; 0.7 1
0.7 milioane 1
milioane de 470
de Euro) 1
Euro) pentru 1
pentru cheltuielile 3
cheltuielile administrative 1
administrative asociate 1
asociate cu 26
cu premiul 18
premiul și 1
și un 861
un milion 46
milion de 62
de coroane 6
coroane suedeze 2
suedeze (până 1
(până la 10
la sfârșitul 389
sfârșitul anului 94
anului 2008) 1
2008) pentru 1
pentru a 2568
a include 8
include informații 1
informații despre 64
despre premiu 1
premiu în 2
în pagina 2
pagina de 9
de internet 7
internet a 2
a Fundației 4
Fundației Nobel. 1
Nobel. ” 1
” (1407) 1
(1407) ca 1
ca fiind 410
fiind printre 5
printre „binecredincioșii 1
„binecredincioșii domnii 1
domnii țării 1
țării acesteia”. 1
acesteia”. • 1
• 1500 1
1500 scriitori 1
scriitori români 5
români clasici 1
clasici și 2
și contemporani 1
contemporani (2010)- 1
(2010)- Editura 1
Editura "Portile 1
"Portile Orientului". 1
Orientului". ; 1
; 1675-1600 1
1675-1600 î.Hr.; 1
î.Hr.; aur; 1
aur; înălțime: 1
înălțime: 25 1
25 cm, 2
cm, lățime: 1
lățime: 27 1
27 cm, 1
cm, greutate: 1
greutate: 169 1
169 g; 1
g; Muzeul 1
Muzeul Național 15
Național de 48
de Arheologie 6
Arheologie ( 2
( • 1
• 17 1
17 iulie 14
iulie 1970 1
1970 - 2
- Se 3
Se înființează 3
înființează Institutul 1
Institutul Roman 1
Roman de 11
de Standardizare, 1
Standardizare, prin 1
prin hotărârea 3
hotărârea Consiliului 2
Consiliului de 38
de Miniștri 8
Miniștri nr. 3
nr. ” 2
” (1844) 1
(1844) și 1
și care 187
care este 503
este formulată 1
formulată astfel: 1
astfel: „(. 1
„(. ; 1
; 1913; 1
1913; ulei 1
ulei și 5
și colaj 1
colaj de 1
de pânză; 1
pânză; 52,5 1
52,5 x 1
x 36,5 1
36,5 cm; 1
cm; Muzeul 2
Muzeul de 44
de Artă 59
Artă din 16
din Columbus 1
Columbus ( 1
( ” 2
” (1982), 1
(1982), deoarece 1
deoarece în 16
în ambele 25
ambele melodii 1
melodii artista 1
artista declară 1
declară că 9
că muzica 6
muzica „are 1
„are puterea 1
puterea de 36
de a 1994
a depăși 8
depăși disensiuni 1
disensiuni care 1
care există 25
există între 2
între rase, 1
rase, genuri, 1
genuri, și 1
și orientări 2
orientări sexuale”. 1
sexuale”. " 1
" (2004) 1
(2004) și 2
și filmul 5
filmul ". 1
". ;2009: 1
;2009: Universitatea 1
Universitatea din 130
din East 3
East Anglia, 1
Anglia, Un 1
Un electrod 4
electrod de 3
de aur 98
aur acoperită 1
acoperită cu 47
cu straturi 3
straturi de 14
de nanoparticule 1
nanoparticule fosfură 1
fosfură de 1
de indiu 1
indiu pentru 1
pentru celule 1
celule solare 3
solare pe 3
pe bază 40
bază de 68
de hidrogen 17
hidrogen cu 3
cu o 1084
o eficiență 3
eficiență de 2
de 60%. 1
60%. %20Grigore%20Bogoslavul%20/12928 1
%20Grigore%20Bogoslavul%20/12928 Monumente 1
Monumente de 2
de arhitectură 41
arhitectură din 5
din județul 41
județul Iași 2
Iași - 3
- Biserica 5
Biserica de 141
de lemn 391
lemn "Sf. 2
"Sf. %20Ioan%20Botezatorul/19961 1
%20Ioan%20Botezatorul/19961 Monumente 1
județul Vaslui 2
Vaslui - 1
lemn "Tăierea 1
"Tăierea Capului 2
Capului Sf. 3
Sf. %20Nicolae/17910 1
%20Nicolae/17910 Monumente 1
Monumente istorice 4
istorice din 18
din România 122
România - 6
- Ansamblul 1
Ansamblul bisericii 3
bisericii „Sf. 3
„Sf. ; 1
; 23 1
23 martie 17
martie 1482, 1
1482, emis 1
emis de 8
de Basarab 1
Basarab cel 3
cel Tânăr. 2
Tânăr. ²Actu 1
²Actu de 1
de dovedire 1
dovedire ce 1
ce ține 6
ține locul 1
locul de 57
de act 1
act de 25
de naștere, 3
naștere, Proces 1
Proces verbal 2
verbal no. 1
no. ''47,4 1
''47,4 : 1
: Atunci 1
Atunci când 65
când vă 1
vă întâlniți 1
întâlniți cu 1
cu tăgăduitorii, 1
tăgăduitorii, loviți-le 1
loviți-le grumazurile 1
grumazurile și 1
și când 39
când le-ați 1
le-ați nimicit 1
nimicit forțele, 1
forțele, legați-i 1
legați-i cu 1
cu tărie 9
tărie și 1
și după 116
după aceea 21
aceea : 1
: fie 1
fie îndurare, 1
îndurare, fie 1
fie răscumpărare, 1
răscumpărare, până 1
până când 129
când războiul 1
războiul își 1
își lasă 5
lasă jos 1
jos poverile. 1
poverile. • 1
• 4 1
4 aprilie 7
aprilie 1929 2
1929 - 1
- Buletinul 1
Buletinul AGIR 1
AGIR nr. 1
nr. "53 1
"53 toată 1
toată suma 2
suma caselor, 1
caselor, 53 1
53 scădere 1
scădere rufeturile, 1
rufeturile, însă: 1
însă: 47 1
47 panțiri 1
panțiri isprăvnicești, 1
isprăvnicești, 3 1
3 popi, 1
popi, 2 1
2 femei 1
femei sărace, 1
sărace, 1 1
1 casă 1
casă pustie". 1
pustie". • 1
• 6 1
6 iunie 22
iunie 2002 3
2002 - 3
- Legea 1
Legea nr. 10
nr. A 19
A 107-a 1
107-a brigadă 2
brigadă a 2
a devenit 984
devenit a 5
a 107-a 1
brigadă de 3
de cavalerie 22
cavalerie a 3
a Armatei 9
Armatei Republicii 2
Republicii Bosnia 2
Bosnia și 17
și Herțegovina, 4
Herțegovina, în 1
în timp 680
timp ce 805
ce a 531
a 109-a 2
109-a brigadă 1
109-a Brigadă 1
Brigadă de 1
de munte. 11
munte. A.16: 1
A.16: Managementul 1
Managementul incidentelor 1
incidentelor de 1
de securitate 48
securitate a 4
a informației 4
informației (7 1
(7 măsuri 1
măsuri de 23
de control 49
control și 9
și obiective 4
obiective de 4
de securitate). 2
securitate). A 2
A 2-a 2
2-a remige 4
remige primară 18
primară este 14
este egală 4
egală cu 32
cu a 40
a 5/6-a 2
5/6-a remige 2
primară (frecvent) 1
(frecvent) sau 1
sau egală 6
a 6-a 14
6-a sau 1
sau cu 58
a 6/7-a 2
6/7-a (rar), 1
(rar), uneori 1
uneori egală 1
a 5-a 18
5-a sau 2
sau a 153
a 4/5-a. 1
4/5-a. A 1
este mai 267
mai mică 100
mică decât 32
decât vârful 10
vârful aripii 9
aripii cu 9
cu 3,5-7 1
3,5-7 mm 1
mm și 24
și egală 1
primară (88%) 1
(88%) sau 1
6-a (8%), 1
(8%), sau 1
6/7-a (3%; 1
(3%; numai 1
numai la 33
la femele) 1
femele) sau 1
5-a (1%). 1
(1%). A 1
A 3-a 1
3-a remige 1
primară mai 1
mai lungă 30
lungă decât 6
decât a 23
a 6-a. 3
6-a. A 1
A 4-a 1
4-a remige 1
cu 0,5-2 1
0,5-2 mm. 1
mm. A4-ul 1
A4-ul B8 1
B8 a 1
a crescut 146
crescut cu 13
cu 12 10
12 centimetri 1
centimetri față 1
față de 635
de anteriorul 1
anteriorul B7, 1
B7, oferind 1
oferind mai 2
mai mult 534
mult spațiu 2
spațiu pentru 7
pentru picioarele 1
picioarele pasagerilor 1
pasagerilor din 2
din spate. 10
spate. A5 1
A5 a 1
a fost 11774
fost un 431
un prototip 4
prototip destinat 1
destinat testelor, 1
testelor, cu 1
cu dimensiuni 9
dimensiuni apropiate 1
apropiate de 9
de racheta 1
racheta A3: 1
A3: lungime 1
lungime 5,82 1
5,82 m, 1
m, diametrul 1
diametrul 0,78 1
0,78 m, 1
m, greutate 1
greutate la 2
la decolare 3
decolare 900 1
900 kg, 2
kg, altitudine 1
altitudine maximă 1
maximă atinsă 3
atinsă 13 1
13 km, 2
km, carburant 1
carburant oxigen 1
oxigen lichid 3
lichid + 1
+ alcool; 1
alcool; dispunea 1
dispunea de 23
de parașută 1
parașută de 1
de recuperare. 3
recuperare. A 1
A 6-a 2
6-a remige 2
cu 0,5–2,5 1
0,5–2,5 mm. 1
mm. A 4
este mică 3
cu 22-27 1
22-27 mm. 1
A 7-a 2
7-a remige 2
cu 3,5-6 1
3,5-6 mm. 1
cu 6,5-12,5 1
6,5-12,5 mm. 1
mm. A7, 1
A7, parte 1
parte a 433
a modernei 1
modernei rețele 1
rețele de 24
de austostrăzi 1
austostrăzi din 1
din Croația. 4
Croația. A 2
A 8-a 1
8-a remige 1
cu 6,5-9 1
6,5-9 mm. 1
mm. A.8: 1
A.8: Managementul 1
Managementul resurselor 1
resurselor (10 1
(10 măsuri 1
A a 1
a avut 1144
avut o 173
o contribuție 18
contribuție semnificativă 3
semnificativă la 3
la echiparea 1
echiparea marinei 1
marinei ruse 2
ruse cu 1
cu nave 6
nave noi 1
noi și 15
și la 552
la modernizarea 2
modernizarea porturilor. 1
porturilor. A 1
A abandonat 1
abandonat dreptul, 1
dreptul, pentru 1
pentru ca 155
ca pentru 4
pentru marea 3
marea parte 5
parte din 578
din restul 12
restul vieții 16
vieții sale 18
sale să 15
să și-o 5
și-o dedice 1
dedice studiului 1
studiului limbilor 1
limbilor slave. 1
slave. A 1
A absolvit 76
absolvit Academia 5
Academia de 53
de Înalte 6
Înalte Studii 5
Studii Militare 3
Militare și 2
și Facultatea 6
Facultatea de 162
de chimie, 1
chimie, obținând 1
obținând diploma 6
diploma de 21
de inginer 10
inginer și 2
și obținând 2
obținând ulterior 3
ulterior și 9
și titlul 17
titlul știițific 1
știițific de 1
de doctor 34
doctor în 52
în chimie. 2
chimie. A 1
de Teatru 17
Teatru și 7
și Film 3
Film în 1
în 1953, 5
1953, dar 1
dar lucra 1
lucra deja 2
deja din 3
din anul 262
anul 1951 3
1951 la 1
la Teatrul 46
Teatrul Popular 1
Popular Maghiar. 1
Maghiar. A 1
absolvit apoi 2
apoi ca 14
ca șef 22
șef de 59
de promoție 3
promoție Academia 1
Academia Militară, 2
Militară, obținând 1
ulterior titlul 2
titlul academic 2
academic de 3
în științe 19
științe militare. 1
militare. A 2
apoi Liceul 2
Liceul Industrial 3
Industrial din 1
din Câmpulung 5
Câmpulung Moldovenesc, 3
Moldovenesc, la 1
la secția 12
secția de 16
de sculptură 11
sculptură în 3
în lemn 12
lemn a 18
a profesorului 5
profesorului I. 1
I. H. 1
H. Sârghie. 1
Sârghie. A 1
absolvit Arheologia 1
Arheologia la 1
la Facultatea 91
de Filozofie 1
Filozofie din 1
din Belgrad 8
Belgrad în 6
în 1954 9
1954 unde 1
unde a 328
fost ales 178
ales profesor 2
profesor asistent 2
asistent în 2
în 1958. 4
1958. A 1
absolvit ca 4
ca inginer 9
inginer chimist 1
chimist și 1
și a 3064
a lucrat 204
lucrat în 42
în producție, 1
producție, proiectare, 1
proiectare, cercetare, 1
cercetare, în 2
în învățământul 6
învățământul superior 3
superior și 7
și în 1367
în domeniul 170
domeniul calității 1
calității produselor. 1
produselor. A 1
A absolvit, 2
absolvit, ca 1
de promoție, 2
promoție, Facultatea 1
de Istorie 59
Istorie a 16
a Universității 78
Universității din 87
din București 99
București (1997) 1
(1997) și 1
a obținut 178
obținut masteratul 2
masteratul la 1
la aceeași 13
aceeași facultate 2
facultate în 2
în 1998. 11
1998. A 4
ca unul 24
unul dintre 534
dintre cei 203
cei mai 267
mai buni 49
buni studenți 1
studenți ai 2
ai St. 1
St. A 2
absolvit clasele 1
clasele I-VII 1
I-VII în 1
în satul 88
satul natal. 4
natal. A 3
absolvit Colegiul 7
Colegiul Luteran 1
Luteran din 1
din Iowa 2
Iowa în 2
în 1957 6
1957 și 6
și Universitatea 13
în 1963. 6
1963. A 1
Colegiul National 1
National “Ion 1
“Ion Neculce” 1
Neculce” din 1
din București. 96
București. A 26
Colegiul Reformat 2
Reformat din 1
din Târgu 14
Târgu Mureș 13
Mureș în 1
în 1948 12
1948 și 9
Universitatea de 25
de Științe 75
Științe Bolyai, 1
Bolyai, unde 1
a studiat 95
studiat limba 2
limba și 17
și literatura 12
literatura maghiară 1
maghiară (1952). 1
(1952). A 1
absolvit cu 7
cu deosebită 3
deosebită distincție 1
distincție în 2
în 1937 8
1937 Școala 1
Școala Superioară 15
Superioară Navală 1
Navală M. 1
M. V. 1
V. Frunze 1
Frunze (acum 1
(acum Institutul 1
Institutul Naval 1
Naval Sankt 1
Sankt Petersburg). 2
Petersburg). A 1
cu diplomă 5
diplomă de 10
de licență 11
licență în 5
în anul 1141
anul 2003, 9
2003, în 4
în aceeași 110
aceeași perioadă 19
perioadă în 33
în care 1669
care era 178
era și 26
și secretar 8
secretar la 1
la Biroul 4
Biroul Senatorial 1
Senatorial din 1
din Parlamentul 4
Parlamentul României, 2
României, Facultatea 1
de Drept 32
Drept a 8
din Debrețin. 1
Debrețin. A 1
cu master 1
master Universitătile 1
Universitătile din 1
din Washington, 4
Washington, Seattle 1
Seattle și 2
și UCLA. 1
UCLA. A 2
cu medalie 1
medalie de 12
aur Școala 1
Școala nr. 4
cu mențiune 3
mențiune facultatea 1
facultatea Relații 1
Relații Internationale 1
Internationale a 1
a acestei 67
acestei instituții. 2
instituții. A 1
o diplomă 16
diplomă în 5
în limba 257
limba engleză 34
engleză de 8
de la 4252
la Colegiul 24
Colegiul Barnard. 1
Barnard. A 1
absolvit cursuri 1
cursuri de 36
de teatru 84
teatru la 2
la Universitatea 182
Artă Teatrală 4
Teatrală și 3
și Cinematografică 2
Cinematografică din 2
București în 25
anul 1997. 4
1997. A 4
absolvit cursurile 10
cursurile Facultății 11
Facultății de 60
Drept din 10
în 1944, 10
1944, urmând 1
urmând în 1
în paralel 29
paralel trei 1
trei ani 53
ani de 296
de studii 46
studii la 21
de Filosofie 11
Filosofie a 5
din București, 75
București, fără 1
fără a-și 9
a-și susține 4
susține examenul 3
examenul de 18
de licență. 1
licență. A 1
de Economie, 2
Economie, specialitatea 1
specialitatea - 1
- finanțe 1
finanțe și 8
și credit, 2
credit, din 1
din cadrul 144
cadrul Universității 26
Universității de 26
de Stat 114
Stat din 38
din Moldova 29
Moldova (1983). 1
(1983). A 1
de Mine 4
Mine din 2
cadrul Institutului 12
Institutului de 40
din Petroșani, 1
Petroșani, devenind 1
devenind inginer 1
inginer minier. 1
minier. A 1
cursurile Institutului 2
de Construcții 7
Construcții de 1
de Mașini 2
Mașini Unelte 1
Unelte ( 1
( A 34
cursurile ultimului 1
ultimului an 2
an liceal, 1
liceal, clasa 1
clasa a 33
a XI-a, 3
XI-a, secția 1
secția reală, 1
reală, în 1
anul 1965. 2
1965. A 3
absolvit Facultatea 20
de Chimie 4
Chimie a 1
București devenind 1
devenind doctor 1
în 1956 10
1956 și 7
și doctor 2
doctor docent 3
docent în 2
în 1970. 11
1970. A 7
de Cibernetică 1
Cibernetică Economică 1
Economică și 1
și Statistică, 1
Statistică, Academia 1
de Studii 23
Studii Economice 5
Economice din 5
din Transnistria 2
Transnistria „T. 1
„T. A 1
de Drept, 4
Drept, obținând 1
titlul științific 8
științific de 10
în drept. 5
drept. A 5
de Filologie 13
Filologie a 3
din Timișoara 18
Timișoara (1988). 1
(1988). A 2
Filologie și 2
și Istorie 3
din Chișinău, 10
Chișinău, devenind 1
devenind profesor 1
profesor de 90
de limbă 45
limbă și 6
și literatură 7
literatură rusă 1
rusă și 10
și de 1304
de istorie. 2
istorie. A 1
anul 1978. 3
1978. A 3
Filosofie în 2
în 1946 12
1946 și 5
lucrat la 50
Filosofie din 7
cadrul Facultății 4
Istorie Antică 1
Antică din 1
din 1947. 2
1947. A 3
de Filosofie, 2
Filosofie, Secția 1
Secția Pedagogie 1
Pedagogie în 1
în 1973, 7
1973, doctorat 1
doctorat în 11
în pedagogie 1
pedagogie în 1
în 1994, 10
1994, cu 1
cu teza 17
teza "Fundamentele 1
"Fundamentele pedagogice 1
pedagogice ale 1
ale reformei 1
reformei învățământului". 1
învățământului". A 1
de Limba 5
Limba și 5
și Literatura 2
Literatura Română 1
Română în 3
în cadrul 481
de Medicină 29
Medicină Generală 2
Generală din 3
Medicină și 6
și Farmacie 6
Farmacie „Iuliu 1
„Iuliu Hațieganu” 1
Hațieganu” din 1
din Cluj-Napoca 4
Cluj-Napoca (1961). 1
(1961). A 1
Teatru din 3
de Arte 53
Arte „George 1
„George Enescu” 1
Enescu” Iași, 1
Iași, promoția 1
promoția 1998. 1
absolvit gimnaziul 1
gimnaziul din 1
din Tecuci, 1
Tecuci, în 2
anul 1908. 4
1908. A 1
absolvit, în 1
în 1868, 4
1868, Facultatea 1
de Litere 20
Litere și 11
și Filosofie 7
București, publicându-și 1
publicându-și teza 1
teza intitulată 1
intitulată Metodul 1
Metodul de 1
de care 170
care debe 1
debe să 1
să ne 44
ne servim 1
servim în 1
în determinarea 4
determinarea facultăților 1
facultăților sufletului 1
sufletului și 1
și divizarea 1
divizarea lor. 1
lor. A 5
absolvit în 21
1937 cursurile 1
cursurile Universității 6
Universității Rikkyo 1
Rikkyo din 1
din Tokyo. 6
Tokyo. A 1
în 1961 4
1961 Academia 1
Film din 5
din Budapesta 7
Budapesta la 1
la clasa 13
clasa profesoarei 1
profesoarei Zsuzsa 1
Zsuzsa Simon. 1
Simon. A 1
în 1961, 8
1961, fiind 1
fiind deja 4
deja apreciat 1
apreciat încă 1
încă de 80
la prima 44
prima sa 59
sa urcare 1
urcare pe 1
pe scenă, 9
scenă, chiar 1
chiar din 12
din același 22
același an, 63
an, și 2
și aceasta 20
aceasta pentru 5
pentru rolul 19
rolul inspectorului 1
inspectorului Goole 1
Goole în 1
în piesa 13
piesa Inspectorul 1
Inspectorul de 2
de poliție 41
poliție (An 1
(An Inspector 1
Inspector Calls). 1
Calls). A 1
în 1963 11
1963 școala 1
școala primară 17
primară din 4
din satul 69
satul natal, 9
natal, iar 3
iar mai 41
mai târziu 363
târziu a 61
a urmat 129
urmat studii 16
la Liceul 38
Liceul din 6
din Vijnița. 1
Vijnița. A 1
1963 Școala 1
Școala superioară 2
superioară de 7
de antrenori 3
antrenori la 1
la din 3
din Leningrad. 1
Leningrad. A 1
în 1986 10
1986 Liceul 1
Industrial nr. 1
în 1991 17
1991 Universitatea 1
din Timișoara, 9
Timișoara, Facultatea 1
și Filozofie, 3
Filozofie, secția 1
secția română-engleză. 1
română-engleză. A 1
în 1998 15
1998 facultatea 1
facultatea Denistry 1
Denistry din 1
din Istanbul. 2
Istanbul. A 1
anul 1910 4
1910 Conservatorul 1
Conservatorul de 3
Artă Dramatică 6
Dramatică din 3
București, secția 3
secția actorie. 1
actorie. A 3
anul 1971 4
1971 cu 3
diplomă cu 3
mențiune Sovhoz-tehnicumul 1
Sovhoz-tehnicumul moldovenesc 1
moldovenesc de 2
de economie 6
economie și 6
și planificare 2
planificare al 1
al Ministerului 22
Ministerului Agriculturii 1
Agriculturii din 3
satul Gîsca, 1
Gîsca, întrerupându-și 1
întrerupându-și studiile 1
studiile pentru 1
pentru satisfacerea 2
satisfacerea stagiului 2
stagiului militar 3
militar timp 1
timp de 392
de doi 63
doi ani. 26
ani. A 39
anul 1997 9
1997 Colegiul 1
Colegiul Național 14
de Apărare, 1
Apărare, apoi 1
apoi a 80
a beneficiat 24
beneficiat de 29
de o 732
o bursă 13
bursă NATO 1
NATO în 1
în SUA, 18
SUA, la 2
la invitația 6
invitația Departamentului 1
Departamentului de 20
Stat (1999). 1
(1999). A 3
absolvit Institutul 9
Institutul de 73
și Cinematografie 2
Cinematografie în 1
în 1969. 13
1969. A 5
de Economie 4
Economie și 4
și Comerț 2
Comerț din 1
din Lvov 2
Lvov (astăzi 1
(astăzi în 1
în Ucraina), 2
Ucraina), în 1
anul 1970. 3
de Farmacie 1
Farmacie din 1
din Harkiv 1
Harkiv în 1
în 1961. 4
1961. A 2
de Mineri 1
Mineri din 1
din Dnepropetrovsk 1
Dnepropetrovsk (1970) 1
(1970) și 4
și Academia 6
Academia Ministerului 1
Ministerului Afacerilor 6
Afacerilor Interne 4
Interne din 2
din Federația 2
Federația Rusă 3
Rusă (1994). 1
(1994). A 1
Institutul Medical 1
Medical din 2
din Kiev. 1
Kiev. A 2
absolvit Liceul 7
Liceul Cantemir 1
Cantemir Vodă 2
Vodă din 6
în 1953 11
1953 și 7
și s-a 249
s-a înscris 28
înscris la 25
Medicină din 8
Liceul Condorcet, 1
Condorcet, apoi 1
apoi devine 1
devine profesor 4
profesor agregat 1
agregat în 1
în filozofie. 3
filozofie. A 1
absolvit liceul 8
liceul de 3
de muzică 91
muzică „Dinu 1
„Dinu Lipatti”, 1
Lipatti”, secția 1
secția Arta 1
Arta Actorului, 1
Actorului, după 1
după care 137
care a 2081
domeniul jurnalismului, 1
jurnalismului, fiind 1
fiind redactor 1
redactor la 23
la două 33
două reviste; 1
reviste; în 1
în prezent 215
prezent este 34
este studentă 1
studentă la 4
la facultatea 7
facultatea de 7
de Jurnalism. 2
Jurnalism. A 2
Liceul „Frații 1
„Frații Buzești“ 1
Buzești“ din 1
din Craiova 5
Craiova și 8
și apoi 199
apoi Facultatea 3
de Ziaristică 2
Ziaristică din 1
Liceul „Gheorghe 2
„Gheorghe Lazăr” 3
Lazăr” din 2
anul 1913 1
1913 și 6
urmat cursurile 36
cursurile Școlii 19
Școlii Naționale 3
Naționale de 20
de Poduri 3
Poduri și 3
și Șosele 3
Șosele din 2
București, absolvind-o 1
absolvind-o în 1
în 1919. 7
1919. A 3
liceul „Marele 1
„Marele Voievod 1
Voievod Mihai” 1
Mihai” (București) 1
(București) și 1
Științe Juridico-Administrative 1
Juridico-Administrative din 1
București (1949). 1
(1949). A 2
absolvit N.I. 1
N.I. Pirogov 1
Pirogov Universitatea 1
Universitatea Nationala 1
Nationala Rusă 1
Rusă Medicina 1
Medicina Cercetare 1
Cercetare în 3
în Moscova 3
Moscova în 4
în 1955. 16
1955. A 3
absolvit șase 1
șase clase 1
clase primare, 2
primare, lucrând 1
lucrând ulterior 1
ulterior ca 11
ca agricultor. 1
agricultor. A 1
absolvit școala 9
școala de 18
și administrație 3
administrație a 1
a universității, 2
universității, cunoscută 2
cunoscută sub 49
sub numele 327
numele de 473
de Wharton 1
Wharton School. 1
School. A 1
absolvit Școala 10
Școala de 36
de Ofițeri 11
Ofițeri Activi 4
Activi de 2
la Ineu 1
Ineu la 1
la data 180
data de 493
de 30 79
30 decembrie 6
decembrie 1949, 3
1949, cu 1
cu gradul 14
gradul de 105
de locotenent. 4
locotenent. A 2
Școala Generală 5
Generală de 2
de 8 81
8 clase 4
clase la 2
la Faraoani 1
Faraoani (1974), 1
(1974), treapta 1
treapta I 1
I la 9
Liceul IRAV 1
IRAV din 1
din Bacău 2
Bacău (1976), 1
(1976), Școala 1
de Cantori 1
Cantori la 1
la Iași 20
Iași (1979) 1
(1979) și 2
și Institutul 5
Institutul Teologic 7
Teologic Romano-Catolic 4
Romano-Catolic „Sfântul 1
„Sfântul Iosif” 2
Iosif” din 2
din Iași 30
Iași (1986). 1
(1986). A 2
Școala generală 3
generală de 16
la Mărgineni 1
Mărgineni (1973), 1
(1973), Liceul 1
Liceul Seminarial 1
Seminarial din 1
Iași (1977) 1
(1977) și 2
Teologic din 8
Iași (1984). 1
(1984). A 1
școala generală 9
generală în 5
natal, apoi 2
din orașul 48
orașul Tulcea. 1
Tulcea. A 1
Școala militară 2
militară de 10
de ofițeri 24
ofițeri de 11
de aviație 6
aviație în 1
în 1939 10
1939 și 5
fost înaintat 13
înaintat la 13
la gradul 51
de sublocotenent 6
sublocotenent aviator 1
aviator pe 2
pe 1 51
1 septembrie 33
septembrie 1939. 3
1939. A 1
Școala Militară 6
Militară de 4
Ofițeri de 5
de Aviație, 2
Aviație, specialitatea 1
specialitatea piloți 1
piloți în 2
anul 1974, 4
1974, fiind 1
fiind avansat 7
avansat la 23
la absolvire 2
absolvire la 1
de infanterie 54
infanterie din 2
anul 1868 2
1868 cu 1
de sublocotenent, 2
sublocotenent, fiind 1
fiind repartizat 2
repartizat în 3
în Corpul 4
Corpul Flotilei. 1
Flotilei. A 1
Militară Superioară 2
Superioară de 19
Activi "Nicolae 1
"Nicolae Bălcescu" 1
Bălcescu" din 1
din Sibiu 12
Sibiu (1972), 1
(1972), Academia 1
Militare din 5
București (1982) 1
(1982) și 2
și Colegiul 4
de Apărare 13
Apărare (1999). 1
primară la 2
sfârșitul celui 21
celui de-al 109
de-al doilea 135
doilea sezon. 3
sezon. A 1
școala superioară 1
de partid 37
partid de 5
la Odesa, 4
Odesa, a 1
în structurile 8
structurile sindicale 1
sindicale și 1
partid din 8
din Cahul, 1
Cahul, din 1
din 1992 8
1992 – 1
– director 1
director al 82
al filialei 5
filialei raionale 1
raionale a 1
a companiei 16
companiei de 8
de asigurări 13
asigurări „Asito”. 1
„Asito”. A 1
absolvit studiile 5
studiile liceale 3
liceale la 5
Liceul C. 1
C. A. 1
A. Rosetti 1
Rosetti din 1
București, profilul 1
profilul fizică-chimie 1
fizică-chimie (1986), 1
(1986), după 1
fost angajat 32
angajat la 18
la TMUCB 1
TMUCB București 2
București (1986-1990), 1
(1986-1990), devenind 1
devenind apoi 1
apoi proiectant 1
proiectant la 2
la Centrul 16
Centrul de 26
de Proiectare 5
Proiectare TMUCB 1
București (1990-1991). 1
(1990-1991). A 1
studiile medii 2
medii la 4
Liceul de 10
de Informatică 2
Informatică din 2
absolvit studii 2
studii universitare 4
universitare la 6
la Budapesta 7
Budapesta și 4
și Berlin. 1
Berlin. A 3
absolvit Universitatea 6
Universitatea “Hyperion” 1
“Hyperion” din 1
București, unde 12
studiat “Artele 1
“Artele Spectacolului 1
Spectacolului de 1
Teatru (Actorie)”. 1
(Actorie)”. A 1
Universitatea „Regele 1
„Regele Ferdinand 1
Ferdinand I” 1
I” din 3
din Cluj 26
Cluj Napoca, 5
Napoca, Facultatea 1
de Drept. 5
Drept. A 3
A acceptat 1
acceptat oferta 3
oferta și 1
devenit cetățean 4
cetățean mexican 1
mexican în 1
în 1946. 6
1946. " 1
" a 4
a achiziționat 22
achiziționat deja 1
deja mai 2
mai multe 1328
multe mii 4
mii de 181
de hibrid 1
hibrid "Peterbilt". 1
"Peterbilt". A 1
A acordat 1
acordat o 11
o atenție 14
atenție deosebită 9
deosebită dezvoltării 1
dezvoltării limbii 1
limbii sale 2
sale materne. 1
materne. A 1
A activat 10
activat apoi 1
apoi la 66
Universitatea „Al. 3
„Al. A 1
activat ca 17
ca Expert 1
Expert IA 1
IA în 1
Institutului ”Eudoxiu 1
”Eudoxiu Hurmuzachi” 1
Hurmuzachi” pentru 1
pentru Românii 1
Românii de 1
de Pretutindeni 2
Pretutindeni al 1
Afacerilor Externe 9
Externe al 5
al României 32
României (2016). 1
(2016). A 1
ca lector, 1
lector, lector 1
lector superior, 1
superior, profesor 1
profesor universitar 21
universitar la 22
Moldova și 22
Universitatea Pedagogică 1
Pedagogică de 1
Stat „Ion 2
„Ion Creangă”. 2
Creangă”. A 1
ca negustor 1
negustor în 1
în serviciul 18
serviciul unei 1
unei văduve 1
văduve bogate, 1
bogate, Khadija, 1
Khadija, cu 1
cu care 321
care s-a 265
s-a căsătorit 152
căsătorit la 15
la 25 59
25 de 82
de ani, 212
ani, ea 3
ea având 9
având 40 1
40 de 122
de ani. 265
ca preot 15
preot capelan 1
capelan la 2
la Farád 1
Farád (1911-1912) 1
(1911-1912) și 1
și Oroszvár 1
Oroszvár (1912-1913), 1
(1912-1913), iar 1
iar începând 4
începând din 76
din 1913 4
1913 a 6
lucrat ca 87
ca funcționar 6
funcționar în 4
cadrul oficiului 1
oficiului episcopal 1
episcopal din 2
din Győr. 1
Győr. A 1
activat în 26
în calitate 125
calitate de 151
de redactor 3
redactor literar 1
literar la 4
la ziarul 15
ziarul „Viața 1
„Viața satului”, 1
satului”, la 1
la postul 13
postul de 59
de radio 55
radio republican 1
republican din 2
din Moldova, 15
Moldova, la 4
la Editura 23
Editura „Lumina” 1
„Lumina” și 1
și săptămânalul 1
săptămânalul „ 1
„ A 11
în ilegalitate 1
ilegalitate în 1
în PCR, 1
PCR, iar 1
iar în 399
în regimul 3
regimul comunist 10
comunist a 12
a deținut 47
deținut diferite 1
diferite funcții 3
funcții de 18
de stat, 43
stat, inclusiv 1
inclusiv ceea 3
ceea de 1
de ministru 31
ministru al 46
al petrolului 1
petrolului și 1
și chimiei. 1
chimiei. A 1
în presa 24
presa periodică, 1
periodică, de 1
la redactor 1
la redactor-șef: 1
redactor-șef: „Tinerimea 1
„Tinerimea Moldovei”, 2
Moldovei”, „Literatura 1
„Literatura și 2
și arta”, 1
arta”, „Moldova”. 1
„Moldova”. A 1
activat la 5
la Sibiu 7
Sibiu ca 1
ca medic 14
medic practician, 1
practician, medic 1
medic școlar, 1
școlar, profesor 1
de igienă, 2
igienă, funcționar 1
funcționar superior 1
în final 42
final ca 2
ca director 19
al Băncii 5
Băncii “Albina” 1
“Albina” de 1
la Sibiu. 8
Sibiu. A 3
activat mai 2
mai ales 328
ales ca 31
ca actriță 6
actriță datorită 1
datorită în 1
în principal 157
principal succesului 1
succesului interpretativ 1
interpretativ obținut 1
obținut în 16
în filmul 83
filmul Liliomfi 1
Liliomfi (1954) 1
(1954) regizat 1
regizat de 75
de Károly 1
Károly Makk. 1
Makk. A 1
A adaugat 1
adaugat faptelor 1
faptelor relatate 1
relatate si 1
si poezii 1
poezii pe 1
pe care 1436
care le-a 95
le-a scris 5
scris de-a 1
de-a lungul 346
lungul anilor. 2
anilor. A 1
A adoptat 4
adoptat culorile 1
culorile liceului, 1
liceului, maro 1
maro și 3
și auriu. 1
auriu. A 1
adoptat inițial 1
inițial o 11
o atitudine 28
atitudine elenofilă 1
elenofilă datorită 1
datorită strămoșilor 1
strămoșilor materni 1
materni greci, 1
greci, pe 1
care apoi 12
a abandonat-o, 1
abandonat-o, devenind, 1
devenind, în 1
în 1866,principalul 1
1866,principalul susținător 1
susținător în 1
în Europa 81
Europa al 2
al cauzei 3
cauzei albaneze, 1
albaneze, deși 1
deși n-a 2
n-a învățat 1
învățat niciodată 1
niciodată limba 1
limba albaneză. 3
albaneză. A 1
adoptat la 3
la WWF 1
WWF un 1
un tigru 2
tigru alb 1
alb și 19
un urs 8
urs panda, 1
panda, atrăgând 1
atrăgând atenția 5
atenția asupra 23
asupra acestor 3
acestor specii 2
specii aflate 2
aflate în 72
în pericol 23
pericol https://www. 1
https://www. A 1
adoptat numele 4
numele Luther 1
Luther după 1
după o 126
o excursie 1
excursie prin 1
prin Europa 4
Europa și 35
și Țara 11
Țara Sfântă, 1
Sfântă, în 1
în 1934. 10
1934. A 4
A adunat 2
adunat folclor 1
folclor din 1
din Bucovina 8
Bucovina și 2
a publicat 177
publicat studii 3
studii despre 6
despre acestea, 1
acestea, precum 1
precum și 570
a scris 223
scris critici 2
critici literare. 1
literare. A 4
adunat un 3
un regiment 9
regiment de 8
de bărbați 23
bărbați din 3
din zonele 18
zonele din 6
din jurul 86
jurul orașului 9
orașului natal. 2
A adus 5
adus date 1
date noi 1
noi despre 3
despre pernițele 1
pernițele musculoelastice 1
musculoelastice arteriale, 1
arteriale, segmentarea 1
segmentarea rinichiului, 1
rinichiului, deformațiile 1
deformațiile de 1
de vârstă, 5
vârstă, structurile 1
structurile endocrine. 1
endocrine. A 1
adus o 22
o bogată 19
bogată colecție 3
colecție de 37
de insecte 7
insecte tropicale 1
tropicale și 8
și numeroasele 3
numeroasele desene 1
desene și 11
și schițe 4
schițe realizate 1
realizate acolo; 1
acolo; acestea 1
acestea au 52
au constituit 22
constituit baza 4
baza pentru 6
pentru o 278
o lucrare 25
lucrare de 13
de mare 122
mare amploare 2
amploare referitoare 1
referitoare la 76
la flora 1
flora și 3
și fauna 7
fauna din 1
din Surinam. 1
Surinam. A 1
contribuție deosebită 1
deosebită la 1
la progresul 2
progresul economiei 1
economiei naționale 1
naționale și 37
la afirmarea 2
afirmarea științei 1
științei românești, 1
românești, prin 2
prin lucrările 1
lucrările sale 28
sale originale, 2
originale, susținute 1
susținute la 2
la congrese, 3
congrese, simpozioane 2
simpozioane și 3
și publicate. 1
publicate. A 2
adus un 15
un mare 107
mare serviciu 3
serviciu istoriei 1
istoriei gândirii 1
gândirii științifice, 1
științifice, prezentând 1
prezentând trecutul 1
trecutul sub 1
sub o 16
o formă 102
formă cât 3
cât mai 101
mai aproape 27
aproape de 121
de autenticitate, 1
autenticitate, în 1
în valorile 1
valorile sale 2
sale perene. 1
perene. A. 1
A. africanus 1
africanus avea 1
avea poziția 1
poziția bipedă, 1
bipedă, deși 1
deși era 11
era mai 36
mai puțin 371
puțin eficient 1
eficient la 1
la mers 1
mers decât 1
decât oamenii. 2
oamenii. A 1
A ajuns 10
ajuns atât 2
atât de 259
de puternică 6
puternică încât 3
încât a 24
a ajuns 297
ajuns să 53
să aibă 199
aibă un 24
un reprezentant 12
reprezentant în 1
în Senatul 3
Senatul Galactic. 1
Galactic. A 1
ajuns director 1
al societății 10
societății neerlandeze 1
neerlandeze Opekta 1
Opekta specializată 1
specializată în 15
în fabricarea 5
fabricarea de 2
de gemuri.” 1
gemuri.” A 1
ajuns in 3
in portul 1
portul New 2
New York 92
York de 4
de anul 21
anul nou 1
nou evreiesc 1
evreiesc la 1
la 26/27 1
26/27 septembrie 1
septembrie 1946. 1
1946. A 4
ajuns în 80
în semifinale 4
semifinale la 2
la Australian 2
Australian Open 1
Open 2014 1
2014 și 11
la Turneul 2
Turneul de 1
la Roland 1
Roland Garros 1
Garros 2014, 1
2014, și 4
a câștigat 320
câștigat titlul 10
titlul la 3
la turneul 11
turneul de 10
de junioare 3
junioare de 1
la Wimbledon 3
Wimbledon din 1
din 2012. 8
2012. ”, 1
”, a 6
în top 24
top cinci 3
cinci în 8
în mai 264
multe țări, 12
țări, atingând 1
atingând locul 2
locul al 44
al treilea 125
treilea în 9
SUA, iar 2
iar „ 1
ajuns la 191
prima finală 3
finală de 8
de simplu 11
simplu la 2
la 10K$ 1
10K$ Antalya, 1
Antalya, Turcia 1
Turcia în 2
în noiembrie 62
noiembrie 2015, 7
2015, unde 1
a pierdut 103
pierdut în 39
în favoarea 96
favoarea Ekaterinei 1
Ekaterinei Gorgodze. 1
Gorgodze. A 1
la rangul 26
rangul de 32
de căpitan 14
căpitan în 8
în 1810 3
1810 și 3
devenit guvernator 2
guvernator al 12
al departamentului 9
departamentului Misiones. 1
Misiones. A 1
la spital 8
spital pentru 6
pentru că 365
că așa 6
așa a 6
a stabilit 46
stabilit medicul. 1
medicul. A 1
ajuns pe 50
pe tronul 14
tronul Moldovei 1
Moldovei la 2
la vârsta 240
vârsta de 316
de 73 4
73 de 12
să reprezinte 14
reprezinte locații 1
locații părăsite, 1
părăsite, aride 1
aride și 1
și adesea 14
adesea lipsite 1
lipsite de 22
de viață, 22
viață, cu 2
cu puțini 1
puțini sau 1
sau fără 13
fără ocupanți. 1
ocupanți. A 1
ajuns una 2
una dintre 293
dintre cele 494
cele mai 1032
mai celebre 4
celebre criminale. 1
criminale. Aalborg 1
Aalborg este 1
este un 1002
un important 32
important centru 19
centru cultural, 1
cultural, datorită 1
datorită teatrelor, 1
teatrelor, operelor 1
operelor și 1
și muzeelor 1
muzeelor precum 1
precum Muzeul 2
Istorie sau 1
sau Muzeul 2
Artă Modernă. 1
Modernă. A 1
A alcătuit 1
alcătuit textele 1
textele slujbelor 1
slujbelor Vecerniei, 1
Vecerniei, Utreniei 1
Utreniei și 1
și Acatistelor 1
Acatistelor mai 1
mai multor 160
multor sfinți: 1
sfinți: Sf. 1
Sf. A 4
A ales 3
ales pseudonimul 1
pseudonimul Kirov 1
Kirov în 1
în timpul 861
timpul activității 4
activității sale 42
sale politice 5
politice clandestine. 1
clandestine. A 1
ales să 47
să facă 201
facă o 17
o alianță 23
alianță cu 13
cu Casa 4
Casa de 43
de Zweibrücken 1
Zweibrücken în 1
în opoziție 11
opoziție față 5
de alianța 2
alianța pe 1
care soțul 1
soțul ei 51
ei a 95
a făcut-o 24
făcut-o cu 3
cu propria 11
propria familie 1
familie Habsburg. 1
Habsburg. A 2
să studieze 23
studieze electricitatea 1
electricitatea la 1
la Politehnica 5
Politehnica din 7
din Charlottenburg, 1
Charlottenburg, chiar 1
chiar dacă 92
dacă înainte 1
înainte de 505
a pleca 16
pleca în 6
în străinătate 30
străinătate trebuia 1
trebuia să 100
să satisfacă 9
satisfacă și 1
și stagiul 1
stagiul militar. 1
militar. A. 1
A. altus 1
altus avea 1
avea dimensiuni 4
dimensiuni similare 2
similare cu 23
cu Diplodocus 1
Diplodocus estimată 1
estimată la 26
25 metri 2
metri lungime. 5
lungime. A 1
A analizat 1
analizat toate 2
toate lucrările 6
lucrările acestuia 2
acestuia și 11
a completat 3
completat unele 1
unele dintre 51
dintre partiturile 1
partiturile rămase 1
rămase neterminate: 1
neterminate: Simfoniile 1
Simfoniile nr. 1
nr. A. 1
A. anamensis 1
anamensis a 1
fost datat 4
datat la 2
la o 738
o vechime 20
vechime de 16
de 4,2 2
4,2 milioane 2
ani, Ar. 1
Ar. ramidus 1
ramidus la 1
la 4,4 1
4,4 milioane 3
A angajat 1
angajat și 5
și serviciile 10
serviciile unui 1
unui psiholog 2
psiholog sportiv 1
sportiv pentru 2
pentru a-și 151
a-și controla 2
controla echilibrul 1
echilibrul moral 1
moral în 1
timpul competițiilor. 1
competițiilor. A 1
A antrenat 3
antrenat echipa 2
echipa națională 32
națională masculină 2
masculină a 3
a României, 22
României, în 3
în perioada 317
perioada 2001 1
2001 - 5
- 2004. 1
2004. A 7
antrenat pe 1
pe Real 2
Real Madrid 8
Madrid între 1
între anii 123
anii 1982 1
1982 și 3
și 1984, 1
1984, iar 1
iar din 52
din 5 19
5 noiembrie 12
noiembrie 2000 2
2000 este 2
este președinte 6
președinte onorific 1
onorific al 4
al clubului. 1
clubului. A 1
antrenat și 2
și echipa 19
națională de 17
de tineret 34
tineret a 14
a României 30
României și 13
Universitatea București. 2
A anulat 2
anulat pedepsele 1
pedepsele precum 1
precum serviciul 1
serviciul de 15
de gladiator, 1
gladiator, mutilarea 1
mutilarea și 1
și sclavia 1
sclavia temporară. 1
temporară. A 1
anulat termenul 1
termenul de 43
de prescripție 2
prescripție de 1
de 40 39
de ani 456
ani iar 7
iar astfel 5
astfel orice 1
orice achiziție 1
achiziție de 1
de bunuri 11
bunuri funciare 1
funciare din 1
anul 922 1
922 era 1
era declarată 2
declarată nulă. 1
nulă. A 1
A apărat 1
apărat cu 6
cu patimă 1
patimă orașul 1
orașul New 3
York și 16
și i-a 92
i-a iubit 2
iubit din 1
din suflet 1
suflet locuitorii. 1
locuitorii. A 1
A apărut 33
apărut alături 2
alături de 347
de Charles 15
Charles Péguy, 1
Péguy, printre 1
printre primii 12
primii autori 3
autori ai 5
ai Cahiers 1
Cahiers de 1
la Quinzaine 1
Quinzaine (fondat 1
(fondat în 1
în 1901 7
1901 de 1
de Peguy). 1
Peguy). A 1
apărut de 8
de asemenea 462
asemenea pe 4
pe scena 34
scena Festivalului 1
Festivalului de 4
de Jazz 2
Jazz București 1
București 2002, 1
2002, alături 1
de Big 3
Big Band-ul 1
Band-ul Radiodifuziunii 1
Radiodifuziunii Române. 2
Române. ”, 1
a apărut 300
apărut ideea 3
ideea (mai 1
(mai veche 1
veche de 21
de altfel) 1
altfel) aducerii 1
aducerii unui 1
unui prinț 4
prinț străin. 1
străin. A 2
apărut în 180
în 11 8
11 filme 1
filme ale 9
ale lui 235
lui Chaplin 3
Chaplin înainte 1
a fi 728
fi ucis 9
ucis într-un 1
într-un accident 20
accident de 24
de mașină 11
mașină la 1
la 37 2
37 de 21
în 1916, 4
1916, iar 1
iar acțiunea 3
acțiunea are 2
are loc 225
loc în 291
în 1914. 8
1914. A 2
în 1968. 11
1968. A 5
în 1997. 15
în 1997 12
1997 infectând 1
infectând executabile 1
executabile ELF 1
ELF și 1
și creează 7
creează directorul 1
directorul /tmp/.bliss. 1
/tmp/.bliss. A 1
în 2009 25
2009 ca 2
ca o 338
o fuziune 2
fuziune a 2
din Karlsruhe 4
Karlsruhe (TH) 1
(TH) cu 1
cu Centrul 2
de Cercetare 12
Cercetare din 1
Karlsruhe (înființat 1
(înființat ca 1
ca Kernforschungszentrum 1
Kernforschungszentrum Karlsruhe 1
Karlsruhe GmbH 1
GmbH (KfK)). 1
(KfK)). A 1
în câteva 57
câteva anunțuri 1
anunțuri publicitare 2
publicitare iDog 1
iDog și 1
la diverse 29
diverse jocuri, 1
jocuri, ultima 1
ultima fiind 3
fiind pentru 8
pentru iDog 1
iDog Dance 1
Dance în 2
în 2008. 17
2008. A 6
în emisiunea 9
emisiunea What 1
What Not 1
Not to 1
to Wear 1
Wear (Ce 1
(Ce să 1
să nu 298
nu purtați), 1
purtați), unde 1
fost declarat 20
declarat ca 4
fiind una 25
dintre "celebritățile 1
"celebritățile care 1
care se 1185
se îmbracă 9
îmbracă cel 1
cel mai 1039
mai prost 4
prost din 2
din lume". 3
lume". A 1
în episoadele 4
episoadele „Alive!”, 1
„Alive!”, „The 1
„The Laughing 1
Laughing Puddle”, 1
Puddle”, „Dream 1
„Dream Date 1
Date Chicken”, 1
Chicken”, „Boneless 1
„Boneless Kite” 1
Kite” și 1
în episodul 27
episodul pilot, 1
pilot, „No 1
„No Smoking”. 1
Smoking”. A 1
în filme 20
filme precum 4
precum The 1
The Informer 1
Informer (1935). 1
(1935). A 2
filmul epic 1
epic de 1
de propagandă 6
propagandă din 1
din 1944-1945 1
1944-1945 Kolberg. 1
Kolberg. A 1
filmul Yorgun 1
Yorgun Savașçı. 1
Savașçı. A 1
în ianuarie 86
ianuarie 2007 4
2007 în 4
în „Ucigașul 1
„Ucigașul de 1
de Zero-uri”, 1
Zero-uri”, un 1
un episod 9
episod al 7
al canalului 3
canalului History 1
History Channel. 1
Channel. A 1
în memoriile 10
memoriile unei 1
unei personalități 2
personalități din 6
din Haifa, 1
Haifa, Muhammad 1
Muhammad Nimr 1
Nimr al-Khatib, 1
al-Khatib, care, 1
care, la 17
la câteva 42
câteva zile 45
zile după 26
după bătălie, 1
bătălie, a 1
a înregistrat 66
înregistrat mărturia 1
mărturia unui 1
unui palestinian”. 1
palestinian”. A 1
noiembrie 1945 3
1945 la 4
la editura 21
editura Rabén 1
Rabén & 1
& Sjögren. 1
Sjögren. A 1
în numeroase 37
numeroase filme 4
filme și 21
și seriale 6
seriale de 12
de televiziune 119
televiziune ca 3
ca de 47
de exemplu 107
exemplu Legături 1
Legături bolnăvicioase 1
bolnăvicioase (2006), 1
(2006), Iubire 1
Iubire ca 1
ca în 98
filme (2006), 1
(2006), Cu 1
Cu un 16
un pas 16
pas înainte 1
înainte (2007), 1
(2007), Cealaltă 1
Cealaltă Irina 1
Irina (2009) 1
(2009) sau 1
sau Sunt 1
Sunt o 2
o babă 1
babă comunistă 1
comunistă (2013). 1
(2013). A 1
în peste 51
peste 60 15
60 de 94
de filme 47
filme din 9
din 1991. 2
1991. A 2
în trei 91
trei episoade. 1
episoade. A 1
în zece 9
zece filme 2
filme spaniole, 1
spaniole, iar 2
din 2011 17
2011 a 21
a început 702
început să 503
să joace 72
joace în 11
în producții 3
producții franțuzești, 1
franțuzești, iar 1
iar un 32
un succes 76
succes de 10
de box 9
box office 4
office a 1
fost Iznogoud 1
Iznogoud din 1
din 2004. 7
apărut la 24
Editura Fundațiilor 1
Fundațiilor Regale. 1
Regale. A 1
la Festivalul 26
Festivalul de 15
la Salzburg 2
Salzburg (1930-1934 1
(1930-1934 și 1
și 1942-1943) 1
1942-1943) și 1
și o 859
o stagiune 5
stagiune la 1
la Covent 1
Covent Garden 2
Garden (1934), 1
(1934), unde 1
a cântat 47
cântat în 19
în prima 152
prima reprezentație 1
reprezentație din 1
din Anglia 11
Anglia a 4
a operei 19
operei Schwanda 1
Schwanda the 1
the Bagpiper 1
Bagpiper de 1
de Jaromír 1
Jaromír Weinberger 1
Weinberger și 1
și Arabella 1
Arabella (rolul 1
(rolul ei 1
ei favorit). 1
favorit). A 1
la televiziunea 6
televiziunea franceză 1
franceză și 23
devenit o 60
o sensație 1
sensație peste 1
peste noapte. 4
noapte. A 1
apărut mai 7
târziu în 54
în filmele 9
filmele UA 1
UA Slightly 1
Slightly Pregnant 1
Pregnant Man 1
Man (1973), 1
(1973), Antoine 1
Antoine and 1
and Sebastian 1
Sebastian (1974) 1
(1974) și 1
și miniserialul 1
miniserialul de 1
televiziune The 1
The Moneychangers 1
Moneychangers (1976). 1
(1976). A 1
apărut oficial 1
oficial pe 12
pe 2 31
2 octombrie 11
octombrie 2012. 3
2012. A 6
apărut o 17
o nouă 188
nouă formă 6
formă de 292
de manifestare 11
manifestare a 10
a artei, 3
artei, graffiti-urile. 1
graffiti-urile. A 1
o serie 333
serie de 372
de conflicte, 1
conflicte, care 1
a culminat 8
culminat cu 8
cu izbucnirea 2
izbucnirea războiului 7
războiului de 13
de 13 47
13 ani 9
ani (al 1
(al orașelor), 1
orașelor), încheiat 1
încheiat cu 37
nouă înfrângere 1
înfrângere a 6
a Ordinului. 2
Ordinului. A 2
apărut pe 30
pe 15 39
15 noiembrie 12
noiembrie 2011 4
2011 și 22
și este 409
este primul 41
primul joc 8
joc cu 3
cu „quick-time 1
„quick-time events”. 1
events”. A 1
pe tapet 1
tapet și 2
și problema 6
problema clasificării 1
clasificării planetelor 1
planetelor din 1
din alte 69
alte sisteme 7
sisteme solare. 1
solare. A 1
apărut prima 6
prima dată 300
dată în 134
în 2007 16
2007 la 8
editura Wydawnictwo 1
Wydawnictwo Literackie 1
Literackie (Editura 1
(Editura Literară). 1
Literară). A 1
apărut și 20
a doua 353
doua ediție, 1
ediție, în 1
s-a menținut 14
menținut eroarea. 1
eroarea. A 1
în debutul 3
debutul oficial 2
oficial al 41
al regizoarei 1
regizoarei Eva 1
Eva Borušovičová, 1
Borušovičová, Modré 1
Modré z 1
z neba 1
neba (1997), 1
(1997), care 1
fost nominalizat 28
nominalizat la 16
la mai 73
multe festivaluri, 1
festivaluri, inclusiv 1
inclusiv la 12
la cel 62
cel de- 29
de- A 2
A aplicat 1
aplicat cu 4
cu succes 63
succes metodele 1
metodele proiective 1
proiective în 1
domeniul nomografiei. 1
nomografiei. A 1
A – 1
– aproape 2
aproape pretutindeni 1
pretutindeni denumește 1
denumește prima 1
prima grupă 1
grupă calitativă 1
calitativă a 2
a ramurei 1
ramurei sportive. 1
sportive. Aarhus 1
Aarhus Gymnastikforening 1
Gymnastikforening s-a 1
s-a calificat 122
calificat cu 93
cu scorul 137
scorul general 107
general 3–1. 3
3–1. Aaron 1
Aaron McKinney 1
McKinney și 1
și Russell 1
Russell Henderson 1
Henderson au 1
au fost 3708
fost arestați 21
arestați la 3
la scurt 87
scurt timp 180
timp după 107
după atac 1
atac și 10
și acuzați 1
acuzați de 8
de crimă 8
crimă după 1
după moartea 97
moartea lui 128
lui Shepard. 1
Shepard. A 1
A atins 2
atins locul 7
locul 1 16
1 în 21
în Regatul 43
Regatul Unit 49
Unit și 13
și top 4
top 10 16
10 în 17
în alte 120
alte câteva 16
câteva țări 3
țări europene. 8
europene. A 2
atins topul 1
topul în 1
anul respectiv 3
respectiv prin 3
prin câștigarea 3
câștigarea premiului 1
premiului ShoWest 1
ShoWest Award 1
Award for 2
for Male 1
Male Star 1
Star of 1
of Tomorrow. 1
Tomorrow. A 1
A auzit 1
auzit apoi 1
apoi despre 2
despre ahl 1
ahl al-marifa, 1
al-marifa, ”oamenii 1
”oamenii gnozei”, 1
gnozei”, și 1
și obține 9
obține o 16
o carte 41
carte de 22
de Ahmad 1
Ahmad ibn 2
ibn Asim 1
Asim al-Antaki, 1
al-Antaki, discipol 1
discipol al 3
al dervișului 1
dervișului irakian 1
irakian Harith 1
Harith al-Muhasibi 1
al-Muhasibi (m. 1
(m. 857), 1
857), care 1
care i-a 117
i-a dat 39
dat informații 1
despre riyadat 1
riyadat al-nafs 1
al-nafs (disciplinarea 1
(disciplinarea de 1
de sine). 1
sine). A 1
A avansat 2
avansat până 4
până la 1165
de maior. 2
maior. A 1
avansat pe 2
pe data 97
de 1 95
1 aug. 2
aug. A 1
A avut 76
avut 11 2
11 apariții 1
apariții la 3
la echipa 41
echipa ardeleană 1
ardeleană de 1
s-a despărțit 10
despărțit în 9
în decembrie 69
decembrie 2013. 3
2013. A 3
avut 2 2
2 fii, 1
fii, George 1
George Philip 1
Philip (cunoscut 1
(cunoscut ca 6
ca "Gip") 1
"Gip") în 1
1901 și 3
și Frank 3
Frank Richard 1
Richard în 1
în 1903. 6
1903. A 2
avut apoi 1
apoi îndeletniciri 1
îndeletniciri modeste: 1
modeste: redactor 1
la "Enciclopedia 1
"Enciclopedia română", 1
română", referent 1
referent la 1
la Oficiul 3
Oficiul de 4
Studii al 1
Ministerului de 19
de Finanțe. 3
Finanțe. A 1
avut ca 48
ca rezultat 52
rezultat eliberarea 1
eliberarea asistentelor 1
asistentelor de 1
de către 1426
către guvernul 10
guvernul lui 2
lui Muammar 1
Muammar Gaddafi, 1
Gaddafi, care 1
care în 99
în schimb 60
schimb a 7
a primit 418
primit un 31
un contract 64
contract pentru 6
a primi 26
primi un 5
un reactor 1
reactor nuclear 1
nuclear și 2
și arme 4
arme din 1
din Franța. 20
Franța. A 5
ca soție 1
soție pe 2
pe Dafina-Ecaterina 1
Dafina-Ecaterina și 1
o fiică, 20
fiică, Anastasia. 1
Anastasia. A 1
ca subtitluri: 1
subtitluri: „organe 1
„organe conservateur 1
conservateur quotidien” 2
quotidien” până 1
la 21 32
21 mai 11
mai 1899 1
1899 când 1
când devine 5
devine „journal 1
„journal conservateur 1
quotidien” A 1
avut cinci 5
cinci grade. 1
grade. A 2
avut conflicte 1
conflicte cu 3
cu socrii 1
socrii ei 1
ei în 79
în legătură 65
legătură cu 123
cu cheltuielile 3
cheltuielile mari 1
mari din 23
din străinătate. 21
străinătate. A 3
avut contribuții 5
contribuții grafice, 1
grafice, de 1
de ilustrator, 1
ilustrator, pentru 1
o gazetă 2
gazetă militară. 1
militară. A 2
contribuții la 3
la cunoașterea 4
cunoașterea faunei 1
faunei entomologice 1
entomologice a 1
a României. 19
României. A 2
avut cu 9
cu Corinne 1
Corinne o 1
fiică, Ninon 1
Ninon Pulver, 1
Pulver, născută 1
născută în 14
în 1959, 7
1959, devenită 1
devenită avocat 1
avocat la 4
la Geneva. 6
Geneva. A 1
avut de 26
asemenea dorința 1
dorința de 49
a învăța 11
învăța să 5
să comunice 11
comunice cât 1
mai bine 209
bine cu 13
cu cei 29
cei în 3
în mijlocul 62
mijlocul cărora 1
cărora a 5
fost trimis, 2
trimis, ceea 1
ceea ce 821
ce la 15
la urma 4
urma urmei 1
urmei era 1
era în 121
în interesul 10
interesul germanilor. 1
germanilor. A 1
de suferit 14
suferit enorm 1
enorm în 2
în urma 380
urma celor 2
celor două 98
două războaie 19
războaie mondiale 7
mondiale și 6
și nu 415
nu a 1091
a reușit 259
reușit să 336
să se 1452
se redreseze 1
redreseze la 1
la fel 205
fel de 225
de bine 28
bine ca 7
ca alte 6
alte regiuni 6
regiuni franceze. 1
franceze. A 3
avut doar 5
doar patru 14
patru apariții 1
apariții pentru 1
pentru club, 3
club, din 1
din care 262
care trei 5
trei ca 2
ca rezervă. 3
rezervă. A 1
avut doi 26
doi băieți 8
băieți și 16
și șase 22
șase fete. 2
fete. A 1
doi fii, 9
fii, Gábor 1
Gábor Karinthy 1
Karinthy ( 1
avut foarte 3
foarte multe 26
multe realizări 1
realizări în 1
timpul vieții, 8
vieții, dar 2
dar era 15
era mult 12
mult prea 14
prea tânăr.” 1
tânăr.” A 1
avut încasări 12
încasări de 16
de 11,5 1
11,5 milioane 1
milioane $. 13
$. A 1
1 milion 16
de dolari 78
dolari americani. 7
americani. A 1
de 37.957.682 1
37.957.682 dolari 1
dolari în 22
în Statele 119
Statele Unite 145
Unite și 28
de 93.500.000 1
93.500.000 în 1
în străinătate, 19
străinătate, aducând 1
aducând încasările 1
încasările totale 1
totale la 1
la 131.457.682 1
131.457.682 dolari. 1
dolari. A 2
avut în 43
în grijă 7
grijă și 5
și satele 14
satele din 18
din apropiere 17
apropiere unde 2
unde nu 16
nu existau 10
existau biserici. 1
biserici. A 2
avut inițial 2
o apariție 16
apariție neregulată 1
neregulată (cu 1
(cu întrerupere 1
întrerupere în 3
perioada iunie 3
iunie 1941 4
1941 — 1
— octombrie 1
octombrie 1943), 2
1943), apoi 1
apărut începând 1
din 1949 3
1949 la 1
la fiecare 76
fiecare două 5
două luni. 6
luni. A 3
avut inițiativa 4
inițiativa importantă 1
importantă de 9
a se 416
se construi 2
construi multe 1
multe biserici 5
biserici noi 1
a hirotoni 1
hirotoni noi 1
noi episcopi, 1
episcopi, pentru 1
pentru întărirea 6
întărirea și 2
și înflorirea 1
înflorirea Bisericii. 1
Bisericii. A 2
avut însă 2
însă în 40
în preajma 17
preajma lui 2
lui permanent 1
permanent câțiva 1
câțiva prieteni 3
prieteni din 2
din detenție, 1
detenție, dar 1
dar și 331
și studenți. 4
studenți. A 2
avut întotdeauna, 1
întotdeauna, printre 1
printre femei, 1
femei, faima 1
faima unui 1
unui bărbat 11
bărbat distins 1
distins și 3
și cuceritor, 1
cuceritor, inclusiv 1
inclusiv după 1
după vârsta 2
de 60 33
avut legături 2
legături cu 14
cu poliția 7
poliția militară, 1
militară, serviciile 1
serviciile de 19
de contraspionaj 3
contraspionaj manciuriene 1
manciuriene și 1
serviciile secrete 2
secrete nipone. 1
nipone. A 1
avut loc 477
loc astfel 1
astfel o 18
o scădere 15
scădere accentuată 1
accentuată a 5
a consumului 3
consumului și 2
și reducere 1
reducere a 17
a producției 11
producției și 6
a exporturilor, 1
exporturilor, însoțită 1
însoțită de 22
o creștere 80
creștere a 52
a ratei 5
ratei șomajului. 1
șomajului. A 1
loc o 62
o amplă 8
amplă refacere 1
refacere a 9
a zidurilor 2
zidurilor de 2
de incintă 8
incintă (parțial 1
(parțial zidurile 1
zidurile de 10
de pe 1165
pe laturile 13
laturile de 6
de est 54
est și 30
și vest 6
vest și 24
în întregime 80
întregime cel 1
cel de 91
pe latura 43
latura sudică). 1
sudică). A 1
avut mai 24
multe burse 1
burse de 8
la Mission 1
Mission du 1
du Patrimoine 1
Patrimoine Ethnologique. 1
Ethnologique. A 1
puțin succes 4
succes după 1
după sfârșitul 8
sfârșitul anilor 75
anilor 1940, 5
1940, când 3
când a 208
a încercat 143
încercat să 168
să devină 153
devină producător 1
producător și 2
și independent, 1
independent, dar 3
dar a 252
a continuat 197
continuat să 140
să lucreze 100
lucreze până 3
până aproape 10
de sfârșitul 10
sfârșitul vieții 10
vieții sale. 19
sale. A 12
avut mulți 1
mulți frați 2
frați și 6
și surori: 1
surori: Alexandru, 1
Alexandru, Miron, 1
Miron, Potomir, 1
Potomir, Iancu, 1
Iancu, Vasilache, 1
Vasilache, Marghita, 1
Marghita, Sîrbca, 1
Sîrbca, Tudosica, 1
Tudosica, Elena 1
Elena și 5
și Velica. 1
Velica. A 1
avut numeroase 3
numeroase colaborări 1
colaborări la 2
la radio 21
radio și 22
la televiziune, 2
televiziune, fiind 1
fiind realizatorul 1
realizatorul emisiunii 2
emisiunii Lentila 1
Lentila de 1
de contact, 1
contact, TVR 1
TVR Cultural. 1
Cultural. A 1
avut numeroși 3
numeroși discipoli, 1
discipoli, numeroși 1
numeroși doctoranzi 1
doctoranzi (a 1
(a fost 3
fost investit 2
investit cu 2
cu sarcina 2
sarcina de 12
a conduce 14
conduce doctoratul 1
doctoratul începând 1
începând cu 139
cu anul 69
anul 1968), 1
1968), pe 1
i-a îndrumat 1
îndrumat cu 1
cu grijă 9
grijă pentru 4
a descifra 3
descifra trăsăturile 1
trăsăturile calitative 1
calitative și 2
și cantitative 1
cantitative ale 1
ale reliefului. 1
reliefului. A 1
o activitate 37
activitate însemnata 1
însemnata la 1
la catedra 10
catedra (atât 1
(atât în 2
în învatamântul 1
învatamântul liceal, 1
liceal, cât 1
cât si 6
si în 8
în cel 78
cel universitar). 1
universitar). A 1
o ascensiune 5
ascensiune profesională 1
profesională rapidă 1
rapidă după 1
după intrarea 2
intrarea sa 1
sa în 109
anul 1990 9
1990 la 3
la Catedra 15
Catedra de 24
de Psihologie 5
Psihologie a 2
Universității Babeș-Bolyai 1
Babeș-Bolyai din 2
din Cluj-Napoca. 3
Cluj-Napoca. A 2
o cariera 2
cariera de 27
de succes 89
succes în 38
cadrul forțelor 3
forțelor navale, 1
navale, atât 1
atât în 111
timpul serviciului 3
serviciului militar, 3
militar, cât 1
cât și 645
și ca 164
ca rezervist. 1
rezervist. A 1
o colaborare 6
colaborare cu 67
cu Max 3
Max Cavalera 1
Cavalera (Soulfly, 1
(Soulfly, Cavalera 1
Cavalera Conspiracy, 1
Conspiracy, ex-Sepultura) 1
ex-Sepultura) și 1
și Apocalyptica 1
Apocalyptica pentru 1
pentru melodia 2
melodia "Repressed" 1
"Repressed" e 1
e clar 3
clar si 1
si cu 10
cu el. 31
el. A 3
o deosebită 12
deosebită iubire 1
iubire pentru 1
pentru Blaj 1
Blaj după 1
după cum 90
cum el 2
el însuși 33
însuși mărturisea: 1
mărturisea: „am 1
„am prețuit 1
prețuit Blajul 1
Blajul istoric, 1
istoric, și 1
și l-am 2
l-am venerat 1
venerat cu 2
cu ardoare”. 1
ardoare”. ; 1
; a 4
o fiică 16
fiică care 2
a murit 316
murit la 107
de trei 132
trei ani. 17
o interesantă 4
interesantă corespondență 1
corespondență cu 2
cu scriitori 1
scriitori ai 7
ai vremii 6
vremii precum 1
precum Anatole 1
Anatole France 1
France sau 1
sau Paul 1
Paul Bourget. 1
Bourget. A 1
o rubrică 2
rubrică la 1
la Radio 11
Radio România 12
România Cultural, 1
Cultural, ulterior 1
ulterior la 11
Radio Trinitas, 1
Trinitas, în 1
emisiunea Revista 1
Revista Culturală 1
Culturală Trinitas 1
Trinitas realizată 1
realizată de 55
de Teodora 1
Teodora Stanciu. 1
Stanciu. A 1
o singură 135
singură fată, 1
fată, Rada, 1
Rada, care 1
murit de 22
de foarte 18
foarte tânără. 1
tânără. A 1
o soră 15
soră mai 8
mai mare, 71
mare, Caterina 1
Caterina Charlotte 1
Charlotte (1691-1696) 1
(1691-1696) și 1
și patru 45
patru surori 2
surori mai 5
mai mici: 4
mici: Elisabetta 1
Elisabetta Charlotte 1
Charlotte (1698-1702), 1
(1698-1702), Margherita 1
Margherita Camilla 1
Camilla (1700–1758), 1
(1700–1758), Maria 1
Maria Devota 1
Devota (1702-1703) 1
(1702-1703) și 1
și Maria 14
Maria Paolina 1
Paolina Theresa 1
Theresa Devota 1
Devota Grimaldi 1
Grimaldi (1708–1726). 1
(1708–1726). A 1
o tentativă 12
tentativă de 17
de înnoire 3
înnoire a 2
a limbajului 4
limbajului metaforic, 1
metaforic, auster 1
auster în 1
în general, 73
general, într-o 1
într-o coordonata 1
coordonata expresivă 1
expresivă inedită 1
inedită în 1
perioada sa, 3
sa, a 17
a unei 245
unei trăiri 1
trăiri sumbre, 1
sumbre, depresive. 1
depresive. A 1
avut parte 33
parte de 85
o experienta 2
experienta care 1
care l-a 161
l-a marcat 1
marcat pe 1
pe viata. 1
viata. ”, 1
o lansare 9
lansare video. 1
video. A 1
de recenzii 12
recenzii împărțite 1
împărțite și 1
și încasări 1
de 83,4 1
83,4 milioane 1
milioane $ 7
$ în 6
în întreaga 74
întreaga lume. 56
lume. A 4
avut patru 17
surori și 4
un frate. 3
frate. A 1
avut performanțe 3
performanțe naționale 1
și internaționale. 12
internaționale. A 3
avut premiera 61
premiera în 14
Unit la 1
la 28 29
28 februarie 7
februarie 1958, 3
1958, la 2
la Londra. 19
Londra. A 3
în rețeaua 12
rețeaua Audience 1
Audience la 1
la 9 33
9 august 13
august 2017. 3
2017. A 5
premiera la 22
la 29 30
29 septembrie 13
septembrie 2017. 5
la 7 36
7 martie 7
martie 1969. 1
la 8 41
8 februarie 12
februarie 1915. 2
1915. A 1
cel de-al 172
de-al 68-lea 2
68-lea Festival 2
Festival de 1
de Film 24
Film de 12
la Veneția, 3
Veneția, Italia, 1
Italia, la 2
la 3 49
3 septembrie 6
septembrie 2011, 9
2011, și 3
lansare generală 3
generală pe 3
pe 9 35
9 septembrie. 2
septembrie. A 2
la Fantastic 1
Fantastic Fest 1
Fest la 1
la 27 27
27 septembrie 15
septembrie 2018. 5
2018. A 2
premiera pe 21
pe 27 27
27 noiembrie 10
noiembrie 1924 1
1924 la 1
la Amsterdam 4
Amsterdam Mengelberg 1
Mengelberg și 2
a mai 289
mai fost 103
fost interpretată 5
interpretată de 12
de câteva 81
câteva ori 17
ori sub 2
sub bagheta 3
bagheta lui 3
lui Mengelberg. 1
Mengelberg. ” 1
” a 15
de data 41
de 14 55
14 septembrie 6
septembrie 2008. 6
premiera TV 1
TV la 1
la 19 23
19 iunie 7
iunie 2011. 5
2011. A 12
avut puterea 4
a visa 2
visa într-o 1
într-o lume 17
lume extrem 1
extrem de 183
de rigidă. 1
rigidă. A 1
avut rol 2
rol de 32
de turn 2
turn de 7
de observație 14
observație și 2
și apărare. 3
apărare. A 2
avut roluri 3
roluri secundare 4
secundare în 7
în telenovele 2
telenovele ca 1
ca Soñar 1
Soñar no 1
no Cuesta 1
Cuesta Nada 1
Nada sau 1
sau El 1
El Amor 1
Amor no 1
no Tiene 1
Tiene Precio. 1
Precio. A 1
avut scrierea 1
scrierea în 2
în baza 49
baza grafiei 1
grafiei arabe. 1
arabe. A 2
avut și 36
activitate literară 2
literară intensă, 1
intensă, debutând 1
debutând cu 1
cu poezie 1
poezie în 6
în 1967, 4
1967, în 1
în revista 51
revista Amfiteatru. 1
Amfiteatru. A 1
o practică 13
practică privată 1
privată substanțială. 2
substanțială. A 1
avut spectacole 1
spectacole la 2
la Royal 11
Royal Festival 1
Festival Hall 1
Hall ( 1
avut sub 1
sub comanda 70
comanda sa 4
sa 600 1
600 de 32
de cavaleri 7
cavaleri spanioli 1
spanioli și 2
și 1.500 3
1.500 trupe 1
trupe de 17
de infanterie, 11
infanterie, la 1
la care 326
s-a adaugat 1
adaugat 3.500 1
3.500 de 3
de soldați 77
soldați din 7
din flota 8
flota spaniolă. 1
spaniolă. A 1
avut trei 17
trei fete, 2
fete, dintre 2
dintre care 167
care Zoe 1
Zoe Porfirogeneta 1
Porfirogeneta care 1
a adus 90
adus la 20
la tron 20
tron patru 1
patru împărați 1
împărați după 1
după ce 531
ce s-a 88
căsătorit în 32
în 1028 1
1028 cu 1
cu eparhul 1
eparhul Constantinopolului, 1
Constantinopolului, Roman 1
Roman al 3
al III-lea 67
III-lea Argyros, 1
Argyros, ce 1
ajuns împărat 1
împărat (1028-1034) 1
(1028-1034) și 1
s-a dovedit 90
dovedit a 58
fi un 88
un general 14
general ratat. 1
ratat. A 1
trei surori 3
surori bune 1
bune și 14
un frate 21
frate vitreg. 1
vitreg. A 1
avut un 150
un accident 16
accident care 3
care aproape 3
aproape că 9
că l-a 22
l-a omorât 7
omorât când 3
când era 27
era copil. 2
copil. A 1
avut una 2
mai scurte 7
scurte domnii 1
domnii din 1
din istoria 87
istoria europeană, 1
europeană, din 1
din cauza 548
cauza morții 8
morții premature 1
premature a 1
a soțului 6
soțului ei. 7
ei. A 5
un fiu 33
fiu adoptiv, 1
adoptiv, Vasile 1
Vasile Gheorghiu. 1
Gheorghiu. A 1
un frate, 5
frate, Dan. 1
Dan. A 1
frate mai 9
mare, Bertram 1
Bertram Vere 1
Vere Dean, 1
Dean, născut 1
născut la 98
mai 1910. 1
1910. A 1
un obelisc 2
obelisc pereche 1
pereche mult 1
mult mai 289
mai scurt, 5
scurt, numit 1
numit de 22
de italienii 1
italienii moderni, 1
moderni, „Matteiano”, 1
„Matteiano”, actualmente 1
actualmente aflat 1
aflat la 31
la Villa 5
Villa Celimontana. 1
Celimontana. A 1
un rol 176
rol foarte 4
foarte important 10
important în 81
în organizarea 9
organizarea Creditului 1
Creditului Funciar 2
Funciar Rural. 1
Rural. A 1
rol important 57
în formarea 8
formarea a 2
a două 69
două promoții 2
promoții de 3
de regizori 1
regizori de 4
de film 75
film în 16
cadrul Școlii 2
Școlii superioare 3
superioare de 8
de regie. 1
regie. A 1
un singur 158
singur mandat 1
mandat în 6
în parlament. 6
parlament. A 1
avut zece 1
zece ani, 16
ani, când 12
când tatăl, 1
tatăl, proprietar 1
proprietar al 12
al restaurantului 1
restaurantului "Higgins 1
"Higgins Bar 1
Bar and 1
and Grillhouse" 1
Grillhouse" din 1
din Bronx, 1
Bronx, a 1
de un 924
un infarct 3
infarct miocardic. 2
miocardic. AB6IX 1
AB6IX este 1
este o 910
o formație 14
formație de 8
de băieți 17
băieți din 6
din Coreea 4
Coreea de 17
de Sud 73
Sud înființată 1
înființată de 18
de Brand 1
Brand New 1
New Music 1
Music în 2
în 2019. 6
2019. Abad 1
Abad este 1
este considerat 107
considerat unul 24
mai talentați 1
talentați scriitori 1
ai boomului 1
boomului post-latin 1
post-latin american, 1
american, fiind 2
fiind cunoscut 8
cunoscut mai 15
ales pentru 31
pentru romanele 5
romanele Angosta 1
Angosta și 1
și El 5
El Olvido 1
Olvido que 1
que Seremos. 1
Seremos. Abagnale 1
Abagnale a 1
a declarat 191
declarat că 135
că a 358
fost de 287
de multe 124
multe ori 175
ori invitat 1
invitat de 4
către piloți 1
piloți adevărați 1
adevărați să 2
să preia 41
preia controlul 15
controlul avionului 2
avionului în 2
timpul zborului. 1
zborului. ABAKO 1
ABAKO a 1
a cerut 113
cerut imediat 1
imediat auto-guvernare 1
auto-guvernare pentru 1
pentru Congo. 1
Congo. Abandonat 1
Abandonat de 1
de partidul 4
partidul său, 2
său, Petăr 1
Petăr Zadgorski 1
Zadgorski s-a 1
s-a predat 9
predat poliției 2
poliției și 9
a mărturisit 14
mărturisit faptele. 1
faptele. Abandonează 1
Abandonează mașina 1
mașina și 1
și fuge 9
fuge într-o 1
într-o fermă 3
fermă din 2
din apropiere, 13
apropiere, unde 4
unde mai 5
mai găsește 3
găsește alți 1
alți oameni 4
oameni precum 1
precum cel 3
cel care 102
a urmărit-o. 1
urmărit-o. Abandonează 1
Abandonează un 1
un prim 15
prim roman, 1
roman, „O 1
„O vară 1
vară de 6
de răscruce”, 1
răscruce”, pe 1
care îl 249
îl consideră 17
consideră prea 1
prea slab 2
slab (acesta 1
(acesta va 1
va fi 431
fi publicat 3
publicat postum, 1
postum, în 2
în 2005, 13
2005, în 7
în pofida 15
pofida dispoziției 1
dispoziției lui 1
lui exprese). 1
exprese). Abashidze 1
Abashidze a 1
a debutat 88
debutat cinematografic 1
cinematografic în 1
în copilărie 5
copilărie alături 1
de Nato 1
Nato Vachnadze 1
Vachnadze în 1
în Kajana 1
Kajana (1941), 1
(1941), dar 1
dar comedia 1
comedia romantică 1
romantică de 1
succes Chrichina 1
Chrichina (1954) 1
(1954) a 1
fost cea 51
cea care 49
i-a adus 39
adus popularitatea 1
popularitatea în 1
întreaga Uniune 1
Uniune Sovietică 2
Sovietică și 7
și Europa. 6
Europa. Abatele 1
Abatele l-a 1
l-a trimis 23
trimis apoi 2
apoi în 74
anul 1903 3
1903 la 2
la Roma, 18
Roma, unde 2
a activat 49
cadrul Ordinului 1
Ordinului Benedictin 1
Benedictin Central 1
Central ca 1
ca profesor 45
profesor și 10
și director 33
director economic. 1
economic. Abatele 1
Abatele Medard 1
Medard de 1
de Soissons 1
Soissons scria 1
scria cum 1
cum unii 1
unii afirmă 1
afirmă că 86
că înainte 2
se produce 27
produce această 1
această plecare 1
plecare ciudată 1
ciudată a 1
a copiilor, 2
copiilor, din 1
din zece 5
zece în 4
ani, pești, 1
pești, broaște, 1
broaște, păsări 1
păsări au 1
au plecat 43
plecat în 30
în același 264
același fel, 2
fel, fiecare 1
fiecare în 7
în ordinea 19
ordinea și 4
și sezonul 2
sezonul cerute 1
cerute de 7
de specia 2
specia din 1
care făceau 16
făceau parte. 2
parte. Abaterea 1
Abaterea standard 1
standard reflectă 1
reflectă abaterea 1
abaterea in 1
in mărime 1
mărime absolută 1
absolută a 12
a valorilor 5
valorilor inregistrate 1
inregistrate fată 1
fată de 8
de media 6
media aritmetică. 1
aritmetică. Abatorul 1
Abatorul Ierusalimului 1
Ierusalimului se 1
se afla 242
afla în 60
în partea 259
partea de 230
de vest 77
vest a 33
a Cartierului 1
Cartierului evreiesc, 1
evreiesc, lângă 1
lângă sinagogile 1
sinagogile sefarde. 1
sefarde. Abbe 1
Abbe a 1
să construiască 29
construiască obiective 1
obiective microscopice 1
microscopice fără 1
fără nicio 17
nicio eroare 1
eroare axială 1
axială și 1
și satisfăcând 1
satisfăcând condiția 1
condiția sinusului 1
sinusului pentru 1
pentru diverse 8
diverse culori, 1
culori, ceea 1
ceea ce, 4
ce, potrivit 1
potrivit definiției, 1
definiției, erau 1
erau aplanatice 1
aplanatice pentru 1
pentru câteva 10
câteva culori. 1
culori. ABBYY 1
ABBYY FineScanner 1
FineScanner este 1
o aplicație 7
aplicație de 4
de scanare 4
scanare pentru 1
pentru dispozitive 1
dispozitive mobile 1
mobile în 2
în sistemul 37
sistemul de 83
de operare 48
operare iOS, 1
iOS, destinată 1
destinată realizării 2
realizării unor 1
unor copii 4
copii electronice 1
electronice de 5
de înaltă 40
înaltă calitate 4
calitate a 13
a unor 114
unor documente 1
documente și 9
și recunoașterii 1
recunoașterii textelor 1
textelor tipărite 1
tipărite în 2
în acestea. 1
acestea. Abd 1
Abd al-Ilah 3
al-Ilah s-a 1
s-a născut 213
născut în 125
în 1913 8
1913 la 4
la Ta'if 1
Ta'if în 1
în Hidjaz, 1
Hidjaz, ca 1
ca unicul 2
unicul fiu 2
fiu al 48
al celui 14
doilea și 8
și ultimului 1
ultimului rege 3
rege al 43
al Hidjazului, 1
Hidjazului, șeriful 1
șeriful Ali 1
Ali ibn 1
ibn Hussein, 2
Hussein, și 1
și al 378
al soției 16
soției acestuia, 7
acestuia, Nafissa 1
Nafissa Khanum. 1
Khanum. Abdikadir 1
Abdikadir Abdirahman, 1
Abdirahman, directorul 1
directorul Serviciului 2
Serviciului de 11
de Ambulanță 2
Ambulanță din 1
din Mogadishu 1
Mogadishu (AAMIN), 1
(AAMIN), a 1
a confirmat 29
confirmat în 7
aceeași zi 12
zi 327 1
327 de 2
de morți 20
morți și 25
și 700 8
700 de 28
de răniți. 6
răniți. Abdomenul 1
Abdomenul are 1
are un 282
un desen 5
desen caracteristic: 1
caracteristic: o 1
o alternanță 1
alternanță de 2
de alb 3
și negru, 3
negru, predominând 1
predominând pigmentul 1
pigmentul negru. 1
negru. Abdomenul 1
Abdomenul este 2
este flexibil 2
flexibil și 1
și muscular. 1
muscular. Abdomenul 1
este galben. 1
galben. Abdomenul 1
Abdomenul oarecum 1
oarecum mare 1
mare al 26
al femelei 1
femelei este 3
este maroniu 2
maroniu deschis 2
deschis cu 10
cu urme 3
urme de 25
de maro 3
maro închis 3
închis si 1
si verde. 1
verde. Abdomenul 1
Abdomenul pisicii 1
pisicii Savannah 1
Savannah este 1
este aproape 33
aproape alb, 2
alb, dar 1
dar tot 6
tot cu 18
cu pete 21
pete dispuse 1
dispuse pe 7
pe toată 33
toată suprafața 7
suprafața lui. 1
lui. Abd 1
Abd Rabbo 1
Rabbo Mansour 1
Mansour Hadi 1
Hadi a 1
a depus 24
depus jurământul 5
jurământul în 2
în fața 304
fața Parlamentului. 1
Parlamentului. Abdullah 1
Abdullah a 1
a explicat 29
explicat Consiliului 1
de Securitate 20
Securitate motivele 1
motivele intrării 1
intrării forțelor 1
forțelor sale 1
sale armate 2
armate în 2
în Palestina 8
Palestina spunând 1
spunând „noi 1
„noi suntem 2
suntem obligați 1
obligați să 49
să intrăm 2
intrăm în 2
Palestina să-i 1
să-i apărăm 1
apărăm pe 1
pe arabii 2
arabii neînarmați 1
neînarmați împotriva 1
împotriva masacrelor 1
masacrelor similare 1
similare celui 1
celui de 25
la Deir 1
Deir Yasin." 1
Yasin." Abel 1
Abel a 2
a domnit 17
domnit doar 1
doar pentru 54
pentru un 217
un an 145
an și 21
și jumătate. 17
jumătate. Abelard 1
Abelard de 1
de Hauteville 1
Hauteville (Abélard, 1
(Abélard, Abelardo, 1
Abelardo, Abailardo) 1
Abailardo) Uneori 1
Uneori este 4
este numit 87
numit Abagelard. 1
Abagelard. Abélard 1
Abélard încearcă 1
încearcă să-și 8
să-și constituie 1
constituie propria 1
propria sa 40
sa școală 2
școală la 8
la Melun, 1
Melun, undeva 1
undeva în 6
în vecinătatea 14
vecinătatea Parisului 1
Parisului tocmai 1
tocmai pentru 9
a sta 9
sta în 4
în coasta 3
coasta maestrului 1
maestrului dar 1
dar o 18
o boală 29
boală neașteptată 1
neașteptată îl 1
îl împinge 1
împinge spre 1
spre casa 3
casa natală 2
natală pentru 1
pentru câțiva 7
câțiva ani. 12
ani. Abela 1
Abela s-a 1
s-a clasat 44
clasat pe 44
pe locul 285
al doilea 322
doilea cu 1
cu 291 1
291 de 1
de voturi 33
voturi (33,64%), 1
(33,64%), în 1
urma lui 3
lui Joseph 6
Joseph Muscat, 1
Muscat, care 2
obținut 574 1
574 de 3
voturi (66,36%). 1
(66,36%). Abel 1
Abel Magwitch, 1
Magwitch, evadatul 1
evadatul pe 1
care Pip 1
Pip l-a 1
l-a ajutat, 1
ajutat, i 1
i se 170
se prezintă 28
prezintă acestuia 2
acestuia ca 5
ca binefăcătorul 1
binefăcătorul anonim. 1
anonim. Abel 1
Abel și-a 1
și-a obținut 3
obținut B.S., 1
B.S., în 1
în 1951, 8
1951, M.S., 1
M.S., în 1
în 1952 9
1952 și 2
și Ph. 1
Ph. A 1
A beneficiat 4
de educația 3
educația de 2
de bază 126
bază la 2
o școală 136
școală religioasă 1
religioasă din 2
din Encarnacion, 1
Encarnacion, iar 1
iar între 25
între timp 22
timp vindea 1
vindea snacksuri 1
snacksuri pe 1
pe stradă. 6
stradă. A 1
de numeroase 23
numeroase cronici 1
cronici literare 2
literare apreciative 1
apreciative în 1
în revistele 6
revistele literare: 1
literare: Scrisul 1
Scrisul românesc, 1
românesc, Ramuri, 1
Ramuri, Lamura, 1
Lamura, Mozaicul, 1
Mozaicul, Rațiunea, 1
Rațiunea, Mesagerul 1
Mesagerul Olteniei, 1
Olteniei, Ecoul, 1
Ecoul, Cenaclul, 1
Cenaclul, Hue 1
Hue (Vidin), 1
(Vidin), Glasul 1
Glasul Oltului 1
Oltului (Slatina) 1
(Slatina) etc. 1
etc. A 9
o autoritate 8
autoritate indubitabilă 1
indubitabilă în 1
în rândul 104
rândul subordonaților, 1
subordonaților, fiind 1
fiind totodată 3
totodată iubit 1
iubit și 3
și temut. 1
temut. A 1
de reglementările 1
reglementările vremii 1
vremii și, 1
și, în 106
paralel cu 31
cu clasa 2
a X-a, 2
X-a, s-a 1
la cursul 3
cursul de 11
de pregătire 26
pregătire al 4
al ultimei 1
ultimei clase 1
clase de 9
de liceu, 10
liceu, a 3
XI-a, astfel 1
astfel că 103
că absolvă 1
absolvă în 4
același an 69
an ambele 1
ambele clase. 1
clase. Abercombie 1
Abercombie s-a 1
s-a salvat 1
salvat de 13
pe urma 27
urma dezastrului 2
dezastrului după 1
ce l-a 18
trimis pe 21
pe John 6
John Bradstreet 1
Bradstreet într-o 1
într-o expediție 4
expediție de 2
a distrus 30
distrus fortul 1
fortul Frontenac 1
Frontenac și 1
a furat 12
furat proviziile 1
proviziile destinate 1
destinate forturilor 1
forturilor vestice 1
vestice ale 2
ale Noii 1
Noii Franțe 1
Franțe și 1
și blănurile 1
blănurile destinate 1
destinate Europei. 1
Europei. Abhimanyu 1
Abhimanyu știa 1
știa secretul 1
secretul de 1
a intra 11
intra în 45
în interiorul 113
interiorul formației 1
formației Chakravyuha, 1
Chakravyuha, însă 1
însă nu 62
nu știa 17
știa cum 2
cum să 38
să iasă 32
iasă înapoi 1
înapoi din 2
din ea. 4
ea. Abia 1
Abia 20 1
20 de 184
de minute 39
minute mai 6
târziu s-a 12
s-a obținut 5
obținut prima 3
prima lovitură 2
lovitură asupra 1
asupra lui 38
lui Bismarck, 1
Bismarck, care 1
i-a blocat 1
blocat turelele 1
turelele prova 1
prova (Anton 1
(Anton și 1
și Bruno). 1
Bruno). Abia 1
Abia acum 1
acum se 3
se pun 11
pun cap 1
cap la 3
la cap 5
cap toate 1
toate misterele 1
misterele care 1
care au 1035
au dus 77
dus la 275
la evenimentele 12
evenimentele din 27
din ultimele 7
ultimele zile, 1
zile, iar 5
iar Van 2
Van Mennen 1
Mennen află 1
află că 53
un pion 1
pion în 2
în jocul 8
jocul murdar 1
murdar al 1
al celor 33
celor de 44
la Tsunami. 1
Tsunami. Abia 1
Abia atunci 2
atunci când 423
când Eduard 1
Eduard a 12
de gând 14
gând să 12
să atace 34
atace Wimborne, 1
Wimborne, Æthelwold 1
Æthelwold a 1
a așteptat 6
așteptat lăsarea 1
lăsarea nopții 1
nopții pentru 1
se alătura 16
alătura danezilor 1
danezilor de 1
la Northumbria, 1
Northumbria, iar 1
iar Eduard 1
fost anunțat 39
anunțat oficial 11
oficial ca 3
ca rege. 1
rege. Abia 1
atunci Iurovski 1
Iurovski și-a 1
și-a dat 35
dat seama 28
seama că 91
că groapa 1
groapa avea 1
avea mai 15
puțin de 112
de 3 80
3 metri 2
metri adâncime 2
adâncime și 3
și cadavrele 1
cadavrele nu 1
nu se 547
se scufundau 1
scufundau în 1
în noroiul 3
noroiul de 3
pe fund 1
fund așa 1
așa cum 204
cum se 69
se aștepta. 2
aștepta. Abia 1
Abia când 2
când Elephas 1
Elephas a 1
a dispărut 26
dispărut din 12
din Africa, 3
Africa, Loxodonta 1
Loxodonta a 1
devenit dominantă 1
dominantă din 2
din nou, 41
nou, de 5
data aceasta 27
aceasta sub 2
sub forma 104
forma speciei 1
speciei moderne. 1
moderne. Abia 1
când vine 8
vine poliția 1
poliția să 2
să o 255
o ia 13
ia pe 8
pe Paulette 1
Paulette și 1
și să 584
o ducă 4
ducă la 29
o casă 54
casă de 37
de orfani, 1
orfani, Michel 1
Michel este 1
este dispus 5
dispus să 12
să divulge 2
divulge tatălui 1
tatălui unde 1
unde este 44
este locul, 1
locul, în 1
în schimbul 55
schimbul promisiunii 4
promisiunii că 3
că Paulette 1
Paulette are 1
are voie 4
voie să 26
să rămână 106
rămână în 33
în familie. 3
familie. Abia 1
Abia din 1
din a 29
doua zi 57
zi ei 3
ei le 5
le ciocnesc 1
ciocnesc și 1
și „dos 1
„dos cu 1
cu dos”. 1
dos”. Abia 1
Abia după 7
după 1600 2
1600 va 1
va ajunge 18
ajunge la 137
la 100 13
100 milioane 2
de locuitori. 823
locuitori. Abia 1
după 350 1
350 ani 1
la Hijra, 1
Hijra, în 1
în Egipt, 9
Egipt, a 1
să fie 1254
fie sărbătorită 2
sărbătorită în 3
timpul Fatimizilor. 1
Fatimizilor. Abia 1
ce el 31
însuși și-a 2
și-a plecat 1
plecat grumazul, 1
grumazul, a 1
a putut 92
putut fi 75
fi decapitat, 1
decapitat, iar 1
din rană 1
rană a 1
început să-i 4
să-i curgă 1
curgă un 1
un amestec 28
amestec de 30
de sânge 28
sânge și 14
un lichid 14
lichid alb 1
alb ca 1
ca laptele. 1
laptele. Abia 1
după lupte 3
lupte îndelungate 1
îndelungate ungurii 1
ungurii au 4
au reușit 142
să cucerească 26
cucerească cetățile 1
cetățile Hung, 1
Hung, Borsoa, 1
Borsoa, Zemplum, 1
Zemplum, Olpar, 1
Olpar, Surungrad 1
Surungrad și 1
și Titel, 1
Titel, supunând 1
supunând treptat 1
treptat dominației 1
dominației lor 1
lor teritoriile 1
teritoriile cucerite 3
cucerite de 6
la Salanus. 1
Salanus. Abia 1
moartea poetului, 1
poetului, soția 1
soția sa 53
sa Mathilde, 1
Mathilde, născută 1
născută Geltch, 1
Geltch, a 1
publicat la 9
la Sibiu, 6
Sibiu, în 3
în 1913, 4
1913, volumul 1
volumul de 24
de poezii 12
poezii „Wat 1
„Wat wor". 1
wor". Abia 1
o confruntare 9
confruntare din 2
din 1925 26
1925 între 1
între poliția 1
poliția din 3
din Shanghai 1
Shanghai și 1
și manifestanții 1
manifestanții naționaliști, 1
naționaliști, autoritățile 1
autoritățile chineze 2
chineze au 3
au refuzat 29
refuzat să 81
să aplice 4
aplice verdictele 1
verdictele Curții 1
Curții Mixte. 1
Mixte. Abia 1
după terminarea 19
terminarea acestuia 1
acestuia realizează 1
realizează amploarea 1
amploarea evenimentului 1
evenimentului și 1
și importanța 4
importanța acestuia. 1
acestuia. Abia 1
Abia în 14
în 1163, 1
1163, Boleslau 1
Boleslau al 3
al IV-lea 40
IV-lea a 11
a acordat 29
acordat provincia 1
provincia Silezia, 1
Silezia, fiilor 1
fiilor lui 3
lui Vladislav. 2
Vladislav. Abia 1
Abia in 1
in 1720, 1
1720, curtea 1
curtea imperială 3
imperială din 3
din Viena 12
Viena aprobă 1
aprobă spesele 1
spesele ca 1
ca să 192
se clădească 2
clădească în 1
în Oravița 1
Oravița locuințe 1
locuințe pentru 2
pentru coloniști. 1
coloniști. Abia 1
în 1788 4
1788 au 1
au primit 96
primit păsările 1
păsările un 1
un nume 49
nume științific, 1
științific, dat 1
dat de 48
de Gmellin 1
Gmellin și 1
și anume 42
anume "Psittacus 1
"Psittacus Novaehollandiae". 1
Novaehollandiae". Abia 1
în 1803 2
1803 aflăm 1
aflăm că 5
că logofătul 1
logofătul Constantin 1
Constantin Balș 2
Balș aduna 1
aduna la 2
la Limbeni 1
Limbeni din 1
din ocolul 1
ocolul Ciuhurul 1
Ciuhurul de 1
de Jos 61
Jos impozite 1
impozite de 1
la 50 21
50 birnici. 1
birnici. Abia 1
în 1895, 7
1895, Patrick 1
Patrick Cairns 1
Cairns a 1
reușit să-l 7
să-l găsească 5
găsească pe 8
pe Peter 3
Peter cel 1
cel Negru, 1
Negru, cerându-i 1
cerându-i să-i 1
să-i dea 20
dea bani 1
bani în 5
schimbul tăcerii 1
tăcerii sale 1
sale cu 22
cu privire 262
privire la 263
la crima 1
crima comisă 1
comisă în 1
în 1883. 1
1883. Abia 1
în 1950 16
1950 producția 1
producția industrială 5
industrială a 7
la nivelul 138
nivelul de 49
de producție 103
producție din 7
din 1929. 1
1929. Abia 1
1950 stocurile 1
stocurile bibliotecii 1
bibliotecii au 1
au ajuns 136
nivelul avut 1
avut înainte 1
de război 122
război (400.000 1
(400.000 de 1
de volume). 2
volume). Abia 1
în a 124
doua jumătate 57
jumătate a 91
a sec. 7
sec. Abia 1
în anii 266
anii 90 3
90 IBM 1
IBM a 4
a lansat 144
lansat versiuni 2
versiuni de 12
de DB2 1
DB2 și 1
și pentru 356
pentru alte 20
sisteme de 32
de operare, 9
operare, precum 1
precum OS/2, 1
OS/2, Unix, 1
Unix, Linux 1
Linux sau 1
sau Windows. 1
Windows. Abia 1
anul 1944, 7
1944, în 7
în luna 101
luna August 2
August s-a 1
s-a început 10
început lucrarea 1
lucrarea de 5
de restaurare, 6
restaurare, ce 1
a durat 88
durat până 14
până în 871
anul 1947, 2
1947, când 2
când în 41
luna Noiembrie 2
Noiembrie a 1
fost târnosită 2
târnosită și 1
și dată 1
dată cultului. 1
cultului. Abia 1
anul 2002, 14
2002, Facultatea 1
de Electrotehnică 4
Electrotehnică și 2
și Măsuri 1
Măsuri electrice 1
electrice își 1
își schimbă 27
schimbă numele 6
numele în 34
în Facultatea 3
și Electroenergetică. 1
Electroenergetică. Abia 1
în august 56
august 1308 1
1308 i 1
i s-a 135
s-a permis 23
permis întoarcerea 2
întoarcerea la 3
la castelul 17
castelul Králové 1
Králové pe 1
l-a transformat 5
transformat într-un 12
într-un centru 5
centru al 19
al artei 6
artei și 7
și culturii. 2
culturii. Abia 1
în secolul 215
secolul al 377
al XIX-lea 74
XIX-lea începe 1
începe să 135
se contureze 5
contureze definirea 1
definirea unei 3
unei direcții 1
direcții de 5
de cercetare 99
cercetare bine 1
bine conturată 2
conturată a 1
a biologiei 2
biologiei marine. 2
marine. Abia 1
în septembrie 68
septembrie 1940 5
1940 se 1
se înscrie 32
înscrie în 15
în Baroul 3
Baroul Argeș 1
Argeș prima 1
prima femeie. 1
femeie. Abia 1
în sonatele 1
sonatele sale 1
sale de 119
la maturitate 15
maturitate vioara 1
vioara a 1
să capete 8
capete un 1
rol tot 1
tot mai 135
mai important 57
important iar 1
iar clavecinul 1
clavecinul a 1
fost înlocuit 54
înlocuit cu 36
cu pianul, 1
pianul, vioara 1
vioara și 2
și pianul 2
pianul ajungând 1
ajungând la 36
la un 554
un dialog. 1
dialog. Abia 1
Abia la 1
la începutul 302
începutul anilor 78
anilor 1980, 5
1980, pantofii 1
pantofii au 1
au reînceput 2
reînceput să-și 1
să-și recapete 5
recapete forma 1
forma originală 1
originală reprezentativă 1
reprezentativă pentru 4
pentru tocul 1
tocul stiletto. 1
stiletto. Abia 1
Abia mai 2
târziu (Actul 1
(Actul V, 1
V, scena 1
scena 1), 1
1), la 1
la vederea 2
vederea craniului 1
craniului bufonului 1
bufonului Yorick, 1
Yorick, prințul 1
prințul danez 1
danez rostește 1
rostește "Vai, 1
"Vai, sărmane 1
sărmane Yorick! 1
Yorick! Abia 1
târziu Stalin 1
Stalin a 10
a permis 59
permis trupelor 1
trupelor sovietice 4
sovietice să 1
se retragă 57
retragă în 6
în zonele 90
zonele în 12
se putea 40
putea reorganiza 1
reorganiza apărarea 1
apărarea în 5
în adâncime, 1
adâncime, sau 1
sau unde 1
unde se 164
se puteau 19
puteau regrupa 1
regrupa în 1
în vederea 55
vederea contraatacurilor. 1
contraatacurilor. Abia 1
Abia pe 1
pe patul 9
patul de 10
de moarte 17
moarte al 3
al tatălui 13
tatălui său, 37
său, Bogart 1
Bogart i-a 1
i-a spus 36
spus în 6
în cele 317
cele din 411
din urmă 344
urmă cât 2
cât de 43
de mult 72
mult îl 1
îl iubește. 2
iubește. Abia 1
Abia peste 1
peste câțiva 2
câțiva ani, 20
ani, în 49
timpul colaborării 1
colaborării la 1
la Epoca 1
Epoca ( 1
( Abia 1
Abia piosul 1
piosul calif 1
calif Umar 1
Umar II 1
II (717 1
(717 – 1
– 720) 1
720) a 1
a luat 180
luat măsuri 16
de îmbunătățire 11
îmbunătățire a 10
a statutului 4
statutului mawali-lor 1
mawali-lor și 1
și aceștia 7
aceștia încep 2
încep să 51
să aspire 2
aspire la 1
la egalitate 6
egalitate de 2
de tratament, 2
tratament, pe 1
pe care, 8
care, într-o 2
într-o anumită 17
anumită măsură, 3
măsură, o 1
o dobândesc 1
dobândesc în 1
timpul dinastiei 10
dinastiei abbaside. 1
abbaside. Abia 1
Abia prin 1
prin eforturile 5
eforturile lui 4
lui Masaoka 1
Masaoka Shiki 1
Shiki această 1
această independență 1
independență a 5
fost oficial 8
oficial recunoscută 1
recunoscută prin 2
prin anii 14
anii 1890, 2
1890, prin 1
prin crearea 7
crearea termenului 1
termenului Haiku. 1
Haiku. Abia 1
Abia venise 1
venise primăvara, 1
primăvara, și 1
și discursul 2
discursul făcea 1
făcea ocolul 1
ocolul lumii." 1
lumii." Abilitarea 1
Abilitarea trebuie 1
trebuie realizată 3
realizată independent, 1
independent, fără 1
fără îndrumarea 1
îndrumarea unui 3
unui coordonator. 1
coordonator. Abilitatea 1
Abilitatea de 1
a improviza 1
improviza se 1
se poate 397
poate aplica 3
aplica în 1
în multe 95
multe domenii, 3
domenii, de 4
cel artistic, 1
artistic, la 1
cel științific, 1
științific, în 2
în discipline 2
discipline fizice, 1
fizice, cognitive, 1
cognitive, academice 1
academice și 3
și non-academice. 1
non-academice. Abilitatea 1
Abilitatea lui 1
lui Ballack 1
Ballack de 1
a utiliza 11
utiliza cu 2
cu aceeași 24
aceeași îndemânare 1
îndemânare ambele 1
ambele picioare 2
picioare era 1
era un 126
un fenomen 23
fenomen excepțional 1
excepțional pentru 2
pentru vârsta 3
vârsta lui. 2
lui. Abilitatea 1
Abilitatea sa 2
sa de 168
a scrie 17
scrie rapid 1
rapid se 1
se întoarce, 3
întoarce, împreună 1
împreună cu 502
cu și 12
și mai 442
multe cosmaruri. 1
cosmaruri. Abilitatea 1
sa specială 1
specială constă 1
constă în 89
în controlul 2
controlul celor 1
celor patru 12
patru elemente 4
elemente ale 14
ale naturii 8
naturii - 1
- Abilități 1
Abilități bine 1
bine formate 1
formate de 7
de comunicare 31
comunicare cu 3
cu personalități 9
personalități politice 3
politice de 10
de rang 19
rang înalt. 2
înalt. Abilitățile 1
Abilitățile fiecărui 1
fiecărui erou 1
erou sunt 1
sunt descrise 8
descrise prin 1
prin putere 1
putere (strength), 1
(strength), agilitate 1
agilitate (agility) 1
(agility) și 1
și inteligență 5
inteligență (intelligence). 1
(intelligence). Abilitățile 1
Abilitățile lingvistice 1
lingvistice și 2
și metamoria 1
metamoria se 1
se îmbunătățesc. 2
îmbunătățesc. Abilitățile 1
Abilitățile magice 1
magice si 1
si echipamentul 1
echipamentul sunt 1
sunt concepute 8
concepute astfel 2
astfel încat 1
încat combinate, 1
combinate, pot 1
pot crea 4
crea efecte 1
efecte noi 1
și variate. 1
variate. Abilitățile 1
Abilitățile sale 3
sale constau 1
constau în 6
în suplimentarea 1
suplimentarea cu 1
cu chackra; 1
chackra; chackra 1
chackra pe 1
care o 268
o poate 12
poate fura 1
fura de 1
la diferiți 6
diferiți indivizi, 1
indivizi, lipind 1
lipind pe 1
pe ei 8
ei „Sporii 1
„Sporii Zetsu”, 1
Zetsu”, crearea 1
crearea de 17
de clone 1
clone identice 1
identice până 1
la nivelele 1
nivelele de 2
de chakra 1
chakra ale 1
ale individului, 1
individului, puterea 1
se contopi 2
contopi cu 2
cu plante, 1
plante, pomi, 1
pomi, pământ. 1
pământ. Abilitățile 1
sale contrapuntale 1
contrapuntale au 1
de prim 10
prim rang, 1
rang, dar 1
dar dezvoltarea 2
dezvoltarea lui 2
lui motivică 1
motivică nu 1
nu pare 17
pare la 1
de avansată 4
avansată ca 1
ca a 24
a lui 713
lui Mozart 5
Mozart sau 1
lui Haydn. 1
Haydn. Abilitățile 1
a juca 17
juca sunt 1
sunt foarte 75
foarte slabe. 2
slabe. A 1
A bombardat 1
bombardat și 2
și lovit 3
lovit în 4
în plin 9
plin numeroase 1
numeroase avioane 1
avioane la 1
la sol. 4
sol. Abonamentul 1
Abonamentul constituie 1
constituie o 35
o altă 155
altă modalitate 1
modalitate de 26
a călători 5
călători cu 2
cu De 2
De Lijn. 1
Lijn. Abordând 1
Abordând un 1
un stil 37
stil realist 2
realist al 3
al motivului, 1
motivului, Dimitrie 1
Dimitrie Știubei 3
Știubei dorea 1
dorea ca 4
ca marinele 1
marinele sale 1
fie redate 1
redate cât 2
mai veridic, 1
veridic, mai 1
ales cele 4
cele care 39
care redau 1
redau peisaje 1
peisaje cu 3
nave comerciale 2
comerciale sau 2
sau de 178
de luptă. 45
luptă. Abordarea 1
Abordarea Dirac 1
Dirac permite 1
permite cuantificarea 1
cuantificarea sistemelor 1
sistemelor care 1
care includ 7
includ simetrii 1
simetrii gauge 1
gauge folosind 1
folosind tehnici 4
tehnici hamiltoniene 1
hamiltoniene într-o 1
într-o alegere 2
alegere cu 1
cu ecartament 4
ecartament fix. 1
fix. Abordarea 1
Abordarea IvT 1
IvT a 1
fost utilizată 14
utilizată în 18
în mari 4
mari proiecte 1
proiecte de 25
de inginerie, 1
inginerie, cum 1
cum sunt 35
sunt proiectarea 1
proiectarea Millennium 1
Millennium Bridge 1
Bridge din 1
din Londra, 11
Londra, reconstrucția 1
reconstrucția Turnului 1
Turnului Înclinat 1
Înclinat din 1
din Pisa, 1
Pisa, proiectarea, 1
proiectarea, crearea 1
crearea și 5
și construirea 7
construirea Muzeului 1
Muzeului Guggenheim 1
Guggenheim din 2
din Bilbao 2
Bilbao etc. 1
etc. Kusiak, 1
Kusiak, Andrew 1
Andrew (2007). 1
(2007). Abordarea 1
Abordarea lui 1
lui Turing 3
Turing este 1
este considerabil 2
considerabil una 1
una mai 8
mai accessibilă 1
accessibilă și 1
mai intuitivă 1
intuitivă decât 1
lui Church. 1
Church. Abordarea 1
Abordarea multidisciplinară 1
multidisciplinară are 1
are ca 56
ca scop 35
scop ameliorarea 1
ameliorarea simptomatologiei 1
simptomatologiei asociate 1
asociate bolii 1
bolii și 7
și trebuie 19
trebuie să 459
să integreze 6
integreze îngrijirea 1
îngrijirea de 1
nivelul sferei 1
sferei ORL, 1
ORL, sistemului 1
sistemului respirator, 1
respirator, cardiac, 1
cardiac, digestiv, 1
digestiv, osteo-articular, 1
osteo-articular, neurologic. 1
neurologic. Abordarea 1
Abordarea schimbării 1
schimbării climatului 1
climatului pe 1
pe baza 138
baza indicilor 1
indicilor GWP, 1
GWP, utilizând 1
utilizând valorile 1
valorile cele 1
mai recente 19
recente ale 3
ale indicilor 1
indicilor publicate 1
publicate de 15
de IPCC, 1
IPCC, este 1
este una 125
mai bune 95
bune practici 3
practici disponibile. 1
disponibile. Abordarea 1
Abordarea umanistă 1
umanistă a 1
lui Tabataba’i 1
Tabataba’i este 1
este evidențiată 3
evidențiată de 1
de cele 121
cele trei 122
trei cărți 6
cărți ale 9
ale sale 29
sale despre 9
despre natura 3
natura umană 1
umană – 1
– omul 1
omul înainte 1
fi în 51
în această 236
această lume, 3
lume, atunci 1
când este 57
este și 110
și atunci 26
când nu 27
nu mai 335
mai este 97
este pe 30
pe această 42
această lume. 6
lume. Abordul 1
Abordul este 1
este făcut 10
făcut direct 1
direct pe 21
pe trohanter. 1
trohanter. Aborigenii 1
Aborigenii australieni 1
australieni sunt 1
sunt cel 13
bine cunoscuți 2
cunoscuți pentru 6
pentru arta 4
arta lor 2
lor de 158
pe stânci 4
stânci și 3
pe pereții 15
pereții peșterilor, 1
peșterilor, pe 1
au continuat 79
o practice 1
practice chiar 1
chiar și 169
după contactul 3
contactul cu 20
cu exploratorii 1
exploratorii vestici. 1
vestici. Abrabanel 1
Abrabanel a 1
scris un 17
un cuvânt 29
cuvânt înainte 4
înainte pentru 1
pentru fiecare 55
fiecare din 26
din cărțile 7
cărțile biblice. 1
biblice. Abraham 1
Abraham a 1
a ridicat 15
ridicat un 8
un monument 33
monument cubic 1
cubic unde 1
a pus 91
pus piatra. 1
piatra. Abrahamian 1
Abrahamian a 1
a spus 129
spus că 139
că Mosaddegh 1
Mosaddegh „a 1
„a vrut 1
vrut o 2
o naționalizare 1
naționalizare reală, 1
reală, atât 1
în teorie 1
teorie și 1
și practică“. 1
practică“. Abraham 1
Abraham Jacob 1
Jacob van 1
van der 12
der Aa 1
Aa Este 1
Este cunoscut 29
cunoscut pentru 57
pentru realizarea 20
realizarea portretelor 1
portretelor elitei 1
elitei evreiești 1
evreiești din 5
din Amsterdam, 3
Amsterdam, dar 1
pentru lucrările 6
lucrările istorice 1
istorice realizate 1
realizate în 31
în stilul 37
stilul romantic 1
romantic al 2
al secolului 22
secolului al 362
al XIX-lea. 60
XIX-lea. Abraham 1
Abraham Schag-Zwabner, 1
Schag-Zwabner, unul 1
unul din 188
din cei 93
mai vârstnici 4
vârstnici și 3
mai venerați 2
venerați rabini 1
rabini din 1
din Ungaria, 8
Ungaria, a 1
pus în 64
în circulație 14
circulație o 1
o epistolă 3
epistolă în 1
care cerea 13
cerea convocarea 1
convocarea unei 1
unei adunări 2
adunări rabinice 1
rabinice pentru 1
a contracara 10
contracara pericolul 1
pericolul Congresului. 1
Congresului. Abrams 1
Abrams vede 1
vede în 8
în asta 2
asta imaginea 1
imaginea unui 3
unui erou 1
erou romantic, 1
romantic, un 1
un practic 1
practic om 1
om de 65
de afaceri 83
afaceri și 15
un yankeu 1
yankeu întreprinzător 1
întreprinzător ca 1
fiind menite 1
menite să 13
să placă 1
placă americanilor 1
americanilor din 3
din secolul 146
secolul XIX. 5
XIX. Abreviația 1
Abreviația non-standard 1
non-standard „bps” 1
„bps” este 1
este adesea 47
adesea folosită 2
folosită pentru 59
a înlocui 11
înlocui simbolul 1
simbolul standard 1
standard „bit/s”, 1
„bit/s”, astfel 1
astfel încât, 13
încât, de 2
de exemplu, 67
exemplu, „1 1
„1 Mbps” 1
Mbps” este 1
este folosit 80
folosit pentru 92
a însemna 2
însemna un 1
de biți 7
biți pe 1
pe secundă. 10
secundă. Abreviația 1
Abreviația pentru 1
pentru mașini 1
mașini este 2
este GCH. 1
GCH. Abrevierea 1
Abrevierea numelui 5
numelui său 7
său în 61
în cărți 7
cărți științifice 7
științifice este 7
este Gillet. 1
Gillet. Abrevierea 1
este Gray. 1
Gray. Abrevierea 1
este Hedw. 1
Hedw. Abrevierea 1
este P.Micheli. 1
P.Micheli. Abrevierea 1
este Sturm. 1
Sturm. Abrevierea 1
Abrevierea TEGoVA 1
TEGoVA înseamnă 1
înseamnă Grupul 1
Grupul european 1
european al 5
al asociațiilor 1
asociațiilor de 5
de evaluatori. 1
evaluatori. Abrogarea 1
Abrogarea Concordatului 1
Concordatului în 1
în vara 44
vara anului 65
anului 1948 1
1948 a 15
fost motivată 2
motivată în 1
în presă 12
presă prin 1
prin garantarea 1
garantarea libertății 1
libertății religioase 3
religioase în 7
în R.P.R., 1
R.P.R., ceea 1
ce anula, 1
anula, implicit, 1
implicit, și 1
și motivele 2
motivele ce 2
ce au 161
au stat 15
stat la 26
la baza 90
baza unirii 1
unirii din 1
din 1698. 1
1698. Absența 1
Absența fondurilor 1
fondurilor a 2
a făcut 382
făcut însă 3
însă ca 4
ca starea 2
starea bisericii 1
bisericii să 1
se degradeze 1
degradeze astfel 1
astfel încât 197
încât către 1
către jumătatea 2
jumătatea secolului 12
XIX-lea biserica 1
biserica ajunsese 1
ajunsese o 1
o ruină. 2
ruină. Absența 1
Absența lui 1
lui Daniel 9
Daniel din 1
din povestea 4
povestea lui 13
lui Șadrac, 1
Șadrac, Meșac 1
Meșac și 1
și Abed-Nego 1
Abed-Nego sugerează 1
sugerează că 45
că ea 62
ea a 196
fost inițial 45
o poveste 38
poveste separată. 1
separată. Absența 1
Absența prelungită 1
prelungită a 1
a vegetației 2
vegetației din 1
cauza defolierilor 1
defolierilor a 1
a dus 204
la eroziuni 1
eroziuni majore 1
majore ale 15
ale solului 4
solului în 2
în Malaysia. 1
Malaysia. Absența 1
Absența unei 1
unei asemenea 9
asemenea capacități 1
capacități se 1
se crede 33
crede a 4
un factor 36
factor în 3
în respingerea 1
respingerea tipului 1
tipului de 5
la competiția 4
competiția luptătorilor 1
luptătorilor din 1
din Singapore 2
Singapore din 1
din 2005. 3
2005. Absențele 1
Absențele epileptice 1
epileptice pot 1
pot fi 567
fi subtile, 1
subtile, cu 1
o întoarcere 4
întoarcere ușoară 1
ușoară a 13
a capului 7
capului sau 1
sau clipirea 1
clipirea ochilor. 1
ochilor. Absida 1
Absida altarului 8
altarului are 3
are formă 18
formă poligonală 4
poligonală în 2
în exterior, 5
exterior, cu 3
cu șapte 8
șapte laturi. 1
laturi. Absida 1
formă semicirculară, 1
semicirculară, având 1
având o 88
o încăpere 4
încăpere pentru 1
pentru diaconicon 1
diaconicon pe 1
latura sudică 3
sudică și 3
o nișă 4
nișă pentru 1
pentru proscomidiar 1
proscomidiar pe 1
latura nordică. 2
nordică. Absida 1
Absida altarului, 1
altarului, decroșată, 1
decroșată, are 1
are lățimea 2
lățimea de 9
de 4,65 1
4,65 metri 1
metri iar 4
iar adâncimea 1
adâncimea (lungimea) 1
(lungimea) de 1
de 3,38 1
3,38 metri. 1
metri. Absida 1
altarului de 2
de formă 47
poligonală este 1
este decroșată, 1
decroșată, naosul 1
naosul dreptunghiular 2
dreptunghiular are 1
are o 545
o boltă 17
boltă semicilindrică 7
semicilindrică supraînălțată. 1
supraînălțată. Absida 1
altarului era 1
era decroșată, 1
decroșată, cu 2
cu patru 39
patru laturi, 2
laturi, unghiul 1
unghiul central 1
central făcut 1
făcut de 23
de pereții 4
pereții absidei 1
absidei fiind 1
fiind pe 10
pe direcția 24
direcția axului 1
axului bisericii. 1
bisericii. Absida 1
altarului este 5
este prevăzută 18
prevăzută cu 17
o mică 71
mică fereastră, 1
fereastră, în 1
în axul 6
axul bisericii, 2
bisericii, de 1
formă triunghiulară. 2
triunghiulară. Absida 1
este realizată 27
realizată cu 14
cu material 3
material preluat 1
preluat de 27
altă construcție, 1
construcție, după 1
cum arată 4
arată vechile 1
vechile chertări 1
chertări și 1
și semnele 1
semnele de 3
de asamblare. 3
asamblare. Absida 1
este sprijinită 1
sprijinită în 2
în ax 1
ax de 1
un contrafort. 1
contrafort. Absida 1
altarului și 5
și cele 123
cele două 365
două abside 6
abside laterale 7
laterale sunt 6
sunt semicirculare 1
semicirculare în 2
în interior 23
interior și 13
și poligonale 1
poligonale în 1
exterior, fiind 1
fiind mai 45
mai joase 7
joase decât 1
decât acoperișul 1
acoperișul bisericii. 1
bisericii. Absida, 1
Absida, este 1
este de 940
formă dreptunghiulară, 9
dreptunghiulară, decroșată 1
decroșată cu 1
cu pereții 5
pereții laterali 4
laterali paraleli. 1
paraleli. Absida 1
Absida sudică 1
sudică a 29
a rotondei 1
rotondei a 1
fost încorporată 4
încorporată în 7
est a 23
a transeptului 1
transeptului noii 1
noii biserici 6
biserici pentru 2
a adăpostit 2
adăpostit mormântul 1
mormântul Sfântului 1
Sfântului Venceslau, 1
Venceslau, care 2
devenit patronul 1
patronul spiritual 3
spiritual al 6
al prinților 2
prinților cehi. 1
cehi. Absidele 1
Absidele aveau 1
aveau profunzime 1
profunzime și 2
și formau, 1
formau, la 1
la rândul 101
rândul lor, 12
lor, adevărate 1
adevărate săli. 1
săli. Absidele 1
Absidele laterale 1
sunt acoperite 11
acoperite cu 40
cu câte 19
câte o 55
o semicalotă 1
semicalotă sferică. 1
sferică. Absolutismul 1
Absolutismul luminat 1
luminat a 1
a atras 48
atras și 6
și burghezia 1
burghezia în 2
în funcțiunile 1
funcțiunile statului. 1
statului. Absolvă 1
Absolvă în 1
în 1923 8
1923 studii 1
studii de 26
de drept 52
drept la 9
din Tuebingen. 1
Tuebingen. Absolventă 1
Absolventă a 1
a Institutului 8
de Arhitectură 6
Arhitectură Ion 1
Ion Mincu, 1
Mincu, București. 1
București. Absolvent 1
Absolvent al 4
al Colegiului 11
Colegiului Emmanuel, 1
Emmanuel, din 1
din Cambridge, 2
Cambridge, John 1
John Harvard 2
Harvard a 1
a lăsat 54
lăsat prin 1
prin testament 2
testament câteva 1
câteva sute 37
sute de 130
de cărți 62
cărți care 5
care să 291
să formeze 25
formeze baza 1
baza de 19
de carte 25
carte a 17
a bibliotecii 4
bibliotecii universității 1
universității și 3
și câteva 42
de lire 33
lire sterline. 11
sterline. Absolvent 1
al Institutului 26
Institutului Politehnic 5
Politehnic Brașov 1
Brașov și 7
al Facultății 22
Drept Economico-Administrativ 1
Economico-Administrativ Sibiu. 1
Sibiu. Absolvent 1
al Liceului 4
Liceului Militar 1
Militar „Mihai 1
„Mihai Viteazul” 1
Viteazul” din 1
din Alba-Iulia 1
Alba-Iulia (1980) 1
(1980) și 3
al Școlii 12
Școlii Militare 3
Militare de 6
Activi „Nicolae 1
„Nicolae Bălcescu” 4
Bălcescu” din 3
Sibiu (1983). 1
(1983). Absolvent 1
Școlii de 19
Arte Frumoase 11
Frumoase din 10
din Paris 26
Paris în 10
în 1859, 2
1859, unde 1
fost elevul 3
elevul arhitectului 1
arhitectului Henri 1
Henri Labrouste. 1
Labrouste. Absolvenții 1
Absolvenții economiști 1
economiști sunt 1
sunt angajați 7
angajați în 6
în diferite 107
diferite poziții, 1
poziții, în 1
în funcție 235
funcție de 285
de statutul 3
statutul economiei 1
economiei regionale 1
regionale și 11
de condițiile 9
condițiile oferite 2
oferite de 18
de piața 3
piața muncii 1
muncii la 1
un moment 101
moment dat 37
dat într-o 1
anumită țară. 2
țară. Absolvenții 1
Absolvenții instituției 1
instituției au 1
primit o 49
o varietate 53
varietate de 57
de premii 11
premii prestigioase, 1
prestigioase, printre 1
printre care 122
care 3 8
3 Premii 1
Premii Nobel, 1
Nobel, o 1
o Medalie 2
Medalie Fields, 1
Fields, un 1
un Premiu 4
Premiu Turner 1
Turner și 1
Premiu și 1
Medalie Gabor. 1
Gabor. Abstracțiile 1
Abstracțiile științifice 1
științifice reprezintă 1
reprezintă o 78
o denumire 7
denumire generică 1
generică pentru 1
pentru noțiunile 1
noțiunile și 1
și categoriile 2
categoriile care 1
care alcătuiesc 11
alcătuiesc sistemele 1
sistemele diverselor 1
diverselor științe. 1
științe. Absurditatea 1
Absurditatea întregii 1
întregii situații 1
situații decurge 1
decurge și 1
și din 280
din faptul 6
faptul că 500
că dorințele 1
dorințele maiorului 1
maiorului nici 1
nici nu 48
nu pot 104
fi satisfăcute 1
satisfăcute din 1
cauza imprevizibilității 1
imprevizibilității lor. 1
lor. Abținerea 1
Abținerea mărește 1
mărește proporția 1
proporția de 5
voturi pentru 9
pentru cel 52
mai popular 16
popular candidat 1
candidat sau 1
sau partid, 1
partid, în 1
ce folosirea 1
folosirea unui 4
unui vot 3
vot de 5
de protest 10
protest împotriva 3
împotriva candidatului 1
candidatului sau 2
sau partidului 1
partidului popular 1
popular poate 1
poate reduce 3
reduce marja 1
marja de 2
de victorie. 1
victorie. Abu 1
Abu Ali 1
Ali Sina 1
Sina Balkh 1
Balkh a 1
fost printre 17
printre altele 18
altele un 2
un renumit 4
renumit matematician, 1
matematician, fizician, 1
fizician, filozof, 1
filozof, chimist, 1
chimist, geolog, 1
geolog, poet. 1
poet. Abu 1
Abu Hanifa 2
Hanifa a 1
a stat 44
stat 5 1
5 sau 1
sau 6 2
6 ani 17
ani la 37
la Mecca. 2
Mecca. Abu 1
Abu Huraira: 1
Huraira: ''Apostolul 1
''Apostolul lui 1
lui Dumnezeu 48
Dumnezeu a 8
a spus: 25
spus: "Satana 1
"Satana pune 1
pune trei 1
trei noduri 1
noduri pe 2
pe spatele 9
spatele capului 2
capului la 1
la oricare 5
oricare dintre 9
dintre voi, 1
voi, dacă 1
dacă el 12
el este 89
este adormit 2
adormit pe 1
pe fiecare 34
fiecare nod 2
nod el 1
el citește 1
citește și 1
și expiră 1
expiră următoarele 1
următoarele cuvinte," 1
cuvinte," noaptea 1
noaptea este 1
este lunga, 1
lunga, deci 1
deci stai 1
stai adormit. 1
adormit. Abul 1
Abul Khaizuran 1
Khaizuran în 1
fața nenorocirii 1
nenorocirii le 1
le reproșează: 1
reproșează: „De 1
„De ce 2
ce nu 71
nu ați 1
ați bătut 1
bătut în 2
în peretele 9
peretele cisternei?” 1
cisternei?” Abundența 1
Abundența de 1
de termeni 3
termeni arabi 1
arabi se 1
se datora, 1
datora, în 1
limba otomană, 1
otomană, în 1
în primul 160
primul rând 80
rând unui 1
unui factor 1
factor religios: 1
religios: araba 1
araba era 1
era era 1
era limba 2
limba Coranului, 1
Coranului, prin 1
prin urmare, 69
urmare, odată 1
odată cu 193
cu adoptarea 7
adoptarea islamului 1
islamului de 1
către Otomani 1
Otomani fusese 1
fusese adoptată 1
adoptată și 4
și întreaga 11
întreaga terminologie 1
terminologie arabă. 1
arabă. Aburirea 1
Aburirea geamului 1
geamului are 1
loc datorită 2
datorită condensării 1
condensării vaporilor 1
vaporilor din 2
din aerul 2
aerul umed 1
umed și 1
mai cald 4
cald din 2
din interiorul 41
interiorul vizorului 2
vizorului pe 1
pe suprafața 45
suprafața interioară 2
interioară a 16
a geamului 1
geamului aflat 1
aflat în 87
în contact 43
contact cu 55
cu apa 12
apa mai 1
mai rece 9
rece din 2
din exterior. 7
exterior. Aburul, 1
Aburul, eventual 1
eventual umed, 1
umed, evacuat 1
evacuat din 3
din turbină 1
turbină conține 1
conține căldura 1
căldura ce 1
ce trebuie 16
trebuie evacuată 1
evacuată din 1
din ciclu 1
ciclu deoarece 1
deoarece nu 38
nu poate 170
poate fi 788
fi transformată 2
transformată în 31
în lucru 4
lucru mecanic. 2
mecanic. Abu 1
Abu Talib 2
Talib este 1
este cel 191
s-a ocupat 33
ocupat de 37
de creșterea 14
creșterea și 6
și ocrotirea 2
ocrotirea Profetului. 1
Profetului. Abu 1
Abu Yazid 1
Yazid Tayfur 1
Tayfur Bistami 1
Bistami este 2
numit „superiorul” 1
„superiorul” Chevalier, 1
Chevalier, Jean, 1
Jean, 2002, 1
2002, Sufismul: 1
Sufismul: doctrină, 1
doctrină, ordine, 1
ordine, maeștri, 1
maeștri, pag. 1
pag. Abu 1
Abu Yusaf, 1
Yusaf, comandant 1
comandant ISIS, 1
ISIS, afirma 1
afirma și 1
și el 124
el în 42
august 2014 3
2014 că 3
că unii 6
unii membri 7
membri ai 135
ai Armatei 4
Armatei Siriene 1
Siriene Libere, 1
Libere, pregățiți 1
pregățiți de 1
ofițeri americani, 1
americani, turci 1
turci și 11
și arabi, 1
arabi, dezertaseră 1
dezertaseră și 1
și se 478
se alăturaseră 2
alăturaseră ISIS. 1
ISIS. Abuzul 1
Abuzul de 1
de dextrometorfan 1
dextrometorfan poate 1
poate cauza 6
cauza dependență. 1
dependență. Abuzurile 1
Abuzurile frecvente 1
frecvente la 2
la adresa 47
adresa clerului 1
clerului ortodox 1
ortodox a 1
a adăugat 35
adăugat o 4
o dimensiune 13
dimensiune religioasă 1
religioasă a 13
a conflictului. 1
conflictului. Abwehrul 1
Abwehrul a 1
a menținut 11
menținut contacte 1
contacte secrete 1
secrete cu 2
cu IRA, 1
IRA, ceea 1
la temeri 1
temeri cu 2
privire o 1
o posibilă 13
posibilă insurecție 1
insurecție populară. 1
populară. Aby 1
Aby Warburg 1
Warburg a 1
crescut într-un 3
într-un mediu 14
mediu familial 1
familial conservator 1
conservator evreiesc. 1
evreiesc. Acaciile 1
Acaciile sunt 1
sunt reprezentative 1
reprezentative pentru 4
pentru vegetația 2
vegetația câmpiilor 1
câmpiilor din 1
din sudul 57
sudul și 8
și estul 8
estul Africii. 1
Africii. Academia 1
Academia a 2
să acorde 10
acorde acest 1
acest premiu 3
premiu cu 1
cu întreruperi 2
întreruperi timp 1
de 25 53
ani, până 12
1961, când 2
când Hayley 1
Hayley Mills, 1
Mills, în 1
în vârstă 82
vârstă de 57
de 12 68
12 ani, 13
ani, a 34
fost ultima 11
ultima persoană 2
persoană care 29
primit această 1
această statuetă 1
statuetă pentru 1
rolul său 13
său din 25
din Pollyanna. 1
Pollyanna. Academia 1
a pretins 10
pretins elevilor 1
elevilor săi 1
săi trimiși 1
trimiși la 12
la München 4
München ca 1
să respecte 18
respecte canoanele 1
canoanele ortodoxiei 1
ortodoxiei și 1
ca urmare 152
urmare li 1
li se 103
se cerea 10
cerea să 7
să frecventeze 3
frecventeze duminica 1
duminica biserica 1
biserica grecească 1
grecească de 1
de acolo. 11
acolo. Academia 1
muzică și 25
și dans 3
dans din 4
din Ierusalim. 9
Ierusalim. Academia 1
de pictură 26
pictură Modernă 1
Modernă (Académie 1
(Académie Moderne), 1
Moderne), unde 1
unde depune 1
depune o 3
activitate pedagogică 1
pedagogică îndelungată. 1
îndelungată. Academia 1
Științe a 18
a Moldovei, 8
Moldovei, Istorie 1
Istorie și 16
și contemporaneitate, 1
contemporaneitate, 1946–2006. 1
1946–2006. Academia 1
a produs 48
produs mai 5
mai mulți 236
mulți argentinieni 1
argentinieni internaționali,cum 1
internaționali,cum ar 1
ar fi 1171
fi Nicolás 1
Nicolás Burdisso,Carlos 1
Burdisso,Carlos Tevez,Ever 1
Tevez,Ever Banega 1
Banega și 1
și Fernando 1
Fernando Gago,care 1
Gago,care au 1
au jucat 28
jucat sau 1
sau joacă 1
joacă pentru 5
pentru cluburi 2
cluburi europene 1
europene de 8
de top. 2
top. Academia 1
Academia din 4
din Edinburgh, 2
Edinburgh, unde 1
studiat Maxwell. 1
Maxwell. Academia 1
din Stuttgart 2
Stuttgart îi 1
îi conferă 3
conferă în 1
anul 1982 3
1982 titlul 1
titlul de 149
de Membru 1
Membru de 2
de Onoare 8
Onoare și 1
în 2004 21
2004 Senator 1
Senator de 1
de Onoare. 5
Onoare. Academia 1
Academia este 1
este condusă 18
condusă de 129
un prezidiu 1
prezidiu ale 1
ale cărui 30
cărui membri 4
membri sunt 3
sunt aleși 12
aleși de 10
un senat. 1
senat. Academia 1
Academia Leopoldină 1
Leopoldină este 1
este cea 147
cea mai 847
mai veche 50
veche academie 1
academie științifică 1
științifică și 12
și medicală. 1
medicală. Academia 1
Academia Republicii 3
Republicii Populare 12
Populare Române, 4
Române, Dicționar 1
Dicționar Enciclopedic 2
Enciclopedic Român, 1
Român, Editura 2
Editura Politică, 3
Politică, București 1
București 1962. 1
1962. Academia 1
Academia Română, 4
Română, Dicționarul 1
Dicționarul explicativ 2
explicativ al 3
al limbii 17
limbii române, 10
române, București, 1
București, ed. 1
ed. Academia 1
Română, Institutul 1
de Lingvistică 3
Lingvistică Iorgu 1
Iorgu Iordan 1
Iordan Dicționarul 1
limbii române 14
române (DEX), 1
(DEX), București: 1
București: Editura 6
Editura Univers 3
Univers Enciclopedic, 2
Enciclopedic, 1998 1
1998 Remus 1
Remus Răduleț 1
Răduleț și 1
și colab. 3
colab. Academia 1
Academia Româno-Americană 1
Româno-Americană de 1
Științe și 7
și Arte, 1
Arte, Români 1
Români în 2
în știința 5
știința și 3
și cultura 15
cultura occidentală. 1
occidentală. Academia 1
Academia RSR, 2
RSR, Dicționarul 2
Dicționarul literaturii 3
literaturii române 25
române de 18
la origini 13
origini pînă 6
pînă la 14
la 1900, 4
1900, Editura 2
Editura Academiei 29
Academiei RSR, 3
RSR, București, 2
București, 1979, 6
1979, p. 6
p. 239. 1
239. Academia 1
1979, pp. 2
pp. Academia 1
Academia RSR 1
RSR (ed.), 1
(ed.), Dicționarul 1
1900, 1979, 1
p. 722. 1
722. Dimitrie 1
Dimitrie Ralet 1
Ralet a 1
a abandonat 18
abandonat curând 2
curând cariera 1
cariera juridică 1
juridică pentru 2
pentru care 162
care nu 505
nu avea 96
avea chemare. 1
chemare. Academicianul 1
Academicianul Grigore 1
Grigore Alexandru 2
Alexandru Benetato 1
Benetato s-a 1
la 18 33
18 noiembrie 13
noiembrie 1905, 1
1905, la 1
la Ialoveni 1
Ialoveni (Basarabia). 1
(Basarabia). Academicianul 1
Academicianul Virgil 1
Virgil Vătășianu 1
Vătășianu spunea 1
spunea că 32
că biserica 10
biserica din 24
din Părhăuți 1
Părhăuți „are 1
„are ceva 1
ceva din 4
din măreția 1
măreția piramidelor 1
piramidelor din 1
din Egipt”. 1
Egipt”. Academicienii 1
Academicienii au 1
au o 162
o opinie 5
opinie diferită 1
diferită în 5
în ceea 118
ce privește 175
privește posibilitatea 1
posibilitatea timpului 1
timpului de 11
fi măsurat 1
măsurat sau 1
sau incadrat 1
incadrat într-un 1
într-un sistem 8
sistem de 153
de măsurare. 2
măsurare. Academiei, 1
Academiei, București, 3
București, 1985. 2
1985. Academiei 1
Academiei de 42
de Poliție 8
Poliție „Ștefan 1
„Ștefan cel 2
cel Mare” 3
Mare” Academiei 1
Academiei Republicii 12
Române, București, 17
București, 1963. 2
1963. Academiei 1
Academiei Române, 24
Române, Edit. 1
Edit. A 1
A călătorit 1
călătorit în 10
în SUA 29
SUA ca 4
ca bursier 1
bursier Fulbright 1
Fulbright și 1
și United 1
United Negro 1
Negro College 1
College Fund 1
Fund (1959-1960) 1
(1959-1960) și 1
ca lector 3
lector invitat 2
invitat la 15
multe colegii 1
colegii din 3
sudul Americii. 1
Americii. A 3
A cântat 11
cântat alături 3
de alte 104
alte 15 3
15 artiste 1
artiste „ 1
în cluburi 4
cluburi din 11
din Germania, 15
Germania, Suedia 1
Suedia și 6
și Mexic. 2
Mexic. A 1
filmele Se 1
Se aprind 1
aprind făcliile 1
făcliile ( 1
multe limbi. 3
limbi. A 2
cântat la 19
la chitară 11
chitară în 4
multe dintre 85
dintre cântecele 2
cântecele de 7
la Pearl 4
Pearl Jam, 1
Jam, începând 1
cu „Rearviewmirror” 1
„Rearviewmirror” și 1
și „Elderly 1
„Elderly Woman 1
Woman Behind 1
Behind the 1
the Counter 1
Counter in 1
in a 11
a Small 1
Small Town” 1
Town” de 1
pe albumul 40
albumul Vs. 1
Vs. A 1
la flaut, 3
flaut, chitară 1
chitară și 7
și puțin 13
puțin la 11
la pian. 5
pian. A 3
la instrumente 5
instrumente populare 1
populare (fluier, 1
(fluier, caval, 1
caval, nai), 1
nai), profesor 1
profesor fiindu-i 1
fiindu-i Silvestru 1
Silvestru Lungoci. 1
Lungoci. A 1
la liceu, 4
liceu, dorindu-și 1
dorindu-și o 1
o carieră 55
carieră în 12
în teatrul 3
teatrul muzical. 1
muzical. A 1
la teremin 1
teremin în 1
multe piese 6
piese de 82
de orchestră 2
orchestră contemporană 1
contemporană și 5
și opere, 1
opere, precum 1
precum Mica 1
Mica sirenă, 1
sirenă, un 1
un balet 2
balet de 1
de John 14
John Neumeier 1
Neumeier cu 1
cu muzică 5
muzică de 16
de Lera 1
Lera Auerbach, 1
Auerbach, Opera 1
Opera pentru 2
pentru mâna 2
mâna stângă 5
stângă lui 1
lui Moritz 1
Moritz Eggert 1
Eggert sau 1
sau Opera 1
Opera celui 1
celui mai 23
mai bun 208
bun om 1
de Alex 5
Alex Nowitz. 1
Nowitz. A 1
cântat pe 2
pe scene 4
scene internaționale, 1
internaționale, de 1
Royal Opera 1
Opera House 1
House Covent 1
Garden la 1
la Staatsoper, 1
Staatsoper, din 1
din Moscova 11
în Barcelona, 3
Barcelona, Tokyo 1
Tokyo sau 1
sau Toronto. 1
Toronto. A 2
cântat și 7
pentru soundtrack-ul 2
soundtrack-ul filmului. 1
filmului. Acantopterigienii 1
Acantopterigienii includ 1
includ aproximativ 1
aproximativ 14.800 1
14.800 de 1
de specii 48
specii repartizate 1
repartizate în 2
în 3 17
3 serii, 1
serii, 13 1
13 ordine, 1
ordine, 267 1
267 de 1
de familii 25
familii și 10
și peste 44
peste 2300 1
2300 genuri. 1
genuri. A 1
A capitulat 1
capitulat după 2
după un 105
un asediu 11
asediu de 4
de aproximativ 204
aproximativ șapte 2
șapte luni, 2
luni, timp 4
timp în 72
care mulți 7
mulți dintre 62
dintre cetățenii 4
cetățenii săi 1
săi au 52
au fugit 28
fugit la 4
la Cartagina. 1
Cartagina. Acasă, 1
Acasă, succesul 1
succesul său 8
său i-a 4
adus distincția 1
distincția de 6
de „Erou 2
„Erou al 2
al Muncii 3
Muncii Socialiste”, 1
Socialiste”, fiind 1
fiind cea 37
mai tânără 16
tânără româncă 1
româncă distinsă 1
distinsă cu 8
cu acest 46
acest titlu. 5
titlu. A 2
A câștigat 20
câștigat 1 1
1 cupă 1
cupă în 2
în Coorea 1
Coorea de 1
Sud în 9
în sezonul 69
sezonul 2012-2013 4
2012-2013 cu 2
cu POHANG 1
POHANG Steelers, 1
Steelers, acesta 1
acesta fiind 33
fiind al 18
al 9 1
9 lea 1
lea trofeu 1
trofeu câștigat 1
câștigat cu 32
cu echipele 4
echipele pentru 1
a evoluat. 1
evoluat. A 1
câștigat 8.179 1
8.179 de 1
dolari americani 8
americani în 5
în 15 16
15 săptămâni 1
săptămâni în 11
în cinematografele 6
cinematografele din 5
din America 40
America de 56
de Nord. 30
Nord. A 2
câștigat argintul 1
argintul la 1
la ediția 14
ediția din 24
din 1985 5
1985 (desfășurată 1
(desfășurată în 1
anul următor) 1
următor) a 1
a Spartachiadei 1
Spartachiadei Militare 1
de vară. 12
vară. A 2
câștigat cinci 1
cinci premii 2
premii croate 1
croate SFERA. 1
SFERA. A 1
câștigat competiția 1
competiția internațională 1
internațională pentru 5
pentru monumentul 2
monumentul ecvestru 1
ecvestru al 1
al generalului 6
generalului argentinian 1
argentinian Julio 1
Julio Roca 1
Roca (1937) 1
(1937) și 1
a deschis 44
deschis un 9
un atelier 13
atelier de 14
de lucru 66
lucru în 18
în Buenos 2
Buenos Aires 5
Aires pentru 1
pentru finalizarea 3
finalizarea acestuia. 2
acestuia. A 4
câștigat Cupa 4
Cupa Heineken 1
Heineken din 1
din 2013 5
2013 și 11
declarat cel 2
bun jucător 9
jucător european 1
european în 4
același an. 20
an. A 4
câștigat cupa 1
cupa în 1
în 2003, 11
2003, 2008 1
2008 și 16
și 2009. 3
2009. A 7
A câștigat, 1
câștigat, de 2
de asemenea, 648
asemenea, aur 1
aur în 9
în competiția 5
competiția de 4
de slalom 3
slalom la 1
la Campionatul 45
Campionatul Mondial 30
Mondial de 20
de juniori 15
juniori la 1
la schi 5
schi alpin 1
alpin de 1
la Jasna, 1
Jasna, Slovacia. 1
Slovacia. A 2
câștigat de 28
asemenea mai 5
multe meciuri 8
meciuri la 2
la dublu. 2
dublu. A 1
asemenea trei 1
trei puncte 5
puncte din 5
din patru 16
patru cu 1
cu Rapid. 1
Rapid. A 1
de două 179
două ori 63
ori la 25
la rând 6
rând la 4
la grupa 2
grupa de 4
de vârstă 26
vârstă U14 1
U14 (1995, 1
(1995, 1996). 1
1996). A 1
câștigat din 9
din nou 326
nou aurul 1
aurul în 2
în 2019 4
2019 și 7
și 2021. 1
2021. A 1
câștigat două 9
două titluri 8
titluri de 17
de campion 20
campion cu 1
cu Fenerbahce, 1
Fenerbahce, în 1
anul 2004 26
2004 și 13
anul 2005, 12
2005, însă 1
în 2006 24
2006 nu 2
nu și-a 44
și-a mai 7
mai prelungit 1
prelungit contractul 4
contractul cu 10
cu echipa 22
echipa din 6
din Istanbul, 3
Istanbul, ajungând 1
ajungând ca 2
ca liber 1
liber de 6
de contract 3
contract la 2
la Sivasspor. 1
Sivasspor. A 1
câștigat în 15
în 2018 3
2018 cele 1
mai importante 134
importante premii 2
premii pentru 7
pentru autori 3
autori de 4
de lucrări 48
lucrări de 100
de ficțiune 16
ficțiune științifică: 1
științifică: Locus, 1
Locus, Nebula 1
Nebula și 2
și Hugo. 1
Hugo. A 1
câștigat mai 10
multe tururi 1
tururi de 4
o săptămână: 1
săptămână: Turul 1
Turul Țării 1
Țării bascilor 1
bascilor 2018, 1
2018, Turul 1
Turul Romandiei 1
Romandiei 2018 1
2018 și 4
și 2019, 2
2019, Turul 1
Turul Emiratelor 1
Emiratelor Arabe 2
Arabe Unite 5
Unite 2019 1
și Tirreno-Adriatico 1
Tirreno-Adriatico 2019. 1
2019. A 4
câștigat Premiul 9
Premiul Art 1
Art Directors 1
Directors Guild 1
Guild pentru 1
pentru excelență 1
excelență în 3
în design 2
design de 1
de producție. 18
producție. A 1
câștigat premiul 21
premiul Geffen 1
Geffen în 1
în 2004. 15
câștigat și 4
și premiul 10
premiul de 15
de Alegerea 1
Alegerea editorilor 1
editorilor din 1
din partea 343
partea GameSpot. 1
GameSpot. A 1
câștigat „Steaua 1
„Steaua fără 1
fără nume” 1
nume” în 1
în toate 136
toate fazele, 1
fazele, ultima 1
ultima etapă 3
etapă fiind 1
fiind în 65
în 1986. 8
1986. A 5
de Miss 2
Miss Teen 2
Teen USA, 1
USA, devenind 1
devenind prima 1
prima câștigătoare 1
câștigătoare din 2
din Louisiana 4
Louisiana și 1
și prima 30
prima fată 1
fată care 7
câștigat un 16
un titlu 17
titlu național 2
național de 19
de când 37
când Ali 1
Ali Landry 1
Landry a 1
fost Miss 1
Miss USA 2
USA 1996. 1
1996. A 4
titlul „The 2
„The King 1
King Maker” 1
Maker” (Creatorul 1
(Creatorul de 1
de regi) 1
regi) pentru 1
că toți 13
toți studenții 3
studenții instruiți 1
instruiți de 1
de el 80
el de-a 2
lungul timpului, 28
timpului, au 2
au devenit 170
devenit bucătari 1
bucătari de 2
de top, 4
top, la 1
rândul lor. 2
lor. Acatistele 1
Acatistele acestea 1
acestea sunt 35
sunt o 56
o cântare 1
cântare aparte 1
aparte ce 1
ce aduce 5
aduce slavă 1
slavă lui 1
Dumnezeu și 19
și evocă 1
evocă momente 1
momente din 5
din viața 72
viața sfântului 1
sfântului în 1
în cinstea 28
cinstea căruia 1
căruia este 5
este compus 32
compus (dacă 1
(dacă nu 3
nu este 651
este chiar 11
chiar închinat 1
închinat lui 4
Dumnezeu direct). 1
direct). Acatistier 1
Acatistier II, 1
II, Editura 4
Editura Platytera, 1
Platytera, București, 1
București, 2016. 2
2016. A 2
A căutat 2
căutat cartea 1
cartea atât 1
de mult/încât 1
mult/încât a 1
a obosit. 1
obosit. A 1
căutat să 15
se alieze 3
alieze cu 2
cu celții 1
celții și 1
și ligurienii 1
ligurienii pentru 1
a le 89
le traversa 1
traversa teritoriile 1
teritoriile liniștit 1
liniștit sau 1
sau chiar 84
chiar să-i 1
să-i mobilizeze 1
mobilizeze în 1
în lupta 51
lupta împotriva 18
împotriva Romei. 1
Romei. A 1
A căzut 1
căzut în 19
în dizgrație 1
dizgrație în 1
în 1952, 7
1952, astfel 1
că după 12
după Plenara 1
Plenara din 1
din 26-27 1
26-27 mai 1
mai 1952, 2
1952, nu 1
mai ocupat 2
ocupat funcții 2
funcții importante. 2
importante. Accentuarea 1
Accentuarea mai 1
mai puternică 23
puternică a 12
a unui 247
unui cuvânt 5
cuvânt sau 2
unui grup 32
grup este 9
este unul 145
din mijloacele 1
mijloacele de 16
a scoate 11
scoate în 16
în evidență 51
evidență segmentul 1
segmentul respectiv. 1
respectiv. Accentua 1
Accentua să 1
să vină 33
vină mai 1
multe femei 4
femei care 7
care sunt 310
sunt mai 135
mai convingătoare 2
convingătoare pentru 2
pentru că, 6
că, recent, 1
recent, se 1
se înființase 1
înființase UFDR-ul. 1
UFDR-ul. Accentul 1
Accentul compozițional 1
compozițional este 1
este pus 17
pus pe 37
pe intrare, 1
intrare, care 1
care reprezintă 24
reprezintă un 60
un portal 5
portal cu 2
cu aspect 16
aspect oriental 1
oriental de 1
de aivan 1
aivan rectangular 1
rectangular cu 1
cu două 125
două ferestre 9
ferestre laterale, 1
laterale, mărginite 1
mărginite de 4
de colonete 1
colonete elegante, 1
elegante, care 1
se repetă 7
repetă și 1
la portal. 1
portal. Accentul 1
Accentul este 2
pe exercițiile 1
exercițiile de 3
control al 13
al greutății 1
greutății corporale, 1
corporale, iar 1
iar utilizarea 4
utilizarea întinderii 1
întinderii dinamice 1
dinamice este 1
este utilă 3
utilă pentru 5
pentru mulți 10
mulți oameni 29
oameni și 36
dovedit adecvată 1
adecvată pentru 4
o gamă 40
gamă largă 25
largă de 50
de pacienți. 1
pacienți. Accentul 1
pe experiențele 3
experiențele din 2
din copilărie 24
copilărie și 5
și tinerețe 1
tinerețe ale 1
ale generației 1
generației născute 1
născute înainte 1
de 1941. 1
1941. Accentul 1
Accentul german 1
german pe 3
pe aceasta 7
aceasta linie 1
linie principal 1
principal de 38
de rezistență 33
rezistență (MLR) 1
(MLR) a 1
a însemnat 18
însemnat că 5
că apărarea 1
interior era 1
era semnificativ 1
semnificativ mai 8
mai slab 12
slab și 6
se bazează 96
bazează pe 92
pe buzunare 1
buzunare mici 1
mici de 39
de poziții 5
poziții deja 1
deja pregătite, 1
pregătite, mai 1
mai mici 94
mici in 2
in putere 1
putere decât 2
decât compania 1
compania mijlocie. 1
mijlocie. Accentul 1
Accentul pare 1
pare a 40
fi pe 4
pe prezentarea 3
prezentarea unei 1
unei imagini 4
imagini de 7
de ansamblu 16
ansamblu a 7
a rezultatelor 6
rezultatelor și 1
a aplicațiilor 3
aplicațiilor lor, 1
lor, mai 1
mai degrabă 115
degrabă decât 34
decât pe 16
pe furnizarea 1
furnizarea de 5
de demonstrații 3
demonstrații ale 3
ale rezultatelor. 1
rezultatelor. Accentul 1
Accentul polonez 1
polonez al 2
al Idăi 1
Idăi Kamińska 1
Kamińska este 1
a crea 72
crea un 23
un efect 44
efect similar. 1
similar. Acceptă, 1
Acceptă, ca 1
ca și 367
în 1920, 10
1920, propunerea 1
propunerea lui 5
lui Brătianu 2
Brătianu și 3
și devine, 1
devine, pentru 1
a treia 107
treia oară 7
oară prim-ministru 1
prim-ministru al 7
al României. 11
României. Acceptanța 1
Acceptanța din 1
partea pacientului 1
pacientului este 1
mai bună 132
bună pentru 11
că NNRTI 1
NNRTI este 1
este administrat 40
administrat oral 1
oral doar 1
doar o 128
o dată 101
dată iar 1
iar NRTI 1
NRTI de 1
ori pe 40
pe zi. 23
zi. Acceptarea 1
Acceptarea de 1
către Egipt 1
Egipt a 3
a încetării 1
încetării focului 1
focului în 2
în ziua 102
ziua de 97
de luni 11
luni 22 1
22 octombrie, 1
octombrie, a 2
a creat 90
creat pentru 5
pentru Assad 1
Assad o 1
o situție 1
situție extrem 1
de dificilă. 3
dificilă. ; 1
; acceptă 1
acceptă să 16
să garanteze 3
garanteze pentru 1
pentru Maxim 1
Maxim Krisztyán, 1
Krisztyán, iar 1
iar după 43
după fuga 2
fuga acestuia 1
acestuia se 8
se sinucide, 2
sinucide, nevrând 1
nevrând să-și 1
să-și vadă 4
vadă familia 1
familia în 14
în mizerie. 2
mizerie. Accepția 1
Accepția generală 1
generală este 5
este că 82
că un 93
un artefact 1
artefact purtător 1
purtător de 12
de scris 6
scris la 6
se cunoaște 53
cunoaște nici 3
nici limba 1
și nici 80
nici scrisul, 1
scrisul, are 1
are șanse 3
șanse zero 1
zero de 1
a putea 61
putea fi 224
fi descifrat. 1
descifrat. Accesat 1
Accesat în 7
în 16 10
16 august 8
august 2007. 2
2007. Accesat 2
în 18 8
18 decembrie 12
decembrie 2018. 4
2018. Accesat 1
în 24 11
24 octombrie 18
octombrie 2020 1
2020 și 3
și greutatea 4
greutatea de 3
de 180 4
180 kg. 2
kg. Accesat 1
în data 57
de 16 63
16 iulie 10
iulie 2009. 9
2009. Accesat 23
de 27 31
27 aprilie 12
aprilie 2008. 2
2008. Accesat 16
de 5 84
5 mai 13
mai 2008. 2
februarie 2003. 1
2003. Accesat 1
Accesat la 63
3 decembrie 7
decembrie 2010 4
2010 provenite 1
provenite din 12
din exploziile 1
exploziile solare 1
solare care 3
care vor 54
vor avea 37
avea loc 45
în 2013. 14
2013. Accesat 2
la 5 48
5 octombrie 8
octombrie 2010 4
2010 Ca 1
Ca urmare, 39
urmare, Rusia 1
Rusia are 2
are una 7
mai înclinate 2
înclinate spre 3
spre femei 1
femei din 8
din lume, 49
lume, cu 10
o medie 31
medie de 63
de 0,859 1
0,859 bărbați 1
bărbați pentru 1
fiecare femeie. 1
femeie. Accesat 1
la 6 57
6 ianuarie 9
ianuarie 2012 4
2012 (De 1
(De remarcat 1
remarcat că 19
că dezacordul 1
dezacordul gramatical 1
gramatical „vine 1
„vine milioanele” 1
milioanele” nu 1
nu apare 19
apare în 95
în versurile 5
versurile piesei. 1
piesei. Accesat 1
februarie 2013 3
2013 negocierile 1
negocierile de 4
de 18 53
18 ore 3
ore au 1
au produs 16
produs în 24
final o 2
o sumă 32
sumă de 14
de 960 1
960 de 1
de miliarde 17
miliarde de 83
de euro, 23
euro, având 1
având pentru 1
pentru prima 334
în istoria 74
istoria Uniunii 1
Uniunii o 1
scădere a 12
a bugetului. 1
bugetului. Accesat 1
de 10 106
10 iunie 8
iunie 2017 5
2017 Pe 2
Pe 3 15
3 iulie, 1
iulie, formația 1
formația a 25
a susținut 113
susținut un 8
un concert 24
concert în 9
cadrul celei 2
celei de-a 51
de-a cincea 10
cincea ediții 1
ediții a 9
a festivalului 4
festivalului Rocker's 1
Rocker's Challenge, 1
Challenge, în 1
în Sasca 1
Sasca Română. 1
Română. Accesat 1
2017 Recenziile 1
Recenziile au 2
fost pozitive, 2
pozitive, albumul 2
albumul fiind 1
fiind descris 2
descris drept 1
drept „o 4
„o reafirmare 1
reafirmare a 1
unei trupe 4
de referință 48
referință pentru 8
pentru industria 4
industria muzicală 3
muzicală românească” 1
românească” Accesat 1
de 2 92
2 iunie 15
2017 și 7
și „un 1
„un medicament 1
medicament sonic 1
sonic pentru 1
pentru suflet”. 1
suflet”. Accesat 1
10 martie 5
martie 2014 5
2014 Accesat 1
2014 Albumul 1
Albumul a 40
asemenea parte 3
recenzii favorabile. 3
favorabile. Accesat 1
de 11 53
11 aprilie 13
aprilie 2002. 2
2002. Accesat 1
aprilie 2009. 3
11 martie 6
martie 2004. 2
2004. Accesat 2
martie 2009. 3
12 decembrie 12
decembrie 2006. 3
2006. Accesat 3
13 iunie 9
iunie 2009. 7
13 martie 8
de 15 68
15 august 10
august 2009. 5
august 2013 4
2013 La 1
La câteva 5
după propria 4
sa nuntă, 1
nuntă, Butler 1
Butler a 3
a revenit 107
revenit la 69
la studio, 2
studio, doar 1
doar ca 18
să descopere 18
descopere că 1
că nu 353
nu îi 33
îi mai 13
mai era 32
era permis 3
permis accesul; 1
accesul; mai 1
mai mult, 40
mult, chitările 1
chitările sale 1
sale fuseseră 1
fuseseră scoase 3
scoase afară 1
afară în 2
în stradă. 6
stradă. Accesat 1
15 februarie 15
februarie 2008. 5
16 iunie 11
16 martie 11
martie 2008. 6
de 17 56
17 noiembrie 12
noiembrie 2008. 5
17 octombrie 12
octombrie 2008. 7
18 august 12
august 2008. 4
18 ianuarie 11
ianuarie 2009. 8
18 septembrie 10
de 19 21
19 decembrie 8
decembrie 2009. 6
1 aprilie 26
aprilie 2011 6
2011 Accesat 1
2011 Piesele 1
Piesele „Suffering 1
„Suffering And 1
And Surfing” 1
Surfing” și 1
și „Petrolize 1
„Petrolize All 1
All Mice” 1
Mice” au 1
fost difuzate 10
difuzate la 5
la radiouri 1
radiouri locale, 1
locale, precum 2
precum Cambridge 1
Cambridge University 3
University Radio, 1
Radio, Accesat 1
30 martie 7
martie 2011 2
la BBC6 1
BBC6 Music. 1
Music. Accesat 1
1 august 24
august 2009 4
2009 ocupă 1
ocupă locul 11
locul 40 2
40 în 3
în lume 17
lume și 15
și locul 21
locul 10 4
în Canada. 5
Canada. Accesat 1
1 iunie 28
1 noiembrie 23
de 21 37
21 decembrie 14
de 23 30
23 ianuarie 9
martie 2006. 2
23 octombrie 12
2010 A 1
A șaptea 1
șaptea piesă, 1
piesă, „The 1
„The Crawl”, 1
Crawl”, exprimă 1
exprimă un 3
de tristețe 1
tristețe adusă 1
adusă de 11
de conștiința 3
conștiința faptului 2
faptului că 202
că relația 2
relația este 1
este imposibil 18
imposibil de 17
de reparat 1
reparat și 4
de iritare 1
iritare până 1
la punctul 13
punctul în 6
care devine 21
devine ură. 1
ură. Accesat 1
de 24 63
24 iulie 6
iulie 2007. 2
octombrie 2013. 6
24 septembrie 11
septembrie 2009. 4
27 august 10
27 decembrie 10
decembrie 2008. 3
27 iulie 10
de 28 37
28 iulie 8
iulie 2008. 3
28 iunie 10
iunie 2004. 2
de 29 16
29 februarie 2
februarie 2009. 4
2 martie 13
3 august 9
3 noiembrie 11
de 6 65
6 mai 8
mai 2009 2
2009 Piesa 1
Piesa ar 1
fi trebuit 50
trebuit să 160
fie un 30
un B-side, 1
B-side, Placebo 1
Placebo înregistrând-o 1
înregistrând-o după 1
au terminat 5
terminat piesele 1
piesele pentru 1
pentru albumul 7
albumul propriu-zis, 1
propriu-zis, însă 1
însă casa 1
casa de 55
de discuri 57
discuri s-a 1
s-a opus 29
opus și 3
cerut ca 21
ca piesa 4
piesa să 2
devină primul 4
primul single. 1
single. Accesat 1
8 mai 7
mai 2014 5
2014 Refrenul 1
Refrenul melodiei 1
melodiei „People 1
„People Are 1
Are Strange” 1
Strange” a 1
a inspirat 10
inspirat titlul 1
titlul filmului 2
filmului When 1
When You're 1
You're Strange, 1
Strange, un 1
un documentar 8
documentar despre 8
despre The 1
The Doors 1
Doors apărut 1
în 2010. 21
2010. Accesat 3
de 9 30
9 decembrie 10
decembrie 2009 4
2009 Albumul 1
recenzii în 4
în majoritate 22
majoritate pozitive. 1
pozitive. Accesat 1
9 iulie 10
iulie 2017 3
Pe 12 10
12 decembrie, 1
decembrie, Placebo 1
Placebo a 1
lansat Live 1
Live at 2
at Angkor 1
Angkor Wat 3
Wat exclusiv 1
exclusiv pe 8
pe iTunes, 2
iTunes, care 1
care conținea 10
conținea concertul 1
concertul semi-acustic 1
semi-acustic susținut 1
susținut la 6
la Angkor 1
Wat în 1
Accesat pe 16
pe 11 31
11 octombrie 9
octombrie 2014 5
2014 Este 1
Este alcătuit 4
alcătuit dintr-un 8
dintr-un vas 2
vas de 10
de sticlă 21
sticlă borosilicată 1
borosilicată de 1
de capacitate 4
capacitate cunoscută 1
cunoscută și 30
și constantă, 2
constantă, dotat 1
dotat cu 27
cu un 810
un dop 1
dop șlefuit 1
șlefuit și 2
un tub 9
tub capilar 1
capilar deschis 1
deschis la 12
la ambele 10
ambele capete. 3
capete. Accesat 1
pe 12 39
12 septembrie 11
septembrie 2020. 2
2020. Accesat 1
pe 13 25
13 noiembrie 11
pe 14 31
14 ianuarie 12
15 iulie 14
pe 17 37
iulie 2010 5
2010 Compoziția 1
Compoziția s-a 1
s-a bucurat 48
bucurat de 49
o primire 3
primire călduroasă, 1
călduroasă, în 1
în special 319
special datorită 6
datorită abordării 2
abordării unui 1
unui gen 1
gen nou 1
nou de 16
de muzică, 15
muzică, diferit 1
diferit de 21
de ceea 22
ce artista 2
artista înregistrase 1
înregistrase anterior. 1
anterior. Accesat 1
1 mai 20
mai 2012. 1
2012. Accesat 1
pe 21 25
21 martie 11
martie 2010. 5
pe 23 30
ianuarie 2011 5
2011 Îmbrăcată 1
Îmbrăcată într-o 1
într-o rochie 4
rochie de 1
de mireasă 2
mireasă și 3
și purtând 3
purtând o 9
o curea 4
curea cu 3
cu însemnul 1
însemnul „Boy 1
„Boy Toy”, 1
Toy”, Madonna 1
Madonna și-a 3
și-a făcut 48
făcut intrarea 2
intrarea pe 4
pe un 328
un tort 2
tort de 1
de nuntă 9
nuntă uriaș. 1
uriaș. Accesat 1
pe 26 25
26 iunie 14
pe 28 23
iunie 2010. 3
pe 30 29
30 ianuarie 9
ianuarie 2010 10
2010 și 15
în Australia 13
Australia și 10
și Regatul 14
Regatul Unit. 14
Unit. Accesat 1
pe 5 26
5 iulie 10
12 mai 10
24 mai 10
mai 2009. 5
2009. Acces 1
Acces auto 1
auto pe 2
pe drum 8
drum PIETRUIT 1
PIETRUIT dar 1
dar FOARTE 1
FOARTE BUN 1
BUN pe 1
pe aproximativ 7
aproximativ 1 12
1 kilometru 3
kilometru din 1
din Ciocmani 2
Ciocmani si 1
si DRUM 1
DRUM BETONAT 1
BETONAT ( 1
( excelent 1
excelent ) 1
) aproximativ 1
kilometru pana 1
pana in 9
in localitatea 1
localitatea POIENITA. 1
POIENITA. Accesoriul 1
Accesoriul adaptor 1
adaptor fără 1
fără fir 4
fir Xbox 1
Xbox One 6
One permite 1
permite utilizarea 2
utilizarea wireless 1
wireless a 1
a controlerilor 1
controlerilor Xbox 1
One pe 1
pe calculatoare 2
calculatoare cu 1
cu platforma 1
platforma Windows 1
Windows 7 2
7 sau 2
sau mai 134
mai recente. 5
recente. Accessed 1
Accessed 2012-11-26 1
2012-11-26 De 1
De asemenea, 580
asemenea, pot 4
pot avea 39
avea simboluri 1
simboluri ale 2
ale săgeților, 1
săgeților, găurilor 1
găurilor și 1
și undelor 1
undelor sonore 1
sonore care 2
sunt asociate 11
cu fiecare 17
fiecare poziție 1
poziție a 11
a mufei. 1
mufei. Accesul 1
Accesul are 1
loc de 158
pe palierul 1
palierul scării 1
scării de 2
de acces 54
acces la 42
la etaj, 3
etaj, sub 1
sub capelă 1
capelă fiind 1
fiind un 102
un spațiu 27
spațiu folosit 1
folosit în 64
de sală 2
sală sportivă 1
sportivă de 1
de iarnă. 17
iarnă. Accesul 1
Accesul copiilor 1
copiilor sub 2
sub 6 1
ani nu 11
este permis, 1
permis, minorii 1
minorii trebuie 1
fie însoțiți 1
însoțiți de 5
de părinți. 3
părinți. Accesul 1
Accesul este 2
este din 56
din Sângeorgiu 1
Sângeorgiu de 2
de Pădure 3
Pădure spre 1
spre Bezid 1
Bezid pe 1
pe drumul 39
drumul Sângeorgiu 1
Pădure – 1
– Atid 1
Atid – 1
– Cristuru-Secuiesc, 1
Cristuru-Secuiesc, la 1
la 16 41
16 km. 3
km. Accesul 1
este la 56
la nivel 239
nivel cu 7
cu strada. 1
strada. Accesul 1
Accesul în 11
în biserică 27
biserică se 15
se face 190
face prin 40
prin cele 7
două uși 2
uși laterale 1
laterale ale 9
ale pridvorului, 1
pridvorului, încadrate 1
încadrate cu 2
cu portaluri 1
portaluri de 2
de piatră. 20
piatră. Accesul 1
prin pridvorul 1
pridvorul lăsat 1
lăsat deschis, 1
deschis, cu 2
cu stâlpi 7
stâlpi frumos 1
frumos sculptați, 1
sculptați, fiecare 1
fiecare cu 16
cu altă 3
altă decorație, 1
decorație, și 1
și cu 497
cu fruntarul 1
fruntarul de 1
asemenea bogat 1
bogat ornamentat. 2
ornamentat. Accesul 1
în castel 3
castel se 2
face printr-un 6
printr-un pod 1
pod de 7
de piatră 70
piatră aflat 1
aflat peste 2
peste un 40
un șanț. 2
șanț. Accesul 1
în curtea 37
curtea domnească 3
domnească era 1
era posibil 3
posibil prin 4
prin două 16
două porți 3
porți opuse. 1
opuse. Accesul 1
în incinta 19
incinta cimitirului, 1
cimitirului, unde 1
afla biserica, 1
biserica, este 1
este asigurat 9
asigurat printr-o 1
printr-o intrare 1
intrare adăpostită 1
adăpostită de 1
un foișor 6
foișor de 3
de lemn. 22
lemn. Accesul 2
interior se 4
face pe 36
pe o 434
o scară 23
scară de 10
interiorul bisericii 2
bisericii se 19
face printr-o 5
printr-o ușă 2
ușă scundă, 1
scundă, amplasată 1
amplasată pe 11
a pronaosului. 2
pronaosului. Accesul 1
în localitate 14
localitate se 7
un drum 23
drum de 9
de țară, 3
țară, din 1
din Sânmihaiul 1
Sânmihaiul Almașului 1
Almașului pe 1
pe Valea 24
Valea Sânmihaiului, 1
Sânmihaiului, pietruit 1
pietruit și 2
care prin 8
prin grija 5
grija primăriei 1
primăriei din 2
din Sânmihai 1
Sânmihai s-a 1
s-a făcut 68
făcut numai 4
numai până 4
de intrarea 10
intrarea în 64
în localitate. 6
localitate. Accesul 1
în pivniță 1
pivniță se 1
face din 18
din gangul 1
gangul central 1
central de 13
la parter. 3
parter. Accesul 1
în stațiile 2
stațiile de 6
de metrou 22
metrou se 2
prin scări 2
scări fixe, 1
fixe, scări 1
scări rulante, 1
rulante, lifturi 1
lifturi sau 1
sau platforme 1
platforme înclinate, 1
înclinate, majoritatea 1
majoritatea stațiilor 2
stațiilor fiind 1
fiind accesibile 2
accesibile persoanelor 1
persoanelor cu 14
cu dizabilități. 1
dizabilități. Accesul 1
în vale 1
vale este 1
unul dificil, 2
dificil, este 1
este nevoie 32
nevoie de 153
de elicoptere 1
elicoptere pentru 1
a ajunge 54
ajunge în 35
în vale. 1
vale. Accesul 1
Accesul la 5
la ascensoare 1
ascensoare costă 1
costă 6 1
6 €, 1
€, dar 1
dar atunci 6
când cei 6
cei care 137
care urcă 5
urcă mănâncă 1
mănâncă în 1
în restaurant, 1
restaurant, taxa 1
taxa este 1
este scăzută 2
scăzută din 3
din nota 5
nota de 2
de plată. 2
plată. Accesul 1
la fișierele 1
fișierele mici 1
mici este 3
este foarte 154
foarte rapid. 2
rapid. Accesul 1
la lac 1
lac este 1
este dificil 10
dificil și 4
și periculos 1
periculos din 2
cauza mareelor. 1
mareelor. Accesul 1
la magie 1
magie a 1
făcut ca 53
ca Misticii 1
Misticii să 1
să poată 66
poată crea, 1
crea, la 1
lor, ființe. 1
ființe. Accesul 1
la panoul 1
panoul cu 1
o suprafață 231
suprafață cățărabilă 1
cățărabilă de 1
de 327 2
327 metri 1
metri pătrați 6
pătrați se 1
face contra 1
contra cost. 1
cost. Accesul 1
Accesul public 1
public la 5
la codul 1
codul sursă 2
sursă al 1
al aplicației 1
aplicației este 1
asemenea disponibil. 1
disponibil. Accesul 1
Accesul se 1
se făcea 21
făcea prin 1
prin urcușul 1
urcușul tradițional, 1
tradițional, fie 1
fie prin 27
prin adlectio, 1
adlectio, după 1
după ocuparea 5
ocuparea unui 1
unui post 4
post militar 1
militar Vechile 1
Vechile privilegii 1
privilegii fiscale 1
fiscale și 5
și penale 1
penale au 2
fost ridicate, 1
ridicate, apar 1
apar diferențieri 1
diferențieri zonale: 1
zonale: după 1
după avere 1
avere și 4
și prestigiul 4
prestigiul familiilor 1
familiilor senatoriale. 1
senatoriale. Accesul 1
Accesul spre 1
spre lăcașul 1
lăcașul de 11
de cult 62
cult al 6
al ortodocșilor 1
ortodocșilor se 1
face abrupt, 1
abrupt, urcând 1
urcând un 1
un deal. 1
deal. Accidental, 1
Accidental, are 1
o contaminare 1
contaminare între 1
între cele 62
două rase. 1
rase. Accidentul 1
Accidentul de 1
de decompresie 2
decompresie poate 1
poate să 91
să apară 66
apară și 5
un timp 40
timp mai 11
mai lung, 2
lung, de 1
de până 89
la 24 30
24 de 93
de ore 39
ore de 27
sfârșitul scufundării. 1
scufundării. Accidentul 1
Accidentul este 1
este al 38
doilea cel 17
mai grav 4
grav accident 3
de autocar 1
autocar produs 1
străinătate care 2
care implică 12
implică cetățeni 1
cetățeni maghiari 1
maghiari după 1
după Accidentul 1
Accidentul din 1
din Deutschlandsberg 1
Deutschlandsberg din 1
din 1999 4
1999 în 4
care 18 2
18 persoane 1
persoane au 36
fost ucise. 2
ucise. Accidentul 1
Accidentul rutier 1
rutier a 2
în noaptea 30
noaptea de 30
15 spre 1
spre 16 1
16 ianuarie, 2
ianuarie, ora 1
ora 01:30 1
01:30 pe 1
pe traseul 8
traseul R-3 1
R-3 Chișinău– 1
Chișinău– Accidentul 1
Accidentul s-a 2
s-a produs 28
în apropierea 100
apropierea localității 2
localității Nova 1
Nova Gradiska 1
Gradiska din 1
Croația. Accidentul 1
în ultima 46
ultima sesiune 1
sesiune de 7
de antrenament, 5
antrenament, la 1
la viteza 5
viteza de 15
de 144,3 1
144,3 km/h 1
km/h sania 1
sania scăpată 1
scăpată de 1
de sub 82
sub control 20
control a 4
a ieșit 44
ieșit din 42
din jgheab 1
jgheab și 1
și l-a 93
l-a aruncat 2
aruncat pe 4
pe Nodar 1
Nodar într-un 1
într-un stâlp 1
stâlp de 6
de iluminat. 2
iluminat. AC/DC 1
AC/DC sunt 1
foarte des 5
des criticați 1
criticați pentru 1
pentru stilul 8
stilul lor 4
lor extrem 1
de simplu. 1
simplu. A.C. 1
A.C. Doyle 1
Doyle - 1
- Fundașul 1
Fundașul dispărut, 1
dispărut, în 1
în volumul 28
volumul "Aventurile 1
"Aventurile lui 1
lui Sherlock 10
Sherlock Holmes. 8
Holmes. Acea 1
Acea fracțiune 1
fracțiune de 3
de gene 4
gene dintr-un 1
dintr-un fond 1
fond genetic, 1
genetic, care 1
care are 194
o alelă 3
alelă particulară, 1
particulară, reprezintă 1
reprezintă frecvența 1
frecvența acelei 1
acelei alele. 1
alele. Acea 1
Acea infanterie, 1
infanterie, atât 1
de lăudată, 1
lăudată, superioară 1
superioară numeric, 1
numeric, nu 1
putut rezista 3
rezista la 3
la șocul 1
șocul vostru; 1
vostru; de 1
de acum 23
acum nu 11
mai aveți 1
aveți inamici 1
inamici de 3
să vă 11
vă temeți. 1
temeți. Acea 1
Acea inscripție 1
inscripție reprezenta 1
reprezenta un 8
un jurământ 3
jurământ făcut 1
făcut la 15
la 13 47
13 aprilie 7
aprilie 1930 1
1930 de 3
de Rică 1
Rică Păsărin, 1
Păsărin, Fane 1
Fane Burdujel 1
Burdujel și 1
și Gică 1
Gică Plesnitu 1
Plesnitu că 1
că vor 30
vor ajunge 3
ajunge mari 1
mari și 55
și bogați, 1
bogați, dar 1
dar ultimii 1
ultimii doi 6
doi au 51
au murit 70
murit pentru 3
nu au 515
fost atenți 1
atenți cu 1
cu cine 4
cine au 3
au lucrat. 1
lucrat. Acea 1
Acea perioadă 1
perioadă tulbure, 1
tulbure, caracterizată 1
caracterizată de 18
de ascensiunea 2
ascensiunea Cantacuzinilor 1
Cantacuzinilor și 1
a altor 48
altor familii 1
familii boierești, 1
boierești, înlesnise 1
înlesnise răspândirea 1
răspândirea idealului 1
idealului umanist 1
umanist în 1
în cultură, 2
cultură, promovat 1
promovat tocmai 1
tocmai de 9
de acești 7
acești "oameni 1
"oameni noi". 1
noi". Acea 1
Acea prietenie 1
prietenie i-a 1
i-a făcut 16
făcut pe 33
pe unii 11
unii să 4
să creadă 29
creadă că 24
că și 32
și Cobain 1
Cobain era 1
era homosexual. 1
homosexual. Aceasă 1
Aceasă movilă 1
movilă conține 1
conține petroglife 1
petroglife (desene 1
(desene gravate 1
gravate manual 1
manual în 3
în rocă). 1
rocă). Aceas 1
Aceas premiu 1
premiu are 1
are la 27
baza angajamentul 1
angajamentul sau 1
sau constant 1
constant in 1
in proiecte 1
proiecte umanitare 1
umanitare prin 1
prin care 247
care promoveaza 1
promoveaza diversitatea 1
diversitatea culturala, 1
culturala, conservarea 1
conservarea culturala 1
culturala si 1
si pacea 1
pacea mondiala, 1
mondiala, pe 1
pe langa 1
langa inovatia 1
inovatia pe 1
o aduce 7
aduce in 2
in muzica. 1
muzica. Aceasta 1
Aceasta a 91
a acceptat 73
acceptat să-i 1
să-i susțină 1
susțină financiar, 1
financiar, mișcarea 1
mișcarea - 1
- a 20
a cărui 66
cărui denumire 1
denumire la 1
la acea 78
acea vreme 42
vreme era 3
era „Le 1
„Le Jeune 1
Jeune Nation” 1
Nation” - 1
- fiind 3
fiind prezentată 2
prezentată pentru 2
dată pe 28
pe 22 30
22 octombrie 8
octombrie 1949 1
1949 în 3
în apartamentul 15
apartamentul lui 8
lui Pajot. 1
Pajot. Aceasta 1
a adoptat 47
adoptat Typhoon 1
Typhoon ca 1
ca nume 6
nume formal, 1
formal, cu 2
cu toate 152
toate acestea 71
acestea inițial 1
inițial doar 3
pentru export 1
export aerian. 1
aerian. Aceasta 1
a adus-o 5
adus-o pe 1
pe fiica 2
fiica Klara 1
Klara în 1
în familie, 10
familie, al 1
al cărei 36
cărei tată 1
tată Sven 1
Sven Kuntze 1
Kuntze întreține 1
întreține și 1
și azi 9
azi relații 1
relații bune 3
bune cu 7
cu familia 53
familia Schröder. 1
Schröder. Aceasta 1
a afectat 18
afectat mult 1
mult planificarea 1
planificarea operațională 1
operațională a 2
a celor 85
două marine. 1
marine. Aceasta 1
ajuns până 11
până într-atât 1
într-atât încât 1
încât vistieria 1
vistieria imperială 1
imperială a 4
a rămas 277
rămas fără 16
fără fonduri 1
fonduri adecvate 1
adecvate pentru 6
pentru administrația 2
administrația guvernamentală. 1
guvernamentală. Aceasta 1
locul 5 9
5 în 9
top Shazam 1
Shazam Rusia. 1
Rusia. Aceasta 1
a ars 16
ars până 2
la temelie 2
temelie la 1
la 2 44
2 septembrie 10
septembrie 1954, 2
1954, în 3
urma unui 63
unui incendiu 5
incendiu devastator, 1
devastator, înscenat 1
înscenat de 1
către autoritățile 14
autoritățile comuniste. 1
comuniste. Aceasta 1
rezultat limitarea 1
limitarea suprafețelor 1
suprafețelor în 1
se conservă 2
conservă habitate 1
habitate naturale, 1
naturale, mai 1
pentru mamiferele 1
mamiferele sălbatice 1
sălbatice mari 1
mari care 13
au necesități 1
necesități teritoriale 1
teritoriale mai 1
mai mari. 17
mari. Aceasta 1
avut efectul 3
efectul nedorit 1
nedorit de 1
a alarma 1
alarma mulți 1
mulți localnici 2
localnici și 3
le intensifica 1
intensifica eforturile 1
eforturile de 11
de pregătire. 5
pregătire. Această 1
Această a 3
avut succese 2
succese limitate, 2
limitate, dar 1
dar germanii 2
germanii au 21
au suferit 41
suferit pierderi 18
pierderi mari 3
mari în 18
în iarna 14
iarna 1943–1944. 1
1943–1944. Această 1
Această abilitate 2
abilitate a 2
a ei 11
ei i-a 6
i-a permis 36
permis să 59
rămână neutră 1
neutră în 2
mijlocul sindicatelor, 1
sindicatelor, dar 1
dar statutul 1
statutul acesta 1
acesta preferențial 1
preferențial dispare 1
dispare atunci 1
când liderul 1
liderul uneia 1
uneia dintre 18
dintre facțiuni 1
facțiuni moare 1
moare din 4
cauza bolii 1
bolii de 2
care suferea. 1
suferea. Această 1
Această abilitate, 1
abilitate, deși 1
deși este 14
este extrem 16
de specializată, 1
specializată, pentru 1
pentru prelucrarea 7
prelucrarea și 4
și recunoașterea 3
recunoașterea emoțiilor 1
emoțiilor umane, 1
umane, funcționează, 1
funcționează, de 1
asemenea, pentru 11
a determina 23
determina comportamentul 1
comportamentul faunei 1
faunei sălbatice. 2
sălbatice. Această 1
abilitate poate 1
poate descuraja 1
descuraja adversarii 1
adversarii și 1
și atacurile 3
atacurile lor. 2
lor. Această 4
Această abordare 6
abordare a 6
devenit în 20
prezent metoda 1
metoda standard 1
standard de 15
de colectare 11
colectare a 8
a informațiilor 10
informațiilor asupra 1
asupra inovațiilor 1
inovațiilor din 2
din industrie. 2
industrie. Această 1
fost hotărâtă 2
hotărâtă pentru 1
a face 154
face rost 6
rost de 10
de forță 12
forță de 25
de muncă 101
muncă sănătoasă 1
sănătoasă și 2
și cooperantă 1
cooperantă în 1
în activitatea 23
activitatea din 4
din agricultură, 2
agricultură, activitate 1
activitate permisă 1
permisă de 1
de sus 43
sus numitele 1
numitele convenții. 1
convenții. Această 1
abordare directă 1
directă și 5
adesea "fără 1
"fără perdea", 1
perdea", prea 1
prea puțin 8
puțin sau 1
sau doar 12
doar convențional 1
convențional restricționată 1
restricționată de 1
de anumite 14
anumite principii 2
principii etice 1
etice și 3
și legi 1
legi de 5
de bună 28
bună cuviință, 1
cuviință, a 1
a caracterizat 7
caracterizat perioada 1
perioada colonială. 2
colonială. Această 1
abordare este 2
este cunoscută 128
cunoscută ca 38
ca strategia 1
strategia mărcilor 1
mărcilor multiple. 1
multiple. Această 1
abordare nu 2
nu face 21
face parte 114
din Feng 1
Feng Shui 2
Shui clasic, 1
clasic, ci 1
ci este 14
mult ceea 1
ce se 250
se numește 129
numește „New 1
„New Age 1
Age Feng 1
Feng Shui” 1
Shui” sau 1
sau „Pop 1
„Pop Feng 1
Feng Shui”. 1
Shui”. Această 1
abordare permite 1
permite cumpărătorului 1
cumpărătorului nu 1
nu numai 82
numai să 5
să personalizeze 1
personalizeze textul, 1
textul, ci 1
ci și 71
și caracteristicile 6
caracteristicile și 2
și coloranțele 1
coloranțele unice 1
unice ale 3
ale eroului 1
eroului ilustrat. 1
ilustrat. Aceasta 1
câștigat alegerile 8
alegerile încă 1
încă din 143
din primul 35
primul tur 18
tur de 15
de scrutin, 3
scrutin, cu 1
o majoritate 24
majoritate de 19
de 45% 2
45% a 1
a voturilor. 2
voturilor. Aceasta 1
premiul pentru 21
pentru cea 34
bună piesă 2
piesă a 10
a anului 102
anului și 38
a fost, 118
fost, de 91
asemenea reprezentată, 1
reprezentată, în 1
în Franța 42
Franța și 39
și Austria. 1
Austria. Aceasta 1
cerut „realinierea 1
„realinierea politicii 1
politicii britanice”. 1
britanice”. Aceasta 1
a condus 151
condus la 66
la descoperirea 10
descoperirea unei 2
unei rețele 10
rețele mult 1
mai extinse 3
extinse de 2
de mașini 32
mașini compromise. 1
compromise. Aceasta 1
a constat 23
constat dintr-o 1
dintr-o probă 1
probă de 5
de înot 11
înot de 1
de 1,5 12
1,5 km 3
km de-a 1
lungul plajei 1
plajei Copacabana. 1
Copacabana. Aceasta 1
a contribuit 69
contribuit la 77
la convingerea 2
convingerea practicanților 1
practicanților că 1
că pretențiile 1
pretențiile presei 1
presei împotriva 1
împotriva lor 2
lor erau 9
erau false 1
false sau 2
sau exagerate 1
exagerate și 1
și că 236
că poziția 5
poziția lor 6
lor era 21
era justificată. 1
justificată. Aceasta 1
Aceasta acoperă 1
acoperă o 11
suprafață de 188
de 6.195 1
6.195 km². 1
km². Această 1
Această acțiune 8
acțiune a 18
fost o 207
o modificare 7
modificare de 3
de strategie 8
strategie după 1
ce campaniile 1
campaniile din 9
din Provinciile 1
Provinciile Unite 3
Unite fuseseră 1
fuseseră înfrânte 1
înfrânte în 1
în Peru 2
Peru Superior. 1
Superior. Această 1
fost sfârșitul 1
sfârșitul politicii 1
politicii mai 1
mai liberale 2
liberale a 2
lui Lenin 6
Lenin ( 1
( Această 3
a germanilor, 1
germanilor, care 2
a blocat 3
blocat blindatele 1
blindatele franceze 1
franceze în 11
în apărarea 9
apărarea propriei 1
propriei infanterii, 1
infanterii, i-a 1
permis lui 14
lui Hoepner 1
Hoepner să 1
să își 165
își concentreze 1
concentreze atacul 2
atacul împotriva 4
împotriva unităților 2
unităților comandate 1
comandate Prioux 1
Prioux la 1
la vest 41
vest de 38
de Hannut. 1
Hannut. Această 1
acțiune constă 1
constă într-o 5
într-o apăsare, 1
apăsare, concomitent 1
concomitent cu 11
cu frecarea 1
frecarea maselor 1
maselor de 6
de aer 39
aer în 2
în mișcare 30
mișcare de 18
de particulele 1
particulele de 2
de apă, 29
apă, care 4
sunt scoase 4
scoase din 7
din poziția 5
poziția de 18
de echilibra 1
echilibra și 1
și determinate 1
determinate să 1
să execute 19
execute o 3
o mișcare 28
de oscilație. 1
oscilație. Această 1
acțiune de 9
de discriminare 5
discriminare este 2
una imputabilă 1
imputabilă atât 1
atât politicilor 1
politicilor la 1
nivel local 9
local (prin 1
(prin administrația 1
administrația locală), 1
locală), cât 1
și intereselor 3
intereselor companiilor 1
companiilor cu 2
cu producție 1
producție industrială. 2
industrială. Această 1
acțiune era 2
era o 109
o tactică 7
tactică de 3
de „măturare 1
„măturare cu 1
cu avioane 4
avioane de 23
de vânătoare” 1
vânătoare” a 1
a cerului 1
cerului Germaniei. 1
Germaniei. Această 3
acțiune nu 3
nu s-a 169
s-a finalizat 5
finalizat cu 4
cu succes, 14
succes, dat 1
dat fiind 16
fiind faptul 6
că s-a 48
s-a reușit 12
reușit interceptarea 1
interceptarea cavaleriei 1
cavaleriei kurde 1
kurde de 1
către oamenii 7
oamenii lui 22
lui Mustafa. 2
Mustafa. Această 1
acțiune pare 1
a avea, 1
avea, totuși, 1
totuși, doar 1
o legătură 45
legătură minoră 1
minoră cu 1
cu narațiunea 2
narațiunea principală. 1
principală. Această 1
Această activitate 2
activitate era 1
era de 203
de domeniul 7
domeniul directorilor 1
directorilor și 2
și șefilor 1
șefilor de 4
de cadre, 1
cadre, selecționați 1
selecționați după 1
după criterii 2
criterii politice. 1
politice. Această 1
activitate este 3
mai tradițională 1
tradițională și 2
mai obișnuită 4
obișnuită formă 2
de marketing 10
marketing stradal 2
stradal folosit 1
folosit de 61
de mărci. 1
mărci. Această 1
Această actualizare 1
actualizare este 1
este doar 52
pentru HomePod. 1
HomePod. Aceasta 1
Aceasta adesea 1
adesea pretinde 1
pretinde la 1
la titlul 10
titlul ca 1
mai frumoase 19
frumoase insule 1
insule din 5
din Norvegia. 1
Norvegia. Aceasta 1
devenit câștigătoarea 1
câștigătoarea acestui 1
acestui concurs 1
concurs cu 1
cu 280 1
280 de 6
de puncte 24
puncte (sumă 1
(sumă record 1
record de 15
de puncte) 1
puncte) primind 1
primind puncte 1
puncte de 43
la toate 58
toate țările 19
țările participante. 2
participante. Aceasta 1
devenit emblema 1
emblema oficială 1
oficială a 52
a rețelei 6
rețelei în 1
în 1979. 11
1979. Această 1
doua măsurătoare 1
măsurătoare este 1
este delicat 1
delicat de 2
de realizat, 4
realizat, ceea 1
ce cauzează 4
cauzează mari 1
mari incertitudini 1
incertitudini asupra 2
asupra valorilor 2
valorilor constantei 1
constantei Hubble. 1
Hubble. Această 1
Această Adunare 1
Adunare Constituantă 1
Constituantă avea 1
avea rolul 5
rolul de 69
a discuta 12
discuta și 2
a vota 5
vota proiectul 1
proiectul unei 1
unei Constituții. 1
Constituții. Această 1
Această adunare 1
adunare infinită 1
infinită se 1
numește integrare; 1
integrare; deci, 1
deci, operația 1
operația de 9
de integare 1
integare permite 1
permite recuperarea 1
recuperarea funcției 1
funcției originale 1
originale din 6
din derivata 1
derivata ei. 1
ei. Aceasta 2
la afirmații 1
afirmații că 2
că Grecia 2
Grecia nu 1
nu îndeplinea 3
îndeplinea de 1
de fapt 130
fapt toate 1
toate cele 57
cele cinci 22
cinci criterii 1
criterii de 7
de aderare 6
aderare la 4
la zona 7
zona euro, 1
euro, și 2
și percepția 2
percepția comună 1
comună a 16
fost că 13
Grecia a 8
a intrat 214
intrat în 186
în zona 171
zona euro 1
euro prin 1
prin „falsificarea” 1
„falsificarea” datelor 1
datelor de 12
de deficit 2
deficit bugetar. 1
bugetar. Aceasta 1
la ceea 11
ce adesea 1
adesea se 4
numește „revoluție 1
„revoluție cognitivă” 1
cognitivă” Mandler, 1
Mandler, G. 1
G. (2002) 1
(2002) Origins 1
Origins of 2
of the 84
the cognitive 1
cognitive (r)evolution. 1
(r)evolution. Aceasta 1
a șomajului 5
șomajului și 2
la unele 30
unele tulburări 1
tulburări sociale, 1
sociale, dar 3
dar în 144
urmă și 11
la creștere 2
creștere economică, 1
economică, în 2
special în 97
în sectorul 25
sectorul serviciilor. 3
serviciilor. Aceasta 1
a eliminat 9
eliminat necesitatea 2
necesitatea ca 4
ca un 377
un al 64
doilea operator 1
operator să 2
să citească 22
citească lămpile 1
lămpile și 1
să noteze 2
noteze literele 1
literele textului 1
textului cifrat. 1
cifrat. Aceasta 1
a emis, 1
emis, de 1
asemenea, opiniile 1
opiniile cu 2
la starea 16
starea generală 2
generală a 33
a afacerilor. 2
afacerilor. Aceasta 1
ca el 32
el să 31
devină respectat 1
respectat pentru 2
pentru prudența 1
prudența și 2
și fermitatea 2
fermitatea deciziilor 1
deciziilor sale. 1
sale. Această 2
a familiilor 4
familiilor infinite 1
infinite de 1
de grupuri 15
grupuri de 51
puncte generale 1
generale produce 1
produce 32 1
32 de 46
puncte cristalografice 1
cristalografice (27 1
(27 grupuri 1
grupuri individuale 1
individuale din 1
din cele 229
cele 7 7
7 serii 1
serii și 4
și 5 31
5 din 7
7 individuale). 1
individuale). Aceasta 1
a favorizat, 1
favorizat, un 1
un secol 19
secol mai 6
mai târziu, 211
târziu, apariția 1
apariția monarhilor 1
monarhilor budiști 1
budiști vorbitori 1
vorbitori de 13
limbă greacă 1
greacă din 2
din Regatul 17
Regatul Indo-Grec 1
Indo-Grec și 1
și dezvoltarea 24
dezvoltarea artei 1
artei greco-budiste 2
greco-budiste din 2
din Gandhāra. 1
Gandhāra. Această 1
Această afecțiune 2
afecțiune a 2
fost descrisă 71
descrisă pentru 56
în 1982. 12
1982. Această 1
afecțiune necesită 1
necesită lubrifiere 1
lubrifiere agresivă 1
agresivă a 1
a ochiului 2
ochiului cu 1
cu picături 2
picături oftalmice 1
oftalmice artificiale 1
artificiale și 2
și unguent 1
unguent pentru 1
a preveni 35
preveni keratita 1
keratita de 1
de expunere. 1
expunere. Această 1
Această afirmație 1
afirmație este 1
este adevărată 5
adevărată dacă 2
dacă se 32
se consideră 36
consideră curbele 1
curbele ca 1
ca neavând 1
neavând nici 3
nici o 147
o componentă 18
componentă comună 1
comună înaintea 1
înaintea intersectării 1
intersectării propriu-zise 1
propriu-zise și 3
consideră multiplicitatea 1
multiplicitatea acestora, 1
acestora, respectiv 1
respectiv apartenența 1
apartenența punctelor 1
punctelor la 1
la același 17
același câmp 1
câmp finit 1
finit algebric. 1
algebric. Aceasta 1
fost acceptată 10
acceptată de 14
de Sejm 1
Sejm la 1
la 22 32
22 iulie. 1
iulie. Aceasta 1
fost a 49
doua unirea 1
unirea a 2
a Leónului 1
Leónului și 1
și Castiliei, 1
Castiliei, deși 1
deși cele 2
două regate 4
regate au 1
au rămas 118
rămas entități 1
entități distincte 1
distincte alăturate 1
alăturate doar 1
doar într-o 7
într-o uniune 3
uniune personală. 2
personală. Aceasta 1
fost așezată 6
așezată lângă 1
lângă prioriul 1
prioriul Sfântul 1
Sfântul Dominic, 1
Dominic, proiectat 1
proiectat anterior 1
anterior tot 1
tot de 20
către Petre, 1
Petre, în 1
anul 1876. 2
1876. Aceasta 1
mai mare 825
mare victorie 6
victorie a 12
a Norvegiei 5
Norvegiei U20 1
U20 și 1
și cea 123
mai grea 10
grea înfrângere 1
a Hondurasului 1
Hondurasului U20. 1
U20. Aceasta 1
mai reușită 3
reușită dintre 1
dintre cărțile 7
cărțile ei 2
ei la 30
nivel internațional. 4
internațional. Aceasta 1
fost considerată 27
considerată a 21
fi o 73
o reînființare 1
reînființare a 2
a vechii 6
vechii Universități 1
Universități din 1
din Leuven, 2
Leuven, deși 1
deși Curtea 1
Curtea de 44
de Casație 10
Casație a 1
a Belgiei 2
Belgiei a 2
a decis 148
decis că 25
că cele 14
două instituții 2
instituții sunt 1
sunt distincte 2
distincte din 1
din punct 179
punct de 359
de vedere 347
vedere legal. 2
legal. Aceasta 1
fost curând 4
curând urmată 1
urmată de 56
de altă 130
altă răsturnare, 1
răsturnare, a 1
a colonelului 1
colonelului Sami 1
Sami al-Hinnawi, 1
al-Hinnawi, care 1
fost singur 1
singur destituit 1
destituit rapid 1
rapid de 8
de colonelul 9
colonelul Adib 1
Adib Shishakli, 1
Shishakli, totul 1
totul în 7
cadrul aceluiași 3
aceluiași an. 12
an. Aceasta 3
fost dată 20
dată și 9
și ea 76
ea în 29
în folosință 13
folosință la 2
la al 17
al aceluiași 8
de altfel, 20
altfel, ultima 1
ultima dată 14
dată când 36
cei doi 205
doi regizori 1
regizori s-au 1
s-au întâlnit. 2
întâlnit. Aceasta 1
fost faza 1
faza artistică 1
artistică realist-socialistă, 1
realist-socialistă, când 1
când lucrările 1
lucrările lui 17
lui au 33
au abundat 1
abundat în 1
în tematică 1
tematică socialistă: 1
socialistă: Gesturile 1
Gesturile muncii, 1
muncii, Muncitori 1
Muncitori fizici 1
fizici și 2
și intelectuali, 1
intelectuali, Compoziție-Atitudini. 1
Compoziție-Atitudini. Aceasta 1
fost finalizată 26
finalizată abia 1
abia în 53
în 1430. 1
1430. Aceasta 1
fost inaugurată 27
inaugurată duminică 1
duminică 2 1
2 august 6
2009. Aceasta 2
fost înființată 66
înființată în 67
în martie 63
martie 1950 2
1950 sub 1
sub denumirea 69
denumirea de 102
de Biblioteca 2
Biblioteca Populară 1
Populară nr. 1
nr. Aceasta 2
fost întâi 1
întâi înregistrată 1
înregistrată drept 1
drept „Jarman 1
„Jarman Streete” 1
Streete” în 1
în cărțile 9
cărțile din 2
din 1667, 1
1667, care 1
care enumera 1
enumera 56 1
56 proprietăți. 1
proprietăți. Aceasta 1
fost interzisă 9
interzisă de 5
către Universitatea 2
Universitatea Al-Azhar 1
Al-Azhar (Arabă:الأزهر), 1
(Arabă:الأزهر), deoarece 1
deoarece era 13
era considerată 22
considerată periculoasă 1
periculoasă și 2
și inacceptabilă. 1
inacceptabilă. Aceasta 1
fost inventată 4
inventată în 3
în aprox. 2
aprox. Aceasta 1
fost mai 66
mai la 11
la vest, 9
vest, la 2
la Staklen, 1
Staklen, dar 1
dar care 58
s-a intins 1
intins spre 1
spre est. 5
est. Aceasta 1
fost montată 3
montată pe 5
pe fuselajul 1
fuselajul grindă 1
grindă cu 2
un set 47
set de 55
de montanți 2
montanți în 2
în formă 127
formă N 1
N și 1
o pereche 27
pereche de 33
montanți de 1
de sprijin 22
sprijin paraleli 1
paraleli între 1
între ei, 14
ei, sub 1
sub fiecare 1
fiecare aripă, 2
aripă, punctele 1
punctele de 18
sprijin pe 3
pe intrados 1
intrados fiind 1
fiind la 18
la aproximativ 71
aproximativ o 12
o treime 32
treime din 27
din anvergură. 1
anvergură. Aceasta 1
fost mutată 11
mutată la 6
la Sâmbăta 1
Sâmbăta de 2
Jos (Alsószombatfalva) 1
(Alsószombatfalva) în 1
în 1876, 6
1876, iar 1
iar de 28
de acolo 34
acolo la 13
la Bábolna 1
Bábolna (Ungaria) 1
(Ungaria) în 1
în 1912. 5
1912. Aceasta 1
o cununa 1
cununa de 3
de laur 2
laur aurie 1
aurie și 1
și emailată 1
emailată verde, 1
verde, plasată 1
plasată în 10
în jurul 298
jurul vulturului 1
vulturului bicefal. 1
bicefal. Aceasta 1
o provocare 10
provocare pentru 4
pentru viziunea 1
viziunea tradițională, 1
tradițională, care 2
care considera 3
considera istoria 1
istoria Pământului 2
Pământului ca 1
fiind statică, 1
statică, cu 1
cu modificări 2
modificări aduse 1
aduse de 19
de intermitente. 1
intermitente. Aceasta 1
fost prima 78
prima călătorie 2
călătorie papală 1
papală într-o 1
într-o țară 13
țară majoritar 1
majoritar ortodoxă 2
ortodoxă după 1
după mai 7
mult de 234
de 1.000 11
1.000 de 37
ani. Aceasta 3
prima coliziune 2
coliziune cu 2
cu nobilimea 5
nobilimea daneză, 1
daneză, care 1
care ulterior 14
ulterior l-a 2
l-a privit 1
privit cu 6
cu mare 31
mare neîncredere. 1
neîncredere. Aceasta 1
fost demis 12
demis un 1
un ministru 5
ministru federal 1
federal din 1
din Germania. 25
Germania. Aceasta 1
timpul războiului 36
războiului când 1
când germanii 2
au întâmpinat 6
întâmpinat o 6
o rezistență 23
rezistență generalizată 1
generalizată și 1
și violentă 2
violentă din 2
din parte 5
parte populației 1
populației civile, 1
civile, rezistență 1
rezistență care 1
le-a dat 13
dat mari 1
mari probleme 5
probleme invadatorilor. 1
invadatorilor. Aceasta 1
prima ediție 17
ediție a 51
a JO 2
JO la 1
fost disponibilă 4
disponibilă conexiune 1
conexiune de 2
internet 4G 1
4G la 1
la viteză 5
viteză de 18
de 10MB/s. 1
10MB/s. Aceasta 1
prima medalie 2
medalie olimpică 2
olimpică a 3
a Muntenegrului. 1
Muntenegrului. Aceasta 1
prima oară 65
oară când 12
când Altaïr 1
Altaïr putea 1
fi auzit 7
auzit vorbind. 1
vorbind. Aceasta 1
prima piesă 5
piesă publicată 1
publicată (cu 1
(cu excepția 21
excepția mostrelor 1
mostrelor audio 1
audio de 8
pe site-ul 33
site-ul formației) 1
formației) în 1
care figura 2
figura Olzon. 1
Olzon. Aceasta 1
prima școală 3
școală de 44
pregătire a 8
a profesorilor 1
profesorilor de 7
de limba 41
limba germană 14
germană din 8
din Imperiul 7
Imperiul Țarist 1
Țarist și 1
și singura 7
singura de 2
de acest 108
acest fel 30
fel din 3
din Basarabia. 5
Basarabia. Aceasta 1
prima vizită 1
vizită militară 1
militară americană 2
americană importantă 1
importantă în 20
în Turcia 5
Turcia și, 1
și, totodată, 3
totodată, un 1
un gest 8
gest simbolic. 1
simbolic. Aceasta 1
fost publicată 62
publicată mai 1
mai apoi 56
ca monografie 1
monografie cu 1
cu titlul 46
titlul Probleme 1
Probleme special 1
în studiul 16
studiul ideilor 1
ideilor sufite. 1
sufite. Aceasta 1
fost puternic 20
puternic influențată 2
influențată de 21
de analiza 3
analiza realizată 1
de FMI 1
FMI și 2
și Banca 2
Banca Mondială 3
Mondială privind 2
privind programele 1
programele de 8
de stabilizare 3
stabilizare ce 1
au avut 369
avut sau 2
sau nu 48
nu succes, 1
succes, adoptate 1
adoptate în 4
în America 40
America Latină 6
Latină în 1
anii `80. 1
`80. Aceasta 1
fost reabilitată 2
reabilitată și 1
apoi sfințită 1
sfințită în 2
în 1990 10
1990 cu 2
cu hramul 49
hramul "Adormirea 2
"Adormirea Maicii 2
Maicii Domnului". 1
Domnului". Aceasta 1
fost scânteia 2
scânteia ce 1
a aprins 3
aprins răscoala. 1
răscoala. Aceasta 1
fost singura 14
singura dată 2
în viață 29
viață când 2
când Ben 1
Ben Gurion 6
Gurion a 3
a hotărât 47
hotărât ca 11
ca Israelul 1
Israelul să 1
să inițieze 3
inițieze un 2
un război. 1
război. Aceasta 1
fost strămutată 2
strămutată în 2
anul 1905 3
1905 pe 1
locul unde 62
se află 888
află și 47
în prezent, 45
prezent, în 14
fața Școlii 3
Școlii „Gh. 1
„Gh. Aceasta 1
fost trecută 4
trecută cu 2
cu scopul 84
scopul de 106
a îmbunătăți 18
îmbunătăți standardul 1
standardul serviciilor 1
serviciilor turistice 1
turistice și 2
și promovarea 9
promovarea politicilor 1
politicilor de 3
de mediu. 8
mediu. Aceasta 1
ultima acțiune 2
anului 1210. 1
1210. Aceasta 1
ultima ediție 3
ediție WrestleMania 1
WrestleMania din 1
din anii 110
anii '90 3
'90 desfășurată 1
desfășurată pe 2
un stadion. 1
stadion. Aceasta 1
fost urmata 1
urmata de 1
de arestari 1
arestari in 1
in masa 3
masa curatarea 1
curatarea de 1
de membrii 20
membrii de 5
de frunte 16
frunte ai 4
ai opozitiei,precum 1
opozitiei,precum si 1
si o 14
o interdictie 1
interdictie de 1
de factori 10
factori umani 1
umani cu 1
la orice 21
orice alte 3
alte proteste 1
proteste anti-guvernamentale. 1
anti-guvernamentale. Aceasta 1
fost vândută 12
vândută după 1
lui Manet, 3
Manet, ca 1
ca parte 65
unei vânzări 1
vânzări de 12
de studio 31
studio dealerului 1
dealerului de 1
de artă 115
artă Paul 1
Paul Durand-Ruel. 1
Durand-Ruel. Aceasta 1
a fugit 25
fugit de 3
o plantație 5
plantație de 4
de frica 2
frica unor 1
unor asasini 1
asasini plătiți. 1
plătiți. Aceasta 1
a funcționat 66
funcționat în 8
perioada secolelor 4
secolelor III 1
III - 3
- V, 1
V, producând 1
producând veselă 1
veselă pentru 1
pentru toate 30
toate comunitățile 2
comunitățile așezate 1
așezate în 14
în Câmpia 8
Câmpia Aradului 1
Aradului (sarmați, 1
(sarmați, daci, 1
daci, germanici). 1
germanici). Aceasta 1
a generat 20
generat mari 1
mari speranțe 3
speranțe de 3
de integrare 5
integrare europeană 1
europeană și 7
și au 442
au existat 91
existat dezbateri 1
dezbateri aprinse 1
aprinse în 2
în cei 14
doi ani 107
ani care 6
au urmat 39
urmat în 16
în privința 62
privința modului 1
modului în 13
care acest 4
acest lucru 181
lucru ar 11
ar putea 251
fi atins. 2
atins. Această 1
Această agenție 1
agenție își 1
își are 38
are sediul, 1
sediul, alături 1
de cel 93
cel al 98
al ONU, 2
ONU, într-unul 1
într-unul dintre 5
dintre complexele 1
complexele așa-numitului 1
așa-numitului centru 1
centru UNO-city, 1
UNO-city, aproape 1
de Dunăre. 2
Dunăre. Aceasta 1
a împiedicat 21
împiedicat o 1
o revoltă 22
revoltă în 6
în Austrasia, 1
Austrasia, dar 1
dar nu 276
nu și 42
în Neustria. 1
Neustria. Aceasta 1
a inceput 10
inceput pe 2
pe 3 28
3 ianuarie 9
ianuarie 1983 1
1983 de-a 1
lungul zonei 1
zonei de 12
a riftului. 1
riftului. Aceasta 1
a inclus 59
inclus un 12
un acord 32
acord cu 70
cu sistemul 10
sistemul bancar 2
bancar care 1
acceptat o 5
o reducere 15
reducere cu 2
cu 50% 3
50% a 1
a datoriei 1
datoriei grecești 1
grecești datorată 1
datorată creditorilor 1
creditorilor privați, 1
privați, creșterea 1
creșterea FESF 1
FESF la 1
aproximativ 1000 4
1000 de 30
de euro 36
euro și 8
și solicitarea 1
solicitarea ca 1
ca băncile 1
băncile europene 1
europene să 3
își crească 4
crească capitalul 1
capitalul cu 1
cu 9%. 1
9%. Aceasta 1
a înlocuit 18
înlocuit funcția 1
funcția de 238
de Președinte 3
Președinte al 11
al Sovietului 5
Sovietului Suprem, 1
Suprem, ca 1
de stat. 58
stat. Aceasta 1
Aceasta ajută 1
ajută printre 1
altele la 4
la determinarea 4
determinarea echipamentului 1
echipamentului ce 1
ce ar 45
ar trebui 153
trebui folosit 2
timpul manevrării 1
manevrării substanțelor 1
substanțelor chimice. 1
chimice. Aceasta 1
lansat 5 2
5 albume 2
albume de 12
de studio, 13
studio, cel 1
cel puțin 210
puțin 65 1
65 discuri 1
discuri single, 2
single, 2 1
2 discuri 2
discuri EP 2
EP și 2
și 40 12
40 videoclipuri. 1
videoclipuri. Aceasta 1
Aceasta alcătuiește 1
alcătuiește structura 1
structura teoriei 1
teoriei fizice 1
fizice clasice, 1
clasice, a 1
a cauzalității 1
cauzalității acesteia 1
acesteia și 13
a experienței 2
experienței matematice 1
matematice corespondente. 1
corespondente. Această 1
Această alegere 3
alegere arhitecturală 1
arhitecturală a 1
fost necesară 6
necesară pentru 35
a facilita 13
facilita procesiunile 1
procesiunile pelerinilor 1
pelerinilor din 1
jurul moaștelor. 1
moaștelor. Această 1
alegere îl 1
îl îndepărtează 1
îndepărtează definitiv 1
definitiv de 8
de estetica 1
estetica prerafaelită 1
prerafaelită a 1
a tinereții 2
tinereții sale. 1
sale. Aceasta 6
a mers 43
mers până 4
în punctul 10
fost create 28
create în 12
în mod 674
mod spontan 2
spontan comitete 1
comitete civile 1
civile italiene 1
italiene de 6
de solidaritate 2
solidaritate și 2
de asistență, 1
asistență, rezervate 1
rezervate cetățenilor 1
cetățenilor români 2
români și 23
și familiilor 5
familiilor lor 4
lor rămase 1
rămase în 9
în patrie. 2
patrie. Aceasta 1
a necesitat 13
necesitat o 5
o echipă 55
echipă de 44
de dezvoltare 76
dezvoltare mai 2
mare decât 94
decât jocurile 1
jocurile din 1
din trecut, 5
trecut, cu 1
cu mai 87
de 500 22
500 de 57
de persoane 174
persoane implicate 3
implicate în 20
în dezvoltarea 22
dezvoltarea jocurilor, 1
jocurilor, inclusiv 1
inclusiv în 18
în echipele 3
echipele de 13
de localizare. 1
localizare. Aceasta 1
o schimbare 36
schimbare a 20
a legii 6
legii statului 1
statului care 2
fost aprobată 23
aprobată în 7
în 2001, 11
2001, permițându-i 1
permițându-i să 9
să ocupe 33
ocupe postul 2
postul începând 1
anul 2002. 6
2002. Această 1
Această anexă 1
anexă și 1
și brațul 2
brațul de 1
de susținere 19
susținere a 10
a senzorilor 1
senzorilor magnetometrului 1
magnetometrului situați 1
situați opus 1
opus scutului 1
scutului sunt 1
sunt desfășurați 1
desfășurați pe 1
pe orbită. 3
orbită. Aceasta 1
obținut 4,9% 1
4,9% din 1
din voturi 8
voturi și 5
și 9 16
9 locuri 2
locuri în 27
în Nationalrat. 1
Nationalrat. Aceasta 1
obținut controlul 4
controlul civil 1
civil și 5
și parțial 11
parțial al 2
al securității 3
securității în 2
în circa 7
circa 41% 1
41% din 4
din teritoriul 20
teritoriul Cisiordaniei. 1
Cisiordaniei. Această 1
Această apă 1
apă este 5
este izolată, 1
izolată, fără 1
fără fluxuri 1
fluxuri naturale 1
naturale de 3
de intrare 41
intrare sau 1
sau ieșire, 1
ieșire, aprovizionată 1
aprovizionată doar 1
doar prin 19
prin apele 4
apele subterane. 1
subterane. Această 1
Această apărare 1
apărare a 15
fost improvizată, 1
improvizată, Gallia 1
Gallia Belgica 1
Belgica neavând, 1
neavând, la 1
la timpul 7
timpul respectiv, 2
respectiv, trupe 1
trupe militare 1
militare în 11
în garnizoană 1
garnizoană permanentă. 1
permanentă. Aceasta 1
permis Uniunii 1
Uniunii să 1
să controleze 14
controleze râurile 1
râurile și 6
să blocheze 8
blocheze întreaga 1
întreaga coastă 1
coastă oceanică 1
oceanică a 1
a Sudului. 1
Sudului. Această 1
Această aplicație 1
aplicație a 2
a încetat, 4
încetat, deoarece 1
deoarece acidul 1
acidul acetic 4
acetic este 2
este produs 6
mai eficient 14
eficient din 4
din metanol. 1
metanol. Aceasta 1
pus meciul 1
meciul într-o 1
într-o situație 16
situație extrem 1
de bizară, 1
bizară, în 1
care Grenada 1
Grenada încerca 1
încerca să 36
să marcheze 8
marcheze un 1
un gol 15
gol în 14
în orice 52
orice poartă, 1
poartă, iar 2
iar Barbadosul 1
Barbadosul a 1
în poziția 22
a apăra 8
apăra ambele 1
ambele porți. 1
porți. Aceasta 1
Aceasta arăta 2
arăta că 11
că dispozițiile 1
dispozițiile sale 1
sale în 70
în imperiu 3
imperiu erau 1
erau strâns 2
strâns legate 2
legate de 134
de aprobarea 1
aprobarea prinților 1
prinților clerici 1
clerici și 3
și laici. 1
laici. Aceasta 1
arăta ca 6
ca interfețele 1
interfețele utilizator 1
utilizator moderne 1
moderne de 7
pe Windows, 1
Windows, cu 1
cu popularul 1
popularul meniu 1
meniu Start. 1
Start. Aceasta 1
Aceasta arată 2
arată că 68
că lungimea 1
lungimea a 1
a etalonului 1
etalonului măsurată 1
măsurată în 6
sistemul în 1
mișcare S' 1
S' este 1
decât lungimea 3
lungimea în 1
sistemul față 1
află în 202
în repaus. 3
repaus. Aceasta 1
că o 100
o funcție 35
funcție tinde 1
tinde la 2
la infinit 2
infinit în 2
în poli 1
poli (stânga). 1
(stânga). Aceasta 1
a reamintit 4
reamintit de 1
de pesimismul 1
pesimismul lui 1
lui Ahmadzaï 1
Ahmadzaï legat 1
legat de 61
de existențialism, 1
existențialism, starea 1
starea societății 1
societății din 5
jurul lor 3
lor și 64
și discuțiile 2
discuțiile lungi 2
lungi pe 3
care le-au 23
le-au avut 4
în noapte, 2
noapte, acestea 1
acestea reflectându-se 1
reflectându-se în 1
în compoziții 1
compoziții asemănătoare 1
asemănătoare unei 2
unei neliniști 1
neliniști simțite 1
simțite în 1
în inima 8
inima lor. 1
lor. Aceasta 4
Aceasta are 5
are două 56
două prietene 2
prietene foarte 1
foarte bune: 1
bune: Marcy 1
Marcy și 1
și Donna. 1
Donna. Aceasta 1
a refuzat 115
refuzat și 9
și furiosul 1
furiosul Charles 1
Charles a 8
a întrerupt 7
întrerupt toate 1
toate discuțiile. 1
discuțiile. Aceasta 1
loc prin 9
prin prăbușirea 2
prăbușirea unui 1
unui avion 5
avion german 1
german Heinkel, 1
Heinkel, în 1
în Canalul 4
Canalul Mânecii. 3
Mânecii. Aceasta 1
are loialitatea 1
loialitatea și 2
și supunerea 1
supunerea nesfârșită 1
nesfârșită a 2
a fratelui 4
fratelui ei 3
ei din 27
cauza amenințărilor 1
amenințărilor sale. 1
o plajă 4
plajă lungă 1
lungă cu 3
cu oportunități 1
oportunități ocazionale 1
ocazionale pentru 1
pentru surfing, 1
surfing, deși 1
deși apa 1
apa este 6
este rece 1
rece și 11
este ceață 1
ceață este 1
este vizitat 10
vizitat pe 3
pe tot 58
tot parcursul 33
parcursul anului. 4
anului. Aceasta 1
a reprezentat 67
reprezentat aproape 3
aproape 85 1
85 % 1
% din 36
din creșterea 4
creșterea populației 3
populației totale 1
totale a 1
a Europei. 3
Europei. Aceasta 1
are rolul 16
de ghidare 3
ghidare a 2
a mișcării 14
mișcării supapei, 1
supapei, culisând 1
culisând cu 1
cu frecare 1
frecare ușoară, 1
ușoară, într-un 1
într-un locaș 1
locaș numit 1
numit ghidul 1
ghidul supapei, 1
supapei, realizând 1
realizând astfel 2
astfel mișcarea 1
mișcarea axială 1
axială în 1
în locașul 3
locașul său. 1
său. Aceasta 1
Aceasta ar 7
fi asigurat 2
asigurat apărarea 1
apărarea flancului 2
flancului Armatei 1
Armatei I 5
I și 26
și suplimentarea 1
suplimentarea forțelor 2
forțelor aliate 4
aliate pe 2
pe malul 92
malul estic 2
estic al 11
al fluviului. 1
fluviului. Această 1
Această ar 1
fi concordanță 1
concordanță cu 20
cu moșiile 1
moșiile de 2
la Vârteșcoiu 2
Vârteșcoiu în 1
care Costache 1
Costache Șuțu 1
Șuțu și-a 1
și-a început 57
început implicarea 2
implicarea în 7
în moșiile 1
Vârteșcoiu (1830-1850), 1
(1830-1850), ceea 1
ce înseamnă 52
înseamnă că 71
că această 58
această construcție 2
construcție ar 1
ar avea 29
avea o 713
puțin 150 1
150 de 37
fi fost 230
fost compusă 15
compusă din 52
din cinci 13
cinci divizii 1
divizii ale 5
ale flotei 1
flotei din 1
din Marea 41
Marea Baltică, 2
Baltică, inclusiv 1
inclusiv 11 1
11 din 2
cele 13 5
13 cuirasate. 1
cuirasate. Aceasta 1
fi însă 8
însă singura 1
singura căsătorie 1
căsătorie cunoscută 1
cunoscută între 1
între copiii 1
copiii lui 6
lui Irod 3
Irod cel 1
cel Mare, 17
Mare, chiar 1
dacă aveau 2
aveau mame 1
mame diferite. 1
diferite. Această 2
Această arhitectură 1
arhitectură a 1
la incompatibilități 1
incompatibilități între 1
între unități 1
unități în 11
anii '90, 6
'90, care 1
care însă 25
însă au 13
fost rezolvate. 3
rezolvate. Aceasta 1
ar însemna 12
însemna că 16
că primele 3
primele fără 1
fără păr 2
păr corporal 1
corporal au 1
fost australopitecinele. 1
australopitecinele. Această 1
Această armată 1
armată purta 1
purta numele 9
de Armata 11
Armata Roșie 11
Roșie Chineză 1
Chineză (chineza 1
(chineza simplificată: 1
simplificată: 红军, 1
红军, chineză 1
chineză tradițională 1
tradițională : 1
: 红军; 1
红军; pinyin: 1
pinyin: Hongjun). 1
Hongjun). Aceasta 1
ar necesita 6
necesita călătoria 1
călătoria pe 3
pe Marte, 4
Marte, ceea 1
ce face 39
face agorafobia 1
agorafobia lui 1
lui aproape 1
aproape imposibilă. 1
imposibilă. Aceasta 1
ar provoca 1
provoca încălzirea 1
încălzirea nedorită 1
nedorită a 2
a pieselor 7
pieselor de 16
de prelucrat, 2
prelucrat, modificarea 1
modificarea viscozității 1
viscozității și 1
și evaporarea 1
evaporarea mai 1
mai intensă 3
intensă a 2
a lichidului 1
lichidului de 1
de lepuire. 2
lepuire. Aceasta 1
ar schimba 1
schimba total 1
total natura 1
natura și 5
și valoarea 3
valoarea relatării, 1
relatării, dacă 1
dacă ar 21
fi interpolare; 1
interpolare; unii 1
unii comentatori 5
comentatori nu 1
nu o 51
o consideră 9
consideră autentică. 1
autentică. Această 1
Această ascensiune 2
ascensiune a 3
de tip 193
tip expediție, 1
expediție, fiind 1
fiind efectuată 1
efectuată pe 1
pe parcursul 70
parcursul a 14
a șase 12
șase săptămâni, 4
săptămâni, cu 2
cu 5.000 1
5.000 m 1
m de 19
de funie 1
funie fixă. 1
fixă. Această 1
fost însoțită 3
de reorganizarea 2
reorganizarea Gărzii 1
Gărzii Naționale, 1
Naționale, care 1
care mai 50
devenit Poliția 1
Poliția Națională 1
Națională Dominicană, 1
Dominicană, în 1
care peste 8
peste foarte 2
foarte puțin 14
puțin timp 43
timp preia 1
preia comanda 4
comanda Companiei 1
Companiei a 2
a 10-a. 3
10-a. Aceasta 1
a semnat, 1
semnat, de 1
asemenea, un 47
un parteneriat 9
parteneriat cu 14
cu Polaroid 1
Polaroid în 1
2010 drept 1
drept director 1
director creativ, 1
creativ, anunțând 1
anunțând o 1
gamă de 8
de produse 40
produse pentru 5
a imortaliza 1
imortaliza fotografii, 1
fotografii, Grey 1
Grey Label. 1
Label. Această 1
Această așezare 3
așezare a 6
a deșertului 2
deșertului face 1
face ca 57
ca clima 1
clima să 1
fie deosebit 1
deosebit de 95
de uscată 1
uscată cu 1
o cantitate 33
cantitate de 24
de precipitații 15
precipitații de 2
de 50 43
50 mm/an 1
mm/an și 1
și temperaturi 4
temperaturi ce 1
ce ating 3
ating vara 1
vara 70,7 1
70,7 °C, 1
°C, fiind 1
fiind unul 41
dintre locurile 2
locurile cele 2
mai fierbinți 1
fierbinți din 1
din lume. 84
lume. Această 1
luat denumirea 1
de Letea-Veche, 1
Letea-Veche, denumire 1
denumire asemănătoare 1
asemănătoare cu 58
cu cea 112
cea din 48
din Ardeal. 6
Ardeal. Această 1
așezare este 1
este locuită 2
locuită în 2
în mare 150
mare parte 331
de sârbi 9
sârbi (conform 1
(conform recensământului 2
recensământului din 270
din 2002), 3
2002), iar 1
în ultimele 35
ultimele trei 4
trei recensăminte 1
recensăminte s-a 1
s-a observat 5
observat o 8
a numărului 21
numărului de 40
locuitori. Aceasta 1
Aceasta asistență 1
asistență dată 1
dată coloniștilor 1
coloniștilor din 4
din Rishon 1
Rishon Letzion 2
Letzion a 1
reprezentat debutul 2
debutul activității 1
activității filantropice 1
filantropice desfășurate 1
desfășurate de 5
de Edmond 1
Edmond de 2
de Rothschild 1
Rothschild în 1
favoarea renașterii 1
renașterii prezenței 1
prezenței masive 1
masive evreiești 1
evreiești în 3
în Palestina. 6
Palestina. Această 1
Această asistență 1
asistență prevenea 1
prevenea astfel 1
astfel ca 8
ca acele 1
acele fete 1
fete să 3
fie nevoiet 1
nevoiet să 1
să aleagă 28
aleagă prostituția 1
prostituția pentru 1
a obține 71
obține mijloacele 1
de trai. 5
trai. ”, 1
”, această 1
această asociere 1
asociere având 1
având legătură 1
cu mucenicia 1
mucenicia acestuia 1
acestuia sărbătorită 1
sărbătorită pe 2
pe August 4
August 10. 1
10. Această 1
Această asociere, 1
asociere, împreună 1
cu timpul 24
timpul îndelungat 1
îndelungat necesar 1
necesar ridicării 1
ridicării cetății 1
cetății și 4
cu impozitele 1
impozitele mari 1
care trebuiau 13
trebuiau a 1
fi plătite, 1
plătite, i-a 1
adus porecla 5
porecla de 14
de Prokleta 1
Prokleta Jerina 1
Jerina (Afurisita 1
(Afurisita Jerina). 1
Jerina). Această 1
Această atitudine 2
atitudine a 2
o combinație 24
combinație de 16
de rebeliune, 2
rebeliune, sexualitate 1
sexualitate și 1
și libertate 3
libertate - 1
- o 22
o expresie 12
expresie jignitoare 1
jignitoare la 1
adresa vechii 1
vechii culturi 1
culturi familiale 1
familiale precum 1
a autorităților. 1
autorităților. Această 1
lui Émile 2
Émile Zola, 2
Zola, totuși, 1
totuși, a 4
a dezgustat 1
dezgustat o 1
o parte 277
din cititorii 1
cititorii acestui 1
acestui jurnal 1
jurnal serios 1
serios care 1
este Le 2
Le Figaro. 1
Figaro. Această 1
Această atitudine, 1
atitudine, în 1
mod clar 9
clar nu 1
nu corespundea 1
corespundea cu 1
cu conceptul 3
conceptul de 32
de autocrație 1
autocrație a 1
lui Vladislav, 3
Vladislav, iar 1
după acest 16
acest episod 13
episod s-a 2
s-a gândit 11
gândit să-i 1
să-i elimine 2
elimine pe 5
pe frații 4
frații săi 11
săi de 18
pe proprietățile 3
proprietățile lor. 2
Această atmosferă 1
atmosferă de 5
de teamă 12
teamă și 2
și autocenzură 1
autocenzură a 1
creat iluzia 1
iluzia sprijinul 1
sprijinul nedisputat 1
nedisputat al 1
al guvernului 10
guvernului față 1
de Stalin 3
Stalin ceea 1
ceea ca 1
a întărit 6
întărit și 2
mult cultul 1
cultul pentru 1
pentru populația 9
populația sovietică. 2
sovietică. Aceasta 1
a urcat 22
urcat până 3
până pe 35
pe poziția 20
poziția a 10
a patra 52
patra și 3
s-a vândut 20
vândut în 25
peste 3 8
3 milioane 14
de unități 28
în SUA. 10
SUA. Această 1
Această autoizolare 1
autoizolare a 1
la tensiuni 1
tensiuni între 2
între el 8
el și 78
și alți 70
alți cercetători 7
cercetători care 3
care trudeau 1
trudeau din 1
din greu, 3
greu, conștienți 1
conștienți fiind 1
fiind că 14
că fiecare 23
fiecare zi 21
zi de 81
de întârziere 2
întârziere a 1
a proiectului 10
proiectului prelungea 1
prelungea războiul. 1
războiul. Aceasta 1
a văzut 57
văzut lumina 4
lumina tiparului 3
tiparului în 1
Aceasta avea 2
avea datorii 2
datorii de 2
de peste 212
peste 330 1
330 milioane 1
milioane lei. 4
lei. Aceasta 1
o putere 30
putere instalată 4
instalată de 6
de 2×2.200 1
2×2.200 CP, 1
CP, greutatea 1
greutatea locomotivei 1
locomotivei în 1
în serviciu 15
serviciu de 12
de 230 3
230 tf, 1
tf, viteza 1
viteza maximă 2
maximă de 42
de 100 47
100 km/h. 1
km/h. Această 1
Această aventură 1
aventură este 1
ea inedită. 1
inedită. Această 1
Această baladă 1
baladă a 2
fost și 103
și tema 2
tema muzicală 4
muzicală a 11
a emisiunii 5
emisiunii filipineze 1
filipineze „Lovingly 1
„Lovingly Yours, 1
Yours, Helen”, 1
Helen”, a 1
a cărei 56
cărei moderatoare 1
moderatoare era 1
era răposata 1
răposata Helen 1
Helen Vera; 1
Vera; a 1
asemenea prezentă 1
prezentă și 8
de final 8
final a 7
a filmului 45
filmului „Gayniggers 1
„Gayniggers from 1
from Outer 1
Outer Space”. 1
Space”. Această 1
Această barieră 1
barieră ar 1
ar urma 8
urma să 99
fie plasată 1
în Nieuwe 1
Nieuwe Waterweg. 1
Waterweg. Această 1
Această basilică 1
basilică constantiniană 1
constantiniană a 1
fost înlocuită 24
înlocuită în 3
anul 386 1
386 cu 1
o clădire 30
clădire mai 4
mai mare. 42
mare. Această 1
Această bază 1
de date 72
date există 1
există din 2
din 1997, 4
1997, iar 1
din 2003 7
2003 funcționează 1
funcționează sub 2
sub egida 14
egida Societății 1
Societății Americane 1
Americane de 6
de Matematică 5
Matematică (American 1
(American Mathematical 1
Mathematical Society). 1
Society). Această 1
Această benzină 1
benzină nearsă 1
nearsă curăța 1
curăța uleiul 1
uleiul lubrifiant 1
lubrifiant de 1
pereții cilindrilor, 1
cilindrilor, ceea 1
ce îi 46
îi predispunea 1
predispunea defecțiunilor, 1
defecțiunilor, mai 1
ales în 140
în momentul 88
momentul pornirii 1
pornirii motorului. 1
motorului. Această 1
Această biografie 1
biografie nu 1
fost încă 18
încă publicată. 1
publicată. Această 1
Această biserică 1
biserică este 3
este amenințată 5
amenințată cu 6
cu dispariția. 2
dispariția. Această 1
Această biserică, 1
biserică, una 1
una din 133
mai vechi 167
vechi din 18
din Kostroma, 1
Kostroma, fusese 1
fusese inițial 3
inițial de 18
de lemn, 28
lemn, dar 1
în 1766 1
1766 pe 1
pe amplasamentul 3
amplasamentul ei 1
ei fusese 3
fusese ridicată 2
ridicată o 7
o biserică 94
biserică de 41
piatră. Această 1
Această boală 1
boală afectează 1
afectează doar 2
doar oamenii. 1
oamenii. Această 1
Această boemă 1
boemă era 1
o unitate 28
unitate de 29
de spirit 10
spirit și 5
și decreta, 1
decreta, în 1
în fond, 4
fond, un 2
mare dezgust 1
dezgust și 2
fața realităților. 1
realităților. Această 1
Această caetdrală 1
caetdrală a 1
fost demolată 14
demolată și 2
și înlocuită 4
înlocuită cu 21
o catedrală 1
catedrală la 2
după aceea. 12
aceea. Această 1
Această călătorie 1
călătorie s-a 1
fi dezastruoasă. 2
dezastruoasă. Această 1
Această căldură 1
căldură este 3
este eliberată 3
eliberată sub 1
forma activităților 1
activităților vulcanice. 1
vulcanice. Această 1
Această cale 1
cale ferată 45
ferată este 3
este unica 2
unica cu 1
cu pornire 1
pornire din 1
din municipiul 8
municipiul Buzău 1
Buzău care 1
care ajunge 12
ajunge până 15
zona de 68
de munte 20
munte din 5
județul omonim. 1
omonim. Aceasta 1
Aceasta cameră 1
cameră de 9
de vara 1
vara este 2
este acum 36
acum folosită 1
folosită drept 4
drept „Aks 1
„Aks Khaneh” 1
Khaneh” – 1
– Sala 1
Sala fotografiilor 1
fotografiilor în 1
sunt prezentate 36
prezentate multe 1
multe fotografii 2
fotografii din 5
din perioada 104
perioada Qajară, 1
Qajară, multe 1
multe facute 1
facute de 1
de Naser 1
Naser al-Din 1
al-Din Shah 1
Shah însuși. 1
însuși. Această 1
Această campanie 2
campanie conține 1
conține scenarii 1
scenarii cu 2
cu Bătălia 1
Bătălia de 52
la Iutlanda, 1
Iutlanda, Frontul 1
Frontul de 9
vest si 3
si războaiele-fulger 1
războaiele-fulger ( 1
campanie este 2
este considerată 92
considerată una 4
dintre primele 42
primele campanii 1
campanii politice 1
politice moderne. 1
moderne. Această 2
Această capodoperă 1
capodoperă evocă 1
evocă atmosfera 2
atmosfera oamenilor 1
oamenilor simpli 1
simpli care 2
care trăiau 7
trăiau în 12
în mahalalele 1
mahalalele orașului. 1
orașului. Această 1
Această capră 1
capră apoi 1
apoi este 7
este izgonită 1
izgonită în 1
în afara 149
afara orașului 7
orașului și 34
este lăsată 4
lăsată în 7
în sălbăticie. 4
sălbăticie. Aceasta 1
Aceasta caracteristică 1
caracteristică a 20
fost comună 1
comună tuturor 1
tuturor țărilor 1
țărilor din 8
din "lagărul 1
"lagărul socialist" 1
socialist" demonstrând 1
demonstrând dureroasa 1
dureroasa moștenire 1
moștenire stalinistă 1
stalinistă de 1
de distrugere 13
distrugere a 8
unei întregi 4
întregi generații. 1
generații. Această 1
Această caracteristică 6
asemenea găsită 1
găsită la 3
la Tazoudasaurus, 1
Tazoudasaurus, dar 1
dar este 96
este absentă 2
absentă la 1
toate celelalte 23
celelalte sauropode. 1
sauropode. Această 1
caracteristică contrastantă 1
contrastantă permite 1
permite tranzițiilor 1
tranzițiilor rovibronice 1
rovibronice care 1
nu ar 99
fi active 1
active în 7
în IR, 1
IR, să 1
fie analizate 1
analizate folosind 1
folosind spectroscopia 1
spectroscopia Raman, 1
Raman, așa 1
cum este 53
este exemplificat 1
exemplificat de 1
de regula 2
regula de 2
de excludere 5
excludere reciprocă 1
reciprocă în 1
în moleculele 1
moleculele centrosimetrice. 1
centrosimetrice. Această 1
caracteristică distinge 1
distinge democrația 1
democrația deliberativă 1
deliberativă de 1
de concepțiile 1
concepțiile agregative 1
agregative despre 1
despre democrație, 1
democrație, care 1
se pune 21
pune accentul 6
accentul exclusiv 1
pe totalitatea 1
totalitatea preferințelor. 1
preferințelor. Această 1
caracteristică pare 1
pare strâns 1
strâns legată 11
legată de 70
de caracterul 8
caracterul ocazional 1
ocazional al 1
al unora 3
unora din 6
din lucrări. 1
lucrări. Această 1
caracteristică reprezintă 1
o facilitate 3
facilitate pentru 1
pentru emitent 1
emitent dar 1
dar ridică 1
ridică suspiciuni 1
suspiciuni pentru 1
pentru beneficiar 1
beneficiar cu 1
la capacitatea 5
capacitatea de 68
de plată 6
plată a 3
a emitentului. 1
emitentului. Această 1
caracteristică trebuie 1
fie urmărită 1
urmărită și 1
și certificată 1
certificată cu 1
cu exactitate, 3
exactitate, deoarece 1
deoarece o 6
o deficiență 1
deficiență sub 1
sub acest 10
acest aspect 8
aspect poate 2
poate conduce 7
conduce la 32
la afectarea 2
afectarea gravă 1
gravă a 6
a sănătății 5
sănătății ochilor. 1
ochilor. Această 1
Această caracterizare 1
caracterizare este 1
este ilustrată 3
ilustrată cel 1
bine de 49
o bizară 1
bizară campanie 1
campanie de 22
de persecutare 1
persecutare a 1
a minorității 3
minorității turce 1
turce (care 1
(care reprezenta 2
reprezenta aproximativ 1
aproximativ 10% 4
10% din 14
din populație), 2
populație), ai 1
ai cărei 11
cărei membri 3
membri au 9
fost obligați 14
să adopte 11
adopte nume 1
nume bulgărești. 1
bulgărești. Această 1
Această caricatură 1
caricatură a 2
fost reluată 7
reluată de 2
către Petrescu 1
Petrescu ani 1
ani în 116
în șir, 3
șir, doar 1
doar cu 54
cu mici 16
mici deosebiri. 1
deosebiri. Această 1
Această carte 4
a atins 53
atins recordul 1
recordul de 7
de vânzări 16
vânzări în 6
în plan 26
plan mondial 7
mondial în 12
în 1995, 9
1995, fiind 2
fiind vândută 2
vândută în 7
peste 10 10
10 milioane 16
de exemplare. 34
exemplare. Această 1
fost creată 28
creată de 21
de Abdulcelil 1
Abdulcelil Levni 1
Levni (numele 1
(numele Levni 1
Levni este 1
este legat 21
de cuvântul 3
cuvântul arab 2
arab levn 1
levn (culoare) 1
(culoare) și 1
fost dat 35
dat artistului 1
artistului datorită 1
datorită naturii 3
naturii colorate 1
colorate a 1
a picturilor 2
picturilor sale) 1
sale) și 1
de ucenicii 1
ucenicii săi. 3
săi. Această 3
fost deja 11
deja tradusă 1
tradusă în 18
în 400 1
400 de 42
de limbi. 15
limbi. Această 2
publicată pentru 5
dată online 1
online în 5
în 2001. 12
2001. Această 1
Această carte, 1
carte, foarte 1
foarte populară 5
populară la 2
la vremea 27
vremea respectivă, 5
respectivă, a 2
a combinat 7
combinat elemente 1
ale Utopiei, 1
Utopiei, Robinsonadei 1
Robinsonadei și 1
și ale 110
ale romanului 4
romanului de 5
de aventură 3
aventură episodică, 1
episodică, și 1
și ar 31
fi considerată 22
considerată cel 1
mai timpuriu 2
timpuriu precursor 1
precursor german 1
german al 4
al aventurii 1
aventurii științifico-fantastice. 1
științifico-fantastice. Această 1
Această casă 1
casă nu 2
pare să 68
aibă o 34
o rivalitate 4
rivalitate exagerată 1
exagerată cu 1
cu celelalte 33
celelalte case 2
case (îndeosebi 1
(îndeosebi de 1
de Gryffindor 1
Gryffindor și 1
și Slytherin). 1
Slytherin). Această 1
Această căsătoria 1
căsătoria nu 1
produs niciun 2
niciun copil. 2
copil. Aceasta, 1
Aceasta, ca 1
și alte 320
câteva loje 1
loje în 1
care cei 12
fost activi, 1
activi, nu 2
fost recunoscute 8
recunoscute de 8
de Marile 2
Marile Loje 1
Loje Germane. 1
Germane. Această 1
Această catedrală 1
catedrală cu 1
cu 5 15
5 cupole 1
cupole este 1
realizată într-un 1
într-un mod 57
mod neobișnuit. 1
neobișnuit. Această 1
Această categorie 1
categorie de 10
de spectatori 16
spectatori urmărește 1
urmărește dificultatea 1
dificultatea și 2
și modul 18
modul de 72
de execuție 13
execuție a 6
a diferitelor 5
diferitelor manevre 1
manevre și 1
și tehnici 9
tehnici efectuate 1
efectuate în 19
în ring, 3
ring, apreciind 1
apreciind wrestlerii 1
wrestlerii în 1
de calitățile 4
calitățile tehnice, 1
tehnice, atletice 1
atletice și 1
și actoricești 1
actoricești de 1
care dau 12
dau dovadă. 1
dovadă. Această 1
Această ceremonie 1
ceremonie a 2
avut tematica 1
tematica „Insulele 1
„Insulele Minunii”. 1
Minunii”. Această 1
Această cerință 1
cerință impune 1
impune transformarea 1
transformarea formei 1
formei lor 1
lor numerice 1
numerice în 2
formă analogică, 1
analogică, proces 1
proces care 10
se realizează 52
realizează cu 7
cu convertorul 1
convertorul numeric-analogic 1
numeric-analogic (CNA). 1
(CNA). Această 1
Această cetate 2
cetate a 4
devenit punctul 2
punctul de 90
de pornire 11
pornire al 4
al campaniei 2
campaniei maghiare 1
maghiare împotriva 1
împotriva turcilor. 6
turcilor. Această 1
cetate s-a 1
s-a păstrat 20
păstrat în 15
parte până 6
în zilele 75
zilele noastre. 15
noastre. Această 1
Această chestiune 1
chestiune a 2
făcut obiectul 6
obiectul unor 5
unor dezbateri. 3
dezbateri. Această 1
Această cifră 1
cifră a 2
aproape 50% 1
50% din 16
din pierderile 2
pierderile totale 2
totale suferite 1
suferite de 5
de britanici 10
britanici în 6
timpul Bătăliei 2
Bătăliei Franței. 1
Franței. Această 1
Această ciupercă 2
ciupercă comună 1
comună și 8
și multianuală 1
multianuală se 1
se dezvoltă 51
dezvoltă de 3
la deal 1
deal la 2
la munte, 6
munte, la 3
la vreme 2
vreme favorabilă 1
favorabilă peste 1
peste tot 22
tot anul, 1
anul, preponderent 1
preponderent din 1
din septembrie 16
septembrie până 8
noiembrie precum 1
precum în 11
în aprilie. 3
aprilie. Această 1
ciupercă nu 1
este potrivită 1
potrivită pentru 7
pentru consum, 2
consum, din 1
cauza cărnii 1
cărnii elastice, 1
elastice, străbătută 1
străbătută de 5
de cartilagii, 1
cartilagii, fiind 1
fiind însă 14
însă adăugată 1
adăugată deseori 1
deseori ca 1
ca garnitură 1
garnitură decorativă, 1
decorativă, de 1
exemplu la 4
la salate. 1
salate. Această 1
Această civilizație 1
civilizație este 1
este destul 37
destul de 257
de diferită 3
diferită față 3
de celelalte. 3
celelalte. Această 1
Această clădire 5
clădire a 13
fie cunoscut 5
cunoscut sub 90
de „Old 1
„Old Mill” 1
Mill” datorită 1
datorită asemănării 3
asemănării sale 1
cu morile 1
morile din 1
din Noua 9
Noua Anglie 3
Anglie de 1
acea vreme. 25
vreme. Această 1
clădire adăugată 2
adăugată ulterior 1
ulterior avea 1
avea două 18
două altare: 1
altare: unul 1
unul închinat 1
închinat Sfântului 1
Sfântului Ștefan 3
Ștefan (pe 1
(pe latura 3
latura de 33
de nord) 4
nord) și 4
și altul 10
altul Sfintei 1
Sfintei Varvara 1
Varvara (pe 1
de sud), 1
sud), între 1
între care 35
afla un 15
un pridvor. 1
pridvor. Această 1
inițial numită 4
numită Conacul 1
Conacul Burlacului. 1
Burlacului. Această 1
utilizată ca 9
ca spital. 1
spital. Această 2
clădire este 3
este numită 33
numită după 12
după fostul 2
fostul maestru 1
maestru al 5
al colegiului 2
colegiului Arthur 1
Arthur Lehman 1
Lehman Goodhart. 1
Goodhart. Această 1
Această clauză 1
clauză a 2
fost activată, 1
activată, iar 1
iar Boruc 1
Boruc a 4
a semnat 76
semnat pe 3
octombrie un 1
contract pe 15
pe trei 25
ani și 114
și jumătate 23
jumătate până 1
în 2009. 15
Aceasta clauză 1
fost declarată 27
declarată neconstituțională 1
neconstituțională de 1
de Tribunalul 6
Tribunalul Suprem 1
Suprem în 1
2006. Aceasta 1
Aceasta coasta 1
coasta este 2
este in 9
in general 3
general o 9
o zona 5
zona neatinsa 1
neatinsa cu 1
cu plaje 1
plaje nisipoase, 1
nisipoase, tufisuri 1
tufisuri portocalii 1
portocalii si 1
si lamai, 1
lamai, si 1
si de 19
asemenea prezinta 1
prezinta un 3
un climat 13
climat placut 1
placut si 1
zona rurala 1
rurala foarte 1
foarte spectaculoasa. 1
spectaculoasa. Această 1
Această colaborare 2
colaborare a 4
la nașterea 18
nașterea a 2
a încă 5
încă două 18
două mari 14
mari succese: 1
succese: "Buzele" 1
"Buzele" și 1
și "Soarele 1
"Soarele în 1
în părul 1
părul tău 1
tău blond". 1
blond". Această 1
colaborare era 1
era necesară 8
necesară deoarece 2
deoarece majoritatea 3
majoritatea membrilor 4
membrilor din 2
din coaliție 1
coaliție era 1
era fragil, 1
fragil, mic, 1
mic, și 4
și aveau 14
aveau nevoie 10
un sprijin 11
sprijin în 2
parlament. Aceasta, 1
Aceasta, colaborată 1
colaborată cu 1
cu eliberarea 4
eliberarea prizonierilor 1
prizonierilor flamanzi, 1
flamanzi, face 1
starea de 30
spirit în 1
războiului să 1
fie complet 2
complet diferită 1
două părți 36
părți ale 81
ale țării. 17
țării. Această 1
Această coliziune 1
coliziune duce 1
duce la 148
la echilibrarea 2
echilibrarea din 1
care ia 9
ia naștere 8
naștere Suita 1
Suita pentru 1
pentru orchestră 3
orchestră nr.1 1
nr.1 op. 1
op. Această 1
Această colonie 1
colonie a 4
durat 180 1
180 de 14
ani, fiind 8
mare colonie 1
colonie de 2
pe teritoriul 168
teritoriul actual 17
actual al 30
al Somaliei. 1
Somaliei. Această 1
Această combinație 2
combinație a 10
rezultat un 6
efect foarte 1
foarte diferit 3
diferit față 8
caracterul monolitic 1
monolitic al 1
al rock-ului, 1
rock-ului, în 1
în sensul 47
sensul că 12
că ritmul 2
ritmul nu 1
de dublarea 1
dublarea unui 1
unui instrument 2
instrument din 2
din secțiunea 4
secțiunea ritmică 1
ritmică ci 1
ci de 18
către un 78
un altul, 2
altul, ca 1
o juxtapunere 2
juxtapunere între 1
cele trei. 1
trei. Această 1
combinație între 3
între naționaliști 1
naționaliști și 1
și partizanii 3
partizanii mișcărilor 1
mișcărilor de 10
de stânga 24
stânga constituie 1
constituie cele 3
vechi forme 1
forme ale 6
ale antifascismului 1
antifascismului european. 1
european. Această 1
Această comisie 1
comisie restituia 1
restituia nobilimii 1
nobilimii propriile 1
propriile moșii 1
moșii numai 1
numai dacă 9
dacă nobilul 1
nobilul dovedea 1
dovedea cu 1
cu acte 2
acte dreptul 1
dreptul său 6
său de 140
de proprietate 14
proprietate și 2
și plătea 3
plătea 10% 1
din valoarea 5
valoarea proprietății 1
proprietății către 1
către tezaurul 1
tezaurul imperial 1
imperial (răscumpărarea 1
(răscumpărarea de 1
de arme). 1
arme). Această 1
Această comparație 1
comparație arată 1
că undele 2
undele statice 1
statice sunt 1
sunt acele 7
acele unde 2
unde care 2
au amplitudinea 1
amplitudinea egală 1
cu zero 1
zero la 1
la cele 58
două capete 4
capete fixe. 1
fixe. Această 1
Această componentă 1
componentă „imaginară” 1
„imaginară” a 1
a puterii 17
puterii electrice 1
electrice este 1
este esențială 8
esențială pentru 10
pentru funcționarea 4
funcționarea rețelelor 1
rețelelor electrice. 1
electrice. Această 1
Această concepție 1
concepție stelară 1
stelară despre 1
despre Calea 1
Calea Lactee 5
Lactee a 1
apărut pentru 10
în India. 6
India. Această 1
Această condiție 1
condiție poartă 1
poartă numele 46
de principiul 5
principiul minimei 1
minimei acțiuni. 1
acțiuni. Această 1
Această conductă 1
conductă de 3
de zidărie, 5
zidărie, de 1
aproximativ 1,60 1
1,60 m 1
m înălțime, 8
înălțime, are 1
o adâncime 20
adâncime de 16
1 m 10
m și 54
și traversează 1
traversează întregul 1
întregul oraș, 3
oraș, lăsându-și 1
lăsându-și numele 1
în două 166
două localități: 2
localități: Pestera 1
Pestera și 1
și Croc. 1
Croc. Această 1
Această conexiune 2
conexiune a 2
fost subliniată 2
subliniată în 3
în poemul 1
poemul „Palatul 1
„Palatul bântuit” 1
bântuit” al 1
al lui 500
lui Roderick, 1
Roderick, care 1
care pare 13
o referire 6
referire directă 2
directă la 4
la casa 33
casa care 2
care prefigurează 2
prefigurează soarta. 1
soarta. Această 1
conexiune l-a 1
l-a condus 6
condus pe 7
Peter Heather 1
Heather la 1
la sugestia 6
sugestia că 1
că cei 19
doi ar 2
fi aparținut 2
aparținut aceluiași 1
aceluiași clan 1
clan războinic. 1
războinic. Această 1
Această conferința 1
conferința a 1
mai importantă 75
importantă adunare 1
adunare a 6
a opoziției 4
opoziției siriene 2
siriene care 1
avut vreodată 3
vreodată loc. 1
loc. Această 1
Această conferință 1
conferință a 3
a marcat 74
marcat începutul 7
începutul unui 4
unui efort 9
efort la 1
nivel mondial 22
mondial pentru 7
a efectua 15
efectua cercetări 2
cercetări în 7
în acest 293
acest domeniu, 8
domeniu, care 1
în curând 28
curând a 5
la dezvoltarea 34
dezvoltarea de 11
de aplicații 9
aplicații practice 2
practice pentru 1
pentru aceste 10
aceste materiale 2
materiale unice. 1
unice. Această 1
Această confuzie 1
confuzie este 1
este accentuată 1
accentuată de 1
de unele 17
unele evenimente 2
evenimente petrecute 2
petrecute în 12
timpul războiului. 12
războiului. Această 1
Această consolă 1
consolă de 1
de jocuri 22
jocuri din 4
din generația 8
generația a 5
a șasea 22
șasea este 1
este succesorul 2
succesorul consolei 1
consolei Nintendo 1
Nintendo 64, 1
64, și 1
și competitorul 1
competitorul principal 2
principal al 61
al Sony 1
Sony PlayStation 1
PlayStation 2, 1
2, Microsoft 1
Microsoft Xbox, 1
Xbox, și 1
și Sega 2
Sega Dreamcast. 1
Dreamcast. Aceasta 1
Aceasta constă 2
în 12 15
12 episoade, 1
episoade, fiind 1
fiind împărțită 3
împărțită în 55
în 6 14
6 episoade 2
episoade noi, 1
noi, precum 2
și 6 25
6 "reminiscențe'. 1
"reminiscențe'. Aceasta 1
în 140 1
140 de 11
de sculpturi 5
sculpturi înalte 1
înalte de 9
2 metri, 2
metri, realizate 1
realizate din 11
din fibră 3
fibră de 4
sticlă pictată, 2
pictată, fiecare 1
fiecare concepută 1
concepută de 5
un artist 19
artist diferit, 1
diferit, fiind 1
un simbol 37
simbol de 2
de înțelegere 8
înțelegere culturală, 1
culturală, toleranță 1
toleranță și 3
și încredere 1
încredere reciprocă. 1
reciprocă. Această 1
Această constatare 1
constatare a 1
generat opinia 1
opinia că 8
că artistul, 1
artistul, realizator 1
realizator al 2
al paterei, 1
paterei, a 1
a folosit 84
folosit modele 1
modele de 26
de origine 136
origine orientală. 1
orientală. Această 1
Această conștientizare 1
conștientizare a 2
baza revoluției 2
revoluției de 2
la Goudi 1
Goudi din 1
din 1909, 1
1909, care 1
a solicitat 24
solicitat realizarea 1
realizarea unor 10
unor reforme 6
reforme imediate 1
imediate în 1
în armată, 9
armată, economie 1
și societate. 3
societate. Această 1
Această construcție 2
construcție a 15
fost ridicată 47
ridicată până 2
la înălțimea 6
înălțimea ferestrelor, 1
ferestrelor, apoi, 1
apoi, lucrările 1
lucrările au 6
fost sistate. 1
sistate. Această 1
construcție s-a 1
făcut din 31
din fonduri 4
fonduri europene, 2
europene, ea 1
ea făcând 1
făcând parte 24
parte dintr-un 15
dintr-un program 1
program mai 1
mai amplu 5
amplu destinat 1
destinat mediului 1
mediului rural, 1
rural, ce 1
ce cuprindea 2
cuprindea apă 1
apă curentă, 4
curentă, canalizare, 1
canalizare, reabilitarea 1
reabilitarea Căminului 1
Căminului Cultural 2
Cultural și 2
și creșa. 1
creșa. Aceasta 1
Aceasta conținea 1
conținea zodiacul 1
zodiacul babilonian 1
babilonian cu 1
sistemul său 2
de exaltări 1
exaltări planetare, 1
planetare, triplicitatea 1
triplicitatea semnelor 1
semnelor și 2
importanța eclipselor. 1
eclipselor. Aceasta 1
Aceasta continuă 1
continuă să 98
apară în 23
în piese 10
piese precum 4
precum „Love 1
„Love in 1
in the 28
the Mist”, 1
Mist”, „Windows”, 1
„Windows”, „Mozart” 1
„Mozart” și 1
piesa Hay 1
Hay Fever 1
Fever din 1
1925 regizată 1
regizată de 10
de Noel 1
Noel Coward, 1
Coward, în 1
a jucat 209
jucat cu 8
cu Laura 4
Laura Hope 1
Hope Crews 1
Crews și 1
și Gavin 1
Gavin Muir. 1
Muir. Aceasta 1
Aceasta contrastează 1
contrastează cu 6
cu civilizația 1
civilizația clasică 1
clasică Kardașev 1
Kardașev de 1
tip III, 1
III, care 1
are acces 6
la producția 6
producția de 46
de energie 67
energie a 4
întregi galaxii 1
galaxii și 1
este supusă 8
supusă nici 1
nici unei 3
unei limite 1
limite pentru 1
pentru extinderea 3
extinderea sa 1
sa viitoare. 2
viitoare. Această 2
Această controversă 1
controversă apare 1
perioada interbelică. 11
interbelică. Această 1
Această controversă, 1
controversă, denumită 1
denumită dualismul 1
dualismul german, 1
german, a 3
a dominat 10
dominat diplomația 1
diplomația austro-prusacă 1
austro-prusacă și 1
și viața 10
viața politică 10
politică a 40
a statelor 5
statelor germane 2
germane timp 1
de douăzeci 21
douăzeci de 37
ani. Această 3
Această convenție 1
convenție de 3
de nume 14
nume încă 1
încă se 14
se mai 182
mai folosește 4
folosește în 17
în unele 90
unele medii 1
medii Smalltalk 1
Smalltalk cum 1
este Squeak 1
Squeak și 1
și poate 83
fi mai 49
puțin confuză 1
confuză decât 1
decât denumirile 1
denumirile de 2
de dreapta, 5
dreapta, mijloc 1
mijloc și 8
și stânga. 2
stânga. Această 1
Această cooperare 2
cooperare este 1
este necesară: 2
necesară: detectoarele 1
detectoarele interferometrice 1
interferometrice uriașe 1
uriașe nu 1
nu sunt 277
sunt direcționale 1
direcționale (ele 1
(ele observă 1
observă ansamblul 1
ansamblul cerului) 1
cerului) și 1
și caută 4
caută semnale 1
semnale de 4
de amplitudini 2
amplitudini extrem 1
de slabe, 1
slabe, rare 1
rare și 9
și perturbate 1
perturbate de 1
de zgomote 2
zgomote instrumentale 1
instrumentale de 1
de origini 1
origini foarte 1
foarte variate. 3
variate. Această 1
cooperare se 1
poate realiza 10
realiza doar 3
prin intermediul 161
intermediul elitelor 1
elitelor politice 1
politice europene 2
europene construite 1
construite in 1
in ceea 2
numește o 5
o rețea. 2
rețea. Aceasta 1
Aceasta corespunde 4
corespunde cu 10
cu aproximativ 34
aproximativ 3% 2
3% din 4
din populația 59
populația statistică 1
statistică umană. 1
umană. Aceasta 1
cu intrarea 3
intrarea lui 1
lui în 41
în abstracționism. 1
abstracționism. Aceasta 1
corespunde lui 1
lui Iisus 10
Iisus beatificarea 1
beatificarea din 1
din Predica 1
Predica de 1
pe Muntele 9
Muntele ( 1
( ): 1
): Ei 1
Ei promit 1
promit săracilor, 1
săracilor, jelitorilor, 1
jelitorilor, neputincioșilor 1
neputincioșilor și 1
și persecutatilor 1
persecutatilor că 1
că Împărăția 1
Împărăția lui 1
Dumnezeu există 2
există deja 2
deja pentru 3
pentru ei 9
le aparțin 2
aparțin și 2
în viitor 11
viitor vor 3
vor deține 1
deține și 12
și pământul. 1
pământul. Aceasta 1
corespunde unei 5
unei sume 7
sume medii 1
medii de 12
de 670 1
670 de 1
euro pe 6
pe gospodărie 2
gospodărie fiscală, 1
fiscală, un 1
un rezultat 18
rezultat mai 1
mai mic 86
mic decât 15
decât la 40
la scara 4
scara departamentului 1
departamentului Saône-et-Loire 1
Saône-et-Loire (749 1
(749 de 1
de euro). 3
euro). Această 1
Această credință 3
credință este 2
este inspirată 4
inspirată probabil 1
probabil din 17
din spiritualism, 1
spiritualism, care 1
în vogă 2
vogă în 1
în vremea 20
vremea lui 18
lui Gardner 1
Gardner și 1
care acesta 32
acesta a 151
avut de-a 4
de-a face. 1
face. Această 1
credință mai 1
numită și 21
și semi-arianism 1
semi-arianism sau 1
sau dualism. 1
dualism. Această 1
credință se 1
pe profețiile 1
profețiile din 1
din evangheliile 1
evangheliile canonice 1
canonice și 4
special pe 18
pe escatologiile 1
escatologiile creștine 1
creștine și 2
și islamice. 1
islamice. Această 1
Această creștere 2
dus însă 5
însă la 15
la strâmtorarea 1
strâmtorarea capacităților 1
capacităților din 1
din centru. 1
centru. Această 1
de calorii 2
calorii a 1
fost cauzată 5
cauzată în 2
de consumul 3
consumul de 16
de carbohidrați, 2
carbohidrați, și 1
nu de 32
de grăsimi. 1
grăsimi. Aceasta 1
Aceasta cuprinde 2
cuprinde 5 2
5 filme 1
din lista 7
lista ABA 1
ABA de 1
de mai 261
mai sus 49
sus — 1
— Aceasta 1
cuprinde orașul 1
orașul Bosilegrad 1
Bosilegrad (care 1
(care are 2
are statut 7
statut de 22
de reședință) 1
reședință) și 1
și 35 5
35 sate. 1
sate. Această 1
Această "curvăsăreală", 1
"curvăsăreală", precum 1
precum Fitzgerald 1
Fitzgerald și, 1
și, ulterior, 5
ulterior, Hemingway 1
Hemingway numeau 1
numeau aceste 1
aceste vânzări, 1
vânzări, era 1
un subiect 20
subiect sensibil 1
sensibil în 2
în discuțiile 3
discuțiile celor 1
celor doi 37
doi scriitori 1
scriitori prieteni. 1
prieteni. Această 1
Această cușacă 1
cușacă rotundă, 1
rotundă, cu 3
un diametru 28
diametru de 25
11 metri 4
metri și 30
o înălțime 63
înălțime de 44
8 metri, 2
metri, are 1
o masă 30
masă de 18
16 tone, 2
tone, dintre 1
care 10 5
10 tone 1
tone de 29
de fier 30
fier și 14
și 3.2 1
3.2 kilometri 2
kilometri de 24
de lanț 1
lanț care 1
care cântăresc 2
cântăresc 6 1
6 tone. 1
tone. Aceasta 1
Aceasta dă 1
dă o 13
creștere maximă 1
maximă percepută 1
percepută de 3
de 14% 1
14% între 1
între apogeu 1
apogeu și 2
și perigeu 1
perigeu la 1
aceeași fază. 1
fază. Această 1
Această dată 3
dată a 10
fost aleasă 30
aleasă ca 8
ca Zi 2
Zi a 1
a etniei 1
etniei tătare 1
tătare din 1
din România, 76
România, datorită 2
datorită faptului 38
faptului că, 4
că, pe 3
13 decembrie 9
decembrie 1917, 3
1917, parlamentul 1
parlamentul tătarilor 1
tătarilor crimeeni 1
crimeeni a 1
a proclamat 10
proclamat și 1
a aprobat 25
aprobat constituția. 1
constituția. Această 1
dată este 5
considerată data 1
data apariției 1
apariției unei 5
unei noi 36
noi ramuri 2
ramuri a 2
a științei, 1
științei, denumită 1
denumită lectinologie. 1
lectinologie. Această 1
este sărbătorită 3
sărbătorită de 1
de fanii 4
fanii drogului 1
drogului ca 1
ca „Ziua 1
„Ziua bicicletei”, 1
bicicletei”, deoarece 1
deoarece Hofmann 1
Hofmann în 1
ziua administrarii 1
administrarii s-a 1
s-a dat 32
dat pe 3
pe bicicleta, 1
bicicleta, fiind 1
fiind coplesit 1
coplesit de 1
de efectele 11
efectele senzoriale 1
senzoriale pe 1
care substanta 1
substanta le 1
le producea. 1
producea. Această 1
Această datare 1
datare nu 1
este însă 27
însă confirmată 1
confirmată cu 1
cu documente, 1
documente, fiind 1
fiind doar 11
o presupunere. 1
presupunere. Aceasta 1
Aceasta datează 1
datează din 98
anul 1725 1
1725 și 1
află pe 74
pe lista 36
lista monumentelor 8
monumentelor istorice. 6
istorice. Aceasta, 1
Aceasta, de-a 1
de-a dreptul 4
dreptul o 1
o entitate 12
entitate divină, 1
divină, va 1
fi „frumoasă, 1
„frumoasă, puternică 1
puternică și 22
și ascultătoare 1
ascultătoare de 1
de Dumnezeu”, 1
Dumnezeu”, casă 1
casă naturală 1
naturală a 19
unei națiuni 3
națiuni organice, 1
organice, românești. 1
românești. Această 2
Această decizie 5
decizie a 6
a demoralizat 1
demoralizat tot 1
tot clubul, 1
clubul, de 1
la jucători 1
jucători la 2
la conducători, 1
conducători, Metalist 1
Metalist retrogradând 1
retrogradând sezonul 1
sezonul următor 4
următor în 1
în liga 15
liga a 9
a doua. 8
doua. Această 1
făcut parte 94
din planul 8
planul major 1
major al 20
lui Fidel 1
Fidel Castro 2
Castro de 1
a epura 2
epura forțele 1
forțele de 21
securitate ale 2
ale loialiștilor 1
loialiștilor lui 1
lui Batista 2
Batista și 3
și potențialii 1
potențialii oponenți 1
oponenți ai 2
ai noului 4
noului regim 2
regim revoluționar. 1
revoluționar. Această 1
fost luată 14
luată în 16
principal datorită 8
datorită problemelor 1
problemelor la 1
la motoare, 1
motoare, care 1
a vitezei 4
vitezei vasului 1
vasului la 1
la doar 37
doar 28 1
28 mile/h 1
mile/h (52 1
(52 km/h). 1
km/h). Această 1
decizie însă, 1
însă, a 12
fost ținută 6
ținută secret 1
secret și 5
avut prea 5
prea mare 18
mare efect. 1
efect. Această 1
decizie vine 1
vine pe 5
pe fondul 14
fondul publicării 1
publicării în 3
august 2012 4
2012 de 5
de documente 11
documente acuzatoare 1
acuzatoare la 1
adresa acestuia. 1
acestuia. Această 1
Această declarație 4
declarație a 6
fost folosită 42
folosită de 29
de autoritățile 35
autoritățile austriece 2
austriece ca 1
să acuze 1
acuze Serbia 1
Serbia că 1
a sprijinit 21
sprijinit teroriștii. 1
teroriștii. Această 1
declarație de 6
război a 31
la izbucnirea 7
izbucnirea celui 3
doilea război 54
război punic. 1
punic. Această 1
declarație nu 2
nu alocă 1
alocă memorie 1
memorie pentru 4
o instanță 8
instanță a 2
lui Region. 1
Region. Această 1
declarație statua 1
statua că 1
că lume 1
lume ar 1
fost împărțită 19
două tabere 6
tabere distincte: 1
distincte: a 1
a „exploatatorilor” 1
„exploatatorilor” Această 1
Această deducție 1
deducție reprezintă 1
reprezintă osatura 1
osatura logicii 1
logicii vieții, 1
vieții, care 1
care face 41
face continuu 1
continuu recurs 1
recurs la 8
la apariția 38
apariția diversității 1
diversității fenomenului 1
fenomenului vital, 1
vital, biologic. 1
biologic. Aceasta 1
Aceasta definește 1
definește durata 1
durata vieții 4
vieții omenești, 1
omenești, care 1
este stabilită 6
stabilită după 1
după cel 31
mai bătrân 9
bătrân individ 1
individ care 5
a trăit 71
trăit vreodată. 1
vreodată. Această 1
Această definiție, 1
definiție, orientată 1
orientată spre 9
spre creativitatea 1
creativitatea economică, 1
economică, prezintă 1
prezintă o 66
o preferință 3
preferință pentru 2
pentru termenul 2
termenul inovație 1
inovație și 1
și consideră 3
consideră creativitatea 1
creativitatea ca 1
ca prima 4
prima fază 9
fază din 1
din procesul 3
procesul de 92
de inovare. 1
inovare. Aceasta 1
Aceasta de 1
ori arată 1
că are 48
un suflet 2
suflet bun, 1
bun, că 1
că se 123
se teme 9
teme și 5
nu are 157
are chiar 2
chiar o 10
o inimă 8
inimă de 5
de piatră,deși 1
piatră,deși este 1
ori răutăcioasă. 1
răutăcioasă. Aceasta 1
Aceasta denotă 1
denotă o 4
o influență 36
influență importantă 5
importantă a 37
a japonismului 1
japonismului în 1
în lucrarea 27
lucrarea lui 7
lui van 3
van Gogh, 2
Gogh, care 1
care apapre 1
apapre în 1
în fundalul 1
fundalul altor 1
altor portrete 1
portrete pe 1
care el 42
el le-a 7
le-a realizat. 1
realizat. Această 1
Această denumire 6
denumire a 8
cinstea victoriei 1
victoriei în 2
război mondial. 21
mondial. Această 2
de răzeșii 1
răzeșii lui 1
lui Ștefan 22
Ștefan cel 20
cel Mare 27
Mare din 3
satul Cudalbi. 1
Cudalbi. Această 1
denumire are 1
o conotație 5
conotație politică. 1
politică. Această 2
denumire de 2
de „om 1
„om modern” 1
modern” i-a 1
i-a fost 89
fost atribuită 5
atribuită datorită 1
datorită metodelor 1
metodelor moderne 1
moderne folosite 1
folosite de 35
el de 6
de obținere 12
obținere și 2
și menținere 1
menținere a 9
a tronului 1
tronului imperial. 2
imperial. Această 1
denumire ocupațională 1
ocupațională este 1
este regăsită 1
regăsită în 1
în documente 10
documente încă 1
al XII-lea 17
XII-lea (într-act 1
(într-act de 1
de concesiune 2
concesiune în 1
în piața 12
piața din 9
din Champeaux 1
Champeaux în 1
în 1137) 1
1137) și 1
este derivat 15
derivat din 21
din latinescul 8
latinescul merx 1
merx și 1
din cuvântul 15
cuvântul francez 2
francez vechi 1
vechi merz 1
merz care 1
care înseamnă 44
înseamnă marfă. 1
marfă. Această 1
denumire provine 1
provine din 62
din amplasamentul 1
amplasamentul original 1
original al 16
al sediului 1
sediului Poliției 1
Poliției Metropolitane, 1
Metropolitane, care 1
se găsea 15
găsea la 2
la 4 54
4 Whitehall 1
Whitehall Place, 1
Place, a 2
cărui intrare 1
intrare din 3
din spate 40
spate era 1
era pe 27
o stradă 17
stradă numită 2
numită Great 1
Great Scotland 1
Scotland Yard. 1
Yard. Aceasta 1
Aceasta deoarece 2
deoarece conturile 1
conturile de 1
de utilizator 5
utilizator se 1
se execută 11
execută pe 1
baza unor 12
unor privilegii 1
privilegii foarte 1
foarte stricte, 1
stricte, iar 1
iar fișierele 2
fișierele sunt 1
sunt greu 9
greu de 91
de accesat 1
accesat de 2
către viruși. 1
viruși. Aceasta 1
deoarece ele 4
ele “plutesc” 1
“plutesc” pe 1
pe astenosferӑ 1
astenosferӑ și 1
și asemenea 3
asemenea unor 2
unor bucăți 2
bucăți de 19
de gheațӑ 1
gheațӑ de 1
de mӑrimi 1
mӑrimi diferite, 1
diferite, ce 1
ce plutesc 1
plutesc pe 1
pe apӑ, 1
apӑ, cele 1
mai voluminoase 1
voluminoase (care 1
(care se 7
se ridică 49
ridică și 5
și cel 130
mai sus) 2
sus) vor 1
vor pӑtrunde 1
pӑtrunde cel 1
mult în 42
în adâncime. 2
adâncime. Această 1
Această dependență 1
dependență față 1
de cultura 13
cultura cartofului 1
cartofului nu 1
lăsat alternativă, 1
alternativă, iar 1
momentul în 84
care mana 1
mana a 1
a lovit 21
lovit se 1
se prefigura 1
prefigura o 1
o perioadă 174
perioadă extrem 1
dificilă. Această 2
Această depoziție 1
depoziție a 1
fost suficientă 3
suficientă pentru 15
pentru a-l 113
a-l trimite 2
trimite pe 10
pe Toledan 1
Toledan din 1
nou la 29
la pușcărie. 1
pușcărie. Această 1
Această dereglare 1
dereglare este 1
mai accentuată 1
accentuată în 1
în cazul, 1
cazul, în 3
care trauma 1
trauma psihică 1
psihică a 2
fost precedată 3
precedată de 10
de boli, 2
boli, intoxicații 1
intoxicații sau 1
sau pe 38
pe teren 28
teren genetic 1
genetic nefavorabil. 1
nefavorabil. Această 1
Această dereglementare 1
dereglementare a 1
în aplicare 22
aplicare o 2
o diviziune 4
diviziune a 4
a muncii 8
muncii între 1
între studiouri 1
studiouri și 1
și rețele. 1
rețele. Aceasta 1
Aceasta descoperă 1
descoperă o 10
o poezie 6
în telefonul 2
telefonul lui 1
lui Christian, 1
Christian, și 2
se decide 8
decide s-o 2
s-o folosească 2
folosească ca 3
ca bază 16
bază pentru 17
pentru noul 8
noul ei 4
ei cântec. 1
cântec. Această 1
Această descoperire 3
descoperire a 6
se pună 5
pună în 12
evidență trei 1
trei și 9
nu doar 53
doar două 33
două rezervoare 3
rezervoare de 5
de comete: 1
comete: Centura 1
Centura Kuiper, 1
Kuiper, „Norul 1
„Norul lui 1
lui Oort 2
Oort fosil” 1
fosil” și 1
și Norul 1
Norul lui 2
Oort „clasic”. 1
„clasic”. Această 1
a redus 11
redus drastic 1
drastic efectele 1
efectele adverse 4
adverse și 2
a îmbunătățit 10
îmbunătățit eficacitatea 1
eficacitatea inhibitorilor 1
inhibitorilor de 1
de protează 1
protează și 1
și HAART. 1
HAART. Această 1
descoperire marchează 1
marchează începutul 3
începutul căutării 1
căutării unor 2
unor noi 21
noi stele 1
stele Be 1
Be și 1
a primelor 4
primelor modele 1
modele pentru 5
pentru explicarea 2
explicarea particularităților 1
particularităților lor. 1
Această descriere 2
descriere a 8
fost puțin 4
puțin cizelată 1
cizelată în 1
în 1943, 5
1943, la 2
la tipărirea 1
tipărirea constituției 1
constituției în 1
în volum. 1
volum. Această 1
unui așa 2
așa numit 1
numit "Oraș 1
"Oraș de 1
de aur" 3
aur" povestea 1
povestea de 2
un templu 3
templu glorios 1
glorios construit 1
construit în 68
în centrul 95
centrul orașului, 13
orașului, o 1
o minune 4
minune a 1
a lumii 16
lumii de 4
putere indescriptibilă. 1
indescriptibilă. Aceasta 1
Aceasta desemnează 1
desemnează activități 1
activități sau 2
sau tehnici 1
tehnici în 2
care persoanele 1
persoanele care 21
sunt dezvoltatori 1
dezvoltatori profesioniști 1
profesioniști creează 1
creează un 11
un program 60
program de 55
de calculator 11
calculator automat 1
automat și 5
și obiecte 15
obiecte complexe 1
complexe de 4
de date, 13
date, fără 1
fără cunoașterea 1
cunoașterea semnificativă 1
semnificativă a 20
unui limbaj 2
limbaj de 9
de programare. 1
programare. Aceasta 1
Aceasta deține 1
deține un 14
un palmares 3
palmares impresionant 1
impresionant de 5
de expoziții 9
expoziții atât 1
în țară, 26
țară, cât 4
în strainătate. 1
strainătate. Aceasta 1
Aceasta devine 2
devine diriginte 1
diriginte după 1
lui Kubodera, 1
Kubodera, deși 1
deși în 18
în anime 3
anime se 2
se spune 44
spune că 187
că devenind 1
devenind asistenta 1
asistenta clasei 1
clasei în 1
acest an 13
an povară 1
povară a 1
fost pusă 37
pusă și 1
și asupra 31
asupra acesteia. 1
acesteia. Aceasta 1
devine o 20
poveste națională 1
națională și 13
întreaga familie 4
familie o 1
o ascultă, 2
ascultă, dar 1
dar din 34
din păcate 12
păcate micuța 1
micuța Polly 1
Polly nu 1
nu supraviețuiește. 1
supraviețuiește. Această 1
Această dezertare 1
dezertare a 1
la prăbușirea 3
prăbușirea moralului 1
moralului bizantinilor. 1
bizantinilor. Această 1
Această dezvoltare 3
dezvoltare este 4
este ajutată 2
ajutată mult 1
mult și 20
de faptul 65
că pe 28
teritoriul său 7
său trec 1
trec mai 2
multe rute 1
rute comerciale. 2
comerciale. Această 1
dezvoltare se 1
se datorează 58
datorează vieții 1
vieții active 1
active pe 1
o duc 4
duc acestea. 1
acestea. Această 1
dezvoltare științifică 1
științifică a 8
la transportul 4
transportul ușor 1
ușor și 11
și ieftin 2
ieftin al 1
al resurselor, 1
resurselor, adică 1
adică materiale 1
materiale și 15
și umane, 2
umane, precum 2
și materii 2
materii prime 8
prime de 2
un loc 119
loc la 126
la altul. 10
altul. Această 2
Această diagramă 1
diagramă evidențiază 1
evidențiază aproximativ 1
aproximativ 50 7
50 de 132
de baze 10
baze pentru 1
o genă. 1
genă. Această 1
Această diferență 4
diferență este 5
este afectată 4
afectată de 16
de gama 1
gama de 13
de moduri 4
moduri în 1
care diferite 1
diferite culture 1
culture interpretează 1
interpretează simptomele 1
simptomele de 1
de anxietate 6
anxietate și 2
și ceea 5
ce ele 2
ele consider 1
consider a 1
fi comportament 1
comportament normativ. 1
normativ. Această 1
asemenea inferioară 1
inferioară variațiilor 1
variațiilor zilnice 1
zilnice ale 4
ale cotărilor 1
cotărilor monedei 1
monedei euro 2
euro sau 3
sau ale 8
ale francului 1
francului Pacific 1
Pacific față 1
alte devize 1
devize pe 1
pe piețele 13
piețele internaționale. 2
internaționale. Această 2
diferență nu 2
este acceptată 7
de toți 21
toți specialiștii 1
specialiștii din 1
din domeniu, 3
domeniu, unele 1
unele cărți 1
cărți de 29
referință (Brody, 1
(Brody, 1992 1
1992 Brody, 1
Brody, N. 1
N. (1992). 1
(1992). Această 1
diferență socială 1
socială devine 1
devine tot 11
mai vizibilă 3
vizibilă pe 2
pe măsură 49
măsură ce 114
ce Toshio 1
Toshio crește 1
crește și 7
și își 79
își găsește 10
găsește noi 1
noi prieteni. 1
prieteni. Aceasta 2
Aceasta diferențiază 1
diferențiază Wuppertal 1
Wuppertal de 1
de orașe 10
orașe ca 2
ca Berlin 1
Berlin (modernizat 1
(modernizat intens 1
intens după 1
după război), 1
război), Brasília 1
Brasília sau 1
sau orașul 1
orașul Shenzhen 1
Shenzhen din 1
din China, 6
China, oraș-bandă 1
oraș-bandă ce 1
ce este 82
este situat 105
situat la 73
la limita 9
limita Hongkong-ului 1
Hongkong-ului și 1
și modernizat 2
modernizat la 2
la rându-i 5
rându-i după 1
după 1990. 5
1990. Această 1
Această dilemă 1
dilemă poate 1
fi numită 4
numită paradox, 1
paradox, deoarece 1
deoarece decizia 1
decizia prizonierilor 1
prizonierilor luată 1
luată individual 1
individual și 8
și conștient 2
conștient (aceea 1
(aceea de 2
a mărturisi) 1
mărturisi) și 1
și decizia 4
decizia colectivă 1
colectivă (aceea 1
a tăinui) 1
tăinui) sunt 1
sunt divergente. 1
divergente. Această 1
Această dimensiune 1
dimensiune se 1
se referă 144
referă la 122
la ajustări/schimbări 1
ajustări/schimbări ale 1
ale sistemului 11
sistemului de 36
de furnizare 4
furnizare a 3
a serviciilor, 1
serviciilor, de 1
exemplu prin 3
prin noi 1
noi rutine 1
rutine de 1
de lucru. 14
lucru. Această 1
Această diminuare 1
diminuare afectează 1
afectează mai 3
mult varietățile 1
varietățile existente. 1
existente. Aceasta 1
Aceasta dinastie, 1
dinastie, recunoscând 1
recunoscând puterea 1
puterea califului, 1
califului, a 1
a rezistat 19
rezistat până 6
începutul sec. 6
sec. al 30
al VIII-lea. 2
VIII-lea. Aceasta 2
Aceasta din 3
urmă a 38
către Sfântul 3
Sfântul Serghie 2
Serghie de 1
de Radonej, 1
Radonej, care 1
trăit în 42
această zonă 22
zonă între 1
între 1354 1
1354 și 1
și 1358. 1
1358. Această 1
Această din 3
urmă categorie 1
categorie este 2
o excepție 6
excepție la 2
la inexistența 1
inexistența complinirilor 1
complinirilor în 1
în cazul 254
cazul cuvintelor 2
cuvintelor propoziții. 1
propoziții. Această 1
urmă dată 1
dată apare 3
apare și 35
și pe 466
o inscripție 13
inscripție din 1
din apropierea 28
apropierea intrării 1
intrării sudice, 1
sudice, amplasată 1
amplasată în 21
urma unei 54
unei renovări. 1
renovări. Aceasta 1
urmă este 8
lungă pentru 4
ca ucenicii 1
ucenicii «să 1
«să vadă 1
vadă altfel 1
altfel pentru 1
a înțelege 14
înțelege în 2
în sfârșit». 1
sfârșit». Aceasta 1
urmă modalitate 1
de imprimare 3
imprimare pe 1
pe pânză 7
pânză cu 3
cu ajutorul 226
ajutorul sitei 1
sitei este 1
este „o 4
„o dezvoltare 1
dezvoltare a 27
a procedeului 2
procedeului de 3
de reproducere 19
reproducere cu 1
cu șablonul, 1
șablonul, utilizat 1
utilizat încă 2
din epoca 45
epoca oamenilor 1
oamenilor din 12
din peșteri”. 1
peșteri”. Această 1
urmă navă 1
navă neerlandeză 1
neerlandeză a 2
a eșuat 23
eșuat pe 3
pe drum, 6
drum, dar 2
accident fără 2
fără legătură 5
cu bătălia 4
bătălia propriu 1
propriu zisă. 1
zisă. Această 1
Această dispută 1
dispută a 1
fost prezentată 15
prezentată lui 1
lui Hitler 20
Hitler pentru 1
pentru arbitrare. 1
arbitrare. Această 1
Această distincție 1
distincție i-a 1
fost acordată 11
acordată în 2
în 1945. 9
1945. Această 1
Această distorsiune 1
distorsiune va 1
puternică pe 4
ce obiectul 1
obiectul reflectant 1
reflectant este 1
este îndepărtat. 1
îndepărtat. Această 1
Această distribuție 1
distribuție spațială 1
spațială este 3
doar scheletul 1
scheletul rezidual 1
rezidual al 1
al unei 94
unei aglomerări 1
aglomerări a 1
a satelor 9
satelor care, 1
care, timp 3
de secole, 4
secole, a 2
de patru 98
patru până 6
la cinci 21
cinci ori 13
ori mai 57
mai populată 5
populată decât 1
decât acum. 2
acum. Această 1
Această diversitate 3
diversitate derivă 1
derivă din 18
din situația 2
situația obiectivă 1
obiectivă a 7
a diferențelor 4
diferențelor între 1
între culturi, 1
culturi, între 1
între sistemele 1
sistemele de 20
de valori, 3
valori, între 1
între spiritualitățile 1
spiritualitățile naționale. 1
naționale. Această 1
diversitate face 2
face dificilă 2
dificilă o 1
o clasificare 4
clasificare precisă 1
precisă a 9
a brânzeturilor 1
brânzeturilor în 1
în grupe 4
grupe perfect 1
perfect delimitate. 1
delimitate. Această 1
diversitate largă 1
specii se 6
datorează în 4
principal faptului 1
că orașul 9
orașul este 4
situat în 65
mod unic 3
unic la 2
de convergență 3
convergență al 1
al mai 7
multor tipuri 3
tipuri de 128
de sol 9
sol și 9
și microclime 1
microclime diferite. 1
Această doleanță 1
doleanță a 1
reprezentat baza 1
baza dezvoltării 3
dezvoltării noului 2
noului Gripen 1
Gripen NG 1
NG care 1
care satisface 2
satisface toate 2
toate cererile 1
cererile danezilor 1
danezilor (inclusiv 1
(inclusiv motorul 1
motorul mai 1
mai puternic 36
puternic F414G). 1
F414G). Această 1
Această dorință 1
dorință de 7
de politică 7
politică independentă 3
independentă a 3
o deteriorare 4
deteriorare a 3
a relațiilor 17
relațiilor dintre 11
dintre rege 1
rege și 8
și rudele 2
rudele sale 4
sale materne 1
materne și 2
o luptă 28
luptă cu 44
cu regatul 3
regatul Germaniei. 1
Această dualitate 1
dualitate a 1
a existat 89
existat până 4
la cucerirea 6
cucerirea și 1
și anexarea 1
anexarea cetății 1
cetății de 2
către francezi 5
francezi în 3
în 1794. 2
1794. Aceasta 1
Aceasta duce 3
la contestarea 1
contestarea ideii 1
ideii că 2
că victoria 3
victoria s-a 1
s-a datorat 15
datorat participării 1
participării masive 1
masive a 1
unei majorități 2
majorități conservatoare 1
conservatoare tăcute. 1
tăcute. Aceasta 1
o urmărire 4
urmărire frenetică 1
frenetică care 1
care culminează 1
culminează cu 2
cu arestarea 2
arestarea hoților. 1
hoților. Aceasta 1
la slăbirea 1
slăbirea celor 1
celor din 39
din urmă. 22
urmă. Aceasta 1
Aceasta durează 1
durează în 5
în jur 71
jur de 82
de șase 55
șase luni 19
luni (7-8 1
(7-8 luni 1
luni în 17
cazul vidrei 1
vidrei de 2
mare nordice). 1
nordice). Această 1
Această dușmănie 1
dușmănie s-a 1
s-a mai 50
mai domolit 1
domolit abia 1
abia mai 3
târziu, când 2
când printr-un 1
printr-un concurs 1
concurs întreg 1
întreg de 4
de împrejurări, 3
împrejurări, Ionel 1
Ionel Brătianu 5
Brătianu l-a 1
l-a ajutat 12
ajutat pe 10
pe Goga 1
Goga în 1
în realizarea 15
realizarea unora 1
din ambițiile 1
ambițiile sale 1
politice ulterioare. 1
ulterioare. Această 1
Această echivalență 1
echivalență rămâne 1
rămâne adevărată 1
adevărată chiar 1
dacă lucrul 1
lucrul mecanic 5
mecanic este 3
produs prin 3
prin schimb 2
schimb de 32
de căldură. 5
căldură. Această 1
Această ediție 1
ediție este 3
este identică 5
identică cu 5
cu varianta 3
varianta pe 1
pe CD, 3
CD, numai 2
numai că, 2
că, datorită 4
datorită specificului 1
specificului materialului 1
materialului care 1
nu suportă 5
suportă multă 1
multă informație 4
informație pe 3
o față, 1
față, este 1
este împărțită 27
în părți. 1
părți. Această 2
Această eficiență 1
eficiență poate 1
fi descrisă 3
descrisă de 20
de numărul 26
numărul de 99
de pași 3
pași ai 1
ai algoritmului 1
algoritmului înmulțit 1
înmulțit cu 1
cu costul 2
costul computațional 1
computațional al 1
al fiecărui 4
fiecărui pas. 1
pas. Această 1
Această entitate 1
entitate funcționează 1
funcționează cu 5
10 consultanți 1
consultanți fiscali, 2
fiscali, cu 1
cu experiență 7
experiență acumulată 2
acumulată în 6
în Big4 1
Big4 și 1
în Ministerul 9
Ministerul Finanțelor 2
Finanțelor Publice, 1
Publice, precum 1
și avocați 1
avocați specializați 1
specializați în 7
în contencios 1
contencios fiscal. 1
fiscal. Această 1
Această enzimă 1
enzimă este 1
este responsabilă 5
responsabilă pentru 7
pentru convertirea 1
convertirea precursorilor 1
precursorilor 5-hidroxitriptofan 1
5-hidroxitriptofan în 1
în serotonină 1
serotonină și 1
și 3,4-dihidroxifenilalanină 1
3,4-dihidroxifenilalanină în 1
în dopamină, 1
dopamină, noradrenalină 1
noradrenalină și 1
și adrenalină. 1
adrenalină. Această 1
Această epocă 1
epocă a 2
fost, totuși, 4
totuși, ostilă 1
ostilă fanteziei. 1
fanteziei. Aceasta 1
Aceasta era 12
era ctitoria 1
ctitoria lui 2
lui Grigore 9
Grigore Pleșoianu, 1
Pleșoianu, dar 1
păcate nu 2
mai poate 41
poate identifica 4
identifica ceva 1
din pictura 6
pictura pe 2
care Chladek 1
Chladek a 1
a realizat-o 2
realizat-o acolo. 1
acolo. Aceasta 1
era „direcția 1
„direcția nouă". 1
nouă". Aceasta 1
era fiica 8
fiica unuia 2
unuia dintre 31
mai bogați 15
bogați proprietari 2
proprietari de 16
de exploatări 1
exploatări miniere 2
miniere din 2
din vestul 14
vestul Statele 1
Statele Unite. 55
Unite. Aceasta 1
era forma 1
forma de 49
de adresare 4
adresare pentru 1
pentru Delfin. 1
Delfin. Aceasta 1
era localizată 1
localizată la 3
la intersecția 23
intersecția dintre 6
dintre Strada 1
Strada de 1
Jos și 14
și Ulița 1
Ulița Evreilor, 1
Evreilor, actualmente 1
actualmente Strada 1
Strada celor 1
celor trei 45
trei Magi, 1
Magi, în 1
în orașul 76
orașul vechi. 3
vechi. Aceasta 1
o descriere 11
a războaielor 3
războaielor care 1
care aveau 56
aveau să 44
să vină, 1
vină, nu 1
doar a 13
a conflictului 6
conflictului din 2
din peninsula 5
peninsula Iberică. 1
Iberică. Aceasta 1
unei mai 5
mai vaste 1
vaste campanii 1
campanii în 3
în URSS, 2
URSS, care 1
care urmărea 3
urmărea latinizarea 1
latinizarea alfabetelor 1
alfabetelor limbilor 1
limbilor naționalităților 1
naționalităților mai 1
puțin numeroase. 1
numeroase. Aceasta 1
din complexul 4
complexul de 6
de clădiri 19
clădiri care 5
în cartierul 26
cartierul St. 1
St. Aceasta 1
era prima 2
prima menționare 4
menționare aposibilității 1
aposibilității unui 1
unui apel 5
apel la 17
la cercurile 1
cercurile conducătoare 1
conducătoare cele 1
mai înalte, 3
înalte, deasupra 1
deasupra ministrului. 1
ministrului. Aceasta 1
era realizată 3
realizată din 11
din piele 11
piele fină 1
fină de 5
de vițel, 1
vițel, fiind 1
un predecesor 1
predecesor al 2
al calcului. 1
calcului. Aceasta 1
era situația 1
situația strategului, 1
strategului, în 1
sistemul themelor 1
themelor instaurat 1
instaurat în 2
în sec. 30
sec. Aceasta 1
era uneori 4
uneori îmbrăcată 1
îmbrăcată ornamental 1
ornamental și 2
și alteori 1
alteori era 1
un mănunchi 1
mănunchi de 1
de zdrențe 1
zdrențe greu 1
de recunoscut, 3
recunoscut, umplute 1
umplute cu 12
cu oricese 1
oricese putea. 1
putea. Această 1
Această eroare 2
eroare este 1
este rară, 2
rară, totuși. 1
totuși. Această 1
Această erudiție 1
erudiție a 2
a lor 11
o tradiție 17
tradiție de 7
de studiu 33
studiu ce 2
a evoluat 47
evoluat de-a 3
lungul a 15
a generații 1
generații întregi, 1
întregi, și 1
și era 93
era semnul 1
semnul unei 2
unei comunități 10
comunități ce 3
ce avea 22
avea solidaritate 1
solidaritate spirituală 1
spirituală și 9
și politică. 4
Această erupţie 1
erupţie este 1
un semn 29
semn mai 1
mai puţin 1
puţin frecvent 1
frecvent dar 1
dar specific. 1
specific. Aceasta 1
Aceasta este 98
este a 36
6-a cupă 1
cupă la 1
la număr. 4
număr. Aceasta 1
adesea considerată 1
considerată un 15
un model 49
model al 9
al eroinelor 1
eroinelor lui 1
lui Shakespeare. 2
Shakespeare. Aceasta 1
adevărată mai 1
cazul proiectelor 1
proiectelor software 1
software complexe 1
complexe și 6
de dimensiuni 51
dimensiuni mari, 3
mari, care 4
se gestionează 1
gestionează făcând 1
făcând apel 2
la ingineria 1
ingineria programării. 1
programării. Aceasta 1
este apoi 21
apoi urmată 1
de captarea 1
captarea exomei 1
exomei prin 1
prin hibridizarea 1
hibridizarea în 1
în soluție. 1
soluție. Aceasta 1
șasea planetă 2
planetă descoperită 1
descoperită în 8
sistemul Gliese 1
Gliese 581 2
581 și 1
patra ca 1
ca distanță 1
distanță de 82
la stea. 1
stea. Aceasta 1
unei nave 11
nave pământene 1
pământene pierdute, 1
pierdute, SS 1
SS Valiant. 1
Valiant. Aceasta 1
cea de-a 103
cincea ocazie 1
ocazie cu 7
care Suedia 3
Suedia a 7
a găzduit 15
găzduit concursul 1
concursul și 4
doua oară 21
când s-a 54
s-a desfășurat 45
desfășurat în 24
în Malmö. 1
Malmö. Aceasta 1
mai flexibilă 2
flexibilă din 1
din arta 6
arta dantelei. 1
dantelei. Aceasta 1
mare biserică 4
biserică din 15
din Londra 24
Londra și 16
doua cea 14
mare din 25
din această 128
această țară, 2
țară, după 3
după Catedrala 1
Catedrala din 4
din Liverpool. 3
Liverpool. Aceasta 1
veche moschee 1
moschee din 3
din oraș 33
oraș și 23
și unul 64
celebre monumente 1
monumente din 1
din Mali. 2
Mali. Aceasta 1
este ceea 7
ce (în 1
(în esență) 1
esență) este 1
este comparat 2
comparat cu 4
cu măsurătorile 2
măsurătorile experimentale. 1
experimentale. Aceasta 2
considerată cea 5
mare cântăreață 2
cântăreață a 1
a secolului 75
secolului XX, 13
XX, atrăgând 1
atrăgând în 2
jurul ei 4
ei cei 2
buni compozitori 1
compozitori ai 2
ai lumii 4
lumii arabe 2
arabe care 1
au adus-o 2
adus-o în 4
în fruntea 44
fruntea culturii 1
culturii arabe 1
arabe înalte. 1
înalte. Aceasta 1
este cu 37
două etaje, 4
etaje, cu 3
două porți, 1
porți, una 1
una exterioară 1
exterioară și 5
și alta 12
alta interioară, 1
interioară, cu 1
câte două 20
două canaturi 2
canaturi fiecare. 1
fiecare. Aceasta 2
Aceasta este, 1
este, de 70
asemenea, ceea 2
face bumerangul 1
bumerangul zbura 1
zbura direct 1
direct în 26
în aer 44
aer atunci 1
este aruncat 8
aruncat incorect. 1
incorect. Aceasta 1
asemenea considerată 1
considerată prima 5
prima victorie 6
a infanteriei 4
infanteriei aliate 2
aliate în 4
în Al 3
Al Doilea 9
Doilea Război 59
Război Mondial. 35
Mondial. Aceasta 1
fapt custodia: 1
custodia: relația 1
relația juridică 1
juridică dintre 1
dintre fiecare 3
fiecare părinte 1
părinte și 3
și copil 2
copil pe 5
pe de 57
parte și 57
și dintre 1
doi părinți 1
părinți pe 1
altă parte. 11
parte. Aceasta 1
este denumită 17
denumită popular 1
popular prin 1
prin termenul 4
termenul "efect 1
"efect de 1
de seră". 1
seră". Aceasta 1
de obicei 272
obicei (în 1
(în 40% 1
40% din 14
din cazuri) 2
cazuri) o 1
o ulcerație 1
ulcerație unică, 1
unică, fermă, 1
fermă, nedureroasă, 1
nedureroasă, fără 1
fără mâncărimi, 1
mâncărimi, cu 1
suprafață curată 1
curată și 8
și contur 1
contur regulat, 1
regulat, cu 3
cu diametrul 16
diametrul de 14
de între 2
între 0,3 1
0,3 și 1
și 3,0 1
3,0 cm. 1
cm. Aceasta 1
este deschisă 11
deschisă pe 4
parcursul anului, 3
anului, dacă 1
dacă vremea 3
vremea permite. 1
permite. Aceasta 1
din cauză 26
cauză că 24
că măsurările 1
măsurările efectuate 1
efectuate asupra 1
asupra unui 28
unui purtător 1
purtător cuantic 1
cuantic îi 1
îi modifică 1
modifică proprietățile 1
proprietățile și 4
și astfel 53
astfel rămân 1
rămân "urme" 1
"urme" ale 1
ale interceptării. 1
interceptării. Aceasta 1
o reprezentare 18
reprezentare a 15
a modului 4
care arată 25
arată CIL 1
CIL aproape 1
de nivelul 13
nivelul VM. 1
VM. Aceasta 1
este dominată 8
dominată de 21
de înălțimea 6
înălțimea de 18
de natură 59
natură vulcanică 1
vulcanică reprezentată 1
reprezentată de 41
de Măgura 1
Măgura Uroiului. 1
Uroiului. Aceasta 1
este ecranizarea 1
ecranizarea piesei 1
piesei omonime 1
omonime de 1
de David 11
David Mamet, 1
Mamet, premiată 1
premiată cu 3
cu prestigiosul 1
prestigiosul Pulitzer. 1
Pulitzer. Aceasta 1
este epoca 2
epoca dinastiei 2
dinastiei safavide 1
safavide și 1
în particular 9
particular a 3
a șahului 1
șahului Tahmasp 1
Tahmasp I 1
I ( 2
( Aceasta 2
este frumos 3
frumos decorată, 1
decorată, pe 1
fiecare ușor 1
ușor fiind 1
fiind reprezentate 3
reprezentate câte 1
două vițe 1
vițe de 1
de vie 17
vie ce 1
se intersectează 8
intersectează de 1
trei ori 36
ori în 56
în ascensiunea 3
ascensiunea lor. 1
este găsită 9
găsită scăzând 1
scăzând energia 1
energia potențială 1
potențială din 1
din energia 7
energia cinetică. 1
cinetică. Aceasta 1
în cinci 27
cinci părți 1
părți privind: 1
privind: dreptul 1
dreptul bisericesc, 1
bisericesc, dreptul 1
dreptul de 76
stat, dreptul 1
dreptul clasei 1
clasei privilegiate, 1
privilegiate, procedura 1
procedura de 5
de judecată, 3
judecată, mențiuni 1
mențiuni speciale 1
speciale de 18
drept administrativ. 1
administrativ. Aceasta 1
este încă 52
încă folosită 2
pentru printarea 1
printarea documentelor 1
documentelor comemorative. 1
comemorative. Aceasta 1
este în 269
în conformitate 59
conformitate cu 88
cu filozofia 1
filozofia lui 3
lui Herbert 2
Herbert că 1
că oamenii 25
oamenii nu 6
sunt creați 2
creați egali, 1
egali, în 1
ce egalitatea 1
egalitatea în 2
fața justiției 1
justiției și 2
și egalitatea 2
egalitatea șanselor 1
șanselor sunt 1
sunt idealuri 1
idealuri mai 1
mai înalte 34
înalte decât 3
decât egalitatea 1
egalitatea mentală, 1
mentală, fizică 1
fizică sau 7
sau morală. 1
morală. Aceasta 1
mod obișnuit 22
obișnuit o 1
o probă 7
probă care 2
care le 216
le testează 1
testează balansul 1
balansul și/sau 1
și/sau capacitatea 1
rezistență a 5
a concurenților, 1
concurenților, și 1
poate dura 6
dura oricât, 1
oricât, de 1
câteva minute 11
minute până 2
o zi 33
zi întreagă. 1
întreagă. Aceasta 1
în realitate 18
realitate miaza 1
miaza plăgilor, 1
plăgilor, produsă 1
produsă de 30
de diferite 40
diferite cauze. 1
cauze. Aceasta 1
de probabil, 1
probabil, întrucât, 1
întrucât, după 1
cum s-a 37
s-a adeverit 1
adeverit mai 1
târziu, acea 1
acea concluzie 1
concluzie ar 1
fost greșită. 1
greșită. Aceasta 1
este lista 8
lista antrenorilor 1
antrenorilor echipei 1
echipei naționale 12
naționale de 18
de fotbal 77
fotbal a 13
României. Aceasta 1
lista capitalelor 1
capitalelor asiatice, 1
asiatice, în 1
în ordine 27
ordine alfabetică. 1
alfabetică. Aceasta 1
lista compozițiilor 1
compozițiilor lui 3
lui George 16
George Enescu. 2
Enescu. Aceasta 1
lista planetelor 4
planetelor minore 4
minore cu 5
cu numerele 7
numerele 220001–221000. 1
220001–221000. Aceasta 1
numerele 221001–222000. 1
221001–222000. Aceasta 1
numerele 263001–264000. 1
263001–264000. Aceasta 1
numerele 272001–273000. 1
272001–273000. Aceasta 1
lista primarilor 1
primarilor sectoarelor 1
sectoarelor capitalei 1
capitalei aleși 1
aleși după 1
după 1989, 5
1989, ordonată 1
ordonată după 1
după sectoare 1
sectoare și 1
și cronologic. 1
cronologic. Aceasta 1
este localizată 4
aproximativ 800 4
800 m 6
m la 8
de centrul 26
orașului, la 2
la nord-vest 11
nord-vest de 7
de Frideswide 1
Frideswide Square 1
Square și 2
la capătul 36
capătul estic 3
al Botley 1
Botley Road. 1
Road. Aceasta 1
este lucrarea 2
lucrarea judecății 1
judecății de 2
de cercetare, 10
cercetare, care 3
care constituie 15
a îndepărtării 1
îndepărtării finale 1
finale a 4
a păcatului, 1
păcatului, simbolizată 1
simbolizată prin 1
prin curățirea 1
curățirea vechiului 1
vechiului sanctuar 1
sanctuar iudaic 1
iudaic din 1
din Ziua 1
Ziua ispășirii. 1
ispășirii. Aceasta 1
este marea 1
marea problemă 1
problemă a 12
a omenirii, 1
omenirii, la 1
care rațiunea 1
rațiunea nu 1
are până 1
prezent nici 2
nici un 121
un răspuns." 1
răspuns." Aceasta 1
numită intelect 1
intelect pasiv, 1
pasiv, distinct 1
distinct de 4
cel posibil, 1
posibil, care 1
este separat. 1
separat. Aceasta 1
numită problema 1
problema de 1
de existență 15
existență și 3
și netezime 1
netezime Navier-Stokes. 1
Navier-Stokes. Aceasta 1
altă caracteristică 2
a nivelului 10
nivelului macrostructural. 1
macrostructural. Aceasta 1
o blasfemie 2
blasfemie la 1
adresa Sfântului 1
Sfântului Petru 1
Petru și 13
adresa papei. 1
papei. Aceasta 1
o caracteristică 16
caracteristică nouă 2
nouă și 6
fost inclusă 23
inclusă în 33
în jocurile 7
jocurile Sims 1
Sims anterioare 1
anterioare în 2
cazul în 101
care numai 14
numai cu 17
cu fitness 1
fitness grăsimea 1
grăsimea putea 1
fi manipulată 2
manipulată pe 1
un corp 32
corp Sims. 1
Sims. Aceasta 1
o comedie 5
comedie care 1
care reușește 16
reușește să 97
să îmbine 1
îmbine scheciurile 1
scheciurile de 1
de inspirație 24
inspirație hollywoodiană 1
hollywoodiană cu 1
cu tipologia 1
tipologia fanfaronului 1
fanfaronului bucureștean 1
bucureștean Mitică, 1
Mitică, lansat 1
lansat de 18
de dramaturgul 2
dramaturgul I. 1
I. L. 2
L. Caragiale. 1
Caragiale. Aceasta 1
o condiție 8
condiție dată, 1
dată, o 3
o precaritate 1
precaritate cu 1
care ne 13
ne naștem 1
naștem ca 1
ca indivizi 1
indivizi și 3
numește viciu. 1
viciu. Aceasta 1
o dovadă 12
dovadă că 5
că există 33
există două 19
două forme 10
forme principale 3
principale de 16
de popularitate 9
popularitate personală 1
personală pe 2
care psihologia 1
psihologia socială 1
socială le 2
le recunoaște, 1
recunoaște, popularitatea 1
popularitatea sociometrică 1
sociometrică și 1
și popularitatea 1
popularitatea percepută. 3
percepută. Aceasta 1
o eroare 8
eroare ce 1
ce poate 29
poate interveni 3
interveni uneori, 1
uneori, când 1
când sunetul 1
sunetul pentru 1
pentru limba 3
limba română 61
română produs 1
produs de 66
de SDI 1
SDI Media 1
Media nu 1
fi redat 2
redat din 2
din motive 49
motive tehnice. 2
tehnice. Aceasta 1
o importantă 15
importantă decizie 1
decizie de 4
de modelare, 1
modelare, atunci 1
când dimensiunea 2
dimensiunea sistemului 1
sistemului este 4
este mare. 4
mare. Aceasta 2
o înfrumusețare 1
înfrumusețare adusă 1
adusă canonului, 1
canonului, pentru 1
că Lestrade 1
Lestrade nu 1
fost niciodată 49
niciodată prezentat 1
prezentat ca 13
fiind căsătorit 1
căsătorit sau 2
sau având 1
având relații 2
relații de 11
de dragoste. 8
dragoste. Aceasta 1
o întrebare 4
întrebare bună 1
bună ”. 1
”. Aceasta 1
o listă 45
listă a 24
a medicilor 1
medicilor români 1
români notabili, 1
notabili, sortată 1
sortată în 1
de specialitatea 2
specialitatea medicală 1
medicală în 3
care profesează 1
profesează (în 1
(în ordine 2
ordine alfabetică 3
alfabetică per 1
per specialitate). 1
specialitate). Aceasta 1
a steagurilor 1
steagurilor de 1
de cursă, 2
cursă, și 1
și semnificațiile 3
semnificațiile lor. 1
a tuturor 33
tuturor sateliților 1
sateliților planetelor 1
planetelor și 4
și ai 29
ai planetelor 1
planetelor pitice 1
pitice din 1
din Sistemul 1
Sistemul Solar. 2
Solar. Aceasta 1
a universităților 2
universităților din 2
din Timișoara. 14
Timișoara. Aceasta 1
listă de 29
de actori 10
actori lituanieni. 1
lituanieni. Aceasta 1
actori uruguayeni. 1
uruguayeni. Aceasta 1
de articole 36
articole despre 7
despre numere. 1
numere. Aceasta 1
filme artistice 3
artistice despre 1
despre cel 3
de- Aceasta 1
de traduceri 3
traduceri din 4
din limba 41
limba portugheză 1
portugheză în 1
română publicate 1
de diverse 13
diverse edituri, 1
edituri, ordonată 1
ordonată alfabetic 1
alfabetic după 2
după autori. 1
autori. Aceasta 1
o lume 15
lume a 11
a emoției 1
emoției și 1
și evocarea 2
evocarea emoției 1
emoției în 1
în ceilalți. 2
ceilalți. Aceasta 1
o mare 189
mare simplificare. 1
simplificare. Aceasta 1
o problemă 43
problemă dificilă. 1
dificilă. Aceasta 1
este originea 2
originea rocii 1
rocii specifice 1
specifice din 1
din acestă 1
acestă zonă. 1
zonă. Aceasta 1
suprafață sferică 1
sferică ce 1
ce marchează 4
marchează granița 1
granița găurii 1
găurii negre. 1
negre. Aceasta 1
o traducere 11
traducere a 8
a articolului 4
articolului corespondent 3
corespondent din 3
din Wikipedia 3
Wikipedia franceză. 1
franceză. Aceasta 1
traducere parțială 2
parțială sau 1
sau totală 1
totală a 71
Wikipedia engleză. 2
engleză. Aceasta 1
o trăsătură 11
trăsătură comună 1
a nucleelor 1
nucleelor UNIX 1
UNIX începând 1
cu System 1
System 5 1
5 și 17
și până 96
de astăzi 27
astăzi în 25
în distribuțiile 1
distribuțiile Linux 1
Linux și 1
și BSD. 1
BSD. Aceasta 1
o variantă 28
variantă recent 1
recent propusă 1
propusă pentru 6
pentru moda 1
moda costumelor 1
costumelor de 2
de baie. 6
baie. Aceasta 2
o virtute 2
virtute care 1
care presupune 6
presupune loialitatea 1
loialitatea față 3
de stăpân, 1
stăpân, este 1
un concept 15
concept care 4
care include 23
include în 5
în înțelesul 2
înțelesul său 1
său și 58
și “giri”. 1
“giri”. Aceasta 1
este portretizată 4
portretizată în 2
în Ben 2
Ben Hur 1
Hur prin 1
prin ridicarea 3
ridicarea din 1
din sărăcie 1
sărăcie a 2
lui Iuda 1
Iuda către 1
către o 46
o bogăție 3
bogăție mare, 1
mare, prin 1
prin provocările 1
provocările cu 1
se confruntă 43
confruntă natura 1
natura sa 4
sa virtuoasă 1
virtuoasă și 1
și prin 145
prin răsplata 1
răsplata materială 1
materială și 6
și spirituală 2
spirituală pe 1
o dobândește 1
dobândește pentru 1
pentru eforturile 5
eforturile sale. 2
este prima 19
sa intervenție 1
intervenție în 4
Franța după 2
după retragerea 4
retragerea trupelor 7
trupelor militare 2
militare de 15
la Le 3
Le Havre 1
Havre în 1
în 1563. 1
1563. Aceasta 1
aliate a 3
a războiului. 5
războiului. Aceasta 1
joc din 10
din seria 42
seria Twisted 1
Twisted Metal. 1
Metal. Aceasta 1
este principala 11
principala distincție 1
distincție a 3
a electro-ului 1
electro-ului față 1
de genurile 2
genurile anterioare 1
anterioare proeminente, 1
proeminente, cum 1
cum ar 376
fi disco, 1
disco, în 1
care sunetul 1
sunetul electronic 1
electronic este 1
din instrumental 1
instrumental de 1
de bază, 17
bază, mai 1
decât întregul 1
întregul cântec. 1
cântec. Aceasta 1
este probabil 11
probabil cea 4
mare instituție 2
instituție de 18
acest gen 25
gen din 7
județul Cluj, 2
Cluj, ea 1
având filiale 1
filiale atât 1
câteva cartiere 1
cartiere din 1
din Cluj-Napoca, 4
Cluj-Napoca, cât 1
în majoritatea 39
majoritatea localităților 1
localităților din 1
din județ. 3
județ. Aceasta 1
probabil perioada 1
perioada în 24
care credința 2
credința religioasă 2
religioasă s-a 2
s-a schimbat. 8
schimbat. Aceasta 1
este rata 2
rata de 19
de transfer 31
transfer teoretică 1
teoretică maximă. 1
maximă. Aceasta 1
este relatarea 2
relatarea originală 1
originală a 20
lui Jackson, 2
Jackson, care 1
nu trebuie 52
trebuie confundată 1
confundată cu 7
varianta din 1
din 1903 1
1903 „editată” 1
„editată” de 1
către Seaton. 1
Seaton. Aceasta 1
mai timidă 1
timidă zânișoară. 1
zânișoară. Aceasta 1
este singura 43
singura care 7
care poate 106
numită prietenie, 1
prietenie, deși 1
deși cei 1
sunt legați 3
legați prin 2
prin utilitate 1
utilitate sau 1
sau prin 26
prin plăcere 1
plăcere se 1
se numesc 40
numesc și 9
și ei 40
ei între 1
între ei 16
ei prieteni. 1
singura povestire 1
povestire lungă 2
lungă a 6
a cronicilor 1
cronicilor care 1
apărut anterior 3
anterior într-o 2
într-o altă 12
altă publicație. 1
publicație. Aceasta 1
singura variantă 1
variantă montată 1
montată a 1
a operetei 3
operetei românești 1
românești Se 1
Se mărită 1
mărită fetele, 1
fetele, din 1
din repertoriul 10
repertoriul teatrului. 2
teatrului. Aceasta 1
și transliterarea 2
transliterarea oficială 1
oficială folosită 1
folosită în 38
în Grecia 17
Grecia și 14
sistemul ISO. 1
ISO. Aceasta 1
este situată 51
situată pe 25
pe linia 48
linia Cross-City 1
Cross-City care 1
care merge 6
merge de 3
la Redditch 1
Redditch spre 1
spre Lichfield 1
Lichfield via 1
via Birmingham 1
Birmingham New 1
New Street. 1
Street. Aceasta 1
este sursa 8
sursa principală 3
principală de 12
de testosteron 4
testosteron a 1
a femeii 1
femeii la 1
la menopauză. 1
menopauză. Aceasta 1
este Swadhin 1
Swadhin Bangla 1
Bangla Betar 1
Betar Kendra. 1
Kendra. Aceasta 1
este unda 1
unda plană 1
plană postulată 1
postulată de 1
de De 2
De Broglie 2
Broglie ca 1
ca „undă 1
„undă de 1
de materie” 1
materie” asociată 1
asociată unei 2
unei particule 7
particule libere. 1
libere. Aceasta 1
un forum, 1
forum, unde 1
unde presiunea 2
presiunea egală 1
egală poate 1
poate acționa 2
acționa ca 3
un stimulent 1
stimulent puternic 1
puternic pentru 2
pentru îmbunătățirea 9
îmbunătățirea politicii 1
politicii și 1
pentru implementarea 3
implementarea instrumentelor 1
instrumentelor independente 1
independente care, 1
care, ocazional, 1
ocazional, pot 1
pot conduce 2
la semnarea 6
semnarea unor 1
unor tratate. 1
tratate. Aceasta 1
un ghimpe 2
ghimpe în 1
în ochii 7
ochii soțiilor 1
soțiilor și 1
se plâng 3
plâng primarului 1
primarului Bums 1
Bums și 1
și consilierului 1
consilierului municipal 1
municipal Pankraz 1
Pankraz pentru 1
pentru comportamentul 6
comportamentul după 1
după părerea 11
părerea lor 2
lor destrăbălat 1
destrăbălat al 1
al Vilmei. 1
Vilmei. Aceasta 1
este urmată 7
o petrecere 8
petrecere la 4
la vila 6
vila președintelui, 1
președintelui, unde 1
unde Katniss 1
Katniss îl 1
îl cunoaște 11
cunoaște pe 21
pe următorul 2
următorul Șef 1
Șef de 4
de Jocuri, 1
Jocuri, Plutarch 1
Plutarch Heavensbee. 1
Heavensbee. Aceasta 1
este viziunea 1
viziunea noastră, 1
noastră, astfel 1
încât unul 1
dintre elementele 11
elementele de 14
de noutate 1
noutate absolută 1
a acestui 50
acestui program 5
de educație 21
educație este 1
este platforma 1
platforma online, 1
online, pentru 1
facilita interacțiunea 1
interacțiunea și 1
și activitatea 12
activitatea la 9
nivel național 20
național a 3
tuturor dirijorilor 1
dirijorilor și 1
și coriștilor 1
coriștilor din 1
din România. 101
România. Această 1
Această etapă 1
etapă rezultă 1
rezultă într-o 2
într-o stare 49
stare de 72
de somn 10
somn rece 1
rece în 3
care sufletul 3
sufletul se 1
se va 206
va odihni 1
odihni până 1
la Ziua 2
Ziua Judecății. 3
Judecății. Aceasta 1
Aceasta evaluare 1
evaluare ar 1
să includă, 1
includă, cel 1
cel puțin, 4
puțin, o 1
o observație 2
observație cu 2
la posibilitatea 2
posibilitatea mamei 1
mamei de 1
a urma 6
urma și 2
și menține 3
menține contactul 1
cu copilul 5
copilul ei 1
în Australia. 9
Australia. Această 1
Această eventualitate 1
eventualitate era 1
era politic 1
politic inacceptabilă 1
inacceptabilă pentru 2
pentru regimul 1
regimul sovietic, 2
sovietic, cu 1
cu atât 56
atât mai 31
mult cu 19
cu cât 20
cât lui 1
lui Pontecorvo 1
Pontecorvo nu 1
nu i 24
se permitea 7
permitea să 11
să călătorească 14
călătorească în 5
afara lagărului 1
lagărului socialist. 1
socialist. Această 1
Această evidență 1
evidență poate 1
fi argumentată 1
argumentată prin 1
prin faptul 35
că gruparea 1
gruparea fiind 1
fiind prin 3
prin ea 5
ea însăși 14
însăși o 3
o organizație 32
organizație secretă, 1
secretă, ea 1
ea nu 38
nu ținea 1
ținea liste 1
liste de 7
de membri 111
membri și 11
aceștia nu 10
se cunoșteau 1
cunoșteau între 1
ei, decât 1
decât strict 1
strict cei 1
aveau legătură. 1
legătură. Această 1
Această evoluție 1
evoluție a 4
a faptelor 8
faptelor este 1
este confirmată 5
confirmată în 6
rând de 20
de Paul 8
Paul de 3
de Alep, 1
Alep, care 1
care afirma 5
afirma că 20
biserica mănăstirii 1
mănăstirii Plătărești 1
Plătărești „fusese 1
„fusese refăcută 1
refăcută din 1
din temelie 5
temelie de 5
de răposatul 2
răposatul Matei 2
Matei voievod”, 1
voievod”, deci 1
deci existase 1
existase o 1
biserică mai 5
mai veche. 6
veche. Această 1
Această expansiune 1
expansiune cauzează 1
cauzează temperatura 1
temperatura foarte 1
foarte scăzută. 4
scăzută. Această 1
Această experiență 4
timpul călătoriei 4
călătoriei urma 1
fie discutată 1
discutată la 1
la cercul 2
cercul „Autour 1
„Autour du 1
du Monde” 2
Monde” care 2
luat naștere 23
naștere în 9
în 1906. 6
1906. Această 1
experiență a 5
fost imfluențată 1
imfluențată mai 1
în munca 4
munca ei 2
ei cu 26
cu manga 1
manga Sailor 1
Sailor Moon, 2
Moon, precum 1
în manga 3
manga anterioară, 1
anterioară, cum 1
fi Call 1
Call Love 1
Love and 2
and Kiss 1
Kiss rain. 1
rain. Această 1
experiență are 1
are și 43
rol în 37
în susținerea 5
susținerea implementării 1
implementării unor 1
unor proiecte 6
de generare 6
generare de 1
de idei 10
idei la 1
nivelul companiilor. 1
companiilor. Această 1
experiență va 1
va marca 5
marca dezvoltarea 1
dezvoltarea propriului 1
propriului stil 1
stil artistic. 1
artistic. Aceasta 1
Aceasta explicându-se 1
explicându-se prin 2
că la 49
o temperatură 23
temperatură scăzută, 2
scăzută, nevoia 1
nevoia de 17
de oxigen 18
oxigen a 2
a celulelor 4
celulelor nervoase 2
nervoase este 1
este mult 50
mult diminuată, 1
diminuată, ceea 1
ce permite 11
permite supraviețuirea 2
supraviețuirea lor 2
lor un 5
mai îndelungat. 2
îndelungat. Această 1
Această expoziție 1
expoziție permanentă 2
permanentă este 1
este expusă, 1
expusă, din 1
din 1998, 6
1998, la 4
parter. Această 1
Această expresie 1
expresie este 1
acceptată drept 1
drept protoromână 1
protoromână de 1
de unii 28
unii și 2
și respinsă 2
respinsă de 12
de alții. 11
alții. Această 1
Această extindere 1
extindere nu 1
fost prea 12
prea populară; 1
populară; unii 1
unii au 10
au spus 21
că strică 1
strică aspectul 1
aspectul fațadei 1
fațadei sudice, 1
sudice, dar 3
dar el 34
el a 536
a oferit 40
oferit mai 1
spațiu familiei 1
familiei prezidențiale. 1
prezidențiale. Această 1
Această extravaganță 1
extravaganță s-a 1
s-a explicat 1
explicat ca 2
fiind datorată 1
datorată aspirațiilor 1
aspirațiilor sociale 1
sociale ale 5
ale Lisei 1
Lisei și 1
lui Francesco. 1
Francesco. Aceasta 1
Aceasta face 1
face evaluarea 1
evaluarea și 3
și tratamentul 5
tratamentul ADHD 1
ADHD mai 1
mai dificil, 3
dificil, problemele 1
problemele serioase 1
serioase ce 1
ce țin 10
țin de 16
de abuzul 1
abuzul de 2
de substanțe 12
substanțe fiind 1
fiind tratate 1
tratate inițial 1
inițial din 8
cauza riscurilor 2
riscurilor mai 1
mai mari 301
mari pe 16
le aduc. 1
aduc. Aceasta 1
Aceasta facilitate 1
facilitate este 1
este implementată 2
implementată în 1
în nucleul 3
nucleul Linux 1
Linux 2.6.23. 1
2.6.23. Această 1
Această facțiune 1
facțiune controla 1
controla cele 1
importante posturi 2
posturi guvernamentale, 1
guvernamentale, ale 1
ale partidului 3
partidului și 6
și clerul. 1
clerul. Această 1
Această familie 5
familie a 6
produs mulți 2
mulți conducători 1
conducători și 3
și războinici 1
războinici ce 1
devenit faimoși 1
faimoși pentru 1
pentru curajul 6
curajul și 4
și calitățile 2
calitățile excepționale 1
excepționale de 1
de conducători. 2
conducători. Această 1
familie cuprinde 1
cuprinde în 7
special plante 1
plante erbacee, 2
erbacee, cu 3
cu tulpini 3
tulpini subterane, 1
subterane, rar 1
rar lemnoase. 1
lemnoase. Această 1
familie de 63
de ciuperci 13
ciuperci a 1
fost determinată 5
determinată de 22
de medicul, 1
medicul, botanistul 1
botanistul și 1
și micologul 1
micologul german 2
german Ludwig 1
Ludwig Reichenbach 1
Reichenbach (1793-1879) 1
(1793-1879) în 1
volumul 2 2
2 al 2
al lucrării 8
lucrării sale 2
sale Das 1
Das Pflanzenreich 1
Pflanzenreich in 2
in seinen 2
seinen natürlichen 2
natürlichen Classen 2
Classen und 2
und Familien 1
Familien din 1
din 1834 1
1834 sub 1
denumirea Tribus 1
Tribus Morchellini. 1
Morchellini. Această 1
de prestigiu 8
prestigiu avea 1
avea să 149
fie zdruncinată 1
zdruncinată de 1
de uciderea 4
uciderea prin 1
prin linșare 1
linșare a 1
a bunicului 2
bunicului viitorului 1
viitorului poet 1
poet și 5
și cuprinsă 2
cuprinsă de 4
de nesiguranța 1
nesiguranța vieții, 1
vieții, proprietății 1
proprietății și 3
și onoarei, 1
onoarei, ba 1
ba chiar 12
chiar de 41
de teama 8
teama unui 1
unui posibil 2
posibil sfârșit 1
sfârșit tragic 1
tragic al 2
al tuturor 20
tuturor mebrilor 1
mebrilor săi. 1
familie nobiliară 3
nobiliară românească 1
românească va 1
fi una 7
dintre importantele 1
importantele familii 1
familii "de 1
"de graniță", 1
graniță", de 1
a căror 64
căror dezvoltare 1
dezvoltare depindea 1
depindea libertatea 1
libertatea ținutului 1
ținutului Sebeș. 1
Sebeș. Această 1
Această faptă 1
faptă conduce 1
la pierderea 16
pierderea nemuririi, 1
nemuririi, dovedindu-se 1
dovedindu-se astfel 1
că omul 7
omul nu 4
nu merită 4
merită această 1
această atribuție. 1
atribuție. Această 1
Această fată 1
fată a 2
murit și 7
ea după 1
după numai 13
numai un 21
un an. 20
an. Această 1
Această fază 2
fază a 21
a muzicii 9
muzicii jamaicane 1
jamaicane a 1
durat doar 4
doar până 6
în 1968, 10
1968, când 4
când muzicienii 1
muzicienii au 2
au început 265
să încetinească 1
încetinească tempo-ul 1
tempo-ul muzicii 1
muzicii din 2
nou, și 1
și adăugând 3
adăugând mai 1
multe efecte. 1
efecte. Această 1
fază este 4
este bazată 5
bazată pe 69
pe metode 1
metode de 31
de evaluare 11
evaluare analitice 1
analitice și 1
și experimentale. 2
Aceasta fază 1
fază începe 1
începe la 11
la 1-3 2
1-3 săptămâni 1
săptămâni de 22
la traumatism, 1
traumatism, atunci 1
când edemul 1
edemul a 1
a diminuat 4
diminuat mult. 1
mult. Această 1
Această fericire 1
fericire va 1
va consta 2
consta deci 1
deci în 3
în satisfacerea 1
satisfacerea plăcerilor, 1
plăcerilor, printre 1
printre care, 2
care, acelea 1
acelea ale 4
ale inteligenței. 1
inteligenței. Această 1
Această fibră 1
fibră este 1
este condensată 1
condensată cu 1
ajutorul anumitor 1
anumitor proteine 1
proteine formând 1
formând structuri 1
structuri granulare 1
granulare nucleare 1
nucleare de 3
de mărime 10
mărime variabilă 1
variabilă și 2
cu afinitate 1
afinitate mai 1
mult sau 36
puțin importantă 1
importantă pentru 16
pentru anumiți 3
anumiți coloranți. 1
coloranți. Aceasta 1
Aceasta figurează 1
figurează atât 1
în tabelele 1
tabelele recensămintelor 1
recensămintelor ecleziastice 1
ecleziastice din 1
anii 1761-1762 1
1761-1762 și 1
și 1829-1831, 1
1829-1831, precum 1
pe harta 10
harta iosefină 1
iosefină a 1
a Transilvaniei 3
Transilvaniei (1769-1773). 1
(1769-1773). Această 1
Această finisare 1
finisare a 2
fost rezervată 1
rezervată celor 1
celor mai 90
importante edificii 1
edificii din 2
din Machu 1
Machu Picchu, 2
Picchu, cum 1
fi templele 1
templele sau 1
sau observatorul 1
observatorul astronomic. 1
astronomic. Această 1
Această firmă 1
firmă a 1
a constituit 32
constituit punctul 2
de plecare 16
plecare al 3
al existentei 1
existentei companiei 1
companiei ELBA 1
ELBA de 1
de astăzi. 14
astăzi. Această 1
Această floare 1
floare este 1
numită Oogiku 1
Oogiku în 1
în japoneză. 1
japoneză. Această 1
Această foamete 1
foamete este 1
și sub 83
de „foametea 1
„foametea terorii” 1
terorii” sau 1
sau „genocidul 1
„genocidul foametei” 1
foametei” din 1
din Tatarstan. 1
Tatarstan. Această 1
Această foarte 1
foarte discretă 1
discretă prințesă 1
prințesă a 3
fost favorita 1
favorita mamei 1
mamei ei. 2
ei. Această 1
Această formă 9
formă bilingvă 1
bilingvă este 1
este comună 6
comună multor 1
multor tratate 1
tratate care 1
care s-au 139
s-au semnat 2
semnat până 1
noastre. Aceasta 1
Aceasta forma 1
de modulație 1
modulație este 1
foarte asemănătoarea 1
asemănătoarea dpdv. 1
dpdv. Această 1
de pestă 3
pestă se 1
poate agrava 1
agrava sau 2
cu șanse 4
șanse de 7
de 50% 7
50% duce 1
la vindecare 1
vindecare spontană. 1
spontană. Această 1
de tripanosomiază 1
tripanosomiază se 1
numește boala 1
boala somnului. 1
somnului. Această 1
de tuberculoză 7
tuberculoză se 1
se întâlnește 70
întâlnește în 13
în general 187
general la 15
la copiii 6
copiii mici 2
mici și 53
la persoanele 16
persoanele cu 18
cu HIV. 1
HIV. Această 1
Această forma 2
forma este 1
considerată forma 1
forma generală 2
a polinoamelor 1
polinoamelor de 1
singură variabilă. 1
variabilă. Această 1
formă este 5
este folosită 65
folosită și 13
cu alte 107
alte valori 2
valori decât 1
decât cea 37
cea de 127
de condițional. 1
condițional. Această 1
este folositoare 2
folositoare pentru 3
pentru problema 4
problema celor 1
două corpuri. 1
corpuri. Această 1
formă însă 1
este semnificantul 1
semnificantul pur 1
pur abstract 1
abstract din 1
din sistemul 21
sistemul primar 1
primar al 24
lui Saussure, 1
Saussure, deoarece 1
deoarece ea 6
ea conține 2
conține latent 1
latent sensul 1
sensul născut 1
născut din 6
din semioza 1
semioza primară. 1
primară. Această 1
forma larvară 1
larvară chistică 1
chistică a 1
a parazitului, 1
parazitului, cenurul, 1
cenurul, se 1
poate localiza 1
localiza în 1
în țesutul 2
țesutul celular 1
celular subcutanat, 1
subcutanat, sistemul 1
sistemul nervos 6
nervos central 3
central sau 2
sau alte 34
alte organe 1
organe ale 4
ale gazdei 1
gazdei intermediare, 1
intermediare, în 1
de specie. 3
specie. Această 1
formă scade 1
scade flexibilitatea 1
flexibilitatea hematiilor, 1
hematiilor, rezultând 1
rezultând astfel 3
astfel un 18
un risc 15
risc crescut 2
crescut de 37
de complicații. 1
complicații. Această 1
formă vectorială 2
vectorială este 2
pentru exprimarea 1
exprimarea funcției 1
funcției de 6
de disipație 1
disipație și 1
de coordonate. 2
coordonate. Această 1
Această formulă 2
formulă fundamentală 1
fundamentală a 12
a mecanicii 3
mecanicii statistice, 1
statistice, stabilită 1
stabilită de 4
de Boltzmann, 1
Boltzmann, exprimă 1
exprimă legătura 1
legătura dintre 21
dintre entropie 1
entropie și 1
caracteristicile colectivului 1
colectivului statistic 1
statistic reprezentat 1
reprezentat de 29
de distribuția 1
distribuția microcanonică. 1
microcanonică. Această 1
formulă poate 1
fi folositoare 1
folositoare atunci 1
nu există 146
există o 114
o primitivă 1
primitivă elementară. 1
elementară. Această 1
Această forță 2
forță mai 1
puternică crește 1
crește presiunea 1
presiunea asupra 3
asupra nucleului, 1
nucleului, care 1
este contrabalansată 1
contrabalansată de 2
creștere treptată 1
treptată a 11
vitezei la 1
produce fuziunea. 1
fuziunea. Această 1
forță puternică 1
puternică era 1
era completată 1
completată de 5
de Regimentul 1
Regimentul 95 1
95 Pușcași 1
Pușcași și 1
și bateria 1
bateria lui 1
lui Rogers. 1
Rogers. Această 1
Această frază 1
frază caracterizează 1
caracterizează perfect 1
perfect perioada 1
perioada haotică 1
haotică a 1
a „Ruinei”. 1
„Ruinei”. Această 1
Această funcție 4
funcție a 9
fost instituită 1
instituită de 1
de CC 1
CC al 11
al PC 2
PC Unional 1
Unional și 1
și guvernul 8
guvernul URSS 1
URSS la 2
25 aprilie 6
aprilie 1941 3
1941 și 5
fost deținută 6
deținută de 31
de S. 2
S. Goglidze 1
Goglidze (pînă 1
(pînă în 1
în iulie 48
iulie 1941). 1
1941). Această 1
înaltă responsabilitate 1
responsabilitate profesională 1
profesională a 4
permis luarea 1
luarea unor 5
unor decizii 3
decizii juste 1
juste de 1
de reînființare 1
unor școli 1
școli pentru 1
pentru nevăzători 1
nevăzători desființate 1
desființate de 2
de regimul 17
regimul ceaușist 1
ceaușist și 1
la instituirea 2
instituirea altora 1
altora noi, 1
noi, riguros 1
riguros necesare. 1
necesare. Această 1
funcție este 2
este îndeplinită 1
îndeplinită prin 1
intermediul neuronilor 1
neuronilor senzitivi 1
senzitivi și 1
și motori;fibrele 1
motori;fibrele acestora 1
acestora din 7
urmă formează 2
formează fascicule 1
fascicule lungi, 1
lungi, care 5
care pleacă 12
pleacă din 14
din diferite 34
diferite parți 1
parți ale 1
ale creierului. 4
creierului. Această 1
este potențial 1
potențial o 1
o forță 45
forță selectivă 1
selectivă pentru 1
pentru evoluția 1
evoluția și 3
și menținerea 7
menținerea apendicelui. 1
apendicelui. Această 1
Această gamă 1
gamă cuprinde 1
cuprinde de 4
la dispozitive 1
dispozitive de 6
tip embedded 1
embedded (integrate), 1
(integrate), cum 1
fi rutere 1
rutere Juniper 1
Juniper Networks 1
Networks și 1
și sisteme 9
operare firewall 1
firewall de 1
la Nokia, 1
Nokia, la 1
la porțiuni 1
porțiuni întregi 1
întregi ale 1
ale altor 19
altor sisteme 2
operare, cum 2
fi RTOS 1
RTOS WxWorks. 1
WxWorks. Această 1
Această gaură 1
gaură este 2
mare pentru 30
a permite 38
permite trecerea 7
trecerea unei 1
unei mici 8
mici bărci 1
bărci cu 4
cu vâsle 1
vâsle și 1
folosită ca 23
ca intrare. 1
intrare. Această 1
Această grădină 2
grădină cu 1
cu trandafiri 3
trandafiri ornamentali 1
ornamentali este 1
situată imediat 2
imediat la 6
la sud 61
sud de 51
de Palatul 2
Palatul Mirabell. 1
Mirabell. Această 1
grădină reprezintă 1
reprezintă starea 1
starea matură 1
matură a 1
a stilului 8
stilului și 3
a servit 62
servit drept 10
drept modele 2
pentru grădinile 1
grădinile din 1
din toată 39
toată Japonia. 2
Japonia. Această 1
Această gravură 1
gravură (1865) 1
(1865) sugerează 1
că Rathbone 1
Rathbone se 1
se ridica 25
ridica deja 1
deja în 34
ce Booth 1
Booth trăgea; 1
trăgea; de 1
de fapt, 42
fapt, Rathbone 1
Rathbone nu 1
știa de 4
de prezența 22
prezența Booth 1
Booth până 1
a auzit 15
auzit împușcătura. 1
împușcătura. Această 1
Această hartă 1
hartă de 2
o calitate 12
calitate excepțională 1
excepțională a 3
finalizată în 24
în 1901, 2
1901, și 1
apoi reeditată 2
reeditată de 2
numeroase ori. 2
ori. Această 1
Această heptafluorură 1
heptafluorură tinde 1
tinde să 20
formeze oxopentafluorura 1
oxopentafluorura mai 1
mai ușor 43
ușor decât 2
decât o 50
o face 22
face compusul 1
compusul tantalului. 1
tantalului. Această 1
Această hotărâre 2
hotărâre a 4
fost ratificată 2
ratificată în 2
luna martie 15
martie 2003 2
2003 de 3
un alt 186
alt judecător 1
judecător federal. 1
federal. Această 1
hotărâre definește 1
definește medierea 1
medierea în 1
în materie 13
materie penală 1
penală drept 1
drept "căutarea, 1
"căutarea, înainte 1
înainte sau 7
sau în 143
timpul procesului 7
procesului penal, 1
penal, a 1
unei soluții 7
soluții prin 1
prin negocieri 1
negocieri între 1
între victimă 1
victimă și 5
și infractor, 1
infractor, cu 1
cu medierea 1
medierea unei 1
unei persoane 22
persoane competente" 1
competente" (articolul 1
(articolul 1). 1
1). Aceasta 1
Aceasta i-a 3
i-a atras 7
atras ura 1
ura nobililor 1
nobililor și 3
și ranchiuna 1
ranchiuna poporului 1
poporului care 1
care murea 1
murea de 1
de foame. 5
foame. Aceasta 1
Aceasta ia 1
ia lucrurile 1
lucrurile în 4
în propriile 4
propriile sale 9
sale mâini 1
mâini și 5
se îndreaptă 26
îndreaptă spre 18
spre nava 2
nava Kazon, 1
Kazon, explicând 1
explicând că 2
că trebuie 28
să recupereze 14
recupereze echipamentul 1
echipamentul pentru 3
a-și dovedi 3
dovedi nevinovăția. 2
nevinovăția. Aceasta 1
i-a născut 2
născut un 12
fiu care 3
care purta 3
purta același 1
același nume 25
nume (puține 1
(puține date 1
date sunt 5
sunt cunsocute 1
cunsocute despre 1
despre acesta), 1
acesta), precum 1
fiică, Caecilia 1
Caecilia Attica, 1
Attica, care 1
devenit prima 14
prima soție 4
soție a 21
lui Marcus 3
Marcus Vipsanius 1
Vipsanius Agrippa. 1
Agrippa. Aceasta 1
permis reducerea 1
reducerea timpului 3
producție. Această 1
Această iarnă 1
iarnă este 3
ca Hongerwinter 1
Hongerwinter (literal, 1
(literal, „Iarna 1
„Iarna Foametei”) 1
Foametei”) sau 1
sau foametea 1
foametea olandeză 1
olandeză din 3
din 1944. 3
1944. Această 1
Această iconografie 1
iconografie lasă 1
lasă neclar 1
neclar faptul 2
faptul dacă 6
dacă momentul 1
momentul reprezentat 1
reprezentat urmează 1
urmează examinării 1
examinării sau 1
sau nu, 8
nu, dar 1
dar sugerează 1
sugerează probabil 1
probabil că 15
că nu, 1
nu, mai 1
în arta 20
arta protestantă. 1
protestantă. Această 1
Această idee 4
idee a 5
a îndatorării 1
îndatorării statului 1
statului nu 3
îi aparține, 1
aparține, așa 1
s-a presupus 2
presupus de 1
multe ori, 45
ori, lui 1
lui Keynes, 1
Keynes, ci 1
ci lui 2
lui Abba 1
Abba P. 1
P. Lerner, 1
Lerner, Keynes 1
Keynes a 2
a postulat 1
postulat economisirile 1
economisirile descrise 1
descrise mai 6
mai înainte. 5
înainte. Această 2
a urmărit 15
urmărit să-l 1
să-l determine 1
determine pe 2
pe Kurosawa 1
Kurosawa să 1
să termine 8
termine filmul 1
filmul cât 1
mai repede. 6
repede. Această 2
idee nu 3
o „inovație”, 1
„inovație”, ci, 1
ci, odată 1
cu Risala 1
Risala lui 1
lui al-Basri, 1
al-Basri, opinia 1
opinia a 1
fost formulată 1
formulată sistematic. 1
sistematic. Această 1
idee va 1
va duce 17
la teoria 3
teoria cinetică 1
cinetică a 4
a gazelor. 1
gazelor. Aceasta 1
Aceasta îi 4
îi ducea 1
ducea către 1
o poziție 49
poziție de 16
de unde 118
unde avea 8
fie dificil 1
dificil sau 1
sau imposibil 1
imposibil să 18
să ajungă 95
ajungă la 42
la Insula 1
Insula Snow 1
Snow Hill. 1
Hill. Aceasta 1
îi oferă 20
oferă un 19
un gust 16
gust dulce 2
dulce natural 1
natural și 7
și ajută 6
ajută la 26
la crearea 30
crearea gustului 1
gustului caracteristic 1
caracteristic al 1
al whiskyului 1
whiskyului Chivas 1
Chivas Regal. 1
Regal. Aceasta 1
îi permite 30
permite să-l 2
să-l înfrunte 5
înfrunte pe 5
pe Wund 1
Wund în 1
în încercarea 30
încercarea de 35
a deveni 65
deveni Magister 1
Magister Ludi, 1
Ludi, singura 1
singura poziție 1
poziție din 4
poate pune 11
pune capăt 12
capăt războiului 3
războiului etern, 1
etern, instaurând 1
instaurând pacea. 1
pacea. Aceasta 1
îi spune 81
spune lui 29
lui Shepard 3
Shepard faptul 1
că Veetor 1
Veetor era 1
era într-un 1
într-un pelerinaj 1
pelerinaj de 2
de maturizare, 1
maturizare, și 1
că acesta 75
a ales 59
ales drept 7
drept locație 1
locație o 1
o colonie 8
colonie umană 1
umană deoarece 1
deoarece „îi 1
„îi plăcea 1
plăcea ideea 1
ideea de 25
a ajuta 23
ajuta un 2
un mic 41
mic așezământ”. 1
așezământ”. Această 1
Această iluminare 1
iluminare ar 1
fi apoi 4
apoi direcționată 1
direcționată de 1
de reflectoare 2
reflectoare și 2
și lentile. 1
lentile. Această 1
Această ilustrație 1
ilustrație provine 1
provine dintr-un 4
dintr-un articol 1
articol ulterior 1
ulterior al 3
lui Colladon, 1
Colladon, din 1
din 1884. 1
1884. Această 1
Această imagine 2
imagine a 8
fost premiată 6
premiată la 2
la Premiul 8
Premiul World 1
World Press 1
Press Photo. 1
Photo. Această 1
imagine i-a 1
i-a rămas 8
rămas în 91
în minte, 1
minte, și 1
folosit ideea 2
ideea în 1
în creațiile 4
creațiile sale. 2
Aceasta imita 1
imita echipamentul 1
echipamentul tradițional 2
tradițional al 6
al echipei, 3
echipei, având 1
având așezată 1
așezată în 8
în centru 21
centru eterna 1
eterna vocală: 1
vocală: „U”. 1
„U”. Aceasta 1
Aceasta implică 2
implică aplanarea 1
aplanarea conflictului 1
conflictului parental, 1
parental, medierea 1
medierea unui 1
unui plan 7
plan parental 2
parental și, 1
în definitiv, 2
definitiv, să 1
ne asigurăm, 1
asigurăm, la 1
nivel social, 1
social, că 1
că din 28
din ce 145
ce în 192
în ce 172
ce mai 148
mai puțini 4
puțini copii 2
copii vor 2
ajunge să 31
să piardă 10
piardă contactul 1
cu unul 25
doi părinți. 2
părinți. Aceasta 1
implică bunuri 1
bunuri și 6
și servicii 12
servicii care 3
muncă egală 1
cu forța 16
forța de 19
muncă necesară 1
necesară sau 2
cu produsul 1
produsul necesar. 1
necesar. Aceasta 1
Aceasta implica 1
implica dominația 1
dominația clasei 1
clasei mijlocii 2
mijlocii asupra 1
asupra elitei 1
elitei economice, 1
economice, dezvoltarea 1
dezvoltarea sistemelor 1
sistemelor de 13
de partide 13
partide și 2
și dominația 1
dominația politică 1
a părților 2
părților de 1
de sud 73
sud asupra 1
asupra celei 4
celei de 19
de nord-est. 3
nord-est. Această 1
Această înălțare 1
înălțare asimetrică 1
asimetrică explică 1
explică și 4
de ce 57
ce Râul 1
Râul Colorado 1
Colorado curge 1
curge mai 1
de Rama 2
Rama Sudică. 1
Sudică. Această 1
Această încăpere 1
încăpere are 1
are trei 27
trei ferestre: 1
ferestre: una 1
una dreptunghiulară, 1
dreptunghiulară, de 1
dimensiuni mai 9
mai mari, 36
mari, în 8
în axa 8
axa absidei 3
absidei și 1
și două 123
două pătrate, 1
pătrate, de 1
mai mici, 26
mici, în 11
în pereții 9
pereții estici 1
estici ai 3
ai celor 7
două nișe. 1
nișe. Aceasta 1
Aceasta începe 1
începe de 12
la fosta 6
fosta Piața 1
Piața Regală 1
Regală și 1
și ajunge 17
la Stația 2
Stația de 5
de Sortare 1
Sortare a 1
a deșeurilor 2
deșeurilor Tirighina/Borcan. 1
Tirighina/Borcan. Această 1
Această încercare 1
încercare a 7
eșuat din 3
din lipsă 16
lipsă de 37
de fonduri. 5
fonduri. Această 1
Această închinare 1
închinare avea 1
contract în 1
în toată 77
toată regula, 2
regula, prin 1
care călugării, 1
călugării, în 1
schimbul administrării 1
administrării și 1
și întreținerii 1
întreținerii bunurilor 1
bunurilor (reparații, 1
(reparații, construcții 1
construcții etc.), 1
etc.), dădeau 1
dădeau o 2
sumă anuală 2
anuală de 20
de taleri. 1
taleri. Aceasta 1
Aceasta include 2
include peste 3
peste o 32
o duzină 5
duzină de 6
de romane, 2
romane, cum 2
fi In 1
In The 2
The Akrokeraunian 1
Akrokeraunian Mountains 1
Mountains - 1
- În 11
În Munții 1
Munții Akrokeraunian 1
Akrokeraunian și 1
și Iron 1
Iron Tongue 1
Tongue of 1
of Midnight 1
Midnight - 1
- Limba 1
Limba de 2
de Fier 11
Fier de 2
la miezul 6
miezul nopții, 4
nopții, precum 1
și aproximativ 16
aproximativ optzeci 1
optzeci de 2
de povestiri 16
povestiri scurte 2
scurte și 17
câteva de 1
de eseuri. 1
eseuri. Aceasta 1
include sprijinul 1
sprijinul de 1
a țărilor 6
țărilor subdezvoltate. 1
subdezvoltate. Aceasta, 1
Aceasta, în 2
în combinație 4
combinație cu 4
cu relația 2
relația de 5
de ordine, 5
ordine, permite 1
permite efectiv 1
efectiv definirea 1
definirea de 2
de funcții 6
funcții recursive. 1
recursive. Aceasta 1
Aceasta indica 1
indica numele 1
numele pictorului 2
pictorului și 3
și data 8
data când 2
când biserica 2
biserica și-a 1
și-a căpătat 5
căpătat podoaba 1
podoaba pictată. 1
pictată. Aceasta 1
Aceasta în 1
două etape 5
etape se 1
numește "proces 1
"proces indirect". 1
indirect". Această 1
Această industrie 1
industrie reprezintă 1
o sursă 48
sursă semnificativă 1
semnificativă de 6
de emisii 5
emisii de 3
de metale 6
metale grele, 2
grele, dioxine 1
dioxine și 1
și furani, 1
furani, dar 1
și particule, 1
particule, oxizi 1
oxizi de 2
de azot, 1
azot, monoxid 1
monoxid de 3
de carbon, 5
carbon, bifenili 1
bifenili policlorurați 1
policlorurați și 1
și hidrocarburi 2
hidrocarburi aromatice 1
aromatice policiclice. 1
policiclice. Această 1
Această inegalitate 1
inegalitate temporală 1
temporală dintre 1
dintre femei 4
femei și 30
și bărbați 3
bărbați va 1
va afecta 1
afecta populația 1
populația și 4
și generațiile 2
generațiile viitoare. 2
Această informație 1
informație este 1
confirmată de 9
de lucrarea 2
lucrarea diplomatului 1
diplomatului austriac 1
austriac Ștefan 1
Ștefan Raicevici 1
Raicevici care 1
care spune 7
un profesor 18
profesor francez 1
francez deținea 1
deținea în 3
în 1812 3
1812 terenuri 1
terenuri în 1
în arendă 4
arendă în 1
în Moldova 11
Moldova care 3
care erau 117
erau cultivate 2
cultivate cu 3
cu cartofi. 1
cartofi. Această 1
Această înfrângere 1
marcat nu 1
numai eventuala 1
eventuala capitulare 1
capitulare a 1
a Hanului 2
Hanului de 2
fața dinastiei 1
dinastiei Song, 1
Song, dar, 1
dar, de 8
asemenea, ultima 1
când un 26
corp de 19
de elefanți 6
elefanți de 2
fost folosit 75
folosit ca 43
o divizie 14
divizie obișnuită, 1
obișnuită, într-o 1
într-o armată 2
armată chineză. 1
chineză. Această 1
Această inovație 1
inovație s-a 1
dovedit inacceptabilă 1
pentru critici, 1
critici, în 1
în consecință 10
consecință Gozzi 1
Gozzi se 1
se întoarce 90
întoarce la 28
la drama 2
drama spaniolă, 1
spaniolă, din 1
care obține 2
obține modele 1
diverse opere. 1
opere. Această 1
Această înregistrare 2
înregistrare a 4
asemenea, lansată 1
lansată în 30
în 1992 17
1992 de 2
de Harmonia 1
Harmonia Mundi 1
Mundi și 1
și BNL 1
BNL Productions. 1
Productions. Această 1
înregistrare i-a 1
adus renumele 1
renumele de 1
de specialist 1
specialist al 5
al vremii 1
vremii sale 2
în interpretarea 9
interpretarea lui 3
lui Bach. 2
Bach. Aceasta 1
Aceasta însă 1
însă este 13
considerată mai 4
mult o 7
o operă 23
operă literară 3
literară decât 1
decât una 4
una istorică. 1
istorică. Aceasta 1
Aceasta înseamnă 10
înseamnă a 13
a ne 11
ne referi 1
referi la 15
la instituții 3
instituții precum 1
precum administrația, 1
administrația, poliția, 1
poliția, armata, 1
armata, dar 1
alte instituții 4
instituții centrale 1
centrale economice, 1
economice, comerciale 1
comerciale și 10
și financiare. 1
financiare. Aceasta 1
două fenomene 1
fenomene de 3
de suprapunere 2
suprapunere nu 2
nu coincid. 1
coincid. Aceasta 1
că efectele 1
efectele principale 2
principale domină 1
domină interacțiunile. 1
interacțiunile. Aceasta 1
că familia 4
familia Schocken 1
Schocken deține 1
deține acum 1
acum 60% 1
60% și 1
și M. 3
M. DuMont 1
DuMont Schauberg 1
Schauberg și 1
și Leonid 1
Leonid Nevzlin 2
Nevzlin câte 1
câte 20% 1
20% fiecare. 1
că localitatea 3
localitatea se 2
se găsește 93
găsește la 11
la jumătatea 32
jumătatea distanței 6
distanței între 1
între Ecuator 1
Ecuator și 2
și Polul 1
Polul Nord, 2
Nord, în 2
mijlocul zonei 2
zonei temperate, 1
temperate, unde 1
se resimt 1
resimt căldurile 1
căldurile ținuturilor 1
ținuturilor tropicale 1
nici gerurile 1
gerurile prelungite 1
prelungite din 1
din zona 86
zona polară. 1
polară. Aceasta 1
au vreun 1
vreun rol 1
în creșterea 6
creșterea plantei 1
plantei de 4
de canabis. 2
canabis. Aceasta 1
că orice 15
orice intră 1
intră prin 2
prin capătul 1
capătul accelerat 1
accelerat al 1
al găurii 2
găurii de 1
de vierme 4
vierme va 1
va ieși 7
ieși prin 1
prin cel 1
cel staționar 1
staționar într-un 1
într-un moment 11
moment anterior 1
anterior intrării 1
intrării sale. 1
că prima 13
prima bilă 1
bilă lovită 1
lovită de 7
de bila 1
bila albă 2
albă trebuie 1
fie o 32
o bilă 4
bilă roșie 1
roșie și 10
că în 156
în buzunar 3
buzunar este 1
este permis 4
ajungă doar 2
doar bile 1
bile roșii 2
roșii (este 1
(este permis 1
să intre 66
intre mai 1
multe bile 2
roșii în 2
aceeași lovitură). 1
lovitură). Aceasta 1
că saliva 1
saliva produsă 1
de țânțar 1
țânțar este 1
este infectată 2
infectată cu 2
cu virusul 3
virusul denga 1
denga care 1
este transmis 4
transmis ulterior 1
la om 7
om prin 1
prin înțepătura 1
înțepătura de 1
de țânțar. 1
țânțar. Aceasta 1
că toate 28
toate mișcările 3
mișcările armatelor 1
armatelor trebuie 1
aibă loc 15
loc doar 7
doar în 94
timpul zilei. 7
zilei. Aceasta 1
Aceasta însemna 3
un foc 7
foc de 10
pe Endymion 1
Endymion putea 1
putea penetra 1
penetra carena 1
carena lui 2
lui President, 1
President, spre 1
spre deosebire 84
deosebire de 172
de proiectilele 1
proiectilele lui 1
lui Guerriere 1
Guerriere care 1
care ricoșaseră 1
ricoșaseră din 1
din carena 1
lui Constitution 1
Constitution sau 1
sau cele 5
cele ale 77
lui Java 1
Java care 1
nu reușiseră 1
reușiseră să 5
să reteze 1
reteze catargul 1
catargul lui 1
lui Constitution. 1
Constitution. Aceasta 1
însemna o 6
de fotbal, 7
fotbal, alcătuită 1
alcătuită din 62
din elevi 2
elevi de 5
liceu, care, 1
de 22 45
22 de 50
în 1945, 17
1945, avea 1
reprezinte orașul 1
orașul în 16
în campionatul 12
campionatul Ligii 1
Ligii Olteniei 1
Olteniei și 1
cel Districtual. 1
Districtual. Aceasta 1
însemna tractarea 1
tractarea canoelor 1
canoelor și 1
și împingerea 1
împingerea lor 1
lor cu 28
cu cangea 1
cangea înspre 1
înspre amonte 1
amonte și 1
prin noroi, 1
noroi, împreună 1
cu trecerea 18
trecerea unui 1
unui munte 3
munte de 2
o potecă 2
potecă îngustă. 1
îngustă. Această 1
Această inspirație 1
inspirație a 1
în abordarea 3
abordarea sa 1
a înregistra 14
înregistra cântecele. 1
cântecele. Această 1
Această instituție 1
instituție a 4
a afirmat 72
afirmat că 75
că este 226
mai precisă 2
precisă măsurătoare 1
măsurătoare efectuată. 1
efectuată. Această 1
Această insulă 1
insulă artificială 1
artificială a 4
creată în 14
anul 1960, 3
1960, prin 2
prin depozitarea 1
depozitarea pământului 1
pământului excavat 1
excavat din 1
din metroul 1
metroul din 3
oraș în 16
în albia 3
albia fluviului 1
fluviului St. 1
St. Această 1
Această insulă, 2
insulă, ca 1
și celelalte, 2
celelalte, este 1
loc pentru 22
pentru cură 1
cură de 1
de aer. 5
aer. Această 1
insulă, pierdută 1
pierdută în 5
în strâmtoarea 1
strâmtoarea Cook 1
Cook care 1
care separă 7
separă insula 1
insula de 3
de nord 104
nord de 48
de insula 4
sud din 1
Noua Zeelandă, 5
Zeelandă, prezintă 1
o imagine 28
imagine destul 2
de sumbră: 1
sumbră: țărmuri 1
țărmuri stâncoase, 1
stâncoase, învăluite 1
învăluite în 1
în ceață, 2
ceață, împotriva 1
împotriva cărora 2
cărora se 14
se rup 1
rup valuri 1
valuri de 10
de plumb 13
plumb rece, 1
rece, vegetație 1
vegetație rară. 1
rară. Această 1
Această insurecție 1
insurecție și 1
și consecințele 4
consecințele ei 2
ei sunt 35
sunt denumite 18
denumite de 3
de istoricii 3
istoricii Revoluției 1
Revoluției Franceze 3
Franceze prin 1
prin sintagma 1
sintagma „10 1
„10 august”; 1
august”; alte 1
alte denumiri 6
denumiri sunt 4
sunt „ziua 1
„ziua de 1
10 august”, 1
august”, „căderea 1
„căderea palatului 1
palatului Tuileries”, 1
Tuileries”, „insurecția 1
„insurecția din 1
din 10 13
10 august” 1
august” sau 1
sau „masacrul 1
„masacrul din 1
10 august”. 1
august”. Aceasta 1
Aceasta întâmplare 1
întâmplare a 2
mai dat 5
dat nume 2
nume și 6
și unei 8
unei păduri, 1
păduri, unde 2
unde s-au 22
s-au retras 36
retras sătenii 1
sătenii după 1
după confruntarea 1
confruntarea cu 9
cu turcii, 3
turcii, pădure 1
pădure care 2
există și 66
și astăzi. 31
astăzi. Aceasta 1
Aceasta integrează 1
integrează măsuri 1
măsuri asupra 1
asupra scopului, 1
scopului, costului 1
costului și 1
și programării. 1
programării. Această 1
Această înțelegere 2
înțelegere a 12
devenit oficială 2
oficială mai 1
mai înainte 23
înainte ca 78
ca mandatul 1
mandatul să 1
devină efectiv. 1
efectiv. Această 1
fost doar 32
doar un 88
un plan 58
plan preliminar, 1
preliminar, nu 1
nu un 16
acord oficial, 1
oficial, care 2
fie obligatoriu 2
obligatoriu pentru 4
pentru guverne. 1
guverne. Această 1
Această intenție 1
intenție a 1
fost realizată 55
realizată derulând, 1
derulând, printr-o 1
printr-o vastă 2
vastă și 3
și lucidă 1
lucidă "panoramă", 1
"panoramă", imaginile 1
imaginile zugrăvite 1
zugrăvite de 1
de lumea 17
lumea celor 5
celor vii 2
vii despre 1
despre lumea 5
celor morți. 2
morți. Această 1
Această interfață 1
interfață utiliza 1
utiliza adrese 1
adrese logice 1
logice în 2
în locul 111
locul adreselor 1
adreselor fizice 1
fizice și 17
și comenzi 2
comenzi de 1
de câte 57
câte 6 3
6 octeți. 1
octeți. Aceasta 1
Aceasta intră 1
intră într-o 9
într-o relație 5
relație sexuală 3
sexuală cu 1
alt stagiar, 1
stagiar, Alex 1
Alex Karev, 1
Karev, jucat 1
jucat de 14
de Justin 2
Justin Chambers, 1
Chambers, care 1
nu își 33
își expune 2
expune sentimentele 1
sentimentele până 1
până își 1
își dă 49
dă seama 50
o pierde 1
pierde pe 2
pe Izzie. 1
Izzie. Această 1
Această întreprindere 1
întreprindere nou 1
nou înființată 5
înființată a 2
avut la 14
la început 115
început rolul 1
de asigurare 6
asigurare a 4
a condițiilor 5
condițiilor de 9
de realizare 14
realizare a 26
a investiției 1
investiției Sistemului 1
Sistemului hidroenergetic 1
hidroenergetic și 1
de Navigație 4
Navigație Porțile 1
Porțile de 4
Fier (SHEN) 1
(SHEN) și 1
a respecta 7
respecta obligațiile 1
obligațiile reciproce 1
reciproce cu 1
cu beneficiarul 1
beneficiarul iugoslav. 1
iugoslav. Aceasta, 1
urma victoriei 1
victoriei cu 3
cu 48.7 1
48.7 % 1
voturi în 4
în alegerile 13
alegerile prezidențiale 14
prezidențiale din 13
din decembrie 28
decembrie 2007, 7
2007, unde 1
unde aprigul 1
aprigul său 1
său rival, 1
rival, Chung 1
Chung Dong 1
Dong yung 1
yung a 1
obținut 26.1 1
26.1 % 1
din voturile 5
voturile alegătorilor. 1
alegătorilor. Această 1
Această invaliditate 1
invaliditate este 1
este atestată 15
atestată printr-un 1
printr-un act 3
act medical 1
medical legal. 1
legal. Această 1
Această ipoteză 2
ipoteză a 1
fost contrar 1
contrar viziunilor 1
viziunilor bine 1
bine stabilite 1
stabilite ale 1
ale majorității 2
majorității entomologilor 1
entomologilor vremii. 1
vremii. Această 2
ipoteză consideră 1
consideră termenul 1
termenul „hotspot” 1
„hotspot” ca 1
fiind nepotrivit, 1
nepotrivit, afirmând 1
afirmând că 21
că porțiunile 1
porțiunile de 2
de manta 1
manta de 3
sub ele 1
ele nu 16
sunt deloc 2
deloc neobișnuit 1
neobișnuit de 7
de fierbinți. 1
fierbinți. Aceasta 1
Aceasta își 1
își ridică 3
ridică mâna 2
mâna și 5
se ghemuiește 1
ghemuiește alături 1
de ceilalți. 3
ceilalți. Această 1
Această istorie 2
istorie a 31
în memoria 36
memoria mea 1
mea pentru 2
perioadă foarte 3
foarte îndelungată. 1
îndelungată. Această 1
istorie zbuciumată 1
zbuciumată este 1
pentru înțelegerea 5
înțelegerea unor 1
unor particularități 1
particularități locale. 1
locale. Această 1
Această jachetă 1
jachetă permite 1
permite purtătorului 1
purtătorului să-și 1
să-și regleze 1
regleze temperatura 1
temperatura corpului. 1
corpului. Aceasta, 1
Aceasta, jignită 1
jignită de 1
de acuzatia 1
acuzatia lui 1
lui Rama, 1
Rama, urcă 1
urcă pe 9
pe rug, 1
rug, dar 1
dar flăcările 1
flăcările nu 1
o ating. 1
ating. Aceasta 1
Aceasta l-a 4
pe Hearst, 1
Hearst, urmând 1
urmând strategia 1
strategia anterioara 1
anterioara a 2
lui Pulitzer, 1
Pulitzer, să 1
să păstreze 32
păstreze prețul 1
prețul pentru 2
pentru publicația 1
publicația NY 1
NY Journal 1
Journal la 1
la 1 145
1 cent 1
cent (comparativ 1
(comparativ cu 1
cei 2 4
2 cenți 1
cenți ai 1
ai The 1
The World) 1
World) oferind 1
oferind la 1
de multă 15
informație ca 1
și concurența. 1
concurența. Această 1
Această lacună 1
lacună a 1
fost abordată 4
abordată de 4
de directiva 1
directiva recent 1
recent adoptată 1
adoptată privind 1
privind serviciile 2
serviciile în 1
cadrul pieței 1
pieței interne, 1
interne, care 5
scop liberalizarea 1
liberalizarea prestării 1
prestării serviciilor 1
serviciilor transfrontaliere. 1
transfrontaliere. Aceasta 1
l-a descris 13
descris ca 27
fiind „dragostea 1
„dragostea vieții 2
vieții mele”, 1
mele”, spunând 1
spunând că 41
că turnarea 1
turnarea filmului 1
filmului cu 4
cu el 52
fost „vremea 1
„vremea când 1
când am 3
am fost 23
mai fericită.” 1
fericită.” Aceasta 1
l-a determinat 10
determinat pe 13
pe Whitman 1
Whitman să 1
joace rolul 2
rolul titular 1
titular în 10
în Johnny 1
Johnny Trouble 1
Trouble regizat 1
John H. 2
H. Auerm. 1
Auerm. Aceasta 1
l-a învățat 5
învățat de 3
foarte devreme 1
devreme pe 1
pe Alexandru 2
Alexandru cum 1
cum să-i 2
să-i manipuleze 1
manipuleze pe 1
pe cei 86
îl iubeau, 1
iubeau, și 1
devenit un 104
un "cameleon", 1
"cameleon", schimbându-și 1
schimbându-și principiile 1
principiile și 6
și personalitatea 3
personalitatea în 1
de cine 2
cine îl 1
îl însoțea. 1
însoțea. Aceasta, 1
Aceasta, la 2
la momentul 58
momentul luptei, 1
luptei, avea 1
avea vârsta 7
19 ani 11
și deja 4
deja 7 1
7 ani 10
de experiență 18
experiență în 20
în box. 1
box. Această 1
Această lansare 1
lansare a 6
fost în 185
în așteptarea 11
așteptarea noului 1
noului său 1
său album 12
album „Welcome 1
„Welcome To 1
To O'Block”. 1
O'Block”. Aceasta, 1
rândul ei, 6
ei, a 13
a determinat 40
determinat condensări 1
condensări masive 1
masive în 2
interiorul materiei 1
materiei ce 1
ce vor 16
vor transforma 1
transforma o 1
energia lor 1
lor în 91
în căldură 1
căldură internă, 1
internă, apărând 1
apărând astfel 2
astfel stelele 1
stelele calde 1
calde și 9
și strălucitoare. 2
strălucitoare. Această 1
Această legătură 1
legătură dintre 4
doi operatori 2
operatori economici 1
economici a 1
a realizat 92
realizat în 58
colaborare reciproc 1
reciproc avantajoasă, 1
avantajoasă, care 1
s-a concretizat 6
concretizat și 1
realizarea Crucii 1
Crucii Eroilor 2
Eroilor prin 1
prin niște 2
niște costuri 1
costuri cât 1
cât se 9
poate de 11
de reduse. 1
reduse. Această 1
Această lege 2
lege a 11
fost modificată 5
modificată în 1
mod substanțial 5
substanțial în 1
în 2012. 18
2012. Această 1
printre primele 19
primele inițiative 1
inițiative de 1
de legiferare 1
legiferare a 1
a sistemului 35
asigurări sociale 1
sociale precum: 1
precum: „asigurarea 1
„asigurarea contra 1
contra boalei” 1
boalei” și 1
și contra 6
contra accidentelor 1
accidentelor sau 1
sau „asigurările 1
„asigurările pensiei 1
pensiei de 1
de bătrânețe 1
bătrânețe și 3
și asigurările 1
asigurările în 1
în contra 1
contra invalidității 1
invalidității de 1
de boală”. 1
boală”. Această 1
Această legendă 1
legendă este 1
mod natural 10
natural greu 1
de verificat 5
verificat dar 1
orice caz, 35
caz, este 3
una posibilă, 1
posibilă, deoarece 1
deoarece Tzigara-Samurcaș 1
Tzigara-Samurcaș s-a 1
anul 1872 2
1872 iar 1
iar Carol 1
Carol I 13
I se 14
afla la 44
la noi, 4
noi, ca 1
ca domnitor, 1
domnitor, din 1
din 1866." 1
1866." Această 1
Această legislație 1
legislație a 1
a consolidat 4
consolidat autoritatea 1
autoritatea guvernului 3
guvernului federal 3
federal în 2
ce priveste 5
priveste capturarea 1
capturarea de 2
de sclavi 12
sclavi fugari. 1
fugari. Această 2
Această liberalizare 1
liberalizare economică 1
economică — 1
— care 1
fost dublată 2
dublată și 2
o liberalizare 1
liberalizare politică 1
politică avea 1
să contribuie 9
contribuie la 39
la revigorarea 2
revigorarea economiei. 1
economiei. Această 1
Această licență 1
licență permite 1
permite distribuirea 1
distribuirea și 2
și chiar 112
chiar vânzarea 1
vânzarea unor 1
unor versiuni 1
versiuni posibil 1
posibil modificate 1
modificate de 5
de Linux 2
Linux dar 1
dar necesita 1
necesita ca 1
ca toate 17
toate copiile 1
copiile să 1
fie eliberate 3
eliberate sub 1
sub aceeași 2
aceeași licență 1
licență și 3
și însoțite 1
însoțite de 18
de codul 4
codul sursă. 1
sursă. Această 1
Această limbă 1
limbă a 1
fost vorbita 1
vorbita in 1
in vestul 1
vestul munților 1
munților Pirinei 1
Pirinei și 3
se aseamănă 13
aseamănă extrem 1
cu limba 8
limba aquitaniană. 1
aquitaniană. Această 1
Această limitare 1
limitare funcțională 1
funcțională necesită 1
necesită ca 2
ca celula 1
celula să 1
aibă mecanisme 1
mecanisme de 4
de transducție 1
transducție a 1
a semnalului 4
semnalului de 3
la mesagerul 2
mesagerul de 2
de ordinul 15
ordinul I, 1
I, la 5
ordinul II, 1
II, astfel 1
încât semnalul 1
semnalul extracelular 1
extracelular să 1
poată fi 18
fi propagat 1
propagat intracelular. 1
intracelular. Această 1
Această linie 4
linie are 1
a deservi 3
deservi locuitorii 1
locuitorii cartierelor 1
cartierelor Nufărul, 1
Nufărul, facilitându-le 1
facilitându-le accesul 1
accesul până 1
centrul orașului 22
orașului Oradea, 1
Oradea, unde 2
unde linia 1
linia este 5
comună pentru 3
cele patru 61
patru trasee: 1
trasee: 1,2,3 1
1,2,3 și 1
și 4. 1
4. Durata 1
Durata unui 2
unui tur 3
tur complet 2
complet este 4
aproximativ 35 3
35 de 47
de minute. 24
minute. Această 1
linie inițial 1
inițial nu 4
este adepta 1
adepta practicilor 1
practicilor africane. 1
africane. Această 1
linie nu 1
pusă niciodată 1
niciodată în 12
în funcțiune, 4
funcțiune, fiind 1
fiind demontată 1
demontată în 1
1950 și 10
și utilizată 3
utilizată la 3
la construirea 14
construirea unei 18
unei linii 8
linii monopolare 1
monopolare de 1
100 km 7
km cu 3
putere de 20
de 30MW, 1
30MW, tensiune 1
tensiune de 3
de 200kV 1
200kV între 1
între Moscova 1
Moscova și 10
și Kașira. 1
Kașira. Această 1
linie se 1
se termină 68
termină la 6
la stația 12
stația Halkapınar 1
Halkapınar din 1
din nord, 9
nord, ca 1
ca linia 4
linia B2. 1
B2. Această 1
Această listă 9
devenit celebră 2
celebră printre 2
printre matematicieni 1
matematicieni și 1
urmă nouă 1
nouă dintre 2
dintre ele 82
ele au 36
rezolvate. Această 1
listă conține 2
conține atât 3
atât trofee 1
trofee primite 1
primite ca 1
ca echipă 3
echipă profesională, 1
profesională, cât 1
echipă semi-profesională. 1
semi-profesională. Această 1
listă cuprinde 2
cuprinde console 1
console de 3
jocuri video 11
video și 11
și console 1
console portabile 2
portabile care 1
s-au vândut 9
de unități. 9
unități. Această 1
cuprinde episoadele 1
episoadele din 2
din anime-ul 1
anime-ul Fullmetal 1
Fullmetal Alchemist: 1
Alchemist: Brotherhood. 1
Brotherhood. Această 1
filme despre 2
despre informatică 1
informatică și 2
și calculatoare 2
calculatoare prezintă 1
prezintă filme 1
filme de 31
ficțiune în 2
care activitățile 1
activitățile pe 1
pe calculator 7
calculator joacă 1
joacă un 43
rol central 2
central în 8
cadrul scenariului. 1
scenariului. Această 1
de monede 11
monede după 1
după țară 1
țară cuprinde 1
cuprinde toate 2
cele 183 1
183 monede 1
monede naționale 1
naționale actuale, 2
actuale, după 1
după țară. 1
țară. Această 1
de procese 9
procese nu 3
nu epuizează 1
epuizează toate 1
toate procesele 3
procesele posibile 1
posibile care 4
care ar 145
fi utilizate 10
utilizate pentru 29
a stabili 18
stabili un 2
un SMC. 1
SMC. Această 1
listă include 1
include piloții 1
piloții care 2
murit pe 19
pe durata 36
durata unor 1
unor curse 2
curse din 3
cadrul Campionatelor 2
Campionatelor Mondiale 1
Mondiale FIA, 1
FIA, și 1
celor care 56
murit conducând 1
conducând un 3
un bolid 1
bolid de 1
de Formula 7
Formula 1 7
1 înafara 1
înafara campionatului 1
campionatului mondial. 2
listă se 1
află între-un 1
între-un proces 1
proces de 44
îmbunătățire continuă 3
continuă prin 3
prin adăugarea 13
adăugarea de 3
de noi 39
noi caracteristici. 1
caracteristici. Această 1
Această literă 1
literă a 4
mai făcut 7
din vechiul 6
vechiul alfabet 1
alfabet chirilic. 1
chirilic. Această 1
Această literatură 1
literatură este 1
este dincolo 3
dincolo de 75
de temă; 1
temă; ca 1
ca stil 2
stil este 2
degrabă tradițional, 1
tradițional, este 1
o literatură 3
literatură care 1
care încearcă 34
încearcă să 169
să explice 13
explice și 1
să justifice 3
justifice în 1
același timp. 15
timp. Această 1
Această locuință 1
locuință era 1
apropierea fabricii 1
fabricii de 4
de tutun, 3
tutun, a 1
a multor 7
multor ateliere 1
ateliere și 3
în colțul 9
colțul străzii 1
străzii denumită 1
denumită astăzi 2
astăzi Octav 1
Octav Băncilă. 1
Băncilă. Această 1
Această lovitură 1
lovitură a 3
reprezentat și 3
și una 67
una de 40
de imagine 12
imagine pentru, 1
pentru, deoarece 1
deoarece acest 4
acest tip 41
tip de 157
execuție îi 1
îi este 63
este des 5
des atribuit. 1
atribuit. Această 1
Această luare 1
luare de 5
de poziție 7
poziție determină 1
determină judecarea 1
judecarea sa 1
către Comisia 3
Comisia Criminală 1
Criminală și 1
și Consiliul 7
Consiliul de 23
de Revizie 2
Revizie Militar 1
Militar care 1
care hotărăsc 3
hotărăsc degradarea 1
degradarea și 1
și îndepărtarea 3
îndepărtarea sa 2
sa din 55
din armată. 2
armată. Această 1
Această lucrare 10
lucrare a 17
prima încercare 6
încercare de 35
include Tatuidris 1
Tatuidris ca 1
ca taxon 1
taxon terminal 1
terminal într-o 1
într-o analiză 2
analiză morfologică 1
morfologică cladistică. 1
cladistică. Această 1
lui Hart 1
Hart a 1
devenit de 10
de atunci 58
atunci un 6
un punct 82
referință teoretic 1
teoretic pentru 1
din cercetarea 1
cercetarea în 4
acum cunoscut 3
cunoscut uneori 1
uneori drept 2
drept paradoxul 1
paradoxul lui 1
lui Fermi-Hart. 1
Fermi-Hart. Această 1
a premers 1
premers lucrările 1
lucrările ample 1
ample de 2
de înoire 1
înoire a 1
a lăcașului 3
lăcașului între 1
anii 1864-1867. 1
1864-1867. Această 1
lucrare ar 1
trebui să 133
devină o 5
o lectură 2
lectură obligatorie 2
obligatorie pentru 4
pentru cei 38
ar dori 9
dori să 11
să "reabiliteze" 1
"reabiliteze" ultimul 1
ultimul țar; 1
țar; fie 1
fie și 9
și executat 6
executat brutal 1
brutal așa 1
cum a 66
fost, Nicolae 1
Nicolae a 10
fost înainte 3
de toate 45
toate victima 1
victima propriilor 1
propriilor lui 1
lui slăbiciuni." 1
slăbiciuni." Această 1
lucrare cu 4
cu conținut 13
conținut didactic 1
didactic stă 1
stă în 14
în strânsă 8
strânsă legătură 8
cu activitatea 13
activitatea sa 32
de profesor 27
de seminar. 1
seminar. Această 1
de doctorat 26
doctorat Arnold 1
Arnold 1935, 1
1935, cu 3
o datare 1
datare a 3
a ridicării 3
ridicării corului 1
corului între 1
între 1275 1
1275 și 1
și 1300 1
1300 (p. 1
(p. 67 1
67 și 2
și 82). 1
82). Această 1
lucrare descrie 1
descrie un 8
de predare 20
predare a 8
a inventicii 1
inventicii în 1
în școală 7
școală și 8
și arată 5
arată impactul 1
impactul acestui 1
acestui curs 2
curs asupra 1
asupra elevilor 1
elevilor din 2
cadrul Colegiului 2
Colegiului Tehnologic 1
Tehnologic „Dumitru 1
„Dumitru Mangeron” 1
Mangeron” din 1
din Iași. 30
Iași. Această 1
lucrare este 3
o culegere 6
culegere de 11
de scurte 1
scurte piese 1
piese literare, 1
literare, ce 1
ce ilustrează 3
ilustrează spiritul 2
spiritul secolului 1
al XVII-lea. 23
XVII-lea. Această 1
lucrare înfățișează 1
înfățișează personaje 1
personaje ce 2
o tentă 8
tentă tragică, 1
tragică, această 1
această trăsătură 1
trăsătură fiind 1
fiind întâlnită 3
întâlnită în 19
majoritatea picturilor 1
picturilor sale. 1
Această lucrare, 1
lucrare, terminată 1
terminată de 1
de Oswald 1
Oswald de 1
de Lasko, 1
Lasko, este 1
operă dogmatică 1
dogmatică de 1
de comentarii 3
comentarii la 1
la textele 2
textele scotiste. 1
scotiste. Această 1
lucrare trebuie 1
să fi 126
fost scrisă 32
scrisă în 24
prima parte 24
a vieții 39
vieții lui 11
lui Syrus; 1
Syrus; ea 1
fost descoperită 24
descoperită de 7
de Aulus 1
Aulus Gellius, 1
Gellius, în 1
al II-lea 118
II-lea d. 1
d. Hr. 4
Hr. Această 1
Această lume 1
a contrastelor, 1
contrastelor, greoaie 1
greoaie și 1
și poetice 1
poetice în 1
același timp, 96
timp, nu 4
un simplu 13
simplu exercițiu 1
exercițiu virtuos 1
virtuos de 1
de limbaj 2
limbaj vizual, 1
vizual, nu 1
este nici 12
o demonstrație 17
demonstrație pură 1
pură de 1
de semiotică 1
semiotică vizuală 1
vizuală în 2
jurul a 7
a ceea 37
ce clarul 1
clarul și 1
și obscurul 1
obscurul pot 1
pot oferi 4
oferi într-o 1
într-o cheie 1
cheie vizuală 1
vizuală ultramodernă. 1
ultramodernă. Această 1
Această lupta 1
lupta pentru 35
pentru provizii 1
provizii a 1
succes britanic 1
britanic și 11
la și 10
multe succese 1
succese ale 3
ale insurgenților 1
insurgenților într-o 1
într-o serie 21
de ciocniri 2
ciocniri nu 1
nu foarte 15
foarte violente, 1
violente, denumite 1
denumite Powder 1
Powder Alarms. 1
Alarms. Aceasta 1
Aceasta mai 3
este practicat 3
practicat în 4
în țări 9
țări precum: 1
precum: Austria, 1
Austria, Belgia, 1
Belgia, Danemarca, 2
Danemarca, Italia, 1
Italia, Olanda.” 1
Olanda.” Aceasta 1
mai fusese 6
fusese căsătorită 2
căsătorită cu 26
cu bancherul 1
bancherul Thomas 1
Thomas Troubridge, 1
Troubridge, de 1
se despărțise 2
despărțise în 1
în 1973 10
1973 și 8
și divorțase 1
divorțase în 1
în 1977; 2
1977; această 1
această căsătorie 5
căsătorie a 9
fost anulată 12
anulată de 4
de biserica 6
biserica romano-catolică 3
romano-catolică un 1
an mai 58
târziu, cu 3
cu doar 28
două luni 28
luni înainte 15
de nunta 2
nunta cu 1
cu Prințul 3
Prințul Michael. 1
Michael. Aceasta 1
mai include 4
include și 14
multe remix-uri 1
remix-uri ale 1
ale cântecelor 3
cântecelor din 1
din Final 2
Final Fantasy 3
Fantasy VII 1
VII compuse 1
compuse de 14
de Nobuo 1
Nobuo Uematsu 1
Uematsu și 1
din Last 1
Last Order: 1
Order: Final 1
Fantasy VII, 1
VII, care 3
fost compuse 8
compuse tot 1
de Ishimoto. 1
Ishimoto. Această 1
Această mănăstire 1
mănăstire se 1
se considera 17
considera pe 4
pe timpuri, 1
timpuri, cât 1
prezent, a 2
fi “cea 1
“cea mai 1
mai frumoasă 10
frumoasă și 5
mai vestită 1
vestită mănăstire 1
mănăstire din 4
din Basarabia”. 1
Basarabia”. Această 1
Această manevră, 1
manevră, cât 1
și fumul 1
fumul des 1
des produs 1
de focul 8
focul de 7
de artilerie, 12
artilerie, au 3
au contribuit 35
la încetinirea 2
încetinirea ofensivei 1
ofensivei franceze. 1
franceze. Această 1
Această Mare 1
Mare Europă 1
Europă legată 1
legată printr-o 1
printr-o uniune 1
uniune cu 1
cu Rusia, 6
Rusia, ar 1
ar crea 2
un uriaș 3
uriaș bloc 1
bloc continental 1
continental numit 1
numit Euro-Siberia. 1
Euro-Siberia. Aceasta 1
Aceasta masă 1
masă sau 2
sau cină 1
cină festivă 1
festivă este 1
este însoțită 5
de cântece 17
cântece și 9
și veselie. 1
veselie. Această 1
Această mașină 2
mașină a 3
fost succesoarea 2
succesoarea Škodei 1
Škodei 440/445, 1
440/445, din 1
din 1955. 2
1955. Această 1
mașină are 1
are cuțit 1
cuțit de 2
de richtuire 1
richtuire cu 1
cu rolul 13
a tăia 3
tăia rezerva 1
rezerva de 3
de material 14
material ce 1
ce rezultă 4
rezultă din 14
din îmbinarea 2
îmbinarea reperelor, 1
reperelor, pentru 1
o cusătură 2
cusătură uniformă, 1
uniformă, cu 2
cu marginea 4
marginea materialului 1
materialului perfect 1
perfect aliniată 1
aliniată cu 2
cu linia 10
linia cusăturii. 1
cusăturii. Această 1
Această măsură 2
măsură avea 1
avea dezavantajul 1
dezavantajul că, 1
că, în 46
care convoiul 1
convoiul își 1
își schimba 4
schimba direcția 1
direcția de 13
de deplasare 8
deplasare pentru 1
pentru evitarea 5
evitarea unui 1
posibil atac 3
atac sau 1
a unuia 4
unuia în 1
în plină 14
plină desfășurare, 1
desfășurare, vasele 1
vasele de 9
de escortă 6
escortă puteau 1
puteau să 14
se piardă 3
piardă de 1
de vasele 2
vasele cărora 1
cărora trebuiau 1
trebuiau să 46
să le 200
le asigure 4
asigure protecția. 1
protecția. Această 1
măsură era 1
era limitată 3
limitată la 13
la 70 10
70 de 65
de Reichsmark 1
Reichsmark de 1
de persoană. 1
persoană. Această 1
Această materie 2
materie nevăzută 1
nevăzută este 1
de materie 5
materie întunecată 1
întunecată (întunecat 1
(întunecat înseamnă 1
de dovezi 8
dovezi indirecte 1
indirecte puternice 1
puternice că 1
că există, 2
există, dar 3
dar n-am 1
n-am detectat-o 1
detectat-o încă 1
încă direct). 1
direct). Această 1
materie poate 1
fi întâlnită 6
întâlnită sub 1
sub formă 95
formă solidă, 1
solidă, lichidă 2
lichidă sau 3
sau gazoasă, 1
gazoasă, în 1
în izolare 2
izolare sau 1
în combinații. 1
combinații. Aceasta 1
Aceasta meditație 1
meditație este 1
de esențială 1
pentru sufletul 2
sufletul uman 1
uman precum 1
precum este 4
este mâncarea 1
mâncarea pentru 2
pentru corpul 2
corpul fizic. 1
fizic. Această 1
Această melodie 1
melodie este 3
este frumoasă, 2
frumoasă, este 1
este ceva 16
ceva sincer».” 1
sincer».” Această 1
Această memorie 1
memorie permite 1
permite viteze 1
viteze de 10
de comunicație 11
comunicație superioare 1
superioare față 1
de vitezele 1
vitezele permise 1
permise de 2
de circuitele 1
circuitele anterioare. 1
anterioare. Această 1
Această metadata 1
metadata ajută 1
la descrierea 1
descrierea unui 1
unui obiect 12
obiect sau 2
sau la 55
la căutarea 2
căutarea și 2
și găsirea 3
găsirea mai 1
mai rapidă 20
rapidă a 27
unor informații. 1
informații. Această 1
Această metodă 10
metodă a 2
Europa (în 2
(în Grecia 1
Grecia antică, 3
antică, Anglia 1
Anglia și 22
și Rusia, 2
Rusia, printre 1
printre altele) 1
altele) și 1
și China 3
China ca 1
ca tehnică 1
tehnică de 18
de reparare 3
reparare pentru 1
pentru obiecte 6
obiecte deosebit 1
de valoroase. 1
valoroase. Această 1
metodă angajează, 1
angajează, de 2
asemenea, cititorul, 1
cititorul, care 1
îl urmează 4
urmează pe 3
pe detectiv 1
detectiv prin 1
prin citirea 2
citirea indiciilor. 1
indiciilor. Această 1
Această metodă, 3
metodă, crucială 1
crucială în 3
în marketing-ul 1
marketing-ul cărților, 1
cărților, reprezintă 1
reprezintă cârligul 1
cârligul ce 1
ce agață 1
agață cumpărătorii. 1
cumpărătorii. Aceasta 1
Aceasta metodă 1
metodă de 29
preveni copierea 1
copierea poate 1
fi văzută 10
văzută ca 9
o blocare 1
blocare (a 1
(a accesului 1
accesului neautorizat). 1
neautorizat). Această 1
metodă, deși 1
deși are 7
un randament 5
randament destul 1
de mic 16
mic de 50
de producție, 10
producție, este 1
încă utilizată 1
utilizată pentru 28
pentru fabricarea 9
fabricarea imidazolilor 1
imidazolilor C-substituiți. 1
C-substituiți. Această 1
metodă era 1
era folosită 9
istoricii romani 1
romani pentru 1
pentru determinarea 11
determinarea numărului 1
ani dintre 6
dintre două 8
două evenimente, 1
evenimente, nu 1
nu pentru 10
pentru numirea 2
numirea datei 1
datei calendaristice. 1
calendaristice. Această 1
metodă este 4
este adoptată 1
adoptată de 9
diverse animale 2
animale care 6
care își 93
își caută 6
caută noi 1
noi surse 2
surse de 26
de hrană, 5
hrană, sau 1
către paraziți 1
paraziți atunci 1
când caută 1
caută o 3
nouă gazdă. 2
gazdă. Această 1
este puțin 21
puțin recomandată 1
recomandată la 1
la pacienți 4
pacienți cu 1
cu vârsta 24
vârsta mai 2
mare de 215
este utilizată 26
a localiza 2
localiza PVJ 1
PVJ și 1
și a-l 4
a-l distinge 1
distinge de 4
de pulsul 1
pulsul carotid. 1
carotid. Această 1
metodă funcționează 1
funcționează bine 1
bine peste 1
peste frecvențe 1
frecvențe de 3
10 Hz. 1
Hz. Această 1
metodă garantează 1
garantează asamblarea 1
asamblarea a 1
a 100% 2
100% din 3
din piesele 6
piesele componente 1
componente ale 12
ale lanțului 3
lanțului și 1
și asamblarea 1
asamblarea va 1
va funcționa 3
funcționa corect, 1
corect, cu 1
cu piese 9
piese componente 1
componente interschimbabile 1
interschimbabile (de 1
(de unde 6
unde și 18
și denumirea 12
de „interschimbabilitate 1
„interschimbabilitate totală”). 1
totală”). Această 1
metodă oferă 1
oferă avantajul 1
avantajul că 3
că produsele 2
produsele secundare 1
secundare sunt 2
sunt îndepărtate 1
îndepărtate cu 2
cu ușurință 20
ușurință din 2
din amestec. 1
amestec. Această 1
metodă, populară 1
populară în 5
general în 14
rândul copiilor, 1
copiilor, nu 1
nu implică 9
implică săritul. 1
săritul. Această 1
metodă reduce 1
reduce o 1
problemă cu 5
cu n 2
n variabile 1
variabile și 1
și k 1
k restricții 1
restricții la 2
problemă rezolvabilă 1
rezolvabilă în 1
în n 1
n + 1
+ k 1
k variabile, 1
variabile, fără 1
fără restricții. 1
restricții. Această 1
Această metodă/tehnică 1
metodă/tehnică este 1
de preferat 5
preferat deoarece 2
deoarece permite 1
permite unui 3
unui element 5
element (sau 1
(sau unei 1
unei idei 4
idei sau 2
sau unui 1
unui item) 1
item) care 1
este susținut 7
susținut de 29
toți membrii 14
membrii grupului, 1
grupului, însă 1
este alegerea 1
alegerea de 3
de top 28
top a 1
a niciunuia, 1
niciunuia, să 1
să urce 10
urce în 6
în clasament. 2
clasament. Această 1
Această mică 1
mică cameră 1
cameră a 5
fost vizitată 3
vizitată pentru 2
oară legând 1
legând o 1
o frânghie 3
frânghie de 2
de niște 8
niște baloane. 1
baloane. Această 1
Această minune 1
minune este 1
este cunoscut 80
cunoscut și 59
ca "miracolul 1
"miracolul celor 1
celor cinci 3
cinci pâini 3
pâini și 3
și doi 25
doi pești" 1
pești" deoarece 1
deoarece Evanghelia 1
Evanghelia după 4
după Ioan 3
Ioan se 1
la doi 19
doi pești 1
pești aduse 1
un băiat 29
băiat și 4
care Iisus 2
Iisus le-a 1
le-a folosit 4
a hrăni 2
hrăni o 1
o mulțime 56
mulțime de 56
de oameni. 53
oameni. Această 1
Această mișcare 8
mișcare a 17
fost fondată 51
fondată între 1
anii 1960 13
1960 și 16
și 1970. 3
1970. Această 1
a întarziat 1
întarziat și 1
mult producția 1
de tancuri. 4
tancuri. Această 1
a lucrării 11
lucrării constă 1
constă aproape 2
aproape exclusiv 12
exclusiv în 9
în fragmente 2
fragmente de 20
de scări 1
scări ascendente 1
ascendente și 1
și descendente, 1
descendente, cu 1
cu sunete 2
sunete apogiate, 1
apogiate, combinate 1
combinate cu 7
cu disonanțe 1
disonanțe punctate 1
punctate și 1
și accentuate. 1
accentuate. Această 1
a surprins 2
surprins majoritatea 1
majoritatea nobilimii, 1
nobilimii, deoarece 1
timpul conducerii 5
conducerii lui 2
lui Henric 20
Henric economia 1
economia Poloniei 1
Poloniei s-a 1
s-a dezvoltat. 3
dezvoltat. Această 1
urmat tweet-ul 1
tweet-ul lui 1
lui Trump 4
Trump dat 1
dat mai 6
mai devreme 26
devreme în 6
în acea 103
acea zi, 9
zi, în 4
a criticat 20
criticat „primarul 1
„primarul foarte 1
foarte slab 7
slab al 5
al stângii 1
stângii radicale, 1
radicale, Jacob 1
Jacob Frey”, 1
Frey”, al 1
al orașului 47
orașului Minneapolis, 2
Minneapolis, și 1
și lipsa 11
lipsa controlului 2
controlului asupra 7
asupra revoltelor. 1
revoltelor. Această 1
de oameni 176
și materiale 17
materiale îi 1
îi lăsa 1
lăsa pe 3
pe greci 2
greci fără 1
fără apărare 4
apărare față 1
un posibil 12
atac german 1
german declanșat 1
declanșat din 1
din Bulgaria. 6
Bulgaria. Această 1
mișcare este 2
de mulți 41
mulți luptători, 1
luptători, de 1
obicei ușoară, 1
ușoară, și 1
și este, 6
asemenea, numită 2
numită diving 1
diving crossbody 1
crossbody (dar 1
(dar ei 1
ei o 7
o numesc 4
și crossbody 1
crossbody sau 1
sau cross 1
cross body 1
body block). 1
block). Această 1
mișcare făcea 1
făcea unele 1
unele semne 3
semne pe 1
un tambur 1
tambur de 1
de hârtie 19
hârtie pe 1
era depus 1
depus un 2
un strat 30
strat de 25
de funingine. 1
funingine. Această 1
Această modă 1
modă este 1
numită sagging 1
sagging sau, 1
sau, alternativa 1
alternativa "busting 1
"busting slack". 1
slack". Această 1
Această monedă 1
monedă a 1
cu drahma 1
drahma greacă, 1
greacă, atunci 1
realizată unirea 2
unirea Insulelor 1
Insulelor Ioniene 1
Ioniene cu 1
cu Grecia. 1
Grecia. Această 1
Această montare 1
montare a 2
operei este 3
singura din 5
teatrului. Această 2
Această moșie, 1
moșie, daruită 1
daruită la 1
de împărăție 1
împărăție unui 1
unui vizir, 1
vizir, de 1
de aici 38
aici numele, 1
numele, ajunsese 1
ajunsese apoi 1
apoi proprietatea 1
proprietatea unei 2
unei sultane 1
sultane și 1
era administrată 1
administrată de 186
de ea 27
ea prin 4
prin bostangii, 1
bostangii, un 1
un soi 9
soi de 8
de ostași 2
ostași dregători 1
dregători turci 1
turci care 2
se ocupau 12
ocupau de 5
de grădinile 1
grădinile și 1
și domeniile 3
domeniile împărătești. 1
împărătești. Această 1
Această muncă 1
muncă de 10
de arhivar 1
arhivar și 1
și drumețiile 1
drumețiile prin 1
prin satele 4
din jur 10
jur îl 1
îl inspiră 2
inspiră pentru 1
pentru scrierea 6
scrierea nuvelei 1
nuvelei Popa 1
Popa Tanda. 1
Tanda. Această 1
Această mutare 1
mutare nu 1
a ținut 50
ținut însă 1
însă decât 1
decât un 37
un an, 31
an, astfel 2
încât în 11
anului 2015, 3
2015, formația 1
formația ilfoveană 1
ilfoveană a 1
la Clinceni 1
Clinceni sub 1
sub titulatura 6
titulatura de 12
de FC 2
FC Academica 1
Academica Clinceni. 1
Clinceni. Această 1
Această națiune 1
națiune veche 1
veche a 21
să supraviețuiască 10
supraviețuiască timp 1
de 4.000 5
4.000 de 16
în ciuda 135
ciuda tuturor 7
tuturor invaziilor 1
invaziilor străine 1
străine care 4
care i-au 30
i-au amenințat 1
amenințat existența. 1
existența. Această 1
Această nebuloasă 1
nebuloasă este 1
o regiune 30
regiune în 6
se formează 56
formează stele. 1
stele. Aceasta 1
Aceasta necesită 1
necesită o 12
o bună 43
bună preplanificare 1
preplanificare la 1
toate nivelurile. 1
nivelurile. Această 1
Această neglijență 1
neglijență a 1
a datoriilor 1
datoriilor sale 1
sale provoca 1
provoca ceruri 1
ceruri cu 2
cu Ernst. 1
Ernst. Aceasta 1
Aceasta ne 1
ne salvează 1
salvează onoarea. 1
onoarea. Această 1
Această notație 1
notație este 1
este uneori 25
uneori numită 5
numită „notația 1
„notația franceză”. 1
franceză”. Această 1
Această nouă 3
nouă etapă 2
etapă a 8
a evoluției 4
evoluției instituției 1
instituției este 3
este caracterizată 9
caracterizată prin 10
prin diversificarea 2
diversificarea activității 1
activității tradiționale., 1
tradiționale., dar 1
nu lipsesc 4
lipsesc nici 2
nici elementele 1
elementele noi. 1
noi. Această 1
nouă instituție 2
a amenințat 13
amenințat autonomia 1
autonomia satelor 1
satelor secuiești, 1
secuiești, precum 1
și drepturile 5
drepturile de 20
se bucurau 4
bucurau anterior 1
anterior grănicerii 1
grănicerii secui. 1
secui. Această 1
nouă revoltă 1
revoltă a 4
avut sorți 1
sorți de 4
de izbândă 6
izbândă la 1
început datorită 1
că naționaliștii 2
naționaliștii au 2
au făcut 106
făcut aceleași 1
aceleași greșeli 1
greșeli pe 1
le făcuseră 1
făcuseră și 1
cazul lui 11
lui Anzavur. 1
Anzavur. Această 1
Această noutate 1
noutate a 1
fost însă 37
însă primită 1
primită cu 7
cu răceală 1
răceală de 1
către naționaliști, 1
naționaliști, care 1
care îi 192
îi considerau 3
considerau pe 2
pe hatman 1
hatman și 1
pe susținătorii 2
susținătorii lui 9
lui niște 1
niște simpli 1
simpli naționaliști 1
naționaliști ruși, 1
ruși, și 1
și monarhiști 1
monarhiști reacționari. 1
reacționari. Aceasta 1
Aceasta nu 15
nu afectează 4
afectează sentimentul 1
sentimentul plăcut 1
plăcut al 1
al punctului 1
punctului culminant 1
culminant al 5
al actului 2
actului sexual, 1
sexual, ci 1
ci doar 27
doar îi 1
îi reduce 2
reduce durata. 1
durata. Aceasta 1
împiedicat invazia 1
invazia sovietică 2
sovietică de 4
de după 65
o lună. 6
lună. Aceasta 1
împiedicat poliția 1
descopere și 3
să anihileze 1
anihileze structurile 1
structurile comuniste 1
comuniste ilegale. 2
ilegale. Aceasta 1
mai ajuns 2
ajuns însă 1
însă să 13
fie dată. 1
dată. Aceasta 1
nu aprecie 1
aprecie finalul, 1
finalul, o 1
o ambuscadă 2
ambuscadă pusă 1
pusă la 11
la cale 22
cale de 43
de Colomba 1
Colomba prin 1
intermediul căreia 1
căreia Lydia 1
Lydia era 1
era constrânsă 2
constrânsă să 1
se mărite 3
mărite cu 4
cu Orso. 1
Orso. Aceasta 1
are sens, 2
sens, deoarece 1
deoarece încă 1
10 mai, 3
mai, regele 1
regele și 7
guvernul deja 1
deja declanșaseră 1
declanșaseră planul 1
planul stabilit 1
stabilit de 6
de comun 13
comun acord 7
cu Gamelin. 1
Gamelin. Aceasta 1
nu constituie 6
o vină 1
vină a 3
a statului 26
statului român 5
român deoarece 1
deoarece „conform 1
„conform Constituției 1
Constituției României 1
și art.1, 1
art.1, alin 1
alin 3 1
3 din 9
din Legea 3
Legea Nr. 1
Nr. Aceasta 1
nu depinde 5
depinde doar 3
doar de 64
de venituri, 2
venituri, ci 1
de accesul 2
accesul la 34
la diferite 38
diferite servicii. 1
servicii. Aceasta 1
o axiomă 1
axiomă independentă; 1
independentă; poate 1
fi calculată 1
calculată pe 1
baza ecuațiilor 2
ecuațiilor lui 3
lui Einstein 2
Einstein și 2
a Maxwell 1
Maxwell folosind 1
folosind o 14
o aproximare 1
aproximare WKB, 1
WKB, cf. 1
cf. Aceasta 1
o chestiune 14
chestiune de 9
de credință, 3
credință, ci 1
ci a 16
a rațiunii". 1
rațiunii". Aceasta 1
este pictură, 1
pictură, domnule 1
domnule Dumitrescu. 1
Dumitrescu. Aceasta 1
un atac 73
atac propriu-zis 1
propriu-zis îndreptat 1
îndreptat împotriva 4
împotriva funcției 1
funcției MD5, 1
MD5, dar 1
dar face 3
ca toți 10
toți criptologii 1
criptologii să 1
să propună 2
propună înlocuirea 1
înlocuirea folosirii 1
folosirii funcției 1
funcției MD5 1
MD5 cu 1
cu funcții 9
funcții mai 1
mai sigure 5
sigure cum 1
fi SHA-1 1
SHA-1 sau 1
sau RIPEMD-160. 1
RIPEMD-160. Aceasta 1
nu exclude 4
exclude rolul 1
rolul inițial 1
de necropolă 1
necropolă voievodală 1
voievodală al 1
al acestei 38
acestei biserici, 1
biserici, pe 1
l-a putut 7
putut prelua 4
prelua înlocuind 1
înlocuind o 1
veche. Aceasta 1
nu înseamnă 11
să plătești 1
plătești celui 1
celui care 14
care ți-a 1
ți-a făcut 1
făcut un 42
un rău 3
rău cu 1
cu aceași 2
aceași monedă, 1
monedă, ci 1
ci că 2
trebuie sa 14
sa te 2
te despagubească 1
despagubească cu 1
sumă în 3
în valoarea 1
valoarea pagubei 1
pagubei cauzate 1
cauzate (în 1
(în unele 4
unele cazuri 23
cazuri chiar 2
chiar cu 17
cu dublul 1
dublul sau 1
sau triplul 1
triplul valorii). 1
valorii). Aceasta 1
nu le 44
le va 22
va face 37
face rău 4
rău mănăstirilor, 1
mănăstirilor, pentru 1
pentru nevoile 4
nevoile lor 1
lor va 7
va rămâne 17
rămâne destul 1
destul și 1
nici voința 2
voința dănuitorilor 1
dănuitorilor nu 1
nu va 120
fi încălcată, 1
încălcată, căci 1
căci ei 1
ei au 139
gând să-i 1
să-i facă 8
facă pe 10
pe plac 1
plac lui 1
și să-i 28
să-i hrănească 1
hrănească pe 1
cei săraci. 4
săraci. Această 1
Această numire 1
numire a 2
a provocat 36
provocat un 4
un conflict 13
conflict între 10
între Patriarhia 1
Patriarhia Ecumenică 2
Ecumenică și 1
și Patriarhia 1
Patriarhia Bulgară. 1
Bulgară. Această 1
Această observație 2
observație nu 1
nu delegitimează 1
delegitimează însă 1
însă critica 1
critica obiectivă, 1
obiectivă, chiar 1
chiar aspră, 1
aspră, de 1
pe poziții 10
poziții echilibrate, 1
echilibrate, față 1
de politica, 1
politica, acțiunile 1
acțiunile și 4
chiar declarațiile 1
declarațiile liderilor 1
liderilor unei 1
unei țări. 2
țări. Această 2
observație sugerează 1
sugerează o 9
o toleranță 3
toleranță semnificativă 1
semnificativă în 5
cazul consumului 1
consumului cronic 1
cronic al 1
al substanței. 2
substanței. Aceasta 1
Aceasta oferă 3
oferă două 2
două descrieri 1
descrieri superficial 1
superficial opuse, 1
opuse, dar 2
dar de 42
fapt complementare 1
complementare ale 1
ale negrului. 1
negrului. Aceasta 1
oferă dreptul 1
a numi 4
numi această 1
această stație 2
stație prima 1
prima instalație 2
instalație nucleară 1
nucleară experimentală, 1
experimentală, dar 1
fost conectată 1
conectată la 4
la rețeaua 7
rețeaua electrică. 3
electrică. Aceasta 1
oferă o 53
o metodă 25
de căutare 13
căutare mai 2
mai rapidă, 2
rapidă, însă 1
are acuratețea 1
acuratețea comenzii 1
comenzii find. 1
find. Această 1
Această operă 5
operă a 12
lui Peter 7
Peter Anton 2
Anton von 2
von Verschaffelt 1
Verschaffelt a 1
fost construită 128
construită între 13
între 1777 1
1777 și 1
și 1779. 1
1779. Această 1
operă de 13
artă este 3
bine cunoscută 12
cunoscută prin 7
termenul colocvial 1
colocvial „Balkenhol-Mozartkugel”. 1
„Balkenhol-Mozartkugel”. Această 1
de debut 38
debut nu 1
o valoare 42
valoare plastică 1
plastică demnă 1
demnă de 8
de menționat 15
menționat ci 1
ci mai 27
mult una 1
una documentară, 1
documentară, în 3
folosit îndeosebi 1
îndeosebi ca 2
ca material 4
material didactic 2
didactic în 3
în școlile 10
școlile românești. 1
operă este, 1
fapt, o 6
o continuare 24
continuare a 26
a Jurnalului 2
Jurnalului filozofic, 1
filozofic, de 1
10 noiembrie 14
noiembrie 1928 1
1928 până 1
la 30 37
30 octombrie 12
octombrie 1933, 1
1933, urmată 1
o suită 3
suită de 4
patru eseuri 1
eseuri "esențiale” 1
"esențiale” pentru 1
pentru practicarea 2
practicarea cugetării 1
cugetării moderne. 1
Această operațiune 2
operațiune a 1
a demonstrat 32
demonstrat creșterea 1
creșterea mobilității 2
mobilității armatelor 1
armatelor sovietice 1
sovietice și 4
și dorința 5
dorința fermă 1
fermă de 6
a pătrunde 2
pătrunde cât 1
mai adânc 9
adânc în 11
în teritoriile 15
teritoriile ocupate 3
ocupate de 12
de inamic 3
inamic pentru 2
a sparge 7
sparge unitatea 1
unitatea organizatorică 1
organizatorică a 2
a forțelor 23
forțelor germane. 2
germane. Această 1
operațiune se 1
poate efectua 7
efectua și 2
cu mașini 4
mașini speciale. 1
speciale. Această 1
operă va 2
va dărui 1
dărui mulți 1
mulți preoți 2
preoți diecezei 1
diecezei dar 1
și câțiva 17
câțiva Asumpționiști. 1
Asumpționiști. Această 1
Această opinie 1
opinie era 1
în contradicție 16
contradicție cu 16
cu opinia 2
opinia științifică 1
științifică generală 1
a timpului 11
timpului și, 1
și, într-adevăr, 1
într-adevăr, Ventris 1
Ventris însuși 1
însuși fusese 1
fusese mai 1
mai demult 4
demult de 1
de acord 126
cu ipoteza 3
ipoteza lui 2
lui Evans 1
Evans că 1
că Liniarul 1
Liniarul B 1
B nu 2
nu era 177
era grecesc. 1
grecesc. Această 1
Această opțiune 2
opțiune a 2
ca rută 1
rută preferată. 1
preferată. Această 1
însă criticată 1
criticată în 2
presă și 9
și resimțită 1
resimțită de 1
de opinia 1
opinia publică 8
publică ca 1
un act 27
act nedrept 2
nedrept și 1
și ostil 2
ostil față 3
o țară 16
țară prietenă 1
prietenă a 9
României. Această 1
Această ordine 1
ordine este 1
este preferată 3
preferată când 1
când subiectul 3
subiectul este 2
amplu decât 1
decât obiectul 1
obiectul și, 1
și, astfel, 12
astfel, trece 1
trece în 18
în poziție 13
poziție finală: 1
finală: حضر 1
حضر اللقاء 1
اللقاء عدد 1
عدد من 1
من أصحاب 1
أصحاب الإختصاص 1
الإختصاص ḥaḍara 1
ḥaḍara l-liqāʼaʿadad 1
l-liqāʼaʿadad un 1
un min 1
min ʼaṣḥābi 1
ʼaṣḥābi l-ʼiẖtiṣāṣi. 1
l-ʼiẖtiṣāṣi. Această 1
Această organizație 3
organizație aduce 1
aduce împreună 1
împreună cultivatorii 1
cultivatorii și 1
și inventatorii 1
inventatorii pentru 1
îmbunătăți siguranța 1
siguranța alimentară 1
alimentară și 2
dezvoltarea sustenabilă. 2
sustenabilă. Această 1
organizație este 1
este reprezentată 36
reprezentată în 6
peste 200 24
200 de 72
de țări 34
țări având 1
având 842 1
842 districte 1
districte cu 1
cu peste 44
peste 45.000 1
45.000 de 5
de cluburi 9
cluburi și 2
peste 1.300.000 1
1.300.000 de 1
de membri. 15
membri. Această 1
organizație neguvernamentală 2
neguvernamentală activează 1
activează majoritar 1
majoritar în 3
în Africa, 11
Africa, misiunea 1
misiunea lor 4
lor este 69
îmbunătăți organizațiile 1
organizațiile comunitare 1
comunitare locale 1
locale și 24
mai lucrează 2
lucrează pentru 9
a reduce 21
reduce impedimentele 1
impedimentele care 1
care apar 35
apar în 45
dezvoltarea unei 5
Această pagină 1
pagină este 1
de localități 4
localități mici 1
mici din 14
din statul 5
statul Oklahoma, 1
Oklahoma, conform 1
conform originalului 1
originalului din 1
limba engleză, 15
engleză, list 1
list of 1
of towns 1
towns in 1
in Oklahoma, 1
Oklahoma, aranjate 1
aranjate alfabetic. 1
alfabetic. Aceasta 1
Aceasta pânză 1
pânză transportă 1
transportă sfărâmăturile 1
sfărâmăturile fine, 1
fine, pe 1
le abandonează 1
abandonează spre 1
spre aval, 1
aval, în 1
de granulometria 1
granulometria acestora. 1
acestora. Această 1
Această păpușă 1
păpușă ajunge 1
la Andy 1
Andy Barclay 1
Barclay ( 1
Această paradigmă 1
paradigmă introduce 1
introduce ideea 1
ideea unei 7
unei ferestre 1
ferestre de 7
de execuție. 2
execuție. Aceasta 1
Aceasta pare 1
să adauge 5
adauge credibilitate 1
credibilitate și 2
și potențialei 1
potențialei explicații 1
explicații că 1
că asocierea 1
asocierea sa 1
sa cu 31
cu serviciile 4
serviciile americane 1
americane de 9
de informații 52
informații au 3
la urmărirea 4
urmărirea sa 2
autoritățile sovietice 6
sovietice în 9
ianuarie 1945 2
1945 (deși 1
(deși la 1
vreme URSS 1
URSS și 6
și SUA 3
SUA erau 1
erau aliați). 1
aliați). Această 1
Această parte 3
a colecției 8
colecției a 1
fost dezvoltată 10
dezvoltată la 2
începutul anului 78
anului 1769 1
1769 în 1
momentul când 10
când Statul 2
Statul rus 1
rus a 4
achiziționat 600 1
de picturi 7
picturi flamande 1
flamande și 1
și franceze 5
franceze dăruite 1
dăruite de 2
către Heinrich 2
Heinrich von 3
von Brühl 1
Brühl la 1
la moartea 109
moartea sa. 23
sa. Această 2
45% ar 1
cea pe 5
care fiul 4
fiul său 50
său ar 5
fi moștenit-o 1
moștenit-o dacă 1
dacă nu 76
fi decedat 1
decedat în 17
în 1973. 10
1973. Această 1
parte se 4
poate referi 5
un proprietar 2
proprietar de 4
de pământ 43
pământ din 3
din localitatea 14
localitatea de 5
de origine. 8
origine. Această 1
Această particularitate 4
particularitate a 1
la concluzia 35
concluzia că 39
că pasta 1
pasta de 3
de dinți 6
dinți ieftină 1
ieftină este 1
bună ca 4
ca cea 18
cea scumpă. 1
scumpă. Această 1
particularitate este 3
denumită în 4
în medicină 14
medicină „ 1
„ Această 2
este exploatată 3
exploatată pe 1
pe scară 51
scară largă 40
largă în 8
în practică. 5
practică. Această 1
o selecție 9
selecție adaptativă 1
adaptativă la 1
la obișnuința 1
obișnuința de 1
face găuri 1
găuri cu 1
cu mandibulele 1
mandibulele în 1
în substrat, 1
substrat, de 1
face galerii 1
galerii etc. 1
etc. Tot 2
Tot în 89
cu aceasta, 8
aceasta, tegumentul 1
tegumentul este 1
foarte dur. 1
dur. Această 1
Această pasăre 1
pasăre este 3
numită de 10
de indigeni 1
indigeni "abu-marakub" 1
"abu-marakub" (în 1
(în traducere 9
traducere "tatăl 1
"tatăl sabotului"). 1
sabotului"). Această 1
Această pată 1
pată nouă, 1
nouă, numită 1
numită Marea 2
Marea Pată 2
Pată Întunecată 1
Întunecată din 1
din Nord 6
Nord (NGDS 1
(NGDS - 1
- Northern 1
Northern Great 1
Great Dark 1
Dark Spot), 1
Spot), a 1
rămas vizibilă 1
vizibilă de 6
de câțiva 33
Această pauză 1
pauză de 10
trei luni, 5
luni, în 7
timpul căreia 14
căreia JNA 1
JNA s-a 1
s-a concentrat 21
concentrat pe 20
pe înfrângerea 1
înfrângerea unei 1
unei singure 15
singure brigăzi 1
brigăzi croate 1
croate de 2
infanterie, a 2
permis Croației 1
Croației să-și 1
să-și termine 2
termine mobilizarea 1
mobilizarea generală 1
generală începută 1
începută în 8
în octombrie. 10
octombrie. Această 1
Această percepție 2
percepție și 1
și convingere 1
convingere era 1
considerată ca 29
ca boală 1
boală psihică, 1
psihică, până 1
în 2018, 9
2018, motiv 1
motiv pentru 39
s-a încadrat 1
încadrat mult 1
mult timp, 12
timp, din 4
cauza unor 27
unor erori 2
erori de 4
de analiză 16
analiză induse 1
induse de 5
de preconcepții 1
preconcepții culturale 1
culturale sau 3
sau religioase, 1
religioase, în 4
în lista 22
lista tulburărilor 1
tulburărilor psihice. 1
psihice. Această 1
percepție timpurie 1
timpurie a 21
a schimbărilor 4
schimbărilor de-a 1
lungul timpului 51
timpului este 3
o temă 14
temă care 3
care reapare 1
reapare în 3
dintre romanele 3
romanele ei 1
ei decenii 1
decenii mai 6
târziu, la 20
fel cum 9
cum însuși 1
însuși Micuta 1
Micuta casa 1
casa apare 1
în romanul 12
romanul ei 2
ei Cina 1
Cina la 1
la restaurantul 4
restaurantul casei 1
casei de 19
de bolnavi. 1
bolnavi. Această 1
Această performanță 1
performanță nu 1
fost egalată 1
egalată până 1
în prezent. 66
prezent. Această 1
Această perioadă 8
perioadă a 46
fost caracterizată 7
de frământări 1
frământări sociale 1
sociale și 40
de lupte 17
lupte pentru 9
pentru putere 7
putere între 3
între forțele 5
forțele politice 3
stânga și 16
cele de 67
de dreapta. 4
dreapta. Această 1
perioadă care 4
care începe 23
începe în 27
anii 1970 16
1970 dezvoltă 1
dezvoltă influențele 1
influențele acrobatice 1
acrobatice actuale. 1
actuale. Această 1
Această perioadă, 2
perioadă, care 1
care marchează 11
începutul unei 9
unei anumite 11
anumite recunoașteri 1
recunoașteri profesionale, 1
profesionale, este 1
este umbrită 1
umbrită de 4
diverse evenimente 2
evenimente din 9
viața personală. 3
personală. Această 1
perioadă corespunde, 1
corespunde, după 1
după unii 4
unii biografi, 1
biografi, rupturii 1
rupturii legăturii 1
legăturii cu 2
cu Sarah 1
Sarah Danby. 1
Danby. Această 1
perioadă este 6
denumită minimul 1
minimul lui 1
lui Dalton. 1
Dalton. Această 1
este deosebit 18
de remarcabilă 1
remarcabilă pentru 1
pentru progresele 2
progresele făcute 2
făcute de 39
de Maxwell 1
Maxwell în 1
domeniul electricității 1
electricității și 1
și magnetismului. 1
magnetismului. Această 1
perioadă începe 2
obicei în 25
de marți 2
marți următoare 1
următoare ședinței 1
ședinței Consiliului 1
Consiliului guvernatorilor 1
guvernatorilor care 1
are programată 1
programată evaluarea 1
evaluarea orientării 1
orientării politicii 1
politicii monetare. 1
monetare. Această 1
perioadă, marcată 1
marcată de 33
un lung 10
lung șir 4
șir de 17
de proteste 4
proteste de 2
de stradă, 3
stradă, a 1
luat sfârșit 11
sfârșit odată 1
cu sentința 1
sentința de 4
de condamnare 3
condamnare la 2
la închisoare 10
închisoare a 2
lui Dragnea 1
Dragnea în 1
în 27 6
27 mai 10
mai 2019. 4
2019. Această 1
perioadă tulbure 1
tulbure ar 1
fi putut 81
putut cauza 2
cauza o 1
o rupere 2
rupere între 1
două tabere. 3
tabere. Această 2
Această permanență 1
permanență de 4
de locuire 12
locuire este 1
este dovedită 2
dovedită de 3
de izvoarele 2
izvoarele arheologice 1
arheologice și 4
în secolele 49
secolele VII-XII 1
VII-XII pe 1
pe când 79
când sub 1
de „câmp” 1
„câmp” se 1
se înfiripa 1
înfiripa obștea 1
obștea sătească 1
sătească medievală. 1
medievală. Aceasta 1
Aceasta permite 4
permite acoperirea 2
acoperirea de 1
de distanțe 1
distanțe mari 3
mari cu 7
doar câteva 38
câteva repetoare. 1
repetoare. Aceasta 1
permite ca 9
ca e2fsck 1
e2fsck să 1
să sară 7
sară peste 2
peste ele 1
ele în 5
timpul unei 52
unei verificări 3
verificări și 2
să reducă 20
reducă drastic 1
drastic timpul 1
timpul necesar 6
necesar unei 2
verificări a 1
de fișiere 9
fișiere de 2
de mărimea 13
mărimea celor 1
celor pe 2
care ext4 1
ext4 le 1
va suporta. 1
suporta. Aceasta 1
permite liliecilor 1
liliecilor să 1
să detecteze, 1
detecteze, să 1
să localizeze 3
localizeze și 3
să clasifice 1
clasifice prada 1
prada pe 1
pe întuneric. 2
întuneric. Aceasta 1
permite obținerea 1
obținerea unor 4
unor imitații 1
imitații de 1
specii prețioase 1
prețioase din 2
din cherestea 1
cherestea cu 1
cu calități 3
calități decorative 1
decorative inferioare. 1
inferioare. Această 1
Această persoană 1
persoană efectuează 1
efectuează diferite 1
diferite sarcini 2
sarcini sub 1
sub aceste 2
aceste titluri 2
titluri distincte. 1
distincte. Această 1
Această perspectivă 2
perspectivă a 3
la „figura„ 1
„figura„ economiei 1
economiei ”cercurilor 1
”cercurilor imbricate 1
imbricate în„ 1
în„ societate 1
societate ”din„ 1
”din„ mediu 1
mediu ”. 1
”. Această 1
perspectivă predomină 1
predomină în 3
majoritatea țărilor 6
sudul Europei, 3
Europei, de 1
de pildă 6
pildă Spania, 1
Spania, Portugalia 2
Portugalia și 6
și Italia. 5
Italia. Această 2
Această peșteră 1
peșteră a 4
prima dintre 5
cele ce 9
fie cunoscute 2
cunoscute mai 2
târziu sub 5
de Peșterile 1
Peșterile îndepărtate. 1
îndepărtate. Această 1
Această pictură 1
pictură a 2
atras atenția 28
atenția lui 6
lui Sir 10
Sir Francis 2
Francis Freeling, 1
Freeling, care 1
a comandat 10
comandat un 1
un tablou 7
tablou similar 1
similar la 1
scară mai 3
mai ambițioasă. 1
ambițioasă. Această 1
Această pierdere 1
pierdere de 11
de timp 82
timp înseamnă 1
că persoanele 7
persoanele infectate 4
infectate vor 1
vor rămâne 5
rămâne în 31
în comunitate, 2
comunitate, cu 1
a transmite 4
transmite virusul 1
virusul la 1
la alte 45
alte persoane, 4
persoane, fără 1
fără a 123
fi conștiente 1
conștiente de 1
acest fapt. 3
fapt. Această 2
Această piesă 1
devenit ulterior 13
ulterior baza 1
baza scenariului 2
scenariului filmului 1
cu același 70
același nume, 16
nume, care 6
fost filmat 14
filmat în 7
în 1959 9
1959 de 1
de Martin 4
Martin Frič. 1
Frič. "Această 1
"Această piesă 1
piesă are 1
de însușiri 1
însușiri care 2
care fac 30
fac firească 1
firească opțiunea 1
opțiunea repertorială 1
repertorială a 1
a teatrului. 1
Această plajă 1
plajă de 2
de cuplu 3
cuplu motor 1
motor îngustă, 1
îngustă, este 1
este motivul 4
motivul pentru 12
care camioanele 1
camioanele au 1
au transmisii 1
transmisii de 1
aproximativ 18 2
18 viteze, 1
viteze, pentru 1
putea valorifica 1
valorifica cuplul 1
cuplul motor 2
motor cât 1
mai bine. 9
bine. Această 1
Această plantă 1
plantă înflorește 1
înflorește din 1
din iunie 20
iunie până 10
în august. 3
august. Aceasta, 1
Aceasta, plecată 1
plecată spre 1
spre fontiera 1
fontiera sudică 1
sudică împreună 1
o ambulanță 2
ambulanță având 1
având în 60
în dotare 6
dotare 180 1
de paturi, 2
paturi, a 1
a emis 29
emis acuzația, 1
acuzația, nejustificată, 1
nejustificată, precum 1
precum că 5
în lazaretul 1
lazaretul de 1
la Turnu 1
Turnu Măgurele 4
Măgurele bolnavii 1
bolnavii și 2
și convalescenții 1
convalescenții sosiți 1
sosiți veneau 1
veneau nemâncați 1
nemâncați de 1
trei zile. 6
zile. Aceasta 1
Aceasta poartă 1
poartă ochelari 4
ochelari și 1
și are 172
are codițe, 1
codițe, având 1
o înfățișare 5
înfățișare destul 2
de urâtă, 1
urâtă, dar 1
din politețe, 1
politețe, Tommy 1
Tommy nu 1
spune acest 1
lucru și, 1
și, din 8
din contră, 3
contră, îi 1
îi cumpără 3
cumpără cadouri 1
cadouri și 2
și îi 104
îi scrie 4
scrie felicitări 1
felicitări de 1
de Sfântul 5
Sfântul Vanentin 1
Vanentin (Valentine's 1
(Valentine's Day). 1
Day). Aceasta 1
Aceasta poate 2
fi obținută 10
obținută cu 4
cu resurse 3
resurse standard, 1
standard, aplicând 1
aplicând funcția 1
funcția XOR 1
XOR între 1
între pachetele 1
pachetele din 2
din fiecare 43
fiecare direcție. 2
direcție. ; 1
; aceasta 3
aceasta poate 12
fi tradusă 1
tradusă ca 1
ca „din 1
„din toate 1
toate generațiile 3
generațiile în 1
în vecii 2
vecii vecilor, 2
vecilor, amin”. 1
amin”. Aceasta 1
poate manipula 1
manipula oamenii, 1
oamenii, fiind 1
în stare 92
de lucruri 9
lucruri îngrozitoare. 1
îngrozitoare. Această 1
Această polarizare 1
polarizare se 1
realizează prin 15
adăugarea unui 6
unui semnal 1
semnal de 7
înaltă frecvență 2
frecvență (40 1
(40 – 2
– 150 1
de kHz, 1
kHz, frecvență 1
frecvență a 1
a sunetului 4
sunetului ce 1
fi auzită 2
auzită de 2
de urechea 1
urechea umană) 1
umană) peste 1
peste sunetul 1
sunetul înregistrat 1
înregistrat pe 3
pe bandă. 1
bandă. Această 1
Această politică 5
a bizantinilor 1
bizantinilor a 1
folosit cu 12
în slăbirea 1
slăbirea vecinilor 1
vecinilor săi. 1
inclus acceptarea 1
acceptarea arbitrajului 1
arbitrajului lui 1
Hitler asupra 3
asupra Transilvaniei, 1
Transilvaniei, Gigurtu 1
Gigurtu declarând 1
declarând că 17
că România 5
România trebuie 1
facă sacrificii 1
sacrificii teritoriale 1
teritoriale pentru 2
a demonstra 14
demonstra orientarea 1
orientarea sa 2
sa nazistă 1
nazistă și 1
și aderarea 2
aderarea totală 1
totală la 2
la Axa 1
Axa Berlin-Roma. 1
Berlin-Roma. Această 1
politică britanică 1
britanică a 12
considerată de 16
de episcopii 1
episcopii irlandezi 1
irlandezi care 2
se opuneau 11
opuneau acestei 1
acestei creări 1
creări drept 1
drept o 16
o voință 4
voință de 1
a impune 4
impune progresiv 1
progresiv anglicanismul 1
anglicanismul în 1
în Irlanda. 7
Irlanda. Această 1
politică prevede 1
prevede limitarea 1
limitarea la 1
singur copil 2
copil per 1
per familie, 1
familie, aplicând 1
aplicând penalizări 1
penalizări materiale 1
materiale familiilor 1
familiilor cu 2
un copil, 10
copil, cu 1
cu anumite 7
anumite excepții. 1
excepții. Aceasta 1
Aceasta politica 1
politica se 1
se folosește 49
timpul perioadelor 3
perioadelor de 3
de recesiune, 1
recesiune, pentru 1
ajuta economia 1
economia să 1
se redreseze. 1
redreseze. Această 1
politică va 1
fi pusă 7
pusă în 44
aplicare cât 1
mai rapid 23
rapid posibil, 1
posibil, având 1
în vedere 73
vedere timpul 1
necesar pentru 18
efectua modificările 1
modificările necesare, 1
necesare, fără 1
a afecta 2
afecta eficiența 1
eficiența sau 1
sau moralul. 1
moralul. Această 1
Această populație 2
populație este 5
din lume 54
în 2014 10
2014 a 19
reprezentat peste 1
peste 19% 1
19% din 2
cei 7,2 1
7,2 miliarde 1
oameni din 45
lume, conform 1
conform estimărilor 1
estimărilor de 2
la Institutul 67
Institutul național 1
studii demografice. 1
demografice. Această 1
populație s-a 1
s-a format 56
format în 30
al XVI-lea, 22
XVI-lea, în 1
principal din 28
din țărani 2
țărani fugari. 1
Această porțiune 1
porțiune a 4
a suscitat 5
suscitat opoziția 1
opoziția riveranilor 1
riveranilor care 1
au dorit 12
dorit construcția 1
construcția unei 10
unei a 2
doua gări 1
gări TGV 1
TGV pentru 1
pentru deservirea 1
deservirea orașului, 1
orașului, ceea 2
fi dus 5
la diminuarea 5
diminuarea frecvenței 1
frecvenței TGV-urilor. 1
TGV-urilor. Această 1
Această posibilitate 2
posibilitate a 5
unui post-test 1
post-test decalat 1
decalat care 1
este artificial 1
artificial stimulat 1
stimulat prin 1
prin observări 1
observări intermediare,este 1
intermediare,este esențială 1
esențială atunci 1
atunci cand 7
cand observările 1
observările efectului 1
efectului sunt 1
sunt reactive 1
reactive (adică 1
(adică produc 1
produc o 7
o interferența 1
interferența cu 2
cu efectul 3
efectul studiat). 1
studiat). Această 1
posibilitate de 6
de verificare 8
verificare poate 1
fi suprimată 1
suprimată prin 1
prin programarea 2
programarea și 1
a celui 24
de al 45
doilea bit. 1
bit. Aceasta 1
Aceasta postulează 1
postulează că 4
orice problemă 2
problemă de 4
de calcul 15
calcul bazată 1
o procedură 9
procedură algoritmică 1
algoritmică poate 1
fi rezolvată 5
rezolvată de 2
o mașină 28
mașină Turing. 2
Turing. Această 1
Această poveste 2
poveste a 5
a stârnit 12
stârnit mult 1
mult interes, 1
interes, iar 1
iar Hauser 1
Hauser a 2
mijlocul unei 7
unei controverse 2
controverse internaționale. 1
poveste biblică 1
biblică a 2
fost multă 4
multă vreme 30
vreme favorita 1
favorita pictorilor. 1
pictorilor. Această 1
Această povestire 1
povestire a 2
fost publicată, 2
publicată, de 1
asemenea într-o 2
într-o carte. 1
carte. Această 1
Această poziție 4
fost numită 28
numită "strangulare". 1
"strangulare". Această 1
a sfârșit 5
sfârșit prin 3
prin a 22
deveni politică 1
politică de 19
de stat 174
stat după 2
după articolul 1
articolul lui 4
lui Stalin 7
Stalin din 1
din ianuarie 18
ianuarie 1926, 2
1926, Asupra 1
Asupra problemelor 1
problemelor leninismului 1
leninismului (К 1
(К вопросам 1
вопросам ленинизма). 1
ленинизма). Această 1
poziție importantă 1
importantă implica 1
implica negocieri 1
negocieri comerciale 1
comerciale delicate 1
delicate și 3
și responsabile, 1
responsabile, la 1
care Caxton 1
Caxton a 1
făcut față 3
față cu 11
cu succes. 6
succes. Această 1
Această poziție, 1
poziție, în 1
partea dreaptă 23
dreaptă a 23
a semilunii 1
semilunii otomane, 1
otomane, era 1
era cea 21
puternic expusă. 1
expusă. Această 1
poziție publică 1
publică a 16
a presei 4
presei germane 1
germane contemporane 1
contemporane să-l 1
să-l denumească 1
denumească „Der 1
„Der hereroische 1
hereroische Bebel” 1
Bebel” (Coburger 1
(Coburger Zeitung, 1
Zeitung, 17 1
17 ianuarie 8
ianuarie 1904). 1
1904). Această 1
Această practică 5
practică a 11
fost adoptată 14
adoptată în 10
în 1989. 11
1989. Această 1
practică era 1
folosită mai 2
ales de 54
de grupurile 1
grupurile religioase 1
religioase care 2
care evitau 1
evitau bijuteriile. 1
bijuteriile. Această 1
practică este 4
în continuare 106
continuare încurajată 1
încurajată în 1
unele țări 14
țări și 22
prevăzută ca 1
fiind de 109
de credință 16
credință islamică. 1
islamică. Această 1
practică nefastă, 1
nefastă, născută 1
născută pe 3
pe timpul 47
timpul lui 33
lui Stalin, 12
Stalin, nu 1
a cunoscut 59
cunoscut nici 1
schimbare nici 1
nici pe 8
lui Hrusciov. 1
Hrusciov. Această 1
practică se 2
se menține 13
menține și 3
secolele al 25
al XVI-lea 19
XVI-lea al 1
al XVII-lea, 26
XVII-lea, fiind 2
fiind vizibile 1
vizibile în 8
în ahd-name-le. 1
ahd-name-le. Această 1
Această predicție 1
predicție a 1
fost confirmată 17
numeroase teste. 1
teste. Această 1
Această preocupare 1
preocupare pentru 1
pentru culoare 3
culoare apare 1
apare de 8
asemenea în 16
în secțiunile 2
secțiunile de 1
de dezvoltare. 14
dezvoltare. Această 1
Această presiune 1
presiune scăzută 1
scăzută făcea 1
făcea ca 10
ca avionul 2
avionul să 2
să dispară 6
dispară într-un 1
într-un văl 1
văl de 1
de ceață 2
ceață în 1
zilele cu 4
cu umiditate 4
umiditate crescută. 1
crescută. Aceasta 1
Aceasta presupunea 1
presupunea ca 3
ca infanteria 1
infanteria să 1
se deplaseze 18
deplaseze în 5
în marș 7
marș forțat 1
forțat aproximativ 1
aproximativ 8 6
8 km 7
km până 4
de traversare 5
traversare pe 1
pe drumuri 6
drumuri aglomerate 1
aglomerate de 2
de traficul 1
traficul militar 1
militar și 18
al refugiaților. 1
refugiaților. Această 1
Această presupunere 1
presupunere despre 1
despre planurile 4
planurile strategice 1
strategice egiptene, 1
egiptene, așa 1
așa numitul 8
numitul "concept," 1
"concept," a 1
a prejudiciat 1
prejudiciat grav 1
grav modul 1
de gândire 17
gândire israelian 1
israelian și 3
la neluarea 1
neluarea în 1
în seamă 5
seamă a 2
unor informații 3
informații foarte 2
foarte credibile 1
credibile despre 1
despre iminența 1
iminența atacului. 1
atacului. Aceasta 1
Aceasta prevedea 1
prevedea la 1
la articolul 4
articolul 102 1
102 că 1
că „Stema 1
„Stema Republicii 1
Populare Române 1
Române reprezintă 1
reprezintă munți 1
munți împăduriți, 1
împăduriți, deasupra 1
deasupra cărora 1
ridică soarele. 1
soarele. Aceasta 1
Aceasta previne 1
previne atacurile 1
atacurile de 3
tip spoofing 1
spoofing și 1
tip replay 1
replay și 1
și protejează 2
protejează confidențialitatea 1
confidențialitatea utilizatorilor. 1
utilizatorilor. Aceasta 1
Aceasta prezenta 1
prezenta a 1
fost insa 1
insa una 1
una vremelnica, 1
vremelnica, data 1
data fiind 1
fiind transhumanta 1
transhumanta specifica. 1
specifica. Această 1
Această prezentare 3
prezentare a 9
fost una 63
din puținele 10
puținele momente 1
momente când 2
când Z2 1
Z2 chiar 1
chiar a 23
funcționat și 3
astfel cei 1
cei de 34
la DVL 1
DVL au 1
fost convinși 3
convinși să 2
să finanțeze 5
finanțeze parțial 1
parțial următorul 1
următorul proiect. 1
proiect. Această 1
prezentare era 1
era repetată 1
repetată în 1
în fiecare 171
fiecare vineri, 1
vineri, când 1
când numele 4
numele suveranului 1
suveranului legitim 1
legitim era 1
era menționat 3
menționat în 31
în predica 1
predica din 1
din timpul 81
timpul rugăciunii 1
rugăciunii de 1
la prânz. 3
prânz. Această 1
prezentare îl 1
îl determină 7
determină pe 6
pe narator 1
narator să 1
să concluzioneze 2
concluzioneze că 2
că „humuleștenii 1
„humuleștenii nu-s 1
nu-s târiți 1
târiți ca 1
în bârlogul 2
bârlogul ursului”. 1
ursului”. Această 1
Această primă 3
primă biserică 1
biserică fost 1
demolată în 13
în 1871. 2
1871. Această 1
primă fază 2
pe legile 1
legile focalizării 1
focalizării luminii. 1
luminii. Această 1
primă tentativă 1
tentativă nu 1
la adoptarea 5
adoptarea amendamentului, 1
amendamentului, neîntrunind 1
neîntrunind majoritatea 1
majoritatea de 1
două treimi 15
treimi necesară 1
necesară în 6
în Camera 14
Camera Reprezentanților 4
Reprezentanților la 1
la votul 4
votul din 1
din 15 64
15 iunie 14
iunie 1864. 1
1864. Aceasta 1
Aceasta primește 1
primește un 13
un apel 9
apel neașteptat 1
neașteptat din 1
din New 60
New York,în 1
York,în care 1
este anunțată 2
anunțată că 1
că tatăl 15
tatăl ei,emigrant 1
ei,emigrant stabilit 1
stabilit în 34
în America,se 1
America,se află 1
de moarte. 9
moarte. Această 1
Această problemă 4
pe Frege 1
Frege să 1
facă distincția 2
distincția între 9
între sensul 1
sensul și 2
și referința 1
referința unui 1
unui cuvânt. 2
cuvânt. Această 1
fost rezolvată 9
rezolvată în 4
în 1903 5
1903 printr-o 1
printr-o lege 2
lege ce 1
ce duce 20
un transfer 2
transfer masiv 1
masiv al 3
al proprietății 1
proprietății în 1
favoarea țăranilor 1
țăranilor irlandezi. 1
irlandezi. Această 1
problemă își 1
își așteaptă 4
așteaptă soluțiile 1
soluțiile în 1
timpul negocierilor 3
negocierilor dintre 1
cele 2 17
2 părți. 1
problemă se 4
numește și 16
mari mistere 1
mistere nerezolvate 1
nerezolvate ale 1
ale științei, 1
științei, mulți 1
mulți fizicieni 1
fizicieni crezând 1
crezând că 20
că „vidul 1
„vidul deține 1
deține cheia 1
cheia unei 1
unei înțelegeri 4
înțelegeri complete 1
complete a 5
a naturii”. 1
naturii”. Această 1
Această procedură 1
procedură a 1
apoi trecută 1
trecută în 4
în constituția 2
constituția din 2
din 1995, 3
1995, odată 2
cu încheierea 2
încheierea mandatului 2
mandatului primului 1
primului Soviet. 1
Soviet. Această 1
Această producție 1
producție a 8
fost dedicată 9
dedicată bicentenarului 1
bicentenarului Richard 1
Richard Wagner 2
Wagner - 1
- 200 2
nașterea celebrului 1
celebrului compozitor. 1
compozitor. Această 1
Această proiecție 1
proiecție este 1
cea cu 6
cu volum 6
volum maxim. 1
maxim. Această 1
Această proprietate 4
proprietate electrică 1
electrică a 4
a deuteronului 1
deuteronului interferea 1
interferea cu 1
măsurătorile făcute 1
de grupul 17
grupul Rabi. 1
Rabi. Această 1
proprietate este 2
de închidere 6
închidere în 1
în raport 66
raport cu 67
cu operația 3
de adunare. 2
adunare. Această 1
este măsurată 4
măsurată doar 1
pentru atomii 1
atomii și 1
și moleculele 1
moleculele în 1
stare gazoasă, 1
gazoasă, deoarece 1
în starea 15
de lichid 2
lichid și 4
și solid, 1
solid, nivelele 1
energie ar 1
fi schimbate 3
schimbate din 1
cauza contactului 1
contactului cu 6
cu alți 43
alți atomi 1
atomi sau 1
sau molecule. 1
molecule. Această 1
proprietate se 1
se aplică 36
aplică tuturor 1
tuturor numerelor 1
numerelor de 2
la 64 7
64 la 1
la 69. 1
69. Aceasta 1
Aceasta propune 1
propune ca 2
ca apartamentul 1
apartamentul să-i 1
să-i fie 13
fie oferit 2
oferit lui 9
lui Adrian 8
Adrian în 1
schimbul cercetării 1
cercetării unui 1
unui nou 41
nou efect 1
efect al 5
al Spiritului 1
Spiritului asupra 1
asupra Strigoilor 1
Strigoilor de 1
care Alchimiștii 1
Alchimiștii erau 1
erau foarte 23
foarte interesați. 1
interesați. Această 1
Această propunere 2
propunere a 6
fost, însă, 2
însă, ignorată. 1
ignorată. Această 1
fost respinsă 14
respinsă în 1
în unanimitate 5
unanimitate de 7
de cluburile 2
cluburile din 2
din Euroligă. 1
Euroligă. Această 1
Această prospecțiune 1
prospecțiune a 1
la excavațiile 1
excavațiile din 1
din rezervorul 1
rezervorul antic 1
antic de 2
de apă 170
apă din 11
anii 1993-1994. 1
1993-1994. Aceasta 1
Aceasta provine 1
provine de 45
un izvor 6
izvor puternic 1
puternic Șipot. 1
Șipot. Această 1
Această psihologie 1
psihologie este 1
este rezultatul 13
rezultatul condițiilor 1
condițiilor sociale” 1
sociale” (180, 1
(180, 171). 1
171). Această 1
Această publicare 1
publicare a 2
o lungă 41
lungă corespondență 1
corespondență între 1
între autor 1
autor și 8
și editor. 2
editor. Această 1
Această rădăcină 1
rădăcină în 1
arta populară 4
populară constituie 1
constituie cheia 2
cheia de 3
de boltă 2
boltă a 2
a expresivității 1
expresivității operei 1
operei sale, 5
sale, în 9
pofida aspectului 1
aspectului ei 2
ei aparent 2
aparent abstract. 1
abstract. Aceasta 1
Aceasta rămâne 1
rămâne pe 4
pe Deep 1
Deep Space 3
Space Nine 2
Nine până 1
sezonul șapte, 2
șapte, facilitând 1
facilitând crearea 1
de intrigi 2
intrigi cu 2
cu desfășurare 1
desfășurare în 2
afara stației. 1
stației. Această 1
Această ramură 2
ramură a 15
a clanului 3
clanului Inaba 1
Inaba a 1
în 1588. 1
1588. Această 1
ramură se 1
se limitează 12
limitează în 1
multe cazuri 19
cazuri la 4
la studii 13
studii privind 2
privind modul 2
modul în 60
care deținătorii 1
deținătorii de 1
de acțiuni 21
acțiuni pot 1
pot să 45
să asigure 50
asigure și 2
să motiveze 1
motiveze directorii 1
directorii companiilor 1
companiilor astfel 1
încât să 57
să primească 42
primească beneficiile 1
beneficiile așteptate 1
așteptate de 1
urma investițiilor 1
investițiilor lor. 1
Această rasă 1
rasă supremă 1
supremă era 1
era compusă 6
din scandinavici 1
scandinavici (inclusiv 1
(inclusiv finlandezii), 1
finlandezii), germani, 1
germani, olandezii 1
olandezii și 2
și flamanzii 1
flamanzii și 1
și britanicii. 1
britanicii. Această 1
Această răscoală 1
răscoală a 2
fost suprimată 1
suprimată cu 1
o mână 18
mână de 12
curând cadavrele 1
cadavrele rebelilor 1
rebelilor au 2
fost atârnate 1
atârnate în 3
fața ferestrelor 1
ferestrelor Sofiei. 1
Sofiei. Această 1
Această răspândire 1
răspândire prin 1
prin viu 2
viu grai 1
grai reprezintă 1
reprezintă cascada 1
cascada de 1
informații sociale 1
sociale care 8
care permite 34
permite să 55
să crească 32
crească ceva 1
ceva în 9
în utilizare 3
utilizare și 3
și atenție 2
atenție în 6
în întregul 8
întregul grup 2
grup social, 1
social, până 1
când toată 3
toată lumea 32
lumea spune 1
spune tuturor 1
tuturor delorlalți 1
delorlalți despre 1
despre asta, 2
asta, moment 1
moment în 38
considerată populară. 1
populară. Această 1
Această rază, 1
rază, numită 1
de Abbe 1
Abbe raza 1
raza principală 1
principală (a 1
(a nu 3
se confunda 8
confunda cu 6
cu razele 2
razele principale 2
principale din 7
din teoria 4
teoria gaussiană) 1
gaussiană) trece 1
trece prin 37
prin focarul 2
focarul obiect 2
obiect înainte 1
de prima 21
prima refracție 1
refracție și 1
focarul imagine 2
imagine după 1
după ultima 3
ultima refracție. 1
refracție. Această 1
Această reacție 3
reacție arată 1
arată formarea 1
formarea apei 1
apei dure 1
dure (bogată 1
(bogată în 1
în carbonați). 1
carbonați). Această 1
reacție este 3
obicei folosită 1
pentru identificarea 8
identificarea ciclopropenei 1
ciclopropenei după 1
după sintetizarea 1
sintetizarea sa. 1
o reacție 21
reacție de 7
de schimb. 9
schimb. Această 1
Această realizare 1
demonstrat fiabilitatea 1
fiabilitatea unei 1
unei bărci 1
bărci pneumatice, 1
pneumatice, în 1
mai grele 15
grele condiții. 1
condiții. Această 1
Această recombinare 1
recombinare a 1
la geneza 1
geneza virusurilor 1
virusurilor Ebola 1
Ebola recombinante 1
recombinante între 1
între 1996 1
1996 și 7
și 2001, 1
2001, care 2
au provocat 13
provocat epidemiile 1
epidemiile de 1
de Ebola 1
Ebola între 1
între 2001 4
2001 și 13
și 2003 4
2003 în 4
în Gabon 1
Gabon și 2
și Republica 32
Republica Congo. 1
Congo. Această 1
Această reconciliere 1
reconciliere se 1
realizează efectiv 1
efectiv prin 1
prin efortul 3
efortul de 14
de conformare 2
conformare la 2
la imaginea 3
imaginea lui 6
lui Hristos. 8
Hristos. Aceasta 1
Aceasta redă 1
redă viața 1
viața savantului 1
savantului de 1
după 22 1
Aceasta reduce 2
reduce astfel 1
astfel ordinul 1
ordinul total 1
total al 18
al unui 124
unui tensor 1
tensor cu 1
cu doi. 1
doi. Această 1
Această reducere 1
a sărăciei 2
sărăciei extreme 2
extreme a 4
vizibilă în 3
în China, 10
China, Indonezia, 1
Indonezia, India, 1
India, Pakistan 1
Pakistan și 2
și Vietnam. 2
Vietnam. Aceasta 1
reduce riscul 4
riscul ca 2
ca informațiile 3
informațiile să 3
fie interceptate 1
interceptate și 1
și utilizate 5
utilizate incorect. 1
incorect. Această 1
Această reforma 1
reforma a 1
creată pentru 7
a produce 18
produce schimbări 1
schimbări sociale 1
sociale fundamentale 1
fundamentale în 3
în mediul 50
mediul rural 6
rural și 3
un suport 12
suport pentru 15
a învinge 5
învinge vechea 1
vechea clasă 2
clasă conducătoare. 1
conducătoare. Această 1
Această regenerare 1
regenerare totală 1
totală mitică, 1
mitică, din 1
din cenușa 1
cenușa societății 1
societății degenerate, 1
degenerate, nu 1
poate face 40
face fără 3
fără sacrificii. 1
sacrificii. Această 1
Această regiune 5
regiune beneficiază 1
beneficiază de 30
de autonomie 5
autonomie politică, 1
politică, durând 1
durând 50 1
baza "Legii 1
"Legii fundamentale 1
fundamentale a 1
a regiunii 10
regiunii administrative 1
administrative speciale 1
speciale Macao" 1
Macao" (un 1
(un fel 3
de Constituție), 1
Constituție), adoptată 1
în 1999, 10
1999, în 5
urma semnării 3
semnării unui 5
unui tratat 7
tratat sino-portughez 1
sino-portughez din 1
din 1987. 2
1987. Această 1
regiune este, 1
asemenea, mult 1
prea compozită. 1
compozită. Aceasta 1
Aceasta regiune 1
regiune este 5
este protejata 1
protejata de 1
efectele iernii 1
iernii europene 1
de catre 21
catre muntii 1
muntii Sierra 1
Sierra Nevada 2
Nevada in 1
in nord, 1
nord, iar 2
iar in 8
in sud 1
sud Africa 1
Africa ajuta 1
ajuta la 20
la protejarea 4
protejarea fata 1
fata de 6
efectele climatice 1
climatice atata 1
atata mediteraneene 1
mediteraneene cat 1
cat si 9
si atlantice, 1
atlantice, rezultand 1
rezultand in 1
in brize 1
brize sudice 1
sudice calduroase. 1
calduroase. Această 1
este remarcată 3
remarcată pentru 1
pentru vinurile 3
vinurile sale 1
sale dulci 1
dulci făcute 1
făcute din 19
din struguri 2
struguri afectați 1
afectați de 8
de putregai 1
putregai nobil, 1
nobil, un 1
stil de 21
de vin, 2
vin, care 1
lungă istorie 4
istorie în 4
această regiune. 5
regiune. Această 1
regiune își 1
își trage 8
trage denumirea 2
la colina 1
colina pe 1
o cuprinde: 1
cuprinde: Palatinum 1
Palatinum mons 1
mons sau 1
sau Palatium. 1
Palatium. Această 1
regiune urma 1
să cuprindă 4
cuprindă Bucovina, 1
Bucovina, Ținutul 1
Ținutul Hotinului, 1
Hotinului, Dorohoi 1
Dorohoi și 1
parțial Botoșani. 1
Botoșani. Această 1
Această regulă 1
regulă rămâne 1
rămâne și 4
și astăzi 33
în vigoare. 4
vigoare. Această 1
Această relație 2
relație a 6
a eșuat, 9
eșuat, deoarece 1
deoarece Klara 1
Klara a 2
fost concediată. 1
concediată. Această 1
relație genetică 1
genetică este 1
puternică în 6
cazul migrenelor 1
migrenelor cu 1
cu aură, 1
aură, decât 1
decât în 84
al migrenelor 1
migrenelor fără 1
fără aură. 2
aură. Această 1
Această religie 1
religie îndrumă 1
îndrumă spre 2
spre o 20
o filosofie 1
filosofie complexă, 1
complexă, care 1
îl are 20
are în 86
centrul său 5
său pe 11
pe J. 1
J. R. 2
R. "Bob" 1
"Bob" Dobbs, 1
Dobbs, presupusul 1
presupusul agent 1
agent de 8
vânzări din 2
anii 1950, 17
1950, care 2
considerat profet 1
profet de 1
către Biserică. 1
Biserică. Această 1
Această reprezentare 2
reprezentare are 1
are totuși 1
totuși anumite 3
anumite limitări. 1
limitări. Această 1
reprezentare s-ar 1
s-ar putea 36
putea datora 3
datora unui 1
unui joc 5
joc de 30
de cuvinte 36
cuvinte în 5
limba latină: 1
latină: mâncând 1
mâncând mālum 1
mālum (mărul), 1
(mărul), Eva 1
Eva a 3
a dobândit 17
dobândit malum 1
malum (răul). 1
(răul). Aceasta 1
Aceasta reprezintă 2
reprezintă motivul 1
motivul a 1
a 1-3% 1
1-3% dintre 1
dintre vizitele 1
vizitele efectuate 1
efectuate la 7
la departamentul 4
departamentul de 10
de primiri 1
primiri urgențe 1
urgențe și 1
al internărilor 1
internărilor în 1
în spital. 7
spital. Aceasta 1
posibilă limitare 1
limitare în 2
în utilizarea 8
utilizarea titanului 1
titanului în 2
în sistemele 8
oxigen lichid, 1
lichid, cum 1
fi cele 4
cele găsite 4
găsite în 21
în industria 41
industria aerospațială. 1
aerospațială. Această 1
Această resursă 1
resursă prețioasă 2
prețioasă ar 1
fi folosită 25
cadrul unui 21
unui complex 2
complex balneoturistic, 1
balneoturistic, pentru 1
pentru încălzirea 3
încălzirea locuințelor 1
locuințelor și 1
a serelor 1
serelor de 1
de legume, 1
legume, după 1
după modelul 17
modelul altor 1
altor localități 2
localități din 9
din acest 97
acest județ. 1
județ. Această 1
Această retrage 1
retrage i-a 1
i-a lăsat 5
lăsat pe 4
pe Jouval 1
Jouval și 1
și oamenii 28
lui să 7
să lupte 50
lupte de 13
unii singuri. 3
singuri. Aceasta 1
Aceasta reunește 1
reunește peste 1
peste 1.000 10
de ONG-uri 1
ONG-uri și 1
și intelectuali 2
intelectuali din 1
din întreaga 63
întreaga țară 7
țară și 61
ca obiectiv 13
obiectiv susținerea 1
susținerea referendumului 1
referendumului pentru 1
pentru familie 3
familie în 6
sensul includerii 1
includerii în 1
în Constituție 1
Constituție a 2
a definiției 1
definiției căsătoriei 1
căsătoriei dintre 1
dintre un 12
un bărbat 42
bărbat și 5
o femeie. 8
femeie. Această 1
Această revelație 2
revelație a 4
un anunț 3
anunț în 2
presă confirmând 1
confirmând „decesul” 1
„decesul” lui 1
lui Bachman 1
Bachman - 1
- de 23
de „cancer 1
„cancer la 1
la pseudonim”. 1
pseudonim”. Această 1
revelație l-a 1
l-a înstrăinat 1
înstrăinat pe 1
pe Zero, 1
Zero, dar 1
dar au 58
au luptat 26
luptat împreună 2
împreună pentru 8
pentru al 12
al învinge 1
învinge pe 14
pe Rido. 1
Rido. Această 1
Această revistă 1
revistă publică 1
publică cei 1
buni graficieni 1
graficieni ai 1
ai vremii: 1
vremii: Kim 1
Kim Seong-hwan 1
Seong-hwan (김성환), 1
(김성환), Kim 1
Kim Yong-hwan 1
Yong-hwan (김영환), 1
(김영환), Shing 1
Shing Dong-heon 1
Dong-heon (신동헌), 1
(신동헌), Kim 1
Kim Eu-hwan 1
Eu-hwan (김의환) 1
(김의환) sau 1
sau Lee 1
Lee Yong-chun 1
Yong-chun (이영천). 1
(이영천). Această 1
Această revizuire 1
revizuire se 1
referă atât 2
atât la 43
la caroserie 1
caroserie cât 1
la interior. 3
interior. Această 1
Această rezistență 1
rezistență neprevăzută 1
neprevăzută contracarează 1
contracarează puternic 1
puternic planurile 1
planurile germanilor 1
germanilor care 2
care duce 23
de atrocități 1
atrocități din 1
din august-septembrie 1
august-septembrie 1914. 1
1914. Aceasta 1
Aceasta rezultă 2
rezultă în 2
cadrul fiecărei 2
fiecărei celule 1
celule din 2
că puterea 6
puterea stației 1
stației este 2
singura resursă 2
resursă folosită 1
în comun 33
comun de 11
de utilizatorii 2
utilizatorii simultani. 1
simultani. Aceasta 1
rezultă și 1
din vizita 1
vizita pe 4
făcut-o Ostrovski 1
Ostrovski la 1
la reședința 8
reședința lui 1
lui Gheorghe 13
Gheorghe Tătărescu 3
Tătărescu de 1
la Poiana 3
Poiana Brașov 2
Brașov la 1
29 iulie 8
iulie 1937. 1
1937. Această 1
Această rivalitate 1
rivalitate ajunge 1
la apogeu 3
apogeu atunci 1
când fraternitate 1
fraternitate piticilor 1
piticilor îl 1
îl atacă 7
atacă pe 8
pe Dwight, 1
Dwight, trimițându-l 1
trimițându-l în 2
Această rundă 1
rundă a 6
determinat câștigătoarea. 1
câștigătoarea. Aceasta, 1
Aceasta, ruptă 1
ruptă parțial 1
parțial în 11
în șase 14
șase bucăți 2
bucăți mari, 1
mari, Și 1
Și nu 3
nu în 29
în bucățele 1
bucățele mici. 1
mici. ; 1
aceasta s-a 11
s-a apărat, 1
apărat, declarând 1
că "Publicul 1
"Publicul din 1
din Romania 4
Romania este 1
este obisnuit 1
obisnuit sa 1
sa ma 1
ma vada 1
vada in 1
in costum 1
costum de 3
Aceasta s-a 12
s-a arătat 12
arătat entuziasmată 1
entuziasmată și 1
a cumpărat 36
cumpărat drepturile 1
drepturile discului 1
discului de 1
la compania 6
compania israeliană 1
israeliană Hed 1
Hed Artzi. 1
Artzi. Aceasta 1
căsătorit cu 190
cu Theodore 1
Theodore după 1
născut copilul. 1
copilul. Această 1
Această sădire 1
sădire este, 1
este, în 33
în grade 1
grade diferite 2
diferite opera 1
opera Tatălui, 1
Tatălui, a 1
a Domnului, 2
Domnului, a 2
a Apostolilor. 1
Apostolilor. Aceasta 1
dovedit una 2
mai slabe 9
slabe perioade 1
perioade de 34
pe Anfield, 1
Anfield, și 1
și încă 34
încă odată, 2
odată, speculațiile 1
speculațiile presei 1
presei îl 1
îl dădeau 1
dădeau ca 1
și plecat 1
plecat la 25
la finele 26
finele sezonului. 1
sezonului. Aceasta 1
făcut cu 13
cu prețul 7
prețul degradării 1
degradării actului 1
actului de 1
de comandă 24
comandă și 6
al modului 2
modului de 6
de acțiune, 13
acțiune, la 1
s-a asociat 5
asociat influența 1
influența decisivă 1
decisivă a 1
a factorului 1
factorului uman. 1
uman. Această 1
Această saga 1
saga a 1
început încă 5
din pruncie,de 1
pruncie,de când 1
când au 49
pe pământ. 11
pământ. Aceasta 1
s-a întâmplat 42
întâmplat în 9
XIX-lea și 14
a influențat 16
influențat mai 1
mulți arhitecți. 1
arhitecți. Aceasta 1
timpul domniei 34
domniei lui 29
Henric al 20
întâmplat mulțumită 1
mulțumită celor 1
doi membri 10
ai ČSSD, 1
ČSSD, Miloš 1
Miloš Melčák 1
Melčák și 1
și Michal 2
Michal Pohanka, 1
Pohanka, care 1
s-au abținut. 1
abținut. Această 1
Această sală, 1
sală, care 1
fost înălțată 2
înălțată și 1
fost instalată 7
instalată o 3
o scenă 17
scenă și 10
și trei 61
trei rânduri 4
rânduri de 19
de loje, 1
loje, a 1
fost cunoscută 12
cunoscută de 9
de ieșeni 1
ieșeni sub 1
de „sala 1
„sala Pastia”. 1
Pastia”. Această 1
Această sală 2
sală este 1
pentru accesarea 2
accesarea colecțiilor 1
colecțiilor speciale 1
speciale din 3
din bibliotecă. 3
bibliotecă. Aceasta 1
s-a lansat 19
lansat pe 86
septembrie 2015. 3
2015. Aceasta 1
Aceasta sâmbătă 1
sâmbătă mai 1
cunoscută în 11
în popor 5
popor și 4
denumirea "Moșii 1
"Moșii de 1
de iarnă". 1
iarnă". Aceasta 1
născut ca 6
urmare a 233
multor improvizații 1
improvizații live. 1
live. Această 1
Această sărăcie 1
sărăcie atrage 1
atrage după 5
după sine 7
sine deficiențe 1
deficiențe culturale, 1
culturale, o 1
o lipsă 8
de calificare 23
calificare și 2
și creșterea 25
creșterea analfabetismului 1
analfabetismului populației. 1
populației. Această 1
Această sărbătoare 1
sărbătoare va 1
fi întregită 1
întregită de 2
un spectacol 22
spectacol de 14
de dor 3
dor și 1
și suflet 2
suflet oferit 1
oferit de 14
3 generații 1
generații din 1
din Sebeșul 2
Sebeșul de 2
de Jos. 19
Jos. Această 1
Această sarcină 4
sarcină a 6
a combinat-o 1
combinat-o cu 1
cu apărarea 5
apărarea culorilor 1
culorilor a 1
a clubului 13
clubului UJA 1
UJA Alfortville. 1
Alfortville. Această 1
sarcină i-a 1
i-a revenit 5
revenit lui 4
lui Maximilian 1
Maximilian Fremaut. 1
Fremaut. Această 1
sarcină revenea 1
revenea exclusiv 1
exclusiv egiptenilor. 1
egiptenilor. Această 1
sarcină specială 1
specială a 9
a presupus 8
presupus deplasări 1
deplasări repetate 1
repetate la 1
la Moscova. 10
Moscova. Aceasta 1
Aceasta s-ar 1
s-ar fi 65
fi potrivit 1
potrivit cu 4
cu planurile 5
planurile dinaintea 1
dinaintea izbucnirii 1
izbucnirii războiului, 1
războiului, ca 1
ca pe 70
pe pozițiile 6
pozițiile acestea 1
acestea să 18
retragă germanii 1
germanii dacă 1
dacă rușii 1
rușii sunt 1
mai puternici. 1
puternici. Aceasta 1
s-a și 9
și întâmplat, 1
întâmplat, în 1
în condițiile 37
condițiile în 27
care prețul 1
prețul actual 2
actual abia 1
abia fusese 1
fusese stabilit 2
stabilit pe 6
aprilie și 15
și trebuia 4
fie valabil 3
valabil până 5
la 31 24
31 decembrie 24
decembrie 2020, 3
2020, se 1
se arăta 2
arăta într-un 1
într-un comunicat 2
comunicat al 2
al Ciech 1
Ciech Group, 1
Group, publicat 1
publicat pe 11
august 2019. 4
2019. Aceasta 1
s-a terminat 31
terminat cu 17
o victorie 28
clubului din 3
din capitală, 5
capitală, și 2
fost urmată 10
alte șapte 2
șapte succese. 1
succese. Aceasta 1
în 48.000 1
48.000 de 1
de exemplare 64
exemplare digitale 3
digitale potrivit 2
potrivit Nielsen 1
Nielsen Soundscan, 1
Soundscan, și 1
locul 54 1
54 în 2
în topul 55
topul Billboard 2
Billboard Hot 8
Hot 100. 4
100. Această 1
Această scădere 2
scădere de 5
formă a 11
pusă pe 13
pe seama 27
seama oboselii 1
oboselii și 2
a lipsei 5
lipsei de 38
de concentrare. 6
concentrare. Această 1
scădere s-a 2
s-a datorat, 2
datorat, probabil, 1
probabil, dezvoltării 1
dezvoltării industriale, 1
industriale, determinând 1
determinând pe 1
pe oameni 11
oameni să 11
se așeze 4
așeze în 2
în localitățile 9
localitățile mai 1
mai apropiate 12
de Timișoara, 1
Timișoara, de 2
unde puteau 2
puteau sa 1
sa facă 2
facă mai 5
ușor naveta 1
naveta la 1
la intreprinderile 1
intreprinderile din 1
din oraș. 29
oraș. Aceasta 1
Aceasta scapă 1
scapă dintr-un 1
dintr-un spital 1
spital populat, 1
populat, cum 1
scris criticul 1
criticul Saul 1
Saul Maloff 1
Maloff (), 1
(), cu 1
cu niște 13
niște "cazuri 1
"cazuri psihiatrice 1
psihiatrice care 1
care exemplifică 1
exemplifică în 1
mod fericit 1
fericit variantele 1
variantele limbii 1
limbii engleze". 1
engleze". Această 1
Această scenă, 1
scenă, care 2
care scoate 4
scoate la 3
la iveală 16
iveală sentimentele 1
sentimentele familiei, 1
familiei, indică 1
indică importanța 1
importanța portocalei 1
portocalei ca 1
ca simbol 9
simbol al 41
al Palestinei 2
Palestinei și 3
al legăturii 1
cu pământul, 2
pământul, simbol 1
simbol cunoscut 1
cunoscut de 11
către orice 3
orice palestinian. 1
palestinian. Această 1
Această scenă 1
scenă se 2
se presupune 41
presupune că 68
întâmplat pe 1
pe debarcaderul 1
debarcaderul din 1
din Flushing 1
Flushing când 1
când Filip 1
Filip a 6
a plecat 94
plecat din 33
din Țările 8
Țările deJos. 1
deJos. Această 1
Această schemă 2
schemă de 4
de clasificare 16
clasificare împarte 1
împarte totalitatea 1
totalitatea cunoștințelor 1
cunoștințelor umane 1
umane în 13
zece clase, 1
clase, care 1
se subîmpart 2
subîmpart la 1
rândul lor 25
alte zece 2
zece subdiviziuni. 1
subdiviziuni. Această 1
schemă se 1
poate folosi 19
folosi și 3
la împărțirea 4
împărțirea polinoamelor. 1
polinoamelor. Această 1
Această schimbare 2
parte dintr-o 20
dintr-o politică 1
a conducătorilor 1
conducătorilor fotbalului 1
fotbalului de 1
face regulile 1
regulile mai 1
mai permisive 1
permisive pentru 1
pentru fotbalul 2
fotbalul ofensiv 1
ofensiv și 1
face jocul 1
jocul să 2
să curgă 3
curgă mai 1
mai liber. 1
liber. Această 1
schimbare conformațională 1
conformațională poate 1
poate duce 25
la producerea 5
producerea de 13
de mesageri 1
mesageri activi 1
activi de 2
de ordin 30
ordin II. 1
II. Această 1
Această schismă 1
schismă în 1
rândul ofițerilor 1
ofițerilor germani 1
germani poate 1
fie cauza 1
cauza transferării 1
transferării lui 1
lui Bassenge 1
Bassenge în 1
în Camp 2
Camp 300; 1
300; el 1
el va 23
fi readus 1
readus de 1
acolo în 16
Camp 11 1
11 la 3
la 23 32
23 iulie 10
iulie 1946. 1
1946. Aceasta 1
Aceasta școală 1
școală are 1
are programa 1
programa de 1
de învățământ 43
învățământ după 1
după standardul 1
standardul național 1
național britanic. 1
britanic. Această 1
Această școală 1
școală și-a 1
și-a închis 2
închis porțile 1
porțile în 4
în iunie 49
iunie 1995. 1
1995. Această 1
Această scrisoare 1
scrisoare a 10
fost semnată 7
semnată de 15
un număr 244
număr de 211
de cercetători 11
cercetători de 6
top ai 2
ai IA 1
IA din 1
din mediul 19
mediul academic 4
academic și 1
și industrial, 1
industrial, inclusiv 1
inclusiv președintele 1
președintele AAAI 1
AAAI Thomas 1
Thomas Dietterich, 1
Dietterich, Eric 1
Eric Horvitz, 1
Horvitz, Bart 1
Bart Selman, 1
Selman, Francesca 1
Francesca Rossi, 1
Rossi, Yann 1
Yann LeCun 2
LeCun și 1
și fondatorii 2
fondatorii Vicarious 1
Vicarious și 1
și Google 2
Google DeepMind. 1
DeepMind. Această 1
Această scurtă 1
scurtă notă 1
notă este 2
ca începutul 3
unei strălucite 1
strălucite cariere 1
cariere științifice, 1
științifice, constând 1
constând în 11
peste șaizeci 1
șaizeci de 7
cărți și 22
de articole. 4
articole. Aceasta 1
Aceasta se 39
aproximativ 63 2
63 de 16
de metri 87
și exista 2
exista posibilitatea 2
posibilitatea ca 13
ca corpul 1
corpul lui 8
lui Sala 1
Sala și 1
al pilotului 1
pilotului David 1
David Ibbotson 1
Ibbotson să 1
fie încă 1
încă la 8
la bord. 8
bord. Aceasta 1
se compune 26
compune dintr-o 1
dintr-o incintă 1
incintă octogonală 1
octogonală cu 1
cu guri 3
guri de 10
de tragere 12
tragere și 3
și contraforturi, 1
contraforturi, și 1
un turn 23
de poartă 3
poartă de 10
de secțiune 2
secțiune pătrată. 1
pătrată. Aceasta 1
compune dintr-un 11
dintr-un scut 8
scut triunghiular, 1
triunghiular, cu 3
cu marginile 10
marginile rotunjite, 2
rotunjite, despicat. 1
despicat. Această 1
Această secțiune 3
secțiune a 13
a textului 7
textului biblic 1
biblic și 1
a restului 3
restului Cărților 1
Cărților lui 1
lui Samuel 5
Samuel sunt 1
sunt considerate 52
considerate de 8
către criticii 4
criticii textului 1
textului că 1
că aparțin 6
aparțin unei 2
singure surse 1
surse mari, 1
mari, cunoscută 1
de Istoria 1
Istoria curții 1
curții lui 2
lui David. 3
David. Această 1
secțiune este 3
este neterminată. 1
neterminată. Această 1
secțiune include 1
include însemnele 1
însemnele misiunilor 1
misiunilor Discovery 1
Discovery și 1
și anul 5
anul de 6
de lansare. 9
lansare. Aceasta 1
se datora 5
datora dimensiunilor, 1
dimensiunilor, costurilor, 1
costurilor, și 1
și priceperii 1
priceperii necesare 1
necesare pentru 38
le folosi 4
a interpreta 11
interpreta rezultatele. 1
rezultatele. Aceasta 1
datorează eforturilor 1
eforturilor lor 2
de curăța 1
curăța împrejurimile, 1
împrejurimile, care 1
care pot 110
fi efectiv 1
efectiv împiedicate 1
împiedicate de 1
de cantitatea 6
cantitatea de 30
de dezordine 2
dezordine pe 2
care persoana 2
persoana încă 1
încă plănuiește 1
plănuiește să 9
o organizeze 1
organizeze în 3
în viitor. 13
viitor. Aceasta 1
datorează faptului 8
că ni 1
ni se 6
se arată 23
arată oameni 1
oameni care 44
vor cu 2
cu adevărat 46
adevărat să 3
să trăiască 34
trăiască și 1
și ni 1
arată - 1
- cred 2
cred eu 1
eu - 2
- într-un 1
mod umoristic. 1
umoristic. Aceasta 1
rând izolării 1
izolării îndelungate 1
îndelungate dintre 1
dintre ele. 18
ele. Aceasta 1
datorează micșorării 1
micșorării activitații 1
activitații termodinamice 1
termodinamice a 1
a apei 21
apei cu 1
cu creșterea 28
creșterea numărului 9
de subsțante 1
subsțante dizolvate 1
dizolvate in 1
in soluția 1
soluția saturată, 1
saturată, în 1
cu ecuația 2
ecuația Gibbs-Duhem. 1
Gibbs-Duhem. Aceasta 1
datorează mobilității 1
mobilității moleculelor 1
moleculelor lipidice: 1
lipidice: capacitatea 1
capacitatea moleculelor 1
moleculelor lipidice 1
lipidice de 1
a difuza 2
difuza în 1
interiorul bistraturilor. 1
bistraturilor. Aceasta 1
datorează prestigiului 1
prestigiului conferit 1
conferit de 4
de puterea 15
puterea Franței 1
Franței în 8
al XVII-lea 32
XVII-lea și 8
de valoarea 13
valoarea culturii 1
culturii sale. 1
se desfășoară 58
desfășoară de 2
la circa 31
circa 750 1
750 m 1
la 2.303 1
2.303 m 1
m altitudine, 3
altitudine, incluzând 1
incluzând în 2
în arealul 5
arealul ei 1
ei reliefuri 1
reliefuri aparținând 1
aparținând diferitelor 2
diferitelor cicluri 1
cicluri de 3
de modelare 7
modelare (în 1
(în special 23
special glaciar 1
glaciar și 1
și periglaciar), 1
periglaciar), precum 1
și porțiuni 1
porțiuni din 5
din principalele 5
principalele etaje 1
etaje de 4
de vegetație 7
vegetație ale 1
ale Munților 2
Munților Rodnei. 1
Rodnei. Aceasta 1
se explică 14
explică prin 6
prin volumul 1
volumul enorm 1
enorm de 7
informații detaliate 3
detaliate asupra 1
asupra sistemului 2
sistemului care 1
se studiază. 1
studiază. Aceasta 1
face cu 31
ajutorul unei 17
unei mașini 8
mașini speciale; 1
speciale; matrițele 1
matrițele se 1
se încarcă 2
încarcă cu 1
o peliculă 4
peliculă specială, 1
specială, blanc 1
blanc film, 1
film, care 2
care conține 36
conține o 25
o fonogramă 1
fonogramă (pistă 1
(pistă de 1
de sunet), 1
sunet), iar 1
locul fotogramei 1
fotogramei un 1
de gelatină 3
gelatină incoloră. 1
incoloră. Aceasta 1
printr-o operație 2
operație de 9
de șlefuire 2
șlefuire („under-skip”), 1
(„under-skip”), în 1
care distanța 1
distanța dintre 12
dintre pietrele 3
pietrele de 2
de măcinare 2
măcinare este 1
mare, astfel 1
încât bobul 1
bobul să 1
fie „șters” 1
„șters” de 1
de coji, 1
coji, dar 1
nu zdrobit. 1
zdrobit. Aceasta 1
în aliajele 1
aliajele pentru 1
pentru izolarea 3
izolarea cablurilor, 1
cablurilor, la 1
la fabricarea 8
fabricarea unor 3
unor piese 5
piese rezistente 1
rezistente la 5
la acizi 1
acizi etc. 1
etc. Alături 1
Alături de 46
de arsen, 1
arsen, stibiul 1
stibiul se 1
se remarcă 46
remarcă prin 18
prin toxicitatea 1
toxicitatea deosebită 1
deosebită a 3
a compușilor 2
compușilor săi, 1
săi, și 2
și totodata 1
totodata prin 1
prin utilizarile 1
utilizarile în 1
în medicină: 1
medicină: ca 1
ca vomitiv. 1
vomitiv. Aceasta 1
se găsește, 3
găsește, de 2
de obicei, 59
obicei, în 6
zonele de 30
de altitudine 5
altitudine joasă 1
joasă ale 1
ale ghețarului, 1
ghețarului, fiind 1
fapt zona 1
de pierdera 1
pierdera a 1
a masei 1
masei ghețarului. 1
ghețarului. Aceasta 1
găsește în 37
în deșertul 3
deșertul Sahara 1
Sahara și 2
și Kalahari. 1
Kalahari. Aceasta 1
găsește mai 1
sud a 31
a limanului 1
limanului (la 1
(la suprafață 1
suprafață - 1
- Aceasta 1
îmbracă în 4
în veșmintele 1
veșmintele ei 1
ei cele 2
mai de 62
de preț 11
preț și 3
își întreabă 1
întreabă oglinda 1
oglinda cine 1
cine era 5
mai frumoasă. 2
frumoasă. Această 1
Această semi-reacție 1
semi-reacție este 1
pentru separarea 3
separarea moleculelor 1
moleculelor de 2
apă prin 4
că eliberează 1
eliberează hidrogen 1
hidrogen ioni 1
ioni și 1
și oxigen 2
oxigen ioni. 1
ioni. Aceasta 1
se născuse 4
născuse în 2
anul 1785 3
1785 în 1
satul Bănești 1
Bănești sub 1
de Paraschiva 1
Paraschiva Brihuescu. 1
Brihuescu. Aceasta 1
o lege 14
lege de 3
de transformare 17
transformare covariantă, 1
covariantă, deoarece 1
deoarece covectorul 1
covectorul se 1
se transformă 37
transformă prin 1
prin aceeași 4
aceeași matrice 1
matrice ca 1
ca matricei 1
matricei de 3
de schimbare 13
a bazei. 1
bazei. Aceasta 1
numește tribalism. 1
tribalism. Aceasta 1
se oferă 11
oferă să-i 3
să-i acorde 4
acorde ajutorul 1
ajutorul doar 1
doar dacă 20
dacă și 5
el o 24
o va 37
va ajuta 11
ajuta ca 1
ca la 48
sfârșitul operațiunii 1
operațiunii să 1
o împingă 1
împingă într-o 1
într-o prăpastie. 1
prăpastie. Aceasta 1
poate baza 3
baza pe 17
pe principii 5
principii morale, 1
morale, religioase 1
religioase sau 9
sau spirituale 1
spirituale sau 1
sau poate 17
fi din 7
motive pur 1
pur strategice 1
strategice sau 2
sau pragmatice. 1
pragmatice. Aceasta 1
poate petrece 1
petrece atunci 1
când legumele 1
legumele contaminate 1
contaminate nu 1
sunt spălate 1
spălate sau 1
sau gătite 1
gătite complet. 1
complet. Aceasta 1
doar la 58
la cererea 26
cererea expresă 1
expresă a 2
a bisericii. 9
bisericii. Aceasta 1
realiza prin 4
prin includerea 5
includerea instrucțiunii 1
instrucțiunii break 1
break la 1
sfârșitul tuturor 2
tuturor prelucrărilor. 1
prelucrărilor. Aceasta 1
se prelungea 2
prelungea în 1
în nordul 42
nordul Podișului 2
Podișului Moldovei, 1
Moldovei, coborând 1
coborând în 3
în trepte 4
trepte spre 2
spre Carpații 1
Carpații Orientali. 2
Orientali. Aceasta 1
se ramifică 11
ramifică în 3
multe domenii 6
domenii care 1
care treptat 3
treptat vor 1
vor evolua 1
evolua de 1
de sine-stătător. 1
sine-stătător. Aceasta 1
o călătorie 18
călătorie de 7
zile sau 4
chiar săptămâni 1
săptămâni prin 1
prin junglă, 1
junglă, în 1
a vâna 8
vâna o 2
o pradă 3
pradă mare. 1
repetă pentru 1
toate combinațiile 2
combinațiile de 2
de strategii 4
strategii posibile 1
posibile ale 5
altor jucători. 1
jucători. Această 1
Această serie 2
serie a 13
debutat în 52
anul 2011. 2
2011. Această 1
serie explorează 1
explorează consecințele 1
consecințele încălzirii 1
încălzirii globale, 1
globale, atât 1
la scară 32
scară planetară 1
planetară cât 1
scară personală 1
personală – 1
– felul 1
felul în 19
afectată viața 1
viața savanților 1
savanților de 1
la Fundația 4
Fundația Națională 3
Națională de 26
de Știință 3
Știință și 8
celor apropiați 1
apropiați lor. 1
se roagă 5
roagă zeilor 1
zeilor ca 1
ca Cio-Cio-San 1
Cio-Cio-San să 1
să plângă 4
plângă mai 1
mai puțin, 5
puțin, pentru 1
că de 20
ani ele 1
mai au 11
au nici 10
o veste 3
veste de 2
la Pinkerton. 1
Pinkerton. Aceasta 1
se simte 27
simte vinovată 2
vinovată de 2
face și 11
și totuși 10
totuși nu 5
poate opri. 1
opri. Aceasta 1
se situează 27
situează în 7
în contrast 11
contrast cu 18
cu pedagogia 1
pedagogia capitalistă, 1
capitalistă, burgheză, 1
burgheză, centrată 1
centrată pe 4
pe individ. 1
individ. Aceasta 1
se unește 6
unește la 1
la nord 65
nord cu 10
cu ramura 2
ramura Stâncii 1
Stâncii provenită 1
provenită din 4
din dealurile 2
dealurile Ciolanului. 1
Ciolanului. Aceasta 1
va desfăfșura 1
desfăfșura între 1
între 17 5
17 și 10
și 20 20
20 mai, 1
mai, pe 1
un traseu 12
traseu de 1
de 375 4
375 de 4
de kilometri, 13
kilometri, asemănător 1
asemănător cu 38
cu cel 88
cel din 32
din ediția 5
ediția precedentă. 2
precedentă. Aceasta 1
va plânge 1
plânge mătușii 1
mătușii ei, 1
ei, Léontine, 1
Léontine, o 1
o femeie 86
femeie escroacă, 1
escroacă, retrasă 1
retrasă pe 1
pe Riviera 1
Riviera Franceză, 1
Franceză, încă 1
la arestarea 5
arestarea lui 4
lui Al 6
Al Capone. 2
Capone. Aceasta 1
va transforma 6
transforma în 11
curând in 1
in societate 1
societate comerciala 1
comerciala (CT 1
(CT BUS 1
BUS S.A.). 1
S.A.). Aceasta 1
Aceasta și-a 3
și-a folosit 8
folosit influența 1
influența pentru 2
ca titlul 3
de margraf 1
margraf să 1
fie acordat 2
acordat unuia 1
dintre fiii 5
fiii ei. 2
început activitatea 13
activitatea în 14
anul 1973 5
1973 ca 2
ca producător 7
producător de 16
de sandale, 1
sandale, fiind 1
fiind condusă 3
de Doug 2
Doug Otto. 1
Otto. Aceasta 1
și-a petrecut 36
petrecut copilăria 5
copilăria împreună 1
cu familia, 6
familia, respectiv 1
respectiv cei 1
cei trei 53
trei frați 10
frați Jacques, 1
Jacques, Michel 1
Michel și 1
și André 1
André în 2
în Franța. 24
Franța. Această 1
Această situație 9
situație a 3
fost remarcată 7
remarcată de 8
de altfel 25
altfel și 6
de presa 5
presa vremii. 1
situație este 8
este agravată 2
agravată de 3
că posibilitățile 1
posibilitățile limitate 1
limitate ale 3
ale POP3-ului 1
POP3-ului nu 1
nu permit 6
permit manipularea 1
manipularea eficientă 1
eficientă a 7
a maildrop-urilor 1
maildrop-urilor care 1
au mii 2
de mesaje. 1
mesaje. Această 1
situație i-a 2
i-a condus 3
pe polonezi 5
polonezi pe 1
o pârghie 2
pârghie politică, 1
politică, ambele 1
ambele părți 28
părți oferind 1
oferind angajamente 1
angajamente de 1
de viitoare 1
viitoare concesii 1
concesii și 1
și autonomie 1
autonomie în 1
schimbul loialiății 1
loialiății poloneze 1
poloneze și 6
a armatei. 3
armatei. Această 1
permis vasului 1
vasului Asia 1
Asia să-și 1
să-și concentreze 2
atacul asupra 6
asupra Fahti 1
Fahti Bahri, 1
Bahri, care 1
era într-o 3
stare proastă 2
proastă și 2
și avea 59
avea echipajul 1
echipajul incomplet. 1
incomplet. Această 1
situație ilustrează 1
ilustrează diferențele 1
diferențele dintre 6
dintre calitatea 1
calitatea pregătirii 2
pregătirii trupelor 1
trupelor din 7
situație își 1
își atinge 2
atinge apogeul 2
apogeul în 4
al V-lea 17
V-lea î.Hr. 3
î.Hr. Această 1
situație poate 1
poate fi, 8
fi, însă, 1
însă, depășită 1
depășită prin 1
prin anumite 4
anumite metode, 1
metode, cum 1
fi citarea 1
citarea broaștelor 1
broaștelor ca 1
ca asistenți 1
asistenți sau 1
sau folosind 2
folosind clonele 1
clonele umbre 1
umbre pentru 1
a aduna 8
aduna energie. 1
energie. Această 1
situație se 3
numește "depășire". 1
"depășire". Această 1
situație va 1
va continua 17
continua timp 2
de 20 77
ani, mașinile 1
mașinile fiind 1
fiind incapabile 1
incapabile să 3
să scape, 11
scape, iar 1
iar oamenii 6
oamenii nefiind 1
nefiind doritori 1
doritori să 2
să pornească 5
pornească o 1
o bătălie 5
bătălie decisivă. 1
decisivă. Această 1
Această societate, 1
societate, parodiind 1
parodiind o 1
activitate comercială, 1
comercială, are 1
are "sucursale" 1
"sucursale" în 1
în Franța, 34
Franța, Belgia 4
Belgia și 10
Această societate 1
societate (Ungarische 1
(Ungarische Ostbahn) 1
Ostbahn) – 1
– care 5
ori de 31
sprijin financiar 7
financiar din 3
partea guvernului 3
guvernului ungar 1
ungar – 1
– a 9
lucrat destul 1
de repede. 2
Această soluție 2
soluție se 2
se utilizează 26
utilizează pentru 5
pentru copii 52
copii mai 4
1 an, 1
an, pentru 2
pentru tratarea 9
tratarea diareielor, 1
diareielor, administrată 1
administrată în 2
în 2 19
2 prize: 1
prize: dimineața 1
dimineața și 3
și seara. 2
seara. Această 1
soluție trebuia 1
să prevină 8
prevină apariția 1
apariția mucegaiului. 1
mucegaiului. Această 1
Această specie 4
specie are 2
o anvergură 2
anvergură de 3
de 40mm. 1
40mm. Această 1
un diformism 1
diformism sexual 1
sexual puternic. 1
puternic. Această 1
specie este 3
de culoare 145
culoare maro 2
maro purpuriu 1
purpuriu până 1
la gri 4
gri deasupra, 1
deasupra, devenind 1
devenind mai 6
mai albăstruie 1
albăstruie pe 1
pe flancuri. 4
flancuri. Această 1
specie se 2
găsește din 1
din aprilie 17
aprilie până 9
în noiembrie. 10
noiembrie. Aceasta 1
Aceasta spre 1
de bolșevici, 2
bolșevici, care 1
care declaraseră 1
declaraseră împărțirea 1
împărțirea Poloniei 1
Poloniei nulă 1
nulă și 3
și neavenită. 1
neavenită. Această 1
Această stare 3
lucruri avea 1
fie recunoscută 3
recunoscută chiar 1
de adversarii 4
adversarii săi 7
săi politici. 5
politici. Această 1
lucruri se 3
se modifică 4
modifică odată 1
cu mutarea 3
mutarea capitalei 2
capitalei la 1
la Constantinopol. 6
Constantinopol. Această 1
spirit se 1
se manifestă 43
manifestă ca 6
rezultat al 37
al frustrării, 1
frustrării, dezamăgirii 1
dezamăgirii și 1
și încrederii 1
încrederii scăzute 1
scăzute sau 1
sau inexistente 1
inexistente în 1
în organizațiile, 1
organizațiile, autoritățile 1
autoritățile și 1
alte aspecte 4
aspecte ale 20
ale societății. 3
societății. Aceasta 1
Aceasta stătea 1
stătea față 1
față în 11
în față 30
cu Jamie. 2
Jamie. Această 1
Această stație 2
stație de 16
află la 80
intersecția Șoselei 1
Șoselei Dudești-Pantelimon 1
Dudești-Pantelimon cu 1
cu Șoseaua 1
Șoseaua Gării 1
Gării Cățelu. 1
Cățelu. Această 1
stație eoliană 1
eoliană va 1
va avea 85
avea capacitatea 3
de 1,6 4
1,6 MW. 1
MW. Această 1
Această stepa 1
stepa imensă, 1
imensă, mocirloasă 1
mocirloasă și 1
și acoperită 10
de lacuri 3
lacuri sărate 1
sărate și 2
și sălcii, 1
sălcii, se 1
se întinde 75
întinde între 3
între Obi 1
Obi și 1
și Irtîs 1
Irtîs pe 1
o lungime 115
lungime de 99
peste 500 19
500 km 1
km de 83
la munții 2
munții Altai, 1
Altai, care 1
o mărginesc 1
mărginesc la 1
la sud. 8
sud. Această 1
Această știință 1
știință stabilește 1
stabilește modelele 1
modelele matematice 2
matematice care 3
care descriu 9
descriu comportamentul 1
comportamentul corpurilor 1
corpurilor supuse 1
supuse la 1
la solicitări. 1
solicitări. Aceasta 1
Aceasta stipula 1
stipula excluderea 1
excluderea temporară 1
temporară a 12
a Ulsterului 1
Ulsterului de 1
la aplicarea 4
aplicarea legii 2
legii pe 2
perioadă de 189
șase ani, 13
ani, măsurile 1
măsurile ce 1
ce urmau 7
urmau a 6
fi introduse 5
introduse în 14
acea zonă 3
zonă fiind 2
fiind nespecificate. 1
nespecificate. Această 1
Această stratagemă 1
stratagemă ilustrează 1
ilustrează ingeniozitatea 1
ingeniozitatea lui 1
lui Decebal, 1
Decebal, dar 1
dar probabil 3
probabil și 6
și pierderile 3
pierderile părții 1
părții romane 1
romane fuseseră 1
fuseseră considerabile, 1
considerabile, astfel 1
astfel încît 4
încît Tettius 1
Tettius Iulianus 1
Iulianus a 1
decis retragerea. 1
retragerea. Această 1
Această strategie 3
strategie are 1
are avantajul 5
avantajul de 4
fi ușor 9
ușor de 71
de administrat, 1
administrat, dar 1
și dezavantajul 1
dezavantajul de 1
fi inflexibilă, 1
inflexibilă, în 1
în perioadele 11
perioadele de 12
de inflație 1
inflație sau 1
de prețuri 1
prețuri instabile. 1
instabile. Această 1
strategie era 1
era susținută 2
susținută în 7
special de 42
de Sir 1
Sir Arthur 2
Arthur Bomber 1
Bomber Harris. 1
Harris. Această 1
strategie încearcă 1
încearcă să-l 26
să-l pună 9
pună pe 11
pe jucător 4
jucător în 3
în siguranță 5
siguranță printr-o 1
printr-o dublă 1
dublă cooperare, 1
cooperare, pentru 1
a-l exclude 1
exclude o 2
singură dată. 6
dată. Această 1
Această structură 1
structură în 4
în patru 46
patru părți 4
părți a 14
un procedeu 8
procedeu standard 1
standard și 2
pentru sonate, 1
sonate, operele 1
operele cu 2
cu structuri 5
structuri diverse 1
diverse fiind 1
fiind considerate 8
considerate excepții, 1
excepții, mișcările 1
mișcările absente 1
absente etichetate 1
etichetate ca 1
ca "omessi". 1
"omessi". Aceasta 1
Aceasta sublclasa 1
sublclasa incepe 1
incepe de 1
la level-ul 1
level-ul 40. 1
40. Subclasele 1
Subclasele pe 1
le poti 1
poti alege 1
alege sunt 1
sunt limitate 7
limitate (e.g. 1
(e.g. Elfi 1
Elfi intunecati 1
intunecati nu 1
pot alege 4
alege ca 2
ca subclasa 1
subclasa Elfi. 1
Elfi. Aceasta 1
Aceasta sub 1
sub lozinca 1
lozinca "Torá 1
"Torá ve 1
ve dereh 1
dereh eretz" 1
eretz" - 1
- adică 2
adică "Torá 1
"Torá și 1
și calea 12
calea Țării" 1
Țării" Această 1
Această subregiune 1
subregiune este 1
considerată o 25
o zonă 53
zonă de 32
de tranziție 18
tranziție spre 2
spre dealuri 1
dealuri și 8
mai întinsă 4
întinsă câmpie 1
câmpie de 4
de divagare. 1
divagare. Această 1
Această subunitate 1
subunitate pierzând 1
pierzând două 2
două tancuri 2
tancuri în 2
în câmpurile 1
câmpurile minate 2
minate în 1
de ocupare 11
ocupare a 10
unui pod 6
peste Somme. 1
Somme. Aceasta 1
Aceasta suferă 1
suferă modificări 1
modificări chimice 1
chimice sau 1
sau este 14
este racemizată. 1
racemizată. Această 1
Această suită 1
de instrumente 19
instrumente este 2
este destinată 4
destinată în 1
special căutării 1
unor indicatori 1
indicatori posibili 1
posibili ai 1
ai vieții 5
vieții anterioare 1
anterioare pe 2
pe Marte 4
Marte sau 1
unei activități 3
activități prebiotice, 1
prebiotice, în 1
principal prin 6
prin cercetarea 1
cercetarea și 6
și caracterizarea 1
caracterizarea moleculelor 1
moleculelor organice 1
organice care 2
se găsesc 110
găsesc în 38
în solul 1
solul marțian. 1
marțian. Această 1
Această sumă 1
sumă se 1
se achită 1
achită în 1
în părți 3
părți egale 2
egale la 1
și 1 21
1 octombrie 21
octombrie pentru 1
pentru jumate 1
jumate de 1
de an 11
an înainte. 1
Această tactică 1
tactică a 3
succes complet 1
complet - 1
- prea 1
prea completă, 1
completă, de 1
de fapt. 4
Această Țară 1
Țară Românească 1
Românească se 1
se clatină 2
clatină mult 1
teme să 1
nu fie 49
fie ocupată 2
ocupată în 2
întregime de 8
de turc, 1
turc, așa 1
se gândesc 5
gândesc să 3
ocupe Moldova." 1
Moldova." Această 1
Această teacă 1
teacă are 1
are rol 5
rol trofic(nutritiv), 1
trofic(nutritiv), în 1
în permeabilitate 1
permeabilitate si 1
si rezistență. 1
rezistență. Această 1
Această tehnică 5
tehnică a 11
fost propusă 7
propusă de 10
către Alex 1
Alex F. 2
F. Osborn 1
Osborn care 1
a dezvoltat 38
dezvoltat principiile 1
principiile metodei 1
metodei în 1
în cartea 42
cartea sa 26
sa Applied 1
Applied Imagination 1
Imagination (1953) 1
(1953) Alex 1
F. Osborn, 1
Osborn, Applied 1
Applied Imagination: 1
Imagination: principles 1
principles and 1
and procedures 1
procedures of 1
of creative 1
creative thinking. 1
thinking. Această 1
tehnică cromatografică 1
cromatografică este 1
pentru purificarea 1
purificarea unor 1
unor compuși 5
compuși biologici 1
biologici macromoleculari 1
macromoleculari din 1
din amestecuri. 1
amestecuri. Această 1
de vânzare 17
vânzare are 1
are câteva 5
câteva avantaje 2
avantaje importante. 2
importante. Această 1
tehnică este 1
este larg 4
larg răspândită 5
răspândită la 5
la case 1
case și 15
și anexe 1
anexe și 1
este apreciată 3
apreciată pentru 4
pentru economia 8
economia de 6
material lemnos. 1
lemnos. Această 1
tehnică reduce 1
reduce cu 2
cu mult 51
mult probabilitatea 1
probabilitatea de 4
de corupere 1
corupere a 1
fișiere în 1
unei pene 3
pene de 5
de curent 19
curent sau 2
unei erori 5
erori în 4
în sistem. 2
sistem. Această 1
Această tehnologie 1
tehnologie centrală 1
centrală este 5
este baza 3
baza multiplelor 1
multiplelor aplicații 1
aplicații de 6
la sisteme 3
sisteme conversaționale 1
conversaționale la 1
la indexarea 1
indexarea automatică 1
automatică a 1
a datelor 8
datelor audio. 1
audio. Această 1
Această temă 3
temă are 2
are particularitatea 1
particularitatea că 1
că începe 4
începe anacruzic, 1
anacruzic, pe 1
timpul al 1
al doilea, 16
doilea, octavele 1
octavele harpei, 1
harpei, constituind 1
constituind fundamentul 1
fundamentul armonico-ritmic 1
armonico-ritmic cruzic. 1
cruzic. Această 1
temă este 4
este prezentă 24
prezentă în 26
în opera 21
opera apologeților 1
apologeților greci 1
greci și 13
și latini. 2
latini. Această 1
Această temă, 1
temă, fără 1
fără alte 6
alte subdiviziuni, 1
subdiviziuni, va 1
rămâne sub 1
sub stăpânirea 8
stăpânirea bizantină 1
bizantină până 1
XII-lea (cu 1
(cu scurte 1
scurte întreruperi 1
întreruperi în 1
în 1047/48–1053, 1
1047/48–1053, 1056–1059, 1
1056–1059, 1064–1065, 1
1064–1065, 1072–1091, 1
1072–1091, când 1
când granița 1
granița a 1
fost retrasă 2
retrasă temporar 1
temporar pe 2
pe aliniamentul 6
aliniamentul Munților 1
Munților Balcani). 1
Balcani). Această 1
temă poate 1
fi abordată 2
abordată din 1
din două 59
două direcții. 1
direcții. Această 1
Această tendință 4
tendință e 1
e vizibilă 1
în Abu 1
Abu Dhabi 2
Dhabi prin 1
prin investițiile 1
investițiile substanțiale 1
substanțiale în 2
în industrie, 5
industrie, piața 1
piața imobiliară, 1
imobiliară, turism 1
turism și 4
și comerț. 5
comerț. Această 1
tendință genrală, 1
genrală, numită 1
numită expresionism, 1
expresionism, caracterizează 1
caracterizează și 2
și opera 10
opera lui 24
lui Alberto 2
Alberto Giacometti 1
Giacometti (1901-1988), 1
(1901-1988), ale 1
cărui statuete, 1
statuete, de 1
de grosimea 4
grosimea unei 1
unei lame, 1
lame, cuprinse 1
cuprinse de 1
de remușcări, 3
remușcări, de 1
de îngrijorare. 2
îngrijorare. Această 1
tendință obsesivă 1
obsesivă le 1
le poate 16
face viața 3
viața mai 4
mai dificilă. 6
tendință se 1
va menține 2
în mileniile 1
mileniile următoare, 1
următoare, prin 1
prin apariția 7
apariția orașelor 1
orașelor și 4
a satelor, 1
satelor, unde 1
unde o 12
a populației 132
populației se 3
află implicată 1
implicată în 23
în producția 12
producția agricolă. 2
agricolă. Această 1
Această teologie 1
teologie a 1
continuat tradiția 2
tradiția ortodoxă, 1
ortodoxă, alături 1
nume ca 4
ca G.Florovsky, 1
G.Florovsky, V.Lossky 1
V.Lossky etc. 1
etc. Această 1
Această teorie 7
teorie a 7
confirmată ca 1
un proces 51
proces foarte 2
foarte răspândit 1
răspândit prin 1
prin studiul 2
studiul din 1
2004. Această 1
fost criticată 5
criticată drept 1
drept antievoluționistă, 1
antievoluționistă, dar 1
dar unii 6
unii adepți 1
adepți mai 1
mai noi 21
noi ai 3
ai teoriei 2
teoriei evoluționiste 1
evoluționiste o 1
o sprijină. 2
sprijină. Această 1
teorie elaborată 1
elaborată în 1
1961, pornește 1
pornește de 16
la premiza 1
premiza existenței 1
existenței mai 1
gene grupate 1
grupate intr-un 1
intr-un cluster 1
cluster numit 1
numit operon. 1
operon. Această 1
teorie în 4
cinci pași 1
pași a 1
a scării 1
scării minții 1
minții constă 1
dezvoltarea diverselor 2
diverselor dorințe 1
dorințe (DD), 1
(DD), credințe 1
credințe diverse 1
diverse (DB), 1
(DB), acces 1
la cunoștințe 2
cunoștințe (KA), 1
(KA), credințe 1
credințe false 1
false (FB) 1
(FB) și 1
și emoții 2
emoții ascunse 1
ascunse (HE). 1
(HE). Această 1
teorie se 1
o aluzie 4
aluzie indirectă 1
indirectă dintr-o 1
dintr-o prefață 1
prefață mai 1
mai târzie 1
târzie a 7
a cărții. 4
cărții. Această 1
teorie timpurie 1
fost abandonată 9
abandonată până 1
pe la 100
la mijlocul 123
mijlocul anilor 29
anilor 1970, 7
1970, când 6
s-a dezvoltat 50
dezvoltat că 1
o teorie 21
a coardelor 1
coardelor unidimensionale. 1
unidimensionale. Această 1
Această toxină 1
toxină însă 1
însă se 5
se dizolvă 5
dizolvă în 4
timpul fierberii. 1
fierberii. Această 1
Această tradiție 1
tradiție este 1
însă din 10
mai rară, 1
rară, rahatul 1
rahatul fiind 1
fiind astăzi 2
astăzi servit 1
servit de 4
de unul 32
unul singur, 4
singur, odată 1
cu schimbarea 7
schimbarea culturii 1
culturii cafelei. 1
cafelei. Această 1
Această tragedie 2
tragedie a 2
a îndepărtat 3
îndepărtat cuplul 1
cuplul și 1
mult, Alfred 1
Alfred dând 1
dând vina 2
vina pe 11
pe soția 11
soția sa, 38
sa, care 7
fost responsabilă 1
pentru educația 5
educația tânărului 1
tânărului Alfred. 1
Alfred. Această 1
tragedie nu 1
face decât 4
decât să 47
să aprindă 3
aprindă și 1
mai tare 6
tare în 2
inima celor 1
celor rămași 2
rămași la 1
la baștină, 1
baștină, dorința 1
fi stăpâni 1
stăpâni la 1
la ei 11
ei acasă. 2
acasă. Această 1
Această trăire 1
trăire dusă 1
dusă la 13
la extrem 1
extrem include 1
include purtarea 1
purtarea pe 1
pe dedesubtul 1
dedesubtul uniformei 1
uniformei a 1
a lenjeriei 1
lenjeriei realizată 1
realizată exact 1
exact ca 6
în epocă, 5
epocă, atenție 1
atenție inclusiv 1
la textura 1
textura și 1
și cusătura 1
cusătura stofelor, 1
stofelor, și 1
și folosirea 7
folosirea la 1
la mâncare 1
mâncare numai 1
numai a 6
a produselor 7
produselor și 3
și condimentelor 1
condimentelor disponibile 1
disponibile în 13
în epocă. 4
epocă. Această 1
Această tranzacție 1
tranzacție s-a 1
s-a perfectat 1
perfectat deși 1
deși conform 2
conform declarației 1
declarației sale 1
de avere, 4
avere, Medar 1
Medar mai 1
mai deținea 1
în proprietate, 3
proprietate, împreună 1
cu soția, 4
soția, două 1
două case 4
case de 38
de vacanță: 1
vacanță: una 1
din 1991, 4
1991, în 2
în comuna 31
comuna Răcari, 1
Răcari, și 1
din 2003, 6
2003, la 3
la Bușteni. 1
Bușteni. Această 1
Această trăsătură 1
trăsătură este 1
însă foarte 5
foarte variabilă, 1
variabilă, cu 1
cu varietăți 1
varietăți diferite 2
diferite care 6
care reacționează 2
reacționează diferit 2
diferit la 3
la lungimea 2
lungimea zilei 1
zilei în 3
în schimbare. 1
schimbare. Aceasta 1
Aceasta tratează 1
tratează cazurile 1
cazurile privind 1
privind securitatea 1
securitatea statului, 2
statului, dar 1
și infracțiunile 1
infracțiunile de 1
de droguri 14
droguri și 7
alte tipuri 11
de cazuri. 4
cazuri. Aceasta 1
Aceasta trebuie 1
trebuie menținută 2
menținută curată, 1
curată, reparată 1
reparată atunci 1
este necesar 30
necesar și 1
și beneficiile 2
beneficiile sale 1
sale trebuie 3
trebuie utilizate 2
utilizate rațional.” 1
rațional.” Această 1
Această trecere 1
trecere introduce 1
introduce și 3
și necesitatea 5
necesitatea frecvenței 1
frecvenței negative. 1
negative. Această 1
Această turnură 1
turnură a 1
a evenimentelor 8
evenimentelor a 3
devenit cunoscută 15
ca Minunea 1
Minunea Casei 1
Casei de 30
de Brandenburg. 1
Brandenburg. Această 1
Această ultima 1
ultima achiziție, 1
achiziție, pe 1
pe lângă 114
lângă dezvoltarea 1
dezvoltarea casei 1
de comerț 17
comerț Vector 1
Vector Energy 1
Energy cu 1
cu sediul 36
sediul în 27
în Elveția, 10
Elveția, a 1
a transformat 9
transformat TRG 1
TRG într-un 1
într-un pod 2
pod care 1
care leagă 19
leagă resursele 1
resursele naturale 3
naturale ale 12
ale Răsăritului 1
Răsăritului cu 1
cu nevoile 2
nevoile de 2
energie ale 1
ale Occidentului. 1
Occidentului. Această 1
Această ultimă 5
ultimă campanie 1
campanie din 1
din Scoția 3
Scoția îi 1
îi puse 1
puse capăt 1
capăt vieții. 1
vieții. Această 1
ultimă conferință 1
conferință s-a 1
desfășurat online, 1
online, jucătorii 1
jucătorii interacționând 1
interacționând în 1
timp real 9
real cu 3
cu angajații 2
angajații Roblox. 1
Roblox. Această 1
ultimă opțiune 1
opțiune nu 1
bucurat decât 1
decât de 23
de sprijinul 9
sprijinul – 1
– ce-i 1
ce-i drept 6
drept vehement 1
vehement – 1
– al 2
lui Petre 3
Petre P. 2
P. Carp. 1
Carp. Această 1
ultimă sarcină 1
fost deosebit 5
de nepopulară 1
nepopulară în 1
rândul prospectorilor 1
prospectorilor americani, 1
americani, care 4
se vedeau 4
vedeau obligați 1
să plătească 31
plătească în 2
în medie 35
medie 25% 1
25% din 4
valoarea bunurilor 4
bunurilor și 6
a proviziilor. 1
proviziilor. Această 1
ultimă scenă 1
se regăsește 26
regăsește și 4
în medalioanele 1
medalioanele ușilor 1
ușilor împărătești 2
împărătești alături 1
alte medalioane 1
medalioane în 1
sunt reprezentați 8
reprezentați evangheliștii. 1
evangheliștii. Această 1
Această unire 1
unire l-a 1
l-a alarmat 2
alarmat pe 2
pe Napoleon, 1
Napoleon, care 1
se temea 14
temea de 4
de creștrea 1
creștrea puterii 1
puterii vecinului 1
vecinului său 1
său sud-estic, 1
sud-estic, insistând 1
insistând ca 1
ca Sardinia 1
Sardinia să 1
păstreze noile 1
noile achiziții 2
achiziții numai 1
numai în 73
fi cedat 1
cedat Franței 1
Franței Savoia 1
Savoia și 1
și Nisa. 1
Nisa. Această 1
Această unitate 3
unitate are 1
o rezervă, 1
rezervă, și 1
din 25 9
25 octombrie 14
octombrie 2008, 4
2008, Hubble 1
Hubble a 2
fost repornit 1
repornit și 1
și funcționează 9
funcționează normal. 1
normal. Această 1
unitate comercială 1
comercială a 8
fost sursa 2
sursa sa 1
sa principală 7
de venit. 2
venit. Această 1
de parașutiști 7
parașutiști avea 1
să ducă 36
la îdeplinire 1
îdeplinire prima 1
prima operațiune 1
operațiune aeropurtată 2
aeropurtată strategică 1
strategică din 1
din istorie. 15
istorie. Aceasta 1
Aceasta urmeaza 1
urmeaza traseul 1
traseul Șos. 1
Șos. Aceasta 1
Aceasta utilizează 1
utilizează Nova 1
Nova Vulgata 1
Vulgata Biblie 1
Biblie Latină 1
Latină pentru 1
pentru lecturări, 1
lecturări, psalmi 1
psalmi și 1
și cântări 2
cântări față 1
de Clementina. 1
Clementina. Această 1
Această uzanță 1
uzanță a 1
a termenului 5
termenului se 1
pe supoziția, 1
supoziția, în 1
în al 34
cărei sprijin 1
sprijin există 1
există argumente 1
argumente relevante, 1
relevante, precum 1
că cea 11
a catolicilor 1
catolicilor din 2
Moldova este 6
origine maghiară. 3
maghiară. Aceasta 1
Aceasta uzanță 1
uzanță reprezintă 1
reprezintă totodată 1
totodată și 11
o recunoaștere 13
recunoaștere implicită 1
implicită a 3
a continuității 2
continuității dintre 1
dintre orașul 1
orașul antic 1
antic și 2
și localitatea 2
localitatea modernă 1
modernă (care 1
(care a 16
fost dealtfel 1
dealtfel și 1
și intenția 1
intenția de 33
bază urmărită 1
urmărită prin 2
prin rebotezarea 1
rebotezarea comunei 1
comunei actuale 1
actuale cu 1
cu numele 89
numele antic). 1
antic). Aceasta 1
Aceasta va 6
va deveni 34
deveni mai 3
târziu Școala 1
Generală nr. 3
deveni ulterior 4
ulterior președinte 1
președinte al 141
al organizației 11
organizației de 6
de femei 28
femei Al 1
Al Muhajiroun. 1
Muhajiroun. Aceasta 1
fi lansată 4
lansată odată 1
cu versiunea 6
versiunea 7.10. 1
7.10. Aceasta 1
fi urmată 1
de Chirița 1
Chirița în 1
în provincie 2
provincie ( 1
va investi 1
investi 125 1
125 milioane 3
în următorii 12
următorii 5 1
5 ani 18
jumătate. Aceasta 1
rămâne singura 1
singura operă 1
operă care 3
care prezintă 33
prezintă condițiile 1
condițiile de 27
de viață 163
viață ale 3
ale celor 29
celor surghiuniți 1
surghiuniți în 1
în Malta. 2
Malta. Această 1
Această variantă 6
variantă de 5
de rectificare 2
rectificare este 1
pentru detașarea 1
detașarea cu 2
cu viteze 10
viteze mari, 2
mari, cu 3
cu productivitate 1
productivitate ridicată, 1
ridicată, a 1
a materialului 6
materialului piesei, 1
piesei, concurând 1
concurând cu 1
cu frezarea 1
frezarea și 1
și strunjirea. 1
strunjirea. Această 1
variantă este 2
pentru suprafețe 1
suprafețe conice 1
conice de 1
de lungime 9
lungime mare 2
mare și 75
și unghi 1
unghi mic 1
de înclinare 2
înclinare a 1
a generatoarei. 1
generatoarei. Această 1
variantă există 1
există în 27
toate universurile 2
universurile începând 1
cu universul 2
universul 18 1
18 și 7
în universul 7
universul 5 1
5 al 3
al variantei 1
variantei engleze 1
engleze a 3
a jocului. 5
jocului. Această 1
variantă presupunea 1
presupunea mai 1
multe poduri 1
poduri și 4
și viaducte 1
viaducte cu 1
cu lungime 2
de 4138 1
4138 metri, 1
metri, plus 1
plus un 7
alt pod 2
de 700 13
700 metri 1
și modernizări 1
modernizări de 1
de cale 41
ferată de 7
câțiva zeci 5
zeci de 75
de km. 7
km. Această 1
variantă s-a 1
s-a răspândit 15
răspândit la 1
începutul secolului 110
XVI-lea, și 1
are foarte 3
puțin suport 1
suport didactic, 1
didactic, iar 1
în baladele 2
baladele mai 1
vechi nu 2
întâlnește deloc. 1
deloc. Această 1
variantă târzie 1
fost inițiată, 1
inițiată, indirect, 1
indirect, de 1
un oarecare 16
oarecare Migetius. 1
Migetius. Aceasta 1
Aceasta variație 1
variație se 1
prin diversitatea 3
diversitatea biotopurilor. 1
biotopurilor. Aceasta 1
Aceasta variază 1
variază de 41
un rit 2
rit la 1
Această vasodilatație 1
vasodilatație de 1
nivelul creierului 2
creierului provoacă 1
provoacă dureri 1
dureri de 7
de cap 10
cap care 1
pot dura 3
dura doar 2
câteva zile. 10
zile. Aceasta, 1
Aceasta, văzută 1
ca progermană, 1
progermană, constituia 1
constituia un 1
un obstacol 5
obstacol în 3
vederea stabilirii 1
stabilirii de 1
de relații 9
relații diplomatice 5
diplomatice cu 7
cu Regatul 8
Regatul Unit, 18
Unit, Franța 2
și Statele 8
Statele Unite, 53
Unite, inamicii 1
inamicii Germaniei. 1
Această vecinătate 1
vecinătate are 1
vedere inclusiv 1
inclusiv viitoare 1
viitoare zone 1
zone de 11
de conexiune 2
a Variantei 1
Variantei de 2
de Ocolire 2
Ocolire cu 1
cu Municipiul 1
Municipiul Piatra 2
Piatra Neamț, 2
Neamț, în 2
în beneficiul 4
beneficiul acestuia. 1
acestuia. ; 1
; această 1
această versiune 4
versiune a 32
constat din 5
din aproximativ 11
aproximativ 2250 1
2250 de 2
de pachete 6
pachete și 3
necesitat 2 1
2 CD-uri. 1
CD-uri. Această 1
Această versiune 5
folosit aproximativ 2
aproximativ aceleași 1
aceleași dialoguri 1
dialoguri și 2
și cântece. 1
cântece. Această 1
de 900 6
900 de 9
de dezvoltatori 4
dezvoltatori Debian 1
Debian și 1
și conținea 4
conținea în 1
de 15.400 1
15.400 pachete 1
pachete binare 1
binare și 1
și 14 10
14 CD-uri 1
CD-uri în 2
în setul 5
setul oficial 1
oficial și 7
fost complet 17
complet tradusă 1
peste 30 17
30 de 151
a introdus 41
introdus pachetele 1
pachetele de 5
de depanare 2
depanare cu 1
un depozit 9
depozit nou 1
nou (repository) 1
(repository) în 1
în arhivă, 1
arhivă, pachetele 1
acest depozit 1
depozit furnizând 1
furnizând automat 1
automat simboluri 1
simboluri de 2
depanare pentru 1
pentru pachete. 1
pachete. Această 1
a videoclipului 5
videoclipului se 2
se încheie 44
încheie cu 25
o grenadă 5
grenadă aruncată 1
aruncată în 4
mijlocul podiumului 1
podiumului iar 1
iar Madonna 2
Madonna își 1
își pune 6
pune mâinile 1
mâinile la 1
la urechi. 1
urechi. Această 1
versiune finală 2
finală a 28
aprobată prin 5
a Congresului, 2
Congresului, pe 1
pe 25 22
25 septembrie 10
septembrie 1789, 1
1789, pentru 1
fi înaintate 2
înaintate statelor 1
statelor pe 1
28 septembrie. 1
septembrie. Această 1
Această victorie 5
a Leilor 1
Leilor a 1
de-a șaptea 3
șaptea de 1
pe stadionul 14
stadionul The 1
The Den. 1
Den. Această 1
permis înaintarea 1
înaintarea frontierei 1
frontierei leoneze 1
leoneze de 1
la Duero 1
Duero la 1
la Tormes. 1
Tormes. Această 1
victorie însemna 1
în 7 16
7 ani, 9
ani, Cole 1
Cole a 2
câștigat toate 4
trei trofee 3
trofee interne 1
interne în 3
în Anglia, 22
Anglia, plus 1
plus Liga 1
Liga Campionilor. 3
Campionilor. Această 1
victorie l-a 1
l-a consacrat 3
consacrat ca 3
mari conducători 1
conducători militari 1
militari din 4
din istorie, 5
istorie, primind 1
primind după 1
după bătălie 1
bătălie porecla 1
de „africanul”. 1
„africanul”. Această 1
victorie tactică 2
fost cucerită 6
cucerită însă 1
însă cu 14
cu pierderi 7
pierderi importante 3
importante provocate 1
provocate de 24
de defensiva 2
defensiva puternică 1
a belgienilor. 1
belgienilor. Această 1
Această viremie 1
viremie se 1
poate produce 16
produce cu 2
cu 24 3
ore înainte 6
de apariția 21
apariția febrei 1
febrei și 1
și reprezintă 12
reprezintă astfel 1
factor important 8
în răspândirea 6
răspândirea pestei 1
pestei porcine 3
porcine africane 2
africane înainte 1
fi diagnosticată 1
diagnosticată pentru 1
oară într-o 2
fermă sau 1
sau într-o 5
într-o zonă 32
zonă indemnă 1
indemnă de 1
de boală. 8
boală. Aceasta 1
Aceasta vitamină 1
vitamină este 1
este ușor 17
ușor oxidabilă 1
oxidabilă și 1
și foarte 46
foarte sensibilă 3
sensibilă la 6
la căldură 1
căldură și 8
la radiații 2
radiații infraroșii 1
infraroșii și 1
și ultraviolete. 1
ultraviolete. Această 1
Această vizualizare 1
vizualizare este 1
denumită și 10
și " 4
" Această 1
Această zi 1
zi a 46
a venit 102
venit în 36
în Iunie 1
Iunie '83. 1
'83. Această 1
Această zonă 10
zonă a 8
a botezat-o 1
botezat-o el 1
el „Sala 1
„Sala de 2
de Dans 2
Dans a 1
a Diavolului”. 1
Diavolului”. Această 1
zonă avea 1
fie cunoscută 7
cunoscută cu 5
de „ 13
zonă economică 1
economică ar 1
fie deschisă 2
deschisă tuturor 1
tuturor membrilor 2
membrilor Commonwealthului. 1
Commonwealthului. Această 1
zonă era 2
considerată drept 3
drept un 23
portal care 2
care permitea 8
permitea lumii 1
lumii infernale 1
infernale să 1
comunice cu 4
cu suprafața. 1
suprafața. Această 1
era contestată 1
contestată din 1
din timpuri 8
timpuri imemoriale 1
imemoriale de 1
de triburile 2
triburile din 3
din zonă. 25
zonă. Această 1
zonă este 4
considerată stâlpul 1
stâlpul economiei 1
economiei din 1
din Lost 2
Lost Heaven, 1
Heaven, ea 1
ea fiind 15
fiind separată 1
separată de 10
de celelalte 23
celelalte afaceri 1
afaceri datorită 1
datorită "Portului 1
"Portului din 1
Lost Heaven" 1
Heaven" unde 1
unde au 80
au loc 68
loc importurile 1
importurile și 2
și exporturile. 1
exporturile. Această 1
zonă întotdeauna 1
întotdeauna a 2
un teritoriu 17
teritoriu al 11
al apelor 2
apelor și 3
a mlaștinii, 1
mlaștinii, cu 1
cu preocupațiile 1
preocupațiile aferente, 1
aferente, cum 1
fi pescuitul. 1
pescuitul. Această 1
zonă protejată 6
protejată va 1
va reprezenta 1
reprezenta baza 1
baza Parcului 1
Parcului Național 8
Național Serengeti, 1
Serengeti, ce 1
fost înființat 46
înființat în 40
anul 1951. 2
1951. Această 1
zonă se 10
numește regim 1
regim al 1
al deformațiilor 1
deformațiilor plastice 1
plastice mici. 1
mici. Această 1
poate extinde 2
extinde până 6
de kilometri 33
la instalație. 1
instalație. Aceaste 1
Aceaste dispute 1
dispute se 1
datorează regiunii 1
regiunii deosebit 1
de frumoase 3
frumoase inundate 1
inundate de 2
de apele 6
apele lacului. 1
lacului. Aceaste 1
Aceaste lucrari 1
lucrari au 2
au apărut 97
anii 80 5
80 în 2
presa locală, 2
locală, unde 1
publicat poezii. 1
poezii. Aceaste 1
Aceaste tradiții 1
tradiții au 1
continuat până 19
trei decenii 7
decenii ale 10
ale secolului 18
al XX-lea, 51
XX-lea, atunci 1
se organizeze 4
organizeze curse 1
curse de 9
de cămile 1
cămile într-un 1
mod oficial. 3
oficial. Aceast 1
Aceast lucru 1
lucru a 68
a încheiat 36
încheiat cariera 7
cariera lui 8
George în 1
în Marină 1
Marină el 1
el asumându-și 1
asumându-și un 1
rol politic. 1
politic. Aceast 1
Aceast tip 1
de șomaj 5
șomaj este 1
care ridică 1
ridică probleme 2
probleme sociale, 2
sociale, fiind 1
fiind singura 6
singura formă 2
formă acceptată 1
acceptată pentru 2
pentru plata 5
plata indemnizației 1
indemnizației de 1
șomaj în 1
cu Legea 4
Legea 76/2002 1
76/2002 privind 1
privind sistemul 1
sistemul asigurărilor 1
asigurărilor pentru 1
pentru șomaj 1
șomaj și 2
și stimularea 1
stimularea ocupării 1
ocupării forței 4
forței de 22
de muncă. 27
muncă. Aceeași 1
Aceeași carte 1
carte stă 1
stă la 10
scenariului unui 1
unui film 11
film independent 1
independent din 3
din 2006 13
2006 regizat 1
de Daniel 4
Daniel Mellitz 1
Mellitz (cu 1
(cu Josh 1
Josh Wise, 1
Wise, Chelse 1
Chelse Swain, 1
Swain, Sean 1
Sean Shanks, 1
Shanks, Amanda 1
Amanda MacDonald, 1
MacDonald, Tony 1
Tony LaThanh 1
LaThanh și 1
și Corbin 1
Corbin Bernsen). 1
Bernsen). Aceeași 1
Aceeași condiție 1
condiție se 1
va aplica 2
aplica oricărui 1
oricărui transport 1
transport din 1
interiorul zonei 1
zonei precizate. 1
precizate. Aceeași 1
Aceeași decorație 1
decorație se 1
se continuă 13
continuă și 14
pe celelalte 5
celelalte fețe 1
fețe ale 5
ale turnului, 1
turnului, ca 1
jurul deschizăturilor 1
deschizăturilor de 1
pe tambur. 1
tambur. Aceeași 1
Aceeași echipă 2
cercetători a 1
a identificat 17
identificat în 4
septembrie 2017 1
2017 un 2
doilea deficiență 1
deficiență cu 1
forță respingătoare: 1
respingătoare: la 1
la "Cold 1
"Cold Spot 1
Spot Repeller" 1
Repeller" (en) 1
(en) Hélène 1
Hélène M. 1
M. Courtois, 1
Courtois, R. 1
R. Brent 1
Brent Tully, 1
Tully, Yehuda 1
Yehuda Hoffman 1
Hoffman et 1
et Daniel 1
Daniel Pomarède, 1
Pomarède, « 1
« Cosmicflows-3: 1
Cosmicflows-3: Cold 1
Cold Spot 1
Spot Repeller? 1
Repeller? Aceeași 1
de intervenție 9
intervenție rapidă 1
centrul eforturilor 1
eforturilor de 4
de ajutorare 3
ajutorare în 1
în Asia 18
Asia de 22
de sud-est 10
sud-est ca 1
a tsunami-ului 2
tsunami-ului din 2
decembrie 2004. 2
2004. Aceeași 1
Aceeași fizică 1
fizică ce 1
ce afectează 1
afectează reculul 1
reculul în 1
în armele 1
armele montate 1
montate se 1
aplică și 4
și armelor 1
armelor utilizate 1
utilizate fără 1
fără suport. 1
suport. Aceeași 1
Aceeași greșeală 1
greșeală se 1
întâlnește și 6
la Cosma 1
Cosma al 1
III-lea (de 1
(de fapt, 1
fapt, al 1
al IV-lea). 1
IV-lea). Aceeași 1
Aceeași mândrie 1
mândrie îl 1
îl împiedică 2
împiedică să 2
să poarte 26
poarte ochelari. 1
ochelari. Aceeași 1
Aceeași noțiune 1
noțiune se 1
se regsește, 1
regsește, însă, 1
însă, în 8
cadrul unor 21
unor sisteme 2
sisteme filosofice 1
filosofice inspirate 1
inspirate de 12
de Platon 1
Platon și 1
și neoplatonicieni. 1
neoplatonicieni. Aceeași 1
Aceeași pasăre 1
pasăre o 2
o descriu 3
descriu și 2
și unele 55
unele regionalisme: 1
regionalisme: albinar, 1
albinar, albinel, 1
albinel, ploier, 1
ploier, ploiește, 1
ploiește, ploiete, 1
ploiete, prigorean, 1
prigorean, viespariță, 1
viespariță, ciuma-albinelor, 1
ciuma-albinelor, lupul-albinelor. 1
lupul-albinelor. Aceeași 1
Aceeași procedură 1
procedură se 1
se efectuează 16
efectuează atunci 1
când sunt 27
sunt primite 1
primite date, 1
date, dar 3
ordine inversă. 2
inversă. Aceeași 1
Aceeași publicație 1
publicație a 1
a descris 59
descris demonstrațiile 1
demonstrațiile din 2
din 1936 3
1936 ca 1
o comemorare 2
comemorare a 6
a „morții 1
„morții martirilor 1
martirilor din 1
din Chicago.” 1
Chicago.” Aceeași 1
Aceeași soartă 1
soartă a 1
a avut-o 15
avut-o și 2
și grupul 13
grupul lui 4
lui Mavromihali. 1
Mavromihali. Aceeași 1
Aceeași temă 1
temă a 1
a reluat-o 1
reluat-o și 1
cartea Zwischen 1
Zwischen Liebe 1
Liebe und 2
und Hass 1
Hass ("Între 1
("Între dragoste 1
dragoste și 5
și ură"), 1
ură"), apărută 1
apărută în 23
în 1985. 8
1985. Aceeiași 1
Aceeiași situație 1
este evidentă 4
evidentă în 4
în viața 72
viața de 44
de zi 47
zi cu 39
cu zi 20
câte ori 17
ori atenția 1
atenția este 1
este fixată 4
fixată de 1
o întrebare, 1
întrebare, sau 1
sau experiență 2
experiență care 1
care provoacă 7
provoacă uimirea, 1
uimirea, neobișnuitul, 1
neobișnuitul, surpriza 1
surpriza sau 1
sau orice 12
orice stârnește 1
stârnește interesul 1
interesul unei 1
unei persoane. 5
persoane. Aceia 1
Aceia care 2
au aderat 7
aderat la 17
la ortodoxia 2
ortodoxia maoistă 1
maoistă au 1
fost numiți 15
numiți „reafirmători”, 1
„reafirmători”, iar 1
iar ceilalți 4
ceilalți împotriva 1
împotriva acesteia 1
acesteia „respingători”. 1
„respingători”. Aceia 1
care suferă 19
suferă de 27
de simptome 2
simptome severe 1
severe de 3
de aritmie 1
aritmie pot 1
fi tratați 2
tratați urgent 1
urgent cu 1
cu impulsuri 1
impulsuri de 2
energie electrică 14
electrică sub 1
forma cardioversiei 1
cardioversiei sau 1
sau defibrilării. 1
defibrilării. Aceia 1
Aceia dintre 1
dintre voi 4
voi care 2
care merg 4
merg acasă 2
acasă singuri 1
singuri ar 1
își amintească 1
amintească că 1
există un 78
un obiect 32
obiect de 22
8 inci 1
inci făcut 1
din plastic 1
plastic și 2
un motor 25
motor care 2
nu vă 4
vă va 3
va dezamăgi 1
dezamăgi niciodată. 1
niciodată. Aceiași 1
Aceiași astronomi 1
astronomi au 1
să determine 14
determine modelul 1
modelul 3D 1
3D al 1
al asteroidului 1
asteroidului 7986 1
7986 Romania. 1
Romania. Aceiași 1
Aceiași factori 1
factori fac 1
fac din 10
din Arad 7
Arad astăzi, 1
astăzi, unul 1
mai prospere 2
prospere orașe 1
orașe din 32
România postrevoluționară. 2
postrevoluționară. Aceiași 1
Aceiași preocupare 1
preocupare se 1
se constată 10
constată și 1
în sculpturile 1
sculpturile sale, 1
sale, de 1
altfel puține 1
puține la 2
număr. Acei 1
Acei foliculi 1
foliculi de 1
de păr 12
păr ce 1
ce sunt 18
sunt localizați 1
localizați și 1
și stimulați 1
stimulați în 1
zonele sensibile 1
sensibile la 4
la androgeni 1
androgeni dezvoltă 1
dezvoltă părul 1
părul pubian. 1
pubian. Acela 1
Acela a 1
și momentul 4
momentul încetării 1
încetării oricărui 1
oricărui fel 1
de activitate 42
activitate publică 1
publică și 11
și culturală 5
culturală evreiască. 1
evreiască. Acela 1
Acela este 1
este stejarul 1
stejarul cel 1
cel bătrân 2
bătrân de 2
astăzi. Același 1
Același autor 1
autor semnează 1
semnează Iisus 1
Iisus grădinar, 1
grădinar, lucrare 1
dimensiuni de 8
de 2,50 1
2,50 x 1
x 1,50 1
1,50 m 3
și Intrarea 2
Intrarea triumfală 1
triumfală a 1
lui Traian 5
Traian în 1
în Sarmizegetuza, 1
Sarmizegetuza, una 1
mari pânze 1
pânze expuse 1
expuse în 7
în muzeu, 3
muzeu, având 1
având dimensiuni 1
de 3,80 1
3,80 x 1
x 2,80 1
2,80 metri 1
metri (cu 2
(cu o 12
de aproape 74
aproape 11 2
11 m 2
m 2 3
2 ). 2
). Același 1
Același cântec 1
cântec va 1
va apărea 7
apărea în 14
în 1974 10
1974 pe 1
albumul Gracias 1
Gracias a 1
a la 6
la Vida, 1
Vida, un 1
un album 34
album dedicat 1
dedicat în 2
întregime muzicii 1
muzicii tradiționale 2
tradiționale în 4
limba spaniolă. 2
spaniolă. Același 1
Același comitet 1
comitet X3T9 1
X3T9 a 1
a elaborat 11
elaborat standardul 1
standardul SCSI-2, 1
SCSI-2, care 1
fost publicat 44
publicat în 98
în forma 55
forma sa 22
sa finală 2
finală în 2
anul 1994. 3
1994. Același 1
Același criteriu 1
criteriu se 1
regăsește în 12
în art. 1
art. Același 1
Același cuvânt 1
cuvânt poate 1
fi nu 5
numai adjectiv, 1
adjectiv, ci 1
și pronume 1
pronume cu 1
cu sensul 11
sensul „care?”, 1
„care?”, „ce?”, 1
„ce?”, deci 1
deci țintind 1
țintind numai 1
numai identificarea 1
identificarea (vezi 1
(vezi mai 5
sus întrebarea 1
întrebarea referitoare 1
la numele 25
numele predicativ 1
predicativ inanimat, 1
inanimat, când 1
subiectul întrebării 1
întrebării este 1
este exprimat 3
exprimat prin 8
prin substantiv). 1
substantiv). Același 1
Același efect 1
efect este 5
este realizat 26
în „Omagiu” 1
„Omagiu” (1974), 1
(1974), tapiseria 1
tapiseria fiind 1
fiind compusă 6
compusă în 10
întregime din 10
patru brâie 1
brâie late, 1
late, alungite, 1
alungite, realizate 1
din lână 4
lână țesută, 1
țesută, drapate 1
drapate peste 1
o tijă 2
tijă de 2
lemn. Același 1
Același gen 1
gen de 21
de călătorie 26
călătorie îl 1
îl va 64
va repeta, 1
repeta, în 1
în emisfera 5
emisfera nordică 2
nordică de 3
data aceasta, 9
aceasta, în 4
în Ocolul 1
Ocolul Pământului 1
Pământului în 9
în 80 2
80 de 47
de zile. 37
zile. Același 1
Același grup, 1
grup, în 1
care recunoaștem 1
recunoaștem aceiași 1
aceiași oameni, 1
oameni, lucra 1
lucra ieri 1
ieri sub 1
sub eticheta 2
eticheta Ministerului 1
de Externe 5
Externe și 3
se prevalează 1
prevalează azi 1
azi de 2
de eticheta 1
eticheta agrariană. 1
agrariană. Același 1
Același gust 1
gust pentru 2
pentru simplitate 1
simplitate stă 1
la temelia 2
temelia Palatului 1
Palatului de 4
de Vară, 3
Vară, așezat 1
așezat ceva 1
ceva mai 40
mai departe, 13
departe, pe 1
malul unui 1
unui afluent 1
afluent al 8
al Nevei. 1
Nevei. Același 1
Același hoț 1
hoț i-a 1
i-a omorât 3
omorât unchiul 1
unchiul ceva 1
mai târziu. 80
târziu. Același 1
Același istoric 1
istoric susține 1
susține că 63
că armata 12
armata ungară 2
ungară ar 1
fi încercat 8
să îl 120
îl repună 1
repună pe 1
pe Mircea 3
Mircea cel 6
cel Bătrân 8
Bătrân de 2
patru ori 20
tronul Țării 1
Țării Românești, 4
Românești, de 1
de fiecare 49
fiecare dată 30
dată fiind 9
fiind alungat 1
alungat însă 1
însă de 23
de turci. 2
turci. Același 1
Același lucru 6
lucru este 49
este valabil 8
valabil pentru 3
pentru politopurile 1
politopurile simple 1
simple cu 2
cu dimensiune 1
dimensiune arbitrară 1
arbitrară (Blind 1
(Blind și 1
și Mani-Levitska 1
Mani-Levitska 1987, 1
1987, demonstrând 1
demonstrând o 2
o conjectură 1
conjectură a 1
lui Micha 1
Micha Perles). 1
Perles). Același 1
valabil și 3
pentru ຣ 1
ຣ (LO 1
(LO LING) 1
LING) și 1
și ລ 1
ລ (LO 1
(LO LOOT). 1
LOOT). Același 1
pentru poliedrele 2
poliedrele stelate, 1
stelate, deși 1
deși aici 1
aici trebuie 2
trebuie atenție 1
atenție pentru 4
a trasa 1
trasa doar 1
doar fețele 1
fețele exterioare 1
exterioare vizibile. 2
vizibile. Același 1
lucru s-a 14
în Belgia 4
Belgia unde 2
fost schimbat 27
schimbat în 26
în van 1
van België 1
België (olandeză) 1
(olandeză) sau 1
de Belgique 2
Belgique (franceză). 1
(franceză). Același 1
lucru se 35
se întâmplă 42
întâmplă în 8
în arboreturile 1
arboreturile de 1
de salcâm. 1
salcâm. Același 1
întâmplă și 7
cu cântecul 3
cântecul "Parfum 1
"Parfum de 1
de fericire" 1
fericire" interpretat 1
interpretat de 18
de această 108
această dată 40
dată de 111
de Delia. 1
Delia. Același 1
Același minister 1
minister atribuia 1
atribuia în 1
de 7 56
7 septembrie 8
septembrie clădire 1
clădire universității 1
universității noii 1
noii administrații 1
administrații maghiare. 1
maghiare. Același 1
Același principiu 1
principiu ar 1
fi urmat 17
urmat să 15
fie aplicat 2
aplicat și 3
privește neutralizarea 1
neutralizarea sondelor 1
sondelor ale 1
ale căror 58
căror suprastructuri 1
suprastructuri ar 1
fie lăsate 1
lăsate intacte, 1
intacte, iar 2
iar astuparea 1
astuparea puțurilor 1
puțurilor urmând 1
urmând a 9
cu tuburi 3
tuburi (ce 1
(ce puteau 1
puteau fi 46
însă ușor 1
ușor extrase 1
extrase ulterior). 1
ulterior). Același 1
Același raport 2
raport arată 1
România se 12
pe ultimul 12
ultimul loc 8
în UE 2
UE la 1
la suprafața 30
suprafața medie 1
medie a 112
a locuințelor 1
locuințelor în 1
mediul urban 4
urban (circa 1
(circa 40 1
40 m²), 1
m²), dar 1
pe primul 34
primul loc 34
la procentajul 1
procentajul locuințelor 1
locuințelor folosite 1
de proprietarii 1
proprietarii lor 2
în totalul 2
totalul locuințelor 1
locuințelor (94,7%). 1
(94,7%). Același 1
raport a 2
a reliefat 1
reliefat ineficiența 1
ineficiența comisiilor 1
comisiilor mixte 1
mixte de 2
de dialog 4
dialog între 3
între BOR 1
BOR și 1
și BRU, 1
BRU, precum 1
și refuzul 1
refuzul unor 1
unor instanțe 2
instanțe de 5
a examina 6
examina în 1
în fond 3
fond cererile 1
cererile greco-catolicilor, 1
greco-catolicilor, respingând 1
respingând acțiunile 1
acțiunile cu 1
cu trimitere 2
trimitere la 5
la comisiile 1
comisiile mixte. 1
mixte. Același 1
Același sentiment 1
sentiment îl 1
îl trăiește 1
trăiește și 6
și dandy-ul 1
dandy-ul Dorian 1
Dorian Gray, 1
Gray, personajul 1
personajul romanului 1
romanului lui 2
lui Oscar 3
Oscar Wilde, 3
Wilde, „Portretul 1
„Portretul lui 1
lui Dorian 2
Dorian Gray”. 1
Gray”. Același 1
Același set 1
de ecrane 3
ecrane pot 1
pot produce 8
produce rezultate 2
rezultate bune 4
bune în 7
cazul anumitor 2
anumitor imagini, 1
imagini, dar 1
dar moaruri 1
moaruri vizibile 1
cazul altora. 1
altora. Același 1
Același spirit 1
spirit de 5
de stilizare 1
stilizare istorică 1
istorică a 15
influențat și 7
și arhitectura 4
arhitectura hangarului. 1
hangarului. Același 1
Același studiu 1
studiu arată 1
că 24% 1
24% dintre 2
dintre oamenii 7
oamenii străzii 1
străzii din 3
București au 7
au doar 5
doar studii 2
studii primare, 1
primare, 60% 1
60% au 1
au studii 2
studii medii 3
medii și 19
și 8% 2
8% au 1
studii superioare, 4
superioare, iar 2
iar 84% 2
84% dintre 2
care locuiesc 5
locuiesc pe 2
pe străzi 11
străzi sunt 1
sunt calificați 2
calificați profesional. 1
profesional. Același 1
Același tehnician 1
tehnician coordonează 1
coordonează echipa 1
echipa și 3
sezonul în 2
care echipa 10
echipa joacă 1
joacă în 14
primul eșalon 5
eșalon handbalistic 1
handbalistic al 1
al țării, 6
țării, 2008-2009. 1
2008-2009. Același 1
Același tratament 1
tratament l-a 1
l-a avut 21
și fiul 27
fiul său, 30
său, Mircea 1
Mircea Samarghițan, 1
Samarghițan, zăcând 1
zăcând apoi 1
apoi mulți 1
mulți ani 28
ani prin 6
prin închisorile 1
închisorile comuniste. 1
comuniste. Același 1
Același Whipple 1
Whipple 10-meter 1
10-meter Telescope 1
Telescope este 1
este supus 10
supus actualmente 1
actualmente unei 1
unei revizii 1
revizii generale 1
generale și 4
unei recalibrării 1
recalibrării a 1
a oglinzii 1
oglinzii folosind 1
metodă ce 1
ce fusese 15
inițial concepută 2
concepută pentru 7
pentru telescopul 2
telescopul VERITAS. 1
VERITAS. Același 1
Același ziar 1
ziar adăuga: 1
adăuga: „Fără 1
„Fără a 1
face nici 5
o declarație, 2
declarație, dl. 1
dl. ministru 1
al URSS. 3
URSS. Acel 1
Acel bărbat 1
bărbat dorește 1
dorește ca 5
ca Vaughn 1
Vaughn să 1
să descifreze 4
descifreze un 1
un cod 15
cod de 14
o bucată 14
bucată de 22
hârtie și 1
și îl 110
îl amenință 8
amenință că 3
va răni 1
răni pe 2
pe Sydney 2
Sydney dacă 2
face ce 3
îi spune. 1
spune. Acel 1
Acel croitor 1
croitor urma 1
urma în 2
acea zi 12
zi să 7
să arbitreze 1
arbitreze un 1
un meci 45
meci de 20
fotbal între 1
între echipele 2
echipele unor 1
unor întreprinderi 1
întreprinderi și 3
l-a invitat 10
invitat pe 12
pe Klein 1
Klein să-l 1
să-l secondeze. 1
secondeze. Acel 1
Acel director 1
director general 17
general al 83
al TAROM 1
TAROM a 1
fost destituit 1
destituit ulterior 1
ulterior de 15
de alt 7
alt Consiliu 1
Consiliu de 3
de Administrație. 2
Administrație. Aceleași 1
Aceleași teme 1
teme sunt 1
sunt abordate 1
abordate în 1
piesa Cel 1
Cel respins 1
respins (1894). 1
(1894). Aceleași 1
Aceleași valori 2
valori le-am 1
le-am însușit 1
însușit și 2
și eu, 2
eu, aceleași 1
aceleași valori 2
valori caut 1
caut să 1
le transmit 1
transmit și 2
și copiilor 5
copiilor mei. 1
mei. Aceleași 1
valori sunt 4
sunt valabile 7
valabile și 6
Unit. Acele 1
Acele familii 1
familii de 48
de cnezi, 1
cnezi, juzi 1
juzi și 1
și voievozi 1
voievozi care 1
nu s-au 54
s-au convertit 1
convertit și 1
au putut 64
putut obține 4
obține documente 1
documente scrise 1
scrise de 31
proprietate au 1
au decăzut 2
decăzut gradual 1
gradual în 1
rândul țăranilor 1
țăranilor sau 1
chiar al 1
al șerbilor. 1
șerbilor. Acele 1
Acele medalii 1
medalii sunt 1
sunt tabulate 1
tabulate sub 1
sub diferite 10
diferite națiuni 1
națiuni la 1
la numărătorile 1
numărătorile oficiale. 1
oficiale. Acele 1
Acele persoane 1
persoane care 24
aveau conexiuni 2
conexiuni politice 1
politice au 6
au câștigat 38
câștigat pe 3
pe nedrept 6
nedrept averi 1
averi imense, 1
imense, ceea 1
pierderea încrederii 2
încrederii pentru 1
pentru privatizare 2
privatizare în 3
rândul oamenilor. 1
oamenilor. Acele 1
Acele pliante 1
pliante includeau 1
includeau cupoane 1
cupoane prin 1
care NECI 1
NECI invita 1
invita oamenii 1
oamenii să 8
să meargă 59
meargă la 19
la cinele 1
cinele tematice 1
tematice lunare, 1
lunare, oferite 1
de ei. 11
ei. Acele 1
Acele recepții 1
recepții constituiau 1
constituiau doar 1
o măruntă 1
măruntă parte 1
a fastului 1
fastului și 1
și protolului 1
protolului bizantin 1
bizantin cotidian. 1
cotidian. Acele 1
Acele vehicule 1
vehicule au 6
fost alocate 6
alocate depoului 2
depoului Ilford. 1
Ilford. Acel 1
Acel „microb” 1
„microb” era 1
era disprețul 1
disprețul arătat 1
arătat de 2
de cei 58
cei înstăriți 2
înstăriți față 1
săraci. Acel 1
Acel moment 1
moment pot 1
fi considerat 29
considerat ca 26
sfârșitul civilizație 1
civilizație de 1
astăzi. Acel 1
Acel „nivel 1
„nivel zero” 1
zero” de 1
care pornește 3
pornește creația 1
creația literară, 1
literară, ce 1
ce reprezintă 12
reprezintă demarcația 1
demarcația sa 1
de propriile-i 1
propriile-i teme. 1
teme. Acel 1
Acel oraș 1
oraș fortificat 2
fortificat este 1
este asociat 7
asociat de 5
cercetători cu 2
regatul biblic 1
biblic Geshur. 1
Geshur. Acel 1
Acel scurt 1
scurt segment 1
segment este 3
este etichetat 2
etichetat ca 3
ca autostrada 1
autostrada A11. 1
A11. A 1
A cercetat 1
cercetat manuscrisele 1
manuscrisele negruzziene, 1
negruzziene, pe 1
le-a transcris 1
transcris din 1
din alfabetul 5
alfabetul chirilic 3
chirilic în 2
în alfabetul 4
alfabetul latin 2
latin și 1
și le-a 26
le-a publicat 5
în 17 7
17 ediții, 1
ediții, inclusiv 1
inclusiv trei 1
trei critice: 1
critice: Păcatele 1
Păcatele tinerețelor 2
tinerețelor (Ed. 1
(Ed. Minerva, 1
Minerva, 1974), 1
1974), Proza. 1
Proza. A 1
A cerut 4
cerut încă 1
încă trei 10
trei săptămâni 9
săptămâni pentru 4
a perfecționa 1
perfecționa muzica 1
muzica sa, 1
sa, lucru 1
lucru neprevăzut 1
neprevăzut în 1
în contract. 3
contract. A 1
cerut să 36
fie mutat 1
mutat în 62
în altă 26
altă încăpere, 3
încăpere, iar 1
după puțin 4
timp profeția 1
profeția lui 2
lui s-a 12
s-a adeverit. 1
adeverit. A 1
fie primită 1
primită în 2
multe mânăstiri 1
mânăstiri dar 1
dar acest 28
lucru nu 43
întâmplat deoarece 1
deoarece pentru 3
în mânăstire 1
mânăstire era 1
era cerută 2
cerută o 1
o anumită 74
anumită dotă 1
dotă și 1
avea suficienți 1
suficienți bani 5
bani pentru 12
pentru aceasta. 1
aceasta. A 1
cerut tronul 1
tronul Serbiei 2
Serbiei după 1
moartea fratelui 3
fratelui său 16
său Lazăr. 1
Lazăr. Acesată 1
Acesată lucrare 1
acum pierdută. 1
pierdută. Aces 1
Aces sens 1
sens al 4
al libertății 3
libertății se 1
în totalitarism. 1
totalitarism. Acesta 1
Acesta a 179
acceptat să 20
devină conducătorul 1
conducătorul Bisericii 1
Bisericii Ortodoxe 30
Ortodoxe Tradiționale 1
Tradiționale de 1
de Răsărit 3
Răsărit și, 1
și, la 13
aprilie 1955, 2
1955, a 2
făcut o 47
o mărturisire 1
mărturisire de 1
credință publică, 1
publică, anunțând 1
anunțând întoarcerea 1
întoarcerea sa 5
sa la 48
la calendarul 3
calendarul iulian. 1
iulian. Acesta 1
a acționat 18
acționat ineficient 1
ineficient împotriva 3
împotriva unei 8
unei intervenții 4
intervenții militare. 1
militare. Acesta 1
adăugat că 12
că va 105
continua cu 7
cu acțiuni 1
acțiuni în 6
în justiție 5
justiție dacă 1
se vor 98
vor face 13
face alte 1
alte modificări 3
modificări la 5
la piesă. 1
piesă. Acesta 1
ajuns mai 5
în proprietatea 29
proprietatea familiei 5
familiei grecești 1
grecești Zarifopol. 1
Zarifopol. Acesta 1
pe mână 3
mână unor 1
unor negustori 3
negustori evrei 2
evrei care 6
care l-au 45
l-au avut 6
în proprietate 9
proprietate printr-o 1
printr-o companie 1
companie anonimă. 1
anonimă. Acesta 1
a 17-a 2
17-a în 1
topul din 1
din UK 1
UK al 1
al single-urilor 1
single-urilor deși 1
deși reglementările 1
reglementările introduse 1
introduse ulterior 1
ulterior l-ar 1
l-ar fi 26
fi clasificat 1
clasificat ca 14
ca album. 1
album. Acesta 1
a ales, 2
ales, însă, 1
însă, calea 1
calea muzicii 1
muzicii comerciale 1
comerciale în 5
în detrimentul 17
detrimentul anonimatului 1
anonimatului underground-ului. 1
underground-ului. Acesta 1
28 septembrie 6
septembrie când 1
când cadavrele 1
cadavrele mutilate 1
mutilate ale 1
ale unei 33
unei famili 1
famili au 1
fost descoperite 38
descoperite de 3
către KDOM 1
KDOM în 1
afara satului 1
satului Gornje 1
Gornje Obrinje; 1
Obrinje; sângeroasa 1
sângeroasa descoperire 1
devenit întruchiparea 1
întruchiparea imaginii 1
imaginii pentru 1
pentru următorul 3
următorul război. 1
război. Acesta 1
atras imediat 1
imediat critici 1
critici negative 1
negative din 3
partea claselor 1
claselor de 4
de mijloc 17
și superioare, 2
superioare, care 1
au văzut 28
văzut subiectul 1
subiectul cu 1
cu suspiciune: 1
suspiciune: un 1
un critic 11
critic de 10
de artă, 20
artă, vorbind 1
vorbind pentru 1
pentru alți 4
alți parizieni, 1
parizieni, a 1
a perceput 1
perceput în 2
în el 19
o intimidare 1
intimidare alarmantă 1
alarmantă a 2
a „eșafoadelor 1
„eșafoadelor din 1
din 1793.” 1
1793.” Acesta 1
și preocupare 1
preocupare agricultura. 1
agricultura. Acesta 1
încasări totale 3
totale de 11
de 131.8 1
131.8 milioane 1
milioane dolari 10
dolari și 7
devenit cel 32
de-al cincilea 6
cincilea cel 3
mai profitabil 2
profitabil turneu 1
turneu al 6
unui artist 5
artist în 3
în acel 95
acel an. 6
an. Acesta 4
avut influență 2
influență culturală 2
culturală și 9
și economică 7
economică asupra 1
asupra multor 3
multor regiuni, 1
regiuni, inclusiv 1
inclusiv asupra 2
asupra Europei. 2
Europei. Acesta 2
avut rețineri 1
rețineri în 1
privește folosirea 2
folosirea argoului 1
argoului sau 1
sau dialectului 1
dialectului local 1
local în 7
în literatură, 4
literatură, chair 1
chair și 1
în dialoguri, 1
dialoguri, dar 1
dar cu 55
toate astea, 7
astea, a 1
fost unul 112
unul dintr 1
dintr primii 1
autori egipteni 1
egipteni care 1
să netezească 1
netezească sonoritatea 1
sonoritatea limbii 1
limbii arabe. 2
arabe. Acesta 1
avut șansa 4
șansa să 5
să și 5
și evolueze 1
evolueze în 3
cele 5 10
5 partide, 1
partide, făcând 1
făcând o 5
o figură 27
figură frumoasă, 1
frumoasă, reușind 1
reușind două 1
două pase 2
pase de 3
de gol, 2
gol, și 1
în meciurile 6
meciurile de 27
pregătire. Acesta 1
un buget 12
buget de 8
aproximativ 60.000 3
60.000 de 11
dolari americani, 4
americani, dar 1
dar încasările 1
încasările globale 1
globale au 1
aproape 249 1
249 milioane 1
americani. Acesta 2
un impact 33
impact imediat 1
imediat asupra 1
asupra echipei, 1
echipei, ajungând 1
ajungând MVP, 1
MVP, și 1
și devenind 9
devenind o 10
o extremă 1
extremă foarte 1
foarte valoroasă 1
valoroasă în 1
întregul NBA. 1
NBA. Acesta 1
câștigat al 2
doilea tur, 1
tur, cu 2
peste 52 1
52 % 1
din voturi. 9
voturi. Acesta 1
a cauzat 27
cauzat o 4
o adâncă 2
adâncă ruptură 1
ruptură în 2
în Liga 23
Liga Comunistă 1
Comunistă ce 1
sfârșitul partidului 1
partidului ca 1
ca organizație 2
organizație unificată. 1
unificată. Acesta 1
constat dintr-un 1
dintr-un motor 1
motor cu 6
cu ardere 2
ardere internă 2
internă orientat 1
orientat longitudinal 1
longitudinal montat 1
montat în 3
față și 12
și tracțiune 2
tracțiune pe 2
pe spate. 4
spate. Acesta 2
a construit 53
construit "colonia" 1
"colonia" Fabricii 1
Fabricii de 2
de Sticlă, 1
Sticlă, pe 1
malul Arieșului. 1
Arieșului. Acesta 1
crescut în 42
în Westlake, 1
Westlake, Ohio. 1
Ohio. Acesta 1
cumpărat și 4
și reparat 1
reparat în 2
locul respectiv 1
respectiv o 4
piatră de 15
la Pipo 1
Pipo de 1
de Timiș. 2
Timiș. Acesta 1
a dat 169
dat ordine 2
ordine locotenentul 1
locotenentul colonelului 1
colonelului Derek 1
Derek Wilford, 1
Wilford, comandant 1
comandant al 47
al batalionului. 1
batalionului. Acesta 1
decis să 125
să înființeze 8
înființeze o 2
o așezare 18
așezare pentru 1
a stabiliza 2
stabiliza forța 1
care avea 128
avea nevoie 22
nevoie pentru 5
pentru propria 6
propria moșie. 1
moșie. Acesta 1
declarat „Code 1
„Code Brown”, 1
Brown”, fapt 1
fapt care 31
își anunța 1
anunța angajații 1
angajații că 1
atac armat 1
armat în 1
în desfășurare, 3
desfășurare, și 1
început cu 21
ajutorul acestora 2
acestora să 4
să evacueze 8
evacueze sau 1
sau să 62
să ascundă 8
ascundă clienții. 1
clienții. Acesta 1
a declarat: 12
declarat: „În 1
„În fața 1
fața unei 16
asemenea tragedii 1
tragedii Polonia 1
Polonia împărtășește 1
împărtășește durerea 1
durerea voastră. 1
voastră. Acesta 1
depus jurământul, 1
jurământul, în 1
în 1808, 1
1808, înaintea 1
înaintea prințului 1
prințului Prozorovski. 1
Prozorovski. Acesta 1
devenit nucleul 1
nucleul viitoarei 1
viitoarei Clinici 1
Clinici de 1
de Neurochirurgie 3
Neurochirurgie a 1
a Facultății 8
de Medicină, 4
Medicină, de 1
va dezvolta 4
dezvolta școala 1
școala românească 1
românească de 9
de neurochirurgie. 1
neurochirurgie. Acesta 1
devenit președintele 4
președintele Partidului 1
Partidului Național 24
Național Țărănesc 5
Țărănesc ( 1
( Acesta 8
un aspect 37
aspect important 5
important al 27
al dezvoltării 7
dezvoltării mișcării 1
mișcării de 10
de adorare(bhakti) 1
adorare(bhakti) a 1
lui Krishna, 1
Krishna, care 1
include adorarea 1
adorarea cuplului 1
cuplului Radha 1
Radha Krishna. 1
Krishna. Acesta 1
Acesta aduce 1
aduce 24 2
24 orașe 1
orașe noi, 1
noi, dar 4
și sate 4
sate mai 1
mici, porturi, 1
porturi, industrii 1
industrii noi 1
peste 13000 1
13000 de 1
de drumuri. 1
drumuri. Acesta 1
Acesta aduna 2
aduna colecții 1
colecții vaste 1
vaste de 3
de animale, 12
animale, unde 1
unde acestea 4
acestea erau 9
erau studiate. 1
studiate. Acesta 1
aduna toate 1
toate satele 2
din zonă 32
zonă pentru 3
pentru vânzarea 9
vânzarea produselor 3
produselor agricole 3
agricole și 13
ale micilor 2
micilor meșteșugari. 1
meșteșugari. Acesta 1
dus informații 1
detaliate despre 2
despre regat 1
regat în 1
în China. 17
China. Acesta 1
la unul 14
mai faimoase 10
faimoase procese 1
procese de 10
crimă din 1
din Statele 49
Unite. Acesta 1
din Algeria 5
Algeria un 1
un purtător 5
de cuvânt 25
cuvânt pentru 2
pentru țările 3
țările din 12
din lumea 34
lumea a 8
treia și 8
un interlocutor 3
interlocutor privilegiat 1
privilegiat în 1
în relațiile 18
relațiile dintre 18
dintre Nord 1
Nord și 24
și Sud. 1
Sud. Acesta 1
făcut studii 11
la Bukhara 1
Bukhara și 1
și Samarkand 1
Samarkand și 1
a locuit 49
locuit o 3
perioadă lungă 4
lungă în 5
în Bagdad, 2
Bagdad, dar 1
la Mecca, 3
Mecca, unde 2
fost supranumit 5
supranumit „vecinul 1
„vecinul lui 1
lui Dumnezeu". 2
Dumnezeu". Acesta 1
Acesta afectează 1
afectează orificiile 1
orificiile respiratorii 2
respiratorii ale 2
ale insectei 1
insectei împiedicând 1
împiedicând închiderea 1
închiderea lor. 1
lor. Acesta 1
Acesta afirmă 2
că alawiții 1
alawiții îmbogățesc 1
îmbogățesc fără 1
fără doar 2
doar și 5
poate cultura 1
cultura turcă 1
turcă și 3
îi încurajează 4
încurajează pe 5
pe aceștia 10
aceștia să 9
să treacă 63
treacă de 3
o cultură 21
cultură a 6
a oralității 1
oralității la 1
la una 16
una scrisă 1
scrisă care 1
le prezerve 1
prezerve identitatea. 1
identitatea. Acesta 1
că protomolecula 1
protomolecula este 1
viață din 9
din afara 43
afara Sistemului 1
Sistemului Sol, 1
Sol, confirmând, 1
confirmând, astfel, 1
astfel, existența 1
existența vieții 2
vieții extrasolare. 1
extrasolare. Acesta 1
a format 33
format două 4
două galerii 1
galerii fosile, 1
fosile, ce 1
se înfundă 1
înfundă sau 1
sau se 32
se îngustează 5
îngustează treptat 1
treptat și 5
o galerie 9
galerie activă 1
activă galerii 1
galerii de 4
de peșteră 1
peșteră parcurse 1
parcurse de 1
o apă 5
apă care 7
termină prin 3
prin sifonare 1
sifonare atît 1
atît în 1
în amonte 5
amonte cît 1
cît și 9
în aval. 2
aval. Acesta 1
fost alcătuită 1
alcătuită după 1
numai câteva 16
câteva luni 34
luni de 44
la colapsul 2
colapsul celei 1
de-a Treia 2
Treia Coaliții. 1
Coaliții. Acesta 1
fost automatizat 1
automatizat în 2
în 1987, 10
1987, dar 1
ajuns într-o 3
de degradare 6
degradare și 2
fost salvat 6
de eforturile 4
lui The 7
The Lighthouse 1
Lighthouse Kids, 1
Kids, un 1
un grup 142
grup de 145
de școlari 1
școlari care 1
au presat 2
presat parlamentul 1
parlamentul din 1
New Hampshire 1
Hampshire să 1
să ofere 32
ofere 125.000 1
125.000 de 2
dolari pentru 11
pentru repararea 3
repararea clădirii. 1
clădirii. Acesta 1
fost cel 65
bun sezon 2
sezon la 4
la Arsenal 2
Arsenal pentru 1
pentru van 1
van Persie, 1
Persie, după 1
a înscris 34
înscris 11 2
11 goluri 4
goluri în 26
în Premier 9
Premier League, 3
League, precum 1
și 11 12
11 pase 1
pase decisive. 2
decisive. Acesta 1
mare în 42
în India 13
India până 1
în 2000, 9
2000, când 4
când regiunea 1
regiunea sa 2
de sud-est, 2
sud-est, Chhattisgarh, 1
Chhattisgarh, a 1
fost desemnată 5
desemnată un 1
un stat 29
stat federal 2
federal separat. 1
separat. Acesta 1
puternic cutremur 3
cutremur din 2
din Zagreb 3
Zagreb după 1
din 1880. 1
1880. Acesta 1
mai urmărit 1
urmărit meci 1
box din 1
istoria televiziunii 2
televiziunii din 1
România, peste 1
peste 4.5 1
4.5 milioane 2
oameni urmărind 1
urmărind meciul. 1
meciul. Acesta 1
vechi sistem 1
de alimentare 26
alimentare pentru 2
pentru tracțiunea 2
tracțiunea electrică 1
electrică feroviară. 1
feroviară. Acesta 1
fost cercetător 3
cercetător științific 6
științific la 2
de istorie 57
istorie și 18
și arheologie 1
arheologie din 2
Cluj (din 1
(din 1967). 2
1967). Acesta 1
fost certificat 5
certificat drept 2
drept album 1
album de 36
de Platină 3
Platină de 1
către Recording 2
Recording Industry 4
Industry Association 4
Association of 5
of America 7
America (RIAA). 1
(RIAA). Acesta 1
fost comentator 2
comentator la 2
la șapte 8
șapte ediții 2
ediții consecutive 3
consecutive ale 4
ale Jocurilor 3
Jocurilor Olimpice 4
Olimpice și 1
și recompensat 1
recompensat pentru 1
pentru activitatea 13
de Asociația 11
Asociația Profesioniștilor 1
Profesioniștilor din 1
din Televiziune 1
Televiziune din 1
România (APTR), 1
(APTR), în 1
în 2000. 11
2000. Acesta 1
fost considerat 30
considerat un 31
un eveniment 32
eveniment important 4
privește aprecierea 1
aprecierea artiștilor 1
artiștilor coreeni 1
coreeni în 1
în Europa. 30
Europa. Acesta 2
fost construit 87
construit de 25
de faimosul 3
faimosul întreprinzător 1
întreprinzător ceh 1
ceh Tomáš 1
Tomáš Baťa, 1
Baťa, dar 1
dar acum 13
acum este 12
folosit doar 5
ca atracție 2
atracție turistică. 3
turistică. Acesta 1
fost creat 43
creat la 5
1 ianuarie 33
ianuarie 1999, 1
1999, ca 1
al reformelor 3
reformelor poloneze 1
poloneze locale 1
locale adoptate 1
anul 1998. 3
1998. Acesta 1
creat tot 1
ajutorul producătorilor 1
producătorilor de 3
pe „folklore”, 1
„folklore”, având 1
având și 13
și colaborări 4
colaborări cu 4
cu HAIM, 1
HAIM, The 1
The National 2
National și 1
și Bon 1
Bon Iver. 1
Iver. Acesta 1
asemenea, observat 1
observat ca 3
o imbunatatire 1
imbunatatire de 1
la albumul 5
albumul de 20
debut a 5
lui Rey 3
Rey Born 1
Born to 1
to Die. 1
Die. Acesta 1
asemenea, responsabil 2
responsabil cu 11
cu "Lista 1
"Lista de 1
de Onoruri". 1
Onoruri". Acesta 1
fost demascat 1
demascat de 2
de Andrei 4
Andrei cu 1
cu zece 10
zece ani 37
în urmă 81
și dorește 3
dorește să 41
se răzbune. 4
răzbune. Acesta 1
fost demontat 2
demontat în 1
1959 cu 2
fi mutat 2
mutat pe 6
locul Podulului 1
Podulului Langlois, 1
Langlois, dar 1
dar ca 10
a dificultăților 1
dificultăților structurale, 1
structurale, a 1
urmă reasamblat 1
reasamblat la 1
la ecluza 1
ecluza Montcalde 1
Montcalde aflată 1
aflată la 18
la câțiva 16
câțiva kilometri 10
kilometri distanță 3
de locul 23
locul inițial. 1
inițial. Acesta 1
fost destinat 5
destinat pentru 4
înlocui tancurile 1
tancurile grele 2
grele și 8
și lente 1
lente Mark, 1
Mark, datorită 1
datorită vitezei 4
vitezei și 2
a mobilității 2
mobilității sale 1
sale mai 4
mai ridicate 14
ridicate decât 2
a tancurilor 1
tancurilor Mark. 1
Mark. Acesta 1
fost dezvoltat 14
dezvoltat de 12
de Willy 1
Willy Messerschmitt 1
Messerschmitt din 1
din aparatul 1
aparatul BFW 1
BFW M.19 1
M.19 după 1
după specificațiile 1
specificațiile emise 1
emise de 14
de Aeroclubul 1
Aeroclubul German 1
German pentru 2
pentru competiția 2
competiția Circuitul 1
Circuitul Est-Prusian. 1
Est-Prusian. Acesta 1
fost distrus 22
distrus în 12
în 1922. 4
1922. Acesta 1
fost „echipat 1
„echipat cu 1
cu oameni, 2
oameni, arme 1
arme și 18
și rezerve 2
rezerve să 1
construiască și 1
să protejeze 10
protejeze forturile, 1
forturile, nu 1
nu să 9
poarte un 3
un război”. 1
război”. Acesta 1
fost episodul 1
episodul de 4
de casting. 1
casting. Acesta 1
fost extins 13
extins foarte 1
foarte mult 68
și redeschis 1
redeschis în 2
anul 2009. 7
2009. Acesta 2
în Ucraina, 6
Ucraina, timp 1
două zile, 7
zile, de 1
de profesioniști 3
profesioniști și 3
și producători 2
producători de 5
filme internaționale. 1
internaționale. Acesta 1
fost finalizat 19
finalizat în 17
în 1877 3
1877 și 5
fost refuzat 3
refuzat la 2
la Salonul 13
Salonul din 1
Paris din 5
fost foarte 82
foarte iubit 1
a păstorit 8
păstorit comunitatea 2
comunitatea până 1
moartea sa, 39
sa, la 7
iunie 1928. 1
1928. Acesta 1
folosit timp 4
patru luni, 2
în vreme 38
vreme ce 65
ce Stati 1
Stati Pontificii 1
Pontificii della 1
della Chiesa 1
Chiesa ( 1
fost golul 1
golul cu 2
cu numărul 32
numărul 1000 1
1000 al 1
lui Liverpool. 2
Liverpool. Acesta 1
fost grav 15
grav deteriorat 1
deteriorat încă 1
din momentul 8
momentul descoperirii 1
descoperirii sale. 1
sale. Acesta 4
fost Han 1
Han Feizi, 1
Feizi, care 1
un precursor 4
precursor al 5
al susținătorilor 1
susținătorilor „Școlii 1
„Școlii legii” 1
legii” („legalism”). 1
(„legalism”). Acesta 1
fost identificat 7
identificat cu 8
cu râul 6
râul modern 1
modern Rapti. 1
Rapti. Acesta 1
fost imprimat 2
imprimat de 2
de artistă 5
artistă și 2
și inclus 2
inclus pe 20
pe cel 35
de-al șaselea 9
șaselea album 4
studio din 1
din cariera 20
cariera sa, 11
sa, Brave. 1
Brave. Acesta 1
fost începutul 3
începutul "intervenției 1
"intervenției chirurgicale 1
chirurgicale cu 1
cu cheie" 1
cheie" așa 1
cum o 15
o știm 1
știm astăzi. 1
astăzi. Acesta 1
numită "Ziua 1
"Ziua Internațională 1
Internațională a 12
a Persoanelor 1
Persoanelor cu 1
cu Dizabilități" 1
Dizabilități" până 1
în 2007. 15
2007. Acesta 2
inițial situat 1
în Warren, 1
Warren, Rhode 1
Rhode Island. 1
Island. Acesta 1
înlocuit neoficial 1
neoficial de 4
de Hugh 1
Hugh McDonald, 1
McDonald, care, 1
care, mai 1
târziu, a 15
a părăsit 86
părăsit și 2
el trupa. 1
trupa. Acesta 2
fost înregistrat 10
înregistrat pentru 4
a folosi 25
folosi la 4
la promovarea 6
promovarea filmului 1
nume, în 2
care prima 2
prima solistă 1
solistă deține 1
rol important, 3
important, fiind 2
fiind folosit 8
folosit drept 3
drept tema 1
tema principală 5
principală a 46
a peliculei. 1
peliculei. Acesta 1
fost interogat 3
interogat de 4
către poliția 4
poliția Vaticanului, 1
Vaticanului, după 1
fost dus 12
un spital 15
pentru tratament 1
tratament psihiatric. 1
psihiatric. Acesta 1
fost lansat 196
lansat cu 3
ajutorul casei 1
discuri earMUSIC, 1
earMUSIC, o 1
o subdiviziune 1
subdiviziune a 1
lui Edel, 1
Edel, pe 1
pe 10 26
10 septembrie 7
septembrie 2010 5
2010 în 8
în Europa, 23
Europa, iar 1
iar patru 2
patru zile 11
zile mai 56
târziu, în 49
de Nord 74
Nord de 4
către casa 4
casa proprie 1
proprie de 2
discuri a 3
a formației, 1
formației, KMG 1
KMG Înregistrări. 1
Înregistrări. Acesta 1
lansat în 106
în format 38
format digital 3
digital pe 3
29 ianuarie 10
și fizic 2
fizic în 2
în 1 11
1 februarie 12
februarie 2010, 5
2010, ca 1
ca al 22
doilea single 18
single al 15
al albumului, 5
albumului, urmat 1
urmat de 68
de lansarea 10
lansarea albumului 6
albumului trei 1
săptămâni mai 21
târziu, pe 12
22 februarie. 1
februarie. Acesta 1
mod independent, 3
independent, în 1
format vinil, 1
vinil, pe 1
de 4 62
4 decembrie 8
decembrie 2012. 5
2012. Acesta 2
23 septembrie 9
2011, ca 1
ca primul 7
primul single 13
single promoțional 3
promoțional de 1
pe album; 1
album; a 1
a precedat 2
precedat lansarea 1
lansarea oficială 4
a single-ului 5
single-ului principal 2
principal "Primadonna" 1
"Primadonna" în 1
în 20 8
20 martie 15
martie 2012. 9
fost la 54
pas de 12
moarte. Acesta 1
fost lucrat 2
în 1588 1
1588 în 1
în Rusia 26
Rusia și 22
și dăruit 1
dăruit lui 2
lui Anastasie 4
Anastasie Crimca 1
Crimca de 1
către mitropolitul 4
mitropolitul Varlaam 1
Varlaam al 2
al Rostovului. 1
Rostovului. Acesta 1
mod nedrept 1
nedrept descris 1
ca prim 7
prim instigator 1
instigator al 1
al războiului 9
războiului taxelor 1
taxelor pe 1
pe colibă 1
colibă din 1
din 1898. 2
1898. Acesta 1
fost momentul 3
momentul declanșării 1
declanșării revoluției 1
revoluției conduse 1
conduse de 44
de Tudor 2
Tudor Vladimirescu. 2
Vladimirescu. Acesta 1
la GLAAD 1
GLAAD Media 1
Media Award 1
Award în 2
în 2020 4
2020 pentru 2
pentru programele 3
de excepție 6
excepție pentru 1
copii și 34
și familie. 1
familie. Acesta 2
fost numit 204
numit "anormal", 1
"anormal", deoarece 1
deoarece spinul 1
spinul de 1
de electroni 9
electroni nu 1
nu fusese 15
fusese încă 2
încă descoperit, 1
descoperit, deci 1
deci nu 12
nu exista 17
exista o 24
o explicație 8
explicație bună 1
pentru el 18
care Zeeman 1
Zeeman a 1
a observat 27
observat efectul. 1
efectul. Acesta 1
numit „Regele 1
„Regele brânzeturilor”. 1
brânzeturilor”. Acesta 1
fost până 5
până de 1
de curând, 4
curând, operat 1
operat printr-un 1
printr-un sistem 8
de subvenții 2
subvenții și 2
în piață. 2
piață. Acesta 1
fost poreclit 7
poreclit „ 1
„ Acesta 5
poreclit ulterior 1
ulterior „Pistol“. 1
„Pistol“. Acesta 1
fost precedat 4
precedat de 7
de promovarea 2
promovarea piesei 1
piesei „ 8
fost prezentat 27
prezentat în 17
în februarie 54
februarie 1934 1
1934 la 2
la Berlin 13
Berlin Car 1
Car Show. 1
Show. Acesta 1
fost primul 109
primul an 19
an al 9
al festivalului. 1
festivalului. Acesta 1
primul bombardier 1
bombardier din 1
lume care 15
avea pe 8
pe consola 1
consola aripei 1
aripei câte 1
câte patru 7
patru motoare. 1
motoare. Acesta 1
primul cântec 2
cântec care 4
lansat din 1
din noul 4
noul său 11
album "Never 1
"Never Been 1
Been Better". 1
Better". Acesta 1
primul ei 20
ei exercițiu 1
exercițiu major 1
major în 14
în serviciile 2
serviciile publice 4
publice și 29
constituit o 8
o valoroasă 2
valoroasă experiență 1
experiență pentru 1
pentru tumultul 1
tumultul din 1
anii următori. 3
următori. Acesta 1
primul eșec 1
eșec grav 1
grav în 3
în campania 9
campania musulmană 1
musulmană din 1
din sud-vestul 5
sud-vestul Europei. 1
primul film 16
film produs 2
de companie. 2
companie. Acesta 1
primul Flag 1
Flag tournament 1
tournament la 1
care Warriors 1
Warriors au 2
au participat. 2
participat. Acesta 1
primul război 16
război deschis 1
deschis între 2
între mongoli 1
mongoli și 1
a semnalat 4
semnalat sfârșitul 1
sfârșitul imperiului 1
imperiului unit. 1
unit. Acesta 1
primul Royal 1
Royal Rumble 6
Rumble din 3
din istorie 11
istorie cu 1
cu 40 8
de participanți. 6
participanți. Acesta 1
primul său 67
său gol 9
gol al 12
al sezonului, 5
sezonului, iar 1
iar Villa 2
Villa a 7
cu 6-0. 1
6-0. Acesta 1
primul sezon 12
sezon din 4
din era 5
era Premier 1
Premier League 9
League când 1
când foștii 1
foștii câștigători 1
câștigători ai 2
ai unei 8
unei cupe 2
cupe europene, 1
europene, Aston 1
Aston Villa, 1
Villa, nu 1
din elita 4
elita fotbalului 2
fotbalului englez. 2
englez. Acesta 1
primul titlu 6
titlu la 2
la simplu 6
simplu câștigat 1
de Janković 1
Janković în 1
fost procesată 1
procesată de 1
de acesta, 9
acesta, care 1
încheie în 6
în închisoare 23
închisoare din 4
din Alcala 1
Alcala de 1
de Henares, 1
Henares, unde 1
rămas timp 5
de opt 22
opt luni, 2
1969. Acesta 1
fost produs 22
de Avraam 1
Avraam și 1
și Goldstein, 1
Goldstein, cu 1
o producție 13
producție suplimentară 1
suplimentară de 4
de Matt 3
Matt Rad 1
Rad și 1
și producție 2
producție vocală 1
vocală și 3
și inginerie 3
inginerie de 1
de Sean 2
Sean Walsh. 1
Walsh. Acesta 1
de Heimatfilm 1
Heimatfilm (Köln), 1
(Köln), în 1
în co-producție 1
co-producție cu 1
cu Amour 1
Amour Fou 1
Fou Luxembourg 1
Luxembourg (Ettelbrück), 1
(Ettelbrück), MACT 1
MACT Productions 1
Productions (Paris) 1
(Paris) și 1
și Metro 1
Metro Communications 1
Communications (Tel 1
(Tel Aviv). 1
Aviv). Acesta 1
fost proiectat 26
proiectat de 11
de Karl 2
Karl Schwanzer 1
Schwanzer și 1
în 1972. 8
1972. Acesta 1
fost realizat 50
realizat chiar 1
chiar în 50
în clubul 4
clubul The 1
The Paradise 1
Paradise Garage, 1
Garage, un 1
un club 16
club pentru 3
pentru homosexuali, 1
homosexuali, și 1
o înfățișează 4
înfățișează pe 8
pe Madonna 2
Madonna pe 2
scenă, cu 1
cu doi 26
doi dansatori 1
dansatori în 1
în spate, 9
spate, dansând 1
dansând în 3
fața unor 5
unor lumini. 1
lumini. Acesta 1
fost recent 2
recent restaurat, 1
restaurat, după 1
ce timp 1
10 ani 35
găzduit nicio 1
nicio activitate 3
activitate sportivă, 1
sportivă, arena 1
arena aflându-se 1
aflându-se într-o 1
stare puternică 1
puternică de 6
de degradare. 5
degradare. Acesta 1
fost recomandat 2
recomandat guvernului 1
guvernului suedez 1
suedez de 1
către Administrația 1
Administrația Materialului 1
Materialului destinat 1
destinat Apărării 1
Apărării (Försvarets 1
(Försvarets Materielverk, 1
Materielverk, abreviere 1
abreviere FMV). 1
FMV). Acesta 1
fost redenumit 20
redenumit ca 3
al 46-lea 2
46-lea regiment 1
regiment feminin 1
feminin de 4
aviație Taman 1
Taman de 1
de bombardament 7
bombardament nocturn 1
nocturn în 2
februarie 1943. 1
1943. Acesta 1
fost ridicat 30
ridicat înainte 1
de primul 11
război mondial 26
mondial la 15
la inițiativa 12
inițiativa învățătoarei 1
învățătoarei Maria 1
Maria Orian, 1
Orian, fiica 1
fiica preotului 3
preotului Aurel 1
Aurel Orian. 1
Orian. Acesta 1
și iPhone-ul 1
iPhone-ul care 1
mai avea 26
avea port 1
port de 3
de 3.5mm 1
3.5mm pentru 1
pentru căști. 1
căști. Acesta 1
fost singurul 23
singurul moment 1
care organizația 1
organizația K-1 1
K-1 a 2
a organizat 48
organizat un 9
un turneu 20
turneu K-2. 1
K-2. Acesta 1
și primul 26
primul dispozitiv 4
dispozitiv EEG 1
EEG la 1
scară mare 2
mare care 4
folosit tehnologie 1
tehnologie cu 3
cu senzor 1
senzor uscat. 1
uscat. Acesta 1
fost si 3
si ultimul 1
ultimul rege 5
al Beakje 1
Beakje din 1
istoria acestui 2
acestui mic 1
mic regat. 1
regat. Acesta 1
fost ulterior 29
ulterior revândut 1
revândut unui 2
unui controversat 1
controversat dezvoltator 1
dezvoltator imobiliar. 1
imobiliar. Acesta 1
fost ultimul 21
ultimul congres 1
congres sionist 1
sionist la 1
a participat 185
participat Herzl, 1
Herzl, înainte 1
a muri. 2
muri. Acesta 1
ultimul său 5
său act 2
act important. 1
important. Acesta 1
ultimul sezon 3
istoria clubului. 4
clubului. Acesta 1
un colecționar 1
colecționar pătimaș, 1
pătimaș, în 1
de pietre 3
pietre prețioase 2
prețioase și 3
lucrări în 6
în aur. 4
aur. Acesta 1
concept de 8
de respingere 2
respingere reificare 1
reificare și 1
și alienare 1
alienare a 1
a actelor 3
actelor umane 1
umane și 24
în noțiunea 1
noțiunea lui 2
lui Brzozowski, 1
Brzozowski, a 1
fost extinderea 1
extinderea naturală 1
a ideilor 6
ideilor marxiste 1
marxiste cheie. 1
cheie. Acesta 1
un erudit 2
erudit cărturar, 1
cărturar, remarcându-se 1
remarcându-se prin 2
prin tipărirea 2
tipărirea a 1
a zeci 3
de slujbă 1
slujbă în 1
limba română, 25
română, pe 1
pe cheltuiala 8
cheltuiala sa. 1
sa. Acesta 2
un joc 33
joc care 4
destinat să 7
să predea 22
predea lecții 1
lecții despre 1
despre karma, 1
karma, acțiuni 1
acțiuni bune 1
și rele, 1
rele, scările 1
scările reprezentau 1
reprezentau virtuți 1
virtuți și 1
și șerpii 1
șerpii reprezenta 1
reprezenta viciile. 1
viciile. Acesta 1
moment decisiv 1
decisiv al 4
al Războiului 2
Războiului de 12
de Independență. 5
Independență. Acesta 1
moment de 20
de cotitură 11
cotitură pentru 2
pentru armata 12
armata otomană 3
otomană pe 1
pe teatrul 3
teatrul caucazian 1
caucazian de 1
de război, 40
război, pentru 1
acum încolo 4
încolo ea 1
ea va 14
va trece 7
trece doar 2
la apărare. 1
apărare. Acesta 2
din albumele 3
albumele Madonnei 1
Madonnei care 1
turneu care 2
care să-l 9
să-l promoveze 3
promoveze deoarece 1
deoarece cântăreața 1
cântăreața a 8
nu dorește 7
dorește să-și 5
să-și obosească 1
obosească vocea 1
vocea pentru 3
fi pregatită 1
pregatită pentru 1
rolul din 6
din Evita. 1
Evita. Acesta 1
dintre principalele 11
principalele motive 2
motive pentru 8
fiul lor 8
lor s-a 10
s-a distanțat 3
distanțat definitiv 1
de ei, 12
ei, și 6
după tragicele 1
tragicele evenimente 1
iunie 1990, 3
1990, Paul 1
Paul Gheorghiu 1
Gheorghiu va 1
deveni în 2
urmă cetățean 1
cetățean american. 2
american. Acesta 1
un ziar 13
ziar ieftin, 1
ieftin, în 1
în stil 81
stil tabloid. 1
tabloid. Acesta 1
fost urmat 27
către Codul 1
Codul Norvegian 1
Norvegian în 1
în 1687. 1
1687. Acesta 1
de ”Dau 1
”Dau alarma”, 1
alarma”, ”Prima 1
”Prima noapte”, 1
noapte”, ”Artificii 1
”Artificii pe 1
pe tavan” 1
tavan” și 1
și ”Lacrimi 1
”Lacrimi de 1
de coniac”. 1
coniac”. Acesta 1
de profesorul 16
profesorul Emanuel 1
Emanuel Iliuț 1
Iliuț (1882-1966), 1
(1882-1966), membru 1
membru al 275
al Partidului 42
Național Liberal, 4
Liberal, profesor 1
de latină 3
latină și 8
și greacă. 3
greacă. Acesta 1
fugit în 13
în Moldova. 11
Moldova. Acesta 1
început o 46
o politică 20
de sedentarizare 1
sedentarizare a 1
a triburilor 1
triburilor arabe 2
arabe din 8
din regiune, 9
regiune, fapt 1
fapt ce 16
izbucnirea unui 2
unui conflict 12
între acestea 1
acestea și 8
și conducere 3
conducere întrucât 1
întrucât grupurile 1
grupurile de 13
de arabi 6
arabi erau 1
erau prin 1
prin tradiție 1
tradiție semi-nomade. 1
semi-nomade. Acesta 1
să evadeze 3
evadeze de 1
o reconstrucție 4
reconstrucție a 7
faptelor dar 1
fost împușcat 14
împușcat de 8
un polițist. 1
polițist. Acesta 1
să redeschidă 1
redeschidă statutul 1
statutul politic 2
politic al 11
al provinciei 5
provinciei Kosovo 1
Kosovo și 4
și eliminarea 6
eliminarea tuturor 2
tuturor măsurilor 1
măsurilor implementate 1
implementate propuse. 1
propuse. Acesta 1
a înființat 55
înființat un 16
un observator 3
observator și 3
de navigație 17
navigație pe 1
pe Capul 1
Capul Sf. 1
Sf. Acesta 2
înlocuit site-urile 1
site-urile web 2
web FIDO 1
FIDO și 1
și Understanding 1
Understanding Money. 1
Money. Acesta 1
a întreprins 9
întreprins importante 1
importante lucrări 5
de refacere 8
a bisericii 31
bisericii de 12
piatră cu 7
hramul „Adormirea 4
„Adormirea Maicii 13
Maicii Domnului”, 4
Domnului”, dându-i 1
dându-i înfățișarea 1
înfățișarea actuală. 1
actuală. Acesta 1
a iscat 3
iscat controverse 1
controverse datoritǎ 1
datoritǎ videoclipului 1
videoclipului care 1
conținea scene 1
scene de 15
de nuditate. 1
nuditate. Acesta 1
Acesta ajunge 1
ajunge in 4
in final 3
final in 1
in Itaca, 1
Itaca, la 1
la nevasta 1
nevasta sa 1
sa Penelope. 1
Penelope. Acesta 1
a jurizat 1
jurizat și 1
la edițiile 2
edițiile din 3
din 1987 5
1987 și 9
și 1989 1
1989 și 9
la patru 23
patru luni 11
luni după 12
după ediția 2
din 1993. 4
1993. Acesta 1
Acesta ajuta 1
la îndepărtarea 5
îndepărtarea capsulei 1
capsulei echipajului 1
echipajului din 2
apropierea rachetei. 1
rachetei. Acesta 1
lansat 10 1
10 albume 1
studio, 45 1
45 discuri 1
single, două 1
două discuri 3
35 videoclipuri. 1
videoclipuri. Acesta, 1
Acesta, alături 1
de colegul 4
colegul psiholog 1
psiholog Wilson, 1
Wilson, Peter 1
Peter (1998). 1
(1998). Acesta 1
măsuri disciplinare 2
disciplinare împotriva 1
împotriva ofițerului 1
ofițerului care 1
care îndrăznise 1
îndrăznise să 1
să îi 92
îi știrbească 1
știrbească din 1
din aureola 1
aureola victoriei 1
victoriei totale. 1
totale. Acesta 1
mai precizat 1
precizat că 13
că „condamnă 1
„condamnă în 1
mai duri 1
duri termeni 1
termeni acestă 1
acestă manifestare 1
manifestare șocantă 1
șocantă de 1
de ură, 2
ură, bigotism 1
bigotism și 1
și violență 1
violență de 1
de partea 43
partea ambelor 1
ambelor părți”. 1
părți”. Acesta 1
marcat sfârșitul 3
sfârșitul a 2
a 28 1
28 de 46
de serviciu 14
serviciu pentru 1
pentru Cunard. 1
Cunard. Acesta 1
menținut controlul 1
controlul asupra 52
asupra orașului 5
altor porturi 1
porturi din 1
din nord-estul 8
nord-estul Braziliei 1
Braziliei până 1
fost înfrânt, 3
înfrânt, în 1
mai 1625, 1
1625, de 1
o flotă 12
flotă spaniolo-portugheză. 1
spaniolo-portugheză. Acesta 1
a numit 29
numit cântecul 1
cântecul „piatra 1
„piatra de 1
de fundament 1
fundament a 1
lui Loose” 1
Loose” și 1
fiind o 71
o „prezență 1
„prezență binevenită 1
binevenită în 1
topul 40 1
40 al 1
al muzicii 9
muzicii pop”. 1
pop”. Acesta 1
obținut 66% 1
66% din 1
din sufragii, 1
sufragii, în 1
ce candidatul 1
candidatul social-democraților 1
social-democraților a 1
obținut 34%, 1
34%, cel 1
slab scor 1
scor din 1
istoria PSD 1
PSD la 1
la alegerile 26
alegerile prezidențiale. 3
prezidențiale. Acesta 1
obținut poziții 3
poziții bune 1
în topurile 15
topurile din 2
din Olanda. 4
Olanda. Acesta 1
a ocupat 67
ocupat funcția 10
funcția din 1
din 1989 6
1989 până 2
în 1992. 13
1992. Acesta 1
Acesta apelează 1
apelează la 16
orice mijloace 4
mijloace pentru 3
de informații, 12
informații, nu 1
mai limitează 1
limitează doar 2
la dosare 1
dosare sau 1
sau simple 1
simple declarații 1
declarații din 1
partea celor 1
celor implicați, 1
implicați, cum 1
este cazul 8
cazul anchetelor 1
anchetelor de 1
de actualitate 2
actualitate sau 1
fapt divers. 1
divers. Acesta 1
din Twickenham 1
Twickenham spre 1
spre Londra 1
Londra la 2
la 05:10. 1
05:10. Acesta 1
a pledat 11
pledat pentru 6
o renegociere 1
renegociere a 1
a măsurilor 2
măsurilor de 4
de austeritate 2
austeritate impuse 1
impuse Spaniei. 1
Spaniei. Acesta 1
de premii: 1
premii: Marele 1
Marele Premiu 20
Premiu al 21
al Festivalului 5
Festivalului Internațional 4
Internațional de 26
la Varna 2
Varna și 1
și Mannheim, 1
Mannheim, Premiul 1
Premiul pentru 14
bun regizor 4
regizor la 3
la Festivalului 1
la Madrid, 3
Madrid, Premiul 1
Premiul juriului 1
juriului ICF 1
ICF de 1
la Tbilisi. 1
Tbilisi. Acesta 1
a purtat 33
purtat numele 11
numele unui 14
unui fost 12
fost jucător 4
jucător și 6
și antrenor 10
antrenor român. 1
român. Acesta 2
rămas singurul 2
singurul titlu 1
titlu din 4
din catalogul 2
catalogul Simon 1
Simon & 1
& Schuster 1
Schuster care 1
are acest 4
acest regim. 1
regim. Acesta 1
Acesta arată 1
arată ca 13
un maus 2
maus obișnuit 1
obișnuit dar 1
trebuie mișcat 1
mișcat din 1
din loc 5
loc și 23
are taste 1
taste sau 1
sau rotiță, 1
rotiță, reacționând 1
reacționând la 2
la anumite 12
anumite mișcări 1
mișcări ale 2
ale degetelor 1
degetelor direct 1
suprafața sa 3
sa superioară. 1
superioară. Acesta 1
Acesta are 14
are 6500 1
6500 de 2
de ferestre 2
ferestre și 5
și 73 1
de lifturi 2
lifturi și 3
suprafață totală 14
totală de 55
de 257.211 1
257.211 mp. 1
mp. Acesta 1
are aproximativ 12
aproximativ 70 5
locuitori. Acesta 1
are atașat 1
atașat pe 3
capului său 2
pe Voldemort, 1
Voldemort, care 1
să-l folosească 7
folosească pe 1
pe Harry 4
Harry ca 1
să pună 46
pună mâna 5
mâna pe 24
pe Piatra 1
Piatra Filozofală. 1
Filozofală. Acesta 1
are atuul 1
atuul prezumției 1
prezumției de 1
de obiectivitate 1
obiectivitate al 1
al presei, 1
presei, elemente 1
elemente ce 3
ce sporesc 1
sporesc considerabil 1
considerabil eficența 1
eficența acestui 1
acestui tip 10
de confruntare. 1
confruntare. Acesta 1
are chipul 2
chipul unui 1
unui vagabond, 1
vagabond, ce 1
ce poartă 13
poartă în 8
în spinare 1
spinare un 1
un sac, 1
sac, în 1
îi pune 13
pune pe 15
pe copiii 4
copiii neascultători 1
neascultători pentru 1
pentru a-i 107
a-i vinde. 1
vinde. Acesta 1
a redactat 7
redactat un 4
un compendiu 1
compendiu de 2
de 1.518 1
1.518 pagini 1
pagini în 4
care menționa 3
menționa deseori 1
deseori despre 2
despre un 24
un genocid 1
genocid al 1
al popoarelor 2
popoarelor albe 1
albe din 3
din Europa. 32
a redat-o 1
redat-o într-unul 1
într-unul din 12
din episoadele 1
episoadele show-ului 1
show-ului său 1
radio Club 1
Club Life. 1
Life. Acesta 1
are elemente 2
elemente specifice 3
specifice unui 3
unui thriller 1
thriller psihologic, 1
psihologic, infuzat 1
infuzat cu 2
cu elemente 17
elemente religioase. 1
religioase. Acesta 1
a refăcut 4
refăcut moralul 1
moralul angajaților 1
angajaților după 1
după scandalul 1
scandalul asasinării 1
asasinării lui 1
lui Rabin 1
Rabin și 2
a reabilitat 1
reabilitat imaginea 1
imaginea publică 3
a instituției. 3
instituției. Acesta 1
a reintrodus 3
reintrodus un 1
de tradiții 7
tradiții catolice 1
catolice care 2
care fuseseră 19
fuseseră abolite 1
abolite în 2
în trecut. 10
trecut. Acesta 1
la dispoziție 44
dispoziție două 3
două minute 8
minute pentru 6
a răspunde 12
răspunde și 3
discuta subiectul. 1
subiectul. Acesta 1
de 86 3
86 de 7
de metri, 23
metri, puțul 1
puțul său 1
său având 2
o cădere 9
cădere aproape 1
aproape verticală 1
verticală de 2
de 54 6
54 metri). 1
metri). Acesta 1
o frecvență 10
frecvență mai 6
de circulație 22
circulație și 5
și circulă 3
circulă pe 6
pe infrastructură 1
infrastructură dedicată 1
dedicată (subterană 1
(subterană sau 1
sau supraterană), 1
supraterană), spre 1
de trenurile 4
trenurile metropolitane 1
metropolitane care 1
care de 37
ori folosesc 1
folosesc aceeași 2
aceeași infrastructură 1
infrastructură și 4
și tehnologie 5
tehnologie ca 1
ca restul 3
restul trenurilor 1
trenurilor de 6
de persoane. 45
persoane. Acesta 2
de 508 1
508 m. 1
m. Acesta 2
a reorganizat 8
reorganizat mișcarea 1
mișcarea ismailită 1
ismailită în 1
în Siria, 2
Siria, ducând 1
ducând mai 1
mai departe 50
departe învățăturile 1
învățăturile lui 4
lui Hasan 1
Hasan Sabbah, 2
Sabbah, reafirmând 1
reafirmând mișcarea 1
mișcarea șiită 1
șiită ismailită 1
ismailită ca 1
un actor 28
actor important 1
important pe 3
scena politică 2
a Orientului 4
Orientului medieval. 1
medieval. Acesta 1
și rolul 13
de a-l 57
a-l împiedica 4
împiedica pe 3
pe părinte 1
părinte să 1
să evadeze, 2
evadeze, dându-i 1
dându-i dureri 1
dureri insuportabile. 1
insuportabile. Acesta 1
de 13,5 2
13,5 km 1
km și 22
are vârsta 5
vârsta estimată 4
de 70 21
70 milioane 1
milioane ani 6
ani ( 11
de 1,9 3
1,9 km 1
la 21.400 1
21.400 ± 1
± 9.700 1
9.700 ani 1
un sistem 127
sistem avansat 1
avansat de 1
de comunicații, 3
comunicații, precum 1
și Panama 1
Panama Tocumen 1
Tocumen International 1
International Airport, 2
Airport, cel 1
mare aeroport 3
aeroport si 2
si mai 9
mai aglomerat 5
aglomerat din 1
America Centrală, 2
Centrală, ofera 1
ofera zboruri 1
zboruri zilnice 1
zilnice spre 1
spre destinații 1
destinații internaționale 2
internaționale majore. 1
majore. Acesta 1
anul 1821 4
1821 când 1
distrus de 15
de eteriști. 1
eteriști. Acesta 1
Acesta ar 6
fi condus 3
condus delegația 2
delegația de 2
informații în 9
mai 1968, 1
1968, dar 1
dar raportul 1
raportul ei 1
aparent nu 1
fost decisiv 2
decisiv și 1
se știe 66
știe cum 8
cum Konev 1
Konev a 1
a abordat 11
abordat planul 1
planul de 14
de invazie 8
invazie al 1
al Cehoslovaciei. 1
Cehoslovaciei. Acesta 1
fi rezultatul 5
rezultatul așteptat 1
așteptat atunci 1
când o 34
o rază 10
rază constantă 1
constantă de 4
de lumină: 2
lumină: s-ar 1
s-ar răspândi 1
răspândi pe 1
pe perete 6
perete ca 1
o undă. 1
undă. Acesta 1
fi spus 10
spus „ 1
aibă două 1
două secții, 1
secții, precum 1
și laboratoare 2
laboratoare de 2
de biologie. 1
biologie. Acesta 1
fie alcătuit 1
alcătuit din 53
din funcționarii 2
funcționarii serviciilor 1
serviciilor competente 1
competente ale 2
ale Secretariatului 1
Secretariatului General 3
General al 29
al Consiliului 53
Consiliului și 3
și Comisiei, 1
Comisiei, precum 1
din diplomați 1
diplomați naționali 1
naționali detașați 1
detașați de 1
către statele 3
statele membre. 2
membre. Acesta 1
scris lucrarea 3
lucrarea la 3
16 ani. 10
ani. Acesta 4
scris mai 13
multe lucrări 8
lucrări despre 5
despre plante. 1
plante. Acesta 1
multe romane 2
romane pentru 2
pentru tineret, 2
tineret, dar 1
și povești 2
povești cu 2
cu animale. 1
animale. Acesta 1
scris poveștile 1
poveștile care 1
baza serialului 2
serialului " 1
" Acesta 2
scris studii 1
studii remarcabile 1
remarcabile privind 1
privind istoria 3
istoria celor 1
trei colonii 1
colonii grecești 1
grecești de 2
pe coasta 43
coasta dobrogeană 1
dobrogeană a 2
a Pontului 1
Pontului Euxin,interpretate 1
Euxin,interpretate pentru 1
oară În 1
În era 1
era noastră. 1
noastră. Acesta 1
sfârșit difuzarea 1
difuzarea pe 1
pe Cartoon 4
Cartoon Network 9
Network în 2
2019. Acesta 1
Acesta asigură 1
asigură încheieturii 1
încheieturii mâinii 1
mâinii un 1
un unghi 12
unghi mai 1
mai natural 1
natural care 2
care ajută 6
la reducerea 6
reducerea oboselii 1
a efortului. 1
efortului. Acesta 1
a sosit 37
sosit la 21
la Câmpulung 4
Câmpulung la 2
la orele 11
orele 10-11 1
10-11 în 1
în sunetele 1
sunetele clopotelor 1
clopotelor și 1
în aclamațiile 2
aclamațiile de 1
de "Să 1
"Să trăiască", 1
trăiască", fiind 1
fiind primit 1
primit la 9
la arcul 1
arcul triumfal 2
triumfal cu 1
cu pâine 1
pâine și 8
și sare 4
sare de 5
către primarul 3
primarul orașului, 4
orașului, Beligan. 1
Beligan. Acesta 1
că trupul 4
trupul său 7
său a 102
fost împărțit 13
împărțit între 11
între regiunile 1
regiunile Danemarcei 1
Danemarcei ca 1
un fel 87
de țap 1
țap ispășitor, 1
ispășitor, care 1
să ia 100
ia sângele 1
sângele vinii 1
vinii din 1
din Danemarca 5
Danemarca și 6
să restaureze 5
restaureze averea 1
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să afișeze 5
afișeze semiluna 1
semiluna și 1
patru stele, 1
stele, care 1
un motiv 28
motiv care 4
fost utilizat 18
utilizat în 36
în diverse 45
diverse forme 3
forme din 2
anul 1975 6
1975 în 2
timpul mișcării 1
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Regelui Corb, 1
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improprie pentru 1
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cauza cerințelor 1
cerințelor cerute 1
de ruși 10
ruși după 1
după coliziune. 1
coliziune. Acesta 1
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tactil și 3
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Abației, din 1
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său urmând 1
fi prelevate 1
prelevate virusurile 1
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doar după 15
după monede. 1
monede. Acesta 1
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îopérette en 1
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Hignard. Acesta 1
urmă menține 1
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său tot 1
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din urmă, 147
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ostil Bizanțului, 1
Bizanțului, a 1
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cu sultanul 4
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este detectată 2
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fost detectată 4
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urmă prezintă 1
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la drepturile 11
drepturile sale 12
sale la 28
tron și 2
i-a iertat 2
iertat lui 1
lui Andronic 2
Andronic păcatul 1
păcatul tatălui. 1
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și-a găsit 10
găsit fata 1
fata inimii 1
inimii sale, 1
sale, iar 9
în Olănești 1
Olănești se 1
află acea 1
acea Movilă 1
Movilă a 1
a Zmeului, 1
Zmeului, pe 1
care localnicii 1
localnicii o 1
o ocolesc 1
ocolesc cu 1
cu înfrigurare. 1
înfrigurare. Acesta 1
e posibil 3
posibil să 36
fost declanșat 5
declanșat de 4
un grav 1
de schi 8
schi avut 1
în tinerețe, 6
tinerețe, când 1
un băț 3
băț i-a 1
i-a străpuns 2
străpuns un 1
un plămân, 1
plămân, și 1
că Bartha 1
Bartha fuma 1
fuma foarte 1
foarte mult. 15
mult. Acesta 1
e primul 1
album pur 1
pur textural, 1
textural, cu 1
o atmosferă 7
atmosferă blîndă, 1
blîndă, lină 1
lină și 1
și întunecată, 1
întunecată, spre 1
celelalte albume 2
albume ale 2
ale sale. 12
Acesta era 18
era cel 29
îi ajutase 1
ajutase dar 1
dar ne 2
ne vrând 1
vrând să 3
se afle 9
afle ce 2
a facut 3
facut a 1
dat vina 5
pe unul 19
dintre gardieni. 1
gardieni. Acesta 1
era fiul 14
fiul lui 81
lui Leopold, 1
Leopold, fratele 1
fratele lui 20
lui Carol, 5
Carol, și 1
pe atunci 56
atunci doar 2
doar 16 6
16 ani 19
ani fiind 1
un tânăr 31
tânăr timid, 1
timid, blond 1
blond cu 1
cu ochii 15
ochii albaștri, 1
albaștri, cunoscut 1
cunoscut în 36
în familie 5
familie ca 2
ca „Nando”. 1
„Nando”. Acesta 1
fiul mai 5
Sir William 4
William Galloway 1
Galloway (1840-1927), 1
(1840-1927), profesor 1
profesor în 5
în minerit 1
minerit la 1
din Cardiff, 1
Cardiff, și 1
al Christianei 1
Christianei Maud 1
Maud Mary 2
Mary Gordon 1
Gordon (1853-1880). 1
(1853-1880). Acesta 1
era Francisc, 1
Francisc, un 1
alt nepot 2
nepot al 5
lui Ludovic 20
Ludovic I 1
I de 25
de Orléans 3
Orléans (deci 1
(deci Ludovic 1
Ludovic al 32
XII-lea îi 1
îi era 17
era unchi). 1
unchi). Acesta 1
era gol, 1
gol, acoperit 1
acoperit pe 1
singură parte 2
și pironit 1
pironit pe 1
un pivot 2
pivot în 1
interiorul peretelui 1
peretelui cu 2
a separa 3
separa haremul 1
haremul de 1
de selamlık. 1
selamlık. Acesta 1
era încă 29
încă tânăr 1
tânăr când 2
o persoană 88
persoană religioasă 1
religioasă care 3
nu socializa 1
socializa cu 1
cu nimeni 2
nimeni și 1
nu accepta 2
accepta să 6
să mănânce 12
mănânce hrană 1
hrană de 1
cărei proveniență 1
proveniență nu 1
era sigur. 1
sigur. Acesta 1
în culorile 6
culorile naționale 3
actuale, albastru-galben-roșu, 1
albastru-galben-roșu, dispuse 1
dispuse orizontal, 1
orizontal, cu 1
cu culoarea 3
culoarea roșie 3
roșie în 5
partea inferioară. 4
inferioară. Acesta 1
era magazinul 1
magazinul „Universal”. 1
„Universal”. Acesta 1
mai avansat 5
avansat din 3
vedere tehnologic 1
tehnologic decât 1
decât Europa 1
Europa occidentală: 1
occidentală: în 1
în sate 2
sate existau 1
existau unelte 1
unelte de 5
de fier, 12
fier, se 1
aflau mori 1
mori de 14
apă, și 2
se cultivau 1
cultivau bobi 1
bobi ce 1
ce ofereau 2
ofereau o 2
o dietă 4
dietă bogată 1
bogată în 20
în proteine". 1
proteine". Acesta 1
era montat 3
partea din 36
din spate, 7
spate, de 1
și “H”-ul 1
“H”-ul din 1
din denumire 1
denumire – 1
– de 12
la heck 1
heck din 1
limba germană, 5
germană, care 6
înseamnă spate. 1
o dotare 4
dotare standard 1
standard pentru 6
pentru modelele 1
modelele 560 1
560 SEL/SEC, 1
SEL/SEC, și 1
una opțională 1
opțională pentru 1
pentru celelalte 4
celelalte versiuni. 1
versiuni. Acesta 1
variantă îmbunătățită 2
îmbunătățită a 5
a motorului 7
motorului folosit 1
de tancul 1
tancul T-62. 1
T-62. Acesta 1
era rotund, 1
rotund, de 1
25 milimetri, 1
milimetri, fiind 1
fiind confecționat 1
confecționat din 5
din bronz 6
bronz și 4
conținea un 4
un pom 1
pom fructifer 1
fructifer înconjurat 1
înconjurat de 52
de motive 3
motive vegetale 2
vegetale Dulgău, 1
Dulgău, B. 1
B. Sigiliile 1
Sigiliile instituțiilor 1
instituțiilor sătmărene 1
sătmărene din 1
din secolele 24
secolele XVI-XIX, 1
XVI-XIX, Editura 1
Editura Muzeului 3
Muzeului Sătmărean, 2
Sătmărean, Satu 2
Satu Mare, 6
Mare, 1997. 1
1997. Acesta 1
era sectorul 1
sectorul unde 1
unde grupul 1
grupul de 26
comandă a 2
a regimentului 1
regimentului 116th 1
116th RCT, 1
RCT, inclusive 1
inclusive asistentul 1
asistentul comandant 1
comandant Brigadier 1
Brigadier General 1
General Norman 1
Norman Cota 1
Cota al 1
al 29th 1
29th Division, 1
Division, a 1
să acosteze 2
acosteze relative 1
relative neatinși. 1
neatinși. Acesta 1
era solist 1
solist vocal, 5
vocal, cântând 1
cântând totodată 1
pian. Acesta 1
bărbat din 2
de 49 3
49 ani, 1
ani, care 12
s-a întors 140
întors din 11
din Italia 17
Italia (Roma) 1
(Roma) în 1
27 februarie 7
februarie 2020, 4
2020, dintr-o 1
dintr-o zonă 4
zonă neafectată. 1
neafectată. Acesta 1
bărbat în 8
de 89 2
89 de 6
fi luat 5
luat virusul 1
virusul prin 1
prin contact 4
un angajat 4
angajat chinez. 1
chinez. Acesta 1
un ofițer 27
ofițer candidat 1
candidat care 3
se căsătorească 50
căsătorească cu 38
cu mama 27
mama ei 25
ei atunci 2
când ea 17
rămas însărcinată. 2
însărcinată. Acesta 1
Acesta este 108
este acordat 5
acordat în 9
fiecare an 32
an unui 1
unui scriitor 4
scriitor european. 1
european. Acesta 1
adesea prezentat 1
prezentat unei 1
unei autorități 2
autorități vamale 1
vamale din 1
din țara 17
țara importatoare 2
importatoare pentru 1
a justifica 6
justifica eligibilitatea 1
eligibilitatea produsului 1
produsului la 1
la intrare 15
intrare și 10
și / 12
/ sau 12
sau dreptul 2
său la 22
la tratament 4
tratament preferențial. 1
preferențial. Acesta 1
este albumul 2
debut de 1
studio și 8
de-al treilea 47
treilea release 1
release sub 1
acest pseudonim. 1
pseudonim. Acesta 1
este ales 34
ales direct 3
direct de 25
către popor 2
popor pentru 1
pentru 6 3
6 ani, 7
ani, având 3
având dreptul 3
dreptul la 21
singur mandat. 2
mandat. Acesta 1
este aparent 4
aparent spontan 1
spontan - 1
- prin 4
prin detaliul 1
detaliul mănușii 1
mănușii pe 1
o ține 1
ține absent, 1
absent, cu 1
cu mâna 9
mâna dreaptă 10
dreaptă -, 1
-, dar 2
dar plin 2
plin de 50
de maiestuozitate. 1
maiestuozitate. Acesta 1
treilea film 3
film regizat 3
de Falcone 1
Falcone și 1
și co-scris 2
co-scris de 2
de pereche, 1
pereche, după 1
după Tammy 1
Tammy (2014) 1
(2014) și 2
și Șefa 1
Șefa (2016). 1
(2016). Acesta 1
mic număr 3
de echipe 15
echipe non-europene 1
non-europene care 1
au concurat 13
concurat la 4
o ediție 22
ediție de 8
de Campionat 1
Campionat Mondial. 1
Mondial. Acesta 1
compus din 254
din șase 9
șase părți, 1
părți, cuprinzând 1
cuprinzând momente 1
istoria omenirii: 1
omenirii: Iudeia, 1
Iudeia, Helada, 1
Helada, Roma, 1
Roma, Evul 1
Evul Mediu, 8
Mediu, Țara 1
Țara Românească, 3
Românească, Renașterea. 1
Renașterea. Acesta 1
este condamnat 9
condamnat (de 1
(de instanța 1
instanța civilă) 1
civilă) pentru 1
pentru vrăjitorie. 1
vrăjitorie. Acesta 1
considerat antagonistul 1
antagonistul hormonului 1
hormonului leptină, 1
leptină, produs 1
de adipocite, 1
adipocite, care 1
care inhibă 4
inhibă sațietatea 1
sațietatea atunci 1
este prezent 15
prezent într-o 2
într-o concentrație 1
concentrație ridicată. 1
ridicată. Acesta 1
doilea sau 1
sau al 24
treilea din 6
din Europa 60
Europa ca 2
ca număr 7
de zboruri 3
zboruri sau 1
de pasageri, 6
pasageri, în 3
de sursa 7
sursa de 14
de informație. 3
informație. Acesta 1
fiind cel 37
mai ecologic 1
ecologic sau 1
sau „verde” 1
„verde” oraș 1
oraș din 20
doilea din 9
lume. Acesta 3
importante momente 2
momente ale 3
ale dezvoltării 6
dezvoltării politicii 1
politicii externe 7
externe ale 6
ale SUA. 1
SUA. Acesta 2
este constituit 12
constituit după 1
modelul Senatului 1
Senatului S.U.A., 1
S.U.A., dar 1
dar alegerile 2
alegerile sunt 1
sunt de 183
de aceeași 30
aceeași mărime 2
mărime și 4
și sistemul 15
sistemul folosit 1
folosit este 5
constituit din 13
două tururi 2
de scrutin. 6
scrutin. Acesta 1
este creat 5
creat în 33
în Japonia 22
Japonia și 10
apoi dublat 1
dublat în 5
în engleză 19
către televiziunile 1
televiziunile nord-americane. 1
nord-americane. Acesta 1
cunoscut deoarece 2
deoarece a 32
a regizat 18
regizat filmul 2
filmul Parasite. 1
Parasite. Acesta 1
Acesta este, 2
asemenea, cel 7
mare lac 7
lac alcalin 1
alcalin din 1
asemenea, utilizat 4
utilizat ca 8
ca steag 1
steag militar, 1
militar, și 1
și include 17
include stema 1
stema Costa 1
Costa Ricăi. 1
Ricăi. Acesta 1
este denumirea 3
denumirea unui 2
cărți pentru 17
pentru copii, 24
copii, răspândit 1
răspândit în 22
multe țări 19
țări sub 1
sub același 8
nume („Schwarzer 1
(„Schwarzer Peter”, 1
Peter”, „Černý 1
„Černý Petr”, 1
Petr”, „Fekete 1
„Fekete Péter”), 1
Péter”), fiind 1
fiind echivalentul 1
echivalentul jocului 1
jocului de 7
cărți „Popa 1
„Popa Prostu'” 1
Prostu'” din 1
România. Acesta 2
este deschis 11
deschis pentru 8
pentru serviciul 7
serviciul public 2
4 iulie 11
iulie 2015. 6
2015. Acesta 2
cauza originii 1
originii subculturii 1
subculturii 'a 1
'a fost 1
fost predispus 1
predispus reinventării 1
reinventării continue'. 1
continue'. Acesta 1
este efectul 1
efectul devastator 1
devastator al 2
al scăderii 1
scăderii prețurilor 1
prețurilor mărfurilor. 1
mărfurilor. Acesta 1
este elipsoidul 1
elipsoidul de 1
de rotație. 5
rotație. Acesta 1
este fără 1
fără îndoială 7
îndoială cel 2
mai negru 1
negru din 2
istoria clubului 4
clubului lotul 1
lotul fiind 1
fiind format 4
format doar 3
doar din 22
din juniori. 1
juniori. Acesta 1
este finalul 1
finalul neutru 1
neutru și 1
are numeroase 9
numeroase variațiuni, 1
variațiuni, în 1
de câți 2
câți și 1
care monștri 1
monștri au 1
fost uciși 39
uciși și 10
fost cruțați. 1
cruțați. Acesta 1
este identificat 3
mod tradițional 26
tradițional ca 3
ca Nur 1
Nur sau 1
sau Munții 1
Munții Amanus. 1
Amanus. Acesta 1
este începutul 1
unui lanț 5
lanț de 14
orașe importante 2
importante de 11
coasta nordică 2
nordică peruviană, 1
peruviană, cum 1
fi Trujillo, 1
Trujillo, Chiclayo 1
Chiclayo și 1
și Piura. 1
Piura. Acesta 1
prezent activ 1
activ și 4
are mai 35
de 50.000 9
50.000 de 12
de "urmăritori". 1
"urmăritori". Acesta 1
este instalat 4
instalat la 5
la Oradea. 1
Oradea. Acesta 1
este întâmpinat 4
întâmpinat cu 7
cu urale, 1
urale, în 1
ce înfățișarea 1
înfățișarea lui 1
lui Jack 12
Jack le 1
le stârnește 1
stârnește uimirea 1
uimirea și 1
și hohotele 1
hohotele de 1
de râs. 1
râs. Acesta 1
este itinerariul 1
itinerariul lui 1
lui Rinconete 1
Rinconete și 1
lui Cortadillo. 1
Cortadillo. Acesta 1
este lacul 3
lacul artificial 1
artificial cu 1
mare volum 3
volum de 27
este mereu 7
mereu îmbrăcat 1
îmbrăcat în 11
în galben 4
galben și 14
are pe 9
pe șapcă 1
șapcă W 1
W în 1
în loc 80
de M, 1
M, cum 1
cum are 3
are Mario. 1
Mario. Acesta 1
este modul 6
de joc 37
joc normal, 1
normal, care 1
conține mapele 1
mapele create 1
create de 31
de jucători. 2
jucători. Acesta 2
este momentul 6
care Averescu 1
Averescu decide 1
decide ieșirea 1
ieșirea sa 2
din armată 9
armată și 14
și începerea 3
începerea unei 1
unei cariere 6
cariere politice, 1
politice, moment 1
moment important 7
în evoluția 9
evoluția imaginii 1
imaginii publice 1
publice a 2
a acestuia. 21
acestuia. Acesta 1
finalizat operațiunea 1
operațiunea de 6
a dosarului 1
dosarului revoluției 1
revoluției către 1
către Asociația 2
Asociația 21 1
21 Decembrie. 1
Decembrie. Acesta 1
care șeful 1
șeful de 1
de delegație 1
delegație poate 1
poate aprecia 1
aprecia necesitățile 1
necesitățile actului 1
actului artistic 1
artistic și 4
și le 78
poate cere 2
cere televiziunii-gazdă. 1
televiziunii-gazdă. Acesta 1
sunt utilizate 35
utilizate pesticidele 1
pesticidele de 1
către agricultori. 1
agricultori. Acesta 1
numit "anul 1
"anul mic". 1
mic". Acesta 1
o coproducție 6
coproducție britanico-canadiano-americană. 1
britanico-canadiano-americană. Acesta 1
educație interdisciplinară, 1
interdisciplinară, care 1
care vizează 8
vizează formarea 1
formarea unei 15
unei tinere 3
tinere comunități 1
comunități de 9
de cercetători. 1
cercetători. Acesta 1
o fostă 11
fostă catedrală 1
catedrală slovacă 1
slovacă greco-catolică 1
greco-catolică situată 1
situată în 61
în Markham, 1
Markham, Ontario. 1
Ontario. Acesta 1
o măsură 10
măsură a 9
a cheltuielilor 6
cheltuielilor consumatorilor, 1
consumatorilor, un 1
un indicator 10
indicator important 1
al PIB-ului 1
PIB-ului din 1
din SUA. 11
o povestire 8
povestire care 1
sfârșitul cărții 2
cărții în 6
limba română. 21
română. Acesta 2
este organizat 16
organizat de 31
Asociația „Nicolae 1
„Nicolae Băciuț” 1
Băciuț” cu 1
cu sprijinul 20
sprijinul Ministerului 1
Ministerului Culturii 7
Culturii și 13
și Patrimoniului 3
Patrimoniului Național, 1
Național, a 1
Fundației Culturale 14
Culturale „Cezara 1
„Cezara Codruța 1
Codruța Marica”, 1
Marica”, a 1
Culturale „Vasile 1
„Vasile Netea” 1
Netea” și 1
sprijinul Prefecturii 1
Prefecturii Județului 2
Județului Mureș. 1
Mureș. Acesta 1
organizat pe 4
trei categorii: 2
categorii: individual, 1
individual, perechi 1
perechi de 33
2 jucători, 1
jucători, și 1
și echipe 2
echipe de 18
4 jucători. 1
este prezentată 23
prezentată pe 3
pe bancnota 1
bancnota de 1
5 dinari. 1
dinari. Acesta 1
primul album 13
album Iron 1
Iron Maiden 2
Maiden care 1
fost intitulat 1
intitulat după 1
un cântec 35
cântec conținut 1
conținut în 3
el (deși 1
(deși cuvintele 1
cuvintele "peace 1
"peace of 1
of mind" 1
mind" apar 1
în cea 85
de-a șasea 4
șasea piesă, 1
piesă, Still 1
Still Life). 1
Life). Acesta 1
de desfășurare 18
desfășurare al 2
unei competiții 2
competiții de 7
de polo 2
polo care 1
este construit 17
construit special 1
special pentru 53
a JO. 1
JO. Acesta 1
primul roman 5
roman de 14
de Jules 6
Jules Verne 11
Verne tradus 1
tradus în 17
în română. 3
primul și 14
și ultimul 15
ultimul film 5
film realizat 2
realizat de 60
de O.N.C., 1
O.N.C., un 1
un film 62
film care 9
rămas multă 1
vreme punct 1
referință în 4
în cinematografia 2
cinematografia românească. 2
românească. Acesta 1
primul telefon 2
telefon Apple 1
Apple cu 1
cu 2GB 1
2GB RAM. 1
RAM. Acesta 1
primul videoclip 3
videoclip exclusiv 1
exclusiv al 2
al trupei. 4
trupei. Acesta 1
principala diferență 2
diferență între 6
între o 9
o santinelă 1
santinelă și 1
simplu paznic, 1
paznic, care 1
este autorizat 1
autorizat să 2
facă uz 1
uz de 7
de armă 14
armă doar 1
în legitimă 3
legitimă apărare. 3
probabil un 7
un exemplu 35
exemplu bun 2
bun care 2
ca orice 11
orice substanta 1
substanta trebuie 1
trebuie testată 1
testată riguros 1
riguros în 2
în teste 1
teste clinice 1
clinice înainte 1
pe piața 61
piața pentru 2
pentru uz 22
uz uman 1
uman - 1
- chiar 2
dacă are 5
o provenienta 1
provenienta naturala 1
naturala precum 1
precum acest 1
acest extract 1
extract de 1
de plante 42
plante numit 1
numit silimarina. 1
silimarina. Acesta 1
este punctul 6
punctul unde 3
unde marea 1
marea se 1
se intalneste 3
intalneste cu 2
cu muntele. 1
muntele. Acesta 1
realizat din 17
din piatră 44
de calcar 8
calcar și 3
de 2,3 2
2,3 m. 1
m. Pe 2
Pe fațada 9
fațada monumentului 3
monumentului se 4
află un 64
un înscris 4
înscris comemorativ: 3
comemorativ: „În 1
„În amintirea 1
amintirea eroilor 2
eroilor căzuți 2
căzuți și 2
și dispăruți 1
dispăruți în 1
în războiul 17
războiul mondial 2
mondial 1914-1919 1
1914-1919 și 1
și 1941-1945. 1
1941-1945. Acesta 1
este recordul 2
recordul Cehiei, 1
Cehiei, iar 1
iar această 9
această aruncare 2
aruncare îl 1
îl clasează 1
clasează pe 4
al optulea 13
optulea printre 1
printre cei 13
buni aruncători 1
aruncători de 1
de disc 6
disc din 4
din toate 90
toate timpurile. 10
timpurile. Acesta 1
este responsabil 10
cu reimplantarea 1
reimplantarea nervilor, 1
nervilor, pentru 1
să existe 19
existe șanse 1
șanse ca 3
ca pacientul 1
pacientul să-și 1
recapete sensibilitatea 1
sensibilitatea și 2
și să-și 26
să-și poată 5
poată folosi 2
folosi cât 2
de cât 13
cât mușchii 1
mușchii din 1
zona afectată. 1
afectată. Acesta 1
și motivul 4
care aceste 9
aceste patru 4
patru ziare 1
ziare aveau 1
aveau aceeași 1
aceeași adresă, 1
adresă, aceea 1
aceea a 27
a tipografiei. 1
tipografiei. Acesta 1
care educația 1
educația supradotaților 1
supradotaților poate 1
poate deveni 11
deveni educația 1
educația supradotării 1
supradotării într-un 1
într-un învățământ 1
învățământ de 3
de masă, 12
masă, prin 2
prin programele 1
de îmbogățire. 1
îmbogățire. Acesta 1
s-au mai 24
mai construit 2
construit locuințele 1
locuințele plănuite 1
plănuite până 1
la strada 3
strada Teiul 1
Teiul Doamnei, 1
Doamnei, iar 1
iar noile 1
noile autorități 1
autorități după 1
după 1945 1
1945 au 1
au decis 41
să folosească 72
folosească diferit 1
diferit spațiul. 1
spațiul. Acesta 1
este singurul 42
singurul muzeu 2
muzeu al 11
lui Suvorov, 1
Suvorov, construit 1
construit pentru 5
a rememora 1
rememora una 1
importante bătălii 1
bătălii ale 2
ale acestuia, 5
acestuia, Asedierea 1
Asedierea Ismailului 1
Ismailului (11/22 1
(11/22 noiembrie 1
noiembrie 1790). 1
1790). Acesta 1
singurul sat 2
sat compact 1
compact de 1
de polonezi 5
polonezi din 6
România, aici 1
aici locuind 2
locuind 1.000 1
1.000 din 1
cei circa 1
circa 3.000 1
3.000 de 15
polonezi aflați 1
aflați în 20
în Bucovina. 4
Bucovina. Acesta 1
este Sistemul 1
Sistemul Celor 1
Celor Nouă 1
Nouă Pumsa 1
Pumsa care 1
care împarte 3
împarte cuvintele 1
cuvintele coreene 1
coreene în 2
în nouă 6
nouă categorii 1
categorii denumite 1
denumite pumsa. 1
pumsa. Acesta 1
centrul ombilicului, 1
ombilicului, uneori 1
uneori descris 2
ca buton. 1
buton. Acesta 1
al nouălea 7
nouălea cvartal 1
cvartal al 2
al bulevardului 1
bulevardului Colmena, 1
Colmena, în 1
centrul istoric 3
istoric al 16
al Limei, 1
Limei, care 1
declarat patrimoniu 2
patrimoniu mondial 1
în 1988 9
1988 de 2
către UNESCO. 1
UNESCO. Acesta 1
la granița 21
granița Parcului 1
Național Pind. 1
Pind. Acesta 1
la poziția 8
poziția 3 1
lista arborilor 1
arborilor protejați 1
protejați prin 1
prin lege, 1
lege, conform 1
conform HCJ 1
HCJ nr. 1
nr. Acesta 1
situat peste 1
peste râul 9
râul Raba 1
Raba (de 1
unde are 15
și numele), 2
numele), cu 1
cu muntele 4
muntele Chełm, 1
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se sustragă 1
sustragă de 1
la respectarea 3
respectarea Legilor 1
Legilor Reconstrucției. 1
Reconstrucției. Acesta 1
Acesta intră 1
intră în 82
în auriculul 1
auriculul drept 1
drept în 7
partea inferioară 32
inferioară dreaptă, 1
dreaptă, partea 1
a inimii. 1
inimii. Acesta 1
Acesta își 4
își amintește 11
amintește cu 1
cu nostalgie 1
nostalgie acele 1
acele vremuri: 2
vremuri: "Este 1
"Este greu 1
de explicat 3
explicat nivelul 1
nivelul la 2
se lucra 4
lucra atunci, 1
atunci, foarte 1
foarte profesional, 1
profesional, câtă 1
câtă rigoare 1
rigoare și 1
și frumusețe. 1
frumusețe. Acesta 1
își continuă 15
continuă drumul 4
drumul și 2
la curte. 11
curte. Acesta 1
își păștea 1
păștea oile 1
oile în 1
acea câmpie 1
pe marginea 29
marginea râului 1
râului Dâmbovița 2
Dâmbovița și 4
poate că 9
pe acolo 3
acolo își 1
își făcea 4
făcea și 2
și haiduciile 1
haiduciile lui. 1
își riscă 2
riscă viața 1
viața ca 2
o salveze 7
salveze și 3
o duce 6
duce în 20
baza armatei, 1
armatei, în 1
în siguranță. 7
siguranță. Acesta 1
Acesta l-a 1
l-a acceptat 5
acceptat ca 8
ca discipol 1
discipol în 1
în 1935 6
1935 sub 1
de Vishvabandhu 1
Vishvabandhu (« 1
(« prietenul 1
prietenul tuturor 1
tuturor »). 1
»). Acesta, 1
Acesta, la 1
și Lansky, 1
Lansky, avusese 1
avusese legături 1
cu mafia 2
mafia evreiască, 1
evreiască, dar 1
dar "cariera" 1
"cariera" sa 1
sa se 57
se dezvoltase 2
dezvoltase ca 1
a colaborării 1
colaborării cu 2
mafia italiană. 1
italiană. Acest 1
Acest album 7
album a 15
fost susținut 5
turneu solo 1
solo "Moments 1
"Moments Tour", 1
Tour", care 1
constat în 14
în concerte 4
concerte desfășurate 1
desfășurate în 11
întreaga SUA 1
SUA / 1
/ America 1
de Nord, 37
Nord, Europa 3
și Asia. 4
Asia. Acest 1
album al 29
al cântăreței 2
cântăreței a 1
bine vândut 17
vândut album 6
album din 7
din Olanda 8
Olanda în 2
în 2010, 28
2010, fiind 2
fiind cumpărate 2
cumpărate peste 1
peste 270.000 1
270.000 de 1
copii. Acest 2
reprezentat începutul 1
începutul colaborării 2
colaborării dintre 1
dintre Ayumi 1
Ayumi Hamasaki, 1
Hamasaki, DAI 1
DAI și 1
și HAL. 1
HAL. Acest 1
album combină 1
combină elemente 1
elemente din 17
din muzica 4
muzica electronică 3
electronică trance, 1
trance, progressive 1
progressive și 1
și rock 2
rock făcându-l 1
făcându-l pe 1
pe DJ-ul 1
DJ-ul olandez 1
olandez să 2
urce din 1
nou în 45
topurile de 3
de specialitate. 30
specialitate. Acest 2
album conține 1
conține melodia 1
melodia Con 1
Con te 1
te partirò 1
partirò în 1
locul cântecului 1
cântecului de 1
la Sanremo. 1
Sanremo. Acest 1
album documentează 1
documentează stilul 1
stilul său 9
său improvizat 1
improvizat de 2
de pian, 4
pian, ce 1
fost parte 4
a concertelor 1
concertelor sale 1
sale live 2
live de 4
de decenii. 1
decenii. Acest 1
album nu 3
avut același 4
același succes 1
succes ca 4
ca "Rendez-Vous", 1
"Rendez-Vous", singurul 1
singurul cântec 1
în topuri 2
topuri fiind 1
fiind "Milord", 1
"Milord", tot 1
tot din 12
repertoriul lui 1
lui Piaf. 1
Piaf. Acest 1
Acest al 3
doilea proiect 2
proiect Alfa 1
Alfa în 1
în Formula 4
1 nu 2
avut niciodată 2
niciodată succes 1
succes cu 7
adevărat în 6
timpul existenței 4
existenței sale 4
mijlocul anului 15
anului 1979 1
1979 până 2
anului 1985. 2
1985. Acest 1
doilea sine 1
sine îl 1
îl bântuie 1
bântuie pe 1
pe protagonist 2
protagonist și 1
îl duce 12
în pragul 19
pragul nebuniei 1
nebuniei și 1
și reprezintă, 1
reprezintă, de 4
asemenea, propria 2
sa nebunie. 1
nebunie. Acest 1
doilea tronson 1
tronson al 3
al drumului 2
drumului este 2
prezent modernizat 1
modernizat ca 1
o autostradă. 1
autostradă. Acesta 1
Acesta le 1
le povestește 4
povestește lui 1
lui Tipătescu 1
Tipătescu și 1
și Zoei 1
Zoei că 1
un lider 13
lider politic 2
politic necăsătorit 1
necăsătorit (becher) 1
(becher) ce 1
ce venise 1
venise la 3
el acasă 3
acasă pentru 5
cărți își 1
își uitase 1
uitase pardesiul. 1
pardesiul. Acest 1
Acest Allosaurus 1
Allosaurus va 1
va ataca 7
ataca în 3
și locuitorii 9
locuitorii din 16
din orășelul 2
orășelul învecinat. 1
învecinat. Acesta 1
Acesta lucrează 1
lucrează în 31
general ca 6
ca artist 8
artist colaborând 1
colaborând cu 6
un scriitor. 1
scriitor. Acesta 1
Acesta măsoară 1
măsoară 24 2
24 km 1
km în 16
în diametru, 4
diametru, iar 1
iar vârsta 75
vârsta sa 1
sa este 69
este estimată 13
500 milioane 4
Acesta menționează 1
menționează că 23
că toată 3
toată munca 2
munca sa 18
se concentrează 42
concentrează pe 19
pe construirea 1
unei mișcări 5
mișcări naționaliste 1
naționaliste prin 1
care „aceste 1
„aceste 14 1
14 cuvinte 1
cuvinte să 1
fie aplicate”. 1
aplicate”. Acest 1
Acest amestec 2
amestec este 2
folosit la 16
la nitrarea 1
nitrarea unor 1
unor compuși. 1
compuși. Acest 1
este omogenizat, 1
omogenizat, iar 1
iar apoi 53
apoi transferat 1
transferat pe 3
o hârtie 4
hârtie de 5
de copt, 2
copt, fiind 1
fiind aranjat 1
aranjat în 1
forma unui 45
unui salam, 1
salam, după 1
se acoperă. 1
acoperă. Acesta 1
Acesta moare 2
moare în 19
în noiembrie, 2
noiembrie, același 1
urma căzăturii 1
căzăturii de 1
pe scării, 1
scării, unde 1
unde gâtul 1
gâtul i 1
s-a înnfipt 1
înnfipt în 1
în vârful 21
vârful ascuțit 3
ascuțit al 2
al umbrelei 1
umbrelei ei 1
ei când 2
când alerga 2
alerga pe 1
pe scări 1
scări după 1
primit orobila 1
orobila veste 1
veste cum 1
cum că 10
că mama 11
a murit. 19
murit. Acesta 1
Acesta murit 1
murit în 155
în 1927. 5
1927. Acest 1
Acest an 1
an marchează 1
marchează și 3
începerea activității 1
activității de 8
de export 10
export a 1
a companiei. 9
companiei. Acest 1
Acest ansamblu 1
ansamblu de 20
poziții și 2
și formule 1
formule poate 1
fi prelungit, 1
prelungit, intercalându-se 1
intercalându-se după 1
după al-Fatiha, 1
al-Fatiha, alte 1
alte invocații, 1
invocații, sure 1
sure sau 1
sau grupuri 6
de versete 2
versete coranice. 1
coranice. Acesta 1
Acesta nu 10
de promovare, 3
promovare, conținând 1
conținând cele 1
mari succese 7
ale interpretei, 2
interpretei, „ 1
a demisionat, 5
demisionat, cerând 1
cerând în 1
în schimb—și 1
schimb—și primind 1
primind din 2
partea Primului 1
Primului Ministru—concedierea 1
Ministru—concedierea șeful 1
șeful poliției, 2
poliției, chestorul 1
chestorul Gheorghe 1
Gheorghe Popa. 1
Popa. Acesta 1
primul incident, 1
incident, întrucât 1
întrucât anul 1
anul precedent 2
precedent Daniel 1
Daniel Argibeaut, 1
Argibeaut, un 1
un fost 28
fost impresar, 1
impresar, l-a 1
l-a acuzat 10
acuzat că 9
fi asaltat 1
asaltat cu 1
patru complici, 1
complici, spunând: 1
spunând: „Apoi 1
„Apoi ei 1
ei mi-au 1
mi-au luat 1
luat pantofii, 1
pantofii, gest 1
gest care 2
în Camerun 2
Camerun este 1
este echivalent 3
echivalent cu 10
cu amenințarea 1
amenințarea cu 3
cu moartea.” 1
moartea.” Acesta 1
să strângă 11
strângă numărul 1
numărul necesar 2
de semnături 7
semnături pentru 2
a candida 6
candida la 6
la prezidențiale, 1
prezidențiale, susținând 1
susținând că 17
ultimele ore 2
ore i-au 1
i-au venit 1
venit liste 1
semnături trase 1
trase la 7
la xerox 1
xerox din 1
partea unor 9
unor oameni 11
fi vrut 9
vrut să-l 4
să-l compromită. 1
compromită. Acesta 1
a supraviețuit 33
supraviețuit perioadei 1
perioadei de 17
de tranziție. 5
tranziție. Acesta 1
avea încredere 5
încredere în 20
în și 8
în privat 2
privat îl 1
îl ironiza. 1
ironiza. Acesta 1
nu divorțase 1
divorțase de 2
sa soție 6
soție când 1
când Chris 1
Chris și 3
și Carine 1
Carine s-au 1
s-au născut; 1
născut; Chris 1
Chris n-a 1
n-a stiut 1
stiut de 1
acest fapt 17
fapt până 1
până târziu, 1
târziu, când, 1
când, într-o 2
într-o călatorie 1
călatorie din 1
din vara 7
anului 1986 1
1986 în 1
în Sudul 1
Sudul Californiei, 1
Californiei, a 1
a aflat. 1
aflat. Acesta 1
era pregătit 6
pregătit pentru 10
pentru presiunea 1
presiunea conducerii, 1
conducerii, sfătuitorii 1
sfătuitorii lui 2
lui luând 1
luând toate 1
toate deciziile. 2
deciziile. Acesta 1
un monoteism 1
monoteism strict, 1
strict, deoarece 1
nu nega 1
nega existența 2
existența altor 1
altor zeități. 1
zeități. Acesta 1
s-a obosit 1
obosit să 2
vină pentru 4
pentru ridicarea 9
ridicarea tabloului, 1
tabloului, ci 1
așteptat ca 4
ca ziarele 1
ziarele să-l 1
să-l invite 2
invite să-și 1
să-și ridice 1
ridice prețiosul 1
prețiosul premiu. 1
premiu. Acesta 1
Acesta oferă 1
oferă formare 1
formare profesională 1
profesională și 5
alte resurse 3
resurse pentru 7
ajuta profesorii 1
profesorii să 1
integreze educația 1
educația financiară 1
financiară și 5
a consumatorului 1
consumatorului în 1
în programele 4
predare și 4
și învățare. 1
învățare. Acesta 1
Acesta ofera 1
ofera satisfacție 1
satisfacție particularităților 1
particularităților ținuturilor 1
ținuturilor (Länder) 1
(Länder) care 1
care formau 5
formau statele 1
statele ereditare 1
ereditare ale 1
ale Habsburgilor. 1
Habsburgilor. Acesta 1
Acesta operează 1
operează un 1
de rețele 6
de învățare 18
învățare socială 1
pentru studenți 7
studenți și 7
și educatori. 1
educatori. Acesta 1
Acesta optiune 1
optiune a 1
fost inclusa 1
inclusa in 1
in 1988 1
1988 si 1
si a 43
fi adaugata 1
adaugata si 1
si pe 10
pe modelele 2
modelele GLS, 1
GLS, LS 1
LS si 1
si CD. 1
CD. Acesta 1
Acesta organizează 1
organizează diverse 2
diverse programe 2
programe de 31
a educației 1
educației financiare, 1
financiare, inclusiv 1
inclusiv prin 4
prin colaborarea 4
colaborarea cu 25
cu școlile 1
școlile și 3
dezvoltarea unui 6
nou curriculum 2
curriculum care 1
să includă 7
includă concepte 1
concepte de 3
de management 12
management financiar. 1
financiar. Acesta 1
Acesta o 1
o să 21
aibă de-asemenea 1
de-asemenea și 1
și trăsături 2
trăsături de 4
de caracter 5
caracter din 2
din serialul 9
serialul original 3
original din 3
din 1969 5
1969 peste 1
peste modele 1
de personaje 12
personaje reconcepute. 1
reconcepute. Acest 1
Acest aparat 2
aparat este 2
este deseori 6
deseori prevăzut 1
prevăzut cu 18
o rampă 3
rampă mobilă 1
mobilă care 1
se deplasează 35
deplasează cu 3
aceeași viteză 1
viteză cu 1
cu viteza 6
deplasare a 7
a treptelor. 1
treptelor. Acest 1
este destinat 8
destinat activităților 2
activităților de 8
de scufundare 10
scufundare cu 1
cu caracter 32
caracter civil. 1
civil. Acesta 1
Acesta petrecea 1
petrecea două 1
două ore 9
ore pe 13
pe zi, 16
zi, cinci 1
cinci zile 6
zile pe 14
pe săptămână 9
săptămână în 8
în sala 17
sala de 24
de forță. 2
forță. Acestă 1
Acestă platformă 1
platformă s-a 1
format prin 7
prin scufundarea 2
scufundarea în 1
în mezocretacic 1
mezocretacic și 1
și ulterior 24
ulterior în 26
în Badenianul 1
Badenianul superior, 1
superior, a 2
două porțiuni 2
din Orogenul 1
Orogenul Nord 1
Nord Dobrogean. 1
Dobrogean. Acesta 1
Acesta poate 4
poate evalua 1
evalua riscul 1
riscul de 14
de osteoporoză 1
osteoporoză și, 1
în plus, 16
plus, recomandarea 1
recomandarea sa 1
este necesară 37
pentru densitometrie 1
densitometrie DEXA 1
DEXA sau 1
sau densitometrie 1
densitometrie ultrasonică. 1
ultrasonică. Acesta 1
fi numai 3
numai de 24
de genul 13
genul masculin 2
masculin și 6
se acordă 22
acordă în 3
în număr 44
număr cu 4
cu determinantul: 1
determinantul: un 1
un cinquième 1
cinquième „o 1
„o cincime”, 1
cincime”, deux 1
deux dixièmes 1
dixièmes „două 1
„două zecimi”. 1
zecimi”. Acesta 1
fi translucid 1
translucid sau 1
sau are 5
are partea 2
spate prevăzut 1
cu oglindă 1
oglindă (semi 1
(semi oglindă). 1
oglindă). Acesta 1
poate varia 17
varia de 6
la dans 3
dans folcloric, 1
folcloric, reprezentări 1
reprezentări de 3
de operă 20
operă și 4
și spectacole 6
spectacole de 15
de balet 9
balet și 3
fi utilizat 15
cadrul sărbătorilor 1
sărbătorilor publice, 1
publice, ritualurilor 1
ritualurilor și 1
și ceremoniilor. 1
ceremoniilor. Acesta 1
Acesta populează 1
populează pășunile, 1
pășunile, solurile 1
solurile nisipoase 1
nisipoase sau 2
sau calcaroase. 1
calcaroase. Acesta 1
Acesta povestește 1
că Chandika, 1
Chandika, consoarta 1
consoarta sa(identificată 1
sa(identificată cu 1
cu Parvati) 1
Parvati) s-a 1
s-a angajat 29
angajat într-o 5
într-o fuziune 1
fuziune amoroasă 1
amoroasă cu 3
în postura 2
postura dominantă, 1
dominantă, dar 1
devenit furioasă 1
furioasă când 1
acesta și-a 11
și-a pierdut 59
pierdut sămânța. 1
sămânța. Acestă 1
Acestă poziție 1
poziție privilegiată 1
privilegiată a 3
lui Brutti, 1
Brutti, o 1
o nemulțumește 1
nemulțumește pe 1
pe Chiajna, 1
Chiajna, care 1
pleacă și 5
și începe 33
începe să-l 5
să-l sape 1
sape pe 1
pe Iancu, 1
Iancu, pentru 1
a-l readuce 2
readuce pentru 1
oară pe 7
pe tron 19
tron pe 9
pe Petru 5
Petru Șchiopul. 1
Șchiopul. Acesta 1
Acesta prevedea 1
prevedea că 8
că dacă 37
dacă jumătate 1
jumătate din 64
din membrii 9
membrii unei 4
unei religii 1
religii trec 1
trec la 4
la altă 3
altă religie 4
religie întreg 1
întreg patrimoniul 1
patrimoniul imobiliar 1
imobiliar trece 1
trece la 17
acea religie, 1
religie, urmând 1
se calcula 1
calcula o 2
o despăgubire 1
despăgubire pentru 1
pentru diferența 1
diferența cuvenită 1
cuvenită celor 1
au acceptat 18
acceptat trecerea. 1
trecerea. Acesta 1
Acesta prezenta, 1
prezenta, numai 1
numai unui 1
unui singur 22
singur spectator 1
spectator imagini 1
imagini în 4
mișcare din 1
lumea reală, 3
reală, imagini 1
imagini obținute 1
obținute cu 4
alt aparat 2
aparat numit 1
numit kinetograf. 1
kinetograf. Acesta 1
Acesta prezintă 2
o distopie 1
distopie a 1
a automatizării 1
automatizării și 1
și impactul 7
impactul negativ 2
negativ pe 3
poate avea 60
avea asupra 2
asupra calității 5
calității vieții. 1
vieții. Acesta 1
prezintă un 34
un triptic 1
triptic în 1
care același 1
același personaj, 1
personaj, Aloysius 1
Aloysius Sagredi, 1
Sagredi, moare 1
trei moduri 2
moduri diferite: 1
diferite: prin 1
prin înecare, 1
înecare, prin 1
prin spânzurare 1
spânzurare și 1
și devorat 1
devorat de 3
niște creaturi 3
creaturi fantastice. 1
fantastice. Acesta 1
Acesta primește 2
primește acceptul 1
acceptul Înaltei 1
Înaltei porți 1
porți și 2
în luma 1
luma mai, 1
mai, însoțit 1
însoțit de 33
de armată 21
armată otomană, 1
otomană, pornește 1
pornește pe 2
drumul spre 17
spre tronul 2
tronul părinților 1
părinților săi. 4
săi. Acesta 1
primește cele 1
mai frecvente 14
frecvente impacturi 1
impacturi cu 1
cu comete 1
comete și 1
și asteroizi. 1
asteroizi. Acesta 1
Acesta probabil 1
probabil a 5
generat articolul 1
articolul din 3
din the 1
the Western 1
Western Queens 1
Queens Gazette 1
Gazette referențiat 1
referențiat deasupra. 1
deasupra. Acesta 1
Acesta produce 1
produce energie 3
energie de 4
de radiofrecvență 1
radiofrecvență modulată, 1
modulată, reprezentând 1
reprezentând semnalul 1
semnalul de 4
televiziune de 8
de radiofrecvență, 2
radiofrecvență, împreună 1
cu semnalul 1
semnalul modulat 1
modulat de 1
de sunet 5
sunet asociat. 1
asociat. Acesta 1
Acesta profesa 1
profesa o 1
atitudine inspirată 1
inspirată din 10
din „filosofia 1
„filosofia vieții” 1
vieții” ( 1
Acesta pune 1
pune laolaltă 3
laolaltă paginile 1
paginile care 1
includ anumite 1
anumite șabloane 1
șabloane lingvistice 1
lingvistice specificate, 1
specificate, asemănătoare 1
cu tag-urile, 1
tag-urile, dar 1
dar mai 59
mai complexe. 3
complexe. Acest 1
Acest aranjament 3
aranjament cosmic 1
cosmic particular 1
apariția termenului 1
termenului de 4
de „eclipsă 1
„eclipsă orizontală”. 1
orizontală”. Acest 1
aranjament era 1
o amenințare 21
amenințare nu 2
adresa Imperiului 2
Imperiului Otoman, 10
Otoman, ci 1
adresa Regatului 1
Regatului Unit, 6
Unit, Austriei 1
Austriei și 2
și Prusiei, 2
Prusiei, care 1
erau aproape 9
aproape lipsite 1
de capacitatea 10
de reacție 15
reacție împotriva 4
unei alianțe 5
alianțe atât 1
de puternice. 2
puternice. Acest 1
aranjament urma 1
pună capăt 12
capăt conflictului 1
conflictului dintre 2
dintre Bulgaria 1
Bulgaria și 6
și Bizanț, 1
Bizanț, care 1
care acum 7
acum își 1
își vor 10
vor uni 1
uni forțele 1
forțele împotriva 1
împotriva prințului 1
prințului Sviatoslav 1
Sviatoslav I 1
la Kiev, 2
Kiev, pe 3
care împăratul 3
împăratul bizantin 4
bizantin îl 1
îl asmuțise 1
asmuțise inițial 1
inițial împotriva 1
împotriva bulgarilor. 1
bulgarilor. Acest 1
Acest arbore 1
arbore poate 1
poate ajunge 25
o vârstă 31
vârstă cuprinsă 1
între 100 4
100 și 11
și 150 4
ani. Acest 6
Acest arc 1
arc de 7
de 60° 1
60° trece 1
trece aproape 2
de Rasalhague, 1
Rasalhague, cam 1
cam la 3
mijlocul ei, 2
ei, la 4
la 30° 1
30° de 1
de aceste 42
aceste două 28
două „faruri”. 1
„faruri”. Acesta 1
Acesta reacționează 1
reacționează apoi 1
apoi cu 19
un exces 2
exces de 8
de cianură 4
cianură de 1
de trimetilsilil 1
trimetilsilil în 1
în diclormetan 1
diclormetan la 1
la -78 1
-78 °C 1
°C timp 2
10 minute. 3
minute. Acesta 1
Acesta redă 1
redă suma 1
suma valorii 1
valorii adăugate 1
adăugate interne 1
în prețurile 1
prețurile actuale 1
actuale ale 2
ale pieței. 2
pieței. Acesta 1
Acesta refuză, 1
refuză, spre 1
spre a 18
face o 47
carieră solidă 1
solidă de 4
de diseur, 1
diseur, la 1
la marile 3
marile restaurante, 1
restaurante, grădini 1
grădini și 3
și baruri 1
baruri bucureștene. 1
bucureștene. Acesta 1
Acesta refuză 1
refuză spunându-i 1
spunându-i că 9
că cinematograful 1
cinematograful nu 1
va rezista 5
rezista în 3
în timp, 21
timp, se 4
va demoda. 1
demoda. Acesta 1
Acesta reprezinta 1
reprezinta o 1
apă curgătoare, 3
curgătoare, cu 1
cu maluri 1
maluri crestate, 1
crestate, care 1
se pierde 14
pierde dincolo 1
de orizont 1
orizont printre 1
printre dealurile 3
dealurile gri-albăstrui. 1
gri-albăstrui. Acesta 1
Acesta reprezintă 2
o arie 16
arie naturală 2
naturală ( 1
de literatură 27
literatură babiloniană. 1
babiloniană. Acesta 1
Acesta reușește 3
reușește să-l 10
să-l omoare 14
omoare numai 1
numai pe 25
pe Kasîm, 1
Kasîm, Ibrahim 1
Ibrahim fiind 1
fiind salvat 1
salvat in 1
in ultima 3
ultima clipă 6
clipă de 4
către mama 5
mama sa 42
sa Kösem. 1
Kösem. Acesta 1
reușește s-o 3
s-o anunțe 1
anunțe că 2
venit s-o 1
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francez de 12
să scape. 8
scape. Acest 1
Acest bărbat 1
continuare va 1
deveni învățător 1
învățător în 2
în școala 6
o clasă 16
clasă din 1
satul Sturzeni. 1
Sturzeni. Acest 1
Acest bombardament 1
bombardament poate 1
la întunecarea 1
întunecarea emisferei 1
emisferei posterioare, 1
posterioare, observată 1
observată la 3
la toți 8
toți sateliții 1
sateliții uranieni 1
uranieni cu 1
cu excepția 123
excepția lui 12
lui Oberon. 1
Oberon. Acest 1
Acest burete 1
burete apare 1
de doua 3
doua ori 1
pe an: 2
an: mai 1
mai întâi 76
întâi în 20
și mai, 1
mai, apoi, 1
apoi, încă 1
odată, din 1
până noiembrie 1
noiembrie (decembrie). 1
(decembrie). Acest 1
Acest cadru 1
cadru este 2
ansamblu proiectat 1
proiectat pentru 4
a îndepărta 6
îndepărta animale 1
animale sau 4
alte obstacole 1
obstacole din 2
din calea 4
calea locomotivei. 1
locomotivei. Acest 1
Acest câmp 1
câmp sporește 1
sporește creșterea 1
creșterea a 1
a noi 2
noi avalanșe 1
avalanșe într-o 1
într-o direcție 1
direcție particulară. 1
particulară. Acest 1
Acest canal 2
canal este 2
o cale 27
cale foarte 1
foarte uzitată 1
uzitată de 1
de gondolieri. 1
gondolieri. Acest 1
canal navigabil 1
navigabil străbate 1
străbate tot 2
tot limanul 1
limanul Covurlui 1
Covurlui stabilind 1
stabilind astfel 2
astfel legătura 2
legătura între 12
între Ialpug 2
Ialpug și 3
și Dunăre. 2
Dunăre. Acest 1
Acest cântec 2
cântec a 4
albumul său 13
său intitulat 1
intitulat BOCELLI, 1
BOCELLI, care 1
către Mauro 1
Mauro Malavasi 1
Malavasi și 1
și lansat 9
în primăvara 38
primăvara lui 9
lui 1995. 1
1995. Acest 1
cântec dance 1
dance compus 1
compus într-un 1
într-un ritm 11
ritm mediu 1
mediu începe 1
o scânteiere 1
scânteiere a 1
a notelor 1
notelor muzicale 1
muzicale provenite 1
provenite de 9
la sintetizator. 1
sintetizator. Acest 1
Acest capitol 2
capitol aprofundează 1
aprofundează cunoștințele 1
cunoștințele contemporane 1
contemporane ale 4
ale științei 4
științei medicale. 1
medicale. Acest 1
capitol introduce 1
introduce de 1
asemenea falusul 1
falusul înaripat, 1
înaripat, sau 1
sau fascinus, 1
fascinus, care 1
care acționează 11
acționează ca 13
ca moștenire 3
moștenire a 3
a familiei 29
familiei și 16
care apare 33
fiecare capitol. 1
capitol. Acest 1
Acest caracter 1
caracter este 2
este evident 10
evident atât 1
statele din 7
din orientul 2
orientul antic 1
antic – 1
– Acest 1
Acest castel 1
castel a 3
în 1674 2
1674 de 2
către arhitectul 8
arhitectul Louis-François 1
Louis-François de 1
de Royers 1
Royers de 1
la Valfenière 1
Valfenière pe 1
l-a adus 11
adus Paul-François 1
Paul-François I 1
de Puget, 1
Puget, co-lord 1
co-lord de 1
de Barbentane. 1
Barbentane. Acest 1
Acest câștig 1
câștig i-a 1
adus Anguillei 1
Anguillei mulți 1
mulți turiști 2
turiști noi. 1
noi. Acest 2
Acest Cavaler 1
Cavaler Trac 1
Trac apare 1
apare reprezentat 1
reprezentat când 1
când la 6
la pas, 1
pas, când 1
la galop, 1
galop, singur 1
singur sau 2
sau însoțit 1
alte personaje, 1
personaje, divinități, 1
divinități, adoratori 1
adoratori sau 1
sau animale. 1
animale. Acest 1
Acest caz 1
caz reprezintă 1
reprezintă cea 7
mai simplă 8
simplă relație 1
relație existentă 1
existentă între 1
două viteze. 1
viteze. Acest 1
Acest certificat 1
certificat de 5
de depozit 1
depozit corespundea 1
corespundea unei 1
anumite cantități 1
cantități de 8
de metal, 6
metal, cantitate 1
cantitate nestandardizate. 1
nestandardizate. Acest 1
Acest chilopod 1
chilopod aduce 1
aduce un 12
mare folos 1
folos oamenilor, 1
oamenilor, deoarece 1
deoarece se 15
se hrănește 15
hrănește cu 15
cu diverse 16
diverse insecte 1
insecte dăunătoare 1
dăunătoare din 3
din case. 1
case. Acest 1
Acest citat 1
citat este 2
este tradus 2
tradus astfel 1
astfel în 19
limba română: 3
română: „Veniți 1
„Veniți la 1
la mine 8
mine toți 1
toți cei 43
cei osteniți 1
osteniți și 1
și împovărați 1
împovărați și 1
și eu 3
eu vă 1
vă voi 2
voi da 5
da odihnă! 1
odihnă! Acest 1
Acest clasament 1
clasament nu 1
pentru situația 3
situația fair 1
fair play, 1
play, dar 1
dar servește 1
servește și 2
ca criteriu 1
criteriu de 4
de departajare 3
departajare în 1
în vazul 1
vazul în 1
care echipele 1
echipele se 2
egalitate perfectă 1
perfectă conform 1
conform celorlalte 1
celorlalte criterii: 1
criterii: punctele, 1
punctele, rezultate 1
rezultate directe, 1
directe, diferența 1
diferența de 9
de goluri 22
goluri și 8
și goluri 3
goluri marcate. 2
marcate. Acest 1
Acest climat 1
climat prezintă 1
un sezon 17
sezon ploios 2
ploios bine 1
bine marcat 1
marcat și 5
sezon uscat 1
uscat cu 3
singur vârf 1
vârf cunoscut 1
de maximă 10
de vară, 12
vară, datorită 1
datorită distanței 1
distanței față 1
de ecuator. 1
ecuator. Acest 1
Acest cod 1
cod nu 1
nu stabilea 1
stabilea un 3
un termen 25
termen general 1
general de 95
prescripție extinctivă, 1
extinctivă, ci 1
doar termene 1
termene pentru 1
fiecare categorie 3
de acțiune 48
acțiune (jalbă) 1
(jalbă) în 1
în parte. 11
parte. Acest 1
Acest colectiv 1
colectiv avea 1
fie ulterior 1
ulterior transferat 1
transferat la 21
la IPACH. 1
IPACH. Acest 1
Acest colegiu 2
colegiu a 2
prima instituție 3
învățământ superior 9
superior din 9
oraș. Acest 1
colegiu trebuia 1
trebuia în 2
mod oficial 26
oficial să 3
să apere 21
apere drepturile 2
drepturile cazacilor-țărani 1
cazacilor-țărani împotriva 1
împotriva abuzurilor 4
abuzurilor ofițerilor 1
ofițerilor cazaci. 1
cazaci. Acest 1
Acest colorant 1
colorant natural, 1
natural, extras 1
extras din 7
din varza 1
varza roșie, 1
roșie, este 1
folosit frecvent 3
frecvent pentru 3
pentru colorarea 1
colorarea băuturilor, 1
băuturilor, a 1
diferitelor dulciuri, 1
dulciuri, a 1
a concentratelor 1
concentratelor uscate, 1
uscate, gumelor 1
gumelor de 1
de mestecat, 2
mestecat, iaurturilor 1
iaurturilor și 1
și sosurilor. 1
sosurilor. Acest 1
Acest colț 2
colț cu 1
cu obiecte 3
obiecte orientale 1
orientale este 1
este recreat 1
recreat pentru 1
a sugera 1
sugera o 2
o cameră. 2
cameră. Acest 1
colț de 5
de belșug 2
belșug boieresc 1
boieresc și 1
de mândrie 3
mândrie stăpânitoare 1
stăpânitoare face 1
din Urlați, 2
Urlați, cu 1
cu numele-poreclă 1
numele-poreclă indescifrabil 1
indescifrabil N. 1
N. Iorga, 5
Iorga, România 1
România cum 1
cum era. 1
era. Acest 1
Acest complement 1
complement exprimă 1
exprimă starea 2
starea în 5
află persoana 1
persoana sau 2
sau lucrul 1
lucrul denumit 1
denumit de 2
de subiect, 2
subiect, de 1
de obiect 1
altă parte 34
de propoziție 2
propoziție în 1
timpul acțiunii, 1
acțiunii, întâmplării 1
întâmplării sau 1
sau existenței 1
existenței exprimate 1
exprimate de 6
de verbul 1
verbul căruia 1
căruia i 8
se subordonează. 1
subordonează. Acest 1
Acest complex 1
complex muntos 1
muntos se 2
se împarte 14
împarte în 13
două grupuri: 2
grupuri: Munții 1
Munții Rodnei 1
Rodnei și 1
și Munții 2
Munții Bârgăului. 1
Bârgăului. Acest 1
Acest comportament 5
comportament a 3
de bug-uri 1
bug-uri bine-cunoscute, 1
bine-cunoscute, care 1
în avantajul 3
avantajul jucătorului, 1
jucătorului, multe 1
care trebuie 44
fie exploatate 1
exploatate pentru 1
a finaliza 4
finaliza un 1
nivel fan-făcute. 1
fan-făcute. Acest 1
comportament apare 1
în perioade 7
de lipsă 5
de hrană 14
hrană pentru 5
reduce dimensiunea 1
dimensiunea puietului 1
puietului și, 1
și, prin 42
urmare, a 7
a crește 15
crește șansa 1
de supraviețuire 9
supraviețuire a 1
a puilor 1
puilor rămași. 1
rămași. Acest 1
comportament de 3
de consum 13
consum al 2
al cumpărătorului 1
cumpărătorului se 1
poate regăsi 1
regăsi în 2
în mintea 9
mintea acestuia 1
a propriei 4
propriei persoane, 1
persoane, ca 1
fiind individualist. 1
individualist. Acest 1
comportament este 1
este tipic 2
tipic pentru 4
pentru tuburile 1
tuburile de 2
de vid 3
vid adevărate 1
adevărate care 1
nu conțin 6
conțin vapori 1
vapori de 6
de mercur; 1
mercur; tensiunile 1
tensiunile mai 1
mari conduc 1
conduc la 9
un „ 5
„ ”. 3
”. Acest 1
comportament provine 1
dintr-un inconștient 1
inconștient arhaic 1
arhaic împărtășit 1
împărtășit și, 1
urmare, este 6
este necivilizat 1
necivilizat prin 1
prin natura 8
natura sa. 1
sa. Acest 2
Acest compozitor 1
compozitor care 2
care experimntează 1
experimntează permanent 1
permanent susține 1
susține introducerea 1
introducerea în 5
în artă 5
artă a 10
unor elemente 2
elemente exterioare 1
exterioare ei. 1
ei. Acest 4
Acest compus 2
compus are 1
are culoarea 8
culoarea neagră-albăstrie 1
neagră-albăstrie și 1
și cristalizează 2
cristalizează în 5
de cristalizare 6
cristalizare cubic. 1
cubic. Acest 1
compus înmagazinează 1
înmagazinează hidrogen 1
hidrogen la 2
la temperatura 5
temperatura de 9
25 °C 1
°C și 9
și și 4
și presiunea 3
presiunea de 5
de 1bar 1
1bar și 1
îl cedează 1
cedează la 1
100 °C. 1
°C. Acest 1
Acest concept 3
concept conține 1
conține cinci 2
cinci principii: 1
principii: marketing 1
marketing orientat 1
orientat spre 9
spre consum, 1
consum, marketing 1
marketing inovator, 1
inovator, marketing 1
marketing valoric, 1
valoric, marketing 1
marketing cu 1
cu sens 5
sens și 5
și scop, 1
scop, marketing 1
marketing pentru 2
pentru societate. 1
societate. Acest 1
de barbar 1
barbar îi 1
îi cuprinde 1
cuprinde pe 2
pe toți 41
nu făceau 6
făceau parte 25
lumea bizantină. 1
bizantină. Acest 1
concept este 1
o foarte 10
foarte importantă 8
importantă parte 2
din porțiunea 3
porțiunea de 5
de polimorfism 2
polimorfism a 1
a paradigmei 1
paradigmei de 1
de programare 13
programare pe 3
pe obiecte 1
obiecte ( 1
( Acest 4
Acest concert 1
concert îi 1
îi va 46
va conferi 1
conferi statutul 1
statutul de 40
mai tânăr 27
tânăr artist 1
artist ce 3
a concertat 5
concertat vreodată 1
vreodată în 11
acel loc. 5
loc. Acest 1
Acest conflict 1
conflict s-a 3
dezvoltat în 14
războiul de 7
de eliberare 21
eliberare a 10
a Bangladeshului 2
Bangladeshului în 1
decembrie și 7
s-a încheiat 69
încheiat odată 2
cu crearea 4
crearea Bangladeshului. 1
Bangladeshului. Acest 1
Acest Consiliu 1
de guvernatori 2
guvernatori sunt 1
sunt responsabili 3
responsabili în 2
unor legi 2
legi așa 1
sunt Freedom 1
Freedom of 2
of Information 1
Information Act 1
Act și 1
și Privacy 1
Privacy Act, 1
Act, care 1
la agenții 3
agenții guvernamentale 1
guvernamentale și 7
nu la 8
la entități 2
entități particulare. 1
particulare. Acest 1
Acest contact 1
cu Occidentul 1
Occidentul a 2
constituit un 10
prim impact 1
impact care 1
a declanșat 18
declanșat mișcarea 1
mișcarea intelectuală 1
intelectuală ce 2
marcat țările 1
țările arabe 2
arabe în 3
în epoca 22
epoca respectivă. 1
respectivă. Acest 2
Acest convoi 1
convoi asigura 1
asigura transportul 2
transportul în 6
mare secret 2
secret a 3
multor valori 1
valori europene 1
europene în 11
în Canada, 12
Canada, unde 4
considera că 37
vor fi 156
siguranță. Acest 1
Acest copil, 1
copil, Gilbertus 1
Gilbertus Albans, 1
Albans, este 1
primul mentat 1
mentat adevărat. 1
adevărat. Acest 2
Acest copist 1
copist este 1
din datele 2
datele autentice 1
autentice din 1
din exemplarele 1
exemplarele Cantatelor 1
Cantatelor BWV 1
BWV 186 1
186 (11 1
(11 iulie 2
iulie 1723) 1
1723) și 1
și BWV 1
BWV 154 1
154 (9 1
(9 ianuarie 2
ianuarie 1724). 1
1724). Acest 1
Acest cor 1
cor nu 1
însă edificat, 1
edificat, vitraliile 1
vitraliile au 2
fost probabil 14
probabil păstrate 1
păstrate în 11
în lăzi 1
lăzi timp 1
aproape cincizeci 2
cincizeci de 23
Acest cost, 1
cost, cuplat 1
cuplat cu 1
cu utilizarea 2
utilizarea limitată 1
limitată a 3
a instrumentului, 1
instrumentului, a 1
la decizia 5
decizia multor 1
multor oboiști 1
oboiști să 1
nu dețină 1
dețină un 1
un oboe 1
oboe d'amore 2
d'amore propriu, 1
propriu, ci 1
ci să 7
să închirieze 1
închirieze unul 1
unul atunci 1
când lucrarea 1
lucrarea necesită 1
necesită un 11
un asemenea 15
asemenea instrument. 1
instrument. Acest 1
Acest criteriu 2
criteriu conferă 1
conferă produsului 1
produsului finit 2
finit proprietăți 1
proprietăți și 3
și calități 1
calități superioare. 1
superioare. Acest 1
criteriu este 1
este îndeplinit 1
îndeplinit atunci 1
când numărul 3
electroni cuprinși 1
cuprinși în 2
în sfera 17
sfera de 9
de influență 19
influență a 9
particule este 2
mare. Acest 2
Acest croitor 1
croitor a 1
devenit bogat 1
bogat pentru 2
și vândut 2
vândut foarte 1
multe gulere 1
gulere rigide 1
rigide cu 1
cu margini 2
margini dantelate 1
dantelate (numite 1
(numite piccadill, 1
piccadill, picadils 1
picadils ori 1
ori pickadils), 1
pickadils), care 1
foarte la 3
la modă 11
modă în 5
vreme. Acest 1
Acest culoar 1
culoar va 1
16 m 1
24 m 2
și va 49
va permite 14
permite luminii 4
luminii naturale 2
naturale să 2
să pătrundă 19
pătrundă în 10
în stație. 2
stație. Acest 1
Acest curent 1
curent artistic 2
artistic realizează 1
realizează o 8
unitate a 5
a contrariilor: 1
contrariilor: viață 1
viață și 25
și moarte, 3
moarte, trecut 1
trecut precolonial 1
precolonial și 1
și prezent 2
prezent postindustrial. 1
postindustrial. Acest 1
Acest curent, 1
curent, precum 1
și profeții 1
profeții care-l 1
care-l reprezentau, 1
reprezentau, considera 1
că dușmanii 2
dușmanii lui 2
lui Israel, 4
Israel, nimic 1
nimic altceva 6
altceva decât 14
decât actualele 1
actualele instrumente 1
instrumente ale 1
Dumnezeu de 1
de pedepsire 4
pedepsire a 3
a poporului 9
poporului infidel 1
infidel Alianței. 1
Alianței. Acest 1
Acest cuvânt 3
cuvânt a 2
fost inventat 6
inventat prin 1
prin mimetism 1
mimetism de 1
la termenii 1
termenii creștinism, 1
creștinism, iudaism, 1
iudaism, etc. 1
etc. Este 3
Este religia 1
religia care 1
primit numele 35
numele (ca 1
(ca și 4
și iudaismul) 1
iudaismul) după 1
după numele 31
numele poporului 1
poporului și 5
nu al 3
al fondatorului 2
fondatorului sau 1
sau doctrinei. 1
doctrinei. Acest 1
cuvânt apare, 1
apare, totuși, 1
totuși, ceva 1
mai rar. 2
rar. Acest 2
cuvânt englez 1
englez de 4
de 34 3
34 de 31
de litere 7
litere este 1
cuvânt fermecat, 1
fermecat, o 1
o formulă 5
formulă magică, 1
magică, care 1
îi ajută 8
ajută pe 21
îl pronunță 1
pronunță să 1
iasă din 17
din situații 3
situații dificile. 2
dificile. Acest 1
Acest declin 1
declin a 1
numit criza 1
criza cărnii 1
cărnii de 4
de vânat. 1
vânat. Acest 1
Acest decret 2
decret cu 1
cu putere 7
de lege 16
fost înăsprit 1
înăsprit prin 1
prin Decretul 15
Decretul 441 1
441 din 1
din 26 9
26 decembrie 3
decembrie 1985, 1
1985, care 1
permitea avorturile 1
avorturile doar 1
cazul femeilor 3
femeilor care 4
au depășit 10
depășit vârsta 1
de 42 8
42 de 26
ani sau 10
sau care 16
au dat 35
dat deja 1
deja naștere 1
naștere la 14
puțin cinci 6
cinci copii. 7
decret stabilea 1
stabilea și 1
că mișcarea 5
mișcarea naționalistă 1
naționalistă are 1
obiectiv principal 3
principal eliberarea 1
eliberarea sultanului 1
sultanului și 3
a califatului 1
califatului său 1
sub dominația 9
dominația străină. 1
străină. Acest 1
Acest demers 1
demers este 1
el unul 1
unul greoi, 1
greoi, deoarece 1
deoarece artistul 2
artistul a 15
timpul vieții 29
sale doar 2
o expoziție 11
expoziție personală, 1
personală, iar 1
iar cele 54
cele colective 1
colective au 1
fost sporadice. 1
sporadice. Acest 1
Acest depozit 1
depozit tainic 1
tainic de 1
de văzduhuri 1
văzduhuri reprezintă, 1
reprezintă, Gorduz-ul 1
Gorduz-ul invizibil. 1
invizibil. Acest 1
Acest deșert 1
deșert este 1
considerat cel 14
bătrân deșert 1
deșert din 3
lume, urme 1
urme a 3
unei clime 2
clime călduroase 1
călduroase și 3
și uscate 2
uscate putând 1
putând fi 19
fi observate 6
observate încă 1
încă cu 2
peste 80 4
80 milioane 2
în urmă. 22
urmă. Acest 1
Acest detaliu 1
detaliu nu 1
fost inclus 38
inclus în 39
în film, 10
film, însă 1
însă rima 1
rima își 1
găsește semnificația 1
semnificația în 1
în finalul 6
finalul peliculei 1
peliculei care 1
cu moartea 38
moartea din 1
diferite cauze 1
cauze a 1
a doi 28
doi pacienți 1
pacienți și 2
treilea care 1
evadeze din 2
din spital. 1
spital. Acest 1
Acest dezavantaj 1
dezavantaj a 1
făcut forma 1
forma uscată 1
uscată a 2
a colodiului 1
colodiului să 1
fie considerată 5
considerată nepotrivită 1
nepotrivită pentru 2
pentru portretele 2
portretele realizate 1
de majoritatea 23
majoritatea fotografilor 1
fotografilor profesioniști 1
profesioniști din 3
XIX-lea. Acest 1
Acest diagnostic 1
diagnostic clinic 1
clinic devine 1
devine sigur 1
sigur în 1
sunt observate 1
observate cristalele 1
cristalele caracteristice 1
caracteristice în 1
în lichidul 2
lichidul sinovial. 1
sinovial. Acest 1
Acest diferend 1
diferend teologic 1
teologic avea 1
avea potențialul 1
potențialul unei 1
unei separații 1
separații ecleziastice 1
ecleziastice definitiv. 1
definitiv. Acest 1
Acest discurs 1
discurs are 1
mod obligatoriu 3
obligatoriu ca 4
ca punct 14
pornire un 2
un lucru 25
lucru corespunzător 1
corespunzător formei, 1
formei, care, 1
care, pus 1
în relație 11
relație cu 26
un anumit 71
anumit cadru 1
cadru istoric 1
istoric va 1
va da 16
da naștere 7
naștere mitului. 1
mitului. Acest 1
Acest dispozitiv 2
dispozitiv atipic, 1
atipic, proiecta 1
proiecta peste 1
peste aparatele 1
aparatele de 7
de bord 6
bord o 1
o linie 39
linie a 10
a orizontului 1
orizontului artificial 1
artificial abia 1
abia vizibilă, 1
vizibilă, în 1
sus a 25
a acestora 11
acestora (în 1
(în câmpul 1
câmpul vizual 1
vizual al 2
al pilotului), 1
pilotului), dându-i 1
dându-i pilotului 1
pilotului indicii 1
indicii despre 2
despre poziția 3
poziția aparatului. 1
aparatului. Acest 1
dispozitiv este 1
este format 64
format dintr-un 11
dintr-un calculator 1
calculator echipat 1
echipat cu 12
motor de 10
de salt, 1
salt, fiind 1
fiind lansat 5
o navă 26
navă sau 1
un satelit 4
satelit departe 1
departe de 78
de puțurile 1
puțurile gravitaționale 1
gravitaționale locale, 1
locale, către 1
către destinație, 2
destinație, unde 1
unde își 22
își descarcă 2
descarcă informațiile. 1
informațiile. Acest 1
Acest document 1
document este 2
o angajare 1
angajare a 1
a împrumutatului 1
împrumutatului că 1
depus documentele 2
documentele la 1
la bancă 2
bancă din 2
din propria 5
propria dorință 1
dorință și 1
și voință, 1
voință, pentru 1
asigura finanțarea 1
finanțarea obținută 1
obținută de 2
la bancă. 1
bancă. Acest 1
Acest dor 1
dor e 1
e „buba 1
„buba lui 1
lui pământească”, 1
pământească”, buba 1
buba lăuntrică, 1
lăuntrică, ce 1
ce îl 35
îl devoră 1
devoră ca 1
pe „heruvimul 1
„heruvimul bolnav” 1
bolnav” a 1
lui Arghezi. 2
Arghezi. Acest 1
Acest dragon 1
dragon la 1
la 10 68
10 luni 1
luni trebuie 1
sa bea 1
bea lapte 1
lapte de 4
la mama 12
mama lui 35
lui iar 1
iar pe 79
pe toate 35
toate mamele 1
mamele le 1
le chiama 1
chiama Ciurca 1
Ciurca pentru 1
se reincarca 1
reincarca cu 1
cu foc 4
foc iar 1
iar peste 9
peste citeva 1
citeva luni 1
luni iar 1
iar trebuir 1
trebuir sa 1
sa o 16
o caute 1
caute pe 6
pe ciurca. 1
ciurca. Acest 1
Acest drept 4
drept acordat 1
acordat trupelor 2
trupelor de 13
de ieniceri 2
ieniceri la 1
la succesiunea 2
succesiunea la 4
tron unui 1
nou sultan 1
sultan ar 1
rămână timp 2
de secole. 5
secole. Acest 1
drept era 1
era rezervat 3
rezervat școlilor 2
școlilor de 3
de stat; 2
stat; ca 1
urmare s-au 1
s-au făcut 37
făcut demersuri 1
demersuri ca 1
ca liceul 1
liceul să 1
devină de 1
stat. Acest 1
drept poate 1
fi negociat 1
negociat și 2
și transferat, 2
transferat, dar, 1
dar, spre 3
de fișierele 1
fișierele MP3, 1
MP3, vânzătorul 1
vânzătorul va 1
va pierde 5
pierde beneficiul 1
beneficiul acestui 1
acestui drept 1
acesta va 14
fi transferat. 1
transferat. Acest 1
drept trece 1
trece de 12
la tați 1
tați sau 1
sau mame 1
mame la 1
la urmașii 1
urmașii lor. 1
lor. Acest 6
Acest drum 2
drum este 1
este încadrat 5
încadrat în 5
în categoria 25
categoria a 9
patra de 1
de viabilitate, 1
viabilitate, ceea 1
pe perioada 7
perioada iernii 1
iernii nu 1
fi deszăpezit 1
deszăpezit cu 1
cu prioritate, 1
prioritate, însă 1
însă el 6
va putea 27
fi deschis 4
deschis pe 8
perioada sezonului 2
sezonului rece 1
de solicitările 1
solicitările existente. 1
existente. Acest 1
drum pleacă 1
pleacă de 11
la ieșirea 17
ieșirea din 17
din vechea 9
vechea cetate 1
cetate getică 1
getică – 1
– Sucidava 1
Sucidava (Corabia) 1
(Corabia) până 1
la Sarmisegetuza. 1
Sarmisegetuza. Acest 1
Acest dualism 1
dualism a 1
caracteristică fundamentală 1
a întregii 10
întregii istorii 1
istorii a 4
a Uniunii 26
Uniunii Sovietice. 8
Sovietice. Acest 1
Acest duet 1
duet reprezintă 1
reprezintă primul 1
single extras 5
extras de 7
albumul Rebei, 1
Rebei, Duets. 1
Duets. Acest 1
Acest dumnezeu 1
dumnezeu consideră 1
consideră moștenirea 1
moștenirea pământului 1
pământului în 3
țara promisă 1
promisă ca 1
ca dar 4
dar (cadou). 1
(cadou). Aceste 1
Aceste 2 3
2 orașe 2
orașe vecine, 1
vecine, care 1
care formează 18
formează o 35
o aglomerație 1
aglomerație comună 1
comună sunt 4
sunt unite 5
unite între 2
ele cu 7
cu linii 7
linii de 38
de troleibuze 3
troleibuze și 3
și autobuze. 2
autobuze. Aceste 1
2 simboluri 1
simboluri sau 1
sau cifre 1
cifre constituie 1
constituie așa-numitul 1
așa-numitul alfabet 1
alfabet binar. 1
binar. Aceste 1
2 tipuri 2
de glaucom 1
glaucom sunt 1
sunt complet 9
complet diferite 5
diferite si 1
si este 10
este important 6
important sa 1
sa nu 28
le confundam. 1
confundam. Aceste 1
Aceste 3 1
3 serii 1
serii prezintă 1
prezintă aventurile 1
aventurile lui 5
lui Ash, 1
Ash, Pikachu, 1
Pikachu, Dawn 1
Dawn și 1
și Brock 1
Brock în 1
în Sinnoh. 1
Sinnoh. Acestea 1
Acestea adăugate 1
adăugate producției 1
producției de 11
de cereale, 6
cereale, livezilor 1
livezilor și 3
și floarea-soarelui 2
floarea-soarelui contribuie 1
la diversificarea 2
diversificarea peisajului 1
peisajului agricol. 1
agricol. Acestea 1
Acestea aduc 1
aduc mâncare 2
mâncare de 6
de acasă, 5
acasă, se 1
în costume 8
costume naționale 2
și petrec 1
petrec împreună 1
împreună în 12
sala mare 4
mare a 48
a căminului 1
căminului cultural. 1
cultural. Acestea 1
Acestea afectează 1
afectează de 2
obicei pielea, 1
pielea, oasele 1
oasele și 3
și ficatul, 1
ficatul, dar 1
dar pot 17
pot apărea 23
apărea oriunde. 1
oriunde. Acestea 1
Acestea arată 1
arată faptul 1
că existau 5
existau resurse 1
resurse suficiente 1
suficiente și 2
nivel de 63
de cooperare 17
cooperare ridicat, 1
ridicat, care 1
permis unor 1
unor grupuri 4
grupuri extinse 1
extinse să 1
lucreze la 39
la aceste 27
aceste proiecte. 1
proiecte. Acestea 1
Acestea ar 1
fi produse 6
produse de 48
de erodarea 1
erodarea pietrei 1
pietrei calcaroase 1
calcaroase moi 1
moi de 2
către roțile 1
roțile de 4
lemn ale 2
ale carelor. 1
carelor. Acestea 1
Acestea asigurau 1
asigurau adăpostul 1
adăpostul trupelor 1
trupelor și 4
le ascundeau 1
ascundeau de 2
de observatorii 1
observatorii austrieci. 1
austrieci. Acestea 1
Acestea au 40
au acoperit 4
acoperit teoria 1
teoria probabilităților, 1
probabilităților, fundamentele 1
fundamentele matematicii, 1
matematicii, relația 1
relația dintre 27
dintre acustică 1
acustică și 1
și estetică, 1
estetică, relația 1
dintre limbajul 1
limbajul științific 1
științific și 10
și limbajul 3
limbajul poetic. 2
poetic. Acestea 1
apărut după 3
după căderea 13
căderea comunismului. 1
comunismului. Acestea 1
loc ambele, 1
ambele, la 1
la Trancentral 1
Trancentral și 1
și lunar 1
lunar la 2
la 'Land 1
'Land of 1
of Oz' 1
Oz' din 1
din clubul 1
clubul Londonez, 1
Londonez, Heaven. 1
Heaven. Acestea 1
cadrul noii 1
noii constituții, 1
constituții, aprobată 1
prin referendum 2
referendum la 1
începutul anului. 2
anului. Acestea 1
loc pe 53
scene mai 1
de stadioane, 1
stadioane, având 1
având încasări 2
de milioane 154
de dolari. 44
dolari. Acestea 1
au combinat 2
combinat liberalismul 1
liberalismul și 1
și conservatorismul, 1
conservatorismul, sprijinirea 1
sprijinirea naționalizării 1
naționalizării infrastructurii 1
infrastructurii și 2
și conflictul 4
conflictul de 2
de clasă 26
clasă opus. 1
opus. Acestea 1
au culminat 7
culminat prin 1
prin Războiul 1
Războiul Federal 1
Federal (1859–1863), 1
(1859–1863), un 1
un război 35
război civil 12
civil în 6
care și-au 25
și-au pierdut 24
pierdut viața 12
viața sute 1
de mii 65
persoane. Acestea 1
au drept 6
drept scop 8
scop întelegerea 1
întelegerea psihic-cognitivă 1
psihic-cognitivă a 1
a conștientului 1
conștientului și 2
și inconștientului 1
inconștientului din 1
care rezultă 6
rezultă geniul 1
geniul creației 1
creației operei 1
operei artistice. 1
artistice. Acestea 1
fost achiziționate 4
achiziționate în 1
a trei 47
trei comenzi 1
comenzi diferite. 1
diferite. Acestea 1
fost câteva 2
câteva informații 1
mare basist, 1
basist, cel 1
mare, de 8
fapt. Acestea 1
fost considerate 16
considerate două 1
două specii 7
specii diferite 3
diferite deoarece 1
deoarece V. 1
V. macrotis 1
macrotis este 1
mică iar 3
iar V. 1
V. velox 1
velox are 1
are botul 1
botul mai 2
mai îngust. 1
îngust. Acestea 1
considerate idei 1
idei inovatoare 1
inovatoare și 1
și revoluționare 1
revoluționare în 2
în tratamentul 22
tratamentul bolnavilor 1
bolnavilor cu 2
cu boli 5
boli psihice 1
psihice la 1
mijlocul secolului 59
al 19-lea. 2
19-lea. Acestea 1
fost constituite 3
constituite din 6
din grupuri 1
de barăci 1
barăci din 2
din lemn, 33
lemn, cu 11
cu pereți 8
pereți dubli 1
dubli sau 1
sau tencuiți. 1
tencuiți. Acestea 1
către om, 1
om, mai 2
în decursul 36
decursul ultimului 1
ultimului secol, 1
secol, cu 1
scopul regularizării 1
regularizării unor 1
unor râuri, 1
râuri, precum 1
a stoca 6
stoca importante 1
importante rezerve 1
rezerve de 4
apă necesare 1
necesare irigațiilor 1
irigațiilor și 1
și alimentării 1
alimentării marilor 1
marilor orașe. 1
orașe. Acestea 1
fost cuprinse 3
cuprinse în 13
două volume, 8
volume, Stille 1
Stille Jugendtage 1
Jugendtage (1938) 1
(1938) și 1
și Improvisationen 1
Improvisationen (1943). 1
(1943). Acestea 1
fost dăruit 3
dăruit mănăstirii 1
mănăstirii de 3
către ctitor. 1
ctitor. Acestea 1
au fost, 28
obicei, construite 1
construite în 33
în punctele 3
de intersecție 3
intersecție ale 1
ale canalelor 1
canalelor lagunare, 1
lagunare, acolo 1
acolo unde 35
unde era 9
era cazul, 1
cazul, pentru 1
a bloca 4
bloca trecerea. 1
trecerea. Acestea 1
fost desemnate 1
desemnate cu 2
un prefix 1
prefix UC 1
UC și 1
fost numerotate 2
numerotate până 1
la 105. 1
105. Acestea 1
fost disponibile 2
format DVD 1
DVD și 4
și VHS 2
VHS în 1
SUA la 4
la Acorn 1
Acorn Media, 1
Media, dar 1
au ieșit 28
din fabricație. 1
fabricație. Acestea 1
fost distribuite 8
distribuite doar 1
intermediul lanțului 1
lanțului de 5
de magazine 12
magazine HMV. 1
HMV. Acestea 1
fost fie 2
prin colaborare 2
colaborare industrială, 1
industrială, fie 1
prin schimbări 3
schimbări legislative. 1
legislative. Acestea 1
fost filmate 13
filmate în 7
de documentar, 1
documentar, mulți 1
mulți actori 3
actori fiind 1
fiind neprofesioniști; 1
neprofesioniști; asemenea 1
asemenea primelor 1
primelor sale 2
sale filme, 1
filme, prezentau 1
prezentau viața 1
zi sub 1
sub povara 2
povara unui 1
unui sistem 27
sistem defectuos, 1
defectuos, însă 1
însă fără 8
fără comentarii 1
comentarii fățișe. 1
fățișe. Acestea 1
fost formate 7
formate în 10
cu Planul 1
Planul Raffles 1
Raffles pentru 1
izolarea imigranților, 1
imigranților, dar 1
acum au 3
au mai 106
mai proprietari 1
proprietari din 1
mai diversificați. 1
diversificați. Acestea 1
fost, în 15
cazuri a 2
altor evoluții 1
evoluții ale 2
ale programelor 3
programelor de 4
de asistență 20
asistență socială 2
socială din 3
din înainte 1
de 2004. 1
2004. Acestea 1
fost înlocuite 21
înlocuite abia 1
anul 1938 6
1938 cu 1
două clopote 5
clopote noi 1
noi turnate 1
turnate în 1
în atelierele 5
atelierele inginerului 1
inginerului Fritz 1
Fritz Kauntz 1
Kauntz la 1
Sibiu. Acestea 1
fost predate 6
predate Ministerului 2
Ministerului Român 1
Român de 3
de Interne, 4
Interne, urmându-se 1
urmându-se aceeași 1
aceeași procedură 2
procedură de 1
de inventariere 1
inventariere și 1
de întocmire 1
întocmire a 1
unui proces-verbal. 1
proces-verbal. Acestea 1
fost primele 3
primele vaccinuri 1
vaccinuri concepute 1
concepute în 2
în laborator 4
laborator ce 1
fost utilizate 21
utilizate la 2
scară largă. 16
largă. Acestea 1
fost, probabil, 6
probabil, folosite 1
la încoronare 1
încoronare celor 1
mulți regi 3
regi polonezi 1
polonezi între 1
între secolele 9
secolele XVI-XVIII. 1
XVI-XVIII. Acestea 1
fost publicate 49
publicate în 46
în «The 1
«The Shape 1
Shape of 1
the Liturgy». 1
Liturgy». Acestea 1
fost reînnoite 2
reînnoite în 1
în 1723. 1
1723. Acestea 1
fost trupele 1
trupele care 2
au definit 1
definit genul 1
genul și 2
au inspirat 5
inspirat sute 1
de imitatori. 2
imitatori. Acestea 1
ulterior transformate 1
transformate într-o 1
într-o carte 5
carte best-seller 1
best-seller - 1
- filmul 1
filmul urmând 1
urmând îndeaproape 1
îndeaproape cartea. 1
cartea. Acestea 1
a lovi 5
lovi de 2
distanță navele 1
navele japoneze. 1
japoneze. Acestea 1
au inclus 15
inclus Heyne 1
Heyne Paperbacks 1
Paperbacks pentru 1
pentru operele 3
operele literare 4
literare universale, 1
universale, Heyne 1
Heyne Science-Fiction 1
Science-Fiction și 2
și Heyne 1
Heyne Trade. 1
Trade. Acestea 1
jucat câte 1
câte un 33
meci împotriva 12
împotriva fiecărei 1
fiecărei adversare 1
adversare din 1
din serie. 5
serie. Acestea 1
au lovit 11
lovit cu 8
foc toată 1
toată panta 1
panta dealului 2
dealului unde 2
aflau trupele 1
trupele românești. 1
românești. Acestea 1
eficiență semnificativ 1
semnificativ crescută 1
crescută în 3
în stoparea 4
stoparea evoluției 1
evoluției bolii 1
și reducerea 5
reducerea intensității 1
intensității simptomelor, 1
simptomelor, însă 1
însă și 20
și posibilele 2
posibilele lor 1
lor efecte 1
efecte secundare 6
secundare pot 1
fi mult 14
mai notabile. 2
notabile. Acestea 1
o precizie 7
precizie net 1
net superioară, 1
superioară, ajungând 1
ajungând de 5
ordinul secundelor 1
secundelor în 1
ani. Acestea 2
să încercuiască 3
încercuiască majoritatea 1
majoritatea unităților 1
unităților Armatei 1
I franceze 1
franceze la 4
la Lille. 1
Lille. Acestea 1
au un 96
traseu comun 3
comun cu 15
cu artera 3
artera intercostală 1
intercostală posterioară 1
posterioară corespunzătoare, 1
corespunzătoare, pe 1
pe partea 76
inferioară a 36
a coastei, 1
coastei, vena 1
vena fiind 1
fiind superioară 1
superioară arterei. 1
arterei. Acestea 1
Acestea aveau 1
aveau un 20
aspect comun, 1
comun, erau 1
erau negre, 1
negre, cu 4
cu coarne 2
coarne lungi 1
lungi și 22
și drepte. 1
drepte. Aceste 1
Aceste abilități 1
abilități au 2
fost adăugate 20
adăugate deoarece 1
deoarece Kojima 1
Kojima și-a 1
și-a dorit 9
dorit o 3
o „experiență 2
„experiență open 1
open world 2
world adevărată”. 1
adevărată”. Acestea 1
Acestea constau 1
în modificarea 3
modificarea numărului 2
numărului cromozomilor, 1
cromozomilor, deci 1
deci a 3
a garniturii 1
garniturii cromozomice, 1
cromozomice, prin 1
prin modificarea 9
numărului unuia, 1
unuia, câtorva 1
câtorva sau 1
tuturor cromozomilor. 1
cromozomilor. Acestea 1
Acestea conțin 3
conțin acel 1
acel primat 1
primat al 1
al scheletului 1
scheletului unei 1
unei sculpturi, 1
sculpturi, al 1
al sintezelor 1
sintezelor de 1
de planuri 4
planuri și 4
al expresiei 3
expresiei constructive. 1
constructive. Acestea 1
conțin diverse 1
diverse proteine 1
proteine și 4
și substanțe 3
substanțe chimice 8
chimice în 2
stare să 23
să distrugă 31
distrugă ireversibil 1
ireversibil membrana 1
membrana organismelor 1
organismelor patogene 1
patogene pe 1
le fagocitează. 1
fagocitează. Acestea 1
conțin multe 1
multe documente 4
documente despre 1
despre curțile 1
curțile marțiale 1
marțiale otomane 1
otomane din 4
din 1919. 4
1919. Acestea 1
Acestea contribuie 1
o diseminare 1
diseminare mai 1
mai rapida 3
rapida si 1
pe scara 11
scara larga, 1
larga, deoarece 1
deoarece la 3
la acestea 1
au acces 7
acces atat 2
atat jurnalisti 1
jurnalisti (care 1
(care pot 1
pot prelua 2
prelua mesajul 1
mesajul ca 1
ca subiect 8
subiect de 22
de stire), 1
stire), cat 1
si companii 1
companii sau 3
sau utilizatori 1
utilizatori simpli. 1
simpli. Aceste 1
Aceste acorduri 1
acorduri nu 1
au prioritate 1
prioritate asupra 1
asupra dreptului 3
dreptului intern, 1
intern, național. 1
național. Aceste 1
Aceste acțiuni 11
acțiuni ale 5
ale musulmanilor 1
musulmanilor au 1
fost văzute 6
văzute ca 6
ca acțiuni 1
acțiuni de 20
de provocare 2
provocare de 5
către evreii 1
evreii care 1
se rugau 4
rugau la 1
la Zid. 1
Zid. Aceste 1
acțiuni au 7
au blocat 3
blocat numeroase 1
numeroase trupe 1
trupe otomane 1
otomane obligate 1
obligate să 12
apere calea 1
calea ferată 36
ferată și 5
o repare 1
repare de 1
era atacată. 1
atacată. Aceste 1
dat oamenilor 1
oamenilor politici 2
politici români 1
români speranța 1
speranța că 16
că Rusia, 1
Rusia, într-adevăr, 1
într-adevăr, dorea 1
dorea pacea 1
pacea și 10
și că, 8
că, pînă 1
la urmă, 13
urmă, va 2
va renunța 3
renunța la 9
la atitudinea 4
atitudinea sa 5
sa revizionistă 1
revizionistă în 1
în chestiunea 2
chestiunea Basarabiei. 1
Basarabiei. Aceste 1
ca ambele 1
ambele fronturi 1
fronturi să 1
rămână relativ 1
relativ stabile, 1
stabile, atât 1
atât Germania 1
Germania cât 1
și Rusia 5
Rusia căutând 2
căutând cu 2
cu disperare 10
disperare victoria. 1
victoria. Aceste 1
fost aprobate 2
aprobate de 3
de conducerile 1
conducerile Partidului 1
Țărănesc și 2
și Partidului 3
Liberal, care 1
aveau iluzia 1
iluzia că, 1
urma unor 28
unor asemenea 3
asemenea acțiuni, 1
acțiuni, vor 1
fi priviți 1
priviți mai 1
mai favorabil 2
favorabil de 1
de Moscova. 1
Moscova. Aceste 1
au reprezentat 16
reprezentat factorul 1
factorul catalizator 1
catalizator inițiativelor 1
inițiativelor președintelui 1
președintelui american 2
american de 20
a stagna 1
stagna expansiunea 1
expansiunea rusească 1
rusească spre 1
spre Mediterană, 1
Mediterană, considerând 1
considerând că 23
un continuator 1
continuator al 1
al politicii 6
politicii Marii 1
Marii Britanii. 7
Britanii. Aceste 1
acțiuni concrete 2
concrete au 1
au adus 37
adus peste 1
peste 2/3 1
2/3 din 4
din cetățenii 4
cetățenii cu 1
cu drept 5
drept de 35
de vot 29
vot la 3
la secțiile 1
secțiile de 4
de votare 11
votare și 1
și majoritatea 13
majoritatea absolută 4
absolută din 1
din ei, 1
ei, 98.2%, 1
98.2%, au 1
au votat 17
votat pentru 8
pentru Mircea 1
Mircea Snegur. 1
Snegur. Aceste 1
acțiuni continuă 1
aibă implicații 1
implicații politice 1
politice astăzi, 1
astăzi, deoarece 1
deoarece unele 3
unele triburi 2
triburi cer 1
cer aceste 1
aceste pământuri 2
pământuri înapoi. 1
înapoi. Aceste 1
acțiuni duc 1
duc la 28
reacție adecvată 1
adecvată din 1
partea autorităților, 1
autorităților, organizându-se 1
organizându-se frecvent 1
frecvent potere 1
potere Detașamente 1
Detașamente însărcinate 1
însărcinate cu 2
cu prinderea 1
prinderea infractorilor 1
infractorilor formate 1
formate din 43
din 30-50 1
30-50 de 2
oameni pentru 6
pentru prinderea 3
prinderea cetei. 1
cetei. Aceste 1
acțiuni erau 3
erau menite 1
să oblige 3
oblige Frontul 1
Frontul Popular 1
Popular ca 1
ca să-și 9
să-și atenueze 1
atenueze linia 1
linia proromână, 1
proromână, considerată 1
considerată fascistă, 1
fascistă, și 1
să revină 22
revină la 7
la linia 18
linia prosovietică, 1
prosovietică, ulterior 1
ulterior pro-rusă, 1
pro-rusă, ceeace 1
ceeace s-a 1
și întâmplat. 2
întâmplat. Aceste 1
acțiuni încearcă 1
încearcă nu 1
păstreze ceea 1
ce există 4
există deja, 1
deja, ci 1
să promoveze 13
promoveze și 1
promoveze o 1
expresie și 5
și dezvoltare 11
dezvoltare naturală. 1
naturală. Aceste 1
Aceste acțiuni, 1
acțiuni, individuale 1
individuale sau 2
sau și 8
și comune 1
comune ale 7
ale unor 54
unor indivizi 2
indivizi din 4
din societate, 2
societate, trebuie 1
trebuie însă 1
însă limitate 1
limitate pentru 1
mod inerent, 1
inerent, interesele 1
interesele personale 1
personale ale 7
ale unuia 2
unuia vin 1
vin deseori 1
deseori în 7
în conflict 31
conflict cu 28
cu cele 144
ale altuia, 1
altuia, ceea 1
putea dăuna 4
dăuna însăși 1
însăși existenței 1
existenței societății. 1
societății. Aceste 1
Aceste activități 1
activități s-au 1
s-au desfășurat 30
continuare în 7
în secret. 5
secret. Aceste 1
Aceste acuzații 1
acuzații n-au 1
n-au fost 10
fost dovedite, 1
dovedite, ci 1
doar numite 1
numite de 6
de acuzatori 1
acuzatori împreună 1
cu menționarea 1
menționarea descrierilor 1
descrierilor făcute 1
de presă 43
presă ale 2
unor infracțiuni 1
infracțiuni atribuite 1
atribuite de 2
de jurnaliști 2
jurnaliști Ceaușeștilor. 1
Ceaușeștilor. Aceste 1
Aceste adaosuri 1
adaosuri au 1
au modificat 5
modificat forma 1
forma bisericii, 1
bisericii, prin 2
care „se 2
„se întunecă 1
întunecă întru 1
întru câtva 1
câtva frumusețea 1
frumusețea vechii 1
vechii bisericuțe” 1
bisericuțe” după 1
cum remarca 1
remarca Al. 1
Al. Acestea 1
Acestea determină 1
determină fie 1
o rădăcină 1
rădăcină neaccentuată, 1
neaccentuată, fie 1
fie una 3
una accentuată; 1
accentuată; în 1
doilea caz 1
caz rădăcina 1
rădăcina își 1
își pierde 23
pierde accentul. 1
accentul. Acestea 1
Acestea din 6
urmă au 7
se adapteze 10
adapteze și 1
se comporte 7
comporte față 1
mediul natural 2
natural în 7
mod instinctiv. 1
instinctiv. Acestea 1
urmă includ 1
includ diferite 1
diferite tipuri 18
de fluide 2
fluide și 2
și rulmenți 2
rulmenți magnetici, 1
magnetici, precum 1
rulmenți cu 2
elemente de 35
de rulare, 2
rulare, care 1
descrise cu 2
cu termenii 8
termenii inclusiv 1
inclusiv rulment 1
rulment sigilat 1
sigilat și 2
și sigilat 1
sigilat pe 1
pe viață. 7
viață. Acestea 1
urmă nu 8
avea decât 4
de depozitar 1
depozitar și 1
de garanție 2
garanție a 1
a plăților. 1
plăților. Acestea 1
vor materializa 1
materializa și, 1
și, odată 5
cu venirea 11
venirea iernii, 2
iernii, francezii 1
francezii sunt 2
sunt nevoiți 7
nevoiți să 34
se retragă, 9
retragă, cu 1
pierderi uriașe 3
uriașe cauzate 1
cauzate de 47
de crunta 1
crunta iarnă 1
iarnă rusească. 1
rusească. Acestea 1
urmă se 14
la 200 10
de yarzi 1
yarzi depărtare 1
depărtare de 10
de centru. 4
centru. Acestea 1
se regenerează, 1
regenerează, se 1
se refac 1
refac și 1
se vindecă 2
vindecă dacă 1
dacă sunt 20
sunt tăiate. 2
tăiate. Acestea 1
Acestea două 1
două și 9
și multe 37
multe alte 51
alte pete 1
pete de 1
mărime mare 1
mare sunt 2
sunt anticicloane. 1
anticicloane. Aceste 1
Aceste adrese 1
adrese permit 1
permit ca 5
ca mașinile 1
mașinile să 1
să acceseze 3
acceseze propria 1
propria rețea 1
rețea fără 1
a cunoaște 9
cunoaște numărul 3
de rețea 10
rețea (dar 1
(dar trebuie 1
trebuie cunoscută 1
cunoscută clasa 1
clasa rețelei 1
rețelei pentru 1
a ști 5
ști câte 1
câte zerouri 1
zerouri trebuie 1
trebuie introduse). 1
introduse). Acestea 1
Acestea duc 1
la părți 1
ale creierului 8
creierului care 2
nu funcționează 6
funcționează corespunzător. 1
corespunzător. Acestea 1
Acestea erau 5
erau alcătuite, 1
alcătuite, în 1
general, din 2
din sportivi 1
sportivi francezi 1
francezi care 4
nu aveau 52
aveau altă 1
altă șansă 1
șansă de 11
a participa 13
participa în 3
această competiție. 3
competiție. Acestea 1
erau mânioase 1
mânioase pe 1
pe el 19
el pentru 9
participat la 181
la cultul 3
cultul lor 2
lor orgiastic. 1
orgiastic. Acestea 1
erau motivele 1
care Alexandrescu 1
Alexandrescu nu 1
putea termina 1
termina pictura 1
pictura și 5
ca urmare, 9
urmare, nu 12
putea să-și 6
să-și retragă 5
retragă garanția 1
garanția financiară 1
financiară pe 1
a depus-o 1
depus-o prin 1
prin contract 1
contract ca 2
ca furnizor 1
furnizor de 6
de servicii. 4
servicii. Acestea 1
erau parlamente 1
parlamente regionale 1
regionale în 3
în teritorii 1
teritorii recent 1
recent cucerite. 1
cucerite. Acestea 1
erau Statele 1
Unite (17%), 1
(17%), Marea 1
Marea Britanie 81
Britanie (13%), 1
(13%), Australia 1
Australia (6%), 1
(6%), Germania 1
Germania (6%) 1
(6%) și 1
și Franța 11
Franța (6%). 1
(6%). Aceste 1
Aceste aeronave 1
aeronave transportau 1
transportau poștă 1
poștă în 1
în următoarele 19
următoarele direcții: 2
direcții: Bălți, 1
Bălți, Cuhnești, 1
Cuhnești, Ocnita, 1
Ocnita, Glodeni 1
Glodeni și, 1
și, după 21
după necesitate, 1
necesitate, 1-2 1
1-2 pasageri 1
pasageri către 1
către Chișinău. 1
Chișinău. Aceste 1
Aceste afaceri 1
afaceri (cu 1
excepția decodoarelor 1
decodoarelor și 1
a modemurilor) 1
modemurilor) fac 1
fac parte 52
din Motorola 1
Motorola Solutions. 2
Solutions. Acestea 1
Acestea fac 2
din Graiul 1
Graiul Ardelenesc, 1
Ardelenesc, doar 1
cu oarecare 3
oarecare influențe 1
influențe din 6
partea celui 1
celui maramureșan. 1
maramureșan. Acestea 1
Acestea fiind 3
fiind "I 1
"I Do", 1
Do", "Seasons 1
"Seasons Change", 1
Change", "Rearview", 1
"Rearview", un 1
un remix 3
remix al 3
al piesei 6
piesei "Time" 1
"Time" și 1
și "Underground 1
"Underground Army". 1
Army". Acestea 1
fiind spuse, 1
spuse, nu 1
nu toate 13
toate atacurile 2
atacurile pot 1
fi prevenite. 2
prevenite. Acestea 1
fiind zise, 1
zise, se 1
se pot 194
pot vedea 22
vedea cauzele 1
cauzele principale 2
principale care 4
baza apariției 1
apariției puzderiei 1
puzderiei de 1
de societăți 5
societăți artistice 1
artistice din 6
din acea 51
acea epocă. 4
epocă. Aceste 1
Aceste afirmații 1
afirmații nu 1
fi testate 3
testate empiric, 1
empiric, și, 1
problemă serioasă 3
serioasă de 3
cercetare științifică. 3
științifică. Acestea 1
Acestea folosesc 1
folosesc rachete 1
rachete antiaeriene 2
antiaeriene mobile, 1
mobile, portabile 2
portabile și 2
și remorcate, 1
remorcate, precum 1
de tunuri 14
tunuri antiaeriene. 1
antiaeriene. Acestea 1
Acestea formează 2
formează (în 1
(în cvasi-totalitatea 1
cvasi-totalitatea cazurilor) 1
cazurilor) cel 1
de jos 40
jos nivel 1
nivel al 7
al diviziunilor 1
diviziunilor administrative 1
administrative ale 5
ale teritoriului 2
teritoriului francez, 1
francez, și 1
și acestea 6
acestea corespund, 1
corespund, în 1
general, cu 3
cu teritoriul 3
teritoriul unui 2
unui oraș 7
oraș sau 1
unui sat. 1
sat. Acestea 1
de creare 8
creare a 6
a proiectelor 6
proiectelor internaționale. 1
internaționale. Acestea 1
Acestea furnizează 1
furnizează curent 1
curent mai 1
procesului de 42
de descărcare, 1
descărcare, ceea 1
o scânteie 2
scânteie mai 1
mai fierbinte 1
fierbinte și 4
cu durată 6
durată mai 2
lungă. Acestea 1
Acestea fuseseră 1
fuseseră proiecte 1
proiecte pe 2
scară mare, 2
mare, specifice 1
specifice pentru 4
pentru opulența 1
opulența operelor 1
operelor comandate 1
comandate de 12
de Vatican, 1
Vatican, întrecându-se 1
întrecându-se unul 1
unul cu 14
cu altul 1
altul prin 1
prin complexitatea 3
complexitatea desenului, 1
desenului, numărul 1
numărul personajelor, 1
personajelor, minuțiozitatea 1
minuțiozitatea detaliului 1
detaliului și 1
și măiestria 1
măiestria folosirii 1
folosirii foiței 1
foiței de 1
de aur. 36
aur. Aceste 1
Aceste agenții 1
agenții internaționale 3
internaționale ar 1
preia o 2
din atribuțiile 1
atribuțiile statelor-naționale. 1
statelor-naționale. Acestea 1
Acestea îl 2
îl reprezintă 21
reprezintă pe 11
pe Sf. 2
Sf. Acestea 1
îl țin 2
țin ocupat 1
ocupat pentru 4
un timp, 17
timp, însă 2
însă după 7
ce le 31
le învață 4
învață pe 6
de rost, 2
rost, înceapă 1
înceapă să 5
să „joace 1
„joace orb”, 1
orb”, împotriva 1
împotriva sa, 2
sa, ceea 2
duce într-o 3
stare schizofrenică, 1
schizofrenică, de 1
de dedublare 2
dedublare a 1
a personalității. 1
personalității. Acestea 1
Acestea implică 1
implică Montana 1
Montana îndeplinirea 1
îndeplinirea unei 3
unei misiuni 5
misiuni pentru 5
pentru contactul 1
contactul său 2
său Felix. 1
Felix. Acestea 1
Acestea impreună 1
impreună formeaza 1
formeaza o 2
o unitate. 2
unitate. Acestea 1
Acestea încep 1
încep de 1
sub regiunile 1
regiunile polare 4
polare sudice 1
sudice și 3
și nordice, 1
nordice, ce 1
se extind 9
extind de 2
la poli 2
poli cam 1
cam 40–48° 1
40–48° N/S. 1
N/S. Acestea 1
Acestea includ: 1
includ: bacterii, 1
bacterii, ciuperci, 1
ciuperci, archaea 1
archaea și 1
și protiste. 1
protiste. Acestea 1
Acestea includ, 2
includ, dar 1
limitează la, 1
la, cursul 1
parașutiști cu 1
cu cădere 2
cădere militară 1
militară gratuită 1
gratuită (MFF), 1
(MFF), cursul 1
calificare a 2
a scufundătorilor 1
scufundătorilor de 1
de luptă 113
luptă și 16
și cursul 2
cursul lunetistului 1
lunetistului de 1
de forțe 16
forțe speciale 3
speciale (SFSC). 1
(SFSC). Acestea 1
Acestea includ 10
includ deschiderea 1
deschiderea documentelor 1
documentelor Excel 1
Excel pe 1
pe Web 1
Web cu 1
ajutorul fie 1
fie a 6
a controalelor 1
controalelor ActiveX, 1
ActiveX, sau 1
a plugin-urilor 1
plugin-urilor ca 1
ca Adobe 1
Adobe Flash 1
Flash Player. 1
Player. Acestea 1
includ frecvența 1
frecvența (câte 1
(câte tratamente 1
tratamente pe 1
pe săptămână), 1
săptămână), durata 1
durata fiecărui 1
fiecărui tratament 1
tratament și 4
și debitul 1
debitul de 5
și soluție 2
soluție de 8
de dializă, 1
dializă, precum 1
și dimensiunea 3
dimensiunea dializei. 1
dializei. Acestea 1
includ generarea 1
generarea de 8
de oportunități, 1
oportunități, selectarea 1
selectarea și 1
și transformarea 3
transformarea lor 4
în artefacte 1
artefacte (produse 1
(produse manufacturate) 1
manufacturate) și 1
și activități 6
activități (servicii), 1
(servicii), oferite 1
oferite clienților, 1
clienților, precum 1
și instituționalizarea 2
instituționalizarea îmbunătățirilor 1
îmbunătățirilor în 1
în înseși 1
înseși activitățile 1
activitățile NPD." 1
NPD." Acestea 1
includ luptele 1
luptele Chain 1
Chain Kill, 1
Kill, și 1
și abilitatea 5
abilitatea de 16
a pungăși 1
pungăși oamenii. 1
oamenii. Acestea 1
includ meditațiile 1
meditațiile vindecătoare 1
vindecătoare precum 1
precum Surâsul 1
Surâsul Interior, 1
Interior, Cele 1
Cele șase 4
șase sunete 1
sunete vindecătoare, 1
vindecătoare, Orbita 1
Orbita microcosmică 1
microcosmică sau 1
sau Cămașa 1
Cămașa de 2
de fier. 12
fier. Acestea 1
includ patru 1
patru premii 4
premii Saturn, 1
Saturn, dintre 1
care unul 12
unul pentru 11
bun film 12
film science 1
science fiction 8
fiction și 4
mai buna 9
buna regie. 1
regie. Acestea 1
includ, pe 1
lângă instanțele 1
instanțele de 4
de tratament 18
tratament pentru 7
pentru droguri, 1
droguri, instanțele 1
de violență 14
violență în 2
familie, instanțele 1
sănătate mintală, 1
mintală, instanțele 1
de reintegrare, 1
reintegrare, instanțele 1
instanțele pentru 1
pentru minori 1
minori și 2
și instanțele 1
instanțele comunitare. 1
comunitare. Acestea 1
includ peste 1
peste 320,150 1
320,150 bărbați 1
bărbați și 116
și femei, 4
femei, fiind 1
fiind organizate, 2
organizate, în 2
cu articolul 5
articolul 328 1
328 din 1
din Constituție, 3
Constituție, în 1
în 5 17
5 grupări. 1
grupări. Acestea 1
includ specii 1
specii agresive 1
agresive ca 1
ca planta 2
planta din 1
din specia 6
specia lantana, 1
lantana, cu 1
cu frunze 9
frunze uriașe, 1
uriașe, care 1
care copleșesc 1
copleșesc plantele 1
plantele originare 1
originare de 1
de aici. 3
aici. Acestea 1
includ teste, 1
teste, copierea 1
copierea temelor 1
temelor și 2
și lucrări. 1
lucrări. Acestea 1
includ varicele 1
varicele din 1
din peretele 4
peretele stomacului 1
stomacului datorită 1
datorită hipertensiunii 1
hipertensiunii arteriale 2
arteriale la 1
nivelul venelor 1
venelor gastrice 1
gastrice scurte 1
și durerile 1
durerile abdominale. 1
abdominale. Acestea 1
Acestea indică 1
indică o 9
o ușurință 2
ușurință excepțională 1
a comerțului 2
comerțului transfrontalier 1
transfrontalier (locul 1
(locul 5), 2
5), a 2
a aplicării 3
aplicării contractelor 1
contractelor (locul 1
(locul 7), 1
7), a 1
a încheierii 2
încheierii afacerilor 1
afacerilor (locul 1
a plății 1
plății taxelor 1
taxelor (locul 1
(locul 83). 1
83). Acestea 1
Acestea i 1
se înfățișează 4
înfățișează pictorului 1
pictorului aidoma 1
aidoma unei 1
unei împărății 1
împărății pe 1
care, străbătând-o, 1
străbătând-o, îi 1
este dat 30
dat să 8
se apropie 40
apropie – 1
– cu 10
cu fiece 1
fiece clipă 1
clipă ce 1
ce trece 9
trece – 1
de chiar 2
chiar inima 1
inima ei. 1
ei. Aceste 1
Aceste alegeri 2
alegeri nu 1
fost validate 2
validate niciodată, 1
niciodată, fiind 1
fiind organizate 2
organizate alte 1
alte alegeri 2
alegeri repetate 1
repetate mai 1
târziu. Aceste 1
alegeri sunt 2
sunt importante 8
importante deoarece 1
deoarece vor 2
fi primele 1
primele alegeri 3
alegeri la 1
național al 14
al noului 7
noului partid 2
partid USR-PLUS,format 1
USR-PLUS,format prin 1
prin fuziunea 4
fuziunea dintre 1
dintre USR 1
USR și 3
și PLUS. 1
PLUS. Acestea 1
Acestea le 1
le permit 3
permit călătorilor 1
călătorilor să 2
să coboare 10
coboare la 1
la metro 1
metro prin 1
prin mai 9
multe intrări 3
intrări și 2
la peronul 1
peronul corect 1
corect fără 1
fără să 101
mai treacă 1
treacă strada 1
strada înainte 1
a intra. 1
intra. Acestea 1
Acestea mai 1
mai poartă 7
numele și 9
de „bolboroși”. 1
„bolboroși”. Aceste 1
Aceste amănunte 1
amănunte au 1
fost confirmate 4
confirmate de 6
de martorii 1
martorii anchetei 1
anchetei din 1
din noiembrie/decembrie 1
noiembrie/decembrie 2007. 1
2007. Aceste 1
Aceste amenințări 1
amenințări pot 1
fi circumstanțe 1
circumstanțe periculoase 1
periculoase în 1
timpul drumeției 1
drumeției și 1
de accidente 1
accidente specifice 1
specifice sau 1
sau boli. 1
boli. Acestea 1
Acestea mențin 1
mențin temperaturi 1
temperaturi scăzute 3
scăzute mai 1
ales iarna. 2
iarna. Acestea 1
Acestea necesită, 1
necesită, în 1
mod obișnuit, 12
obișnuit, un 2
un martor, 1
martor, cum 1
fi ofițerul 1
ofițerul de 2
poliție care 2
a găsit 50
găsit dovezile 1
dovezile sau 1
sau un 71
un expert 4
expert care 1
le-a examinat, 1
examinat, pentru 1
a pune 33
pune bazele 10
bazele în 1
vederea acceptării 1
acceptării acestora. 1
acestora. Acestea 1
Acestea nu 8
fost finalizate 3
finalizate în 4
1895, cum 1
cum fusese 7
fusese prevăzut 2
prevăzut inițial 1
inițial în 23
în contract, 2
contract, ci 1
ci abia 1
în 1898 5
1898 sub 1
sub mandatul 2
mandatul ministrului 1
ministrului transporturilor 1
transporturilor Gábor 1
Gábor Baross, 1
Baross, care 1
primit după 1
după această 18
dată porecla 1
de "ministrul 1
"ministrul de 1
de fier". 2
fier". Acestea 1
au valoare 6
valoare la 1
la calcularea 2
calcularea scorului, 1
scorului, whistul 1
whistul fiind 1
joc exclusiv 1
exclusiv de 6
de levată. 1
levată. Acestea 1
aveau trepte, 1
trepte, ci 1
ci o 8
o scăriță 2
scăriță pe 1
care trebuia 21
să te 22
te încumeți 1
încumeți să 1
să cobori, 1
cobori, ca 1
să poți 2
poți ajunge 2
în "apartament". 1
"apartament". Acestea 1
mai sunt 49
sunt proverbe 1
proverbe propriu-zise, 1
propriu-zise, din 1
cauza pierderii 3
pierderii caracterului 1
caracterului de 1
de propoziție. 1
propoziție. Acestea 1
se grupează 1
grupează totdeauna 1
în fascicule, 1
fascicule, de 1
unde dificultatea 1
dificultatea stabilirii 1
stabilirii limitelor 1
limitelor unei 1
unei uniuni 3
uniuni lingvistice. 1
lingvistice. Acestea 1
se opresc 9
opresc la 3
la stații 1
stații minore. 1
minore. Acestea 1
sunt construite 15
construite prin 2
prin narațiuni 1
narațiuni explicite, 1
explicite, ci 1
ci prin 9
prin variabilele 1
variabilele estetice 1
estetice de 1
producție oferind 1
oferind fundalul, 1
fundalul, contextul 1
contextul în 3
care privitorii 1
privitorii încearcă 1
să interpreteze 12
interpreteze aspectele 1
aspectele evenimentului 1
evenimentului vizual. 1
vizual. Acestea 1
deloc liberale 1
liberale și 4
nici multilaterale. 1
multilaterale. Acestea 1
Acestea o 1
o însoțesc 2
însoțesc pe 2
pe Layla, 1
Layla, aceasta 1
aceasta dorind 1
dorind înlocuirea 1
înlocuirea Sorei 1
Sorei și 2
a Annei 3
Annei în 2
în acrobația 1
acrobația Tripla 1
Tripla Iluzie 1
Iluzie cu 1
două fete. 3
fete. Aceste 1
Aceste aparate 2
aparate de 15
de espresso 1
espresso sunt 1
sunt destinate 4
destinate consumului 1
consumului casnic 1
casnic și 4
în scurt 37
timp foarte 5
foarte populare 5
populare datorită 1
datorită ușurinței 2
ușurinței în 1
în utilizare. 2
utilizare. Aceste 1
de zbor 35
zbor trebuiau 1
asigure sprijinirea 1
sprijinirea din 1
din aer 2
aer a 5
a debarcări, 1
debarcări, transportul 1
transportul parașutiștilor 1
parașutiștilor în 1
de misiuni, 1
misiuni, lansarea 1
lansarea a 3
a peste 18
peste 10.000 2
10.000 tone 1
de bombe 8
bombe în 2
în aproximatv 1
aproximatv 14.000 1
14.000 de 8
de misiuni. 1
misiuni. Aceste 1
Aceste aplicații 2
aplicații Java 1
Java pot 1
pot constitui 2
constitui baza 2
pentru aplicații 7
de suport 9
suport al 3
al deciziilor 1
deciziilor Christian 1
Christian Wartha, 1
Wartha, Momtchil 1
Momtchil Peev, 1
Peev, Andrei 1
Andrei Borshchev, 1
Borshchev, Alexei 1
Alexei Filippov. 1
Filippov. Aceste 1
aplicații sunt 6
sunt scrise 12
scrise în 29
în limbaje 1
limbaje de 4
programare de 2
de nivel 25
nivel înalt, 2
înalt, care 3
nu oferă 9
oferă programatorului 1
programatorului prea 1
prea mult 28
mult control 1
al memoriei. 2
memoriei. Acestea 1
Acestea pot 4
apărea pe 8
pe mucoasa 1
mucoasa bucală, 1
bucală, în 1
în regiunea 63
regiunea interdigitală 1
interdigitală din 1
din regiunea 53
regiunea copitei, 1
copitei, pe 1
pe uger. 1
uger. Acestea 1
avea ca 19
ca efect 12
efect pierderea 1
pierderea controlului 2
asupra aeronavei. 1
aeronavei. Acestea 1
fi deosebite 2
deosebite ca 1
fiind puncte 1
vedere ale 1
ale „personajului 2
„personajului principal” 1
principal” sau 1
„personajului secundar”. 1
secundar”. Acestea 1
pot întruchipa 1
întruchipa o 1
o narațiune 1
narațiune istorică 1
istorică de 3
anumită importanță 3
importanță pentru 6
pentru oamenii 11
oamenii care 13
care sculptează 1
sculptează și 1
și instalează 1
instalează stâlpul. 1
stâlpul. Acestea, 1
Acestea, precum 1
alte rezultate 2
rezultate ale 8
ale cercetărilor 3
cercetărilor sale, 1
sale, sunt 1
descrise în 12
lucrarea sa 19
sa Marea 1
Marea culegere 1
culegere în 1
12 volume. 1
volume. Acestea 1
Acestea pretind 1
pretind că, 1
momentul morții, 1
morții, doar 1
doar unele 2
unele suflete 1
suflete ajung 1
ajung în 15
în lumea 75
lumea de 13
de dincolo, 3
dincolo, celelalte 1
celelalte rămânând 1
rămânând blocate 1
blocate într-o 1
de prezență 4
prezență fantomatică. 1
fantomatică. Acestea 1
Acestea prezintă 3
prezintă concepția 1
concepția biblică 1
biblică asupra 1
asupra apariției 1
apariției Universului 1
Universului și 1
și omului 4
omului și 7
asupra mersului 1
mersului ulterior 1
al istoriei. 1
istoriei. Acestea 1
prezintă diferite 1
diferite stiluri 3
stiluri de 7
de joc, 7
joc, printre 1
care tragere 1
tragere pe 1
pe șine, 2
șine, curse 1
curse și 3
și sandboarding. 1
sandboarding. Acestea 1
o aureolă 1
aureolă (halou) 1
(halou) atunci 1
sunt vizualizate 2
vizualizate cu 1
un microscop 4
microscop electronic. 1
electronic. Acestea 1
Acestea provin 2
provin de 6
la asociații 1
asociații de 5
cuvinte precum 2
precum voltige 1
voltige (acrobații 1
(acrobații pe 1
un trapez 2
trapez sau 1
sau cal), 1
cal), schimbări 1
schimbări de 11
poziție (o 1
(o filare 1
filare pe 1
pe cale 59
cale să 16
se confrunte 10
confrunte cu 10
cu dușmanii), 1
dușmanii), și 1
și volatile 2
volatile (inițial, 1
(inițial, orice 1
orice creatură 1
creatură cu 2
cu aripi). 1
aripi). Acestea 1
provin din 38
din ale 2
ale grupului 6
grupului liniar 1
liniar general. 1
general. Aceste 1
Aceste aptitudini 1
aptitudini le 1
le prelungește 1
prelungește la 1
Institutul Moldovenesc 1
Moldovenesc de 2
de Cercetări 10
Cercetări Științifice 1
Științifice în 2
în Igienă 1
Igienă și 2
și Epidemiologie 1
Epidemiologie - 1
- IMCȘIE 1
IMCȘIE (Chișinău), 1
(Chișinău), unde 1
încadrat ca 2
ca cercetător 8
științific superior 1
superior în 7
în secția 2
secția Igienă. 1
Igienă. Acestea 1
Acestea puteau 1
fi folosite 35
folosite ca 17
ca artilerie 1
artilerie foarte 1
foarte mobilă 1
mobilă și 4
și constant 2
constant disponibilă, 1
disponibilă, în 1
în puncte 5
puncte unde 1
unde erau 9
erau necesare 4
pentru apărarea 19
apărarea împotriva 2
împotriva atacurilor 7
atacurilor noastre, 1
noastre, sau 1
sau ca 25
ca sprijin 2
sprijin pentru 10
pentru atacul 3
atacul inamic. 2
inamic. Aceste 2
Aceste aranjamente 1
aranjamente structurale 1
structurale se 1
se referă, 2
referă, în 2
în linii 7
linii mari, 3
mari, la 3
la granițe 1
granițe convergente, 1
convergente, granițe 1
granițe divergente 1
divergente și 1
și granițe 1
granițe de 2
transformare între 2
între plăcile 1
plăcile tectonice. 1
tectonice. Aceste 1
Aceste arbori 1
arbori acoperă 1
acoperă aproximativ 1
aproximativ 80% 2
80% a 1
a din 1
din totalul 33
totalul suprafeței. 1
suprafeței. Acestea 1
Acestea refac 1
refac imediat 1
imediat Senatul 1
Senatul de 2
la Nisa 2
Nisa în 1
toate drepturile 3
drepturile și 6
și prerogativele 3
prerogativele sale 3
sale tradiționale 1
tradiționale până 1
în 1848, 2
1848, când 1
când îi 5
îi vor 17
vor conferi 1
conferi funcțiile 1
funcțiile și 2
și jurisdicțiile 1
jurisdicțiile de 1
de Curte 1
Curte de 7
de Apel. 2
Apel. Acestea 1
Acestea reflectă 1
reflectă numărul 1
numărul elementelor 1
elementelor florale, 1
florale, care 1
care intră 15
în componența 41
componența verticilului 1
verticilului respectiv. 1
respectiv. Acestea 1
Acestea relevau 1
relevau secrete 1
secrete din 1
viața membrilor 1
membrilor de 4
partid aflați 1
aflați la 11
la conducere, 3
conducere, mai 1
ales a 5
a conducătorului 1
conducătorului Todor 1
Todor Jivkov, 1
Jivkov, despre 1
despre care 59
să cunoască 17
cunoască destul 1
multe în 4
perioada petrecută 2
petrecută alături 1
de el. 29
el. Acestea 1
Acestea reprezintă 2
reprezintă “cărămizile” 1
“cărămizile” edificiului 1
edificiului numit 1
numit personalitate. 1
personalitate. Acestea 1
Acestea reprezintă, 1
reprezintă, cu 1
excepția eroului 1
eroului al 1
cărui caracter 1
caracter evoluează 1
evoluează pe 6
pe parcurs, 3
parcurs, hiperbolizarea 1
hiperbolizarea și 1
și ironizarea 1
ironizarea unor 1
unor tipologii 1
tipologii umane 1
umane reductibile 1
reductibile la 1
singură trăsătură 1
trăsătură dominantă. 1
dominantă. Acestea 1
o arhitectură 9
arhitectură de 13
tip internațional 1
internațional care 2
a rupt 8
rupt linia 3
linia clasicistă 1
clasicistă din 1
perioada comunistă 7
comunistă din 2
România. Aceste 1
Aceste armuri 1
armuri aveau 1
le poarte 1
poarte acea 1
acea „armadura 1
„armadura da 1
da cavali“, 1
cavali“, 10.000 1
10.000 la 2
la număr 2
număr (cifră 1
(cifră desigur 1
desigur puțin 1
puțin exagerată), 1
exagerată), care 1
sunt înfrânți 2
înfrânți în 1
lupta cu 27
cu regele 11
regele maghiar, 1
maghiar, așa 1
cum reiese 17
reiese din 17
din cronica 1
cronica italiană 1
italiană mai 1
sus spusă. 1
spusă. Aceste 1
Aceste articole 1
articole erau 1
erau confecționate 2
confecționate inițial 1
din lenjerie 1
lenjerie grosieră, 1
grosieră, înmuiată 1
înmuiată în 1
în ulei 19
ulei de 13
de in 4
in pentru 1
pentru impermeabilizare 1
impermeabilizare (vezi 1
(vezi oilskin). 1
oilskin). Aceste 1
Aceste asasinate 1
asasinate sistematice 1
sistematice au 1
la înfurierea 1
înfurierea populației 1
populației bengaleze, 1
bengaleze, care 1
dus în 17
urmă, la 6
la secesiunea 1
secesiunea Pakistanului 1
Pakistanului de 2
de Est, 19
Est, mai 1
an. Acestea 1
Acestea se 22
acordă personalităților 1
personalităților din 1
din muzică, 2
muzică, film, 1
film, televiziune, 1
televiziune, modă, 1
modă, sport 1
sport și 5
alte categorii, 1
categorii, votate 1
votate de 4
de tineri 14
tineri cu 5
între 13 1
13 și 3
și 19 7
19 ani. 5
cu sewamono 1
sewamono (世話物), 1
(世話物), piese 1
teatru contemporane, 1
contemporane, care, 1
care, în 40
general, se 7
pe oamenii 8
oamenii de 38
de rând 11
rând și 5
și probleme 9
probleme domestice. 1
domestice. Acestea 1
de centru 15
centru si 1
a localității. 4
localității. Acestea 1
în spatele 86
spatele unei 9
unei școli 9
școli secundare 2
secundare din 2
din centrul 29
orașului Čačak. 2
Čačak. Acestea 1
aflau în 32
în vechiul 3
vechiul Landhaus 1
Landhaus și 1
la fortificațiile 2
fortificațiile de 2
la porțile 10
porțile orașului. 2
orașului. Acestea 1
aplică peste 2
peste acuarelă 1
acuarelă și 2
și necesită 7
necesită acoperirea 1
acoperirea cu 2
o substanță 19
substanță de 2
de fixare 3
fixare aplicată 1
aplicată prin 1
prin pulverizare. 1
pulverizare. Acestea 1
se calculează 3
calculează cu 1
ușurință îndată 1
îndată ce 12
ce poziția 3
poziția și 4
și viteza 8
viteza obiectului 1
obiectului în 1
cu corpul 9
corpul central 2
central sunt 2
sunt cunoscute. 10
cunoscute. Acestea 1
se cumpără 1
cumpără mai 1
degrabă în 4
în scop 15
scop decorativ 1
decorativ decât 1
decât pentru 15
pentru utilitatea 1
utilitatea lor 1
lor practică. 1
practică. Acestea 1
formează în 9
urma interacțiunii 1
interacțiunii dintre 1
dintre particulele 1
particulele cuprinse 1
în magnetosferă 1
magnetosferă și 1
din ionosferă. 1
ionosferă. Acestea 1
încarcă în 1
în remorca 1
remorca transport 1
transport a 3
a planorului 2
planorului (fiecare 1
(fiecare planor 1
planor are 1
are remorca 1
remorca sa), 1
sa), unde 1
unde sunt 27
sunt bine 7
bine ancorate 1
ancorate în 3
vederea transportului. 1
transportului. Acestea 1
se întâlnesc 50
întâlnesc prin 1
prin păduri 2
păduri și 5
și pajiști 3
pajiști de 1
la șes 1
șes sau 1
la munte. 4
munte. Acestea 1
se întrepătrund, 1
întrepătrund, dând 1
dând naștere 10
naștere adesea 1
adesea la 11
la elemente 1
elemente artistice 1
artistice moderne. 1
moderne. Acestea 1
mai folosesc 1
folosesc la 2
la decodarea 1
decodarea de 1
de 'formate 1
'formate suplimentare' 1
suplimentare' și 1
se instalează 11
instalează automat. 1
automat. Aceste 1
Aceste asemănări 1
asemănări oferă 1
o bază 52
bază solidă 5
solidă pentru 2
pentru cooperarea 2
cooperarea reciprocă. 1
reciprocă. Acestea 1
manifestă prin 14
prin reducerea 10
reducerea anxietății, 1
anxietății, relaxarea 1
relaxarea musculaturii, 1
musculaturii, înlăturarea 1
înlăturarea depresiei 1
depresiei și 2
a convulsiilor. 1
convulsiilor. Acestea 1
numesc bancuri 1
bancuri de 3
de transformare. 4
transformare. Acestea 1
numesc „caractere 1
„caractere largi”. 1
largi”. Acestea 1
se petreceau 4
petreceau în 2
anul 1147. 1
1147. Acestea 1
pot utiliza 4
o rețetă 2
rețetă și 1
și dacă 27
dacă conțin 1
conțin 0,2% 1
0,2% de 1
de THC 1
THC sau 1
mai puțin. 3
puțin. Acestea 1
se răsucesc 1
răsucesc înspre 1
înspre exterior 1
exterior și 12
și seamănă 1
seamănă cu 26
o cruce 21
cruce atunci 1
sunt privite 3
privite de 3
de deasupra. 3
deasupra. Acestea 1
se regăsesc 33
regăsesc în 8
în Lista 5
Lista monumentelor 7
monumentelor istorice 19
istorice 2010 2
2010 atât 1
atât cu 9
cu codul 4
codul B-I-m-A-17884.01, 1
B-I-m-A-17884.01, cât 1
codul B-II-m-A-19650. 1
B-II-m-A-19650. Acestea 1
se succed 5
succed dinspre 1
dinspre munte 1
munte ( 1
( Acestea 3
se usucă 5
usucă la 1
la lampa 2
lampa LED 1
LED în 1
în doar 22
doar 30 3
de secunde, 7
secunde, iar 2
iar la 117
lampa UV 1
UV în 1
în 120 5
de secunde. 11
secunde. Acestea 1
Acestea și 1
alte publicații 3
publicații au 1
au condus 33
la propuneri 1
propuneri de 4
studiu sistematic 1
sistematic pe 2
pe site-uri 1
site-uri arheologice. 1
arheologice. Aceste 1
Aceste aspecte 1
aspecte sau 1
sau categorii 1
categorii sunt 1
sunt criteriile 1
criteriile în 1
baza cărora 2
se definește 5
definește identitatea 1
identitatea culturală 1
culturală a 12
a fiecărei 7
fiecărei etnii. 1
etnii. Acestea 1
Acestea spuse, 1
spuse, oamenii 1
de știință 62
știință totuși 1
totuși lucreză 1
lucreză în 1
continuare ca 3
anumită teorie—ca 1
teorie—ca de 1
exemplu cea 1
cea a 149
a Big-Bang-lui—ar 1
Big-Bang-lui—ar fi 1
fi definitiv 1
definitiv adevărată. 1
adevărată. Acestea 1
Acestea sunt 58
acoperite de 15
de bolți 1
bolți stelate 1
stelate în 1
în nava 3
nava centrală 1
centrală și 9
și deasupra 4
deasupra tribunelor, 1
tribunelor, respectiv 1
respectiv bolți 1
bolți în 2
în cruce 3
cruce pe 1
pe ogive 1
ogive în 1
în colaterale, 1
colaterale, sub 1
sub tribune. 1
tribune. Acestea 1
sunt alcătuite 11
alcătuite din 18
din nisipuri 2
nisipuri și 2
și pietrișuri, 1
pietrișuri, fiind 1
fiind foarte 20
foarte permeabile 1
permeabile și 1
și uscate. 3
uscate. Acestea 1
sunt basketball, 1
basketball, biliard(pool), 1
biliard(pool), dansuri, 1
dansuri, dansuri 1
dansuri "lowride", 1
"lowride", pariuri 1
pariuri sportive(curse 1
sportive(curse de 1
de cai), 1
cai), jocuri 1
jocuri de 23
de noroc(în 1
noroc(în cazinouri) 1
cazinouri) și 1
și jocuri 5
jocuri clasice(gen 1
clasice(gen "arcade 1
"arcade games"). 1
games"). Acestea 1
sunt cântece 2
cântece selecte 1
selecte de 1
de Hi-5. 1
Hi-5. Acestea 1
sunt cele 62
două opțiuni 1
opțiuni care 2
care i 28
i s-au 31
s-au oferit 4
oferit comunității 1
comunității islamice 1
islamice la 1
lui Muḥammad 1
Muḥammad și 1
la atitudini 1
atitudini variate 1
variate în 3
cadrul comunității 3
comunității originare, 1
originare, cât 1
la împrăștierea 1
împrăștierea acesteia, 1
acesteia, prin 1
prin numeroase 9
numeroase schisme. 1
schisme. Acestea 1
importante funcții 1
funcții trigonometrice; 1
trigonometrice; alte 1
alte funcții 5
funcții pot 2
fi definite 5
definite ca 4
ca diferite 1
diferite rapoarte 1
rapoarte ale 1
ale laturilor 1
laturilor unui 1
unui triunghi 3
triunghi dreptunghic, 1
dreptunghic, dar 1
fi exprimate 1
exprimate în 3
în termeni 23
termeni de 15
de sinus 2
sinus și 2
și cosinus. 1
cosinus. Acestea 1
sunt conduse 5
de Ministerul 18
Ministerul Apărării 6
Apărării și 3
și sunt 105
sunt formate 21
din forțele 3
forțele terestre, 1
terestre, forțele 1
forțele maritime 1
maritime și 2
și forțele 5
forțele aeriene. 2
aeriene. Acestea 1
sunt corelate 3
corelate cu 4
cu poziția 4
poziția incorectă 1
incorectă sau 1
sau rigidă 1
rigidă timp 1
timp îndelungat. 3
îndelungat. Acestea 1
sunt cunoscute 40
cunoscute ca 13
ca orgasme 1
orgasme multiple. 1
multiple. Acestea 1
sunt dăunătoare 2
dăunătoare pentru 1
pentru mediul 2
mediul înconjurător 4
înconjurător și 2
și pot 44
fi reciclate 1
reciclate în 2
în procent 6
procent de 21
de 95%. 1
95%. Acestea 1
Acestea sunt, 2
sunt, de 34
asemenea, disponibile 3
multe pachete, 1
pachete, inclusiv 2
inclusiv o 6
o DIP 1
DIP cu 1
cu 8 14
8 pini, 1
pini, precum 1
și suprafață 8
de montare 2
montare SOIC. 1
SOIC. Acestea 1
asemenea, realizate 1
din cărămidă. 7
cărămidă. Acestea 1
asemenea subdivizate 1
subdivizate în 2
în clasice, 1
clasice, PM 1
PM și 1
și PS. 1
PS. Acestea 1
sunt definiții 1
definiții de 1
de bun 10
bun simț, 1
simț, dar 1
dar sunt 25
sunt inadecvate 2
inadecvate în 2
în situații 13
situații excepționale 1
excepționale și 1
astfel este 3
o definiție 9
definiție satisfăcătoare. 1
satisfăcătoare. Acestea 1
mai încete 1
încete decât 1
decât trenurile 1
trenurile din 2
cauza blocajelor 1
blocajelor de 1
de trafic. 1
trafic. Acestea 1
sunt dense 1
dense și 3
și stratificate 1
stratificate în 1
în bancuri 3
bancuri groase 1
groase (20–40 1
(20–40 m) 1
m) sau 1
în lamine 1
lamine subțiri, 1
subțiri, milimetrice; 1
milimetrice; sunt 1
sunt albe, 2
albe, alb-gălbui, 1
alb-gălbui, brune, 1
brune, care 1
care alternează 2
alternează în 1
întreaga crustă. 1
crustă. Acestea 1
denumite M60T 1
M60T "Sabra" 1
"Sabra" Acestea 1
obicei afecțiuni 1
afecțiuni fizice 1
fizice sau 2
sau structurale, 1
structurale, cum 1
fi apariția 2
apariția excrescențelor 1
excrescențelor sau 1
sau tumorilor 1
tumorilor sau 1
a rănilor. 1
rănilor. Acestea 1
sunt dezbrăcate 1
dezbrăcate și 1
apoi înfășurate 1
înfășurate în 3
în frunze 3
frunze si 1
si ghirlande 1
ghirlande de 1
de boz 1
boz (brusture, 1
(brusture, fag, 1
fag, stejar, 2
stejar, alun). 1
alun). Acestea 1
sunt distribuții 1
distribuții de 1
de mici 31
mici dimensiuni, 5
dimensiuni, numite 1
numite și 5
și „miniLinux”, 1
„miniLinux”, cele 1
multe oferă 1
oferă atât 1
atât opțiuni 1
opțiuni de 3
de instalare 5
instalare pe 1
pe hard 1
hard disk, 1
disk, cât 1
pe USB. 1
USB. Acestea 1
sunt doar 11
două documente 3
documente ce 1
ce amintesc 2
amintesc de 9
de Huși, 1
Huși, însă 1
mai existat 12
existat și 21
altele. Acestea 1
sunt Echipele 1
Echipele Campionatului 1
Campionatului Mondial 6
Mondial al 4
al Cluburilor 1
Cluburilor FIFA 1
FIFA 2008. 1
2008. Acestea 1
sunt enumerate 3
enumerate mai 4
mai jos. 13
jos. Acestea 1
formate prin 4
prin stocarea 1
stocarea de 3
de grăsimi 2
grăsimi și 2
apă cum 1
cum spun 3
spun localnicii 2
localnicii prin 1
prin poveștile 1
poveștile lor. 1
lor. Acestea 1
sunt forme 2
forme de 63
de recuperare 12
recuperare a 7
a autenticității. 1
autenticității. Acestea 1
sunt închise 4
închise de 2
de fibre 3
fibre transversale 1
transversale ale 2
ale mușchiului 1
mușchiului sfincterului 1
sfincterului uretrei 1
uretrei membranoase. 1
membranoase. Acestea 1
general nocturne, 1
nocturne, și 1
nu migrează. 1
migrează. Acestea 1
sunt interpretări 2
interpretări critice 1
critice care 1
au nimic 6
nimic de-a 1
de-a face 8
cu inspirația 1
inspirația inițială.” 1
inițială.” Acestea 1
sunt la 32
la nord, 4
nord, respectiv 1
respectiv la 3
de pod. 5
pod. Acestea 1
sunt laxitatea 1
laxitatea (lăsarea), 1
(lăsarea), ritmele 1
ritmele ( 1
sunt legi 1
legi diferite 1
diferite în 13
fiecare stat 7
stat și 22
și întreprind 1
întreprind acțiuni 1
acțiuni diferite 1
diferite față 2
de schemele 1
schemele piramidale, 1
piramidale, dar 1
dar marketingul 1
marketingul pe 1
pe mai 21
multe niveluri 4
niveluri este 2
este legal. 1
legal. Acestea 1
sunt mărginite 2
de Lacul 4
Lacul Hamana 1
Hamana la 1
vest, râul 1
râul Tenryu 1
Tenryu la 1
la est, 8
est, și 3
și Oceanul 3
Oceanul Pacific 4
Pacific la 1
sud. Acestea 1
sunt marile 1
marile drumuri 1
drumuri ale 1
ale Imperiului, 1
Imperiului, arterele 1
arterele principale 1
principale ale 26
ale rețelei 3
rețelei rutiere, 1
rutiere, care 1
care legau 4
legau marile 1
marile orașe 4
orașe între 1
între ele. 19
ele. Acestea 2
sunt mici 8
mici trunchiuri 1
trunchiuri de 9
de piramidă 3
piramidă alungite, 1
alungite, confecționate 1
confecționate din 16
diferite materiale 4
materiale ceramice 2
ceramice care 1
se înmoaie 3
înmoaie și 2
se topesc 1
topesc la 1
anumită temperatură 1
temperatură în 2
de compoziție. 1
compoziție. Acestea 1
sunt monarhii 1
monarhii aristocratice, 1
aristocratice, în 1
care următorul 1
următorul rege 1
rege este 1
ales din 16
cadrul aristocrației 1
aristocrației locale 1
locale (aliki). 1
(aliki). Acestea 1
sunt necesare 19
pentru menținerea 11
menținerea integrității 2
integrității datelor 1
datelor și 4
și păstrarea 5
păstrarea datelor 1
datelor din 4
din cache 1
cache atunci 1
când se 92
se întrerupe 3
întrerupe curentul. 1
curentul. Acestea 1
sunt obligatorii 4
obligatorii și 3
și facultative. 1
facultative. Acestea 1
sunt pajiști 3
pajiști stepizate 1
stepizate cu 1
cu păiuș 1
păiuș stepic 1
stepic (Festuca 1
(Festuca rupicola), 1
rupicola), rogoz 1
rogoz (Carex 1
(Carex humilis), 1
humilis), colilie 1
colilie (Stipa 1
(Stipa lessingiana). 1
lessingiana). Acestea 1
sunt parțial 6
parțial șterse, 1
șterse, dar 1
dar se 58
se disting 13
disting anii 2
anii 1673 1
1673 și 1
și respectiv 21
respectiv 1680. 1
1680. Acestea 1
sunt pentru 9
pentru pian 12
pian solo, 3
solo, dacă 1
sunt indicate 3
indicate altfel. 1
altfel. Acestea 1
sunt porturi 1
porturi destinate 1
destinate în 3
special transportului 1
transportului de 5
persoane și, 1
și, doar 1
într-o mai 4
mică măsură, 2
măsură, celui 1
de mărfuri. 4
mărfuri. Acestea 1
sunt preluate 7
preluate de 17
de instalatiile 1
instalatiile de 1
aer conditionat 1
conditionat si 1
si repuse 1
repuse in 1
in circulatie 1
circulatie si 1
si inhalate. 1
inhalate. Acestea 1
prezentate în 24
în tabelul 6
tabelul de 4
mai jos, 8
jos, în 2
ordinea descrescătoare 2
descrescătoare a 4
a populației. 7
populației. Acestea 1
sunt primele 2
primele înregistrări 1
înregistrări oficiale 1
oficiale cu 3
cu Costin 1
Costin Adam, 1
Adam, noul 1
noul vocalist. 1
vocalist. Acestea 1
primele timbre 2
timbre italiene 1
italiene care 2
au purtat 12
purtat efigia 1
efigia regelui 1
regelui sau 2
sau stema 1
stema Savoiei. 1
Savoiei. Acestea 1
sunt prinse 4
prinse între 1
cu benzi 4
benzi din 1
din zale. 1
zale. Acestea 1
sunt printre 9
printre încăperile 1
încăperile deschise 1
deschise publicului. 1
publicului. Acestea 1
sunt puse 7
puse în 29
în practică 23
practică în 7
special cu 22
cu ocazia 54
ocazia marilor 1
marilor sărbători 4
sărbători creștine. 3
creștine. Acestea 1
sunt realizate 14
piatră naturală 1
naturală și 8
și sticlă. 1
sticlă. Acestea 2
din sticlă 5
sticlă și 8
și sigilate 1
sigilate cu 1
bilă de 1
de sticlă. 4
sunt responsabile 8
responsabile pentru 12
pentru culoarea 4
culoarea ochilor, 1
ochilor, culoarea 1
culoarea părului 1
părului și 1
și tipul 7
tipul de 26
de sânge, 5
sânge, aspecte 1
aspecte ce 2
ce diferențiază 1
diferențiază persoanele 1
persoanele între 3
sunt selectate 1
selectate de 1
un juriu 6
juriu format 3
format din 141
15 specialiști 1
specialiști români 1
români din 15
din domeniile 8
domeniile :jurnalism, 1
:jurnalism, televiziune, 1
televiziune, radio, 1
radio, coregrafie 1
coregrafie și 1
și muzică. 4
muzică. Acestea 1
sunt singurele 7
singurele trei 1
trei universități 2
universități din 11
din stat 4
stat prezente 1
prezente în 18
în clasamentul 29
clasamentul US 2
US News 1
News and 1
and World 2
World Report. 1
Report. Acestea 1
sunt subdivizate 1
în 85 1
85 de 14
de sate 8
sate ( 1
sunt supuse 16
supuse efectelor 1
efectelor de 1
de rupere 4
rupere și 1
și perforare 1
perforare sub 1
sub acțiunea 14
acțiunea undei 1
undei de 1
de șoc. 3
șoc. Acestea 1
sunt toate 6
toate geodezice 1
geodezice prin 1
prin vârfuri, 1
vârfuri, dar 2
dar un 12
un 600-celule 1
600-celule are 1
are cel 11
puțin o 23
altă geodezică 1
geodezică care 1
nu trece 4
prin niciun 2
niciun vârf. 1
vârf. Acestea 1
sunt tufișurile 1
tufișurile și 1
și crângurile 1
crângurile dese 1
dese care 1
care cresc 10
cresc în 13
în aceste 44
aceste locuri, 2
locuri, un 1
de „mini 1
„mini subarboret” 1
subarboret” între 1
între sol 1
și frunziș. 1
frunziș. Acestea 1
sunt unele 2
mai provocatoare 2
provocatoare și 1
mai evocatoare 1
evocatoare piese 1
piese ale 5
ale tuturor 4
tuturor lucrărilor 2
lucrărilor din 3
repertoriul concertului 1
concertului de 2
de pian. 3
pian. Acestea 1
sunt vehicule 1
vehicule mai 2
pot aborda 1
aborda o 1
de aplicații. 4
aplicații. Aceste 1
Aceste atacuri 2
atacuri au 6
fost reluate 11
reluate și 1
și amplificate 1
amplificate de 2
de alții, 3
alții, până 1
până când, 7
când, la 4
la congresul 3
congresul Societății 1
Societății Germane 2
Germane de 2
de Fizică 4
Fizică (Deutsche 1
(Deutsche Physikalische 1
Physikalische Gesellschaft) 1
Gesellschaft) de 1
la Bad 3
Bad Nauheim, 1
Nauheim, în 1
septembrie 1920, 2
1920, s-a 2
s-a ajuns 22
o ruptură 8
ruptură definitivă 1
definitivă între 1
între Lenard 1
Lenard și 1
și Einstein. 1
Einstein. Aceste 1
atacuri simulate 1
simulate pe 1
parte dădeau 1
dădeau informații 1
informații importante 1
importante despre 4
despre pregătirea 1
pregătirea și 2
și capacitatea 11
reacție a 4
a sovieticilor, 1
sovieticilor, iar 1
parte făceau 1
făceau o 1
demonstrație a 6
a capacităților 2
capacităților de 2
de atac 28
atac nuclear 2
nuclear ale 1
ale americanilor. 2
americanilor. Aceste 1
Aceste atentate 1
atentate au 1
fost atribuite 5
de autorități 15
autorități rebelilor 1
rebelilor ceceni. 1
ceceni. Acestea 1
Acestea tind 1
tind să 31
fie cele 2
mai abundente 1
abundente în 1
apropierea terenului, 1
terenului, în 1
special a 10
a tinerilor, 2
tinerilor, care 1
frecventează habitate 1
habitate aproape 1
de coastă, 5
coastă, cum 1
fi golfurile. 1
golfurile. Acestea 1
Acestea trebuie 1
se dedice 10
dedice trup 1
trup și 1
suflet dansului. 1
dansului. Acestea 1
Acestea urmăresc 1
urmăresc să 3
să capteze 2
capteze repere 1
repere și 1
practici de 1
la organizații, 1
organizații, sectoare 1
sectoare de 3
și țări 2
țări pentru 3
face procesul 1
de comparare 1
comparare mult 1
rapid și 18
mai ieftin. 2
ieftin. Acestea 1
Acestea urmau 3
fi asamblate 1
asamblate în 3
în Spania 12
Spania de 2
către Santa 1
Santa Bárbara 1
Bárbara Sistemas, 1
Sistemas, 60-70% 1
60-70% dintre 1
dintre componente 1
componente urmând 1
fi fabricate 1
fabricate de 3
către companii 2
companii din 5
din Spania. 5
Spania. Acestea 1
urmau cursul 1
cursul a 1
trei pâraie 2
pâraie care 1
care veneau 3
veneau de 3
pe dealurile 8
dealurile din 8
din vecinătate 7
vecinătate și 3
se uneau 1
uneau într-un 1
într-un curs 3
apă mai 1
care ducea 7
ducea apele 1
apele până 1
vecinătatea forului 1
forului roman 1
roman și 8
în Tibru. 1
Tibru. Acestea 1
urmau să 43
se numească 4
numească „români”. 1
„români”. Aceste 1
Aceste autobuze 1
autobuze aveau 1
aveau motorul 1
motorul in 1
in față. 1
față. Acestea 1
Acestea vor 3
vor apărea 6
apărea abia 1
în 1996, 13
1996, o 1
dată cu 47
cu editarea 1
editarea operelor 1
operelor complete 1
complete ale 3
lui Zilot 1
Zilot Românul. 1
Românul. Acestea 1
domeniile de 3
activitate din 3
cariera sa 25
sa științifică 4
științifică viitoare. 1
viitoare. Acestea 1
fi tratate 4
tratate cu 6
cu toată 12
toată perfecțiunea 1
perfecțiunea și 1
și talentul 2
talentul pe 2
care îndelunga 1
îndelunga sa 1
sa experiență 3
experiență dădea 1
dădea dovadă. 1
dovadă. Aceste 1
Aceste bacterii 2
bacterii ce 1
ce produc 4
produc metan 1
metan trăiesc 1
în cantitate 5
cantitate semnificativă 2
în medii 4
medii fără 1
fără oxigen, 1
oxigen, cum 1
de exemplu: 3
exemplu: sub 1
sub depuneri 2
depuneri de 2
de nămol 1
nămol tehnic 1
tehnic pe 2
pe fundul 16
fundul cisternelor, 1
cisternelor, sub 1
depuneri în 1
în tuburi 1
tuburi și 3
și conducte 1
conducte cu 1
cu scurgere 2
scurgere lentă 1
lentă etc. 1
etc. Aceste 1
bacterii pot 2
pot trăi 8
trăi în 7
în alimente, 2
alimente, dar 1
dar această 11
această situație 14
foarte neobișnuită. 1
neobișnuită. Aceste 1
Aceste biserici 1
biserici erau 1
erau acoperite 4
cu tavane 1
tavane drepte 1
drepte pe 1
pe șarpantă 1
șarpantă de 2
lemn sau 8
sau bolți. 1
bolți. Aceste 1
Aceste bomboane 1
bomboane se 1
pot doar 1
doar linge 1
linge sau 1
sau suge, 1
suge, spargerea 1
spargerea lor 1
lor ar 2
ar implica 2
implica și 2
și spargerea 2
spargerea câtorva 1
câtorva dinți. 1
dinți. Aceste 1
Aceste cadre 1
cadre sunt 1
sunt intercalate 3
intercalate de 2
de scene 7
scene în 6
care cadavrele 1
cadavrele unor 1
unor fotomodele 2
fotomodele zac 1
zac în 1
jurul vilei. 1
vilei. Aceste 1
Aceste calități, 1
calități, cumulate 1
cumulate cu 1
de pontifex 2
pontifex maximus, 2
maximus, pe 2
care Caesar 1
Caesar o 1
o deținea 1
deținea încă 1
din 63 1
63 î. 1
î. Hr., 2
Hr., îi 1
îi permiteau 1
permiteau noului 1
noului stăpân 1
stăpân al 3
al Romei 4
Romei ingerința 1
ingerința în 1
toate sferele 1
sferele vieții 1
vieții publice 3
publice de 6
la Roma. 16
Roma. Aceste 1
Aceste camere 1
camere sunt 1
foarte bine 35
bine îngrijite, 2
îngrijite, sunt 1
construite cu 6
cu materiale 10
materiale de 22
de cea 66
bună calitate 6
calitate și 9
o machetă 2
machetă a 2
a locului 5
locului nașterii 1
nașterii sale 3
sale din 43
din Mangyongdae-guyok. 1
Mangyongdae-guyok. Aceste 1
Aceste cămine 1
cămine trebuie 1
să disipeze 1
disipeze energia 1
energia hidraulică 1
hidraulică excedentară, 1
excedentară, să 1
să evite 35
evite acumularea 1
acumularea depunerilor, 1
depunerilor, să 1
fie vizitabile 1
vizitabile și 1
și aerisite. 1
aerisite. Aceste 1
Aceste cântece 1
cântece nu 1
nu fac 11
dintr-un album 1
album sau 1
fost lansate 34
lansate ca 6
ca disc 2
disc single 5
single de 19
către Lily 1
Lily Allen. 1
Allen. Aceste 1
Aceste caractere 1
caractere nu 1
în fereastra 2
fereastra Selecție 1
Selecție sau 1
în meniul 3
meniul contextual. 1
contextual. Aceste 1
Aceste caracteristici 5
caracteristici diferențiază 1
diferențiază un 2
un iaz 4
iaz de 1
alte caracteristici 2
caracteristici ale 7
ale terenului 1
terenului acvatic. 1
acvatic. Aceste 1
caracteristici microstructurale 1
microstructurale pot 1
fi importante 1
importante în 28
determinarea performanței 1
performanței unei 1
unei componente 2
componente de 5
de beriliu. 1
beriliu. Aceste 1
caracteristici nu 1
sunt găsite 4
găsite la 6
alte insecte. 1
insecte. Aceste 1
caracteristici sunt 2
sunt expresiile 1
expresiile genelor 1
genelor care 2
sunt transmise 10
transmise de 8
la părinte 1
părinte la 1
la urmași 2
urmași în 1
timpul reproducerii. 1
reproducerii. Aceste 1
caracteristici vor 1
vor da 5
naștere unui 11
unui regim 6
regim diferit 1
diferit pe 1
îl putem 3
putem numi 2
numi pretorianismul 1
pretorianismul radical 1
radical HUNTINGTON, 1
HUNTINGTON, Samuel, 1
Samuel, Ordinea 1
Ordinea politica 1
politica a 1
a societăților 1
societăților în 1
în schimbare, 2
schimbare, ed. 1
ed. Aceste 1
Aceste cărți 4
cărți au 4
fost ecranizate 2
ecranizate în 2
în opt 12
opt filme, 1
filme, la 1
care Rowling 1
Rowling a 2
aprobat scenariile, 1
scenariile, iar 1
în penultimul 1
penultimul film 1
film a 24
deținut controlul 2
controlul creativității. 1
creativității. Aceste 1
au la 10
bază mărturiile 1
mărturiile unora 1
unora dintre 22
dintre locuitori. 1
locuitori. Aceste 1
Aceste cartiere 1
cartiere sunt 1
sunt conectate 11
conectate cu 4
ajutorul podurilor 1
podurilor Koningin 1
Koningin Emmabrug 1
Emmabrug și 1
și Koningin 1
Koningin Julianabrug. 1
Julianabrug. Aceste 1
cărți includeau 1
includeau Pokémonii 1
Pokémonii Electabuzz, 1
Electabuzz, Pikachu, 1
Pikachu, Mewtwo 1
Mewtwo și 2
și Dragonite 1
Dragonite și 1
și erau 37
erau distribuite 2
distribuite aleatoriu 1
aleatoriu în 1
în săptămânile 3
săptămânile în 2
care filmul 4
filmul rula 1
rula în 1
în cinematograful 2
cinematograful respectiv. 1
respectiv. Aceste 1
cărți nu 2
mai tipăresc 1
tipăresc și 1
fi găsite, 2
găsite, în 1
în consecință, 7
consecință, la 2
la prețuri 8
prețuri foarte 4
foarte mari 17
piețele de 4
cărți rare. 2
rare. Aceste 1
Aceste cazuri, 1
cazuri, care 2
au sugerat 8
sugerat că 29
că leziunile 2
leziunile au 1
provocat schimbări 1
schimbări comportamentale 1
comportamentale specifice, 1
specifice, au 1
au susținut 29
susținut puternic 1
puternic teoria 1
teoria localizaționistă. 1
localizaționistă. Aceste 1
Aceste cazuri 1
cazuri sunt 4
sunt provocate 2
provocate în 5
mod predominant 1
predominant de 2
de meningococi. 1
meningococi. Aceste 1
Aceste centuri 1
centuri conțin 1
conțin radiații 1
radiații prinse 1
prinse de 3
de câmpurile 2
câmpurile magnetice 3
magnetice ale 1
ale Pământului, 3
Pământului, ceea 2
face în 24
prezent impracticabilă 1
impracticabilă construcția 1
construcția stațiilor 2
stațiilor spațiale 1
spațiale locuibile 1
locuibile la 1
la peste 38
peste 1000 16
1000 km. 1
km. Aceste 1
Aceste cercetări 2
cercetări atenționează 1
atenționează că 1
că bucuria 1
bucuria de 2
de dăruire 1
dăruire corporativă 1
corporativă poate 1
fi combinată 1
combinată cu 7
cu „spinii 1
„spinii reci” 1
reci” ai 1
ai costuri 1
costuri suplimentare. 1
suplimentare. Aceste 2
cercetări au 3
constituit bazele 1
bazele cosmochimiei 1
cosmochimiei moderne. 1
moderne. Aceste 1
Aceste cerințe 2
cerințe au 1
rămas neschimbate 2
neschimbate până 2
de azi. 22
azi. Aceste 1
cerințe sunt 2
sunt dificil 4
dificil de 38
de îndeplinit 1
îndeplinit în 4
țări din 24
Africa de 45
de Vest 32
Vest ale 1
căror resurse 1
resurse sunt 2
foarte restrânse 1
restrânse și 2
și limitează 1
limitează sever 1
sever efectuarea 1
efectuarea acestor 2
acestor analize. 1
analize. Aceste 1
Aceste chestiuni 1
chestiuni pot 1
fi evitate 2
evitate prin 1
prin "regularizarea" 1
"regularizarea" problemei, 1
problemei, astfel 1
încât ambiguitatea 1
ambiguitatea diametrelor 1
diametrelor să 1
fie exclusă, 1
exclusă, fără 1
fără afectarea 1
afectarea probabilităților 1
probabilităților rezultate. 1
rezultate. Acest 1
Acest echipaj 1
echipaj este 1
este indispensabil 1
indispensabil în 2
în cucerirea 4
cucerirea vaselor 1
vaselor inamice, 1
inamice, cu 1
toate că 116
că ei 34
ei nu 50
pot ajuta 7
ajuta jucătorul 1
jucătorul în 2
în luptă 34
luptă sau 3
în asasinate, 1
asasinate, spre 1
de jocurile 2
jocurile anterioare. 3
anterioare. Aceste 1
Aceste cifre 5
cifre au 1
fost luate 15
luate din 8
din baza 4
date "Perspectiva 1
"Perspectiva Economică 1
Economică a 1
a Lumii" 1
Lumii" (din 1
(din eng. 1
eng. Aceste 1
cifre exagerate 1
exagerate cu 1
la pierderile 3
pierderile germanilor 1
germanilor au 3
apară aproape 1
aproape imediat 7
imediat după 52
încheiat bătălia. 1
bătălia. Aceste 1
cifre nu 3
nu iau 1
iau în 10
considerare îmbunătățirea 1
îmbunătățirea randamentului 1
randamentului turbinelor 1
turbinelor și 1
a soluțiilor 2
soluțiilor tehnice 1
tehnice utilizate. 1
utilizate. Aceste 1
nu includ 5
includ și 1
și rețelele 1
rețelele de 9
de informatori. 1
informatori. Aceste 1
cifre sunt 2
parțial confirmate 1
surse independente. 1
independente. Aceste 1
Aceste cinci 1
cinci centre 1
centre au 2
au de 17
mare număr 52
de firme 5
firme de 6
dimensiuni mici 3
și mijlocii, 4
mijlocii, multe 1
serviciilor. Aceste 1
Aceste clase 1
clase erau 1
erau organizate 8
organizate în 20
în centurii, 1
centurii, astfel 1
cei din 47
din ordinul 19
ordinul evcestru 1
evcestru serveau 1
serveau în 1
cele 18 3
18 centurii 1
centurii de 1
de cavalerie. 9
cavalerie. Aceste 1
Aceste comparații 1
comparații au 1
fost făcute 27
făcute atât 1
versiunea lui 6
lui Asimov, 1
Asimov, cât 1
lui Adams, 1
Adams, datorită 1
datorită gamei 1
gamei sale 1
sale cuprinzătoare. 1
cuprinzătoare. Aceste 1
Aceste competențe 1
competențe sunt 1
sunt formulte 1
formulte într-o 1
într-o strânsă 2
strânsă consultare 1
consultare cu 1
cu viitorii 2
viitorii angajați 1
angajați absolvenți. 1
absolvenți. Aceste 1
Aceste compozitii 1
compozitii apar 1
apar pe 7
albumul " 1
" Bine 1
Bine si 1
si asa 1
asa rau"(Cat 1
rau"(Cat Music/Media 1
Music/Media Services), 1
Services), lansat 1
lansat in 4
in 2017. 1
2017. Aceste 2
Aceste comunități 1
comunități funcționau 1
funcționau relativ 1
relativ autonom. 1
autonom. Aceste 1
Aceste concesiuni 1
concesiuni finlandeze 1
finlandeze au 2
fost răsplătite 1
răsplătite de 1
de URSS 4
URSS prin 1
prin renunțarea 1
anumite câștiguri 1
câștiguri obținute 1
obținute după 2
după încheierea 19
încheierea războiului 2
prin neamestecul 1
neamestecul în 1
în treburile 8
treburile interne 2
interne ale 8
ale fostului 2
fostului său 7
său inamic. 1
Aceste condiții 3
condiții au 3
ca bombardierele 2
bombardierele Do 1
Do 17 1
17 din 3
din I./KG 1
I./KG 76 1
76 și 2
și III. 5
III. Aceste 1
fost convenite 1
convenite în 1
în Tratatul 1
Tratatul de 24
la Tours, 1
Tours, dar 1
dar cesiunea 1
cesiunea provinciilor 1
provinciilor Maine 1
Maine și 4
și Anjou 1
Anjou a 2
fost păstrată 6
păstrată în 9
în secret 39
secret față 1
de Parlament. 3
Parlament. Aceste 1
condiții favorabile 3
favorabile sunt 1
sunt motivul 1
care arhitectura 1
arhitectura și 5
și sculptura 4
sculptura manieristă 1
manieristă în 1
în Polonia 20
Polonia a 12
lăsat atât 1
multe exemple 2
exemple frumoase. 1
frumoase. Aceste 1
Aceste conferințe 1
conferințe sunt 1
sunt adesea 29
adesea organizate 2
organizate de 30
de școli 13
școli sau 2
sau organizații 1
organizații conduse 1
de studenți, 12
studenți, cu 1
cu scară 2
scară și 3
și exclusivitate 1
exclusivitate variabilă. 1
variabilă. Aceste 1
Aceste consecințe 1
consecințe rezultă 1
din funcționarea 1
funcționarea normelor 1
normelor legale 1
legale sau 4
a procedurilor 1
procedurilor legale 1
sau din 48
din comportamentul 5
comportamentul actorilor 1
actorilor juridici 1
juridici (cum 1
(cum ar 19
fi avocații 1
avocații sau 1
sau judecătorii). 1
judecătorii). Aceste 1
Aceste constatări 1
constatări sunt 1
în concordanță 14
alte rapoarte. 1
rapoarte. Aceste 1
Aceste contacte 1
contacte s-au 1
s-au intensificat 5
intensificat mai 1
domniei regelui 1
regelui Uzun 1
Uzun Hasan 2
Hasan care 1
puternic reprezentant 1
reprezentant al 25
al dinastiei 5
dinastiei Ağqoyunlu 1
Ağqoyunlu ( 1
( Aceste 4
Aceste corelații 1
corelații sunt 1
sunt dovedite 1
dovedite ca 1
fiind relevante 1
relevante pentru 6
pentru toată 9
toată durata 16
durata copilăriei. 1
copilăriei. Aceste 1
Aceste corpuri 1
corpuri sunt: 1
sunt: avangarda, 1
avangarda, centrul 1
centrul și 8
și ariergarda. 1
ariergarda. Aceste 1
Aceste costume 1
costume asigură 1
asigură o 10
o protecție 6
protecție termică 1
termică la 1
cele cu 19
cu țesătură 1
țesătură pe 1
pe ambele 17
ambele fețe 2
fețe și 2
plus sunt 2
mai flexibile, 2
flexibile, dar 1
au dezavantajul 1
dezavantajul că 3
îmbracă și 2
se scot 2
scot cu 1
cu ceva 8
mai multă 47
multă dificultate, 1
dificultate, având 1
rezistență mecanică 1
mecanică mai 1
mai scăzută. 3
scăzută. Aceste 1
Aceste costuri 2
costuri apar 1
apar atunci 4
când rezultatele 1
rezultatele lucrărilor 1
lucrărilor nu 1
nu reușesc 4
reușesc să 33
să atingă 18
atingă standardele 1
standardele de 4
de calitate 28
calitate prevăzute 1
prevăzute în 6
în proiect. 1
proiect. Aceste 1
costuri sunt 1
mai reduse 7
reduse decât 2
decât cele 48
unei asigurări 1
asigurări împotriva 1
împotriva grindinei, 1
grindinei, care, 1
care, de 14
altfel, nici 1
este oferită 5
oferită în 3
toate țările. 2
țările. Aceste 1
Aceste creații, 1
creații, intitulate 1
intitulate "opere 1
"opere comice", 1
comice", marchează 1
marchează un 3
un incontestabil 1
incontestabil progres 1
progres al 1
al genului. 1
genului. Aceste 1
Aceste credințe 1
credințe determină 1
determină persoana 1
persoana să 2
interpreteze situațiile 1
situațiile sociale 1
sociale (întâlniri, 1
(întâlniri, mers 1
mers la 19
la restaurant, 3
restaurant, susținut 1
un interviu 12
interviu etc.) 1
etc.) ca 1
fiind "periculoase", 1
"periculoase", și 1
să prezică 3
prezică eșecul 1
eșecul în 1
în context 8
context social. 1
social. Aceste 1
Aceste criterii 1
criterii alternative 1
alternative au 1
bază cercetările 1
cercetările trăsăturilor 1
trăsăturilor și 1
și cer 2
cer existența 1
existența a 10
a cel 6
puțin patru 3
patru din 8
din șapte 10
șapte trăsături 1
trăsături ale 4
ale tulburării. 1
tulburării. Aceste 1
Aceste crize 1
crize sunt 1
sunt episoade 1
episoade care 1
care variază 9
la perioade 2
perioade scurte 3
și aproape 24
aproape nedetectabile, 1
nedetectabile, la 1
perioade lungi 6
lungi de 11
de convulsii 2
convulsii puternice. 1
puternice. Aceste 1
Aceste cuiburi 1
cuiburi sunt 1
foarte rezistente, 1
rezistente, în 1
Africa, de 1
exemplu, localnicii 1
localnicii le 1
le folosesc 5
folosesc ca 3
ca niște 18
niște poșete. 1
poșete. Aceste 1
Aceste defecte 1
defecte de 3
natură tehnică 2
tehnică au 1
considerate a 21
fi acceptabile 1
acceptabile de 2
către Waffenamt, 1
Waffenamt, având 1
vedere graba 1
graba cu 1
care tancul 1
tancul a 2
în procesul 38
de fabricație. 3
fabricație. Aceste 2
Aceste deficiențe 1
deficiențe puteau 1
puteau conferi 1
conferi un 1
oarecare avantaj 1
avantaj aborigenilor 1
aborigenilor permițându-le 1
permițându-le să 3
apropie pentru 1
a-și putea 7
putea folosi 6
folosi sulițele 1
sulițele și 1
și bâtele. 1
bâtele. Aceste 1
Aceste definiții 2
definiții mai 1
mai recente, 5
recente, țin 1
țin seama 1
seama de 34
că limitele 2
limitele între 1
între ramurile 1
ramurile tradiționale 2
tradiționale ale 8
ale științelor 1
științelor tind 1
devină mai 4
puțin rigide. 1
rigide. Aceste 1
definiții sunt 1
sunt larg 2
larg acceptate 1
acceptate de 8
de comunitatea 10
comunitatea științifică 2
științifică care 3
se recunoaște 4
recunoaște prin 2
prin Asociația 1
Asociația Internațională 2
Internațională pentru 2
pentru Managementul 1
Managementul Tehnologiei 1
Tehnologiei (International 1
(International Association 1
Association for 1
for the 11
the Management 1
Management of 1
of Technology 1
Technology -IAMOT). 1
-IAMOT). Aceste 1
Aceste demersuri 1
demersuri vor 1
vor continua, 2
continua, iar 2
in ianuarie 1
ianuarie 1944 2
1944 vor 1
loc doua 1
doua conferințe, 1
conferințe, una 1
una la 16
la Cairo 6
Cairo între 1
între premierul 1
premierul egiptean 1
egiptean Nahas 1
Nahas Pașa 1
Pașa și 3
și președintele 13
președintele Consiliului 7
Consiliului Libanez 1
Libanez Riadh 1
Riadh es 1
es Sohl, 1
Sohl, în 1
la Bagdad 5
Bagdad se 1
vor întâlni 3
întâlni delegatiile 1
delegatiile Siriei 1
Siriei si 1
si Irakului. 1
Irakului. Aceste 1
Aceste diferențe 1
diferențe au 2
apărut ca 12
al pierderii 1
pierderii lui 3
lui s 1
s intervocalic 1
intervocalic și 1
și pierderii 1
lui i 4
i și 2
și w 2
w din 1
din protogreacă. 1
protogreacă. Aceste 1
Aceste diferențe, 1
diferențe, împreună 1
cu rezultatele 6
rezultatele corpului 1
corpului de 7
ieniceri obținute 1
obținute în 11
în război 23
război i-au 1
i-au făcut 9
pe ieniceri 1
ieniceri subiect 1
de interes 57
interes și 5
studiu al 9
al străinilor 1
străinilor contemporani. 1
contemporani. Acest 1
Acest edificiu 1
edificiu este 1
este opera 11
opera arhitecților 1
arhitecților Grigore 1
Grigore Cerchez 1
Cerchez și 1
și Vîrnav. 1
Vîrnav. Aceste 1
Aceste din 1
urmă canale 1
canale au 2
un regim 11
regim juridic 1
juridic special, 1
special, care 2
care asigură 19
asigură libertatea 1
libertatea navigației 1
navigației și 1
pentru navele 5
navele statelor 1
statelor neriverane. 1
neriverane. Aceste 1
Aceste discipline 1
discipline dau 1
dau studenților 1
studenților capacitatea 1
a anticipa 2
anticipa viitoarele 1
viitoarele punctuații 1
punctuații și 1
asigura evoluarea 1
evoluarea societăților 1
societăților și 1
și mediului 1
mediului în 3
mod pașnic, 1
pașnic, evitând 1
evitând brutalitatea 1
brutalitatea tranzițiilor 1
tranzițiilor ne-anticipate, 1
ne-anticipate, și 1
ales războiul, 1
războiul, acest 1
acest iad 1
iad pe 1
pe pământ 14
pământ (C. 1
(C. Petrescu). 1
Petrescu). Aceste 1
Aceste dispariții, 1
dispariții, care 1
adaugă pierderii 1
pierderii mamei 1
mamei sale 9
finele aceluiași 1
aceluiași an, 10
an, îl 1
îl afundă 1
afundă pentru 1
pentru mult 12
mult timp 83
în depresie. 1
depresie. Aceste 1
Aceste dispoziții 1
dispoziții nu 1
nu vor 53
vor ave 1
ave a 1
lor aplicație 1
aplicație la 1
la parte 2
parte bisăricească. 1
bisăricească. Aceste 1
Aceste dispozitive 2
dispozitive includ, 1
includ, de 2
obicei, un 6
un ecran 9
ecran tactil 2
adesea mai 9
multe funcționalități 1
funcționalități ca 1
și trackerele 1
trackerele de 1
de fitness. 1
fitness. Aceste 1
dispozitive reprezintă 1
un progres 5
progres important 1
domeniul gestionării 1
gestionării sănătății 1
sănătății personale. 1
personale. Aceste 1
Aceste distincții 1
distincții s-au 1
s-au schimbat 9
schimbat de-a 2
lungul timpului. 12
timpului. Aceste 1
Aceste diviziuni 3
diviziuni au 1
fost completate 4
completate de 3
de forțele 33
de poliție, 15
poliție, băieții 1
băieții din 2
din Tineretul 1
Tineretul Hitlerist 1
Hitlerist și 1
și Volkssturm. 1
Volkssturm. Aceste 1
diviziuni nu 1
sunt nici 5
nici exhaustive, 1
exhaustive, nici 1
se exclud 2
exclud reciproc. 1
reciproc. Aceste 1
diviziuni sunt 1
sunt făcute 12
făcute numai 2
numai pentru 25
pentru scopul 2
scopul instruirii 1
instruirii și 1
și asistenței, 1
asistenței, sau 1
sau pot 12
fi ramuri 1
ramuri complet 1
complet independente 1
independente responsabile 1
pentru desfășurarea 7
desfășurarea independentă 1
a operațiunilor 3
operațiunilor sau 1
altor servicii. 1
servicii. Aceste 1
Aceste domenii 1
domenii specifice 1
specifice pot 1
folosite pentru 70
a delimita 1
delimita în 2
mod generic 1
generic tendințele 1
tendințele matematicii 1
matematicii până 1
de astăzi, 10
sensul delimitării 1
delimitării a 1
trei tendințe 2
tendințe specifice: 1
specifice: studiul 1
studiul structurii, 1
structurii, spațiului 1
spațiului și 7
al schimbărilor. 1
schimbărilor. Aceste 1
Aceste două 11
capete de 15
de pod 13
pod au 1
au încorporat 2
încorporat un 2
un total 56
total de 104
de 90.000 1
90.000 de 2
și 980 1
980 de 2
de tancuri, 4
tancuri, săpate 1
săpate în 8
în tranșee. 1
tranșee. Aceste 1
două elemente 7
ale sunt 1
singurele care 3
sunt simultan 1
simultan izoclinice 1
izoclinice și 1
la stânga 20
la dreapta. 1
dreapta. Aceste 1
două moduri 4
moduri salvează 1
salvează un 2
un fișier 5
fișier pe 1
pe Desktop. 1
Desktop. Aceste 1
Aceste doua 1
doua nume 1
nume reprezintă 1
reprezintă cele 2
cele doua 15
doua non-culori 1
non-culori din 1
este format: 1
format: negrul 1
negrul si, 1
si, respectiv 1
respectiv albul 1
albul (China 1
(China antica 1
antica era 1
era singura 8
singura tara 1
tara în 1
care albul 1
albul nu 1
era considerat 26
considerat o 11
o culoare 33
culoare "malefica"), 1
"malefica"), aflate 1
aflate in 2
in combinație. 1
combinație. Aceste 1
părți erau 3
erau separate 2
separate de 17
multe clădiri 14
fost distruse 21
distruse în 6
perioada Pahlavi. 1
Pahlavi. Aceste 1
două produse 1
produse îl 1
îl aduc 2
aduc din 1
nou pe 20
pe ecrane 2
ecrane pe 1
pe Thierry, 1
Thierry, personaj 1
personaj interpretat 2
de Cabral 1
Cabral timp 1
3 ani. 6
ani. Aceste 3
două ramuri 6
ramuri pot 1
fi împărțite 8
împărțite în 26
discipline mai 1
mai specializate. 2
specializate. Aceste 1
două râuri 1
râuri formează 1
formează Matica 1
Matica care 1
se varsă, 1
varsă, împreună 1
alte cursuri 1
apă permanente, 1
permanente, deși 1
deși mai 2
puțin importante, 1
importante, în 2
în lacul 3
lacul Prošćansko. 1
Prošćansko. Aceste 1
două rețele 1
rețele neurale 1
neurale sunt 1
sunt văzute 6
văzute a 1
fi operative 1
operative în 1
mod disfuncțional 1
disfuncțional în 1
în regiunile 30
regiunile frontolimbice, 1
frontolimbice, dar 1
dar regiunile 1
regiunile specifice 1
specifice variază 1
variază mult 2
mult la 18
la indivizi, 1
indivizi, ceea 1
ce cere 2
cere analiza 1
analiza mai 1
multor studii 2
de neuroimagistică. 1
neuroimagistică. Aceste 1
două sensuri 3
sensuri se 2
se suprapun. 1
suprapun. Aceste 1
două silabe 2
silabe se 1
se descompun 1
descompun în 1
în dire-ai, 1
dire-ai, derivând 1
derivând din 1
din latinul 1
latinul dicere 1
dicere habeo. 1
habeo. Aceste 1
două tipuri 27
de locomotive 4
locomotive electrice 1
electrice românești 1
românești se 4
situează printre 2
printre cele 29
mai moderne 6
moderne locomotive 1
locomotive europene. 1
europene. Aceste 3
Aceste drepturi 1
drepturi alcătuiesc 1
alcătuiesc o 6
masă patrimonială 1
patrimonială autonomă, 1
autonomă, distinctă 1
distinctă de 6
celelalte drepturi 1
drepturi și 9
și obligații 3
obligații din 1
din patrimoniile 1
patrimoniile fiduciarilor”. 1
fiduciarilor”. Aceste 1
Aceste ducate 1
ducate erau 1
erau trecute 2
trecute sub 1
sub suzeranitatea 2
suzeranitatea Suedeză 1
Suedeză prin 1
prin așa 1
așa numita 3
numita Uniune 1
Uniune de 2
la Kėdainiai. 1
Kėdainiai. Aceste 1
Aceste dueluri 1
dueluri au 1
ulterior cunoscute 1
cunoscute sub 27
de Turbo 1
Turbo Duels. 1
Duels. Aceste 1
Aceste dzonguri 1
dzonguri nu 1
numai strâng 1
strâng taxe, 1
taxe, ci 1
și predică 1
predică budismul 1
budismul localnicilor 1
localnicilor Monpas 1
Monpas și 1
și sherdukpenilor 1
sherdukpenilor din 1
din Kameng. 1
Kameng. Aceste 1
Aceste echipe 1
echipe sunt 4
sunt Ajax 1
Ajax Cape 2
Cape Town, 4
Town, care 1
format ca 2
a amalgamării 1
amalgamării echipelor 1
echipelor Seven 1
Seven Stars 1
Stars și 1
și Cape 3
Cape Town 11
Town Spurs, 1
Spurs, și 1
Town City 1
City F.C., 1
F.C., care 1
în 2016 13
2016 de 5
către fondatorii 1
fondatorii echipei 1
echipei Ajax 1
Cape Town. 4
Town. Aceste 1
Aceste ecuații 1
ecuații sunt 1
ca ecuații 1
ecuații de 2
de stare 10
stare pentru 1
că leagă 1
leagă parametrii 1
parametrii termodinamici 1
termodinamici ai 1
ai stării. 1
stării. Aceste 1
Aceste efecte 2
efecte combinate 1
combinate au 2
au ca 17
efect conservarea 1
conservarea energiei 2
energiei mecanice, 1
mecanice, deoarece 1
deoarece lucrul 1
mecanic efectuat 1
efectuat asupra 1
asupra corpului 5
corpului este 11
este același 6
același indiferent 1
cât complicat 1
complicat este 2
este mecanismul. 1
mecanismul. Aceste 1
efecte de 6
de interferență 2
interferență nedorite 1
nedorite pot 1
fi suprimate 1
suprimate prin 1
prin depunerea 4
depunerea de 1
de vapori 3
vapori a 1
unui strat 5
de acoperire 7
acoperire dielectric, 1
dielectric, special 1
special cunoscut 1
acoperire de 3
de corecție 3
corecție de 1
de fază 4
fază sau 1
de acoperire-P 1
acoperire-P pe 1
pe suprafețele 3
suprafețele prismei 1
prismei roof. 1
roof. Aceste 1
Aceste eforturi 1
eforturi sunt 2
sunt apreciate, 1
apreciate, dar 1
dar omagiul 1
omagiul nostru 1
nostru se 1
se adresează 12
adresează lui 1
lui Callaghan, 1
Callaghan, Scott 1
Scott și 5
și acelor 2
acelor oameni 2
oameni deosebit 1
de curajoși 1
curajoși care, 1
care, aproape 1
aproape fără 2
fără speranță, 1
speranță, s-au 1
s-au opus 13
opus în 6
primul atac 7
au asigurat 5
asigurat calea 1
calea pentru 5
pentru succesul 9
succesul care 1
a urmat. 3
urmat. Aceste 1
Aceste elemente, 1
elemente, absolut 1
absolut necesare 2
necesare navigatorilor 1
navigatorilor pentru 1
identificarea farurilor, 1
farurilor, sunt 1
sunt trecute 3
trecute în 4
în documentul 3
documentul nautic 1
nautic numit 1
numit „Cartea 1
„Cartea farurilor". 1
farurilor". Aceste 1
Aceste elemente 4
elemente abstracte 1
abstracte pot 1
fi plasate 3
plasate în 8
în spațiul 37
spațiul obișnuit 1
obișnuit sau 1
sau realizate 1
realizate ca 2
ca figuri 1
figuri geometrice. 1
geometrice. Aceste 1
elemente grele 2
grele permit 1
permit formarea 2
formarea de 13
de planete 3
planete stâncoase. 1
stâncoase. Aceste 1
elemente lipsă 1
lipsă au 1
fost incluse 18
incluse în 34
în versiunea 28
versiunea Specificației 1
Specificației Finale, 1
Finale, care 1
fie deplin 1
deplin funcțională 1
funcțională în 1
în octombrie 76
octombrie 1949. 2
1949. Aceste 1
elemente medii 1
de stres 7
stres pot 1
pot include 9
include dormitul 1
dormitul pe 1
pe burtă 2
burtă sau 1
pe lateral, 1
lateral, supraîncălzirea 1
supraîncălzirea și 1
și expunerea 3
expunerea la 10
la fumul 1
fumul de 2
de țigară. 1
țigară. Aceste 1
Aceste epilepsii 1
epilepsii secundare 1
secundare apar 1
apar prin 4
intermediul unor 3
unor procese 3
procese cunoscute 1
de epileptogeneză. 1
epileptogeneză. Aceste 1
Aceste eșecuri 1
eșecuri au 1
ca planul 2
planul să 2
fie întrerupt 1
întrerupt după 1
după patru 2
patru ani 47
de cinci. 1
cinci. Aceste 1
Aceste etichete 1
etichete sunt 1
sunt lângă 1
lângă partea 2
partea superioară 44
superioară a 43
a păturii 3
păturii ignifuge, 1
ignifuge, care 1
permite marginei 1
marginei superioare 1
superioare a 10
păturii ignifuge 1
ignifuge să 1
se desfacă 1
desfacă peste 1
peste mâinile 1
mâinile utilizatorilor, 1
utilizatorilor, protejându-i 1
protejându-i de 1
de foc 32
foc și 13
de arsurile 1
arsurile directe. 1
directe. Aceste 1
Aceste evenimente 7
evenimente au 8
au declanșat 11
declanșat un 11
un exod 1
exod în 1
în masă 32
masă al 4
al cetățenilor 2
cetățenilor portughezi 1
portughezi din 2
din teritoriile 9
teritoriile africane 1
africane ale 1
ale Portugaliei 1
Portugaliei (mai 1
(mai ales 12
din Angola 1
Angola și 2
și Mozambic), 1
Mozambic), soldat 1
soldat cu 13
de refugiați 13
refugiați portughezi 1
portughezi — 1
— Retornados. 1
Retornados. Aceste 1
au forțat 8
forțat Banca 1
Banca Centrală 3
Centrală a 8
a Rusiei 11
Rusiei să 1
mai sprijine 1
sprijine valoarea 1
valoarea rublei 1
rublei și 1
să sporească 3
sporească ratele 1
ratele dobânzilor. 1
dobânzilor. Aceste 1
forțat guvernul 1
guvernul olandez 1
adopte o 4
politică realistă, 1
realistă, dar 2
continuare prudentă. 1
prudentă. Aceste 1
fost menționate 2
menționate în 10
presa muzicală 1
muzicală internațională 1
internațională de 6
la Orpheus 1
Orpheus din 1
din Berlin 10
Berlin la 1
la Amadeus 1
Amadeus de 1
la Milano. 4
Milano. Aceste 1
fost rezumate 1
rezumate de 1
de generalul 21
generalul locotenent 1
locotenent Frederick 1
Frederick Browning 1
Browning cu 1
cu sintagma 3
sintagma " 1
" Aceste 1
evenimente vor 1
loc peste 5
10 92 1
92 ani 1
viitor. Aceste 1
Aceste exemple 2
exemple de 20
de ereditate, 1
ereditate, nelegate 1
nelegate de 1
de informația 2
informația genetică, 1
genetică, poartă 1
de selecție 13
selecție la 1
multe nivele 1
nivele (în 1
(în ). 17
). Aceste 1
exemple includ 1
includ „raportul 1
„raportul dintre 1
dintre nașteri 2
nașteri și 1
și decese, 1
decese, viteza 1
de reproducere, 9
reproducere, fertilitatea 1
fertilitatea unei 1
unei populații, 1
populații, și 1
și așa 24
așa mai 10
mai departe.” 1
departe.” Aceste 1
Aceste exigente 1
exigente se 1
pot indeplini 1
indeplini prin 1
multe variante 8
variante de 16
de proiectare, 2
proiectare, insa 1
insa foarte 1
foarte putine 1
putine variante 1
variante vor 1
vor oferi 2
oferi si 1
si costuri 1
costuri minime 1
minime de 3
de executie. 1
executie. Aceste 1
Aceste extensii 1
extensii sunt 1
obicei marcate 1
marcate cu 13
un exponent 2
exponent de 1
de 1, 3
1, 2 2
2 sau 10
sau 3 5
3 simboluri 1
simboluri „+” 1
„+” pentru 1
pentru numărul 4
de noduri 2
noduri extinse. 1
extinse. Aceste 1
Aceste fapte 1
fapte îngreuiază 1
îngreuiază mult 1
mult interpretarea 1
interpretarea rezultatelor. 1
rezultatelor. Acest 1
Acest efect 3
chiar mai 30
mare când 2
un jucător 34
jucător care 9
care utilizează 15
utilizează macrouri 1
macrouri folosește 1
folosește mai 2
multe conturi 2
conturi simultan, 1
simultan, sau 1
sau utilizează 1
utilizează conturile 1
conturile pentru 1
pentru mai 26
vreme în 10
fiecare zi. 9
zi. Acest 1
obicei temporar. 1
temporar. Acest 1
în antene. 1
antene. Aceste 1
Aceste femele 1
femele nu 1
mai răspunde 1
răspunde niciodată 1
niciodată sexual 1
sexual la 3
la curtarea 1
curtarea masculilor, 1
masculilor, doar 1
dacă primește 2
primește injecții 1
injecții cu 3
cu acei 2
acei hormoni(o 1
hormoni(o doză 1
doză de 7
de estradiol, 1
estradiol, urmată 1
o doză 8
de progesteron). 1
progesteron). Aceste 1
Aceste fenomene 1
fenomene apar 1
apar după 2
după statul 1
statul prelungit 1
prelungit în 3
în picioare, 5
picioare, eforturi 1
eforturi intense 1
intense sau 1
sau o 65
o pozitie 1
pozitie șezândă 1
șezândă îndelungată 1
îndelungată și 1
și dispar 2
dispar în 2
poziția culcată, 1
culcată, cu 1
cu picioarele 7
picioarele ușor 1
ușor ridicate. 1
ridicate. Aceste 1
Aceste fibre 1
fibre fac 1
din fasciculul 1
fasciculul piramidal. 1
piramidal. Aceste 1
Aceste ființe 1
ființe construiesc 1
construiesc structuri 1
structuri gigantice 1
gigantice și 1
și realizează 6
realizează semne 1
semne grafice, 1
grafice, dintre 1
care unele 11
unele sunt 9
sunt pictograme 1
pictograme pentru 1
cei veniți 2
veniți din 9
din cer, 2
cer, iar 2
iar altele 12
un alfabet 4
alfabet format 1
trei linii. 3
linii. Aceste 1
Aceste filme 1
filme prezintă 1
prezintă de 2
fapt aventurile 1
aventurile faimosului 1
faimosului erou 1
erou popular 2
popular italian 1
italian Maciste. 1
Maciste. Aceste 1
Aceste formații 1
formații tegumentare 2
tegumentare din 1
jurul nasului 2
nasului joacă 1
joacă rol 1
în dirijarea 1
dirijarea ultrasunetelor 1
ultrasunetelor pe 1
le emit 2
emit liliecii. 1
liliecii. Aceste 1
Aceste forme 1
forme atât 1
de cizelate 1
cizelate sunt 1
o moștenire 7
moștenire lăsate 1
lăsate de 3
cultura japoneză 2
japoneză asupra 1
asupra acestui 5
acestui joc. 2
joc. Acest 1
Acest efort 2
efort a 1
fost condus 17
de Richard 10
Richard Hashim, 1
Hashim, unul 1
dintre primii 14
primii angajați 1
angajați de 3
la Corsair. 1
Corsair. Aceste 1
Aceste forțe 4
forțe au 1
luptat în 17
în Tunisia 2
Tunisia alături 1
Armata I 5
I britanică 1
britanică și 7
de Corpul 4
Corpul al 5
II-lea american 1
american până 1
aprilie 1943. 1
1943. Aceste 1
forțe erau 1
erau formate 9
din batalioanele 2
batalioanele de 1
de rezervă 19
rezervă a 2
multor corpuri, 1
corpuri, divizii 1
divizii și 4
și brigăzi. 1
brigăzi. Aceste 1
forțe magice 1
magice se 1
în Inima 1
Inima Kandrakarului, 1
Kandrakarului, un 1
un medalion 6
medalion magic 1
magic ce 1
ce are 22
de catalizator. 1
catalizator. Aceste 1
forțe sunt 4
considerate fictive, 1
fictive, deoarece 1
în sisteme 3
referință neaccelerate. 1
neaccelerate. Acest 1
efort nu 1
fost posibil 4
posibil fără 1
fără asigurarea 1
asigurarea unor 1
unor surse 4
de venituri 11
venituri organizate 1
mod serios. 1
serios. Aceste 1
Aceste fragmente 1
fragmente din 9
din material 7
material plastic, 2
plastic, descompuse 1
descompuse în 1
în microparticule 1
microparticule aflate 1
în suspensie 2
suspensie în 1
în coloana 7
coloana de 3
apă, sau 1
sau depuse 1
depuse în 12
în sedimente, 1
sedimente, încetinesc 1
încetinesc sau 1
sau împiedică 1
împiedică transferul 1
transferul vertical 1
vertical de 1
de oxigen. 3
oxigen. Aceste 1
Aceste frecvențe 1
frecvențe sunt 1
sunt egale 5
egale în 5
în amplitudine 2
amplitudine dar 1
au faze 1
faze diferite. 1
diferite. Aceste 1
Aceste frunze 1
frunze sesile 1
sesile sunt 1
multe tipuri 14
tipuri și 2
și anume: 9
anume: frunze 1
frunze amplexicaule, 1
amplexicaule, decurente, 1
decurente, perfoliate, 1
perfoliate, conate. 1
conate. Aceste 1
Aceste funcții 1
funcții le-a 1
le-a slujit 1
slujit până 2
la alegerea 6
alegerea ca 1
ca papă 1
papă în 2
aprilie 2005. 1
2005. Aceste 1
Aceste funcțiuni 1
funcțiuni pot 1
fi controlate 3
controlate fie 1
fie cu 12
unei unități 10
unități de 28
control care 2
pe una 16
din părțile 3
părțile scaunului, 1
scaunului, fie 1
fie pe 14
perete cu 3
cu transmisie 2
transmisie fără 1
fără fir. 2
fir. Aceste 1
Aceste gâște 1
gâște erau 1
erau consacrate 1
consacrate cultului 2
cultului Iunonei. 1
Iunonei. Aceste 1
Aceste generatoare 1
generatoare pot 1
fi regenerabile 1
regenerabile sau 1
avea emisii 1
emisii mai 1
mici decât 13
cu combustie 2
combustie internă. 1
internă. Aceste 1
Aceste gesturi 1
gesturi serveau 1
serveau la 1
la înnodarea 1
înnodarea uneia 1
dintre legăturile 1
legăturile sociale 1
sociale cele 1
mai puternice 17
puternice pe 1
le-a cunoscut 3
cunoscut epoca 1
epoca feudală. 1
feudală. Aceste 1
Aceste glande 1
glande pot 1
fi localizate 2
localizate la 2
baza picioarelor 1
picioarelor (coxei) 1
(coxei) sau 1
baza antenelor 1
antenelor și 1
și maxilelor 1
maxilelor (crustacee), 1
(crustacee), fiind 1
fiind numite 1
numite glande 1
glande antenale 1
antenale și, 1
și, respectiv, 10
respectiv, glande 1
glande maxilare. 1
maxilare. Aceste 1
Aceste grafuri 1
grafuri constituie 1
constituie primele 1
primele grafuri 1
grafuri de 1
de reacție, 3
reacție, în 1
care vârfurile 1
vârfurile simbolizează 1
simbolizează intermediarii 1
intermediarii de 1
reacție, iar 1
iar marginile 1
marginile simbolizează 1
simbolizează abrupturile 1
abrupturile elementare 1
elementare de 4
de reacție. 3
reacție. Aceste 1
Aceste grupuri 2
grupuri au 5
au afirmat 18
aveau atenția 1
atenția și 3
și resursele 5
resursele de 4
la guvernul 8
guvernul central. 1
central. Aceste 1
grupuri sunt 3
sunt dominante 1
dominante sau 1
sau dominate. 1
dominate. Aceste 1
Aceste guverne 1
guverne furnizează 1
furnizează aceste 1
aceste servicii 2
servicii în 4
în interes 2
interes public 3
public pentru 8
pentru binele 7
binele tuturor 2
tuturor și 3
pentru prosperitate 1
prosperitate colectivă. 1
colectivă. Aceste 1
Aceste haine 1
haine sunt 1
necesare a 2
fi dintr-o 1
dintr-o bucată 2
bucată pentru 1
a scădea 3
scădea șansele 1
șansele de 9
de agățare. 1
agățare. Acesteia 1
Acesteia i-a 1
dat numele 17
numele mamei 5
mamei sale, 13
sale, Eliza 1
Eliza Williams. 1
Williams. Acesteia 1
Acesteia i-au 1
i-au urmat 1
urmat „A 1
„A Million 1
Million Love 1
Love Songs”, 1
Songs”, „I 1
„I Found 1
Found Heaven” 1
Heaven” si 1
si „Could 1
„Could It 1
It Be 1
Be Magic”, 1
Magic”, un 1
cover dupa 1
dupa Barry 1
Barry Manilow. 1
Manilow. Acestei 1
Acestei biserici 1
biserici i-a 1
i-a dăruit 5
dăruit Logofătul 1
Logofătul Teodor 1
Teodor Balș, 1
Balș, stăpânul 1
stăpânul Darabanilor, 1
Darabanilor, Sfânta 1
Sfânta Evanghelie 1
Evanghelie legată 1
legată în 2
în alamă 1
alamă aurită 1
aurită și 1
și semnată 2
de donator 1
donator în 1
anul 1857, 1
1857, care 1
fost apoi 28
apoi mutată 1
mutată în 5
în noua 23
noua biserică 2
de cărămidă, 3
cărămidă, ctitorită 1
ctitorită în 1
mijlocul satului. 1
satului. Acestei 1
Acestei case 1
case ii 1
ii este 2
specific curajul, 1
curajul, indrazneala 1
indrazneala si 1
si vigoarea. 1
vigoarea. Acestei 1
Acestei categorii 1
categorii îi 1
îi sunt 16
sunt asimilate 2
asimilate și 1
și armele 4
armele vechi. 1
vechi. Aceste 2
Aceste idei 1
idei ale 2
incluse postum 1
postum în 2
sa English 1
English Grammar 1
Grammar din 1
din 1640. 1
1640. Aceste 1
Aceste ierarhii 1
ierarhii localizate 1
localizate s-au 1
s-au bazat 11
bazat pe 92
pe legătura 1
legătura oamenilor 1
oamenilor obișnuiți 1
obișnuiți cu 2
cu terenul 3
terenul pe 5
au lucrat 18
lucrat și 16
cu domnul, 1
domnul, care 1
care asigura 5
asigura și 2
și administra 3
administra atât 2
atât legea 1
legea locală 1
locală pentru 2
a soluționa 3
soluționa disputele 1
disputele dintre 2
dintre țărani, 1
țărani, cât 1
și protecția 7
protecția împotriva 3
împotriva invadatorilor 1
invadatorilor din 1
din afară. 1
afară. Aceste 1
Aceste imagini 1
imagini au 2
fost denumite 4
denumite ”figuri 1
”figuri CEUS” 1
CEUS” (Catedra 1
(Catedra de 1
Electrotehnică a 1
din Suceava), 1
Suceava), acronimul 1
acronimul fiind 1
fiind sugerat 1
sugerat de 2
de academicianul 1
academicianul Emanuel 1
Emanuel Diaconescu 1
Diaconescu în 1
cadrul unei 33
unei sesiuni 3
sesiuni științifice. 1
științifice. Aceste 2
Aceste înălțimi 1
înălțimi cu 1
aspect domol 1
domol face 1
ca Țara 1
Țara Secașelor 1
Secașelor să 1
fie foarte 12
foarte accesibile 2
accesibile iar 1
iar căile 1
căile de 4
de comunicații 8
comunicații să 1
apară pe 6
traseul cel 1
mai favorabil. 1
favorabil. Aceste 1
Aceste incaierari, 1
incaierari, in 1
in mod 10
mod pretentios 1
pretentios numite 1
numite Bataliile 1
Bataliile de 1
la Lexington 2
Lexington si 1
si Concord, 1
Concord, reprezinta 1
reprezinta actiunile 1
actiunile de 1
de declansare 1
declansare a 1
a razboiului. 1
razboiului. Aceste 1
Aceste influențe 1
influențe s-au 1
s-au materializat 2
materializat în 1
în produse 2
produse evident 1
evident superioare 1
care cultura 1
cultura celtică 1
celtică nu 1
beneficiat niciodată 1
niciodată înainte 1
de ocupația 5
ocupația romană. 1
romană. Aceste 1
Aceste informații 2
informații sunt 2
sunt confirmate 2
confirmate și 1
de studiile 2
studiile sateliților 1
sateliților NASA. 1
NASA. Aceste 1
sunt stocate 5
stocate pe 3
un server 4
server Web 1
Web care 1
permite accesul 5
accesul ușor 1
și managementul 3
managementul datelor 1
datelor în 3
toată uzina, 1
uzina, astfel 1
astfel fiind 2
fiind facilitată 1
facilitată optimizarea 1
optimizarea proceselor 1
proceselor de 5
Aceste inovații 1
inovații tehnologice 1
tehnologice au 1
au transformat 8
transformat tehnicile 1
tehnicile tradiționale 2
tradiționale de 8
producție și 14
de afaceri. 12
afaceri. Aceste 1
Aceste instituții 1
instituții au 3
au scos 16
scos practic 1
practic populația 1
populația creștină 1
creștină din 2
cadrul general 1
al sistemului 12
sistemului politic 3
politic otoman. 1
otoman. Aceste 1
Aceste instrumente 1
instrumente analitice, 1
analitice, concepute 1
concepute pentru 6
o mai 47
bună gestionare 1
gestionare și 1
și standardizare 1
standardizare a 2
a performanței 3
performanței analizei, 1
analizei, reprezintă 1
o încercare 21
de aliniere 1
aliniere a 1
a profesiei 1
profesiei la 1
la principii 1
principii științifice. 1
Aceste insule, 1
insule, amplasate 1
amplasate strategic, 2
strategic, au 1
fost cucerite 6
cucerite și 2
și stăpânite 1
stăpânite de 5
diferite puteri 1
puteri de-a 1
lungul secolelor. 2
secolelor. Aceste 1
Aceste insule 1
insule de 1
de coastă 21
coastă sunt 1
sunt uneori 12
uneori considerate 1
considerate parte 2
a grupului 16
grupului Sedov. 1
Sedov. Aceste 1
Aceste intenții 1
intenții au 1
au ajutat 16
ajutat la 31
la modelarea 3
modelarea identității 1
identității politice 1
politice locale 1
baza viitoarelor 1
viitoarelor națiuni 1
națiuni din 1
America Centrală. 3
Centrală. Aceste 1
Aceste inundații 1
inundații bazaltice 1
bazaltice s-au 1
s-au revărsat 1
revărsat peste 1
peste peisaj, 1
peisaj, acoperind 1
acoperind o 2
sudul Nova 1
Nova Scoția. 1
Scoția. Aceste 1
Aceste învățături 1
învățături sunt 1
sunt împărțite 12
în „Grade” 1
„Grade” care 1
sunt grupate 13
grupate în 19
în secțiuni 3
secțiuni având 1
având denumiri 2
denumiri ca 3
ca Postulant, 1
Postulant, Neofit 1
Neofit și 1
și Inițiat. 1
Inițiat. Aceste 1
Aceste "invenții" 1
"invenții" locale 1
locale se 1
numesc în 1
în japoneză 5
japoneză 国字 1
国字 kokuji 1
kokuji (textual, 1
(textual, caractere 1
caractere naționale), 1
naționale), iar 1
în coreană 1
coreană 國字 1
國字 (국자) 1
(국자) gugja. 1
gugja. Aceste 1
Aceste investiții 1
investiții s-au 1
s-au oprit 4
oprit în 5
anul 1991 5
1991 când 1
când Moldova 1
Moldova a 11
din Uniunea 9
Uniunea Sovietică. 7
Sovietică. Acestei 1
Acestei sarcini 1
sarcini Absalon 1
Absalon ea 1
ea dedicat 1
dedicat o 5
viața sa. 6
sa. Acestei 1
Acestei teorii 1
teorii i 1
opus celelalte 1
celelalte două. 3
două. Aceste 1
Aceste jocuri 1
jocuri nu 1
către pasionați 1
pasionați ca 1
fiind adevărate, 2
adevărate, pentru 2
că logica 2
logica nu 2
este suficientă 9
le rezolva, 1
rezolva, chiar 1
dacă au 13
o soluție 30
soluție unică. 2
unică. Aceste 1
Aceste județe 1
județe s-au 1
s-au păstrat 23
păstrat și 9
componența Regatului 2
Regatului României. 2
României. Aceste 1
Aceste legături 1
legături pot 1
pot duce 9
la modificări 1
modificări conformaționale 1
conformaționale în 1
în molecula 1
molecula C1q, 1
C1q, ceea 1
la activarea 2
activarea a 1
două molecule 2
molecule C1r. 1
C1r. Aceste 1
Aceste legi 1
legi descriu 1
descriu relația 1
dintre forțele 2
forțele care 8
acționează asupra 10
unui corp 9
corp și 4
și mișcarea 5
mișcarea acelui 1
acelui corp. 1
corp. Acest 1
Acest element 2
element are 1
are de 26
asemenea 1 1
1 stare 1
stare meta 1
meta No 1
No 254 1
254 (t 1
(t ½ 1
½ 0.28 1
0.28 secunde). 1
secunde). Aceste 1
Aceste licențe 1
licențe permit 1
permit tuturor 1
tuturor să 2
să vizualizeze, 1
vizualizeze, să 1
să modifice 10
modifice și 1
să redistribuie 2
redistribuie codul 1
codul Firefox. 1
Firefox. Aceste 1
Aceste limite 1
limite cuprind 1
cuprind o 1
suprafață ce 1
întinde pe 38
aproximativ 400 7
400 km 3
est la 7
pe 250 1
250 km 3
nord la 11
sud. Aceste 1
Aceste linii 1
linii au 1
urmă unite 1
unite prin 3
prin căsătoria 11
căsătoria Regilor 1
Regilor Catolici, 1
Catolici, Ferdinand 1
Ferdinand al 5
II-lea al 9
al Aragonului 1
Aragonului (regele 1
(regele Aragonului) 1
Aragonului) și 1
a Isabelei 1
Isabelei de 1
de Castilia 2
Castilia (regina 1
(regina Castiliei). 1
Castiliei). Aceste 1
Aceste liste 1
liste negre 1
negre mccarthy-iste 1
mccarthy-iste erau 1
erau create, 1
create, întreținute 1
întreținute și 3
și folosite 1
de variatele 1
variatele organizații 1
organizații private. 1
private. Aceste 1
Aceste litere 1
litere au 1
inițial un 12
un mnemonic 1
mnemonic pentru 1
pentru regulile 2
regulile unui 1
de noroc 7
noroc jucat 1
un dreidel: 1
dreidel: Nun 1
Nun reprezintă 1
reprezintă cuvântul 1
cuvântul idiș 1
idiș nisht 1
nisht ("nimic"), 1
("nimic"), He 1
He reprezintă 1
reprezintă jumătatea", 1
jumătatea", Gimel 1
Gimel pentru 1
pentru Gants 1
Gants ("toate"), 1
("toate"), și 1
și Shin 2
Shin pentru 1
pentru Ayn 1
Ayn shtel 1
shtel ("pus 1
("pus în"). 1
în"). Aceste 1
Aceste locuri 2
locuri adânci 1
adânci sunt 1
cunoscute de 6
către pescarii 1
pescarii care 1
care pescuiesc 1
pescuiesc cegă. 1
cegă. Aceste 1
locuri sunt 1
sunt situate 24
în Main 1
Main Stand, 2
Stand, Anfield 1
Anfield Road 2
Road și 3
și The 29
The Kop. 1
Kop. Aceste 1
Aceste lucrări 4
de renovare 8
renovare au 1
inclus o 6
reconstrucție pe 1
largă a 11
a „mansardei” 1
„mansardei” și 1
unei săli 3
săli de 27
de mese 6
mese vaste 1
vaste cu 1
cu fresce 1
fresce importante. 1
importante. Aceste 1
despre educație 1
educație sunt 1
mai cunoscute 39
cunoscute opere 2
opere ale 7
sale. Aceste 1
lucrări sunt 3
ca aparținând 10
aparținând genului 3
genului de 3
pictură misuda-e. 1
misuda-e. Aceste 1
lucrări tratează 1
tratează în 3
în modul 20
modul cel 3
mai amănunțit 2
amănunțit posibil 1
posibil totalitatea 1
totalitatea plantelor 1
plantelor dintr-o 2
dintr-o anumită 4
anumită regiune 1
regiune sau 3
sau dintr-o 2
țară. Aceste 1
Aceste lucru 1
este bun 3
bun pentru 12
pentru productivitate, 1
productivitate, dar 1
schimb creează 1
creează vulnerabilități 1
vulnerabilități de 2
de securitate. 13
securitate. Aceste 1
Aceste lupte 1
lupte au 3
finalul secolului 2
secolului XIX. 4
XIX. Aceste 1
Aceste magazine 1
magazine și 3
și aceste 7
aceste locuințe 1
locuințe pot 1
pot sau 2
localizate în 4
în complexul 7
complexul în 1
în sine. 19
sine. Aceste 1
Aceste mamifere 1
mamifere se 1
numesc unguligrade. 1
unguligrade. Aceste 1
Aceste manifestari 1
manifestari debutează 1
debutează cu 7
o slujbă 13
slujbă religioasă 1
religioasă în 7
fața bisericii, 3
bisericii, la 1
la troița 1
troița eroilor 1
eroilor neamului, 1
neamului, urmată 1
program artistic 2
artistic susținut 1
de interpreți 1
interpreți de 2
muzică populară. 1
populară. Aceste 1
Aceste mărci 2
mărci (în 1
(în arabă 1
arabă al 1
al ‘I’rab 1
‘I’rab – 1
– „flexiune 1
„flexiune desinențială 1
desinențială cazuală 1
cazuală și 1
și modală) 1
modală) caracterizau 1
caracterizau limba 1
limba beduinilor 1
beduinilor ca 1
ca având 21
o înaltă 3
înaltă ținută 2
ținută în 8
celelalte forme 5
de arabă. 1
arabă. Aceste 1
mărci poștale 2
poștale au 1
au circulat 7
circulat o 1
perioadă scurtă 7
scurtă de 8
de timp, 27
timp, doar 2
câteva luni, 15
luni, pentru 1
că ulterior 1
ulterior a 20
schimbat tariful 1
tariful poștal. 1
poștal. Aceste 1
Aceste mărimi 1
mărimi indică 1
indică cum 1
se schimbă 31
schimbă o 1
o proprietate 9
proprietate extensivă 1
extensivă cu 1
cu variația 1
variația compoziției 1
compoziției amestecului. 1
amestecului. Aceste 1
Aceste mărturii 1
mărturii arheologice 2
arheologice au 4
fost datate 3
datate sec 1
sec III 2
III și 4
și II 3
II î.Hr. 1
î.Hr. și 7
și sec 1
sec III-VI 1
III-VI d.Hr. 1
d.Hr. Aceste 1
Aceste mașini 1
mașini au 2
au beneficiat 12
de culori 19
culori exterioare 1
exterioare mai 1
puțin uzuale 1
uzuale și 1
și dotări 2
dotări suplimentare. 1
Aceste măsurători 1
măsurători permit 1
permit o 6
o evaluare 8
evaluare obiectivă 1
a disconfortului, 1
disconfortului, chiar 1
dacă îngrijirea 1
îngrijirea va 1
va depinde 2
depinde în 9
de disconfortul 1
disconfortul resimțit. 1
resimțit. Aceste 1
Aceste măsuri 3
măsuri au 4
îndepărtarea aliaților, 1
aliaților, în 2
rând a 3
a normanzilor 1
normanzilor și 1
a varegilor. 1
varegilor. Aceste 1
au determinat 15
determinat o 8
mișcare generală 1
solidaritate a 2
a coloniștilor 3
coloniștilor cu 1
cu orașul 6
orașul persecutat, 1
persecutat, ajungându-se 1
ajungându-se treptat 1
treptat la 4
la incidente 1
incidente care 1
vor aprinde 1
aprinde flacăra 1
flacăra războiului 1
de eliberare. 2
eliberare. Aceste 1
drept rezultat 4
rezultat crearea 1
crearea categoriei 1
categoriei țăranilor 1
țăranilor liberi 1
liberi stâpâni 1
stâpâni pe 1
pe munca 4
munca și 4
pe beneficiile 1
beneficiile muncii 1
muncii lor. 2
lor. Aceste 3
Aceste materiale 1
materiale au 3
fost donate 5
donate Muzeului 1
Muzeului din 3
din Mediaș. 4
Mediaș. Aceste 1
Aceste meme 1
meme sunt 1
sunt niște 5
niște replicatori 1
replicatori culturali. 1
culturali. Aceste 1
Aceste merite 1
merite se 1
se datoresc 1
datoresc directorului 1
directorului revistei, 1
revistei, Jean 1
Jean Cămărășescu, 1
Cămărășescu, care 1
timp și 46
secretar general 16
al ACR/ACRR. 1
ACR/ACRR. Aceste 1
Aceste metode 1
metode eliberează 1
eliberează mișcarea 1
mișcarea de 14
de costurile 2
costurile pe 1
le implică 3
o organizare 5
organizare ierarhică: 1
ierarhică: nu 1
există ședințe, 1
ședințe, nu 1
există politici 1
politici interne 1
mai departe. 23
departe. Aceste 1
Aceste mici 1
mici bucăți 2
hârtie adesea 1
adesea conțineau 1
conțineau simboluri 1
simboluri specifice 1
specifice breslei 1
breslei și 1
ori erau 1
erau lipite 1
lipite pe 2
pe zidurile 8
zidurile orașului. 2
orașului. Aceste 1
Aceste mijloace 1
mijloace electronice 1
de informare, 3
informare, Radio 1
Radio și 6
și Televiziunea 1
Televiziunea "Victoria", 1
"Victoria", sunt 1
sunt înființate 3
înființate de 2
Asociația Românească 1
Românească "Victoria". 1
"Victoria". Aceste 1
Aceste mistere 1
mistere energetice 1
energetice sunt 1
sunt atracția 1
atracția multor 1
multor oameni 3
oameni pasionați 1
pasionați de 7
acest subiect. 8
subiect. Aceste 1
Aceste misterioase 1
misterioase „puncte 1
„puncte liniștite”, 1
liniștite”, care 1
oară în 36
în simfoniile 1
simfoniile Op.18 1
Op.18 sunt 1
sunt prezente 23
prezente peste 1
tot în 50
patru ultime 1
ultime opere. 1
opere. Acest 1
Acest emițător 1
emițător era 1
proprietatea Societății 1
Societății Naționale 2
de Radiocomunicații, 1
Radiocomunicații, Radiocom 1
Radiocom și 1
în funcțiune 28
funcțiune până 2
anul 2004. 11
2004. Aceste 1
Aceste mobilier 1
mobilier poate 1
poate vorbi 9
vorbi (sau 1
(sau țipa) 1
țipa) prin 1
prin difuzoarele 1
difuzoarele montate 1
montate pe 7
pe perete. 1
perete. Aceste 1
Aceste modele 2
modele au 5
fost intens 4
intens studiate 1
studiate încă 1
anii 1960. 12
1960. Aceste 1
modele sunt 3
asemenea liniare 1
liniare și 2
și presupun 3
presupun că 7
că inovațiile 2
inovațiile derivă 1
derivă dintr-o 1
dintr-o cerință 1
cerință percepută 1
de piață, 2
piață, care 1
care influențează 5
influențează direcția 1
direcția și 2
și rata 4
rata dezvoltării 1
dezvoltării tehnologice, 1
tehnologice, iar 1
iar cercetarea-dezvoltarea 1
cercetarea-dezvoltarea are 1
are numai 4
numai rol 1
rol reactiv 1
reactiv în 2
procesul inovațional. 1
inovațional. Aceste 1
Aceste modificări 4
modificări au 1
au influențat 9
influențat controlul 1
controlul rutelor 1
rutelor comerciale 1
comerciale care 5
au trecut 55
trecut prin 29
prin deșert 3
deșert și 1
și legăturile 2
legăturile către 1
către portul 2
portul Cobija 1
Cobija cu 1
cu depozitele 1
depozitele de 9
de argint 40
argint Potosí 1
Potosí și 1
și fermele 2
fermele de 1
de bovine 2
bovine din 1
din Salta 1
Salta și 1
și Tucumán. 1
Tucumán. Aceste 1
modificări nu 1
să afecteze 3
afecteze publicul 1
publicul larg. 1
larg. Aceste 1
modificări pot 1
fi relativ 1
relativ reduse, 2
reduse, de 2
exemplu cele 4
cele provocate 1
provocate prin 2
prin erodarea 1
erodarea locală 1
locală a 10
a malurilor 1
malurilor sau 1
fi de 59
mare amploare, 1
amploare, ducând 1
ducând la 25
la formarea 19
formarea unor 3
unor albii 1
albii cu 1
cu totul 39
totul noi. 1
noi. Aceste 1
modificări survenite 1
survenite determină 1
determină aspectul 1
aspectul de 3
de azi 27
azi al 2
al acoperișului. 1
acoperișului. Aceste 1
Aceste monede 1
monede prezintă 1
prezintă elemente 4
elemente grafice 1
grafice comune 1
comune pe 1
pe fața 22
fața națională, 1
națională, pe 1
sunt gravate 3
gravate denumirea 1
denumirea țării 1
țării emitente, 1
emitente, precum 1
a evenimentului 2
evenimentului comemorat 1
comemorat în 3
limba (limbile) 1
(limbile) respectivă(e). 1
respectivă(e). Aceste 1
Aceste monumente 1
monumente nu 1
nu puteau 29
fi realizate 7
realizate fără 1
a avea 76
avea cunoștințe 2
cunoștințe avansate 1
avansate despre 1
despre univers 1
univers și 4
și ascund 1
ascund informații 1
informații nedescoperite 1
nedescoperite încă 1
de știința 4
știința modernă. 3
modernă. Aceste 1
Aceste mormânturi 1
mormânturi relevă 1
relevă multe 1
multe informații 15
informații legate 2
de ritualurile 1
ritualurile funerare 1
funerare mesopotamiene. 1
mesopotamiene. Aceste 1
Aceste neînțelegeri 1
neînțelegeri nu 1
erau singurele 1
îi nemulțumeau 1
nemulțumeau pe 1
pe aliați. 1
aliați. Aceste 1
Aceste neoplasme 1
neoplasme sunt, 1
asemenea, indicate 1
indicate în 1
în diagrama 3
diagrama de 3
mai jos 36
jos a 16
a fotografiei, 1
fotografiei, de 1
4 cercuri 1
cercuri mici 1
mici arămii 1
arămii (polipi) 1
(polipi) și 1
zonă roșie 1
roșie mai 1
mare (cancer). 1
(cancer). Aceste 1
Aceste noi 2
noi memorii 1
memorii vor 1
o lățime 29
lățime de 24
de bandă 12
bandă de 21
decât DDR4, 1
DDR4, densitatea 1
densitatea acestora 1
acestora dublându-se, 1
dublându-se, și 1
asemenea vor 1
mai eficiente 8
eficiente din 1
vedere energetic. 2
energetic. Aceste 1
noi mutații 1
mutații sau 1
sau epimutații 1
epimutații pot 1
oferi un 8
un avantaj 21
avantaj proliferativ, 1
proliferativ, generând 1
generând un 2
un defect 3
defect de 3
de câmp. 6
câmp. Aceste 1
Aceste nume 2
nume au 4
au trei 8
trei părți. 5
părți. Aceste 1
Aceste numere 2
numere mari 1
mari pot 7
fi puse 2
cu frecvența 4
frecvența înaltă 1
înaltă de 8
de abuz 9
abuz de 5
substanțe și 1
și tulburări 2
tulburări de 16
substanțe printre 1
printre persoanele 1
cu BPD, 1
BPD, care 1
se estimează 13
estimează a 1
de 38 8
38 de 31
de procente. 2
procente. Aceste 1
numere sunt 1
denumite „componentele” 1
„componentele” vectorului. 1
vectorului. Aceste 1
nume sunt 3
sunt traduse 5
traduse ca 1
ca "noaptea 1
"noaptea înregistrărilor", 1
înregistrărilor", " 1
" noaptea 1
noaptea atribuirilor" 1
atribuirilor" și 1
și "noaptea 1
"noaptea eliberării". 1
eliberării". Aceste 1
Aceste observații 1
observații au 2
fost reproduse 1
reproduse într-un 1
într-un grup 3
grup divers 1
divers de 1
de victime, 1
victime, inclusiv 1
inclusiv tinere, 1
tinere, cărora 1
cărora accidentele 1
accidentele vasculare 2
vasculare cerebrale 2
cerebrale nu 1
le sunt 10
sunt caracteristice. 1
caracteristice. Aceste 1
Aceste obuziere 1
obuziere masive 1
masive puteau 1
puteau arunca 1
arunca un 1
un obuz 1
obuz de 1
de 227 2
227 de 2
de kilograme 4
kilograme la 1
9 kilometri 1
kilometri distanță, 1
distanță, Nogi 1
Nogi având 1
având astfel 3
astfel puterea 4
foc necesară 1
a încerca 10
încerca în 2
mod serios 2
serios cucerirea 1
cucerirea fortificațiilor 1
fortificațiilor rusești. 1
rusești. Aceste 1
Aceste ondulații 1
ondulații sunt 1
sunt cauzate 9
de vanturile 1
vanturile variabile 1
variabile de 4
joasă altitudine. 1
altitudine. Aceste 1
Aceste operațiuni 1
operațiuni au 2
au capturat 23
capturat zeci 1
de nave 22
nave și 9
provocat panică 2
panică și 4
tulburări ale 1
ale strategiei 1
strategiei franceze 1
în regiune. 16
regiune. Aceste 1
Aceste organe 1
organe sunt 2
sunt controlate 3
controlate și 1
și regulate 2
regulate de 3
de sistemul 14
central prin 1
intermediul acestor 1
acestor ganglioni. 1
ganglioni. Aceste 1
Aceste organisme 2
organisme hirografice 1
hirografice dispăreau 1
dispăreau odată 2
cu revenirea 4
revenirea apelor 1
apelor peste 1
peste teritoriile 3
teritoriile pe 1
le-au drenat. 1
drenat. Aceste 1
organisme patogene 1
patogene transmise 1
de gândacii 1
gândacii de 2
de bucătărie 1
bucătărie pot 1
pot rămâne 3
rămâne viabile 1
viabile pentru 3
perioadă considerabilă 1
considerabilă de 4
de timp. 29
timp. Aceste 1
Aceste organizații 1
organizații formate 1
formate cu 2
an în 31
în urmă, 25
urmă, în 5
anul izbucnirii 1
izbucnirii Războiului 1
Independență. Aceste 1
Aceste oseminte 1
oseminte s-au 1
s-au așezat 13
așezat aici 3
aici de 2
către preotul 3
preotul paroh 9
paroh Constantin 1
Constantin CĂLIMAN 1
CĂLIMAN (adormit 1
(adormit în 1
în Domnul 2
Domnul la 1
21 iunie 8
iunie 2000), 1
2000), împreună 2
alți credincioși 1
credincioși în 2
unor lucrări 11
de excavație 1
excavație din 1
din preajma 3
preajma bisericii 1
bisericii "Sf. 1
"Sf. Aceste 1
Aceste ostilități 1
ostilități au 1
au evoluat 22
evoluat într-o 4
într-o luptă 12
luptă pentru 22
pentru hegemonie 1
hegemonie în 1
zona Scandinaviei 1
Scandinaviei și 1
a Germaniei 9
Germaniei de 5
au durat 18
durat aproape 7
aproape trei 8
trei sute 6
Aceste pachete 1
pachete pot 1
fi uni-cast 1
uni-cast (adică 1
(adică adresate 1
adresate unui 2
singur utilizator 1
utilizator ) 1
) cât 1
și multicast. 1
multicast. Aceste 1
Aceste pământuri 1
pământuri nealocate 1
nealocate cuprindeau 1
cuprindeau peste 1
peste în 2
inima Teritoriului 1
Teritoriului Indian. 1
Indian. Aceste 1
Aceste parfumuri 1
parfumuri au 1
aproximativ 4.000 7
Aceste particularități 1
particularități conferă 1
conferă climei 1
climei un 1
un caracter 49
caracter temperat 1
temperat continental 1
continental cu 1
cu nuanțe 10
nuanțe de 13
tranziție. Aceste 1
Aceste partide 2
partide socialiste 1
socialiste aveau 1
aveau să-și 1
să-și asume 7
asume conducerea 1
conducerea în 3
pentru independență 4
independență din 1
din țările 26
țările respective. 3
respective. Aceste 2
partide trebuie 1
lucreze împreună 5
în scopul 53
a forma 33
forma o 10
o coaliție 7
coaliție guvernamentală. 1
guvernamentală. Aceste 1
Aceste păsări 1
păsări ies 1
ies la 3
la vânătoare 6
vânătoare în 1
special seara 1
seara și 5
și noaptea, 3
noaptea, ca 1
evite celelalte 1
celelalte specii 3
specii de 116
de stârci. 1
stârci. Aceste 1
Aceste patru 4
patru culori 1
culori domină 1
domină drapele 1
drapele statelor 1
statelor arabe. 1
arabe. Aceste 1
patru stiluri 1
învățare presupun 1
presupun să 1
fie achiziționate 2
achiziționate preferințe 1
preferințe care 1
sunt adaptabile, 1
adaptabile, fie 1
fie că 12
că vrea 13
vrea sau 1
prin circumstanțe 1
circumstanțe modificate, 1
modificate, mai 1
fie fixată 1
fixată caracteristici 1
caracteristici de 5
de personalitate. 6
personalitate. Aceste 1
patru tendoane 1
tendoane trec 1
trec separat 1
separat pe 2
pe sub 18
sub retinaculul 3
retinaculul flexorilor 1
flexorilor prin 1
prin canalul 1
canalul carpian 1
carpian (ocupând 1
(ocupând planul 1
planul cel 1
mai superficial) 1
superficial) și 1
și ajung 8
ajung la 36
la palmă 1
palmă și 1
la degetele 1
degetele respective. 1
patru zone 3
zone delimitează 1
delimitează teritoriile 1
teritoriile unde 1
unde fiecare 3
fiecare limbă 4
limbă este 4
este limba 8
limba oficială, 1
oficială, la 1
adaugă 30 1
de comune 6
comune situate 1
situate aproape 1
de frontierele 1
frontierele lingvistice, 1
lingvistice, unde 1
unde minoritățile 1
minoritățile istorice 1
istorice beneficiază 1
de facilități 3
facilități lingvistice. 1
lingvistice. Aceste 1
Aceste persoane 3
ori probleme 1
probleme în 14
a focaliza 1
focaliza imaginile 1
imaginile apropiate 1
apropiate și 2
pot realiza 5
realiza activități 1
activități precum 1
precum cititul 1
cititul sau 1
sau cusutul. 1
cusutul. Aceste 1
persoane sunt 9
sunt identificate, 1
identificate, arestate 1
arestate și 3
și torturate 1
torturate în 1
în așa 28
așa fel 20
fel încât 17
încât ei 5
ei devin 9
devin "morți 1
"morți vii". 1
vii". Aceste 1
persoane trebuie 1
aibă studii 1
studii economice 1
economice superioare 1
superioare și 6
și răspund, 1
răspund, împreună 1
cu personalul 2
personalul din 2
din subordine, 2
subordine, de 1
de organizarea 10
organizarea și 9
și conducerea 3
conducerea contabilității, 1
contabilității, în 1
condițiile legii. 1
legii. Aceste 1
Aceste personaje 2
personaje sunt 3
sunt Șamanul 1
Șamanul (The 1
(The Shaman), 1
Shaman), Sirena 1
Sirena (The 1
(The Siren) 1
Siren) și 1
și Pasagerul 1
Pasagerul clandestin 1
clandestin (The 1
(The Stowaway). 1
Stowaway). Aceste 1
sunt silite 1
silite de 1
de omul 8
omul de 19
știință nebun 1
nebun Scat 1
Scat Mor 1
Mor să 1
trăiască în 9
în imaginație 1
imaginație pe 1
o planetă 12
planetă fictivă, 1
fictivă, Babel, 1
Babel, ceea 1
le provoacă 3
provoacă un 1
un șir 11
șir fără 1
fără fârșit 1
fârșit de 1
de torturi 2
torturi psihice. 1
psihice. Acest 1
Acest episod 4
episod a 9
marcat de 16
asemenea o 26
o răcire 3
răcire a 3
a relației 5
relației ei 1
cu șeful 1
șeful statului, 3
statului, care 3
a calificat 4
calificat gestul 1
gestul Alinei 1
Alinei Mungiu 1
Mungiu Pippidi 1
Pippidi drept 1
drept neelegant. 1
neelegant. Acest 1
episod dezvăluie 1
dezvăluie mai 3
multe lucruri 10
lucruri despre 3
despre trecutul 6
trecutul Nadiei 1
Nadiei (când 1
(când era 1
era orfană), 1
orfană), despre 1
despre recrutarea 1
recrutarea ei 1
ei precum 1
și despre 41
trecutul celui 1
a recrutat-o, 1
recrutat-o, Roberto 1
Roberto Fox. 1
Fox. Acest 1
episod include 1
include Omnipotus, 1
Omnipotus, o 1
o parodie 4
parodie a 3
lui Galactus 1
Galactus (deși 1
(deși episoadele 1
episoadele anterioare 1
anterioare au 3
au folosit 38
folosit parodii 1
parodii asemănătoare 1
asemănătoare cărților 1
cărților de 5
de benzi 17
benzi desenate 22
desenate și 3
sunt disponibile 24
disponibile pe 5
pe versiunile 2
versiunile DVD). 1
DVD). Acest 1
episod tragic 1
al războaielor 2
războaielor religioase 1
religioase a 5
fost rezultatul 8
rezultatul unor 7
unor serii 2
serii de 22
factori politici, 1
politici, religioși 1
religioși și 3
și sociali. 1
sociali. Aceste 1
Aceste plante 2
plante apar 1
în formațiuni 1
formațiuni reduse 1
reduse în 5
în suprafață 6
suprafață și 11
au cel 6
mai adesea 15
adesea forma 1
forma unor 22
unor insule 1
insule sau 1
unor fâși 1
fâși înguste. 1
înguste. Aceste 1
plante sunt 2
cunoscute și 13
numele Glory 1
Glory Bowers, 1
Bowers, cultivatorii 1
cultivatorii le 1
le cresc 1
pentru florile 1
florile frumoase 1
frumoase și 8
și frunzele 4
frunzele simetrice. 1
simetrice. Aceste 1
Aceste planuri 5
planuri au 3
fost aflate 1
aflate de 1
de Ștefan 6
Ștefan la 1
timp înainte 21
data planificată 1
planificată pentru 4
pentru intrarea 6
intrarea armatelor 1
armatelor aliate 3
Moldova. Aceste 1
au prevăzut 2
prevăzut și 3
și alegerea 4
alegerea la 1
la tronul 17
tronul unificat 1
unificat a 1
prinț străin, 1
străin, fără 1
cu boierimea. 1
boierimea. Aceste 1
planuri nu 2
un răspuns 25
răspuns concret, 1
concret, astfel 1
astfel lăsând 1
lăsând jucătorul 1
jucătorul să-și 1
să-și formeze 2
formeze propriile 1
propriile opinii 1
opinii în 1
cu răspunsul. 1
răspunsul. Aceste 1
planuri sunt 1
sunt asemănătoare, 2
asemănătoare, diferența 1
diferența între 3
ele constând 1
constând doar 1
de gradele 1
gradele și 1
și nivelurile 1
nivelurile de 6
de vibrații. 1
vibrații. Aceste 1
planuri vor 1
fi împlinite 1
împlinite în 1
jurul anului 76
anului 2012. 3
2012. Aceste 1
Aceste playere 1
playere media 1
media digitale 2
digitale au 3
fie actualizate 1
actualizate și 2
lansate noi 2
noi generații. 1
generații. Aceste 2
Aceste povestiri 1
povestiri au 4
au subiect 2
subiect și 2
un ton 14
ton umoristic 1
umoristic în 1
opoziție cu 13
celelalte opere 1
opere mai 1
mai sumbre 2
sumbre ale 1
lui Leblanc. 1
Leblanc. Aceste 1
Aceste predicții 1
predicții pot 1
testate ulterior, 1
ulterior, iar 3
iar dacă 15
sunt incorecte, 1
incorecte, acest 1
lucru poate 11
la revizuirea 2
revizuirea sau 1
sau respingerea 2
respingerea teoriei. 1
teoriei. Aceste 1
Aceste preocupări 1
preocupări sunt 1
sunt tratate 9
cu seriozitate 1
seriozitate de 1
către abordarea 1
abordarea „Învățării 1
„Învățării în 1
cadrul rețelei”. 1
rețelei”. Aceste 1
Aceste preparate 1
preparate sunt 1
foarte costisitoare 1
costisitoare și 1
de efecte 12
efecte adverse 7
adverse nu 1
nu lipsite 1
de periclitate. 1
periclitate. Aceste 1
Aceste presiuni 1
presiuni se 1
ajutorul unor 16
unor pistoane 1
pistoane ceramice 1
ceramice sau 1
unui ansamblu 4
ansamblu centrifugal. 1
centrifugal. Aceste 1
Aceste prețuri 1
prețuri reprezintă 1
reprezintă suma 1
suma valutei, 1
valutei, națională 1
națională pentru 2
anumită țară 1
și străină, 1
străină, care 1
este dată 16
pe unitate 2
de mărfuri 10
mărfuri în 1
în țară 62
în străinătate. 33
străinătate. Aceste 1
Aceste principii 1
principii constituiau 1
constituiau fundamentul 1
fundamentul jurisprudenței, 1
jurisprudenței, încercarea 1
a prescrie 1
prescrie detaliat 1
detaliat modul 1
viață (șariʿa) 1
(șariʿa) pe 1
care musulmanii 1
musulmanii trebuiau 1
îl urmeze 3
urmeze pentru 1
se supune 7
supune voinței 1
voinței lui 3
lui Dumnezeu. 15
Dumnezeu. Aceste 1
Aceste „privegheri” 1
„privegheri” au 1
au anticipat 1
anticipat întâlnirile 1
întâlnirile asociației 1
asociației „ 1
„ Aceste 2
Aceste probe 1
probe au 1
loc fără 1
fără întrerupere, 5
întrerupere, fiind 1
fiind legate 1
legate între 6
ele de 9
de tranziții 1
tranziții și 1
și tot 20
tot timpul 47
timpul cronometrate. 1
cronometrate. Aceste 1
Aceste probleme 2
probleme rămăseseră 1
rămăseseră încă 4
încă nerezolvate 1
nerezolvate în 1
momentul decesului 1
decesului lui 1
lui Melzi, 1
Melzi, și 1
încă alți 3
alți 50 1
ani după, 2
după, astfel 1
încât numai 2
numai o 16
mică parte 15
din materialul 5
materialul cu 1
la anatomie 1
anatomie a 1
în tratatul 5
tratatul de 20
de pictură, 7
pictură, publicat 1
în 1632 1
1632 în 1
Franța. Aceste 1
probleme sunt 4
sunt dezbătute 3
dezbătute pe 1
pe larg 12
larg în 5
în articolul 7
lui François 5
François Marcot 1
Marcot Les 1
Les enjeux 1
enjeux de 1
la lutte 1
lutte armée 1
armée în 1
în Dictionnaire 1
Dictionnaire historique 1
historique de 1
la Résistance, 1
Résistance, Robert 1
Robert Laffont, 1
Laffont, 2006, 1
2006, pag. 3
pag. Aceste 1
Aceste procente 1
procente sunt 1
sunt orientative 1
orientative și 1
și deseori 5
deseori prezința 1
prezința limbii 1
limbii catalanei 1
catalanei se 1
se modifica 1
modifica în 2
de tipul 34
de învățământ. 6
învățământ. Aceste 1
Aceste produse 1
produse variază 1
la obiecte 3
obiecte dedicate 1
dedicate fetelor,dar 1
fetelor,dar și 1
și băieților,până 1
băieților,până la 1
la colecții 1
colecții rare(unice). 1
rare(unice). Aceste 1
Aceste profiluri 1
profiluri definesc 1
definesc modul 1
dispozitiv funcționează 1
funcționează într-o 3
într-o aplicație 1
aplicație specifică. 1
specifică. Aceste 1
Aceste programe 1
programe sunt 2
concepute și 3
și derulate 1
derulate cu 1
cu obiectivul 3
obiectivul strategic 1
strategic al 3
al oferirii 1
oferirii către 1
către cursanți 1
cursanți a 1
a competențelor 1
competențelor esențiale 1
esențiale unei 1
cariere de 5
în aria 6
aria profesională 1
profesională dinamică 1
dinamică a 1
relațiilor internaționale 2
internaționale și 6
și integrării 1
integrării europene. 1
Aceste progrese, 1
progrese, realizate 1
realizate cu 8
cu precădere 26
precădere în 8
al XVIII-lea 36
XVIII-lea și 9
al XIX-lea, 90
XIX-lea, se 1
extind substanțial 1
substanțial dincolo 1
de activitatea 14
activitatea lui 7
lui Newton, 2
Newton, în 1
special prin 5
prin utilizarea 14
utilizarea lor 6
de mecanica 3
mecanica analitică. 1
analitică. Aceste 2
Aceste proiecte 1
proiecte riscă 1
riscă să 7
să lezeze 1
lezeze drepturile 1
drepturile unor 1
unor localnici 1
localnici arabi, 1
arabi, care 1
se tem 2
tem să 1
fie evacuați 2
evacuați fără 1
fără despăgubiri 1
despăgubiri corespunzătoare. 1
corespunzătoare. Aceste 1
Aceste pronume 2
pronume au 1
au caracteristicile 1
caracteristicile generale 1
generale ale 8
unor clitice 1
clitice și 1
numesc clitice 1
clitice de 2
de dublare. 1
dublare. Aceste 1
pronume indică 1
indică genul 2
și numărul 24
numărul obiectului 1
obiectului posedat, 1
posedat, precum 1
numărul posesorului, 1
posesorului, iar 1
de persoana 7
persoana a 7
a III-a 20
III-a singular 2
singular și 3
și genul 2
genul posesorului. 1
posesorului. Aceste 1
Aceste proprietăți 2
proprietăți sunt 1
sunt speciale 1
speciale deoarece 1
deoarece sunt 5
sunt vizibile 10
vizibile din 2
din exteriorul 4
exteriorul unei 1
unei găuri 2
găuri negre. 1
negre. Aceste 1
proprietăți toxice 1
toxice sunt 2
sunt similare 9
ale compușilor 2
compușilor anorganici 1
anorganici ale 1
ale arsenicului. 1
arsenicului. Aceste 1
Aceste proteine 1
și anticorpi 1
anticorpi sunt 1
sunt căutați 1
căutați în 1
în testele 2
testele de 7
sânge pentru 2
a diagnostica 2
diagnostica infecția. 1
infecția. Aceste 1
Aceste pumnale 1
pumnale nu 1
mai prezintă 3
prezintă aspectul 1
aspectul robust 1
robust al 1
al tipului 1
tipului prim, 1
prim, ci 1
ci au 4
o lamă 4
lamă prelungă, 1
prelungă, cu 1
cu șanț 1
șanț pentru 1
pentru scurgerea 1
scurgerea sângelui, 1
sângelui, dar 1
dar păstrează, 1
păstrează, cel 1
mai adesea, 4
adesea, limba 1
limba de 11
de mâner 1
mâner triunghiulară 1
triunghiulară scurtă. 1
scurtă. Aceste 1
Aceste puncte 1
puncte preiau 1
preiau greutatea 1
greutatea ansamblului 1
ansamblului redistribuind-o 1
redistribuind-o omogen 1
omogen întregii 1
întregii structuri. 1
structuri. Aceste 1
Aceste Quinque-uri 1
Quinque-uri se 1
se poartă 7
în valize 1
valize și 1
scot în 2
timpul luptei 5
luptei împotriva 2
împotriva ghoulilor). 1
ghoulilor). Aceste 1
Aceste rame, 1
rame, proiectate 1
proiectate de 7
de Yellow 1
Yellow Window 1
Window / 1
/ Enthoven 1
Enthoven Design, 1
Design, au 1
în 2015 18
2015 premiul 1
premiul Henry 1
Henry Van 1
Van de 1
de Velde 2
Velde Label, 1
Label, datorită 1
datorită inovației, 1
inovației, calității 1
calității și 2
și prețului 1
prețului avantajos. 1
avantajos. Aceste 1
Aceste rapoarte 1
rapoarte vorbesc 2
vorbesc despre 11
despre o 35
o epidemie 6
epidemie ce 1
afectat Asia, 1
Asia, Africa, 2
Africa, și 2
Nord. Aceste 1
Aceste rațe 1
rațe ridicate 1
ridicate de 6
de emisie 9
emisie poate 1
poate genera 4
genera se 1
se mișcă 23
mișcă foarte 1
foarte repede 10
repede fluxurilor 1
fluxurilor comparativ. 1
comparativ. Aceste 1
Aceste reacții 3
reacții academice 1
academice au 1
fost catalogate 1
catalogate ca 1
ca tendințe 1
tendințe expansioniste 1
expansioniste românești 1
românești de 13
către Stati, 1
Stati, acuzând 1
acuzând guvernul 1
guvernul român 6
român în 4
fața forurilor 1
forurilor internaționale. 1
internaționale. Aceste 1
reacții de 6
de oxidare 3
oxidare sunt 1
sunt exergonice, 1
exergonice, adică 1
adică cu 3
eliberarea de 7
de energie. 10
energie. Aceste 1
reacții pot 1
avea consecințe 4
consecințe grave 2
grave la 1
nivel emoțional 1
emoțional pentru 1
pentru individ. 1
individ. Aceste 1
Aceste recorduri 1
recorduri mondiale 3
mondiale încă 1
încă rezistă 1
rezistă și 1
și aduc 1
aduc o 2
din faimă 1
faimă stadionului. 1
stadionului. Aceste 1
Aceste reducibilități 1
reducibilități sunt 1
sunt strâns 2
de definibilitate 1
definibilitate prin 1
prin modelul 1
modelul standard 2
standard al 1
al aritmeticii. 1
aritmeticii. Aceste 1
Aceste reforme, 1
reforme, împreună 1
alte legi 3
legi împotriva 1
împotriva clerului, 1
clerului, și 1
cu reforme 1
reforme (cu 1
(cu reduceri 1
reduceri de 1
de personal) 1
personal) în 1
domeniul militar, 3
militar, au 1
au creat 42
creat o 36
o opoziție 8
opoziție puternică. 1
puternică. Aceste 1
Aceste regiune 1
regiune neaustriece 1
neaustriece se 1
principal în 46
nordul Italiei 3
Italiei ( 1
Aceste regiuni 3
regiuni au 2
rămas sub 11
sub administrația 6
administrația militară 4
militară britanică 3
britanică pentru 2
pentru tot 17
tot restul 28
restul războiului. 4
războiului. Aceste 1
regiuni mai 3
mai muntoase 1
muntoase sunt 1
împărțite de 3
două văi 3
văi importante 1
importante ale 16
ale râului 7
râului - 1
- Valea 1
Valea Hudson 1
Hudson a 1
a nord-sudului 1
nord-sudului și 1
și Valea 8
Valea Mohawk 1
Mohawk de 1
de Est-Vest, 1
Est-Vest, care 1
formează nucleul 1
nucleul Canalului 1
Canalului Erie. 1
Erie. Aceste 1
regiuni nu 1
sunt formal 1
formal specificate, 1
specificate, nu 1
au oficiali 1
oficiali aleși 1
aleși sau 1
sau numiți 1
numiți sau 1
sau ansamble 1
ansamble de 1
de conducere. 5
conducere. Aceste 1
Aceste reguli 1
reguli au 2
fost inventate 2
inventate numai 1
scopul ca 1
poată cumva 1
cumva să 4
să reflecte 3
reflecte situațiile 1
situațiile întâlnite 1
întâlnite de 2
noi în 23
zi. Aceste 1
Aceste relații 1
relații personale 3
personale nu 1
fi restrânse 1
restrânse sau 1
sau excluse 1
excluse decât 1
decât atunci 5
când acest 4
necesar în 2
interesul superior 1
superior al 22
al copilului." 1
copilului." Aceste 1
Aceste religii 1
religii taoice 1
taoice formează 1
formează una 3
trei părți 6
părți majore 1
majore din 3
din religia 2
religia comparată, 1
comparată, alături 1
de religiile 1
religiile occidentale 1
occidentale ( 1
Aceste resturi 1
resturi reprezintă 1
oarecare pericol 1
pericol pentru 15
pentru sateliții 1
sateliții aflați 1
aflați pe 2
pe orbită 11
orbită cât 1
și riscul 2
a cădea 2
cădea pe 1
pe Pământ. 16
Pământ. Aceste 1
Aceste resurse 1
resurse pot 1
a antrena 2
antrena trupe 1
trupe noi, 1
noi, pentru 2
construi clădiri, 1
clădiri, a 1
a cerceta 4
cerceta tehnologi 1
tehnologi și 1
altele. Aceste 1
Aceste rețele 2
rețele oferă 1
oferă servicii 6
servicii frecvente, 1
frecvente, cu 1
cu trenuri 2
trenuri care 2
pleacă o 1
dată la 36
la 10-30 1
10-30 de 1
minute din 5
din majoritatea 3
stațiilor suburbane 1
suburbane și 2
la 3-5 1
3-5 minute 2
minute la 5
orele de 3
de vârf 9
vârf din 3
din stațiile 1
stațiile subterane 1
subterane din 3
din centrele 4
centrele orașelor. 1
orașelor. Aceste 1
rețele sunt 1
sunt antrenate 2
antrenate strat 1
strat cu 1
cu strat. 1
strat. Aceste 1
Aceste rezultate 2
rezultate au 5
fost suficiente 5
suficiente pentru 12
a avansa 6
avansa în 3
doua rundă 4
rundă în 3
jucat în 78
în Grupa 2
Grupa B, 1
B, dar 3
dar înfrângerea 2
înfrângerea cu 3
cu Germania 6
Germania de 7
Vest și 11
și egalul 1
egalul cu 1
cu Anglia 1
Anglia nu 1
de ajuns 7
ajuns pentru 5
avansa mai 2
departe, și 2
și Santamaría 1
Santamaría a 1
fost demis. 1
demis. Aceste 1
rezultate și 3
și participări 1
participări sunt 1
sunt explicabile 1
explicabile prin 1
prin cultivarea 1
cultivarea interesului 1
interesului pentru 3
pentru matematică 2
matematică de 4
către unul 2
din părinți 8
părinți datorită 1
datorită profesiei 2
profesiei avute. 1
avute. Aceste 1
Aceste ritualuri 1
ritualuri și 5
și ceremonii 3
ceremonii sunt 1
sunt încă 21
încă practicate, 1
practicate, dar 1
dar multe 6
multe persoane 13
persoane xhosa 1
xhosa urbanizate 1
urbanizate nu 1
le urmează 1
urmează în 9
mod rigid. 1
rigid. Aceste 1
Aceste rîulețe 1
rîulețe au 1
au direcția 1
la N-E 1
N-E spre 1
spre S-V 1
S-V datorită 1
datorită înclinării 1
înclinării reliefului 1
reliefului podișului 1
podișului Moldovei 1
Moldovei Centrale. 1
Centrale. Aceste 1
Aceste romane 1
romane aparțin 1
aparțin clesei 1
clesei de 1
de ficțiuni 1
ficțiuni apărută 1
în vremurile 6
vremurile noastre 1
noastre și 7
care atrage 4
atrage personaje 1
personaje și 5
și întâmplări 2
întâmplări din 4
viața obișnuită. 1
obișnuită. Aceste 1
Aceste roți 1
roți erau 1
erau fixate 2
fixate cu 3
cu traverse 1
traverse longitudinale 1
longitudinale plasate 1
plasate in 1
in jurul 5
jurul circumferinței 1
circumferinței lor. 1
Aceste șanțuri 1
șanțuri serveau 1
serveau uneori 1
drept sursă 1
sursă de 61
de materiale 19
de întreținere. 1
întreținere. Aceste 1
Aceste scene 1
scene sugerează 1
sugerează efemeritatea 1
efemeritatea omului 1
și zădărnicia 1
zădărnicia ambițiilor 1
ambițiilor umane, 1
umane, deoarece 1
deoarece orice 1
orice om, 1
om, oricât 1
oricât de 7
de puternic 7
puternic ar 2
ar fi, 7
fi, este 1
este sortit 1
sortit să 2
să moară. 8
moară. Aceste 1
Aceste schimbări 3
schimbări au 5
loc simultan 3
simultan scăderea 1
scăderea forțe 1
forțe de 6
muncă disponibile 1
disponibile prin 1
prin emigrare 1
emigrare și 1
creșterea salariilor 2
salariilor la 1
la niveluri 7
niveluri pe 1
care micii 1
micii fermieri 2
fermieri nu 2
le permiteau 1
permiteau să 4
le plătească. 1
plătească. Aceste 1
fost acceptate 10
acceptate la 1
la congres. 1
congres. Aceste 1
schimbări în 8
în dimensiunea 1
dimensiunea cerebelului 1
cerebelului nu 1
fi explicate 4
explicate de 1
creșterea masei 2
masei musculare. 1
musculare. Aceste 1
Aceste schimbătoare 1
schimbătoare sunt 1
formate dintr-o 1
dintr-o serie 12
de țevi 3
țevi în 1
de serpentină, 1
serpentină, în 1
formă elicoidală 1
elicoidală sau 1
sau șerpuite. 1
șerpuite. Aceste 1
Aceste scoici 1
scoici de 1
de blocare 6
blocare au 1
fost ștampilate 1
ștampilate dintr-un 1
dintr-un material 5
material metalic 1
metalic plat, 1
plat, umplute 1
cu gropi 1
gropi de 3
de pârghie 1
pârghie și 2
apoi nitate 1
nitate împreună. 1
împreună. Aceste 1
Aceste școli 1
școli au 3
evoluat în 20
timp până 8
zilele noastre, 22
noastre, fiecare 1
cu ritualurile 2
ritualurile ei 1
ei prestabilite, 1
prestabilite, având 1
având ca 45
sprijin tradiția 1
tradiția transmisă 2
transmisă de 3
de succesorii 3
succesorii lui 3
lui Sotan 1
Sotan si 1
si Rikyu. 1
Rikyu. Aceste 1
Aceste scrieri 1
scrieri au 2
fost rătăcite 1
rătăcite în 1
rândul societăților 1
societăților europene 1
europene până 1
ce cărturarii 1
cărturarii renascentiști 1
renascentiști le-au 1
le-au redescoperit 2
redescoperit prin 1
intermediul surselor 1
surselor musulmane 1
musulmane și 1
și le-au 11
le-au tradus 1
tradus din 6
limba arabă 7
arabă în 3
în limbi 9
limbi europene. 3
Aceste secțiuni 1
secțiuni sunt 1
sunt bazate 7
bazate aproape 1
pe texte 4
texte scrise 1
de Picander. 1
Picander. Aceste 1
Aceste segmente 1
segmente (ce 1
(ce sunt 1
sunt subdiviziuni 2
subdiviziuni ale 2
ale cromozomilor) 1
cromozomilor) se 1
numesc gene 1
gene structurale. 1
structurale. Aceste 1
Aceste semnale 1
semnale sunt 1
sunt selectate, 1
selectate, amplificate, 1
amplificate, și 1
și tratate 3
tratate corespunzător, 1
corespunzător, uneori 1
uneori cu 15
ajutorul telecomenzii. 1
telecomenzii. Aceste 1
Aceste senzații 1
senzații îl 1
îl pot 7
pot face 20
cel ce 17
ce suferă 4
suferă un 4
atac de 22
de panică 7
panică să 1
să părăsească 51
părăsească sau 1
nu călătorească 1
călătorească prin 3
prin aceleași 2
aceleași locuri 1
locuri unde 4
mai avut 34
asemenea atacuri. 1
atacuri. Aceste 1
Aceste serii 1
produse sunt 4
sunt deseori 6
deseori recomandate 1
recomandate de 1
către media 1
media și 5
și dețin 3
dețin un 5
palmares impresionant. 1
impresionant. Aceste 1
Aceste seturi 1
seturi au 1
au constat 3
în dispozitive 2
dispozitive electronice 3
electronice care 2
care puteau 19
puteau mixa 1
mixa două 1
două semnale 1
semnale sau, 1
sau, alternativ, 1
alternativ, să 1
să scoată 11
scoată unul 1
din ele. 3
ele. Aceste 1
Aceste simboluri 1
simboluri pot 1
fi văzute 14
văzute în 4
în tatuaje, 1
tatuaje, bijuterii 1
bijuterii și 4
și îmbrăcăminte 2
îmbrăcăminte purtate 1
purtate de 7
membrii bandelor, 1
bandelor, precum 1
și graffiti-urile 1
graffiti-urile cu 1
care Bloods 1
Bloods își 1
își marchează 2
marchează teritoriul. 1
teritoriul. Aceste 1
Aceste simptome 1
simptome determină 1
determină o 7
o circulație 2
circulație crescută 1
crescută către 1
către pielea 1
pielea regiunii 1
regiunii pubiene 1
pubiene creând 1
creând un 5
un mediu 17
mediu bogat 1
bogat în 7
în sânge 4
pentru păduchiul 1
păduchiul de 1
de crab. 1
crab. Aceste 1
Aceste sisteme, 1
sisteme, mai 2
mult individuale, 1
individuale, de 3
de tratare 3
tratare a 2
a apelor 11
apelor uzate 1
uzate menajere, 1
menajere, au 1
au capacitǎți 1
capacitǎți limitate, 1
limitate, în 1
privința volumului 1
volumului de 4
de epurare. 1
epurare. Aceste 1
Aceste sisteme 1
sisteme se 2
pe sinteza 1
sinteza de 3
de polimeri 1
polimeri ce 1
ce conțin 11
conțin în 2
în compoziția 6
compoziția lor 2
lor PA. 1
PA. Aceste 1
Aceste situații 1
situații și 1
încă multe 3
multe altele 8
altele determină 1
determină predominarea 1
predominarea xerofitelor 1
xerofitelor și 1
a mezoxerofitelor. 1
mezoxerofitelor. Aceste 1
Aceste sondaje 1
sondaje au 2
acoperit în 5
urmă locația 1
locația Haumea, 1
Haumea, cu 1
cu înclinația 1
înclinația sa 2
sa orbitală 2
orbitală ridicată 1
ridicată și 6
și poziția 4
poziția actuală 1
actuală departe 1
de ecliptică. 1
ecliptică. Aceste 1
Aceste specii 1
de grâu 14
grâu au 1
au permis 16
permis Siberiei 1
Siberiei și 1
și Canadei 1
Canadei să 1
devină mari 1
mari producători 3
producători mondiali 2
mondiali de 3
de grâu. 6
grâu. Aceste 1
Aceste spectacole 2
spectacole au 3
au asigura, 1
asigura, pe 1
altă parte, 90
parte, posibilitatea 1
ca adevăratele 1
adevăratele piese 1
de repertoriu 1
repertoriu să 1
fi jucate. 1
jucate. Aceste 1
fost perfecționate 2
perfecționate de-a 1
lungul secolelor, 11
secolelor, iar 1
iar jocurile 1
jocurile au 3
adăugate și 2
perioada Trei 1
Trei Regate. 1
Regate. Aceste 1
Aceste stagii 1
stagii sunt 1
sunt rezultatele 2
rezultatele unor 2
unor dovezi 2
dovezi empirice, 1
empirice, fenomenologice 1
fenomenologice și 1
și interpretative 1
interpretative și 1
unor cantități 2
cantități masive 1
masive de 13
date rezultate 1
rezultate din 15
din cercetări. 1
cercetări. Aceste 1
Aceste statuete, 1
statuete, sunt 1
sunt amplasate 11
amplasate cu 1
anumită regulă 1
regulă și 2
și ordine, 1
ordine, unele 1
unele temple 2
temple au 2
altele mai 5
mai puține. 2
puține. Aceste 1
Aceste "sticky 1
"sticky floors" 1
floors" pot 1
fi descrise 2
descrise drept 1
drept structura 1
structura în 1
care femeile, 1
femeile, spre 1
de bărbați, 6
bărbați, sunt 1
puțin predispuse 1
predispuse să 1
să avanseze 12
avanseze pe 3
scara ierarhică. 1
ierarhică. Aceste 1
Aceste strigăte 1
strigăte pot 1
fi emise 1
emise și 1
o voce 14
voce puternică 2
și ascuțită, 2
ascuțită, asemenea 1
asemenea unei 4
unei balamale 1
balamale ruginite, 1
ruginite, cu 1
cu ciocul 8
ciocul deschis, 1
deschis, pentru 1
a avertiza 3
avertiza puii 1
puii din 4
din cuib 6
cuib sau 1
afara cuibului. 1
cuibului. Aceste 1
Aceste structuri 3
structuri aveau 1
aveau aceleași 1
aceleași dimensiuni, 1
dimensiuni, masă 1
masă egală 1
a modulelelor 1
modulelelor reale, 1
reale, și 2
conexiuni compatibile 1
compatibile pentru 1
pentru instalația 1
instalația electrică. 1
electrică. Aceste 1
structuri de 7
piatră pot 1
fi sau 3
nu numite 1
numite „roți 1
„roți de 1
de medicamente” 1
medicamente” de 1
oamenii ai 1
ai căror 5
căror strămoși 1
strămoși le-au 1
le-au construit, 1
construit, dar 1
fi numite 5
numite prin 1
prin termeni 2
termeni mai 2
mai specifici 2
specifici în 1
limba acelei 1
acelei națiuni. 1
națiuni. Aceste 1
structuri sunt 2
sunt instabile 2
instabile iar 1
iar componentele 1
componentele constitutive 1
constitutive se 1
vor anihila. 1
anihila. Aceste 1
Aceste „studii” 1
„studii” au 1
fost echivalente 1
echivalente cu 3
cu absolvirea 2
absolvirea clasei 1
clasei a 1
a opta. 1
opta. Aceste 1
Aceste studii 3
studii au 8
se obțină 5
obțină talia 1
talia planetei 1
planetei cu 1
cu „o 1
„o precizie 1
precizie extremă”. 1
extremă”. Aceste 1
studii concluzionau 1
concluzionau în 1
în esență 13
esență că 1
că testarea 1
testarea cu 1
un poligraf, 1
poligraf, legată 1
anumit incident, 1
incident, „poate 1
„poate să 1
să recunoască 20
recunoască adevărul 1
adevărul cu 2
o acuratețe 2
acuratețe mai 1
bună decât 6
decât norocul 1
norocul pur, 1
pur, dar 1
dar totuși 11
totuși departe 3
de perfecțiune”. 1
perfecțiune”. Aceste 1
studii pot 1
avea expuneri 1
expuneri multiple 1
multiple care 2
face acest 19
acest studiu 2
studiu dificil. 1
dificil. Aceste 1
Aceste sub-eșantionări 1
sub-eșantionări nu 1
sunt aplicate 5
aplicate decât 1
decât componentelor 1
componentelor de 1
de crominanță, 1
crominanță, luminanța 1
luminanța nefiind 1
nefiind niciodată 2
niciodată sub-eșantionată. 1
sub-eșantionată. Aceste 1
Aceste subiecte 1
subiecte resping 1
resping reputația 1
reputația deținută 1
de Madonna 1
Madonna în 2
anii '80, 8
'80, câștigată 1
câștigată prin 2
prin cântece 2
cântece precum 4
precum „ 3
Aceste substituții 1
substituții sunt 1
sunt folositoare 2
folositoare la 1
la transformarea 3
transformarea funcțiilor 1
funcțiilor sinus 1
și cosinus 1
cosinus în 1
în funcții 6
funcții raționale 1
raționale de 1
de t, 1
t, pentru 1
găsi primitivele 1
primitivele integralelor. 1
integralelor. Aceste 1
Aceste subtipuri 1
subtipuri au 1
ca condiții 1
condiții separate 1
la publiacarea 1
publiacarea DSM-III. 1
DSM-III. Aceste 1
Aceste tactici 2
tactici au 3
devenit uzuale 1
uzuale în 1
XX-lea, în 5
special după 4
după dezvoltarea 2
dezvoltarea în 2
anii '30 4
'30 a 2
a armelor 2
armelor mobile 1
mobile și 10
a tehnologiei 2
tehnologiei capabile 1
capabile de 9
a da 24
da 'lovituri 1
'lovituri chirurgicale' 1
chirurgicale' în 1
punctele cheie 2
cheie militare 1
militare și 20
și civile. 4
civile. Aceste 1
îi împingă 2
împingă pe 1
pe rebelii 1
rebelii din 2
din orașe 4
orașe și 15
sate în 5
în munți, 5
munți, deși 1
deși nu 40
încă adesea 2
adesea lansat 1
lansat represalii 1
represalii pe 1
pe pro-guvernamentale 1
pro-guvernamentale sate, 1
sate, care 2
inclus atacuri 1
atacuri asupra 7
asupra civililor. 1
civililor. Acest 1
Acest etalon 1
etalon corespunde 1
corespunde exact 2
exact lungimii 1
lungimii vechiului 1
vechiului etalon 1
etalon al 1
al metrului-bara 1
metrului-bara confecționat 1
din aliaj 3
aliaj de 1
de platina-iridiu. 1
platina-iridiu. Aceste 1
Aceste țări 1
țări au 10
au recunoscut 8
recunoscut diplomații 1
diplomații și 1
și consulii 2
consulii estoni 1
estoni care 1
care încă 18
încă mai 31
mai funcționau 8
funcționau în 8
în numele 50
numele guvernului 1
guvernului lor. 1
Aceste Țări 1
Țări de 1
de nicăieri 3
nicăieri uneori 1
uneori diferă 1
diferă față 2
de original. 1
original. Aceste 1
Aceste tehnici 1
tehnici lezionale 1
lezionale au 1
înlocuite de 9
de stimularea 1
stimularea cerebrală 1
cerebrală profundă 1
profundă – 1
– ce 1
ce constă 5
în implantarea 1
implantarea unor 1
unor electrozi 1
electrozi în 1
în anumite 43
anumite structuri 1
structuri ale 1
creierului (nucleul 1
(nucleul subtalamic, 1
subtalamic, globus 1
globus pallidus, 1
pallidus, talamus). 1
talamus). Aceste 1
Aceste tentative 1
tentative de 10
de dizolvare 3
dizolvare a 2
Uniunii Sovietice 10
Sovietice au 1
considerate ilegale 1
ilegale de 2
de guvernul 35
guvernul sovietic 6
sovietic federal. 1
federal. Aceste 1
Aceste terenuri 1
terenuri sunt 1
sunt folosite 64
pentru antrenament 1
antrenament de 3
către FC 1
FC Dallas, 1
Dallas, pentru 1
pentru meciurile 4
meciurile echipei 2
echipei de 30
rezervă FC 1
FC Dallas 1
Dallas și 3
pentru găzduirea 5
găzduirea turneelor 1
turneelor de 2
de fotbal. 10
fotbal. Aceste 1
Aceste teritorii 2
teritorii fuseseră 1
fuseseră ocupate 1
forțele britanice 5
britanice încă 1
din 1882 3
1882 sub 1
sub pretextul 5
pretextul „menținerii 1
„menținerii ordinei”. 1
ordinei”. Aceste 1
teritorii ortodoxe 1
ortodoxe din 3
din Polonia, 10
Polonia, cuprinse 1
țara numită 1
numită pe 1
atunci Lituania, 1
Lituania, au 2
fost lipsite 1
de apărare 51
apărare în 5
fața Seimului 1
Seimului din 1
din 1569, 1
1569, când 1
când Lituania 1
Lituania este 2
este alipită 1
alipită Poloniei. 1
Poloniei. Aceste 1
Aceste teze 1
teze au 1
la ruperea 4
ruperea definitivă 1
definitivă de 2
de credința 6
credința ce 1
ce durase 1
durase timp 1
secole, conform 1
conform căreia 21
căreia planetele 1
planetele s-ar 1
fi mișcat 1
mișcat în 3
jurul soarelui 2
soarelui pe 1
pe traiectorii 2
traiectorii circulare. 1
circulare. Aceste 1
Aceste tipuri 3
de drivere 1
drivere sunt 1
puțin bune 1
bune pentru 9
că programatorii 1
programatorii nu 1
la documentația 1
documentația tehnică 1
tehnică detailată 1
detailată a 1
a componentei 3
componentei hard. 1
hard. Aceste 1
de plastic 4
plastic au 1
un potențial 14
potențial mare 1
mediul marin 1
marin prin 1
prin râuri, 1
râuri, și 1
intermediul sistemelor 1
de canalizare. 4
canalizare. Aceste 1
tipuri sunt 2
fapt strategii 1
strategii cu 1
care copii 1
copii tind 2
să iși 4
iși regleze 1
regleze raporturile 1
raporturile emoționale 1
emoționale față 1
persoana de 1
de referință. 4
referință. Aceste 1
Aceste tradiții 1
tradiții profetice 1
profetice sau 1
sau Hadith 1
Hadith au 1
fost colectate 3
colectate de 4
către savantul 1
savantul persano-musulman 1
persano-musulman Muhammad 1
Muhammad ibn 4
ibn Ismail 1
Ismail al-Bukhari, 1
al-Bukhari, după 1
fost transmise 6
transmise pe 2
cale orală 3
orală timp 1
multe generații. 1
Aceste traiectorii 1
traiectorii constau 1
în regularități 1
regularități care 1
fost construite 58
construite de-a 1
lungul anilor 21
anilor și 5
și ghidează 1
ghidează indivizii 1
indivizii în 3
procesul decizional. 1
decizional. Aceste 1
Aceste tranzacții 1
tranzacții au 1
intermediul siturilor 1
siturilor de 1
schimb. Aceste 1
Aceste tranzistoare 1
tranzistoare conțin 1
conțin câte 3
o poartă 11
poartă flotantă 2
flotantă ceea 1
că poarta 2
poarta nu 1
este conectată. 1
conectată. Aceste 1
Aceste trăsături 2
de caracter, 1
caracter, unele 1
unele false, 1
false, altele 1
altele reale, 1
reale, au 1
dat credibilitate 1
credibilitate tuturor 1
tuturor acuzațiilor, 1
acuzațiilor, transformând 1
transformând cele 1
mai obișnuite 2
obișnuite acțiuni 1
în contextul 30
contextul vieții 1
vieții cotidiene 1
cotidiene din 1
din minister, 1
minister, în 1
în fapte 1
fapte de 4
de spionaj. 2
spionaj. Aceste 1
trăsături se 1
se considerau 2
considerau ca 2
fiind esențiale 1
esențiale pentru 4
fi casteller. 1
casteller. Aceste 1
Aceste trei 1
trei regiuni 2
regiuni ale 7
ale țării 10
țării sunt 1
utilizate în 42
în buletinele 2
buletinele meteo, 1
meteo, și, 1
prin urmare 22
urmare hotarele 1
hotarele lor 1
lor pot 3
văzute zilnic 1
zilnic la 2
la televiziune 5
televiziune și 14
pe hărțile 3
hărțile meteorologice 1
meteorologice din 2
din presă. 4
presă. Aceste 1
Aceste trenuri 3
trenuri folosesc 1
folosesc tehnologia 3
tehnologia EMS. 1
EMS. Aceste 1
trenuri operează 1
operează în 5
în traficul 3
traficul național 1
național și 18
și internațional. 3
internațional. Aceste 1
trenuri scurte 1
scurte au 2
o capacitate 65
capacitate de 62
de 760 3
760 călători, 1
călători, comparativ 1
comparativ cu 30
cu 922 1
922 pentru 1
pentru versiunea 3
versiunea mai 1
mare. Aceste 1
Aceste trimiteri 1
trimiteri sunt 1
supuse înregistrării, 1
înregistrării, validării 1
validării sociale 1
adesea revizuite 1
revizuite de 4
un moderator 1
moderator înainte 1
fi acceptate 3
acceptate pentru 2
pentru publicare. 1
publicare. Aceste 1
Aceste tuneluri 1
tuneluri servesc 1
servesc ca 2
ca una 10
trei rute 1
rute trans-Ko'olau 1
trans-Ko'olau între 1
între Honolulu 1
Honolulu (leeward 1
(leeward O'ahu) 1
O'ahu) și 1
și comunitățile 3
comunitățile de 3
de O'ahu 1
O'ahu vânt. 1
vânt. Aceste 1
Aceste turbine 1
turbine cu 2
cu acțiune 7
acțiune sunt 1
sunt prototipurile 1
prototipurile marilor 1
marilor turbine 1
astăzi. Aceste 1
Aceste ultime 1
ultime prevederi 1
prevederi ale 1
ale regulamentului 1
regulamentului nu 1
mai aplicat, 1
aplicat, deoarece 1
deoarece CSM 1
CSM București 3
București a 21
a învins 18
învins SCM 1
SCM Râmnicu 1
Râmnicu Vâlcea 4
Vâlcea după 1
după primele 4
primele două 40
două reprize 2
reprize de 4
de prelungiri, 1
prelungiri, cu 1
scorul de 36
30 – 4
– 29. 1
29. Aceste 1
Aceste umflaturi 1
umflaturi ajută, 1
ajută, de 1
asemenea, și 12
la «spălat». 1
«spălat». Aceste 1
Aceste unități 3
unități aeriene 1
aeriene militare 1
militare au 7
primele care 2
s-au instalat 2
instalat cu 1
cu bazele 2
bazele militare 3
militare la 4
la Bălți 4
Bălți și 1
și suburbiile 1
suburbiile sale, 1
sale, precum 3
și (iii) 1
(iii) Forțele 1
Forțele Aeriene 7
Aeriene Regale 2
Regale Române, 1
Române, care, 1
care, spre 3
de primele 6
primele două, 2
două, nu 1
bază staționară 1
staționară la 1
la Bălți. 1
Bălți. Aceste 1
de fibră 4
fibră sunt 1
general împachetate 1
împachetate cu 1
elemente adiționale 1
adiționale de 3
de oțel, 4
oțel, cu 1
o răsucire 1
răsucire elicoidală 1
elicoidală pentru 1
permite întinderea. 1
întinderea. Aceste 1
unități morfologice 1
morfologice constituie 1
o treaptă 8
treaptă intermediară 1
intermediară de 1
de relief 15
relief între 1
între munți 1
munți și 2
și câmpii, 2
câmpii, fiind 1
fiind situate 5
situate la 18
la interiorul 2
interiorul și 3
și preexteriorul 1
preexteriorul arcului 1
arcului carpatic. 1
carpatic. Aceste 1
Aceste valori 2
valori fundamentale 1
fundamentale trebuie 1
să ghideze 1
ghideze întreaga 1
întreaga activitate 3
activitate a 8
a Platformei, 1
Platformei, de 1
la modul 11
a membrilor 7
membrilor până 1
la politica 3
politica de 13
de asociere 8
asociere și 1
și cooperare 3
cooperare cu 5
cu organizații 1
organizații similare 1
similare sau 2
sau politice. 2
politice. Aceste 1
de experiență, 3
experiență, la 1
la temperatură 3
temperatură ordinară, 1
ordinară, pentru 1
pentru gazele 1
gazele monoatomice 1
monoatomice și 1
și corpurile 1
corpurile solide 1
solide ( 1
Aceste variante 1
de salate, 1
salate, cu 1
diverse nume, 2
nume, au 1
de mâncare 14
mâncare foarte 1
foarte comun 1
comun în 11
diferite țări 4
țări precum 5
precum Rusia, 1
Rusia, Polonia 1
Polonia sau 2
sau România, 1
România, schimbându-și 1
schimbându-și rețeta 1
rețeta în 1
de alimentele 1
alimentele folosite 1
folosite în 50
în gastronomia 1
gastronomia regională. 1
regională. Aceste 1
Aceste variate 1
variate atracții 1
atracții au 1
transformat Piața 1
Piața Dam 1
Dam într-o 1
zonă turistică. 1
turistică. Aceste 1
Aceste vase 1
vase sunt 1
sunt numite, 2
numite, de 1
asemenea, canale 1
canale limfatice 1
limfatice sau 1
sau simplu, 1
simplu, limfatice. 1
limfatice. Acest 1
Acest eveniment 5
eveniment a 9
zile, sâmbătă 1
sâmbătă având 1
având loc 27
singură sesiune 2
antrenament, în 1
locul celor 5
trei obișnuite. 1
obișnuite. Acest 1
alte seminarii 1
seminarii în 1
în Suedia. 3
Suedia. Acest 1
începutul perioadei 4
perioadei denumite 1
denumite „ 1
„ Acest 2
sfârșitul exilului 1
exilului lui 1
lui Condé, 2
Condé, în 1
urma participării 1
participării sale 1
la Frondă. 1
Frondă. Acest 1
a prilejuit 2
prilejuit reunirea 1
reunirea formației 1
formației pentru 1
a susține 22
susține câteva 2
câteva concerte 4
concerte în 14
în București 15
București și 37
și Timișoara. 1
Timișoara. Aceste 1
Aceste verbe 1
verbe sunt 4
sunt intranzitive 1
intranzitive prin 1
avea complement 1
complement direct 2
direct din 10
vedere sintactic, 1
sintactic, dar 1
subiect care 1
este agent, 1
agent, ca 1
ca cel 19
al verbelor 2
verbelor tranzitive, 1
tranzitive, ci 1
ci rolul 1
rolul lui 37
lui este 49
de pacient, 1
pacient, ca 1
al complementului 1
complementului direct. 1
direct. Aceste 1
Aceste versiuni 2
versiuni au 5
lansate pe 4
mai rapide 9
rapide decât 3
cele provizorii, 1
provizorii, fiind 1
fiind intens 2
intens primite 1
primite de 16
fanii mai 1
mai vechi. 5
Aceste victorii 1
victorii au 1
fost obținute 6
de artileria 6
artileria AA 1
AA de 1
pe navele 2
navele britanice 4
britanice care 2
care asigurau 1
asigurau protecția 1
protecția estuarului 1
estuarului Scheldt. 1
Scheldt. Aceste 1
Aceste vînturi 1
vînturi sunt 1
sunt caracterstice 1
caracterstice perioadei 1
perioadei cum 1
cum temperatura 1
temperatura aerului 3
aerului de 1
de +23 1
+23 grade 1
grade +30 1
+30 grade 1
grade C 3
C (iulie, 1
(iulie, august). 1
august). Aceste 1
Aceste vinuri 2
vinuri au 2
de grame 4
grame de 2
de zahar 1
zahar la 1
la litru 1
litru și 1
conțin alcool 1
alcool adăugat. 1
adăugat. Aceste 1
vinuri nu 1
fi niciodată 8
niciodată îmbuteliate 1
îmbuteliate și 1
și comercializate 1
comercializate înainte 1
de 31 25
31 octombrie 7
octombrie a 10
doilea an. 1
an. Aceste 1
Aceste volume 1
volume pot 1
fi regăsite 3
regăsite și 3
în bibliotecile 1
bibliotecile publice 3
publice naționale 1
și județene, 1
județene, biblioteci 1
biblioteci de 4
Acest examen 1
examen este, 1
este, prin 5
urmare, dificil 2
de pus 4
practică la 2
pacienți necooperanți 1
necooperanți sau 1
la cei 18
o fixare 1
fixare a 2
a privirii 1
privirii instabilă 1
instabilă (maculopatii, 1
(maculopatii, de 1
de exemplu). 2
exemplu). Acest 1
Acest exemplu 2
exemplu este 6
este integrarea 1
integrarea cu 1
cu toleranță 1
și bună-voință, 1
bună-voință, cu 1
cu compasiune 1
compasiune pentru 1
toate ființele.” 1
ființele.” Acest 1
exemplu scoate 1
evidență câteva 2
câteva din 8
din elementele 8
elementele iconografice 1
iconografice commune 1
commune tuturor 1
tuturor reprezentărilor. 1
reprezentărilor. Aceste 1
Aceste zece 1
zece scrisori 1
scrisori au 1
anul 1929 2
1929 reunite 1
reunite în 4
volumul Briefe 1
Briefe an 1
an einen 1
einen jungen 1
jungen Dichter 1
Dichter (Scrisori 1
(Scrisori către 1
tânăr poet), 1
poet), care 1
fost reeditate 4
reeditate de 1
multe ori. 17
ori. Aceste 1
Aceste zone 3
zone fac 1
din Câmpia 4
Câmpia Parapanoncă 1
Parapanoncă ce 1
întinde în 3
în Croația 5
Croația și 3
și Serbia 4
Serbia vecine. 1
vecine. Aceste 1
zone sunt 2
sunt legate 26
de teoriile 1
teoriile bunelor-ordonări 1
bunelor-ordonări și 1
și arborilor; 1
arborilor; de 1
exemplu mulțimea 1
mulțimea tuturor 1
tuturor indicilor 1
indicilor arborilor 1
arborilor recursivi 1
recursivi (nebinari) 1
(nebinari) fără 1
fără ramuri 1
ramuri infinite 1
infinite este 1
este completă 2
completă pentru 2
pentru nivelul 1
de ierarhie 1
ierarhie analitică. 1
sunt separate 7
de campania 1
campania principală 1
principală și 5
au propriul 3
propriul sistem 2
sistem progresiv. 1
progresiv. Acest 1
Acest factor 2
factor a 1
afectat fiecare 1
limbă din 4
această familie 3
mod diferit. 3
diferit. Acest 3
factor de 21
10 la 2
1 sau 4
100 la 1
1 face 1
face separarea 1
separarea mai 1
mai îndepărtată 5
îndepărtată de 4
10 sau 2
100 de 118
mai greu. 2
greu. Acest 2
Acest falus 1
falus simboliza 1
simboliza obsesia 1
obsesia modelului 1
modelului pentru 2
pentru penis 1
penis și 1
și căutarea 1
căutarea ei 1
ei pe 6
parcursul vieții 9
vieții pentru 3
a atinge 9
atinge orgasmul 1
orgasmul vaginal. 1
vaginal. Acest 1
Acest fapt 23
fapt a 19
atras în 4
în campionat 5
campionat o 1
de sponsori 1
sponsori puternici, 1
puternici, ceea 1
ca pretențiile 1
pretențiile echipelor 1
echipelor să 1
să crească. 7
crească. Acest 1
ca rezultat, 1
rezultat, creștera 1
creștera puterii 1
puterii liderilor 1
liderilor regionali 1
regionali ai 1
ai PCV, 1
PCV, care 1
mai puteau 4
fi schimbați 1
schimbați de 1
la centru. 2
centru. Acest 1
la colectivizarea 1
colectivizarea lui 1
lui rapidă. 1
rapidă. Acest 1
la îmbogățirea 2
îmbogățirea rapidă 1
a Regatului 7
Regatului Portughez. 1
Portughez. Acest 1
o creșterea 1
creșterea semnificativă 1
de universități, 2
universități, ceea 1
a rezultat 20
rezultat și 2
și într-o 9
într-o creștere 2
a absolvenților 2
absolvenților cu 1
cu studii 11
studii universitare. 1
universitare. Acest 1
făcut să 19
crească populația 1
populația românească 3
românească a 21
a satului, 12
satului, care, 1
care, până 5
acea vreme, 35
vreme, era 2
era predominant 1
predominant turcească, 1
turcească, determinand 1
determinand dotarea 1
dotarea satului 1
satului cu 3
cu noi 8
noi edificii: 1
edificii: școală 1
și biserică. 2
biserică. Acest 1
fost criticat 15
criticat de 4
unele figuri 1
figuri proeminente 3
proeminente ale 3
ale Siyam 1
Siyam Nikaya 1
Nikaya și 1
și Amarapura 1
Amarapura Nikaya, 1
Nikaya, iar 1
iar consiliul 1
consiliul Budismului 1
Budismului Birmanez 1
Birmanez a 1
azi hirotonisirea 1
hirotonisirea călugărițelor 1
călugărițelor nu 1
fi validă, 1
validă, deși 1
deși unii 4
unii călugări 1
călugări birmanezi 1
birmanezi susțin 1
susțin contrariul. 1
contrariul. Acest 1
permis creșterea 1
creșterea continuă 1
continuă a 11
a solicitărilor 3
solicitărilor pentru 1
de masterat, 2
masterat, provenite 1
la absolvenții 1
absolvenții altor 1
altor facultăți, 1
facultăți, cît 1
solicitărilor de 1
de reconversie 1
reconversie profesională. 1
profesională. Acest 1
reprezentat o 19
o dublă 7
dublă premieră 1
premieră în 8
în politica 16
politica israeliană: 1
israeliană: pentru 1
prima dată, 18
femeie vrea 1
vrea să 78
devină șef 1
dată un 4
un om 126
om politic 11
politic de 10
origine română 3
română aspiră 1
aspiră la 2
la această 80
această cea 1
mai înaltă 28
înaltă funcție. 1
funcție. Acest 1
a sporit 6
sporit eficiența 1
eficiența apărării, 1
apărării, deoarece 1
fie înfânte 1
înfânte diferite 1
diferite völgyzár-e, 1
völgyzár-e, prin 1
prin adoptarea 6
adoptarea unei 7
unei metodologii 1
metodologii uniforme. 1
uniforme. Acest 1
fapt dăunează 1
dăunează bunătății 1
bunătății și 1
și calităților 1
calităților omului. 1
omului. Acest 1
fapt este 6
unul grav, 1
grav, deoarece 1
deoarece contribuie 1
la dispariția 11
dispariția multor 2
multor specii 5
pericol de 12
de extincție. 1
extincție. Acest 1
fapt face 1
ca forurile 1
forurile conducătoare 1
conducătoare de 2
partid și 10
și stat 1
stat să 3
ia hotărârea 2
hotărârea înființării 1
înființării unui 1
unui centru 2
centru de 40
producție cinematografică. 1
cinematografică. Acest 1
fapt i-a 3
i-a determinat 6
unii cercetători 4
cercetători să 1
să atribuie 3
atribuie lucrarea 1
lucrarea genului 1
genului peisagistic 1
peisagistic Ferriguto 1
Ferriguto 1938-39 1
1938-39 - 1
- Venturi 1
Venturi 1954 1
1954 - 1
- Zampetti 1
Zampetti 1978. 1
1978. Acest 1
pe turci 2
turci să 1
se extindă 10
extindă spre 2
spre vest. 6
vest. Acest 1
fapt îl 2
îl lasă 9
lasă fără 2
fața altor 2
altor oameni 2
și incapabil 2
incapabil de 4
mai gusta 1
gusta muzica 1
muzica (în 1
special Beethoven, 1
Beethoven, și 1
mai special 1
special Simfonia 1
Simfonia a 2
a Noua) 1
Noua) care, 1
care, pe 7
lângă violență, 1
violență, besides 1
besides violence, 1
violence, constituia 1
constituia o 3
o plăcere 1
plăcere intensă 1
intensă pentru 2
pentru el. 17
el. Acest 1
fapt l-a 1
l-a făcut 40
pe Abbas 1
Abbas I 1
I să 1
să reacționeze, 1
reacționeze, ceea 1
ce turcii 1
turcii au 7
au socotit 2
socotit ca 2
o încălcare 3
încălcare a 5
a armistițiului. 1
armistițiului. Acest 1
fapt nu 6
fost făcut 16
făcut public 7
public până 2
21 iulie 10
iulie 1936. 2
1936. Acest 1
nu i-a 25
fost iertat 1
iertat de 1
de rege 13
rege niciodată, 1
niciodată, a 1
o campanie 39
campanie împotriva 8
împotriva lui 77
lui Gurie, 1
Gurie, exagerând 1
exagerând cu 1
mult cele 1
cele întâmplate 4
întâmplate anterior. 1
anterior. Acest 4
fapt o 17
o diferențiază 1
diferențiază de 5
de raza 6
raza lui 2
lui Saint 1
Saint Germain 1
Germain sau 1
sau cea 6
a șaptea 15
șaptea rază 1
rază esoterism. 1
esoterism. Acest 1
fapt se 4
datorează formelor 1
formelor realizate 1
repertoriul greco-roman 1
greco-roman cu 1
cu indicație 1
indicație spre 1
spre mitologia 1
mitologia popoarelor 1
popoarelor germanice. 1
germanice. Acest 1
Acest fel 1
mâncare era 1
tradițional consumat 1
consumat în 5
în ajunul 12
ajunul anului 1
anului nou 2
nou lunar, 1
lunar, deoarece 1
vreme se 3
că resturile 1
resturile de 3
mâncare și 7
și garniturile 1
garniturile rămase 1
rămase nu 1
treacă în 3
anul nou. 1
nou. Acest 1
Acest fenomen 6
fenomen a 2
fost prezent 15
prezent în 50
toate grupurile 6
grupurile sociale 1
și etnice 1
etnice din 8
teritoriile ocupate. 1
ocupate. Acest 1
fenomen astronomic 1
astronomic rar 1
rar va 1
va apare, 1
apare, din 1
nou, pe 1
decembrie 2020 1
2020 d.Cr. 1
d.Cr. Acest 1
fenomen determină 1
determină formarea 2
unor creste 1
creste de 1
de gheață 19
gheață care 2
care ajung 8
la înălțimi 7
înălțimi de 11
30 cm 2
cm sau 1
mai mult. 21
mult. Acest 1
fenomen este 3
important la 3
la examinarea 1
examinarea pietrelor 1
pietrelor prețioase, 2
prețioase, în 1
vederea șlefuirii 1
șlefuirii lor. 1
este întâlnit 7
întâlnit și 7
alte localități. 4
localități. Acest 1
fenomen se 3
numește „placaj“ 1
„placaj“ și 1
poate provoca 17
provoca dureri 1
dureri faciale 1
faciale și 2
chiar hemoragii. 1
hemoragii. Acest 1
Acest festival 2
festival de 5
film contribuie 1
contribuie an 1
an de 64
an la 27
la impunerea 3
impunerea orașului 1
orașului Râșnov 1
Râșnov ca 1
și capitală 2
capitală a 15
filmului istoric 1
istoric românesc. 1
românesc. Acest 1
festival se 1
se organizează 22
organizează în 8
fiecare an, 24
an, în 10
ultima duminică 1
duminică din 2
din august, 1
august, pe 1
pe dealul 22
dealul Pietriș, 1
Pietriș, unde 1
se reunesc 3
reunesc apicultori 1
apicultori din 1
toată țara. 15
țara. Acest 1
Acest film 6
recenzii mixte, 3
mixte, în 1
majoritate negative. 1
negative. Acest 1
fost distins 27
distins în 4
anul 1978 4
1978 cu 4
două premii 8
premii ale 2
ale Asociației 4
Asociației Cineaștilor 2
Cineaștilor din 11
România (ACIN). 1
(ACIN). Acest 1
fost întâmpinat 4
întâmpinat imediat 2
imediat de 6
o condamnare 3
condamnare severă 1
severă din 1
partea autorităților 3
autorităților culturale. 1
culturale. Acest 1
ultimul în 2
jucat Lynne 1
Lynne Thigpen. 1
Thigpen. Acest 1
film este 7
doilea film 4
film din 24
cele 3 9
3 Cuburi. 1
Cuburi. Acest 1
importante producții 1
producții ale 1
ale epocii 6
epocii experimentaliste 1
experimentaliste și 1
și militante 1
militante a 1
a cinematografiei 5
cinematografiei italiene 1
italiene din 3
anii 1970. 4
1970. Acest 1
Acest film, 1
film, în 3
poate vedea 19
vedea cum 3
fost bătut 3
bătut de 2
de polițiști, 3
polițiști, a 1
ca dovadă 3
dovadă la 1
la proces. 3
proces. Acest 1
Acest «fioros 1
«fioros extaz», 1
extaz», imagine 1
imagine poetică 1
poetică memorabilă, 1
memorabilă, traduce 1
traduce foarte 1
foarte exact 1
exact alchimia 1
alchimia thanatică 1
thanatică a 1
a poeziei. 1
poeziei. Acest 1
Acest fișier 1
fișier stochează 1
stochează atributele 1
atributele pentru 1
fiecare formă; 1
formă; folosește 1
folosește formatul 1
formatul dBase 1
dBase IV. 1
IV. Acest 1
Acest fluviu 1
fluviu este 1
adesea numit 3
numit Tsangpo-Brahmaputra. 1
Tsangpo-Brahmaputra. Acest 1
Acest forum 1
forum a 1
fost organizat 10
de UNODC. 1
UNODC. Acest 1
Acest furt 1
furt i-a 1
i-a revoltat 1
revoltat pe 2
pe investitori, 1
investitori, făcându-i 1
făcându-i să 1
se simtă 7
simtă vulnerabili." 1
vulnerabili." Acest 1
Acest garaj 1
garaj a 1
și punctul 3
plecare a 3
ce urma 8
devină curând 1
curând zona 1
de înalte 2
înalte tehnologii 1
tehnologii „Silicon 1
„Silicon Valley”. 1
Valley”. Acest 1
Acest gen 3
muzică a 7
cultură cultura 1
cultura mai 1
mai avansată 3
avansată și 3
atunci a 25
evoluat continuu, 1
continuu, de 1
anilor '90. 5
'90. Acest 1
top se 1
menține pe 2
pe sâni 1
sâni grație 1
grație fibrelor 1
fibrelor de 1
de spandex 1
spandex din 1
din structura 5
structura materialului. 1
materialului. Acest 1
gen se 1
se numeste 6
numeste "bass-line". 1
"bass-line". Acest 1
Acest grad 3
grad a 1
fost adoptat 23
adoptat de 15
către haiducii 1
haiducii sârbi 1
sârbi și 7
cadrul Armatei 10
Armatei Revoluționare 1
Revoluționare Sârbe 1
Sârbe ca 1
ca buljubaša 1
buljubaša (în 1
(în ) 78
) sau 4
sau buljukbaša 1
buljukbaša (буљукбаша). 1
(буљукбаша). Acest 1
grad indică 1
indică faptul 28
că însușirea 1
însușirea exprimată 1
exprimată prin 3
prin adjectiv 1
adjectiv sau 1
sau circumstanța 1
circumstanța exprimată 1
prin adverb 1
adverb este 1
mai înalt 50
înalt sau 1
sau cel 17
mai scăzut 6
scăzut nivel 1
nivel în 1
aceeași însușire 1
însușire sau 1
sau circumstanță 1
circumstanță luate 1
luate ca 1
bază (gradul 1
(gradul pozitiv) 1
pozitiv) Bidu-Vrănceanu 1
Bidu-Vrănceanu 1997, 2
1997, pp. 3
pp. Acest 1
grad nu 2
utilizat după 1
după 1722. 1
1722. Acest 1
Acest grup 4
grup a 4
primit ordinul 8
ordinul să 3
înainteze spre 3
la Oosterbeek, 2
Oosterbeek, unde 1
unde să 10
blocheze înaintarea 2
înaintarea britanicilor 1
britanicilor către 1
către centrul 3
orașului Arnhem. 2
Arnhem. Acest 1
grup are 2
are doi 16
doi ochi, 1
ochi, adică 1
adică două 2
două libertăți 1
libertăți interne 1
interne separate. 1
separate. Acest 1
de stadii 1
stadii determină 1
determină alegerea 2
alegerea tratamentului 1
tratamentului și 2
și estimarea 1
estimarea prognosticului. 1
prognosticului. Acest 1
grup era 1
de prieteni 7
prieteni format 1
jurul lui 16
lui Harro 1
Harro Schulze-Boysen, 1
Schulze-Boysen, un 1
ofițer de 31
informații din 4
din Ministerul 9
Ministerul Aerului, 1
Aerului, și 1
și Arvid 1
Arvid Harnack 1
Harnack din 1
Ministerul economiei. 1
economiei. Acest 1
Acest guvern 3
guvern a 8
a demisionat 29
demisionat la 3
la 20 59
20 februarie 9
2013 după 1
după din 1
cauza costurilor 7
costurilor mari 1
mari ale 14
ale utilităților 1
utilităților și 1
și nivelului 1
nivelului scăzut 2
scăzut de 15
trai. Acest 1
guvern era 1
era condus 9
de socialistul 1
socialistul Edward 1
Edward Osóbka-Morawski, 1
Osóbka-Morawski, dar 1
dar comuniștii 1
comuniștii ocupau 1
ocupau posturile 1
posturile cheie 1
cheie ai 4
ai cabinetului. 1
cabinetului. Acest 1
guvern nu 2
în funcție, 7
funcție, pentru 2
fost implementat 10
implementat pe 1
pe de-a 1
de-a întregul 1
întregul Parra-Pérez, 1
Parra-Pérez, Primera 1
Primera República, 1
República, Vol. 1
Vol. Acest 1
Acest hanat 1
hanat era 1
stat musulman 1
musulman al 1
al populației 10
populației vorbitoare 1
vorbitoare de 10
limbă turcică 1
turcică din 1
peninsula Crimeea 1
Crimeea și 2
din stepele 3
stepele din 1
din nordul 43
nordul acesteia 1
s-a numărat 7
numărat printre 3
mari forțe 1
forțe militare 1
militare din 13
Europa Răsăriteană 2
Răsăriteană până 1
al XVIII-lea. 36
XVIII-lea. Acest 2
Acest hotărâre 1
hotărâre aflată 1
aflată în 49
în vigoare 25
vigoare și 1
astăzi face 1
din biserica 3
biserica amintită 1
amintită defacto 1
defacto o 1
o „biserică 1
„biserică simultană“ 1
simultană“ pentru 1
pentru comunitatea 4
comunitatea evanghelică 1
evanghelică din 4
din Warburg 1
Warburg și 1
pentru liceul 2
liceul Marianum. 1
Marianum. Acest 1
Acest hrisov 1
hrisov al 1
lui Alexandru 29
Alexandru cel 15
cel Bun 7
Bun pentru 1
în vol. 18
vol. Aceștia 1
Aceștia acționează 1
acționează dur 1
dur atunci 1
când aceștia 9
aceștia sunt 23
sunt împreună, 2
împreună, dar 1
dar când 13
sunt afară 1
afară slăbesc. 1
slăbesc. Aceștia 1
Aceștia afirmă 1
că respectă 4
respectă doar 1
doar Prima 1
Prima Directivă: 1
Directivă: „Pentru 1
„Pentru a 1
a servi, 1
servi, a 1
a asculta 6
asculta și 2
pentru deplina 1
deplina siguranță 1
siguranță a 3
a oamenilor.” 1
oamenilor.” Aceștia 1
Aceștia ajung 1
la curtea 48
curtea lui 13
lui regelui 1
regelui Euristeo 1
Euristeo / 1
/ Eurystheus, 1
Eurystheus, care 1
le promite 1
promite averi 1
averi dacă 1
dacă îl 8
îl vor 12
vor ajuta 2
ajuta pe 12
pe Hercule 1
Hercule în 1
lupta sa 3
sa împotriva 3
lui Maciste, 1
Maciste, care 1
care vrea 15
cu Deianira. 1
Deianira. Aceștia 1
Aceștia ar 1
fost educați 1
educați în 1
în spiritul 11
spiritul religiei 1
religiei tradiționale 1
tradiționale a 2
a vechilor 3
vechilor zei. 1
zei. Aceștia 1
Aceștia argăseau 1
argăseau doar 1
doar piei 1
piei de 7
de miel, 3
miel, oi 1
oi sau 1
sau capre 1
capre și 3
și confecționau 1
confecționau căciuli, 1
căciuli, pieptare, 1
pieptare, cojoace 1
cojoace și 1
foarte rar 17
rar opinci, 1
opinci, șerpare 1
șerpare și 1
și hamuri. 1
hamuri. Aceștia 1
Aceștia ating 1
ating dimensiunile 2
dimensiunile cele 1
cadrul protozoarelor. 1
protozoarelor. Aceștia 1
Aceștia au 30
acces și 5
la petrecerile 2
petrecerile doar 1
ei organizate 1
de Club 2
Club Penguin 1
Penguin (nu 1
(nu pentru 1
pentru membrii). 1
membrii). Aceștia 1
ajuns acolo 4
10 decembrie 6
decembrie 1688, 1
1688, ajungând 1
ajungând pe 5
ianuarie la 2
la următorul 3
următorul acord, 1
acord, înscris 1
înscris într-o 2
într-o diplomă: 1
diplomă: Țara 1
Țara Românească 12
Românească renunța 1
toate legăturile 1
legăturile cu 3
cu Poarta 1
Poarta și 1
și reînnoda 1
reînnoda atârnarea 1
atârnarea față 1
de Ungaria, 2
Ungaria, moștenitor 1
moștenitor ai 1
cărei regi 1
regi era 1
era împăratul 1
împăratul Austriei. 1
Austriei. Aceștia 1
au căzut 33
căzut de 17
acord în 7
privește încetarea 1
încetarea acțiunilor 1
acțiunilor de 7
de evacuare 14
evacuare a 9
a persoanelor 6
persoanelor care 13
intră pe 5
teritoriul rezervației 2
rezervației de 1
armata Statelor 3
Statelor Unite. 27
Unite. Aceștia 1
au debutat 5
debutat pe 20
pe 7 32
7 august 6
august 2017 4
2017 sub 1
sub managementul 1
managementul YMC 1
YMC Entertainment 1
Entertainment și 1
și CJ 1
CJ E 1
E M. 1
M. Contractul 1
Contractul lor 1
încheiat pe 6
pe 31 25
decembrie 2018, 5
2018, iar 1
iar activitatea 1
activitatea finală 1
finală ca 1
ca trupă 2
trupă a 2
fost reprezentată 6
de concertele 1
concertele de 2
de rămas-bun 1
rămas-bun în 1
perioada 24-27 1
24-27 ianuarie 1
ianuarie 2019. 2
2019. Aceștia 1
au deschis 16
deschis focul 10
de aproape, 2
aproape, iar 1
iar Montgomery 1
Montgomery a 4
pe loc, 7
loc, împușcat 1
împușcat în 11
în cap 8
cap de 40
o salvă 4
salvă de 4
de mitralii. 1
mitralii. Aceștia 1
dorit să-i 3
să-i supună 1
supună pe 2
pe vandali 1
vandali și 1
să încheie 9
încheie raidurile 1
raidurile acestor 1
acestor pirați. 1
pirați. Aceștia 1
au dovedit 4
dovedit că 20
că sunt 71
de talentați 1
talentați ca 1
și competitorii 1
competitorii lor 1
lor europeni. 1
europeni. Aceștia 1
au explorat 2
explorat în 2
în detaliu 8
detaliu insula, 1
insula, coastele 1
coastele ei 1
ei și 70
și golfurile. 1
golfurile. Aceștia 1
din echipa 16
echipa olimpică 1
a URSS. 1
URSS. Aceștia 1
fost Conți 1
Conți de 1
de Anjou 4
Anjou până 1
anul 870. 1
870. Linia 1
Linia masculină 1
masculină al 2
al Ingelgerilor 1
Ingelgerilor a 1
dispărut în 7
anul 1060. 1
1060. Aceștia 1
au fost: 12
fost: Grecikov, 1
Grecikov, Iakubovski, 1
Iakubovski, Ustinov, 1
Ustinov, Ogarkov, 1
Ogarkov, Ahromeev 1
Ahromeev și 1
și Iazov. 1
Iazov. Aceștia 1
târziu clasificați 1
clasificați ca 2
ca "dinți 1
"dinți de 1
de lapte", 1
lapte", și, 1
de identificat 2
identificat cărei 1
cărei specii 1
specii aparține, 1
aparține, spre 1
de dinții 1
dinții permanenți. 1
permanenți. Aceștia 1
fost reținuți, 2
reținuți, însă, 1
însă, de 4
metodă nou 1
nou inventată, 1
inventată, a 1
a ghearelor 1
ghearelor de 1
de pisică 2
pisică (corvus), 1
(corvus), apoi, 1
apoi, au 1
implice într-o 1
luptă corp 5
corp la 11
la corp 3
corp deloc 1
deloc favorabilă, 1
favorabilă, pe 1
care romanii 2
romanii au 15
o câștige. 2
câștige. Aceștia 1
fost torturați 1
torturați și 1
și omorâți, 1
omorâți, iar 1
iar cadavrele 2
cadavrele lor 1
lor au 46
fost lăsate 8
lăsate la 3
la locul 44
locul crimei 2
crimei lui 2
lui Călinescu 1
Călinescu mai 1
multe zile 10
zile (ziarele 1
(ziarele publicând 1
publicând imaginile). 1
imaginile). Aceștia 1
fost urmăriți 2
urmăriți în 1
se retrăgeau 3
retrăgeau peste 1
peste Lodge 1
Lodge Trail 1
Trail Ridge 1
Ridge unde 1
unde Bingham 1
Bingham a 1
fost copleșit 3
copleșit de 4
forțele lor. 1
lor. Aceștia 2
au găsit-o 3
găsit-o pe 3
pe Cassie, 1
Cassie, în 1
de cinci 58
cinci ani, 19
care locuia 12
locuia cu 3
ei adoptivă, 1
adoptivă, Alice 1
Alice Johnson, 1
Johnson, și 1
cu bunica 5
bunica adoptivă, 1
adoptivă, Millie 1
Millie Johnson. 1
Johnson. Aceștia 1
să mituiască 1
mituiască poliția 1
poliția și 7
să asasineze 1
asasineze liderii 1
liderii și 1
și membrii 6
membrii importanți 1
importanți din 3
din găștile 1
găștile rivale. 1
rivale. Aceștia 1
au izolat 3
izolat aripa 1
aripa dreaptă 3
a clădirii 19
clădirii în 2
erau sălile 1
sălile muzeului. 1
muzeului. Aceștia 1
au lansat 35
lansat o 27
campanie publicitară 1
publicitară care 1
demonstrat în 1
mod drastic, 1
drastic, că 1
ei erau 23
erau pe 8
pe deplin 18
deplin conștienți 1
conștienți de 8
de recesiune 1
recesiune și 1
și „că 1
„că oamenii 1
oamenii obișnuiți 2
obișnuiți vin 1
vin în 8
în Las 6
Las Vegas 3
Vegas și 1
se distrează 5
distrează pe 1
pe cinste”. 1
cinste”. Aceștia 1
mai remarcat 2
remarcat că, 2
în cântec, 2
cântec, Madonna 1
Madonna e 1
e mâniată 1
mâniată pe 1
pe viața 4
viața pe 5
care ea 31
o conduce. 1
conduce. Aceștia 1
au menținut 4
menținut discuții 1
discuții privind 1
privind dezvoltarea 1
dezvoltarea economică 7
economică globală, 1
globală, reforma 1
reforma financiară, 1
financiară, cooperare 1
cooperare economică 1
economică și 25
și implicarea 4
în afacerile 7
afacerile globale. 1
globale. Aceștia 1
au numit-o 4
numit-o „behemoth 1
„behemoth cultural” 1
cultural” care 1
care „va 1
„va fi 1
fi moștenirea 1
moștenirea durabilă 1
durabilă a 2
a Rockstar”. 1
Rockstar”. Aceștia 1
au ocupat 35
ocupat orașul 4
orașul după 2
după scurt 8
scurt timp, 29
timp, aducând 1
aducând o 1
o garnizoană 4
garnizoană militară 1
militară condusă 1
un agă. 1
agă. Aceștia 1
au oferit 16
oferit refugiu 2
refugiu în 1
în casa 67
casa lor 5
lor trioului 1
trioului printer 1
printer care 1
mai aflau 1
aflau și 7
un spiriduș 1
spiriduș mort, 1
mort, 3 1
3 oameni 2
un goblin 1
goblin cu 1
numele Socotici 1
Socotici care 1
au scăpat 7
scăpat de 8
casa lui 31
lui Reacredință. 1
Reacredință. Aceștia 1
au presupus 5
presupus că 14
că 12.000 1
12.000 de 11
de albanezi 5
albanezi au 1
fost uciși, 7
uciși, iar 2
iar alți 5
alți 22.000 1
22.000 au 1
fost condamnați. 1
condamnați. Aceștia 1
au răspuns 14
răspuns unui 1
la unitate 1
unitate lansat 1
de primarul 5
orașului, Thabit 1
Thabit Abdi. 1
Abdi. Aceștia 1
au sfătuit 1
sfătuit că 1
orașul ar 2
fi incapabil 1
incapabil să 7
ofere consumatorilor 1
consumatorilor suficientă 1
suficientă hrană, 1
hrană, apă 1
apă sau 8
sau gaz 1
gaz și 3
se așteaptă 12
așteaptă ca 7
ca forțele 4
de ordine 17
ordine locale 1
locale să 3
fie „copleșite”. 1
„copleșite”. Aceștia 1
că stilul 4
stilul românesc 1
românesc ar 1
trebui să-și 3
să-și aibă 3
aibă izvoarele 1
izvoarele de 3
inspirație în 1
arta bizantină 1
bizantină de 3
teritoriul României 5
nu altfel. 1
altfel. Aceștia 1
trăit la 8
de Cercul 2
Cercul Artic 1
Artic vreme 1
vreme de 32
de 7000 3
7000 de 10
ani, dar 8
zilele noastre 33
noastre reprezintă 1
o minoritate 9
minoritate în 1
în Laponia. 1
Laponia. Aceștia 1
au tratat 1
tratat incidentul 1
incidentul doar 1
ajutorul parlamentarilor. 1
parlamentarilor. Aceștia 1
Aceștia aveau 2
să alcătuiască 4
alcătuiască cel 1
bun duet 1
duet vocal 1
vocal de 3
la „Coșna”, 1
„Coșna”, restaurantul 1
restaurantul din 2
din Piața 9
Piața Buzești, 1
Buzești, unde 1
unde cântau 1
cântau împreună 1
cu orchestrele 1
orchestrele Vasile 1
Vasile Julea 1
Julea și 1
și Costică 1
Costică Tandin. 1
Tandin. Aceștia 1
aveau voie 5
să scrie 71
scrie acasă 1
acasă și 17
și comunice 1
comunice unde 1
se aflau. 2
aflau. Aceștia 1
Aceștia constau 1
constau din 6
din pietre 1
pietre mici 1
de casă 21
casă și 19
au crăpături 1
crăpături intermitente. 1
intermitente. Aceștia 1
Aceștia cunosc 1
cunosc profund 1
profund codrul 1
codrul străvechi 1
străvechi și 2
sunt hotărâți 1
hotărâți să-l 1
să-l apere 2
apere de 3
de ferăstraiele 1
ferăstraiele inginerului 1
inginerului Bernard. 1
Bernard. Aceștia 1
Aceștia datează 1
anul 3500 1
3500 î.Hr. 1
fost realizați 2
realizați din 1
piele de 8
de vacă, 3
vacă, cu 1
un cordon 4
cordon de 2
de piele 16
piele de-a 1
lungul cusăturilor 1
cusăturilor din 1
din față 22
și spate 1
spate al 4
al pantofului. 1
pantofului. Aceștia 1
Aceștia din 7
au ales 24
să colaboreze 13
colaboreze strâns 1
strâns cu 5
cu BCRA. 1
BCRA. Aceștia 1
fost atrași 5
atrași mai 1
de frumusețea 9
frumusețea costumului 1
costumului popular, 2
popular, în 3
acest sens 36
sens fiind 4
cunoscute seria 1
seria de 25
de tablouri 10
tablouri de 9
oameni pitorești 1
pitorești schițate 1
schițate în 1
în desene 3
și acuarele 2
acuarele de 1
de Szathmári, 1
Szathmári, chipurile 1
chipurile ajungând 1
ajungând a 1
fi uneori 5
uneori idealizate. 1
idealizate. Aceștia 1
urmă, deseori 1
deseori promovați 1
promovați de 2
către partid, 1
partid, preluau 1
preluau funcția 1
funcția și 2
târziu întreaga 1
întreaga afacere. 1
afacere. Aceștia 2
urmă, devenind 1
devenind majoritari, 1
majoritari, au 1
fost însoțiți 1
însoțiți și 1
de cazaci, 1
cazaci, care 1
au denumit 9
denumit Razim 1
Razim limanul 1
limanul Iancina. 1
Iancina. Aceștia 1
formează așa-numita 1
așa-numita Școală 1
Școală Ashcan. 1
Ashcan. Aceștia 1
au fugit, 1
fugit, ci 1
ci s-au 1
s-au masat 1
masat în 1
jurul cartierului 1
cartierului general 2
lui Windisch-Grätz 1
Windisch-Grätz de 1
la Gödöllő, 1
Gödöllő, feldmareșalul 1
feldmareșalul plănuind 1
plănuind un 1
atac asupra 10
asupra forțelor 4
forțelor maghiare 1
maghiare în 1
în dimineața 19
dimineața următoare. 1
următoare. Aceștia 1
Aceștia erau 9
erau acuzați 2
de supravegherea 1
supravegherea comerțului 1
comerțului și 3
relațiilor diplomatice 3
cu țările 8
țările străine 1
străine și 8
aveau sediul 2
în porturile 5
porturile tratatelor 1
tratatelor din 1
din Nagasaki 1
Nagasaki și 1
și Kanagawa 1
Kanagawa (Yokohama). 1
(Yokohama). Aceștia 1
erau constrânși 1
constrânși la 1
la numeroase 24
numeroase corvezi 1
corvezi pentru 2
ridicarea piramidelor, 1
piramidelor, palatelor 1
palatelor și 2
și templelor. 1
templelor. Aceștia 1
erau frați, 1
frați, fii 1
fii ai 17
ai lui 72
lui Onias 1
Onias (Huniu) 1
(Huniu) al 1
al IV-lea, 14
IV-lea, dintre 1
dintre familia 1
familia unor 1
unor mari 7
mari preoți 1
preoți din 4
din Ierusalim, 5
Ierusalim, care 1
se stabiliseră 3
stabiliseră în 1
în Egipt. 4
Egipt. Aceștia 1
erau înlocuiți 1
înlocuiți de 5
nouă generație 7
generație de 17
de lideri, 1
lideri, al 1
al căror 21
căror merit 1
merit principal 1
principal era 4
era credința 1
credința în 14
în Ceaușescu. 1
Ceaușescu. Aceștia 1
de confesiune 4
confesiune evanghelică 2
evanghelică (luterană), 1
(luterană), dar 1
dar exista 2
exista și 10
minoritate de 4
de romano-catolici. 2
romano-catolici. Aceștia 1
erau înrolați 2
înrolați în 5
în corpul 16
corpul de 10
de Pușcași 2
Pușcași Africani 1
Africani ai 1
ai Regelui 3
Regelui Războiul 1
Războiul King's 1
King's African 1
African Rifles 1
Rifles (KAR). 1
(KAR). Aceștia 1
erau obligați 18
să asculte 10
asculte non-stop 1
non-stop și 2
cu volumul 14
volumul la 1
la maximum 9
maximum piesele 1
piesele lui 2
lui Julio 1
Julio Iglesias, 1
Iglesias, pentru 1
a-i face 5
face să 34
să cedeze 18
cedeze psihic. 1
psihic. Aceștia 1
erau proprietarii 1
proprietarii marilor 1
marilor domenii, 1
domenii, numiți 1
numiți seniori. 1
seniori. Aceștia 1
erau sprijiniți 2
sprijiniți de 5
forțele aeriene 6
aeriene și 9
către parașutiști 1
parașutiști în 1
în C-47 1
C-47 Dakotas. 1
Dakotas. Aceștia 1
Aceștia fiind 1
fiind atrași 2
atrași de 8
de numeroasele 6
numeroasele locuri 1
locuri de 55
muncă promise 1
promise și 1
de stilul 11
stilul de 16
viață mai 11
mai modern, 2
modern, în 1
cu condițiile 2
condițiile conservatoare 1
conservatoare de 1
la sate. 2
sate. Aceștia 1
Aceștia fost 1
inițial acoperiți 1
acoperiți cu 11
cu evocări 1
evocări sculpturale 1
sculpturale ale 1
ale pălăriei 1
pălăriei šajkača. 1
šajkača. Aceștia 1
Aceștia fructifică 1
fructifică rar, 1
rar, ghinda 1
ghinda este 1
de vătămători, 1
vătămători, iar 1
anii cu 3
cu fructificare 1
fructificare abundentă 1
abundentă puieții 1
puieții prinși 1
prinși sunt 1
sunt înăbușiți 1
înăbușiți de 1
de vegetația 3
vegetația ierboasă. 1
ierboasă. Aceștia 1
Aceștia i-au 1
i-au împins 4
împins pe 6
17 iunie 7
iunie pe 3
pe francezii 2
francezii Diviziilor 1
Diviziilor a 1
a 104-a 1
104-a și 1
și 105-a 1
105-a înapoi 1
în Munții 7
Munții Vosgi. 1
Vosgi. Aceștia 1
Aceștia îl 1
îl căutau 1
căutau de 3
fapt pe 2
pe Jack, 4
Jack, căci 1
căci Aku 1
Aku le 1
le promisese 1
promisese o 1
o răsplată 2
răsplată dacă 1
dacă i-l 1
i-l vor 1
vor preda. 1
preda. Aceștia 1
Aceștia încep 1
să bolborosească 1
bolborosească ceva 1
ceva neînțeles, 1
neînțeles, dar 1
dar așa-zisul 1
așa-zisul Brent 1
Brent înțelege 1
înțelege ce 1
ce spun, 1
spun, și 1
anume că 3
vor să-i 2
să-i mulțumească 1
mulțumească lui 1
Jack pentru 1
îi salvase 2
salvase de 2
de gărzile 1
gărzile lui 1
lui Aku. 1
Aku. Aceștia, 1
Aceștia, însă, 1
însă, nu 5
nu l-au 10
l-au ascultat 1
ascultat și 2
accepte mesajul 1
mesajul lui. 1
lui. Aceștia 1
Aceștia își 2
își confecționau 1
confecționau singuri 1
singuri uneltele 1
uneltele de 2
de munca 10
munca si 1
si armele. 1
armele. Aceștia 1
își construiau 2
construiau locuințele 1
locuințele in 1
in văi 1
văi de-a 1
lungul râurilor, 2
râurilor, in 1
in locuri 1
putea vâna. 1
vâna. Aceștia 1
Aceștia l-au 2
l-au aplaudat 1
aplaudat pentru 2
pentru paradele 1
paradele sale 1
sale care 6
au prevenit 2
prevenit o 2
o înfrângere 13
înfrângere mai 1
mai mare; 2
mare; Koldo 1
Koldo s-a 1
retras din 47
din fotbalul 7
fotbalul internațional 2
internațional după 1
acest meci. 1
meci. Aceștia 1
l-au capturat 1
capturat și 11
apoi l-au 3
l-au spânzurat 1
spânzurat pe 3
pe emir, 1
emir, în 1
numele califului 1
califului fatimid 1
fatimid al-Mahdi, 1
al-Mahdi, în 1
în speranța 25
acesta din 25
urmă le 1
va acorda 5
acorda libertatea 1
libertatea de 13
conduce Sicilia. 1
Sicilia. Aceștia 1
Aceștia mai 1
sunt numiți 17
numiți Păianjeni 1
Păianjeni de 1
mare sau 9
sau Pantopode, 1
Pantopode, după 1
numele ordinului. 1
ordinului. Aceștia 1
Aceștia ne-au 1
ne-au declarat 1
declarat că, 3
că, acum 1
acum mai 4
10 ani, 14
ani, din 6
cauza salariilor 1
salariilor mizere 1
mizere din 1
din învățământ, 1
învățământ, s-au 1
s-au hotărât 4
hotărât să-și 6
să-și deschidă 3
deschidă o 2
o afacere. 2
Aceștia nimeresc 1
nimeresc pe 1
pe gametofitul 1
gametofitul feminin, 1
feminin, pătrund 1
pătrund în 5
în arhegon 1
arhegon și 1
din ei 13
ei fecundează 1
fecundează oosfera. 1
oosfera. Aceștia 1
Aceștia nu 4
erau nici 2
nici musulmani, 1
musulmani, nici 1
nici hinduși, 1
hinduși, aveau 1
aveau propria 2
propria scriptură, 1
scriptură, propriile 1
propriile ritualuri 1
și idei. 1
idei. Aceștia 1
nu provoacă 1
provoacă dependență, 1
dependență, însă 1
însă pot 5
pot provoca 9
provoca cefalee 1
cefalee atribuită 1
atribuită folosirii 1
folosirii excesive 1
excesive a 3
a medicației, 1
medicației, dacă 1
sunt folosiți 8
folosiți mai 2
10 zile 2
pe lună. 6
lună. Aceștia 1
mai întors 5
întors la 75
la Irod, 1
Irod, ci 1
țară lor. 1
s-au urcat 1
urcat pe 13
pe tronurile 1
tronurile respective 1
respective până 1
în 1474, 1
1474, respectiv 1
respectiv 1479. 1
1479. Acestia 1
Acestia nu 1
nu traiau 1
traiau mult 1
mult din 18
cauza apei, 1
apei, multi 1
multi mureau 1
mureau pe 1
fundul apelor. 2
apelor. Acestia 1
Acestia pătrund 1
pătrund sub 1
unor pinteni 1
pinteni in 1
in Subcarpații 1
Subcarpații de 1
de Curbura,ceea 1
Curbura,ceea ce 1
le oferă 10
oferă complexitate. 1
complexitate. Aceștia 1
Aceștia pleacă 2
pleacă în 26
în călătorii, 1
călătorii, în 1
în căutarea 51
căutarea Shen 1
Shen Gong 2
Gong Wu-urilor, 1
Wu-urilor, obiecte 1
obiecte magice 1
magice care 3
au diferite 3
diferite puteri. 1
puteri. Aceștia 1
căutarea dragonului 1
dragonului fiind 1
fiind urmăriți 1
urmăriți de 3
de troli. 1
troli. Aceștia 1
Aceștia pot 1
pot descărca 1
descărca și 1
și încărca 1
încărca fișiere 1
de mari 40
mari dimensiuni, 10
dimensiuni, realiza 1
realiza video 1
video conferințe, 1
conferințe, asculta 1
asculta muzică 2
muzică online, 1
online, privi 1
privi filme 1
filme în 7
calitate HD 1
HD sau 1
sau 3D, 1
3D, juca 1
juca online 1
online și 5
și utiliza 2
utiliza aplicațiile 1
aplicațiile preferate, 1
preferate, toate 1
toate fără 1
fără întreruperi 2
întreruperi într-un 1
într-un timp 13
timp record. 1
record. Aceștia 1
Aceștia rămân 1
rămân neputincioși 1
neputincioși până 1
până cu 2
cu puțin 23
de nașterea 5
nașterea următoarei 1
următoarei serii 1
de pui. 2
pui. ; 1
; aceștia 1
aceștia recomandă 1
recomandă inițiaților 1
inițiaților lucrările 1
lui Savitri 1
Savitri Devi 1
Devi și 1
și Anton 2
Anton Long 1
Long (Order 1
(Order of 1
of Nine 1
Nine Angles), 1
Angles), un 1
un cunoscut 9
cunoscut neonazist 1
neonazist britanic. 1
britanic. Aceștia 1
Aceștia redescopera 1
redescopera tinerețea, 1
tinerețea, privind-o 1
privind-o cu 1
cu ochi 9
ochi visători, 1
visători, cât 1
prima prima 1
prima dragoste, 1
dragoste, dar 1
și primele 8
primele deziluzii. 1
deziluzii. Aceștia 1
Aceștia reprezintă 1
reprezintă plăci 1
plăci cu 1
o margine 6
margine zimțată, 1
zimțată, asemănătoare 1
asemănătoare pieptenilor. 1
pieptenilor. Aceștia 1
Aceștia rețin 1
rețin căldura 1
căldura în 1
apropierea suprafeței 1
suprafeței terestre, 1
terestre, provocând 1
provocând încălzirea 1
încălzirea treptată 1
a atmosferei 2
atmosferei (efectul 1
(efectul de 1
de seră), 1
seră), produsă 1
creșterea graduala 1
graduala a 1
a concentrației 1
concentrației dioxidului 1
dioxidului de 4
carbon în 4
în aer. 8
aer. Aceștia 1
Aceștia s-au 1
s-au cunoscut 5
din întâmplare, 1
întâmplare, iar 1
iar Allie 1
Allie era 1
era pentru 7
pentru Noah 1
Noah ceva 1
ceva imposibil 1
de atins. 1
atins. Aceștia 1
Aceștia se 4
disting prin 1
prin particularități 2
particularități lingvistice 1
lingvistice ( 1
( Aceștia 1
se folosesc 47
folosesc de 8
de oameni, 51
oameni, s-au 1
s-au îmbogățit 2
îmbogățit și 3
se prefac 1
prefac că 1
sunt umani. 1
umani. Aceștia 1
se împart 9
împart în 10
grupuri: presbiterienii 1
presbiterienii și 2
și independenții. 1
independenții. Aceștia 1
întâlnesc într-o 1
într-o seară 2
seară de 5
de toamnă 9
toamnă într-un 1
într-un birt 1
birt aflat 1
aflat pe 13
pe strada 49
strada Covaci 2
Covaci din 1
din Centrul 3
Centrul Vechi 1
Vechi al 1
al capitalei. 2
capitalei. Aceștia, 1
Aceștia, și 1
apoi bulgarii, 1
bulgarii, au 1
au separat 1
separat latinitatea 1
latinitatea din 1
din Peninsula 8
Peninsula Balcanică 1
Balcanică de 1
cea nord-dunăreană. 1
nord-dunăreană. Aceștia 1
Aceștia și-au 3
și-au dat 15
dat acordul. 1
acordul. Aceștia 1
acest oraș 5
oraș cu 9
cultură preponderent 1
preponderent maghiară 1
maghiară în 3
acea perioadă, 23
perioadă, cu 1
cu numeroase 24
numeroase școli 1
școli medii 3
medii străine, 1
străine, românii 1
românii așteaptă 1
așteaptă întărirea 1
întărirea culturii 1
culturii noastre 3
noastre atât 1
de oropsită 1
oropsită și 1
de oprimată 1
oprimată în 1
trecut. Aceștia 1
și-au scrijelit 1
scrijelit numele 1
numele pe 9
pereții bisericii, 1
bisericii, chiar 1
în altar. 5
altar. Aceștia 1
Aceștia sînt 1
sînt mici 1
cu bot 4
bot scurt, 1
scurt, nefiind 1
nefiind în 1
poarte oameni. 1
oameni. Aceștia 2
Aceștia sunt 15
sunt activi 2
activi la 2
după naștere 4
naștere și 7
se nasc 11
nasc cu 3
cu stratul 1
stratul de 15
de blană 4
blană întreg 1
întreg și 3
ochii deschiși. 1
deschiși. Aceștia 1
sunt antrenați 2
antrenați și 1
și folosiți 1
folosiți de 2
de bătrânul 2
bătrânul recidivist 1
recidivist Fagin, 1
Fagin, fără 1
fără ca 22
să-și dea 12
dea seama 9
de natura 10
natura activităților 1
activităților lui 1
lui criminale. 1
criminale. Aceștia 1
sunt clienții 1
clienții — 1
— BitRoll, 1
BitRoll, GetTorrent, 1
GetTorrent, Torrent101, 1
Torrent101, și 1
și TorrentQ 1
TorrentQ — 1
— și 6
fost excluși 2
excluși din 4
din tabelele 3
tabelele comparative 1
comparative de 1
jos. Aceștia 1
sunt colorați, 1
colorați, iar 1
iar procedeele 1
procedeele de 2
de eliminare 5
eliminare completă 1
completă a 32
dificilă. Aceștia 1
sunt creaturi 1
creaturi puternice 1
puternice din 5
din natură 2
natură cu 4
cu abilități 7
abilități magice, 1
magice, care 1
fiecare noapte 3
noapte părăsesc 1
părăsesc miezul 1
miezul planetei 1
planetei pentru 1
se hrăni 3
hrăni cu 1
cu oameni. 1
sunt curenți 1
curenți induși 1
induși într-un 1
într-un conductor 1
conductor masiv 1
masiv ce 2
produc un 5
câmp electromagnetic 3
electromagnetic indus 1
indus ce 1
se opune 15
opune câmpului 2
câmpului – 1
– sursă. 1
sursă. Aceștia 1
sunt delegați 1
delegați de 1
de fracțiunile 1
fracțiunile parlamentare 1
parlamentare sau 1
de grupările 2
grupările fără 1
fără fracțiune 1
fracțiune în 1
cele 20 4
de comisii 3
comisii permanente 1
permanente și 2
2 subcomisii, 1
subcomisii, care 1
pentru anumite 6
anumite domenii 2
domenii de 6
de specialitate 47
specialitate și 1
care pregătesc 1
pregătesc lucrările 1
lucrările în 2
în plen 2
plen ale 1
ale Parlamentului. 1
Parlamentului. Aceștia 1
sunt desigur 1
desigur o 1
parte dintre 29
la înzestrarea 1
înzestrarea bisericii 2
bisericii pe 1
pe noul 11
său loc. 1
loc. Aceștia 1
sunt impurități 1
impurități solide 1
solide care 1
care blochează 3
blochează conductele 1
conductele și 1
și dăunează 1
dăunează armăturilor. 1
armăturilor. Aceștia 1
sunt orbi 1
orbi timp 1
de 10-12 4
10-12 zile. 1
zile. Aceștia 1
sunt pașii 1
pașii exacți 1
exacți care 1
ajutat mulți 1
să obțină 81
obțină cele 1
mai ieftine 3
ieftine bilete 1
bilete de 4
de avion 5
avion posibile 1
posibile de 2
când zboară. 1
zboară. Aceștia 1
sunt prezentați 5
prezentați fie 1
fie slabi 1
slabi și 1
și corupți 1
corupți fie 1
fie ca 21
ca eroi 4
eroi glorioși 1
glorioși care 1
care curăță 1
curăță orașele 1
orașele lor 1
toți răufăcătorii. 1
răufăcătorii. Aceștia 1
sunt singurii 7
singurii piloni 1
piloni care 1
fost reparați 1
reparați după 1
după inundațiile 2
inundațiile din 4
din 1890. 2
1890. Aceștia 1
sunt slab 4
slab diferențiați, 1
diferențiați, fixați 1
fixați de 2
de maxilare 1
maxilare și 2
și permanent 1
permanent schimbați. 1
schimbați. Aceștia 1
Aceștia toți 1
toți au 3
numele cătunelor 1
cătunelor satului 1
satului nostru: 1
nostru: Rărești, 1
Rărești, Borobănești, 1
Borobănești, Ciurești, 1
Ciurești, etc. 1
etc. Aceștia 1
Aceștia trebuiau 1
cunoască deja 1
deja conceptul 1
de măsurătoare, 1
măsurătoare, pentru 1
putea compara 3
compara mărimile 1
mărimile între 1
ele. Aceștia 1
Aceștia trec 1
trec repede 1
repede la 8
la hrana 2
hrana solidă, 1
solidă, dar 2
dar rămân 3
rămân în 17
în grija 23
grija mamei 2
mamei până 1
în toamna 30
toamna anului 47
anului viitor. 1
viitor. Aceștia 1
Aceștia trei 1
trei au 16
acord asupra 12
asupra formării 1
formării unui 2
unui consiliu 6
consiliu prezidențial, 1
prezidențial, după 1
ce violența 1
violența a 1
la eșecul 4
eșecul alegerilor 1
alegerilor din 12
din 1970. 5
1970. Acești 1
Acești au 1
fost capturați, 1
capturați, drogați 1
drogați și 1
și returnați 1
returnați Statelor 1
Unite. Acești 1
Acești aușei 1
aușei consumă 1
consumă și 6
și furnici 1
furnici (din 1
(din genul 1
genul Lasius), 1
Lasius), preferând 1
preferând indivizii 1
indivizii înaripați, 1
înaripați, acest 1
hrană fiind 1
o adaptare 14
adaptare specială 1
specială de 7
de alimentație, 1
alimentație, prin 1
care aușeii 1
aușeii cu 2
cu creștet 2
creștet roșu 1
roșu se 2
se evidențiază 7
evidențiază printre 1
printre congeneri. 1
congeneri. Aceștia 1
Aceștia utilizează 1
utilizează tipografia, 1
tipografia, arta 1
arta vizuală 1
vizuală și 3
tehnici de 19
de scheme 1
scheme de 5
de pagină 2
pagină pentru 1
crea compoziții 1
compoziții vizuale. 1
vizuale. Aceștia 1
Aceștia voiau 1
voiau să 14
să afle 23
afle mai 3
ales modul 1
de organizare 31
organizare a 18
a răscoalei, 1
răscoalei, care 1
a cuprins 14
cuprins foarte 1
repede mai 1
multe comitate 1
comitate din 1
din Ardeal, 5
Ardeal, pentru 1
că voiau 1
să preîntâmpine 1
preîntâmpine izbucnirea 1
izbucnirea unei 1
unei răscoale 1
răscoale similare. 1
similare. Aceștia 1
Aceștia vor 4
influență mică 1
mică asupra 1
asupra limbii. 1
limbii. Aceștia 1
vor forma 7
forma bazele 1
bazele populației 1
populației de 9
de "insulari" 1
"insulari" din 1
din Lousiana. 1
Lousiana. Aceștia 1
vor să 35
îi ia 11
ia un 5
interviu unei 1
unei bătrâne, 1
bătrâne, care 1
fi chiar 10
chiar Mara, 1
Mara, mireasa 1
mireasa care 1
o nuntă 3
nuntă mută. 1
mută. Aceștia 1
vor să-l 2
să-l sugrume, 1
sugrume, dar 1
amintește de 21
de "arma" 1
"arma" Iustinei 1
Iustinei și, 1
și, făcând, 1
făcând, la 1
rândul său, 23
său, semnul 1
semnul crucii, 1
crucii, îi 1
îi învinge. 1
învinge. Acestia 1
Acestia vor 1
vor traia 1
traia multe 1
multe momente 1
momente de 9
de neuitat 2
neuitat impreuna,ducand 1
impreuna,ducand la 1
o relatie 1
relatie romantica. 1
romantica. Acești 1
Acești câini 3
câini etalează 1
etalează o 1
o personalitate 16
personalitate puternică, 3
puternică, sunt 1
sunt voluntari 1
voluntari și 3
și îndrăzneți. 1
îndrăzneți. Acești 1
câini sunt 2
sunt hotărâți, 1
hotărâți, entuziaști 1
entuziaști și 1
și curajoși, 1
curajoși, dar 1
dar vor 2
vor deveni 9
deveni apatici 1
apatici dacă 1
dacă mintea 1
mintea nu 1
fi mereu 4
mereu ocupată. 2
ocupată. Acești 1
Acești cai 2
cai sunt 1
general înregistrați 1
înregistrați ca 1
ca AQPS 1
AQPS (ceea 1
(ceea ce 8
înseamnă „altele 1
„altele decât 1
decât pursânge 1
pursânge englez”) 1
englez”) în 1
Franța. Acești 1
cai trebuie 1
fie îmblânziți 1
îmblânziți înainte 1
înainte de-a 2
de-a putea 1
fi folosiți. 1
folosiți. Acești 1
Acești compuși 1
compuși împart 1
împart cu 1
cu câteva 28
câteva materiale 1
materiale semiconductoare 1
semiconductoare proprietăți 1
proprietăți intermediare 1
intermediare ale 1
ale conductivității 1
conductivității și 1
și variația 1
variația rapidă 1
rapidă dintre 1
dintre conductivitate 1
conductivitate și 1
și temperatură, 1
temperatură, dar 1
asemenea ocazional 1
ocazional rezistența 1
rezistența negativă. 1
negativă. Acești 1
Acești corespondenți 1
corespondenți erau 1
erau cu 9
cu nouă 7
nouă procente 1
procente mai 1
mai predispuși 2
predispuși să 2
nu apeleze 1
apeleze la 8
la asistență 2
asistență medicală 6
medicală din 1
cauza fricii 1
fricii de 3
discriminare decât 1
decât eșantionul 1
eșantionul general 1
general (36 1
(36 la 1
la sută 20
sută față 2
27 la 2
la sută). 1
sută). Acești 1
Acești doi 1
doi urși 1
urși se 1
se numeau 14
numeau Belle 1
Belle și 1
și Béné. 1
Béné. Acești 1
Acești elevi 1
elevi au 1
au numărat 3
numărat în 1
urmă doar 2
patru și 8
numiți „Los 1
„Los fridos”: 1
fridos”: Fanny 1
Fanny Rabel, 1
Rabel, Guillermo 1
Guillermo Monroy, 1
Monroy, Arturo 1
Arturo „el 1
„el Güero” 1
Güero” Estrada 1
Estrada și 1
și Arturo 1
Arturo García 1
García Bustos, 1
Bustos, care 1
și s-au 87
s-au instruit 1
instruit în 1
parte în 22
zona patio. 1
patio. Acești 1
Acești lobuli 1
lobuli sunt 1
sunt separați 3
separați prin 1
prin septe 1
septe conjunctive, 1
conjunctive, în 1
găsesc vase 1
vase și 4
și nervi. 2
nervi. Acest 1
Acest incident 3
incident este 1
considerat de 21
unii istorici 2
istorici militari 1
militari drept 1
drept ultima 1
ultima luptă 1
cu săbiile 2
săbiile ale 1
ale militarilor 1
militarilor Royal 1
Royal Navy. 2
Navy. Acest 1
incident i-a 1
i-a inspirat 3
inspirat pe 4
pe Burroughs 1
Burroughs și 1
și Kerouac 1
Kerouac să 1
colaboreze la 3
la scrierea 6
scrierea unui 1
unui roman 8
roman intitulat 2
intitulat "And 1
"And the 1
the Hippos 1
Hippos Were 1
Were Boiled 1
Boiled in 1
in Their 1
Their Tanks" 1
Tanks" terminat 1
terminat în 18
1945. Acest 1
incident servește 1
servește pentru 3
a declanșa 4
declanșa xenofobia 1
xenofobia moștenită 1
moștenită a 1
a protectorilor 1
protectorilor Pak 1
Pak și 1
de a-i 38
a-i determina 3
determina să 2
își îndeplinească 5
îndeplinească misiunea 2
de protejare 2
protejare a 2
a descendenților 1
descendenților lor. 1
Acest indicativ 1
indicativ a 1
fost stabilit 17
anul 1974. 2
1974. Acest 1
Acest indice 1
indice de 3
de sustenabilitate 1
sustenabilitate a 1
a recunoscut 35
recunoscut angajamentul 1
angajamentul Enel 1
Enel spre 1
spre un 10
model energetic 1
energetic cu 1
cu emisii 2
emisii zero. 1
zero. Acest 1
Acest Inel 1
Inel este 1
puternic dintre 3
de inele. 1
inele. Acest 1
Acest instinct 1
instinct este 1
este predat 3
predat de 2
către părinți 2
părinți sau 2
sau tutori. 1
tutori. Acest 1
Acest institut 2
institut își 1
își propune 14
propune să 17
să dezvolte 21
dezvolte capacități 1
capacități financiare 1
financiare de 2
bază într-un 1
într-un spectru 1
spectru larg 3
larg al 4
din Singapore, 2
Singapore, oferind 1
oferind programe 1
educație financiară 1
financiară gratuită 1
gratuită și 3
și imparțială 1
imparțială adulților 1
adulților care 1
care lucrează 21
lucrează și 3
familiilor lor. 3
institut se 1
în parteneriat 8
cu University 1
University of 12
of Southern 1
Southern California 1
California School 1
School of 4
of Cinematic 1
Cinematic Arts 1
Arts (în 1
(în română: 1
română: Școala 1
Arte Cinematografice 1
Cinematografice din 1
din Universitatea 5
Universitatea Californiei 3
Californiei de 4
de Sud). 1
Sud). Acest 1
Acest intelectual, 1
intelectual, această 1
această ființă 1
ființă demnă 1
de dispreț 1
dispreț este 1
devenit chiar 3
zi ținta 1
ținta privilegiată 1
a anti-dreyfusarzilor. 1
anti-dreyfusarzilor. Acest 1
Acest intelect 1
intelect universal 1
universal umple 1
umple și 1
și luminează 1
luminează totul 1
totul și 2
și călăuzește 1
călăuzește natura. 1
natura. Acest 1
Acest înteles 1
înteles era 1
era evident 3
evident atunci 1
când ctitorii 1
ctitorii erau 1
erau reprezentați 1
reprezentați și 1
și îngropați 1
îngropați în 5
în încăperea 1
încăperea respectivă. 1
Acest interes 1
interes a 5
adus și 8
un dezavantaj 1
dezavantaj logistic 1
logistic cauzat 1
cauzat de 23
o împrăștiere 1
împrăștiere majoră 1
majoră a 17
a materialelor 4
materialelor arheologice 1
arheologice între 1
între diferitele 1
diferitele instituții 1
instituții și 10
și muzeele 1
muzeele care 2
s-au ocupat 7
ocupat efectiv 1
efectiv de 7
de cercetări. 2
cercetări. Acest 1
Acest interval 1
interval se 1
numește interval 1
interval de 19
de ortogonalitate. 1
ortogonalitate. Acest 1
Acest întreg 1
întreg proces 1
proces trebuie 1
și conștient, 1
conștient, altminteri 1
altminteri nu 1
nu s-ar 11
s-ar desfășura 3
desfășura cu 2
cu precizia 1
precizia necesară, 1
necesară, și 1
și inconștient, 1
inconștient, altfel 1
altfel ar 1
ar atrage 1
sine un 2
un sentiment 11
sentiment de 13
de falsitate 1
falsitate la 1
la început, 32
început, apoi 1
apoi de 18
de vinovăție.” 1
vinovăție.” Acești 1
Acești oameni 2
oameni au 29
au construit 26
construit o 29
o comunitate 19
comunitate arabă 1
arabă americană 1
americană diversă 1
diversă și 1
și înfloritoare, 1
înfloritoare, un 1
de China 2
China Town 1
Town cu 2
cu „scenariu” 1
„scenariu” arab. 1
arab. Acești 1
oameni izolați 1
izolați de 3
de lume 3
lume s-au 1
s-au obișnuit 3
obișnuit să 3
se bazeze 10
bazeze pe 7
pe forțele 1
forțele proprii. 1
proprii. Acești 1
Acești pepeni 1
pepeni nu 1
fost recoltați 2
recoltați și 1
atunci s-au 2
s-au uscat. 1
uscat. Acești 1
Acești pești 1
pești trăiesc 1
trăiesc pe 6
pe platoul 12
platoul continental 2
continental și 3
pe taluzul 1
taluzul superior, 1
superior, dar 1
dar unele 8
unele pătrund 1
în estuare 1
estuare și 1
apele foarte 1
foarte adânci 1
adânci la 1
1000 m 2
m adâncime. 1
adâncime. Acesti 1
Acesti piloni 1
piloni si 1
si straturile 1
straturile împrejurătoare 1
împrejurătoare deven 1
deven astfel 1
mediu de 89
de stocare 16
stocare a 6
a căldurii. 1
căldurii. Acești 1
Acești poluanți 1
poluanți devin 1
devin o 5
problemă când 1
se acumulează 12
acumulează mai 1
rapid decât 8
decât pot 3
se descompună. 2
descompună. Acești 1
Acești profeți 1
profeți pretindeau 1
pretindeau a 1
a vorbi 13
vorbi în 3
numele lui 45
lui Iahve, 1
Iahve, și 1
adesea își 1
își începeau 1
începeau profețiile 1
profețiile cu 1
cu formula 3
formula „așa 1
„așa zice 1
zice Domnul”. 1
Domnul”. Acești 1
Acești radionuclizi 1
radionuclizi sunt 1
sunt – 3
– în 27
cazuri – 1
aproape stabili, 1
stabili, încât 1
încât concurează 1
concurează pentru 4
pentru abundență 1
abundență cu 1
cu izotopii 1
izotopii stabili 1
stabili ai 2
ai elementelor 1
elementelor respective. 1
respective. Acești 1
Acești replicatori 1
replicatori (copiatori) 1
(copiatori) răspund 1
răspund la 3
la presiunile 1
presiunile selective 1
selective care 1
nu afecta 1
afecta reproducerea 1
reproducerea biologică 1
biologică sau 1
sau supraviețuirea. 1
supraviețuirea. Acești 1
Acești rozători 1
rozători locuiesc 1
locuiesc în 20
în colonii 7
colonii alcătuite 1
din 70-80 1
70-80 de 2
de indivizi, 2
indivizi, totuși 1
totuși au 2
fost observate 3
observate colonii 1
colonii și 2
la 295 1
295 de 1
de indivizi. 7
indivizi. Acești 1
Acești scriitori 1
scriitori romani, 1
romani, care 2
ori mărturiseau 1
mărturiseau a 1
fi membri 2
membri fideli 1
fideli ai 1
ai Imperiului 2
Imperiului și 1
ai societății 3
societății romane, 1
romane, au 1
asemenea, „tulburați 1
„tulburați de 1
de aparenta 2
aparenta incoerență 1
incoerență a 1
a poziției 6
poziției creștine 1
creștine față 1
de societate 6
societate și 7
și față 13
de religia 7
religia recunoscută 1
recunoscută a 1
a statului”. 1
statului”. Acești 1
Acești soldați, 1
soldați, care 1
formau armata 1
armata plătită 1
plătită a 1
a domnitorului 8
domnitorului amintit 1
amintit mai 2
mai sus, 27
sus, se 1
numeau seimeni. 1
seimeni. Acești 1
Acești supraviețuitori 1
supraviețuitori decid 1
decid să 13
lupte împotriva 9
împotriva acestei 5
acestei bande 1
bande în 1
în pustietatea 1
pustietatea post-apocaliptică. 1
post-apocaliptică. Acești 1
Acești taleri 1
taleri sunt 1
numiți și 5
și „ 9
„ Acești 1
Acești telepați 1
telepați sunt 1
sunt deranjați 1
deranjați de 2
sunt lăsați 2
lăsați să 4
să participe 41
participe la 32
la Joc, 1
Joc, deoarece 1
deoarece capacitățile 1
capacitățile lor 2
lor i-ar 1
i-ar putea 5
putea ajuta 3
timpul concursului. 1
concursului. Acești 1
Acești termeni 1
termeni nu-și 1
nu-și au 1
au locul 2
locul într-o 1
într-o enciclopedie, 1
enciclopedie, care 1
se dorește 7
dorește neutră. 1
neutră. Acești 1
Acești zbârciogii 1
zbârciogii au 1
o aromă 9
aromă puternică 2
ciuperci pentru 1
se delecta 1
delecta de 1
de ei 16
în cantități 17
cantități mari, 1
mari, ce 2
ce însă 1
de recomandat. 1
recomandat. Acest 1
Acest joc 1
joc se 2
poate juca 6
juca aproape 1
aproape peste 2
peste tot. 5
tot. Acest 1
Acest laborator 1
laborator a 2
căpitan chimist 1
chimist Ion 1
Ion Gudju. 1
Gudju. Acest 1
Acest lăcaș 4
lăcaș de 18
cult a 10
un incendiu 11
incendiu în 6
în 1966. 5
1966. Acest 1
cult era 1
era construit 3
construit din 19
din lemn 78
lemn de 33
de stejar, 15
stejar, fiind 2
vechi biserici 5
biserici atestate 1
atestate pe 1
teritoriul Moldovei. 1
Moldovei. Acest 1
cult este 4
orașului Iași, 2
Iași, pe 3
pe Bd. 2
Bd. Acest 1
lăcaș își 1
își sărbătorește 1
sărbătorește hramul 2
hramul pe 1
pe 8 29
8 septembrie, 2
septembrie, având-o 1
având-o ocrotitoare 1
ocrotitoare pe 1
pe Maica 3
Maica Domnului. 2
Domnului. Acest 1
Acest lant 1
lant nervos 1
nervos este 2
este alcatuit 2
alcatuit dintr-un 1
dintr-un cordon 1
cordon pe 1
afla 7 1
7 ganglioni. 1
ganglioni. Acest 1
Acest limbaj 1
programare a 1
creat de 35
către programatorul 1
programatorul Urban 1
Urban Müller, 1
Müller, pentru 1
pune la 29
la încercare 6
încercare acesta 1
acesta neavând 1
neavând nicio 4
nicio aplicație 1
aplicație practică. 1
practică. Acest 1
Acest loc 2
loc a 6
ultima vreme 4
vreme fortificat 1
fortificat cu 2
cu turnuri 1
turnuri și 2
un șanț; 1
șanț; dar 1
dar apa 1
apa din 5
din șanț 1
șanț a 1
fost înghețată, 1
înghețată, iar 1
iar orașul 5
orașul a 41
fost luat 23
luat în 33
o oră 19
oră pe 2
25 ianuarie. 1
ianuarie. Acest 1
loc se 5
se caracterizează 42
caracterizează printr-o 8
printr-o colorație 1
colorație roz 1
roz sau 1
sau roșu 1
roșu deschis 2
deschis în 22
cu restul 11
restul fundului 1
fundului ochiului 1
ochiului care 1
are culoare 2
culoare brună, 1
brună, brună 1
brună portocalie. 1
portocalie. Acest 1
Acest lucru 183
adus costuri 1
costuri suplimentare 2
suplimentare de 9
aproximativ un 19
euro, lipsa 1
lipsa fondurilor 2
fondurilor ducând 1
ducând în 4
multe rânduri 15
rânduri la 1
la oprirea 3
oprirea lucrărilor. 1
lucrărilor. Acest 1
în permanență 13
permanență în 1
cu Franța 3
și puterea 16
puterea în 12
în ascensiune 2
ascensiune care 1
era Anglia. 1
Anglia. Acest 1
ajutat istoricii 1
istoricii să 1
să cerceteze 4
cerceteze comerțul 1
comerțul Egiptului 1
Egiptului Antic. 2
Antic. Acest 1
o motivație: 1
motivație: aceea 1
aceea de 33
a strânge 9
strânge mai 1
mulți bani 9
bani din 5
din impozite. 1
impozite. Acest 1
condus deja 1
deja la 15
unele fricțiuni 1
fricțiuni între 1
două țări 11
țări chiar 1
chiar înainte 14
de- Acest 1
crearea Steagului 1
Steagului Anzilor, 1
Anzilor, folosit 1
timpul traversării. 1
traversării. Acest 1
unui domeniu 2
domeniu cunoscut 1
cunoscut ca 81
fiind Potrivirea 1
Potrivirea genetică 1
genetică (alegerea 1
(alegerea partenerului 1
partenerului potrivit, 1
potrivit, pe 1
pe criterii 3
criterii genetice). 1
genetice). Acest 1
o hiperinflație 1
hiperinflație în 1
în Germania. 15
Germania. Acest 1
la porecla 1
porecla lui 1
lui "The 1
"The Bomber 2
Bomber Bronze", 1
Bronze", pe 1
care Wilder 1
Wilder l-a 2
l-a inventat 2
inventat după 1
după Joe 1
Joe Louis, 1
Louis, cunoscut 1
de "The 1
Bomber Brown". 1
Brown". Acest 1
continuat un 1
model care 2
se desfășura 9
desfășura încă 1
culminat în 3
în asediul 1
asediul din 2
din 1402 1
1402 din 1
din Florența, 3
Florența, când 1
se părea 10
părea că 14
fost condamnat 53
condamnat să 3
să cadă, 3
cadă, înainte 1
ca Giangaleazzo 1
Giangaleazzo să 1
moară brusc 1
brusc și 3
și imperiul 1
imperiul său 2
său să 22
se prăbușeasca. 1
prăbușeasca. Acest 1
dat posibilitatea 3
a mări 7
mări display-ul 1
display-ul care 1
care acoperă 17
acoperă aproape 3
aproape întreaga 5
întreaga față 1
față a 11
lui Clix2. 1
Clix2. Acest 1
demonstrat că 24
că sultanul 1
sultanul nu 2
se bucura 19
bucura de 20
sprijinul necondiționat 2
necondiționat al 1
al oamenilor 12
oamenilor chemați 1
chemați să-i 1
să-i apere 2
apere cauza. 1
cauza. Acest 1
determinat abandonarea 1
abandonarea conceptului 1
conceptului ca 1
de prisos 3
prisos în 1
în științele 8
științele fundamentale 1
fundamentale precum 1
precum fizica 1
fizica și 2
și chimia. 2
chimia. Acest 1
determinat eforturi 1
eforturi pentru 12
pentru creșterea 13
romano-catolici. Acest 1
determinat germanii 1
germanii să 3
să disloce 1
disloce și 1
oameni de 58
la forța 3
forța lor 3
lor principală 1
de atac, 12
atac, în 1
a consolida 3
consolida Frontul 1
de Est. 24
Est. Acest 1
alegerea în 4
mod democratic 2
democratic a 1
unui parlament 1
parlament Majlis 1
Majlis care 1
să dea 49
dea legi, 1
legi, și 1
un prim-ministru 2
prim-ministru care 2
le semneze 1
semneze și 1
le aplice. 1
aplice. Acest 1
la comunitatea 3
comunitatea relativității 1
relativității generale 2
generale respingând 1
respingând toate 1
toate rezultatele 2
rezultatele care 1
care arătau 3
arătau contrar 1
contrar timp 1
mulți ani. 10
la Mabo 1
Mabo v 1
v Queensland 1
Queensland (No 1
(No 1). 1
1). Acest 1
o ofertă 10
ofertă și 1
și semnarea 2
semnarea unui 8
unui contract 7
contract de 20
dezvoltare cu 1
cu WWE, 2
WWE, moment 1
el sa 6
sa mutat 4
statele Unite 2
Unite ale 65
ale Americii. 23
Americii. Acest 1
la scoaterea 1
scoaterea partidului 1
partidului în 5
afara legii, 2
legii, în 1
în 1924. 4
1924. Acest 1
la stilul 5
stilul Cape 1
Cape Dutch 1
Dutch Revival. 1
Revival. Acest 1
ca guvernatorul 1
guvernatorul britanic, 1
britanic, Sir 1
Sir Ronald 1
Ronald Storrs 1
Storrs să 1
să ignore 4
ignore adunarea 1
adunarea la 1
la aprobarea 1
aprobarea facturilor. 1
facturilor. Acest 1
făcut mai 13
mai ușoară 5
ușoară asasinarea 1
asasinarea lor 1
către garda 2
garda pretoriană, 1
pretoriană, care 1
era nemulțumită 1
nemulțumită de 5
doi împărați 1
împărați puși 1
puși de 4
de Senat. 1
Senat. Acest 1
făcut posibilă 8
posibilă o 3
o dezvoltare 22
dezvoltare rapidă 2
a așezării, 2
așezării, localitatea 1
localitatea având 1
având parte 1
de nenumărate 7
nenumărate avantaje 1
avantaje în 1
urma comerțului 2
comerțului care 1
loc aici. 1
aici. Acest 1
lucru afecteaza 1
afecteaza nivelurile 1
nivelurile umiditatii 1
umiditatii facand 1
facand ca 1
ca si 10
si aerul 1
aerul sa 1
sa fie 30
fie mult 7
mai uscat 1
uscat aici 1
aici decat 1
decat este 1
in unele 4
unele parti 1
parti din 3
restul Spaniei 1
Spaniei sau 1
Europei. Acest 1
fost agreat 1
agreat prin 1
prin Tratatul 7
la Aranjuez 1
Aranjuez (1801). 1
(1801). Acest 1
anunțat de 6
către Williams 1
Williams pe 1
pe web 3
web site-ul 1
site-ul formației, 1
formației, iar 1
iar Josh 1
Josh a 1
a postat 8
postat mai 1
târziu un 6
un blog 4
blog controversional 1
controversional confirmând 1
confirmând plecarea 1
plecarea lor. 1
apoi pierdut 1
pierdut și 4
și înlocuit 6
cu facilități 2
facilități moderne, 1
moderne, mai 1
1950, și 1
anii 1970, 11
când zona 2
de culise 1
culise a 1
asemenea, extinsă. 1
extinsă. Acest 1
fost considerat, 1
considerat, de 2
asemenea, scandalos. 1
scandalos. Acest 1
de STIF 1
STIF ca 1
fiind compatibil 1
compatibil cu 8
cu durata 3
durata medie 2
a călătoriilor 1
călătoriilor pentru 1
folosit trenul, 1
trenul, de 1
la douăzeci 5
douăzeci la 1
la treizeci 2
minute. Acest 2
fost dificil, 1
dificil, din 1
cauza opoziției 2
opoziției olandezilor 1
olandezilor și, 1
și, deși 10
deși Tavernier 1
Tavernier a 1
putut continua, 1
continua, Thévenot 1
Thévenot a 1
a considerat 35
considerat că 50
este prudent 1
prudent să 1
se întoarcă 76
întoarcă la 23
la Shiraz. 1
Shiraz. Acest 1
urmă modificat, 1
modificat, din 1
cauza diferențelor 1
diferențelor în 1
privește culoarea, 1
culoarea, comportamentul 1
comportamentul de 3
de cuibărit 18
cuibărit și 4
și cântecul 6
cântecul său 1
său unic. 1
unic. Acest 1
fost motivat, 1
motivat, deoarece 1
deoarece Decius 1
Decius a 1
un împărat 2
împărat "de 1
"de modă 1
modă veche". 1
veche". Acest 1
prezentat într-un 4
într-un documentar 2
documentar de 7
de televiziune, 14
televiziune, Canal 1
Canal Plus 1
Plus España. 1
España. Acest 1
de analizele 1
analizele genetice 2
genetice efectuate 1
efectuate pentru 3
pentru guvernul 3
guvernul australian 1
australian ca 1
a investigației 1
investigației sale 1
sale asupra 5
asupra declinului 1
declinului ecologiei 1
ecologiei Insulei 1
Insulei Crăciunului 1
Crăciunului și 3
populației pipistrelului 1
pipistrelului la 1
anului 2009. 9
2009. Acest 1
fost transformat 13
într-un unghi, 1
unghi, pretinzând 1
pretinzând că 6
că Cena 1
Cena ar 1
fost înjunghiat 3
înjunghiat de 1
de Jesus, 1
Jesus, paza 1
paza de 1
de corp 11
corp a 1
lui Carlito. 1
Carlito. Acest 1
ulterior refuzat 1
refuzat atât 1
de echipă, 3
echipă, cât 1
de acționarii 1
acționarii Rich 1
Rich Energy 1
Energy și 1
a reiesit 1
reiesit că 1
că tweet-ul 1
tweet-ul a 1
rezultatul unei 11
persoane „năzdrăvane”. 1
„năzdrăvane”. Acest 1
în vară 2
către al 1
doilea EP 2
EP Let 1
Let Let 1
Let It 1
It Go. 1
Go. Acest 1
îmbunătățit dramatic 1
dramatic siguranța. 1
siguranța. Acest 2
împiedicat unirea 1
unirea lor 2
lor într-un 3
într-un partid 1
partid politic 11
politic distinct, 1
distinct, însă 1
însă „japonezii” 1
„japonezii” înșiși 1
înșiși par 1
par să 36
nu încercat 1
încercat niciodată 2
niciodată o 4
de transformare, 3
transformare, de 1
exemplu nu 1
au încercat 76
să deschidă 15
deschidă grupul 1
grupul pentru 2
deveni un 11
un adevărat 30
adevărat partid 1
partid al 3
al maselor. 1
maselor. Acest 1
inclus punerea 1
punerea la 2
la punct 13
punct a 3
a factorilor 3
factorilor politici 1
politici și 9
și economici 2
economici necesari 1
necesari evenimentelor 1
evenimentelor din 5
din acel 25
acel episod, 1
episod, precum 2
și furnizarea 1
furnizarea unei 1
unei istorii 5
istorii care 1
să susțină 32
susțină o 2
din dialogurile 1
dialogurile filmului 1
filmului care 4
care urma 19
fie realizat. 1
realizat. Acest 1
a indicat 8
indicat faptul 3
faptul că, 18
ciuda faptului 62
un element 32
element rar 1
rar întâlnit 6
întâlnit pe 16
pe Pămant, 1
Pămant, heliul 1
heliul se 1
în concentrații 4
concentrații mari 3
mari sub 2
sub Marile 1
Marile Câmpii 1
Câmpii Americane, 1
Americane, care 1
erau viabile 1
pentru extracție 1
extracție ca 1
ca bioprodus 1
bioprodus al 1
al gazului 1
gazului natural. 1
natural. Acest 1
însemnat că, 1
ce anumite 2
anumite igbo 1
igbo poate 1
fi trăit 4
trăit sub 2
sub administrație 3
administrație formală 1
formală diferite, 1
diferite, toți 1
toți adepți 1
adepți ai 8
ai Odinania 1
Odinania trebuit 1
respecte regulile 2
regulile credinței 1
credinței și 3
asculte de 2
de reprezentantul 3
reprezentantul său 1
pe Pământ, 16
Pământ, Eze 1
Eze NRI. 1
NRI. Acest 1
însemnat totodată 1
și faptul 21
că construcția 2
construcția marilor 1
marilor cuirasate 1
cuirasate a 2
început de 29
la zero, 3
zero, generând 1
generând o 2
o cursă 8
cursă a 2
a înarmărilor,și 1
înarmărilor,și Germania 1
Germania implicându-se 1
implicându-se în 1
această nouă 11
nouă cursă 1
a înarmărilor. 1
înarmărilor. Acest 1
permis fiiilor 1
fiiilor săi 1
săi să 11
să guverneze 4
guverneze ducatul 1
ducatul de 5
comun acord, 2
acord, după 2
provocat critici 1
critici și 7
astfel stadionul 1
stadionul a 6
fost mutat 15
în nord, 9
nord, pentru 1
fi construit 2
în limitele 15
limitele orașului. 1
orașului. Acest 2
lucru are 4
rezultat nu 2
alianță incomodă 1
incomodă între 1
între echipajul 1
echipajul Voyager 1
Voyager și 1
și cei 63
care vânează 4
vânează extraterestrul, 1
extraterestrul, dar 1
o tensiune 7
tensiune între 2
între Janeway 1
Janeway și 1
și Seven, 1
Seven, care 1
au idei 1
idei diferite 1
diferite despre 2
despre cum 15
să rezolve 12
rezolve situația. 1
situația. Acest 1
rezultat ulterior 1
ulterior un 7
un spor 2
spor de 1
de performanță, 3
performanță, dar 1
o configurare 1
configurare mai 1
dificilă. Acest 1
are legătură 8
legătură și 2
cu zvonurile 1
zvonurile care 1
care insinuează 1
insinuează că 1
la Konami 1
Konami nu 1
fost fericiți 1
fericiți cu 1
cu suma 9
suma mare 1
de bani 31
bani pe 3
care Kojima 1
Kojima a 1
a folosit-o 3
folosit-o în 1
în dezvoltare. 1
dezvoltare. Acest 1
ridicat suspiciunea 1
suspiciunea lui 3
lui Knut, 2
Knut, arestându-l 1
arestându-l pe 1
pe Olaf 2
Olaf și 1
și trimițându-l 1
în Flandra. 1
Flandra. Acest 1
ar permite 2
permite nave 1
nave mai 3
mari de 104
de urmărire 8
urmărire să 1
să debarce 3
debarce în 1
în siguranța. 1
ar șterge, 1
șterge, de 1
obicei, datele 1
datele de 9
pe dispozitiv 1
dispozitiv și 2
va prezenta 2
prezenta utilizatorul 1
utilizatorul cu 1
cu expertul 1
expertul de 1
de configurare 4
configurare la 1
prima încărcare. 1
încărcare. Acest 1
a salvat 10
salvat complexul 1
la distrugeri 1
distrugeri ulterioare. 1
ulterioare. Acest 1
servit ca 33
un teren 22
teren de 11
de formare 36
formare pentru 3
pentru birocrați 1
birocrați și 1
și avocați. 1
avocați. Acest 1
lucru asigură 2
o distincție 11
distincție între 9
între conducere 1
conducere și 4
și management 2
management și 2
și permite 9
permite delimitarea 1
delimitarea clară 1
clară a 6
a autorității, 1
autorității, scopul 1
scopul fiind 2
fiind acela 2
acela de 49
preveni un 5
un eventual 2
eventual conflict 1
conflict de 5
de interese 4
interese și 2
și concentrarea 1
concentrarea puterii 1
puterii în 4
în mâinile 49
mâinile unei 2
singure persoane. 1
persoane. Acest 2
a supărat-o 1
supărat-o pe 1
pe doamna 7
doamna T. 3
T. care 1
mai bucurat 1
bucurat în 4
care D. 1
D. i-a 1
i-a trimis 16
trimis un 18
un buchet 5
buchet de 5
de flori 17
flori și 9
de vizită. 2
vizită. Acest 1
a trezit 6
trezit încredere. 1
încredere. Acest 1
Acest lucru, 3
lucru, care 4
era dominant 1
dominant de 1
câteva decenii, 5
decenii, a 3
să scadă 14
scadă până 1
când neoclasicismul 1
neoclasicismul în 1
în artele 4
artele vizuale 1
vizuale a 4
devenit la 5
la modă. 3
modă. Acest 1
lucru cât 1
că Boleslav 1
Boleslav a 4
pierdut Pomerania 1
Pomerania de 1
de vest, 13
vest, sugerează 1
sugerează faptul 2
că regiunea 6
regiunea nu 1
fusese cu 1
adevărat încorporată 1
în statul 11
statul polonez, 1
polonez, ci 1
doar devenise 1
devenise feudă. 1
feudă. Acest 1
lucru cauzează 1
cauzează un 2
un comportament 11
comportament anormal 1
anormal care 1
numește afecțiune 1
afecțiune psihică. 1
psihică. Acest 1
lucru confirmă 1
confirmă că 6
că Al 1
Al Mualim 1
Mualim este 1
este Rashid 1
Rashid ad-Din 1
ad-Din însuși. 1
însuși. Acest 1
lucru contravine 1
contravine ideilor 1
ideilor universaliste 1
universaliste ale 1
unei gramatici 1
gramatici universale, 1
universale, care 1
o gramatică 2
gramatică înnăscută. 1
înnăscută. Acest 1
lucru contribuie 1
contribuie atât 1
la eficacitatea 1
eficacitatea costurilor, 1
costurilor, cât 1
la îndeplinirea 3
îndeplinirea termenelor 1
termenelor de 1
producție. Acest 1
lucru corespunde 1
corespunde descompunerii 1
descompunerii cuboctaedrului 1
cuboctaedrului într-un 1
într-un octaedru 1
octaedru regulat 1
regulat și 5
și 8 13
8 octaedre 1
octaedre neregulate, 1
neregulate, dar 1
dar egale, 1
egale, fiecare 1
fiecare dintre 41
dintre acestea 47
acestea având 4
având forma 3
forma anvelopei 1
anvelopei convexe 1
convexe a 1
unui cub 5
cub cu 1
două vârfuri 2
vârfuri opuse 1
opuse îndepărtate. 1
îndepărtate. Acest 1
lucru, cu 2
toate acestea, 484
acestea, nu 16
a protejat-o 1
protejat-o de 1
de asediul 1
asediul trupelor 1
trupelor otomane 1
otomane ale 1
ale pașei 1
pașei Ali, 1
Ali, care 2
ars împrejurimile. 1
împrejurimile. Acest 1
lucru determină 1
determină inversarea 1
inversarea de 1
de câmp 11
câmp la 1
la intervale 3
intervale neregulate, 1
neregulate, cu 1
fiecare milion 1
lucru duce 2
varietate foarte 2
foarte mare 43
nume de 45
de model, 2
model, așa 1
așa că 76
este întotdeauna 20
întotdeauna ușor 1
de judecat 2
judecat ce 1
ce carte 1
carte are 1
efect mai 1
mai bun. 5
bun. Acest 1
de acid 15
acid lactic 1
lactic pe 1
pe smalțul 1
smalțul dur 1
dur al 2
al dinților. 1
dinților. Acest 1
lucru era 6
era bine 6
bine mediatizat 1
mediatizat de 1
de British 2
British Airways, 1
Airways, care 1
care folosea 2
folosea sloganul 1
sloganul "Ajungi 1
"Ajungi înainte 1
înainte să 33
să pleci." 1
pleci." Acest 1
era fără 1
fără precedent, 3
precedent, guvernanta 1
guvernanta anterioară 1
anterioară deținuse 1
deținuse patru 1
patru sau 5
sau cinci 5
cinci camere. 1
camere. Acest 1
cu afirmația 1
afirmația Iordaniei 1
Iordaniei că 1
că numai 13
numai avioanele 1
avioanele sale 1
sale au 86
au ucis 15
ucis 7 1
7 000 1
de militanți 3
militanți ISIL 1
ISIL în 1
în Irak 8
Irak și 4
și Siria 2
Siria pe 1
a 3 9
3 zile, 2
zile, între 2
între 5 8
și 7 19
7 februarie 9
februarie 2015. 2
2015. Acest 1
este afirmat 1
afirmat chiar 1
în al-Hidaya, 1
al-Hidaya, un 1
un text 13
text care 2
predat peste 1
în Pakistan 2
Pakistan în 3
în seminariile 1
seminariile hanafite. 1
hanafite. Acest 1
este cauzat 4
de noii 4
noii dinți 1
dinți care 1
nu cresc 1
cresc chiar 1
chiar sub 7
sub dinții 1
dinții de 3
de lapte. 2
lapte. Acest 1
este compensat 2
compensat parțial 1
parțial de 10
de mersul 2
mersul fără 1
fără întrerupere 3
întrerupere al 1
al navelor 1
navelor între 1
între portul 1
portul de 3
plecare și 4
de sosire. 1
sosire. Acest 1
considerat a 26
fi nedorit, 1
nedorit, deși 1
deși o 4
gândire susține 1
că eliminarea 1
eliminarea unor 2
unor albumine 1
albumine poate 1
fi benefică 1
benefică în 2
privește eliminarea 1
eliminarea toxinelor 2
toxinelor uremice 1
uremice legate 1
de proteine. 2
proteine. Acest 1
cu neputință.” 1
neputință.” Acest 1
este demonstrat 5
demonstrat de 7
un document 16
document din 12
din 1340 1
1340 care 1
la extracția 1
extracția de 1
de sare 15
sare din 2
din apă. 3
apă. Acest 1
de urmele 2
urmele descoperite 1
descoperite pe 2
pe situl 5
situl Gradina 1
Gradina din 1
satul Dugo 1
Dugo Polje 1
Polje deasupra 1
deasupra văii 1
văii râului 3
râului Bosna. 1
Bosna. Acest 1
demonstrat prin 2
intermediul „feminizării 1
„feminizării matadorului 1
matadorului și 1
și accentul 4
accentul pus 6
pe rolul 5
rolul jucat 4
de Madonna”, 1
Madonna”, dar 1
ajutorul „privirii 1
„privirii dominante” 1
dominante” pe 1
care solista 1
solista o 1
o are 17
îl privește 3
privește pe 6
pe matador 1
matador în 1
în luptă. 22
luptă. Acest 1
demonstrat și 2
urmele arheologice 2
arheologice care 4
mai găsesc 9
de răsarit 1
răsarit a 1
satului, la 2
1 km, 2
km, unde 4
se pare 67
pare că 117
fost vatra 1
vatra inițială 1
inițială a 30
a satului. 15
satului. Acest 1
este denumit 14
denumit uneori 3
uneori și 24
și orbire 1
orbire a 1
a minții. 2
minții. Acest 1
este dovedit 3
dovedit de 2
nenumărate opere, 1
opere, care, 1
în parte, 5
parte, relatează 1
relatează povestiri 1
povestiri populare, 1
populare, precumpovestirea 1
precumpovestirea dintre 1
dintre Hom 1
Hom și 1
și fratele 34
fratele său 54
sânge Ayom, 1
Ayom, Adam 1
Adam Bell, 1
Bell, aventura 1
aventura dintre 1
dintre Floris 1
Floris și 1
și Blancheflour, 1
Blancheflour, Guy 1
Guy of 1
of Warwick 1
Warwick sau 1
sau balada 1
balada Bewick 1
Bewick și 1
și Graham. 1
Graham. Acest 1
cu ideea 9
ideea modernă 1
modernă de 3
de sumare 2
sumare a 2
unei serii 11
serii infinite. 1
infinite. Acest 1
este evaluat 2
evaluat ca 1
alt act 1
agresiune împotriva 1
împotriva Azerbaidjanului” 1
Azerbaidjanului” A 1
A mai 49
mai adăugat 11
lansat un 42
un „război 2
„război împotriva 1
împotriva Azerbaidjanului. 1
Azerbaidjanului. Acest 1
folosit ocazional 3
ocazional pentru 3
crea glume, 1
glume, care 1
care la 53
vreme au 3
fost înțelese 1
înțelese doar 1
de personal. 1
personal. Acest 1
este înca 1
înca evident 1
evident în 3
în limbile 17
limbile din 2
din Sri 3
Sri Lanka 2
Lanka și 1
și Sudul 1
Sudul Indiei. 1
Indiei. Acest 1
serie TV, 1
TV, care 2
conține în 4
general multe 1
multe "mini-povești" 1
"mini-povești" care 1
conectate într-un 2
într-un anumit 15
anumit mod, 2
mod, și 1
dintr-o intrigă 1
intrigă unificată. 1
unificată. Acest 1
este indicat 6
indicat în 3
patru patch-uri 1
patch-uri mai 1
culori diferite 3
zona originală 1
originală mare 1
mare galbenă. 1
galbenă. Acest 1
este întărit 1
întărit de 4
de visul 1
visul poetic 1
poetic al 1
al regizorului 2
regizorului și 1
de folosirea 7
folosirea de 8
către acesta 5
unor obiecte, 2
obiecte, care 1
care sunt, 5
asemenea, caracteristice 1
caracteristice multor 1
multor picturi 1
picturi ale 3
ale suprarealiștilor. 1
suprarealiștilor. Acest 1
este justificat 3
justificat din 1
motive sociale 1
sociale sau 2
de mediu 18
mediu și 14
și deoarece 3
deoarece serviciile 1
serviciile feroviare 1
feroviare regionale 1
regionale acționează 1
acționează adesea 1
adesea ca 1
ca alimentatori 1
alimentatori pentru 1
pentru liniile 2
liniile inter-orașe 1
inter-orașe mai 1
mai profitabile. 1
profitabile. Acest 1
de viteza 4
viteza scăzută 1
scăzută de 3
a animalului, 1
animalului, datorită 1
datorită căreia 3
căreia paraziții 1
paraziții se 1
pot instala 1
instala comod 1
comod pe 1
pe pielea 4
pielea lui. 1
lui. Acest 2
este neexplicat 1
neexplicat în 1
în film 19
film și 11
și lăsat 2
lăsat la 7
la interpretarea 3
interpretarea spectatorului. 1
spectatorului. Acest 1
este neobișnuit 4
neobișnuit deoarece 1
general gopuramul 1
gopuramul este 1
înalt decât 4
decât vimana. 1
vimana. Acest 1
este parțial 4
parțial legat 1
de lipsa 21
lipsa de 47
de medicamente 3
medicamente sau 2
de prețul 4
prețul prea 1
al acestora. 8
acestora. Acest 1
permis teoretic, 1
teoretic, deoarece 1
deoarece particulele 1
particulele se 1
se anihilează 1
anihilează reciproc 1
reciproc într-un 1
într-un termen 2
termen determinat 1
determinat de 10
principiul incertitudinii, 1
incertitudinii, astfel 1
fie direct 2
direct observabile. 2
observabile. Acest 1
este posibil 42
posibil datorită 2
datorită lucrării 1
lucrării misionare 1
misionare din 2
lumea spiritelor 3
spiritelor (vezi, 1
(vezi, de 2
exemplu, 1 2
1 Petru 1
Petru 3:18, 1
3:18, 19; 1
19; 4:6) 1
4:6) și 1
a botezului, 1
botezului, care 1
se înfăptuiește 1
înfăptuiește pentru 1
pentru și 11
în folosul 7
folosul celor 1
celor morți 3
morți în 11
în temple 1
temple sfinte 1
sfinte (vezi, 1
1 Corinteni 1
Corinteni 15:29). 1
15:29). Acest 1
mare dezavantaj, 1
dezavantaj, pentru 1
prea mic, 1
mic, așa 1
că Shen 1
Gong Wu-ul 1
Wu-ul său 1
său preferat 1
preferat este 1
este Moby 1
Moby Morpher, 1
Morpher, pentru 1
că îl 23
poate mări 1
mări cât 1
cât un 4
dimensiuni medii. 2
medii. Acest 2
este util 5
util în 3
pentru perioadele 2
perioadele și 1
și regiunile 6
regiunile în 2
au coexistat 2
coexistat oameni 1
oameni anatomici 1
anatomici moderni 1
moderni și 4
și arhaici, 1
arhaici, de 1
ex. Acest 1
valabil în 1
pentru România, 3
România, a 8
cărei industrie 1
industrie se 1
pe tehnologii 1
tehnologii vechi. 1
vechi. Acest 1
toate formele 6
formele de 16
manifestare ale 2
ale grupurilor 2
grupurilor etnice 2
etnice și 5
și culturale 11
culturale din 5
din imperiu. 3
imperiu. Acest 1
lucru face 5
ca AFD-ul 1
AFD-ul să 1
fie doar 3
doar implicit 1
implicit și 1
și evită 3
evită costurile 1
costurile exponențiale 1
exponențiale de 1
de construcție 50
a lui, 4
lui, dar 5
și costurile 5
costurile de 6
de funcționare 23
funcționare se 1
ridică la 10
la O(mn). 1
O(mn). Acest 1
atac să 2
fie dat 6
dat decât 1
decât după 11
după ora 2
ora 11 2
11 A. 1
A. Roberts, 3
Roberts, o.c., 3
o.c., pag. 4
pag. Acest 1
lucru fiind 8
fiind cerut 1
cerut de 7
către comunitate, 1
comunitate, producătorul 1
producătorul a 1
a rebalansat 1
rebalansat dificultatea 1
dificultatea întregului 1
întregului joc, 1
joc, făcându-l 1
făcându-l mai 4
cu conceptualizarea 1
conceptualizarea lui 1
lui Andreoni 1
Andreoni a 1
a „altruismului 1
„altruismului adevărat”; 1
adevărat”; cu 1
acestea, este 5
cu altruismul 1
altruismul fals 1
fals sau 1
cu egoismul 1
egoismul pur. 1
pur. Acest 1
lucru garanta 1
garanta că, 2
că, dacă 21
dacă sovieticii 1
sovieticii ar 2
un atac, 3
atac, forțele 1
forțele letone 1
letone ar 1
putea să 63
rămână pe 9
poziții suficient 1
suficient de 66
a informa 2
informa restul 1
restul lumii. 5
lumii. Acest 1
lucru i-a 2
lui Coty 1
Coty să 1
satisfacă cererea 1
cererea în 1
în creștere 27
creștere pentru 1
pentru produsele 8
produsele sale 1
străinătate. Acest 1
lucru îi 2
îi determină 3
determină să 6
să aresteze 3
aresteze criminalii 1
criminalii pentru 1
fi condamnați 1
condamnați în 4
în instanță. 1
instanță. Acest 1
va îndepărta 1
îndepărta de 2
de sarcinile 2
sarcinile lor 1
lor obișnuite 2
obișnuite pentru 4
fiecare zi, 6
zi, astfel 1
încât ar 1
fi nevoie 8
de personal 10
personal suplimentar. 1
suplimentar. Acest 1
lucru îl 4
pe Galba 1
Galba să-l 1
să-l adopte 1
adopte pe 1
pe L. 1
L. Calpurnius 1
Calpurnius Piso 1
Piso Frugi 1
Frugi Licinianus, 1
Licinianus, numindu-l 1
numindu-l caesar 1
caesar și 1
și coregent. 1
coregent. Acest 1
îl face 31
o relație 61
relație tensionată 2
tensionată cu 2
sa, Alice, 1
Alice, și 1
cu fiicele 2
fiicele sale 3
sale Hanna 1
Hanna și 2
și Lucy. 1
Lucy. Acest 1
îl intrigă 1
intrigă pe 1
pe Winston, 1
Winston, care 1
care afirmă 12
ea îi 9
îi amintește 2
însuși la 1
vârsta ei. 2
lucru implică 2
implică angajarea 1
angajarea în 5
competiția deschisă 1
deschisă a 2
a pieței 10
pieței fără 1
fără folosirea 2
folosirea mijloacelor 1
mijloacelor ilicite 1
ilicite și, 1
și, conform 2
conform lui 13
lui Younkins, 1
Younkins, respectarea 1
respectarea drepturilor 3
drepturilor individuale 1
ale angajaților 1
angajaților și 2
a angajamentelor 2
angajamentelor luate 1
luate față 1
de aceștia, 8
aceștia, de 1
de furnizori 2
furnizori și 1
de clienți. 3
clienți. Acest 1
lucru începe 1
începe să-i 5
să-i afecteze 1
afecteze căsătoria, 1
căsătoria, iar 1
iar Ethan 1
Ethan caută 1
caută cu 2
disperare ajutor. 1
ajutor. Acest 1
lucru indică 2
că particulele 1
particulele inelului 1
inelului își 1
își au 19
au originea 8
originea pe 1
pe orbite 4
orbite circulare, 1
circulare, periodice, 1
periodice, care 1
sunt apropiate, 1
apropiate, dar 2
interiorul rezonanței. 1
rezonanței. Acest 1
lucru înseamnă 5
că devine 1
devine foarte 5
foarte dificilă, 2
dificilă, dacă 1
nu imposibilă, 1
imposibilă, găsirea 1
găsirea unor 3
unor echivalenți 1
echivalenți pentru 1
anumite concepte 1
concepte juridice, 1
juridice, având 1
vedere că 16
că acestea 29
acestea diferă 1
sistem la 1
altul. Acest 1
acest caz 36
caz calibrul 1
calibrul armei 1
armei nu 1
este intuitiv: 1
intuitiv: calibrul 1
calibrul de 1
12 este 3
este superior 1
superior calibrului 1
calibrului 16. 1
16. Acest 1
autoritate contractantă 1
contractantă care 1
un calculator 9
calculator cu 4
cu internet 1
internet este 2
este deja 14
afara legii. 1
legii. Acest 1
că subalgebra 1
subalgebra generată 1
generată de 9
de oricare 4
oricare două 2
elemente este 1
este asociativa. 1
asociativa. Acest 1
lucru l-a 7
pe Boult 1
Boult să 1
să spună 18
spună muzicienilor 1
muzicienilor că 1
că interpretarea 2
interpretarea lor 2
un memorial 4
memorial adus 1
adus compozitorului. 1
compozitorului. Acest 1
pe judecătorul 2
judecătorul John 1
John Sirica 1
Sirica să 1
propună pedepse 1
pedepse de 1
ani fiecăruia, 1
fiecăruia, lăsând 1
lăsând însă 1
se înțeleagă 7
înțeleagă faptul 2
va reduce 3
reduce sentințele 1
sentințele în 1
care acuzații 1
acuzații vor 1
vor coopera 2
coopera cu 2
cu instanța. 1
instanța. Acest 1
pe Strakosha 1
Strakosha să 1
rămână a 1
treia alegere 1
alegere de 2
de portar 1
portar și 1
doar rezervă 1
rezervă neutilizată 2
neutilizată pe 1
parcursul sezonului 2
sezonului 2013-2014, 1
2013-2014, nereușind 1
nereușind să 7
se impună 6
impună în 2
fața lui 32
lui Berisha 1
Berisha și 1
și Marchetti. 1
Marchetti. Acest 1
l-a împiedicat 5
împiedicat să 7
să urmeze 31
urmeze cu 1
succes cariera 1
cariera tatălui 1
tatălui său. 25
său. Acest 1
l-a înfuriat 4
înfuriat pe 5
noul comandant 2
al armatei, 3
armatei, prințul 1
prințul Peter 1
Peter Wittgenstein, 1
Wittgenstein, care 1
care credea 2
credea că 41
că numirea 1
numirea unui 2
nou șef 2
stat major 10
major l-a 1
l-a nedreptățit 1
nedreptățit pe 1
pe Dmitri 2
Dmitri Ignatiev. 1
Ignatiev. Acest 1
l-a motivat 2
motivat să 2
facă experimente 2
experimente cu 3
cu fotoconductivitatea. 1
fotoconductivitatea. Acest 1
lucru le-a 4
le-a lăsat 3
la îndoială 15
îndoială viitoarea 1
viitoarea lor 1
lor participare 1
participare în 1
în fotbalul 8
fotbalul nigerian, 1
nigerian, dar 1
la Cupa 9
Cupa Federației 1
Federației de 2
din Lagos 1
Lagos în 1
în 2013 11
s-au alăturat 45
alăturat ligii 1
ligii profesioniste 1
profesioniste de 3
fotbal privat 1
privat „Metro 1
„Metro Pro 1
Pro League” 1
League” cu 1
sediul la 19
la Lagos. 1
Lagos. Acest 1
le-a permis 10
permis bulgarilor 1
bulgarilor să 1
să oprească 25
oprească ofensiva 2
ofensiva sârbă 1
sârbă din 5
din Macedonia 4
Macedonia la 2
la Kalimantsi 1
Kalimantsi la 1
18 iulie. 2
iulie. Acest 1
să acumuleze 4
acumuleze averi 1
averi ilicite 1
ilicite și 1
se înfrupte 1
înfrupte din 1
din resursele 2
resursele statului 1
statului fără 2
fără consecințe 1
consecințe juridice. 2
juridice. Acest 2
să creeze 52
creeze modele 1
de schelet 4
schelet precise 1
precise și 3
să corecteze 3
corecteze teoriile 1
teoriile credibile 1
credibile anterior. 1
lucru necesită 1
un individ 10
individ să-și 1
să-și imagineze 2
imagineze ce 1
locul altuia, 1
altuia, dacă 1
ar crede 1
crede ceea 2
ceea ce-și 1
ce-și imaginează 1
imaginează cealaltă 1
cealaltă persoană 2
persoană că 1
este adevărat. 9
lucru necesita 2
necesita o 5
călătorie în 8
plină iarnă 1
iarnă pentru 2
obține ouăle 1
ouăle într-un 1
într-un stadiu 2
stadiu timpuriu 1
timpuriu de 3
de incubare. 1
incubare. Acest 1
o primă 12
primă dovadă 1
dovadă directă, 1
directă, de 1
de heliocentrism 1
heliocentrism experimental, 1
experimental, de 1
asemenea, a 98
a relevat, 1
relevat, pentru 1
dată, distanța 1
distanța mare 1
mare dintre 17
dintre sistemul 1
sistemul nostru 1
nostru solar 1
și stelele. 1
stelele. Acest 1
fost popular 4
popular printre 1
printre aristocrație 1
aristocrație și 2
și popor. 1
popor. Acest 1
este deloc 4
deloc nerealist, 1
nerealist, deoarece 1
deoarece aceste 1
aceste voturi 3
voturi provin 1
din zone 3
zone urbane 3
urbane sau 2
sau suburbii 1
suburbii (care 1
(care favorizează 1
favorizează democrații) 1
democrații) și 2
sunt voturi 1
voturi poștale 1
poștale (care 1
(care iar 1
iar favorizează 1
favorizează democrații). 1
democrații). Acest 1
i-a împiedicat 3
împiedicat în 1
în niciun 14
niciun fel 23
fel pe 1
facă speculații 2
speculații cu 3
ce conținea 4
conținea acea 1
acea carte. 1
carte. Acest 2
posibil după 1
ce sfera 1
sfera este 1
este încălzită 2
încălzită în 1
în apă 23
apă fierbinte 2
fierbinte sau 1
în flacăra 1
flacăra unei 2
unei lămpi. 1
lămpi. Acest 1
nu permite 10
permite mai 3
multe mișcări, 1
mișcări, altele 1
altele decât 7
decât agățatul 1
agățatul sau 1
sau cățăratul 1
cățăratul pe 1
pe copaci. 1
copaci. Acest 1
nu reprezintă 13
reprezintă voința 1
voința marii 1
marii majorități 1
majorități a 1
a musulmanilor". 1
musulmanilor". Acest 1
mai repetat 2
repetat în 5
istoria auto 1
auto vest-germana, 1
vest-germana, cu 1
cu vehicule 1
vehicule de 3
de volum 7
volum mare. 1
lucru permite 2
permite administrarea 1
administrarea unor 3
unor medicamente, 1
medicamente, care, 1
mod normal, 16
normal, sunt 2
sunt administrate 4
administrate pe 1
pe orală, 1
orală, sunt 1
sunt administrare 1
administrare rectală, 1
rectală, în 1
se ocolește 1
ocolește metabolismul 1
metabolismul primar. 1
primar. Acest 1
avea implicații 1
implicații privitoare 1
privitoare la 20
la impozite 1
impozite și 2
alte consecințe 1
efect negativ 2
negativ și 4
și dăunător 1
dăunător asupra 1
asupra unei 19
unei companii 10
companii în 3
care consumatorul 1
consumatorul suspectează 1
suspectează că 5
că recenzia 1
recenzia sau 1
sau opinia 1
opinia nu 1
este autentică, 1
autentică, dăunând 1
dăunând reputației 1
reputației companiei 1
companiei sau 1
mai rău, 2
rău, ducând 1
la judecată. 2
judecată. Acest 1
fi aproximativ 2
aproximativ depășit 1
depășit prin 1
unui condensator 1
condensator în 1
în serie 17
serie cu 4
cu rezistorul 1
rezistorul de 1
de sus, 14
sus, pentru 1
face ambele 1
picioare ale 1
ale divizorului 1
divizorului atât 1
atât capacitive 1
capacitive precum 1
și rezistive. 1
rezistive. Acest 1
fi atins 4
atins atât 1
atât prin 10
prin inactivarea 1
inactivarea Cdk 1
Cdk și 1
prin activarea 2
activarea fosfatazelor, 1
fosfatazelor, fie 1
prin ambele 1
ambele în 1
timp. Acest 3
fi atribuit 5
atribuit izolării 1
izolării geografice 1
geografice a 4
a evreilor 13
evreilor sau 2
sau imigrării 1
imigrării triburilor 1
primul mileniu. 1
mileniu. Acest 1
fi legitim 1
legitim sub 1
sub licența 1
licența libertății 1
libertății artistice, 1
artistice, dar 1
de neînțeles 2
neînțeles faptul 1
că statul 7
statul sârb 1
sârb ar 1
ar susține 2
susține financiar 3
financiar un 1
film de 26
genul acesta. 1
acesta. Acest 1
fi util 1
util pentru 4
înțelege mai 3
multe despre 15
despre ce 14
ajuns 404 1
404 de 1
de utilizatori 15
utilizatori pe 1
pe site. 1
site. Acest 1
poate însoți 1
însoți absența 1
absența sânului 1
sânului la 1
la femele. 3
femele. Acest 1
lucru practic 1
practic dublează 1
dublează numărul 1
de dimensiuni. 3
dimensiuni. Acest 1
lucru, precum 2
alte indicii 1
indicii sugerează 1
oamenii aveau 2
aveau o 33
o concepție 6
concepție mai 1
mai largă 18
largă despre 1
lumea în 4
trăiau decât 1
decât se 11
se credea 13
credea anterior. 1
datorat faptului 4
că însuși 2
însuși Scott 1
Scott (și 1
(și mai 1
târziu Fondul 1
Fondul George 1
George C. 1
C. Scott 1
Scott prin 1
prin Baxter 1
Baxter Healthcare, 1
Healthcare, căruia 1
căruia familia 1
familia Scott 1
Scott îi 1
îi donase 1
donase drepturile 1
de autor) 1
autor) a 1
deținut drepturile 1
drepturile pentru 3
pentru acest 61
acest film. 3
film. Acest 1
s-a înrăutățit 9
înrăutățit în 3
în 1491, 1
1491, când 1
când Isabella 2
Isabella a 3
dat naștere 31
unui fiu, 2
fiu, Francesco. 1
Francesco. Acest 1
întâmplat cu 13
Armatei Roșii 9
Roșii Estone 1
Estone care 1
predat lui 1
lui Mahno 2
Mahno în 1
în 1920. 5
1920. Acest 1
sprijinul preotului 1
preotului Butoi 1
Butoi din 1
satul Piatra 1
Piatra de 8
de lângă 55
lângă Mateiaș, 1
Mateiaș, care-l 1
care-l semnalase 1
semnalase organizației 1
din Câmpulung. 4
Câmpulung. Acest 1
întâmplat înaintea 1
înaintea vânzării 1
vânzării de 3
către News 1
News Corp 1
Corp către 1
către Grupul 1
Grupul de 11
de companii 13
companii Motibhai. 1
Motibhai. Acest 1
s-a realizat 24
realizat construind 1
construind separat 1
separat cabina 1
cabina de 3
de spațiul 6
spațiul destinat 1
destinat mărfii, 1
mărfii, sau 1
prin montarea 1
montarea unui 2
unui paravan 1
paravan de 4
de protecție 36
protecție în 4
aceste spații 1
spații sunt 1
sunt comune. 2
comune. Acest 1
lucru s-ar 1
putea face 20
face folosind 2
folosind ocultarea 1
ocultarea unei 1
unei stele 5
stele de 5
către 2I/Borisov, 1
2I/Borisov, dar 1
o ocultare 1
ocultare ar 1
fi greu 6
de prevăzut, 2
prevăzut, necesitând 1
necesitând o 4
o determinare 1
determinare precisă 1
a orbitei 2
orbitei sale, 2
iar detectarea 1
detectarea ar 1
de telescoape 4
telescoape mici. 1
mici. Acest 1
află mult 2
mult sub 4
sub abilitățile 1
abilitățile lui 1
lui Alabaster, 1
Alabaster, dar 1
dar la 32
după sosire, 2
sosire, abia 1
abia supraviețuiește 1
supraviețuiește unei 1
unei încercări 3
încercări de 29
de asasinat, 1
asasinat, forțând-o 1
forțând-o pe 1
pe Syenite 1
Syenite să 1
să încerce 22
încerce să 17
să curețe 7
curețe ea 1
ea singură 1
singură portul. 1
portul. Acest 1
datorează climatului 1
climatului continental 3
și locației 1
locației în 1
în latitudinile 1
latitudinile medii. 1
datorează descoperirii 1
descoperirii și 1
și corectării 2
corectării erorilor 1
erorilor software 1
software apărute 1
apărute pe 3
durata exploatării. 1
exploatării. Acest 1
datorează distribuțiilor 1
distribuțiilor de 1
de magmă, 1
magmă, intervalelor 1
intervalelor de 2
de munte, 16
munte, tranșelor 1
tranșelor de 1
de adâncime 6
departe. Acest 1
că doar 17
un procent 16
procent mic 1
de animale 26
animale se 3
se fosilizează 1
fosilizează și 1
acestea rămân 2
rămân îngropate 1
îngropate în 2
în pământ. 8
pământ. Acest 1
că vântul 1
vântul produce 1
produce precipitații 1
precipitații pe 3
parcursul iernii 1
iernii în 1
de sud. 13
sud. Acest 1
datorează legilor 1
legilor Europei 1
Europei și 10
și Statelor 1
Statelor Unite 58
Unite care 5
ca votca 1
votca să 1
aibă aromă, 1
aromă, caracter, 1
caracter, culoare 1
culoare sau 2
sau gust 1
gust distinctiv. 1
distinctiv. Acest 1
datorează probabil 1
probabil faptului 2
faptului ca 4
ca păsările 1
păsările sunt 1
sunt digerate 1
digerate mai 1
către pui. 1
pui. Acest 1
datorează unei 2
unei teoreme 2
teoreme importante 1
studiul politopurilor 1
politopurilor regulate 1
regulate abstracte, 1
abstracte, oferind 1
oferind o 8
o tehnică 16
tehnică care 1
ca politopul 1
politopul regulat 1
regulat abstract 1
abstract să 1
fie construit 2
construit direct 1
din grupul 21
grupul său 4
de simetrie 8
simetrie într-un 1
mod simplu. 1
simplu. Acest 1
20 km 6
de oraș 8
oraș se 4
află tractul 1
tractul cu 1
unui deal 5
deal de 3
calcar alb, 1
alb, unde 1
este înmormântat 8
înmormântat veneratul 1
veneratul Abîlai 1
Abîlai hanoi 1
hanoi kipceakc 1
kipceakc Niaz 1
Niaz bi. 1
bi. Acest 1
în iernile 1
iernile deosebit 1
de grele 4
grele sau 1
contră, deosebit 1
de ușoare, 2
ușoare, când 1
când trebuie 5
își consume 1
consume prea 1
prea repede 2
repede rezervele 1
rezervele de 7
de grăsime. 1
grăsime. Acest 1
întâmplă odată 1
odată la 6
la 1.000 10
când toate 6
toate planetele 2
planetele sunt 1
sunt aliniate. 1
aliniate. Acest 1
când pavilioanele 1
pavilioanele sunt 1
sunt nemișcate, 1
nemișcate, dar 1
dar animalul 1
animalul poate 1
poate spori 2
spori efectul 1
efectul mișcându-le. 1
mișcându-le. Acest 1
lucru semnala 1
semnala fie 1
o situație 15
situație reală 1
reală (domnii 1
(domnii în 1
ambele țări) 1
țări) fie 1
o aspirație 1
aspirație de 1
de viitor. 1
viitor. Acest 1
numește cvorum. 1
cvorum. Acest 1
poate datora 2
datora faptului 2
că taxele 1
taxele mari 1
mari au 9
fost percepute 1
percepute pentru 2
persoanele din 5
interiorul zidurilor, 1
zidurilor, astfel 1
oamenii s-au 5
s-au mutat 30
în suburbiile 2
suburbiile din 2
poate întâmpla 8
întâmpla în 5
în depozitarea 1
depozitarea senzoriala 1
senzoriala pe 1
pe termen 56
termen scurt 8
scurt și 16
și stocarea 2
stocarea pe 1
termen lung. 11
lung. Acest 1
două moduri. 1
moduri. Acest 1
poate obține 10
obține în 7
multe moduri, 2
moduri, ce 1
ce duc 6
o multitudine 11
multitudine de 14
de tipuri 9
de antene. 1
antene. Acest 1
prin tratate 1
tratate aplicabile 1
aplicabile la 1
nivel internațional, 7
internațional, pe 1
le încheie 2
alte state, 2
state, actori 1
actori non-statali 1
non-statali și 1
și organizații. 2
organizații. Acest 1
se reflectă 9
reflectă în 7
în minunatele 1
minunatele mobiliere, 1
mobiliere, dulapuri, 1
dulapuri, cufere 1
cufere și 1
și mese 2
mese - 1
- unele 4
unele cu 7
cu incrustări 2
incrustări din 1
din sidef 1
sidef - 1
- precum 2
și sculpturi 4
sculpturi elaborate 1
elaborate pe 1
pe temple 1
temple și 1
și clădiri 9
clădiri ale 5
palatului. Acest 1
se traduce 19
traduce la 2
la Bà 1
Bà Triệu 1
Triệu în 1
în vietnameza 1
vietnameza modernă, 1
modernă, și 1
și "Lady 1
"Lady Triệu" 1
Triệu" în 1
limba engleză. 15
engleză. Acest 1
se vede 28
vede din 4
din recunoașterea 1
recunoașterea de 2
către privitor 1
privitor a 1
a elementelor 6
elementelor caracteristice 1
caracteristice armatei 1
armatei străine, 1
străine, din 1
din compoziție. 2
compoziție. Acest 1
lucru sugerează 1
că au 109
în regiuni 13
regiuni separate 1
separate și 3
au format 34
două subgrupe 1
subgrupe care 1
s-au dezvoltat 15
mod diferit, 1
diferit, conform 1
conform explicaților 1
explicaților paleontologilor. 1
paleontologilor. Acest 1
lucru va 2
va permite, 1
permite, de 3
asemenea, o 50
evaluare a 7
a funcționarilor 3
funcționarilor care 1
care luptă 4
luptă împotriva 12
împotriva corupției 1
corupției și 5
poate evidenția 2
evidenția metodele 1
metodele utilizate 1
utilizate de 11
de aceștia. 6
aceștia. Acest 1
lucru vine 1
vine ca 3
a investițiilor 1
investițiilor făcute 1
către Abramovici 1
Abramovici în 1
în infrastructura 4
infrastructura stadionului 1
stadionului și 1
în conducerea 10
conducerea clubului, 1
clubului, în 1
în jucători, 1
jucători, etc, 1
etc, transformând 1
transformând „albaștrii” 1
„albaștrii” într-una 1
într-una din 11
din echipele 2
top din 5
Europa. Acest 1
Acest manifest 2
manifest afirmă 1
afirmă existența 1
existența unei 14
unei legături 6
legături directe 1
directe între 1
între progresul 1
progresul cunoașterii 1
cunoașterii și 2
a progresul 1
progresul social. 1
social. Acest 1
manifest a 1
de Primul 2
Primul Congres 2
Congres Sionist, 1
Sionist, care 1
adoptat „Programul 1
„Programul Basel” 1
Basel” – 1
– singurul 2
singurul program 2
program existent 1
existent Vedeți 1
Vedeți și: 1
și: History 1
History of 2
of Zionism 1
Zionism (1600-1918), 1
(1600-1918), vil. 1
vil. Acest 1
Acest manuscris 1
manuscris a 2
fost redescoperit 1
redescoperit în 2
anul 1961 5
1961 în 1
în Sibiu. 2
Sibiu. Acest 1
Acest mARN 1
mARN apoi 1
apoi reprogramează 1
reprogramează celulele 1
celulele pentru 1
determina răspunsuri 1
răspunsuri imune. 1
imune. Acest 1
Acest mecanism 1
mecanism de 8
de schimb 23
informații utilizează 1
utilizează liste 1
de întrebări 6
întrebări și 5
și răspunsuri 3
răspunsuri deja 1
deja traduse 1
traduse în 21
toate limbile 2
limbile oficiale 1
oficiale ale 17
ale UE. 3
UE. Acest 1
Acest mediu 1
și această 10
această cultură 2
cultură care 3
îl înconjoară 2
înconjoară încep 1
efect asupra 11
asupra economiei, 1
economiei, fie 1
fie în 33
creșterea comunicării 1
comunicării în 2
ce costurile 1
costurile scad, 1
scad, reducându-se 1
reducându-se barierele 1
barierele de 1
intrare în 18
în economia 14
economia tehnologiei, 1
tehnologiei, fie 1
fie asupra 1
asupra utilizării 2
utilizării capacității 1
capacității excedentare. 1
excedentare. Acest 1
Acest metal 2
metal cenușiu 1
cenușiu era 1
era aproape 5
aproape necunoscut 1
necunoscut și 4
și trecea, 1
trecea, prin 1
urmare, ca 2
foarte rar. 1
metal nu 1
funcție vitală 1
vitală pentru 4
pentru organisemele 1
organisemele vii. 1
vii. Acest 1
Acest metan 1
metan atmosferic 1
atmosferic creează 1
efect de 8
de seră 3
seră la 1
la suprafață, 8
suprafață, fără 1
fără de 8
care Titan 1
Titan ar 1
mai rece. 2
rece. Acest 1
Acest microclimat 1
microclimat se 1
printr-o temperatură 1
temperatură medie 8
medie anuală 21
anuală mai 1
mai ridicată 6
ridicată datorită 1
datorită perioadei 1
perioadei mai 1
de insolație 1
insolație la 1
supus solul, 1
solul, ceea 1
la sărăcirea 1
sărăcirea solului 1
prin evapotranspirație. 1
evapotranspirație. Acest 1
Acest microprocesor 1
microprocesor dispunea 1
de gestionare 3
gestionare a 3
consumului (Power 1
(Power Management), 1
Management), de 1
o memorie 10
memorie cache 2
cache de 2
de 8K, 1
8K, de 1
un controeller 1
controeller DRAM 1
DRAM și 1
era capabil 3
capabil să 38
să funcționeze 20
funcționeze la 2
la 3,3 2
3,3 volți. 1
volți. Acest 1
Acest minister 1
minister a 1
un susținător 7
susținător al 11
al domnitorului 1
domnitorului în 1
în înfăptuirea 1
înfăptuirea reformelor 1
reformelor sociale, 1
sociale, economice 5
economice și 31
și politice. 7
politice. Acest 1
Acest mod 2
mod a 2
în actualizarea 1
actualizarea Sniper 1
Sniper vs. 1
vs. Acest 1
mod de 35
de finanțare 10
finanțare este 1
destinat cercetării 1
cercetării cu 2
cu rezultat 1
rezultat inovator, 1
inovator, descris 1
descris în 12
în formularele 1
formularele cu 1
rezultatele proiectului. 1
proiectului. Acest 1
Acest model 2
model era 2
un „steag 1
„steag cu 1
cu fața 14
fața roșie, 1
roșie, albastră 2
albastră și 6
și galbenă, 2
galbenă, având 1
și acesta 18
acesta stele 1
stele și 3
și pasăre 1
pasăre cu 2
cu cap 5
cap în 4
în mijloc 8
mijloc Buletinul 1
Buletinul - 1
- Gazetă 1
Gazetă Oficială 1
Oficială a 1
a Țării 5
Românești, nr. 2
nr. Acest 1
model se 2
la consumatorii 1
consumatorii care 1
care vând 2
vând direct 1
direct la 23
la alți 5
alți consumatori. 1
consumatori. Acest 1
Acest moment 2
moment din 1
istoria militară 4
militară a 25
a Dobrogei 1
Dobrogei se 2
se întâmpla 7
întâmpla la 3
după revenirea 4
revenirea la 6
la patria 1
patria mamă 1
mamă a 10
a străvechiului 1
străvechiului pământ 1
pământ românesc 1
românesc dintre 1
dintre Dunăre 2
Dunăre și 4
și Marea 22
Marea Neagră, 7
Neagră, în 1
urma Războiului 2
Independență. Acest 1
moment este 2
de obținerea 2
obținerea primei 1
primei producții 1
producții agricole 1
agricole optime 1
optime raportată 1
raportată la 9
suprafața ogoarelor. 1
ogoarelor. Acest 1
Acest monoplan 1
monoplan a 1
proiectat strict 1
strict pentru 2
pentru uzul 2
uzul personal, 1
personal, însă 2
însă mai 8
târziu i-a 3
lăsat de 3
de bunăvoie 2
bunăvoie și 1
pe alții 7
alții să-i 1
să-i folosească 2
folosească invenția. 1
invenția. Acest 1
Acest monopol 1
monopol a 1
fost contestat 1
contestat de 3
unii care 1
că Parlamentul 1
Parlamentul ar 1
aibă dreptul, 1
dreptul, la 1
ca majoritatea 10
majoritatea parlamentelor 1
parlamentelor naționale 2
naționale în 9
acest domeniu. 11
domeniu. Acest 1
Acest monstru 1
monstru nu 1
fi controlat 1
controlat decât 1
de Salazar 1
Salazar Slytherin 1
Slytherin sau 1
de urmașii 2
urmașii săi, 1
săi, aceștia 1
aceștia fiind 15
fiind singurii 2
singurii capabili 2
capabili să 21
să vorbească 20
vorbească reptomita 1
reptomita (limba 1
(limba șerpilor). 1
șerpilor). Acest 1
Acest monument 3
monument este 2
dintre simbolurile 5
simbolurile orașului 1
orașului Komárno. 1
Komárno. Acest 1
monument mai 1
în lucru, 2
lucru, finanțat 1
finanțat din 2
din donații 8
donații publice. 1
publice. Acest 1
monument stârnește 1
stârnește discuții 1
discuții cu 8
la asemănarea 1
asemănarea lui 1
lui cu 18
monument francmason 1
francmason datorită 1
datorită celor 2
celor 3 7
3 coloane 1
coloane în 3
stil Ionic, 1
Ionic, Doric 1
Doric și 1
și Corintic. 1
Corintic. Acest 1
Acest mozaic 1
mozaic era 1
era despărțit 1
despărțit de 18
de șanțuri 4
șanțuri subțiri 1
subțiri și 7
și paralele. 1
paralele. Acest 1
Acest munte 2
munte este 4
este înconjurat 17
de Sahel 1
Sahel (șes) 1
(șes) roditor 1
roditor (optim 1
(optim culturii 1
culturii de 6
de măslini) 1
măslini) răcorit 1
răcorit de 1
de vântul 4
vântul mediteranean. 1
mediteranean. Acest 1
munte special, 1
se remarca 4
remarca în 1
cadrul peisajului 1
peisajului înconjurător, 1
înconjurător, îl 1
îl putea 2
putea vedea 3
vedea din 1
din casa 16
lui și 36
l-a pictat 1
pictat în 8
numeroase ocazii. 1
ocazii. Acest 1
Acest muzeu 1
muzeu contribuie 1
la schimbarea 6
schimbarea percepțiilor 1
percepțiilor greșite. 1
greșite. Acest 1
Acest nivel 2
nivel se 5
la analiza 3
analiza sarcinii 1
sarcinii pe 1
o îndeplinească 1
îndeplinească sistemul 1
sistemul cognitiv. 1
cognitiv. Acest 1
nivel suprapune 1
suprapune (indirect), 1
(indirect), în 1
regiunea pantei, 1
pantei, nivelul 1
nivelul dependinței 1
dependinței incendiate, 1
incendiate, a 1
cărei contemporaneitate 1
contemporaneitate cu 1
cu villa 1
villa și 1
cu încăperea 1
încăperea în 1
s-a găsit 12
găsit fierul 1
fierul de 1
de plug, 1
plug, s-a 1
fi reală 1
reală pe 1
baza raporturilor 1
raporturilor stratigrafice 1
stratigrafice și 2
a tipologiei 1
tipologiei ceramicii. 1
ceramicii. Acest 1
Acest nor 1
nor inițial 1
inițial avea 2
mulți ani-lumină 1
ani-lumină și 1
dat naștere, 1
naștere, probabil, 1
probabil, mai 2
multor stele. 1
stele. Acest 1
Acest nou 9
nou aliniament 1
aliniament a 1
fost consemnat 3
consemnat prin 1
prin înțelegerea 1
înțelegerea Berthelot- 1
Berthelot- Acest 1
nou format 2
format al 2
al turneului 5
turneului a 5
adus mai 4
bani și 15
și sponsori 1
sponsori pentru 1
pentru competiție 1
competiție și 2
o acoperire 6
acoperire tv 1
tv mai 1
a continentului 4
continentului african. 1
african. Acest 1
nou grup 3
grup au 2
au adoptat 27
adoptat roiul 1
roiul Subaru 1
Subaru ca 1
ca logo 1
logo al 2
al mărcii 2
mărcii de 1
de automobile. 4
automobile. Acest 1
nou imn 1
imn a 1
a înclocuit 1
înclocuit primul 1
primul Imn 1
Imn al 1
al Republicii 24
Republicii Kazahstan, 1
Kazahstan, folosit 1
folosit imediat 1
după proclamarea 2
proclamarea independenței. 2
independenței. Acest 1
nou interes 3
la publicarea 6
publicarea a 1
a 94 1
94 de 5
de ornitologie 1
ornitologie și 1
la colecționarea 1
colecționarea a 1
a aproape 7
aproape 20.000 1
20.000 de 19
exemplare. Acest 1
nou putea 1
fi printre 2
altele și 5
filmul "colorat", 1
"colorat", sau 1
sau cum 5
fi cunoscut 8
apoi filmul 1
filmul color. 1
color. Acest 1
nou stil 4
stil va 1
va domina 2
domina lumea 1
lumea artistică 5
artistică a 15
XX-lea, evidențiind 1
evidențiind pictura 1
pictura plană, 1
plană, a 1
a suprafețelor 2
suprafețelor și 1
și respingând 1
respingând perspectiva 1
perspectiva tradițională 1
tradițională a 13
a distanței 2
distanței sau 1
sau clarobscurul. 1
clarobscurul. Acest 1
nou tip 8
de radar 2
radar a 1
îmbunătățit mult 1
mult detectarea 1
detectarea țintelor 1
țintelor și 1
făcut nefolositor 1
nefolositor sistemul 1
sistemul german 2
german Metox. 1
Metox. Acest 1
nou val 6
val de 28
de deportări 1
deportări a 1
perioada 28 1
28 aprilie 7
aprilie – 1
– 31 2
31 iulie 8
iulie 1947 1
1947 și 1
afectat 130.000 1
130.000 – 1
– 140.000 1
140.000 de 2
Acest Nr 1
Nr depinde 1
depinde de 50
de lungimea 3
lungimea cheii 1
cheii și 1
este 10, 1
10, 12 1
12 sau 2
sau 14, 1
14, pentru 1
pentru chei 1
chei pe 3
pe 128, 1
128, 192, 1
192, respectiv 1
respectiv 256 1
256 biți. 2
biți. Acest 1
Acest număr 2
număr a 7
rămas până 15
în 2009, 28
2009, când 6
când limita 1
limita a 2
ridicată la 7
la zece 9
zece și 1
și ajustată 1
ajustată mai 1
în 2011, 12
2011, pentru 1
a varia 1
varia între 9
între cinci 2
cinci și 6
și zece 4
zece filme. 2
filme. Acest 1
număr din 10
din 1 24
mai 1920, 2
1920, conținând 1
conținând povestea 1
povestea scurtă 1
scurtă "Bernice 1
"Bernice Bobs 1
Bobs Her 1
Her Hair", 1
Hair", a 1
prima cu 1
lui Fitzgerald 1
Fitzgerald pe 1
pe copertă. 2
copertă. Acest 1
Acest număr, 1
număr, lingvista 1
lingvista Aurora 1
Aurora Pețan 1
Pețan îl 1
consideră foarte 1
foarte plauzibil, 1
plauzibil, pentru 1
că știm, 1
știm, tot 1
la oameni 2
din Sinaia, 1
Sinaia, că 1
că unele 18
unele copii 1
copii în 24
în plumb 1
plumb au 2
la prof. 1
prof. Acest 1
Acest nume 6
nume este 8
este atestat 15
atestat din 3
al VI-lea. 2
VI-lea. Acest 1
nume însă 1
însă era 5
era deseori 2
deseori folosit 3
folosit printre 2
printre sclavi, 1
sclavi, și 1
poate oferi 9
un indiciu 7
indiciu asupra 3
asupra originii 1
originii sale 1
sale sociale. 3
sociale. Acest 1
nume nu 7
printre nobilimea 1
nobilimea poloneză, 1
poloneză, dar 1
fost cunoscut 23
în sursele 2
sursele din 2
din Boemia, 2
Boemia, apărând 1
apărând ca: 1
ca: Bezprim, 1
Bezprim, Bezprem, 1
Bezprem, Bezperem. 1
Bezperem. Acest 1
nume poate 1
să difere 2
difere de 1
de numele 12
lui de 65
de botez. 1
botez. Acest 1
nume (sau 1
(sau titlu) 1
titlu) este 1
este oferit 5
oferit în 4
în scripturile 2
scripturile ebraice 1
ebraice la 1
la trei 25
trei conducători. 1
conducători. Acest 1
Acest nu 1
poate ocupa 3
ocupa mai 1
o tonă 3
tonă de 1
de pasageri 26
pasageri și 7
și actorii 1
actorii trebuie 1
să cântărească 4
cântărească mai 2
de 1000 10
1000 kg. 1
kg. Acest 1
Acest obicei 2
obicei a 3
a deteriorat 1
deteriorat nasul 1
nasul statuii 1
statuii originale 1
lemn, astfel 1
că statuia 2
statuia actuală 1
actuală este 6
din granit, 3
granit, dar 1
dar nasul 1
nasul său 1
său suferă 1
suferă în 1
continuare din 1
cauza turiștilor. 1
turiștilor. Acest 1
ia amploare 2
amploare în 5
în Ecuador 1
Ecuador în 1
Acest obicei, 1
obicei, numit 1
numit Madach, 1
Madach, era 1
o jertfă 2
jertfă adusă 1
adusă zeiței 1
zeiței păgâne 1
păgâne Anahit, 1
Anahit, înainte 1
de convertirea 1
convertirea armenilor 1
armenilor la 1
la creștinism, 2
creștinism, dar 1
fost păstrat 5
după creștinarea 1
creștinarea armenilor. 1
armenilor. Acest 1
Acest obicetiv 1
obicetiv turistic 1
turistic natural 2
natural este 5
arie protejată 7
protejată locală. 1
locală. Acest 1
Acest obiect 1
obiect se 1
afla exact 1
exact în 11
care Mallory 1
Mallory și 3
și Irvine 1
Irvine ar 1
fi căzut 1
căzut dacă 1
dacă s-ar 7
fi rostogolit 1
rostogolit pe 1
pe versanții 6
versanții plin 1
de grohotiș”, 1
grohotiș”, a 1
scris Smythe 1
Smythe într-o 1
într-o scrisoare 7
scrisoare către 5
către Edward 2
Edward Felix 1
Felix Norton. 1
Norton. Acest 1
Acest ofițer 1
ofițer a 1
eșuat în 10
sensul cel 4
bază, uman. 1
uman. Acest 1
Acest ONG 1
ONG și-a 1
2002 Despre 1
Despre noi, 1
noi, pagina 1
pagina oficială 1
oficială Centrul 1
Centrul parteneriat 1
parteneriat pentru 1
pentru egalitate, 1
egalitate, disponibil 1
disponibil online 4
online pe 5
pe http://www.cpe.ro/despre-noi/. 1
http://www.cpe.ro/despre-noi/. Accesat 1
ianuarie 2018. 3
2018. Acestora 1
Acestora le-au 1
le-au urmat 1
urmat popa 1
popa Dobra, 1
Dobra, Lup, 1
Lup, Nechita, 1
Nechita, Ioan 1
Ioan Pop 4
Pop și 4
și Ioan 13
Ioan August. 1
August. Acestora 1
Acestora li 7
li s-au 34
s-au adăugat 17
adăugat 17.503 1
17.503 de 1
de alegători 5
alegători prin 1
prin corespondență. 1
corespondență. Acestora 1
adaugă și 8
și artiști 4
artiști din 8
din jazzul 1
jazzul internațional 1
internațional (Nacho 1
(Nacho Camara, 1
Camara, Nuria 1
Nuria Elosegui, 1
Elosegui, Pablo 1
Pablo Perez 1
Perez Gil, 1
Gil, Luis 1
Luis Antonio 1
Antonio Martinez, 1
Martinez, David 1
David Sanz 1
Sanz Reverte, 1
Reverte, Javi 1
Javi Navarro, 1
Navarro, Juanma 1
Juanma Cremades). 1
Cremades). Acestora 1
se adăugau 3
adăugau concertele 1
pe litoral 6
litoral din 2
perioada verii, 1
verii, dar 1
și turneele 1
turneele prin 1
prin toată 2
țara. Acestora 1
adaugă un 5
număr important 2
important de 14
de copii 55
copii ai 27
ai străzii 1
din programul 3
asistență stradală 1
stradală în 2
cadrul Centrului 1
Centrului Social 1
Social “Sf. 1
“Sf. Acestora 1
se alatura 2
alatura și 1
fratele Tomislav, 1
Tomislav, viitorul 1
viitorul Sfântului 1
Sfântului Tadej 1
Tadej de 1
de Vitovnica. 1
Vitovnica. Acestora 1
se alătură 40
alătură și 1
al clientului, 1
clientului, care 1
fie informat 1
informat de 4
de aspectele 4
aspectele dezvoltării, 1
dezvoltării, pentru 1
ști ce 2
ce modificări 1
modificări este 1
este realist 1
realist să 1
să ceară 25
ceară și 1
și cât 4
mult ar 3
putea costa 1
costa ele. 1
ele. Acestora 1
se înmuia 1
înmuia coada 1
coada în 5
în cerneală 2
cerneală după 1
puteau imprima 1
imprima cerneala 1
cerneala pe 1
pe orice 7
orice suprafață 2
suprafață plană 1
plană pentru 1
timp, după 5
trebuiau reîmbibate. 1
reîmbibate. Acest 1
Acest oraș 1
oraș este 6
vechi oraș 2
fortificat din 2
din Orientul 10
Orientul Mijlociu, 8
Mijlociu, având 1
având bastioane 1
bastioane și 3
și ziduri 3
ziduri exterioare. 1
exterioare. Acestor 1
Acestor călugări 1
călugări ea 1
ea le-a 1
le-a adresat 2
adresat scrisori, 1
scrisori, consemnate 1
consemnate tot 1
tot prin 6
prin dictare, 1
dictare, unele 1
unele scurte 1
scurte note 1
note de 6
de încurajare, 1
încurajare, altele 1
altele discuții 1
discuții ample 1
ample despre 1
despre viața 28
viața spirituală. 1
spirituală. Acest 1
Acest ordin 5
ordin a 4
fost executat 13
executat la 6
octombrie 1941. 1
1941. Acest 1
un început 4
început care 1
un șablon 3
șablon pentru 2
alte acțiuni 3
ale NKVD-ului 1
NKVD-ului care 1
care vizau 3
vizau alte 1
categorii specifice 1
specifice ale 3
ale populației. 1
populației. Acest 1
ordin ignora 1
ignora faptul 1
armata belgiană 1
belgiană nu 1
putea retrage 1
retrage pe 4
pe Yser, 1
Yser, iar 1
cazul cavaleriei 1
cavaleriei belgiene 1
belgiene nu 1
nu prea 27
prea existau 1
existau șanse 1
se poată 17
poată alătura 1
alătura atacului 1
atacului la 1
la timp. 4
ordin include 1
include spaniolii, 1
spaniolii, precum 1
frații Angelicăi, 1
Angelicăi, care, 1
care, neștiind 1
neștiind de 2
de fuga 1
fuga ei, 1
ei, încearcă 1
o salveze. 2
salveze. Acest 1
ordin presupunea 1
presupunea totuși 1
totuși existența 1
existența unui 18
unui contact 3
contact vizual 2
vizual cu 1
cu inamicul 4
inamicul sau 1
sau măcar 3
măcar informații 1
informații clare 1
clare despre 2
despre localizarea 1
localizarea acesuia 1
acesuia iar 1
iar marchizul 1
marchizul de 5
de Grouchy 1
Grouchy nu 1
găsea în 1
în niciuna 1
niciuna din 3
din aceste 66
aceste situații. 1
situații. Acestor 1
Acestor două 1
două grupuri 9
grupuri li 1
poate atribui 2
atribui un 1
de metamorfoză 1
metamorfoză a 1
două "degete" 1
"degete" ale 1
ale "mâinii 1
"mâinii superioare" 1
superioare" a 1
a mulțimii 3
mulțimii lui 3
lui Mandelbrot. 2
Mandelbrot. Acestor 1
Acestor forțe 1
forțe formidabile 1
formidabile li 1
opus doar 1
doar cei 5
cei aproximativ 4
aproximativ 7.000 1
7.000 de 13
de apărători 2
apărători din 1
din cetate, 1
cetate, care 2
fost ajutați 3
ajutați și 1
de locuitorii 8
jurul orașului. 4
orașului. Acestor 1
Acestor instrumente 1
instrumente care 4
ansamblu drept 1
drept conducătoare 1
de melodie, 1
melodie, li 1
adăugat apoi 1
apoi treptat 1
treptat steagul 1
steagul cu 1
cu clopoței, 1
clopoței, două 1
două tamburine, 1
tamburine, țitera 1
țitera și 1
o cobză, 1
cobză, taragotul, 1
taragotul, cavalul, 1
cavalul, fluierele 1
fluierele fără 1
fără dop. 1
dop. Acest 1
Acest os 1
os cancelos 1
cancelos este 1
său, acoperit 1
acoperit de 28
strat subțire 7
subțire de 5
de os 2
os cortical 1
cortical (sau 1
(sau os 1
os compact), 1
compact), tipul 1
tipul dur 1
dur și 8
și dens 1
dens de 1
de țesut 5
țesut osos. 1
osos. Acest 1
Acest pachet 1
pachet permite 1
permite jucătorului 3
jucătorului să 5
își transforme 1
transforme personajul 1
personajul într-un 1
într-un personaj 2
personaj celebru. 1
celebru. Acest 1
Acest parametru 1
parametru se 1
se măsoară 13
măsoară în 6
în milisecunde 1
milisecunde și 1
mare ca 11
la discurile 1
discurile dure, 1
dure, fiind 1
fiind cuprins 2
cuprins în 2
medie între 1
între 60 1
60 și 1
și 120 4
120 ms. 1
ms. Acest 1
Acest parc 1
parc a 1
ulterior cunoscut 1
de Rezervația 1
Rezervația Sabi. 1
Sabi. Acest 1
Acest pasaj 1
pasaj este 1
este similar 15
similar cu 44
un segment 6
segment din 3
din opera 8
opera Oedipe. 1
Oedipe. Acest 1
Acest patrimoniu 1
patrimoniu excepțional 1
excepțional permite 1
permite regăsirea 1
regăsirea unei 2
unei ambianțe 1
ambianțe medievale 1
medievale caracteristice, 1
caracteristice, aici 1
aici la 8
la Chinon. 1
Chinon. Acest 1
Acest personaj 3
personaj de 4
aventură eroică 1
eroică va 1
continua să 17
alte produse 10
produse mass-media, 1
mass-media, inclusiv 2
inclusiv emisiuni 1
emisiuni radio, 1
radio, filme 1
și cărți 12
benzi desenate. 2
desenate. Acest 1
personaj este 3
este marcat 9
dublă personalitate, 1
personalitate, ambele 1
ambele sale 1
sale valori 1
valori existențiale 1
existențiale aflându-se 1
aflându-se în 8
în conflict. 4
conflict. Acest 2
personaj literar 1
literar a 1
devenit atât 3
de faimos 1
faimos de-a 1
timpului încât 1
devenit probabil 1
probabil cel 13
mai jucat 10
jucat personaj 1
către cei 7
mulți actori. 1
actori. Acest 1
Acest pește 1
pește trăiește 1
trăiește mai 1
2 ani. 3
Acest picior, 1
picior, și 1
și stilul 11
lui Gilliam 1
Gilliam în 1
general, au 3
fie considerate 4
considerate „ 1
Acest pigment 1
pigment este 1
este atașat 3
atașat la 3
la membranele 1
membranele fotosintetice. 1
fotosintetice. Acest 1
Acest plan 6
al misiunii 4
misiunii Alamo 1
Alamo a 1
fost întocmit 6
întocmit de 10
de José 2
José Juan 1
Juan Sánchez-Navarro 1
Sánchez-Navarro în 1
în 1836. 4
1836. Acest 1
plan Aprobată 1
Aprobată de 2
de Consiliul 18
Consiliul Tehnic 2
Tehnic Superior 1
Superior al 5
al Orașului 1
Orașului prin 1
prin decizia 12
decizia numărul 1
numărul 24 1
24 din 2
din 6 10
6 martie 8
martie 1935. 1
1935. Acest 1
plan era 1
pe atât 4
de ambițios, 1
ambițios, pe 1
pe cât 13
de prost 3
prost conceput: 1
conceput: nu 1
numai că 12
erau suficiente 3
suficiente trupe, 1
trupe, dar 1
nu fuseseră 7
fuseseră alocate 1
alocate muniții 1
muniții și 3
și provizii 5
provizii suficiente. 1
suficiente. Acest 1
plan este 2
este introdus 6
introdus în 34
în seria 16
seria a 6
a doua; 1
doua; a 1
fost transmis 6
transmis înainte 1
de ”Minagoroshi-hen” 1
”Minagoroshi-hen” și 1
și ”Matsuribayashi-hen”. 1
”Matsuribayashi-hen”. Acest 1
plan nu 2
morții neașteptate 1
neașteptate a 1
a primarului 1
primarului 1911. 1
1911. Acest 1
plan va 1
divizie secundă 1
secundă cu 2
singură serie 3
serie compusă 2
din 20-22 1
20-22 de 3
echipe începând 1
cu sezonul 7
sezonul 2014-2015. 1
2014-2015. Acest 1
Acest podișor 1
podișor se 1
cazul adăpostirii 1
adăpostirii în 1
același stup 1
stup a 1
două familii 7
de albine 6
albine sau 2
unei familii 22
bază și 7
familii ajutătoare. 1
ajutătoare. Acest 1
Acest pod 1
pod plutitor 2
plutitor avea 1
avea 466 1
466 m 1
m lungime 9
lungime și 30
și 25 8
25 m 2
m lățime. 5
lățime. Acest 1
Acest ponei 1
ponei este 1
singurul căreia 1
căreia îi 14
îi place 18
place să 19
să citească, 3
citească, de 1
de asemeni 5
asemeni ea 1
ea este 66
singurul ponei 1
ponei prințesă 1
prințesă din 2
din „cele 1
„cele 6”, 1
6”, prințesa 1
prințesa prieteniei. 1
prieteniei. Acest 1
Acest popor 1
popor a 1
cu grecii 1
grecii homerici 1
homerici ( 1
Acest porturi 1
porturi au 1
fost modernizate 3
modernizate pentru 1
putea gazdui 1
gazdui editia 1
editia din 1
din 2007 11
2007 a 20
a competitiei 1
competitiei “America 1
“America Cup” 1
Cup” care 1
s-a tinut 1
tinut in 1
in Valencia. 1
Valencia. Acest 1
Acest premiu,adus 1
premiu,adus in 1
in memoria 2
memoria inventatorului 1
inventatorului ESC,exista 1
ESC,exista in 1
in trei 1
trei categorii:premiul 1
categorii:premiul compozitorului,artistic 1
compozitorului,artistic si 1
si premiul 1
premiul artistic. 1
artistic. Acest 1
Acest preot, 1
preot, conform 1
conform analizei 1
analizei ADN 1
ADN efectuate, 1
efectuate, a 1
fost contemporan 1
contemporan cu 2
cu Señor 1
Señor de 3
de Sipán. 1
Sipán. Acest 1
Acest prim 1
prim grup 2
fost alcătuit 2
elevi ai 5
ai Liceului 1
Liceului „Emil 1
„Emil Racoviță” 2
Racoviță” din 1
Iași și 14
s-a autointitulat 3
autointitulat Empatia. 1
Empatia. Acest 1
Acest principiu 3
principiu implică 1
implică definirea 1
definirea și 2
și documentarea 1
documentarea corespunzătoare 1
corespunzătoare a 6
a cerințelor 2
cerințelor care 1
fie satisfăcute 1
satisfăcute de 2
de furnizori. 1
furnizori. Acest 1
principiu interzice, 1
interzice, de 1
de pildă, 5
pildă, băutul 1
băutul vinului, 1
vinului, lichid 1
lichid supus 1
supus blestemului 1
blestemului din 1
partea lui 24
lui Brahma, 1
Brahma, Kacha 1
Kacha și 1
și Krishna 1
Krishna în 1
în urmatorii 2
urmatorii termeni: 1
termeni: "Vinul 1
"Vinul nu 1
va trebui 19
fie băut, 1
băut, nici 1
nici dat, 1
dat, nici 1
nici luat". 1
luat". Acest 1
principiu poate 1
fi aplicabil 1
aplicabil la 1
la țări 1
țări care 5
s-au format 23
prin emigrare, 1
emigrare, cum 1
sunt Statele 1
ale Americii 31
Americii sau 1
sau Canada, 1
poate efectiv 1
efectiv vorbi 1
vorbi despre 9
o patrie 2
patrie de 1
de elecțiune, 1
elecțiune, în 1
care integrarea 1
integrarea este 1
condiție necesară. 1
necesară. Acest 1
Acest procedeu 4
procedeu este 2
rapidă și 9
mai economică 1
economică variantă 1
de frezare 1
frezare a 1
a filetelor. 1
filetelor. Acest 1
către gramaticieni 1
gramaticieni singura 1
singura formare 1
formare a 22
a dialectelor 2
dialectelor arabe 1
arabe moderne 1
moderne care 4
are nicio 9
nicio legătură 7
cu formele 2
formele clasice 1
clasice ale 2
ale limbii. 1
limbii. Acest 1
procedeu poate 1
la economii, 1
economii, nefiind 1
nefiind necesară 1
necesară achiziționarea 1
achiziționarea unei 1
componente mai 2
mai scumpe 3
scumpe și 6
mai rapide, 4
rapide, reversul 1
reversul fiind 1
fiind posibilitatea 1
a micșora 3
micșora durata 1
durata de 15
viață a 19
componentei overclockate 1
overclockate sau 1
chiar distrugerea 1
distrugerea ei. 1
procedeu se 4
mai numește 13
și procedeu 2
procedeu octagonal 1
octagonal sau 1
de extrudare. 2
extrudare. Acest 1
Acest proces 9
proces continuă 1
azi. Acest 1
de consolidare 14
consolidare pe 1
pe baze 6
baze statale 1
statale s-a 1
s-a întrerupt 2
întrerupt subit 1
subit în 3
în 840, 1
840, când 1
când statul 1
statul uigur 1
uigur este 1
este zdrobit 1
zdrobit de 2
de kirghizi. 1
kirghizi. Acest 1
de „eliminare” 1
„eliminare” pornește 1
vârstă fragedă, 9
fragedă, prin 1
mulți elevi 2
elevi fie 1
fie pleacă 1
bună voie, 2
voie, li 1
se cere 9
cere să 17
să plece 62
plece sau 2
sau pleacă 1
cauza regulii 1
regulii „celor 1
„celor trei 1
trei corigențe” 1
corigențe” (dacă 1
(dacă elevul 1
elevul nu 1
nu reușește 14
treacă un 1
3 ori, 1
ori, i 1
va cere 1
să plece). 1
plece). Acest 1
de eroziune 9
eroziune a 1
unul treptat 1
fost amplificat 2
amplificat în 2
din pricina 20
pricina creșterii 1
creșterii extensive 1
extensive a 1
a oilor 2
oilor de 1
către Williamson-Balfour 1
Williamson-Balfour Company 1
Company pe 1
pe aproape 5
aproape toată 7
durata secolului 1
secolului XX. 11
XX. Acest 1
proces ducea 1
ducea la 7
moartea lianelor, 1
lianelor, și 1
și sursele 2
sursele de 8
de cauciuc 11
cauciuc deveneau 1
deveneau astfel 1
astfel din 5
mai greu 22
de găsit. 5
găsit. Acest 1
proces este 4
este asemănător 7
asemănător alocării 1
alocării dinamice, 1
dinamice, dar 1
dar serverul 1
serverul DHCP 3
DHCP păstrează 1
păstrează un 6
un tabel 4
tabel cu 2
cu alocările 1
alocările de 1
de IP 2
IP anterioare, 1
anterioare, astfel 1
poată atribui 1
atribui preferențial 1
preferențial pentru 1
un client 6
client aceeași 1
aceeași adresă 2
adresă de 3
IP pe 1
avut-o anterior. 1
este valid 1
valid de 1
că jucătorii 1
jucătorii sunt 1
sunt raționali 1
raționali și 1
au cunoștință 2
cunoștință despre 4
despre capacitatea 1
de raționare 2
raționare a 1
a fiecăruia 2
fiecăruia dintre 7
dintre ei. 6
proces face 2
ca sistemele 1
sistemele radiale 1
radiale asociate 1
cu craterele 1
craterele tinere 1
tinere să 2
se întunece 1
întunece până 1
se potrivește 14
potrivește cu 9
cu albedo-ul 1
albedo-ul suprafeței 1
suprafeței înconjurătoare. 1
înconjurătoare. Acest 1
proces nu 1
fi oprit 3
în totalitate 35
totalitate dar 1
face multe 1
multe pentru 1
fi limitat. 1
limitat. Acest 1
Acest produs 1
produs cu 4
de "plastilină", 1
"plastilină", rezistent 1
rezistent la 9
la frig, 3
frig, este 3
este ideal 3
ideal pentru 8
prelucrarea tuturor 1
tuturor modelelor 1
modelelor dorite. 1
dorite. Acest 1
Acest profil 1
profil a 3
indicat praf 1
praf bine 1
bine amestecat 2
amestecat în 3
în primii 24
primii kilometri 1
kilometri ai 1
ai atmosferei 1
atmosferei lui 1
lui Marte, 1
Marte, unde 1
unde stratul 1
stratul superficial 1
superficial a 1
fost observat 7
observat printr-o 1
printr-o puternică 1
puternică scădere 1
semnalului împrăștiat. 1
împrăștiat. Acest 1
Acest program 1
program a 3
înlocuit de 35
de ajutorul 9
ajutorul temporar 1
temporar pentru 2
pentru familiile 2
familiile cu 2
cu nevoi 2
nevoi speciale 1
speciale (TANF). 1
(TANF). Acest 1
Acest progres 1
progres a 1
a forțat 5
forțat micșorarea 1
micșorarea arealelor 1
arealelor și 1
redus numărul 1
numărul lor. 2
Acest proiect 9
proiect a 10
devenit strâns 1
strâns legat 7
de preocupările 3
preocupările portughezilor 1
portughezilor în 1
privește securitatea 2
securitatea coloniilor. 1
coloniilor. Acest 1
devenit subiectul 3
subiectul unei 4
alte corespondențe, 1
corespondențe, cu 1
cu Tolkien 1
Tolkien contestându-și 1
contestându-și continuu 1
continuu abilitățile 1
abilitățile de 7
de desenator. 1
desenator. Acest 1
inițial cotat 1
cotat la 1
la 215 1
215 milioane 1
milioane lire 2
sterline. Acest 1
proiect ambițios 2
ambițios a 1
fost abandonat 7
abandonat în 4
anul 1971, 6
1971, după 1
după prăbușirea 3
prăbușirea sistemului 1
sistemului cursurilor 1
cursurilor de 5
schimb fixe 1
fixe de 4
la Bretton 1
Bretton Woods. 1
Woods. Acest 1
proiect construiește 1
construiește cel 1
avansat sistem 1
de detecție 3
detecție pentru 1
pentru spectroscopia 1
spectroscopia nucleară 1
nucleară cu 2
cu radiații 1
radiații gama. 1
gama. Acest 1
proiect editorial, 2
editorial, care 1
cuprins perioada 1
perioada 1944-1964, 1
1944-1964, a 1
o muncă 7
muncă asiduă. 1
asiduă. Acest 1
proiect era 2
era intitulat 1
intitulat „Groene 1
„Groene Singel”. 1
Singel”. Acest 1
proiect este 3
este conceput 4
conceput astfel 1
încât in 1
in timpul 10
timpul funcționarii 1
funcționarii sa 1
sa consume 1
consume cât 1
mai puține 25
puține resurse 2
resurse ale 1
ale microcontrolerului. 1
microcontrolerului. Acest 1
Acest protocol 1
protocol proprietar 1
proprietar se 1
pe ruter 1
ruter și 1
este configurat 1
configurat din 1
din cache, 2
cache, permițând 1
permițând memoriei 1
memoriei cache 1
cache să 1
determine ce 2
ce porturi 1
porturi și 3
și trafic 2
trafic îi 1
trimis prin 2
prin redirecționare 1
redirecționare transparentă 1
transparentă de 1
către ruter. 1
ruter. Acest 1
Acest punctaj 1
punctaj a 1
mare punctaj 2
punctaj al 1
unui sportiv 1
sportiv din 2
istoria CAA 1
CAA până 1
în 2013, 15
2013, când 3
fost depășită 2
depășită de 1
către Elena 1
Elena Della 1
Della Donne. 1
Donne. Acest 1
Acest punct, 1
punct, denumit 1
denumit astăzi 2
astăzi „Bloody 1
„Bloody Angle”, 1
Angle”, 200 1
oameni, majoritatea 2
majoritatea din 2
din orașele 8
orașele Bedford 1
Bedford și 1
și Lincoln, 1
Lincoln, se 1
se poziționaseră 1
poziționaseră după 1
după copaci 1
copaci și 5
ziduri într-o 1
într-o pășune 1
pășune împădurită, 1
împădurită, pentru 1
o ambuscadă. 2
ambuscadă. Acest 1
Acest punct 5
vedere a 6
criticat. Acest 1
vedere alternativ 1
alternativ a 1
bine exprimat 1
exprimat în 3
lucrarea din 1
din 1961 4
1961 May 1
May Man 1
Man Prevail? 1
Prevail? Acest 1
vedere se 1
înscrie într-o 2
într-o tradiție 2
tradiție inaugurată 1
inaugurată de 2
de J.J. 1
J.J. Müller 1
Müller în 1
în 1870 5
1870 și 3
și contestată 2
contestată viguros 1
viguros de 2
de Syme, 1
Syme, care 1
care susține 8
orice citat 1
citat din 1
din Marius 1
Marius Maximus 1
Maximus identificabil 1
identificabil astăzi 1
astăzi reprezintă 1
reprezintă doar 3
o inserție 2
inserție într-o 1
într-o narațiune 1
narațiune cu 1
un autor 10
autor diferit. 1
punct geografic 1
geografic nu 1
este fix 3
fix pe 2
suprafața Pământului, 1
Pământului, deoarece 1
deoarece axa 1
axa de 4
de rotație 13
rotație a 5
a Pământului, 4
Pământului, care 1
o definește, 1
definește, slab 1
slab cu 1
aproximativ paisprezece 1
paisprezece luni. 2
luni. Acest 1
punct în 7
general este 11
este G' 1
G' pentru 1
obține acesta 1
acesta liniile 1
liniile F 1
F și 2
și VioletHg 1
VioletHg se 1
se unesc. 1
unesc. Acest 1
Acest răgaz 1
răgaz a 1
fost suficient 3
suficient doar 2
fi luate 3
luate cele 1
mai indispensabile 1
indispensabile măsuri.” 1
măsuri.” Acest 1
Acest raion 1
raion avea 1
de 716 1
716 km² 1
km² și 20
și 72.398 1
72.398 locuitori 1
locuitori ( 13
Acest rang 1
rang l-a 1
l-a dobîndit 1
dobîndit mai 1
ales prin 10
prin poezie. 1
poezie. Acest 1
Acest rasism 1
rasism instituționalizat 1
instituționalizat și 1
și încălcări 1
încălcări flagrante 1
flagrante ale 2
ale drepturilor 5
drepturilor civice 1
civice face 1
ca Africa 2
Sud să 1
fie privită 2
privită bine 1
bine pe 14
plan internațional, 8
internațional, ajungându-se 1
ajungându-se chiar 2
chiar la 31
la boicoturi 2
boicoturi în 1
relațiile comerciale 1
comerciale cu 8
cu aceasta. 5
aceasta. Acest 1
Acest râu 1
râu este 1
primul de 3
lume. Acest 1
Acest război 4
timpul istoriei 1
istoriei Ucrainei 1
Ucrainei și 7
general cunoscut 2
de Ruina. 1
Ruina. Acest 1
prima ocazie 2
ocazie în 1
care forțele 2
forțele germane 7
germane și 20
și italiene 1
italiene au 5
împreună de 4
la războiul 7
războiul austro-prusac 1
austro-prusac din 1
anii 1860. 1
1860. Acest 1
este controlat 2
controlat de 10
de AINOA, 1
AINOA, o 1
o fată- 1
fată- Acest 1
război contrazice 1
contrazice idealul 1
idealul de 2
de soluționare 3
soluționare pașnică 1
pașnică a 2
a conflictelor 6
conflictelor de 1
de colonizare 10
colonizare din 1
din Australia. 1
Australia. ; 1
; acest 1
acest refuz 1
refuz avea 1
cei doi. 6
doi. Acest 1
Acest regim 1
regim este 1
foarte sever 1
sever și 2
adesea dificil 1
de urmărit. 2
urmărit. Acest 1
Acest regn 1
regn se 1
în briofite 1
briofite (mușchi), 1
(mușchi), pteridofite 1
pteridofite (ferigi), 1
(ferigi), spermatofite 1
spermatofite (gimnosperme 1
(gimnosperme și 1
și angiosperme). 1
angiosperme). Acest 1
Acest remix 1
remix dance, 1
dance, Miamy 1
Miamy Mix 1
Mix Edit, 1
Edit, poate 1
fi gǎsit 1
gǎsit pe 1
pe maxi 1
maxi singlelul 1
singlelul acestei 1
acestei melodii. 1
melodii. Acest 1
Acest renumit 1
renumit solist 1
solist i-a 1
dăruit Izabelei 1
Izabelei piesele 1
piesele sale, 1
sale, cu 5
cu dorința 2
a duce 10
duce mai 3
departe ceea 1
a strâns 12
strâns de-a 1
lungul unei 3
unei vieți 10
vieți de 2
de om. 8
om. Acest 1
Acest rest 1
rest rezultă 1
din infima 1
infima superioritate 1
superioritate numerică 3
numerică a 7
a materiei. 1
materiei. Acest 1
Acest revolver 1
revolver este 2
singurul revolver 1
revolver care 1
prezintă interes 6
interes pentru 19
pentru anchetă 1
anchetă pe 1
care poliția 1
poliția nu 2
găsească încă 1
încă (2010). 1
(2010). Acest 1
Acest rezultat 1
al operațiunii 2
operațiunii a 3
de surprinzător 1
surprinzător pentru 2
pentru ambele 7
părți angrenate 1
angrenate în 1
Acest risc 2
risc este 2
în obstrucțiile 1
obstrucțiile tractului 1
tractului de 1
de ieșire 12
ieșire ventricular 1
ventricular stâng, 1
stâng, heterotaxie 1
heterotaxie și 1
și defecte 1
defecte septale 1
septale atrioventriculare. 1
atrioventriculare. Acest 1
Acest rol 2
rol i-a 2
adus atenția 1
atenția publicului 8
publicului și 12
a criticii 1
criticii de 9
specialitate. ; 2
; Acest 1
dat lui 11
lui Rand 3
Rand timp 1
a lucra 20
lucra la 16
alte proiecte, 1
proiecte, inclusiv 1
o tratare 1
tratare ca 1
ca non-ficțiune 1
non-ficțiune a 2
a filosofiei 6
filosofiei ei, 1
ei, intitulată 1
intitulată Baza 1
Baza morală 1
morală a 7
a individualismului. 1
individualismului. Acest 1
Acest roman 2
roman este 6
o relatare 6
relatare a 5
a experiențelor 1
experiențelor unui 1
unui om 21
om din 6
anul 1665, 1
1665, în 1
care Marea 2
Marea Ciumă 1
Ciumă sau 1
sau ciuma 1
ciuma bubonică 1
bubonică au 1
lovit orașul 1
orașul Londra. 1
Londra. Acest 1
roman te 1
te va 5
va amuza, 1
amuza, te 1
să plângi 1
plângi și 1
să pui 3
pui mâna 1
pe telefon 1
telefon și 3
și să-ți 3
să-ți suni 1
suni cea 1
bună prietenă. 1
prietenă. Acest 1
Acest sacrificiu 1
sacrificiu era 1
era celebrat 2
celebrat ca 1
ca hierogamie 1
hierogamie pe 1
pe treapta 1
treapta a 1
șaptea a 2
a creării 1
creării universului. 1
universului. Acest 1
Acest șanț 1
șanț este 2
obicei întrerupt 1
întrerupt la 1
la mijloc, 5
mijloc, astfel 1
există șanțuri 1
șanțuri distincte, 1
distincte, unul 1
unul în 13
spatele fiecărei 1
fiecărei părți 2
părți laterală 1
laterală a 8
a buzei 1
buzei inferioare. 1
inferioare. Acest 1
Acest sat 4
sat a 12
fost întemeiat 12
întemeiat de 8
trei familii 4
de meșteri 5
meșteri zidari 1
zidari italieni 1
italieni sosiți 1
sosiți pe 1
pe aceste 31
aceste meleaguri 5
meleaguri imediat 1
după înscăunarea 1
înscăunarea lui 1
I ca 3
ca Rege 2
Rege al 5
României. Acest 1
sat are 4
o istorie 24
istorie bogată 1
bogată pe 1
său găsindu-se 1
găsindu-se situl 1
situl arheologic 4
arheologic "Balta 1
"Balta Popii" 1
Popii" unde 1
fost descoperit 52
descoperit tezaurul 1
tezaurul de 1
7000 mii 1
ani "Zeițele 1
"Zeițele de 1
la Isaiia" 1
Isaiia" și 1
alte urme 1
urme ale 11
ale civilizației 3
civilizației "Precucuteni 1
"Precucuteni II" 1
II" Acest 1
o carte. 1
sat nu 4
nu prezintă 13
o textură 2
textură și 1
o structură 41
structură bine 1
bine conturate. 1
conturate. Acest 1
Acest scenariu 2
scenariu a 1
fost rescris 1
rescris și 1
doi milionari 1
milionari a 1
rămas unul 2
unul singur 8
singur care 1
este prieten 6
prieten cu 6
cu micul 2
micul vagabond 1
vagabond când 1
este beat, 1
beat, dar 1
nu îl 25
îl recunoaște 6
recunoaște când 1
este treaz 2
treaz și 1
și sobru. 2
sobru. Acest 1
scenariu demonstrează 1
demonstrează doar 1
doar că 23
că paradoxul 1
paradoxul creierului 1
creierului Boltzmann 1
Boltzmann este, 1
în principiu, 6
principiu, posibil. 1
posibil. Acest 1
Acest schimb 2
de opinii 2
opinii va 1
va sta 2
sta la 3
baza unei 13
articole intitulate 1
intitulate Is 1
Is Christianity 1
Christianity Good 1
Good for 1
the World? 1
World? Acest 1
schimb era 1
era avantajos 1
avantajos din 2
vedere financiar 2
financiar pentru 4
pentru Statele 4
Unite, deoarece 1
deoarece populația 1
populația americană 1
americană era 1
era puternic 4
puternic împotriva 2
împotriva războiului 4
și numeroși 4
numeroși politicieni 1
politicieni considerau 1
considerau că, 1
că, cel 2
mai probabil, 13
probabil, englezii 1
englezii sunt 2
sunt pe 19
piardă războiul. 1
războiul. Acest 1
Acest scriitor 1
scriitor încheie 1
încheie un 3
contract cu 29
cu Academia 2
Academia Literară 1
Literară Digitală 1
Digitală Ungară, 1
Ungară, pe 1
baza căruia 2
căruia pune 1
la dispoziția 21
dispoziția Academiei 1
Academiei toate 1
toate operele 2
operele sale 6
sale publicate 1
publicate până 3
dată stabilită 2
stabilită în 7
contract. Acest 1
Acest secol 2
secol a 4
marcat înflorirea 1
înflorirea civilizației 1
civilizației grecești, 1
grecești, în 1
toate aspectele 7
aspectele sale. 1
sale. Acest 1
văzut începutul 1
unei perioade 10
de strălucire 1
strălucire filosofice 1
filosofice între 1
între civilizațiile 2
civilizațiile occidentale, 1
occidentale, în 1
special cea 3
cea greceasca. 1
greceasca. Acest 1
Acest sector 2
sector al 4
al turismului 1
turismului este 1
este vital 1
vital pentru 3
economia locala, 1
locala, si 1
si e 2
e un 21
un sector 13
sector ce 1
nu tine 1
tine cont 1
cont de 28
de sezonul 1
sezonul turistic. 1
turistic. Acest 1
sector are 1
principal acoperire 1
acoperire forestieră 1
forestieră de 2
de foioase. 3
foioase. Acest 1
Acest segment 1
segment a 1
fost redus 5
redus după 1
terminarea primului 2
primului sezon. 2
sezon. Acest 1
Acest segment, 1
segment, spre 1
de altele, 3
altele, nu 1
o introducere 8
introducere narativă. 1
narativă. Acest 1
Acest semnal 1
semnal este 1
numit mesager 1
mesager de 1
ordin II 1
II (sau 1
(sau mesager 1
mesager secundar). 1
secundar). Acest 1
Acest semn 1
semn este 2
este fixat 1
fixat pe 2
pe fațada 6
fațada clădirii 2
clădirii și 5
la Frits 1
Frits van 1
van Egters, 1
Egters, personajul 1
personajul principal 11
al romanului 6
romanului De 1
De Avonden 1
Avonden al 1
lui Reve. 1
Reve. Acest 1
Acest serial, 1
serial, însă, 1
lansat niciodată. 1
niciodată. Acest 1
Acest serial 1
serial se 1
se bucură 31
bucură de 24
un premiu 32
premiu Emmy 4
Emmy pentru 2
bun serial 1
serial de 23
de preadolescenți 1
preadolescenți din 1
din 2009 13
2009 și 19
în 2010 12
2010 pentru 2
pentru filmul 17
filmul adaptat 1
adaptat serialului. 1
serialului. Acest 1
Acest serviciu 1
serviciu nu 1
nici prea 2
prea comod, 1
comod, nici 1
nici confortabil. 1
confortabil. Acest 1
Acest set 1
de coincidențe 1
coincidențe a 1
la dezbateri 2
dezbateri între 1
între adepții 1
adepții supranaturalului 1
supranaturalului și 1
care pledează 2
pledează pentru 6
o abordare 16
abordare mai 5
mai rațională. 1
rațională. Acest 1
Acest sezon 3
sezon a 12
fost câștigat 8
către Alexandra 1
Alexandra Ungureanu, 1
Ungureanu, aceasta 1
aceasta fiind 23
o diferența 2
diferența foarte 1
foarte mică 10
mică față 3
de Theo 2
Theo Rose, 1
Rose, concurenta 1
concurenta cu 1
s-a luptat 12
luptat in 1
in marea 2
marea finală. 1
finală. Acest 2
prima producție 2
producție "Thomas 1
"Thomas & 1
& Friends" 1
Friends" care 1
folosească și 5
și animație 1
animație computerizată 1
computerizată CGI, 1
CGI, produsă 1
de Nitrogen 1
Nitrogen Studios 1
Studios Canada 1
Canada Inc. 1
Inc. Acest 1
sezon prezintă 1
de concurenți 5
concurenți pe 1
nouă insulă. 1
insulă. Acest 1
Acest sfat 1
sfat a 1
fost acceptat 9
acceptat și 7
și plateenii 1
plateenii au 1
au trimis 17
trimis o 20
o delegație 5
delegație la 1
la Atena 5
Atena pentru 2
pentru tratative. 1
tratative. Acest 1
Acest simbol 1
simbol mai 1
asemenea analizat 1
analizat din 1
din perspectiva 22
perspectiva importanței 1
importanței imaginației. 1
imaginației. Acest 1
Acest sindrom 1
sindrom a 1
numit după 19
după Dr. 1
Dr. Acest 1
Acest sistem 9
sistem a 8
rezultat reducerea 1
reducerea tarifelor 2
tarifelor pentru 1
pentru transportul 21
transportul de 7
și marfuri 1
marfuri dar 1
dus și 8
la creșterea 30
creșterea traficului 3
traficului de 9
de călători 14
călători și 8
și mărfuri, 1
mărfuri, deci 1
deci la 3
creșterea profitului. 1
profitului. Acest 1
a redefinit 2
redefinit valorile 1
valorile unităților 1
unităților tradiționale, 1
tradiționale, fără 1
crea altele 1
altele noi. 2
a trimis 66
trimis impulsuri 1
curent electric 3
electric de-a 1
lungul unor 4
unor fire 2
fire ce 2
ce controlau 1
controlau un 1
un electromagnet 1
electromagnet ce 1
fost situat 2
capătul receptor 1
receptor al 1
de telegraf. 1
telegraf. Acest 1
de folosire 6
folosire a 7
a avioanelor 6
avioanelor momeală 1
momeală a 1
dezvoltat prin 4
prin formarea 4
formarea unui 7
unui escadron 1
escadron specializat, 1
specializat, Escuadrón 1
Escuadrón Fénix, 1
Fénix, format 1
din avioane 2
avioane civile 1
civile ce 1
ce zburau 2
zburau 24 1
ore din 2
din 24, 1
24, simulând 1
simulând atacuri 1
asupra flotei 1
flotei britanice. 1
britanice. Acest 1
puncte a 3
fost menținut 3
menținut până 4
în 1912, 8
1912, după 1
schimbat înapoi 1
înapoi la 24
la clasament 1
clasament ținând 1
ținând cont 6
sistem derivat 1
derivat este 1
o simplă 17
simplă imitare 1
imitare a 1
sistemului rongo-rongo.” 1
rongo-rongo.” Acest 1
sistem era 2
era justificat 1
justificat de 3
de teoria 9
teoria hindusă 1
hindusă a 1
a Karmei, 1
Karmei, după 1
care soarta 2
soarta fiecărui 1
fiecărui om 2
om în 4
viață este 9
este răsplata 1
răsplata sau 1
sau pedeapsa 1
pedeapsa meritată 1
meritată a 1
bune sau 1
sau rele 1
rele săvârșite 1
săvârșite într-o 1
într-o viață 4
viață anterioară. 1
anterioară. Acest 1
sistem în 4
în cascadă 4
cascadă are 1
efect că 1
modificare minoră 1
minoră a 2
singure gene 2
gene poate 1
poate antrena 1
antrena modificări 1
modificări comportamentale 1
comportamentale majore 1
majore la 4
la celalt 1
celalt capăt. 1
capăt. Acest 1
sistem s-a 1
dovedit greu 1
de implementat 1
implementat datorită 1
datorită întârzierilor 1
întârzierilor în 1
în producerea 7
producerea radarelor. 1
radarelor. Acest 1
Acest spațiu 1
spațiu este 1
este acoperit 23
acoperit cu 44
boltă semicilindrică. 2
semicilindrică. Acest 1
Acest spectacol 1
spectacol a 2
fost lecție 1
lecție originală 1
originală pentru 4
pentru apropierea 1
apropierea sau 2
sau înțelegerea 2
înțelegerea tinerilor 1
tinerilor sau 1
mai vârstnicilor 1
vârstnicilor spectatori 1
spectatori de 1
de arta 7
arta baletului. 1
baletului. Acest 1
Acest spin 1
spin modificat 1
modificat este 1
a atrage 10
atrage alte 2
alte pești, 1
pești, pe 1
care peștele 1
peștele îi 1
îi înghite 1
înghite întregi. 1
întregi. Acest 1
Acest spirit 2
spirit nu 1
fi explicat 4
explicat și 2
și definit, 1
definit, dar 1
și gândit 1
gândit ca 1
un spirit 7
spirit universal, 1
universal, infinit 1
infinit și 2
și viu. 1
viu. Acest 1
spirit progresist 1
progresist a 1
atras la 1
Salzburg scriitori 1
scriitori și 9
și muzicieni 5
muzicieni din 4
din întregul 4
întregul spațiu 2
spațiu german. 1
german. Acest 1
Acest sprijin 1
sprijin a 1
în supraviețuirea 1
supraviețuirea rezistenței 1
rezistenței baltice. 1
baltice. Acest 1
Acest stadion 1
stadion era 1
era locul 3
locul faimoaselor 1
faimoaselor recitaluri 1
recitaluri ale 1
celor Cinco 1
Cinco Violinos, 1
Violinos, dar 1
timp acest 3
acest stadion 1
stadion s-a 1
dovedit inadecvat 1
inadecvat pe 1
ce Sporting 1
Sporting se 1
se apropia 13
apropia de 12
cei cincizeci 1
construirea unui 20
nou stadion 1
stadion devenea 1
devenea stringentă. 1
stringentă. Acest 1
Acest standard 2
standard specifică 1
specifică faptul 3
în programul 19
programul (planul) 1
(planul) de 1
de audit 3
audit trebuie 1
trebuie definite 1
definite criteriile, 1
criteriile, domeniul 1
domeniul de 11
de aplicare, 2
aplicare, frecvența 1
frecvența și 1
și metodele 2
metodele auditului. 1
auditului. Acest 1
standard stabilește 1
stabilește criteriile 1
criteriile minime 1
minime pe 3
care orice 5
orice proces 1
de mentenanță 4
mentenanță ar 1
le satisfacă 1
satisfacă pentru 1
considerat RCM. 1
RCM. Acest 1
Acest statut 2
statut a 2
fost acordat 23
acordat temporar 1
temporar din 5
din 22 9
22 iulie 7
2010 pe 2
pe timp 33
an, timp 2
care autoritățile 2
autoritățile locale 15
locale trebuiau 1
creeze un 14
un dosar 2
dosar cu 1
cu actele 3
actele necesare 1
necesare clasării. 1
clasării. Acest 1
fost oficializat 1
oficializat printr-o 1
lege adoptată 1
în 1928 8
1928 și 5
și Italia 5
Italia a 16
rămas stat 1
stat cu 5
cu partid 1
partid unic 1
unic până 1
la căderea 8
căderea regimului 7
regimului fascist 1
fascist în 1
în 1943. 4
1943. Acest 1
Acest stil 3
stil artistic 1
artistic privilegiază 1
privilegiază mai 1
degrabă tensiunea 1
tensiunea și 2
și instabilitatea 2
instabilitatea compoziției 1
compoziției decât 1
decât echilibrul 1
echilibrul și 3
și claritatea 2
claritatea picturii 1
picturii renascentiste 2
renascentiste anterioare. 1
anterioare. Acest 1
stil baroc 6
baroc extrem 1
de ornamentat 1
ornamentat a 1
foarte influent 2
influent în 3
biserici și 29
și catedrale 1
catedrale construite 1
construite de 18
de spanioli 3
spanioli în 2
în Americi. 1
Americi. Acest 1
stil muzical, 1
muzical, oarecum 1
oarecum original, 1
original, al 1
la Linkin 1
Linkin Park 2
Park te 1
te invită 1
invită practic 1
practic să 3
le reasculți 1
reasculți piesele. 1
piesele. Acest 1
Acest studiu 3
studiu a 8
a constatat 26
constatat mai 1
multe zone 5
zone ale 18
care funcționează 24
funcționează diferit. 1
criticat pentru 11
pentru includerea 3
includerea unor 2
unor variabile 2
de confuzie 5
confuzie (de 1
(de exemplu, 24
exemplu, notificarea 1
notificarea camerelor 1
camerelor de 4
de supraveghere 10
supraveghere la 1
la fața 20
fața locului, 7
locului, îmbunătățirea 1
îmbunătățirea iluminatului 1
iluminatului stradal) 1
stradal) găsite 1
în studiile 4
studiile analizate 1
analizate (inclusiv 1
(inclusiv studiile 1
studiile privind 2
privind parcările 1
parcările auto). 1
auto). Acest 1
realizat cu 12
cu piritiona 1
piritiona ionoforului 1
ionoforului de 1
de zinc, 2
zinc, care 2
funcționează foarte 1
cu Hinokitiol. 1
Hinokitiol. Acest 1
Acest subgen 1
subgen muzical 1
muzical a 5
drept cale 2
a politiza 1
politiza problema 1
problema palestiniană 1
palestiniană prin 1
prin muzică. 1
muzică. Acest 1
Acest sub-gen 1
sub-gen s-a 1
s-a divizat 3
divizat în 14
de comedie 14
comedie cu 2
cu zombi 2
zombi (zombie 1
(zombie comedy) 1
comedy) și 1
filme apocaliptice 1
apocaliptice cu 1
zombi ( 1
Acest subtip 1
subtip se 1
caracterizează prin 23
prin ponderea 1
ponderea relativ 1
relativ cea 1
a humusului 1
humusului - 1
- circa 1
circa 4%, 1
4%, structură 1
structură hidrostabilă 1
hidrostabilă și 1
și grăunțoasă. 1
grăunțoasă. Acest 1
Acest succes 2
succes a 15
fost imediat 7
imediat urmat 1
de „Stop 1
„Stop the 1
the Wedding” 1
Wedding” care 1
atins a 1
șasea poziție 1
poziție în 18
în clasamentele 14
clasamentele R&B 1
R&B și 1
și conține 12
conține la 1
rându-i elemente 1
elemente gospel. 1
gospel. Acest 1
marcat un 9
de turnură 1
turnură în 1
cadrul luptelor 1
luptelor din 7
acest sector 3
al câmpului 2
câmpului de 7
de bătălie. 2
bătălie. Acest 1
Acest sunet 1
sunet poate 1
o consoană, 1
consoană, și 1
și legătura 4
legătura are 1
loc numai 4
dacă cuvântul 1
cuvântul următor 1
următor începe 1
cu vocală, 1
vocală, astfel 1
astfel formându-se 1
formându-se un 2
un așa-numit 1
așa-numit cuvânt 1
cuvânt fonetic. 1
fonetic. Acest 1
Acest sunet, 1
sunet, relativ 1
relativ ușor 4
ușor pentru 5
pentru noi, 2
noi, este 2
mare piatră 1
de încercare 5
încercare pentru 2
alte națiuni. 1
națiuni. Acest 1
Acest tabel 3
tabel a 1
fost actualizat 1
actualizat după 1
după turneul 3
turneul 2019 1
2019 French 1
French Open. 1
Open. Acest 1
tabel include 1
include clădirile 1
clădirile cu 1
puțin 100 2
100 m 10
m care 1
fost propuse 5
propuse să 1
fie construite 7
în Londra, 7
Londra, ale 1
căror cereri 1
cereri de 10
de planificare 10
planificare au 1
fost respinse 9
respinse sau 1
sau retrase. 1
retrase. Acest 1
tabel neagă 1
neagă anumite 1
anumite păreri 1
păreri că 2
în trecut 46
trecut oamenii 1
o speranță 6
speranță de 6
viață de 19
de sute 8
Acest tânăr 3
tânăr este 1
de crud. 1
crud. Acest 1
tânăr motan 1
motan apare 1
multe numere 2
numere de 4
de dans, 11
dans, având 1
având multe 1
multe solouri 2
solouri în 1
timpul spectacolului. 1
spectacolului. Acest 1
tânăr principe, 1
principe, rudă 1
rudă cu 3
cu David, 1
David, a 1
urcat apoi, 1
apoi, după 2
după trei 11
trei ani, 19
ani, și 16
tronul regatului 1
regatului Egrisi-Abhazia,, 1
Egrisi-Abhazia,, moștenindu-l 1
moștenindu-l pe 1
pe unchiul 6
unchiul său 13
din linie 1
linie maternă, 2
maternă, Teodosiu 1
Teodosiu cel 1
cel Orb. 1
Orb. Acest 1
Acest teritoriu 1
teritoriu a 2
vreme controlat 1
de magnații 1
magnații localii 1
localii Radivojevići, 1
Radivojevići, Jurjevići 1
Jurjevići sau 1
sau Vlatkovići. 1
Vlatkovići. Acest 1
Acest termen 8
termen al 2
al "tag"-ului 1
"tag"-ului a 1
fost introdus 40
introdus de 7
de paginile 1
paginile web 1
web care 2
care folosesc 10
tehnologia web 1
web 2.0, 1
2.0, și 1
al serviciilor 7
serviciilor de 6
de 2.0. 1
2.0. Acest 1
termen de 17
de opțiune 1
opțiune succesorală 1
succesorală este 1
1 an. 3
an. Acest 1
termen desemnează 1
desemnează și 2
un metis, 1
metis, având 1
având unul 1
dintre părinți 4
părinți de 1
tip european, 2
european, iar 1
iar altul 6
altul de 4
tip asiatic. 1
asiatic. Acest 1
termen exprimă 1
exprimă nu 1
numai hotărâre 1
hotărâre nestrămutată 1
nestrămutată și 1
și consecvență, 1
consecvență, a 1
a atitudinii 2
atitudinii politice 1
politice ci 1
și conținutul 1
conținutul direcției 1
direcției prin 1
prin programul 4
de măsuri 6
de atingerea 1
atingerea scopului 1
scopului care 1
natură politică 1
politică sau 6
sau economică. 1
economică. Acest 1
termen nu 2
atribuit edițiilor 1
edițiilor clasice 1
clasice grecești 1
grecești și 4
și latine, 1
latine, care 1
fost tipărite 2
tipărite timp 1
multe secole 7
secole și 4
și vor 17
fi întotdeauna 4
întotdeauna tipărite 1
tipărite fără 1
fără o 18
o eventuală 7
eventuală variantă 1
variantă finală. 1
termen relativ 1
relativ nou 2
nou a 5
dezvoltat ca 2
a conștientizării 1
conștientizării faptului 1
că securitatea 1
securitatea informațiilor 1
informațiilor este 1
este pur 6
pur și 58
și simplu 54
simplu un 3
aspect de 9
de riscuri 1
riscuri care 1
sunt relevante 3
pentru IT 1
IT și 2
și lumea 11
lumea reală 6
reală a 17
a proceselor 4
proceselor pe 1
le susține. 1
susține. Acest 1
termen se 3
aplică unui 1
unui site 2
site sau 1
aplicație online 1
online bazată 1
pe principiile 7
principiile Web 1
Web 2.0, 1
2.0, dar 1
este axată 2
axată pe 2
pe serviciile 2
serviciile oferite 2
oferite companiilor, 1
companiilor, în 1
a genera 8
genera afaceri. 1
afaceri. Acest 1
Acest text 2
text descrie 1
descrie semnele 1
semnele și 1
și simptomele, 1
simptomele, tratamentul 1
tratamentul și 1
posibilele rezultate, 1
rezultate, și 1
și descrie 7
descrie multe 1
multe caracteristici 3
ale diferitor 1
diferitor tipuri 1
de crize. 1
crize. Acest 1
text este 2
este prin 7
urmare mai 1
degrabă obscur. 1
obscur. Acest 1
Acest tip 28
tip a 2
introdus pentru 3
a echilibra 5
echilibra tipurile 1
tipurile de 22
de Dragon, 1
Dragon, Luptător, 1
Luptător, Otravă 1
Otravă și 1
și Oțel. 1
Oțel. Acest 1
Acest tipar 1
tipar de 1
a intensității 1
intensității razei 1
razei reflectate 1
reflectate este 1
este convertit 1
convertit în 1
în informație 1
informație binară. 1
binară. Acest 1
de amestecare 1
amestecare a 1
a culorilor 3
culorilor este 1
adesea folosit 7
cu lumini 3
lumini în 1
serie (borderlights) 1
(borderlights) și 1
și lumini 1
lumini cyclorama. 1
cyclorama. Acest 1
de bloc 1
bloc determină 1
determină la 1
nivelul NAV 1
NAV blocul 1
blocul AV 1
AV de 1
tip II, 2
II, care 2
două tipuri. 2
tipuri. Acest 1
de caroserie 3
caroserie se 1
volume, unul 1
din volume 1
volume fiind 1
fiind compartimentul 1
compartimentul motorului 1
motorului și 5
doilea compartimentul 1
compartimentul pasagerilor 1
pasagerilor contopit 1
contopit cu 4
cu portbagajul. 1
portbagajul. Acest 1
de comportament 10
genul „fă-te 1
„fă-te frate 1
frate cu 3
cu dracul 1
dracul până 1
până treci 1
treci puntea”, 1
puntea”, adresat 1
adresat reprezentanții 1
reprezentanții unei 1
națiuni percepute 1
percepute ca 1
ca superioare, 1
superioare, nu 1
fi funcționat 3
funcționat însă 1
cazul unor 6
unor trupe 5
trupe cum 2
cum erau 5
erau cele 12
cele bulgare. 1
bulgare. Acest 1
de construcție, 4
construcție, este 1
încă folosit 2
în modele 2
modele foarte 1
foarte ieftine 1
ieftine și 3
în binoclurile 1
binoclurile de 1
teatru sau 4
în lorniete. 1
lorniete. Acest 1
de deviație 1
deviație a 1
a comportamentului 3
comportamentului sexual, 1
sexual, care 1
care constă 9
căutarea excitării 1
excitării sexuale 1
sexuale prin 1
prin frecarea 1
frecarea de 1
alte persoane 9
persoane este 2
o erotizare 1
erotizare cutanată. 1
cutanată. Acest 1
de diagramă 1
diagramă arată 1
arată care 1
care dintre 8
dintre sursele 3
sursele multiple 1
multiple de 3
de variație 7
variație sunt 1
sunt cei 14
mari contributori 1
contributori la 1
la variația 1
variația totală 1
a caracteristicii 1
caracteristicii de 1
de interes. 1
interes. Acest 1
de difuzor 1
difuzor se 1
poate compara 1
compara cu 2
un condensator. 1
condensator. Acest 1
de electrozi 2
electrozi este 1
este utilizat 38
utilizat la 5
persoanele capabile 1
capabile să 28
păstreze ochii 1
ochii deschiși 1
deschiși în 1
timpul stimulării 2
stimulării luminoase. 1
luminoase. Acest 1
de enunțuri 1
enunțuri induc 1
induc impresia 1
impresia unor 2
unor adevăruiri 1
adevăruiri categorice. 1
categorice. Acest 1
de explorare 5
explorare are 1
rezultat creșterea 1
creșterea abilităților 1
abilităților de 2
de comunicare, 6
comunicare, a 1
a încrederii, 1
încrederii, a 1
a motivației 1
motivației și 1
nivelului personal 1
personal de 13
de succes. 13
succes. Acest 1
de fideism 1
fideism are 1
istorie îndelungată 1
îndelungată în 3
în creștinism. 2
creștinism. Acest 1
de inteligență 5
inteligență asigură 1
asigură adaptarea 1
adaptarea la 3
mediu nou 1
nou și 26
și necunoscut, 1
necunoscut, învățarea 1
învățarea din 1
din mers 4
mers a 2
unei limbi 4
limbi sau 1
sau abilitatea 1
a supraviețui 7
supraviețui în 2
în împrejurări 5
împrejurări confuze 1
confuze și 1
și haotice. 1
haotice. Acest 1
joc este 3
deseori jucat 1
jucat pe 21
pe mese 1
mese ce 1
ce funcționează 3
cu fise, 1
fise, care 1
de 2,13 1
2,13 metri. 1
metri. Acest 1
de manuscrise 5
manuscrise permite 1
permite reprezentarea 1
reprezentarea miturilor 1
miturilor "păgâne" 1
"păgâne" într-o 1
într-o măsură 3
măsură necunoscută 1
necunoscută până 1
până atunci. 20
atunci. Acest 1
de moschee 1
moschee este 1
este printre 12
vechi deoarece 1
deoarece au 7
au hipostiluri 1
hipostiluri cu 1
cu plafoane 1
plafoane plate, 1
plate, susținute 1
susținute de 25
multe șiruri 1
șiruri de 3
de coloane. 3
coloane. Acest 1
de pergament, 1
pergament, numit 1
numit în 43
în greacă 2
greacă palimpsestus, 1
palimpsestus, a 1
creat prin 1
prin ștergerea 1
ștergerea textului 1
textului inițial 1
inițial și 7
și refolosirea 1
refolosirea lui. 1
război naval 1
naval a 3
război de 14
de cursă. 2
cursă. Acest 1
de sigiliu 2
sigiliu va 1
fi preluat 2
preluat și 5
către urmașii 1
urmașii săi 5
săi la 7
la domnie. 2
domnie. Acest 1
de sistem 12
operare este 1
este frecvent 9
frecvent considerat 1
operare în 3
real sau 2
sau RTOS. 1
RTOS. Acest 1
de test 8
test poate 1
fi realizat 4
realizat prin 7
prin colectarea 1
colectarea urinei 1
urinei într-un 1
într-un recipient 3
recipient steril 1
steril și 2
și înmuiarea 1
înmuiarea bățului 1
bățului de 1
de testare 15
testare în 3
în urină 1
urină sau 1
prin plasarea 3
plasarea urinei 1
urinei direct 1
pe test, 1
test, cu 1
unei pipete, 1
pipete, producând 1
producând astfel 1
rezultat chimic 1
chimic în 1
în aproximativ 20
aproximativ 1-2 1
1-2 minute. 1
de tranzacții 2
tranzacții fac 1
fac imposibilă 1
imposibilă anularea 1
anularea tranzacției. 1
tranzacției. Acest 1
de tratat 2
tratat s-a 1
s-a bazat 15
bazat de 1
pe amenințarea 1
amenințarea voalată 1
voalată sau 1
sau directă 2
directă cu 6
cu forța. 4
forța. Acest 1
de turism 6
turism oferă 1
oferă cazarea 1
cazarea în 1
în dormitoare 1
dormitoare comune 1
comune cu 5
multe paturi 1
paturi simple 1
simple sau 7
sau paturi 1
paturi etajate, 1
etajate, cu 1
cu plata 3
plata per 1
per pat 1
pat ocupat. 1
ocupat. Acest 1
de unitate 7
unitate face 1
din artileria 1
artileria grea, 1
grea, fiind 1
mai puternica 1
puternica arma 1
arma terestra. 1
terestra. Acest 1
de vaccin 6
vaccin a 1
anii 1930 8
1930 și 4
și utilizat 3
utilizat pe 5
largă pe 4
anilor 1940. 3
1940. Acest 1
tip se 1
numește schimb 1
de plasmă( 2
plasmă( PE, 1
PE, PLEX, 1
PLEX, sau 1
sau PEX) 1
PEX) sau 1
sau terapia 1
terapia schimbului 1
schimbului de 5
plasmă( PET). 1
PET). Acest 1
Acest transfer 1
transfer de 9
de ranguri 1
ranguri de 1
la Casa 22
de Condé 5
Condé către 1
către Casa 2
Orléans a 1
a agravat 1
agravat rivalitatea 1
rivalitatea dintre 1
dintre Françoise 1
Françoise Marie 4
Marie și 1
și sora 10
sora sa 20
sa mai 7
mare Louise 1
Louise Françoise 3
Françoise care 1
era acum 9
acum Prințesă 1
Prințesă de 3
Condé și 2
folosit titlul 5
de Madame 1
Madame la 1
la Duchesse 1
Duchesse până 1
în 1743. 2
1743. Acest 1
Acest tratament 1
tratament ucide 1
ucide larva 1
larva dar 1
și viermii 2
viermii adulți. 1
adulți. Acest 1
Acest tratat 5
tratat a 3
stabilit definitiv 1
definitiv granițele 1
granițele internaționale 1
internaționale ale 2
ale republicilor 1
republicilor caucaziene 1
caucaziene cu 1
cu Turcia, 2
Turcia, granițe 1
granițe care 1
prezent. Acest 1
tratat nu 2
i-a mulțumit 1
mulțumit nici 1
pe Ferdinand, 2
Ferdinand, nici 1
pe Ioan 5
Ioan Zapolya. 2
Zapolya. Acest 1
tratat prevedea 1
prevedea o 3
alianță militară 2
militară antiotomană, 1
antiotomană, dar 1
dar prin 4
prin el 3
el se 63
se recunoștea 2
recunoștea și 1
și domnia 4
domnia ereditară 1
ereditară în 1
în familia 32
familia Cantemireștilor 1
Cantemireștilor și 1
și autoritatea 8
autoritatea absolută 2
a domnului. 1
domnului. Acest 1
tratat recunoaște 1
recunoaște României 1
României suveranitatea 1
suveranitatea asupra 2
asupra teritoriului 5
teritoriului basarabean, 1
basarabean, cuprins 1
cuprins între 7
între Prut, 1
Prut, Nistru, 1
Nistru, vechea 1
vechea graniță 1
graniță a 3
a Bucovinei 2
Bucovinei și 4
Marea Neagră. 6
Neagră. Acest 1
tratat stipula 1
stipula că 3
că atunci 17
când va 13
loc reunificarea, 1
reunificarea, ea 1
cu Articolul 2
Articolul 23 1
23 din 1
Constituție, ce 1
ce spunea 2
orice state 1
state vor 1
vor putea 18
putea adera 1
adera printr-o 1
printr-o simplă 2
simplă majoritate 1
de vot. 5
vot. Acest 1
Acest tren 1
tren a 3
altfel subiect 1
de scandal 3
scandal diplomatic 1
diplomatic Constantiniu, 1
Constantiniu, Florin; 1
Florin; O 1
O istorie 9
istorie sinceră 3
sinceră a 3
poporului român; 1
român; Ed. 1
Ed. Acest 1
Acest tribut 1
tribut reprezentativ 1
reprezentativ este 1
un omagiu 12
omagiu adus 6
adus scânteii 1
scânteii creatoare 1
creatoare care 2
care generează 7
generează noi 1
noi idei. 2
idei. Acest 1
Acest tunel 1
tunel este 1
singurul din 4
din țară 51
țară realizat 1
în "două 1
"două ape". 1
ape". Acest 1
Acest turn 1
turn baroc 1
baroc a 1
fost refăcut 7
refăcut în 2
stil gotic 5
gotic în 1
perioada 1866-1867 1
1866-1867 de 1
de Joseph 5
Joseph Wessiken. 1
Wessiken. Acestuia 1
Acestuia i-au 1
i-au căzut 1
căzut victime 1
victime 300 1
300 de 60
de senatori 1
senatori (între 1
(între care 3
care și 64
și Cicero) 1
Cicero) și 1
și 2000 6
2000 de 36
de cavaleri. 1
cavaleri. Acestuia 1
Acestuia îi 1
îi erau 3
erau subordonate 1
subordonate mai 1
domenii (Herrschaften), 1
(Herrschaften), compuse 1
compuse din 17
din sate 1
sate (Dorfschaften). 1
(Dorfschaften). Acestuia 1
Acestuia i 1
se încredințează 1
încredințează misiunea 1
misiunea reală 1
lui Discovery, 1
Discovery, pe 1
o țină 2
țină secretă 1
secretă față 1
de Bowman 1
Bowman și 1
și Poole. 1
Poole. Acestui 1
Acestui rege 1
rege îi 1
este atribuită 9
atribuită prin 1
prin legendă 1
legendă născocirea 1
născocirea alfabetului 1
alfabetului georgian 1
georgian și 2
și adoptarea 4
adoptarea dialectului 1
dialectului kartlic 1
kartlic ca 1
ca limbă 12
limbă oficială 3
a regatului. 1
regatului. Acestui 1
Acestui tip 1
de complement 1
complement îi 1
îi aparține 12
aparține așa-numitul 1
așa-numitul „complement 1
„complement intern”, 1
intern”, cel 1
cel subordonat 1
subordonat unui 1
unui verb 2
verb care 1
altă situație 2
este intranzitiv. 1
intranzitiv. Acest 1
Acest ultim 1
ultim ritual 1
ritual decurge 1
decurge astfel: 1
astfel: pe 1
o tăbliță 1
tăbliță circulară 1
circulară de 1
sau piatră, 1
piatră, sau 1
o farfurie 2
farfurie de 1
argint se 2
se trasează 3
trasează opt 1
opt raze 1
raze care 1
care împart 3
împart cercul 1
cercul în 1
opt sectoare. 1
sectoare. Acest 1
Acest univers 1
univers se 1
ridică pe 4
pe anularea, 1
anularea, pe 1
pe "înecarea" 1
"înecarea" celuilalt, 1
celuilalt, nu 1
nu e, 1
e, cu 1
alte cuvinte, 27
cuvinte, o 3
o copie 20
copie a 9
lui, ci 1
ci are 2
un sens 17
sens propriu, 1
propriu, intern, 1
intern, care-l 1
care-l justifică. 1
justifică. Acest 1
Acest val 1
de debarcare 9
debarcare a 2
fost lovit 16
lovit din 2
din greu 7
focul mitralierelor 3
mitralierelor grele, 1
grele, mortierelor 1
mortierelor și 1
și grenadelor. 1
grenadelor. Acest 1
Acest videoclip 1
videoclip nu 1
niciodată lansat 3
lansat oficial 6
oficial de 19
de The 9
The Doors. 1
Doors. Acest 1
Acest vin 1
vin se 1
poate salva 1
salva dacă 1
se amestecă 9
amestecă cu 3
diverse condimente 1
condimente care 1
care maschează 1
maschează mirosul 1
mirosul și 2
și gustul 3
gustul neplăcut. 1
neplăcut. Acest 1
Acest "vis" 1
"vis" al 1
al Elenei 2
Elenei este 1
este curmat 1
curmat de 1
de Menelau, 1
Menelau, spre 1
spre amărăciunea 1
amărăciunea acesteia. 1
acesteia. Acest 1
Acest website 1
website oferă 1
de desenare 2
desenare virtuală 1
virtuală ce 1
permite utilizatorilor 7
utilizatorilor de 4
de Internet 4
Internet să 1
să deseneze 4
deseneze ce 1
ce vor, 1
vor, chiar 1
deseneze peste 1
peste desenele 1
desenele altora. 1
altora. Acest 1
Acest zbor 1
zbor promoțional 1
promoțional a 3
a înconjurat 2
înconjurat Pământul 1
Pământul din 1
New York/JFK 1
York/JFK International 1
International Airport 2
Airport în 1
în 31 1
31 de 20
ore 27 1
27 minute 1
minute 49 1
49 secunde, 1
secunde, incluzând 1
incluzând 6 1
6 opriri 1
opriri pentru 2
pentru realimentare 1
realimentare la 1
la Toulouse, 1
Toulouse, Dubai, 1
Dubai, Bangkok, 1
Bangkok, Andersen 1
Andersen AFB 1
AFB (Guam), 1
(Guam), Honolulu 1
Honolulu și 2
și Acapulco. 1
Acapulco. ACF 1
ACF Fiorentina 1
Fiorentina SpA 1
SpA s-a 2
general 4–2. 6
4–2. ACF 1
ACF Rapid 1
Rapid Fetești 1
Fetești a 2
club de 15
fotbal care 6
Liga a 7
a IV-a 8
IV-a de 2
de Fotbal 24
Fotbal a 5
a Campionatului 2
Campionatului României, 1
României, in 1
in judetul 1
judetul Ialomita. 1
Ialomita. A 1
A cheltuit 1
cheltuit sume 1
sume enorme 1
enorme pentru 1
pentru pregătirea 7
pregătirea atleților 1
atleților germani 1
germani și 10
a sperat 11
sperat să 6
să încununeze 1
încununeze cu 1
cu lauri 1
lauri mitul 1
mitul rasei 1
rasei superioare, 1
superioare, „rasa 1
„rasa ariană”, 1
ariană”, cea 1
cea albă, 1
albă, a 1
a europenilor 1
europenilor nordici. 1
nordici. ACh 1
ACh (forma 1
(forma liberă) 1
liberă) este 1
eliberată din 6
din vezicule 1
vezicule fie 1
fie permanent, 1
permanent, sau 1
sau atunci 2
nevoie sub 1
sub influența 25
influența impulsului 1
impulsului nervos. 1
nervos. Achim 1
Achim era 1
era sub 8
sub supraveghere 3
supraveghere din 2
din 2005, 9
2005, pentru 2
că vindea 1
vindea documente 1
documente secrete 3
secrete de 1
stat bulgarului 1
bulgarului Marinov 1
Marinov Zikolov 1
Zikolov - 1
- până 3
în 2000 11
2000 atașat 1
atașat militar 4
militar al 17
al Ambasadei 2
Ambasadei Bulgariei 1
Bulgariei la 1
București. Achim, 1
Achim, p.109; 1
p.109; Kogălniceanu 1
Kogălniceanu Decretul 1
Decretul era 1
era interpretat 1
interpretat astfel: 1
astfel: „Poporul 1
„Poporul român 2
român leapădă 1
leapădă de 1
pe sine 12
sine neomenia 1
neomenia și 1
și rușinea 2
rușinea de 1
a ținea 1
ținea robi 1
robi și 1
și declară 2
declară libertatea 1
libertatea țiganilor 1
țiganilor particulari. 1
particulari. Achim, 1
Achim, Viorel 1
Viorel și 1
și Iordachi, 1
Iordachi, Constantin 1
Constantin (coord.): 1
(coord.): România 1
România și 43
și Transnistria, 1
Transnistria, op. 1
op. Achingiii 1
Achingiii au 1
fost folosiți 5
folosiți datorită 2
datorită marii 2
marii lor 2
lor mobilități 1
mobilități pentru 1
pentru operațiuni 2
operațiuni de 5
de recunoaștere, 3
recunoaștere, pentru 1
operațiuni în 1
în adâncimea 1
adâncimea teritoriului 1
teritoriului inamic 1
pentru dezorganizarea 1
dezorganizarea aprovizionării, 1
aprovizionării, sau 1
ca forță 4
de anagardă, 1
anagardă, pentru 1
pentru atacuri 3
atacuri împotriva 8
împotriva populației 1
populației locale. 3
locale. Achiziționarea 1
Achiziționarea producției 1
producției agricole 1
agricole este 1
este efectuată 3
efectuată de 7
de întreprinderea 3
întreprinderea cooperatistă 1
cooperatistă de 1
și comerț 2
comerț „Colprodcoop” 1
„Colprodcoop” care 1
o cifră 11
cifră de 8
afaceri de 11
circa 10 1
10 mln. 1
mln. lei 1
lei anual. 1
anual. Achiziționat 1
Achiziționat de 1
către patriarhul 1
patriarhul August 1
August Thyssen, 1
Thyssen, este 1
un panteon 1
panteon în 1
află membrii 2
membrii familiei, 3
familiei, inclusiv 1
inclusiv baronul 1
baronul Hans 1
Hans Heinrich. 1
Heinrich. Achiziţionat 1
Achiziţionat de 3
de Comitetul 11
Comitetul de 15
de Cultura 2
Cultura si 1
si Educatie 1
Educatie Socialista, 1
Socialista, Iaşi; 1
Iaşi; inventariat 1
inventariat la 1
la Muzeul 37
Istorie al 3
al Moldovei, 3
Moldovei, în 1
în 1971; 1
1971; confirmat 1
confirmat de 8
de U.A.P. 1
U.A.P. Iaşi 1
Iaşi cu 2
cu adresa 1
adresa nr. 2
nr. Achiziţionat 2
Comitetul Regional 1
Regional de 1
de Cultură 13
Cultură şi 1
şi Artă 1
Artă Iaşi, 1
Iaşi, inventariat 1
inventariat de 1
de Muzeul 6
Artă Iaşi 1
Iaşi sub 1
sub nr. 4
Muzeul Bucovinei 2
Bucovinei Suceava 1
Suceava pentru 1
pentru organizarea 14
organizarea Colţului 1
Colţului memorial 1
memorial – 1
– Vladimir 1
Vladimir Florea. 2
Florea. Acidificarea 1
Acidificarea poate 1
cauza daune 2
daune turismului 1
turismului Arctic, 1
Arctic, al 1
al economiei 5
economiei și 4
poate afecta 4
afecta modul 1
viață al 16
oamenilor indigeni. 1
indigeni. Acidul 1
Acidul acetic 1
acetic joacă 1
rol esențial 8
esențial în 12
industria chimică 2
chimică organică. 1
organică. Acidul 1
Acidul alginic 1
alginic este 1
utilizat medical, 1
medical, de 1
obicei sub 4
de gel, 2
gel, singur 1
sau asociat, 1
asociat, în 1
tratamentul pirozisului 1
pirozisului determinat 1
de boala 5
boala de 1
de reflux 1
reflux gastro-esofagian. 1
gastro-esofagian. Acidul 1
Acidul benzoic 1
benzoic a 1
descoperit în 21
al 16-lea. 1
16-lea. Acidul 1
Acidul gluconic 1
gluconic se 1
în fructe, 1
fructe, miere 1
miere și 1
și vin. 1
vin. Acidul 1
Acidul linolenic, 1
linolenic, are 1
aspect uleios, 1
uleios, incolor 1
și inodor, 1
inodor, care 1
se oxidează 1
oxidează ușor 1
ușor în 13
cu aerul. 1
aerul. Acidul 1
Acidul nonadecanoic 1
nonadecanoic s-a 1
găsit în 30
în grăsimile 1
grăsimile de 1
de bou 1
bou și 1
în uleiurile 1
uleiurile vegetale. 1
vegetale. Acidul 1
Acidul ortoperiodic 1
ortoperiodic poate 1
fi deshidratat, 1
deshidratat, devenind 1
devenind acid 1
acid metaperiodic. 1
metaperiodic. Acidul 1
Acidul tartric 1
tartric (acidul 1
(acidul 2,3-dihidroxibutandioc) 1
2,3-dihidroxibutandioc) este 1
un acid 6
acid organic, 1
organic, diprotic, 1
diprotic, cu 1
formula HOOC-CHOH-CHOH-COOH. 1
HOOC-CHOH-CHOH-COOH. Acidul 1
Acidul teluric 1
teluric și 2
și acidul 3
acidul teluros 1
teluros sunt 1
sunt acizi 1
acizi slabi. 1
slabi. Acidul 1
Acidul triflic 1
triflic este 1
apoi purificat 1
purificat prin 2
prin distilare 1
distilare din 1
din anhidridă 1
anhidridă triflică. 1
triflică. Acipimoxul 1
Acipimoxul este 1
tratamentul hiperlipidemiilor, 1
hiperlipidemiilor, în 1
în hipertrigliceridemie 1
hipertrigliceridemie și/sau 1
și/sau hipercolesterolemie. 1
hipercolesterolemie. A 1
A citi 1
citi din 1
din Apocalipsă 1
Apocalipsă nu 1
nu e 43
e canonic 1
canonic din 1
din punctul 28
vedere al 72
al Bisericilor 1
Bisericilor Răsăritene, 1
Răsăritene, întrucât 1
întrucât această 1
această carte 10
carte biblică 1
biblică nu 1
face autoritate 1
autoritate în 4
materie de 8
de liturgică. 1
liturgică. Acizii 1
Acizii carbamici 1
carbamici sunt 1
sunt instabili, 1
instabili, însă 1
însă sărurile 1
sărurile lor 1
lor sunt 29
cunoscute. Acizii 1
Acizii hidroxamici 1
hidroxamici sunt 1
sunt utilizați 4
utilizați pe 1
domeniul biologiei. 1
biologiei. Acizii 1
Acizii pot 1
fi anorganici 1
anorganici ( 1
A clădit 1
clădit în 5
în La 8
La Puebla 1
Puebla la 1
la propriu, 1
propriu, cu 2
cu mâinile, 3
mâinile, dincolo 1
de resursele 3
resursele financiare 6
a beneficiat, 1
beneficiat, o 1
casă românească, 1
românească, în 3
stilul atât 1
de deosebit 3
deosebit al 3
al arhitecturii 2
arhitecturii rustice 1
rustice din 1
zona Sibiului. 1
Sibiului. Aclamat 1
Aclamat de 1
de public 4
public „cel 1
„cel Mare” 1
Mare” (thailandeză: 1
(thailandeză: มหาราช,Maharajahul), 1
มหาราช,Maharajahul), el 1
el este, 1
asemenea, cunoscut 6
Rama al 1
al IX-lea. 4
IX-lea. A 1
A coborât 1
coborât din 4
la categoria 37
de 96 3
96 kg, 1
kg, în 2
câștigat turneul 1
turneul preolimpic 1
preolimpic de 1
la Helsiniki. 1
Helsiniki. A 1
A cochetat 1
cochetat cu 3
cu arhitectura, 1
arhitectura, apoi 1
cu arheologia. 1
arheologia. A 1
A colaborat 10
colaborat cu 37
cu articole 6
articole de 23
de cultură 38
cultură medievală 1
medievală la 1
la Enciclopedia 3
Enciclopedia Catolică 1
Catolică și 3
articole cu 3
cu subiecte 5
subiecte literare 1
literare și 12
cultură română 1
română la 8
Enciclopedia El 1
El Ateneo. 1
Ateneo. A 1
numeroase orchestre 1
orchestre din 1
din străinătate 10
străinătate precum: 1
precum: Orchestra 1
Orchestra Simfonică 4
Simfonică din 3
din Munchen, 1
Munchen, Orchestra 1
Simfonică Națională 1
Națională a 22
a Libanului, 2
Libanului, Orchestra 1
Orchestra de 1
din Mexic 5
Mexic și 5
și Orchestra 2
Orchestra Waltzer 1
Waltzer din 1
din Viena. 16
Viena. A 5
cu regizorul 7
regizorul Eduard 1
Eduard Smiļģis 1
Smiļģis la 1
la următoarele 3
următoarele spectacole: 1
spectacole: ca 1
ca Raina 1
Raina Leldi 1
Leldi în 1
în Spēlēju, 1
Spēlēju, dancoju, 1
dancoju, ( 1
colaborat în 1
în recitaluri, 1
recitaluri, ca 1
ca pianist 2
pianist cu 1
cu renumiți 1
renumiți soliști 1
soliști ai 1
ai timpului, 2
timpului, din 2
peste hotare. 13
hotare. A 4
colaborat la 13
la elaborarea 8
elaborarea Pactului 1
Pactului de 1
de neagresiune 2
neagresiune germano-polonez, 1
germano-polonez, semnat 1
semnat la 12
la 26 31
26 ianuarie 9
ianuarie 1934. 1
elaborarea volumului 1
volumului Folclor 1
Folclor din 2
din Țara 15
Țara Loviștei 1
Loviștei (1970) 1
debutat editorial 3
editorial cu 2
volumul Fântâna 1
Fântâna dorului. 1
dorului. A 1
la prestigioase 1
prestigioase publicații 1
publicații din 5
la redactarea 2
redactarea unor 1
unor manuale 3
manuale pentru 3
pentru învățământul 3
învățământul liceal. 1
liceal. A 1
colaborat pentru 2
pentru alcătuirea 1
alcătuirea unei 1
unei cărți 9
uz didactic 1
didactic "Scenarii 1
"Scenarii și 1
și povestiri 5
povestiri pentru 3
pentru grădiniță 1
grădiniță și 1
și clasele 3
clasele I-IV", 1
I-IV", Botoșani, 1
Botoșani, Eldos, 1
Eldos, 1995. 1
1995. A 3
colaborat vreme 1
vreme îndelungată 2
îndelungată la 2
la Drepturile 1
Drepturile omului, 1
omului, Telegraful, 1
Telegraful, Epoca, 1
Epoca, Adevărul, 1
Adevărul, Dimineața, 1
Dimineața, Universul. 1
Universul. Acolo 1
Acolo a 20
auzit despre 2
despre teoria 4
teoria lui 4
lui Heyerdahl 1
Heyerdahl cu 1
la migrațiile 1
migrațiile din 1
din insulele 6
insulele Polineziei 1
Polineziei și 1
și planul 4
planul său 5
a traversa 1
traversa Oceanul 1
Pacific pe 1
o plută 2
plută din 1
de balsa. 1
balsa. Acolo 1
depus voturile 1
voturile monahale 1
monahale și 1
numele Gherasim 1
Gherasim pe 1
martie 1946, 3
1946, fiind 1
fiind apoi 5
apoi hirotonit 1
hirotonit ierodiacon. 1
ierodiacon. Acolo 1
cunoscută pentru 41
viață libertin. 1
libertin. Acolo 1
dezvoltat o 15
de „dialoguri", 1
„dialoguri", în 1
în proiecte 4
proiecte interdisciplinare 1
interdisciplinare cu 1
cu dansatori, 1
dansatori, muzicieni 1
muzicieni și 3
artiști vizionari 1
vizionari (Nasser 1
(Nasser Martin-Gousset, 1
Martin-Gousset, Takako 1
Takako Suzuki, 1
Suzuki, Charlotte 1
Charlotte Zerbey, 1
Zerbey, Ákos 1
Ákos Hargitai). 1
Hargitai). Acolo, 1
Acolo, a 2
de separare 3
separare a 3
a izotopilor 1
izotopilor prin 1
prin difuzie 1
difuzie gazoasă. 1
gazoasă. Acolo 1
construit primul 3
primul nikel-odeon, 1
nikel-odeon, prima 1
prima sală 1
sală specializată 1
în prezentarea 4
prezentarea de 4
de spectacole 9
spectacole cinematografice, 1
cinematografice, primul 1
primul cinematograf, 1
cinematograf, lucru 1
lucru ce 7
s-a petrecut 10
petrecut în 14
anul 1902. 1
1902. Acolo 1
fost educat 5
educat de 2
de dascăli 1
dascăli greci 2
greci aduși 1
aduși special 1
la Constantinopol, 5
Constantinopol, după 1
după obiceiul 2
obiceiul familiilor 1
familiilor boierești 1
boierești din 3
acea perioadă. 11
perioadă. Acolo 1
elevul Annei 1
Annei Pavlovna 1
Pavlovna Kantor, 1
Kantor, care 1
singura profesoară 1
profesoară de 17
de pian 15
pian pe 2
avut-o în 2
afara familiei. 1
familiei. Acolo 1
fost preluat 13
un colonel 2
colonel de 1
Securitate și 4
alți doi 7
doi ofițeri, 1
ofițeri, cu 1
miezul nopții 6
nopții spre 1
spre București. 4
București. Acolo 1
de Itzhak 1
Itzhak Paner, 1
Paner, conducătorul 1
conducătorul unei 4
teatru amator 1
amator în 2
limba idiș,care 1
idiș,care a 1
a convins-o 6
convins-o sa 1
se asocieze 2
asocieze ansmablului, 1
ansmablului, mai 1
întâi ca 5
ca figurantă. 1
figurantă. Acolo 1
fost supus 13
supus unor 8
unor munci 2
munci istovitoare. 1
istovitoare. Acolo 1
unor torturi 2
torturi oribile, 1
oribile, care 1
care reclamau 1
reclamau o 1
rezistență supraomenească. 1
supraomenească. Acolo 1
scrie recenzii 1
recenzii teatrale 1
teatrale și 2
și cinematografice, 1
cinematografice, nu 1
pentru ziarul 6
ziarul universității, 1
universității, The 1
The Daily 6
Daily Reveille, 1
Reveille, ci 1
pentru Baton 1
Baton Rouge 2
Rouge Advocate. 1
Advocate. Acolo 1
să înregistreze 14
înregistreze cel 1
doilea album 21
al ei, 2
ei, dar 23
dar s-a 30
s-a confruntat 16
confruntat cu 24
o criză 19
criză de 9
de creativitate. 1
creativitate. Acolo 1
a învățat 36
învățat la 10
la Kreuzschule, 1
Kreuzschule, fiind 1
însă dat 1
dat afară 9
afară după 1
după jumătate 1
jumătate de 65
an prin 2
prin cuvintele: 1
cuvintele: „Sie 1
„Sie müssen 1
müssen fort, 1
fort, Sie 1
Sie können 1
können bei 1
bei uns 1
uns nichts 1
nichts mehr 1
mehr lernen.“ 1
lernen.“ Acolo 1
lucrat sub 1
sub conducerea 60
conducerea profesorului 4
profesorului Karl 1
Karl Kuhlmann, 1
Kuhlmann, ocupându-se 1
ocupându-se de 3
de studiul 3
studiul unui 2
unui cuptor 1
cuptor de 1
de inducție 3
inducție fără 1
fără miez. 1
miez. Acolo 1
nouă licență 1
licență cu 1
cu tema 7
tema "Conceptul 1
"Conceptul de 1
de libertate 11
libertate în 2
în Comentariul 1
Comentariul la 1
la Rugăciunea 1
Rugăciunea Tatăl 1
Tatăl nostru 1
nostru a 2
a Sf. 4
Sf. Acolo 1
o pregătire 6
pregătire muzicală 2
muzicală riguroasă, 1
riguroasă, în 1
în tehnica 15
tehnica violinistică, 1
violinistică, și 1
o educație 28
educație filologică 1
filologică de 1
la P. 2
P. Alexander 1
Alexander Keck 1
Keck (1724-1804) 1
(1724-1804) și 1
și P. 3
P. Anton 1
Anton Klein 1
Klein (1748-1810). 1
(1748-1810). Acolo 1
Acolo aprindeau 1
aprindeau toate 1
toate luminările 1
luminările și 1
și dădeau 2
dădeau Scaloianul 1
Scaloianul pe 1
pe apa. 1
apa. Acolo, 1
obțină o 11
o ocupare 1
ocupare în 1
în spitalul 4
spitalul municipal. 1
municipal. Acolo 1
scris cântece 1
cântece inspirate 2
de șansoanele 1
șansoanele franceze. 1
franceze. Acolo 1
Acolo aștepta 1
aștepta mireasa 1
mireasa însoțită 1
de fete 8
fete tinere 2
tinere pâna 1
pâna mirele 1
mirele intra 1
biserică și 23
apoi intra 1
intra și 4
și ea. 5
ea. Acolo 1
trăit ca 1
ca sihastru 1
sihastru timp 1
în post 2
post și 4
în rugăciune, 1
rugăciune, ajungând 1
ajungând un 1
un duhovnic 1
duhovnic vestit 1
vestit în 3
în Ținutul 1
Ținutul Botoșanilor. 1
Botoșanilor. Acolo 1
la metohul 1
metohul Kirillov 1
Kirillov și 1
făcut serviciul 3
serviciul divin 1
divin la 1
la Mănăstirea 17
Mănăstirea Novospassky 1
Novospassky și 1
la Catedrala 8
Catedrala Salvatorului 1
Salvatorului de 1
la Palatul 20
Palatul Terem. 1
Terem. Acolo 1
Acolo au 4
arestați amândoi; 1
amândoi; Khushal, 1
Khushal, fiind 1
fiind eliberat 4
eliberat la 6
aceea. Acolo 1
fost executați 11
executați 300–350 1
300–350 de 1
de Albi 1
Albi între 1
între februarie 2
februarie și 8
și aprilie 5
aprilie 1918. 2
1918. Acolo 1
au găsit 25
găsit nu 1
doar caravela 1
caravela lui 1
lui Nicolau 1
Nicolau Coelho, 1
Coelho, ci 1
și -ul 1
-ul lui 1
lui Diogo 1
Diogo Dias—care 1
Dias—care fusese 1
fusese pierdut 1
pierdut de 7
an după 14
după dezastrul 1
dezastrul din 1
din Atlanticul 3
Atlanticul de 3
de Sud. 25
Sud. Acolo 1
au întâlnit 4
întâlnit inamicul. 1
inamicul. Acolo 1
Acolo avea 1
fie începutul 1
începutul de 1
de "atacant" 1
"atacant" a 1
lui Cephas 1
Cephas Malele. 1
Malele. Acolo, 1
Acolo, Bem 1
Bem a 2
câștigat ultima 2
ultima sa 14
sa victorie 3
victorie împotriva 2
împotriva oștii 1
oștii conduse 1
generalul rus 4
rus Hasford. 1
Hasford. Acolo, 1
Acolo, Brand 1
Brand îi 1
povestește cum 5
cum el, 1
el, Bleys 1
Bleys și 2
și Fiona 1
Fiona l-au 1
l-au îndepărtat 1
îndepărtat pe 4
pe Oberon 1
Oberon și 1
pe tron, 4
tron, fiind 3
fiind opriți 2
opriți de 8
de triumviratul 1
triumviratul format 1
din Eric, 1
Eric, Julian 1
Julian și 1
și Caine. 1
Caine. Acolo, 1
Acolo, Cartouche 1
Cartouche surprins 1
surprins de 10
de oamenii 7
lui Ferrussac, 1
Ferrussac, este 1
în sfârșit 26
sfârșit arestat. 1
arestat. Acolo 1
Acolo cei 1
doi descoperă 1
descoperă toate 1
toate informațiile 6
informațiile strânse 1
strânse despre 1
despre organizația 1
organizația Prophet 1
Prophet Five 2
Five de 1
către tatăl 10
tatăl lui 38
lui Vaughn 1
Vaughn și 5
lui Rienne. 1
Rienne. Acolo, 1
Acolo, deși 1
deși afectat 1
afectat de 17
de virus, 1
virus, reușește 1
îl neutralizeze 1
neutralizeze și 1
să scape 47
scape cu 5
cu viață, 3
viață, apoi 1
apoi îl 3
îl aduce 8
aduce paznicului 1
paznicului japonez. 1
japonez. Acolo 1
Acolo ea 1
însăși aruncă 1
aruncă la 1
la picioarele 10
picioarele Profetului, 1
Profetului, și 1
dat aerisire 1
aerisire la 1
la durerea 1
durerea ei 1
ei profundă. 1
profundă. Acolo 1
Acolo efectuează 1
efectuează vivisecții 1
vivisecții și 1
și disecții 1
disecții pe 1
pe animale, 1
animale, cadavre 1
cadavre și 3
și condamnați. 2
condamnați. asemenea 1
asemenea acțiuni 1
erau interzise 1
interzise în 6
în antichitate, 3
antichitate, dar, 1
dar, marele 1
marele oraș 1
oraș elenist, 1
elenist, în 1
perioadă, sub 1
sub domnia 4
domnia primilor 1
primilor Ptolemei, 1
Ptolemei, se 1
se constituia 2
constituia ca 1
mediu propice 2
propice dezvoltării 1
dezvoltării științei. 1
științei. Acolo, 1
Acolo, ei 1
ei se 45
întâlnesc pentru 4
cu Miller, 1
Miller, un 1
un detectiv 3
detectiv responsabil 1
responsabil de 15
de elucidarea 1
elucidarea cazului 1
cazului unei 1
unei fete 6
fete dispărute, 1
dispărute, moștenitoare 1
moștenitoare a 2
unei averi 3
averi imense. 1
imense. Acolo, 1
Acolo, el 6
avut joburi 1
joburi care 1
nu necesită 6
necesită pregătire, 1
pregătire, precum 1
precum unul 1
unul la 9
la fabrica 7
fabrica locală 1
locală de 5
alimentare electrică 1
electrică Hotpoint, 1
Hotpoint, în 1
ce cânta 1
cânta la 13
în trupe 1
trupe locale, 1
precum Sundowners 1
Sundowners și 1
și petrecea 1
petrecea timpul 1
timpul la 4
la școala 34
de călărie. 2
călărie. Acolo 1
Acolo el 2
înfrânt, suferind 1
suferind pierderi 4
pierderi grele 4
grele și, 1
și, fiind 3
fiind grav 3
grav rănit, 3
rănit, a 2
a scăpat 23
scăpat cu 7
mare greutate 4
la Viesti, 1
Viesti, potrivit 1
potrivit autorului 1
autorului Anonymus 1
Anonymus Barensis. 1
Barensis. Acolo, 1
fost ucis 52
ucis de 33
de Arkil 1
Arkil Morel, 1
Morel, administratorul 1
administratorul Castelului 1
Castelului Bamburgh. 1
Bamburgh. Acolo, 1
să învețe 23
învețe instalații 1
instalații sanitare 1
sanitare cu 1
cu tatăl 27
tatăl său. 17
său. Acolo, 1
susținut mai 3
multe probe 1
probe cu 1
cu cluburi 1
cluburi profesioniste, 1
profesioniste, cu 1
în academia 2
academia de 3
de juniori, 2
juniori, dar 2
fost respins, 1
respins, deoarece 1
se încadra 3
încadra în 2
în standardele 2
standardele clubului 1
clubului (era 1
(era mic 1
de înălțime 12
înălțime și 15
și slab). 1
slab). Acolo, 1
el descoperă 5
descoperă că 46
că Asasinii 1
Asasinii eșuează 1
eșuează în 1
lupta lor 4
lor împotriva 1
împotriva corupției. 1
corupției. Acolo 1
le-a cerut 11
să sape 3
sape gropi 1
gropi și 1
a înscenat 1
înscenat o 1
o execuție 1
execuție în 2
masă a 10
a câtorva 9
câtorva mii 2
de evrei 31
evrei „S-au 1
„S-au petrecut 1
petrecut scene 1
scene zguduitoare 1
zguduitoare când 1
când ne-au 1
ne-au despărțit 1
despărțit unul 1
unul de 49
de altul, 2
altul, dar 4
clipă nu 1
nu ne-au 1
ne-au ucis”; 1
ucis”; soldații 1
soldații râdeau. 1
râdeau. Acolo, 1
el omoară 2
omoară un 4
un soldat 12
soldat luându-i 1
luându-i pistolul 1
pistolul și 3
și scăpând 1
scăpând din 2
din închisoare. 6
închisoare. Acolo 1
Acolo erau 2
organizate serate 1
serate muzicale 1
muzicale în 4
fiecare joi, 1
joi, precum 1
două concerte 5
concerte anuale 1
anuale cu 2
cu numeroși 1
numeroși invitați. 1
invitați. Acolo 1
erau prezentate 1
mod regulat 18
regulat spectacole 1
spectacole dramatice 1
dramatice și 4
și muzicale, 2
muzicale, iar 1
iar uneori 4
și concerte. 1
concerte. Acolo 1
Acolo este 1
este casa 7
casa unde 4
a copilărit 5
copilărit poetul 1
poetul Panait 1
Panait Cerna; 1
Cerna; acolo, 1
acolo, în 2
an, trăim 1
trăim aceeași 1
aceeași emoție, 2
emoție, contemplând 1
contemplând chipuri 1
chipuri de 2
mult dispărute, 1
dispărute, citind 1
citind scrisori 1
scrisori de 9
mult scrise 1
scrise și 8
și toate 22
toate au 4
de document, 1
document, făcând 1
din zestrea 1
zestrea satului. 1
satului. Acolo 1
Acolo expune 1
expune covoare, 1
covoare, tapițerii 1
tapițerii și 1
și mobile 2
mobile moderne 1
moderne din 4
din oțel 14
oțel și 6
și sticlă 2
sticlă executate 1
executate după 1
după proiectele 1
proiectele proprii. 1
proprii. Acolo, 1
Acolo, Grigorescu 1
Grigorescu a 5
a întâlnit 16
întâlnit o 4
a societății 17
societății bucureștene 1
bucureștene pornind 1
pornind de 18
la scriitori 1
și literați 2
literați până 1
la medici, 2
medici, militari, 1
militari, politicieni 1
politicieni sau 1
sau gazetari. 1
gazetari. Acolo, 1
Acolo, grupul 1
grupul este 1
este atacat 10
atacat noaptea 1
de bandiți, 1
bandiți, dar 1
dar reușește 8
scape, omorându-i 1
omorându-i în 1
conflict pe 2
pe Yarhud 1
Yarhud și 1
și Scarpante. 1
Scarpante. Acolo 1
Acolo hinterlandul 1
hinterlandul se 1
definește ca 2
ca părțile 3
părțile de 6
de țară 10
țară sau 8
sau teritorii 1
teritorii unde 1
unde puterea 1
puterea statului 2
statului este 4
deja prezentă, 1
prezentă, fără 1
fără însă 9
ca teritoriul 2
teritoriul să 2
deja luat 1
în stăpânire 4
stăpânire cu 1
cu totul. 5
totul. Acolo, 1
Acolo, Hockl 1
Hockl a 1
a suferit 111
suferit un 9
de cord 9
cord și 3
a decedat. 5
decedat. Acolo 1
Acolo i-a 1
i-a eșit 1
eșit înainte 1
înainte Sigmund 1
Sigmund Domnul 1
Domnul Transilvaniei, 1
Transilvaniei, și 1
și generalissimul 1
generalissimul regelui 1
regelui Ungariei 1
Ungariei Sigismund, 1
Sigismund, cu 1
cu mulțime 1
de oștire 1
oștire compusă 1
din Unguri, 1
Unguri, Transilvani, 1
Transilvani, Germani 1
Germani și 1
două mii 5
mii nobili 1
nobili din 2
din Franța, 12
Franța, cari 1
cari veniseră 1
veniseră cu 1
cu comitele 1
comitele de 1
de Nevers 2
Nevers în 1
în ajutoriu. 1
ajutoriu. Acolo 1
Acolo îl 2
îl observă 2
observă pe 3
pe Costică; 1
Costică; acesta 1
acesta îi 7
comunică faptul 2
că Gore 1
Gore este 2
este venit 1
venit și 7
în oraș 39
ar vrea 7
o caute. 2
caute. Acolo 1
îl roagă 7
roagă pe 7
pe preot 1
preot să 1
se roage 4
roage pentru 1
sufletul lui 4
lui și-i 1
și-i spune 5
spune acestuia 2
acestuia că 4
că Billy 1
Billy era 1
un huligan 1
huligan și 1
perioada cât 8
cât a 17
în viață, 13
viață, Billy 1
Billy nu 1
făcut decât 9
decât rău. 1
rău. Acolo, 1
Acolo, în 4
1895, Marele 1
Marele Duce 17
Duce și-a 1
și-a construit 10
construit propria 2
propria reședință 1
reședință în 1
stilul conacelor 1
conacelor englezești. 1
englezești. Acolo, 1
în afară 50
afară de 113
că desena, 1
desena, scria 1
scria versuri 1
versuri și 6
și compunea 2
compunea cântece. 1
cântece. Acolo, 1
mod neașteptat, 1
neașteptat, a 1
început dezastrul 1
dezastrul lui 1
Vladislav. Acolo, 1
vârful unei 5
unei pietre 3
pietre se 1
un mamut 1
mamut de 2
de jucărie. 1
jucărie. Acolo 1
Acolo i 1
alatura Busiyn-Gol, 1
Busiyn-Gol, Belin 1
Belin și 1
și Balyktyg-Khem. 1
Balyktyg-Khem. Acolo 1
Acolo își 1
își va 26
avea locuința 1
locuința năluca 1
năluca nopții, 1
nopții, și 2
va găsi 9
găsi un 9
de odihnă. 2
odihnă. Acolo, 1
Acolo, la 2
Casa Hartwell, 1
Hartwell, regele 1
regele Ludovic 3
Ludovic și-a 3
și-a reconstituit 1
reconstituit curtea 1
curtea și 2
și lui 17
lui Louis-Antoine 1
Louis-Antoine i-a 1
acordată o 2
o indemnizație 3
indemnizație de 2
de 300 27
lire pe 4
lună. Acolo 1
Acolo l-a 1
l-a întreținut 1
întreținut prietena 1
prietena sa 3
sa până 3
anul 1935 4
1935 când 1
când s-au 10
s-au căsătorit. 4
căsătorit. Acolo, 1
jumătatea lunii 4
lunii iunie 6
iunie află 1
află de 10
de asasinarea 6
asasinarea fratelui 2
său Giovanni 1
Giovanni Borgia, 1
Borgia, al 1
cărui ucigaș 1
ucigaș nu 1
descoperit niciodată 1
oficial (chiar 1
(chiar dacă 5
se spunea 12
de Cesare). 1
Cesare). Acolo 1
Acolo liderul 1
liderul Alianței, 1
Alianței, Mon 1
Mon Mothma, 1
Mothma, îi 1
lui Jyn 1
Jyn că 1
are nevoie 36
ajutorul ei 5
ei pentru 15
a recupera 9
recupera mesajul 1
mesajul de 2
la tatăl 11
pe acesta, 4
acesta, pentru 1
a-i ajuta 7
ajuta să 13
despre Steaua 1
Steaua Morții. 1
Morții. Acolo, 1
Acolo, lor 1
lor li 1
alătură alte 1
alte 25-30 1
25-30 de 2
de persoane, 37
persoane, care 6
sunt serviți 1
serviți cu 4
cantitate mare 6
de bunătăți. 1
bunătăți. Acolo 1
Acolo Maharet 1
Maharet îi 1
lui Jesse, 1
Jesse, Marius, 1
Marius, Santino, 1
Santino, Pandora, 1
Pandora, Eric, 1
Eric, Armand, 1
Armand, Daniel, 1
Daniel, Gabriella 1
Gabriella și 1
și Louis 3
Louis povestea 1
povestea Akashei 1
Akashei și 1
două gemene 1
gemene ( 1
( care 1
fapt Maharet 1
Maharet și 1
sora ei, 2
ei, Mekare). 1
Mekare). Acolo 1
Acolo mi-am 1
mi-am început 1
început cariera, 1
cariera, și 1
și acolo 5
acolo probabil 1
probabil mă 1
mă voi 1
voi simți 1
simți mereu 1
mereu ca 3
ca acasă”. 1
acasă”. A 1
A colonizat 1
colonizat insula 1
insula Madeira, 1
Madeira, Insulele 1
Insulele Canare 1
Canare și 1
și Insulele 4
Insulele Capului 3
Capului Verde 2
Verde în 1
secolele 19 1
19 și 7
și 20; 1
20; în 1
în sud-estul 9
sud-estul Kazahstanului 1
Kazahstanului și 2
și nord-vestul 6
nord-vestul Chinei 1
Chinei (Sinkiang), 1
(Sinkiang), și-a 1
și-a extins 12
extins arealul 2
arealul din 2
din 1940, 2
1940, ca 1
a creșterii 9
creșterii cultivării 1
cultivării cerealelor. 1
cerealelor. Acolo 1
Acolo o 3
o întâlnește 14
pe Ina, 1
Ina, nepoata 1
nepoata bătrânei. 1
bătrânei. Acolo 1
o intervievează 1
intervievează pe 2
pe „Tia”, 1
„Tia”, mama 1
mama unuia 1
dintre copiii 8
lui Rick 2
Rick Ross. 1
Ross. Acolo 1
o regăsește 1
regăsește pe 2
pe Helga, 1
Helga, iubita 1
lui din 23
din tinerețe. 2
tinerețe. Acolo 1
Acolo puteau 1
văzute opera 1
opera ca: 1
ca: Hercules 1
Hercules al 1
lui Lysippes, 1
Lysippes, Lupul 1
Lupul lui 1
lui Romulus, 1
Romulus, Vulturul 1
Vulturul lui 1
lui Apolloniuis 1
Apolloniuis din 1
din Tyana. 1
Tyana. Acolo, 1
Acolo, rezultatele 1
rezultatele obținute 5
obținute au 3
puțin satisfăcătoare. 1
satisfăcătoare. Acolo, 1
Acolo, Sam 1
Sam își 1
pune mafioții 1
mafioții să-l 1
pe Tommy. 1
Tommy. Acolo 1
Acolo s-a 1
s-a reînceput 1
reînceput și 1
și cultivarea 2
cultivarea viței 3
viței de 11
vie din 1
anul 2000. 12
2000. Acolo 1
Acolo s-au 1
s-au concentrat 10
concentrat atacurile 1
atacurile pe 2
trei direcții 2
direcții ale 2
ale americanilor 2
din 1812. 1
1812. Acolo 1
Acolo se 5
afla Moriarty, 1
Moriarty, care 1
a închiriat 6
închiriat trenul 1
trenul într-un 1
într-un efort 3
efort de 14
a-l ajunge 1
ajunge din 4
urmă pe 10
pe Holmes. 2
Holmes. Acolo 1
și bazinul 2
bazinul golfului 1
golfului Paria 1
Paria și 1
al râului 31
râului Esequibo. 1
Esequibo. Acolo 1
un muzeu 29
muzeu mic 1
mic dar 2
dar interesant 1
interesant al 2
al paleontologiei. 1
paleontologiei. Acolo 1
face dezvoltarea 1
dezvoltarea embrionară. 1
embrionară. Acolo 1
se împrietenise 2
împrietenise cu 2
cu Godfrey 1
Godfrey Emsworth, 1
Emsworth, camarad 1
camarad de 3
de arme 28
și fiu 4
al colonelului 1
colonelului Emsworth, 1
Emsworth, reputat 1
reputat pentru 1
pentru caracterul 3
caracterul său 5
său tiranic. 1
tiranic. Acolo 1
Acolo și-a 4
și-a câștigat 20
câștigat o 14
de bătăușă. 1
bătăușă. Acolo 1
construit un 31
un conac 6
conac cu 2
două niveluri, 1
niveluri, după 2
după proiectul 3
proiectul unui 2
unui arhitect 2
arhitect vienez. 1
vienez. Acolo 1
și-a încheiat 11
încheiat pregătirea 1
pregătirea de 1
specialitate în 5
în ginecologie 1
ginecologie și 1
și obstetrică, 1
obstetrică, pe 1
a terminat-o 4
terminat-o în 2
mai 1993. 3
1993. Acolo 1
și-a întâlnit 4
întâlnit viitorul 1
viitorul soț, 1
soț, Christian, 1
Christian, cunoscut 1
cunoscut drept 6
drept Pancho, 1
Pancho, din 1
din Arizona. 1
Arizona. Acolo, 1
Acolo, Sora 1
Sora salvează 1
un membru 41
membru scenic 1
scenic de 2
un balon, 1
balon, luxându-i 1
luxându-i încheietura. 1
încheietura. Acolo, 1
Acolo, specific 1
specific pentru 4
pentru Antwerpen, 1
Antwerpen, pe 1
lângă biciclete 1
biciclete pentru 1
pentru turiști 7
turiști pot 1
fi închiriate 1
închiriate și 2
de biciclete 4
biciclete galbene 1
galbene pentru 1
pentru studenți. 2
studenți. Acolo 1
Acolo studiază 1
studiază cultura 1
cultura persană 1
persană și 2
și indiană 1
indiană și 2
și fondează 2
fondează magazinul 1
magazinul literar 1
literar Europa. 1
Europa. Acolo 1
Acolo sunt 1
sunt situate, 1
situate, de 1
asemenea, zidurile 1
zidurile fostului 1
fostului castel 1
castel Glanzenberg, 1
Glanzenberg, construit 1
construit la 8
sfârșitul secolului 108
XII-lea de 1
către conții 1
conții de 3
de Regensberg. 1
Regensberg. Acolo 1
Acolo unde 4
unde boala 1
boala este 3
una comună, 1
comună, se 2
se recomandă 10
recomandă tratarea 1
tratarea întregii 1
întregii comunități. 2
comunități. Acolo 1
erau pante 1
pante suficient 1
de mari, 6
mari, vehiculele 1
vehiculele se 1
se deplasa 6
deplasa gravitațional. 1
gravitațional. Acolo 1
fost asistate 1
asistate lucrările, 1
lucrările, constructorii 1
constructorii au 1
au asimilat 1
asimilat și 1
și respectat 1
respectat procesul 1
execuție pe 1
baza experienței 1
experienței căpătate 1
căpătate de 1
la lucrările 12
lucrările anterioare. 1
anterioare. Acolo 1
Acolo va 1
face un 24
un ad-lib 1
ad-lib pentru 1
le acoperi 1
acoperi fetelor 1
fetelor o 1
o greșeală 5
greșeală și 1
va motiva 1
motiva să 1
aibă cea 1
bună manevră 1
manevră la 1
la acel 31
acel spectacol. 1
spectacol. Acolo 1
Acolo Valen 1
Valen îl 1
profesor pe 2
pe Bruch 1
Bruch la 1
la analiză, 1
analiză, și 1
pe Karl 4
Karl Wolf 1
Wolf la 1
la compoziție. 1
compoziție. A 2
A comandat 4
comandat apoi 1
apoi Brigăzile 1
Brigăzile 10 1
10 și 9
5 artilerie 1
artilerie (1942) 1
(1942) și 3
și artileria 4
artileria Corpului 1
Corpului 5 1
5 Armată 2
Armată (1942-1943) 1
(1942-1943) în 1
în luptele 12
luptele de 14
la cotul 2
cotul Donului. 1
Donului. A 1
comandat Armata 1
Armata 1-a 1
1-a română 1
română (8 1
(8 noiembrie 1
noiembrie 1941 3
1941 - 7
- 12 6
12 februarie 8
februarie 1945), 1
1945), cu 1
la campania 7
campania antihitleristă. 1
antihitleristă. A 1
comandat operatiunea 1
operatiunea israeliană 1
israeliană contra 1
contra cartierului 1
al Organizatiei 1
Organizatiei pentru 1
pentru Eliberarea 3
Eliberarea Palestinei 1
Palestinei în 2
în Tunisia, 3
Tunisia, în 1
fost omorât 7
omorât Abu 1
Abu Djihad. 1
Djihad. A 1
comandat Regimentul 1
Regimentul 1 4
1 Vânători 2
Vânători de 5
de Munte 5
Munte pe 1
pe Frontul 5
Est, fiind 1
grav rănit 9
rănit de 5
o mină 2
mină și 2
și pierzându-și 1
pierzându-și un 1
un picior. 3
picior. A 1
A combătut 1
combătut exagerările 1
exagerările latiniste 2
latiniste și 2
a promovat 30
promovat realismul 1
realismul popular, 1
popular, publicând 1
publicând numeroase 1
numeroase texte 1
texte folclorice 1
folclorice și 2
literatură inspirată 1
viața maselor 1
maselor țărănești. 1
țărănești. Acompaniamentul 1
Acompaniamentul a 1
fost asigurat 4
asigurat de 7
de Orchestra 1
Orchestra festivalului. 1
festivalului. A 1
A compensat 1
compensat pierderea 1
pierderea Philadelphiei, 1
Philadelphiei, unde 1
unde Howe 1
Howe l-a 1
l-a depasit 1
depasit pe 1
pe Washington, 1
Washington, care 1
a trebuit 104
trebuit sa 5
se retraga 3
retraga si 1
si sa 8
sa il 4
il lase 1
lase pe 2
pe Howe 1
Howe in 1
in Philadelphia 1
Philadelphia sa 1
sa intre 3
intre fara 1
fara opozitie. 1
opozitie. A 1
A compus 9
compus cântece 2
alți soliști, 1
soliști, ca 1
pildă Shalom 1
Shalom Hanoch, 1
Hanoch, și 1
multe din 33
din creațiile 1
creațiile sale 3
avut versiuni 1
versiuni cover 1
cover ale 1
unor alți 2
alți cântăreți, 1
cântăreți, ca 1
pildă Etti 1
Etti Ankri. 1
Ankri. A 1
compus în 7
în vastă 1
vastă majoritate 1
majoritate muzică 1
muzică sacră, 1
sacră, în 1
special compoziții 1
compoziții corale 1
corale pentru 1
pentru liturghia 1
liturghia de 1
de rit 12
rit catolic, 2
catolic, numeroase 1
numeroase motete 1
motete și 2
și imnuri. 1
imnuri. A 1
compus lucrări 1
lucrări simfonice, 1
simfonice, camerale, 1
camerale, vocal-instrumentale 1
vocal-instrumentale (dintre 1
(dintre care 18
care aproximativ 5
aproximativ 120 3
120 religioase) 1
religioase) și 1
și 38 7
de opere. 2
opere. A 1
compus muzică 3
muzică liturgică 1
liturgică și 3
și muzică 5
muzică vocală 3
vocală laică 1
laică pentru 1
pentru voce 1
voce și 5
și pian. 2
pentru serialele 1
serialele Between 1
Between The 1
The Lines 1
Lines și 1
și Band 1
Band of 1
of Gold. 1
Gold. A 1
compus peste 4
peste 100 37
de melodii 5
melodii de 8
muzică ușoară, 2
ușoară, printre 1
printre care: 5
care: București, 1
București, București, 3
București, Întotdeauna 1
Întotdeauna marea, 1
marea, Nu 1
Nu mă 4
mă certa, 1
certa, Porți 1
Porți de 1
de aur, 43
aur, porți 1
porți de 4
de vis, 1
vis, Seri 1
Seri la 1
la malul 10
malul mării 2
mării - 1
- A 4
compus singur, 1
singur, dar 1
și numeroase 19
numeroase colaborări. 1
colaborări. A 1
compus și 4
și prelucrat 1
prelucrat colinde 1
colinde și 1
și piese 11
piese corale 1
corale reunite 1
reunite într-o 1
într-o culegere 2
culegere intitulată 1
intitulată „Colinde 1
„Colinde și 1
și coruri 1
coruri liturgice”. 1
liturgice”. A 1
A conceput 1
conceput primele 1
primele cărți 1
de identitate 19
identitate ale 1
ale statului 8
statului Israel. 3
Israel. A 2
A concertat 1
concertat în 3
toate orașele 6
orașele semnificative 1
semnificative din 2
România ( 2
A concurat 1
la competițiile 6
competițiile de 6
de cupă 1
cupă europeană 1
europeană de 4
juniori în 2
sezonul 2005/2006. 1
2005/2006. A 1
A condus 13
condus acest 1
acest gimnaziu 1
gimnaziu timp 1
24 ani, 1
lungă perioadă 24
perioadă deținută 1
deținută până 3
până atunci 29
atunci la 8
la conducerea 34
conducerea acestuia. 1
condus Armata 1
Armata a 44
a XII-a 1
XII-a Italiană 1
Italiană unde 1
incluse contingentele 1
contingentele franceze 1
franceze și 14
s-au remarcat 5
remarcat în 7
în ofensivele 2
ofensivele din 1
din 1918. 3
1918. A 4
condus clinica 1
clinica Fundeni 1
Fundeni timp 1
bogată activitate 5
activitate operatorie 1
operatorie cunoscut 1
un chirurg 3
chirurg temerar, 1
temerar, care 1
activitatea clinică 1
clinică tehnici 1
tehnici noi. 1
noi. A 4
condus cu 3
cu chibzuință 1
chibzuință Israelul 1
Israelul în 2
primii ani 37
ani post- 1
post- A 2
delegația din 1
din Orăștie 2
Orăștie și 1
și Plasa 1
Plasa Orăștie 1
Orăștie la 1
la Adunarea 5
Adunarea de 1
la Alba 14
Alba Iulia 18
Iulia din 4
1 decembrie 42
decembrie 1918. 2
condus Divizia 1
Divizia 1 3
1 Blindate 1
Blindate „România 1
„România Mare” 1
Mare” în 1
ultima și 3
mare bătălie 4
bătălie de 7
de blindate 12
blindate de 3
României (Scobâlțeni, 1
(Scobâlțeni, 20 1
20 august 14
august 1944). 1
1944). A 2
condus doctorate 1
doctorate în 2
în specialitatea 1
specialitatea de 1
de genetică 2
genetică medicală. 1
medicală. A 1
condus echipa 2
echipa „ 1
condus Institutul 2
Cercetări pentru 4
pentru Îmbunătățiri 2
Îmbunătățiri Funciare 2
Funciare și 1
și Pedologie 1
Pedologie în 1
cadrul căruia 5
căruia a 9
a coordonat 8
coordonat și 2
și dezvoltat 7
o întreagă 10
întreagă școală 1
înaltă concepție 1
concepție în 1
în acestă 3
acestă sferă 1
sferă fundamentală 1
a Economiei 1
Economiei Naționale. 1
Naționale. A 2
condus o 10
o emisiune 3
emisiune radiofonică 1
radiofonică la 1
la Viva 1
Viva Radio. 1
Radio. A 1
condus peste 1
peste 40 22
de teze 1
teze de 4
în chimie 5
chimie organică 1
organică și 1
și chimie 3
chimie teoretică 1
teoretică susținute 1
Universitatea Politehnică 2
Politehnică București. 1
condus revista 3
revista până 2
sa. A 11
condus trei 1
trei proiecte 1
de cercetare-dezvoltare 1
cercetare-dezvoltare și 1
membru in 1
in colectivele 1
colectivele a 1
trei proiecte. 1
proiecte. A 1
A consemnat 1
consemnat si 1
si atrocitatile 1
atrocitatile comise 1
comise de 12
de americani 9
americani asupra 1
asupra indienilor 1
indienilor si 1
si suferintele 1
suferintele prin 1
care treceau. 1
treceau. A 1
A considerat 3
importantă disciplină 1
disciplină filosofică 1
filosofică este 1
este metafizică-ceea 1
metafizică-ceea ce 1
de natură. 3
natură. A 1
că noțiunile 1
noțiunile nu 1
există ci 1
ci sunt 3
sunt simple 2
simple nume 1
nume pentru 7
pentru obiectele 3
obiectele singulare 1
singulare care 1
în fapt 10
fapt sunt 1
singurele existente. 1
existente. A 2
considerat femeile 1
femeile ca 2
fiind elementul 1
elementul de 2
bază al 7
al fiecărei 7
fiecărei societăți 1
societăți umane 1
scris despre 15
despre faptul 5
femeie înrobită 1
înrobită nu 1
își poate 9
poate hrăni 2
hrăni bebelușul 1
bebelușul cu 1
cu propriul 5
propriul lapte 1
lapte când 1
când acel 1
acel lapte 1
lapte miroase 1
miroase puternic 1
puternic a 1
a sclavie. 1
sclavie. A 1
A consimțit 1
consimțit atunci 1
atunci expulzarea 1
expulzarea ordinului, 1
ordinului, și 1
atunci eliminarea 1
eliminarea lui 4
lui definitivă. 1
definitivă. A 1
A construit 2
construit motorul 1
motorul care-i 1
care-i poartă 2
poartă numele. 13
numele. A 2
construit școli 2
școli și 14
un oraș 50
oraș capital 1
capital la 2
la Fatehpur 1
Fatehpur Sikri. 1
Sikri. A 1
A contestat 1
contestat data 1
data acceptată 2
acceptată a 2
a sosirii 1
sosirii populației 1
populației parsi 1
parsi în 1
în India, 5
India, stabilind-o 1
stabilind-o în 1
în 936, 1
936, față 1
anul 716, 1
716, așa 1
atunci (Dastur 1
(Dastur Kamdin). 1
Kamdin). A 1
A continuat 15
continuat cercetarea 1
cercetarea despre 1
despre Chytridiaceae, 1
Chytridiaceae, după 1
a fondat 46
fondat ulterior 1
ulterior genul 1
genul Urophlyctis, 1
Urophlyctis, de 1
verificat în 3
în Schlesische 1
Schlesische Pilzflora, 1
Pilzflora, deoarece 1
a descoperit 64
descoperit și 7
și specii 10
specii noi 1
noi din 5
această înrudire. 1
înrudire. A 1
continuat în 17
în 1905 7
1905 cu 2
despre scriitori 1
scriitori sămănătoriști 1
sămănătoriști și 1
și poporaniști 1
poporaniști ( 1
continuat politicile 1
politicile tatălui 1
tatălui său 49
său privind 2
privind legislația 1
legislația și 2
și centralizarea 1
centralizarea puterii. 1
puterii. A 1
filme cel 1
puțin până 5
în 1985 8
1985 când 2
a interpretat 40
interpretat rolul 11
rolul unui 9
unui bocitor 1
bocitor bătrân 1
bătrân în 1
în comedia 4
comedia The 1
The Funeral 1
Funeral al 1
lui Juzo 1
Juzo Itami. 1
Itami. A 1
să comită 1
comită infracțiuni 1
infracțiuni mai 2
și contrabandă. 1
contrabandă. A 1
ca chazan, 1
chazan, până 1
când, după 3
după alte 2
alte atacuri 2
atacuri de 4
de cord, 3
cord, la 1
la sfatul 10
sfatul medicilor 1
medicilor săi, 1
săi, a 4
în pensionare. 1
pensionare. A 1
ocupe funcția 1
funcția chiar 1
ce Alfonso 1
Alfonso a 2
devenit adult 1
adult deoarece 1
deoarece fiul 2
fiul ei 22
ei era 17
era instabil 2
instabil mental. 1
mental. A 1
să picteze 16
picteze chiar 1
după nașterea 11
nașterea fiicei 2
fiicei sale 5
în 1886. 3
1886. A 2
picteze până 1
la 85 4
în vederile 1
vederile naționalei 1
naționalei mari, 1
mari, dar 6
apărut doar 3
doar într-un 4
într-un meci 36
de antrenament 8
antrenament jucat 1
jucat între 2
între naționala 1
naționala mare 3
de tineret. 5
tineret. A 1
scrie literatură 2
literatură de 4
de sertar, 1
sertar, pentru 1
pentru cercul 2
cercul ei 1
ei de 88
de prietenii, 1
prietenii, în 1
80 (nuvele 1
(nuvele și 1
și romanul 3
romanul Povestiri 1
Povestiri despre 2
despre Cadmav 1
Cadmav ). 1
). A 3
studieze vioara 1
vioara în 1
în particular, 7
particular, aprofundându-și 1
aprofundându-și studiile 1
studiile de 7
de armonie, 1
armonie, contrapunct 1
contrapunct și 1
și orchestrație. 1
orchestrație. A 1
continuat și 4
dezvoltat expunerile 1
expunerile antecesorilor 1
antecesorilor săi. 1
săi. A 2
continuat studiile 10
studiile la 20
Liceul nr.1 1
nr.1 („Liceul 1
(„Liceul Spiru 1
Spiru Haret”) 1
Haret”) si, 1
si, mai 2
mai apoi, 7
apoi, la 5
Arte Plastice 9
Plastice Nicolae 1
Nicolae Tonitza 1
Tonitza Bucuresti. 1
Bucuresti. A 1
un liceu 13
liceu creat 1
pentru evrei 4
evrei la 1
A contrastat 1
contrastat o 1
bogăție extremă 1
extremă de 2
de ornamente 3
ornamente pe 2
pe exterior, 3
cu simplitate 2
simplitate în 1
în interior, 9
interior, împărțită 1
multe spații 1
spații și 2
și folosind 2
folosind efecte 1
de lumină 27
lumină cu 1
de mister. 1
mister. A 1
A contribuit, 1
contribuit, de 4
asemenea, la 23
alt important 2
important simbol 2
simbol național 1
național togolez, 1
togolez, Monumentul 1
Monumentul Independenței, 1
Independenței, care 1
orașului Lomé. 1
Lomé. A 1
A contribuit 10
contribuit decisiv 1
decisiv la 4
trofee câștigate 2
câștigate de 8
FC Barcelona 4
Barcelona în 2
acest sezon: 2
sezon: Liga 1
Liga Campionilor, 4
Campionilor, Campionatul 1
Campionatul și 1
și Cupa 5
Cupa Spaniei. 2
Spaniei. A 1
contribuit efectiv 1
efectiv la 4
de cercetări 11
cercetări tehnologice 1
tehnologice și 2
și experimentale 1
experimentale ale 1
ale materialelor 2
materialelor și 3
și structurilor 2
structurilor stării 1
stării condensate, 1
condensate, care 1
care deschid 1
deschid posibilităti 1
posibilităti noi 1
în electronica 1
electronica microdispozitivelor. 1
microdispozitivelor. A 1
contribuit enorm 1
enorm la 1
dezvoltarea instrumentelor 1
instrumentelor și 1
și resurselor 2
resurselor de 4
formare computerizată 1
computerizată a 1
a limbii 23
limbii polone, 1
polone, în 1
a flexiunii: 1
flexiunii: mulțumită 1
mulțumită lui 2
lui a 70
luat ființă 26
ființă „Indexul 1
„Indexul schematic 1
schematic a 1
a tergo 1
tergo a 1
a formelor 5
formelor exprimate 1
exprimate poloneze” 1
poloneze” început 1
către Jan 1
Jan Tokarski. 1
Tokarski. A 1
contribuit în 3
cu forță 3
de muncă, 32
muncă, nave, 1
nave, utilaje, 1
utilaje, pește 1
pește și 4
și bani. 3
bani. A 1
la dicționarele 1
dicționarele enciclopedice 1
enciclopedice ale 1
lui Otto 4
Otto și 5
și Rieger 1
Rieger cu 1
articole referitoare 4
la Ungaria 1
Ungaria și 13
la maghiari. 1
maghiari. A 2
la identificarea 7
identificarea grupului 1
grupului țărilor 1
țărilor cele 1
mai sărace 6
sărace și 1
punctul focal 1
focal al 2
al ONU 6
ONU pentru 3
pentru combaterea 5
combaterea sărăciei. 1
sărăciei. A 1
lucrările Rieger 1
Rieger și 1
și Otto 1
Otto Encyclopaedia. 1
Encyclopaedia. A 1
la revistele 4
revistele „Arhiva 1
„Arhiva pentru 1
pentru știința 1
și reforma 2
reforma socială”, 1
socială”, „Sociologie 1
„Sociologie românească” 1
românească” și 1
și „Revista 1
„Revista de 4
de folclor”. 1
folclor”. A 1
contribuit prin 1
prin acțiuni 4
acțiuni culturale 1
culturale și 17
și articole 15
articole în 16
presa româno-americană 1
româno-americană pentru 1
intrarea României 3
României în 27
în NATO. 1
NATO. A 1
contribuit semnificativ 3
semnificativ la 4
la fundamentarea 1
fundamentarea a 1
a cinci 9
cinci noi 1
ramuri filosofice: 1
filosofice: kairologhia, 1
kairologhia, filosofia 1
filosofia artei, 1
artei, filosofia 1
filosofia culturii 1
culturii grecești, 3
grecești, istoria 1
istoria filosofiei 3
filosofiei neoelenice 1
neoelenice și 1
și filosofia 1
filosofia spațiului 1
spațiului timpului 1
timpului și 13
și ființei. 1
ființei. A 1
A Conversation 1
Conversation with 1
with Norman 1
Norman (2005), 1
(2005), regizat 1
de Jonathan 2
Jonathan M. 1
M. Parisen, 1
Parisen, a 1
film inspirat 2
inspirat din 9
din Psycho. 1
Psycho. A 1
A convocat 1
convocat o 4
o întâlnire 18
întâlnire cu 12
cu 60 5
de activiști, 1
activiști, printre 1
și Goebbels, 1
Goebbels, la 1
la Bamberg, 1
Bamberg, unde 1
un discurs 10
discurs de 1
ore în 11
a respins 40
respins programul 1
programul aripii 1
aripii socialiste 1
socialiste a 2
a partidului. 5
partidului. A 1
A coordonat 4
coordonat 13 1
13 texe 1
texe de 1
doctor și 3
doctor habilitat 4
habilitat în 4
științe medicale. 1
medicale. A 1
coordonat atacuri 1
împotriva civililor, 1
civililor, forțelor 1
forțelor guvernamentale 2
guvernamentale irakiene, 1
irakiene, diplomaților 1
diplomaților străini, 1
străini, convoaielor 1
convoaielor militare 1
militare americane 4
americane și 13
și soldaților. 1
soldaților. A 1
coordonat sectorul 1
sectorul misionar 1
misionar social 1
social din 1
cadrul Arhiepiscopiei 1
Arhiepiscopiei Timișoarei. 1
Timișoarei. A 1
coordonat un 1
a chimiei 1
chimiei din 1
din 1971 5
1971 și 6
de informatică 3
informatică chimică 1
chimică din 1
din 1982. 1
1982. Acoperă 1
Acoperă primul 1
primul metacarpian 1
metacarpian și 1
și articulația 1
articulația trapezometacarpiană. 1
trapezometacarpiană. Acoperind 1
Acoperind o 1
de 78.555 1
78.555 km², 1
km², Regiunea 1
Regiunea Floristică 1
Floristică Cape 1
Cape este 1
întregime în 11
în granițele 1
granițele Africii 1
Africii de 10
Sud. Acoperind 1
Acoperind retragerea 1
retragerea celorlalți, 1
celorlalți, și 1
și menținând 1
menținând în 1
continuare poziția 1
poziția defensivă, 1
defensivă, Leonidas 1
Leonidas ar 1
fi salvat 1
salvat 3.000 1
putut purta 1
purta altă 1
altă luptă, 1
luptă, mai 1
târziu. Acoperirea 1
Acoperirea turlei 1
turlei altarului 1
altarului a 2
septembrie 1869, 1
1869, iar 1
iar primul 9
primul clopot 1
clopot a 1
fost instalat 17
instalat în 9
octombrie 1870. 1
1870. Acoperișul 1
Acoperișul altarului 1
altarului e 1
e cu 4
cu 1,50 1
m mai 1
mai scund 2
scund decât 2
decât al 11
al bisericii 28
bisericii și 20
are muchiile 1
muchiile impuse 1
impuse de 12
de forma 16
forma absidei. 1
absidei. Acoperișul 1
Acoperișul a 1
suferit și 6
el modificări. 1
modificări. Acoperișul 1
Acoperișul Auriu 1
Auriu a 1
numele Concursului 1
Concursului Internațional 2
Internațional Golden 1
Golden Roof, 1
Roof, o 1
o competiție 10
competiție de 5
de atletism 7
atletism care 1
fața clădirii. 1
clădirii. Acoperișul 1
Acoperișul bisericii 2
bisericii a 23
în proporție 12
proporție de 12
de 80% 3
80% în 1
unei furtuni 9
furtuni puternice, 2
puternice, dar 4
fost reparat 3
1876. Acoperișul 1
bisericii este 19
din șindrilă 4
șindrilă și 2
avut două 16
două boltituri 1
boltituri mici 1
mici la 3
la capete. 4
capete. Acoperișul 1
Acoperișul capotează/decapotează 1
capotează/decapotează în 1
20 secunde. 1
secunde. Acoperișul 1
Acoperișul cu 1
cu olane 1
olane roșii. 1
roșii. Acoperișul 1
Acoperișul este 5
este astfel 6
astfel croit 1
croit că 1
că trunchiul 1
trunchiul și 1
și ramurile, 1
ramurile, care 1
toate direcțiile, 4
direcțiile, ies 1
ies prin 2
prin orificii 1
orificii făcute 1
făcute pe 5
pe măsură; 1
măsură; se 1
că frunzișul 1
frunzișul acestuia 1
întinde peste 2
peste acest 1
acest acoperiș. 1
acoperiș. Acoperișul 1
este înalt, 2
înalt, construit 1
patru ape, 4
ape, având 1
având învelitoare 1
învelitoare din 1
din draniță 3
draniță de 1
de brad 8
brad bătută 1
bătută în 1
în rânduri 6
rânduri suprapuse 1
suprapuse pe 4
o fumătoare 1
fumătoare pe 1
pe tabla 3
tabla din 1
din față. 6
față. Acoperișul 1
înalt, cu 1
cu pantă 1
pantă mare, 1
mare, azi 1
azi fiind 1
fiind din 7
din tablă 1
tablă (inițial 1
(inițial era 1
era din 15
din șindrilă). 1
șindrilă). Acoperișul 1
este unitar, 1
unitar, în 2
ape, de 1
formă aplatizată 1
aplatizată și 1
din tablă. 2
tablă. Acoperișul 1
singur, în 1
în prelungire, 1
prelungire, atât 1
atât pentru 34
pentru naos 1
naos și 17
și pronaos, 2
pronaos, cât 1
pentru altar. 1
altar. Acoperișul, 1
Acoperișul, foarte 1
foarte simplu, 1
simplu, este 1
lemn acoperit 1
cu țiglă. 2
țiglă. Acoperișul 1
Acoperișul se 2
două unități, 2
unități, iar 4
iar turnul 3
turnul este 2
de proporții 12
proporții relativ 1
relativ reduse. 1
reduse. Acoperișul 1
se închide/deschide 1
închide/deschide în 1
aproximativ 10 7
minute. Acoperișul 1
Acoperișul stil 1
stil pieptene 1
pieptene era 1
asemenea decorat, 1
decorat, și 1
și realizat 7
calitate precum 1
precum granit 1
granit sau 1
sau marmură, 1
marmură, acest 1
de piramide 2
piramide serveau 1
serveau drept 1
drept propagandă. 1
propagandă. Acoperișul 1
Acoperișul turnului 1
turnului este 2
este înalt 3
înalt și 6
ape, cu 1
rupere în 1
în pantă 2
pantă foarte 1
foarte pronunțată. 1
pronunțată. A 1
A copiat 1
copiat mai 1
multe manuscrise. 2
manuscrise. A 1
A copilărit 1
copilărit în 3
în Antile 1
Antile Olandeze 1
Olandeze și 1
a urmat, 13
urmat, din 1
din 1907 1
1907 până 1
în 1915, 4
1915, școala 1
școala în 3
în Le 2
Le Havre. 1
Havre. Acordă 1
Acordă împrumuturi 1
împrumuturi mici 1
mici (cunoscute 1
(cunoscute sub 4
de microcredit 1
microcredit sau 1
sau „grameencredit”) 1
„grameencredit”) săracilor 1
săracilor fără 1
a necesita 1
necesita garanții. 1
garanții. Acordă 1
Acordă o 1
deosebită tehnicii 1
tehnicii protezice, 1
protezice, îmbogățind-o 1
îmbogățind-o cu 1
cu metode 1
metode personale 2
personale (genunchiul 1
(genunchiul blocabil, 1
blocabil, mâna 1
mâna mecanică 1
mecanică Rădulescu 1
Rădulescu Aldea, 1
Aldea, aparatele 1
aparatele pentru 1
pentru paralizie 1
paralizie poliomietelică, 1
poliomietelică, coastele 1
coastele pentru 1
pentru scolioză 1
scolioză etc.). 1
etc.). Acordeonul 1
Acordeonul este 1
un instrument 27
instrument muzical 3
muzical manual, 1
manual, constând 1
constând dintr-un 2
dintr-un burduf 1
burduf atașat 1
două rame 1
rame de 2
dreptunghiulară, pe 1
sunt montate 6
montate butoane, 1
butoane, sau 1
unele tipuri, 1
tipuri, clape 1
clape asemănătoare 1
asemănătoare celor 2
pian. Acordul 1
Acordul a 3
inclus și 9
alte prevederi 2
prevederi privind 1
privind facilitarea 1
facilitarea accesului 3
accesului mărfurilor 1
mărfurilor canadiene 1
canadiene pe 1
piața SUA, 1
SUA, ameliorarea 1
ameliorarea tratamentului 1
tratamentului investițiilor 1
investițiilor străine 2
străine reciproce, 1
reciproce, reglementarea 1
reglementarea schimburilor 1
schimburilor de 3
energie. Acordul 1
vigoare în 2
noiembrie 2016, 7
2016, iar 2
iar Donald 1
Donald Trump 8
Trump spune 1
că tratatul 4
tratatul este 1
este dăunător 1
dăunător pentru 1
economia americană, 1
americană, deoarece 1
deoarece distruge 1
distruge locuri 1
și pune 5
pune țara 1
țara în 5
în dezavantaj. 2
dezavantaj. Acordul 1
permis UPHE 1
UPHE să 1
să gestioneze 2
gestioneze distribuția 1
distribuția și 2
și vânzările 3
vânzările catalogului 1
catalogului de 1
de titluri 7
titluri Funimation. 1
Funimation. Acordul 1
Acordul cu 1
Germania a 16
trezit o 1
mare împotrivire 1
împotrivire publică 1
publică atât 1
atât din 28
partea taberei 1
taberei de 3
de dreapta 18
dreapta și 12
a partidului 12
partidului sioniștilor 1
sioniștilor generali, 1
generali, cât 1
partea partidelor 1
partidelor de 4
stânga Mapam 1
Mapam și 1
și Partidul 7
Partidul Comunist 22
Comunist (Maki). 1
(Maki). Acordul 1
Acordul de 4
de arbitraj 3
arbitraj s-a 1
încheiat în 20
martie 1999, 3
1999, prin 4
prin acesta 2
acesta districtul 1
districtul urmând 1
fie administrat 1
administrat de 42
primul adjunct 1
adjunct al 21
al Înaltului 1
Înaltului Reprezentant 1
Reprezentant al 1
ONU, acesta 1
fiind supervizor 1
supervizor internațional 1
internațional ex 1
ex officio 1
officio pentru 1
pentru Brčko. 1
Brčko. Acordul 1
de divorț 2
divorț prevedea 1
că Coty 1
Coty urma 1
urma să-i 1
să-i plătească 4
plătească fostei 1
fostei sale 4
sale soții 2
soții câteva 1
câteva milioane 2
de franci 13
franci în 3
trei rate, 1
rate, dar 1
în 1931 6
1931 Coty 1
Coty nu 1
făcut ultima 2
ultima plată, 1
plată, invocând 1
invocând dificultățile 1
dificultățile financiare. 1
financiare. Acordul 1
Acordul le 1
le dădea 6
dădea muncitorilor 1
muncitorilor de 2
la Șantierul 2
Șantierul Naval 2
Naval Lenin 1
Lenin dreptul 1
la grevă 1
grevă și 1
le permitea 2
permitea înființarea 1
unui sindicat 1
sindicat liber. 1
liber. Acordul 1
Acordul prevedea 1
prevedea recunoașterea 1
recunoașterea lui 1
lui Menelik 1
Menelik al 1
II-lea ca 2
ca împărat 7
împărat și 5
și înzestrarea 2
înzestrarea lui 1
cu puști. 1
puști. Acordul 1
Acordul privind 2
privind aviația 1
aviația civilă 1
civilă și 7
folosirea spațiului 1
spațiului aerian. 2
aerian. Acordul 1
Acordul se 1
face de 11
asemenea la 9
la plural 1
plural dacă 1
dacă subiectele 1
subiectele sunt 1
persoane diferite: 1
diferite: Én 1
Én és 1
és a 2
a testvérem 1
testvérem Budapestre 1
Budapestre utazunk 1
utazunk „Eu 1
„Eu și 3
fratele meu 2
meu mergem 1
mergem la 1
la Budapesta”. 1
Budapesta”. Acordurile 1
Acordurile refrenului 1
refrenului sunt 1
din notele 2
notele Fa 1
Fa minor 2
minor și 2
și Sol 2
Sol ♭ 1
♭ cu 1
schimbare adițională 1
adițională pe 1
pe Si 1
Si ♭. 1
♭. A 1
A co-regizat 1
co-regizat Monty 1
Monty Python 1
Python and 1
and The 1
The Holy 1
Holy Grail 1
Grail și 1
unele secvențe 2
secvențe scurte 1
scurte din 1
alte filme 4
ale Pitonilor 1
Pitonilor (de 1
(de exemplu 25
exemplu „The 1
„The Crimson 1
Crimson Permanent 1
Permanent Assurance”, 1
Assurance”, filmul 1
filmul scurt 1
scurt care 1
apare înainte 1
The Meaning 1
Meaning of 1
of Life). 1
Life). ACPR 1
ACPR este 1
este membru 37
al BusinessEurope, 1
BusinessEurope, organizație 1
organizație patronală 1
patronală reprezentativă 1
reprezentativă la 1
nivel european 5
european pentru 1
pentru angajatori. 1
angajatori. A 1
A creat 7
creat acolo 1
acolo prima 1
prima stație 2
stație meteorologică 2
meteorologică centrală 1
centrală din 6
România, mutată 1
1898 pe 1
pe Dealul 10
Dealul Filaret; 1
Filaret; a 1
organizat apoi 1
apoi rețeaua 1
rețeaua meteorologică 1
meteorologică națională, 1
națională, care 2
anului 1893 1
1893 avea 1
avea în 72
funcțiune 159 2
159 de 2
de stațiuni. 2
stațiuni. A 1
asemenea jocul 1
jocul didactic 1
didactic "Cashflow", 1
"Cashflow", editat 1
editat atât 1
în varianta 7
varianta clasică 1
clasică cât 1
și software. 1
software. A 1
creat înainte 2
război un 1
un fotoelement 1
fotoelement din 1
din sulf 1
sulf și 2
și taliu 1
taliu cu 1
cu randamentul 1
randamentul de 1
de 1%. 1
1%. A 1
creat sound-ul 1
sound-ul cu 1
cu vocea 6
vocea și 2
și chitara 2
chitara ritmică. 1
ritmică. A 1
creat spațiile 1
spațiile topologice 1
topologice cunoscute 1
cunoscute ulterior 1
ulterior sub 1
de spații 10
spații Eilenberg. 1
Eilenberg. A 1
creat un 28
nou gen 4
pictură numită 1
numită pictura 1
pictura topografică. 1
topografică. A 1
creat zeci 1
de colecții 1
colecții de 11
de modă, 4
modă, participând 1
participând la 20
la festivaluri 6
festivaluri de 8
de modă 17
modă din 4
străinătate. Acreditarea 1
Acreditarea a 1
fost obținut 5
obținut după 2
după zece 4
ani, prin 3
prin Legea 10
nr. Acreditările 1
Acreditările pentru 1
pentru Sweetener 1
Sweetener sunt 1
sunt adaptate 2
adaptate de 1
pe broșura 3
broșura albumului. 1
albumului. A 1
A crescut 3
în Olanda. 3
Olanda. A 2
de nord-est 6
nord-est a 6
a Palatului 4
Palatului Regal, 1
Regal, pe 1
care părinții 3
părinții săi 12
săi îl 4
îl renovau 1
renovau și 1
și modernizau. 1
modernizau. A 1
crescut numărul 3
numărul populației, 1
populației, a 1
a căpătat 19
căpătat dezvoltare 1
dezvoltare industria 1
industria meșteșugărească. 1
meșteșugărească. Acreția 1
Acreția în 1
istoria timpurie 4
lui Marte 3
Marte este 4
altă posibilitate 3
posibilitate credibilă, 1
credibilă, care 1
nu explică 2
explică de 6
ce compoziția 1
lor pare 3
să semene 6
semene cu 2
cu asteroizi 1
asteroizi și 1
nu cu 10
cu Marte. 1
Marte. A. 1
A. Crihan 1
Crihan nu 1
este conformă 2
conformă cu 2
cu hotărîrea 1
hotărîrea Partidului 1
Țărănesc care 1
a "condiționat-o 1
"condiționat-o de 1
de cooptarea 1
cooptarea simultană 1
simultană și 1
altor fruntași 1
fruntași ai 1
ai partidelor 3
partidelor democratice 1
democratice românești". 1
românești". ACS 1
ACS Spartac 1
Spartac UNEFS 1
UNEFS București 1
a stat. 2
stat. Acștia 1
Acștia au 1
îi salveze 3
salveze pe 14
pe Daniel 2
Daniel și 3
și Ionela, 1
Ionela, astfel 1
în cursa 8
cursa de 2
eliminare au 1
au intrat 66
intrat Mădălina 1
Mădălina și 1
și Cătălin 1
Cătălin cu 1
cu d-na. 2
d-na. Actele 1
Actele de 1
de nesupunere 3
nesupunere deseori 1
deseori aveau 1
aveau formă 1
de „parade” 1
„parade” (demonstrații 1
(demonstrații de 1
de forță) 1
forță) petrecute 1
petrecute la 5
la capitală 1
capitală cu 1
cu scop 6
scop de 4
a manifesta 2
manifesta dezacordul 1
dezacordul cu 1
cu deciziile 1
deciziile curții 1
curții imperiale. 4
imperiale. Actele 1
Actele normative 1
normative care 2
care atestă 7
atestă intrarea 1
vigoare a 5
a tratatelor 2
tratatelor internaționale 1
internaționale se 1
se publică 6
publică în 13
în Monitorul 8
Monitorul Oficial 7
Oficial conform 1
conform legislației. 1
legislației. Acte 1
Acte relative 1
relative la 2
la istoria 15
istoria cultului 1
cultului catolic, 1
catolic, Editura 1
Editura Ministerului 1
de Instrucție, 1
Instrucție, București, 1
București, Stabilimentul 1
Stabilimentul grafic 1
grafic I. 1
I. V. 1
V. Socecǔ, 1
Socecǔ, 1901, 1
1901, pag. 1
pag. Acționând 1
Acționând în 1
în temeiul 4
temeiul informațiilor 1
informațiilor strânse, 1
strânse, Statele 1
Unite au 23
au plasat 4
plasat 8 1
8 submarine 1
submarine de-a 1
lungul rutei 1
rutei pe 1
care urmau 7
întoarcă portavioanele 1
portavioanele din 1
din Japonia, 5
Japonia, dar 2
dar acestea 3
acestea nu 23
în măsură 16
măsură să 10
să înceapă 39
înceapă vreun 1
vreun atac. 1
atac. Acționarea 1
Acționarea cu 1
mâna se 1
face la 5
mijloc, cele 1
două lame 2
lame formând 1
formând un 18
de pârghii 1
pârghii de 1
de gradul 21
gradul al 5
al II-lea. 17
II-lea. Acționari 1
Acționari importanți 1
importanți mai 1
sunt trei 3
trei persoane 4
persoane fizice, 1
fizice, Ioan 1
Ioan Georgescu, 1
Georgescu, Ion 1
Ion Gheorghe 1
Gheorghe și 4
și Constantin 10
Constantin Teodorescu, 1
Teodorescu, ce 1
ce dețin 2
dețin cote 1
cote egale, 1
egale, de 1
de 9,4% 1
9,4% din 1
din acțiuni. 2
acțiuni. Acționarii 1
Acționarii sunt 1
separați legal 1
legal de 5
de societatea 4
societatea în 2
sine. Acționarul 1
Acționarul majoritar 1
majoritar al 3
societății este 3
este Palásti 1
Palásti József, 1
József, proprietarul 1
proprietarul societății 1
societății Fornetti 1
Fornetti Kft. 1
Kft. din 1
din Ungaria 11
și fondatorul 7
fondatorul rețelei 1
rețelei de 8
de franciză 1
franciză internațională 1
internațională Fornetti. 1
Fornetti. Acționează 1
Acționează asupra 1
asupra receptorilor 1
receptorilor colinergici 1
colinergici de 1
nivelul plăcii 1
plăcii motorii. 1
motorii. ; 1
; acționează 1
dintre factorii 4
factorii procesului 1
de metamorfism. 1
metamorfism. Acționează 1
Acționează cu 1
text liric 1
liric pur 1
pur în 2
în povestea 4
povestea „Gulyamal”. 1
„Gulyamal”. Acționează 1
Acționează direct 1
nivel celular, 1
celular, inclusiv 1
inclusiv pe 16
pe țesuturi 1
țesuturi izolate. 1
izolate. Acționează, 1
Acționează, mai 1
mai ales, 18
ales, asupra 1
asupra germenilor 1
germenilor grampozitivi 1
grampozitivi (streptococi, 1
(streptococi, pneumococi) 1
pneumococi) ca 1
asupra unor 14
unor germeni 1
germeni gramnegativi 1
gramnegativi (neisserii, 1
(neisserii, haemophili), 1
haemophili), spirochete, 1
spirochete, rickettsii, 1
rickettsii, micoplasme. 1
micoplasme. Acționează 1
Acționează și 1
asupra mucoaselor, 1
mucoaselor, de 1
aceea este 8
folosit sub 2
de spray-uri 1
spray-uri sau 1
sau alifii 1
alifii înainte 1
de intubare. 1
intubare. Actium 1
Actium era 1
un promontoriu 3
promontoriu pe 1
coasta vestică 1
vestică a 21
a Greciei, 2
Greciei, la 1
la gura 8
gura vastului 1
vastului golf 1
golf Ambracia. 1
Ambracia. Acțiunea 1
Acțiunea a 7
continuat la 2
la babord 2
babord pentru 1
pentru încă 15
încă 6 3
6 ore 4
ore timp 1
care escadrele 1
escadrele englezești 1
englezești s-au 1
s-au reformat 1
reformat treptat, 1
treptat, dar 1
dar suferind 1
suferind avarii 1
avarii grele 1
grele în 5
timp. Acțiunea 1
Acțiunea acoperă 1
an, de 6
la salvarea 4
salvarea lui 1
lui Tomasu 1
Tomasu de 1
către Shigeru, 1
Shigeru, continuând 1
continuând cu 4
adoptarea lui 1
lui ca 8
ca Otori 1
Otori Takeo, 1
Takeo, călătoria 1
călătoria la 1
la Inuyama, 1
Inuyama, trădarea 1
trădarea și 1
și acceptarea 1
acceptarea de 2
către Takeo 1
Takeo a 1
a revendicării 1
revendicării Tribului 1
Tribului asupra 1
asupra sa. 5
sa. Acțiunea 1
fost adaptată 10
adaptată pentru 7
joc pe 3
calculator apărut 1
1986. Acțiunea 1
aprobată de 6
către capelanul 1
capelanul Józef 1
Józef Panaś 1
Panaś al 1
al Brigăzii 5
Brigăzii a 4
a II-a, 11
II-a, care 2
ținut slujba 2
slujba de 2
de înmormântare. 2
înmormântare. Acțiunea 1
fost dusă 9
la îndeplinire 4
îndeplinire de 1
de Compania 2
Compania 2 1
2 din 10
din Batalionul 2
Batalionul 10 1
10 Mitraliere 1
Mitraliere Divizionar 1
Divizionar aflată 1
aflată sub 12
comanda locotenent-colonelului 1
locotenent-colonelului Nicolae 1
Nicolae Deleanu 1
Deleanu și 1
a maiorului 1
maiorului Eugen 1
Eugen Bălăceanu. 1
Bălăceanu. Acțiunea 1
un succes, 7
succes, iar 10
iar americanii 3
americanii au 6
au înaintat 8
înaintat rapid 3
rapid spre 2
spre obiectivul 1
obiectivul principal, 1
principal, orașul 1
orașul Lucherberg, 1
Lucherberg, care 1
fost cucerit 8
cucerit relativ 1
relativ ușor. 1
ușor. Acțiunea 1
început în 91
anul 1989, 7
1989, când 2
când câteva 2
câteva case 4
case mai 2
mai înstărite, 1
înstărite, școala 1
școala și 3
și biserica 23
biserica au 3
au dispărut, 4
dispărut, urmând 1
fie ras 1
ras tot 1
tot satul 1
satul de 18
suprafața pământului. 2
pământului. Acțiunea 1
Acțiunea alcalilor: 1
alcalilor: Când 1
Când sunt 6
sunt adăugați 2
adăugați alcali 1
alcali în 1
în soluția 2
soluția de 3
culoare portocalie 1
portocalie care 1
conține ioni 1
ioni de 2
de bicromat 1
bicromat se 1
se obține 34
culoare galbenă 3
galbenă datorită 1
datorită formării 1
formării ionilor 1
ionilor de 3
de cromat. 1
cromat. Acțiunea 1
Acțiunea are 2
loc după 15
după primul 11
primul film, 4
film, prezentând 1
prezentând pregătirea 1
pregătirea lui 1
lui Po 1
Po pentru 1
un succesor 3
succesor Dragon 1
Dragon Warrior. 1
Warrior. Acțiunea 1
loc între 23
între 1888 1
1888 și 3
și 1908 1
1908 în 1
în Rusia, 10
Rusia, și 1
1998 în 2
Unite. Acțiunea 1
reprezentat concertul 1
concertul reunirii, 1
reunirii, în 1
în formația 9
formația întregită 1
întregită revenind 1
revenind Mircea 1
Mircea Baniciu. 1
Baniciu. Acțiunea 1
Acțiunea cărții 2
cărții se 4
se petrece 26
petrece într-un 1
într-un imperiu 1
imperiu uman 1
uman din 1
din viitor 3
viitor și 4
este centrată 2
centrată în 4
lui Ansset, 1
Ansset, un 1
băiat frumos 1
frumos a 1
cărui voce 1
voce perfectă 1
perfectă are 1
are puterea 9
a amplifica 1
amplifica emoțiile, 1
emoțiile, făcând 1
făcând din 3
din el 11
el un 13
potențial vindecător 1
vindecător sau 1
sau distrugător. 1
distrugător. Acțiunea 1
petrece pe 1
pe lumea 8
lumea muribundă 1
muribundă Worlorn, 1
Worlorn, o 1
planetă care 2
care rătăcește 1
rătăcește prin 3
prin univers 1
și care, 10
care, pentru 4
o scurtă 42
scurtă perioadă 22
timp, a 18
apropierea unui 2
sistem cu 4
cu șase 19
șase stele. 1
stele. Acțiunea 1
Acțiunea cu 1
se lăudau 1
lăudau comuniștii 1
comuniștii era 1
era exproprierea 1
exproprierea bunurilor, 1
bunurilor, nu 1
nu împroprietărirea 1
împroprietărirea celor 1
celor nevoiași, 1
nevoiași, linia 1
linia egalizării 1
egalizării în 1
în bunăstare 1
bunăstare fiind 1
cea susținută 1
susținută de 30
de liberali 1
liberali și 6
și combătută 1
combătută de 1
de comuniști. 5
comuniști. Acțiunea 1
Acțiunea de 2
produce scântei 1
scântei prin 1
prin lovirea 2
lovirea cremenei 1
cremenei cu 1
cu amnarul 1
amnarul se 1
numește „a 1
„a scăpăra”. 1
scăpăra”. Acțiunea, 1
Acțiunea, de 1
asemenea, are 10
lumea virtuală 1
virtuală "Quest", 1
"Quest", un 1
un spatiu 1
spatiu cibernetic 1
cibernetic 3D 1
3D cu 1
cu animații 1
animații computerizate. 1
computerizate. Acțiunea 1
de coraziune 1
coraziune pe 1
pe nisipuri 1
nisipuri devine 1
devine evidentă 1
evidentă numai 1
numai atunci 4
când aceste 4
aceste formațiuni 2
formațiuni prezintă 1
o coerență 1
coerență ridicată, 1
ridicată, fie 1
fie datorită 3
datorită grosimii 1
grosimii mari 1
mari a 5
a depozitului, 1
depozitului, fie 1
datorită umidității. 1
umidității. Acțiunea 1
Acțiunea din 1
din A 2
A Planet 1
Planet Called 1
Called Treason 1
Treason are 1
loc tot 3
tot pe 15
planetă fără 1
fără minereu 1
minereu de 4
fier. Acțiunea 1
Acțiunea era 1
era intentată 1
intentată împotriva 1
împotriva persoanei 1
persoanei care 4
care ocupa 5
ocupa acel 1
acel “caenaculum”. 1
“caenaculum”. Acțiunea 1
Acțiunea este 1
este povestită 4
povestită din 1
două perspective, 1
perspective, situate 1
distanță egală 3
egală de 4
anul publicării 1
publicării romanului 1
romanului (1980). 1
(1980). Acțiunea 1
Acțiunea filmului 4
filmului are 2
în Viena 7
Viena anului 1
anului 2032 1
2032 cu 1
cu zgârie-nori 1
zgârie-nori care 1
centrul orașului. 18
orașului. Acțiunea 1
filmului se 5
desfășoară începând 1
anul 1960 2
1960 într-o 1
într-o familie 60
de imigranți 16
imigranți în 1
Australia. Acțiunea 1
petrece în 13
anul 2154 1
2154 pe 1
pe Pandora, 1
Pandora, o 1
lună din 3
sistemul stelar 2
stelar Alpha 1
Alpha Centauri. 1
Centauri. Acțiunea 1
perioada evenimentelor 1
evenimentelor violente 1
violente din 2
din 21-23 3
21-23 ianuarie 3
ianuarie 1941, 10
1941, cunoscute 2
cunoscute îndeobște 1
îndeobște sub 1
de "rebeliune 1
"rebeliune legionară". 1
legionară". Acțiunea, 1
Acțiunea, în 1
general, este 6
este bacteriostatică 1
bacteriostatică sau 1
sau bactericidă, 1
bactericidă, în 1
de doză. 1
doză. Acțiunea 1
Acțiunea în 1
în sine 32
sine este 7
este redusă, 1
redusă, lăsând 1
lăsând loc 2
loc monologului 1
monologului interior 1
interior pentru 2
fiecare personaj 1
personaj în 2
parte. Acțiunea 1
Acțiunea jocului 1
jocului are 2
anul 431 1
431 î.Hr, 1
î.Hr, cu 1
patru sute 1
ani înainte 19
de evenimentele 8
din Assassin's 2
Assassin's Creed 13
Creed Origins. 1
Origins. Acțiunea 1
Acțiunea lor 1
lor a 70
fost zădărnicită 1
zădărnicită de 1
de intervenția 6
intervenția populației 1
populației capitalei, 1
capitalei, care 1
la eliberarea 6
eliberarea guvernului. 1
guvernului. Acțiunea 1
Acțiunea majorității 1
majorității povestirilor 1
povestirilor se 2
universul Sprawl, 1
Sprawl, un 1
un cadru 13
cadru anonim 1
anonim împărțit 1
împărțit de 5
majoritatea operelor 2
operelor cyberpunk. 1
cyberpunk. Acțiunea 1
Acțiunea osului 1
osului penian 1
penian este 1
este concomitentă 1
concomitentă cu 1
alte mecanisme 1
mecanisme (de 1
(de exemplu: 2
exemplu: stimularea 1
stimularea olfactivă) 1
olfactivă) pentru 1
a prezerva 2
prezerva integritatea 1
integritatea reproductivă 1
reproductivă a 2
unei specii. 1
specii. Acțiunea 1
Acțiunea parazitară 1
parazitară a 1
a larvelor 1
larvelor de 2
de diptere 1
diptere asupra 1
asupra țesuturilor 1
țesuturilor și 3
și organelor 3
organelor animalelor 1
animalelor vertebrate 1
vertebrate și 2
omului determină 1
de fenomene 3
fenomene disturbante 1
disturbante în 1
în organismul 2
organismul acestora, 1
acestora, desemnate 1
desemnate sub 1
de miaze. 1
miaze. Acțiunea 1
Acțiunea povestirii 1
povestirii are 1
anul 1949, 5
1949, în 3
perioada destrămării 1
destrămării satului 1
satului tradițional, 1
tradițional, avându-l 1
avându-l în 2
centru pe 4
pe bătrânul 5
bătrânul chiabur 1
chiabur Căpălău 1
Căpălău și 1
doi fii 11
ai acestuia: 1
acestuia: Onică 1
Onică și 1
și Babalete. 1
Babalete. Acțiunea 1
Acțiunea primului 1
primului roman 3
roman începe 1
23 august 15
august 1944 10
1944 în 4
loc prăbușirea 1
prăbușirea unei 3
unei lumi 5
lumi vechi 1
vechi și 26
și nașterea 1
nașterea unei 1
lumi noi. 1
noi. Acțiunea 1
Acțiunea principală 1
principală urmărește 1
urmărește destinul 1
destinul unei 2
unei fete, 3
fete, Bonifacia, 1
Bonifacia, care 1
este cât 3
cât pe 2
pe aci 1
aci să 1
căsătorească la 2
la biserică 9
biserică dar 1
se metamorfozează 2
metamorfozează în 2
La Selvatica, 1
Selvatica, cea 1
mai cunoscută 19
cunoscută prostituată 1
prostituată din 1
din „Casa 1
„Casa verde”. 1
verde”. Acțiunea 1
Acțiunea romanului 1
romanului se 4
petrece la 4
câteva secole 1
secole în 5
în viitor, 12
viitor, într-o 1
pare să-și 3
să-și fi 1
fi rezolvat 1
rezolvat majoritatea 1
majoritatea problemelor 1
problemelor și 2
a uitat 9
uitat ce 1
înseamnă violența 1
violența și 2
și războiul. 1
războiul. Acțiunea 1
Acțiunea se 10
concentrează apoi 1
apoi pe 27
pe zilele 1
dinaintea inițierii 1
inițierii lui. 1
lui. Acțiunea 1
concentrează în 6
lui Harry 5
Harry Mason 1
Mason și 2
a încercărilor 2
încercărilor sale 2
de a-și 74
a-și gasi 1
gasi fiica 1
fiica sa, 6
sa, Cheryl, 1
Cheryl, rătăcită 1
rătăcită în 1
orașul Silent 1
Silent Hill. 1
Hill. Acțiunea 1
Acțiunea secretă 1
secretă de 2
de securizare 1
securizare a 1
materialului nuclear 1
nuclear de 2
la Semipalatinsk 1
Semipalatinsk a 1
fost făcută 33
făcută publică 3
anii 2010. 2
2010. Acțiunea 1
desfășoară în 17
în spațiu, 11
spațiu, iar 1
iar povestea 1
povestea nu 2
cu primele 7
două jocuri 4
serie. Acțiunea 1
desfășoară linear, 1
linear, succesiunea 1
succesiunea episoadelor 1
episoadelor fiind 1
fiind redată 1
redată cronologic, 1
cronologic, prin 1
prin înlănțuire. 1
înlănțuire. Acțiunea 1
anului 5270, 1
5270, la 1
aproximativ 3.000 1
din Jocul 1
Jocul lui 1
lui Ender, 1
Ender, însă, 1
însă, din 3
cauza relativității 1
relativității călătoriei 1
călătoriei spațiale, 1
spațiale, Ender 1
Ender are 1
are doar 9
doar 35 2
ani. Acțiunea 1
jurul personajului 1
personajului principal, 1
principal, Kitty 1
Kitty Garstin, 1
Garstin, ce 1
ce aparținea 2
aparținea clasei 1
clasei mijlocii. 2
mijlocii. Acțiunea 1
în Los 25
Los Angeles, 17
Angeles, în 4
în 1928. 9
1928. Acțiunea 1
în Northrend, 1
Northrend, casa 1
lui Lich 1
Lich King, 2
King, Arthas 1
Arthas Menethil/Ner'zhul. 1
Menethil/Ner'zhul. Acțiunea 1
petrece într-o 2
a procuraturii 1
procuraturii centrale 1
centrale din 2
din Milano 3
Milano și 5
ca protagonist 2
protagonist pe 2
pe acel 10
acel "Nebun", 1
"Nebun", care 1
care revine 4
revine adesea 1
adesea în 21
teatrul lui 2
lui Fo 1
Fo pentru 1
a revela 1
revela adevăruri 1
adevăruri incomode. 1
incomode. Acțiunea 1
Acțiunea serialului 1
serialului are 2
orașul fictiv 3
fictiv "White 1
"White Pine 1
Pine Bay, 1
Bay, Oregon," 1
Oregon," spre 1
de "Fairvale, 1
"Fairvale, California" 1
California" care 1
este locul 11
acțiune al 2
al filmului 11
filmului din 3
din 1960. 4
1960. Acțiunea 1
termină în 15
în Noaptea 2
Noaptea de 4
de Sânziene, 1
Sânziene, când 1
când Peceneaga 1
Peceneaga se 1
află iarăși 1
iarăși de 1
de veghe 2
veghe în 1
în poiană 1
poiană și 1
și constată 2
constată că 11
că lumea 7
lumea uitase 1
uitase semnele, 1
semnele, iar 1
iar animalele 1
animalele nu 1
mai adună 1
adună în 8
în sobor 1
sobor ca 1
ca până 3
atunci. Acțiunea 1
Acțiunea va 1
va crește 10
crește stresul 2
stresul dacă 1
dacă membrii 1
membrii familiei 20
și prietenii 11
prietenii sunt 1
sunt separați, 1
separați, dacă 1
dacă mediul 1
mediul social 2
social este 4
este pierdut 5
pierdut sau 2
sau dacă 15
dacă populația 2
populația nu 2
nu înțelege 8
înțelege scopul 1
scopul acțiunii 1
acțiunii de 4
de protecție. 10
protecție. Acțiunea 1
Acțiunea videoclipului 1
videoclipului are 1
loc într-un 9
într-un club 2
club unde 1
unde Killa 1
Killa Fonic 1
Fonic dansează 1
dansează cu 2
o femeie, 8
femeie, precum 1
alte cupluri 1
cupluri care 1
care dansează 1
dansează împreună, 1
împreună, în 1
ce Carla's 1
Carla's Dreams 2
Dreams se 1
în subsol 2
subsol cu 1
altă fată. 1
fată. Acțiune: 1
Acțiune: Dramă 1
Dramă Totală 1
Totală aduce 1
aduce în 15
acest sezon 10
sezon în 6
în prim 4
prim plan 4
plan pe 2
cei 14 1
14 concurenți 2
concurenți norocoși 1
norocoși pentru 1
avea din 2
nou șansa 1
a câștiga 26
câștiga un 2
premiu și 3
de 1.000.000$. 1
1.000.000$. Acțiunii 1
Acțiunii SUA 1
SUA i 1
de Operațiunea 1
Operațiunea Vittles. 1
Vittles. Acțiunile 1
Acțiunile afirmative 1
afirmative ajută 1
ajută doar 1
doar femeile 2
femeile care 6
și-au construit 5
carieră care 2
care doar 11
o aproximează 1
aproximează pe 1
a bărbaților. 1
bărbaților. Acțiunile 1
Acțiunile au 1
culminat la 1
3 februarie 8
februarie 1949 1
1949 când 1
fost reținut 4
reținut la 2
dispoziția securității 1
securității din 1
București, fiind 4
fiind cercetat 1
cercetat în 1
perioada anilor 17
anilor 1949-1950. 1
1949-1950. Acțiunile 1
Acțiunile corective 1
corective sunt 1
sunt acțiuni 1
acțiuni pentru 3
a elimina 12
elimina cauzele 1
cauzele unor 1
unor neconformități 1
neconformități detectate 1
detectate (de 1
exemplu, erori, 1
erori, defecte, 1
defecte, lipsa 1
controlului adecvat 1
adecvat al 1
al proceselor). 1
proceselor). Acțiunile 1
Acțiunile Corpului 1
Corpului al 5
al 30-lea 5
30-lea au 1
asemenea de 7
natură încât 2
eșecul întregii 1
întregii operațiuni. 1
operațiuni. Acțiunile 1
Acțiunile de 1
protest de 1
lângă tabere 1
tabere au 5
fost majore, 1
majore, diverse 1
diverse în 1
în participare 1
participare și 1
și pașnice. 1
pașnice. Acțiunile 1
Acțiunile fiecărui 1
fiecărui jucător 2
jucător sunt 3
sunt decise 1
decise pe 1
unor reguli 4
reguli și 3
și manuale. 1
manuale. Acțiunile 1
Acțiunile fiscale 1
și legislațiile 1
legislațiile care 1
vizează reducerea 1
reducerea cheltuielilor, 1
cheltuielilor, precum 1
multe privatizări 1
privatizări au 1
susținut redresarea 1
redresarea economică 1
economică începând 1
anul 2014. 2
2014. Acțiunile, 1
Acțiunile, gesturile 1
gesturile și 3
și părțile 9
părțile vorbite 1
vorbite acționate 1
acționate de 2
de păpușar 1
păpușar cu 1
cu marioneta 1
marioneta sunt 1
obicei folosite 3
în povestiri. 1
povestiri. Acțiunile 1
Acțiunile la 1
la căile 5
căile ferate 7
ferate și 4
și titlurile 6
titlurile de 9
de valoare 14
valoare coloniale 1
coloniale și 1
și externe 2
externe au 2
au scăzut 10
scăzut și 3
și ele. 3
ele. Acțiunile 1
Acțiunile lui 3
Daniel Ciugureanu 4
Ciugureanu au 1
au atras 10
atenția autorităților 1
autorităților ruse 1
ruse care 2
l-au arestat 3
arestat în 12
în Mai 3
Mai 1912. 1
1912. Acțiunile 1
Ludovic au 1
au înstrăinat 1
înstrăinat și 1
mult opinia 1
publică engleză 1
engleză și 20
și i-au 26
i-au dat 3
lui William 13
William argumente 1
argumente pentru 2
a începe 22
începe războiul. 1
războiul. Acțiunile 1
lui Miloradovici 1
Miloradovici în 1
timpul interregnului 1
interregnului au 1
fost extrem 16
de controversate 1
controversate și 4
provocat teorii 1
teorii ale 2
ale conspirației 1
conspirației care 1
îl plasează 6
plasează în 5
fruntea rebeliunii 1
rebeliunii decembriștilor. 1
decembriștilor. Acțiunile 1
Acțiunile milițienilor 1
milițienilor au 1
afara oricărei 2
oricărei legi 1
legi și 8
fost supuse 7
supuse nicioadată 1
nicioadată controlului 1
controlului judiciar. 1
judiciar. Acțiunile 1
Acțiunile opozanților 1
opozanților nu 1
s-au mărginit 1
mărginit doar 1
publicarea de 5
articole critice 1
critice în 3
presa timpului 2
la manevre 3
manevre de 1
de culise. 1
culise. Acțiunile 1
Acțiunile organizate 1
diferite case 2
modă au 1
apărut ulterior. 1
ulterior. Acțiunile 1
Acțiunile rămase 1
rămase neprivatizate 1
neprivatizate au 1
fost vândute 18
vândute succesiv 1
succesiv de 6
către stat, 1
stat, în 3
diferite etape 4
etape ale 8
ale procesului 4
de privatizare 3
în masă. 5
masă. Acțiunile 1
Acțiunile sale 4
sale erau 11
erau îndreptate 1
îndreptate nu 1
numai împotriva 3
împotriva boierilor, 1
boierilor, ci 1
ci aveau 1
aveau și 7
un puternic 19
puternic caracter 2
caracter național 1
național (antifanariot, 1
(antifanariot, antihabsburgic, 1
antihabsburgic, dar 1
ales antiotoman). 1
antiotoman). Acțiunile 1
sale îi 4
îi enervează 1
enervează pe 2
pe colegi, 1
colegi, dar, 1
spre marea 1
marea lor 10
lor surprindere, 1
surprindere, domnul 1
domnul Guiton 1
Guiton îl 1
îl iartă 2
iartă pentru 1
toate trucurile 1
trucurile sale 1
sale - 3
- ca 5
a faptului 19
că avea 23
avea toate 4
acestea pentru 5
este secret 1
secret implicat 1
implicat cu 1
cu Glycia 1
Glycia Malaquet 1
Malaquet mama 1
mama lui. 4
lui. Acțiunile 1
sale prin 9
a arde 1
arde cărți 1
și lucrări 14
lucrări artistice 1
artistice în 1
orașului, predicând 1
predicând pentru 1
pentru Judecată 1
Judecată de 1
de Apoi, 1
Apoi, au 1
sfârșitul prosperității 2
prosperității orașului. 1
orașului. Acțiunile 1
sale sunt 45
sunt cotate 1
cotate la 3
la bursa 4
bursa MDAX 1
MDAX din 1
Germania. Acțiunile 1
Acțiunile sfaturilor 1
sfaturilor de 1
de facilitare 1
facilitare a 1
a persecuției 1
persecuției și 2
și uciderii 1
uciderii locuitorilor 1
locuitorilor ghetourilor 1
ghetourilor au 1
fost importante 1
importante pentru 13
pentru germani. 1
germani. Acțiunile 1
Acțiunile ulterioare 1
ulterioare ale 8
ale Walker 1
Walker în 1
cu integrarea 2
integrarea rasială, 1
rasială, la 1
din Mississippi 1
Mississippi au 1
lui pentru 8
pentru insurecție, 1
insurecție, conspirație 1
conspirație sedițioasă 1
sedițioasă și 1
alte capete 1
de acuzare. 1
acuzare. Activă 1
Activă între 1
între 1983-84, 1
1983-84, este 1
pentru împușcarea 2
împușcarea lui 2
lui Alan 4
Alan Berg 1
Berg în 1
în 1984. 6
1984. Activând 1
Activând din 1
în Divizia 8
Divizia B, 2
B, ocupă 1
locul 8 5
8 în 3
în 1938-1939, 1
1938-1939, în 1
urma căruia 12
căruia cade 1
cade în 12
campionatul districtual. 1
districtual. Activarea 1
Activarea maximă 1
maximă a 12
a pectoralului 1
pectoralului mare 1
mare are 2
plan transversal 1
transversal prin 1
prin mișcări 2
mișcări de 12
de presare. 1
presare. Activatea 1
Activatea lui 1
lui depășește 1
depășește cadrul 1
cadrul matematicii 1
matematicii aplicative. 1
aplicative. Activează 1
Activează apoi 2
preot paroh 5
paroh la 5
la bisericile 3
bisericile „Barnovschi” 1
„Barnovschi” (1952-1958) 1
(1952-1958) și 1
și „Toma 1
„Toma Cozma” 1
Cozma” din 1
Iași (1958-1977). 1
(1958-1977). Activează 1
domeniul privat 1
privat fiind 1
fiind președinte 1
președinte și 10
și acționar 3
acționar al 4
al ICAR 1
ICAR Consulting 1
Consulting S.R.L 1
S.R.L (2002-2004) 1
(2002-2004) și 1
apoi vicepreședinte 1
vicepreședinte și 2
acționar la 3
la ICAR 1
ICAR Business 1
Business Research 1
Research S.R.L., 1
S.R.L., companie 1
companie de 30
de consultanță 8
consultanță (2005-2007). 1
(2005-2007). Activează 1
Activează ca 1
ca profesoară 4
profesoară la 4
Arte și 10
și Școala 7
nr. Activează 1
Activează în 2
paralel ca 1
ca antrenor 12
antrenor de 16
și juniori 1
juniori și 4
antrenor secund 2
secund la 1
la Petrolul 1
Petrolul Brăila 1
Brăila în 1
perioada 1997-2005. 1
1997-2005. • 1
• Activează 1
țări de 3
pe glob, 4
glob, în 2
în 13 6
13 dintre 3
având francize. 1
francize. Activează 1
Activează la 2
la Divizia 2
Divizia de 4
de Mare, 2
Mare, la 3
de Dunăre, 3
Dunăre, precum 1
la Școlile 1
Școlile Marinei 1
Marinei și 1
la Depozitele 1
Depozitele Generale. 1
Generale. Activează 1
Teatrul Național 14
Național din 16
Iași (actor 1
(actor și 1
și regizor) 1
regizor) și 1
Teatrul Mihai 1
Mihai Eminescu 7
Eminescu din 3
din Botoșani 1
Botoșani (regizor). 1
(regizor). Activele 1
Activele naționale 1
de detectare 4
detectare și 1
și stocurile 1
stocurile de 2
vaccin nu 1
sunt utile 8
utile în 8
care oficialitățile 1
oficialitățile locale 1
stat nu 5
la acestea. 3
acestea. Activele 1
Activele sunt 1
egale cu 5
suma dintre 2
dintre "capital" 1
"capital" plus 1
plus " 1
" Activiștii 1
Activiștii anti-psihiatrie 1
anti-psihiatrie au 1
au protestat 5
protestat la 2
la aceleași 1
aceleași convenții 1
convenții APA, 1
APA, cu 1
cu unele 30
unele sloganuri 1
sloganuri și 1
și fundamente 1
fundamente intelectuale 1
intelectuale comune. 1
comune. Activiștii 1
Activiștii bibliotecari 1
bibliotecari au 1
presat American 1
American Library 1
Library Association 1
Association în 3
1930 să 1
fie mari 1
mari receptivă 1
receptivă la 2
la chestiunile 1
chestiunile prezentate 1
prezentate de 6
membrii tineri 1
la pace, 1
pace, segregare, 1
segregare, sindicate 1
sindicate și 1
libertate intelectuală. 1
intelectuală. Activiștii 1
Activiștii din 1
din domeniul 36
domeniul mediului 1
mediului au 1
scris o 18
o scrisoare 38
scrisoare guvernului 1
guvernului central 3
central susținând 1
că implementarea 2
implementarea proiectului 1
proiectului a 5
început fără 1
fără aprobare 1
aprobare din 1
partea Ministerului 4
Ministerului Mediului. 1
Mediului. Activiștii 1
Activiștii naționaliști 1
naționaliști ucraineni 1
ucraineni au 3
au considerat 26
că momentul 2
momentul este 1
este propice 1
propice pentru 3
pentru instaurarea 4
instaurarea unui 2
unui stat 13
stat ucrainean 1
ucrainean independent. 1
independent. Activistul 1
Activistul SFIO 1
SFIO Pierre 1
Pierre Brossolette 1
Brossolette s-a 1
s-a aflat 57
cu CASE 1
CASE sud, 1
sud, noul 1
noul SFIO 1
SFIO clandestin, 1
clandestin, și 1
timp a 41
în organizația 5
organizația rezistenței 1
rezistenței „Confrérie 1
„Confrérie Notre-Dame”. 1
Notre-Dame”. Activitatea 1
Activitatea acestei 1
acestei Grupe 1
Grupe a 1
martie 1945, 6
1945, când, 1
când, în 15
urma preluării 1
preluării puterii 1
puterii de 16
guvernul dr. 1
dr. Activitatea 1
Activitatea acestora, 1
acestora, continuată 1
continuată până 1
în contemporaneitate, 3
contemporaneitate, își 1
are obârșia 1
obârșia la 1
XIX-lea. Activitatea 1
Activitatea Bundeskartellamt 1
Bundeskartellamt este 1
este reglementată 6
reglementată de 4
de Legea 4
Legea de 2
protecție a 9
a concurenței. 1
concurenței. Activitatea 1
Activitatea culturală 1
culturală în 2
orașul Ungheni 2
Ungheni se 1
în Muzeul 9
și Etnografie, 1
Etnografie, care 1
are circa 7
circa 4000 2
4000 de 7
de exponate 3
exponate catalogate, 1
catalogate, inclusiv 1
inclusiv din 6
epoca paleoliticului. 1
paleoliticului. Activitatea 1
Activitatea de 8
de aducere 1
aducere pe 1
linia de 45
de plutire 6
plutire a 2
a navei 6
navei Conte 1
Conte Verde 3
Verde a 3
durat o 6
o lună, 11
lună, iar 1
iar aducerea 1
aducerea pe 1
navei Asama 1
Asama Maru 2
Maru a 1
o jumătate 26
de an. 7
an. Activitatea 1
a urmări 10
urmări de 1
distanță balenele 1
balenele este 1
numit whale 1
whale watching 1
watching (din 1
(din ). 1
). Activitatea 1
a rafinăriei 2
rafinăriei a 1
fost întreruptă 7
întreruptă temporar 1
din februarie 11
februarie 2009 4
2009 până 2
iunie 2010, 7
2010, din 2
cauza lipsei 32
finanțare pentru 2
pentru achiziția 5
achiziția țițeiului. 1
țițeiului. Activitatea 1
a sătenilor 3
sătenilor este 1
este agricultura. 2
agricultura. Activitatea 1
de compozitor 6
compozitor a 1
lui Vaughan 2
Vaughan Williams 3
Williams s-a 4
dezvoltat lent 1
lent iar 1
iar prima 7
sa lucrare, 3
lucrare, cântecul 1
cântecul "Linden 1
"Linden Lea", 1
Lea", a 1
publicată la 9
ani. Activitatea 1
de concentrare 20
concentrare a 3
prizonierilor a 2
a lunii 18
lunii noiembrie 6
noiembrie 1916, 2
1916, astfel 1
sfârșitul lunii 53
lunii decembrie 7
decembrie erau 1
erau deja 6
deja adunați 1
adunați la 2
la Darnița 1
Darnița 220 1
220 de 9
ofițeri și 16
și 1.200 2
1.200 de 10
de intelectuali 7
intelectuali cu 3
cu grade 4
grade inferioare. 1
inferioare. Activitatea 1
de exploatare 19
exploatare a 14
a aurului 3
aurului a 2
în 1903, 6
1903, când 1
când producția 1
producția a 7
atins maximul 2
maximul după 1
după introducerea 5
introducerea echipamentelor 1
echipamentelor mai 1
mai grele. 5
grele. Activitatea 1
a cadrelor 3
cadrelor în 1
acea perioadă 36
perioadă era 2
era dirijată 1
dirijată de 4
profesorul univ. 1
univ. Activitatea 1
Activitatea economică 2
economică de 4
a locuitorilor 12
locuitorilor comunei 1
comunei se 6
în agricultură: 1
agricultură: cultivarea 1
cultivarea terenurilor 1
terenurilor și 1
creșterea animalelor. 7
animalelor. Activitatea 1
bază este 9
este creșterea 3
creșterea vitelor. 1
vitelor. Activitatea 1
Activitatea editorială 1
editorială pe 1
o desfășura 1
desfășura redacția 1
redacția de 1
la Tismana 1
Tismana sub 1
sub sigla 1
sigla "Fundația 1
"Fundația Tismana" 1
Tismana" a 1
încetat, spre 1
spre dezamăgirea 2
dezamăgirea a 1
a circa 5
circa 130 1
130 de 14
de scriitori 6
și colaboratori 2
colaboratori din 1
lume. Activitatea 1
Activitatea educațională 1
educațională este 1
este dinamică 1
dinamică și 2
și flexibilă 2
flexibilă în 1
timp, iar 5
iar educația 3
educația stimulează 1
stimulează idealul 1
idealul ființei 1
ființei umane 2
umane exprimat 1
prin „a 1
„a fi 1
a deveni”. 1
deveni”. Activitatea 1
Activitatea grupului, 1
grupului, considerat 1
o sectă, 1
sectă, a 1
fost lichidată 1
lichidată de 1
autorități în 2
anul 1981. 3
1981. Activitatea 1
Activitatea ilegală 1
ilegală a 5
lui Charles-Vicent 1
Charles-Vicent Barbedette 1
Barbedette a 1
numeroase legende 3
legende populare. 1
populare. Activitatea 1
Activitatea instituției 1
este orientată 9
spre realizarea 2
realizarea misiunii 1
misiunii de 2
de bază: 6
bază: pregătirea 1
pregătirea specialiștilor 3
specialiștilor calificați 1
calificați pentru 1
industria ușoară. 1
ușoară. Activitatea 1
Activitatea internațională 1
internațională a 12
lui Fisher 1
Fisher sa 1
sa axat 1
axat pe 11
pe Africa 1
Africa și, 1
special, pe 2
pe Zambia, 1
Zambia, unde 1
condus turnee 1
turnee și 4
promovat proiecte 1
generare a 4
a veniturilor 5
veniturilor pentru 1
pentru angajarea 3
angajarea femeilor 2
femeilor HIV 1
HIV pozitive. 1
pozitive. Activitatea 1
Activitatea literară 1
literară a 12
lui Simenon 1
Simenon din 1
războiului nu 3
de neglijat, 1
neglijat, în 1
această perioadă 115
perioadă apărând 1
apărând o 2
lucrări importante 1
ale scriitorului, 1
scriitorului, printre 1
care Le 1
Le Testament 1
Testament Donadieu, 1
Donadieu, Le 1
Le Voyageur 1
Voyageur de 1
la Toussaint 1
Toussaint sau 1
sau Le 1
Le Cercle 1
Cercle des 1
des Mahé. 1
Mahé. Activitatea 1
Activitatea lor 2
lor se 31
concentrează asupra 9
asupra ramurilor 1
ramurilor cu 1
cu reale 1
reale perspective 1
perspective de 1
dezvoltare și 8
obținere a 9
a profitului. 1
profitului. Activitatea 1
se examina 2
examina și 2
se dirija 1
dirija de 1
către soviete 1
soviete prin 1
intermediul comisiilor 1
comisiilor permanente 1
permanente ale 3
ale acestora. 6
acestora. "Activitatea 1
"Activitatea lui 1
lui Vasile 14
Vasile Alecsandri 6
Alecsandri pe 1
pe tărâmul 3
tărâmul literaturii 1
literaturii române"). 1
române"). Activitatea 1
Activitatea metalurgică 1
metalurgică a 1
cauzat poluare 1
poluare substanțială 1
substanțială a 4
a aerului, 3
aerului, solului 1
solului și 6
și apei 1
apei la 3
la Hunedoara, 2
Hunedoara, în 1
special înainte 2
de 1990. 1
1990. Activitatea 1
Activitatea misionară 1
misionară cuprinde 1
cuprinde programe 1
programe religioase 1
religioase organizate 1
de Sfintele 1
Sfintele Paști, 1
Paști, de 1
de Crăciun, 9
Crăciun, de 1
de Ziua 14
Ziua Eroilor 2
Eroilor și 1
și Ziua 3
Ziua Drapelului 1
Drapelului Național. 1
Național. Activitatea 1
Activitatea muzeului 1
muzeului se 2
se axează, 1
axează, preponderent, 1
preponderent, pe 1
prezentarea aspectelor 1
aspectelor de 2
de cultură, 14
cultură, civilizație 1
civilizație și 2
și artă 11
artă ale 7
ale popoarelor 3
popoarelor extraeuropeene, 1
extraeuropeene, fiind 1
fiind singurul 8
muzeu din 5
România cu 4
acest profil. 1
profil. Activitatea 1
Activitatea plină 1
plină de 53
a Mariei 6
Mariei Curie 1
Curie va 1
va deschide 5
deschide calea 3
calea către 3
către mai 2
multe posibilități 3
posibilități pentru 3
pentru femei 10
femei de 5
se implica 3
implica în 4
în societate. 10
societate. Activitatea 1
Activitatea profesională 1
profesională o 1
o începe 2
anul 1963 3
1963 în 2
de lector 2
lector universitar 4
Catedra Geografie 1
Geografie Generală 2
Generală și 2
și Cartografie, 1
Cartografie, dar 1
anului 1963 2
1963 a 5
întreruptă pentru 1
pentru doi 9
ani din 30
cauza serviciului 1
serviciului militar 5
militar obligator. 1
obligator. Activitatea 1
Activitatea sa 9
sa a 125
marcat profund 1
profund modernizarea 1
modernizarea Ierusalimului. 1
Ierusalimului. Activitatea 1
sa conspirativă 1
conspirativă comunistă 1
comunistă va 1
fi întreruptă 1
întreruptă de 5
autoritățile române; 1
române; va 1
fi arestat 2
arestat și 12
și condamnat 11
condamnat la 72
de închisoare, 15
închisoare, apoi 1
la muncă 12
muncă forțată 8
forțată pe 2
viață. Activitatea 1
perioadă s-a 4
pe două 31
două inițiative 1
inițiative majore 1
ale Comisiei 1
Comisiei Europene: 1
Europene: Piața 1
Piața Unică 1
Unică Digitală 1
Digitală și 1
și Uniunea 11
Uniunea Energetică. 1
Energetică. Activitatea 1
timpul celor 5
celor 14 5
14 ani 14
de pontificat 1
pontificat (de 1
(de la 21
3 sept. 1
sept. Activitatea 1
sens va 1
fi continuată 1
continuată de 5
de Anton, 1
Anton, fiul 1
fiul său. 7
său. Activitatea 1
cei patru 32
ani petrecuți 7
petrecuți aici 3
aici ( 2
( Activitatea 1
sa pedagogică 1
pedagogică capătă 1
capătă de 1
o importanță 23
importanță considerabilă. 1
considerabilă. Activitatea 1
sa scriitoricească 1
scriitoricească de 1
de dinainte 14
dinainte de 28
război nu 2
fost menționată 7
menționată la 1
la lansarea 21
lansarea cărții, 1
cărții, iar 2
iar cititorii 3
cititorii au 1
fost îndemnați 1
îndemnați să 3
au în 28
față romanul 1
romanul de 4
scriitor necunoscut. 1
necunoscut. Activitatea 1
științifică se 3
se concretizează 3
concretizează în 3
în tratate 1
tratate și 3
și monografii 1
monografii și 2
peste 300 19
lucrări publicate 3
în reviste 16
reviste din 5
și străinătate. 6
străinătate. Activitatea 2
Activitatea și 1
și descoperirile 3
descoperirile sale 3
domeniul teoriei 1
teoriei probabilităților 1
probabilităților au 1
trecut după 2
moartea sa 29
mâinile prietenului 1
prietenului său 7
său Richard 1
Richard Price. 1
Price. Activitatea 1
Activitatea socială 1
socială vine 1
loc trei 3
trei rămas 1
rămas mult 3
urmă față 1
a mânca 5
mânca și 4
se odihni 5
odihni la 1
animalele care 3
care caută 10
caută hrană. 1
hrană. Activitatea 1
Activitatea științifică 3
lui Huang 2
Huang Xianfan 1
Xianfan a 1
fost marcată 12
o continuă 6
continuă divagație 1
divagație prin 1
prin domenii 1
domenii foarte 1
foarte diferite. 4
diferite. Activitatea 1
a studenților 6
studenților se 1
efectuează în 2
cadrul cercurilor 1
cercurilor „Naturaliștii” 1
„Naturaliștii” și 1
și „Agroecolog”- 1
„Agroecolog”- cercetările 1
cercetările cărora 1
cărora derivă 1
din tematica 2
tematica de 1
cercetare a 16
a fiecărui 8
fiecărui cadru 1
cadru didactic. 1
didactic. Activitatea 1
se axează 7
axează pe 6
pe cercetarea 2
cercetarea epocii 1
epocii fierului, 1
fierului, accentul 1
accentul fiind 3
fiind pus 6
pe studierea 1
studierea habitatului 1
habitatului și 2
a practicilor 1
practicilor funerare 1
funerare ale 2
ale comunităților 1
comunităților din 1
din spațiul 8
spațiul danubiano-carpato-pontic. 1
danubiano-carpato-pontic. Activitatea 1
Activitatea turistică 1
turistică este 1
este slab 10
slab dezvoltată, 1
dezvoltată, dar 1
de perspectivă 3
perspectivă agroturistică, 1
agroturistică, având 1
vedere cadrul 1
cadrul natural, 1
natural, obiectivele 1
obiectivele cultural 1
cultural - 1
- spirituale 1
spirituale și 3
și izvoarele 2
izvoarele cu 1
cu apă 44
apă sărată 4
sărată și 1
și sulfuroasă 1
sulfuroasă (până 1
(până în 14
anul 1940 7
1940 existau 1
existau la 2
la Slătioara 1
Slătioara „Băile 1
„Băile Crăescu”). 1
Crăescu”). Activitatea 1
Activitatea UNESCO 1
UNESCO în 2
domeniul apei 1
apei se 3
se bazeaza 1
bazeaza pe 1
trei piloni. 1
piloni. Activitatea 1
Activitatea universitară 1
universitară s-a 1
concretizat în 3
în pregătirea 6
pregătirea a 1
a 40 4
de generații 4
generații de 10
de neurologi 1
neurologi și 1
și doctoranzi, 2
doctoranzi, care 1
care practică 4
Activitatea vulcanica 1
vulcanica generata 1
generata in 1
in Parcul 2
Parcul National 1
National al 1
al vulcanilor 1
vulcanilor din 2
din Hawaii 2
Hawaii a 1
crearea orasului 1
orasului Kalapana(acum 1
Kalapana(acum acoperit 1
de lava 2
lava de 1
la eruptiile 1
eruptiile recente), 1
recente), si 1
si alte 4
alte plaje 1
plaje cu 2
cu nisip 3
nisip negru. 1
negru. Activitatea 1
Activitatea vulcanului 1
vulcanului a 1
intrat lent 1
lent în 2
în declin, 6
declin, până 1
ultimele șase 2
luni ale 10
ale erupției, 1
erupției, în 1
în cursul 80
cursul cărora 1
cărora au 5
fost frecvente 2
frecvente violente 1
violente activități 1
activități de 13
de explozie. 1
explozie. Activitate 1
Activitate publicistică 1
publicistică pe 1
pe probleme 5
probleme ecologice 1
ecologice în 1
în periodice 3
periodice locale 1
din țară. 57
țară. Activități 1
Activități economice 1
economice principale 1
principale sunt 12
sunt agricultura, 1
agricultura, zootehnia, 1
zootehnia, legumicultura, 1
legumicultura, mica 1
mica industrie, 1
industrie, comerțul. 1
comerțul. Activitățile 1
Activitățile băncii 1
băncii sunt 1
sunt reglementate 6
reglementate în 2
în codul 1
codul Bancar 1
Bancar adoptat 1
adoptat în 8
octombrie 2000. 3
2000. Activitățile 1
Activitățile corale 1
corale sunt 1
sunt permanente 2
permanente de-a 1
timpului în 6
viața cultural-artistică, 1
cultural-artistică, remarcându-se 1
remarcându-se între 1
între 1924–1936 1
1924–1936 formația 1
formația corală 1
corală de 1
de fete, 6
fete, iar 2
după 1945, 2
1945, Corul 1
Corul Ateneului 1
Ateneului Popular. 1
Popular. Activitățile 1
Activitățile de 1
eliberare națională 4
națională s-au 1
s-au reluat 5
reluat în 5
în 1860-1861; 1
1860-1861; la 1
marile demonstrații 1
demonstrații din 1
din Varșovia, 9
Varșovia, forțele 1
forțele rusești 1
rusești au 7
au tras 8
tras în 4
în manifestanți 1
manifestanți și 1
ucis numeroși 1
numeroși civili. 2
civili. Activitătile 1
Activitătile de 1
de intimidare 6
intimidare au 1
au continuat, 10
continuat, și 1
la 19, 1
19, 27 1
27 martie 14
martie și 16
aprilie 1979 2
1979 a 5
fost atacat 12
atacat pe 5
pe stradă 8
stradă și 5
lovit pe 3
la spate. 4
spate. Activitatile 1
Activitatile din 1
din construcții, 2
construcții, cu 1
excepția municipiului 1
municipiului Galați 1
Galați și 3
a comunelor 1
comunelor limitrofe, 1
limitrofe, sunt 1
slab dezvoltate. 1
dezvoltate. Activitățile 1
Activitățile integrate 1
integrate sunt 1
patru feluri 1
feluri în 3
de elementele 4
de conținut. 1
conținut. Activitățile 1
Activitățile internaționale 1
internaționale au 2
în 1993 5
1993 când 1
când casa 1
casa editorială 2
editorială C.H.Beck 1
C.H.Beck Varșovia 1
Varșovia și 4
și C.H.Beck 1
C.H.Beck Praga 1
Praga au 4
fost fondate, 1
fondate, acestea 1
acestea aflându-se 2
aflându-se acum 1
acum printre 1
printre editorii 1
editorii de 2
de publicații 7
publicații juridice 1
juridice din 1
țările lor. 2
lor. ActivitățiLe 1
ActivitățiLe meșteșugărești 1
meșteșugărești au 1
fost stopate, 1
stopate, au 1
au dispărut 31
dispărut morile, 1
morile, oloinița, 1
oloinița, scărmănătoarea. 1
scărmănătoarea. Activitățile 1
Activitățile perturbate 1
perturbate ale 2
creierului în 2
în domeniile 15
domeniile legate 1
teoria minții 2
minții pot 1
pot crește 5
stresul social 1
social sau 1
sau dezinteresul 1
dezinteresul pentru 2
pentru interacțiunea 2
interacțiunea socială 1
socială și 18
pot contribui 1
contribui la 10
la disfuncția 1
disfuncția socială 1
socială asociată 1
asociată cu 25
cu schizofrenia. 1
schizofrenia. Activitățile 1
Activitățile principale 1
ale locuitorilor 3
locuitorilor satului 3
satului sunt 4
sunt producerea 2
producerea cerealelor, 1
cerealelor, viticultura 1
viticultura și 1
animalelor. Activitățile 1
Activitățile și 1
și produsele 8
produsele realizate 1
grup ca 4
ca întreg 2
întreg ajuta 1
modelarea comportamentului 1
comportamentului membrilor 1
membrilor în 1
cadrul grupului. 1
grupului. Activitățile 1
Activitățile umane 1
umane precum 2
precum arderea 1
arderea combustibililor 1
combustibililor fosili 1
fosili și 1
folosirea pământului 1
pământului (modificarea 1
(modificarea acestuia) 1
acestuia) au 1
la schimbări 7
schimbări care 1
produs un 9
nou flux 1
flux de 3
de dioxid 7
dioxid de 10
carbon (CO2) 1
(CO2) în 1
în atmosferă. 5
atmosferă. Activități 1
Activități prezente: 1
prezente: proiecții 1
proiecții de 1
filme documentare, 2
documentare, piese 1
de teatru, 24
teatru, dezbateri, 1
dezbateri, ateliere, 1
ateliere, expoziții, 1
expoziții, concerte, 1
concerte, tururi 1
tururi ghidate, 1
ghidate, activități 1
activități speciale 1
speciale pentru 13
copii, activități 1
activități recreative 2
recreative și 1
un târg 4
târg țărănesc. 1
țărănesc. Activități 1
Activități sportive 1
sportive în 3
în Ćuprija 1
Ćuprija sunt 1
sunt dezvoltate. 1
dezvoltate. Activități 1
Activități umane 1
precum dezvoltarea 1
dezvoltarea așezărilor, 1
așezărilor, agricultura 1
agricultura și 7
și vânătoarea 1
vânătoarea în 1
în zone 25
zone rurale 1
rurale reprezintă 1
amenințare pentru 8
pentru această 51
această specie 9
specie din 1
din cazua 1
cazua căreia 1
căreia populația 1
populația sa 12
în scădere. 7
scădere. Acton, 1
Acton, p 1
p 216. 1
216. La 1
La recomandarea 2
recomandarea lui 4
lui Hackert, 1
Hackert, regele 1
și regina 8
regina au 3
au restaurat 2
restaurat statuiile 1
statuiile palatului 1
palatului Farnese 1
Farnese și 1
le-au adus 1
la Nepole. 1
Nepole. Acton, 1
Acton, The 3
The Last 8
Last Bourbons 3
Bourbons of 3
of Naples, 3
Naples, p. 3
p. 133 3
133 Primele 1
Primele sale 10
sale două 2
două alegeri 2
alegeri au 3
au ezitat 2
ezitat și 2
ea și-a 9
și-a retras 13
retras propunerea. 1
propunerea. Acton, 1
p. 78 4
78 Temându-se 1
Temându-se de 5
de popularitatea 2
popularitatea sa 1
de dorința 10
dorința Siciliei 1
Siciliei pentru 1
pentru independență, 1
independență, el 1
fost rechemat 11
rechemat din 3
din funcție 6
funcție la 8
anului 1835. 1
1835. Acton, 1
p. 79 2
79 În 1
În aprilie 54
aprilie în 3
an, a 14
fost trimis 40
trimis să 8
străinătate. Actorii 1
Actorii au 1
fost cazați 2
cazați la 2
la Hotelul 3
Hotelul „Dnepropetrovsk”. 1
„Dnepropetrovsk”. Actorii 1
Actorii care 1
pe scenă 30
scenă nu 1
trebuie considerați 2
considerați simpli 1
simpli comedianți, 1
comedianți, al 1
căror rol 1
rol ar 1
fi doar 9
doar să 18
să distreze 1
distreze publicul; 1
publicul; ei 1
rând oameni, 1
oameni, cu 1
cu sentimentele 2
sentimentele lor 1
lor firești. 1
firești. Actorii 1
Actorii de 1
de film, 7
film, televiziune 1
teatru din 5
din zilele 10
noastre datorează 1
datorează mult 1
mult acestei 2
acestei metode. 3
metode. Actorii 1
Actorii din 1
original Steve 1
Steve Forrest 1
Forrest și 1
și Rod 1
Rod Perry 1
Perry au 1
avut apariții 1
apariții cameo. 1
cameo. Actorii 1
Actorii propuși 1
propuși să 1
facă parte 13
din distribuție 2
distribuție au 8
fost audiați 1
audiați public. 1
public. Actorilor 1
Actorilor care 1
jucat rolurile 1
rolurile personajelor 1
personajelor din 2
din Marina 1
Marina Colonială 1
Colonială li 1
li s-a 58
s-a cerut 13
citească romanul 1
romanul înainte 1
de începerea 13
începerea filmărilor. 1
filmărilor. Actor 1
Actor important 1
al vieții 16
vieții culturale 2
culturale timișene, 1
timișene, el 1
fost metodist, 1
metodist, conservator, 1
conservator, inspector 1
inspector și 1
și referent 1
referent cu 1
cu probleme 13
probleme de 34
artă plastică 3
plastică la 1
Cultură și 8
și Artă 15
Artă al 4
al Județului 1
Județului Timiș 1
Timiș și 2
la Inspectoratul 4
Inspectoratul pentru 1
pentru Cultură 10
Cultură Timiș 1
Timiș vreme 1
aproape 40 3
ani. Actorul 1
Actorul a 2
fost căsătorit 41
căsătorit de 8
cinci ori, 1
ori, printre 1
care cu 12
cu Maria 15
Maria Bojarska 1
Bojarska (din 1
(din 29 1
februarie 1984 2
1984 până 1
moartea sa). 1
sa). Actorul 1
fost trecut 17
trecut pe 11
pe generic 1
generic Ștefan 1
Ștefan Bunicu, 1
Bunicu, ca 1
se facă 17
facă legătura 2
legătura cu 37
său, dar 15
dar Corjos 1
Corjos a 2
a modificat 10
modificat genericul, 1
genericul, adăugându-i 1
adăugându-i „junior” 1
„junior” la 1
capătul numelui. 1
numelui. Actorul 1
Actorul avea 1
multe proiecte 5
proiecte în 3
în pregătire, 1
pregătire, care 2
rămas blocate 1
blocate până 1
la încheierea 11
încheierea filmului 1
filmului Barbă 1
Barbă Roșie. 1
Roșie. Actorul 1
Actorul de 1
radio Fredek 1
Fredek Ziółko, 1
Ziółko, chelnerița 1
chelnerița Basia 1
Basia și 1
și consilierul 2
consilierul Sass-Gromowicz 1
Sass-Gromowicz locuiesc 1
locuiesc deja 1
deja aici. 1
aici. Actorul 1
Actorul este 1
este distins 3
distins cu 30
cu Ordinul 20
Ordinul Național 4
Național pentru 12
pentru Merit 1
Merit în 1
în grad 9
grad de 34
de cavaler 2
cavaler de 2
către Președintele 4
Președintele României. 1
României. Actorul 1
Actorul Jerry 1
Jerry Mean 1
Mean spunea 1
fiecare pitic 1
pitic a 1
primit peste 3
peste 125 1
125 de 9
pentru performanțele 2
performanțele sale. 1
sale. Actorul 1
Actorul Massimo 1
Massimo Troisi 1
Troisi a 1
a amânat 4
amânat o 1
o operație 11
operație pe 2
pe inimă, 1
inimă, astfel 1
poată finaliza 1
finaliza filmul. 1
filmul. Actorul 1
Actorul principal 1
principal schimbă 1
schimbă de 2
obicei o 9
dată masca 1
masca în 1
timpul spectacolului, 1
spectacolului, a 1
doua mască 1
mască dând 1
dând în 2
în vileag 1
vileag caracterul 1
caracterul real 1
real al 8
al rolului. 1
rolului. Actrita 1
Actrita a 1
fost casatorita 1
casatorita cu 1
cu directorul 4
directorul Ricardo 1
Ricardo Waddington, 1
Waddington, cu 1
a trait 3
trait zece 1
ani si 3
un fiu, 28
fiu, Pedro. 1
Pedro. Actrița 1
Actrița care 1
o interpretează 3
interpretează pe 5
pe Riddhima 1
Riddhima (Shilpa 1
(Shilpa Anand) 1
Anand) va 1
va părăsi 7
părăsi serialul, 1
serialul, iar 1
locul ei 6
ei va 2
va intra 8
intra Sukirti 1
Sukirti Kandpal. 1
Kandpal. Actrita 1
Actrita de 1
filme porno, 1
porno, Oana 1
Oana Neagu, 1
Neagu, vorbeste 1
vorbeste cu 1
cu lux 1
lux de 1
de amanunte 1
amanunte despre 1
despre drama 3
drama vietii 1
vietii ei! 1
ei! Actrița 1
Actrița Marina 1
Marina Procopie, 1
Procopie, cunoscută 1
din filmul 10
filmul „Adela” 1
„Adela” a 1
a încetat 51
încetat din 20
din viață 44
viață în 28
unei îndelungate 1
îndelungate suferințe, 1
suferințe, la 1
de 59 3
59 de 10
ani. Actrița 2
Actrița Marla 1
Marla Landi 1
Landi a 1
aleasă pentru 5
lui Cecile 1
Cecile Stapleton 1
Stapleton la 1
la intervenția 1
intervenția lui 4
Peter Cushing, 1
Cushing, care 1
o văzuse 2
văzuse jucând 1
jucând în 8
filmul Across 1
Across the 1
the Bridge 1
Bridge (1957). 1
(1957). Actrița 1
Actrița Martina 1
Martina Gedeck 1
Gedeck interpretează 1
interpretează rolul 4
rolul femeii 3
femeii izolate 1
izolate de 5
un zid 15
zid invizibil 1
invizibil în 2
munți. Actrița 1
Actrița nu 1
mai apărut 6
niciun film 1
următorii nouă 1
nouă ani. 5
Actrița Ofelia 1
Ofelia Medina, 1
Medina, pentru 1
restul vieții, 2
vieții, a 3
rămas cunoscută 1
acest rol. 5
rol. Actrita 1
Actrita Samantha 1
Samantha Mathis, 1
Mathis, fiica 1
fiica lui 49
lui Bibi, 1
Bibi, este 1
dintre nepoatele 1
nepoatele ei. 1
ei. Actrițele 1
Actrițele au 1
fost adesea 18
adesea confundate 2
confundate una 1
una cu 19
cu cealaltă. 4
cealaltă. Actuala 1
Actuala biserică 3
biserică a 20
construită și 1
și pictată 1
pictată în 8
stil neobizantin 2
neobizantin de 1
catre Belizarie 1
Belizarie Paraschivescu 1
Paraschivescu între 1
între aniii 1
aniii 1881 1
1881 – 1
– 1888. 1
1888. Actuala 1
fie construită 3
construită în 102
în 1844, 2
1844, sfințirea 1
sfințirea având 1
în 1853. 1
1853. Actuala 1
lemn din 242
din Grănicești 2
Grănicești a 1
construită la 15
al XVIII-lea, 32
XVIII-lea, ctitorii 1
ctitorii lăcașului 1
lăcașului fiind 1
fiind țăranii 1
țăranii Gherasim 1
Gherasim și 2
și Toader 1
Toader Ungurean. 1
Ungurean. Actuala 1
Actuala conducătoare 1
conducătoare a 5
a planetei, 1
planetei, Alura 1
Alura Quisp, 1
Quisp, susține 1
susține politica 1
politica intervenției 1
intervenției pe 1
aceste planete, 1
planete, pentru 1
le aduce 6
aduce populația 1
populația la 1
nivelul civilizației 1
civilizației galactice. 1
galactice. Actuala 1
Actuala siglă 1
siglă a 1
lui Ludogoreț 2
Ludogoreț este 1
este proiectată 4
proiectată de 9
de suporteri 5
suporteri si 1
aleasă în 5
unui sondaj 5
sondaj de 2
de opinie 14
opinie realizat 1
realizat pe 9
site-ul clubului. 1
clubului. Actuala 1
Actuala stație 1
metrou Obor 1
Obor are 1
are peroane 2
peroane de 3
4,2 metri 1
metri lățime 4
lățime pe 1
fiecare sens 4
sens de 6
de circulație. 4
circulație. Actual 1
Actual deja 1
deja 9 1
9 module 1
module sunt 1
pe orbită, 2
orbită, iar 1
iar celelalte 8
celelalte 5 1
5 își 1
așteaptă lansarea. 1
lansarea. Actualele 1
Actualele clădiri 1
clădiri datează 1
perioada 1843-1845, 1
1843-1845, în 1
timpul stăpânirii 6
stăpânirii austriece. 2
austriece. Actualele 1
Actualele familii 1
familii regale 2
regale belgiene, 1
belgiene, daneze, 1
daneze, norvegiene 1
norvegiene și 1
și suedeze 1
suedeze descind 1
descind din 2
această căsătorie. 1
căsătorie. Actualii 1
Actualii proprietari 1
proprietari au 1
acord să 37
să renunțe 47
renunțe la 47
la clădirea 2
clădirea teatrului 2
teatrului vechi, 1
vechi, contra 1
contra unei 3
sume de 7
de bani. 13
bani. Actualizarea 1
Actualizarea pe 1
largă așteptată 1
așteptată online 1
online lansată 1
lansată la 10
martie 2015 3
2015 și 10
suferit unele 3
unele tehnici 1
tehnici inițiale. 1
inițiale. Actualizat 1
Actualizat la 1
6 februarie 4
februarie 2011. 3
2011. Actualizat 1
Actualizat pe 1
aprilie 2021. 2
2021. Actualmente, 1
Actualmente, airsoft-ul 1
airsoft-ul este 1
practicat de 4
de jucători 17
mondial și, 2
și, cu 9
cu siguranță, 6
siguranță, se 1
va bucura 3
un viitor 9
viitor prosper. 1
prosper. Actualmente, 1
Actualmente, Asociatia 1
Asociatia este 1
al ANEVAR. 1
ANEVAR. Actualmente 1
Actualmente ASTRA 1
ASTRA are 1
are răspândite, 1
răspândite, atât 1
afara granițelor 7
granițelor peste 1
peste 70 15
de despărțăminte 1
despărțăminte (filiale), 1
(filiale), între 1
care cele 10
mai active 3
active sunt: 1
sunt: Despărțământul 1
Despărțământul " 1
" Actualmente 1
Actualmente Biserica 1
Biserica din 28
din Cilibiu 1
Cilibiu se 1
află într-o 20
degradare accentuată. 1
accentuată. Actualmente, 1
Actualmente, cartea 1
pentru numeroase 3
numeroase lucrări 8
lucrări este 2
cea despre 1
despre migrene 1
migrene ( 1
( Actualmente, 1
Actualmente, cercetătorii 1
cercetătorii sunt 2
sunt departe 2
consens referitor 2
referitor la 20
la definiția 1
definiția formală 1
formală a 6
a inovațiilor 2
inovațiilor radicale. 1
radicale. Actualmente, 1
Actualmente, editorialele 1
editorialele sale 1
sale apar 2
apar exclusiv 1
exclusiv in 1
in ziarul 1
ziarul "BURSA". 1
"BURSA". Actualmente 1
Actualmente este 3
este managerul 2
managerul general 1
al echipei 33
echipei Universitatea 1
Universitatea Cluj. 1
Cluj. Actualmente 1
este recăsătorită 1
recăsătorită cu 1
cu Albert 1
Albert DePrisco 1
DePrisco (din 1
(din 2014). 1
2014). Actualmente 1
este sediul 3
sediul Mitropoliei 1
Mitropoliei Bisericii 1
Ortodoxe pe 2
pe Stil 2
Stil Vechi 1
Vechi din 2
România. Actualmente, 1
Actualmente, Eugen 1
Eugen Dijmărescu 1
Dijmărescu s-a 1
s-a pensionat 4
pensionat din 3
de director 27
al Fondului 1
Fondului de 1
de garantare 3
garantare a 3
a depozitelor 3
depozitelor bancare 1
bancare la 1
încheierea mandatului. 1
mandatului. Actualmente, 1
Actualmente, Froome 1
Froome concurează 1
pentru echipa 28
echipa britanică 1
britanică Team 1
Team Ineos. 1
Ineos. Actualmente, 1
Actualmente, Hendry 1
Hendry deține 1
deține recordul 7
mai longeviv 4
longeviv jucător 1
în primele 61
primele 16 1
16 locuri 1
locuri al 1
al clasamentului 2
clasamentului mondial 1
mondial (22 1
(22 de 1
de sezoane). 1
sezoane). Actualmente, 1
Actualmente, în 1
ciuda situației 1
situației dificile 2
dificile din 4
din zonă, 14
zonă, ceremonii 1
ceremonii de 3
nuntă încă 1
au loc, 2
loc, doar 1
cu subtile 2
subtile diferențe 1
diferențe în 1
privește momentele 1
momentele zilei 1
zilei când 1
când acestea 4
acestea se 40
se desfășoară. 1
desfășoară. Actualmente 1
Actualmente limba 1
limba nu 1
este predată 3
predată în 2
școlile din 4
din insulă, 1
insulă, iar 2
iar influxul 1
influxul de 1
imigranți englezi 1
englezi care 1
se stabilesc 12
stabilesc pe 1
pe insulă 16
insulă datorită 1
datorită regimului 1
regimului de 5
de taxe, 1
taxe, nu 1
efect pozitiv. 1
pozitiv. Actualmente, 1
Actualmente, nu 1
există locuri 3
locuri publice 2
de vizitare 4
vizitare în 1
în clădire. 3
clădire. Actualmente 1
Actualmente se 1
estimează la 2
aproximativ 3000 1
3000 numărul 1
numărul trupelor 1
trupelor britanice 2
britanice din 11
aceste baze, 1
baze, iar 1
iar numărul 77
numărul total 15
al locuitorilor 4
locuitorilor este 4
aproximativ 14.000 1
14.000 din 1
care jumătate 2
jumătate sunt 3
sunt ciprioți. 1
ciprioți. Actualmente 1
Actualmente statele 1
statele continentale 2
continentale ale 2
ale Uniunii 9
Uniunii Europene, 7
Europene, mai 1
puțin cele 1
cele scandinave 1
scandinave făcând 1
din rețeaua 4
rețeaua NORDEL, 1
NORDEL, sunt 1
legate în 5
rețeaua UCTE. 1
UCTE. Actualmente 1
Actualmente teritoriul 1
teritoriul "Țării 1
"Țării Sfinte" 1
Sfinte" biblice 1
biblice intră 1
componența a 1
trei formații 1
formații statale: 1
statale: una 1
una evreiască 1
evreiască - 1
- Actualmente, 1
Actualmente, tramvaiele 1
tramvaiele liniei 2
liniei 10 2
10 care 1
care circulă 5
circulă la 2
la suprafață 13
suprafață opresc 1
opresc în 3
în stația 3
stația Hof 1
Hof ter 1
ter Lo, 1
Lo, aflată 1
la mică 6
mică distanță 7
de gura 4
gura de 4
de premetrou 3
premetrou a 2
a Foorplein. 1
Foorplein. Actualul 1
Actualul episcop 1
episcop de 12
de Lund 2
Lund este 1
este Johan 1
Johan Tyrberg, 1
Tyrberg, ales 1
această funcție 14
funcție în 5
2014. Actualul 1
Actualul far 1
far a 1
de Comisiunea 1
Comisiunea Europeana 1
Europeana a 1
a Dunarii 1
Dunarii (C.E.D.) 1
(C.E.D.) la 1
la capatul 2
capatul digului 1
digului de 1
nord intre 1
intre anii 3
anii 1869-1870. 1
1869-1870. Actualul 1
Actualul guvern 1
guvern turc 1
turc își 1
își menține 2
menține o 5
poziție fermă 1
de refuz 2
refuz al 1
al recunoașterii 1
recunoașterii Genocidului 1
Genocidului și 1
și condamnă 1
condamnă cu 1
cu fermitate 7
fermitate orice 1
orice recunoaștere 1
recunoaștere a 14
a genocidului 3
genocidului de 1
către guvernele 1
guvernele sau 1
sau parlamentele 1
parlamentele din 1
alte țări. 11
țări. Actualul 1
Actualul Împărat 1
Împărat al 3
al galaxiei 3
galaxiei percepe 1
percepe Fundația 1
Fundația ca 1
amenințare în 3
creștere și 5
și ordonă 2
ordonă atacarea 1
atacarea ei, 1
ei, folosind 1
folosind uriașa 1
uriașa flotă 1
flotă de 5
nave de 20
luptă. Actualul 1
Actualul președinte 1
al Sierrei 1
Sierrei Leone 5
Leone este 2
este fostul 5
fostul lider 2
lider al 15
al juntei 1
juntei militare 1
militare Julius 1
Julius Maada 1
Maada Bio. 1
Bio. Actualul 1
Actualul pretendent 1
pretendent la 3
tronul din 2
din Baden 3
Baden este 2
este descendent 1
descendent al 8
lui Leopold. 1
Leopold. Actualul 1
Actualul redactor-șef 1
redactor-șef al 11
al ziarului 16
ziarului este 1
este Aluf 1
Aluf Benn, 1
Benn, care 1
l-a înlocuit 11
înlocuit pw 1
pw Alfon 1
Alfon în 1
în August 3
August 2011. 1
2011. Actualul 1
Actualul sat 2
are vatra 1
vatra de 2
parte si 1
de alta 32
alta a 22
a raului 2
raului Ibana 1
Ibana si 1
si Soci 1
Soci si 1
dealul dintre 2
doua ape. 1
ape. Actualul 1
sat Răsuceni 1
Răsuceni este 1
îmbinarea satelor 1
satelor Răsuceni 1
Răsuceni de 2
Sus, denumit 1
denumit astfel 3
astfel datorită 4
datorită poziționării 1
poziționării sale 1
amonte pe 1
pe cursul 16
cursul râului 5
râului Câlniștea, 1
Câlniștea, și 1
și Răsuceni 1
de Jos, 31
Jos, situat 1
în aval, 3
aval, pe 2
cursul aceluiași 6
aceluiași râu. 1
râu. Actualul 1
Actualul sponsor 1
sponsor este 1
este Pari 1
Pari Mutuel 1
Mutuel Urbain, 1
Urbain, o 1
o companie 43
stat de 10
de pariuri. 1
pariuri. Actul 1
Actul acesta 1
întocmit la 2
cererea Comitelui 1
Comitelui Renold 1
Renold pe 1
a canonicilor 1
canonicilor și 1
a magistrilor 1
magistrilor arhidiaconi 1
arhidiaconi Ioan 1
Ioan de 9
de Alba 5
Alba și 1
și Benedict 2
Benedict de 3
de Ozd, 1
Ozd, împuterniciti 1
împuterniciti ai 1
ai Capitlului 1
Capitlului de 1
Alba Iulia, 18
Iulia, pe 1
parte. Actul 1
Actul a 2
crescut populația 1
populația orașului 12
orașului de 8
la 1.9 1
1.9 milioane 1
milioane la 5
4 milioane. 1
milioane. Actul 1
primul rând, 24
rând, o 3
o necesitate 4
necesitate a 1
timpului prin 1
care statul 4
statul român 5
român a 10
din izolarea 1
izolarea politică 1
politică și 39
a evitat 8
evitat astfel 1
astfel posibilitatea 2
posibilitatea unei 7
înțelegeri imperialiste 1
imperialiste a 1
a Austro-Ungariei 2
Austro-Ungariei și 1
și Rusiei 1
Rusiei pe 2
seama sa. 1
sa. Actul 1
Actul al 1
al patrulea 46
patrulea are 1
în odaia 2
odaia lui 1
lui Hagi-Tudose. 1
Hagi-Tudose. Actul 1
Actul căsătoriei, 1
căsătoriei, de 1
obicei, creează 1
creează obligații 1
obligații legale 1
legale între 1
între persoanele 2
persoanele implicate. 2
implicate. Actul 1
Actul comisiei 1
comisiei de 4
de cenzori 2
cenzori se 1
se aduce 4
aduce la 8
la cunoștință 7
cunoștință congresului. 1
congresului. Actul 1
Actul creator 1
creator constituie 1
constituie pentru 1
o necontenită 1
necontenită căutare 1
căutare a 4
a originilor 2
originilor existenței 1
existenței și 3
ale artei. 1
artei. Actul 1
Actul de 4
de căsătorie 9
fost semnat 18
13 iulie 11
iulie 1598. 1
1598. Actul 1
de constituire 4
constituire a 4
a parohiei 3
parohiei și 1
al asocierii 1
asocierii pentru 1
pentru zidirea 2
zidirea bisericii, 1
bisericii, scris 1
scris în 49
limba greacă, 3
greacă, a 1
18 aprilie 9
aprilie 1788 2
1788 de 1
de 125 6
de familii. 10
familii. Actul 1
Berlin a 5
primul document 2
document internațional 1
internațional prin 2
făcut referire 4
referire la 47
la obligațiunile 1
obligațiunile care 1
care țineau 2
țineau de 2
„ Actul 1
de radioteleviziune 1
radioteleviziune publică 1
publică din 6
din Estonia 3
Estonia reglementează 1
reglementează activitățile 1
activitățile ERR 1
ERR în 1
în Estonia 2
Estonia prin 1
intermediul Consiliului 2
de radiodifuziune 1
radiodifuziune din 1
Estonia (în 1
(în estonă: 1
estonă: Ringhäälingunõukogu, 1
Ringhäälingunõukogu, pe 1
pe scurt 11
scurt EHR). 1
EHR). Actul 1
Actul din 3
din 16 9
16 februarie 4
februarie 1918 1
1918 și 10
și succesorul 4
succesorul său, 2
său, Actul 1
din 11 81
martie 1990, 3
1990, sunt 1
privite ca 2
ca două 6
două dintre 21
dezvoltării societății 3
societății lituaniene 1
lituaniene în 2
al XX-lea. 31
XX-lea. Actul 1
Actul fonetic 1
fonetic reprezintă 1
reprezintă cel 9
de producere 14
producere a 12
unor sunete 2
sunete articulate, 1
articulate, iar 1
iar actul 1
actul fatic 1
fatic presupune 1
presupune ca 3
ca aceste 13
aceste sunete 3
sunete să 1
fie recunoscute 1
recunoscute ca 6
ca elemente 10
ale unui 32
unui cod 1
cod pentru 2
putea intra 3
în alcătuirea 5
alcătuirea mesajelor 1
mesajelor verbale. 1
verbale. Actul 1
Actul III 1
III prefigurează 1
prefigurează o 1
posibilă revoluție 1
revoluție națională 1
națională care 2
mai are 39
are însă 3
însă loc. 1
loc. Actul 1
Actul istoric 1
istoric de 19
24 ianuarie 11
ianuarie 1859 1
1859 reprezenta 1
reprezenta primul 1
primul pas 4
pas pe 1
calea înfăptuirii 1
înfăptuirii statului 1
statului național 2
național român 2
român unitar. 1
unitar. Actul 1
Actul mai 1
este impropriu 1
impropriu denumit 1
denumit onanie 1
onanie sau 1
sau onanism. 1
onanism. Actul 1
Actul Nihil 1
Nihil novi 1
novi adoptat 1
polonezi în 5
în 1505 1
1505 a 1
a transferat 8
transferat puterea 2
puterea legislativă 3
legislativă de 1
la rege 4
rege la 7
la regim. 1
regim. Actul 1
Actul nu 1
nu prevede 1
prevede nici 1
o sancțiune 1
sancțiune împotriva 1
împotriva celor 6
ar încălca 1
încălca pacea. 1
pacea. Actul 1
Actul principal, 1
principal, sub 1
de Little 1
Little Caesar, 1
Caesar, a 1
jucat un 41
de 90 11
90 de 27
minute legat 1
de Carr. 1
Carr. Actul 1
Actul sexual 1
sexual este 2
este reprezentat 38
reprezentat în 10
universul kafkian 1
kafkian ca 1
moment violent 1
violent care 2
care produce 20
produce mai 2
degrabă autodistrugere 1
autodistrugere decât 1
decât plăcere 1
plăcere și 3
și reproducere. 1
reproducere. Actul 1
Actul solemn, 1
solemn, adresat 1
adresat Împăratului, 1
Împăratului, purta 1
de „Protestatio”. 1
„Protestatio”. Actul 1
Actul Unirii 1
Unirii de 1
la Alba-Iulia 1
Alba-Iulia din 1
A cucerit 2
cucerit și 5
și nouă 7
nouă medalii 1
medalii mondiale, 1
mondiale, inclusiv 1
inclusiv două 1
două de 10
aur. A 4
bun marcator 4
marcator al 3
al turneului, 1
turneului, cu 1
cu 113 1
113 puncte 1
puncte marcate. 1
marcate. A 1
A cules 1
cules peste 2
de texte 7
texte ( 1
( Acul 1
Acul este 1
piesă de 20
formă alungită, 2
alungită, cu 4
diverse întrebuințări 1
întrebuințări în 2
în tehnică. 1
tehnică. Acul 1
Acul indicator 1
indicator al 8
al aparatului 3
aparatului se 1
va afla 2
în dreptul 36
dreptul valorii 1
valorii zero. 1
zero. A 1
A culture 1
culture of 1
of forgetting, 1
forgetting, Cornell 1
Cornell University 2
University Press, 9
Press, 2004, 1
2004, p. 9
p. 20. 4
20. În 1
În 1940, 14
1940, comandantul 1
comandantul lagărului 1
lagărului Auschwitz 1
Auschwitz a 1
a raportat 27
raportat că 20
că "populația 1
"populația locală 1
locală este 3
este compusă 29
din polonezi 1
polonezi fanatici 1
fanatici și 1
și … 1
… pregătită 1
pregătită să 6
treacă la 8
la acțiune 2
acțiune împotriva 1
împotriva personalului 1
personalului SS 1
SS al 2
al lagărului. 1
lagărului. Acum 1
Acum 22 1
22 000 1
ani, culturile 1
culturile Solutrean 1
Solutrean și 1
și Gravettian 1
Gravettian s-au 1
s-au extins 5
extins în 17
regiunea sud-vestică 1
sud-vestică a 4
Europei. Acum, 1
Acum, 3 1
3 laturi 1
laturi perpendiculare 1
perpendiculare se 1
întâlnesc și 2
și formează 12
formează colțul 1
colțul unui 1
cub în 1
cele 16 4
16 vârfuri 1
vârfuri rămase, 1
rămase, iar 1
cele 32 4
de laturi 1
laturi rămase 1
rămase împart 1
împart suprafața 1
suprafața în 1
de fețe 2
fețe pătrate 1
pătrate și 4
8 celule 1
celule cubice: 1
cubice: un 1
un tesseract. 1
tesseract. Acum, 1
Acum, aceluia 1
aceluia îi 1
îi rămâne 1
rămâne doar 4
fie generos 1
generos cu 2
cei învinși”, 1
învinși”, Todish 1
Todish et 1
et al. 5
al. Acuma 1
Acuma cinci 1
cinci ani 42
ani plecat-am 1
plecat-am de-acasă. 1
de-acasă. Acum 1
Acum a 1
o tânără 18
tânără frumoasă 1
și întoarce 1
întoarce capul 1
capul tuturor 1
tuturor bărbaților. 1
bărbaților. Acum, 1
Acum, administrația 1
administrația satului 1
satului Codru 1
Codru Nou 1
Nou este 3
deschisă și 5
și predispusă 1
predispusă pentru 1
pentru colaborari 1
colaborari internaționale 1
internaționale în 8
în agricultură, 1
agricultură, servicii 1
servicii sociale 2
altele. Acum, 1
Acum, afirmațiile 1
afirmațiile anterioare 1
anterioare din 3
din povestire 1
povestire dobândesc 1
dobândesc un 1
nou înțeles. 1
înțeles. Acum 1
Acum are 1
culoare bej, 1
bej, dar 1
reușit să-și 11
să-și păstreze 11
păstreze numele. 1
numele. Acum 1
Acum ar 1
fi stat 1
de vorbă 11
vorbă pe 1
pe tema 14
tema războiului 1
de independență, 5
independență, cu 1
cu țăranii 1
țăranii Ilie 1
Ilie Strugaru 1
Strugaru și 1
și Costan 1
Costan Scurtu. 1
Scurtu. Acum 1
Acum Campionatele 1
Campionatele Mondiale 10
Mondiale au 1
fiecare doi 3
doi ani, 29
în alți 3
alți ani 1
ani se 8
întâmplă Campionatele 1
Campionatele Europene. 1
Europene. Acum, 1
Acum, ceea 1
ce Madonna 2
Madonna le 1
le spune 13
spune este, 1
este, hei, 1
hei, există 1
o alternativă.” 1
alternativă.” Acum 1
Acum clădirea, 1
clădirea, prezintă 1
un atic 1
atic continuu 1
continuu pe 4
pe întreg 17
întreg conturul 1
conturul său, 1
său, iar 8
iar parterul 1
parterul este 1
mult modificat 1
modificat față 1
de proiectul 1
proiectul inițial. 2
inițial. Acum 1
Acum conștient 1
că flota 5
flota rusească 1
rusească a 2
a Mării 8
Mării Baltice 2
Baltice este 1
drum, japonezii 1
japonezii au 14
au înțeles 8
înțeles necesitatea 1
necesitatea distrugerii 1
distrugerii vaselor 1
vaselor rusești 1
rusești încă 1
încă funcționale 1
funcționale aflate 1
aflate deja 1
la Port 4
Port Arthur. 1
Arthur. Acum 1
Acum construiește 1
construiește o 7
o coardă 5
coardă oarecare 1
oarecare perpendiculară 1
perpendiculară pe 3
pe rază 1
rază (și, 1
(și, prin 1
urmare, paralelă 1
paralelă cu 9
cu latura 1
latura triunghiului). 1
triunghiului). Acum, 1
Acum, cu 1
cu Marian 1
Marian alături 1
de el, 29
el, de-a 1
lungul sălii 1
sălii mari, 1
mari, Robin 1
Robin răspunde 1
răspunde cu 3
cu entuziasm: 1
entuziasm: - 1
- "Pot 1
"Pot să 2
să mă 31
mă supun 1
supun tuturor 1
tuturor poruncilor 1
poruncilor cu 2
aceeași plăcere, 1
plăcere, Sire!" 1
Sire!" Acum 1
Acum cunoscut 1
cunoscut simplu 2
simplu ca 3
ca „Allen 1
„Allen & 1
& Unwin” 1
Unwin” compania 1
compania a 35
devenit cea 9
succes editură 1
editură „independentă” 1
„independentă” din 1
din Australia 5
și publică 7
prezent până 1
la 250 4
titluri noi 1
noi pe 5
pe an. 46
an. Acum 1
Acum după 1
ani situația 1
situația pare 1
pare puțin 2
puțin schimbată. 1
schimbată. Acum 1
Acum ea 1
ea se 40
se ascunde 15
ascunde într-o 1
într-o colibă 4
colibă în 1
în pădure 12
pădure și 11
le-a promis 1
promis lui 2
lui Victor 11
Victor și 4
și Carla 1
Carla puteri 1
puteri magice, 2
magice, dacă 1
dacă o 16
o vor 5
să recucerească 9
recucerească Avalorul. 1
Avalorul. Acum 1
Acum echipa 1
echipa se 2
patra după 1
după fuziunea 1
fuziunea cu 2
cu Polonia 1
Polonia Varșovia. 1
Varșovia. Acum,Edward 1
Acum,Edward s-a 1
întors în 65
viața Bellei 1
Bellei permanent,iar 1
permanent,iar Jacob 1
Jacob caută 1
caută căi 1
căi să-i 1
să-i demonstreze 2
demonstreze Bellei 1
Bellei că 1
că el 109
o alegere 10
alegere mai 2
pentru ea. 8
ea. Acum, 1
Acum, ei 1
ei sărbătoresc 1
sărbătoresc miracolul 1
miracolul în 1
an, cu 9
un festival 9
festival și 3
o procesiune. 1
procesiune. Acum, 1
Acum, eram 1
eram constient 1
constient ca 1
nu cunosc 1
cunosc masina 1
masina si 2
si ca 7
ca imi 1
imi iesisem 1
iesisem din 1
din forma 3
forma ca 1
si pilot, 1
pilot, dar 1
dar mi-am 1
mi-am propus 1
propus victoria. 1
victoria. Acum 1
Acum era 1
era momentul 5
momentul să 4
se acționeze 2
acționeze în 3
în Orient, 2
Orient, deoarece 1
deoarece sultanul 1
sultanul Al 1
Al Kamil 1
Kamil intrase 1
intrase în 2
cu frații 7
săi și, 1
și, disperat, 1
disperat, solicita 1
solicita ajutorul 1
ajutorul Apusului, 1
Apusului, uitând 1
uitând cu 1
cu desăvârșire 5
desăvârșire de 2
de djihad 2
djihad și 1
și nesocotind 1
nesocotind consecințele. 1
consecințele. Acum, 1
Acum, este 1
mult ca: 1
ca: „Bine, 1
„Bine, îmi 1
îmi dau 2
dau seama 15
mă bateți 1
bateți cu 1
cu pulbere 1
pulbere la 1
fiecare trei 1
trei secunde”. 1
secunde”. Acum 1
Acum este 3
film pierdut. 1
pierdut. Acum 1
transmis de 4
de stații 6
stații lansate 1
lansate independent 1
independent și 5
de canalul 3
canalul Galavision 1
Galavision Channel 1
Channel Mexico. 1
Mexico. Acum 1
un ingredient 2
ingredient important, 1
important, la 1
ca zahărul 1
zahărul de 1
de palmier 4
palmier și 2
și făina 2
făina de 1
de orez. 2
orez. Acum, 1
Acum, facem 1
facem apel 1
la stat, 3
stat, prin 3
prin Ministerul 1
Ministerul Educației, 2
Educației, să 1
își asume 2
asume responsabilitățile 1
responsabilitățile cu 1
în școli, 4
școli, în 1
sens ". 1
". Acum 1
Acum fă 1
fă ce-ți 1
ce-ți place. 1
place. Acum, 1
Acum, familia 1
familia se 6
unor descoperiri 1
descoperiri epocale, 1
epocale, care 1
i-ar duce 1
duce reputația 1
reputația dincolo 1
de orice 55
orice închipuire 1
închipuire în 1
fața cartografilor 1
cartografilor rivali. 1
rivali. Acum, 1
Acum, folosind 1
folosind numele 4
de Stapleton, 1
Stapleton, Baskerville/Vandeleur 1
Baskerville/Vandeleur a 1
fugit cu 5
în Dartmoor. 1
Dartmoor. Acum, 1
Acum, iacobinii 1
iacobinii au 1
au încetat 12
încetat să 28
o contraadunare, 1
contraadunare, ci 1
o grupare 8
grupare de 6
minorității mai 1
mai radicale 2
radicale din 2
din Convenție. 1
Convenție. Acum 1
Acum iau 1
iau naștere 6
naștere prin 6
prin procesele 4
procesele de 14
de sedimentare 1
sedimentare pe 1
pe straturi 1
straturi a 1
a scheletelor 1
scheletelor viețuitoarelor 1
viețuitoarelor marine 1
marine așanumită 1
așanumită gresie 1
gresie colorată. 1
colorată. Acum 1
Acum îi 1
să pretindă 6
pretindă că 3
nu știe 31
știe adevărul. 1
adevărul. Acum 1
Acum îl 1
îl cunoaștem 3
cunoaștem atât 1
bine încât 2
încât reușim 1
reușim să 2
să lucrăm 1
lucrăm într-o 1
într-o atmosferă 5
atmosferă foarte 1
foarte relaxată”. 1
relaxată”. Acum 1
Acum începe 1
aibă probleme 3
probleme cu 27
cu concetățenii 1
concetățenii ei, 1
ei, care 17
îi pun 1
pun bețe 1
bețe în 2
în roate 1
roate și 1
o evită. 1
evită. Acum 1
Acum însă, 1
însă, oamenii 1
știință cred 2
cred ca 3
ca Tutankhamon 1
Tutankhamon ar 1
fi murit 11
murit din 12
unor boli, 1
boli, deoarece 1
deoarece handicapul 1
handicapul de 1
la picior 4
picior nu 1
îi permitea 7
la curse. 1
curse. Acum, 1
Acum, în 1
urma celei 1
a opta 8
opta (și 1
(și ultimei) 1
ultimei) convenții 1
convenții naționale 1
naționale a 7
a Nasjonal 1
Nasjonal Samling 2
Samling de 1
25 septembrie, 2
septembrie, după 3
ce și-a 23
pierdut încrederea 3
încrederea în 9
în organizațiile 3
organizațiile profesionale, 1
profesionale, s-a 1
s-a răzgândit. 2
răzgândit. Acum 1
Acum locuiește 2
locuiește în 26
în clasa 19
a treia, 7
treia, și 1
și lucrează 7
în procesarea 1
procesarea alimentelor 1
alimentelor de 2
pe tren. 1
tren. Acum 1
în Davis, 1
Davis, California. 1
California. Acum 1
Acum lucrez 1
lucrez la 3
la noul 17
noul (al 1
(al treilea) 1
treilea) concert 1
concert pentru 4
pentru prietenul 3
prietenul nostru 1
nostru drag 1
drag Diémer. 1
Diémer. Acum 1
Acum mă 1
mă găsesc 1
în locuri 18
locuri uitate, 1
uitate, printre 1
printre obiecte 1
obiecte distruse. 1
distruse. Acum 1
Acum mai 1
125 ani, 1
ani, Societatea 1
Societatea de 16
de Științele 1
Științele Naturii 2
Naturii și-a 1
și-a propus 5
propus cultivarea 1
cultivarea și 2
și răspândirea 4
răspândirea tuturor 1
tuturor domeniilor 1
domeniilor științelor 1
științelor naturii, 1
naturii, în 1
general, și 2
și cercetarea 4
cercetarea condițiilor 1
condițiilor naturale 2
ale Banatului, 1
Banatului, în 1
în special. 5
special. Acum, 1
Acum, materialele 1
materialele prime 1
prime sunt 1
sunt cumpărate 1
cumpărate din 3
din Rusia 22
și Kazahstan. 1
Kazahstan. Acum, 1
Acum, mult 1
mult consolida 1
consolida siguri, 1
siguri, lorzii 1
lorzii Grimaldi 1
Grimaldi de 1
de Monaco 2
Monaco au 2
început mai 3
mai recunoască 1
recunoască nevoia 1
nevoia nu 1
de a-să 1
a-să și 1
și teritoriul, 1
teritoriul, dar 1
dar apăra 1
apăra de 3
o și 6
care casă 1
casă le 1
le reflecte 1
reflecte puterea 1
puterea să 5
să prestigiul. 1
prestigiul. Acum, 1
Acum, muzica 1
muzica New 1
New Age 3
Age s-a 1
s-a extins 32
extins și 14
include de 3
asemenea, cântări 1
cântări în 1
limbi "spirituale" 1
"spirituale" sau 1
sau vechi, 2
vechi, și 2
și include, 2
include, dar 1
limitează la 8
la Sanscrită, 1
Sanscrită, Latină, 1
Latină, Galeză, 1
Galeză, Ebraicã 1
Ebraicã și 1
și Gurmukhi. 1
Gurmukhi. Acum 1
Acum nu 2
mai iese 1
iese muncitorul 1
muncitorul în 1
în evidență. 3
evidență. Acum 1
știe dacă 18
dacă formația 1
formația mai 1
mai e 5
e activă, 1
activă, dar 1
dar Comandorul 1
Comandorul Hoisan 1
Hoisan activează 1
activează în 14
în continuare. 13
continuare. A 1
A cumpărat 1
cumpărat această 2
această chitară 1
anul 2000, 22
2000, chiar 1
înregistra albumul 2
albumul Warning. 1
Warning. Acum 1
Acum pleca 1
pleca doar 1
cu Yamato 2
Yamato în 1
luptă. Acum, 1
Acum, poporul, 1
poporul, burghezii, 1
burghezii, literații 1
literații cunosc 1
cunosc că 1
că românii 1
românii țin 1
de familia 32
familia latină, 1
latină, adică 1
adică romani, 1
romani, că 1
sunt frații 2
frații francezilor, 1
francezilor, italienilor, 1
italienilor, spaniolilor, 1
spaniolilor, portughesilor”. 1
portughesilor”. Acum 1
Acum populația 1
populația forța 1
forța închisorile, 1
închisorile, punea 1
punea în 3
în libertate 9
libertate pe 1
pe șefii 1
șefii opoziției 1
opoziției și, 1
și, sub 5
conducerea lor, 1
lor, se 1
se organiza 4
organiza și 2
se înarma. 1
înarma. Acum 1
Acum Rhyno 1
Rhyno e 1
e de 16
lui abyss 1
abyss în 1
în confruntarea 6
cu Black 1
Black Reign 1
Reign și 1
și Rellik. 1
Rellik. Acum 1
Acum s-a 1
la război 4
mondial. Acum 1
Acum se 3
se lucrează 7
lucrează la 21
la continuarea 4
continuarea filmului. 1
filmului. Acum 1
se observă 34
observă o 6
creștere rapidă 4
a mortalității. 1
mortalității. Acum 1
putea centraliza 1
centraliza într-adevăr 1
într-adevăr toată 1
toată activitatea 2
activitatea unei 4
unei firme. 1
firme. Acum 1
Acum singur 1
singur și 5
pe fugă, 1
fugă, Ichigo 1
Ichigo trebuie 1
s-o găsească 1
pe Rukia 1
Rukia și 1
descopere cauza 1
cauza incidentului 1
incidentului misterios 1
misterios înainte 1
fi prea 6
prea târziu. 8
târziu. Acum 1
Acum sunt 1
sunt aduse 7
aduse sub 1
o copertă. 1
copertă. Acumulând 1
Acumulând din 1
din experiența 3
experiența pictorilor 1
pictorilor francezi 2
francezi (vez 1
(vez Monet) 1
Monet) a 1
de budoar 1
budoar și 1
și desene 3
desene de 3
de interior 7
interior ca: 1
ca: „Model 1
„Model malarza”, 1
malarza”, „Obrazek 1
„Obrazek jakich 1
jakich wiele” 1
wiele” și 1
și „Ujrzałem 1
„Ujrzałem raz 1
raz w 1
w buduarze” 1
buduarze” ( 1
( ). 32
). Acumularea 1
Acumularea creata 1
creata de 1
de baraj 5
baraj regularizeaza 1
regularizeaza debitele 1
debitele riului 1
riului Runcu, 1
Runcu, suplimentind 1
suplimentind volumul 1
de apa 10
apa trtranzitat 1
trtranzitat tot 1
prin galeria 1
galeria Runcu 1
Runcu - 2
- Firiza, 1
Firiza, în 1
în acumularea 1
acumularea Strâmtori. 1
Strâmtori. Acumularea 1
Acumularea datelor 1
datelor crește 1
crește acuratețea 1
acuratețea identificării 1
identificării codurilor 1
codurilor de 1
de bare 2
bare ADN 1
ADN și 2
și facilitează 2
facilitează realizarea 1
realizarea codării 1
codării vieții. 1
vieții. Acumularea 1
Acumularea Oașa, 1
Oașa, realizată 1
realizată în 32
spatele barajului 1
barajului din 1
din cheile 2
cheile cu 1
același nume. 19
nume. Acumularea 1
Acumularea trebuie 1
trebuie înlăturată 1
înlăturată periodic 1
periodic de 5
pe capete, 1
capete, ca 1
a programului 8
programului normal 1
normal de 2
de întreținere 10
întreținere sau 1
sau verificare. 1
verificare. Acumulările 1
Acumulările eoliene 1
eoliene reprezintă 1
reprezintă aglomerări 1
aglomerări de 3
de nisipuri 2
nisipuri sau 1
sau praf, 1
praf, pe 1
care vântul 2
vântul le-a 1
le-a smuls 1
smuls sau 1
sau le-a 2
le-a spulberat. 1
spulberat. Acumulatorul 1
Acumulatorul este 1
frecvent și 6
noastre la 1
la autoturisme. 1
autoturisme. Acumultorii 1
Acumultorii NiCD 1
NiCD sunt 1
mai putin 5
putin folosiți 1
datorită masei 2
masei lor 1
lor mari. 1
mari. Acum, 1
Acum, unii 1
unii dintre 28
cei plecați 1
plecați se 1
se întorc, 1
întorc, dornici 1
dornici de 2
de cuceriri. 1
cuceriri. Acum 1
Acum va 1
va scrie 4
scrie și 14
și povestirile 4
povestirile „Incursiunea”, 1
„Incursiunea”, „Tăierea 1
„Tăierea pădurii” 1
pădurii” și 1
și altele, 3
altele, cu 4
subiecte luate 1
de campanie. 2
campanie. Acum 1
Acum vor 1
vor vedea 3
vedea cât 1
cât vor 1
avea de 190
suferit Huidu, 1
Huidu, Găinușă 1
Găinușă și 1
și Dan 5
Dan Diaconescu. 1
Diaconescu. A 1
A cunoscut 4
cunoscut apoi 1
apoi mai 5
multe ediții 5
ediții în 5
română și 14
a circulat 7
circulat în 4
toate teritoriile 4
teritoriile locuite 4
locuite de 16
de români. 11
români. A 1
în ultimii 62
ultimii ani 57
ani o 5
o renaștere 4
renaștere economică 1
culturală semnificativă. 2
semnificativă. A 1
A cunoscut-o 1
cunoscut-o pe 9
pe prima 19
sa soție, 8
soție, Sue 1
Sue Carol, 1
Carol, în 3
ce lucra 8
un film, 2
film, iar 2
iar cei 27
fiică, actrița 1
actrița Carol 1
Carol Lee 1
Lee Ladd. 1
Ladd. A 1
cunoscut o 29
renaștere în 1
cunoscut probabil 1
probabil contele 1
contele de 8
de Caylus 1
Caylus căruia 1
căruia i-a 4
i-a adresat 1
adresat o 2
o corespondență 7
corespondență importantă 1
importantă publicată 1
publicată de 25
de părintele 3
părintele Sevin 1
Sevin în 1
în 1802 1
1802 Abbé 1
Abbé Sevin, 1
Sevin, Recueil 1
Recueil de 1
de lettres 1
lettres sur 1
sur Constantinople, 1
Constantinople, éd. 1
éd. Acupunctura 1
Acupunctura este 1
procedură dureroasă, 1
dureroasă, dar 1
timp se 14
se pretinde 5
pretinde despre 1
despre ea 4
ea de 6
către marginali 1
marginali că 1
că vindecă 1
vindecă și 1
și previne 1
previne boli, 1
boli, crește 1
crește imunitatea 1
imunitatea și 1
scop terapeutic. 1
terapeutic. Acuzat 1
Acuzat că 1
luat parte 34
parte la 53
revoltă împotriva 5
împotriva monarhiei 1
monarhiei în 4
în Galicia, 1
Galicia, Enrique 1
Enrique a 1
fost expulzat 6
expulzat din 5
din Spania 16
Spania în 6
martie 1846, 1
1846, cu 1
de fratelui 1
său cu 16
cu regina. 1
regina. Acuzația, 1
Acuzația, care 1
care putea 19
distrugă cariera 1
cariera politică 3
lui Di 1
Di Rupo, 2
Rupo, a 1
însă infirmată 1
infirmată de 2
de ancheta 1
ancheta de 1
urmat. Acuzația 1
Acuzația de 2
de deicid 1
deicid era 1
un pretext, 1
pretext, un 1
instrument de 18
de manipulare 3
manipulare a 1
a maselor, 1
maselor, dar 1
o cauză. 1
cauză. Acuzația 1
de plagiat 3
plagiat a 2
fost susținută 11
Asociația Grupul 1
Grupul pentru 1
pentru Reformă 1
Reformă și 1
și Alternativă 1
Alternativă Unversitară 1
Unversitară (GRAUR). 1
(GRAUR). Acuzații 1
Acuzații au 1
nu știau 7
știau nimic 1
nimic despre 15
despre bombă 1
bombă și 1
a aruncat-o. 1
aruncat-o. Acuzațiile 1
Acuzațiile au 1
ulterior arhivate 1
arhivate și 1
el declarat 1
declarat nevinovat, 1
nevinovat, acuzațiile 1
acuzațiile fiind 1
fiind false. 2
false. Acuzațiile 1
Acuzațiile de 1
de dopaj 2
dopaj au 1
au contaminat 1
contaminat Turul 1
Turul Franței 3
Franței încă 1
la începuturile 9
începuturile sale. 1
sale. Acvariul 1
Acvariul trebuie 1
trebuie așezat 1
așezat în 19
în imediata 16
imediata apropiere 12
apropiere a 16
a ferestrei; 1
ferestrei; în 1
în lipsa 21
lipsa luminii 1
luminii naturale, 1
naturale, trebuie 1
trebuie iluminat 1
iluminat cu 2
un bec. 1
bec. Acviferele 1
Acviferele pot 1
fi mărginite 1
strat semi-impermeabil 1
semi-impermeabil numit 1
numit acvitard 1
acvitard sau 2
strat impermeabil 2
impermeabil denumit 1
denumit acvifug. 1
acvifug. Adalbert 1
Adalbert era 1
era cumnatul 1
cumnatul său, 1
său, prin 2
căsătoria sa 4
cu sora 8
sora lui 15
lui Lambert, 1
Lambert, Rotilda. 1
Rotilda. Adamachi”), 1
Adamachi”), cât 1
și într-una 3
într-una franceză 1
franceză (Bulletin 1
(Bulletin de 1
la Section 1
Section Scientifique) 1
Scientifique) în 1
anul 1912. 2
1912. Adam 1
Adam a 2
fost predestinat 1
predestinat bisericii, 1
bisericii, însă 1
însă a 48
la intențiile 1
intențiile sale 5
sale legate 3
de biserică 9
o anume 6
anume Maria, 1
Maria, care 2
care figurează 2
figurează în 5
din cântecele 6
cântecele sale: 1
sale: rondeau-uri, 1
rondeau-uri, motete 1
de teatru. 21
teatru. Adam 1
Adam Clayton 1
Clayton și 1
și Larry 1
Larry Mullen, 1
Mullen, Jr. 1
Jr. au 1
o versiune 57
versiune proprie 1
proprie a 8
a coloanei 6
coloanei sonore 4
sonore a 5
din 1996. 2
1996. Adam 1
Adam din 3
din Bremen 1
Bremen spune 1
că Sweyn 1
Sweyn Forkbeard 1
Forkbeard a 1
găsit exil 1
exil în 6
în Scoția, 1
Scoția, însă 1
însă dacă 2
dacă acesta 13
fost cu 18
cu Kenneth 1
Kenneth sau 1
cu alt 9
alt rege 3
rege Scoțian, 1
Scoțian, este 1
este necunoscut. 8
necunoscut. Adamescu 1
Adamescu a 1
scris partea 1
partea istorică-geografică 1
istorică-geografică a 1
a dicționarului. 1
dicționarului. Adam 1
Adam este 1
este rezervat 1
rezervat și 1
și gânditor 1
gânditor în 2
ce Anthony 1
Anthony este 1
este agresiv 1
agresiv și 3
și sexual. 1
sexual. Adam 1
Adam fuge 1
fuge de 7
de tot 13
tot ce 48
fi încadrat 4
categoria "banal". 1
"banal". Adam 1
Adam Opel 1
Opel a 1
a decedat 29
decedat pe 7
8 septembrie 8
septembrie 1895, 2
1895, înainte 1
ca firma 1
firma fondată 1
fondată de 14
să treaca 1
treaca la 2
automobile. Adams 1
Adams a 14
contribuit mult 2
promovarea acestui 1
acestui concept. 3
concept. Adams 1
că aranjamentul 1
aranjamentul shakespearian 1
shakespearian al 1
al morții 4
morții lui 15
lui Richard 12
Richard la 1
la Bosworth 1
Bosworth învață 1
pe spectatori 1
spectatori morala 1
morala de 1
a-și întâmpina 1
întâmpina soarta, 1
soarta, indiferent 1
indiferent cât 3
de nedreaptă 1
nedreaptă e 1
e ea, 1
ea, „cu 1
„cu noblețe 1
noblețe și 1
și demnitate”. 1
demnitate”. Adams 1
a evidențiat 9
evidențiat portretizarea 1
portretizarea „revoluționară 1
„revoluționară și 1
și inventivă” 1
inventivă” a 1
a complicatei 1
complicatei „dinamici 1
„dinamici de 1
de mentor/îngrijitor/frate 1
mentor/îngrijitor/frate mai 1
mai mare” 1
mare” dintre 1
dintre Steven 1
Steven și 1
și Nestematele 1
Nestematele de 1
de Cristal 2
Cristal într-un 1
într-un serial 4
serial care, 1
baza sa, 1
sa, e 1
e despre 2
despre relațiile 2
dintre frați. 1
frați. Adams 1
fost bun 1
bun prieten 15
prieten și 4
cu Michael 3
Michael Nesmith 1
Nesmith de 1
la The 22
The Monkees. 1
Monkees. Adams 1
fost utilizator 1
utilizator Macintosh 1
Macintosh de 1
pe piață 32
piață a 8
a acestuia, 9
acestuia, în 5
în 1984 17
1984 și 10
moartea lui. 3
lui. Adams 1
semnat cu 23
cu WWE 2
WWE în 1
2013, începând 1
începând în 6
în teritoriul 15
teritoriul de 10
dezvoltare NXT. 1
NXT. Adams 1
ținut o 10
o conferință 9
conferință în 2
aprilie 2001 1
2001 la 3
la Embedded 1
Embedded Systems 1
Systems Conference 1
Conference din 1
din San 13
San Francisco, 4
Francisco, una 1
dintre conferințele 1
conferințele importante 1
importante legate 2
de tehnologia 2
tehnologia sistemelor 1
sistemelor înglobate. 1
înglobate. Adam 1
Adam scrie 1
scrie noi 1
noi formule, 1
formule, ceea 1
ce dă 4
dă speranțe 1
speranțe pentru 2
pentru vizitatori. 2
vizitatori. Adams 1
Adams i-a 1
i-a raportat 2
raportat imediat 2
imediat lui 1
lui Russell. 2
Russell. Adam 1
Adam și 6
și Taylor 3
Taylor îi 1
îi fac 4
fac vampirului 1
vampirului testul 1
testul cu 1
cu lingura 2
lingura (un 1
(un test 1
test fals 1
fals făcut 1
ca Adam 1
Adam să 1
îl facă 1
pe Taylor 2
Taylor să 1
îl mai 5
mai facă 6
pe Dimtri 1
Dimtri un 1
un vampir). 1
vampir). Adâncata 1
Adâncata era 1
era cunoscută 20
de Poiana 1
Poiana Pustie. 1
Pustie. Adâncimea 1
Adâncimea bazinului 1
bazinului era 1
era aproximativ 1
aproximativ de 8
de 2.5 1
2.5 metri. 1
metri. Adâncimea 2
Adâncimea de 2
de 3.300 2
3.300 m 1
m este 4
este atinsă 5
atinsă în 5
în groapa 3
groapa Timor 1
Timor ( 1
). Adâncimea 1
scufundare a 3
fost cuprinsă 3
între 25 4
și 42 3
42 m. 1
m. S-a 1
S-a executat 1
executat o 4
o decompresie 1
decompresie excesiv 1
excesiv de 6
de rapidă. 1
rapidă. Adâncimea 1
Adâncimea lacului 1
lacului a 1
atins chiar 2
de metri. 28
Adâncimea maximă 2
a Aralului 1
Aralului Mic 1
Mic este 2
metri (în 2
(în 2008). 1
2008). Adâncimea 1
maximă este 8
de 5,5 5
5,5 m, 1
m, plasată 1
plasată la 2
la 35 9
35 m 1
de malul 4
malul estic. 1
estic. Adâncimea 1
Adâncimea medie 5
a lacului 8
lacului este 3
de 1,60 2
1,60 m, 2
m, pe 3
când adâncimea 1
adâncimea maximă 2
3 m. 2
m. Lacul 3
Lacul este 2
este alimentat 2
alimentat de 4
de pâraiele 1
pâraiele de 2
malul nordic 5
nordic care 1
care deversează 1
deversează în 1
în lac. 3
lac. Adâncimea 1
medie constituie 1
constituie 2,5 2
2,5 m, 1
m, iar 16
iar cea 47
cea maximă 5
maximă 3,5 1
3,5 m. 1
m. Архипова 1
Архипова Н. 1
Н. П. 1
П. Природные 1
Природные достопримечательности 1
достопримечательности Екатеринбурга 1
Екатеринбурга и 1
и его 1
его окрестностей. 1
окрестностей. Adâncimea 1
medie este 11
de 147 2
147 m, 1
m, cea 1
maximă fiind 2
de 406 3
406 m. 1
Lacul Superior 2
Superior conține 1
conține 11.400 1
11.400 km³ 1
km³ de 2
de apă. 29
apă. Adâncimea 1
2 m,adâncimea 1
m,adâncimea maxima 1
maxima fiind 1
4 m 4
m în 36
a iazului. 1
iazului. Adâncimea 1
medie oscilează 1
oscilează între 11
între 2 8
2 și 29
3 m 7
zonele adânci, 1
adânci, și 1
și 0,2-0,4 1
0,2-0,4 m 1
m (până 1
la 1,5 5
1,5 m) 1
m) în 2
în vaduri. 1
vaduri. Adâncimea 1
Adâncimea răului 1
răului la 1
fel variază 1
variază între 27
între 0,4-0,6 1
0,4-0,6 m 1
în dependență 7
dependență de 8
de debit. 1
debit. A 1
A dansat 1
dansat pentru 1
pentru San 1
San Francisco 10
Francisco Ballet 1
Ballet și 1
The New 9
York City 5
City Ballet. 1
Ballet. Adaosul 1
Adaosul exogen 1
exogen de 1
de enzime 1
enzime amilolitice 1
amilolitice se 1
aplică la 5
la prelucrarea 5
prelucrarea făinurilor 2
făinurilor cu 1
cu capacitate 5
capacitate redusă 1
redusă de 2
forma glucide 1
glucide fermentabile 1
fermentabile („făinuri 1
(„făinuri tari 1
tari la 1
la foc”) 1
foc”) și 1
și deci 18
deci de 2
forma gaze. 1
gaze. Adăpostește 1
Adăpostește câteva 1
câteva zeci 14
sculpturi din 4
din rădăcini 1
rădăcini de 2
brad realizate 1
realizate manual 1
manual de 9
de unchiașul 1
unchiașul Stefan, 1
Stefan, proprietarul 1
proprietarul muzeului. 1
muzeului. Adăpostește 1
Adăpostește mobilier, 1
mobilier, fotografii, 1
fotografii, manuscrise, 1
manuscrise, tablouri 1
de familie 60
familie și 17
și ediții 2
ediții princeps 2
princeps ale 1
ale operei 2
operei lui 10
lui Blaga. 1
Blaga. Adăpostul 1
Adăpostul este 1
construit pe 16
marginea frunzelor, 1
frunzelor, care 1
sunt răsucite 1
răsucite într-un 1
într-un tub. 1
tub. Adaptarea 1
Adaptarea a 3
fost concepută 10
Charles E. 1
E. Hall, 1
Hall, iar 1
iar desenele 1
desenele au 3
fost realizate 22
de Walter 2
Walter James 1
James Brogan. 1
Brogan. Adaptarea 1
de Jenifer 1
Jenifer Toksvig, 1
Toksvig, sora 1
sora omului 1
omului de 18
și romancierului 1
romancierului Sandi 1
Sandi Toksvig, 1
Toksvig, muzica 1
muzica fiind 1
compusă de 21
de Dominic 1
Dominic Haslam. 1
Haslam. Adaptarea 1
de Mark 7
Mark Ravenhill, 1
Ravenhill, regia 1
regia fiind 1
fiind semnată 1
de Melly 1
Melly Still. 1
Still. Adaptarea 1
Adaptarea constă 1
în acele 25
acele structuri 1
structuri sau 2
sau forme 1
comportament care 2
care îmbunătățesc 1
îmbunătățesc o 1
o anumita 1
anumita funcție, 1
funcție, ceea 1
ce favorizează 1
favorizează supraviețuirea 1
supraviețuirea și 1
și reproducerea 2
reproducerea organismelor. 1
organismelor. Adaptarea 1
Adaptarea în 1
engleză a 8
a seriei 5
seriei manga 1
manga Naruto 1
Naruto este 3
este licențiată 2
licențiată de 1
de Viz 1
Viz și 1
și serializată 1
serializată în 1
în Shonen 1
Shonen Jump. 1
Jump. Adaptarea 1
Adaptarea la 1
noul repertoriu 1
repertoriu și 2
și stil 1
stil muzical 5
muzical i-au 1
i-au ridicat 2
ridicat dificultăți 1
dificultăți la 1
la început. 12
început. Adaptarea 1
Adaptarea Principiilor 1
Principiilor Conferinței 1
Conferinței de 6
la Geneva 4
Geneva din 2
din 1864 1
1864 pentru 1
pentru războiul 6
războiul maritim. 1
maritim. Adaptarea 1
Adaptarea valorilor 1
valorilor cromatice 1
cromatice se 1
aplică în 5
de necesitați 2
necesitați și 1
și scopuri. 1
scopuri. Adaptări 1
Adaptări complete 1
romanului au 1
făcute în 11
în Cincinnati, 1
Cincinnati, Ohio, 1
Ohio, Statele 1
Unite. Adaptările 1
Adaptările au 1
în transformarea 2
în monolocuri 1
monolocuri prin 1
prin acoperirea 3
acoperirea postului 1
postului din 1
din față, 8
față, alungirea 1
alungirea aripilor 1
aripilor (anvergura) 1
(anvergura) la 1
la 12,9 1
12,9 m, 1
m, revenirea 1
la trenul 2
trenul de 3
de aterizare 11
aterizare cu 1
cu roți 1
roți cu 1
cu spițe, 1
spițe, înguste, 1
înguste, dar 1
cu carenaj. 1
carenaj. Adaptat 1
Adaptat la 1
la viața 27
viața arboricolă 1
arboricolă și 1
la vânătoarea 2
vânătoarea de 5
de insecte, 3
insecte, cameleonul 1
cameleonul are 1
are corpul 2
corpul puternic 1
puternic comprimat 2
comprimat lateral, 1
lateral, iar 1
iar degetele 1
degetele picioarelor 1
picioarelor sunt 4
sunt orientate 7
orientate în 4
două laturi 5
laturi opuse, 1
opuse, formând 1
un clește,cu 1
clește,cu care 1
se prinde 3
prinde de 4
de ramurile 1
ramurile copacilor. 1
copacilor. A 1
A dăruit 1
dăruit 60.000 1
60.000 lei, 1
lei, pe 2
pe care-i 7
care-i împrumutase 1
împrumutase într-o 1
într-o clip 1
clip când 1
când vistierul 1
vistierul țării 1
țării n-avea 1
n-avea fonduri 1
fonduri și 1
să plătească. 5
plătească. A 1
A da 1
da sens 1
sens sacrificiului 1
sacrificiului este 1
o modalitate 17
a spune 10
spune dacă 2
dacă a 26
a meritat, 1
meritat, inclusiv 1
acest punct 20
a practicarii 1
practicarii doliului. 1
doliului. A 1
A dat 8
dat admitere 2
admitere la 9
București, impresionându-i 1
impresionându-i pe 1
pe membrii 5
membrii comisiei 1
comisiei ( 1
dat drept 1
drept generalilor 1
generalilor săi 1
a întemeia 3
întemeia principate 1
principate în 1
în fosta 2
fosta Anatolie 1
Anatolie bizantină. 1
bizantină. A 2
dat examen 1
examen la 3
din Târgu-Mureș, 2
Târgu-Mureș, dar 1
a reușit. 5
reușit. A 1
dat la 4
la teatru 6
teatru abia 1
abia după 20
a picat, 1
picat, la 1
16 ani, 15
ani, examenul 1
de admitere 9
la Medicină. 1
Medicină. A 1
multe pase 1
de gol 5
în partida 4
partida câștigată 1
câștigată cu 1
cu 6-1 1
6-1 la 1
la Vesoul 1
Vesoul Haute-Saône. 1
Haute-Saône. A 1
dat mâna 2
mâna cu 6
credincioșii, a 1
a binecuvântat 1
binecuvântat mai 1
oameni bolnavi 1
bolnavi și 2
s-a rugat 6
rugat împreună 1
cei prezenți. 1
prezenți. A 1
naștere primului 2
primului ei 2
ei copil, 5
copil, o 4
o fată, 6
fată, în 1
în 26 9
26 Aprilie 1
Aprilie 1967 1
1967 și 8
ales s-o 1
s-o plaseze 2
plaseze spre 1
spre adopție. 1
adopție. A 1
dat o 17
de reducere 10
a oricărei 5
oricărei împletituri 1
împletituri la 1
formă normală. 1
normală. Adăugarea 1
Adăugarea acestor 1
acestor extensii 1
extensii de 1
tip LERX, 1
LERX, a 1
necesitatea utilizării 1
utilizării ampenajelor 1
ampenajelor de 1
tip “canard” 1
“canard” ( 1
( ampenaje 1
ampenaje orizontale 1
orizontale montate 1
montate în 8
zona din 7
a avionului; 1
avionului; acestea 1
acestea întârzie 1
întârzie desprinderea 1
desprinderea stratului 1
stratului limita 1
limita la 2
la unghiuri 3
unghiuri mari 2
de atac). 1
atac). Adăugarea 1
Adăugarea diagonalei, 1
diagonalei, „figura 1
„figura înclinată 1
înclinată a 1
a preotesei“, 1
preotesei“, și 1
și preșul 1
preșul care 1
afla pe 14
locul lui, 3
lui, reprezintă 1
tensiune adăugată 1
adăugată în 5
mod deliberat. 3
deliberat. Adăugarea 1
Adăugarea hameiului 1
hameiului după 1
după fierbere, 1
fierbere, un 1
proces cunoscut 2
și "adăugarea 1
"adăugarea hameiului 1
hameiului uscat" 1
uscat" adaugă 1
adaugă puțină 1
puțină amărăciune. 1
amărăciune. Adăugarea 1
Adăugarea unor 1
unor molecule 1
molecule cu 1
cu lanțuri 5
lanțuri lungi, 1
lungi, similare 1
similare săpunului, 1
săpunului, duce 1
noi faze 1
faze care 2
de comportamente 1
comportamente lichid-cristaline 1
lichid-cristaline atât 1
atât ca 13
ca funcție 2
de compoziția 3
compoziția anorganic-organică 1
anorganic-organică cât 1
de raportul 2
raportul de 7
de temperatură. 4
temperatură. Adăugare, 1
Adăugare, Ștergere 1
Ștergere și 1
și Modificare 1
Modificare de 1
de DN 1
DN – 1
– toate 2
toate necesită 1
necesită DN-ul 1
DN-ul intrării 1
intrării care 1
care va 106
fi modificată. 1
modificată. Adăugați 1
Adăugați faptul 1
un pasaj 7
pasaj lung 1
lung din 2
din Ciuma 1
Ciuma a 1
publicat sub 7
sub ocupație 8
ocupație într-o 1
într-o colecție 4
colecție a 3
a ziarului 7
ziarului Combat 1
Combat și 1
că acest 60
fapt ar 1
ar justifica 1
justifica el-singur 1
el-singur transpunerea 1
transpunerea pe 2
care am 15
am operat-o. 1
operat-o. Adaugă 1
Adaugă un 1
un Strop 1
Strop de 1
de Magie 1
Magie (în 1
(în Engleză 1
Engleză Just 1
Just Add 1
Add Magic) 1
Magic) este 1
de fantezie 4
fantezie Americană, 1
Americană, bazat 1
pe cartea 4
cartea cu 2
aceeași mume 1
mume creată 1
de Cindy 1
Cindy Callaghan. 1
Callaghan. Ada 1
Ada Zevin 2
Zevin s-a 2
la Chișinău 9
Chișinău într-o 1
de profesori 8
profesori evrei. 1
evrei. Ada 1
s-a revendicat 1
revendicat din 1
din post-expresionism, 1
post-expresionism, din 1
pictura franceză 1
cea română, 1
română, realizând 1
realizând o 2
operă originală 1
originală prin 1
prin combinarea 4
combinarea mijloacelor 1
mijloacelor de 11
de expresie 7
expresie clasice 1
clasice cu 2
cele moderne 1
moderne și 9
cele specifice 1
specifice creației 1
creației populare. 1
populare. Addie, 1
Addie, în 1
ciuda conștientizării 1
conștientizării că 1
același nivel 3
cu Djarot 1
Djarot și 1
și Jockie, 1
Jockie, a 1
a acceptat, 2
acceptat, sugerându-i 1
sugerându-i lui 1
lui Chrisye 3
Chrisye să 1
interpreteze piese 1
piese asemănătoare 2
cu „Lilin-Lilin 1
„Lilin-Lilin Kecil” 1
Kecil” și 1
pe Badai 1
Badai Pasti 1
Pasti Berlalu. 1
Berlalu. Adducția 1
Adducția (lat. 1
(lat. adductio 1
adductio "apropiere" 1
"apropiere" ; 1
; MED.) 1
MED.) reprezintă 1
reprezintă mișcarea 1
de apropiere 4
unui membru 7
membru sau 1
unui segment 2
segment de 7
de membru 25
membru de 10
de axul 2
axul median 3
median al 5
al corpului 7
corpului sau 2
al mâinii, 1
mâinii, în 1
cazul mișcării 1
mișcării degetelor. 1
degetelor. A 1
A debutat 41
debutat ca 11
ca actor 14
actor în 7
în rolul 39
lui Baumgarten 1
Baumgarten din 1
din piesa 7
piesa Biruința 1
Biruința de 1
S. Lehtțir 1
Lehtțir - 1
- spectacolul 1
spectacolul de 3
de inaugurare 1
inaugurare a 1
a Teatrului 8
Teatrului moldovenesc 1
din Tiraspol 2
Tiraspol la 1
6 noiembrie 7
noiembrie 1933. 1
1933. A 1
actriță în 5
în 2008, 14
2008, în 6
filmul de 15
de scurtmetraj 1
scurtmetraj East 1
East River, 1
River, iar 1
iar ulterior 10
în serialul 22
serialul kenyan 1
kenyan Shuga 1
Shuga (2009). 1
(2009). A 1
filmul El 1
El vendedor 1
vendedor de 1
de muñecas 1
muñecas în 1
ca poet 1
poet în 1
în paginile 7
paginile publicației 2
publicației „Nowa 1
„Nowa Kultura” 1
Kultura” (Noua 1
(Noua Cultură). 1
Cultură). A 1
ca scriitoare 2
scriitoare în 1
anul 1886 1
1886 cu 1
niște povestiri 1
povestiri care 3
în ziarul 19
ziarul vienez 1
vienez Das 1
Das interessante 1
interessante Blatt. 1
Blatt. A 1
debutat cu 10
cu piesa 14
piesa Procedeul 1
Procedeul de 4
de ju-jitsu 1
ju-jitsu (1986). 1
de poezie 18
poezie Som 1
Som grønne 1
grønne musikantar 1
musikantar în 1
povestiri Cuiburi 1
Cuiburi de 1
de vîsc 1
vîsc (2000), 1
(2000), pe 1
l-a tipărit 1
tipărit la 4
editura OuTopos 1
OuTopos (a 1
(a unei 1
unei asociații 3
asociații studențești), 1
studențești), într-un 1
într-un tiraj 5
tiraj de 13
exemplare. A 2
volumul lirico-filosofic 1
lirico-filosofic Emoții 1
Emoții în 1
în multivers/Emotions 1
multivers/Emotions into 1
into multiverse, 1
multiverse, ediție 1
ediție bilingvă 2
bilingvă româno-engleză, 1
româno-engleză, Ed. 1
Ed. A 3
editorial prin 1
prin 1955-1956 1
1955-1956 cu 1
cu volume 3
volume de 30
de critică 12
critică literară, 2
literară, scrise 1
spiritul dogmatismului 1
dogmatismului epocii 1
epocii și 1
și semnate 1
semnate cu 4
cu pseudonimul 6
pseudonimul S. 1
S. Damian. 1
Damian. A 1
1950 cu 2
cu versuri 7
versuri pentru 1
pentru copii. 22
copii. A 10
în 1982, 6
1982, în 2
revista "Știință 1
"Știință și 1
și Tehnică", 1
Tehnică", cu 1
cu povestirea 2
povestirea "Viața 1
"Viața de 1
de familie". 1
familie". A 1
în 1990, 15
1990, la 1
interpretat mai 1
multe melodii 3
pe coloana 10
filmului Spectacular!, 1
Spectacular!, produs 1
de Nickelodeon. 1
Nickelodeon. A 1
2009 la 13
17 ani 20
devenit rapid 5
rapid titular. 1
titular. A 1
acest turneu 6
turneu în 13
în ultimul 63
ultimul meci 9
meci al 7
al grupei, 1
grupei, împotriva 1
împotriva Austriei, 2
Austriei, când 1
treilea minut 1
minut al 3
al prelungirilor 1
prelungirilor reprizei 1
reprizei secunde. 1
secunde. A 1
anul 1958, 7
1958, cu 3
două scurtmetraje, 1
scurtmetraje, „Trei 1
„Trei jocuri 1
jocuri românești" 1
românești" și 1
și „Cloșca 1
„Cloșca cu 1
cu puii 1
puii de 2
de aur”. 5
aur”. A 1
în cariera 24
cariera artistică 1
artistică de 3
fragedă, luând 1
paralel lecții 1
lecții de 14
de canto, 3
canto, pian, 1
pian, actorie 1
actorie și 3
și dans. 3
dans. A 1
în cinematografie 6
cinematografie încă 1
timpul studenției. 1
studenției. A 2
în competiții 8
competiții în 3
în 2003. 12
2003. A 6
fruntea topurilor 2
topurilor în 1
în Canada 11
Canada și 10
și Irlanda, 3
Irlanda, pe 2
poziția secundă 2
secundă în 6
în Billboard 7
Billboard U.S 1
U.S 200, 1
200, Franța, 1
Franța, Japonia 1
a s-a 3
clasat în 4
primele zece 5
în Australia, 6
Australia, Noua 3
Noua Zeelanda, 1
Zeelanda, Coreea 1
Sud și 21
câteva state 1
state europene. 4
liga I 1
ca central 1
central o 2
o săptămână 32
săptămână mai 11
pe 18.09.2010, 1
18.09.2010, la 1
la meciul 4
meciul Oțelul 1
Oțelul Galați 1
Galați 4-1 1
4-1 Unirea 1
Unirea Urziceni. 2
Urziceni. A 1
în literatură 6
literatură în 2
în 1911, 5
1911, cu 2
poezie publicată 1
publicată în 55
revista ieșeană 1
ieșeană „Arhiva". 1
„Arhiva". A 1
prima echipă 10
echipă la 4
atunci era 6
deja urmărit 1
urmărit de 16
de scouterii 1
scouterii europeni. 1
europeni. A 1
revista Familia, 1
Familia, nr.6, 1
nr.6, 1974, 1
1974, cu 4
cu poezie. 1
poezie. A 1
revista Rampa, 1
Rampa, în 1
în 1926, 6
1926, cu 1
cu cronici 2
cronici literare. 1
sezonul 2017-2018 1
2017-2018 împotriva 1
lui Furiani-Agliani 1
Furiani-Agliani pe 1
12 august 10
august 2017, 3
2017, jucând 1
jucând ca 1
ca titular 11
titular sub 1
comanda antrenorului 2
antrenorului Patrick 1
Patrick Collot 1
Collot și 1
și înlocuindu-l 1
înlocuindu-l în 1
în minutul 22
minutul 72 1
72 pe 1
pe Romain 1
Romain Jamrozik 1
Jamrozik într-un 1
meci încheiat 3
încheiat la 9
la egalitate, 4
egalitate, scor 2
scor 1-1. 1
1-1. A 1
ziarul Flamura 1
Flamura Prahovei 1
Prahovei - 1
- Ploiești 1
Ploiești (1953). 1
(1953). A 1
debutat la 16
la Steaua 4
Steaua pe 1
14 februarie 10
februarie 2014, 5
2014, în 6
în meciul 14
meciul Steaua 1
Steaua 4-0 1
4-0 Concordia 1
Concordia Chiajna. 1
Chiajna. A 1
ani cu 16
cu poezii 1
poezii care 2
revista trimestrială 1
trimestrială Okolica 1
Okolica Poetów. 1
Poetów. A 1
14 ani, 13
ani, cu 23
cu poemul 2
poemul dramatic 1
dramatic „În 1
„În munți”, 1
munți”, publicat 1
revista liceului 2
liceului „Carol 1
„Carol I” 1
din Craiova, 6
Craiova, al 1
cărui elev 1
elev a 1
a fost. 7
fost. A 2
15 ani 28
ani ca 13
ca fotomodel, 1
fotomodel, trăind 1
trăind începând 1
1991 împreună 2
mama sa. 9
pe 19 18
19 martie 11
martie 2015. 3
2015. A 7
ianuarie 2017 3
pe 29 23
iulie 2017. 2
locul întâi 13
Billboard 200 2
200 și 9
în 14 5
14 milioane 4
debutat pentru 7
echipă în 5
în următorul 13
următorul sezon, 4
sezon, pe 1
pe 6 31
6 iulie 12
iulie 2005, 4
2005, pe 2
stadionul Lernagorts 1
Lernagorts împotriva 1
împotriva echipei 10
echipei cu 2
nume, intrând 1
intrând la 1
la pauză 2
pauză în 6
locul lui 26
lui Aghvan 1
Aghvan Mkrtchyan. 1
Mkrtchyan. A 1
pentru tineretul 1
tineretul Angliei 1
Angliei pe 1
6 octombrie 13
octombrie 2006, 8
2006, într-o 2
într-o partidă 2
partidă cu 3
cu Germania. 2
Germania. A 2
scena internațională 1
internațională la 1
la Campionatele 9
Campionatele Europene 3
Europene de 9
de Atletism 3
Atletism pentru 2
pentru Juniori 1
Juniori din 1
din 1970 5
1970 de 3
la Paris, 33
Paris, unde 9
unde s-a 46
8 la 3
la alergare 1
alergare pe 3
pe 1500 1
1500 metri. 1
metri. A 2
debutat publicistic 2
publicistic în 2
anul 1988 7
1988 în 1
revistele Viața 1
Viața militară, 1
militară, cu 1
poemul "Cum 1
"Cum ai 1
ai pune 1
pune un 4
un râu 12
râu sub 1
sub un 21
un pod", 1
pod", și 1
în Tomis, 1
Tomis, cu 1
cu poemele 2
poemele "Exercițiu" 1
"Exercițiu" și 1
și "Tablou 1
"Tablou muzical". 1
muzical". A 1
în „Femeia 1
„Femeia Română”, 1
Română”, București, 1
București, cu 7
o pledoarie 1
pledoarie pentru 2
pentru emanciparea 1
emanciparea femeii 1
femeii și 4
să publice 25
publice în 13
în „Contemporanul”, 1
„Contemporanul”, la 1
la Iași. 8
Iași. A 7
debutat și 4
la clubul 17
clubul de 7
fotbal FCSB, 1
FCSB, nu 1
mult timp. 13
timp. A 2
A decedat 6
decedat de 2
de cancer 21
cancer la 11
la Cluj 9
Cluj în 5
în accidentul 1
accidentul avionului 1
avionului Monospar 1
Monospar ST-25 1
ST-25 nr. 1
locul său 14
de baștină 2
baștină la 1
22 februarie 4
februarie 1964. 1
1964. A 3
decedat la 11
aprilie 1999, 1
1999, la 2
la Zagreb, 1
Zagreb, în 1
în Croația. 3
Sibiu, la 3
februarie 1932. 1
1932. A 1
22 iuinie 1
iuinie la 1
la ora 84
ora șase 1
șase după 1
după amiază. 1
amiază. A 1
A decis 1
să încredințeze 2
încredințeze guvernul 1
guvernul de 12
la Cracovia, 2
Cracovia, unuia 1
dintre fii 2
fii săi, 2
săi, Boleslau 1
Boleslau sau 1
sau Mieszko 1
Mieszko cel 2
cel Tânăr; 1
Tânăr; cu 1
acestea, Cazimir 1
Cazimir a 3
a recâștigat 4
recâștigat rapid 1
rapid Cracovia 1
Cracovia și 3
și conducerea, 1
conducerea, iar 1
iar prințul 3
prințul guvernator 1
guvernator a 1
fost capturat, 3
capturat, apoi 1
trimis tatălui 1
său. A 9
A declarat 5
că educația 2
educația a 1
importante lucruri 1
lucruri pentru 1
pentru ea, 4
ea, precizând 1
precizând că 3
ar da 3
da greș 1
greș în 1
cariera muzicală, 3
muzicală, s-ar 1
s-ar întoarce 1
la școală 17
școală din 5
din nou. 29
nou. A 1
poate da 6
da seama 5
seama pe 2
pe cine 4
cine iubește 1
iubește mai 1
mult, și 1
și și-a 53
și-a exprimat 16
exprimat dorința 4
dorința ca 3
toți să 4
fie reuniți 1
reuniți după 1
după moarte. 3
moarte. A 1
va accepta 5
accepta salariul 1
salariul prezidențial 1
prezidențial deoarece 1
deoarece “aparține 1
“aparține unor 1
oameni mai 2
mai umili” 1
umili” și 1
i-a încurajat 2
încurajat și 2
pe alți 5
alți politicieni 2
politicieni să 1
să refuze 7
refuze salariile. 1
salariile. A 1
declarat despre 5
despre gol: 1
gol: „Soția 1
„Soția mi-a 1
mi-a spus 1
spus înainte 1
de meci 1
meci că 1
că voi 3
voi marca! 1
marca! A 1
declarat faliment 1
faliment în 6
2000, dar 1
a efectuat 44
efectuat plăți 1
plăți în 1
cadrul planului 2
planului de 6
de faliment. 1
faliment. Adelaida 1
Adelaida a 2
adus cu 7
cu sine 6
sine o 3
cantitate enormă 2
enormă de 2
bani, ca 1
câțiva arcași 1
arcași musulmani 1
musulmani și 11
și 1.000 4
de alți 31
alți soldați 1
soldați sicilieni. 1
sicilieni. Adelaida 1
fost înfățișată 1
înfățișată în 1
în mărime 7
mărime naturală, 2
naturală, plină 1
de demnitate, 2
demnitate, cu 1
cu chip 1
chip luminos 1
luminos și 2
și blând, 1
blând, cu 1
cu rochie 1
rochie albă 1
albă cu 7
cu dantelă 1
dantelă și 2
cu multe 29
multe accesorii 1
accesorii decorative. 1
decorative. Adelaide 1
Adelaide își 2
își cheamă 1
cheamă avocatul, 1
avocatul, care 1
este senil 1
senil și 1
vârstă înaintată, 2
înaintată, Georges 1
Georges Hautecort 1
Hautecort pentru 1
a-și întocmi 2
întocmi testamentul. 1
testamentul. Adelaide 1
petrece următorii 1
următorii ani 6
ani încercând 1
încercând să 39
asigure căsătorii 1
căsătorii proeminente 1
proeminente pentru 1
pentru copiii 13
copiii ei. 4
ei. Adelaide, 1
Adelaide, regină 1
regină a 11
a Sardiniei 1
Sardiniei cu 1
cu fiul 15
ei cel 5
mare, viitorul 1
viitorul Umberto 1
Umberto I 1
I al 13
al Italiei. 2
Italiei. A 2
A demisionat 4
demisionat din 20
anul 2019. 2
din guvern 3
guvern în 7
1920, deși 1
deși a 27
publice opinii 1
opinii critice 1
critice față 2
de politicieni, 1
politicieni, pentru 1
scurtă detenție. 1
detenție. A 1
demisionat în 4
martie 2017 5
2017 din 2
motive familiale. 1
familiale. A 1
la 12 36
mai 2015, 6
2015, după 5
trimis în 29
în judecată 19
judecată sub 1
sub suspiciunea 1
suspiciunea că 2
fi acordat 3
acordat despăgubiri 1
despăgubiri ilegale 1
ilegale pe 1
când activa 1
activa în 3
în Autoritatea 1
Autoritatea Națională 4
Națională pentru 10
pentru Restituirea 1
Restituirea Proprietăților. 1
Proprietăților. A 1
A demonstra 1
demonstra că 5
cultură impregnată 1
impregnată de 2
de religie 27
religie cum 1
este aceea 31
a Statelor 15
Statelor Unite, 16
Unite, sau 1
cultură laică 1
laică precum 1
precum aceea 1
a Franței, 3
Franței, influențează 1
influențează fervoarea 1
fervoarea religioasă 1
a indivizilor, 1
indivizilor, asta 1
asta ține 1
ține de 12
o cauzalitate 1
cauzalitate proximală. 1
proximală. A 1
A demonstrat 2
demonstrat cu 2
cu această 44
această ocazie 23
ocazie că 1
toate tipurile 13
de aparate 9
aparate puteau 1
fi alimentate 2
alimentate prin 2
intermediul unui 10
unui cablu 3
cablu unic, 1
unic, fără 1
fără un 13
un conductor 1
conductor de 1
de întoarcere. 5
întoarcere. A 1
demonstrat mecanicile 1
mecanicile de 2
și călărit, 1
călărit, și 1
abilitatea jucătorul 1
jucătorul de 1
avea grijă 9
grijă de 26
bandă și 2
de tabără. 3
tabără. Adept 1
Adept al 2
al căii 6
căii contemplative 1
contemplative centrat 1
centrat pe 5
pe iubirea 1
iubirea unitivă 1
unitivă în 1
urma întâlnirii 1
întâlnirii cu 1
cu misteriosul 2
misteriosul Shams 1
Shams din 1
din Tabriz: 1
Tabriz: "Fusese 1
"Fusese un 1
un savant, 1
savant, a 1
un poet. 1
poet. Adept 1
al ortodoxismului 1
ortodoxismului nicean, 1
nicean, manifestă 1
manifestă în 7
timp toleranță 1
toleranță față 2
de cultele 1
cultele păgâne. 1
păgâne. Adepții 1
Adepții acestor 1
acestor ordine 1
ordine duc 1
duc o 3
o viață 66
viață semi 1
semi monahala 1
monahala (unii 1
(unii periodic, 1
periodic, alții 1
alții tot 1
tot timpul) 1
timpul) într-un 1
într-un fel 21
de mănăstiri, 2
mănăstiri, ribat, 1
ribat, construite, 1
construite, în 1
general, în 7
apropierea mormântului 1
mormântului întemeietorului. 1
întemeietorului. Adepții 1
Adepții bisericii 1
numeau pur 1
simplu Krstjani 1
Krstjani („creștini”) 1
(„creștini”) sau 1
sau Dobri 1
Dobri Bošnjani 1
Bošnjani („Buni 1
(„Buni bosniaci”). 1
bosniaci”). Adepții 1
Adepții ei 1
convinși că 5
ea posedă 2
posedă abilități 2
abilități paranormale. 1
paranormale. Adeptii 1
Adeptii genului 1
genului formează 1
o „comunitate 1
„comunitate tânără 1
tânără exclusivistă” 1
exclusivistă” care 1
era „distinctă 1
„distinctă și 1
și marginalizată 1
marginalizată de 1
de mase” 1
mase” în 1
societate. Adeptii 1
Adeptii lui 1
lui Savonarola, 1
Savonarola, Piagnonii, 1
Piagnonii, și-au 1
și-au păstrat 4
păstrat vii 1
vii cauza 1
cauza libertății 1
libertății republicane 1
republicane și 2
a reformei 5
reformei religioase 1
religioase până 1
secolul următor, 4
următor, deși 2
deși medicii 1
medicii - 1
- readuți 1
readuți la 1
la putere 30
putere în 15
în 1512 1
1512 cu 1
ajutorul papalității 1
papalității - 1
- au 6
au stopat 2
stopat în 1
urmă mișcarea. 1
mișcarea. Adepții 1
Adepții lui 1
lui sunt 9
sunt cunoscuți 16
cunoscuți sub 8
de visarioniști. 1
visarioniști. Adepții 1
Adepții teosofiei 1
teosofiei critică 1
critică aspectele 1
aspectele logicii 1
logicii aristotelice, 1
aristotelice, atrăgând 1
asupra limitărilor 1
limitărilor lor. 1
A depus 1
depus mărturie 3
mărturie în 5
fața Congresului 1
Congresului pentru 2
primi fonduri 1
fonduri în 3
vederea copierii 1
copierii și 1
și organizării 1
organizării documentelor 1
documentelor sale 1
sale prezidențiale, 1
prezidențiale, și 1
s-a mândrit 1
mândrit cu 2
adoptarea legii 3
legii în 1
în 1957. 10
1957. Aderarea 1
Aderarea la 1
la OMC 1
OMC a 1
deschis China 1
China pentru 2
pentru investiții 1
investiții străine, 1
străine, dar 2
creat nevoia 1
la convențiile 2
convențiile internaționale 1
de comerț, 2
comerț, proprietate 1
proprietate intelectuală 1
intelectuală și 4
management de 2
mediu. A 1
A descoperit 2
studiat așa-numitele 1
așa-numitele stele 1
stele degenerate, 1
degenerate, adică 1
adică " 1
" A 4
și existența 5
de cefeide. 1
cefeide. A 1
A descris 1
descris piesa 1
piesa ca 2
un "balet 1
"balet rapsodic" 1
rapsodic" deoarece 1
compusă liber 1
liber și 7
mai modernă 4
modernă decât 1
decât lucrările 1
sale precedente. 1
precedente. Adesea 1
Adesea a 1
fost denumit 18
denumit ca 3
fiind oportunist. 1
oportunist. Adesea, 1
Adesea, asociați 1
asociați cu 3
cu copiii 13
copiii și 9
viața suburbană, 1
suburbană, și 1
cu dragostea 1
dragostea lor 3
lor față 4
apă, precum 1
cu abilitatea 1
abilitatea înnăscută 1
înnăscută de 1
de salvatori, 1
salvatori, de 1
de recuperatori, 1
recuperatori, Golden 1
Golden Retriever-ii 1
Retriever-ii sunt 1
sunt parteneri 2
parteneri și 3
pentru mersul 1
mersul la 3
la vânătoare. 2
vânătoare. Adesea 1
Adesea au 1
au acoperite 1
acoperite cheltuielile 1
cheltuielile de 3
de spitalizare 2
spitalizare ale 1
ale săracilor. 1
săracilor. Adesea 1
Adesea caută 1
caută hrana 3
hrana pe 3
pe pământ, 13
pământ, culegând 1
culegând de 1
obicei semințele 1
semințele căzute 1
căzute și 2
și fructele 1
fructele de 3
de fag, 2
fag, castan 1
castan (Castanea) 1
(Castanea) și 1
și stejar. 1
stejar. Adesea 1
Adesea coboară 1
coboară pe 4
pământ (în 1
(în arborii 1
arborii tineri). 1
tineri). Adesea 1
Adesea criticii 1
criticii vor 1
vor comenta 1
comenta finalul 1
finalul multiplu 1
multiplu al 3
al romanului. 1
romanului. Adesea, 1
Adesea, deputații 1
deputații USR 1
USR au 2
au organizat 11
organizat proteste 2
proteste ad-hoc 1
ad-hoc în 1
în plenul 2
plenul Camerei 1
Camerei Deputaților 3
Deputaților pentru 1
a-și exprima 7
exprima nemulțumirea 1
nemulțumirea față 3
de modificările 2
modificările legilor 1
legilor justiției. 1
justiției. Adesea 1
Adesea dorsala 1
dorsala și 1
și anala 1
anala sînt 1
sînt adăpostite 1
adăpostite într-un 1
într-un șanț 1
șanț larg. 1
larg. Adesea 1
Adesea ele 1
ele se 39
se înlocuiesc 3
înlocuiesc prin 1
prin numele 2
numele persoanelor 2
persoanelor respective 1
respective sau 1
sau pur 8
simplu nu 3
se introduc 3
introduc deloc 1
deloc în 6
în propoziție 2
propoziție atunci 1
atunci cînd 2
cînd se 6
pot subînțelege 1
subînțelege (și 1
(și nu 4
numai atunci!). 1
atunci!). Adesea 1
Adesea el 1
el și-a 36
folosit un 10
un servitor 1
servitor de 1
de încredere 28
încredere pentru 3
a-și spiona 1
spiona soția 1
soția pentru 1
se asigura 12
asigura că 11
va interveni 1
interveni în 6
în guvernare 2
guvernare ori 1
ori va 1
va critica 2
critica miniștrii 1
miniștrii ducelui. 1
ducelui. Adesea 1
Adesea este 2
importante figuri 3
figuri din 4
din literatura 21
literatura olandeză. 1
olandeză. Adesea 1
este găsit 11
în canalele 2
canalele mici 1
de irigație, 1
irigație, ape 1
ape stagnante, 1
stagnante, râurile 1
râurile mici 1
de șes 2
șes cu 2
curs lent, 1
lent, de 1
obicei, cu 1
cu vegetație 9
vegetație densă, 1
densă, în 1
în șanțuri 2
șanțuri mici, 1
mici, brațuri 1
brațuri moarte 1
moarte și 12
și zonele 8
zonele marginale 1
marginale ale 1
ale lacurilor 1
lacurilor de 4
de câmpie 12
câmpie puțin 1
puțin adânci. 3
adânci. Adesea 1
Adesea folosit 1
a arăta 9
arăta afecțiune, 1
afecțiune, termenul 1
de „prințesă” 1
„prințesă” și-a 1
extins înțelesul 1
înțelesul la 1
la americani, 1
americani, denotând 1
denotând orice 1
orice femeie 1
femeie de 10
popularitate excepțională, 1
excepțională, precum 1
precum „prințesele” 1
„prințesele” Adesea 1
Adesea îi 1
spună despre 1
despre sine: 1
sine: „Dacă 1
„Dacă mă 1
mă uit 3
uit la 2
la părinții 7
părinții și 3
rudele mele, 1
mele, sunt 1
sunt rus, 1
rus, scoțian 1
scoțian și 3
și polonez. 1
polonez. Adesea 1
Adesea înainte 1
înainte numelor 1
numelor este 1
este adaugată 1
adaugată și 1
și formula 3
formula folosită 2
a arata 2
arata respectul 1
respectul sau 2
sau venerarea 1
venerarea Shri( 1
Shri( Adesea, 1
Adesea, individul 1
individul este 2
mai capabil 3
cu situația 5
situația sau 1
sau locul 2
locul temut, 1
temut, atunci 1
este însoțit 4
de cineva 3
cineva (soț/ 1
(soț/ soție, 1
soție, persoane 1
persoane cunoscute). 1
cunoscute). Adesea 1
Adesea își 1
își tremură 1
tremură sau 1
sau vibrează 1
vibrează în 1
în sus 29
sus și 25
în jos 19
jos coada 1
coada roșcată, 1
roșcată, ușor 1
ușor coborâtă, 1
coborâtă, când 1
când stă 1
stă cocoțat 2
cocoțat sau 1
pământ. Adesea 1
Adesea joacă 1
joacă rolul 10
unui entertainer 1
entertainer (ca 1
(ca dansatoare 1
dansatoare și 4
și muziciană) 1
muziciană) a 1
cărui afecțiune 1
afecțiune Mickey 1
Mickey vrea 1
câștige. Adesea 1
Adesea le 1
le vor 7
vor cumpăra 1
cumpăra mâncare, 1
mâncare, vor 1
grijă ca 4
ca seria 3
seria manga 1
manga să 1
fie produsă 1
produsă într-un 1
ritm constant, 1
constant, și 1
ca termenii 1
termenii de 4
predare să 1
fie atinși. 1
atinși. Adesea 1
Adesea oară 1
oară se 1
se prezentă 1
prezentă dificultăți 1
dificultăți respiratorii 1
respiratorii care 1
sunt periculoase 1
periculoase pentru 3
pentru bolnavi 3
bolnavi de 4
de plămâni. 2
plămâni. Adesea 1
Adesea Ǿ 1
Ǿ este 1
este scris 32
scris ca 3
ca Ø 1
Ø deoarece 1
deoarece Ǿ 1
Ǿ nu 1
poate introduce 1
introduce cu 1
ajutorul tastaturii 1
tastaturii daneze. 1
daneze. Adesea, 1
Adesea, păstrează 1
păstrează în 18
în urechile 1
urechile sale 1
sale multiple 1
multiple obiecte 1
obiecte magice: 1
magice: o 1
o perie 2
perie care, 1
care, aruncată 1
aruncată îndărăt, 1
îndărăt, se 1
se preface 8
preface în 2
pădure impenetrabilă, 1
impenetrabilă, o 1
o gresie 2
gresie sau 1
un inel, 1
inel, din 1
care răsare 1
răsare un 1
un munte, 1
munte, respectiv 1
respectiv un 3
un zid, 1
zid, inescaladabil. 1
inescaladabil. Adesea, 1
Adesea, președintele 1
președintele consiliului 2
consiliului de 9
de conducere 38
conducere prezidează 1
prezidează comitetul 1
comitetul de 6
personal și 12
și numire. 1
numire. Adesea, 1
Adesea, principala 1
principala caracteristică 1
caracteristică observată 1
observată astăzi 1
astăzi solicitarea 1
solicitarea fizică 1
fizică a 11
a dansului, 1
dansului, dar 1
dar încă 9
mai păstrează 18
element sugestiv. 1
sugestiv. Adesea 1
Adesea putea 1
fi găsită 8
găsită în 18
în sălile 10
sălile de 11
clasă încurajând 1
încurajând femeile 1
femeile tinere 2
să exploreze 8
exploreze domeniile 1
de carieră 2
timp dominate 1
dominate de 15
de femei. 5
femei. Adesea 1
Adesea teritoriul 1
teritoriul aeroportului 1
aeroportului este 2
organizarea concertelor 1
concertelor și 1
automobile. Adesea, 1
Adesea, vara 1
vara apar 1
apar furtuni 2
furtuni puternice 2
puternice cu 2
cu cantități 1
cantități mari 15
de precipitații. 4
precipitații. Adeseori 1
Adeseori acest 1
acest model 7
model este 5
posibil folosind 1
folosind tehnologia 4
tehnologia și 3
și comunitațile 1
comunitațile P2P. 1
P2P. Adeseori 1
Adeseori au 1
au aspectul 3
aspectul unei 5
unei nicovale. 1
nicovale. Adeseori 1
Adeseori îi 1
spune să 7
se mute 19
mute în 8
în Texas. 3
Texas. Adeseori, 1
Adeseori, în 1
mod eronat, 1
eronat, fraza 1
fraza îi 1
atribuită lui 4
lui Heraclit, 1
Heraclit, deși 1
fost găsită 16
în manuscrisele 3
manuscrisele ce 1
au supraviețuit. 7
supraviețuit. Adeseori, 1
Adeseori, se 1
întâmplă că 3
un avion 19
avion să 1
întoarcă din 3
din misiune 2
misiune cu 4
cu nituri 1
nituri lipsa, 1
lipsa, panouri 1
panouri delaminate, 1
delaminate, sau 1
sau componente 1
componente crăpate 1
crăpate (de 1
exemplu, carenajele 1
carenajele prizelor 1
prizelor de 1
de admisie) 1
admisie) care 1
care necesitau 1
necesitau reparații 1
reparații sau 1
fi schimbate. 1
schimbate. A 1
A desfășurat 3
desfășurat o 14
activitate de 7
cercetare și 19
și didactică. 1
didactică. A 1
internațional, participând 1
numeroase colocvii, 1
colocvii, congrese 1
congrese și 2
și seminarii 2
seminarii pe 1
pe teme 22
teme de 15
de drept. 11
o vastă 6
vastă activitate 2
activitate publicistică, 1
publicistică, colaborând 1
colaborând în 1
special la 18
ziarul " 2
A deținut 4
deținut funcția 13
de primar 14
orașului timp 1
11 ani. 7
funcția supremă 1
supremă în 2
în stat, 6
stat, Guvernator 1
Guvernator General 1
al Canadei, 1
Canadei, în 1
perioada 27 2
septembrie 2005 3
2005 - 4
- 1 7
octombrie 2010. 4
2010. A 10
deținut și 5
și funcția 17
director adjunct 3
al corului 2
corului Catedralei 1
Catedralei (1892), 1
(1892), fiind 1
fiind titularizat 1
titularizat ca 2
ca dirijor 3
dirijor prim 1
prim în 1
anul 1904. 4
1904. A 3
deținut titlul 4
de Duce 8
Duce de 41
de Cambridge 1
Cambridge din 1
din 1801 1
1801 până 1
sa. Adevarata 1
Adevarata artă 1
a caligrafiei 1
caligrafiei implică 1
o trăire 1
trăire interioară 1
interioară exact 1
un luptator 1
luptator care 1
se pregătește 14
pregătește de 6
și iși 2
iși întâmpină 1
întâmpină moartea 1
moartea privind-o 1
privind-o în 1
în față, 11
față, spunea 1
spunea Bruce 1
Bruce Juchnik, 1
Juchnik, ultimul 1
ultimul discipol 1
lui James 6
James Mitose, 1
Mitose, întemeietorul 1
întemeietorul stilului 1
stilului kosho 1
kosho shorei 1
shorei ryu. 1
ryu. Adevărata 1
Adevărata difalie 2
difalie este 2
aceea în 4
care fiecare 9
fiecare penis 2
penis are 1
două corpuri 4
corpuri cavernoase 1
cavernoase și 1
singur corp 2
corp spongios 1
spongios care 1
conține uretra. 1
uretra. Adevărata 1
mai probabil 27
probabil însoțită 1
de anomalii 1
anomalii și 1
și malformații 1
malformații asociate 1
asociate în 2
cu penisul 2
penisul bifid. 1
bifid. Adevărata 1
Adevărata Jane 1
Jane Austen: 2
Austen: O 1
O viață 4
din lucruri 1
lucruri mici, 2
mici, cap.10 1
cap.10 (Locațiile 1
(Locațiile Kindle 1
Kindle 3467-3469). 1
3467-3469). Adevaratele 1
Adevaratele atracții 1
atracții ale 1
ale peșterii 1
peșterii sunt 2
sunt Domul 1
Domul Mic, 1
Mic, care 1
aspect asemănător 1
asemănător unei 2
unei cupole 1
cupole gotice 1
gotice format 1
prin precipitarea 1
precipitarea milenară 1
milenară a 1
a calcitei. 1
calcitei. Adevărații 1
Adevărații eroi 1
eroi pentru 1
pentru mine 4
mine din 1
cărțile mele 1
mele sunt 3
întâi cei 1
care reușesc 2
să îndure. 1
îndure. Adevăratul 1
Adevăratul fondator 1
fondator al 41
al Regatului 7
Regatului Jaffna 1
Jaffna pare 1
fi Kulasekara 1
Kulasekara Singai 1
Singai Aryan 1
Aryan (1240-1256) 1
(1240-1256) care, 1
care, ca 6
și succesorii 2
succesorii săi 5
săi care 4
condus Jaffna, 1
Jaffna, a 1
purtat titlul 3
titlul Singai 1
Singai Aryan, 1
Aryan, Singai 1
Singai fiind 1
fiind numele 1
numele vechi 4
vechi al 15
al capitalei 2
capitalei regatului, 1
regatului, Nallur. 1
Nallur. Adevăratul 1
Adevăratul tărâm 1
tărâm al 1
al D-lui 1
D-lui Grigorescu 1
Grigorescu ne 1
ne pare 1
fi așa-numitul 1
așa-numitul genre. 1
genre. Adevărul 1
Adevărul asupra 1
asupra acestei 4
acestei afirmații 1
afirmații este 1
este dezbătut; 1
dezbătut; deși 1
deși într-adevăr 1
într-adevăr cei 1
doi nu 9
avut copii, 2
copii, se 1
că hagiografii 1
hagiografii ulteriori 1
ulteriori au 1
mod forțat 1
forțat imaginea 1
imaginea unei 2
unei căsătorii 4
căsătorii virginale. 1
virginale. Adevărul 1
Adevărul este 1
că preotul 1
preotul Nicolae 1
Nicolae Baciu, 1
Baciu, fiu 1
fiu de 6
de țăran 1
țăran harnic 1
harnic din 1
din Tilecuș, 1
Tilecuș, prin 1
prin moștenire 1
moștenire genetică 1
genetică a 3
un bun 27
bun gospodar, 1
gospodar, prin 1
prin muncă 10
muncă cinstită 1
cinstită a 1
să-și înjghebeze 1
înjghebeze o 1
o gospodărie 4
gospodărie frumoasă. 1
frumoasă. Adevărul 1
Adevărul pare 1
pare atunci 1
atunci să 4
se exprime 4
exprime în 1
în limbă 2
nu existe 3
existe în 3
afara ei; 1
ei; astfel, 1
astfel, să 2
să spunem 3
spunem despre 1
despre ceva 1
ceva că 1
este adevărat 2
adevărat înseamnă 1
înseamnă să 5
să facem 10
facem literalmente 1
literalmente adevărul. 1
adevărul. Adevărul 1
Adevărul ultim 1
ultim nu 1
culoare religioasă. 1
religioasă. A 1
A devenit 58
devenit activ 1
activ pe 4
plan politic 2
politic din 6
din 1843-1844. 1
1843-1844. A 1
devenit actor 1
actor de 14
anilor 1920 6
1920 și 10
film abia 1
în 1949. 5
1949. A 3
devenit al 6
al 93-lea 1
93-lea prim-ministru 1
al Japoniei 3
Japoniei la 1
16 septembrie 5
septembrie 2009 4
2009 într-un 1
într-un guvern 2
guvern de 6
de coaliție 6
coaliție dintre 1
dintre Partidul 1
Partidul Democrat 5
Democrat din 4
Japonia, Partidul 1
Partidul Social 5
Social Democrat 10
Democrat și 4
și Noul 2
Noul Partid 1
Partid al 1
al Poporului. 1
Poporului. A 1
devenit apoi, 1
apoi, asistent 1
asistent la 9
la Volksliedarchiv 1
Volksliedarchiv Deutsches 1
Deutsches (1936-41), 1
(1936-41), în 1
același oraș. 4
oraș. A 3
devenit apoi 10
apoi profesor 3
profesor la 57
școala unde 1
unde studiase. 1
studiase. A 1
apoi secretar 1
din oraș, 27
oraș, înlocuindu-l 1
înlocuindu-l pe 3
pe Huang 1
Huang Ju. 1
Ju. A 1
devenit astfel, 1
astfel, pentru 2
doua oară, 7
oară, golgheter 1
golgheter al 2
al Ligii 11
Ligii Campionilor. 2
Campionilor. A 1
atât rege 1
rege de 3
sub Munte, 1
Munte, cât 1
și rege 3
al întregului 6
întregului neam 1
neam al 1
lui Durin 1
Durin după 1
lui Thorin. 1
Thorin. A 1
devenit Biblia 1
Biblia standard 1
standard a 8
a Bisericii 15
Bisericii engleze, 1
engleze, și 1
și unii 13
unii o 1
consideră printre 1
mari opera 1
opera literare 1
literare din 7
timpurile. A 1
devenit bine 1
rolul ei 5
ei dublu 1
dublu Eliška/Hana 1
Eliška/Hana în 1
filmul Želary 1
Želary (2003) 1
(2003) și 1
ca Anna 1
Anna în 1
în Návrat 1
Návrat idiota 1
idiota (1999). 1
devenit campioana 1
campioana europeană 2
europeană la 2
la juniori 2
juniori (U20) 1
(U20) în 1
și campioana 1
la tineret 1
tineret (U23) 1
(U23) în 1
în 2011. 23
devenit campion 4
campion european 4
european la 2
la sărituri 2
sărituri în 2
2000. A 5
campion mondial 15
mondial după 2
l-a învins 19
învins pe 33
pe Lasker 1
Lasker (la 1
(la vremea 1
vremea aceea 10
aceea bătrân 1
bătrân și 4
și bolnav 1
bolnav - 1
- cel 5
deținut coroana 1
coroana de 2
campion cel 1
mai îndelungat 2
îndelungat timp 1
timp din 9
istoria șahului). 1
șahului). A 1
devenit căpitan 1
căpitan al 8
echipei scoțiene 1
scoțiene în 1
în 1975, 4
1975, la 1
doar 24 4
în 1977, 5
1977, când 3
părăsit clubul, 1
clubul, a 1
câștigat patru 5
patru titluri 2
campion al 5
al Scoției 4
Scoției și 2
patru Cupe 1
Cupe ale 1
ale Scoției. 1
Scoției. A 1
devenit celebru 2
celebru în 3
XIX-lea fiind 1
fiind folosit, 2
folosit, datorită 1
datorită puterii 1
puterii și 5
și simțului 1
simțului său 1
său remarcabil 1
remarcabil de 3
de orientare, 1
orientare, pentru 1
pentru salvarea 11
salvarea călătorilor 1
călătorilor care 1
se rătăceau 1
rătăceau sau 1
sau erau 1
erau înzăpeziți 1
înzăpeziți în 1
în trecătorile 1
trecătorile alpine. 1
alpine. ” 1
bun single 3
single clasat 1
clasat ca 1
artist principal, 1
principal, poziționându-se 1
poziționându-se înăuntrul 1
înăuntrul top-urilor 1
top-urilor zece 1
zece din 1
din clasamentele 1
clasamentele din 3
din mai 67
multe țări. 7
țări. A 2
chiar membru 1
de futsal 1
futsal a 1
a Franței 6
devenit clar 6
clar și 5
că avantajul 1
avantajul german 1
german în 4
privește calitatea 2
pregătirii ofițerilor 1
ofițerilor și 4
și soldaților 4
soldaților se 1
se erodează 1
erodează și 1
că sovieticii 2
sovieticii încrezători 1
încrezători sunt 1
sunt gata 6
gata să 26
să demareze 1
demareze ofensive 1
ofensive mai 1
să împingă 3
împingă forțele 2
germane înapoi 1
înapoi spre 4
spre Germania. 1
devenit conștient 1
joc înclinat 1
înclinat către 2
către sondarea 1
sondarea profundă 1
profundă a 8
a psihologiei 2
psihologiei personajelor 1
personajelor sale. 3
devenit cunoscut 21
cunoscut faptul 4
că prezentatorii 1
prezentatorii de 1
atunci au 2
fost arestați. 6
arestați. A 1
16 ori 2
ori campioană 2
campioană a 4
13 ori 1
ori a 17
Cupa României 7
României la 24
la hochei 1
hochei pe 6
pe gheață. 1
gheață. A 2
A devenit, 2
devenit, de 10
de joacă 9
joacă a 2
conflictelor interne, 1
interne, în 2
care regii, 1
regii, magnații 1
magnații puternici 1
puternici și 3
și facțiunile 1
facțiunile nobilare 1
nobilare au 1
fost actorii 1
actorii principali. 1
principali. A 1
de filmare 13
filmare pentru 2
pentru multe 11
multe filme 8
de televiziune. 25
televiziune. A 4
de renume 6
renume internațional 3
internațional în 5
anul 2012 10
2012 datorită 1
datorită rolului 2
rolului său 4
în Anna 1
Anna Karenina. 1
Karenina. A 1
devenit deținătorul 1
deținătorul recordului 1
recordului britanic 1
britanic de 9
de sărituri 4
sărituri cu 2
cu schiurile, 1
schiurile, pe 1
locul nouă 2
nouă în 8
în proba 3
proba de 11
schi viteză 1
viteză amator 1
amator (106,8 1
(106,8 km 1
km / 1
/ h 1
h (66,4 1
(66,4 mph)) 1
mph)) și 1
un deținător 1
deținător de 1
de recorduri 5
mondiale de 3
sărituri care 1
a sărit 7
sărit peste 2
peste 6 4
6 autobuze. 1
autobuze. A 1
devenit din 20
mai populară 10
populară pentru 1
că poate 18
poate rezolva 2
rezolva aproape 1
aproape orice 6
orice tip 14
de distribuție, 6
distribuție, iar 1
iar distribuțiile 1
distribuțiile cumulative 1
cumulative empirice 1
empirice ale 1
ale estimărilor 1
estimărilor pot 1
fi calculate, 1
calculate, de 1
asemenea stochează 1
stochează ușoare 1
ușoare informații 1
informații calitative 1
calitative pentru 1
îmbunătățirea predicțiilor. 1
predicțiilor. A 1
devenit directorul 5
directorul Teatrului 2
Teatrului Švanda 1
Švanda în 1
perioadă și 10
un invitat 1
invitat frecvent 1
frecvent al 2
al Teatrului 13
Teatrului Vinohrady. 1
Vinohrady. A 1
devenit doctor 5
în economie 3
economie din 1
anul 1982. 4
1982. A 4
științe medicale 1
medicale în 2
în 2006. 19
2006. A 6
devenit faimos 2
faimos cu 1
cu emisiunea 1
emisiunea sa 1
sa TV, 1
TV, Crni 1
Crni Biseri, 1
Biseri, în 1
anii 1990, 9
1990, în 4
a intervievat 1
intervievat oameni 1
toate domeniile. 3
domeniile. A 1
devenit foarte 15
foarte popular 10
popular ca 2
ca gazdă 3
gazdă a 3
unui spectacol 3
cântece pentru 8
copii „Entel-tentel”. 1
„Entel-tentel”. A 1
guvernator de 4
de Konya, 1
Konya, înainte 1
fi numit 13
numit primul 4
primul guvernator 2
al Izmirului 1
Izmirului după 1
ce forțele 7
forțele turcești 1
turcești au 2
au recucerit 2
recucerit orașul 1
orașul din 4
din retragerea 1
trupelor grecești. 1
grecești. A 1
devenit imn 1
imn oficial 1
oficial după 1
după obținerea 3
obținerea independenței 5
independenței în 2
în 1962. 8
1962. A 4
devenit imperios 1
imperios necesară 1
necesară asimilarea 1
asimilarea circuitelor 1
circuitelor integrate 1
integrate liniare 1
liniare care 2
preia funcțiile 2
funcțiile etajelor 1
etajelor clasice 1
tuburi electronice 1
electronice sau 2
cu tranzistoare. 1
tranzistoare. ”, 1
devenit interesat 5
interesat de 33
de cercetarea 5
cercetarea spațială. 1
spațială. A 1
devenit jurnalistă 1
jurnalistă și 3
redactat publicația 1
publicația oficială 1
a Partidului 6
Național Creștin-Socialist 1
Creștin-Socialist din 1
din Cehoslovacia. 3
Cehoslovacia. A 3
devenit licențiat 2
licențiat în 4
în sport 4
sport tocmai 1
putea preda 1
preda într-un 1
într-un viitor 5
viitor apropiat, 1
apropiat, dorința 1
dorința lui 5
lui fiind 9
avea cea 2
tare echipă 1
de kickboxeri 1
kickboxeri juniori. 1
juniori. A 1
devenit liderul 4
liderul SDP 1
SDP înainte 1
de alegerile 4
alegerile din 29
din 1983, 2
1983, în 2
timpul cărora 3
format o 18
alianță electorală 1
electorală cu 1
cu Partidul 5
Partidul Liberal. 1
Liberal. A 1
devenit locotenent 1
locotenent în 2
în 1758 1
1758 și 1
și căpitan 3
în 1763 1
1763 în 1
în Regimentul 11
Regimentul Nadasdy. 1
Nadasdy. A 1
devenit membră 3
membră a 28
Uniunii Scriitorilor 21
Scriitorilor din 26
România. A 9
devenit membru 27
al Grupului 7
Grupului de 14
de Acțiune 3
Acțiune Banat 2
Banat ( 1
Partidului România 1
România Mare 2
Mare ( 3
( “A 1
“A devenit 1
devenit numai 1
luni cel 1
mai teribil 1
teribil agitator 1
agitator din 1
din oraș”. 2
oraș”. A 1
figură importantă 3
timpul Restaurației 1
Restaurației Bourbonilor 1
Bourbonilor după 1
după asasinarea 2
asasinarea soțului 2
soțului ei 17
în 1820. 1
1820. A 1
colecției Thannhauser 1
Thannhauser din 1
din Solomon 1
Solomon R. 1
R. Guggenheim 1
Guggenheim Museum, 1
Museum, ca 1
lui Hilde 1
Hilde Thannhauser. 1
Thannhauser. A 1
practică populară 1
populară prin 1
prin secolele 5
XX-lea. A 1
devenit orfan 1
orfan de 9
de tată 9
tată la 2
două luni, 4
luni, și 3
și atunci, 1
atunci, împreună 1
sa s-a 13
s-a mutat 112
casa unui 2
unui unchi 1
unchi din 3
partea mamei, 7
mamei, Edward 1
Edward Fisk. 1
Fisk. A 1
unitate economică 2
și administrativă, 1
administrativă, înzestrată 1
înzestrată cu 10
cu largi 2
largi imunități. 1
imunități. A 1
prima alegere 2
de fundaș 2
fundaș în 1
timpul primului 14
primului sezon 2
sezon al 22
al clubului 8
clubului în 3
prima ligă 15
ligă și 2
jucat titular 1
în stagiunea 6
stagiunea 2004-2005, 1
2004-2005, câștigând 1
câștigând premiul 4
de „Jucător 1
„Jucător al 1
al sezonului”. 1
sezonului”. A 1
prima femeie 14
femeie studentă 1
studentă președinte 1
președinte a 8
a școlii, 4
școlii, și 1
a absolvit 68
în 1964. 4
devenit primul 24
cântec în 2
spaniolă care 1
Hot 100 11
la piesa 6
piesa "Macarena" 1
"Macarena" în 1
în 1996. 11
primul pilot 3
pilot francez 1
francez ce 1
de victorii 4
victorii aeriene. 1
aeriene. A 1
single a 11
lui Gaga 9
Gaga ce 2
ce reușește 3
ajungă în 14
10 de 5
la „ 6
devenit principalul 2
principalul jucător 1
jucător ofensiv 1
ofensiv al 1
echipei, fiind 1
fiind golgheter-ul 1
golgheter-ul echipei 1
echipei și, 1
și, chiar 2
bun pasator 2
pasator din 1
din Eredivisie 1
Eredivisie din 1
din sezonul 17
sezonul 2014-15. 1
2014-15. A 1
devenit profesor 12
la Academia 47
de mine, 3
mine, iar 1
în 1782 1
1782 a 2
devenit șef 7
șef al 94
al Royal 1
Royal Mint. 1
Mint. A 1
rapid un 5
adevărat descoperitor 1
descoperitor de 2
de talente. 1
talente. A 1
devenit regină 2
a Danemarcei 4
Danemarcei în 2
în 1730. 1
1730. A 1
și căpitanul 3
căpitanul echipei 8
echipei în 8
în 2014. 14
2014. A 6
devenit si 1
mai cunoscut 28
cunoscut cand 1
cand a 3
avut curajul 4
curajul sa 1
sa zica 1
zica in 1
in public 1
public "Dumnezeu 1
"Dumnezeu e 1
e mort!" 1
mort!" ” 1
ei top 1
10 independent. 1
independent. A 2
devenit titular 1
titular la 5
la Manchester 2
Manchester United 9
United în 1
acel sezon, 3
sezon, ajutând 1
ajutând la 6
la păstrarea 4
păstrarea titlului 1
titlului și 2
fost votat 5
votat „Cel 1
„Cel mai 19
bun tânăr 3
tânăr jucător 3
jucător al 8
al anului” 3
anului” de 1
către „Asociația 1
„Asociația Fotbaliștilor 1
Fotbaliștilor Profesioniști” 1
Profesioniști” din 1
din Anglia. 13
Anglia. A 1
element tradițional 1
tradițional de 13
de Crăciun 28
Crăciun în 6
în Marea 74
Marea Britanie, 37
Britanie, fiind 1
fiind introdus 5
de londonezul 1
londonezul Tom 1
Tom Smith 1
Smith la 1
XIX-lea. A 1
devenit unul 26
cunoscute „filme 1
„filme pentru 1
pentru femei” 1
femei” ale 1
dintre jucătorii 2
jucătorii preferați 1
preferați de 1
de fani, 3
fani, care 1
i-au acordat 3
acordat premiul 4
premiul fanilor 1
fanilor pentru 4
sezonul 2009–2010. 1
2009–2010. Adewale 1
Adewale Akinnuoye-Agbaje 1
Akinnuoye-Agbaje ( 1
( ) 197
) este 136
actor britanic 2
și fost 12
fost fotomodel. 1
fotomodel. A 1
A dezvoltat 4
dezvoltat atât 1
multe dispozitive 1
dispozitive și 2
era fericit 1
fericit sa 1
sa le 6
le daruiască 1
daruiască tuturor: 1
tuturor: autocnipsuri, 1
autocnipsuri, boturi 1
boturi de 1
de propulsoare, 1
propulsoare, schițe 1
schițe de 3
de aeromodele 1
aeromodele etc. 1
asemenea noi 1
noi metode 3
de apendicectomie 1
apendicectomie și 1
și operații 2
operații de 4
de esofag. 1
esofag. A 1
dezvoltat logica 1
logica dialectică 1
dialectică pe 1
a aplicat-o 1
aplicat-o în 1
în construcția 19
construcția concepției 1
concepției generale 2
generale despre 1
despre lume. 1
dezvoltat un 15
un interes 27
interes în 13
în muzică 8
muzică la 2
învățat să 11
să cânte 68
cânte la 24
la pian 11
pian clasic. 1
clasic. Adhanul 1
Adhanul cheamă 1
cheamă de 1
pe zi 19
zi oamneii 1
oamneii la 1
la rugăciune. 1
rugăciune. ADHD 1
ADHD a 1
împărțit în 47
trei subtipuri 1
subtipuri ca 1
unor cercetări 4
cercetări ale 1
lui Lahey 1
Lahey și 2
ale colegilor 2
colegilor săi. 2
săi. Adică, 1
Adică, atunci 1
utilizează VISA 1
VISA PVV, 1
PVV, probabilitatea 1
a ghici 1
ghici un 1
cod PIN 1
PIN este 1
de 1,58 2
1,58 ori 1
cazul IBM 1
IBM 3624. 1
3624. ”, 1
”, adică 2
adică cele 1
înalte cote 1
cote de 3
fiecare continent. 1
continent. ”, 1
adică Dumnezeu 1
Dumnezeu stabilea 1
stabilea de 1
la bun 18
bun început 5
început dacă 1
dacă un 18
individ era 1
era salvat 1
salvat sau 1
sau condamnat, 1
condamnat, respingând, 1
respingând, astfel, 1
astfel, complet 1
complet liberul 1
liberul arbitru. 1
arbitru. Adică 1
Adică nu 3
nu 1 1
1 Shvat, 1
Shvat, ci 1
ci 15 1
15 Shvat 1
Shvat a 1
devenit data 1
data folosită 1
pentru calcularea 3
calcularea începutului 1
începutului ciclului 1
ciclului agricol 1
agricol în 1
scopul zeciuielilor 1
zeciuielilor biblice. 1
biblice. Adică 1
nu cunoșteau 3
cunoșteau distincția 1
între practica 1
practica de 3
folosi forțe 1
forțe supranaturale 2
supranaturale în 1
în scopuri 31
scopuri benefice 1
benefice și 2
și vrăjitoria 1
vrăjitoria în 1
scopul răzbunării. 1
răzbunării. Adică 1
există limbaje 1
limbaje care 1
fie acceptate 1
mașină nedeterministă 1
nedeterministă și 1
poată specifica 1
specifica o 1
mașină deterministă 1
deterministă care 1
accepte același 1
același limbaj. 1
limbaj. Adică 1
Adică tot 1
tot timpul, 5
timpul, foarte 1
foarte repede. 6
repede. Adică, 1
Adică, un 1
un dolar 2
dolar dat 1
de guvern 6
guvern ia 1
ia locul 3
locul unui 6
unui dolar 1
dolar care 1
fi dat 10
simplu cetățean. 1
cetățean. Adi 1
Adi Cusin 1
Cusin ( 1
) a 112
un poet 10
poet român. 1
român. Adi 1
Adi este 1
este obișnuit 2
să râdă 1
râdă la 1
eșecul celor 1
doi frați 12
frați ai 5
ai săi, 7
săi, ceea 2
îi enervează. 1
enervează. A 1
A difuzat 1
difuzat Ruhnama 1
Ruhnama („Cartea 1
(„Cartea Sufletului”), 1
Sufletului”), cartea 1
cartea pe 3
a scris-o, 1
scris-o, ca 1
fiind cartea 2
cartea sfântă 1
sfântă a 5
a națiunii. 1
națiunii. Adirondack 1
Adirondack Cottage 1
Cottage Sanitarium, 1
Sanitarium, înființat 1
înființat la 5
la Saranac 1
Saranac Lake, 1
Lake, New 1
New York, 50
York, în 4
în 1885, 3
1885, a 2
primul stabiliment 1
stabiliment de 1
A disparut 1
disparut complet 1
complet in 1
in 1990, 1
1990, iar 1
iar acum… 1
acum… - 1
- cancan. 1
cancan. A 1
A dispărut 1
dispărut factorul 1
factorul care 1
care echilibra 1
echilibra acțiunea 1
acțiunea pădurii 1
pădurii Chevereș 1
Chevereș asupra 1
asupra norilor 1
norilor aducători 1
aducători ai 1
ai ploilor 1
ploilor de 2
A "dispărut" 1
"dispărut" în 1
în junglele 1
junglele din 1
din Gabon 1
întors cu 7
două zile 32
în căutare 14
căutare de 14
de alcool. 9
alcool. A 1
A dispus 1
dispus de 1
asemenea refacerea 1
refacerea pe 1
pe banii 1
banii statului 1
statului a 3
a mormântului 2
mormântului Imamului 1
Imamului Ali, 1
Ali, cu 1
cu marmoră 1
marmoră albă 1
albă importată 1
importată din 2
din Italia. 14
Italia. Aditivi 1
Aditivi pe 1
de Cesiu 1
Cesiu au 1
fost adăugați 2
adăugați combustibilului, 1
combustibilului, că 1
că măsură 1
măsură de 17
a vizibilității 2
vizibilității jetului 1
jetului reactiv 1
în spectrul 3
spectrul radio, 1
radio, deși 1
deși această 2
această nu 1
îmbunătățit prea 1
mult situația 1
situația vizibilității 1
vizibilității optice 1
optice a 1
a jeturilor 1
jeturilor reactive. 1
reactive. A 1
A divorțat 1
divorțat în 12
anul 62 1
62 de 11
de Octavia 1
Octavia și 1
cu Poppaea. 1
Poppaea. Adjectivele 1
Adjectivele care 1
la culoarea 4
culoarea castanei 1
castanei sunt 1
două exemplare 1
exemplare în 20
limbă romanică: 1
romanică: franceză 1
franceză châtain 1
châtain și 1
și marron, 1
marron, italiană 1
italiană castano 1
castano și 1
și marrone, 1
marrone, spaniolă 1
spaniolă castaño 1
castaño și 1
și marrón, 1
marrón, portugheză 1
portugheză castanho 1
castanho și 1
și marrom, 1
marrom, română 1
română castaniu 1
castaniu și 1
și maro. 1
maro. Adjectivele 1
Adjectivele construite 1
cu ser 3
ser exprimă 1
exprimă calități 1
calități esențiale, 1
esențiale, primordia1e 1
primordia1e uneori 1
uneori indiferent 1
de durata 5
durata lor 1
lor (adjective 1
(adjective care 1
denotă materia, 1
materia, profesiunea, 1
profesiunea, culoarea, 1
culoarea, dimensiunea, 1
dimensiunea, forma 1
forma etc.): 1
etc.): Eres/ 1
Eres/ moreno/ 1
moreno/ alto/ 1
alto/ generoso/obrero. 1
generoso/obrero. Adjectivul 1
Adjectivul se 1
în caz 47
caz și 2
și număr 2
cu substantivul 2
substantivul pe 2
îl determină. 1
determină. Administrarea 1
Administrarea acestuia 1
acestuia în 19
timpul sarcinii 1
sarcinii pare 1
fie sigură. 1
sigură. Administrarea 1
Administrarea dreptății 1
dreptății în 1
Rusia Kieveană, 1
Kieveană, de 1
de Ivan 4
Ivan Bilibin. 2
Bilibin. Administrarea 1
Administrarea injectabilă 1
injectabilă locală 1
mai eficientă. 1
eficientă. Administrarea 1
Administrarea justiției 1
justiției era 1
era încredințată 2
încredințată (cu 1
excepția cazurilor 3
cazurilor de 5
de omicid 1
omicid date 1
date spre 1
spre judecare 1
judecare Areopag-ului) 1
Areopag-ului) Adunării 1
Adunării Poporului. 1
Poporului. Administrarea 1
Administrarea prealabilă 1
prealabilă a 2
unui antihelmintic 1
antihelmintic (de 1
(de ex. 19
ex. pamoat 1
pamoat de 1
de pirantel 1
pirantel 10 1
10 mg/kg) 1
mg/kg) permite 1
permite culegerea 1
culegerea formelor 1
formelor mature 1
mature și 1
și imature 1
imature ale 1
ale helminților 1
helminților sensibili. 1
sensibili. Administrarea 1
Administrarea sub 1
sub orice 2
orice formă 7
formă și 7
și dozaj 1
dozaj trebuie 1
trebuie făcută 5
făcută doar 1
urma consultării 1
consultării medicului. 1
medicului. Administrația 1
Administrația capelelor 1
capelelor și 1
și lucrările 8
lucrările de 30
construcție au 5
grija unui 1
unui eremit. 1
eremit. Administrația 1
Administrația de 1
stat a 15
fost delegată 1
delegată birocraților. 1
birocraților. Administrația 1
Administrația districtului 1
districtului are 1
are sediul 11
în orașul-district 1
orașul-district Erlangen 1
Erlangen (care 1
(care deci 1
nu ține 4
de districtul 2
districtul Erlangen-Höchstadt). 1
Erlangen-Höchstadt). Administrația 1
Administrația este 1
este organizată 11
organizată centralizat, 1
centralizat, punându-se 1
punându-se accentul 1
accentul pe 9
pe sfatul 1
sfatul boieresc 1
boieresc alcătuit 1
alcătuit în 5
din dregătorii 1
dregătorii curții. 1
curții. Administrația 1
Administrația își 1
sediul pe 1
pe Büyükada. 1
Büyükada. Administrația 1
Administrația lacuri, 1
lacuri, parcuri 1
parcuri și 5
și agrement 3
agrement din 2
București, administratorul 1
administratorul parcului, 1
parcului, a 1
refăcut aleile, 1
aleile, și 1
a modernizat 1
modernizat întregul 1
întregul sistem 2
de iluminat 12
iluminat public 1
public din 3
din parc. 4
parc. Administrația 1
Administrația locală 1
locală era 2
era asigurată 2
asigurată de 28
de dregători 1
dregători mai 1
mici, boieri 1
boieri localnici 1
localnici sau 2
sau trimiși 1
trimiși ai 1
ai domniei. 1
domniei. Administrația 1
Administrația Obama 1
Obama l-a 1
l-a învinuit 2
învinuit formal 1
formal pe 1
pe Assad 1
Assad pentru 1
pentru incident 1
incident și 1
cerut aprobare 1
aprobare de 4
la Congresul 10
Congresul American 1
American pentru 2
pentru intervenție. 1
intervenție. Administrația 1
Administrația Olandei 1
Olandei nu 1
niciodată restabilită 1
restabilită în 3
mod eficient. 1
eficient. Administrativ, 1
Administrativ, Domeniile 1
Domeniile aveau 1
aveau zece 1
zece circumscripții 1
circumscripții care 1
aveau fiecare 2
fiecare câte 10
un șef 4
șef calificat 1
calificat în 12
științele agricole 1
și forestiere. 1
forestiere. Administrativ, 1
Administrativ, pe 1
teritoriul Bugeacului 1
Bugeacului funcționează 1
funcționează azi 1
azi 9 1
9 raioane 1
raioane vestice 1
ale reg. 1
reg. Administrativ 1
Administrativ ZDF 1
ZDF este 1
un director 7
director general, 1
general, care 3
către Consiliul 4
televiziune ZDF. 1
ZDF. Admiră 1
Admiră picturi 1
picturi impresionante 1
impresionante ale 1
ale marilor 1
marilor maeștrii 1
maeștrii ale 1
ale artei 6
artei universale 1
universale în 1
în muzeele 1
muzeele și 1
și galeriile 2
galeriile din 1
orașele vizitate. 1
vizitate. Admirată 1
Admirată și 1
și urâtă 1
urâtă deopotrivă 1
deopotrivă de 3
de zei 4
zei și 4
oameni, Xena 1
Xena a 1
și temută 1
temută în 1
toată lumea. 22
lumea. Admira 1
Admira Wacker 1
Wacker s-a 1
de 6–3. 2
6–3. Admisia 1
Admisia motorului 1
motorului avea 1
avea filtre 1
filtre speciale 2
speciale (produs 1
(produs în 2
în 1941-1945). 1
1941-1945). Adnan 1
Adnan bin 1
bin Saidi, 1
Saidi, le-a 1
le-a ținut 3
ținut piept 2
piept japonezilor 1
japonezilor două 1
zile în 21
la Pasir 1
Pasir Panjang. 1
Panjang. Adness 1
Adness Entertainment 1
Entertainment este 1
este implicată 7
în producția, 1
producția, distribuția 1
distribuția la 1
mondial și 18
și licențierea 1
licențierea mărfurilor 1
mărfurilor pentru 2
pentru divertismentul 1
divertismentul original 1
original pentru 2
pentru televiziune 7
televiziune pentru 5
copii. ADN-ul 1
ADN-ul mitocondrial 1
mitocondrial al 1
al acesteia 11
acesteia a 10
fost extras 4
din mostră 1
mostră și 1
și comparat 1
al familiei 29
familiei Romanov. 1
Romanov. A 1
A dobândit 2
dobândit această 1
această recunoaștere 2
recunoaștere în 4
urma mai 2
multor călătorii 1
călătorii în 7
în Hong 4
Hong Kong 15
Kong unde 1
s-a antrenat 4
antrenat direct 1
direct cu 15
cu maestrul 2
maestrul Donald 1
Donald Mak. 1
Mak. A 1
dobândit de 1
asemenea cunoștințe 2
cunoștințe în 3
engleză. Adobe 1
Adobe lucrează 1
momentul de 21
de față 29
față la 3
la ColdFusion 1
ColdFusion 9 1
9 (nume 1
(nume de 3
de cod: 1
cod: Centaur). 1
Centaur). A 1
A doborât 1
doborât personal 1
personal un 2
avion inamic. 1
inamic. Adolescența 1
Adolescența reprezintă 1
tranziție. Adolescent”) 1
Adolescent”) de 1
albumul lor 6
lor din 30
din 1991 6
1991 „Nevermind” 1
„Nevermind” („Las-o 1
(„Las-o baltă''”). 1
baltă''”). Adolescenți 1
Adolescenți normali 1
normali (în 1
(în engleză 14
engleză Normal 1
Normal Adolescent 1
Adolescent Behavior) 1
Behavior) este 1
o dramă 9
dramă americană, 1
americană, din 1
anul 2007, 10
2007, fiind 4
fiind scrisă 3
scrisă și 4
și regizată 2
de Beth 1
Beth Schacter. 1
Schacter. Adolescentul 1
Adolescentul Antonio 1
Antonio a 1
primit tonsura 1
tonsura la 1
la 15 64
fost hirotonit 10
hirotonit preot 6
preot la 8
ani. Adolescentul 1
Adolescentul Nick 1
Nick reușește 1
reușește împreună 1
cu iubita 4
iubita lui,Lori,și 1
lui,Lori,și cu 1
persoane să 2
să fenteze 1
fenteze moartea 1
moartea după 1
o viziune 19
viziune în 2
și ceilalți 16
ceilalți vor 2
vor muri 2
muri într-un 1
mașini de 13
o cursă. 1
cursă. Adolf 1
Adolf a 3
fost al 42
doilea fiu 10
al contelui 1
contelui Walram 1
Walram al 1
II-lea de 9
de Nassau 2
Nassau și 2
soției lui, 3
lui, Adelaide 1
Adelaide de 1
de Katzenelnbogen. 1
Katzenelnbogen. Adolf 1
Adolf Friedrich 1
Friedrich IV, 1
IV, Duce 1
de Mecklenburg-Strelitz 1
Mecklenburg-Strelitz în 1
în roba 1
roba Ordinului 1
Ordinului Serafimilor 1
Serafimilor cu 1
cu colarul 1
colarul în 1
jurul gâtului. 1
gâtului. Adolf 1
Adolf Grünbaum 1
Grünbaum și 1
și Wesley 1
Wesley C. 1
C. Salmon 1
Salmon dezvoltă 1
dezvoltă teme 1
teme divergente 1
divergente cu 1
cu acceptarea 1
acceptarea unor 1
elemente inductivistice. 1
inductivistice. Adolfo 1
Adolfo Nicolás 1
Nicolás Pachón 1
Pachón ( 1
un preot 14
preot spaniol. 1
spaniol. Adolphe 1
Adolphe D’Avril 1
D’Avril a 1
un diplomat 2
diplomat francez 1
francez cu 2
multe peregrinări 1
peregrinări prin 1
și Orientul 5
Orientul Apropiat. 4
Apropiat. Adolphe 1
Adolphe Thiers 1
Thiers (1797-1873), 1
(1797-1873), care 1
fost premier 1
premier și 1
și președinte 21
al Franței, 4
Franței, a 3
scris Istoria 2
Istoria Revoluție 1
Revoluție Franceze, 1
Franceze, simpatizându-l 1
simpatizându-l pe 1
pe Napoleon. 2
Napoleon. A 1
A domnit 1
domnit asupra 1
asupra ducatului 1
ducatului până 1
în 1737, 1
1737, și 1
fost succedat 5
succedat de 4
de fiul 27
de nouă 19
nouă ani, 4
ani, Karl 1
Karl Eugen. 1
Eugen. A 1
A donat 1
donat peste 1
peste 100.000 7
100.000 dolari 2
dolari candidaților 1
candidaților la 3
la Partidul 4
Partidul Democrat. 2
Democrat. Adonis, 1
Adonis, sau 1
altă divinitate 1
divinitate asemănătoare, 1
asemănătoare, a 2
fost cântat 4
de Phaon 1
Phaon (sau 1
(sau Faon). 1
Faon). Adoptă 1
Adoptă edicte 1
edicte anticreștine, 1
anticreștine, care-i 1
care-i aduc 2
aduc cognomenul 1
cognomenul de 1
de Apostatul. 1
Apostatul. Adoptarea 1
Adoptarea Constituției 1
Constituției a 2
act legislativ 1
legislativ al 1
Sovietului Suprem. 3
Suprem. Adoptarea 1
Adoptarea moțiunii 1
moțiunii de 1
de cenzură 6
cenzură s-a 1
cu 235 2
235 de 3
voturi "pentru" 1
"pentru" și 1
9 "împotrivă", 1
"împotrivă", patru 1
patru voturi 2
voturi fiind 1
fiind anulate. 2
anulate. Adoptarea 1
Adoptarea numelor 1
numelor latine 1
latine a 3
de clerul 1
clerul catolic 1
catolic în 2
al XV-lea. 9
XV-lea. Adoptatorii 1
Adoptatorii timpurii 1
timpurii utilizează 1
utilizează datele 1
datele furnizate 1
furnizate prin 1
prin implementarea 2
implementarea și 1
și confirmarea 2
confirmarea inovației 1
inovației de 1
către inovatori, 1
inovatori, pentru 1
a lua 20
lua propriile 1
propriile decizii 1
decizii de 6
de adoptare. 1
adoptare. Adopția, 1
Adopția, în 1
de legislația 3
legislația fiecărui 1
fiecărui stat, 1
stat, se 2
realiza de 1
un cuplu 10
cuplu căsătorit, 1
căsătorit, o 1
persoană necăsătorită 1
necăsătorită sau 1
cuplu homosexual. 1
homosexual. Adorarea 1
Adorarea lui 1
lui Krishna 1
Krishna ca 1
ca svayam 1
svayam bhagavan 1
bhagavan sau 1
sau Ființa 1
Ființa Supremă, 1
Supremă, numit 1
și Krishnaism, 1
Krishnaism, apare 1
perioada Evului 1
Evului Mediu 3
Mediu în 1
contextul mișcarii 1
mișcarii bhakti. 1
bhakti. A 1
A dorit 1
dorit să 41
devină jucătoare 1
jucătoare profesionistă 2
profesionistă de 2
de tenis, 2
tenis, fiind 1
fiind încurajată 1
încurajată de 2
A doua 109
doua adunare 1
adunare parlamentară 1
parlamentară a 2
zile. A 1
doua caracteristică 1
caracteristică este 2
este interconectarea 1
interconectarea macrocosmosului 1
macrocosmosului cu 1
a microcosmosului, 1
microcosmosului, folosind 1
folosind comparații 1
comparații cosmologice 1
cosmologice sau 1
sau descriind 1
descriind fenomenele 1
fenomenele cosmologice 1
cosmologice și 1
și meteorologice 1
meteorologice în 1
termeni umanizați. 1
umanizați. A 1
doua carte, 2
carte, Maree 1
Maree stelară 1
stelară (1983), 1
(1983), prezintă 1
prezintă evenimente 3
evenimente care 4
peste secole. 1
secole. A 1
doua categorie 2
este constituită 11
constituită din 14
din factori 1
factori de 9
de decizie 6
decizie din 2
din industrie 3
industrie (antreprenori, 1
(antreprenori, investitori, 1
investitori, manageri 1
manageri executivi). 1
executivi). A 1
mare grupare 1
grupare etnică 1
etnică este 2
cea chineză, 1
chineză, compunând 1
compunând 3,69% 1
3,69% din 1
din populație. 7
populație. A 1
mare insulă 2
insulă este 3
este Mali 1
Mali Brijun, 1
Brijun, cu 1
de 1,07 1
1,07 km² 1
alte douăsprezece 1
douăsprezece insule 1
insule mai 2
mai mici. 17
mici. A 2
doua componentă 1
componentă a 17
a stării 9
stării a 3
treia, de 1
de departe 18
departe cea 2
mai numeroasă, 1
numeroasă, era 1
era țărănimea. 1
țărănimea. A 1
doua cursă 1
cursă din 5
din calendar, 1
calendar, de 1
pe circuitul 3
circuitul Termas 1
Termas de 1
de Rio 4
Rio Hondo, 1
Hondo, trebuia 1
simplă etapă 1
etapă de 6
de campionat, 5
campionat, de 1
de acomodare 3
acomodare cu 1
sezonul 2018, 1
2018, încă 1
încă lipsită 1
lipsită de 31
de miză, 1
miză, aceasta 1
aceasta trebuind 1
trebuind să 19
apară după 1
după jumătatea 1
jumătatea sezonului. 1
sezonului. A 1
doua diferență 1
de verbele 1
verbele geminate 1
geminate din 1
arabă care 1
au consoana 1
consoana a 2
doua și 8
și consoana 1
treia din 1
din rădăcină 1
rădăcină identice. 1
identice. A 1
doua domnie 3
domnie a 11
lui Petru 13
Petru avea 1
avea însă 3
însă sa 1
fie mai 31
mai scurtă 15
scurtă decât 4
decât prima. 1
prima. A 1
doua Ectenie 1
Ectenie a 1
a credincioșilor 4
credincioșilor se 2
se rostește 2
rostește de 2
de regulă 45
regulă sub 1
forma Ecteniei 1
Ecteniei mici 1
mici atunci 2
când slujba 1
slujba se 2
fără diacon, 1
diacon, dar 1
obicei cuprinde 1
cuprinde mai 4
multe cereri 3
cereri din 1
cele cuprinse 1
în Ectenia 1
Ectenia mare. 1
mare. A 3
doua ediție 7
a Dicționarului, 1
Dicționarului, împreună 1
cu completări, 1
completări, cu 1
cu efortul 2
efortul lui 1
lui August 3
August Bielowski 1
Bielowski a 1
în ediția 11
ediția Ossolineum 1
Ossolineum între 1
anii 1854-1861, 1
1854-1861, retipărită 1
retipărită în 2
în 1951 6
1951 și 5
și 1994-1995. 1
1994-1995. A 1
doua etapă 4
etapă din 3
perioada 2012-2015 1
2012-2015 a 1
în amplasarea 1
amplasarea a 2
altor 550 1
550 de 3
de cruci 4
cruci din 2
din lemn. 19
lemn. A 2
A două 3
două execuție 1
execuție publică 1
loc cinci 1
târziu la 11
la Leipzig. 2
Leipzig. A 1
doua expediție 1
expediție a 3
fost organizată 21
organizată de 20
de Societatea 8
Societatea Geografică 1
Geografică din 1
din Lima 1
Lima în 1
1920, care 2
inclus participarea 1
participarea geologului 1
geologului și 1
și exploratorului 1
exploratorului suedez 1
suedez Otto 1
Otto Nordenskiöld. 1
Nordenskiöld. A 1
doua fermentare 1
fermentare este 1
care distinge 1
distinge vinul 1
vinul spumant 2
spumant și 1
conferă acel 1
acel perlaj 1
perlaj caracteristic. 1
caracteristic. A 1
doua idee 1
evreilor vechimii 1
vechimii în 2
privește regatul 1
regatul cosmic 1
cosmic este 1
material solid, 1
solid, referindu-se 1
referindu-se deci 1
la compoziția 4
compoziția lui 3
lui materială. 1
materială. A 1
doua insemnare 1
insemnare documentară 1
documentară este 5
cu Radu 2
Radu cel 6
cel Frumos, 1
Frumos, domnul 1
domnul Țării 2
Țării Romînești 1
Romînești (1462-1475) 1
(1462-1475) și 1
și datează 4
anul 1473. 1
1473. A 1
doua întâlnire 1
întâlnire la 4
la vârf 6
vârf a 1
a GUUAM 1
GUUAM a 1
pe 20 29
20 iulie 11
iulie 2002. 1
2002. A 2
doua întrebare 1
întrebare pusă 1
pusă a 1
a fost: 7
fost: "Dacă 1
"Dacă ați 1
ați căuta 1
căuta o 3
o soție, 1
soție, cum 2
cum ați 2
ați vrea 1
să fie?" 1
fie?" A 1
sec. A 2
doua lansare 1
lansare majoră 1
a OpenCV 1
OpenCV a 1
octombrie 2009. 10
doua mănăstire 2
mănăstire înființată 1
anul 2008 13
2008 este 7
este Mănăstirea 1
Mănăstirea Adormirea 1
Adormirea Maicii 40
Maicii Domnului 61
Domnului de 1
Roma, fiind 2
o mănăstire 14
mănăstire de 13
de monahii. 1
monahii. A 1
mănăstire ortodoxă 3
ortodoxă a 5
lui Ahtum, 2
Ahtum, „Ahtum-monostur” 1
„Ahtum-monostur” a 1
finele veacului 2
veacului al 7
al X-lea, 8
X-lea, ori 1
ani ai 41
ai secolului 31
al XI-lea. 6
XI-lea. A 1
doua misiune 2
misiune s-a 1
terminat fatal. 1
fatal. A 1
doua narațiune 1
narațiune îl 1
îl urmărește 5
urmărește pe 4
pe adevăratul 1
adevăratul Peter 1
Peter Jairus 1
Jairus Frigate, 1
Frigate, care 1
știe că 39
un agent 14
agent străin 1
străin i-a 1
i-a furat 5
furat identitatea. 1
identitatea. A 1
doua născută 1
născută a 1
familiei Bennet, 1
Bennet, este 1
doua ca 3
ca frumusețe 1
frumusețe dintre 1
cinci surori. 1
surori. A 1
doua opțiune 1
opțiune consta 1
consta în 9
în investirea 1
investirea tuturor 1
tuturor resurselor 1
resurselor pentru 2
finaliza scena. 1
scena. A 1
doua organizație 2
organizație a 3
1915 (până 1
în 1944). 1
doua oțelărie 1
oțelărie Siemens-Martin 1
Siemens-Martin avea 1
de 3,2 3
3,2 milioane 3
milioane tone 1
tone pe 7
pe an 20
o secție 14
secție de 12
de rulare 6
rulare pentru 1
pentru profile 2
profile ușoare 1
ușoare (440.000 1
(440.000 tone 1
pe an), 1
an), profile 1
profile grele 2
grele (1.130.000 1
(1.130.000 tone 1
pe an) 1
an) și 2
și sârmă 1
sârmă (280.000 1
(280.000 tone 1
pe an). 2
an). A 1
doua parte 17
a dinastiei 3
dinastiei a 3
a XI-a 4
XI-a aparține 1
aparține Regatului 1
Regatului Mijlociu. 1
Mijlociu. A 2
din ”trilogia 1
”trilogia școlară”, 1
școlară”, albumul 1
albumul O!RUL8,2?, 1
O!RUL8,2?, a 1
11 septembrie 16
septembrie 2013, 6
2013, vânzând 1
vânzând peste 3
peste 120.000 5
120.000 de 9
copii la 9
la zi 8
zi și 27
și anjungând 1
anjungând pe 1
locul 4. 1
4. Single-urile 1
Single-urile suport 1
suport ”N. 1
”N. A 2
doua partidă, 1
partidă, în 1
noiembrie 1923, 2
1923, are 1
la Lyon, 3
Lyon, cu 1
cu reprezentativa 2
reprezentativa orașului, 1
orașului, câștigată 1
câștigată de 10
de clujeni 2
clujeni cu 2
cu 4-2, 1
4-2, prin 1
prin golurile 1
golurile marcate 1
marcate de 8
de Guga 1
Guga (2), 1
(2), Bonciucat 1
Bonciucat și 1
și Grand. 1
Grand. A 1
doua pereche 1
pereche – 2
– A 5
doua piesă 2
piesă din 1
din colaborarea 1
cu noua 12
noua casă 2
discuri este 1
este „Afrodita”. 1
„Afrodita”. A 1
doua povestire 1
povestire se 2
numește Mâna; 1
Mâna; este 1
este despre 12
despre doi 2
doi bărbați 8
bărbați (Veidt 1
(Veidt și 1
și Schunzel) 1
Schunzel) care 1
se lupta 9
a cuceri 6
cuceri femeia 1
femeia pe 2
care ambii 3
ambii o 1
o doresc. 1
doresc. A 1
doua probă 1
probă specială 1
a raliului, 1
raliului, Selin's 1
Selin's 1, 1
1, are 1
are 10,9 1
10,9 kilometri 1
de macadam. 1
macadam. A 1
doua renovare 1
renovare a 4
fost răsplătită 1
răsplătită cu 1
cu Marele 7
al Uniunii 50
Uniunii Europene 9
Europene pentru 3
pentru patrimoniu- 1
patrimoniu- premiul 1
premiul „Europa 1
„Europa Nostra” 1
Nostra” (2005). 1
(2005). A 2
doua revoltă 1
revoltă sârbă 1
din 1815 3
1815 nu 1
adus inițial 1
inițial nimic 1
nimic pentru 6
pentru Negotin, 1
Negotin, fiind 1
eliberat doar 2
doar Belgradul 1
Belgradul și 1
și vecinătatea 2
vecinătatea sa. 1
doua sa 5
sa pastorire 1
pastorire in 1
in fruntea 3
fruntea Patriarhiei 1
Patriarhiei a 1
a tinut 1
tinut un 1
singur an. 2
sa piesă 4
teatru cea 1
mai notabilă 4
notabilă este 1
este Teremin, 1
Teremin, inspirată 1
viața inventatorului 1
inventatorului rus 1
rus Léon 1
Léon Theremin 1
Theremin (care 1
a inventat 20
inventat instrumentul 1
instrumentul muzical 1
muzical electronic 1
electronic care-i 1
care-i poară 1
poară numele, 1
numele, Theremin). 1
Theremin). A 1
doua sărbătoare, 1
sărbătoare, „Aniversarea 1
„Aniversarea Liceului”, 1
Liceului”, s-a 1
înscris în 21
în tradiția 14
tradiția școlii 1
școlii datorită 1
datorită practicii. 1
practicii. A 1
doua sarcină 2
filosofiei este 1
înțelege tainele 1
tainele revelației, 1
revelației, acolo 1
prin voința 2
voința lui 1
Dumnezeu. A 2
doua secțiune 3
nou repetată 1
repetată fără 1
fără variante, 1
variante, urmată 1
urmată imediat 1
prima secțiune 2
secțiune din 4
nou cu 16
cu secvența 1
secvența triplă. 1
triplă. A 1
doua semi-finala 1
semi-finala va 1
27 Septembrie. 1
Septembrie. A 1
doua semnificație 1
semnificație limitează 1
limitează durata 1
durata acesteia 1
acesteia la 6
la perioada 4
perioada dintre 5
doi profeți, 1
profeți, recunoscând 1
recunoscând astfel 2
astfel perioada 2
perioada de 84
care oamenii 14
oamenii se 6
se eliberaseră 1
eliberaseră de 1
sub profețiile 1
profețiile lui 2
lui Iisus, 4
Iisus, dar 2
nu primiseră 1
primiseră încă 1
încă profețiile 1
lui Muḥammad. 1
Muḥammad. A 1
doua serie, 2
serie, alcătuită 1
din formațiile 2
formațiile clasate 1
clasate pe 5
pe locurile 11
locurile 9-14 1
9-14 la 1
sfârșitul sezonului 17
sezonului regulat, 1
regulat, va 1
va disputa 1
disputa meciurile 1
meciurile în 1
în sistem 21
sistem Play-Out. 1
Play-Out. A 1
treia declarație 1
au nicio 6
nicio valoare 1
valoare în 4
în câmpul 9
câmpul de 35
de nume, 4
nume, așa 1
că OS 1
OS le 1
le tratează 1
tratează ca 1
ca concatenări. 1
concatenări. A 1
doua subperioadă 1
subperioadă a 1
a decurs 5
decurs în 2
cu cultura 4
cultura topoarelor 1
topoarelor de 1
luptă. A 1
doua transformare, 1
transformare, care 1
care cuprinde 25
cuprinde cinci 1
cinci trepte 2
trepte suplimentare, 1
suplimentare, acoperă 1
acoperă perioada 2
perioada 1291 1
1291 – 1
– 1294. 1
1294. A 1
doua undă 1
undă gravitațională 1
gravitațională a 3
detectată la 1
decembrie 2015 2
și observații 1
observații suplimentare 1
suplimentare ar 1
să continue, 1
continue, însă 1
însă undele 1
undele gravitaționale 1
gravitaționale necesită 1
necesită instrumente 1
instrumente extrem 1
de sensibile. 1
sensibile. ; 1
; A 1
doua veche 1
veche referință 2
referință la 5
la "Nopți" 1
"Nopți" în 1
în Muruj 1
Muruj Al-Dhahab 1
Al-Dhahab (Poiana 1
(Poiana de 1
de Aur) 1
Aur) al 1
lui Al-Masudi. 1
Al-Masudi. A 1
doua vizită 1
vizită la 8
la București, 29
București, artistul 1
făcut-o în 5
perioada 30 2
30 mai 10
mai - 4
- 15 2
iulie 1869. 1
1869. A 2
doua zi, 45
zi, 500 1
oameni demonstrează 1
demonstrează pe 1
pe strazile 1
strazile Craiovei. 1
Craiovei. A 1
a amețit 1
amețit pe 1
spre biserică 1
a căzut; 1
căzut; a 1
în chilie, 1
chilie, murind 1
murind acolo 1
acolo după 1
o oră. 5
oră. A 1
zi acesta 1
acesta pleacǎ 1
pleacǎ cu 1
cu Hagrid 1
Hagrid sǎ-și 1
sǎ-și cumpere 1
cumpere rechizite. 1
rechizite. A 1
zi, aflată 1
aflată captivă 1
captivă într-o 1
într-o căruță 1
căruță și 1
și văzându-i 1
văzându-i pe 1
pe boierii 2
boierii săi 2
săi fideli 1
fideli aliniați 1
aliniați la 1
la marginea 36
marginea drumului 2
drumului le-a 1
le-a strigat: 1
strigat: Boieri, 1
Boieri, boieri, 1
boieri, rușinatu-m-au 1
rușinatu-m-au păgânul! 1
păgânul! A 1
zi Ardenti 1
Ardenti dispare, 1
dispare, și 1
și povestea 6
povestea pare 1
fie uitată. 1
uitată. A 1
zi ascensiunea 1
ascensiunea continua 1
continua până 1
la Cabana 4
Cabana Teleki 1
Teleki (4300m), 1
(4300m), străbătând 1
străbătând o 1
zonă mlăștinoasă 1
mlăștinoasă cu 1
o vegetație 4
vegetație ciudată, 1
ciudată, plante 1
plante uriașe 1
uriașe (lobelia,senecia) 1
(lobelia,senecia) și 1
și flori 6
flori viu 1
viu colorate. 1
colorate. A 1
zi, Britney 1
Britney a 2
efectuat operația 1
a ligamentelor 3
ligamentelor distruse. 1
distruse. A 1
zi, cei 2
doi s-au 20
s-au căsătorit 19
la Portsmouth, 1
Portsmouth, în 1
două ceremonii 1
ceremonii - 1
- una 2
una catolică 2
catolică realizată 1
în secret, 6
secret, urmată 1
un serviciu 13
serviciu anglican 1
anglican public, 1
public, la 1
la capela 3
capela Domus 1
Domus Dei. 1
Dei. A 1
zi, colegul 1
colegul lui 1
lui Marlowe, 2
Marlowe, Thomas 1
Thomas Kyd, 1
Kyd, a 1
fost arestat. 3
arestat. A 1
două zi, 2
zi, comandantul 2
comandantul misiunii 1
misiunii militare 1
militare franceze, 1
franceze, generalul 1
generalul Louis 1
Louis Faury, 1
Faury, l-a 1
l-a informat 11
informat pe 13
pe șeful 2
șeful statului 5
statului major 6
major polonez, 1
polonez, generalul 1
generalul Wacław 1
Wacław Stachiewicz, 1
Stachiewicz, că 1
că ofensiva 1
ofensiva generală 2
generală aliată 1
aliată a 1
fie amânată 1
amânată de 5
17 pe 1
20 septembrie. 2
zi, copiii 1
copiii părăsesc 1
părăsesc casa 1
casa împreună 1
cu câinele, 1
câinele, iar 1
iar jurnalul 1
jurnalul rămâne 1
pe jos 17
jos și 11
că paginile 1
paginile sale 1
erau albe. 1
albe. A 1
zi, Csehi 1
Csehi și 2
și Luca 1
Luca trimișii 1
trimișii administratorului 1
administratorului comitatului 1
comitatului au 1
au sosit 19
la Stremț 2
Stremț și 1
început ancheta. 1
ancheta. A 1
zi, Darwin 1
Darwin a 8
în călătorie 2
de plăcere, 2
plăcere, plimbându-se 1
plimbându-se prin 1
prin pădurea 1
pădurea tropicală. 3
tropicală. A 1
zi, Deivos 1
Deivos îl 1
îl anunță 9
anunță pe 6
pe Mărgelatu 2
Mărgelatu de 1
de sosirea 8
sosirea lui 6
lui Pater 1
Pater Fortunatos 1
Fortunatos ( 1
” (a 1
(a doua 6
de Rusalii). 1
Rusalii). A 1
zi descoperă 1
are puteri 3
puteri și 2
poate controla 2
controla apa. 1
apa. A 1
zi dimineața, 5
dimineața, femeile 1
femeile trebuie 2
la serviciu, 1
serviciu, iar 2
iar Imola 1
Imola și 1
și Nina, 1
Nina, însoțite 1
de Marinică, 1
Marinică, se 1
se urcă 7
urcă în 5
în autoizoterma 1
autoizoterma lui 1
lui nea 1
nea Cioacă 1
Cioacă ( 1
dimineața, la 2
20 martie, 1
martie, Urrea 1
Urrea și-a 1
și-a arătat 3
arătat oamenii 1
oamenii și 6
artileria nou-sosită. 1
nou-sosită. A 1
zi, dimineața, 1
ora locală 5
locală 9, 1
9, papa 1
papa a 4
a prezidat 7
prezidat Celebrarea 1
Celebrarea Euharistică 1
Euharistică cu 1
cu cardinalii 1
cardinalii în 1
în Capela 1
Capela Sixtină 1
Sixtină și 1
ținut omilia 1
omilia în 1
limba latină. 2
latină. A 1
zi dimineață, 2
dimineață, Morant 1
Morant îi 1
lui Witton 1
Witton că 1
că „noi 1
suntem țapii 1
țapii ispășitori 1
ispășitori ai 1
ai Imperiului”. 1
Imperiului”. A 1
dimineața, proprietarul 1
proprietarul magazinului 1
magazinului ( 1
dimineața, s-a 1
s-a trezit 7
trezit înconjurat 1
oameni diformi 1
diformi și 1
și pociți. 1
pociți. A 1
dimineața, un 1
un LCM 1
LCM a 1
un tanc 5
tanc mediu, 1
mediu, mișcare 1
mișcare la 3
care japonezii 1
japonezii nu 1
avut răspuns, 1
răspuns, iar 2
iar cavaleriștii 2
cavaleriștii au 1
reușit să-i 7
să-i învingă 6
învingă pe 14
pe apărători, 1
apărători, pierzând 1
pierzând opt 1
opt morți 1
și 46 3
46 de 19
de răniți; 1
răniți; s-au 1
s-au numărat 14
numărat 43 1
43 de 16
de japonezi 5
japonezi morți 1
morți din 2
din personalul 5
personalul marinei. 1
marinei. A 1
zi, divizia 1
divizia 5 1
5 s-a 1
s-a deplasat 15
deplasat să 2
să captureze 7
captureze aerodromul 1
aerodromul și 3
spre țărmul 1
țărmul estic. 1
estic. A 1
zi după 17
după 7 1
7 noiembrie, 2
noiembrie, șapte 1
șapte ziare 1
ziare din 3
din capitală 3
capitală au 1
fost interzise. 3
interzise. A 2
după atentat, 2
atentat, sicriele 1
sicriele cu 1
cu trupurile 1
trupurile neînsuflețite 1
neînsuflețite au 1
fost duse 3
duse la 7
la gara 5
gara din 5
din Sarajevo, 1
Sarajevo, cortegiul 1
cortegiul funerar 1
funerar fiind 1
fiind condus 1
batalioane de 12
infanterie și 8
cavalerie. A 1
zi, după 4
regimului Ceaușescu, 1
Ceaușescu, va 1
fi eliberat 1
eliberat din 23
din închisoarea 2
închisoarea din 2
din Alexandria 4
Alexandria unde 1
unde fusese 4
fusese închis. 1
închis. A 1
după execuție, 1
execuție, capul 1
capul regelui 1
regelui a 7
fost cusut 1
cusut de 1
de trup, 2
trup, îmbălsămat 1
îmbălsămat și 1
și pus 4
pus într-un 3
într-un sicriu 3
sicriu de 1
de plumb. 1
plumb. A 1
după întoarcerea 5
întoarcerea ei 2
Europa a 10
început serviciul 2
serviciul militar. 4
militar. A 3
după ofensivă, 1
ofensivă, guvernul 1
guvernul pakistanez 1
pakistanez a 1
criticat fapta 1
fapta Statelor 1
Unite, declarând 1
că Statele 4
făcut „o 1
„o acțiune 1
acțiune unilaterală 1
unilaterală neautorizată” 1
neautorizată” ce 1
va mai 32
mai fi 30
fi tolerată 1
tolerată în 1
viitor. A 1
zi, el 3
pe Marie, 1
Marie, o 1
fostă colegă 1
colegă de 5
muncă. A 1
zi, Emma 1
Emma o 1
o vizitează 3
vizitează pe 4
pe domnișoara 3
domnișoara Bates 1
Bates pentru 1
a-și ispăși 2
ispăși comportamentul 1
comportamentul rău, 1
rău, impresionându-l 1
impresionându-l pe 1
pe domnul 6
domnul Knightley. 1
Knightley. A 1
zi, Ezio 1
Ezio o 1
o găsește 14
găsește pe 18
pe Jun 1
Jun citindu-i 1
citindu-i memoriile 1
memoriile și 2
o obligă 1
obligă să 6
să plece, 9
plece, dar 1
dar își 12
își retrage 1
retrage cuvintele 1
cuvintele după 1
ce ea 12
ea îl 9
îl întreabă 12
întreabă despre 2
fi Asasin. 1
Asasin. A 1
zi, familia 1
familia ei 16
ei plantează 1
plantează un 1
un copac 4
copac în 1
curtea din 7
din fața 31
fața casei 3
casei folosind 1
folosind un 15
un îngrășământ 1
îngrășământ roșu 1
roșu la 3
orice altă 16
altă familie 2
familie al 3
cărei copil 1
copil a 11
trimis la 26
la Arcadia. 1
Arcadia. A 1
zi, folosind 1
folosind ceea 1
au învățat 7
învățat observând 1
observând cum 1
se retrag 10
retrag coreenii, 1
coreenii, japonezii 1
să trimită 22
trimită trupe 2
trupe pe 2
pe celălalt 3
celălalt mal 2
mal prin 1
prin locurile 1
locurile unde 5
unde apa 3
apa era 3
adâncime mică. 2
mică. A 1
zi, fratele 1
fratele Francisco 1
Francisco este 1
condamnat pe 3
nedrept la 1
la lovituri 1
lovituri de 13
de bici 1
bici pentru 1
a vândut 42
vândut piei 1
animale putrede. 1
putrede. A 1
zi, grănicerii 1
grănicerii cehoslovaci 1
cehoslovaci au 1
ocupat noile 1
noile poziții. 1
poziții. A 1
zi, Holmes, 1
Holmes, Watson 2
Watson și 6
și Hopkins 1
Hopkins pleacă 1
pleacă cu 6
cu trenul 5
trenul la 1
la Chatham. 1
Chatham. A 1
zi, Horst 1
Horst a 1
salvat cu 2
un Fi-156 1
Fi-156 Storch. 1
Storch. A 1
zi, Ispolkom 1
Ispolkom a 1
respins lucrările 1
lucrările Congresului 1
Congresului și 1
a chemat 7
chemat sovietele 1
sovietele și 2
și armata 14
armata să 4
apere revoluția. 1
revoluția. A 1
zi, mass-media 1
mass-media afiliată 1
afiliată guvernului 1
guvernului azer 1
azer a 1
a împărtășit 1
împărtășit imagini 1
imagini video 1
video care 3
arătau că 2
că echipamentele 1
echipamentele militare 2
militare erau 4
erau transportate 1
transportate în 4
în Armenia 4
Armenia prin 1
prin Iran. 1
Iran. A 1
zi, naratorul 1
naratorul se 5
la ruinele 1
ruinele casei 2
casei sale, 1
sale, pentru 1
găsi imprimată 1
imprimată pe 1
pe singurul 2
singurul perete 1
perete care 1
care rămăsese 4
rămăsese în 4
în picioare 17
picioare figura 1
figura unei 1
unei pisici 5
pisici gigantice, 1
gigantice, care 1
o funie 3
funie legată 1
de gât. 1
gât. A 2
zi, Normand 1
Normand a 1
să elibereze 7
elibereze subunitatea 1
subunitatea comandată 1
comandată de 14
de Cornelope, 1
Cornelope, care 1
care rezista 1
rezista pe 2
poziții de 9
două săptămâni 22
săptămâni și 4
continuat înaintarea 3
înaintarea spre 2
spre statul 1
statul major 5
generalului Quérette. 1
Quérette. A 1
zi, primele 1
primele formațiuni 1
formațiuni militare 1
militare ruse 2
ruse au 6
în oraș, 19
oraș, unde 4
capturat o 3
de arme, 11
arme, muniții 1
și diferite 14
diferite provizii. 1
provizii. A 1
zi, protestele 1
protestele au 4
au crescut 32
în intensitate, 2
intensitate, ca 1
în violență. 1
violență. A 1
zi Reg. 1
Reg. 2 1
2 Art. 1
Art. grea 1
grea (bulgar) 1
(bulgar) a 1
lovit puternic 1
puternic sectorul 1
sectorul Râșova, 1
Râșova, pregătind 1
pregătind astfel 1
astfel atacul 1
atacul Brigăzii 1
Brigăzii Bode 1
Bode pe 1
la coada 4
coada lacului 1
lacului Baciului, 1
Baciului, unde 1
fost semnalate 5
semnalate și 1
trei automobile 1
automobile blindate. 1
blindate. A 1
zi, s-a 2
s-a dus 21
la Vila 2
Vila prezidențială, 1
prezidențială, unde 1
unde Maurer 1
Maurer i 1
i l-a 9
l-a prezentat 6
prezentat pe 5
pe Ceaușescu. 1
Ceaușescu. A 1
zi s-a 1
Palatul Buckingham. 2
Buckingham. A 1
zi, secretarul 1
secretarul domnitorului, 1
domnitorului, polonezul 1
polonezul Gheorghe 1
Gheorghe Kutnarski, 1
Kutnarski, l-a 1
l-a interogat 2
interogat despre 1
despre chemarea 1
chemarea cu 1
și scrisoarea 2
scrisoarea de 3
de recomandație 1
recomandație a 1
a Vaticanului, 1
Vaticanului, dacă 1
dacă e 4
e numit 1
numit întradevăr 2
întradevăr ca 1
ca episcop. 1
episcop. A 1
zi, se 2
organizează o 11
o întrecere 3
întrecere de 1
de cămile, 1
cămile, competiții 1
competiții muzicale 1
muzicale și 8
de dans 23
dans cu 3
cu sabia. 2
sabia. A 1
și unitățile 2
unitățile de 18
blindate conduse 1
generalul de 17
de Gaulle 3
Gaulle au 1
un ataca, 1
ataca, dar 1
fost înfrânte. 2
înfrânte. A 1
zi, soldații 2
soldații erau 3
erau cuprinși 1
cuprinși de 3
teamă căci 1
căci erau 1
erau depășiți 1
depășiți numeric. 1
numeric. A 1
soldații ruși 2
ruși au 4
au gasit 3
gasit cadavrele 1
cadavrele și 2
și poze 1
poze cu 5
cu figura 2
figura lui 3
lui Goebbels 1
Goebbels carbonizată 1
carbonizată au 1
intens publicate. 1
zi, Stefan 1
Stefan Potocki 1
Potocki a 1
pierdut încă 1
încă 1.500 1
1.500 de 11
oameni, când 1
când cazacii 1
cazacii înregistrați 1
înregistrați pe 1
îi comanda 1
comanda l-au 1
l-au părăsit 1
lui Hmelnițki. 1
Hmelnițki. A 1
zi, submarinele 1
submarinele atacă 1
atacă Greyhound. 1
Greyhound. A 1
zi, Szálasi 1
Szálasi a 3
format un 21
un guvern 25
guvern dictatorial 1
dictatorial de 1
de „unitate 1
„unitate națională”. 1
națională”. A 1
zi, unii 1
unii legionari 1
legionari s-au 1
s-au întors 43
fața locului 8
locului pentru 2
aduna îmbrăcămintea 1
îmbrăcămintea celor 1
celor uciși 4
lucrările dentare 1
dentare de 1
zi, un 2
un simpatizant 2
simpatizant al 2
al stângii, 1
stângii, Luis 1
Luis Cuenca 1
Cuenca l-a 1
l-a ucis 16
ucis pe 20
pe José 1
José Calvo 1
Calvo Sotelo, 1
Sotelo, lider 1
al opoziției 4
opoziției conservatoare 1
conservatoare din 2
din Cortes 1
Cortes (parlamentul 1
(parlamentul spaniol), 1
spaniol), ca 1
ca răzbunare. 2
răzbunare. Adpar, 1
Adpar, creatură 1
creatură nyaddă, 1
nyaddă, se 1
se războia 1
războia cu 1
cu merzii, 1
merzii, o 1
o rasă 12
rasă vecină. 1
vecină. ADR 1
ADR elaborează 1
elaborează și 1
și promovează 5
promovează strategii, 1
strategii, atrage 1
atrage resurse, 1
resurse, identifică 1
identifică și 1
și implementează 3
implementează programe 1
finanțare și 1
și oferă 24
servicii pentru 3
pentru stimularea 3
stimularea creșterii 2
creșterii economice 2
economice durabile, 1
durabile, a 1
a parteneriatelor 1
parteneriatelor și 1
a spiritului 3
spiritului antreprenorial. 1
antreprenorial. Adresa 1
Adresa din 1
octombrie 1876, 1
1876, Dosarul 1
Dosarul nr. 2
nr. Adresa 1
Adresa începe 1
cu "0x" 1
"0x" și 1
de caractere 5
caractere aleatorii. 1
aleatorii. Adresa 1
Adresa poate 1
manipulată cu 1
ajutorul aritmeticii 1
aritmeticii pointerilor. 1
pointerilor. Adresa 1
Adresa sa 1
München era 1
era la 34
la Franz 1
Franz Pfeiffer, 1
Pfeiffer, Klaviermacher 1
Klaviermacher Singstrasse 1
Singstrasse nr. 1
nr. Adresele 1
Adresele poștale 1
poștale de 1
pe raza 7
raza cartierului 1
cartierului sunt 1
sunt desemnate 1
desemnate "New 1
"New York, 1
York, NY." 1
NY." Adriana 1
Adriana Grecu, 1
Grecu, Ion 1
Ion Istrate, 1
Istrate, Dicționarul 1
Dicționarul cronologic 1
cronologic al 3
romanului românesc 1
românesc : 1
: de 1
origini până 6
la 1989, 1
1989, Editura 1
București, 2004, 4
p. 133. 1
133. Florea 1
Florea Firan, 1
Firan, Ramuri. 1
Ramuri. Adriana 1
Adriana Pistol, 1
Pistol, șeful 1
șeful Centrului 1
Centrului Național 4
pentru Prevenirea 1
Prevenirea și 1
și Controlul 1
Controlul Bolilor 1
Bolilor Transmisibile 1
Transmisibile din 1
din Institutul 1
de Sănătate 7
Sănătate Publică 2
Publică București 1
și prof. 2
prof. dr. 17
dr. Adrian 1
Adrian Brișcă, 1
Brișcă, O 1
O zi 7
zi din 9
viața unui 5
unui partizan. 1
partizan. Adrian 1
Adrian Constantin 2
Constantin a 10
studiat la 41
Universitatea Sophia-Antipolis 1
Sophia-Antipolis din 1
din Nisa, 1
Nisa, a 1
fost licențiat 2
1992. Adrian 1
Constantin s-a 2
22 aprilie 6
aprilie 1970, 1
1970, la 1
la Timișoara. 5
Timișoara. Adrian 1
Adrian Enache 1
Enache se 1
de susținerea 4
susținerea mai 1
multor Fan-cluburi 1
Fan-cluburi din 1
țară. Adrian 1
Adrian Ionak 2
Ionak și 2
și Costinel 2
Costinel Costin 1
Costin în 1
în biografia 2
biografia Adrian 1
Costinel Costin: 1
Costin: Constantin 1
Constantin Jiquidi, 1
Jiquidi, Iași, 1
Iași, 1971 1
1971 dedicată 1
dedicată lui 6
lui Constantin 34
Constantin Jiquidi 1
Jiquidi au 1
susținut afirmația 1
afirmația lui 3
Constantin Prodan. 1
Prodan. Adrian 1
Adrian Năstase 4
Năstase prezentând 1
prezentând cartea 1
cartea „Politica 1
„Politica externă 1
externă a 8
a României“, 1
României“, autor 1
autor Nicolae 1
Nicolae Titulescu, 1
Titulescu, în 1
cadrul Salonului 1
Salonului anual 1
anual de 14
carte Slobozia, 1
Slobozia, ediția 1
ediția a 14
a XXVII-a. 1
XXVII-a. Adrian 1
Adrian s-a 2
căsătorit a 3
oară (tot 1
(tot morganatic) 1
morganatic) la 1
la 11 40
11 iulie 7
iulie 1997 2
1997 cu 2
cu Gertrud 1
Gertrud Krieg. 1
Krieg. Adrian 1
la preselecții 1
preselecții cu 1
un prieten 15
prieten de-al 5
de-al său. 2
său. Adrian 1
Adrian Sandu 3
Sandu spune 1
spune asumat 1
asumat că 1
facă pictură 1
pictură și 18
artist acesta 1
acesta e 4
un zvâc 1
zvâc meritoriu, 1
meritoriu, demonstrează 1
demonstrează o 2
o dorință 6
autonomie no 1
no matter 1
matter what. 1
what. Adrian 1
Adrian Severin 1
Severin a 3
să demisioneze 8
demisioneze din 2
Parlamentul European, 6
European, deși 2
deși Grupul 1
Grupul Socialiștilor 2
Socialiștilor Europeni, 1
Europeni, din 1
care făcea 15
făcea parte, 1
parte, i-a 1
i-a cerut 27
cerut acest 2
acest lucru, 47
lucru, grupul 1
grupul excluzându-l 1
excluzându-l în 1
final din 3
din rândurile 7
rândurile sale. 1
sale. Adrian 1
Adrian Țuțu 2
Țuțu spunea 1
gândit ce 1
cu banii 4
banii pe 4
i-a câștigat, 1
câștigat, nici 1
nici înainte 1
deveni învingător 1
învingător și 1
nici după 4
obținut marele 1
marele premiu. 3
premiu. Adrienne 1
Adrienne cere 1
cere ajutorul 8
ajutorul Erathiei 1
Erathiei în 1
cu necromanții, 1
necromanții, dar 1
dar nimeni 5
îi vine 4
vine în 13
în ajutor. 3
ajutor. Adrienne, 1
Adrienne, o 1
o vrăjitoare 2
vrăjitoare din 1
din regatul 6
regatul Tatalia, 1
Tatalia, se 1
întoarce acasă 7
acasă dintr-o 1
dintr-o expediție 2
expediție din 1
din Erathia, 1
Erathia, dar 1
dar găsește 1
găsește toate 2
orașele pline 1
pline de 24
de creaturi 7
creaturi necromante. 1
necromante. ADS 1
ADS este 1
prezent doar 4
o armă 20
armă montată 1
un vehicul, 1
vehicul, deși 1
deși pentru 2
pentru pușcașii 1
pușcașii marini 3
marini din 2
din SUA 27
SUA și 28
și poliție 1
poliție sunt 1
disponibile versiuni 1
versiuni mici, 1
mici, portabile. 1
portabile. Adtfel, 1
Adtfel, venețienii 1
venețienii importau 1
importau mǎtase 1
mǎtase din 1
China, mirodenii 1
mirodenii din 2
din India 6
India și 12
și aur 3
aur din 8
din Africa. 3
Africa. Aducând 1
Aducând încasări 1
327 milioane 1
dolari la 6
internațional, Seven 1
Seven a 1
succes comercial 7
comercial și 7
primit recenzii 23
recenzii foarte 2
foarte pozitive 1
pozitive din 7
partea majorității 4
majorității criticilor. 1
criticilor. Aduce 1
Aduce la 1
la viață 20
viață ceva 1
ceva care 11
are dreptul 13
dreptul să 29
să trăiască”. 1
trăiască”. Aducem 1
Aducem mulțumiri 1
mulțumiri lui 1
Dumnezeu pentru 4
acest eroic 1
eroic păstor 1
păstor care 1
a pășit 2
pășit pe 3
pe urmele 14
urmele Mielului 1
Mielului până 1
la sfârșit! 1
sfârșit! Aduce 1
Aduce obiecte, 1
obiecte, joacă 1
joacă Aport 1
Aport dar 1
un mijloc 15
mijloc de 27
de transport 79
transport pentru 3
pentru George 2
George și 4
și prieteni 6
prieteni săi. 1
săi. Aducerea 1
Aducerea indicilor 1
indicilor de 2
de citire 7
citire în 2
plan orizontal 2
orizontal se 1
prin calarea 1
calarea nivelei 1
nivelei zenitale 1
zenitale cu 1
ajutorul șurubului 1
șurubului de 1
de fină 1
fină calare. 1
calare. "Aduc 1
"Aduc la 1
la cunoștință, 2
cunoștință, scrie 1
scrie Marghiloman, 1
Marghiloman, că 1
o depeșă 1
depeșă a 1
lui Horstmann 1
Horstmann îmi 1
îmi confirmă 1
confirmă mâna 1
mâna liberă 2
liberă din 2
lui Kühlmann. 1
Kühlmann. Adularul 1
Adularul este 1
este întrebuințat 1
întrebuințat în 3
industria ceramică 1
ceramică sau 2
fabricarea sticlei. 1
sticlei. Adulții 1
Adulții au 1
au pe 6
pe creștet 1
creștet dungi 1
dungi portocalii 1
portocalii sau 3
sau galbene, 1
galbene, tivite 1
tivite cu 2
cu negru. 1
negru. Adulții 1
Adulții cu 1
atitudine distantă 1
distantă și 1
de evitare, 1
evitare, dezmint 1
dezmint importanța 1
importanța experiențelor 1
experiențelor pe 1
cu părinții 9
părinții lor 5
în coloratura 1
coloratura emoțională 1
emoțională a 1
a personalității 3
personalității actuale. 1
actuale. Adulții 1
Adulții de 1
treizeci sau 1
sau patruzeci 1
patruzeci de 9
ani pot 1
avea dificultăți 2
dificultăți crescânde 1
crescânde cu 1
cu echilibrul 1
și mersul. 1
mersul. Adulții 1
Adulții parazitează 1
parazitează în 1
în intestinul 4
intestinul sau 1
sau celomul 1
celomul (cavitatea 1
(cavitatea corpului) 1
corpului) peștilor, 1
peștilor, excepțional 1
excepțional la 1
la reptile 1
reptile (chelonieni). 1
(chelonieni). Adulții 1
Adulții pot 1
pot compensa 1
compensa vânturile 1
vânturile puternice 5
puternice și 13
își pot 10
pot regla 1
regla direcția 1
direcția pentru 1
a sfârși 1
sfârși în 2
locul lor 11
lor obișnuit 1
obișnuit de 5
de iernat, 2
iernat, pentru 1
sunt familiarizați 1
familiarizați cu 1
cu locația. 1
locația. Adulții 1
Adulții se 1
se hrănesc 15
hrănesc cu 13
cu pești 1
pești mai 2
mici, amfibieni 1
amfibieni și 1
alte mamifere 1
mamifere mici, 2
mici, mănâncă 1
mănâncă și 3
și fructe 4
fructe căzute, 1
căzute, ajutând 1
ajutând astfel 2
astfel la 15
la răspândirea 5
răspândirea semințelor 1
semințelor prin 1
prin defecare. 1
defecare. Adulții 1
Adulții sug 1
sug la 1
fiecare prânz 1
prânz circa 1
circa 0,0008 1
0,0008 g 1
g sânge; 1
sânge; poate 1
poate supraviețui 3
supraviețui fără 1
fără hrană 1
hrană timp 1
o săptămână. 5
săptămână. Adulții 1
Adulții sunt 1
cunoscuți că 1
că mănâncă 2
mănâncă tinere 1
tinere de 3
de cămăși 2
cămăși și 1
observate că 1
mănâncă fructe. 1
fructe. Adulții 1
Adulții zboară 1
zboară între 1
între lunile 3
lunile noiembrie 1
noiembrie și 8
și august 3
august în 7
în sudul 41
sudul Floridei. 1
Floridei. Adultul 1
Adultul are 1
are între 2
între 12 6
12 și 10
și 18 18
18 mm 1
mm lungime 3
culoare brună. 2
brună. Adultul 1
Adultul în 1
în penajul 4
penajul nupțial 1
nupțial proaspăt 1
proaspăt are 1
are coloritul 1
coloritul capului 1
capului deosebit. 1
deosebit. Adunând 1
Adunând mijloace 1
acest scop, 13
scop, el 3
el i-a 19
i-a supus 1
supus plății 1
plății impozitelor 1
impozitelor pe 1
pe toți, 5
toți, inclusiv 2
inclusiv persoanele 1
înalte titluri, 1
titluri, cezari 1
cezari și 1
și sebastocratori, 1
sebastocratori, fără 1
a-și menaja 1
menaja nici 1
nici chiar 5
chiar rudele 1
rudele sale. 2
sale. Adunarea 1
Adunarea a 3
un comitet 14
comitet care 3
demonstrat cât 1
de gravă 2
gravă era 1
era problema, 1
problema, concluzionând 1
concluzionând că 3
că 2 1
2 milioane 24
oameni se 7
puteau întreține 1
întreține numai 1
numai cerșind. 1
cerșind. Adunarea 1
a votat 29
votat o 3
de documente, 3
documente, cel 2
important fiind 1
fiind Constituția 1
Constituția Provizorie 1
Provizorie a 2
a Greciei 6
Greciei (Προσωρινό 1
(Προσωρινό Πολίτευμα 1
Πολίτευμα της 1
της Ελλάδος), 1
Ελλάδος), care 1
care includea 10
includea de 1
asemenea Declarația 1
Declarația de 6
Independență. Adunarea 1
Adunarea din 1
din Kosovo 8
Kosovo a 2
aprobat declarația 1
declarația de 7
de independență 11
independență pe 1
17 februarie 8
2008. Adunarea 1
Adunarea este 1
doi oameni: 1
oameni: Mitropolitul 1
Mitropolitul Macarie, 1
Macarie, cultivat, 1
cultivat, autorul 1
autorul multor 1
multor cărți 1
de evlavie 1
evlavie și 1
de istorie, 11
istorie, și 1
și părintele 1
părintele Silvestru, 1
Silvestru, predicatorul 1
predicatorul iluminat. 1
iluminat. Adunarea 1
Adunarea Generală 5
Generală a 6
a nobilimii 2
nobilimii maghiare 1
maghiare din 3
din Transilvania, 10
Transilvania, care 1
aprobat documentul 1
documentul ”Unio 1
”Unio Trium 1
Trium Nationum” 1
Nationum” (Fraterna 1
(Fraterna Unio). 1
Unio). Adunarea 1
Adunarea încredințează 1
încredințează triumviratului 1
triumviratului sarcina 1
a „salva 1
„salva Republica 1
Republica și 2
răspunde forței 1
forței cu 1
cu forță”. 1
forță”. Adunarea 1
Adunarea Națională 19
Națională are 1
adopte legi, 1
legi, să 1
să aprobe 3
aprobe bugetul, 1
bugetul, să 1
să programeze 1
programeze alegerile 1
alegerile prezidențiale, 2
prezidențiale, să 1
aleagă și 1
să demită 2
demită prim-ministrul 1
prim-ministrul și 2
alți miniștri, 1
miniștri, să 1
să declare 13
declare război 5
război și 27
să ratifice 2
ratifice tratatele 1
tratatele și 3
și acordurile 3
acordurile internaționale. 1
internaționale. Adunarea 1
nouă lege 5
lege electorală 1
electorală prin 1
care dreptul 1
la vot 8
vot a 8
acordat „bărbaților”, 1
„bărbaților”, nu 1
nu ca 9
atunci „seniorilor”, 1
„seniorilor”, iar 1
vârsta legală 1
legală pentru 1
pentru exercitarea 4
exercitarea dreptului 3
dreptului de 14
a alege 13
alege a 2
fost coborâtă 1
coborâtă de 1
30 la 5
ani. Adunarea 1
Națională propusă 1
propusă a 2
adoptată prin 1
referendum cu 1
majoritate relativă. 1
relativă. Adunarea 1
Națională servește 1
servește ca 12
ca „gardian” 1
„gardian” al 1
al exceselor 1
exceselor puterii 1
puterii executive. 1
executive. Adunarea 1
Adunarea nu 1
avut consecințe 3
consecințe directe, 1
directe, în 1
schimb este 2
o etapă 5
etapă importantă 1
istoria Germaniei, 1
Germaniei, deoarece 1
când țara 3
țara a 5
mișcare republicană. 1
republicană. Adunarea 1
Adunarea parlamentară 3
parlamentară era 2
din delegațiile 1
delegațiile statelor 1
statelor membre 6
membre din 2
din Adunarea 2
Adunarea Parlamentară 3
Parlamentară a 2
a Consiliului 14
Consiliului Europei 1
și supraveghea 1
supraveghea lucrările 1
lucrările Consiliului. 1
Consiliului. Adunarea 1
Adunarea Politică 1
Politică este 1
din delegații 2
delegații desemnați 1
desemnați de 1
de partidele 3
partidele membre 1
membre și 3
și asociate 1
asociate ale 1
ale PPE, 1
PPE, asociațiile 1
asociațiile și 2
și grupurile 5
grupurile membre. 1
membre. Adunarea 1
Adunarea poporului 2
poporului era 1
era îndreptățită 1
îndreptățită să 1
ofere distincții 1
distincții și 2
trimită solii 1
solii în 1
străinătate. Adunarea 1
poporului francez, 1
francez, condusă 1
Charles de 9
de Gaulle, 4
Gaulle, este 1
forță politică 2
politică nouă, 2
nouă, respingând 1
respingând în 2
mod explicit 6
explicit sistemul 1
sistemul instituțional, 1
instituțional, pe 1
treia forță 1
forță ar 1
să conteze, 1
conteze, de 1
asemenea. Adunarea 1
Adunarea Poporului 1
Poporului trebuie 1
își dea 4
dea votul 1
votul final 1
final asupra 1
asupra compoziției 1
compoziției Consiliului. 1
Consiliului. "Adunarea" 1
"Adunarea" și 1
și "înmulțirea" 2
"înmulțirea" seriilor 1
seriilor formale 1
formale într-o 1
într-o variabilă 1
variabilă cu 1
cu coeficienți 1
coeficienți în 1
în inelul 2
inelul comutativ 1
comutativ sunt 1
sunt asociative 2
asociative și 3
și comutative 1
comutative deoarece 1
deoarece "adunarea" 1
"adunarea" și 1
"înmulțirea" din 1
din inelul 2
inelul sunt 1
și comutative. 1
comutative. Adunările 1
Adunările locale 1
locale au 10
trimită delegați 1
delegați în 1
în Seim. 1
Seim. Adunate 1
Adunate într-un 1
într-un volum, 1
volum, studiile 1
studiile acestea 1
acestea ar 6
fi marcat 1
marcat mai 2
mai pregnant 1
pregnant aportul 1
aportul folcloristului 1
folcloristului într-un 1
într-un sector 3
sector destul 1
de puțin 8
puțin frecventat, 1
frecventat, mai 1
ales că 9
ori revenea 1
revenea asupra 1
asupra aspectelor 3
aspectelor studiate 1
studiate adâncea 1
adâncea incomparabil 1
incomparabil cercetarea. 1
cercetarea. Adunat 1
Adunat în 1
patru volume 3
volume în 6
2000 după 1
întrerupt publicarea 1
publicarea ei. 1
ei. Adunați-vă 1
Adunați-vă în 1
spatele virginezilor.” 1
virginezilor.” A 1
A dus 2
apariția unor 13
unor controverse 1
controverse considerabile 1
considerabile cu 2
cu agro-chimiștii 1
agro-chimiștii "minerali" 1
"minerali" și 1
și "formal-deductivi", 1
"formal-deductivi", care 1
erau adepții 2
adepții lui 1
lui Dmitri 2
Dmitri Nikolaevici 1
Nikolaevici Prianișnikov. 1
Prianișnikov. A 1
dus o 5
viață foarte 3
foarte austeră, 1
austeră, și 1
și exagerând 1
exagerând austeritatea 1
austeritatea s-a 1
s-a castrat. 1
castrat. A. 1
A. Duțu, 1
Duțu, F. 1
F. Dobre, 1
Dobre, L. 1
L. Loghin, 1
Loghin, Armata 1
Armata română 4
română în 10
mondial (1941-1945) 1
(1941-1945) - 1
- Dicționar 2
Dicționar enciclopedic, 2
enciclopedic, Ed. 2
Ed. Adventul 1
Adventul regulat 1
și Final 1
Final Vent 1
Vent sunt 1
sunt întotdeauna 7
întotdeauna în 2
în arsenalul 2
arsenalul unui 1
unui jucător 3
fi eliminate. 1
eliminate. Adversarii 1
Adversarii care 1
îi înfrâng 3
înfrâng câștigă 1
câștigă respectul 2
respectul lor 1
lor și, 1
unor întreceri 1
întreceri unu 1
unu la 4
la unu, 2
unu, sunt 1
sunt dispuși 3
dispuși să 8
să împărtășească 2
împărtășească din 1
din vastele 1
vastele lor 1
lor cunoștințe 1
cunoștințe celorlalte 1
celorlalte rase, 1
rase, mult 1
puțin evoluate 1
evoluate tehnologic. 1
tehnologic. Adversarii 1
Adversarii lui 2
lui Conrad 3
Conrad al 1
II-lea au 1
au conspirat 2
conspirat pentru 1
obține sprijin 2
sprijin din 8
partea regelui 2
regelui Poloniei. 1
Poloniei. Adversarii 1
lui Filip 10
Filip îl 1
îl acuză 12
acuză de 1
de omorârea 1
omorârea fiului 1
fiului său 15
său propriu, 2
propriu, care 1
singurul urmaș 1
urmaș legitim 1
legitim al 2
al regelui. 1
regelui. Adversarii 1
Adversarii politici 1
politici ai 4
ai Partidului 7
Național Liberal 4
Liberal au 1
încercat ulterior 1
ulterior să 3
folosească electoral 1
electoral faptul 1
că membrii 7
familiei Brătianu 1
Brătianu au 2
teritoriul ocupat, 1
ocupat, pentru 1
a-i acuza 1
acuza pe 4
aceștia de 2
de colaborare 12
cu ocupanții 1
ocupanții germani. 1
germani. Adversarii 1
Adversarii săi, 1
săi, conduși 1
conduși de 20
de Mikołaj 2
Mikołaj Zebrzydowski, 1
Zebrzydowski, a 1
declarat confederația 1
confederația la 1
la Sandomierz, 1
Sandomierz, ceea 1
civil cunoscut 1
de rokosz 1
rokosz Zebrzydowskiego 1
Zebrzydowskiego (Rebeliunea 1
(Rebeliunea lui 1
lui Zebrzydowski). 1
Zebrzydowski). Adversarii 1
Adversarii săi 1
săi însă 1
au denunțat 2
denunțat legea 1
legea ca 1
o concesie 2
concesie acordată 1
acordată sclavagismului 1
sclavagismului Sudului. 1
Sudului. Adversarii 1
Adversarii tradiționali 1
tradiționali ai 2
lui Vargas 1
Vargas au 1
au fondat 8
fondat Uniunea 1
Uniunea Națională 5
Națională Democrată 1
Democrată (UND) 1
(UND) în 1
în Aprilie 3
Aprilie 1945. 1
1945. Adversarul 1
Adversarul Chinezului 1
Chinezului s-a 1
s-a numit 30
numit U.C.A.S. 1
U.C.A.S. Petroșani 1
Petroșani (Uniunea 1
(Uniunea Cluburilor 1
Cluburilor Atletice 1
Atletice ale 1
ale Societății 2
Societății Petroșani), 1
Petroșani), care 1
care n-a 5
n-a reușit 4
să reziste 13
reziste atacurilor 1
atacurilor rapide 1
rapide și 6
și periculoase 1
periculoase ale 1
ale timișorenilor. 1
timișorenilor. Adversarul 1
Adversarul este 1
este echipat 5
un costum 11
costum (de 1
(de cele 1
ori doar 1
o vestă 3
vestă și 1
și evental 1
evental o 1
o bandană 1
bandană pentru 1
pentru cap) 1
cap) care 1
care recepționează 2
recepționează semnalul 1
semnalul emis 1
de armă. 5
armă. Ady 1
Ady a 1
publicat câteva 4
câteva cărți. 1
cărți. AECPFR 1
AECPFR și 1
alte organizații 5
organizații au 3
au repudiat-o 1
repudiat-o pe 1
pe Alexandrina, 1
Alexandrina, declarându-se 1
declarându-se pentru 1
pentru emancipare 1
emancipare în 1
forma democrației 1
democrației liberale. 2
liberale. A 1
A editat 2
editat cele 1
cele zece 9
zece antologii 1
antologii Omni 1
Omni asociate. 1
asociate. A 1
editat revista 2
revista Liceului 1
Liceului Pedagogic 1
Pedagogic din 6
Cluj (1941–1944). 1
(1941–1944). A 1
A efectuat 10
efectuat cercetări 5
în arhivele 7
arhivele din 1
din Austria, 5
Austria, Germania 1
Germania și 17
și Ungaria. 4
Ungaria. A 1
domeniul electro-energeticii 1
electro-energeticii și 1
adus importante 1
importante contribuții 1
contribuții în 5
în construirea 5
construirea a 5
a diverse 2
diverse echipamente 1
echipamente electrice. 1
electrice. A 1
cercetări și 1
asupra cauzelor 1
cauzelor care 1
care conduc 6
formarea bulgărilor 1
bulgărilor de 1
pământ în 10
în solurile 1
solurile argiloase 1
argiloase și 2
elaborat tehnologii 1
tehnologii pentru 1
pentru reducerea 6
reducerea acestora. 1
acestora. A 3
efectuat experimente 3
experimente optice 1
optice cu 1
cu camera 1
camera obscură 1
obscură la 1
doar câțiva 10
ani după 43
ce Ibn 1
Ibn al-Haytham 1
al-Haytham făcuse 1
făcuse primul 1
primul acest 1
acest lucru. 36
lucru. A 1
efectuat mai 6
multe călătorii 8
călătorii de 5
studii în 16
țări europene 8
europene și 13
în Orientul 11
Apropiat. A 1
efectuat numeroase 3
numeroase turnee 2
turnee în 8
străinătate ( 3
efectuat pentru 2
țară, un 2
un studiu 30
studiu cu 1
la rolul 4
rolul interacțiunii 1
interacțiunii celor 1
două hemisfere 1
hemisfere cerebrale 1
cerebrale în 1
în integrarea 2
integrarea sistemului 1
sistemului limbajului, 1
limbajului, publicat 1
în Rev. 1
Rev. A 1
efectuat săpături 1
săpături arheologice 2
arheologice la 4
la Bărboasa, 1
Bărboasa, Răcătău, 1
Răcătău, Săucești, 1
Săucești, Buda, 1
Buda, etc. 1
efectuat și 4
a predat 47
predat studenților 1
studenților investigațiile 1
investigațiile bolilor 1
bolilor unității 1
unității motorii, 1
motorii, EMG 1
EMG și 1
și Potențiale 1
Potențiale Evocate, 1
Evocate, iar 1
la investigațiile 1
investigațiile cu 1
cu CT, 1
CT, RMN 1
RMN și 1
și SPET 1
SPET a 1
a asistat 10
asistat în 2
de medic 8
medic curant. 1
curant. A 1
efectuat turnee 2
în R.D.G.- 1
R.D.G.- fosta 1
fosta Republică 2
Republică Democrată 1
Democrată Germană 1
Germană (cu 1
(cu trupa 1
trupa Romanticii, 1
Romanticii, într-un 1
într-un turneu 9
turneu de 11
2 luni), 1
luni), Bulgaria, 1
Bulgaria, Polonia, 2
Polonia, toate 1
toate recitalurile 1
recitalurile susținute 1
susținute fiind 1
fiind live. 1
live. AEG-urile 1
AEG-urile standard 1
standard Tokyo 1
Tokyo Marui, 1
Marui, pistolele 1
pistolele cu 1
cu gaz 11
și arc 1
arc sunt 1
sunt stabilite 4
stabilite la 3
la fabrică 2
fabrică pentru 1
pentru bile 1
bile de 3
de 0,25 3
0,25 grame 1
grame și 2
obicei includ 1
includ un 1
un pachet 11
pachet de 10
de 200 18
200 dintre 2
acestea cu 2
cu pistolul. 1
pistolul. AEK 1
AEK Atena 1
Atena FC 1
FC s-a 10
general 5–3. 1
5–3. A 1
A elaborat 4
elaborat metode 3
metode noi 2
noi de 18
soluționare ale 1
unor ecuații. 1
ecuații. A 1
metode originale 2
originale de 3
a gramaticii 1
gramaticii limbii 1
limbii engleze, 1
engleze, a 2
a pregătit 12
pregătit ediția 1
ediția de 6
de antologie 2
antologie anglo-americană 1
anglo-americană (1935), 1
(1935), a 1
fost autorul 4
câtorva manuale 1
manuale de 6
limbii engleze. 2
engleze. A 1
metode raționale 1
raționale și 3
și optimale 1
optimale de 1
de chirurgie 3
chirurgie plastică 1
plastică în 1
în oncologie. 1
oncologie. A 1
elaborat un 7
un dicționar 5
dicționar și 3
un manual 6
învățare a 3
limbii poloneze 1
poloneze pentru 3
pentru maghiari: 1
maghiari: Wielki 1
Wielki słownik 2
słownik polsko-węgierski 1
polsko-węgierski Wielki 1
słownik polsko-węgierski; 1
polsko-węgierski; wyd. 1
wyd. A 1
A emigrat 2
emigrat din 4
România în 30
martie 1987 1
s-a stabilit 45
emigrat în 16
în Israel 12
Israel în 4
în 1949 6
1949 cu 1
doua soție, 4
soție, actrița 1
actrița Virginie 1
Virginie Charovski, 1
Charovski, cu 1
cu 28 4
ani mai 123
tânără decât 5
decât el 6
copiii lor. 4
lor. AEP 1
AEP Paphos 1
Paphos ( 1
( ; 11
; Athletic 1
Athletic Union 1
Union Paphos) 1
Paphos) este 1
fotbal cipriot 2
cipriot cu 2
în Pafos. 1
Pafos. AEPPC 1
AEPPC a 1
în 1995 14
1995 (în 1
(în perioada 3
perioada 1998–iunie 1
1998–iunie 2000 1
2000 a 17
funcționat sub 4
egida Asociației 1
Asociației Editorilor 1
Editorilor din 2
din România). 1
România). Aeroclubul 1
Aeroclubul a 1
organizat școli 1
școli de 13
zbor cu 8
și fără 53
fără motor, 1
motor, de 1
de mecanici 1
mecanici de 1
de avion, 4
avion, aeromodelism. 1
aeromodelism. Aeroclubul 1
Aeroclubul Central 1
Central al 17
al R.P.R. 1
R.P.R. devine 1
devine Federația 1
Federația Română 6
Română de 13
Aviație, iar 1
iar școlile 1
școlile de 5
de pilotaj 2
pilotaj devin 1
devin aerocluburi. 1
aerocluburi. Aeroclubul 1
Aeroclubul României 1
României oferă 1
oferă cursuri 4
cu motor, 2
motor, planorism 1
planorism sau 1
sau parașutism. 1
parașutism. Aerodromul 1
Aerodromul are 1
de avioane 28
avioane ușoare 1
ușoare și 7
și hidroavioane. 1
hidroavioane. Aerodromul 1
Aerodromul din 1
din Vilaframil, 1
Vilaframil, este 1
de avioanele 3
avioanele mici 1
și in 15
in aeronautica 1
aeronautica sportivă. 1
sportivă. Aerogara 1
Aerogara aeroportului 1
aeroportului Mirabel, 1
Mirabel, abandonată 1
abandonată în 4
și demolată 2
2014. Aerogramele 1
Aerogramele care 1
circulație poartă 1
poartă anumite 1
anumite semne 1
semne distinctive, 1
distinctive, cum 1
sunt ștampilele, 1
ștampilele, etichetele 1
etichetele sau 1
sau adnotările 1
adnotările specifice 1
specifice poștei 1
poștei aeriene. 1
aeriene. Aeronava 1
Aeronava a 2
adus câteva 1
câteva inovații 1
inovații - 1
o aripă 5
aripă extrem 1
de avansată, 3
avansată, protecție 1
protecție împotriva 7
împotriva micro-golurilor 1
micro-golurilor de 1
aer și 9
și fenomenului 1
fenomenului de 5
de shear, 1
shear, autopiloți 1
autopiloți avansați, 1
avansați, și 1
și utilizarea 12
utilizarea de 16
materiale compozite. 2
compozite. Aeronava 1
piardă viteza 1
viteza și 2
se încline 1
încline spre 1
spre stânga. 3
stânga. Aeronava 1
Aeronava matricolă 1
matricolă 9M-MRD 1
9M-MRD veche 1
ani a 80
avut primul 7
primul zbor 3
zbor pe 2
1997 distanță 1
distanță 17 1
de dezastru. 1
dezastru. Aeronavele 1
Aeronavele au 1
au rezervoare 1
de propergol 2
propergol cu 1
structuri rigide, 1
rigide, cu 1
cu sisteme 6
a etanșeității 1
etanșeității și 1
de presurizare, 1
presurizare, cu 1
pereți interiori 1
interiori compartimentați 1
compartimentați care 1
care reduc 5
reduc oscilațiile 1
oscilațiile fluidelor 1
fluidelor conținute 1
conținute în 5
timpul funcționării 1
funcționării motoarelor. 1
motoarelor. Aeroportul 1
Aeroportul are 1
are zboruri 1
zboruri către 1
către numeroase 1
numeroase destinații 1
destinații europene. 1
europene. Aeroportul 1
Aeroportul beneficiază 1
de una 10
mari piste 1
piste de 5
aterizare din 1
lume. Aeroportul 1
Aeroportul era 1
era apărat 4
apărat de 7
un batalion 10
batalion de 8
infanterie staționat 1
staționat așa 1
așa se 4
se aproape 1
de pistă 1
pistă încât 1
încât parașutiștii 1
parașutiștii au 2
au aterizat 5
aterizat lângă 2
lângă pozițiile 1
pozițiile olandezilor. 1
olandezilor. Aeroportul 1
Aeroportul Ford, 1
Ford, spre 1
alte ținte 1
ținte atacate 1
atacate de 4
de germani, 3
germani, nu 1
fusese avertizat 1
avertizat corect 1
corect cu 4
la amploarea 3
amploarea atacului 1
atacului și 6
pierderi grele: 1
grele: 28 1
și 75 4
75 de 22
răniți. Aeroportul 1
Aeroportul Internațional 9
Internațional Bălți 1
Bălți este 2
de îS 1
îS „Moldaeroservice” 1
„Moldaeroservice” și 1
de 144 3
144 ha. 1
ha. Aeroportul 1
Internațional Cape 1
Town este 2
este aproximativ 7
aproximativ 20 12
este accesibilă 3
accesibilă de 1
pe autostrada 4
autostrada N2, 1
N2, cu 1
cu strada 2
strada Airport 1
Airport Approach 1
Approach oferind 1
legătură directă 3
directă între 3
între N2 1
N2 (la 1
(la ieșirea 1
ieșirea 16) 1
16) și 1
și aeroport. 1
aeroport. Aeroportul 1
Aeroportul internațional 1
internațional de 23
la Vidin 2
Vidin realizează 1
realizează recepția 1
recepția avioanelor 1
avioanelor de 8
număr mare 65
companii aeriene. 1
aeriene. Aeroportul 1
Internațional Logan, 1
Logan, plasat 1
plasat în 5
cartierul East 2
East Boston, 2
Boston, are 1
aglomerat serviciu 1
pasageri pentru 1
pentru Boston. 1
Boston. Aeroportul 1
Internațional Timișoara 1
Timișoara a 5
a devenit, 14
devenit, la 2
anului 2017, 4
2017, primul 1
primul aeroport 1
aeroport din 5
România certificat 1
certificat EASA. 1
EASA. Aeroportul 1
Aeroportul Narita 1
Narita are 1
două legături 2
legături feroviare, 1
feroviare, atât 1
atât un 2
un tren 15
tren express 1
express precum 1
și trenurile 2
trenurile de 7
de navetiști 2
navetiști care 1
care operează 10
operează pe 2
pe diferite 13
diferite rute 2
rute spre 1
spre Tokyo 1
Tokyo și 4
departe. Aeroportul 1
Aeroportul poate 1
fi singurul 4
singurul mijloc 1
de trimitere 4
trimitere a 3
a corespondenței, 1
corespondenței, dacă 1
dacă destinatarul 1
destinatarul este 1
străinătate sau 2
pe alt 1
alt continent, 1
continent, iar 1
iar importanța 1
importanța scrisorii 1
scrisorii necesită 1
necesită livrarea 1
livrarea rapidă 1
rapidă către 2
către destinatar. 1
destinatar. Aeroportul 1
Aeroportul Trnava 1
Trnava - 1
- Boleráz, 1
Boleráz, amplasat 1
amplasat în 27
în apropiere 52
apropiere de 64
de Smolenice, 1
Smolenice, poartă 1
lui Baníč. 1
Baníč. Aeroportul 1
Aeroportul Varna 1
Varna este 1
treilea cel 6
din Bulgaria 4
importantă destinație 1
destinație în 2
timpul sezonului 9
sezonului de 10
vară. Aeroportul 1
Aeroportul Vung 1
Vung Tau 1
Tau este 1
2 km 5
km sud 8
de orașul 26
orașul Vung 1
Vung Tau. 1
Tau. Aeroporturile 1
Aeroporturile din 1
din provincie 1
provincie fac, 1
fac, de 2
fapt, concurență 1
concurență TGV-ului 1
TGV-ului pentru 1
pentru trafic 2
trafic intern, 1
intern, în 2
ce aeroporturile 1
aeroporturile pariziene 1
pariziene adună 1
adună cvasi-totalitatea 1
cvasi-totalitatea traficului 1
de cursă 6
cursă lungă. 2
lungă. Aeroporturile 1
Aeroporturile și 1
și bazele 4
militare aflate 1
în vestul 20
vestul Germaniei 1
Germaniei au 1
cucerite pe 1
pe rând. 6
rând. Aerul 1
Aerul atmosferic 1
atmosferic este 1
amestec natural 1
natural de 9
de gaze. 3
gaze. Aerul, 1
Aerul, de 1
exemplu, tinde 1
facă arc 1
arc peste 1
peste spații 1
spații mici 1
la intensități 1
intensități de 1
câmp electric 2
electric care 3
care depășesc 8
depășesc 30 1
30 kV 1
kV pe 1
pe centimetru. 1
centimetru. Aerul 1
Aerul ei 1
ei trist, 1
trist, da 1
da îngurajator 1
îngurajator prin 1
prin unghiurile 1
unghiurile care 1
care strâng, 1
strâng, dar 1
și oferă, 1
oferă, creează 1
creează tonusul 1
tonusul care 1
o susține. 1
susține. Aerul 1
Aerul este 1
este divinitatea, 1
divinitatea, perfecțiunea 1
perfecțiunea deci, 1
deci, ceea 1
ce cuprinde 11
sine totul 1
revine totul. 1
totul. A 1
A eșuat 1
încercarea sa 4
deveni ofițer. 1
ofițer. A 2
A evoluat 5
evoluat cu 1
succes la 20
la acest 70
turneu final, 3
final, ajungând 1
ajungând cu 1
cu Croația 1
Croația până 2
în sferturile 8
sferturile de 7
de finală, 5
finală, unde 2
unde echipa 2
echipa sa 15
fost eliminată 16
eliminată de 4
de Turcia 2
Turcia la 1
la penalty-uri. 1
penalty-uri. A 1
cele 4 7
4 meciuri 1
meciuri susținute 1
de echipa 15
final, fiind 1
fiind declarat 3
declarat omul 1
omul meciului 1
meciului în 1
partida de 1
a Croației 3
Croației la 1
la Euro 5
Euro 2008, 2
2008, împotriva 1
împotriva Austriei. 1
Austriei. A 2
cele 6 7
6 meciuri 1
meciuri jucate 2
jucate de 6
de Spania, 2
Spania, care 2
câștigat pentru 3
oară titlul 1
titlul european. 1
european. A 1
A evoluat, 1
evoluat, în 1
parte, datorită 2
datorită alimentației. 1
alimentației. A 1
partide pe 1
prima scenă 4
scenă fotbalistică 1
fotbalistică a 1
României, marcând 1
marcând un 2
9 goluri. 1
goluri. A 4
evoluat pentru 5
pentru „roș-albaștri” 1
„roș-albaștri” doar 1
în partidele 2
partidele din 1
din Cupa 5
sezonul 2008–09. 1
2008–09. A 1
A exercitat 1
exercitat mandatul 1
mandatul de 7
de deputat 10
deputat până 1
martie 1994. 2
1994. A 3
A existat, 1
existat, de 1
de dezarmare 1
dezarmare a 1
a unității 5
unității a 2
a 39-a 1
39-a de 1
antrenament a 2
a Marinei 4
Marinei ucrainene 1
ucrainene de 1
către 30 1
de militari 20
militari ai 6
ai Federației 1
Federației Ruse. 2
Ruse. A 1
A existat 13
existat de 3
25 iunie 8
iunie 1935 2
1935 până 2
22 august 9
august 1956. 1
1956. A 1
existat în 15
în sat 45
sat și 19
biserică ortodoxă 8
ortodoxă din 15
din "văiugă" 1
"văiugă" - 1
- pământ, 1
pământ, care 1
'90, pe 1
ei construindu-se 1
construindu-se actuala 1
actuala casă 1
casă parohială. 2
parohială. A 1
existat o 34
o facultate 2
facultate de 2
de matematică 11
matematică până 1
în 1884. 4
1884. "A 1
"A existat 1
o ințelegere 1
ințelegere intre 1
intre noi. 1
o retrogradare 1
retrogradare treptată 1
a oamenilor 14
oamenilor de 14
la a 53
fi „speciali” 1
„speciali” în 1
în taxonomie 1
taxonomie la 1
o ramură 26
ramură printre 1
printre multe 4
multe altele. 5
altele. A 2
școală grecească, 1
grecească, iar 1
iar slujbele 1
slujbele religioase 1
religioase se 2
se țineau 4
țineau în 1
limba greacă 10
greacă (la 1
(la acea 3
acea dată, 12
dată, Biserica 1
Biserica Ortodoxă 18
Ortodoxă Bulgară 1
Bulgară fusese 1
fusese interzisă 1
autoritățile otomane 1
otomane și 2
și populația 10
populația ortodoxă 1
ortodoxă bulgară 1
bulgară trebuia 1
trebuia deservită 1
deservită doar 1
de Biserica 11
Ortodoxă Greacă). 1
Greacă). A 1
singură manifestare 1
manifestare publică 1
publică împotriva 1
împotriva persecutării 1
persecutării de 2
către naziști 3
naziști a 1
evreilor germani 1
germani (Protestul 1
(Protestul de 1
pe Rosenstrasse). 1
Rosenstrasse). A 1
stradă cu 1
numele generalului 4
generalului Vasile 1
Vasile Milea 1
Milea și 1
la Cluj, 8
Cluj, însă, 1
însă, spre 1
spre cinstea 1
cinstea administrației 1
administrației de 4
de acolo, 5
acolo, denumirea 1
denumirea străzii 1
străzii a 2
fost schimbată 7
schimbată cu 2
generalului Traian 1
Traian Moșoiu. 1
Moșoiu. A 1
și există 11
există încă 17
viziune mai 1
largă și 6
mai îngustă 7
îngustă în 3
această chestiune. 1
chestiune. A 1
o societate 27
societate a 2
a negustorilor 1
negustorilor și 1
și industriașilor. 1
industriașilor. A 1
de fani 9
fani care 1
avut membri 1
membri din 9
și versiunea 5
versiunea dublă 1
dublă comandă 1
comandă de 2
antrenament, însă 1
în numar 2
numar redus 1
redus (aproximativ 1
(aproximativ 50 1
50 buc). 1
buc). A 1
existat un 16
un comerț 2
comerț extins 1
extins cu 6
cu țări 2
țări străine 2
străine îndepărtate 1
îndepărtate și 3
și mulți 20
mulți comercianți 1
comercianți străini 1
străini se 1
se stabileau 3
stabileau în 1
în Tang, 1
Tang, stimulând 1
stimulând o 1
cultură cosmopolită 1
cosmopolită vibrantă. 1
vibrantă. A 1
un efort 12
efort hotărât 1
hotărât de 3
atrage membri 1
membri mai 3
mai tineri 5
tineri la 2
la partid 2
partid la 2
la mijloc 8
mijloc până 1
anilor '70; 1
'70; o 1
o strategie 16
strategie a 3
fost recrutarea 1
recrutarea copiilor 1
copiilor părinților 1
părinților care 2
erau membri 3
membri KSČ. 1
KSČ. A 1
A experimentat 1
experimentat acest 1
lucru folosind 2
o lampă 4
lampă electrică 1
electrică vidată 1
vidată (bec), 1
(bec), în 1
introdus un 9
un electrod 2
de metal 15
metal (o 1
(o placă 1
placă metalică). 1
metalică). A 1
A explorat 1
în premieră 11
premieră Peștera 1
Peștera Galcaciu 1
Galcaciu fenomen 1
fenomen carstic 1
carstic unic 1
unic în 5
Munții Poiana 1
Poiana Ruscă. 1
Ruscă. A 1
A expus 1
expus la 10
la New 46
York la 5
la Galeria 6
Galeria Matthew 1
Matthew Marks 1
Marks și 2
la galeria 2
galeria Howard 1
Howard Greenberg, 1
Greenberg, precum 1
nivel internațional 7
internațional la 3
la Colette 1
Colette Gallery 1
Gallery din 1
din Paris, 16
Paris, Franța. 2
A extins 2
extins clădirile 1
clădirile spitalului 1
spitalului și 1
și primăriei 2
primăriei și 1
înființat brigada 1
brigada de 2
de pompieri 6
pompieri voluntari. 1
voluntari. A 1
extins procesul 1
de urbaizare 1
urbaizare în 1
în provinciile 7
provinciile vestice, 1
vestice, oferind 1
oferind Senatului 1
Senatului un 1
rol mai 4
în promovarea 8
promovarea unității 1
unității imperiului. 1
imperiului. A 1
A face 2
din cineva 1
cineva o 1
o „stea”, 1
„stea”, o 1
o celebritate. 2
celebritate. A 1
dintr-un grup 2
important lucru 1
în societatea 22
societatea japoneză. 1
japoneză. Afacerea 1
Afacerea a 2
un în 1
Unite în 9
anii 1980. 13
1980. Afacerea 1
pe picioare 8
picioare cu 4
ajutorul unui 22
unui prieten 7
prieten din 4
din copilărie. 8
copilărie. Afacerea 1
Afacerea era 1
era constituită 4
constituită dintr-o 1
dintr-o fermă 1
fermă mare 1
mare pe 13
a condus-o 8
condus-o timp 2
25 ani, 1
ani, între 2
între 1955-1980, 1
1955-1980, unde 1
crescut rasa 1
rasa de 2
bovine Chianina 1
Chianina și 1
produs vin. 1
vin. Afacerea 1
Afacerea le 1
le permite 16
trăiască mai 2
mult decât 71
decât confortabil, 1
confortabil, fetele 1
fetele având 1
având orice 1
orice le 1
le cer 1
cer inimioarele: 1
inimioarele: ultimele 1
ultimele haine 1
haine ale 1
ale designerilor 2
designerilor de 2
lux, mașini 1
mașini cool 1
cool și 1
un sac 6
sac fără 1
fără fund 1
fund cu 1
cu bani 5
bani de 12
de cheltuială. 1
cheltuială. Afacerea 1
Afacerea s-a 1
s-a transformat 23
într-un uriaș 1
uriaș scandal 1
scandal internațional. 1
internațional. Afacerea 1
Afacerea Watergate 1
Watergate nu 1
cu demisia 1
demisia președintelui 1
președintelui Nixon 2
Nixon și 1
cu încarcerarea 1
încarcerarea consilierilor 1
consilierilor săi. 1
săi. Afacerile 1
Afacerile administrative 1
ale Indiilor 1
Indiilor de 7
de Est 34
Est Spaniole 1
Spaniole au 1
fost gestionate 1
gestionate de 4
către Căpitănia 1
Căpitănia Generală 1
a Filipinelor 1
Filipinelor și 1
de Real 1
Real Audiencia 1
Audiencia Manila. 1
Manila. Afacerile 1
Afacerile evreiești 1
evreiești au 4
luate în 21
evidență pentru 2
pentru închidere 2
închidere sau 1
sau „arianizare”, 1
„arianizare”, vânzarea 1
vânzarea forțată 1
forțată către 1
către germani. 1
germani. Afacerile 1
Afacerile lui 1
lui Alvarez 1
Alvarez au 1
fost preluate 13
preluate în 3
urmă de 22
companie britanică 1
britanică denumită 1
denumită Henry 1
Henry Clay 1
Clay and 1
and Bock 1
Bock & 1
& Co. 5
Co. Ltd. 1
Ltd. care 1
fondată în 47
în 1888. 2
1888. Afacerile 1
Afacerile prosperau, 1
prosperau, deoarece 1
deoarece austriecii 1
austriecii și 1
și transilvănenii 1
transilvănenii plăteau 1
plăteau mai 1
bine. Afacerile 1
Afacerile sale 1
sale includ 3
includ explorarea, 1
explorarea, importul 1
importul și 2
și rafinarea 1
rafinarea petrolului 1
petrolului brut; 1
brut; fabricarea 1
fabricarea și 1
și vânzarea 4
vânzarea de 8
produse petroliere, 1
petroliere, inclusiv 1
inclusiv combustibili 1
combustibili și 1
și lubrifianți; 1
lubrifianți; și 1
alte activități 4
activități legate 3
energie. A 1
A făcut 44
făcut apel 4
apel și 3
a câștigat. 9
câștigat. A 1
făcut baseball 1
baseball de 2
de performanță 6
performanță și 2
primit bursă 1
bursă pentru 1
a merge 11
merge la 16
la facultate, 3
facultate, studiind 1
studiind 2 1
2 ani 19
de "Administrare 1
"Administrare de 1
de afaceri", 1
afaceri", însă 1
renunțat pentru 2
avea bani 1
bani să 4
își plătească 2
plătească al 1
treilea an 3
de studiu. 8
studiu. A 1
făcut câteva 4
închisoare, după 1
a pribegit 1
pribegit zece 1
prin lume, 2
lume, ajungând 1
ajungând în 23
urmă la 15
la Fălticeni, 1
Fălticeni, unde 1
unde lucrează 10
lucrează ca 16
ca ziler 1
ziler și 1
și pescar 2
pescar la 1
la Nada 2
Nada Florilor. 1
Florilor. A 1
făcut cercetări 1
în chirurgia 3
chirurgia gastrică, 1
gastrică, a 1
a vezicii 2
vezicii urinare, 2
urinare, rinichilor 1
rinichilor și 1
în esofagoplastie. 1
esofagoplastie. A 1
făcut chiar 3
și microscopie 2
microscopie pe 1
teren purtând 1
purtând un 7
microscop portabil 1
portabil cu 1
făcut clasele 1
clasele primare 2
primare în 7
comuna natală, 1
natală, o 1
școală medie 2
medie tehnică 1
de construcții 25
construcții feroviare 1
feroviare și 5
și Liceul 3
Liceul „Nicolae 1
Bălcescu” (1952-1959) 1
(1952-1959) la 1
la Craiova, 8
Craiova, după 1
Filologie din 3
literatura spaniolă 1
spaniolă (1957-1962). 1
(1957-1962). A 1
făcut cunoștință 4
cunoștință acolo 1
acolo cu 5
compozitorii danezi 1
danezi J.P.E.Hartman 1
J.P.E.Hartman și 1
și Niels 1
Niels Gade. 1
Gade. A 1
din lotul 5
lotul Croației 1
Croației pentru 1
pentru Euro 2
2008, dar 4
s-a accidentat 2
accidentat în 1
meci din 11
din faza 4
faza grupelor 7
grupelor și 2
fost nevoit 34
nevoit să 63
încheie turneul 1
turneul prematur. 1
prematur. A 1
făcut diferite 1
diferite numere 2
în Showul 2
Showul lui 2
lui Ellen 3
Ellen DeGeneres 1
DeGeneres și 1
lui Paul 16
Paul O'Grady. 1
O'Grady. A 1
făcut echipă 2
echipă cu 11
cu M. 1
M. Ward 1
Ward alături 1
a scos 27
scos un 4
de debut, 12
debut, Volume 1
Volume One. 1
One. A 1
făcut filme 1
de scurt 9
scurt metraj, 1
metraj, cum 1
fi Praha 1
Praha secesní. 1
secesní. A 1
făcut înregistrări 2
înregistrări de 3
de radio, 9
radio, televiziune 1
și discografice 1
discografice pentru 1
pentru casele 5
casele „ 1
obiectul al 1
multor opere 1
opere istorice. 1
istorice. A 1
o impresie 7
impresie deosebită 1
deosebită datorită 1
datorită expresivității 1
expresivității artistice, 1
artistice, în 2
cu impresia 1
impresia generală 2
generală lăsată 1
lăsată de 5
de gimanstele 1
gimanstele române, 1
române, excelente 1
excelente din 1
vedere tehnic, 8
tehnic, dar 1
dar relativ 1
relativ mediocre 1
mediocre artistic. 1
artistic. A 1
A făcut-o, 1
făcut-o, probabil, 1
probabil, la 2
la îndemnul 5
îndemnul lui 4
lui Maiorescu 2
Maiorescu și 2
ales datorită 8
datorită nevoii 2
nevoii grabnice 1
grabnice de 1
cărți școlare 1
școlare din 3
perioadă. A 1
din Breasla 1
Breasla Sf. 1
din comuna 28
comuna Lovrin. 2
Lovrin. A 1
din Consiliul 4
Consiliul Prezbiteral, 1
Prezbiteral, a 1
fost decan 5
decan de 3
de Piatra 1
Piatra (1991-1996) 1
(1991-1996) și 1
al Organizației 7
Organizației Kolping 1
Kolping Moldova 1
Moldova (1997-2002). 1
(1997-2002). A 1
din corpul 9
balet a 2
unei televiziuni 2
televiziuni bavareze, 1
bavareze, iar 1
un producător 7
televiziune care 4
realizat o 25
de emisiuni 8
emisiuni în 3
în Italia, 15
Italia, Barbu 1
Barbu interpretând 1
interpretând diverse 1
diverse personaje 1
personaje antice. 1
antice. A 1
națională U-21 1
U-21 a 1
a Olandei 1
Olandei care 1
câștigat Campionatul 7
Campionatul European 22
European de 17
Fotbal U-19 1
U-19 în 1
în 2006, 17
2006, fiind 3
fiind golgheterul 1
golgheterul turneului 2
turneului final, 2
final, și 2
echipa ideală 1
ideală a 4
a turneului, 2
turneului, prezentată 1
prezentată de 7
de UEFA. 1
UEFA. A 1
echipa României 2
României care 2
își apere 3
apere titlul 2
titlul olimpic, 1
olimpic, la 1
o diferență 15
diferență de 15
aproape un 25
punct față 1
de următoarea 2
următoarea clasată. 1
clasată. A 1
din fracțiunea 2
fracțiunea ”Democrații 1
”Democrații radicali“， 1
radicali“， a 1
al Comitetului 36
Comitetului pentru 3
pentru drepturile 20
drepturile omului. 2
omului. A 1
din gruparea 2
gruparea „ 1
din jurii 1
jurii județene, 1
județene, interjudețene 1
interjudețene și 1
și republicane, 1
republicane, ale 1
ale concursurilor 1
concursurilor artistice 1
artistice organizate 1
către Ministerul 4
Ministerul Culturii 8
și Comitetul 3
Comitetul Județean 2
Județean pentru 1
Artă Prahova. 1
Prahova. A 1
din juriul 5
juriul primului 1
primului și 1
și celui 3
doilea Concurs 1
Concurs internațional 1
internațional „G. 1
„G. A 1
din sindicatul 1
sindicatul liber 1
liber al 1
al presei 1
presei române 1
române din 8
din Oradea 6
Oradea și 8
și Banat. 1
Banat. A 1
dintr-o trupă 2
trupă numită 1
numită Intrigue. 1
Intrigue. A 1
din trupa 7
trupa De 1
De La 4
La Vegas, 1
Vegas, alături 1
lansat albumul 13
albumul „Care 1
„Care din 1
din noi”. 1
noi”. A 1
și dintr-un 1
grup muzical 1
muzical In 1
In 80 1
80 Tagen 1
Tagen um 1
um die 1
die Welt. 1
Welt. A 1
făcut primele 1
primele studii 5
studii cu 4
la psihochirurgie, 1
psihochirurgie, studii 1
studii care 8
cartea Chirurgia 1
Chirurgia Psihiatică 1
Psihiatică (1988). 1
făcut primul 6
său zbor 2
zbor de 5
cercetare Paresev 1
Paresev la 1
la 14 33
14 martie 9
martie 1962. 1
făcut schițe 1
de creion 2
creion în 1
în tinerețe 10
tinerețe și 2
pentru artă. 2
artă. A 1
făcut școala 3
școala la 3
la Zăvoaia, 1
Zăvoaia, județul 1
județul Brăila 1
Brăila și 2
la liceul 13
liceul „Nicolae 1
din Brăila. 2
Brăila. A 1
și doctorantura 1
doctorantura la 1
aceeași instituție 2
instituție (1983-85) 1
(1983-85) Dicționarul 1
Dicționarul scriitorilor 2
scriitorilor români 2
din Basarabia, 6
Basarabia, 1812-2010. 1
1812-2010. A 1
de actorie 4
actorie cu 2
cu Tania 1
Tania Balachova, 1
Balachova, René 1
René Simon, 1
Simon, Jean 1
Jean Marchat 1
Marchat și 1
și Raymond 3
Raymond Rouleau. 1
Rouleau. A 1
despre nave, 1
nave, turci 1
chiar cămile. 1
cămile. A 1
studii elementare 1
elementare la 1
la Cigmău. 1
Cigmău. A 1
făcut studiile 4
studiile elementare 2
elementare în 2
satul natal 7
natal și 2
Liceul comercial 1
comercial în 5
în Iași 3
Iași (1948). 1
(1948). A 2
studiile în 8
străinătate și 7
țară în 17
în 1833. 2
1833. A 2
studii serioase 1
serioase de 1
de anatomie 2
anatomie într-o 1
într-o sală 3
sală de 29
de disecții, 1
disecții, învățând 1
învățând astfel 1
astfel noțiuni 1
noțiuni solide 1
solide asupra 1
corpului uman. 1
uman. A 2
studii superioare 2
superioare juridice, 1
juridice, fiind 1
de profesie 14
profesie notar 1
notar public. 1
public. A 2
universitare și 2
și postuniversitare 1
postuniversitare la 1
la Școala 76
făcut tot 4
tot posibilul 3
posibilul să-și 1
să-și trăiască 2
trăiască fanteziile 1
fanteziile cu 2
cu metresele 1
metresele și 1
și soțiile 2
soțiile sale. 1
un pact 6
pact cu 1
cu Jacob 1
Jacob Erlandsen, 1
Erlandsen, arhiepiscop 1
arhiepiscop de 5
de Lund, 1
Lund, apoi 1
rupt promisiunile 1
promisiunile mănăstirești 1
mănăstirești prin 1
căsătoria cu 9
cu regentul 1
regentul suedez 1
suedez Birger 1
Birger Jarl 1
Jarl în 1
în 1261. 1
1261. A 1
făcut voice-over 1
voice-over pentru 1
diverse reclame, 1
reclame, pentru 2
pentru brand-uri 1
brand-uri faimoase 1
faimoase ca: 1
ca: Jaguar, 1
Jaguar, Sony, 1
Sony, Pimms 1
Pimms și 1
și Google+. 1
Google+. Afânarea 1
Afânarea aluatului 1
aluatului depinde 1
de procesul 7
procesul 'miere-sare', 1
'miere-sare', care 1
care folosește 13
folosește fermentația 1
fermentația spontană 1
spontană cu 1
ajutorul drojdiei 1
drojdiei sălbatice 1
sălbatice prezentă 1
în miere. 1
miere. ; 1
; afară 1
afară cu 1
cu păgânul 1
păgânul Aristotel 1
Aristotel din 1
din teologie; 1
teologie; Sf. 1
Sf. Afară 1
Afară de 2
aceștia, multe 1
multe cercuri 2
cercuri au 1
trimis și 2
și supleanți. 1
supleanți. Afară 1
de pește, 6
pește, mănâncă 1
și broaște, 1
broaște, tritoni 1
tritoni și 1
și reptile, 1
reptile, iar 1
iar speciile 1
speciile mai 1
diferite nevertebrate 1
nevertebrate acvatice 2
acvatice mărunte: 1
mărunte: crustacei, 1
crustacei, insecte, 1
insecte, moluște 2
moluște și 2
și viermi. 2
viermi. Afară, 1
Afară, gara 1
gara are 1
o parcare 7
parcare cu 2
cu plată 4
plată cu 2
cu 248 1
248 de 5
de locuri. 35
locuri. AFC 1
AFC Carmen 1
Carmen - 1
- Vicecampioni 1
Vicecampioni ai 1
ai României 2
României 1 1
1 dată. 1
dată. A 1
A fecetuat 1
fecetuat cercetări 1
cercetări științifice 2
științifice în 4
domeniul imunologiei 1
imunologiei plantelor 1
plantelor și 8
a viței 1
de vie. 4
vie. Afecțiunea 1
Afecțiunea poartă 1
numele Willi 1
Willi Kleine 1
Kleine și 1
și Max 4
Max Levin 1
Levin Levin, 1
Levin, M. 1
M. (1936). 1
(1936). Afecțiunea 1
Afecțiunea profesorului 1
profesorului Uchida 2
Uchida față 1
de propriile 3
propriile animale 1
animale de 11
de companie 13
companie precum 1
precum pisicile 1
pisicile și 3
și păsările 3
păsările este 1
este bine 23
și iese 4
iese în 6
evidență în 3
multe eseuri 1
eseuri dedicate 1
dedicate lor. 1
lor. Afectul 1
Afectul este 1
este trist, 1
trist, nu 1
nu plat. 1
plat. Afganistanul 1
Afganistanul este 1
țară fără 2
fără ieșire 2
ieșire la 2
la mare 21
Asia Centrală. 4
Centrală. Afghani 1
Afghani și-a 1
petrecut ultimii 7
în Iran, 1
Iran, unde 1
fost chemat 14
chemat de 10
de șahul 1
șahul Nasir 1
Nasir al-Din, 1
al-Din, apoi 1
apoi explulzat 1
explulzat din 1
cauza opiniilor 2
opiniilor sale, 1
sale, și 7
în Imperiul 13
Imperiul Otoman, 5
Otoman, fiind 1
fiind chemat 3
de sultanul 1
sultanul Abdul 2
Abdul Hamid 1
Hamid II, 1
care rezona 1
rezona cu 1
cu ideile 5
ideile sale 3
sale pan-islamiste. 1
pan-islamiste. A 1
A fi 3
fi conștient 1
de șapte 30
șapte + 1
+ / 1
/ - 1
- două 2
informație. Afiliat 1
Afiliat marginal 1
marginal cercului 1
cercului Vieața 1
Vieața Nouă 1
Nouă al 1
lui Densusianu 1
Densusianu înainte 1
de 1915, 1
1915, Cruceanu, 1
Cruceanu, pp. 1
pp. A 2
fi liber, 1
liber, a 1
avea câte 2
casă sau 4
sau pământ 1
a plăti 8
plăti o 1
o taxă 6
taxă comunei 1
comunei erau 3
erau condițiile 1
condițiile pentru 3
fi socotit 3
socotit orășean 1
orășean cu 1
cu drepturi 13
drepturi depline. 3
depline. Afinitatea 1
Afinitatea le 1
permite edeniștilor 1
edeniștilor să 1
comunice între 2
cu tehnologia 4
tehnologia lor 1
lor (numită 1
(numită bitek). 1
bitek). Afirmă: 1
Afirmă: « 1
« Nu 1
Nu copacul, 1
copacul, fața 1
fața sau 2
sau scena 1
scena prezentate 1
prezentate mă 1
mă impresionează, 1
impresionează, ci 1
ci omul 1
omul pe 1
îl găsesc 7
în operă 1
operă E. 1
E. Zola, 1
Zola, Mes 1
Mes haines, 2
haines, 1866 2
1866 ». 2
». Afirmația 1
Afirmația că 1
că era 68
era „un 2
„un factor 1
factor educațional 1
educațional în 1
în cultura 12
cultura generală” 1
generală” M. 1
M. Kollmannsberger: 1
Kollmannsberger: Buchgemeinschaften 1
Buchgemeinschaften im 1
im deutschen 1
deutschen Buchmarkt. 1
Buchmarkt. Afirmația 1
Afirmația este 1
este susținută 14
de însăși 4
însăși polemica 1
polemica pe 1
o stârneau 1
stârneau lucrările 1
epocă, fapt 1
care dovedește 1
dovedește fertilitatea 1
fertilitatea contactului 1
cu ele. 3
ele. Afirmațiile 1
Afirmațiile conform 1
cărora în 3
timpul celui 45
de- Afirmațiile 1
Afirmațiile sale 1
de documentarul 1
documentarul Ioanei 1
Ioanei Diaconescu 1
Diaconescu (cercetător 1
(cercetător CNSAS) 1
CNSAS) Bartolomeu 1
Bartolomeu Anania. 2
Anania. Afișajul 1
Afișajul poate 1
fi proiectat 2
proiectat sau 1
sau reflectat 1
reflectat pe 1
pe lentilele 1
lentilele de 1
de ochelari 3
ochelari sau 1
componentă separată. 1
separată. Afișarea 1
Afișarea parcelelor 1
parcelelor în 1
în Google 2
Google Earth 2
Earth permite 1
permite afișarea 1
afișarea parcelelor 1
parcelelor folosind 1
folosind direct 1
direct coordonatele 1
coordonatele dintr-un 1
dintr-un sistem 4
de proiecție 2
proiecție și 1
fi utilizată 10
utilizată de 8
de agenți 7
agenți imobiliari, 1
imobiliari, funcționari 1
funcționari bancari, 1
bancari, proprietari 1
de terenuri. 1
terenuri. Afișul 1
Afișul a 1
fost scris 20
scris de 42
de mână 18
mână și 11
se anunță 2
anunță că 19
că „priveliștea” 1
„priveliștea” se 1
va sfârși 2
sfârși într-o 1
într-o pantomie 1
pantomie în 1
două acte 1
acte „Troa 1
„Troa Diup” 1
Diup” și 1
și începutul 34
începutul va 1
fi punct 1
punct la 2
6 jumătate 1
jumătate ceasuri 1
ceasuri evropenești. 1
evropenești. Afișul 1
Afișul evenimentului 1
evenimentului „50 1
„50 de 1
la inaugurarea 6
inaugurarea Drumului 1
Drumului de 1
de Poiană 1
Poiană - 1
- 2014” 1
2014” Afișul 1
Afișul trebuie 1
un limbaj 12
limbaj ușor 1
ușor ca 3
fi înțeles 2
înțeles de 4
de toată 7
toată lumea, 14
lumea, de 2
toate categoriile 5
categoriile de 13
de privitori. 1
privitori. A 1
fi virtuos, 1
virtuos, înseamnă 1
fi indiferent 1
indiferent la 1
la durere 1
durere și 7
și suferință 1
suferință („apatheia”) 1
(„apatheia”) și, 1
timp, doritor 1
doritor de 1
de cunoaștere. 2
cunoaștere. Afixele 1
Afixele provin 1
din morfeme 1
morfeme libere 1
libere (cuvinte 1
(cuvinte autonome) 1
autonome) care 1
suferit o 40
schimbare de 11
de sens, 3
sens, de 2
unul mai 9
mai concret 1
concret la 1
mai abstract. 1
abstract. Află 1
Află că 1
acesta locuiește 1
locuiește acum 2
acum în 21
în Marsilia, 1
Marsilia, Franța, 1
Franța, după 4
după eliberarea 4
eliberarea sa 2
sa condiționată 1
condiționată și 1
și merge 4
merge acolo 1
acolo pentru 5
încerca să-i 4
să-i ceară 2
ceară ajutor 2
ajutor pentru 2
a afla 24
afla ce 3
ce i 13
s-a întâmplat. 5
întâmplat. Află 1
Află de 1
nouă fată 2
fată numită 2
numită Sunset 1
Sunset Shimmer, 1
Shimmer, fosta 1
fosta elevă 1
elevă a 1
a Prințesei 2
Prințesei Celestia 1
Celestia care 1
care din 10
din întâmplare 5
întâmplare este 1
și hoțul 1
hoțul care 1
furat coroana 1
coroana neprețuită,care 1
neprețuită,care în 1
lipsa ei 2
ei celelalte 1
celelalte Elemente 1
Elemente ale 1
ale Armoniei 1
Armoniei nu 1
nu funcționează. 1
funcționează. Află 1
Află dintr-un 1
dintr-un ziar 1
ziar că 1
este urmărit 3
urmărit la 1
național pentru 11
pentru uciderea 4
uciderea Annabellei 1
Annabellei Smith. 1
Smith. Aflând 1
Aflând aceasta, 1
aceasta, Mircea 1
Bătrân se 1
se deghizează 2
deghizează în 2
în sol 2
sol al 1
al domnului 1
domnului român 1
român și 8
și pătrunde 2
pătrunde în 8
tabăra sultanului, 1
sultanului, cu 1
cu complicitatea 1
complicitatea lui 1
lui Izzedin. 1
Izzedin. Aflând 1
Aflând acest 1
lucru, Prințesa 1
Prințesa Elena 1
Elena a 6
a protestat 3
protestat cu 2
cu energie; 1
energie; i 1
s-a răspuns 3
răspuns că 13
că ramura 1
ramura noastră 1
noastră de 2
de Hohenzollerni 1
Hohenzollerni e 1
e precoce 1
precoce și 1
că e 38
e mai 26
bine așa, 1
așa, decât 1
decât cine 1
cine știe 2
știe cu 8
cu ce 8
ce apucături. 1
apucături. Aflând 1
Aflând că 3
că Paxian 1
Paxian este 1
un trădător, 1
trădător, regele 1
regele Augustin 1
Augustin se 1
se duce 32
duce să-l 1
să-l caute 2
caute și 3
să-l ucidă, 2
ucidă, dar 2
este străpuns 1
străpuns de 3
de sabia 1
sabia lui 4
lui Quilok. 1
Quilok. Aflând 1
că Tohtamîș 1
Tohtamîș este 1
Kiev, Timur 1
Timur Kutlug 1
Kutlug a 1
trimis emisarii 1
emisarii săi, 1
săi, cerând 1
cerând să-i 2
fie predat 3
predat fugarul, 1
fugarul, dar 1
dar Vitold 1
Vitold a 1
a refuzat. 8
refuzat. Aflând 1
că Zăvoianu 1
Zăvoianu va 1
părăsi țara 1
țara cu 3
tren militar 1
militar german, 2
german, Moldovan 1
Moldovan pleacă 1
în urmărirea 4
urmărirea trenului 1
trenului și 2
să-l aresteze 4
aresteze pe 5
pe fostul 8
fostul prefect 1
prefect de 3
de poliție. 12
poliție. Aflând 1
Aflând de 3
la cine 2
cine cumpărase 1
cumpărase ciobanul 1
ciobanul pușca, 1
pușca, poliția 1
poliția îl 1
îl interoghează 2
interoghează pe 3
pe vânzătorul 1
vânzătorul puștii, 1
puștii, care 1
care mărturisește 2
mărturisește că 5
a primit-o 4
primit-o cadou 1
cadou de 3
un turist 1
turist japonez 1
japonez venit 1
venit cu 16
ceva timp 13
urmă în 14
în vizită 9
vizită în 4
în Maroc. 3
Maroc. Aflând 1
de povestea 2
povestea câinelui, 1
câinelui, el 1
hotărât să-i 1
să-i ucidă 2
ucidă pe 8
pe ultimii 3
ultimii Baskerville 1
Baskerville pentru 1
în posesia 24
posesia moștenirii 1
moștenirii ca 1
ca ultimul 2
ultimul din 1
din linie. 1
linie. Aflând 1
de trădarea 3
trădarea lui 6
lui Andrei, 2
Andrei, Taras 1
Taras Bulba 1
Bulba își 1
își împușcă 1
împușcă fiul 1
fiul favorit. 1
favorit. Aflând 1
Aflând vestea 1
vestea înfrângerii, 1
înfrângerii, Leopold 1
Leopold care 2
afla cu 1
cu armata 15
armata sa 12
de München, 1
München, s-a 1
retras spre 7
spre Alsacia. 1
Alsacia. Aflarea 1
Aflarea veștii 1
veștii că 2
că Florence 1
Florence va 1
deveni infirmieră 1
infirmieră a 1
consecințe violente. 1
violente. Aflată 1
Aflată în 3
apropierea școlii 2
școlii biserica 1
biserica de 34
lemn se 2
remarca prin 2
prin turnul 2
turnul clopotniță. 1
clopotniță. Aflată 1
în cimitirul 36
cimitirul satului, 3
satului, biserica 1
biserica avea 5
sud un 1
un pridvor 8
pridvor cu 2
cu 6 10
6 stâlpi. 1
stâlpi. Aflată 1
Aflată într-o 1
într-o chilie 2
chilie de 1
la mănăstirea 19
mănăstirea San 3
San Marco, 3
Marco, scopul 1
scopul său 2
său era 26
a încuraja 8
încuraja rugăciunile 1
rugăciunile solitare. 1
solitare. Aflată 1
munte, Krasnaia 1
Krasnaia Poleana 1
Poleana avea 1
avea 4.598 1
4.598 de 1
de locuitori 187
locuitori la 1
la recensământul 16
recensământul din 122
din 2010, 7
2010, în 8
creștere față 3
de 3.969 1
3.969 (recensământul 1
(recensământul din 2
din 2002) 2
2002) și 3
3.300 (recensământul 1
din 1989). 2
1989). Aflată 1
Aflată la 1
la Viena, 17
Viena, Ralu 1
Ralu vede 1
vede o 7
o frumoasă 5
frumoasă colecție 1
de bijuterii 7
bijuterii care 1
care aparținea 7
aparținea tatălui 1
tatălui răposatului 1
răposatului ei 1
ei logodnic, 1
logodnic, Peter. 1
Peter. Aflată 1
Aflată sub 1
sub jurisdicția 12
jurisdicția parohiei 1
parohiei Saint 2
Saint Magnus 1
Magnus din 1
Saint Olave 1
Olave din 1
din Southwark, 1
Southwark, comunitatea 1
comunitatea de 2
pe pod 4
pod era 2
sine. Aflate 1
Aflate într-o 1
de conservară 1
conservară precară, 1
precară, frescele 1
frescele interioare 1
interioare și 4
și exterioare 1
exterioare ale 3
ale Bisericii 4
Bisericii „Sf. 2
„Sf. Aflați 1
Aflați într-o 1
situație dificilă, 3
dificilă, polonezi 1
polonezi au 12
să dejoace 1
dejoace manevra 1
manevra soldaților 1
soldaților inamici. 1
inamici. Aflat 1
Aflat în 1
mijlocul mulțimii, 1
mulțimii, Isus 1
Isus le-a 2
cerut ucenicilor 1
ucenicilor să 1
le aducă 1
aducă de 1
de mâncare, 3
mâncare, neavând 1
neavând decât 2
decât cinci 2
doi pești. 1
pești. Aflat 1
Aflat într-un 1
într-un astfel 3
de periplu, 1
periplu, a 1
avut ocazia, 1
ocazia, la 1
18 ani, 11
ani, să 2
să observe 10
observe o 1
titlu neobișnuit: 1
neobișnuit: Cartea 1
Cartea Spiritelor 1
Spiritelor a 1
lui Allan 2
Allan Kardec. 1
Kardec. Aflat 1
Aflat la 3
la bordul 43
bordul lui 7
lui Vanguard, 1
Vanguard, la 1
ora opt 1
opt Nelson 1
Nelson este 1
este rănit 6
rănit la 8
la frunte. 1
frunte. Aflat 1
conducerea Armatei 1
Armatei de 8
de Vest, 17
Vest, Bernadotte 1
Bernadotte cade 1
cade victimă 2
victimă unei 1
unei conspirații 3
conspirații menite 1
îl compromită, 1
compromită, dar 1
dar beneficiază 1
susținerea unor 1
unor politicieni 1
politicieni influenți, 1
influenți, fapt 1
îi salvează 3
salvează cariera. 1
cariera. Aflat 1
la intersectia 1
intersectia unei 1
unei importante 6
importante retele 1
retele de 1
de autostrazi 1
autostrazi ce 1
ce leaga 1
leaga Paris 1
Paris de 1
de Amsterdam 1
Amsterdam si 1
si Koln, 1
Koln, Liege 1
Liege este 1
un oras 2
oras european 1
european foarte 1
foarte important. 3
important. Aflat 1
Aflat lângă 1
lângă lacul 5
lacul Ghenizaret, 1
Ghenizaret, Isus 1
Isus s-a 1
s-a întâlnit 20
întâlnit cu 21
cu Simon 1
Simon pescarul, 1
pescarul, care 1
era dezamăgit 1
dezamăgit că 2
că n-a 3
n-a prins 1
prins niciun 2
niciun peste. 1
peste. “, 1
“, aflat 1
de sat, 3
sat, s-a 1
s-a descoperit, 2
descoperit, în 2
anul 1878, 2
1878, un 1
un altar 8
altar din 1
din piatră, 14
piatră, închinat 1
lui Aesculapius. 1
Aesculapius. Aflat 1
Aflat pe 1
de moarte, 11
moarte, în 6
în 1112, 1
1112, principele 1
principele Tancred 1
Tancred i-a 1
i-a promis 7
lui Pons 1
Pons de 1
de Tripoli, 2
Tripoli, fiul 1
fiul contelui 1
contelui Bertrand 1
Bertrand de 1
de Toulouse 2
Toulouse că 1
că i-o 1
i-o încredința 1
încredința pe 1
pe Cecilia 1
Cecilia ca 1
ca soție, 1
soție, Tancred 1
Tancred oferindu-i 1
oferindu-i acesteia 2
acesteia fortărețele 1
fortărețele Arcicanum 1
Arcicanum și 1
și Rugia 1
Rugia ca 1
ca zestre. 1
zestre. Aflorimente 1
Aflorimente de 1
sare gemă 1
gemă se 1
găsesc pe 11
pe malurile 13
malurile de 1
nord și 49
de vest. 10
vest. Afluenții 1
Afluenții direcți 1
direcți ai 2
ai Dunării 1
Dunării au 1
caracter montan 1
montan de 1
la izvoare 1
izvoare până 1
la vărsare. 1
vărsare. Afluenții 1
Afluenții Mureșului 1
Mureșului au 1
format de-a 2
timpului conuri 1
conuri de 3
de dejecție 4
dejecție din 2
din bolovănișuri 1
bolovănișuri de 1
de andezit. 1
andezit. Afluenții 1
Afluenții principali 1
principali sunt 3
sunt Vâltori, 1
Vâltori, Feneș, 1
Feneș, Ampoița, 1
Ampoița, Ighiu 1
Ighiu (pe 1
(pe stânga), 1
stânga), Valea 1
Valea Mare, 2
Mare, Valea 1
Valea Mică, 1
Mică, Galați 1
Galați (pe 1
(pe dreapta). 1
dreapta). Afluenții 1
Afluenții săi 1
săi principali 1
sunt Chiani, 1
Chiani, Paglia, 1
Paglia, Teverone 1
Teverone și 1
și Nera. 2
Nera. Afluxul 1
Afluxul de 1
noi idei 2
idei estetice 2
estetice și 3
și sociale 14
sociale a 5
forțele pieței 1
pieței occidentale. 1
occidentale. A. 1
A. Fochi, 1
Fochi, Miorița, 1
Miorița, 1964, 1
1964, p. 2
p. 140. 2
140. Concluzia 1
Concluzia este 1
este justă 1
justă raportată 1
la textul 1
textul analizat 1
analizat – 1
– varianta 1
varianta Alecsandri. 1
Alecsandri. A 1
A folosit 4
folosit banii 4
banii făcuți 1
făcuți din 2
din vânzările 2
vânzările de 1
droguri pentru 1
a înființa 2
înființa casa 1
discuri „Ruthless 1
„Ruthless Records”. 1
Records”. A 1
în teatru 10
teatru experiența 1
experiența acumulată 2
în publicitate. 1
publicitate. A 1
folosit prada 1
prada de 1
război pentru 5
a reconstrui 4
reconstrui templul 1
templul lui 6
lui Castor. 1
Castor. A 1
de Bragança. 1
Bragança. A 1
A fondat 4
fondat compania 1
compania McAllister 1
McAllister Coaching, 1
Coaching, pentru 1
ajuta scriitorii 1
scriitorii de 1
de scenarii 4
scenarii să-și 1
să-și scrie 5
scrie manuscrisele 1
manuscrisele lor. 1
fondat revista 1
revista Științele 1
Științele fizico-matematice, 1
fizico-matematice, la 1
fost redactor 15
redactor timp 1
zece ani. 10
fondat sau 1
sau sponsorizat 1
sponsorizat mai 1
multe unități 6
de învățământ, 8
învățământ, în 1
special Colegiul 1
Reformat de 1
la Sárospatak. 1
Sárospatak. A 1
fondat si 1
si lansat 2
lansat Revista 1
Revista Legal 1
Legal Point, 1
Point, cel 1
mai atipic 1
atipic si 1
si apreciat 2
apreciat proiect 2
proiect editorial 1
editorial din 1
din piata 1
piata de 2
de profil. 4
profil. A 2
A formulat 1
formulat un 1
nou enunț 1
enunț principiului 1
principiului II 1
II similar 1
similar celui 3
celui al 5
lui Kelvin. 1
Kelvin. AFO 1
AFO se 1
afla sub 13
sub ordinele 3
ordinele comandamentului 1
comandamentului Armatei 2
Armatei Aliate 1
Aliate din 2
din Orient 4
Orient (CAA). 1
(CAA). A 1
A fos 1
fos executat 1
executat pentru 2
pentru trădare 1
trădare în 1
în 1926. 2
1926. A 2
A fost 1090
fost 7-6 1
7-6 și 1
și 6-3 1
6-3 pentru 1
pentru fostul 3
fostul număr 1
număr 1 1
1 mondial, 1
mondial, care 2
care și-a 39
și-a egalat 3
egalat performanțele 1
performanțele din 1
din 2010 15
și 2011. 6
a 22-a 2
22-a și 1
a 24-a 3
24-a Primă 1
Primă Doamnă 1
Doamnă a 5
fost abia 1
abia atunci 3
când l-a 9
l-a întruchipat 1
întruchipat pe 1
pe Mrs. 2
Mrs. A 1
acceptată la 1
Universitatea King’s 1
King’s College 1
College din 7
Londra, dar 4
o agenție 10
agenție de 2
de modeling 1
modeling înainte 1
de înscriere. 1
înscriere. A 1
ca membru 31
guvernului într-un 1
într-un cabinet 1
cabinet cu 1
cu reputație 3
reputație internațională 1
internațională în 4
domeniul metalurgiei. 1
metalurgiei. A 1
fost achiziționată 8
achiziționată o 1
clădire pe 1
pe rue 3
rue Henri-Regnault, 1
Henri-Regnault, unde 1
fost regrupate 2
regrupate toate 1
toate activitățile 5
activitățile și 2
și personalul 5
personalul numeros. 1
numeros. A 1
fost acompaniată 2
acompaniată de 4
altă lunetistă, 1
lunetistă, Nina 1
Nina Solovei. 1
Solovei. A 1
acordată de 8
către împărat 1
împărat ca 1
ca semn 13
semn de 47
de „recunoaștere 1
„recunoaștere specială 1
specială și 2
mai înaltă” 1
înaltă” doar 1
persoane (în 2
(în majoritate 1
majoritate generali). 1
generali). A 1
fost activ 8
activ în 23
în educația 4
educația tinerelor 1
tinerelor generații, 1
generații, participând 1
la întâlniri 1
întâlniri în 1
cadrul scolar 1
scolar și 1
și povestind 1
povestind despre 1
despre cele 6
întâmplate în 1
timpul Holocaustului. 2
Holocaustului. A 1
pregătirea cadrelor 2
cadrelor de 3
înaltă calificare. 1
calificare. A 1
fost acuzat 26
că încearcă 3
devină principe 1
principe al 4
al Transilvaniei 4
Transilvaniei și 7
apoi întemnițat. 1
întemnițat. A 1
acuzat de 35
către unii 5
unii critici 7
critici ( 1
de omor, 2
omor, dar 1
dar găsindu-se 1
găsindu-se că 1
în deplinătatea 2
deplinătatea facultăților 1
facultăților mintale, 1
mintale, a 1
fost internat 15
internat într-o 1
într-o clinică 3
clinică de 2
de psihiatrie 7
psihiatrie din 1
din Tannenfeld. 1
Tannenfeld. A 1
acuzat în 1
în presă, 5
presă, în 4
în repetate 10
repetate rânduri, 2
rânduri, de 1
de șantaj, 1
șantaj, presiune 1
presiune psihologică, 1
psihologică, amenințări 1
amenințări cu 5
cu pedepse 1
pedepse maxime, 1
maxime, comenzi 1
comenzi politice 1
politice și 57
și răzbunări 1
răzbunări personale 1
personale în 4
în aproape 22
aproape toate 37
toate dosarele 1
dosarele instrumentate 1
instrumentate de 1
de Ioan 10
Ioan Moldovan. 1
Moldovan. A 1
acuzat pentru 2
pentru crimă, 1
crimă, dar 1
dar dosarul 1
dosarul a 1
închis în 21
fost adaptat 8
adaptat cel 1
mai recent 16
recent în 1
Franța în 11
două filme 11
filme lansate 1
lansate în 12
aceeași săptămână 2
săptămână din 3
septembrie 2011. 5
fost adăugat 11
adăugat la 8
la Registrul 2
Registrul național 2
al locurilor 1
locurilor istorice 1
istorice în 9
în 1980. 8
1980. A 1
adăugat un 8
pridvor în 2
dreptul intrării 1
intrării de 2
latura sudică, 2
sudică, cu 1
cu acoperiș 13
acoperiș țuguiat. 1
țuguiat. A 1
fost admisă 4
admisă la 6
la Școala-studio 1
Școala-studio al 1
Teatrului Academic 1
Academic din 1
din Moscova, 10
Moscova, iar 2
anul II 4
II a 10
fost invitat 13
invitat să 11
joace un 5
rol interesant 1
interesant și 2
și complex 2
complex în 3
piesa Iarna 1
Iarna nemulțumirii 1
nemulțumirii noastre. 1
noastre. A 1
fost admis 13
admis ca 1
al Academiei 74
Științe din 5
din Lisabona. 2
Lisabona. A 2
admis la 13
la Seminarul 9
Seminarul Romano-Catolic 1
Romano-Catolic din 1
Iași la 2
martie 1907. 2
1907. A 4
doua din 1
trei nave 2
nave care 6
fost numite 8
numite Britannic. 1
Britannic. A 1
doua dintr-o 1
de piese 38
piese realiste 1
realiste ale 1
lui Ibsen. 1
Ibsen. A 1
fost adus 15
adus în 26
țară de 6
generalul Florescu 1
Florescu și 3
de principele 1
principele Bibescu, 1
Bibescu, după 1
fusese un 4
timp secretarul 1
secretarul lui 2
lui Lamartine, 1
Lamartine, poate 1
poate chiar 15
timpul revoluției 1
la 1848. 2
1848. A 1
fost afiliat 1
afiliat la 3
Partidul liberal 1
liberal din 2
din Elveția. 6
Elveția. A 1
fost ajutat 4
ajutat de 20
către prietenii 2
prietenii lui 5
lui Bărnuțiu 1
Bărnuțiu de 1
de Irina 3
Irina Comnena, 1
Comnena, cumnata 1
cumnata împăratului. 1
împăratului. A 1
ajutat mult 1
colonelul Costică 1
Costică Moglan, 1
Moglan, originar 1
originar din 16
din Beiuș. 3
Beiuș. A 1
al 1.120-lea 1
1.120-lea cavaler 1
cavaler al 3
al Ordinului 7
Ordinului Lânii 1
Lânii de 1
de Aur 31
Aur din 1
în 1907. 6
al 2-lea 10
2-lea român 1
român membru 1
Comitetului Internațional 1
Internațional Olimpic, 1
Olimpic, după 1
după George 1
George Gh. 1
Gh. A 4
doilea an 5
rând când 1
când Janković 2
Janković a 4
tur la 1
la Wimbledon. 2
Wimbledon. ” 1
doilea extras 2
extras pe 9
pe single 10
single și 3
asemenea primit 1
primit cu 11
cu recenzii 2
recenzii pozitive 10
pozitive și 9
și succes 2
succes comercial. 3
comercial. A 2
al cuplului 2
cuplului regal. 1
regal. A 1
al Ducelui 3
Ducelui Johann 1
Johann Ernst 1
Ernst al 2
de Saxa-Weimar 1
Saxa-Weimar și 1
a Christine 1
Christine Elisabeth 1
Elisabeth de 1
de Schleswig-Holstein-Sonderburg. 1
Schleswig-Holstein-Sonderburg. A 1
doilea trofeu 2
trofeu de 1
clubului bucureștean. 1
bucureștean. A 1
în parlamentul 1
parlamentul irakian 1
irakian de 1
la rând. 3
rând. A 1
aleasă o 1
nouă guvernantă, 1
guvernantă, Madame 1
Madame Gelieux 1
Gelieux din 1
din Elveția, 3
Elveția, care 1
dat copiilor 2
copiilor lecții 1
de franceză. 1
franceză. A 2
aleasă purtător 1
cuvânt al 11
al PDL, 1
PDL, cu 1
vot împotrivă. 1
împotrivă. A 1
aleasă scadența 1
scadența la 1
3 luni 5
luni (care, 1
(care, atunci, 1
atunci, era 2
de 6,84%), 1
6,84%), pentru 1
considerată relevantă 1
relevantă ca 1
a volatilității 1
volatilității relativ 1
reduse, a 1
a valorii 9
valorii de 11
de semnal 2
semnal și 1
a oferi 41
oferi suficientă 1
suficientă predictibilitate 1
predictibilitate în 1
în relația 10
dintre bănci 1
bănci și 3
și debitori. 1
debitori. A 1
aleasă varianta 1
varianta Prin 1
Prin cenușa 2
cenușa imperiului, 1
imperiului, deși 2
deși Blaier 1
Blaier a 1
că „asta 1
„asta nu 1
era decât 7
conotație a 1
a filmului, 8
filmului, între 1
între toate 5
toate celelalte, 2
celelalte, dar 1
că asta 8
asta l-a 1
l-a și 4
și salvat 1
salvat să 1
treacă mai 2
de cenzură”. 1
cenzură”. A 1
al PMR/PCR 1
PMR/PCR (1948-1974). 1
(1948-1974). A 1
ales delegat, 1
delegat, din 1
partea țăranilor, 1
țăranilor, luând 1
luând parte 2
lucrările reformei 1
reformei agrare. 1
agrare. A 1
ales deputat 8
deputat în 24
în Adunarea 14
a Ungariei 5
Ungariei în 2
în 1872, 5
1872, fiind 1
fiind reales 4
reales de 3
ori, cu 4
cu întreruperi, 2
întreruperi, până 1
1906. A 1
în Duma 1
Duma Rusă. 1
Rusă. A 1
rânduri în 2
în Biroul 4
Biroul de 13
de Conducere 2
Conducere al 1
condus mulți 2
ani Secția 1
Secția de 9
de Dramaturgie. 1
Dramaturgie. A 1
ales membru 15
al Marelui 11
Marelui Sfat 2
Sfat Național 2
Național în 2
aceeași zi. 6
zi. A 2
al Societății 27
Societății Regale 4
Regale în 1
în 1747. 1
1747. A 1
membru corespondent 8
corespondent al 13
Academiei Române 15
Române (1991) 1
(1991) și 1
ulterior membru 1
membru titular 11
titular (2004). 1
(2004). A 1
membru în 102
în biroul 8
biroul Societății 1
Societății internaționale 2
de științe 19
științe fonetice 1
fonetice și 1
și membru 30
în Comitetul 10
Comitetul internațional 1
internațional al 4
al slaviștilor. 1
slaviștilor. A 1
membru onorific 1
onorific străin 1
străin al 1
Academiei Americane 3
și Științe 7
Științe în 1
în 1840. 2
1840. A 1
ales papă 2
mai 1045 1
1045 dar 1
dar abdicat 1
abdicat în 4
în 1046 1
1046 și 1
în 1048. 1
1048. A 1
papă pe 1
21 ianuarie 5
ianuarie 1276, 1
1276, doar 1
după începutul 2
începutul conclavei. 1
conclavei. A 1
ales Președinte 3
Organizației Județene 1
Județene APR 1
APR Ilfov 1
Ilfov și 3
a reușit, 5
reușit, împreună 1
cu colegii 6
colegii săi 9
de atunci, 25
atunci, un 1
rezultat foarte 1
foarte bun 13
bun în 8
alegerile locale 4
locale din 17
din 2000, 2
ales consilier 2
consilier în 2
cadrul Consiliului 5
Consiliului Județean 14
Județean Ilfov. 1
Ilfov. A 1
ales președinte 19
președinte de 6
de onoare 42
onoare în 3
în 1975. 11
1975. A 2
ales sa 1
sa faca 4
faca parte 2
din "Fratia 1
"Fratia Inelului" 1
Inelului" la 1
la Council 1
Council of 2
of Elrond 1
Elrond in 1
in Rivendell. 1
Rivendell. A 1
optulea copil 3
copil și 6
primul care 32
n-a murit 1
în copilărie. 10
copilărie. A 1
patrulea copil 5
copil al 20
cuplului însă 1
însă primii 1
primii doi 9
frați mai 3
murit înainte 4
nașterea lui. 1
lui. A 3
patrulea fiu 1
fiu și 9
al cincilea 38
cincilea copil 2
copil dintre 2
cei șapte 13
șapte frați. 2
frați. ” 1
patrulea și 3
ultimul extras 1
pe single, 2
single, lansat 1
octombrie 2006. 4
al șaptelea 12
șaptelea fiu 1
al imamului 1
imamului Musa 1
Musa al-Kazim. 1
al-Kazim. A 1
al șaselea 11
șaselea și 1
din preqel. 1
preqel. A 1
șapte copii 5
ai familiei, 3
familiei, o 4
o familie 29
familie tradițională, 1
tradițională, trăind 1
trăind de 1
în valea 16
valea natală, 1
natală, pe 1
care nimeni 2
nimeni dintre 1
dintre ei 89
o părăsise 1
părăsise vreodată. 1
vreodată. A 2
treilea fiu 3
al împăratului 6
împăratului Jahangir 1
Jahangir iar 1
iar mama 33
o prințesă 9
prințesă rajput 1
rajput numită 1
numită prințesa 1
prințesa Manmati 1
Manmati - 1
- numele 1
numele ei 17
ei oficial 1
oficial în 24
în cronicile 4
cronicile mogule 1
mogule fiind 1
fiind Bilquis 1
Bilquis Makani. 1
Makani. A 1
treilea podium 1
podium al 1
al carierei 3
carierei sale 26
sale și 50
istoria lui 2
lui Toro 1
Toro Rosso. 1
Rosso. A 1
al zecelea 8
zecelea din 1
cei treisprezece 1
treisprezece copii, 1
copii, toți 3
toți botezați 1
botezați cu 1
cu nume 16
nume care 5
care încep 5
încep cu 10
cu litera 5
litera "A". 1
"A". A 1
fost amenajat 13
amenajat în 6
1945. A 2
1944, restaurat 1
restaurat în 4
anul 1984 2
de 7,2 1
7,2 mp. 1
mp. A 1
fost amic 1
amic al 1
lui Mihai 20
Mihai Eminescu. 6
Eminescu. A 1
angajat al 6
al Universității 31
Stat Lomonosov 1
Lomonosov din 1
Moscova între 1
între 1982 1
și 1986. 1
angajat ca 11
Liceul Real 1
Real de 1
stat din 22
din Vărșeț. 1
Vărșeț. A 1
angajat imediat 2
imediat pentru 4
a ilustra 7
ilustra o 4
zece pagini 1
pagini cu 2
cu Donald 1
Donald Duck 1
Duck pentru 1
pentru revista 2
revista lunară 2
lunară Walt 1
Walt Disney's 1
Disney's Comics 1
Comics and 1
and Stories. 1
Stories. A 1
angajat inițial 1
în mișcarea 10
mișcarea episcopului 1
episcopului Nikolai 1
Nikolai Velimirović 1
Velimirović (1881-1956), 1
(1881-1956), dar 1
dar religia 1
religia nu 1
nu l-a 28
ajutat să 11
să dobândească 12
dobândească răspunsurile 1
răspunsurile pe 1
le dorea. 1
dorea. A 1
din Pécs. 1
Pécs. A 1
fost antrenoare 2
antrenoare la 4
la SM 1
SM Entertainment 1
Entertainment din 1
din 2007. 4
2007. A 6
fost anunțată 26
anunțată drept 1
drept prima 1
prima celebritate 1
celebritate care 1
fost imaginea 3
imaginea Lacoste, 1
Lacoste, în 1
luna iunie 15
2010, figurând 1
figurând în 1
ambele campanii 1
campanii publicitare 2
publicitare ale 2
ale parfumului 1
parfumului „Joy 1
„Joy of 1
of Pink”, 1
Pink”, varianta 1
varianta televizată 1
televizată și 1
și printată. 1
printată. A 1
anunțat că 116
că i-au 2
i-au fost 15
fost ascultate 1
ascultate rugăciunile 1
rugăciunile și 2
că Dumnezeu 10
Dumnezeu le 2
da un 6
copil, căruia 1
căruia trebuie 2
trebuie să-i 3
să-i pună 2
pună numele 2
numele Ioan. 1
Ioan. A 3
anunțat la 8
la Bangkok 1
Bangkok de 1
de Nokia 2
Nokia împreună 1
cu Asha 1
Asha 306 1
306 și 1
și Asha 1
Asha 311. 1
311. Nu 1
Nu are 8
are suprt 1
suprt 3G 1
3G și 1
nici cameră 2
cameră secundară. 1
secundară. A 1
la E3, 1
E3, în 1
de 01.Iunie.2009, 1
01.Iunie.2009, ca 1
ca Project 1
Project Natal. 1
Natal. A 1
anunțat pe 16
pe 24 12
24 noiembrie 13
noiembrie 2009 6
aprilie 2010. 3
apoi înlocuit 2
înlocuit desigur 1
desigur și 3
tot sistemul 1
de streașini 2
streașini și 2
și cetârne 1
cetârne a 1
bisericii ca 3
ca apa 4
apa să 2
mai prelingă 1
prelingă pe 1
zidurile bisericii, 1
bisericii, ansamblul 1
ansamblul vechi 1
vechi de 23
și cetărne 1
cetărne fiind 1
fiind găurit 1
găurit și 1
și plin 8
de sedimente. 1
sedimente. A 1
apoi paroh 2
la Rădăuți 2
Rădăuți (ianuarie 1
(ianuarie 1945 1
1945 - 1
- august 2
august 1946). 1
1946). A 1
fost aprobat 13
aprobat de 14
de Statele 7
Statele Olandei 1
Olandei și 1
a Frisiei 1
Frisiei de 1
Vest la 1
4 martie 13
și ratificat 1
ratificat de 2
Statele Generale 2
Generale la 1
5 martie. 1
martie. A 1
fost arestat 43
arestat de 15
de Securitatea 2
Securitatea din 3
Iași în 7
15 decembrie 13
decembrie 1989 6
și eliberat 2
din închisoare 8
închisoare în 14
în după-amiaza 2
după-amiaza zilei 3
zilei de 74
22 decembrie 12
decembrie 1989. 11
1989. A 7
arestat din 5
și dus 6
la Spitalul 20
Spitalul nr. 1
martie 1953 1
condamnat pentru 7
pentru uneltire 3
uneltire contra 3
contra ordinii 3
ordinii sociale 3
sociale (Art. 1
(Art. 209 1
209 C.P.). 1
C.P.). A 1
fost eliberat 40
septembrie 1953. 2
1953. A 4
noiembrie 1953, 1
1953, fiind 1
fiind acuzat 8
că ”a 1
”a făcut 1
făcut slujbe 1
slujbe clandestine”. 1
clandestine”. A 1
în Noua 8
Noua Zeelandă. 9
Zeelandă. A 1
arestat preventiv 1
preventiv în 1
așteptarea procesului. 1
procesului. A 1
fost arondată 2
arondată comunei 1
comunei Cocorăștii 1
Cocorăștii Mislii 2
Mislii după 1
după desființarea 3
desființarea comunei 2
comunei Mălăești. 1
Mălăești. A 1
fost aruncată 3
aruncată de 3
de İlyas, 1
İlyas, fiul 1
lui İsmail, 1
İsmail, unul 1
dintre chiriașii 1
chiriașii lui 1
lui Aydın, 1
Aydın, care 1
urmă cu 41
plata a 1
a chiriei 1
chiriei pe 1
pe câteva 1
câteva luni. 13
șasea victimă 1
victimă a 5
acestuia, dar 5
viață, ce-i 1
drept oribil 1
oribil desfigurat. 1
desfigurat. A 1
fost asasinat 11
asasinat în 3
în 2003 27
ai crimei 1
crimei organizate 2
organizate sârbe. 1
sârbe. A 1
fost asigurată 11
asigurată libertatea 1
libertatea opiniilor. 1
opiniilor. A 1
fost asimilat 1
asimilat unui 1
unui neoconservatorism 1
neoconservatorism jeffersonian. 1
jeffersonian. A 1
fost asistent, 2
asistent, apoi 2
apoi lector 2
lector la 14
literatură universală 1
universală și 3
și comparată 1
comparată a 1
fost atestată 5
atestată documentar 10
documentar pentru 7
anul 1321 1
1321 sub 1
de Nădăștia. 1
Nădăștia. A 1
atestată o 1
valoare a 5
a globulelor 1
globulelor albe 1
albe de 6
până 40,0×10 1
40,0×10 9 1
9 /l 1
/l (40,000/mm 1
(40,000/mm 3 1
3 ). 2
tânăr copil 1
lui Joseph, 2
Joseph, deținător 1
deținător al 4
unui restaurant 2
restaurant și 3
lui Kathleen 1
Kathleen Carangi 1
Carangi (născută 1
(născută Adams), 1
Adams), o 1
o casnică. 1
casnică. A 1
fost autoare 1
autoare a 3
multor poezii, 1
poezii, eseuri, 1
eseuri, traduceri 1
traduceri și 3
și proză 1
proză pentru 1
fost autoarea 1
autoarea unor 3
unor studii 5
studii istorico-arhitecturale 1
istorico-arhitecturale și 1
a orașelor, 2
orașelor, realizând 1
realizând studii 2
studii istorice 2
istorice de 8
de fundamentare 2
fundamentare pentru 1
pentru documentații 1
documentații de 1
de urbanism 3
urbanism și 2
de sistematizare 4
sistematizare pentru 1
pentru orașe 2
și teritorii 7
teritorii cu 2
un valoros 3
valoros patrimoniu 1
patrimoniu arhitectural. 1
arhitectural. A 1
fost autor 2
autor al 9
al unor 19
unor invenții 1
invenții în 1
domeniul tehnologiei 1
tehnologiei agricole. 1
agricole. A 1
autor a 7
peste 280 2
lucrări științifice. 3
științifice. A 2
autorul unui 5
unui renumit 1
renumit manual 1
de "Zoologia 1
"Zoologia nevertebratelor" 1
nevertebratelor" (vol. 1
(vol. I-II, 1
I-II, 1958,1967). 1
1958,1967). A 1
fost avansat 22
avansat în 14
în 1941 7
1941 sau 1
sau 1942 1
1942 la 1
de adjutant 2
adjutant stagiar 1
stagiar aviator. 1
aviator. A 1
perioadă la 5
de colonel 5
colonel (1 2
(1 octombrie 1
octombrie 1929) 1
1929) și 2
fost decorat 27
decorat la 1
20 iunie 9
iunie 1933 1
1933 cu 1
cu „Medalia 2
„Medalia Aeronautică” 1
Aeronautică” cls. 1
cls. a 1
a III-a. 2
III-a. A 1
de general 17
de brigadă 28
brigadă și 4
a luptat 41
luptat sub 4
comanda generalului 6
generalului american 1
american MacArthur. 1
MacArthur. A 1
avansat maior 1
maior (5 1
(5 iulie 1
iulie 1828), 1
1828), locotenent-colonel 1
locotenent-colonel (23 1
(23 iunie 1
iunie 1834) 1
1834) și 1
și colonel 1
colonel (19 1
(19 martie 1
martie 1841). 1
1841). A 1
pe rând 22
la gradele 7
gradele de 8
căpitan medic 1
medic (1964), 1
(1964), maior 1
maior (1969), 1
(1969), locotenent 1
locotenent colonel 1
colonel (la 2
(la excepțional, 2
excepțional, 1975), 1
1975), colonel 1
excepțional, 1978). 1
1978). A 1
fost avocat 1
avocat al 3
al Creditului 1
Funciar Român 1
Român și 3
al Baroului 1
Baroului Ilfov; 1
Ilfov; președinte 1
Comitetului Presei 1
Presei Catolice 1
Catolice din 4
și totodată 18
totodată senator. 1
senator. A 1
fost bătălia 2
bătălia decisivă 2
decisivă pe 1
pe acest 36
acest front, 1
front, și 1
mare succes 31
succes grecesc 1
grecesc din 1
din ambele 13
ambele războaie. 2
războaie. A 1
fost bineînțeles 1
bineînțeles scandal 1
scandal din 2
cauza numelui. 1
numelui. A 1
fost botezată 4
botezată Alice 1
Alice Maud 1
Mary în 2
în capela 6
capela palatului 1
palatului Buckingham, 1
Buckingham, de 1
către arhiepiscopul 4
arhiepiscopul de 4
de Canterbury, 4
Canterbury, William 1
William Howley, 1
Howley, la 1
iunie 1843. 1
1843. A 1
botezată în 1
în 1972 12
1972 de 1
de Catherine 1
Catherine Nimitz 1
Nimitz Lay, 1
Lay, fiica 1
fiica amiralului 1
amiralului Nimitz. 1
Nimitz. A 1
fost botezat 13
botezat în 3
în biserica 23
biserica unită 1
unită din 2
din Baia 13
Baia de 4
de Criș 1
Criș și 1
avut nași 1
nași pe 1
pe Dr. 6
Dr. A 2
botezat la 2
octombrie 1942 2
1942 în 2
natal de 2
către pr. 1
pr. A 1
Palatul Buckingham 1
Buckingham la 1
noiembrie 1874 1
1874 de 1
de arhiepiscopul 2
Canterbury, Archibald 1
Archibald Tait. 1
Tait. A 1
botezat patru 1
de episcopul 8
episcopul de 8
de Oxford, 1
Oxford, în 2
aceeași casă 4
casă în 15
s-a născut. 5
născut. A 2
botezat și 2
cu Anna. 2
Anna. A 1
botezat Wenceslaus 1
Wenceslaus (Václav) 1
(Václav) după 1
după tatăl 3
tatăl mamei 1
fost campioană 1
campioană mondială 3
mondială în 2
2014 la 1
la Kazan 1
Kazan și 1
2015 la 6
Moscova. A 3
fost campion 6
campion balcanic 1
balcanic în 1
1979. A 2
la individual 10
individual în 2
1995 și 11
pe echipe 17
echipe în 8
în 1998, 14
1998, iar 1
iar campion 1
european pe 1
rând în 6
2009, 2010 1
mondial pe 8
echipe la 4
la Havana 1
Havana în 1
în 1967 8
și laureat 1
laureat cu 2
cu bronz 1
bronz pe 2
Mondiale din 2
mondial universitar 1
universitar cu 1
cu selecționata 2
selecționata studențească 1
studențească a 2
în edițita 1
edițita 1974 1
1974 din 1
fost canonizat 3
canonizat de 1
Biserica Catolică 7
Catolică pe 1
27 iunie 13
iunie 1192. 1
1192. A 1
fost capitala 3
capitala statului 2
lui Imam 1
Imam Nasir 1
Nasir bin 1
bin Murshid 1
Murshid al 1
al Ya'arubi. 1
Ya'arubi. A 1
fost căpitanul 3
sezonul 2015-2016. 1
2015-2016. A 1
fost caracterizat 3
caracterizat de 10
un strălucit 1
strălucit talent 1
talent organizatoric, 1
organizatoric, iar 1
parcursul carierei 3
sale s-a 6
s-a remarcat 32
remarcat prin 17
prin îmbunătățirea 5
îmbunătățirea pregătirii 1
pregătirii tactice 1
tactice a 1
a trupelor 8
subordine, precum 1
a procesului 13
a rezervei 1
rezervei armatei 1
armatei de 6
de operații. 2
operații. A 1
fost cartea 3
cartea Târgului 1
Târgului Gaudeamus, 1
Gaudeamus, votată 1
votată de 2
cei 125.000 1
de vizitatori 12
vizitatori drept 1
drept „cea 3
„cea mai 17
mai râvnită” 1
râvnită” și 1
atins 1.600 1
1.600 de 1
exemplare vândute 4
zile la 10
același târg. 1
târg. A 1
căsătorit (cca 1
(cca 1494-95) 1
1494-95) cu 1
cu doamna 2
doamna Cătălina 1
Cătălina Crnojevic 1
Crnojevic (numită 1
(numită în 2
alte surse 10
surse și 4
și "din 1
"din Sărata") 1
Sărata") sora 1
sora ultimului 1
ultimului despot 1
despot sârb 1
sârb al 3
al Zetei(Muntenegru) 1
Zetei(Muntenegru) Gheorghe 1
Gheorghe Crnojevic. 1
Crnojevic. A 1
cu arhitectul 1
arhitectul și 2
și pictorul 2
pictorul Viorica-Elena 1
Viorica-Elena (născută 1
(născută Luca, 1
Luca, în 1
în București, 19
București, 5 1
5 aprilie 15
1941 – 2
– 20 4
iulie 1994). 1
1994). A 2
cu Florina 1
Florina Vasilică 1
Vasilică timp 1
23 de 52
patru copii: 7
copii: Florin 1
Florin Vasilică, 1
Vasilică, Svetlana 1
Svetlana Vasilică, 1
Vasilică, Valentin 1
Valentin Vasilică 1
Vasilică și 1
și Livia 2
Livia Vasilică. 1
Vasilică. A 1
cu Henya 1
Henya și 1
doi copii:Yair 1
copii:Yair și 1
și Tzipor. 1
Tzipor. A 1
cu istorica 1
istorica Ioana 1
Ioana Cristache-Panait. 1
Cristache-Panait. A 1
cu Iuliana 1
Iuliana Seracin 1
Seracin cu 1
copii: Mariana, 1
Mariana, Florica, 1
Florica, Petru(Bubi) 1
Petru(Bubi) și 1
și Florin(Puiu). 1
Florin(Puiu). A 1
cu Lilia 1
Lilia Dubinovskaia 1
Dubinovskaia (1910-1966), 1
(1910-1966), după 1
moartea prematură 5
prematură a 6
a căreia 1
căreia i-a 7
i-a înălțat 1
înălțat unul 1
frumoase monumente 1
monumente funerare 1
funerare de 5
la Cimitirul 6
Cimitirul Central 2
Central din 5
din Chișinău. 8
Chișinău. A 1
cu Liu 1
Liu Xia. 1
Xia. A 1
cu Lori 1
Lori Anne 1
Anne Allison 1
Allison în 1
anii 1983-1985. 1
1983-1985. A 1
cu Manuela 1
Manuela Stoia 1
Stoia (14 1
(14 aug 1
aug 1944 1
1944 - 2
- 25 2
25 dec 1
dec 1991), 1
1991), matematiciană, 1
matematiciană, și 1
doi copii,Valeria 1
copii,Valeria și 1
și Teodor,matematicieni 1
Teodor,matematicieni si 1
si ei. 1
cu Margaret 4
Margaret Jung, 1
Jung, cu 1
doi copii: 8
copii: Karl-Heinz 1
Karl-Heinz ( 1
Maria (născută 1
(născută probabil 1
probabil Cocorăscu). 1
Cocorăscu). A 1
cu Marieta 1
Marieta (medic) 1
(medic) cu 1
un băiat, 4
băiat, Florin 1
Florin Jr. 1
Jr. A 2
cu Peuna 1
Peuna Hagi 1
Hagi Popp, 1
Popp, fiica 1
lui Stana 1
Stana și 1
și Hagi 1
Hagi Petru 1
Petru Luca. 1
Luca. A 1
cu Pierrette 1
Pierrette Garinot. 1
Garinot. A 1
cu poeta 1
poeta Halldis 1
Halldis Moren. 1
Moren. A 1
cu prințesa 4
prințesa Manuela 1
Manuela Leon 1
Leon Ghika. 1
Ghika. A 1
fost casatorit 2
casatorit cu 2
cu profesoara 2
profesoara Rodica 1
Rodica Felicia 1
Felicia Dragoș 1
Dragoș (1969 1
(1969 - 1
- 1978), 1
1978), cu 2
o fiica, 1
fiica, Bogdana. 1
Bogdana. A 1
cu Sara, 1
Sara, fiica 1
fiica maiorului 2
maiorului sârb 1
sârb Mișa 1
Mișa Anastasievici 1
Anastasievici și 1
a Hristinei 1
Hristinei Uroșevici. 1
Uroșevici. A 1
casatorit de 1
2 ori, 2
cu prima 14
prima sotie 1
sotie a 1
avut 3 3
3 copii, 2
copii, 1 1
1 baiat 1
baiat si 1
si 2 1
2 fete, 3
iar cu 6
a doia 1
doia sitie 1
sitie doar 1
o fata. 1
fata. A 1
două ori, 12
ori, prima 2
cu Ana 1
Ana Santer 1
Santer și 1
oară cu 5
cu Ecaterina 4
Ecaterina Ciorănescu 1
Ciorănescu (1909 1
(1909 - 1
- 2000). 1
2000). A 1
trei ori. 5
ori. A 4
căsătorit și 20
fiu, Pierre. 1
Pierre. A 1
fost castel 1
castel al 1
familiei Sturdza 2
Sturdza (1811 1
(1811 - 1
- 1862), 1
1862), reședință 1
reședință domnească 1
domnească a 1
lui Al. 2
Al. A 2
mai acerbă 1
acerbă luptă 1
luptă din 13
de început 29
început a 28
războiului. A 2
mai arătoasă 1
arătoasă casă 1
casă din 3
oraș, construită 1
mijlocul grădinii 1
grădinii conacului. 1
conacului. A 1
mai veselă 1
veselă și 3
mai prietenoasă 1
prietenoasă formație 1
formație în 6
am cântat 1
cântat vreodată. 1
mai frumos 9
frumos spectacol 1
spectacol la 3
care mi-a 3
mi-a fost 4
să asist 1
asist și-mi 1
și-mi pare 1
pare rău 3
rău că 2
mai ars 1
ars încă 1
încă două-trei 1
două-trei clădiri, 1
clădiri, ajungând 1
clădirea guvernului. 1
guvernului. A 1
mare anatomist 1
anatomist al 1
al timpului 4
timpului său. 3
mare fiu 3
fiu din 3
patru copii 10
ai familiei 31
familiei Rutkovski, 1
Rutkovski, alături 1
de Larisa, 1
Larisa, Natalia 1
Natalia și 2
și Valentin. 1
Valentin. A 1
mic fiu 1
al editorului 1
editorului Friedrich 1
Friedrich Bruckmann. 1
Bruckmann. A 1
fost cercetătoare 1
cercetătoare la 2
de Folclor 1
Studii Sud 1
Sud Est 1
Est Europene 1
Europene din 4
cercetător onorific 1
onorific senior 1
senior la 2
Științe Matematice 1
Matematice de 1
la Queen 1
Queen Mary 2
Mary and 1
and Westfield 1
Westfield College 1
College (acum 1
(acum Universitatea 1
Universitatea Queen 1
Mary Londra). 1
Londra). A 1
cercetător principal 2
principal la 10
Institutul Agrar 1
Agrar Internațional, 1
Internațional, apoi 1
Economie Mondială 1
Mondială și 2
și Politică 2
Politică Mondială. 1
Mondială. A 1
certificat ca 1
disc de 8
aur de 10
de Amprofon, 1
Amprofon, depășind 1
depășind 30.000 1
30.000 de 26
chemat temporar 1
temporar în 8
în activitate 4
activitate la 4
6 decembrie 8
decembrie 1944. 1
1944. A 4
fost citit 3
citit inițial 1
inițial ca 19
de non-ficțiune, 2
non-ficțiune, dar 1
dar până 10
anii 1780 1
1780 statutul 1
ficțiune al 1
al operei 6
operei a 1
fost acceptat. 1
acceptat. A 1
fost clădită 4
clădită în 2
anul 1884, 2
1884, iar 1
în 1996 11
1996 a 13
fost renovată 5
renovată complet. 1
complet. A 2
fost clasat 3
topul celor 13
buni 50 1
de bateriști 1
bateriști din 1
muzica rock 2
rock ai 1
ai tuturor 7
tuturor timpurilor 1
timpurilor într-un 1
într-un top 1
top realizat 1
de revista 11
revista Stylus. 1
Stylus. A 1
fost co-autoare 1
co-autoare la 1
ambele cărți 2
cărți “umoristice”, 1
“umoristice”, care 1
erau scrise 6
scrise sub 1
sub pseudonime, 1
pseudonime, și 1
există speculații 1
speculații privind 1
privind participarea 1
participarea ei 1
alte cărți, 1
cărți, de 1
asemenea. A 1
fost coautor 3
coautor la 3
la tratatul 2
de „Anatomie 1
„Anatomie Patologică” 1
Patologică” sub 1
sub redacția 2
redacția Ioan 2
Ioan Moraru, 1
Moraru, 1980, 1
1980, „Histopatologie 1
„Histopatologie în 1
în scanning”, 1
scanning”, sub 1
Ioan Moraru 1
Moraru și 2
și Nicolae 7
Nicolae Manolescu, 4
Manolescu, 1985 1
1985 și 3
și autor 10
autor la 1
la „Îndreptar 1
„Îndreptar de 1
de morfopatologie”, 1
morfopatologie”, 1995, 1
1995, „Anatomie 1
„Anatomie Patologică”, 1
Patologică”, vol. 1
vol. A 1
fost co-director 1
co-director artistic 1
artistic al 10
Festivalului din 1
din 1981 2
1981 până 3
fost co-fondatorul 1
co-fondatorul Partito 1
Partito Comunista 1
Comunista d’Italia, 1
d’Italia, în 1
în 1921 8
1921 fiind 2
perioadă liderul 1
liderul acestui 1
acestui partid. 2
partid. A 2
fost colaboratoare 1
colaboratoare la 1
la revista 30
revista literară 4
literară Bonniers 1
Bonniers Litterära 1
Litterära Magasin 1
Magasin și 1
și ziarul 1
ziarul Aftonbladet. 1
Aftonbladet. A 1
fost colaborator 3
colaborator al 8
al „Revistei 1
„Revistei de 1
de folclor” 1
folclor” (devenită 1
(devenită ulterior 1
ulterior „Revista 1
de etnografie 2
etnografie și 3
și folclor”). 1
folclor”). A 1
fost comandant 6
comandant de 20
companie (aprilie 1
(aprilie 1945), 1
1945), de 1
de batalion 1
batalion și 1
și șef 10
șef birou 1
birou operații 1
operații în 1
cadrul Regimentului 2
Regimentului 6 2
6 Infanterie 1
Infanterie voluntari 1
voluntari (1948). 1
fost comandantul 6
comandantul trupelor 3
sovietice din 5
Germania, mai 2
mutat la 52
la comanda 30
comanda trupelor 3
regiunea militară 1
militară Kiev. 1
fost comandat 7
comandat granit 1
granit roșu 2
pentru carcasa 1
carcasa exterioară, 1
exterioară, și 1
și alb 3
alb pentru 1
pentru tribune. 1
tribune. A 1
fost comercializat 4
comercializat începând 1
anul 1962. 3
comercializat sub 3
de Sunrise. 1
Sunrise. ” 1
de Steve 4
Steve Mac 1
Mac și 2
și Wayne 1
Wayne Hector, 1
Hector, Song 1
Song Facts. 1
Facts. A 1
a aproviziona 1
aproviziona Fortăreața 1
Fortăreața Halifax, 1
Halifax, la 1
fel și 16
apăra regiunea. 1
regiunea. A 1
condamnat de 3
Tribunalul Militar 7
Militar Sibiu, 1
Sibiu, pentru 1
pentru „uneltire”, 1
„uneltire”, la 1
ani închisoare, 2
închisoare, executând 1
executând între 1
între 10 5
10 aprilie 11
aprilie 1949 2
1949 – 2
– 10 5
aprilie 1952, 1
1952, la 2
Iulia, Sibiu, 1
Sibiu, Aiud, 1
Aiud, Gherla 1
Gherla și 2
și Canal. 1
Canal. A 1
fost condamnat, 1
condamnat, din 1
nou, la 1
muncă silnică 5
silnică pe 3
pe viață, 5
viață, prin 2
prin sentința 2
sentința nr. 1
12 ani 18
de închisoare. 19
închisoare. A 3
18 de 3
închisoare, deși 1
susținut mereu 1
mereu că 4
este nevinovat. 1
nevinovat. A 1
aproximativ 30 11
luni închisoare 3
cauza acestor 4
acestor 4 1
4 delicte. 1
delicte. A 1
închisoare de 7
către Tribunalul 3
Militar din 6
24 martie 10
martie 1949. 1
de închisoare 33
închisoare cu 15
cu suspendare, 2
suspendare, pedepsele 1
pedepsele pentru 1
pentru faptele 7
faptele penale 1
penale fiind 1
fiind grațiate 1
grațiate prin 1
prin decretul-lege 2
decretul-lege din 1
din 2002 52
2002 care 1
includea și 7
și uciderea 4
uciderea și 1
și vătămarea 1
vătămarea corporală 1
corporală din 1
din culpă. 2
culpă. A 1
primească două 1
de lovituri, 2
lovituri, dar 1
dar sentința 1
sentința nu 1
s-a executat 5
executat deoarece 1
au intervenit 9
intervenit mulți 1
mulți în 4
în sprijinul 17
sprijinul său. 2
fost conducător 3
conducător de 10
doctorat pentru 1
pentru 37 2
de studenți. 11
fost conducătorul 5
conducătorul acestei 1
acestei instituții 6
instituții între 2
anii 1967-1973. 1
1967-1973. A 1
conducătorul armatei 2
armatei habsburgice 1
habsburgice care 1
18 octombrie 6
octombrie 1716 1
1716 a 1
a eliberat 6
eliberat Timișoara 1
Timișoara de 1
sub turci. 1
turci. A 2
conducătorul delegației 1
delegației române 1
române la 4
la Conferința 8
Conferința de 8
de Pace 6
Pace de 6
la Versailles. 1
Versailles. A 1
de Mustafa 2
Mustafa Abdul 1
Abdul Jalil, 1
Jalil, fostul 1
fostul ministru 3
ministru de 19
de justiție 14
justiție a 4
lui Gaddafi. 1
Gaddafi. A 1
fost conferențiarul 1
conferențiarul agricol 1
agricol al 2
al Astrei, 1
Astrei, în 1
cadrul căreia 4
căreia a 10
a desfășurat 13
o permanentă 4
permanentă și 3
și intensă 1
activitate românească 1
românească în 3
în Ardeal, 1
Ardeal, Gelu 1
Gelu Neamțu, 1
Neamțu, Mircea 1
Mircea Vaida-Voievod, 1
Vaida-Voievod, op. 1
op. A 1
fost confirmat 10
confirmat un 2
turneu pentru 2
a defini 10
defini noi 1
noi campioni. 1
campioni. A 1
fost conominație 1
conominație cu 1
cu William 9
H. Dobele 1
Dobele pentru 1
pentru Premiul 4
Premiul Nobel 7
Nobel pentru 10
pentru Fiziologie 1
Fiziologie sau 1
sau Medicină 1
Medicină în 1
fost conservat 1
conservat paraclisul 1
paraclisul refăcut 1
refăcut de 4
Mare, s-au 1
s-au înălțat 4
înălțat cu 3
cu câțiva 9
câțiva metri 5
metri unele 1
unele ziduri 1
ziduri ale 1
ale fortului 1
fortului mușatin, 1
mușatin, cât 1
și zidurile 6
de incintă. 4
incintă. A 1
considerată „copilul 1
„copilul vedetă” 1
vedetă” al 1
al scenei 1
scenei teatrale 1
teatrale evreiești 1
evreiești americane 1
americane din 6
anii 1920 13
și 1930. 3
1930. A 3
considerat „mic 1
„mic și 1
și primitiv” 1
primitiv” prin 1
prin comparație 8
alte mașini 1
mașini din 4
perioadă, deși 1
deși conținea 1
conținea toate 2
toate elementele 7
elementele esențiale 1
esențiale ale 5
unui calculator 2
calculator modern. 1
modern. A 2
fost consilier 10
consilier editorial 2
editorial la 1
la „Moderiz 1
„Moderiz Mechanics 1
Mechanics and 1
and alfathem” 1
alfathem” și 1
și colaborator 4
unor prestigioase 1
prestigioase reviste 2
reviste de 12
de matematică. 2
matematică. A 1
consilier pentru 2
pentru secția 1
de cinematografie 2
cinematografie în 3
Ministerul Propagandei 1
Propagandei Naționale 1
Naționale din 3
la Radiodifuziunea 1
Radiodifuziunea română. 1
română. A 2
fost constituit, 1
constituit, cu 1
sprijinul KGB, 1
KGB, la 1
anilor '50 6
'50 și 2
a monitoriza 1
monitoriza toate 1
toate mijloacele 6
comunicare electronice 1
electronice și 4
și telecomunicațiile 1
telecomunicațiile din 1
țară. A 3
fost constituit 1
constituit pentru 5
pentru Adelaida 1
Adelaida ca 1
un comitat 1
comitat de 1
către fratele 4
fratele ei, 5
ei, Guillaume, 1
Guillaume, însă 1
cunoaște cu 4
cu exactitate 11
exactitate când 1
când anume. 1
anume. A 1
fost constrâns 3
constrâns de 2
de dificultățile 3
dificultățile materiale 1
materiale să 1
la activitatea 9
activitatea politică. 2
politică. A 2
fost construiăt 1
construiăt în 1
secolul alXVII7-lea. 1
alXVII7-lea. A 1
1937 de 1
autoritățile coloniale 1
coloniale din 1
din Eritrea 1
Eritrea italiană. 1
italiană. A 1
timp cu 20
cu „Sala 1
de recepție” 2
recepție” între 1
între 1874 1
1874 și 1
și 1877 1
1877 Această 1
sală a 2
dedicată tronului 1
tronului Păunului 1
Păunului („Takht-e 1
(„Takht-e Tavous”) 1
Tavous”) și 1
și Coroanei 1
Coroanei Kianid 1
Kianid atunci 1
când obiectele 1
obiectele din 3
vechiul muzeu 1
muzeu au 1
fost mutate 12
mutate in 1
in noul 3
noul muzeu. 1
muzeu. A 1
construită o 22
nouă bază 1
de instruire 10
instruire a 3
a echipajelor 1
echipajelor și 1
și ofițerilor-comandanți 1
ofițerilor-comandanți la 1
la Tobermory 1
Tobermory în 1
în Insulele 8
Insulele Hebride 1
Hebride sub 1
conducerea viceamiralului 1
viceamiralului Gilbert 1
Gilbert O. 1
O. Stephenson. 1
Stephenson. A 1
o pistă 12
pistă de 8
de 3000 7
3000 de 14
metri, paralelă 1
cu ea 28
ea - 1
- și 36
un trotuar 2
trotuar pentru 1
pentru taxiuri 1
taxiuri și 1
și standuri 1
standuri de 1
de avion. 3
avion. A 1
construită pe 11
pe râul 24
râul Đetinja 1
Đetinja în 1
în 1900. 3
1900. A 2
de municipalitatea 2
municipalitatea Ploiești 1
Ploiești în 2
anilor 1934-1937. 1
1934-1937. A 1
dintre laboratoarele 1
laboratoarele NASA 1
NASA și 3
fost incorporate 2
incorporate un 1
de 48 7
48 filtre 1
filtre (optice) 1
(optice) pentru 1
a izola 3
izola liniile 1
liniile spectrale 2
spectrale de 2
interes astrofizic. 1
astrofizic. A 1
de râu 7
râu cioplită, 1
cioplită, cu 1
patru bolți, 1
bolți, măsurând 1
măsurând 42 1
42 m 1
lungime (dum 1
(dum cum 1
s-a constatat 33
constatat în 1
anul 1845). 1
1845). A 1
în 1981. 8
1981. A 5
construit in 2
in anii 3
anii '50 6
'50 pe 1
malul lacului 6
lacului Kariba 1
Kariba ca 1
și centru 4
centru administrativ. 1
administrativ. A 1
și poartă 16
numele fostului 1
fostului proprietar. 1
proprietar. A 1
stilul tradițional 2
tradițional arhitectural 1
arhitectural vernacular 1
vernacular Rumah 1
Rumah Gadang 1
Gadang Minangkabau, 1
Minangkabau, dar 1
de elemente 22
elemente atipice, 1
atipice, inclusiv 1
structură cu 2
trei etaje 7
etaje și 8
dimensiune mai 3
cu rumah 1
rumah gadang-ul 1
gadang-ul comun. 1
comun. A 1
construit între 6
între 1961 2
1961 și 4
și 1965. 3
la 1888. 1
1888. A 1
al XX-lea 23
XX-lea de 3
către văduva 1
văduva lui 8
lui Kovács 2
Kovács Arthur, 1
Arthur, fostul 1
fostul proprietar 1
al cafenelei 1
cafenelei Abbazia, 1
Abbazia, un 1
un cartofor 1
cartofor și 2
și om 11
de petreceri 1
petreceri cunoscut 1
cunoscut la 9
vremea sa. 4
pe dune 1
dune de 2
de nisip, 3
nisip, cumpărate 1
cumpărate de 8
la vecinii 1
vecinii arabi, 1
arabi, la 1
orașul Yafo. 1
Yafo. A 1
pe vechea 2
vechea așezare 1
așezare Twangste. 1
Twangste. A 1
de întârzieri, 1
întârzieri, a 1
a navigat 5
navigat pe 1
pe Halifax, 1
Halifax, ajungând 1
la Nova 1
Nova Scoția 1
Scoția la 1
începutul lunii 36
lunii august. 3
august. A 2
copleșit și 2
și forțat 1
forțat să 39
retragă, însă 1
însă austriecii 1
austriecii urmăritori 1
urmăritori au 1
fost opriți 4
de șrapnelele 1
șrapnelele artileriei 1
artileriei ecvestre 1
ecvestre franceze. 1
fost corespondent 1
corespondent argentinian 1
argentinian pentru 1
ziarul New 1
New York-ez 1
York-ez „Morgn-journal”. 1
„Morgn-journal”. A 1
de Tencent 1
Tencent în 1
în 2011 18
devenit una 14
mari aplicații 1
aplicații mobile 3
mobile independente 1
independente în 4
2018, cu 3
cu 1 13
1 miliard 4
miliard de 9
utilizatori activi 2
activi lunar. 1
lunar. A 1
urma Decretului 2
Decretului 2310/1972, 1
2310/1972, din 1
din 18 12
august 1972, 2
1972, publicat 1
în Buletinul 3
Buletinul Oficial 4
Oficial al 5
al Statului 8
Statului (BOE), 1
(BOE), la 1
septembrie al 1
creată o 5
nouă comenduire 1
comenduire a 1
forțelor aeriene 3
aeriene SUA 1
SUA din 6
din Pacific 4
Pacific pentru 1
a superviza 1
superviza bombardamentele 1
bombardamentele din 1
din regiune. 16
regiune. A 1
nouă rețea 1
de instituții 5
instituții culturale, 1
culturale, controlate 1
controlate de 13
stat. A 6
creat ca 4
ca principal 1
principal competitor 1
competitor pentru 1
pentru Animal 1
Animal Planet,post 1
Planet,post ce 1
fost eliminat 11
eliminat de 4
de Digi 1
Digi în 1
mai revenit 3
revenit de 4
de atunci. 16
atunci. A 2
de Inteligența 1
Inteligența Finale 1
Finale a 2
a IA-urilor 1
IA-urilor și 1
și trimisă 6
trimisă înapoi 2
a căuta 12
căuta Empatia, 1
Empatia, o 1
o fațetă 1
fațetă a 2
a Inteligenței 1
Inteligenței Finală 1
Finală apărută 1
în sânul 9
sânul omenirii. 1
omenirii. A 1
de Vitalie 1
Vitalie Tatsiu 1
Tatsiu și 1
și Dmitrie 1
Dmitrie Șuhanov 1
Șuhanov la 1
7 noiembrie 13
noiembrie 2003. 2
creat din 2
din suprafețe 2
suprafețe de 7
de teren 31
teren care 4
care aparțineau 4
aparțineau unor 2
unor teritorii 6
teritorii existente. 1
anul 1973, 3
1973, odata 1
odata cu 3
cu construcția 6
construcția barajului 1
barajului Koussou 1
Koussou din 1
orașului omonim. 1
omonim. A 1
fost crescută 5
crescută de 5
o mamă 7
mamă vitregă 1
vitregă care 1
se purta 5
purta foarte 1
foarte urât 1
urât cu 3
ea. A 1
fost crescut 12
de mamă, 6
mamă, pentru 1
tatăl său 99
murit când 7
când el 19
el era 24
era prunc 1
prunc în 1
în leagăn. 1
leagăn. A 1
o bunică, 1
bunică, dar 1
la orfelinat. 1
orfelinat. A 1
crescut mai 1
de mama 29
de bunica 1
bunica sa 6
partea paternă, 1
paternă, care 1
i-au inculcat 1
inculcat ura 1
ura față 4
de robie. 1
robie. A 1
pentru metodologia 1
metodologia să 1
să îndrăzneață, 1
îndrăzneață, pentru 1
pentru interdisciplinaritatea 1
interdisciplinaritatea care 1
care încalcă 1
încalcă principiile 1
principiile școlii 1
școlii critice, 1
critice, iar, 1
iar, la 3
rândul sau, 2
sau, i-a 1
i-a criticat 2
pe contemporanii 1
contemporanii săi 1
se axau 1
axau pe 1
pe istorie 1
istorie politică. 1
fost culoarea 1
culoarea regală 1
regală a 11
a regilor 8
regilor Franței 2
Franței și 11
mișcării monarhiste 1
monarhiste care 1
opus bolșevicilor 1
bolșevicilor în 3
războiului civil 5
civil rus 1
rus (1917–1922). 1
(1917–1922). A 1
fost cultivată 1
cultivată sporadic 1
sporadic după 1
după al 10
doilea raboi 1
raboi mondial 1
pe suprafețe 3
suprafețe mici. 1
cunoscut prin 9
de ring, 1
ring, Big 1
Big John 1
John Studd. 1
Studd. A 1
de Hernando 1
Hernando sau 1
sau Fernando 1
Fernando Cortés 1
Cortés în 1
vieții și 14
și-a semnat 1
semnat toate 2
toate scrisorile 2
scrisorile drept 1
drept Fernán 1
Fernán Cortés. 1
Cortés. A 1
fost dascăl 1
dascăl de 1
de elită, 5
elită, de 1
de aleasă 1
aleasă noblețe 1
noblețe sufletească 1
sufletească și 3
și modestie, 1
modestie, un 1
om căruia 1
căruia studenții 1
studenții îî 1
îî spuneau 1
spuneau cu 1
cu simpatie 4
simpatie și 3
și afecțiune 1
afecțiune “Senior 1
“Senior Obreha”. 1
Obreha”. A 1
dată comanda 2
comanda de 2
de autodistrugere 1
autodistrugere de 1
la sol, 5
sol, la 1
la 09:26:16 1
09:26:16 UT, 1
UT, 294.5 1
294.5 secunde 1
secunde după 2
după lansare, 3
lansare, deoarece 1
deoarece racheta 1
racheta purtătoare 1
purtătoare deviase 1
deviase de 1
la culoarul 1
culoarul de 2
de zbor. 6
zbor. A 3
dat în 41
judecată după 1
publicat un 18
un articol 23
articol despre 5
o afacere 7
afacere dubioasă 1
dubioasă a 1
familiei președintelui 1
președintelui Forumului 1
Forumului German 1
German din 1
din Hunedoara. 1
Hunedoara. A 1
asemenea bursier 1
bursier al 4
Institutului Boltzmann 1
Boltzmann pentru 1
pentru problematica 1
problematica religioasă 1
a integrării 1
integrării europene, 1
europene, apoi 1
apoi oaspete 1
oaspete al 1
al Rectorului 1
Rectorului la 1
Colegiul Noua 1
Noua Europă. 1
Europă. A 1
A fost, 13
asemenea, conducător 1
doctorat și 2
și profesor 24
profesor consultant, 1
consultant, funcție 1
funcție pe 10
a deținut-o 2
deținut-o până 1
la trecerea 12
trecerea la 13
cele veșnice, 2
veșnice, în 2
18 februarie 4
februarie 2012. 1
asemenea creat 1
în stări 1
stări multi-atomice. 1
multi-atomice. A 1
asemenea, Decan 1
Decan al 3
din Iași, 24
Iași, director 1
al Muzeului 7
Muzeului de 12
Istorie Naturală 5
Naturală din 4
Iași ( 2
asemenea, director 2
al Pavilionului 2
Pavilionului României 2
la Expo 2
Expo '92 1
'92 de 1
la Sevilla 1
Sevilla și 1
și comisar 1
comisar general 1
Expo '98 1
'98 de 1
la Lisabona. 2
asemenea director 1
director la 9
la uzinele 2
uzinele Reșița, 1
Reșița, începând 1
anul 1931, 4
1931, când 1
s-a solicitat 5
solicitat întoarcerea 2
în țară. 19
asemenea foarte 5
foarte ocupat 1
pentru muzica 5
muzica din 4
din Spy 1
Spy Kids 1
Kids (împreună 1
(împreună cu 8
cu mulți 9
mulți alți 14
alți compozitori) 1
compozitori) și 1
a compus 37
compus muzica 4
muzica de 10
la Spy 1
Spy Game 1
Game împreună 1
regizorul Tony 1
Tony Scott. 1
Scott. A 1
asemenea lansat 1
lansat ca 13
ca single 6
și videoclip. 1
videoclip. A 1
asemenea nominalizat 2
nominalizat de 5
ori pentru 8
pentru premiul 3
premiul Jucătorul 2
Jucătorul Anului 3
Anului FIFA 1
FIFA și 2
primit de 25
ori premiul 2
premiul Barclay 1
Barclay pentru 1
jucător din 9
din Premiership. 1
Premiership. A 1
nominalizat pentru 4
pentru Premiile 1
Premiile Annie 1
Annie - 1
- unul 4
bună producție 1
producție animată 1
animată de 2
altul pentru 1
pentru regizia 1
regizia lui 1
lui McCracken 1
McCracken și 1
și Renzetti. 1
Renzetti. A 1
asemenea, prima 5
prima companie 2
companie din 7
din industria 13
industria automobilelor 1
automobilelor care 1
numit un 13
de mediu, 6
mediu, în 2
1973. A 4
echipei cunoscute 1
ca „Seleção 1
„Seleção das 1
das Quinas”. 1
Quinas”. A 1
asemenea, primul 5
primul campionat 2
campionat câștigat 1
de Helsingborg 1
Helsingborg în 1
secolul 21, 1
21, și 1
din 1996 2
1996 când 2
echipă a 9
avut asigurat 1
asigurat campionatul 1
campionatul atât 1
de devreme. 1
devreme. A 1
asemenea primul 3
primul chimist 1
chimist care 1
folosit literele 1
literele cu 1
cu majuscule 1
majuscule pentru 1
pentru notarea 2
notarea speciilor 1
speciilor chimice. 1
chimice. A 1
asemenea, profesor 1
profesor invitat 5
la universități 4
York, Paris 1
Paris și 24
și Bretania 1
Bretania (unde 1
(unde i 1
s-a acordat 27
acordat titlul 10
de Doctor 13
Doctor Honoris 2
Honoris Causa). 1
Causa). A 1
asemenea, rege 1
al Ungariei, 4
Ungariei, Boemiei 1
Boemiei etc. 1
asemenea senator 1
senator de 2
asemenea și 38
Filologie Engleză 1
Engleză din 1
din Varșovia 10
Varșovia (1954-1962). 1
(1954-1962). A 1
și regentul 1
regentul Castiliei 1
Castiliei din 1
din 1406 1
1406 până 1
în 1416. 1
1416. A 1
asemenea subiectul 1
subiectul a 5
a numeroase 20
numeroase încălcări 1
încălcări a 1
a drepturilor 10
drepturilor de 12
de autor. 5
autor. A 1
asemenea ultimul 1
meci în 11
care Steve 1
Steve Austin 1
Austin a 2
participat în 24
de wrestler 1
wrestler profesionist. 1
profesionist. A 1
asemenea unul 6
mari profesori 3
profesori de 7
pian ai 1
ai timpurilor 1
timpurilor moderne. 1
moderne. A 1
dintre fondatorii 10
fondatorii Partidului 2
Partidului Progresist. 1
Progresist. A 1
decan al 11
Facultății bucureștene 1
bucureștene de 1
Medicină, a 1
cărei catedră 1
catedră a 2
a părăsit-o 6
părăsit-o în 1
fost Decan 1
din Cernăuți 2
Cernăuți între 2
anii 1923-1924, 1
1923-1924, apoi 1
apoi Rector 1
Rector al 1
anii 1925 2
1925 - 1
- 1926. 1
ori convocat 1
convocat la 5
la echipele 3
echipele naționale 3
juniori ale 1
ale României. 6
declarat albumul 1
top al 3
al anului 19
anului de 1
către sondajul 1
sondajul criticilor 1
criticilor Pazz 1
Pazz & 1
& Jop, 1
Jop, și 1
în 3,2 1
declarată legea 2
legea marțială. 1
marțială. A 1
legea marțială 3
marțială pe 1
întreg teritoriul 8
teritoriul turc. 1
turc. A 1
declarată moartă 1
moartă din 1
vedere clinic 2
clinic când 1
l-a născut 3
născut pe 21
pe Mirzad, 1
Mirzad, dar 1
a supraviețuit. 9
supraviețuit. A 1
declarată rezervație 3
rezervație naturală 6
naturală prin 2
prin H.G. 3
H.G. nr. 1
declarat oraș 2
anul 1936. 5
1936. A 7
declarat rezervație 1
rezervație complexă, 1
complexă, împreună 1
cu pădurea 2
pădurea tampon 1
tampon din 2
jur în 1
anul 1969. 6
fost decorată 3
decorată cu 21
de Maestru 5
Maestru al 8
al sportului 8
sportului de 1
de categorie 3
categorie internațională. 1
internațională. A 1
decorat cu 36
cu Meritul 1
Meritul Cultural 3
Cultural clasa 2
II-a, cu 1
cu Premiul 12
Premiul "Mihai 1
"Mihai Eminescu", 1
Eminescu", cu 1
Premiul "George 1
"George Enescu" 2
Enescu" și 1
și Premiul 12
Premiul Academiei 4
Academiei Române. 17
Române. A 2
cu onorurile 2
onorurile All-America 1
All-America în 1
în 1965 10
1965 și 5
și 1966. 1
1966. A 3
cu ordinele 2
ordinele „Steaua 1
„Steaua României” 1
României” și 2
și „Coroana 1
„Coroana României” 3
României” în 2
de „comandor” 1
„comandor” și 1
cu „Răsplata 1
„Răsplata muncii 1
muncii pentru 1
pentru Biserică”. 1
Biserică”. A 1
Ordinul „Insigna 1
„Insigna de 1
de Onoare”. 2
Onoare”. A 1
Național "Steaua 1
"Steaua României" 2
României" în 2
în rang 5
rang de 13
de Mare 9
Mare Cruce 1
Cruce (2000) 1
(2000) Decretul 1
Decretul nr. 13
decorat de 4
Președintele României 1
României cu 4
Național Serviciul 1
Serviciul Credincios 1
Credincios în 1
de Cavaler 4
Cavaler în 1
anul 2003. 6
decorat din 1
Ordinul Sfânta 1
Sfânta Ana 1
Ana și 2
fost promovat 20
promovat în 15
decembrie 1915 1
1915 la 3
la căpitan 1
căpitan de 6
de rangul 4
rangul doi. 1
doi. A 1
fost delegat 8
delegat al 5
al satului 16
satului Tătârlaua. 1
Tătârlaua. A 1
delegat din 2
partea Cercului 2
Cercului Becicherecu 1
Becicherecu Mic, 1
Mic, la 1
la Marea 22
Marea Adunare 13
Adunare Națională 11
Alba – 2
– Iulia 2
decembrie 1918 8
1918 la 4
s-a decretat 3
decretat unirea 2
unirea Transilvaniei 4
Transilvaniei cu 4
cu România. 7
Cercului electoral 1
electoral Tormac 1
Tormac la 1
ori arestat 1
și bătut. 1
bătut. A 1
demis după 1
după doar 13
doar opt 5
opt etape 1
etape în 5
înregistrat două 1
două victorii, 2
victorii, trei 1
trei remize 1
remize și 1
trei înfrângeri. 1
înfrângeri. A 1
demis în 4
în 2016, 15
2016, după 2
înfrângere de 3
de 2-1 1
2-1 în 1
fața adversarilor 1
adversarilor de 1
la CSU 2
CSU Craiova. 1
Craiova. A 2
luna mai 22
mai 2021, 2
2021, din 2
cauza rezultatelor 2
rezultatelor slabe, 1
slabe, echipa 1
echipa ajungând 1
evitarea retrogradării. 1
retrogradării. A 1
denumit după 3
după fermierul 1
fermierul argentinian 1
argentinian Victorino 1
Victorino Herrera, 1
Herrera, primul 1
observat un 3
un schelet 2
schelet fosilizat 1
fosilizat al 1
al uneia 2
dintre aceste 71
aceste creaturi 1
creaturi în 1
în aflorimentele 1
aflorimentele stâncoase 1
stâncoase de 3
dealurile subalpine 1
subalpine ale 1
ale Anzilor, 1
Anzilor, din 1
de San 5
San Juan, 2
Juan, Argentina. 1
Argentina. A 1
denumit în 4
în onoarea 21
onoarea înotătoarei 1
înotătoarei Maria 1
Maria Lenk, 1
Lenk, care 1
murit cu 3
luni înaintea 1
înaintea începerii 1
începerii Jocurilor. 1
Jocurilor. A 1
denumit Marienburg 1
Marienburg dupa 1
dupa Maria, 1
Maria, patroana 1
patroana sfântă 1
fost deportat 3
deportat în 3
în Siberia, 3
Siberia, la 1
21 februarie 7
februarie 1949, 1
1949, la 4
la Magadan, 1
Magadan, apoi 1
la Verhoiansc 1
Verhoiansc și 1
pe urmă 7
la Kolâma, 1
Kolâma, Republica 1
Republica Yakuția, 1
Yakuția, dincolo 1
Cercul Polar, 1
Polar, unde 2
unde temperaturile 2
temperaturile coboară 1
coboară iarna 1
iarna la 2
la până 3
la – 1
– 70 1
de grade. 4
fost depus 9
depus în 4
în mormântul 6
mormântul pe 2
l-a pregătit 1
pregătit în 2
în zidul 4
zidul interior 1
interior al 4
al Mânăstirii 3
Mânăstirii Radu 1
Radu Vodă 4
București, ctitorită 1
ctitorită de 6
fost deputat 8
în Sovietul 5
Sovietul Suprem 7
Suprem al 9
Republicii Socialiste 8
Socialiste Sovietice 1
Sovietice Moldovenești 1
Moldovenești (RSSM) 1
(RSSM) (1967-1980), 1
(1967-1980), deputat 1
al RSS 7
RSS Tadjikistan 1
Tadjikistan (1986-1990), 1
(1986-1990), deputat 1
al URSS 5
URSS (1986-1991). 1
(1986-1991). A 1
fost descărcat 1
descărcat de 1
pe siteul 1
siteul Datpiff. 1
Datpiff. A 1
fost descendent 1
unei vechi 11
vechi familii 2
familii grănicerești, 1
grănicerești, cu 1
numele strămoșesc 1
strămoșesc Dănilă. 1
Dănilă. A 1
fost descendentul 1
descendentul unei 2
de nobili 4
nobili germani, 1
germani, care 2
trecut la 48
la ortodoxie 3
ortodoxie în 1
XVIII-lea. A 1
fost deschis 26
deschis oficial 3
24 aprilie 10
aprilie 2010 6
2010 la 4
9 seara, 1
seara, doar 1
pe jumătate, 1
jumătate, din 2
cauza construcției 1
construcției care 1
la Marina 2
Marina Bay 1
Bay Sands. 1
Sands. A 1
septembrie 1887. 1
1887. A 1
deschis și 12
și administrat 1
de Ladar 1
Ladar Lavison. 1
Lavison. A 1
deschis traficului 1
traficului internațional 3
internațional din 2
anul 1989. 2
muzeu dedicat 4
lui Dzerjinski 1
Dzerjinski în 1
din Belarus 8
Belarus în 2
fost descoperită, 1
descoperită, explorată 1
explorată și 2
și cartată 1
cartată de 1
de Viorel 2
Viorel Roru 2
Roru Ludușan 2
Ludușan în 1
decembrie 1850 1
1850 de 2
către Bindon 1
Bindon Blood 1
Blood Stoney. 1
Stoney. A 1
7 decembrie 8
decembrie 1857 1
1857 de 2
către R. 3
R. J. 2
J. Mitchell. 2
Mitchell. A 2
descoperită la 3
4 mai 10
mai 2013 4
2013 între 1
între insulele 1
insulele Gogland 1
Gogland și 1
și Bolshoy 1
Bolshoy Tyuters. 1
Tyuters. A 1
descoperită o 2
o stelă 1
stelă pe 1
care numele 2
era inscripționat 1
inscripționat cu 1
cu simboluri 3
simboluri regale, 1
regale, la 1
și coșciugul 1
coșciugul ei. 1
descoperită pe 4
septembrie 1857 1
descoperit ca 1
ca spion 1
spion și 1
și judecat 5
judecat de 5
Militar într-un 1
într-un proces 6
în lunile 20
lunile aprilie-iunie 1
aprilie-iunie 1931 1
1931 (Procesul 1
(Procesul spionajului 1
spionajului sovietic). 1
sovietic). A 1
descoperit de 14
către Lars 1
Lars Nilson( 1
Nilson( A 1
de Giovanni 2
Giovanni Batista 1
Batista Hodierna. 1
Hodierna. A 1
de Matthew 2
Matthew J. 1
J. Holman, 1
Holman, et 1
al. pe 1
august 2002. 2
descoperit pe 23
pe au 1
au Pic 1
Pic du 2
du Midi 3
Midi la 1
la Observatoire 1
Observatoire du 1
du Pic 1
du Midi. 2
Midi. A 1
la Anza, 1
Anza, California 1
California de 4
de Michael 12
Michael Collins 2
Collins și 2
și Minor 1
Minor White. 1
White. A 1
la Arbonne-la-Forêt 1
Arbonne-la-Forêt de 1
de Michel 2
Michel Meunier. 1
Meunier. A 1
la Bâton-Rouge 1
Bâton-Rouge de 1
de W. 3
W. R. 2
R. Cooney 1
Cooney Jr. 1
la Bohyunsan 1
Bohyunsan de 1
de Young-Beom 1
Young-Beom Jeon 1
Jeon și 1
și Byung-Chol 1
Byung-Chol Lee. 1
Lee. A 2
la Campo 1
Campo Catino 1
Catino de 1
de Franco 2
Franco Mallia. 1
Mallia. A 1
la Cerro 1
Cerro Tololo 1
Tololo de 1
de Susan 3
Susan D. 1
D. Kern. 1
Kern. A 1
la Cocoa 1
Cocoa de 1
de Ian 1
Ian P. 1
P. Griffin. 1
Griffin. A 1
la Hibiscus 1
Hibiscus de 1
de Sebastian 2
Sebastian F. 1
F. Hönig. 1
Hönig. A 1
la Mulheim-Ruhr 2
Mulheim-Ruhr de 2
de A. 3
A. Martin 1
Martin și 2
și A. 4
A. Boeker. 1
Boeker. A 1
de Axel 1
Axel Martin. 1
Martin. A 1
la Observatorul 5
Observatorul Jarnac 1
Jarnac din 1
din Vail-Jarnac. 1
Vail-Jarnac. A 1
Observatorul Lulin 2
Lulin de 2
de Hsiao 1
Hsiao Xiang-Yao 1
Xiang-Yao și 1
și Ye 1
Ye Quan-Zhi. 2
Quan-Zhi. A 2
de Ye 1
Observatorul Schiaparelli 1
Schiaparelli de 1
de Luca 1
Luca Buzzi. 1
Buzzi. A 1
la Piszkesteto 1
Piszkesteto de 1
de Krisztián 1
Krisztián Sárneczky 1
Sárneczky și 1
și Gyula 1
Gyula M. 1
M. Szabó. 1
Szabó. A 1
la Piwnice 1
Piwnice de 1
de Milan 3
Milan Antal. 1
Antal. A 1
la Vail-Jarnac 1
Vail-Jarnac de 1
de Tom 6
Tom Glinos 1
Glinos și 1
și David 7
David H. 1
H. Levy. 1
Levy. A 1
la Yatsugatake 1
Yatsugatake de 1
de Shun-ei 1
Shun-ei Izumikawa 1
Izumikawa și 1
și Osamu 1
Osamu Muramatsu. 1
Muramatsu. A 1
la Yatsuka 1
Yatsuka de 1
de Hiroshi 1
Hiroshi Abe 1
Abe (astronom) 1
(astronom) și 1
și Seidai 1
Seidai Miyasaka. 1
Miyasaka. A 1
descrisă ca 21
fiind mândră, 1
mândră, sfidătoare 1
sfidătoare și 3
și încăpățânată, 1
încăpățânată, dar 1
și inteligentă 1
inteligentă și 3
și pasionată. 1
pasionată. A 1
de Adrian 2
Adrian C. 1
C. Pont 1
Pont în 1
anul 1973. 2
de Allen 1
Allen Lowrie 1
Lowrie și 1
și Neville 1
Neville Graeme 1
Graeme Marchant, 1
Marchant, și 1
numele actual 9
actual de 14
la Allen 1
Allen Lowrie. 1
Lowrie. A 1
de Assis-fonseca 1
Assis-fonseca în 1
anul 1966. 5
de Beri 1
Beri și 1
și Ipe 1
Ipe în 1
anul 1971. 4
1971. A 3
de Bertkau, 1
Bertkau, 1880. 1
1880. A 1
de Bryant, 1
Bryant, 1945. 1
de Caporiacco, 2
Caporiacco, 1936. 1
Caporiacco, 1951. 1
1951. A 3
de Carl 4
Carl Ludwig 1
Ludwig Doleschall 1
Doleschall în 1
anul 1852. 2
1852. A 1
Charles Joseph 2
Joseph de 1
de Villers 1
Villers în 1
anul 1789. 1
1789. A 1
de Christian 1
Christian Rudolph 1
Rudolph Wilhelm 1
Wilhelm Wiedemann 1
Wiedemann în 1
anul 1830. 2
1830. A 1
Daniel William 1
William Coquillett 1
Coquillett în 1
de Dirlbek 1
Dirlbek în 1
de Fabricius, 1
Fabricius, 1777. 1
1777. A 1
de Fallen 1
Fallen în 1
anul 1817. 1
1817. A 1
de Franganillo, 1
Franganillo, 1913. 1
1913. A 3
de Friedrich 1
Friedrich Georg 1
Georg Hendel 1
Hendel în 1
anul 1901. 2
1901. A 1
de George 11
George Bentham, 1
Bentham, și 1
la Daniel 1
Daniel Oliver. 1
Oliver. A 1
de Giltay, 1
Giltay, 1935. 1
1935. A 1
de Greathead 1
Greathead în 1
de Holmberg, 1
Holmberg, 1876. 1
1876. A 1
de Hsue 1
Hsue în 1
de Huckett 1
Huckett în 1
de James 7
James Edgar 1
Edgar Dandy, 1
Dandy, și 1
la Yong 1
Yong Keng 1
Keng Sima. 1
Sima. A 1
de Jean 8
Jean Baptiste 2
Baptiste Christophe 1
Christophe Fusée 1
Fusée Aublet, 1
Aublet, și 1
la Michel 1
Michel Félix 1
Félix Dunal. 1
Dunal. A 1
de Johan 2
Johan Coenraad 1
Coenraad van 1
van Hasselt 1
Hasselt în 1
anul 1882. 2
1882. A 1
de Johann 5
Johann Heinrich 1
Heinrich Kaltenbach 1
Kaltenbach în 1
anul 1869. 2
Johann Wilhelm 2
Wilhelm Meigen 2
Meigen în 2
anul 1804. 1
1804. A 1
anul 1826. 1
1826. A 1
de Karsch, 1
Karsch, 1879. 1
1879. A 1
de Lucas, 1
Lucas, 1846. 1
1846. A 1
de Mario 1
Mario Bezzi 1
Bezzi în 1
anul 1924. 1
1924. A 1
de Mary 4
Mary Katherine 2
Katherine Curran 2
Curran în 2
anul 1927. 1
1927. A 1
anul 1928. 2
1928. A 3
de Mello-leitão 1
Mello-leitão în 1
anul 1942. 1
1942. A 2
de Nils 1
Nils Samuel 1
Samuel Swederus 1
Swederus în 1
anul 1787. 1
1787. A 1
de Ohlert, 1
Ohlert, 1865. 1
1865. A 1
de Oliger, 1
Oliger, 1985. 1
1985. A 2
de O. 2
O. P.-cambridge, 1
P.-cambridge, 1875. 1
1875. A 1
de Perty, 1
Perty, 1833. 1
de Pokorny 1
Pokorny în 1
anul 1889. 2
1889. A 2
de Preyssler 1
Preyssler în 1
anul 1791. 1
1791. A 1
de Q.W.Zeng 1
Q.W.Zeng și 1
și Yuh 1
Yuh Wu 1
Wu Law, 1
Law, și 1
la Venkatachalam 1
Venkatachalam Sampath 1
Sampath Kumar. 1
Kumar. A 1
de Ringdahl 1
Ringdahl în 1
anul 1948. 4
1948. A 1
de Schenkel, 1
Schenkel, 1936. 1
de Seguy 1
Seguy în 1
anul 1938. 1
1938. A 2
de Sehgal 1
Sehgal în 1
de Simon, 3
Simon, 1874. 1
1874. A 2
Simon, 1886. 1
Simon, 1889. 1
de Stanley 1
Stanley Willard 1
Willard Bromley 1
Bromley în 1
de Villeneuve 1
Villeneuve în 2
anul 1922. 2
1922. A 1
de Woon 1
Woon Young 1
Young Chun 1
Chun și 1
și Yeng 1
Yeng Fen 1
Fen Wu, 1
Wu, și 1
la Richard 2
Richard B. 1
B. Figlar. 1
Figlar. A 1
de Wulp 1
Wulp în 1
anul 1867. 1
1867. A 1
de Zielke 1
Zielke în 1
fost desființat 11
desființat în 11
în 2020. 5
2020. A 2
fost destul 17
de ușor 5
ușor să 8
să urmărim 2
urmărim munca 1
munca deoarece 1
deoarece făceam 1
făceam schimb 1
de dischete 1
dischete și, 1
și, pentru 10
că eu 4
eu eram 1
eram Păzitorul 1
Păzitorul Primei 1
Primei Copii 1
Copii Oficiale, 1
Oficiale, pot 1
pot spune 7
că am 20
am scris 3
scris cam 1
cam două 3
treimi din 11
din carte. 1
carte. A 2
fost detectat 5
detectat în 4
spațiu, dar 1
aproape inexistent 1
inexistent pe 1
Pământ. A 2
fost detronat 7
detronat la 1
7 iunie 11
iunie 1905 1
1905 de 1
de Parlamentul 2
Parlamentul norvegian 1
norvegian și 1
tronul Norvegiei 2
Norvegiei la 1
26 octombrie. 1
octombrie. A 3
fost dezbătută 1
dezbătută de 2
de oficiali 5
oficiali și 3
urmă respinsă 1
respinsă la 1
fost difuzată 7
difuzată în 2
în culori 8
culori din 2
fost difuzat 30
difuzat în 18
Japonia de 1
de postul 7
postul TV 3
TV Tokyo 4
Tokyo pe 2
11 și 5
și 12 13
februarie 2007. 2
lumea întreagă 1
întreagă la 1
difuzat pe 21
pe canalul 17
canalul CW, 1
CW, pe 1
17 decembrie 8
fost, din 2
din 1970, 2
1970, corector 1
corector și 1
apoi redactor 3
revista „ 4
fost director 25
al 2 1
2 granturi 1
granturi CNCSIS 1
CNCSIS (2003, 1
(2003, 2006) 1
2006) și 3
și coautor 2
10 contracte 1
contracte și 1
și granturi 1
granturi de 3
de cercetare. 15
cercetare. A 3
al aceleiași 2
aceleiași instituții 1
anii 1950 15
și 1955. 2
al ziarelor 3
ziarelor Dacia 1
Dacia și 1
și Argus 1
Argus și 2
și corespondent 1
ziarelor Il 1
Il Restodel 1
Restodel Carlino 1
Carlino din 1
din Bologna-Italia 1
Bologna-Italia și 1
și Messager 1
Messager Polonais 1
Polonais din 1
din Varșovia. 6
Varșovia. A 3
director de 28
film pentru 6
pentru "Déficit", 1
"Déficit", lansat 1
director științific 2
științific al 6
de Virusologie 1
Virusologie „Ștefan 1
„Ștefan S. 1
S. Nicolau” 1
Nicolau” din 1
din 1968 7
1968 până 1
1973, fiind 1
membru fondator 21
al acestui 30
acestui institut. 1
institut. A 1
fost directorul 11
directorul Societății 1
Societății literare, 1
literare, suplimentul 1
suplimentul cotidianului 1
cotidianului „Societatea 1
„Societatea argeșeană” 1
argeșeană” (2004-2006). 1
(2004-2006). A 1
fost dispusă 1
dispusă instalarea 1
instalarea termoscanerelor 1
termoscanerelor în 1
toate aeroporturile, 1
aeroporturile, pentru 1
pentru depistarea 5
depistarea pasagerilor 1
pasagerilor a 1
căror temperatură 2
temperatură corporală 1
corporală depășește 1
depășește 38°. 1
38°. A 1
distins atât 2
premiul Japan 1
Japan Record 1
Record Award 1
Award (pentru 1
(pentru activitatea 2
activitatea muzicală), 1
muzicală), cât 1
premiul Academiei 1
Academiei Japoneze 2
Japoneze de 2
Film pentru 2
bun actor 7
actor (pentru 1
activitatea actoricească). 1
actoricească). A 1
numeroase decorații 1
decorații datorită 1
datorită acțiunilor 1
cadrul celui 5
de-al Doilea 31
Război Mondial 38
Mondial și 7
din Războiul 6
Războiul de 8
independență al 1
al statului 12
Ordinul „Meritul 4
„Meritul Cultural” 1
Cultural” cl. 1
cl. A 1
Ordinul Muncii 1
Muncii Clasa 1
Clasa I 1
I (1953) 1
(1953) „pentru 1
„pentru merite 2
merite deosebite, 1
deosebite, pentru 1
pentru realizări 2
realizări valoroase 1
valoroase în 1
artă și 19
pentru activitate 1
activitate merituoasă” 1
merituoasă” Decretul 1
Ordinul „Stelei 1
„Stelei Roșii”. 1
Roșii”. A 1
Premiul Pro 1
Pro Zilah 1
Zilah (2002). 1
(2002). A 2
fost distins, 1
distins, printre 1
altele cu 3
cu Crucea 7
Crucea Independenței 1
Independenței (înainte 1
(înainte de 4
de 1939). 1
1939). A 1
fost distribuit 10
distribuit în 7
în L.A. 1
L.A. Confidential. 1
Confidential. A 1
în roluri 10
roluri secundare: 1
secundare: aristocrat 1
aristocrat străin, 1
străin, consul 1
consul în 2
în vizită, 2
vizită, turist 1
turist aflat 1
în vacanță. 1
vacanță. A 1
doar începutul 1
începutul a 1
numit mai 3
apoi "Războiul 1
"Războiul orașelor". 1
orașelor". A 1
fost doctor 3
în Istorie. 1
Istorie. A 1
fost dotată 4
dotată o 1
o bucătărie, 1
bucătărie, accesibilă 1
accesibilă copiilor, 1
copiilor, cu 1
cu aparate 3
aparate electrocasnice 1
electrocasnice noi 1
un maestru 9
maestru bucătar 1
bucătar i-a 1
i-a învățat 1
învățat timp 1
4 săptămâni 1
săptămâni rețete 1
rețete sănătoase, 1
sănătoase, pe 1
le pot 7
pot găti 1
găti singuri. 1
singuri. A 1
fost dovedit 1
dovedit ulterior 1
ulterior faptul 1
că sumările 1
sumările (C, 1
(C, n) 1
n) și 1
și (H, 1
(H, n) 1
n) dau 1
dau întotdeauna 1
întotdeauna aceleași 1
aceleași rezultate, 1
rezultate, dar 1
dar istoria 1
istoria începuturilor 1
începuturilor lor 1
lor diferă. 1
diferă. A 1
fost dublu 1
dublu campion 4
campion național 7
național la 14
la juniori, 4
juniori, campion 1
la seniori 2
seniori și 2
și campion 2
campion balcanic. 1
balcanic. A 1
fost Duce 2
de Cumberland 2
Cumberland din 1
din 1726. 1
1726. A 1
la Târgu 4
Târgu Jiu, 1
Jiu, apoi 1
la Hațeg. 1
Hațeg. A 1
dus sub 1
sub punte 1
punte rănit 1
rănit mortal 3
mortal și 2
timp apoi. 1
apoi. ” 1
fost ecranizată 1
ecranizată de 1
de Vista 1
Vista Films, 1
Films, în 1
în regia 28
regia lui 24
lui Robert 17
Robert Collector, 1
Collector, cu 1
un scenariu 14
scenariu de 9
de Robert 6
Robert Jaffe. 1
Jaffe. A 1
fost ecranizat 5
ecranizat ca 1
ca The 5
The Star 1
Star Rover 1
Rover în 1
1920, un 2
film mut 1
mut alb-negru 1
alb-negru cu 1
cu Courtenay 1
Courtenay Foote, 1
Foote, un 1
cunoscut actor 1
teatru și 24
film al 15
al timpului, 3
timpului, în 2
rolul Dr. 3
ecranizat de 4
de Sandy 2
Sandy Welch 1
Welch si 1
si regizat 2
de Brian 3
Brian Percival. 1
Percival. A 1
fost edificată, 1
edificată, probabil, 1
probabil, în 4
anul 1748 1
1748 și 1
are hramul 4
hramul „Sfântul 4
„Sfântul Prooroc 1
Prooroc Ilie”. 1
Ilie”. A 1
fost efectuată 13
efectuată o 2
o simulare 2
simulare de 2
de cerere 3
cerere de 7
serviciu prin 2
prin expedierea 1
expedierea unor 1
unor candidaturi 1
candidaturi spontane 1
spontane (scrisoare 1
(scrisoare și 1
și C.V. 1
C.V. ). 1
fost elev 2
elev la 1
primară israelito-română 1
israelito-română din 1
din Botoșani. 1
Botoșani. A 1
aceste funcții 3
funcții la 2
ianuarie 1990 1
1990 Decret 1
Decret nr. 9
noiembrie 2001 3
2001 Decret 1
după intervenția 5
intervenția împăratului, 1
împăratului, care, 1
ciuda trădării 1
trădării planificate 1
planificate a 1
lui Bolesław 1
Bolesław I, 1
I, a 6
acționat cu 3
cu loialitate 1
loialitate ca 1
ca vasal 2
vasal al 2
al său. 10
eliberat după 1
după 18 1
de detenție 5
detenție cu 1
cu condiția 35
condiția ca 25
ca să-i 8
dea ascultare 1
ascultare mitropolitului 1
mitropolitului grec 1
grec și, 1
și, nedorind 1
nedorind să 2
accepte acest 3
acest târg, 1
târg, s-a 1
în 1865 4
1865 la 1
fost eliberat, 2
eliberat, fiind 1
fiind rearestat 1
rearestat apoi, 1
apoi, întrucât, 1
întrucât, la 1
la Arhivele 4
Arhivele Naționale, 1
Naționale, în 1
același dosar 1
dosar mai 1
mai există 39
există trei 6
trei arestări, 1
arestări, datate 1
datate 20 1
20 aprilie, 3
aprilie, 19 1
iunie (arestare 1
(arestare preventivă) 1
preventivă) și 1
19 iulie. 2
iulie. A 1
eliberat în 10
în 1918 5
săi în 2
în Basarabia 3
Basarabia devenită 1
devenită românească. 1
românească. A 2
în 1953. 6
29 mai 7
mai 1953. 3
eliberat pe 4
1 martie 14
fost eliberta 1
eliberta la 1
septembrie 1552. 1
1552. A 1
fost emisă 2
emisă în 5
în 1917, 2
1917, are 1
are ștampila 1
ștampila Ministerului 1
de Finanțe 2
Finanțe al 1
are dimensiunile 2
dimensiunile 27,5 1
27,5 x 1
x 38 1
38 mm. 2
fost executată 15
executată în 15
în 1944. 7
executat aproape 2
aproape in 1
in aceeași 3
perioadă cu 4
cu Sfântul 5
Sfântul Lup 1
Lup din 1
din Novae 1
Novae și 1
cu Sfânta 3
Sfânta Anastasia 1
Anastasia din 1
din Sirmium 1
Sirmium (Vindecatoarea 1
(Vindecatoarea de 1
de Boli). 1
Boli). A 1
fost exportat 1
exportat ca 1
ca marmură 1
marmură în 2
formă brută. 1
brută. A 1
fost extern 2
extern al 6
al spitalelor 2
spitalelor din 2
Paris ( 1
fost fabricantul 1
fabricantul de 1
instrumente matematice 1
matematice folosite 1
de Universitatea 8
din Glasgow. 1
Glasgow. A 1
fost fabricat 3
fabricat și 1
ca troleibuz 1
troleibuz sub 1
de DAC 1
DAC 112EM, 1
112EM, fiind 1
fiind echipat 2
cu motor 13
motor electric 1
electric TN-76. 1
TN-76. A 1
din aur 7
18 carate, 1
carate, și 1
vândut pentru 5
pentru $2,100. 1
$2,100. A 1
fost fascinat, 1
fascinat, din 1
din copilărie, 11
copilărie, de 1
de Iliada 1
Iliada și 1
și Odiseea, 1
Odiseea, într-un 1
nu credea 1
credea în 5
în conținutul 1
conținutul lor 2
lor istoric. 1
istoric. A 1
fost fiica 13
fiica avocatului 2
avocatului clujean 1
clujean Alexa 1
Alexa Pop 1
al Anei 2
Anei (n. 2
(n. Lemeni). 1
Lemeni). A 1
avocatului Nicolae 1
Nicolae Pitiș 1
Pitiș și 1
a Reveicăi 1
Reveicăi (născută 1
(născută Din). 1
Din). A 1
lui Dimitrie 4
Dimitrie Vrabie. 1
Vrabie. A 1
lui Ilie 3
Ilie Dumitriu, 1
Dumitriu, cofetar, 1
cofetar, și 1
Elenei (n. 1
(n. Ionescu). 1
Ionescu). A 1
în Wallers-Arenberg, 1
Wallers-Arenberg, France, 1
France, și 1
transmis în 5
premieră pe 4
pe canalele 2
canalele Space 1
Space și 1
și A-Channel. 1
A-Channel. A 1
filmat un 4
film documentar 6
documentar intitulat 3
intitulat Persoana 1
Persoana Golful 1
Golful Nume 1
Nume în 1
cursul istoriei, 1
istoriei, bazat 1
bazat în 2
principal pe 20
această carte. 2
fost filmul 2
filmul care 1
a depășit 25
depășit în 5
mai scurt 17
timp pragul 1
pragul de 9
de 600 16
600 milioane 1
milioane $, 4
$, întrecând 1
întrecând recordul 1
12 zile 3
zile al 1
filmului Trezirea 1
Trezirea Forței 1
Forței și 1
cele 26 2
26 de 41
de zile 74
zile ale 11
ale filmului 4
filmului Războiul 1
Războiul Infinitului. 1
Infinitului. A 1
fost fiul 26
cel mare 17
lui Karl, 1
Karl, Prinț 1
Prinț de 13
de Leiningen 1
Leiningen și 1
a contesei 2
contesei Maria 1
Maria Klebelsberg. 1
Klebelsberg. A 1
lui Henric, 7
Henric, Conte 1
Conte de 19
de Huntingdon 1
Huntingdon și 1
și Northumbria 2
Northumbria și 1
a soției 10
soției sale, 22
sale, Ada 1
Ada de 1
de Warenne. 1
Warenne. A 1
mare (deși 1
(deși al 1
al patrula 1
patrula în 1
ordinea nașterii) 1
nașterii) care 1
supraviețuit al 1
Ducelui Friedrich 1
Friedrich Wilhelm 6
Wilhelm I 2
I deSaxa-Weimar 1
deSaxa-Weimar și 1
contesei Anna 1
Anna Maria 2
Maria de 11
de Neuburg, 1
Neuburg, cea 1
de-a doua 80
doua soție 6
a sa. 5
lui Franz 5
Franz Alnoch. 1
Alnoch. A 1
lui Jan 3
Jan (învățător 1
(învățător rural) 1
rural) și 1
al Juliei, 1
Juliei, născută 1
născută Jacyn. 1
Jacyn. A 1
lui Michael 13
Michael Besler. 1
Besler. A 1
fost fiu 2
și frate 1
frate de 1
de preot. 1
preot. A 1
foarte prețuită 1
prețuită la 1
timpul ei 3
pentru performanța 2
performanța și 1
și controlul 7
controlul oferit. 1
oferit. A 1
folosită din 2
nou pentru 7
pentru episodul 4
episodul „Let's 1
„Let's Doo-Wop 1
Doo-Wop It 1
It Again 1
Again ”. 1
”. A 1
în cuvinte 7
precum d̦i 1
d̦i (însemnând 1
(însemnând zi). 1
zi). A 1
folosită până 2
XIX-lea pentru 1
pentru aprinderea 1
aprinderea focului. 1
focului. A 1
ca unitate 6
de măsură 12
măsură și 6
în Transilvania, 7
Transilvania, un 1
un iugăr 1
iugăr transilvănean 1
transilvănean era 1
era egal 2
egal cu 16
cu 0,5775 1
0,5775 de 1
de hectare. 9
hectare. A 1
de călugări 9
călugări și 6
și pustnici 1
pustnici indieni 1
indieni timp 1
de secole 7
secole pentru 1
pentru vopsirea 1
vopsirea hainelor. 1
hainelor. A 1
fața liniei 2
liniei de 16
patru fundași, 2
fundași, pentru 1
le asigura 2
asigura timp 1
și spațiu 4
spațiu de 9
de manevră 4
manevră jucătorilor 1
jucătorilor ofensivi 1
ofensivi precum 1
precum Charlton 1
Charlton sau 1
sau Hurst. 1
Hurst. ” 1
a aduce 18
aduce noi 2
noi beneficii 1
beneficii financiare 1
financiare fundației. 1
fundației. ”, 1
folosit și 28
a promova 25
promova filmul 1
filmul în 3
care apărea 2
apărea Sean 1
Sean Penn, 1
Penn, At 1
At Close 2
Close Range, 1
Range, balada 1
balada bucurându-se 1
bucurându-se de 13
succes critic 5
critic și 9
și comercial. 4
în 1930 9
de Xaver 1
Xaver Fendt 1
Fendt și 1
și cumpărată 1
cumpărată de 13
de AGCO 1
AGCO în 1
în 2001 9
și joacă 9
joacă meciurile 6
de acasă 27
acasă pe 18
pe Stadionul 9
Stadionul Topolica. 1
Topolica. A 1
secolul 1, 1
1, iar 3
anul 301 1
301 a 1
prima ramură 1
a creștinismului 3
creștinismului care 1
devenit religie 2
religie de 3
septembrie 1995 1
1995 de 2
către Fundația 4
Fundația Filocalia 1
Filocalia și 1
inițiativa unui 2
profesori ieșeni. 1
ieșeni. A 1
fondată la 6
1 iulie 21
iulie 1998. 1
fondată prin 2
prin Porunca 1
Porunca Domnească 1
Domnească nr. 1
fost fondat 43
fondat în 36
în 1677. 1
1677. A 1
în 1971 10
1971 de 3
membrii antirevisioniști 1
antirevisioniști ai 1
ai Mișcarea 1
Mișcarea Stângii 1
Stângii Revoluționare 1
Revoluționare (MIR). 1
(MIR). A 1
în 781. 1
781. În 1
În sec. 5
anul 2000 25
2000 și 20
s-a desființat 7
secolul X 2
X de 3
călugări din 3
zona Țării 1
Țării Moldovei. 2
Moldovei. A 1
fost fondator 1
fondator și 7
al Asociației 35
Asociației Criticilor 2
Criticilor de 3
din Los 16
Los Angeles 32
Angeles (Los 1
(Los Angeles 1
Angeles Film 1
Film Critics 1
Critics Association) 1
Association) și 1
al consiliului 10
conducere al 8
al American 2
American Cinematheque. 1
Cinematheque. A 1
fost fondatorul 9
fondatorul dinastiei 1
dinastiei Cecil, 1
Cecil, care 1
mulți politicieni, 1
politicieni, inclusiv 1
inclusiv doi 3
doi Primi 1
Primi miniștrii. 1
miniștrii. A 1
fondatorul și 9
și directorul 5
directorul revistei-anuar 1
revistei-anuar "Sinai", 1
"Sinai", una 1
mai docte 1
docte reviste 1
de iudaism 2
iudaism din 1
istoria evreimii 1
evreimii europene, 1
europene, care 1
Iași (1926-1927) 1
(1926-1927) și 1
la București 38
București (1936-1939). 1
(1936-1939). A 1
fondat pe 6
noiembrie 1947. 1
fost formată 19
formată gospodăria 1
gospodăria colectivă 2
colectivă - 1
- colhozul, 1
colhozul, care 1
a schimbat 31
schimbat mai 3
multe denumiri, 2
denumiri, ultima 1
fiind „28 1
„28 iunie”. 1
iunie”. A 1
formată în 17
anul 63 1
63 î.H. 1
î.H. și 2
anul 53 1
53 î.H. 1
î.H. odată 1
lui Crassus. 1
Crassus. A 1
formată o 2
forță cunoscută 1
ca „Burcorps” 1
„Burcorps” sub 1
generalului William 1
William Slim. 1
Slim. A 1
fost forțat 27
să abdice 9
abdice guvernarea 1
guvernarea ducatului 1
ducatului la 1
noiembrie 1918 3
petrecut restul 4
vieții ca 1
ca cetățean 1
cetățean privat. 1
privat. A 1
să bea 6
bea și, 1
urmă, s-a 7
s-a deprins 1
deprins cu 1
cu băutura. 1
băutura. A 1
fost fratele 1
lui György 1
György Halasi 1
Halasi Kun. 1
Kun. A 1
fost funcționar, 1
funcționar, iar 1
după 1918 4
1918 fiind 2
fiind ales 13
ales primar 2
primar în 3
în Borșa. 1
Borșa. A 1
fost fundaș 2
fundaș central 2
central dar 2
dar putea 1
putea juca 5
juca și 3
pe flancul 12
flancul drept 7
drept dacă 1
dacă era 8
era necesar. 1
necesar. A 1
găsită după 2
lungă căutare, 1
căutare, foarte 1
foarte speriată, 2
speriată, cu 1
ochii acoperiți 1
acoperiți de 5
de nisip 16
nisip și 9
și praf, 2
praf, așa 1
așa ca 4
i-a putut 3
putut deschide 1
deschide din 1
cauza durerii. 1
durerii. A 1
fost găsit 42
găsit cu 1
cu pulsul 1
pulsul scăzut 1
către medicul 2
medicul personal, 1
însă încercarea 2
a-l resuscita 1
resuscita a 1
a eșuat. 11
eșuat. A 1
fost gata 2
gata de 14
orice sacrificiu 2
sacrificiu pentru 1
pentru interesele 2
interesele sale 1
sale politice. 4
politice. A 3
fost găzduit 3
găzduit de 5
de Stephanie 1
Stephanie Broschart, 1
Broschart, care 1
2003 și 14
înlocuită de 12
de Paula 4
Paula Lemyre. 1
Lemyre. A 1
fost golgheterul 2
golgheterul campionatului 1
campionatului iugoslav 1
iugoslav în 1
sezonul 1976-1977, 1
1976-1977, cu 1
cu 21 6
21 de 51
goluri reușite. 1
reușite. A 1
fost hirotesit 1
hirotesit apoi 1
apoi și 15
în rangul 1
de arhimandrit. 2
arhimandrit. A 1
hirotonit ca 5
ca diacon 1
diacon necăsătorit 1
necăsătorit la 1
martie 1980 2
1980 și 8
7 aprilie 10
aprilie 1981. 1
hirotonit de 2
către episcopul 8
episcopul Vasile 1
Vasile Hossu 1
Hossu în 1
în 1904. 4
preot în 9
în 29 1
29 iunie 12
iunie 1940 2
1940 la 2
la Oradea, 2
Oradea, cum 1
cum stă 1
stă scris 1
scris pe 10
pe iconița 1
iconița tipărită 1
tipărită cu 2
acest prilej. 1
prilej. A 1
identificat un 2
singur tip 2
de pădure: 1
pădure: stejăret 1
stejăret de 1
de productivitate 6
productivitate inferioară. 1
inferioară. A 1
fost „îmbrăcată” 1
„îmbrăcată” în 1
lemn în 11
partea exterioară 5
în lambriuri 1
lambriuri de 2
lemn, până 2
jumătatea pereților, 1
pereților, în 1
în interior. 5
interior. A 1
fost implicat 23
implicat în 54
în reforma 2
reforma învățământului 2
învățământului profesional 1
profesional și 2
și tehnic 2
tehnic din 2
scris manuale 1
manuale și 3
și ghiduri 1
ghiduri pentru 2
pentru elevii 6
elevii din 8
din Școlile 1
Școlile de 1
și Meserii 3
Meserii Paul 1
Paul Cernat, 1
Cernat, Ofensiva 1
Ofensiva manualelor 1
manualelor alternative, 1
alternative, în 1
în „Observator 1
„Observator cultural”, 2
cultural”, nr.31, 1
nr.31, sept. 1
sept. A 1
fost împrumutat 8
împrumutat inițial 1
inițial pentru 10
cu opțiunea 1
opțiunea de 7
fi transferat 4
transferat definitiv. 1
definitiv. A 1
această a 5
treia fază 5
fază de 9
construcție din 11
această primă 7
primă perioadă 3
a Centralei 1
Centralei Tejo, 1
Tejo, că 1
terminat construirea 1
construirea fabricii 1
fabricii (ambele 1
(ambele săli,a 1
săli,a cazanelor 1
cazanelor cât 1
a mașinilor). 1
mașinilor). A 1
brigadă (cu 5
(cu 1 2
1 stea) 1
stea) și 1
și numit 18
în funcția 66
de locțiitor 2
locțiitor al 5
al șefului 3
șefului Statului 2
Statului Major 15
Major al 15
al Trupelor 2
Trupelor de 7
de Uscat 1
Uscat (1995-1997) 1
(1995-1997) și 1
apoi comandant 3
al Armatei 30
Armatei a 21
a 2-a, 6
2-a, cu 2
în Buzău 1
Buzău (12 1
(12 septembrie 1
septembrie 1997 6
1997 - 3
- 21 1
ianuarie 1999). 1
1999). A 1
brigadă la 1
martie 1944. 2
de locotenent-colonel 2
locotenent-colonel la 1
octombrie 1937 1
1937 și 2
colonel la 2
10 mai 12
mai 1941. 1
1941. A 2
fost înălțat 2
înălțat la 3
de locotenent 9
locotenent aviator 1
ianuarie 1942. 1
fost inaugurat 26
inaugurat în 17
în 1976, 7
1976, în 1
2002 a 14
fost renovat 4
renovat și 2
și extins 6
extins până 4
de locuri, 11
locuri, iar 2
2007 este 5
este dotat 9
o instalație 9
instalație de 10
de nocturnă 1
nocturnă de 1
de 1400 2
1400 lucși. 1
lucși. A 1
anul 1990, 10
1990, având 1
de 69.000 1
69.000 de 1
locuri. A 1
fost încărcat 3
încărcat de 5
de Jawed 1
Jawed Karim, 1
Karim, unul 1
dintre co-fondatorii 1
co-fondatorii site-ului, 1
site-ului, sub 1
utilizator "jawed". 1
"jawed". " 1
" ) 1
încărcat pe 1
pe YouTube 6
YouTube Spotlight. 1
Spotlight. A 1
în Florența, 2
Florența, fiind 1
fiind învinuit 1
învinuit de 1
o presupusă 4
presupusă conspirație 1
conspirație împotriva 1
împotriva noii 1
noii puteri. 1
puteri. A 1
în închisorile 4
închisorile comuniste 1
comuniste de 2
la Galați, 1
Galați, Văcărești, 1
Văcărești, Jilava, 1
Jilava, Gherla 1
și Aiud. 1
Aiud. A 1
în lagărul 9
lagărul de 12
la Slobozia, 1
Slobozia, fiind 1
autoritățile comuniste 4
cu regimul 7
regimul legionar, 1
legionar, fiind 1
urma intervențiilor 1
intervențiilor scrise 1
scrise a 2
multor medici 1
medici și 7
și cunoscuți 1
cunoscuți ai 2
ai săi. 9
anului 2009, 13
2009, după 2
după 9 2
9 luni 4
la deschidere, 1
deschidere, fiind 1
fiind primul 16
primul mall 1
mall închis 1
închis de 7
piața locală. 1
locală. A 2
închis la 13
la închisoarea 5
închisoarea Sugamo. 1
Sugamo. A 1
inclusă pe 9
pe Lista 7
județul Argeș, 1
Argeș, având 1
având codul 7
codul de 6
clasificare AG-II-m-A-13805. 1
AG-II-m-A-13805. A 1
inclus Common 1
Common Unix 1
Unix Printing 1
Printing System 1
System (CUPS). 1
(CUPS). A 1
în loturile 1
loturile naționale 2
și tineret 3
tineret ale 5
ale României 3
României (a 1
(a câștigat 1
o Cupă 2
Cupă Balcanică 1
Balcanică la 1
la Bacău 1
Bacău alături 1
juniori a 4
anul 2002). 1
2002). ” 1
pe album 26
album ca 3
ca piesă 3
piesă adițională. 1
adițională. A 1
pe compilația 4
compilația "greatest 1
"greatest hits" 1
hits" A 1
fost in 6
in copilarie 1
copilarie prietena 1
prietena cu 1
cu Coco, 1
Coco, dar 1
din episoade 1
episoade s-ar 1
s-ar spune 2
ca cica 1
cica Coco 1
Coco ar 1
fi tradat-o. 1
tradat-o. A 1
fost încredințat 1
încredințat în 1
în 1690 1
1690 cu 1
cu misiunea 5
construi un 7
un pod 15
pod peste 3
peste Argeș, 1
Argeș, în 1
dreptul satului 1
satului Costești. 1
Costești. A 1
fost încurajat 2
încurajat în 2
această direcție 6
direcție de 7
de prietenii 5
prietenii săi, 2
săi, printre 1
care soția 2
soția pictorului 1
pictorului Engerth 1
Engerth care, 1
care, găsind 1
găsind că 2
are farmec 2
farmec ca 1
ca povestitor, 1
povestitor, îl 1
îl întrebase 1
întrebase de 1
nu așternea 1
așternea totul 1
totul pe 2
pe hârtie. 3
hârtie. A 1
de antreprenorul 1
antreprenorul olandez 1
olandez Albert 1
Albert Heijn, 1
Heijn, nepotul 1
nepotul antreprenorului 1
antreprenorului cu 1
nume (1865-1945) 1
(1865-1945) care 1
pus bazele 33
bazele afacerii 1
afacerii de 1
de familie, 20
familie, pornind 1
un magazin 15
magazin alimentar. 1
alimentar. A 1
în 1895 2
1895 și 2
s-a alăturat 75
alăturat Universității 1
Universității în 1
în 1900, 9
1900, sub 2
de Facultatea 2
Economie, începând 1
începând să 5
acorde diplome 1
diplome din 1
din 1902. 2
1902. A 2
1949 ca 1
ca DS-Oberliga 1
DS-Oberliga (Deutscher 1
(Deutscher Sportausschuss 1
Sportausschuss Oberliga 1
Oberliga sau 1
sau germană 1
germană Sport 1
Sport Asociația 1
Asociația Liga 1
Liga Superioară). 1
Superioară). A 1
1949 și 3
și desființată 2
desființată în 9
de sârbii 1
sârbii fugiți 1
fugiți din 1
Peninsula Balcanică. 2
Balcanică. A 1
anul 1842. 1
1842. A 1
anul 2001. 3
2001. A 1
înființat de 11
un Tribunal 1
Tribunal al 1
al Poporului 7
Poporului și 3
arestați câțiva 1
câțiva membri 3
ai Sfatului 1
Sfatului Țării, 1
Țării, etichetați 1
etichetați ca 1
fiind „nedemocratici”. 1
„nedemocratici”. A 1
anul 1468 1
1468 din 1
din porunca 3
porunca lui 3
cel Mare. 12
Mare. A 1
anul 1992. 4
1992. A 3
fost influențat 4
influențat de 17
de contactul 3
cu literatura 5
literatura rusă, 1
rusă, a 1
a comparat 6
comparat spre 1
spre exemplu 9
exemplu proza 1
proza de 2
analiză a 11
lui Caragiale 1
Caragiale cu 1
cu romanele 1
romanele lui 9
lui Fiodor 1
Fiodor Dostoievski. 1
Dostoievski. A 1
influențat în 2
mod deosebit 12
de muzica 14
muzica lui 13
lui Lester 1
Lester Young. 1
Young. A 1
fost înfrumusețată 1
înfrumusețată cu 1
cu pictură 6
și iconostas 2
iconostas între 1
anii 1989-1990 1
1989-1990 cu 1
ajutorul P.S. 1
P.S. Ioan 1
Ioan Episcopul 1
Episcopul Oradei 1
Oradei "fiul 1
"fiul satului", 1
satului", fiind 1
fiind preot 2
preot Vasile 1
Vasile Mihălțan. 1
Mihălțan. A 1
fost inginer 4
inginer de 7
de căi 10
căi ferate 15
ferate la 2
la Serviciul 5
Serviciul de 11
de poduri 3
și șosele 1
șosele și 2
și subdirector 1
subdirector la 1
Serviciul tehnic 1
tehnic al 6
al Primăriei 3
Primăriei Capitalei. 1
Capitalei. ; 1
fost îngropat 15
îngropat acolo 1
cu onoruri 5
onoruri militare. 1
fost îngropată 8
îngropată în 7
îngropată la 1
Cimitirul Militar 1
Varșovia (Wojskowych 1
(Wojskowych Powązkach 1
Powązkach w 1
w Warszawie). 1
Warszawie). A 1
îngropat în 11
cimitirul orașului 4
orașului Baden-Baden, 1
Baden-Baden, în 1
în prezența 31
prezența mai 3
multor ofițeri 1
ofițeri superiori 3
superiori francezi. 1
francezi. A 1
întregime construit 1
donații într-o 1
într-o perioadă 28
timp când 3
când Statele 2
Unite se 1
găsea după 1
după „Marea 1
„Marea Recesiune 1
Recesiune Economică”, 1
Economică”, și 1
când economia 2
economia SUA 1
SUA se 4
se confrunta 7
confrunta cu 10
cu problema 2
problema unui 1
unui șomaj 1
șomaj ridicat. 1
ridicat. A 1
inițial cosmeticiană, 1
cosmeticiană, apoi 1
absolvit o 2
de actorie. 3
inițial steagul 1
steagul Republicii 2
Republicii Cisalpine, 1
Cisalpine, iar 1
iar verdele 2
verdele provenea 1
provenea din 13
din uniformele 1
uniformele armatei 1
armatei din 7
din Milano. 2
Milano. A 1
fost inițiativa 1
inițiativa tuturor, 1
tuturor, a 1
premiu simbolic, 1
simbolic, care 1
mers către 1
către sinistrați.” 1
sinistrați.” A 1
jurul acelor 1
aveau prea 2
prea puține 2
puține bunuri 1
bunuri materiale.” 1
materiale.” A 1
de Pierre-Joseph 1
Pierre-Joseph Tiolier 2
Tiolier Pierre-Joseph 1
Tiolier (1763 1
(1763 – 1
– 1819) 1
1819) a 1
un medalist 1
medalist francez. 1
francez. A 2
parte responsabil 1
responsabil pentru 25
pentru punerea 4
punerea în 18
aplicare în 1
totalitate a 1
a "legii 1
"legii principilor" 1
principilor" de-a 1
lungul ținuturilor 1
ținuturilor poloneze. 1
poloneze. A 1
fost înmormântată 7
înmormântată în 2
capela de 2
la Saint-Roch. 1
Saint-Roch. A 1
înmormântată la 5
martie 1760 1
1760 la 1
la biserica 21
biserica Saint-Denis 1
Saint-Denis lângă 1
lângă sora 1
sa geamănă, 2
geamănă, Henriette. 1
Henriette. A 1
la dorința 5
dorința sa 3
un melc 1
melc pe 1
pe frunte, 2
frunte, a 1
fost marca 1
marca sa 1
sa altfel, 1
altfel, la 1
ca mantilla 1
mantilla spaniolă 1
spaniolă a 3
fost haina 1
haina sa 1
sa favorită. 2
favorită. A 1
fost înmormântat, 2
înmormântat, două 1
cimitirul mănăstirii. 1
mănăstirii. A 1
fost înmormântat 44
înmormântat în 34
în Catedrala 9
Catedrala Sf. 4
în Cimitirul 15
Cimitirul Evanghelic 2
Evanghelic din 2
Mediaș. A 1
cimitirul mănăstirii 1
mănăstirii franciscane, 1
franciscane, într-o 1
într-o groapă 5
groapă neînsemnată, 1
neînsemnată, conform 1
conform dorinței 1
dorinței sale. 1
cimitirul Priscilla, 1
Priscilla, pe 1
pe via 1
via Salaria. 1
Salaria. A 1
cimitirul Smolensk 1
Smolensk din 1
orașul Sankt 1
Sankt Petersburg, 8
Petersburg, capitala 1
capitala Rusiei 1
Rusiei din 4
vreme. A 1
cimitirul unui 1
unui mic 4
mic sat 5
sat bavarez. 1
bavarez. A 1
în cripta 9
cripta familiei 2
familiei la 4
la Schloss 1
Schloss Tegernsee. 1
Tegernsee. A 1
curtea bisericii 10
bisericii ortodoxe 2
din Avrig, 2
Avrig, în 1
imediata vecinătate 5
vecinătate a 5
a casei 12
casei natale. 1
natale. A 1
în mănăstirea 3
mănăstirea sa 1
către ieromonahul 1
ieromonahul iconar 1
iconar Sava, 1
Sava, care 2
a pictat 28
pictat prima 2
prima icoană 1
icoană a 8
a sfântului. 1
sfântului. A 1
în palatul 10
palatul lui 5
lui Hamid 1
Hamid ibn 1
ibn Qahtabi, 1
Qahtabi, guvernatorul 1
guvernatorul provinciei 1
provinciei Khorasan 1
Khorasan din 1
din Iran, 1
Iran, palatul 1
palatul fiind 1
prezent cunoscut 1
ca Mashhad 1
Mashhad (locul 1
(locul martiriului). 1
martiriului). A 1
în salopetă, 1
salopetă, cu 1
un pix 1
pix în 1
buzunar pentru 1
pentru semnarea 4
semnarea autografelor 1
autografelor și 1
o cutie 5
cutie de 4
de alături. 1
alături. A 1
în secțiunea 5
secțiunea 30 1
30 a 1
a cimitirului 4
cimitirului Montmartre. 1
Montmartre. A 1
înmormântat la 19
Cimitirul Küplüce 1
Küplüce pe 1
9 mai 10
mai 1986. 1
la Melbourne 1
Melbourne cu 1
onoruri de 2
înmormântat pe 2
13 ianuarie 8
ianuarie 1905 1
1905 în 2
Viena ( 2
înmormântat printr-o 1
printr-o ceremonie 2
ceremonie nereligioasă 1
nereligioasă la 1
la cimitirul 11
cimitirul din 9
din Kiryat 1
Kiryat Anavim. 1
Anavim. A 1
înmormântat sub 1
sub clopotnița 1
clopotnița bisericii 3
bisericii Iedera. 1
Iedera. A 1
fost înnobilat 1
înnobilat la 1
acest eveniment. 4
eveniment. A 1
fost înregistrată 16
înregistrată în 7
în 1969 10
1969 (?) 1
(?) în 1
în formula: 1
formula: Nicu 1
Nicu Covaci 4
Covaci – 3
– chitară 4
chitară solo, 1
solo, voce, 1
voce, Florin 2
Florin Bordeianu 2
Bordeianu – 2
– solist 3
vocal, Günther 1
Günther Reininger 2
Reininger – 2
– orgă 1
orgă electrică, 1
electrică, Claudiu 1
Claudiu Rotaru 1
Rotaru – 1
chitară acompaniament, 1
acompaniament, voce, 1
voce, Béla 1
Béla Kamocsa 2
Kamocsa – 2
chitară bas, 2
bas, voce, 2
voce, Pilu 2
Pilu Ștefanovici 2
Ștefanovici – 2
– baterie. 1
baterie. A 1
fost înrolat 2
înrolat ca 1
ca militar 2
militar în 23
anului 1988, 1
1988, la 2
unitate militară 3
militară din 8
din Slobozia, 1
Slobozia, iar 1
iar Revolutia 1
Revolutia din 1
1989 l-a 1
l-a prins 3
prins încă 1
încă satisfăcându-și 1
satisfăcându-și stagiul 1
stagiul militar, 1
militar, la 1
la CCA 1
CCA București. 1
însă expulzat 1
expulzat de 2
acolo curând 1
curând și 6
s-a reîntors 11
reîntors în 9
fost însărcinat 12
însărcinat cu 22
cu cercetarea 4
și delimitarea 1
delimitarea teritoriilor 1
teritoriilor satelor 1
satelor grănicerești 1
grănicerești față 1
de acelea 1
acelea care 4
aparțineau autonomiei 1
autonomiei săsești 1
săsești de 1
la Bistrița. 1
Bistrița. A 1
însă un 7
pentru Patriarhie 1
Patriarhie de 1
a-l considera 1
considera necanonic 1
necanonic și 1
la ordinul 6
ordinul organelor 1
organelor de 7
de represiune 4
represiune ale 2
statului (și 1
(și chiar 2
chiar ale 1
la Moscova), 1
Moscova), încep 1
încep presiunile 1
presiunile asupra 1
asupra Părintelui 1
Părintelui Ioan 1
Ioan și 8
a Mănăstirii 5
Mănăstirii Vladimirești. 1
Vladimirești. A 1
fost însoțit 3
însoțit în 4
în ring 5
ring de 4
către prietenul 1
prietenul său 16
său Rollins, 1
Rollins, înainte 1
ca cei 8
doi să 3
se îmbrățișeze. 1
îmbrățișeze. A 1
fost inspirat 6
inspirat de 18
de artiști 10
artiști precum 1
precum Boosie 1
Boosie Badazz 1
Badazz și 1
și Kevin 4
Kevin Gates. 1
Gates. A 1
fost inspirația 2
inspirația mamei 1
în eseul 4
eseul The 1
The Maternity 1
Maternity Wing, 1
Wing, Madison, 1
Madison, Minnesota( 1
Minnesota( Aripa 1
Aripa maternității, 1
maternității, Madison, 1
Madison, Minnesota), 1
Minnesota), care 1
în colecția 16
colecția Imaginându-mi 1
Imaginându-mi casa: 1
casa: Scriind 1
Scriind din 1
din Vestul 3
Vestul Mijlociu. 2
instalat de 1
către cardinalul 1
cardinalul Bernardin 1
Bernardin Gantin, 1
Gantin, în 1
perioadă Prefect 1
Prefect al 3
al Congregației 2
Congregației pentru 3
pentru Episcopi. 1
Episcopi. A 1
instalat oficial 1
22 iunie 8
iunie 1992. 3
fost instituit 2
instituit prin 1
prin legea 6
legea Nr. 1
Nr. A 1
fost instructor 2
instructor într-o 1
într-o tabără 4
tabără al-Qaeda 1
al-Qaeda din 1
din Afganistan 1
Afganistan în 1
90 înainte 1
întoarce în 38
în Yemen. 1
Yemen. A 1
instructor la 2
clasa de 11
sculptură la 1
Școala Populară 4
Populară de 4
Artă până 1
1992 când, 1
când, din 3
cauza colegilor 1
colegilor care 1
erau mai 27
mult interesați 1
interesați de 13
de bârfe 1
bârfe decât 1
artă, s-a 1
retras și 5
și-a deschis 10
mic atelier. 1
atelier. A 1
fost integrat 3
integrat interfața 1
interfața Ribbon 1
Ribbon în 1
toate aplicațiile 1
aplicațiile la 1
în Office 1
Office 2007 1
2007 și 14
și Office 1
Office 2010. 1
întemeiat în 6
1884, de 1
către căutătorii 1
căutătorii de 1
aur, activitatea 1
activitatea economică 3
economică dominantă 1
dominantă în 8
oraș fiind 3
fiind legată 2
de exploatarea 5
exploatarea pădurilor. 2
pădurilor. A 1
fost întemeietorul 2
întemeietorul Califatului, 1
Califatului, a 1
a arabei 2
arabei clasice, 1
clasice, întemeietorul 1
întemeietorul islamului, 1
islamului, fondatorul 1
fondatorul identității 1
identității arabe. 1
fost întemnițat 1
întemnițat timp 1
18 ani. 11
internat timp 1
în lagărele 13
lagărele Oberschreiberhau 1
Oberschreiberhau (Silezia) 1
(Silezia) și 1
și Hochbruck 1
Hochbruck (Bavaria). 1
(Bavaria). A 1
fost intervievat 3
intervievat în 2
în documentarul 5
documentarul politic 1
politic a 2
Michael Moore, 1
Moore, Bowling 1
Bowling for 2
for Columbine, 2
Columbine, discutând 1
discutând posibilile 1
posibilile motivări 1
motivări cauzate 1
el cu 9
cu referire 14
la Masacrul 1
Masacrul din 2
din Liceul 1
Liceul Columbine 1
Columbine și 1
lui ar 5
fost cumva 1
cumva un 1
un factor. 1
factor. A 1
fost ințial 1
ințial redactor 1
redactor de 2
de știri, 5
știri, apoi 1
deținut din 1
din 1980 2
1980 șefia 1
șefia redacției 1
redacției de 3
știri, buletinele 1
buletinele de 2
de știri 28
știri fiind 1
fiind emisiunea 1
emisiunea cea 1
mai urmărită 1
urmărită a 1
a postului. 1
postului. A 1
fost întors 2
din drum 3
drum și 1
stat deoparte, 1
deoparte, fără 1
vreun amestec 1
amestec în 2
viața publică.” 1
publică.” A 1
fost întotdeauna 19
întotdeauna recunoscut 1
recunoscut pentru 6
pentru interpretarea 4
interpretarea sa 5
sa inteligentă, 1
inteligentă, nepretențioasă 1
nepretențioasă și 1
mare respect 1
respect față 7
de compozitor. 3
compozitor. A 2
fost, între 2
între altele, 7
altele, realizatorul 1
emisiunii de 4
televiziune „Atenție, 1
„Atenție, se 1
se cântă!” 1
cântă!” A 1
către biochimistul 1
biochimistul irlandez 1
irlandez Edward 1
Edward J. 2
J. Conway 1
Conway (1894–1965) 1
(1894–1965) în 1
anul 1946. 3
în Irlanda, 4
Irlanda, Țara 1
Țara Galilor, 2
Galilor, Scoția 2
Scoția și 4
Italia de 3
de est. 11
est. A 1
introdus sistemul 2
de guvernământ, 2
guvernământ, putând 1
putând alege 1
alege ideologii 1
ideologii sau 1
sau sisteme 1
sisteme ca 2
ca fascismul 1
fascismul sau 1
sau feudalismul. 1
feudalismul. A 1
asigurări sociale. 1
sociale. A 1
fost întronizat 2
întronizat pe 1
12 noiembrie 9
noiembrie 2006 6
2006 în 7
fost învățător, 1
învățător, profesor 1
română si 1
si franceză 1
franceză la 3
liceul Dragoș 1
Dragoș Vodă 2
din Sighet. 1
Sighet. A 1
fost învățător 2
învățător și 2
ulterior preot 1
în Prejmer. 1
Prejmer. A 1
fost învestită 1
învestită în 1
fost învinsă 15
învinsă de 13
către Anderlecht 1
Anderlecht cu 1
de 2-3. 1
2-3. A 1
învinsă în 5
în finală 18
de Rusia 7
luat medalia 1
medalia de 40
de argint. 18
argint. A 1
fost învinuit 2
învinuit atunci 1
atunci de 9
de deviaționism 1
deviaționism de 1
fost desfăcut 1
desfăcut contractul 1
contractul de 9
muncă, atât 1
la Banca 5
Banca Națională, 1
Națională, cât 1
la catedră. 1
catedră. A 1
fost invitată 7
invitată la 4
la emisiuni 1
emisiuni de 10
și televiziune, 4
televiziune, membră 1
membră în 2
diverse jurii 1
jurii ale 1
unor concursuri 2
concursuri literare. 1
fost invitatul 1
invitatul special 1
special trei 1
ani convecutiv 1
convecutiv (2013-2015) 1
(2013-2015) al 1
al Galei 1
Galei Excelenței 1
Excelenței în 1
în Mediere 1
Mediere ce 1
desfășurat la 12
la Cluj-Napoca. 1
fost înzestrată 3
cu privilegii 1
privilegii domnești 1
domnești de 2
de fiii 5
fiii acestuia, 1
acestuia, Constantin 1
Constantin și 9
și Ioan. 2
fost înzestrat 2
înzestrat cu 9
un intelect 2
intelect fin 1
fin și 3
o nobilă 4
nobilă dispoziție; 1
dispoziție; a 1
educație excelentă 2
excelentă de 2
la Simeon 1
Simeon Polotski, 1
Polotski, cel 1
mai învățat 1
învățat călugăr 1
călugăr slavon. 1
slavon. ” 1
fost jignitoare 1
jignitoare și 1
și defavorabilă. 1
defavorabilă. A 1
fost judecat 6
Militar București 1
București pentru 8
ordinii sociale, 1
fost achitat 5
achitat din 2
de probe 6
probe (sentința 1
(sentința 44/15 1
44/15 februarie 1
februarie 1960). 1
1960). A 1
fost jurată 1
jurată a 1
treilea sezon 11
sezon de 5
The Voice 3
Voice of 2
of Albania. 1
Albania. A 1
single pe 2
septembrie 2010. 3
promoțional al 1
al albumului 5
albumului pe 2
21 august 5
august 2015. 5
2015. ” 1
treilea single 5
single oficial 3
primăvara anului 46
anului 2011, 7
2011, ajungând 1
ajungând până 10
locul 4 10
4 în 13
în Hot 2
devenind al 4
single consecutiv 1
consecutiv ce 1
ce cucerește 1
cucerește clasamentul 1
clasamentul britanic. 2
britanic. A 2
ca răspuns 16
răspuns un 1
un contraatac 9
contraatac violent 1
violent sovietic 1
sovietic în 2
ziua următoare. 4
următoare. A 1
lansat direct-pe-video. 1
direct-pe-video. A 1
lansat exclusiv 1
exclusiv online 1
Japonia pe 3
3 aprilie 14
aprilie 2020. 1
16 mai 10
mai 2011 3
sa zi 1
zi 50,000 1
50,000 de 1
în 2007, 19
doilea titlu 2
titlu apărut 1
apărut din 7
din serie, 6
serie, dar 1
dar al 2
patrulea din 2
vedere cronologic. 1
cronologic. A 1
în 4.252 1
4.252 de 1
de cinematografe 2
cinematografe (în 1
(în jur 4
de 10.300 1
10.300 de 1
de ecrane) 1
ecrane) în 1
de vineri, 3
vineri, 4 1
mai 2007. 4
6 septembrie 7
aprilie 2000, 1
2000, fiind 1
fiind înregistrat 3
înregistrat în 10
în studioul 9
studioul Glas 1
Glas Transilvan 1
Transilvan din 1
din Cluj. 9
Cluj. A 2
format Disney 1
Disney Digital 1
Digital 3D 1
3D la 1
26 mai 12
mai 2017. 4
2017. " 1
mai 2005, 3
2005, iar 4
iar denumirea 2
denumirea albumului 1
albumului provine 1
la garajul 1
garajul nr. 1
noiembrie 1996. 2
lansat internațional 1
internațional pentru 6
pentru PlayStation 5
PlayStation 4, 3
4, Xbox 2
One și 1
și Windows 2
Windows în 1
11 noiembrie 12
noiembrie 2014. 7
în vânzare 5
vânzare pe 2
2011 în 4
Britanie, 15 1
decembrie în 5
SUA, 23 1
23 decembrie 6
în Rusia. 16
Rusia. A 1
lansat la 26
martie 1942 2
1942 și 10
și întră 1
întră în 2
serviciu în 8
în 1943 13
1943 cu 1
cu denumirea 12
denumirea HMS 1
HMS J-826. 1
J-826. ” 1
decembrie 2008 7
2008 drept 1
drept cel 6
albumului, cu 2
zi mai 4
devreme față 1
data stabilită 1
mod inițial. 1
inițial. A 1
oficial doar 1
pe casetă 3
casetă și 1
și vinil 1
vinil (500 1
(500 din 1
din fiecare). 1
fiecare). A 1
12 martie 9
martie 2008, 7
2008, iar 2
iar DVD-ul 1
DVD-ul Single 1
Single V 1
V pe 1
26 martie 7
pe 16 31
16 noiembrie 11
noiembrie 2010. 7
decembrie 2003. 1
17 mai 11
mai 2018. 8
octombrie 2014. 9
pe DVD, 3
DVD, Blu-ray 1
Blu-ray și 1
și copie 1
copie digitală 1
digitală în 2
anului 2016. 4
pe DVD 7
DVD în 4
decembrie 2007. 5
DVD pe 1
octombrie 2005 2
2005 și 16
pe Blu-ray 2
Blu-ray pe 2
aprilie 2011. 2
lansat prin 4
prin Ohr 1
Ohr în 1
în Berlin. 3
un videoclip 11
videoclip pentru 5
pentru piesă 2
piesă dar 1
dar single-uri 1
single-uri nu 1
lansate niciodată 1
niciodată la 8
nivel mondial, 12
mondial, promovarea 1
promovarea fiind 1
fiind imposibilă 1
imposibilă datorită 2
datorită luptei 1
luptei cântăreței 1
cântăreței cu 2
cu cancerul 1
cancerul la 2
la sân. 3
sân. A 1
la Rio 4
Rio de 10
de Janeiro, 2
Janeiro, capitala 1
capitala țării 2
țării pe 2
pe atunci, 5
atunci, pentru 1
a studia 14
studia la 4
din Rio 4
Janeiro, în 1
prezent Școala 1
Școala Națională 6
Universității Federale 1
Federale din 1
de Janeiro 3
Janeiro (UFRJ). 1
(UFRJ). A 1
fost lăsat 8
lăsat în 17
funcție înlocuitorului 1
înlocuitorului său, 1
său, William 3
William Ogilvie, 1
Ogilvie, susținut 1
o Comisie 4
Comisie Regală, 1
Regală, care 1
să înfăptuiască 2
înfăptuiască reformele. 1
reformele. A 1
la vatră 2
vatră în 1
1945, după 4
obținut gradul 2
de subofițer-șef. 1
subofițer-șef. A 1
fost lector 4
Universitatea Humboldt 1
Humboldt din 1
Berlin (1963-1965) 1
(1963-1965) și 1
din Graz 1
Graz (1975-1978). 1
(1975-1978). A 1
la European 1
European College 1
College for 1
for Liberal 1
Liberal Arts 1
Arts din 1
din Berlin. 14
fost legat 6
armata trimisă 1
trimisă de 5
de rege. 2
rege. A 3
fost licențiată 1
licențiată a 1
de Muzică 23
Muzică București, 1
București, clasa 1
clasa prof. 1
prof. univ. 7
univ. A 2
în filozofie 3
filozofie (specializarea 1
(specializarea Sociologie 1
Sociologie rurală, 1
rurală, filozofie 1
filozofie și 5
și estetică 1
estetică literară) 1
literară) al 1
Cluj (1940). 1
(1940). A 1
fost locuită 7
locuită de 11
de români, 8
români, germani 2
și maghiari. 3
fost locul 10
unde Watford 1
Watford și-a 1
și-a jucat 1
jucat meciurile 1
teren propriu 8
propriu din 1
din 1922, 1
1922, când 3
când clubul 1
clubul s-a 2
mutat din 10
din Cassio 1
Cassio Road. 1
Road. A 1
luată decizie 1
decizie să 1
să poartă 1
poartă discuții 1
cu reprezentanți 1
reprezentanți ai 31
ai grupuri 1
grupuri asociative 1
și politice, 6
politice, pentru 1
se încerca 1
încerca o 1
o consolidare 1
consolidare a 4
a segmentului 2
segmentului unionist 1
unionist pe 1
o Platformă 1
Platformă național-liberală. 1
național-liberală. A 1
în considerație 12
considerație o 2
o ieșire 3
ieșire în 4
în larg 1
timpul nopții, 11
nopții, dar 1
dar valurile 1
valurile mari 1
și vânturile 1
puternice au 2
au împiedicat 4
împiedicat evadarea. 1
evadarea. A 1
luată o 1
o decizie 14
de înlocuire 5
înlocuire a 3
a sarcofagului 1
sarcofagului cu 1
o noua 8
noua cupolă. 1
cupolă. A 1
fost managerul 2
managerul principal 1
principal și 8
și purtătorul 3
purtătorul de 8
de cuvânt. 2
cuvânt. ”, 1
fost mănăstire 2
mănăstire și 6
și reședință 2
reședință episcopală. 1
episcopală. A 1
fost mascota 1
mascota oficială 1
a insulei 18
insulei grecești 1
grecești Mykonos. 1
Mykonos. A 1
fost mecena 1
mecena lui 1
lui Le 1
Le Brun, 1
Brun, înainte 1
ca acesta 24
acesta să 25
devină în 1
în 1662 2
1662 primul 1
primul pictor 1
pictor de 7
de curte 5
curte al 1
al XIV-lea. 14
XIV-lea. A 1
fost membră 9
a Casei 10
de Luxemburg. 4
Luxemburg. A 2
Teatrului Național 14
Național Croat 1
Croat din 1
Zagreb și 3
apărut frecvent 1
frecvent în 17
producții de 6
și filme 11
filme iugoslave. 1
iugoslave. A 1
științe sociale 5
și politice 11
politice (din 1
(din anul 3
anul 1970) 1
1970) și 1
Române (din 1
(din martie 1
martie 1991). 1
1991). A 1
Teatru sovietic. 1
sovietic. A 1
al „Asociațiunii 1
„Asociațiunii pentru 1
pentru literatura 3
literatura română 9
cultura poporului 1
poporului român” 1
român” din 1
din Sibiu, 10
Sibiu, iar 1
cadrul despărțământului 1
despărțământului Brad 1
Brad al 1
ținut diferite 1
diferite prelegeri. 1
prelegeri. A 1
al Biroului 5
Biroului Politic, 1
Politic, membru 1
Comitetului Central, 2
Central, membru 1
al Secretariatului 4
Secretariatului CC, 1
CC, precum 1
Biroului Organizatoric. 1
Organizatoric. A 1
al C.C. 1
C.C. al 3
al P.M.R. 1
P.M.R. (21 1
(21 oct. 1
oct. A 1
al PMR, 1
PMR, ministrul 1
ministrul economiei 2
economiei forestiere. 1
forestiere. A 1
al Comisiei 21
Comisiei pentru 10
și Presă 1
Presă (1986), 1
(1986), iar 1
anii 1989–1996 1
1989–1996 a 1
fost președintele 14
președintele Asociației 5
Asociației Artiștilor 1
Artiștilor de 1
Teatru Polonezi. 1
Polonezi. A 1
al Comitetelor 2
Comitetelor de 1
de redacție 10
redacție al 7
al revistelor 5
revistelor internaționale 1
internaționale Atlantis 1
Atlantis (Franța), 1
(Franța), Kadath 1
Kadath ( 1
al comitetelor 1
comitetelor de 2
revistelor L’Alternative 1
L’Alternative (1979-1985), 1
(1979-1985), L’Autre 1
L’Autre Europe 1
Europe (1986-1994) 1
(1986-1994) și 1
prezent, al 1
al trimestrialului 1
trimestrialului Politique 1
Politique Internationale. 1
Internationale. A 1
al conducerii 4
conducerii organizației 1
organizației “Gordonia” 1
“Gordonia” din 1
România, precum 3
Comitetul Central 9
al “Ha’Halutz” 1
“Ha’Halutz” din 1
din aceeași 27
aceeași țară. 2
de administrație 12
administrație al 6
al Casei 14
Casei centrale 1
centrale de 4
asigurări și 2
în Consiliul 16
Consiliul general 2
al asigurărilor 1
asigurărilor sociale 3
sociale de 4
dinastiei Gabras. 1
Gabras. A 1
antrenori canadieni 1
canadieni pentru 1
pentru patru 5
patru olimpiade 1
olimpiade și 1
multe campionate 1
campionate mondiale. 1
mondiale. A 1
Vest care 1
European la 1
la UEFA 5
UEFA și 4
Cupa Mondială 6
Mondială a 7
a FIFA 1
FIFA în 2
prima jumătate 33
a anilor 12
anilor 1970. 4
al Echipei 3
Echipei Naționale 2
de Aeromodelism 1
Aeromodelism Zbor 1
Zbor Liber, 1
Liber, caștigator 1
caștigator al 1
al multor 2
multor medalii 1
medalii la 3
la Campionate 1
Campionate Internaționale 1
Internaționale și 2
și Campion 1
Campion Național 1
de ori. 12
al elitistului 1
elitistului și 1
și influentului 1
influentului Club 1
Club de 1
la Roma 26
Roma și 13
lucrările Federației 1
Federației Mondiale 1
Mondiale pentru 1
pentru Studiul 3
Studiul Viitorului. 1
Viitorului. A 1
al grupului 19
grupului „Centru”, 1
„Centru”, la 1
anului 1908 1
1908 s-a 1
în grupul 12
grupul „Dreapta”. 1
„Dreapta”. A 1
Banat – 2
– ( 1
al juriului 8
juriului la 5
la emisiunea 16
emisiunea „Parad 1
„Parad porad” 1
porad” (ucr. 1
(ucr. «Парад 1
«Парад порад» 1
порад» – 1
– „Parada 1
„Parada sfaturilor”) 1
sfaturilor”) la 1
la Novîi 1
Novîi kanal 1
kanal și 1
și comentator 3
comentator în 1
în show-ul 4
show-ul „Bohînea 1
„Bohînea shoppinhu” 1
shoppinhu” (ucr. 1
(ucr. «Богиня 1
«Богиня шопінгу» 1
шопінгу» – 1
– „Zeița 1
„Zeița cumpărăturilor”) 1
cumpărăturilor”) la 1
la canalul 1
canalul TET. 1
TET. A 1
al Móricz 1
Móricz Zsigmond 1
Zsigmond Kollégium. 1
Kollégium. A 1
Partidului Comunist 23
Comunist din 23
Sovietică. A 1
Partidului Social-Democrat 1
Social-Democrat și 1
sprijinit fuziunea 1
fuziunea PSDR 1
PSDR cu 1
cu PCR. 1
PCR. A 1
Societății Franceze 1
Franceze de 2
de Microbiologie 1
Microbiologie și 1
multe premii 9
premii și 7
și medalii, 1
medalii, printre 1
se numără 77
numără premiul 2
premiul "Emanoil 1
"Emanoil Teodorescu" 1
Teodorescu" al 1
Române (în 1
(în 1980 1
și 1983) 1
1983) și 2
și Ordinul 4
Ordinul național 1
național "Steaua 1
de ofițer. 2
Societății Petru 1
Petru Maior 2
Maior și 2
Societății pentru 3
pentru fond 1
fond de 13
teatru românesc. 1
românesc. A 1
al student 1
student dining 1
dining society 1
society de 1
la Bullingdon 1
Bullingdon Club, 1
Club, grupare 1
grupare cunoscută 1
pentru cultivarea 2
cultivarea consumului 1
consumului de 11
de alcool 10
alcool combinat 1
combinat cu 9
cu comportamente 1
comportamente turbulente 1
turbulente și 1
și acte 4
acte de 19
de vandalism. 2
vandalism. A 1
Uniunii Cineaștilor 3
din URSS, 4
URSS, din 1
din 1976. 1
1976. A 2
România, fiind 4
fiind premiat, 1
premiat, în 1
1959, pentru 1
activitatea de 42
de critic 9
critic literar. 2
literar. A 1
Uniunii Teatrale 1
Teatrale din 1
scris și 28
a montat 2
montat scenarii 1
scenarii radiofonice 1
radiofonice și 3
televiziune la 3
la posturile 13
posturile publice 1
publice din 6
România, Bulgaria, 1
Polonia, Bulgaria, 1
Bulgaria, Ungaria, 2
Ungaria, Cehoslovacia, 1
Cehoslovacia, Iugoslavia. 1
Iugoslavia. A 1
din URSS 6
URSS în 6
din Sankt 10
Sankt Petersburg 8
Petersburg (1854) 1
(1854) și 1
membru cu 4
drepturi depline 8
depline al 1
Societății Arheologice 1
Arheologice din 3
Rusia (1869). 1
(1869). A 1
Comisiei Centrale 3
Centrale de 6
de Tensometrie 2
Tensometrie (1977), 1
(1977), al 1
Asociației Române 2
Române de 11
Tensometrie - 1
- ARTENS 1
ARTENS (1990) 1
(1990) și 2
al Filialei 4
Filialei din 2
din Constanța 4
Constanța a 1
a Asociației 10
Asociației Generale 1
Generale a 5
a Inginerilor 2
Inginerilor din 1
- AGIR 1
AGIR (1997). 1
(1997). A 1
Societății Compozitorilor 1
Compozitorilor Români 1
Români ( 1
în Colegiul 3
Colegiul de 4
al Anuarului 1
Anuarului Institutului 1
Istorie A. 1
A. D. 2
D. Xenopol 2
Xenopol din 1
Iași și, 1
și, apoi, 2
apoi, redactor-șef 1
al publicației. 1
publicației. A 1
în Comisia 9
Comisia de 15
de industrii 2
industrii și 2
servicii și 4
afaceri europene 1
președintele de 6
de anchetă 7
anchetă parlamentară 1
parlamentară privind 1
privind verificarea 2
verificarea situației 2
situației S.C. 1
S.C. Nicolina 1
Nicolina S.A. 1
S.A. Iași. 1
Comisia Europeană 5
Europeană pentru 2
pentru specialitatea 2
specialitatea cardiologie 1
cardiologie (1996-2003) 1
(1996-2003) și 1
pentru acreditare 1
acreditare în 1
în ecocardiografie 1
ecocardiografie (2002-2005). 1
(2002-2005). A 1
diferite asociații 1
asociații culturale. 1
culturale. A 1
membru UTC 1
UTC si 1
si ales 1
ales "organizator 1
"organizator de 1
de grupa". 1
grupa". A 1
fost menționat 15
menționat pentru 7
dată sub 1
de Gerend 1
Gerend în 1
în 1260. 1
1260. A 1
fost metodist 1
metodist la 1
Centrul județean 1
județean al 3
al creației 5
creației populare 1
populare între 1
anii 1986-1990, 2
1986-1990, iar 1
din 1990 13
1990 este 3
este redactor 4
revista Familia. 1
Familia. A 1
fost Ministru 3
Ministru al 14
al Sănătății 2
Sănătății între 1
între 2003-2004. 1
2003-2004. A 1
fost ministrul 3
ministrul pentru 1
pentru afaceri 3
afaceri sociale 1
sociale în 10
iunie 1982 1
1982 – 1
– iulie 1
iulie 1984, 1
1984, apoi 1
apoi ministrul 1
și finanțelor 1
finanțelor în 2
perioadele iulie 1
iulie 1984 2
1984 – 1
– martie 1
martie 1986 1
1986 și 5
mai 1988 1
1988 – 1
– aprilie 1
aprilie 1992. 4
fost ministru 5
ministru secretar 2
secretar de 13
stat, prim-vicepreședinte 1
prim-vicepreședinte al 2
Comitetului de 11
Stat al 12
al Planificării 1
Planificării în 1
perioada 1 3
august 1983-28 1
1983-28 martie1985. 1
martie1985. A 1
fost mixat 2
mixat la 1
la studiourile 6
studiourile Battery 1
Battery de 1
către Stephen 2
Stephen George. 1
George. A 1
fost modelată 1
modelată pe 2
parcursul Pliocenului 1
Pliocenului până 1
în Pleistocenul 1
Pleistocenul inferior, 1
inferior, rezultând 1
rezultând o 7
suprafață ondulată 1
ondulată cu 1
cu altitudinea 3
altitudinea medie 2
900 m, 1
m, cu 5
cu munți 2
munți mici 1
mijlocii, cu 1
de dealuri, 5
dealuri, cu 2
cu altitudini 7
altitudini cuprinse 2
cuprinse între 25
între 700-800 1
700-800 m 1
m până 5
la 1.100-1.200 1
1.100-1.200 m. 1
m. A 3
fost model 2
model în 3
privește forma 1
de plan, 2
plan, pentru 1
pentru noua 5
noua ctitorie, 1
ctitorie, dreptunghiulară, 1
dreptunghiulară, cu 6
cu absida 8
absida nedecroșată 1
nedecroșată în 1
în prelungirea 2
prelungirea navei, 1
navei, formă 1
formă căreia 1
dat dimensiunile 1
dimensiunile cerute 1
de sporul 1
sporul demografic 1
demografic al 1
al veacului. 1
veacului. A 1
vreme președinte 1
al "Aussiedlerbeirat" 1
"Aussiedlerbeirat" (Consiliul 1
(Consiliul pentru 1
pentru imigranți) 1
imigranți) din 1
din Nürnberg, 1
Nürnberg, unde 1
și construit 4
1995 "Haus 1
"Haus der 1
der Heimat" 1
Heimat" (Casa 1
(Casa patriei), 1
patriei), ca 1
ca loc 11
de adunare 7
adunare și 3
și consiliere 1
consiliere pentru 2
pentru emigranții 1
emigranții germani. 1
germani. A 1
mutat apoi 2
în hotelul 1
hotelul Avala, 1
Avala, o 1
o stațiune 9
stațiune turistică 2
turistică montană 1
montană care 1
fost convertită 1
convertită în 2
în tabără 4
tabără de 6
refugiați de 3
către Națiunile 2
Națiunile Unite. 2
Unite. A 3
fost muzeograf 1
muzeograf de 1
artă contemporană 3
contemporană între 1
între 1993 2
1993 și 9
și 1995 1
1995 la 3
Oficiul Național 1
pentru Documentare 1
Documentare și 2
și Expoziții 1
Expoziții de 1
Artă Contemporană, 2
Contemporană, ONDA-Artexpo, 1
ONDA-Artexpo, București. 1
fost nepotul 2
nepotul actriței 1
actriței Margareta 1
Margareta Baciu, 1
Baciu, de 1
a moștenit 22
moștenit pasiunea 1
pasiunea pentru 7
pentru scenă. 1
scenă. A 1
fost nevoie 13
un deceniu 11
deceniu până 1
când forțele 3
forțele regulate 2
regulate otomane 1
otomane au 5
curețe regiunea 1
regiunea de 20
de bandele 2
bandele de 2
de albanezi. 2
albanezi. A 1
fost nevoit, 1
nevoit, însă, 1
însă, să 4
demisioneze în 1
conflict în 2
în partidul 5
partidul de 3
de guvernământ 5
guvernământ (Neo-Destour) 1
(Neo-Destour) în 1
cu gestiunea 1
gestiunea statului. 1
statului. A 1
să înfrunte 7
înfrunte încercările 1
încercările inamicului 1
inamicului pe 2
teren străin. 1
fost nominalizată 13
nominalizată la 10
multe premii. 1
premii. A 3
la Premiile 13
Premiile Oscar 3
Oscar pentru 6
pentru „The 2
„The Driver” 1
Driver” din 1
din 1978 3
1978 și 6
filmul biografic 1
biografic „Camille 1
„Camille Claudel” 1
Claudel” în 1
în 1990. 16
1990. A 2
la Globuri 1
Globuri și 1
de 61 7
61 de 8
la premiile 6
premiile Grammy. 1
Grammy. A 1
Oscar și 3
câștigat unul 2
dintre trofee 1
trofee pentru 1
pentru pelicula 1
pelicula Elmer 1
Elmer Gantry 1
Gantry din 1
1960. A 1
fost notar 1
notar în 2
cadrul Comitetului 2
Comitetului Comunal 1
Comunal al 1
al Senatului 7
Senatului Național 1
Național Român 6
Român din 5
Ardeal. A 1
fost notat 1
notat pe 2
o hartă 11
hartă pentru 1
de exploratori 1
exploratori australieni. 1
australieni. A 1
numită astfel 6
astfel după 5
un sclav 4
sclav genial, 1
genial, care 1
care mistifică 1
mistifică în 1
timp pe 12
bătrânul său 1
său stăpân 1
stăpân și 2
pe Ballio, 1
Ballio, un 1
un negustor 2
negustor de 4
de curtezane, 1
curtezane, deși 1
deși prevenise 1
prevenise că-i 1
că-i va 1
va înșela. 1
înșela. A 1
tatăl ei, 12
ei, Christian, 1
după bunicul 2
bunicul matern, 1
matern, Eberhard. 1
Eberhard. A 1
și sinopie, 1
sinopie, deoarece 1
deoarece pigmentul 1
pigmentul de 1
calitate provine 1
din portul 6
portul Sinop 1
Sinop din 1
nordul Turciei. 1
Turciei. A 1
numit colan 1
colan deoarece 1
deoarece este 20
este suficient 11
în diametru 7
diametru pentru 1
fost purtat 4
purtat la 1
la gât. 3
numit comandant 13
comandant general 1
al armatei 25
armatei regale 4
regale din 5
din Catalonia 2
Catalonia și 1
s-a distins 7
la Alpens 1
Alpens în 1
iulie 1873 1
1873 și 2
și asediul 1
asediul de 1
la Cuenca 1
Cuenca în 1
iulie 1874. 1
catre "Times": 1
"Times": "savantul 1
"savantul din 1
din Iassy". 1
Iassy". A 1
după Louis 1
Louis Fonteneau, 1
Fonteneau, care 1
fost președinte 23
al FC 1
FC Nantes 1
Nantes între 1
între 1969-1986. 1
1969-1986. A 1
după orașul 2
orașul Tipperary 1
Tipperary (Irlanda: 1
(Irlanda: Tiobraid 1
Tiobraid Arann). 1
Arann). A 1
numit la 12
început șeful 1
șeful Serviciului 1
Serviciului Proiectare 1
Proiectare și 2
și Tehnică 1
Tehnică Nouă 1
Nouă și 6
apoi inginer 1
inginer șef. 1
șef. A 1
numit locotenent-major 1
locotenent-major la 1
mai 1911 1
1911 și 3
departamentului nr. 1
numit președintele 2
președintele Def 1
Def Jam 2
Jam South 1
South în 1
numit profesor 11
din California 9
California în 2
în 1967. 8
1967. A 1
din Paris-Sud 1
Paris-Sud (Orsay) 1
(Orsay) în 1
în 1997, 15
1997, și 1
plus profesor 1
matematică la 3
Școala Normală 8
Normală Superioară 3
Superioară în 1
în 2005. 21
2005. A 8
numit pur 1
simplu Tinka. 1
Tinka. A 1
guvern constituțional 1
constituțional căruia 1
căruia Ioan 1
Ioan al 15
al VI-lea 27
VI-lea i-a 1
i-a jurat 2
jurat fidelitate 1
fidelitate la 1
la întoarcerea 11
întoarcerea în 18
în Portugalia 9
Portugalia în 2
în 1821. 1
1821. A 1
o alunecarea 1
alunecarea bruscă, 1
bruscă, precedată 1
circulație subterană 1
subterană îndelungată, 1
îndelungată, a 1
unei mase 2
mase de 3
de roci 6
roci de 2
de 30–40 2
30–40 m 1
m grosime 1
grosime de 10
strat argilos 1
argilos foarte 1
foarte înclinat 1
înclinat de 5
de 30° 1
30° ce 1
provocat bararea 1
bararea văii 1
văii și 2
a pârâului. 1
pârâului. A 1
navele lui 6
Petru cel 2
cel Mare,protejat 1
Mare,protejat de 1
insula fortăreței 1
fortăreței sale, 1
sale, după 1
care Peter 1
Peter a 2
făcut actualul 1
actualul oraș 2
oraș după 3
numele său. 8
o caricatură 1
caricatură și 1
o pervertire 1
pervertire a 1
a capitalismului 2
capitalismului - 1
- asta 1
asta cu 3
că anumiți 1
anumiți marxiști, 1
marxiști, firește, 1
firește, vor 1
vedea această 2
această pervertire 1
pervertire drept 1
drept chiar 1
chiar esența 1
esența cea 1
mai veridică 2
veridică a 2
sistemului capitalist. 1
capitalist. A 1
confruntare între 1
forțele sasanide 1
sasanide și 1
armată arabă 1
arabă invadatoare. 1
invadatoare. A 1
o dezbatere 10
dezbatere in 1
in direct 1
la radio, 3
radio, emisie 1
emisie ce 1
fost preluată 22
preluată de 19
toate posturile 3
posturile de 19
știri care 2
au transmit 1
transmit frânturi 1
frânturi din 1
din dezbatere. 1
dezbatere. A 1
o fată 36
fată transformată 1
în mierlă 1
mierlă din 1
a aruncat 10
aruncat cu 4
o piatră 16
piatră într-o 1
într-o mierlă. 1
mierlă. A 1
fost oferit 5
trei versiuni 3
de echipare: 1
echipare: SE 1
SE (versiunea 1
(versiunea de 1
de bază), 1
bază), SX 1
SX (versiunea 1
(versiunea intermediară) 1
intermediară) și 1
înaltă CDX. 1
CDX. A 1
figură politică 1
anumită relevanță 1
relevanță în 3
timpul Revoluției 5
Revoluției Franceze. 1
Franceze. A 1
fost ofițer 9
artilerie antiaeriană, 1
antiaeriană, fiind 1
fiind detașat 2
detașat și 1
și confirmat 2
cadrul Ministerul 2
Ministerul Aerului 3
Aerului și 2
și Marinei 1
Marinei în 1
în 8 9
8 iunie 6
iunie 1940. 2
1940. A 1
ofițer în 9
cadrul Direcției 3
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se vorbește 13
vorbește de 7
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construcției să 1
să permită 24
permită staționarea 1
staționarea simultană 1
simultană a 5
a 22 2
de trenuri 5
trenuri de 7
6 vagoane 1
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reparații, fiecare 1
în lungime 17
30 m. 3
fost poet, 1
poet, dramaturg 1
dramaturg și 4
și romancier, 1
romancier, jurnalist 1
jurnalist cultural 1
cultural și 21
și politic, 3
politic, critic 1
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de Cercetași 1
Cercetași în 1
în 1932; 1
1932; a 1
Comitetului Olimpic 2
Olimpic suedez, 1
suedez, al 1
al Federației 6
Federației Regale 1
Regale Suedeze 2
Suedeze de 2
de Sport 3
Sport și 2
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compoziții de 5
durata unei 2
întregi fețe 1
fețe de 3
de disc. 3
disc. A 1
și singurul 12
singurul candidat 1
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sinonimă cu 3
cu filosofia 3
filosofia însăși. 1
însăși. A 1
probabil comanditarul 1
comanditarul altarului 1
altarului lui 2
lui Domitius 2
Domitius Ahenobarbus. 1
Ahenobarbus. A 1
fost proclamat 10
proclamat împărat 4
împărat după 1
a înăbușit 2
înăbușit două 1
două revolte 2
revolte ale 2
ale trupelor 5
nord, justificându-și 1
justificându-și proclamarea 1
proclamarea de 1
de împărat 7
împărat pentru 1
pentru restaurarea 4
restaurarea ordinii 1
ordinii în 2
zona Rinului 2
Rinului și 2
la frontiera 5
frontiera de 3
la Dunăre. 2
Dunăre. A 1
de DJ 3
DJ Frank 1
Frank E, 1
E, Charlie 1
Charlie Puth 1
Puth și 1
și Andrew 2
Andrew Cedar. 1
Cedar. A 1
de Rob 3
Rob Meurer. 1
Meurer. A 1
de Studioul 2
Studioul Alexandru 1
Alexandru Sahia 1
Sahia și 1
și distribuit 4
distribuit de 6
de Direcția 2
Direcția Difuzării 1
Difuzării Filmelor. 1
Filmelor. A 1
diferite caroserii, 1
caroserii, echipată 1
echipată cu 7
cu motoare 9
motoare diferite 1
diferite (atât 1
(atât pe 1
pe benzină 7
benzină cât 1
și Diesel) 1
Diesel) și 1
fost disponibil 5
disponibil atât 1
versiunea 4x2 1
4x2 cât 1
și 4x4. 1
4x4. A 1
în Techicolor. 1
Techicolor. A 1
produs într-un 1
într-un stil 12
stil similar 1
cu The 4
The Chronic; 1
Chronic; unii 1
critici l-au 1
l-au numit 2
numit „copie 1
„copie la 1
la indigo”. 1
indigo”. A 1
în Uniunea 21
Uniunea Republicilor 1
Republicilor Sovietice 1
Sovietice Socialiste 1
Socialiste de 1
de studiourile 3
studiourile Mosfilm 1
Mosfilm și 1
la 1970. 1
profesor asociat 9
asociat la 10
Litere a 5
președinte executiv 2
executiv al 19
Fundației ”N. 1
de balneologie 1
balneologie la 1
la universitățile 5
universitățile din 6
Cluj și 6
de chimie 11
chimie și 4
și fizică 3
fizică la 7
de agricultură 2
agricultură de 2
la Herăstrău. 1
Herăstrău. A 1
din Sassari. 1
Sassari. A 1
din Întorsura 1
Întorsura Buzăului, 1
Buzăului, jud. 1
jud. A 1
de literatura 3
Industrial nr.1 1
nr.1 Pașcani 1
Pașcani (1982-1990), 1
(1982-1990), iar 1
între 1990-1999 1
1990-1999 redactor, 1
redactor, redactor 1
redactor șef 8
șef și 3
Editura Junimea. 1
Junimea. A 1
de arte 18
arte frumoase 2
frumoase din 3
Timișoara (1938). 1
(1938). A 1
Științe București. 1
multe licee 2
licee din 5
București de 4
de Iordache 1
Iordache Slătineanu. 1
Slătineanu. A 1
de Război 19
Război între 1
între 1919-1939, 1
1919-1939, unde 1
unde preda 1
preda Geografia 1
Geografia generală 1
generală (. 1
(. A 1
din Toronto. 2
Iași, Cluj 1
și București; 1
București; președinte 1
Societății etnografice 1
etnografice române 1
române și 7
de geografie 6
geografie din 1
din Cluj, 10
Cluj, pe 1
l-a înființat 4
jurul căruia 4
înființat o 13
școală geografică 1
geografică românească. 1
fost Profesor 2
Profesor universitar 3
Muzică din 8
București, colaborând 1
cu acad. 1
acad. A 2
universitar și 10
decan la 1
de Geologie-Geografie 1
Geologie-Geografie din 1
de Geografie. 2
Geografie. A 1
fost profund 10
profund îngrozită 1
îngrozită de 2
soțului ei, 16
dar ea 14
a făcut, 7
făcut, de 2
un scandal 7
scandal prin 1
prin refuzul 1
refuzul de 3
se îmbraca 1
îmbraca în 1
în doliu, 2
doliu, și 1
mare ușurare 1
ușurare pentru 1
pentru ea 12
ea să 16
fie văduvă 1
văduvă și 3
retragă din 17
viața publică. 2
publică. A 2
fost programat 3
programat pentru 4
pentru reeditare 1
reeditare în 2
august 2006. 4
programat să 3
fie finalizat 1
fază (tuneluri 1
(tuneluri și 1
și părți 3
părți subterane), 1
subterane), dar 1
dar s-au 7
făcut puține 1
puține progrese 2
progrese în 2
încă incomplet. 1
incomplet. A 1
fost proiectată 4
stil neo-renascentist 2
neo-renascentist de 1
arhitectul Franz 1
Franz Seulen 1
Seulen și 1
și construită 4
două faze: 1
faze: partea 1
partea stângă 27
stângă în 1
în 1890 11
1890 și 2
și partea 16
stângă (principală) 1
(principală) în 1
anul 1913. 3
de Biroul 6
de proiectare 16
proiectare Tupolev 1
Tupolev și 1
mare avion 1
avion de 16
timp cel 3
mare supersonic 1
supersonic din 1
istorie, se 1
arată într-o 1
într-o sinteză 1
sinteză publicată 1
de Historia. 1
Historia. A 1
de Gabriel 1
Gabriel Ellison, 1
Ellison, OGDS, 1
OGDS, MBE, 1
MBE, care 1
asemenea a 27
creat stema 1
stema națională 2
din timbrele 1
timbrele Zambiei. 1
Zambiei. A 1
proiectat și 8
și introdus 2
de serie 11
serie prototipul 1
prototipul modificat 1
modificat al 1
al acestuia 3
acestuia – 2
– complexul 1
complexul 64J6. 1
64J6. A 1
proiectat un 3
de ejectare 1
ejectare pentru 1
da echipajului 1
echipajului opțiunea 1
a ieși 9
ieși din 10
din navetă 1
navetă în 1
timpul zborului 4
zborului în 1
în planare; 1
planare; totuși, 1
totuși, acest 1
acest sistem 12
sistem n-ar 1
n-ar fi 11
fost util 2
în scenariul 2
scenariul Challenger. 1
Challenger. A 1
promovat ca 7
lui Shyamalan 1
Shyamalan evaluat 1
evaluat R 1
R sau 1
sau PG-13. 1
PG-13. A 1
fost protejată 2
protejată temporar 1
temporar prin 1
cu foiță 2
foiță japoneză 2
japoneză însă 1
însă costurile 2
costurile unei 1
unei restaurări 3
restaurări sunt 1
sunt prohibitive 1
prohibitive pentru 1
pentru posibilitățile 1
posibilitățile locale, 1
locale, iar 3
iar Ministerul 2
Culturii se 1
are alte 2
alte priorități. 1
priorități. A 1
de editura 4
editura națională 1
națională estonă 1
estonă (URSS) 1
(URSS) Ilukirjandus 1
Ilukirjandus ja 1
ja Kunst 1
Kunst (Ficțiune 1
(Ficțiune și 1
și artă). 1
artă). A 1
în 1969, 10
1969, iar 1
târziu ca 9
colecției Neanderthal 1
Neanderthal Planet 1
Planet din 1
1970 care 1
mai cuprinde 3
cuprinde povestirile 1
povestirile "Danger: 1
"Danger: Religion!", 1
Religion!", "Intangibles, 1
"Intangibles, Inc." 1
Inc." A 1
primul număr 9
din Albina 1
Albina în 1
publicat de 25
guvernul chinez 3
chinez în 2
în 1958 3
1958 și 5
și revizuit 1
revizuit de 2
de Standard 1
Standard Magazines 1
Magazines și 1
și editat 4
editat de 13
de Samuel 4
Samuel Mines 1
Mines Bousfield 1
Bousfield (1985), 1
(1985), pp. 1
în scenă 17
scenă la 8
6 aprilie 6
aprilie 1874. 1
1874. ” 1
fost pus 25
circulație tot 1
în 1879 3
1879 de 1
de jurnalistul 3
jurnalistul polemist 1
polemist antisemit 1
antisemit Wilhelm 1
Wilhelm Marr.) 1
Marr.) În 1
În 1880, 4
1880, o 1
o petiție 6
petiție solicita 1
solicita înlăturarea 1
înlăturarea evreilor 1
evreilor din 16
din funcții 2
funcții ale 4
ale instituțiilor 1
instituțiilor de 9
fost radiat 1
radiat din 1
din Barou 1
Barou în 1
în 1948, 7
1948, în 1
urma reformei 3
reformei comuniste 1
comuniste a 2
a justiției, 2
justiției, alături 1
alți maeștri 1
maeștri ai 3
ai avocaturii. 1
avocaturii. A 1
fost radiodifuzată 1
radiodifuzată prima 1
martie 1968. 2
fost, rând 1
rând pe 7
pe rând, 9
rând, anticar 1
anticar (1975-1978), 1
(1975-1978), galerist 1
galerist la 1
la UAP 1
UAP (1978-1979), 1
(1978-1979), dactilograf 1
dactilograf la 1
la IJTL 1
IJTL (1979-1990), 1
(1979-1990), redactor 1
redactor (pentru 1
(pentru o 1
scurtă perioadă) 1
perioadă) la 1
revista Steaua 1
Steaua (în 1
(în 1990). 1
1990). A 2
fost rănit 17
rănit și 4
la spitalul 12
spitalul din 3
fost raportată 1
raportată și 1
reducerea riscului 1
riscului de 3
de infectare 3
infectare al 1
al rănilor 1
rănilor post-chirurgicale 1
post-chirurgicale prin 1
prin aplicarea 8
aplicarea cutanată 1
cutanată de 1
de antibiotice 3
antibiotice la 1
nivelul acestora. 1
fost răsplătit 2
răsplătit cu 3
către Royal 4
Royal Geographical 1
Geographical Society 1
Society pentru 2
pentru explorarea 2
explorarea izvoarelor 1
izvoarelor râului 1
râului Amu 1
Amu Darya 1
Darya (Oxus). 1
(Oxus). A 1
reabilitată cu 1
cu fonduri 10
fonduri de 8
la bugetul 10
bugetul local, 1
local, lucrările 1
lucrările fiind 2
fiind terminate 1
terminate la 1
fost reactivat 2
reactivat în 2
2000 iar 1
atunci conform 1
lui Vafaei 1
Vafaei există 1
există 1400 1
1400 de 3
cluburi de 9
de snooker 1
snooker in 1
in țara 1
țara asiatică. 1
asiatică. A 1
fost readmis 2
readmis la 2
Medicină de 3
la Bordeaux 1
Bordeaux în 1
în 1878, 5
1878, completându-și 1
completându-și studiile 1
studiile cu 2
o teză, 1
teză, pentru 1
obținut medalii 1
medalii ale 2
ale mai 4
multor universități 1
fost realeasă 1
realeasă în 1
aprilie 2009 3
2009 (până 1
mai 2010) 1
2010) pentru 1
nou mandat 4
fruntea a 5
peste 11.000.000 1
11.000.000 de 1
de studenți 17
studenți din 7
fost reales 10
și ocupă 5
ocupă în 8
continuare această 1
de Casa 8
filme Patru. 1
Patru. A 1
realizat înainte 1
apariția portretelor 1
portretelor simbolice 1
simbolice ce 2
ce reprezentau 2
reprezentau iconografia 1
iconografia "reginei 1
"reginei virgine". 1
virgine". A 1
mod elaborat, 1
elaborat, cu 1
numeroase vedete 1
vedete internaționale. 1
fost realizator 2
realizator de 3
de emisiuni, 2
emisiuni, profesionist 1
profesionist de 3
excepție și 3
și moderator 1
moderator al 1
al cotidianului 3
cotidianului program 1
program „Sfertul 1
„Sfertul academic”. 1
academic”. A 1
VHS pe 1
ianuarie 2005 2
16 octombrie 12
octombrie 2015. 7
realizat un 22
un miniserial 1
miniserial de 2
televiziune, care 2
prezentat această 2
această expediție, 2
expediție, iar 2
iar Tabei 1
Tabei a 1
efectuat un 6
în Japonia, 11
Japonia, călătorind 1
călătorind în 2
diferite orașe 3
și descriindu-și 1
descriindu-și propria 1
propria experiență. 1
experiență. A 1
un remake 2
remake al 3
al filmului, 4
filmului, Jara 1
Jara (2006), 1
(2006), care 2
avut succes 19
succes comercial, 8
comercial, dar 2
criticat dur. 1
dur. A 1
fost reconstruită 18
reconstruită cu 2
cu etaj 1
etaj și 8
cu 3 17
3 încăperi 1
încăperi comerciale 1
comerciale la 1
la parter, 3
parter, în 1
stil eclectic 1
eclectic clasicizant, 1
clasicizant, cu 1
cu influențe 8
influențe ale 2
ale stilului 4
stilului Secession, 1
Secession, între 1
anii 1898-1900. 1
1898-1900. A 1
reconstruită ultima 1
la 1797. 2
1797. A 1
fost reconstruit 8
reconstruit și 3
și modifica 3
modifica de 1
istoria castelului. 1
castelului. A 1
fost recrutat 4
recrutat pentru 3
militar obligatoriu 7
obligatoriu în 7
Armatei Sovietice 2
Sovietice în 4
anul 1934, 1
1934, în 2
cadrul Trupelor 2
de Grăniceri. 1
Grăniceri. A 1
fost rector 2
rector ales 1
ales al 5
al UTS 1
UTS din 1
din 27 13
2010 până 3
la demisia 2
demisia sa 4
din 12 12
12 iunie 12
iunie 2013. 2
fost recunoscută 11
recunoscută ca 5
ca subspecie 1
subspecie în 1
recunoscută guvernarea 1
guvernarea lui 1
lui Frederick 3
Frederick în 1
în Prusia 3
Prusia de 2
de est, 6
est, deși 1
deși Polonia 1
a păstrat 24
păstrat dreptul 3
de succesiune 13
succesiune până 1
în 1773. 1
1773. A 1
redactor fondator 1
al Time 1
Time Out 1
Out Film 1
Film Guide, 1
Guide, care 1
în nouăsprezece 1
nouăsprezece ediții 1
ediții din 3
multe publicații: 1
publicații: redactor-adjunct 1
redactor-adjunct la 1
ziarul „ 1
revista „Vineri“, 1
„Vineri“, supliment 1
supliment cultural 1
cultural al 9
al revistei 44
revistei „Dilema“. 1
„Dilema“. A 1
fost redactor-șef 5
revistei Cronica 2
Cronica veche 1
veche http://cronicaveche. 1
http://cronicaveche. A 1
revistelor Cutezătorii, 1
Cutezătorii, Universul 1
Universul Copiilor 1
Copiilor (din 1
(din 1990). 1
ziarului rus 1
rus Obșcina, 1
Obșcina, organul 1
organul federaliștilor. 1
federaliștilor. A 1
redactor-șef și 1
și redactor-șef 4
redactor-șef adjunct 4
al săptămânalului 2
săptămânalului literar 1
literar Telegram 1
Telegram (în 1
perioada 1960-65) 1
1960-65) și 1
a editat 13
editat informații 1
informații culturale 1
străinătate din 2
din 1976 4
1976 până 4
redactor tehnic 1
revistelor Acta 1
Acta Botanica 1
Botanica și 1
și Flora 1
Flora culturală 1
a Ungariei. 1
Ungariei. A 1
fost redactorul 3
redactorul ziarului 2
ziarului de 1
partid Рабочая 1
Рабочая газета 1
газета („Ziarul 1
(„Ziarul muncitoresc”). 1
muncitoresc”). A 1
ca CS 1
CS Film 1
Film Studios, 1
Studios, dar 1
să producă 34
producă filme 1
filme noi. 1
fost redeschis 4
redeschis din 1
fost redusă 11
redusă la 13
2 decembrie 9
decembrie 2015. 4
fost refăcută 12
refăcută începând 1
cu sprijin 1
partea Episcopiei 1
Episcopiei Romanului; 1
Romanului; acoperișul 1
acoperișul a 4
fost reparat, 1
reparat, pereții 1
pereții consolidați 1
consolidați și 2
biserica pictată 1
pictată cu 1
cu cântăreți 2
cântăreți ce 1
țin instrumente 1
instrumente în 1
în mâini. 2
mâini. A 1
în 1776 2
1776 de 1
de egumenul 1
egumenul Iacov 1
Iacov Arhimandritul. 1
Arhimandritul. A 1
fost refuzată 4
refuzată de 2
de Salonul 1
Salonul de 3
la Paris 54
din 1867 2
1867 și 2
și cumpărat 1
cumpărat de 11
de Jean-Baptiste 2
Jean-Baptiste Faure 1
Faure în 1
în 1877. 2
1877. A 1
fost reînființată 5
reînființată în 3
în 1938, 10
1938, cu 2
aceeași compoziție. 1
fost relansat 8
relansat în 3
1995 sub 2
de "Mis 1
"Mis Primeras 1
Primeras Grabaciones" 1
Grabaciones" (Primele 1
(Primele mele 1
mele înregistrări). 1
înregistrări). A 1
renovat în 3
anii 1990 15
1990 și 11
și 2000, 2
2000, și 4
varietate largă 3
expoziții de 9
istorie naturală 4
experiențe științifice 1
științifice interactive. 1
interactive. A 1
fost reparată, 1
reparată, dar 1
este expusă 5
expusă pentru 1
pentru public. 2
fost repartizat 9
repartizat la 10
la divizia 2
divizia de 3
de raționalizare 3
raționalizare a 2
a anvelopelor, 1
anvelopelor, unde 1
unde trebuia 1
să răspundă 19
răspundă la 8
la scrisori. 1
scrisori. A 1
fost reporter, 1
reporter, apoi 1
apoi prezentator 1
prezentator de 6
știri și 3
ulterior moderator 1
moderator de 1
de talk-show-uri 1
talk-show-uri pe 1
pe subiecte 5
subiecte sociale, 1
fost reprezentant 1
Ministerului Instrucțiunii 3
Instrucțiunii Publice 3
Publice pentru 1
pentru problemele 3
problemele domeniului 1
domeniului muzică. 1
muzică. A 2
fost reprezentantul 3
reprezentantul României 2
la „International 1
„International Union 1
Union of 2
of Pure 1
Pure and 1
and Applied 2
Applied Physic” 1
Physic” și 1
la „European 1
„European Group 1
Group for 1
for Atomic 1
Atomic Spectroscopy”. 1
Spectroscopy”. A 1
fost republicat 2
republicat în 2
în 1977 9
1977 și 6
primit Premiul 11
Premiul Asociației 3
Asociației Scriitorilor 6
fost respectat 1
respectat și 2
și iubit 1
iubit de 3
de muncitori 14
muncitori pentru 1
pentru omenia 1
omenia sa. 1
respinsă candidatura 1
candidatura lui 2
Conrad I 1
de Masovia 1
Masovia în 1
favoarea lui 12
III-lea. A 1
fost respinsă, 3
respinsă, deoarece 1
deoarece constituțiile 1
constituțiile ordinului 1
ordinului interziceau 1
interziceau primirea 1
primirea văduvelor. 1
văduvelor. A 1
fost responsabil 8
pentru fondarea 2
fondarea primului 1
primului acvariu 1
acvariu din 2
din Lisabona 5
Lisabona (Oceanário 1
(Oceanário de 1
de Lisboa) 1
Lisboa) numit 1
numit "Aquário 1
"Aquário Vasco 1
Vasco da 3
da Gama", 1
Gama", care 1
deschis publicului 4
astăzi și 5
doilea acvariu 1
lume ca 4
ca mărime. 3
mărime. A 1
restaurată între 3
între 1977 1
1977 - 1
- 1978. 1
anii 1968 1
1968 - 1
- 1972. 1
1972. A 1
fost rezervă 2
rezervă în 2
toate partidele 2
partidele Spaniei, 1
Spaniei, intrând 1
intrând în 12
meciurile din 3
din grupă 2
grupă cu 2
Rusia, Grecia 1
și Suedia, 2
Suedia, cât 1
în sfertul 1
sfertul cu 1
cu Italia 2
Italia și 20
în finala 14
finala cu 2
cu Germania, 8
Germania, câștigată 1
spanioli cu 1
cu 1-0. 1
1-0. A 1
ridicată în 24
1905 după 1
după planurile 10
planurile lui 9
Ludovic Szantay. 1
Szantay. A 1
anul 1817 3
1817 pe 1
plan triconic 1
triconic cu 1
patru contraforți. 1
contraforți. A 1
ridicat la 45
de egumen 1
egumen în 1
anul 1986 5
1986 de 2
de Muncaci 1
Muncaci și 1
de arhimandrit 4
arhimandrit la 1
general și 11
devenit comandant 6
comandant adjunct 1
adjunct și 2
Consiliului Armatei 1
Armatei Populare 4
Populare de 2
de Eliberare 8
Eliberare a 4
a Sudanului, 1
Sudanului, având 1
în sarcina 7
sarcina sa 2
rând serviciile 1
informații și 8
și securitate. 1
securitate. A 1
ridicat pe 6
unui mai 1
vechi conac, 1
conac, clădirea 1
clădirea formată 1
formată din 164
din subsol, 1
subsol, parter, 2
parter, etaj 3
și acoperiș 2
acoperiș este 1
mijlocul unui 7
domeniu dreptunghiular 1
dreptunghiular la 1
la intrarea 30
intrarea căruia 1
un bastion. 2
bastion. A 1
minutul 67, 2
67, iar 1
după ieșirea 3
sa jocul 1
jocul naționalei 1
naționalei a 2
fost egalată. 1
egalată. A 1
fost scriitor, 1
scriitor, pastor 1
pastor și 2
și predicator 2
predicator evanghelic. 1
evanghelic. A 1
de Thomas 6
Thomas Sankara 1
Sankara și 1
și adoptat 1
1984. A 1
fost scutit 1
scutit de 4
de serviciul 2
serviciul militar, 4
militar, pe 1
pe motiv 21
motiv de 16
boală. A 1
fost Secretar 2
Secretar al 4
Institutului Slavonic 1
Slavonic al 1
al Bisericii 21
Bisericii Vechi 1
din Zagreb. 2
Zagreb. A 2
fost secretara 1
secretara lui 1
Victor Stănculescu 1
Stănculescu până 1
fost secretarul 3
secretarul personal 1
personal a 4
a politicianului 2
politicianului William 1
William Temple. 1
Temple. A 1
fost șef 12
al Catedrei 2
Catedrei de 5
română, lingvistică 1
lingvistică generală 1
generală și 8
și romanică 1
romanică a 1
Moldova (din 1
(din 2001). 1
2001). A 2
al SRI 1
SRI Vrancea 1
Vrancea în 1
anilor 2000. 3
de colectiv 2
colectiv la 1
artă monumentală, 2
monumentală, participând 1
participând astfel 1
tineri artiști, 1
artiști, pe 2
i-a instruit 4
instruit benevol, 1
benevol, ajutându-i 1
ajutându-i financiar 1
financiar pe 1
mai săraci 2
săraci dintre 2
lucrări la 5
catedra cercetătorului, 1
cercetătorului, prof. 1
fost șeful 7
șeful Casei 4
Casei Bonaparte 1
Bonaparte din 1
din 1926 5
1926 până 1
fost selectată 6
selectată la 1
națională a 24
României, cu 2
jucat la 14
vârstă, în 1
în meciuri 3
meciuri amicale 2
amicale și 1
și oficiale. 1
oficiale. A 1
fost selectat 9
selectat All-Pro 1
All-Pro un 1
an, All-Conference 1
All-Conference doi 1
două Pro 1
Pro Bowl. 1
Bowl. A 1
fost senator 2
senator în 3
în Parlamentul 15
Parlamentul României 4
în legislatura 1
legislatura 2004-2008 1
2004-2008 și 1
în Grupul 1
Socialiștilor în 1
Parlamentul European 4
European (2005-2007). 1
(2005-2007). A 2
fost „senior 1
„senior visiting 1
visiting scientist” 1
scientist” la 1
la Lawrence 1
Lawrence Berkeley 1
Berkeley Laboratory 1
Laboratory (1976-1977) 1
(1976-1977) și 1
Londra (1979) 1
din Girona 1
Girona (Spania) 1
(Spania) (2000–2001). 1
(2000–2001). A 1
separat de 22
de județul 2
județul Eslamabad-e 1
Eslamabad-e Gharb 1
Gharb în 1
fost sfințită 11
sfințită cu 2
cu Sfinte 1
Sfinte Moaște 1
Moaște de 1
de P.S.Episcop 1
P.S.Episcop Vasile 1
Vasile al 3
al Oradiei 1
Oradiei in 1
in 29 1
1984 in 1
in vremea 1
vremea preotului 1
preotului Pop 1
Pop Ioan. 1
sfințită doi 1
târziu dar 1
fost mistuită 1
mistuită în 1
în marele 1
marele incendiu 1
incendiu din 1
anului 1894. 1
1894. A 2
iunie 1906 1
1906 de 1
de Episcopul 2
Episcopul Ioan 1
Ioan Sabo. 1
Sabo. A 1
acesta cumpărat 1
un august 1
august amator", 1
amator", (pe 1
(pe lingă 1
lingă acuarelele 1
acuarelele lui 1
lui Szathmari. 1
Szathmari. A 1
și angajată 1
angajată a 2
Teatrului Regional 1
Regional București 1
perioada 1961-1970. 1
1961-1970. A 1
important an 1
al lui, 2
lui, a 5
participat pe 1
pe motocicleta 1
motocicleta Honda 1
Honda RC213V 1
RC213V cu 1
echipa Repsol 1
Repsol Honda 1
Honda Team. 1
Team. A 1
și deputat 2
deputat al 11
al poporului 7
poporului în 3
în legislaturile 2
legislaturile 1-6. 1
1-6. A 1
Fundației Universitare 1
Universitare a 1
Mării Negre 10
Negre (FUMN), 1
(FUMN), membru 1
Consiliului Director 2
Director (din 1
(din 1999), 1
1999), președinte 1
executiv (2008-2010). 1
(2008-2010). A 1
și laureată 1
laureată cu 1
Premiul Sterling 1
Sterling în 1
și liderul 5
liderul vocal 1
vocal al 4
al trupei 20
trupei The 3
The Network. 1
Network. A 1
al Sfatului 4
Sfatului Național 1
Național Săpânța 1
Săpânța și 1
al Gărzii 3
Gărzii Naționale. 1
în colegiul 9
colegiul de 3
revistei Des 1
Des Zahnartz 1
Zahnartz din 1
conducerea Uniunii 2
Uniunii Miniere, 1
Miniere, ca 1
ca vicepreședinte 2
vicepreședinte pe 1
pe ramură. 1
ramură. A 1
fost simplă, 2
simplă, profundă 1
profundă și 5
și sublimă. 1
sublimă. A 1
singura navă 2
navă de 7
pasageri importantă 1
importantă care 2
să servească 13
servească în 4
ambele războaie 1
fost dezmembrată 2
dezmembrată ca 1
ca ultima 2
ultima navă 1
navă cu 1
patru coșuri. 1
coșuri. A 1
singurul băiat 1
băiat din 3
cei 4 3
4 frați 3
frați al 1
lui Galynn 1
Galynn Patricia 1
Patricia (née 1
(née Johnson) 1
Johnson) și 1
și Thomas 7
Thomas Brady 1
Brady Sr. 1
Sr. A 1
fost singurul, 1
singurul, din 1
cei cinci 15
cinci copii 6
familiei Regale, 1
Regale, care 1
și-a revăzut 1
revăzut țara 1
țara natală. 4
natală. A 3
bună lecție 1
lecție pentru 1
pentru aliați, 1
aliați, au 2
văzut ce 1
ce dorim, 1
dorim, cum 1
se comportă 18
comportă comuniștii. 1
comuniștii. A 1
singurul videoclip 1
videoclip Depeche 1
Depeche Mode 1
Mode în 1
apărut Vince 2
Vince Clarke. 1
Clarke. A 1
și triplu 4
triplu campion 5
echipe (în 2
(în 1955, 1
1955, 1957 1
și 1958). 1
1958). A 1
1977, 1983 1
1983 și 3
și 1987, 2
1987, și 2
și vicecampion 1
vicecampion la 1
în 1987. 5
1987. A 2
fost situată 3
situată inițial 1
vestul orașului 2
orașului în 12
cartierul Sărata. 1
Sărata. A 1
și vicepreședinte 8
vicepreședinte al 34
al Marii 9
Marii Adunări 5
Adunări Naționale 3
Național Român. 3
Român. A 1
al PRM, 1
PRM, poziție 1
demisionat pe 1
iunie 2005. 1
fost solista 1
solista Operei 1
Operei din 4
București timp 1
aproape două 10
două decenii, 3
decenii, cu 1
excepția unui 4
unui an 9
an (1927-1928), 1
(1927-1928), cănd 1
cănd a 1
la Opera 9
Opera din 9
fost solist 1
solist în 3
în trupa 11
trupa Gaz 1
Gaz pe 1
pe foc. 3
foc. A 1
fost sora 2
sora cea 3
tânără a 3
a Caterinei 1
Caterinei de 1
de Habsburg. 1
fost spânzurat 2
spânzurat în 2
în 1962 6
1962 și 5
singura persoană 3
persoană condamnată 1
condamnată vreodată 1
vreodată la 7
la moarte 33
moarte de 3
un tribunal 8
tribunal israelian. 1
israelian. A 1
fost specialist 1
specialist în 15
istoria evului 1
evului mediu 4
și modern. 1
un contact 6
cu guvernul 9
reprezentant din 2
din sat 35
sat care 7
să faciliteze 3
faciliteze comunicarea 2
comunicarea între 2
între armată 1
și săteni 1
săteni și 3
să stabileasca 1
stabileasca din 1
ce gospodării 1
gospodării se 1
se faceau 3
faceau rechiziționările 1
rechiziționările de 1
de hrană. 8
hrană. A 1
fost sublocotenent 1
sublocotenent în 4
în armata 23
armata română, 1
română, dar 3
este exilat 2
exilat la 5
la Bârlad 3
Bârlad pentru 1
sa publicistică, 1
publicistică, interzisă 1
de regulamentul 2
regulamentul militar. 1
său, în 7
ani, sub 4
sub regența 2
regența Laurei 1
Laurei Martinozzi. 1
Martinozzi. ” 1
promovarea înregistrării 1
înregistrării „ 2
succesoarea Guozijian, 1
Guozijian, Colegiul 1
Colegiul Imperial. 1
Imperial. A 1
fost supravețuitoare 1
supravețuitoare a 1
a cancerului 1
cancerului și 1
și mamă 5
doi copii. 12
fost tatăl 7
tatăl actriței 2
actriței Joanna 1
Joanna Szczepkowska 1
Szczepkowska (n. 1
(n. 1953) 1
1953) și 2
și bunicul 4
bunicul actrițelor 1
actrițelor Maria 1
Maria Konarowska 1
Konarowska (n. 2
(n. 1980) 1
1980) și 1
și Hanna 1
Hanna Konarowska 1
(n. 1983). 1
1983). A 1
tatăl a 6
patru copii. 7
lui Chalcodon 1
Chalcodon și 1
bunicul lui 2
lui Elephenor. 1
Elephenor. A 1
tatăl pictorului 2
pictorului Karl 1
Karl von 6
von Piloty. 1
Piloty. A 1
fost terminat 6
terminat sau 1
sau reconstruit 1
reconstruit Biblioteca 1
Biblioteca „V. 1
„V. A 1
fost ținut 6
ținut până 1
ultima zi 7
de detenție, 3
detenție, chiar 1
chiar până 8
ora 22.00. 1
22.00. A 1
fost tipărită 5
tipărită pe 3
trei variante 5
de carton 1
carton (roșu, 1
(roșu, galben 1
și albastru), 1
albastru), în 1
în ediție 3
ediție limitată, 2
limitată, și 2
caracter ocazional, 1
ocazional, după 1
din textul 3
textul însoțitor: 1
însoțitor: „București 1
„București 1894. 1
fost titular 3
acest meci, 1
meci, devenind 1
devenind cel 14
istoria naționalei 1
naționalei Austriei. 1
fost topit 2
topit din 1
bronz masiv 1
masiv și 4
și cântărește 4
cântărește 1500 1
1500 kg. 1
kg. A 1
fost torturat 4
torturat și 5
executat a 1
zi în 12
în parcul 11
parcul din 4
fața Primăriei 1
Primăriei Tainan 1
Tainan (numit 1
(numit acum 1
acum Parcul 1
Parcul Memorial 1
Memorial Tang 1
Tang Te-chang). 1
Te-chang). A 1
și trimis 11
trimis din 6
în exil, 12
exil, la 1
la Terebesis, 1
Terebesis, în 1
în Tracia. 1
Tracia. A 1
fost totodată 1
totodată printre 1
printre fondatorii 1
fondatorii revistei 1
revistei școlare 1
școlare The 1
The Science 1
Science School 1
School Journal, 1
Journal, o 1
o publicație 7
publicație care 1
își exprime 5
exprime părerile 1
părerile despre 2
despre literatură 1
literatură și 6
societate. A 1
fost tradusă 17
tradusă de 3
Viorel Gh. 1
japoneză și 4
în 1979 9
1979 la 2
la Tokyo 1
Tokyo (Chuokoron-sha, 1
(Chuokoron-sha, Inc. 1
Inc. A 2
fost transpusă 1
transpusă cu 1
ton mai 3
jos pentru 2
ca nota 1
nota "mi" 1
"mi" să 1
fie interpretată 2
interpretată prin 1
prin "re". 1
"re". A 1
fost traumatizată 1
traumatizată de 1
de moartea 39
moartea partenerului 1
partenerului ei, 1
ei, Tailgate 1
Tailgate și 1
moartea următorului 1
următorului ei 1
ei partener, 2
partener, Cliffjumper. 1
Cliffjumper. A 1
cu barca 5
barca peste 1
peste lac, 1
lac, iar 1
pe mal 4
mal era 1
era așteptată 1
așteptată de 1
George Douglas, 1
Douglas, alături 1
de călăreți. 2
călăreți. A 1
trecut în 43
în rezervă, 4
rezervă, dar 1
menținut colaborator. 1
colaborator. A 1
se pregătească 7
pregătească cu 1
cu Wadie 1
Wadie Haddad. 1
Haddad. A 1
fost triplu 2
(în 2001, 1
2001, 2002 1
2002 și 10
și 2003) 1
2003) și 2
european (la 1
(la individul 1
individul în 3
2000, pe 2
și 2001). 1
fost turnat 5
turnat și 1
nou videoclip 1
videoclip al 4
al piesei, 2
piesei, pe 1
tema „Queen 1
„Queen of 1
of Clubs”, 1
Clubs”, lansat 1
ianuarie 2011. 5
ucis 16 1
16 ore 4
ore mai 10
urma asaltului 1
asaltului lansat 1
ordine, în 1
timpul operațiunii 3
operațiunii pierzându-și 1
pierzându-și viața 1
asemenea doi 1
doi ostatici, 1
ostatici, iar 1
iar alte 10
alte patru 5
patru persoane 2
fost rănite. 7
rănite. A 1
ucis în 25
timpul escortării 1
escortării spre 1
spre locul 6
detenție, în 1
primele zile 9
lui 1661. 1
1661. A 1
fost uitată 2
uitată timp 1
un mileniu 3
mileniu și 1
jumătate. A 2
ulterior adaptată 1
pentru utilizare 2
utilizare în 2
cadrul FOSSASIA, 1
FOSSASIA, fiind 1
prezent întreținută 1
întreținută și 1
și dezvoltată 3
dezvoltată de 8
comunitatea FOSSASIA. 1
FOSSASIA. A 1
ulterior decorat 1
Ordinul Mihai 4
Mihai Viteazul 10
Viteazul clasa 2
III-a post-mortem. 1
post-mortem. A 1
ultima Prințesă 1
Prințesă Conti 1
Conti și 2
murit fără 5
fără moștenitori. 3
moștenitori. A 2
ultima regină 1
regină consort 1
consort a 1
a Portugaliei 2
Portugaliei iar 1
iar monarhia 1
monarhia nu 1
niciodată restaurată. 1
restaurată. A 1
ultimul campion 2
campion la 5
categoria semigrea 1
semigrea din 1
din Strikeforce. 1
Strikeforce. A 1
ultimul domn 1
domn care 1
a bătut 7
bătut monedă 1
monedă moldovenească, 1
moldovenească, bani 1
bani mărunți 1
mărunți de 2
de aramă, 1
aramă, numiți 1
numiți „șalăi” 1
„șalăi” de 1
la schilling. 1
schilling. A 1
lui Power. 1
Power. A 1
de Fox 2
Fox Animation 1
Animation Studios 1
Studios înainte 1
de închiderea 2
închiderea sa. 1
de Irvin 1
Irvin Kershner. 1
Kershner. A 1
Regatului celor 1
celor Două 3
Două Sicilii. 1
Sicilii. A 1
act criminal, 1
criminal, o 1
o fraudă 2
fraudă care 1
care vine 11
cu practica 1
practica internațională, 1
internațională, cu 2
toate normele 2
normele de 5
drept existente 1
existente la 7
la moment. 2
moment. A 1
scumpe mirodenii, 1
mirodenii, fiind 1
fiind adusă 1
adusă în 5
în Evul 15
Evul mediu 3
mediu în 2
către negustorii 1
negustorii arabi, 1
arabi, apoi 1
apoi olandezi 1
olandezi și 2
și britanici. 1
britanici. A 1
și venerate 1
venerate zeități 1
zeități ale 1
ale Greciei 2
Greciei Antice. 2
Antice. A 1
dintre personalitățile 3
personalitățile literare 1
literare feminine 1
feminine însemnate 1
însemnate ale 1
ale continentului 3
continentului sud-american. 1
sud-american. A 1
primele mărci 1
mărci de 3
de țigări 1
țigări care 1
au adăugat 6
adăugat filtrul. 1
filtrul. A 1
un animator 2
animator al 2
vieții teatrale 1
teatrale din 2
artist faimos 1
faimos în 4
epoca în 3
care trăit, 1
trăit, după 1
după fiecare 7
fiecare spectacol 1
spectacol primea 1
primea coșuri 1
coșuri cu 1
cu sticle 2
sticle de 3
de șampanie 2
șampanie și 1
cu buchete 1
buchete de 1
flori de 5
mai marii 4
marii vremii. 1
vremii. A 1
băiat malefic 1
malefic și 1
și dinamic 2
dinamic care 1
redus la 9
un creier 2
creier antropomorfic 1
antropomorfic și 1
un stomac 2
stomac după 1
o explozie 9
explozie gigantică. 1
gigantică. A 1
bun orator 1
orator care 1
a preferat 15
preferat o 1
viață liniștită. 1
liniștită. A 1
un campion 2
campion polonez 1
polonez la 1
la judo, 1
judo, și 1
jucat fotbal 3
fotbal la 7
la Hutnik 1
Hutnik Varșovia 1
Varșovia în 3
în divizia 7
divizia a 7
doua. A 1
un centru 53
centru cultural 4
și politic 2
al sârbilor, 1
sârbilor, care 2
avut propriul 2
propriul lor 6
lor stat 1
stat național 1
momentul respectiv. 5
respectiv. A 1
un copil 36
copil precoce, 1
precoce, primind 1
primind de 2
fragedă o 1
educație aleasă 1
aleasă prin 1
unor profesori 1
profesori germani 1
și francezi 1
francezi de 2
citească în 1
multe limbi 12
limbi străine. 5
străine. A 1
cunoscut bibliofil, 1
bibliofil, fiind 1
fiind deținătorul 2
deținătorul unei 1
unei biblioteci 5
biblioteci impresionante, 1
impresionante, iar 1
iar casa 5
casa sa 8
din Brașov 7
Brașov a 2
devenit pe 1
sale un 4
adevărat muzeu, 1
muzeu, cu 2
cu exponate 2
exponate create 1
către el 6
el însuși. 9
însuși. A 1
un debut 6
debut nefericit 1
nefericit pentru 1
pentru tânărul 2
tânărul Lila, 1
Lila, deoarece 1
deoarece partida 1
partida s-a 1
de 5-0 1
5-0 pentru 1
pentru Teuta 1
Teuta Durrës. 1
Durrës. A 1
un designer 1
designer prolific 1
prolific și 3
și inventatorul 1
inventatorul iazurilor 1
iazurilor artificiale. 1
artificiale. A 1
de copil 6
copil minune, 1
minune, la 1
ani recita 1
recita poezii, 1
poezii, iar 1
ani deja 2
deja scria. 1
scria. A 1
general român, 2
român, care 7
mondial. A 3
un gospodar 1
gospodar cunoscut 1
natal, merite 1
merite care 1
l-au trimis 4
trimis mai 3
departe spre 4
carieră solidă. 1
solidă. A 2
un inginer 8
inginer constructor 2
constructor de 1
de excepție, 6
excepție, reușind 1
reușind să 28
promoveze IMC 1
IMC Iași 1
Iași pe 1
în ierarhia 17
ierarhia întreprinderilor 1
întreprinderilor din 2
din ramura 2
ramura respectivă. 1
respectivă. A 1
un inițiator 2
inițiator al 3
al învățămantului 1
învățămantului de 1
de biochimie 1
biochimie în 1
în România 94
România prin 5
prin cursul 1
chimie fiziologică 1
fiziologică (1908). 1
(1908). A 1
lucru bun 2
puteau urmări 1
urmări măsurile 1
măsurile contra 1
contra incendiilor, 1
incendiilor, dar 1
pentru stat 1
stat că 2
că urmărea 1
urmărea predarea 1
predarea prioritară 1
prioritară a 1
a cotelor 1
cotelor de 1
grâu. A 1
al jocului 7
jocului Everlot. 1
Everlot. A 1
de emoționantă 2
emoționantă sărbătoare 1
sărbătoare pentru 2
populația orașului. 2
orașului. A 2
un participant 5
participant frecvent 1
al Saloanelor 1
Saloanelor Oficiale. 1
Oficiale. A 1
un poliglot, 1
poliglot, cunoscând 1
cunoscând slavona, 1
slavona, latina, 1
latina, greaca 2
greaca și 2
puțin limba 1
limba turcă. 2
turcă. A 1
un port 21
port comun 1
trecut bulgarilor, 1
bulgarilor, ucrainenilor, 1
ucrainenilor, românilor. 1
românilor. A 1
port deschis, 1
deschis, în 2
au pătruns 18
pătruns primii 1
primii navigatori 1
navigatori occidentali, 1
occidentali, portughezi 1
portughezi și 3
și olandezi. 2
olandezi. A 1
profesor meticulos 1
meticulos care 1
avea principii 1
principii pedagogice 1
pedagogice ferme 1
ferme și 4
a dovedit 18
dovedit o 4
o cunoaștere 6
cunoaștere a 8
a meșteșugului 1
meșteșugului foarte 1
foarte solidă. 1
cărui realizare 1
durat câțiva 1
ani, iar 22
iar ce 1
început ca 13
o reflecție 2
reflecție despre 1
despre faimă 1
faimă și 4
și ce 9
să fii 12
fii fan, 1
fan, a 1
într-o meditație 1
meditație despre 2
despre comunicarea 1
comunicarea dintre 4
dintre doi 2
doi oameni 7
aceștia răspund 1
răspund loviturilor 1
loviturilor sorții. 1
sorții. A 1
puternic suporter 1
suporter al 1
externe pro-vestice. 1
pro-vestice. A 1
al mișcării 11
mișcării artistice 1
artistice Macchiaioli 1
Macchiaioli ("Măzgălitorii"! 1
("Măzgălitorii"! A 1
un reputat 2
reputat portretist. 1
portretist. A 1
scriitor prolific, 3
prolific, publicând 1
publicând versuri, 1
versuri, romane 1
romane și 17
scriitor și 10
și publicist, 2
publicist, promotor 1
promotor al 3
romanului realist. 1
realist. A 1
succes atât 4
perspectiva profiturilor, 1
profiturilor, cât 1
al criticii. 1
criticii. " 1
un tribut 5
tribut adus 3
adus lui 8
lui Barrett, 2
Barrett, care, 1
care, absolut 1
absolut întâmplător, 1
întâmplător, a 1
o vizită 12
vizită ad-hoc 1
ad-hoc chiar 1
studio, în 1
ce acesta 15
fost înregistrat. 1
înregistrat. A 1
cele șase 18
filme premiate 1
premiate cu 1
Premiul Golden 1
Golden Screen 1
Screen în 1
în 1974. 4
1974. A 1
dintre autorii 2
autorii proiectului, 1
proiectului, alcătuitor 1
alcătuitor și 1
al Enciclopediei 2
Enciclopediei "Localitățile 1
"Localitățile Republicii 1
Republicii Moldova" 1
Moldova" în 1
15 volume 2
volume Calendarul 1
Calendarul Național, 1
Național, Ed. 1
mai influente 10
influente cluburi 1
fotbal din 7
zonă. A 1
fondatorii colecției 1
colecției „Sources 1
„Sources chrétiennes”. 1
chrétiennes”. A 1
fondatorii Institutului 1
Institutului Geografic, 1
Geografic, acum 1
acum o 12
geografie a 2
Sankt Petersburg. 5
Petersburg. A 1
dintre inițiatorii 4
inițiatorii programului 1
programului de 12
colonizare a 1
a evreilor, 1
evreilor, program 1
program intitulat 2
intitulat "Din 1
"Din lagărele 1
lagărele de 14
imigranți la 1
la sat” 1
sat” (1949). 1
dintre mai 2
multe evenimente 3
evenimente virtuale 1
virtuale care 1
au luat 72
luat locul 9
locul Anime 1
Anime Expo 1
Expo din 2
acel an, 20
an, care 3
a anunțat 163
anunțat anularea 2
anularea sa 1
sa pe 17
17 aprilie. 1
aprilie. A 2
dintre puținele 10
puținele locuri 2
Scoția care 1
de atenția 2
atenția unor 1
unor alpiniști 1
alpiniști serioși, 1
serioși, cu 1
o coborâre 4
coborâre a 1
a Crestei 1
Crestei Turnului, 1
Turnului, în 1
în 1892 3
1892 reprezentând 1
reprezentând prima 1
prima atestare 5
atestare a 3
unei expediții 2
expediții în 3
Ben Nevis. 1
Nevis. A 1
un vrăjitor 6
vrăjitor foarte 1
foarte misterios. 1
misterios. A 1
de Tu’i 1
Tu’i Ha’atakalua– 1
Ha’atakalua– cea 1
mai durabilă, 1
durabilă, dar 1
a pierit 3
pierit odată 1
regatul lui 3
George Tupou, 1
Tupou, iar 1
iar dinastia 1
dinastia Tu’i 1
Tu’i Kanotupolu 1
Kanotupolu a 1
George Tupou 1
Tupou I, 1
I, și 4
și domnește 1
domnește și 1
astăzi. A 1
urmat cu 1
doilea mixtape, 1
mixtape, Days 1
Days Before 1
Before Rodeo, 1
Rodeo, în 1
august 2014. 4
de filmul 3
filmul documentar 4
documentar Trekkies 1
Trekkies 2 1
de Ultima 1
Ultima vară 2
vară la 4
la Portorož 2
Portorož 2 1
2 (în 2
) în 9
în 1988. 9
1988. A 2
fost vândut 6
pentru 650 1
650 de 5
de euro. 37
euro. A 1
fost vicepreședinte 5
Organizației regionale 1
regionale Dnipropetrovsk 1
Dnipropetrovsk a 1
Uniunii Naționale 5
Naționale a 22
a Scriitorilor 2
din Ucraina. 8
Ucraina. A 2
Român (2017-2019). 1
(2017-2019). A 1
fost vorba 7
vorba de 61
de 120 7
de juninci, 1
juninci, care 1
și-au găsit 4
găsit noul 1
noul adăpost 1
adăpost la 5
la ferma 10
ferma Karpaten 1
Karpaten Meat 1
Meat Group, 1
Group, nou 1
înființată lângă 1
lângă Sibiu, 1
Sibiu, mai 1
mai exact 20
în Comuna 2
Comuna Marpod. 1
Marpod. A 1
fost votată 4
toți parlamentarii 1
parlamentarii tocmai 1
că venea 2
venea în 2
în rezolvarea 5
rezolvarea unei 2
unei probleme 4
probleme locale. 2
locale. A 1
A fot 2
fot cea 1
înaltă clădire 3
clădire din 9
din Tokyo, 1
Tokyo, la 1
la 242.9, 1
242.9, până 1
când Midtown 1
Midtown Tower 1
Tower a 1
fot filmat 1
filmat înainte 1
nu cred 4
cred că 57
e potrivit 2
potrivit să 4
fie difuzat 4
această perioadă. 11
perioadă. AFRC 1
AFRC a 1
asemenea, casa 2
casa Shuttle 1
Shuttle Carrier 1
Carrier Aircraft 1
Aircraft (SCA), 1
(SCA), un 1
un Boeing 3
Boeing 747 2
747 modificat, 1
modificat, conceput 1
conceput pentru 9
a transporta 13
transporta un 2
un orbiter 1
orbiter navetă 1
navetă spațială 1
spațială înapoi 1
la Kennedy 1
Kennedy Space 1
Space Center, 1
Center, dacă 1
dacă ateriza 1
ateriza la 1
la Edwards. 1
Edwards. A 1
A frecventat 3
frecventat apoi, 1
apoi, în 8
perioada 1913-1914, 1
1913-1914, cursurile 1
de Aplicație 2
Aplicație de 2
de Artilerie 7
Artilerie din 2
București, Constantin 1
Constantin Căzănișteanu, 2
Căzănișteanu, ‎Vladimir 1
‎Vladimir Zodian, 1
Zodian, ‎A. 1
‎A. A 1
frecventat cursurile 1
cursurile școlii 5
școlii Rochester 1
Rochester Adams 1
Adams High 1
High School, 4
School, unde 2
prin rezultatele 4
rezultatele școlare 1
școlare și 5
ca membră 3
a echipei 12
de majorete. 1
majorete. A 1
frecventat Universitatea 1
Universitatea Texas 2
Texas și 4
anii de 23
de colegiu 2
secția „Nu” 1
„Nu” a 1
a Fraternității 1
Fraternității „Chi 1
„Chi Phi”. 1
Phi”. Africa 1
Africa sub-sahariană 1
sub-sahariană și 1
și Asia 8
sud nu 1
fost relativ 5
relativ afectate 1
afectate de 15
de extincția 1
extincția cuaternară, 1
cuaternară, pierzând 1
pierzând doar 1
doar 16% 1
16% din 2
din faună 1
faună și 1
și megafaună. 1
megafaună. Afrikaans 1
Afrikaans este, 1
asemenea, cea 2
mai răspândită 6
răspândită limbă 2
limbă primară 1
din treimea 1
treimea sudică 2
a Namibiei 1
Namibiei (mai 1
(mai exact, 3
exact, în 1
regiunile Hardap 1
Hardap și 1
și Karas, 1
Karas, în 1
reprezintă limba 1
limba vorbită 3
vorbită acasă 1
acasă de 3
de 43%, 1
43%, respectiv 1
respectiv 41%, 1
41%, din 1
populația regiunilor). 1
regiunilor). Afrodita 1
Afrodita o 1
o tachineazǎ 1
tachineazǎ cu 1
cu aceastǎ 1
aceastǎ nevoie 1
nevoie și 4
și Zoey 2
Zoey pǎrǎsește 1
pǎrǎsește adunarea 1
adunarea speriată 1
speriată de 2
acest efect. 1
efect. After 1
After School 1
School (stilizat 1
(stilizat ca 2
ca AFTERSCHOOL 1
AFTERSCHOOL în 1
în Japonia), 1
Japonia), este 1
fete din 5
Sud format 2
din Pledis 1
Pledis Entertainment 1
Entertainment cu 1
admitere și 1
și absolvire. 1
absolvire. A 1
A functionat 1
functionat ca 1
preot in 1
in Buciumi 1
Buciumi unde 1
o temeinica 1
temeinica gospodarie, 1
gospodarie, precum 1
precum si 6
familie numeroasa 1
numeroasa : 1
: 10 1
10 copii. 1
A funcționat 3
funcționat la 2
Spitalul Clinic 5
Clinic Județean 2
Județean și 3
Spitalul Universitar 2
Universitar CF 1
CF Cluj, 1
Cluj, ca 3
medic specialist 4
medicină internă. 1
internă. A 1
funcționat până 10
'50 ai 3
XX-lea, când 3
fost închisă 14
închisă de 4
sovietice atee. 1
atee. A 1
funcționat timp 1
deceniu ca 1
la conservatorul 2
conservatorul de 1
Muzică și 8
și Declamațiune 1
Declamațiune din 1
Iași, pentru 1
elevii căruia 1
în 1860 3
1860 un 1
un manual, 1
manual, Principii 1
Principii elementare 1
de muzică. 13
muzică. AG-9M 1
AG-9M pe 1
pe tren 1
tren rulor 2
rulor și 1
doi servanți. 1
servanți. Agadati 1
Agadati a 1
dedice cinematografiei. 1
cinematografiei. Aga 1
Aga Khan 4
Khan IV 1
IV deține 1
deține poziția 1
de Imam 1
Imam de 1
iulie 1957, 1
1957, când, 1
ani, i-a 2
i-a succedat 12
succedat bunicului 1
bunicului său, 1
său, Sir 2
Sir Sultan 1
Sultan Muhammad 1
Muhammad Shah 1
Shah Aga 1
Khan III. 1
III. Agamemnon 1
Agamemnon îl 1
îl gonește 1
gonește proclamând 1
proclamând că 1
va elibera 1
elibera pe 4
pe fată, 2
fată, iar 1
iar Chryses 1
Chryses se 1
roagă atunci 1
la Apollo 1
Apollo să-i 1
să-i pedepsească 5
pedepsească pe 7
pe ahei. 1
ahei. A 1
A găsit 1
găsit un 13
un post: 1
post: responsabil 1
de cămin 2
cămin cultural. 2
cultural. Agatha 1
Agatha Christie's 1
Christie's Poirot 1
Poirot este 1
un serial 18
serial britanic 1
difuzat de 4
de ITV 1
ITV începând 1
din 1989. 9
1989. Agathonas 1
Agathonas s-a 1
s-a implicat 22
lumea muzicii 1
A găzduit 1
găzduit la 1
la moscheea 1
moscheea Ar 1
Ar Rahman 1
Rahman echipe 1
echipe ale 3
ale redacției 1
știri a 1
a TVR 1
TVR cu 1
cu prilejul 16
prilejul sărbătorilor 2
sărbătorilor musulmane 1
musulmane importante. 1
importante. A. 1
A. Geier, 1
Geier, Un 1
Un sistem 10
sistem pentru 3
pentru introducerea 4
introducerea informațiilor 2
informațiilor în 2
memoria calculatorului 1
calculatorului electronic 1
electronic cifric 1
cifric MECIPT-1, 1
MECIPT-1, comunicare 1
comunicare prezentată 1
prezentată în 14
mai 1961 2
și publicată 12
Buletinul științific 1
al IPT, 1
IPT, tom 1
tom 8(22), 1
8(22), fasc. 1
fasc. Agenda 1
Agenda acestuia 1
acestuia era 4
era foarte 36
foarte încărcată: 1
încărcată: lupta 1
pentru unirea 2
unirea principatelor, 1
principatelor, dar 1
timp ocupându-se 1
ocupându-se și 1
de procesele 3
procesele pe 1
le avea 10
avea cu 8
cu statul 7
statul rus, 1
rus, fiind 1
fiind avocatul 1
avocatul familiei 1
familiei Balș. 1
Balș. Agenda 1
Agenda principală 1
a primului 8
primului guvern 1
guvern Rabin 1
Rabin cuprindea 1
cuprindea negocierile 1
negocierile pentru 5
acord interimar 1
interimar cu 1
cu Egiptul, 1
Egiptul, refacerea 1
refacerea armatei 1
armatei după 1
după pagubele 1
pagubele războiului 1
și încercări 1
deschidere politică 1
politică în 13
relațiile cu 17
cu Iordania. 1
Iordania. Agenția 1
Agenția Evreiască 1
Evreiască avea 1
avea cunoștință 2
despre prevederile 1
prevederile Cartei 1
Cartei ONU 1
ONU cu 1
aceste subiecte. 1
subiecte. Agenția 1
Agenția federală 1
federală de 1
al alimentelor 1
alimentelor si 1
si administrării 1
administrării medicamentelor 1
medicamentelor din 2
SUA (U.S. 1
(U.S. Food 1
Food and 1
and Drug 1
Drug Administration, 1
Administration, FDA) 1
FDA) recomandă 1
recomandă vaccinarea 1
vaccinarea înainte 1
de adolescență 1
adolescență și 3
și înainte 11
începerea vieții 1
vieții sexuale. 1
sexuale. Agenția 1
Agenția își 1
își desfășoară 18
desfășoară atribuțiile 1
atribuțiile în 1
baza Legii 5
Legii nr. 8
nr. Agenția 1
Agenția Mediafax 1
Mediafax a 2
fost gândită 2
gândită ca 1
un furnizor 3
de informație 7
informație pentru 1
întreaga presă 1
presă română, 1
pentru structurile 1
structurile de 9
presă care 1
cadrul Media 1
Media Pro 2
Pro - 1
- Agenția 1
Agenția Naționala 1
Naționala de 4
Poliție din 3
din Japonia 7
Japonia a 10
a menționat 31
menționat ca 11
de-al 79-lea 1
79-lea accident 1
accident corelat 1
corelat cu 1
cu Pokémon 1
Pokémon Go 1
Go din 1
țară. Agenția 1
Agenția Națională 2
pentru Deșeuri 1
Deșeuri Radioactive 1
Radioactive (GR-ME-ANDRAD) 1
(GR-ME-ANDRAD) se 1
se ocupă 85
ocupă cu 28
cu depozitarea 1
depozitarea deșeurilor 2
deșeurilor care, 1
lângă faptul 5
mai fac 7
fac trebuință 1
trebuință nimănui, 1
nimănui, prezintă 1
prezintă riscuri 1
riscuri radiologice 1
radiologice pentru 1
pentru populație. 1
populație. Agenția 1
Agenția nu 1
este lipsită 3
de probleme, 4
probleme, doarece 1
doarece în 1
în 1907 6
1907 încearcă 1
să transmită 8
transmită în 1
în română 12
română pentru 2
pentru ziare, 1
ziare, până 1
până acum 14
acum serviciul 1
serviciul fiind 1
în franceză. 2
franceză. Agenția 1
Agenția publică 1
publică de 5
știri, ANSA, 1
ANSA, relatează 1
relatează că 4
persoane ar 2
murit după 13
ce câteva 4
câteva vehicule 1
fost zdrobite 1
zdrobite de 1
de bucățile 2
bucățile de 4
pod căzute. 1
căzute. Agenția 1
Agenția Spațială 4
Spațială Română 1
Română (ROSA) 1
(ROSA) a 1
organizat în 19
perioada 9 1
9 - 2
- 11 5
2013, cea 1
de-a 29-a 1
29-a întâlnire 1
întâlnire a 6
a European 2
European Grid 1
Grid Policy 1
Policy Management 1
Management Authority 1
Authority (EUGridPMA). 1
(EUGridPMA). Agenția 1
Agenția Telegrafică 1
Telegrafică a 1
României a 16
anului 1916, 2
1916, reînființarea 1
reînființarea ei 1
ei având 4
după Primul 9
Primul Război 38
Mondial. Agenți 1
Agenți britanici 1
britanici s-au 1
s-au răspândit 9
întreaga țară, 3
țară, mituind 1
mituind candidați 1
candidați și 1
și șefii 1
șefii regionali 1
regionali care 1
îi controlau. 1
controlau. Agențiile 1
Agențiile de 1
știri filtrează 1
filtrează articolele 1
articolele locale 1
le evidențiază 1
evidențiază pe 1
interes național. 10
național. Agenți 1
Agenți KGB 1
KGB au 1
au căutat 20
căutat apartamentul 1
apartamentul ei 1
ori, confiscând 1
confiscând manuscrisele 1
manuscrisele și 1
și notele. 1
notele. Agentul 1
Agentul care 1
produce cunoașterea 1
cunoașterea ideilor 1
ideilor divine 1
divine în 1
în intelectul 2
intelectul uman 1
uman nu 1
fie însă 2
însă ceva 2
mai prejos 2
prejos decât 2
decât ideile 2
ideile însele 1
însele deoarece 1
deoarece ar 4
însemna din 1
nou că 2
că ceva 6
ideile ar 1
ar exercita 1
exercita o 3
putere asupra 2
asupra lor, 2
lor, punându-le 1
punându-le în 1
intelectul nostru. 1
nostru. Agentul 1
Agentul deductiv 1
deductiv este 1
agent cognitiv 1
cognitiv care 1
ia decizii 4
decizii pe 1
baza deducției 1
deducției logice. 1
logice. Agentul 1
Agentul de 1
în circuit 4
circuit închis. 3
închis. Agentul 1
Agentul guvernamental 1
guvernamental Roy 1
Roy Barton, 1
Barton, care 1
dă drept 3
drept cowboy 1
cowboy cântăreț, 1
cântăreț, urmărește 1
urmărește banda 1
banda îndeaproape. 1
îndeaproape. Agentul 1
Agentul îi 1
îi propune 9
propune acestuia 1
acestuia un 1
trei companii 3
să investească, 1
investească, dar 1
dar toate 9
toate sunt 4
sunt respinse 3
respinse de 7
către magnat 1
magnat ca 1
fiind neinteresante. 1
neinteresante. AGERPRES 1
AGERPRES deține 1
deține cea 3
mare arhivă 1
arhivă de 1
de fotografii 5
un Serviciu 2
Serviciu Foto 1
Foto Intern 1
Intern și 1
și Extern 1
Extern ce 1
ce oferă, 1
oferă, în 2
timp real, 3
real, peste 1
de fotografii. 1
fotografii. Agheazmatarul 1
Agheazmatarul are 1
are cupola 1
cupola acoperită 1
cu picturi 4
picturi reprezentând 1
reprezentând stările 1
stările sufletești 1
sufletești ale 3
ale omului, 2
omului, percepute 1
percepute prin 1
prin prisma 4
prisma omului 1
omului bun 1
bun și 9
ale omului 2
omului rău. 1
rău. Aghireșu 1
Aghireșu (în 1
(în De 1
De la 154
la "egér", 1
"egér", șoarece, 1
șoarece, în 1
în trad. 3
trad. AGI 1
AGI 3x40 1
3x40 (abreviere 1
(abreviere de 1
la Aruncător 1
Aruncător de 1
de Grenade 1
Grenade Incendiare 1
Incendiare cu 1
3 țevi 1
țevi de 2
de calibrul 10
calibrul 40 1
40 mm) 1
mm) este 1
armă portabilă 1
portabilă de 2
tip activ, 1
activ, fără 1
fără recul, 1
recul, destinată 1
destinată nimicirii 1
nimicirii forței 1
forței vii 1
vii a 3
a inamicului, 1
inamicului, adăpostită 1
adăpostită sau 1
sau neadăpostită. 1
neadăpostită. ‘Aǧīb 1
‘Aǧīb este 1
este descris 16
un conducător 8
conducător preocupat 1
de islamizarea 1
islamizarea teritoriilor, 1
teritoriilor, care 1
numit cadii 1
cadii pe 1
teritoriul său, 4
său, a 18
făcut donații 2
donații de 7
pământ ulemalelor 1
ulemalelor și 1
purtat războiul 1
războiul sfânt. 1
sfânt. Agi 1
Agi Mishol 1
Mishol aparține, 1
aparține, fără 1
fără îndoială, 14
îndoială, dinastiei 1
dinastiei marilor 1
marilor poete 1
poete ebraice 1
ebraice - 1
- Agitația 1
Agitația a 1
club politic, 1
politic, Societatea 1
Societatea celor 1
celor treizeci, 1
treizeci, deși 1
deși erau 1
erau 60 1
de membri, 5
membri, format 2
din nobili 1
nobili liberali. 1
liberali. Aglae 1
Aglae pare 1
pare foarte 4
foarte interesată 2
interesată de 11
de viitorul 3
viitorul fiicei 1
fiicei celor 1
două gazde, 2
gazde, în 1
va căsători 7
cu Titi, 1
Titi, în 1
ce Felix 1
Felix se 1
simte din 1
mai jignit 1
jignit de 1
de purtările 1
purtările Georgetei. 1
Georgetei. Agnes 1
Agnes a 3
fiica cea 2
cea mare 7
a Margrafului 1
Margrafului Johann 1
Johann I 1
de Brandenburg 1
Brandenburg (d. 1
(d. 1266) 1
1266) și 1
a celei 24
doua soții 2
soții a 5
a sa, 8
sa, Brigitte 1
Brigitte de 1
de Saxonia. 1
Saxonia. Agnes 1
fost privită 3
privită ca 9
o pictoriță 1
pictoriță cu 1
cu talent. 1
talent. Agnetha 1
Agnetha Fältskog 1
Fältskog și 1
și Anni-Frid 1
Anni-Frid Lyngstad 1
Lyngstad împart 1
împart partea 1
partea vocală. 1
vocală. Agnieszka 1
Agnieszka Barbara 1
Barbara Chylińska 1
Chylińska ( 1
o cântăreață 11
cântăreață poloneză, 1
poloneză, lirică, 1
lirică, dansatoare 1
și actriță. 1
actriță. Agolli 1
Agolli a 1
internațional cu 1
a Albaniei 3
Albaniei sub 2
sub 21 11
ani, la 16
octombrie 2002, 2
2002, într-un 1
din calificările 3
calificările la 2
tineret din 5
din 2004 15
2004 împotriva 2
împotriva Elveției 2
Elveției U21, 1
U21, într-o 1
într-o remiză 3
remiză fără 2
fără goluri. 1
goluri. Agoniștii 1
Agoniștii beta 1
beta cu 1
de durată 6
durată lungă 3
lungă (LABA) 1
(LABA) sau 1
sau antagoniștii 1
antagoniștii leucotrienelor 1
leucotrienelor pot 1
fi utilizați 1
utilizați în 2
în completarea 4
completarea corticosteroizilor 1
corticosteroizilor inhalați, 1
inhalați, dacă 1
dacă simptomele 2
simptomele astmului 1
astmului nu 1
fi controlate. 1
controlate. Agora 1
Agora a 1
a întruchipat 2
întruchipat noul 1
noul respect 1
respect pentru 6
pentru justiția 1
justiția socială 1
socială primit 1
primit prin 5
prin dezbatere 1
dezbatere deschisă 1
deschisă mai 1
decât prin 12
prin mandat 1
mandat imperial. 1
imperial. Agostino 1
Agostino Gemelli 1
Gemelli de 1
asemenea specula 1
specula că 1
că Padre 2
Padre Pio 7
Pio își 1
își păstra 4
păstra rănile 1
rănile sale 1
sale deschise 2
deschise folosind 1
folosind fenol. 1
fenol. Agrarienii, 1
Agrarienii, conduși 1
conduși acum 1
acum de 13
de Nikola 1
Nikola Petkov, 1
Petkov, social-democrații 1
social-democrații și 1
chiar unii 1
unii ofițeri 1
ofițeri ai 2
ai armatei 1
armatei au 1
format „Frontul 1
„Frontul Patriei”. 1
Patriei”. A 1
A greșit 1
greșit o 1
dată, la 2
de meciuri, 15
meciuri, nu 1
nu mi 3
mi s-a 10
întâmplat asta 1
cu niciun 4
niciun portar. 1
portar. Agresiunea 1
Agresiunea relațională 1
relațională este 1
o agresiune 1
agresiune nonviolentă 1
nonviolentă care 1
care dăunează 2
dăunează emoțional 1
emoțional altui 1
altui individ. 1
individ. Agresivitatea 1
Agresivitatea sa, 1
adus multe 3
multe cartonașe 1
cartonașe roșii, 1
roșii, compensa 1
compensa lipsa 3
de tehnică; 1
tehnică; în 1
ai carierei 3
carierei a 4
avut probleme 9
cu adaptarea 1
noul sistem 5
de marcaj 2
marcaj zonal, 1
zonal, implementat 1
implementat de 4
de antrenorul 8
antrenorul Luigi 1
Luigi Maifredi 1
Maifredi de 1
la venirea 9
venirea sa 2
la Juventus 1
Juventus în 1
1990. Agricultura 1
Agricultura a 3
suferit de 9
urma erupției, 1
erupției, sute 1
kilometri pătrați 7
pătrați au 1
devenit infertile, 1
infertile, nimicind 1
nimicind posibilitatea 1
posibilitatea refacerii 1
refacerii terenurilor 1
terenurilor agricole, 1
agricole, care 3
sine ruinarea 1
ruinarea țăranilor 1
țăranilor izbucnind 1
izbucnind foametea 1
foametea în 1
regiune. Agricultura 1
fost domeniul 1
domeniul tradițional 1
al insulei, 5
insulei, actualmente 1
actualmente fiind 1
în restructurare. 1
restructurare. Agricultura 1
fost subvenționată, 1
subvenționată, a 1
stabilit salariul 1
salariul minim 2
minim pe 1
pe economie 2
un vast 7
vast program 2
construcții pentru 3
pentru crearea 11
de locuri 39
muncă, mulți 2
mulți șomeri 1
șomeri primind 1
primind locuri 1
muncă la 2
lucrările finanțate 1
finanțate de 6
stat. Agricultura: 1
Agricultura: creșterea 1
creșterea ovinelor, 3
ovinelor, a 1
a caprinelor 1
caprinelor și 1
a cămilelor; 1
cămilelor; culturi 1
culturi în 1
în oaze. 1
oaze. Agricultura 1
Agricultura cu 1
două ramuri, 2
ramuri, cultura 1
cultura plantelor 3
creșterea animalelor, 11
animalelor, este 1
o ocupație 4
ocupație străveche 1
străveche pe 1
teritoriul comunei. 1
comunei. Agricultura 1
Agricultura de 1
de subzistență 1
subzistență este 1
importantă activitate 1
activitate economică, 1
participă 85% 1
85% din 6
populație. Agricultura 1
Agricultura dispune 1
dispune de 58
de 4340 1
4340 ha 1
ha din 1
care suprafață 1
suprafață arabilă 1
arabilă 3700 1
3700 ha, 1
ha, restul 1
restul de 19
de 640 3
640 ha 1
ha pășuni, 1
pășuni, fânețe 1
fânețe naturale, 1
naturale, vii 1
vii și 10
și livezi. 1
livezi. Agricultura 1
Agricultura este 6
este intensivă, 1
intensivă, puternic 1
puternic mecanizată 1
mecanizată și 1
foarte eficientă 2
eficientă după 1
după standarde 1
standarde europene, 1
europene, producând 1
producând circa 1
circa 60% 3
60% din 14
din necesarul 2
necesarul de 2
de alimente 12
alimente cu 1
de 1,6% 1
1,6% din 1
din forța 3
muncă (535.000 1
(535.000 de 1
de persoane). 1
persoane). Agricultura 1
este predominantă 1
predominantă în 5
nordul cantonului, 1
cantonului, unde 1
mai fertile 2
fertile soluri. 1
soluri. Agricultura 1
principala ocupație 2
ocupație a 4
locuitorilor raionului, 1
raionului, aici 1
aici desfășurându-și 1
desfășurându-și activitatea 1
activitatea 15 1
15 societăți 1
societăți agricole. 1
agricole. Agricultura 1
puțin dezvoltată, 2
dezvoltată, datorită 1
datorită lipsei 11
lipsei terenurilor 1
terenurilor cultivabile, 1
cultivabile, astfel 1
că teritoriul 4
teritoriul este 2
este obligat 13
obligat să 42
să importe 3
importe mare 1
din alimente 2
alimente (aproximativ 1
(aproximativ 20% 1
20% din 17
din importurile 2
importurile totale). 1
totale). Agricultura 1
este sectorul 2
sectorul cel 1
mai semnificativ, 1
semnificativ, fiind 1
fiind domeniul 1
domeniul în 1
care activează 8
activează 58% 1
58% din 1
generează circa 1
circa 21% 1
21% din 2
din PIB. 7
PIB. Agricultura 1
sector strategic 1
strategic pentru 2
pentru R. 1
R. Moldova, 2
Moldova, care 3
care dispune 6
de potențial 5
potențial de 5
poate contribui 3
la revenirea 5
revenirea înceată 1
înceată a 1
a economiei 13
economiei la 1
la pozițiile 3
pozițiile pierdute 1
pierdute în 3
în ultimile 1
ultimile două 1
două decenii. 1
decenii. Agricultura 1
Agricultura japoneză 1
japoneză dispune 1
de puține 5
puține terenuri 1
terenuri arabile, 2
arabile, care 1
însă sunt 7
sunt lucrate 1
lucrate cu 3
cu multă 22
multă grijă. 1
grijă. Agricultura 1
Agricultura românească 1
fost impulsionată 1
impulsionată prin 1
prin utilarea 1
utilarea cu 1
mașini agricole 1
agricole achiziționate 1
achiziționate din 2
vestul dezvoltat. 1
dezvoltat. Agricultura 1
Agricultura și 1
creșterea animalelor 10
animalelor sunt 3
sunt activități 2
activități specifice 1
specifice zonei 3
zonei având 1
și ele 40
ele importanța 1
importanța lor 4
lor economică. 1
economică. Agripa 1
Agripa al 1
II-lea a 21
la tetrarhia 1
tetrarhia de 1
de Chalcis 1
Chalcis în 1
anul 53, 2
53, dar 1
schimb Claudius 1
Claudius l-a 1
făcut conducător 1
conducător cu 1
rege peste 5
teritoriile administrate 1
administrate anterior 1
anterior de 18
de Filip 2
Filip (Batanea, 1
(Batanea, Trahonitida 1
Trahonitida și 1
și Gaulanitis) 1
Gaulanitis) și 1
și Lisanias 1
Lisanias (Abilene). 1
(Abilene). Agrippa 1
Agrippa a 1
să n-o 1
n-o publice, 1
publice, poate 1
poate tocmai 1
tocmai din 6
acest motiv, 39
motiv, dar 2
corecteze și 1
să regândească 1
regândească lucrarea 1
lucrarea timp 1
ani. Agrobacterium 1
Agrobacterium tumefaciens, 1
tumefaciens, care 1
final la 8
la uscarea 2
uscarea butucilor 1
butucilor de 1
de viță. 2
viță. Agronomul 1
Agronomul Dehérain 1
Dehérain scria: 1
scria: „posteritatea 1
„posteritatea nu-și 1
nu-și va 3
va aminti 3
aminti nici 1
nici de 8
de opera 2
opera de 3
de botanică 5
botanică descriptivă 1
descriptivă a 1
a dlui. 1
dlui. Agroturismul 1
Agroturismul are 1
potențial economic, 1
economic, în 1
în zonă 29
zonă existând 1
existând mai 1
multe situri 2
situri arheologice 2
fi exploatate 1
exploatate din 1
vedere turistic. 2
turistic. Aguirre-Sacasa 1
Aguirre-Sacasa și 1
și Greg 2
Greg Berlanti 1
Berlanti sunt 1
sunt producătorii 1
producătorii executivi, 1
executivi, alături 1
de Sarah 2
Sarah Schechter, 1
Schechter, Jon 1
Jon Goldwater 1
Goldwater și 1
și Lee 2
Lee Toland 1
Toland Krieger. 1
Krieger. Aharonov 1
Aharonov l-a 1
l-a cunoscut 14
la Technion 2
Technion pe 1
pe profesorul 5
profesorul David 1
David Bohm, 1
Bohm, care 1
care vreme 1
ani in 2
in 1955-1957 1
1955-1957 a 1
Israel ca 1
profesor oaspete. 1
oaspete. Ahdname-lele 1
Ahdname-lele interziceau 1
interziceau confiscarea 1
confiscarea bunurilor 2
bunurilor după 1
moartea proprietarului, 1
proprietarului, urmând 1
urmând ca 17
ca acestea 10
la moștenitorii 1
moștenitorii săi. 1
săi. Ahinoam 1
Ahinoam Nini 1
Nini este 1
este căsătorită 8
cu dr. 7
dr. Ahirani 1
Ahirani este 1
regiunii Khandesh, 1
Khandesh, aflată 1
nordul statului 3
statului Maharashtara. 1
Maharashtara. A 1
A historical 1
historical moment) 1
moment) și 2
strângă o 4
nouă armată. 1
armată. Ahlström 1
Ahlström a 1
Mondială de 3
Fotbal din 9
din 1974 3
1974 și 10
ani golgheterul 1
golgheterul echipei. 1
echipei. Ahmatova 1
Ahmatova se 1
folosește de 6
de Shakespeare 1
Shakespeare pentru 1
a descrie 24
descrie sângele 1
sângele vărsat 2
vărsat de 1
comuniști. Ahmed 1
Ahmed Dogan 1
Dogan s-a 1
în Pcelarovo, 1
Pcelarovo, un 1
sat cu 10
cu populație 6
populație bulgară 1
bulgară și 1
și romă. 1
romă. Ahmed 1
Ahmed Midhat 1
Midhat este 1
dintre reprezentanții 2
reprezentanții cei 2
de seamă 22
seamă ai 3
ai genului 4
genului dramatic 1
dramatic din 3
perioada Tanzimatului. 1
Tanzimatului. Ahmet 1
Ahmet s-a 1
în 1893. 3
1893. Ahmet 1
Ahmet Ümit 1
Ümit ( 1
scriitor turc. 1
turc. Ahn 1
Ahn Yong-joon 1
Yong-joon este 1
actor sud 1
sud coreean. 1
coreean. A 1
A hotărât 1
hotărât să 51
nu candideze 1
candideze pentru 7
treilea mandat 1
următorul ciclu 1
ciclu electoral. 1
electoral. Ahrar 1
Ahrar al-Sham 1
al-Sham era 1
era principala 2
principala organizație 1
care opera 5
opera sub 1
sub umbrela 4
umbrela Frontului 1
Frontului Islamic 1
Islamic Sirian 1
Sirian și 1
componentă majoră 1
a Frontului 2
Frontului Islamic. 1
Islamic. Ahrens 1
Ahrens este 1
este angajată 2
angajată în 4
în acțiuni 4
ajutorare a 2
oamenilor săraci. 1
săraci. Ahu 1
Ahu Tongariki, 1
Tongariki, la 1
un kilometru 6
kilometru de 2
de Rano 1
Rano Raraku 1
Raraku are 1
are cele 3
multe și 6
înalte statui: 1
statui: un 1
15 moai. 1
moai. Ahyi 1
Ahyi a 1
primit numeroase 9
numeroase premii, 2
premii, onoruri 1
onoruri și 2
și recunoașteri 1
recunoașteri prin 1
prin cariera 1
cariera sa. 9
sa. Aiadava 1
Aiadava (Aiadaba 1
(Aiadaba sau 1
sau Aeadaba, 1
Aeadaba, *Procopii 1
*Procopii Caesariensis 1
Caesariensis opera 1
opera omnia. 1
omnia. Aici 1
Aici a 27
activat timp 1
bazele școlii 1
școlii italiene 1
de fizică 17
fizică modernă. 1
modernă. Aici 1
loc Revolta 1
Revolta Rasială 1
Rasială Tulsa, 1
Tulsa, unul 1
mai sângeroase 3
sângeroase acte 1
violență rasială 1
rasială și 1
și turburări 1
turburări civile. 1
civile. Aici 1
o moșie 4
moșie boierul 1
boierul moldovean 1
moldovean Dumitru 1
Dumitru Barnovschi, 1
Barnovschi, mare 1
mare paharnic 2
paharnic (1597) 1
(1597) și 1
apoi mare 1
mare postelnic 1
postelnic (1598 1
(1598 - 1
- 20 11
20 decembrie 15
decembrie 1606). 1
1606). Aici, 1
Aici, aceiași 1
aceiași trei 1
trei prieteni 5
prieteni au 5
2010 ReadFu, 1
ReadFu, unul 1
6 proiecte 1
proiecte alese 1
alese de 9
de incubatorul 1
incubatorul de 1
de startup-uri 1
startup-uri Bootup 1
Bootup Labs 1
Labs din 1
din Vancouver, 2
Vancouver, Canada 1
Canada pentru 1
pentru sesiunea 3
sesiunea Ianuarie 1
Ianuarie – 1
– Octombrie 1
Octombrie 2010. 1
2010. Aici 1
Aici acționează 1
acționează cu 1
precădere curenți 1
curenți cu 1
caracter local. 1
local. Aici 1
Aici activează 1
activează o 3
o talentată 1
talentată echipă 1
actori a 1
căror evoluție 1
evoluție remarcabilă 1
remarcabilă a 1
fost încununată 3
încununată în 1
anul 2001 17
2001 cu 3
Teatru de 2
la Piatra 3
Piatra Neamț. 3
Neamț. Aici 1
desfășurat și 4
de instructor 2
instructor artistic. 1
artistic. Aici 1
societății literare 1
literare „Samuil 1
„Samuil Micu”. 1
Micu”. Aici 1
un vechi 16
vechi pot 2
pot de 4
traversare a 2
a Prutului. 1
Prutului. Aici 1
Aici află 1
că guvernul 16
guvernul îi 1
îi manipulează 1
manipulează și 1
îi minte 1
minte pe 5
oamenii pe 3
a jurat 5
jurat să 2
îi apere. 1
apere. Aici 1
fost înălțat, 1
înălțat, în 1
memoria lor, 1
lor, în 11
2000 un 3
monument tombal. 1
tombal. Aici 1
înființat „guvernul 1
„guvernul de 1
la Sigmaringen”, 1
Sigmaringen”, care 1
care încerca 5
să conteste 5
conteste legitimitatea 1
legitimitatea Guvernului 1
Guvernului provizoriu 1
provizoriu al 4
de Gaulle. 2
Gaulle. Aici 1
fost muzeograf, 1
muzeograf, muzeograf 1
muzeograf principal, 1
principal, șef 2
de secție, 1
secție, director 1
adjunct științific, 1
științific, și 1
apoi director. 1
director. Aici 1
primul profesor 3
profesor care 4
ținut prelegeri 2
prelegeri în 1
română. Aici 1
fost produsă 7
produsă prima 1
sa operă, 2
operă, Cristoforo 1
Cristoforo Colombo 1
Colombo în 1
în 1847. 3
1847. Aici 1
un vin 4
vin bun, 1
bun, roșu, 1
roșu, la 2
o babă, 1
babă, l-a 1
l-a încercat 1
încercat si 1
si s-a 4
s-a îndreptat 15
îndreptat spre 19
de popas 2
popas al 2
al oștii. 1
oștii. Aici 1
predea biochimia, 1
biochimia, la 1
Universitatea McGill. 1
McGill. Aici 1
studieze jurnalistica. 1
jurnalistica. Aici 1
intrat pe 17
drumul păcatului, 1
păcatului, după 1
cum spune 9
spune în 8
în Confesiuni, 1
Confesiuni, adică 1
adică a 5
viață carnală 1
carnală și 1
din flori. 1
flori. Aici 1
cu conaționalul 1
conaționalul său 1
său Thanasis 1
Thanasis Papazoglou. 1
Papazoglou. Aici 1
jucat rolul 26
lui Gabe 3
Gabe Duncan, 1
Duncan, al 1
treilea copil 4
copil din 6
cinci ai 1
familiei Duncan, 1
Duncan, iar 1
filmul Baftă, 1
Baftă, Charlie 1
Charlie - 1
- Călătoria, 1
Călătoria, tot 1
Gabe Duncan. 1
Duncan. Aici 1
lucrat multe 1
multe portrete, 1
portrete, interioare 1
și peisaje. 2
peisaje. Aici 1
Aici apare 1
apare o 13
la situația 5
situația de 10
acel moment 53
moment a 9
a monarhiei 4
monarhiei austro-ungare. 1
austro-ungare. Aici 1
Aici apar 1
apar firide 1
firide (scobituri), 1
(scobituri), care 1
care duc 6
prăbușirea stratelor 1
stratelor de 2
deasupra. Aici 1
păstorit ca 1
ca preot-paroh 1
preot-paroh timp 1
22 ani 2
ani până 17
iunie 1981, 2
1981, când 1
pensionat pentru 2
pentru limită 2
limită de 6
de vârstă. 5
vârstă. Aici 1
fața capului 1
capului de 6
serie nr. 4
nr. Aici 1
scrisoare de 7
la țarina 1
țarina Ecaterina 2
Ecaterina I, 1
I, care 8
îl păstrase 1
păstrase în 2
în amintire 2
amintire ca 1
ca profesorul 3
profesorul ei 2
copilărie, oferindu-i 1
oferindu-i o 1
slujbă la 3
curtea țarului 1
țarului (el 1
(el a 1
a refuzat-o 1
refuzat-o din 1
motive similare). 1
similare). Aici 1
în serial 5
serial romanul 1
romanul Leonore 1
Leonore (anonim), 1
(anonim), pe 1
l-a publicat 4
publicat apoi 2
în volum 6
volum în 4
anul 1920. 5
1920. Aici 1
grija bunicii 1
bunicii și 1
a mătușilor 1
mătușilor sale. 1
sale. Aici 1
un scurt-metraj 2
scurt-metraj intitulat 1
intitulat „M-a 1
„M-a trimis 1
trimis mama 1
mama la 1
la piațǎ” 1
piațǎ” (pelicula 1
(pelicula s-a 1
s-a pierdut). 1
pierdut). Aici 1
Aici are 3
ca mentori 3
mentori personalități 1
personalități de 2
prim rang 3
rang în 4
domeniul cercetării 2
cercetării trecutului 1
trecutului românesc. 1
românesc. Aici 1
an primăvara 1
primăvara sărbătoarea 1
sărbătoarea numită 1
numită „Sâmbra 1
„Sâmbra oilor”. 1
oilor”. Aici 1
loc separarea 1
separarea izotopilor 1
izotopilor după 1
după masele 1
masele lor. 1
lor. Aici 2
Aici artistul 1
artistul primește 1
primește o 14
importantă comandă: 1
comandă: decorarea 1
decorarea a 1
trei săli 4
săli ale 2
ale "Consiliului 1
"Consiliului celor 1
celor Zece" 1
Zece" din 1
din Palatul 7
Palatul Dogilor. 1
Dogilor. Aici 1
scris celebra 1
celebra sa 4
sa carte 7
carte " 1
" Aici 1
vieții Mihai 1
Mihai Sadoveanu 1
Sadoveanu și 1
compus o 2
opera sa, 4
sa, în 24
în „castelul 1
„castelul din 1
din Copou”. 1
Copou”. Aici 1
Aici au 9
loc cele 1
două cununii 1
cununii ale 1
ale regelui 3
regelui Matia 2
Matia (prima 1
(prima cu 1
Ecaterina de 1
de Poděbrady 1
Poděbrady și, 1
moartea ei, 8
ei, cu 7
Beatrice de 1
de Napoli). 1
Napoli). Aici 1
construite treceri 1
treceri feroviare 1
și rutiere. 1
rutiere. Aici 1
fost deportați 14
deportați evreii 1
evreii din 11
zonele apropiate. 1
apropiate. Aici 1
descoperite ruinele 1
ruinele unui 2
unui antic 2
antic oraș 1
oraș fortificat, 1
fortificat, care 1
a exista 5
exista între 1
între 3300 1
3300 î.Hr 1
î.Hr și 1
și 1600 2
1600 î.Hr. 1
î.Hr. Se 1
Se crede 19
crede că 99
că numărul 15
locuitori era 1
circa 40.000 3
40.000 de 10
persoane, foarte 1
pentru acea 10
vreme. Aici 1
descoperite urmele 1
urmele a 2
două stațiuni 1
stațiuni din 1
epoca pietrei 1
pietrei (40 1
– 6 3
6 mii 1
în urmă), 1
urmă), două 1
două vetre 3
vetre de 3
sate părăsite 1
părăsite din 1
din mileniul 5
mileniul IV 1
IV î.Hr. 1
5 vetre 1
de așezări 8
așezări umane 1
umane din 4
din sec. 33
sec. Aici 1
fost desemnați 5
desemnați să 2
se ocupe 20
ocupe de 17
de respectivul 1
respectivul fond 1
fond profesorii 1
profesorii universității 1
universității locale 1
locale István 1
István Kiss 1
Kiss Rugonfalvi 1
Rugonfalvi și 1
și Darkó 1
Darkó Jenõ, 1
Jenõ, precum 1
și chestorul 1
chestorul acesteia, 1
acesteia, Géza 1
Géza Kölönte. 1
Kölönte. Aici 1
fost prezentate 11
prezentate piese 1
teatru, feerii 1
feerii și 1
de revistă 9
revistă până 1
în 1875, 2
1875, când 1
când clădirea 2
clădirea este 5
este preluată 5
de Eugène 1
Eugène Dejean. 1
Dejean. Aici 1
fost sădiți 1
sădiți circa 1
circa 25-26 1
25-26 specii 1
plante lemnoase 2
lemnoase autohtone, 1
autohtone, predominant 1
predominant tei 1
tei și 2
și pini. 1
pini. Aici 1
fost turnate 3
turnate și 1
multe filme, 1
filme, motiv 1
și „Görliwood“. 1
„Görliwood“. Aici 1
Aici auu 1
auu fost 1
fost recenzați 2
recenzați trei 1
trei preoți 3
preoți neuniți: 1
neuniți: Gligorie, 1
Gligorie, Iuon 1
Iuon și 1
și Vaszilie. 1
Vaszilie. Aici 1
Aici avea 1
avea studioul 1
studioul și 1
locuit cu 10
familia sa. 10
sa. Aici 2
zburat cu 2
cu pilotul 2
pilotul instructor 1
instructor Henrz 1
Henrz Ottinger. 1
Ottinger. Aici 1
Aici Cabral 1
Cabral prezintă 1
prezintă Un 1
Un bărbat 5
bărbat adevărat, 1
adevărat, și 1
și Poveștiri 1
Poveștiri Adevărate. 1
Adevărate. Aici, 1
Aici, ca 1
al permanenței, 1
permanenței, este 1
este păstrată 8
păstrată încă 1
anul 1950, 3
1950, Cartea 1
Cartea Torra. 1
Torra. Aici, 1
Aici, cei 1
aproximativ 6.000 3
6.000 de 9
soldați ai 8
ai marilor 1
marilor hatmani 1
hatmani ai 1
ai Coroanei 1
Coroanei Mikołaj 1
Mikołaj Potocki 1
Potocki și 1
și Marcin 1
Marcin Kalinowski 1
Kalinowski s-au 1
s-au pregătit 3
pentru înfruntarea 1
înfruntarea cu 1
cu inamicul. 2
inamicul. Aici 1
Aici compune 1
compune ceea 1
el numește 3
numește „contrapunct 1
„contrapunct disonant”. 1
disonant”. Aici 1
Aici cuibăresc 1
cuibăresc numeroase 1
numeroase specii 8
specii atât 1
de păsări 23
păsări migratoare, 2
migratoare, cât 1
păsări sedentare. 1
sedentare. Aici 1
Aici descoperă 1
descoperă utilitatea 1
utilitatea și 1
și frumusețea 2
frumusețea matematicii 1
matematicii pentru 1
pentru studiul 9
studiul general 1
al fizicii. 1
fizicii. Aici 1
Aici descrie 1
descrie și 2
viața și 32
și tradițiile 5
tradițiile indienilor 1
indienilor din 1
din Guatemala. 1
Guatemala. Aici 1
Aici desenele 1
desenele se 1
se petrec 7
petrec în 2
în junglă 1
junglă și 1
asemenea introduse 1
introduse personaje 1
personaje noi. 2
noi. Aici, 1
Aici, Desmond 1
Desmond trebuie 1
să găsească 49
găsească o 7
o cheie 7
cheie de 3
de amintiri 1
amintiri "synch 1
"synch nexus", 1
nexus", care 1
îl leagă 2
leagă cu 3
cu Altaïr 1
Altaïr și 1
și Ezio, 1
Ezio, pentru 1
se reintegra 1
reintegra cu 1
cu subconștientul 1
subconștientul și 1
se trezi 2
trezi din 2
din comă. 1
comă. Aici 1
Aici devine 1
devine copleșită 1
copleșită de 2
de presiunea 3
o celebritate 3
celebritate și 1
și cedează 1
cedează nervos. 1
nervos. Aici 1
Aici dezvoltă 1
dezvoltă primele 1
primele metode 1
metode eficiente 1
eficiente de 2
cercetare electrică 1
a subsolului 1
subsolului prin 1
prin măsurători 1
măsurători făcute 1
la suprafață. 11
suprafață. Aici, 1
Aici, doctorul 1
doctorul Olinescu 1
Olinescu a 1
organizat in 2
in cativa 1
cativa ani 1
o celula 1
celula de 2
cercetare medicala, 1
medicala, in 1
in cadrul 18
cadrul careia 1
careia au 1
au activat 6
activat si 1
si cativa 1
cativa tineri 1
tineri medici 1
medici entuziasti 1
entuziasti si 1
si capabili. 1
capabili. Aici 1
Aici Dr 1
Dr Ransom 1
Ransom călătorește 1
călătorește spre 3
un Venus 1
Venus neatins 1
neatins în 1
care primii 2
primii humanoizi 1
humanoizi tocmai 1
tocmai au 1
au apărut. 2
apărut. Aici, 1
Aici, după 1
pregătire de 2
artilerie puternică, 1
puternică, infanteria 1
infanteria sovietică 2
sovietică a 10
atac sprijinit 1
sprijinit de 8
forțe importante 1
importante blindate. 1
blindate. Aici, 1
Aici, ea 2
respins adoptarea 1
adoptarea ei 1
devreme și 2
sprijinul lui 3
lui Martin 6
Martin al 1
al V-lea, 8
V-lea, l-a 1
l-a numit 35
numit pe 29
pe Ludovic 3
III-lea moștenitor 1
moștenitor al 11
al ei. 3
ei. Aici, 1
ea întâlnește 2
pe căpitanul 5
căpitanul de 1
de marină 4
marină Chris 1
Chris Behrens, 1
Behrens, de 1
care speră 3
speră să 10
primească ajutor 1
ajutor în 7
în căutare. 1
căutare. Aici 1
Aici e 1
e casa 1
casa mea 1
mea și 2
și toți 18
toți anii 1
anii petrecuți 3
petrecuți în 6
în Germania 39
Germania au 4
fost sub 12
sub semnul 18
semnul provizoratului. 1
provizoratului. Aici, 1
Aici, Edward 1
Edward a 3
cursurile unei 3
școli engleze, 1
engleze, după 1
după care, 11
1951, a 1
Unite, unde 5
la Northfield 1
Northfield Mount 1
Mount Hermon 1
Hermon School 1
School din 1
din Massachusetts. 1
Massachusetts. Aici 1
Aici efectivele 1
efectivele unității 1
unității au 1
fost completate, 1
completate, astfel 1
că s-au 10
nou trei 1
trei batalioane, 1
batalioane, fiecare 1
patru companii 2
companii de 25
de infanterie. 9
infanterie. Aici 1
Aici efectivul 1
efectivul comitatului 1
comitatului a 3
din 4 16
4 companii 2
de mitraliere, 2
mitraliere, în 1
în total 54
total 72 1
72 ofițeri 1
și 571 1
571 soldați. 1
soldați. Aici 1
Aici ei 1
fost certați 1
certați de 1
de episcop, 2
episcop, pe 1
altfel ciobanii 1
ciobanii l-au 1
l-au atacat 1
atacat alături 1
alți clerici. 1
clerici. Aici 1
Aici el 2
bazele unui 7
laborator pentru 2
pentru experimentele 2
experimentele sale 4
sale electrotehnice. 1
electrotehnice. Aici, 1
Aici, Elena 1
și Ignat 1
Ignat lucrau 1
lucrau și 1
și predau 1
predau desen, 1
desen, acuarelă 1
artă decorativă. 1
decorativă. Aici 1
el întâlnește 1
întâlnește o 3
fată misterioasă, 1
misterioasă, pe 1
pe nume 85
nume Laura, 1
Laura, care 1
pare avidă 1
avidă să 1
afle cât 1
despre oameni 2
oameni prin 2
intermediul lui 4
lui Andrei. 1
Andrei. Aici 1
Aici episcopul 1
episcopul orădean 1
orădean a 1
susținut o 4
o comunicare 2
comunicare despre 1
despre minoritățile 1
minoritățile din 1
România. Aici 1
Aici era 3
era ars 1
ars la 1
temperatură de 8
aproximativ 1200˚C. 1
1200˚C. Aici 1
era cartierul 1
cartierul general 14
al „Unității 1
„Unității Nami” 1
Nami” (Unitatea 1
(Unitatea 8604). 1
8604). Aici 1
era expusă 1
expusă o 1
o colecție 25
peste 7.000 3
de obiecte, 1
obiecte, cuprinzând 1
cuprinzând ceramică, 1
ceramică, broderii, 1
broderii, unelte 1
unelte agricole, 1
agricole, porturi, 1
porturi, obiecte 1
obiecte casnice 2
casnice rurale. 1
rurale. Aici 1
Aici erau 1
erau amenajate 3
amenajate ateliere 1
ateliere de 9
de confecționare 2
confecționare a 2
a costumelor 2
teatru. Aici 1
Aici este 2
tuturor jocurilor 1
jocurilor dezvoltate 1
dezvoltate de 6
de Rockstar 1
Rockstar Games, 1
Games, cu 1
excepția relansărilor 1
relansărilor unor 1
unor jocuri 2
jocuri care 2
care originează 1
originează de 2
alți dezvoltatori. 1
dezvoltatori. Aici 1
un semnal 7
semnal SOS; 1
SOS; porțiunile 1
porțiunile din 1
din paranteze 1
paranteze sunt 1
o explicație. 3
explicație. Aici 1
Aici execută 1
execută prima 1
prima versiune 6
a Adorației 1
Adorației Magilor, 1
Magilor, temă 1
temă ce 1
ce revine 2
revine de 1
în creația 7
creația sa. 3
Aici exista 1
exista doar 3
o biserică. 6
biserică. Aici 1
Aici există 2
două izvoare 2
izvoare cu 2
apă minerală 4
minerală geotermală, 1
geotermală, care 1
care țâșnește 1
țâșnește de 1
la adâncimi 9
adâncimi de 6
metri la 5
la temperaturi 14
temperaturi de 3
de 26 25
26 și 6
respectiv 34,8°C 1
34,8°C și 1
folositoare în 2
în tratarea 9
tratarea bolilor 1
bolilor reumatice, 1
reumatice, neurologice 1
neurologice și 1
și ginecologice. 1
ginecologice. Aici 1
există soiri 1
soiri cu 1
cu hife 1
hife septate 1
septate transversal 1
transversal precum 1
precum alte, 1
alte, unde 1
unde această 2
această diferențiere 2
diferențiere lipsește. 1
lipsește. Aici 1
Aici existau 1
existau numeroase 1
numeroase cârciumi, 1
cârciumi, frecventate 1
frecventate de 1
de ucigași, 1
ucigași, de 1
de hoți 2
hoți și 3
alți indivizi 1
indivizi dubioși. 1
dubioși. Aici 1
Aici face 2
face echipa 1
echipa cu 6
cu Marcel 1
Marcel Keizer 1
Keizer și 1
și John 16
John Heitinga. 1
Heitinga. Aici 1
din corul 3
corul capelei 1
capelei principelui 1
principelui elector, 1
elector, condus 1
de Rogier 1
Rogier Michael, 1
Michael, primul 1
care remarcă 1
remarcă talentul 1
talentul muzical 2
muzical deosebit 1
al tânărului. 1
tânărului. Aici, 1
Aici, fericirea 1
fericirea durează 1
durează pentru 1
pentru totdeauna, 3
totdeauna, nimeni 1
nu simte 1
simte lipsa 1
lipsa alimentelor 1
alimentelor sau 1
a băuturii. 1
băuturii. Aici 1
Aici fiind 1
alt clișeu 1
clișeu – 1
– personajul 1
personajul negativ, 1
negativ, întruchipat 1
întruchipat de 1
de Duce, 1
Duce, are 1
ca ajutor 4
ajutor un 1
un tip 30
tip mare 1
și musculos. 1
musculos. Aici, 1
Aici, Hannibal, 1
Hannibal, cu 1
cu cavaleria 3
cavaleria sa 1
sa superioară, 1
superioară, i-a 1
i-a respins 1
respins pe 3
pe romani 2
romani din 3
din câmpia 3
câmpia Lombardiei. 1
Lombardiei. Aici 1
Aici Hortensia 1
Hortensia urmează 1
urmează studiile 3
studiile primare 2
primare și 9
și liceale, 1
liceale, apoi, 1
apoi, Facultatea 1
Drept (1939). 1
(1939). Aici 1
Aici i-a 2
i-a avut 10
ca profesori 1
profesori pe: 1
pe: Ion 1
Ion Stende, 1
Stende, pentru 1
pentru disciplinele 2
disciplinele desen 1
desen și 4
și culoare, 3
culoare, și 1
pe Dan 2
Dan Mohanu 1
Mohanu la 1
la restaurare. 1
restaurare. Aici 1
i-a convins 5
convins pe 11
pe antrenori 2
antrenori și 2
și i 16
s-a oferit 13
oferit un 16
un contract. 3
contract. Aici 1
Aici îi 2
îi cunoaște 3
pe caricaturiștii 1
caricaturiștii Paul 1
Paul Gavarni 1
Gavarni ( 1
( Aici 2
îi reîntâlnim 1
reîntâlnim pe 1
pe Larson 1
Larson și 2
și Pierre, 2
Pierre, oamenii 2
oamenii Natlei 1
Natlei din 1
din Tomb 1
Tomb Raider 1
Raider I. 1
I. Lara 1
Lara vrea 1
să cumpere 25
cumpere piatra 1
piatra Mercurului 1
Mercurului de 1
la Larson 1
Pierre, dar 1
dar cei 6
doi vor 2
ia și 3
și banii 3
banii și 5
și piatra. 2
piatra. Aici 1
Aici îl 3
pe viitorul 7
viitorul său 6
său prieten, 3
prieten, Robert 1
Robert Klopstock, 1
Klopstock, un 1
un student 6
student la 9
la medicină, 1
medicină, suferind 1
suferind de 9
de tuberculoză. 6
tuberculoză. Aici 1
îl depune 1
depune sub 1
formă lichidă 1
sau solidă 1
solidă în 3
vederea unei 1
unei comercializări 1
comercializări ulterioare. 1
ulterioare. Aici 1
pe Caio 1
Caio ( 1
( Aici, 1
Aici, în 4
în 1922, 5
1922, brevetează 1
brevetează Aparatul 1
Aparatul de 1
de direcție 4
direcție destinat 1
destinat învățării 1
învățării conducerii 1
conducerii automobilelor. 1
automobilelor. Aici 1
Aici in 1
in biserica 2
biserica copiii 1
copiii faceau 1
faceau ore 1
religie cu 1
cu preotul 3
paroh al 2
al comunei. 3
comunei. Aici, 1
an se 6
se fac 20
fac manifestări 1
manifestări de 4
Eroilor pe 1
22 Decembrie, 1
Decembrie, Ziua 1
Ziua Națională 1
României pe 4
1 Decembrie, 2
Decembrie, etc. 1
etc. Sunt 2
Sunt depuse 1
depuse coroane 1
coroane de 3
flori din 3
partea tuturor 1
tuturor partidelor 2
partidelor politice 3
și instituțiilor 2
stat, dar 4
partea cetățenilor 1
cetățenilor simpli. 1
simpli. Aici, 1
sa cădeau 1
cădeau activitățile 1
activitățile de 5
de recoltare 2
recoltare a 2
a sângelui, 1
sângelui, extragere 1
extragere a 1
a dinților, 1
dinților, administrare 1
administrare a 4
a medicamentelor, 2
medicamentelor, iar 2
iar apoi, 3
în sfârșit, 9
sfârșit, izbutește 1
izbutește să 3
se angajeze 8
angajeze într-un 1
într-un laborator 3
laborator farmaceutic 1
farmaceutic din 1
din Bloomsbury 1
Bloomsbury Square. 1
Square. Aici 1
Aici însă 1
sunt somate 1
somate să 1
întoarcă de 2
urgență acasă. 1
acasă. Aici 1
Aici întâlnește 1
întâlnește un 6
un ursuleț. 1
ursuleț. Aici, 1
în ținutul 11
ținutul Herței, 1
Herței, artistul 1
tablouri cu 4
la expoziția 4
expoziția Salonului 1
Salonului Oficial 1
Oficial din 3
București. Aici 1
Aici își 6
au sediile 1
sediile mai 1
multe organizații 2
organizații neguvernamentale. 1
neguvernamentale. Aici 1
au sediul 5
sediul cinci 1
cinci episcopii 1
episcopii ale 1
ale diferitelor 4
diferitelor culte, 1
culte, un 1
un vicariat 2
vicariat romano-catolic, 1
romano-catolic, mai 1
multe sinagogi 1
sinagogi evreiești, 1
evreiești, dintre 1
care una 11
una vie 1
vie până 1
prezent. Aici 1
își construiește 4
construiește celebra 1
celebra "Casă 1
"Casă a 1
a plăcerilor", 1
plăcerilor", unde 1
se mută 26
mută cu 3
noua sa 15
sa vahine. 1
vahine. Aici 1
desfășoară cea 1
a activității 15
activității științifice. 1
științifice. Aici 1
își găsise 1
găsise dealtfel 1
dealtfel adăpost 1
adăpost și 5
și Simion 1
Simion Bărnuțiu, 1
Bărnuțiu, cei 1
doi mai 3
tineri oponenți 1
ai episcopului 1
episcopului Lemeny 1
Lemeny fiind 1
fiind legați 1
legați printr-o 1
printr-o trainică 1
trainică prietenie. 1
prietenie. Aici 1
își întâlnește 2
întâlnește soția 1
soția actuală. 1
actuală. Aici, 1
Aici, italienii 1
italienii au 5
construiască fortificații. 1
fortificații. Aici 1
Aici jucătorul 1
jucătorul poate 12
poate crea 12
crea diverse 1
diverse persoane, 2
persoane, cărora 1
cărora apoi 1
apoi le 6
poate alege 4
alege o 3
o locuință 3
locuință în 2
în oras 1
oras și 1
le alege 2
alege un 3
muncă. Aici, 1
Aici, la 1
la Art 2
Art Futura 1
Futura '92, 1
'92, Gibson 1
Gibson l-a 1
l-a întâlnit 15
pe Charlie 5
Charlie Athanas, 1
Athanas, care 1
târziu dramaturg 1
și designer 2
designer „cyber” 1
„cyber” la 1
la adaptarea 1
adaptarea lucrării 1
lucrării „Burning 1
„Burning Chrome” 1
Chrome” (de 1
(de către 3
către Steve 1
Steve Pickering 1
Pickering și 1
și Charley 1
Charley Sherman) 1
Sherman) pentru 1
pentru scena 3
scena teatrală 1
teatrală din 1
din Chicago. 3
Chicago. Aici 1
Aici la 1
la Dorpat, 1
Dorpat, pe 1
pe băncile 3
băncile Universității 1
Universității și 1
în arestul 1
arestul politiei 1
politiei s-a 1
generația oamenilor 1
ai Unirii 1
Unirii din 6
1918. Aici, 1
Aici, linia 1
linia a 8
doua este 2
este comanda 1
comanda dată 1
dată editorului 1
editorului pentru 1
căuta liniile 1
liniile ce 1
se potrivesc 6
potrivesc cu 3
cu expresia 2
expresia regulată 1
regulată specificată 1
specificată și 1
le afișa. 1
afișa. Aici 1
Aici locuiau 1
locuiau în 12
XVIII-lea țărani 1
țărani moldoveni. 2
moldoveni. Aici 1
Aici lucrează 1
lucrează mai 1
ca paznic 1
paznic la 1
o cooperativă 1
cooperativă de 1
de cărămizi 4
cărămizi după 1
care paște 1
paște vite 1
vite și 3
și cai 2
cai și 11
și împletește 1
împletește coșuri. 1
coșuri. Aici, 1
Aici, Luke, 1
Luke, Han 1
Han și 6
și Chewbacca 3
Chewbacca o 1
o salvează 4
salvează pe 12
pe Leia, 2
Leia, în 1
ce Ben 3
Ben dezactivează 1
dezactivează unda 1
unda tractoare 1
tractoare și 1
îl înfruntă 3
înfruntă pe 3
pe Vader. 2
Vader. Aici 1
Aici mai 2
un telescaun 1
telescaun numit 1
numit Mogoșa. 1
Mogoșa. Aici 1
mai rămăseseră 5
rămăseseră doar 1
doar 189 2
189 sași 1
sași catolici, 1
catolici, în 2
copii. Aici 1
Aici Marigold 1
Marigold contactează 1
contactează o 1
o răceală, 1
răceală, care 1
s-a părut 11
părut că 4
a trecut. 2
trecut. Aici, 1
Aici, mergând 1
mergând în 3
sus de-a 1
lungul firișorului 1
firișorului de 1
apă al 5
al Gresarii, 1
Gresarii, vei 1
vei găsi, 1
găsi, scoase 1
din malul 2
malul nisipos 1
nisipos de 1
de șuvoaiele 1
șuvoaiele formate 1
la ploi, 1
ploi, trovanți 1
trovanți de 1
diferite forme, 2
forme, de 1
cei mici, 1
mici, de 5
de grame, 2
grame, până 1
de zeci 9
zeci sau 2
sau sute 2
de kilograme. 3
kilograme. Aici 1
Aici ne 2
ne ascundeam 1
ascundeam prăzile, 1
prăzile, adică 1
adică pistoale, 1
pistoale, obuze 1
obuze și 2
alte lucruri 4
lucruri pe 2
le descopeream 1
descopeream în 1
în drumul 8
drumul nostru 1
nostru prin 1
prin dedesubturile 1
dedesubturile orașului”, 1
orașului”, și-a 1
și-a amintit 6
amintit el 2
el la 14
la bătrânețe. 4
bătrânețe. Aici 1
ne vom 6
vom ocupa 1
ocupa amănunțit 1
amănunțit de 2
de liturghia 1
liturghia cuvântului 1
cuvântului împletită 1
împletită cu 2
cu tipicele. 1
tipicele. Aici 1
Aici nu 2
e numită 2
numită soția 1
soția lui 42
lui Orfeu. 1
Orfeu. Aici 1
există nici 26
nici limbă 1
limbă creolă 1
creolă cu 1
cu bază 4
bază franceză. 1
franceză. Aici 1
Aici o 3
o cunoaște 9
pe scriitoarea 1
scriitoarea Mathilde 1
Mathilde Wesendonck, 1
Wesendonck, pentru 1
care nutrește 1
nutrește o 1
o adevărată 20
adevărată pasiune 2
pasiune și 3
pe ale 7
ale cărei 10
cărei versuri 1
versuri compune 1
compune un 4
un ciclu 8
ciclu de 12
de lied-uri. 1
lied-uri. Aici 1
găsește și 11
pe Agia 1
Agia (pe 1
(pe al 1
cărei frate 1
frate l-a 1
l-a executat 1
executat în 4
prima carte), 1
carte), de 1
cărei atac 1
atac scapă 1
scapă cu 5
cu greu. 1
greu. Aici 1
o schemă 2
schemă ilustrează 1
ilustrează un 1
de eșantioane 1
eșantioane al 1
cărui interval 1
de eșantion 1
eșantion este 1
este 1,0 1
1,0 și 1
două (din 1
(din multe) 1
multe) sinusoide 1
sinusoide diferite 1
putut să 64
producă eșantioanele. 1
eșantioanele. Aici, 1
Aici, părerile 1
părerile au 1
fost împărțite, 1
împărțite, întrucât 1
întrucât ambele 2
ambele tabere 2
tabere din 1
din BOR, 1
BOR, atât 1
atât cea 2
cea așa-zis 1
așa-zis tradiționalistă, 1
tradiționalistă, cât 1
cea ecumenistă, 1
ecumenistă, au 1
fost bine 15
bine reprezentate. 1
reprezentate. Aici, 1
Aici, pe 2
pe crestele 3
crestele munților, 1
munților, am 1
am simțit 6
simțit cuvintele 1
cuvintele Domnului, 1
Domnului, care 2
care ne-a 1
ne-a spus 1
că fără 1
fără El 1
El nu 31
nu putem 8
putem face 3
face nimic. 1
nimic. Aici, 1
Aici, pentru 1
a-și termina 2
termina termina 1
termina liceul, 1
liceul, lucrează 1
timpul liber 11
liber hamal 1
hamal în 1
în Gara 3
Gara Iași. 1
Iași. Aici 1
Aici pentru 1
pentru înregistrare 3
înregistrare sunetului 1
sunetului se 1
se foloseste 4
foloseste sistemul 2
sistemul cu 2
cu bandă 2
bandă ghid. 1
ghid. Aici, 1
o distanță 75
km, se 1
poate bea 1
bea numai 1
numai apă 1
apă de 12
de izvor, 1
izvor, ba 1
în portul 6
portul Agia 1
Agia Roumeli 1
Roumeli apa 1
apa potabilă 2
potabilă provine 1
provine numai 2
numai din 19
din pâraiele 1
munte. Aici 1
Aici Petre 1
Petre Ispireascu 1
Ispireascu a 1
publicat poemele 1
poemele lui 1
Dimitrie Bolintineanu, 1
Bolintineanu, ediție 1
ediție care 1
fost distinsă 7
argint. Aici 1
Aici pictează 1
pictează figuri 2
figuri de 7
de țărani 20
țărani bretoni, 1
bretoni, inspirat 1
de peisajele 3
peisajele naturale 2
naturale și 14
tradițiile locale. 1
locale. Aici 1
Aici primește 1
primește lecții 1
de călărie, 3
călărie, alături 1
de sora 12
sora sa, 7
sa, Elisabeta-Karina, 1
Elisabeta-Karina, mergând 1
mergând deseori 1
deseori la 3
la cluburi 3
de echitație, 1
echitație, iar 1
în weekenduri 1
weekenduri obișnuia 1
obișnuia să 15
îl viziteze 2
viziteze pe 2
pe tatăl 24
să călărească 2
călărească împreună. 1
împreună. Aici 1
Aici primirea 1
primirea a 1
fost favorabilă; 1
favorabilă; fiecare 1
două cetăți 1
cetăți au 1
trimis spre 1
spre Ionia 1
Ionia câte 1
câte 20 2
de corăbii 2
corăbii cu 2
cu oameni 12
oameni înarmați. 1
înarmați. Aici 1
Aici psalmii 1
psalmii sunt 1
sunt numerotați 1
numerotați astfel: 1
astfel: Psalm 1
Psalm în 1
în numerotare 1
numerotare greacă 1
greacă (numerotare 1
(numerotare ebraică). 1
ebraică). Aici 1
Aici publică 1
publică 15 1
15 materiale 1
de critică, 1
critică, eseistică, 1
eseistică, tablete, 1
tablete, corespondențe, 1
corespondențe, cronici, 1
cronici, 14 1
14 poeme 1
poeme în 2
în proză, 3
proză, 4 1
4 poezii 1
poezii sub 2
sub titlul 38
titlul generic 1
generic Pastele. 1
Pastele. Aici 1
Aici putem 1
face precizări 1
precizări asupra 1
asupra soartei 1
soartei rezervate 1
rezervate arhitecților. 1
arhitecților. Aici 1
Aici rămân 1
rămân până 1
până după 5
eliberarea Franței, 1
Franței, în 1
1944, fiind 1
fiind martori 1
martori la 2
la ororile 1
ororile dictaturii 1
dictaturii hitleriste. 1
hitleriste. Aici, 1
Aici, râul 1
râul curge 1
curge puternic, 1
puternic, dar 1
este năvalnic, 1
năvalnic, fiind 1
râu de 2
principal pentru 17
o vale 6
vale îngustă, 1
îngustă, ea 1
ea devenind 1
devenind destul 1
de orizontală 1
orizontală de 1
la Jelezneț 1
Jelezneț în 1
în jos. 12
jos. Aici 1
Aici s-a 7
trecut o 1
mănăstire mică, 1
mică, numită 1
numită Slamina. 1
Slamina. Aici 1
cu Olga. 1
Olga. Aici 1
s-a descoperit 19
descoperit una 1
din cetățile 1
cetățile cele 1
mai valoroase 7
valoroase din 2
din Voievodatul 2
Voievodatul Lubusz. 1
Lubusz. Aici 1
s-a hotărât 23
hotărât soarta 2
soarta bătăliei: 1
bătăliei: hopliții 1
hopliții atenieni 1
atenieni împotriva 1
împotriva marinarilor 1
marinarilor fenicieni. 1
fenicieni. Aici 1
s-a împrietenit 3
împrietenit cu 6
cu Scipio 1
Scipio Aemilianus, 1
Aemilianus, pe 1
l-a însoțit 5
diverse călătorii. 1
călătorii. Aici 1
s-a intonat 1
intonat prima 1
dată cântecul 2
cântecul patriotic 1
patriotic ebraic 1
ebraic „ 1
„ Aici 1
s-a pus 21
sub protecția 12
protecția unor 1
unor ofițeri 4
ofițeri austrieci 1
austrieci și 4
și-a continuat 24
continuat drumul 1
drumul până 5
Odesa, unde 1
cu Zizi 1
Zizi Lambrino. 1
Lambrino. Aici 1
Aici s-au 7
s-au aflat 15
aflat un 1
număr în 1
creștere de 17
jucători puternici, 1
puternici, loc 1
loc unde 9
s-a simțit 18
simțit că 12
că actualul 1
actualul campion 1
campion nu 1
reziste posibilelor 1
posibilelor provocări 1
provocări la 2
la titlu. 1
titlu. Aici 1
s-au constituit 4
constituit comitetele 1
comitetele naționale 1
naționale ale 6
ale Mișcării 2
Mișcării Europene, 1
Europene, cuprinzând 1
cuprinzând inclusiv 1
inclusiv statele 1
statele căzute 1
căzute sub 1
ocupație sovietică. 1
sovietică. Aici 1
s-au construit 13
construit case 3
de locuit, 4
locuit, magazine, 1
magazine, cantină, 1
cantină, școală 1
școală medie, 1
medie, casă 1
cultură, bibliotecă, 1
bibliotecă, club, 1
club, apeduct 1
apeduct și 1
obiecte socio-culturale, 1
socio-culturale, care 1
au pus 39
pus baza 3
baza noii 1
noii localități. 1
localități. Aici 1
s-au descoperit 11
descoperit secretele 1
secretele unei 2
unei tehnici 1
de ridicare, 1
ridicare, o 1
o inovație 2
inovație tehnică 1
tehnică denumită 1
denumită "hochei", 1
"hochei", manevră 1
manevră cu 1
care Ștefan 1
Ștefan Achim 1
Achim obținuse 1
obținuse în 2
trecut un 2
nou record 10
record național 3
național cu 2
cu 82,5 1
82,5 kg 1
kg în 3
în 1951. 7
1951. Aici 1
s-au fabricat 1
fabricat sub 2
sub licență 4
licență motoarele 1
motoarele Viper 1
Viper MK 1
MK 632-41 1
632-41 (licență 1
(licență Rolls-Royce) 1
Rolls-Royce) Artouste 1
Artouste III-B 1
III-B și 1
și Turmo 1
Turmo IV 1
IV CA 1
CA (licențe 1
(licențe Turbomeca). 1
Turbomeca). Aici 1
făcut teste 1
teste pentru 2
pentru sabotajul 1
sabotajul biologic. 1
biologic. Aici 1
s-au înființat 2
un dispensar 3
dispensar medical, 2
medical, un 1
un cămin 7
cămin cultural, 5
cultural, o 1
o școală, 5
școală, magazine 1
și sute 5
de case 28
de locuit. 2
locuit. Aici 1
Aici scrie 2
scrie Simple 1
Simple reflecții 1
reflecții despre 1
despre comunism, 1
comunism, un 1
text foarte 1
foarte acuzator 1
acuzator la 1
adresa ideologiei 1
ideologiei comuniste, 1
comuniste, publicat 1
publicat postum. 1
postum. Aici 1
o seamă 2
seamă de 8
de versuri 15
versuri patriotice. 1
patriotice. Aici 1
Aici se 44
se afla, 3
afla, atestată 1
atestată în 6
documente de 6
la 1830, 2
1830, așa 1
numita grădină 1
grădină a 1
lui Procopie, 1
Procopie, mai 1
târziu Grădina 1
Grădina Procopoaiei. 1
Procopoaiei. Aici 1
află Casa 2
Cultură a 7
a Sindicatelor. 1
Sindicatelor. Aici 1
află Muzeul 1
din Burundi. 1
Burundi. Aici 1
află o 64
biserică ce 2
ar data, 1
data, după 1
se pretinde, 1
pretinde, din 1
din veacul 4
veacul al 5
al XlV-lea. 1
XlV-lea. Aici 1
biserică parohială 5
parohială cu 2
„Sfântul Nicolae”, 3
Nicolae”, aceasta 1
fiind considerată 13
considerată monument 5
monument istoric. 9
istoric. Aici 1
o exploatare 2
exploatare de 2
de turbă, 1
turbă, cu 1
un ridicat 1
ridicat conținut 1
conținut de 5
de sulf 3
sulf (7,15%). 1
(7,15%). Aici 1
află patru 4
patru clopote, 1
clopote, motiv 1
care construcția 1
construcția se 1
și turnul 6
turnul clopotelor. 1
clopotelor. Aici 1
află sediul 3
sediul biroului 1
biroului maritim, 1
maritim, sediul 1
sediul teritorial 1
teritorial de 1
poliție și 6
a spitalului 3
spitalului voievodal. 1
voievodal. Aici 1
și bisericile 3
bisericile impozante 1
impozante ale 1
ale orașului: 1
orașului: St. 1
St. Aici 1
important bioclimat 1
bioclimat din 1
Marea Mediterană, 2
Mediterană, denumit 1
denumit Preeriile 1
Preeriile Posidonia, 1
Posidonia, care 1
în adâncurile 2
adâncurile apelor 1
apelor insulelor 1
insulelor Ibiza 1
Ibiza și 1
și Formentera. 1
Formentera. Aici 1
și intrarea 4
de arc, 2
arc, construită 1
construită din 26
din zidărie. 2
zidărie. Aici 1
află stejarul 1
stejarul lui 1
lui Ştefan 1
Ştefan cel 1
Mare. Aici 1
un conac, 1
conac, din 1
rămas astăzi 2
astăzi nimic, 1
nimic, doar 1
doar locul 5
locul din 5
din mijlocul 12
mijlocul câmpului, 1
câmpului, care 1
lucrat niciodată. 1
niciodată. Aici 1
spital și 6
un siloz 1
siloz de 1
de cereale. 5
cereale. Aici 1
aflau opt 1
opt blindaje 1
blindaje cu 1
o grosime 12
10 cm 3
cm amplasate 1
amplasate astfel: 1
astfel: primele 2
primele patru 7
patru se 1
aflau la 6
la 300 10
metri (dispuse 1
(dispuse la 1
unghi de 7
de 30º), 1
30º), celelalte 1
celelalte trei 5
trei la 6
la 500 6
metri (același 1
(același unghi) 1
unghi) și 1
ultimul la 2
la 1000 7
(în poziție 1
poziție verticală). 1
verticală). Aici 1
află valoroase 1
valoroase formațiuni 1
formațiuni geologice 2
geologice și 2
și geomorfologice. 1
geomorfologice. Aici 1
află vestitul 1
vestitul "Munte 1
"Munte de 1
de Foc", 1
Foc", renumit 1
renumit prin 4
prin vestigiile 1
vestigiile unor 1
unor străvechi 1
străvechi documente 1
cultură boșimană. 1
boșimană. Aici 1
un gen 17
gen schimonosit 1
schimonosit de 1
de civilizație, 1
civilizație, cum 1
întâmplă întotdeauna 2
întotdeauna într-o 2
într-o societate 9
societate în 2
care libertatea 1
libertatea și 3
și robia 1
robia stau 1
stau alături 2
alături una 1
de alta.” 1
alta.” Aici 1
Aici secole 1
secole la 1
la rînd 1
rînd s-a 1
s-a transmis 2
transmis din 2
din neam 2
neam în 1
în neam 1
neam credința 1
credința străbunilor. 1
străbunilor. Aici 1
se cresc 5
cresc rase 1
rase de 7
de cai 16
cai perfecționate 1
perfecționate pentru 1
diverse scopuri 1
scopuri ( 1
se fabricau 1
fabricau motoare 1
motoare pentru 1
pentru utilaje 2
utilaje feroviare, 1
feroviare, Autobuze 1
Autobuze cu 1
fără etaj, 2
etaj, Camioane 1
Camioane de 1
3 și 24
5 tone 2
tone și 5
din 1910 3
1910 Autoturisme 1
Autoturisme în 1
multe forme 6
de caroserie. 1
caroserie. Aici 1
se gasesc 2
gasesc cele 1
mai interesante 4
interesante obiceiuri 1
obiceiuri din 2
Spania. Aici 1
găsesc efigii 1
efigii ce 1
reprezintă Ateismul 1
Ateismul înconjurat 1
de Ambiție, 1
Ambiție, Egoism, 1
Egoism, Discordie 1
Discordie și 1
și Falsa-Simplitate. 1
Falsa-Simplitate. Aici 1
găsesc Muzeul 1
de Artă, 4
Artă, Casa 1
cultură, hotelul 1
hotelul Roman, 1
Roman, Precista 1
Precista Mare, 1
Mare, Biserica 1
Biserica Sfinții 7
Sfinții Voevozi, 1
Voevozi, colegiul 1
colegiul național 1
național Roman 1
Roman Vodă. 1
Vodă. Aici 1
gasesc plaje 1
plaje nisipoase 1
nisipoase foarte 1
foarte lungi 3
lungi si 1
si orase 1
orase attractive 1
attractive si 1
si importante 1
importante situri 1
situri turistice. 1
turistice. Aici 1
se gaseste 3
gaseste o 1
o interesanta 1
interesanta muzica 1
muzica populara, 1
populara, ce 1
ce include 6
include cimpoiul. 1
cimpoiul. Aici 1
un aeroport 4
aeroport cu 1
pistă cu 2
cu lungimea 12
lungimea de 19
de 5.000 5
5.000 de 17
metri, a 2
lungă din 4
lume. Aici 1
gaseste unul 1
vechi vestigii 1
vestigii umane 1
lume, la 3
la Ciuperceni 1
Ciuperceni - 1
- Turnu 1
Turnu Magurele, 1
Magurele, cu 1
peste 1,5 4
1,5 milioane 8
ani. Aici 2
încheie istoria. 1
istoria. Aici 1
se încrucișau 1
încrucișau mai 1
multe căi 2
căi de 13
comunicație importante 1
importante care 2
legau Nicopole, 1
Nicopole, Rusciuk, 1
Rusciuk, Sofia, 1
Sofia, Tîrnovo 1
Tîrnovo și 1
și Plovdiv. 1
Plovdiv. Aici 1
se înregistrează 17
înregistrează altitudinea 1
altitudinea maximă 4
maximă din 1
această unitate 4
de relief. 3
relief. Aici 1
întâlnesc terasele 1
terasele celor 1
două râuri. 1
râuri. Aici 1
intalneste Casa 1
Casa din 2
din Vladesti 1
Vladesti "(jud. 1
"(jud. Aici, 1
Aici, se 1
întâlnește cu 35
cu contracandidatul 1
contracandidatul său, 1
său, domnitorul 1
domnitorul Alexandru 2
cel Rău, 1
Rău, supus 1
supus și 2
și blând. 1
blând. Aici 1
se învățau: 1
învățau: scrisul, 1
scrisul, cititul, 1
cititul, recitarea 1
recitarea de 1
de legende, 1
legende, operațiile 1
operațiile aritmetice. 1
aritmetice. Aici 1
mai văd 7
văd liniile 1
liniile fundației 1
fundației unei 1
biserici probabil 1
probabil pe 5
unde în 18
Evul Mediu 18
Mediu era 1
era vatra 1
vatra satului. 4
satului. Aici 1
se modelează 2
modelează manual 1
manual lutul 1
lutul argilos 1
argilos în 1
scopul fabricării 1
fabricării vaselor 1
vaselor cu 1
cu întrebuițare 1
întrebuițare casnică 1
casnică pentru 1
pentru gătit 2
gătit sau 1
sau pentru 43
prelucrarea laptelui 1
laptelui și 1
și diverse 11
diverse alte 10
alte forme 12
forme ornamentale. 1
ornamentale. Aici 1
observă și 3
și acum 21
acum urine 1
urine de 1
de locuințe, 4
locuințe, se 1
găsesc diferite 1
diferite obiecte 6
obiecte tipice 1
tipice pentru 7
pentru cultura 6
cultura moldovenească. 1
moldovenească. Aici 1
organizează și 3
și expoziții 4
expoziții temporare. 1
temporare. Aici 1
se păstrau 3
păstrau odoarele 1
odoarele mănăstirii 1
mănăstirii în 2
în vremuri 6
vremuri de 3
de restriște, 1
restriște, iar 1
iar astăzi 5
astăzi a 3
amenajat un 10
de muzeu 5
bisericii în 10
află veșminte 1
veșminte bisericești, 1
bisericești, obiecte 1
obiecte de 33
cult și 5
cărți vechi. 1
vechi. ; 1
; aici 1
aici se 29
se păstrează 34
păstrează ornamentele 1
ornamentele bisericii 1
bisericii (veșminte 1
(veșminte bisericești 1
bisericești ș.a.) 1
ș.a.) și 2
și vasele 2
vasele sfințite 1
sfințite (potire 1
(potire etc.). 1
etc.). Aici 1
vedea printre 1
altele vase 1
vase din 6
din porțelan 3
porțelan chinezesc, 1
chinezesc, tapițerie 1
tapițerie flamandă, 1
flamandă, picturi 1
picturi și 6
și mobilier 4
mobilier din 3
timpul Rokoko 1
Rokoko și 1
și Empire. 1
Empire. Aici 1
se practica 4
practica încă 1
încă biciuirea 1
biciuirea colectivă 1
colectivă a 2
a elevilor. 2
elevilor. Aici 1
prezintă două 6
două exemplu, 1
exemplu, unul 1
unul mic 1
mic și 11
și informal 1
informal doar 1
cu rezultatul, 1
rezultatul, și 1
mare cu 19
o aplicare 1
aplicare pas 1
pas cu 6
cu pas 6
pas a 3
a algoritmului. 2
algoritmului. Aici 1
se produc 14
produc vinurile 1
vinurile spumante 2
spumante Rhein 1
Rhein Extra. 1
Extra. Aici 1
termină povestea 1
lui Charles 10
Charles Perrault. 1
Perrault. Aici 1
se testează 2
testează și 1
pun la 6
la lucru 1
lucru idei 1
idei pentru 1
dezvoltarea pe 1
pe noi 6
noi segmente 1
segmente de 5
de piață 23
piață cu 5
cu potentțal 1
potentțal de 1
de creștere. 1
creștere. Aici 1
Aici și-a 1
din viață, 8
viață, însoțit 1
de ucenicul 1
ucenicul său, 2
său, contele 1
contele Francesco 1
Francesco Melzi, 1
Melzi, având 1
având alocată 1
alocată o 1
o pensie 3
pensie de 2
de 10,000 2
10,000 de 2
de scuzi 1
scuzi italieni. 1
italieni. Aici 1
Aici și-au 1
și-au desăvârșit 1
desăvârșit cavalerii 1
cavalerii stilul, 1
stilul, eleganța 1
eleganța și 2
și curajul, 1
curajul, acoperindu-și 1
acoperindu-și numele 1
onoare și 4
și glorie 1
glorie cu 1
cu sabia 4
sabia în 2
în mână. 5
mână. Aici 1
Aici soarele 1
soarele straluceste 1
straluceste intens 1
intens timp 1
pe an, 20
an, si 1
si in 27
in medie 1
medie cam 1
cam 11 1
11 ore 1
zi in 2
timpul verii. 12
verii. Aici, 1
Aici, spartanii, 1
spartanii, ajutați 1
ajutați de 9
către fiica 1
fiica zeului-profet 1
zeului-profet al 1
al mărilor 1
mărilor Proteus 1
Proteus - 1
- Idoteea 1
Idoteea -, 1
-, ajunseră 1
ajunseră la 1
la acesta 7
acesta și 12
după ce-l 2
ce-l învinseră 1
învinseră în 1
în luptă, 15
luptă, el 1
el trebui 2
le destăinuie 1
destăinuie viitorul. 1
viitorul. Aici, 1
Aici, spiritualul 1
spiritualul și 1
și materialul 5
materialul se 1
se unesc 4
unesc și 2
se contopesc 3
contopesc unul 1
cu celălalt. 4
celălalt. Aici, 1
Aici, spune 1
spune el, 1
el, Isus 1
Isus avertizează 1
avertizează pur 1
simplu că 1
este greșit 3
greșit doar 1
să trișezi 1
trișezi cu 1
cu fapta, 1
fapta, ci 1
greșit și 2
a trișa 1
trișa în 1
inima ta. 1
ta. Aici, 1
Aici, știrile 1
știrile relatează 1
relatează evenimente 1
evenimente de 8
de „mare 1
„mare importanță” 1
importanță” statală, 1
statală, adică 1
adică faptul 1
că, într-o 2
într-o anume 3
anume zi, 1
zi, au 2
descoperite și 2
și arse 2
arse „n” 1
„n” kilograme 1
kilograme de 4
de cărți. 10
cărți. Aici, 1
Aici, studenții 1
studenții evrei 2
evrei erau 2
erau considerați 8
considerați o 2
nu atât 3
prin număr 1
număr – 1
– deși 2
unele orașe, 3
orașe, de 1
exemplu Iași, 1
Iași, proporția 1
proporția lor 2
mare – 1
– cât 1
cât prin 1
prin calitatea 4
calitatea lor. 1
Aici studiase 1
studiase logică, 1
logică, metafizică, 1
metafizică, matematici 1
matematici superioare 2
și elementare, 1
elementare, estetică 1
estetică și 2
și etica. 1
etica. Aici 1
Aici studiile 1
studiile erau 1
erau axate 1
axate pe 3
pe teologie 1
teologie și 5
și filozofie, 4
filozofie, care 1
încă scolastică. 1
scolastică. Aici 1
Aici sunt 9
sunt două 15
două feluri 5
feluri de 16
figura laturii. 1
laturii. Aici 1
sunt înhumați 6
înhumați 35 1
de eroi 3
eroi necunoscuți. 1
necunoscuți. Aici 1
sunt înmormântați 2
înmormântați mulți 1
regi francezi. 1
francezi. Aici 1
sunt înregistrate 7
înregistrate mai 2
de 5000 3
5000 de 12
locuri ilustrând 1
ilustrând cultura 1
cultura aborigenă 1
aborigenă de 1
acum mii 1
sunt pereti 1
pereti stancosi 1
stancosi foarte 1
foarte inalti 1
inalti de 1
fiecare parte, 3
parte, si 1
si la 11
la cativa 1
cativa km 1
km mai 1
mai incolo 1
incolo se 1
afla lacuri 1
lacuri rezervoare 1
rezervoare pentru 2
pentru orasul 1
orasul Malaga. 2
Malaga. Aici 1
sunt populare 5
populare plimbarile 1
plimbarile cu 1
cu barcile 1
barcile si 1
si yachtingul. 1
yachtingul. Aici 1
rezultatele alegerilor 6
alegerilor generale 3
generale pentru 1
pentru Parlamentul 4
Parlamentul Suediei 3
Suediei ( 2
( ), 27
), a 6
20 septembrie 9
septembrie 1998. 1
1998. Aici 1
sunt scări 1
scări abrupte, 1
abrupte, ferestre 1
ferestre înguste 2
înguste în 3
pereții groși 1
groși de 2
un metru, 3
metru, pereți 1
pereți nu 1
prea înalți 1
înalți care 1
care susțin 12
susțin coloanele 1
coloanele sculptate 1
sculptate din 1
lemn. Aici 1
sunt si 1
si numeroase 2
numeroase gradini 1
gradini precum 1
precum gradinile 1
gradinile tropicale 1
tropicale Finca 1
Finca de 1
la Concepcion 1
Concepcion ce 1
ce dateaza 1
dateaza din 2
secolul 19 3
19 – 1
– cea 3
mai importanta 1
importanta gradina 1
gradina tropicala 1
tropicala din 1
Europa. Aici 1
Aici temperaturile 1
temperaturile sunt 4
mai blande 1
blande si 1
si datorita 1
datorita vantului 1
vantului puternic 1
puternic provenit 1
provenit de 4
la Oceanul 4
Oceanul Atlantic 4
Atlantic aceasta 1
aceasta coasta 1
este favorabila 1
favorabila celor 1
care doresc 16
doresc sa 2
sa practice 2
practice surfing-ul. 1
surfing-ul. Aici 1
Aici tinerii 1
tinerii au 4
au petrecut 8
petrecut unele 1
dintre momentele 1
momentele liniștite 1
liniștite și 2
și fericite 1
fericite ale 1
ale existenței 4
existenței lor 1
tot aici 2
aici li 1
s-au născut 12
născut doi 2
fii, Kyriakos 1
Kyriakos în 1
1892 și 2
și Sophoklis 1
Sophoklis în 1
în 1894. 2
1894. Aici 1
Aici tocmai 1
tocmai murise 1
murise Sas 1
Sas și 1
și rămăseseră 1
rămăseseră fiii 1
fiii lui 9
lui (Balc, 1
(Balc, Drag, 1
Drag, Dragomir 1
Dragomir și 1
și Ștefan) 1
Ștefan) dintre 1
care Balc 1
Balc trebuia 1
urmeze la 2
domnie. Aici 1
Aici totul 1
totul pare 2
fost acoperit 2
cu pigmenți 1
pigmenți colorati. 1
colorati. Aici 1
Aici trăiesc 1
trăiesc peste 3
peste 250 6
păsări și 11
8 specii 1
de reptile. 1
reptile. Aici, 1
Aici, trupele 1
trupele aliate 2
aliate au 15
au trebuit 37
să forțeze 7
forțeze formidabila 1
formidabila linie 1
linie defensivă 4
defensivă dublă 1
dublă de 3
malurile canalelor 1
canalelor Leopold 1
Leopold și 2
și Lys. 1
Lys. Aici 1
Aici va 1
găsi Lacul 1
Lacul lacrimilor, 1
lacrimilor, cu 1
că prințul 2
prințul insista 1
insista să 2
nu deschidă 1
deschidă ușa. 1
ușa. Aici 1
Aici vin 1
vin mulți 1
mulți artiști 5
străinătate. Aici 1
Aici vizitatorii 1
vizitatorii îi 1
îi pot 5
vedea pe 4
pe localnici 2
localnici venind 1
venind să 1
să macine 1
macine la 1
la moară, 1
moară, să 1
să spele 3
spele la 1
la vultoare 1
vultoare și 1
să-și prelucreze 1
prelucreze țesăturile 1
țesăturile de 3
de lână 6
lână la 1
la piuă. 1
piuă. Ai 1
Ai comis 1
comis eroarea 1
eroarea logică 1
logică a 5
a grupării, 1
grupării, presupunând 1
presupunând că 5
care vorbesc 4
vorbesc românește 1
românește sunt 1
sunt neapărat 4
neapărat ardeleni. 1
ardeleni. Ai 1
Ai cumpărat 1
și tu 3
tu de 1
la ei? 1
ei? Ai 1
Ai de 1
de înfruntat 3
înfruntat ce-i 1
drept diverse 1
diverse contradicții 1
contradicții și 3
de anarhie 1
anarhie chiar 1
la certurile 1
certurile interminabile 1
interminabile dintre 1
ei. Ai 1
Ai doilea 1
doilea sezon 12
început la 30
28 ianuarie 9
2010 cu 1
cu episoadele 1
episoadele lui 1
lui Carmen, 2
Carmen, Honrada. 1
Honrada. A 1
A ieșit 2
ieșit inginer 1
inginer cu 1
în 1947. 2
ieșit la 9
la pensie 6
pensie în 3
31 mai 10
1993. Ai 1
Ai fi 1
putut să-l 5
să-l bagi 1
bagi în 1
în mașină 2
mașină până 1
până acum. 3
acum. Ai 1
Ai înțelege 1
înțelege că, 1
ce Estraven 2
Estraven se 2
află într-un 10
într-un exil 3
exil forțat, 1
forțat, el 1
ales singur 1
singur să 3
se exileze 2
exileze de 1
familie, prieteni 1
prieteni și 8
multe generații, 2
generații, alegând 1
alegând să 3
devină călător 1
călător spațial. 1
spațial. AIIO, 1
AIIO, interviu 1
interviu cu 10
cu Gheorghe 3
Gheorghe Pașcalău. 1
Pașcalău. Aikido 1
Aikido ne 1
ne învață 3
învață că 3
toate realitățile 1
realitățile fiziologice, 1
fiziologice, fizice, 1
fizice, mentale 1
mentale și 2
sociale nu 2
sunt decât 5
decât fragmente 1
fragmente ale 3
ansamblu vast, 1
vast, ierarhizat, 1
ierarhizat, autonom 1
autonom și 2
și perfectibil, 1
perfectibil, după 1
modelul unui 1
unui mare 14
mare ansamblu 1
ansamblu care 1
este universul. 1
universul. AIK 1
AIK Solna 1
Solna s-a 1
general 4–3. 3
4–3. A 1
A ilustrat 2
ilustrat antologia 1
antologia Kindersang 1
Kindersang - 1
- Heimatklang 1
Heimatklang apărută 1
anul 1907. 2
ilustrat numeroase 1
lucrări apărute 1
apărute în 13
exil, atât 1
atât ale 3
ale autorilor 3
autorilor români, 1
români, cât 1
celor străini. 1
străini. A 1
A împărtășit 1
împărtășit cu 1
cu dragoste 2
și generozitate 1
generozitate fiecărei 1
fiecărei generații 1
studenți tot 1
a acumulat 6
acumulat din 1
vedere științific 2
și metodic. 1
metodic. A 1
A împins 1
împins tehnica 1
tehnica până 1
unei impresii 1
impresii de 2
de neglijență 1
neglijență în 2
realizarea lucrării. 2
lucrării. A 1
A inaugurat 1
în literatura 36
literatura universală 2
universală teatrul 1
teatrul de 5
de idei. 1
idei. A 1
A început 39
început apoi 4
apoi să 36
construiască a 1
doua brigantină, 1
brigantină, Victoria. 1
Victoria. A 1
început atunci 3
atunci să-i 1
să-i conducă 3
conducă spre 1
spre liniile 1
liniile otomane, 1
otomane, strigând, 1
strigând, "Domnul 1
"Domnul a 1
făcut începutul, 1
începutul, tot 1
tot El 1
El va 10
de sfârșit!" 1
sfârșit!" A 1
început bine 2
bine și 20
și acest 15
acest sezon, 4
sezon, forțând 1
forțând mult 1
mult pe 36
pe atac 1
și scoțând 1
scoțând în 1
meciul cu 14
cu FC 5
FC Botoșani, 2
Botoșani, câștigat 1
cu 1-0 2
1-0 (Gabriel 1
(Gabriel Iancu 1
Iancu 2`), 1
2`), a 1
scos lovitura 1
lovitura liberă 1
s-a marcat 1
marcat golul 3
golul victoriei. 1
victoriei. A 1
început boxul 1
boxul la 1
vârsta majoratului 1
majoratului și 1
a petrecut 45
petrecut nu 1
în ringul 1
ringul de 2
de box, 2
box, timp 1
a boxat 1
boxat în 1
de meciuri. 8
meciuri. A 2
anul 1999 11
1999 dar, 1
dar, după 6
scurtă perioadă, 1
perioadă, a 8
la aceasta 6
aceasta și 8
revenit în 41
în presă. 3
presă. A 1
doilea meci 4
în grupe, 1
grupe, împotriva 1
împotriva Ghanei, 1
Ghanei, în 1
lipsa celorlalți 1
celorlalți atacanți, 1
atacanți, Koller 1
Koller și 1
și Baroš, 1
Baroš, care 1
erau accidentați. 1
accidentați. A 1
titular și 5
meciul din 1
din retur 2
retur care 2
înfrângere scor 2
scor 4-0, 1
4-0, care 1
eliminat echipa 1
din competiție. 2
competiție. A 1
cu faptul 8
că reprezentările 1
reprezentările către 1
către director 1
director și 2
și Avocatul 1
Avocatul General 1
General au 1
că cu 2
mare interes 10
public "pentru 1
"pentru securitate 1
securitate la 2
și internațional", 1
internațional", depășesc 1
depășesc orice 1
orice beneficii 1
beneficii potențiale 1
potențiale de 2
o analiza 1
analiza ulterioara. 1
ulterioara. A 1
mici roluri 1
roluri și 1
în As 1
As the 2
the World 8
World Turns 2
Turns and 1
and All 1
All My 2
My Children. 1
Children. A 1
început cursurile 2
cursurile de 14
pian la 3
ani, primul 2
primul îndrumător 1
îndrumător fiind 1
fiind chiar 10
chiar tatăl 1
său, Joseph 1
Joseph Filtsch, 1
Filtsch, pastor 1
pastor (preot) 1
(preot) evanghelic 1
evanghelic în 1
în Sebeșul 1
Sebeșul Săsesc. 1
Săsesc. A 1
o discuție 3
discuție care 3
mai continuă 2
continuă încă 1
încă și 3
și astăzi: 2
astăzi: există 1
există susținători 1
susținători ai 9
ai argumentelor 1
argumentelor „sportive” 1
„sportive” că 1
că Everstul 1
Everstul trebuie 1
trebuie urcat 2
urcat „prin 1
„prin mijloace 1
mijloace corecte”, 1
corecte”, fără 1
fără echipamente 1
echipamente tehnice 1
tehnice care 2
reducă efectele 1
efectele altitudinii 1
altitudinii mari 1
câteva mii 8
nouă eră 2
eră în 2
istoria lumii 2
lumii și 10
a schimbat-o 1
schimbat-o pentru 1
pentru totdeauna. 16
totdeauna. A 1
cu Louis, 1
Louis, le 1
le Grand 1
Grand dauphin, 1
dauphin, în 1
o avea 11
cu contele 6
de Clerment-Chaste. 1
Clerment-Chaste. A 1
început pe 16
terminat pe 21
26 septembrie 13
septembrie printr-o 1
printr-o întrerupere 1
întrerupere a 3
a lucrului 2
lucrului inițiată 1
inițiată de 3
de tipografii 1
tipografii moscoviți 1
moscoviți - 1
mai educat 1
educat grup 1
muncitori -, 1
-, care 1
care cereau 5
cereau îmbunătățirea 1
îmbunătățirea condițiilor 2
lucru și 12
și mărirea 3
mărirea salariilor. 2
salariilor. "a 1
"a început 1
sexuală cu" 1
cu" A 1
la numai 17
numai 9 3
9 ani, 4
ani, apoi 1
apoi cântă 1
cântă alături 3
în corul 1
corul Steve 1
Steve Cameron 1
Cameron Gospel 1
Gospel timp 1
să conștientizeze 1
conștientizeze tot 1
mult că 1
un muritor, 1
muritor, iar 1
iar moartea 1
moartea tatălui 23
tatălui și 3
a sorei 1
sorei lui 2
au accentuat 2
accentuat această 1
această obsesie. 1
obsesie. A 1
să danseze 6
danseze la 1
patru ani. 19
să emită 6
emită la 1
inițiativa lui 3
lui Răzvan 3
Răzvan Huzuneanu 1
Huzuneanu http://adevarul. 1
http://adevarul. A 1
facă astrofotografii 1
astrofotografii în 1
în liceu, 2
liceu, dar 1
s-a apucat 5
apucat de 15
de observații 5
observații serioase 1
serioase decât 1
decât din 4
fie interesată 1
albine după 1
și soțul 15
primit ca 7
nuntă o 1
de albine; 1
albine; cel 1
făcut cadoul 1
cadoul a 1
sperat că 3
la suplimentarea 1
suplimentarea rației 1
rației de 1
de zahăr 6
zahăr pe 1
o primeau 1
primeau în 1
de război. 41
război. A 3
să invețe 1
invețe artă 1
artă la 1
la "Academie 1
"Academie de 1
de royale 1
royale arts" 1
arts" la 1
la Bruxelles. 7
Bruxelles. A 1
joace tenis 2
tenis la 2
ani, jucând 1
paralel și 7
și fotbal 1
fotbal până 1
12 ani. 7
început să-l 8
să-l bea, 1
bea, dar 1
de Susanoo. 1
Susanoo. A 1
cu Caspar 1
Caspar Neher 1
Neher în 1
în 1929, 7
1929, care 1
târziu va 2
fi scenograful, 1
scenograful, libretistul 1
libretistul lucrărilor 1
lucrărilor scenice 1
scenice compuse 1
de Wagner-Régeny 1
Wagner-Régeny și 1
începe prietenia 1
prietenia lor. 2
la primul 31
său roman, 7
roman, al 2
cărui subiect 1
subiect îl 1
îl schițase 1
schițase cu 1
urmă. A 2
picteze ajutându-l 1
ajutându-l pe 3
unchiul său, 7
său, Nicolae 1
Nicolae Teodorescu 3
Teodorescu ( 2
picteze pânza 1
pânza în 2
în 1875 5
1875 și 3
în 1878. 1
1878. A 1
practice patinajul 1
patinajul artistic 1
artistic în 3
orașul său 10
său natal 3
natal la 1
4 ani 10
la Clubul 8
Clubul Sportiv 5
Sportiv antrenat 1
antrenat fiind 2
de Maria 2
Maria Bogyo 1
Bogyo Loffer. 1
Loffer. A 1
predea cursuri 1
literatură maghiară 1
maghiară din 4
din 1923. 2
1923. A 2
predea matematică 1
Colegiul European 1
European al 4
din Maryland 1
Maryland la 1
la Heidelberg 1
Heidelberg în 1
1973, unde 1
o teză 8
teză despre 2
despre munca 2
munca matematicianului 1
matematicianului și 1
și profesorului 1
profesorului la 1
Universitatea Vilnius 1
Vilnius Antoni 1
Antoni Zygmund. 1
Zygmund. A 1
primească scrisori 1
septembrie 1902 1
1902 și 2
și deși 4
deși el 7
era Mare 1
Mare Duce 6
Duce al 2
al Rusiei 7
Rusiei iar 1
iar ea 12
ea Prințesă 1
Prințesă Germană, 1
Germană, corespondau 1
corespondau în 1
în engleză. 8
engleză. A 2
producă noi 1
noi tablouri 1
tablouri într-un 1
ritm mai 3
mai lent 5
lent decât 3
decât înainte 2
înainte și 8
avea probleme 7
găsi benzinării 1
benzinării potrivite 1
potrivite pentru 12
a picta. 1
picta. A 1
publice scrieri 1
scrieri sub 1
sub pseudonimul 21
pseudonimul Etna, 1
Etna, printre 1
multe povestiri 3
ulterior adunate 1
adunate și 2
și publicate 4
volumul Փոթորիկէն 1
Փոթորիկէն վերջ 1
վերջ (Sfârșitul 1
(Sfârșitul furtunii). 1
furtunii). A 1
scrie poezii 5
poezii încă 1
17 ani. 7
început să-și 16
să-și exercite 1
exercite autoritatea 1
autoritatea prin 1
prin închiderea 1
închiderea bisericilor 1
bisericilor Novatienilor 1
Novatienilor și 1
și confiscarea 4
confiscarea lucrurilor 1
lucrurilor lor 1
lor sfinte. 1
sfinte. A 1
început sezonul 4
sezonul 2013/14 1
2013/14 din 1
din postura 8
postura de 7
director sportiv, 1
sportiv, însă 1
în etapa 10
etapa a 7
șasea a 2
revenit pe 9
pe banca 7
banca tehnică, 2
tehnică, o 1
târziu reușind 1
reușind prima 1
victorie din 3
Liga Națională, 3
Națională, 75-71 1
75-71 împotriva 1
lui BC 1
BC Timba 1
Timba Timișoara. 1
Timișoara. A 3
început studii 1
din Oklahoma, 1
Oklahoma, dar 1
dar le-a 2
le-a abandonat 1
abandonat pentru 1
urma o 7
în teatru. 6
teatru. A 5
A încerca 1
să trăiești 1
trăiești conform 1
conform Regulii 1
Regulii de 1
Aur înseamnă 1
să încerci 1
încerci să 2
să empatizezi 1
empatizezi cu 1
alți oameni, 1
oameni, inclusiv 2
inclusiv cu 7
fi foarte 13
foarte diferiți 1
diferiți de 4
de noi. 1
A încercat 6
clasificare a 7
a animalelor, 1
animalelor, cuprinzând 1
cuprinzând clasele 1
clasele în 1
în încrengături. 1
încrengături. A 1
să-l prindă, 1
prindă, dar 1
dar insecta 1
insecta l-a 1
l-a mușcat. 1
mușcat. A 1
ofere copiilor 1
copiilor o 1
o copilărie 4
copilărie lipsită 1
de griji 2
griji – 1
– dar 5
nu lipsită 1
de obligații. 1
obligații. A 1
să rescrie 2
rescrie istoria 1
istoria recentă 4
recentă a 8
a Turciei 4
Turciei prin 1
prin perspectiva 1
perspectiva ideilor 1
ideilor sale. 1
încercat să-și 8
să-și pună 5
aplicare reformele 1
reformele sale, 1
sale, inclusiv 5
inclusiv atenuarea 1
atenuarea și 1
și condamnarea 2
condamnarea pedepsei 1
pedepsei corporale, 1
corporale, care 1
stârnit animozitatea 1
animozitatea puternicului 1
puternicului ministrului 1
ministrului de 6
război, contele 2
contele Aracheiev. 1
Aracheiev. A 1
țină legătura 1
cu Sophia 1
Sophia Ryde, 1
Ryde, pe 1
o cunoscuse 3
cunoscuse în 1
în 1968 13
1968 la 4
la Londra, 16
Londra, și 2
o afecțiune 5
afecțiune specială. 1
specială. A 1
A încetat 6
viață la 25
12 iulie 8
iulie 1981. 1
16 ianuarie 6
ianuarie 1979, 1
1979, conform 1
conform necrologului. 1
necrologului. A 1
la 17 28
17 aprilie 8
aprilie 2009, 6
2009, în 8
în Chișinău, 4
Chișinău, fiind 1
fiind înmormântat 7
Cimitirul Ortodox 1
Ortodox Central. 1
Central. A 1
septembrie 2008, 6
în Frankfurt 1
Frankfurt pe 5
pe Main, 2
Main, în 1
unui traumatism 2
traumatism cerebral. 1
cerebral. A 1
15 martie 6
martie 1986. 3
A incetat 1
incetat din 1
din viata 5
viata pe 2
iunie 2014. 7
mai picteze, 1
picteze, crezând 1
din identitatea 2
identitatea lui 3
lui Einar. 1
Einar. A 1
A încheiat 1
încheiat primul 3
primul înconjor 1
înconjor al 1
al Pământului 4
Pământului într-o 2
într-o singură 37
singură expediție 1
expediție după 1
ce căpitanul 1
căpitanul său, 1
său, Magellan, 1
Magellan, a 1
fost omorât. 3
omorât. A 1
A încurajat 1
încurajat alfabetizarea, 1
alfabetizarea, adoptând 1
adoptând alfabetul 1
alfabetul de 2
la Uyghuri, 1
Uyghuri, și 1
a ordonat 70
ordonat scribului 1
scribului uigur 1
uigur Tatatunga, 1
Tatatunga, ce 1
servit khanului 1
khanului naimanilor, 1
naimanilor, să-i 1
să-i instruiască 1
instruiască fii. 1
fii. A 1
A îndeplinit 19
îndeplinit această 2
funcție până 7
la absolvire, 2
absolvire, când 1
repartizat ca 5
ca asistent 12
analiză matematică, 1
matematică, condusă 1
de acad. 2
îndeplinit aceste 1
funcții până 1
iunie 2009, 7
nou guvern. 1
guvern. A 1
îndeplinit apoi 3
apoi funcția 1
de comandant 23
de pluton 5
pluton și 3
și baterie 1
baterie artilerie 1
artilerie (1947-1949). 1
(1947-1949). A 1
apoi funcțiile 1
funcțiile de 20
de vicepreședinte 9
Județean Iași 2
Iași (1992-1996), 1
(1992-1996), prefect 1
prefect al 9
al județului 13
județului Iași 1
Iași (1996-1997) 1
(1996-1997) și 1
Iași (2000-2008). 1
(2000-2008). A 1
apoi timp 1
ani funcția 1
de Reprezentant 1
Reprezentant special 1
special al 16
al președintelui 3
președintelui RMN 1
RMN în 1
în Ucraina. 2
îndeplinit de 1
și funcțiile 5
în Consiliile 1
Consiliile profesorale 1
profesorale ale 1
ale Facultății 2
Universității București 4
Drept „Nicolae 1
„Nicolae Titulescu” 2
Titulescu” din 2
îndeplinit funcția 27
de divizie 10
divizie de 5
infanterie în 2
în campaniile 7
campaniile anilor 2
anilor 1916-1918. 1
1916-1918. A 1
general clasa 1
clasa I 7
la Președinția 2
Președinția Consiliului 2
de Miniștri. 2
Miniștri. A 1
al culturii 9
culturii din 3
din Peru 1
Peru între 1
între 2016 2
2016 și 16
și 2017. 2
al lucrărilor 6
lucrărilor publice 2
în guvernele 2
guvernele Petru 1
Petru Groza 3
Groza și 2
și Groza/Gheorghiu-Dej 1
Groza/Gheorghiu-Dej (6 1
(6 noiembrie 1
noiembrie 1947 1
1947 - 3
- 24 4
24 februarie 12
februarie 1949); 1
1949); a 1
al construcțiilor 1
construcțiilor în 1
în guvernul 13
guvernul Groza/Gheorghiu-Dej 1
Groza/Gheorghiu-Dej în 1
perioada 24 2
februarie - 1
septembrie 1949. 1
de șef 34
Marelui Stat 11
Stat Major 11
armatei israeliene 1
israeliene în 4
perioada 1987-1991. 1
1987-1991. A 1
Armatei Israeliene 1
Israeliene în 1
perioada 2005-2007. 1
2005-2007. A 1
major și 3
și prim 1
prim locțiitor 1
al comandantului 5
comandantului Trupelor 1
de Pază 2
Pază în 1
perioada septembrie 2
septembrie 1967 1
1967 - 1
- octombrie 4
octombrie 1968. 1
Institutului Internațional 1
de Sociologie 3
Sociologie din 1
Paris (1936-1947). 1
(1936-1947). A 1
îndeplinit funcții 4
și divizie 1
divizie în 2
campania anului 1
anului 1916. 1
1916. A 2
de divizie, 2
divizie, în 1
anilor 1916, 1
1916, 1917, 1
1917, și 1
și 1918. 3
de regiment 2
regiment și 1
brigadă în 1
anii 1916-1919. 1
1916-1919. A 1
îndeplinit pentru 2
primar a 2
a orașului 63
orașului Vatra 1
Vatra Dornei 7
Dornei (1917-1918). 1
(1917-1918). A 1
îndeplinit și 4
Biroului Comitetului 1
Comitetului Județean 2
Județean de 5
de Partid 2
Partid Iași. 1
A îndeplnit 1
îndeplnit funcția 1
al Direcției 15
Direcției Juridice 1
Juridice a 2
a M.Ap.N., 1
M.Ap.N., în 1
prezent deține 3
deține funcția 7
general adjunct 1
Direcției Generale 6
Generale de 2
Informații a 1
a Apărării. 1
Apărării. A 1
A înființat 6
în 1880 6
1880 o 1
pictură bisericească 1
bisericească și 1
deschis ulterior 1
a icoanelor. 1
icoanelor. A 1
înființat peste 1
de filiale 3
filiale ale 2
ale Casei 1
de Educație 6
Educație Națională. 1
Națională. A 1
înființat prima 2
prima librărie 1
librărie românească 1
românească din 6
din Năsăud, 1
Năsăud, pe 1
nume "Concordia". 1
"Concordia". A 1
înființat revista 2
revista „Muzeul 1
„Muzeul Brukenthal-studii 1
Brukenthal-studii și 1
și comunicări”, 2
comunicări”, al 1
cărei prim 1
prim redactor 1
șef a 2
de reviste 5
reviste al 1
căror scop 3
scop a 2
fost educația 1
educația națională, 1
națională, popularizarea 1
popularizarea cercetărilor 1
cercetărilor din 2
domeniul psihologiei 3
psihologiei și 2
și pedagogiei. 1
pedagogiei. A 1
condus gazetele 1
gazetele socialiste 1
socialiste Revista 1
Revista socială 1
socială (1884—1887), 1
(1884—1887), Muncitorul 1
Muncitorul (1887—1888), 1
(1887—1888), Ciocoiul 1
Ciocoiul (1889), 1
(1889), Înainte 1
Înainte (1891). 1
(1891). A 1
A înflorit 1
înflorit însă 1
însă piața 1
piața neagră 2
neagră și 12
dezvoltat meșteșugurile 1
meșteșugurile și 1
și artizanatul. 1
artizanatul. ''A 1
''A îngenuncheat 1
îngenuncheat în 2
lui și-l 4
și-l sărută. 1
sărută. A 1
A îngrijit 1
îngrijit și 2
realizat ediții 1
ediții cu 1
cu destinație 7
destinație didactică 1
didactică din 2
din operele 5
operele clasicilor 1
clasicilor (G. 1
(G. Călinescu, 1
Călinescu, Ion 1
Ion Pillat, 1
Pillat, Gh. 1
A inițiat 7
inițiat cercetări 1
cercetări privind 1
privind măsurările 1
măsurările mărimilor 1
mărimilor electrice 1
electrice și 10
și fizice 1
elaborat mai 1
multe metode 6
metode noi, 1
noi, inclusiv 1
inclusiv măsurarea 1
măsurarea fără 1
fără contact 1
contact a 1
a parametrilor 3
parametrilor electrici, 1
electrici, fizici 1
și biologici 1
biologici ai 1
ai obiectelor 1
obiectelor ce 1
nu acceptă 8
acceptă legătură 1
legătură galvanică 1
galvanică cu 1
cu măsurătorul. 1
măsurătorul. A 1
inițiat introducerea 1
introducerea disciplinei 1
disciplinei electronica 1
electronica medicală 1
în planurile 2
planurile de 15
Institutul Politehnic 6
Politehnic din 5
inițiat primele 1
primele cercetări 2
cercetări epidemiologice 1
epidemiologice de 1
mare anvergură 5
anvergură în 1
România pentru 6
pentru bolile 2
bolile cronice 3
cronice netransmisibile. 1
netransmisibile. A 1
inițiat publicarea 1
publicarea anuarelor 1
anuarelor liceului 1
liceului în 2
perioada 1920-1938. 1
1920-1938. A 1
inițiat sărbătoarea 1
sărbătoarea Epifaniei 1
Epifaniei la 1
Roma care 1
sunt astăzi 5
astăzi missele 1
missele popoarelor 1
popoarelor și 1
și săptămânile 1
săptămânile de 2
de rugăciuni 4
rugăciuni pentru 2
pentru unitatea 7
unitatea creștinilor. 1
creștinilor. A 1
inițiat și 9
condus cercetările 1
cercetările privind 1
privind rolurile 1
rolurile morfologice 1
morfologice potențiale 1
potențiale ale 2
ale acestei 28
acestei celule 1
celule pentru 1
pentru neuroprotecție 1
neuroprotecție și 1
și vasculoprotecție. 1
vasculoprotecție. A 1
și desfășurat 3
desfășurat mai 1
multe simpozioane 2
și conferințe 3
conferințe naționale 1
și internaționale, 5
internaționale, a 2
organizat expoziții 2
expoziții temporare, 1
temporare, mese 1
mese rotunde, 1
rotunde, fiind 1
și moderatorul 2
moderatorul acestor 1
acestor manifestații. 1
manifestații. A 1
A înregistrat 4
înregistrat patru 1
patru cântece 2
cântece cu 3
cu formația 5
formația și 3
au mers 17
o audiție 3
audiție în 2
casele de 5
discuri Decca, 1
Decca, Colombia, 1
Colombia, Vanguard 1
Vanguard și 1
și Period. 1
Period. A 1
înregistrat primele 1
primele demouri 1
demouri intitulate 1
intitulate Necromanteion 1
Necromanteion și 1
și Drunemeton 1
Drunemeton de 1
unul singur. 4
singur. A 2
înregistrat un 17
număr impresionant 3
discuri atât 1
pianist cât 1
dirijor de 1
de orchestră. 3
orchestră. A 1
A înscris 2
minutul 36, 1
36, 52, 1
52, din 1
din penalty 2
penalty și 1
reușit hat-trickul 1
hat-trickul în 1
67, ieșind 1
ieșind accidentat 1
accidentat de 1
teren la 2
la gleznă 2
gleznă în 2
unui fault 1
fault făcut 1
de Julián 1
Julián Rubio. 1
Rubio. A 1
înscris unicul 1
unicul gol 1
al partidei 2
partidei în 1
în victoria 6
victoria cu 6
cu 1–0 2
1–0 de 1
propriu împotriva 2
lui Bayern 2
Bayern München 3
München pe 2
11 aprilie. 1
A însoțit 1
însoțit soldații 1
soldații sovietici 3
sovietici în 3
în recucerirea 1
recucerirea Kievului 1
Kievului în 1
noiembrie 1943, 1
1943, pătrunzând 1
pătrunzând în 2
orașul devastat 2
devastat în 3
ce soldații 5
soldații încă 1
mai curățau 1
curățau orașul 1
orașul de 9
de trupe 29
trupe germane. 2
germane. A 1
A întâmpinat 1
probleme, printre 1
și dependența 2
dependența de 7
de droguri, 7
droguri, înainte 1
a renaște 2
renaște muzical 1
muzical la 2
anilor '80 7
'80 cu 1
cu albumul 9
albumul Seven 1
Seven Year 1
Year Itch. 1
Itch. A 1
A întemeiat 1
întemeiat revista 1
revista Cruz 1
Cruz y 1
y raya 1
raya și 1
revista España 1
España peregrina. 1
peregrina. A 1
A interpretat 4
interpretat 11 1
11 cântece 1
fost apreciat 4
apreciat datorită 1
datorită talentului 1
talentului său. 1
A interpretat-o 1
interpretat-o pe 1
pe Jackie 1
Jackie Burkhart 1
Burkhart în 1
serialul That 1
That '70s 1
'70s Show. 1
Show. A 1
lui Tom 10
Tom Ripley, 1
Ripley, pentru 1
foarte apreciat. 2
apreciat. A 1
interpretat roluri 10
roluri în 16
numeroase spectacole 2
spectacole reprezentate 2
reprezentate în 13
cadrul Teatrului 3
Teatrului Radiofonic 2
Radiofonic (din 2
(din 1952) 1
1952) și 1
Teatrului de 9
de Televiziune 2
Televiziune (din 2
(din 1955). 1
1955). A 1
(din 1953) 1
1967). A 1
A intervenit 1
intervenit în 13
în conflictele 4
conflictele dintre 4
dintre muntenii 1
muntenii samniți 1
samniți și 1
și agricultorii 1
agricultorii campanieni. 1
campanieni. A 1
A interzis 1
interzis vânzarea 1
vânzarea oamenilor 1
oamenilor în 7
în sclavie 1
sclavie și 2
a militat 8
militat pentru 7
pentru obținerea 23
obținerea drepturilor 1
drepturilor politice 2
săraci. A 1
A "intrat" 1
"intrat" in 1
in Akatsuki 1
Akatsuki cu 1
ajutorul lui 44
lui Zetsu, 1
Zetsu, dupa 1
dupa moartea 2
lui Sasori, 1
Sasori, de 1
i-a luat 8
luat inelul. 1
inelul. A 1
A intrat 9
în Armata 11
Armata Imperială 2
Imperială Austriacă 1
Austriacă în 1
în 1824 1
1824 și 2
a avansat 13
avansat rapid 2
rapid în 15
în carieră. 6
carieră. A 1
în faliment 4
în 1987 8
fost cumpărată 10
de BMG. 1
BMG. A 1
cu Charles 4
Charles Atkinson, 1
Atkinson, un 1
un doctor 3
doctor al 1
al spitalului 2
spitalului local 1
local și 8
sub îndrumarea 39
îndrumarea acestuia, 1
acestuia, a 3
realizat mai 3
multe disecții. 1
disecții. A 1
limbi ca 2
cuvânt de 10
de împrumut: 1
împrumut: de 1
exemplu în 21
în persană, 2
persană, ca 1
ca mullah. 1
mullah. A 1
în politică 10
cadrul partidului 3
partidului ultrareligios 1
ultrareligios Agudat 1
Agudat Israel, 3
Israel, deținând 1
deținând funcțiile 1
Comitetului Central 13
Central și 1
Consiliului Mondial 1
Mondial Executiv 1
Executiv al 5
în rândurile 34
rândurile Forțelor 2
Forțelor aeriene 1
aeriene ale 4
ale SUA 3
de locotent 1
locotent major. 1
major. A 1
serviciul militar 20
în 1535 2
1535 și 1
în 1539 1
1539 a 1
rănit într-o 1
într-o bătălie, 1
bătălie, ceea 1
făcut neeligibil 1
neeligibil pentru 2
militar suplimentar. 1
suplimentar. A 1
în МИРЭА. 1
МИРЭА. A 1
intrat personal 1
personal prin 1
prin mânăstirile 1
mânăstirile catolice 1
catolice și 5
s-a convins 2
convins câte 1
câte fetițe 1
fetițe române 1
române se 1
în ele; 1
ele; mai 1
departe, a 1
să i 23
facă cunoscut 1
cunoscut numele 1
numele elevelor 1
elevelor greco-orientale 1
greco-orientale române 1
la școlile 8
școlile medii 2
și poporale 1
poporale din 3
A întreprins 1
întreprins un 2
de paleografie 1
paleografie latină 1
latină în 4
română (1938), 1
(1938), fiind 1
primul manual. 1
manual. A 1
A întrerupt 1
întrerupt odată 1
cu începutul 5
începutul celui 8
A introdus 2
introdus noțiunile 1
de putere 29
putere reactivă 1
reactivă și 1
și deformantă. 1
deformantă. A 1
introdus tehnici 1
tehnici agricole 2
agricole inovative 1
inovative pentru 1
pentru vremea 2
vremea lor, 1
lor, și 5
și noi 18
noi soiuri 2
soiuri de 5
de semințe. 2
semințe. A 1
A invadat 1
invadat apoi 1
apoi Epirusul, 1
Epirusul, unde 1
unde orașele, 1
orașele, înflăcărate 1
înflăcărate de 1
de clanurile 2
clanurile albaneze 1
albaneze care 1
au preluat 27
preluat mediul 1
mediul rural, 4
rural, i-au 1
i-au recunoscut 2
recunoscut autoritatea. 1
autoritatea. A 1
A învățat 10
picteze impecabil, 1
impecabil, fiind 1
fiind capabil 1
să rețină 4
rețină o 1
scenă dintr-un 1
dintr-un sat. 1
sat. A 1
învățat lăcătușeria 1
lăcătușeria la 1
la Kragujevac 1
Kragujevac (un 1
(un oraș 1
oraș industrial 1
industrial din 3
centrul Serbiei), 1
Serbiei), dar 1
a stăpânit 3
stăpânit și 1
și elementele 3
ale meseriilor 1
meseriilor de 1
de electrician, 1
electrician, tâmplar 1
tâmplar și 1
și legător 1
legător de 1
cărți. A 3
la Constantinopol 7
Constantinopol limbile 1
limbile orientale: 1
orientale: turca, 1
turca, persana 1
persana și 1
și araba, 1
araba, unde 1
ca maestru 2
maestru pe 1
pe eruditul 1
eruditul Es'ad 1
Es'ad Efendi 1
Efendi (D. 1
(D. Cantemir 1
Cantemir cunoștea 1
cunoștea 11 1
11 limbi), 1
limbi), dar 1
s-a inițiat 1
domeniul cultelor, 1
cultelor, literaturii, 1
literaturii, muzicii 1
muzicii și 5
și religiei 1
religiei islamice. 1
islamice. A 1
la Eberhard-Ludwigs-Gymnasiums 1
Eberhard-Ludwigs-Gymnasiums în 1
în Stuttgart, 1
Stuttgart, apoi 1
studiat economia 1
economia și 7
și dreptul 9
din Heidelberg, 1
Heidelberg, München 1
München și 2
și Tübingen. 1
Tübingen. A 1
Liceul teoretic 2
teoretic „Nagy 1
„Nagy Mózes”, 1
Mózes”, cea 1
veche instituție 1
învățământ din 3
județul Covasna, 1
Covasna, care 1
în 1680. 3
1680. A 1
la Savannah, 1
Savannah, Georgia 1
Georgia și 2
York, unde 7
York Sun 1
Sun și 2
York Morning 1
Morning Telegraph. 1
Telegraph. A 1
primară în 6
anii 1932-1936, 1
1932-1936, apoi 1
urmat studiile 6
studiile Gimnaziului 1
Gimnaziului „Regina 1
„Regina Maria” 1
Maria” din 1
din Chișinău 14
Chișinău (1936-1944). 1
(1936-1944). A 1
învățat latina, 1
latina, franceza, 1
franceza, engleza 1
engleza și 2
și scoțiana. 1
scoțiana. A 1
13 ani. 6
învățat sa 1
sa citească 1
citească singur 1
singur la 4
urmat cursuri 5
nivel universitar 1
A inventat, 1
inventat, printre 1
printre altele, 15
altele, periscopul 1
periscopul și 1
folosit pendulul 1
pendulul pentru 1
a observa 6
observa eclipsa 1
eclipsa soarelui. 1
soarelui. A 1
A învins-o 1
învins-o pe 10
pe Mariel 1
Mariel Zagunis, 1
Zagunis, cucerind 1
cucerind medalia 2
A invitat 1
invitat companii 1
companii străine 1
străine de 4
teatru să 1
joace la 7
la Bollhuset, 1
Bollhuset, cum 1
fi trupa 1
trupa Operei 1
Operei italiene 1
italiene în 4
în 1652 1
1652 cu 1
cu Vincenzo 1
Vincenzo Albrici 1
Albrici și 1
și trupa 5
trupa olandeză 1
olandeză cu 1
cu Ariana 1
Ariana Nozeman 1
Nozeman și 1
și Susanna 1
Susanna van 1
van Lee 1
Lee in 1
in 1653. 1
1653. Airar 1
Airar Alvarson 1
Alvarson din 1
din Dalarna, 1
Dalarna, eroul 1
eroul principal, 1
principal, trece 1
trece printr-o 6
printr-o serie 3
de aventuri 9
aventuri în 1
care trece 19
trece treptat 1
treptat de 4
de fugar 1
fugar fără 1
fără adăpost 4
la cea 41
mare conducător 2
război. Air 1
Air Bucharest 1
Bucharest este 1
companie aeriană 4
aeriană românească 1
românească înființată 1
2010. Air 1
Air Elementalists 1
Elementalists sunt 1
sunt maeștri 1
maeștri de 1
de vânt 14
vânt și 5
și fulgere. 2
fulgere. Airlines 1
Airlines for 1
for Europe 1
Europe (A4E) 1
(A4E) este 1
o asociație 12
asociație comercială 1
a companiilor 3
companiilor aeriene 1
aeriene europene 1
europene creată 1
ianuarie 2016. 7
2016. 'A'ișa 1
'A'ișa a 1
a relatat 6
relatat cã 1
cã Trimisul 1
Trimisul lui 1
a zis: 4
zis: Căutați 1
Căutați dupã 1
dupã Noaptea 1
Noaptea Binecuvântată 1
Binecuvântată (Noaptea 1
(Noaptea Judecăților) 1
Judecăților) în 1
în nopțile 2
nopțile fãrã 1
fãrã soț 1
soț din 1
ultimele zece 1
zece zile 5
zile de 57
de Ramadan. 1
Ramadan. Aisha 1
Aisha i 1
luptat împotriva 11
împotriva Califului 1
Califului cel 1
cel Bine 1
Bine Călăuzit 1
Călăuzit Ali, 1
Ali, ales 1
urmeze pe 4
pe Uthman, 1
Uthman, deci 1
deci deciziile 1
deciziile acestuia 1
acestuia trebuiau 1
trebuiau urmate 1
urmate fără 1
fără tăgadă. 1
tăgadă. Ai 1
Ai spus 1
spus și 3
și asta 9
asta despre 1
despre mine." 1
mine." A 1
A izbucnit 4
izbucnit imediat 1
imediat o 5
de represalii 1
represalii reciproce, 1
reciproce, concentrate 1
concentrate în 5
principal împotriva 1
împotriva zonelor 1
zonelor locuite 1
de civili. 2
civili. A 1
izbucnit o 6
bătălie care 3
cu înfrângerea 5
înfrângerea danezilor. 1
danezilor. A 1
nouă campanie 3
presă violent 1
violent antisemită 1
antisemită cu 1
ocazia acestui 1
acestui eveniment, 2
eveniment, în 1
schimb L'Aurore 1
L'Aurore din 1
din 29 12
29 octombrie 7
octombrie titra 1
titra „Victoire” 1
„Victoire” cu 1
cu aceleași 9
aceleași caractere 1
caractere ca 2
și „J'Accuse…!” 1
„J'Accuse…!” A 1
izbucnit un 4
război civil, 5
civil, dar 1
dar George 2
George a 5
să-i înfrângă 1
înfrângă pe 3
pe nobilii 2
nobilii care 1
rămas fideli 1
fideli Romei. 1
Romei. Ajax 1
Ajax a 2
pe Rangers 1
Rangers cu 1
un golaveraj 1
golaveraj de 1
de 6-3 1
6-3 și 1
câștigat prima 2
prima Supercupă 1
Supercupă a 1
a Europei 6
Europei (chiar 1
fost neoficială). 1
neoficială). Ajay 1
Ajay continuă 1
drumul de 17
singur spre 1
spre palatul 2
lui Pagan, 1
Pagan, în 1
ce Golden 1
Golden Path 1
Path rămâne 1
rămâne pentru 1
cu soldații. 1
soldații. Ajidica 1
Ajidica își 1
își instalează 2
instalează laboratoarele 1
laboratoarele pe 1
pe recent 1
recent cucerita 1
cucerita planetă 1
planetă Ix, 1
Ix, fosta 1
fosta reședință 2
Casei Vernius. 1
Vernius. A. 1
A. J. 1
J. Jacobs 1
Jacobs într-un 1
într-un op-ed 1
op-ed în 1
în New 35
York Times 2
Times și-a 1
și-a încadrat 1
încadrat experiența 1
11 clase 1
clase MOOC 1
MOOC în 1
în ansamblu 7
ansamblu ca 1
ca "B". 1
"B". Ajnās 1
Ajnās أجناس), 1
أجناس), adică 1
adică "gen" 1
"gen" sau 1
sau "natură". 1
"natură". A 1
A juca 1
juca la 5
la cacealma 1
cacealma poate 1
tactică mai 1
mai eficientă 8
eficientă în 7
cazuri decât 1
în altele. 5
A jucat 26
jucat 2 1
2 meciuri 1
meciuri in 1
in echipa 1
echipa Nationala 1
Nationala a 1
a Romaniei. 1
Romaniei. A 1
jucat 30 3
de meciuri 36
meciuri în 15
toate competițiile, 2
competițiile, marcând 1
marcând 8 2
8 goluri. 2
jucat 47 1
47 de 15
în cupele 2
cupele europene 2
europene cu 2
cu Universitatea 3
Universitatea Craiova 5
și Dinamo 2
Dinamo București, 4
București, marcând 1
marcând de 1
șapte ori. 1
jucat același 1
același rol 2
rol cu 3
cu privind 1
privind procesul 1
de ratificare 2
ratificare care 1
la aderarea 3
aderarea Bulgariei, 1
Bulgariei, a 1
a Estoniei, 1
Estoniei, a 1
a Letoniei, 1
Letoniei, a 1
a Lituaniei, 1
Lituaniei, a 1
României, a 2
a Slovaciei 2
Slovaciei și 1
a Sloveniei, 1
Sloveniei, în 1
jucat alături 4
jucători precum 2
precum Ernest 1
Ernest Pohl 1
Pohl si 1
si Stefan 1
Stefan Florenski. 1
Florenski. A 1
Samuel L. 1
L. Jackson 1
Jackson în 5
filmul One 1
One Eight 1
Eight Seven 1
Seven din 1
din 1997 2
1997 și 6
în miniseria 3
miniseria din 1
din 2000 7
2000 Perfect 1
Perfect Murder, 1
Murder, Perfect 1
Perfect Town. 1
Town. A 1
jucat al 1
doilea său 3
său meci 3
meci cu 8
Germania, dar 2
dar naționala 1
naționala sa 1
sa l-a 7
l-a pierdut 1
pierdut cu 7
cu 2-1. 4
2-1. A 2
în 44 2
44 de 16
meciuri pentru 9
pentru echipele 4
echipele naționale, 1
naționale, dintre 1
care 42 1
42 pentru 1
pentru Cehia 1
Cehia și 2
și 2 34
2 pentru 3
pentru Cehoslovacia. 1
câteva filme 7
filme israeliene 1
israeliene („Rocking 1
(„Rocking Horse”, 1
Horse”, „Hole 1
„Hole in 1
the Moon”). 1
Moon”). A 1
jucat in 2
in Champions 1
Champions League 3
League si 2
si Europa 1
Europa League 9
fost convocat 6
convocat in 1
in lotul 1
lotul Romaniei 1
Romaniei pentru 1
pentru Mondialul 1
Mondialul din 1
din 94' 1
94' din 1
din America. 7
America. A 1
engleză, franceză 4
și germană. 7
multe filme. 2
filme. A 2
filme regizate 1
regizate de 6
de soțul 13
soțul ei: 1
ei: Goto, 1
Goto, l'île 1
l'île d'amour 1
d'amour (Goto, 1
(Goto, insula 1
insula dragostei) 1
dragostei) în 1
1969, Blanche 1
Blanche în 1
1972 Jean 1
Jean Tulard: 1
Tulard: Guide 1
Guide des 1
des films. 1
films. A 1
peste 25 6
de filme, 7
filme, într-o 1
care numărul 2
numărul realizărilor 1
realizărilor cinematografice 1
cinematografice era 1
era redus. 1
redus. A 1
filme, în 1
parte armene. 1
armene. A 2
două meciuri 8
meciuri ale 6
ale turneului, 1
turneului, înainte 1
a părăsi 8
părăsi echipa 1
echipa după 1
ce clubul 1
clubul său 1
să nu-l 5
nu-l mai 6
mai lase 1
lase la 3
la națională. 1
națională. A 1
juniori Rapidului 1
Rapidului alături 1
de cunoscuții 1
cunoscuții Marian 1
Marian Zamfir, 1
Zamfir, Florin 1
Florin Măcăneață, 1
Măcăneață, Marian 1
Marian Burghelea, 1
Burghelea, Mircea 1
Mircea Paraschivescu 1
Paraschivescu (toți 1
(toți colegi 1
colegi de 8
de liceu), 1
liceu), Petrică 1
Petrică Barbu, 1
Barbu, Malancu, 1
Malancu, Veștemeanu 1
Veștemeanu etc. 1
Universitatea Craiova, 2
Craiova, UTA, 1
UTA, Râmnicu 1
Râmnicu Vîlcea 1
Vîlcea și 1
și FC 2
FC Podari. 1
Podari. A 1
jucat mai 5
în comedii. 1
comedii. A 1
multe sezoane 2
sezoane în 3
Liga 1, 2
1, promovând 1
promovând în 2
în 1981 9
1981 și 9
și fiind 19
fiind ajutată 3
ajutată să 1
nu retrogradeze. 1
retrogradeze. A 1
jucat Netherball 1
Netherball în 1
sezonul 2 4
2 dar 1
dar pierzând 2
pierzând în 4
lui Rocket. 1
Rocket. A 1
jucat pentru 21
pentru aceasta 10
aceasta 13 1
13 meciuri, 1
meciuri, marcând 3
marcând 4 2
4 goluri. 2
echipa de 43
tineret între 1
între 2006 1
2006 și 16
și 2008, 3
2008, apărând 1
apărând în 5
în 32 4
meciuri și 11
și marcând 3
marcând 27 1
27 de 41
de goluri. 14
prima scena 1
scena fotbalistica 1
fotbalistica 147 1
147 de 7
de partide. 4
partide. A 1
jucat toate 1
cele 270 2
270 de 5
echipa sa, 3
sa, primind 1
primind laude 2
laude din 2
partea criticilor. 5
criticilor. A 1
jucat trei 2
trei meciuri, 1
meciuri, unul 1
unul ca 3
titular cu 1
cu Macedonia, 1
Macedonia, terminând 1
terminând pe 4
Grupa 11. 1
11. Ajungând 1
Ajungând însă 1
un loc, 4
loc, a 4
rămas să 3
să doarmă 7
doarmă acolo, 1
acolo, căci 1
căci asfințise 1
asfințise soarele. 1
soarele. Ajungând 1
Ajungând la 2
maturitate trece 1
trece ușor 2
formă la 1
la alta 10
alta de 9
de exprimare, 4
exprimare, de 1
la pictura 4
pictura de 6
de șevalet 2
șevalet la 1
cea murală 1
murală și 2
și invers. 5
invers. Ajungând 1
distanță suficient 1
de mică, 4
mică, ei 1
se reped 1
reped la 1
la victimă 1
o prind 1
prind din 1
urmă executând 1
executând sărituri 1
sărituri foarte 1
foarte lungi. 2
lungi. Ajungând 1
Ajungând pe 1
dealul Istrița, 1
Istrița, a 1
văzut în 18
în vale, 2
vale, spre 1
spre sud, 11
sud, un 1
câmp deschis, 3
deschis, având 2
mijloc un 2
un lac 17
lac și 1
spre vest 12
vest pădurea 1
pădurea (Codri 1
(Codri Vlăsiei). 1
Vlăsiei). Ajung 1
Ajung de 1
culoarea lor 1
lor naturală, 1
naturală, care 1
între maron 1
maron deschis 1
deschis precum 1
precum urechelnița 2
urechelnița Tawny, 1
Tawny, până 1
la negru 1
negru închis 1
închis precum 1
urechelnița Ringlegged). 1
Ringlegged). Ajunge 1
Ajunge acasă 1
acasă după 1
zile. Ajungeau 1
Ajungeau în 1
lungime 15 1
15 – 4
20 cm. 3
cm. Ajunge 1
Ajunge ca 1
ca adjunctă 1
adjunctă a 1
a doctorului 1
doctorului Kämpfe, 1
Kämpfe, cu 1
relație amoroasă. 1
amoroasă. Ajunge, 1
Ajunge, în 1
această parte 13
a culegerii, 1
culegerii, la 1
de admirație 3
admirație pentru 3
pentru lenea 1
lenea orientală, 1
orientală, ca 1
ca artă 1
unui mod 3
viață comod. 1
comod. Ajunge 1
Ajunge în 1
Kong mai 1
ales pe 28
mijlocul lunii 13
lunii noiembrie. 1
noiembrie. Ajunge 1
Ajunge o 1
singură ploaie 1
ploaie sau 1
cădere mai 1
mai abundentă 2
abundentă de 4
de rouă 2
rouă spre 1
declanșa dezvoltarea 1
dezvoltarea lor 1
lor masivă, 1
masivă, urmată 1
o invazie 18
invazie necruțătoare 1
necruțătoare a 1
a zonelor 4
zonelor populate 1
populate de 3
malurile Nilului. 1
Nilului. Ajunge 1
Ajunge pana 1
in finala 1
finala UK 1
UK Championship, 1
Championship, insa 1
insa este 1
este eliminat 2
eliminat 10-4 1
10-4 de 1
John Higgins, 2
Higgins, dupa 1
dupa ce 12
ce Williams 1
Williams a 7
a reusit 6
reusit performanta 1
performanta de 1
a trece 19
trece 9-4 1
9-4 de 1
de Ronnie 1
Ronnie in 1
in semifinala. 1
semifinala. Ajungi 1
Ajungi pe 1
pe șoseaua 3
șoseaua care 1
duce direct 1
direct spre 3
spre Munte 1
Munte și 1
și îți 4
îți parchezi 1
parchezi automobilul. 1
automobilul. Ajunsă 1
Ajunsă acasă, 1
acasă, povestește 1
povestește chinul 1
chinul ei 1
ei părinților 1
părinților dar 1
dar aceștia 2
aceștia o 2
o refuză, 1
refuză, trimițănd-o 1
trimițănd-o la 1
la soț 2
soț pentru 1
este femeie 1
femeie măritată! 1
măritată! Ajunsa 1
Ajunsa acolo, 1
acolo, este 1
este intampinata 1
intampinata cum 1
se cuvine 2
cuvine si 1
este invitata 1
invitata la 1
la masa. 1
masa. Ajunsă 1
Ajunsă acolo 1
acolo îi 2
îi cere 36
cere lui 13
lui Spike 1
Spike să 1
să caute 29
caute Manualul 1
Manualul cu 1
cu previziuni 1
previziuni și 1
și profeții. 1
profeții. Ajuns 1
Ajuns acasă, 1
acasă, Iuda 1
Iuda îi 1
îi trimite 4
trimite prostituatei 1
prostituatei plata 1
plata pentru 2
pentru serviciile 9
serviciile ei 1
ei dar, 2
dar, din 4
păcate nimeni 1
nimeni din 1
din Timna 1
Timna nu 1
nu auzit 1
auzit de 8
de "prostituata" 1
"prostituata" cu 1
s-a cunoscut 1
cunoscut Iuda. 1
Iuda. Ajuns 1
Ajuns acolo, 1
acolo, într-o 1
casă deținută 1
un proxenet 1
proxenet de 1
de homosexuali 2
homosexuali pentru 1
turiști americani 1
americani și 8
și englezi, 1
englezi, închiriaza 1
închiriaza o 1
o cameră 14
cameră unde 2
unde începe 3
scrie o 11
o sumedenie 5
sumedenie de 5
de pagini 11
referă personal 1
personal la 2
la Interzone. 1
Interzone. Ajunsă 1
Ajunsă în 1
în bazinul 4
bazinul renal 1
renal urina 1
urina va 1
fi traversa 1
traversa ureterele 1
ureterele ajungând 1
ajungând prin 2
două uretere 1
uretere în 1
în vezica 1
vezica urinară 2
urinară unde 1
unde va 16
fi stocată. 1
stocată. Ajunsă 1
Ajunsă la 1
la refren, 1
refren, Madonna 1
Madonna trece 1
voce pledantă 1
pledantă și 1
și cântă 2
cântă într-un 1
într-un registru 2
registru înalt. 1
înalt. Ajunsă 1
Ajunsă pe 1
pe planeta 15
planeta capitală, 1
capitală, Kharemough, 1
Kharemough, descoperă 1
că prejudecata 1
prejudecata împotriva 1
împotriva sibililor 1
sibililor este 1
o unealtă 5
unealtă politică 1
politică folosită 1
către Hegemonie 1
Hegemonie pentru 1
a păstra 19
păstra echilibrul 2
echilibrul puterii 1
pe Tiamat 1
Tiamat în 1
favoarea sa. 2
sa. Ajunse 1
Ajunse în 2
punct al 7
al finalului 1
finalului jocului, 1
jocului, salvările 1
salvările aveau 1
aveau în 16
baza lor 2
lor toate 1
informațiile necesare 3
necesare legate 1
de deciziile 1
deciziile majore 1
majore pe 1
care jucătorul 12
jucătorul le-a 1
făcut ce 1
ce puteau 3
puteau influența 1
influența evenimente 1
din poveste 2
poveste ce 1
ce aparțineau 1
aparțineau jocurilor 1
jocurilor mai 1
recente. Ajunse 1
în Bucovina, 3
Bucovina, acestea 1
acestea s-a 3
dovedit un 6
teritoriul respectiv 1
respectiv și 2
și problemele 7
problemele apărute 1
apărute cu 1
ocazie au 6
în gravitate, 1
gravitate, pe 1
cele date 1
date de 23
de stabilirea 4
stabilirea liniei 1
de demarcație 6
demarcație cu 1
centrul Galiției. 1
Galiției. Ajunși 1
Ajunși acasă, 1
acasă, aruncă 1
aruncă cutiile 1
cutiile afară 1
în curte, 1
curte, iar 2
iar Tót 1
Tót repune 1
repune în 1
funcție ceasul 1
ceasul cu 2
cu cuc 1
cuc și 1
și scoate 4
scoate tăietorul 1
tăietorul afară, 1
afară, spunând 1
că totul 6
totul revine 1
revine la 18
la normal. 3
normal. Ajunși 1
Ajunși aici, 1
aici, Silverstone 1
Silverstone le 1
povestește despre 5
despre curgerea 1
curgerea inversă 1
inversă a 2
a timpului, 3
timpului, precizând 1
că începutul 1
începutul formării 1
formării Pământului 1
Pământului este, 1
fapt, începutul 1
începutul sfârșitului 1
sfârșitului lui. 1
lui. Ajuns 1
Ajuns iarăși 1
iarăși în 4
proprietate particulară 2
particulară pe 1
1980, librăria 1
librăria a 2
trecut printr-un 4
printr-un proces 8
proces major 1
major de 3
de modernizare, 2
modernizare, fiind 2
fiind relansat 2
relansat cu 1
cu posterul 1
posterul publicitar 1
publicitar „Foyled 1
„Foyled again? 1
again? Ajunși 1
Ajunși în 2
în regat 1
regat au 1
au descoperit 14
descoperit că 32
că Vizirul 1
Vizirul a 1
a atacat 23
atacat Persia. 1
Persia. Ajunși 1
tabăra lui 6
lui Mikofsky, 1
Mikofsky, cei 1
doi află 1
că aceasta 55
aceasta a 79
fost părăsită 3
părăsită de 5
de ocupanții 3
ocupanții ei, 1
alăturat diferitelor 1
diferitelor facțiuni 1
facțiuni existente 1
ora aceea 1
aceea pe 2
pe animalul-planetă. 1
animalul-planetă. Ajunși 1
Ajunși in 1
in Transnistria, 1
Transnistria, Appelfeld 1
Appelfeld a 1
curând despărțit 1
său. Ajunși 1
Ajunși la 3
la Babele, 1
Babele, turiștii 1
turiștii trebuie 1
urmeze poteca 1
poteca pe 1
pe creasta 3
creasta muntelui 1
muntelui Caraiman 1
Caraiman circa 1
circa o 8
oră și 5
jumătate. Ajunși 1
casa miresei 1
miresei are 1
loc un 27
un dialog 7
între cei 22
doi grăitori. 1
grăitori. Ajunși 1
lui Verde 1
Verde Împărat, 1
Împărat, Spânul 1
Spânul se 1
prezintă ca 12
fiind fiul 6
fiul de 4
de crai 1
crai și 1
este invitat 3
la masă 3
către împărat. 3
împărat. Ajuns 1
Ajuns în 4
camera de 18
de hotel 5
hotel nu 1
poate adormi 1
adormi din 1
cauza insectelor 1
insectelor care 1
îi mișună 1
mișună prin 1
prin pat, 1
pat, un 1
un popor 8
popor întreg, 1
întreg, ca 1
un plebiscit. 1
plebiscit. Ajuns 1
în Cripta 1
Cripta de 1
de Jad, 1
Jad, Hoyt 1
Hoyt descoperă 1
descoperă un 6
un puț 2
puț care 1
care coboară 3
coboară mii 1
kilometri către 1
un veritabil 4
veritabil infern, 1
infern, care 1
va ucide 4
ucide cu 2
siguranță, distrugând 1
distrugând cruciformul. 1
cruciformul. Ajuns 1
fața docului 1
docului uscat 1
uscat Normandie, 1
Normandie, distrugătorul 1
distrugătorul a 1
condus să 1
o lovitură 31
lovitură de 27
de berbec 1
berbec asupra 1
asupra porților 1
porților docului. 1
docului. Ajuns 1
Ajuns in 1
in Mesopotamia, 1
Mesopotamia, la 1
la Edessa, 1
Edessa, s-a 1
încheie pace. 1
pace. Ajuns 1
Ajuns însă 1
însă pe 9
malul stâng 16
stâng al 20
al Dunării, 1
Dunării, Attius 1
Attius este 1
este ucis 15
o săgeată 10
săgeată trasă 2
trasă de 2
de străjerul 1
străjerul dac 1
dac Remaxos 1
Remaxos ( 1
( Ajuns 1
în vârf, 1
vârf, nu 1
nu găsește 5
găsește nimic 1
nimic în 14
în jur, 1
jur, dar 1
dar observă 1
în zare 1
zare se 1
află alt 1
alt munte, 1
munte, mai 1
mai înalt. 4
înalt. Ajuns 1
Ajuns la 8
Budapesta în 4
august 1902 1
1902 este 1
onoruri în 1
în gara 7
gara Keleti. 1
Keleti. Ajuns 1
la Câmpulung, 1
Câmpulung, Tudor 1
Tudor se 1
cu Lena, 1
Lena, merg 1
merg la 7
restaurant, apoi 1
apoi el 1
o trimite 4
trimite acasă 1
a-l aștepta. 1
aștepta. Ajuns 1
capătul pistei, 1
pistei, într-un 1
într-un loc 17
afara razei 3
razei vizuale 1
a micului 1
micului turn 2
de control, 7
control, pe 1
când avionul 3
avionul își 1
își ambala 1
ambala motoarele, 1
motoarele, soții 1
soții Fărcășanu 1
Fărcășanu și 1
și Vintilă 1
Vintilă Brătianu 5
au sărit 1
sărit în 1
în avion 2
avion care 2
a decolat 3
decolat imediat. 1
imediat. Ajuns 1
la conac, 3
conac, i 1
lui Szemiot 1
Szemiot a 1
a înnebunit 1
înnebunit în 1
tinerețe după 1
atac aparent 1
aparent al 1
unui urs, 1
urs, iar 1
iar acum 9
este sechestrată 1
sechestrată pe 1
pe moșie. 2
moșie. Ajuns 1
de Pace, 1
Pace, în 1
baza raportului 2
raportului lui 2
lui Prezan, 1
Prezan, Ion 1
Ion I. 2
I. C. 2
C. Brătianu 2
Brătianu a 4
protestat astfel 1
astfel împotriva 1
împotriva clauzelor 1
clauzelor care 1
au justificat 1
justificat ocupația 1
ocupația militară 2
militară sârbă 1
sârbă a 6
a teritoriilor 4
teritoriilor bănățene, 1
bănățene, care 1
făceau obiectul 1
obiectul unui 4
unui contencios 1
contencios româno-sârb. 1
româno-sârb. Ajuns 1
la destinație, 3
destinație, echipajul 1
echipajul constată 1
constată că, 1
că, între 1
între timp, 7
timp, omenirea 1
omenirea a 4
descoperit o 8
a parcurge 3
parcurge acea 1
acea distanță 1
distanță în 2
doar trei 17
trei ore 7
ore și 19
a colonizat 1
colonizat deja 1
deja acel 1
acel sistem 2
sistem stelar. 1
stelar. Ajuns 1
limita sărăciei, 1
sărăciei, Tobit 1
Tobit și-a 1
și-a reamintit 1
reamintit că 2
că odată, 1
odată, făcuse 1
făcuse un 2
depozit de 9
de arginți 2
arginți la 1
la Rages, 1
Rages, în 1
în Media. 1
Media. Ajuns 1
la stână, 1
stână, el 1
se sprijină 12
sprijină de 2
de stâlpul 1
stâlpul de 1
înaltă tensiune 4
tensiune și 3
începe să-și 7
să-și scuture 1
scuture încălțămintea. 1
încălțămintea. Ajutǎ 1
Ajutǎ la 1
la stingerea 5
stingerea incendiului 2
incendiului și 2
o întânește 1
întânește pe 1
pe stǎpâna 1
stǎpâna fermei, 1
fermei, care 1
se întâmplǎ 1
întâmplǎ sǎ 1
sǎ fie 2
fie chiar 1
chiar Batsheba 1
Batsheba Everdene. 1
Everdene. Ajutată 1
Ajutată de 1
mulți prieteni 2
prieteni noi, 1
noi, se 1
va întoarce 14
acasă printre 1
printre colegi, 1
colegi, mai 1
mai înțeleaptă 1
înțeleaptă dar 1
mai generoasă. 1
generoasă. Ajutat 1
Ajutat de 3
dintre zânele 1
zânele care 1
care trăiesc 24
în palat, 2
palat, el 1
el trece 1
trece și 11
acest obstacol 1
obstacol și 1
își îndeplinește 3
îndeplinește dorința. 1
dorința. Ajutat 1
de unchiul 3
său Cazimir, 1
Cazimir, Prințul 1
Prințul Roman 1
de Brest, 1
Brest, l-a 1
l-a demis 2
demis pe 2
pe Vladimirko 1
Vladimirko și 1
a preluat 91
preluat controlul 21
asupra regiunii. 2
regiunii. Ajutat 1
de Zâna 3
Zâna cea 1
cea Bună 1
Bună (care 1
(care îi 1
este ca 25
o mamă), 1
mamă), se 1
se dezvață 1
dezvață de 1
de mințit 1
mințit și 1
devină un 20
un băiețel 5
băiețel adevărat 1
adevărat așa 1
a visat! 1
visat! Ajutat 1
Ajutat doar 1
de soția 25
și riscându-și 2
riscându-și viața, 2
viața, Carp 1
Carp ține 1
ține cronica 1
cronica zilnică 1
zilnică a 2
a persecuțiilor, 1
persecuțiilor, a 1
a crimelor 1
crimelor și 1
a masacrelor 1
masacrelor contra 1
contra evreilor. 1
evreilor. Ajutoare 1
Ajutoare nu 1
puteau primi, 1
primi, dat 1
dat fiindcă 2
fiindcă ultimul 1
ultimul elicopter 1
elicopter Chinook 1
Chinook era 1
era suprasolicitat. 1
suprasolicitat. Ajutorul 1
Ajutorul funcționează 1
funcționează mult 1
eficient când 1
desfășoară îm 1
îm ambele 1
ambele sensuri. 3
sensuri. Ajutorul 1
Ajutorul lui 1
lui Henry 9
Henry este 1
adesea neprețuit 1
neprețuit în 1
în dezamorsarea 1
dezamorsarea situațiilor 1
situațiilor de 2
de criza 5
criza pe 1
care experimentele 1
experimentele stiintifice 1
stiintifice le 1
le creeaza 1
creeaza adesea. 1
adesea. Ajutorul 1
Ajutorul oferit 1
oferit împărătesei 1
împărătesei Maria 2
Maria Terezia, 1
Terezia, atât 1
atât butoaiele 1
butoaiele pline 1
pline cu 5
cu arginți, 1
arginți, dar 1
ales o 4
o trupă 16
trupă formată 1
din țigani 1
țigani care 1
o ajută 6
pe împărăteasă 1
împărăteasă să-și 1
păstreze tronul, 1
tronul, „poate 1
„poate fi 1
fi verosimil, 1
verosimil, dar 1
greu credibil”, 1
credibil”, potrivit 1
potrivit lui 8
lui Ioan 28
Ioan Hațegan. 1
Hațegan. Ajutorul 1
Ajutorul SUA 1
SUA s-a 1
s-a diversificat 2
diversificat în 1
care cincizeci 1
de distrugătoare 2
distrugătoare americane 1
americane vechi 1
vechi au 14
predate Royal 1
Royal Navy 5
Navy în 2
schimbul închirierii 1
închirierii pe 1
de 99 4
99 de 7
multor baze 1
baze militare 7
militare britanice 1
din emisfera 2
emisfera vestică. 1
vestică. AK 1
AK a 3
să depășească 25
depășească numeroase 1
numeroase probleme, 1
probleme, înarmând 1
înarmând sute 1
de luptători. 4
luptători. AKC 1
AKC a 1
adoptat oficial 1
oficial rasa 1
rasa încă 1
1904. Akgül 1
Akgül a 1
lupte în 15
2003, provenind 1
provenind dintr-o 4
dintr-o familie 48
de luptători, 2
luptători, cu 1
tatăl și 10
său practicând 1
practicând tot 1
tot lupte 1
lupte libere. 1
libere. Akhisari 1
Akhisari consideră 1
că „ 3
„ în 1
timpul conflicterlor 1
conflicterlor nimic 1
nimic nu 7
mai preferabil 1
preferabil păcii”, 1
păcii”, ” 1
” cea 1
mare vină 1
vină de 2
face cineva 1
cineva vinovat 1
vinovat este 1
a porni 5
porni un 3
război împotriva 7
împotriva cuiva 1
cuiva care 5
care cere 7
cere pace”. 1
pace”. Aki 1
Aki are 1
nouă viziune 2
viziune a 3
a planetei 5
planetei Fantomelor, 1
Fantomelor, ea 1
fiind capabilă 3
capabilă să 25
primească în 2
în ea 16
ea al 1
optulea spirit 1
spirit format 1
din particule 4
particule extraterestre. 1
extraterestre. Akimori 1
Akimori era, 1
era, de 10
asemenea, unul 5
dintre elevii 6
elevii lui 3
lui Fenton. 1
Fenton. Akizuki 1
Akizuki s-a 1
Japonia pentru 1
pentru reparații 6
reparații care 1
s-au finalizat 1
finalizat pe 1
16 decembrie 7
decembrie 1942. 2
1942. Aksionov 1
Aksionov a 1
a negat 15
negat orice 4
orice agendă 1
agendă politică 1
politică din 6
din spatele 40
spatele refuzului 1
refuzului unei 1
unei licențe 1
licențe pentru 1
pentru ATR 1
ATR și 1
că „fac 1
„fac greșeli 1
greșeli în 4
mod deliberat 8
deliberat pentru 1
crea controverse 1
controverse în 3
jurul canalului”. 1
canalului”. AKTA 1
AKTA TV 1
TV a 10
o platformă 14
platformă românească 1
românească DTH. 1
DTH. Aku 1
Aku încearcă 1
să-l ia 6
ia cu 10
forța pe 5
Jack, dar 2
dar Imakandi 1
Imakandi se 1
fac nevăzuți 1
nevăzuți cu 1
cu Jack 2
Jack cu 2
cu tot. 1
tot. Al 1
Al 17-lea 1
17-lea Bundestag 1
Bundestag al 1
al Germaniei 3
Germaniei s-a 1
s-a constituit 10
constituit la 1
28 octombrie 14
2009. Al 1
Al 22-lea 1
22-lea Amendament 1
Amendament din 1
din Constituția 4
Constituția Statelor 2
Americii nu 1
permite celor 1
au deținut 8
deținut două 2
două mandate 6
mandate să 1
se candideze 1
candideze din 1
la președinție. 3
președinție. Al 1
Al 9-lea 1
9-lea episod, 1
episod, "Someday 1
"Someday in 1
the Rain", 1
Rain", a 1
nouă poveste 4
poveste scrisă 2
scrisă special 1
pentru anime 1
anime de 2
de Nagaru 1
Nagaru Tanigawa, 1
Tanigawa, autorul 1
autorul poveștilor. 1
poveștilor. Alain 1
Alain de 1
de Mijolla 1
Mijolla Conflictele 1
Conflictele din 1
cadrul societății 4
societății psihanalitice 1
psihanalitice au 1
au izbucnit 10
izbucnit atunci 2
când Nacht 1
Nacht a 1
a căutat 24
să impună 10
impună Institutului 1
Institutului un 1
model mai 3
mai medical 1
medical contrar 1
contrar spiritului 1
spiritului multidisciplinar 1
multidisciplinar imprimat 1
de Lacan 1
Lacan și 1
și Lagache. 1
Lagache. Alain 1
Alain Vuillemin, 1
Vuillemin, Dictatorul 1
Dictatorul sau 1
sau dumnezeul 1
dumnezeul trucat, 1
trucat, Editura 1
Editura Fundației 9
Culturale Române, 9
București, 1997, 3
1997, p. 6
p. 344. 1
344. Alajuela 1
Alajuela are 1
sector turistic 1
turistic bine 1
bine dezvoltat 3
întreaga provincie. 2
provincie. Alan 1
Alan Di 1
Di Fiore 1
Fiore și 1
și Jim 1
Jim Kouf 1
Kouf au 1
scris scenariul. 1
scenariul. Alan 1
Alan Guth 1
Guth explică: 1
explică: „În 1
„În esență, 1
esență, tot 2
tot ceea 22
întâmpla se 1
întâmplă într-una 1
într-una dintre 9
dintre alternative, 1
alternative, ceea 1
că suprapus 1
suprapus peste 1
peste universul 1
universul cunoscut 1
cunoscut există 1
un univers 5
univers alternativ, 1
alternativ, unde 1
unde Al 1
Al Gore 1
și Elvis 1
Elvis Presley 2
Presley este 1
încă în 49
în viață.” 1
viață.” Alan 1
Alan Mark 1
Mark Poul 1
Poul este 1
un celebru 3
celebru regizor 1
regizor și 4
și producător 4
producător american. 1
american. Alan 1
Alan postează 1
postează cauțiune 1
cauțiune pentru 1
ca Sam 1
Sam să-l 1
să-l elibereze 5
elibereze din 2
din custodia 2
custodia poliției 1
discuta despre 7
un mesaj 21
mesaj ciudat 1
ciudat de 3
de pager 1
pager provenit 1
la arcada 1
arcada video 1
video închisă 1
închisă a 1
lui Flynn. 1
Flynn. A 1
A lansat 3
lansat câteva 1
câteva demo-uri 1
demo-uri cu 1
cu trupa 4
trupa și 2
a repetat 7
repetat cu 5
cu aceasta 12
aceasta între 1
între 1984 3
și 1985. 1
nou program 2
program cuprinzător 1
cuprinzător de 2
cu NATO, 1
NATO, având 1
componentă fundamentală 2
a securității 3
zona Euro-Atlantică. 1
Euro-Atlantică. Alan 1
Alan Steven 1
Steven Rudolph 1
Rudolph ( 1
un regizor 10
regizor de 10
și scenarist 2
scenarist american. 3
american. Alarmați 1
Alarmați de 1
de situația 12
situația mondială, 1
mondială, liderii 1
liderii Franței 1
și Germaniei 4
Germaniei acceptă 1
trupe la 4
la granițele 3
granițele Poloniei, 1
Poloniei, pentru 2
ajuta americanii 1
americanii împotriva 1
împotriva rușilor. 2
rușilor. Alarmat 1
Alarmat polițistul 1
polițistul reușește 1
reușește în 4
ultima secundă 1
secundă să-l 1
să-l descopere 1
descopere pe 2
pe ucigaș 1
ucigaș și 1
să împiedice 16
împiedice o 1
nouă crimă. 1
crimă. A 1
A lăsat 6
lăsat acordeonul 1
acordeonul pe 1
pe scaun, 3
scaun, iar 2
iar eu, 2
eu, jucându-mă, 1
jucându-mă, i-am 1
i-am băgat 1
băgat înăuntru 1
înăuntru jumătate 1
din bași. 1
bași. A 1
în manuscris, 4
manuscris, memorii, 1
memorii, intitulate 1
intitulate "Amintiri 1
"Amintiri din 1
din viață. 3
viață. A 1
urmă o 7
moștenire de 3
de cunoștințe 10
cunoștințe științifice 1
științifice și 14
și geografice 2
geografice ce 1
influențat succesorii 1
săi inclusiv 1
XX-lea iar 1
iar numeroase 1
numeroase memoriale 1
memoriale i-au 1
fost dedicate 3
dedicate în 1
lumea. A 1
urma sa 6
sa doi 1
fii, Danny 1
Danny Chamoun, 1
Chamoun, care 1
asasinat împreună 1
soția și 15
doi dintre 11
copiii săi 4
1990, și 2
și Dori 1
Dori Chamoun. 1
Chamoun. A 1
lăsat o 10
o fotografie-portret 1
fotografie-portret a 1
a sa 34
scrisoare în 6
îl iubește 5
iubește pe 6
pe Godfrey 1
Godfrey Norton 1
Norton și 1
este iubită 1
iubită de 3
mai răzbuna 1
răzbuna pe 1
pe rege. 4
moștenire prețioasă 1
prețioasă domeniului 1
domeniului economic 1
economic românesc. 1
românesc. Alaska 1
Alaska are 1
rețea rutieră 1
rutieră slab 1
slab dezvoltată 2
dezvoltată prin 1
restul Statelor 1
Unite. "Alăturea, 1
"Alăturea, în 1
în umbra 1
umbra depărtării, 1
depărtării, stătea 1
stătea nemișcată 1
nemișcată și 2
și gânditoare 1
gânditoare pare 1
că vestita 1
vestita Cetate 1
Cetate a 1
a Neamțului, 1
Neamțului, cetatea 1
cetatea lui 2
lui Ștefan, 4
Ștefan, martoră 1
martoră nepieritoare 1
nepieritoare a 1
a gloriei 1
gloriei noastre 1
noastre trecute". 1
trecute". Alături 1
Alături cu 1
cu aceste 13
aceste opere 2
opere istorice 1
și filologie, 1
filologie, se 1
situează revista 1
revista Columna 1
Columna lui 4
Traian (1870-1877), 1
(1870-1877), cea 1
bună revistă 1
revistă filologică 1
filologică din 1
România, în 4
a pus, 1
pus, prin 1
prin studiile 1
studiile sale, 2
sale, baza 1
baza științei 1
științei etno-psihologice 1
etno-psihologice în 1
România. Alături 1
această țărănime 1
țărănime aservită 1
aservită exista 1
o puternică 26
puternică țărănime 1
țărănime liberă, 1
liberă, organizată 1
în obști 1
obști sătești, 1
sătești, ce 1
ce purta 2
purta diferite 1
diferite denumiri. 1
denumiri. Alături 1
acesta, Jay 1
Jay lucrează 1
cu Chris 2
Chris Aceto, 1
Aceto, expert 1
expert in 2
in probleme 1
de nutriție. 2
nutriție. Alături 1
acesta, va 1
va întâmpina 2
întâmpina celebritățile 1
celebritățile întunecate 1
întunecate ale 5
ale iadului. 1
iadului. Alături 1
aceste obstacole, 1
obstacole, s-au 1
adăugat dificultăților 1
dificultăților lipsa 1
lipsa antrenoratului 1
antrenoratului consecvent, 1
consecvent, precum 1
și cadrul 1
cadrul necompetitiv. 1
necompetitiv. Alături 1
aceștia, în 1
în soborul 1
soborul preoților 1
preoților slujitori 3
slujitori s-au 1
mai aflat 1
aflat pr. 1
pr. prof. 2
dr. Alături 1
aceștia, muzica 1
muzica produsă 1
de K-gula 1
K-gula vrea 1
să schimbe 24
schimbe mentalitatea 1
mentalitatea celor 1
celor ce 11
au impresia 1
impresia că 23
că Hip-Hop-ul 1
Hip-Hop-ul înseamnă 1
înseamnă doar 2
doar viață 1
de cartier 3
cartier și 2
și înjurături. 2
înjurături. Alături 1
acești medici 1
medici s-au 1
aflat și 6
și medici 1
medici străini. 1
străini. Alături 1
de acțiunea 7
acțiunea de 9
transport și 5
și acumulare, 1
acumulare, comune 1
comune și 11
și ghețarilor 1
ghețarilor de 1
de calotă, 1
calotă, eroziunea 1
eroziunea (exarație) 1
(exarație) reprezintă 1
proces deosebit 1
de important 8
important pentru 24
pentru modelarea 3
modelarea reliefului 1
reliefului de 2
către ghețarii 1
ghețarii din 1
din regiunile 16
regiunile de 9
munte. Alături 1
de actorul 8
actorul Shmuel 1
Shmuel Rodensky 1
Rodensky a 1
1971 în 1
filmul „Katz 1
„Katz și 1
și Carasso”. 1
Carasso”. Alături 1
de agricultură, 5
agricultură, industria 1
industria materialelor 2
materialelor de 7
de construcții, 2
construcții, industria 1
industria exploatării 1
exploatării si 1
si prelucrării 1
prelucrării lemnului 1
lemnului au 1
au ponderi 2
ponderi importante 1
economia așezării. 1
așezării. Alături 1
de Aitch, 1
Aitch, ea 1
mai tari 2
tari exporturi 1
exporturi ale 1
ale orașului 24
orașului său, 1
a explodat 5
explodat în 3
în circuitul 5
circuitul muzical 1
muzical din 4
Britanie în 6
2015 cu 2
cu single-ul 3
single-ul său 1
său „Leaned 1
„Leaned Out”. 1
Out”. Alături 1
17-a germană, 1
germană, grupul 1
grupul maghiar 1
maghiar a 3
a înaintat 10
înaintat adânc 1
sudul Rusiei. 1
Rusiei. Alături 1
de armatele 5
armatele unei 1
unei sau 1
sau alteia 1
alteia dintre 1
dintre familiile 2
familiile în 2
conflict au 2
luptat armatele 1
armatele private 1
private ale 1
ale nobililor 2
nobililor italieni. 1
italieni. Alături 1
de asistentul 3
asistentul lui 3
lui Charlie, 2
Charlie, John 1
John Bosley, 1
Bosley, fetele 1
fetele sunt 2
sunt detectivi 1
detectivi sub 1
sub acoperire, 3
acoperire, fiind 1
fiind fie 1
fie stripteuze 1
stripteuze fie 1
fie manechine, 1
manechine, chelnerițe, 1
chelnerițe, instructoare 1
instructoare de 2
dans, doctori 1
doctori veterinari, 1
veterinari, surori 1
surori medicale. 2
medicale. Alături 1
de Bourne 2
Bourne shell, 1
shell, doar 1
doar AWK 1
AWK este 1
alt limbaj 2
de scripting 1
scripting disponibil 1
disponibil într-un 1
mediu standard 1
standard UNIX. 1
UNIX. Alături 1
de brahmani, 1
brahmani, carta 1
carta războinicilor 1
războinicilor se 1
multe privilegii 3
privilegii sociale. 1
sociale. Alături 1
de Buck, 1
Buck, binevoitorul 1
binevoitorul vizitiu 1
vizitiu dar 1
știe să 14
se impună, 2
impună, mai 1
mai ia 2
ia loc 1
pe capra 1
capra diligenței 1
diligenței șeriful 1
șeriful Curly 1
Curly Wilcox, 1
Wilcox, aflat 1
urmărirea condamnatului 1
condamnatului Ringo 1
Ringo care 1
a evadat 6
evadat și 1
în Lordsburg. 1
Lordsburg. Alături 1
cei 23 3
de fotbaliști, 1
fotbaliști, țările 1
țările participante 2
participante au 5
au dreptul 10
dreptul și 5
delegație de 4
17 oficiali. 1
oficiali. Alături 1
de conducerea 8
conducerea partidului, 1
partidului, a 2
judecat între 1
între 1956 1
și 1961 1
1961 pentru 1
pentru trădare, 1
trădare, însă 1
fost condamnat. 3
condamnat. Alături 1
ea au 3
evoluat și 5
patru junioare, 1
junioare, Andra 1
Andra Ciobanu, 1
Ciobanu, Alina 1
Alina Moloci 1
Moloci și 1
și Andra 2
Andra Tanasiuc 1
Tanasiuc de 1
la Mureșul 1
Mureșul Târgu 4
Târgu Mureș, 10
Mureș, precum 1
și portarul 1
portarul Luiza 1
Luiza Mreană 1
Mreană de 1
Neamț. Alături 1
ei joacă 1
joacă actori 1
actori renumiți 1
renumiți ca 3
ca Mary 1
Mary Ellis 1
Ellis (Mary 1
(Mary Maberley), 1
Maberley), Claudine 1
Claudine Auger 1
Auger (Isadora 1
(Isadora Klein) 1
Klein) și 1
și Peter 8
Peter Wyngarde 1
Wyngarde (Langdale 1
(Langdale Pike). 1
Pike). Alături 1
el, acesta 2
a nominalizat-o 1
nominalizat-o pe 1
pe Anda, 1
Anda, deoarece 1
deoarece aceasta 7
aceasta își 4
își dorea 11
dorea să 36
plece acasă. 1
acasă. Alături 1
el, doi 1
doi tâlhari, 1
tâlhari, o 1
o zână, 1
zână, un 1
un circar 1
circar și 1
și câte 10
câte alte 1
alte personaje 3
personaje hazlii 1
hazlii își 1
vor disputa 2
disputa punguța 1
punguța cu 1
doi bani 1
lui Creangă. 2
Creangă. Alături 1
află Directorul, 1
Directorul, îngrijorat 1
îngrijorat de 4
starea fiului 1
fiului și 3
și fiicei 1
fiicei sale. 6
sale. Alături 1
va merge 5
merge istoricul 1
istoricul Janov 1
Janov Pelorat, 1
Pelorat, care 1
câteva teorii 1
teorii privitor 1
privitor la 3
la caracteristicile 2
caracteristicile Pământului 1
Pământului și 2
identificarea lui 1
anume planetă. 1
planetă. Alături 1
de formația 6
formația cipriotă, 1
cipriotă, acesta 1
a izbutit 3
izbutit să-și 2
să-și adjudece 1
adjudece primul 1
primul trofeu 1
trofeu din 2
de baschetbalist, 1
baschetbalist, reușind 1
să câștige 46
câștige Cupa 1
Cupa Ciprului. 1
Ciprului. Alături 1
de himenoptere, 1
himenoptere, s-au 1
s-au găsit 20
de gândaci 2
gândaci - 1
- 122 1
122 exemplare, 1
exemplare, în 1
principal trombari 1
trombari ( 1
( Alături 1
de jocul 2
jocul Canasta, 1
Canasta, Spades 1
Spades este 1
mai populare 27
populare jocuri 2
cărți " 1
" Alături 1
de milioanele 1
milioanele de 1
germani, mai 1
multe sute 10
români, slovaci, 1
slovaci, unguri 1
unguri și 1
și italieni 2
italieni s-au 1
alăturat atacatorilor, 1
atacatorilor, iar 1
nord, finlandezii 1
finlandezii au 1
contribuție importantă 4
importantă la 7
la lupta 7
împotriva sovieticilor. 2
sovieticilor. Alături 1
de mitropolitul 2
mitropolitul Moldovei 1
Moldovei și 31
și Bucovinei 2
Bucovinei vor 1
vor sluji 1
sluji mai 1
mulți ierarhi 1
ierarhi ai 1
ai Sfântului 1
Sfântului Sinod 3
Sinod al 6
Ortodoxe Române, 4
Române, preoți 1
preoți și 8
și diaconi. 4
diaconi. Alături 1
de mormânt 10
mormânt a 5
fost plasat 9
plasat și 2
și scaunul 1
scaunul folosit 1
ultima celebrare 1
celebrare liturgică 1
fost decapitat; 1
decapitat; acest 1
acest scaun 2
scaun este 2
de sângele 3
sângele său. 1
său. Alături 1
mulți alții 5
alții acest 1
tip discuții 1
discuții au 1
au subliniat 8
subliniat ambiguitatea 1
ambiguitatea piesei, 1
piesei, o 1
problemă atacată 1
atacată frecvent 1
și aprig. 1
aprig. Alături 1
de Noblețea 1
Noblețea suferinței, 1
suferinței, scrisă 1
de Sabina 1
Sabina Wurmbrand, 1
Wurmbrand, volumul 1
volumul este 1
o veritabilă 3
veritabilă profesiune 1
profesiune de 1
credință a 6
a creștinului 1
creștinului trecut 1
prin încercarea 1
încercarea închisorii. 1
închisorii. Alături 1
numele propriu 1
propriu zis, 3
zis, copilului 1
copilului i 1
pune și 3
doilea nume 3
are sensul 4
sensul de 24
de tată, 1
tată, bunic, 1
bunic, mamă 1
mamă sau 2
sau bunică, 1
bunică, se 1
că astfel 9
astfel copilul 1
copilul va 3
va trăi 4
trăi până 4
vârstă înaintată. 1
înaintată. Alături 1
o extraordinară 2
extraordinară agendă 1
agendă de 1
de spectacole, 4
spectacole, Corneliu 1
Corneliu Murgu, 1
Murgu, animat 1
animat de 3
un înalt 6
înalt simț 1
simț civic 1
civic și 1
și umanitar, 1
umanitar, a 1
mod constant 21
constant la 1
numeroase gale 1
gale organizate 1
de UNESCO 2
UNESCO și 3
și UNICEF. 1
UNICEF. Alături 1
peisajele venețiene, 1
venețiene, o 1
altă tematică 1
tematică predilectă 1
predilectă pentru 1
pentru Valeriu 2
Valeriu Pantazi 1
Pantazi a 1
fost peisajele 1
peisajele Balcicului. 1
Balcicului. Alături 1
de pești, 1
pești, aici 1
aici mai 6
mai pot 26
fi întâlnite 6
întâlnite păsări 1
păsări acvatice, 2
acvatice, hipopotami 1
hipopotami și 1
și crocodili. 1
crocodili. Alături 1
de preotul 12
preotul Costea 1
Costea a 1
reprezentat un 11
sprijin și 3
un reper 6
reper pentru 1
românească și 8
o piedică 3
piedică în 3
în calea 18
calea maghiarizării 1
maghiarizării forțate 1
forțate a 5
satului. Alături 1
de regele 17
regele Orodreth 1
Orodreth și, 1
și, mai 24
ales, alături 1
de frumoasa 3
frumoasa lui 3
lui fiică, 1
fiică, Finduilas, 1
Finduilas, Túrin 1
Túrin își 1
își revine 5
revine și 3
să conducă 23
conducă noi 1
noi atacuri 1
împotriva orcilor, 1
orcilor, căștigându-și 1
căștigându-și o 1
reputație deosebită 1
deosebită în 2
rândul elfilor. 1
elfilor. Alături 1
de rudele 4
rudele fetei, 1
fetei, a 1
și Stressi, 1
Stressi, un 1
o iubise 1
iubise și 1
care între 5
timp, ajunsese 1
ajunsese căpitanul 1
căpitanul poliției 1
poliției locale. 1
locale. Alături 1
de siglă 1
siglă se 1
o ghirlandă 4
ghirlandă din 1
interiorul căreia 1
căreia este 4
prezentată Maica 1
Maica Domnului, 1
Domnului, înaintea 1
înaintea îngerului 1
îngerului ce-i 1
ce-i aduce 2
aduce vestea 1
vestea cea 2
cea bună 2
bună (Buna 1
(Buna Vestire). 1
Vestire). Alături 1
de Strongheart, 1
Strongheart, un 1
alt ciobănesc 1
ciobănesc german, 1
să-și facă 16
facă rasa 1
rasa cunoscută 1
Unite. Alături 1
de suprafețele 1
suprafețele cultivate, 1
cultivate, apar 1
apar și 11
și sectoare 1
sectoare acoperite 1
cu păduri 8
păduri de 19
de foioase, 10
foioase, care 1
care întregesc 1
întregesc peisajul 1
peisajul natural 1
natural al 6
al zonei. 1
zonei. Alături 1
de tânărul 2
tânărul Colin, 1
Colin, nepotul 1
nepotul unei 1
unei prietene 2
prietene bune 1
bune a 1
lui Dunworthy 1
Dunworthy care 1
se strecurase 1
strecurase fără 1
fără permisiune 2
permisiune în 1
trecut pentru 4
a-l ajuta 12
căutarea sa, 1
sa, cei 1
doi revin 1
revin în 2
în prezentul 1
prezentul în 1
care epidemia 1
epidemia fusese 1
fusese stopată. 1
stopată. Alba 1
Alba a 1
măsuri aspre 1
aspre și 2
înființat rapid 1
rapid o 7
o curte 9
curte specială 1
specială (Raad 1
(Raad van 2
van Beroerten) 1
Beroerten) pentru 1
a judeca 2
judeca pe 2
pe oricine 5
oricine se 3
se împotrivea 2
împotrivea regelui. 1
regelui. Albanezii 1
Albanezii kosovari, 1
kosovari, locuiesc 1
în tot 20
tot orașul, 2
orașul, în 1
ce sârbii 1
sârbii locuiesc 1
nord a 44
a orașului, 18
orașului, fiind 6
fiind divizați 1
divizați din 1
sud unde 3
unde locuiesc 2
locuiesc albanezii. 1
albanezii. Albanezii 1
Albanezii sunt 1
sunt părăsiți 1
părăsiți de 1
puterea imperială 1
imperială și 2
la discreția 3
discreția statelor 1
statelor care 1
distrugă această 1
această putere. 1
putere. Albania 1
Albania este 1
este listată 3
listată de 1
de germani 17
germani ca 1
fiind locuită 2
de evrei. 11
evrei. Alberta, 1
Alberta, din 1
vedere politico-administrativ, 1
politico-administrativ, se 1
se învecinează 13
învecinează cu: 1
cu: Columbia 1
Columbia Britanică, 3
Britanică, la 1
la apus, 1
apus, Saskatchewan, 1
Saskatchewan, la 1
la răsărit, 1
răsărit, statul 1
statul american 1
american Montana, 1
Montana, la 1
la miazăzi, 1
miazăzi, și 1
și Teritoriile 1
Teritoriile de 2
de Nord-vest, 2
Nord-vest, la 1
la miazănoapte. 1
miazănoapte. Albert 1
Albert Bitzius, 1
Bitzius, cunoscut 1
pseudonimul Jeremias 1
Jeremias Gotthelf, 1
Gotthelf, (n. 1
(n. Albert 1
Albert Cristescu 1
Cristescu a 1
la naționala 5
naționala de 5
în 1999. 14
1999. Albert 1
Albert Guttman 1
Guttman a 3
beneficiat în 1
în 1970-1971 1
1970-1971 și 2
și 1971-1972 1
1971-1972 de 1
altă bursă 1
bursă oferită 1
oferită de 12
guvernul italian, 1
italian, la 1
de perfecționare 3
perfecționare în 2
cadrul Academiei 4
Academiei Santa 1
Santa Cecilia 2
Cecilia din 2
din Roma, 4
Roma, tot 1
tot sub 3
îndrumarea lui 12
lui Guido 2
Guido Agosti. 1
Agosti. Albert 1
Albert I, 1
care dorea 6
dorea să-și 1
vadă fiul 2
fiul pe 1
tronul Boemiei, 1
Boemiei, a 1
a impus 20
impus interdicția 1
interdicția imperială 1
imperială cumnatului 1
cumnatului său 2
său Henric. 1
Henric. Albertini, 1
Albertini, pp.206–207 1
pp.206–207 Relatarea 1
Relatarea originală 1
lui Aehrenthal 1
Aehrenthal nu 1
descoperită prin 3
urmare istoricii 1
istoricii s-au 1
s-au folosit 15
a documentului 2
documentului care 1
era datată. 1
datată. Albert 1
Albert Londres 1
Londres s-a 1
1 octombrie, 3
octombrie, în 1
în Vichy. 1
Vichy. Alberto 1
Alberto Caeiro, 1
Caeiro, poetul 1
poetul bucolic, 1
bucolic, păgânul 1
păgânul natural, 1
natural, considerat 1
considerat nu 2
numai maestrul 1
maestrul celorlalți, 1
celorlalți, dar 1
lui Pessoa 1
Pessoa ortonimul. 1
ortonimul. Albert 1
Albert Schweizer 1
Schweizer (1875-1965): 1
(1875-1965): ședere 1
ședere temporară 1
temporară în 3
anul 1906. 2
1906. Albert 1
Albert tot 1
timpul, lucrând 1
lucrând sub 2
sub acoperire 2
acoperire descoperind 1
descoperind cum 1
cum putea 2
putea da 3
da informații 1
informații lui 1
lui Shaggy 1
Shaggy despre 1
despre doctorul 1
doctorul Phibes. 1
Phibes. Albert 1
Albert Victor 1
Victor n-a 1
n-a excelat 1
excelat niciodată 1
niciodată din 3
vedere intelectual. 1
intelectual. Albert 1
Albert von 1
von Schrenck-Notzing 1
Schrenck-Notzing a 1
cercetări asupra 2
asupra mediumului 1
mediumului Eva 1
Eva Carrière 1
Carrière și 1
că „materializările” 1
„materializările” ectoplasmei 1
ectoplasmei ei 1
erau rezultatul 1
rezultatul "ideoplastiei" 1
"ideoplastiei" în 1
care mediumul 1
mediumul putea 1
putea forma 3
forma imagini 1
imagini pe 1
pe ectoplasma 1
ectoplasma din 1
din mintea 2
mintea ei. 1
ei. Albia 1
Albia este 1
este stabilă, 1
stabilă, pe 1
pe alocuri 17
alocuri cu 2
cu rogoz 1
rogoz și 1
și stuf, 1
stuf, patul 1
patul este 1
este neted, 2
neted, mîlos, 1
mîlos, la 1
la s. 1
s. Pîrlița 1
Pîrlița – 1
– lutos. 1
lutos. Albia 1
Albia majoră 1
majoră mai 1
și luncă. 2
luncă. Albia 1
Albia propriu-zisă, 1
propriu-zisă, cunoscută 1
de albie 1
albie minoră, 1
minoră, reprezintă 1
reprezintă partea 3
partea ocupată 1
ocupată de 27
apa râului 1
râului în 2
timpul nivelelor 1
nivelelor medii 1
de etiaj. 1
etiaj. Alb 1
Alb identifică 1
identifică țările 1
țările care 3
care deja 8
deja foloseau 1
foloseau sistemul 1
sistemul metric 1
metric la 2
harta politică 2
a lumii. 5
lumii. Albiile 1
Albiile Bârladului, 1
Bârladului, Vasluiului 1
Vasluiului și 1
și Racovei 1
Racovei sunt 1
sunt puternic 4
puternic colmatate, 1
colmatate, înconjoară 1
înconjoară orașul 3
orașul despărțindu-l 1
despărțindu-l de 1
de localitățile 1
localitățile suburbane: 1
suburbane: Brodoc, 1
Brodoc, Rediu, 2
Rediu, Bahnari 1
Bahnari și 1
și Viișoara. 2
Viișoara. Albii 1
Albii organizează 1
urmărire cruntă 1
cruntă a 2
a lor, 3
lor, iar 8
ce tribul 1
tribul trece 1
trece granița, 1
granița, Tokei-ihto 1
Tokei-ihto se 1
confruntă cu 27
cu Vulpea 1
Vulpea Roșie 1
Roșie într-o 2
luptă finală 1
finală și 5
îl învinge. 3
învinge. Albinele 1
Albinele culeg 1
culeg nectarul 1
nectarul și 1
și polenul 1
polenul din 1
din florile 1
florile mahoniei. 1
mahoniei. Alborán 1
Alborán a 1
cunoscută greșit 1
greșit ca 3
ca „Albusama”. 1
„Albusama”. A-l 1
A-l boteza 1
boteza din 1
om nu 6
va să 2
să zică 3
zică a-l 1
a-l schimba; 1
schimba; a 1
pune numele 3
de regim 5
regim democratic 1
democratic unei 1
unei oligarhii 1
oligarhii vechi 1
zică a 1
a schimba 14
schimba starea 3
de lucruri“ 1
lucruri“ Albul 1
Albul are 1
dispoziție 3.d4 1
3.d4 sau 1
sau 3.Nc4, 1
3.Nc4, ambele 1
ambele fiind 5
fiind răspunsuri 1
răspunsuri puternice, 1
dar cel 6
bun este 1
este sacrificiul 1
sacrificiul de 4
de cal 3
cal 3.Cxe5! 1
3.Cxe5! Albul 1
Albul pe 1
pe ecranul 3
ecranul televizorului 1
televizorului și 1
al calculatorului 2
calculatorului este 1
creat dintr-un 1
dintr-un amestec 3
lumină roșie, 1
și verde. 4
verde. Albul 1
Albul și 1
și roșul 1
roșul au 1
fost adoptate 10
adoptate oficial 1
oficial drept 1
drept culori 1
culori naționale 1
în 1831. 2
1831. ", 1
", album 1
album dublu 1
dublu CD, 1
CD, apărut 1
varianta necenzurată 1
necenzurată și 1
și cenzurată. 1
cenzurată. Albumele 1
Albumele sale 1
sunt albume 1
albume conceptuale 1
conceptuale care 1
includ elemente 1
muzică clasică, 3
clasică, electronică 1
electronică și 2
de rock 5
rock progresiv 1
progresiv cu 1
utilizarea diversificată 1
diversificată a 1
a instrumentelor. 1
instrumentelor. Albumele 1
Albumele următoare, 1
următoare, care 1
concentrat mai 1
pe căutarea 1
căutarea unei 4
unei direcții, 1
direcții, nu 1
reușit la 6
la vânzări 2
vânzări și 3
au lăsat 13
lăsat puține 2
puține hituri. 1
hituri. Albumele 1
Albumele vexilologice 1
vexilologice contemporane 1
contemporane (spre 1
(spre exemplu 1
exemplu „Flaggenbuch”, 1
„Flaggenbuch”, ediția 1
ediția 1939 1
1939 Flaggenbuch, 1
Flaggenbuch, 1939. 1
1939. Albumul 1
locul 3 10
3 în 12
200 în 1
decembrie același 2
an. Albumul 1
rezultat a 3
unei apariții 1
apariții a 1
lui Howlett, 1
Howlett, drept 1
drept DJ 1
DJ oaspete, 1
oaspete, în 1
emisiunea lui 1
lui Mary 8
Mary Anne 2
Anne Hobbs, 1
Hobbs, Breezeblock, 1
Breezeblock, de 1
pe postul 13
radio din 12
Britanie Radio 1
Radio 1, 2
1, ulterior 1
ulterior producând 1
producând un 2
set similar. 1
similar. Albumul 1
de amânări 1
amânări și 1
a întârziat 7
întârziat foarte 2
mult. Albumul 1
succes major 1
Unit, ocupând 1
ocupând locul 8
locul 4, 1
4, deși 1
avea niciun 9
niciun single 1
single lansat 3
pe el. 10
el. Albumul 1
succes modest. 1
modest. Albumul 1
Albumul acesta 2
acesta i-a 5
adus din 7
nou titlul 2
de Cântăreț 1
Cântăreț al 2
al anului. 10
anului. Albumul 1
i-a prilejuit 2
prilejuit o 1
primă serie 2
spectacole publice, 1
publice, avându-l 1
avându-l ca 4
producător pe 1
pe Eldad 1
Eldad Shrim 1
Shrim și 1
au încurajat-o 2
încurajat-o în 1
în aparițiile 2
aparițiile pe 1
scenă ca 3
ca solistă. 1
solistă. Albumul 1
numărul 1 9
în Bilboard 1
Bilboard 200 1
rămas acolo 4
acolo timp 5
cinci săptămâni. 2
săptămâni. Albumul 1
Marea Britnaie 1
Britnaie și 1
și Irlanda 3
Irlanda și 4
topurile europene 1
europene pe 1
locul 25, 1
25, vânzând 1
vânzând aproximativ 1
aproximativ 70,000 1
70,000 de 1
prima săptămână 11
săptămână de 10
la lansare. 6
lansare. Albumul 1
a degajat 1
degajat un 1
un raspuns 1
raspuns critic 1
critic al 5
al publicului. 1
publicului. Albumul 1
fost alcatuit 1
alcatuit din 1
din opt 5
opt cantece, 1
cantece, din 1
care sapte 1
sapte compuse 1
de Artzi. 1
Artzi. Albumul 1
2017 prin 2
prin contul 1
contul lui 2
lui Halsey, 1
Halsey, alături 1
o fotografie 9
fotografie a 3
unui trandafir, 2
trandafir, iar 1
martie a 10
anunțat data 1
data lansării 3
lansării pe 1
iunie 2017. 4
2017. Albumul 1
certificat triplu 1
triplu platină 1
platină de 1
America (RIAA) 1
(RIAA) și 1
vândut aproximativ 2
aproximativ opt 2
opt milioane 2
lume. Albumul 1
asemenea, lansat 1
pe vinil. 1
vinil. Albumul 1
cu recepție 1
recepție critică 1
critică pozitivă, 1
pozitivă, mulți 1
mulți critici 3
critici lăudând 1
lăudând albumul 1
albumul pentru 2
a rămâne 12
rămâne fideli 1
fideli sunetului 1
sunetului grupului, 1
grupului, deși 1
deși alții 2
alții l-au 1
l-au criticat 3
că sună 4
sună prea 1
prea asemănător 1
cu materialul 2
materialul anterior. 1
anterior. Albumul 1
cinci versiuni 1
versiuni diferite: 1
diferite: Regular 1
Regular Jewel 1
Jewel Case, 1
Case, 2-CD 1
2-CD Digipack, 1
Digipack, 3-CD 1
3-CD Earbook, 1
Earbook, Double 1
Double Vinyl 1
Vinyl și 1
ca download 2
download digital. 1
digital. Albumul 1
mai 1998 2
1998 și 8
ajuns numărul 5
Britanie și 22
numărul 13 1
13 în 4
SUA. Albumul 1
locul 7 5
7 în 7
bine vândute 9
vândute albume 2
ale anului 12
anului 2005 3
2005 în 7
Unit cu 1
cu 1.146.000 1
1.146.000 de 1
exemplare vândute. 4
vândute. Albumul 1
promovat de 8
2 videoclipuri, 1
videoclipuri, acestea 1
fiind Foame 1
Foame de 1
și Adevărul 1
Adevărul gol 1
gol goluț, 1
goluț, însă 1
însă instrumentalul 1
instrumentalul versiunii 1
versiunii de 2
de videoclip 2
videoclip a 2
a piesei 23
piesei din 2
este complet 11
complet modificat. 1
modificat. Albumul 1
cinci piese, 1
piese, ce 1
devenit șlagăre 1
șlagăre la 2
nivel mondial: 1
mondial: " 1
" Albumul 1
fost reeditat 3
reeditat și 2
1987 iar 1
la track 1
track list 1
list a 1
fost adăugată 8
adăugată și 2
și melodia 4
melodia Nostalgia 1
Nostalgia canaglia 1
canaglia cu 1
s-au clasificat 1
clasificat pe 1
3 la 4
Festivalul Sanremo. 1
Sanremo. Albumul 1
relansat într-o 1
într-o ediție 7
lux, pe 1
aprilie 2007, 5
2007, ce 1
ce conține 14
conține și 9
piese în 6
spaniolă. Albumul 2
remasterizat digital 1
digital de 4
de Joe 2
Joe Gastwirt 1
Gastwirt în 1
în 1994. 9
1994. Albumul 1
terminat sub 1
supravegherea producătorului 1
producătorului Mat 1
Mat Sinner 1
Sinner și 1
a inginerului 2
inginerului și 1
și co-producătorului 1
co-producătorului Charlie 1
Charlie Bauerfeind 1
Bauerfeind și 1
mixat de 2
de Roland 2
Roland Prent 1
Prent în 1
în Studios 1
Studios Galaxy 1
Galaxy din 1
din Belgia. 4
Belgia. Albumul 1
participat Tim 1
Tim Sköld. 1
Sköld. Albumul 1
ieșit pe 8
piață pe 1
de 07 1
07 iulie 1
iulie 2004. 3
2004. Albumul 2
Albumul A 1
A Kiss 1
Kiss As 1
As Long 1
Long As 1
As Eternity 1
Eternity ("Un 1
("Un sărut 1
sărut la 1
de lung 12
lung ca 1
și Eternitatea"), 1
Eternitatea"), a 1
8 octombrie 14
octombrie 2004. 3
ocupat locul 14
locul 20 4
20 în 4
locul 33 3
33 în 3
Unite. Albumul 1
topurile britanice 2
britanice și 11
petrecut 8 1
8 săptămâni 2
în topuri. 5
topuri. Albumul 1
oferit fiecărui 1
fiecărui membru 4
membru din 4
din grup 5
grup să 1
să compună 13
compună în 1
în felul 16
felul său, 3
său, precum 3
compună melodii 1
melodii împreună. 1
împreună. Albumul 1
primit Discul 1
Discul de 6
Aur în 3
aprilie 1995. 1
1995. Albumul 1
primit in 1
general critici 1
critici bune. 1
bune. Albumul 1
a primit, 6
primit, în 4
general, recenzii 2
recenzii pozitive. 4
pozitive. Albumul 1
recenzii favorabile 2
favorabile din 3
partea criticilor 10
criticilor și 3
Britanie, mai 1
exact la 9
ce primul 5
ei single 3
Unit. Albumul 1
zece săptămâni 2
săptămâni consecutive 1
consecutive pe 1
primul loc, 2
loc, primind 1
primind ulterior 1
un certificat 4
de diamant 2
diamant pentru 1
pentru vânzări 2
exemplare. Albumul 1
un record 15
record în 2
clasamentul albumelor 1
albumelor finlandeze. 1
finlandeze. Albumul 1
Albumul are 1
un sunet 16
sunet diferit 1
de materialele 1
materialele discografice 2
discografice anterioare 1
anterioare și, 1
și, așa 1
cum obișnuiește 2
obișnuiește formația, 1
formația, discul 1
discul îmbină 1
îmbină noul 1
noul cu 2
cu vechiul 2
vechiul într-un 1
mod fericit, 1
fericit, menținând 1
menținând astfel 1
astfel standardul 1
standardul compozițional 1
compozițional si 1
si interpretativ 1
interpretativ Trooper. 1
Trooper. Albumul 1
urcat foarte 1
repede pe 2
în Suedia, 5
Suedia, iar 1
iar toate 9
4 piese 2
piese care 7
care alcătuiau 3
alcătuiau albumul 1
albumul au 2
în TOP 1
TOP 50. 1
50. Albumul 1
vândut 1,4 1
1,4 milioane 2
atins top 1
în douăzeci 3
de țări, 6
țări, Accesat 1
iunie 2008 5
2008 ajungând 1
locul 11 3
11 în 5
Franța. Albumul 2
vândut 4.2 1
4.2 milioane 1
Unite, și 3
aproximativ 12 3
12 milioane 9
milioane în 10
lumea până 1
anul 1996. 2
1996. Albumul 1
vândut peste 7
100.000 de 30
la lansare, 7
lansare, Harris, 1
Harris, p. 1
p. 86 2
86 obținând 1
obținând discul 1
discul de 9
doua zi. 15
zi. Albumul 1
Albumul consistă 1
consistă din 3
din single-urile 2
single-urile precedente 1
lui Gomez, 1
Gomez, două 1
două cântece 4
cântece noi, 1
noi, și 1
și multiple 2
multiple remixe 1
remixe ale 1
unor materiale 2
materiale lansate 1
lansate mai 4
mai demult. 1
demult. Albumul 1
Albumul conține 5
conține 14 2
14 single-uri 1
single-uri (Ex. 1
(Ex. Bury 1
Bury a 1
a friend, 1
friend, 8, 1
8, Bad 1
Bad Guy, 1
Guy, Xanny, 1
Xanny, etc.), 1
etc.), fiind 1
mare album, 1
album, de 1
până acum, 7
acum, al 1
al cântăreței. 1
cântăreței. Albumul 1
conține colaborări 1
cu Zoe 2
Zoe Johnston, 1
Johnston, Bedford 1
Bedford Richard 1
Richard și 3
și Andy 2
Andy Moor. 1
Moor. Albumul 1
conține multe 4
multe elemente 12
elemente muzicale 1
muzicale recurente, 1
recurente, ce 1
și îmbină 1
îmbină părțile 1
părțile într-un 1
într-un înreg 1
înreg colectiv. 1
colectiv. Albumul 1
conține muzică 1
muzică din 5
din genurile 3
genurile pop 1
pop și 5
și rock. 2
rock. Albumul 1
singură piesă 1
piesă întinsă 1
întinsă pe 5
durata a 7
a aproximativ 10
aproximativ 45 5
45 de 30
minute. Albumul 1
Albumul cuprindea 1
cuprindea și 4
și "El 2
"El Preso 1
Preso Numero 1
Numero Nueve", 1
Nueve", un 1
cântec tradițional 1
tradițional cântat 1
în spaniolă. 2
Albumul cuprinde 2
cuprinde single-ul 1
single-ul de 2
succes "Caut 1
"Caut un 1
un bou" 1
bou" și 1
și surprinde 3
surprinde prin 3
prin spontaneitate, 1
spontaneitate, optimism 1
optimism și 1
și fină 1
fină ironie. 1
ironie. Albumul 1
cuprinde și 8
primul succes 1
succes înregistrat 1
înregistrat de 8
de formație 5
Unit, „I 1
„I Will 2
Will Follow”. 1
Follow”. Albumul 1
Albumul de 1
debut este 1
este promovat 6
promovat prin 1
numeroase concerte 5
concerte prin 1
prin țara. 1
țara. Albumul 1
Albumul din 1
1995, „Nobody 1
„Nobody Else” 1
Else” avea 1
avea sa 5
sa lanseze 2
lanseze cel 1
mare hit 2
hit al 2
al lor, 4
lor, „Back 1
„Back For 1
For Good” 1
Good” care 1
un hit 4
hit in 1
in intreag 1
intreag alume, 1
alume, cu 1
peste 89 1
de variante 4
variante cover 1
cover in 1
in toate 4
toate stilurile 2
stilurile muzicale. 1
muzicale. Albumul 1
Albumul dublu 1
dublu era 1
era bazat 3
pe interpretarea 1
lui Anderson 2
Anderson a 5
a scripturilor 1
scripturilor Shastra 1
Shastra din 1
din cartea 6
cartea Autobiography 1
Autobiography of 1
of a 5
a Yogi 1
Yogi scrisă 1
de Paramahansa 1
Paramahansa Yogananda. 1
Yogananda. Albumul 1
Albumul Efil4zaggin 1
Efil4zaggin (1991) 1
(1991) urma 1
ultimul al 1
al grupului. 5
grupului. Albumul 1
Albumul este 2
este cuprins 3
cuprins din 1
patru piese 2
piese muzicale, 1
muzicale, remixuri 1
remixuri ale 1
ale melodiilor 1
melodiilor "The 1
"The Dead 1
Dead Of 1
Of Night", 1
Night", "When 1
"When The 1
The Body 1
Body Speaks" 1
Speaks" și 1
și "Goodnight 1
"Goodnight Lovers" 1
Lovers" Albumul 1
primul disc 1
disc în 1
engleză al 3
al trupei, 12
trupei, fiind 1
Britanie, în 2
în colaborare 43
cu producătorul 10
producătorul englez 1
englez James 1
James Lewis. 1
Lewis. Albumul 1
Albumul explorează 1
explorează teme 1
teme despre 1
despre moarte, 1
moarte, ocultism 1
ocultism și 1
și violență. 2
violență. Albumul 1
Albumul Hard 1
Hard II 1
II Love 1
Love a 2
septembrie 2016, 5
2016, și 1
criticilor de 7
muzică contemporani. 1
contemporani. Albumul 1
Albumul împrumută 1
împrumută și 1
și vocile 2
vocile altor 1
altor rapper 1
rapper precum 1
precum Proof, 1
Proof, Mr. 1
Mr. Albumul 1
Albumul include 1
include single-urile 1
single-urile „Every 1
„Every Day”, 1
Day”, „Liberate”, 1
„Liberate”, „Generate”, 1
„Generate”, „Opus”, 1
„Opus”, „Breathe” 1
„Breathe” și 1
și „Last 1
„Last Dragon”. 1
Dragon”. Albumul 1
Albumul In 1
In Through 1
Through The 1
The Out 1
Out Door, 1
Door, a 1
păcate, ultima 1
ultima realizare 1
grupului în 5
componența inițială, 1
inițială, deoarece, 1
deoarece, în 6
în 1980 5
1980 moare 1
moare bateristul 1
bateristul John 1
John Bonham. 1
Bonham. Albumul 1
Albumul Journey 1
Journey Through 2
Through the 1
the Past 1
Past (1973) 1
(1973) a 2
drept coloană 1
coloană sonoră 7
sonoră pentru 4
filmul cu 4
nume. Albumul 1
Albumul le-a 1
le-a adus 9
adus grupului 1
grupului primele 1
primele premii 1
premii Rockbjörnen 2
Rockbjörnen și 1
lui Gessle 1
Gessle primul 1
primul Grammis 1
Grammis pentru 1
pentru "Cel 5
"Cel mai 8
bun compozitor". 1
compozitor". Albumul 1
Albumul lor 4
debut eponim 1
eponim a 1
o popularitate 5
popularitate mică 1
mică în 7
rândul publicului 3
publicului american, 1
american, obținând 1
obținând un 5
succes mai 1
Britanie. Albumul 1
debut Supply 1
Supply & 1
& Demand, 1
Demand, a 1
octombrie 2007. 4
2007. Albumul 1
din 2007, 9
2007, Here 1
Here & 1
& Now, 1
Now, a 1
de muzicieni 2
muzicieni care 2
care creditează 1
creditează trupa 1
trupa ca 2
o influență. 1
influență. Albumul 1
și albumul 5
albumul rock 1
rock de 1
debut cu 1
rapidă vânzare 1
vânzare din 1
istoria Soundscan. 1
Soundscan. Albumul 1
Albumul marchează 1
marchează însă 1
însă o 19
schimbare vizibilă 1
vizibilă la 1
de sunet, 3
sunet, prin 1
prin introducerea 8
introducerea unor 8
unor mai 1
mai pronunțate 4
pronunțate influențe 1
influențe electronice. 1
electronice. Albumul 1
Albumul Muchia 1
Muchia de 1
de cuțit 2
cuțit este 1
este nominalizat 2
nominalizat între 1
între primele 3
primele trei 17
albume folk 1
folk apărute 1
2010, iar 4
iar Florin 2
Florin Săsărman 2
Săsărman pentru 1
bun artist 3
artist folk 1
folk al 1
2010. Albumul 1
Albumul Nimrod 1
Nimrod a 1
în clasament 5
clasament fiind 2
locul 10, 1
10, iar 1
iar datorită 2
datorită succesului 2
succesului piesei 1
piesei „Good 1
„Good Riddance 1
Riddance (Time 1
(Time of 1
of Your 2
Your Life)”, 1
Life)”, formația 1
premiul MTV 1
MTV Video 3
Video Award 1
for Best 1
Best Alternative 1
Alternative Video. 1
Video. Albumul 1
Albumul nu 1
mai distribuie 1
distribuie în 1
afara mediului 2
mediului online. 1
online. Albumul 1
Albumul omonim 1
omonim este 1
este precedat 2
de single-ul 1
single-ul Keep 1
Keep Yourself 1
Yourself Alive, 1
Alive, care 1
nu ajunge 5
topurile Radio 1
Radio One, 1
One, pe 1
motiv ca 2
ca ar 9
fi hippie. 1
hippie. Albumul, 1
Albumul, pe 1
care Oldfield 1
Oldfield a 1
instrumente și 3
multe genuri, 1
genuri, a 1
succes colosal. 1
colosal. Albumul 1
Albumul „România 1
„România 20”, 1
20”, trilingv, 1
trilingv, lansat 1
la Bruxelles, 3
Bruxelles, în 2
2009, cu 2
ocazia împlinii 1
împlinii a 1
a 20 3
la revoluția 3
revoluția din 13
1989. Albumul 1
Albumul s-a 2
s-a clasat, 2
clasat, de 1
asemenea, pe 16
prima poziție 10
a topurilor 2
topurilor din 3
din Argentina, 1
Argentina, Brazilia 1
Brazilia și 4
și Mexic, 1
Mexic, ierarhiile 1
ierarhiile internaționale 1
internaționale din 2
și Coreea, 1
Coreea, și 1
top zece 4
de țări. 22
țări. Albumul 1
numit Estados 1
Estados de 1
de animo 1
animo (stări 1
(stări de 1
de spirit). 1
spirit). Albumul 1
Albumul sau 1
sau Twelve 1
Twelve este 1
alcatuit în 1
întregime doar 1
o chitara 1
chitara cu 1
12 corzi. 1
corzi. Albumul 1
Albumul se 1
se deschide 15
deschide cu 1
piesă vocal 1
vocal poetică 1
poetică numită 1
numită „Peace—A 1
„Peace—A Beginning” 1
Beginning” care 1
este reluată 3
reluată instrumental 1
instrumental la 1
mijlocul albumului 1
albumului și 3
nou vocal 1
vocal la 2
la sfârșit. 3
sfârșit. Albumul 1
Albumul Spirit 1
Spirit a 2
recenzii bune 2
bune din 5
partea criticilor, 1
criticilor, care 1
au apreciat 6
apreciat vocea 2
vocea Leonei 1
Leonei Lewis, 1
Lewis, dar 1
au criticat 9
criticat banalitatea 1
banalitatea produsului 1
produsului discografic. 1
discografic. Albumul 1
Albumul Termination 1
Termination Bliss 1
Bliss a 1
ianuarie 2006. 2
2006. Albumul 1
Albumul va 2
fi promovat 2
promovat și 5
alte țări 27
țări după 1
după lansarea 7
lansarea din 1
Albumul Vino 1
Vino aici 1
aici reprezintă 1
reprezintă debutul 2
debutul discografic 1
discografic al 2
artistei, după 1
după 34 1
la debutul 14
debutul scenic. 1
scenic. Albumul 1
Albumul Worrisome 1
Worrisome Heart 1
Heart le-a 1
le-a stârnit 1
stârnit interesul 2
interesul impresarilor 1
impresarilor și 1
și producătorilor, 1
producătorilor, iar 1
stagiunea 2006-2007 1
2006-2007 Gardot 1
Gardot a 1
a negociat 10
negociat cu 3
multe case 8
discuri în 2
vederea semnării 1
de management. 2
management. Alcanii 1
Alcanii liniari 1
liniari (denumiți 1
(denumiți și 1
și normal-alcani) 1
normal-alcani) sunt 1
sunt acei 1
acei alcani 1
alcani care 1
care primesc 4
primesc sufixul 1
sufixul -an, 1
-an, iar 1
iar prefixul 1
prefixul depinde 1
numărul atomilor 1
atomilor de 1
carbon din 3
din catenă. 2
catenă. Alcătuită 1
Alcătuită din 1
din doar 2
doar 5 7
5 membri 3
membri la 3
data creării 1
creării ei, 1
ei, Comisia 1
Comisia Consultativă 1
Consultativă are 1
prezent 27 1
3 observatori. 1
observatori. Alcătuit 1
Alcătuit exclusiv 1
exclusiv din 6
din calcare, 1
calcare, cenușii 1
cenușii și 3
și negre, 1
negre, dealul 1
dealul adăpostește 1
adăpostește peste 1
de amoniți, 1
amoniți, cefalopode, 1
cefalopode, conodonte 1
conodonte și 1
și brahiopode. 1
brahiopode. Al 1
Al cincilea 3
cincilea album 2
al artistului, 3
artistului, Live 1
Live Life 1
Life Living, 1
Living, a 1
7 iulie 8
iulie 2014. 3
2014. Al 5
cincilea album, 2
album, Fear 1
Fear Inoculum, 1
Inoculum, primul 1
primul după 2
după 13 2
albumul din 1
din 2006, 19
2006, a 4
30 august 11
august 2019 1
2019 cu 2
mare apreciere 1
apreciere din 1
criticilor. Al 1
cincilea joc 1
joc principal 1
din serie 7
octombrie 2016. 3
2016. Alcoolismul 1
Alcoolismul este 1
asociat cu 15
cu Streptococcus 1
Streptococcus pneumoniae, 2
pneumoniae, organismele 1
organismele anaerobice 1
anaerobice și 1
și Mycobacterium 1
Mycobacterium tuberculosis; 1
tuberculosis; fumatul 1
fumatul facilitează 1
facilitează efectele 1
efectele bacteriilor 1
bacteriilor Streptococcus 1
pneumoniae, Haemophilus 1
Haemophilus influenzae, 1
influenzae, Moraxella 1
Moraxella catarrhalis 1
catarrhalis și 1
și Legionella 1
Legionella pneumophila. 1
pneumophila. Alcoolul 1
Alcoolul benzilic 1
benzilic nu 1
agent cancerigen 1
cancerigen și 1
disponibile date 2
date privind 4
privind caracterul 1
caracterul teratogen 1
teratogen sau 1
de toxicitate 1
toxicitate reproductivă. 1
reproductivă. Alcoolul 1
Alcoolul crud 1
crud trece 1
prin trei 3
trei coloane 1
coloane pentru 1
se îndepărta 1
îndepărta impuritățile. 1
impuritățile. Alcoolul 1
Alcoolul poate 1
fi folosit 38
folosit pe 10
pe post 25
post de 44
de combustibil, 2
combustibil, fiind 1
fiind posibilă 3
posibilă adăugarea 1
adăugarea sa 1
la carburanții 1
carburanții convenționali 1
convenționali sau 1
sau utilizarea 2
de metanol 1
metanol pur, 1
pur, fără 1
fără sulf. 1
sulf. Alda 1
Alda a 1
interpretat și 3
Dr. Aldiss 1
Aldiss a 1
mărturisit că 7
este scriitor 1
scriitor de 5
de science 3
science fiction, 3
fiction, spre 1
spre încântarea 2
încântarea editorilor, 1
editorilor, care 1
fani SF 1
SF în 2
în poziții 6
poziții înalte, 1
înalte, așa 1
așa încât 18
încât i-au 1
i-au publicat 1
publicat prima 4
carte science 1
fiction, culegerea 1
povestiri Space, 1
Space, Time 1
Time and 1
and Nathaniel. 1
Nathaniel. Al 1
Al doilea 48
doilea a 4
în faptul 14
că grupul 5
de proprietari 3
proprietari alcătuit 1
din Lindab 1
Lindab Intressenter 1
Intressenter AB, 1
AB, care 1
se compunea 4
compunea din 2
din Ratos, 1
Ratos, Skandia, 1
Skandia, Fondul 1
Fondul 6th 1
6th AP, 1
AP, precum 1
din Carl-Gustaf 1
Carl-Gustaf Sondén 1
Sondén și 1
și Hans 1
Hans Schmidt-Hansen, 1
Schmidt-Hansen, au 1
au cumpărat 7
cumpărat peste 2
peste 90% 6
90% din 13
din acțiunile 10
acțiunile Lindab. 1
Lindab. Al 1
doilea Adevăr 1
Adevăr Nobil 1
Nobil identifică 1
identifică originea 1
originea suferinței 1
suferinței în 1
în dorința, 1
dorința, pofta 1
pofta sau 1
sau setea 1
setea (tanha) 1
(tanha) care 1
care determină 16
determină reîncarnările. 1
reîncarnările. Al 1
fugit peste 2
plutitor cu 1
cu sticla 1
sticla către 1
o barcă, 2
barcă, cu 1
care al 2
treilea membru 1
echipei au 2
plecat către 3
către mal. 1
mal. Al 1
doilea album, 5
album, Volume 1
Volume Two, 1
Two, a 2
2010. Al 1
doilea atac 2
asupra flancului 1
flancului stâng 1
al Diviziei 10
Diviziei a 12
a II-a 34
II-a a 9
o coloană 12
coloană a 2
a rușilor 1
rușilor mult 1
mai puternică, 4
puternică, în 1
în frunte 34
frunte cu 26
cu generalul 14
generalul Soimonov. 1
Soimonov. Al 1
doilea congres 3
congres al 4
opoziției otomane 1
otomane a 3
Paris, în 6
1907. Al 1
doilea cuvânt 2
cuvânt este 1
este mujahid, 1
mujahid, participiul 1
participiul activ 1
activ al 6
al verbului 3
verbului (مجاهد), 1
(مجاهد), însemnând 1
însemnând așadar 1
așadar „cel 1
„cel care 2
care (se) 1
(se) luptă, 1
luptă, se 1
se zbate, 1
zbate, se 1
se străduiește”, 1
străduiește”, sau 1
sau „participantul 1
„participantul la 1
la Jihad”. 1
Jihad”. Al 1
doilea ei 1
ei roman, 1
roman, Eileen, 1
Eileen, a 2
primit aprecieri 4
aprecieri critice. 2
critice. Al 1
doilea este 3
este manuscrisul 2
manuscrisul B 1
B de 2
la abația 2
abația Sf. 1
Sf. Al 1
doilea fir 1
fir narativ 1
narativ urmărește 1
urmărește evenimentele 1
din trecutul 9
trecutul protagonistului, 1
protagonistului, situația 1
situația lui 4
în armată 13
povestea retragerii 1
retragerii lui, 1
lui, în 12
urma refuzului 2
refuzului de 3
se duela 1
duela cu 1
un adversar. 3
adversar. Al 1
lui, Mehmed 1
Mehmed murise 1
murise cu 1
deceniu mai 5
mai devreme. 14
devreme. Al 1
doilea golgheter 1
golgheter pe 1
care “Ripi” 1
“Ripi” l-a 1
l-a dat 9
dat țării 1
țării s-a 1
numit Adalbert 1
Adalbert Marksteiner 1
Marksteiner cu 1
sezonul 1938-1939. 1
1938-1939. Al 1
doilea grup 3
construcții îl 1
îl forma 1
forma pavilionul 1
pavilionul acoperit 1
acoperit care 1
care cuprindea 7
cuprindea o 3
o sală 23
de gimnastică, 4
gimnastică, sală 1
de tir 9
tir și 1
și sală 3
de popice. 1
popice. Al 1
grup major 1
major este 5
cel romano-catolic, 1
romano-catolic, care 1
reprezintă circa 1
circa 1 4
1 treime, 1
treime, cu 1
cu 2.025 1
2.025 de 1
de adepți 1
adepți (31,55%). 1
(31,55%). Al 1
Al doilea, 3
doilea, în 1
în finală, 4
finală, atunci 1
când mijlocașul 1
mijlocașul german, 1
german, Christoph 1
Christoph Kramer, 1
Kramer, a 1
lovitură la 5
minutul 14, 1
14, dar 1
continuat jocul 1
jocul până 1
minutul 31, 1
31, atunci 1
s-a prăbușit 18
prăbușit și 3
fost scos 10
scos de 7
pe teren. 8
teren. Al 1
doilea, influențat 1
de gândirea 1
gândirea pitagoreică, 1
pitagoreică, are 1
ca temă 3
temă sufletul 1
sufletul uman. 1
uman. Al 1
doilea, lansat 1
11 februarie 7
februarie 2009, 11
2009, a 11
a adunat 19
adunat 1,72 1
1,72 milioane 1
de telespectatori, 2
telespectatori, având 1
o rată 26
rată de 16
de audiență 6
audiență de 2
de 6,8%. 1
6,8%. “Al 1
“Al doilea 1
doilea lucru: 1
lucru: s-a 1
un duet 1
duet plin 1
de farmec 1
farmec și 3
și mister, 1
mister, care 1
mare succes. 14
succes. Al 1
doilea lui 1
lui album, 1
album, A 1
A Time 1
Time And 1
And Place, 1
2003. Al 1
doilea mare 3
mare obiectiv 1
obiectiv este 3
le oferi 2
oferi oamenilor 2
oamenilor șansa 1
să învețe. 2
învețe. Al 1
meci a 3
Campionatul de 2
de Tenis 1
Tenis de 1
la Dubai 1
Dubai din 2
în semifinale, 2
semifinale, când 1
o învingă 1
pe Serena 1
Serena (care 1
(care era 4
locul patru 8
patru mondial 1
acea vreme). 6
vreme). Al 1
doilea motiv 1
motiv cauzând 1
cauzând întârzierea 1
întârzierea au 1
fost negocierile 1
negocierile secrete 1
cu bulgarii 1
bulgarii în 1
speranța ca 1
ca vor 1
vor intra 7
tabăra aliaților, 1
aliaților, fără 1
mai fie 21
fie necesară 3
necesară intervenția 1
intervenția aliaților. 1
aliaților. Al 1
doilea nivel 4
nivel despărțit 1
primul printr-o 1
printr-o cornișă 1
cornișă se 1
retrage puțin 1
puțin și 2
și e 19
e marcat 1
marcat în 13
zona centrală 11
centrală de 4
o fereastră 17
fereastră înaltă, 1
înaltă, rectangulară, 1
rectangulară, ușor 1
ușor arcuită 1
arcuită în 1
partea superioară. 6
superioară. Al 1
nivel este 2
mai concret. 1
concret. Al 1
doilea nivel, 1
nivel, implică 1
implică identificarea 1
identificarea binefăcătorului. 1
binefăcătorului. Al 1
doilea număr 2
număr indică 1
indică gradul 1
protecție al 2
al echipamentului 2
echipamentului împotriva 1
împotriva pătrunderii 2
pătrunderii apei 1
apei sub 1
diferite forme 8
forme ( 1
( Al 2
doilea oraș 5
oraș studențesc 1
studențesc din 1
din țară, 22
țară, este 2
este renumit 8
renumit pentru 11
pentru cablu 1
cablu sale, 1
sale, cea 2
lume sau 1
sau magazin 1
magazin de 11
de inghetata, 1
inghetata, record 1
record Guinness 1
Guinness pentru 1
de arome. 1
arome. Al 1
doilea Parlament 1
Parlament Neo 1
Neo Zeelandez 1
Zeelandez a 1
denumire atribuită 1
atribuită Parlamentului 1
Parlamentului din 3
Zeelandă. Al 1
doilea pas 2
pas impune 1
impune o 2
o analiză 17
analiză în 2
cu specificul 2
specificul popoarelor 1
popoarelor ce 1
ce ne 7
ne înconjoară, 1
înconjoară, atât 1
atât vest-europene, 1
vest-europene, cât 1
și orientale, 1
orientale, căci 1
căci există 1
există afinități 1
afinități cu 1
cu culturile 1
culturile marginale 1
marginale indo-europene, 1
indo-europene, de 1
tip major. 1
major. Al 1
doilea Pure 1
Pure este 2
este chi 2
chi plan 1
plan uman, 1
uman, iar 1
iar al 15
treilea Pure 1
chi de 1
de pământ. 10
pământ. Al 1
Război Mondial, 46
Mondial, din 1
nou, a 1
afectat o 1
din industriile 1
industriile europene. 1
europene. Al 1
doilea sat 1
existat pe 1
pe actualul 6
actualul teritoriu 2
al comunei 27
comunei Albești 3
Albești este 2
este satul 5
satul Jijia. 1
Jijia. Al 1
doilea set 1
set conține 1
conține 42 1
dinți permanenți. 1
permanenți. Al 1
pentru Maric,care 1
Maric,care a 1
a contabilizat 1
contabilizat mai 1
puține minute 1
minute de 13
de joc,dar 1
joc,dar a 1
înscris un 5
număr total 4
de 457 1
457 de 1
de puncte,performanță 1
puncte,performanță pe 1
mai egala 1
egala peste 1
peste două 5
două sezoane. 4
sezoane. Al 1
sezon petrecut 1
petrecut ca 3
pentru Hitzlsperger, 1
Hitzlsperger, acesta 1
acesta apărând 1
în nu 2
de 32 16
partide în 3
League și 2
marcând 3 1
3 goluri 2
eșalon fotbalistic 1
fotbalistic al 1
al Angliei. 3
Angliei. Al 1
patrulea episod, 1
cincilea și 3
șaselea episod 1
episod planificat 1
planificat pentru 3
pentru 2022, 1
2022, vor 1
fi toate 1
toate povești 1
povești originale, 1
originale, dar, 1
dar, potrivit 3
potrivit producătorului, 1
producătorului, în 1
în „spiritul 1
„spiritul Agathei 1
Agathei Christie”. 1
Christie”. Al 1
treilea episcop 1
episcop catolic 1
catolic severinean, 1
severinean, Luca 1
Luca și 2
și respectiv, 3
respectiv, Francisc, 1
Francisc, au 1
au aparținut 8
aparținut ordinului 1
ordinului franciscan 1
franciscan (Ordo 1
(Ordo fratrum 1
fratrum minorum 1
minorum - 1
- OFM). 1
OFM). Al 1
single "Hold 1
"Hold you 1
you Down", 1
Down", în 1
cu Fat 1
Fat Joe, 1
Joe, urcă 1
poziția 64 1
64 în 2
în US 3
US Hot 2
100. În 3
În Anglia, 3
Anglia, reușește 1
atingă locul 1
locul 6, 2
6, iar 1
Australia accede 1
accede în 4
în top20. 1
top20. Al 1
doilea single, 1
single, "Play 1
"Play It 1
It for 2
the Girls", 1
Girls", a 2
dominat topurile 1
topurile single 1
single în 6
care albumul 2
lui Danny, 1
Danny, Heartbeats, 1
Heartbeats, a 1
topul albumurilor 1
albumurilor de 1
muzică. Al 1
single „Standing 1
„Standing Next 1
Next to 1
to Me”, 3
Me”, a 1
2008. Al 1
single US, 1
US, "Scream 1
"Scream America", 1
America", a 1
11 decembrie 8
2007. Al 1
doilea soț 3
soț al 5
al ei 3
ei era, 1
asemenea, membru 2
Bisericii Bosniace. 1
Bosniace. Al 1
doilea stagiu 1
stagiu îl 1
1943, în 2
medic de 5
de circă 1
circă rurală 1
rurală în 2
comuna Baia, 1
Baia, o 2
o localitate 15
localitate de 7
lângă Fălticeni. 1
Fălticeni. Al 1
doilea strat 2
de cetățeni 8
cetățeni activi 1
activi alegea 1
alegea membrii 1
membrii adunărilor 1
adunărilor districtuale 1
districtuale și 1
și departamentele 1
departamentele și 1
și puteau 4
puteau căpăta 1
căpăta funcții 1
aceste niveluri. 1
niveluri. Al 1
doilea termen 1
termen reprezintă 1
reprezintă energia 1
energia preluată 1
la câmpul 2
câmpul prescris 1
prescris E(t). 1
E(t). Al 1
doilea trebuia 1
trebuia exprimat 1
în sintagma 1
sintagma sonnō 1
sonnō jōi 1
jōi („venerează 1
(„venerează împăratul, 1
împăratul, alungă 1
pe barbari”). 1
barbari”). Al 1
doilea tur 7
tur a 3
de Iohannis, 2
Iohannis, cu 1
puțin peste 9
peste 200.000 3
200.000 de 11
voturi mai 2
multe decât 4
doilea turn, 1
turn, mai 1
mai înalt, 2
înalt, este 1
este rezidențial. 1
rezidențial. Al 1
doilea volum 4
volum al 7
al enciclopediei 1
enciclopediei a 1
a apărut, 7
apărut, ca 1
și primul, 3
primul, tot 1
în 1889. 6
1889. Al 1
doilea volum, 1
volum, „Biblioteca 1
„Biblioteca de 1
de os”, 1
os”, a 1
în 1991, 5
1991, urmat 1
de „Pietrele 1
„Pietrele nimicului” 1
nimicului” (1995), 1
(1995), „Ramele 1
„Ramele Nordului” 1
Nordului” (1998), 1
(1998), toate 1
toate trei 4
trei publicate 1
publicate „cu 1
„cu o 1
o consecvență 1
consecvență în 1
în ale 2
ale visării 1
visării ce 1
ce sfidează 2
sfidează economia 1
de piață” 1
piață” ( 1
doilea zbor 1
forma Spacehab 1
Spacehab a 1
marcat o 4
o sarcină 18
sarcină utilă 2
utilă de 5
100 ° 1
° științifice 1
științifice pentru 2
a zbura 4
zbura în 3
în spațiu. 11
spațiu. Aldous 1
Aldous Huxley 1
Huxley s-a 1
remarcat cu 4
cu „Surâsul 1
„Surâsul Giocondei, 1
Giocondei, Punct 1
Punct contra 1
contra punct”, 1
punct”, iar 1
iar Luigi 1
Luigi Pirandello 1
Pirandello cu 1
cu „Șase 1
„Șase personaje 1
personaje în 6
căutarea unui 3
unui autor”. 1
autor”. ”, 1
”, ale 1
căror corpuri 1
corpuri erau 1
erau agitate 1
agitate de 1
de tresăriri 1
tresăriri și 1
ochii dați 1
dați peste 1
peste cap. 1
cap. Alecsandri 1
Alecsandri și 2
și Negri 1
Negri au 1
ca obiectele 2
obiectele ce 3
le reveneau 1
reveneau lor 1
lor să 21
continuare ale 1
lui Bolintineanu. 1
Bolintineanu. Aleea 1
Aleea centrală 1
centrală duce 1
duce spre 13
spre stânga 4
stânga axei 1
axei compoziționale, 1
compoziționale, trecând 1
trecând în 5
în aleea 1
aleea curbilinie 1
curbilinie periferică, 1
periferică, care 1
care înconjoară 16
înconjoară grupul 1
grupul decorativ 1
decorativ de 2
de molizi 1
molizi (Picea) 1
(Picea) și 1
plante foioase, 1
foioase, sădite 1
sădite pe 1
pe axa 11
axa compozițională 1
compozițională centrală. 1
centrală. Aleea 1
Aleea longitudinală 1
longitudinală era 1
era continuată 1
continuată cu 1
drum care 1
urma întreaga 1
întreaga lungime 4
lungime a 9
a insulei. 2
insulei. Alegătorii 1
Alegătorii din 1
din dreapta 17
dreapta au 2
votat direct. 1
direct. Alegători 1
Alegători sunt 1
sunt 62, 1
62, dintre 1
dintre cari 2
cari 15 1
15 știu 1
știu ceti 1
ceti și 1
și scrie 5
scrie romanește, 1
romanește, iar 1
iar 2 2
2 românește 1
românește și 2
și ungurește." 1
ungurește." Alegerea 1
Alegerea a 1
fost remarcabilă 1
remarcabilă datorită 1
datorită ridicării 1
ridicării unui 1
nou partid 1
dreapta numit 1
numit Noua 1
Noua Democrație 2
Democrație (Suedia) 1
(Suedia) care 1
reușit asigurarea 1
asigurarea unui 4
unui mandat 1
mandat parlamentar 1
parlamentar pentru 1
și ultima 12
ultima dată. 1
dată. Alegerea 1
Alegerea anunțului 1
anunțului se 1
se adaptează 10
adaptează pe 1
baza profilului 1
profilului utilizatorului 1
utilizatorului și 1
de locație. 2
locație. Alegerea 1
Alegerea datelor 1
datelor relevante 1
relevante din 1
din publicații 1
publicații contradictorii. 1
contradictorii. Alegerea 1
Alegerea episcopilor 1
episcopilor urma 1
primească binecuvântarea 1
binecuvântarea patriarhului 1
patriarhului ecumenic, 1
ecumenic, urmând 1
se plătească 1
plătească Patriarhiei 1
Patriarhiei anumite 1
anumite dări 1
dări la 1
la instalare. 1
instalare. Alegerea 1
Alegerea filtrelor 1
filtrelor de 1
de folosit 1
pentru HDF 1
HDF depindea 1
depindea de 4
de eficiența 1
eficiența fiecărui 1
fiecărui filtru— 1
filtru— proporția 1
proporția totală 1
lumină pe 2
o lasă 5
lasă să 14
să treacă— 1
treacă— și 1
și acoperirea 3
acoperirea spectrală 1
spectrală disponibilă. 1
disponibilă. Alegerea 1
Alegerea gazdei 1
gazdei a 1
ianuarie 2009, 2
2009, iar 3
iar asociațiile 1
asociațiile de 1
fotbal au 2
avut timp 4
2 februarie 11
2009 să-și 1
să-și exprime 4
exprime interesul. 1
interesul. Alegerea 1
Alegerea literelor 1
literelor provine 1
provine dintr-o 10
dintr-o convenție 1
folosi literele 1
literele de 3
sfârșitul alfabetului 1
alfabetului pentru 1
a indica 11
indica valorile 1
valorile necunoscute. 1
necunoscute. Alegerea 1
Alegerea locului 1
locului și 5
și timpului 1
activitate nu 3
erau aliatoare: 1
aliatoare: ele 1
ele cuprindeau 1
cuprindeau perioada 1
de vacanță, 4
vacanță, ceea 1
ce aducea 1
aducea școlii 1
școlii un 1
un aer 9
aer neoficial. 1
neoficial. Alegerea 1
Alegerea lui 5
lui Chișinevschi 1
Chișinevschi ca 1
ca interlocutor 1
interlocutor nu 1
era determinată 2
determinată doar 1
de poziția 12
poziția sa 12
în guvern. 3
guvern. Alegerea 1
lui e, 1
e, în 1
cu alegerea 4
alegerea oricărui 1
oricărui alt 2
alt număr, 1
număr, ca 1
a funcției 3
funcției exponențiale 1
exponențiale simplifică 1
simplifică mult 1
mult calculele 1
calculele privind 1
privind derivata. 1
derivata. Alegerea 1
lui Sărățeanu 1
Sărățeanu a 1
a contrariat 1
contrariat clasa 1
clasa politică 1
a slăbit 7
slăbit Regența 1
Regența ca 1
ca instituție. 1
instituție. Alegerea 1
lui Venus 7
Venus și 3
și răpirea 1
răpirea Helenei 1
Helenei au 1
constituit originea 1
originea războiului 1
războiului troian. 1
troian. Alegerea 1
III-lea ca 1
ca Mare 3
Duce nu 1
alegere necondiționată, 1
necondiționată, pentru 1
adunări organizate 1
în Cienia 1
Cienia Pierwsza, 1
Pierwsza, el 1
fost obligat 20
să semneze 19
semneze două 1
documente importante. 1
importante. Alegerea 1
Alegerea monarhiei 1
monarhiei a 1
fost controversată 1
controversată și 1
ruptură între 3
între membrii 2
stânga ai 2
ai Consiliului 2
Consiliului Lituaniei. 1
Lituaniei. Alegerea 1
Alegerea pastei 1
pastei de 2
de miso 1
miso definește 1
definește caracterul 1
caracterul și 2
gustul supei. 1
supei. Alegerea 1
Alegerea sa 1
fie renascentist, 1
renascentist, înțelegând 1
înțelegând că 2
că Renașterea 1
Renașterea nu 2
se consumă 8
consumă istoric 1
istoric într-o 1
perioadă anume 1
anume de 4
de reconsiderare 1
reconsiderare a 1
a valorilor, 2
valorilor, ci 1
ci însoțește, 1
însoțește, ca 1
ca stare 3
de spirit, 3
spirit, demersul 1
demersul creatorului 1
creatorului de 1
de cultură. 4
cultură. Alegerea 1
Alegerea unei 1
majorități monarhiste 1
monarhiste în 1
noua Adunare 1
Națională în 7
februarie 1871 1
1871 a 6
aceste temeri 1
temeri să 1
să pară 8
pară plauzibile. 1
plauzibile. Alegerea 1
Alegerea unui 2
unui 0 1
0 și 9
unui 1 1
1 au 2
au fixat 2
fixat tetraedrul, 1
tetraedrul, ceea 1
cu a-l 1
a-l fi 2
fi coordonatizat. 1
coordonatizat. Alegerea 1
unui anumit 12
anumit tip 6
tratament are 1
de vârsta 4
vârsta și 1
și starea 8
a pacientului, 1
pacientului, dar 1
de preferințele 1
preferințele sale. 1
sale. Alegerile 1
Alegerile a 1
fost decise 2
decise în 1
vot între 1
între Abela 1
Abela și 1
și Muscat, 1
iunie 2008. 4
2008. Alegerile 1
Alegerile au 2
1943 și 7
8 noiembrie 5
noiembrie 1943 1
1943 noul 1
noul guvern 11
guvern libanez 1
libanez a 1
a abolit 5
abolit unilateral 1
unilateral mandatul 1
mandatul francez 1
francez asupra 1
regiunii. Alegerile 1
fost câștigate 4
de Partidul 5
Comunist Albanez 1
Albanez (64,5%), 1
(64,5%), pe 1
locul secund 1
secund fiind 1
fiind Partidul 1
Partidul Democratic, 1
Democratic, prea 1
puțin cunoscut 5
vremea aceea, 3
aceea, și 1
și datorită 24
datorită dezvoltării 2
dezvoltării insuficiente 1
insuficiente a 1
a canalelor 4
canalelor media 1
media (în 1
special TV) 1
TV) în 1
în Albania. 1
Albania. Alegerile 1
Alegerile având 1
timpul Războiului 11
Războiului Civil, 4
Civil, numai 1
numai voturile 1
voturile din 2
Statele Uniunii 1
Uniunii au 2
au contat. 1
contat. Alegerile 1
Alegerile din 3
din Islanda 1
Islanda oferă 1
oferă informații 7
despre alegeri 1
alegeri și 3
și rezultatele 5
rezultatele acestora 1
din Islanda. 1
Islanda. Alegerile 1
din noiembrie 21
noiembrie 1946- 1
1946- pas 1
pas decisiv 1
decisiv în 10
în lichidarea 1
lichidarea democrației, 1
democrației, în 1
vol. Alegerile 1
septembrie 2008 6
2008 au 5
au slăbit 2
slăbit mai 1
mult ambele 1
ambele partide 1
partide mari, 1
dar ele 8
menținut împreună 1
împreună peste 2
peste 50% 4
din mandate, 1
mandate, social-democrații 1
social-democrații având 1
având mai 5
mai multe. 4
multe. Alegerile 1
Alegerile erau 1
erau un 6
de întărire 4
întărire a 3
puterii nobilimii 1
nobilimii electoare, 1
electoare, atunci 1
când pretendentul 1
pretendentul la 2
la coroană 1
coroană trebuia 1
trebuia să-și 6
să-și ia 9
ia față 1
de aceasta 15
aceasta obligații 1
obligații în 1
cazul care 2
fi ales. 2
ales. Alegerile 1
Alegerile făcute 1
al stației 3
stației B5 1
B5 au 1
schimbare cumplită, 1
cumplită, pentru 1
pentru stație, 1
stație, Pământ 1
Pământ și 13
și Minbar. 1
Minbar. Alegerile 1
Alegerile generale 3
generale a 6
a Camerei 3
Camerei Reprezentanților 3
Reprezentanților a 3
a Parlamentului 5
Parlamentului olandez 1
olandez a 2
în Țările 14
Țările de 30
Jos la 1
mai 1937. 2
1937. Alegerile 1
generale din 9
din 1994, 3
1994, pentru 1
cele 349 1
349 de 2
) au 5
septembrie 1994. 1
1994. Alegerile 1
generale legislative 1
legislative din 7
Spania din 1
din 1979 5
1979 au 1
1 martie. 2
martie. Alegerile 1
Alegerile însă 1
putut redinamiza 1
redinamiza puterea. 1
puterea. Alegerile 1
Alegerile jucătorului 1
jucătorului afectează 1
afectează radical 1
radical direcția 1
direcția poveștii, 1
poveștii, moralitatea 1
moralitatea sa 1
sa fiind 14
fiind fundația 1
fundația pe 3
se construiește 9
construiește acțiunea. 1
acțiunea. '''Alegerile 1
'''Alegerile legislative 1
legislative au 3
în Republica 24
Republica Elenă 2
Elenă pe 1
22 septembrie 6
septembrie 1996. 1
1996. Alegerile 1
Alegerile legislative 3
2007. Alegerile 1
mai 1915. 1
1915. Alegerile 1
Danemarca din 1
din 1990, 3
1990, au 1
decembrie 1990. 1
1990. Alegerile 1
Alegerile locale 1
locale sunt 3
alegeri separate, 1
separate, ținute 2
ținute în 9
în acelasi 3
acelasi timp: 1
timp: alegerile 1
alegerile electorale 3
electorale județene, 1
județene, unde 1
aleși politicienii 1
politicienii consiliului 1
consiliului județean 1
județean si 1
si alegerea 1
alegerea municipalității, 1
municipalității, ce 1
ce optează 1
optează pentru 2
pentru politicienii 1
politicienii consiliilor 1
consiliilor municipale. 1
municipale. Alegerile 1
Alegerile parlamentare 1
parlamentare sunt 1
sunt ținute 1
prima sâmbătă 2
sâmbătă din 3
din octombrie. 1
octombrie. Alegerile 1
Alegerile pentru 2
pentru adunare 2
adunare au 2
19 aprilie 10
aprilie 1848. 1
1848. Alegerile 1
pentru Andaluzia 1
Andaluzia a 1
Parlamentului Regional 1
Regional au 1
zi. Alegerile 1
Alegerile prezidențiale 1
prezidențiale vor 1
fi urmate 2
urmate de 19
alegerile legislative, 1
legislative, în 2
iunie 2012. 4
2012. Alegerile 1
Alegerile s-au 1
desfășurat într-o 2
atmosferă tensionată, 1
tensionată, și 1
fost caracterizate 3
caracterizate de 8
de manipularea 1
manipularea și 1
și intimidarea 1
intimidarea mass 1
mass mediei. 2
mediei. Alegerile 1
Alegerile se 1
se țin 9
țin prin 1
prin în 3
în circumscripții 3
circumscripții cu 2
mulți reprezentanți, 1
reprezentanți, în 1
se aleg 3
aleg câte 1
câte trei 9
trei sau 10
sau patru 11
patru consilieri. 1
consilieri. Alegerile 1
Alegerile sunt 2
sunt deosebit 7
de importante 11
pentru suedezi, 1
suedezi, participarea 1
participarea politică 1
politică fiind 2
considerată foarte 2
importantă (peste 1
(peste 30% 1
30% sunt 1
sunt membri 4
membri în 74
diverse partide 2
peste 80% 3
80% sunt 1
diverse sindicate). 1
sindicate). Alegerile 1
sunt organizate 10
de APA. 1
APA. Alegerile 1
Alegerile următoare 1
următoare s-au 2
s-au ținut 5
ținut în 14
în 1925. 3
1925. Alegerile 1
Alegerile vizau 1
vizau 350 1
350 de 9
locuri pentru 6
pentru Congresul 2
Congresul Deputaților, 1
Deputaților, și 1
și 208 1
208 pentru 2
pentru Senat, 1
Senat, determinând 1
determinând Primul 1
Primul Ministru 2
al Spaniei. 2
Spaniei. Alegeri 1
Alegeri parlamentare 1
parlamentare au 2
ani. Alegeri 1
Alegeri prezidențiale 1
prezidențiale în 2
Republica Moldova 38
Moldova 2016. 1
2016. Alege 1
Alege să 1
picteze în 1
în encaustică, 1
encaustică, nu 1
în tradiționala 1
tradiționala frescă, 1
frescă, deoarece 1
deoarece culorile 2
culorile obținute 1
obținute sunt 2
mai calde 2
și vibrante. 1
vibrante. Alege 1
Alege Sibiul 1
Sibiul și 1
și intră 12
intră ca 1
ca duhovnic 2
duhovnic la 1
Academia Teologică 4
Teologică și 1
la orfelinatul 1
orfelinatul ortodox. 1
ortodox. Aleile 1
Aleile Mestecenilor, 1
Mestecenilor, pentru 1
este localitatea 3
localitatea este 4
cunoscută începând 1
începând de 17
atunci, au 5
fost amenajate 4
amenajate după 1
după catastrofă, 1
catastrofă, în 1
scopul îngreunării 1
îngreunării propagării 1
propagării focului. 1
focului. Aleile 1
Aleile nu 1
mai disting, 1
disting, iar 1
iar poienile 1
poienile sunt 1
sunt abia 1
abia perceptibile. 1
perceptibile. Aleile 1
Aleile se 1
disting greu, 1
greu, iar 3
iar structura 2
structura compozițională 1
compozițională a 1
dispărut aproape 3
aproape în 32
în totalitate. 11
totalitate. Alejandro 1
Alejandro Romay 1
Romay (născut 1
(născut Alejandro 1
Alejandro Argentino 1
Argentino Saúl; 1
Saúl; ) 1
și mogul 1
mogul mass-media 1
mass-media argentinian. 1
argentinian. Aleksandra 1
Aleksandra Kornhauser 1
Kornhauser Frazer 1
Frazer a 2
a colaborat 47
cu universități 1
Elveția, Marea 2
și SUA, 1
plan intern 7
intern a 1
susținut prelegeri 2
prelegeri la 1
de seminarii 1
seminarii și 2
conferințe internaționale. 2
internaționale. Alemonia 1
Alemonia a 1
fost chemată 2
chemată ca 1
un gardian 1
gardian general 1
o divinitate 3
divinitate tutelară 1
tutelară pentru 1
asigura sănătatea 1
sănătatea și 3
și siguranța 3
siguranța nenăscutilor. 1
nenăscutilor. Alena, 1
Alena, Olia 1
Olia și 1
și Oleg 1
Oleg decid 1
intre în 52
nava extraterestră, 2
extraterestră, în 1
ce Iura 1
Iura rănit 1
rănit strigă 1
strigă în 2
spatele lor 2
lor „Vom 1
„Vom muri 1
muri cu 3
cu toții 16
toții la 3
la fel!” 1
fel!” Alergarea 1
Alergarea este 1
de locomoție 1
locomoție terestră 1
terestră ce 1
permite oamenilor 2
și altor 14
altor animale 2
animale să 1
deplaseze rapid 1
rapid pe 4
pe jos. 8
jos. Alergarea 1
Alergarea pe 1
pe 3000 1
metri - 3
probă la 2
atletism - 1
- este 14
o alergare 1
alergare de 1
de lungă 23
lungă distanță. 2
distanță. Alergie 1
Alergie la 1
la peniciline, 1
peniciline, leucopenie, 1
leucopenie, trombopenie, 1
trombopenie, boli 1
boli renale 1
renale și 1
și hepatice. 1
hepatice. Alert 1
Alert se 1
la 45 2
45 km 3
km distanță 8
de Parcul 5
Parcul Național 14
Național și 3
și Rezervația 3
Rezervația Insulei 1
Insulei Ellesmere. 1
Ellesmere. Alese 1
Alese ca 1
ca dintr-o 1
dintr-o cămară 1
cămară mitică, 1
mitică, dar 1
dar ațipite 1
ațipite o 1
o vreme, 6
vreme, cuvintele 1
cuvintele ies 1
iveală ca 1
niște odoare 1
odoare de 1
de preț. 2
preț. Ales 1
Ales episcop 1
episcop la 2
la Santa 1
Santa Agata 1
Agata dei 1
dei Gothi 1
Gothi în 1
în Campania, 1
Campania, își 1
își petrecea 2
petrecea cea 1
timpului la 1
la amvon 2
amvon sau 1
sau spovedind. 1
spovedind. Ales 1
Ales fiind 1
ca deputat 11
deputat din 3
partea Likudului 1
Likudului în 1
al 18-lea 2
18-lea Knesset, 1
Knesset, a 1
ales președintele 6
președintele Comisiei 7
Comisiei parlamentare 3
parlamentare pentru 6
pentru treburile 1
treburile Knessetului 1
Knessetului și 1
condus punerea 1
nou regulament 1
regulament al 1
al Knessetului. 1
Knessetului. Ales 1
Ales primar 1
primar fără 1
fi candidat! 1
candidat! Alessandra 1
Alessandra Belloni 1
Belloni predă 1
predă dansuri 1
dansuri traditionale 1
traditionale din 1
unor ritualuri 2
ritualuri lecuitoare 1
lecuitoare antice 1
antice destinate 1
destinate femeilor 1
de sexualitate 1
sexualitate inhibată, 1
inhibată, abuz 1
abuz sexual, 1
sexual, oboseală 1
oboseală și 2
și senzația 1
senzația ca 1
ca sunt 4
legate ca 1
ca într-o 5
într-o pânză 1
pânză de 5
de păianjen. 1
păianjen. Alessandro 1
Alessandro a 1
carieră militară 3
militară și 11
și diplomatică 2
diplomatică semnificativă 1
serviciul Spaniei, 1
Spaniei, sub 1
sub serviciul 1
serviciul unchiului 1
unchiului său, 7
său, regele. 1
regele. Alessandro 1
Alessandro Pericle 1
Pericle Conte 1
Conte Ninni 1
Ninni (1837-1892), 1
(1837-1892), împreună 1
publicat ziarul 1
ziarul Commentario 1
Commentario della 1
della Fauna, 1
Fauna, Flora 1
Flora e 1
e Gea 1
Gea del 1
del Veneto 1
Veneto e 1
e del 1
del Trentino 1
Trentino deja 1
în 1867. 2
1867. ALE 1
ALE susține 1
susține integrarea 1
integrarea Europeană 1
Europeană pe 1
baza principiul 1
principiul subsidiarității. 1
subsidiarității. Aletti 1
Aletti a 1
observat că, 1
că, cu 2
că albumul 12
albumul „conține 1
„conține mult 1
mult material 3
material original”, 1
original”, „nu 1
„nu conține 1
conține nimic 2
nimic la 5
de atrăgător 1
atrăgător ca 1
ca «Got 1
«Got to 1
to Be 3
Be There» 1
There» sau 1
sau «I 1
«I Wanna 1
Wanna Be 1
Be Where 1
Where You 1
You Are»”, 1
Are»”, însă 1
însă „în 1
„în ansamblu, 1
ansamblu, este 1
album mult 1
bun decât 7
decât primul”. 1
primul”. Alexander 1
Alexander a 2
despre situația 1
lui Earl 1
Earl și 1
l-a întrebat 6
întrebat dacă 3
dacă Eliza 1
Eliza ar 1
fi dispusă 1
dispusă să 2
să stea 37
stea pentru 2
pentru el, 12
el, pentru 2
a-i permite 4
câștige bani 2
bani și, 1
urmă, să-și 2
să-și cumpere 3
cumpere drumul 1
drumul din 2
din închisoare, 7
închisoare, lucru 1
lucru pe 12
făcut ulterior. 1
ulterior. Alexander 1
Alexander Campbell 1
Campbell din 1
din Mișcarea 1
Mișcarea de 5
de Restaurare 1
Restaurare a 2
un promotor 2
promotor de 2
seamă al 1
acestei idei. 2
idei. Alexander 1
Alexander întâlnit 1
întâlnit „Michel 1
„Michel Delgado,“ 1
Delgado,“ „The 1
„The Karo“ 1
Karo“ și 1
și ambele 8
ambele au 5
la petreceri 5
petreceri și 4
și baluri 2
baluri oficiale 1
ale Guanabacoa, 1
Guanabacoa, Regla 1
Regla și 1
ales Alamar. 1
Alamar. Alexander 1
Alexander Karl 1
Karl a 4
la Hoym 1
Hoym la 1
19 august 7
august 1863 1
1863 la 1
de 58 5
58 de 11
ani. Alexander 1
Alexander Kynev, 1
Kynev, un 1
un analist 2
analist politic 1
politic care 3
care deține 10
deține organizația 1
organizația Golos, 1
Golos, a 1
a decalarat 1
decalarat că 1
că ”am 1
”am văzut 1
văzut o 7
de presiuni 1
presiuni fără 1
fără precedent 8
precedent asupra 1
asupra alegătorilor”. 1
alegătorilor”. Alexander 1
Alexander McQueen 1
McQueen și-a 1
și-a prezentat 9
prezentat 16 1
16 piese 2
piese din 7
din colecția 10
colecția nefinalizată 1
nefinalizată toamnă-iarnă, 1
toamnă-iarnă, în 1
timpul Săptămânei 1
Săptămânei Modei 1
Modei de 1
Paris, cu 5
sa. Alexander 1
Alexander Sutherland 1
Sutherland Neill, 1
Neill, specialist 1
al etologiei 1
etologiei umane. 1
umane. Alexandra 1
Alexandra în 1
anului 1889. 1
1889. Alexandra 1
Alexandra Petrovna 1
Petrovna a 1
crescut fericită 1
fericită în 1
familia Oldenburg. 1
Oldenburg. Alexandra 1
Alexandra Popescu-York 1
Popescu-York este 1
dintre puținii 9
puținii creatori 1
creatori care 1
ocupă atât 1
de scenografie, 1
scenografie, regie, 1
regie, dar 1
de stylingul 1
stylingul colecțiilor 1
colecțiilor - 1
precum bijuterii 1
și accesorii 4
accesorii excentrice. 1
excentrice. Alexandra 1
Alexandra Smith, 1
Smith, „Konstantin 1
„Konstantin Aleksandrovich 1
Aleksandrovich Fedin”, 1
Fedin”, 1998, 1
1998, p. 5
p. 301. 1
301. Interesul 1
Interesul considerabil 1
considerabil stârnit 1
stârnit de 2
de roman 6
roman s-a 2
datorat noutăților 1
noutăților structurale 1
structurale și 3
și stilistice, 1
stilistice, precum 1
și prezenței 1
prezenței temei 1
temei „ 1
„ Alexandria 1
Alexandria a 2
apoi capitala 1
capitala Egiptului. 1
Egiptului. Alexandria 1
fost cucerită, 3
cucerită, iar 1
iar Antoniu 1
Antoniu și 1
cu Cleopatra 1
Cleopatra s-au 1
s-au sinucis. 3
sinucis. Alexandrina 1
Alexandrina a 4
la marea 4
marea adunare 1
a 150 5
societăți de 3
de femei, 7
femei, care 3
la Fundațiile 1
Fundațiile Regale 1
Regale din 2
București la 7
aprilie 1929. 1
1929. Alexandr 1
Alexandr Mamolov, 1
Mamolov, un 1
bărbat chipeș 1
chipeș și 1
și cultivat, 1
cultivat, rudă 1
cu Potemkin, 1
Potemkin, a 1
fost părăsit 2
părăsit de 5
de Ecaterina 1
Ecaterina în 1
în 1789, 1
1789, când 1
că întreținea 1
întreținea relații 2
relații cu 11
multe doamne 1
doamne din 2
din suita 2
suita ei. 1
ei. Alexandr 1
Alexandr Șirvanzade 1
Șirvanzade s-a 1
s-a stins 18
stins din 19
august 1935, 1
1935, în 2
orașul Kislovodsk, 1
Kislovodsk, fiind 1
în Panteonul 2
Panteonul din 2
din parcul 4
parcul "Comitas", 1
"Comitas", din 1
din Erevan. 3
Erevan. Alexandru 1
Alexandru a 10
multe metrese 1
metrese în 2
timpul căsătoriei 1
căsătoriei și 1
a 7 5
7 copii 1
copii nelegitimi. 1
nelegitimi. Alexandru 1
că sarcina 3
sarcina lui 3
lui era 20
menține pacea 1
pacea în 3
și Rusia. 7
Rusia. Alexandru 1
ceară pacea 1
prin semanarea 1
semanarea Tratatului 1
Tratatului de 8
la Tilsit, 1
Tilsit, Rusia 1
Rusia a 28
devenit aliatul 1
aliatul Franței. 1
Franței. Alexandru 1
fost, la 1
și frații 8
săi Edgar 1
Edgar și 1
și David, 1
David, un 2
un rege 13
rege pios. 1
pios. Alexandru 1
Alexandru al 8
III-lea l-a 2
l-a calificat 2
calificat "idiot". 1
"idiot". Alexandru 1
Alexandru ar 1
ar mai 10
fi avut 43
o amantă 2
amantă pe 1
nume Campaspe. 1
Campaspe. Alexandru 1
Alexandru Athanasiu, 1
Athanasiu, la 1
era Ministru 1
al Educației 4
Educației și 3
și Cercetării, 2
Cercetării, ar 1
fi comis 2
comis infracțiunea 1
infracțiunea de 3
abuz în 5
serviciu conform 1
conform procurorilor 1
procurorilor Direcției 1
Direcției Naționale 1
Naționale Anticorupție 1
Anticorupție la 1
23 noiembrie 8
noiembrie 2016. 1
2016. Alexandru 1
Alexandru Bardieru, 1
Bardieru, Gazeta 1
Gazeta de 2
de Botoșani, 2
Botoșani, nr. 1
nr. Alexandru 1
Alexandru Cecal 1
Cecal este 1
este bursier 2
Fundației „ 2
„ Alexandru 1
Alexandru Chiriac, 1
Chiriac, Membrii 1
Membrii Sfatului 1
Sfatului Țării 2
Țării (1917-1918) 1
(1917-1918) – 1
– dicționar, 1
dicționar, București, 2
București, 2001, 10
2001, pp. 5
pp. Alexandru 2
Alexandru Ciucă, 1
Ciucă, director 1
Generale Curativo-profilactice 1
Curativo-profilactice din 1
Ministerul Sănătății; 1
Sănătății; Prof. 1
Prof. Alexandru 1
Alexandru Constantin 1
Constantin Golescu, 1
Golescu, cunoscut 1
ca Alexandru 1
Alexandru C. 1
C. Golescu 1
Golescu (n. 1
(n. Alexandru 2
Alexandru Cordoș 1
Cordoș este 1
este noul 3
noul președinte 4
al PSD 2
PSD Cluj, 1
Cluj, numit 1
de CEx, 1
CEx, odată 1
cu numirea 2
numirea lui 8
Vasile Dâncu 1
Dâncu în 1
Consiliului Național 11
Național al 33
al PSD. 2
PSD. Alexandru 1
Alexandru Dănilă 1
Dănilă a 1
satului Feisa, 1
Feisa, comuna 1
comuna Jidvei. 1
Jidvei. Alexandru 1
Alexandru Davidian, 1
Davidian, Marin 1
Marin Gherasim,Trepte 1
Gherasim,Trepte împotriva 1
împotriva uitării/The 1
uitării/The Unsuspected 1
Unsuspected Steps 1
Steps Against 1
Against Forgetting,Editura 1
Forgetting,Editura Vellant/Vellant 1
Vellant/Vellant House, 1
House, București/Bucharest,2019,p. 1
București/Bucharest,2019,p. Alexandru 1
Alexandru Davila 2
Davila ( 1
fost dramaturg, 1
dramaturg, director 1
teatru, poet, 1
poet, prozator 1
prozator și 3
și lingvist 1
lingvist român. 1
român. Alexandru 2
Davila și-a 1
petrecut o 3
bună parte 22
a copilăriei 3
copilăriei în 2
în conacul 6
conacul familiei 2
familiei de 15
la Golești. 1
Golești. Alexandru 1
Alexandru Egunov, 1
Egunov, președintele 1
președintele Comitetului 2
de statistică 3
statistică din 4
Basarabia, în 3
sa "Gubernia 1
"Gubernia Basarabia 1
Basarabia în 3
anii 1870 3
1870 - 2
- 1875. 1
1875. Alexandru, 1
Alexandru, episcop 1
de Alexandria, 1
Alexandria, i-a 1
i-a refuzat 3
refuzat Sfânta 1
Sfânta Euharistie 1
Euharistie în 1
ciuda eforturilor 6
eforturilor susținătorilor 1
susținătorilor lui. 1
lui. Alexandru 1
Alexandru este 1
unui inginer 5
inginer ( 1
( Alexandru 1
Alexandru Gheorghe 1
Gheorghe Gussi 1
Gussi este 1
este autorul 20
autorul mai 5
multor articole 2
științe politice, 1
politice, publicate 1
diferite reviste 5
specialitate. Alexandru 1
Alexandru Horia, 1
Horia, ”Căutarea 1
”Căutarea tonului”. 1
tonului”. Alexandru 1
Alexandru I. 3
I. Cuza 5
Cuza aștepta 1
aștepta hotărârea 1
hotărârea Conferinței 1
Constantinopol convocată 1
convocată în 2
acest scop. 7
scop. Alexandru 1
Alexandru Ionut 1
Ionut Budisteanu 1
Budisteanu prezetand 1
prezetand primul 1
primul prototip 2
prototip VisionBot 1
VisionBot in 1
in garajul 1
garajul lui 2
lui propriu. 1
propriu. Alexandru 1
Alexandru l-a 2
l-a chemat 3
chemat pe 7
pe fratele 14
său Constantin 1
Constantin în 1
în ajutor 7
ajutor (deși 1
(deși un 1
un raport 15
raport alternativ 1
alternativ al 2
lui Scott 7
Scott Bowden 1
Bowden și 1
și Christopher 1
Christopher Duffy 1
Duffy afirmă 1
că Miloradovici 1
Miloradovici l-a 1
l-a contactat 5
contactat el 1
însuși pe 1
pe Constantin). 1
Constantin). Alexandru 1
Alexandru liniștește 1
liniștește apele 1
apele spunând: 1
spunând: „Nu 1
„Nu te 1
te îngrijora, 1
îngrijora, mamă. 1
mamă. Alexandru 1
Alexandru Magola, 1
Magola, „Activitatea 1
„Activitatea misionarilor 1
misionarilor basarabeni 1
basarabeni în 1
Japonia în 6
doua jumătatea 1
secolului XIX”, 1
XIX”, 2007, 1
2007, pp. 5
Alexandru Marghiloman,Note 1
Marghiloman,Note politice 1
politice 1897-1924, 1
1897-1924, vol. 1
vol. Alexandru 1
Alexandru Mesian, 1
Mesian, născut 1
născut Alexandru 1
Alexandru Mesaroș, 1
Mesaroș, (n. 1
Alexandru Pastia, 1
Pastia, precum 1
numele ofițerilor 1
ofițerilor elevi 1
elevi din 5
din promoțiile 1
promoțiile 48 1
48 și 1
și 49 1
49 morți 1
și dispăruți. 1
dispăruți. Alexandru 1
Alexandru Pereș 1
Pereș a 1
a inițiat 48
inițiat 62 1
62 propuneri 1
propuneri legislative, 5
legislative, din 6
care 4 5
4 au 5
fost promulgate 9
promulgate legi. 7
legi. Alexandru 1
Alexandru Pesamosca 1
Pesamosca este 1
este ctitor 1
ctitor al 4
Bisericii Cuviosul 1
Cuviosul Stelian 1
Stelian și 1
și Sfântul 5
Sfântul Nicolae-Brâncoveanu, 1
Nicolae-Brâncoveanu, aflată 1
curtea spitalului 2
spitalului Marie 1
Marie Sklodovska-Curie 1
Sklodovska-Curie (fostul 1
(fostul Budimex) 1
Budimex) și 1
Asociației „Așezământul 1
„Așezământul social 1
social sfinții 1
sfinții Martiri 1
Martiri Brâncoveni”. 1
Brâncoveni”. Alexandru 1
Alexandru Pop 2
Pop a 7
fost marcat 11
de perioada 5
perioada colaborării 1
cu Clinica 1
Clinica medicală 1
medicală I, 1
era condusă 9
condusă la 3
acea dată 16
de prof. 7
prof. Alexandru 1
Alexandru Rafila 1
Rafila ( 1
) un 8
un medic 10
medic și 6
și politician 4
politician român. 2
Alexandru Șandru 1
Șandru Alboi 1
Alboi s-a 1
4 august 8
august 1914 1
1914 în 2
cartierul Capu 1
Capu Satului 3
Satului din 2
orașul Câmpulung 1
Moldovenesc, aflat 1
atunci în 15
în Ducatul 2
Ducatul Bucovinei 2
Bucovinei a 2
a Imperiului 17
Imperiului Austro-Ungar, 1
Austro-Ungar, într-o 1
țărani înstăriți. 2
înstăriți. Alexandru 1
Alexandru Săndulescu, 1
Săndulescu, membru 2
membru activ 1
al PCR, 4
PCR, și-a 1
și-a inițiat 1
inițiat ucenicul 1
ucenicul în 1
în misiuni 3
misiuni conspirative. 1
conspirative. Alexandru 1
Alexandru Spătaru, 1
Spătaru, având 1
având asistent 1
asistent pe 1
pe Viniciu 1
Viniciu Nicolescu. 1
Nicolescu. Alexandru 1
Alexandru Teodorescu, 1
Teodorescu, „Ion 1
„Ion Creangă”, 1
Creangă”, în 1
vol. Alexe 1
Alexe a 1
titlul european 2
1969 și 3
1973. Alexei 1
Alexei l-a 1
l-a urmat 5
urmat pe 8
pe Nicolae 1
Nicolae al 4
împărat al 10
al Rusiei, 2
Rusiei, deși 1
rămas prizonier 1
prizonier pentru 1
pentru restul 12
sale scurte. 1
scurte. Alexe 1
Alexe Marius 1
Marius Andrei 1
Andrei s-a 2
februarie 1984. 1
1984. Alex 1
Alex Gâlmeanu 1
Gâlmeanu a 1
găsit imagini 1
nuntă din 1
anii '70 6
'70 după 1
cumpărat un 7
un aparat 15
aparat de 9
de fotografiat 4
fotografiat dintr-o 1
dintr-o localitate 2
localitate din 7
de Birmingham, 1
Birmingham, pe 1
pe internet. 10
internet. Alex 1
Alex Haley, 1
Haley, Rockwell 1
Rockwell a 5
declarat „Nu 1
„Nu cred 2
că 6.000.000 1
6.000.000 de 3
evrei au 12
fost exterminați 1
exterminați de 1
de Hitler. 2
Hitler. Alex 1
Alex Harris 1
Harris (Weaver) 1
(Weaver) este 1
este dezvoltatorul 1
dezvoltatorul programului 1
programului Proteus 1
Proteus IV, 1
IV, un 2
inteligență artificială 2
artificială extrem 1
de avansat 1
avansat și 3
și autonom. 1
autonom. Alexie 1
Alexie a 1
a iesit 2
iesit cu 1
cu cinste 2
cinste din 1
această încercare. 1
încercare. Alexie 1
Alexie cel 1
cel nebun 1
nebun pentru 1
pentru Hristos, 1
Hristos, ale 1
ale Sf. 2
Sf. Alex 1
Alex îl 1
îl abandonează 2
abandonează în 2
pe Wilford 1
Wilford și 1
alătură trenului 1
trenului pirat 1
pirat al 1
lui Layton. 1
Layton. Alexios 1
Alexios al 1
V-lea Ducas 1
Ducas a 1
proclamat drept 1
drept noul 2
noul împărat 4
condus până 4
aprilie 1204. 2
1204. Alexios 1
Alexios i-a 1
dat instrucțiuni 1
instrucțiuni lui 1
lui Boutoumites 1
Boutoumites de 1
a negocia 5
negocia în 1
secret capitularea 1
capitularea orașului, 1
orașului, fără 1
fără știrea 2
știrea cruciaților. 1
cruciaților. Alex 1
Alex Mihai 1
Mihai Stoenescu 1
Stoenescu - 1
- Din 3
Din culisele 1
culisele luptei 1
luptei pentru 6
pentru putere, 4
putere, 1989-1990. 1
1989-1990. Alfabetul 1
Alfabetul a 1
fost atribuit 11
atribuit în 1
tradițional lui 1
lui Chiril. 1
Chiril. Alfa 1
Alfa este 1
este Crucea, 1
Crucea, Lumina 1
Lumina cea 1
cea fara 1
fara de-nceput, 1
de-nceput, cuvantul 1
cuvantul lui 2
Dumnezeu ce 1
ce straluceste 1
straluceste in 1
toate directiile, 1
directiile, umpland 1
umpland lumea 1
de Viata 1
Viata si 1
si Binecuvantare. 1
Binecuvantare. Alf 1
Alf Lombard 1
Lombard este 1
este tatăl 10
actriței suedeze 1
suedeze Yvonne 1
Yvonne Lombard. 1
Lombard. Alfons 1
Alfons Manfredi, 1
Manfredi, ctitor 1
ctitor în 1
perioada 1879-1880 1
1879-1880 al 1
al primei 3
primei biserici 2
biserici de 17
piatră în 3
în sat. 13
sat. Alfonso 1
Alfonso al 3
a abdicat 7
abdicat pentru 1
pentru fratele 3
său Ramiro, 1
Ramiro, în 1
în 931 1
931 și 1
retras la 10
casă religioasă. 1
religioasă. Alfonso 1
Alfonso l-a 1
l-a succedat 2
succedat pe 2
său ca 14
al Castiliei 1
Castiliei și 2
și Leonului 1
Leonului în 1
în 1252. 3
1252. Alfonso 1
Alfonso Reyes 1
Reyes a 2
în școli 9
școli din 4
din Monterrey, 1
Monterrey, în 1
în Liceul 2
Liceul Francez 1
Francez din 1
din Mexic, 4
Mexic, în 1
Colegiul Civil 1
Civil din 2
din Monterrey 1
Monterrey și 1
în Școala 2
Națională Preparatorie 1
Preparatorie și 1
de Jurisprudență. 1
Jurisprudență. Alfred 1
Alfred a 3
în 1900 6
1900 fără 1
să lase 10
lase moștenitori 1
moștenitori pe 1
pe linie 16
linie masculină. 3
masculină. Alfred 1
Alfred Hitchcock, 1
Hitchcock, O 1
în întuneric 2
întuneric și 3
și lumină, 2
lumină, Wiley 1
Wiley Press, 1
Press, 2003. 1
2003. Alfred 1
Alfred Krupp 1
Krupp (cunoscut 1
(cunoscut și 8
ca Alfried 1
Alfried Krupp, 1
Krupp, n. 1
n. Alfred 1
Alfred Lichtwark, 1
Lichtwark, pe 1
atunci directorul 2
directorul Kunsthalle 1
Kunsthalle Hamburg, 1
Hamburg, susținea 1
susținea că 12
că „singurul 1
„singurul portret 1
portret bun 1
orice mediu 2
mediu a 4
fotografii amatori, 1
amatori, care 1
aveau libertate 1
libertate economică 1
și timp 5
timp să 18
să experimenteze”. 1
experimenteze”. Alfred 1
Alfred Messel 1
Messel a 1
să proiecteze 4
proiecteze o 1
clădire mare 2
trei aripi 2
aripi în 1
1906. Alfred 1
Alfred Pagoni-Fredon 1
Pagoni-Fredon (189?, 1
(189?, Grecia 1
Grecia - 1
24 august 5
august 1944, 7
1944, București) 1
București) a 4
roman cu 2
cu origini 4
origini grecești 1
grecești cântăreț, 1
cântăreț, compozitor, 1
compozitor, lirică, 1
lirică, activă 1
activă în 8
anii '20 5
'20 - 1
- '40. 1
'40. Alfred 1
Alfred Teitel 1
Teitel a 1
numit ca 7
titular al 17
al catedrei 3
catedrei de 6
de farmacologie. 1
farmacologie. Algele 1
Algele roșii 2
roșii (Rhodophyta) 2
(Rhodophyta) grupează 1
grupează aproximativ 2
aproximativ 6000 3
6000 specii 2
specii și 8
căror caracteristică 2
caracteristică comună 2
comună este 5
este prezența 4
prezența pigmentului 2
pigmentului roșu 2
roșu numit 2
numit ficoeritrină. 1
ficoeritrină. Algele 1
(Rhodophyta) reprezintă 1
de alge 5
alge ce 1
ce grupează 1
numit ficoeritrină 1
ficoeritrină și 1
alți pigmenți. 1
pigmenți. Algernon 1
Algernon îi 1
îi mărturisește 8
mărturisește lui 7
lui Ernest 4
Ernest o 1
o înșelăciune 2
înșelăciune similară. 1
similară. Algirdas 1
Algirdas și 2
și Kęstutis 1
Kęstutis au 1
au semnat 21
semnat un 48
contract prin 1
frați trebuiau 1
să mențină 25
mențină o 7
alianță strânsă 1
strânsă și 1
și prietenie, 1
prietenie, toate 1
toate noile 1
achiziții trebuiau 1
trebuiau împărțite 1
mod egal. 1
egal. Algonchinii 1
Algonchinii credeau 1
credeau că 19
că luminile 1
luminile erau 1
erau strămoșii 1
strămoșii lor 1
lor dansând 1
jurul unui 10
unui foc 4
foc ceremonial. 1
ceremonial. Algoritmii 1
Algoritmii cu 1
cu transformări 1
transformări Householder 1
Householder sunt 1
mai stabili 1
stabili decât 1
decât procedeul 1
procedeul Gram–Schmidt 1
Gram–Schmidt stabilizat. 1
stabilizat. Algoritmul 1
Algoritmul PISO 1
PISO (acronim 1
(acronim din 1
din ), 1
), este 3
variantă a 12
a algoritmului 2
algoritmului SIMPLE 1
SIMPLE în 1
care corecțiile 2
corecțiile de 1
de presiune 12
presiune sunt 2
calculate de 2
ori (uzual 1
(uzual de 1
3 ori). 1
ori). Algoritmul 1
Algoritmul reprezintă 1
mulțime finită 1
finită de 2
de instrucțiuni, 1
instrucțiuni, care, 1
care, efectuate 1
efectuate într-o 1
într-o ordine 5
ordine anume, 1
anume, dau 1
dau un 3
un rezultat. 2
rezultat. Alguien 1
Alguien și 1
și nadie 1
nadie se 1
se întrebuințează 2
întrebuințează numai 1
la singular, 2
singular, ambele 1
ambele genuri. 1
genuri. Al-Husseini 1
Al-Husseini a 1
a combătut 1
combătut cu 1
cu vehemență 3
vehemență crearea 1
crearea Căminului 1
Căminului Național 1
al evreilor, 1
evreilor, consimțită 1
consimțită de 1
Palestina. Ali 1
Ali A. 1
A. Abdi 1
Abdi susține 1
că imperialismul 1
imperialismul „implică 1
„implică în 1
mod inerent 1
inerent regimuri 1
regimuri interactive 1
interactive și 1
și contexte 1
contexte puternice 1
puternice de 6
de deformare 4
deformare a 3
a identității, 1
identității, recunoaștere 1
recunoaștere greșită, 1
greșită, pierderea 1
pierderea stimei 1
stimei de 1
sine și 17
existența îndoielii 1
îndoielii individuale 1
individuale și 5
sociale asupra 1
asupra autoeficacității.” 1
autoeficacității.” Alia 1
Alia al-Hathloul 1
al-Hathloul a 1
mai declarat 2
că s-ar 8
fi așteptat 1
așteptat ca, 1
ca, în 5
cu normele 3
normele saudite 1
saudite în 1
privința femeilor, 1
femeilor, sora 1
sa să 8
fie torturată. 1
torturată. Ali 1
Ali a 4
la MTV 2
MTV Iggy 1
Iggy în 1
martie 2009, 6
2009, unde 2
înregistrat trei 2
trei videoclipuri 2
videoclipuri cu 1
cu variante 1
variante acustice 1
acustice ale 2
ale pieselor 2
pieselor „Rapture”, 1
„Rapture”, „Crash 1
„Crash and 1
and Burn” 1
Burn” și 1
și „Love 2
„Love Story”, 1
Story”, toate 1
toate interpretate 1
interpretate live. 1
live. Ali 1
fost influențată 9
mulți artiști, 2
artiști, în 1
Est și 18
și perioada 7
în Queens. 2
Queens. Aliajele 1
Aliajele cu 1
cu molibden 1
molibden sunt 1
fabricarea avioanelor 1
avioanelor și 1
și rachetelor. 1
rachetelor. Aliaksandr 1
Aliaksandr Paǔlaǔ 1
Paǔlaǔ (în 1
(în ; 8
în ; 5
; ) 9
un fotbalist 7
fotbalist belarus 1
belarus retras 1
din activitate. 4
activitate. Alianța 1
Alianța a 1
fost primită 7
cu critici 1
critici din 5
unor lideri 3
lideri ai 3
ai ALDE. 1
ALDE. Alianța 1
Alianța Cvadruplă 1
Cvadruplă a 1
a asigurat 14
asigurat influența 1
influența Rusiei 1
Rusiei în 10
Europa. Alianța 1
Alianța lui 1
Constantin cu 1
cu tătarii 1
tătarii i-a 1
întărit poziția. 1
poziția. Alianțele 1
Alianțele din 1
din Game 1
Game of 2
of Emperors 2
Emperors sunt 1
sunt grupuri 2
jucători care 6
își împărtășesc 3
împărtășesc propria 1
propria strategie. 1
strategie. Alianțele 1
Alianțele sunt 1
sunt tipic 2
tipic împotriva 1
împotriva a 5
a ceva 1
ceva sau 5
sau cineva 3
cineva și 4
și numai 18
numai derivativ 1
derivativ pentru 1
pentru ceva 4
sau cineva. 1
cineva. Aliații 1
Aliații au 19
cerut insistent 3
insistent ca 2
ca ofensiva 1
ofensiva să 1
fie lansată 3
lansată cât 1
mai curând 9
curând posibil, 1
posibil, pentru 1
a ușura 6
ușura presiunea 1
asupra Serbiei 1
Serbiei aflată 1
sub atac 1
atac austro-german 1
austro-german dinspre 1
dinspre nord, 2
nord, bulgar 1
bulgar dinspre 1
dinspre nord-est 1
nord-est și 3
de colaps. 2
colaps. Aliații 1
au impus 9
impus niște 1
niște despăgubiri 1
despăgubiri de 5
război uriașe 1
uriașe Germaniei 1
Germaniei și 11
cerut acestei 1
acestei țări 1
țări să 4
accepte întreaga 1
întreaga răspundere 1
răspundere pentru 4
pentru declanșarea 2
declanșarea războiului, 1
războiului, ceea 1
ce nemulțumit 1
nemulțumit numeroși 1
numeroși germani. 1
germani. Aliații 1
au pierdut 35
pierdut peste 3
militari și 6
în situația 13
situația în 11
care infanteriștii 1
infanteriștii au 2
rămas cu 10
singur ofițer. 1
ofițer. Aliații 1
au planificat 4
planificat să 6
cucerească toate 1
toate podurile 2
podurile de 3
peste aceste 2
aceste obstacole 1
obstacole în 2
timp. Aliații 2
au plănuit 2
plănuit un 1
atac la 4
la Diviziei 1
a 31- 1
31- Alpină 1
Alpină și 1
a 2e 1
2e DCr. 1
DCr. Aliații 1
au pregătit 5
pregătit un 4
au participat 84
participat 13 2
13 divizii 1
ale Commonwealthului 2
Commonwealthului și 1
patru corpuri 4
armată franceze. 1
franceze. Aliații 1
au pretins 8
pretins ca 1
ca Germania 2
Germania să 2
asigure vapoarele 1
vapoarele necesare 1
necesare transportului. 1
transportului. Aliații 1
la irlandezi 1
irlandezi rapoarte 1
rapoarte meteorologice 1
meteorologice sau 2
la traficul 1
traficul aerian 1
aerian și 7
și naval. 1
naval. Aliații 1
au repurtat 2
repurtat în 1
acest timp 32
timp câteva 1
câteva succese. 1
succese. Aliații 1
reușit ca, 1
ca, până 2
octombrie 1918, 5
1918, să 1
elibereze întreaga 1
întreaga Serbie, 1
Serbie, pregătindu-se 1
pregătindu-se să 3
să invadeze 7
invadeze Ungaria. 1
Ungaria. Aliații 1
să scufunde 4
scufunde crucișătoarele 1
crucișătoarele grele 1
grele Fiume, 1
Fiume, Zara 1
Zara și 1
și Pola, 1
Pola, distrugătoarele 1
distrugătoarele Vittorio 1
Vittorio Alfieri 1
Alfieri și 1
și Giosue 1
Giosue Carducci, 1
Carducci, și 1
au the 1
the reușit 1
să avarieze 1
avarieze cuirasatul 1
cuirasatul Vittorio 1
Vittorio Veneto. 1
Veneto. Aliații 1
au strâns 5
strâns în 2
în grabă 17
grabă o 3
armată cu 3
Napoleon. Aliații 1
Aliații aveau 2
aveau 40 2
de avioane, 5
avioane, în 1
special din 10
din Flotila 1
Flotila nr. 1
nr. Aliații 1
nou răgaz 1
răgaz pentru 1
pentru aducerea 3
aducerea de 2
de întăriri 2
întăriri și 1
provizii în 3
în vedera 1
vedera ofensivei 1
ofensivei care 1
fie declanșată 1
declanșată împotriva 1
împotriva pozițiilor 3
pozițiilor defensive 1
defensive ale 2
ale Axei 2
Axei de 1
la Wadi 1
Wadi Zemzem, 1
Zemzem, 370 1
370 km 1
km vest 8
de Tripoli. 3
Tripoli. Aliații 1
Aliații dispuneau 1
dispuneau de 8
de 85 8
artilerie de 4
diferite calibre, 1
calibre, multe 1
ele capturate 1
capturate de 4
la italieni 1
italieni în 4
nordul Africii. 4
Africii. Aliații 1
Aliații l-au 1
l-au învins 1
pe regele 7
regele sârb 1
sârb și 2
și Ștefan 2
Ștefan Uroš 1
Uroš a 1
abdice și 3
retragă la 3
mănăstire neidentificată 1
neidentificată din 1
din Hum 1
Hum unde 1
murit un 4
an sau 5
sau doi 4
târziu. Aliații 1
Aliații lui 1
lui Robespierre 3
Robespierre erau 1
erau Couthon, 1
Couthon, paralizat 1
paralizat și 2
și ținut 2
ținut într-un 1
într-un scaun 3
scaun cu 4
cu rotile, 2
rotile, Saint-Just, 1
Saint-Just, susținătorul 1
susținătorul de 1
frunte a 2
a Terorii. 1
Terorii. Aliații 1
Aliații nu 1
au întreprins 7
întreprins nicio 1
nicio acțiune 4
acțiune serioasă 2
serioasă pentru 4
pentru oprirea 2
oprirea înaintării 2
înaintării corpurilor 1
corpurilor de 3
blindate germane, 1
germane, sau 1
măcar pentru 2
evitarea distrugerii 2
distrugerii de 1
către acestea. 1
acestea. Aliații 1
Aliații occidentali 1
occidentali au 5
fost ei 1
ei înșiși 8
înșiși fundamental 1
fundamental divizați 1
divizați în 1
privința viziunii 1
viziunii lor 1
lor despre 1
despre noua 2
noua lume 1
lume postbelică. 1
postbelică. Aliații 1
Aliații și-au 1
și-au îndreptat 3
îndreptat atenția 5
atenția spre 5
spre flancul 1
flancul de 1
vest al 6
al frontului, 1
frontului, unde 1
atac de-a 1
lungul văii 5
văii Liri 2
Liri avea 1
avea cele 3
mari șanse 2
succes pentru 9
pentru cucerirea 6
cucerirea Romei. 1
Romei. Aliații 1
Aliații știau 1
știau că 5
că Rupert 2
Rupert se 1
apropie și 1
și sperau 1
sperau că 3
că întăririle 1
întăririle venite 1
venite din 8
din Midlands 1
Midlands sub 1
comanda lui 31
Sir John 5
John Meldrum 1
Meldrum și 1
a earlului 1
earlului de 2
de Denbigh 1
Denbigh ar 1
putea înlătura 1
înlătura amenințarea, 1
amenințarea, dar 1
au aflat 10
timp că 3
că forțele 9
forțele lor 1
lor nu 19
pot interveni 1
interveni la 1
Aliații ucraineni 1
ucraineni ai 1
ai polonezilor 1
polonezilor s-au 1
s-au trezit 2
trezit în 3
fi internați 2
internați în 4
în lagăre 9
lagăre de 13
autoritățile Varșoviei. 1
Varșoviei. Aliații 1
Aliații victorioși 1
victorioși au 1
au enumerat, 1
enumerat, în 1
în scris, 4
scris, cereri 1
cereri către 2
guvernul Qing, 1
Qing, acestea 1
acestea incluzând 2
incluzând despăgubiri 1
despăgubiri pentru 1
cheltuielile lor 1
invazie și 1
și executarea 3
executarea funcționarilor 1
funcționarilor complici. 1
complici. Alibeg 1
Alibeg a 1
un conducator 1
conducator al 1
al otomanilor. 1
otomanilor. Ali 1
Ali Ber 1
Ber a 1
mare imperiu, 1
imperiu, iar 2
iar Djenne 1
Djenne a 1
a prosperat. 1
prosperat. Alice 1
Alice a 2
primire dezamăgitoare 1
dezamăgitoare la 1
la cinematografele 2
cinematografele americane; 1
americane; filmul 1
filmul a 27
adus încasări 2
de 7.331.647 1
7.331.647 $ 1
$ la 1
buget estimat 2
estimat de 3
dolari. Alice 1
Alice Jurow, 1
Jurow, de 1
la Societatea 6
Societatea Art 1
Art Deco 2
Deco din 1
din California, 3
California, a 2
a iubit 3
iubit filmul, 1
filmul, dar 2
dar majoritatea 10
membrilor preferă 1
preferă filme 1
filme mai 1
mai în 28
cu perioadele 2
perioadele abordate. 1
abordate. Alice 1
Alice Wilson, 1
Wilson, prima 1
aceste femei, 1
femei, a 1
făcut lobby 2
lobby pentru 3
includerea paleontologului 1
paleontologului Frances 1
Frances Wagner 1
Wagner la 1
aceea. Alicia 1
Alicia a 1
a reînregistrat 3
reînregistrat piesa 2
piesa special 1
acest album 9
album live. 1
live. Alicia 1
Alicia s-a 1
la Princeton 3
Princeton și 1
susțină familia. 1
familia. Alienarea 1
Alienarea parentală 1
parentală este 2
este procesul 8
procesul și 1
și rezultatul 3
rezultatul manipulării 1
manipulării psihologice 1
psihologice a 1
unui copil 16
copil prin 1
acesta arată 2
arată teamă 1
teamă nejustificată, 1
nejustificată, lipsă 1
de respect 3
respect sau 1
sau ostilitate 1
ostilitate față 1
un părinte 2
părinte sau 2
alt membru 1
al familiei. 6
familiei. Alien 1
Alien Resurrection 1
Resurrection era 1
era primul 4
primul din 5
seria Alien 1
Alien care 1
se filma 3
filma în 1
afara Angliei, 1
Angliei, o 1
decizie luată 1
luată de 10
de Weaver. 1
Weaver. Al 1
Al II-lea 1
II-lea Război 2
Mondial a 12
efect crearea 1
unei relații 2
relații strânse 5
strânse între 2
între PU 1
PU și 1
și sud-africanii 1
sud-africanii albi 2
albi în 3
în general. 9
general. Aliko 1
Aliko Dangote 1
Dangote ( 1
și investitor 1
investitor nigerian, 1
nigerian, proprietar 1
al Dangote 1
Dangote Group. 1
Group. Aliman 1
Aliman - 1
- Adamclisi 1
Adamclisi este 1
protejată ( 6
( Alimentarea 1
Alimentarea abonaților 1
abonaților din 1
din localitate 17
intermediul a 7
trei posturi 3
posturi de 18
transformare PTA 1
PTA 220-04 1
220-04 Kw–63 1
Kw–63 Kw, 1
Kw, ce 1
ce deservesc 1
deservesc 42 1
42 gospodării, 1
gospodării, având 1
un consum 9
consum mediu 2
mediu anual 4
30 Mwh. 1
Mwh. Alimentarea 1
Alimentarea cu 1
apă a 16
fost restabilită 7
restabilită după 1
după 5 3
5 zile 5
care furnizarea 1
furnizarea ei 1
fusese sistată, 1
sistată, conform 1
conform unui 10
unui raport 7
raport al 4
al OSDO. 1
OSDO. Alimentat 1
Alimentat de 1
un încălzitor 1
încălzitor cu 1
cu arc 2
20 MW, 1
MW, PTF 1
PTF poate 1
efectua teste 1
teste pe 1
pe probe 1
probe de 4
minute. Alimentația 1
Alimentația corectă 1
corectă și 5
și exercițiile 1
exercițiile fizice 2
fizice constituie 1
constituie baza 2
baza tratamentului 1
tratamentului în 1
în diabet, 1
diabet, rezultatele 1
rezultatele fiind 3
fiind cu 4
cât exercițiile 1
fizice sunt 2
mai susținute. 1
susținute. Alimentația 1
Alimentația europenilor 1
europenilor din 1
din societățile 2
societățile cerealiere 1
cerealiere era 1
era dependență 1
de aportul 2
aportul caloric 2
caloric al 1
al cerealelor 1
cerealelor în 1
de 80%. 1
80%. Alimentele 1
Alimentele comandate 1
către ocupanții 2
ocupanții palatului 1
palatului au 1
fost rechiziționate 1
rechiziționate de 1
bolșevici, iar 1
iar Palatul 1
de Iarnă 7
Iarnă a 1
supus unui 4
unui asediu, 1
asediu, intrând 1
intrând astfel 1
mai turbulentă 1
turbulentă perioadă 1
perioadă din 5
istoria sa. 4
sa. Alimentele 1
Alimentele erau 1
erau stocate 2
stocate în 6
în conserve. 1
conserve. Alimentele 1
Alimentele sunt 1
asemenea iradiate 1
iradiate pentru 1
preveni răspândirea 1
răspândirea speciilor 1
speciilor de 8
de dăunători 1
dăunători prin 1
intermediul comerțului 1
comerțului cu 6
cu fructe 6
fructe și 4
și legume 3
legume proaspete, 1
proaspete, fie 1
fie între 2
între granițele 3
granițele unei 1
unei țări, 1
țări, fie 1
fie la 9
la exportul 1
exportul către 1
către alte 14
alte tări. 1
tări. Alimente 1
Alimente vrac 1
vrac trebuie 1
fie etichetate 1
etichetate individual 1
individual cu 3
cu simbolul 2
simbolul și 1
și textul 2
textul respectiv; 1
respectiv; în 1
mod alternativ, 3
alternativ, aceste 1
aceste elemente 6
elemente pot 2
fi afiaște 1
afiaște pe 1
pe containerul 1
containerul utilizat 1
utilizat pentru 30
vânzarea alimentelor. 1
alimentelor. Alina 1
Alina Eremia 1
Eremia a 1
mai înregistrat 5
înregistrat melodiile 1
melodiile „Cum 1
„Cum se 2
se face” 1
face” și 2
și „Când 1
„Când luminile 1
luminile se 3
se sting” 1
sting” în 1
anul 2014, 9
2014, iar 2
2015 „Played 1
„Played You”, 1
You”, pe 1
20 aprilie. 2
aprilie. Alina 1
Alina Pușcaș 1
Pușcaș și 1
și Bogdan 3
Bogdan Boantă 2
Boantă a 1
fost perechea 1
perechea câștigătoare 1
câștigătoare a 6
sezon. Alin 1
Alin Ciupală: 1
Ciupală: Românii 1
Românii și 1
Europa. Alin 1
Alin Gheorghiu 1
Gheorghiu este 2
cunoscute nume 1
nume ale 4
ale baletului 1
baletului românesc. 1
românesc. Alin 1
Alin Ludu 1
Ludu Dumbravă 1
Dumbravă - 1
- „Sta(li)n 1
„Sta(li)n și 1
și Bran 1
Bran - 1
- Nuntă 1
Nuntă mută”, 1
mută”, în 1
în "Șapte 1
"Șapte Seri", 1
Seri", decembrie 1
2008. Alin 1
Alin Mituța 1
Mituța ( 1
un politician 11
politician român 1
care ocupă 7
prezent funcția 3
Parlamentul European. 4
European. Alișer 1
Alișer Usmanov 1
Usmanov (în 1
; n. 8
n. Alistair 1
Alistair Duckworth 1
Duckworth observa 1
observa că 6
temă des 1
des întâlnită 9
în romanele 9
lui Austen 3
Austen este 1
care starea 2
starea moșiilor 1
moșiilor se 1
a proprietarilor 1
proprietarilor lor. 1
lor. Allactaga 1
Allactaga major 1
este răspândită 9
răspândită larg 2
din arealul 3
arealul său. 1
său. Allah 1
Allah ești 1
ești mare. 1
mare. Allen 1
Allen a 4
a vopsit 1
vopsit taximetrele 1
taximetrele în 1
în galben, 2
galben, după 1
a aflat 27
aflat că 18
aceasta este 57
este culoarea 4
culoarea cel 1
de văzut 5
văzut de 20
la distanță. 7
distanță. Allen 1
relatat revistei 1
revistei Observer 1
Observer Music 1
2008 că 2
că versurile 7
versurile cântecului, 1
cântecului, în 3
descris un 5
personaj feminin 2
feminin ce 1
este într-o 13
într-o condiție 1
condiție mizerabilă 1
mizerabilă la 1
ani, nu 3
făcute pentru 2
a deprima 1
deprima ascultătorii 1
ascultătorii ei 1
ei mai 19
mai vârstnici. 1
vârstnici. Allen 1
Allen Brown 1
Brown 1976, 1
1976, p. 4
p. 30 1
30 Noua 1
Noua elită 1
elită conducătoare 1
efectuat ceea 1
fost descris 16
ca „cel 2
„cel mai 12
mai extins 3
și concentrat 2
concentrat program 1
construcție de 10
de castele 2
castele din 3
întreaga istorie 3
Europei feudale”. 1
feudale”. Allen 1
Allen cântă 1
cântă și 3
scrie muzică 2
muzică încă 2
din școala 3
școala primară. 4
primară. Allfrey 1
Allfrey considera 1
că trupele 11
trupele de 8
sa sunt 8
continuare într-o 2
într-o poziție 15
poziție nefavorabilă, 1
nefavorabilă, și 1
ordonat o 3
o retragere 5
retragere spre 2
vest, astfel 1
sfârșitul zilei 3
10 decembrie, 1
decembrie, unitățile 1
unitățile aliate 1
aliate erau 1
erau plasate 5
plasate pe 7
defensivă le 1
le est 1
est de 47
de Medjez 1
Medjez el 1
el Bab. 1
Bab. Allison 1
Allison se 1
îl omoară 10
omoară pe 15
pe Will 2
Will (este 1
(este mai 1
târziu dezvăluit 1
dezvăluit că 14
supraviețuit atacului), 1
atacului), iar 1
apoi se 22
se luptă 37
cu Sydney, 1
Sydney, care 1
o împușcă 5
împușcă de 1
trei ori, 3
ori, aparent 1
aparent omorânad-o. 1
omorânad-o. Allmusic 1
Allmusic a 1
descris trupa 1
de "art 1
"art house 1
house nu-metal". 1
nu-metal". Allmusic 1
Allmusic oferă 1
oferă albumului 1
albumului doar 1
doar 2,5 1
2,5 puncte 1
din 5. 1
5. Publicația 1
Publicația subliniază 1
subliniază faptul 5
începutul bun 1
bun cu 3
cu "Lose 1
"Lose My 1
My Breath" 1
Breath" și 1
și "Soldier" 1
"Soldier" pe 1
album se 5
găsesc doar 1
de balade 1
balade și 1
și melodii 2
melodii cu 1
cu tempo 1
tempo jos. 1
jos. Ally 1
Ally este 1
tânără inteligentă 1
inteligentă care 1
este preocupată 2
preocupată de 7
de cariera 8
sa, fiind 1
unei slujbe 1
slujbe noi. 1
noi. Ally 1
Ally îi 1
dezvăluie problemele 1
problemele pe 3
le-a întâmpinat 1
întâmpinat în 2
a-și înființa 1
înființa o 1
carieră muzicală 2
muzicală profesională. 1
profesională. Al-Mahdi 1
Al-Mahdi a 1
murit subit 4
în 785. 1
785. În 1
În jurul 50
jurul morții 1
morții sale 3
sale s-au 6
format diverse 1
diverse ipoteze 1
ipoteze referitoare 1
la cauza 1
morții lui, 2
lui, dintre 1
care faptul 1
pricina unei 3
unei pere 1
pere otrăvite 1
otrăvite sau 1
sau într-un 4
vânătoare. Alma 1
Alma îl 1
îl îngrijește 1
îngrijește și 1
și Reynolds 1
Reynolds îi 1
el. Al-Malik 1
Al-Malik al-Zahir 1
al-Zahir Rukn-al-Din 1
Rukn-al-Din Baibars 1
Baibars al-Bunduqdar 1
al-Bunduqdar (1260-1277) 1
(1260-1277) a 1
mai vestit 1
vestit sultan 1
sultan mameluc 1
mameluc și 1
și considerat 2
considerat adevăratul 1
adevăratul întemeietor 2
întemeietor al 2
dinastiei mameluce. 1
mameluce. Al-Maliki 1
Al-Maliki i-a 1
i-a spus: 2
spus: "Cadii 1
"Cadii și 1
și teologii 1
teologii nu 1
căzut la 5
la înțelegere 2
înțelegere cu 9
cu tine. 2
tine. Almanah 1
Almanah literar 1
literar 2006, 1
2006, Casa 1
Casa Cărții 3
Cărții de 3
de Știință, 3
Știință, Cluj-Napoca, 1
Cluj-Napoca, 2006 1
2006 (articolele 1
(articolele ”Cine 1
”Cine sunt 1
sunt eu?” 1
eu?” Alma 1
Alma Redlinger 1
Redlinger face 1
generația de 3
artiști care 5
asigură continuitatea 1
continuitatea dintre 1
dintre pictura 1
pictura interbelică 1
interbelică și 5
și pictura 6
pictura contemporană.” 1
contemporană.” " 1
" al 2
al marelui 5
marelui compozitor: 1
compozitor: "Iar 1
"Iar cînd 1
cînd fraților 1
fraților m-oi 1
m-oi duce/De 1
duce/De la 1
la voi 1
voi ș-o 1
ș-o fi 1
fi să 9
să mor/Pe 1
mor/Pe mormînt 1
mormînt atunci 1
atunci să-mi 1
să-mi puneți/Mîndrul 1
puneți/Mîndrul nostru 1
nostru tricolor”. 1
tricolor”. Almeida, 1
Almeida, hotărât 1
să răzbune 3
răzbune moartea 2
moartea fiului 5
să-i elibereze 3
elibereze pe 7
pe portughezii 1
portughezii ajunși 1
ajunși prizonieri 1
prizonieri în 4
urma bătăliei 5
bătăliei de 16
la Chaul, 1
Chaul, a 1
recunoască acreditările 1
acreditările lui 1
lui Albuquerque, 1
Albuquerque, iar 1
târziu l-a 2
l-a arestat. 2
arestat. Almirante 1
Almirante Irizar 1
Irizar fusese 1
fusese spărgător 1
spărgător de 2
de gheață, 2
gheață, Bahia 1
Bahia Paraiso 1
Paraiso era 1
era vas 2
transport arctic, 1
arctic, iar 1
iar Puerto 1
Puerto Deseado 1
Deseado era 1
de supraveghere. 2
supraveghere. Al-Muazzam 1
Al-Muazzam avea 1
avea convingerea 2
convingerea că, 2
în curând,musulmanii 1
curând,musulmanii vor 1
fi constrânși 1
constrânși să 2
predea Ierusalimul 1
Ierusalimul în 2
schimbul pozițiilor 1
pozițiilor ocupate 2
de cruciați 4
cruciați în 1
Egipt. Al-Muqaddasi 1
Al-Muqaddasi a 1
descris limba 1
limba khazară 1
khazară drept 1
drept „foarte 1
„foarte neinteligibilă”. 1
neinteligibilă”. Almyros 1
Almyros are 1
are 9.000 1
9.000 de 3
de rezidenți 2
rezidenți și 4
include, în 2
orașul Almyros, 1
Almyros, și 1
satele Platanos, 1
Platanos, Euxinoupolis, 1
Euxinoupolis, Krokio, 1
Krokio, Ano 1
Ano Mavrolofo, 1
Mavrolofo, Argilokhori, 1
Argilokhori, Zarkadokhori, 1
Zarkadokhori, Mavrolofo, 1
Mavrolofo, Neokhoraki 1
Neokhoraki și 1
și Perdika. 1
Perdika. Alnoch 1
Alnoch a 1
fost urmărit 3
soldat maghiar, 1
maghiar, dar 1
dar colonelul 1
colonelul s-a 2
întors și 7
l-a împușcat. 1
împușcat. Al 1
Al nouălea 1
nouălea cavaler 1
cavaler rămâne 1
rămâne necunoscut, 1
necunoscut, deși 1
unii consideră 3
acesta era 19
era însuși 1
însuși contele 1
contele Hugue 1
Hugue de 1
de Champagne. 2
Champagne. Alocarea 1
Alocarea asigură 1
asigură accesul 2
accesul utilizatorilor 2
utilizatorilor la 2
la fișiere 1
fișiere și 5
facilitează lucrul 1
lucrul cu 6
cu acestea. 1
acestea. Alocarea 1
Alocarea locurilor 1
locurilor în 2
în parlament 7
parlament are 1
bază o 5
reprezentare degresivă 1
degresivă și 1
și proporțională 2
proporțională a 3
statelor membre. 3
membre. A 1
A locuit 4
locuit în 21
în clădirea 17
clădirea de 3
de locuinețe 1
locuinețe de 1
din cartierul 14
cartierul budapestan 1
budapestan Pestszentlőrinc 1
Pestszentlőrinc și 1
început studiile 6
primară de 2
strada Gulner 1
Gulner Gyula. 1
Gyula. A 1
în gazdă, 1
gazdă, banii 1
banii nu-i 1
nu-i ajungeau 1
ajungeau niciodată, 1
niciodată, Gil 1
Gil Dobrică 1
Dobrică a 1
foarte puține 21
puține apariții 1
apariții televizate. 1
televizate. A 1
locuit la 6
Chișinău în 6
anilor 1919-1941, 1
1919-1941, pe 1
strada A. 1
A. Șciusev 1
Șciusev nr. 1
locuit și 6
și activat 1
în perimetrul 6
perimetrul Institutului 1
Institutului Weizmann 1
Weizmann până 1
ziua morții. 1
morții. Alocuțiune, 1
Alocuțiune, în 1
în “Simpozion 1
“Simpozion - 1
- Uniunea 2
Uniunea Europeană”, 1
Europeană”, București, 1
București, octombrie 1
2007. Aloe 1
Aloe : 1
: este 2
nume generic 2
generic de 3
origine foarte 1
foarte nesigură. 1
nesigură. Alois 1
Alois a 2
carieră de 18
serviciul vamal 1
vamal și 1
a dorit 38
dorit ca 16
ca fiul 8
său să-i 1
să-i urmeze 4
urmeze calea. 1
calea. A 1
A long 1
long collaborative 1
collaborative poem, 1
poem, Timișoara, 1
Timișoara, Romania: 1
Romania: Editura 1
Editura Brumar. 1
Brumar. Alon 1
Alon și 1
și Rabin 1
Rabin au 1
au vrut 9
vrut să-i 2
să-i evacueze, 1
evacueze, dar 1
dar Peres 1
Peres le-a 1
le-a oferit 7
oferit ajutor 3
ajutor si 1
si i-a 1
i-a sprijinit 2
sprijinit în 4
guvern. Al 1
Al optulea 2
optulea al 1
al album 1
lui Wayne, 2
Wayne, I 1
I Am 2
Am Not 1
Not a 2
a Human 1
Human Being 1
Being (2010), 1
(2010), a 1
timpul încarcerării 2
încarcerării sale. 1
sale. Al 1
optulea festival 1
festival a 1
perioada 14-22 1
14-22 iulie 1
2017. Al 2
Al patrulea 12
patrulea album 6
al său 14
său este 53
este Poem 1
Poem music. 1
music. Al 1
patrulea amendament, 1
amendament, votat 1
votat la 3
martie 2004, 3
2004, aduce 1
aduce schimbări 1
schimbări minore 2
minore Constituției. 1
Constituției. Al 1
patrulea cover, 1
cover, după 1
după „Little 1
„Little Bit 1
Bit of 1
of Rain” 1
Rain” de 1
de Fred 4
Fred Neil, 1
Neil, a 1
iunie 2018. 4
2018. Al 1
patrulea episod 3
9 octombrie 10
2015. Al 1
episod din 14
din Masked 2
Masked Singer, 1
Singer, debutează 1
debutează pe 3
2 octombrie! 1
octombrie! Al 1
patrulea film 2
2011. Al 1
Al patrulea, 1
patrulea, Maas 1
Maas (64) 1
(64) a 1
a căpitanului 3
căpitanului Snellen 1
Snellen s-a 1
s-a întreptat 1
întreptat spre 1
spre Hastings. 1
Hastings. Al 1
patrulea personaj, 1
personaj, parțial 1
parțial întunecat 1
întunecat pe 1
pe fundalul 7
fundalul interiorului, 1
interiorului, este 1
fie Léon 1
Léon Leenhoff, 1
Leenhoff, fiul 1
lui Manet. 1
Manet. Al 1
Al Patrulea 3
Patrulea Reich 1
Reich este 1
termen folosit 2
viitor succesor 1
succesor teoretic 1
teoretic al 1
de- Al 1
patrulea sezon 4
luat startul 3
startul pe 1
15 septembrie 4
septembrie 2014. 3
sezon consecutiv 1
consecutiv în 3
ligă a 2
cu rezultate 10
rezultate obișnuite 1
obișnuite punctele 1
punctele fiind 1
fiind câștigate 1
câștigate doar 1
teren propriu. 2
propriu. Al 1
din Enterprise 1
Enterprise a 2
mai lăudat 1
lăudat de 4
de critici 12
multe site-uri 3
site-uri și 1
și critici 6
critici au 5
sezon Enterprise 1
la potențialul 1
potențialul său 1
său maxim. 1
maxim. Al 1
patrulea soț 1
al Lolitei 1
Lolitei (19 1
(19 iunie 1
iunie 2004—2009) 1
2004—2009) — 1
— Aleksandr 1
Aleksandr Zarubin 1
Zarubin (n. 1
(n. 6 2
mai 1968), 1
1968), este 1
afaceri. Al 1
Al patruzecilea 1
patruzecilea volum 1
al Lumii 2
Lumii Disc 1
Disc anunțat, 1
anunțat, Raising 1
Raising Taxes, 1
Taxes, va 1
fi a 6
treia povestire 1
povestire cu 1
cu Moist. 1
Moist. Alpha, 1
Alpha, 2000: 1
2000: permite 1
permite familiarizarea 1
familiarizarea cu 1
cu cerul. 1
cerul. Alpha 1
Alpha are 1
are șaptesprezece 1
șaptesprezece milioane 1
locuitori care 4
doresc binele 1
tuturor punând 1
punând la 4
dispoziție talentele 1
talentele lor, 2
lor, tehnologia 1
și resursele. 1
resursele. Alpha 1
Alpha este 1
este robotul 1
robotul îi 1
pe gardieni 1
gardieni sa-și 1
sa-și recupereze 1
recupereze puterile. 1
puterile. Alpha 1
Alpha Teens, 1
Teens, alcătuită 1
din Axel 1
Axel Manning 1
Manning (principalul 1
(principalul personaj), 1
personaj), Catalina 1
Catalina Leone, 1
Leone, Crey 1
Crey Kingston, 1
Kingston, Zack 1
Zack Hawkes 1
Hawkes și 1
și Ollie 1
Ollie Sharker, 1
Sharker, testează 1
testează prototipurile 1
prototipurile și 1
armele pentru 1
pentru Lee 1
Lee Industries 1
Industries și 1
și folosesc 5
folosesc aceste 3
aceste prototipuri 1
prototipuri pentru 1
a combate 7
combate criminalii. 1
criminalii. Alphonse 1
Alphonse Pierre 1
Pierre din 1
din Pitchfork 1
Pitchfork a 1
a lăudat 12
lăudat povestirea 1
povestirea lui 3
lui Von, 1
Von, în 1
special elementele 2
elementele care 3
fac povestea 1
povestea vie. 1
vie. Alphons 1
Alphons Meeuwis 1
Meeuwis care 1
care distribuia 1
distribuia ziarul 1
ziarul a 4
multe lagăre. 1
lagăre. Alpii 1
Alpii s-au 1
înălțat ca 1
al deplasării 2
deplasării către 1
către nord 2
a plăcii 3
plăcii tectonice 1
tectonice africane 1
africane și 3
a presiunii 4
presiunii exercitate 2
exercitate de 4
aceasta împotriva 2
împotriva solului 1
solului eurasian 1
eurasian solid; 1
solid; direcția 1
direcția nordică 1
nordică a 20
acestei deplasări 1
deplasări a 1
ca partea 6
partea italiană 3
italiană a 14
a Alpilor 3
Alpilor să 1
mai abruptă. 1
abruptă. Al-qadr 1
Al-qadr se 1
la libertatea 5
libertatea omului, 1
omului, al-irjā 1
al-irjā se 1
ultima judecată 1
judecată a 4
celor cu 7
cu păcate 1
păcate grave, 1
grave, iar 1
iar al-kharāj 1
al-kharāj se 1
la revolta 5
revolta împotriva 4
împotriva conducătorilor 1
conducătorilor nedrepți. 1
nedrepți. Al-Qasim 1
Al-Qasim a 1
publicat mai 8
multe volume 5
volume și 3
și culegeri 1
culegeri de 1
de poezii. 2
poezii. ALR 1
ALR – 1
– Piranha, 1
Piranha, concept 1
avion multirol 1
multirol ușor 1
ușor elvețian. 1
elvețian. ”) 1
”) al 1
în 1547. 1
1547. Al 1
Al șaptelea 2
șaptelea episod 1
șaptelea nivel 1
este ocupat 5
către qutb 1
qutb (pilonul 1
(pilonul central, 1
central, axul), 1
axul), care 1
este deținătorul 1
deținătorul celei 1
celei mai 26
mari autorități 1
autorități spirituale 1
spirituale în 1
cadrul awliya 1
awliya '. 1
'. "Al 1
"Al Segno" 1
Segno" indică 1
că muzicianul 1
muzicianul ar 1
la semnul 1
semnul DS. 1
DS. Altă 1
Altă bandă 1
bandă care 1
zonă după 1
de- Altă 1
Altă cântăreață 1
cântăreață cunoscută 1
origine evreiască 4
evreiască a 9
fost Sultana 1
Sultana Yussuf. 1
Yussuf. Altă 1
Altă construcție 1
construcție pasivă 1
pasivă se 1
formează cu 7
cu verbul 4
verbul faire 1
faire (sens 2
(sens deplin 1
deplin „a 1
„a face”) 1
face”) folosit 1
ca așa-numit 1
așa-numit „semiauxiliar” 1
„semiauxiliar” la 1
la forma 14
forma reflexivă 1
reflexivă și 1
și infinitivul 1
infinitivul verbului 1
verbului care 1
poartă sensul 1
sensul lexical 1
lexical deplin. 1
deplin. Altădată 1
Altădată ea 1
ea includea 1
includea Macedonia, 1
Macedonia, Peloponezul, 1
Peloponezul, Insulele 1
Insulele Ionice, 1
Ionice, Creta 1
Creta și 2
numește azi 2
azi Albania. 1
Albania. ; 1
; altă 2
altă denumire: 2
denumire: gri. 1
gri. ; 1
denumire: sulfit 1
sulfit acid. 1
acid. Altă 1
Altă descriere 1
a anxietății 1
anxietății constră 1
constră în 2
în agonie, 1
agonie, groază, 1
groază, teroare 1
teroare sau 1
sau neliniște. 1
neliniște. Altă 1
Altă entitate 1
entitate discursivă 1
discursivă de 1
nivel mezostructural 1
mezostructural este 1
este dialogul. 1
dialogul. Altă 1
Altă mențiune 2
mențiune care 1
făcută este 1
despre termenul 1
raza a 1
a roții 2
roții dințate. 1
dințate. Altă 1
mențiune provine 1
dintr-un izvor 1
izvor hagiografic, 1
hagiografic, ce 1
la convertirea 2
convertirea triburilor 1
triburilor carantane 1
carantane și 1
care consideră 7
că Samo 1
Samo a 1
un slav. 1
slav. Altă 1
Altă organizație 1
organizație controlată 1
controlată de 11
de comuniști 4
comuniști au 2
fost „Organizația 1
„Organizația pentru 1
pentru Protecția 6
Protecția Luptei 1
Luptei Poporului” 1
Poporului” (OPLA). 1
(OPLA). Altă 1
Altă parte 1
țărani au 1
satul Cajba, 1
Cajba, unde 1
de pămînturile 1
pămînturile proprietarului 1
proprietarului Vasilii 1
Vasilii Frangopolo 1
Frangopolo erau 1
erau și 11
ale călugărilor 2
călugărilor grecești 1
grecești din 2
regiunea muntelui 1
muntelui Atos. 1
Atos. Altă 1
Altă piesă 1
noul album 4
album numită 1
numită The 1
Last One 1
One a 1
fost lansată,dar 1
lansată,dar trupa 1
trupa a 27
o pună 4
pe YouTube. 3
YouTube. Alta 1
Alta problema 1
problema a 5
a dispariției 2
dispariției lor 1
toți acești 6
acești indivizi 1
indivizi fac 1
din o 2
o mica 1
mica populație 1
populație de 743
de gheparzi 1
gheparzi și 1
foarte vulnerabili 1
vulnerabili la 1
la boli. 1
boli. Altariulu 1
Altariulu e 1
de lemnu, 1
lemnu, cu 1
cu unu 2
unu tabernaculu 1
tabernaculu bunu 1
bunu in 1
in dênsu 1
dênsu cu 1
unu ciboriu 1
ciboriu fórte 1
fórte slabu. 1
slabu. Altarul 1
Altarul a 1
fost decorat, 1
decorat, de 1
de pictori 6
pictori conduși 1
de L. 4
L. Raffin, 1
Raffin, în 1
stilul frescelor 1
frescelor sârbești 1
sârbești vechi. 1
vechi. Altarul 1
Altarul are 7
are naosul 1
naosul lung 1
lung de 15
16 m, 1
m, tinda 1
tinda de 1
2,3 m, 1
lungime totala 1
totala de 1
de m 1
m si 3
si latimea 1
latimea de 1
de 7,7 1
7,7 m. 1
m. Mesterii 1
Mesterii au 1
fost lemnari 1
lemnari locali. 1
locali. Altarul 1
o absidă 9
absidă decroșată 1
decroșată de 1
formă pentagonală, 4
pentagonală, iar 1
în decroșurile 1
decroșurile de 1
sud (de 1
(de forme 1
forme pătrate) 1
pătrate) se 1
află proscomidiarul 1
proscomidiarul și 2
și diaconiconul. 2
diaconiconul. Altarul 1
absidă de 4
formă pentagonală 2
pentagonală (4.00x3.35 1
(4.00x3.35 metri) 1
metri) și 2
fereastră dreptunghiulară 5
dreptunghiulară (0.55x0.85 1
(0.55x0.85 metri) 1
metri) în 1
axa absidei. 2
absidei. Altarul 2
pentagonală, decroșată, 1
dreptunghiulară în 4
pentagonală, nedecroșată 1
nedecroșată și 1
trei ferestre 8
ferestre dreptunghiulare 2
dreptunghiulare (0.85x1.15 1
(0.85x1.15 metri) 1
metri) situate, 1
situate, simetric, 1
simetric, în 1
în laturile 1
laturile poligonului. 1
poligonului. Altarul 1
pentagonală, având 1
dreptunghiulară (0.25x0.50 1
(0.25x0.50 metri) 1
metri) dispusă 1
dispusă în 1
axul absidei, 1
absidei, iar 1
iar catapeteasma 1
catapeteasma veche 2
veche este 3
fixată la 4
nivelul decroșului. 1
decroșului. Altarul 1
Altarul dedicat 1
dedicat tuturor 2
tuturor sfinților 1
sfinților datează 1
datează de 14
stil baroc. 4
baroc. Altarul 1
Altarul este 8
boltă sub 1
unui semitrunchi 1
semitrunchi de 1
de con 2
con închis 1
închis cu 8
un timpan. 1
timpan. Altarul 1
este ascuns 1
ascuns de 7
restul încăperilor 1
încăperilor prin 1
prin structura 4
structura de 12
de zid 11
zid a 3
a iconostasului, 1
iconostasului, care 1
permite trei 1
trei intrări 1
intrări rituale 1
rituale și 1
spațiu deschis 1
jurul crucii 1
crucii de 1
sub boltă. 1
boltă. Altarul 1
este despărțit 4
de naos 4
naos de 1
o catapeteasmă 1
catapeteasmă ornată 1
ornată cu 4
cu icoane 7
icoane în 3
în tempera 2
tempera datând 1
datând din 32
din 1835-1845 1
1835-1845 și 1
și porți 1
porți pictate 1
pictate rustic. 1
rustic. Altarul 1
este luminat 2
luminat de 2
fereastră la 1
alta pe 1
pe zidul 6
zidul nordic. 1
nordic. Altarul 1
este munca 1
munca pictorului 1
pictorului Francesco 1
Francesco Solimena. 1
Solimena. Altarul 1
este pentagonal, 1
pentagonal, decroșat 1
decroșat de 1
restul corpului 4
corpului bisericii 1
și prevăzut 3
cu proscomidiar 1
proscomidiar și 1
și diaconicon. 1
diaconicon. Altarul 1
este spatios 1
spatios 4,75m 1
4,75m x 1
x 5,75m 1
5,75m cu 1
cu plafonul 2
plafonul drept. 1
drept. Altarul 1
este sprijinit 2
sprijinit pe 13
o predelă 1
predelă și 1
deasupra lui 2
lui poate 2
un coronament. 1
coronament. Altarul 1
Altarul în 2
fața căruia 2
căruia s-au 2
căsătorit cei 1
doi se 24
găsește, astăzi, 1
capela Palatului 1
Palatului episcopal 1
episcopal de 3
la Satu 3
Satu Mare. 2
Mare. Altarul 1
gotic datează 1
din 1368 1
1368 și 2
două turnuri 10
turnuri prăbușite 1
prăbușite pe 1
pe jumătate 8
jumătate au 3
lăsat locul 1
turn central 3
în 1386. 1
1386. «Altarul 1
«Altarul lui 1
Domitius Ahenobarbus» 1
Ahenobarbus» sau 1
sau «baza 1
«baza statuii 1
statuii lui 2
Marcus Antonius», 1
Antonius», friză 1
friză în 1
în relief 8
relief a 2
a bazei 3
bazei unui 1
grup statutar 1
statutar monumental. 1
monumental. Altarul 1
Altarul principal 1
est este 2
este plasat 9
plasat într-o 3
într-o arcadă 1
arcadă mare. 1
mare. Altarul 1
Altarul se 1
se termina 3
termina poligonal, 1
poligonal, în 1
cinci laturi, 1
laturi, și 1
era îngustat 1
îngustat față 1
laterali ai 2
ai naosului. 1
naosului. Altarul 1
Altarul și 1
și orga 1
orga din 2
din cor 1
cor au 1
au elemente 1
elemente stilistice 1
stilistice clasiciste. 1
clasiciste. Altarul 1
Altarul Veit 1
Veit Stoss 1
Stoss din 1
din Biserica 10
Biserica Sfânta 2
Sfânta Maria 3
Maria din 2
din Cracovia 7
Cracovia este 1
mai magnifice 1
magnifice lucrări 1
artă din 3
acest gen. 3
gen. Altă 1
Altă valoare 1
valoare absolută, 2
absolută, frecventă, 1
frecventă, este 1
a exprima 7
exprima acțiuni 1
acțiuni repetate 1
repetate în 1
trecut (imperfect 1
(imperfect iterativ): 1
iterativ): Se 1
Se certau 1
certau mereu. 1
mereu. Alt 1
Alt domeniu 1
domeniu important 2
de aplicare 6
aplicare a 12
a broșării 1
broșării profilurilor 1
profilurilor exterioare 1
exterioare este 1
este uzinarea 1
uzinarea profilelor 1
profilelor canalelor 1
canalelor „în 1
„în con 1
con de 3
de brad” 1
brad” pentru 1
pentru montarea 1
montarea paletelor 1
paletelor pe 1
pe periferia 2
periferia discurilor 1
discurilor de 1
de turbină. 1
turbină. Alte 1
Alte 10% 1
10% erau 2
erau deținute 2
deținute de 17
de Microsoft. 1
Microsoft. Alte 1
Alte 10 1
10 icoane 1
icoane praznicare 1
praznicare aflate 1
aflate pe 16
pe peretele 21
peretele naosului, 1
naosului, datează 1
XVIII-lea sau 1
XIX-lea. Alte 1
Alte 4 1
4 sau 5
6 peșteri 1
peșteri se 1
află mai 11
sus pe 7
pe Pârâul 1
Pârâul Runcului. 1
Runcului. Alte 1
Alte 50 1
case ale 3
ale localnicilor 1
localnicilor și 1
sute au 1
suferit distrugeri 3
distrugeri parțiale. 1
parțiale. Alte 1
Alte activități 1
activități economice 4
economice locale 1
sunt exploatarea 1
exploatarea balastului, 1
balastului, producția 1
de pâine 7
și producția 6
producția pălincii 1
pălincii de 1
de fructe. 1
fructe. Alte 1
Alte aeroporturi 1
aeroporturi internaționale 1
internaționale sunt 1
sunt Aeroportul 1
Aeroportul Geneva 1
Geneva (11,8 1
(11,8 milioane 1
de pasageri), 1
pasageri), EuroAirport 1
EuroAirport Basel-Mulhouse-Freiburg 1
Basel-Mulhouse-Freiburg aflat 1
Franța, Aeroportul 1
Aeroportul Berna, 1
Berna, Aeroportul 1
Aeroportul Lugano, 1
Lugano, Aeroportul 1
Aeroportul St. 1
St. Alte 2
Alte afecțiuni 1
afecțiuni legate 1
de tutun 4
tutun sunt, 1
sunt, în 15
în principal, 11
principal, ulcerul 1
ulcerul duodenal, 1
duodenal, ulcerul 1
ulcerul gastric, 1
gastric, boala 1
boala lui 2
lui Crohn, 1
Crohn, osteoporoza 1
osteoporoza și 1
și herniile 1
herniile cauzate 1
de tusea 1
tusea fumătorilor. 1
fumătorilor. ALte 1
ALte afecțiuni 1
afecțiuni specifice 1
specifice rasei: 1
rasei: complicațiile 1
complicațiile renale 1
renale (pietre 1
(pietre la 1
la rinichi), 1
rinichi), alergii 1
alergii ale 2
ale pielii, 2
pielii, alopecie, 1
alopecie, tendința 1
tendința spre 1
spre obezitate. 1
obezitate. Alte 1
Alte albiții 1
albiții au 1
fost identificate 12
identificate greșit 1
greșit în 3
în genurile 11
genurile nu 1
foarte apropiate 1
apropiate Erythrophleum 1
Erythrophleum din 1
din Caesalpinioideae 1
Caesalpinioideae și 1
și Lebeckia 1
Lebeckia din 1
din Faboideae. 1
Faboideae. Alte 1
Alte ambarcațiuni 1
ambarcațiuni au 1
rămas plutind, 1
plutind, doar 1
că pasagerii 2
pasagerii lor 1
scos repede 1
repede apa 1
apa cu 2
cu căștile. 1
căștile. Alte 1
Alte aplicații 1
tip shell 1
shell pentru 1
pentru MS-DOS 2
MS-DOS erau 1
erau Norton 1
Norton Commander, 1
Commander, PC 1
PC Tools, 1
Tools, XTree, 1
XTree, DOS 1
DOS Shell 1
Shell și 1
și DOS 1
DOS Menu 1
Menu (la 1
(la versiunea 1
versiunea 4.0 2
4.0 de 1
de MS-DOS). 1
MS-DOS). Alte 1
Alte articulații, 1
articulații, cu 1
cu ar 2
fi călcâiele, 1
călcâiele, genunchii, 1
genunchii, articulațiile 1
articulațiile mâinii 1
mâinii și 1
și degetelor 1
degetelor pot 1
asemenea afectate. 1
afectate. Alte 1
Alte asemenea 1
asemenea pătrate 1
pătrate trebuie 1
aibă cel 4
puțin 35 1
de cifre. 2
cifre. Alte 1
Alte asociații 1
de suporteri, 1
suporteri, cum 1
fi Liga 1
Liga Suporterilor 1
Suporterilor Constantin 1
Constantin Tabarcea 1
Tabarcea (LSCT), 1
(LSCT), Asociația 1
Asociația Diaspora 1
Diaspora Galben 1
Galben Albastră 1
Albastră (ADGA), 1
(ADGA), T2 1
T2 sau 1
sau Tânărul 1
Tânărul lupi 1
lupi se 1
în Standul 1
Standul II 1
II / 1
/ Tribuna 1
Tribuna de 1
pe scenă. 7
scenă. Alte 1
Alte aspecte 1
ale Legii 2
Legii diferă 1
lumea reală: 1
reală: de 1
exemplu, accesarea 1
accesarea Puterii 1
Puterii Pământului. 1
Pământului. Alte 3
Alte atracții 1
atracții turistice 3
turistice sunt 4
sunt Colțul 1
Colțul Câinilor 1
Câinilor și 1
și Stâna 1
Stâna Crinilor. 1
Crinilor. Alte 1
Alte bogății 2
bogății erau 1
erau trimise 2
trimise de 9
pe moșiile 4
moșiile mânăstirilor 1
mânăstirilor « 1
« închinate 1
închinate » 1
» la 2
la Muntele 6
Muntele Athos, 2
Athos, în 1
în Grecia. 8
Grecia. Alte 1
bogății naturale 1
naturale exploatate 1
exploatate mai 1
sunt argila, 1
argila, piatra, 1
piatra, nisipul, 1
nisipul, calcarul, 1
calcarul, sarea, 1
sarea, bazaltul, 1
bazaltul, andezitul, 1
andezitul, cuarțul, 1
cuarțul, opalul 1
opalul și 1
și guano. 1
guano. Alte 1
Alte boli, 1
boli, cum 1
fi SARS, 1
SARS, Ebola, 1
Ebola, precum 1
și variațiile 1
variațiile de 4
de gripa, 1
gripa, sunt, 1
asemenea, cauze 1
cauze de 4
îngrijorare. Alte 1
Alte calificări 1
calificări au 1
timpul anului 5
anului Jocurilor 1
Olimpice - 1
- Alte 1
Alte canale 1
canale cu 1
cu impact 2
impact național 1
național mai 2
mai redus: 1
redus: La 1
La Tele 1
Tele și 1
și Canal 1
Canal i. 1
i. Alte 1
Alte cataclisme 1
cataclisme de 1
proporții cosmice 1
cosmice ce 1
ce pot 13
produce distrugerea 1
distrugerea lumii 1
lumii sunt 1
sunt cutremure, 1
cutremure, incendii, 1
incendii, prăvăliri 1
prăvăliri de 1
de munți. 4
munți. Alte 1
Alte câteva 1
câteva exemple. 3
exemple. Alte 1
Alte ciuperci 1
ciuperci cauzează 1
cauzează prin 1
prin consum 1
consum mutații 1
mutații genetice 1
genetice ca 1
ca Lyophyllum 1
Lyophyllum connatum. 1
connatum. Alte 1
Alte comentarii 1
comentarii negative 1
negative spuneau 1
spuneau că 9
că personajele 2
personajele nu 1
nu atrag 2
atrag simpatie 1
Rand este 1
este „jignitor 1
„jignitor de 1
de prozaic”. 1
prozaic”. Alte 1
Alte comisii 1
comisii includ 1
includ consultanți 1
consultanți în 1
în management 2
management independenți. 1
independenți. Alte 1
Alte companii 1
jurul produselor 1
și serviciilor 4
serviciilor din 2
eveniment. Alte 1
Alte compoziții 1
compoziții cunoscute 1
cunoscute ale 3
sale sunt: 2
sunt: Hora 1
Hora mărțișorului, 1
mărțișorului, Ceasornicul, 1
Ceasornicul, Căruța 1
Căruța poștei 1
poștei și 3
și Hora 1
Hora spiccato 1
spiccato (cunoscută 1
(cunoscută mai 2
titlul Hora 1
Hora „Furtuna”). 1
„Furtuna”). Alte 1
Alte compozitori 1
compozitori au 3
au făcut, 1
făcut, contribuțiile 1
contribuțiile la 3
gen sunt 4
sunt George 1
George Frideric 1
Frideric Handel 1
Handel și 1
și Antonio 2
Antonio Vivaldi. 1
Vivaldi. Alte 1
Alte confundări 1
confundări sunt 1
sunt numai 7
numai posibile 1
posibile cu 2
cu bureți 1
bureți prea 1
prea gustoși 1
gustoși și 1
și comestibili, 1
comestibili, ca 1
exemplu cu 5
cu gemenul 2
gemenul său 1
său Boletus 1
Boletus pinicola 1
pinicola var. 1
var. Alte 1
Alte conservatoare 1
perioadă sunt 6
sunt Conservatorul 1
Conservatorul din 12
din Praga 6
Praga (1811), 1
(1811), Școala 1
Viena (1817) 1
(1817) și 1
Academia Regală 3
Regală de 2
Londra (1822). 1
(1822). Alte 1
Alte contraforturi 1
contraforturi s-au 1
s-au adosat 1
adosat laturilor 1
laturilor de 2
sud ale 2
ale sălii, 1
sălii, care 1
s-au înclinat 1
înclinat sub 1
sub presiunea 9
presiunea bolții, 1
bolții, creându-le 1
creându-le astfel 1
o contrapresiune. 1
contrapresiune. Alte 1
Alte cracteristici 1
cracteristici ale 1
ale moscheii 1
moscheii sunt 1
sunt prezența 1
prezența celor 1
două minarete, 1
minarete, unul 1
din ele 26
formă conică 2
conică sau 2
sau ușor 8
ușor triunghiulară 1
triunghiulară ce 1
ce amintește 2
de piramidele 1
piramidele egiptene. 1
egiptene. Alte 1
Alte critici 2
critici s-au 2
s-au adresat 4
adresat concentrării 1
concentrării pe 2
pe activități 2
activități criminale 1
criminale în 1
cele "eroice" 1
"eroice" pe 1
le ofereau 1
ofereau celelalte 1
celelalte jocuri. 1
jocuri. Alte 1
critici se 1
pe problema 2
problema drepturilor 1
drepturilor omului 9
omului în 9
în națiunile 1
națiunile moderne 1
moderne islamice 1
islamice și 1
despre tratamentul 1
tratamentul femeilor 1
femeilor în 6
în legea 3
legea islamică 1
islamică și 2
practică. Alte 1
Alte culte 1
culte protestante 1
protestante importante 1
importante sunt 6
sunt presbiterienii 1
și metodiștii. 1
metodiștii. Alte 1
Alte date 1
date despre 12
despre această 17
această generație 2
de coloniști 7
coloniști nu 1
s-au păstrat. 2
păstrat. Alte 1
Alte denumiri 2
denumiri ale 1
ale balenei 1
balenei albastre 1
albastre au 1
și rorqualul 1
rorqualul lui 1
lui Sibbald 1
Sibbald (după 1
(după Sibbald, 1
Sibbald, care 1
descris pentru 5
oară specia), 1
specia), marea 1
marea balenă 1
balenă albastră 1
și marele 4
marele rorqual 1
rorqual nordic. 1
nordic. Alte 1
denumiri folosite 1
aceasta sunt 4
sunt generația 1
generația Y 1
Y (cum 1
(cum este 2
este generația 1
generația care 1
urmează generației 1
generației X) 1
X) și 1
și "generația 1
"generația netă". 1
netă". Alte 1
Alte descrieri 1
descrieri includ 1
includ accesul 1
cunoștințe ascunse 1
ascunse ( 1
( Alte 6
Alte distribuții, 1
distribuții, care 1
care diferă 6
diferă în 13
în numărul 15
de note 4
note sau 1
lor într-o 2
într-o octavă, 1
octavă, au 1
trecut și 13
și continuă 24
continuă sa 2
fie folosite 7
folosite ocazional 2
ocazional în 3
prezent. Alte 1
Alte domenii 1
domenii importante 1
cel bancar, 1
bancar, finanțele, 1
finanțele, transportul, 1
transportul, construcțiile, 1
construcțiile, comerțul, 1
comerțul, serviciile 1
serviciile și 1
și turismul. 1
turismul. Alte 1
Alte două 8
două bazine 3
bazine carbonifere 1
carbonifere sunt 1
sunt bazinul 1
bazinul Lviv-Volînia, 1
Lviv-Volînia, aflat 1
aflat între 2
între Lviv 1
Lviv și 1
și Volodîmîr-Volînskîi, 1
Volodîmîr-Volînskîi, și 1
bazinul de 2
de lignit 1
lignit al 1
al Niprului 2
Niprului din 1
partea centrală 11
centrală a 29
a Ucrainei, 1
Ucrainei, dar 1
cărui exploatare 1
fost oprită 7
oprită din 4
din ani 1
ani 1990. 1
1990. Alte 1
două obiecte 5
de venerare 3
venerare din 1
din Seiryū-ji 1
Seiryū-ji (statuia 1
(statuia lui 1
sec. Alte 1
două parlamente 1
parlamente au 1
fost alese 6
alese în 3
în 1680 1
1680 și 1
și 1681, 1
1681, dar 1
fost dizolvate 1
dizolvate pentru 1
pentru același 2
același motiv. 1
motiv. Alte 1
două porturi 1
porturi sunt 2
sunt tăiate 3
tăiate în 8
partea laterală 5
a cilindrului. 1
cilindrului. Alte 1
două s-au 3
s-au lansat 3
lansat asupra 1
asupra USS 1
USS Fanshaw 1
Fanshaw Bay 1
Bay dar 1
distruse la 4
de bateriile 2
bateriile antiaeriene. 1
antiaeriene. Alte 1
două single-uri 2
single-uri au 1
acel an: 1
an: "Fix 1
"Fix You" 1
You" în 1
septembrie și 9
și "Talk" 1
"Talk" în 1
în decembrie. 3
decembrie. Alte 1
două străzi, 1
străzi, via 1
via quitana 1
quitana și 1
și via 1
via sagularis, 1
sagularis, aveau 1
aveau prevăzute 1
prevăzute porticuri 1
porticuri din 1
lemn. Alte 1
zile, 1 1
mai ( 2
Alte enciclopedii 1
enciclopedii și 2
și dicționare 1
dicționare dau 1
dau același 1
același sens, 3
sens, manționând 1
manționând implicarea 1
implicarea oficialității 1
oficialității la 1
la atentat. 2
atentat. Alte 1
Alte entități 1
entități se 1
situează la 8
la periferia 16
periferia mulțimii, 1
mulțimii, distincția 1
distincția dintre 4
dintre funcția 1
funcția lor 1
de conector 1
conector și 1
și altă 2
altă funcție 1
funcție nefiind 1
nefiind clară. 1
clară. Alte 1
Alte erupții 1
erupții cu 1
cu înregistrări 3
înregistrări istorice 2
istorice au 3
în 1732, 1
1732, 1818 1
1818 și 2
și 1851. 1
1851. Alte 1
Alte exemple 4
origine celtică 1
celtică introduse 1
introduse de 6
mult sunt 1
sunt "blak/blaðak" 1
"blak/blaðak" ( 1
dovezi circumstanțiale 1
circumstanțiale sunt 1
sunt amprentele 1
amprentele digitale, 1
digitale, analiza 1
analiza sângelui 1
sângelui sau 1
sau analiza 3
analiza ADN 1
ADN a 1
a probelor 2
probelor găsite 1
locul crimei. 3
crimei. Alte 1
exemple din 1
limba maghiară 8
maghiară sunt: 1
sunt: bátya 1
bátya „frate 1
„frate mai 2
mai mare”, 2
mare”, öcs 1
öcs „frate 1
mai mic”, 1
mic”, néne 1
néne „soră 1
„soră mai 2
mare”, húg 1
húg „soră 1
mai mică”. 1
mică”. Alte 1
exemple menționate 1
menționate includ 1
includ dezvoltarea 1
către Microsoft 1
Microsoft a 8
sistem Skype 1
Skype care 1
poate traduce 4
traduce automat 1
automat dintr-o 1
dintr-o limbă 3
limbă în 5
în alta 4
alta și 5
sistemul Facebook 1
Facebook care 1
poate descrie 2
descrie imaginile 1
imaginile pentru 1
pentru nevăzători. 1
nevăzători. Alte 1
Alte exponate 1
exponate sunt 1
sunt focusate 1
focusate pe 1
experiența imigrantului 1
imigrantului arab 1
arab american. 1
american. Alte 1
Alte feluri 1
de atribute 1
atribute substantivale 1
substantivale decât 1
decât cel 32
care exprimă 8
exprimă posesorul 1
posesorul sunt 1
sunt și 44
română exprimate 1
exprimate prin 2
prin prepoziție 1
prepoziție + 1
+ substantiv. 1
substantiv. Alte 1
Alte femei 1
femei importante 1
importante din 22
din dadaismul 1
dadaismul berlinez 1
berlinez erau 1
erau Sophie 1
Sophie Taeuber, 1
Taeuber, Beatrice 1
Beatrice Wood 1
Wood și 1
și baronesa 1
baronesa Elsa 1
Elsa von 1
von Freytag-Loringhoven, 1
Freytag-Loringhoven, dar 1
fost trecute 6
trecute cu 2
cu vederea. 2
vederea. Alte 1
Alte festivități 1
festivități au 2
la Heidelberg, 1
Heidelberg, unde 1
unde ruinele 1
ruinele castelului 1
castelului au 3
fost iluminate 1
iluminate în 1
cinstea sa. 1
sa. Alte 2
Alte flori 1
flori sunt 1
mai delicate 1
vor păli 1
păli mai 1
repede. Alte 1
Alte fonduri 1
fonduri au 2
obținute printr-un 1
printr-un împrumut 1
împrumut luat 2
luat de 17
la National 1
National Film 2
Film Finance 1
Finance Corporation. 1
Corporation. Alte 1
Alte ghiduri 1
ghiduri turistice 1
turistice de 4
de parodie 1
parodie au 1
publicate ulterior, 1
ulterior, examinând 1
examinând țara 1
țara Phaic 1
Phaic Tăn 1
Tăn din 1
din sud-estul 14
sud-estul Asiei 2
Asiei (publicată 1
(publicată în 2
în 2004) 1
2004) și 3
și San 4
San Sombrèro 1
Sombrèro din 1
Latină (publicată 1
în 2006). 1
2006). Al 1
Al teilea 1
teilea volum 1
volum începe 1
cu sosirea 7
sosirea cetei 1
cetei la 1
la Drogan. 1
Drogan. Alte 1
Alte încercări 1
de redenumire 5
redenumire nu 2
fost făcute. 1
făcute. Alte 1
Alte indicii, 1
indicii, de 1
data asta 7
asta referitoare 1
stilul muzical 1
muzical care 3
fi abordat, 1
abordat, au 1
au venit 43
venit din 20
partea solistului 1
solistului Dan 1
Dan Smith, 1
Smith, care 2
vor exista 1
exista „mai 1
„mai multe 2
multe chitări” 1
chitări” pe 1
viitorul album, 1
album, atât 1
din dorința 16
a experimenta, 1
experimenta, cât 1
din libertate 1
libertate artistică. 1
artistică. Alte 1
Alte industrii 1
industrii semnificative 1
semnificative includ 1
includ producția 1
producția media, 1
media, finanțe, 1
finanțe, telecomunicații, 1
telecomunicații, avocatură, 1
avocatură, medicină 1
medicină și 7
și transporturi. 1
transporturi. Alte 1
Alte influențe 1
literatura anglo-saxonă 1
anglo-saxonă sunt 1
sunt reprezentate 25
reprezentate de 18
apariția numelor 1
numelor săbiilor, 1
săbiilor, înscrise 1
înscrise cu 2
cu rune. 1
rune. Alte 1
Alte informații 1
informații concrete 2
concrete cu 1
la originile 4
originile probațiunii 1
probațiunii se 1
întâlnesc în 14
XIX-lea, atunci 1
când misionarii 1
misionarii care 1
care activau 2
activau pe 1
lângă tribunalele 1
tribunalele poliției 1
poliției ( 1
( Altele 1
Altele (Atelura) 1
(Atelura) sunt 1
sunt mirmecofile, 1
mirmecofile, ducându-și 1
ducându-și viața 1
viața în 10
în cuiburi 2
cuiburi de 3
de furnici 5
furnici și 3
și termite. 2
termite. Altele 1
Altele au 3
devenit osuare. 1
osuare. Altele 1
fost absorbire 1
absorbire de 1
orașe sau 3
sau satele 1
satele statului. 1
statului. Altele 1
o nuanță 18
nuanță cenușie 1
cenușie pe 1
pe gâtlej, 2
gâtlej, piept 1
piept și 5
și laturile 2
laturile lui 1
și striații 1
striații galbene 1
galbene pe 2
pe abdomen, 1
abdomen, flancuri 1
flancuri și 1
și tectricele 5
tectricele subcodale. 1
subcodale. Altele 1
Altele includ 1
includ aluzii 1
aluzii privind 1
privind rezultatele 1
rezultatele programului 1
de terraformare 1
terraformare marțian. 1
marțian. Alt 1
Alt element 1
element distinctiv 2
distinctiv al 7
al scrierilor 2
scrierilor sale 1
sale îl 2
reprezintă folosirea 2
folosirea dialogurilor 1
dialogurilor cu 1
cu litere 21
litere mari, 1
mari, fără 1
folosi liniuța 1
liniuța de 1
dialog pentru 1
indica faptul 3
că Moartea 2
Moartea comunică 1
comunică telepatic. 1
telepatic. Altele 1
Altele pot 3
pot efectiv 1
efectiv comunica 1
comunica cu 8
alte jucării 1
jucării sau 2
chiar recunoaște 1
recunoaște vizual 1
vizual obiecte. 1
obiecte. Altele 1
fi deduse 1
deduse inferând 1
inferând comensurabilitatea 1
comensurabilitatea (raportul 1
(raportul întreg 1
întreg al 2
al volumelor) 1
volumelor) pentru 1
pentru domeniile 3
domeniile tetraedrice. 1
tetraedrice. Altele 1
pot sta 4
sta numai 1
numai înaintea 1
înaintea unui 4
unui infinitiv, 1
infinitiv, de 1
exemplu afin 1
afin de 1
de „pentru 1
„pentru a”, 1
a”, de 1
de peur 1
peur de 1
de „de 1
„de teamă 1
teamă de 8
a nu”, 1
nu”, sous 1
sous prétexte 1
prétexte de 1
de „sub 1
„sub pretextul 1
pretextul de 1
de a”. 1
a”. Altele 1
Altele și-au 1
pierdut vechiul 1
vechiul conținut, 1
conținut, păstrându-se 1
păstrându-se doar 2
doar practica 1
practica exterioară, 1
exterioară, care 1
mult valoare 1
de spectacol 1
spectacol - 1
- așa 4
așa numitele 5
numitele Olelii, 1
Olelii, focurile 1
focurile care 2
fac în 4
în seara 24
seara lăsatului 1
lăsatului sec 1
sec pentru 1
pentru Postul 1
Postul Paștelui. 1
Paștelui. Altele 1
Altele sunt 1
în registrul 8
registrul curent 3
curent al 4
unor limbi, 1
limbi, ca 1
ca mamă, 1
mamă, tată, 1
tată, baby, 1
baby, baba 1
baba (cu 1
(cu sensurile 1
sensurile „bebe” 1
„bebe” și 1
și „păpușă”). 1
„păpușă”). Alte 1
Alte limbi 1
limbi kipchak 1
kipchak includ 1
includ karaim, 1
karaim, krimchak 1
krimchak și 1
și cumuca. 1
cumuca. Alte 1
Alte locații 1
locații de 5
filmare din 1
California au 1
inclus South 1
South Pasadena 1
Pasadena și 1
piatră din 7
din Irwindale. 1
Irwindale. Alte 1
Alte lucrări 3
lucrări analitice 1
analitice legate 1
această temă 5
temă au 2
fost efectuate 17
efectuate de 21
către J.V. 1
J.V. Boussinesq 1
Boussinesq și 1
către V. 2
V. Cerruti. 1
Cerruti. Alte 1
lucrări cunoscute 1
cunoscute sunt 4
sunt sculpturile 1
sculpturile Copii 1
Copii în 1
în zăpadă 3
zăpadă (1923), 1
(1923), Prieteni 1
Prieteni buni 1
buni (1923) 1
(1923) și 2
și Bato 1
Bato se 1
se joacă 10
joacă (1925), 1
(1925), precum 1
și placa 2
placa Consolare 1
Consolare (1927). 1
(1927). Alte 1
restaurare, de 1
mică amploare, 1
amploare, au 1
în 1926-1929 1
1926-1929 și 1
și 1954. 1
1954. Alte 1
Alte măsuri 1
considerare habitatul 1
habitatul antilopelor 1
antilopelor sitatunga. 1
sitatunga. Alte 1
Alte mecanisme 1
mecanisme care 2
folosesc același 4
același principiu, 1
principiu, numite 1
asemenea șuruburi, 1
șuruburi, nu 1
au neapărat 1
neapărat un 2
un arbore 5
arbore sau 1
sau filet. 1
filet. Alte 1
Alte melodii 1
melodii importante 1
pe "Virgin 1
"Virgin Killer": 1
Killer": Pictured 1
Pictured Life, 1
Life, Hell 1
Hell Cat 1
Cat și 1
și Catch 1
Catch Your 1
Your Train. 1
Train. Alte 1
Alte mențiuni 1
mențiuni de 1
de istoriografie 2
istoriografie literară 1
literară și 9
și folclor, 1
folclor, Editura 1
Editura pentru 10
pentru Literatură, 7
Literatură, București, 8
București, 1961, 1
1961, pp. 1
pp. Alte 1
Alte mențiuni, 1
mențiuni, mai 1
mai târzii, 1
târzii, sunt 1
sunt din 30
din 1840 2
1840 și 1
și 1856. 1
1856. Alte 1
Alte meșteșuguri 1
meșteșuguri caracteristice 1
caracteristice civilizației 1
civilizației japoneze 1
japoneze sunt 1
al țesutului 2
țesutului mătăsii, 1
mătăsii, cel 1
al broderiilor 1
broderiilor fine, 1
fine, cel 1
al confecționării 1
confecționării evantaielor 1
evantaielor și 1
al prelucrării 1
prelucrării diverselor 1
diverselor specii 1
de bambus. 1
bambus. Alte 1
Alte metode 1
metode includ 1
includ scăderea 1
scăderea populației 2
de muște 1
muște prin 1
utilizarea spray-urilor 1
spray-urilor cu 1
cu insecticide. 1
insecticide. Alte 1
Alte modele 1
modele combi 1
combi erau 1
erau considerate 14
considerate modificări. 1
modificări. Alte 1
Alte monumente 1
monumente istorice 11
localitate sunt 69
sunt Ruinele 1
Ruinele școlii 1
școlii vechi 1
vechi (cod: 1
(cod: TR-II-m-B-14309), 1
TR-II-m-B-14309), Primăria 1
Primăria (cod: 1
(cod: TR-II-m-B-14310) 1
TR-II-m-B-14310) și 1
și Halta 1
Halta C. 1
C. F. 1
F. R. 1
R. (cod: 1
(cod: TR-II-m-B-20214). 1
TR-II-m-B-20214). Altenmarkt 1
Altenmarkt este 1
din satele: 1
satele: Altenmarkt, 1
Altenmarkt, Thenneberg, 1
Thenneberg, Klein-Mariazell, 1
Klein-Mariazell, Nöstach 1
Nöstach și 1
și St. 4
Alte obiecte 1
obiecte decorative 1
decorative sunt 2
sunt sfântul 1
sfântul potir, 1
potir, discul 1
discul și 1
și steluța, 1
steluța, toate 1
toate din 2
din argint. 2
argint. Alte 1
Alte opere 1
opere bine 1
bine primite 1
primite ale 1
lui Moorcock 2
Moorcock sunt 1
sunt The 2
The Dancers 1
Dancers at 1
at the 5
the End 3
End of 4
of Time, 2
Time, a 1
cărei acțiune 3
acțiune se 8
la milioane 2
viitor pe 1
pe Pământ 28
și Gloriana, 1
Gloriana, or 1
or The 1
The Unfulfill'd 1
Unfulfill'd Queen, 1
Queen, a 1
într-o istorie 1
istorie alternativă 1
alternativă a 5
a Pământului. 5
Alte opinii 1
opinii vehiculează 1
vehiculează însă 1
însă datarea 1
datarea primei 1
primei versiuni 1
versiuni în 1
secolele II-III. 1
II-III. Alte 1
Alte orașe 2
orașe cu 3
componentă iudaică 1
iudaică importantă 1
importantă erau 1
erau (în 1
(în 1910): 1
1910): Budapesta 1
Budapesta (23,4 1
(23,4 %), 1
%), Praga 1
Praga (9,4 1
(9,4 %), 1
%), Liov 1
Liov (28,2 1
(28,2 %), 2
%), Cracovia 1
Cracovia (28,2 1
%), Cernăuți 1
Cernăuți (32,4 1
(32,4 %). 1
%). Alte 1
sunt F'dérik 1
F'dérik și 1
și Bir 2
Bir Moghrein. 1
Moghrein. Alte 1
Alte organisme, 1
organisme, cum 1
fi oamenii, 1
oamenii, sunt 1
sunt multicelulare. 1
multicelulare. Alte 1
Alte organisme 1
organisme transferate 1
transferate includ 1
includ Institutul 1
Institutul pentru 5
pentru Studii 2
Studii de 4
și Centrul 4
Centrul Satelitar. 1
Satelitar. Alte 1
Alte organizații 1
au variații 1
variații pentru 1
pentru Cele 2
Cele Zece 3
Zece Articole 1
Articole de 1
de Bază, 1
Bază, relevante 1
relevante condițiilor 1
condițiilor locale. 2
locale. Alteori, 1
Alteori, busurmanii 1
busurmanii sunt 1
sunt descriși 4
descriși ca 4
fiind „izmaeliți” 1
„izmaeliți” Alteori 1
Alteori însă, 1
însă, antecedentul 1
antecedentul este 1
este obligatoriu: 1
obligatoriu: Abból 1
Abból él, 1
él, hogy 1
hogy hárfaórákat 1
hárfaórákat ad 1
ad „Trăiește 1
„Trăiește din 2
din predarea 1
predarea unor 1
unor lecții 1
de harfă” 1
harfă” (literal, 1
(literal, „Trăiește 1
din aceea 5
aceea că 28
că dă 1
dă lecții 1
de harfă”). 1
harfă”). Alteori, 1
Alteori, presiunea 1
presiunea pentru 1
pentru terminarea 4
terminarea unor 1
proiecte este 1
de mare, 10
mare, încât 4
încât frizează 1
frizează absurdul. 1
absurdul. Alte 1
Alte patru 2
elemente au 4
au legătură 7
legătură indirectă 1
indirectă cu 1
numele non-oamenilor 1
non-oamenilor de 1
de știință. 3
știință. Alte 1
patru sunt 1
sunt clasificate 11
clasificate ca 10
ca monumente 6
monumente de 7
de arhitectură, 6
arhitectură, toate 1
toate aflate 1
satul Greaca: 1
Greaca: biserica 1
biserica „Sfinții 2
„Sfinții 40 1
de Mucenici” 1
Mucenici” (1907); 1
(1907); biserica 1
din cimitir 2
cimitir (1888); 1
(1888); conacul 1
conacul Gorski 1
Gorski (1900 1
(1900 1916), 1
1916), astăzi 1
astăzi stațiune 1
stațiune viticolă; 1
viticolă; și 1
și școala 4
școala veche 1
veche (1887), 1
(1887), azi 1
azi grădiniță. 1
grădiniță. Alte 1
Alte periferice 1
periferice folosite 1
folosite sunt 3
sunt unitatea 1
unitatea de 15
bandă magnetică, 1
magnetică, imprimanta 1
imprimanta și 1
și terminalele 1
terminalele video. 1
video. Alte 1
Alte persoane 1
persoane importante 1
viața lui 36
lui Clark 1
Clark Kent 1
Kent sunt 1
sunt colegă 1
colegă jurnalistă 1
jurnalistă Lois 1
Lois Lane,iubită 1
Lane,iubită și 1
și viitoare 2
viitoare soție, 1
soție, prietenul 1
totodată fotograful 1
fotograful Daily 1
Daily Planet 1
Planet Jimmy 1
Jimmy Olsen 1
Olsen și 1
și redactorul-șef 2
redactorul-șef Perry 1
Perry White. 1
White. Alte 1
Alte piese 3
piese au 2
vândute separat 1
separat după 1
referință includ 1
includ acel 1
acel titlu 1
titlu simplu 1
simplu înselător, 1
înselător, la 1
de seren 1
seren ca 1
orice piesă 1
piesă care 3
fost vreodată 4
vreodată inregistrată, 1
inregistrată, și 1
și finalul 2
finalul „Still 1
„Still Return”, 1
Return”, aducând 1
aducând The 1
The Pearl 1
Pearl pe 1
un ultim 5
ultim vârf 1
vârf de 5
de frumusețe". 1
frumusețe". Alte 1
din albumul 8
albumul lui 5
lui Rebbie 2
Rebbie au 1
inclus versiuni 1
de copertă 2
copertă a 2
pieselor lui 1
lui Prince 2
Prince ("I 1
("I Feel 1
Feel for 1
for You") 1
You") și 1
și Smokey 1
Smokey Robinson 1
Robinson and 1
and the 30
the Miracles 1
Miracles ("A 1
("A Fork 1
Fork in 1
the Road"). 1
Road"). Alte 1
Alte povestiri 1
povestiri folosesc 1
același șablon, 1
șablon, unde 1
unde un 4
personaj se 2
natural la 2
la culcare, 2
culcare, iar 1
după trezire 1
trezire se 1
găsește într-un 1
timp diferit. 1
diferit. Alte 1
Alte prevederi 1
prevederi importante 1
importante se 1
la pregătirea, 1
pregătirea, adoptarea 1
adoptarea și 1
și aplicarea 6
aplicarea standardelor. 1
standardelor. ” 1
” Alte 1
Alte probleme 1
probleme dezbătute 1
dezbătute au 1
fost alegerea 1
alegerea stilistică 1
stilistică a 2
a scenelor 2
scenelor cinematice 1
cinematice animate, 1
animate, și 1
pentru nivelurile 1
nivelurile care 1
care par 4
par „înghesuite”. 1
„înghesuite”. Alte 1
Alte produse 1
produse valoroase 1
valoroase ale 1
ale padurii 1
padurii sunt: 1
sunt: lemnul 1
lemnul de 3
de santal, 1
santal, abanos, 1
abanos, cheresteaua 1
cheresteaua Palembang. 1
Palembang. Alte 1
Alte propuneri 1
propuneri au 1
au privit 4
privit extinderea 1
extinderea propunerii 1
propunerii de 2
de OUG 1
OUG privind 1
privind grațierea 1
grațierea și 1
de condamnări 1
condamnări pentru 1
elimina eventualele 1
eventualele discriminări 1
discriminări din 1
din proiectul 1
proiectul existent 1
existent în 2
acel moment. 15
moment. Alte 1
Alte raiduri 1
raiduri celtice 1
celtice au 1
fost respinse. 1
respinse. Alte 1
Alte rămășițe 1
rămășițe de 3
viață biotica 1
biotica au 1
fost găsite 30
în roci 4
roci vechi 1
vestul Australiei, 1
Australiei, datând 1
datând de 8
de 4,1 1
4,1 miliarde 1
ani. Alte 1
Alte rase 1
rase : 1
: corespondenții 1
corespondenții se 1
se înscriu 4
înscriu în 2
în rasele 1
rasele în 1
consideră ei. 1
ei. Altercații 1
Altercații violente 1
violente au 3
între aceștia 3
aceștia și 9
și susținătorii 6
susținătorii guvernului 1
guvernului cunoscut 1
„ Alte 1
Alte reforme 1
reforme procedurale 1
procedurale au 1
fost schimbarea 1
schimbarea orelor 1
orelor între 1
țin sesiunile 1
sesiunile parlamentare 1
ca Parlamentul 2
Parlamentul să 5
lucreze într-o 2
manieră mai 1
apropiată de 21
a afacerilor 3
afacerilor comerciale. 1
comerciale. Alte 1
Alte reviste 1
reviste au 2
fost: Il 1
Il Ponte+l'Astrolabio 1
Ponte+l'Astrolabio (condusă 1
(condusă de 1
de Ferruccio 1
Ferruccio Parri) 1
Parri) și 1
și Rivista 1
Rivista storica 1
storica del 1
del socialismo 1
socialismo (1958, 1
(1958, condusă 1
de Luigi 2
Luigi Cortesi). 1
Cortesi). Alternativa 1
Alternativa o 1
o reprezintă 26
un președinte 5
președinte "suveran", 1
"suveran", care 1
să dețină 17
dețină puterea 2
puterea supremă 3
supremă de 1
de decizie. 1
decizie. Alternativ, 1
Alternativ, descrierea 1
descrierea vectorială 1
vectorială a 1
a rotațiilor 2
rotațiilor poate 1
fi înțeleasă 9
înțeleasă ca 4
o parametrizare 1
parametrizare a 1
rotațiilor geometrice 1
geometrice și 3
și compunerea 1
compunerea lor 1
cu translațiile. 1
translațiile. Alte 1
Alte roluri 1
roluri au 1
un report 1
report sau 1
o reporteriță, 1
reporteriță, un 1
medic ce 1
de emisiunea 2
emisiunea americană 1
americană Dr. 1
Dr. Alte 1
Alte rute 1
rute sunt 1
sunt operate 2
operate de 7
autoritățile locale. 1
locale. Alte 1
Alte șapte 2
șapte au 3
fost devastate. 2
devastate. Alte 1
șapte persoane 1
rănite. Alte 1
Alte sărbători 1
sărbători anuale 1
anuale sunt: 1
sunt: piața 1
piața medievală, 1
medievală, defilările 1
defilările capuccinilor 1
capuccinilor din 1
din săptămâna 1
săptămâna mare 1
mare semana 1
semana santa, 1
santa, La 1
La Falla 1
Falla și 1
și bâlciul. 1
bâlciul. Alte 1
Alte sate 1
sate includ 1
includ Gjøra, 1
Gjøra, Grøa, 1
Grøa, Hoelsand, 1
Hoelsand, Jordalsgrenda, 1
Jordalsgrenda, Romfo, 1
Romfo, Ålvund, 1
Ålvund, Ålvundeidet 1
Ålvundeidet și 1
și Øksendalsøra. 1
Øksendalsøra. Alte 1
Alte scene 1
scene o 1
o prezintă 11
prezintă pe 20
pe solistă 1
solistă în 2
în vilă, 1
vilă, sau 1
sau dansând 1
dansând pe 1
marginea piscinei 1
piscinei alături 1
de dansatori, 1
dansatori, purtând 1
costum mulat 1
mulat de 1
culoare turcoaz. 2
turcoaz. Alte 1
Alte servicii 1
servicii prestate 1
prestate de 2
de aviația 3
aviația utilitară 1
utilitară sunt 1
exemplu zboruri 1
zboruri pentru 2
pentru utilizări 1
utilizări meteorologice 1
pentru supravegherea 1
supravegherea și 1
și sprijinirea 2
sprijinirea traficului 1
traficului rutier. 1
rutier. Alte 1
Alte și 1
alte operațiuni 1
operațiuni militare 3
urmat spre 1
spre sfârșitul 28
sfârșitul anului, 6
anului, numite 1
numite Karbalā 1
Karbalā I-IV, 1
I-IV, cu 1
rezultate modeste. 1
modeste. Alte 1
Alte simptome 1
simptome pot 1
fi diaforeza 1
diaforeza ( 1
Alte sindroame, 1
sindroame, care 1
fi precursori, 1
precursori, includ: 1
includ: sindromul 1
sindromul vărsăturilor 1
vărsăturilor ciclice 1
ciclice și 1
și vertijul 1
vertijul paroxistic 1
paroxistic benign 1
benign al 1
al copilăriei. 1
copilăriei. Alte 1
Alte sisteme, 1
sunt subterane, 1
subterane, folosesc 1
același sistem 3
sistem ca 1
ca trenurile 1
pe liniile 7
liniile interurbane 1
interurbane - 1
- adică, 1
adică, primesc 1
primesc electricitatea 1
electricitatea din 1
din cabluri 1
cabluri situate 1
situate deasupra 1
deasupra trenului. 1
trenului. Alte 1
Alte site-uri 2
site-uri au 2
la eveniment, 1
eveniment, inclusiv 1
inclusiv Google 1
Google care 1
și-a colorat 1
colorat pagina 1
de start 6
start în 1
în negru 3
negru în 3
ziua în 11
loc Ora 1
Ora Pământului. 1
site-uri folosesc 1
folosesc pur 1
simplu cod 1
cod incorect. 1
incorect. Alte 1
Alte softuri 1
softuri cadru 1
cadru web 1
web se 1
o genereare 1
genereare automată 1
automată a 2
a URL-urilor 1
URL-urilor pornind 1
numele funcțiilor 1
funcțiilor care 1
le gestionează. 1
gestionează. Alte 1
Alte specii, 1
specii, (cocoșul 1
(cocoșul polar), 1
polar), își 1
schimbă culoarea 3
culoarea în 1
de anotimp. 1
anotimp. Alte 1
Alte specii 1
se mențin 5
mențin măcănd 1
măcănd alte 1
alte specii 11
de invertebrate. 1
invertebrate. Alte 1
Alte sporturi 1
sporturi populare 1
populare sunt 4
sunt baschetul 1
baschetul și 1
și voleiul. 1
voleiul. Alte 1
Alte state 1
state care 6
care utilizau 2
utilizau această 1
această cauză 19
cauză a 15
o desființeze, 1
desființeze, dar 1
dar statele 1
statele au 2
au dezvoltat 15
dezvoltat rapid 1
rapid alte 1
alte măsuri 3
măsuri pentru 13
a continua 15
continua privarea 1
privarea de 2
drepturi a 3
a negrilor. 1
negrilor. Alte 1
Alte structuri 2
structuri legate 1
de simbioza 1
simbioza furnică-plantă 1
furnică-plantă includ 1
includ corpul 1
corpul becarian, 1
becarian, mulerian 1
mulerian si 1
si perlă. 1
perlă. Alte 1
sunt temporare, 1
temporare, fiind 1
fiind construite 5
construite pentru 9
pentru scopuri 6
scopuri limitate 1
limitate în 4
timp, având 1
având statutul 1
construcții și 8
și structuri 4
structuri efemere. 1
efemere. Alte 1
Alte studii 1
găsit că 4
că șezutul 1
șezutul pe 1
pe vine 2
vine previne 1
previne și 1
și vindecă 1
vindecă hemoroizii. 1
hemoroizii. Alte 1
Alte studiouri 1
studiouri au 1
fost însărcinate 1
însărcinate să 1
să aducă 32
aducă material 1
material nou 1
nou bazat 1
pe Looney 1
Looney Tunes, 2
Tunes, ca 1
ca episoade 1
episoade speciale 2
speciale și 8
și reclame. 2
reclame. Alte 1
Alte surse 4
surse conclud 1
conclud de 1
asemenea că 8
că fetele 3
sunt expuse 16
expuse la 10
risc mai 6
de violența 2
violența sexuală, 1
sexuală, inclusiv 1
inclusiv prostituție. 1
prostituție. Alte 1
surse indică 2
indică efective 1
efective și 1
mai scăzute, 3
scăzute, în 1
a 360 2
360 de 8
de soldați. 16
soldați. Alte 1
surse menționează 2
menționează zece 1
zece hangare 1
hangare au 1
fost distruse, 3
distruse, șase 1
șase avariate, 1
avariate, camera 1
camera operațională 1
operațională scoasă 1
scoasă din 9
din uz 5
uz și 3
clădiri distruse. 1
distruse. Alte 1
surse ucrainene 1
ucrainene sugerează 1
sugerează un 4
de 55.000 2
55.000 de 3
refugiați numai 1
de respectivă 1
respectivă de 4
de conflict. 1
conflict. Alte 1
Alte țări 1
țări și-au 2
și-au dezvoltat 1
dezvoltat propriile 2
propriile unități 1
poliție paramilitare 1
paramilitare (PPU), 1
(PPU), care 1
asemenea descrise 1
descrise ca 6
ca sau 1
sau comparabile 1
comparabile cu 6
cu forțele 15
forțele SWAT. 1
SWAT. Alte 1
Alte teme 1
teme ale 3
ale acestui 11
acestui sezon 2
sezon sunt 2
sunt rasismul, 1
rasismul, opresiunea 1
opresiunea și 1
și feminismul. 1
feminismul. Alte 1
Alte teritorii 1
teritorii străine 1
străine au 4
devenit dominioane 1
dominioane sub 1
sub monarhia 1
monarhia suedeză, 1
suedeză, timp 1
două sau 28
sau trei 9
trei secole 4
unele cazuri. 4
cazuri. Alte 1
Alte tiraje 1
tiraje îl 1
îl prezintă 14
pe artist, 1
artist, în 4
în filigran, 1
filigran, privind 1
privind spre 2
spre dreapta 4
dreapta noastră. 1
noastră. Alte 1
Alte traduceri 1
din proza 1
proza scurtă: 1
scurtă: „Franțeskos” 1
„Franțeskos” (în 1
(în Moartea 1
Moartea palicarului. 1
palicarului. Alte 1
Alte transporturi 1
transporturi cu 1
acest vas 1
vas nu 1
mai obținut 5
obținut aprobarea 2
aprobarea americană, 1
americană, dat 1
fiind impotrivirea 1
impotrivirea Marii 1
Britanii. Alte 1
Alte trasee 1
trasee mai 1
scurte pot 1
fi găsite 12
găsite pe 3
pe insula. 1
insula. Alte 1
Alte trupe 1
trupe bine 2
bine înarmate 1
înarmate erau 1
cele provenite 1
din Armenia, 2
Armenia, acestea 1
fiind înarmate 1
înarmate asemănător 1
cu grecii. 1
grecii. Alte 1
Alte unelte 1
securitate au 1
adăugat suport 2
pentru detectarea 2
detectarea bugului. 1
bugului. Alte 1
Alte unități 1
unități Aliate 1
Aliate terestre, 1
terestre, navale 1
navale și 4
și aeriene 2
aeriene au 1
fost trimise 12
trimise să-și 1
facă baze 1
baze în 1
în Fiji, 1
Fiji, Samoa, 1
Samoa, Noile 1
Noile Hebride 1
Hebride și 1
și Noua 6
Noua Caledonie. 1
Caledonie. Alte 1
Alte utilizări 1
utilizări ale 2
ale termenului 1
termenului apocrife 1
apocrife s-au 1
dezvoltat de-a 1
lungul istoriei 12
istoriei creștinismului 1
creștinismului occidental. 1
occidental. Alte 1
Alte valori 1
valori de 10
înaltă precizie 1
precizie nu 2
sunt derivate 8
derivate dintr-un 1
sistem IAU 1
IAU coerent. 1
coerent. Alte 1
Alte valuri 1
de arestări, 1
arestări, sub 1
sub acuzații 1
acuzații variate, 1
variate, precedă 1
precedă sau 1
sau urmează 1
urmează același 2
același eveniment, 1
eveniment, cuprinzându-i 1
cuprinzându-i pe 1
ai fostului 1
fostului "Cerc 1
"Cerc de 1
la Sibiu" 1
Sibiu" ( 1
Alte vârfuri 1
vârfuri din 2
din regiune 17
regiune trec 1
trec de 2
de 3.000m. 1
3.000m. Alte 1
Alte variante 2
variante ale 10
ale numelui 1
numelui includ 1
includ Jonatan 1
Jonatan și 1
și Djonathan. 1
Djonathan. Alte 1
variante regionale, 1
regionale, precum 2
precum „tobaș” 1
„tobaș” și 1
și „doboșar”, 1
„doboșar”, nu 1
păstrat decât 2
pentru înțelesul 1
înțelesul inițial 1
inițial al 10
al cuvântului 5
cuvântului „toboșar”. 1
„toboșar”. Alte 1
Alte versiuni 1
fost codificate 2
codificate de 2
Mark Tasng 1
Tasng de 1
la British 2
British Telecom. 1
Telecom. Alte 1
Alte vestigii 1
vestigii aparținând 1
aparținând epocii 2
epocii geto-dace 1
geto-dace au 1
semnalate la 1
la Pâncești 1
Pâncești - 1
- "Vatra 1
"Vatra satului" 1
satului" și 1
și Soci. 1
Soci. Alte 1
Alte voci 1
voci naturale 1
naturale sunt 4
sunt produse 13
unele animale 2
care dispun 3
dispun de 13
de fiziologia 1
fiziologia și 1
un minim 8
minim de 14
inteligență necesare. 1
necesare. Alte 1
Alte volume 1
volume publicate: 1
publicate: "In 1
"In aripi 1
aripi de 3
de gala", 1
gala", Editura 1
Editura "Dacia 1
"Dacia XXI", 1
XXI", Cluj 1
Napoca, 2011; 1
2011; "Privighetoarea 1
"Privighetoarea arsa", 1
arsa", Editura 1
Editura "TipoMoldova", 1
"TipoMoldova", Iasi, 1
Iasi, 2011. 1
2011. Alte 1
Alte zăcăminte 1
zăcăminte existente: 1
existente: sare, 1
sare, cărbuni, 1
cărbuni, cupru, 1
cupru, mangan, 1
mangan, uraniu, 1
uraniu, plumb, 1
plumb, wolfram, 1
wolfram, titan 1
titan și 2
și zinc. 1
zinc. Alte 1
Alte zeițe 1
zeițe hinduse 1
hinduse care 1
fi contribuit 3
crearea imaginii 1
imaginii Chinamastei 1
Chinamastei sunt 2
sunt nefavorabila 1
nefavorabila zeiță 1
zeiță razboinică 1
razboinică Kotavi 1
Kotavi și 1
și zeița 1
zeița vânătorii 1
vânătorii din 1
sudul Indiei, 1
Indiei, Korravai. 1
Korravai. Alte 1
Alte zone 2
zone din 11
din Turda 4
Turda au 2
au încă 2
încă denumiri 1
denumiri asociate 1
asociate unor 1
unor persoane 6
persoane ce 7
au locuit 21
zona respectivă 3
respectivă ("La 1
("La Bocoș") 1
Bocoș") sau 1
sau unor 3
unor instituții 2
instituții cunoscute: 1
cunoscute: "La 1
"La LMV" 1
LMV" ( 1
zone unde 1
vorbește galiciana 1
galiciana sunt 1
provinciile spaniole: 1
spaniole: Asturie 1
Asturie și 1
și Leon 4
Leon și 2
și Zamora 1
Zamora din 1
din Comunitatea 4
Comunitatea Autonomă 1
Autonomă a 1
a Castiliei 1
și Leon. 1
Leon. Altfel 1
Altfel devine 1
devine grosier 1
grosier și 1
greu comestibil. 1
comestibil. Altfel, 1
Altfel, o 1
funcție complexă 1
complexă este 1
cărui domeniu 1
domeniu de 11
de definiție 2
definiție și 1
și domeniu 1
de valori 16
valori este 3
o submulțime 3
submulțime a 4
a planului 6
planului complex. 1
complex. Altfel, 1
Altfel, Quintilian 1
Quintilian și-a 1
ani lucrând 2
lucrând la 8
la „Institutio 1
„Institutio Oratoria”. 1
Oratoria”. Altfel 1
Altfel spus, 6
spus, Canada 1
Canada putea 1
putea susține 2
susține programul 1
programul Arrow 1
Arrow sau 1
sau Bomarc/SAGE, 1
Bomarc/SAGE, dar 1
nu pe 17
pe ambele. 3
ambele. Altfel 1
spus, dacă 1
dacă gena 1
gena este 1
unitate replicativă 1
replicativă la 1
nivel biologic 1
biologic și 3
și mema 1
mema este 1
este tot 11
tot o 3
unitate replicativă, 1
replicativă, însă 1
nivel cultural. 1
cultural. Altfel 1
spus, în 2
caz metodele 1
metodele lui 1
lui Cardano's 1
Cardano's și 1
și Lagrange 1
Lagrange conduc 1
același rezultat, 1
rezultat, până 1
trei variabile 1
variabile auxiliare, 1
auxiliare, principala 1
diferență dintre 3
aceste metode 4
metode fiind 1
că metoda 2
metoda Lagrange 1
Lagrange explică 1
ce apar 10
apar aceste 1
aceste variabile 1
variabile auxiliare. 1
auxiliare. Altfel 1
spus, M.O.A.R. 1
M.O.A.R. nu 1
face discriminare 1
discriminare în 1
credință și 6
religie în 1
momentul considerării 1
considerării unei 1
unei candidaturi. 1
candidaturi. Altfel 1
spus, nu 1
unică. Altfel 1
spus, o 1
soluție va 1
prezenta un 5
de fierbere 10
fierbere mai 1
mare comparativ 1
cu solventul 1
solventul pur. 1
pur. Alt 1
Alt film 1
film notabil 1
notabil este 1
este La 1
La Caverne 1
Caverne maudite 1
maudite (Peștera 1
(Peștera demonilor). 1
demonilor). Alți 1
Alți 20 1
locuitori au 5
pe fronturile 2
fronturile celui 1
de- Alți 1
Alți 29 1
29 de 23
de alpiniști 2
alpiniști sunt 1
sunt tratați 5
tratați la 2
din Lukla. 1
Lukla. Alți 1
Alți 30.000 1
30.000 au 1
ajuns din 6
Uniunea Sovietică 33
Sovietică în 3
în 1957, 5
1957, dar 1
dar aproape 4
aproape 50.000, 1
50.000, de 1
obicei persoane 1
își exprimau 2
exprimau activ 1
activ identitatea 1
identitatea evreiască, 1
evreiască, au 1
au părăsit 31
părăsit Polonia 1
Polonia în 5
în 1957-59, 1
1957-59, în 1
lui Gomułka 5
Gomułka și 4
cu încurajarea 1
încurajarea guvernului 1
guvernului acestuia. 1
acestuia. Alți 2
Alți afluenți 1
afluenți mai 1
mari sunt 9
sunt Nahal 1
Nahal Hayun, 1
Hayun, care 1
care strânge 2
strânge apele 2
apele din 5
sudul Neghevului, 1
Neghevului, și 1
și Nahal 1
Nahal Nekarot 1
Nekarot care 1
din craterul 1
craterul (mahtesh) 1
(mahtesh) Ramon. 1
Ramon. Alți 1
Alți autori 2
autori fac 1
fac tăietura 1
tăietura prin 1
prin vârfurile 2
vârfurile de 2
la celelalte 7
celelalte capete 1
capete ale 2
ale laturilor. 1
laturilor. Alți 1
autori (Peter 1
(Peter Fleming, 1
Fleming, Derek 1
Derek Robinson 1
Robinson și 3
și Stephen 1
Stephen Bungay) 1
Bungay) consideră 1
că operațiunea 1
operațiunea s-ar 1
fi încheiat 3
un dezastru 8
dezastru pentru 5
pentru germani, 2
germani, iar 2
cercetători au 9
au numit 8
numit planul 2
planul amfibiu 1
amfibiu german 1
german un 1
„ Alți 2
Alți cardinali 1
cardinali ai 1
familiei au 4
fost Guido 1
Guido Ascanio 1
Ascanio Sforza 1
Sforza Santa 1
Santa Fiora 1
Fiora (1534), 1
(1534), Alessandro 1
Alessandro Sforza 1
Sforza (1565), 1
(1565), Francesco 1
Francesco Sforza 1
Sforza (1583) 1
(1583) și 1
și Federico 1
Federico Sforza 1
Sforza (1645). 1
(1645). Alți 1
Alți cercetași 1
cercetași Pawnee 1
Pawnee și-au 1
și-au făcut 5
făcut apariția; 1
apariția; imediat 1
după aceea, 29
aceea, câțiva 1
câțiva războinici 1
războinici au 1
fost răniți, 4
răniți, fapt 1
i-a obligat 1
să abandoneze 12
abandoneze urgent 1
urgent lupta. 1
lupta. Alți 1
Alți cercetători 2
au argumentat 1
argumentat și 2
și datarea 1
datarea tărzie 1
tărzie a 1
a cărții 18
cărții Rut 1
Rut cu 1
cu argumente 2
argumente lingvistice. 1
lingvistice. Alți 1
cercetători înclină 1
înclină a 1
a considera 4
că Silistra 1
Silistra aparținea 1
aparținea țarului 1
țarului bulgar 1
bulgar Șișman, 1
Șișman, după 1
cum menționează 5
menționează și 7
și cronica 1
cronica turcească 1
turcească a 2
lui Leunclavius. 1
Leunclavius. Alți 1
Alți consumatori 1
consumatori folosesc 1
folosesc vitrina 1
vitrina ca 1
activității lor 1
planificare pentru 1
o achiziție 2
achiziție ulterioară. 1
ulterioară. Alți 1
Alți critici 2
apreciat amplitudinea 1
amplitudinea și 1
puterea vocii 1
vocii sale. 1
sale. Alți 1
critici literari 1
literari au 1
că opera 7
opera poate 1
considerată într-adevăr 1
într-adevăr o 3
a ficțiunii 1
ficțiunii imaginative 1
imaginative și, 1
urmare, poate 1
descrisă drept 5
drept „ 2
Alți eroi 1
eroi populari 1
populari americani 1
americani care 2
numiți pseudofolclor 1
pseudofolclor includ 1
includ Old 1
Old Stormalong, 1
Stormalong, Febold 1
Febold Feboldson, 1
Feboldson, Dorson 1
Dorson (1977), 1
(1977), 214–226. 1
214–226. Alți 1
Alți factori 2
de risc 8
risc includ 1
includ tentative 1
tentative anterioare 1
anterioare de 4
de suicid, 1
suicid, disponibilitatea 1
disponibilitatea unui 1
unui mijloc 1
a comite 4
comite această 1
această acțiune, 1
acțiune, cazuri 1
cazuri de 18
de suicid 4
suicid în 1
familie sau 3
sau existența 3
traumatism cranio-cerebral. 1
cranio-cerebral. Alți 1
factori posibili 1
posibili includ 1
includ dispariția 1
dispariția treptată 1
a căii 12
căii navigabile 1
navigabile interioare 1
interioare occidentale. 1
occidentale. Alți 1
Alți fii 1
lui Theodoric 1
Theodoric au 1
fost Theodoric 1
Theodoric al 1
II-lea, Frederic, 1
Frederic, Euric, 1
Euric, Retimer 1
Retimer și 1
și Himnerith. 1
Himnerith. Alți 1
Alți gânditori 2
gânditori afirmă 1
că postmodernitatea 1
postmodernitatea e 1
e reacția 1
reacția naturală 1
naturală la 3
la transmisii 1
transmisii mediatice 1
mediatice și 1
societate. Alți 1
gânditori au 1
că țăranii 2
țăranii ruși 1
ruși era 1
forță extrem 1
de conservatoare, 1
conservatoare, loiali 1
loiali numai 1
numai propriilor 1
propriilor familii, 1
familii, sate 1
sate sau 1
sau obști. 1
obști. Alții 1
Alții au 8
apreciat picturile 1
picturile lui 4
lui Arthur 4
Arthur Verona 2
Verona și 1
și Ipolit 1
Ipolit Strâmbu 1
Strâmbu care 1
fost prezenți 9
prezenți cu 1
cu scene 6
scene idilice 1
idilice rurale. 1
rurale. Alții 1
au clasificat 1
clasificat mai 1
multe poliedre 1
poliedre ca 1
fiind semiregulate. 1
semiregulate. Alții 1
au disputat 2
disputat plauzibilitatea 1
plauzibilitatea pretențiilor 1
pretențiilor unor 1
unor miracole 1
miracole menționate 1
menționate de 3
de Luca, 1
Luca, miracole 1
miracole care 1
sunt amintite 3
amintite de 2
alți autori. 2
autori. Alții 1
fost produși 2
produși prin 1
prin reacții 2
reacții nucleare. 1
nucleare. Alții 1
au profesii 1
profesii comune; 1
comune; Qadiriyya 1
Qadiriyya egipteni 1
egipteni – 1
– cunoscuți 1
cunoscuți în 8
Turcia drept 1
drept kadiri 1
kadiri – 1
– sunt 1
sunt pescari, 1
pescari, de 1
de exemplu. 4
exemplu. Alții 1
regiunea Ronului, 1
Ronului, lângă 1
lângă Valence, 1
Valence, sub 1
conducerea regelui 1
regelui Sambida. 1
Sambida. Alții 1
că piesa 9
piesa ar 1
scrisă pentru 1
pentru Regină 1
Regină pentru 1
pentru sărbătorirea 1
sărbătorirea zilei 3
zilei Sfântului 2
Sfântului Ion, 1
Ion, dar 1
există dovezi 14
dovezi clare 2
clare în 4
favoarea vreuneia 1
vreuneia din 1
din sugestii. 1
sugestii. Alții 1
au urmat. 6
urmat. Alții 1
Alții consideră 1
consideră suicidul 2
suicidul o 1
alegere legitimă, 1
legitimă, personală. 1
personală. Alții 1
Alții cred 3
se mănânce 3
mănânce doar 1
doar plantele 1
plantele care 2
care răspândesc 2
răspândesc semințe 1
semințe atunci 1
sunt devorate. 1
devorate. Alții 1
e vorba 6
simplă marcă 1
marcă de 4
de olar. 1
olar. Alții 1
cred însă 1
însă că 24
acestea doar 1
doar se 1
se îngroapă 2
îngroapă în 1
în nisip 2
își petrec 5
petrec sezonul 1
sezonul rece 1
rece cufundate 1
cufundate într-un 1
somn de 2
iarnă. Alții 1
Alții îl 1
îl definesc 1
definesc ca 1
ca mărimea 1
mărimea forței 1
reacție exercitate 1
exercitate asupra 2
corp prin 3
prin mecanisme 1
îl mențin 1
mențin în 1
în loc. 1
loc. Alții, 1
Alții, în 1
acel moment, 39
moment, ajunseseră 1
ajunseseră deja 1
că atomul 1
atomul de 4
oxigen trebuie 1
cântărească 8 1
8 dacă 1
dacă hidrogenul 1
hidrogenul cântărește 1
cântărește 1, 1
1, presupunând 1
presupunând formula 1
formula lui 4
lui Dalton 1
Dalton pentru 1
pentru molecula 1
molecula de 5
apă (HO), 1
(HO), sau 1
sau 16 1
16 dacă 1
se asumă 1
asumă formula 1
formula modernă 1
modernă a 9
apei (H 1
(H 2 1
2 O). 1
O). Alții, 1
Alții, însă, 1
însă, subliniază 1
că, deși 15
deși unele 8
unele peșteri 1
peșteri au 1
de oase, 2
oase, acestea 1
fost acumulate 1
acumulate pe 1
de 100.000 9
mult. Alti 1
Alti importanți 1
importanți jucători 3
evoluat la 3
echipa turdeană: 1
turdeană: Anton 1
Anton Doboș, 1
Doboș, turdean 1
turdean care 1
format la 10
la juniorii 2
juniorii Arieșului 1
Arieșului sub 1
antrenorului Mera. 1
Mera. Alții 1
Alții numesc 1
numesc afixoide 1
afixoide sau 1
sau semiafixe 1
semiafixe elemente 1
elemente care 6
care continuă 16
existe și 2
ca morfeme 1
morfeme libere. 1
libere. Altii 1
Altii pot 1
la distrugerea 7
distrugerea receptorilor, 1
receptorilor, fie 1
prin fixarea 1
fixarea complementului, 1
complementului, fie 1
prin inducerea 1
inducerea celulelor 1
celulelor musculare 1
musculare de 1
elimina receptorii 1
receptorii prin 1
prin endocitoza. 1
endocitoza. Alții, 1
Alții, precum 1
precum Aurel 1
Aurel Socolan, 1
Socolan, au 1
au extins 4
extins datarea 1
datarea hârtiei 1
hârtiei în 1
în intervalul 14
intervalul maxim 1
maxim 1610-1640. 1
1610-1640. Alții, 1
Alții, printre 1
John Wijngaards, 1
Wijngaards, susțin 1
susțin că 38
că „adesea 1
„adesea masturbarea 1
masturbarea nici 1
nici măcar 25
măcar nu 4
constituie păcat 1
păcat și 2
că rareori 2
rareori poate 1
fi ea 1
ea păcat 1
păcat serios.” 1
serios.” Alții 1
Alții sculptează 1
sculptează trunchiuri 1
de copac, 1
copac, dând 1
dând forme 1
forme și 7
și chipuri 1
chipuri distorsionate, 1
distorsionate, monstruoase. 1
monstruoase. Alții 1
Alții spun 1
spun că 37
că Cedergren 1
Cedergren ar 1
fi căutat 2
căutat pe 7
pe cineva 15
cineva care 13
pe Pettersson, 1
Pettersson, iar 1
iar când 20
aflat acest 1
pe Cedergren 1
Cedergren ca 1
ca să-l 8
omoare el 1
el înainte 3
fi omorât. 2
omorât. Alți 1
Alți istorici, 2
istorici, care 1
includ bătăliile 1
bătăliile de 7
de Rjev 1
Rjev și 1
și Viazma 1
Viazma în 1
sfera bătăliei 1
la Moscova, 10
Moscova, marcând 1
marcând încetarea 1
încetarea operațiunilor 2
operațiunilor în 2
mai 1942, 3
1942, consideră 1
consideră pierderile 1
pierderile mai 1
mari. Alți 1
Alți istorici 1
istorici contestă 1
contestă un 1
un sfârșit 3
sfârșit discret 1
discret al 1
al bisericii. 4
bisericii. Alți 1
istorici, printre 1
care Edward 1
Edward Lengel, 1
Lengel, o 1
consideră mai 2
mai impresionantă 2
impresionantă decât 1
la Trenton. 1
Trenton. Alții 1
Alții susțin 1
că diferitele 2
diferitele stări 1
stări raționale 1
și emoționale 1
emoționale nu 1
fi atât 6
de separate, 1
separate, încât 1
încât sunt 4
aceeași natură 3
natură și 7
și origine 1
origine și, 1
urmare, ar 2
trebui considerate 1
considerate toate 1
toate părțile 11
părțile lor 1
lor ca 18
ca minte. 1
minte. Al 1
Al Tillman 1
Tillman a 1
și Neal 1
Neal Hess, 1
Hess, secretar 1
secretar executiv. 1
executiv. Alti 1
Alti luptatori, 1
luptatori, in 1
in special 5
special Chavo 1
Chavo Guerrero, 1
Guerrero, Rey 1
Rey Mysterio 4
Mysterio si 1
si Christian 1
Christian i-au 1
i-au platit 1
platit tribut 1
tribut in 1
in fiecare 5
fiecare meci 4
meci folosind 1
folosind manevra 1
manevra Frog 1
Frog Splash, 1
Splash, finisherul 1
finisherul lui 1
lui Eddie. 3
Eddie. Alți 1
Alți matematicieni 1
matematicieni ai 1
ai antichității 2
antichității care 1
fost preocupați 2
preocupați de 7
această problemă: 1
problemă: Hippias 1
Hippias din 1
din Elis, 2
Elis, Archytas 1
Archytas din 1
din Tarene, 1
Tarene, Eudoxiu 1
Eudoxiu din 1
din Cnide. 1
Cnide. Alți 1
Alți membri 4
ai Cabinetului, 1
Cabinetului, foști 1
foști asistenți 1
asistenți și 4
că n-au 2
n-au văzut 1
văzut niciun 2
niciun indiciu 2
indiciu de 2
de Alzheimer 1
Alzheimer când 1
era președinte. 1
președinte. Alți 1
ai cercului 1
cercului sunt 1
sunt Sorin 1
Sorin Popa, 1
Popa, https://romanialiterara. 1
https://romanialiterara. Alți 1
ai Consiliului, 1
Consiliului, mai 1
mai rezervați, 1
rezervați, au 1
cerut un 4
un moratoriu 1
moratoriu asupra 1
asupra aplicării 1
aplicării legii 1
o durată 33
durată de 32
locul termenului-limită 1
termenului-limită din 1
aprilie 1865, 2
1865, iar 1
iar Cuza 1
Cuza a 5
a acceptat. 4
acceptat. Alți 1
ai executivului 1
executivului sunt 1
sunt cabinetul, 1
cabinetul, procurorul 1
procurorul general, 1
general, secretarul 1
secretarul de 3
stat, comisarul 1
comisarul pentru 1
pentru agricultură 3
agricultură și 4
și industrii, 1
industrii, trezorierul, 1
trezorierul, și 1
și auditorul 1
auditorul Statului 1
Statului Alabama. 2
Alabama. Alți 1
Alți miniștri 1
miniștri sunt 1
numiți de 11
către prim-ministru 1
prim-ministru și 3
și servesc 5
servesc la 3
discreția acestuia. 1
Alți musulmani 1
musulmani încercau 1
încercau să 16
îi întreacă 1
întreacă pe 1
pe creștini, 1
creștini, care 2
se întorseseră 3
întorseseră din 1
Unite cu 7
cu averi 1
averi considerabile. 1
considerabile. Alți 1
Alți muzicieni 2
muzicieni îl 1
îl susțin 1
susțin însă 1
însă spunând 1
că "mulți 1
"mulți tineri, 1
tineri, prin 1
prin compozițiile 1
compozițiile lui 1
lui Allevi, 1
Allevi, au 1
fost încurajați 2
încurajați să 7
învețe pianul. 1
pianul. Alți 1
muzicieni i 1
alăturat lui 8
lui Bardens 1
Bardens în 1
acest concert, 1
concert, inclusiv 1
inclusiv John 1
John Mayall, 1
Mayall, Mick 1
Mick Fleetwood, 1
Fleetwood, John 1
John McVie, 1
McVie, Sheila 1
Sheila E 1
E și 4
și Ben 1
Ben Harper. 1
Harper. Alți 1
Alți oameni 1
oameni l-ar 1
fi văzut 17
văzut într-o 1
țară îndepărtată, 1
îndepărtată, trăind 1
trăind într-o 1
într-o grotă. 1
grotă. Alți 1
Alți patru 1
patru scriitori 1
scriitori au 1
primit premiul 21
premiul Nobel 1
pentru literatură: 1
literatură: William 1
William Butler 1
Butler Yeats 1
Yeats (1865-1939), 1
(1865-1939), laureat 1
laureat Nobel 1
Nobel în 2
în 1923, 5
1923, George 1
George Bernard 1
Bernard Shaw 2
Shaw (1856-1950) 1
(1856-1950) -1925, 1
-1925, Samuel 1
Samuel Beckett 2
Beckett -1969 1
-1969 și 1
și Seamus 1
Seamus Heaney 1
Heaney -1995. 1
-1995. Alți 1
Alți politeiști 1
politeiști consideră 1
consideră multitudinea 1
multitudinea divinităților 1
divinităților lor 1
mari unități 1
unități divine; 1
divine; nu 1
un dumnezeu 1
dumnezeu personal, 1
personal, ca 1
ca in 7
in religiile 1
religiile monoteiste, 1
monoteiste, ci 1
o realitate 10
realitate pluralistă 1
pluralistă a 1
a divinului. 1
divinului. Alți 1
Alți potențiali 1
potențiali clienți 1
clienți de 1
de Typhoon 1
Typhoon sunt 1
sunt Bulgaria, 1
Bulgaria, India 1
și Danemarca. 3
Danemarca. Alți 1
Alți reactori 1
reactori de 2
putere au 1
la Calder 1
Calder Hall 1
Hall în 1
și Shippingport 1
Shippingport - 1
- Pennsylvania 1
Pennsylvania în 1
1957. Al-Tirmidhi 1
Al-Tirmidhi a 1
afirmat faptul 1
că devărații 1
devărații succesori 1
succesori ai 2
ai Profetului 1
Profetului Muhammad 1
Muhammad nu 2
fost califii 1
califii sau 1
sau descendenții 1
descendenții ereditari, 1
ereditari, ci 1
ci 40 1
de aleși, 2
aleși, awliya 1
awliya Allah. 1
Allah. Alți 1
Alți scriitori, 1
scriitori, precum 1
precum Adam 1
Adam Ulam, 1
Ulam, au 1
că fiecărui 1
din Comitetul 6
Central i 1
se stabilise 2
stabilise o 1
sarcină precisă. 1
precisă. Alți 1
Alți soldați 1
soldați îl 1
îl fugăresc, 1
fugăresc, dar 1
el scapă 2
scapă sărind 1
sărind într-un 1
într-un râu. 1
râu. Alți 1
Alți specialiști, 1
specialiști, mai 1
mai direcți 1
direcți în 1
în exprimarea 3
exprimarea tezelor 1
tezelor lor, 1
lor, cum 1
ex. Altitudinal, 1
Altitudinal, relieful 1
relieful este 2
între cca. 1
cca. Altitudine: 1
Altitudine: 475 1
475 metri 1
metri de 13
nivelul mării. 4
mării. Altitudinea 2
Altitudinea acestui 1
acestui reper 1
reper zero 1
zero fundamental 1
fundamental se 1
măsoară cu 1
unor aparate 2
aparate numite 1
numite medimaremetre 1
medimaremetre sau 1
sau medimaregrafe. 1
medimaregrafe. Altitudinea 1
Altitudinea continuă 1
să scadă, 5
scadă, aici 1
aici aflăndu-se 1
aflăndu-se colinele 1
colinele Duars 1
Duars și 1
jos Câmpia 1
Câmpia Gange-Brahmaputra. 1
Gange-Brahmaputra. Altitudinea 1
Altitudinea de 1
de 307.000 1
307.000 de 1
metri înălțime 6
înălțime (aproape 1
(aproape 59 1
de mile 12
mile înălțime) 1
înălțime) l-a 1
calificat tehnic 1
tehnic pentru 1
pentru Insigna 1
Insigna Astronautului, 1
Astronautului, deși 1
fost recunoscut 14
recunoscut formal 1
formal ca 2
ca astronaut 1
astronaut până 1
2005. Altitudinea 1
Altitudinea este 1
de 723 1
723 m 1
m (max.) 1
(max.) și 1
și 482 1
482 m 1
m (min.) 1
(min.) media 1
media 602 1
602 m. 1
m. Altitudinea 2
Altitudinea la 1
găsită este 1
de 2700–3800 1
2700–3800 de 1
metri. Altitudinea 1
Altitudinea maximă 2
de 205 2
205 m 1
în Movila 1
Movila Bocancea 1
Bocancea la 1
la hotarul 3
hotarul cu 3
cu comuna 10
comuna Cotnari. 1
Cotnari. Altitudinea 1
de 38,999 1
38,999 picioare 1
picioare (11,887 1
(11,887 m). 1
m). Altitudinea 1
Altitudinea medie 4
a comunei 33
comunei Mogoș 1
Mogoș este 1
de 734 1
734 m 1
m fiind 1
fiind apropiată 1
a Munților 4
Munților Apuseni, 3
Apuseni, dar 1
dar superioară 1
superioară acestora. 1
acestora. Altitudinea 1
1 035 1
035 m, 1
iar climatul 1
climatul este 2
este relativ 17
relativ plăcut. 1
plăcut. Altitudinea 1
de 447 1
447 m. 1
medie în 5
în Belarus 1
Belarus este 1
peste nivelul 3
Altitudinea parcului 1
parcului este 5
este între 11
între 685 1
685 m 1
și 3855 1
3855 m 1
m (La 1
(La Grande 2
Grande Casse). 1
Casse). Altitudinea 1
Altitudinea relativ 1
relativ joasă 1
joasă a 1
a depresiunii 3
depresiunii (600–650 1
(600–650 metri) 1
metri) este 2
bine subliniată 2
partea sud-vestică 4
sud-vestică de 1
niște măguri 1
măguri piramidale 1
piramidale care 1
se înalță 14
înalță cu 1
cu 450–500 1
450–500 metri 1
metri deasupra 10
deasupra ei, 1
ei, dominând-o 1
dominând-o prin 1
prin povârnișuri 1
povârnișuri impunătoare. 1
impunătoare. Altitudinea 1
Altitudinea reliefului 2
reliefului variază 1
între 3 8
în Lunca 2
Lunca Joasa 1
Joasa a 1
a Prutului 2
Prutului Inferior 1
Inferior (la 1
(la confluența 1
confluența cu 3
cu Dunărea) 1
Dunărea) și 1
și 209,4 1
209,4 m 1
m pe 9
Dealul Cocoșului. 1
Cocoșului. Altitudinea 1
Altitudinea sa 1
sa coboară 1
coboară treptat 1
sud spre 3
spre nord. 10
nord. Altitudinile 1
Altitudinile scad 1
scad de 1
la 450 3
450 m 1
la sub 2
sub 200 2
200 m, 3
m, în 7
vest. Alți 1
Alți viermi 1
viermi sunt 1
sunt concepuți 1
concepuți să 1
fie total 1
total invizibili, 1
invizibili, întrucât 1
întrucât ei 1
ei exploatează 1
exploatează lacunele 1
lacunele dispozitivului 1
dispozitivului (sau 1
(sau ale 1
programelor instalate 1
instalate pe 2
pe el) 1
el) pentru 1
se instala 1
instala singuri, 1
singuri, fără 1
fi vreodată 1
vreodată remarcați 1
remarcați de 1
către utilizator. 3
utilizator. Alt 1
Alt motiv 1
pentru folosirea 6
folosirea lui 3
lui 12 1
este sistemul 2
de numerotare 2
numerotare care 1
folosește degetul 1
degetul index 1
index pentru 1
a număra 1
număra cele 1
cele 12 8
12 oase 1
oase (falange) 1
(falange) ale 1
ale celorlalte 3
celorlalte 4 1
4 degete 2
degete de 1
o mână. 2
mână. Altora 1
Altora li 1
s-a interzis 12
interzis să 12
să emigreze 5
emigreze în 2
în Polonia. 11
Polonia. Altor 1
Altor regiuni 1
regiuni li 1
acordat imediațiune 1
imediațiune imperială, 1
imperială, un 1
un statut 16
statut care 1
care presupunea 4
presupunea că 4
că trecătorile 1
trecătorile montane 1
montane de 1
teritoriul lor 3
află sub 20
control direct 1
al împăratului, 2
împăratului, nu 1
nu prin 7
intermediul vreunui 1
vreunui nobil 1
nobil local. 1
local. Alt 1
Alt parametru 1
parametru este 1
este existența 4
existența formelor 3
formelor clitice 1
de pronume 2
pronume (ex. 1
(ex. în 1
limbile romanice) 1
romanice) față 1
lipsa acestora, 1
acestora, ex. 1
ex. Altran 1
Altran își 1
asumă un 2
rol din 3
ce in 3
in mai 2
în probleme 8
mediu. Alt 1
Alt record 1
record stabilit 1
stabilit este 2
anul 2008, 17
2008, când 1
când Olaf 1
Olaf Kluy 1
Kluy și 1
și Manfred 1
Manfred Keilwerth 1
Keilwerth au 1
au preparat 2
preparat cel 1
mare covrig. 1
covrig. Al 1
Al treilea 16
treilea album 7
lui John 28
John Mayer, 1
Mayer, intitulat 1
intitulat Continuum, 1
Continuum, a 1
septembrie 2006 4
de Mayer 1
Mayer și 1
și Steve 5
Steve Jordan. 1
Jordan. Al 1
treilea cântec 2
cântec ce 2
promovare, „ 1
„ Al 2
cântec lansat 1
lansat sub 1
umbrela Fiction 1
Fiction Records, 1
Records, și 1
anume Precious 1
Precious Time, 1
Time, nu 1
depășit pozițiile 1
pozițiile celor 1
doi predecesori, 1
predecesori, ajungând 1
ajungând numai 1
locul 49. 1
49. Al 1
treilea concurs 1
concurs intitulat 1
intitulat Kobak 1
Kobak a 1
de Brassói 1
Brassói Lapok 1
Lapok pe 1
plan național 3
național în 8
1989. Al 1
lui José 2
José A. 1
A. Buendía, 1
Buendía, Amaranta, 1
Amaranta, crește 1
crește alături 1
sa vitregă, 1
vitregă, Rebeca. 1
Rebeca. Al 1
treilea este 3
manuscrisul C 1
C de 1
castelul Hohenems, 1
Hohenems, scris 1
scris într-un 1
stil curtenesc 1
curtenesc dintre 1
mai înflorite. 1
înflorite. Al 1
treilea extras 1
single, „ 2
fiu a 3
fost Landulf, 1
Landulf, senior 1
senior de 1
de Policastro. 1
Policastro. Al 1
treilea proprietar 1
satului a 15
fost contele 2
contele von 1
von Kleist. 1
Kleist. Al 1
treilea rol 1
lui Muhammad 1
Muhammad a 3
fost iluminat, 1
iluminat, putând 1
putând să 3
interpreteze șiș 1
șiș a 1
a transmită 1
transmită revelația 1
revelația omenirii. 1
omenirii. Al 1
sezon (intitulat 1
(intitulat "Death 1
"Death Busters", 1
Busters", bazat 1
partea "Infinity" 1
"Infinity" din 1
din manga) 1
manga) a 1
avut premierea 1
premierea pe 1
pe 4 19
aprilie 2016 6
avut 13 1
13 episoade. 2
episoade. Al 1
treilea și 10
sezon au 4
au schimbat 10
schimbat tema 1
tema relației 1
relației părinte-copil 1
părinte-copil și 1
au introdus 4
introdus o 7
de probleme 17
probleme dintre 1
dintre Vaughn 1
și noua 9
soție, precum 1
și încercarea 1
încercarea acestuia 1
acestuia de 14
se reîmpăca 1
reîmpăca cu 1
cu Sydney. 1
Sydney. Al 1
fost "One 1
"One Mic", 1
Mic", care 1
fost aclamat 2
aclamat pentru 2
pentru continutul 1
continutul sau 1
sau si 1
si pentru 2
pentru videoclip. 3
videoclip. Al 1
treilea șir 1
șir era 1
era format 15
din triarii, 1
triarii, cei 1
mai bătrâni 6
bătrâni și 9
mai experimentați. 2
experimentați. Al 1
treilea spectacol 1
spectacol live 1
live a 3
5 decembrie 9
decembrie 2014. 6
treilea spin 1
spin cefalic, 1
cefalic, când 1
este prezent, 1
prezent, este 6
nivelul spinilor 1
spinilor humerali. 1
humerali. Al 1
Al treilea, 1
treilea, vărul 1
vărul împărătesei 1
împărătesei Fu, 2
Fu, Fu 1
Fu Xi 1
Xi (傅 1
(傅 喜), 1
喜), care 1
s-a opus, 2
opus, de 2
asemenea, acțiunilor 1
acțiunilor împărătesei 1
Fu, în 1
ciuda relației 1
relației sale 2
cu ea, 12
ea, a 3
fost îndepărtat 8
îndepărtat din 4
trimis înapoi 3
la moșia 6
moșia sa. 1
sa. Alt 1
Alt set 1
fost cele 14
cele Sheffield, 1
Sheffield, care 1
adoptate de 12
multe cluburi 1
nordul Angliei. 1
Angliei. Alt 1
Alt studiu 1
studiu ajunge 1
că până 16
2006, de 1
puțin două 13
ori, blocurile 1
blocurile de 6
votare au 1
au afectat 8
afectat decisiv 1
decisiv rezultatele 1
rezultatele concursului. 1
concursului. Alt 1
Alt susținător 1
acestui termen 3
termen a 2
fost Warren 1
Warren Ellis. 2
Ellis. Altul 1
Altul este 1
cruce de 6
piatră datând 1
din 1714 1
1714 și 1
și clasificată 1
clasificată ca 3
ca monument 13
monument memorial 4
memorial sau 4
sau funerar 2
funerar și 1
și aflată 3
curtea bisericii. 2
bisericii. Altul 1
Altul representând 1
representând fructe, 1
fructe, piersici, 1
piersici, struguri, 1
struguri, ar 1
fi bine 7
bine în 16
în grupare 1
grupare și 1
în colori, 1
colori, însă 1
e isprăvit 1
isprăvit - 1
- păcatul 1
păcatul generației. 1
generației. A 1
A luat 13
luat câteva 1
câteva notițe, 1
notițe, însă 1
la ele 8
ele până 1
până peste 1
ani, pe 8
Irlanda. «A 1
«A luat 1
luat decizia 8
decizia de 15
luat lecții 6
cu Jay 3
Jay W. 1
W. Jensen 1
Jensen în 1
ultimul an 2
de liceu 10
liceu și 3
Universității Florida. 1
Florida. A 1
locul 2 13
2 la 6
la Maratonul 1
Maratonul de 1
la Varșovia 6
Varșovia din 1
din 2015, 3
2015, cu 3
de 2:35:12. 1
2:35:12. A 1
locul doi 16
doi în 10
competiția Mr. 1
Mr. A 1
doi la 3
Cupa Oceaniei 1
Oceaniei pe 1
pe Națiuni 1
Națiuni 2004. 1
naștere ca 2
ca magazin 1
de încălțăminte 4
încălțăminte și 2
într-un retailer 1
retailer cu 1
linii complete, 1
complete, cu 1
cu departamente 1
departamente pentru 1
pentru îmbrăcăminte, 1
îmbrăcăminte, încălțăminte, 1
încălțăminte, genți, 1
genți, bijuterii, 1
bijuterii, accesorii, 1
accesorii, cosmetice 1
cosmetice și 2
și parfumuri. 1
parfumuri. A 1
naștere pe 3
baza primei 1
primei expoziții 1
expoziții arădene 1
arădene de 1
pictură, organizată 1
în 1913. 4
A luat-o 2
luat-o la 6
la curte, 5
curte, a 1
a ridicat-o 1
ridicat-o la 1
de patriciană 1
patriciană și 1
puțin timp, 4
timp, s-a 1
ea, Teodora 1
Teodora fiind 1
fiind încoronată 1
încoronată ca 1
ca împărăteasa 1
împărăteasa bizantină. 1
luat-o pe 3
pe Ildico 1
Ildico (sau 1
(sau Hilda) 1
Hilda) ca 1
ca nevastă, 1
nevastă, o 1
o minunată 2
minunată blondă, 1
blondă, pe 1
pe a 14
cărei părinți 2
părinți îi 2
îi măcelarise 1
măcelarise în 1
în Galia. 1
Galia. A 1
la atacul 3
atacul aerodromului 1
aerodromului dela 1
dela N. 1
N. W. 1
W. Odesa, 1
Odesa, când 1
când Escadr. 1
Escadr. A 1
la invadarea 2
invadarea Poloniei 1
Poloniei pentru 1
a recâștiga 5
recâștiga teritoriile 1
teritoriile răpite 1
răpite de 1
de Polonia 2
în 1938 13
1938 și 6
cele oferite 2
oferite acesteia 1
acesteia în 18
1922, care 1
erau contestate 1
contestate de 1
de Slovacia. 1
la lovitura 5
lovitura de 18
stat pe 5
9 iunie 9
iunie 1923. 1
la luptele 14
luptele din 10
zona Iernut-Cipău 1
Iernut-Cipău (22-26 1
(22-26 septembrie 1
septembrie 1944) 1
1944) și 1
la Ocna 2
Ocna Mureșului 2
Mureșului (5 1
(5 octombrie 1
octombrie 1944), 1
1944), apoi 1
trecut împreună 1
cu unitatea 2
unitatea sa 2
în Ungaria 13
Ungaria pentru 1
pentru urmărirea 3
urmărirea inamicului. 2
inamicului. A 1
următoarele două 9
două turnee 2
turnee finale 2
finale naționale, 1
naționale, dar 4
părăsit competiția 2
competiția în 1
în faza 38
faza sferturilor. 1
sferturilor. A 1
luat premiul 2
premiul întâi 1
întâi pentru 4
bună predică 1
predică la 1
concurs de 17
de predici. 1
predici. A 1
A lucrat 34
lucrat apoi 2
imagine la 1
filme românești. 1
românești. A 2
de germană 2
germană și 19
și engleză 4
engleză la 3
liceu din 3
ca decoratoare 1
decoratoare de 1
torturi și 2
și coafeza 1
coafeza înainte 1
în muzică. 4
al Unității 1
Unității de 2
de Implementare 2
Implementare a 2
a Proiectelor 1
Proiectelor Băncii 1
Băncii Mondiale 1
Mondiale destinate 1
destinate Dezvoltării 1
Dezvoltării Sectorului 1
Sectorului Privat 1
Privat (1999-2001). 1
(1999-2001). A 1
funcționar la 3
de Telefon 1
Telefon din 1
București, ulterior 1
la Ministerului 1
Ministerului Poștei 1
Poștei și 1
și Telecomunicațiilor, 1
Telecomunicațiilor, unde 1
lucrat 32 1
ani, încheindu-și 1
încheindu-și carierea 1
carierea la 1
Serviciul Relații 1
Relații Internaționale. 2
Internaționale. A 1
inginer în 6
multe companii 6
țară ca 2
ca Citibank, 1
Citibank, Sevel 1
Sevel și 1
grupul Macri 1
Macri al 1
familiei sale. 7
ca investigator 1
investigator pentru 1
pentru New 1
City Department 1
Department of 1
of Welfare 1
Welfare (Departamentul 1
(Departamentul de 1
de bunăstare 3
bunăstare din 1
New York) 2
York) în 1
în 1961–1962 1
1961–1962 și 1
și 1963-1964. 1
1963-1964. A 1
ca jurnalist 8
jurnalist la 10
la „Sportanalitik”. 1
„Sportanalitik”. A 1
ca jurnalist, 1
jurnalist, redactor 1
editura republicană 1
republicană „Ray” 1
„Ray” („ianuarie”). 1
(„ianuarie”). A 1
ca psalt 1
psalt la 1
bisericile "Albă", 1
"Albă", "Sfântul 1
"Sfântul Pantelimon", 1
Pantelimon", "Sfântul 1
"Sfântul Ioan 2
Ioan Gură 6
Gură de 8
de Aur" 2
Aur" din 1
ca secretar 5
secretar asistent 1
asistent pentru 1
pentru ministerul 1
ministerul agriculturii, 1
agriculturii, parte 1
a ministerului 1
ministerului mediului 1
mediului de 4
târziu. A 1
lucrat câțiva 2
câțiva ani 44
ca vânzător 2
vânzător pentru 2
pentru Sorring 1
Sorring Maskinhandel, 1
Maskinhandel, o 1
firmă înființată 1
1990 de 2
său, Jørgen 1
Jørgen Jensen, 1
Jensen, care 1
face comerț 2
comerț cu 8
cu mașini. 1
mașini. A 1
ca ucenic 5
ucenic de 1
de șelar 1
șelar și 1
tineret „Betar”. 1
„Betar”. A 1
ca voluntară 2
voluntară la 1
la tragedia 1
tragedia de 2
11 Septembrie 1
Septembrie de 1
la WTC, 1
WTC, din 1
York, înscriind 1
înscriind numele 1
numele României 1
în Cartea 9
Cartea de 6
Aur a 9
a Voluntarilor. 1
Voluntarilor. A 1
cadrul institutului 1
institutului 27 1
până a 11
la pensie. 4
pensie. A 2
de Seruri 1
Seruri și 1
și Vaccinuri 1
Vaccinuri „Dr. 1
„Dr. A 1
cadrul Ministerului 10
al Bulgariei, 1
Bulgariei, desfășurând 1
desfășurând activități 1
activități diplomatice 1
diplomatice în 2
România, Iugoslavia, 1
Iugoslavia, Austria, 1
Austria, Belgia 1
și Cehoslovacia. 2
industria de 5
film Gujarati 1
Gujarati timp 1
patru decenii 4
decenii în 4
de cântăreț 1
cântăreț și 3
și compozitor. 1
în profunzime, 1
profunzime, astfel, 1
astfel, că 1
unele aspecte 3
ale teoriilor 2
teoriilor abordate 1
abordate sau 1
sau dezvoltat 1
în domenii 8
domenii noi 1
în publicitate, 1
publicitate, a 1
la ziarele 1
ziarele "La 1
"La Vanguardia" 1
Vanguardia" și 1
"El País" 1
País" și, 1
la Los 12
Angeles, unde 2
ca scenarist. 2
scenarist. A 1
lucrat într-un 2
într-un bar, 1
bar, de 1
de modelling, 1
modelling, pe 1
l-a câștigat, 1
câștigat, fiind 1
fiind trimis 3
de modele 19
modele la 1
York, acolo 1
unde și-a 11
și-a descoperit 3
descoperit pasiunea 2
pentru actorie. 1
ultima parte 10
vieții la 2
la restaurarea 6
restaurarea picturilor 1
picturilor murale. 1
murale. A 1
la Departamentul 8
Departamentul de 22
Stat pentru 12
mulți ani, 15
se știe. 2
știe. A 1
lucrat mai 1
ca pedagog 3
pedagog într-un 1
într-un cămin 2
cămin de 3
de copii, 12
copii, înființat 1
de cunoscutul 2
cunoscutul scriitor, 1
scriitor, pedagog 1
pedagog și 3
știință polonez 1
polonez I. 1
I. Korceakov, 1
Korceakov, îndeplinind 1
îndeplinind și 2
de secretar 15
al acestuia. 10
lucrat o 4
perioadă ca 6
ca magistrat 2
magistrat militar. 1
lucrat pentru 4
pentru Ministerul 1
Ministerul Administrației 3
Administrației Publice 2
Publice din 6
din Republica 39
Republica Dominicană 1
Dominicană ca 1
ca analist 2
analist de 2
de politici 2
politici publice, 1
publice, urmând 1
devină director 1
director interimar 1
interimar al 9
al funcției 4
funcției publice 1
publice dominicane 1
dominicane timp 1
pentru So 1
So So 1
So Def 1
Def între 1
anii 1993 2
și 2000. 3
lucrat pe 5
de pictor 4
pictor bisericesc 1
bisericesc pana 1
pana la 16
la pensionarea 4
pensionarea sa 3
din 1968, 5
1968, rămânând 1
rămânând sub 1
supravegherea Securității. 1
Securității. A 1
lucrat șapte 1
șapte ani 20
în profesia 2
profesia sa, 1
sa, dar 9
s-a orientat 3
orientat către 5
altă direcție, 1
direcție, scriind 1
scriind proză 2
proză și 3
lucrat sau 1
la firme 1
prestigiu ca: 1
ca: Xerox 1
Xerox PARC, 1
PARC, Symbolics, 1
Symbolics, Wolfram 1
Wolfram Research, 1
Research, Lawrence 1
Lawrence Livermore 1
Livermore Laboratory 1
Laboratory și 1
și Macsyma 1
Macsyma Inc. 1
ca jurnalist. 1
jurnalist. A 1
la Asociația 4
Asociația Scriitorilor 1
București, editând 1
editând o 1
de almanahuri 1
almanahuri literare. 1
un manuscris 1
manuscris despre 1
această serie 6
emisiuni care 1
așteaptă să 5
apară postum 1
postum sub 1
forma unei 35
unei cărți. 2
pentru Comisia 1
Comisia Regală 1
Regală la 1
Muzeul Britanic 1
Britanic (1847-1849). 1
(1847-1849). Aluminiul 1
Aluminiul este 1
este strâns 12
oxigen și 2
și siliciu 1
siliciu în 1
în alumosilicați, 1
alumosilicați, din 1
este alcătuită 36
alcătuită scoarța 1
scoarța terestră 1
terestră și 3
prin degradare 1
degradare se 1
transformă în 28
în argile, 1
argile, baza 1
baza care 2
o constituie 29
constituie caolinitul. 1
caolinitul. Alunecă 1
Alunecă imediat 1
imediat lângă 1
lângă Heather 1
Heather și 1
și atrage 4
atrage imediat 1
imediat atenția 1
atenția băieților: 1
băieților: ea 1
și Tyler 1
Tyler sunt 1
sunt împreună 1
împreună încă 1
din prima 38
prima zi 17
a competiției. 2
competiției. Alunecările 1
Alunecările lenticulare 1
lenticulare vechi 1
vechi prezintă 1
un relief 11
relief mai 1
mai șters, 1
șters, fiind 1
fiind înierbate 1
înierbate și 1
și uneori 24
uneori chiar 9
chiar luate 1
în cultură. 1
cultură. Al 1
Al unsprezecelea 1
unsprezecelea său 1
album solo, 5
solo, Low 1
Low in 1
in High 1
High School 3
School a 1
în 2017. 9
A lupta 1
lupta călare 1
călare a 1
a era 1
greu decât 5
decât simpla 1
simpla călărie. 1
călărie. A 1
A luptat 3
în Primul 11
decorat pentru 1
serviciile sale 1
Crucea de 6
Fier (ambele 1
(ambele clase), 1
clase), cu 1
Cavaler cu 1
cu spade 3
spade a 1
a Ordinului 3
Ordinului Regal 2
Regal de 3
de Hohenzollern 2
Hohenzollern și 2
cu Insigna 1
Insigna neagră 1
neagră pentru 1
pentru Răniți. 1
Răniți. A 1
generalului Jeffery, 1
Jeffery, care 1
comandantul celei 1
doua brigăzi 1
brigăzi care 1
opera în 3
în Malakand, 1
Malakand, în 1
de frontieră 19
frontieră a 3
a Indiei 2
Indiei Britanice. 1
Britanice. Alura 1
Alura corporală 1
corporală este 2
este specifică 3
specifică pentru 1
pentru Terrieri, 1
Terrieri, sugerând 1
sugerând forma 1
forma pătrată, 1
pătrată, cu 3
cu mențiunea 4
mențiunea că 1
că Airedale 1
Airedale are 1
are picioare 3
picioare foarte 2
foarte lungi, 4
care contribuie 10
la impresia 1
impresia de 4
de eleganță 1
eleganță etalată 1
etalată de 1
de câine. 2
câine. Alura 1
Alura preferată 1
preferată a 4
unui trăpaș 1
trăpaș se 1
numește trap, 1
trap, când 1
mișcă concomitent 1
concomitent piciorul 1
piciorul drept 3
dinainte și 4
și piciorul 4
piciorul stâng 2
stâng din 1
urmă, și 2
respectiv, piciorul 1
stâng de 1
drept din 5
urmă. A. 1
A. Luxemburg 1
Luxemburg - 1
- autor 1
autor de 6
cântece populare 1
populare pop 1
pop «În 1
«În Moldova 1
Moldova mea 1
mea frumoasă», 1
frumoasă», «Băieții 1
«Băieții veseli», 1
veseli», «San 1
«San Diego 1
Diego al 1
al meu». 1
meu». Aluzia 1
Aluzia la 1
la faptul 16
un doppelganger 1
doppelganger este 1
este făcută 13
făcută de 23
grup care 5
să-l oprească 8
oprească din 2
a ucide 5
ucide din 2
nou. Alvarezsauridele 1
Alvarezsauridele sunt 1
familie enigmatică 1
enigmatică de 1
de dinozauri 1
dinozauri de 1
puțin 2 3
metri, cu 7
cu labe 1
labe mari 1
și înrudiți 1
înrudiți cu 1
cu păsările 3
păsările și 1
cu Ornithomimus. 1
Ornithomimus. Alveola 1
Alveola celui 1
doilea premolar 1
premolar în 1
în maxilă 1
maxilă de 1
de bovină. 1
bovină. Al 1
Al XVII-lea 1
XVII-lea congres 1
congres a 2
pentru investigații 2
investigații deoarece 1
era cunoscut 14
de „Congresul 1
„Congresul învingătorilor” 1
învingătorilor” din 1
țara „ 1
„ Al–Zamaḫšarī 1
Al–Zamaḫšarī s-a 1
în Zamakshar, 1
Zamakshar, Khwarezmia 1
Khwarezmia și 1
un savant 4
savant renumit 1
renumit al 1
al școlii 8
școlii mu’tazilite. 1
mu’tazilite. ”, 1
”, al 1
zecelea cântec 1
zece melodii 1
melodii în 4
în Romanian 3
Romanian Top 3
Top 100, 1
100, debutând 1
debutând pe 4
pe 90 2
90 pe 1
martie 2013, 9
2013, atingând 1
atingând poziția 1
a treia. 10
treia. Amăgită 1
Amăgită de 1
de mâhnire 1
mâhnire și 1
și furie, 1
furie, ea 1
ea șuntează 1
șuntează instinctual 1
instinctual cutremurul 1
cutremurul masiv 1
masiv din 2
din prolog, 1
prolog, care 1
care tocmai 13
tocmai a 7
sosit din 3
nord, în 6
jurul comm. 1
comm. A 1
mai acordat 2
acordat un 8
alt sprijin 1
sprijin papalității 1
papalității în 1
anul 799 2
799 când 1
când Papa 1
Papa Leon 3
Leon al 3
III-lea s-a 3
revoltă din 1
partea populației 3
populației romane 2
a aristocrației. 1
aristocrației. Amaia 1
Amaia în 1
de vocalistă 1
vocalistă este 1
și compozitoarea 1
compozitoarea multor 1
multor piese 2
ale formației, 2
formației, la 1
lucrat singură( 1
singură( Soñaré, 1
Soñaré, Puedes 1
Puedes Contar 1
Contar Conmigo, 1
Conmigo, și 1
și Nadie 1
Nadie como 1
como tú) 1
tú) sau 1
sau împreună 1
cu Pablo 1
Pablo și 2
și Xabi. 1
Xabi. A 1
câte ori, 1
ori, în 10
câmpul literaturei 1
literaturei bisericești, 1
bisericești, cu 1
mici publicații 1
publicații pioase, 1
pioase, dintre 1
cari în 1
acest moment, 32
moment, nu-mi 1
nu-mi aduc 1
aduc aminte 6
aminte de 9
de nici 3
nici una.” 1
una.” A 1
televiziune, precum 2
marele ecran 4
ecran până 1
2000, după 1
activitate. A 1
scurtă apariție 1
apariție în 6
filmul israelian 1
israelian de 3
lung metraj 4
metraj „The 1
„The Bubble” 1
Bubble” în 1
lui Eitan 1
Eitan Fox. 1
Fox. A 1
alte ocupații: 1
ocupații: căpitan 1
de vas, 1
vas, gazetar, 1
gazetar, editor 1
editor de 6
de jurnal. 1
jurnal. A 1
mai călătorit 1
alte țări: 2
țări: Siria, 1
Siria, Palestina, 1
Palestina, Filipine, 1
Filipine, SUA, 1
SUA, Japonia. 1
Japonia. A 1
mai concertat 1
concertat alături 1
de cunoscuți 1
cunoscuți instrumentiști 1
instrumentiști de 2
de jazz 10
jazz precum 1
precum John 2
John Betsch, 1
Betsch, Chris 1
Chris Dahlgren, 1
Dahlgren, Lisle 1
Lisle Ellis 1
Ellis și 1
David Patrois. 1
Patrois. A 1
o falce 1
falce pol 1
pol în 1
în Hrejde, 1
Hrejde, cumpărătur 1
cumpărătur dla 1
dla Draghiș, 1
Draghiș, cum 1
arată și 3
și zapis. 1
zapis. A 1
mai disputat 1
disputat alte 1
patru finale, 1
finale, toate 1
toate pierdute. 2
pierdute. A 1
mai editat 1
editat culegerile 1
culegerile de 1
de folclor: 1
folclor: „Inimioara 1
„Inimioara - 1
- adecă 1
adecă Floarea 1
Floarea poeziei 1
poeziei naționale 1
naționale din 18
buni scriitori 1
români pentru 1
uzul tinerimii 1
tinerimii române” 1
române” (1885, 1
(1885, ed. 1
ed. a 1
a 2-a 18
2-a în 1
în 1907), 1
1907), ˝Trandafiri 1
˝Trandafiri și 1
și Viorele˝ 1
Viorele˝ ( 1
existat aci 1
aci și 1
sală unde 1
s-au ținut, 1
ținut, la 1
la nevoie, 3
nevoie, întruniri 1
întruniri de 1
de partid, 14
partid, s-au 1
s-au prezentat 8
prezentat filme 1
și făcut 3
făcut serbări 1
serbări cu 1
diferite ocazii. 4
ocazii. A 1
alt frate 3
frate pe 1
nume Ivaniš, 1
Ivaniš, despre 1
se cunosc 23
cunosc puține 5
puține informații. 1
informații. A 1
mai expus 2
expus și 2
de nuduri. 1
nuduri. A 1
fost autorizată 1
autorizată funcționarea 1
funcționarea partidelor 1
partidelor unor 1
unor minorități 2
minorități naționale 1
naționale – 1
– ale 2
ale germanilor 2
germanilor și 2
și maghiarilor), 1
maghiarilor), în 1
ce toate 9
celelalte partide 2
partide politice 7
sub denumirile 5
denumirile Mănăstirea 1
Mănăstirea de 1
pe Cricov 1
Cricov și 1
și Mănăstirea 2
Mănăstirea Drăghicești. 1
Drăghicești. A 1
Premiul revistei 1
Cronica (1986) 1
(1986) și 1
Premiul de 10
de excelență 3
excelență al 1
Filialei Iași 1
Iași a 9
România (1998). 1
(1998). A 1
fost folosit, 1
folosit, ocazional, 1
ocazional, până 1
până prin 3
prin 1850. 1
1850. A 1
un botez 1
botez pe 1
14 noiembrie 10
noiembrie 1784, 2
1784, dar 1
dar ambele 2
fost tăiate 3
tăiate și 1
scris "Parohia 1
"Parohia Botoșani". 1
Botoșani". A 1
numit o 1
timp ( 2
mai inclus 1
și Internet 1
Internet Connection 2
Connection Sharing, 1
Sharing, Microsoft 1
Microsoft Meeting 1
Meeting 3.0 1
3.0 și 1
și suportul 1
suportul integrat 1
integrat pentru 1
pentru DVD-ROM. 1
DVD-ROM. A 1
mai îndeplinit 1
Ministerului apărării 1
apărării al 1
al Israelului 3
Israelului (2005-2007). 1
cu 3-0 3
3-0 cu 1
cu Belarus 2
Belarus contând 1
contând pentru 1
pentru calificările 1
la CM 3
CM 2010 1
2010 fiind 1
chemat la 7
la lot 1
lot și 1
noiembrie 2011. 2
pe The 9
The Muny, 1
Muny, St. 1
jucat și 7
diferite piese 2
teatru în 7
în Hamburg. 4
Hamburg. A 1
mai luptat 1
meciul tradițional 1
tradițional pe 2
la Survivor 1
Survivor Series 4
Series înlocuindul 1
înlocuindul pe 1
pe Baron 1
Baron Corbin 1
Corbin care 1
care suferise 3
suferise o 1
o accidentare. 1
accidentare. A 1
mai participat 3
participat și 11
la fondarea 11
fondarea (Commitee 1
(Commitee for 1
for Academic 1
Academic Freedom 1
Freedom in 1
in Africa 1
Africa – 1
– CAFA). 1
CAFA). A 1
mai prezidat 1
prezidat și 1
și comisia 1
comisia mixtă 2
mixtă cu 16
la salariile 1
salariile salariaților 1
salariaților armatei, 1
armatei, și 1
și subcomisia 1
subcomisia care 1
a dezbătut 3
dezbătut subiectul 2
subiectul alegerii 1
alegerii dr. 1
dr. A 2
mai primit 7
premiul Alice 1
Alice B 1
B în 2
pentru Cel 6
Cel mai 134
bun documentar 1
de lungmetraj 3
lungmetraj la 1
la Romani 1
Romani Festival 1
Festival for 1
for TV 1
TV and 1
and Radio 1
Radio Production 1
Production Golden 1
Golden Wheel 1
Wheel în 1
în Skopje, 1
Skopje, Macedonia. 1
Macedonia. A 1
mai publicat 8
câteva memorii 1
memorii importante 1
în Mémoires 1
Mémoires de 1
la Société 3
Société de 1
de Milan. 1
Milan. A 2
publicat o 32
carte pentru 6
pentru adolescenți, 1
adolescenți, „35 1
„35 de 1
de speranță“ 1
speranță“ (2002). 1
mai rămas, 1
rămas, ca 1
ca prin 9
prin minune, 2
minune, o 1
din morminte 1
morminte și 2
și casa 13
casa administrației 1
administrației lui. 1
rămas din 5
din toata 1
toata averea 1
averea prințului 1
prințului o 1
o cramă 1
cramă domnească 1
domnească încă 1
încă folosită. 1
folosită. A 1
rămas doar 13
nivel popular, 1
popular, unde 1
unde credulitatea 1
credulitatea îi 1
mai dădea 1
dădea o 3
o oarecare 12
oarecare influență. 1
influență. A 1
rămas puțin 1
puțin în 13
picioare din 2
din clădire, 1
clădire, doar 1
doar rămășițele 1
rămășițele pridvorului 1
pridvorului din 1
față. A 1
mai scris 7
scris articolul 1
articolul "Mass-media 1
"Mass-media atacată 1
atacată în 4
în justiție: 1
justiție: legislația 1
și practica 3
practica judiciară", 1
judiciară", inserat 1
inserat în 2
în culegerea 5
culegerea "Libertățile 1
"Libertățile mass-media 1
mass-media în 1
Republica Moldova". 1
Moldova". A 1
scris Lexiconul, 1
Lexiconul, o 1
de expresii 2
expresii memorabile 1
memorabile ale 1
autorilor antici 1
antici și 1
ale părinților 3
părinților bisericii. 1
bisericii. A 2
scris romanele 2
romanele Il 1
Il était 1
était Un 1
Un Verger, 1
Verger, Lity 1
Lity Bór 1
Bór (sau 1
(sau La 1
La Forêt 1
Forêt Forteresse 1
Forteresse ), 1
), W 1
W Oczach 1
Oczach Tygrysa 1
Tygrysa și 1
și Ogród 1
Ogród Miłości. 1
Miłości. A 1
scris romane 4
editat o 5
de antologii. 1
antologii. A 1
scris scenarii, 1
scenarii, romane 1
romane grafice, 2
grafice, piese 1
scris versuri, 1
versuri, Lauda 1
Lauda lucrurilor; 1
lucrurilor; teatru, 1
teatru, Șun, 1
Șun, mit 1
mit mongol; 1
mongol; note 1
de călătorie; 1
călătorie; publicistică, 1
publicistică, iar 1
iar Cronicile 1
Cronicile mizantropului 1
mizantropului au 1
devenit brusc, 1
brusc, după 2
după 1947, 2
1947, Cronicile 1
Cronicile optimistului. 1
optimistului. A 1
mai sosit 1
sosit și 3
grup al 3
al ecleziasticilor 1
ecleziasticilor uniți, 1
uniți, alcătuit 1
din vreo 2
vreo 20 2
de preoți 15
patru episcopi. 1
episcopi. A 1
mai spus 5
că cerurile 1
cerurile sunt 1
făcute dintr-un 2
dintr-un al 1
cincilea element 1
element special 1
special fără 1
fără greutate 1
greutate și 5
și incoruptibil 1
incoruptibil (adică 1
(adică neschimbător) 1
neschimbător) numit 1
numit „eter”. 1
„eter”. A 1
mai studiat 3
studiat în 8
în paralel, 3
paralel, câte 1
sau doi, 2
doi, dreptul, 1
dreptul, teologia 1
teologia și 1
și matematica. 1
matematica. A 1
studiat o 1
o vreme 17
vreme și 4
în Italia. 16
Italia. A 1
mai tradus 1
tradus piese 1
de Corneille, 1
Corneille, Marivaux, 1
Marivaux, Eduardo 1
Eduardo de 2
de Fillipo, 1
Fillipo, Dario 1
Dario Fo 1
Fo etc. 1
mai vizitat 5
vizitat România 1
România de 10
opt ori 2
ori între 3
între 1921 1
1921 și 4
și 1940. 2
1940. Am 1
Am ajuns 4
ajuns într-un 3
într-un sat 5
sat Carton, 1
Carton, unde 1
unde ne-au 1
ne-au dat 2
dat case 1
și ne-au 1
ne-au lăsat 2
lăsat 3 1
3 zile 7
zile să 1
ne odihnim. 1
odihnim. Am 1
capătul drumului 2
drumului vieții. 1
vieții. Am 1
trebuie de 4
de săpat 2
săpat la 1
trei metri. 1
metri. Am 1
să am 3
am un 4
rol decorativ 1
decorativ care 1
să mimeze 1
mimeze pluralismul 1
pluralismul politic 1
politic în 10
în administrația 10
administrația municipiului 1
municipiului Iași. 2
Iași. Am 1
Am ales 2
ales «Hung 1
«Hung Up» 1
Up» pentru 1
succes single 2
albumul anterior, 1
anterior, însă 1
însă am 1
am ales 3
ales și 11
și «Music» 1
«Music» pentru 1
pe placul 5
placul publicului, 1
publicului, este 1
este antemic 1
antemic și 1
îi unește 1
unește pe 2
pe oameni”. 1
oameni”. Am 1
ales varianta 1
varianta a 1
a doua.) 1
doua.) DUMNEZEU 1
DUMNEZEU E 1
E ÎN 2
ÎN CER… 1
CER… ȘI 1
ȘI CERUL 1
CERUL E 1
ÎN NOI". 1
NOI". Amalric 1
Amalric a 1
Beatrice (n. 1
(n. 1205–d. 1
1205–d. Amalthea, 1
Amalthea, Filme 1
Filme din 1
anii 2000. 1
2000. Am 1
Am amintit 1
amintit anterior, 1
anterior, analizând 1
analizând Jnanarnava 1
Jnanarnava Tantra 1
Tantra despre 1
despre formele 2
formele lui 1
lui Shri 2
Shri Vidya. 1
Vidya. Amânarea 1
Amânarea a 1
la punerea 6
în discuție 15
discuție a 3
a formei 4
formei de 1
de guvernare, 3
guvernare, Adunarea 1
Adunarea Constituantă 3
Constituantă având 1
și opțiunea 2
opțiunea revenirii 1
revenirii la 2
la monarhie. 1
monarhie. Amancio 1
Amancio a 1
a adăugat: 3
adăugat: "Sunt 1
"Sunt multe 1
multe animații, 1
animații, multe 1
multe voci, 1
voci, și 1
multe efecte 2
efecte vizuale. 1
vizuale. Amanda 1
Amanda Beard 1
Beard a 1
atras asupra 1
asupra ei 4
ei deja 1
deja atunci 1
atunci atenția 1
publicului fiind 2
fiind fotografiată 1
fotografiată cu 1
un ursuleț 1
ursuleț de 1
de pluș. 3
pluș. Amanda 1
Amanda lucrează 1
la rubrica 3
rubrica Moda 1
Moda mai 1
departe (en. 1
(en. Fashion 1
Fashion Forward) 1
Forward) a 1
a revistei. 2
revistei. Amanda 1
Amanda Somerville, 1
Somerville, Gialt 1
Gialt Lucassen 1
Lucassen și 1
și Jaff 1
Jaff Wade 1
Wade se 1
numără printre 14
printre vocile 1
vocile ce 1
pe album. 8
album. Amandine 1
Amandine Laynaud 1
Laynaud a 1
în echipa 21
feminin a 3
Franței pe 1
noiembrie 2005, 4
2005, împotriva 1
împotriva Germaniei. 3
Germaniei. Amândoi 1
Amândoi au 1
impus "taxa 1
"taxa Saladin" 1
Saladin" asupra 1
asupra cetățenilor 1
cetățenilor pentru 1
a finanța 2
finanța cruciada. 1
cruciada. Amândoi 1
Amândoi erau 4
erau descendenți 1
descendenți ai 7
John Ogden, 1
Ogden, un 1
lider colonial. 1
colonial. Amândoi 1
erau încă 19
încă minori 1
minori în 1
momentul emiterii 1
emiterii cartei. 1
cartei. Amândoi 1
erau pastori 1
pastori unitarieni; 1
unitarieni; Charles 1
Charles era 1
nume obișnuit 1
obișnuit în 6
familia Emerson. 1
Emerson. Amândoi 1
erau prinși 2
prinși în 4
în căsnicii 1
căsnicii eșuate, 1
eșuate, dar 1
dar fiecare 2
fiecare a 7
obținut divorțul 1
divorțul (Rampling 1
(Rampling era 1
era căsătorită 3
cu neo-zeelandezul 1
neo-zeelandezul Bryan 1
Bryan Southcombe). 1
Southcombe). Amândoi 1
Amândoi găsesc 1
găsesc provizoriu 1
provizoriu un 1
alt partener 1
partener de 9
dans, noua 1
noua pereche 1
pereche a 1
a Gloriei 1
Gloriei fiind 1
fiind marinarul 1
marinarul mai 1
mai vârstnic. 1
vârstnic. Amândoi 1
Amândoi primesc 1
primesc puterea 1
crea o 20
lume bună, 1
bună, însă 1
însă numai 6
numai Gluskab 1
Gluskab alege 1
alege această 2
această cale, 1
cale, cel 1
urmă căutând 1
căutând răul. 1
răul. Amândoi 1
Amândoi profesorii 1
profesorii sunt 1
sunt impresionați 1
impresionați de 6
de rezultatele 4
rezultatele lui 1
lui Koch. 1
Koch. Amândoi 1
Amândoi s-au 1
s-au îmbolnăvit 4
tuberculoză și 1
au murit, 8
murit, așa 2
că micul 2
micul Józef 1
Józef a 1
în custodia 4
custodia unchiului 1
unchiului său 4
său dinspre 1
dinspre mamă, 2
mamă, Tadeusz 1
Tadeusz Bobrowski. 1
Bobrowski. Amândoi 1
Amândoi se 1
se trăgeau 2
trăgeau din 1
din vestita 1
vestita familie 1
familie Orsini. 1
Orsini. Amândoi 1
Amândoi slujitorii 1
slujitorii locuiau 1
în avere 1
avere proprie 1
proprie – 1
– biserica 1
biserica neavând 1
de moșie 2
moșie - 1
și plăteau 1
plăteau așa-zisa 1
așa-zisa „taxă 1
„taxă Kendefiană” 1
Kendefiană” de 1
5 imperiali 1
imperiali Statistica 1
Statistica românilor 2
românilor din 16
din Transilvania 14
Transilvania în 4
anul 1750. 1
1750. Amândouă 1
Amândouă au 1
au forma 4
unor semi-pistoale 1
semi-pistoale automate 1
automate și 1
și comprimă 2
comprimă lungimea 1
de undă 27
undă a 4
a sufletului 3
sufletului lui 2
lui Kid 1
Kid și-n 1
și-n foc 1
foc sub 1
unor gloanțe 2
gloanțe de 3
energie care 4
în gama 3
gama puterii 1
de explozie 3
explozie distructivă 1
distructivă cauzează 1
cauzează o 3
lovitură dureroasă 2
dureroasă numită 1
numită non-rana-inductor. 1
non-rana-inductor. Amândouă 1
Amândouă evenimentele 1
evenimentele au 1
fost elementele 1
unor conflicte 4
conflicte prelungite 1
prelungite în 2
în Boemia 1
Boemia și 2
și regiunea 9
regiunea înconjurătoare. 1
înconjurătoare. Amândouă 1
Amândouă încearcă 1
concureze pentru 7
pentru majoreta 1
majoreta șefă, 1
șefă, dar 1
dar eșuează. 1
eșuează. Amândouă 1
Amândouă par 1
facă referire 2
la abundența 1
abundența izvoarelor 1
izvoarelor și 1
și apelor 1
apelor subterane 3
loc. Amândouă 1
Amândouă sunt 1
din oțel. 1
oțel. A 1
A manifestat 1
manifestat totuși 1
totuși atracție 1
atracție și 1
pentru experiment. 1
experiment. Amanita 1
Amanita muscaria 1
muscaria este 1
este renumită 5
renumită pentru 8
pentru proprietățile 2
proprietățile sale 2
sale halucinogene, 1
halucinogene, principalul 1
principalul său 5
său constitutiv 1
constitutiv psihoactiv 1
psihoactiv fiind 1
fiind muscimolul. 1
muscimolul. Amanta 1
Amanta lui 1
lui Rembrandt,Hendrickje 1
Rembrandt,Hendrickje Stoffels, 1
Stoffels, a 1
asemenea, îngropată 1
îngropată aici, 1
aici, ca 2
lui Rembrandt, 1
Rembrandt, Titus 1
Titus van 1
van Rijn. 1
Rijn. Amănuntele 1
Amănuntele istoric 1
istoric validate 1
validate și 2
modul cum 5
a gândit 3
gândit Lecca 1
Lecca compoziția, 1
compoziția, fac 1
fac astfel 1
ca Mihai 2
Viteazul să 1
fie identificat 1
identificat drept 1
drept erou 1
erou dintr-o 1
dintr-o simplă 1
simplă privire. 1
privire. A 1
A marcat 7
marcat 17 1
17 goluri 3
în 72 1
72 de 17
pentru naționala 4
naționala Poloniei 2
Poloniei și 8
CM 2002, 1
2002, 2006 1
Euro 2008. 2
marcat al 6
patrulea gol 3
gol pentru 5
pentru Lazio 1
Lazio două 1
târziu, din 1
nou într-un 1
împotriva Fiorentinei. 1
Fiorentinei. A 1
marcat din 1
ianuarie 2017, 11
2017, într-o 1
într-o victorie 13
victorie scor 1
scor 3-2 1
3-2 cu 1
cu Arminia 1
Arminia Bielefeld. 1
Bielefeld. A 1
golul care 1
dat victoria 1
victoria și 2
și campionatul 1
campionatul lui 1
lui Santos. 1
Santos. A 1
marcat primul 8
primul gol 5
în Elveția 6
Elveția în 2
treilea meci 1
meci jucat 3
club, acesta 1
cel împotriva 1
lui Chiasso 1
Chiasso de 1
aprilie dintr-o 1
dintr-o victorie 1
victorie cu 10
echipa națională, 4
națională, într-un 2
meci amical 3
amical cu 3
Belarus (4-1), 1
(4-1), pe 1
29 martie 6
martie 2000. 2
gol profesionist 1
profesionist pe 1
februarie 2018, 9
2018, în 4
în remiza 2
remiza de 1
de 2-2 2
2-2 cu 3
FC Red 1
Red Bull 4
Bull Salzburg 2
Salzburg pentru 1
pentru runda 1
a 32-a 1
32-a în 1
League pe 1
stadionul Anoeta. 1
Anoeta. Amarok 1
Amarok servește 1
servește mai 2
multe funcții 4
funcții în 6
a reda 4
reda fișiere 1
fișiere muzicale. 1
muzicale. Am 1
Am asistat 1
aceste zile, 1
zile, a 1
a spus, 7
spus, la 2
la „o 1
„o înnoită 1
înnoită revelație 1
a Muntelui 3
Muntelui Sinai”. 1
Sinai”. Amaterasu, 1
Amaterasu, ieșind 1
ieșind din 12
din peșteră, 1
peșteră, readucând 1
readucând lumina 1
lumina solară 3
solară în 1
în univers. 1
univers. Am 1
Am avut 2
avut câteva 2
câteva "acțiuni" 1
"acțiuni" în 1
în biserici 3
biserici în 6
ultimul timp 10
și magazinul 3
magazinul va 1
va arăta 5
biserică neagră. 1
neagră. Am 1
zi plăcută.” 1
plăcută.” Ambasadorii, 1
Ambasadorii, înalții 1
înalții comisari 1
comisari și 1
consulii generali 1
generali provin, 1
provin, de 1
obicei, din 2
din serviciul 5
serviciul executiv 1
executiv superior, 1
superior, deși 1
în posturi 3
posturi mai 1
mici șeful 1
șeful misiunii 1
misiunii poate 1
fi ofițer 1
ofițer BB4. 1
BB4. Ambasadorii 1
Ambasadorii venețieni 1
venețieni informau 1
informau guvernul 1
guvernul despre 1
despre statul 1
statul unde 1
erau acreditați 1
acreditați în 1
sens trimițând 1
trimițând rapoarte, 1
rapoarte, inițial 1
pe săptămână, 5
săptămână, apoi 1
apoi mult 1
mai frecvent. 3
frecvent. Ambasadorul 1
Ambasadorul american 1
american Herbert 1
Herbert W. 1
W. Bowen 1
Bowen a 1
negociat eliberarea 1
eliberarea tuturor 2
tuturor cetățenilor 2
cetățenilor străini. 1
străini. Ambasadorul 1
Ambasadorul austro-ungar 1
austro-ungar a 1
respins răspunsul 1
răspunsul la 3
la Viena. 7
Viena. Ambasadorul 1
Ambasadorul era 1
era astfel 3
astfel reprezentantul 1
reprezentantul șefului 1
șefului statului, 1
statului, iar 4
iar misiunile 1
misiunile diplomatice 1
diplomatice erau 1
erau coordonate 1
coordonate de 8
un departament 3
departament diplomatic 1
diplomatic central. 1
central. Ambasadorul, 1
Ambasadorul, împreună 1
a îngenuncheat 2
Filip și 7
ținut un 12
discurs lung 1
lung în 3
spaniolă din 2
care Filip 1
Filip nu 2
a înțeles 16
înțeles nimic, 1
nimic, deși 1
deși Ludovic 1
al XIV-a 1
XIV-a a 1
măsuri ca 1
ca Filip 1
Filip să 1
ia lecții 2
de spaniolă 1
spaniolă începând 1
cu acea 5
acea zi. 5
zi. Ambasadorul 1
Ambasadorul venețian 1
venețian a 1
ea "vorbea 1
"vorbea fiecare 1
aceste limbi 3
limbi de 8
de parcă 6
parcă ar 6
fost limba 1
limba ei 1
ei maternă". 1
maternă". Ambele 1
Ambele acțiuni 1
acțiuni nu 1
aveau nici 5
cu protecția 2
protecția transportului 1
transportului maritim 1
maritim în 1
în Golf. 1
Golf. Ambele 1
Ambele albume 1
albume au 1
succes underground 1
underground considerabil. 1
considerabil. Ambele 1
Ambele alegeri 1
de Uniunea 11
Națională Africană 2
Africană Tanganyika, 1
Tanganyika, care 1
condus țara 2
țara spre 1
spre independență 1
independență în 2
decembrie 1961. 1
1961. Ambele 1
Ambele altare 1
altare au 1
fost ortodoxe 1
ortodoxe fiind 1
fiind realizate 5
mai pură 3
pură tradiție 1
tradiție bizantină. 1
bizantină. Ambele 1
Ambele aplicații 1
aplicații oferă 1
oferă materiale 1
materiale calitative 1
calitative de 1
studiu înalt 1
înalt ce 1
accesibil gratis 1
gratis pentru 2
pentru oricine. 1
oricine. Ambele 1
Ambele armate 4
armate aveau 1
rândurile lor 1
lor soldați 1
soldați ucraineni. 1
ucraineni. Ambele 1
armate erau 3
erau mândre 1
mândre de 1
forțele cavaleriei 1
cavaleriei lor. 1
lor. Ambele 1
armate luptaseră 1
luptaseră neîncetat 1
neîncetat timp 1
două zile. 5
zile. Ambele 1
armate s-au 3
s-au îndreptat 15
spre Sarajevo, 1
Sarajevo, iar 1
iar Gradaščević 1
Gradaščević a 2
armată de 16
circa 10.000 1
oameni. Ambele 1
Ambele au 7
apărut purtând 1
purtând „haine 1
„haine asortate”, 1
asortate”, însă 1
cu diferențe 3
diferențe minore. 1
minore. Ambele 1
devenit hit-uri 1
hit-uri virale, 1
virale, „Gimme 1
„Gimme More” 1
More” acumulând 1
acumulând peste 1
peste 300.000 2
300.000 de 9
de vizualizări 8
vizualizări în 2
două săptămâni. 6
săptămâni. Ambele 1
au dimensiunile 1
dimensiunile aplicate 1
aplicate internațional 1
internațional (60x30 1
(60x30 metri). 1
metri). Ambele 1
fost cotropite 1
cotropite de 1
de marile 6
marile puteri 3
puteri din 1
epoca fierului, 1
fierului, ce 1
ce foloseau 2
foloseau violența 1
violența sistematică, 1
sistematică, precum 1
precum asirienii. 1
asirienii. Ambele 1
trimise la 6
San Matteo 1
Matteo din 1
din Arcetri 1
Arcetri și 1
și și-au 8
și-au petrecut 3
petrecut acolo 1
acolo toată 2
toată viața. 9
viața. Ambele 1
o configurație 3
configurație de 2
vârf 3.3. 1
3.3. Ambele 1
au scopuri 1
scopuri revizioniste 1
revizioniste și 2
și împart 1
împart o 2
istorie comună 1
conflictelor cu 1
alte civilizații, 1
civilizații, în 1
cu Vestul. 2
Vestul. Ambele 1
Ambele camere 1
camere ale 5
ale Congresului 1
Congresului American 1
American au 1
au aprobat 5
aprobat rezoluții 1
rezoluții ce 1
ce aprobau 1
aprobau sprijinul 1
sprijinul american 1
american acordat 1
acordat Marii 1
Britanii. Ambele 1
Ambele cărți 1
lista celor 11
vândute cărți 3
cărți a 3
York Times. 1
Times. Ambele 1
Ambele căsătorii 1
căsătorii demonstrează 1
demonstrează importanța 1
importanța familiei 2
familiei Babenberg 2
Babenberg în 1
Europa Centrală 11
Centrală la 1
vreme. Ambele 1
Ambele clădiri 1
clădiri au 3
fost amplu 1
amplu avariate 1
avariate dar 1
dar salvate 1
salvate de 3
distrugerea completă 2
completă prin 1
prin intervenția 3
intervenția poliției 1
a pompierilor. 1
pompierilor. Ambele 1
Ambele cluburi 1
cluburi au 2
folosit anterior 1
anterior stadionul 1
stadionul Ryavallen, 1
Ryavallen, înainte 1
se muta 9
muta pe 1
pe noua 11
noua arenǎ. 1
arenǎ. Ambele 1
Ambele componente 1
componente au 1
o pondere 12
pondere de 5
de 30% 4
30% (SL) 1
(SL) sau 1
sau 20% 1
20% (HL) 1
(HL) din 1
nota finală 1
a cursul 1
de informatică. 1
informatică. Ambele 1
Ambele compoziții 1
compoziții au 1
adăugate pe 2
ca discuri 2
discuri single 2
scopuri promoționale. 1
promoționale. Ambele 1
Ambele decese 1
decese au 1
fost privite 1
privite cu 2
cu suspiciune 2
suspiciune în 1
epocă, dar 1
dar zvonurile 1
zvonurile de 1
de otrăvire 1
otrăvire nu 1
niciodată demonstrate. 1
demonstrate. Ambele 1
Ambele denumiri 1
stabilite doar 1
prin semnalizare 1
semnalizare vizuală 1
vizuală – 1
– banner-ul 1
banner-ul pentru 1
pentru convenția 1
convenția poliției 1
poliției la 1
la hotel, 1
hotel, respectiv 1
respectiv reclama 1
reclama piesei 1
piesei – 1
– numele 1
numele nu 2
sunt menționate 9
menționate niciodată 1
în dialog. 1
dialog. Ambele 1
Ambele dispozitive 1
dispozitive USB 1
USB și 2
și eSATA 1
eSATA pot 1
utilizate cu 2
port eSATAp, 1
eSATAp, atunci 1
un cablu 4
cablu USB 1
USB sau 1
sau eSATA. 1
eSATA. Ambele 1
Ambele doua 1
doua se 2
se certau 2
certau și 1
și sau 1
sau provocat 1
provocat la 1
la lupta, 1
lupta, dar 1
este învinsă 2
de Printesa 1
Printesa Celestia. 1
Celestia. Ambele 1
Ambele echipe 1
echipe erau 1
erau prezente 1
prezente la 4
la Arenă. 1
Arenă. Ambele 1
Ambele erau 1
erau la 13
treia mână, 1
mână, și 3
prea multe 24
viața sa 16
sa personală. 2
personală. Ambele 1
Ambele experințe 1
experințe profesionale 1
profesionale se 1
vor dovedi 1
dovedi extrem 1
pentru cariera 8
cariera și 2
și devenirea 1
devenirea sa 1
sa ulterioară. 2
ulterioară. Ambele 1
Ambele familii 1
familii au 8
fost întoarse 1
întoarse moșierului. 1
moșierului. Ambele 1
Ambele filme 2
filme au 5
fost vizionate 1
vizionate de 1
de cincisprezece 6
cincisprezece milioane 1
oameni, devenind 1
devenind astfel 12
astfel două 1
mai reușite 4
reușite filme 1
epocii germane 1
germane postbelice. 1
postbelice. Ambele 1
filme fac 1
fac uz 1
de misterul 1
misterul că 1
că nici 21
cheie a 6
găsită asupra 1
asupra omului 1
omului mort 1
mort când 1
ucis pentru 2
că ambii 1
ambii soți 1
soți au 3
au eliminat-o. 1
eliminat-o. Ambele 1
Ambele formațiuni 1
formațiuni au 1
au vârsta 3
vârsta permianului 1
permianului inferior. 1
inferior. Ambele 1
Ambele grupuri 2
găsit și 9
au atacat 46
atacat navele 1
lui Crace 2
Crace la 1
ora 14:30 1
14:30 și 1
pretins ulterior 1
ulterior că 13
au scufundat 1
scufundat cuirasatul 1
cuirasatul California 1
California și 5
au avariat 4
avariat o 1
altă navă 2
navă și 3
un crucișător. 1
crucișător. Ambele 1
grupuri nordice, 1
nordice, minore, 1
minore, cuprind 1
cuprind multe 1
multe popoare, 1
popoare, printre 1
mari numărându-se 1
numărându-se kabardienii, 1
kabardienii, așezați 1
așezați de-a 1
lungul bazinelor 1
bazinelor Guban, 1
Guban, respectiv 1
respectiv Terekul 1
Terekul superior, 1
superior, și 1
și vainahii 1
vainahii (cecenii, 1
(cecenii, ingușii 1
ingușii și 1
și bații), 1
bații), aflați 1
centrul Marelui 1
Marelui Caucaz. 1
Caucaz. Ambele 1
Ambele includ 1
includ două 1
două flaute 1
flaute transversale, 1
transversale, două 1
două oboaie 1
oboaie (în 1
unele părți 8
părți oboe 1
oboe d’amore 1
d’amore sau 1
sau da 1
da caccia), 1
caccia), două 1
două viori, 2
viori, violă, 2
violă, viola 1
viola da 1
da gamba 1
gamba și 1
și basso 1
basso continuo. 1
continuo. Ambele 1
Ambele înotătoare 1
înotătoare dorsale 3
dorsale sunt 2
sunt precedate 2
precedate de 4
un țep, 1
țep, de 1
de unde-i 1
unde-i provine 1
provine și 3
de peștele 1
peștele cu 1
cu pinteni. 1
pinteni. Ambele 1
Ambele instanțe 1
instanțe sunt 1
din câte 11
un judecător 7
judecător din 1
stat membru. 2
membru. Ambele 1
Ambele licențe 1
licențe conțineau 1
conțineau părți 1
părți opționale 1
opționale care, 1
în opinia 7
opinia criticilor, 1
criticilor, le 1
le făceau 4
făceau mai 1
puțin libere. 1
libere. Ambele 1
Ambele mame 1
mame au 3
caute alți 1
alți parteneri 2
copiii lor, 1
lor, dar 9
dar Alfred 1
Alfred și 3
Maria nu 2
nu voiau 2
voiau pe 1
pe nimeni 5
nimeni altcineva. 1
altcineva. Ambele 1
Ambele modalități 1
modalități ale 1
acestei variante 4
variante duc 1
la joc 3
joc complicat. 1
complicat. Ambele 1
Ambele monumente 1
monumente sunt 1
sunt înscrise 7
înscrise în 12
Lista Monumentelor 2
Monumentelor Istorice 7
Istorice sub 1
nr. Ambele 1
Ambele națiuni 1
națiuni erau 1
erau acum 4
stare ca, 1
ca, împreună, 1
împreună, să 2
facă față 22
față planurilor 1
planurilor expansioniste 2
expansioniste ale 2
ale teutonilor. 1
teutonilor. Ambele 1
Ambele părți 8
ale cărții 3
cărții de 1
identitate sunt 1
sunt emise 2
emise în 6
timp, sunt 1
sunt invalide 1
invalide una 1
una fără 1
fără cealaltă. 1
cealaltă. Ambele 1
ale medaliei 1
medaliei sunt 3
sunt au 2
au margini 1
margini rotunde 1
rotunde și 2
și convexe. 1
convexe. Ambele 1
părți au 12
au exercitat 3
exercitat presiuni 2
presiuni asupra 5
asupra Elveției. 1
Elveției. Ambele 1
pretins că 11
repurtat victoria. 1
victoria. Ambele 1
au raportat 11
raportat victime 2
victime militare 1
civile. Ambele 1
suferit mult 4
pierdut fiecare 1
fiecare câteva 2
câteva unități 1
unități majore. 1
majore. Ambele 1
erau epuizate 1
epuizate și 2
majoritatea navelor 1
navelor erau 1
erau avariate, 1
avariate, multe 1
multe serios. 1
serios. Ambele 1
părți s-au 1
s-au grăbit 3
grăbit să 5
să lanseze 9
lanseze propriul 1
propriul atac 1
atac aerian. 1
aerian. Ambele 1
Ambele pelicule 1
pelicule au 1
turnate împreună 1
cu cameramanul 1
cameramanul Sven 1
Sven Nykvist. 1
Nykvist. Ambele 1
Ambele personaje 1
personaje luptă 1
luptă să 5
își refacă 2
refacă viețile. 1
viețile. Ambele 1
Ambele picturi 1
picturi au 4
primit aplauzele 1
aplauzele publicului 1
ale criticii 1
de artă. 13
artă. Ambele 1
Ambele prietene 1
prietene ale 1
ale atacatorilor 1
atacatorilor au 1
au mărturisit 1
nici McKinney, 1
McKinney, nici 1
nici Henderson 1
Henderson nu 1
aflau sub 2
influența drogurilor 1
drogurilor sau 1
sau alcoolului 1
alcoolului la 1
momentul atacului. 1
atacului. Ambele 1
Ambele programe 1
bazate pe 56
pe metodologii 1
metodologii originale 1
originale create 1
el, cu 2
rezultate impresionante. 1
impresionante. Ambele 1
Ambele regiuni 1
devenit parte 9
parte același 1
an, după 5
după alegerile 7
alegerile pentru 8
pentru sovietele 1
sovietele din 1
din Ucraina 10
Ucraina occidentală 1
occidentală și 2
și Belarusia 1
Belarusia occidentală, 1
occidentală, parte 1
parte integrantă 7
integrantă a 5
Sovietice. Ambele 1
Ambele reviste 1
distribuite național 1
național (Inklusiv 1
(Inklusiv distribuită 1
distribuită gratuit). 1
gratuit). Ambele 1
Ambele s-au 1
păstrat până 7
noastre. Ambele 2
Ambele sexe 2
sexe clocesc 1
clocesc aproximativ 1
aproximativ 84% 1
84% din 2
perioada luminoasă 1
luminoasă a 1
a zilei: 1
zilei: masculul 1
masculul 48%, 1
48%, femela 1
femela 36% 1
36% din 1
acest timp. 3
timp. Ambele 1
sexe sunt 1
sunt egal 1
egal afectate. 1
afectate. Ambele 1
Ambele sisteme 1
sisteme erau 1
erau sisteme 1
sisteme închise 2
închise din 2
al informației 5
informației vehiculate, 1
vehiculate, bazându-se, 1
bazându-se, practic, 1
practic, pe 1
univers închis. 1
închis. Ambele 1
Ambele specii 2
specii sunt 14
sunt comestibile, 3
comestibile, în 2
în întregime. 9
întregime. Ambele 1
specii sunt, 1
normal, ușor 1
de pitulicea 4
pitulicea fluierătoare 5
fluierătoare prin 1
prin prezența 5
prezența unei 5
unei dungi 2
dungi palide 1
palide pe 1
pe aripă 5
aripă și 4
și coloritul 5
coloritul mai 1
mai accentuat 1
accentuat al 1
al capului. 1
capului. Ambele 1
Ambele stațiuni 2
stațiuni de 4
schi au 1
extindă și, 1
în 1993, 4
1993, a 3
instalat primul 1
primul quad 1
quad de 1
mare viteză 11
viteză din 2
din Grecia, 3
Grecia, numit 1
numit Hercules. 1
Hercules. Ambele 1
stațiuni sunt 1
amplasate pe 4
malul drept 18
drept al 26
râului Răuțel. 1
Răuțel. Ambele 1
Ambele sub-procese 1
sub-procese depind 1
depind de 14
de componenta 1
componenta fundamentală 1
întregii Execuți 1
Execuți a 1
a Strategiei: 1
Strategiei: Planul 1
Planul Strategic. 1
Strategic. Ambele 1
Ambele sunt 3
în subordinea 14
subordinea IGPR, 1
IGPR, însă 1
însă colaborează 1
colaborează cu 9
cu DIICOT, 1
DIICOT, DNA 1
DNA și 1
și DGA. 1
DGA. Ambele 1
sunt înzestrate 1
înzestrate cu 6
cu ferestre 8
înguste și 4
și lungi 4
lungi accentuând 1
accentuând tendința 1
tendința de 26
de verticalitate 1
verticalitate a 1
a monumentului, 2
monumentului, ceea 1
prin plastica 1
plastica decorativă 2
decorativă a 2
a fațadelor. 1
fațadelor. Ambele 1
sunt societăți 3
societăți liberale, 1
liberale, democratice 1
democratice și 2
și capitaliste, 1
capitaliste, iar 1
iar Marea 3
Britanie va 3
va reuși 11
reuși să 14
să învingă, 2
învingă, devenind 1
devenind singura 2
singura superputere 1
superputere a 1
lumii. Ambele 1
Ambele tabere 1
tabere își 1
își făcuseră 3
făcuseră planuri 1
planuri pentru 8
pentru acțiuni 3
acțiuni militare 3
militare împotriva 3
împotriva Norvegiei, 1
Norvegiei, în 1
pentru controlarea 1
controlarea traficului 1
de minereu 3
fier, de 1
care industria 1
industria germană 1
germană de 10
de armament 13
a depins 4
depins foarte 1
primele faze 3
faze ale 5
ale războiului. 4
războiului. Ambele 1
Ambele teste 1
teste pot 1
pot arăta 1
persoană nu 2
are faringită 1
faringită streptococică. 1
streptococică. Ambele 1
Ambele tipuri 1
avea descrieri 1
descrieri textuale 1
textuale și 1
și fotografii 1
fotografii atașate 1
atașate acestora. 1
acestora. Ambele 1
Ambele turnee 1
turnee s-au 1
desfășurat între 7
11 august 8
2019. Ambele 1
Ambele utilizează 1
utilizează subsecțiuni, 1
subsecțiuni, notate 1
notate cu 1
litere în 1
cazuri. Ambele 1
Ambele variante 1
variante au 2
incluse pe 11
pe versiunea 3
versiunea DVD/Blu-ray 1
DVD/Blu-ray lansată 1
2013 cu 3
titlul „Curtis 1
„Curtis Harrington: 1
Harrington: The 1
The Short 1
Short Film 1
Film Collection”. 1
Collection”. Ambele 1
Ambele vene 1
vene drenează 1
drenează diferite 1
diferite părți 7
ale plexului 1
plexului coroid. 1
coroid. Ambele 1
Ambele versiuni 1
au supraviețuit 15
supraviețuit până 6
Ambele vor 1
fi înlocuite 2
de noua 6
noua armă 1
armă de 6
de asalt 10
asalt de 5
calibrul 5,56 1
5,56 mm, 1
mm, aflată 1
faza de 25
de testare. 3
testare. Ambele 1
Ambele zone, 1
zone, fie 1
mai deschise, 6
deschise, fie 1
mai întunecate 3
unui print 1
print bromoil 1
bromoil pot 1
fi modificate, 3
modificate, oferind 1
gamă mai 4
de tonuri 2
tonuri decât 1
cu ulei. 3
ulei. Ambiguitatea 1
Ambiguitatea acestei 1
acestei expresii 2
expresii va 1
fi cauza 1
unor dezbateri 3
dezbateri aprinse. 2
aprinse. Ambiguitățile 1
Ambiguitățile cauzate 1
de polisemie 1
polisemie se 1
se evită 2
evită de 1
obicei spontan, 1
spontan, prin 1
prin contextul 1
contextul lingvistic. 1
lingvistic. Ambii 1
Ambii au 2
avut prietene, 1
prietene, dar 1
dar nicio 4
nicio relație 1
relație nu 1
durat mai 5
8 luni. 2
luni. Ambii 1
suferit degerături 1
degerături minore 1
minore în 4
timpul ascensiunii 1
ascensiunii către 1
către vârf 1
25 iunie. 1
iunie. Ambii 1
Ambii autori 1
autori au 6
folosit o 13
singură axă 1
axă în 1
în tratările 1
tratările lor 1
lungime variabilă 1
variabilă măsurată 1
această axă. 1
axă. Ambii 1
Ambii băieți 1
băieți sunt 2
sunt țintiți 1
țintiți datorită 1
datorită familiilor 1
lor disfuncționale: 1
disfuncționale: mama 1
lui Neil 3
Neil îl 1
îl crește 2
crește singură, 1
singură, dar 1
este neglijentă 1
neglijentă și 1
și preocupată 1
preocupată cu 1
de iubiți, 1
iubiți, în 2
ce părinții 2
părinții lui 11
lui Brian 6
Brian sunt 1
pragul divorțului. 1
divorțului. Ambii 1
Ambii fii 1
fii au 1
fost închiși 2
închiși patru 1
închisoare egipteană 1
egipteană pentru 1
pentru corupție 1
corupție și 5
fost eliberați 7
eliberați în 3
2015. Ambii, 1
Ambii, însă, 1
însă, vor 1
se îmbogățească 2
îmbogățească rapid. 1
rapid. Ambii 1
Ambii își 1
își câștigă 4
câștigă traiul 1
traiul interpretând 1
interpretând melodiile 1
melodiile sale. 1
sale. Ambii 1
Ambii jurnaliști 1
jurnaliști au 1
fost duși 4
duși de 1
urgență la 1
spital din 6
Unite. Ambii 1
Ambii locuiesc 1
în Holmestead, 1
Holmestead, o 1
comunitate de 7
de șoareci 1
șoareci construită 1
în pivnița 1
pivnița locuinței 1
locuinței lui 1
Sherlock Holmes 8
Holmes din 2
din 221B 1
221B Baker 1
Baker Street. 1
Street. Ambii 1
Ambii luptă 1
luptă alături 1
forțele binelui 1
binelui și 2
finalul romanului 2
romanului pleacă 1
pleacă spre 2
a nemuririi. 1
nemuririi. ”, 1
”, ambii 1
ambii neînțelegând 1
neînțelegând nimic 1
nimic din 10
din ceea 7
ce li 4
și neputând 3
neputând să 3
față unor 3
unor situații 3
situații excepționale. 1
excepționale. Ambii 1
Ambii părinți 3
părinți au 2
fost muzicanți. 1
muzicanți. Ambii 1
părinți erau 2
erau pasionați 2
științele naturii, 1
naturii, educându-l 1
educându-l pe 1
pe tânărul 7
tânărul Dawkins 1
Dawkins în 1
în spirit 5
spirit științific. 1
științific. Ambii 1
erau profesori 1
profesori la 3
Școala Pedagogică 1
Pedagogică din 1
din Cahul. 2
Cahul. Ambii 1
Ambii regizori 1
regizori au 1
o vitalitate 1
vitalitate deosebită 1
deosebită pe 1
platoul de 5
de filmare, 3
filmare, cei 1
doi fiind 2
fiind prieteni 1
prieteni apropiați. 3
apropiați. Ambii 1
Ambii s-au 2
s-au angajat 10
angajat intensiv 1
intensiv pentru 1
pentru autonomia 1
autonomia și 2
egalitatea tutor 1
tutor etnii 1
etnii în 1
imperiu sub 1
sub scutul 1
scutul austriac. 1
austriac. Ambii 1
s-au declarat 14
declarat în 8
favoarea reconcilierii 1
reconcilierii cu 1
a primirii 1
primirii unor 1
unor despăgubiri 1
despăgubiri reduse. 1
reduse. Ambiția 1
Ambiția regizorală 1
regizorală se 1
consumă mai 2
în introducerea 3
introducerea sau 1
sau încheierea 1
încheierea secvențelor, 1
secvențelor, prin 1
prin lungimi 1
lungimi „de 1
„de atmosferă” 1
atmosferă” care 1
nu fac, 1
fapt, decât 1
să lungească 1
lungească „zeama”. 1
„zeama”. Ambițiile 1
Ambițiile acestuia 1
deveni Împărat 1
Împărat au 1
efect formarea 1
alianțe a 1
regilor carolingieni. 1
carolingieni. Amblipigienii 1
Amblipigienii se 1
se deosebesc 12
deosebesc ușor 1
celelalte arahnide 1
arahnide prin 1
prin forma 6
forma aplatizată 1
aplatizată a 1
a corpului, 4
corpului, pedipalpii 1
pedipalpii masivi 1
masivi și 1
și picioarele 1
picioarele anterioare 1
anterioare alungite. 1
alungite. Ambrogio 1
Ambrogio și 1
construit drumuri 1
drumuri noi 1
de conectare 4
conectare cu 1
cu statele 5
statele vecine. 4
vecine. Ambrozie, 1
Ambrozie, Adormirea 1
Domnului și 9
și Sf. 6
Sf. Ambutisarea 1
Ambutisarea este 1
deformare plastică 1
plastică a 1
unei table 1
table de 1
de grosime 2
grosime mică, 1
mică, în 1
celelalte dimensiuni, 1
dimensiuni, pentru 1
obținerea unui 5
corp care 3
să prezinte 20
prezinte o 3
o cavitate. 1
cavitate. Am 1
Am câțiva 1
muncă în 16
în spate. 8
spate. Am 1
Am Certificatul 1
Certificatul de 2
al strabunicului 1
strabunicului meu 1
meu si 1
si necrologul 1
necrologul dar 1
nu stiu 1
stiu cum 1
cum sa-l 1
sa-l inserez. 1
inserez. Am 1
Am citat 1
citat versiunea 1
versiunea Richard 1
Richard Wilhelm, 1
Wilhelm, care 2
alte versiuni 1
versiuni prin 1
are comentarii 1
comentarii personale 1
personale la 2
la trăsături 1
trăsături și 1
și hexagrame. 1
hexagrame. Am 1
Am crezut 1
crezut că 32
că m-am 3
m-am încadrat 1
încadrat perfect 1
perfect pe 1
pe clipa 1
clipa de 2
de start. 2
start. Amedeo, 1
Amedeo, un 1
un emigrant 2
emigrant italian 1
italian în 2
Australia, dorește 1
o compatrioată. 1
compatrioată. Amelia 1
Amelia avea 1
avea numai 8
numai cinci 2
ani când 7
când tatăl 8
suferit primul 1
său atac 1
de nebunie 5
nebunie și 3
și niciodată 4
niciodată nu 14
a experimentat 8
experimentat atmosfera 1
atmosfera apropiată 1
familie cum 1
cu surorile 4
surorile mai 1
primii ani. 3
ani. Amelia 1
Amelia Racea 1
Racea a 1
a obținut, 3
obținut, în 2
Campionatelor Europene 2
de Gimnastică 4
Gimnastică la 1
la Juniori, 1
Juniori, medalia 1
la bârnă 1
bârnă și 3
și medalia 5
de bronz 23
bronz la 6
sol. Amelia 1
Amelia se 1
luptă să-și 2
să-și justifice 1
justifice independența 1
independența și 5
își anulează 1
anulează planurile 1
planurile din 1
aceea seară, 1
seară, susținând 1
o întâlnire. 1
întâlnire. Amenajarea 1
Amenajarea clădirii 1
clădirii a 6
necesitat trei 1
de trudă, 1
trudă, sponsorizări, 1
sponsorizări, dar 1
ales implicarea 1
implicarea puternică 1
acest proiect 9
membrilor comunității 2
comunității locale, 1
locale, care 1
strâns de 5
la țărani 1
țărani valoroase 1
valoroase materiale 1
materiale etnografice 1
etnografice și 3
piese arheologice. 2
arheologice. Amenajarea 1
Amenajarea contemporană 1
contemporană a 4
a sălii 3
sălii ține 1
ține din 2
anul 1858, 1
1858, când, 1
când, conform 1
conform proiectului 1
proiectului arhitectului 1
arhitectului A.I. 1
A.I. Shtakenshneider, 1
Shtakenshneider, sunt 1
sunt schimbate 1
schimbate destinația 1
destinația și 1
și ornamentul 1
ornamentul interioarelor 1
interioarelor Vechiului 1
Vechiului Ermitaj. 1
Ermitaj. Amenajarea 1
Amenajarea și 1
și întreținerea 6
întreținerea acestora 1
acestora este 6
este realizata 1
realizata de 1
de Serviciul 3
Serviciul Salvamont 2
Salvamont Hunedoara, 1
Hunedoara, pentru 1
pentru partea 5
si Serviciul 1
Salvamont Gorj 1
Gorj pentru 1
est. Amenajarile 1
Amenajarile piscicole 1
piscicole sunt 1
sistem semi-intensiv, 1
semi-intensiv, dispunând 1
dispunând în 1
stații de 19
de pompare 3
pompare și 1
și evacuare 1
a apei. 4
apei. Amenajat 1
Amenajat între 1
anii 1880 4
1880 și 5
și 1881, 1
1881, când 1
era primar 1
primar Costache 1
Costache Vârlan. 1
Vârlan. Amendamentele 1
Amendamentele adoptate 1
de Senat 2
Senat la 1
anilor 1960 7
1960 au 1
rămas neconfirmate 1
neconfirmate din 1
vedere ministerial 1
ministerial și 1
fost aplicate 4
aplicate numai 1
numai intern, 1
intern, deoarece 2
s-a putut 20
putut ajunge 1
cu ministerul 2
ministerul competent. 1
competent. Amendamentul 1
Amendamentul care 1
permis unui 3
unui președinte 2
președinte să 1
să îndeplinească 15
îndeplinească două 1
mandate consecutive, 2
consecutive, a 1
de Parlament 5
Parlament în 2
anul precedent. 5
precedent. Amenințările 1
Amenințările acestea 1
au distrus 25
distrus ireparabil 1
ireparabil imaginea 1
imaginea partidului, 1
partidului, și 1
următoarele luni 4
luni au 1
au demisionat 3
demisionat câțiva 1
membri importanți 1
importanți ai 6
ai partidului, 1
partidului, între 1
lui Quisling, 1
Quisling, Jørgen. 1
Jørgen. "Amenintari, 1
"Amenintari, vulnerabilitati 1
vulnerabilitati si 1
si riscuri" 1
riscuri" America 1
Nord, între 1
timp, este 2
multe națiuni 3
națiuni feudale 1
feudale din 1
treia. America 1
America Ferrera 1
Ferrera nu 1
mai interpretat 2
interpretat vocea 1
vocea lui 10
lui Fawn, 1
Fawn, fiind 1
fiind înlocuită 4
de Angela 1
Angela Bartys. 1
Bartys. American 1
American Idol, 1
Idol, sezonul 1
sezonul 7, 1
7, săptămâna 1
săptămâna a 1
a doua, 23
doua, 25 1
25 februarie 17
2008. Americanii 1
Americanii au 3
declanșat ofensiva 1
ofensiva finală 1
finală pe 4
26 noiembrie. 1
noiembrie. Americanii 1
descoperit noua 1
noua bază 1
la Golful 1
Golful Nottawasaga 1
Nottawasaga și, 1
13 august, 3
august, au 1
distrus fortificațiile 2
fortificațiile și 3
și goeleta 1
goeleta pe 1
găsit-o acolo. 1
acolo. Americanii 1
pierdut un 6
un bombardier 4
bombardier și 1
două avioane 7
de vânătoare, 5
vânătoare, dar 1
toate echipajele 2
echipajele au 2
fost salvate. 1
salvate. Americanii 1
Americanii beau 1
beau de 1
multă cafea 1
cafea decât 1
decât ceai. 1
ceai. Americanii 1
Americanii s-au 2
alăturat sud-coreenilor 1
sud-coreenilor pentru 1
a-și menține 4
menține pozițiile 2
pozițiile strategice. 1
strategice. Americanii 1
opus însă 2
însă inițiativelor 1
inițiativelor lui 1
lui Churchill. 1
Churchill. Americanii 1
Americanii secolului 1
secolului XIX 11
XIX știau 1
știau cum 1
le valorifice.” 1
valorifice.” Americanii 1
Americanii sunt 1
sunt uimiți 1
uimiți de 1
de comportamentul 5
comportamentul său 6
său primitiv 1
primitiv și 1
de subdezvoltatrea 1
subdezvoltatrea țării. 1
țării. American 1
American Life 1
Life este 1
dintre discurile 1
discurile care 2
făcut mare 1
mare vâlvă 1
vâlvă în 2
cariera Madonnei, 1
Madonnei, dacă 1
dacă luăm 1
luăm în 1
considerare indicii 1
indicii scăzuți 1
scăzuți ai 1
ai vânzărilor, 1
vânzărilor, fiind 1
puțin vândut 1
al artistei. 3
artistei. Americanul 1
Americanul simte 1
simte o 2
o pasiune 8
pasiune pentru 5
pentru rivala 1
rivala ei, 1
ei, Anca. 1
Anca. Americile 1
Americile au 1
dată populate 1
populate la 1
sfârșitul ultimului 2
ultimului maxim 1
maxim glaciar. 1
glaciar. Amerigo 1
Amerigo Vespucci 1
Vespucci ( 1
mari navigatori. 1
navigatori. Amersfoort 1
Amersfoort a 1
un lagăr 1
lagăr de 8
de tranzit, 2
tranzit, de 1
unde prizonierii 1
prizonierii erau 1
erau trimiși 4
trimiși în 12
lagărele Buchenwald, 1
Buchenwald, Mauthausen 1
Mauthausen și 1
și Neuengamme. 1
Neuengamme. A 1
A mers 1
la universitate 5
universitate în 1
în Paris 6
Paris unde 4
obținut diplomă 2
în agricultură 3
și științe 2
științe politice. 1
politice. Amestecul 1
Amestecul abraziv-apă 1
abraziv-apă creează 1
impact pe 1
suprafața piesei, 1
piesei, cu 1
viteze foarte 1
foarte mari. 11
mari. Amestecul 1
Amestecul caracteristic 1
lui Gherasim, 1
Gherasim, de 1
de mansuetudine 1
mansuetudine si 1
si originala 1
originala determinare, 1
determinare, avea 1
să rodească 2
rodească și 1
in alte 5
alte initiative, 1
initiative, in 1
in muzeele 1
muzeele de 1
arta comparată, 1
comparată, de 1
el „inchipuite” 1
„inchipuite” - 1
- cum 8
spus Dinicu 1
Dinicu Golescu 2
Golescu la 1
la Râmnicu-Valcea 1
Râmnicu-Valcea ori 1
ori Suceava. 1
Suceava. Amestecul 1
Amestecul de 1
cinci mirodenii 1
mirodenii dă 1
dă un 10
gust ușor 1
ușor sărat 1
sărat albușului, 1
albușului, iar 1
iar ceaiul 1
ceaiul ar 1
să evidențieze 5
evidențieze aroma 1
aroma gălbenușului. 1
gălbenușului. Amestecul 1
Amestecul format 1
din vapori 1
de benzen 1
benzen și 1
și aer 1
aer este 2
foarte inflamabil, 1
inflamabil, compusul 1
compusul aprinzându-se 1
aprinzându-se la 1
la -11 1
-11 °C. 1
°C. Amestecul 1
Amestecul racemic 1
racemic se 1
în sinteza 8
de laborator. 7
laborator. Amestecul 1
Amestecul religios 1
religios a 4
de complex, 2
complex, cu 2
cu romano-catolici, 1
romano-catolici, creștin-ortodocși, 1
creștin-ortodocși, evrei, 1
evrei, calvini, 1
calvini, luterani, 1
luterani, greco-catolici, 1
greco-catolici, unitarieni 1
unitarieni și 2
alte culte 3
culte reprezentate. 1
reprezentate. Amestecul 1
Amestecul se 1
păstrează bine 1
bine închis 1
închis timp 1
luni, la 3
la întuneric, 1
întuneric, în 1
loc uscat. 1
uscat. Amestecurile 1
Amestecurile care 1
conțin mai 2
de 20% 2
20% trinitrotoluen 1
trinitrotoluen sunt 1
sunt rar 2
rar folosite. 1
folosite. Amestecurile 1
Amestecurile respirabile 1
respirabile de 1
de gaze 19
gaze se 1
se fabrică 2
fabrică prin 1
prin comprimarea 1
comprimarea gazelor 1
gazelor componente 1
componente (gaze 1
(gaze pure 1
pure sau 2
sau amestecuri) 1
amestecuri) în 1
în butelii 1
butelii cu 1
volume cunoscute 1
temperatură constantă. 1
constantă. Ametiste 1
Ametiste se 1
pot transforma 1
transforma prin 1
prin supunere 1
supunere la 1
la radiație 2
radiație așezate 1
așezate într-un 2
într-un reactor 1
reactor atomic 1
atomic în 1
în cristale 1
cristale incolore. 1
incolore. Am 1
Am evaluat 1
evaluat interfața 1
interfața Wikipedia 1
Wikipedia ca 1
fiind aglomerată, 1
aglomerată, greu 1
de citit 4
citit (blocuri 1
(blocuri mari 1
de text 15
text mărunt), 1
mărunt), greu 1
de navigat 1
navigat și 1
cu lipsuri 2
lipsuri mari 1
al utilizabilității.” 1
utilizabilității.” Am 1
Am evitat 1
evitat sa 1
sa fim 1
fim prea 1
prea "pentru" 1
"pentru" sau 1
sau prea 1
prea "contra", 1
"contra", ne-am 1
ne-am adresat 2
adresat sufletelor 1
sufletelor din 1
din oameni, 1
oameni, prin 1
prin artă 1
artă mai 1
prin cuvinte, 3
cuvinte, fără 1
ne oprim 2
oprim la 1
la situațiile 1
situațiile aparente. 1
aparente. Am 1
Am făcut 1
făcut multe 2
lucruri care 7
foarte diferite 8
ce fac 7
fac de 2
de obicei. 6
obicei. Amfilohie 1
Amfilohie Hotiniul 1
Hotiniul a 1
de episcop 6
la Hotin 1
Hotin din 1
anul 1767 2
1767 până 1
anul 1770. 1
1770. Am 1
Am fost 13
de indignat 2
indignat încât 1
în Chikyū 1
Chikyū Bōeigun, 1
Bōeigun, când 1
când oamenii 6
știință pământeni 1
pământeni refuză 1
refuză să 35
le ofere 3
ofere misterienilor 1
misterienilor pământ 1
pământ pe 1
pe Terra, 1
Terra, am 1
am spus: 1
spus: „Dar 1
„Dar voi 1
voi încercați 1
încercați să 2
să împărțiți 1
împărțiți luna 1
luna și 2
o vindeți!” 1
vindeți!” Am 1
să încerc 2
încerc vioara 1
să rămân 1
rămân doar 4
la aceasta.” 1
aceasta.” Am 1
față când, 1
timp, au 4
multe tancuri, 1
tancuri, iar 1
iar unul 9
acestea a 10
în baricada 1
baricada care 1
deja incendiată. 1
incendiată. Am 1
foarte surprins, 1
surprins, dar 1
și emoționat 1
emoționat și 1
și onorat, 1
onorat, pentru 1
că știu 1
existau și 8
alți rugbiști 1
rugbiști care 1
care meritau 1
meritau să 1
fie aleși 2
aleși în 6
locul meu. 1
meu. Am 1
două ori,în 1
ori,în mână 1
în picior. 1
picior. Am 1
închis trei 1
trei luni. 7
luni. Am 1
să realizez 1
realizez albumul 1
albumul - 1
- să-l 1
să-l încep, 1
încep, să-l 1
să-l scriu 1
scriu și 4
să-l completez 1
completez - 1
- sub 3
sub vraja 4
vraja dragostei 1
dragostei și 4
și cred 3
arată într-un 1
fel sau 10
sau altul.” 1
altul.” Am 1
la cumpărături 2
cumpărături înainte 1
să donez 1
donez ceva 1
ceva și 3
acum îmi 1
îmi sun 1
sun managerul 1
managerul să-l 1
să-l întreb 1
întreb cât 1
mult pot 1
pot da 5
da și 3
și imaginați-vă 1
imaginați-vă dacă 1
dacă aș 3
aș fi 8
fi acolo 3
acolo jos, 1
jos, căci 1
căci acolo 2
acolo jos 1
jos sunt 4
sunt oamenii 1
oamenii mei. 1
mei. "Am 1
"Am fost 2
scena si 1
si toate 1
toate dintr-o 1
dintr-o dată 6
dată piese 1
de făcut 4
făcut clic 1
clic în 1
locul în 35
timp, M-am 1
M-am simțit. 1
simțit. Am 1
eveniment. Am 1
fost șocat, 1
șocat, în 1
rând, de 4
faptul următor: 1
următor: imensitatea 1
imensitatea de 3
de variații 1
variații pe 1
se reduce, 1
reduce, în 1
fond, la 1
două simboluri 1
simboluri esențiale: 1
esențiale: crucea 1
crucea și 1
și lumina. 1
lumina. Am 1
fost șocați 2
șocați să 2
să aflăm 1
aflăm că, 1
deși (tancurile 1
(tancurile noastre) 1
noastre) Tiger 1
Tiger au 1
le lovească 1
lovească de 1
3000 metri, 1
metri, proiectilele 1
proiectilele noastre 1
noastre nu 2
nu le-au 3
le-au penetrat 1
penetrat până 1
când ne-am 1
ne-am apropiat 1
apropiat la 2
jumătatea acelei 1
acelei distanțe. 1
distanțe. Am 1
un pic 19
pic smucit 1
smucit de 1
de arogant. 1
arogant. Am 1
Am găsit-o 1
găsit-o în 1
în drama 4
drama Greciei 1
Greciei Antice”. 1
Antice”. Amicului 1
Amicului meu 1
meu Iscovescu” 1
Iscovescu” aflată 1
aflată pe 16
pe litografia 1
litografia lui 1
lui Mouilleron 1
Mouilleron după 1
după compoziția 1
lui Aman 1
Aman intitulată 1
intitulată Cea 1
Cea din 4
urmă noapte 1
noapte a 6
Mihai cel 1
Mare. Amilografic 1
Amilografic s-a 1
constatat că 56
mai termostabilă 1
termostabilă este 1
este α-amilaza 1
α-amilaza bacteriană, 1
bacteriană, urmată 1
de malț, 1
malț, iar 1
puțin stabilă 1
stabilă este 1
cea fungică. 1
fungică. Amiloidoza 1
Amiloidoza Beta-2-M 1
Beta-2-M poate 1
provoca complicații 1
complicații foarte 1
foarte grave, 2
grave, inclusiv 2
inclusiv spondiloartropatie, 1
spondiloartropatie, și 1
ori este 7
este asociată 12
probleme articulare 1
articulare la 1
la umăr. 2
umăr. Amînarea 1
Amînarea parafării 1
parafării tratatului 1
tratatului s-a 1
datorat, după 1
după toate 6
toate aparențele, 2
aparențele, îngrijorării 1
îngrijorării diplomației 1
diplomației sovietice 1
sovietice față 1
de evoluția 6
evoluția evenimentelor 2
evenimentelor politice 2
politice din 12
România. Am 2
Am început 2
să scriem 2
scriem scenariul, 1
scenariul, cum 1
cum în 5
în Capitală 1
Capitală rulau 1
rulau numai 1
numai filme 1
cu prinți 1
prinți și 2
și prințese 1
prințese sau 1
sau conți 1
conți și 1
și contese 1
contese și 1
alte marafeturi. 1
marafeturi. Am 1
să scriu 2
și am 23
am făcut 5
făcut asta 2
asta în 9
zi timp 1
de 69 3
69 de 8
de ani." 1
ani." Am 1
Am încercat 2
încercat interpretăm 1
interpretăm „Guitar 1
„Guitar Man” 1
Man” toată 1
toată ziua. 2
ziua. Am 1
să stau 1
stau în 5
în Turcia, 5
Turcia, dar 1
dar sub 3
presiunea britanicilor, 1
britanicilor, turcii 1
turcii nu 1
nu mi-au 1
mi-au dat 1
dat voie. 1
voie. Amin 1
Amin Diacul 1
Diacul am 1
fost Pop 1
Pop Dumitru. 2
Dumitru. Amine 1
Amine aromatice 1
aromatice - 1
- Radicalul 1
Radicalul (sau 1
(sau radicalii) 1
radicalii) care 1
se leagă 14
leagă de 7
de atomul 1
de azot 4
azot este 1
unul aril. 1
aril. Amine 1
Amine secundare 1
secundare - 1
Din molecula 1
de amoniac 2
amoniac se 1
înlocuiesc doi 1
doi atomi 1
atomi de 4
de hidrogen. 1
hidrogen. Amin” 1
Amin” (este 1
(este vorba 1
vorba probabil 1
probabil de 6
său Ioan 2
Ioan Zugrav 1
Zugrav din 1
din Feleac, 1
Feleac, pomenit 1
pomenit într-un 1
într-un act 4
act emis 1
emis la 2
4 oct. 1
oct. Am 1
Am în 1
fața ochilor 2
ochilor o 1
o evadare 2
evadare rebelă 1
rebelă dintr-un 1
dintr-un convențional 1
convențional stâlcit. 1
stâlcit. Aminitirile 1
Aminitirile unui 1
unui oraș, 1
oraș, Editura 1
București, 1995, 1
1995, pag. 1
pag. Aminoacizii 1
Aminoacizii au 1
comportament diferit 1
diferit vis-a-vis 1
vis-a-vis de 4
de posibilitatea 5
posibilitatea formării 2
formării structurii 1
structurii secundare. 1
secundare. Am 1
Am întâlnit 1
întâlnit în 27
câțiva nătărăi 1
nătărăi înfumurați, 1
înfumurați, lași 1
lași și 1
și fățarnici, 1
fățarnici, hapsâni 1
hapsâni și 1
și vicleni, 1
vicleni, care 1
apoi s-au 4
s-au oploșit 1
oploșit la 1
la treuca 1
treuca mafiei. 1
mafiei. Am 1
Am înțeles, 1
înțeles, pe 1
pe urmă, 2
urmă, că 1
avea rugăciunea 1
rugăciunea inimii. 1
inimii. Amintesc 1
Amintesc și 1
despre editarea 2
editarea ziarului 1
ziarului „Viața 1
„Viața Noastră”, 1
Noastră”, calificându-l 1
calificându-l drept 1
ziar de 3
și antifascist. 1
antifascist. Amintim 1
Amintim Marele 1
Marele Grohotiș 1
Grohotiș care 1
o pânză 10
pietre instabile 1
instabile de 1
4 km. 3
km. Amintind 1
Amintind din 1
nou ctitoriile 1
ctitoriile domnitorului, 1
domnitorului, cronicarul 1
cronicarul umanist 1
umanist subliniază 1
subliniază că 4
că "și 1
"și au 1
au urdzit 1
urdzit și 1
și Bârnova 1
Bârnova pre 1
pre numele 1
numele său, 4
său, supt 1
supt dealul 1
dealul Pietrăria 1
Pietrăria lângă 1
lângă Iași". 1
Iași". Amintindu-și 1
Amintindu-și că 1
ducă săpunul 1
săpunul soției 1
soției lui 2
lui Petrov, 1
Petrov, Elisaveta, 1
Elisaveta, merge 1
merge împreună 2
cu Șura 1
Șura să 1
caute. Amintirea 1
Amintirea acelei 1
acelei biserici 3
biserici a 8
în toponimul 1
toponimul „locul 1
„locul bisericii 1
bisericii ungurești”. 1
ungurești”. Amintirea 1
Amintirea plină 1
de afecțiune 3
a prof. 2
dr. Amintirea 1
Amintirea portretelor 1
portretelor murale 1
murale nu 1
regăsește doar 1
în Portretul 1
Portretul Theodorei 1
Theodorei Cantacuzino, 1
Cantacuzino, ci 1
multe busturi 1
busturi realizate 1
de Fidelis 1
Fidelis Walch. 1
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este „Amplasamentul 1
„Amplasamentul fosil 1
fosil de 1
de dinoteriu 1
dinoteriu de 1
lângă satul 6
satul Pripiceni-Răzeși”. 1
Pripiceni-Răzeși”. Amplasarea 1
Amplasarea acestora, 1
acestora, numărul 1
numărul și 6
caracteristicile lor 3
de reprezentare 8
reprezentare sunt 1
stabilite de 14
autoritățile competente 1
competente în 1
de zona 11
de navigație, 1
navigație, tipul, 1
tipul, lungimea 1
lungimea si 1
si pescajul 1
pescajul navei. 1
navei. Amplasarea 1
Amplasarea indicatoarelor 1
indicatoarelor montane 1
montane se 1
începutul traseului, 1
traseului, la 1
schimbarea direcției 2
direcției acestuia, 1
acestuia, la 1
la intersectarea 1
intersectarea a 1
multe trasee, 1
trasee, în 1
interes turistic 2
turistic ( 1
( Amplasarea 1
Amplasarea inițială 1
a satului 32
satului și 7
și "Fântâna 1
"Fântâna de 1
Aur" Amplasat 1
Amplasat în 1
în viitorul 7
viitorul apropiat, 3
apropiat, Under 1
Under the 1
the Dome 1
Dome spune 1
povestea locuitorilor 1
locuitorilor din 13
orășelul Chester's 1
Chester's Mill, 1
Mill, care 2
se trezesc 5
trezesc brusc 1
brusc tăiați 1
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său natal. 2
în 1914 3
1914 la 3
de 77 3
77 de 10
în 1941, 5
1941, fiind 1
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(parcela 154c-3-18/19). 1
154c-3-18/19). A 1
2006, înainte 1
de publicarea 3
publicarea celei 1
de-a treia 33
treia cărți 1
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complicații datorate 1
datorate hepatitei 1
hepatitei C 1
C contractate 1
contractate cu 1
ocazia unei 5
unei transfuzii. 1
transfuzii. A 1
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Iustina Anderco 1
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nordul Iranului 2
Iranului în 1
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funerară a 4
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2 ianuarie 4
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aprilie 2014, 4
2014, la 5
de 74 2
74 de 7
aprilie 2017, 7
2017, în 7
București, la 6
de 75 14
la Castelul 11
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fie consacrat 1
consacrat și 1
lista oficială 2
oficială de 9
de papi 1
papi a 1
a Vaticanului. 1
Vaticanului. Am 1
Am urmărit-o 1
urmărit-o în 2
în nenumărate 5
nenumărate ediții 1
ediții radiofonice 1
niciodată n-am 2
n-am izbutit 1
izbutit să 4
să decodific 1
decodific acel 1
acel ritual 1
ritual magic 1
magic prin 1
reușește să-și 5
să-și determine 1
determine interlocutorul 1
interlocutorul să 1
elibereze gândurile 1
gândurile nerostite 1
nerostite până 1
A mutat 1
mutat într-un 6
într-un sediu 1
sediu nou 1
nou Seminarul 1
Seminarul Teologic 4
din Caransebeș, 1
Caransebeș, unde 1
unde cadrele 1
cadrele didactice 1
didactice și 3
și elevii 2
elevii seminariști 1
seminariști beneficiază 1
de cursuri 3
cursuri moderne, 1
moderne, cămin 1
cămin și 3
și cantină 2
cantină nou 1
nou amenajate 1
amenajate și 3
și utilate 1
utilate la 1
la standardele 4
standardele actuale. 1
actuale. Amuzante 1
Amuzante pitoreștile 1
pitoreștile repere 1
repere ale 2
ale timpului, 2
timpului, cu 1
cu „reuniunea 1
„reuniunea tovărășească” 1
tovărășească” deschisă 1
deschisă de 7
conferință despre 2
despre politețe. 1
politețe. Am 1
Am văzut 1
văzut că 12
această caracteristică 3
fost implantată 2
implantată la 1
alte smartphone-uri 1
smartphone-uri din 1
seria G, 1
G, lansate 1
lansate după 1
după Samsung 1
Samsung Galaxy 2
Galaxy S5. 1
S5. Am 1
Am vizitat 1
vizitat atelierul 1
atelierul de 7
de sculptură, 1
sculptură, sera 1
sera cu 1
cele peste 6
peste 1200 1
1200 de 8
de cactuși 1
cactuși și 1
și oiștile 1
oiștile cu 1
cu bufnițe. 1
bufnițe. Amvonul 1
Amvonul din 1
piatră sculptată 1
sculptată datează 1
XIV-lea. Am 1
Am vrut 1
vrut să 49
să văd 1
văd cum 2
sunt percepută 1
percepută și 1
am vrut 6
să aud 1
aud ceea 1
ce persoanele 2
din domeniu 2
domeniu au 1
de spus 7
spus despre 12
despre asta. 1
asta. Amy 1
Amy Odell 1
Odell de 1
revista New 1
York a 3
că ținutele 1
ținutele videoclipului 1
videoclipului nu 1
de „intense” 1
„intense” precum 1
precum cele 13
din „Bad 1
„Bad Romance” 2
Romance” sau 1
sau „Telephone”. 1
„Telephone”. Amy 1
Amy Winehouse 1
Winehouse alături 1
formația sa 3
2009. Am 1
Am zburat 1
zburat pentru. 1
pentru. An-124 1
An-124 are 1
are cu 6
cu 32% 1
32% mai 1
mare raza 1
raza de 12
de acțiune. 16
acțiune. Ana 1
Ana a 4
fost mama 4
mama contelui 1
contelui ulterior 1
de Auvergne, 1
Auvergne, Robert 1
Robert al 1
IV-lea (anii 1
(anii de 1
de domnie: 1
domnie: 1182–1194). 1
1182–1194). Ana 1
fost nevoită 14
nevoită să 19
presiunea tatălui 1
tatălui ei 7
bărbat pe 4
care nu-l 7
nu-l iubea 1
iubea și 1
în America. 6
America. Ana 1
Ana Aman 1
Aman declara 1
declara mai 1
târziu că 16
că pictarea 1
pictarea bisericii 1
bisericii s-ar 1
fi produs 7
anul 1860. 1
1860. Ana 1
Ana Bărbulescu 1
Bărbulescu - 1
- Universitatea 1
București, lect. 1
lect. dr. 2
dr. Ana 1
Ana Birchall 2
Birchall este 1
licențiată în 4
științe juridice 2
juridice și 6
și șefă 1
șefă de 3
de promoție. 1
promoție. Ana 1
Ana Comnena, 1
Comnena, "Alexiada", 1
"Alexiada", 15, 1
15, 7 1
7 În 2
În acest 237
acest caz, 29
caz, s-a 1
care bizantinii 1
bizantinii erau 1
erau romani 1
romani la 1
nivel politic 2
politic dar 1
dar greci 1
greci prin 1
prin origine. 1
origine. Ana 1
Ana Comnena 1
Comnena a 1
scris că 23
în 1087 1
1087 cumanii 1
cumanii și 1
și pecenegii 1
pecenegii conduși 1
de Tzelgu 1
Tzelgu au 1
atacat Imperiul 1
Imperiul Roman, 4
Roman, însoțiți 1
de "daci". 1
"daci". Ana, 1
Ana, Cracovia 1
Cracovia a 3
construită ca 1
și Biserica 7
Biserica Sf. 15
Sf. Ana, 1
Ana, Fecioara 1
Fecioara și 1
și Pruncul 1
Pruncul (1510-1513), 1
(1510-1513), făcând 1
făcând observația 1
observația că 1
că vestmintele 1
vestmintele Sfintei 1
Sfintei Fecioare 4
Fecioare seamănă 1
un vultur. 1
vultur. Anafilaxia 1
Anafilaxia este 2
reacție alergică 2
alergică severă 1
severă care 1
care survine 1
survine brusc 1
și afectează 1
afectează numeroase 1
numeroase sisteme 1
sisteme ale 1
ale corpului. 3
corpului. Anafilaxia 1
o urgență 1
urgență medicală 1
medicală ce 1
poate necesita 1
necesita măsuri 1
de salvare 18
salvare a 7
vieții cum 1
fi gestionarea 1
gestionarea fluxului 1
fluxului de 7
de aer, 3
aer, oxigen 1
oxigen suplimentar, 1
suplimentar, volume 1
volume mari 3
fluide intravenoase 1
intravenoase și 1
și monitorizare 2
monitorizare atentă. 1
atentă. Anafilaxia 1
Anafilaxia la 2
la aspirină 1
aspirină și 1
și AINS 1
AINS se 1
produce în 10
1 din 9
din 50.000 1
persoane. Anafilaxia 1
la penicilină 1
penicilină crește 1
crește riscul 1
reacție la 5
la cefalosporine, 1
cefalosporine, acesta 1
acesta rămânând 1
rămânând însă 2
însă sub 2
sub 1 4
1 la 14
la 1000. 1
1000. Anafilaxia 1
Anafilaxia poate 1
fi cauzată 2
cauzată de 29
de reacția 2
reacția organismului 1
organismului față 1
orice substanță 1
substanță străină. 1
străină. ANAF 1
ANAF va 1
va emite 3
emite o 3
a timbrului 1
timbrului de 1
mediu. Ana 1
Ana Kalandadze 1
Kalandadze Duhul 1
Duhul albastru(versuri), 1
albastru(versuri), în 1
în colaborare, 4
colaborare, Ed. 1
Ed. Analele 1
Analele de 1
de Fulda 1
Fulda (M), 1
(M), 882 1
882 (p. 1
(p. 104 1
104 și 1
și nota 2
nota 3). 1
3). Analele 1
Analele din 1
din Tigernach 1
Tigernach afirmă 1
că „Máel 1
„Máel Coluim 1
Coluim mac 1
mac Cináeda, 1
Cináeda, rege 1
al Scoției, 1
Scoției, onoarea 1
onoarea întregii 1
întregii Europe 1
Europe de 1
vest, a 2
a murit.” 1
murit.” Analele 1
Analele Inisfallen 1
Inisfallen raportează 1
raportează că 5
că Duncan, 1
Duncan, fiul 1
lui Malcolm, 1
Malcolm, regele 1
regele de 2
de Alba, 1
Alba, a 1
de Donald, 1
Donald, fiul 1
lui Duncan. 1
Duncan. Analele 1
Analele Primăverii 1
Primăverii și 1
și Toamnei, 1
Toamnei, cronicile 1
cronicile oficiale 1
statului Lu, 1
Lu, acoperǎ 1
acoperǎ perioada 1
perioada 722-481 1
722-481 î.e.n., 1
î.e.n., fiind 1
dintre textele 1
textele timpurii 1
timpurii despre 1
despre istoria 7
istoria Chinei 2
Chinei care 1
supraviețuit și 8
fost aranjat 2
aranjat după 1
după principii 3
principii analistice. 1
analistice. Analele 1
Analele Universității 3
din Oradea, 5
Oradea, Fascicula 1
Fascicula Sociologie-Filosofie-Asistență 1
Sociologie-Filosofie-Asistență Socială, 1
Socială, 7, 1
7, 49-56. 1
49-56. Analgezicele 1
Analgezicele orale 1
orale pot 1
la ameliorarea 2
ameliorarea durerii 2
durerii oculare. 1
oculare. Analiștii 1
Analiștii au 1
au avertizat 1
avertizat că 3
că Iranul 1
Iranul va 1
va riposta. 1
riposta. Analiza 1
Analiza bazinului 1
bazinului arată 1
că regiunile 1
regiunile slabe 1
slabe funcționează 1
ca arcuri, 1
arcuri, transferând 1
transferând greutatea 1
greutatea trunchiului 1
trunchiului vertical 1
vertical din 1
din sacrum 1
sacrum în 1
în șolduri. 1
șolduri. Analiza 1
Analiza cantitativă 1
cantitativă este 1
de importantă 8
aceea au 9
fost dezvoltate 8
dezvoltate multe 1
de analiză. 1
analiză. Analiza 1
Analiza caracterului 1
caracterului deplasărilor 1
deplasărilor în 1
ore făcută 1
de Nicolae 10
Nicolae Crăciun 1
Crăciun și 9
și Adrian 3
Adrian Ionașcu 1
Ionașcu în 1
în 2004-2005 1
2004-2005 cu 1
ajutorul telemetriei 1
telemetriei a 1
că exemplarele 1
exemplarele se 1
mișcă și 2
zilei. Analiza 1
Analiza cerințelor 1
cerințelor constă 1
într-o determinare 1
determinare serioasă 1
serioasă a 3
a acestor 53
acestor nevoi 1
nevoi privind 1
privind problema 1
problema alocării 1
alocării resurselor 1
resurselor și 1
și constrângerile 1
constrângerile din 1
partea mediului. 1
mediului. Analiza 1
Analiza costurilor 1
costurilor non-calității 1
non-calității sau 1
analiza costurilor 1
costurilor referitoare 1
la calitate 2
calitate reprezintă 1
studia diagrama 1
diagrama flux 1
flux (diagrama 1
(diagrama de 1
de proces) 1
proces) a 1
unui proces 12
proces pentru 2
a identifica 10
identifica problemele 1
problemele potențiale 1
potențiale referitoare 1
la calitate. 1
calitate. Analiza 1
Analiza economică, 1
economică, benchmarking-ul 1
benchmarking-ul produselor 1
produselor concurenților, 1
concurenților, modelarea 1
modelarea și 1
și prototiparea 1
prototiparea sunt, 1
asemenea, activități 1
activități importante 1
etapa de 7
de pre-dezvoltare. 2
pre-dezvoltare. Analiza 1
Analiza epistemologică 1
epistemologică în 1
în cosmologie 1
cosmologie ajută 1
la evaluarea 2
evaluarea modelelor. 1
modelelor. Analiza 1
Analiza este 1
nivel agregat, 1
agregat, mai 1
nivelul unui 1
unui decident 1
decident individual 1
individual Hall, 1
Hall, Bronwyn 1
Bronwyn H. 1
H. (2004). 1
(2004). Analiza 1
Analiza genomului 1
genomului a 1
arătat o 5
o similaritate 2
similaritate cu 1
cu coronavirusul 1
coronavirusul uman 2
uman NL63. 1
NL63. Analiza 1
Analiza grafică 1
grafică teoretică 1
teoretică a 3
mai simple 7
simple astfel 1
de reacții 5
reacții implică 1
implică un 5
un cation 2
cation de 1
de etil 2
etil cu 1
cu cinci 22
cinci substituenți 1
substituenți care 1
suferă o 3
o automerizare. 1
automerizare. Analiza 1
Analiza grafologică 1
grafologică oferă, 1
în cunoașterea 3
cunoașterea interumană 1
interumană și 1
în profilarea 1
profilarea resurselor 1
resurselor umane, 2
umane, un 1
instrument extrem 1
de util 2
realizarea unui 7
unui profil 3
profil de 4
de personalitate 7
personalitate concret, 1
concret, individual. 1
individual. Analiza 1
Analiza informațiilor 1
informațiilor recente 2
recente ne 1
ne arată 5
că suprafața 2
suprafața planetei 6
planetei primeste 1
primeste cu 1
cu 4% 1
4% mai 1
mai multa 1
multa lumină 1
lumină solară 1
solară decât 1
1990. Analiza 1
Analiza lui 1
lui Pascal 1
Pascal în 1
caz este 2
primele exemple 1
exemple a 1
a folosirii 3
folosirii valorii 1
valorii așteptate 1
așteptate (sperate) 1
(sperate) în 1
locul cotelor 1
cotelor când 1
vine vorba 7
de probabilități. 1
probabilități. Analizând 1
Analizând arhivele 1
arhivele fotografice 1
fotografice ale 2
ale Andromedei, 1
Andromedei, el 1
descoperă unsprezece 1
unsprezece nove 1
nove și 1
și calculează 1
calculează că 1
că sunt, 1
în medie, 6
medie, de 1
10 ori 5
puțin luminoase 1
luminoase decât 1
ale Căii 1
Căii Lactee. 1
Lactee. Analizând 1
Analizând esența 1
esența postmoderismului, 1
postmoderismului, să 1
să examinăm 1
examinăm apariția 1
apariția și 4
și etapele 1
etapele principale 1
dezvoltării lui. 1
lui. Analizând 1
Analizând la 1
la rece 6
rece influența 1
influența slavă, 1
slavă, el 1
el îndeamnă 1
îndeamnă la 3
la eliberare 1
eliberare de 2
de romantism 1
romantism sentimental, 1
sentimental, pentru 1
a nu 85
nu leza 1
leza adevărul 1
adevărul științific. 1
științific. Analizând 1
Analizând sculptura 1
sculptura monumentală 1
monumentală realizată 1
de Paciurea, 1
Paciurea, împreună 1
cu desenele 1
desenele care 1
au rămas, 2
rămas, sau 1
unele descrieri 1
descrieri din 2
din presa 3
timpului acela, 1
acela, critica 1
critica de 6
constatat nedreptățile 1
nedreptățile care 1
autoritățile acelor 1
acelor vremuri. 3
vremuri. Analiza 1
Analiza raporturilor 1
raporturilor AADT/ASDT 1
AADT/ASDT nu 1
nu include 4
include traficul 1
traficul pe 3
pe centura 1
centura Zagrebului, 1
Zagrebului, întrucât 1
întrucât nu 8
există date 5
privind media 1
media zilnică 1
zilnică pe 1
de vară 51
vară pe 2
pe acea 4
acea porțiune. 1
porțiune. Analiza 1
Analiza realizată 1
profesorul canadian 1
canadian era 1
era citată 1
citată des 1
des de 2
către senatorii 1
senatorii care 2
se împotriveau 1
împotriveau acestei 1
acestei modificări. 2
modificări. Analiza 1
Analiza rocilor 1
rocilor lunare 1
lunare (publicată 1
(publicată într-un 1
într-un raport 5
raport din 3
din 2016) 1
2016) sugerează 1
că impactul 3
impactul ar 1
lovitură directă, 1
directă, conducând 1
amestec omogen 1
omogen al 1
al materiei 2
materiei celor 1
două corpuri–mamă. 1
corpuri–mamă. Analiza 1
Analiza tabelului 1
tabelului de 3
sus scoate 1
în evidențǎ 1
evidențǎ existența, 1
existența, de-a 1
timpului, a 3
unei mari 14
mari diversitǎți 1
diversitǎți religioase, 1
religioase, fiind 2
fiind prezentǎ 1
prezentǎ religia 1
religia greco- 1
greco- catolicǎ, 1
catolicǎ, reformatǎ, 1
reformatǎ, romano- 1
romano- catolicǎ, 1
catolicǎ, unitarianǎ, 1
unitarianǎ, ortodoxǎ 1
ortodoxǎ și 1
și religia 6
religia mozaicǎ 1
mozaicǎ (evrei). 1
(evrei). Analiza 1
Analiza unui 1
unui spectru 1
spectru ne 1
ne aduce 2
aduce o 5
mare cantitate 7
despre sursa 2
sursa care 1
emis lumina, 1
lumina, dar 1
despre materia 1
materia care 1
află între 10
între acea 1
acea sursă 1
sursă și 3
și noi. 1
noi. Analiza 1
Analiza va 1
va genera 3
genera un 1
un grafic 4
grafic al 1
linii drepte 2
drepte de 1
de regresie, 1
regresie, care 1
care ajustează 1
ajustează cel 1
bine datele 1
datele respective, 2
respective, precum 1
cu statistici. 1
statistici. Analize 1
Analize de 1
de laborator 9
laborator utilizate 1
în practica 6
practica geologică. 1
geologică. Analizele 1
Analizele critice 1
critice au 2
făcut referiri 1
referiri esențiale 1
esențiale și 2
și judicioase, 1
judicioase, adesea 1
adesea cu 12
caracter definitiv. 1
definitiv. Analizele 1
Analizele de 1
și efectuarea 2
efectuarea de 3
de culturi 2
culturi virale 1
virale (analize 1
(analize în 1
vederea detectării 1
detectării virusurilor) 1
virusurilor) pot 1
pot provoca, 1
provoca, în 1
mod inutil, 1
inutil, iritarea 1
iritarea căilor 1
căilor respiratorii. 2
respiratorii. Analizele 1
Analizele elementale, 1
elementale, având 1
scop determinarea 1
determinarea elementelor 1
elementelor chimice 1
chimice prezente 1
prezente într-un 1
anumit obiect 1
obiect și 2
și proporția 1
proporția în 1
care acestea 13
în respectivul 1
respectivul obiect, 1
obiect, reprezintă 1
reprezintă unele 2
mai des 54
des folosite 3
folosite metode 1
lucru. Analizele 1
Analizele făcute 1
făcute după 1
încheierea operațiunii 1
operațiunii au 2
au arătat 41
doar 11 4
11 dintre 1
cele 34 3
de Gruppen 1
Gruppen ale 1
ale Luftwaffe 2
Luftwaffe au 3
execute atacul 1
atacul la 1
momentul planificat 1
planificat și 5
să beneficieze 5
beneficieze de 4
de elementul 2
elementul surpriză. 1
surpriză. Analizele 1
Analizele filogenetice 2
filogenetice ale 1
ale datelor 1
datelor ADN 1
ADN au 1
arătat însă 1
că Volvopluteus 1
Volvopluteus este 1
de Pluteus. 1
Pluteus. Analizele 1
filogenetice moleculare 1
moleculare furnizează 1
furnizează noi 1
noi informații 1
informații cu 9
la relațiile 1
dintre populațiile 2
populațiile Cantharellus. 1
Cantharellus. Analize 1
Analize literare 1
literare pentru 3
pentru bacalaureat 1
bacalaureat și 1
și admiterea 1
admiterea la 4
facultate, Editura 1
Editura didactică 1
didactică și 5
și pedagogică, 1
pedagogică, București, 1
București, 1973. 1
1973. “ 1
“ analoagă 1
analoagă invers 1
invers stereotipiei 1
stereotipiei verbale 1
verbale comuniste…, 1
comuniste…, de 1
un „patetism 1
„patetism grotesc, 1
grotesc, autodegradant“, 1
autodegradant“, care 1
care „împinge 1
„împinge grandilocvența 1
grandilocvența și 1
și tonul 2
tonul sforăitor 1
sforăitor până 1
la indecență“. 1
indecență“. Analog, 1
Analog, al 1
treilea rotor 1
rotor avansează 1
avansează cu 1
poziție la 3
fiecare 26 1
de avansuri 1
avansuri ale 1
ale celui 5
doilea rotor. 1
rotor. Analoghionul 1
Analoghionul are 1
are aspectul 4
unei măsuțe 1
măsuțe înalte, 1
înalte, cu 1
cu blatul 1
blatul uneori 1
uneori înclinat, 1
înclinat, pentru 1
a înlesni 3
înlesni lectura. 1
lectura. Analogul 1
Analogul cuantic 1
cuantic al 1
tranziție al 1
mașini Turing 1
Turing clasice 1
clasice probabilistice 1
probabilistice este 1
este operatorul 3
operatorul unitar 1
unitar T 1
T care 1
îndeplinească condiții 1
condiții de 34
de localitate 7
localitate pentru 3
pentru banda 1
banda respectivă 1
respectivă cât 1
pentru capul 2
capul de 9
de citire. 1
citire. Ana 1
Ana Maria 2
Maria Iuganu 1
Iuganu a 1
joace handbal 6
handbal la 5
13 ani, 8
îndrumarea profesoarei 2
profesoarei Eugenia 1
Eugenia Tăbuci. 1
Tăbuci. Anamaria 1
Anamaria mai 1
are 2 5
2 fete 1
prima căsătorie 6
căsătorie cu 5
cu baschetbalistul 2
baschetbalistul Tiberiu 1
Tiberiu Dumitrescu. 1
Dumitrescu. Ananasul 1
Ananasul conține 1
conține acid 1
acid citric, 1
citric, acid 1
acid malic, 1
malic, vitaminele 1
vitaminele A, 1
A, B, 3
B, B1 1
B1 și 1
și C 4
C cât 1
cât jumătate 1
din fructul 1
fructul unui 1
unui portocal. 1
portocal. Anania 1
Anania a 2
a apreciat 14
apreciat că 4
că perioada 1
de elaborare 5
elaborare a 4
a structurii 11
structurii unei 1
cărți era 1
mai fascinantă 1
fascinantă din 1
punctul lor 3
vedere, începând 1
la idee 1
idee și 1
și terminând 3
terminând cu 2
cu personajele. 1
personajele. Anania 1
Anania sublinia 1
sublinia necesitatea 1
necesitatea de 8
a actualiza 1
actualiza periodic 1
periodic atât 1
atât textul 1
textul după 2
traduce cât 1
și traducerile 1
traducerile Bibliei. 1
Bibliei. Ananke, 1
Ananke, folosit 1
forță și 8
și obsesie 1
obsesie (tulburare 1
(tulburare de 1
personalitate anancastică), 1
anancastică), este 1
este cheia 2
cheia pentru 4
pentru descâlcirea 1
descâlcirea unui 1
accident spațial 1
spațial dezastruos. 1
dezastruos. An 1
An Anthology 1
Anthology / 1
/ Antologie 1
Antologie bilingvă 1
bilingvă de 1
de proză 14
proză scurtă 4
scurtă românească, 1
românească, coord. 1
coord. Anant 1
Anant Kumar 1
Kumar este 2
Uniunii scriitorilor 2
scriitorilor din 1
din Germania 13
Germania (Verband 1
(Verband deutscher 1
deutscher Schriftsteller) 1
Schriftsteller) și 1
de Literatură 3
Literatură (Literaturgesellschaft) 1
(Literaturgesellschaft) din 1
din Hessen. 1
Hessen. ; 1
; Anarhismul 1
Anarhismul îl 1
îl respingea 1
respingea ca 1
ca teorie 2
teorie naivă 1
naivă bazată 1
pe și 5
putea duce 6
practică doar 1
la colectivism. 1
colectivism. Anarho-primitivismul, 1
Anarho-primitivismul, aripă 1
aripă a 2
a doctrinei 3
doctrinei și 1
și mișcării 2
mișcării politice 1
politice " 1
" Anarres 1
Anarres nu 1
societate perfectă, 1
perfectă, iar 1
iar Le 1
Le Guin 1
Guin arată 1
lucru nici 1
este posibil. 3
posibil. Anasonul 1
Anasonul are 1
numeroase proprietati, 1
proprietati, din 1
care amintim: 1
amintim: tonic, 1
tonic, antispasmodic, 1
antispasmodic, diuretic, 1
diuretic, aperitiv, 1
aperitiv, vermifug, 1
vermifug, emenagog, 1
emenagog, galactogen. 1
galactogen. Anastase 1
Anastase Stolojan 1
Stolojan s-a 1
Craiova, unde 2
unde urmează 2
urmează și 2
și liceul. 2
liceul. Anastasia 1
Anastasia bulgară 1
bulgară a 3
o cheamă 2
cheamă Eleonora 1
Eleonora Albertovna 1
Albertovna Kruger 1
Kruger și 1
în 1954. 4
1954. Anastasia 1
Anastasia și-a 1
și-a crescut 2
crescut copii 1
copii cu 17
simplitate și 2
și mult 15
multă libertate 1
libertate decât 1
decât fusese 2
fusese ea 1
ea crescută; 1
crescută; a 1
păstrat o 6
relație apropiată 1
apropiată cu 3
ei. Anastasia 1
Anastasia și 3
și surorile 11
surorile ei 5
erau învățate 2
învățate să 2
îl considere 1
considere pe 1
pe Rasputin 1
Rasputin ca 1
ca "Prietenul 1
"Prietenul Nostru”, 1
Nostru”, căruia 1
puteau destăinui. 1
destăinui. An 1
An atlas 1
atlas of 1
of light 1
light and 1
and electron 1
electron microscopy, 1
microscopy, Editura 1
Editura Ars 2
Ars Academica, 1
Academica, București 1
București ( 4
( Anatolie 1
Anatolie Drumea 1
Drumea (14.02.1930 1
(14.02.1930 – 1
– 12.06.2010) 1
12.06.2010) este 1
un fizician 4
fizician moldovean, 1
moldovean, specialist 1
în geofizică 1
geofizică și 1
și seismologie, 1
seismologie, care 1
a Moldovei. 9
Moldovei. Anatolie 1
Anatolie Tihai 1
Tihai a 1
un poliglot 1
poliglot remarcabil, 1
remarcabil, cunoscând 1
cunoscând în 1
afara limbii 1
române, care 2
era limbă 1
limbă maternă, 1
maternă, mai 1
limbi străine: 5
străine: rusă, 1
rusă, slavonă, 1
slavonă, greacă, 1
greacă, bulgară, 1
bulgară, japoneză 1
și având 27
având noțiuni 1
noțiuni de 3
de franceză, 3
franceză, germană 5
și chineză. 2
chineză. Anatoli 1
Anatoli Fiodorovici 1
Fiodorovici Polosin 1
Polosin ( 1
n. 30 1
august 1935; 1
1935; d. 1
d. 11 1
1997 în 1
în Moscova) 1
Moscova) a 1
un antrenor 4
fotbal rus. 1
rus. Anatoli 1
Anatoli Ivanov 1
Ivanov a 1
combinat genul 1
genul filmului 1
filmului de 6
călătorie cu 6
al videoclipului, 1
videoclipului, creând 1
un muzical 1
muzical techno 1
techno fără 1
fără prea 6
mult dialog. 1
dialog. Anatoli 1
Anatoli Timofeievici 1
Timofeievici Fomenko 1
Fomenko (în 1
(în limba 9
limba ) 1
) (n. 4
(n. Anatoli 1
Anatoli "Tolea" 1
"Tolea" Ciumac 1
Ciumac ( 2
un luptător 8
luptător K-1 1
K-1 român. 1
român. Anatol 1
Anatol Vulpe 1
Vulpe s-a 1
remarcat îndeosebi 1
un pictor 13
de vedute 1
vedute urbane, 1
urbane, peisaje, 1
peisaje, naturi 1
naturi statice, 1
statice, portrete 1
portrete și 4
și nuduri 1
nuduri de 1
femei. Anatomia 1
Anatomia grupului 1
grupului este 5
este neobișnuită 1
neobișnuită și 1
foarte specializată 2
specializată și 2
nu par 4
fie strămoșii 1
strămoșii unui 1
unui alt 17
alt grup 3
de dinozauri. 1
dinozauri. “Anatomia 1
“Anatomia singurătății”dezvoltă 1
singurătății”dezvoltă o 1
o perspectivă 9
perspectivă diferită 2
diferită asupra 2
asupra iubirii. 1
iubirii. Ana, 1
Ana, unde 1
unde la 3
la disciplina 2
disciplina „Desen” 1
„Desen” are 1
are rezultate 1
rezultate remarcabile. 1
remarcabile. Anaximene 1
Anaximene sau 1
sau Anaximenes 1
Anaximenes din 1
din Milet 2
Milet ( 1
( Anaximene 1
Anaximene sustine 1
sustine ca 2
ca substanta 1
substanta primara 1
primara este 1
este apa 4
apa "lucrurile 1
"lucrurile apar 1
apar din 2
din apa 6
apa ci 1
ci in 1
in apa 1
apa se 1
se descompun" 1
descompun" Ancadramentul 1
Ancadramentul celor 1
uși de 4
de aces 1
aces în 1
în naos 6
și pronaos 4
pronaos este 2
este decupat 1
decupat în 1
de dublă 2
dublă acoladă. 1
acoladă. Anca 1
Anca este 2
este mezina 1
mezina trupei 1
trupei Lala 1
Lala Band, 2
Band, fiind 1
fiind poreclită 1
poreclită „pitic”. 1
„pitic”. Anca 1
este șocată 3
șocată să 1
să realizeze 22
realizeze acest 1
cu noțiunea 1
noțiunea ei 1
de „justiție”. 1
„justiție”. Anca 1
Anca Miruna 1
Miruna Lăzărescu 1
Lăzărescu a 1
a emigrat, 1
emigrat, împreună 1
familia sa, 10
Germania în 5
1990. Anca 1
Anca Neculce 1
Neculce e 1
e în 8
acestea și, 1
și, totuși, 2
totuși, e 1
încă ceva 3
în plus. 6
plus. Anca 1
Anca Neculce, 1
Neculce, fermecătoare 1
fermecătoare în 1
în Catrina 1
Catrina și 1
și strălucitoare 2
strălucitoare în 1
în Mașa” 1
Mașa” Anca 1
Anca Neculce-Maximilian 1
Neculce-Maximilian a 1
cu măiestrie 2
măiestrie pe 1
această claviatură. 1
claviatură. Anca 1
Anca Pop 3
Pop promovează 1
promovează o 2
viziune atipică 1
atipică asupra 1
asupra dragostei! 1
dragostei! Anca 1
Anca Visdei 1
Visdei a 1
fost comisar 1
comisar la 1
la SACD, 1
SACD, lector 1
la Editions 1
Editions Gallimard 1
Gallimard jeunesse, 1
jeunesse, profesor 1
artă dramatică 2
dramatică la 1
la Théâtre 3
Théâtre de 2
de l'Ombre, 1
l'Ombre, director 1
la redacția 2
redacția pariziană 1
pariziană a 1
a magazinului 1
magazinului Voir 1
Voir și 1
unui Festival 1
Festival a 1
Artă și 4
și Arhitectură. 1
Arhitectură. Ancheta 1
Ancheta DNA 1
DNA s-a 1
lui 2011 2
2011 cu 2
cu trimiterea 2
trimiterea ei 1
în judecată. 3
judecată. Ancheta 1
Ancheta este 1
metodă cantitativă 1
cantitativă de 1
de culegere 2
culegere a 3
informațiilor care 1
folosește chestionarul 1
chestionarul ca 1
ca instrument 7
de investigare. 1
investigare. Ancheta 1
Ancheta Inchiziției 1
Inchiziției cu 1
scos la 14
iveală faptul 2
că Andrade 1
Andrade a 1
ucis la 7
la colegiu 2
colegiu de 3
câțiva călugări 2
călugări iezuiți 1
iezuiți nemulțumiți, 1
nemulțumiți, care 1
fost sprijiniți 2
sprijiniți eventual 1
eventual de 2
de dușmani 3
dușmani influenți 1
influenți din 1
din rândul 21
rândul autorităților 1
autorităților și 1
și negustorilor 1
negustorilor din 1
din Goa. 1
Goa. Ancheta 1
Ancheta inițială 1
indicat clar 1
clar că 15
că acești 6
acești ofițeri 1
ofițeri nu 2
au respectat 2
respectat procedurile 1
procedurile standard 1
navigație ale 1
ale Marinei 2
Marinei SUA. 1
SUA. Ancheta 1
Ancheta jurnalistică 1
jurnalistică a 1
preluată apoi 1
de Rise 1
Rise Project, 1
Project, care 1
că 75% 1
75% din 4
din veniturile 8
veniturile Hexi 1
Hexi Pharma 1
Pharma provin 1
bugetul de 11
stat al 6
României. Ancheta 1
Ancheta parlamentară 1
parlamentară s-a 1
încheiat după 5
ce Parchetul 1
Parchetul General 1
General a 2
să investigheze 8
investigheze tranzacțiile 1
tranzacțiile prin 1
care terenul 1
terenul respectiv 2
respectiv fusese 1
fusese retrocedat 1
retrocedat cu 1
ca familia 3
familia Băsescu 1
Băsescu să-l 1
să-l cumpere. 1
cumpere. Anchetatorii 1
Anchetatorii au 1
găsit o 6
o suspendare 2
suspendare de 1
de expulzare 3
expulzare eliberată 1
eliberată pe 1
pe numele 21
lui Anis 1
Anis Amri, 1
Amri, în 1
ani. Anchetatorul 1
Anchetatorul este 1
acord să-l 3
pe Scope 1
Scope dacă 1
dacă comite 1
comite o 3
o infracțiune 6
infracțiune pentru 1
fie condamnat 2
la moarte. 23
moarte. Anchetatorul 1
Anchetatorul scrie 1
scrie procesele 1
procesele verbale, 1
verbale, anchetatul 1
anchetatul fiind 1
fiind forțat, 1
forțat, sub 1
sub presiuni 2
presiuni fizice 1
și morale, 1
morale, să 1
le semneze. 1
semneze. Anck-su-namun 1
Anck-su-namun fuge 1
fuge din 7
din piramidă, 1
piramidă, dar 1
găsește sfârșitul 1
sfârșitul într-o 1
groapă cu 3
cu scorpioni. 1
scorpioni. ANCOM 1
ANCOM administrează 1
administrează și 1
și gestionează 1
gestionează unele 1
unele resurse 1
resurse limitate 1
român prin 1
prin planificarea, 1
planificarea, alocarea, 1
alocarea, urmărirea 1
urmărirea și 3
și evaluarea 6
evaluarea utilizării 1
utilizării acestora. 1
acestora. An 1
An de 1
an au 5
multe vase 1
vase de 16
de linie, 5
linie, au 1
fost deschise 9
deschise noi 1
noi destinații, 1
destinații, călătoriile 1
călătoriile și 1
și transportul 2
transportul mărfurilor 2
mărfurilor au 1
devenit mai 32
mai ieftine. 2
ieftine. Andenne 1
Andenne este 1
este formată 84
din localitățile 20
localitățile Andenne, 1
Andenne, Baronville, 1
Baronville, Coutisse, 1
Coutisse, Landenne, 1
Landenne, Maizeret, 1
Maizeret, Namêche, 1
Namêche, Sclayn, 1
Sclayn, Seilles, 1
Seilles, Thon-Samson 1
Thon-Samson și 1
și Vezin. 1
Vezin. Andersen 1
Andersen a 1
activitatea competițională 2
competițională pe 1
septembrie 2006, 3
2006, când 4
cu SK 1
SK Aarhus. 1
Aarhus. Anders 1
Anders Hove 1
Hove și 1
și Denice 1
Denice Duff 1
Duff își 1
vor reprimi 1
reprimi rolurile 1
rolurile ca 1
ca Radu 1
Radu Vladislas 1
Vladislas și 1
respectiv Michelle 1
Michelle Morgan. 1
Morgan. " 1
" Anderson 1
Anderson (1919), 1
(1919), p 1
p 90 1
90 Știința 1
Știința sau 1
sau pictorialistii, 1
pictorialistii, ar 1
putea răspunde 1
răspunde la 7
o cererea 2
cererea de 9
informații veridice, 1
veridice, dar 1
dar arta 1
arta trebuie 1
răspundă nevoii 1
nevoii umane 1
umane de 8
de stimulare 2
stimulare a 1
a simțurilor. 1
simțurilor. Anderson 1
Anderson acceptă 1
să ajute 20
ajute creatura 1
creatura ba 1
ba mai 3
mult îi 2
oferă permisia 1
permisia de 1
a asimila 2
asimila soția 1
sa (Garland) 1
(Garland) și 1
și prietenul 5
prietenul Nelson 1
Nelson (Graves). 1
(Graves). Anderson 1
cunoscut anterior 2
anterior ca 5
fiind Compania 1
Compania de 9
de Transport 9
Transport Anderson 1
Anderson (1911), 1
(1911), producând 1
producând autovehicule 1
autovehicule de 2
și remorci 1
remorci începând 1
cu 1884. 1
1884. Anderson 1
Anderson își 1
își amintea: 2
amintea: „Am 1
„Am fost 4
fost mereu 8
mereu fascinat 1
fascinat de 3
de suburbii, 1
suburbii, și 1
și îmi 1
îmi plăcea 1
plăcea să 11
să strecor 1
strecor referințe 1
referințe mici 1
și întortocheate 1
întortocheate legate 1
de viața 28
viața britanică 2
britanică din 2
orașele mici 1
mici în 17
în cântece. 2
cântece. Anderson 1
Anderson nu 2
fost acuzată 8
acuzată că 4
a furnizat 12
furnizat armele 1
armele lui 1
lui Harris 2
Harris și 2
și Klebold. 1
Klebold. Anderson 1
Anderson preciza 1
preciza despre 1
despre cântec: 2
cântec: „conține 1
„conține genul 1
genul de 8
de detalii 5
detalii care 3
doar caracter 1
caracter real, 1
real, care 1
fi inventate.” 1
inventate.” Anderson 1
Anderson și-a 1
și-a luat 25
luat doctoratul 9
doctoratul în 23
în fizică 6
din Minnesota 1
Minnesota în 3
1948, dar 1
fost tentat 2
tentat să 3
lucreze ca 11
ca fizician. 1
fizician. Anders 1
Anders Österling 1
Österling a 2
important traducător 1
traducător de 3
poezii din 2
din limbile 6
limbile engleză, 2
engleză, franceză, 5
și daneză. 1
daneză. Andersson 1
Andersson și 1
și Reimers 1
Reimers (2014) 1
(2014) au 1
au constatat 5
că adesea 2
adesea angajații 1
angajații nu 1
consideră o 7
a efortului 5
efortului organizației 1
organizației în 2
securitatea informației, 1
informației, și 1
unele acțiuni 2
ale lor 3
lor ignoră 1
ignoră cele 1
bune interese 1
interese ale 1
ale securității 2
securității informației 1
informației din 2
din organizație. 2
organizație. Anderton 1
Anderton descoperă 1
că înregistrările 1
înregistrările celorlalți 1
celorlalți doi 2
doi pre-cogi 1
pre-cogi ale 1
ale crimei 1
crimei se 1
dar cea 5
a Agath-ei 1
Agath-ei lipsește. 1
lipsește. Andhra 1
Andhra Pradesh 1
Pradesh este 1
primul stat 2
India format 1
format pe 5
baze lingvistice 1
lingvistice la 1
octombrie 1953. 2
1953. Andi 1
Andi Mihalache 1
Mihalache si 1
si Silvia 1
Silvia Marin-Barutchieff, 1
Marin-Barutchieff, Editura 1
Editura Universitatii 1
Universitatii Al. 1
Al. Andivele 1
Andivele sunt 1
sunt cultivate 5
cultivate pentru 1
uz culinar, 1
culinar, prin 1
prin tăierea 3
tăierea frunzelor 1
frunzelor plantei 1
plantei și 3
păstrarea rădăcinii 1
rădăcinii și 1
și tulpinii 1
tulpinii într-un 1
loc întunecat. 1
întunecat. Andoheb 1
Andoheb îi 1
îi apare 5
apare doctorului 1
doctorului Petrie 1
Petrie în 1
în peștera 6
peștera mumiei 1
mumiei și 1
pe omul 8
știință surprins 1
surprins să 1
să simtă 8
simtă pulsul 1
pulsul creaturii. 1
creaturii. Andorra 1
Andorra a 2
marcat doar 1
două goluri 6
a încasat 6
încasat 42, 1
42, pe 1
a doisprezece 2
doisprezece meciuri. 1
meciuri. Andrade 1
Andrade s-a 1
în Tibet 1
Tibet în 1
în 1625, 1
1625, fiind 1
fiind însoțit 1
alți misionari 1
misionari iezuiți. 1
iezuiți. Andranik 1
Andranik Ozanian 1
Ozanian a 1
protejeze populația 1
populația armeană 1
armeană din 3
din Van, 1
Van, care 1
s-a refugiat 14
refugiat din 4
fața armatei 2
armatei otomane 2
otomane în 2
Armenia Răsăriteană. 1
Răsăriteană. Andreas 1
Andreas Hadik 1
Hadik a 1
al cavalerului 1
cavalerului slovaco-maghiar 1
slovaco-maghiar Michal 1
Michal Hadík 1
Hadík și 1
acestuia, Francisca 1
Francisca Hardy. 1
Hardy. Andreas 1
Andreas Hug 1
Hug s-a 1
la Zurich, 2
Zurich, în 1
Elveția, pe 1
septembrie 1964. 4
1964. Andreas 1
Andreas Libavius 1
Libavius a 1
dată compusul, 1
compusul, dându-i 1
dându-i numele 1
numele medievale 1
medievale de 3
plumb dulcis 1
dulcis și 1
și calx 1
calx plumb 1
plumb dulcis, 1
dulcis, care 1
fac referire 12
la gustul 2
gustul dulce 1
dulce al 3
al acestuia, 6
acestuia, însemnând 1
însemnând "plumb 1
"plumb dulce". 1
dulce". Andreas 1
Andreas Speiser 1
Speiser a 1
susținut opinia 1
construcția celor 1
celor 5 6
5 poliedre 1
poliedre regulate 1
regulate este 1
este scopul 2
scopul principal 5
sistemului deductiv 1
deductiv canonizat 1
canonizat în 1
în Elementele. 1
Elementele. Andreea 1
Andreea Chelaru 1
Chelaru a 1
copilărit tot 1
în Onești. 1
Onești. Andreea 1
Andreea Foanene 1
Foanene a 1
Arte din 12
în 2004, 23
2004, și 2
continuat formarea 1
formarea ca 1
ca artistă 1
artistă (secția 1
(secția Pictură, 1
Pictură, 2004-2008 1
2004-2008 cu 1
cu pictorul 4
pictorul Prof. 1
Prof. Andreescu, 1
Andreescu, Alianțe 1
Alianțe dinastice 1
dinastice ale 2
ale domnilor 1
domnilor Țării 1
Țării Românești 11
Românești (sec. 1
(sec. XIV-XVI), 1
XIV-XVI), în 1
în „Românii 1
„Românii în 1
istoria universală”, 1
universală”, III/1, 1
III/1, Iași, 1
Iași, 1987, 2
1987, p. 5
p. 675-677 1
675-677 Matei 1
Matei Cazacu, 1
Cazacu, Anca 1
Anca Dumitrescu, 1
Dumitrescu, Culte 1
Culte dinastique 1
dinastique et 1
et images 1
images votives 1
votives en 1
en Moldavie 1
Moldavie au 1
au XVe 1
XVe siécle. 1
siécle. Andrei 1
Andrei a 2
fost împiedicat 1
să contraatace 3
contraatace de 1
el s-a 43
îmbolnăvit și 8
murit. Andrei 1
Andrei Andreievici 1
Andreievici Romanov 1
Romanov ( 1
artist și 3
autor american 1
origine rusă. 2
rusă. Andrei 1
Andrei Filotti 3
Filotti a 2
a lărgit 3
lărgit sfera 1
de preocupări 1
preocupări a 1
a disciplinei 1
disciplinei la 1
aspectele legate 2
de amenajarea 2
amenajarea resurselor 1
apă. Andrei 1
Filotti era 1
era însărcinat 3
cu acțiunile 2
acțiunile de 10
a personalului 6
personalului și 5
unui prim 3
prim set 1
modele matematice. 1
matematice. Andrei 1
Andrei Gorzo 1
Gorzo - 1
- „Umorul 1
„Umorul neaoș”, 1
neaoș”, în 1
în "Dilema 1
"Dilema veche", 1
veche", iunie 1
iunie 2006. 5
2006. Andrei 1
Andrei îi 2
îi întâlnește 3
asta îi 1
îi schimbă 1
schimbă viața. 1
viața. Andrei 1
pune de 3
da bani, 1
bani, la 1
ea replică 1
replică că 1
venit pentru 7
pentru bani, 2
ci pentru 6
la înmormântare. 2
înmormântare. Andrei 1
Andrei Jdanov 1
Jdanov juca 1
juca rolul 5
de legătură 22
legătură între 17
între Stalin 1
Stalin și 3
și scriitorii 2
scriitorii epocii, 1
epocii, cărora 1
cărora li 20
se interzicea 5
interzicea să 2
scrie în 9
afara normelor. 1
normelor. Andrei 1
Andrei Mureșianu 1
Mureșianu a 1
fost reprezentat 4
reprezentat lângă 1
lângă două 2
două coloane 5
coloane antice, 1
antice, stând 1
stând pe 3
un piedestal 6
piedestal din 1
din piatră. 11
piatră. Andrei 1
Andrei Patriciu: 1
Patriciu: sotie 1
sotie Niculina 1
Niculina Hada 1
Hada si 1
si un 10
fiu Victor. 1
Victor. Andrei 1
Andrei Pippidi 1
Pippidi (nume 1
(nume complet 1
complet Andrei-Nicolae 1
Andrei-Nicolae Pippidi; 1
Pippidi; n. 1
n. Andrei 1
Andrei Pleșu: 1
Pleșu: Idilism 1
Idilism și 1
și uitare 1
uitare în 1
în pictura 9
pictura lui 6
lui Nicolae 20
Nicolae Grigorescu, 4
Grigorescu, în 2
vol. Andrei 1
Andrei Pop 2
Pop s-a 1
anul 1866. 1
1866. Andrei 1
Pop și-a 1
cariera profesională 2
profesională în 3
cadrul companiei 4
companiei SC. 1
SC. Andrei 1
Andrei Ruset 1
Ruset l-a 1
pe Matei 2
Matei să 1
dobândească scaunul 1
scaunul patriarhal, 1
patriarhal, iar 1
iar acesta, 3
acesta, în 3
în semn 20
de recunoștință,i-a 1
recunoștință,i-a dăruit 1
dăruit aceste 1
aceste Sfinte 1
Sfinte Moaște. 1
Moaște. Andrei 1
Andrei Sangheli 1
Sangheli a 1
a candidat 14
candidat la 10
alegerile parlamentare 18
parlamentare din 20
anul 1998 4
1998 pe 2
pe listele 9
listele PDAM, 1
PDAM, dar 1
acest partid 3
partid odinioară 1
odinioară de 1
guvernământ, nu 1
depășească pragul 1
pragul electoral 3
electoral și 1
în Parlament. 8
Parlament. Andrei 1
Andrei Țugulea 1
Țugulea a 1
în comisia 19
comisia pentru 14
pentru învățământ, 3
învățământ, știință, 3
știință, tineret 4
tineret și 8
și sport. 4
sport. Andrew 1
Andrew C. 1
C. D. 1
D. Crommelin 1
Crommelin Andrew 1
Andrew Claude 1
Claude de 1
la Cherois 1
Cherois Crommelin 1
Crommelin (1865 1
(1865 – 2
– 1939) 1
1939) a 2
un astronom 1
astronom britanic 1
origine franceză. 1
franceză. Andrew 1
Andrew Dickson 2
Dickson White, 1
White, senator 1
senator și 2
și pedagog 2
pedagog experimentat, 1
experimentat, a 1
primul președinte. 1
președinte. Andrew 1
Andrew Ingersoll 1
Ingersoll de 1
Institutul Tehnologic 2
Tehnologic din 1
California susține 1
că "mai 1
"mai există 1
alte luni 1
luni care 1
prezintă oceane 1
oceane de 1
apă lichidă 2
lichidă acoperite 1
de straturi 4
gheață cu 1
cu grosimi 3
grosimi de 2
ordinul kilometrilor. 1
kilometrilor. Andrews 1
Andrews a 2
fost văzut 15
văzut ultima 4
oară părăsind 1
părăsind pachebotul 1
pachebotul în 1
ultimul moment. 3
moment. Androcentrismul 1
Androcentrismul este 1
este universal 3
universal prezent 1
în societățile 6
societățile și 1
și culturile 2
culturile contemporane, 1
contemporane, fiind 1
element esențial 5
esențial și 2
și complementar 1
complementar structurilor 1
structurilor de 2
putere patriarhală. 1
patriarhală. Androceul 1
Androceul de 1
obicei din 8
5 stamine, 1
stamine, epipetale, 1
epipetale, adeseori 1
adeseori concrescute 1
concrescute cu 1
cu tubul 2
tubul corolei, 1
corolei, rareori 1
rareori în 3
în alternanță 1
alternanță și 1
cu staminodii 1
staminodii sau 1
sau solzi 1
solzi în 1
în gâtul 1
gâtul corolei. 1
corolei. Androceul 1
Androceul polimer, 1
polimer, adeseori 1
adeseori poliadelf, 1
poliadelf, iar 1
iar gineceul 1
gineceul este 1
este apocarp 1
apocarp sau 1
sau sincarp. 1
sincarp. Andromeda 1
Andromeda este 1
televiziune science 1
fiction canadiano-american. 1
canadiano-american. Andronic 1
Andronic II, 1
II, un 1
un excelent 6
excelent actor, 1
actor, a 4
început a-l 1
a-l îmbrățișa 1
îmbrățișa pe 1
pe moștenitor, 1
moștenitor, vărsând 1
vărsând lacrimi 1
lacrimi și 4
și înduplecându-l 1
înduplecându-l să 1
se îndrepte, 1
îndrepte, și 1
transformat scena 1
scena acuzării 1
acuzării într-o 1
într-o scenă 3
scenă de 6
de iertare. 1
iertare. Andronic 1
Andronic nu 1
avea cum 3
mai întrețină 1
întrețină flota, 1
flota, marinarii 1
marinarii bizantini 1
bizantini fiind 1
fiind gata 2
să între 2
între în 2
în servicul 1
servicul orașelor 1
orașelor italiene 1
italiene sau 1
a turcilor. 1
turcilor. Andrzej 1
Andrzej Jezierski, 1
Jezierski, Cecylia 1
Cecylia Leszczyńska, 1
Leszczyńska, Historia 1
Historia gospodarcza 1
gospodarcza Polski, 1
Polski, 2003, 1
2003, p. 11
p. 68. 1
68. Cu 1
Cu toate 548
acestea, s-au 2
s-au adoptat 2
adoptat câteva 2
câteva reforme 2
reforme minore, 1
minore, iar 1
iar necesitatea 2
necesitatea unor 2
reforme suplimentare 1
suplimentare era 1
mai evidentă. 2
evidentă. Andrzej 1
Andrzej Leon 1
Leon Sowa, 1
Sowa, Historia 1
Historia polityczna 1
polityczna Polski 1
Polski 1944–1991, 1
1944–1991, p. 1
p. 343 1
343 Buletinul 1
Buletinul intern 1
intern al 4
de Interne 11
Interne al 3
lui vorbea 1
vorbea de 2
lipsa unei 7
declarații clare 1
despre sionism 1
sionism din 1
de „ascunderea 1
„ascunderea publică 1
a criminalilor”. 1
criminalilor”. Andrzej 1
Andrzej pleacă 1
o mașină, 2
mașină, descotorosindu-se 1
descotorosindu-se dur 1
dur de 3
de Drewnowski 1
Drewnowski și 1
îl aștepte 1
aștepte pe 2
pe Maciek 1
Maciek căruia 1
căruia îi 11
îi promisese 2
promisese că 1
va lua 14
lua cu 3
el. Andy 1
Andy Forssell 1
Forssell este 1
este vicepreședintele 2
vicepreședintele executiv 1
al serviciului 4
serviciului și 3
directorul general, 2
ce încă 4
încă raportează 1
raportează directorului 1
directorului general 1
general Otter 1
Otter Media, 1
Media, Tony 1
Tony Goncalves, 1
Goncalves, care 1
care conduce 7
conduce dezvoltarea. 1
dezvoltarea. Andy 1
Andy Kershaw 1
Kershaw a 1
ca invitat 5
invitat special, 1
special, cântând 1
cântând la 6
chitară acustică. 2
acustică. Andy 1
Andy refuză 1
ia medicamentele 1
medicamentele și 1
își recuperează 4
recuperează încet 1
încet puterea, 1
puterea, pe 1
o folosește 6
folosește pentru 13
a-l influența 1
influența pe 1
căpitanul Hollister 1
Hollister ( 1
( Andy 1
Andy Z. 1
Z. Lehrer, 1
Lehrer, care 1
singurul său 2
său prieten 6
prieten iubit, 1
iubit, de 1
la primele 17
primele clipe 1
clipe ale 2
ale studenției 1
studenției sale 1
ultimul moment 5
moment al 5
vieții profesorului, 1
profesorului, și 1
devenit continuatorul 1
continuatorul direcțiilor 1
direcțiilor sale 1
interes științific. 3
științific. A 1
A negat 1
negat categoric 1
categoric orice 1
orice experimente 1
experimente privind 1
privind fabricarea 1
fabricarea săpunului 1
săpunului din 1
din cadavre 2
cadavre umane. 2
umane. An 1
An era 1
era zeul 3
zeul sumerian 2
sumerian al 2
al cerului, 2
cerului, cunoscut 1
de Anu. 1
Anu. Anestezia 1
Anestezia (din 1
(din ) 4
) reprezintă 1
procedeu medical 1
medical de 3
de diminuare 3
diminuare sau 1
de suprimare 1
suprimare temporară, 1
temporară, completă 1
completă sau 1
sau parțială, 1
parțială, a 1
a sensibilității 2
sensibilității corpului 1
corpului la 1
la dureri, 1
dureri, realizat 1
prin agenți 1
agenți fizici 1
fizici sau 1
sau chimici. 1
chimici. Anestezicele 1
Anestezicele locale 1
din grupa 7
grupa cainelor, 1
cainelor, provoacă 1
provoacă dermatită 1
dermatită de 1
de contact 15
cu prurit 1
prurit anal. 1
anal. Anestezistul 1
Anestezistul Ben 1
Ben Warren 1
Warren (Jason 1
(Jason George) 1
George) este 1
introdus ca 1
interes amoros 2
amoros pentru 1
pentru Bailey, 1
Bailey, care 1
trece printr-un 9
printr-un divorț. 1
divorț. Aneta 1
Aneta Slivneanu 1
Slivneanu ( 1
politic comunist. 1
comunist. Aneta 1
Aneta Stan, 1
Stan, un 1
un interpret 2
interpret complet 1
complet și 4
și complex, 3
complex, având 1
că repertoriul 1
repertoriul ei 1
din cântece 2
cântece culese 1
culese de 6
pe meleagurile 1
meleagurile Dobrogei, 1
Dobrogei, dar 1
multe creații 2
creații personale. 1
personale. Anexarea 1
Anexarea insulei 1
insulei este 7
reglementată prin 1
intermediul Legii 1
Legii de 2
de Dependență 1
Dependență din 1
din 24 11
martie 1933. 2
1933. Anfossi 1
Anfossi a 1
practicat muzica 1
ani. Angajamentul 1
Angajamentul ISAF 1
ISAF este 1
oferi atat 1
atat servicii 1
servicii profesionale 1
profesionale si 1
de inalta 1
inalta calitate 1
calitate cat 1
si cele 1
bune solutii 1
solutii pentru 1
pentru protejarea 9
protejarea intereselor 1
intereselor clientiilor 1
clientiilor nostri. 1
nostri. Angajamentul 1
Angajamentul personal 1
personal al 17
al acestora 5
acestora față 2
de suveran 1
suveran implică 1
implică serviciul 1
militar, primind 1
primind în 3
schimb beneficii, 1
beneficii, sub 1
de domenii, 2
domenii, concedate 1
concedate din 1
din proprietățile 3
proprietățile regale 1
regale sau 1
sau bisericești. 1
bisericești. Angajarea 1
Angajarea tatălui 1
tatălui la 1
o uzină 1
uzină auriferă 1
auriferă a 1
unui consorțiu 3
consorțiu francez 1
francez i-a 2
permis continuarea 1
continuarea studiilor. 2
studiilor. Angajat 1
Angajat al 1
al companiei 13
companiei „Pears 1
„Pears Soap” 1
Soap” producătoare 1
producătoare de 10
de săpunuri 1
săpunuri și 1
și cosmetice, 2
cosmetice, Thomas 1
Thomas J. 1
J. Barrat 1
Barrat a 1
a conceput 13
conceput și 2
lansat prima 6
prima campanie 1
de avertising, 1
avertising, o 1
campanie deosebit 1
de eficientă 3
eficientă pentru 1
produselor companiei. 1
companiei. Angajații 1
Angajații de 1
la centrul 7
centrul feroviar 1
feroviar din 4
din Toruń 1
Toruń nu 1
se așteptau 13
așteptau ca 6
ca trenul 1
trenul 11599 1
11599 să 1
să pornească. 1
pornească. Angajații 1
Angajații săi 1
fost membri 6
ai Gărzii 2
Gărzii de 2
de Coastă 2
Coastă din 1
din Canada, 5
Canada, din 2
din 1915 2
1915 până 2
în 1988, 7
1988, când 2
fost automatizat. 1
automatizat. Angajații 1
Angajații Stațiilor, 1
Stațiilor, nefiind 1
nefiind dornici 1
dornici să 4
se lege 2
de colhozuri 2
colhozuri și 1
să-și piardă 9
piardă statutul 2
de angajați 21
angajați ai 6
ai statului 2
statului și 8
a-și schimba 3
schimba locul 2
muncă, s-au 1
s-au refugiat 9
refugiat în 10
în orașe, 2
orașe, ducând 1
o penurie 1
penurie de 1
personal calificat 2
calificat să 1
să opereze 7
opereze mașinile. 1
mașinile. Angajatorii 1
Angajatorii ar 1
să revendice 3
revendice o 1
din costul 1
costul suplimentar 1
suplimentar al 1
al forței 4
muncă prin 1
intermediul diferitelor 1
diferitelor credite 1
credite fiscale 1
fiscale sau 2
sau datorită 2
datorită reducerii 1
reducerii impozitului 1
impozitului pe 1
pe veniturile 2
veniturile din 4
din afaceri. 1
afaceri. Angela 1
Angela atinsese 1
atinsese vârsta 1
și începuse 3
începuse să 13
simtă remușcări 1
remușcări pentru 1
pentru păcatele 2
păcatele ei 1
de tinerețe. 2
tinerețe. "Angel" 1
"Angel" a 1
afara Europei 1
Europei cu 1
cu " 4
" Angela 1
Angela Trindade 1
Trindade s-a 1
10 august 6
august 1909 1
1909 la 1
la Bombay. 1
Bombay. Angela 1
Angela Weber 1
Weber este 1
o colegă 3
clasă de-a 1
de-a Bellei, 1
Bellei, care 1
care e 23
e descrisă 2
o șatenă 1
șatenă cu 1
ochi căprui, 1
căprui, înaltă, 1
înaltă, timidă, 1
timidă, tăcută 1
tăcută și 1
foarte amabilă 1
amabilă și 1
și drăguță. 1
drăguță. Angelica, 1
Angelica, marchiza 1
marchiza îngerilor 1
îngerilor (titlul 1
(titlul original: 4
original: Angélique, 1
Angélique, marquise 1
marquise des 1
des anges 1
anges ) 1
de aventuri, 2
aventuri, coproducție 1
coproducție franco-italo-german, 1
franco-italo-german, realizat 1
în 1964 16
1964 de 2
de regizorul 11
regizorul francez 1
francez Bernard 2
Bernard Borderie 1
Borderie după 1
după romanul 2
romanul scriitoarei 1
scriitoarei Anne 1
Anne Golon. 1
Golon. Angel 1
Angel începe 1
să-l bănuiască 1
bănuiască pe 1
pe Malcom, 1
Malcom, iubitul 1
iubitul său, 1
său, că 1
autorul „Manuscrisului 1
„Manuscrisului anonim”, 1
anonim”, întrucât 1
întrucât în 1
în roman 6
roman apăreau 1
apăreau multe 1
evenimente ce 2
se întâmplau 2
întâmplau și 1
și ei. 1
ei. Angelo 1
Angelo Miculescu 1
Miculescu a 1
în 9 8
9 februarie 10
februarie 1999 1
1999 ca 2
circulație pe 1
o șosea 3
șosea din 1
din Județul 2
Județul Ialomița. 1
Ialomița. Angel 1
Angel Tîlvăr 1
Tîlvăr a 1
și sport 2
sport - 1
- secretar, 1
secretar, în 1
pentru cultură, 2
cultură, artă 2
și mijloace 3
mijloace de 19
de informare 15
informare în 6
masă (feb. 1
(feb. 2006 1
2006 - 2
- feb. 1
feb. Anghel 1
Anghel și 1
și Panait, 1
Panait, șoferi 1
șoferi la 1
o întreprindere 6
întreprindere de 3
de utilaje 5
utilaje grele, 1
grele, au 1
au misiunea 1
transporta o 2
o piesă-gigant, 1
piesă-gigant, peste 1
peste munți, 4
munți, la 1
exploatare minieră. 1
minieră. Anglia 1
Anglia - 1
- 14.688 1
14.688 de 1
de volume, 4
volume, iar 2
iar Franța 1
Franța - 1
- 9.822. 1
9.822. Anglia 1
intrat sub 8
dominația regilor 1
regilor danezi 1
danezi în 1
timpul și 17
după domnia 2
domnia lui 8
lui Ethelred 1
Ethelred cel 1
cel Neinspirat. 1
Neinspirat. Anglo-evanghelicii 1
Anglo-evanghelicii preferă 1
preferă ritul 1
ritul din 1
din 1662 2
1662 ; 1
; practica 1
practica lor 2
lor sacramentală 1
sacramentală se 1
se reduce 12
reduce în 4
la participarea 2
la liturghie. 1
liturghie. Angola 1
Angola a 1
participat cu 8
o selecționată 2
selecționată condusă 1
de Morten 1
Morten Soubak 1
Soubak și 1
și cuprinzând 1
cuprinzând 16 1
16 jucătoare. 1
jucătoare. Angola 1
Angola conține 1
o fâșie 7
fâșie aridă 1
aridă pe 1
pe coastă 1
coastă din 3
din Namibia 1
Namibia până 1
în Luanda; 1
Luanda; o 1
regiune umedă 1
umedă în 2
în interior; 1
interior; o 1
o savană 1
savană uscată 1
uscată în 1
și sudestul 1
sudestul țării; 1
țării; o 1
de junglă 1
junglă la 1
în Cabinda. 1
Cabinda. Anguilla 1
Anguilla deține 1
deține o 12
mică poliție 1
poliție marină 1
marină de 2
de angajați. 7
angajați. Anhidrida 1
Anhidrida acetică 1
acetică se 1
obține direct 1
direct prin 2
prin carbonilarea 2
carbonilarea metanolului, 1
metanolului, șuntând 1
șuntând acidul, 1
acidul, iar 1
iar liniile 3
liniile de 18
producție Cativa 1
Cativa pot 1
fi adaptate 1
adaptate pentru 5
fabricarea anhidridei. 1
anhidridei. ANIC 1
ANIC - 1
- MCIP, 1
MCIP, Dosar 1
Dosar 134/1872, 1
134/1872, f. 1
f. 48 1
48 Aman 1
Aman a 2
a intervenit 28
favoarea tânărului 1
tânărului bursier 1
bursier și 1
prin recipisa 1
recipisa nr. 1
nr. Anidulafungina 1
Anidulafungina este 1
tratamentul următoarelor 1
următoarelor infecții 1
infecții fungice: 1
fungice: candidemie 1
candidemie sau 1
alte infecții 1
infecții candidozice 1
candidozice invazive 1
invazive și 1
și aspergiloză. 1
aspergiloză. Anihilarea 1
Anihilarea o-Ps 1
o-Ps se 1
prin anihilarea 1
anihilarea celor 1
doi constituenți 1
constituenți sau 1
prin culegerea 1
culegerea unui 1
unui electron 3
electron lent 1
lent din 1
din mediu 1
mediu prin 1
prin fenomenul 1
de „pick-off”. 1
„pick-off”. Anii 1
Anii 1620 1
1620 au 1
fost ani 2
ani buni 1
buni pentru 1
pentru politica 4
politica externă 11
externă spaniolă: 1
spaniolă: războiul 1
războiul cu 8
cu olandezii 1
olandezii a 1
mers bine, 1
bine, chiar 1
dacă cu 3
mare cheltuială, 1
cheltuială, culminând 1
culminând cu 5
cu recucerirea 1
recucerirea orașului 1
orașului cheie 1
cheie din 4
din Breda 1
Breda în 1
în 1624. 1
1624. Anii 1
Anii 1915-1916 1
1915-1916 aduc 1
aduc în 7
fața publicului 7
publicului operete 1
operete minore 1
minore și 2
lucrări vechi. 1
vechi. Anii 1
Anii 1941-1942 1
1941-1942 au 1
fost grei 1
grei pentru 1
pentru mișcarea 3
mișcarea Lehi. 1
Lehi. Anii 1
Anii 1970 1
1970 au 2
de receseie 1
receseie datorită 1
datorită crizelor 1
crizelor petroliere 1
petroliere și 2
a declinului 2
declinului industriei 1
industriei metalurgice. 2
metalurgice. Anii 1
Anii 2011 1
și 2012 6
2012 au 2
fost perioade 1
de consolidare, 4
consolidare, cursul 1
cursul variind 1
variind destul 1
și ajungând 7
aproximativ 14$/BTC. 1
14$/BTC. Anii 1
Anii ’70 1
’70 au 1
ani bogați 1
bogați în 1
în titluri 2
referință montate 1
scena liricului 2
liricului gălățean. 1
gălățean. Anii 1
Anii 90 1
90 au 2
fost martorii 3
martorii influențelor 1
influențelor marilor 1
marilor corporații 1
corporații asupra 1
asupra producerii 1
producerii de 2
de muzicaluri. 1
muzicaluri. Anii 1
Anii care 1
urmat au 4
au însemnat 6
însemnat reinventarea 1
reinventarea sa 1
sa care 3
succes fulminant 1
fulminant pe 1
piața muzicală 5
muzicală românească. 2
românească. Anii 1
Anii celui 1
șaselea deceniu 1
deceniu al 6
al sec- 1
sec- al 2
XX-lea, au 1
însemnat o 4
o reluare 2
reluare a 2
a achiziționărilor 1
achiziționărilor grație 1
grație și 2
și creșterii 1
creșterii subvenției 1
subvenției guvernamentale 1
guvernamentale anuale 1
anuale (100.000 1
(100.000 de 1
lire steriline). 1
steriline). Anii 1
Anii de 3
după 1980 2
1980 sunt 2
sunt marcați 2
marcați de 6
muncă intensă 1
mare răspândire 2
răspândire a 6
a lucrărilor 13
lucrărilor sale: 1
sale: încă 1
încă înainte 3
a împlini 4
împlini 30 1
ani Lamayares 1
Lamayares și-a 1
câștigat deja 2
deja un 9
artistică atât 1
din Spania, 2
Spania, cât 1
plan internațional. 6
internațional. Anii 1
după Restaurarea 1
Restaurarea Meiji 1
Meiji din 1
din 1868 1
1868 și 3
și prăbușirea 2
prăbușirea Șogunatului 1
Șogunatului a 1
transformat Japonia 1
Japonia dintr-o 1
dintr-o societate 1
societate feudală 1
feudală într-un 1
într-un stat 5
stat industrial 1
industrial modern. 1
modern. Anii 1
Anii investiți 1
investiți în 2
de soție 4
soție și 3
mamă nu 2
valoare pentru 3
pentru identitatea 1
identitatea personală. 1
personală. Anii 1
Anii ocupației 1
ocupației egiptene 1
egiptene sunt 2
sunt prielnici 1
prielnici pentru 1
pentru localitate. 1
localitate. Anii 1
Anii șaptezeci 1
șaptezeci (2007), 1
(2007), ambele 1
ambele apărute 1
apărute la 5
Știință, cu 1
cu promisiunea 1
promisiunea unor 1
unor continuări. 1
continuări. Anii 1
Anii trec, 1
trec, dar 1
dar șansele 1
șansele nenorocirii 1
nenorocirii lor 1
lor îi 1
se întâlnească 10
întâlnească cu 8
un bețiv, 1
bețiv, Faria 1
Faria (Pierre 1
(Pierre Brasseur), 1
Brasseur), care 1
care pretinde 7
pretinde că 9
că deține 4
o comoară. 2
comoară. Ani 1
Ani la 1
la rând, 4
rând, Brașovul 1
Brașovul a 1
rămas o 8
o ruină 1
ruină înnegrită 1
înnegrită de 2
de fum. 6
fum. Ani 1
Ani mai 1
târziu, acesta 3
acesta avea 6
declare într-un 1
într-un interviu 9
interviu că: 1
că: La 1
La momentul 20
momentul respectiv, 7
respectiv, m-am 1
m-am înscris 1
toate organizațiile 4
organizațiile din 1
din zonă! 1
zonă! Animal 1
Animal Crossing 1
Crossing este 1
de simulare, 1
simulare, în 1
care personajul 4
principal își 1
își trăiește 1
trăiește propria 1
propria viață, 1
viață, în 1
timp real. 2
real. Animalele 1
Animalele adulte 1
adulte au 3
au corpul 5
corpul în 2
de urnă 1
urnă sau 1
sau sac 1
sac învelit 1
învelit într-o 3
într-o tunică 2
tunică protectoare 1
protectoare polizaharidică. 1
polizaharidică. Animalele 1
Animalele au 1
au gâtul 1
gâtul lung, 2
lung, capul 1
capul alungit, 1
alungit, cu 3
cu buze 3
buze proeminente 2
proeminente despicate, 1
despicate, iar 1
iar orificiul 2
orificiul nărilor 1
nărilor se 1
pot închide. 1
închide. Animalele 1
Animalele bolnave 1
bolnave prezintă 1
prezintă hipertermie, 1
hipertermie, 40,5-42,2°C, 1
40,5-42,2°C, fără 1
manifesta alte 1
alte simptome. 1
simptome. Animalele 1
Animalele care 1
care vorbesc, 1
vorbesc, înzestrate 1
calități umane, 1
umane, au 1
devenit acum 2
a fanteziei 1
fanteziei moderne. 1
moderne. Animalele 1
Animalele domestice 1
domestice circulă 1
circulă liber, 1
liber, perturbând 1
perturbând viața 1
viața sălbatică 2
sălbatică și 4
și habitatele 1
habitatele sălbatice 1
sălbatice dăunătoare. 1
dăunătoare. Animalele 1
Animalele erau, 1
erau, de 6
obicei, figuri 1
figuri extrem 1
de simbolice. 1
simbolice. Animalele 1
Animalele folosite 1
folosite pe 8
pe coperțile 1
coperțile clasice 1
clasice Em:t, 1
Em:t, includ 1
includ Ceratophrys 1
Ceratophrys ornata, 1
ornata, Plecotus 1
Plecotus auritus, 1
auritus, Ctenophore 1
Ctenophore și 1
și Ramphastos 1
Ramphastos sulfuratus. 1
sulfuratus. Animalele 1
Animalele mici 1
schimb cad 1
cad electrocutate, 1
electrocutate, ca 1
când ar 5
fi lovite 1
lovite de 5
de trăsnet. 2
trăsnet. Animalele 1
Animalele naturale 1
naturale sau 6
sau himerice 1
himerice sunt 1
denumite suporți. 1
suporți. Animalele 1
Animalele sunt 1
sunt rezultatul 3
rezultatul experimentelor 1
experimentelor realizate 1
către căpitanul 2
căpitanul Nemo. 1
Nemo. Animalele 1
Animalele terestre 1
terestre includ 1
includ boul 1
boul moscat, 1
moscat, vulpea 1
vulpea arctică, 1
arctică, un 1
mic mamifer 1
mamifer înrudit 1
înrudit cu 4
cu nevăstuica, 1
nevăstuica, iepurele 1
iepurele de 2
munte și 5
și lemmingul. 1
lemmingul. Animale 1
Animale seminocturne, 1
seminocturne, nutriile 1
nutriile sunt 1
sunt active 2
active seara 1
începutul nopții 1
nopții sau 2
sau dimineața 1
dimineața devreme, 2
devreme, ziua 1
ziua fiind 1
în vizuini. 1
vizuini. Animalul 1
Animalul le 1
le semnalează 1
semnalează râpa 1
râpa unde 1
unde zăceau 1
zăceau osemintele 1
osemintele lui 2
lui Nechifor 1
Nechifor Lipan, 1
Lipan, alături 1
ale calului 1
calului său. 1
său. Animalul 1
Animalul sacrificat 1
sacrificat poate 1
fi doar: 1
doar: oaie, 1
oaie, vacă, 1
vacă, bivol, 1
bivol, capră 1
capră sau 3
sau cămilă, 1
cămilă, depinde 1
de specificul 3
specificul zonei 1
zonei sau 1
a situației 4
situației financiare 2
financiare a 4
care oferă 31
oferă sacrificiul. 1
sacrificiul. Animalul 1
Animalul specific 1
specific casei 1
casei este 2
este leul. 1
leul. Animalul 1
Animalul trebuie 1
fie mort 1
mort înainte 1
fi jupuit 1
jupuit de 1
de piele. 3
piele. Animația 1
Animația arată 2
arată cu 3
cu certitudine, 2
certitudine, o 1
o tabără 4
de campanie 4
campanie care 2
ajuns încă 1
prima linie 9
a bătăliei. 1
bătăliei. Animația 1
Animația bilei 1
bilei de 1
jos este 9
6 cadre. 1
cadre. Animaţie 1
Animaţie cu 1
obiecte care 8
care orbitează 5
orbitează în 6
unui baricentru 1
baricentru comun 1
comun (crucea 1
(crucea roşie), 1
roşie), pe 1
orbite circulare. 1
circulare. Animation 1
Animation lucrează 1
lucrează exclusiv 1
exclusiv la 3
la conținut 1
conținut direct-pe-video, 1
direct-pe-video, online 1
și televizat. 1
televizat. Anime 1
Anime News 1
News Network 1
Network descrie 1
descrie seria 1
seria ca 1
ca ". 1
". Anime-ul 1
Anime-ul a 1
în exteriorul 6
exteriorul Asiei 1
Asiei de 1
către platforma 1
platforma Crunchyroll. 1
Crunchyroll. Anime-ul, 1
Anime-ul, de 1
asemenea, adaugă 1
adaugă întâmplări 1
întâmplări în 1
care membrii 5
familiei Sohma 1
Sohma sunt 1
sunt transformați 1
transformați accidental 1
accidental în 3
în animale 1
către Tohru. 1
Tohru. Anime-ul 1
Anime-ul japonez 1
japonez cu 1
cu tematică 6
tematică venețiană 1
venețiană Aria 1
Aria the 1
the OVA: 1
OVA: Arietta 1
Arietta prezintă 1
o plimbare 9
plimbare în 3
a Campanilei 1
Campanilei San 1
Marco, printr-o 1
printr-o rampă 1
rampă pietonală, 1
pietonală, care 1
accesibilă publicului 1
publicului larg. 4
larg. Anița 1
Anița Nadriș 1
Nadriș a 1
să aștearnă 2
aștearnă pe 2
pe hârtie 7
hârtie calvarul 1
calvarul prin 1
trecut. Aniversarea 1
Aniversarea începerii 1
începerii Revoltei 1
Revoltei Ilinden 1
Ilinden (Ziua 1
(Ziua Sfântului 1
Sfântului Ilie), 1
Ilie), pe 1
August 2, 1
2, este 1
o sărbătoare 13
sărbătoare recunoscută 1
recunoscută la 1
nivel oficial. 1
oficial. Anjou 1
sosit în 10
februarie 1582. 1
1582. A. 1
A. N. 1
N. Krylov” 1
Krylov” a 1
nominalizat deputat 1
al Parlamentului 15
Parlamentului (Leningrad) 1
(Leningrad) Sankt 1
Petersburg. Ankwicz 1
Ankwicz a 1
istoria Arhidiecezei 1
Arhidiecezei ca 1
conducător energic, 1
energic, ocupându-se 1
de disciplinarea 1
disciplinarea clerului 1
clerului și 3
de dezvoltarea 11
dezvoltarea cultului 1
cultului liturgic. 1
liturgic. ANM 1
ANM își 1
asigure eficacitatea 1
eficacitatea și 1
și eficiența 1
eficiența administrativă 1
administrativă a 9
organizației (ANM) 1
(ANM) și 1
și transparența 1
transparența practicilor 1
practicilor și 1
și procedurilor 1
procedurilor utilizate. 1
utilizate. Anna 1
Anna Ahmatova 2
Ahmatova a 1
ea prinsă 1
prinsă în 1
această controversă. 1
controversă. Anna 1
Anna are 1
are caracteristici 2
caracteristici faciale 1
faciale distincte 1
distincte ale 2
ale eroinei 2
eroinei tipic 1
tipic Disney,inclusiv 1
Disney,inclusiv ochii 1
ochii mari,buzele 1
mari,buzele subțiri 1
un nas 2
nas mic. 1
mic. Anna 1
Anna devine 1
devine sigură 1
sigură că 1
că Vronski 1
Vronski este 1
o părăsească 3
părăsească și 1
să căsătorească 1
femeie mai 1
mai tânără. 4
tânără. Anna 1
Anna este 1
este însărcinată 3
însărcinată să 3
să fure 9
fure o 1
o bombă 13
bombă chimică, 1
chimică, dar, 1
în schimb, 21
schimb, ea 1
ea elimină 1
elimină FRC 1
FRC după 1
obținerea bombei. 1
bombei. Anna 1
Anna Geislerová 1
Geislerová are 1
două surori, 8
surori, și 1
și Ester 1
Ester Geislerová, 1
Geislerová, ambele 1
ambele actrițe; 1
actrițe; iar 1
iar matusa 1
matusa ei 1
ei Zuzana 1
Zuzana Geislerová 1
Geislerová este 1
asemenea actriță, 1
actriță, care 1
în miniseriile 1
miniseriile TV 1
TV Dune 1
Dune (2000) 1
(2000) și 4
și Children 1
Children of 3
of Dune 1
Dune (2003). 1
(2003). Anna, 1
Anna, Hannah 1
Hannah și 2
și Barbara 2
Barbara devin 1
devin noua 1
noua trupă 1
trupă de 9
de comedianți 1
comedianți de 1
la Kaleido 4
Kaleido Stage 3
Stage și 2
mare succes, 7
succes, mai 2
în Prințesa 2
Prințesa fără 1
fără zâmbet. 1
zâmbet. Anna 1
Anna îl 1
îl eliberează 8
eliberează pe 10
pe Velkan, 1
Velkan, dar 1
el devine 6
devine iarăși 1
iarăși vârcolac. 1
vârcolac. Anna 1
Anna Koltovski 1
Koltovski va 1
va muri 9
muri în 4
în 1626. 1
1626. Annals, 1
Annals, 13 1
aprilie 1520 1
1520 Jungjong 1
Jungjong a 2
a instruit 1
instruit liderii 1
liderii facțiunii 1
facțiunii Hungu 1
Hungu să-l 1
să-l ucidă 6
pe Jo 1
Jo și 1
apoi să-l 4
să-l informeze. 1
informeze. Anna 1
Anna pornește 1
pornește în 7
căutarea Elsei, 1
Elsei, determinată 1
determinată să 1
o aducă 3
aducă înapoi 2
în Arendelle, 1
Arendelle, să 1
capăt iernii, 1
iernii, și 1
să refacă 5
refacă relația 1
relația cu 14
aceasta. Anna 1
Anna și 4
și Carl 3
Carl iau 1
iau leacul, 1
leacul, dar 1
sunt atacați 3
atacați de 7
de Aleera 1
Aleera și 1
și Igor. 1
Igor. Anna 1
Anna Vissi 2
Vissi (16 1
(16 ani) 1
ani) cântând 1
spectacol TV 1
TV din 4
din Cipru, 2
Cipru, cu 1
se stabili 6
stabili în 3
Grecia. Anna 1
Vissi are 1
are 35 1
nominalizată de 1
peste 49 1
49 de 13
întreaga sa 13
sa carieră. 4
carieră. Anne 1
Anne Boleyn 1
Boleyn cheltuia 1
cheltuia sume 1
sume mari 5
pe rochii, 1
rochii, bijuterii, 1
bijuterii, pălării, 1
pălării, pene 1
de struț, 1
struț, echipamente 1
echipamente de 4
călărie, mobilier 1
mobilier și 3
și tapiserie, 1
tapiserie, menținând 1
menținând ostentația 1
ostentația cerută 1
cerută de 3
statutul său. 1
său. Anne-Claire, 1
Anne-Claire, o 1
fostă elevă 1
elevă iar, 1
iar, acum, 1
acum, o 2
cântăreață celebră, 1
celebră, se 1
școală pentru 7
a juriza 1
juriza concursul 1
le da 6
da sfaturi 1
sfaturi concurenților. 1
concurenților. Anne, 1
Anne, disperată, 1
disperată, dă 1
dă vina 3
pe adulți 1
adulți pentru 2
războiul care 3
i-a distrus 2
distrus toate 2
toate speranțele 2
speranțele și 3
și idealurile. 1
idealurile. Anne 1
Anne Hyde 1
Hyde a 1
în 1671. 1
1671. Anne 1
Anne Marie 1
Marie Louise 1
Louise a 2
foarte apropiată 4
tatăl ei. 7
ei. Anne 1
Anne o 1
consideră pe 8
doamna van 1
van Daan 1
Daan din 1
de suportat, 3
suportat, din 1
din moment 20
moment ce 34
îi dă 40
dă ordine 1
ordine și 5
o critică 9
critică într-un 1
mod în 2
părinții ei 11
ei liberali 1
liberali nu 1
o fac 12
fac niciodată. 1
niciodată. Annie 1
Annie cumpără 1
cumpără un 6
un exemplar 10
exemplar din 5
din cea 18
mai recentă 24
recentă carte 1
lui Paul, 2
Paul, Misery's 1
Misery's Child, 1
Child, dar 1
ce află 3
el "a 1
"a ucis-o" 1
ucis-o" pe 1
pe Misery, 1
Misery, se 1
se înfurie 3
înfurie și 1
aproape îi 2
îi zdrobește 1
zdrobește capul 2
capul lui 10
Paul cu 1
cu platoul 1
platoul pe 1
care-i adusese 1
adusese mâncarea. 1
mâncarea. Annie 1
Annie îl 2
îl ajută 22
ajută apoi 2
pe Red 2
Red să 1
atace conacul 1
conacul lui 3
lui Griffon 1
Griffon și, 1
acesta îl 6
pe Guvernator, 1
Guvernator, Annie 1
îl salvează 10
pe Soldatul 1
Soldatul Buffalo, 1
Buffalo, un 1
alt aliat 2
aliat de-al 2
de-al lui 6
lui Red. 2
Red. Annie 1
Annie joacă 1
joacă jocuri, 2
jocuri, îi 1
îi citește 2
citește poezie 1
poezie și-l 1
și-l determină 1
să gândească 4
gândească într-un 1
mod diferit 5
diferit (și 1
(și îi 1
dă porecla 1
de "Nuke"). 1
"Nuke"). Annweiler 1
Annweiler dispune 1
școală primară 7
primară și 9
un gimnaziu. 2
gimnaziu. Anodul 1
Anodul este 1
este precis 1
precis înclinat 1
înclinat la 1
1 până 3
de grade 19
grade perpendicular 1
perpendicular pe 9
pe curentul 1
curentul de 4
de electroni, 1
electroni, astfel 1
permită evadarea 1
evadarea unora 1
dintre fotonii 1
fotonii cu 1
cu raze 10
raze X 4
X emise 1
emise perpendicular 1
direcția curentului 1
curentului de 4
de electroni. 1
electroni. Anomalia 1
Anomalia excentrică 1
excentrică este 1
un parametru 2
parametru unghiular 1
unghiular care 1
care definește 4
definește poziția 1
poziția unui 4
corp aflat 1
mișcare pe 1
pe orbita 9
orbita eliptică 2
eliptică a 3
lui Kepler. 2
Kepler. ANOSR 1
ANOSR își 1
are rădăcinile 4
rădăcinile în 4
în mișcările 1
mișcările sociale 2
sociale studențești 1
studențești din 2
din toamna 6
anului 1995, 3
1995, când 3
când liderii 1
liderii studenților 1
studenților au 1
au resimțit 2
resimțit lipsa 1
unei coordonări 1
coordonări centrale 1
centrale și 4
și eficiente. 1
eficiente. ANOSR 1
ANOSR se 2
principiile transparenței 2
transparenței și 2
și non-partizanatului, 2
non-partizanatului, facilitând 2
facilitând accesul 2
accesul oricărei 2
oricărei structuri 2
structuri studențești 2
studențești reprezentative 2
reprezentative și 5
și non-partizane, 1
non-partizane, la 1
la inițiativele 2
inițiativele federației. 1
federației. ANRS 1
ANRS a 1
acuzată de 8
de corupție, 3
corupție, prin 1
prin alegerea 4
alegerea pe 1
de favoritisme 1
favoritisme a 1
a agenților 2
agenților comerciali 1
comerciali prin 1
se reîmprospătează 1
reîmprospătează anual 1
anual rezerva 1
grâu. ; 1
; ansamblu 1
de trăsături 4
trăsături morale 1
morale sau 3
sau intelectuale 1
intelectuale prin 1
remarcă o 5
o persoană; 1
persoană; felul 1
felul personal 1
fi al 1
al cuiva. 1
cuiva. Ansamblul 1
Ansamblul acestor 1
acestor teorii 1
teorii constituie 1
constituie modelul 1
modelul standard. 1
standard. Ansamblul 1
Ansamblul are 2
are ferestrele 1
ferestrele spre 1
un cerdac 2
cerdac din 1
din scânduri 7
scânduri cu 1
cu geamuri 1
geamuri numeroase, 1
numeroase, care 2
dau spre 1
spre curte. 1
curte. Ansamblul 1
de monument 8
monument istoric 23
istoric (cod:TR-I-s-B-14188). 1
(cod:TR-I-s-B-14188). Ansamblul 1
bisericii evanghelice 4
evanghelice C.A., 1
C.A., azi 2
azi ansamblul 1
ansamblul bisericii 2
ortodoxe „ 1
„ Ansamblul 1
Ansamblul călătorilor 1
călătorilor prezintă 1
caracter eterogen, 1
eterogen, atât 1
vedere etnic 3
etnic (francezi, 1
(francezi, germani, 1
germani, englezi, 1
englezi, ruși), 1
ruși), cât 1
și socio-profesional 1
socio-profesional (diplomați, 1
(diplomați, aventurieri, 1
aventurieri, oameni 1
de litere, 2
litere, geografi, 1
geografi, negustori 1
negustori etc.). 1
etc.). Ansamblul, 1
Ansamblul, datând 1
XVIII-lea al 2
XIX-lea, cuprinde 1
cuprinde biserica 2
lemn „Sfânta 2
„Sfânta Ana” 2
Ana” (1730) 1
(1730) și 1
și turnul-clopotniță 2
turnul-clopotniță (sfârșitul 1
(sfârșitul secolului 1
al XIX-lea). 2
XIX-lea). Ansamblul 1
Ansamblul ei 1
ei cuprinde 1
biserica „Pogorârea 1
„Pogorârea Sfântului 3
Sfântului Duh” 3
Duh” și 1
turnul fortificat. 1
fortificat. Ansamblul 1
Ansamblul este 2
15 hectare. 1
hectare. Ansamblul 1
din clădirile 2
clădirile situate 1
situate pe 13
pe frontul 30
frontul vestic 1
vestic al 5
al pieței 4
pieței Badea 1
Badea Cârțan 1
Cârțan (nr. 1
(nr. 1–7). 1
1–7). ; 1
; ansamblul 1
ansamblul este 1
este monument 9
național. Ansamblul 1
Ansamblul fortificat 1
noastre păstrează 1
parte formele 2
formele pe 1
i le-a 1
dat Matei 1
Matei Basarab. 1
Basarab. Ansamblul, 1
Ansamblul, inaugurat 1
anul 2012, 9
2012, se 1
de 270.000 1
270.000 mp 1
mp și 4
a costat 9
costat în 1
de 265 3
265 de 2
euro, fiind, 1
fiind, la 2
momentul construirii, 1
construirii, cea 1
mare investiție 2
investiție imobiliară 1
imobiliară din 1
afara Bucureștiului. 1
Bucureștiului. Ansamblul 1
Ansamblul mănăstiresc 1
mănăstiresc vechi 1
vechi cuprindea 1
cuprindea biserica, 1
biserica, stăreția 1
stăreția veche, 1
veche, zidul 1
zidul de 10
incintă (cu 1
(cu trei 1
trei turnulețe 1
turnulețe de 2
de colt 1
colt rotunde) 1
rotunde) și 1
turnul-clopotniță prin 1
face intrarea 2
în incintă. 1
incintă. Ansamblul 1
Ansamblul model 1
model „Busuioc 1
„Busuioc moldovenesc” 1
moldovenesc” a 1
anul 1964, 3
1964, iar 1
anul 1989 4
1989 ocupă 1
locul I 5
concursul republican. 1
republican. Ansamblul 1
Ansamblul pictural 1
pictural al 3
mare valoare 6
valoare artistică. 2
artistică. Ansamblul 1
Ansamblul povestirii 1
povestirii este 2
este centrat 4
centrat în 5
jurul plății 1
plății răscumpărării, 1
răscumpărării, moment 1
moment puțin 1
puțin glorios 1
glorios pentru 1
pentru romani, 2
romani, aurul 1
aurul galic 1
galic și 1
și construcția 8
construcția Templului 1
Templului Iunonei 1
Iunonei Moneta 1
Moneta care 1
care luminează 1
luminează ansamblul 1
ansamblul episodului. 1
episodului. Ansamblul 1
Ansamblul reunește 1
reunește o 2
de dansuri 3
dansuri și 2
grup vocal 1
vocal și 3
are menirea 1
menirea de 3
promova folclorul 1
folclorul local 1
tradițiile specifice 1
specifice satului 1
satului la 1
diverse manifestări 2
manifestări culturale, 1
culturale, atât 1
în județ, 1
județ, cât 2
alte județe. 1
județe. Ansamblul 1
Ansamblul se 1
prin simplitatea 2
simplitatea masivă, 1
masivă, impunătoare, 1
impunătoare, la 1
dată constituindu-se 1
constituindu-se într-unul 1
reușite exemple 1
acest fel, 17
fel, prevestind 1
prevestind începuturile 1
începuturile arhitecturii 1
arhitecturii moderne. 1
moderne. Ansamblul 1
Ansamblul urban 1
urban „Piața 1
„Piața Libertății” 1
Libertății” - 1
- clădiri 1
clădiri de 9
de locuit 10
cu magazine 3
magazine la 4
parter, Piața 1
Piața Libertății, 1
Libertății, nr. 1
nr. Anselmus 1
Anselmus intuiește 1
intuiește existența 1
existența acestei 1
acestei lumi 1
lumi fantastice 1
fantastice în 1
urma altercației 1
altercației cu 1
o precupeață, 1
precupeață, în 1
ziua Înălțării 1
Înălțării Domnului. 1
Domnului. Anselmus 1
Anselmus traducea 1
traducea textele 1
textele într-o 1
într-o cameră, 1
cameră, după 1
ce arhivarul 1
arhivarul îi 1
îi prezentase 1
prezentase casa 1
casa în 7
întregime și 3
ce zărise 1
zărise într-o 1
într-o încăpere 5
încăpere albastră 1
albastră un 1
un urcior 1
urcior de 2
aur. Antagonistul 1
Antagonistul ei, 1
ei, Sarastro, 1
Sarastro, simbolizează 1
simbolizează suveranul 1
suveranul iluminat, 1
iluminat, care 1
conduce conform 1
conform principiilor 1
principiilor bazate 1
pe rațiune, 2
rațiune, înțelepciune 1
înțelepciune și 4
și natură. 2
natură. Antagonistul 1
Antagonistul Marko 1
Marko jefuiește 1
jefuiește o 1
mașină blindată, 1
blindată, iar 1
iar Peter 3
Peter îl 4
îl confruntă. 1
confruntă. Antagonistul 1
Antagonistul suprem 1
suprem din 1
lumea intergalactică, 1
intergalactică, originar 1
originar de 1
planeta Titan 1
Titan care 1
a colectat 4
colectat toate 1
șase Pietre 1
Pietre ale 1
ale Infinitului 1
Infinitului pentru 1
a altera 2
altera realitatea 2
realitatea după 1
după voia 1
voia sa. 1
sa. Antanas 1
Antanas Smetona, 1
Smetona, președintele 1
președintele consiliului, 1
consiliului, a 1
al țării. 10
țării. Antanta 1
Antanta învinge 1
învinge în 1
toamna lui 15
lui 1918. 1
1918. Antenă 1
Antenă turnichet 1
turnichet de 1
de emisie, 2
emisie, pentru 1
pentru staţii 1
staţii de 1
emisie de 2
televiziune în 5
în banda 3
banda inferioară 1
inferioară VHF, 1
VHF, Germany. 1
Germany. Antenele 1
Antenele dintr-un 1
dintr-un array 1
array sunt 1
sunt cuplate 1
cuplate între 1
între ele, 17
ele, astfel 1
încât suprafața 1
suprafața tuturor 1
tuturor antenelor 1
antenelor sale 1
sale constituie 2
totală mare. 1
mare. Antenele 1
Antenele dungate 1
dungate cu 1
cu negru, 1
negru, mai 1
mai lungi 24
lungi decât 7
decât corpul. 1
corpul. Antenele 1
Antenele pot 1
fi conectate 3
conectate printr-un 3
de multiplexare. 1
multiplexare. Antenele 1
Antenele sunt 2
sunt compuse 9
din 6-9 1
6-9 articole, 1
articole, măciucate 1
măciucate și 1
și scurte, 1
scurte, adesea 1
scurte decât 2
decât palpii. 1
palpii. Antenele 1
sunt fusiforme, 3
fusiforme, cu 1
trei muchii. 1
muchii. ANTENTIE: 1
ANTENTIE: aceasta 1
aceasta imagine 1
imagine este 4
scop ilustrativ, 1
ilustrativ, transmiterea 1
transmiterea impulsului 1
impulsului nervos 1
nervos nu 1
realizează printr-un 3
printr-un salt 1
salt electric, 1
electric, deoarece 1
deoarece membrana 1
membrana postsinaptică 1
postsinaptică nu 1
este excitabilă 1
excitabilă electric, 1
electric, transmiterea 1
transmiterea se 1
printr-un mecanism 1
mecanism chimic! 1
chimic! Anterior 1
Anterior a 4
fost prim-ministru 3
al țării 10
țării în 7
perioada ianuarie 1
ianuarie 2008 3
2008 - 6
- ianuarie 1
ianuarie 2013. 6
2013. Anterior 1
Anterior anului 1
anului 2002, 1
2002, competițiile 1
competițiile bowl 1
bowl games 1
games nu 1
erau contabilizate 1
contabilizate în 1
în palmaresul 2
palmaresul jucătorilor 1
jucătorilor fiind 1
considerate mai 4
mult meciuri 1
meciuri demonstrative. 1
demonstrative. Anterior 1
purtat denumirea 6
denumirea Ceapaievka. 1
Ceapaievka. Anterior 1
denumirea Leninske 1
Leninske Perșe. 1
Perșe. Anterior 1
denumirea Popovca. 1
Popovca. Anterior, 1
Anterior, atacurile 1
infanterie fuseseră 1
fuseseră marcate 1
un bombardament 4
bombardament intens 1
intens de 6
artilerie, urmate 1
de atacuri 11
atacuri directe. 1
directe. Anterior, 1
Anterior, au 1
utilizate și 4
și EMU 1
EMU E8000 1
E8000 și 1
și locomotivele 2
locomotivele electrice 1
electrice E4000 1
E4000 Primul 1
Primul serviciu 1
serviciu feroviar 1
feroviar de 2
de navetă 1
navetă din 1
din Turcia 9
Turcia a 7
fost linia 1
linia İstanbul-Halkalı 1
İstanbul-Halkalı de 1
partea europeană 4
europeană a 9
a İstanbulului, 1
İstanbulului, care 1
funcționat de 1
la terminalul 3
terminalul Sirkeci 1
Sirkeci la 1
la Halkalı 1
Halkalı în 1
1955. Anterior 1
Anterior bisericii 1
bisericii monument 2
monument istoric, 9
istoric, mai 2
sunt atestate 6
atestate alte 1
alte două 29
două lăcașuri 1
lăcașuri de 6
de cult. 12
cult. Anterior 1
Anterior Bursei 1
Bursei de 1
de Valori 4
Valori din 3
Varșovia, Sobolewski 1
Sobolewski a 1
petrecut câțiva 3
ca vice-președinte 1
vice-președinte al 2
al Depozitarului 1
Depozitarului Central 1
din Polonia 22
Polonia (și 1
(și al 2
de Compensare). 1
Compensare). Anterior, 1
Anterior, cel 1
XIX-lea, mireasa 1
mireasa purta, 1
purta, în 1
general, rochia 1
rochia ei 2
ei cea 7
mai bună, 5
bună, indiferent 1
de culoare, 8
culoare, sau, 1
sau, dacă 5
dacă mireasa 2
mireasa provenea 1
provenea dintr-o 12
familie avută, 1
avută, o 1
o rochie 6
rochie făcută 2
făcută la 5
la comandă 4
comandă într-o 1
într-o culoare 1
culoare preferată. 1
preferată. Anterior, 1
Anterior, el 1
o amuletă 2
amuletă care 1
îl înzestra 1
înzestra cu 1
cu telechinezia, 1
telechinezia, dar 1
dar aceasta 29
fost distrusă 24
distrusă de 17
de Mabel 1
Mabel după 1
ce Gideon 1
Gideon a 1
îl omoare 5
pe Dipper. 1
Dipper. Anterior, 1
Anterior, exista 1
Comisie de 1
de Control 5
Control cu 1
cu atributii 1
atributii în 1
în CEE 1
CEE și 2
și Euratom 1
Euratom și 1
un Comisar 1
Comisar de 1
de conturi 1
conturi în 1
în CECO. 1
CECO. Anterior, 1
Anterior, glanda 1
glanda vine 1
cu mușchii 1
mușchii subhioidieni. 1
subhioidieni. Anterior 1
Anterior intrării 1
intrării pe 2
pe arena 1
arena politică, 1
politică, Stela 1
Stela Grigoraș 1
Grigoraș a 2
domeniul medical, 1
medical, având 1
având calificarea 1
calificarea de 2
medic pediatru 2
pediatru și 2
domeniul social, 1
social, fiind 1
fiind președintele 1
președintele asociației 1
asociației obștești 1
obștești „Parteneriate 1
„Parteneriate pentru 1
fiecare copil”. 1
copil”. Anterior 1
Anterior lansării 1
lansării albumului 1
albumului Born 1
Born To 1
To Do 1
Do It, 1
It, David 1
David a 7
abordat un 1
stil dance, 1
dance, înregistrările 1
înregistrările realizate 1
perioadă (alături 1
(alături de 7
Mark Hill) 1
Hill) fiind 1
fiind destinate 2
destinate cluburilor, 1
cluburilor, localuri 1
localuri unde 1
s-au bucurat 15
succes. Anterior 1
Anterior lui 1
lui Thespis, 1
Thespis, acțiunea 1
acțiunea era 2
era redată 1
redată prin 1
prin cântec 2
cântec și 4
dans dintr-o 1
dintr-o perspectivă 6
perspectivă narativă, 1
narativă, dar 1
își asumase 2
asumase încă 1
încă rolul 1
unui personaj 7
personaj din 8
din povestire. 1
povestire. Anterior, 1
Anterior, pe 2
4 noiembrie 15
noiembrie 1991, 2
1991, a 4
inaugurată și 1
și deschisă 4
deschisă publicului. 2
publicului. Anterior, 1
locul actualei 3
actualei biserici 4
biserici s-a 2
aflat o 2
altă biserică 1
același hram, 2
hram, care 1
anul 1751. 1
1751. Anterior 1
Anterior secolului 1
al XIII-lea, 9
XIII-lea, localitatea 1
localitatea apare 1
apare sub 11
numele antic 1
de Callatis 1
Callatis (Callata 1
(Callata în 1
în portulanele 1
portulanele genoveze, 1
genoveze, uneori 1
uneori între 1
între paranteze 1
paranteze sub 1
sub Pangalla 1
Pangalla sau 1
sau Pancalia). 1
Pancalia). Anterior 1
Anterior se 1
numărul ridicat 2
ridicat de 26
de transportatori 1
transportatori de 1
de dopamină 2
dopamină la 2
la oamenii 5
oamenii cu 3
cu ADHD 2
ADHD este 1
este parte 6
a patopsihologiei, 1
patopsihologiei, dar 1
numărul mare 14
mare este 13
de adaptarea 1
la expunerea 2
la stimulanți. 1
stimulanți. Anterior 1
Anterior și 1
și posterior 1
posterior de 4
de eminența 1
eminența intercondiliară 1
intercondiliară se 1
află două 5
două suprafețe 4
suprafețe denumite 1
denumite arii 1
arii intercondiliare 1
intercondiliare (anterioară 1
(anterioară si 1
si posterioară). 1
posterioară). Anterior, 1
Anterior, tot 1
în iulie, 5
iulie, americanii 1
trimis cinci 1
cinci vase 1
din Detroit 1
Detroit să 1
recucerească Mackinac. 1
Mackinac. Anterior, 1
Anterior, Tudeh 1
Tudeh l-a 1
l-a denunțat 3
denunțat pe 4
pe Mossadegh, 1
Mossadegh, dar 1
din 1953 3
1953 a 3
schimbat tactica 2
tactica și 1
decis să-l 6
să-l „sprijine“. 1
„sprijine“. Anthemius 1
Anthemius a 1
când susținătorii 1
săi l-au 3
l-au părăsit. 1
părăsit. Anthon 1
Anthon Ulrich 2
Ulrich s-a 2
cu Elizabeth 4
Elizabeth Juliana, 1
Juliana, fiica 1
lui Frederick, 1
Frederick, Duce 2
de Schleswig-Holstein-Sønderburg-Nordborg, 1
Schleswig-Holstein-Sønderburg-Nordborg, în 1
în 1656. 1
1656. Anthony 1
Anthony Ashley-Cooper 1
Ashley-Cooper a 1
introdus legea 1
legea care 1
care interzicea 2
interzicea angajarea 1
femeilor și 7
copiilor în 3
în mine. 2
mine. Anthony 1
Anthony da 1
da Silva 2
Silva cunoscut 1
ca Tony 2
Tony ( 1
( Anthony 1
Anthony Freemont 1
Freemont este 1
acum un 4
toată firea 1
firea și 1
încă își 3
își folosește 10
folosește puterile 2
puterile sale 4
sale paranormale 2
paranormale în 1
în Peaksville 1
Peaksville (care 1
(care este 6
continuare izolat 1
izolat de 4
restul lumii). 1
lumii). Anthony 1
Anthony Hopkins 1
Hopkins a 1
filme, seriale 1
teatru. Anthony 1
Anthony începe 1
începe o 15
în spionaj. 1
spionaj. Anthony 1
Anthony Jackson, 1
Jackson, noul 1
noul basist, 1
basist, a 1
el contribuții 1
la piesă, 1
piesă, cu 1
în rezultatul 2
rezultatul final 2
final acestea 1
sunt evidente. 1
evidente. Anthony 1
Anthony J. 1
J. Drexel 1
Drexel a 1
devenit mentorul 1
mentorul lui 2
lui Pierpont, 1
Pierpont, la 1
cererea lui 8
lui Junius 1
Junius Morgan. 1
Morgan. Anthony 1
Anthony LaBella 1
LaBella de 1
la Game 2
Game Revolution 1
Revolution i-a 1
i-a acordat 25
acordat jocului 1
jocului o 1
o notă 14
notă de 5
de 4/5, 1
4/5, lăudând 1
lăudând mecanica 1
mecanica de 3
de stealth, 1
stealth, secvențele 1
secvențele de 4
acțiune, campania 1
campania minuțioasă, 1
minuțioasă, multiplayer-ul 1
multiplayer-ul vivace 1
vivace și 1
modul Heist, 1
Heist, care 1
le cere 6
cere jucătorilor 1
jucătorilor să 2
lucreze în 16
în echipă. 4
echipă. Anthony 1
Anthony Réveillère 1
Réveillère este 1
este căsătorit 22
cu Caroline, 1
Caroline, și 1
au doi 4
doi copii 20
copii – 1
– un 10
fiu, Lény 1
Lény (n. 1
(n. iunie 1
iunie 2006) 1
fiică, Sharon 1
Sharon (n. 1
(n. martie 1
martie 2009). 1
2009). Antibacterienele 1
Antibacterienele sunt 1
sunt antisepticele 1
antisepticele care 1
au capacitate 1
capacitate dovedită 1
a acționa 6
acționa împotriva 1
împotriva bacteriilor. 1
bacteriilor. Anticiclonul 1
Anticiclonul Hartmut 1
Hartmut s-a 1
format aproape 1
aproape concomitent 2
cu furtuna 1
furtuna Emma, 1
Emma, o 1
aer diferită 1
origine atlantică. 1
atlantică. Anticonformistul 1
Anticonformistul este 1
este deci 6
deci opusul 1
opusul conformistului. 1
conformistului. Antifascismul 1
Antifascismul include 1
include mișcările 1
și ideologiile 1
ideologiile care 1
care atât 5
în teorie, 2
teorie, cât 1
se poziționează 1
poziționează împotriva 1
împotriva oricărei 3
oricărei forme 1
de fascism. 1
fascism. Antigenele 1
Antigenele EBOV 1
EBOV au 1
fost detectate 3
detectate la 2
toți primitorii 1
primitorii de 1
de transfuzii 1
transfuzii sanguine 1
sanguine chiar 1
de transfuzie. 1
transfuzie. Antigona 1
Antigona de 1
de sacrifică 1
sacrifică pentru 4
pentru legi 1
legi care 5
scrise pe 5
pe hărtie, 1
hărtie, ci 1
ci țin 1
de permanența 1
permanența conștiinței 1
conștiinței umane. 1
umane. Antigona 1
Antigona în 1
fața morții 1
lui Polinice, 1
Polinice, pictura 1
de Nikiphoros 1
Nikiphoros Lytras, 1
Lytras, Galeria 1
Galeria Națională, 2
Națională, Atena, 1
Atena, Grecia 1
Grecia (1865). 1
(1865). Antiinflamatoarele 1
Antiinflamatoarele steroidiene 1
steroidiene (denumite 1
(denumite și 2
și glucocorticoizi) 1
glucocorticoizi) sunt 1
sunt medicamente 1
medicamente care 2
au efect 5
efect antiinflamator 1
antiinflamator și 1
și imunosupresor, 1
imunosupresor, fiind 1
fiind utilizate 7
diverse boli 1
boli patologii 1
patologii inflamatorii 1
inflamatorii și 1
și autoimune. 1
autoimune. Antilele 1
Antilele olandeze 1
olandeze ți 1
ți teritoriile 1
teritoriile federale 1
federale dependente 1
dependente ale 1
ale Venezuelei 1
Venezuelei se 2
se întind 14
întind de-a 1
lungul părții 2
părții de 3
a platformei 3
platformei continentale 1
continentale sud-americane. 1
sud-americane. Antimisul 1
Antimisul datează 1
din 1916 2
1916 și 3
fost donat 2
donat de 4
episcopul Ilie 1
Ilie Miron 1
Miron Cristea. 1
Cristea. Antioh 1
Antioh Dimitrievici 1
Dimitrievici Cantemir 1
Cantemir (sau 1
(sau Kantemir, 1
Kantemir, în 1
n. Antipas 1
Antipas a 1
adus atunci 1
atunci locuitori 1
locuitori de 6
alte neamuri, 1
neamuri, săraci, 1
săraci, robi 1
robi eliberați, 1
eliberați, dar 1
unii evrei 4
evrei pe 1
i-a mutat 3
mutat cu 11
forța. Antipatii 1
Antipatii au 1
partea artiștilor 1
artiștilor ce 2
ce gravitau 1
gravitau în 1
jurul cercurilor 1
cercurilor oficiale. 1
oficiale. Antipodean 1
Antipodean Resistance 1
Resistance a 1
site-ul IronMarch. 1
IronMarch. Antipsihoticele 1
Antipsihoticele atipice 1
atipice sunt 2
asemenea indicate 1
indicate pentru 1
pentru depresia 2
depresia bipolară 1
bipolară refractară 1
refractară ca 1
ca tratament 8
tratament alături 1
de stabilizatorii 1
stabilizatorii de 1
de dispoziție. 2
dispoziție. Antiquus 1
Antiquus Mysticusque 1
Mysticusque Ordo 1
Ordo Rosæ 1
Rosæ Crucis 1
Crucis („Anticul 1
(„Anticul și 1
și Mistic 1
Mistic Ordin 1
Ordin al 3
al Roza-Crucii” 1
Roza-Crucii” – 1
– având 2
ca sursă 9
sursă inițială 1
inițială „Antiquus 1
„Antiquus Arcanus 1
Arcanus Ordo 1
Ordo Rosae 1
Rosae Rubeae 1
Rubeae et 1
et Aureae 1
Aureae Crucis”). 1
Crucis”). Antitrinitarienii 1
Antitrinitarienii erau, 1
erau, totodată, 1
totodată, în 1
în linia 11
linia întâi 1
pentru toleranță. 1
toleranță. Antiufeev 1
Antiufeev s-a 1
de Aviație 4
Aviație Civilă 1
Civilă din 1
din Riga, 1
Riga, însă 1
abandonat studiile 1
anul II. 1
II. Antoku 1
Antoku moare 1
moare (la 1
(la vârsta 2
șapte ani) 1
ani) și 6
și sabia 2
sabia imperială 1
imperială (una 1
(una din 2
trei însemne 1
însemne regale) 1
regale) este 1
este pierdută 2
în mare. 6
mare. Antologia 1
Antologia a 1
fost recenzată 1
recenzată în 1
multe reviste, 1
reviste, printre 3
în "România 3
"România literară": 1
literară": Debuturi 1
Debuturi în 1
în poezie, 2
poezie, de 1
Nicolae Manolescu. 2
Manolescu. Antologia 1
Antologia de 1
de poeme 11
poeme Între 1
Între două 5
două pustiuri 2
pustiuri de 2
de Dumitru 5
Dumitru CERNA 1
CERNA e 1
e imaginea 1
imaginea în 3
în oglindă 2
oglindă a 3
celui care, 1
care, ajuns 1
un liman 1
liman liniștit, 1
liniștit, pe 1
urmele „poetului-lebădă”, 1
„poetului-lebădă”, își 1
își valorizează 1
valorizează argumentele 1
argumentele lirice 1
lirice pe 1
o axă 2
axă între 1
între tradiționalism 1
tradiționalism și 1
și modernism. 1
modernism. Antologia 1
Antologia textelor 1
textelor în 1
maghiară apărute 1
revista Echinox. 1
Echinox. Antologia 1
Antologia Vers 1
Vers l'autre 1
l'autre flamme 1
flamme cuprinde 1
cuprinde nu 1
doar textul 1
textul Spovedania 1
Spovedania unui 1
unui învins 1
învins a 1
lui Istrati, 1
Istrati, ci 1
alte scrieri 6
scrieri căci 1
căci Victor 1
Victor Serge 1
Serge este, 1
pildă, un 2
alt autor. 1
autor. Antologie 1
Antologie și 1
și note 2
note bibliografice 1
bibliografice de 1
de Ovidiu 1
Ovidiu Moceanu, 1
Moceanu, Ed. 1
Ed. Antologii 1
Antologii la 1
la editurile: 1
editurile: Nemira, 1
Nemira, ALL, 1
ALL, Mediatech, 1
Mediatech, Dacia, 1
Dacia, Junimea, 1
Junimea, Știință 1
și Tehnică, 1
Tehnică, Albatros 1
Albatros etc. 1
etc. Anton 1
Anton Cosma 1
Cosma susține 1
că romanul 4
romanul românesc 1
românesc este 2
unor „deformări 1
„deformări succesive 1
succesive ale 7
ale povestirii”, 1
povestirii”, adică 1
adică își 1
are originea 10
originea în 15
în proza 3
proza populară, 1
populară, legende, 1
legende, basme, 1
basme, narațiuni 1
narațiuni religioase, 1
religioase, cronici 1
cronici și 2
și letopisețe, 1
letopisețe, jurnale 1
jurnale de 3
călătorie și 2
și memorii. 1
memorii. Anton 1
Anton Durcovici 1
Durcovici a 1
rector și 1
Institutului Teologic 4
Romano-Catolic „Sf. 1
„Sf. Antonella 1
Antonella Lualdi 1
Lualdi (născută 1
(născută Antonietta 1
Antonietta De 1
De Pascale; 1
Pascale; ) 1
o actriță 23
actriță italiană 3
italiană de 4
de film. 16
film. Antonescu 1
Antonescu a 5
respins aceste 4
aceste afirmații 1
afirmații dînd 1
dînd asigurări 1
asigurări diplomatului 1
diplomatului sovietic 1
sovietic că 1
că „România 1
„România preferă 1
preferă să-și 1
păstreze alianțele. 1
alianțele. Antonescu 1
Antonescu de 1
conducerea statului. 2
statului. Antonescu 1
Antonescu i-a 1
i-a întrebat 2
întrebat pe 6
pe miniștrii 1
miniștrii numiți 1
de Legiune: 1
Legiune: „Dv. 1
„Dv. Antonescu” 1
Antonescu” înceta 1
înceta să 4
să existe. 1
existe. Anton 1
Anton Holban 1
Holban a 1
a vorbit 20
vorbit mult 1
tema „Suferințelor 1
„Suferințelor lui 1
lui Swann”. 1
Swann”. Antonia 1
Antonia Fraser: 1
Fraser: Love 1
and Louis 1
Louis XIV, 1
XIV, p.189 1
p.189 Spre 1
Spre nemulțumirea 1
nemulțumirea tatălui 1
tatălui ei, 10
ei, ea 2
moștenit opiniile 1
opiniile sincere 1
sincere ale 1
ale mamei 3
sale. Antonin 1
Antonin Roques 1
Roques poet 1
poet francez 1
francez din 6
XIX-lea. António 1
António Fogaça, 1
Fogaça, care 1
murit student 1
la Coimbra, 1
Coimbra, evoca 1
evoca în 1
în Versos 1
Versos da 1
da Mocidade 1
Mocidade (versuri 1
(versuri de 1
de tinerețe, 1
tinerețe, 1888) 1
1888) albul 1
albul nuferilor, 1
nuferilor, scoicile 1
scoicile marine, 1
marine, masivitatea 1
masivitatea și 2
și puritatea 2
puritatea marmurei, 1
marmurei, emoția 1
emoția dragostei. 1
dragostei. Antonio 1
Antonio Maffei 1
Maffei da 1
da Volterra, 1
Volterra, care 1
a incercat 3
incercat sa-l 1
sa-l sufoce 1
sufoce pe 1
pe Lorenzo 1
Lorenzo de 4
de Medici 2
Medici prin 1
prin strangulare, 1
strangulare, dar 1
a esuat, 1
esuat, a 1
si el 1
el prins 1
prins si 1
si executat 1
executat in 1
in 1478. 1
1478. Antonio 1
Antonio s-a 1
iunie 1688 1
1688 cu 1
cu Marie 2
Marie de 3
de Lorena-Armagnac 1
Lorena-Armagnac (12 1
(12 august 2
august 1674 1
1674 – 1
– 30 1
octombrie 1724), 1
1724), fiica 1
lui Louis 7
Louis de 4
de Lorena-Guse, 1
Lorena-Guse, Conte 1
Conte d'Armagnac. 1
d'Armagnac. Antoniu 1
Antoniu planifică 1
planifică să 2
să riposteze 2
riposteze prin 1
prin invadarea 3
invadarea imperiului 1
imperiului parților 1
parților și 1
o înțelegere 24
cu Octavian 3
Octavian de 1
a-i furniza 1
furniza trupe 1
trupe suplimentare 1
suplimentare pentru 6
pentru campania 4
campania sa. 1
sa. Antoniu 1
Antoniu s-a 1
la Alexandria 2
Alexandria cu 1
ea, unde 1
petrecut iarna 2
iarna 41 1
41 î.Hr. 1
î.Hr. - 2
- 40 1
40 î.Hr. 3
î.Hr. În 1
În primăvara 21
anului 40 2
î.Hr. a 4
Roma, la 2
la aflarea 5
aflarea știrii 2
știrii că 2
că soția 11
sa Fulvia 1
Fulvia este 1
mijlocul războiului 2
războiului civil. 4
civil. Antonius 1
Antonius Sirianul 1
Sirianul a 1
printre candidații 1
candidații numiți 1
numiți pentru 2
pentru scaunul 1
scaunul papal 1
papal în 1
1959, dar 1
moment Cyril 1
Cyril al 1
VI-lea a 9
funcție. Anton 1
Anton (Mikael 1
(Mikael Persbrandt) 1
Persbrandt) este 1
medic suedez 1
suedez care 1
deplasează între 1
între casa 2
și munca 3
sa dintr-un 1
dintr-un lagăr 2
refugiați din 5
Africa. Anton 1
Anton Paluga 1
Paluga ( 1
politic român, 2
a îndeplinit 34
Consiliului Popular 2
Popular al 1
al municipiului 16
municipiului Iași 1
Iași (funcție 1
(funcție echivalentă 2
echivalentă cu 8
de primar) 1
primar) în 1
perioada octombrie 1
octombrie 1947 1
decembrie 1950. 1
1950. Anton 1
Anton Raaf, 2
Raaf, primul 2
primul interpret 2
interpret al 6
lui Idomeneo. 2
Idomeneo. Anton 1
Anton Ulrich 1
căsătorit morganatic 1
morganatic cu 1
cu Philippine 1
Philippine Elisabeth 1
Elisabeth Cäsar, 1
Cäsar, care 1
origine nobilă; 1
nobilă; Elisabeta 1
Elisabeta Eleanor 1
Eleanor a 3
a tratat-o 1
tratat-o cu 2
multă răceală 1
răceală pe 1
pe nora 1
nora sa. 1
sa. Antony 1
Antony Jameson, 1
Jameson, provenind 1
provenind de 9
la Grumman 1
Grumman Aircraft 1
Aircraft și 1
și Courant 1
Courant Institute 1
Institute al 1
al NYU 1
NYU au 1
au colaborat 6
cu David 2
David Caughey 1
Caughey pentru 1
în 1975 8
1975 programul 1
programul FLO22, 1
FLO22, un 1
program pentru 2
pentru curgeri 1
curgeri potențiale 1
potențiale tridimensionale. 1
tridimensionale. Antrenamentele 1
Antrenamentele aveau 1
aveau loc 10
zilele de 22
marți și 1
și joi, 1
joi, fiind 1
fiind coordonate 1
de Vitkovscky 1
Vitkovscky Antoniu, 1
Antoniu, iar 1
din 1920 5
1920 de 4
către Sebeșan 1
Sebeșan Ștefan, 1
Ștefan, care 1
și arbitru 1
arbitru de 4
fotbal. Antrenamentul 1
Antrenamentul parental 1
parental poate 1
poate ameliora 2
ameliora un 1
număr probleme 1
probleme comportamentale 1
comportamentale inclusiv 1
inclusiv comportamente 1
comportamente sfidătoare 1
și împotriva 7
împotriva regulilor. 1
regulilor. Antrenamentul 1
Antrenamentul piloților 1
piloților tokkōtai, 1
tokkōtai, așa 1
descris de 18
de Kasuga 1
Kasuga Takeo, 1
Takeo, în 1
general "consta 1
"consta în 1
în exerciții 1
exerciții incredibil 1
incredibil de 8
de extenuante, 1
extenuante, dublate 1
dublate de 2
de pedepse 1
pedepse corporale 1
corporale chinuitoare 1
chinuitoare ca 1
ca rutină 1
rutină zilnică." 1
zilnică." Antrenamentul 1
Antrenamentul unui 1
unui asemenea 1
asemenea cal, 1
cal, durează 1
durează uneori 1
ani. Antrenat 1
Antrenat de 2
de Louis 4
Louis Feustel 1
Feustel și 1
și avându-l 3
avându-l jocheu 1
jocheu pe 1
pe Johnny 2
Johnny Loftus, 1
Loftus, Man 1
Man o' 4
o' War 4
War și-a 1
debut impresionant 1
impresionant în 1
în cursele 3
cursele de 6
cai la 1
la Belmont 1
Belmont Park 1
Park la 2
iunie 1919, 1
1919, câștigând 1
câștigând cursa 1
cursa la 1
șase lungimi 1
lungimi de 11
cal față 1
adversarii săi. 1
săi. Antrenor 1
Antrenor este 1
este Stelian 1
Stelian Bordeianu 1
Bordeianu inițial 1
inițial dar 1
dar acesta 29
este înlocuit 14
cu Aurelian 1
Aurelian Brașoveanu 1
Brașoveanu și 1
după el 4
cu Viorel 1
Viorel Tănase. 1
Tănase. Antrenorii 1
Antrenorii Nigeriei 1
Nigeriei și 2
preluat echipa. 1
echipa. Antrenorul 1
Antrenorul echipei, 1
echipei, Ion 1
Ion Homițchi 1
Homițchi este 1
este alungat 1
alungat de 4
la echipă 4
noua conducere. 1
conducere. Antrenorul 1
Antrenorul „Gloverilor”, 1
„Gloverilor”, Russell 1
Russell Slade, 1
Slade, a 1
a dezvăluit 33
dezvăluit în 4
a vrut 38
îl readucă 1
readucă pe 1
pe Begović 1
Begović după 1
ce Steve 1
Steve Mildenhall 1
Mildenhall a 1
la Southend 1
Southend United. 1
United. Antrenorul 1
Antrenorul italian 1
italian Vittorio 1
Vittorio Pozzo 1
Pozzo a 1
făcut istorie, 1
istorie, câștigând 1
câștigând al 1
trofeu consecutiv 1
consecutiv cu 1
echipă reformată 1
reformată a 3
a Italiei. 2
Italiei. Antrenorul 1
Antrenorul Mihai 1
Mihai Covaliu 1
Covaliu a 1
declarat apoi 1
apoi că 9
că „se 4
„se întâmplă 1
întâmplă însă 1
de blocaje 1
blocaje la 1
la marii 1
marii trăgători. 1
trăgători. Antreprenoriatul 1
Antreprenoriatul reprezintă 1
proces ce 3
în identificarea 3
identificarea și 4
și urmărirea 3
urmărirea unei 1
unei oportunități 1
oportunități de 5
afaceri, în 1
scopul valorificării 1
valorificării acesteia. 1
acesteia. Antropologia, 1
Antropologia, ca 1
orice știință, 1
știință, face 1
face cercetări. 1
cercetări. Antropologii 1
Antropologii A. 1
A. R. 2
R. Radcliffe-Brown, 1
Radcliffe-Brown, Tabu, 1
Tabu, Cambridge, 1
Cambridge, 1940 1
1940 consideră 1
consideră tabuul 1
tabuul o 1
sistemul general 1
al controlului 1
controlului social, 1
social, de 1
unde rezultă 1
rezultă că 9
orice tabu, 1
tabu, chiar 1
chiar unul 1
unul irațional 1
irațional sau 1
sau absurd, 1
absurd, e 1
e învestit 1
învestit cu 2
cu funcția 5
funcția reglementării 1
reglementării vieții 1
vieții colective. 1
colective. Antwerp 1
Antwerp Giants 1
Giants folosește 1
folosește sala 1
sala pentru 1
meciurile desfășurate 1
desfășurate pe 2
propriu. Anual 1
Anual are 1
loc pelerinajul 1
pelerinajul intitulat 1
intitulat Marele 1
Marele Magal, 1
Magal, ce 1
ce atrage 4
atrage numeroși 1
numeroși credincioși 1
credincioși din 3
țară la 6
la Touba 1
Touba pentru 1
ruga în 1
în moscheea 1
moscheea șeicului. 1
șeicului. Anual 1
Anual au 1
loc festivaluri 1
de poezie, 3
poezie, cinematografie 1
cinematografie și 3
muzică. Anual, 1
Anual, grupul 1
grupul CriticAtac 1
CriticAtac acordă 1
acordă un 4
premiu pentru 5
un volum 30
volum ce 1
ce tratează 1
tratează teme 1
teme sociale, 1
sociale, politice 1
și ideologice 2
ideologice relevante 1
pentru societatea 2
societatea românească 4
azi. Anual, 1
Anual, în 1
în Reykjavík 1
Reykjavík sunt 1
sunt aproximativ 3
aproximativ 1.300 1
1.300 de 5
vreme însorită, 1
însorită, comparabil 1
comparabil cu 2
din europa 1
europa de 1
și nord-est. 2
nord-est. Anual, 1
Anual, la 1
6 august, 1
august, japonezii 1
japonezii celebrează 1
celebrează Ziua 1
Ziua păcii, 1
păcii, dedicată 1
lui Sasaki. 1
Sasaki. Anual 1
Anual numărul 1
zile senine 2
senine este 1
de 90-100, 1
90-100, cu 1
luna august 14
august (12-14 1
(12-14 zile), 1
zile), dar 2
dar mult 4
reduse iarna 1
iarna (in 1
(in ianuarie 1
ianuarie numai 1
numai 5-6 1
5-6 zile). 1
zile). Anual, 1
Anual, se 1
se lungesc 1
lungesc cu 1
cu 8-11 1
8-11 cm. 1
cm. Anual 1
Anual silvia 1
silvia mică 1
mică poate 1
poate depune 2
depune două 1
două ponte. 1
ponte. Anual, 1
Anual, studenți 1
și profesori 5
profesori ai 2
ai F.J.S.C. 1
F.J.S.C. sunt 1
sunt cuprinși 2
în programe 4
programe europene 1
de jurnalism 5
jurnalism sau 1
sau programe 1
experiență universitară 1
universitară și 1
și jurnalistică 1
jurnalistică cu 1
și occidentală. 2
occidentală. Anuar 1
Anuar de 1
de lingvistică 4
lingvistică și 3
și istorie 9
istorie literară, 4
literară, tom 1
tom LIII, 1
LIII, 2013, 1
2013, pp. 2
pp. '' 1
'' Anuarul 1
Anuarul Institutului 1
de Geologie 4
Geologie al 1
al României, 12
României, Supliment 1
Supliment 1, 1
1, 69, 1
69, p. 1
p. 177-178. 1
177-178. Anuarul 1
Anuarul Muzeului 2
Muzeului Bucovinei, 1
Bucovinei, expert 1
expert atestat 1
atestat în 3
în arheologie 1
arheologie preistorică 1
preistorică și 1
și antică, 1
antică, muzeologie, 1
muzeologie, protecția 1
protecția patrimoniului-bunuri 1
patrimoniului-bunuri arheologice 1
și istorico-documentare, 1
istorico-documentare, managementul 1
managementul proiectelor 1
proiectelor și 3
și programelor 2
programelor culturale. 1
culturale. Anuarul 1
Anuarul Oficial 1
Oficial România, 1
România, Ministerul 1
Ministerul Cultelor 3
Cultelor și 6
și Instrucțiunei 1
Instrucțiunei Publice 1
Publice 1908, 1
1908, p 1
p 745 1
745 Acest 1
este confirmat 4
confirmat și 1
de demararea 1
demararea în 1
anul 1908 5
1908 a 3
a demersurilor 2
demersurilor de 1
de construire 8
construire a 3
a școlii 5
școlii din 5
din localitate. 10
localitate. Anuarul 1
Anuarul Socec 29
Socec consemnează 2
consemnează comuna 10
comuna în 8
aceeași componență 4
componență (satul 1
(satul Vlădulești 1
Vlădulești este 1
denumit acum 1
acum Vlăduleasa), 1
Vlăduleasa), în 1
în plasa 24
plasa Cotești 2
Cotești a 2
a aceluiași 45
aceluiași județ, 15
județ, având 11
având populația 1
populația de 11
de 2100 1
2100 de 2
locuitori. Anuarul 12
Socec din 24
1925 consemnează 14
consemnează 1058 1
1058 de 1
locuitori în 31
comuna având 1
având aceeași 9
aceeași compoziție 1
compoziție și 2
și aparținând 1
aparținând aceleiași 1
aceleiași plăși. 1
plăși. Anuarul 1
consemnează apariția 1
apariția comunei 1
comunei în 2
plasa Lespezi 1
Lespezi a 1
având 1452 1
1452 de 1
în satele 30
satele Cornești, 1
Cornești, Costești, 1
Costești, Giurgești, 1
Giurgești, Petrișu 1
Petrișu de 2
și Petrișu 1
de Sus. 10
Sus. Anuarul 1
consemnează cele 1
două comune 7
comune în 4
plasa Căzănești 1
Căzănești a 1
aceluiași județ 4
județ comuna 1
comuna Reviga 1
Reviga cu 1
cu 2735 1
2735 de 1
satele Reviga, 1
Reviga, Reviga 1
Reviga Nouă 1
și Rovine 1
Rovine (ultimele 1
(ultimele două 1
două recent 1
recent apărute), 1
apărute), și 1
și comuna 7
comuna Crunți 1
Crunți cu 1
cu 1150 1
1150 de 2
în unicul 1
unicul său 1
său sat. 1
sat. Anuarul 1
aceeași alcătuire, 3
alcătuire, în 1
aceeași plasă, 6
plasă, și 3
o populație 765
de 1920 2
plasă, având 2
aceeași alcătuire 4
alcătuire plus 1
plus cătunul 1
cătunul Albotele, 1
Albotele, și 1
de 2362 1
2362 de 1
aceeași plasă 14
plasă și 11
alcătuire, populația 1
populația fiind 5
de 2962 1
2962 de 1
alcătuire, având 1
având 1384 1
1384 de 1
plasa Copou 1
Copou a 1
având 3750 1
3750 de 1
satele Bogdănești, 1
Bogdănești, Cogeasca 1
Cogeasca Nouă, 1
Nouă, Cogeasca 1
Cogeasca Veche, 1
Veche, Cucuteni, 1
Cucuteni, Hăsnășeni, 1
Hăsnășeni, Horlești, 1
Horlești, Lețcani 1
Lețcani și 1
și Scoposeni. 1
Scoposeni. Anuarul 1
comuna Păduroiu 1
Păduroiu în 1
plasa Cotmeana 1
Cotmeana și 2
și comunele 10
comunele Poiana 1
Poiana Lacului 1
Lacului și 1
și Samara 1
Samara în 1
plasa Uda 1
Uda ale 1
ale aceluiași 6
aceluiași județ. 8
județ. Anuarul 2
comuna Prundu 2
Prundu în 1
aceeași structură, 1
structură, având 1
având 1540 1
1540 de 1
de locuitori; 5
locuitori; iar 1
iar comuna 8
comuna Pueni 1
Pueni în 1
plasa Călugăreni 1
Călugăreni a 2
a județului 11
județului Vlașca, 1
Vlașca, cu 1
cu 1274 1
1274 de 1
satele Prundu 2
Prundu Comenei 1
Comenei și 1
și Pueni. 1
Pueni. Anuarul 1
consemnează comunele 2
comunele în 2
aceeași alcătuire. 1
alcătuire. Anuarul 1
plasa Teleorman 1
Teleorman a 1
județ, precum 1
și desființarea 2
desființarea comunelor 1
comunelor Telești 1
Telești și 3
și Podu 2
Podu Broșteni, 1
Broșteni, ale 1
căror sate 1
sate trecuseră 1
trecuseră la 2
la comunele 1
comunele Costești, 1
Costești, respectiv 1
respectiv Broșteni. 1
Broșteni. Anuarul 1
consemnează desființarea 1
comunei Bădeni, 1
Bădeni, satul 1
satul ei 4
ei trecând 3
trecând la 6
la comuna 12
comuna Pietroșani. 1
Pietroșani. Anuarul 1
consemnează orașul 1
orașul cu 5
același statut, 1
statut, având 1
de de 13
1925 îl 1
îl consemnează 1
consemnează ca 1
ca reședință 7
1925 o 8
o consemnează 9
consemnează cu 2
componență și 5
de 2598 1
2598 de 1
de locuitori, 66
locuitori, în 14
plasa Vidra 1
Vidra a 1
consemnează în 10
având 2670 1
2670 de 1
satele Arămeștii 1
Arămeștii Boerești, 1
Boerești, Bahna, 1
Bahna, Băhnișoara, 1
Băhnișoara, Broșteni, 1
Broșteni, Țuțcanii 1
Țuțcanii din 2
din Deal, 2
Deal, Țuțcanii 1
din Vale, 1
Vale, Urzici 1
Urzici și 1
și Arămești-Răzeși. 1
Arămești-Răzeși. Anuarul 1
aceeași configurație, 2
configurație, având 1
având 1065 1
1065 de 1
plasa Cârligătura 1
Cârligătura a 1
având 3131 1
3131 de 1
satele Băiceni, 1
Băiceni, Balș, 1
Balș, Bărbătești, 1
Bărbătești, Cârjoaia, 1
Cârjoaia, Coasta 1
Coasta Măgurii, 1
Măgurii, Cucuteni 1
Cucuteni și 1
și Săcărești. 1
Săcărești. Anuarul 1
plasa Cetatea-Neamț 1
Cetatea-Neamț a 1
având 3185 1
3185 de 1
satele Agapia, 1
Agapia, Filioara, 1
Filioara, Gropile, 1
Gropile, Mănăstirea 1
Mănăstirea Agapia, 1
Agapia, Mănăstirea 1
Mănăstirea Văratec, 1
Văratec, Secătușești 1
Secătușești și 1
și Văratec 1
Văratec (acesta 1
(acesta din 1
urmă fiind 10
și satul 15
de reședință). 1
reședință). Anuarul 1
plasa Găiceana 1
Găiceana a 1
alcătuire și 3
și 3558 1
3558 de 1
plasa Pașcani 1
Pașcani a 1
și 2221 1
2221 de 1
plasa Răcăciuni 1
Răcăciuni a 1
în compunere 10
compunere în 1
plus satul 1
satul Talpa, 1
Talpa, iar 1
iar populația 6
populația ei 1
ei fiind 26
de 3609 1
3609 locuitori. 1
din 1950 3
1950 consemnează 1
plasa Fetești 1
și 3211 1
3211 locuitori. 1
Anuarul Societății 1
Societății Literare 1
Literare Grigore 1
Grigore Alexandrescu 1
Alexandrescu pe 1
pe anul 15
anul 1922-23", 1
1922-23", în 1
în Arhiva. 1
Arhiva. A 1
A nu 7
ocupație este 2
mai onorant 1
onorant lucru 1
lucru cu 7
cu putință, 8
putință, în 2
fi agricultor 1
agricultor reprezintă 1
reprezintă rușinea 1
rușinea supremă. 1
supremă. A. 1
A. Nu, 1
Nu, fără 1
fără îndoială; 1
îndoială; sunt 1
sunt oameni, 1
oameni, cărora 1
cărora le-a 4
le-a vorbit 2
vorbit adevăratul 1
adevăratul Dumnezeu. 1
nu fi 29
fi confundat 3
confundat cu 14
Sfântul Cosma. 1
Cosma. Anul 1
Anul 1817 1
1817 îl 1
îl găsește 7
găsește stabilit 1
stabilit la 25
la Viena 26
Viena unde 2
a executat 16
copii după 3
după mari 2
mari maeștri. 1
maeștri. Anul 1
Anul 1870 1
1870 a 5
începutul la 1
etapă în 5
dezvoltarea spitalului—a 1
spitalului—a fost 1
subordinea zemstvei 1
zemstvei guberniale. 1
guberniale. Anul 1
Anul 1907 1
1907 în 1
literatură a 6
implicat o 2
noi cărți 3
cărți semnificative. 2
semnificative. Anul 2
Anul 1910 1
1910 în 1
Anul 1911 1
1911 a 3
an ocupat 1
pentru Marele 2
Marele Duce. 1
Duce. Anul 1
Anul 1913 1
1913 consemnează 1
consemnează construirea 1
construirea primei 3
primei trambuline 1
trambuline de 1
cu schiurile 2
schiurile în 1
în Poiana 2
Poiana Postăvarului 1
Postăvarului de 1
către KSV. 1
KSV. Anul 1
Anul 1921 1
1921 este 3
este martor 1
martor al 2
unor tulburări 2
tulburări în 4
rândul populației 8
populației arabe, 1
arabe, ațâțată 1
ațâțată contra 1
contra evreilor 1
evreilor și 3
și speriată 1
de perspectiva 3
perspectiva creării 1
creării unei 2
unei entități 1
entități statale 1
statale evreiești 1
evreiești peste 1
peste capul 1
capul ei 2
ei sau 5
vecinătatea ei. 1
ei. Anul 1
Anul 1929 1
1929 aduce 1
aduce lansarea 1
lansarea seriei 1
seriei Mercedes-Benz 1
Mercedes-Benz W11, 1
W11, ale 1
cărei modele 1
modele erau, 1
erau, practic, 1
practic, identice 1
identice cu 7
cele anterioare, 1
anterioare, cu 1
cu deosebirea 2
deosebirea că 2
erau dotate 5
dotate cu 31
motor mai 2
o paletă 4
paletă de 4
de caroserii 3
caroserii mult 1
mai largă. 4
largă. Anul 1
Anul 1933: 1
1933: În 1
În ultimele 9
ultimele zile 1
ale Prohibiției, 1
Prohibiției, Frank 1
Frank îl 1
informează pe 7
pe Tom 4
Tom de 2
de afacerea 3
afacerea cu 2
cu băuturile 1
băuturile de 1
la fermă. 4
fermă. Anul 1
Anul 1990 1
1990 aduce 1
aduce trupei 1
trupei unele 1
unele modificări 4
modificări de 4
de structură 4
structură cât 1
și cristalizarea 1
cristalizarea denumirii 1
denumirii „Accident”. 1
„Accident”. Anul 1
Anul 1993 1
1993 a 7
demonstrat ineficiența 1
ineficiența terapiei 1
terapiei AZT 1
AZT pentru 1
infectate fără 1
fără simptome 1
simptome de 3
boală. Anul 1
Anul 2001 1
2001 a 20
pentru cercetătorul 1
cercetătorul dejean 1
dejean de 1
o rodnicie 1
rodnicie fără 1
fără precedent. 3
precedent. Anul 1
Anul 2005 1
2005 s-a 2
cu Keith 2
Keith Barry 1
Barry jucând 1
jucând într-un 1
într-un episod 12
episod de 4
Crăciun difuzat 1
difuzat live 2
live în 6
Europa. Anul 1
Anul 2008 1
2008 a 19
unul excelent 1
excelent pentru 2
pentru Barry. 1
Barry. Anul 1
Anul 2009 2
2009 aduce 1
aduce primul 1
primul volum 3
de povestiri, 2
povestiri, Camera 1
Camera obscură, 1
obscură, publicat 1
editura Nico 1
Nico din 1
Târgu Mureș. 8
Mureș. Anul 1
2009 îi 2
îi aduce 11
aduce Xoniei 1
Xoniei primul 1
primul contract 2
de discuri, 12
discuri, Universal 1
Universal Music 2
Music România. 1
România. Anul 1
Anul 2011 1
declarat de 8
Națiunile Unite 5
Unite ca 3
fiind Anul 1
Anul Internațional 1
Internațional al 4
al Chimiei. 1
Chimiei. Anul 1
Anul 2012 1
2012 — 1
— s-a 1
s-a sărbătorit 3
sărbătorit cea 2
de-a 90-a 1
90-a aniversare 2
aniversare a 5
a editurii. 1
editurii. Anul 1
Anul 2016 1
2016 este 4
este plin 6
de proiecte 13
proiecte pentru 3
pentru Andreea 1
Andreea Bibiri. 1
Bibiri. Anul 1
Anul 2018 1
2018 a 10
de tulburări 9
tulburări deosebite 1
deosebite în 5
în Nicaragua, 2
Nicaragua, care 1
mai văzuseră 1
văzuseră în 1
trei decenii. 5
decenii. Anul 1
Anul 2019 2
2019 a 12
adus noi 1
noi proiecte 1
pentru Scodelario. 1
Scodelario. Anul 1
2019 aduce 1
o piesa 2
piesa noua-"N-ai 1
noua-"N-ai fi 1
fi zas" 1
zas" care 1
primit si 1
un lyric 3
lyric video 3
video si 1
fost lansata 1
lansata pe 1
pe Youtube. 3
Youtube. Anul 1
Anul acesta, 1
acesta, premiul 1
premiul Barbara-Dex 1
Barbara-Dex a 1
reprezentantul Portugaliei, 1
Portugaliei, Conan 1
Conan Osíris, 1
Osíris, urmat 1
de Tamta 1
Tamta din 1
din Cipru 5
Cipru și 3
și Zena 1
Zena din 1
din Belarus. 2
Belarus. Anul 1
Anul aducea 1
aducea noi 1
noi provocări 1
provocări și 2
și fixa 2
fixa noi 1
noi obiective. 1
obiective. Anularea 1
Anularea contractelor 1
contractelor aeronautice 1
aeronautice și 1
și insuficienta 1
insuficienta resurselor 1
resurselor financiare 2
financiare rezultate 1
din reparațiile 1
reparațiile de 2
de autocamioane 2
autocamioane au 1
la propunerea 7
propunerea uzinei 1
uzinei de 1
de tractoare. 1
tractoare. Anul 1
Anul construcției 1
construcției bisericii, 2
bisericii, 1819, 1
1819, a 1
fost însemnat 2
însemnat într-o 1
într-o pisanie 1
pisanie nouă, 1
nouă, care 2
care probabil 5
probabil preia 1
preia datarea 1
datarea dintr-o 1
dintr-o pisanie 1
pisanie anterioară. 1
anterioară. Anul 1
Anul construirii 1
construirii actualei 1
biserici este 2
este anul 3
anul 1800, 1
1800, după 1
cum atestă 2
atestă pisania 1
pisania amplasată 2
fațada sudică 2
a edificiului. 1
edificiului. Anulează 1
Anulează efectul 1
efectul nociv 1
nociv al 1
al nitriților 1
nitriților și 1
și nitraților. 1
nitraților. Anul 1
Anul ebraic 1
ebraic a 1
marcat încă 1
de celebrarea 1
celebrarea marilor 1
marilor „sărbători 1
„sărbători în 1
cinstea Domnului”. 1
Domnului”. Anul 1
Anul este 1
din 365 1
365 zile, 1
ani i 3
mai adaugă 6
o zi, 3
zi, iar 9
iar fiecare 2
fiecare ani 1
patru îi 1
este dedicată 7
dedicată unui 1
unui sfânt 2
sfânt urmând 1
urmând ordinea: 1
ordinea: Ioan, 1
Ioan, Matei, 1
Matei, Marcu, 1
Marcu, Luca. 1
Luca. Anul 1
Anul fondării 1
fondării este 1
este 1517. 1
1517. Anul 1
Anul lansării 1
lansării jocului 1
jocului este 11
este 2006 1
2006 fiind 1
fiind oferit 1
de Codemasters,iar 1
Codemasters,iar apoi,din 1
apoi,din 2009 1
2009 a 16
de WebZen 1
WebZen și 1
și îmbunătāțit 1
îmbunătāțit masiv. 1
masiv. Anul 1
Anul Nou 5
Nou (Enkutatash) 1
(Enkutatash) se 1
se sărbătortește 1
sărbătortește pe 1
pe 11-12 1
11-12 septembrie 1
septembrie după 1
după calendarul 4
calendarul gregorian 3
gregorian dată 1
dată ce 6
ce corespunde 5
corespunde zilei 1
1 meskerem 1
meskerem în 1
în calendarul 4
calendarul etiopian. 1
etiopian. Anul 1
Anul primei 1
primei atestări 2
atestări scrise 1
scrise este 1
este 1319. 1
1319. Anul 1
Anul ridicării 1
ridicării bisericii 2
însemnat peste 1
peste intrarea 1
în pisania 4
pisania din 1
din dreapta. 6
dreapta. Anul 1
Anul său 1
de naștere 26
naștere ține 1
de conjectură. 1
conjectură. Anul 1
Anul săvârșirii 1
săvârșirii construcției 1
construcției a 4
fost săpat 4
săpat probabil, 1
sus al 4
al vreunei 2
vreunei intrări, 1
intrări, modificate 1
modificate ulterior. 1
ulterior. Anul 1
Anul trecut, 1
trecut, cele 1
trei galerii 1
galerii existente 1
existente Tate 1
Tate au 1
primit împreună 1
împreună 2,5 1
2,5 milioane 5
de vizitatori. 2
vizitatori. Anul 1
Anul următor 8
următor a 12
numit guvernator 6
al Dauphiné. 1
Dauphiné. Anul 1
lansat piesa 8
piesa „Te 1
„Te las 1
las cu 1
cu inima” 1
inima” care 1
un real 7
real succes, 3
succes, în 5
doar 10 4
zile a 10
atins pragul 1
5 milioane 13
vizualizări și 1
și staționează 1
staționează de 1
în „cele 1
„cele mai 1
mai ascultate 1
ascultate piese 1
piese pe 2
pe YouTube”. 1
YouTube”. Anul 1
următor avea 1
fie martorul 1
martorul unor 1
unor evenimente 4
evenimente importante. 1
importante. Anul 1
următor expune 1
expune la 2
Salonul anual 1
anual trei 1
trei pânze. 1
pânze. Anul 1
următor Franco 1
Franco Columbu 1
Columbu a 1
victorie la 4
de controversată, 2
controversată, în 2
urma căreia 9
căreia criticii 1
criticii au 6
că arbitrajul 1
arbitrajul și-a 1
pierdut obiectivitatea 1
obiectivitatea și 1
că titlul 1
titlul se 2
acordă bazat 1
pe renume 1
renume în 4
de calitatea 6
calitatea fizicului. 1
fizicului. Anul 1
următor grupul 2
lui Ghiorso 1
Ghiorso a 1
rețină numele 1
de nobeliu 1
nobeliu pentru 1
pentru elementul 1
elementul 102. 1
102. Anul 1
următor jubileului 1
jubileului regal, 1
regal, doi 1
copiii regelui 1
regelui George 3
a reginei 3
reginei Olga 1
Olga s-au 2
căsătorit. Anul 1
Anul următor, 5
următor, la 4
galeria din 1
Roma, începe 2
expoziții care 1
va culmina 1
culmina cu 1
cu personala 1
personala la 1
la Macro 1
Macro (Museo 1
(Museo d'arte 1
d'arte contemporanea 1
contemporanea di 1
di Roma) 1
Roma) în 1
2003, cu 1
peste 140 4
de opere 8
opere expuse. 1
expuse. Anul 1
următor, Lennon 1
Lennon primește 1
primește Cardul 1
Cardul Verde, 1
Verde, certificând 1
certificând rezidența 1
rezidența permanentă, 1
permanentă, iar 1
când Jimmy 1
Jimmy Carter 1
Carter a 5
inaugurat ca 1
ca președinte 10
președinte în 7
ianuarie 1977, 2
1977, Lennon 1
Lennon și 2
și Ono 2
Ono au 2
la bal. 1
bal. Anul 1
următor, Margareta, 1
Margareta, care 2
condus ambele 2
ambele regate 1
regate în 2
aleasă regentă 1
regentă a 4
Norvegiei și 4
și Danemarcei. 1
Danemarcei. Anul 1
următor, prin 1
prin Convenția 3
Convenția de 5
la Novi 2
Novi Pazar, 1
Pazar, Austro-Ungaria 1
Austro-Ungaria i-a 1
i-a confirmat 2
confirmat oficial 4
oficial sultanului 1
sultanului că 1
că actul 2
actul de 19
de ocupație 14
ocupație nu 2
nu încalcă 1
încalcă drepturile 1
sale suverane 1
suverane și 2
că ocupația 4
ocupația este 1
este temporară. 1
temporară. Anul 1
următor s-a 1
alăturat colegului 1
colegului său 5
său Akio 1
Akio Morita, 1
Morita, și 1
au înființat 13
companie numită 1
numită „Tokyo 1
„Tokyo Tsushin 1
Tsushin Kogyo 1
Kogyo K.K.”, 1
K.K.”, (Tokyo 1
(Tokyo Telecommunications 1
Telecommunications Engineering 1
Engineering Corporation). 1
Corporation). Anul 1
următor, trupa 1
trupa și-a 2
schimbat numele 22
în „Mobb 1
„Mobb Deep” 1
Deep” și 1
cu 4th 1
4th & 1
& B’way 1
B’way Records, 1
Records, lansând 2
lansând single-ul 2
single-ul „Peer 1
„Peer Pressure” 1
Pressure” în 1
promovarea albumului 4
albumului lor 2
debut "Juvenile 1
"Juvenile Hell". 1
Hell". Anume 1
Anume această 1
această autoeducare 1
autoeducare a 1
a voinței 2
voinței este 1
este virtutea 1
virtutea cumpătării. 1
cumpătării. Anume 1
Anume atunci 1
în uz 6
uz toponimul 1
toponimul " 1
" Anume 1
Anume în 1
moment au 1
loc majoritatea 2
majoritatea deceselor 1
deceselor — 1
— 39 1
39 de 25
murit, și 2
alte 600 1
600 au 2
rănite. Anumite 1
Anumite amulete 1
amulete erau 1
erau puse 3
locuri specifice 1
specifice în 4
în bandajele 1
bandajele mumiei. 1
mumiei. Anumite 1
Anumite atribuții 1
atribuții municipale 1
municipale cum 1
ar fi: 15
fi: apa, 1
apa, canalizarea, 1
canalizarea, și 1
și secțiile 1
pompieri se 1
ocupă Guvernul 1
Guvernul Metropolitan 1
Metropolitan din 1
Tokyo. Anumite 1
Anumite bijuterii 1
bijuterii erau 1
erau „transformabile” 1
„transformabile” și 1
fi purtate 4
purtate atât 1
un colier, 1
colier, cât 1
o brățară, 1
brățară, iar 1
iar broșele 1
broșele puteau 1
fi transformate 2
transformate în 16
în pandantiv. 1
pandantiv. Anumite 1
Anumite dispozitive 1
dispozitive sau 1
sau procese 1
procese ale 2
operare pot 1
fi atașate 2
atașate exclusiv 1
exclusiv unui 1
anumit procesor. 1
procesor. Anumite 1
Anumite distribuții 1
distribuții sunt 1
concepute să 1
să ruleze 4
ruleze direct 1
pe CD/DVD 1
CD/DVD sau 1
o discheta 1
discheta de 1
de 1,44 1
1,44 MB. 1
MB. Anumite 1
Anumite documente 1
documente contemporane, 1
contemporane, inclusiv 1
inclusiv Tratatul 1
la Salisbury 1
Salisbury a 1
a descris-o 6
descris-o ca 5
fiind "regină", 1
"regină", dar 1
s-a argumentat 2
argumentat că 6
mod corespunzător 4
corespunzător considerată 1
un monarh. 1
monarh. Anumite 1
Anumite evidențe 1
evidențe contabile 1
contabile pentru 1
pentru schimburi 1
schimburi comerciale 2
și plăți 1
plăți apar 1
apar pentru 3
anului 3200 1
3200 î.Hr. 1
î.Hr. Anumite 1
Anumite instituții, 1
instituții, respectiv 1
respectiv Curtea 1
de Justiție 18
Justiție a 9
a Comunităților 1
Comunităților Europene 1
Europene și 2
și Adunarea 4
parlamentară deveneau 1
deveneau comune 1
comune CECO, 1
CECO, CEE 1
și CEEA. 1
CEEA. Anumite 1
Anumite învățături 1
învățături din 1
din scrierile 10
scrierile apocrife 1
apocrife sunt 1
sunt citite 1
citite regulat 1
regulat în 8
timpul slujbelor 1
slujbelor zilnice, 1
zilnice, precum 1
de duminică 3
duminică și 2
la rugăciunile 1
rugăciunile de 1
de dimineață 5
dimineață și 4
de seară. 6
seară. Anumite 1
Anumite limbi 1
limbi au 2
bună traducere 1
traducere decât 1
decât altele. 1
altele. Anumite 1
Anumite lucrări 1
de restaurare 28
restaurare a 7
a mozaicurilor 1
mozaicurilor și 1
și frescelor 1
frescelor rămase 1
rămase nepictate 1
nepictate au 1
loc spre 2
secolului nouăsprezece. 1
nouăsprezece. Anumite 1
Anumite parti 1
din aceasta 10
aceasta regiune 2
regiune sunt 5
sunt uscate 1
uscate si 1
si aproape 1
aproape desertice, 1
desertice, astfel 1
astfel aici 1
aici au 18
fi trase 4
trase filme 1
precum “The 1
“The good, 1
good, the 1
the bad, 1
bad, and 1
the ugly”. 1
ugly”. Anumite 1
Anumite pasaje 1
pasaje prea 1
prea sobre 1
sobre totuși 1
totuși posedă 1
posedă o 4
mare intensitate 1
intensitate dramatică 1
dramatică și 1
și tocmai 3
rămas celebre 1
celebre (moartea 1
(moartea frumoasei 1
frumoasei Aude 1
Aude sau 1
a viteazului 1
viteazului Roland). 1
Roland). Anumite 1
Anumite persoane 2
au observat 10
observat și 3
și paralela 2
paralela eliminării 1
eliminării tuturor 1
tuturor datoriilor 1
datoriilor cu 1
din film. 6
film. Anumite 1
persoane chiar 1
chiar pun 1
îndoială existența 1
existența Jersey-ului 1
Jersey-ului central, 1
central, dar 2
mulți consideră 1
consideră ca 8
ca este 6
regiune diferită 1
diferită din 2
vedere geografic 3
geografic si 1
si cultural 1
cultural față 1
și sud. 3
sud. Anumite 1
Anumite porțiuni 1
porțiuni ale 4
ale experimentului 1
experimentului au 1
fost filmate, 1
filmate, iar 1
iar fragmente 1
de imagini 10
imagini sunt 3
disponibile pentru 14
public. Anumite 1
Anumite probleme 1
probleme psihologice, 1
psihologice, precum 1
precum depresia 1
depresia sau 1
sau nefericirea, 1
nefericirea, cauzate 1
de pierderea 4
pierderea locului 2
locului de 11
muncă, pot 1
pot prelungi 1
prelungi episodul 1
de durere 8
durere lombară. 1
lombară. Anumite 1
Anumite resurse 1
sunt duplicate 1
duplicate tocmai 1
evitate hazardele 1
hazardele structurale. 1
structurale. Anumite 1
Anumite scene 1
scene sunt 1
sunt reîncadrate 1
reîncadrate sau 1
sau eliminate 1
eliminate complet, 1
complet, iar 2
iar filmul 3
filmul include 1
include trei 3
trei scene 2
scene noi, 1
noi, trei 1
scene modificate, 1
modificate, și 1
scenă extinsă. 1
extinsă. Anumite 1
Anumite sectoare 1
sectoare ale 7
râului sunt 1
diferite denumiri 2
denumiri printre 1
care Râul 1
Râul Pruniște, 1
Pruniște, Râul 1
Râul Valea 3
Valea Cireșului, 1
Cireșului, Râul 1
Râul Calaboj, 1
Calaboj, Râul 1
Râul Sămăroaga 1
Sămăroaga sau 1
sau Râul 2
Râul Rădăoli. 1
Rădăoli. Anumite 1
Anumite tipuri 1
de bacterii 1
bacterii sunt 1
sunt captabile 1
captabile să 1
să metabolizeze 1
metabolizeze alcanii: 1
alcanii: acestea 1
acestea preferă 1
preferă catenele 1
catenele cu 1
cu număr 4
număr par 4
par de 4
de atomi 5
carbon, fiind 1
de degradat 1
degradat decât 1
număr impar 4
impar de 4
de carbon. 6
carbon. Anumiți 1
Anumiți comentatori 1
comentatori au 4
din interesul 2
interesul fanilor 1
pentru personaj 1
natură erotică 1
erotică sau 1
sau sexuală, 1
sexuală, în 1
special dominarea 1
dominarea feminină. 1
feminină. Anumiți 1
Anumiți dezvoltători 1
dezvoltători nu 1
au producători 1
producători interni 1
interni și 3
bazează mai 1
mai rar 20
rar pe 2
pe producătorii 2
producătorii editorului. 1
editorului. Anumiți 1
Anumiți politicieni 1
politicieni sperau 1
sperau să 7
mențină cel 1
puțin „relații 1
„relații speciale” 1
speciale” între 1
între fostele 2
fostele republici 1
republici sovietice 1
sovietice sau 1
sau între 1
din apropiere. 26
apropiere. Anumiți 1
Anumiți sateliți 1
sateliți pe 2
orbite joase 1
joase dar 1
și stația 4
stația spațială 2
spațială internațională 1
internațională sunt 1
sunt capabili 8
să retransmită 1
retransmită date 1
date APRS. 1
APRS. Anunțată 1
Anunțată mai 1
de Poirot, 1
Poirot, Jane 1
Jane Wilkinson 1
Wilkinson susține 1
primit niciodată 5
niciodată această 1
această scrisoare. 1
scrisoare. Anunțul 1
Anunțul a 3
confirmat ulterior 2
său Amitabh 1
Amitabh Bachchan. 1
Bachchan. Anunțul 1
făcut în 26
timpul prezentării 1
prezentării 8 1
iunie 2009 4
2009 versiunea 1
versiunea de 5
de Snow 1
Snow Leopard. 1
Leopard. Anunțul 1
urmat rapid 2
proteste în 4
câteva orașe 1
orașe mari 3
țară. Anunțul 1
Anunțul de 2
de atribuire 1
atribuire a 1
noiembrie 2017. 6
2017. Anunțul 1
de oportunitate 1
oportunitate pentru 5
această misiune 3
misiune Discovery 1
Discovery a 2
aprilie 2006. 6
nu participa 1
participa la 25
la adorarea 1
adorarea zeilor 1
zeilor imperiului 1
imperiului și 6
a împăratului 5
împăratului era 1
de trădare. 5
trădare. A 1
confunda cele 1
două utilizări 1
ale cuvântului 4
cuvântului „închidere”. 1
„închidere”. A 1
Charles Delaunay 1
Delaunay (1911 1
(1911 - 1
- 1988), 1
1988), critic 1
critic muzical. 2
muzical. ; 1
cu cinofobie. 1
cinofobie. A 1
cu S.C. 1
S.C. Distrigaz 1
Distrigaz Nord 1
Nord S.R.L. 1
S.R.L. Iași. 1
confunda funcția 1
de guvernator, 2
guvernator, cu 1
președinte (mareșal) 1
(mareșal) al 1
al Dietei 1
Dietei Bucovinei 1
Bucovinei (vezi 1
(vezi sus). 1
sus). Anvelopele 1
Anvelopele si 1
si benzina 1
benzina erau 1
erau drastic 2
drastic rationalizate. 1
rationalizate. Anvergura 1
Anvergura era 1
de 9,75 1
9,75 m, 1
iar lungimea 3
6 m. 2
m. Anvergura 1
Anvergura este 1
– 38 1
mm. Anvergura 1
Anvergura mai 1
mică este 7
avantaj în 3
în manevrarea 1
manevrarea aeronavei 1
aeronavei la 1
la sol 13
la parcarea 1
parcarea acesteia. 1
acesteia. Anxietatea 1
Anxietatea de 1
separare este 1
parte normală 1
normală a 5
a dezvoltării 10
dezvoltării la 1
la bebeluși 1
bebeluși și 2
și copii 5
o tulburare 8
tulburare doar 1
este on 1
on senzație 1
senzație excesivă 1
excesivă și 3
și inadecvată 1
inadecvată situației. 1
situației. Anzavur 1
Anzavur a 1
trimis două 3
două telegrame 1
telegrame a 1
zi, una 1
una sultanului, 1
sultanului, a 1
doua lui 3
lui Mustarrif 1
Mustarrif Ali 1
Ali Riza 1
Riza în 1
care declara 2
declara că: 1
că: „Este 1
„Este de 1
de datoria 1
datoria tuturor 2
tuturor musulmanilor 2
musulmanilor adevărați 1
îi înfrângă 1
pe naționaliști.” 1
naționaliști.” A 1
A observat, 1
observat, la 2
început, un 3
singur nucleu. 1
nucleu. A 1
A obține 1
unor astfel 12
grade accesul 1
accesul într-o 2
într-o profesiune 1
profesiune protejată 1
protejată sau 1
folosi pentru 5
obține foloase 1
foloase materiale 1
materiale (de 1
exemplu o 7
o avansare 1
avansare în 2
funcție legată 1
anumită diplomă) 1
diplomă) constituie 1
constituie fraudă. 1
fraudă. A 1
A obținult 1
obținult doctoratul 1
și chirurgie 2
chirurgie în 2
anul 1919 3
1919 la 1
la Budapesta. 7
Budapesta. A 2
A obținut 28
obținut 14.9% 1
14.9% din 1
din voturi, 10
voturi, în 2
ce BZÖ 1
BZÖ a 1
a obșinut 1
obșinut doar 1
doar 1.2%. 1
1.2%. A 1
obținut burse 3
studii și 14
și specializare 1
specializare în 5
la Universita' 2
Universita' degli 1
degli Studi 1
Studi din 1
Milano (iulie 1
(iulie 1993), 1
1993), la 1
Universita' per 1
per Stranieri 1
Stranieri din 1
din Perugia 1
Perugia (august 1
(august 2001) 1
2001) etc. 1
burse la 1
universități în 4
Anglia, Germania, 1
Germania, Franța, 3
Franța, Italia, 5
Italia, Olanda. 1
obținut cel 3
doilea mandat 9
mandat de 20
ministru la 2
29 august 8
obținut de 10
multe nave 8
să navigheze 6
navigheze pe 1
pe mare 19
de luntre 1
luntre de 1
toate felurile, 1
felurile, care 1
fi manevrate 1
manevrate de 2
locuitorii indigeni 1
indigeni ai 1
ai acestei 5
acestei provincii. 1
provincii. A 1
obținut diploma 5
de bacalaureat 2
bacalaureat în 1
în 1939, 8
1939, după 2
Aviație de 2
la Cotroceni. 1
Cotroceni. A 1
doctor la 1
în 1936. 9
obținut doctoratul 3
Politehnic București, 1
București, sub 1
îndrumarea Prof. 1
Prof. A 1
în mecanică 3
mecanică în 1
2000 cu 2
teza intitulată: 1
intitulată: Stabilitatea 1
Stabilitatea mișcărilor 1
unui vehicul 4
vehicul spațial 1
spațial ale 1
cărui rezervoare 1
rezervoare conțin 1
conțin lichid, 1
lichid, aflat 1
aflat într-un 2
într-un regim 1
regim de 17
de tracțiune 5
tracțiune continuă 1
continuă față 1
anumite perturbații. 1
perturbații. A 1
1974 premiul 1
premiul orașului 2
orașului Viena 1
Viena pentru 2
pentru științe 2
științe umaniste. 2
umaniste. A 1
anul 1968 11
1968 titlul 1
de candidat 2
candidat în 2
științe economice. 1
economice. A 1
licența în 9
fizică în 2
Universității Rice 1
Rice în 1
în 1955 7
1955 și 3
Universității Colorado 1
Colorado la 1
la Boulder 1
Boulder în 1
în 1962, 7
1962, devenind 1
devenind asistent 1
asistent universitar 5
catedra de 14
Stat Oregon 1
Oregon în 1
obținut mai 1
pentru cărțile 3
cărțile sale, 2
inclusiv Premiul 1
carte al 1
revistei Los 1
Angeles Times 1
Times și 2
arta eseului 1
eseului al 1
al PEN/Diamonstein-Spielvogel 1
PEN/Diamonstein-Spielvogel pentru 1
pentru Theater 1
Theater of 1
of Cruelty. 1
Cruelty. A 1
diplomă pentru 1
pentru artă 4
artă de 3
Universitatea UCLA. 1
o generalizare 2
generalizare a 2
a formulelor 1
formulelor lui 1
lui Stieltjes 1
Stieltjes și 1
și Obreșkov. 1
Obreșkov. A 1
obținut patru 3
premii Kinema 1
Kinema Junpō, 1
Junpō, trei 1
trei premii 9
premii Mainichi, 1
Mainichi, trei 1
premii Panglica 1
Panglica Albastră 1
Albastră și 1
premiu al 3
de Film. 2
Film. A 1
obținut premiul 2
premiul național 2
național rus 1
rus „Nika” 1
„Nika” în 1
în 1994 8
1994 pentru 1
bună actriță. 1
actriță. A 2
obținut Premiul 4
Premiul Uniunii 3
Scriitorilor în 1
obținut titlul 18
1938, și 1
în filologie 6
filologie al 2
București cu 7
teza Aspecte 1
Aspecte și 1
structuri neoromantice 1
neoromantice (1973). 1
(1973). A 1
în Filosofie 2
anul 2002 10
2002 cu 2
teză referitoare 1
la Etica 1
Etica creștină. 1
creștină. A 1
în teologie 8
teologie în 2
1946 cu 1
teza Doctrina 1
Doctrina răscumpărării 1
răscumpărării în 1
în imnografia 1
imnografia Bisericii. 1
de maestru 1
sportului în 6
în natație. 1
natație. A 1
științe istorice 1
anul 1964. 2
obținut un 13
doctorat la 4
un master 3
master în 5
în Administrarea 1
Administrarea afacerilor 1
afacerilor la 1
Universitatea Indiilor 1
Vest în 2
în 1995. 12
A ocupat 6
ocupat această 1
această catedră 1
catedră până 1
lunii aprilie 10
aprilie 1860, 1
1860, când 1
fost transferat 19
Școala Domnească 1
Domnească (școala 1
(școala de 1
de băieți), 1
băieți), unde 1
ieșirea la 5
ocupat acest 3
acest post 6
post până 3
februarie 1889, 1
1889, când 1
adjutant al 4
al prințului 3
prințului Alexandru 1
Alexandru și 1
și adjutant 1
adjutant personal 1
personal interimar 1
al regelui 13
regelui Milan. 1
10 cu 1
cu 109 1
109 de 4
de puncte. 6
puncte. A 1
ocupat mai 4
domeniul silviculturii 1
silviculturii la 1
la Brașov 3
și Sibiu. 1
ocupat pe 1
rând funcțiile 3
vicepreședinte PSD 1
PSD Sector 1
Sector 3 1
3 / 2
/ Purtător 1
Purtător de 1
de cuvânt, 2
cuvânt, președinte 1
președinte PSD 1
PSD Alba 1
Iulia, vicepreședinte 1
vicepreședinte PSD, 1
PSD, respectiv 1
respectiv președinte-coordonator 1
președinte-coordonator național 1
al PES 1
PES Activists 1
Activists România. 1
ocupat succesiv 1
succesiv funcțiile 1
de lucrări, 7
lucrări, conferențiar, 1
conferențiar, din 1
din 1948, 3
1948, și 2
și profesor, 2
profesor, din 1
din 1951. 2
A oferit 1
oferit motorul 1
motorul de 6
joc Unreal 1
Unreal multor 1
multor altor 2
altor companii. 1
companii. A 1
A oprit 1
oprit antrenamentul 1
antrenamentul cu 1
o săptămâna 2
săptămâna înainte 1
întors pe 7
pe planșe 1
planșe după 1
după două 10
săptămâni. A 1
A optat 1
optat pentru 6
pentru Berlin, 1
Berlin, din 3
cauza vecinătății 1
vecinătății cu 1
cu Kaiser-Wilhelm-Institut 1
Kaiser-Wilhelm-Institut für 1
für Biologie. 1
Biologie. A 1
A ordonat 1
ordonat construirea 4
construirea teatrelor 1
teatrelor și 1
promovat sporturile. 1
sporturile. A 1
A organizat 11
organizat ateliere 1
de scriere 15
scriere cu 1
cu tineri 2
tineri și 12
cu profesori, 1
profesori, în 1
diverse școli 1
și centre 5
centre comunitare. 1
comunitare. A 1
organizat cinci 1
cinci expediții 1
expediții finanțate 1
finanțate din 2
din banii 4
banii săi, 1
săi, până 1
fost așa 3
așa plin 1
de datorii 7
datorii încât 1
fost arestat, 6
arestat, închis 1
închis și 11
și într-un 15
într-un final 15
final decapitat. 1
decapitat. A 1
organizat Garda 1
Garda națională 1
națională Română 1
Română locală, 1
locală, a 1
Iulia 40 1
de săteni 6
săteni din 3
din Săcădat. 1
Săcădat. A 1
organizat nenumărate 1
nenumărate expediții 1
expediții militare 4
teritoriile vecinilor. 1
vecinilor. A 1
organizat primul 1
primul Congres 5
Congres de 2
de Biospeologie 1
Biospeologie la 1
la Moulis, 1
Moulis, în 1
organizat represalii 1
represalii împotriva 1
împotriva bogomililor. 1
bogomililor. A 1
organizat Sfatul 1
Sfatul Național 1
și Garda 3
Garda Națională 5
din Luduș. 1
Luduș. A 1
organizat și 10
de desen 9
desen pentru 1
pentru ilustrarea 1
ilustrarea Florei 1
Florei cu 1
cu 10 18
10 desenatori 1
desenatori talentați, 1
talentați, care 1
erau îndrumați 1
îndrumați direct 1
de dânsul. 1
dânsul. A 1
organizat societatea 1
societatea prietenilor 1
prietenilor aviației 1
aviației și 1
a flotei 4
flotei militare-maritime 1
militare-maritime din 1
din URSS. 5
URSS. A 1
treilea colocviu 1
colocviu internațional, 1
internațional, despre 1
despre patristică 1
patristică și 1
și ecumenism, 1
ecumenism, în 1
din Constanța. 3
organizat zece 1
zece conferințe 1
conferințe CIM 1
CIM / 1
/ SPE 1
SPE și 1
și cinci 27
cinci conferințe 1
conferințe tehnice 1
tehnice anuale 1
anuale ale 4
ale CIM. 1
CIM. Aorta 1
Aorta ascendentă 1
ascendentă se 1
dezvoltă din 6
din tractul 3
tractul de 1
de ieșire, 2
ieșire, care 1
începe inițial 1
singur tub 1
tub care 1
leagă inima 1
inima de 3
de arcurile 1
arcurile aortice 1
aortice (care 1
(care vor 1
forma marile 1
marile artere) 1
artere) în 1
dezvoltarea timpurie, 1
timpurie, dar, 1
dar, care, 1
care, apoi 1
se separă 7
separă în 3
în aortă 2
aortă și 1
și trunchiul 1
trunchiul pulmonar. 1
pulmonar. Aoun 1
Aoun nu 1
de pisicile 1
pisicile mari; 1
mari; el 1
se stabilește 15
stabilește cu 3
cu Zoûhr 1
Zoûhr într-o 1
într-o peșteră. 1
peșteră. Apa 1
Apa are 1
o curgere 3
curgere relativ 1
relativ lentă. 1
lentă. Apa 1
Apa caldă 1
caldă este 1
este livrată 1
livrată din 1
mai rar, 5
rar, cam 1
ore zilnic 1
zilnic iar 1
iar adesea 1
la etajele 6
etajele superioare 4
superioare aceasta 1
aceasta nu 32
nu ajungea 2
ajungea deloc. 1
deloc. Apa 1
Apa care 2
s-a infiltrat 4
infiltrat în 3
în ou 1
ou în 1
timpul fierberii 1
fierberii trebuie 1
trebuie lăsată 2
lăsată să 3
se scurgă 3
scurgă natural. 1
natural. Apa 1
printr-un astfel 1
sol va 1
va dizolva 2
dizolva cantitați 1
cantitați mari 1
de CO2, 2
CO2, va 1
deveni agresivă 1
agresivă și 1
dizolva puternic 1
puternic calcarul 1
calcarul până 1
echilibrarea soluției. 1
soluției. Apache 1
Apache POI 1
POI conține 1
și biblioteci 3
biblioteci din 5
din platforma 3
platforma Java 1
Java pentru 1
pentru citirea 5
citirea și 1
și scrierea 1
scrierea fișierelor 1
fișierelor de 2
tip foaie 1
foaie de 6
calcul Excel. 1
Excel. Apa 1
Apa chioară 1
chioară poate 1
folosită dacă 1
dacă preparate 1
preparate mai 1
mai specifice 1
specifice și 3
mai efective 1
efective de 3
de hidratare 1
hidratare orală 1
orală nu 1
disponibile sau 1
sau produc 1
produc greață. 1
greață. Apa 1
Apa din 1
din izvor 1
izvor a 2
folosită la 12
producerea berii 1
berii de 1
de Peć. 1
Peć. Apa 1
Apa era 1
era transportată 2
transportată printr-o 1
printr-o conductă 2
conductă metalică 1
metalică și 1
și folosită 5
folosită înainte 2
de săparea 1
săparea sondelor 1
sondelor la 1
la dușurile 1
dușurile pentru 1
pentru spălarea 2
spălarea nămolului. 1
nămolului. Apa 1
Apa este 10
este adusă 4
adusă pe 3
de irigat 2
irigat cu 1
de irigație 2
irigație care 1
trebuie întreținut, 1
întreținut, ceea 1
ce implică 4
implică cheltuieli 1
cheltuieli financiare. 1
financiare. Apa 1
obicei curată 1
și liniștită, 1
liniștită, cu 1
o salinitate 1
salinitate mai 1
din Mediterană, 1
Mediterană, de 1
exemplu, absența 1
absența vieții 1
vieții marine 1
marine periculoase 1
periculoase vieții 1
vieții umane, 1
umane, și 1
este ideală 1
ideală pentru 5
pentru scufundări 1
scufundări și 2
și vacanțe 1
vacanțe cu 1
cu copii. 3
copii. Apa 1
este dirijată 2
dirijată prin 1
prin latoc 1
latoc și, 1
în cădere, 2
cădere, rotește 1
rotește roata 1
roata verticală 1
verticală care 1
acționează grindeiul 1
grindeiul și 1
și roțile 2
roțile cu 1
cu masele 1
masele ce 1
ce pun 2
pun în 12
mișcare axele 1
axele verticale 1
verticale ale 2
ale pietrelor 1
pietrelor umblătoare 1
umblătoare prin 1
doi prâsnei. 1
prâsnei. Apa 1
dirijată printr-un 1
printr-un jgheab 1
jgheab din 1
scânduri (latoc) 1
(latoc) deasupra 1
deasupra roții 1
roții hidraulice 1
hidraulice verticale 1
verticale (roata 1
(roata cu 1
cu cupe). 1
cupe). Apa 1
este geneza 1
geneza tuturor. 1
tuturor. Apa 1
oferită pentru 1
pentru îmbăiere 1
îmbăiere simbolică. 1
simbolică. Apa 1
este potabilă, 3
potabilă, cu 1
cu exceptia 2
exceptia văii 1
văii satului 1
satului unde 1
este calcaroasă. 1
calcaroasă. Apa 1
potabilă, de 1
calitate înaltă, 2
înaltă, fără 1
fără miros, 2
miros, incoloră, 2
incoloră, slab 1
slab alcalină 1
alcalină ( 1
( Apa 2
potabilă, fără 1
incoloră, neutră 1
neutră ( 1
este vazută 3
vazută ca 2
ca susținător 1
de Vishnu. 1
Vishnu. Apa 1
Apa fântânii 1
fântânii este 1
este potabilă. 1
potabilă. Apa 1
Apa izbucului 1
izbucului provine 1
din Șesul 1
Șesul Padiș, 1
Padiș, respectiv 1
respectiv din 2
pierderile prin 1
prin ponoare 1
ponoare ale 1
ale Văii 1
Văii Trânghieștilor, 1
Trânghieștilor, Gârjoaba, 1
Gârjoaba, și 1
altele. Apa 1
Apa „Izvorului 1
„Izvorului Minunilor” 1
Minunilor” de 1
de azi, 26
azi, în 4
mod miraculos 2
miraculos ajută 1
ajută multor 1
multor oameni, 1
oameni, vindecând 1
vindecând boli 1
boli sufletești 1
sufletești și 1
și trupești. 1
trupești. Apa 1
Apa lacurilor, 1
lacurilor, după 1
arătat analizele 1
analizele hidro-chimice, 1
hidro-chimice, are 1
un conținut 12
conținut bogat 2
bogat de 2
de săruri 1
săruri minerale, 1
minerale, care 1
efect curativ 1
curativ asupra 1
asupra organismului 1
organismului uman. 2
A până 1
la varianta 1
varianta Ausf. 1
Ausf. Apa 1
Apa obișnuită 1
obișnuită disociază 1
disociază mai 1
ușor la 4
trecerea curentului 2
curentului electric 6
electric decât 1
decât apă 1
apă grea. 2
grea. Apaos 1
Apaos Volum-album 1
Volum-album gîndit 1
gîndit și 1
de Magda 2
Magda Ursache, 1
Ursache, Editura 1
Editura Eikon, 3
Eikon, 2015. 1
A părăit 1
părăit colectivul 1
colectivul Teatrului 1
Teatrului Lensovet 1
Lensovet în 1
în 1982 6
1982 în 1
urma divorțului 3
divorțului de 1
de directorul 4
directorul Igor 1
Igor Vladimirov. 1
Vladimirov. Apăram 1
Apăram onoarea 1
onoarea pătată 1
pătată a 1
familiei mele. 2
mele. Apărând 1
Apărând în 1
emisiunea televizată 2
televizată Top 2
Top of 3
the Pops, 1
Pops, Queen 1
Queen realizează 1
realizează un 8
album muzical 2
muzical hit, 1
hit, "Killer 1
"Killer Queen". 1
Queen". Apărarea 1
Apărarea austriacă 1
austriacă părea 1
părea mai 5
degrabă să 1
o "sită" 1
"sită" decât 1
un scut 5
scut împotriva 1
împotriva invaziei 1
invaziei străine. 1
străine. Apărarea 1
Apărarea capului 1
mult îngreunată 2
îngreunată de 5
lipsa dealurilor 1
dealurilor care 1
să sprijine 10
sprijine defensiva. 1
defensiva. Apărarea 1
Apărarea de 1
de costă 1
costă vichyistă 1
vichyistă a 1
fost neutralizată 1
neutralizată și 1
și capturată 1
capturată de 5
de Rezistența 1
Rezistența locală. 1
locală. Apărarea 1
Apărarea germană 1
germană s-a 1
s-a reorganizat 5
reorganizat pe 1
pe Grenadierhöhe. 1
Grenadierhöhe. Apărarea 1
Apărarea orașului 1
orașului a 24
durat câteva 2
câteva ore, 5
ore, începându-se 1
începându-se la 1
primele ore 9
ore ale 10
ale dimineții 3
dimineții și 1
și terminându-se 2
terminându-se seara 1
seara cu 2
la Krojanty. 1
Krojanty. Apărarea 1
Apărarea Portugaliei 1
Portugaliei este 1
este asigurată 18
de armata 16
armata terestră, 1
terestră, marină 1
marină și 2
și flota 2
flota aeriană, 1
aeriană, serviciul 1
militar nefiind 1
nefiind obligatoriu. 1
obligatoriu. Apărarea 1
Apărarea Sloedam 1
Sloedam era 1
era considreată 1
considreată ultima 1
ultima linie 1
linie posibilă 1
posibilă de 2
de rezistență. 6
rezistență. Apărarea 1
Apărarea sudului 1
sudului Germaniei 1
Germaniei a 5
a căzut 43
căzut însă 1
sarcina Luftflotte 1
Luftflotte 3 1
3 de 8
lui Hugo 4
Hugo Sperrle. 1
Sperrle. A 1
A părăsit 8
părăsit clubul 2
clubul în 1
în 2012, 15
2012, după 2
făcut 19 1
19 apariții 1
apariții în 7
în ligă. 1
ligă. A 1
părăsit expediția 1
expediția spunând 1
se ceară 2
ceară să 1
stea de 8
de pază, 2
pază, să 1
facă muncă 2
muncă manuală, 1
manuală, etc, 1
etc, însă, 1
însă, pe 3
17 Martie 1
Martie s-a 1
la expediție 1
expediție și 2
și-a cerut 5
cerut scuze, 1
scuze, spunând 1
se alature 1
alature iar, 1
iar, fiind 1
fiind reangajat 1
reangajat ziua 1
ziua urmatoare. 1
urmatoare. A 1
părăsit Forțele 1
Forțele Aeronautice 1
Aeronautice în 1
în 1933, 5
1933, îndeplinind 1
îndeplinind pe 1
al Corpului 9
Corpului 3 1
3 Armată 1
Armată (1933-1936) 1
(1933-1936) și 1
și comandant 3
Brigăzii 12 1
12 Artilerie 1
Artilerie (1936-1937). 1
(1936-1937). A 1
părăsit funcția 1
2007, după 1
ieșirea Partidului 1
Partidului Democrat 5
Democrat de 1
la guvernare. 2
guvernare. A 1
părăsit Portugalia 1
Portugalia pentru 1
pentru Germania 3
și Brazilia 3
Brazilia în 2
părăsit Roma 1
Roma după 1
ce armata 2
armata republicană 1
republicană a 2
fost înfrântă 3
înfrântă în 1
iulie 1849. 1
părăsit scena, 1
scena, susținând 1
că merge 1
merge să 6
să vomite, 1
vomite, să 1
bea o 2
o bere 1
bere și 4
întoarce pentru 2
mai cânta 2
cânta trei 1
trei piese. 1
piese. A 1
părăsit zona 3
zona Paris-Versailles 1
Paris-Versailles o 1
singură dată 4
dată înainte 2
de revoluție 3
revoluție pentru 1
a inspecta 2
inspecta noul 1
noul port 1
port la 3
la Cherbourg. 1
Cherbourg. Apar 1
Apar astfel, 1
astfel, cu 1
această «filosofie» 1
«filosofie» de 1
de reconstituire 1
reconstituire a 2
atmosferei estetice 1
estetice a 1
grup literar, 1
literar, două 1
două eseuri 1
eseuri minunate 1
minunate prin 1
prin conturarea 1
conturarea liniilor 1
liniilor de 13
de forță, 7
forță, a 1
a legăturilor 3
legăturilor cu 2
cu epoca 7
epoca și 2
prin detașarea 2
detașarea unor 1
unor portrete: 1
portrete: Cercul 1
Cercul literar 1
literar de 2
Sibiu. Aparatele 1
Aparatele care 1
de Bluetooth 1
Bluetooth comunică 1
comunică între 5
ele atunci 1
aceeași rază 1
rază de 11
acțiune. Aparatele 1
Aparatele favorite 1
favorite ale 1
ale gimnastei 1
gimnastei au 1
fost solul 1
solul și 4
și bârna. 1
bârna. Aparatele 1
Aparatele frigorifice 1
frigorifice Fram 1
Fram erau 1
erau proiectate 2
proiectate pe 1
pe principiul 7
principiul clasic 1
clasic al 5
al spiralei 1
spiralei cu 1
cu amoniac, 1
amoniac, fără 1
fără compresor. 1
compresor. Aparatele 1
Aparatele zburau 1
zburau cursele 1
cursele aeriene 1
aeriene stabilite 1
stabilite în 6
1931 astfel 1
anului avioanele 1
avioanele LARES 1
LARES au 1
au zburat 5
zburat 98 1
98 319 1
319 km, 1
km, au 1
au transportat 4
transportat 1231 1
1231 pasageri 1
numai 60 2
de kg 4
kg de 6
de trimiteri 1
trimiteri poștale. 1
poștale. Aparatul 1
Aparatul ASCM 1
ASCM este 1
conceput să 2
să furnizeze 10
furnizeze scafandrului, 1
scafandrului, oxigen 1
oxigen pur 1
pur între 1
între suprafață 2
și 6,5. 1
6,5. Aparatul 1
Aparatul autonom 1
autonom de 1
de respirat 2
respirat în 1
circuit deschis 1
cu aer 7
aer comprimat 3
comprimat are 1
alcătuirea sa 1
sa două 1
două componente 5
anume butelia 1
butelia (sau 1
(sau bateria 1
bateria de 2
de butelii) 1
butelii) și 1
și detentorul. 1
detentorul. Aparatul 1
Aparatul a 1
zburat doar 1
doar 2 8
2 minute, 1
minute, însă 1
însă cercetătorii 1
sunt sceptici 1
sceptici privind 1
privind aceasta 1
aceasta teorie 1
teorie deoarece 1
găsit dovezi 2
dovezi care 8
o susțină. 1
susțină. Aparatul 1
Aparatul circulator 1
circulator include 1
include o 12
inimă situată 1
în segmentele 1
segmentele opistomale 1
opistomale II 1
II – 4
– VII. 2
VII. Aparatul 1
Aparatul dă 1
dă sugestii 1
sugestii când 1
când poate 3
poate relua 1
relua antrenamentele 1
antrenamentele și 1
și competițiile. 1
competițiile. Aparatul 1
Aparatul dento-maxilar 1
dento-maxilar reprezintă 1
de țesuturi 2
țesuturi și 1
și organe, 1
organe, diferite 1
diferite din 5
vedere anatomic, 1
anatomic, dar 1
sunt armonizate 1
armonizate morfologic 1
morfologic în 1
scopul îndeplinirii 1
îndeplinirii funcțiilor 1
funcțiilor de 2
de masticație, 1
masticație, deglutiție, 1
deglutiție, fonație 1
fonație și 1
și fizionomie. 1
fizionomie. Aparatul 1
Aparatul erectil 1
erectil feminin 2
feminin este 2
este alcătuit 37
din clitoris 1
clitoris și 1
și bulbii 1
bulbii cavernoși. 1
cavernoși. Aparatul 1
Aparatul funcționează 1
funcționează pentru 2
pentru două 18
două niveluri 2
niveluri de 7
presiune parțială 1
parțială a 6
a oxigenului, 2
oxigenului, care 1
fi alese 2
de scafandru. 1
scafandru. Aparatul 1
Aparatul fusese 1
fusese lăsat 1
lăsat deschis 2
deschis de 8
către bunică, 1
bunică, iar 1
iar fetița 2
fetița începe 1
să croșeteze 1
croșeteze folosind 1
folosind ghemul 1
ghemul de 2
lână lăsat 1
lăsat acolo 2
acolo de 7
de bunică. 1
bunică. Aparatul 1
Aparatul Otohime 1
Otohime poate 1
poate funcționa 3
funcționa cu 4
cu baterii 1
baterii (fixat 1
(fixat pe 1
pe perete) 1
perete) sau 1
sau integrat 1
integrat în 7
în washlet. 1
washlet. Aparatul 1
Aparatul său 1
său se 24
găsește astăzi 4
astăzi la 5
al Ceasurilor 1
Ceasurilor din 1
din Columbia, 2
Columbia, Pennsylvania, 1
Pennsylvania, împreună 1
cu cilindrul 1
cilindrul de 1
de plumb, 4
plumb, care 1
vechi înregistrări 1
înregistrări păstrate 1
păstrate care 2
fi ascultate 1
ascultate (e 1
(e precedată 1
precedată doar 1
de înregistrările 2
înregistrările pe 3
pe fonoautograf). 1
fonoautograf). Aparatul 1
Aparatul sovietic 1
stat, împreună 1
cu organizațiile 2
organizațiile obștești 1
obștești create 1
create aici 1
aici în 12
această perioadă, 35
perioadă, au 2
constituit mecanismul 1
mecanismul de 7
de sovietizare 1
sovietizare a 1
a Basarabiei 5
Basarabiei și 3
de înstrăinare 2
înstrăinare a 1
restul spațiului 2
spațiului românesc. 1
românesc. Aparatura 1
Aparatura de 1
de indicare 1
indicare permite 1
se afișeze 1
afișeze semnalul 1
la ținte 1
ținte pe 2
pe ecrenele 1
ecrenele indicatoarele 1
indicatoarele de 1
de observare 5
observare circulară 2
circulară și 1
și introducerea 6
introducerea datelor 1
datelor despre 2
despre ținte 1
ținte în 1
de prelucrare 25
prelucrare și 1
și transmitere 1
transmitere a 3
a coordonatelor. 1
coordonatelor. Apa 1
Apa râurilor 1
râurilor mici 1
foarte poluată 1
poluată din 1
cauza evacuării 1
evacuării în 1
în ele 4
ele a 6
apelor reziduale, 1
reziduale, deșeurile 1
deșeurile de 1
diferite întreprinderi 3
întreprinderi industriale 6
industriale și 6
apelor murdare 1
murdare din 1
din canalizarile 1
canalizarile localităților 1
localităților urbane 1
urbane și 7
și rurale. 1
rurale. Apar 1
Apar cu 1
cu puteri 14
puteri crescute 1
crescute abia 1
partea a 14
II-a, dar 1
ce măsură 3
măsură este 1
este neclar. 1
neclar. Apar, 1
Apar, de 1
asemenea, intercalații 1
intercalații de 1
de microconglomerate, 1
microconglomerate, care 1
urma spălării 1
spălării liantului 1
liantului argilos 1
argilos se 1
în pietrișuri 1
pietrișuri și 1
și argile, 1
argile, ce 1
acumulează la 2
baza versantului. 1
versantului. Apare 1
Apare articolul 1
articolul Direcția 1
Direcția nouă, 1
nouă, în 1
în Convorbiri 5
Convorbiri literare 3
literare (V), 1
(V), studiul 1
studiul de 3
de consacrare 1
consacrare a 1
Eminescu. Apare 1
Apare astfel 1
limbă moldovenească 1
moldovenească hibrid 1
hibrid (folosită 1
(folosită și 2
și azi) 2
azi) care 1
care dobândea 1
dobândea deseori 1
deseori forme 1
forme ridicole 1
ridicole și 1
considerată principalul 1
principalul element 1
element definitoriu 1
definitoriu al 1
al națiunii 5
națiunii moldovenești. 1
moldovenești. Apare 1
Apare când 1
când fișierul 1
fișierul cu 1
cu setările 2
setările personalizate 1
personalizate de 2
utilizator s-a 1
s-a defectat. 2
defectat. Apare 1
Apare ca 1
ca notar 1
notar (Rathsschreiber) 1
(Rathsschreiber) al 1
al sfatului 1
sfatului din 1
orașul natal. 5
natal. Apare 1
Apare de 4
lună. Apare 1
la câmpie 11
câmpie la 7
munte, câteodată 1
câteodată deja 1
deja de 12
începutul lui 40
lui iunie, 2
iunie, până 1
până toamna 2
toamna târziu. 2
târziu. Apare 1
la munte 6
din (octombrie) 1
(octombrie) noiembrie 1
noiembrie până 2
în martie, 2
martie, dar 2
dar lunile 1
lunile cele 1
mai productive 3
productive sunt 2
sunt decembrie 1
și ianuarie. 1
ianuarie. Apare 1
obicei la 7
vârsta copilăriei. 2
copilăriei. Apare 1
Apare deseori 1
în mase, 1
mase, dezvoltându-se 1
dezvoltându-se în 2
în grupuri 19
de tufe 3
tufe în 1
apropierea pomului 1
pomului simbiont, 1
simbiont, din 1
din (iunie) 3
(iunie) iulie 3
iulie până 10
octombrie (noiembrie). 1
(noiembrie). Apare 1
Apare din 2
noiembrie. Apare 1
sezonul 6 2
6 până 5
sezonul 10 1
10 apărând 1
apărând doar 1
într-un episod, 1
episod, din 1
școală în 7
în Tărâmul 6
Tărâmul Zânelor. 1
Zânelor. Apare 1
Apare frecvent 1
frecvent fenomenul 1
de eroziune, 2
eroziune, fapt 1
fapt pentru 9
s-a recurs 1
la împăduriri 1
împăduriri -plantații 1
-plantații de 1
de pin. 2
pin. Apare 1
Apare în 5
filmul serial 4
serial "Eis 1
"Eis am 1
am Stiel" 1
Stiel" iar 1
1985 joacă 1
joacă alături 4
de René 2
René Weller 1
Weller și 1
Peter Althof 1
Althof în 1
filmul Macho 1
Macho Man. 1
Man. Apare, 1
Apare, în 1
majoritatea cazurilor, 5
cazurilor, din 1
din trunchiul 1
trunchiul costocervical 1
costocervical și 1
ramura posterioară 1
posterioară a 17
unei artere 1
artere intercostale 1
intercostale aortice: 1
aortice: ocazional 1
ocazional este 1
ramură separată 1
de artera 4
artera subclaviculară. 1
subclaviculară. Apare 1
ultima carte 1
a seriei. 1
seriei. Apare 1
film, Harry 1
Harry Potter 6
Potter și 4
și Piatra 3
Piatra Filozofală 2
Filozofală într-o 1
într-o mică 7
mică secvență 1
secvență din 2
din Gara 3
Gara King`s 1
King`s Cross, 1
Cross, unde 1
unde ea, 1
ea, mama 1
și 4 34
mari îl 1
îl întâlnesc 3
Harry Potter. 3
Potter. Apare 1
sezonul 4. 1
4. Zânelor 1
Zânelor Winx 1
Winx li 1
dat misiunea 1
de a-o 1
a-o proteja 1
proteja de 7
de vrăjitorii 1
vrăjitorii Cercului 1
Cercului Negru. 1
Negru. Apare 1
zonele cu 12
cu climă 8
climă tropicală, 1
tropicală, dar 1
climă temperată; 1
temperată; de 1
apar tornade, 1
tornade, indicând 1
indicând ploi 1
ploi abundente 3
abundente cu 2
picături mari. 1
mari. Apare 1
Apare necesar 1
necesar un 9
un "nou 1
"nou nomos 1
nomos terestru" 1
terestru" care, 1
care, din 6
lui Schmitt 1
Schmitt nu 1
încă creat. 1
creat. Aparența 1
Aparența acestora 1
acestora se 9
numele proiectului 1
proiectului muzical. 1
muzical. Aparent 1
Aparent indignat 1
indignat față 1
de Arabella, 1
Arabella, dar 1
fond recunoscător 1
recunoscător ei, 1
ei, în 13
în liniște, 1
liniște, pentru 1
eforturile depuse 4
său, Blood 1
Blood dezvoltă 1
dezvoltă un 6
plan de 20
de evadare 4
evadare pentru 1
și camarazii 4
camarazii săi 3
săi sclavi. 1
sclavi. Aparent 1
Aparent o 1
o brută, 1
brută, el 1
se dovedește, 2
dovedește, treptat, 1
treptat, a 1
mai empatic 1
empatic cu 1
lui Katurian 1
Katurian decât 1
decât colegul 1
colegul său. 1
său. Aparent 1
Aparent solide 1
solide de 1
la distanta, 1
distanta, pot 1
fi modelate 3
modelate in 1
in foarte 1
multe modalitati 1
modalitati fara 1
fara a 1
a strica 1
strica aspectul 1
aspectul final 1
final al 16
al suprafetei, 1
suprafetei, fiind 1
fiind armonizat 1
armonizat de 1
de lumina 5
lumina filtrata. 1
filtrata. Aparent, 1
Aparent, tactica 1
tactica iraniană 1
iraniană de 1
a forța 2
forța Irakul 1
Irakul să 1
să cheltuiască 2
cheltuiască tot 1
pe armament, 1
armament, muniție 1
muniție și 8
și alimente, 2
alimente, a 1
avut succes. 5
succes. Apare 1
Apare o 3
o constrângere 1
constrângere a 1
studenților din 3
Macedonia printr-un 1
printr-un program 5
program educațional 1
educațional care 2
îi obligă 5
practice voluntariatul 1
voluntariatul pentru 1
câștiga experiență, 1
experiență, însă 1
această inițiativă 2
inițiativă nu 1
că voluntariatul 1
voluntariatul se 1
nivel înalt. 3
înalt. Apare 1
a prețului 4
prețului resurselor 1
resurselor energetice 1
energetice și 3
și implicit 10
implicit o 2
o mărire 1
mărire a 3
prețului produselor, 1
produselor, datorată 1
datorată cheltuielilor 1
cheltuielilor suplimentare. 1
suplimentare. Apare 1
o depresiune 2
depresiune inelară, 1
inelară, ce 1
la Vezuviu 1
Vezuviu poartă 1
de Atrio 1
Atrio del 1
del Cavallo, 1
Cavallo, de 1
generalizat denumirea 1
de atrio, 1
atrio, iar 1
iar creasta 1
creasta ce 1
ce o 46
o închide 1
închide se 1
numește somma 1
somma (Somma 1
(Somma Vezuviului). 1
Vezuviului). Apare 1
Apare pe 2
pe fond 9
fond alergic, 1
alergic, după 1
după consum 1
consum de 3
alimente sau 2
sau medicamente 1
medicamente la 1
care bolnavul 1
bolnavul este 1
este sensibilizat. 1
sensibilizat. Apare 1
piață auto 1
auto primul 1
primul automobil 1
automobil zburător 1
zburător Terrafugia 1
Terrafugia TF-X. 1
TF-X. Apare 1
Apare prima 1
ediție din 4
din Monografia 1
Monografia Colegiului 1
Colegiului Național 2
Național „Constantin 1
„Constantin Diaconovici 1
Diaconovici Loga” 1
Loga” realizată 1
de Pavel 2
Pavel Petroman, 1
Petroman, Alexandru 1
Alexandru Radovan, 1
Radovan, Milan 1
Milan Tosici, 1
Tosici, reeditată 1
reeditată în 7
2002 la 3
Editura Eurobit. 1
Eurobit. Apare 1
Apare sãptãmânal 1
sãptãmânal sub 1
sub îngrijirea 4
îngrijirea unui 1
unui comitet. 1
comitet. Apare 1
Apare și 1
filmului Velvet 1
Velvet Goldmine. 1
Goldmine. Apare 1
Apare socrul 1
socrul doctorului 1
doctorului Stockmann, 2
Stockmann, Morton 1
Morton Kiil, 1
Kiil, care 1
care schimbă 4
schimbă complet 1
complet modul 1
care lucrurile 1
lucrurile se 4
se mișcă. 3
mișcă. Apare 1
Apare un 1
eveniment auditiv 1
auditiv difuz. 1
difuz. Apare 1
Apare volumul 1
de lirice 1
lirice sociale 1
și protestatare 1
protestatare Poezii 1
Poezii umanitare 1
umanitare (1866). 1
(1866). Apa 1
Apa rezultată 1
rezultată prin 2
prin topire 1
topire era 1
având proprietăți 1
proprietăți magice 1
magice în 1
în iubire 1
iubire și 6
în descântecele 1
descântecele de 1
de iubire, 3
iubire, dar 1
în ritualurile 1
ritualurile de 2
de înfrumusețare. 1
înfrumusețare. Apar 1
Apar indicii 1
indicii de 2
și spațiu. 2
spațiu. Apar 1
Apar influențe 1
influențe noi 1
în creștinism 1
creștinism precum 1
precum curtoazia 1
curtoazia în 1
Mediu, care 1
încă este 7
și astâzi 1
astâzi și 1
și considerată 3
act clasic 1
clasic de 4
de seducție. 1
seducție. Apariția 1
Apariția Art 1
Art Deco-ului 1
Deco-ului a 1
fost strâns 2
creșterea statutului 1
statutului artiștilor 1
artiștilor decoratori, 1
decoratori, care 1
care până 11
XIX-lea erau 1
considerați pur 1
simplu artizani. 1
artizani. Apariția 1
Apariția capacității 1
capacității creative 1
creative în 1
societățile astea 1
astea timpurii 1
timpurii exemplifică 1
exemplifică un 1
avantaj selectiv 2
selectiv evolutiv 1
evolutiv pentru 1
pentru indivizii 2
indivizii artistici. 1
artistici. Apariția 1
Apariția culturii 1
culturii europene 2
europene catolice 1
catolice a 2
a adaptat 5
adaptat cultura 1
cultura locală 2
locală la 1
cea barocă 1
barocă obținându-se 1
obținându-se drept 1
stil hibrid. 1
hibrid. Apariția 1
Apariția depinde 1
de specie, 5
specie, astfel 1
astfel tinde 1
tinde din 1
din (aprilie) 1
(aprilie) mai 1
mai până 5
în decembrie, 7
decembrie, dar 1
dar diverse 1
diverse soiuri 1
soiuri cresc 1
cresc și 5
și iarna, 1
iarna, dacă 1
vremea nu 1
prea geroasă. 1
geroasă. Apariția 1
Apariția economiei 1
economiei monetare 1
monetare nu 1
este altceva 4
o consecință 12
consecință a 18
dezvoltării producției 1
și comerțului. 1
comerțului. Apariția 1
Apariția este 1
este programată 3
programată pentru 3
pentru anul 14
anul 2016 7
2016 pe 2
canalul american 1
televiziune Showtime. 1
Showtime. Apariția 1
Apariția "fetelor 1
"fetelor Fleshlight" 1
Fleshlight" a 1
un plus 5
plus de 8
vânzări pentru 3
pentru comercianții 2
comercianții acestor 1
acestor produse. 3
produse. Apariția 1
Apariția filmului 1
filmului a 21
succesul pieselor 1
teatru de 10
scenă. Apariția 1
Apariția gutei 1
gutei este 1
în parte 28
parte determinată 1
de cauze 3
cauze genetice, 1
genetice, care 1
care produc 14
produc circa 2
din variabilitatea 1
variabilitatea nivelurilor 1
nivelurilor de 4
acid uric. 1
uric. Apariţia 1
Apariţia iconostasului: 1
iconostasului: trecerea 1
trecerea într-o 1
într-o nouă 11
nouă perioadă 6
a formării 4
formării ritului 1
ritului bizantin. 1
bizantin. Apariția 1
Apariția în 3
1903 a 4
avioanelor a 1
stârnit imediat 1
imediat interesul 1
interesul pentru 11
pentru implicarea 4
implicarea lor 1
în transportul 2
transportul poștal. 1
poștal. Apariția 1
1962 a 3
a lucării 1
lucării Principles 1
Principles of 1
of aeroelasticity 1
aeroelasticity de 1
de Raymond 1
Raymond Bisplinghoff 1
Bisplinghoff și 1
și Holt 1
Holt Ashley, 1
Ashley, a 1
a definitivat 1
definitivat sistemul 1
sistemul principiilor 1
principiilor și 1
a modelelor 5
modelelor teoretice 1
teoretice ale 4
ale aeroelasticității. 1
aeroelasticității. Apariția 1
a iscoadelor 1
iscoadelor domnești 1
domnești grăbește 1
grăbește plecarea 1
plecarea grupului 1
grupului înspre 1
înspre nord. 1
nord. Apariția 1
Apariția lui 1
culoare albă 7
albă la 1
la față, 3
față, cu 2
cu haine 6
haine de 8
de argint, 13
argint, păr 1
păr ghimbir, 1
ghimbir, și 1
un ochi-patch. 1
ochi-patch. Apariția 1
Apariția Nadiei 1
Nadiei sosește 1
sosește pentru 1
a dispărea. 4
dispărea. Apariția 1
Apariția neașteptată 1
neașteptată a 2
Andronic trezește 1
trezește aceste 1
aceste conștiințe, 1
conștiințe, aducând 1
aducând fiori 1
fiori de 1
de mister 1
mister și 1
și amplificând 1
amplificând trăirea 1
trăirea unor 1
unor sentimente 1
sentimente reprimate 1
reprimate până 1
atunci. Apariția 1
Apariția noilor 1
noilor mijloace 1
a facilitat 8
facilitat afacerile 1
afacerile și 1
și turismul, 1
turismul, ducând 1
la noi 13
noi contacte 1
contacte și 1
la conflicte 2
conflicte între 3
între germanofonii 1
germanofonii din 1
Europa Centrală. 3
Centrală. Apariția 1
Apariția postului 1
postului HBO 1
HBO (care 1
(care putea 1
putea prezenta 2
prezenta comicii 1
comicii necenzurați) 1
necenzurați) și 1
altor canale 2
canale de 10
televiziune prin 4
prin cablu 10
cablu precum 1
precum Comedy 1
Comedy Central 1
Central au 2
adăugat nebuniei 1
nebuniei ce 1
ce înconjura 3
înconjura fenomenul. 1
fenomenul. Apariția 1
Apariția protagonistei 1
protagonistei e 2
e puternică, 1
puternică, dar 2
dar filmul 2
filmul indispune 1
indispune prin 1
prin insistența 1
insistența simbolului 1
simbolului care 1
care înlocuiește 1
înlocuiește rudimentar 1
rudimentar metafora 1
metafora și 1
chiar detaliul 1
detaliul revelator. 1
revelator. Apariția 1
Apariția romanului 1
romanului a 2
fost salutată 2
salutată în 1
presa literară 1
a epocii, 3
epocii, fiind 1
fiind apreciată 1
apreciată capacitatea 1
de creație 10
creație obiectivă 2
a autorului 6
autorului în 1
în evocarea 1
evocarea unor 1
evenimente politico-istorice 1
politico-istorice recente 1
recente și 1
în descrierea 3
descrierea unei 2
unei drame 1
drame individuale. 1
individuale. Apariția 1
Apariția (samudaya) 1
(samudaya) setei 1
setei (tanhā) 1
(tanhā) depinde 1
de senzație 2
senzație (vedanā), 1
(vedanā), care 1
care depinde 6
depinde ea 1
însăși de 1
contact (phassa). 1
(phassa). Apariția 1
Apariția științei 1
științei moderne 1
moderne în 3
XVI-lea și 8
XVII-lea a 4
posibilă conturarea 1
conturarea unei 2
unei identități 2
identități ușor 1
de recunoscut 4
pentru umanismul 1
umanismul secular. 1
secular. Apariția 1
Apariția uneltei 1
uneltei "toporașul 1
"toporașul de 1
de mână" 1
mână" printre 1
printre dovezile 1
dovezile arheologice 1
arheologice coincide 1
coincide cu 6
cu apariția 19
apariția lui 6
lui Homo 1
Homo erectus. 1
erectus. Apariția 1
Apariția ziarului 1
ziarului „Dreptatea“ 1
„Dreptatea“ a 1
fost interzisă, 1
interzisă, ca 1
și partidul, 1
partidul, atunci 1
fost instaurată 1
instaurată dictatura 1
dictatura carlista. 1
carlista. Apariții 1
Apariții accidentale 2
accidentale au 2
fost înregistrate 24
înregistrate în 15
timpul vagabondajului 2
vagabondajului în 1
în Israel, 4
Israel, Paz, 1
Paz, U. 1
U. 1987. 1
1987. Apariții 1
accidentale în 1
vagabondajului au 1
Irlanda, Finlanda 1
Finlanda și 8
și Portugalia. 1
Portugalia. Apariții 1
Apariții Informații 1
Informații disponibile 1
în Biblioteca 6
Biblioteca Universității 3
din Szeged. 1
Szeged. Aparițiile 1
Aparițiile ei 1
ei film 2
film au 8
fost rare, 1
rare, până 1
propusă ca 2
ca M 2
M în 1
în GoldenEye 1
GoldenEye (1995), 1
(1995), un 1
rol pe 2
l-a jucat 5
fiecare film 1
seria James 3
James Bond 2
Bond de 1
atunci încolo. 1
încolo. Apariții 1
Apariții mai 1
puțin importante 2
de în 9
în romane, 2
romane, benzi 1
desenate sau 1
sau serii 1
de desene 11
desene animate 7
animate scurte. 1
scurte. Apar 1
Apar primele 1
primele drumuri 1
drumuri pavate 1
pavate cu 1
cu piatră 6
râu (1661), 1
(1661), se 1
se înființează 11
înființează prima 3
învățământ superior, 2
superior, Academia 1
Academia Domnească 1
Domnească ( 1
( Apar 1
Apar simbolic 1
simbolic în 1
în vise 1
vise sub 1
om înțelept 2
înțelept sau 1
femeie, și, 1
și, uneori, 5
uneori, ca 2
un animal. 2
animal. Apartenența 1
Apartenența la 1
la bandă 1
bandă oferă 1
oferă tinerilor 1
tinerilor un 1
de apartenență 4
apartenență și 1
și protecție. 2
protecție. A 1
A participat 31
participat activ 11
activ la 14
toate manifestările 1
manifestările anticomuniste 1
anticomuniste și 1
și naționale 3
din RSS 7
RSS Moldovenească. 2
Moldovenească. A 1
a țării 22
țării ca 1
ca publicist. 1
publicist. A 1
viața regală 1
regală din 1
deținut 13 1
13 moșii 1
moșii în 3
jurul Parisului 1
Parisului și 2
în Normandia. 2
Normandia. A 1
participat atunci 1
atunci și 10
competițiile literare, 1
literare, aflate 1
modă și 3
activitate prodigioasă 2
prodigioasă de 1
de dramaturg. 1
dramaturg. A 1
participat ca 8
ca delegat 6
delegat titular 1
partea cercului 1
cercului electoral 2
electoral Huedin, 1
Huedin, comitatul 1
comitatul Cojocna. 2
Cojocna. A 1
ca textier 1
textier al 1
al melodiei 3
melodiei „Sandglass”, 1
„Sandglass”, care 1
de Heize. 1
Heize. A 1
cu lucrări 5
de conferințe/simpozioane 1
conferințe/simpozioane tehnico-științifice 1
tehnico-științifice din 1
lucrări originale 2
originale la 3
numeroase expoziții 2
expoziții din 1
A participat, 2
participat, de 4
la adunările 1
adunările periodice 1
periodice ale 1
ale jurnaliștilor, 1
jurnaliștilor, scriitorilor, 1
scriitorilor, actorilor 1
actorilor și 2
și compozitorilor 1
compozitorilor în 1
în cafeneaua 2
cafeneaua „U 1
„U Ježíška”. 1
Ježíška”. A 1
de delegat 2
delegat la 2
a Cincea 1
Cincea Convenție 1
Convenție din 1
din Virginia, 1
Virginia, unde 1
ca sarcină 4
sarcină elaborarea 1
elaborarea Primei 1
Primei Constituții 1
Constituții a 1
a Virginei. 1
Virginei. A 1
participat, în 3
în condiții 57
condiții tensionate, 1
tensionate, la 1
la rebeliunea 2
rebeliunea anticomunistă 1
anticomunistă de 1
Cluj, din 2
în lucrările 18
lucrările Societății 1
Societății Națiunilor. 3
Națiunilor. A 1
în Royal 1
Rumble cu 1
cu numarul 1
numarul 28 1
28 eliminândul 1
eliminândul pe 2
pe Big 1
Big Show 5
Show dar 1
de Chris 1
Chris Jericho. 1
Jericho. A 1
de Cros 1
Cros din 1
1983, sub 1
numele Adriana 1
Adriana Mustață, 1
Mustață, unde 1
5 cu 1
României ( 4
de -al 1
-al cincilea 1
cincilea sezon 3
filmului The 4
of Holland, 1
Holland, sub 1
sub îndrumările 1
îndrumările cântăreței 1
cântăreței olandeze 1
olandeze Ilse 1
Ilse DeLange. 1
DeLange. A 1
cinci ediții 2
ale Campionatului 2
Campionatului italian 1
italian de 7
atunci numit 2
numit Prima 1
Prima Categoria. 1
Categoria. A 1
la constituirea 3
constituirea biologiei 1
biologiei ca 1
ca disciplină 1
disciplină științifică 1
științifică de 2
stătătoare. A 1
cucerirea Siracuzei, 1
Siracuzei, apoi 1
apoi s-a 16
luptat cu 15
cu vikingii 1
vikingii de 1
de apus 4
apus (normanzii) 1
(normanzii) din 1
sudul Italiei, 3
Italiei, care 1
s-au ridicat 30
ridicat împotriva 2
împotriva Imperiului 7
Imperiului roman 2
de Răsărit. 2
Răsărit. A 1
diverse competiții 1
competiții internaționale 2
atletism și 2
și maratoane. 1
maratoane. A 1
diverse festivaluri 3
festivaluri internaționale: 1
internaționale: în 1
România, Ucraina, 1
Ucraina, Turcia, 1
Turcia, Belgia, 1
Belgia, Franța, 1
Franța, Spania, 2
Spania, Italia 2
și Canada. 6
Canada. A 1
concursuri regionale, 1
regionale, obținând 1
obținând numeroase 1
numeroase premii. 1
două ediții 3
ediții ale 11
ale Spartachiadei 1
Spartachiadei militare 1
vară (1977 1
(1977 și 1
și 1981 1
1981 - 2
- locul 2
locul 5), 1
5), medaliat 1
medaliat cu 1
cu aur 5
aur la 13
Jocurile Balcanice 1
Balcanice din 2
din 1981. 1
la Expoziția 9
Expoziția Generală 1
Generală Română 1
Română a 9
a Jubileului 1
Jubileului din 1
din 1906, 1
1906, unde 1
unde el 5
și familia 22
familia sa 31
sa au 26
obținut câteva 1
câteva distincții. 1
distincții. A 1
la expoziții 2
de grup 18
grup și 6
vândut primele 2
primele tablouri. 1
tablouri. A 1
lucrările multor 1
multor confernițe 1
confernițe internaționale 1
internaționale științifice. 1
Campionatului național 1
de șah 9
șah al 1
al Argentinei 2
Argentinei (1931-1953). 1
(1931-1953). A 1
la mișcările 1
mișcările revoluționare 1
revoluționare din 2
și octombrie. 1
la nenumărate 2
nenumărate evenimente 1
evenimente și 9
și emisiuni 5
emisiuni ( 1
peste 50 19
de sesiuni 1
sesiuni de 3
de comunicări 2
comunicări științifice, 1
științifice, din 1
care circa 1
circa 20 9
și academic. 1
academic. A 1
revolta din 2
iunie în 3
fruntea muncitorilor 1
muncitorilor din 6
din Paris. 14
Paris. A 3
toate marile 4
marile bătălii 1
bătălii de 2
teritoriul Cehoslovaciei. 1
Cehoslovaciei. A 1
participat pentru 3
promova muzica 1
muzica și 6
și cariera. 1
cariera. A 1
și prezentat 7
prezentat un 11
23 comunicări 1
comunicări științifice 5
științifice din 6
care 13 5
străinătate la 2
la reuniuni 2
reuniuni internaționale 1
prestigiu în 3
în Argentina, 1
Argentina, SUA, 1
SUA, Germania, 1
Germania, Olanda, 2
Olanda, Franța, 1
Italia, Irlanda, 1
Irlanda, Belgia, 1
Belgia, Cehia. 1
Cehia. Aparținând 1
Aparținând Cercului 1
Cercului Funerar 1
Funerar A, 1
A, mormântul 1
mormântul conține 1
conține trupul 1
trupul unui 2
unui conducător 2
conducător (probabil 1
(probabil Atreu) 1
Atreu) și 1
diferite obiecte, 1
obiecte, precum 1
precum arme 1
arme sau 1
sau vase 2
de bronz. 10
bronz. Apar 1
Apar tipuri 1
tipuri noi 2
de unelte: 1
unelte: dăltița, 1
dăltița, vârful 1
vârful și 1
și răzuitoarea 1
răzuitoarea (mai 1
forma literei 9
literei D). 1
D). Apar 1
Apar toți 1
toți ai 2
ai mei, 1
mei, exact 1
exact cum 4
spun și 1
în piesă. 1
piesă. Apar 1
Apar trei 1
trei noi 2
noi formațiuni 1
formațiuni agricole 1
agricole noi: 1
noi: SRL 1
SRL „Aligotram”, 1
„Aligotram”, sub 1
conducerea lui 28
lui Iurie 1
Iurie Agachi, 1
Agachi, CAP 1
CAP „MolvilaTURP”, 1
„MolvilaTURP”, sub 1
conducerea agronomului 1
agronomului Nicolae 1
Nicolae Suru, 1
Suru, și 1
și CAP 2
CAP „Delnița”, 1
„Delnița”, în 1
cu Ion 6
Ion Negru 2
Negru (Munteanu). 1
(Munteanu). Apărută 1
Apărută pentru 1
1994, povestirea 1
povestirea a 3
fost reeditată 3
reeditată după 1
după 2000 2
2000 în 3
în Almanahul 1
Almanahul Helion. 1
Helion. Apărut 1
Apărut în 1
primul sezon, 5
sezon, Yamato 1
Yamato are 1
are 11 1
11 ani 13
este personajul 4
personajul principal. 5
principal. Apărut 1
Apărut într-un 1
stil dance 1
dance cu 1
influențe retro, 1
retro, primul 1
primul single, 4
„ Apărut 1
Apărut pentru 1
anul 1987, 3
1987, dansul 1
dansul lambada 1
lambada s-a 1
lumea. Apărutul 1
Apărutul digestiv 1
digestiv începe 2
cu orficul 1
orficul bucal 1
bucal urmat 1
de faringe 1
faringe dota 1
dota cu 1
o musculatură 1
musculatură puternic 1
puternic dezvoltată 1
dezvoltată ce 1
ce asigura 2
asigura aspirarea 1
aspirarea hranei. 1
hranei. Apa 1
Apa sa 1
locuitorii unei 3
unei mahalale 1
mahalale din 1
din Zahorna 1
Zahorna doar 1
scopuri tehnice. 1
tehnice. Apa 1
Apa sărată 1
sărată care 1
se varsă 15
varsă în 11
în Cricov 1
Cricov îi 1
dă și 1
numele dar 1
calitate nedorita, 1
nedorita, este 1
apă „rea" 1
„rea" la 1
la gust 1
gust și 3
prea bogată 1
în pești. 1
pești. Apăsarea 1
Apăsarea tastei 1
tastei print 1
print screen, 1
screen, în 1
alt și 1
și shift 1
shift activează 1
activează modul 1
modul high 1
high contrast 1
contrast pentru 1
cu defecte 2
de vedere. 11
vedere. Apăsată 1
Apăsată (și 1
(și ținută 1
ținută astfel) 1
astfel) împreună 1
o alta, 4
alta, are 1
loc operația 1
de selectare. 1
selectare. Apa 1
Apa scursă 1
scursă din 2
din cuvă 1
cuvă revine 1
revine în 21
în râu 1
râu în 3
în aval 7
aval de 10
de vâltoare. 1
vâltoare. Apa 1
Apa se 2
se procură 2
procură de 2
la cișmele, 1
cișmele, din 1
care cea 10
mai principală 1
principală Satma 1
Satma ceșmesi. 1
ceșmesi. Apa 1
se scurge 5
scurge direct 1
sub pietrele 1
pietrele masive, 1
masive, nefiind 1
nefiind instalată 1
o țeavă. 1
țeavă. A 1
A păstorit 1
păstorit la 1
la Capu 1
Satului timp 1
32 ani, 1
ani, murind 1
murind de 3
de arteroscleroză 1
arteroscleroză la 1
decembrie 1900 2
1900 și 7
înmormântat lângă 3
lângă altarul 1
altarul bisericii. 1
A păstrat 1
amplă corespondență 1
cu autoritățile 10
cu Comisiunea 1
Comisiunea Monumentelor 2
Monumentelor Istorice, 2
Istorice, cea 1
care comandase 1
comandase lucrarea. 1
lucrarea. Apa 1
Apa supergrea 1
supergrea ( 1
( 3 1
3 H 1
H 2 1
2 16 1
16 O) 1
O) diferă 1
diferă mult 3
apa obișnuită: 1
obișnuită: punctul 1
fierbere este 1
de 101,51 1
101,51 °C, 1
°C, punctul 1
de topire 6
topire de 2
de 4,49 1
4,49 °C 1
și densitatea 2
densitatea maximă 2
maximă (1,21502 1
(1,21502 g/cm³) 1
g/cm³) la 1
la 13,4 1
13,4 °C. 1
°C. A 1
A patra 6
patra bază 1
bază (home 1
(home base, 1
base, eng.) 1
eng.) este 1
o dală 1
dală pentagonală 1
pentagonală de 1
cauciuc cunoscută 1
ca home 1
home plate. 1
plate. A 1
patra carte, 1
carte, Înapoi 1
Înapoi pe 1
Pământ, povestește 1
povestește călătoria 2
călătoria uneia 1
dintre nave 2
și misiunea 2
misiunea ei 1
stabili o 2
colonie și 2
a relua 2
relua legăturile 1
legăturile dintre 3
dintre cultura 1
cultura umană 1
umană și 3
și creaturile 2
creaturile apărute 1
Pământ între 1
între timp. 3
patra mineriadă 1
mineriadă a 1
a izbucnit 24
cu greva 1
greva generală 5
a minerilor 2
minerilor și 2
și inițial 4
interes de 3
ordin politic. 1
politic. A 1
patra perioadă 1
perioadă ( 3
patra sâmbătă 1
noiembrie este 2
este ziua 1
ziua oficială 1
de comemorare 4
murit ca 6
al Holodomorului 1
Holodomorului și 1
și represiunilor 1
represiunilor politice. 1
ultima poveste 1
filmului începe 1
camera săracă 1
săracă a 3
lui Pavlos, 1
Pavlos, un 1
pictor care 2
duce o 10
viață boemă. 2
boemă. Apcar 1
Apcar Baltazar 1
Baltazar s-a 1
s-a afirmat 8
afirmat ca 2
mai fervenți 1
fervenți militanți 1
militanți pentru 1
pentru prezervarea 2
prezervarea și 1
și protejarea 2
protejarea artei 2
artei medievale 1
medievale din 4
România. A.P 1
A.P Cehov, 1
Cehov, Teatrul 1
Teatrul moldovenesc 1
moldovenesc musical–dramatic 1
musical–dramatic A.S. 1
A.S. Pușchin, 1
Pușchin, Teatrul 1
Teatrul de 18
de Operă 4
Operă și 3
și Balet, 1
Balet, Filarmonica 1
Filarmonica Națională, 1
Națională, Teatrul 1
de Păpuși 2
Păpuși Republican 1
Republican „Licurici”, 1
„Licurici”, 9 1
9 cinematografe 1
cinematografe și 1
altele. Apeductele 1
Apeductele aeriene 1
aeriene necesită 1
necesită grijă 1
că zidăria 1
zidăria a 1
bună, în 1
special cele 16
care trec 8
trec peste 1
peste suprastructuri 1
suprastructuri arcuite. 1
arcuite. Apele 1
Apele acoperă 1
acoperă 57,8 1
57,8 km², 1
km², reprezentând 1
reprezentând 1,5% 1
1,5% din 2
din suprafața 31
suprafața totală 6
a județului. 4
județului. Apele 1
Apele curgătoare 1
curgătoare principale 1
care izvorăsc 2
izvorăsc din 2
din Carpați 2
Carpați au 1
un profil 5
profil longitudinal 1
longitudinal caracterizat 1
caracterizat prin 12
prin pante 1
pante mari 1
regiunea muntoasă, 1
muntoasă, mai 1
mai line 2
line în 2
regiunea dealurilor 2
dealurilor și 2
și piemonturilor 1
piemonturilor și 1
foarte line 1
de câmpie. 5
câmpie. Apele 1
Apele fiind 1
fiind înșirate 1
înșirate pe 1
aliniamentul Turda-Cojocna-Sic 1
Turda-Cojocna-Sic se 1
apariția la 3
suprafață a 13
a sedimentului 1
sedimentului Badenian, 1
Badenian, unele 1
unele areale 1
areale de 1
sare apărând 1
apărând la 1
la zi. 2
zi. Apele 1
Apele mari 1
mari se 8
produc primăvara 1
primăvara ca 1
a topirii 3
topirii zăpezilor 1
zăpezilor și 2
și ploilor 1
ploilor abundente, 1
abundente, însă 1
cursul superior 9
și mijlociu, 3
mijlociu, au 1
lunile martie-aprilie, 1
martie-aprilie, iar 1
cel inferior, 1
inferior, în 1
în mai. 3
mai. Apele 1
Apele maxime 1
maxime se 1
produc cu 2
cu regularitate 5
regularitate în 2
în martie-aprilie, 1
martie-aprilie, dar 1
loc inundații 2
inundații și 2
timpul verii, 6
verii, când 2
acestea provoacă 1
provoacă pagube 2
pagube mari 1
mari recoltelor. 1
recoltelor. Apele 1
Apele minerale, 1
minerale, datorită 1
datorită compoziției 1
compoziției chimice 1
chimice complexe, 1
complexe, sunt 1
sunt factori 1
factori curativi 1
curativi naturali 1
naturali cu 1
deosebită importanță 2
importanță terapeutică. 1
terapeutică. Apele 1
Apele minerale 1
minerale de 2
la Bala 1
Bala au 1
obiectul cercetărilor 1
cercetărilor lui 4
lui V. 3
V. Dragoș 1
Dragoș (1967-1970), 1
(1967-1970), I. 1
I. Dumitrescu 1
Dumitrescu (1968), 1
(1968), Al. 1
Al. Apele 1
Apele râului 1
râului Cogâlnic 1
Cogâlnic sunt 1
în irigații. 1
irigații. Apele 2
Apele sale 1
pentru alimentarea 5
alimentarea cu 9
apă potabilă 8
potabilă a 2
a zonei 11
zonei și 2
pentru irigații. 1
Apele stătătoare 1
stătătoare există 1
există sub 1
mici iazuri 1
iazuri amenajate 2
amenajate pentru 3
pentru adăpatul 1
adăpatul animalelor. 1
animalelor. Apele 1
Apele strânse 1
strânse din 1
din precipitații 3
precipitații se 2
se strâng 3
strâng în 3
acest baraj, 1
baraj, excesul 1
excesul de 4
apă putând 1
fi deversat 1
deversat în 1
în Olteț, 1
Olteț, prin 1
unui canal. 1
canal. Apele 1
Apele sunt 1
sunt drenate 1
drenate spre 1
spre galeria 1
galeria subterană 1
subterană a 2
a Cetăților 1
Cetăților Ponorului. 1
Ponorului. Apelul 1
Apelul este 1
cale ordinară 1
ordinară de 1
atac care 3
poate exercita 2
exercita împotriva 1
împotriva unor 9
unor hotărâri 1
hotărâri judecătorești 2
judecătorești pronunțate 1
pronunțate în 2
în primă 3
primă instanță 1
instanță de 5
către judecători 1
judecători sau 1
de tribunale. 1
tribunale. A 1
A petrecut 8
petrecut 3.736 1
3.736 de 1
zile făcând 1
făcând măsurători 1
măsurători (și 1
(și călătorind 1
călătorind 34.913 1
34.913 kilometri), 1
kilometri), oprindu-se 1
oprindu-se în 1
regulat să-i 1
să-i arate 4
arate shogunului 1
shogunului hărțile 1
hărțile făcute. 1
făcute. A 1
petrecut anul 1
anul academic 2
academic 1947–1948 1
1947–1948 în 1
membră al 1
Asociației Americane 3
Americane a 1
a Femeilor 3
Femeilor Universitare. 1
Universitare. A 1
ani lipsiți 1
lipsiți de 12
de importanță 23
importanță într-un 1
într-un liceu 1
liceu obsedat 1
obsedat de 5
de basketball, 1
basketball, liceul 1
liceul George 1
George Wythe, 1
Wythe, și 1
stat mai 2
mai tot 6
timpul în 13
camera lui, 2
lui, ascultând 1
ascultând muzică 1
și citind. 1
citind. A 1
petrecut de 2
asemenea 37 1
și critic 4
critic muzical 1
muzical pentru 5
pentru The 6
The Village 4
Village Voice. 2
Voice. A 1
lună în 8
în Florianópolis 1
Florianópolis pentru 1
învăța elementele 1
ale surf-ului 1
surf-ului înainte 1
a filma 3
filma Juacas. 1
Juacas. A 1
restul carierei 2
de jucător 6
jucător la 2
acest club, 1
club, cu 1
a cucerit 30
cucerit titlul 3
titlul național 4
petrecut sezonul 1
sezonul 2009-2010 1
2009-2010 sub 1
de împrumut 3
împrumut la 1
de Serie 2
Serie D 1
D ASD 1
ASD Sanvitese. 1
Sanvitese. A 1
petrecut următorii 5
următorii patru 4
în singurătate 2
singurătate și 3
și rugăciune, 1
rugăciune, nevoindu-se 1
nevoindu-se într-o 1
într-o sărăcie 1
sărăcie extremă. 2
extremă. Apexurile 1
Apexurile celor 1
celor 24 4
piramide icosaedrice 1
icosaedrice sunt 1
sunt vârfurile 1
vârfurile unui 2
unui 24-celule 1
24-celule înscrise 1
în 600-celule. 1
600-celule. Apia 1
Apia a 1
ultimii zece 4
ani dintr-un 1
dintr-un oraș 1
oraș colonial 1
colonial prăfuit, 1
prăfuit, un 1
oraș modern 1
modern caraterizat 1
caraterizat printr-un 1
printr-un avânt 1
avânt economic, 1
economic, comercial 1
clădiri moderne. 1
moderne. Apian 1
Apian intră 1
posesia manuscriselor 1
manuscriselor tatălui 1
le-a publicat. 1
publicat. A 1
A pictat 5
pictat această 1
această pânză 2
pânză din 1
din memorie 3
memorie și 3
baza impresiilor 1
impresiilor pe 1
le-a păstrat. 1
păstrat. A 1
pictat biserica 1
comuna Carol, 1
Carol, Constanța. 1
pictat direct 1
pe zid 2
zid folosind 1
o preparație 1
preparație de 1
de mastic 2
mastic și 1
și ulei. 1
ulei. A 1
pictat și 5
și portrete, 1
portrete, peisaje 1
peisaje și 1
și scene 4
de gen. 7
gen. A 1
și rudărese, 1
rudărese, cărând 1
cărând traista 1
traista în 1
în spinare, 1
spinare, cu 1
cu beldia 1
beldia la 1
la subsuoară 1
subsuoară sau 1
cu copii 8
copii atârnați 1
atârnați de 2
de șold. 2
șold. Apicultura 1
Apicultura ― 1
― In 1
In urmă 2
cu multi 1
multi ani, 2
ani, poveștile 1
poveștile locului 1
locului mă 1
mă fascinau. 1
fascinau. A 1
A pierdut 3
pierdut apoi 2
3 seturi 1
seturi cu 1
Maria Sharapova. 1
Sharapova. A 1
favoarea candidatului 1
candidatului Mladen 1
Mladen Ivanić 1
Ivanić (PDP) 1
(PDP) și 1
numită din 1
nou Prim-Ministru 1
Prim-Ministru în 1
al 15-lea 2
15-lea Guvern 1
Guvern al 1
al Republika 1
Republika Srpska. 2
Srpska. A 1
pierdut trei 3
trei crucișătoare 1
crucișătoare grele, 1
grele, iar 1
iar dintre 4
dintre cuirasate 1
cuirasate doar 1
doar Yamato 1
Yamato a 2
rămas neatins. 1
neatins. API-ul 1
API-ul pentru 1
pentru Vista 1
Vista include 1
include aplicații 1
aplicații cu 1
cu teme 3
și suport 8
suport VCL 1
VCL pentru 1
pentru Aero 1
Aero și 1
și spațiul 4
spațiul de 8
lucru Vista. 1
Vista. A 1
A plâns 1
plâns tot 1
tot drumul 2
din lacrimile 1
lacrimile sale 1
un izvor. 2
izvor. A 1
A plecat 5
plecat apoi 2
din Brazilia 2
Brazilia la 3
în Manhattan, 2
Manhattan, New 1
locuit timp 2
15 ani. 12
la Chicago 2
Chicago pentru 1
pentru Târgul 1
Târgul Mondial 2
Mondial din 9
din 1893, 3
1893, care 1
transformarea ragtime-ului 1
ragtime-ului într-o 1
într-o nebunie 1
nebunie națională 1
națională până 1
în 1897. 3
1897. A 1
șase ani 22
performanțe medii 1
la studii. 1
studii. A 1
plecat singur 2
singur cu 6
cu motocicleta 2
motocicleta sa 1
câteva ore 17
târziu, pentru 1
se întorcea, 1
întorcea, personalul 1
personalul îngrijorat 1
îngrijorat a 1
să-l caute. 1
caute. Aplicabilitatea 1
Aplicabilitatea schemei 1
schemei Udvardy 1
Udvardy (1975) 1
(1975) la 1
la majoritatea 12
majoritatea taxonilor 1
taxonilor de 1
dulce nu 1
este rezolvată 1
rezolvată (Abell 1
(Abell și 1
și colab., 1
colab., 2008). 1
2008). Aplicând 1
Aplicând taxe 1
taxe vamale 3
vamale uriașe, 1
uriașe, Prusia 1
Prusia a 4
a accelerat 4
accelerat inevitabila 1
inevitabila prăbușire 1
prăbușire a 1
statului polono-lituanian. 1
polono-lituanian. Aplicanții 1
Aplicanții moștenitori 1
moștenitori beneficiază 1
mic avantaj 2
cadrul procesului 3
de admitere. 2
admitere. Aplicarea 1
Aplicarea acestei 1
acestei reguli 1
reguli interzicea 1
interzicea fiicei 1
fiicei de 1
Carol, Marie, 1
Marie, să 1
să succeadă 1
succeadă la 1
la tron, 9
tron, însă 1
însă Jeanne 1
Jeanne era 2
era însărcinată 6
însărcinată în 3
momentul morții 9
lui Carol. 4
Carol. Aplicarea 1
Aplicarea echității 1
echității în 1
locul normelor 1
normelor de 2
drept internațional 5
internațional nu 1
decât cu 9
cu acordul 6
acordul expres 2
expres al 2
al părților. 1
părților. Aplicarea 1
Aplicarea se 1
face între 3
între straturile 1
straturile de 4
de soluție 3
soluție epoxidică. 1
epoxidică. Aplicarea 1
Aplicarea unui 1
unui procedeu 1
procedeu de 5
prelucrare mecanică 1
mecanică la 1
lucru (regim 1
(regim de 1
de așchiere) 1
așchiere) dat, 1
dat, creează 1
creează o 17
legătură strânsă 1
strânsă între 1
între rugozitate 1
rugozitate și 1
și precizia 2
precizia asigurată. 1
asigurată. Aplicația 1
Aplicația Calendar 1
Calendar aduce 1
aduce modificări 2
modificări vizibile 1
vizibile cosmetice, 1
cosmetice, Duminica 1
Duminica este 1
în roșu 2
roșu în 5
ce sâmbăta 1
sâmbăta este 1
în lumină 4
lumină albastră 2
oferă sprijin 3
pentru vCalendar. 1
vCalendar. Aplicația 1
Aplicația de 1
de administrare 10
administrare web 1
web folosește 1
folosește wicket, 1
wicket, permițând 1
permițând extensiilor 1
extensiilor să 1
la ecrane 1
ecrane suplimentare 1
de configurare. 1
configurare. Aplicația 1
Aplicația Finder 1
Finder a 1
introdus etichetele 1
etichetele cu 1
cu coduri 2
coduri de 2
culori pentru 4
ușura procesul 1
de găsire 1
găsire și 1
a fișierele 1
fișierele și 1
și folderelor. 1
folderelor. Aplicația 1
Aplicația Hărți 1
Hărți oferă 1
o UI 1
UI pentru 1
pentru hărți 1
hărți reproiectată, 1
reproiectată, care 1
conține hărți 1
hărți mai 1
mai detaliate 2
detaliate și 2
și Look 1
Look Around, 1
Around, o 1
o implementare 4
implementare a 3
a imaginilor 6
imaginilor la 1
de stradă 13
stradă similară 1
similară cu 25
cu Google 1
Google Street 1
Street View. 1
View. Aplicația 1
Aplicația oferă 1
oferă într-un 1
într-un format 1
format adaptat 1
adaptat informații 1
și conținut 4
conținut multimedia 2
multimedia despre 1
activitatea Bisericii 1
Ortodoxe Române 11
Române atât 1
din diaspora. 1
diaspora. Aplicația 1
Aplicația permite 1
utilizatorilor să 6
creeze și 2
publice instrucțiuni 1
instrucțiuni de 8
pe dispozitivele 1
dispozitivele mobile, 1
mobile, precum 1
să vizualizeze 1
vizualizeze alte 1
alte instrucțiuni. 1
instrucțiuni. Aplicații 1
Aplicații ale 1
ale metodelor 1
metodelor fizico-chimice 1
fizico-chimice de 1
industria Uraniului. 1
Uraniului. Aplicațiile 1
Aplicațiile apei 1
apei în 8
chimică și 5
și farmaceutică 1
farmaceutică sunt, 1
asemenea, foarte 6
foarte diverse. 2
diverse. Aplicațiile 1
Aplicațiile de 1
publicații tehnice 1
tehnice (manuale 1
(manuale de 1
de service, 1
service, ghiduri 1
ghiduri de 4
de utilizare, 2
utilizare, instrucțiuni 1
de asamblare 6
asamblare etc.) 1
etc.) utilizate 1
crea documentația 1
documentația folosită 1
defini și 2
și sprijini 1
sprijini produsul 1
produsul pe 1
parcursul ciclului 1
ciclului său 1
viață sunt 1
sunt incluse 18
scopul PLM. 1
PLM. Aplicațiile 1
Aplicațiile front-end 1
front-end pot 1
pot interoga 1
interoga depozitele 1
depozitele și 2
și descărca/instala 1
descărca/instala noi 1
noi pachete. 1
pachete. Aplicații 1
Aplicații mai 1
în învățământ. 1
învățământ. Aplicații 1
Aplicații precum 1
precum Excel 1
Excel Mobile 1
Mobile (fostul 1
(fostul Pocket 1
Pocket Excel) 1
Excel) nu 1
acest kit. 1
kit. Aplicat 1
Aplicat la 1
la formele 5
formele cristaline 1
cristaline (sau 1
(sau la 1
la sistemele 4
sistemele anorganice 1
anorganice în 1
în general), 1
general), un 1
corp tinde 1
ia acea 1
acea formă 2
formă care 1
are energia 1
energia superficială 1
superficială minimă, 1
minimă, ținând 1
ținând seama 5
de forțelor 1
forțelor care 2
corpului respectiv. 1
respectiv. Aplicat 1
Aplicat umed, 1
umed, se 1
se întărește 2
întărește prin 1
prin uscare, 2
uscare, devenind 1
devenind un 14
un solid 2
solid dens. 1
dens. Aplomburile 1
Aplomburile sunt 1
sunt corecte, 1
corecte, iar 1
iar ca 7
ca defecte: 1
defecte: călcătura 1
călcătura sau 1
sau laba 1
laba de 1
de urs, 2
urs, favorizată 1
favorizată de 5
o chișiță 1
chișiță prea 1
prea lungă 1
lungă și 18
și prea 7
prea moale. 1
moale. Apocopa 1
Apocopa constă 1
în căderea 1
căderea unui 1
unui sunet 1
sunet sau 1
sau grup 2
de sunete 2
sunete de 3
sfârșitul unui 1
cuvânt. ApoE 1
ApoE ipsilon 1
ipsilon 4, 1
4, legat 1
de cromozomul 1
cromozomul 19, 1
19, proteină 1
proteină care 2
participă la 40
transportul colesterolului 1
colesterolului și 1
și intervine 1
intervine în 8
în procesele 8
de reparație 8
reparație neuronală, 1
neuronală, este 1
considerat factor 1
factor predispozant 1
predispozant pentru 1
pentru cazurile 3
cazurile sporadice 1
sporadice de 1
boală Alzheimer. 1
Alzheimer. Apofizele 1
Apofizele spinoase 1
spinoase se 1
se proiectează 3
proiectează pe 2
linia mediană 2
mediană și 2
aspect bifid. 1
bifid. Apogeul 1
Apogeul a 1
anilor 1970 8
- 1989 1
1989 când 2
făcut săpături 1
săpături de 2
salvare arheologică 1
arheologică derulate 1
derulate pe 1
fondul unor 2
de îmbunătățiri 4
îmbunătățiri funciare 2
funciare ale 1
ale cursului 2
cursului râului. 1
râului. Apogeul 1
Apogeul ascensiunii, 1
ascensiunii, ocuparea 1
ocuparea primei 1
primei poziții 1
poziții se 1
întâmplă după 1
lună, cele 1
cele 232 1
232 de 2
de difuzări 3
difuzări ajută 1
la câștigarea 5
câștigarea primului 1
primului loc. 1
loc. Apogeul 1
Apogeul culorii 1
culorii roz 1
roz a 1
fost secolul 2
XVIII-lea, când 1
când culorile 1
culorile pastelate 1
pastelate au 1
modă la 2
toate curțile 2
curțile Europei. 1
Europei. Apogeul 1
Apogeul dezvoltării 1
dezvoltării cetatea 1
cetatea l-a 1
secolele XIII-XIV, 1
XIII-XIV, în 1
de- Apogeul 1
Apogeul lui 1
lui Rockwell 1
fost atins 5
atins cel 2
probabil în 14
în 1966 7
1966 și 9
și 1967. 1
1967. Apoi 1
Apoi a 22
a aderat 11
la UDF, 1
UDF, pe 1
părăsit-o doi 1
târziu. Apoi 1
Parlamentul UE. 1
UE. Apoi 1
apărut un 10
un cult 4
cult public, 1
public, templul 1
templul fiind 1
centrul preocupărilor 2
preocupărilor religioase. 1
religioase. Apoi 1
Apoi acesta 1
acesta ieșea 1
ieșea din 5
din Mormânt 1
Mormânt și 1
și dădea 3
dădea tuturor 1
tuturor lumina 1
lumina ("Veniți 1
("Veniți de 1
de luați 2
luați Lumină!" 1
Lumină!" Apoi 1
Apoi acestea 1
acestea îl 1
îl seduc 1
seduc și 1
îi dau 5
dau să 1
bea dintr-un 2
dintr-un pahar 2
pahar în 3
de craniu. 2
craniu. Apoi, 1
Apoi, aceste 1
aceste tehnologii 4
tehnologii sunt 2
sunt îmbunătățite 1
îmbunătățite și 2
sunt dezvoltate 2
dezvoltate noi 1
noi tehnologii. 1
tehnologii. Apoi 1
a denunțat 5
pe majordomul 1
majordomul său 1
soția acestuia 3
acestuia pentru 3
un presupus 7
presupus șantaj. 1
șantaj. Apoi 1
devenit șeful 5
de Reuss 1
Reuss linia 1
linia tânără 1
tânără din 2
din 1918 9
1918 până 2
1928. Apoi 1
dezvăluit titlul 1
titlul presupus 1
presupus al 1
albumului "Voltaic 1
"Voltaic Oceans". 1
Oceans". Apoi, 1
Apoi, aflând 1
aflând că 8
că generalul-pe-mare 1
generalul-pe-mare Robert 1
Robert Blake 1
Blake se 3
se îndrepta 7
îndrepta spre 6
spre Vest 1
Vest cu 3
forță superioară 1
de nave, 3
nave, De 1
De Ruyter 13
Ruyter a 7
retragă spre 5
să continuie 2
continuie să 2
să adune 9
adune și 1
luna septembire 1
septembire navele 1
navele comerciale 2
comerciale ce 1
ce soseau 2
soseau din 1
din Indiile 4
Indiile de 5
de Vest. 14
Vest. Apoi 1
consilier la 7
la Uniunea 14
Uniunea Scriitorilor 6
RSS Letonă. 1
Letonă. Apoi 1
fost îndepărtată 3
îndepărtată schela 1
schela înclinată, 1
înclinată, iar 1
moment ansamblul 1
ansamblul stâlp-pasarelă 1
stâlp-pasarelă era 1
ridicarea și 1
și rotirea 1
rotirea până 1
poziția finală. 1
finală. Apoi 1
fost pustiit 1
pustiit de 1
de romani 5
romani sub 1
lui Sextus 1
Sextus Vettulenus 1
Vettulenus Cerealis. 1
Cerealis. Apoi 1
fost vice-prim 1
vice-prim ministru 1
ministru cu 2
cu problemele 3
problemele de 7
de investiții-construcții. 1
investiții-construcții. Apoi 1
Apoi Agis, 1
Agis, în 1
fruntea unei 11
unei armate 14
armate grecești, 1
grecești, va 1
ataca Macedonia, 1
Macedonia, unde 2
obținut, inițial, 1
inițial, o 2
de succese. 2
succese. Apoi, 1
Apoi, aici 1
aici a 20
mai întotdeauna 2
întotdeauna un 10
un capăt 8
capăt de 1
un ungher, 1
ungher, dincolo 1
de munți 5
munți locuind 1
locuind seminții 1
seminții slave. 1
slave. Apoi 1
carieră ca 3
ca fotograf 5
fotograf liber 1
liber profesionist, 1
profesionist, lucrând 1
lucrând pentru 1
pentru Collier's, 1
Collier's, Look, 1
Look, Life 1
Life and 2
and Holiday. 1
Holiday. Apoi 1
să mi 2
mi se 11
facă rușine 1
rușine pentru 1
că mă 5
mă foloseam 1
foloseam de 1
de ele. 6
ele. Apoi 1
înființat formația 1
formația Rubin, 1
Rubin, participând 1
participând ca 1
ca voce 3
și chitară, 2
chitară, alături 2
de Mirela 1
Mirela Păun(voce 1
Păun(voce și 1
și chitară), 1
chitară), Adrian 1
Adrian Năstase(chitară 1
Năstase(chitară bas), 1
bas), Dan 1
Dan Cimpoieru(baterie). 1
Cimpoieru(baterie). Apoi 1
a înfruntat 3
înfruntat Coreea 1
în finală. 11
finală. Apoi, 1
Apoi, ajuns 1
la maturitate, 4
maturitate, el 1
va despărți 1
despărți de 3
mama și 8
și tatăl 19
lua soție. 1
soție. Apoi 1
la Frankfurt 5
Frankfurt ca 1
ca judecător 2
judecător în 1
în Tribunalul 1
Tribunalul de 2
muncă. Apoi 1
lucrat un 4
timp in 2
in industria 2
industria aviatică 1
aviatică americană 1
americană până 1
1957 când 2
în Israel. 8
Israel. Apoi 1
Apoi ambii 1
ambii parteneri 5
parteneri își 1
își iau 8
iau zborul, 1
zborul, masculul 1
masculul cu 1
cu capul 17
capul tras 1
tras înapoi. 1
înapoi. Apoi 1
clubul Colectiv, 1
Colectiv, unde 1
de flori, 5
flori, a 1
aprins o 1
o lumânare 4
lumânare și 1
de reculegere. 1
reculegere. Apoi 1
Apoi apare 1
o bandă 21
de huligani, 1
huligani, probabil 1
probabil nepoții 1
nepoții unor 1
unor bătrâne 1
bătrâne care 1
care colindau 1
colindau dar 1
fost alungate 3
alungate pentru 1
pentru vagabondaj 1
vagabondaj de 1
de Day-Day, 1
Day-Day, care 1
să-i fugărească 1
fugărească pe 1
doi agenți 1
agenți de 2
securitate. Apoi 2
Apoi apar 1
apar sincope, 1
sincope, răcirea 1
răcirea extremităților 1
extremităților corpului, 1
corpului, slăbirea 1
slăbirea pulsului. 1
pulsului. Apoi, 1
Apoi, apicultura 1
apicultura a 1
a suportat 3
suportat consecințele 1
consecințele acestei 2
acestei intervenții 1
intervenții greșite, 1
greșite, afundându-se 1
afundându-se tot 1
în probleme." 1
probleme." Apoi 1
predat pentru 1
timp la 14
la Szolnok. 1
Szolnok. Apoi 1
Apoi are 1
loc frământarea 1
frământarea de 1
bază, folosindu-se 1
folosindu-se întreaga 1
întreaga făină 1
făină de 1
de secară 2
secară din 1
din pașii 1
pașii premergători. 1
premergători. Apoi, 1
Apoi, asemenea 1
asemenea sinod 1
sinod a 1
în Efes 1
Efes tot 1
tot după 3
după purtarea 1
purtarea ei 1
de grijă, 1
grijă, pentru 1
că foarte 2
mult ajuta 1
ajuta dreapta 1
dreapta credință. 1
credință. Apoi 1
servit în 8
în ansamblul 15
ansamblul de 4
de divertisment 6
divertisment al 2
al unităților 2
unităților militare 5
militare agricole 1
agricole Nahal, 1
Nahal, unde 1
unde l-a 6
cunoscut pe 12
pe soțul 9
soțul ei, 9
ei, cântărețul 1
cântărețul pop 1
și actorul 4
actorul Gidi 1
Gidi Gov 1
Gov (Ghidi 1
(Ghidi Gov). 1
Gov). Apoi 1
a sintetizat 1
sintetizat diaril-aminili 1
diaril-aminili care 1
s-au dovedit 25
avea stabilități 1
stabilități în 1
efectele electronice 1
și sterice. 1
sterice. Apoi 1
a slujit 7
slujit ca 3
ca ofițer 8
ofițer într-un 1
într-un regiment 2
infanterie, în 2
în timpului 1
timpului serviciul 1
militar compunând 1
compunând câteva 1
câteva melodii. 1
melodii. Apoi 1
Apoi așteptați 1
așteptați lângă 1
lângă telefon 1
telefon pentru 1
pentru confirmarea 2
confirmarea apelului 1
apelului dumneavoastră. 1
dumneavoastră. Apoi, 1
Apoi, atenția 1
atenția se 1
poate muta 1
muta către 1
către eventuale 1
eventuale boli 1
boli care 3
care predispun 1
predispun (să 1
(să nu 2
nu uităm 1
uităm că 1
că angina 1
angina este 1
doar expresia 1
expresia unei 3
unei boli, 2
boli, nu 1
o boală). 1
boală). Apoi 1
Apoi au 5
au adunat 2
adunat pe 1
orașul Los 2
Angeles, ai 1
ai cărui 9
cărui locuitori 3
devenit noii 1
noii rătăcitori, 1
rătăcitori, Angelenos. 1
Angelenos. Apoi 1
au înregistrat 22
albume noi: 1
noi: De 1
De nuevos 1
nuevos a 1
a viejos 1
viejos ( 1
( Apoi 2
mers într-o 1
unde niște 1
niște veverițe 1
veverițe separau 1
separau alunele 1
alunele bune 1
bune de 4
cele rele. 1
rele. Apoi 1
au revenit 17
la lista 2
lista de 12
verificare a 6
a sarcinilor 4
sarcinilor de 1
de urgență, 9
urgență, în 1
devine necesară 1
necesară o 19
o decolare 1
decolare de 2
de urgență. 13
urgență. Apoi 1
au tăiat-o 1
tăiat-o în 1
în două. 5
două. Apoi 1
Apoi boul 1
boul ar 1
fi mers 1
mers să 2
să pască 1
pască în 1
și s-ar 4
fi întors 2
tabără în 1
aceeași noapte, 3
noapte, iar 5
iar într-o 5
zi oamenii 1
oamenii l-au 1
l-au urmat 4
urmat și 8
văzut unde 1
unde trăiește 2
trăiește fata 1
fata și 1
au coborât 4
coborât de 1
muntele Mūya. 1
Mūya. Apoi 1
Apoi călătorește 1
călătorește către 1
către munți 1
munți în 3
căutarea bătrânei 1
bătrânei maestre 1
maestre a 1
a artelor 3
artelor marțiale, 1
marțiale, Genkai. 1
Genkai. Apoi 1
Apoi cere 1
cere ca 6
predat politiei, 1
politiei, întrebând: 1
întrebând: Cine 1
Cine știe 1
cum e 4
e să 4
fii în 1
în pielea 6
pielea mea? 1
mea? Apoi, 1
Apoi, chiar 1
a bătea 1
bătea miezul 1
nopții, un 2
om învelit 1
într-o pelerină 1
pelerină neagră 1
neagră sosește 1
sosește călare 1
călare pe 6
un cal 14
cal alb. 2
alb. Apoi 1
Apoi CIA-ul 1
CIA-ul își 1
își dezvăluie 2
dezvăluie adevărata 3
adevărata identitate, 2
identitate, dar 1
dar Ryan 1
Ryan refuză 1
refuză să-i 2
să-i ajute 8
ajute să 9
să dezarmorseze 1
dezarmorseze bomba. 1
bomba. Apoi, 1
Apoi, clavus 1
clavus a 1
mai elaborată: 1
elaborată: pentru 1
pentru cavaleri 1
cavaleri era 1
bandă îngustă 2
îngustă care 3
se întindea 12
întindea peste 1
peste fiecare 2
fiecare umăr, 1
umăr, până 1
la tivul 1
tivul de 1
pe tunică 1
tunică sau 1
pe dalmatica 1
dalmatica descinsă. 1
descinsă. Apoi 1
Apoi cuplul 1
cuplul peculiar, 1
peculiar, rămas 1
rămas unit, 1
unit, aleargă 1
aleargă spre 1
spre vapor 1
vapor care 2
va reda 1
reda libertatea 1
și ruptura 1
ruptura de 1
de trecut. 2
trecut. Apoi 1
Apoi depun 1
depun plicul 1
plicul sigilat, 1
sigilat, cu 1
cu buletinul 1
buletinul de 1
în urna 1
urna de 1
vot și 3
și li 11
acordă cartea 1
identitate înapoi. 1
înapoi. Apoi, 1
Apoi, din 3
din 1977 4
1977 până 2
în 1981, 2
1981, a 3
cu Jean-Baptiste 1
Jean-Baptiste Baronian 1
Baronian prima 1
prima colecție 2
colecție științifico-fantastică 1
științifico-fantastică Le 1
Le Livre 1
Livre de 1
de poche. 1
poche. Apoi, 1
din 1985, 5
1985, întreprinderea 1
întreprinderea de 2
la productia 1
productia de 2
de carbură 1
carbură de 1
de siliciu. 2
siliciu. Apoi, 1
din negrul 1
negrul spațiului 1
spațiului apare 1
apare un 15
un roi 3
roi de 1
de rachete 8
rachete relativiste. 1
relativiste. Apoi, 1
Apoi, DJ741 1
DJ741 urcă 1
pe pitorescul 2
pitorescul deal 1
deal Gheorman, 1
Gheorman, ieșind 1
orașul Ștefănești 1
Ștefănești și 1
și intrând 1
orașul Mioveni. 1
Mioveni. Apoi 1
Apoi Douglas 1
Douglas a 4
din Curtea 16
Curtea Supremă 14
Supremă și 2
a funcționat, 2
funcționat, din 1
partea Partidului 8
Partidului Democrat, 2
Democrat, ca 1
al Camerei 7
a S.U.A. 1
S.U.A. începând 1
martie 1843, 1
1843, pînă 1
3 martie 9
martie 1847. 2
1847. Apoi, 1
Apoi, după 2
putut pentru 1
ne apăra, 1
apăra, respectând 1
respectând astfel 1
astfel cu 3
cu strictețe 2
strictețe Prima 1
Prima Lege, 1
Lege, roboții 1
roboții au 2
au hotărât 15
dispară din 2
viața oamenilor. 2
oamenilor. Apoi, 1
ce garnizoanele 1
garnizoanele ar 1
fost lichidate, 1
lichidate, puteau 1
cucerească castelele 2
castelele cu 1
cu ușurință. 6
ușurință. Apoi 1
Apoi ea 2
cuplu american 1
american aștepta 1
aștepta prima 1
prima naștere 2
prin clonare, 1
clonare, o 1
o fetiță, 3
fetiță, spre 1
anului 2002. 1
2002. Apoi, 2
Apoi, ea 3
ea construiește 1
construiește camera 1
camera prin 1
prin procesul 6
o examinează 1
examinează adăugând 1
adăugând straturi 1
straturi diferite. 1
diferite. Apoi, 1
ea ia 1
ia o 13
altă cameră 1
cameră care 1
lui Ben, 2
Ben, și 1
ce vizionează 1
vizionează o 1
materialul lui 1
Ben, observă 1
observă camionul 1
camionul lui 1
lui Mick 1
Mick în 1
în fundal, 1
fundal, ceea 1
îi urmărea 1
urmărea cu 1
mult înainte 10
la Wolf 2
Wolf Creek. 1
Creek. Apoi 1
ea locuiește 1
casa unchiului 2
unchiului său. 3
său. Apoi, 1
ea merge 3
merge în 5
în Cavernele 1
Cavernele Adânci 1
Adânci (Deep 1
(Deep Caverns) 1
Caverns) după 1
după Ordwald, 1
Ordwald, pe 1
învinge. Apoi, 1
Apoi, ei 2
au reunit 4
reunit în 3
volumul Und 1
Und wonn 1
wonn hie 1
hie dennich 1
dennich kit 1
kit …… 1
…… această 1
această piesă 4
piesă cu 2
piesa Und 1
Und wenn 1
wenn er 1
er dennoch 1
dennoch kommt 1
kommt (în 1
(în trei 1
trei acte) 1
acte) și 1
scrieri ale 8
sale. Apoi 1
Apoi ei 1
ei salvează 1
salvează regina, 1
regina, o 1
o recuperează 1
recuperează pe 1
pe Marle 1
Marle și 1
se întorc 20
întorc în 7
în era 4
era lor. 1
lor. Apoi, 3
ei s-au 21
la Detroit, 1
Detroit, lăsând 1
lăsând două 1
două canoniere 1
canoniere să 1
țină Mackinac 1
Mackinac în 1
în blocadă. 1
blocadă. Apoi, 1
Apoi, el 2
condus ofensiva 2
ofensiva împotriva 1
împotriva aripei 1
aripei indiene 1
indiene slăbite. 1
slăbite. Apoi,el 1
Apoi,el a 1
prin SUA 1
SUA pentru 2
pentru 12 1
12 ani,vânzând 1
ani,vânzând diverse 1
diverse unelte 1
unelte și 2
alte diverse 1
diverse produse. 2
produse. Apoi 1
Apoi ele 1
zona minieră 1
minieră pentru 1
altă mașină. 1
mașină. Apoi, 1
se trezește 18
trezește într-un 2
într-un tren, 1
tren, în 1
în drum 15
drum spre 14
spre „Orașul 1
„Orașul 17”. 1
17”. Apoi 1
Apoi Escadronul 1
Escadronul 2 1
2 s-a 1
angajat în 18
spatele satului, 2
satului, prin 1
prin fața 3
fața tranșeelor 1
tranșeelor Regimentului 1
Regimentului 3 4
3 Infanterie 1
Infanterie poloneză 1
poloneză și 4
a uneia 1
dintre morile 1
morile de 1
să șarjeze 1
șarjeze cu 1
1 km 6
km înainte 2
de fortificațiile 3
fortificațiile ruse. 1
ruse. Apoi 1
Apoi este 1
este chemat 7
de Sachs. 1
Sachs. Apoi, 1
Apoi, există 1
carte scurtă 1
scurtă despre 1
despre povestitorii 1
povestitorii mai 1
puțin dotați: 1
dotați: al-Ḍu'afā 1
al-Ḍu'afā al- 1
al- Saghir. 1
Saghir. Apoi 1
Apoi explică 1
explică cum 1
cum tatăl 1
său utiliza 1
utiliza poveștile 1
poveștile pentru 1
a răspândi 1
răspândi înțelepciune: 1
înțelepciune: ”Tatăl 1
”Tatăl meu 1
meu avea 1
avea întotdeauna 1
întotdeauna o 7
poveste cu 3
ne distragă 1
distragă atenția 1
atenția sau 1
o utiliza 1
utiliza pentru 2
exprima o 1
o idee. 1
idee. Apoi 1
Apoi face 1
face tranziția 1
tranziția de 5
la perspectiva 2
perspectiva scriitorului 1
scriitorului la 1
a naratorului 1
naratorului omniprezent, 1
omniprezent, la 2
la persoana 11
persoana treia, 1
treia, deci 1
la povestea 3
lui Billy 2
Billy Pilgrim, 1
Pilgrim, spunând: 1
spunând: ”Ascultă: 1
”Ascultă: Billy 1
Billy Pilgrim 1
Pilgrim a 1
fie blocat 1
blocat în 4
în timp.” 2
timp.” Apoi, 1
Apoi, Garrett 1
Garrett îl 1
pe Orion 2
Orion până 1
la ascunzătoarea 3
ascunzătoarea acestuia, 1
acestuia, un 1
un vas, 2
vas, acolo 1
unde Erin 1
Erin dezlănțuie 1
dezlănțuie puterea 1
puterea pietrei, 1
pietrei, omorându-l 1
omorându-l pe 4
Orion și 2
și atacându-l 1
atacându-l pe 1
pe Garrett. 1
Garrett. Apoi, 1
Apoi, Heracle 1
Heracle a 1
pus să 5
să ucidă 10
ucidă Hidra 1
Hidra din 1
din Lerna. 1
Lerna. Apoi, 1
Apoi, Hughes 1
Hughes a 2
a donat 16
donat tot 1
tot stock-ul 1
stock-ul de 1
la Hughes 1
Hughes Aircraft 1
Aircraft la 1
Medicină Howard 1
Howard Hughes, 1
Hughes, transformând 1
transformând compania 1
compania care 3
care producea 4
producea avioane 1
avioane militare 3
militare într-o 1
într-o fundație 1
fundație de 1
de caritate 9
caritate care 1
nu plătea 1
plătea taxe. 1
taxe. Apoi 1
Apoi iar 1
iar căruțe 1
căruțe cu 3
cu ciobăie 1
ciobăie și 1
și cuști, 1
cuști, perne 1
perne acoperite 1
cu țoale, 1
țoale, porcul 1
porcul guițând 1
guițând în 1
în codârlă 1
codârlă și 1
și câinele 5
câinele legat 1
legat cu 2
cu frânghie, 1
frânghie, șchiopătând 1
șchiopătând alături. 1
alături. Apoi, 1
Apoi, i-a 1
i-a revelat 1
revelat ceva 1
ceva șocant 1
șocant surorii 1
surorii sale: 1
sale: nu 1
nu furtuna 1
furtuna a 5
le-a ruinat 1
ruinat familia, 1
familia, ci 1
ci un 13
un criptid 1
criptid numit 1
numit Yeti. 1
Yeti. Apoi 1
Apoi icoana 1
icoana a 1
așezată pe 10
pe altarul 2
altarul principal, 1
principal, pe 2
care Regina 1
Regina cerului 1
cerului și-a 1
locul cuvenit 1
cuvenit lângă 1
lângă Isus 1
Isus Cristos, 1
Cristos, prezent 1
în preasfântul 1
preasfântul sacrament". 1
sacrament". Apoi, 1
Apoi, ideile 1
ideile lui 6
mic parc 1
parc de 7
de joaca 1
joaca cu 1
plimbare cu 3
barca și 1
alte zone 7
zone tematice. 1
tematice. Apoi 1
Apoi îl 1
îl lovește 3
lovește în 1
cap până 2
până moare, 1
moare, după 1
ferma de 3
de vulpi 2
vulpi a 1
lui Wnetzak 2
Wnetzak și 2
și eliberează 3
eliberează toate 1
toate animalele. 1
animalele. Apoi, 1
Apoi, Împăratul 1
Împăratul Împărăției 1
Împărăției Tinereții 1
Tinereții Veșnice 1
Veșnice pune 1
pune cele 1
două chei 3
un cântar 1
cântar și 1
dovedește că 16
că ceea 6
ceea a 2
lui Făt-Frumos 1
Făt-Frumos este 1
cea reală. 1
reală. Apoi, 1
Apoi, implicarea 1
implicarea practică 1
singur procesor 1
procesor care 1
capabil decât 1
decât asignarea 1
asignarea singurei 1
singurei procesări 1
procesări pentru 1
fi executată 3
alte asignări. 1
asignări. Apoi, 1
Apoi, împreuna 1
împreuna cu 12
cu Celine 1
Celine Dion 1
Dion a 1
o varianta 1
varianta completă. 1
completă. Apoi, 1
Apoi, împreună 2
cu enoriașii 1
enoriașii săi, 1
a întemeiat 11
întemeiat noua 1
noua colonie 1
colonie Sărata. 1
Sărata. Apoi, 1
cu Spencer, 1
Spencer, părăsesc 1
părăsesc pe 1
jos locul 1
crimei. Apoi, 1
Apoi, în 9
în 1291 1
1291 a 1
în pelerinaj 2
pelerinaj la 4
la Assisi, 1
Assisi, cu 1
a-l ruga 1
ruga pe 2
pe Sfântul 3
Sfântul Francisc 1
Francisc să 1
o ajute 3
regulile Franciscanilor 1
Franciscanilor și 1
o învețe 3
învețe să 12
în sărăcie. 2
sărăcie. Apoi, 1
1920, Legea 1
Legea Jones 1
Jones a 2
necesitat navelor 1
navelor de 3
sub pavilionul 1
pavilionul SUA 1
Unite, să 1
fie deținute 1
cetățeni din 3
din SUA, 6
SUA, și 1
și documentate 1
documentate în 1
cu legislația 5
legislația Statelor 1
Unite. Apoi 1
Apoi în 2
în 1922 7
1922 a 8
devenit docent 1
docent și, 1
din 1927, 2
1927, profesor 1
de dialectologie 1
dialectologie și 1
și folclor 4
folclor românesc, 1
românesc, unul 1
cei câțiva 4
câțiva profesori 1
profesori evrei 1
evrei din 9
din învățământul 2
învățământul universitar 2
universitar românesc 1
românesc numiți 1
numiți în 4
interbelică. Apoi 1
1991 s-a 2
început clădirea 1
clădirea actuală 1
actuală biserică, 1
biserică, care 1
s-a sfințit 2
sfințit în 4
în 2002. 12
în 2005 17
2005 a 21
rolul preotului 1
preotului din 3
din Vizita 1
Vizita Arhiepiscopului, 1
Arhiepiscopului, în 1
lui Kamondi 1
Kamondi Zoltan. 1
Zoltan. Apoi, 1
2010, Dr. 1
Dr. Apoi, 1
anul 2697 1
2697 î.Hr., 1
î.Hr., un 1
alt unicorn 1
unicorn a 1
în grădina 6
grădina primului 1
primului strămoș 1
strămoș al 2
poporului chinez, 1
chinez, împăratul 1
împăratul Galben 1
Galben sau 1
sau Huang 1
Huang Di. 1
Di. Apoi, 1
Apoi, încetul, 1
încetul, cu 1
cu mâna, 4
mâna, începe 1
începe a-l 1
a-l aduna 1
aduna laolaltă 1
laolaltă și 1
timp îl 2
îl adună 1
unui caș. 1
caș. Apoi, 1
anului 1739, 1
1739, Abd 1
Abd al-Wahhab 1
al-Wahhab s-a 1
în oaza 1
oaza Huraymila, 1
Huraymila, in 1
in regiunea 1
sa natală, 4
natală, Najd. 1
Najd. Apoi, 1
prezent, Nakata 1
Nakata în 1
de șaizeci 5
ani devine 2
devine cel 2
mare personaj 2
personaj al 3
al romanului, 2
romanului, un 1
un bătrân 7
bătrân încet 1
încet la 1
la minte 2
minte care 1
vorbi cu 2
cu pisicile. 1
pisicile. Apoi, 1
secret, o 1
pe Nebula 1
Nebula din 1
din 2014 7
2014 (cea 1
(cea credincioasă 1
credincioasă lui) 1
lui) în 1
prezent. Apoi 1
Apoi întreaga 1
întreaga oaste 1
oaste a 2
împăratului roman, 1
roman, pe 1
pe locotenenți, 1
locotenenți, căpitani, 1
căpitani, stegari, 1
stegari, prepoziți, 1
prepoziți, pe 1
pe Gheorghe 3
Gheorghe Kope, 1
Kope, și 1
celelalte orduri 1
orduri întrucât 1
întrucât ne-a 1
ne-a învrednicit 1
învrednicit Dumnezeu. 1
Dumnezeu. Apoi, 1
Apoi, intre 1
intre liniile 1
liniile BL 1
BL și 1
și BL 1
BL va 1
apărea o 2
mică diferență 1
de tensiune 7
tensiune delta. 1
delta. Apoi, 1
ultimul scenariu 1
scenariu al 1
al campaniei, 1
campaniei, Vogel, 1
Vogel, cel 1
pe Tarnum, 1
Tarnum, a 1
mare dușman 1
dușman al 7
al regatului. 2
regatului. Apoi 1
Apoi i 1
dat comanda 1
comanda în 4
campania din 9
Italia (1706). 1
(1706). Apoi 1
Apoi își 2
își ascunde 2
ascunde colierul 1
colierul printre 1
printre bijuteriile 1
bijuteriile ei 1
le pune 2
pune într-o 1
într-o geantă 1
geantă pe 1
o depune 1
depune la 3
la consignația 1
consignația din 1
din gară, 1
gară, spunându-i 1
spunându-i soțului 1
soțului că 1
un bon 1
bon de 1
de depunere 5
depunere și 2
roagă să 7
scoată obiectul. 1
obiectul. Apoi 1
schimbă mintea 1
mintea cu 1
lui Storm 1
Storm pentru 1
putea înfrânge 1
înfrânge formația 1
formația din 2
din X-Men 1
X-Men din 1
din interior, 7
interior, însă 1
însă procesul 1
procesul este 3
este inversat, 1
inversat, iar 1
iar acestea 2
se reîntorc 3
reîntorc în 2
în corpurile 2
corpurile lor. 1
Apoi, Ismail 1
Ismail a 3
descris conversația 1
conversația sa 1
la telefon 5
telefon cu 2
un scafandru 1
scafandru israelian, 1
israelian, care 1
capturat un 3
un rechin 2
rechin oceanic 1
oceanic la 2
la Eilat, 1
Eilat, un 1
oras israelian, 1
israelian, de 1
coasta Mării 2
Mării Roșii. 1
Roșii. Apoi, 1
Apoi, la 2
ora 12, 1
12, în 2
această zi 4
de sărbătoare 7
sărbătoare națională, 1
națională, clopotele 1
clopotele tuturor 2
tuturor bisericilor 2
bisericilor ortodoxe 1
România sunt 3
sunt trase 2
trase în 5
de recunoștință 2
recunoștință față 2
de eroii 2
eroii care 1
s-au jertfit 1
jertfit pentru 1
pentru neam, 1
neam, credință 1
și țară. 1
țară. Apoi 1
Apoi maeștrii 1
maeștrii Friedrich 1
Friedrich și 1
și Wilhelm 2
Wilhelm Maetz 1
Maetz din 1
din Biertan 1
Biertan construiesc 1
construiesc orga. 1
orga. Apoi, 1
Apoi, mai 1
oameni i-au 1
i-au spus 4
spus regelui 2
regelui că 2
că Louise 1
Louise Charlotte, 1
Charlotte, pe 1
el n-o 1
n-o văzuse, 1
văzuse, nu 1
era frumoasă. 2
frumoasă. Apoi 1
Apoi merge 1
se ascundă 8
ascundă în 2
tabăra trupei 1
trupei de 8
de tâlhari 3
tâlhari din 1
predea liderului 1
liderului lor 1
lor Malichot 1
Malichot prada 1
prada furată. 1
furată. Apoi 1
Apoi Mira 1
Mira va 1
va revendica 1
revendica recompensa, 1
recompensa, anume 1
anume eliberarea 1
eliberarea poporului 1
poporului ei. 1
ei. Apoi 1
Apoi Muhammad 1
adăugat: “Îngerul 1
“Îngerul m-a 1
m-a strâns 1
strâns puternic 1
puternic și 22
și mi-a 2
mi-a repetat: 1
repetat: Citește”. 1
Citește”. Apoi 1
Apoi mulțumește 1
mulțumește publicului 1
îl surprinde 2
surprinde interpretând 1
interpretând un 2
cântec nou, 1
nou, nelansat, 1
nelansat, intitulat 1
intitulat „Future 1
„Future Love”, 1
Love”, ale 1
cărui versuri 3
versuri fac 1
la galaxii 1
galaxii îndepărtate, 1
îndepărtate, inimi 1
inimi mecanice 1
mecanice și 4
și constelații. 1
constelații. Apoi 1
Apoi musulmanii 1
musulmanii au 1
ocupat întreg 1
întreg nordul 1
nordul Siriei, 1
Siriei, cu 1
excepția Mesopotamiei 1
Mesopotamiei de 1
Sus, cu 1
au încheiat 9
un armistițiu 11
armistițiu timp 1
timp un 9
an. Apoi 1
Apoi numărul 1
cărți începe 1
să descrească 1
descrească cu 1
cu una 14
fiecare nouă 4
nouă distribuire 3
distribuire până 2
se ajunge 26
carte distribuită. 1
distribuită. Apoi 1
Apoi numerotarea 1
numerotarea repornește 1
repornește de 1
la A, 1
A, dar 2
dar dublând 1
dublând litera 1
litera și 1
și diminuându-i 1
diminuându-i talia, 1
talia, adică 1
adică Aa 1
Aa pentru 1
de-a douăzeci 1
douăzeci și 24
și cincea 1
cincea filă, 1
filă, apoi 1
la sfârșit 7
sfârșit Aa 1
Aa a 1
a pentru 1
de-a cincizeci 1
cincizeci și 3
și una. 1
una. Apoi, 1
Apoi, odată 1
cu înființarea 4
înființarea Uniunii 1
Uniunii Democratice 2
Democratice a 2
a Maghiarilor 3
Maghiarilor din 3
Apoi o 1
o gonește 1
gonește în 1
ce doi 1
doi călăreți 1
călăreți apar 1
apar la 17
la vilă. 2
vilă. Apoi, 1
Apoi, Oțelul 1
Oțelul i-a 1
i-a întâmpinat 1
întâmpinat la 1
București pe 5
la Benfica, 1
Benfica, pierzând 1
pierzând meciul 1
de 0-1. 3
0-1. Apoi, 1
Apoi, pe 3
26 septembrie, 4
septembrie, el 1
și-a repetat 2
repetat isprava 1
isprava de 1
a doborî 1
doborî șase 1
șase avioane 2
avioane inamice 1
inamice într-o 1
într-o zi, 8
zi, deși 1
deși trei 1
trei dintre 13
șase victorii 1
victorii erau, 1
această dată, 18
dată, asupra 1
unor avioane 3
luptă Fokker 1
Fokker D.VII. 1
D.VII. Apoi, 1
2 octombrie, 3
octombrie, formația 1
formația deschide, 1
deschide, la 1
București, pentru 3
altă legendă 3
legendă a 4
a rock-ului, 1
rock-ului, Ozzy 1
Ozzy Osbourne. 1
Osbourne. Apoi, 1
pe ascuns, 2
ascuns, ea 1
ea face 4
face bile 1
bile mici 2
din bucăți 1
le poartă 3
în ghiozdan. 1
ghiozdan. Apoi, 1
Apoi, pentru 1
că regimul 1
regimul Ceaușescu 1
Ceaușescu închidea 1
închidea porțile 1
porțile tinerilor 1
tinerilor scriitori, 1
scriitori, nu 1
poate publica 1
publica un 3
volum până 1
1989. Apoi 1
Apoi Pereira 1
Pereira a 2
facut parte 2
din trioul 1
trioul Hashamranim 1
Hashamranim (Conservatorii) 1
(Conservatorii) alături 1
de Mikhael 1
Mikhael Gitlin 1
Gitlin si 1
si Solon 1
Solon Siminowicz. 1
Siminowicz. Apoi, 1
Apoi, persoana 1
persoana care 13
susține testarea 1
testarea trebuie 1
să rezume 1
rezume materialul 1
materialul auzit 2
auzit și 2
și citit, 1
citit, să-și 1
scrie rezumatul, 1
rezumatul, arătând 1
arătând cum 2
cum materialul 1
auzit confirmă 1
confirmă sau 1
sau infirmă 1
infirmă textul 1
textul citit. 1
citit. Apoi 1
Apoi “Prelecțiunile 1
“Prelecțiunile populare” 1
populare” devin 1
lungă tradiție 3
tradiție a 5
a “Junimii” 1
“Junimii” din 1
Iași. Apoi, 1
Apoi, prin 1
prin simetrie, 1
simetrie, vectorul 1
vectorul trasat 1
trasat între 1
între și 3
este perpendicular 1
pe fețe. 2
fețe. Apoi, 1
Apoi, produce, 1
produce, regizează 1
regizează și 1
scurt metrajul 1
metrajul Multi-Facial 1
Multi-Facial din 1
1994, o 1
o semi-autobiografie 1
semi-autobiografie ce 1
ce urmărește 3
urmărește lupta 2
lupta unui 1
unui actor 2
de audiere, 1
audiere, pentru 1
este văzut 18
văzut fie 2
fie prea 7
prea negru, 1
negru, fie 1
prea alb 1
alb sau 5
sau nici 1
nici negru 1
negru ori 1
ori suficient 1
de alb. 1
alb. Apoi, 1
Apoi, produsul 1
produsul lichefiat 1
lichefiat este 1
este aspirat 1
aspirat de 1
de esofag 1
esofag și 1
și stomac. 1
stomac. Apoi 1
Apoi referențiem 1
referențiem acumulatorii 1
acumulatorii printr-un 1
printr-un union 1
union și 1
le combinăm 1
combinăm pentru 1
a acumula 6
acumula rezultatul 1
rezultatul final. 2
final. Apoi, 1
Apoi, repede, 1
repede, trupele 1
aliate avansează 1
avansează spre 1
spre granița 3
granița de 5
vest, înăbușind 1
înăbușind răscoala. 1
răscoala. Apoi 1
Apoi reușește 1
în birourile 3
birourile diviziei 1
diviziei pre-crimă 1
pre-crimă folosind 1
folosind ochii 1
ochii rămași 1
rămași în 16
urma operației 2
operației pentru 1
de filtrele 1
filtrele de 2
Apoi s-a 7
alăturat clubului 2
clubului London 1
London Irish. 1
Irish. Apoi 1
s-a apropiat 7
apropiat de 23
de Marte 1
Marte cu 1
armată masivă 1
masivă de 3
de Stele 3
Stele Albe, 1
Albe, cu 1
cu navele 5
navele EarthForce 1
EarthForce care 1
alăturat și 4
diverse guverne 1
guverne extraterestre 1
extraterestre care 1
alăturat într-un 1
într-un spectacol 3
de sprijin. 1
sprijin. Apoi, 1
Apoi, s-a 1
s-a dedicat 18
dedicat școlii 1
școlii și 6
și muzicii. 1
muzicii. Apoi 1
în Anglia 30
Anglia pentru 2
a scrie. 2
scrie. Apoi 1
la Ragusa, 1
Ragusa, unde 2
restul vieții. 7
vieții. Apoi 1
Angeles, Statele 1
Unite unde 4
la realizarea 17
unor videoclipuri 1
videoclipuri pentru 1
pentru MTV 2
MTV și 1
și reclame 4
reclame de 4
televiziune. Apoi 1
reîntors la 8
la baștină 1
baștină și 1
și între 17
anii 1997–1999 1
1997–1999 a 1
istorie la 5
Liceul “Baranovski” 1
“Baranovski” din 1
satul Copceac. 1
Copceac. Apoi 1
permanență și 2
a decedat, 4
decedat, aproape 1
aproape orb, 1
orb, la 2
vârsta înaintată 1
înaintată de 2
de 87 6
87 de 8
oraș. Apoi 1
Apoi s-au 1
nou alegeri, 1
alegeri, în 3
care Bibescu 1
Bibescu a 2
dobândit în 6
în Adunare 1
Adunare o 1
majoritate prietenoasă. 1
prietenoasă. Apoi 1
Apoi Scipio 1
Scipio a 2
a mărșăluit 5
mărșăluit spre 2
spre Volaterrae 1
Volaterrae unde 1
luptă nedecisivă 1
nedecisivă contra 1
contra etruscilor 1
etruscilor înainte 1
retrage la 4
la Falerii. 1
Falerii. Apoi 1
Apoi se 8
se așază 6
așază în 2
în genunchi 4
genunchi cu 1
ochii închiși 3
închiși și 2
cu frunțile 1
frunțile la 1
la pământ 5
pământ și 13
și urcă 2
urcă astfel 1
în tăcere 2
tăcere dealul 1
dealul pe 2
este amplasată 15
amplasată biserica, 1
biserica, oprindu-se 1
oprindu-se din 1
din când 12
în când 9
când pentru 2
ruga și 2
a aprinde 2
aprinde o 2
o lumânare. 1
lumânare. Apoi 1
mai dă 1
de spectacole. 3
spectacole. Apoi 1
o pauză 17
câteva săptămâni. 9
săptămâni. Apoi 1
Apoi Sefora 1
Sefora luă 1
luă o 1
de cremene 2
cremene (silex) 1
(silex) și 1
și tăie 1
tăie prepuțul 1
prepuțul fiului 1
fiului ei, 7
și atingând 2
atingând picioarele 1
picioarele lui 3
lui Moise 6
Moise cu 1
el zise, 1
zise, "ești 1
"ești mirele 1
mirele meu 1
meu de 3
de sânge". 1
sânge". Apoi 1
Apoi șeful 1
șeful și 1
și subordonatul 1
subordonatul se 1
se sărută 1
sărută pe 1
pe gură, 1
gură, ca 1
al înțelegerii 1
înțelegerii și 3
al prieteniei. 1
prieteniei. Apoi 1
se ia 18
ia în 38
considerare numărul 1
de medalii 6
medalii de 13
argint și 10
apoi numărul 4
bronz. Apoi 1
se înțelege 23
înțelege cu 3
The Rock 4
Rock ca 1
la Wrestlemania 5
Wrestlemania XVIII 1
XVIII să 1
meci ca 1
ca eveniment 1
eveniment principal. 1
principal. Apoi 1
întorc la 7
în Phan 1
Phan Chu 1
Chu Trinh. 1
Trinh. Apoi 1
mai sacricau 1
sacricau animale 1
animale și 11
pentru „șefi", 1
„șefi", prin 1
prin aranjarea 1
aranjarea „îmbolnăvirii" 1
„îmbolnăvirii" animalelor 1
animalelor și 12
necesitatea tăierii 2
tăierii acestora. 1
acestora. Apoi 1
se ține 13
ține un 8
un Consiliu 7
Consiliu Tribal 2
Tribal pentru 2
elimina un 2
un jucător. 1
jucător. Apoi 1
Apoi Sopocko 1
Sopocko a 1
aibă încredere 1
în Faustina 1
Faustina și 1
o susțină 1
susțină în 1
în eforturile 3
eforturile acesteia. 1
acesteia. Apoi, 1
Apoi, stăpână 1
stăpână îl 1
îl strigă 1
strigă pe 1
pe Tom, 2
Tom, sub 1
Thomas (numele 1
(numele real 1
lui Tom). 1
Tom). Apoi, 1
Apoi, steaua 1
steaua este 2
de stea 5
stea quark 1
quark sau 1
sau stea 1
stea stranie. 1
stranie. Apoi, 1
Apoi, timp 1
luni, a 2
urmat reabilitarea 1
reabilitarea pentru 1
a deprinde 1
deprinde să 1
stea și 3
să meargă, 2
meargă, precum 1
restabili memoria. 1
memoria. Apoi 1
Apoi titlul 1
titlul s-a 1
s-a depărtat 1
depărtat de 1
de legătura 3
legătura sa 4
sa inițială 6
inițială cu 1
cu zona 5
de graniță 10
graniță și 2
l-a identificat 3
identificat pe 2
pe purtătorul 1
purtătorul acestuia 1
ca deținător 1
anumit rang 1
cadrul grupului 2
grupului de 17
de prinți 3
prinți imperiali. 1
imperiali. Apoi, 1
Apoi, totul 1
totul a 8
mers bine. 1
bine. Apoi, 1
Apoi, treptat, 1
treptat, au 2
trecut apa 1
apa și 6
s-au stabilit 23
actualul sălaș, 1
sălaș, pe 1
al râului, 2
râului, formând 1
formând trei 1
trei sate 3
sate mici: 1
mici: Sârbeni, 1
Sârbeni, Coteni 1
Coteni și 1
și Donțoi. 1
Donțoi. Apoi 1
Apoi trupa 1
ultima apariție 2
apariție TV 1
TV împreună 1
împreună la 8
emisiunea Ed 1
Ed Sullivan 2
Sullivan Show 1
Show în 3
anului 1968, 1
1968, unde 2
au intepretat 1
intepretat unele 1
cunoscute piese 1
ale lor. 2
Apoi, UEFA 1
UEFA a 2
decis ca, 1
mai exista 6
exista asemenea 1
asemenea violențe, 1
violențe, amândouă 1
amândouă echipe 1
echipe vor 3
fi descalificate. 1
descalificate. Apoi 1
Apoi urma 1
urma numele 1
numele autorului 2
autorului textului, 1
textului, fapt 1
fapt rarisim, 1
rarisim, dar 1
dar necesar 2
necesar întrucât 1
întrucât titlul 1
titlul este 1
persoana întâi 2
întâi și 2
necesară identificarea 1
identificarea imediată 1
imediată a 13
autorului acuzațiilor. 1
acuzațiilor. Apoi 1
Apoi urmează 2
urmează o 16
o doua 1
doua aplicare, 1
aplicare, în 2
mulți subiecți 1
subiecți intră 1
în cameră 2
cameră și 5
să estimeze 3
estimeze cu 1
cu voce 13
voce tare. 1
tare. Apoi 1
urmează psalmii 1
psalmii 19 1
începutul Utreniei. 1
Utreniei. Apoi 1
Apoi Valerian 1
Valerian a 1
să negocieze, 2
negocieze, dar 1
fost capturat 17
posibil ca 52
ca armata 5
armata romană 4
romană să 1
se fi 18
fi predat 1
predat după 1
aceea. Apoi, 1
Apoi, viermii 1
viermii sunt 1
sunt colonizați 1
colonizați de 1
de miceliul 1
miceliul ciupercii 1
ciupercii care 1
îi digeră 1
digeră după 1
după câteva 23
întregime. Apoi 1
Apoi Zidane 1
Zidane își 1
își poartă 3
poartă echipa 1
echipa dincolo 1
toate așteptările: 1
așteptările: 3-1 1
3-1 contra 1
contra Spaniei 1
Spaniei (Zidane 1
(Zidane înscrie 1
înscrie al 1
treilea gol), 1
gol), 1-0 1
1-0 contra 2
contra Braziliei 1
Braziliei (Thierry 1
(Thierry Henri 1
Henri din 1
din centrarea 2
centrarea lui 3
lui Zidane) 1
Zidane) și 1
și 1-0 1
contra Portugaliei 1
Portugaliei (penalty 1
(penalty Zidane). 1
Zidane). Apoi 1
Apoi Zwingli 1
Zwingli s-a 1
s-a casatorit. 1
casatorit. Apollo 1
Apollo 11 2
11 este 1
tip dramă 1
dramă care 2
noiembrie 1996 2
1996 pe 1
The Family 1
Family Channel. 1
Channel. Apologetică 1
Apologetică (gr. 1
(gr. apologhitikos 1
apologhitikos -„ 1
-„ care 1
care apără”) 1
apără”) este 1
a teologiei 1
teologiei sistematice 1
sistematice care 1
scop apărarea 1
apărarea și 5
și justificarea 1
justificarea credinței 1
credinței creștine 1
creștine împotriva 1
împotriva adversarilor 1
adversarilor prin 1
prin probe 2
probe raționale 1
raționale sau 1
sau argumente 1
argumente logice. 1
logice. A 1
A pornit 2
pornit cu 2
cu Puya, 1
Puya, a 1
urmat «Locul 1
«Locul Potrivit» 1
Potrivit» și 1
venit «Azi 1
«Azi NU». 1
NU». A 1
pornit de 6
la asasinarea 6
asasinarea celui 1
patrulea calif, 1
calif, Uthman 1
Uthman ibn 1
ibn 'Affan 1
'Affan de 1
către rebelii 1
rebelii care 1
ocupat apoi 1
apoi Medina, 1
Medina, după 1
ales calif 1
calif nepotul 1
nepotul Profetului, 1
Profetului, 'Ali 1
'Ali ibn 1
ibn Abu 1
Talib mulți 1
oameni jurându-i 1
jurându-i credința. 1
credința. Aposiopeza 1
Aposiopeza este 1
este procedeul 3
procedeul de 3
de întrerupere 1
a enunțului, 1
enunțului, partea 1
partea omisă 1
omisă fiind 1
prisos sau 1
sau subînțeleasă. 1
subînțeleasă. Apostaziatul 1
Apostaziatul nu 1
trebuie confundat 5
cu lapshedul 1
lapshedul catolic,care 1
catolic,care poate 1
își practice 2
practice credința 2
credința dar 1
regularitate ori 1
ori să 7
nu practice 1
practice dar 1
dar fără 25
majoritatea principiilor 1
principiilor creștine. 1
creștine. Apostol 1
Apostol Andrei", 1
Andrei", dar 1
cei peste 4
peste 1.800 1
1.800 de 2
de investitori 4
investitori privați 1
privați de 1
altă cetățenie 1
cetățenie decât 1
decât română. 1
română. Apostol 1
Apostol Andrei, 1
Andrei, întregește 1
întregește lanțul 1
lanțul așezămintelor 1
așezămintelor monahale 1
monahale distruse 1
distruse din 3
Țara Făgărașului 1
Făgărașului la 1
la 1761 1
1761 de 1
generalul Bucow 1
Bucow si 1
si împarateasa 1
împarateasa Maria 1
Maria Tereza 8
Tereza în 2
încercarea impunerii 1
impunerii religiei 1
religiei catolice 2
catolice în 1
în Ardeal. 4
Ardeal. Apostoli 1
Apostoli Petru 6
Petru si 2
si Pavel 2
Pavel din 7
din Solca19. 1
Solca19. Apostoli 1
din Solca4. 1
Solca4. Apostoli 1
și Pavel", 2
Pavel", reușindu-se 1
reușindu-se într-o 1
zile construirea 1
unei biserici 13
biserici din 8
lemn, acoperită 2
cu tablă 5
tablă și 2
și tencuită 1
tencuită într-o 1
singură zi. 2
zi. Apostoli 1
și Pavel”, 2
Pavel”, România, 1
România, Tipografia 1
Tipografia Cluj. 1
Cluj. Apostoli 1
Pavel”, unde 1
fac și 2
astăzi slujbe, 1
slujbe, mai 1
sezonul de 8
de iarnă, 21
iarnă, biserica 1
biserica mare 2
mare fiind 7
fiind greu 1
de încălzit. 1
încălzit. Appalachian 1
Appalachian Trail, 1
Trail, la 1
circa 3.440 1
3.440 km, 1
km, este 1
lungi căi 1
de drumeție 1
drumeție din 1
lume. "Appendix 1
"Appendix Probi" 1
Probi" este 1
un palimpsest 1
palimpsest "Palim 1
"Palim psalo 1
psalo ("palim"- 1
("palim"- din 1
din nou; 4
nou; "psala"- 1
"psala"- a 1
a răzui). 1
răzui). Apple 1
Apple a 5
anunțat serviciul 1
radio prin 2
prin internet 1
internet la 1
la conferința 7
conferința anuală 1
anuală a 11
a dezvoltatorilor 1
dezvoltatorilor Apple 1
Apple (WWDC). 1
(WWDC). Apple 1
cumpărat numele 1
numele "FaceTime" 1
"FaceTime" de 1
la FaceTime 1
FaceTime Communications, 1
Communications, care 1
în Actiance, 1
Actiance, Inc. 1
Inc. Apple 1
Apple lansează 1
lansează doi 1
târziu seria 1
seria PowerBook; 1
PowerBook; avea 1
o greutate 28
greutate de 26
de 2,31 1
2,31 kg 1
kg și 16
și grosime 2
de numai 40
numai 4,57 1
4,57 cm. 1
cm. AppleScripts 1
AppleScripts pot 1
fi lansate 4
lansate din 1
din linia 10
comandă UNIX 1
UNIX sau 1
din programe 1
programe programate 1
programate folosind 1
folosind instrumentul 1
instrumentul osascript. 1
osascript. Appleton, 1
Appleton, p. 1
p. 447. 1
447. Maria 1
Maria Letizia 1
Letizia a 1
devenit Ducesă 1
de Aosta, 4
Aosta, titlu 1
titlu pe 1
care Amadeo 1
Amadeo l-a 1
l-a deținut 2
deținut înainte 1
după regalitate. 1
regalitate. Apple 1
Apple TV 1
TV de 5
de primă 18
primă generație 2
generație a 9
2007, iar 1
în 2008 14
anunțat primul 2
dispozitiv de 9
de streaming 4
streaming de 2
de generație 3
generație Roku. 1
Roku. Aprecierea 1
Aprecierea de 1
bucura Sadoveanu 1
Sadoveanu în 1
Sovietică de 2
de- Aprecierea 1
Aprecierea utilității 1
utilității este 1
este subiectivă 1
subiectivă și 1
și depinde 3
de percepția 3
percepția consumatorului 1
consumatorului între 1
între cantitate 1
cantitate și 2
și nevoile 3
nevoile sale 1
sale relativ 1
relativ la 3
la loc 9
și timp, 2
timp, și 5
la intensitatea 1
intensitatea nevoii. 1
nevoii. Aprecierea 1
Aprecierea valorii 1
valorii caracteristicilor 1
caracteristicilor în 1
scopul identificării 1
identificării se 1
pe asocierea 1
asocierea criteriilor 1
criteriilor calitative 1
și cantitative, 1
cantitative, prioritate 1
prioritate având 1
având cele 2
cele calitative. 1
calitative. Aprecieri 1
Aprecieri pozitive 1
pozitive asupra 3
asupra tratatului 1
tratatului de 13
de alianță 3
alianță se 1
majoritatea lucrărilor 2
lucrărilor germane, 1
germane, austriece 1
austriece și 4
și române 2
române consacrate 1
consacrate politicii 1
politicii internaționale 1
în Sud-Estul 1
Sud-Estul Europei 1
Europei sau 1
sau istoriei 1
istoriei politicii 1
externe a 7
României, lucrări 1
lucrări scrise 1
scrise până 1
1945. Apreciind 1
Apreciind activitatea 1
activitatea desfășurată 2
desfășurată în 10
critic literar, 1
literar, Primăria 1
Primăria Baia 1
Baia Mare 9
Mare l-a 1
l-a declarat 9
declarat Scriitorul 1
Scriitorul anului 1
anului în 11
A predat 8
predat ca 5
la University 3
of Illinois 1
Illinois (S.U.A.) 1
(S.U.A.) între 1
între 1985-1986. 1
1985-1986. A 1
Liceul arhiepiscopal 1
arhiepiscopal „Sf. 1
școala secundară 3
secundară din 3
din Nijîn. 1
Nijîn. A 1
predat cursurile 1
de „Istoria 1
„Istoria limbii 1
limbii erziene” 1
erziene” și 1
și „Dialectologia 1
„Dialectologia limbii 1
limbii erziene”, 1
erziene”, precum 1
și cursurile 6
cursurile speciale 1
de „Onomastică” 1
„Onomastică” și 1
și „Morfologia 1
„Morfologia comparativă 1
comparativă a 3
a limbilor 3
limbilor fino-ugrice”. 1
fino-ugrice”. A 1
predat designul 1
designul arhictecturii, 1
arhictecturii, designul 1
designul urban 1
urban și 2
și adminstrația 1
adminstrația publică. 1
predat învățătura 1
învățătura creștină 1
creștină la 1
la Tesalonic 1
Tesalonic mai 1
multor ucenici, 1
ucenici, printre 1
și Iosif 2
Iosif Imnograful. 1
Imnograful. A 1
predat la 12
Varșovia (în 1
(în Varșovia 1
în filiala 2
filiala din 1
din Białymstok, 1
Białymstok, care 1
devenit Universitatea 1
din Białymstok), 1
Białymstok), apoi 1
Universitatea Warmińsko-Mazurski, 1
Warmińsko-Mazurski, Secția 1
Secția Umană 1
Umană din 1
din Olsztyn. 2
Olsztyn. A 1
predat limba 4
literatura greacă 1
greacă și 10
limba neogreacă. 1
neogreacă. A 1
A preferat, 1
preferat, în 2
schimb, o 3
abordare pragmatică 1
pragmatică a 1
a problemei: 1
problemei: în 1
schimbul unor 1
unor concesiuni 1
concesiuni economice 1
economice în 7
în extremul 2
extremul orient 1
orient rus, 1
rus, japonezii 1
decis în 9
în 1925 9
1925 neratificarea 1
neratificarea Tratatului 1
Tratatului din 3
din 28 12
octombrie 1920. 1
1920. A 1
A pregătit 2
pregătit 10 1
10 doctori 1
doctori în 4
în oenologie. 1
oenologie. A 1
pregătit și 1
condus corul 1
corul și 3
și orchestra 1
orchestra Liceului 1
Liceului Codreanu, 1
Codreanu, care, 1
care, ani 1
obținut importante 1
premii la 9
la concursurile 4
concursurile muzicale. 1
muzicale. A 2
A preluat 1
preluat comanda 6
comanda unităților 2
unităților de 11
de mercenari 5
mercenari și 3
a parcurs 6
parcurs coasta 1
coasta Africii 2
Nord până 1
la Strâmtoarea 1
Strâmtoarea Gibraltar, 1
Gibraltar, însoțit 1
de fii 3
săi, Hannibal 1
Hannibal și 2
și Hasdrubal. 1
Hasdrubal. A 1
A prezentat 4
prezentat lucrări 1
lucrări științifice 8
științifice la 4
de congrese 1
congrese internaționale 2
prezentat Premiile 1
Premiile TVyNovelas 1
TVyNovelas (Mexico) 1
(Mexico) alături 1
de Alan 1
Alan Tacher 1
Tacher și 1
și Jacqueline 1
Jacqueline Bracamontes 1
Bracamontes pe 1
26 februarie 4
februarie 2012, 4
2012, ceremonia 1
ceremonia fiind 1
fiind transmisă 1
transmisă live 2
live din 1
din Acapulco, 1
Acapulco, Guerrero. 1
Guerrero. A 1
prezentat principiul 1
principiul muncii 1
muncii de 2
reproducere „cuib”, 1
„cuib”, a 1
cercetare craniologică, 1
craniologică, a 1
a rezumat 4
rezumat rezultatele 1
rezultatele muncii 2
muncii practice 1
practice privind 1
privind reproducerea 1
reproducerea animalelor 1
animalelor de 3
de fermă 3
fermă și 3
prezentat modalități 1
modalități de 20
îmbunătățire calitativă 1
a acestora. 13
un solo 2
solo din 6
din baletul 1
baletul „Streichquartett” 1
„Streichquartett” coregrafiat 1
coregrafiat de 1
Martin Schläpfer, 1
Schläpfer, care 1
reușit performanța 1
performanța de 2
obține premiul 2
bună coregrafie 1
coregrafie a 1
a anului. 6
anului. Aprilie 1
Aprilie 1242 1
1242 - 1
- Fiul 2
Fiul lui 15
lui Tsuchimikado 1
Tsuchimikado este 1
către Bakufu 1
Bakufu și 1
și devine 36
devine împăratul 1
împăratul Go-Saga. 1
Go-Saga. Aprilie 1
Aprilie 1252 1
1252 - 1
lui Go-Saga 1
Go-Saga (și 1
(și fratele 1
fratele mai 15
împăratului Fukakusa) 1
Fukakusa) prințul 1
prințul Munetaka, 1
Munetaka, este 1
ales să-l 1
să-l înlocuiască 3
înlocuiască pe 5
pe Fujiwara 1
Fujiwara Yoritsugu 1
Yoritsugu și 1
instalat ca 4
ca shogun. 1
shogun. Aprilie 1
Aprilie 1981 1
1981 a 9
patra lună 5
lună a 37
început într-o 35
de miercuri. 6
miercuri. Aprilie 1
Aprilie 1989 1
1989 a 8
de sâmbătă. 5
sâmbătă. Aprilie 1
Aprilie 1994 1
1994 a 13
de vineri. 4
vineri. Aprilie 1
Aprilie 2002 1
de luni. 9
luni. Aprilie 1
Aprilie 2010 1
2010 a 25
de joi. 8
joi. Aprilie 1
Aprilie și 1
și Mai 1
Mai 1183 1
1183 - 1
- Taira 1
Taira Koremori 1
Koremori atacă 1
atacă și 5
și cucerește 1
cucerește provincia 1
provincia Echizen 2
Echizen și 1
posesia multelor 1
multelor fortărețe 1
fortărețe ale 1
lui Minamoto 4
Minamoto Yoshinaka. 2
Yoshinaka. A 1
A primit 39
acest epessë 1
epessë datorită 1
datorită părului 1
părului său 1
său roșcat. 1
roșcat. A 1
statut în 2
în 1991. 9
primit acum 1
nouă identitate: 1
identitate: maiorul 1
maiorul Granatov, 1
Granatov, iar 1
Germania era 2
era Albert 1
Albert Müller. 1
Müller. A 1
primit banderola 1
banderola de 1
căpitan după 2
înlocuit pe 10
pe Robert 3
Robert Snodgrass. 1
Snodgrass. A 1
primit D.D.h.c. 1
D.D.h.c. (Doctor 1
(Doctor of 1
of Divinity 1
Divinity honoris 1
honoris causa) 1
causa) de 1
din Serampore. 1
Serampore. A 1
asemenea grade 1
grade onorifice 1
onorifice pentru 1
pentru diferite 19
diferite discipline: 1
discipline: de 1
la teologie 1
teologie la 5
la filozofie, 1
filozofie, de 1
la economie 1
economie la 2
la științe 2
științe umane 1
a religiilor 1
religiilor până 1
la științele 3
științele comunicării. 1
comunicării. A 1
de principiu 1
principiu recenzii 1
recenzii negative 2
negative dar 1
dar multi 1
multi au 1
au lăudat 6
lăudat scenele 1
scenele de 9
acțiune și 9
și jocul 4
jocul lui 1
Russell. A 1
A primit, 1
primit, din 1
partea cotidianului 1
cotidianului polonez 1
polonez Gazeta 1
Gazeta Wyborcza, 1
Wyborcza, premiul 1
premiul literar 1
literar Nike 1
Nike în 1
primit discul 3
argint din 1
partea BPI 1
BPI și 1
la RIAA. 1
RIAA. A 1
primit distincțiile: 1
distincțiile: „Coroana 1
și „Steaua 1
„Steaua României”, 1
României”, în 1
în gradul 4
de Ofițer 1
Ofițer și 1
și Comandor. 1
Comandor. A 1
primit educația 1
educația primară 1
în localitatea 27
localitatea natală, 5
natală, ulterior 1
ca tăbăcar. 1
tăbăcar. A 1
primit gradul 1
sublocotenent și 1
apoi locotenent, 1
locotenent, comandant 1
de pluton. 1
pluton. A 1
august 2004 1
2004 gradul 1
gradul diplomatic 1
diplomatic de 1
de ambasador 6
ambasador Decret 1
primit mai 6
diferite festivaluri. 1
festivaluri. A 1
primit Medalia 2
Medalia Libertății 1
Libertății oferită 1
președinte pentru 3
toate eforturile 4
în misiunile 3
misiunile spațiale. 1
spațiale. A 1
actual mult 1
mult după 7
după inventarea 1
inventarea lui, 1
lui, la 5
început fiind 1
fiind considerat 15
considerat Stilul 1
Stilul Pământ. 1
educație bună 2
bună și 14
student încăpățânat 1
încăpățânat și 3
și talentat. 1
talentat. A 1
primit oferte 1
oferte de 2
deveni asistent 1
asistent din 1
partea catedrelor 1
catedrelor de 1
de Engleză, 1
Engleză, Matematică 1
Matematică și 1
Filozofie, dar 1
preferat un 1
un job 1
job pe 1
pe Wall 1
Wall Street 2
Street și 2
fondat Parteneriatul 1
Parteneriatul Graham-Newman. 1
Graham-Newman. A 1
pensie specială 1
specială până 1
anul 1987 7
1987 când 1
decedat Vlad 1
Vlad Robert 1
Robert Lutic 1
Lutic - 1
În căutarea 8
căutarea familiei 1
familiei pierdute, 1
pierdute, ed. 1
ed. A 2
primit ordinele 1
ordinele de 5
a coopera 2
o escadră 2
escadră franceză 1
franceză pentru 2
bloca coasta 1
coasta neerlandeză 1
neerlandeză și, 1
și, dacă 8
se poate, 1
poate, să 1
o debarcare 2
debarcare pe 2
pe ea, 3
ea, cucerind 1
cucerind Republica 1
Republica dinspre 1
dinspre Vest. 1
Vest. A 2
primit Ordinul 3
„Meritul Sportiv” 2
Sportiv” clasa 2
III-a în 2
și clasa 2
I în 8
în 1976. 11
recunoaștere specială 1
specială la 2
la simpozionul 1
simpozionul Quadrennial 1
Quadrennial Ozone 1
Ozone din 1
1988 pentru 1
cei 30 2
de contribuție 1
contribuție la 6
la cercetarea 4
cercetarea stratului 1
stratului de 4
de ozon. 1
ozon. A 1
primit porecla 1
de Dany 1
Dany le 1
le Rouge 1
Rouge („Dany 1
(„Dany cel 1
cel Roșu”) 1
Roșu”) iar 1
iar faptul 2
că originile 1
originile sale 5
sale străine 1
fost exploatate 6
exploatate de 2
de oponenții 3
oponenții revoltelor 1
revoltelor a 1
apariția sloganului 1
sloganului popular 1
popular Nous 1
Nous sommes 1
sommes tous 1
tous des 1
des juifs 1
juifs allemands 1
allemands („Suntem 1
(„Suntem cu 1
toții evrei 1
evrei germani”). 1
germani”). A 1
primit premii 5
premii de 4
stat poloneze 1
și premii 3
premii internaționale. 1
actor - 3
- rolul 2
rolul principal 23
al profesorului 3
profesorului Larsen 1
Larsen interpretat 1
Roland Bykov. 1
Bykov. A 1
pentru Întreaga 1
Întreaga Carieră 1
Carieră la 1
Conferința Internațională 2
Internațională Microbicide 1
Microbicide în 1
premiul Pulitzer 1
Pulitzer la 1
categoria biografie, 1
biografie, cercetător 1
cercetător și 2
și scriitor 3
de frunte. 2
frunte. A 1
primit prima 4
prima educație 1
educație în 4
în Hamburg, 2
Hamburg, Geneva 1
Geneva și 1
și Paris. 1
acest rol, 4
rol, dar 1
dar odată 6
apariția erei 1
erei sonore, 1
sonore, el 1
îndreptat către 6
către roluri 1
roluri secundare, 2
secundare, mai 1
datorită vârstei 1
vârstei sale. 2
foarte bune 12
pentru interpretarea, 1
interpretarea, câștigând 1
câștigând nominalizări 1
nominalizări și 1
și premii. 1
recenzii mixte 4
mixte spre 1
spre negative 1
negative de 3
la critici 2
critici (criticat 1
(criticat dur 1
către Chuck 1
Chuck Jones), 1
Jones), dar 1
la box-office. 1
box-office. A 1
de 16,4 1
16,4 milioane 1
11 milioane 5
primit titlul 18
de Artistă 1
Artistă Emerită 1
Emerită a 1
a Republicii 22
Republicii Moldova. 17
artistă emerită 1
emerită a 1
a RSFSR 1
RSFSR (1935). 1
doctor honoris 1
honoris causa 2
causa al 2
Universității Tehnice 4
Tehnice din 3
Moldova Aurel 1
Aurel Marinciuc, 1
Marinciuc, Universitatea 1
Universitatea Tehnică 6
Tehnică a 4
Moldovei, 1964-2004, 1
1964-2004, Chișinău, 1
Chișinău, ed. 1
de „Maestru 5
„Maestru internațional” 1
internațional” în 2
de „Mare 1
„Mare maestru 1
maestru internațional” 1
în 1978. 9
de „Veteran 1
„Veteran al 1
al Muncii”. 1
Muncii”. A 1
primit tricoul 1
tricoul cu 2
numărul 89 1
89 din 1
partea rosanerilor. 1
rosanerilor. A 1
un disc 13
de platină 11
platină în 2
Australia. A 1
premiu din 3
partea revistei 2
revistei „Luceafărul” 2
„Luceafărul” în 1
1968 pentru 1
pentru volumul 3
poezii Versuri. 1
Versuri. Aprinderea 1
Aprinderea individuală 1
individuală a 4
fiecărui segment 1
segment se 1
aplicarea unui 4
unui potențial 3
potențial pozitiv 1
pozitiv (nivel 1
(nivel "1") 1
"1") care 1
care corespunde 5
corespunde printr-o 1
printr-o rezistență 1
rezistență de 1
de limitare 2
limitare a 2
a fluxului 3
de curent. 1
curent. A 1
A prins 1
prins mai 2
sezonul 1960–1961, 1
1960–1961, mai 1
exact 27 1
meciuri de 11
de ligă, 1
ligă, clubul 1
clubul reușind 1
reușind cu 1
cu greu 15
greu să 10
se salveze 4
salveze de 5
la retrogradare 1
retrogradare având 1
având cu 2
punct mai 1
decât prima 2
echipă retrogradată, 1
retrogradată, Newcastle 1
Newcastle United. 1
United. Aproape 1
Aproape 1.000 1
1.000 dintre 1
erau clerici, 1
clerici, inclusiv 1
inclusiv doisprezece 1
doisprezece episcopi. 1
episcopi. Aproape 1
Aproape 100% 1
din glucoză 1
glucoză este 2
este transformată 6
în acid 6
acid gluconic 2
gluconic în 1
condițiile corespunzătoare. 1
corespunzătoare. Aproape 1
Aproape 30.000 1
de turiști 10
turiști ruși 1
ruși sunt 2
sunt blocați 1
blocați în 1
străinătate după 1
după falimentul 3
falimentul companiei 1
companiei Labirint, 1
Labirint, o 1
de turism. 1
turism. Aproape 1
Aproape 30% 1
30% din 6
din suprafață 1
suprafață este 6
este acoperită 20
acoperită de 26
de păduri. 4
păduri. Aproape 1
Aproape 35% 1
35% din 4
suprafața uscatului 1
uscatului este 1
din păduri, 3
unde cresc 2
cresc unii 1
bătrâni copaci 1
copaci din 1
lume, între 1
numără Pinul 1
Pinul lui 1
lui Baikușev 1
Baikușev și 1
și stejarul 1
stejarul din 1
din Granit. 1
Granit. Aproape 1
Aproape 6000 1
6000 de 5
actori au 2
dat probe 1
probe pentru 2
acest rol 5
lumea întreagă: 1
întreagă: Quan 1
Quan a 2
ales după 11
ce fratele 4
dat probă 1
probă pentru 2
rol. Aproape 1
Aproape 650 1
de rebeli 5
rebeli au 3
luat cu 11
cu asalt 16
asalt regimentul 1
regimentul 15thAlabama 1
15thAlabama jurul 1
orei 6:00 1
6:00 pm, 1
pm, și 1
și regimentul 2
regimentul 20thMaine 1
20thMaine condus 1
colonelul Joshua 1
Joshua Chamberlain. 1
Chamberlain. Aproape 1
Aproape 65-70% 1
65-70% din 1
din locuitori 7
locuitori sunt 3
sunt conectați 1
conectați la 2
la instalațiile 3
instalațiile orășenești 1
orășenești de 1
de epurare 2
epurare a 1
apelor uzate. 1
uzate. Aproape 1
Aproape 70% 1
70% din 14
locuitori trăiesc 2
și doar 18
sută în 1
partea asiatică. 2
asiatică. Aproape 1
Aproape 80% 1
80% dintre 3
dintre bărbați 2
și 70% 1
70% dintre 2
dintre femeile 3
se declară 7
declară catolici 1
catolici nu 1
nu asistă 1
asistă niciodată 1
slujbă religioasă. 1
religioasă. Aproape 1
Aproape cilindric 1
cilindric în 3
partea superioară, 8
superioară, corpul 1
corpul devine, 1
devine, pe 1
apropie de 22
de extremitatea 1
extremitatea inferioară, 1
inferioară, prismatic 1
prismatic triunghiular. 1
triunghiular. Aproape 1
Aproape de 7
de casă, 7
casă, călărețul 1
călărețul o 1
o roagă 5
coboare și 1
în casă, 8
casă, pentru 2
el mai 9
are ceva 1
ceva de 11
de rezolvat 3
rezolvat la 1
la biserică. 2
biserică. Aproape 1
centrul compoziției, 2
compoziției, în 1
prim plan, 1
plan, apare 1
un măgar 1
măgar proptit 1
proptit cu 1
picioarele din 4
în bârnele 1
bârnele podețului. 1
podețului. Aproape 1
centru se 8
află 'Adâncurile 1
'Adâncurile Negânditoare', 1
Negânditoare', unde 1
unde chiar 1
și inteligența 3
inteligența de 2
nivelul celei 2
celei umane 1
umane este 6
este imposibilă. 1
imposibilă. Aproape 1
de marginea 3
marginea comunei, 1
comunei, în 1
în direcția 25
direcția nord-vest, 1
nord-vest, lângă 1
lângă apa 1
apa Cigherului, 1
Cigherului, pe 1
locul numit 8
numit Chereptel 1
Chereptel se 1
se văd 10
văd urmele 1
urmele Cetății 1
Cetății Zărandului. 1
Zărandului. Aproape 1
de Modeoheim, 1
Modeoheim, Zack 1
Zack se 1
să-l învingă 8
pe Genesis, 1
Genesis, care 1
fi sinucis, 1
sinucis, aruncându-se 1
aruncându-se într-un 1
într-un reactor. 1
reactor. Aproape 1
ultimului episod 1
al serialului 10
serialului Cheers 1
Cheers din 1
din 1993 4
1993 (la 1
(la opt 1
opt ani 11
lui Colasanto), 1
Colasanto), proprietarul 1
proprietarul barului 1
barului Sam 1
Sam Malone 1
Malone ( 1
( Aproape 1
de vechea 6
vechea Villa 1
Villa Landolina, 1
Landolina, puteți 1
puteți vizita 1
vizita parcul 1
parcul cu 2
cu descoperiri 1
descoperiri din 5
epoca greacă 1
și romană, 2
romană, cum 1
un cimitir 7
cimitir precreștin 1
precreștin și 1
și mormântul 3
mormântul poetului 1
poetului german 1
german August 2
August von 1
von Platen. 1
Platen. Aproape 1
Aproape două 3
două decenii 6
31 ianuarie 15
ianuarie 1862, 2
1862, producătorul 1
producătorul de 11
telescoape și 1
și astronomul 1
astronomul american 1
american Alvan 1
Alvan Graham 1
Graham Clark 1
Clark a 6
observat pentru 2
dată perechea 1
perechea stelei, 1
stelei, care 1
acum cunoscută 1
de Sirius 1
Sirius B, 1
B, sau 1
sau simplu 1
simplu „cățelul”. 1
„cățelul”. Aproape 1
din greci 1
greci trăiesc 1
zone urbane. 2
urbane. Aproape 1
din populație 48
populație vorbește 1
vorbește germana 1
germana și 2
treime franceza. 1
franceza. Aproape 1
Aproape fără 1
fără excepție, 1
excepție, toate 1
sistemele navei 1
navei erau 1
erau pregătite. 1
pregătite. Aproape 1
Aproape fiecare 3
fiecare clădire 1
din Gallipoli 1
Gallipoli a 1
fost distrusă, 5
distrusă, determinându-i 1
determinându-i pe 1
pe locuitorii 9
locuitorii greci 1
greci să 1
evacueze zona. 1
zona. Aproape 1
fiecare fabrică 1
fabrică de 33
de bere 13
bere din 4
Polonia organizează 1
organizează vara 1
vara un 1
un Festival 1
Festival al 1
al berii 1
berii în 1
localitatea unde 2
află fabrica. 1
fabrica. Aproape 1
fiecare piesă 3
piesă este 2
este unicat. 1
unicat. Aproape 1
Aproape imediat 1
aceea, însă, 1
însă, ea 2
strângă bani 1
altă călătorie. 1
călătorie. Aproape 1
Aproape inevitabil, 1
inevitabil, Operațiunea 1
Operațiunea Frühlingserwachen 1
Frühlingserwachen a 1
un eșec 13
eșec al 2
Armatei germane. 1
germane. Aproape 1
Aproape în 1
toate numele 2
numele episoadelor 1
episoadelor se 1
se strecoară 7
strecoară numele 1
numele Johnny. 1
Johnny. Aproape 1
Aproape întreaga 1
întreaga echipă 3
echipă tehnică 3
filmului era 1
era formată 37
din români 2
români cu 1
regizor francez 2
francez și 9
câțiva actori 2
actori și 5
și tehnicieni 2
tehnicieni străini. 1
străini. Aproape 1
Aproape jumătate 1
copiii din 9
România – 3
– 46% 1
46% – 1
– au 5
moment sau 4
sau altul 6
altul victime 1
victime ale 7
ale bullying-ului, 1
bullying-ului, 53% 1
53% dintre 2
dintre aceștia 19
fiind fete 1
fete și 8
și 47% 1
47% băieți. 1
băieți. Aproape 1
Aproape jumate 1
jumate dintre 1
dintre ofițerii 6
ofițerii și 3
și subofițerii 1
subofițerii erau 1
erau soldați 1
soldați profesioniști, 1
profesioniști, mulți 1
ei veterani 1
veterani ai 1
ai războiului 1
civil. Aproape 1
Aproape nicio 1
nicio urmă 2
rezistență nu 1
mai rămăsese; 1
rămăsese; cavarii 1
cavarii s-au 1
în dezordine 3
dezordine tot 1
de falanga 1
falanga cartagineză 1
cartagineză ordonată 1
ordonată disciplinat. 1
disciplinat. Aproape 1
Aproape nimic 1
domeniul acestora 1
acestora nu-i 1
nu-i va 5
rămâne neîncercat. 1
neîncercat. Aproape 1
Aproape o 2
o epavă, 2
epavă, Tirpitz 1
Tirpitz trebuia 1
îndeplinească la 1
la Tromsø 1
Tromsø rolul 1
de fortăreață 2
fortăreață plutitoare. 1
plutitoare. Aproape 1
de milion 8
germani din 4
din Regiunea 7
Regiunea Sudetă 1
Sudetă s-au 1
s-au înrolat 4
înrolat în 10
în Partidul 14
Partidul Nazist 3
Nazist ceea 1
ce însemna 5
însemna 17,34% 1
17,34% din 1
populația germană 2
din Sudetenland 1
Sudetenland (media 1
(media deținută 1
de NSDAP 1
NSDAP în 1
Germania Nazistă 4
Nazistă era 1
de 7,85%). 1
7,85%). Aproape 1
Aproape toată 1
toată industria 1
industria este 1
este concentrată 4
concentrată în 6
a cartierului. 1
cartierului. Aproape 1
Aproape toate 16
toate celulele 3
celulele provenite 1
la animale, 1
animale, plante 1
plante și 11
și ciuperci 1
ciuperci funcționează 1
ca bacteriile, 1
bacteriile, în 1
sensul ca 2
ca ele 4
ele să 9
între interior 1
și exterioriul 1
exterioriul celulei. 1
celulei. Aproape 1
toate comerciale 1
comerciale invers-osmoza 1
invers-osmoza membrana 1
membrana este 1
acum făcută 1
făcută prin 5
prin această 10
această metodă. 2
metodă. Aproape 1
toate digurile 1
digurile din 1
dreptul orașului 1
orașului New 4
New Orleans 5
Orleans s-au 1
s-au spart 1
spart când 1
când Uraganul 1
Uraganul Katrina 1
Katrina a 1
la estul 1
estul orașului, 1
orașului, inundând 1
inundând 80% 1
80% din 17
suprafața orașului 3
regiunile învecinate 2
învecinate timp 1
multe săptămâni. 2
săptămâni. Aproape 1
toate documentele 6
documentele despre 1
despre Avro 1
Avro Arrow 1
Arrow au 1
fost declasificate. 1
declasificate. Aproape 1
toate LCD-urile 1
LCD-urile moderne 1
moderne sunt 5
sunt TFT. 1
TFT. Aproape 1
toate mesajele 3
mesajele ce 1
ce folosesc 3
folosesc grafii 1
grafii alternative 1
alternative pot 1
fi transliterate 1
transliterate direct 1
engleză. Aproape 1
toate navele 5
navele au 2
fost scufundate, 1
scufundate, cu 1
excepția navei 1
navei "Royal 1
"Royal Charles", 1
Charles", care 1
dusă în 2
Jos ca 2
un trofeu. 1
trofeu. Aproape 1
toate poeziile 1
poeziile apăruseră 1
apăruseră în 1
vieții scriitorului 1
scriitorului ca 1
ca mare 3
a romanului 23
romanului Sub 1
Sub pecetea 1
pecetea tainei. 1
tainei. Aproape 1
toate precipitațiile 1
precipitațiile cad 2
cad în 6
perioada aprilie-septembrie. 1
aprilie-septembrie. Aproape 1
toate produsele 1
produsele de 6
export ale 1
ale Bulgariei 2
Bulgariei sunt 1
produse industriale, 2
industriale, cum 1
fi produsele 1
produsele din 4
din petrol 2
petrol ($2,24 1
($2,24 miliarde), 1
miliarde), cupru 1
cupru ($1,59 1
($1,59 miliarde), 1
miliarde), medicamente 1
medicamente ($493 1
($493 milioane) 1
milioane) și 2
și echipament 3
echipament militar 1
militar ($358 1
($358 milioane). 1
milioane). Aproape 1
toate scrierile 2
scrierile sunt 1
sunt străbătute 1
străbătute de 2
de credințe 6
credințe în 2
în zei, 1
zei, în 1
viața viitoare, 1
viitoare, duhuri, 1
duhuri, vrăjitori. 1
vrăjitori. Aproape 1
toate speciile 7
speciile de 13
de Mygalomorphae 1
Mygalomorphae au 1
au opt 2
opt ochi, 1
ochi, cu 1
acestea există 2
există unele 6
unele specii 17
specii cu 2
3 perechi 1
de ochi 5
ochi (Masteria 1
(Masteria lewisi). 1
lewisi). Aproape 1
speciile din 4
din parc 3
parc sunt 2
de dispariție, 3
dispariție, îmbătrânind 1
îmbătrânind înainte 1
timp. Aproape 1
toate submarinele 1
submarinele disponibile 1
disponibile au 1
în patrulare 2
patrulare în 2
septembrie. Aproape 1
țările europene 1
europene precum 2
și statele 5
statele SUA 1
SUA consideră 1
consideră custodia 1
custodia comună 1
comună ca 1
fiind regula 1
regula în 2
caz de 50
de divorț. 2
divorț. Aproape 1
toate tranzacțiile 1
tranzacțiile Visa 1
Visa din 1
întreaga lume 18
lume sunt 1
sunt procesate 1
procesate prin 1
intermediul VisaNet 1
VisaNet la 1
patru facilități 1
facilități sigure. 1
sigure. Aproape 1
Aproape tot 2
știe despre 6
despre Arsenie 1
Arsenie cel 1
Mare provine 1
din Patericul 1
Patericul egiptean, 1
egiptean, colecția 1
colecția alfabetică 1
alfabetică a 2
a apoftegmelor, 1
apoftegmelor, care 1
se formeze 5
formeze în 1
al V-lea. 6
V-lea. Aproape 1
Aproape toți 3
toți evreii 1
din Lozisht(un 1
Lozisht(un sat 1
sat vecin 1
vecin cu 3
cu Trochenbrod)au 1
Trochenbrod)au fost 1
uciși ca 1
ca evreii 2
din Volhynia. 1
Volhynia. Aproape 1
toți membri 1
membri aparatului 1
aparatului birocratic 1
birocratic erau 1
erau din 11
din Portugalia, 2
Portugalia, de 1
ce majoritatea 8
majoritatea africanilor 1
africanilor nu 1
aveau pregătirea 1
pregătirea necesară 1
necesară ca 2
ocupe posturile. 1
posturile. Aproape 1
toți turiștii 1
turiștii sunt 1
sunt ruși 1
ruși sau 1
sau ucrainieni, 1
ucrainieni, turiștii 1
turiștii străini 2
străini fiind 1
fiind relativ 1
relativ puțini. 1
puțini. Aproape 1
tot videoclipul 1
videoclipul este 1
este inspirat 3
de momente 3
momente celebre 1
celebre din 1
perioada cuprinsă 4
între 1920 1
aproximativ 1960. 1
1960. Aprobarea 1
Aprobarea a 1
fost solicitată 2
solicitată și 1
și obținută 1
obținută din 4
din Sudan 2
Sudan și 3
și Yemen 1
Yemen pentru 2
primi submarinele 1
submarinele în 1
spre Pakistan 1
în Port 2
Port Sudan 1
și Aden 1
Aden ca 1
vizită amicală. 1
amicală. Aprobarea 1
Aprobarea finală 1
dată rapid. 1
rapid. Aprobarea 1
Aprobarea și 1
de înființare 7
înființare venea 1
venea abia 1
în 1916. 7
1916. Aprobată 1
de Herbert 1
Herbert dar 1
fi scrisă 2
el, acestă 1
acestă culegere 1
de eseuri 6
eseuri cu 1
cu 43 2
de contributori 1
contributori descrie 1
descrie în 4
în detalii 3
detalii inventate 1
inventate multe 1
multe aspecte 5
ale universului 1
universului Dune 1
Dune care 1
sunt detaliate 1
detaliate în 2
în romane. 2
romane. A 1
A procedat 1
procedat la 3
de stiluri, 1
stiluri, în 1
spiritul epocii. 1
epocii. A 1
A profitat 1
profitat de 12
de războiul 5
războiul civil 9
civil dintre 2
dintre pretendenții 1
pretendenții la 1
tronul vizigot 1
vizigot și 1
o expediție 11
expediție năvală 1
năvală în 1
în 540 1
540 spre 1
spre Spania. 1
Spania. A 1
A proiectat 1
proiectat decorul 1
decorul și 1
și perdelele 1
perdelele pentru 1
pentru teatrul 2
teatrul militar 1
militar din 6
din Osijek, 1
Osijek, precum 1
multe orașe 5
din Cehia. 1
Cehia. A 1
A promis 1
promis să 9
sprijine introducerea 1
introducerea treptată 1
a votului 1
votului universal 1
universal al 6
al bărbaților 2
bărbaților și 7
a reprezentării 2
reprezentării proporționale. 1
proporționale. A 1
A promovat 2
promovat forme 1
forme avansate 1
avansate de 5
cooperare internațională, 1
internațională, vizând 1
vizând tranziția 1
tranziția completă 1
României spre 1
spre sistemul 1
sistemul european 2
european de 4
de educație. 3
educație. A 2
susținut organizarea 1
organizarea Sărbătoarea 1
Sărbătoarea Fiilor 1
Fiilor Satului 1
iunie 1969. 1
1969. Apropae 1
Apropae 38% 1
38% din 6
din erupțile 1
erupțile din 1
din ultimi 1
ultimi 200 1
ani s'au 1
s'au petrecut 1
în vârf 6
vârf 31% 1
31% în 1
de rift 3
rift nord-est 1
și 25%in 1
25%in zonă 1
rift sud-vest. 1
sud-vest. Apropiat 1
Apropiat de 1
de instrumentalism 1
instrumentalism este 1
este empirismul 1
empirismul constructiv, 1
constructiv, potrivit 1
potrivit căruia 3
căruia principalul 1
principalul criteriu 1
criteriu pentru 2
succesul unei 2
unei teorii 4
teorii științifice 1
este dacă 4
dacă ceea 2
ce spune 5
spune despre 10
despre entitățile 1
entitățile observabile 1
observabile este 1
adevărat. Apropiați 1
Apropiați ai 1
ai realizatorilor 1
realizatorilor emisiunii 1
emisiunii susțin 1
că ordinea 3
ordinea a 1
schimbată deoarece 1
se știa 4
știa clar 1
clar dacă 12
dacă vor 6
fi achiziționate 1
achiziționate și 1
alte episoade, 1
episoade, iar 1
iar titlul 2
titlul românesc 1
românesc al 2
al episodului 1
episodului 11 1
11 (numerotat 1
(numerotat de 1
de TVR 3
TVR ca 1
ca "episodul 1
"episodul 13") 1
13") era 1
era "La 1
"La revedere!" 1
revedere!" Apropierea 1
Apropierea de 2
și curiozitatea 2
curiozitatea sa 1
științifică l-au 1
l-au împins 3
împins treptat 1
treptat spre 5
spre cercetarea 1
cercetarea „producțiilor 1
„producțiilor marine” 1
marine” cum 1
fi coralul, 1
coralul, bureții, 1
bureții, algele. 1
algele. Apropierea 1
de ziaristică 1
ziaristică este 1
este confirmată, 2
confirmată, cu 1
certitudine, odată 1
cu colaborarea 2
colaborarea la 1
revista Ghimpele, 1
Ghimpele, unde 1
unde și-ar 1
fi semnat 1
semnat unele 1
dintre cronici 1
cronici cu 1
cu pseudonimele: 1
pseudonimele: Car 1
Car și 2
și Policar, 1
Policar, în 1
vizibile vioiciunea 1
vioiciunea și 1
și verva 1
verva de 1
bună calitate. 5
calitate. Apropierea 1
Apropierea lui 1
lui Bob 3
Bob de 1
de credinta 1
credinta Rastafari 1
Rastafari a 1
inceput sa 7
se reflecte 1
reflecte si 1
in muzica 3
muzica sa. 2
sa. Apropierea 1
Apropierea morții 1
morții pe 1
o simte 1
simte Shingo 1
Shingo își 1
pune amprenta 2
amprenta în 3
roman atât 2
atât asupra 1
asupra tuturor 5
tuturor relațiilor 1
relațiilor sociale, 1
sociale, cât 1
asupra viziunii 1
viziunii generale 1
generale asupra 1
asupra lumii. 5
lumii. Apropierea 1
Apropierea unei 1
unei explozii 1
explozii mari 1
mari era 1
era evidentă, 2
evidentă, prin 1
prin observațiile 1
observațiile făcute 1
făcute US 1
US Geological 1
Geological Survey 3
Survey care 1
care colabora 1
colabora cu 3
cu institutul 1
institutul geologic 1
geologic local. 1
local. A 1
A propus 3
propus metoda 1
metoda electrodului 1
electrodului rotativ 1
rotativ pentru 1
pentru studierea 4
studierea ionizării 1
ionizării hidrogenului 1
hidrogenului pe 1
pe platină. 1
platină. A 1
propus și 3
de secantă. 1
secantă. A 1
A provenit 1
provenit dintr-o 4
nobiliară română 1
română din 13
din Transilvania. 12
Transilvania. Aprovizionarea 1
Aprovizionarea cu 1
potabilă din 1
din Sierra 2
Sierra Leone 4
Leone se 1
prin acces 1
acces limitat 1
limitat la 12
la apa 1
potabilă în 2
stare bună. 4
bună. Aprovizionarea 1
Aprovizionarea era 1
era nesigură 1
nesigură iar 1
iar armata 5
armata japoneză 2
japoneză a 7
primit ordin 11
ordin să 14
se retragă. 17
retragă. Aprovizionarea 1
Aprovizionarea pe 1
calea aerului 1
aerului își 1
își urma 1
urma același 1
același curs 2
curs ca 1
și înainte. 2
înainte. Aprovizionarea 1
Aprovizionarea populației 1
populației și 6
și sferelor 1
sferelor economiei 1
economiei cu 1
resurse energetice. 1
energetice. Aproximarea 1
Aproximarea lungimii 1
lungimii cercului 1
cercului se 3
unui compas 1
compas și 1
unei rigle. 1
rigle. Aproximările 1
Aproximările faciale 1
faciale furnizează 1
furnizează adesea 1
adesea ultimul 1
ultimul declic 1
declic care 1
identificarea fără 1
fără echivoc 3
echivoc a 1
acestor resturi. 1
resturi. Aproximativ 1
Aproximativ 0,5% 1
0,5% din 2
populația italiană 1
italiană deținea 1
deținea 42% 1
42% din 3
din pământurile 3
pământurile agricole, 1
agricole, Pauley, 1
Pauley, p. 1
p. 87 2
87 iar 1
iar veniturile 2
veniturile țăranilor 1
țăranilor nu 1
au crescut, 3
crescut, în 1
ce taxele 1
taxele de 3
tot felul 11
felul s-au 1
s-au mărit. 1
mărit. Aproximativ 1
Aproximativ 100.000 1
de ceceni 1
ceceni și 1
și ruși 5
uciși în 21
în Cecenia 2
Cecenia ca 1
război cecen. 2
cecen. Aproximativ 1
Aproximativ 10 1
10 000 5
de stele 11
stele sunt 2
vizibile cu 2
cu ochiul 9
ochiul liber. 9
liber. Aproximativ 1
Aproximativ 1.000 1
germani au 16
uciși, inclusiv 1
inclusiv civili. 1
civili. Aproximativ 1
Aproximativ 100 1
lucrări literare 1
literare au 2
fost primite, 1
primite, dar 1
dar juriul 1
juriul a 3
să premieze 1
premieze povestirea 1
povestirea „ 1
„ Aproximativ 1
Aproximativ 10,9% 1
10,9% dintre 1
dintre familii 1
și 14.1% 1
14.1% din 1
orașului se 14
sub limita 2
limita de 4
de sărăcie 4
sărăcie (din 1
(din acestea 1
acestea 20,5% 1
20,5% sunt 1
sunt persoane 4
persoane sub 3
sub 18 5
18 ani 18
și 8.3% 1
8.3% de 1
peste 65). 1
65). Aproximativ 1
Aproximativ 1.400 1
1.400 de 3
de biblioteci, 2
biblioteci, 500 1
de librării 3
librării și 2
și 1.300 1
la concurs 3
concurs în 2
diferite moduri. 2
moduri. Aproximativ 1
Aproximativ 1.6% 1
1.6% din 1
din oameni 3
au BPD 1
BPD într-un 1
într-un an 8
an dat. 1
dat. Aproximativ 1
Aproximativ 1.6 1
1.6 miloane 1
miloane de 1
oameni născuți 1
născuți în 6
țări în 12
acest stat 4
stat (reprezentând 1
(reprezentând aproximativ 2
aproximativ 19.2% 1
19.2% din 1
populația statului). 1
statului). Aproximativ 1
Aproximativ 1% 1
1% dintre 2
femeile cu 5
cu eclampsie 1
eclampsie mor. 1
mor. Aproximativ 1
Aproximativ 200.000 1
oameni s-au 3
din Basarabia 9
Basarabia și 5
și Bucovina 2
Bucovina de 2
nord în 5
România pe 3
iunie 1940, 4
1940, dar 1
dar mulți 4
s-au reîntors 6
la casele 10
casele lor 6
în 1941. 6
1941. Aproximativ 1
Aproximativ 235 1
de civili 11
civili au 10
și 1000 4
case au 4
fost distruse. 8
distruse. Aproximativ 1
Aproximativ 23 1
23 km 1
km pătrați 4
pătrați din 3
din insulă 5
insulă s-au 1
s-au scufundat. 1
scufundat. Aproximativ 1
Aproximativ 2 1
fost necesari 3
necesari pentru 2
produce piesa 1
piesa „Locul 2
„Locul Potrivit”. 2
Potrivit”. Aproximativ 1
Aproximativ 300.000 1
oameni participat 1
votul organizat 1
în corturi 3
corturi și 1
în urne 1
urne de 1
vot mobile. 1
mobile. Aproximativ 1
Aproximativ 300 1
sârbi bosniaci, 1
bosniaci, inclusiv 1
inclusiv membri 1
ai Asociației 1
Asociației Prizonierilor 1
Prizonierilor de 2
Război din 5
Republica Srpska, 1
Srpska, au 1
împiedicat amplasarea 1
amplasarea plăcii. 1
plăcii. Aproximativ 1
Aproximativ 380 1
380 specii 1
specii (sau 1
(sau 12% 1
12% din 2
din numărul 14
de specii) 1
specii) sunt 1
sunt pești 4
pești de 4
dulce (mai 1
(mai mult 4
de jumătate 22
din aceștia 1
din familia 56
familia percidelor). 1
percidelor). Aproximativ 1
Aproximativ 400.000 1
400.000 de 5
de prizonieri 21
prizonieri germani 1
germani de 3
război au 7
fost folositi 1
folositi ca 2
ca muncitori 2
muncitori agricoli, 1
agricoli, atât 1
în ​​timpul 2
​​timpul și 1
și imediat 6
după război. 6
război. Aproximativ 1
Aproximativ 500.000 1
500.000 de 12
de tone 30
de acroleină 1
acroleină sunt 1
produse anual 1
anual în 2
și Japonia 3
această cale. 3
cale. Aproximativ 1
Aproximativ 5 1
5 000 1
se îndeletniceau 3
îndeletniceau cu 2
cu agricultura, 3
agricultura, munca 1
munca în 6
în atelier, 1
atelier, dar 1
cu distracțiile 1
distracțiile specifice 1
specifice orașului. 1
orașului. Aproximativ 1
Aproximativ 5.200 1
5.200 de 2
angajați BKA 1
BKA operează 1
operează la 2
și (de 1
exemplu, ca 1
ca ofițeri 1
de legătură) 1
legătură) în 1
în 60 2
lume. Aproximativ 1
Aproximativ 53% 1
53% din 1
din angajați 2
angajați din 3
din sectorul 9
sectorul privat 4
privat și 8
și public 4
public sunt 2
sunt membrii 1
de sindicate. 1
sindicate. Aproximativ 1
Aproximativ 6,20% 1
6,20% din 1
din familii 10
și 13,5% 1
13,5% din 1
populație erau 3
erau sub 4
sub pragul 2
pragul sărăciei, 1
sărăciei, inclusiv 1
inclusiv 10,10% 1
10,10% dintre 1
cei sub 1
și 9,80% 1
9,80% dintre 1
cei cu 11
de 65 8
65 de 18
mult. Aproximativ 1
Aproximativ 67% 1
67% din 2
din doza 1
doza absorbita 1
absorbita este 1
este excretata 1
excretata in 1
in 24 1
de ore. 12
ore. Aproximativ 1
Aproximativ 700 1
instituții științifice 2
științifice își 1
au reprezentanțele 1
reprezentanțele principale 1
principale în 6
în Moscova. 2
Moscova. Aproximativ 1
Aproximativ 720 1
720 de 2
de capre 3
capre negre 1
negre trăiesc 1
trăiesc numai 1
granița dintre 13
dintre Kosovo 1
și Muntenegru. 1
Muntenegru. Aproximativ 1
Aproximativ 75% 1
din fluxul 1
fluxul sanguin 1
sanguin hepatic 1
hepatic este 1
din vena 1
vena portă, 1
portă, în 1
ce restul 9
restul provine 2
din arterele 1
arterele hepatice. 1
hepatice. Aproximativ 1
Aproximativ 800.000 1
800.000 de 1
unități ale 4
ale vehiculului 2
vehiculului au 1
întreaga lume, 13
lume, vehiculul 1
vehiculul a 1
urmă înlocuit 1
de Chevrolet 1
Chevrolet Orlando. 1
Orlando. Aproximativ 1
Aproximativ 85% 1
populație sunt 3
sunt străini 2
străini și 3
ei oferă 1
oferă cea 1
rezultatelor economiei. 1
economiei. Aproximativ 1
Aproximativ 87% 1
87% din 3
materialul monedei 1
monedei era 1
era argint. 1
argint. Aproximativ 1
Aproximativ 93 1
93 % 1
din finanțare 1
finanțare a 3
fost cheltuită 1
cheltuită pe 1
pe proiecte 2
proiecte aferente 1
aferente protecției 1
protecției mediului. 1
mediului. Aproximativ 1
Aproximativ 97% 1
97% dintre 1
Polonia declară 1
declară această 1
această limbă 2
limbă ca 2
fiind limba 2
limba lor 4
lor natală, 1
natală, și 1
o vorbesc 1
vorbesc acasă. 1
acasă. Aproximativ 1
Aproximativ 9% 1
9% din 1
suprafața Australiei 1
Australiei este 2
păduri subtropicale 1
subtropicale și 2
și temperate, 2
temperate, mai 1
mai dese 4
dese pe 1
coasta de 25
est, constând 1
constând din 4
din palmieri, 1
palmieri, ferigi 1
ferigi de 1
de copac 2
copac și 2
și eucalipt. 1
eucalipt. Aproximativ 1
Aproximativ cincizeci 1
de atleți 1
atleți sunt 1
sunt așteptați 1
așteptați să 1
această probă. 1
probă. Aproximativ 1
Aproximativ două 1
din circuit 1
circuit au 1
folosit aspectul 1
aspectul inițial, 1
inițial, iar 2
iar legendarul 1
legendarul colț 1
colț Eau 1
Eau Rouge 1
Rouge a 1
rămas intact. 2
intact. Aproximativ 1
Aproximativ în 2
timp, al 1
treilea atac 1
atac american, 1
american, de 1
pe Hornet 1
Hornet a 3
găsit navele 1
lui Abe 1
Abe și 1
atacat crucișătorul 1
crucișătorul greu 2
greu japonez 1
japonez Chikuma, 1
Chikuma, lovind-o 1
lovind-o cu 1
două bombe 3
bombe de 3
de 450 6
450 kg, 1
kg, provocând 1
provocând pagube 2
pagube importante. 2
importante. Aproximativ 1
șasea săptămână 1
dezvoltare embriologică, 1
embriologică, midgutul 1
midgutul herniază 1
herniază prin 1
prin inelul 2
inelul ombilical; 1
ombilical; șase 1
șase săptămâni 7
târziu revine 1
în cavitatea 7
cavitatea abdominală 1
abdominală și 1
se rotește 14
rotește în 6
jurul arterei 1
arterei mezenterice 1
mezenterice superioare. 1
superioare. Aproximativ 1
Aproximativ între 1
treime și 1
din adulții 2
adulții cu 3
cu TOC 2
TOC au 1
avut debutul 2
debutul tulburării 1
tulburării în 1
în copilărie, 6
copilărie, acest 1
lucru sugerând 1
sugerând un 1
un continuum 2
continuum al 1
acestei tulburări 2
anxietate de-a 1
lungul vieții. 1
vieții. Aproximativ 1
Aproximativ jumătate 1
veniturile guvernului 1
guvernului provin 1
din subvenții 2
subvenții de 1
guvernul danez, 1
danez, un 1
supliment important 1
la produsul 1
produsul intern 1
intern brut 2
brut (PIB). 1
(PIB). Aproximativ 1
Aproximativ o 1
suprafața Terrei 1
Terrei este 1
de deșerturi. 1
deșerturi. Aproximativ 1
Aproximativ trei 1
trei pătrimi 2
pătrimi din 2
din persoanele 3
persoanele diagnosticate 1
diagnosticate cu 1
cu BPD 2
BPD îndeplinesc 1
îndeplinesc de 1
asemenea criteriile 1
criteriile pentru 1
pentru altă 1
altă tulburarea 1
tulburarea de 5
personalitate de 3
pe Axa 1
Axa II 1
II la 1
anumit punct 3
al vieților 1
vieților lor. 1
lor. Aproximativ 1
Aproximativ una 1
fiecare patru 4
patru familii 1
familii are 1
membru care 3
este LGB 1
LGB și 1
majoritatea familiilor 1
familiilor au 1
puțin un 15
în cercul 3
cercul extins 1
extins al 2
acestora. Aproximativ 1
Aproximativ un 1
un sfert 17
sfert din 11
din masa 7
masa musculaturii 1
musculaturii copului 1
copului este 1
regiunea capului. 1
capului. Aproximativ 1
Aproximativ vorbind, 1
vorbind, diferențele 1
dintre portugheza 1
portugheza europeană 1
cea standard, 1
standard, portugheză 1
portugheză braziliană 1
braziliană este 1
este comparabilă 2
comparabilă cu 2
găsite între 1
între engleza 1
engleza britanică 1
și americană. 2
americană. APRS 1
APRS conține 1
conține câteva 2
câteva tipuri 1
de pachete, 1
inclusiv obiecte, 1
obiecte, poziții, 1
poziții, altitudini, 1
altitudini, mesaje, 1
mesaje, date 1
date meteo 1
meteo și 1
și telemetrice. 1
telemetrice. Aptowicz, 1
Aptowicz, p. 1
p. 80. 2
80. În 1
În 1993, 11
1993, i 1
o subvenție 2
subvenție din 1
partea Fundației 1
Fundației pentru 2
pentru Artele 1
Artele Contemporane 1
Contemporane Subvenții 1
Subvenții pentru 1
pentru artiști. 1
artiști. A 1
A publicat 39
apoi povestirile 1
povestirile despre 1
despre copii 1
copii Valia 1
Valia și 1
și Volodia 1
Volodia în 1
în 1959. 9
1959. A 1
publicat aproape 1
aproape 50 3
domeniu. A 2
publicat aproximativ 1
aproximativ 300 5
articole și 6
multe cărți. 1
publicat articole 6
și studii 12
în publicațiile 6
publicațiile periodice 2
periodice „Muzica”, 1
„Muzica”, „Revista 1
de Etnografie 6
Etnografie și 5
și Folclor”, 1
Folclor”, „Actualitatea 1
„Actualitatea muzicală” 1
muzicală” etc. 1
publicat cărți 3
cărți despre 6
opera lor, 1
lor, bazate 1
pe cunoașterea 2
cunoașterea personală 1
personală și 4
pe activitățile 3
activitățile comune, 2
comune, combinând 1
combinând memoriile 1
memoriile proprii 1
proprii cu 2
cercetarea operelor 1
operelor literare 1
literare ca 2
ca spectator 1
spectator implicat. 1
implicat. A 1
publicat comentarii 1
comentarii și 5
critici literare 1
literare în 8
presa moldovenească 1
moldovenească în 3
limbile rusă 2
și română. 6
publicat cronici 2
literară, remarcându-se 1
remarcându-se încă 1
perioada studenției. 1
cronici muzicale 1
reviste și 11
și ziare 2
ziare elvețiene 1
elvețiene și 1
și române. 1
române. A 1
în ziare 3
ziare socialiste 1
socialiste (până 1
în 1895): 1
1895): "Emanciparea", 1
"Emanciparea", "Literatorul", 1
"Literatorul", "Mesagerul 1
"Mesagerul Brăilei", 1
Brăilei", "Dezrobirea", 1
"Dezrobirea", "Democrație 1
"Democrație socială", 1
socială", "Munca", 1
"Munca", "Lumea 1
"Lumea nouă", 1
nouă", "Drepturile 1
"Drepturile omului". 1
omului". A 1
publicat două 6
două cărți 9
cărți în 15
și-a descris 3
descris experiența 1
experiența sportivă: 1
sportivă: Od 1
Od Nicei 1
Nicei do 1
do Nowego 1
Nowego Jorku. 1
Jorku. A 1
două romane 7
și opt 7
opt colecții 1
povestiri scurte. 2
scurte. A 1
publicat foarte 1
foarte consistent. 1
consistent. A 1
publicat lucrări 6
critică literară 4
și teatrală 1
teatrală și 3
tradus opere 1
opere literare 9
literare ale 3
unor scriitori 1
scriitori ruși, 1
ruși, norvegieni, 1
norvegieni, francezi, 1
francezi, germani, 1
germani, estoni, 1
estoni, letoni, 1
letoni, armeni, 1
armeni, bulgari 1
bulgari sau 1
sau moldoveni 1
moldoveni ( 2
genetică și 1
și ameliorare 2
ameliorare a 2
a animalelor 6
animalelor domestice. 1
domestice. A 1
lucrări istorice 1
și pedagogice 1
pedagogice și 2
diferite reviste, 1
care Foaia 1
Foaia pentru 1
pentru minte. 1
minte. A 1
de istoria 14
istoria artei, 1
artei, arheologie 1
arheologie și 2
folclor și 1
la organizarea 6
organizarea colecțiilor 1
colecțiilor muzeale 2
muzeale din 1
din Muzeul 3
Muzeul săsesc 1
săsesc al 2
al Țării 6
Țării Bârsei 2
Bârsei din 1
din muzeele 2
muzeele locale 1
din Agnita 1
Agnita și 1
și Cincu. 1
Cincu. A 1
multe studii 6
periodice bisericești 1
bisericești și 2
și laice. 1
laice. A 1
publicat monografii 1
monografii consacrate 1
consacrate lui 1
lui Eminescu, 3
Eminescu, Creangă, 1
Creangă, precum 1
o monumentală 1
monumentală Istorie 1
a literaturii 17
origini pâna 1
pâna în 3
prezent (1941, 1
(1941, aproape 1
aproape 1000 1
1000 pagini 1
pagini in 1
in quatro). 1
quatro). A 1
publicat numeroase 6
numeroase articole 2
specialitate. A 1
de renume, 2
renume, cum 1
fi C.R. 1
C.R. Acad. 1
Acad. A 1
științifice in 1
in jurnale 1
specialitate din 7
din tara 1
tara si 1
si strainatate 1
strainatate si 1
la nenumarate 1
nenumarate monografii 1
monografii si 1
si tratate 1
tratate de 3
din domenii 3
domenii precum 4
precum chimie 1
chimie si 1
si fotochimie. 1
fotochimie. A 1
numeroase poezii 1
poezii în 8
reviste literare 3
și antologii 2
antologii din 2
carte în 8
două volume 12
volume intitulată 1
intitulată Gândirea 1
Gândirea lui 1
lui Goethe 1
Goethe în 1
în texte 4
texte alese, 1
alese, la 1
Editura Minerva 2
Minerva din 2
București, în 10
o cerere 14
de propuneri 7
propuneri în 1
în 1748. 2
1748. A 1
de broșuri 2
broșuri cu 2
conținut moralizator 1
moralizator traduse 1
traduse din 2
din rusește. 1
rusește. A 1
eseuri Discursuri 1
Discursuri despre 1
despre Davila 1
Davila (1791) 1
(1791) care 1
care comentau 1
comentau în 1
mare dezordinea 1
dezordinea civilă 1
civilă cu 1
cu referință 1
referință specială 1
revoluția franceză. 1
publicat peste 8
peste 350 2
articole legate 1
proiect atât 1
țară cât 4
publicat poezie 1
în Cariatide, 1
Cariatide, Viața 1
Viața Literar-Artistică, 1
Literar-Artistică, Aradul 1
Aradul Literar, 1
Literar, Arca, 1
Arca, Steaua, 1
Steaua, Tribuna, 1
Tribuna, Orizont, 1
Orizont, Luceafărul. 1
Luceafărul. A 1
publicat poezii 3
limba sorabă 1
sorabă în 1
în 1910 10
1910 și, 1
mai devreme, 17
devreme, câteva 1
câteva articole 1
în ziarele 4
ziarele de 1
orientare social-democrată. 1
social-democrată. A 1
publicat primul 5
primul "Manual 1
"Manual de 2
religie mozaică". 1
mozaică". A 1
publicat și 14
în volume 8
de contribuții, 1
contribuții, la 1
la editurile 3
editurile Pergamon 1
Pergamon Press, 1
Press, North 1
North Holland, 1
Holland, Chapmann 1
Chapmann and 1
and Hall, 1
Hall, Springer, 1
Springer, Kluwer, 1
Kluwer, Ed. 1
sub pseudonimele 2
pseudonimele Johann 1
Johann Trevies, 1
Trevies, Johann 1
Johann Strevei, 1
Strevei, respectiv 1
respectiv S**. 1
S**. A 1
despre diferite 2
diferite perioade 3
perioade ale 5
ale istoriei 8
istoriei și 11
abordat diverse 1
diverse direcții 1
despre personalități 1
personalități ale 9
române ( 1
numele A. 1
A. E. 1
E. Baconsky. 1
Baconsky. A 1
pseudonimele Dezséri 1
Dezséri György 1
György și 4
și Újházy 1
Újházy Elemér. 1
Elemér. A 1
A publicat, 1
publicat, sub 1
titlul Conversații 1
Conversații cu… 1
cu… (2004 1
(2004 și 1
și 2006), 1
2006), două 1
de interviuri 2
interviuri cu 3
ale vieții 14
vieții intelectuale 1
intelectuale românești. 1
publicat texte 1
texte literare 2
în Jurnalul 3
Jurnalul Literar, 1
Literar, Vatra 1
Vatra și 1
presă în 2
Jurnalul de 5
de Trotuș, 1
Trotuș, fiind 1
și realizator 2
unor emisiuni 1
radio la 2
Radio 21 1
21 Onești 1
Onești (martie 1
(martie – 1
– octombrie 1
octombrie 1998). 1
1998). A 1
publicat versuri 1
versuri în 5
în prestigioase 1
reviste precum: 1
precum: Revista 1
Revista Fundațiilor 9
Fundațiilor Regale, 6
Regale, Universul 1
Universul literar 1
literar ș.a. 1
ș.a. A 1
doar 50 1
publicat volume 1
de proză, 3
proză, critică 1
literară, istorie 1
literară, eseu 1
eseu și 1
și teatru. 1
A purtat 2
denumirea Risipiți 1
Risipiți până 1
în 1964, 9
1964, schimbată 1
schimbată în 5
în Unirea 2
Unirea prin 1
Decretul Consiliului 4
Stat nr. 3
purtat numărul 1
numărul 10, 1
10, a 1
marcat trei 2
trei goluri 3
11 meciuri. 1
A pus 4
pus atunci 1
atunci niște 1
niște condiții 1
condiții nemaiauzite, 1
nemaiauzite, cerând 1
cerând să 7
alcătuiască el 1
el echipa, 1
echipa, să 1
aleagă jucătorii 1
jucătorii pe 1
care dorește 8
fie semnați 1
semnați de 1
de club, 1
club, precum 1
conducă sesiunile 1
sesiunile de 5
de antrenament. 4
antrenament. A 1
bazele colecțiilor 1
colecțiilor de 1
de morfologie 3
morfologie animală 2
animală din 1
Iași. Apus 1
Apus de 1
de soare 7
soare pe 1
râul Charles,Boston,SUA. 1
Charles,Boston,SUA. A 1
centrul operei 1
operei sale 6
sale omul, 1
omul, în 1
în dauna 6
dauna profitului 1
profitului maxim. 1
maxim. A 1
semnul întrebării 7
întrebării "bunul 1
"bunul gust” 1
gust” al 1
al glumelor 2
glumelor care 1
vizează aproape 2
exclusiv sărăcia 1
sărăcia grefierilor 1
grefierilor din 1
a concluzionat 8
concluzionat : 1
: "În 2
"În plus, 1
plus, este 6
este întru 1
întru totul 2
totul plictisitoare. 1
plictisitoare. A 1
A putut 1
putut sa-si 1
sa-si controleze 1
controleze boala 1
boala timp 1
opt luni 7
luni facand 1
facand tratament 1
tratament la 2
la clinica 4
clinica doctorului 1
doctorului Joseph 1
Joseph Issels, 1
Issels, in 1
in Baviera. 1
Baviera. AQHA 1
AQHA i-a 1
premiu Race 1
Race Race 1
Race Merit 1
Merit și 1
premiu Superior 1
Superior Race 1
Race Horse. 1
Horse. Aquarius 1
Aquarius a 3
un videoclip. 2
videoclip. Aquarius 1
servit cu 2
succes drept 1
drept refugiu 1
refugiu pentru 4
pentru astronauți 1
astronauți pe 1
durata revenirii 1
revenirii pe 1
Pământ, bateriile 1
bateriile sale 1
sale fiind 9
pentru reîncărcarea 2
reîncărcarea bateriilor 1
bateriilor modulului 1
modulului de 2
de comandă, 7
comandă, esențiale 1
pentru aselenizare. 1
aselenizare. Aquila 1
Aquila heliaca 1
heliaca are 1
denumirea acvila 1
acvila imperială 1
imperială orientală. 1
orientală. Aquino 1
Aquino a 1
pus mai 2
mult accent 2
accent pe 18
pe rațiune 2
rațiune și 3
și argumentare 1
argumentare și 1
folosit noua 1
noua traducere 1
lucrării epistemologice 1
epistemologice și 1
și metafizice 1
metafizice a 1
lui Aristotel. 2
Aristotel. Aquino 1
Aquino crede, 1
crede, de 3
asemenea, că 24
oamenii au 22
au libertate 1
libertate de 6
de alegere, 2
alegere, cauzându-și 1
cauzându-și propriile 1
propriile păcate, 1
sunt singuri 3
singuri responsabili 1
responsabili pentru 7
pentru ele. 2
ele. Arabă 1
Arabă Siriană 1
Siriană și-a 1
și-a suspendat 2
suspendat toate 1
toate convoaiele 1
convoaiele cu 1
cu ajutoare 1
ajutoare spre 1
spre Afrin 1
Afrin din 1
cauza pericolului 1
pericolului la 1
fi supuse. 1
supuse. Arabica 1
Arabica are 2
aromă delicată 1
delicată și 1
și rafinată, 1
rafinată, puțin 1
puțin acidă, 1
acidă, cu 1
gust pregnant 1
pregnant de 1
de caramel. 1
caramel. Arabii 1
Arabii au 2
istoria și 6
cultura Evului 1
Evului Mediu. 1
Mediu. Arabii 1
poziție dominantă 2
țară, impunându-și 1
impunându-și puterea 1
puterea asupra 3
asupra negrilor 1
negrilor și 1
și berberilor 1
berberilor (triburile 1
(triburile tukuler, 1
tukuler, soninke, 1
soninke, volof). 1
volof). Arabii 1
Arabii le-au 1
le-au preluat 1
la indieni 1
indieni în 2
IX-lea. Arabii 1
Arabii profită 1
profită de 13
această decizie, 3
decizie, punând 1
punând mâna 1
pe armele 1
armele pe 2
care francezii 1
francezii le 1
le aruncă. 1
aruncă. Arabii 1
Arabii sosesc 1
sosesc din 1
din Palestina 7
Palestina în 2
în Egipt 13
Egipt în 5
decembrie 639 1
639 și 1
și avansează 1
avansează rapid 2
în Delta 2
Delta Nilului. 1
Nilului. Arahnidele 1
Arahnidele sunt 1
sunt animale 7
animale unisexuate. 2
unisexuate. Arakawa 1
Arakawa a 1
făcut comedie 1
comedie centrală 1
centrală în 9
manga deoarece 1
ea crede 1
destinată pentru 3
pentru divertisment, 1
divertisment, și 1
să minimalizeze 2
minimalizeze accent 1
pe scenele 3
scenele triste. 1
triste. Aramaica 1
Aramaica antică 1
antică din 1
din Babilon 1
Babilon și 1
și Iudeea 1
Iudeea continuă 1
fie folosită 8
limbă liturgică 1
învățătură religioasă, 1
religioasă, alături 1
de ebraică, 2
ebraică, în 1
în religia 5
religia iudaică. 1
iudaică. A 1
A rămas 16
doar clopotul 2
clopotul fa, 1
fa, pentru 1
pentru chemarea 1
chemarea credincioșilor. 1
credincioșilor. A 1
rămas douazeci 1
douazeci de 1
rămas faimoasă 1
faimoasă remarca 1
remarca unui 1
unui tânăr 5
tânăr către 2
sfârșitul acelei 1
acelei zile: 1
zile: „Am 1
la manifestația 1
manifestația împotriva 1
împotriva morții 1
lui Sartre”. 1
Sartre”. A 1
după război, 13
război, fiind 1
fiind comandantul 2
comandantul Grupului 1
Grupului al 1
al 3-lea 8
3-lea de 1
de armate. 1
armate. A 1
rămas închis 1
închis acolo 1
decenii, până 2
eliberat de 10
de forța 6
forța ocupantă 1
ocupantă germană 1
germană în 9
în fabrică 2
fabrică până 1
după '89, 1
'89, când 1
când și-a 3
deschis o 10
firme și 3
un prosper 3
prosper om 1
afaceri. A 1
în manuscris 3
manuscris lucrarea 1
lucrarea monografică 1
monografică Iașul 1
Iașul - 1
- leagăn 1
leagăn al 1
al unirii 1
unirii tuturor 1
tuturor românilor, 1
românilor, 1916-1918, 1
1916-1918, datată 1
datată 1936. 1
în Middelburg 1
Middelburg pentru 1
alte plecări 1
plecări în 1
în turnee 5
rămas la 15
comanda corpului 2
corpului până 1
octombrie 1904 1
1904 când 1
devenit rege. 3
rămas membru 1
membru de-a 1
lungul vieții 7
ca soția 1
soția sa. 7
firmă de 7
familie, fiica 1
lui Thomas, 1
Thomas, Ellen 1
Ellen Bouregy 1
Bouregy Mickelsen, 1
Mickelsen, preluând 1
preluând funcția 3
de editor 2
editor în 1
rămas orfan 4
orfan la 1
rămas singura 2
singura fiică 3
fiică a 15
unui monarh 2
monarh englez 1
englez care 2
numită Prințesă 1
de Wales 3
Wales deși 1
deși tehnic 1
tehnic n-a 1
n-a fost 23
niciodată investită 1
investită cu 1
rămas toată 2
toată viața 16
viața un 1
luptător înflăcărat, 1
înflăcărat, ultima 1
fiind împotrivirea, 1
împotrivirea, în 1
în 1880, 3
1880, la 1
la demolarea 3
demolarea castelului 1
castelului Montal. 1
Montal. Aramata 1
Aramata a 1
5-a era 1
era blocată 2
blocată în 1
în pasurile 1
pasurile înalte 1
înalte ale 7
ale Apeninilor. 1
Apeninilor. Arambourg 1
Arambourg a 1
combinat categoriile 1
categoriile Hominina 1
Hominina și 1
și Simiina 1
Simiina datorate 1
datorate lui 1
lui Gray 1
Gray (1825) 1
(1825) în 1
în noul 18
său subtrib. 1
subtrib. Aranjamentele 1
Aranjamentele muzicale 1
muzicale au 3
aparținut dirijorului 1
dirijorului Nicolae 1
Nicolae Mantu. 3
Mantu. Aranjamente 1
Aranjamente mici, 1
mici, portabile, 1
portabile, numite 1
numite buchețele 1
buchețele sau 1
sau „tussie-mussies”, 1
„tussie-mussies”, au 1
aduce mirosurile 1
mirosurile dulci 1
dulci și 1
la mascarea 1
mascarea mirosurilor 1
mirosurilor societății. 1
societății. Aranjamentul 1
Aranjamentul a 1
făcut pentru 8
a stârni 3
stârni interes 1
jurul său 9
ajuta ascensiunea 1
ascensiunea G-unit. 1
G-unit. Aranjamentul 1
Aranjamentul în 1
fel al 1
al roților 1
roților din 1
din trenul 2
aterizare micșorează 1
micșorează timpul 1
timpul de 21
rulare de 1
pe pistă 2
pistă și 1
și asigură 6
o securitate 1
securitate crescută. 1
crescută. Aranjamentul 1
Aranjamentul intern 1
intern este 4
similar modelului 1
modelului sovietic 1
sovietic BMP-1. 1
BMP-1. Aranjamentul 1
Aranjamentul versiunii 1
versiunii Phoenix 1
Phoenix îi 1
aparține lui 8
Nicolae Covaci. 2
Covaci. A. 1
A. ranunculoides 1
ranunculoides L. 1
L. (păștiță) 1
(păștiță) are 1
are flori 3
flori galbene. 2
galbene. Ar 1
Ar apărea 1
apărea că 1
că fotonul 1
fotonul "a 1
"a ales" 1
ales" o 1
cale sau 1
sau alta 5
alta numai 1
la separatorul 1
separatorul de 1
de fascicule 2
fascicule (stânga 1
(stânga jos), 1
jos), și, 1
putea ajunge 9
ajunge doar 3
capătul căii 1
căii respective. 1
respective. Arătând 1
Arătând că, 1
că, după 7
părerea sa, 3
sa, decizia 1
decizia a 5
reprezentat „însăși 1
„însăși condamnarea 1
condamnarea și 1
și zdrobirea 2
zdrobirea legii”, 1
legii”, Kogălniceanu 1
Kogălniceanu era 1
era îngrijorat 4
îngrijorat că 2
că țăranii, 1
țăranii, informați 1
informați despre 3
despre viitorul 3
viitorul lor, 1
lor, nu 4
mai putea 28
fi convinși 1
convinși să-și 1
să-și îndeplinească 9
îndeplinească corvezile. 1
corvezile. Araujo 1
Araujo a 1
fost legată 8
legată la 2
la gură, 2
gură, învăluită 1
învăluită cu 1
o pătură 1
pătură și 1
și pusă 2
pe bancheta 1
bancheta unei 1
unei autocamionete. 1
autocamionete. Arbeitseinsatz 1
Arbeitseinsatz a 1
a inclus, 2
inclus, de 1
asemenea, forțarea 1
forțarea cetățenilor 1
cetățenilor olandezi 1
olandezi să 1
aceste proiecte, 1
proiecte, dar 1
rezistență pasivă 2
pasivă a 1
loc aici 3
aici prin 1
că populația 12
populația a 10
deliberat lent 1
lent sau 1
realizat lucrări 1
de proastă 3
proastă calitate. 1
calitate. Árbenz 1
Árbenz ajunge 1
ajunge căpitan 1
căpitan și 1
și comandă 1
comandă compania 1
compania de 12
cavaleri cadeți. 1
cadeți. Arbitrii 1
Arbitrii au 1
dat victorie 1
victorie lui 1
lui Ivan 6
Ivan Poddubnîi. 1
Poddubnîi. Arbitri 1
Arbitri sunt 1
sunt obligați 9
să urmărească 12
urmărească îndeplinirea 1
îndeplinirea numărului 1
elemente obligatorii 1
obligatorii (inclusiv 1
(inclusiv o 1
linie acrobatică 1
acrobatică compusă 1
din cel 15
2 salturi). 1
salturi). Arborarea 1
Arborarea steagului 1
steagului semnifică 1
semnifică faptul 2
că nunta 1
nunta a 2
oficial. Arborele 1
Arborele de 1
de cacao 5
cacao poate 1
poate atinge 12
atinge 8 2
8 metri 4
metri în 13
ani, înflorește 1
înflorește în 4
tot cursul 3
cursul anului, 4
anului, având 1
având aproape 2
aproape 100.000 1
100.000 flori 1
flori în 2
în buchete, 1
buchete, dar 1
doar 0,2 1
0,2 % 1
% dau 1
dau fructe. 1
fructe. Arborele 1
Arborele poate 1
poate stoca 5
stoca până 2
1.000 litri. 1
litri. Arboretele 1
Arboretele sunt 1
sunt “conduse” 1
“conduse” spre 1
spre structuri 1
structuri care 2
care convin 1
convin omului 1
omului pe 1
bază considerentelor 1
considerentelor economice. 1
economice. Arboreturile 1
Arboreturile din 1
categoria celor 3
celor natural 1
natural fundamentale 2
fundamentale au 1
fost consemnate 3
consemnate în 9
18 subparcele, 1
subparcele, pe 2
suprafață însumând 1
însumând 226,5 1
226,5 ha, 1
ha, adică 1
adică 33,6% 1
33,6% din 1
a rezervației. 1
rezervației. Arboreturile 1
Arboreturile natural 1
fundamentale de 2
de gorun 4
gorun s-au 1
la altitudinea 11
altitudinea de 13
de 130-330 1
130-330 m, 1
suprafețe cu 2
cu expoziție 3
expoziție nordică 2
nordică și 12
și nord-vestică, 1
nord-vestică, mai 1
rar nord-estică 1
nord-estică și 1
și sud-vestică. 1
sud-vestică. Arboreturile 1
Arboreturile parțial 1
parțial derivate 3
derivate de 3
gorun se 1
11 subparcele, 1
pe 113,1 1
113,1 ha. 1
ha. Arborii 1
Arborii pot 1
pot prezenta 3
prezenta vibrații 1
vibrații flexionale, 1
flexionale, torsionale 1
torsionale sau 1
sau longitudinale. 1
longitudinale. Arbuștii 1
Arbuștii cresc 1
cresc solitar 1
solitar și 3
nu formează 7
formează pâlcuri. 1
pâlcuri. Arbuștii 1
Arbuștii sunt 1
adesea reprezentați 1
reprezentați de 5
tufe de 2
de mure 1
mure sălbatice 1
sălbatice și 4
și soc. 1
soc. Arbust 1
Arbust sau 1
sau arbore, 1
arbore, pana 1
5 m.Tulpina 1
m.Tulpina ramificata, 1
ramificata, lujeri 1
lujeri tineri 1
tineri pubescenti. 1
pubescenti. Arbustul 1
Arbustul este 1
este nativ 2
nativ din 1
din estul 18
estul Americii 3
Americii de 17
Nord. Arca 1
Arca a 1
avut lungimea 1
de 140 4
metri, lățimea 1
și înălțimea 3
14 metri. 2
metri. Arcada 1
Arcada are 1
de prăvălii, 1
prăvălii, pentru 1
pentru accesul 7
la etaje 2
etaje fiind 1
fiind executate 2
executate scări 1
scări în 2
în porticele 1
porticele de 1
de intrate. 1
intrate. Arcadio 1
Arcadio este 1
este rodul 2
rodul nelegitim 1
nelegitim al 2
al relației 1
dintre José 1
José Arcadio 1
Arcadio și 1
și Pilar 1
Pilar Ternera. 1
Ternera. Arcadius 1
Arcadius l-a 1
pe Fravita, 1
Fravita, un 1
un got 1
got păgân, 1
păgân, să-l 1
pe Gainas. 1
Gainas. Arcane 1
Arcane School, 1
School, fondată 1
de Alice 2
Alice și 9
și Foster 2
Foster Bailey 1
Bailey pentru 1
pentru răspândirea 2
răspândirea învățăturilor 1
învățăturilor spirituale, 1
spirituale, organizează 1
organizează un 6
de „Triunghiuri” 1
„Triunghiuri” pe 1
tot globul, 1
globul, pentru 1
aduce oamenii 1
oamenii împreună 1
de trei, 1
trei, pentru 1
pentru meditație 1
meditație zilnică 1
zilnică și 1
și studiu. 1
studiu. Arcángel 1
Arcángel s-a 1
decembrie 1985 1
1985 în 2
York, fiind 1
fiul mamei 1
mamei dominicanice 1
dominicanice Carmen 1
Carmen Santos 1
Santos și 3
tatălui dominican. 1
dominican. Arcașii 1
Arcașii călări 1
călări mongoli 1
mongoli au 3
ucis astfel 1
din fugari. 1
fugari. Arcele: 1
Arcele: Garlic 1
Garlic Junior 1
Junior arc, 1
arc, dintre 1
dintre Saga 2
Saga Freeza 1
Freeza și 1
Sega Cell, 1
Cell, și 1
și arca 1
arca Afterlife 1
Afterlife Tournament, 1
Tournament, dintre 1
Saga Cell 1
Cell și 2
și Saga 1
Saga Majin 1
Majin Buu, 1
Buu, sunt 1
sunt exemple 5
exemple ale 2
acestui lucru. 2
lucru. Arch 1
Arch Build 1
Build System 1
System distribuie 1
distribuie niște 1
niște script-uri 1
script-uri numite 1
numite PKGBUILDs 1
PKGBUILDs ce 1
la compilarea 2
compilarea fișierelor 1
fișierelor sursă. 1
sursă. Archebuze 1
Archebuze japoneze 2
japoneze din 5
era Edo. 1
Edo. Archebuze 1
din Era 1
Era Edo. 1
Edo. Archibald 1
Archibald a 1
a admirat 1
admirat foarte 1
mult portretul, 1
portretul, determinându-l 1
determinându-l să 5
creeze o 16
o fond 1
fond pentru 4
Premiul Archibald, 1
Archibald, cel 1
mai prestigios 4
prestigios premiu 1
al Australiei 2
Australiei pentru 2
pentru portretizări. 1
portretizări. Arch 1
Arch Linux 1
Linux folosește 1
folosește un 9
dezvoltare de 2
tip rolling 1
rolling release 1
release (versiune 1
(versiune continuă), 1
continuă), cu 1
cu pachete 1
pachete noi 1
noi oferite 1
oferite zilnic. 1
zilnic. Arcticii 1
Arcticii până 1
acum 1000 1
fost alungați 5
alungați de 6
de strămoșii 2
strămoșii inuiților 1
inuiților de 1
azi. Arcul 1
Arcul a 1
apoi reconstruit 2
reconstruit în 7
în lemn, 5
lemn, iar 4
în 1808 3
1808 în 2
în piatră. 3
piatră. Arculf, 1
Arculf, cu 1
acestea, a 5
vizitat Palestina 1
lui Mu'awiyah 1
Mu'awiyah I, 1
ca Mu'awiyah 1
Mu'awiyah să 1
fi ordonat 3
ordonat construirea, 1
construirea, nu 1
nu Omar. 1
Omar. Arcul 1
Arcul vertebral 1
vertebral și 1
și procesele 3
procesele au 1
au acoperiri 1
acoperiri mai 1
mai groase 4
groase ale 3
ale osului 2
osului cortical. 1
cortical. Arcurile 1
Arcurile arhitecturale 1
arhitecturale construite 1
construite fără 1
element central 1
de îmbinare 3
îmbinare de 3
tipul cheii 1
cheii de 1
boltă se 2
numesc arcuri 1
arcuri false 1
sau arcuri 1
arcuri consolă. 1
consolă. Arcurile 1
Arcurile pot 1
fi cu 10
cu foi, 1
foi, bare 1
bare de 5
de torsiune, 1
torsiune, elicoidale, 1
elicoidale, spirale, 1
spirale, inelare, 1
inelare, disc 1
disc sau 1
sau bloc. 1
bloc. Ardeiul 1
Ardeiul iute 1
iute a 1
de portughezi 3
portughezi în 1
al XVI-lea. 17
XVI-lea. Ardern 1
Ardern a 1
unanimitate ca 1
ca lider 4
lider adjunct 1
Partidului Laburist 5
Laburist pe 1
martie 2017, 9
urma demisiei 3
demisiei lui 3
lui Annette 1
Annette King. 1
King. Ardvates 1
Ardvates (317 1
(317 - 1
- 284 1
284 î.e.n.) 1
î.e.n.) a 1
un satrap 1
satrap persan. 1
persan. Ardys, 1
Ardys, ca 1
său până 4
el, l-a 2
l-a implorat 2
implorat pe 2
pe Assurbanipal 1
Assurbanipal să-l 1
să-l ajute. 3
ajute. Are 1
Are 10 3
foarte atașat 2
atașat de 4
cultura țării 1
țării lui 1
lui dar 1
timp este 7
este încântat 4
încântat de 9
de America. 1
America. Are 1
10 piese” 1
piese” și 1
că recomandă 1
recomandă ca 7
fie ascultat 1
ascultat la 1
la căști.” 1
căști.” Are 1
10 prezențe 1
prezențe în 2
României, ultimul 2
meci jucându-l 1
jucându-l la 1
octombrie 1932 1
1932 la 3
la București: 2
București: România 1
- Polonia 1
Polonia 0-5 1
0-5 (0-4). 1
(0-4). Are 1
Are 12 1
12 copii 2
copii din 14
3 căsătorii, 1
căsătorii, 5 1
5 fii 1
fii și 5
7 fiice. 1
fiice. Are 1
Are 14 1
ani, o 8
o minte 2
minte brici, 1
brici, și 1
și deseoria 1
deseoria pare 1
pare ca 3
mai deșteaptă 1
deșteaptă ca 1
ca profesorul. 1
profesorul. Are 1
Are 152 1
152 de 3
de case, 3
case, cu 3
de 790 1
790 suflete, 1
suflete, biserică, 1
biserică, 220 1
de vite 6
vite mari. 1
mari. Are 3
Are 1,66 1
1,66 m 1
și 54 3
54 kg. 1
kg. Are 5
Are 17 1
17 secții 1
secții spitalicești, 1
spitalicești, un 1
un ambulatoriul 1
ambulatoriul de 1
specialitate cu 3
cu 22 5
22 cabinete, 1
cabinete, laboratoare 1
laboratoare și 2
și cabinete 1
cabinete paraclinice, 1
paraclinice, o 1
o farmacie 1
farmacie cu 1
cu circuit 1
circuit închis 2
secție exterioară 1
exterioară de 6
recuperare medicală 1
medicală – 1
– Olănești. 1
Olănești. Are 1
Are 195 1
195 case, 1
1 373 1
373 suflete 1
suflete țărani 1
țărani români, 2
români, o 1
biserică cu 8
hramul Sf. 10
Sf. Are 1
Are 197 1
197 de 3
locuitori, dintre 12
care 164 1
164 maghiari, 1
maghiari, 17 1
17 romi 1
romi și 1
16 români. 1
români. Are 1
Are 22 1
recorduri naționale, 1
naționale, a 1
câștigat 41 1
41 titluri 1
la 50, 1
50, 100, 1
100, 200 2
și 400 8
400 m 2
m liber, 1
liber, 100 1
și 200 5
200 m 5
m spate, 1
spate, 100 1
m fluture, 1
fluture, 200 1
m liber. 1
liber. Are 1
Are 27,6 1
27,6 km 1
și atinge 2
atinge niște 1
niște obiective 1
obiective importante 1
orașului, cum 1
fi Templul 1
Templul Cerului. 1
Cerului. Are 1
Are 289.340 1
289.340 locuitori 1
locuitori și 34
de 1.940 1
1.940 km². 1
km². Are 11
Are 2 1
fete, una 1
una născută 1
una în 16
2009. Are 1
Are 41 1
în lungime, 2
lungime, 14 1
14 de 4
în lățime 2
lățime și 11
în înălțime. 1
înălțime. Are 2
Are 43 1
de semne 5
semne slave, 1
slave, din 1
care 27 2
27 au 1
au si 2
si valoare 1
valoare numerica 1
numerica (slavo-cifre). 1
(slavo-cifre). Are 1
Are 4 1
4 km 3
diametru și 7
de 250 15
250 milioane 3
( Are 9
Are 50,2 1
50,2 mii 1
mii locuitori 3
Are 524 1
524 de 2
de episoade 16
episoade +1 1
+1 episod 1
episod special 2
special și 3
6 ani. 7
ani. Are 2
Are 6,985 1
6,985 cm 1
cm în 5
diametru în 1
mai groasă 1
groasă parte 1
și maximum 2
maximum 3 1
3 feet 1
feet (91.44 1
(91.44 cm) 1
cm) în 1
în lungime. 3
lungime. Are 1
Are 70 1
70 misiuni 1
misiuni pe 2
pe front 12
front cu 1
un deosebit 2
deosebit curaj” 1
curaj” Decretul 1
Decretul Regal 2
Regal nr. 2
nr. Are 1
Are 81 1
81 de 7
că marchează 1
marchează centrul 1
centrul Moscovei. 1
Moscovei. Are 1
Are 8,5 1
8,5 km 1
450 ± 1
± 10 1
Are aceleași 1
aceleași folosiri 1
folosiri ca 1
ca corespondentul 1
corespondentul românesc: 1
românesc: Les 1
Les randonneurs 1
randonneurs avaient 1
avaient marché 1
marché plusieurs 1
plusieurs heures 1
heures et 1
et ils 1
ils mouraient 1
mouraient de 1
de soif 1
soif „Excursioniștii 1
„Excursioniștii merseseră 1
merseseră timp 1
multe ore 5
puteau de 1
de sete”. 1
sete”. ” 1
a readus 2
readus formația 1
formația în 2
primele cinci 3
trepte ale 2
ale clasamentului 2
clasamentului britanic, 1
britanic, ocupând 1
ocupând poziția 1
poziția cu 3
numărul 4 1
4 și 8
și înregistrând 1
înregistrând vânzări 4
vânzări totale 1
exemplare pe 3
teritoriul acestei 1
acestei țări. 2
țări. Arealele 1
Arealele geografice 1
geografice adiacente 1
adiacente Câmpiei 1
Câmpiei Panonice 1
Panonice sunt 1
denumite uneori 1
uneori ca 8
fiind peri-panonice. 1
peri-panonice. A 1
A realizat 13
realizat câteva 1
emisiuni la 3
la posturi 1
posturi locale 1
și centrale 3
radio, dintre 1
o sută 27
sută la 2
postul SOS 1
SOS Prahova, 1
Prahova, începând 1
A realizat, 2
realizat, de 1
asemenea, emisiuni 1
și televiziune. 5
realizat figurine 1
figurine mici 1
din teracotă 2
teracotă care 1
care astăzi 7
astăzi impresionează 1
impresionează publicul 1
publicul pentru 1
pentru expresivitatea 1
expresivitatea lor. 1
realizat ilustrații 1
ilustrații de 2
1990 un 1
un L.P. 1
L.P. la 1
casa ELECTRECORD, 1
ELECTRECORD, apoi 1
apoi câteva 1
câteva albume 1
muzică populară 6
studiourile de 3
de înregistrări 19
înregistrări particulare 1
particulare din 5
Timișoara și 7
o înregistrare 7
înregistrare facută 1
facută la 1
la studioul 12
studioul de 12
radio si 1
si televiziune 2
televiziune Novi 1
Novi Sad 6
Sad din 1
din Sebia. 1
Sebia. A 1
realizat, în 2
în săli, 1
săli, aproape 1
aproape o 13
sută de 29
locuri solicitate 1
solicitate în 2
toată țara! 1
țara! A 1
realizat interviuri 2
interviuri pentru 1
pentru aceeași 5
aceeași redacție 1
redacție cu 1
ale comunității 8
comunității armene. 1
interviuri prin 1
intermediul soțului 1
soțului lui 1
lui Noreen, 1
Noreen, care 1
transferat întrebări 1
răspunsuri între 1
ele. A 1
realizat numeroase 5
numeroase înregistrări 1
înregistrări (radio, 1
(radio, TV, 1
TV, disc) 1
disc) și 1
compus piese 1
piese muzicale. 1
numeroase materiale 1
materiale pentru 5
pentru Radio 3
Radio Europa 4
Europa Liberă 2
Liberă și 1
și Radio 2
Europa FM. 1
FM. A 1
o interpretare 14
interpretare teatrală 1
teatrală apreciată 1
apreciată în 1
în Satsujin 1
Satsujin kyo 1
kyo jidai 1
jidai (1967) 1
(1967) și 2
rol secundar 2
secundar colorat 1
colorat în 2
în Akage 1
Akage (1969). 1
(1969). A 1
realizat pentru 6
pentru TVR 1
TVR Cultural 1
Cultural documentarul 1
documentarul ”Grădina 1
”Grădina cu 1
cu suflete 1
suflete a 1
a baronului 1
baronului Bellu. 1
Bellu. A 1
realizat proiectul 1
proiectul centrului 1
centrului de 4
de excelenta 1
excelenta pentru 1
copii diagnosticati 1
diagnosticati cu 1
cu autism 2
autism si 1
si sindrom 1
sindrom Dawn, 1
Dawn, impreuna 1
impreuna cu 13
cu Camera 1
Camera notarilor 1
notarilor Galati 1
Galati si 1
si Institute 1
Institute specializate 1
specializate in 1
in domeniu. 1
realizat scenarii 1
scenarii de 5
ca Zarurile 1
Zarurile au 1
fost aruncate, 1
aruncate, Operațiunea 1
Operațiunea Gambit, 1
Gambit, Un 1
Un răspuns 1
răspuns pentru 4
pentru Ana 1
Ana sau 1
sau Învață 1
Învață de 1
la păsări 3
păsări să 1
fii mereu 1
în zbor. 8
zbor. Arealul 1
Arealul a 1
două sectoare, 3
sectoare, Horodenka 1
Horodenka și 1
și Zastavna. 1
Zastavna. Arealul 1
Arealul se 1
întinde de 7
la Rin 1
Rin spre 1
spre răsărit 7
răsărit până 1
la Urali. 1
Urali. Arealul 1
Arealul speciei 1
speciei cuprinde 1
cuprinde suprafețe 1
suprafețe deschise, 1
deschise, cu 1
cu verdeață. 1
verdeață. Are 1
Are aproape 1
aproape 200.000 1
200.000 membri, 1
membri, în 1
pe continentele 1
continentele americane 1
în relații 9
relații amicale 1
amicale cu 1
cu „The 1
„The Church 1
Church of 2
of God 2
God (Seventh 1
(Seventh Day)”. 1
Day)”. Are 1
Are aspect 1
aspect delicat, 1
delicat, cu 2
cu tufe 1
tufe rotunjite, 1
rotunjite, roșii-roz. 1
roșii-roz. Are 1
Are blana 1
blana scurtă 1
scurtă și 12
și gri. 2
gri. Are 1
Are Bluetooth 1
Bluetooth versiunea 1
versiunea 1.1 1
1.1 acceptă 1
acceptă profilurile 1
profilurile Headset, 1
Headset, Hands 1
Hands Free, 1
Free, DUN, 1
DUN, OBEX 1
OBEX Push, 1
Push, OBEX 1
OBEX Transfer, 1
Transfer, Serial 1
Serial și 1
și PC 1
PC Suite. 1
Suite. Are 1
Are ca 4
ca misiune 1
misiune formarea 1
formarea cadrelor 1
cadrelor didactice 4
didactice pentru 1
învățământul preuniversitar 2
preuniversitar în 1
domeniile biologiei, 1
biologiei, chimiei 1
chimiei și 1
și geografiei; 1
geografiei; specialiști 1
specialiști practicieni 1
practicieni pentru 1
domeniile ecologiei, 1
ecologiei, tennologiilor 1
tennologiilor agricole 1
și agronomiei. 1
agronomiei. Are 1
Are cântecul 1
cântecul destul 1
de distinctiv, 1
distinctiv, puternic, 1
puternic, repetat 1
repetat energic, 1
energic, în 1
după sosirea 6
sosirea la 6
de cuibărit. 4
cuibărit. Are 1
Are capacitatea 1
de mobilizare 3
mobilizare (de 1
(de a 1
se deplasa) 1
deplasa) și 1
a fagocita 1
fagocita celule 1
celule nervoase 1
nervoase degenerate 1
degenerate (neuronofage), 1
(neuronofage), fibre 1
fibre nervoase 1
nervoase dezafectate. 1
dezafectate. Are 1
Are capul 2
capul acoperit 2
un păr 1
păr bogat, 1
bogat, creț, 1
creț, formând 1
formând mustăți 1
mustăți și 1
și barbă. 1
barbă. Are 1
capul rotund, 1
rotund, urechile 1
urechile ascutițe 1
ascutițe și 1
și ridicate. 1
ridicate. Are 1
Are caracter 1
caracter electrochimic 1
electrochimic electronegativ 1
electronegativ și 1
și caracter 3
caracter chimic 1
chimic nemetalic. 1
nemetalic. Are 1
scop menținerea 1
menținerea posturii 1
posturii și 1
a echilibrului. 1
echilibrului. A 1
A recâștigat 1
recâștigat titlul 2
la Judgment 1
Judgment Day 1
Day 2000 1
2000 tot 2
Rock într-un 1
într-un Iron 1
Iron Match 1
Match 60 1
60 minutes, 1
minutes, pierzându-l 1
pierzându-l la 1
la King 3
King Of 1
Of The 2
The Ring 4
Ring 2000 1
The Rock. 1
Rock. Are 1
apă raul 1
raul Jaleș 1
Jaleș care 1
care izvorăște 2
izvorăște din 6
din munții 4
munții Vâlcani. 1
Vâlcani. Are 1
ca tatuaj 1
tatuaj un 1
de indian 1
indian pe 1
pe brațul 2
brațul drept, 1
drept, despre 1
că „transmite 1
„transmite ferocitate, 1
ferocitate, iar 1
iar eu 5
eu am 3
am nevoie 1
de asa 1
asa ceva 1
ceva pe 3
pe terenul 7
terenul de 11
de joc”. 1
joc”. Are 1
Are cca 2
cca 30 2
30 mii 2
locuitori. Are 50
cca 4 1
4 mii 1
Are cea 1
mare experiență 2
experiență din 2
întreaga echipă, 1
echipă, după 1
servit și 5
în Războiul 8
Războiul din 6
din Afganistan. 1
Afganistan. Are 1
Are contribuții 1
în multiple 2
multiple domenii 1
domenii ale 5
ale matematicii 1
matematicii pure 1
pure și 1
și aplicate. 1
aplicate. Are 1
Are corpul 5
corpul divizat 1
în cefalotorace 1
cefalotorace și 1
și abdomen, 1
abdomen, cu 1
cu carapacea 1
carapacea de 1
culoare neagră-verzuie. 1
neagră-verzuie. Are 1
corpul foarte 1
foarte alungit, 1
alungit, de 1
35 cm 1
cm și 26
și subțire, 8
subțire, în 2
de andrea 1
andrea acoperit 1
cu plăci 8
plăci osoase. 1
osoase. Are 1
corpul înalt, 1
înalt, puternic 1
comprimat lateral 6
lateral și 5
și acoperit 10
cu solzi 11
solzi mari. 1
corpul lipsit 1
de solzi, 2
solzi, alungit, 1
alungit, aproximativ 2
aproximativ fusiform, 1
fusiform, ascuțit 1
ascuțit la 3
două extremități, 1
extremități, cu 1
cu pedunculul 1
pedunculul caudal 1
caudal îngust 1
îngust și 3
prevăzut median 1
median cu 1
puternică carenă 1
carenă laterală. 1
laterală. Are 1
corpul turtit 1
turtit dorso-ventral 1
dorso-ventral și 1
aparat bucal 2
bucal pentru 1
pentru înțepat 1
înțepat și 1
și supt. 1
supt. A 1
A recurs 1
o intervenție 18
intervenție chirurgicală 9
chirurgicală și 2
lumea sportivă 1
sportivă în 4
2004, dar 2
fără posibilitatea 2
mai efectua 1
efectua sărituri. 1
sărituri. A 1
A redactat 1
redactat și 1
prezentat la 12
la conferință 4
conferință un 1
memorial cu 1
cu obiectivele 3
obiectivele Partidului 1
Transilvania și 4
Ungaria. Are 1
Are denumirea 1
denumirea științifică 1
științifică Castor 1
Castor canadensis. 1
canadensis. Are 1
Are de 1
obicei culoarea 1
culoarea verde 3
verde deschis, 1
deschis, deși 1
deși aceasta 6
poate varia. 1
varia. Are 1
Are dimensiunile 2
dimensiunile de 6
de 131 2
131 x 1
x 110,3 1
110,3 cm 1
un cadou 3
cadou făcut 2
făcut muzeului 1
muzeului de 2
de Howard 2
Howard și 2
și Babette 1
Babette Sirak. 1
Sirak. Are 1
dimensiunile in 1
in plan 1
de cca 12
cca 14,50 1
14,50 X 1
X 4,25, 1
4,25, iar 1
iar inaltimea 1
inaltimea maxima 1
maxima este 2
de 11,80 1
11,80 m. 1
m. Este 7
Este o 96
o constructie 1
constructie pe 1
pe parter 1
parter si 1
si se 9
dintr-un pridvor 1
cu arcade 3
arcade sustinute 1
sustinute de 1
de stalpi 1
stalpi de 1
de caramida. 1
caramida. Are 1
Are doar 1
doar puține 1
puține pleurocistide 1
pleurocistide (elemente 1
(elemente sterile 5
sterile situate 4
în himenul 2
himenul de 2
pe fețele 7
fețele lamelor) 2
lamelor) împrăștiate, 1
împrăștiate, încolăcit 1
încolăcit cilindrice 1
cilindrice până 1
până fusiforme, 1
fusiforme, de 1
de 40-70 1
40-70 x 1
x 7,5-9 1
7,5-9 microni 1
microni care 1
apar doar 1
baza lamelelor. 1
lamelelor. Are 1
Are doi 6
doi copii, 17
copii, unul 1
unul stabilit 1
doilea în 9
România. Are 1
fii - 1
- actorul 1
actorul Robert 1
Robert Glatzeder 1
Glatzeder (n. 1
(n. 1971) 1
1971) și 1
fiu dintr-o 2
dintr-o relatie 1
relatie anterioară. 1
anterioară. Are 1
fii dintr-un 1
dintr-un mariaj 1
mariaj ulterior. 1
ulterior. Are 1
doi frați, 6
frați, o 1
mare, Tausha, 1
Tausha, și 1
frate geamăn, 1
geamăn, Michael, 1
Michael, care 1
un transplant 3
transplant de 3
cord în 3
copilărie. Are 1
doi nepoți 1
nepoți și 1
doi strănepoți. 1
strănepoți. Are 1
doi sateliți, 1
sateliți, Remus 1
Remus și 1
și Romulus. 1
Romulus. Are 1
Are două 4
capete separate, 1
separate, cu 1
cu gânduri 2
gânduri și 4
și personalități 3
personalități diferite. 1
diferite. Are 1
două dialecte 1
dialecte distincte: 1
distincte: tosk, 1
tosk, vorbit 1
vorbit în 5
în sud 7
sud și 30
și Gheg, 1
Gheg, vorbit 1
în nord. 6
nord. Are 1
două înotătoare 3
înotătoare dorsale, 1
dorsale, apropiate 1
apropiate între 3
ele, prima 1
prima este 1
este scurtă 2
raze țepoase 1
țepoase drepte, 1
drepte, iar 1
iar a 23
doua cu 1
raze moi. 1
moi. Are 2
surori, care 1
trăiesc și 5
prezent, ghicitoarele 1
ghicitoarele Gabi 1
Gabi și 1
și Alexandra 5
Alexandra din 1
din Ploiești 4
Ploiești (aflate 1
(aflate sub 1
sub urmărire 3
urmărire penală 2
penală pentru 1
pentru escrocherie, 1
escrocherie, fals 1
fals și 4
și uz 2
de fals), 1
fals), L. 1
L. Mihai 1
Mihai și 3
și Fl. 1
Fl. Are 1
Are dublă 1
dublă cetățenie, 1
cetățenie, română 1
și franceză. 4
franceză. Are 1
Are efect 2
efect antiedematos 1
antiedematos și 1
de biostimulare 1
biostimulare a 1
sistemului imunitar 1
imunitar și 1
tratamentul bolilor 1
bolilor parodontale. 1
parodontale. Are 1
Are efecte 1
efecte hemostatice, 1
hemostatice, antidiareice, 1
antidiareice, antiinflamatoare, 1
antiinflamatoare, astrigente, 1
astrigente, antidizenterice, 1
antidizenterice, expectorante 1
expectorante și 1
și emoliente. 1
emoliente. Are 1
efect sicativ. 1
sicativ. Are 1
Are emisiuni 1
emisiuni preponderent 1
preponderent în 4
și rusă. 5
rusă. A 1
A refăcut 1
refăcut color 1
color trilogia 1
trilogia Samurai, 1
Samurai, primind 1
primind sprijin 3
financiar consistent 1
consistent din 1
partea companiei 1
companiei Toho. 2
Toho. Are 1
Are foarte 1
multe detalii 7
care creează 9
atmosferă unică, 1
unică, vocile 1
vocile actorilor 1
actorilor sunt 1
sunt superbe, 2
superbe, foarte 1
multe setări 2
setări grafice 1
grafice sunt 1
bine definite, 1
definite, combat 1
combat în 1
timp rapid 1
întreagă piață 1
piață de 12
puțin de-a 1
cu MMO-urile. 1
MMO-urile. Are 1
Are formă 2
sau rotundă, 1
rotundă, este 1
culoare roz 4
roz - 2
- cenușie 1
cenușie pal, 1
pal, când 1
când penisul 2
penisul este 2
este flasc 1
flasc și 2
și roz 1
- violacee, 1
violacee, când 1
este erect. 1
erect. Are 1
terenul înclinat 1
vest la 8
est, cu 4
cu baza 11
spre râul 1
râul Pasărea 1
Pasărea și 1
este împărțit 19
egale de 5
de Bulevardul 1
Bulevardul Eroilor 1
Eroilor ( 1
( așa-zisa 1
așa-zisa Strada 1
Strada Gării). 1
Gării). Are 1
Are forma 5
unei piramide 3
piramide patrulatere 1
patrulatere cu 1
cu axul 5
axul orientat 1
orientat oblic 1
oblic dinainte-înapoi 1
dinainte-înapoi și 1
din afară 4
afară spre 1
spre înăuntru, 1
înăuntru, și 1
30 ml. 1
ml. Are 1
cub de 4
de beton, 2
beton, placat 1
placat cu 2
cu marmură 3
marmură albă, 2
albă, pe 1
pe lateral 2
lateral regăsindu-se 1
regăsindu-se numele 1
numele închisorilor 1
închisorilor în 1
suferit detinuți 1
detinuți anticomuniști, 1
anticomuniști, placate 1
placate cu 2
marmură neagră. 1
neagră. Are 1
unui evantai 1
evantai sau 1
unei lame 3
lame triunghiulare 1
triunghiulare și 2
aceea se 9
și ligament 1
ligament deltoidian 1
deltoidian al 1
al articulației 1
articulației talocrurale 2
talocrurale (Ligamentum 1
(Ligamentum deltoideum 1
deltoideum articulationis 1
articulationis talocruralis). 1
talocruralis). Are 1
unui fluture 1
fluture cu 1
aripile întinse 1
întinse sau 1
sau unei 4
unei viespi 1
viespi în 1
zbor. Are 1
unui templu, 1
templu, fiind 1
piatră și 22
și beton. 1
beton. Are 1
Are frunzele 1
frunzele ovate 1
ovate cu 1
cu mărimi 1
mărimi între 1
între 5,1–8,9 1
5,1–8,9 cm. 1
cm. Are 3
Are frunze 1
frunze mari, 1
mari, groase, 2
groase, pieloase, 1
pieloase, persistente, 1
persistente, oval-alungite. 1
oval-alungite. Are 1
Are funcțional 1
funcțional un 1
de nul, 1
nul, adică 1
adică este 4
două tensiuni, 1
tensiuni, pozitivă 1
pozitivă și 3
și negativă. 1
negativă. A 1
A refuzat 6
refuzat ambele 1
ambele oferte, 1
oferte, dorind 1
dorind să 7
în Turcia. 4
Turcia. A 1
refuzat confruntarea 1
confruntarea decisivă 1
decisivă cu 1
forțele militare 4
militare punice 1
punice și 1
de uzură, 3
uzură, de 1
de hărțuire 3
hărțuire și 3
și slăbire 1
slăbire progresivă 1
progresivă a 5
forțelor lui 2
lui Hannibal. 2
Hannibal. A 1
refuzat însă 5
va naște 1
naște micuțul 1
micuțul cu 1
cu orice 19
orice preț. 3
preț. A 1
fugă la 3
Londra, așa 2
cum i 4
s-a propus, 1
propus, și 1
a intensificat 3
intensificat activitățile 1
activitățile rețelei 1
rețelei Éleuthère. 1
Éleuthère. A 1
își renege 1
renege convingerile. 1
convingerile. A 1
ofere declarații 1
declarații Judecătoriei 1
Judecătoriei Criminalicești. 1
Criminalicești. A 1
A regizat 5
regizat două 2
James Bond, 2
Bond, și 1
anume Golden 1
Golden Eye 1
Eye (1995) 1
(1995) și 1
și Casino 1
Casino Royale 1
Royale (2006). 1
(2006). A 1
regizat peste 3
peste 190 2
190 de 5
teatru, printre 1
care Cerere 1
Cerere în 1
în căsătorie 6
căsătorie – 2
regizat și 6
de filme. 8
și reclame, 2
reclame, el 1
el fiind 22
fiind răspunzător 1
răspunzător pentru 1
pentru binecunoscutul 1
binecunoscutul avertisment 1
avertisment pentru 2
pentru fumător, 1
fumător, în 1
un fetus 1
fetus fumând 1
fumând o 1
o țigară. 1
țigară. Are 1
Are GPS 1
GPS integrat 1
integrat cu 1
cu suport 3
suport A-GPS 1
A-GPS și 1
și aplicația 3
aplicația de 1
navigație Nokia 1
Nokia Maps. 2
Maps. Are 1
Are gradul 1
sublocotenent de 3
infanterie. Are 1
Are greutatea 1
la 1,0 3
1,0 -1,5 1
-1,5 kg. 1
Are gri 1
gri dedesubtul 1
dedesubtul bărbiei. 1
bărbiei. Are 1
Are hramul 2
hramul Sfântul 3
Sfântul Dumitru. 2
Dumitru. Are 1
hramul "Sfinții 1
"Sfinții Arhangheli 2
Arhangheli Mihail 13
Mihail și 14
și Gavriil". 1
Gavriil". A.” 1
A.” Reid, 1
Reid, Gaga 1
Gaga a 23
cu casa 11
luna septembrie 15
septembrie 2006. 4
A reînceput 1
reînceput să 3
afara României 2
României abia 1
1990. Are 1
Are în 3
în componență 10
componență un 1
17 sate, 1
sate, cu 1
de 2.190 1
2.190 (2002) 1
(2002) de 1
ani, e 2
e înaltă, 1
înaltă, palidă 1
palidă cu 1
cu păr 7
păr lung 2
lung șaten 1
șaten și 1
și ochi 4
ochi albastru-închis. 1
albastru-închis. Are 1
plus particularitatea 1
particularitatea de 2
avea peste 6
religie musulmană. 2
musulmană. Are 2
Are la 6
la activ 2
activ 2 1
2 performanțe 1
performanțe împreună 1
echipele Corina 1
Corina Bud 1
Bud (Corina) 1
(Corina) - 1
- Eduard 1
Eduard Ionuț 1
Ionuț Vasile 1
Vasile și 6
Alexandra Cătălina 1
Cătălina Grama 1
Grama (Jojo) 1
(Jojo) - 1
- Ionuț 1
Ionuț Tănase 1
Tănase reușind 1
obțină trofeul. 1
trofeul. Are 1
activ un 1
premiu APTR 1
APTR pentru 1
bun jurnal 1
jurnal de 3
știri, împreună 1
echipa Realitatea 1
Realitatea TV 4
TV (2005). 1
(2005). Are 2
dispoziție în 2
și experiența 8
experiența și 3
și cunoștințele 7
cunoștințele tuturor 1
tuturor celorlalți 1
celorlalți participanți. 1
participanți. Are 1
la dispozițiunea 1
dispozițiunea Dv. 1
Dv. pentru 1
toate dorințele. 1
dorințele. Are 1
început un 21
un colorit 11
colorit albicios 1
albicios până 3
până alb-cenușiu, 1
alb-cenușiu, devenind 1
devenind cu 2
timpul palid-gălbui, 1
palid-gălbui, crem-gălbui, 1
crem-gălbui, ocru-cenușiu 1
ocru-cenușiu chiar 1
și galben-maroniu 1
galben-maroniu sau 1
sau brun-ocru. 1
brun-ocru. Are 1
un miros 15
miros insistent, 1
insistent, aproape 1
aproape neplăcut 1
neplăcut de 1
ciuperci care 4
care dispară 1
dispară cu 1
gust blând. 3
blând. Are 2
Are legături 1
mulți bărbați. 1
bărbați. Are 1
Are loc 9
loc Asediul 1
Asediul de 3
la Aquileia. 1
Aquileia. Are 1
loc confruntare 1
confruntare finală 1
lui Azazel 1
Azazel cu 1
cu Winchester. 1
Winchester. Are 1
des la 6
o rudă 11
rudă apropiată 2
apropiată afectată. 1
afectată. Are 1
loc dezvelirea 2
dezvelirea si 1
si sfintirea 1
sfintirea unui 1
unui monument-rastignire 1
monument-rastignire in 1
memoria a 2
a 10 6
10 gospodari, 1
gospodari, care 1
fost ucisi 1
ucisi de 1
de fortele 1
fortele sovietice 1
sovietice in 1
in iulie 1
iulie 1941. 4
1941. Are 1
loc faimoasa 1
faimoasa scenă 1
scenă a 13
a trântirii 1
trântirii ușii, 1
ușii, când 1
când tencuiala 1
tencuiala din 1
jurul tocului 1
tocului se 1
se crapă. 1
crapă. Are 1
după trilogia 1
trilogia Riftwar 1
Riftwar și 1
pe jocurile 2
jocurile de 10
calculator Trădare 1
Trădare în 1
în Krondor 1
Krondor și 1
și Întoarcerea 1
Întoarcerea în 2
în Krondor. 1
Krondor. Are 1
o alternare 2
alternare periodică 1
periodică a 3
a perspectivelor 1
perspectivelor obiective 1
obiective și 4
și subiective, 1
subiective, iar 1
iar ritmul 1
ritmul narațiunii 1
narațiunii filmice 1
filmice fluctuează 1
fluctuează pe 1
parcurs, compensând 1
compensând sărăcia 1
sărăcia acțiunii. 1
acțiunii. Are 1
o reformă 10
reformă a 11
a scrierii, 2
scrierii, rezultând 1
rezultând minuscula 1
minuscula carolingiană. 1
carolingiană. Are 1
scurtă discuție 1
discuție între 3
între Arkadina 1
Arkadina și 1
și Sorin 2
Sorin după 1
care Sorin 1
Sorin se 1
se prăbușește 8
prăbușește de 1
de suferința. 1
suferința. A 1
A reluat 1
reluat colaborări 1
colaborări întrerupte 1
întrerupte cu 1
cu fizicieni 1
fizicieni români 1
inițiat noi 1
noi colaborări, 1
colaborări, concretizate 1
concretizate în 2
în publicații 4
publicații de 3
succes și 20
și teze 1
de doctorat. 6
doctorat. Are 1
Are mai 1
mai multi 6
multi copii 1
copii dintre 4
3 cu 2
soția musulmană. 1
Are mâna 1
mâna elastică, 1
elastică, cunoaște 1
cunoaște bine 1
bine partitura 1
partitura verdiană, 1
verdiană, tehnica 1
tehnica vocală 1
vocală (el 1
(el însuși 1
însuși a 17
cântat ca 1
ca solist 5
solist vocal 4
vocal timp 1
5 ani), 2
ani), este 2
este expresiv 1
expresiv și 2
și sensibil 1
în frazare". 1
frazare". Are 1
Are multe 1
multe cuvinte 3
cuvinte împrumutate 3
împrumutate din 5
din germană, 1
germană, precum 2
precum fojercojg 1
fojercojg (brichetă, 1
(brichetă, din 1
din germ. 1
germ. Arena 1
Arena a 4
2004. Arena 1
Arena are 1
are dimensiunea 2
dimensiunea de 6
de 61,4 1
61,4 metri 1
metri x 1
x 42,2 1
42,2 metri 1
este înaltă 1
metri. Arena, 1
Arena, care 1
cuprinde 12.000 1
de scaune, 3
scaune, a 1
costat 43,9 1
43,9 milioane 1
de dolari, 17
dolari, pentru 1
pentru construcția 10
construcția sa 1
fiind folosite 5
folosite 15.000 1
15.000 de 14
de oțel. 7
oțel. Arena 1
Arena cu 1
de 52.025 1
52.025 de 1
locuri servește 1
ca stadion 1
stadion național 1
fotbalul din 2
din Scoția. 4
Scoția. Arena 1
Arena mai 1
are patru 21
patru restaurante 1
restaurante și 5
un bar 2
bar sportiv. 1
sportiv. Arena 1
Arena sumbră 1
sumbră nu 1
succes așa 1
opera sa 16
viitoare. Arenele 1
Arenele sunt 1
obicei concepute 1
a găzdui 7
găzdui un 2
de spectatori. 6
spectatori. Are 1
Are nevoie 2
de plimbări 2
plimbări liniștite, 1
liniștite, dar 2
dar destul 4
de lungi, 1
lungi, pentru 1
preveni tendința 1
de îngrășare. 1
îngrășare. Are 1
plimbări și 2
activități variate 1
exterior, se 2
se angrenează 2
angrenează entuziast 1
entuziast în 1
în jocuri 6
jocuri și 2
și exerciții. 1
exerciții. Are 1
Are nouă 1
nouă frați 1
și surori. 2
surori. Are 1
Are numeroase 2
numeroase abilități. 1
abilități. Are 1
numeroase proiecte 3
de caritate, 3
caritate, în 1
care promovează 4
promovează muzica 2
și posibilitatea 12
posibilitatea tinerilor 1
tinerilor de 4
a-și afirma 2
afirma talentul. 1
talentul. A 1
A renunțat 6
la administrarea 2
administrarea comitatelor, 1
comitatelor, cedându-le 1
cedându-le fratelui 1
fratelui sau 2
sau Robert, 1
Robert, ce 1
l-a succedat. 1
succedat. A 1
la balet 2
generală Elefterie. 1
Elefterie. A 1
elaborarea și 4
și susținerea 3
susținerea tezei 3
tezei de 2
de doctorat, 6
doctorat, deoarece 1
perioada 1983-1984 1
1983-1984 a 1
fost atenționat 1
atenționat în 1
repetate rânduri 7
rânduri că, 1
că, din 10
motive legate 2
de originea 4
originea sa 3
sa socială 1
de antecedentele 1
antecedentele politice 1
politice ale 19
ale tatălui 8
său, Prof. 1
Prof. dr. 2
la facultate 7
ultimul an, 1
lui 1986, 1
1986, pentru 1
a-și începe 1
începe cariera 5
de actriță. 3
la politică 3
politică precaută 1
precaută a 1
a tatălui 9
tatălui sau, 3
sau, asumându-și 1
asumându-și titlul 1
de „împărat 1
„împărat al 1
al romanilor”, 1
romanilor”, încercând 1
încercând să-și 1
să-și extindă 9
extindă influență 1
influență spre 2
spre teritoriile 2
teritoriile bizantine 2
bizantine din 2
din sud. 12
sud. A 1
universitate unde 1
unde urma 2
inginer petrolier. 1
petrolier. Are 1
Are o 137
o acțiune 27
acțiune asemănătoare 1
a uleiului 1
uleiului de 2
de eucalipt. 1
eucalipt. Are 1
adâncă recunoștință 2
recunoștință prof. 1
prof. Are 1
adâncime maximă 1
de 289 2
289 metri 1
zonă trăiesc 1
trăiesc specii 1
specii unicat 1
unicat de 1
și animale, 2
animale, între 1
care fosile 1
fosile vii 1
multe specii 24
specii endemice. 1
endemice. Are 1
o arhitectonică 1
arhitectonică deosebită: 1
deosebită: înaltă, 1
înaltă, în 1
de cruce, 7
cruce, cu 2
trei turle, 1
turle, în 1
interior cu 4
cu absidii 1
absidii laterale 1
laterale după 1
după gustul 2
gustul rafinat 1
rafinat al 1
al ctitorei, 1
ctitorei, spătăreasa 1
spătăreasa Safta 1
Safta Bogdan. 1
Bogdan. Are 1
arhitectură bazată 1
un dual- 1
dual- Are 1
o asimetria 1
asimetria considerabilă 1
considerabilă în 2
în structura 18
structura craniului 1
craniului păsării, 1
păsării, un 1
factor care 6
localizeze prada 1
prada cu 2
mare precizie. 2
precizie. Are 1
atitudine rezervată 1
rezervată față 1
de fiica 9
fiica și 2
și nepoata, 1
nepoata, pe 1
nu le-a 9
le-a mai 2
mai văzut 8
zile. Are 1
o baterie 9
baterie de 7
de 3400 1
3400 mAh 1
mAh care 1
poate schimba. 1
schimba. Are 1
o blana 1
blana deasă, 1
deasă, cu 1
cu peri 7
peri lungi, 1
lungi, subțiri 1
și moi. 1
locuri, toate 1
toate pe 3
pe scaune. 1
scaune. Are 1
de 7.500 2
7.500 de 4
locuri și 10
între 2003 3
2011. Are 1
capacitate între 1
și 220 1
model, asigurând 1
asigurând flexibilitate 1
flexibilitate în 2
care companiile 2
companiile își 1
își organizează 1
organizează zborurile. 1
zborurile. Are 1
o carcasă 3
carcasă construită 1
din policarbonat. 1
policarbonat. Are 1
Are ochi 1
ochi albaștri, 2
albaștri, și 1
are păr 1
păr șaten; 1
șaten; din 1
1979 este 3
cu Gabriela 1
Gabriela Meine 1
Meine cu 1
are împreună 4
împreună un 6
fiu pe 5
nume Christian, 1
Christian, născut 1
1981. Are 1
colaborare strânsă 1
strânsă cu 4
cu organizația 2
organizația sindicală 1
sindicală „Landsorganisasjonen” 1
„Landsorganisasjonen” (LO). 1
(LO). Are 1
culoare gălbui-maronie. 1
gălbui-maronie. Are 1
o diafiză 1
diafiză sau 1
sau corp 1
două epifize. 1
epifize. Are 1
de masterat 3
masterat în 2
limbi străine, 7
străine, materia 1
materia lui 1
lui preferată 2
preferată fiind 1
engleză. Are 1
foarte lungă, 3
lungă, între 1
între 70-100 1
70-100 ani. 1
o duritate 3
duritate relativ 1
relativ mică, 2
mică, între 1
între 3,5 1
3,5 și 1
4 cu 2
o densitate 15
densitate de 14
de 2,9 2
2,9 g/cm³. 1
g/cm³. Are 1
devine un 23
maestru de 5
primă clasă 1
clasă de 11
de tăiere 3
tăiere a 2
a cristalului. 1
cristalului. Are 1
fiică, cântăreața 1
cântăreața de 1
operă Alexandra 1
Alexandra Coman. 1
Coman. Are 1
fiică născută 1
1959. Are 1
forță extraordinară 1
extraordinară în 2
luptă. Are 1
frecvență de 2
60 frame-uri 1
frame-uri pe 1
pe secundâ 1
secundâ și 1
o rezoluție 11
rezoluție maximă 2
de 640*480pixeli. 1
640*480pixeli. Are 1
aproximativ 47–82 1
47–82 g. 1
g. Blana 1
Blana este 3
este scurtă. 1
scurtă. Are 1
aproximativ 80 5
80 g 1
g și 2
o gură 3
gură mică 1
mică cu 1
buze groase 1
groase prevăzută 1
două mustăți 1
mustăți scurte. 1
scurte. Are 1
înălțime cuprinsă 1
între 53-69 1
53-69 cm 1
greutate între 2
între 25-35 1
25-35 kg. 1
o inflorescență 1
inflorescență la 1
capătul superior 2
al tulpinii, 1
tulpinii, alcătuit 1
din zeci 2
flori mici, 1
mici, cu 4
cu diametru 2
câțiva mm. 2
mm. Are 3
o inteligență 7
inteligență uimitoare 1
uimitoare și 3
un curaj 4
curaj remarcabil. 1
remarcabil. Are 1
de 2,90 1
2,90 m 1
32 m, 1
m, având 2
structură pe 2
pe arc 1
arc cu 4
cu zăbrele 3
zăbrele cu 1
două articulații 1
articulații și 2
și montanți 1
montanți verticali 1
verticali din 1
din cornier 1
cornier placați 1
placați cu 3
din fontă, 2
fontă, iar 1
iar parapetul 2
parapetul podului 1
podului este 1
din fier 8
fier forjat 1
forjat cu 1
elemente decorative. 1
decorative. Are 1
lungime 155 1
155 m, 1
lățime maximă 2
85 m, 1
m, și 4
de 0,90 1
0,90 ha. 1
ha. Are 3
a corpului 32
corpului (inclusiv 3
(inclusiv capul) 3
capul) de 3
de 120–139 1
120–139 mm 1
mm iar 1
a cozii 5
cozii de 4
de 48–67 1
48–67 mm. 1
de 1,3 4
1,3 km. 1
km. Are 4
de 160 7
160 km, 1
km, un 1
un debit 9
debit mediu 3
de 43,7 2
43,7 m³/s 1
m³/s și 1
un bazin 11
bazin colector 1
colector de 1
de 2.550 1
2.550 km². 1
24 km. 1
300 km 1
este lată 1
lată de 5
200 km. 1
de 30–45 1
30–45 cm 1
greutate obișnuită 1
obișnuită de 6
de 300-600 1
300-600 g, 1
g, maximă 1
1 kg. 2
de 864Km. 1
864Km. Are 1
de 88 6
88 km, 1
km, din 1
care 71 1
71 km 1
km efectivi 1
efectivi de 1
viteză și 3
și 17 13
17 km 4
de linii 13
de conexiuni 2
conexiuni modernizate. 1
modernizate. Are 1
a bazinului 5
bazinului de 6
11 km². 1
lungime obișnuită 1
30–40 cm 1
de 0,5–1 1
0,5–1 kg 1
kg dar 1
atingă până 1
2 m 3
de 25–30 1
25–30 kg. 1
de 529 2
529 de 4
kilometri, din 1
care 52 1
52 de 19
kilometri, pe 2
teritoriul Ungariei, 1
Ungariei, iar 1
iar 477 1
477 de 1
teritoriul României. 5
României. Are 1
cca 5 1
5 km. 3
în show 2
show business 1
business și 2
pe Sora. 1
Sora. Are 1
o mufă 4
mufă audio 4
de 3.5 6
3.5 mm, 2
mm, ieșire 1
ieșire HDMI 1
HDMI cu 1
cu sunet 3
sunet Dolby 1
Dolby Digital 1
Digital Plus 1
Plus și 1
și radio 4
radio FM 3
FM cu 1
cu RDS. 1
RDS. Are 1
Are onoarea 1
onoarea funcției 1
revistei “Timișoara 1
“Timișoara mon 1
mon amour”. 1
amour”. Are 1
nouă interacțiune 1
interacțiune bazată 1
pe gesturi 1
gesturi numită 1
numită „mișcare” 1
„mișcare” care 1
care (printre 1
(printre altele) 1
altele) permite 1
permite utilizatorului 4
utilizatorului să 4
să mărească/depărteze 2
mărească/depărteze punând 1
punând două 1
două degete 2
degete pe 1
pe ecran 12
ecran și 4
și apropiindu-le/depărtându-le 1
apropiindu-le/depărtându-le de 1
mărească/depărteze imaginea. 1
imaginea. Are 1
perioadă orbitală 5
orbitală de 3
de 2.023,17 1
2.023,17 de 1
zile (5,54 1
(5,54 de 1
de ani) 8
o viteză 40
viteză orbitală 1
orbitală medie 1
de 16,83366955 1
16,83366955 km/s. 1
km/s. Are 1
de aterizare. 2
aterizare. Are 1
de 1.012 1
1.012 de 1
de 108 3
108 de 2
de 1.140 2
1.140 de 2
de 12.373.926 1
12.373.926 cetățeni, 1
cetățeni, (conform 1
(conform rezultatelor 1
rezultatelor recensământului 4
2002), și 2
de 1.788.900 1
1.788.900 km², 1
km², cu 2
densitate a 5
7 locuitori/ 1
locuitori/ km². 1
de 1.314 1
1.314 de 1
de 1.364 2
1.364 de 1
14 082 1
082 locuitori 1
de 85,40 1
85,40 km². 1
de 1.498 1
1.498 de 1
de 1.527 1
1.527 de 1
de 1.579 1
1.579 de 1
de 1.629 1
1.629 de 1
de 1.704 1
1.704 de 1
de 1.734 1
1.734 de 1
de 176 2
176 de 2
de 1.782 1
1.782 de 1
de 1.935 1
1.935 de 1
de 213.658 1
213.658 de 1
locuitori (potrivit 1
(potrivit recensământului 1
din 2017). 2
2017). Are 1
de 2.238 1
2.238 de 1
de 2.306 1
2.306 de 1
de 245 1
245 locuitori. 1
de 2.481 1
2.481 de 1
250 273 1
273 locuitori 1
2 255 1
255 km². 1
de 2.557.158 1
2.557.158 de 1
de 5.801,94 1
5.801,94 km². 1
de 2.714 1
2.714 de 1
de 2.762 1
2.762 de 1
de 279 1
279 de 3
de 2.893 1
2.893 de 1
de 302 1
302 de 1
de 317 1
317 de 1
de 3.186 1
3.186 de 1
de 355 1
355 de 1
de 3.713 1
3.713 de 1
de 395 2
395 208 1
208 locuitori 1
4 960 1
960 km². 1
de 403 1
403 de 1
de 4.250 1
4.250 de 1
de 4.476 1
4.476 de 1
de 485 1
485 locuitori 1
locuitori (2002). 1
(2002). Are 1
de 5.001 1
5.001 de 1
de 512 2
512 de 2
de 516 2
516 de 2
de 51.835 1
51.835 locuitori 1
locuitori (2002) 1
(2002) și 1
de 49,62 1
49,62 km². 1
de 531 1
531 de 2
de 590 2
590 de 2
de 596 1
596 de 1
de 608 3
608 de 2
de 6.102 1
6.102 de 1
de 642 1
642 locuitori. 1
de 652 1
652 de 2
de 7.180 1
7.180 de 1
de 722 1
722 de 1
de 747 1
747 de 1
de 7.487 1
7.487 de 1
de 759 1
759 de 1
de 798 1
798 de 1
de 828 1
828 de 1
de suflete. 5
suflete. Are 1
88 de 5
de 970 2
970 de 1
de 97 3
97 de 5
aproximativ 7600 1
7600 de 2
aproximativ 8000 1
8000 mii 1
de 40-50 3
40-50 loc/km². 1
loc/km². Are 1
circa 6.495 1
6.495 locuitori 1
locuitori (2005). 2
locuitori conform 1
conform recensământului 3
2011, fiind 1
astfel al 4
oraș al 16
al județului. 2
județului. Are 1
de 37,2 1
37,2 km². 1
peste 110.000 1
110.000 locuitori 1
locuitori din 26
peste 22.000 2
22.000 sunt 1
sunt studenți. 1
studenți. Are 1
o poputație 1
poputație de 1
de 861 1
861 de 1
include nouă 2
nouă sate: 1
sate: Curpenii 1
Curpenii Silvașului, 1
Silvașului, Dăbâca, 1
Dăbâca, Dealu 1
Dealu Mic, 1
Mic, Galeș, 1
Galeș, Hășdău, 1
Hășdău, Mosoru, 1
Mosoru, Toplița, 1
Toplița, Vălarii. 1
Vălarii. Are 1
o productivitate 1
productivitate mare, 1
mare, putând 1
putând ajunge 1
ajunge și 6
100 t/ha, 1
t/ha, dar 2
obișnuit recoltele 1
recoltele sunt 1
mai slabe, 2
slabe, 10-20 1
10-20 t/ha. 1
t/ha. Are 1
Are optsprezece 1
optsprezece ani 1
e studentă 1
facultatea locală. 1
A reorganizat, 1
reorganizat, practic, 1
practic, din 1
din temelii 4
temelii mafia 1
mafia italiană, 1
italiană, transformând-o 1
transformând-o într-o 1
într-o rețea 4
afaceri ale 2
cărei supraviețuire 1
supraviețuire și 1
succes se 1
bazează în 7
mare măsură 24
măsură pe 1
pe legăturile 1
legăturile familiale 1
familiale și 3
de conduită, 1
conduită, cu 1
cu reguli 1
reguli stricte. 1
stricte. Are 1
de galerii 7
galerii cu 1
cu artefacte 1
artefacte semnificative. 1
semnificative. Are 1
singură pontă 1
pontă pe 2
an. Are 1
soră geamănă, 1
geamănă, Rachel 1
Rachel și 3
frați vitregi, 1
vitregi, Roeg, 1
Roeg, Rousif 1
Rousif și 1
și Angus 1
Angus Redford. 1
Redford. Are 1
mică pe 1
nume María 1
María Isabel. 1
Isabel. Are 1
o statură 1
statură impunătoare, 1
impunătoare, având 1
având înălțimea 2
de 1,98 2
1,98 m. 1
m. El 2
El a 611
fost propus 7
propus pentru 6
naționala Angliei 1
Angliei de 3
6 ori, 2
ori, și 2
Euro 2002. 1
2002. Are 1
structură și 6
conținut energetic 1
energetic condiționate 1
condiționate de 2
de interiorul 1
interiorul stelei. 1
stelei. ; 1
; are 2
de 0,4 2
0,4 ha. 1
de 11.500 1
11.500 Kmp 1
Kmp și 1
o adfâncime 1
adfâncime maximă 1
de 1261 1
1261 metri. 1
metri. Are 1
de 240 4
240 ha, 1
ha, fiind 3
doilea ca 4
ca mărime 19
mărime monument 1
monument al 9
al naturii 6
naturii geologic 1
geologic sau 2
sau paleontologic 1
paleontologic din 1
țară. Are 1
de 37,6 1
37,6 ha, 1
ha, sau 2
sau 45 1
45 ha 1
ha conform 3
conform unor 5
unor măsurări 1
măsurări mai 1
recente. Are 2
5 ha, 2
sau 5,51 1
5,51 ha 1
unor aprecieri 1
aprecieri mai 1
7 km2, 1
km2, 4,5 1
4,5 km 2
km lungime 7
km lățime. 4
lățime. Are 1
de 665 1
665 km². 1
o talia 1
talia obișnuită 1
de 20–25 1
20–25 cm, 1
cm, rareori 1
rareori atinge 1
atinge 32 1
32 cm. 1
o talie 2
talie de 1
23 cm, 1
cm, spatele 1
spatele este 2
este cafeniu-lutos 1
cafeniu-lutos cu 1
pete lunguiețe 1
lunguiețe mai 1
mai închise, 2
închise, pieptul 1
pieptul și 3
și abdomenul 4
abdomenul sunt 2
sunt albe. 2
albe. Are 1
o tulpina 1
tulpina strâmbă 1
strâmbă cu 1
cu scoarță 1
scoarță cenușie 1
cenușie și 3
și netedă. 1
netedă. Are 1
o variată 1
variată gamă 1
de abilități 3
abilități distribuite 1
distribuite pe 3
3 stări 1
stări dobândite: 1
dobândite: starea 1
starea echilibrată 1
echilibrată (battle 1
(battle stance), 1
stance), starea 1
starea defensivă 1
defensivă (defensive 1
(defensive stance) 1
stance) și 1
starea violentă 1
violentă (berserk 1
(berserk stance). 1
stance). Are 1
o vizibilitate 3
vizibilitate moderată 1
moderată în 2
în specrtul 1
specrtul roșu 1
roșu și 20
cel vizibil 1
vizibil iar 1
iar suprafața 2
suprafața este 2
alcătuită dintr-un 5
de tholini 1
tholini și 1
și gheață. 2
A reparat, 1
reparat, pe 1
cheltuiala sa, 1
sa, vechea 1
vechea biserică 9
satul Chișcăreni, 2
Chișcăreni, construită 1
construită mult 1
de 1812, 1
1812, păstrând 1
păstrând caracterul 1
stilul acesteia. 1
acesteia. Are 1
Are părțile 1
părțile superioare 8
superioare mai 4
deschise, brun-cenușii, 1
brun-cenușii, decât 1
P. c. 1
c. tristis, 1
tristis, care 1
care contrastează 1
cu părțile 2
părțile inferioare 6
inferioare mai 3
mai albe, 1
albe, și 1
o ușoară 10
ușoară nuanță 2
nuanță ocru 1
ocru pe 1
pe regiunea 3
regiunea anală 3
anală și 1
și flancuri. 1
flancuri. Are 1
Are părul 2
părul cărunt 1
cărunt și 1
și ochii 4
ochii verzi. 1
verzi. Are 1
părul roșcat 1
roșcat și 2
poartă o 13
rochie portocalie. 1
portocalie. Are 1
Are patru 3
patru fațade 1
fațade identice, 1
identice, cu 1
o arcadă 2
arcadă pe 1
pe coloane, 1
coloane, surmontat 1
surmontat de 1
o cruce, 2
cruce, plan 1
plan pătrat 2
pătrat cu 1
cu visterie, 1
visterie, bazin 1
bazin de 6
apă și 37
cinci guri 1
de izvor. 1
izvor. Are 1
patru forme 1
forme acordate 1
acordate cu 2
cu obiectul 1
obiectul posedat, 1
posedat, la 1
se referă. 2
referă. Are 1
patru regiuni: 1
regiuni: colonul 1
colonul ascendent, 1
ascendent, cel 1
cel transversal, 2
transversal, cel 1
cel descendent 1
descendent și 1
cel sigmoid. 1
sigmoid. Are 1
Are pereții 1
pereții tencuiți, 1
tencuiți, inclusiv 1
inclusiv consolele, 1
consolele, cărora 1
mai distinge 1
distinge profilul 1
profilul crestăturilor. 1
crestăturilor. Are 1
Are peste 1
peste 20 21
ani experiență 2
în media, 1
media, timp 1
fost moderatorul 1
moderatorul a 1
trei emisiuni 1
unui talk-show 1
talk-show difuzat 1
pe internet 10
internet (The 1
(The Dr. 1
Dr. Are 1
Are planul 1
planul rectangular 1
rectangular și 2
și următoarele 4
următoarele dimensiuni: 4
dimensiuni: pronaosul 2
pronaosul de 1
de 2,90m/5m 1
2,90m/5m și 1
și naosul 2
naosul 5,50m/5 1
5,50m/5 m 1
m înscrise 1
în dreptunghiul 1
dreptunghiul corpului 1
corpului central 2
central al 30
al edificiului. 1
edificiului. A 1
A reprezentat 4
reprezentat adesea 1
adesea comunitatea 1
comunitatea evreiască 2
evreiască în 1
fața guvernului 1
guvernului mandatar 1
mandatar britanic. 1
reprezentat România 3
România in 1
in 2016 1
la Târgul 3
Târgul Internațional 4
copii de 13
la Bologna, 3
Bologna, cu 1
cu volumele 1
volumele Fetița 1
Fetița din 1
din Floare, 1
Floare, povestire 1
povestire pentru 2
copii, Editura 1
Editura Zorio, 2
Zorio, 2014 1
și Cu 1
Cu Andersen 1
Andersen în 1
Regatul Poveștilor, 1
Poveștilor, 2015. 1
România la 6
de seniori. 1
seniori. Are 1
Are răspândire 1
răspândire mare 1
Europa. Are 1
Are remarcabile 1
remarcabile ancadramente 1
ancadramente și 2
un tabernacol 1
tabernacol monumental. 1
monumental. Are 1
Are reputația 1
reputația de 6
fi cel 18
mai periculos 4
periculos dintre 1
dintre criminali 1
criminali și 1
nicio reținere 2
reținere în 1
în a-l 4
a-l ucide 3
ucide pe 22
pe recalcitrantul 1
recalcitrantul Lugo 1
Lugo Teehalt 1
Teehalt și 1
face nimic 5
nimic atunci 1
când Gersen 1
Gersen îl 1
îl prinde 5
prinde pe 7
pe locotenentul 4
locotenentul său 1
de încredere, 6
încredere, Hildemar 1
Hildemar Dasce. 2
Dasce. Are 1
Are rezerve 1
de petrol, 3
petrol, precum 1
de minerale 2
minerale și 3
și metale. 1
metale. Are 1
Are rizomul 1
rizomul gros 1
gros și 7
și voluminos. 1
voluminos. Are 1
Are rol 1
a districtului 1
districtului omonim. 1
omonim. Are 1
Are sediul 1
în Sibiu 2
Sibiu și 9
și jurisdicția 1
jurisdicția peste 1
peste județele 1
județele Sibiu 1
și Brașov. 2
Brașov. Are 1
Are sentimente 1
sentimente pentru 2
pentru Leela, 1
Leela, dar 1
dar pe 11
le manifeste 1
manifeste sau 1
le exprime. 1
exprime. A.R.E.S. 1
A.R.E.S. este 1
este comandat 3
comandat de 20
rus Sergei 1
Sergei Kushnirov 1
Kushnirov (care 1
(care și-a 2
pierdut familia 1
fața marțienilor 1
marțienilor în 1
în 1899 5
1899 la 1
la St. 7
St. Are 1
Are și 2
activitate în 8
în dramaturgie, 1
dramaturgie, fiind 1
fiind autorul 3
autorul unor 5
teatru cu 3
cu tendință 1
tendință expresionistă. 1
expresionistă. Are 1
și tramvaiele 2
tramvaiele din 1
orașul San 3
Francisco, California, 1
California, care 1
funcționează prin 2
prin curent 1
curent subteran. 1
subteran. Arestările 1
Arestările au 1
loc periodic 1
periodic pe 1
largă și, 1
ori, coincid 1
coincid cu 3
cu aniversări 1
aniversări importante 1
importante sau 2
sau evenimente 3
evenimente majore. 1
majore. Arestările 1
Arestările mai 1
multor asistenți 1
și aliați 1
aliați ai 3
lui Navalnîi, 1
Navalnîi, inclusiv 1
inclusiv Lyubov 1
Lyubov Sobol, 1
Sobol, au 1
21 ianuarie. 2
ianuarie. Arestările 1
Arestările și 1
și execuțiile 1
execuțiile au 1
ce germanii, 1
germanii, cu 1
ajutorul colaboratorilor 1
colaboratorilor locali, 1
locali, au 2
înaintat prin 1
prin Estonia. 1
Estonia. Arestat 1
Arestat în 1
1944. Arestat 1
Arestat la 1
la 5/6 1
5/6 mai 1
mai 1950, 1
1950, a 3
internat la 7
la Sighet 1
Sighet pe 1
24 luni, 1
luni, încadrat 1
încadrat ulterior 1
în Decizia 1
Decizia MAI 1
MAI nr. 1
nr. Arestat 1
Arestat pentru 1
în 1947, 6
1947, a 2
fost din 43
nou arestat 2
judecat în 4
1948, fiind 2
fiind condamnat 3
A restaurat 1
restaurat filiala 1
filiala Alberta 1
Alberta a 1
organizației înființate 1
înființate în 6
1923, însă 1
însă prost 1
prost administrată 1
administrată și 1
și organizată. 1
organizată. Are 1
Are suficient 1
suficient propulsor 1
propulsor pentru 1
a funcționa 3
funcționa până 3
în 2025. 1
2025. Arethas 1
Arethas a 1
scris lucrări 1
de logică, 1
logică, ontologie 1
ontologie și 1
și psihologie, 1
psihologie, realizând 1
realizând și 2
și importante 2
importante ediții 1
din Aristotel 1
Aristotel și 2
și Platon. 1
Platon. Are 1
Are toate 1
elementele pentru 1
forma un 10
joc grozav: 1
grozav: povestea 1
povestea și 4
și mizanscena 1
mizanscena sunt 1
superbe, direcția 1
stilul sunt 1
sunt grozave, 1
grozave, dar 1
dar mecanica 1
mecanica este 1
este arhaică 1
arhaică și 1
și neimaginativă." 1
neimaginativă." Are 1
Are trei 2
trei copii: 5
copii: doi 1
o fată. 1
fată. Are 1
mici: gemenii 1
gemenii Sam 1
Sam și 5
și Harry 2
Harry Holland, 1
Holland, cu 2
filmul Diana, 1
Diana, și 1
și Patrick 3
Patrick "Paddy" 1
"Paddy" Holland, 1
cu opt 11
mai tânăr. 1
tânăr. Are 1
Are tulpina 1
tulpina mare, 1
100 – 1
– 600 1
600 mm 2
mm înălțime. 1
Are un 42
cântec melodios, 1
melodios, asemănător 1
cu al 13
al pietrarului 1
pietrarului mediteranean, 1
mediteranean, cu 1
cu fraze 2
fraze fluierate 1
fluierate scurte, 1
scurte, uneori 1
sunete imitative. 1
imitative. Are 1
cap maro-cenușiu 1
maro-cenușiu cu 1
cu porțiuni 2
porțiuni oarecum 1
oarecum nuanțate 1
nuanțate diferit 1
diferit și 1
cu obraji 2
obraji și 1
și bărbie 2
bărbie gri 1
gri sau 1
sau albe-gri 1
albe-gri și 1
bandă albă-gri 1
albă-gri trecând 1
trecând lateral 1
lateral de-a 1
lungul marginii 1
marginii fălcii 1
fălcii până 1
zona nucală. 1
nucală. Are 1
caracter mai 5
mai fin 2
fin în 1
centru și 7
mai grosier 1
grosier spre 1
spre margine. 1
margine. Are 1
comportament letargic 1
letargic și 1
și neatent, 1
neatent, părând 1
părând să-și 1
piardă puterile 1
puterile odată 1
venirea nopții. 1
nopții. Are 1
conținut mai 3
alcool decât 1
decât London 1
London dry 1
dry gin 1
gin și 1
aromă mai 1
mai puternică. 7
puternică. Are 1
de înregistrare 15
înregistrare cu 2
cu Decca 1
Decca Records. 1
Records. Are 1
creier uriaș, 1
uriaș, acoperit 1
de căciulă 1
căciulă metalică. 1
metalică. Are 1
debit de 6
20 l/min. 1
l/min. Are 1
33 kilometri 1
kilometri și 4
rotație este 3
de 8,93 1
8,93 ore. 1
ore. Are 1
datat cu 2
ajutorul microsondei 1
microsondei ionice 1
ionice de 1
înaltă rezoluție 3
rezoluție sensibilă. 1
sensibilă. Are 1
ecran TFT 1
TFT cu 1
cu 2.16 1
2.16 inchi 1
inchi de 1
176 x 1
x 208 1
208 pixeli 1
pixeli cu 1
cu afișaj 2
afișaj maxim 1
maxim de 22
de 65.536 1
65.536 de 1
de culori. 6
culori. Are 1
Are unele 2
modificări estetice 1
estetice față 1
de Carrera 1
Carrera printre 1
care bara 1
bara față 1
față modificată, 1
modificată, găurile 1
găurile de 1
aer laterale 1
laterale și 12
altele. Are 1
unele ticuri, 1
ticuri, preferînd 1
preferînd să 1
stea pe 8
vine și 8
nu direct 1
direct jos, 1
jos, mănîncă 1
mănîncă numai 1
numai dulciuri 1
dulciuri și 2
și ține 6
ține obiectele 1
obiectele cu 2
cu delicatețe. 1
delicatețe. Are 1
un forum 2
forum de 1
de discuții 7
discuții despre 2
despre science 1
un RSS 1
RSS feed. 1
feed. Are 1
nume Peter, 1
Peter, fostul 1
fostul prieten 2
prieten al 16
al Corneliei. 1
Corneliei. Are 1
mai mică. 11
mică. Are 1
frate, Raúl, 1
Raúl, și 1
surori, Mirella 1
Mirella și 1
și Carmen. 1
Carmen. Are 1
frate și 4
o soră, 4
soră, Michael 1
Michael și 4
și Amanda. 2
Amanda. Are 1
un grad 19
grad mare 3
de marmorare 1
marmorare și 1
atât fragedă, 1
fragedă, cat 1
cat și 4
și suculentă, 1
suculentă, atunci 1
este gătită. 1
gătită. Are 1
turistic deosebit, 1
deosebit, datorită 1
datorită lacurilor 1
lacurilor aflate 1
pe masivul 1
masivul de 2
de sare. 3
sare. Are 1
un lătrat 1
lătrat foarte 1
foarte puternic 5
și profund 3
profund ce 1
la distanțe 14
distanțe mari. 8
în Doctrină 1
Doctrină și 2
și Cultură 3
Filosofie (Universitatea 1
(Universitatea din 2
din București). 1
București). Are 1
miros foarte 1
slab de 2
ciuperci precum 1
precum un 4
gust blând 1
blând și 1
și plăcut. 1
plăcut. Are 2
miros imperceptibil 1
imperceptibil și 1
și gust 5
gust plăcut. 1
miros slab 2
slab dar 1
dar plăcut 1
plăcut și 6
muzeu de 7
istorie, etnografie 1
o universitate. 2
universitate. Are 1
un organ 11
organ luminiscent 1
luminiscent în 1
vârful cozii 1
cozii cu 1
își atrage 1
atrage prada. 1
prada. Are 1
un parakeet 1
parakeet pentru 1
pentru animale 8
de companie, 3
companie, pe 1
îl identifică 3
identifică ca 4
un șoim, 1
șoim, numit 1
numit Mortimer, 1
Mortimer, care 2
obicei este 4
este așezat 14
așezat pe 19
pe cap. 1
cap. Are 1
un parcurs 6
parcurs lejer 1
lejer la 1
Campionatul Mondial, 3
Mondial, 10-2 1
10-2 trece 1
de Stuart 1
Stuart Pettman, 1
Pettman, 13-2 1
13-2 de 1
de Quinten 1
Quinten Hann, 1
Hann, 13-7 1
13-7 de 1
de Stephen 4
Stephen Hendry, 1
Hendry, 17-8 1
17-8 de 1
Stephen Lee. 1
Lee. Are 1
port care 1
poate primi 3
primi nave 1
nave mici. 1
mici. Are 2
port infraroșu 1
infraroșu și 2
și Bluetooth. 2
Bluetooth. Are 1
port micro-USB 1
micro-USB 2.0, 1
2.0, o 1
mm, Wi-Fi 1
Wi-Fi 802.11 2
802.11 a/b/g/n/ac 1
a/b/g/n/ac dual-band, 1
dual-band, Bluetooth 1
Bluetooth 4.0 1
4.0 cu 1
cu A2DP 2
A2DP și 2
și Near 1
Near Field 1
Field Communication 1
Communication (NFC). 1
(NFC). Are 1
un postament 2
postament înalt, 1
înalt, pe 3
zid de 7
și grinzi 2
grinzi de 3
de stejar. 4
stejar. ; 1
un reflector 1
reflector de 1
tip Cassegrain. 1
Cassegrain. Are 1
relief colinar, 1
colinar, format 1
din culmi 1
culmi deluroase 1
deluroase despărțite 1
despărțite de 12
de pârâul 4
pârâul Marin. 1
Marin. Are 1
relief deluros, 1
deluros, străbătut 1
străbătut de 13
de Văile 1
Văile Prundului, 1
Prundului, Ciotului 1
Ciotului și 1
a Hurezului. 1
Hurezului. Are 1
un repertoriu 5
repertoriu de 2
de cântece. 3
cântece. Are 1
în detronarea 1
detronarea lui 2
lui Galbatorix, 1
Galbatorix, omorându-l 1
pe dragonul 1
dragonul Shruikan, 1
Shruikan, apoi 1
este aleasă 3
aleasă regină 1
a elfilor 1
elfilor după 1
ce mama 3
este ucisă 5
ucisă în 3
în Bătălia 29
Bătălia Uru'baenului. 1
Uru'baenului. Are 1
un slot 6
slot microSDHC, 1
microSDHC, Bluetooth 1
Bluetooth 2.0 3
2.0 cu 4
și EDR, 1
EDR, micro-USB 1
micro-USB 2.0 1
2.0 și 2
3.5 mm. 2
stomac mare 1
mare circular, 1
circular, care 2
ocupă peste 1
peste jumătate 11
din organism 1
organism și 2
este vizibil 5
vizibil de 2
de dedesubt. 2
dedesubt. Are 1
de 10.973 1
10.973 (2010) 1
(2010) locuitori 1
pe 3.242,77 1
3.242,77 ha. 1
un turn-clopotniță 4
turn-clopotniță masiv, 1
masiv, situat 1
circa 2 6
m vest 2
de biserică, 4
biserică, clopotul 1
clopotul fiind 1
fiind turnat 1
turnat în 7
anul 1515. 1
1515. Are 1
un venit 10
venit brut 1
brut neajustat 1
neajustat de 1
peste 441 1
441 de 2
americani din 4
din încasările 4
încasările de 1
lansarea inițială 1
inițială plus 1
plus cele 2
la versiunea 5
versiunea reeditată 1
reeditată din 1
din 2000. 3
2000. Are 1
venit lunar 1
lunar de 5
de 6692 1
6692 de 1
de lei! 1
lei! Are 1
venit național 1
național total 1
de 3.400.000.000 1
3.400.000.000 US$ 1
US$ cu 1
cu 22.600 1
22.600 US$ 1
US$ pe 1
pe cap 29
de loc. 1
loc. Are 1
Are urechi 1
urechi foarte 1
foarte scurte 2
și late; 1
late; ochii 1
ochii sunt 4
sunt mici. 1
Are următoarele 1
pronaosul (3,53/5,86), 1
(3,53/5,86), iar 1
iar naosul 2
naosul (6,10/5,86); 1
(6,10/5,86); altar 1
altar poligonal 1
poligonal cu 1
pereții retrași. 1
retrași. A 1
A reușit 4
reușit astfel 3
astfel angrenarea 1
angrenarea chiar 1
unor agenții 1
agenții guvernamentale, 1
guvernamentale, cum 1
ale guvernul 1
guvernul federal 4
federal austriac 1
austriac și 2
ale landului 2
landului Vorarlberg. 1
Vorarlberg. A 1
reușit numai 1
numai Ilie, 1
Ilie, cu 1
cu rugăciunile 2
rugăciunile sale. 1
câștige campionatul 2
campionatul Italiei 1
Italiei și 4
și cupa 1
cupa Italiei. 1
facă înconjurul 1
înconjurul lumii 1
lumii cu 2
cu paisprezece 2
paisprezece zile 1
puțin decât 9
decât timpul 1
timpul permis. 1
permis. A 1
A reusit 1
reusit sa 7
sa obtina 2
obtina fluxul 1
fluxul lor 1
lor Valul 1
Valul Tectoniei. 1
Tectoniei. Are 1
Are valoare 1
valoare economică 1
economică ridicată, 1
ridicată, atât 1
atât peștele, 1
peștele, cât 1
și icrele. 1
icrele. A 1
A revenit 11
revenit apoi 1
structurile operative 1
operative ale 1
ale Armatei 5
Armatei Române 4
Române în 7
al Cercetării 1
Cercetării în 1
al Batalionului 2
Batalionului 26 1
26 Vânători 1
Munte “Avram 1
“Avram Iancu” 1
Iancu” de 1
la Brad 2
Brad (1973-1975). 1
(1973-1975). A 1
în RSS 2
RSS Moldovenească, 2
Moldovenească, participând 1
fondarea Teatrului 1
Teatrului republican 1
republican pentru 1
tineret „Luceafărul” 1
„Luceafărul” din 1
Chișinău, unde 2
lucrat până 4
pensionarea sa. 1
circuit în 3
sezonul pe 5
pe iarbă 2
iarbă unde 1
fost învins 20
învins la 2
Wimbledon în 2
în turul 10
turul trei 1
de Rafael 1
Rafael Nadal. 1
Nadal. A 1
Italia în 7
în 1974, 7
1974, la 2
fizică nucleară 2
nucleară a 3
Universității "La 1
"La Sapienza". 1
Sapienza". A 1
la 20th 1
20th Century 3
Century Fox 1
Fox în 1
la Nassau, 1
Nassau, unde 1
unde logodna 1
logodna s-a 1
și anunțată 1
anunțată în 9
la pe 2
noiembrie 1944, 3
1944, unde 1
al Doilea 18
Mondial. A 1
la scurtmetrajele 1
scurtmetrajele de 1
de animație 17
animație cu 2
cu în 1
1984 cu 4
cu Scherzo 1
Scherzo infernal. 1
infernal. A 1
Craiova în 4
sezonul 1992/1993, 1
1992/1993, retrăgându-se 1
retrăgându-se din 2
din activitatea 9
fotbalist în 3
viață Pădurea 1
Pădurea Neagră 1
Neagră în 2
fost (re)descoperită 1
(re)descoperită de 1
de orășeni 3
orășeni și 1
au investit 4
investit acolo 1
în imobiliare 1
imobiliare și 1
și construcții 6
construcții de 8
de cabane. 1
cabane. A 1
revenit ulterior 2
Anglia natală. 1
A rezultat 1
rezultat în 11
17 iulie, 1
iulie, prima 1
prima ciocnire 1
ciocnire importantă 1
a războiului 9
războiului pe 2
pe uscat, 8
uscat, încheiată 1
încheiată cu 3
victorie britanică 1
britanică facilă. 1
facilă. Ar 1
Ar fi 6
chiar impiu 1
impiu să 1
să admitem 1
admitem o 1
de relație. 1
relație. Ar 1
mai amuzant 1
amuzant dacă 1
dacă lucrurile 1
lucrurile s-au 2
s-au fi 1
fi întâmplat 2
întâmplat astfel”. 1
astfel”. Ar 1
trebuit Heinz 1
Heinz să 1
facă asta? 1
asta? Ar 1
scape din 8
din ancoră, 1
ancoră, să 1
să plutească 3
plutească spre 1
spre nord 15
nord către 2
către Munții 1
Munții Santa 1
Santa Monica 2
Monica și 2
coboare deasupra 1
deasupra Los 1
Los Angeles. 17
Angeles. Ar 1
construit aproximativ 1
aproximativ acolo 1
află astăzi 8
astăzi intersecția 1
intersecția străzilor 2
străzilor Freitas 1
Freitas Branco 1
Branco și 1
și Alçada 1
Alçada Batista, 1
Batista, deservind 1
deservind viitorul 1
viitorul Estádio 1
Estádio da 1
da Luz. 1
Luz. Ar 1
urmat un 15
doilea material 2
material al 1
al formației, 4
formației, Giacca 1
Giacca de 1
de Blue, 1
Blue, care 1
fost înregistrat, 2
înregistrat, însă 2
fost editat 4
editat pe 1
pe disc. 4
disc. ARGE 1
ARGE anterioară 1
anterioară a 24
fost abrogată 2
abrogată odată 1
cu data 12
ianuarie 2011, 7
2011, după 3
o hotărâre 3
a Curții 6
Curții Constituționale 4
Constituționale Federale 1
Federale a 2
este incompatibilă 1
incompatibilă cu 2
Legea fundamentală. 1
fundamentală. Argentina 1
Argentina a 4
în prelungiri 1
prelungiri cu 1
cu 3-1. 2
3-1. Argentina 1
prezentă de 2
la FIBA 2
FIBA AmeriCup, 1
AmeriCup, competiție 1
competiție pe 2
a câștigat-o 2
câștigat-o de 1
două ori. 6
ori. Argentina, 1
Argentina, al 1
familiei Fieraru, 1
Fieraru, este 1
fată bună 1
bună dar 1
dar greu 2
de măritat, 1
măritat, pentru 1
e grasă. 1
grasă. Argentina 1
Argentina nu 1
a important 1
important un 2
de sclavi, 1
sclavi, iar 1
iar afro-argentinienii 1
afro-argentinienii de 1
astăzi sunt 6
sunt descendenți 6
ai sclavilor 2
sclavilor liberi 1
liberi si 1
si ai 1
sclavilor care 1
scăpat din 5
din Bolivia, 1
Bolivia, Paraguay 1
Paraguay și 1
și Brazilia. 2
Brazilia. Argeș, 1
Argeș, Nicolaescu 1
Nicolaescu Marius 1
Marius a 1
reales vicepreședinte 1
Consiliului Judetean 3
Judetean Argeș 1
Argeș din 1
Partidului Social 8
Democrat în 2
luna noiembrie 9
noiembrie 2020. 4
2020. Argeșului 1
Argeșului și 3
și Muscelului, 1
Muscelului, și 1
este totodată 9
totodată necropolă 1
necropolă regală. 1
regală. Argila 1
Argila are 1
are putere 1
putere antitoxică, 1
antitoxică, bactericidă, 1
bactericidă, antiseptică, 1
antiseptică, fortifică 1
fortifică organismul 1
organismul și 1
și combate 1
combate bolile 1
bolile datorită 1
datorită slăbirii 1
slăbirii și 1
și degenerescenței. 1
degenerescenței. Argila 1
Argila se 1
poate administra 3
atât pe 28
cale internă 1
internă (se 1
(se bea 1
bea amestecată 1
amestecată cu 8
cu apă), 1
apă), cât 1
cale externă 1
externă (sub 1
(sub formă 2
de cataplasme). 1
cataplasme). Argintarul 1
Argintarul când 1
când duse 1
duse caierul 1
caierul și 1
și fusul 1
fusul de 1
aur, fata 1
fata își 1
își dădu 1
dădu seama 1
că Prâslea 1
Prâslea a 1
din prăpastie. 1
prăpastie. Argintul 1
Argintul era 1
era rar, 1
rar, iar 2
iar fierul 1
fierul a 2
fost prelucrat 2
prelucrat foarte 1
foarte târziu. 3
târziu. Argintul 1
Argintul este 1
element chimic. 1
chimic. Argintul 1
Argintul se 1
stare pură, 1
pură, în 1
în aliaj 1
aliaj cu 1
cu aurul 2
aurul ( 1
( Argumentația 1
Argumentația Curții 1
Curții pornește 1
la ideea 7
că cel 14
facă ceva 2
ceva trebuie 1
ceară acel 1
acel lucru, 1
lucru, și 4
nu cel 1
nu vrea. 1
vrea. Argumentele 1
Argumentele care 1
descriu homosexualitatea 1
homosexualitatea ca 1
un „viciu” 1
„viciu” sau 1
un „păcat 1
„păcat contra 1
contra naturii” 1
naturii” sunt 1
comune. Argumentele 1
Argumentele cele 1
mai solide 1
solide au 1
au pălit 1
pălit în 1
ochii exegeților, 1
exegeților, dacă 1
dacă acestea 5
acestea vizau 1
vizau o 1
o obârșie 1
obârșie diferită 1
diferită decât 1
a propriului 2
propriului ținut 1
ținut natal. 1
natal. Argumentele 1
Argumentele enumerate 1
enumerate ale 1
ale verbului 2
verbului predicativ 1
predicativ V 1
V sunt 1
sunt elementele 2
elementele noțiuni 1
noțiuni individuale 2
individuale s, 1
s, o, 1
o, i, 1
i, puse 1
relație prin 1
prin litera 1
litera predicat 1
predicat V, 1
V, noțiuni 1
individuale având 1
având denumirea 1
de constante 1
constante obiect 1
obiect (individuale). 1
(individuale). Argumentele 1
Argumentele erau 1
erau de 44
natură geografică, 2
geografică, cadrul 1
cadrul natural 1
natural – 1
– terenul, 1
terenul, solurile 1
solurile – 1
având toate 1
toate caracteristicile 4
și condițiile 8
o asemenea 27
asemenea structură, 1
structură, cât 1
și economice. 5
economice. Argumentele 1
Argumentele pentru 1
această idee 6
idee erau 1
erau posibilitatea 1
posibilitatea obținerii 1
obținerii gazelor 1
gazelor naturale 1
naturale la 1
preț redus 2
redus pentru 2
pentru consumatori 2
consumatori și 1
o piață 13
de desfacere 6
desfacere mai 1
mai accesibilă 3
accesibilă decât 1
decât piața 1
piața Uniunii 1
produsele moldovenești. 1
moldovenești. Argumentele 1
Argumentele pot 1
fi cantitative 1
cantitative sau 1
sau calitative. 1
calitative. Argumentele 1
Argumentele pro 1
pro și 3
contra se 1
în echilibru 8
echilibru iar 1
iar o 21
persoană rațională 1
rațională nu 2
multe motive 4
că enunțul 1
enunțul este 1
adevărat decât 1
că opusul 1
opusul lui 2
adevărat. Argumentele 1
Argumentele s-au 1
s-au produs 12
produs timp 1
câteva săptămâni 15
săptămâni înainte 6
ca tatăl 8
ei să 19
retragă și 9
i-au permis 12
Rebbie să 1
cu Brown. 1
Brown. Argumente 1
Argumente mai 1
puternice susțin 1
susțin utilitatea 1
utilitatea antidepresivelor 1
antidepresivelor în 1
tratarea depresiei 1
depresiei care 1
este cronică 1
cronică ( 1
( Argumentul 1
Argumentul eronat: 1
eronat: presupune 1
dacă argumentul 1
argumentul care 1
care sprijină 3
sprijină concluzia 1
concluzia e 1
e eronat, 1
eronat, atunci 1
atunci concluzia 1
concluzia insăși 1
insăși e 1
e falsă. 1
falsă. Argumentul 1
Argumentul este 1
o deosebire 4
deosebire semnificativă 1
semnificativă între 1
o economie 13
economie de 4
schimb monetar 1
monetar și 1
schimb în 1
în natură. 4
natură. Argumentul 1
Argumentul lui 1
lui Oprescu 1
Oprescu este 1
că bărbatul 1
bărbatul poartă 1
o toblă 1
toblă aninată 1
aninată pe 1
pe șoldul 3
șoldul drept, 1
drept, tolbă 1
tolbă care 1
care amintește 5
de recuzita 1
recuzita indispensabilă 1
indispensabilă botaniștilor 1
botaniștilor din 1
din acei 7
acei ani. 2
ani. Arhangheli” 1
Arhangheli” din 4
Chișinău (1890-1892) 1
(1890-1892) și 1
activat ulterior 1
profesor titular 4
Catedrala Arhiepiscopală 2
Arhiepiscopală (din 1
(din 1892). 1
1892). Arhangheli” 1
din Scânteia 2
Scânteia a 2
fost fundatã 1
fundatã pe 1
pe loc 11
loc gol. 1
gol. Arhangheli 1
și Gavriil"; 1
Gavriil"; chiliile 1
chiliile pentru 1
pentru călugărițe 1
călugărițe și 1
și ascultătoare; 1
ascultătoare; Muzeul 1
Artă Bisericească; 1
Bisericească; bucătăria; 1
bucătăria; trapeza; 1
trapeza; veșmântăria; 1
veșmântăria; prescurăria 1
prescurăria și 1
și celelalte 26
celelalte încăperi, 1
încăperi, necesare 1
necesare vieții 1
și activității 3
activității monahicești. 1
monahicești. Arhangheli 1
și Gavriil”, 2
Gavriil”, înălțată 1
înălțată în 4
anul 1868. 2
1868. Arhangheli 1
și Gavriil” 3
Gavriil” (redeschisă 1
(redeschisă în 1
anul 1986) 1
1986) este 1
este construită 36
în 1874. 3
1874. Arhangheli 1
și Gavrilă” 1
Gavrilă” din 1
XIX. Arhangheli 1
și Gavril, 2
Gavril, iar 1
peretele sudic 8
sudic al 28
al navei 8
navei scena, 1
scena, de 1
dimensiuni, redând 1
redând Înmulțirea 1
Înmulțirea pâinilor 1
pâinilor și 1
a peștilor. 1
peștilor. Arhanghel 1
Arhanghel Mihail” 1
Mihail” a 1
Mănăstirii Ćelije 1
Ćelije a 1
monument cultural 3
cultural prin 3
decizia nr. 3
nr. Arhanghel 1
Arhanghel Mihail 1
Mihail cu 1
cu balanța 1
balanța în 1
mână. Arhat 1
Arhat - 1
- budist 1
budist care 2
care atinge 2
atinge nirvana 1
nirvana printr-o 1
printr-o disciplină 2
disciplină riguroasă 1
riguroasă și 1
și practici 1
practici ascetice 1
ascetice sau 1
sau buddha 1
buddha care 1
care grație 2
grație „ochiului 1
„ochiului divin“ 1
divin“ poate 1
vedea nașterea 1
nașterea și 2
și moartea 10
moartea universurilor, 1
universurilor, ființele 1
ființele care 1
află acolo 1
acolo și 8
și stările 2
stările în 1
care ele 6
ele renasc. 1
renasc. Arheologia 1
Arheologia Moldovei, 1
Moldovei, Volume 1
Volume 9, 1
9, Editura 1
Socialiste România, 4
România, 1980, 1
1980, p. 6
p. 116. 1
116. Arheologic, 1
Arheologic, poți 1
poți săpa 1
săpa atât, 1
atât, câțiva 1
ani, într-o 2
într-o nivelare 1
nivelare cu 1
materiale amestecate 1
amestecate din 1
toate epocile 2
epocile istorice, 1
istorice, fără 1
să obții 1
obții rezultatele 1
rezultatele așteptate. 2
așteptate. Arheologii 1
Arheologii au 1
descoperit chiar 1
și resturile 2
resturile unei 3
unei petreceri 1
petreceri a 1
a cazacilor 1
cazacilor în 1
în biserică. 4
biserică. Arheologii 1
Arheologii cred 1
acestea reprezintă 4
reprezintă piesele 1
piesele unui 1
de masă. 11
masă. Arheologul 1
Arheologul apelează 1
la mumia 1
mumia descoperită, 1
descoperită, însă, 1
însă, odată 2
cu țesuturile 2
țesuturile bine 1
bine conservate 3
conservate ale 2
ale acesteia, 1
acesteia, în 1
în trupul 5
trupul fiicei 1
sale este 13
este transferat 6
transferat și 4
un blastocist. 1
blastocist. Arheologul 1
Arheologul Universității 1
din Carolina 4
Carolina de 13
Nord S. 1
S. Thomas 1
Thomas Parker, 1
Parker, care 1
condus săpăturile, 1
săpăturile, a 1
identificat clădirea 1
clădirea ca 1
biserică bazată 1
pe forma 2
de bazilică, 1
bazilică, orientarea 1
orientarea spre 1
unele descoperiri 1
descoperiri specifice, 1
specifice, cum 1
fi lămpile 1
lămpile de 1
sticlă. Arhiducele 1
Arhiducele a 1
de arest 5
arest la 6
la domeniul 1
domeniul său 3
la Alcsuth. 1
Alcsuth. Arhiducele 1
Arhiducele Carol 1
Carol face 1
face greșeala 1
greșeala de 1
a ceda 1
ceda inițiativa 1
inițiativa și 2
nu bombardează 1
bombardează insula, 1
insula, astfel 1
că francezii 2
sunt liberi 3
liberi să 4
se regrupeze 4
regrupeze și 2
să consolideze 5
consolideze podurile 1
podurile peste 1
peste Dunăre. 1
Dunăre. Arhiducele 1
Arhiducele Francisc 1
Francisc Iosif 1
Iosif în 1
în 1840 2
1840 (portret 1
(portret de 1
de Moritz 1
Moritz Daffinger). 1
Daffinger). Arhiducele 1
Arhiducele Ioan 1
Ioan a 13
evitat capturarea 1
capturarea fugind 1
fugind pe 2
cal rapid, 1
rapid, dar 2
oamenii săi 14
săi nu 6
același noroc 1
noroc și 5
și mii 8
de austrieci 1
și bavarezi 1
bavarezi demoralizați 1
demoralizați au 1
au capitulat. 3
capitulat. Arhiducele 1
Arhiducele Karl 1
Karl Ludwig 2
Ludwig Joseph 1
Joseph împreună 1
frații săi. 3
săi. Arhiepiscopia 1
Arhiepiscopia Argeșului 1
și Muscelului 2
Muscelului este 1
o eparhie 1
eparhie din 1
cadrul Mitropoliei 1
Mitropoliei Munteniei 1
Munteniei și 2
și Dobrogei 1
Dobrogei a 1
Ortodoxe Române. 3
Române. Arhiepiscopiei 1
Arhiepiscopiei Sucevei 2
Sucevei și 2
și Rădăuților, 2
Rădăuților, Suceava, 1
Suceava, 2017. 1
2017. Arhiepiscopul 1
Arhiepiscopul a 1
de provocat 1
provocat de 5
religia ei 1
ei luterană 1
luterană că 1
că i-a 13
i-a amenințat 2
amenințat pe 3
pe Anna 2
și Sigismund 1
Sigismund cu 1
cu excomunicarea. 1
excomunicarea. Arhiepiscopul 1
Arhiepiscopul de 4
de Ohrida, 1
Ohrida, Theophylact 1
Theophylact scria 1
scria că 7
că invazia 2
invazia francilor 1
francilor i-a 1
i-a suprins 1
suprins atât 1
pe bizantini 2
bizantini încât 1
încât nu 16
mai putut 10
putut reacționa 1
reacționa ( 1
( îi 1
îi uimea 1
uimea violența). 1
violența). Arhimandritul 1
Arhimandritul Eufrosin 1
Eufrosin Poteca 1
Poteca și 1
și preocupările 2
preocupările sale 3
cultură românească, 1
în „Mitropolia 2
„Mitropolia Moldovei 1
și Sucevei”, 2
Sucevei”, Iași, 1
Iași, an 14
an LV, 1
LV, nr. 1
nr. Arhimandritul 1
Arhimandritul Ghenadie 1
Ghenadie care 1
venit la 18
la Cozia 1
Cozia „din 1
„din mică 1
mică copilărie, 1
copilărie, unde 1
unde am 4
am învățat 5
învățat și 5
și carte” 1
carte” Costea 1
Costea Marinoiu,Istoria 1
Marinoiu,Istoria Cărții 1
Cărții Vîlcene-secolele 1
Vîlcene-secolele XVII-XVIII,Ed. 1
XVII-XVIII,Ed. Arhimandritul 1
Arhimandritul Vazken 1
Vazken a 1
în 1947 8
1947 ca 1
ca prelat 1
prelat al 1
comunității Bisericii 1
Bisericii Armene 1
Armene din 3
România. Arhimede 1
Arhimede a 1
că volumul 2
volumul și 3
și aria 3
aria laterală 1
a sferei 3
sferei sunt 1
cu 2/3 1
din volumul 5
aria cilindrului 1
cilindrului inclusiv 1
inclusiv bazele. 1
bazele. Arhipelagul 1
Arhipelagul constă 1
constă din 31
din 6.852 1
6.852 de 1
de insule, 2
insule, dintre 1
care 430 1
430 sunt 1
sunt nepopulate. 1
nepopulate. Arhipelagul 1
Arhipelagul este 1
de insule 5
insule situate 2
la 95 1
95 km 1
km depărtare 5
depărtare unul 1
de celălalt, 4
celălalt, toate 1
toate de 2
origine vulcanică. 2
vulcanică. Arhipelagurile 1
Arhipelagurile Azore 1
Azore și 1
și Madeira 1
Madeira au 1
au climă 1
climă subtropicală, 1
subtropicală, deși 1
deși există 6
există variații 2
variații de 7
la insulă 1
insulă la 2
la insulă, 1
insulă, ceea 1
ca prognozarea 1
prognozarea vremii 1
vremii să 2
foarte dificilă 2
dificilă (din 1
cauza reliefului 2
reliefului accidentat). 1
accidentat). Arhitecta 1
Arhitecta Irina 1
Irina Rosetti 1
Rosetti preconiza 1
preconiza păstrarea 1
păstrarea a 2
se demola. 1
demola. Arhitecții 1
Arhitecții au 1
continuat construcția 1
construcția până 1
sfârșit ( 1
( Arhitecții 1
Arhitecții barocului 1
barocului spaniol 1
spaniol au 1
efect mult 1
mult peste 3
peste Spania; 1
Spania; munca 1
munca lor 8
de influentă 1
influentă asupra 1
asupra bisericilor 1
bisericilor construite 1
în coloniile 4
coloniile spaniole 1
spaniole din 5
Latină și 2
și Filipine. 1
Filipine. Arhitecții 1
Arhitecții care 3
au proiectat 4
proiectat clădirea 1
clădirea în 2
află cinematograful 1
cinematograful au 1
primit din 2
partea Uniunii 1
Uniunii Arhitecților 1
Arhitecților o 1
o mențiune. 1
mențiune. Arhitecții 1
proiectat muzeul 1
muzeul în 4
versiunea sa 3
inițială au 1
fost Al 1
Al Mansfeld 1
Mansfeld și 1
și Dora 1
Dora Gad. 1
Gad. Arhitecții 1
ocupă de 42
proiect sunt 1
sunt Karl 1
Karl Hasenaeur 1
Hasenaeur și 1
și Gottfried 2
Gottfried Semper. 1
Semper. Arhitecții 1
Arhitecții Van 1
Van Tijen 1
Tijen si 1
si Van 1
Van Embden 1
Embden au 1
proiectat primul 1
momentul actual, 5
actual, singurul 1
singurul campus 1
campus din 1
Olanda ce 1
urmărește modelul 1
modelul American 1
American al 1
al campusurilor 1
campusurilor universitare. 1
universitare. Arhitectonica 1
Arhitectonica impunătoare 1
impunătoare a 1
clădirii constituit 1
constituit obiectul 1
obiectul prezentării 1
prezentării la 1
Expoziția Mondiala 1
Mondiala de 1
la Paris. 28
Paris. Arhitectul 1
Arhitectul Baldassare 1
Baldassare Longhena 1
Longhena a 1
selectat pentru 3
a proiecta 2
proiecta noua 1
noua biserică. 2
biserică. Arhitectul 1
Arhitectul Hans 1
Hans Liepe 1
Liepe a 1
dezvoltat planurile 1
planurile clădirii 1
în 1906 6
1906 pentru 2
pentru domnul 1
domnul Garbe, 1
Garbe, care 1
a proiectat 15
proiectat schița 1
schița apartamentelor 1
apartamentelor și 1
locuit mai 2
la etajul 12
etajul doi 2
doi într-un 1
într-un apartament 8
apartament de 3
nouă camere. 1
camere. Arhitectul 1
Arhitectul peisagist 1
peisagist este 1
persoană implicată 1
în planificare, 1
planificare, design 1
design și 4
și câteodată 2
câteodată privire 1
privire în 2
ansamblu la 1
la unui 1
unui peisaj 2
peisaj exterior 1
exterior sau 4
unui spațiu. 1
spațiu. Arhitectul 1
Arhitectul Sergei 1
Sergei Rij 1
Rij a 1
prezinte ideea 1
ideea memorialului 1
memorialului cu 1
un „limbaj 1
„limbaj concis 1
concis al 1
al formelor 3
formelor arhitecturale”. 1
arhitecturale”. Arhitectul 1
Arhitectul susține 1
descoperit sensul 1
sensul spațiului 1
spațiului în 1
în atelierul 14
atelierul tatălui 1
prin țevile 1
țevile ondulate 1
ondulate pe 1
le manevra 1
manevra părintele 1
părintele său. 1
său. Arhitectul 1
Arhitectul Welton 1
Welton Becket 1
Becket a 1
proiectat hotelul 1
hotelul cu 1
cu 582 1
582 de 2
de camere. 2
camere. Arhitectura 1
Arhitectura bisericească 1
bisericească sau 1
sau arhitectura 1
arhitectura ecleziastică 1
ecleziastică se 1
la arhitectura 2
arhitectura lăcașelor 1
lăcașelor de 1
cult creștine. 1
creștine. Arhitectura 1
Arhitectura bizantină 1
bizantină și 3
și mozaicurile 1
mozaicurile sunt 1
sunt caracteristice 1
caracteristice perioadei 1
perioadei cunoscute 1
de "renașterea" 1
"renașterea" secolului 1
XI-lea. Arhitectura 1
Arhitectura centrelor 1
centrelor comerciale 1
comerciale golașe 1
golașe variază 1
variază în 28
în limite 2
limite foarte 1
foarte largi. 1
largi. Arhitectura 1
Arhitectura clădirii 1
clădirii este 4
foarte minimalistă 1
minimalistă și 1
și extrem 9
de eficientă. 1
eficientă. Arhitectura 1
Arhitectura de 1
gen își 1
continuă evoluția 1
evoluția însă 1
însă preia 1
preia anumite 1
principii ale 1
ale barocului, 1
barocului, îndeosebi 1
îndeosebi în 8
organizarea spațiului 2
spațiului construit 1
construit sau 1
sau urban, 1
urban, al 1
al grădinilor, 1
grădinilor, a 1
a legăturii 2
legăturii dintre 2
dintre clădiri 1
clădiri și 10
și ambient. 1
ambient. Arhitectura 1
Arhitectura deosebita, 1
deosebita, turla 1
turla de 1
de deasupra 16
deasupra pronaosului, 3
pronaosului, scara 1
scara de 3
acces spre 5
spre aceasta, 1
aceasta, zidăria 1
zidăria in 1
in cărămida 1
cărămida aparenta, 1
aparenta, forma 1
forma si 1
si materialul 1
materialul învelitorii 1
învelitorii conferă 1
conferă acestei 1
acestei biserici 6
biserici o 1
valoare deosebita. 1
deosebita. Arhitectura 1
Arhitectura este 1
este similară 14
cu stilul 4
stilul Googie. 1
Googie. Arhitectura 1
Arhitectura hardware 1
hardware implică 1
implică existența 2
unui procesor 2
procesor sau 1
unități logice 1
logice aflate 1
de așteptare 6
așteptare folosită 1
realizarea operațiilor 1
operațiilor mentionate, 1
mentionate, în 1
în avans. 2
avans. Arhitectural, 1
Arhitectural, este 1
cu vihara; 1
vihara; diferența 1
diferența majoră 1
majoră constă 1
cele opt 9
opt pietre 1
pietre plasate 1
jurul altarului 1
altarului pentru 1
a îndeparta 1
îndeparta răul. 1
răul. Arhitectura 1
Arhitectura PCI 1
PCI poate 1
poate recunoaște 3
recunoaște orice 1
orice protocol 1
protocol utilizat 1
utilizat de 15
de standardele 2
standardele anterioare. 1
anterioare. Arhitectura 1
Arhitectura permite 1
ca instrucțiunile 1
instrucțiunile să 1
poată prelucra 1
prelucra și 1
modifica nu 1
numai date, 1
dar chiar 5
alte instrucțiuni, 1
instrucțiuni, altfel 1
altfel spus, 2
la nevoie 2
nevoie programul 1
programul se 1
poate automodifica, 1
automodifica, căpătând 1
căpătând astfel 1
caracter dinamic. 1
dinamic. Arhitectura 1
Arhitectura podului 1
podului prăbușit 1
prăbușit a 2
la mărirea 2
mărirea catastrofei, 1
catastrofei, acesta 1
acesta având 2
având doi 1
doi piloni 2
piloni subțiri 1
subțiri în 1
ale liniilor 4
cale ferată, 7
ferată, în 3
susținerea fără 1
fără piloni, 1
piloni, cu 1
cu îmbinări 2
îmbinări și 1
și susțineri 1
susțineri masive 1
masive doar 1
capete. Arhitectura 1
Arhitectura volumului 1
volumului și 1
și punctele 6
vedere formulate 1
formulate în 3
în prefața 5
prefața intitulată 1
intitulată sugestiv 1
sugestiv Căutându-l 1
Căutându-l pe 2
pe Celălalt 1
Celălalt Caragiale 1
Caragiale propun 1
propun o 2
imagine inedită 1
inedită a 1
a marelui 6
marelui scriitor. 1
scriitor. Arhitectura 1
Arhitectura x86 1
x86 a 1
fost lansată 59
în 1978 11
cu primul 18
primul CPU- 1
CPU- Arhitecturile 1
Arhitecturile formând 1
formând fundalurile 1
fundalurile scenelor 1
scenelor sunt 1
sunt arhaice, 1
arhaice, cu 1
cu turnuri, 1
turnuri, între 1
care flutură 1
flutură draperii. 1
draperii. Arhiva 1
Arhiva comunității 1
comunității săsești 1
săsești din 4
Transilvania și-a 1
și-a avut 3
avut sediul 2
în clădire 11
clădire până 2
anul 1923. 2
1923. Arhiva 1
Arhiva Cornel 2
Cornel Lupea, 3
Lupea, Necrolog 1
Necrolog publicat 1
Viena. Arhiva 1
Arhiva de 2
de original 1
original pe 2
11 mai 11
2009. Arhiva 1
Arhiva familiei 1
familiei Florianu, 1
Florianu, Fond 1
Fond Regimentul 1
Regimentul I 2
I grăniceresc 1
grăniceresc român, 1
român, Proces 1
verbal de 2
predare preluare 1
preluare a 4
a Racoviței 1
Racoviței în 1
administrația civilă, 1
civilă, datat 1
datat 30 2
martie 1851. 1
1851. Arhiva 1
Arhiva Institutului 1
Istorie Orală 1
Orală din 1
Cluj (AIIO), 1
(AIIO), interviu 1
cu Gavril 1
Gavril Dejeu. 1
Dejeu. Arhiva 1
Arhiva istorică 1
a editurii 6
editurii Sansoni 1
Sansoni se 1
în Arhivele 1
Arhivele de 1
Florența, care 1
de restaurarea 1
restaurarea și 2
și inventarierea 2
inventarierea acesteia 1
acesteia după 1
din 1966. 3
1966. Arhiva 1
Arhiva politicianului 1
politicianului a 1
distrusă practic 1
practic în 5
totalitate de 6
către securitatea 1
securitatea comunistă 1
comunistă română. 2
română. Arhiva 1
Arhiva S.R.I., 1
S.R.I., fond 2
fond "y", 1
"y", dosar 1
dosar nr. 4
nr. Arhiva 1
Arhiva științifică 1
și documentară 2
documentară cuprinde 1
cuprinde diapozitive, 1
diapozitive, clișee 1
clișee foto 1
foto și 4
și fotografii, 2
fotografii, înregistrări 1
înregistrări audio 1
audio și 2
și video 3
video din 3
din cercetările 3
cercetările de 3
teren, documente 1
documente cartografice 1
cartografice și 1
presă (peste 1
(peste 100.000 1
unități documentare). 1
documentare). Arhivele 1
Arhivele Naționale 2
Naționale s-au 1
într-un spațiu 15
spațiu mai 2
mai adecvat 2
adecvat în 1
1969 iar 1
iar palatul 1
palatul a 4
fost restaurat 9
anii următori 10
următori pentru 1
primi Regeringsrätten. 1
Regeringsrätten. Arhivele 1
Arhivele Statului 5
Statului din 5
din Zalău, 1
Zalău, fond 1
fond 253: 1
253: Parohia 1
Parohia Gr-cat 1
Gr-cat din 1
din Cizer, 1
Cizer, act 1
act 5, 1
5, fila 1
fila 3. 1
3. Lăcașul 1
Lăcașul primea 1
primea lumina 1
lumina zilei 3
zilei înăuntru 1
înăuntru prin 1
prin câteva 2
câteva ferestre 2
ferestre mărunte, 1
mărunte, două 2
două la 5
biserica bărbaților 3
la altar. 2
altar. Arh. 1
Arh. Mihail 1
și Gavriil, 1
Gavriil, s-a 1
s-a clădit 1
clădit între 1
anii 1933-1938, 1
1933-1938, la 1
inițiativa preotului 2
preotului Mihail 1
Mihail Sîrbu 1
Sîrbu și 2
și dir. 1
dir. Arh.Naț.Magh. 1
Arh.Naț.Magh. F 1
F 4, 1
4, fasc 1
fasc 13/III, 1
13/III, f. 1
f. 88-89 1
88-89 Către 1
Către mijlocul 1
al XV-lea, 22
XV-lea, relațiile 1
relațiile genealogice 1
genealogice devin 1
devin foarte 5
foarte imprecise. 1
imprecise. Arh. 1
Arh. S.R.I., 1
fond "d", 1
"d", dosar 1
nr. Arh.SRI, 1
Arh.SRI, fond 1
fond „d”, 1
„d”, dosar 1
nr. Aria 1
Aria este 1
de câmpii 1
câmpii nisipoase 1
nisipoase diversificate 1
diversificate prin 1
numeroase lacuri. 1
lacuri. Aria 1
Aria naturală 4
naturală reprezintă 4
suprafață împădurită 1
împădurită cu 3
cu arboret 1
arboret natural 1
natural (șleau 1
(șleau de 1
de luncă 6
luncă Șleaul 1
Șleaul reprezintă 1
zonă împădurită 1
cu specii 9
specii arboricole, 1
arboricole, în 1
în amestec 4
amestec ), 1
), cu 2
vârste cuprinse 7
între 40 2
40 și 2
ani. Aria 1
zonă cu 7
relief înclinat, 1
înclinat, străbătut 1
multe pâraie, 1
pâraie, cu 1
cu faună 2
faună caracteristică 2
caracteristică zonelor 2
zonelor aride 2
aride ( 2
( Aria 3
interes geologic, 1
geologic, geomorfologic 1
geomorfologic și 1
și peisagistic, 1
peisagistic, cu 1
zonă umedă 1
umedă (lacuri, 1
(lacuri, bălți, 1
bălți, lunci 1
lunci aluvionare, 1
aluvionare, lunci 1
lunci inumdabile, 1
inumdabile, grinduri, 1
grinduri, terenuri 1
terenuri împădurite) 1
împădurite) cu 1
cu rol 17
protecție pentru 3
de pelicani 1
pelicani din 1
specia Pelecanus 1
Pelecanus onocrotalus 1
onocrotalus ( 1
( Arianismul 1
Arianismul recunoștea 1
recunoștea doar 1
doar natură 1
natură umană. 1
umană. Aria 1
Aria protejată 2
protejată Grădina 1
Grădina Turcească 1
Turcească este 1
suprafață reprezentativă 1
reprezentativă de 1
de pădure 20
pădure de 7
luncă caracteristică 1
caracteristică pentru 2
pentru pădurile 1
pădurile din 3
din lunca 1
lunca Nistrului 1
Nistrului de 1
Jos. Aria 1
protejată reprezintă 1
zonă în 11
cărei teritoriu 1
teritoriu sunt 1
sunt întâlnite 5
întâlnite abrupturi 1
abrupturi stâncoase 1
stâncoase ( 1
Aria urbană 1
urbană a 4
a San 1
Francisco și 1
San Jose 3
Jose este 2
a 50-a 3
50-a ca 1
mărime din 7
A ridica 1
ridica monumente 1
monumente ale 5
ale soldaților 3
soldaților căzuți 1
căzuți în 11
mondial î 1
î mai 1
multe comune 2
comune bănățene 1
bănățene (Ciacova, 1
(Ciacova, Șandra). 1
Șandra). Ariel 1
Ariel Coprov 1
Coprov (pe 1
(pe nume 1
nume adevărat 1
adevărat Arie-Leib 1
Arie-Leib Coprov; 1
Coprov; n. 1
n. Ariel 1
Ariel respectă 1
respectă toate 1
toate cerințele 1
cerințele lui 1
lui Prospero 1
Prospero și 2
final îi 1
este redată 4
redată libertatea. 1
libertatea. Arina 1
Arina Spătaru 1
Spătaru este 1
cu Anatolie 1
Anatolie Spătaru, 1
Spătaru, preot 1
din Bălți. 3
Bălți. Ariovistus 1
Ariovistus a 1
solicitat o 3
altă întâlnire, 1
întâlnire, iar 1
iar Cezar 1
Cezar a 9
a ezitat 5
ezitat să 4
mai trimită 2
trimită funcționari 1
funcționari înalți, 1
înalți, l-a 1
pe Valerius 1
Valerius Procillus, 1
Procillus, prietenul 1
prietenul sau 1
încredere, și 2
pe Caius 1
Caius Mettius, 1
Mettius, comerciant. 1
comerciant. Aripa 1
Aripa care 1
urcă o 2
face datorită 1
datorită creșterii 2
creșterii portanței, 1
portanței, ceea 1
duce și 4
creșterea rezistenței 1
rezistenței la 6
la înaintare. 3
înaintare. Aripa 1
Aripa dreapta 1
dreapta a 5
Armatei 3 1
3 era 1
era formata 1
formata din 6
din Divizia 15
Divizia 7 1
7 Infanterie 1
Infanterie si 1
si Brigada 1
Brigada 2 2
2 Munte, 1
Munte, Brigada 1
Brigada 8 2
8 Cavalerie 3
Cavalerie fiind 1
fiind in 2
in rezerva. 1
rezerva. Aripa 1
Aripa dreaptă 1
dreaptă franceză 1
franceză se 3
deplasează spre 3
spre nord, 5
nord, de-a 1
lungul râului 9
râului Orme, 1
Orme, ascunși 1
ascunși privirilor 1
privirilor inamicului 1
inamicului de 1
de malurile 2
malurile râului 5
râului și 2
câmpurile de 5
de grâu, 6
grâu, și 1
și acoperiți 1
de cavaleria 4
cavaleria franceză. 1
franceză. Aripa 1
Aripa este 1
este neagră 3
neagră deasupra. 1
deasupra. Aripa 1
Aripa posterioară 1
posterioară este 2
este alungită, 2
cu fundal 1
fundal negru, 1
negru, celulă 1
celulă sub-marginală 1
sub-marginală și 1
și marginea 4
marginea aripii. 1
aripii. Aripa 1
Aripa stânga 2
stânga a 9
a armatei 13
armatei prusace 1
prusace era 1
era puternică, 1
puternică, Frederic 1
Frederic dorind 1
dorind să-i 1
să-i atace 3
atace pe 8
pe austrieci 5
austrieci cu 2
aceasta. Aripa 1
fost organizata 1
organizata de 1
de generalul-maior 1
generalul-maior Sickles 1
Sickles Daniel, 1
Daniel, având 1
o importanța 2
importanța politica 1
politica datorita 1
datorita rangului 1
rangului sau 1
sau militar. 1
militar. Aripile 1
Aripile au 1
au aceeași 14
aceeași culoare, 1
culoare, iar 1
sus are 1
două fâșii 1
fâșii cu 1
multe puncte 14
puncte albe. 2
albe. Aripile 1
Aripile erau 1
erau echipate 3
echipate cu 13
cu automați. 1
automați. Aripile, 1
Aripile, gâtul 1
gâtul și 1
și coada 12
coada sunt 3
sunt negre 5
negre cu 2
cu reflexe 3
reflexe metalice 2
metalice arămii 1
arămii și 1
și verzui; 1
verzui; abdomenul 1
abdomenul este 2
este alb. 1
alb. Aripile 1
Aripile săgeată 1
săgeată au 1
fost subiectul 7
subiectul cercetării 1
cercetării în 3
Germania din 1
din 1935 1
de- Aripile 1
Aripile și 3
și coadă 4
coadă sunt 2
negre sau 2
sau negru-brunii 1
negru-brunii cu 1
metalice mai 2
mai slabe. 1
slabe. Aripile 1
sunt negricioasă 1
negricioasă cu 2
oarecare luciu, 1
luciu, rectricele 1
rectricele laterale 1
ale cozii 1
cozii (filetele 1
(filetele cozii) 1
cozii) sunt 1
sunt alungite. 2
alungite. Aripile 1
și suporții 1
suporții au 1
au forme 2
forme hidrodinamice 1
hidrodinamice și 1
și secțiuni 1
secțiuni reduse, 1
reduse, în 2
fel rezistența 1
rezistența lor 2
lor la 32
la înaintare 2
înaintare fiind 1
fiind mult 5
mult diminuată. 1
diminuată. Aripile 1
Aripile sunt 2
sunt prevăzute 11
prevăzute cu 16
cu pene 3
pene lungi 1
și moi 1
moi care 1
care atârnă, 1
atârnă, au 1
de atracție 10
atracție în 2
de împerechere, 2
împerechere, dar 1
și rol 5
de ușurare 1
ușurare a 1
a alergării 1
alergării prin 1
sunt depărtate 1
depărtate de 2
de corp. 4
corp. Aripile 1
sunt scurte 4
și rotunjite, 1
rotunjite, cu 1
zece remige 1
remige primare, 1
primare, din 1
mai laterală 1
laterală este 1
mult redusă, 1
redusă, lungimea 1
lungimea ei 1
ei reprezentând 2
reprezentând aproximativ 2
aproximativ 40% 2
lungi remige 1
remige primare. 1
primare. Aripi 1
Aripi Românești, 3
Românești, anul 2
anul III, 7
III, nr. 8
nr. Aripi 1
anul I, 6
I, nr. 9
nr. Aristarchus 1
Aristarchus este 1
situat pe 45
relief stâncos 1
stâncos cunoscut 1
de platoul 1
platoul Aristarchus, 1
Aristarchus, în 1
mijlocul formațiunii 1
formațiunii Oceanus 1
Oceanus Procellarum. 1
Procellarum. Aristocrația 1
Aristocrația se 1
se autodefinește 1
autodefinește ca 1
ca înalta 1
înalta societate, 2
societate, (ca 1
(ca în 3
în 'căsătorie 1
'căsătorie în 1
în înalta 2
înalta societate'). 1
societate'). Aristotel 1
Aristotel a 1
descris o 2
cameră submersibilă 1
submersibilă ce 1
anul 332 1
332 î.H. 1
î.H. Aceasta 1
de marinarii 1
marinarii lui 1
Mare. Aristotel 1
Aristotel frecventează 1
frecventează Academia 1
Academia lui 1
lui Platon, 3
Platon, dar 1
se distanțează 3
distanțează curând 1
curând de 4
de maestrul 5
maestrul său 1
devine principalul 3
principalul lui 1
lui critic. 1
critic. Aristotel, 1
Aristotel, Poetica, 1
Poetica, traducere, 1
traducere, studiu 1
studiu introductiv, 1
introductiv, comentarii 1
comentarii de 3
de D. 2
D. M. 1
M. Pippidi. 1
Pippidi. Aristul 1
Aristul a 1
anul 1944 4
1944 și 5
fost incinerat. 1
incinerat. Ark 1
Ark Royal 1
Royal a 1
lansat mai 4
condiții meteo 3
meteo extrem 1
grele o 1
o operațiune 9
operațiune aeriană 1
aeriană a 9
a 15 2
15 torpiloare 1
torpiloare Swordfish, 1
Swordfish, care 1
au decolat 2
decolat împotriva 1
împotriva vântului 1
vântului spre 1
spre Bismarck, 1
Bismarck, aflat 1
40 mile 1
mile (70 1
(70 km). 1
km). ARLUS 1
ARLUS a 1
de periodice: 1
periodice: „Veac 1
„Veac Nou“, 1
Nou“, „Caietele 1
„Caietele ARLUS“, 1
ARLUS“, „Analele 1
„Analele Româno-Sovietice”. 1
Româno-Sovietice”. Arma 1
Arma a 1
vederea continuării 1
continuării cercetărilor. 1
cercetărilor. Armada 1
Armada capturează 1
capturează avanc-ul 1
avanc-ul – 1
– o 6
sarcină titanică, 1
titanică, de 1
ce monstrul 1
monstrul are 1
are câțiva 1
kilometri lungime. 1
lungime. Armada 1
Armada era 1
din 1500 1
1500 de 15
soldați. Arma 1
Arma de 1
și fluierul 1
fluierul au 1
fost elemente 1
elemente călăuzitoare 1
călăuzitoare ale 2
lui Avram 6
Avram Iancu 7
Iancu în 1
pentru dreptate. 2
dreptate. Ar 1
Ar mai 1
planetă gazoasă 2
gazoasă din 2
categoria unui 1
unui Mini-Neptun. 1
Mini-Neptun. Arma 1
Arma lui 2
lui Gabčík 1
Gabčík s-a 1
s-a blocat. 1
blocat. Arma 1
preferată pare 1
fie focul: 1
focul: în 1
cu Voldemort 1
Voldemort a 1
de foc, 10
foc, în 1
în peșteră 9
folosit focul 1
focul împotriva 3
împotriva Inferilor, 1
Inferilor, iar 1
i-a demonstrat 1
demonstrat lui 1
Tom Riddle/Cruplud 1
Riddle/Cruplud puterile 1
puterile magice 2
magice a 2
făcut-o dând 1
dând foc 2
foc dulapului 1
dulapului din 1
din cameră. 3
cameră. Armamente 1
Armamente au 1
reprezentat 56 1
56 la 1
sută din 11
din cifra 1
cifra de 22
afaceri a 9
companiei în 7
1876, ducând 1
ducând astfel 2
la numirea 4
ca “regele 1
“regele tunurilor”. 1
tunurilor”. Armamentul 1
Armamentul folosit 1
folosit poate 1
fi categorisit 1
categorisit în 1
mari categorii: 3
categorii: armament 1
armament defensiv 2
defensiv și 2
și armament 2
armament ofensiv. 1
ofensiv. Armand 1
Armand Călinescu 1
Călinescu s-a 1
la Pitești, 2
Pitești, în 1
familia colonelului 1
colonelului Mihai 1
Mihai Călinescu 1
Călinescu și 1
soției sale 29
sale Ecaterina, 1
Ecaterina, născută 1
născută Gherman. 1
Gherman. Armand 1
Armand Lambert 1
Lambert este 1
asigură la 1
locului conducerea 1
conducerea temporară 1
a Observatorului. 1
Observatorului. Arma 1
Arma sa 1
principală este 14
este rachetele 1
rachetele aerian-aer 1
aerian-aer cu 1
cu rază 8
rază medie 2
acțiune PL-12 1
PL-12 / 1
/ SD-10 1
SD-10 cu 1
cu radar-activare 1
radar-activare activă. 1
activă. Armăsarul 1
Armăsarul conducător 1
conducător (și 1
nu numai) 2
numai) este 1
un animal 16
animal puternic, 1
puternic, curajos 1
curajos în 1
orice pentru 4
a-și apăra 8
apăra herghelia. 1
herghelia. Armata 1
2-a a 5
fost desfășurată 2
desfășurată împotriva 1
împotriva Vardar 1
Vardar (Macedonia) 1
(Macedonia) și 1
sub controlul 42
controlul direct 1
al bulgarilor. 1
bulgarilor. Armata 1
2-a britanică 1
britanică nu 1
avea nici 15
măcar posibilitatea 1
a-și folosi 1
folosi subunitățile 1
subunitățile de 1
artilerie grea 1
grea și 4
și antiaeriană. 1
antiaeriană. Armata 1
a 3-a 10
3-a a 2
fost însărcinată 4
însărcinată cu 12
protecția frontierei 1
frontierei române. 1
române. Armata 1
3-a otomană 1
otomană a 5
declanșat atacul 1
împotriva armenilor 1
armenilor în 2
1918. Armata 1
6-a avea 1
de 700-800 1
700-800 de 1
de provizii 7
zi, fiind 1
fiind prioritare 1
prioritare alimentele 1
alimentele și 1
și muniția, 1
muniția, dar 1
primit doar 3
din aceasta, 1
aceasta, iar 1
iar unele 20
unele provizii 1
provizii precum 1
precum mirodeniile 1
mirodeniile și 1
și îmbrăcămintea 2
îmbrăcămintea de 1
vară au 1
complet inutile 1
inutile trupelor. 1
trupelor. Armata 1
a 7-a 8
7-a a 1
militară operativă 1
operativă a 1
Roșii a 1
a Muncitorilor 2
Muncitorilor și 2
și Țăranilor 1
Țăranilor ( 1
( Armata 1
a 8-a 6
8-a a 1
înainteze mult 1
din „călcâiul” 1
„călcâiul” cizmei 1
cizmei italiene 1
ciuda distrugerilor 1
distrugerilor provocate 2
germani sistemului 1
de drumuri 17
drumuri din 3
regiune. Armata 1
a 9-a 11
9-a germană 1
germană a 22
înaintat în 3
în celelalte 14
celelalte sectoare 1
ale frontului, 2
frontului, atacând 1
atacând toate 1
toate trecătorile 1
trecătorile Carpaților 1
Carpaților Meridionali, 1
Meridionali, românii 1
românii fiind 1
fiind forțați 1
forțați să 8
retragă constant, 1
constant, în 4
care situația 1
situația aprovizionării 1
aprovizionării lor 1
lor devenea 2
devenea critică. 1
critică. Armata 1
a fos 1
fos îmbarcată 1
îmbarcată în 1
octombrie 1365, 1
1365, iar 1
iar debarcarea 1
debarcarea a 1
loc cam 2
cam pe 2
de 7-8 3
7-8 a 1
a aceleiași 3
aceleiași luni. 1
luni. Armata 1
fost adunată 2
adunată din 1
două armate 12
armate mai 2
mici, Marea 1
Marea Armată 1
Armată sau 1
sau Armata 1
Armata Bengalului 1
Bengalului în 1
nord, sub 1
lui personală, 1
personală, și 1
și Armata 7
Armata Deccanului 1
Deccanului sub 1
sub generalul 1
generalul Hislop 1
Hislop în 1
în sud. 6
sud. Armata 1
fost adusă 11
pragul prăbușirii, 1
prăbușirii, și 1
necesari ani 1
ani pentru 17
se restabili 2
restabili o 2
o brumă 2
brumă de 1
de ordine." 1
ordine." Armata 1
fost desființată 11
primăvara acelui 1
acelui an 2
an din 6
cauza ca 1
ca Dolores 1
Dolores Umbridge 1
Umbridge a 1
descoperit secretul 2
secretul lor. 1
lor. Armata 1
Armata aheilor 1
aheilor a 1
apropierea zidurilor 2
zidurilor Troiei, 2
Troiei, iar 1
iar Diomede, 1
Diomede, cu 1
ajutorul Atenei 1
Atenei aproape 1
pe Enea 1
Enea și 1
i-a vătămat 1
vătămat pe 1
pe zeii 2
zeii Ares 1
Ares și 1
și Afrodita. 1
Afrodita. Armata 1
intervenit cu 6
cu brutalitate 3
brutalitate și 1
a reprimat 3
reprimat răscoala, 1
răscoala, trăgând 1
trăgând în 3
în răsculați. 1
răsculați. Armata 1
Armata americană 1
folosit inițial 2
inițial transportoarele 1
transportoarele blindate 2
blindate șenilate 1
șenilate M75 1
M75 și 1
și M59. 1
M59. Armata 1
organizat noi 1
noi alegeri 1
alegeri în 4
care sclavii 1
sclavii eliberați 2
eliberați au 1
de vot, 4
vot, în 1
ce albilor 1
albilor care 1
care deținuseră 1
deținuseră posturi 1
posturi importante 1
în Confederație 1
Confederație li 1
s-au refuzat 1
vot, și 1
ales. Armata 1
trimis 12 1
12 000 5
soldați (jumătate 1
(jumătate dintre 1
ei recruți 1
recruți fără 1
fără experiență) 1
experiență) în 1
munți. Armata 1
Armata Australiană 1
Australiană a 1
de înfrângeri 3
înfrângeri în 2
decursul primelor 1
primelor luni 2
ale Războiului 2
Războiului din 1
din Pacific. 4
Pacific. Armata 1
Armata australiană 1
australiană și 2
de subunități 3
subunități americane 1
americane au 12
au contraatacat, 2
contraatacat, ducând 1
prima înfrângere 2
proporții a 1
forțelor terestre 2
terestre japoneze 1
din 1939. 4
1939. Armata 1
Armata austriacă 3
austriacă a 4
fost supusă 10
supusă unei 5
unei revizuiri 1
revizuiri după 1
după sistemul 2
sistemul prusac. 1
prusac. Armata 1
intervenit militar 1
ocupat Cracovia. 1
Cracovia. Armata 1
austriacă nu 1
primit întăriri 3
întăriri în 2
zi. Armata 1
a V-a 9
V-a a 1
lui Sikorski 1
Sikorski a 1
a împins 4
împins neîncetat 1
neîncetat forțele 1
forțele sovietice 3
sovietice epuizate 1
epuizate spre 1
kilometri pe 5
zi, reușind 1
reușind ca 1
prin manevre 1
manevre fulgerătoare 1
fulgerătoare să 1
distrugă toate 1
speranțele bolșevice 1
bolșevice de 2
de reușită 6
reușită a 3
a manevrei 1
manevrei de 1
de învăluire 3
învăluire de 1
la nord. 6
nord. Armata 1
V-a poloneză 1
poloneză a 5
a contraatacat 1
contraatacat pe 1
August 14, 1
14, forțând 1
forțând râul 1
râul Wkra. 1
Wkra. Armata 1
a VII-a 4
VII-a franceză 1
franceză trebuia 1
la Zeeland 1
Zeeland ori 1
ori Breda, 1
Breda, pe 1
pe frontiera 2
frontiera olandeză. 1
olandeză. Armata 1
Armata belgiană 1
belgiană a 2
fost obligată 12
obligată să 20
retragă pe 5
26 mai. 1
mai. Armata 1
Armata bizantină 1
bizantină a 2
o umbră: 1
umbră: în 1
al XI-lea, 6
XI-lea, decenii 1
decenii de 9
de pace 44
pace și 13
de neglijare 1
neglijare a 1
redus vechile 1
vechile forțe 1
forțe thematice, 1
thematice, iar 1
la Manzikert 1
Manzikert din 1
din 1071 1
1071 a 1
distrus tagmata 1
tagmata profesională, 1
profesională, cea 1
era baza 1
baza armatei 2
armatei bizantine. 1
bizantine. Armata 1
Armata bosniacă 1
bosniacă a 2
fost condusă 19
de Gradaščević 1
Gradaščević însuși, 1
însuși, în 3
ce trupele 1
trupele otomane 2
otomane erau 1
lui Kara 1
Kara Mahmud 1
Mahmud Hamdi-pașa, 1
Hamdi-pașa, numit 1
numit oficial 3
de Sultan 1
Sultan în 1
de vizir 1
vizir al 2
al Bosniei. 2
Bosniei. Armata 1
Armata bulgară 1
bulgară era 1
era nimicită, 1
nimicită, țarul 1
țarul Mihail 1
Mihail Șișman 2
Șișman fiind 1
fiind omorât 1
omorât în 3
luptă. Armata 2
Armata cazacilor 1
cazacilor din 1
din Semirecie 1
Semirecie stăpânea 1
stăpânea 7.440 1
7.440 km² 1
km² de 5
teren, din 1
care 710 1
710 km² 1
teren arabil. 1
arabil. Armata 1
Armata Cernigovului, 1
Cernigovului, neștiind 1
neștiind că 5
că bătălia 2
bătălia începuse, 1
începuse, înainta 1
înainta atunci 1
s-a ciocnit 4
ciocnit frontal 1
frontal cu 1
cu cumanii 1
cumanii în 1
în retragere. 8
retragere. Armata 1
Armata comunistă 1
comunistă a 7
zone populate 1
de minorități 1
minorități etnice 2
etnice ostile 1
ostile chinezilor. 1
chinezilor. Armata 1
Armata condusă 1
de Katō 1
Katō a 1
atacat din 4
din trei 33
părți distrugând 1
distrugând cavaleria 1
cavaleria coreeană. 1
coreeană. Armata 1
Armata Croată 1
Croată a 1
de poliția 8
poliția specială 1
specială croată 1
croată care 1
avansat dinspre 1
dinspre Muntele 1
Muntele Velebit 1
Velebit și 1
Armata Republicii 3
și Herțegovina 5
Herțegovina situată 1
în buzunarul 4
buzunarul Bihać, 1
Bihać, în 1
spatele Armatei 1
Republicii Sârbe 3
Sârbe Krajina 2
Krajina (ARSK). 1
(ARSK). Armata 1
Armata daneză 1
daneză și-a 1
retras ultimele 1
ultimele puști-mitralieră 1
puști-mitralieră Madsen 2
Madsen în 1
anul 1955. 2
1955. Armata 1
Armata elenă 1
elenă participa 1
la lupte 3
țară situația 1
situația politică 5
fost tot 7
timpul tulbure 1
tulbure și 2
intern nu 1
s-a manifestat 10
manifestat unitatea 1
unitatea tuturor 1
tuturor forțelor 2
forțelor naționale. 1
naționale. Armata 1
Armata Flandrei 1
Flandrei a 2
a traversat 10
traversat rapid 1
rapid Olanda 1
Olanda habsburgică. 1
habsburgică. Armata 1
Armata franceză 2
franceză a 9
suferit două 2
două înfrângeri 1
înfrângeri catastrofale: 1
catastrofale: la 1
la Metz 1
Metz unde 1
unde 170 1
170 000 1
soldați francezi 6
francezi au 7
au capitulat 4
capitulat în 5
față armatei 1
armatei germane 6
la Sedan. 1
Sedan. Armata 1
franceză urma 1
se replieze 1
replieze în 1
jurul capitalei 2
capitalei în 2
apărarea acesteia 1
și forțată 2
forțată să 13
lupte într-u 1
într-u luptă 1
luptă de 9
învăluire din 1
partea forțelor 2
germane. Armata 1
Armata georgiană 1
georgiană a 1
în Batumi 1
Batumi și 1
drepturile autonomiei 1
autonomiei a 2
fost limitate. 1
limitate. Armata 1
Armata germană 1
germană înfrânge 1
înfrânge rapid 1
rapid miliția 1
miliția engleză 1
și pornește 3
marș spre 3
spre Londra. 1
Londra. Armata 1
Armata greacă 1
greacă și-a 1
folosit toate 1
toate resursele 6
resursele disponibile 1
o apărare 4
apărare și 6
contraatac încununate 1
încununate de 4
de succes; 1
succes; ca 1
urmare, atacul 1
atacul german 2
german („Operațiunea 1
(„Operațiunea Marița”) 1
Marița”) a 1
a întâmpinat 7
rezistență redusă 1
redusă din 4
parte grecilor 1
grecilor epuizați, 1
epuizați, în 1
aprilie 1941”. 1
1941”. Armata 1
Armata guvernului 1
guvernului de 10
la Ankara 3
Ankara au 1
au înfrânt 2
înfrânt în 2
urmă forțele 1
forțele lui 12
lui Çerkes 1
Çerkes Ethem, 1
Ethem, chiar 1
au au 1
au cooperat 2
cooperat la 1
dat cu 3
armata greacă. 1
greacă. Armata 1
Imperială Japoneză 3
Japoneză și 1
și Marina 1
Marina Imperială 2
Japoneză au 1
să aștepte 15
aștepte până 4
când avea 29
fie finalizată 1
finalizată operațiunea 1
a Atolului 1
Atolului Midway 1
Midway și 1
a Insulelor 4
Insulelor Aleutine 1
Aleutine înainte 1
a ataca 15
ataca Fiji 1
Fiji și 3
și Samoa 1
Samoa (Hayashi, 1
(Hayashi, p. 1
p. 50). 1
50). Armata 1
Armata imperială 1
imperială rusă 2
rusă a 12
cumpărat 1250 1
1250 de 2
de puști-mitralieră 1
Madsen pentru 1
pentru cavalerie 1
cavalerie și 6
le-a desfășurat 1
războiului ruso-japonez. 1
ruso-japonez. Armata 1
Armata israeliană 2
israeliană a 2
a capturat 11
capturat numeroase 1
numeroase tancuri 1
tancuri T-55 1
T-55 din 1
din dotarea 3
dotarea armatelor 1
armatelor egiptene 1
egiptene și 3
și siriene. 1
siriene. Armata 1
a deplasat 1
deplasat la 5
la graniță 3
graniță militari, 1
militari, inclusiv 1
inclusiv tancuri 1
tancuri și 7
și lunetiști. 1
lunetiști. Armata 1
Armata Israeliană 1
Israeliană a 1
mai pretins 1
pretins și 1
un avanpost 2
avanpost Hezbollah, 1
Hezbollah, un 1
lansator multiplu 1
multiplu de 1
rachete și 1
depozit provizoriu 1
provizoriu de 1
de muniție 6
muniție au 1
distruse. Armata 1
Armata italiană 1
fost practic 7
practic distrusă 1
distrusă și, 2
mult chiar, 7
chiar, au 1
alungați din 2
din Libia. 1
Libia. Armata 1
Armata Kaurava 1
Kaurava a 1
pierderi considerabile 1
considerabile în 1
Armata lui 5
lui Albus 1
Albus Dumbledore 1
Dumbledore a 1
anul 5 2
5 de 6
Potter. Armata 1
lui Cornwallis 2
Cornwallis avea 1
avea 28 2
tunuri și 4
mărșăluit în 2
trei coloane. 1
coloane. Armata 1
Mihai era 1
era estimată 4
estimată de 3
de contemporani 5
contemporani la 1
la 12,000 1
12,000 de 1
oameni. Armata 2
s-a mișcat 4
mișcat încet 1
încet și 2
a jefuit 5
jefuit satele 1
din drum. 2
drum. Armata 1
Armata maghiară 1
maghiară s-a 2
predat generalul 1
rus Rüdiger). 1
Rüdiger). Armata 1
Armata nu 1
era organizată, 1
organizată, războaiele 1
războaiele fiind 1
fiind haotice 1
haotice și 1
la corp. 5
corp. Armata 1
Armata olandeză 1
olandeză avusese 1
avusese în 4
dotare un 1
singur tanc 1
tanc Renault 1
Renault FT 1
FT 17, 1
17, deservit 1
deservit de 6
singur mecanic 1
mecanic conductor, 1
conductor, a 1
cărui unică 2
unică sarcină 1
sarcină fusese 1
fusese testarea 1
testarea obstacolelor 1
obstacolelor antitanc 1
antitanc construite 1
țară. Armata 1
Armata poloneză, 1
poloneză, în 1
generalul Władysław 1
Władysław Bortnowski, 1
Bortnowski, a 1
a anexat 7
anexat o 1
de 801,5 1
801,5 km2 1
km2 cu 1
de 227.399 1
227.399 de 1
Armata poloneză 1
poloneză în 2
în înaintare 1
înaintare a 1
recucerească o 1
zona disputată 1
disputată înainte 1
sosirea lituanienilor, 1
lituanienilor, în 1
ce cea 3
mai securitatea 1
securitatea celei 1
importante parte 1
a acesteia 7
acesteia – 1
– orașul 1
orașul Vilnius 1
Vilnius – 1
de Lituania. 2
Lituania. Armata 1
Krajina a 1
fost implicată 10
multe bătălii. 1
bătălii. ; 1
; Armata 1
în Răsboiul 1
Răsboiul Mondial, 1
Mondial, Vol. 1
Vol. Armata 1
un contingent 3
contingent mic 1
de exilați 1
exilați bulgari, 1
bulgari, au 1
luptat alături 3
de ruși. 6
ruși. Armata 1
Armata rusă 3
ocupat în 10
1940 Bucovina 1
Nord, Ținutul 1
Ținutul Herta 1
Herta și 1
și Basarabia, 2
Basarabia, iar 1
iar noua 2
noua graniță 1
Regatului României 3
fost trasată 1
trasată prin 1
prin Vicovu 1
Vicovu de 2
Sus. Armata 1
timp doar 2
doar 46 2
soldați. Armata 1
rusă i-a 1
i-a urmărit 2
urmărit pe 3
francezii în 2
în retragere 12
retragere prin 1
Europa Centrala 4
Centrala și 2
și Occidentală 1
Occidentală până 1
porțile Parisului. 3
Parisului. Armata 1
Armata sa, 1
spre Macedonia, 1
Macedonia, a 1
negociat predarea, 1
predarea, loialitatea 1
comandant nefiind 1
nefiind atât 1
de puternică. 3
puternică. Armata 1
Armata și 3
și civilii 1
civilii din 1
zonă au 11
fost evacuați 4
evacuați în 4
în grabă, 6
grabă, în 1
termenii acordului, 1
acordului, și 1
câțiva civili 1
devină cetățeni 2
cetățeni sovietici. 2
sovietici. Armata 1
Armata Sierrei 2
Leone are 2
al personalului 3
personalului care 2
un funcționar 3
funcționar militar 1
în uniformă 7
uniformă responsabil 1
administrația și 1
controlul operațional 1
operațional al 1
armatei Sierrei 1
Sierrei Leone. 5
Leone. Armata 1
Armata siriană 1
siriană a 2
că loviturile 1
loviturile americane 1
americane s-au 2
s-au soldat 2
șase morți 1
cu importante 3
importante pagube 1
pagube materiale. 2
materiale. Armata 1
ulterior școlile 1
de luptă, 28
luptă, au 1
fost organizate 18
organizate ca 1
masă, unde 2
unde soldatul 1
soldatul de 1
rând mânuitor 1
mânuitor de 1
de baston 1
baston putea 1
putea oricând 1
oricând să 2
în mâini 5
mâini sulița, 1
sulița, scutul 1
scutul și 1
sabia celui 1
celui din 7
din elită, 1
elită, dacă 1
acesta cădea 1
cădea și 1
să continue 32
continue lupta. 1
lupta. Armata 1
Armata superputerii 1
superputerii este 1
este liberă 2
liberă să 2
mențină baze 1
militare într-un 2
stat aliat, 1
aliat, în 1
de pace. 11
pace. Armata 1
Armata terestră 1
și aviația 1
aviația militară 1
militară poloneze 1
poloneze aveau 1
aveau puțin 1
puțin echipament 1
echipament modern 1
modern pentru 2
face față 17
succes atacurilor 2
atacurilor foarte 1
foarte violente 1
violente ale 1
ale germanilor. 1
germanilor. Armata 1
Armata texiană 1
texiană își 1
își reluase 1
reluase însă 1
însă marșul 1
marșul către 2
către est. 2
est. Armata 1
Armata turcă 2
turcă a 4
negat că 4
că vreun 1
vreun soldat 1
soldat al 1
său și-ar 1
fi pierdut 7
viața sau 2
sau ar 3
rănit în 4
în incident, 1
incident, afirmând 1
afirmând în 1
schimb că 1
că Hemo 1
Hemo s-ar 1
fi aruncat 3
aruncat singură 1
singură în 4
aer cu 4
grenadă în 2
în gură. 2
gură. Armata 1
și ANS 1
ANS au 1
au încercuit 2
încercuit complet 1
capturat jumătate 1
din Ras 1
Ras al-Ain, 1
al-Ain, după 1
au tăiat 3
tăiat toate 1
toate drumurile 3
drumurile de 3
acces în 12
cursul unor 2
unor lupte 4
lupte grele, 4
grele, conform 1
conform OSDO. 1
OSDO. Armata 1
Armata vietnameză 1
vietnameză încă 1
anilor 60 2
60 lupta 1
lupta în 4
în Laos 1
Laos împotriva 1
împotriva trupelor 2
trupelor regale 1
regale ale 1
ale Laosului, 1
Laosului, până 1
1975, Pathet 1
Pathet Lao 1
Lao comunist 1
putere. Armatele 1
Armatele 7,8 1
7,8 și 1
11 ruse 1
împotriva Armatei 2
Sud austro-ungare/germane 1
austro-ungare/germane (conduse 1
(conduse de 1
generalul Felix 1
Felix Graf 1
Graf von 2
von Bothmer) 1
Bothmer) și 1
a armatelor 3
armatelor 3 1
7 austro-ungare. 1
austro-ungare. Armatele 1
Armatele franceze 2
franceze au 14
dus campanii 2
campanii importante 1
de cucerire 8
a sud-vestului 1
sud-vestului Germaniei. 1
Germaniei. Armatele 1
franceze s-au 2
s-au retras, 6
retras, scurtând 1
scurtând în 1
mod semnificativ 8
semnificativ rutele 1
rutele de 4
de aprovizionare 13
aprovizionare și 5
și comunicații, 1
comunicații, apropiindu-se 1
apropiindu-se de 3
de atelierele 1
atelierele de 1
de reparații 20
reparații și 9
și magaziile 1
magaziile de 1
de provizii. 3
provizii. Armatele 1
Armatele mongole 1
mongole nu 1
ajuns niciodată 3
niciodată atât 2
departe în 13
în vest. 3
vest. Armatele 1
Armatele poloneze 1
poloneze au 7
au reușit, 3
reușit, în 2
urmă, să 4
să înfrâgă 1
înfrâgă trupele 1
trupele bolșevice, 1
bolșevice, dar 1
și independența 3
independența Ucrainei. 1
Ucrainei. Armatele 1
Armatele s-a 1
s-a poziționat 5
poziționat față 1
față pe 5
drumul Carentan- 1
Carentan- Armeanul 1
Armeanul a 1
transformat fostul 1
fostul conac 2
conac al 2
lui Tolnai 1
Tolnai într-un 1
cămin confortabil, 1
confortabil, cu 1
cu canalizare 1
canalizare și 1
și electricitate 2
electricitate furnizată 1
furnizată de 3
de moară. 1
moară. Armée 1
Armée de 1
de l'Air 1
l'Air din 1
sudul Franței 4
Franței nu 1
în nici 7
fel la 2
la apărarea 4
apărarea Liniei 1
Liniei Alpine, 2
Alpine, fiind 1
mai interesată 3
de apărarea 4
apărarea propriilor 1
propriilor aerodromuri 1
aerodromuri împotriva 1
atacurilor italiene. 1
italiene. Armele 1
Armele albe 1
albe mai 1
mai sofisticate 1
sofisticate precum 1
armele de 4
foc erau 1
erau procurate 2
procurate din 1
din import. 1
import. Armele 1
Armele de 1
și comerțul 4
comerțul au 1
transformat căpeteniile 1
căpeteniile acestor 1
acestor populații 2
populații în 3
în oameni 3
oameni cu 11
puteri extinse, 1
extinse, mormintele 1
mormintele lor 1
lor tumulare 1
tumulare fiind 1
fiind dovezi 1
dovezi în 1
acest sens, 11
exemplu mormântul 1
mormântul princiar 1
princiar de 2
la Kivik. 1
Kivik. Armele 1
Armele erau 1
erau depuse 1
în mormintele 2
mormintele de 3
de inhumație, 2
inhumație, ceea 1
ce atestă 3
atestă existența 4
unei cateogorii 1
cateogorii sociale 1
sociale militare. 1
militare. Armele 1
Armele lui 1
lui preferate 1
preferate sunt 2
sunt pumnalele 1
pumnalele care 1
pot ascunde 1
ascunde o 2
de dispozitive. 2
dispozitive. Armele 1
Armele primului 1
primului cartier 1
cartier fac 1
fac trimitere 2
la secolul 2
XIII-lea, perioadă 1
care Caransebeșul 1
Caransebeșul este 1
atestat documentar 13
documentar și 2
care orașul 2
orașul fortificat 1
fortificat cunoaște 1
cunoaște o 7
puternică dezvoltare. 1
dezvoltare. Armele 1
Armele principale 1
ale cavaleriștilor 1
cavaleriștilor coreeni 1
coreeni au 2
fost arcurile, 1
arcurile, săbiile 1
săbiile și 1
și lăncile 1
lăncile care 1
care dețineau 8
dețineau doar 1
doar poziții 1
poziții auxiliare. 1
auxiliare. Armele 1
Armele și 1
și armurile 1
armurile au 1
continuare îmbunătățite 1
îmbunătățite după 1
după adoptarea 2
adoptarea bronzului: 1
bronzului: scuturile 1
scuturile erau 1
erau realizate 4
lemn masiv, 3
masiv, cu 1
o cataramă 1
cataramă de 1
de bronz, 4
bronz, sulițele 1
sulițele au 1
fost dotate 4
cu vârfuri 4
din bronz, 8
bronz, și 3
și Khopesh-ul 1
Khopesh-ul a 1
la soldații 1
soldații asiatici. 1
asiatici. Armenia 1
Armenia nu 1
era menționată. 1
menționată. Armenia 1
Armenia va 1
fi reprezentată 3
de Dalita, 1
Dalita, cu 1
cu muzica 16
muzica Welcome 1
Welcome to 1
to Armenia. 1
Armenia. Armenii 1
Armenii din 1
Bucovina erau 1
erau subordonați 2
subordonați Catolicosului 1
Catolicosului din 1
din Ecimiațin 1
Ecimiațin (Armenia) 1
(Armenia) și 1
și Patriarhiei 1
Patriarhiei Armene 1
din Constantinopol. 4
Constantinopol. Armeria 1
Armeria (Armeria 1
(Armeria alpina) 1
alpina) este 1
o plantă 10
plantă din 1
familia Plumbaginaceae. 1
Plumbaginaceae. ARM 1
ARM este 1
este Poliția 1
Poliția Națiunilor 1
Națiunilor Unite, 5
Unite, numele 1
numele reprezentând 1
reprezentând un 6
un acronim 4
acronim pentru 2
pentru "Amalgamation 1
"Amalgamation of 1
of Regional 1
Regional Militia", 1
Militia", termen 1
termen care 6
folosește la 6
data evenimentelor 1
din romanele 3
romanele Spațiului 1
Spațiului Cunoscut. 1
Cunoscut. Arminius 1
Arminius crede 1
că mărturisirile 1
mărturisirile trebuie 1
trebuie rescrise 1
rescrise În 1
În timpul 397
timpul acestei 15
acestei conferințe 2
conferințe Arminius 1
Arminius se 1
se îmbolnăvește 2
îmbolnăvește grav, 1
grav, se 2
la Leiden 1
Leiden unde 1
unde moare 2
moare la 7
scurt timp. 11
timp. Armonia 1
Armonia artistică 1
artistică și 11
și poetică 1
poetică a 4
ideilor sale 2
sale nu 11
de impresionantă. 1
impresionantă. Armonia 1
Armonia observată 1
observată (consonanța) 1
(consonanța) a 1
două asemenea 1
asemenea note 1
note ar 1
fi explicată 3
explicată dacă 1
dacă raportul 1
raportul frecvențelor 2
frecvențelor lor 1
de oscilație 2
oscilație în 1
asemenea 1:2, 1
1:2, ceea 1
ce concordă 1
concordă cu 1
ipoteza echivalenței 1
echivalenței frecvenței 1
frecvenței mișcării 1
mișcării în 2
aer. Armstrong 1
Armstrong a 4
fost deprimat 1
deprimat că 1
că misiunea 6
misiunea a 1
fost întreruptă, 1
întreruptă, anulând 1
anulând majoritatea 1
majoritatea obiectivelor 3
obiectivelor misiunii 1
misiunii și 2
și răpindu-i 1
răpindu-i lui 1
Scott EVA. 1
EVA. Armstrong 1
doi piloți 1
piloți civili 1
civili selectați 1
selectați pentru 2
acest grup; 1
grup; celălalt 1
celălalt a 1
fost Elliot 1
Elliot See, 1
See, un 1
alt fost 2
fost aviator 1
aviator naval. 1
naval. Armstrong 1
prima chitară 1
chitară electronică, 1
electronică, Fernando 1
Fernando Stratocaster, 1
Stratocaster, pe 1
a numit-o 9
numit-o „Blue”, 1
„Blue”, când 1
avea 11 2
ani. Armstrong 1
vizitat Târgul 1
din Seattle 1
Seattle în 1
mai 1962 1
participat acolo 1
despre explorarea 1
explorarea spațiului 1
spațiului care 1
fost co-sponsorizată 1
co-sponsorizată de 1
de NASA. 1
NASA. Armură 1
Armură înseamnă 1
înseamnă donquijotism, 1
donquijotism, totodată 1
totodată însă 1
însă disimulare, 1
disimulare, poetul 1
poetul își 1
își apără 3
apără fragilitatea, 1
fragilitatea, sensibilitatea, 1
sensibilitatea, spiritul 1
spiritul perpetuu 1
perpetuu adolescentin 1
adolescentin printr-o 1
printr-o defensivă 1
defensivă adesea 1
adesea violentă. 1
violentă. Armura 1
Armura pentru 1
pentru corp 1
corp poate 1
a absorbi 4
absorbi focurile 1
armă și 3
și daunele 1
daunele cauzate 1
de explozibili, 1
explozibili, dar 1
urmă va 3
va dispărea 2
dispărea după 1
după prea 1
multe daune. 1
daune. Arnaert 1
Arnaert lucra 1
la material 1
material solo 1
solo de 3
luni. Arno 1
Arno are 1
are diferite 3
diferite abilități 1
abilități - 1
- selectezi 1
selectezi puncte 1
puncte pentru 6
pentru abilități 1
abilități în 2
în joc, 12
joc, există 1
unele elemente 5
un impact, 1
impact, iar 1
toate acele 2
acele arme 1
arme disponibile 1
disponibile te 1
te ajută 2
ajută să-ți 1
să-ți creezi 1
creezi propriul 1
propriul personaj. 1
personaj. Arnold, 1
Arnold, Austerlitz, 1
Austerlitz, p 1
p 17 1
17 Mai 1
Mai târziu 58
luptă, Kienmayer 1
Kienmayer a 1
a acoperit 6
cu încăpățânare 2
încăpățânare retragerea 1
retragerea lui 5
lui Buxhowden 1
Buxhowden după 1
ce străpungerea 1
străpungerea franceză 1
franceză de 2
pe Înălțimile 2
Înălțimile Pratzen 1
Pratzen a 1
a obligat 9
obligat Aliații 1
Aliații să 1
se refugieze. 2
refugieze. Arnold 1
Arnold i-a 1
i-a forțat 4
forțat pe 9
pe Henric 3
Henric și 7
pe Godefroi 1
Godefroi să 1
zona mănăstirii. 1
mănăstirii. Arnold 1
Arnold Julius 1
Julius Pomerans 1
Pomerans ( 1
un traducător 1
traducător britanic 1
britanic originar 1
Germania. Arnold 1
Arnold M. 1
M. Rose 1
Rose precizează 1
precizează că 17
un experiment 7
experiment constă 1
în aplicarea 5
unui stimul 2
stimul la 1
anumit obiect, 1
obiect, păstrând 1
păstrând neschimbați 1
neschimbați alți 1
alți stimuli 1
stimuli sau 1
sau condiții 1
condiții posibile 1
afecteze obiectul 1
obiectul în 1
și notând 1
notând schimbările. 1
schimbările. Arno 1
Arno Peters, 1
Peters, creatorul 1
creatorul celebrei 1
celebrei proiecții 1
proiecții care 1
îi poartă 16
poartă numele, 1
numele, consideră 1
că forma 2
forma rotundă 2
rotundă era 1
era naturală 1
naturală pentru 2
oamenii din 19
din timpurile 3
timpurile respective, 1
respective, deoarece 1
deoarece ei 3
ei cunoșteau 2
cunoșteau o 1
suprafața terestră. 1
terestră. Arno 1
Arno supraviețuiește 1
supraviețuiește ambuscadei, 1
ambuscadei, și 1
la artefact 1
artefact înaintea 1
lui Rose 1
Rose și 3
oamenilor săi. 1
săi. ARN-ul 1
ARN-ul genomic 1
genomic replicat 1
replicat cu 1
sens pozitiv 3
pozitiv devine 1
devine genomul 1
genomul descendenților 1
descendenților virali. 1
virali. Aroma 1
Aroma este 1
este profundă, 1
profundă, cu 1
cu aluzii 1
aluzii de 1
stejar, fum 1
fum și 3
și vanilie. 1
vanilie. Aromân 1
Aromân din 1
din evul 7
evul mediu 8
mediu pe 3
monument funerar 4
funerar din 1
din necropola 2
necropola Radimlia 1
Radimlia (Radimlja 1
(Radimlja in 1
in sârbă). 1
sârbă). A+ 1
A+ România 1
România a 36
impus conceputul 1
conceputul după 1
numele canalului 1
canalului de 8
acțiune Action+ 1
Action+ care 1
grație acestuia 1
acestuia s-a 5
s-a impus 14
impus acest 1
acest concept. 1
concept. Aromânii 1
Aromânii figurează 1
figurează de 1
ani pe 9
listele unor 1
unor organizații 6
organizații europene 1
europene care 2
vedere situația 1
situația popoarelor 1
popoarelor așa 1
așa zis 3
zis "periclitate" 1
"periclitate" (pe 1
(pe cale 1
de asimilare 4
asimilare ireversibilă). 1
ireversibilă). A 1
A románokról 1
románokról – 1
– roman 1
roman szemmel 1
szemmel (Az 1
(Az előszót 1
előszót Konrád 1
Konrád György 1
György írta) 1
írta) (Uita-te 1
(Uita-te înapoi 1
înapoi cu 6
cu furie. 1
furie. Aron 1
Aron Wall 1
Wall a 2
a scris, 7
scris, de 4
o recenzie 9
recenzie a 2
a dezbaterii. 1
dezbaterii. Árpád 1
Árpád Szűcs 1
Szűcs le-a 1
le-a îndemnat 1
îndemnat pe 5
două fete 7
practice sportul, 1
sportul, iar 1
iar amândouă 1
amândouă s-au 2
spre handbal. 1
handbal. Ar 1
Ar putea, 2
putea, de 3
asemenea, să 17
îndeplinească mai 2
alte roluri 4
roluri de 10
specialitate pe 1
bază „„ 1
„„ ad 1
ad hoc 1
hoc ”. 1
”. Ar 1
se refere 6
refere la 6
la accelerarea 1
accelerarea pe 1
care omenirea 2
omenirea în 1
general, societatea, 1
societatea, precum 1
și personajele 7
personajele romanului 2
romanului o 4
o suferă 1
suferă după 1
după singularitatea 1
singularitatea tehnologică. 1
tehnologică. Ar 1
Ar putea 2
fi ceva 2
de câștigat 3
din asta". 1
asta". Ar 1
puțin adecvat 1
adecvat să 1
să numim 4
numim ambient-ul 1
ambient-ul izolaționist, 1
izolaționist, un 1
gen decât 1
decât folosind-ul 1
folosind-ul în 1
descrie stilul 2
stilul sau 2
sau "simțul" 1
"simțul" unor 1
lucrări anume 1
anume create 1
ce lucrează 6
lucrează într-un 3
mod ambient. 1
ambient. Ar 1
Ar rezulta 1
rezulta că 3
că actuala 1
actuala biserică 2
biserică s-a 1
s-a construit 40
începutul veacului 3
XIX-lea pe 2
unui lăcaș 4
lăcaș mai 1
anul 1780 2
1780 distrus 1
împrejurări încă 1
încă necunoscute. 2
necunoscute. Arrow 1
Arrow este 1
televiziune american 3
american creat 2
genurile acțiune, 1
acțiune, aventură, 1
aventură, dramă 1
dramă supranaturală 1
supranaturală cu 1
cu supereroi. 1
supereroi. Arroz 1
Arroz con 1
con leche 1
leche (orez 1
(orez cu 1
cu lapte 5
lapte din 1
din Spania). 1
Spania). Arșavin 1
Arșavin a 1
joace fotbal 4
fragedă, iar 1
șapte ani, 5
din St. 8
St. Arsenal 1
Arsenal a 2
a terminat 70
terminat campionatul 4
campionatul pe 7
din primele 20
două poziții 1
poziții în 6
opt din 3
cele 11 3
11 sezoane 1
fost manageriată 1
manageriată de 2
de Wenger. 1
Wenger. Arseni 1
Arseni rămâne 1
rămâne cu 7
cu răspunderea 1
răspunderea conducerii 1
conducerii serviciului 1
serviciului de 7
de neurochirurgie, 1
neurochirurgie, la 1
numai 34 2
ani. Arsurile 2
Arsurile și 1
și îngrijirea 1
îngrijirea lor 1
lor figurează 1
în picturi 2
picturi rupestre 3
rupestre vechi 1
peste 3,500 1
3,500 de 1
Arsurile superficiale 1
superficiale pot 1
tratate doar 1
cu analgezice, 1
analgezice, în 1
ce arsurile 2
arsurile majore 1
majore pot 1
tratament prelungit 1
în centre 2
centre specializate 1
specializate în 7
în arsuri. 1
arsuri. Art. 1
Art. 1 1
nr. Art. 1
Art. 74 1
74 din 1
din Statutul 1
Statutul pentru 1
și funcționarea 5
funcționarea Bisericii 1
Române din 8
din 16.01.2008, 1
16.01.2008, publicat 1
Monitorul Oficial, 4
Oficial, Partea 1
Partea I 2
I nr. 3
nr. Arta 1
Arta ceaiului 1
ceaiului reprezintă 1
reprezintă cultul 1
cultul frumosului, 1
frumosului, este 1
o taină 1
taină a 1
a armoniei 1
armoniei și 1
a purității. 1
purității. Arta 1
Arta în 2
general trebuie 1
fie idealistă 1
idealistă și 1
și imaginativă. 1
imaginativă. Arta 1
Arta lui 1
lui Amadeo 1
Amadeo de 1
de Souza-Cardoso, 1
Souza-Cardoso, precursor 1
precursor în 3
multe privințe 1
privințe al 1
al diverselor 2
diverselor tendințe 1
tendințe din 1
pictura modernă, 1
modernă, a 1
avut dificultăți 3
dificultăți în 11
fi recunoscută. 1
recunoscută. Arta 1
Arta magică 1
magică a 1
lui Prospero, 1
Prospero, de 1
depinde deznodământul 1
deznodământul poveștii, 1
poveștii, trimite 1
trimite către 1
către relația 1
dintre artă 4
și natură 1
natură în 3
în poezie. 3
poezie. Arta 1
Arta mamelucă, 1
mamelucă, care 1
cuprindea arhitectura 1
și artele 3
artele decorative, 1
decorative, a 1
produsă între 2
anii 1250 1
1250 și 2
și 1517 1
1517 în 1
Egipt, precum 1
ale Siriei 1
Siriei și 2
și Arabiei. 1
Arabiei. Arta 1
Arta naivă 1
naivă este, 1
timp, liberă 1
liberă de 4
de tutela 1
tutela standardurilor 1
standardurilor folclorice, 1
folclorice, este 1
este departe 5
ce numim 2
numim "artă 1
"artă amatoare", 1
amatoare", în 1
funcționează complexul 1
complexul profesionalității 1
profesionalității și 1
are ambiții 1
ambiții de 1
de elaborare. 1
elaborare. Arta 1
Arta Oceaniei 1
Oceaniei este 1
este ultima 6
ultima mare 1
mare tradiție 1
artei care 2
fost apreciată 6
apreciată de 6
lumea largă. 2
largă. Arta 1
Arta poetică 1
poetică este 1
este atacată 5
atacată aici 1
aici din 3
toate părțile: 1
părțile: Euridice 1
Euridice vrea 1
vrea să-l 3
să-l otrăvească 1
otrăvească pe 1
pe Pegas 1
Pegas pentru 1
a-l avea 2
pe Orfeu 2
Orfeu în 2
în întregime, 9
întregime, bacanta 1
bacanta Aglaonice 1
Aglaonice este 1
este concurenta 1
concurenta artistului 1
artistului pe 1
tărâmul poeziei. 1
poeziei. Arta 1
Arta rococoului 1
rococoului nu 1
de interesată 1
de temă, 1
temă, ea 1
ea tinzând 1
tinzând spre 3
spre aplanarea 1
aplanarea pasiunilor 1
pasiunilor în 1
în viziunile 1
viziunile ei 1
ei grațioase. 1
grațioase. Arta 1
Arta românească 1
a consemnat 6
consemnat în 7
această epocă 4
epocă primele 1
primele victorii, 1
victorii, desprinzându-se 1
desprinzându-se de 2
de sfera 2
sfera preocupărilor 1
preocupărilor și 1
intereselor burgheziei, 1
burgheziei, ea 1
ea reușind 1
mai prezentă 1
de actualitatea 2
actualitatea de 1
atunci, prin 1
prin apropierea 3
apropierea tematicilor 1
tematicilor abordate 1
abordate de 3
de sectorul 2
sectorul rural. 1
rural. Arta 1
Arta romanului 1
atins punctul 4
punctul maxim 2
maxim în 4
în „ 11
„ Arțarul 1
Arțarul este 1
este iubitor 1
iubitor de 6
de climat 2
climat călduros 1
călduros dar 2
dar rezistent 1
la geruri. 1
geruri. Arta 1
Arta și 1
și industria 12
industria cinematografică 1
cinematografică în 1
în vorbirea 4
vorbirea curentă 1
curentă sunt 2
de cinematografie. 2
cinematografie. Arte 1
Arte e 1
e Letteratura 1
Letteratura de 1
Mondial. Artefacte 1
Artefacte tehnologice 1
tehnologice de 4
de complexitate 4
complexitate similară 1
similară nu 1
au reaparut 1
reaparut până 1
al XIV-lea, 8
XIV-lea, când 1
Europa au 6
apărut ceasuri 1
ceasuri astronomice 1
astronomice mecanice. 1
mecanice. Artefactul 1
Artefactul dateză 1
dateză din 1
din Perioada 1
Perioada dinastiilor 1
dinastiilor timpurii, 1
timpurii, având 1
astfel circa 1
circa 4.600 1
4.600 de 1
ani vechime. 2
vechime. Artefactul 1
Artefactul descrie 1
un razboinic 1
razboinic înjunghiind 1
înjunghiind un 1
cal în 2
trece peste 4
peste el. 1
el. Artele 1
Artele spectacolului 1
spectacolului (în 1
) denumesc 1
denumesc generic 2
generic acele 1
acele arte, 1
arte, ale 1
căror opere 1
opere sunt 1
sunt caracterizate 8
reprezentare efemeră, 1
efemeră, limitată 1
limitată în 8
în timp. 20
timp. Artera 1
Artera este 1
a arterei 4
arterei toracice 1
toracice interne. 1
interne. Artera 1
Artera mezenterică 1
mezenterică inferioară 1
inferioară și 7
sau ramurile 1
ramurile sale 1
trebuie rezecate 1
rezecate pentru 1
o hemicolectomie 1
hemicolectomie stângă. 1
stângă. Artera 1
Artera principală 1
circulație în 3
interiorul cetății 2
cetății este 1
între porțile 1
porțile IIl-IV-V-VI. 1
IIl-IV-V-VI. Artera 1
Artera retiniană 1
retiniană centrală 1
centrală furnizează 1
furnizează sânge 1
sânge tuturor 1
tuturor fibrelor 1
fibrelor nervoase 2
nervoase care 1
formează nervul 1
nervul optic, 2
optic, ce 1
ce transportă 2
transportă informațiile 1
informațiile vizuale 1
vizuale către 1
către nucleul 1
nucleul geniculat 1
geniculat lateral 1
lateral al 5
al talamusului, 1
talamusului, inclusiv 1
la fovea. 1
fovea. Arterele 1
Arterele provin 1
din ramurile 3
ramurile arterei 2
arterei pudendale 1
pudendale interne, 1
dintre ramurile 1
arterei hipogastrice. 1
hipogastrice. Arthur 1
Arthur Goetz 1
Goetz (n. 1
(n. 1885; 1
1885; d. 1
d. după 1
după 1923) 1
1923) a 1
pictor și 5
și grafician 1
grafician expresionist 1
expresionist german. 1
german. Arthur 1
Arthur îl 2
îl vizitează 6
domnul Jerome, 1
Jerome, avocatul 1
avocatul din 1
din sat, 24
sat, care 1
dă grăbit 1
grăbit un 1
un teanc 1
teanc de 1
de hârtii, 1
hârtii, spunându-i 1
spunându-i să 3
Londra. Arthur 1
Arthur Neiva 1
Neiva l-a 1
pe Borgmeier 1
Borgmeier să 1
găsească mai 1
continua entomologia, 1
entomologia, permițându-i 1
se alăture 40
alăture Muzeului 1
Muzeului Național 5
Janeiro ca 1
cercetător adjunct 1
adjunct în 4
în 1923. 7
1923. Arthur 1
Arthur Phillip 1
Phillip decide 1
decide că 5
că Port 2
Port Jackson 1
Jackson este 1
o locație 8
locație mai 2
mai potrivită 3
o colonie. 1
colonie. Arthur 1
Arthur Pierot 1
Pierot a 1
decedat, pe 1
pe neașteptate, 3
neașteptate, la 1
12 ianuarie 4
ianuarie 1938, 1
1938, în 3
localitatea sa 2
sa natală. 2
natală. Article-560232 1
Article-560232 Uri 1
Uri Milstein 1
Milstein Ce 1
Ce s-a 3
întâmplat exact 1
la Kibiye? 1
Kibiye? Articol 1
Articol de 1
de Pierre-Louis 1
Pierre-Louis Pagès 1
Pagès în 1
ziarul „Var 1
„Var Matin” 1
Matin” din 1
din 17 24
17 sept. 1
sept. Articole 1
Articole despre 1
despre copilul-minune 1
copilul-minune apar 1
presa din 3
Varșovia, iar 1
iar „micul 1
„micul Chopin” 1
Chopin” devine 1
o atracție 5
cadrul recepțiilor 1
recepțiilor ținute 1
ținute de 2
de aristocrația 1
aristocrația capitalei. 1
capitalei. Articolele 1
Articolele bazale 1
bazale ale 1
ale chelicerelor 1
chelicerelor și 1
și pedipalpilor, 1
pedipalpilor, cât 1
și labrum-ul 1
labrum-ul (buza 1
(buza superioară) 1
superioară) alcătuiesc 1
alcătuiesc cavitatea 1
cavitatea prebucală, 1
prebucală, numită 1
numită atriumul 1
atriumul bucal. 1
bucal. Articolele 1
Articolele conțin 1
conțin numeroase 3
numeroase referințe, 1
referințe, iar 1
iar bibliografia 1
bibliografia conține 1
conține încă 2
încă șapte 3
șapte sute 2
de referințe 4
referințe pentru 1
informații detaliate. 1
detaliate. Articolele 1
Articolele ikat 1
ikat este 1
este răspândit 3
toate zonele 5
diverse modele 1
modele și 2
și culori. 1
culori. Articolele 1
Articolele lui 1
lui Botkin 1
Botkin i-au 1
i-au atras 1
atenția unei 1
prietene din 2
copilărie a 17
a Anastasiei, 1
Anastasiei, Xenia 1
Xenia Leeds, 1
Leeds, o 1
fostă prințesă 1
prințesă rusoaică, 1
rusoaică, măritată 1
măritată cu 1
un industriaș 3
industriaș american. 1
american. Articolele 1
Articolele referitoare 1
la subiecte 1
subiecte sensibile 1
sensibile care 1
ar putea, 2
exemplu, să 1
aducă prejudicii 1
prejudicii naționalismului 1
naționalismului britanic 1
britanic cum 1
fi Primul 1
Primul Imperiu 1
Imperiu Francez 1
Francez sunt 1
sunt cosiderate 1
cosiderate în 1
noastre de 4
mare influență. 2
influență. Articolele 1
Articolele sale 1
sale jurnalistice 1
jurnalistice și 1
povestirile sunt 1
sunt pline 4
de ironie. 1
ironie. Articolele 1
Articolele și 1
și studiile 3
studiile sale 10
au apărut, 3
apărut, de 5
asemenea, în 57
revistele Buciumul 1
Buciumul român 1
și Arhiva. 1
Arhiva. Articolele 1
Articolele sunt 1
sunt însoțite 3
de explicații, 1
explicații, preluate 1
preluate din 6
diferite surse 3
informare, ca 1
ca dicționare 1
dicționare enciclopedice 1
enciclopedice sau 1
sau ghiduri 1
ghiduri turisitice. 1
turisitice. Articol 1
Articol semnat 1
semnat de 10
de Mircea 4
Mircea Moise 1
Moise redactor 1
revista Ramuri 1
Ramuri din 1
Craiova, Serie 1
Serie nouă 1
nouă nr.12(1098) 1
nr.12(1098) decembrie 1
2007. Articol 1
Articol subiectiv 1
subiectiv despre 1
despre sexualitatea 1
sexualitatea personajului 1
personajului istoric 1
istoric Isus. 1
Isus. Articolul 1
Articolul 100 1
100 făcea 1
făcea mențiunea 1
mențiunea suplimentară 1
suplimentară că 1
că „Pe 1
„Pe sigiliul 1
sigiliul Statului 1
Statului este 1
reprezentată stema 1
stema țării.” 1
țării.” Articolul 1
Articolul 101 1
101 din 1
din Tratat 1
Tratat protejează 1
protejează Eurosistemul 1
Eurosistemul împotriva 1
împotriva presiunilor 1
presiunilor în 1
favoarea finanțării 1
finanțării datoriei 1
datoriei publice 2
publice prin 4
prin interzicerea 3
interzicerea acordării 1
acordării de 1
de credite 2
credite sectorului 1
sectorului public 1
public de 14
către Eurosistem. 1
Eurosistem. Articolul 1
Articolul 16 1
16 a 2
fost modificat 7
modificat și 7
și estompat, 1
estompat, iar 1
toate mențiunile 1
mențiunile cu 1
la staționarea 1
staționarea trupelor 1
trupelor ruse 2
ruse în 4
provinciile otomane 1
fost eliminate. 1
eliminate. Articolul 1
Articolul 22 1
22 stabilea 1
stabilea sistemul 1
sistemul Mandatelor 1
Mandatelor pentru 1
pentru administrarea 2
administrarea fostelor 1
fostelor colonii 1
colonii șî 1
șî teritorii 1
teritorii dependente. 1
dependente. Articolul 1
Articolul 78 1
78 privind 1
privind angajarea 1
angajarea pe 1
piață muncii, 1
muncii, în 1
în unități 5
unități protejate 1
protejate a 1
cu dizabilități 8
dizabilități a 1
introdus că 1
că urmare 1
demersurilor active 1
active ale 1
ale Fundației 4
Fundației „Pentru 1
„Pentru Voi”. 1
Voi”. Articolul 1
Articolul a 1
rapid unul 2
populare de 3
pe sait, 1
sait, iar 1
iar publicitatea 1
publicitatea generată 1
de cenzurare 1
cenzurare a 1
răspândirea imaginii 1
imaginii pe 3
pe alte 11
alte saituri. 1
saituri. Articolul 1
Articolul de 1
la Wikipedia 1
Wikipedia în 3
engleză. Articolul 1
Articolul descrie 1
descrie suprafețele 1
suprafețele de 1
comandă ale 1
ale aparatelor 1
aparatelor cu 2
cu aripi 4
aripi fixe 1
fixe (avioane 1
(avioane și 1
și planoare) 1
planoare) în 1
în configurație 1
configurație clasică. 1
clasică. Articolul 1
Articolul din 2
ianuarie 1922 3
1922 intitulat 1
intitulat „O 1
„O propunere 1
propunere pentru 1
pentru Monumentul 1
Monumentul Eroilor 7
Eroilor dela 1
dela noi” 1
noi” infirmă 1
infirmă în 1
clar această 1
această contribuție 1
contribuție majoră. 1
majoră. Articolul 1
din 9 30
9 ianuarie 6
2007 denunță, 1
denunță, în 1
unui articol 3
articol al 2
Daniel Garcia 1
Garcia (blog 1
(blog Livres 1
Livres Hebdo) 1
Hebdo) din 1
din 30 9
30 noiembrie, 2
noiembrie, prezența 1
prezența în 5
în bibliografia 2
bibliografia paginii 1
paginii „ 1
„ Articolul 1
Articolul fusese 1
fusese trimis 1
iulie 1877. 1
1877. Articolul 1
Articolul I. 1
I. - 1
Se declară 1
declară monument 1
monument de 10
artă biserica 1
comuna Cornul 1
Cornul de 2
Sus, jud. 1
jud. Articolul 1
Articolul lui 1
lui Ivahnenko 1
Ivahnenko din 1
1971 descrie 1
descrie învățarea 1
învățarea unui 1
unui perceptron 1
perceptron multistrat 1
multistrat feedforward 1
feedforward profund 1
profund cu 2
opt straturi, 1
straturi, deja 1
deja mult 2
mai profund 9
profund decât 1
decât multe 1
multe rețele 1
rețele ulterioare. 1
ulterioare. Articolul 1
Articolul nr.8 1
nr.8 din 1
din Regulamentul 1
Regulamentul Federal 1
Federal de 3
de Procedură 1
Procedură Civilă 1
Civilă reglementează 1
reglementează asumarea 1
asumarea apărărilor 1
apărărilor „afirmative” 1
„afirmative” în 1
procesele civile 3
civile care 3
sunt depuse 7
depuse la 3
la tribunalele 1
tribunalele districtuale 1
districtuale ale 1
ale Statelor 14
Americii. Articolul 1
Articolul prezintă 1
prezintă argumentele 1
argumentele pro 1
contra ideii 1
ideii constituirii 1
constituirii unei 1
armate proprii 1
proprii acestui 1
acestui organism 2
organism internațional. 1
internațional. Articolul 1
Articolul publicat 1
revista Time 1
Time conține 1
conține câte 1
câte douăzeci 1
persoane incluse 1
cinci mari 1
categorii: Lideri 1
Lideri și 1
și revoluționari; 1
revoluționari; Oameni 1
Oameni de 3
știință și 8
și gânditori; 1
gânditori; Creatori 1
Creatori și 1
și inventatori; 1
inventatori; Artiști 1
Artiști și 1
și animatori; 1
animatori; și 1
și Eroi 1
Eroi și 1
și legende. 1
legende. Articolul 1
Articolul tarsal 1
tarsal se 1
termină cu 27
pereche gheare. 1
gheare. Articolul, 1
Articolul, titrat 1
titrat „Dacă 1
„Dacă ești 1
ești hetero, 1
hetero, mergi 1
mergi la 1
la parada 4
parada gay”, 1
gay”, constata 1
constata că 7
că „participarea 1
„participarea la 1
la GayFest 1
GayFest este 1
este hot 1
hot pentru 1
că, dincolo 1
de lupta 11
împotriva discriminării, 1
discriminării, este 1
o paradă 5
paradă veselă, 1
veselă, colorată 1
colorată și 2
fi distractiv”. 1
distractiv”. Articolul 1
Articolul XI 1
XI prevedea 1
că hotarele 1
hotarele principatului, 1
principatului, după 1
după drepturile 1
sale antice, 1
antice, sunt 1
sunt acelea 4
acelea ce 1
se descriu 4
descriu cu 1
râul Nipru, 1
Nipru, Camenețu, 1
Camenețu, Bender, 1
Bender, cu 1
cu tot 21
tot Bugeacul, 1
Bugeacul, Dunărea, 1
Dunărea, Muntenia, 1
Muntenia, marele 1
marele ducat 1
ducat al 1
cu Polonia. 2
Polonia. Articol 1
Articol WSJ 1
WSJ a 1
a examinat 3
examinat folosirea 1
a seminariilor 1
seminariilor și 1
a contactelor 2
contactelor directe 1
directe și 2
și personale 1
personale ca 1
o "platformă" 1
"platformă" prin 1
care să-și 3
să-și promoveze 4
promoveze vânzările 1
vânzările propriei 1
propriei sale 6
sale cărți. 1
cărți. Articulația 1
Articulația dintre 1
dintre metatarsiene 1
metatarsiene și 1
și falange 1
falange de 1
baza degetului 1
degetului mare 1
picior este 1
des afectată, 1
afectată, în 1
circa jumătate 2
din cazurile 4
cazurile de 14
de gută. 1
gută. Articulațiile 1
Articulațiile din 1
din fabrică 2
fabrică erau 1
erau sudate, 1
sudate, dar 2
dar articulațiile 1
articulațiile de 1
de teren—asamblate 1
teren—asamblate în 1
în Clădirea 1
Clădirea de 3
de Asamblare 1
Asamblare de 1
de Vehicule 1
Vehicule de 1
Centrul Spațial 2
Spațial Kennedy–foloseau 1
Kennedy–foloseau câte 1
două O-ringuri 1
O-ringuri de 1
de cauciuc, 3
cauciuc, unul 1
unul primar 1
primar și 207
unul secundar 1
secundar (de 1
(de rezervă), 1
rezervă), pentru 1
pentru etanșare. 1
etanșare. Articulațiile 1
Articulațiile oaselor 1
oaselor craniului 1
craniului sunt 1
sunt imobile 1
imobile și 2
și fixează 1
fixează oasele 1
oasele între 1
ele prin 6
intermediul cartilajelor 1
cartilajelor (sincondroză) 1
(sincondroză) sau 1
țesutului conjunctiv 1
conjunctiv fibros 1
fibros (sinfibroză). 1
(sinfibroză). Artileria 1
Artileria cazacilor 1
cazacilor a 2
puternică pentru 4
a reuși 9
să bombardeze 6
bombardeze întreaga 1
întreaga tabără 1
tabără poloneză. 1
poloneză. Artileria 1
Artileria de 1
de cetate 4
cetate era 1
era dotată 2
dotată cu 13
cu tunuri 5
tunuri germane 1
germane „Krupp” 1
„Krupp” și 1
franceze „Hotchkiss”, 1
„Hotchkiss”, cu 1
cu cupole 2
cupole cuirasate 1
cuirasate produse 1
produse la 6
la Uzinele 3
Uzinele „Saint 1
„Saint Chamond” 1
Chamond” (Franța) 1
(Franța) și 1
și „Grüson” 1
„Grüson” (Germania). 1
(Germania). Artileria 1
Artileria italiană 1
corpului XXVII 1
XXVII nu 1
a ripostat, 4
ripostat, în 1
unui ordin 3
ordin expres, 1
expres, la 1
la tirul 1
tirul de 1
al inamicului. 1
inamicului. Artileria 1
Artileria masată 1
masată acolo 1
acolo acoperea 1
acoperea aproape 1
aproape neîntrerupt 3
neîntrerupt câmpia 1
câmpia de 3
sub ea. 1
ea. Artista 1
Artista a 9
apreciat și 3
a încurajat 9
încurajat ideile 1
ideile și 9
și opiniile 1
opiniile lui, 1
lui, fiind 1
de părere 27
părere că 25
ajutat ședința 1
ședința de 2
patru ore 2
ore să 4
fie cea 5
bună experiență 1
experiență profesională 1
profesională pe 1
avut-o cu 3
celebritate. Artista 1
cântat single-ul 1
single-ul și 1
emisiunea japoneză 1
japoneză Music 1
Music Station 1
Station pe 1
16 aprilie 10
2010. Artista 1
a cooptat 1
cooptat în 6
fază câțiva 1
actori pentru 1
fi însoțitori 1
însoțitori în 1
în clip, 1
clip, însă 1
însă aceasta 6
simțit mulțumită 1
mulțumită de 5
de fermitatea, 1
fermitatea, aspectul 1
aspectul fizic 5
fizic asemenea 1
fotomodele și 1
lipsa lor 4
personalitate. Artista 1
versurile melodiilor 1
melodiilor sale 1
cu artiștii 1
artiștii renascentiști: 1
renascentiști: ”Avem 1
”Avem de-a 1
subiecte asemănătoare 1
ale lor: 1
lor: dragostea 1
dragostea și 2
și moartea, 4
moartea, timpul 1
și durerea, 1
durerea, raiul 1
raiul și 1
și iadul.” 1
iadul.” ; 1
; artista 1
artista a 15
declarat: „Ceea 1
„Ceea ce 1
să spun 5
spun a 1
fost «te 1
«te iubesc 1
iubesc atât 3
mult încât 2
încât îți 1
îți vreau 1
vreau cele 1
mai adânci, 1
adânci, întunecate 1
întunecate și 5
și psihopate 1
psihopate părți 1
ale tale 1
tale pe 2
care ți-e 1
ți-e frică 1
frică să 8
mi le 2
le arăți»”. 1
arăți»”. Artista 1
dezvăluit faptul 7
că „Applause” 1
„Applause” a 1
fi exclus 2
exclus din 11
lista finală 1
pentru album 2
cauza numărului 5
numărului mare 13
piese înregistrare. 1
înregistrare. Artista 1
fost recompensată 2
recompensată și 1
implicarea sa 2
diferite campanii 1
campanii de 8
de stopare 3
stopare a 1
a violenței 3
violenței domestice. 1
domestice. Artista 1
purtat un 3
costum personalizat 1
personalizat din 1
de miel 2
miel și 1
două fermoare, 1
fermoare, realizat 1
de designer-ul 1
designer-ul Asher 1
Asher Levine 1
Levine din 1
York City. 6
City. Artista 1
că „cel 1
probabil, majoritatea 1
majoritatea aspectelor 1
aspectelor din 1
piesele de 13
pe Hard 1
Hard Candy 4
Candy sunt 1
sunt autobiografice. 2
autobiografice. Artista 1
că și-a 14
ca scenele 1
dans să 1
fie „uriașe”, 1
„uriașe”, descriind 1
descriind videoclipul 1
videoclipul drept 1
drept „plastic, 1
„plastic, frumos, 1
frumos, minunat, 1
minunat, nădușit”. 1
nădușit”. Artista 1
Artista construiește 1
construiește cu 1
siguranță, desenul 1
desenul urmează 1
o geometrie 1
geometrie bine 1
bine gândită, 1
gândită, tonurile 1
tonurile încheagă 1
încheagă pe 1
suprafața țesută 1
țesută rafinate 1
rafinate armonii 1
armonii coloristice.” 1
coloristice.” Artista, 1
Artista, devenită 1
devenită apoi 1
apoi creatoare 1
creatoare de 2
modă Jeanne 1
Jeanne Lanvin 1
Lanvin și 1
și creatorul 3
creatorul de 2
modă Poiret 1
Poiret și-a 1
mâna în 4
această realizare 1
realizare Le 1
Le Bon 3
Bon Ton. 1
Ton. Artista 1
Artista era 1
era îndrăgostită 2
îndrăgostită de 13
de Luke, 1
Luke, numindu-l 1
numindu-l „dragostea 1
vieții mele” 1
mele” și 1
și spunând 2
este pregătită 3
devină fanul 1
fanul lui, 1
lui, să 1
să îndrepte 3
îndrepte camera 1
camera și 1
îl fotografieze. 1
fotografieze. Artista 1
Artista l-a 1
l-a rugat 8
rugat pe 8
pe producător 1
producător să 1
folosească sunetele 1
sunetele unor 3
unor bătăi 1
bătăi de 3
de inimi 1
inimi la 1
începutul cântecului. 1
cântecului. Artista 1
Artista recunoaște 1
recunoaște că 12
că lucrează 3
lucrează încet, 1
încet, dar 3
dar toată 2
toată muzica 1
muzica ei, 1
ei, de 2
altfel, trece 1
printr-o succesiune 1
succesiune de 8
procese complexe 1
implicit lente. 1
lente. Artiști 1
Artiști care 1
care învață 3
învață să 7
să aștepte. 2
aștepte. Artiștii 1
Artiștii au 2
lansat 2 2
2 CD-uri, 1
CD-uri, care 1
conțin un 6
de piese. 2
piese. Artiștii, 1
Artiștii, cât 1
de expresivi, 1
expresivi, îndeplinesc 1
îndeplinesc cu 1
succes cerințele 1
cerințele acțiunii 1
acțiunii cinematografice. 1
cinematografice. Artiștii 1
Artiștii constructiviști, 1
constructiviști, cu 1
o conceptie 1
conceptie la 1
de modernă 1
modernă dar 1
cu țeluri 1
țeluri nepersonale, 1
nepersonale, ca 1
exemplu Naum 1
Naum Gabo 1
Gabo (1890-1977) 1
(1890-1977) au 1
au conceput 4
conceput niște 1
niște creații, 1
creații, ale 1
căror eleganță 1
eleganță și 1
și executare 1
executare precisă 1
precisă amintea 1
amintea mai 1
modele științfice, 1
științfice, de 1
de mașini. 4
mașini. Artiștii 1
Artiștii din 1
regiuni sunt 2
sunt atrași 1
de faima 1
faima și 2
și măreția 2
măreția Bagdadului 1
Bagdadului și 1
și vin 5
vin aici 2
număr foarte 10
foarte mare, 9
mare, contribuind 2
dezvoltarea unor 7
unor stiluri 1
stiluri și 5
chiar arte 1
arte noi. 1
noi. Artiștii 1
Artiștii și-au 1
și-au coagulat 1
coagulat dorința 1
o artă 12
artă străbătută 1
de umanitate 2
umanitate și 2
ales ancorată 1
ancorată în 2
în realitate, 10
realitate, totul 1
totul având 1
o speficitate 1
speficitate autohtonă. 1
autohtonă. Artistul 1
Artistul a 6
a cutreierat 4
cutreierat prin 1
prin Târgul 1
Târgul Moșilor 1
Moșilor din 1
București unde 2
căutat subiecte 1
subiecte pentru 1
pentru compozițiile 1
compozițiile sale 3
sale după 1
iunie 1869 2
1869 a 1
urmat vizita 1
vizita domnească 1
domnească printre 1
printre comerciații 1
comerciații târgului 1
târgului pentru 1
stimularea comețului 1
comețului bucureștean. 1
bucureștean. Artistul 1
Artistul Adrian 1
Sandu lucrează 1
într-un muzeu. 2
muzeu. Artistul 1
a expus 21
expus regularitate 1
regularitate la 2
la Salon 3
Salon des 1
des Indepéndants 1
Indepéndants și 1
Salon d’Automne 1
d’Automne 1903-1908, 1
1903-1908, iar 1
1905 munca 1
creat senzație 1
senzație și 4
un scandal. 2
scandal. Artistul 1
picteze încă 1
din vremea 21
vremea în 2
cursurile primare 3
primare la 3
Școala din 10
din Tabaci. 1
Tabaci. Artistul 1
categoria „Cel 4
bun videoclip 4
unui artist” 1
artist” pentru 1
pentru „With 1
„With You”. 1
You”. Artistul 1
obținut cea 2
importantă comandă 1
comandă din 1
lui într-o 2
necunoscut în 2
în breasla 2
breasla sculptorilor 1
sculptorilor din 1
România. Artistul 1
practicat o 2
artă moderată 1
moderată ca 1
ca viziune, 1
viziune, cu 1
cu ușoare 1
ușoare stilizări, 1
stilizări, în 1
urmărit eleganța 1
eleganța compoziției, 1
compoziției, expresia 1
expresia lăuntrică 1
lăuntrică și 1
și perfecțiunea 1
perfecțiunea formei. 1
formei. Artistul 1
Artistul are 1
un merit 1
merit deosebit 1
deosebit și 2
în învățământ 1
învățământ deoarece 1
deoarece înființează 1
înființează în 2
anul 1865 1
1865 „Academia 1
„Academia de 1
de Belle-Arte” 1
Belle-Arte” pe 1
va conduce 7
conduce timp 1
ani. Artistul 1
Artistul australian 1
australian Guy 1
Guy Sebastian 1
Sebastian l-a 1
pe Mayer 1
Mayer să 1
trei din 8
din 2009, 12
2009, Like 1
Like It 2
It Like 2
Like That. 1
That. Artistul, 1
Artistul, din 1
cauza handicapului 1
handicapului pe 1
pe care-l 22
care-l avea, 1
avea, a 1
întâmpinat mari 2
mari dificultăți 4
în comunicarea 2
comunicarea cu 2
cu elevii, 1
elevii, cu 2
se înțelegea 3
înțelegea prin 1
prin scris. 1
scris. Artistul 1
Artistul este 1
este convins 9
convins că 13
că profunzimea 1
profunzimea și 1
și plasticitatea 1
plasticitatea formelor 1
formelor sunt 1
sunt expresia 2
expresia modalității 1
modalității de 2
de transcripție 1
transcripție a 1
a forței 10
forței vitale 1
vitale și 2
stilului său 5
său personal. 1
personal. “Artistul 1
“Artistul este 1
mai apreciați 5
apreciați creatori 2
creatori plastici 1
plastici din 1
datorită originalității 1
originalității lucrărilor 1
lucrărilor sale. 1
sale. Artistul 1
Artistul îndrăzneț 1
îndrăzneț din 1
din Pasiuni 1
Pasiuni sau 1
din „Fantezia 1
„Fantezia cromatică” 1
cromatică” este 1
mai cumpătat 1
cumpătat în 1
unele concerte 1
concerte de 8
de clavecin. 1
clavecin. Artistul 1
Artistul naiv 1
naiv se 1
se comunică 1
comunică pe 1
sine fără 1
fără prejudecăți 1
prejudecăți de 1
de limbaj, 1
limbaj, se 1
se dezvăluie 6
dezvăluie instantaneu 1
instantaneu într-o 1
într-o imagine 2
imagine totală. 1
totală. Artistul 1
Artistul nu 2
timp, un 4
loc sau 3
un protagonist. 1
protagonist. Artistul 1
prezentat niciodată 1
niciodată iubita 1
iubita în 1
în public. 7
public. Artistul 1
Artistul oferă 1
oferă orașului 1
orașului Atena 1
Atena lucrarea-simbol 1
lucrarea-simbol al 1
al expoziției, 1
expoziției, un 1
un clopot, 1
clopot, „ca 1
„ca un 2
tribut de 1
onoare față 1
de civilizația 3
civilizația bizantină”. 1
bizantină”. Artistul 1
Artistul realizează 1
realizează că 10
că lucrările 3
nu ajung 2
la public, 4
public, ele 1
mai plac. 1
plac. Artistul 1
Artistul român 1
fost înscris 7
Academia Mihăileană 3
Mihăileană sub 1
de Panaitescu, 1
Panaitescu, așa 1
catalogul anului 1
anului 1837. 1
1837. Artistul 1
Artistul s-a 1
anul 1896, 1
1896, la 2
la patruzeci 1
cu Eugenia 1
Eugenia Cabasianu 1
Cabasianu cu 1
fete Smaranda 1
Smaranda și 2
și Constanța. 1
Constanța. Artistul 1
Artistul se 1
se contopește 2
contopește cu 2
cu Dumnezeu, 2
Dumnezeu, simbolul 1
simbolul "Iubirii 1
"Iubirii care 1
care pune 8
pune în 27
mișcare cerul 1
cerul și 6
și stelele". 1
stelele". Artistul 1
Artistul și-a 1
observe performanța 1
performanța pe 1
avea Cheek 1
Cheek to 1
to Cheek 1
Cheek în 1
urma lansării, 1
lansării, însă 1
însă Gaga 1
Gaga și-a 1
la colaborare 1
colaborare „îndată”. 1
„îndată”. Artistul 1
Artistul și 1
sa, de 1
la I. 1
L. Caragiale 2
Caragiale la 1
la Eugen 1
Eugen Barbu 2
Barbu (1964), 1
(1964), Poezie 1
Poezie și 2
și politică 9
politică (1972) 1
(1972) și 1
și România 3
– convergențe 1
convergențe la 1
la universal 1
universal (1975). 1
(1975). Artistului 1
Artistului i 1
se conferă 5
conferă „Discul 1
„Discul de 2
de aur” 3
aur” și 2
și „Discul 1
de platină” 1
platină” pentru 1
discuri Roton. 1
Roton. Artistul 1
Artistul va 1
fi inițial 1
inițial închis 1
la Sainte-Pélage, 1
Sainte-Pélage, iar 1
apoi va 5
transferat într-o 1
într-o instituție 4
de bolnavi 1
bolnavi mintal. 1
mintal. Arțiuhovici 1
Arțiuhovici a 1
handbal cu 1
cu profesorul 4
profesorul A. 1
A. S. 1
S. Țvetkov, 1
Țvetkov, iar 1
ei club 1
club a 3
fost Arkatron 1
Arkatron Minsk, 1
Minsk, unde 1
evoluat începând 1
din 2002. 10
2002. Art. 1
Art. IV 1
IV Nu 1
Nu se 83
vor primi 8
primi la 1
la esposițiune 1
esposițiune tabloue 1
tabloue neîncadrate. 1
neîncadrate. Art 1
Art & 4
& Language 4
Language a 1
1967 în 3
Britanie de 2
către Terry 1
Terry Atkinson 1
Atkinson (1939), 1
(1939), David 1
David Bainbridge 1
Bainbridge (1941), 1
(1941), Michael 1
Michael Baldwin 1
Baldwin (1945) 1
(1945) și 1
și Harold 1
Harold Hurrell 1
Hurrell (1940). 1
(1940). Art 1
Language și 2
fost redenumită 15
redenumită Muzeul 1
Artă Contemporană-Castelul 1
Contemporană-Castelul Montsoreau. 1
Montsoreau. Art 1
și Jackson 1
Jackson Pollock 1
Pollock Bar 1
Bar au 1
ianuarie 1995, 1
1995, în 3
cadrul simpozionului 1
simpozionului Art 1
Language & 1
& Luhmann, 1
Luhmann, organizat 1
de Institutul 10
Institutul für 1
für Sozial 1
Sozial Gegenwartsfragen 1
Gegenwartsfragen din 1
din Freiburg. 2
Freiburg. Art 1
Art Nouveau-ul 1
Nouveau-ul a 1
popular în 20
în țările 32
țările nordice, 1
nordice, unde 2
obicei cunoscut 2
de Jugendstil, 1
Jugendstil, și 1
fost combinat 1
combinat des 1
des cu 2
stilul național 2
național romantic 2
fiecărei țări. 1
țări. Artorius, 1
Artorius, însemnând 1
însemnând "plugar" 1
"plugar" (varianta 1
(varianta "Arturius" 1
"Arturius" este 1
cunoscută din 4
din inscripții). 1
inscripții). Artralgiile 1
Artralgiile și 1
și artrita 1
artrita din 1
din rubeolă 1
rubeolă sunt 1
la femei 12
femei decât 4
la bărbați. 5
bărbați. Ar 1
Ar trebui 4
trebui ca 4
ca influxul 1
influxul culturii 1
fie interpretat 1
interpretat în 8
zone coloniale 1
coloniale că 1
că „imperialism 1
„imperialism cultural”? 1
cultural”? Ar 1
fie închisă 1
închisă publicului 1
publicului larg 8
larg această 1
această peșteră. 1
peșteră. Ar 1
să știți 3
știți cu 1
toții că 1
că vom 4
vom rămâne 1
rămâne buni 1
buni prieteni 6
că întrevăd 1
întrevăd posibilitatea 1
lucra împreună 2
împreună iarăși 1
în viitor.” 1
viitor.” Ar 1
trebui suspectat 1
suspectat un 1
un diagnostic 4
diagnostic de 3
de astm 1
astm dacă 1
dacă există 14
un istoric 15
istoric de: 1
de: stridor 1
stridor recurent, 1
recurent, tuse 1
tuse sau 1
sau dificultăți 1
dificultăți de 6
de respirație, 1
respirație, iar 1
iar aceste 3
aceste simptome 2
simptome apar 2
apar sau 1
se agravează 4
agravează ca 1
a exercițiilor 2
exercițiilor fizice, 1
fizice, infecțiilor 1
infecțiilor virale, 1
virale, alergenilor 1
alergenilor sau 1
sau poluării 1
poluării aerului. 1
aerului. Artropleuridele 1
Artropleuridele au 1
fost miriapode 1
miriapode antice, 1
antice, care 1
mai există. 8
există. Artur 1
Artur Adson 1
Adson a 1
un jurnalist 5
jurnalist și 3
Estonia și 1
Rusia. Arturo 1
Arturo „Tunetul” 1
„Tunetul” Gatti 1
Gatti ( 1
un pugilist 1
pugilist profesionist 1
profesionist italo-canadian. 1
italo-canadian. Artzi 1
Artzi a 1
ales atunci 3
atunci pentru 3
patra oară 2
oară Cântăreț 1
al anului, 4
anului, dar 2
întregul album 2
rămas vestit 1
vestit decât 1
decât „Tu 1
„Tu și 1
și eu”. 1
eu”. A 1
A rugat-o 1
rugat-o apoi 1
cânte din 1
foarte impresionat 1
impresionat de 9
de vocea 4
vocea sa, 3
sa, așa 1
i-a propus 10
propus să 14
cânte sub 1
de Asmahan, 1
Asmahan, iar 1
acceptat. Aruncarea 1
Aruncarea sticlei 1
sticlei presupune 1
presupune apucarea 1
apucarea de 1
de capac 1
capac a 1
unei sticle 1
plastic aproape 1
aproape goală 2
goală și 2
executarea aruncării 1
aruncării cu 1
cu fundul 2
fundul sticlei 1
sticlei îndepărtându-se 1
îndepărtându-se de 1
de executant. 1
executant. Aruncătoarele 1
Aruncătoarele de 1
de pietre, 2
pietre, de 1
materiale inflamabile, 1
inflamabile, lăncile, 1
lăncile, săbiile, 1
săbiile, iataganele, 1
iataganele, toate 1
toate loveau 1
loveau cu 2
cu precizie, 2
precizie, desfigurând, 1
desfigurând, mutilând, 1
mutilând, smulgând 1
smulgând mâini, 1
mâini, strivind 1
strivind picioare. 1
picioare. Aruncătoarele 1
Aruncătoarele Katiușa 1
Katiușa din 1
Mondial erau 1
erau lansatorul 1
lansatorul BM-13, 1
BM-13, lansatorul 1
lansatorul ușor 1
ușor BM-8 1
BM-8 și 1
cel greu 1
greu BM-31. 1
BM-31. Aruncătorul 1
Aruncătorul este 1
este deservit 3
singur soldat. 1
soldat. Aruncătorul 1
Aruncătorul Model 1
Model 1982 1
1982 a 6
și fabricat 1
fabricat de 2
de industria 3
industria locală 1
de armament, 2
armament, fiind 1
fiind înlocuitorul 1
înlocuitorul aruncătorului 1
aruncătorului românesc 1
românesc "Reșița" 1
"Reșița" și 1
celui rusesc 1
rusesc PM-43. 1
PM-43. Aruncatul 1
Aruncatul cu 1
cu noroi 1
noroi în 1
timpul campaniilor 2
campaniilor electorale 1
electorale i-a 1
i-a pătat 1
pătat reputația. 1
reputația. " 1
Rusiei și 10
și strategică 1
strategică vitală 1
pentru Rusia. 2
Rusia. Arwen 1
Arwen îi 1
oferă viitorului 1
viitorului ei 1
ei soț 3
soț și 3
și nemurirea 1
nemurirea și 1
și lanțul 3
lanțul ei 1
ei elfic 1
elfic ca 1
al iubirii 2
iubirii eterne. 1
eterne. Arzând 1
Arzând de 1
de nerăbdare 1
nerăbdare să 2
la atac, 2
atac, Ney 1
Ney se 1
se lansează 7
lansează cu 1
cu atâta 7
atâta elan 1
elan încât 1
încât Împăratul 1
Împăratul exclamă: 1
exclamă: „Omul 1
„Omul ăsta 1
ăsta e 1
un leu”. 1
leu”. Arzatoare-sârmă 1
Arzatoare-sârmă peniță 1
peniță pot 1
avea control 2
control de 5
de temperatura 4
temperatura variabilă. 1
variabilă. Așa 1
Așa a 10
ajuns de 5
ori campion 4
campion olimpic 2
olimpic la 2
la înot 1
înot ( 1
( Așa 1
apărut Bazilica 1
Bazilica Sf. 1
Sf. Așa 3
apărut legenda 1
legenda acelui 1
acelui populus 1
populus absconsus 1
absconsus de 1
de dincolo 8
de Eufrat, 1
Eufrat, condus 1
un anume 20
anume preot 1
preot Ioan, 1
Ioan, cu 1
era confundat 1
confundat Gingis 1
Gingis Han, 1
Han, sau 1
evreilor ascunși 1
ascunși în 8
în munții 12
munții din 4
jurul Mării 2
Mării Caspice, 1
Caspice, cum 1
spunea încă 1
Mare. Așa 1
Așa află 1
că Sf. 2
ales locul 3
construcție al 3
al mormântului, 1
mormântului, acest 1
acest loc 20
loc având, 1
având, astfel, 1
astfel, o 1
mare importanță 13
importanță simbolică 1
simbolică pentru 1
pentru marocani. 1
marocani. Așa 1
fost lumea 1
ani. Așa 2
născut Ilie 1
Ilie Borz. 1
Borz. Așa 1
pe disc 8
disc piesa 1
piesa «Bad 1
«Bad Day».” 1
Day».” Așa 1
ființă satul 1
satul Câmpu 1
Câmpu Părului. 1
Părului. Așa 1
a procedat 3
procedat și 2
și cercul 3
cercul de 3
rezistență liberal-democrat 1
liberal-democrat care 1
avea legături 4
legături prin 1
prin prof. 1
dr. Așa 1
Așa ar 1
fie sfârșitul 1
vieții ei. 3
ei. Așa 1
Așa că 15
am avut 10
avut mare 8
mare noroc 3
noroc să-l 1
să-l pot 1
ca profesor. 1
profesor. Așa 1
învățat toate 1
toate cântecele 3
cântecele – 1
– plus 1
plus B-side-urile. 1
B-side-urile. Așa 1
am redistribuit 1
redistribuit rolul, 1
rolul, și 1
atunci Scarlett 1
Scarlett l-a 1
l-a preluat.” 1
preluat.” ''Așa 1
''Așa ca 1
cel prins 1
prins de 16
de corpurile 1
corpurile lor 1
poată întoarce. 1
întoarce. Așa 1
asta e 4
e clasic, 1
clasic, o 1
singură pistă 1
pistă vocală, 1
vocală, fără 1
fără zorzoane, 1
zorzoane, fără 1
fără efecte 1
efecte speciale”. 1
speciale”. Așa 1
ea spune 3
în sfârșit: 1
sfârșit: „Ești 1
„Ești tu, 1
tu, tu 1
tu ești 1
ești Joe”. 1
Joe”. Așa 1
că împreună 1
fiica lor, 2
lor, Mimi, 1
Mimi, aceștia 1
aceștia s-au 3
într-un nou 5
nou apartament 1
apartament recomandat 1
recomandat de 2
de prietenul 4
prietenul din 3
armată al 1
lui Nelu, 1
Nelu, Costel 1
Costel Jurcă. 1
Jurcă. Așa 1
că întreaga 11
întreaga colecție 2
fost lăsată 3
lăsată moștenire 1
moștenire regelui 1
George al 12
II-lea în 4
schimbul sumei 1
sumei de 5
de 20.000 4
lire sterline 12
sterline ce 1
fie acordată 1
acordată moștenitorilor 1
moștenitorilor lui 2
Sir Hans 1
Hans Sloane. 1
Sloane. Așa 1
mă ocup 1
ocup în 1
continuare de 11
această temă; 1
temă; pentru 1
mine nu 2
întrebare mai 1
mai importantă. 4
importantă. Așa 1
că ne-am 3
ne-am întors 1
o latură 6
latură foarte 1
foarte elementară 1
elementară a 1
a trupei 6
trupei Placebo. 1
Placebo. Așa 1
că ne 7
ne doream 1
doream ceva 1
ceva foarte 2
foarte original." 1
original." Așa 1
există diferență 1
între subiectiv 1
subiectiv și 3
și obiectiv, 1
obiectiv, adică 1
adică între 1
între ideal 1
ideal și 2
și real. 1
real. Așa 1
nu muncea 1
muncea și 1
și gata. 1
gata. Așa 1
că și-au 3
și-au propus 2
școală care 3
făcut opusul. 1
opusul. Așa 1
că soldații, 1
soldații, după 1
cum le 7
le era 12
era obiceiul, 1
obiceiul, au 1
scos armele 1
armele din 2
din teacă 2
teacă și 2
înaintat îmbrăcați 1
îmbrăcați în 7
în armură 3
armură de 4
de zale, 1
zale, cavaleriștii 1
cavaleriștii ducându-și 1
ducându-și caii 1
caii foarte 1
foarte împodobiți 1
împodobiți de 1
de căpăstru. 1
căpăstru. Așa 1
concert special 1
special atât 1
pentru Dubai, 1
Dubai, cât 1
cultura noastră”. 1
noastră”. Așa 1
Așa cei 1
doi își 2
își fac 13
fac o 8
o relație. 4
relație. Așa 1
Așa ceva 1
ceva nu 4
nu s'a 1
s'a făcut 1
pentru nici 1
o împărăție”. 1
împărăție”. Asachi 1
Asachi a 2
a precizat 12
că Bianca 1
Bianca Milesi, 1
Milesi, denumită 1
denumită de 4
el, în 7
spirit arcadizant, 1
arcadizant, Leuca, 1
Leuca, alteori 1
alteori Leufca, 1
Leufca, sau 1
sau Cintia 1
Cintia a 1
fost adevărata 1
adevărata lui 1
lui muză: 1
muză: „muza 1
„muza mea 1
primul meu 1
meu amor”. 1
amor”. Asachi 1
Asachi din 3
din Iasi. 2
Iasi. Asachi 1
Asachi înmânând 1
înmânând coroane 1
flori elevilor 1
elevilor premianți 1
premianți de 1
la Gimnaziul 7
Gimnaziul "Vasile 1
"Vasile Lupu", 1
Lupu", iar 1
din dreapta, 3
dreapta, Gh. 1
Gh. Așa 1
Așa cum 33
fost anticipat, 1
anticipat, efectul 1
efectul misiunii 1
misiunii asupra 1
asupra culturii 2
culturii populare 2
populare a 2
fost major, 2
major, în 1
datorită mass-media. 1
mass-media. Așa 1
fost cazul 6
celelalte națiuni 2
națiuni africane 1
africane urma 1
urma obținerii 1
obținerii independenței, 1
independenței, coloniștii 1
coloniștii italieni 1
italieni rămași 1
în Libia 1
Libia a 2
avut multe 5
bune locuri 1
muncă, aflate 1
proprietatea celor 1
bune terenuri 2
terenuri agricole. 4
agricole. Așa 1
fost el 2
el întâlnit 1
întâlnit până 1
XIX-lea, portul 1
portul popular 3
popular racovicean 1
racovicean s-a 1
s-a caracterizat 4
simplitatea sa, 2
sa, majoritatea 1
majoritatea pieselor 4
pieselor sale 3
sale componente 4
componente fiind 1
fiind produse 2
produse ale 2
ale gospodăriei 1
gospodăriei proprii. 1
proprii. Așa 1
cum am 7
am arătat 1
arătat mai 1
sus, Heisenberg 1
Heisenberg a 2
dezvoltat metode 2
metode matematice 1
matematice prin 1
realizat conexiuni 1
conexiuni între 2
între informațiile 1
informațiile din 2
din tabele 1
tabele ca 1
ca cele 15
mai sus. 20
sus. Așa 1
cum anticipa 1
anticipa Santa 1
Santa Anna, 3
Anna, texanii 1
texanii extenuați 1
extenuați au 1
au adormit 1
adormit pentru 1
oară de 6
începutul asediului 1
asediului și 1
fost întrerupți. 1
întrerupți. Așa 1
cum bătălia 1
la Karkar 1
Karkar putea 1
loc mai 10
timpul regelui 4
regelui Iehoram, 1
Iehoram, așa 1
așa și 3
la Ramot 1
Ramot Gil'ad 1
Gil'ad cu 1
cu sirienii. 1
sirienii. Așa 1
cum demonstrează 2
demonstrează recensământul 1
1998, se 1
vedea creșteri 1
creșteri mai 1
de 3% 2
3% pe 1
an. Așa 1
fusese cazul 1
cazul și 2
sub Kolstad, 1
Kolstad, Quisling 1
Quisling a 5
în numeroasele 2
numeroasele polemici 1
polemici ce 1
au înconjurat 5
înconjurat guvernarea 1
guvernarea Hundseid. 1
Hundseid. Așa 1
cum indică 3
indică și 2
și identificările 1
identificările diverse 1
diverse dintre 1
dintre Tadukhipa, 1
Tadukhipa, Nefertiti, 1
Nefertiti, Smenkhkare 1
Smenkhkare și 1
și Kiya, 1
Kiya, documentarea 1
documentarea vremii 1
vremii și 2
și vieților 1
vieților lor 1
lor e 3
măsură incompletă. 1
incompletă. Așa 1
spațiul eterat 1
eterat se 1
ține vântul 1
vântul puternic, 2
puternic, suflând 1
suflând peste 1
peste tot, 5
tot, astfel 1
astfel să 17
știți că 2
în mine 4
mine se 1
țin toate 1
toate existențele. 1
existențele. Așa 1
cum Julius 1
Julius Schwartz 1
Schwartz menționa, 1
menționa, " 1
" când 1
când serialul 2
serialul de 9
televiziune era 1
succes, a 3
am încredere 1
încredere că 1
rezista și 2
și desigur 2
desigur când 1
când showul 1
showul a 1
de scăderea 2
scăderea atenției 1
atenției publicului, 1
publicului, au 1
vânzările revistei. 1
revistei. Așa 1
menționează Petru 1
Petru Comarnescu 1
Comarnescu în 1
în monografia 2
monografia referitoare 1
la Luchian 1
Luchian din 1
anul 1956, 5
1956, datele 1
datele care 4
s-au transmis 1
transmis posterității 1
posterității despre 1
Ștefan Luchian 5
Luchian de 1
anul 1900, 6
1900, sunt 1
sunt destul 23
de lapidare 1
lapidare și 1
și pline 4
de inexactități. 1
inexactități. Așa 1
cum nu 10
toate statele 8
din CSI 1
CSI au 1
să participe, 3
participe, au 1
acceptat invitația 2
invitația doar 1
11 state 1
state în 3
de oaspete 1
oaspete pentru 1
echipe a 5
invitată Naționala 1
a Iranului. 1
Iranului. Așa 1
cele prezentate 1
prezentate anterior, 1
anterior, categoriile 1
categoriile tradiționale 1
artă, cum 1
sunt pictura 1
și sculptura, 1
sculptura, devin 1
devin în 1
ani tot 1
puțin actuale. 1
actuale. Așa 1
din nume, 1
nume, este 1
pentru răcirea 2
răcirea boabelor 1
boabelor de 2
de cafea 11
cafea prăjite. 1
prăjite. Așa 1
cum remarcă 1
remarcă regina, 1
regina, "înfățișarea 1
"înfățișarea încrezută 1
încrezută și 1
și mulțumită 2
de sine" 1
sine" a 1
lui Kalinderu 1
Kalinderu a 2
devenit "o 1
"o ispită 1
ispită neobosită 1
neobosită pentru 1
pentru caricaturiști". 1
caricaturiști". Așa 1
cum rezultă 2
din caracteristica 1
caracteristica intensitate/tensiune, 1
intensitate/tensiune, un 1
un DIAC 1
DIAC nu 1
electric până 1
este aplicată 6
aplicată la 2
la bornele 2
bornele sale 2
sale o 3
potențial suficientă 1
suficientă (de 1
(de obicei 11
obicei 32 1
32 V). 1
V). Așa 1
aflat mai 3
târziu, Köppe 1
Köppe era 1
era nu 2
figură cheie 3
cheie în 6
în lovitura 3
lovitura plănuită 1
plănuită de 3
Securitate împotriva 1
împotriva Grupului, 1
Grupului, ci 1
și responsabil 2
responsabil din 2
partea unei 2
unei secții 3
secții speciale 1
pentru minoritatea 1
minoritatea germană 2
din Timiș. 1
Timiș. Așa 1
s-a discutat 4
discutat mai 3
jos, unii 1
dintre studenții 3
studenții săi 4
introdus modificări 2
mod egal 5
egal qiyas-ului 1
qiyas-ului (raționament 1
(raționament analogic). 1
analogic). Așa 1
întâmplat la 2
sezonului precedent, 1
precedent, fanii 1
fanii vor 1
fi prezenți 2
prezenți pe 2
pe stadioane 2
stadioane în 1
număr limitat 6
limitat sau 2
sau deloc. 3
deloc. Așa 1
s-a menționat 2
menționat anterior, 1
anterior, cadrul 1
prezentată Fecioara 1
Fecioara Maria 3
Maria este 1
de relația 4
relația pe 1
care aceasta 15
aceasta o 10
cu profetul 1
profetul Iisus, 1
Iisus, și 1
anume relația 1
relația mamă-fiu. 1
mamă-fiu. Așa 1
menționat deja, 1
deja, eritabilitatea 1
eritabilitatea este 1
este partea 12
responsabilă genetica 1
genetica în 1
în variația 1
variația unui 1
unui comportament 2
comportament în 3
sânul unei 1
unei populații. 2
populații. Așa 1
s-a precizat 1
precizat mai 1
sus, creativitatea 1
creativitatea nu 1
este proprie 2
proprie numai 1
pentru arte, 1
arte, ci 1
de fundamentală 1
fundamentală pentru 1
progresele din 2
din științe, 1
științe, din 1
din matematică, 1
matematică, tehnologie, 1
tehnologie, politică, 1
politică, afaceri 1
toate domeniile 9
domeniile vieții 1
vieții cotidiene. 3
cotidiene. Așa 1
s-a precizat, 1
precizat, stocurile 1
stocurile trebuie 1
fie evaluate 3
evaluate la 7
la valoarea 12
valoarea cea 1
mică dintre 5
dintre cost 1
cost si 1
si valorea 1
valorea realizabilă 1
realizabilă netă. 1
netă. Așa 1
s-a spus 13
în Trilogia 1
Trilogia de 1
cărți Technomage, 1
Technomage, Umbrele 1
Umbrele și 2
și Vorlonii 1
Vorlonii sunt 1
sunt ambele 3
ambele creaturi 1
creaturi de 3
de lumină. 6
lumină. Așa 1
întâmplă atât 1
de des: 1
des: noul 1
noul a 1
fost perceput 5
perceput ca 8
amenințare mortală, 1
mortală, editurile 1
editurile și 1
și librăriile 2
librăriile credeau 1
competiție insurmontabilă. 1
insurmontabilă. Așa 1
se plănuise 1
plănuise de 1
început, texanii 1
texanii s-au 1
spre cazărmi 1
cazărmi și 1
spre capelă. 1
capelă. Așa 1
poate observa 12
observa din 1
numărul final 1
final de 12
locuri, Smuts 1
Smuts și 1
și partidul 6
partidul său 4
său s-au 5
dovedit incapabili 1
incapabili să 3
se opună 11
opună numeroaselor 1
numeroaselor atacuri 1
atacuri făcute 1
de PN, 1
PN, iar 1
această instabilitate 2
instabilitate a 1
victorie strânsă 1
strânsă a 3
Național Reformat. 1
Reformat. Așa 1
se spunea, 3
spunea, podul 1
podul a 8
construit „pentru 1
„pentru a 2
peste el 3
sub el”. 1
el”. Așa 1
cum singur 1
singur declara 1
declara ulterior, 1
ulterior, această 1
această lucrare, 4
lucrare, precum 1
și întilnirea 1
întilnirea cu 1
cu Bradbury, 1
Bradbury, i-au 1
i-au influențat 1
influențat decizia 1
scrie comedii. 1
comedii. Așa 1
cum sugerează 7
sugerează numele, 2
numele, această 1
această interfață 1
interfață este 2
două conexiuni 2
conexiuni SMPTE 1
SMPTE 292M 1
292M care 1
în paralel. 6
paralel. Așa 1
sugerează și 5
numele ei, 2
ei, localitatea 1
localitatea Moșnița 1
Moșnița Nouă 1
Nouă este 3
nou înființată, 1
înființată, având 1
având puțin 1
cum tratamentele 1
tratamentele cosmetice 1
cosmetice durează 1
durează doar 3
luni, efectele 1
efectele paralizante 1
paralizante pot 1
avea aceeași 6
aceeași durată 1
de viață. 20
viață. Așadar, 1
Așadar, 32 1
32 ani 1
ani solari 1
solari înseamnă 1
înseamnă 33 1
33 ani 1
ani selenari. 1
selenari. Așadar, 1
Așadar, Asgar 1
Asgar decide 1
decide să 46
se deghizeze 1
deghizeze ca 1
simplu vânzător 1
vânzător de 7
de pânză, 4
pânză, iar 1
iar tânăra 2
tânăra Ghiulciohra 1
Ghiulciohra se 1
el. Așadar, 1
Așadar, atât 1
turneul masculin 1
masculin cât 1
cel feminin 1
feminin participă 1
participă 10 1
10 națiuni. 1
națiuni. Așadar, 1
Așadar, ceea 1
ce pierde 3
pierde în 9
în durată 1
durată arta 1
arta plierii 2
plierii hârtiei 2
hârtiei câștigă 1
câștigă în 1
în acuitatea 1
acuitatea trăirii 1
trăirii estetice. 1
estetice. Așadar, 1
Așadar, citindu-ți 1
citindu-ți Fiul 1
Fiul am 1
am descoperit 1
că arta 2
arta poetică 1
poetică pentru 1
care pledez 1
pledez de 1
multe decenii, 1
decenii, desprinsă 1
desprinsă din 2
din teorema 1
teorema că 1
că pentru 27
pentru facerea 1
facerea lumii 1
lumii Creatorul 1
Creatorul n-a 1
n-a avut 6
avut nevoie 7
nevoie decât 1
singur cuvânt, 4
cuvânt, are 1
în poezia 6
poezia ta 1
ta un 1
un slujitor 1
slujitor autentic. 1
autentic. Așadar, 1
Așadar, construcția 1
construcția bisericii 1
bisericii poate 1
fi localizată 2
localizată între 2
anii 1780-1785. 1
1780-1785. Așadar, 1
Așadar, contrastele 1
contrastele de 1
de temperatură 18
temperatură sunt 1
mari între 5
între vară 1
vară și 8
și iarnă, 1
iarnă, în 1
zonă interferându-se 1
interferându-se masele 1
masele de 2
aer tropical 1
tropical din 1
din sud 10
și sud-vest 2
sud-vest cu 2
aer uscat 2
uscat din 1
din est 6
și sud-est. 1
sud-est. Așadar 1
Așadar de-a 1
timpului sintagma 1
sintagma firul 1
firul Ariadnei 1
Ariadnei a 1
primit diverse 2
diverse valențe 1
valențe conotative, 1
conotative, fiind 1
și astăzi, 9
astăzi, un 1
punct esențial 1
esențial de 2
referință culturală 1
culturală mitologică, 1
mitologică, dând 1
naștere mai 2
multor interpretări. 1
interpretări. Asadar, 1
Asadar, dupa 1
dupa notiunile 1
notiunile vremii, 1
vremii, foarte 1
foarte departe 2
de locurile 2
locurile natale. 3
natale. Așadar, 1
Așadar, echipa 1
echipa nu 5
putut găsi 3
găsi – 1
– Onoda 1
Onoda rămânea 1
rămânea să-și 1
să-și continue 6
continue misiunea. 1
misiunea. Așadar, 1
Așadar, el 1
el caracteriza 1
caracteriza religiile 1
religiile orientale 1
orientale ca 1
fiind antireligioase! 1
antireligioase! Așadar, 1
Așadar, este 1
adesea susținut 1
susținut faptul 2
oferi societăților 1
societăților naționale 1
naționale șansa 1
se dezvolta 5
dezvolta înainte 1
fie supuse 2
supuse concurenței 1
concurenței internaționale. 1
internaționale. Așadar, 1
Așadar, imaginația 1
imaginația sociologică 1
sociologică permite 1
permite înțelegerea, 1
înțelegerea, cunoașterea 1
cunoașterea istoriei 2
a biografiei, 1
biografiei, precum 1
acestea două 1
două în 10
cadrul societății. 1
societății. Așadar, 1
Așadar, imamul 1
imamul trebuie 1
aibă grijă 12
toate acestea. 2
acestea. Așadar, 1
Așadar, îmi 1
îmi spusei, 1
spusei, nu 1
aveam să 1
să fim 1
fim duși 1
duși într-un 2
forțată în 6
țară. Așadar, 1
Așadar, într-un 1
într-un fel, 3
fel, cred 1
că lucrurile 5
lucrurile sunt 1
sunt chiar 3
chiar îmbucurătoare!” 1
îmbucurătoare!” Așadar, 1
Așadar, istoria 1
istoria feminismului 1
feminismului nativ-american 1
nativ-american a 1
mereu legat 1
colonizare și 3
al imperialismuui. 1
imperialismuui. Așadar, 1
Așadar, la 1
mai 1921, 2
1921, din 1
din transformarea 1
transformarea Partidului 1
Partidului Socialist 2
Socialist a 1
ființă Partidul 1
România, afiliat 1
la Internaționala 1
Internaționala a 2
III-a comunistă. 1
comunistă. Așadar, 1
Așadar, managerul 1
managerul solistei 1
solistei a 1
a rugat-o 3
rugat-o pe 1
pe ea 17
pe Gibson 1
Gibson să 1
să regizeze 2
regizeze videoclipul. 1
videoclipul. Așadar, 1
Așadar, neurastenia 1
neurastenia este 1
nebunie rudimentară 1
rudimentară ce 1
poate constitui 2
constitui unul 1
factorii în 1
variază rata 1
rata sinuciderii. 1
sinuciderii. Așadar, 1
Așadar, Newton, 1
Newton, împărțea 1
împărțea inițial 1
inițial spectrul 1
spectrul în 1
cinci culori 2
culori principale: 1
principale: roșu, 1
roșu, galben, 2
galben, verde, 2
verde, albastru 1
albastru și 16
și violet. 1
violet. Așadar, 1
Așadar, notorietatea 1
notorietatea spontană 1
spontană este 1
dovadă a 9
că strategiile 2
strategiile de 1
de influențare 1
influențare a 3
a clienților 2
clienților folosite 1
folosite anterior 1
anterior au 3
dat rezultate 1
succes. Așadar 1
Așadar nu 1
nu ratați 1
ratați ediția 1
ediția viitoare, 1
viitoare, din 1
Masked Singer! 1
Singer! Așadar 1
Așadar obiectul 1
obiectul semioticii 1
semioticii este 1
este teoria 1
teoria semnificației, 1
semnificației, încercând 1
explice cum 1
cum anume 1
anume se 1
construiește aceasta 1
aceasta pe 2
baza semnelor 1
și codurilor. 1
codurilor. Așadar, 1
Așadar, patriarhul 1
patriarhul «a 1
«a avut 1
curajul să 6
să protesteze 5
protesteze împotriva 3
împotriva acestui 5
acestui decret 1
decret abuziv, 1
abuziv, motiv 1
care «a 1
«a fost 2
la schitul 3
schitul Dragoslavele, 1
Dragoslavele, unde 1
unde i 9
s-a fixat 1
fixat domiciliu 1
domiciliu forțat 2
forțat timp 1
șase luni!» 1
luni!» Așadar, 1
Așadar, pentru 1
pentru numele 4
tuturor prorocilor 1
prorocilor creștini, 1
creștini, vă 1
vă conjurăm, 1
conjurăm, ostași 1
ostași ai 1
lui Christos, 1
Christos, oricine 1
oricine ați 1
ați fi, 1
fi, grăbiți-vă 1
grăbiți-vă să-mi 1
să-mi veniți 1
veniți în 5
ajutor mie 1
mie și 3
și creștinilor 1
creștinilor greci. 1
greci. Așadar, 1
Așadar, postul 1
postul s-a 2
s-a închis, 1
închis, dar 2
timp sub 1
sub numele: 1
numele: MTV 1
MTV Europe. 1
Europe. Așadar, 1
Așadar, prima 1
a municipiului 4
municipiului Bălți 1
Bălți are 1
4 octombrie 8
octombrie 1620. 1
1620. Așadar 1
Așadar primul 1
primul proprietar 1
al Crasnei 1
Crasnei a 1
fost spătarul 1
spătarul Șandru, 1
Șandru, care 1
care stăpânea 2
stăpânea satul 1
satul cu 3
prima mențiune 3
mențiune documentară 3
documentară de 2
la 1431. 1
1431. Așadar, 1
Așadar, promovau 1
promovau valorile 1
valorile individuale, 1
individuale, excelența 1
excelența umană, 1
umană, etc. 1
etc. Așadar, 2
Așadar, se 1
mută din 1
crescut și 10
și ia 5
ia măsuri 5
aduce mai 3
mult succes 5
succes trupei 1
trupei lui. 1
lui. Așadar, 1
Așadar, singura 1
singura speranță 2
speranță a 2
lui Anderton 1
Anderton de 1
dovedi nevinovăția 1
nevinovăția este 1
este obținerea 1
obținerea acelui 1
acelui "raport 1
"raport special" 1
special" ascuns, 1
ascuns, de 1
filmul își 1
are titlul. 1
titlul. Așadar: 1
Așadar: “Știința 1
“Știința trebuie 1
trebuie întemeiată 1
întemeiată nu 1
numai gnoseologic, 1
gnoseologic, ci 1
și ontologic”. 1
ontologic”. Așadar, 1
Așadar, timpanii 1
timpanii sunt 2
sunt prezenți 6
prezenți doar 1
pe segmentele 1
segmentele din 1
din tonalitatea 1
tonalitatea de 1
bază, nu 1
în modulațiile 1
modulațiile înla 1
înla major, 1
major, mi 1
mi minor, 1
minor, si 1
si minor, 1
minor, sol 1
sol major. 1
major. Așadar, 1
Așadar, toate 1
toate aceste 25
aceste traduceri 1
traduceri necesită 1
necesită verificări 1
verificări ale 1
ale relevanței 1
relevanței în 1
documentul nou 1
nou din 3
unor traducători 1
traducători umani. 1
umani. Așadar, 1
Așadar, topologie 1
topologie înseamnă 1
înseamnă literal 1
literal "studiul 1
"studiul locului". 1
locului". Așadar, 1
Așadar, un 1
cărui single 1
atins nr.1 1
nr.1 și 1
care, probabil, 3
probabil, va 1
mai produce 4
produce un 13
hit sau 1
sau două 11
două înainte 1
deveni unul 2
din miile 1
miile albume 1
de duzina 1
duzina din 1
din R&B-ul 1
R&B-ul internațional. 1
internațional. Așa 1
Așa de 2
exemplu formatul 1
formatul datelor 1
datelor sale, 1
sale, data 1
data creării, 1
creării, data 1
data celei 1
recente modificări, 1
modificări, eventuale 1
eventuale restricții 1
restricții de 2
la fișier 1
fișier ș.a. 1
ș.a. Toate 1
Toate trăsăturile 1
trăsăturile unui 1
unui fișier 1
fișier se 1
mai numesc 9
și "metadate", 1
"metadate", spre 1
de datele 4
datele propriu-zise 1
propriu-zise din 1
din fișier. 1
fișier. Așa 1
de explică 1
explică faptul 7
că termenul 7
termenul era 3
fapt ocolit 1
ocolit în 1
în publicistica 1
publicistica vremii. 1
vremii. Asadov 1
Asadov a 1
devenit pușcaș 1
pușcaș în 1
Regimentul 281 1
281 Pușcași 1
Pușcași de 2
de Gardă 3
Gardă din 1
cadrul Diviziei 2
Diviziei 93 1
93 Pușcași 1
de Gardă. 1
Gardă. Așa 1
Așa după 1
se obișnuia 2
obișnuia în 2
în feudalism, 1
feudalism, satele 1
satele împreună 1
cu pământul 5
pământul ce 1
le aparținea, 1
aparținea, erau 1
erau donate 1
donate de 3
către rege 2
rege unor 1
unor nobili 2
nobili pentru 1
serviciile aduse. 1
aduse. Așa, 1
Așa, Fram 1
Fram tot 1
tot călătorește 1
călătorește pe 4
pe sloiuri 1
sloiuri întâlnind 1
întâlnind dușmănie 1
dușmănie și 1
și frică 2
frică din 1
partea urșilor 1
urșilor albi. 1
albi. Așa 1
Așa încât 1
încât heliul 1
heliul s-a 1
s-a evaporat. 1
evaporat. Așa 1
Așa începe 3
începe dragostea 1
dragostea (conținând 1
(conținând cele 1
cunoscute compoziții 1
de Kirculescu), 1
Kirculescu), Momentul 1
Momentul muzical 1
muzical este 2
este adeseori 2
adeseori menționat 1
menționat (greșit) 1
(greșit) ca 1
celor Patru 2
Patru studii 1
de concert, 2
concert, o 1
altă lucrare 4
a compozitorului, 1
compozitorului, de 1
pian solo. 2
solo. Așa 1
luptă între 5
între Hercule 1
Hercule și 3
și Maciste; 1
Maciste; Mario 1
Mario și 1
și Raimondo 1
Raimondo reușesc 1
scape, revenind 1
revenind la 8
la timp 23
viața lor 8
lor modernă. 1
modernă. Așa 1
începe prezentarea 1
prezentarea pe 2
care Henri 1
Henri Rousseau 1
Rousseau însuși 1
a redactat-o 1
redactat-o cu 1
la biografia 2
biografia sa. 1
sa. Așa 1
Așa însă, 1
însă, șantierele 1
șantierele s-au 1
intensificat spre 1
spre final, 1
final, odată 1
cu campaniile 1
din presă 1
cu atacurile 2
atacurile politice. 1
politice. Asa 1
Asa inveti 1
inveti sa 2
te descurci 1
descurci cu 1
cu multimea. 1
multimea. Așa 1
Așa Mary 1
Mary Shaw 1
Shaw a 1
îndeplinit ce 1
ce voia: 1
voia: i-a 1
omorât pe 6
familiei Ashen. 1
Ashen. Asamblarea 1
Asamblarea a 1
fost supravegheată 3
supravegheată de 2
de Adam 3
Adam Hermann, 1
Hermann, care 1
găsească cranii 1
cranii de 1
de Brontosaurus. 1
Brontosaurus. Asamblarea 1
Asamblarea podului 1
podului a 7
realizată prin 8
prin deplasarea 1
deplasarea pe 2
pe șine 3
șine a 2
elementelor portante. 1
portante. Așa 1
Așa merseră 1
merseră multă 1
vreme suind 1
suind tăcuți 1
tăcuți până 1
ce băgară 1
băgară de 1
seamă că 2
că lumina 3
lumina leșietică 1
leșietică le 1
le punea 1
punea pe 2
pe obrazuri 1
obrazuri ca 1
niște măști 1
măști palide.” 1
palide.” Așa 1
Așa mi-am 1
mi-am cunoscut 1
cunoscut eu 1
eu țara, 1
țara, biologic, 1
biologic, sentimental, 1
sentimental, prin 1
prin sângele 1
sângele meu 1
meu // 1
// Bună 1
Bună ziua, 1
ziua, Brașov. 1
Brașov. Așa 1
Așa Milo 1
Milo află 1
că prințesa 1
prințesa Kida 1
Kida are 1
are mii 1
ani, deși 5
deși arată 2
fată normală. 1
normală. Asaminei 1
Asaminei Tsige, 1
Tsige, generalul 1
generalul suspectat 1
spatele încercării 1
încercării de 2
de lovitură 6
stat, a 2
securitate. Asano 1
Asano a 1
fost executat, 2
executat, dar 1
dar Kira 1
Kira a 2
rămas nepedepsit. 1
nepedepsit. Asanova 1
Asanova este 1
al „Școlii 2
„Școlii Leningrad” 1
Leningrad” a 1
a producătorilor 1
film. Așa-numita 1
Așa-numita fereastra 1
fereastra a 1
a Sălii 1
Sălii Capitulare 1
Capitulare (Janela 1
(Janela do 1
do Capítulo), 1
Capítulo), o 1
o fereastra 1
fereastra imensă 1
imensă vizibilă 1
vizibilă din 1
din claustrul 1
claustrul Sf. 1
Așa numita 1
numita 'Mk 1
'Mk II 1
II MINI' 1
MINI' (cu 1
(cu referiri 1
referiri la 6
la denumirea 13
denumirea Mini-ului 1
Mini-ului clasic) 1
clasic) a 1
în versiunile 5
versiunile Cooper 1
Cooper și 2
și Cooper 2
Cooper S, 2
S, iar 1
iar gama 3
gama s-a 1
s-a completat 2
completat spre 1
spre finalul 3
finalul lui 1
lui 2007 2
2007 prin 1
adăugarea lui 1
lui Mk 1
Mk II 1
II MINI 1
MINI One. 1
One. Așa 1
Așa numitele 1
numitele "crime 1
"crime de 1
de onoare", 1
onoare", care 1
sunt monedă 1
monedă curentă 1
curentă în 5
lumea musulmană, 2
musulmană, sunt 1
puțin pedepsite 1
pedepsite decât 1
decât alte 6
alte crime. 1
crime. Așa 1
Așa numitul 2
numitul „efect 1
„efect Habsburg” 1
Habsburg” ar 1
ar modela 1
modela chiar 1
noastre locuitorii 1
interiorul fostelor 1
fostelor granițe 1
granițe ale 1
ale Dublei 1
Dublei Monarhii. 1
Monarhii. Așa-numitul 1
Așa-numitul grup 1
țări „Unificarea 1
„Unificarea de 1
de consens” 1
consens” se 1
opune acestui 1
acestui proiect. 2
proiect. Așa 1
numitul „Love 1
„Love song”, 1
song”, în 1
care calitatea 1
calitatea vocii 1
vocii lui 1
lui Ofra 1
Ofra Haza 1
Haza se 1
remarcă în 1
mod deosebit, 2
deosebit, a 1
mulți compozitori 2
compozitori din 2
lume în 13
creațiile lor. 2
lor. Așa-numitul 1
Așa-numitul Palais 1
Palais Herberstein 1
Herberstein (Michaelerplatz 1
(Michaelerplatz 2), 1
2), un 1
nou palat 1
palat baroc 1
baroc înălțat 1
înălțat în 1
locul vechiului 4
vechiului Palais 1
Palais Dietrichstein-Herberstein, 1
Dietrichstein-Herberstein, a 1
adapteze la 3
stilul aripii 1
aripii Michaelertrakt. 1
Michaelertrakt. ASAP, 1
ASAP, care 1
la numărul 14
numărul unu 10
unu pe 1
pe Billboard 3
Billboard 200, 2
200, fiind 1
album consecutiv 3
consecutiv al 1
lui Rocky 1
Rocky care 1
sa ajunga 2
ajunga numarul 1
numarul unu 1
unu debuta 1
debuta și 1
pozitive de 2
la criticii 1
criticii muzicieni. 1
muzicieni. A 1
A sărit 1
sărit cu 1
cu parașuta 3
parașuta de 1
de 1560 1
1560 de 1
ori. Așa 1
Așa s-a 2
desfășurat lunga 1
lunga sa 1
carieră. Așa 1
Așa să-mi 2
să-mi ajute 2
ajute Dumnezeu. 1
Dumnezeu. Așa 1
ajute Dumnezeu." 1
Dumnezeu." Așa 1
întâmplat. Așa 1
Așa s-au 1
s-au unit 4
unit Moldova 1
Românească și 6
născut Principatele 1
Principatele Unite. 1
A șasea 1
fost poziționată 1
poziționată în 3
sudul Bosniei 1
Bosniei și 5
încă pregătită 1
înceapă operațiunile 1
operațiunile ofensive. 1
ofensive. Așa 1
Așa se 9
că mamiferele 2
mamiferele își 1
își cresc 2
și îngrijesc 1
îngrijesc puii, 1
puii, pe 1
când puii 2
de crocodili 1
crocodili trebuie 1
ascundă pentru 1
fi devorați 1
devorați de 1
de proprii 2
proprii părinți. 1
părinți. Așa 1
explică numele 1
numele turcesc 1
turcesc al 1
al fortăreței, 1
fortăreței, Cetatea 1
Cetatea Ihram. 1
Ihram. Așa 1
și ecoul 2
ecoul lucrării 1
lui Xenopol 2
Xenopol de 1
teoria istoriei, 1
istoriei, precum 1
prestigiul statornic 1
statornic de 1
care s‑a 1
s‑a bucurat 1
atunci încoace 2
încoace savantul 1
savantul român. 1
român. Așa 1
face că 5
că deși, 1
deși, spre 1
spre exemplu, 6
exemplu, anul 1
anul agricol 1
agricol 1904 1
1904 a 3
fost iarăși 4
iarăși un 1
an cu 13
cu producții 2
producții slabe, 1
slabe, bugetul 1
încheiat exercițiul 1
exercițiul respectiv 1
respectiv fără 1
fără deficit. 1
deficit. Așa 1
la apogeul 7
apogeul său 2
timpul Devarajahului 1
Devarajahului Surayavaram 1
Surayavaram al 1
II-lea, Imperiul 1
Imperiul Khmer 1
Khmer cuprindea 1
cuprindea Cambodgia, 1
Cambodgia, Thailanda, 1
Thailanda, Laos 1
Laos și 1
și Champa 1
Champa (sudul 1
(sudul Vietnamului). 1
Vietnamului). Așa 1
din ritul 1
ritul vechi 1
în ritul 1
ritul nou. 1
nou. Așa 1
că organisme 1
organisme tot 1
mai simandicoase 1
simandicoase din 1
Uniunea Europeană 20
Europeană și 12
de pretutindeni 4
pretutindeni se 2
funcționarea contabilității 1
contabilității ca 1
afacerilor. Așa 1
prezintă metamorfoza 1
metamorfoza lui 1
lui Bowman 1
Bowman într-un 1
într-un Copil-al-Stelelor. 1
Copil-al-Stelelor. Așa 1
din relația 3
prietenie cu 47
cu Luke, 1
Luke, aceasta 1
aceasta devine 3
devine una 4
dragoste. Așa 1
Așa și 1
și este: 1
este: cu 1
ajutorul dispozitivelor 1
dispozitivelor sale 1
sale Aurel 1
Aurel este 1
este capabil 15
facă miracolele 1
miracolele pe 1
numai vrăjitorii 1
vrăjitorii erau 1
le facă. 1
facă. Asasinarea 1
Asasinarea prim-ministrului 1
prim-ministrului libanez 1
libanez Rafiq 1
Rafiq al-Hariri 1
al-Hariri în 1
2005 de 4
către agenții 2
agenții guvernamentali 1
guvernamentali ai 1
ai Siriei, 1
Siriei, au 1
atras sancțiuni 1
sancțiuni economice 2
economice pentru 2
pentru Siria, 1
Siria, iar 1
iar producția 3
producția și 4
și exportul 3
exportul de 3
de petrol 22
petrol au 1
scăzut în 10
în consecință. 2
consecință. Asasinii 1
Asasinii lui 1
lui Caesar 1
Caesar făceau 1
dintr-o conspirație 1
conspirație extrem 1
de eterogenă. 1
eterogenă. Asasinul 1
Asasinul Cerebral 1
Cerebral intervine 1
acest conflict 7
conflict cand 1
cand Orton 1
Orton pune 1
pune mana 1
mana pe 1
pe sotia 1
sotia sa, 2
sa, Stephanie 1
Stephanie McMahon. 1
McMahon. Așa 1
Așa sunt 1
patru statui 1
statui mai 1
om - 2
- Goethe, 1
Goethe, Schiller, 1
Schiller, Beethoven, 1
Beethoven, pentru 1
pentru foaierul 1
foaierul Teatrului 1
și Operă, 1
Operă, și 1
și statuia 1
statuia lui 6
din Galați. 4
Galați. Asawa 1
Asawa a 2
fondarea Atelierului 1
Atelierului de 1
artă „Alvarado” 1
„Alvarado” pentru 1
pentru elevi 2
elevi în 4
1968. Asawa 1
artist la 2
la atelierul 2
de litografie 1
litografie de 1
Institutul Tamarind 1
Tamarind din 1
în 1965. 3
A scăpat 1
scăpat ca 1
prin minune 2
minune nearestat. 1
nearestat. Ascele 1
Ascele cilindric 1
cilindric clavate 1
clavate și 1
și pediculate 1
pediculate de 1
de 280–300 1
280–300 x 1
x 12–15 1
12–15 microni 1
microni conțin 1
câte 8 5
8 spori 2
spori fiecare. 1
fiecare. Ascele 1
Ascele sunt 2
închise în 4
în cleistotecii. 1
cleistotecii. Ascele 1
sunt lungi 4
și cilindrice 1
cilindrice măsurând 1
măsurând 300-350 1
300-350 x 1
x 10 1
10 microni 1
microni și 1
poartă 8 1
spori haploizi. 1
haploizi. Ascendența 1
Ascendența sa 1
venit într-o 2
care înfrângerea 1
înfrângerea proprietăților 1
proprietăților private 1
private (shōen) 1
(shōen) pe 1
pe domeniul 3
domeniul public 2
public a 8
amenințat serios 1
serios fundamentele 1
fundamentele economice 1
economice ale 6
ale guvernului 3
guvernului imperial. 1
imperial. Ascensia 1
Ascensia dreaptă 1
a Soarelui 4
Soarelui în 3
momentul acela 3
acela nefiind 1
nefiind exact 1
exact de 4
de 280 5
de grade, 2
grade, iar 3
iar duratele 1
duratele anilor 1
anilor besselieni 1
besselieni și 1
și iulieni 1
iulieni deosebindu-se 1
deosebindu-se prin 1
multe minute, 1
minute, epocile 1
epocile iuliene 1
iuliene și 1
și besseliene 1
besseliene nu 1
nici ele 3
ele identice. 1
identice. Ascensiunea 1
Ascensiunea munților 1
munților este 2
este posibilă 18
posibilă din 1
partea macedoneană 1
macedoneană după 1
de formalități 1
formalități birocratice 1
birocratice complicate 1
complicate și 3
o escortă 1
escortă militară. 1
militară. Ascensiunea 1
Ascensiunea pe 2
pe Makalu 1
Makalu este 1
mai periculoase 4
periculoase din 2
lume. Ascensiunea 1
pe treptele 4
treptele mai 1
ale ierarhiei 2
ierarhiei din 1
cadrul haremului 1
haremului se 1
făcea pe 4
baza meritelor 2
meritelor fizice 1
și intelectuale, 1
intelectuale, că 1
și băieții 2
băieții care 1
erau instruiți 1
instruiți pentru 1
deveni ieniceri. 1
ieniceri. Ascensorul 1
Ascensorul are 1
înălțime a 2
cursei de 4
poate transporta 2
transporta până 1
13 persoane 2
persoane în 11
timp. Ascensorul 1
Ascensorul Santa 1
Santa Justa 2
Justa a 1
fost inagurat 1
inagurat în 1
public pe 6
10 iulie 10
iulie 1902. 1
1902. Asceza 1
Asceza poate 1
face uneori 2
uneori parte 1
din anumite 9
anumite antrenamente 1
antrenamente sportive. 1
sportive. Asclepius 1
Asclepius a 1
învățat arta 1
arta vindecării 1
vindecării de 1
la centaurul 1
centaurul Cheron; 1
Cheron; dar 1
dar Zeus 1
Zeus – 1
– stapânul 1
stapânul zeilor, 1
zeilor, a 1
fost înspăimântat 1
înspăimântat de 2
cunoștințele lui 2
lui Asclepius, 1
Asclepius, toți 1
toți oameni 1
oameni putând 1
fi nemuritori. 1
nemuritori. A 1
A scos 2
o antologie 4
antologie de 6
în dialectul 7
dialectul săsesc. 1
săsesc. A 1
scos între 1
între 1595 1
1595 și 1
și 1596 1
1596 Pontificale 1
Pontificale Romanum 1
Romanum și 1
în 1600 2
1600 Caeremoniale 1
Caeremoniale episcoporum, 1
episcoporum, mai 1
târziu și 15
ediții noi 1
noi ale 6
ale Breviarium 1
Breviarium Romanum 1
Romanum (1602) 1
(1602) și 1
ale Missale 1
Missale Romanum 1
Romanum (1604). 1
(1604). A 1
A scris 35
scris atât 3
în germana 2
germana literară 1
literară (Hochdeutsch) 1
(Hochdeutsch) cât 1
dialectul șvăbesc. 1
șvăbesc. A 1
scris cartea 5
cartea Memorii 1
Memorii din 1
din război. 2
A scris, 1
o disertație 2
disertație de 1
doctorat pe 1
pe despre 1
despre Friedrich 1
Friedrich Nietzsche, 1
Nietzsche, intitulată 1
intitulată ”Nietzsche 1
”Nietzsche un 1
al filosofiei.” 1
filosofiei.” A 1
colaborare piesa 1
piesa de 15
teatru Fallen 1
Fallen and 1
and Alive 1
Alive pentru 1
noul Teatru 1
Teatru Taganka, 1
Taganka, unde 1
unde soția 3
sa era 29
actriță principală, 1
principală, deși 1
deși cenzura 1
cenzura a 4
a interzis 11
interzis ca 1
ca romanul 1
romanul său 9
fie jucat 3
scena de 9
în franceză 15
și germană, 1
în spaniolă 4
spaniolă și 6
și galiciană 1
galiciană (limba 1
(limba sa 1
sa maternă) 1
maternă) și 1
și engleză. 5
în preponderent 1
în idiș. 1
idiș. A 1
scris (într-o 1
(într-o carte 1
de memorii) 1
memorii) mai 1
detalii ale 4
ale corupției 1
corupției din 1
fotbalul acelor 1
acelor vremuri 5
vremuri dar 1
care refuza 2
refuza sa 1
o publice 2
publice pentru 4
fi acționat 2
acționat în 5
justiție de 2
sunt implicați 3
implicați in 1
in fotbalul 1
din Romania. 5
Romania. A 1
Istoria Revoluției 2
Revoluției engleze 1
engleze și 5
și Istoria 2
Revoluției franceze. 1
la 1768 1
1768 "Poemation 1
"Poemation de 1
de secunda 1
secunda legione 1
legione valachica", 1
valachica", odă 1
odă în 1
limba latină 7
care printre 2
altele face 1
face fine 1
fine observații 1
observații asupra 2
asupra temperamentului 1
temperamentului și 1
și obiceiurile 9
obiceiurile românilor 1
românilor de 8
lângă valea 1
valea Someșului. 1
Someșului. A 1
lucrarea „De 1
„De dissensionibus 1
dissensionibus filiorum 1
filiorum Ludovici 1
Ludovici pii”, 1
pii”, ce 1
conține 4 1
4 cărți 1
cărți ce 4
ce acoperă 5
perioada 840-843, 1
840-843, dedicată 1
Carol cel 11
cel Pleșuv. 1
Pleșuv. A 1
multe cărți 8
despre anii 3
închisoare, un 1
volum autobiografic 1
autobiografic și 1
alt volum, 1
volum, Amfiteatre 1
Amfiteatre și 1
și închisori, 1
închisori, despre 1
despre profesorii 1
profesorii universitari 1
universitari alungați 1
la catedră 1
catedră sau 1
sau închiși 1
închiși de 2
comuniști. A 1
multe manuale 1
pentru șah, 1
șah, care 1
fost traduse 18
multe limbi, 5
limbi, de 2
colaborat ca 1
la magazinul 1
magazinul „Jurnalul 1
„Jurnalul de 1
de șah”. 1
șah”. A 1
de poezii, 4
poezii, dintre 1
care Râsul 1
Râsul apei 1
apei (1923) 1
și Sonete 1
Sonete (1929) 1
(1929) au 1
fost premiate 4
premiate de 2
Scriitorilor Români, 2
Români, din 1
făcut parte. 1
parte. A 1
scris numeroase 8
numeroase editoriale 1
editoriale despre 2
despre educația 1
educația supradotaților, 1
supradotaților, psihologia 1
psihologia și 1
cercetarea educațională, 1
educațională, drept 1
drept și 15
și educație. 2
numeroase romane 1
romane polițiste, 1
polițiste, printre 1
numără și 12
și Zile 1
Zile întunecate, 1
întunecate, Suflete 1
Suflete damnate 1
damnate și 1
și Cenușă 1
Cenușă și 2
și pulbere. 1
pulbere. A 1
numeroase studii 4
de muzicologie, 1
muzicologie, precum 1
volume importante 1
istoria muzicii 4
muzicii românești 1
românești în 8
secolele 19-20. 1
19-20. A 1
scris nuvele 1
nuvele în 1
anii 1890 3
1890 iar 1
său roman 4
roman a 9
în 1902. 2
carte cu 6
titlul May 1
May on 1
on Motors 1
Motors (May 1
(May despre 1
despre motoare), 1
motoare), o 1
articole scrise 2
scrise pentru 6
multe publicații. 2
publicații. A 1
carte despre 5
despre plantele 1
plantele din 2
zona izvoarelor 1
izvoarelor din 1
din Sîngeorz-Băi. 1
Sîngeorz-Băi. A 1
o lirică 1
lirică înscrisă 1
înscrisă în 4
în post- 1
scris opt 1
opt cărți, 1
cărți, dintre 2
care patru 2
patru au 5
fost profiluri 1
profiluri bestseller 1
bestseller de 1
de celebrități: 1
celebrități: Do 1
Do You 2
You Sleep 1
Sleep in 1
the Nude?, 1
Nude?, Conversations 1
Conversations in 1
the Raw, 1
Raw, People 1
People Are 1
Are Crazy 1
Crazy Here 1
Here și 1
și Valentines 1
Valentines & 1
& Vitriol. 1
Vitriol. A 1
o (scurtă) 1
(scurtă) cronică 1
cronică a 2
a lumii, 7
lumii, intitulată 1
intitulată Istoria 1
Istoria sinoptică. 1
sinoptică. A 1
piese pentru 6
pentru orgă 1
orgă (Semper 1
(Semper felice, 1
felice, Glocken, 1
Glocken, Die 1
Die Trometen 1
Trometen des 1
des Gottes). 1
Gottes). A 1
două planuri: 1
planuri: dialectică 1
dialectică ideală 1
ideală și 2
și realitate 1
realitate existențială 1
existențială sau 1
sau socială. 1
socială. A 1
scris peste 2
peste 150 7
mare diversitate, 1
diversitate, de 1
la comentarii 1
texte sacre 1
sacre până 1
la exemplificări 1
exemplificări poetice. 1
poetice. A 1
peste 35 5
10 limbi. 2
scris piese 2
teatru, lucrări 1
critică socială 1
vechii ordini 1
ordini sociale 1
sociale ruse. 1
ruse. A 1
piese și 5
și scenarii 4
teatru precum 1
precum Yorik, 1
Yorik, Marea 1
Marea călătorie, 1
călătorie, Operațiunea 1
Operațiunea Sana, 1
Sana, Dimineți 1
Dimineți însorite, 1
însorite, Camuflajul 1
Camuflajul și 1
și Camillus. 1
Camillus. A 1
scris poezii 2
poezii de 3
8 ani 11
teatru ale 1
ale școlilor 1
școlilor frecvantate. 1
frecvantate. A 1
scris scenariul 3
scenariul filmului 1
filmului „ 1
scenariul și 2
filmul autobiografic 2
autobiografic The 1
The Road 1
Road Scholar 1
Scholar (regizat 1
(regizat de 1
de Roger 4
Roger Weisberg, 1
Weisberg, 1994). 1
un comentariu 6
comentariu voluminos 1
voluminos asupra 1
asupra culegerii 1
culegerii de 3
tradiții șiite 1
șiite Usul 1
Usul al-kafi 1
al-kafi de 1
de Kulayni, 1
Kulayni, neterminat 1
neterminat însă. 1
însă. A 1
scris sub 4
sub pseudonime 1
pseudonime ca 1
ca Rothayne 1
Rothayne Amare, 1
Amare, John 1
John Bloodstone, 1
Bloodstone, Howard 1
Howard Dare 1
Dare sau 1
sau Marx 1
Marx Kaye. 1
Kaye. A 1
un tratat 21
tratat împotriva 1
împotriva Arianismului, 1
Arianismului, care 1
fost pierdut. 2
pierdut. A 1
scris variate 1
variate cărți 1
eseuri despre 1
despre om 1
om și 11
și crizele 2
crizele timpului 1
timpului nostru, 1
nostru, și 2
despre sensul 1
sensul activității 1
activității literare 3
literare - 1
scris volumele 1
volumele Nopți 1
Nopți albe, 1
albe, zile 1
zile negre, 1
negre, Testamentul 1
Testamentul de 1
de ciocolată, 1
ciocolată, Teoria 1
Teoria flegmei. 1
flegmei. ASCS 1
ASCS KSE 2
KSE Târgu 2
Târgu Secuiesc 3
Secuiesc și 2
și SC 4
SC Mureșul 3
Mureș s-au 1
din campionat 5
campionat după 1
încheierea turului. 1
turului. Ascultând 1
Ascultând de 1
de sfatul 2
sfatul soției 1
sale, le-a 1
dat putere 1
putere unchilor 1
unchilor ei 1
de Guise. 3
Guise. Ascultătorii 1
Ascultătorii și 1
și telespectatorii 1
telespectatorii pot 1
face nominalizări, 1
nominalizări, inclusiv 1
intermediul Twitter 1
Twitter și 1
și Facebook. 1
Facebook. Ascultă 1
Ascultă Varèse, 1
Varèse, Messiaen, 1
Messiaen, Schöenberg, 1
Schöenberg, Stockhausen, 1
Stockhausen, Alban 1
Alban Berg, 1
Berg, Steve 1
Steve Reich, 1
Reich, John 1
John Cage, 1
Cage, Xenakis 1
Xenakis (care 1
era arhitect 1
arhitect și 1
și româno-grec 1
româno-grec de 1
de origine), 1
origine), Pierre 1
Pierre Schaeffer 1
Schaeffer și 1
și alții. 8
alții. Ascuns, 1
Ascuns, a 1
să scrie. 4
scrie. Ascunzătoarea 1
Ascunzătoarea lui 1
lui Lupin 2
Lupin este 1
este luată 6
luată cu 1
de polițiștii 2
polițiștii lui 1
lui Ganimard, 1
Ganimard, iar 1
iar Beautrelet 1
Beautrelet reușește 1
cu răufăcătorul. 1
răufăcătorul. Aș 1
Aș dori 1
dori orice 1
orice fel 7
de feedback 1
feedback referitor 1
la lucruri 2
care plac/displac 1
plac/displac oamenilor 1
oamenilor la 3
la minix, 1
minix, fiindcă 1
fiindcă SO-ul 1
SO-ul meu 1
meu i 1
se aseamnănă 1
aseamnănă cumva 1
cumva (aceeași 1
(aceeași structură 1
structură fizică 1
fișiere (din 1
(din motive 2
motive practice) 1
practice) printre 1
printre altele). 1
altele). A 1
A se 15
se consulta 3
consulta instrucțiunile 1
instrucțiunile speciale/fișa 1
speciale/fișa tehnică 1
securitate. Asediat, 1
Asediat, orașul 1
orașul Abadan 1
Abadan rezista 1
rezista cu 1
succes însă. 1
însă. Asediul 1
Asediul a 2
eșuat, întrucât 1
întrucât corăbiile 1
corăbiile parlamentariste 1
parlamentariste puteau 1
puteau aproviziona 1
aproviziona și 1
și fortifica 1
fortifica portul, 1
portul, iar 1
iar garnizoana 1
garnizoana inundase 1
inundase zone 1
zone extinse 1
extinse din 1
jurul orașului, 4
orașului, unde 2
unde detașamentele 1
detașamentele regaliste 1
regaliste trimise 1
trimise în 11
în Lincolnshire 1
Lincolnshire au 1
fost învinse 1
învinse în 1
la Winceby. 1
Winceby. Asediul 1
urma apariției 1
armate turcești 1
turcești conduse 1
de Sinan 1
Sinan pașa. 1
pașa. Asediul 1
Asediul asupra 1
orașului Tobruk 1
Tobruk continuă 1
continuă luni 1
luni întregi. 1
întregi. Asediul 1
Asediul Budei 1
Budei a 1
scurt asediu 1
asediu din 2
din cursul 5
cursul Războiului 2
Eliberare al 1
al Ungariei 6
Ungariei din 1
din 1848-1849, 1
1848-1849, având 1
numai 18 3
18 zile. 1
zile. Asediul 1
Asediul Phenianului 1
Phenianului a 1
a Războiului 4
de Șapte 1
Șapte ani 3
dintre Japonia 2
și Coreea. 1
Coreea. A 2
A seduce 1
seduce a 1
a ademeni, 1
ademeni, a 1
a amăgi, 1
amăgi, a 1
a înșela, 2
înșela, a 1
a corupe, 1
corupe, sau 1
sau abuza 2
abuza de 2
de buna-credință 1
buna-credință a 1
unei minore, 1
minore, ademenind-o 1
ademenind-o și 1
și determinând-o 1
determinând-o să 2
să întrețină 6
întrețină relații 3
relații sexuale, 1
sexuale, cu 1
cu promisiuni 1
promisiuni înșelătoare. 1
înșelătoare. Aselenizat 1
Aselenizat în 1
aprilie 1972.” 1
1972.” Asemănarea 1
Asemănarea cu 1
cu pasărea 1
pasărea colibri 1
colibri este 1
al evoluției 3
evoluției convergente. 1
convergente. Asemănările 1
Asemănările dintre 1
dintre culturi 1
culturi și 4
diferite epoci 2
epoci pot 1
fi utile, 1
utile, dar 1
obicei nu 6
să combini 1
combini credințele 1
credințele și 3
și istoria 11
istoria diferitelor 1
diferitelor grupuri. 2
grupuri. Asemănătoare 1
Asemănătoare poveștii 1
poveștii lui 3
lui Poe, 9
Poe, ea 1
scenă în 10
dintre personaje 2
personaje se 2
ridică de 5
pe scaun 1
scaun „într-o 1
„într-o stare 1
stare delirantă 1
delirantă de 1
de învinovățire 1
învinovățire și 1
și sărind 2
sărind la 1
jumătatea drumului 2
drumului spre 3
spre tavan”, 1
tavan”, scoțând 1
scoțând aceeași 1
aceeași expresie. 1
expresie. Asemănător 1
Asemănător albumului 1
albumului precedent 1
precedent de 2
studio, aproape 1
aproape fiecare 9
fiecare melodie 2
melodie din 1
din album 1
un hit, 3
hit, în 1
special piesa 1
piesa din 1
din titlu 1
titlu „Sanjam” 1
„Sanjam” și 1
un mega 1
mega hit 1
hit absolut 1
absolut „Ja 1
„Ja te 1
te volim” 1
volim” (Pe 1
(Pe tine 1
tine te 1
te iubesc). 1
iubesc). Asemenea 1
Asemenea abateri 1
abateri se 1
vor prezenta 2
prezenta în 3
în „notele 1
„notele explicative”. 1
explicative”. Asemenea 1
Asemenea acțiuni 1
de întreprins 2
întreprins în 3
în Berlin 2
Berlin și 9
întreprins pentru 1
persoanele bogate, 1
bogate, cu 1
cu relații 3
relații și 4
mod particular 5
particular pentru 1
pentru femei. 5
femei. Asemenea 1
Asemenea acumulări 1
acumulări în 1
în Sahara 1
Sahara poartă 1
de erg, 1
erg, kum 1
kum în 1
Asia Centrală, 2
Centrală, iar 1
țări arabe 3
arabe denumirea 1
de nefud. 1
nefud. Asemenea 1
Asemenea construcții 1
construcții dovedesc 1
dovedesc necunoașterea 1
necunoașterea sensului 1
sensului cuvintelor, 1
cuvintelor, neglijență 1
în exprimare 1
exprimare sau 1
sau dorința 3
dorința vorbitorului 1
vorbitorului de 1
a impresiona 2
impresiona prin 1
folosirea unor 8
unor cuvinte 5
cuvinte elegante. 1
elegante. Asemenea 1
Asemenea elemente 1
elemente vor 1
vor fi—cu 1
fi—cu o 1
o probabilitate 3
probabilitate copleșitoare—rapid 1
copleșitoare—rapid separate 1
separate unele 1
unele de 9
de altele 4
altele de 5
evoluția lor 1
lor temporală 1
temporală distinctă. 1
distinctă. Asemenea 1
Asemenea iberienilor, 1
iberienilor, tracii 1
tracii își 1
își ucid 1
ucid apropiații 1
apropiații captivi, 1
captivi, pentru 1
a nu-i 3
nu-i lăsa 1
pe mâna 7
mâna inamicilor. 1
inamicilor. Asemenea 1
Asemenea încercări 1
unor disensiuni 2
disensiuni s-au 1
s-au orientat 2
orientat și 1
spre organizațiile 1
organizațiile de 2
tineret. Asemenea 1
Asemenea limbi 1
limbi sunt 3
sunt numite 22
numite cu 1
cu accent 8
accent de 2
de intesitate. 1
intesitate. Asemenea 1
Asemenea obiective 1
obiective trebuie 1
trebuie reconstruite 1
reconstruite și 1
și păstrate”, 1
păstrate”, menționa, 1
menționa, chiar 1
chiar recent, 1
recent, pe 1
de socializare, 3
socializare, arhitectul 1
arhitectul Victor 1
Victor Vieru. 1
Vieru. Asemenea 1
Asemenea picturii, 1
picturii, și 2
sculptura secolului 1
XX-lea a 6
prin transformări 2
transformări revoluționare. 1
revoluționare. Asemenea 1
Asemenea probleme 1
probleme pot 1
fi rezolvate 3
rezolvate pe 1
cale statistică. 1
statistică. Asemenea 1
Asemenea produse 1
produse nu 1
un rost 2
rost dacă 1
dacă temperatura 1
fierbere ar 1
ar distruge 1
distruge într-adevăr 1
într-adevăr vitamina 1
vitamina C 4
C cu 2
rată care 1
care fusese 46
fusese sugerată 1
sugerată anterior. 1
anterior. Asemenea 1
Asemenea proprietăți 1
proprietăți pot 1
fi naturale 3
sau create 3
om. Asemenea 1
Asemenea sisteme 1
sisteme structurate 1
structurate P2P 1
P2P utilizează 1
utilizează tabele 1
tabele distribuite 1
distribuite de 2
de indici 1
indici unici 1
unici (Distributed 1
(Distributed Hash 1
Hash Table 1
Table - 1
- DHT) 1
DHT) pentru 1
pentru localizarea 2
localizarea nodurilor 1
nodurilor și 1
resurselor din 1
din aplicația 1
aplicația folosită. 1
folosită. Asemenea 1
Asemenea Titanicului, 1
Titanicului, Olympic 1
Olympic nu 1
avut destule 1
destule bărci 1
bărci de 2
de salvare. 8
salvare. Asemenea 1
Asemenea vehicule 1
fost fabricate 6
fabricate în 8
număr mic 18
mic (toate 1
(toate construite 1
construite manual 1
singură echipă), 1
echipă), dar 1
model de 21
la raliuri. 2
raliuri. Asemeni 1
Asemeni preceptorului 1
preceptorului său, 1
său, care 17
și dirijor 3
dirijor șef 1
operei pariziene, 1
pariziene, Offenbach 1
Offenbach a 3
învățat în 5
curând pe 1
de rost 2
rost toate 1
toate partiturile 1
partiturile pieselor 1
pieselor în 1
în vogă. 1
vogă. A 1
A semnat 6
semnat 15 1
15 filme 1
documentare, printre 1
care numeroase 1
numeroase producții 1
producții cu 1
caracter educativ. 1
educativ. A 1
formația de 7
sub Tâmpa 1
Tâmpa la 1
anului 2013 4
2013 pentru 2
și jumătate, 8
jumătate, după 1
și-a reziliat 2
reziliat contractul 4
cu CS 2
CS Turnu 1
Turnu Severin. 3
Severin. A 1
semnat Inventarul 1
Inventarul bisericii 1
bisericii întocmit 1
întocmit în 5
în 1792. 2
1792. A 1
semnat partituri 1
partituri muzicale 1
muzicale pentru 8
pentru filme 2
artistice de 3
lung metraj, 1
metraj, filme 1
filme muzicale, 1
muzicale, muzicaluri 1
muzicaluri pentru 1
și tineret, 2
tineret, show-uri 1
show-uri de 1
televiziune, muzică 1
muzică pentru 6
copii, spectacole 1
de revistă, 1
revistă, operetă, 1
operetă, etc.' 1
etc.' A 1
semnat și 2
cu pseudonimele 1
pseudonimele Andrei 1
Andrei Pajeră, 1
Pajeră, Ion 1
Ion Solaru, 1
Solaru, Mihu 1
Mihu Sorin, 1
Sorin, Mircea 1
Mircea Iconaru, 1
Iconaru, Voinea 1
Voinea Lunaru, 1
Lunaru, Al. 1
semnat zeci 1
diverse reviste 1
ziare teologice, 1
teologice, dintre 1
care menționăm: 2
menționăm: "Microcosmos 1
"Microcosmos și 1
și macrocosmos" 1
macrocosmos" (2000), 1
(2000), "Raționalitatea 1
"Raționalitatea cosmosului. 1
cosmosului. A 1
se nota 2
nota distincția 1
între acest 1
acest concept 2
și aceea 2
de suflet 3
suflet pre-existente 1
pre-existente sau 1
sau etern: 1
etern: credința 1
în suflete 1
suflete are 1
loc specific 1
specific și 2
puțin frecvent, 1
frecvent, în 2
societățile tradiționale. 1
tradiționale. A 1
se observa 2
observa de 2
că transcrierea 1
transcrierea sunetelor 1
sunetelor se 1
cu bare 3
bare oblice 1
oblice atunci 1
se analizează 4
analizează perceperea 1
perceperea lor 1
către vorbitori 1
vorbitori (fonemic) 1
(fonemic) și 1
și paranteze 1
paranteze pătrate 1
pătrate cînd 1
se au 1
vedere sunetele 1
sunetele ca 1
ca atare 11
atare (fonetic). 1
(fonetic). Asertarea 1
Asertarea omnipotenței 1
omnipotenței lui 1
Dumnezeu ar 2
naștere unor 8
unor paradoxuri 1
paradoxuri care 1
au marcat 7
altfel primele 2
primele secole 4
secole ale 4
ale creștinismului, 1
creștinismului, cum 1
fi întrebarea 1
întrebarea dacă, 1
dacă, în 1
în omnipotența 1
omnipotența sa, 1
sa, Dumnezeu 1
Dumnezeu poate 1
o ființă 13
ființă mai 2
mai perfectă 1
perfectă decât 1
decât El. 1
El. A 1
A servit 4
ca Lord 4
Lord Șambelan 1
Șambelan între 1
între 1762 1
1762 și 1
și 1763 1
1763 Lord 1
Lord al 3
al sigiliului 2
sigiliului privat 1
privat între 2
între 1763 1
1763 și 1
și 1765. 1
1765. A 1
ca sală 3
de judecată. 6
judecată. A 1
servit totuși 1
totuși în 7
războiul ruso-suedez 1
ruso-suedez în 1
în Finlanda 5
Finlanda în 2
în 1788. 1
1788. A 1
se vedea 16
vedea articolul 1
articolul conferențiarului 1
conferențiarului universitar 1
universitar doctor 1
doctor Milena 1
Milena Tomescu, 1
Tomescu, Rolul 1
Rolul autorităților 1
autorităților în 4
în garantarea 1
garantarea dreptului 1
dreptului la 4
la relații 2
personale dintre 1
părinți și 3
și copii, 2
copii, după 2
după divorț, 1
divorț, Curiearul 1
Curiearul Juridic 1
Juridic nr. 1
vedea cele 2
șase 4-politopuri 1
4-politopuri regulate 2
regulate convexe 1
convexe și 1
zece 4-politopuri 2
regulate stelate 1
stelate (neconvexe). 1
(neconvexe). A 1
se vedea, 2
vedea, de 2
asemenea, intrările 1
intrările care 1
cu sau 12
sau conțin 1
conțin titlul. 1
titlul. A 1
vedea Documentul 1
Documentul Andreian, 1
Andreian, un 1
istoric compus 1
preotul Ioan 4
Ioan Andreiu 1
Andreiu în 1
19 aflat 1
în arhiva 2
arhiva parohiei. 1
parohiei. A 1
vedea și: 1
și: teoria 1
teoria elasticității, 1
elasticității, tensor 1
tensor de 1
deformare și 1
și interferometrie 1
interferometrie holografică. 1
holografică. A 1
vedea tot 1
tot secțiunea 1
secțiunea 5 1
din „Der 1
„Der Fluch 1
Fluch des 1
des Christentums“. 1
Christentums“. Asexualitatea 1
Asexualitatea nu 1
este sinonimă 2
cu "celibatul", 1
"celibatul", care 1
înseamnă practica 1
practica abținerii 1
abținerii de 1
la sex. 1
sex. Asexualitatea 1
Asexualitatea (sau 1
(sau nonsexualitatea) 1
nonsexualitatea) este 1
este lipsa 5
lipsa atracției, 1
atracției, interesului 1
interesului sau 1
sau dorinței 1
dorinței sexuale 1
sexuale față 1
activitatea sexuală. 1
sexuală. Așezându-se 1
Așezându-se lângă 1
lângă femela, 1
femela, masculul 1
masculul aleargă 1
aleargă după 1
după ea, 3
ea, luând 1
luând o 1
o ținută 5
ținută specifică: 1
specifică: cu 1
cu coada 2
coada ridicată 1
și desfăcută, 1
desfăcută, aripile 1
aripile coborâte, 1
coborâte, penele 1
penele zbârlite, 1
zbârlite, capul 1
capul ușor 1
ușor lăsat 1
spate. Așezarea 1
Așezarea a 3
în antichitate. 5
antichitate. Așezarea 1
biserică ridicată 2
ridicată din 6
XV-lea, dar 2
supraviețuit celui 1
mondial. Așezarea 1
timpul Amoraimilor 1
Amoraimilor si 1
întreaga perioada 1
perioada a 5
a scrierii 2
scrierii Mishnei 1
Mishnei și 1
și Talmudului. 1
Talmudului. Așezarea 1
Așezarea datează 1
XIV-lea. Așezarea 1
Așezarea de 3
zonei Tuva, 1
Tuva, în 1
zonei Dukha 1
Dukha în 1
țara vecină, 1
vecină, Mongolia. 1
Mongolia. Așezarea 1
la „Coasta 1
„Coasta Popii” 1
Popii” de 1
la 800 4
de satul 14
satul Cândești 1
Cândești datează 1
epoca migrațiilor 2
migrațiilor (secolele 1
(secolele al 1
VI-lea al 3
al VII-lea) 1
VII-lea) și 1
din siturile 1
siturile eponime 1
eponime ale 1
ale culturii 9
culturii Ipotești-Cândești. 1
Ipotești-Cândești. Așezarea 1
tip tell 1
tell de 1
la Sultana-Malul 1
Sultana-Malul Roșu 1
Roșu se 1
al Iezerului 1
Iezerului Mostiștei, 1
Mostiștei, pe 1
promontoriu de 1
de terasă 1
terasă care 1
ridică deasupra 1
deasupra apei. 1
apei. Așezarea 1
Așezarea din 1
din Point 2
Point Pleasant 1
Pleasant a 1
recunoscută abia 1
1794. Așezarea 1
Așezarea lor 1
lor spațială 2
spațială se 2
face după 4
după anumite 1
anumite reguli. 1
reguli. Așezarea 1
Așezarea pe 1
pe corp 2
corp putea 1
foarte strânsă 3
strânsă sau 1
sau lejeră. 1
lejeră. Așezarea 1
Așezarea poloneză 1
de trupele 19
trupele generalului 3
generalului rus 1
rus Mihail 1
Mihail Krecetnikov 1
Krecetnikov în 1
martie 1768. 1
1768. Așezarea 1
Așezarea portuară 1
portuară de 1
de Kamares 1
Kamares (245 1
(245 de 1
de locuitori). 3
locuitori). Așezarea 1
Așezarea s-a 1
lungul vechiului 2
vechiului drum 1
drum roman 2
roman care 6
urma cursul 2
cursul Oltului, 1
Oltului, fiind 1
fiind atestată 1
XVI-lea. Așezarea 1
Așezarea satului 1
satului în 5
în actualul 6
actualul perimetru 1
perimetru este 1
este menționată 22
menționată în 13
în atestarea 1
atestarea documentară, 1
documentară, dar 1
dar invazia 1
invazia tătarilor 1
tătarilor din 1
XVII-lea nu 2
a ocolit 1
ocolit Berbeștiul 1
Berbeștiul și 1
fost incendiată, 2
incendiată, iar 2
astăzi acea 1
acea parte 4
numește Valea 1
Valea Arsă 1
Arsă sau 1
sau Valea 1
Valea Arjii. 1
Arjii. Așezarea 1
Așezarea urbană 1
urbană cea 1
apropiată fiind 1
fiind orășelul 1
orășelul Lintong, 1
Lintong, la 1
5 km 8
km sud-vest. 1
sud-vest. Așezări 1
Așezări grecești 1
grecești în 1
vestul Asiei 2
Asiei Mici, 2
Mici, zona 1
zona eoliană 1
eoliană în 1
roșu închis. 1
închis. Asezarile 1
Asezarile indiene 1
indiene din 2
sudul Californiei 1
Californiei au 1
au supravietuit 1
supravietuit multumita 1
multumita eforturilor 1
eforturilor sale, 1
inclusiv populatia 1
populatia Tongya. 1
Tongya. Așezările 1
Așezările mai 1
mici au 6
către cercetători 2
cercetători ca 1
fiind tabere. 1
tabere. Așezată 1
Așezată în 1
de dealuri 10
și înconjurată 3
înconjurată de 29
de pădure, 7
pădure, comuna 1
comuna Paușești-Măglași 1
Paușești-Măglași se 1
se încadrează 15
încadrează în 9
în specificul 1
specificul climei 1
climei temperat-continentale 1
temperat-continentale temperatura 1
temperatura medie 7
anuală fiind 1
de +10 1
+10 grade 1
grade Celsius. 6
Celsius. Așezată 1
Așezată pe 1
pe valea 16
valea Călmățuiului, 1
Călmățuiului, la 1
10 km 9
km est 3
de Ivești, 1
Ivești, comuna 1
comuna Grivița 1
Grivița se 1
3 km 7
pătrați învecinându-se 1
învecinându-se la 1
comuna Costache 1
Costache Negri 3
Negri iar 1
comuna Cudalbi. 1
Cudalbi. Așezate 1
Așezate simlpu 1
simlpu în 1
în diagonală, 2
diagonală, plăcile 1
plăcile albe 1
albe au 1
fost înconjurate 2
înconjurate de 13
de pătrățele 2
pătrățele albastre. 1
albastre. Așezat 1
Așezat în 1
sudul Republicii 1
Republicii Moldova, 19
Moldova, satul 1
satul Borogani 1
Borogani se 1
la 128 1
128 km 1
de Chișinău 3
Chișinău și 5
de stația 12
stația de 23
ferată Iargara 1
Iargara (Leova). 1
(Leova). Asfalt 1
Asfalt de 1
de Moldova 1
Moldova - 1
- Revenirea 1
Revenirea Acasă 1
Acasă – 1
– Emisiune 1
Emisiune săptămânală, 1
săptămânală, ce 1
aduce acasă 1
acasă cele 1
interesante personalități, 1
personalități, prezentându-i 1
prezentându-i altfel 1
decât îi 2
îi cunosc 1
cunosc telespectatorii. 1
telespectatorii. Asfaltul 1
Asfaltul parcărilor 1
parcărilor și 1
al străzilor 1
străzilor este 1
face windsurfing 1
windsurfing terestru. 1
terestru. Asfel 1
Asfel apar 1
apar costume 1
costume de 9
de epocă, 5
epocă, ori 1
ori imagini 1
imagini ce 2
ne amintesc 1
amintesc ambianța 1
ambianța transilvăneană 1
transilvăneană de 1
XVIII-lea. Asfel 1
Asfel la 1
30 iunie 8
iunie 6994 1
6994 (1486 1
(1486 DNI) 1
DNI) se 1
se menționeaza 1
menționeaza “ 1
“ Roman 1
Roman cu 2
cu fii 1
fii si 1
si altora 1
altora au 1
au stapanire 1
stapanire in 1
in Romanesti-Budieni-Izvoare. 1
Romanesti-Budieni-Izvoare. Asfel, 1
Asfel, pe 1
de 23.11.2006, 1
23.11.2006, Bahar 1
Bahar Kızıl, 2
Kızıl, Senna 2
Senna Guemmour 2
Guemmour și 2
și Mandy 2
Mandy Capristo 1
Capristo au 1
devenit peste 2
peste noapte 6
noapte vedete 1
vedete pop 1
și membre 2
membre ale 17
formației Monrose. 1
Monrose. Asgardia 1
Asgardia a 1
fost comparată 3
comparată cu 9
cu proiectul 2
proiectul tulburat 1
tulburat Marte 1
Marte One, 1
One, care 1
are drept 18
scop stabilirea 1
stabilirea unei 3
unei colonii 6
colonii permanente 1
permanente pe 2
pe Marte. 5
Marte. Ash 1
Ash distrugă 1
distrugă mașina 1
mașina de 6
de clonare, 1
clonare, eliberează 1
eliberează Pokémonii 1
Pokémonii captivi 1
captivi și 2
îi conduce 3
conduce pentru 2
a-i înfrunta 1
înfrunta pe 3
pe Mewtwo 1
și clonele 1
clonele sale. 1
sale. "Ashwathama 1
"Ashwathama a 1
murit dar 1
despre fiul 3
lui Drona 1
Drona sau 1
un elefant." 1
elefant." Asia 1
Asia a 2
minute iar 2
iar Yes 2
Yes a 3
și 50 9
minute. Asia, 1
Asia, Europa, 1
Europa, America, 1
America, vol. 1
vol. Asia 1
Asia i-a 1
dat inspirația 1
inspirația să 2
producă un 4
nou CD 1
CD din 1
din experiențele 2
experiențele trăite 1
trăite în 2
în călătoriile 5
călătoriile sale. 2
sale. Asiduul 1
Asiduul său 1
său entuziasm 1
entuziasm pentru 1
misiune a 4
lansarea de 3
de zvonuri 4
zvonuri privind 3
privind utilizarea 2
utilizarea sumelor 1
sumelor de 2
bani colectate 1
colectate pentru 1
pentru cruciadă. 1
cruciadă. A-și 1
A-și face 1
menține prietenii 1
prietenii adesea 1
fi dificil 5
dificil pentru 4
cu autism. 1
autism. Asigurând 1
Asigurând un 1
de distribuție 15
distribuție cu 3
cu Tommy 1
Tommy Boy 1
Boy Records, 1
Records, Davis 1
Davis a 9
în underground, 1
underground, în 1
se pregătea 6
pregătea pentru 1
pentru lansarea 3
albumului său 3
de debut. 7
debut. Asigurându-și 1
Asigurându-și Brillul, 1
Brillul, rebelii 1
rebelii au 6
pod și, 1
mai important, 6
important, o 1
victorie simbolică 1
simbolică în 1
nord. Asigurându-și 1
Asigurându-și granițele, 1
granițele, Burebista 1
Burebista s-a 1
dintre Caesar 1
Caesar și 2
și Pompei, 1
Pompei, ajutându-l 1
pe Pompei. 1
Pompei. Asigurarea 1
Asigurarea condițiilor 1
condițiilor optime 1
optime ca 1
ca studenții 1
studenții să 2
poată exprima 1
exprima liber 1
în inițiativele 1
inițiativele lor, 1
lor, să 3
dea în 4
ce întreprind 1
întreprind dimensiunea 1
dimensiunea gândirii 1
gândirii și 6
și forța 3
forța energiei 1
energiei studențești 1
studențești este 1
principala preocupare 1
preocupare a 6
a Studenților. 1
Studenților. Asigurarea 1
Asigurarea cu 1
cu suprafața 8
suprafața locuibilă 1
locuibilă ce 1
revine unei 1
persoane reprezintă 1
reprezintă indiciul 1
indiciul de 1
al confortului 1
confortului vieții 1
vieții populației, 1
populației, pentru 1
pentru satul 2
satul Salcia 1
Salcia este 1
de 16,1 1
16,1 m2 1
m2 / 1
/ locuitor. 1
locuitor. Asigurarea 1
Asigurarea este 2
este aptitudinea 1
aptitudinea de 1
a comunica 7
comunica clientului 1
clientului nivelul 1
de competență 5
competență și 3
oferi serviciul 1
serviciul cu 2
cu amabilitatea 1
amabilitatea necesară. 1
necesară. Asigurarea 1
împotriva pierderilor 1
pierderilor financiare. 1
financiare. Asigurări), 1
Asigurări), a 1
a profesat 5
profesat la 1
la BNR 2
BNR și 1
Institutul Național 8
de Cooperație. 1
Cooperație. • 1
• asigură 1
asigură servicii 2
servicii de 23
împrumut de 4
documente la 3
la domiciliu. 6
domiciliu. Așii 1
Așii români 1
români decorați 1
decorați în 1
în 30 6
august cu 1
Mihai Viteazul: 1
Viteazul: Cantacuzino, 1
Cantacuzino, Dicezare, 1
Dicezare, Greceanu, 1
Greceanu, Șerbănescu 1
Șerbănescu și 1
și Milu. 1
Milu. Asimilarea 1
Asimilarea în 1
în organism 2
organism a 1
unei cantități 8
cantități prea 2
prea mari 5
sare poate 1
la serioase 1
serioase probleme 1
de sănătate, 7
sănătate, precum 1
precum creșterea 2
creșterea presiunii 1
presiunii arteriale, 1
arteriale, disfuncții 1
disfuncții cardiovasculare, 1
cardiovasculare, infarct, 1
infarct, osteoporoză 1
osteoporoză și 1
și cancer 1
cancer stomacal. 1
stomacal. Asimilată 1
Asimilată acestei 1
acestei infracțiuni 1
infracțiuni îi 1
și atribuirea 1
atribuirea unei 2
un defect, 1
defect, boală 1
boală sau 2
sau infirmitate 1
infirmitate care, 1
care, chiar 2
chiar reale 1
reale de-ar 1
de-ar fi, 1
fi, nu 1
trebui relevate. 1
relevate. Asimilația 1
Asimilația poate 1
și dublă, 1
dublă, adică 1
adică în 5
timp regresivă 1
regresivă și 1
și progresivă, 1
progresivă, ex. 1
ex. Asimov 1
Asimov a 2
concluzionat că 9
să aparțină 1
aparțină unui 1
unui univers 2
univers cu 2
legi fizice; 1
fizice; în 1
particular, ar 1
forțe nucleare 1
nucleare diferite 1
diferite pentru 9
permite nucleului 1
nucleului de 1
de Pu-186 1
Pu-186 să 1
stea la 7
un loc. 4
loc. Asimov 1
Asimov prezintă 1
prezintă în 11
linii mari 3
mari cele 1
două căsnicii 1
căsnicii ale 1
ale sale, 8
sale, nesiguranța 1
nesiguranța financiară 1
financiară din 1
din primii 16
și averea 2
averea agonisită 1
agonisită din 1
devenit scriitor 1
scriitor full-time. 1
full-time. Asimov 1
Asimov și-a 1
și-a redactat 1
redactat titlul 1
titlul povestirii 1
povestirii "Blank!", 1
"Blank!", Garrett 1
Garrett "Blank?", 1
"Blank?", iar 1
iar Ellison 1
Ellison "Blank", 1
"Blank", toate 1
toate textele 2
textele fiind 1
fiind publicate 2
numărul din 14
iunie 1957 2
1957 al 1
al revistei. 2
revistei. Asirienii 1
Asirienii au 1
început prin 10
prin cucerirea 1
cucerirea Așkelonului 1
Așkelonului și 1
și înfrângerea 2
înfrângerea lui 6
lui Sidqia, 1
Sidqia, continuând 1
continuând prin 1
prin asedierea 1
asedierea și 1
și cucerirea 3
cucerirea altor 1
altor orașe. 2
orașe. ASiSria 1
ASiSria cuprinde 1
prezent două 2
două structuri 2
structuri cu 1
cu funcționalități 2
funcționalități aparte 1
aparte și 3
anume: ASiSria. 1
ASiSria. Asistăm 1
Asistăm la 1
un ritm 8
ritm de 4
de profeții 1
profeții alternând 1
alternând între 2
două stăpâniri 1
stăpâniri din 2
Orient și 2
și Occident, 2
Occident, ambele 1
ambele reflectând, 1
reflectând, într-o 1
într-o formă 12
formă naivă, 1
naivă, redescoperirea 1
redescoperirea omului 1
către om. 5
om. Asistat 1
Asistat de 1
de specialiști 7
specialiști în 6
în psihologie, 1
psihologie, medicină, 1
medicină, biochimie, 1
biochimie, psihiatrie, 1
psihiatrie, inginerie 1
inginerie electrică, 1
electrică, fizică 1
fizică și 19
și educație, 1
educație, Robert 1
Robert Monroe 1
Monroe a 2
dezvoltat Hemi-Sync, 1
Hemi-Sync, o 1
o tehnologie 8
tehnologie audio 1
audio patentată 1
patentată despre 1
se susține 10
ar facilita 1
facilita o 1
o performanță 7
performanță îmbunătățită. 1
îmbunătățită. Asistența 1
Asistența medicală 3
medicală de 2
urgență a 4
populației este 87
două brigăzi 4
brigăzi din 1
din secția 1
urgență, care 1
care deservesc 4
deservesc 6761 1
6761 de 1
de chemări. 1
chemări. Asistența 1
medicală este 4
este furnizată 3
de profesioniștii 2
profesioniștii din 3
domeniul sănătății 4
sănătății (furnizori 1
(furnizori sau 1
sau practicieni) 1
practicieni) în 1
domenii similare 1
similare sănătății. 1
sănătății. Asistența 1
medicală primară 1
către dispensarul 1
dispensarul din 1
localitate unde 2
desfășoară activitatea 10
activitatea doi 1
doi medici 1
trei asistente, 1
asistente, aprovizionarea 1
aprovizionarea cu 8
cu medicamente 1
medicamente fiind 1
fiind asigurată 4
de farmacia 1
farmacia care 1
clădirea dispensarului. 1
dispensarului. Asistența 1
Asistența socială 1
socială în 4
a împovărat 1
împovărat comunitățile 1
comunitățile în 1
regiunile slab 1
slab structurale, 1
structurale, cu 1
mulți șomeri. 1
șomeri. Asistent 1
Asistent la 2
Institutul Pedagogic 4
Pedagogic de 3
3 ani 19
ani Târgu-Mureș. 1
Târgu-Mureș. Asistentul 1
Asistentul districtual 1
districtual Willy 1
Willy Beachum, 1
Beachum, care 1
fie angajat 1
angajat de 8
o prestigioasă 2
prestigioasă firmă 1
de avocatură 6
avocatură și 1
acuză pe 12
pe Crawford 1
Crawford de 1
de tentativă 1
de crimă, 3
crimă, se 1
de caz. 3
caz. Askins 1
Askins s-a 1
în Belfast, 1
Belfast, Tennessee 1
Tennessee în 2
în 1939. 5
1939. ASLA 1
ASLA a 1
menționat că 24
că proiectul 5
proiectul SGI 1
SGI a 1
o depărtare 2
depărtare semnificativă 1
semnificativă din 1
din campusurile 1
campusurile corporative 1
corporative tipice, 1
tipice, provocând 1
provocând gândirea 1
gândirea convențională 1
convențională despre 1
despre spațiul 2
spațiul privat 1
public și 13
a premiat 1
premiat proiectul 1
proiectul medalionului 1
medalionului ASLA 1
ASLA Centennial 1
Centennial în 1
1999. Aslan 1
Aslan a 1
toți locuitorii 7
locuitorii la 1
la el. 14
el. Aslan 1
Aslan i-a 1
dat voie 4
voie lui 1
lui Digory 1
Digory să 1
ia unul 1
din merele 1
merele copacului 1
copacului în 1
lumea noastră 5
noastră pentru 1
pentru mama 2
sa bolnavă. 1
bolnavă. A 1
A slujit 1
slujit Opera 1
Opera Națională 2
director (1919-1920; 1
(1919-1920; 1928-1930; 1
1928-1930; 1933-1934), 1
1933-1934), tenor, 1
tenor, regizor, 1
regizor, director 1
de scenă, 2
scenă, până 1
în 1934 7
1934 când 1
retrage de 3
scenă din 8
de cântăreț. 1
cântăreț. Asmara 1
Asmara 2007; 1
2007; p. 1
p. 174 3
174 În 1
În foaier, 1
foaier, acum 1
acum există 1
o cafenea, 1
cafenea, iar 1
într-o clădire 10
clădire laterală, 1
laterală, sediul 1
sediul companiei 1
companiei naționale 1
de telefonie 8
telefonie Eritel. 1
Eritel. ASNOM 1
ASNOM a 1
fost guvernul 1
guvernul țării 1
țării până 2
sfârșitul războiului. 6
războiului. Asociată 1
Asociată cu 1
cu Electronic 1
Electronic Industries 1
Industries Alliance 1
Alliance (EIA), 1
(EIA), o 1
asociație comerciala 1
comerciala ce 1
ce incorporează 1
incorporează toate 1
domeniile industriei 1
industriei electronice 2
electronice din 3
Unite, JEDEC 1
JEDEC are 1
are peste 13
300 membri, 1
membri, incluzând 1
incluzând unele 3
mari companii 2
domeniul calculatoarelor. 1
calculatoarelor. Asociația 1
Asociația a 3
și numărători 1
numărători paralele 1
paralele a 1
voturilor. Asociația 1
s-a afiliat 2
la FIFA 2
1923. Asociația 1
multe procese 1
procese pentru 2
protejarea patrimoniului, 1
patrimoniului, câștigând 1
câștigând 23 1
23 dintre 1
București. Asociația 1
Asociația “Cercetașii 1
“Cercetașii României” 1
României” se 1
va constitui 2
constitui oficial 1
mai 1914. 1
1914. Asociația, 1
Asociația, de 1
asemenea, deține 2
protejează situl 1
situl peșterii, 1
peșterii, unde 1
unde Sf. 1
Sf. Asociația 1
Asociația de 5
din Emiratele 2
Emiratele Arabe 5
Unite ( 1
este corpul 2
corpul guvernator 1
guvernator principal 1
în Emiratele 1
Arabe Unite. 1
Unite. Asociația 1
și divertisment 3
divertisment a 1
refuzat inițial 2
inițial să-i 1
acorde permisiunea 1
permisiunea lui 2
Gaga de 1
a cânta 9
cânta în 6
în locația 3
locația respectivă, 1
respectivă, invocând 1
invocând „motive 1
„motive de 1
securitate publică.” 1
publică.” Asociația 1
Asociația invalidă 1
invalidă UCK, 1
UCK, Pritenii 1
Pritenii CPK 1
CPK (Corpul 1
(Corpul de 1
de Protecție 5
Protecție Kosovo), 1
Kosovo), și 1
și Asociația 1
Asociația pensionarilor 1
pensionarilor ș.a 1
ș.a sunt 1
prezent active. 1
active. Asociația 1
Asociația își 1
continua activitatea 3
activitatea și 4
anii următori, 10
următori, în 1
al Femeilor 3
Femeilor Române, 2
Române, păstrându-și 1
păstrându-și autonomia 1
și aducându-și 1
aducându-și contribuția 1
contribuția la 5
la îmbunătățirea 3
îmbunătățirea legislației 1
legislației interbelice 1
interbelice privitoare 1
la statutul 4
statutul femeii. 1
femeii. Asociația 1
Asociația Latinoamericană 1
Latinoamericană de 1
Transport Aerian 1
Aerian la 1
la desemnat 1
desemnat ca 7
bun din 3
America Latină. 4
Latină. Asociația 1
Asociația Națiunilor 2
Națiunilor Unite 22
ale Americii, 11
Americii, ediția 1
ediția 2004 1
2004 (octombrie 1
(octombrie 2004), 1
2004), copertină 1
copertină soft, 1
soft, 296 1
296 pagini. 1
pagini. Asociația 1
Unite pentru 12
pentru Tineret 1
Tineret și 3
și Studenți 1
Studenți din 1
din Bangladesh 1
Bangladesh (UNYSAB) 1
(UNYSAB) a 1
înființat MUN 1
MUN în 1
în Bangladesh. 2
Bangladesh. Asociația 1
Asociația poate 1
poate acorda 3
acorda sigla 1
sigla spicului 1
spicului de 1
grâu barat, 1
barat, care 1
care garantează 3
garantează securitatea 1
securitatea produsului 1
produsului fără 1
fără gluten 1
gluten achiziționat 1
achiziționat și 2
și consumat 2
consumat de 1
de bolnavii 1
bolnavii de 1
de celiachie. 1
celiachie. Asociația 1
Asociația Psihologicilor 1
Psihologicilor Americani 1
Americani face 1
face distincția 4
între orientarea 1
orientarea sexuală 5
sexuală (o 1
(o atracție 1
atracție înnăscută) 1
înnăscută) și 1
și identitatea 5
identitatea de 3
orientare sexuală 2
sexuală (care 1
poate schimba 5
schimba în 3
orice moment 5
vieții unei 1
unei persoane). 1
persoane). Asociația 1
Asociația s-a 1
s-a destrămat 6
destrămat în 4
anul 1924 4
1924 ca 1
a redeschiderii 1
redeschiderii Salonului 1
Salonului oficial 1
oficial organizat 1
autoritățile statului 4
statului român. 4
român. Asociația 1
Asociația Studenților 1
Studenților în 1
în Științe 4
Științe Politice, 1
Politice, Universitatea 1
București este 2
singura asociație 1
asociație reprezentativă 1
reprezentativă din 1
din Facultatea 1
Științe Politice 7
Politice a 1
Universității București. 4
București. Asociației 1
Asociației Veteranilor 2
Veteranilor de 4
Război a 6
primit, printr-un 1
printr-un proces-verbal 1
proces-verbal încheiat 1
mai 2001 3
cu Citadin, 1
Citadin, o 1
de 1.500 4
bronz provenit 1
provenit din 9
din rămășițele 3
rămășițele statuii 1
statuii ostașului 1
ostașului sovietic. 1
sovietic. Asociații 1
Asociații fiind 1
ei niște 1
niște împătimiți 1
împătimiți ai 1
ai transmisiunilor 1
transmisiunilor radio. 1
radio. Asociațiile 1
Asociațiile creatorilor 1
creatorilor au 1
stabilit reguli 2
reguli pentru 6
folosirea numelor 1
numelor deja 1
deja înregistrate, 1
înregistrate, refuzând 1
permită folosirea 1
unui nume 2
nume similar 1
unul deja 1
deja folosit. 1
folosit. Asociațiile 1
Asociațiile gay 1
gay au 1
că adopția 1
adopția de 1
către cuplurile 1
cuplurile homosexuale 1
homosexuale a 1
timp, într-o 1
de facto, 2
facto, fiindcă 1
fiindcă multe 1
multe cupluri 1
cupluri creșteau 1
creșteau copii 1
copii care 3
erau oficial 1
oficial adoptați 1
adoptați doar 1
dintre părinți. 2
părinți. Asociațiile 1
Asociațiile pot 1
oferi alte 1
alte servicii, 1
servicii, cum 2
fi producerea 1
de conferințe, 4
conferințe, organizarea 1
organizarea de 8
rețele sau 1
evenimente caritabile 1
caritabile sau 1
sau oferirea 1
oferirea de 4
de clase 6
clase sau 1
sau materiale 2
materiale educaționale. 1
educaționale. Asociaționismul 1
Asociaționismul a 1
concepție psihologică 1
psihologică dominantă 1
secolele XVII 2
XVII - 2
- XVIII 1
XVIII - 1
- XIX 1
XIX în 1
Europa. Asolamentul 1
Asolamentul trienal, 1
trienal, apărut 1
Mediu, presupunea 1
ca terenul 1
terenul să 1
fie împărțit 1
trei părți, 4
părți, pe 1
una fiind 1
fiind cultivată 1
cultivată cerealele 1
cerealele de 1
de primăvară, 5
primăvară, pe 1
două cereale 1
cereale de 1
de toamna, 1
toamna, iar 1
treia era 2
era lăsată 2
în pârloagă. 1
pârloagă. Asonanța 1
Asonanța constă 1
în repetarea 1
repetarea unor 1
unor vocale 1
vocale cu 3
cu efect 8
efect sonor. 1
sonor. A 1
A sosit 1
sosit timpul 1
timpul să 5
facem dreptate 1
dreptate și 3
și poporului 1
poporului nostru. 2
nostru. Aspecte 1
Aspecte foarte 1
foarte grăitoare 1
grăitoare din 1
din copilăria, 1
copilăria, adolescența 1
adolescența și 1
și tinerețea 2
tinerețea scriitorului 1
scriitorului se 2
în trilogia 4
trilogia sa 1
sa autobiografică, 1
autobiografică, opera 1
opera cu 2
care Tolstoi 1
Tolstoi își 1
își face 31
face debutul 5
debutul în 8
în literatură. 4
literatură. Aspectele 1
Aspectele erau 1
erau multiple: 1
multiple: cine 1
cine trebuia 1
să decidă, 1
decidă, Congresul 1
Congresul sau 1
sau președintele? 1
președintele? Aspectele 1
Aspectele vechimii 1
vechimii și 1
și continuității 1
continuității așezărilor, 1
așezărilor, în 1
în „Sargetia”, 1
„Sargetia”, Anuarul 1
din Deva”, 1
Deva”, pp. 1
pp. Aspecte 1
Aspecte pozitive: 1
pozitive: este 1
folosită blana 1
blana lor 2
și carnea 1
carnea de 4
către populația 3
populația din 13
acea zonă. 3
zonă. Aspecte 1
Aspecte privind 1
privind germanii 1
germanii din 4
România, Historia, 1
Historia, An 1
An IX, 1
IX, nr. 2
nr. Aspect 1
Aspect și 1
și dimensiuni: 1
dimensiuni: Maimuța 1
Maimuța leu 2
leu are 1
are părul 5
părul lung, 3
lung, catifelat 1
catifelat și 1
și strălucitor. 1
strălucitor. Aspectul 1
Aspectul actual 2
al clădirii 2
clădirii datează 1
XVIII-lea. Aspectul 1
al parcului 1
parcului a 5
naștere între 1
anii 1909-1910, 1
1909-1910, când 1
când Primăria 1
Primăria orașului 1
orașului București 3
zonă o 2
urbanism cunoscute 1
de "lotizarea 1
"lotizarea Ioanid". 1
Ioanid". Aspectul 1
Aspectul clădirii 1
clădirii era 2
era tipic 1
tipic arhitecturii 1
arhitecturii industriale 1
industriale a 2
anilor 1900. 2
1900. Aspectul 1
Aspectul ei 2
la invitații 1
invitații la 1
la Playboy 1
Playboy Mansion. 1
Mansion. Aspectul 1
ei s-a 15
s-a schimbat 32
schimbat din 4
din Alice's 1
Alice's Adventures 2
Adventures Under 2
Under Ground, 1
Ground, primul 1
primul proiect 6
proiect al 8
al cărții 7
cărții Alice 1
Alice în 1
în Țara 20
Țara Minunilor, 1
Minunilor, ca 1
a ilustrațiilor 1
ilustrațiilor realizate 1
de caricaturistul 1
caricaturistul politic 1
politic John 1
John Tenniel 1
Tenniel în 1
cărți cu 3
cu Alice. 3
Alice. Aspectul 1
Aspectul exterior 1
exterior este 4
este identic 5
identic cu 8
versiunea R-1451. 1
R-1451. Aspectul 1
Aspectul general 3
al blănii 1
blănii este 2
este înfoiat. 1
înfoiat. Aspectul 1
jocului său 1
unul fluid, 1
fluid, dinamic 1
dinamic dar 1
fără risipă 1
risipă de 3
de energie, 7
energie, venit 1
din talent 1
talent dar 1
dar guvernat 1
guvernat de 4
strategie și 4
și inteligenta. 2
inteligenta. Aspectul 1
al ordinului 1
ordinului este 2
este pentru 11
toate clasele 2
clasele același 1
același (cu 1
excepția Marii 2
Marii Cruci), 1
Cruci), dar 1
sunt diferențe 1
diferențe mari 4
mărime precum 1
precum calitatea 1
calitatea materialului 1
materialului folosit. 1
folosit. Aspectul 1
Aspectul hemeralopic 1
hemeralopic al 1
al acromatopsiei 1
acromatopsiei poate 1
fi diagnosticat 1
diagnosticat neinvaziv 1
neinvaziv folosind 1
folosind electroretinografie. 1
electroretinografie. Aspectul 1
Aspectul inovator 1
inovator și 3
și paradoxal 1
paradoxal al 1
al spectacolului 2
spectacolului îl 1
îl constituie 22
constituie faptul 3
el nu 80
este jucat 3
pentru spectatori 1
spectatori și 5
juca foarte 1
în absența 11
absența lor. 1
lor. Aspectul 1
Aspectul jocului 1
jocului a 6
recenzii mixte. 1
mixte. Aspectul 1
Aspectul radiologic 1
radiologic (plămân 1
(plămân alb, 1
alb, plămân 1
plămân dens) 1
dens) corespunde 1
corespunde edemului 1
edemului interstițial 1
interstițial și 1
și alveolar 1
alveolar (plămân 1
(plămân umed; 1
umed; atelectazie 1
atelectazie congestivă) 1
congestivă) ceea 1
diminuarea complianței 1
complianței pulmonare 1
pulmonare (plămân 1
(plămân rigid). 1
rigid). Aspectul 1
Aspectul său 2
său fizic 1
fizic era 1
era unul 19
unul neglijent, 1
neglijent, dar 1
dar Ioan 1
descris fizionomia 1
fizionomia sa 1
sa ca 23
ca angelică. 1
angelică. Aspectul 1
său general 3
rând baroc; 1
baroc; clădirile, 1
clădirile, piața 1
piața și 2
și monumentul 3
monumentul central 1
central corespund 1
corespund stilurilor 1
stilurilor uniforme 1
uniforme și 2
și specifice. 1
specifice. Aspectul 1
Aspectul scund 1
scund și 2
și rotofei 1
rotofei al 1
lui Bromberg 1
Bromberg l-a 1
fie selecționat 1
selecționat mai 2
secundare, „de 1
„de caracter” 1
caracter” în 1
anii 1930-1940. 2
1930-1940. Aspectul 1
Aspectul și 1
și formatarea 1
formatarea chestionarelor 1
chestionarelor poate 1
fi schimbată 1
schimbată prin 1
unui editor 1
de șabloane. 1
șabloane. A 1
A sperat 1
sperat însă 1
așa fel, 5
fel, făcând 1
la rațiune 1
și înțelegere, 2
înțelegere, încât 1
încât aceste 2
aceste interese 1
interese vitale 1
vitale să 1
fie puse 2
în pericol. 5
pericol. Aspiră 1
Aspiră sa 1
sa devină 1
devină prima 3
femeie detectivă 1
detectivă din 1
istoria poliției 1
poliției Berlinului. 1
Berlinului. Aspretele 1
Aspretele se 1
aseamănă cu 10
cu zglăvoaca 1
zglăvoaca ( 1
A sprijinit 6
sprijinit activitatea 1
activitatea învățătorului 1
învățătorului Constantin 1
Constantin Mihaiu 1
Mihaiu de 1
de întemeiere 1
întemeiere a 1
a corului 2
corului românesc, 1
românesc, cât 1
și acțiunile 7
acțiunile politice 1
politice inițiate 1
inițiate pentru 1
apărarea învățământului 1
învățământului național. 1
național. A 1
sprijinit cu 3
cu prezența 5
prezența sa, 2
sa, ca 3
prin prefețe, 1
prefețe, recomandări 1
recomandări și 1
și recenzii 1
recenzii creația 1
creația originală, 1
originală, în 2
a tinerilor. 2
tinerilor. A 1
sprijinit guvernul 1
guvernul regional 1
regional al 4
al coaliției 2
coaliției de 2
către Ciudadanos 1
Ciudadanos și 1
Partidul Popular. 1
Popular. A 1
sprijinit industria 1
industria nucleara 1
nucleara și 1
de apărare. 16
sprijinit mereu 1
mereu activitatea 1
activitatea școlară, 1
școlară, prin 1
prin împărțirea 3
împărțirea de 1
caracter istoric 2
istoric elevilor, 1
elevilor, urmărind 1
urmărind să 1
să trezească 4
trezească în 1
în sufletul 7
sufletul acestora 1
acestora sentimentul 1
sentimentul conștiinței 1
conștiinței naționale. 1
naționale. A 1
sprijinit și 3
și promovat 4
promovat oamenii 1
de cultură: 2
cultură: pe 1
pe vestitul 1
vestitul lăutar 1
lăutar Jean 1
Jean Gulescu 1
Gulescu care, 1
care, împreuna 1
cu celebrul 3
celebrul scripcar 1
scripcar Pădureanu, 1
Pădureanu, a 1
a cîntat 1
cîntat de 1
nenumărate ori 3
în saloanele 1
saloanele mondene 1
mondene ale 1
ale Sankt 1
Sankt Petersburg-ului, 1
Petersburg-ului, în 1
fața marilor 1
marilor duci 1
duci și 1
și înalților 1
înalților demnitari 1
demnitari ruși. 1
ruși. Asprimea 1
Asprimea soartei 1
soartei din 1
aceste vremuri 1
vremuri i-a 1
dedice perfecționării 1
perfecționării și 1
și adâncirii 1
adâncirii științei 1
științei lor”. 1
lor”. A 1
A spus 3
câștigat cardul 1
cardul Screen 1
Screen Actors 3
Actors Guild 2
Guild în 1
timpul facultății 3
facultății pentru 1
o reclamă 5
reclamă la 2
la berea 1
berea Coors 1
Coors Light. 1
Light. A 1
bine să 13
să ajung 1
ajung aici 1
aici și, 1
și, consultându-mă 1
consultându-mă cu 1
cu prietenii 12
prietenii și 10
familia, am 1
am decis, 1
decis, cu 1
acordul lor, 1
să semnez 1
semnez contractul. 1
contractul. A 1
se uita 2
uita la 3
la poze 1
cu bodybuilderi 1
bodybuilderi foarte 1
foarte definiți 1
definiți și 1
își spunea 1
într-o bună 3
bună zi 3
ajunge ca 5
ca ei. 1
ei. Aș 1
Aș putea 1
putea să-mi 1
să-mi împodobesc 1
împodobesc cu 1
ele apartamentul. 1
apartamentul. ASRO 1
ASRO a 1
admis în 5
în organismele 1
organismele europene 1
de standardizare 5
standardizare în 1
ianuarie 2006 1
2006 la 7
la CEN 1
CEN și 1
și februarie 2
februarie 2006 3
la CENELEC, 1
CENELEC, fiind 1
fiind prima 13
prima structură 3
structură din 1
România care 7
admisă în 2
structurile europene. 1
europene. ASRock 1
ASRock a 1
vândut 8 1
8 milioane 7
de plăci 4
plăci de 9
bază în 16
2011, în 7
cu ECS 1
ECS si 1
si MSI 1
MSI care 1
au vândut 9
vândut 7 1
7 milioane 8
plăci fiecare. 1
fiecare. AS 1
AS Saint-Étienne 1
Saint-Étienne s-a 3
general 3–2. 6
3–2. Assassin's 1
Assassin's Creed: 1
Creed: Forsaken 1
Forsaken este 1
este continuarea 3
continuarea lui 1
lui Revelations 1
Revelations și 1
de Oliver 1
Oliver Bowden. 1
Bowden. Assoumani 1
Assoumani e 1
e iar 1
iar dat 1
dat jos 5
guvern provizoriu 3
provizoriu condus 1
de Moustradroine 1
Moustradroine Abdou. 1
Abdou. Asta 1
Asta a 4
2005 când 1
când Jost 1
Jost a 1
a aranjat 4
aranjat o 1
întâlnire între 3
între formație 1
formație și 3
și Universal 1
Music Group's 1
Group's Interscope 1
Interscope Records 1
Records și 3
și Tokio 1
Tokio Hotel 1
Hotel a 3
a cântat. 1
cântat. Asta 1
zile înainte 14
fie ucisă 2
ucisă de 9
de Aslan 1
Aslan în 1
la Beruna. 1
Beruna. Asta 1
că, potrivit 5
potrivit fratelui 1
fratelui Jermaine, 1
Jermaine, ea 1
multe concursuri 3
canto, duetând 1
duetând cu 1
cu fratele 25
fratele Jackie. 1
Jackie. A 1
A stabilit 7
stabilit două 1
două recorduri 1
recorduri în 1
timpul carierei 7
de curse. 4
curse. A 1
stabilit ecuația 1
ecuația fundamentală 2
a mișcărilor 3
mișcărilor transsonice, 1
transsonice, ecuație 1
ecuație care 1
stabilit ecuațiile 1
ecuațiile curbelor 1
curbelor de 1
intersecție a 1
suprafețe arbitrare 1
arbitrare și 2
a analizat 7
analizat și 3
problema ecuației 1
ecuației unei 1
unei suprafețe 1
ajutorul determinării 1
determinării secțiunilor 1
secțiunilor ei. 1
stabilit mai 4
multe recorduri 1
recorduri de 2
office și 1
la deschidere 1
deschidere a 14
primit în 25
parte recenzii 1
stabilit metode 1
metode pentru 2
pentru transformările 2
transformările interioare. 1
interioare. A 1
stabilit premiere 1
premiere românești 1
românești și 15
și ascensiuni 1
ascensiuni solitare 1
solitare de 1
iarnă, a 1
unor trasee 1
trasee alpine 1
alpine de 2
mare dificultate 2
dificultate atât 1
stabilit spațiile 1
spațiile cu 1
cu creștere 5
rapidă din 2
din clasa 26
spații local 1
local convexe 1
convexe abstracte. 1
abstracte. Asta 1
Asta crește 1
crește venitul 1
venitul de 1
un procentaj 3
procentaj adițional 1
adițional și 1
poate crește 5
crește audiența 1
audiența scăzută 1
scăzută care 1
acest canal 2
canal pe 2
pe market-ul 1
market-ul TV. 1
TV. Asta 1
Asta datorită 1
că dualurile 1
dualurile poliedrelor 1
poliedrelor arhimedice 1
arhimedice sunt 1
sunt tranzitive 2
tranzitive pe 2
pe vârfuri, 3
fețe. Asta 1
Asta doar 1
în capitală. 4
capitală. Asta 1
Asta e." 1
e." Numele 1
Numele Tux 1
Tux vine 1
vine de 32
la (T)orvalds 1
(T)orvalds (U)ni(X). 1
(U)ni(X). Asta 1
Asta era 2
era mereu 2
mereu amuzant" 1
amuzant" Asta 1
era nevoia 1
nevoia acestei 1
acestei boemii. 1
boemii. Asta 1
Asta este 1
valabil chiar 1
în mecanica 1
mecanica cuantică. 1
cuantică. Asta 1
Asta făcea 1
perioada recoltei, 1
recoltei, țăranii 1
țăranii erau 1
să muncească 12
muncească întâi 1
pentru profitul 1
profitul boierilor, 1
boierilor, și 1
aceea și 1
dacă mai 4
mai rămânea 1
rămânea timp, 1
timp, înainte 1
de îngheț 2
îngheț sau 1
sau ploi 1
ploi devastatoare, 1
devastatoare, să 1
să culeagă 1
culeagă și 1
și recolta 1
recolta de 2
pe propriul 7
lor pământ. 1
pământ. Asta 1
Asta face 1
face containerele 1
containerele să 1
deplaseze cu 1
viteze fantastic 1
fantastic de 2
mari întrucât 1
mai întâmpină 1
întâmpină frecare 1
frecare din 1
partea aerului, 1
aerului, fiind 1
fiind propulsate 1
propulsate de 2
presiunea din 5
spate care 1
chiar presiunea 1
presiunea obișnuită 1
obișnuită a 3
a aerului. 3
aerului. Asta 1
Asta îi 2
îi inculdea 1
inculdea pe 1
pe negri, 2
negri, pe 2
pe renegați 1
renegați și 1
pe văduve 1
văduve (femeile 1
(femeile căsătorite 1
căsătorite nu 1
aveau dreptul 15
dețină proprietăți). 1
proprietăți). Asta 1
permite viitoarei 1
viitoarei mirese 1
mirese să 1
iși creeze 1
creeze propriul 1
propriul inel 1
inel în 1
stilul ei. 1
ei. Asta 1
Asta îl 1
pe Old 2
Old Snake 1
Snake să 1
modul Combat 1
Combat High 1
High ce 1
îi imbunătățește 1
imbunătățește semnificativ 1
semnificativ acuratețea, 1
acuratețea, dar 1
dar îi 6
îi scade 2
scade din 3
din damage-ul 1
damage-ul cauzat. 1
cauzat. Asta 1
Asta însă 1
însă m-a 1
m-a și 1
afara problemelor. 1
problemelor. Asta 1
Asta înseamnă 2
că autonomia 1
autonomia judecătorească 1
judecătorească secuiască 1
secuiască a 1
nivel zonal 1
zonal limitată 1
limitată după 1
după anul 17
anul 1700 2
1700 prin 1
prin activitate 2
activitate „Tablei 1
„Tablei Regești”. 1
Regești”. Asta 1
că motorul 1
motorul turbo-diesel 1
turbo-diesel nu 1
avea intercooler,fapt 1
intercooler,fapt ce 1
ce ducea 3
la supraîncalzire 1
supraîncalzire în 1
în aglomerații,de 1
aglomerații,de unde 1
unde e 2
că puteau 1
puteau apărea 1
apărea probleme 1
probleme grave. 1
grave. Asta 1
Asta însemnând 1
însemnând o 2
o rapidă 3
rapidă creștere 2
proceselor intentate 1
intentate evreilor, 1
evreilor, victime 1
victime fiind 2
fiind cei 3
fuseseră diferiți 1
diferiți prestigioși 1
prestigioși financiari. 1
financiari. Asta 1
Asta l-a 1
se transfere 3
transfere în 1
în Serie 9
Serie D, 1
D, la 1
la Tamai. 1
Tamai. Astana 1
Astana a 3
in UCI 1
UCI ProTour 1
ProTour în 1
anul inaugural, 1
inaugural, 2007. 1
2007. Asta 1
Asta nu 4
nu denotă 2
denotă faptul 1
că Grigorescu 1
Grigorescu ar 1
ar ignora 1
ignora omul 1
omul și 2
că pânzele 1
pânzele lui 2
da expresia 1
expresia unui 1
unui naturism 1
naturism arhaic, 1
arhaic, deoarece 1
deoarece omul 1
omul trăiește 1
trăiește implicit 1
implicit în 1
în lirismul 1
lirismul interpretării 1
interpretării sale. 1
sale. Asta 1
este treba 1
treba ta. 1
ta. Asta 1
nu indică 6
indică un 8
ce refuză 1
să evolueze, 1
evolueze, ci 1
degrabă unul 1
unul care 4
o facă—sau 1
facă—sau nu 1
este permis”. 1
permis”. Asta 1
nu însemna 4
că Securitatea 1
Securitatea nu 1
e vinovată 1
de crimele 2
crimele regimului 1
regimului comunist. 4
comunist. Asta 1
Asta pentru 2
le ține 2
ține mușchii 1
mușchii bine 1
bine dezvoltați 1
dezvoltați și 1
și mintea 1
mintea mereu 1
ocupată. Asta 1
nivel larg, 1
larg, are 1
un areal 1
areal larg 1
larg (mai 1
20.000 km²) 1
km²) și 1
deși arealul 1
arealul și 2
în scădere, 1
scădere, numărul 1
de indivizi 10
indivizi maturi 1
maturi din 1
din sălbăticie 1
sălbăticie este 2
de 10.000. 2
10.000. Asta 1
Asta permite 1
permite acționarea 1
acționarea ușoară 1
altor comenzi 1
comenzi din 2
din carlingă. 1
carlingă. Asta 1
Asta permitea 1
permitea oprirea 1
oprirea calculatorului 1
calculatorului seara 1
și reluarea 1
reluarea lucrului 1
lucrului dimineața, 1
dimineața, mai 1
ales că, 2
vitezei mici, 1
mici, rularea 1
rularea unor 2
unor programe 3
programe dura 1
dura chiar 1
multe zile. 1
zile. Ăsta 1
Ăsta precis 1
precis a 2
furat ceva 1
din tren. 1
tren. Asta 1
Asta s-a 1
întâmplat și 2
și familiei 1
familiei Cudla. 1
Cudla. Asta 1
Asta se 2
datora în 1
special protestelor 1
protestelor stopate 1
stopate din 1
din fabrici, 2
fabrici, facultăți 1
facultăți și 4
și universități 3
universități și 8
a disciplinării 1
disciplinării comerțului 1
a uniunilor 1
uniunilor studenților. 1
studenților. Asta 1
face doar 3
doar când 4
când avem 1
avem un 4
național strategic 1
strategic de 2
de dezvoltare, 17
dezvoltare, chestiune 1
chestiune care 2
încă ne 2
ne lipsește." 1
lipsește." Asta 1
Asta sugerează 1
că aceste 45
aceste porturi 1
porturi nu 1
fi adresate 1
adresate pe 1
pe biți. 1
biți. A 1
A stat 2
stat în 27
top douăzeci 1
douăzeci timp 1
de paisprezece 4
paisprezece săptămâni 1
săptămâni din 1
totalul de 10
de șaptezeci 1
șaptezeci și 2
opt de 1
de săptămâni 5
săptămâni pe 5
pe chart. 1
chart. A 1
la institut 1
institut până 1
1976, lucrând 1
lucrând ca 9
și profesor. 1
profesor. Astăzi, 1
Astăzi, 26 1
au active 1
active Bănci 1
Bănci pentru 1
pentru Timp. 1
Timp. Astăzi, 1
Astăzi, 54 1
de națiuni 1
națiuni fac 1
Comunitatea de 1
de Națiuni, 1
Națiuni, și 1
chiar acele 1
acele state 2
părăsit în 5
trecut organizația, 1
organizația, pentru 1
motiv sau 2
sau altul, 5
altul, (de 1
(de pildă, 1
pildă, Africa 1
și Pakistan), 2
Pakistan), au 1
găsit de 12
de cuviință 5
cuviință să 2
se reîntoarcă 10
reîntoarcă în 3
în comunitate. 4
comunitate. Astăzi 1
Astăzi această 1
această arhitectură 1
arhitectură este 1
de IA-32, 1
IA-32, deseori 1
deseori numită 1
arhitectura i386; 1
i386; este, 1
este, ca 1
spunem așa, 1
așa, extensia 1
extensia seturilor 1
seturilor de 1
de instrucțiuni 5
la 8086 1
8086 și 1
și 80286 1
80286 la 1
la 32 6
de biți, 3
biți, dar 1
dar include 1
include pe 5
deplin seturile 1
seturile lor 1
de instrucțiuni. 1
instrucțiuni. Astăzi 1
Astăzi acestea 1
sunt inteligibile, 1
inteligibile, din 1
cauza uzurii 1
uzurii cilindrilor 1
cilindrilor pe 1
se află. 9
află. Astăzi, 1
Astăzi, aceste 2
aceste “Coltrane’s 1
“Coltrane’s changes” 1
changes” au 1
devenit procedee 1
procedee standard 1
standard în 5
în improvizația 1
improvizația de 1
de jazz. 4
jazz. Astăzi, 1
aceste tunele, 1
tunele, designate 1
designate cu 1
cu dublu 3
dublu scop, 1
scop, constituie 1
constituie unul 3
din punctele 7
punctele majore 1
majore de 5
atracție ale 1
ale orașului. 12
orașului. Astăzi, 1
Astăzi, acest 1
acest text 2
text are 1
sens peiorativ. 1
peiorativ. Astăzi 1
Astăzi aeroportul 1
aeroportul găzduiește 1
găzduiește mai 3
mulți operatori 1
operatori aerieni 1
aerieni ( 1
( Astăzi 1
Astăzi aici 1
de maici. 4
maici. Astăzi, 1
Astăzi, alte 1
țări produc 1
produc încă 1
încă acest 1
acest stil 8
de lacăt. 1
lacăt. Astăzi, 1
Astăzi, aproximativ 1
aproximativ 10.000-35.000 1
10.000-35.000 de 1
exemplare trăiesc 1
sălbăticie. Astăzi, 1
Astăzi, balta 1
balta este 1
este astupată, 1
astupată, însă 1
însă legenda 1
legenda nu 1
murit. Astăzi, 1
Astăzi, biserica 1
biserica ortodoxă, 2
ortodoxă, în 3
de navă, 4
navă, are 1
o pictură 9
pictură realizată 2
în tempera, 1
tempera, cu 1
turn clopotniță, 2
clopotniță, situat 1
situat deasupra 1
deasupra intrării, 2
intrării, pe 1
pe pronaos. 2
pronaos. Astăzi 1
Astăzi Biserica 1
Ortodoxă Rusă 3
Rusă este 1
este biserica 3
biserica ortodoxă 4
ortodoxă cu 5
de credincioși. 6
credincioși. Astăzi, 1
Astăzi, bisericuța 1
bisericuța de 1
lemn (originală) 1
(originală) nu 1
mai există, 4
există, fiind 2
fiind mistuită 1
mistuită cu 1
focul unui 1
incendiu izbucnit 1
izbucnit la 3
1970 datorită 1
datorită neglijenței 1
neglijenței călugărilor 1
călugărilor ortodocși 1
ortodocși de 2
atunci. Astăzi, 1
Astăzi, cele 2
populare sporturi 2
sporturi sunt: 1
sunt: fotbalul, 1
fotbalul, sporturile 1
sporturile de 2
iarnă, rugby-ul, 1
rugby-ul, ciclismul, 1
ciclismul, etc. 1
etc. Astăzi, 1
patru convenții 1
convenții și 2
și protocoalele 1
protocoalele sale 1
sale adiționale 1
adiționale conțin 1
conțin peste 1
peste 600 4
de articole, 3
articole, o 2
creștere spectaculoasă 1
spectaculoasă față 1
cele 10 6
10 din 7
din 1864. 1
1864. Astăzi, 1
Astăzi, cercetători 1
cercetători precum 1
precum Kojin 1
Kojin Karatani 1
Karatani ( 1
( Astăzi, 1
Astăzi, Cetatea 1
Cetatea Diyarbakir 1
Diyarbakir poate 1
fi împărțită 3
două categorii, 1
categorii, curtea 1
curtea interioară 4
interioară și 8
și cetatea 1
cetatea (citadela). 1
(citadela). Astăzi, 1
Astăzi, cimpanzeii 1
cimpanzeii și 2
și gorilele 2
gorilele trăiesc 1
în păduri 5
păduri tropicale 4
tropicale cu 1
cu soluri 5
soluri acide 1
acide care 1
care rareori 1
rareori păstrează 1
păstrează fosile. 1
fosile. Astăzi, 1
Astăzi, clădirea 1
clădirea cândva 1
cândva frumoasă, 1
frumoasă, a 2
căzut pradă 2
pradă hoților 1
hoților și 1
și degradării 2
degradării timpului, 1
timpului, devenind 2
ruină. Astăzi, 1
Astăzi, complexul 1
complexul monastic 1
monastic este 1
capătul unui 1
unui drum 4
drum asfaltat, 2
asfaltat, aleea 1
aleea care 1
duce din 2
din parcare 1
parcare fiind 1
fiind plină 2
de negustori 5
negustori care 2
vând cozonac, 1
cozonac, (lavaș 1
(lavaș cu 1
cu fructe), 1
fructe), rahat 1
rahat și 2
și suveniruri. 1
suveniruri. Astăzi, 1
Astăzi, comunitatea 1
comunitatea este 1
răspândită în 9
toată Croația. 1
Croația. Astăzi, 1
Astăzi, CONMEBOL 1
CONMEBOL face 1
din FIFA 1
organizarea tuturor 1
tuturor activităților 5
nivel profesionist 2
profesionist din 3
țările menționate. 1
menționate. ” 1
” (astăzi 1
(astăzi cu 2
cu cca. 4
cca. Astăzi, 1
Astăzi, cuvântul 1
cuvântul municipiu, 1
municipiu, în 1
țară, desemnează 1
desemnează diverse 1
diverse tipuri 4
unități administrativ-teritoriale, 1
administrativ-teritoriale, de 1
obicei orașe 1
rolul sporit 1
sporit economic, 1
economic, social, 2
social, politic 2
politic și 17
și cultural. 5
cultural. Astăzi, 1
Astăzi, din 1
din importantul 1
importantul complex 1
complex medieval, 1
medieval, rămân 1
picioare doar 1
doar lăcașul 1
alte anexe. 2
anexe. Astăzi, 1
Astăzi, doar 1
doar puțini 2
puțini evrei 1
evrei rămân 1
în Siria. 3
Siria. Astăzi, 1
Astăzi, domnul 1
domnul X 1
X are 1
are 40 1
ani. Astăzi 1
Astăzi este 5
este drapelul 1
drapelul internațional 1
pace. Astăzi 1
mare măsura 2
măsura cu 1
cu oțelul 1
oțelul aliat 1
aliat moale. 1
moale. Astăzi 1
mai comună 9
comună denumirea 1
denumirea bushcrafter 1
bushcrafter pentru 1
descrie o 6
persoană interesată 1
de bushcraft. 1
bushcraft. Astăzi 1
este păstrat 6
Muzeul Bisericii 1
Ortodoxe Sârbe 1
Sârbe din 1
din Belgrad. 5
Belgrad. Astăzi, 1
Astăzi, este 1
este recunoscut 14
recunoscut la 2
mondial că 1
că îndeplinirea 2
îndeplinirea drepturilor 1
drepturilor femeilor 2
și fetelor 2
fetelor este 1
pentru dezvoltare. 3
dezvoltare. Astăzi 1
un district 50
district din 4
din Alger 1
Alger care 1
care este, 8
mare parte, 21
parte, făcut 1
din case, 1
case, vile 1
vile și 3
și blocuri 2
blocuri care 2
nu depășesc 2
depășesc cinci 1
cinci etaje. 2
etaje. Astăzi, 1
Astăzi, festivitățile 1
festivitățile de 3
a Zilei 1
Zilei Naționale 1
din 1848 1
1848 au 1
fața muzeului. 1
muzeului. Astăzi 1
Astăzi germana 1
germana vorbită 1
vorbită în 5
zona unde 5
trăit alemani 1
alemani este 1
numită „germană 1
„germană alemanică” 1
alemanică” și 1
este recunoscută 14
recunoscută în 2
rândul subgrupei 1
subgrupei limbilor 1
limbilor germanice. 1
germanice. Astăzi, 1
Astăzi, grațierile 1
grațierile sunt 1
sunt acordate 4
acordate în 6
țări, atunci 2
când indivizii 1
indivizii au 1
au demonstrat 10
și-au îndeplinit 1
îndeplinit datoria 1
datoria față 2
societate sau 2
că merită. 1
merită. Astăzi, 1
Astăzi, Grecia 1
Grecia este 2
relativ omogenă 1
omogenă din 3
vedere lingvistică, 1
lingvistică, o 1
mare majoritate 2
majoritate a 25
populației autohtone 3
autohtone folosind 1
folosind greaca 1
greaca drept 1
drept limbă 1
limbă maternă 1
maternă sau 1
chiar unică 1
unică limbă. 1
limbă. Astăzi 1
Astăzi în 1
colțul din 6
din nord 21
nord - 3
- est 1
est se 4
regăsește școala 1
școala nouă. 1
nouă. Astăzi 1
Astăzi însă 1
însă recunoștința 1
recunoștința acestor 1
acestor oameni 1
se macină 1
macină foarte 1
repede. Astăzi 1
Astăzi intrarea 1
intrarea se 2
face numai 4
numai prin 16
prin partea 5
vest, turnul 1
turnul clopotniță 7
clopotniță făcând 1
făcând legătura 3
un cimitir. 1
cimitir. Astăzi, 1
Astăzi, în 1
zona Kanladere, 1
Kanladere, nume 1
înseamnă "râul 1
"râul de 1
de sânge", 1
sânge", în 1
limba turcă, 2
turcă, există 1
monument și 1
o fântână 10
fântână dedicate 1
dedicate revoluționarilor 1
revoluționarilor căzuți. 1
căzuți. Astăzi, 1
Astăzi, istoricii 1
istoricii văd 1
văd acest 1
acest eveniment 7
eveniment mai 1
mult ca 13
a muncitorilor 5
muncitorilor berlinezi 1
berlinezi de 1
recâștiga ceea 1
au crezut 13
că fusese 3
fusese obținut 1
obținut prin 9
prin Revoluția 1
Revoluția din 12
din Noiembrie 1
Noiembrie și 1
ce părea 5
părea a 4
se pierde. 2
pierde. Astăzi 1
Astăzi jocul 1
jocul duminical 1
duminical se 1
în căminul 1
căminul cultural 2
ține cu 3
cu regularitate; 1
regularitate; se 1
organizează mai 1
prilejul marilor 1
sărbători de 1
peste an, 2
în restul 19
restul duminicilor 1
duminicilor tineretul 1
tineretul participă 1
la discoteci. 1
discoteci. Astăzi, 1
Astăzi, liceul 1
liceul din 2
această localitate 4
localitate îi 2
numele. Astăzi, 2
Astăzi, liga 1
liga de 2
fotbal profesionist 1
profesionist nu 1
nu menționează 6
menționează nicio 1
nicio dată 1
înființare a 5
clubului și 1
și folosește 6
folosește sigla 1
sigla CSC, 1
CSC, care 1
poartă data 1
de fondare 1
fondare a 1
anului 1898. 1
1898. Astăzi, 1
Astăzi, localitatea 1
localitatea natală 2
natală îi 1
Astăzi, lunile 1
lunile de 7
de miere 6
miere sunt 1
adesea celebrate 1
celebrate în 1
în destinații 1
destinații considerate 1
considerate exotice 1
exotice sau 1
sau romantice. 1
romantice. Astăzi 1
Astăzi mai 2
există 2-3 1
2-3 locuri 1
în Bălnaca, 1
Bălnaca, în 1
numit 'Curba 1
'Curba Vadului', 1
Vadului', unde 1
vedea pâlcuri 1
pâlcuri de 4
de stejari, 1
stejari, rămășite 1
rămășite ale 2
ale vechii 3
vechii păduri. 1
păduri. Astăzi 1
mai trăiesc 8
trăiesc circa 2
circa 300 11
evrei în 8
în Oradea. 1
Oradea. Astăzi 1
Astăzi majoritatea 1
majoritatea airdrop-urilor 1
airdrop-urilor care 1
piață sunt 1
sunt lansate 2
de start-up-uri 1
start-up-uri care 1
au nevoie 21
de recunoaștere 21
mediul online. 4
online. Astăzi, 1
Astăzi, majoritatea 1
majoritatea oamenilor 4
oamenilor Igbo 1
Igbo sunt 1
sunt crestini, 1
crestini, deși 1
deși mulți 1
mulți păstrează, 1
păstrează, de 1
asemenea, credința 1
religia lor 1
lor tradițională. 1
tradițională. Astăzi, 1
Astăzi, mănăstirea 1
mănăstirea este 2
este înconjurată 7
de copaci 7
copaci înalți, 1
înalți, așa 1
văzută de 9
de departe. 2
departe. Astăzi, 1
Astăzi, Mongolia 1
Mongolia are 1
peste 30.000 4
de întreprinderi 5
întreprinderi independente, 1
independente, situate, 1
situate, în 1
special, în 3
jurul capitalei. 2
capitalei. Astăzi, 1
Astăzi, mulți 1
mulți ecologiști 1
ecologiști consideră 1
consideră regiunile 1
regiunile numite 1
de Shreve 1
Shreve Vizcaino 1
Vizcaino și 1
și Magdalena, 1
Magdalena, care 1
partea vestică 6
a jumătății 2
jumătății sudice 1
sudice a 4
a peninsulei 2
peninsulei Baja 1
Baja Califonia 1
Califonia ca 1
un ecosistem 2
ecosistem total 1
total separat, 1
separat, Deșertul 1
Deșertul Baja 1
Baja California. 1
California. Astăzi, 1
Astăzi, Muntele 1
Muntele Scopus 1
Scopus se 1
limitele municipale 1
municipale ale 2
orașului Ierusalim. 1
Ierusalim. Astăzi 1
Astăzi nativii 1
nativii vorbesc 1
vorbesc un 1
de pascuană 1
pascuană cu 1
cu tahitiană 1
tahitiană care, 1
probabil, are 1
foarte slabe 1
slabe legături 1
cu vechea 2
vechea limbă 1
limbă pascuană 1
pascuană în 1
fost scrise 29
scrise tăblițele. 1
tăblițele. Astăzi 1
Astăzi ne 1
ne putem 5
putem mândri 1
mândri cu 2
localitate bine 1
bine dezvoltată 4
dezvoltată și 10
și vestită. 1
vestită. Astăzi, 1
Astăzi, Novi 1
Sad este 3
mare centru 5
centru industrial 3
industrial și 5
și financiar 2
financiar al 6
economiei sârbești 1
sârbești și 1
mari locuri 2
zonă. Astăzi 1
Astăzi numără 1
numără o 1
15 milioane 5
oameni. Astăzi 1
Astăzi oficialitățile 1
oficialitățile armene, 1
armene, încercând 1
să nege 3
nege prezența 1
prezența azeră 1
azeră în 1
în capitală 5
capitală Armeniei, 1
Armeniei, o 1
numesc „moscheea 1
„moscheea persană”. 1
persană”. Astăzi 1
Astăzi o 1
să sărbătorim 1
sărbătorim aici, 1
aici, în 5
familie, apoi 1
apoi o 14
să chefuim 1
chefuim cu 1
grup restrâns 4
restrâns de 9
de prieteni. 5
prieteni. Astăzi, 1
Astăzi, Palatul 1
Palatul găzduiește 1
găzduiește cele 2
importante instituții 3
instituții din 2
județul Dolj: 1
Dolj: Prefectura 1
Prefectura și 1
Consiliul Județean. 1
Județean. Astăzi 1
Astăzi parohiile 1
parohiile protestante 1
protestante dacă 1
nu aparțin 4
aparțin bisericilor 1
bisericilor libere 1
libere sunt 2
sunt membre 6
ale protopopiatului 1
protopopiatului protestant 1
protestant din 2
din Heidelberg 1
Heidelberg care 1
al rândul 1
rândul lui 13
lui depinde 1
depinde administrativ 1
administrativ de 7
Biserica Evanghelică 3
Evanghelică din 1
din Landul 1
Landul Baden. 1
Baden. Astăzi, 1
Astăzi, pe 1
aflat schitul 1
schitul este 1
o poiană 2
poiană numită 1
numită ”Fundoaia”. 1
”Fundoaia”. Astăzi, 1
Astăzi, peste 1
peste 30% 3
din PIB-ul 1
PIB-ul din 2
din Serbia 7
Serbia este 2
este pricinuit 1
pricinuit de 1
acest oraș, 1
oraș, și 4
și deține 7
deține peste 3
30% de 1
populația Serbiei. 1
Serbiei. Astăzi, 1
Astăzi, Playboy 1
Playboy Enterprises, 1
Enterprises, Inc, 1
Inc, împreună 1
cu filialele 1
filialele sale, 1
sale, se 3
se angajează 15
angajează în 4
dezvoltarea și 6
și distribuția 4
distribuția de 5
divertisment pentru 2
pentru adulți, 3
adulți, printre 1
printre publicațiile 1
publicațiile sale 2
fiind cele 7
populare reviste 2
lume. Astăzi, 2
Astăzi, populația 1
populația timpurie 1
statului Alaska 1
Alaska este 1
multe grupuri 6
grupuri principale: 1
principale: pe 1
de sud-estu 1
sud-estu erau 1
erau indienii 1
indienii (Tlingit, 1
(Tlingit, Haida, 1
Haida, și 1
și Tsimshian), 1
Tsimshian), Athabascanii, 1
Athabascanii, Aleutinii, 1
Aleutinii, și 1
de eschimoși, 1
eschimoși, Inupiat 1
Inupiat și 1
și Yup'ik. 1
Yup'ik. Astăzi, 1
Astăzi, portul 1
portul este 1
utilizat mai 2
pentru ambarcațiuni 2
ambarcațiuni de 1
de agrement 10
agrement iar 1
iar clădirile 2
clădirile sunt 2
sunt aproape 14
toate transformate 1
în restaurante 3
restaurante cu 1
cu mese 1
mese dispuse 1
malul apei. 1
apei. Astăzi, 1
Astăzi, poziția 1
poziția oficială 2
a guvernului 11
guvernului grec 1
grec este 1
că aromânii 1
aromânii sunt 1
sunt Greci 1
Greci latinizați. 1
latinizați. Astăzi, 1
Astăzi, Prairie 1
Prairie Farms 1
Farms produce 1
produce și 3
și vinde 2
vinde multe 1
tipuri diferite 2
diferite de 42
de produse, 6
produse, printre 1
care lapte, 1
lapte, înghețată, 1
înghețată, sucuri, 1
sucuri, frișcă 1
frișcă și 1
altele. Astăzi 1
Astăzi prin 1
prin lege 8
lege se 4
înțelege raporturile 1
raporturile esențiale, 1
esențiale, generale, 1
generale, repetabile 1
repetabile și 1
și stabile 1
stabile care 1
procesele economice 1
ele. Astăzi, 1
Astăzi, puțini 1
puțini colecționari 1
colecționari sunt 1
sunt proprietari 1
proprietari ai 2
ai modelului 1
modelului 210, 1
210, cele 1
mai căutate 2
căutate fiind 1
cele decapotabile, 1
decapotabile, deoarece 1
foarte rare. 4
rare. Astăzi, 1
Astăzi, rata 1
rata datoriei 1
datoriei externe 3
a Irlandei 1
Irlandei este 1
mai scăzute 8
scăzute din 3
din Europa, 23
Europa, fapt 1
șansă o 1
o creșterii 1
creșterii cheltuelilor 1
cheltuelilor publice 1
publice (guvernamentale) 1
(guvernamentale) fără 1
creștere semnificativă 2
a impozitelor. 1
impozitelor. Astăzi, 1
Astăzi, relativitatea 1
relativitatea specială 1
specială este 4
mai precis 8
precis model 1
de mișcare 21
orice viteză 1
viteză atunci 1
când efectele 1
efectele gravitaționale 1
gravitaționale sunt 1
sunt neglijabile. 2
neglijabile. Astăzi 1
Astăzi săgețile 1
săgețile nu 1
în război. 9
război. Astăzi, 1
Astăzi, sala 1
sala principală 1
pentru concerte 2
concerte ale 1
ale artiștilor 3
artiștilor și 3
și grupurilor 1
grupurilor locale 1
internaționale. Astăzi 1
Astăzi satul 1
satul face 1
comuna Șuncuiuș. 1
Șuncuiuș. Astăzi 1
Astăzi școala 1
școala din 10
localitate http://harta. 1
http://harta. Astăzi, 1
Astăzi, S.C. 1
S.C. Roman 1
Roman S.A. 1
S.A. produce 1
produce autovehicule 1
autovehicule diverse 1
diverse (autobuze, 1
(autobuze, autocamioane, 1
autocamioane, autospeciale, 1
autospeciale, motoare, 1
motoare, axe, 1
axe, punți 1
punți etc.) 1
etc.) cu 3
cu design 1
design nou, 1
nou, modern 1
modern și 4
și atractiv. 1
atractiv. Astăzi 1
Astăzi se 1
păstrează la 1
la A.N.F. 1
A.N.F. doar 1
o bobină, 1
bobină, însumând 1
însumând un 1
un minut 6
minut de 3
de proiecție, 4
proiecție, dar 1
din fericire 3
fericire îi 1
îi surprinde 1
surprinde pe 6
toți actorii 3
actorii principali 2
principali în 1
în prim-plan. 5
prim-plan. Astăzi 1
Astăzi sistemul 1
sistemul are 2
are următoarele 6
următoarele semnificații: 2
semnificații: lămpile 1
lămpile verzi 1
verzi arată 1
că intrarea 2
intrarea funcționează 1
funcționează 24 2
iar lămpile 1
lămpile roșii, 1
roșii, că 1
intrarea nu 1
zi. Astăzi, 1
Astăzi, steagul 1
steagul negru 1
negru continuă 1
sunt adepții 1
adepții anarhiei. 1
anarhiei. Astăzi 1
Astăzi Studiourile 1
Studiourile au 1
devenit societate 1
societate prestatoare 1
prestatoare de 1
de servicii, 3
servicii, fiind 1
fiind revigorate 1
revigorate prin 1
prin privatizare. 1
privatizare. Astăzi 1
Astăzi sunt 1
cunoscute paisprezece 1
paisprezece obeliscuri 1
obeliscuri pe 1
pe întinsul 2
întinsul capitalei 1
capitalei italiene, 1
italiene, dintre 1
unul este 7
ne decopertat 1
decopertat și 1
încă nepus 1
nepus în 1
în valoare, 2
valoare, lângă 1
lângă biserica 5
biserica Sfântul 2
Sfântul Ludovic 1
Ludovic a 14
a francezilor. 1
francezilor. Astăzi, 1
Astăzi, t'ai 1
t'ai chi 1
chi ch'uan 1
ch'uan este 1
Astăzi, tehnicile 1
de țesere 1
țesere sunt 1
sunt reactualizate, 1
reactualizate, chiar 1
dacă producerea 1
producerea majorității 1
majorității covoarelor 1
covoarelor se 1
realizează în 5
mod mecanizat. 1
mecanizat. Astăzi, 1
Astăzi, termenul 1
termenul se 3
referă de 3
la localurile 1
localurile mici, 1
mici, care 6
din lanțuri. 1
lanțuri. Astăzi, 1
Astăzi, totuși, 1
totuși, drepturile 1
drepturile ambelor 1
ambelor parteneri 1
parteneri au 2
fost egalizate. 1
egalizate. Astăzi, 1
Astăzi, tsakoniana 1
tsakoniana este 1
pentru lingviști, 1
lingviști, și 1
limbă aflată 1
în prag 4
prag de 3
de dispariție. 11
dispariție. Astăzi, 1
Astăzi, unele 1
unele partide 1
partide de 6
de stânga, 6
stânga, care 1
și-au menținut 2
menținut denumirea 1
de comuniste, 1
comuniste, și-au 1
și-au schimbat 8
schimbat discursul 1
discursul recunoscând 1
recunoscând unele 1
unele beneficii 1
beneficii ale 2
ale economiei 2
economiei de 5
piață (partidul 1
(partidul comunist 1
comunist chinez) 1
chinez) sau 1
ale parlamentarismului 1
parlamentarismului democratic 1
democratic (PC 1
(PC francez 1
și ceh). 1
ceh). Astăzi 1
Astăzi unii 1
unii oameni 4
oameni își 3
își aduc 2
el ca 8
și redactor, 1
redactor, mai 1
decât ca 5
ca politician. 1
politician. Astăzi, 1
Astăzi, unul 1
este dispărut 1
dispărut și 4
alcătuit doar 2
doar parțial 6
parțial din 4
elementele originale. 1
originale. Astăzi 1
Astăzi Varșovia 1
Varșovia are 1
are unul 1
dintre cel 6
bun centrul 1
centrul medical 1
medical din 3
Polonia și 14
și Europa 7
Centrală. Astăzi, 1
Astăzi, vilele 1
vilele și 1
și casele 5
casele lor, 2
lor, acum 1
acum muzee 1
muzee sau 1
sau ambasade, 1
ambasade, sunt 1
jurul Muzeului 1
Muzeului Metropolitan 1
Metropolitan de 1
Artă de 1
pe Fifth 2
Fifth Avenue. 1
Avenue. Așteaptǎ 1
Așteaptǎ liniștit 1
liniștit și 4
și rǎbdǎtor 1
rǎbdǎtor în 1
de observație, 2
observație, iar 1
iar dacǎ 1
dacǎ vede 1
vede ceva 2
ceva planeazǎ 1
planeazǎ silențios 1
silențios datoritǎ 1
datoritǎ penajului 1
penajului moale. 1
moale. Așteaptă 1
Așteaptă revelația, 1
revelația, dar 1
simte trădată 1
trădată de 1
limba «în 1
«în care 1
mult nu 1
mai visez». 1
visez». Astenosfera 1
Astenosfera se 1
stare vâscoasă, 1
vâscoasă, și 1
și deformările 1
deformările la 1
nivelul astenosferei 1
astenosferei sunt 1
sunt deformări 1
deformări plastice. 1
plastice. Așteptându-se 1
Așteptându-se să 1
se tragă 1
tragă în 3
în ei, 1
ei, au 2
cânte „ 1
„ Așteptările 1
Așteptările grupului 1
de autor 16
autor sunt 2
sunt că 2
că turiștii, 1
turiștii, pe 1
lângă simpla 1
simpla contemplare, 1
contemplare, vor 1
vor urca 1
urca pe 8
pe iepure 1
iepure pentru 1
odihni / 1
/ a 2
a dormi. 1
dormi. Aștept 1
Aștept cu 1
cu nerăbdare 5
ne extindem 1
extindem acest 1
acest principiu 2
principiu pentru 2
corpul studenților 1
studenților de 1
la universitatea 12
universitatea Pepperdine. 1
Pepperdine. Asteroidul 1
Asteroidul ocupă 1
ocupă una 1
două orbite 1
orbite solare 1
solare regulate 1
regulate ale 3
sale, una 1
ele puțin 1
mai restrânsă 1
restrânsă si 1
rapidă decât 2
decât orbita 1
orbita Pământului, 1
Pământului, iar 2
iar cealaltă 7
cealaltă puțin 1
largă si 1
mai înceată. 1
înceată. Asteroidul 1
Asteroidul poartă 1
onoarea lui 4
Paul Daléra, 1
Daléra, prieten 1
al descoperitorului. 1
descoperitorului. Asteroidul 1
Asteroidul se 1
de Pământ, 2
Pământ, la 1
fiecare șase 2
de kilometri. 9
kilometri. Asteroidul 1
Asteroidul Tvären 1
Tvären 7771 1
7771 este 1
după golf. 1
golf. Asteroizii 1
Asteroizii așa 1
așa numiții 2
numiții asteroizi 1
asteroizi din 1
apropierea Pământului 1
Pământului sunt 1
regulat observați. 1
observați. Astfel, 1
Astfel, 10 1
10 echipe 1
echipe europene 2
europene au 10
turneul final. 5
final. Astfel, 1
Astfel, 93,7% 1
93,7% de 1
în orașe. 4
orașe. Astfel 1
Astfel a 18
apărut Piața 1
Piața Mare, 2
Mare, acum 1
acum Piața 1
Piața 1 1
Decembrie, unde 1
unde - 1
- odată 2
odată pe 2
săptămână - 1
se ținea 2
ținea târgul 1
târgul de 2
care, prin 8
anii ’50, 2
’50, a 1
fost transformată 19
transformată într-un 4
într-un vast 1
vast parc, 1
parc, sub 1
Parcul 23 1
23 August. 1
August. Astfel, 1
Astfel, a 9
a argumentat 10
argumentat Oort, 1
Oort, o 1
cometă nu 1
putut forma 1
forma pe 2
orbita sa 3
sa actuală 5
actuală și 2
fie ținută 2
ținută într-un 1
într-un depozit 3
depozit îndepărtat 1
îndepărtat umplut 1
umplut cu 11
aceste corpuri 1
corpuri cerești, 1
cerești, care 1
urmă ajung 1
în Sistemul 3
Sistemul Solar 2
Solar și 1
și devin 6
devin comete 1
comete cu 1
cu perioadă 2
perioadă lungă. 1
lungă. Astfel 1
loc nașterea 1
nașterea ciberneticii 1
ciberneticii în 1
anul 1943, 8
1943, iar 2
anul 1947 4
1947 ajunge 1
ajunge Wiener 1
Wiener la 1
o convenție 3
convenție cu 1
alți oamenii 1
știință de 3
folosi termenul 1
de „cibernetică”. 1
„cibernetică”. Astfel, 1
lucru extraordinar 1
extraordinar și 4
rar întîlnit 1
întîlnit în 1
istoria formării 1
formării și 2
și dezvoltării 6
dezvoltării științelor”. 1
științelor”. Astfel, 1
Astfel, abilitățile 1
abilitățile pot 1
fi generale 1
generale dar 1
de specifice. 1
specifice. Astfel, 1
Astfel, academismul 1
academismul pictorilor 1
pictorilor români, 1
români, a 1
ruperea tradiției 1
tradiției bizantine 1
bizantine de 1
de pictura 3
pictura tradiționalistă, 1
tradiționalistă, bisericească. 1
bisericească. Astfel, 1
Astfel, această 2
această mulțime 2
mulțime a 2
rezultatelor posibile 1
posibile numără 1
numără toate 1
2 cărți 1
cărți din 5
din 47 1
47 (combinări 1
(combinări de 1
de 47 5
47 luate 1
luate câte 1
câte 2). 1
2). Astfel, 1
această poartă 1
poartă a 2
a fostelor 3
fostelor fortificații 1
fortificații a 3
bine protejate 2
protejate de 13
de vitregiile 2
vitregiile timpului 1
de acțiunile 8
acțiunile oamenilor. 1
oamenilor. Astfel 1
Astfel aceasta 1
aceasta probabil 1
probabil va 1
va elimina 1
elimina problema”. 1
problema”. Astfel, 1
Astfel, acest 2
acest acord 2
acord are 1
două alterații 1
alterații accidentale 1
accidentale (1 1
(1 diez 1
diez și 1
1 bemol). 1
bemol). Astfel, 1
Astfel, acesta 1
acesta servea 1
servea drept 1
drept pasaj 1
pasaj spre 1
spre câmpurile 1
câmpurile miniere 1
miniere ale 2
ale Suediei, 2
Suediei, care 1
fi accesate 6
accesate ușor 1
ușor pe 2
cale terestră 1
terestră din 2
din Norvegia 6
Norvegia sudică. 1
sudică. Astfel, 1
Astfel, aceste 1
aceste grupări 2
grupări și 2
și formațiuni 1
formațiuni par 1
par a 20
oferi motive 1
motive foarte 2
și variate 2
variate pentru 1
fi vizitate, 1
vizitate, de 1
cele pur 1
pur meditative 1
meditative și 1
și spirituale 4
spirituale la 1
la plimbări 1
și ascensiuni. 1
ascensiuni. Astfel, 1
acest obiect 4
obiect a 2
denumit popular 3
popular „umbrela 1
„umbrela de 1
de stat”. 1
stat”. Astfel, 1
Astfel, acolo 1
în tabel 2
tabel apare 1
apare doar 4
doar unul 8
dintre cazuri, 1
cazuri, trebuie 1
trebuie înțeles 3
înțeles că 19
aplică oricăruia 1
oricăruia dintre 2
două 4-politopuri 1
4-politopuri inițiale. 1
inițiale. Astfel, 1
Astfel, acoperișul 1
ori din 4
din șiță 1
șiță (șindrilă 1
(șindrilă lungă 1
și îngustă 2
îngustă confecționată 1
confecționată din 6
din brad 1
brad sau 1
sau fag). 1
fag). Astfel, 1
crescut rolul 1
rolul bombardamentelor 1
bombardamentelor aeriene 3
și navale 3
navale preventive 1
preventive și 1
și planificarea 2
planificarea operațiunilor 1
operațiunilor s-a 1
făcut mult 1
mai atent, 1
atent, ținându-se 1
ținându-se seama 1
de succesiunea 1
succesiunea mareelor, 1
mareelor, și 1
crescut gradul 1
de coordonare 7
coordonare și 4
și interoperativitate 1
interoperativitate a 1
a trupelor. 3
trupelor. Astfel 1
să combine 3
combine bogatele 1
bogatele colecții 1
colecții ale 1
două biblioteci. 1
biblioteci. Astfel 1
mai medaliat 1
medaliat sportiv 1
sportiv algerian. 1
algerian. Astfel 1
tânăr scrimer 1
scrimer olimpic 1
olimpic din 2
din Hong 5
Hong Kong. 4
Kong. Astfel 1
devenit imperioasă 1
imperioasă cerință 1
cerință a 2
metodă prin 1
se găsească 5
găsească soluții 1
soluții la 1
la problemele 4
problemele morale, 1
morale, sau 1
sau metode 1
metode prin 1
poată evalua 2
evalua alegerile 1
alegerile morale 1
morale ale 1
ale personalului 2
personalului din 1
domeniul medical. 3
medical. Astfel, 1
atracție turistică 8
turistică și 3
frecvent fotografiat. 1
fotografiat. Astfel 1
devenit obiceiul 1
obiceiul în 3
anumite cercuri 1
cercuri de 3
permite părului 1
părului să 1
crească peste 1
peste urechi 1
urechi și 1
să atârne 3
atârne în 2
jos în 9
în bucle 2
bucle sau 1
sau șuvițe. 1
șuvițe. Astfel 1
prima scrimer 1
scrimer care 1
cucerit patru 1
patru medalii 2
medalii olimpice 3
olimpice de 4
aur. Astfel, 1
stagiune lirică, 1
lirică, o 1
stagiune simfonică 1
simfonică și 1
stagiune revuistică. 1
revuistică. Astfel, 1
Astfel, află 1
cu Lucy 1
Lucy și 3
s-a înrolat 5
armata Împărătesei, 1
Împărătesei, această 1
această existență 1
existență dublă 1
dublă fiind 1
posibilă datorită 1
datorită clădirii 1
clădirii temporale 1
temporale a 1
a Împărătesei. 1
Împărătesei. Astfel 1
construit si 1
si corpul 1
de gardă 6
gardă exterior 2
exterior al 2
al castelelor, 1
castelelor, după 1
ce laturile 1
laturile lor 1
lor sudică 1
și sud-estică 1
sud-estică au 1
un zid. 2
zid. Astfel 1
de construcția 2
construcția a 8
două școli, 2
școli, a 1
apărut al 1
doilea cimitir, 1
cimitir, acestea 1
acestea existând 1
existând și 5
și acum. 3
acum. Astfel, 1
o seară, 2
seară, și 1
o dimineață: 1
dimineață: aceasta 1
fost ziua 1
ziua a 9
a șasea. 3
șasea. Astfel 1
poreclit „Mozartul 1
„Mozartul scrimei” 1
scrimei” de 1
presa locală. 1
locală. Astfel 1
recunoscută de 8
de jure 3
jure o 1
o autocefalie 1
autocefalie care 1
de facto 27
facto s-a 1
s-a exercitat 2
exercitat începând 1
V-lea. Astfel 1
fost salvată 6
salvată străbunica 1
străbunica mea, 1
mea, Marie 1
Marie Clémot. 1
Clémot. Astfel 1
singurul scrimer 1
scrimer din 2
Est care 1
cucerit o 1
medalie la 1
această ediție. 2
ediție. ; 1
; astfel, 2
astfel, aici 1
aici v 1
v > 2
> c 2
c este 3
imposibil în 2
ce v 1
posibil în 6
cazul deplasării 1
deplasării cosmologice 1
cosmologice spre 1
spre roșu 5
roșu deoarece 1
deoarece spațiul 1
spațiul care 1
separă obiectele 1
obiectele (de 1
exemplu, un 12
un quasar 1
quasar de 1
de Pământ) 1
Pământ) se 1
pot extinde 1
extinde mai 1
decât viteza 4
viteza luminii. 1
luminii. Astfel 1
început criză 1
criză și, 1
două întrunire 1
întrunire națională, 1
națională, 1920, 1
1920, Carli 1
Carli și 1
și Marinetti 1
Marinetti s-au 1
din funcții. 1
funcții. Astfel 1
învețe tehnici 1
tehnici pentru 1
pentru activarea 2
activarea și 1
și eliberarea 4
eliberarea meridianelor 1
meridianelor corpului, 1
corpului, practici 1
practici pentru 2
pentru lucrul 2
cu energia 1
energia cât 1
și practicile 4
practicile avansate 1
de iluminare 4
iluminare Kan 1
Kan și 1
și Li. 1
Li. Astfel 1
încetat, deocamdată, 1
deocamdată, producția 1
modele coupe 1
coupe si 2
si cabrio, 1
cabrio, din 1
clasa S, 1
S, dat 1
faptul ca 11
seria W 1
W 116 1
116 a 1
fost produsa 1
produsa doar 1
doar sub 2
de limuzina. 1
limuzina. Astfel, 1
echipa U-19 1
U-19 a 1
a Azerbaidjanului 3
Azerbaidjanului la 1
la runda 1
doua de 3
de calificări 5
calificări la 3
la Campionatului 1
Mondial UEFA 1
UEFA feminin 1
feminin U-19 1
U-19 și 1
prima rundă 11
rundă de 11
ediția 2010. 1
2010. Astfel 1
Astfel ajunge 1
fie implicat 3
în tranzacțiile 2
tranzacțiile și 1
și jocurile 3
jocurile periculoase 1
lumea traficanților 1
traficanților de 2
de droguri. 6
droguri. Astfel, 1
Roma, Diaconia 1
Diaconia pentru 1
bolnavi Sfântul 1
Sfântul Mucenic 2
Mucenic și 1
și Tămăduitor 1
Tămăduitor Panteleimon. 1
Panteleimon. Astfel, 1
Astfel, amantul 1
amantul Ecaterinei 1
Ecaterinei de 1
anilor 1750 1
1750 a 1
fost curteanul 1
curteanul Serghei 1
Serghei Saltikov. 1
Saltikov. Astfel, 1
Astfel, ambele 1
ambele abordează 1
abordează inutilitatea 1
inutilitatea și 1
de speranță: 1
speranță: parabolele 1
parabolele nu 1
fi înțelese 6
înțelese - 1
- când 1
când cineva 6
cineva se 2
de înțelesul 1
înțelesul lor, 1
lor, ele 1
ele dispar 1
dispar din 2
nou. Astfel, 1
Astfel, Anastasia 1
Anastasia Teodor 1
Teodor Boiescu, 1
Boiescu, născută 1
în Ciocâlteni 1
Ciocâlteni în 1
1911, afirmă: 1
afirmă: „Străbunica 1
„Străbunica mea, 1
mea, pe 1
linia mamei, 1
mamei, Parascovia 1
Parascovia Stratu, 1
Stratu, mi-a 1
mi-a povestit 1
povestit că 1
că satul 12
satul l-ar 1
fi înființat 2
un răzeș, 1
răzeș, pe 1
nume Câltea, 1
Câltea, care 1
care mereu 1
mereu ciocănea 1
ciocănea tare. 1
tare. Astfel, 1
Astfel, anul 2
anul 1584 1
1584 era 2
ca anul 2
anul 7092. 1
7092. Astfel, 1
anul cu 2
cu ziua 1
ziua dublată 1
dublată se 1
se numea 49
numea bisect 1
bisect (bis 1
(bis sextum, 1
sextum, „de 1
„de două 1
ori șase”). 1
șase”). Astfel 1
obținut sase 1
sase brevete 1
brevete de 4
de invenție, 1
invenție, care 1
se aplica 8
aplica și 2
industria chimica. 1
chimica. Astfel, 1
organizat o 16
o reuniune 5
reuniune cu 2
cu ingineri-designerii 1
ingineri-designerii Charles 1
Charles și 4
și Sylvester 2
Sylvester Krnka, 1
Krnka, ofițeri 1
de marină, 2
marină, cu 1
ajuta compatrioții 1
compatrioții cehi 1
cehi la 1
la obținerea 8
furnizare de 2
armament fabricat 1
fabricat în 2
în Cehia 4
Cehia (puști) 1
(puști) pentru 1
armata austriacă. 2
austriacă. Astfel 1
Astfel apar 2
apar eroi 1
eroi cu 2
cu existență 1
existență pământeană 1
pământeană și 1
cu îndeletniciri 1
îndeletniciri casnice, 1
casnice, astfel 1
astfel Florița 1
Florița se 1
se scoală 1
scoală dis-de-dimineață, 1
dis-de-dimineață, mătură 1
mătură curtea, 1
curtea, pregătește 1
pregătește de-ale 1
de-ale gurii, 1
gurii, taie 1
taie lemnele 1
lemnele și 1
altele. Astfel, 1
Astfel, aparițiile 1
aparițiile acestuia 1
acestuia au 3
au stârnit 9
stârnit sute 1
reacții și 2
în spațiu 16
spațiu virtual, 1
virtual, cu 1
precum „Coroana 1
„Coroana Mă-tii” 1
Mă-tii” sau 1
sau „Durdom 1
„Durdom Pa 1
Pa Pa”. 1
Pa”. Astfel 1
apar limite 1
limite ale 1
ale scării 1
de vizibilitate, 1
vizibilitate, în 1
de frecvența 3
frecvența undei 2
undei incidente 1
incidente și 3
de dimensiunea 13
dimensiunea fizică 1
a centrului 3
de împrăștiere, 2
împrăștiere, care 2
regulă o 1
trăsătură microstructurală 1
microstructurală specifică. 1
specifică. Astfel, 1
Astfel, aplicația 1
aplicația va 1
va contine 1
contine o 1
de adrese 5
adrese IP, 1
IP, fiecare 1
fiecare fiind 5
fiind asociată 4
asociată unui 1
sistem Digitrafic 1
Digitrafic instalat. 1
instalat. Astfel, 1
Astfel, arhiepiscopii 1
arhiepiscopii nu 1
mai erau 22
erau supuși 2
supuși papei, 1
papei, intrând 1
intrând sub 2
controlul strict 3
strict al 3
al regalității 2
regalității engleze. 1
engleze. Astfel, 1
Astfel, armura 1
armura de 2
de 305mm 1
305mm pe 1
pe Hood 1
Hood era 1
era echivalentă 1
cu armura 1
de 260mm 1
260mm de 1
pe King 3
King George 2
George Vth 2
Vth spre 1
spre exemplu. 2
exemplu. Astfel, 1
Astfel, artista 1
vechea sa 3
sa casă 2
discuri și 5
început dezvoltarea 2
nou proiect. 1
proiect. Astfel 1
Astfel aspectul 1
aspectul exterior 3
este modificat, 1
modificat, în 3
prin refacerea 2
refacerea pridvorului 1
pridvorului de 1
și înlocuirea 8
înlocuirea tâmplăriei 1
tâmplăriei cu 1
tip termopan. 1
termopan. Astfel, 1
Astfel, atunci 1
dimensiunea literelor 1
literelor se 1
se mărește, 2
mărește, literele 1
literele acestor 1
acestor fonturi 1
fonturi nu 1
nu arată 2
arată estetic. 1
estetic. Astfel 1
Astfel au 5
apărut „ 1
„ Astfel, 5
Astfel, au 5
apărut multe 2
multe stiluri 4
și clase 3
clase noi 1
în windsurfing, 1
windsurfing, implicit 1
implicit clasificarea 1
clasificarea planșelor 1
planșelor devenind 1
mai complexă. 2
complexă. Astfel 1
apărut peste 1
de grupări 1
grupări științifice 1
la loc, 1
loc, ca 1
exemplu „Comisia 1
„Comisia Antichităților 1
Antichităților Greco-Romane”, 1
Greco-Romane”, „Comisia 1
„Comisia Germană”, 1
Germană”, „Comisia 1
„Comisia Orientală” 1
Orientală” sau 1
sau „Comisia 1
„Comisia Prusacă”. 1
Prusacă”. Astfel, 1
de server 4
server serverele 1
serverele de 2
de aplicații, 1
aplicații, iar 1
lângă limbajele 1
limbajele de 1
programare au 1
apărut frameworkuri 1
frameworkuri și 1
și tehnologii 4
tehnologii dedicate 1
dedicate programării 1
programării acestora. 1
acestora. Astfel, 2
create 28 1
de regiuni 5
regiuni și 5
și 177 2
177 raioane. 1
raioane. Astfel 1
se stabilească 8
stabilească aici, 1
aici, in 1
in codrii 1
codrii din 1
din jur, 12
jur, hoții, 1
hoții, aceștia 1
aceștia organizându-se 1
organizându-se în 1
în cete, 1
cete, ce 1
ce își 21
își avea 8
avea locul 2
de întâlnire 12
la „Fântâna 1
„Fântâna Hoților”, 1
Hoților”, la 1
satul Strezeni. 1
Strezeni. Astfel 1
luat avânt 1
avânt zeii 1
zeii masculini 1
masculini (deoarece 1
(deoarece majoritatea 1
majoritatea aheilor 1
aheilor aveau 1
aveau organizarea 1
de patriarhat). 1
patriarhat). Astfel, 1
naștere 2 1
2 ordine 1
ordine militaro-călugărești 1
militaro-călugărești noi, 1
noi, succesoare 1
succesoare celui 1
celui templier: 1
templier: Ordinul 1
Ordinul Militar 1
Militar al 3
lui Cristos, 1
Cristos, în 1
în Portugalia, 3
Portugalia, și 2
Ordinul de 5
de Montesa 1
Montesa (10 1
(10 iunie 1
iunie 1317), 1
1317), în 1
în Aragon, 1
Aragon, care 1
funcționează și 10
și azi, 2
azi, dar 2
sunt reformate. 1
reformate. Astfel, 1
au rezultat 10
rezultat structuri 1
conducere mult 1
simple și 5
mai puternice. 3
puternice. Astfel 1
Astfel autoritățile 1
autoritățile sunt 1
sunt obligate 7
obligate prin 3
lege să 2
la solicitarea 6
solicitarea oricărui 1
oricărui cetățean 1
cetățean pentru 1
pentru informații 4
informații de 7
interes public, 2
public, în 2
în termen 10
de maximum 4
maximum 30 1
zile. Astfel 1
urmat ani 2
rând așa-numitele 1
așa-numitele programe 1
programe "parțial-color", 1
"parțial-color", în 1
de proveniența 1
proveniența materialelor 1
materialelor difuzate, 1
difuzate, de 1
de dotările 1
dotările tehnice 1
tehnice (regiile 1
(regiile de 1
producție ale 4
ale studiourilor 1
studiourilor mari 1
mari erau 2
încă alb/negru) 1
alb/negru) dar 1
de decizia 3
decizia politicului 1
politicului vremii. 1
vremii. Astfel 1
Astfel aveau 1
aveau restriții 1
restriții și 1
puteau cumpăra 1
cumpăra la 1
la piață 1
piață numai 1
anumite ore, 1
ore, a 2
a trebuti 1
trebuti să 1
poarte o 4
perioadă semnul 1
semnul galben 1
galben distinctiv 1
distinctiv pe 1
pe haine. 1
haine. Astfel, 1
Astfel, Beyoncé 1
Beyoncé l-a 1
contactat pe 5
pe compozitorul 3
compozitorul american 1
american Sean 1
Sean Garrett, 1
Garrett, cu 1
colaborat și 5
realizarea șlagărului 1
șlagărului „ 1
Astfel, Biserica 1
Biserica Maria 1
Maria (secolele 1
(secolele XV-XVI), 1
XV-XVI), care 1
perimetrul Orașului 1
Orașului Nou, 1
Nou, după 1
după reconstrucția 1
reconstrucția sa 1
sa primește 1
primește atributele 1
atributele arhitectonice 1
arhitectonice gotice 1
gotice ale 1
ale picturilor 1
picturilor lui 1
lui Canaletto. 1
Canaletto. Astfel, 1
Astfel, Brigada 2
Cavalerie trebuia 1
trebuia sa 3
sa asigure 1
asigure legatura 1
legatura la 1
la aripa 2
aripa dreapta 1
dreapta cu 2
cu Corpul 3
Corpul de 11
de Cavalerie, 3
Cavalerie, in 1
in timp 1
ce Corpul 1
Munte urma 1
sa inainteze 1
inainteze pana 1
la Nistru 1
Nistru intre 1
intre Vijnievo 1
Vijnievo si 1
si Voloscova. 1
Voloscova. Astfel, 1
Brigada a 6
7-a de 1
infanterie canadiană 3
canadiană a 3
traversat Canalul 2
Canalul Leopold, 1
Leopold, iar 1
iar Brigada 1
9-a de 1
atac amfibiu 1
amfibiu spre 1
spre punga 1
punga germană. 1
germană. Astfel 1
Astfel bugetul 1
bugetul pe 1
pe exercițiul 2
exercițiul bugetar 2
bugetar 1907-1908 1
1907-1908 întocmit 1
de administrația 5
administrația conservatoare 1
conservatoare precedentă, 1
precedentă, prevedea 1
prevedea venituri 1
venituri de 4
de 12.843.453,84 1
12.843.453,84 lei 1
lei și 4
și cheltuieli 1
cheltuieli de 4
de 12.661.114,52 1
12.661.114,52 lei. 1
lei. Astfel 1
Astfel că, 4
că, a 1
identificat a 2
patra statuie 1
statuie (cea 1
(cea care 3
are mâna 1
mâna ruptă, 1
ruptă, de 1
stânga la 5
la dreapta, 4
dreapta, care 2
este semnată 4
semnată lângă 1
lângă picior 1
picior cu 1
cu C. 2
C. Storck 1
Storck 1895. 1
1895. Astfel, 1
Astfel, cafeneaua 1
cafeneaua a 1
parte neschimbată. 1
neschimbată. Astfel 1
Astfel că 4
că i 5
potrivește mai 1
mai bine, 6
bine, și 1
mai folosită, 2
folosită, denumirea 1
de Mercedes-Benz 2
Mercedes-Benz W143, 1
W143, conform 1
conform configurației 1
configurației motorului 1
motorului său. 1
său. Astfel 2
data terminării 1
terminării războiului, 1
războiului, prin 1
anii 1920, 5
1920, el 1
și apreciat 3
apreciat scriitor, 1
scriitor, mai 1
ales bisericesc, 1
bisericesc, din 1
Ardeal. Astfel, 1
Astfel, calea 2
calea alternă 1
alternă a 1
a complementului 1
complementului este 1
să distingă 3
distingă self 1
self de 1
la non-self 1
non-self pe 1
baza expresiei 1
expresiei proteine 1
proteine reglatoare 1
reglatoare de 1
de suprafata. 1
suprafata. Astfel, 1
ferată forestieră 4
forestieră a 2
la distrugere. 1
distrugere. Astfel, 1
Astfel, Canada 1
Canada a 4
primit asigurarea 1
asigurarea că 2
că industria 1
industria americană 1
americană nu 1
mai folosi 1
folosi inechitabil 1
inechitabil legile 1
legile din 1
se proteja 3
de mărfurile 1
mărfurile canadiene 1
canadiene care 2
au prețuri 1
prețuri mai 2
mai scăzute. 3
scăzute. Astfel, 1
Astfel, când 1
au montat 2
montat trambulina 1
trambulina pentru 2
dată, au 1
au fixat-o 1
fixat-o în 1
în pământ, 4
pământ, tăind 1
tăind firele 1
firele telefonice. 1
telefonice. Astfel, 1
Astfel, cantitatea 1
cantitatea medie 1
precipitații este 2
numai 500 1
500 mm, 2
mm, ca 1
a influenței 3
influenței ce 1
o exercită 2
exercită curenții 1
curenții ascendenți 1
ascendenți care 1
care iau 6
suprafețele lacurilor 1
lacurilor și 3
a brațului 3
brațului Borcea 1
Borcea din 1
cauza temperaturii 2
temperaturii moderate 1
moderate a 1
acestora pe 4
timpul anului. 5
anului. Astfel 1
poate afirma 8
afirma cu 1
cu certitudine 10
certitudine cum 2
arăta rețeaua 1
rețeaua și 1
ce forme 1
cooperare vor 1
vor apărea. 1
apărea. Astfel 1
că, orice 1
orice difeomorfism 1
difeomorfism este 1
un homeomorfism, 1
homeomorfism, dar 1
dar reciproca 1
reciproca este 2
este falsă, 1
falsă, deci, 1
deci, nu 2
nu orice 2
orice homeomorfism 1
homeomorfism este 1
un difeomorfism. 1
difeomorfism. Astfel 1
că papa 2
papa Grigore 2
Grigore cel 2
cel Mare(590-604) 1
Mare(590-604) alcătuiește 1
alcătuiește cunoscutul 1
cunoscutul Antifonar, 1
Antifonar, colecția 1
colecția de 8
de corale 1
corale pe 1
pe textele 1
textele psalmilor 1
psalmilor biblici 1
biblici în 1
limba latină, 5
latină, care 1
va fii 3
fii impus 1
impus cu 2
forța în 3
țările catolice 1
catolice europene. 1
europene. Astfel 1
Astfel Capitanul 1
Capitanul William 1
William “Deke” 1
“Deke” Parsons, 1
Parsons, a 1
ca explozibilul 1
explozibilul convențional 1
convențional (cordită), 1
(cordită), urma 1
în bombă 1
bombă după 1
după decolarea 1
decolarea avionului. 1
avionului. Astfel 1
potrivit spuselor 2
spuselor vârstnicilor 1
vârstnicilor satului, 1
satului, în 3
în tinerețile 1
tinerețile lor 1
de odinioară, 4
odinioară, se 1
se adunau 4
adunau cu 1
cu mic 2
mic cu 6
cu mare, 2
mare, fete 1
și băieți 2
băieți să 1
să vestească 1
vestească Nașterea 1
Nașterea Domnului. 2
Domnului. Astfel, 1
Astfel, cartea 1
cartea poștală 1
poștală trebuie 1
trebuie transmisă 1
transmisă pe 2
pe adresa 2
adresa indicată 1
indicată și 1
ea trebuie 3
trebuie scris 4
scris ID-ul 1
ID-ul unic. 1
unic. Astfel, 1
Astfel, cărțile 1
cărțile sale 5
adesea clasificate 1
ca ficțiune 2
ficțiune politică 1
și științifico-fantastic 1
științifico-fantastic social, 1
social, deși 1
deși ele 2
ficțiune distopică. 1
distopică. Astfel, 1
Astfel, catalogul 1
catalogul electronic 1
electronic înclocuiește 1
înclocuiește lădițele, 1
lădițele, bine 1
bine cunoscute 3
cunoscute multor 1
multor bibliofili, 1
bibliofili, fie 1
fie ale 2
unui catalog 2
catalog alfabetic, 1
alfabetic, fie 1
catalog sistematic. 1
sistematic. Astfel 1
că, timp 1
ani, Dimitrie 1
Dimitrie a 1
Școala Profesională 2
Profesională din 3
Târgu Ocna 1
Ocna și 2
și vizita 2
vizita Schitul 1
Schitul cât 1
cât putea 1
putea de 1
de des. 2
des. Astfel, 1
Astfel, cea 1
bună strategie 1
strategie de 11
este crearea 3
crearea unor 7
unor rânduri 1
rânduri cât 1
piese proprii 2
proprii pentru 5
pe adversar 1
adversar să 1
se dezvolte. 2
dezvolte. Astfel, 1
Astfel, cei 1
trei se 4
camera lui 3
lui Lars. 1
Lars. Astfel, 1
Astfel, cel 1
devină părintele 1
părintele duhovnicesc 2
duhovnicesc al 1
acestei zone 6
zone pitorești 1
pitorești Hușilor, 1
Hușilor, voind 1
voind să 1
să revigoreze 3
revigoreze monahismul 1
monahismul în 1
această eparhie 1
eparhie cerută, 1
cerută, a 1
trimis, de 1
de ascultare, 1
ascultare, ca 1
ca paznic, 1
paznic, în 1
loc care 1
care atunci 6
atunci se 16
numea Schitul 1
Schitul Savu. 1
Savu. Astfel, 1
Astfel, cele 1
partide reprezentau 1
reprezentau inițial 1
inițial două 1
de organizații 9
organizații sociale, 2
sociale, unul 1
unul fiind 2
tip militar, 1
militar, iar 2
iar celălalt 10
celălalt de 2
tip industrial. 1
industrial. Astfel, 1
Astfel, cercetările 1
cercetările cu 1
la propagarea 1
propagarea sunetului 1
sunetului (ultrasunetelor) 1
(ultrasunetelor) au 1
fie denumite 1
denumite ca 1
ca ASD 1
ASD (anti 1
(anti submarine 1
submarine detection 1
detection – 1
– "detectare 1
"detectare anti-submarin"). 1
anti-submarin"). Astfel, 1
Astfel, Charlotte 1
Charlotte a 6
primul membru 4
familiei imperiale 4
imperiale rus 1
rus care 1
venit dintr-o 1
dintr-o dinastie 2
dinastie europeană 1
europeană străină 1
străină de 2
la Zoe 1
Zoe Palaiologina. 1
Palaiologina. Astfel 1
Astfel chiar 1
chiar aceiași 1
aceiași autori 1
autori (Toma 1
(Toma C. 1
C. și 1
și Niță 1
Niță Mihaela 1
Mihaela în 1
în „Celula 1
„Celula vegetală”, 1
vegetală”, Editura 1
Editura Universității 10
Universității „Al. 6
„Al. Astfel, 1
Astfel, chiar 2
cu flancul 1
flancul asigurat, 1
asigurat, Kollowrat 1
Kollowrat a 1
loc, din 2
ordine G.E. 1
G.E. Rothenberg, 1
Rothenberg, o.c., 1
pag. Astfel, 2
dacă unele 2
unele prevederi 1
prevederi nu 2
le putem 3
putem găsi 3
găsi în 14
în izvoarele 5
drept internațional, 1
internațional, atunci 1
atunci Curtea 1
Curtea Internațională 1
Internațională de 8
Justiție își 1
își rezervă 2
rezervă dreptul 2
soluționa litigiile 1
litigiile într-o 1
manieră bună 1
și echitabilă, 1
echitabilă, evident 1
evident dacă 1
dacă părțile 1
părțile sunt 1
de acord. 10
acord. Astfel, 1
Astfel, „Coborârea 1
„Coborârea junglei 1
junglei spre 1
spre văi”, 1
văi”, o 1
povestire din 1
volumul A 1
doua carte 1
a junglei 1
junglei (1895), 1
(1895), prezintă 1
prezintă modul 3
care jungla 1
jungla distruge 1
distruge totul 1
totul într-o 1
într-o mișcare 3
mișcare apocaliptică. 1
apocaliptică. Astfel, 1
Astfel, comenzile 1
comenzile pot 2
fi preluate 2
preluate automat, 1
automat, putând 1
putând intra 1
intra imediat 1
imediat în 12
în fluxul 2
fluxul logistic. 1
logistic. Astfel, 1
Astfel, complexitatea 1
complexitatea în 1
algoritmului poate 1
fi exprimată 2
exprimată ca 1
ca Aici 1
Aici termenii 1
termenii sunt 1
sunt subsumați 1
subsumați în 1
cadrul lui 2
creștere mai 3
mai rapidă. 5
rapidă. Astfel, 1
Astfel, componențele 1
componențele formațiilor 1
formațiilor de 1
de acompaniament 1
acompaniament devin 1
foarte instabile. 1
instabile. Astfel, 1
Astfel, Compunication 1
Compunication (calculatoare 1
(calculatoare + 1
+ comunicație) 1
comunicație) marchează 1
avansată relevanță 1
privește sistemele 1
sistemele informatice; 1
informatice; telematica 1
telematica (télématique) 1
(télématique) la 1
său, făcând 1
referire mai 1
mai punctuala 1
punctuala la 1
la telecomunicația 1
telecomunicația în 1
sine. ; 1
astfel, comuna, 1
comuna, aflată 1
plasa Glodeanurile 1
Glodeanurile din 1
același județ, 2
județ, ajunsese 1
ajunsese la 7
de 2250 1
locuitori. Astfel 1
Astfel comuna 1
comuna Bordei 1
Bordei Verde 2
Verde este 1
prezentată cu 1
nume nou 1
nou („Bordeiu 1
(„Bordeiu Verde” 1
Verde” în 1
de „Bordeiul 1
„Bordeiul Verde” 1
Verde” denumirea 1
denumirea oficială 6
oficială cu 2
1923 în 2
în hotărârea 1
hotărârea de 3
comunei Constantin 1
Constantin Gabrielescu). 1
Gabrielescu). Astfel, 1
Astfel, comuna 1
comuna Godeni 1
Godeni se 1
avea 2095 1
2095 de 1
satele Cotești 1
Cotești și 1
și Godeni. 1
Godeni. Astfel, 1
Astfel, conflictul 1
influență dintre 1
personalitățile albaneze 1
albaneze și 2
și puterile 4
puterile străine 3
străine (de 1
(de care 2
era dependent 1
dependent din 1
vedere financiar, 1
financiar, politic 1
și militar) 1
militar) s-a 1
s-a generalizat. 1
generalizat. Astfel, 1
Astfel, Consiliul 1
Consiliul Permanent 1
Permanent al 2
al ministerului 1
ministerului a 1
aleagă lucrările. 1
lucrările. Astfel, 1
Astfel, Constantin 1
Constantin este 2
suspectat de 3
numit ministru 6
ministru doar 1
a-i elimina. 1
elimina. Astfel 1
Astfel contactul 1
contactul vizual 1
vizual indică 1
indică interesul, 1
interesul, simpatia 1
simpatia etc. 1
etc. (deci 1
(deci afectele 1
afectele pozitive), 1
pozitive), dar 1
și mânia, 1
mânia, amenințarea, 1
amenințarea, dominația. 1
dominația. Astfel, 1
Astfel, copiii 1
au jucării 1
jucării de 3
din cauciuc 1
cauciuc sau 1
sau alt 4
alt material 2
material elastic, 1
elastic, care 1
fi ingerate 1
ingerate cu 1
ușurință. Astfel, 1
Astfel, criticul 1
criticul a 3
mers mai 3
a opinat 2
opinat că 3
că Alexandrescu 1
Alexandrescu prin 1
prin tematica 2
tematica tratată 1
tratată cât 1
prin preferințele 1
preferințele artistice 1
artistice pe 2
care lucrările 1
lui le 2
le dezvăluie, 1
dezvăluie, nu 1
artă cu 4
multă adâncime. 1
adâncime. Astfel, 1
Astfel, culorile 1
culorile se 1
amestecă în 2
în proporții 7
proporții diferite, 1
diferite, într-un 1
într-un process 1
process comulativ. 1
comulativ. Astfel 1
Astfel cum 1
fost gândite, 1
gândite, cele 1
două clădiri 3
clădiri (cea 1
(cea nouă 1
casa bătrânească 1
bătrânească a 1
a artistului) 1
artistului) urmau 1
aibă destinații 1
destinații diferite: 1
diferite: cea 1
cea nouă 3
nouă a 7
fost destinată 4
destinată inventarului 1
inventarului colecționat, 1
colecționat, iar 1
cea veche 1
veche celor 1
celor făurite 1
făurite de 1
de însuși 5
însuși meșterul 1
meșterul Popa. 1
Popa. Astfel, 1
Astfel, cu 1
doar orașul 1
orașul Bruxelles 2
Bruxelles este 2
este capitala 6
capitala de 3
jure a 1
a țării, 13
țării, întreaga 1
întreaga regiune 3
regiune are 1
facto de 3
de capitală. 3
capitală. Astfel, 1
Astfel, cuvântul 1
cuvântul „GhantaGhar” 1
„GhantaGhar” înseamnă 1
înseamnă casa 1
a te 3
te uita 1
la ceas. 1
ceas. Astfel, 1
Astfel, dacă 7
o lemă 1
lemă de 1
pompare pentru 1
clasă dată 1
de limbaje, 1
limbaje, majoritatea 1
majoritatea limbajelor 1
limbajelor din 1
acea clasă 1
clasă va 1
va conține 7
mulțime infinită 1
infinită de 1
de șiruri 1
șiruri finite, 1
finite, toate 1
toate produse 1
produse prin 2
prin regula 1
regula simplă 1
simplă dată 1
de lemă. 1
lemă. Astfel, 1
dacă în 6
în 1818 1
1818 erau 1
erau 193 1
193 de 1
de catolici, 1
în 1836 5
1836 erau 1
erau 386, 1
386, în 1
în 1842 2
1842 - 1
- 495, 1
495, în 1
în 1846 3
1846 - 2
- 628. 1
628. Prin 1
Prin Decretul 3
nr. Astfel, 2
1938 societatea 1
societatea dispunea 1
de 45 15
45 vagoane, 1
vagoane, numărul 1
de tramvaie 9
tramvaie scăzuse 1
scăzuse în 2
în 1945 8
doar 19. 1
19. Astfel, 1
se stipulează 1
stipulează condiția 1
ca variația 1
variația proporțiilor 1
proporțiilor factorilor 1
factorilor de 9
producție să 2
mare între 3
între gupele 1
gupele de 1
produse, decât 1
în grupele 4
grupele de 2
produse, comerțul 1
comerțul intrasectorial 1
intrasectorial devine 1
devine nesemnificativ, 1
nesemnificativ, iar 1
iar teoria 3
teoria clasică 2
clasică (Heckscher-Ohlin) 1
(Heckscher-Ohlin) rezistă. 1
rezistă. Astfel, 1
un câștigător 1
câștigător al 6
unui turneu 6
de Grand 3
Grand Slam 1
Slam în 1
respectiv nu 3
era clasat 1
clasat între 1
între primii 4
primii opt 1
opt la 2
la finalul 49
finalul sezonului, 7
sezonului, dar 1
totuși se 4
afla între 2
primii 20, 1
20, se 2
se califica 6
califica la 2
Turneul Campionilor 1
Campionilor în 2
locul celui 4
de-al optulea 2
optulea din 2
din ierarhie. 1
ierarhie. Astfel, 1
jucător este 4
este semnalizat 1
semnalizat în 1
în offside 1
offside depinde 1
acțiunile lui 3
află. Astfel, 1
dacă volumul 1
sânge crește 1
crește (ingestie 1
(ingestie de 1
de lichide, 1
lichide, formare 1
formare de 9
apă metabolică), 1
metabolică), surplusul 1
surplusul de 3
apă trece 1
la țesuturi 1
țesuturi (mușchi), 1
(mușchi), și 1
se elimină 4
elimină prin 2
prin rinichi. 1
rinichi. Astfel, 1
Astfel, dacii 1
dacii nu 1
fi înfrânți, 1
înfrânți, ci 1
doar respinși 1
respinși și 1
și împrăștiați 1
împrăștiați (sic 1
(sic tunc 1
tunc Dacia 1
Dacia non 1
non uncta, 1
uncta, sed 1
sed summota 1
summota atque 1
atque didlata 1
didlata est)”. 1
est)”. Astfel, 1
Astfel, datorită 1
datorită schimbării 1
schimbării caracterului 1
caracterului frontierei 1
frontierei române 1
române în 7
în frontieră 1
frontieră estică 1
estică a 9
Europene, regimul 1
regimul de 2
frontieră dintre 1
dintre acest 5
și Ucraina 1
Ucraina sau 2
sau Republica 1
Moldova s-a 2
schimbat de 5
la lax 1
lax la 1
la restrictiv, 1
restrictiv, pe 1
fondul preocupărilor 1
preocupărilor privind 1
privind securitatea. 1
securitatea. Astfel 1
Astfel de 26
de acuzații 2
acuzații nereale 1
nereale au 1
presă apelând 1
apelând la 1
la dreptul 4
de expresie, 3
expresie, deși 1
deși au 14
fost acțiuni 1
acțiuni vădite 1
vădite de 1
de defăimare. 1
defăimare. Astfel, 1
Astfel, de-a 2
timpului s-au 4
s-au desprins 6
desprins variantele 1
variantele europeană 1
și americană, 1
americană, fiecare 1
anumite particularități. 1
particularități. Astfel, 1
lungul verii, 1
verii, locuitorii, 1
locuitorii, îndeosebi 1
îndeosebi cei 1
în vârstă, 11
vârstă, strâng 1
strâng buruieni 1
buruieni de 1
de leac. 1
leac. Astfel 1
arme aveau 1
tragere scăzută 1
scăzută în 1
ce rata 1
blocare era 1
mare iar 3
iar acuratețea 1
acuratețea scădea 1
scădea mult 1
la țintele 1
țintele mai 1
mai depărtate 1
metri. Astfel 1
timpul discuțiilor 2
discuțiilor de 2
la Rambouillet, 1
Rambouillet, în 1
februarie în 2
ce Acordul 1
de Verificare 1
Verificare din 1
Kosovo s-a 1
martie 1999. 1
1999. Astfel, 1
Astfel, Decameronul 1
Decameronul devine 1
devine expresia 2
unei ample, 1
ample, puternice, 1
puternice, variate 1
variate și 6
și incisiv 1
incisiv de 1
de satirice 1
satirice răzvrătiri 1
răzvrătiri împotriva 1
împotriva tradițiilor 1
tradițiilor impuse. 1
impuse. Astfel 1
de canale 8
permite apei 1
apei intrarea 1
canalele de 6
alimentare din 1
planului pentru 1
conduce o 7
o turbină 1
turbină sau 1
ridice și 1
coboare un 1
un șlep 1
șlep pe 1
un canal 17
o pantă 8
pantă abruptă. 1
abruptă. Astfel 1
ori am 1
am putut 6
putut urmări 2
urmări aceste 1
aceste studii 4
studii date 1
date ca 1
ca exemplu 5
al „rating”-ului, 1
„rating”-ului, ceea 1
ce denotă 3
denotă buna 1
buna calitate 1
produselor media 1
media rezultate 1
acel mijloc 1
de informare. 1
informare. Astfel 1
de considerații 3
considerații și-au 1
și-au limitat 1
limitat densitatea 1
densitatea la 1
un interval 9
de 2,6-3,3 1
2,6-3,3 g 1
g / 1
/ cm3. 1
cm3. Astfel 1
de diferențe 2
atribuite contribuțiilor 1
contribuțiilor inegale 1
inegale din 1
partea partenerilor 1
partenerilor sexuali. 1
sexuali. Astfel 1
de exemple 4
exemple se 1
toate provinciile, 1
provinciile, confundându-se 1
confundându-se uneori 1
lemn. Astfel, 1
Astfel, de 3
exemplu, /daga/ 1
/daga/ „din” 1
„din” și 1
și /daːɡaː/ 1
/daːɡaː/ „bătălie” 1
„bătălie” sunt 1
ambele scrise 2
scrise daga. 1
daga. Astfel, 1
exemplu, în 22
perioada 1965-71 1
1965-71 un 1
agent al 6
al organelor 3
securitate poloneze 1
poloneze Służba 1
Służba Bezpieczeństwa 1
Bezpieczeństwa a 1
să infiltreze 3
infiltreze un 1
un agent, 1
agent, căpitanul 1
căpitanul Andrzej 1
Andrzej Czechowicz 1
Czechowicz în 1
birourile postului 1
postului Europa 1
Europa Liberă. 1
Liberă. Astfel 1
de explicații 1
explicații nu 1
implică faptul 5
oamenii întotdeauna 1
întotdeauna calculează 1
calculează conștient 1
conștient cum 1
crească fitnessul 1
fitnessul inclusiv 1
inclusiv atunci 1
când fac 3
fac acte 1
acte altruiste. 1
altruiste. Astfel 1
de interacțiuni 1
interacțiuni între 2
între masculi 1
masculi s-au 1
frecvente decât 1
decât cuplurile 1
cuplurile heterosexuale. 1
heterosexuale. Astfel 1
întrebări sunt 1
agresiune online. 1
online. Astfel 1
de izometrii 1
izometrii au 1
puncte fixe 2
fixe („oglinda”) 1
(„oglinda”) care 1
un subspatiu 1
subspatiu afin, 1
afin, dar 1
mic ca 2
un hiperplan. 2
hiperplan. Astfel 1
măsuri nu 1
ca localnicii 1
localnicii ruși 1
ruși să 2
sprijine acțiunile 1
acțiunile partizanilor 1
partizanilor sovietici. 1
sovietici. Astfel 1
de meandre 1
meandre se 1
în câmpii 1
câmpii și 2
tot unde 1
unde luncile 1
luncile sunt 1
larg dezvoltate. 1
dezvoltate. Astfel 1
de migrații 2
migrații pe 1
pe distanțe 21
distanțe lungi 2
lungi implică, 1
implică, de 1
obicei, mișcări 1
mișcări relativ 1
relativ rapide 1
rapide urmate 1
de perioade 2
de sedentarizare. 2
sedentarizare. Astfel, 1
ori aceste 2
aceste procese 5
procese duc 1
la degradarea 4
degradarea unor 1
teritorii prin 1
prin erodare, 1
erodare, îndepărtare 1
îndepărtare a 2
a stratului 1
stratului fertil 1
fertil de 2
sol de 2
suprafață. Astfel 2
de mulțimi 1
mulțimi se 1
și "de 2
"de puterea 1
puterea continuului". 1
continuului". Astfel 1
de oase 6
oase sunt: 1
sunt: oasele 1
oasele tarsiene, 1
tarsiene, carpiene 1
carpiene și 1
și vertebrele. 1
vertebrele. Astfel 1
de prefixe 1
prefixe sunt 1
sunt o- 1
o- și 1
și na- 1
na- din 1
din exemplele 1
exemplele precedente, 1
precedente, care 1
schimbă numai 1
numai aspectul 1
aspectul verbului. 1
verbului. Astfel 1
de pungi 1
pungi combină 1
combină ușurința 1
ușurința de 2
de utilizare 12
utilizare a 13
a exemplarelor 1
exemplarelor produse 1
produse comercial 1
comercial cu 3
de ceai 9
ceai sau 1
alte plante 3
un control 9
control mai 3
bun al 5
al calității. 2
calității. Astfel 1
de reglaje 1
reglaje se 1
fac pentru 3
stabili asieta 1
asieta avionului 1
de încărcătură, 1
încărcătură, condiții 1
meteo sau 1
sau evoluția 1
evoluția dorită, 1
dorită, motiv 1
care compensatoarele 1
compensatoarele mai 1
ca trimere. 1
trimere. Astfel 1
relații ar 1
putea include 1
include administratori 1
administratori la 1
la sub-angajați, 1
sub-angajați, directori 1
directori la 1
la directori 1
directori executivi, 1
executivi, director 1
director executiv 4
executiv la 2
diferite departamente 1
departamente și 3
departe. Astfel, 1
Astfel, desenele 1
desenele urmăresc 1
să surprindă 5
surprindă neliniștea 1
neliniștea și 1
și misterul, 1
misterul, formele 1
formele desenate 1
desenate fiind 1
fiind contorsionate, 1
contorsionate, de 1
de crengi 2
crengi și 1
și rădăcini, 1
rădăcini, cu 1
în ansamblu, 5
ansamblu, el 1
el respectă 1
respectă elementele 1
de anatomie. 1
anatomie. Astfel, 1
Astfel, deșertul, 1
deșertul, ploaia, 1
ploaia, praful 1
praful și 1
și apa 5
apa apar 1
apar ca 7
ca motive 1
motive lirice 1
lirice în 1
tot albumul. 1
albumul. Astfel 1
de situri 1
situri pot 1
fi vizualizate 1
vizualizate prin 1
prin îngăduirea 1
îngăduirea polimerazelor 1
polimerazelor angajate 1
angajate să-și 1
extindă produsul 1
produsul de 2
de transcriere 3
transcriere cu 1
cu precursori 1
precursori etichetați 1
etichetați (Br-UTP 1
(Br-UTP sau 1
sau Br-U), 1
Br-U), imunomarcând 1
imunomarcând ulterior 1
ulterior acești 1
acești precursori 1
precursori cu 1
cu anticorpi. 1
anticorpi. Astfel 1
de tehnici 4
tehnici includ 1
includ privarea 1
de somn, 1
somn, expunerea 1
la condiții 2
condiții extreme 1
extreme și 1
și obligarea 1
obligarea de 1
poziții incomode. 1
incomode. Astfel 1
tipuri pot 1
definite atât 1
în sintaxa 1
sintaxa tradițională 1
tradițională "Haskell98" 1
"Haskell98" Astfel 1
Astfel devine 1
devine prima 5
prima actriță 2
actriță de 6
origine latină 1
latină care 1
un onorariu 1
onorariu de 1
interpretarea dintr-un 1
dintr-un film. 2
film. Astfel 1
Astfel dezvoltarea 1
dezvoltarea actuală 1
actuală a 19
a peșterii 2
peșterii de 1
la Baia 3
Baia lui 1
lui Schneider 1
Schneider este 1
este 791,5 1
791,5 m 1
m cu 3
cu denivelarea 1
denivelarea negativă 1
negativă de 1
de -38 1
-38 m 1
m (date 1
(date oficiale 1
oficiale existente 1
în Cadastrul 1
Cadastrul Carstului 1
Carstului din 1
- ISER 1
ISER București). 1
București). Astfel, 1
Astfel, diferite 1
diferite tactici/strategii 1
tactici/strategii pot 1
parcursul unei 2
singure perioade 1
planificare sau 1
unui an. 2
an. Astfel, 1
Astfel, din 1
din dimineața 2
dimineața zilei 20
iulie Div. 1
Div. Astfel, 1
Astfel, dintr-un 1
dintr-un nucleu 1
nucleu haploid, 1
haploid, prin 1
prin diviziuni 1
diviziuni repetate, 1
repetate, se 1
forma plante 1
plante haploide. 1
haploide. Astfel 1
Astfel Divizia 1
Divizia Pinerolo 1
Pinerolo și 1
și Regimentul 2
Regimentul de 2
cavalerie Aosta 1
Aosta au 1
fost capturați 7
capturați de 9
de guerilele 1
guerilele EAM. 1
EAM. Astfel 1
Astfel Doamna 1
Doamna Crăciun 1
Crăciun îi 1
îi adună 1
adună pe 2
pe Heat 1
Heat Miser, 1
Miser, Snow 1
Snow Miser 1
Miser și 1
și copiii 13
lume pentru 3
a-i demonstra 1
demonstra soțului 1
ei că 6
oamenii încă 1
mai cred 1
cred în 6
în el. 5
el. Astfel, 1
Astfel, doar 2
2 % 3
din rapoartele 1
rapoartele de 1
observație (53 1
(53 din 1
din ) 1
) redactate 1
redactate între 1
anii 1700 2
1700 și 4
și 2010 1
2010 sunt 2
considerate ca 15
ca veritabile 1
veritabile LTP. 1
LTP. Astfel, 1
doar partea 3
partea celorlaltor 1
celorlaltor țări 1
țări membre 1
membre este 1
este calculată, 1
calculată, Africii 1
Sud revenindu-i 1
revenindu-i restul. 1
restul. Astfel, 1
Astfel, două 1
două TIE 1
TIE Fighters 1
Fighters trag 1
trag în 2
lui, omorând 1
omorând toți 1
toți liderii 2
liderii Rezistenței, 1
Rezistenței, cu 1
lui Leia 1
Leia care 1
folosește Forța 1
Forța pentru 1
ajunge înapoi 2
la navă, 1
navă, dar 1
stare gravă 1
gravă și 3
de îngrijiri 4
îngrijiri medicale. 5
medicale. Astfel, 1
Astfel, Dumnezeu, 1
Dumnezeu, unicul, 1
unicul, este 1
este sinonim 2
sinonim cu 4
universul material 1
material și 4
și întrepătrunde 1
întrepătrunde fiecare 1
fiecare parte 12
a naturii 10
naturii (la 1
(la fel 5
în panteism), 1
panteism), dar 1
se extinde 25
extinde dincolo, 1
dincolo, în 2
aceeași măsură. 1
măsură. Astfel, 1
Astfel, după 3
aceea 'Abdullah 1
'Abdullah (bin' 1
(bin' Umar) 1
Umar) a 1
început facă 1
facă Tahajjud. 1
Tahajjud. Astfel, 1
după natura 2
natura lor 2
lor chimică, 1
chimică, materialele 1
materialele electroizolante 1
electroizolante se 1
pot clasifica 2
clasifica în 2
în materiale 3
materiale organice, 1
organice, anorganice 1
anorganice și 1
și siliconice. 1
siliconice. Astfel 1
Astfel după 1
după surse 1
surse săsești 1
săsești biserica 1
biserica a 46
reconstruită pe 3
actualul amplasament 1
amplasament (sus 1
(sus pe 1
un deal 9
la cca.100 1
cca.100 metri 1
deasupra satului) 1
satului) tocmai 1
putea rezista 6
rezista mai 2
mult împotriva 2
împotriva cotropitorilor. 1
cotropitorilor. Astfel, 1
Astfel, dupa 1
dupa un 3
bombardament puternic 1
puternic de 9
artilerie, trupele 1
trupele inamice 1
inamice s-a 1
s-a retras. 1
retras. Astfel, 1
după unire, 1
unire, România 1
stat multi 1
multi etnic: 1
etnic: la 1
la 1918 1
1918 24% 1
24% din 3
din populatie 1
populatie fiind 1
alta etnie 1
etnie decât 1
cea română. 2
română. Astfel 1
Astfel DVD-RAM 1
DVD-RAM este 1
văzut ca 16
alte tehnologii 1
tehnologii DVD 1
DVD pentru 2
pentru stocarea 5
stocarea datelor, 1
datelor, în 1
pentru back-up 1
back-up sau 1
sau arhivare. 1
arhivare. Astfel, 1
Astfel, ea 1
ea declară: 1
declară: „De 1
„De multă 1
vreme am 1
am dorit 2
să îmi 7
îmi creez 1
creez propria 1
propria mea 1
mea linie 1
linie vestimentară, 1
vestimentară, dar 1
dar am 3
am așteptat 1
așteptat pentru 2
pentru partenerul 1
partenerul ideal. 1
ideal. s. 1
s. Oliver 1
Oliver și-a 1
făcut apariția 10
timpul potrivit. 2
potrivit. Astfel 1
Astfel echipele 1
echipele participante 2
participante în 2
în UCI 1
UCI Protour 1
Protour nu 1
sunt invitate 2
invitate automat, 1
automat, organizatorii 1
organizatorii invitând 1
invitând toate 1
toate echipele 2
echipele din 5
această competiție 4
competiție cu 3
excepția echipei 1
echipei Astana, 1
Astana, datorită 1
datorită scandalului 1
scandalului de 1
dopaj din 1
precedentă. Astfel, 1
Astfel, "Edda" 1
"Edda" ar 1
putea însemna 2
însemna "Cartea 1
"Cartea de 1
la Oddi". 1
Oddi". Astfel, 1
Astfel, ei 5
au reexaminat 1
reexaminat asteroidul 1
asteroidul NEAT 1
NEAT studiind 1
studiind setul 1
setul de 9
date și 9
descoperit această 1
această stea. 2
stea. Astfel, 1
ei folosesc 1
folosesc sincronizat 1
sincronizat ambele 1
ambele membre 1
membre inferioare 1
inferioare pentru 1
parcurge o 2
distanță terestră 1
terestră mare. 1
mare. Astfel, 1
alăturat trupelor 2
trupelor pop 1
pop ai 1
ai anilor 2
anilor 80, 1
80, Kajagoogoo 1
Kajagoogoo și 1
și Howard 1
Howard Jones 1
Jones care 2
contribuit muzical 1
dezvoltarea jocului 1
jocului PC, 1
PC, cu 1
cu prestația 1
prestația lor 1
din Simlish. 1
Simlish. Astfel, 1
ei situau 1
situau etimologia 1
etimologia cuvântului 1
cuvântului Slatina 1
Slatina în 1
în stella 1
stella latina. 1
latina. Astfel, 1
observe mișcările 1
mișcările inamicului 1
inamicului și 3
să-i cunoască 1
cunoască acțiunile 1
și planurile. 1
planurile. Astfel, 1
Astfel, el 8
expus în 10
1868 o 1
o acuarelă 1
acuarelă care 1
către presă 1
presă „din 1
„din cele 1
mai originale". 1
originale". Astfel 1
Astfel el 6
în ceremonii 1
ceremonii numeroase 1
numeroase și 7
în parade. 1
parade. Astfel, 1
multe memorii 1
memorii în 1
numele moților, 1
moților, adresate 1
adresate guvernului, 1
guvernului, iar 2
dintre memorii 1
memorii a 1
fost adresat 1
adresat chiar 1
chiar împăratului 1
împăratului Franz 1
Franz Josef. 1
Josef. Astfel 1
el conștientiza 1
conștientiza o 1
o distanțare 1
distanțare de 1
acțiunile dramatice 1
dramatice tradiționale. 1
tradiționale. Astfel 1
cei nouă 2
nouă fotbaliști 1
fotbaliști care 1
câștigat cele 2
trei competiții 2
de club 10
club europene 2
europene majore 1
majore și 6
unicul jucător 1
istoria fotbalului 3
fotbalului european 1
european care 6
campion și 2
și vice-campion 1
vice-campion în 1
europene majore. 1
majore. Astfel, 1
el eșuează 1
eșuează de 1
de ras 1
ras și 1
mai tare, 1
tare, facandu-l 1
facandu-l să-și 1
să-și dorească 2
dorească și 1
mult să 6
să reușească. 1
reușească. Astfel 1
el găsește 4
găsește calea 1
calea de 8
mijloc între 2
între austeritatea 1
austeritatea extremă 1
extremă și 2
și atașamentul 1
atașamentul față 1
viață, iar 4
iar bolul 1
bolul semnifică 1
semnifică tocmai 1
tocmai această 3
această filozofie 2
filozofie precum 1
al călugărilor 1
călugărilor budiști. 1
budiști. Astfel, 1
el începe 6
începe anii 1
cu luna 8
luna septembrie. 1
septembrie. Astfel, 1
el l-a 11
l-a sprijinit 3
pe Atenulf 1
Atenulf I 1
I împotriva 1
împotriva fraților 2
fraților și 2
și verilor 1
verilor acestuia. 1
acestuia. Astfel 1
el poate 16
bine distins 1
distins de 2
celelalte douä 1
douä specii 1
specii Amanita. 1
Amanita. Astfel, 1
el preia 2
preia „teoria 1
„teoria formelor 1
formelor fără 1
fără fond” 1
fond” a 1
lui Titu 3
Titu Maiorescu, 3
Maiorescu, cu 1
cu precizarea 3
precizarea că 4
că „formele 1
„formele trebuie 1
trebuie să-și 9
să-și creeze 3
un fond 16
fond propriu”. 1
propriu”. Astfel, 1
el reușește 1
capăt rebeliunii 1
rebeliunii din 3
să respingă 9
respingă invazia 1
invazia gurkiană. 1
gurkiană. Astfel, 1
rândul cercetătorilor 1
cercetătorilor antropologie 1
antropologie și 1
și etnografie 2
etnografie chinez, 1
chinez, fost 1
considerat întemeietorul 2
întemeietorul în 1
în etnografie 1
etnografie chinez. 1
chinez. Astfel 1
el susține 2
că prin 11
adoptarea proiectului 1
proiectului de 3
de lege, 5
lege, țara 1
țara nu 3
ajunge mai 3
mai bogată 6
bogată ci 1
mai săracă, 1
săracă, deoarece 1
deoarece va 2
dispărea intempestiv 1
intempestiv și 1
și precipitat 1
precipitat «unul 1
«unul din 1
mari imbolduri 1
imbolduri la 1
la muncă, 1
muncă, nevoia. 1
nevoia. Astfel, 1
Astfel, erau 1
erau permise 1
permise contactele 1
contactele sexuale 1
sexuale dintre 2
dintre bărbații 2
bărbații romani 1
romani și 4
și sclavi, 2
sclavi, dar 1
dar numai 19
care cetățeanul 1
cetățeanul latin 1
latin juca 1
juca un 12
rol activ 3
în relație. 1
relație. Astfel 1
Astfel este 3
adesea rasă 1
rasă fin 1
fin de 3
exemplu peste 1
peste carne 1
carne friptă 1
friptă scurt, 1
scurt, un 2
un rizoto, 1
rizoto, paste 1
paste făinoase, 1
făinoase, jumări 1
jumări de 1
de ou 3
ou sau 1
într-o salată 1
salată de 2
de roșii. 1
roșii. Astfel, 1
Astfel, este 3
este autor 4
două cărți, 4
cărți, și 1
a 21 2
specialitate. Astfel 1
de înțeles 8
că 10,5 1
10,5 înseamnă 1
înseamnă 10,5±0,05, 1
10,5±0,05, și 1
și 10.50 1
10.50 înseamnă 1
înseamnă 10,50±0,005. 1
10,50±0,005. Astfel, 1
necesar să 18
cunoscută ora 1
ora nașterii 1
nașterii pentru 1
afla această 1
această zodie. 1
zodie. Astfel 1
prezentă Helene 1
Helene Weigel, 1
Weigel, soția 1
soția lui, 3
lui, Barbara 1
Barbara fiica 1
fiica lui, 3
lui, fosta 2
fosta lui 4
lui amantă 1
amantă Ruth 1
Ruth Berlau 1
Berlau și 1
și actuala 2
actuala amantă 1
amantă Käthe 1
Käthe Reichel. 1
Reichel. Astfel, 1
primele păsări 1
păsări care 3
denumire științifică. 1
științifică. Astfel, 1
Astfel, există 3
există 24 1
de simetrii 1
simetrii care 1
care fixează 1
fixează orice 1
orice astfel 1
de patrulater. 1
patrulater. Astfel, 1
există afirmații 1
anul 1881 5
1881 după 1
premiul care 1
i-a asigurat 5
asigurat efectuarea 1
efectuarea studiilor 1
studiilor în 1
străinătate. Astfel, 1
există diferențe 5
diferențe uriașe 1
uriașe între 1
între universități 2
chiar între 1
între facultăți 1
facultăți individuale 1
individuale în 3
interiorul unei 8
unei universități. 2
universități. Astfel 1
Astfel există 1
există situații 1
situații în 3
execută piese 1
piese ce 2
ce urmează 10
urmează a 6
efectua mișcări 1
de rotații 3
rotații sau 1
de translații 1
translații ( 1
( roți 1
roți dințate, 1
dințate, lagăre, 1
lagăre, etc.), 1
etc.), fie 1
elemente cinematice 1
cinematice de 1
interior fie 1
de antrenare, 1
antrenare, de 1
comandă (manete, 1
(manete, butoane, 1
butoane, volane, 1
volane, pedale). 1
pedale). Astfel, 1
Astfel, existau 1
existau în 5
2002, 579 1
579 de 1
de țigani 2
țigani (sau 1
(sau 80% 1
din total), 2
total), 17% 1
17% români 1
și 3% 2
3% alții. 1
alții. Astfel, 1
Astfel, experimentaliști 1
experimentaliști pricepuți 1
pricepuți (precum 1
(precum Friedrich 1
Friedrich Paschen, 1
Paschen, O.R. 1
O.R. Lummer, 1
Lummer, Ernst 1
Ernst Pringsheim, 1
Pringsheim, Heinrich 1
Heinrich Rubens 1
Rubens și 1
și F. 3
F. Kurlbaum) 1
Kurlbaum) și 1
un teoretician 1
teoretician sceptic 1
sceptic precum 1
precum Planck, 1
Planck, au 1
o revoluție 6
revoluție stiințifică. 1
stiințifică. Astfel, 1
Astfel, exploratorului 1
exploratorului român 1
român Teodor 1
Teodor Negoiță 2
Negoiță i-au 1
recunoscute eforturile 1
de continuare 1
a tradiției 3
tradiției începute 1
începute de 3
de Emil 3
Emil Racoviță 1
Racoviță în 1
un secol. 1
secol. Astfel, 1
Astfel, explozia 1
explozia din 1
din 2059 1
2059 este 1
eveniment "fix 1
"fix în 1
în timp". 1
timp". Astfel, 1
Astfel, extragerea 1
extragerea aurului, 1
aurului, cel 1
mai nobil 1
nobil metal, 1
metal, se 1
se efectua 2
efectua împotriva 1
împotriva forțelor 9
forțelor întunecate 1
și haotice 1
haotice ale 1
naturii și 6
și necesita 2
necesita stăpânirea 1
stăpânirea tendințelor 1
tendințelor obscure 1
obscure și 1
și iraționale 1
iraționale ale 1
ale sufletului. 1
sufletului. Astfel 1
Astfel fanii 1
fanii emisiuni 1
emisiuni au 1
au acuzat 3
că rezultatul 4
rezultatul voturilor 1
voturilor a 1
favoarea producției 1
Astfel, femeia 1
femeia are 3
o expresivitatea 1
expresivitatea emoțională 1
emoțională “ridicată” 1
“ridicată” pornind 1
pornind tocmai 1
această normă 1
normă masculină 1
masculină care 1
definește normalul 1
normalul ca 1
fiind “expresivitate 1
“expresivitate scăzută”. 1
scăzută”. Astfel 1
Astfel fenomenul 1
de canalizare 4
canalizare a 3
a aerului 6
aerului și 3
și temperaturii 2
temperaturii scăzute 1
scăzute pe 1
Valea Mogoșului, 1
Mogoșului, mai 1
în anotimpul 2
anotimpul de 3
iarnă, duce 1
la înregistrarea 4
înregistrarea unor 1
unor temperaturi 3
scăzute în 3
localitate. Astfel, 1
Astfel, fiecare 4
fiecare adept 1
adept este 1
este fidel 2
fidel unui 1
unui zeu 4
zeu la 3
se închină 3
închină zilnic, 1
zilnic, dar 2
face apel 3
alte zeități, 1
zeități, atunci 1
depășească anumite 1
anumite obstacole 1
în viață. 21
viață. Astfel, 1
fiecare bărbat 1
bărbat femeie, 1
femeie, tânăr 1
tânăr și 11
copil trebuia 1
să-și venereze 1
venereze zeul 1
zeul cum 1
putea el 1
bine. Astfel, 1
fiecare Corp 1
Corp de 2
armată beneficia 1
beneficia de 10
de 2-4 2
2-4 divizii 1
divizii de 15
infanterie, o 1
o brigadă 4
brigadă sau 1
de propriul 7
propriul său 21
său parc 1
de artilerie. 16
artilerie. Astfel, 1
fiecare pătrățel 1
pătrățel de 1
pe tablă 4
tablă poate 1
fi identificat 4
litera verticalei 1
verticalei și 1
numărul orizontalei 1
orizontalei sale. 1
sale. Astfel, 2
Astfel, fiind 1
mulți membrii 2
membrii în 2
familie, există 1
mare varietate 12
comportament ce 1
fi adoptate 1
copii. Astfel, 1
Astfel, Franța 1
Franța va 2
va sprijini 1
sprijini lupta 1
lupta de 15
de elberare 1
elberare a 1
coloniștilor americani, 1
americani, contribuind 1
contribuind în 2
mod decisiv 3
obținerea victoriei 2
victoriei de 1
către aceștia. 1
aceștia. Astfel, 1
Astfel, fuziunea 1
fuziunea efectivă 1
efectivă dintre 1
două partide 7
partide a 1
noiembrie 2014, 5
2014, PDL 1
PDL fiind 1
fiind desființat 1
desființat ca 2
ca partid. 1
partid. Astfel, 1
Astfel, George 1
George Chirovici, 1
Chirovici, Pan, 1
Pan, Ioanid, 1
Ioanid, Aurel 1
Aurel Băeșu, 1
Băeșu, Lucian 1
Lucian Grigorescu, 1
Grigorescu, Nicolae 1
Nicolae Vermont, 1
Vermont, Paul 1
Paul Molda 1
Molda Alexandra 1
Alexandra Phoebus, 1
Phoebus, Rudolf 1
Rudolf Schweitzer-Cumpăna, 1
Schweitzer-Cumpăna, Sabin 1
Sabin Popp 1
Popp și 3
Leon Biju 1
Biju au 1
fost aspru 3
aspru criticați. 1
criticați. Astfel, 1
Astfel, Gheorghe 1
Gheorghe Asachi 3
Asachi inaugurează 1
inaugurează „clasul 1
„clasul de 1
de zugrăvie” 1
zugrăvie” de 1
Mihăileană din 1
Iași recomandându-le 1
recomandându-le pictorilor, 1
pictorilor, realizarea 1
realizarea „tabloanelor 1
„tabloanelor istorice”. 1
istorice”. Astfel, 1
Astfel, grație 1
grație forței, 1
forței, încercările 1
încercările răsculaților 1
răsculaților de 2
a-și face 3
face singuri 1
singuri dreptate 1
dreptate au 1
fost înăbușite. 1
înăbușite. Astfel, 1
Astfel, greaca 1
greaca vestică 1
vestică este 1
mai potrivit 4
potrivit nume 1
pentru dialectele 1
dialectele clasice. 1
clasice. Astfel, 1
Astfel, grupul 2
grupul „Big 1
„Big Four” 1
Four” („marile 1
(„marile patru”) 1
patru”) a 1
devenit „Big 1
„Big Five” 1
Five” („marile 1
(„marile cinci”). 1
cinci”). Astfel, 1
grupul primește 1
primește numele 5
de Multituberculata. 1
Multituberculata. Astfel 1
Astfel Guilmon 1
Guilmon este 1
este adus 8
la viață, 3
viață, Takato 1
Takato devine 1
devine îmblânzitorul 1
îmblânzitorul lui,iar 1
lui,iar lumea 1
lumea băiatului 1
băiatului începe 1
se schimbe. 2
schimbe. Astfel, 1
Astfel, guvernelor 1
guvernelor arabe, 1
arabe, temându-se 1
temându-se de 7
puterea internetului 1
internetului de 1
scoate oamenii 1
oamenii în 2
în strada, 1
strada, au 1
blocat accesul 1
la Internet, 1
Internet, fară 1
fară prea 1
succes însă, 2
însă, activiștii 1
activiștii online 1
online reușind, 1
reușind, în 1
facă auzită 1
auzită vocea 1
continue mobilizarea 1
mobilizarea maselor. 1
maselor. Astfel, 1
Astfel, Guy 1
Guy și 3
și Conrad 1
Conrad erau 1
erau aliați 1
aliați împotriva 1
lui Saladin. 1
Saladin. Astfel, 1
Astfel, Hahn 1
Hahn a 3
a informat-o 1
informat-o mai 1
de progresul 4
progresul în 2
în cercetările 3
cercetările lor 1
lor comune. 1
comune. Astfel, 1
Astfel, Hmelnițki 1
Hmelnițki nu 1
era glorificat 1
glorificat doar 1
pentru „reunificarea” 1
„reunificarea” Ucrainei 1
Ucrainei cu 1
Rusia, dar 2
organizarea luptei 1
luptei de 6
clasă a 7
a ucrainenilor 1
ucrainenilor oprimați 1
oprimați de 1
de aristocrații 2
aristocrații polonezi. 1
polonezi. Astfel 1
Astfel ḥubb 1
ḥubb este 1
este iubirea 2
iubirea permisă, 1
permisă, iar 1
iar ʻišq 1
ʻišq este 1
iubirea inadmisibilă, 1
inadmisibilă, în 1
ce šaġaf 1
šaġaf va 1
fi ultimul 6
ultimul stadiu 1
stadiu de 2
de intensitate 9
intensitate Ioana 1
Ioana Feodorov, 1
Feodorov, „Is 1
„Is love 1
love gradable?” 1
gradable?” Astfel, 1
Astfel, Hydranoid 1
Hydranoid ajunge 1
partea binelui. 1
binelui. Astfel, 1
Astfel, Iacob, 1
Iacob, duce 1
duce de 18
de York, 6
York, fratele 1
fratele regelui 2
regelui și 10
și protectorul 1
protectorul lui 1
lui Churchill, 1
Churchill, a 1
toate prerogativele 2
constrâns să 4
plece în 15
exil pentru 1
pentru trei 8
ani. Astfel 3
Astfel i-au 1
i-au construit 1
un cenotaf, 1
cenotaf, în 1
cimitirul botoșănean, 1
botoșănean, cu 1
cu inscripția: 3
inscripția: "Undeva 1
"Undeva în 1
acest cimitir 2
cimitir se 3
află corpul 1
corpul neînsuflețit 2
neînsuflețit al 3
celui ce 4
fost Ștefan 1
Ștefan Holban". 1
Holban". Astfel 1
Astfel imaginea 1
imaginea după 1
după reflexia 1
reflexia pe 1
pe oglindă 1
oglindă este 1
aproape așa 1
cum n-ar 1
avut degradare. 1
degradare. Astfel, 1
Astfel, în 46
în 1849 3
1849 îi 1
apare Histoire 1
Histoire de 2
la Révolution 1
Révolution française 1
française („Istoria 1
(„Istoria revoluției 1
revoluției franceze”). 1
franceze”). Astfel, 1
în 1873 3
1873 gara 1
gara a 1
nou un 5
punct terminus. 1
terminus. Astfel, 1
în 1882, 2
1882, firma 1
firma a 2
a tipărit 7
tipărit (Manual 1
(Manual de 1
motorului cu 1
cu aburi) 1
aburi) în 1
două volume. 2
volume. Astfel, 1
1998, Parohia 1
Parohia Vatra 1
Dornei mai 1
în îngrijire 3
îngrijire spirituală 1
spirituală un 1
de 246 1
246 familii 1
familii cu 5
cu 562 1
562 credincioși. 1
credincioși. Astfel, 1
2001, ea 2
ecrane în 1
filmul „Princess 1
„Princess Diaries” 1
Diaries” și 1
și continuarea 6
continuarea lui, 1
lui, „Princess 1
„Princess Diaries 1
Diaries 2: 1
2: logodnă 1
logodnă regală” 1
regală” și 1
animație „ 1
2004, comparativ 2
2003, s-a 1
constatat o 2
a incidenței 2
incidenței acestor 1
acestor boli 1
boli în 2
rândul copiilor 4
copiilor cu 7
între 0-17 1
0-17 ani 1
la 99,5% 1
99,5% (909 1
(909 cazuri) 1
cazuri) la 1
la 66,1% 1
66,1% (559 1
(559 cazuri). 1
cazuri). Astfel, 1
2016, ruta 1
ruta a 1
căpătat prioritate 1
prioritate și 1
s-a pornit 2
pornit licitarea 1
licitarea studiului 1
studiului de 2
de fezabilitate 1
fezabilitate cu 1
cu proiect 1
proiect tehnic 1
pe segmente: 1
segmente: Ploiești 1
Ploiești Buzău, 1
Buzău, Buzău 1
Buzău Focșani, 1
Focșani, Focșani 1
Focșani Bacău 1
Bacău și 3
și Bacău 1
Bacău Pașcani. 1
Pașcani. Astfel, 1
octombrie Avisalon, 1
Avisalon, Teodor 1
Teodor jr. 1
jr. Astfel 1
Astfel în 8
această periodă 1
periodă munca 1
munca lui 5
devenit studierea 1
studierea florei 1
florei din 1
diferite regiuni 5
regiuni din 7
țară. Astfel, 3
afara lui 3
lui Benjamin 1
Benjamin Harrison 1
Harrison V, 1
V, fiul 1
William Hernry 1
Hernry Harrison, 1
Harrison, și 1
și stră-nepotul 1
stră-nepotul său, 1
său, Benajamin 1
Benajamin Harrison 1
Harrison VI, 1
VI, ambii 1
ambii președinți 1
președinți ai 1
ai țării, 2
țării, au 1
fost politicieni 1
politicieni de 2
rang național. 1
național. Astfel, 1
anul 1681, 1
1681, la 1
la Iași, 9
Iași, Sfântul 1
Sfântul Mitropolit 2
Mitropolit Dosoftei 2
Dosoftei al 2
al Moldovei 10
Moldovei tipărea 1
tipărea în 1
în românește 6
românește Molitvălnicul 1
Molitvălnicul de-nțăles, 1
de-nțăles, iar 1
în 1689, 1
1689, la 1
Iulia, Mitropolitul 1
Mitropolitul Varlaam 1
Transilvaniei tipărea 1
tipărea o 1
altă traducere 1
acestei cărți 4
cărți liturgice. 1
liturgice. Astfel, 1
anul 1808, 1
1808, stareța 1
stareța Nazaria 1
Nazaria (1788-1814) 2
(1788-1814) a 1
început construcția 10
de piatră, 15
piatră, care 2
finalizată și 2
în 1812. 2
1812. Astfel 1
anul 1857 4
1857 în 1
ziarul Edimbourgh 1
Edimbourgh Mazagin 1
Mazagin Foiletonul 1
Foiletonul From 1
From Pera 1
Pera to 1
to Bucarest, 1
Bucarest, în 1
în Blackwood's 1
Blackwood's Edimbourg 1
Edimbourg Magazine, 1
Magazine, vol. 1
vol. Astfel, 1
anul 1898, 5
1898, Băncilă 1
Băncilă a 4
pictat celebrul 1
celebrul tablou 1
tablou intitulat 1
intitulat Recrutul, 1
Recrutul, care 1
începutul criticii 1
criticii sale 2
sale împotriva 2
împotriva modului 1
era organizată 2
organizată și 6
și condusă 1
condusă armata 1
armata română. 4
română. Astfel, 1
anul 1934 7
1934 Tribunalul 1
Tribunalul Arbitral 1
Arbitral Mixt 1
Mixt româno‐maghiar 1
româno‐maghiar (instanță 1
(instanță menită 1
menită să 10
să judece 1
judece litigiile 1
litigiile apărute 1
apărute ca 1
ca urmae 1
urmae a 1
aplicării Tratatului 1
la Trianon) 1
Trianon) România 1
și Ungaria 2
Ungaria în 4
anul 1951, 5
1951, 23 1
familii din 7
din Ciortea 1
Ciortea au 1
au deportate 1
deportate cu 1
cu domicilul 1
domicilul obligatoriu 1
în Bărăgan. 1
Bărăgan. Astfel 1
anul 1959 3
1959 în 1
sat își 2
fac apariția 2
apariția mai 3
mulți activiști 1
activiști de 3
partid care 5
încearcă să-i 8
să-i convingă 3
convingă pe 14
locuitorii satului 9
satului să 2
formeze o 9
gospodărie colectivă. 1
colectivă. Astfel, 1
anul 1969, 7
1969, a 7
obținut ziarul 1
ziarul britanic 1
britanic News 1
News of 1
the World, 1
World, urmat 1
The Sun 2
Sun în 1
1970. Astfel, 1
articolul Gheorghe 1
Gheorghe Lazăr, 1
Lazăr, publicat 1
în Curierul 1
Curierul românesc 1
românesc (1839) 1
(1839) I. 1
I. Heliade 1
Heliade Rădulescu, 3
Rădulescu, Gheorghe 1
Gheorghe Lazăr. 1
Lazăr. Astfel 1
2013 prin 1
legea 255 1
255 din 1
2013 s-a 5
stabilit ca 8
ca dată 3
vigoare 1 1
februarie 2014 2
2014 odată 1
cu Codul 1
Codul Penal. 1
Penal. Astfel, 1
baza Ordinului 2
Ordinului nr. 1
Astfel, încă 1
din 1854 2
1854 școala 1
primară se 1
se sistematizează 1
sistematizează în 1
trei clase 2
clase cu 1
două „despărțăminte” 1
„despărțăminte” fiecare, 1
fiecare, ceea 1
ce echivala 1
echivala cu 4
învățământ S.Bârsănescu 1
S.Bârsănescu și 1
și F.Bârsănescu, 1
F.Bârsănescu, Educația. 1
Educația. Astfel, 1
cadrul liceului 4
liceului s-a 2
o continuitate 3
continuitate a 2
a învățământului, 2
învățământului, de 1
cel primar, 1
primar, la 1
cel gimnazial 1
gimnazial și 1
și liceal, 1
liceal, crescând 1
crescând în 2
semnificativ calitatea 2
calitatea învățământului 1
învățământului și 2
și diversificând 1
diversificând opțiunile 1
opțiunile școlare 1
școlare ale 1
ale elevilor. 1
elevilor. Astfel, 1
cadrul nevrozelor 1
nevrozelor se 1
formează sisteme 1
sisteme patologice, 1
patologice, în 1
de verigă 1
verigă definitivă 1
definitivă evoluează 1
evoluează un 1
organ visceral 1
visceral concret, 1
concret, dereglarea 1
dereglarea funcției 1
funcției căruia 1
căruia determină 1
determină tabloul 1
tabloul clinic 1
clinic al 2
al sindromului 1
sindromului neurovisceral. 1
neurovisceral. Astfel, 1
în câțiva 3
ani, Bugeacul 1
Bugeacul a 1
veritabil mozaic 1
mozaic de 2
de naționalități. 1
naționalități. Astfel, 1
privește masa, 1
masa, atmosfera 1
atmosfera lui 4
lui Jupiter 7
Jupiter este 4
aproximativ 75% 1
75% hidrogen 1
hidrogen și 1
și 24% 3
24% heliu, 1
heliu, aproximativ 1
aproximativ 1% 2
1% sunt 1
sunt alte 2
alte componente. 1
componente. Astfel, 1
Astfel, începând 1
cu 1923, 1
1923, redactorii 1
redactorii revistei 1
revistei s-au 1
s-au axat 5
axat mai 2
pe întâmplările 1
întâmplările reale 1
reale ale 8
ale cititorilor, 2
cititorilor, creând 1
creând o 4
nouă rubrică 1
rubrică intitulată 1
intitulată „Confesiunile 1
„Confesiunile unei 1
unei Codane”. 1
Codane”. Astfel 1
Astfel începe 1
începe un 4
civil, cunoscut 1
cunoscut ulterior 2
ca Războiul 1
Războiul celor 1
celor Cinci 1
Cinci Regi. 1
Regi. Astfel, 1
ciuda construirii 1
construirii numeroaselor 1
numeroaselor fabrici 1
fabrici și 3
și uzine, 1
uzine, potențialul 1
potențialul turistic 1
turistic și 3
și șansele 2
de prosperare 1
prosperare a 1
orașului pe 4
pe viitor 5
viitor au 2
fost pierdute. 3
pierdute. Astfel, 1
Egipt există 1
există tot 1
timpul două 1
două cozi, 1
cozi, una 1
una pentru 11
pentru bărbați, 2
bărbați, alta 1
alta pentru 3
femei. Astfel, 1
în Epigr. 1
Epigr. Astfel, 1
sa dublu-catenară, 1
dublu-catenară, fiecare 1
fiecare catenă 1
catenă conține 1
conține efectiv 1
efectiv toată 1
toată informația 2
informația necesară, 1
necesară, redundant 1
redundant cu 1
cu catena 1
catena parteneră. 1
parteneră. Astfel, 1
în germană 7
germană poetul 1
poetul serios 1
serios este 1
denumit „dichter”, 1
„dichter”, fiind 1
fiind apreciat 2
apreciat ca 6
orice autor 1
literară de 2
altă natură. 4
natură. Astfel, 1
în groaza 1
groaza generală, 1
generală, fiecare 1
fiecare tremura 1
tremura pentru 1
capul său: 1
său: orice 1
orice liniste 1
liniste dispăruse. 1
dispăruse. Astfel, 1
intervalul de 8
timp dintre 4
dintre alcătuirea 1
alcătuirea listelor 1
listelor lui 1
lui Dioscoride 1
Dioscoride și 1
lui Pseudo-Apuleius, 1
Pseudo-Apuleius, numărul 1
numărul plantelor 1
plantelor daco-trace 1
daco-trace a 1
a scăzut 51
la 15. 1
15. În 1
fapt pare 1
se oglindi 1
oglindi procesul 1
procesul deznaționalizării 1
deznaționalizării dacilor, 1
dacilor, respectiv 1
respectiv a 10
a tracilor.” 1
tracilor.” Astfel, 1
în latina 2
latina vulgară 2
vulgară "cyma" 1
"cyma" devine 1
devine "ciuma". 1
"ciuma". Astfel, 1
lucrarea Funeraliile 1
Funeraliile sfintei 1
sfintei Fina 1
Fina ("Esequie 1
("Esequie di 1
di santa 1
santa Fina"), 1
Fina"), figurile 1
figurile umane 3
umane sunt 5
multă naturalețe. 1
naturalețe. Astfel, 1
lunile iulie-noiembrie 1
iulie-noiembrie 1940 1
1940 au 1
fost repatriați 3
repatriați în 3
Germania cca. 1
cca. Astfel, 1
mod centrifug, 1
centrifug, se 1
dezvoltă (osifică) 1
(osifică) oasele 1
oasele membranoase 1
membranoase plate. 1
plate. Astfel, 1
în momentele 5
momentele premergătoare 1
premergătoare debarcării, 1
debarcării, când 1
când soldații 1
soldații se 1
se pregăteau 9
pregăteau să 4
să țâșnească 1
țâșnească pe 1
pe plajă, 1
plajă, vasele 1
debarcare au 3
fost lovite 2
focul artileriei 3
artileriei cu 1
precizie uimitoare. 1
uimitoare. Astfel, 1
de 10-11 1
10-11 mai 1
mai 1917, 1
1917, după 1
fugit din 13
din infirmeria 2
infirmeria unde 1
era sechestrat, 1
sechestrat, a 1
să traverseze 10
traverseze frontul 1
frontul către 1
către partea 4
partea română, 2
română, aducând 1
aducând cu 1
el planurile 1
de împărțire 5
împărțire și 1
de poziționare 1
poziționare a 1
trupelor austro-ungare 3
austro-ungare din 1
zonă. Astfel, 1
numărul 39 1
39 / 1
/ 16 1
octombrie 1932, 1
1932, Alexandru 1
Alexandru Lascarov-Moldovanu 1
Lascarov-Moldovanu a 1
articol intitulat 4
intitulat „Crucea 1
„Crucea depe 1
depe Caraiman” 1
Caraiman” al 1
cărui motto 1
motto era 1
era „Crucea 1
„Crucea de 4
pe Caraiman 1
Caraiman a 1
de CFR 1
CFR din 1
material de 8
de pod”. 1
pod”. Astfel, 1
sud-est a 7
a moșiei 8
moșiei Leuntea 1
Leuntea a 1
contureze un 1
nou cătun. 1
cătun. Astfel, 1
perioada 1937-1940 1
1937-1940 s-a 1
biserică romano-catolică 2
romano-catolică mai 1
mare, în 7
vârful unui 2
deal din 4
centrul satului. 3
satului. Astfel, 1
perioada 2001-2004, 1
2001-2004, Societatea 1
de Administrare 3
Administrare a 2
a Investițiilor 1
Investițiilor Muntenia 1
Muntenia Invest 1
Invest a 1
încheiat 24 1
de contracte 5
contracte de 4
de prestări 1
prestări servicii 1
servicii cu 2
cu societățile 2
societățile comerciale 2
comerciale AVEX 1
AVEX International 1
International SRL, 1
SRL, SC 1
SC Arimex 1
Arimex Impex 1
Impex SRL 1
SRL și 2
SC C&C 1
C&C Computers 1
Computers SRL. 1
SRL. Astfel, 1
primele 38 1
de minute, 11
minute, nu 1
există niciun 4
niciun dialog. 1
dialog. Astfel, 1
de dimineață, 3
dimineață, o 1
șase bombardiere 1
bombardiere sovietice 1
sovietice s-au 2
s-au apropiat, 1
apropiat, peste 1
peste Marea 3
Neagră, de 2
de instalațiile 1
instalațiile portuare 1
portuare ale 1
ale Constanței. 1
Constanței. Astfel 1
al XIV-lea 20
XIV-lea și 4
al XV-lea 17
XV-lea este 1
este denumită: 1
denumită: Zeckat, 1
Zeckat, Zectat, 1
Zectat, Czektat, 1
Czektat, Czekit, 1
Czekit, Cheket, 1
Cheket, Chekethe, 1
Chekethe, Czektet, 1
Czektet, Czeckat 1
Czeckat și 1
în 1494 1
1494 apare 1
de Zakadath. 1
Zakadath. Astfel 1
Astfel însemnările 1
însemnările despre 1
despre regii 1
regii care 1
au domnit 4
domnit peste 3
peste Edom 1
Edom înaintea 1
unui rege 2
peste Israel 1
Israel (Facere 1
(Facere 36:31) 1
36:31) și 1
a fortiori 1
fortiori relatarea 1
relatarea propriei 1
sale morți 1
morți (Deut. 1
(Deut. 34) 1
34) nu 1
fi atribuite 3
atribuite lui 4
Moise sau 1
sau cuiva 1
cuiva din 1
acesta se 29
pretinde a 7
fi trăit. 2
trăit. Astfel, 1
septembrie 1812 1
1812 se 1
se reîntoarce 14
reîntoarce la 7
Paris. Astfel, 1
Astfel, inspectoratul 1
inspectoratul se 1
se subordona 1
subordona direct 1
direct ministrului 1
război. Astfel, 1
Unite, mulți 1
mulți irakieni 2
irakieni continuă 1
continuă să-și 3
să-și vorbească 1
vorbească limbile 1
limbile materne 1
să limiteze 7
limiteze interacțiunea 1
interacțiunea cu 9
cu membrii 12
membrii propriilor 1
propriilor grupe 1
de etnie 20
etnie religioasă 1
religioasă sau 1
sau religioasă, 1
religioasă, stabilind 1
stabilind în 1
acest proces 11
proces insulele 1
insulele culturale 1
această țară. 15
precum Statele 1
Unite, The 1
The Fame 1
Fame Monster 1
Monster a 1
lansat și 10
și drept 6
un extended 1
extended play 1
play separat. 1
separat. Astfel, 1
își contureze 1
contureze o 2
personalitate mai 2
puternică, Pete 1
Pete trebuie 1
aleagă dacă 2
dacă va 16
va destăinui 1
destăinui lumii 1
lumii secretul 1
secretul ce 1
de Cleatus. 1
Cleatus. Astfel, 1
Astfel, in 1
in timp, 1
timp, enoriașii 1
enoriașii români 1
români uniți 1
uniți au 1
fost trecuți 2
trecuți la 1
ortodoxie sau 1
culte religioase 1
religioase recunoscute 2
de statul 9
statul comunist. 2
comunist. Astfel, 1
domniei sale 13
sale a 22
să exceleze 1
exceleze în 1
în campanii 3
campanii militare, 1
militare, construcții, 1
construcții, religie 1
religie și 7
ultimul rând, 12
rând, în 3
în scrieri 1
scrieri care 2
care să-i 14
să-i pomenească 1
pomenească numele. 1
numele. Astfel, 1
timpul Jurasicului 1
Jurasicului târziu, 1
târziu, au 2
existat nu 1
patru linii 3
linii distincte 1
distincte de 6
de teropode 1
teropode - 1
- ceratosauri, 1
ceratosauri, megalosauri, 1
megalosauri, alozauri 1
alozauri și 1
și coelurozauri. 1
coelurozauri. Astfel, 1
limbile sunt 1
sunt interjecții, 1
interjecții, onomatopee 1
onomatopee și 1
și manifestări 3
manifestări sonore 1
sonore nearticulate. 1
nearticulate. Astfel, 1
Astfel, între 2
între 1450-1500, 1
1450-1500, în 1
Europa (120 1
(120 milioane 1
milioane locuitori) 1
locuitori) se 1
se tipăresc 1
tipăresc aproximativ 1
aproximativ 15-20 1
15-20 de 4
de cărți, 11
cărți, reprezentând 1
reprezentând 30.000-35.000 1
30.000-35.000 de 1
de ediții 9
ediții la 3
un tiraj 11
tiraj mediu 1
exemplare. Astfel, 1
între 545 1
545 și 1
și anii 6
anii 580, 1
580, mulți 1
mulți anți 1
anți au 1
luptat ca 2
ca soldați 1
soldați în 8
diverse campanii 2
campanii bizantine. 1
bizantine. Astfel, 1
Astfel, într-o 1
într-o expunere 1
expunere Teohari 1
Teohari Georgescu 1
Georgescu spunea: 1
spunea: “ 1
“ De 1
martie 1945 2
1945 până 3
1952, dușmanul 1
dușmanul … 1
… a 1
numeroase lovituri. 1
lovituri. Astfel 1
în trupă 8
trupă apar 1
apar doi 1
doi membrii 4
membrii noi, 2
noi, Alexandru 1
Alexandru "Adu" 1
"Adu" Ardean 1
Ardean - 1
- tobe 1
tobe și 6
și Samuel 2
Samuel Falc 2
Falc (bass), 1
(bass), Adrian 1
Adrian Urițescu 1
Urițescu trece 1
la chitară, 4
chitară, compoziția 1
compoziția având 1
având tente 1
tente de 2
de melodic 1
melodic hardcore. 1
hardcore. Astfel 1
în vest 9
vest cantitatea 1
cantitatea precipitațiilor 1
precipitațiilor atinge 1
atinge 6.000 1
6.000 mm/an, 1
mm/an, pe 1
în est 5
est fiind 1
reduse (cca. 1
(cca. 250 1
250 mm/an), 1
mm/an), ceea 1
ce prin 1
comparație ar 1
fi ca 4
și raportul 1
raportul dintre 6
dintre precipitațiile 1
precipitațiile bogate 1
bogate din 2
zona pădurilor 4
pădurilor ecuatoriale 1
ecuatoriale cu 1
zona aridă 1
aridă de 1
de semideșert. 1
semideșert. Astfel, 1
Astfel, Jack 1
Jack se 8
trezește a 1
unealtă într-o 1
într-o intrigă 1
intrigă mult 1
mai complicată 2
complicată decât 1
decât își 1
își imaginase. 1
imaginase. Astfel, 1
Astfel, japonezii 1
pierdut timp 1
timp prețios 1
prețios și 1
plus, în 10
toată această 6
perioadă, punțile 1
punțile de 1
de decolare 2
decolare erau 1
erau pline 2
avioane gata 1
de decolare, 2
decolare, furtunuri 1
furtunuri pentru 1
cu combustibil 4
combustibil și 3
și muniție. 2
muniție. Astfel, 1
Astfel, Jean 1
Jean reușește 1
să organizeze 28
organizeze revoluția 1
revoluția anti-britanică 1
anti-britanică alături 1
de foștii 3
foștii colaboratori 1
colaboratori ai 2
ai tatălui 1
care nu-i 4
nu-i cunosc 1
cunosc adevărata 1
adevărata identitate. 4
identitate. Astfel 1
Astfel jocul 1
jocul de 10
de ruletă 2
ruletă practicat 1
în cazinouri 1
cazinouri nu 1
fi influențat 2
influențat deloc 1
deloc de 1
de inteligența 2
inteligența jucătorului 1
jucătorului ci 1
ci numai 11
de întâmplare. 1
întâmplare. Astfel 1
Astfel jucătorii 1
jucătorii care 4
care atacă 7
atacă încearcă 1
se demarce 1
demarce pentru 1
primi o 4
o pasă 7
pasă iar 1
iar jucătorii 3
care apără 1
apără încearcă 1
stea lângă 1
lângă cei 1
cei pe 4
îi marchează 2
forțeze pierderea 1
pierderea posesiei. 1
posesiei. Astfel, 1
Astfel, K. 1
K. Șcegolev 1
Șcegolev arată 1
arată clar 1
că alegerea 2
alegerea cadrelor 1
cadrelor pentru 1
pentru Soviete 1
Soviete avea 1
intermediul grupurilor 1
grupurilor de 10
aceste soviete. 1
soviete. Astfel, 1
Astfel, Kyle 1
Kyle învață 1
că trecutul 1
trecutul nu 1
întotdeauna la 5
important ca 10
ca prezentul, 1
prezentul, dar 1
din tine. 1
tine. Astfel, 1
Astfel, la 10
iunie 1879, 1
1879, s-au 1
s-au pus 12
funcțiune tronsoanele 1
tronsoanele Ploiești– 1
Ploiești– Astfel, 1
15 aprilie 10
aprilie 1933 1
1933 a 3
colonel și 2
1935 a 4
comandantul Regimentului 2
Regimentului 2 3
2 artilerie 1
artilerie grea. 1
grea. Astfel 1
Astfel la 1
la 1717 1
1717 satul 1
satul are 6
are 50 1
de case. 6
case. Astfel, 1
noiembrie 1906, 1
1906, generalul 1
generalul a 3
numit șef 7
Major General 4
General pentru 1
întreaga forță 1
forță armată. 2
armată. Astfel, 1
la bord 17
bord urcă 1
urcă fiul 1
fiul acestuia, 1
acestuia, Nat, 1
Nat, armatorul 1
armatorul vasului, 1
vasului, Hawkins, 1
Hawkins, precum 1
frații Kip, 1
Kip, doi 1
doi olandezi 1
olandezi salvați 1
salvați dintr-un 1
dintr-un naufragiu. 1
naufragiu. Astfel, 1
din poli 1
poli se 2
vor regăsi 2
regăsi câte 1
câte 23 1
23 (în 1
(în cazul 7
cazul celulelor 1
celulelor umane) 1
umane) de 1
de cromozomi 3
cromozomi bicromatidici, 1
bicromatidici, câte 1
câte unul 13
fiecare pereche, 1
pereche, cu 1
cu origine 1
origine fie 1
fie maternă, 1
maternă, fie 2
fie paternă. 1
paternă. Astfel, 1
finele anului 6
anului 2010, 2
costurilor foarte 1
întreținere și 4
și scăderea 2
scăderea alarmantă 1
prețului pe 1
pe noapte 1
noapte hotelieră, 1
hotelieră, proprietarii 1
proprietarii au 1
ca mai 13
din camerele 2
camerele hotelului 1
hotelului să 1
fie transformate 1
în apartamente. 1
apartamente. Astfel, 1
Astfel, Laika 1
Laika a 1
prima ființă 2
ființă vie 2
vie terestră 1
terestră care 1
navigat în 4
spațiu, supraviețuind 1
supraviețuind însă 1
numai 7 4
7 zile. 1
zile. Astfel, 1
începutul răzbiului, 1
răzbiului, România 1
România avea 3
dotare 276 1
276 avioane 1
luptă. Astfel, 1
întâlnire pan-scandinavă 1
pan-scandinavă ținută 1
ținută la 4
la Kalmar, 1
Kalmar, Eric 1
Eric de 1
de Pomerania 1
Pomerania a 1
fost încoronat 11
încoronat rege 4
tuturor cele 1
trei țări 3
țări scandinave. 1
scandinave. Astfel, 1
1944, Armata 2
I franceză 1
franceză avea 1
front două 1
de unități: 1
unități: cele 1
cele coloniale 1
coloniale experimentate 1
experimentate și 1
care primiseră 1
primiseră masiv 1
masiv recruți 1
recruți din 1
rândul FFI. 1
FFI. Astfel, 1
la US 1
US Open 2
Open Agassi 1
Agassi nu 1
mai intrat 2
lista capilor 1
capilor de 1
de serie. 2
serie. Astfel, 1
Astfel, legarea 1
legarea se 1
la azot. 1
azot. Astfel 1
Astfel legenda 1
legenda unui 2
roman influențează 1
influențează real 1
real un 1
un ținut 4
ținut și 7
care natura 1
natura frumoasă 1
frumoasă îndeamnă 1
la poveste. 1
poveste. Astfel, 1
Astfel, lungimea 1
lungimea tipică 1
tipică pentru 4
o femelă 7
femelă matură 1
matură este 1
între 2,1m 1
2,1m și 1
și 3m, 1
3m, iar 1
iar pentru 30
un mascul 4
mascul între 2
între 1,8m 1
1,8m și 1
și 2,4m. 1
2,4m. Astfel, 1
Astfel, lupta 2
lupta începe. 1
începe. Astfel, 1
lupta turcilor 1
turcilor nu 1
era doar 9
salvarea Turciei, 1
Turciei, ci 1
pentru cauza 6
cauza apărării 1
apărării Orientului. 1
Orientului. Astfel 1
Astfel Lupu 1
Lupu a 7
că susține 1
susține reformele 1
reformele începute 2
prima alianță 1
alianță și 1
că pledează 1
pentru integrarea 1
integrarea europeană 1
Moldova. Astfel, 1
Astfel, mai 2
ales perfecționarea 1
perfecționarea trupei 1
trupei și 2
și atragerea 2
atragerea unora 1
creatori din 1
străinătate au 1
natură să 2
să recomande 5
recomande Teatrul 1
Teatrul German 1
German de 1
Stat ca 1
mai dinamice 1
dinamice și 2
și interesante 1
interesante teatre 1
teatre din 2
întâi vor 1
folosite medicațiile 1
medicațiile de 1
primă intenție 1
intenție (de 1
(de linia 1
linia întâi), 1
întâi), urmând 1
ca ulterior, 1
ulterior, în 2
cazul unui 20
unui răspuns 2
răspuns la 36
tratament nefavorabil 1
nefavorabil sau 1
sau insuficient, 1
insuficient, să 1
folosite alte 1
alte terapii 1
terapii disponibile. 1
disponibile. Astfel, 1
Astfel, marketingul 1
marketingul responsabil 1
vedere social 1
social atrage 1
atrage atenția 9
asupra "costurilor 1
"costurilor sociale", 1
sociale", care 1
sunt încorporate 1
încorporate în 9
în comercializarea, 1
comercializarea, vânzarea 1
vânzarea și 1
și consumul 2
bunuri private. 1
private. Astfel, 1
Astfel, măsurarea 1
măsurarea valorilor 1
valorilor acidului 1
acidului uric 1
uric are 1
o utilitate 4
utilitate diagnostică 1
diagnostică limitată. 1
limitată. Astfel 1
Astfel Mazarin 1
Mazarin a 3
primit foarte 2
foarte călduros; 1
călduros; Richelieu 1
Richelieu și-a 1
și-a demonstrat 5
demonstrat recunoștința 1
recunoștința dăruindu-i 1
dăruindu-i un 1
un lanț 12
aur cu 8
cu portretul 1
portretul lui 7
XIII-lea, bijuterii 1
o spadă 2
spadă foarte 1
foarte valoroasă. 1
valoroasă. Astfel, 1
Astfel, melodia 1
melodia a 3
denumirea Nadia's 1
Nadia's Theme. 1
Theme. Astfel, 1
Astfel, membrele 1
membrele posterioare, 1
posterioare, deși 1
deși legate 1
de mușchii 2
mușchii masivi 1
masivi ai 1
ai coapselor, 1
coapselor, atașați 1
atașați la 2
un ilium 1
ilium lung, 1
lung, nu 1
nu susțin 3
susțin animalul 1
animalul singur, 1
singur, iar 1
iar membrele 2
membrele anterioare 2
anterioare foarte 1
foarte robuste 1
robuste concentrează 1
concentrează aproximativ 1
10 – 2
– 15% 1
15% din 3
din greutatea 3
greutatea corporală. 1
corporală. Astfel 1
Astfel membrii 1
membrii Parlamentului 1
Parlamentului Flamand 1
Flamand aleși 1
în Bruxelles 1
Bruxelles nu 1
chestiunile legate 1
de Regiunea 2
Regiunea Flamandă. 1
Flamandă. Astfel, 1
Astfel, menținerea 1
menținerea independenței 1
independenței față 3
Unite a 15
reprezentat întotdeauna 1
chestiune politică 1
mare importanță. 5
importanță. Astfel 1
Astfel micșorarea 1
micșorarea numărului 2
numărului populației 3
populației cu 1
cu accentuarea 1
accentuarea tendințelor 1
tendințelor de 1
de dezurbanizare 1
dezurbanizare reprezintă 1
mare problemă 2
a orașului. 24
orașului. Astfel, 2
Astfel, mii 1
sârbi care 2
din patria 2
patria lor 1
scape de 25
de capturare. 2
capturare. Astfel, 1
Astfel, Milsami 1
Milsami și-a 1
și-a trecut 2
în palmares 2
palmares a 1
doua Cupă 1
Cupă a 1
Moldovei, după 1
după cea 13
cea cucerită 1
cucerită în 2
2012. Astfel, 1
Astfel, Minogue 1
Minogue a 3
fost reintrodusă 1
reintrodusă pe 1
muzicală din 6
Unite după 1
după aproape 7
aproape treisprezece 1
treisprezece ani 4
de inactivite 1
inactivite în 1
regiune. Astfel 1
Astfel mișcarea 1
mișcarea liniară 1
liniară a 4
a pistonului 1
pistonului se 1
mișcare circulară 2
circulară a 2
a roții. 1
roții. Astfel, 1
Astfel, mișcarea 1
mișcarea lui 2
lui Nursi 1
Nursi a 1
fost definită 4
definită ca 8
ca „serviciul 1
„serviciul întru 1
întru credință 1
și Coran” 1
Coran” Yavuz, 1
Yavuz, M. 1
M. Hakan, 1
Hakan, Islamic 1
Islamic Political 1
Political Identity 1
Identity in 1
in Turkey, 1
Turkey, Oxford 1
Oxford University 3
Press, New 1
York, 2003 1
2003 chiar 1
de întemeietorul 1
întemeietorul său. 1
său. Astfel, 1
Astfel, M. 1
M. M. 1
M. Alexandrescu-Dersca-Bulgaru 1
Alexandrescu-Dersca-Bulgaru (în 1
(în Aspecte 1
Aspecte ale 1
vieții economice 4
economice din 4
din târgurile 1
târgurile și 2
și orașele 9
orașele Dobrogei 1
Dobrogei sub 1
sub stăpânire 5
stăpânire otomană 3
otomană (sec. 1
(sec. XV 1
XV - 3
- XVII), 1
XVII), în 1
în „Studii. 1
„Studii. Astfel 1
Astfel modul 1
de afișare 5
afișare dorit 1
dorit se 2
de erori 4
erori și 5
de "recuperare" 1
"recuperare" din 1
din erorile 1
erorile site-ului 1
site-ului folosite 1
Internet Explorer. 1
Explorer. Astfel, 1
Astfel, moților 1
moților le-a 1
le-a fost 15
fost interzis 12
interzis și 3
a-și desface 1
desface la 1
la târg 1
târg mediul 1
mediul - 1
o tradițională 1
tradițională băutură 1
băutură moțească. 1
moțească. Astfel 1
Astfel Nadakhan 1
Nadakhan folosește 1
folosește Cristalul 1
Cristalul Tărâmurilor 1
Tărâmurilor pentru 1
a-și elibera 3
elibera echipajul 1
echipajul și 2
și plănuiește 2
să reconstruiască 5
reconstruiască Dinjago 1
Dinjago și 1
se răzbune 13
răzbune pe 6
pe Ninja, 1
Ninja, capturându-i 1
capturându-i în 1
în Sabia 2
Sabia Sufletelor, 1
Sufletelor, moștenită 1
moștenită de 2
rege duh 1
duh la 1
altul. Astfel 1
Astfel n-ar 1
probleme să 3
citească lucrări 1
științifice de 4
botanică de 2
atunci, aproape 1
toate scrise 1
în latină. 2
latină. Astfel, 1
Astfel, națiunile 1
națiunile amenințate 1
amenințate de 1
invazie străină 1
străină și 1
și subjugare 1
subjugare au 1
fost îndreptățite 1
îndreptățite să 1
să spere 2
spere într-un 1
viitor mai 2
mai bun.” 1
bun.” Astfel, 1
Astfel, nava 1
nava ar 1
ar ajunge 3
la destinație 4
destinație cu 1
viteză aparent 1
aparent mai 1
a luminii, 2
luminii, dar 2
realitate va 1
va respecta 3
respecta legile 1
legile fizicii. 1
fizicii. Astfel, 1
Astfel, nomosul 1
nomosul terestru 1
terestru constituie 1
o premisă 3
premisă pentru 1
pentru orice 17
orice legalitate 1
legalitate a 1
a dreptului 7
dreptului internațional. 1
internațional. Astfel, 1
Astfel, notarea 1
notarea exactă 1
exactă a 23
a ritmului 2
ritmului nu 1
este decât 5
dintre continuările 1
continuările firești 1
firești ale 2
ale principiului 1
principiului de 3
variație ritmică 1
ritmică din 1
din folclorul 3
folclorul poporului 1
nostru. Astfel, 1
Astfel, nu 1
nu întotdeauna 2
întotdeauna au 2
câștigat favoriții 1
favoriții și 1
fost cai 1
cai cu 1
șanse foarte 1
foarte mici 15
mici care 7
câștigat Derby 1
Derby Român. 1
Român. Astfel, 1
Astfel, numele 1
numele statului 1
statului se 2
schimbă în 10
Astfel, numerele 1
numerele ce 1
fi reprezentate 2
reprezentate pe 1
biți erau 1
2 31 1
31 până 1
la +2 1
+2 31 1
31 1 1
1 (în 1
(în zecimal, 1
zecimal, de 1
la +). 1
+). Astfel 1
Astfel nu 1
mai păstrat 8
păstrat clădrea 1
clădrea principală 1
a templului, 3
templului, este 1
este neclar 1
secolul XIII 2
XIII templul 1
templul a 2
fost terminat. 1
terminat. Astfel 1
Astfel o 1
o aserțiune 1
aserțiune contează 1
contează exact 1
pe prezumția 1
prezumția că 2
că acel 4
acel ceva 1
ceva se 2
întâmplă cu 1
cu adevărat. 5
adevărat. Astfel 1
Astfel observatorul 1
observatorul pieței 1
pieței de 3
de IT, 1
IT, TPI 1
TPI previzionează 1
previzionează renegocierea 1
renegocierea a 1
a 325 1
325 de 4
contracte în 2
în 2006/2007. 1
2006/2007. Astfel, 1
Astfel, ochiul 1
ochiul observă 1
observă în 4
lui o 3
imagini transmise 1
transmise creierului, 1
creierului, pe 1
le păstrează; 1
păstrează; fenomenul 1
fenomenul este 2
este definit 9
definit ca 12
ca memorie 2
memorie asociativă 1
asociativă și 1
este factorul 2
factorul psihologic 1
psihologic care 1
leagă între 1
ele diferite 1
diferite imagini 2
imagini completând 1
completând lipsurile 1
lipsurile dintre 1
ele. Astfel, 1
Astfel, o 4
condiție necesară 1
mișcarea uniformă 1
uniformă a 2
particule față 1
cadru de 8
referință inerțial 1
inerțial este 1
că forța 3
forța netă 1
netă totală 1
totală care 1
este zero. 1
zero. Astfel, 1
Astfel, omenirea 1
salvată de 6
la aservirea 1
aservirea către 1
rasă patron 1
patron care 1
care fi 1
fi adoptat-o 1
adoptat-o forțat, 1
forțat, sau 1
la exterminarea 1
exterminarea provocată 1
provocată de 14
de distrugerile 2
distrugerile ambientale 1
ambientale săvârșite 1
săvârșite pe 1
cadrul speciilor 2
speciilor native 1
native ale 1
ale acestuia. 4
acestuia. Astfel, 1
o pastă 3
pastă de 7
dinți trebuie 1
să-și recupereze 3
recupereze structura 1
structura și 4
și viscozitatea 1
viscozitatea inițială 1
inițială după 1
după de 1
de este 2
este depusă 9
depusă pe 2
pe periuță, 1
periuță, iar 1
o cremă 2
cremă sau 1
un șampon 2
șampon trebuie 1
o consistență 1
consistență suficientă 1
nu curge 1
curge cu 2
din mână 3
mână înainte 1
fi aplicată. 2
aplicată. Astfel, 1
Astfel, operațiile 1
operațiile de 2
de aritate 1
aritate finită 1
finită mai 1
operații finite. 1
finite. Astfel, 1
persoană cu 6
cu retardare 1
retardare mentală 2
mentală gravă 1
gravă s-ar 1
nu ajungă 3
ajungă niciodată 1
această vârstă 3
vârstă și 12
astfel nu 5
fi socotită 2
socotită responsabilă 1
pentru păcat. 1
păcat. Astfel, 1
Astfel, organele 1
organele digestive 1
digestive seamănă 1
seamănă ca 2
ca structură 4
structură mai 1
ale animelelor 1
animelelor omnivore 1
omnivore decât 1
ale animalelor 5
animalelor carnivore 1
carnivore tipice. 1
tipice. Astfel, 1
Astfel, organismul 1
organismul ar 1
funcție principală 1
principală nu 1
nu perpetuarea 1
perpetuarea speciei 1
speciei ci 1
ci reproducerea 1
reproducerea genelor, 1
genelor, constituind 1
constituind doar 1
suport temporar 1
ele. Astfel 1
Astfel organizația 1
organizația trăiește 1
își demonstrează, 1
demonstrează, în 1
mod constant, 3
constant, idealul 1
idealul său 2
său cultural 1
cultural pan-latin. 1
pan-latin. Astfel, 1
scară pentru 1
pentru temperatura 1
temperatura absolută 2
absolută s-a 2
realizat foarte 3
foarte similar 2
celelalte scale 1
scale empirice 1
empirice de 1
temperatură. Astfel, 1
Astfel, Panonia 1
Panonia devine 1
devine Ungaria, 1
Ungaria, iar 1
iar maghiarii 1
maghiarii devin 1
devin urmași, 1
urmași, pe 1
pe Dunărea 1
Dunărea de 2
de Mijloc, 3
Mijloc, ai 1
ai hunilor 1
hunilor și 1
și avarilor. 1
avarilor. Astfel 1
Astfel păpușarul 1
păpușarul este 1
este nevoit 14
creeze lumi 1
lumi și 2
și personaje 5
personaje noi 3
noi cu 2
diferite modalități 1
de expresie. 1
expresie. Astfel, 1
Astfel, patriciatul 1
patriciatul și-a 1
și-a aservit 1
aservit numeroase 1
numeroase sate 2
sate din 5
afara teritoriilor 1
teritoriilor administrate 1
administrate inițial 1
și-au creat 3
creat domenii 1
domenii proprii, 1
proprii, similare 1
similare orașelor 1
orașelor din 3
nordul Italiei. 4
Italiei. Astfel, 1
Astfel, pe 4
6 ianuarie, 1
ianuarie, data 1
data solstițiului 1
solstițiului egiptean, 1
egiptean, era 1
era celebrată 1
celebrată revărsarea 1
revărsarea apelor 1
apelor Nilului 1
Nilului și 1
în „cultele 1
„cultele misterelor” 1
misterelor” locale 1
locale nașterea 1
nașterea „eonului” 1
„eonului” din 1
din fecioară. 1
fecioară. Astfel, 1
lista speciilor 2
speciilor literaturii 1
literaturii autobiografice 1
autobiografice propusă 1
de Lejeune, 1
Lejeune, alături 1
de memorii, 4
memorii, biografie, 1
biografie, roman 1
roman personal, 1
personal, poem 1
poem autobiografic, 1
autobiografic, autoportret 1
autoportret sau 1
sau eseu, 1
eseu, figurează 1
figurează și 1
și jurnalul 1
jurnalul intim. 1
intim. Astfel, 1
Astfel, pentru 2
ca tiparea 1
tiparea alelei 1
alelei DQ2 1
DQ2 să 1
fi folositoare, 1
folositoare, este 1
necesară fie 1
fie tiparea 2
tiparea B1 1
B1 la 1
la rezoluție 1
rezoluție mare 1
mare (prin 1
(prin descompunerea 1
descompunerea *0201 1
*0201 de 1
de *0202), 1
*0202), fie 1
tiparea DQA1. 1
DQA1. Astfel, 1
pentru Grigg 1
Grigg (2010), 1
(2010), cerința 1
cerința de 1
de „dezechilibru 1
„dezechilibru de 1
de forțe” 1
forțe” dintre 1
dintre victimă 1
și agresor 1
agresor și 1
a „repetiției” 1
„repetiției” (actului) 1
(actului) trebuie 1
fie reevaluate 1
reevaluate și 1
și reinterpretate 2
reinterpretate pentru 1
aplica cyberbullying-ului. 1
cyberbullying-ului. Astfel 1
Astfel pentru 1
de stăpânirea 2
stăpânirea turcească, 2
turcească, din 1
din Cioara 1
Cioara au 1
în confruntările 2
confruntările de 1
la Plevna, 1
Plevna, printre 1
printre alții: 1
alții: Ciobanu 1
Ciobanu Marin, 1
Marin, Dincă 1
Dincă Petre, 1
Petre, Neacșu 1
Neacșu Marin, 1
Marin, Mitruș 1
Mitruș Niculae, 1
Niculae, Mitruș 1
Mitruș Ivan, 1
Ivan, Mitruș 1
Mitruș Mihalache. 1
Mihalache. Astfel, 1
parcursul următoarelor 2
următoarelor săptămâni 1
săptămâni grupul 1
grupul s-a 4
autointitulat „ALDE+Renaissance+USR 1
„ALDE+Renaissance+USR PLUS”. 1
PLUS”. Astfel, 1
Astfel, peretele 1
peretele celular 1
celular gros 1
gros al 2
al bacteriilor 3
bacteriilor Gram-pozitive 1
Gram-pozitive se 1
va colora 2
colora în 2
în violet, 1
violet, iar 1
iar peretele 1
peretele subțire 1
subțire al 2
bacteriilor Gram-negative 1
Gram-negative se 1
în roz 1
roz deschis. 1
deschis. Astfel, 2
Astfel, personajul 1
personajul eponim 1
eponim este 1
spirit „căruia, 1
„căruia, părăsind 1
părăsind spațiile 1
spațiile interstelare 1
interstelare curbe 1
curbe și 1
și timpul 11
timpul infinit 1
infinit pe 1
pe unde 16
unde pribegea 1
pribegea sub 1
forme, i-a 1
i-a venit 4
venit gustul 1
gustul la 2
veacului XX 1
XX (stil 1
(stil terestru) 1
terestru) să 1
să viețuiască 1
viețuiască încarnat 1
încarnat într-un 1
într-un individ 1
individ de 1
Pământ. Astfel 1
Astfel pe 1
suprafața platanului 1
platanului se 1
înregistrează succesiv 1
succesiv stările 1
stările de 5
de magnetizare 1
magnetizare 0 1
0 sau 1
sau 1, 1
1, în 2
codul binar 1
binar folosit. 1
folosit. Astfel, 1
un butuc 1
butuc se 1
la 8-10 1
8-10 kilograme, 1
kilograme, iar 3
pe hectar, 1
hectar, în 1
anii foarte 1
foarte favorabili, 1
favorabili, până 1
40.000 kg. 1
kg. Astfel, 1
Astfel, pierderea 1
pierderea funcționalității 1
funcționalității sale 2
sale poate 2
poate dăuna 1
dăuna ochiului, 1
ochiului, deoarece 1
deoarece acesta 16
acesta rămâne 3
rămâne deschis. 1
Astfel, Pigafetta 1
Pigafetta a 1
primii oameni 5
făcut înconjurul 2
înconjurul Pământului. 1
Pământului. Astfel, 1
Astfel, populația 1
populația satului 18
două tabere, 2
tabere, jumătate 1
jumătate reformați 1
reformați și 1
jumătate catolici. 1
catolici. “Astfel 1
“Astfel pornografia 1
pornografia ar 1
ar împiedica 3
împiedica femeile 1
femeile să-și 1
să-și comunice 1
comunice ideile 1
ideile altora, 1
altora, nu 1
nu împiedicându-le 1
împiedicându-le sa 1
sa vorbească, 1
vorbească, sa 1
sa “producă 1
“producă sunete”, 1
sunete”, ci 1
ci împiedicând 1
împiedicând aceste 1
sunete în 1
înțelese în 2
sunt ele 4
ele intenționate.” 1
intenționate.” Astfel, 1
Astfel, posibilitatea 1
a încorpora 3
încorpora Portugalia 1
Portugalia într-un 1
într-un Regat 1
Regat al 3
al Galiciei 1
Galiciei a 1
fost eliminată, 2
eliminată, iar 1
iar Afonso 1
Afonso a 2
devenit unicul 1
unicul conducător, 1
conducător, Duce 1
de Portugalia, 2
Portugalia, după 1
ce poporul, 1
poporul, Biserica 1
Biserica și 3
și nobilimea 1
nobilimea i-au 1
i-au cerut 5
cerut independența 1
independența țării. 2
țării. Astfel 1
Astfel pot 1
pot fii 2
fii identificate 1
identificate chiar 1
și urmele 7
urmele de 1
de bariu. 1
bariu. Astfel, 1
Astfel, potrivit 1
potrivit publicistului 1
publicistului naționalist 1
naționalist rus 1
rus Egor 1
Egor Holmogorov, 1
Holmogorov, filmul 1
filmul Vânătorul 1
Vânătorul din 1
din taiga 1
taiga a 1
răspuns asimetric 1
asimetric ruso-japonez 1
ruso-japonez la 1
la alianța 2
alianța chino-americană, 1
chino-americană, creată 1
1972. Astfel, 1
Astfel, poziția 1
poziția piesei 1
piesei este 4
este static 1
static determinată 1
determinată prin 1
prin contactul 1
trei elemente. 1
elemente. Astfel, 1
Astfel, prefixul 1
prefixul "homo-" 1
"homo-" înseamnă 1
înseamnă "același" 1
"același" în 1
termeni medicali, 1
medicali, deci 1
deci "homosexual" 1
"homosexual" înseamnă 1
persoană se 4
în comportament 1
comportament sexual 1
sexual cu 3
persoană de 3
de același 27
același sex. 1
sex. Astfel, 1
Astfel, prima 2
prima lucrare 6
de psihologie 2
psihologie diplomatică 1
diplomatică a 2
fost redactată 3
redactată și 1
de dr. 12
dr. Astfel, 1
prima venire 1
venire la 1
putere a 12
Mihai a 7
stat sub 3
semnul slăbirii 1
slăbirii autorității 1
autorității celui 1
important partid 1
atunci. "Astfel, 1
"Astfel, prin 1
prin moarte 1
moarte mucenicească, 1
mucenicească, mărturisitorul 1
mărturisitorul Domnului 1
Domnului a 5
primit cununa 1
cununa cea 1
cea neveștejită 1
neveștejită a 1
a slavei 1
slavei sfinților 1
sfinților și 1
și vrednicia 1
vrednicia de 1
fi unul 14
din "casnicii" 1
"casnicii" Lui". 1
Lui". Astfel, 1
Astfel, prin 1
prin numărarea 2
numărarea rotațiilor 1
rotațiilor cu 1
dispozitiv mecanic 3
mecanic atașat 1
la roată 2
roată se 2
măsoară direct 1
direct distanțele. 1
distanțele. Astfel, 1
Astfel, procesul 1
transformare a 7
numeroase „școli 1
„școli naționale” 1
naționale” în 1
școli cu 5
cu predare 6
predare în 8
limba rusă 9
rusă inițiat 1
inițiat în 8
lui Hrușciov 8
Hrușciov a 11
în deceniul 6
deceniul al 8
al nouălea. 1
nouălea. Astfel, 1
Astfel, proiectul 1
proiectul pentru 2
pentru tronsoanele 1
tronsoanele nord-estice 1
nord-estice a 1
faza licitației, 1
licitației, anulată 1
anulată în 3
urma contestațiilor 2
contestațiilor în 1
vara lui 18
lui 2018. 1
2018. Astfel 1
Astfel propoziția 1
propoziția anterioară 1
anterioară devine 1
devine "Cântecul 1
"Cântecul este 1
este bun, 2
bun, dar 1
și cântăreața 1
cântăreața îl 1
îl cântă 1
cântă bine." 1
bine." Astfel, 1
Astfel, PSD 1
PSD s-a 1
s-a fracționat 1
fracționat în 1
mod nefiresc. 1
nefiresc. Astfel 1
Astfel pusă, 1
pusă, problema 1
problema este 2
prea complicată. 1
complicată. Astfel 1
Astfel putea 1
putea avea 16
o privire 13
privire asupra 2
asupra a 6
a tot 6
se întâmpla.” 1
întâmpla.” Astfel, 1
Astfel, Ramses, 1
Ramses, a 1
conducă repetate 1
repetate intervenții 1
intervenții armate 1
armate pentru 1
pentru înăbușirea 2
înăbușirea revoltelor,cucerind 1
revoltelor,cucerind si 1
si orasul 1
orasul Dapur. 1
Dapur. Astfel 1
Astfel răspândirea 1
răspândirea creștinismului 3
creștinismului la 1
majoritatea triburilor 1
triburilor germanice 1
germanice s-a 1
făcut prin 7
prin filieră 1
filieră ariană. 1
ariană. Astfel, 1
Astfel, recurgerea 1
recurgerea la 3
la împărtășirea 1
împărtășirea sfinților 1
sfinților îi 1
dă păcătosului 1
păcătosului căit 1
căit posibilitatea 1
se purifica 1
purifica mai 1
eficient de 5
de pedepsele 1
pedepsele păcatului. 1
păcatului. Astfel, 1
Astfel, reducem 1
reducem emisiile 1
emisiile de 3
de CO2 3
CO2 în 2
în atmosfera 5
atmosfera și 1
și contribuim 1
contribuim la 1
îmbunătățirea calității 2
calității vieții 4
vieții oamenilor”, 1
oamenilor”, remarcă 1
remarcă Grigore 1
Grigore Musteață. 1
Musteață. Astfel, 1
Astfel, referitor 1
la moștenirea 4
moștenirea lui 4
Joseph Victor 1
Victor von 1
von Scheffel, 1
Scheffel, poate 1
este potrivit 7
ne gândim 2
gândim la 1
la refrenul 1
refrenul cântecului 1
cântecului “L’important, 1
“L’important, c’est 1
c’est la 1
la rose”. 1
rose”. Astfel, 1
Astfel, rețeaua 1
rețeaua de 23
de tramvai 11
tramvai din 2
din Antwerpen 3
Antwerpen a 1
să dispună 2
dispună de 2
trei depouri, 1
depouri, primele 1
două fiind 4
fiind „Punt 1
„Punt aan 1
aan de 1
de Lijn” 1
Lijn” din 1
cartierul Luchtbal 1
Luchtbal și 1
și „Zwaantjes” 1
„Zwaantjes” din 1
din Hoboken. 1
Hoboken. Astfel, 1
Astfel, rezervoare 1
pentru circa 2
circa 8000 1
8000 de 5
de combustibil 6
combustibil au 1
în proiectul 5
inițial. Astfel, 1
Astfel, rezistența 1
rezistența a 1
a continuat, 9
continuat, la 1
la ea 17
ea participând 1
participând atât 1
atât latinii, 1
latinii, cât 1
și grecii 3
grecii din 4
oraș. Astfel 1
Astfel Roma 1
Roma a 12
a platit 2
platit timp 1
deceniu tribut 1
tribut Daciei. 1
Daciei. Astfel 1
Astfel România 1
România putea 1
putea fabrica 1
fabrica un 2
avion modern 1
în cantitățile 1
cantitățile necesare 1
necesare înzestrării. 1
înzestrării. Astfel 1
Astfel Rudolf 1
Rudolf a 13
primit acces 1
acces liber 3
liber la 5
la Dunăre 2
Dunăre reușind 1
ajungă ușor 1
ușor cu 6
cu trupele 9
trupele sale 10
teritoriile austriece 1
austriece pe 1
le-a cucerit 1
cucerit repede. 1
repede. Astfel 1
Astfel s-a 8
document de 8
de cuvinte, 4
cuvinte, pe 1
l-a ținut 6
ținut timp 2
s-a categorisit 1
categorisit sunetul 1
sunetul oboiului 1
oboiului între 1
între „sunetul 1
„sunetul german” 1
german” plin, 1
plin, voluminos 1
voluminos și 1
și sunetul 1
sunetul „francez” 1
„francez” mai 1
mai flexibil 2
flexibil dar 1
mai restrâns. 1
restrâns. Astfel 1
concretizat Jackass. 1
Jackass. Astfel 1
că părinții 5
fost rude 1
rude de 1
gradul 1, 2
1, adică 2
adică frate 1
și soră, 1
soră, fapt 1
unor dereglări 1
dereglări hormonale 1
hormonale în 1
cazul său. 1
dealul Huc 1
Huc o 1
cruce relicvar 1
relicvar datată 1
datată ca 1
aparținând sec. 1
sec. Astfel 1
format Mișcarea 1
Mișcarea Gen 1
Gen (Noțiunea 1
(Noțiunea Gen 1
Gen folosindu-se 1
folosindu-se pentru 1
pentru Noua 1
Noua Generație) 1
Generație) ce 1
dă viață 1
viață "Tinerilor 1
"Tinerilor pentru 1
o Lume 1
Lume Unită". 1
Unită". Astfel 1
format teritoriul 1
teritoriul ce 1
cuprinde Berlinul 1
Berlinul modern. 1
modern. Astfel, 1
Astfel, San 1
Francisco Bay 2
Bay Area 2
Area este 2
șasea Arie 1
Arie Combinată 1
Combinată Statistică 1
Statistică din 6
mărime. Astfel, 1
Astfel, sângele 1
sângele și 1
și aerul 1
aerul se 3
contact pe 2
mare suprafață. 2
prima proiecție 1
proiecție a 3
obiect luminos. 1
luminos. Astfel 1
Astfel s-ar 1
s-ar explica 1
explica puzderia 1
puzderia de 1
de enigme 1
enigme maiașe, 1
maiașe, cretane 1
cretane sau 1
sau egiptene. 1
egiptene. Astfel, 1
Astfel, s-au 1
făcut planuri 1
noi coroane 1
coroane consoartă. 1
consoartă. Astfel 1
Astfel s-au 1
s-au putut 5
putut conserva 1
conserva părțile 1
părțile istorice 1
istorice ale 7
Astfel, sclavul 1
sclavul va 1
fi recunoscut 2
recunoscut de 13
către stăpân 1
stăpân ca 1
ca om 3
om cu 8
adevărat liber. 1
liber. Astfel, 1
Astfel, Școala 1
Școala Elementară 1
Elementară din 1
din Domașnea 1
Domașnea funcționează, 1
funcționează, fără 1
întrerupere, în 1
interiorul Casei 1
Casei parohiale 1
parohiale în 1
perioada 1940-1972. 1
1940-1972. Astfel 1
Astfel Școala 1
Școala Politehnică 2
Politehnică din 3
București avea 1
două muzee. 1
muzee. Astfel 1
Astfel se 8
constată statistic 1
statistic un 1
un IQ 1
IQ de 1
aproximativ 150 3
150 plus 1
plus sau 4
sau minus 3
minus 10 1
10 unități 1
unități la 1
la lideri. 1
lideri. Astfel, 1
Astfel, se 5
se desprinde 6
desprinde din 3
de Locke 1
Locke (care 1
(care susține 2
prin abstractizare 1
abstractizare se 1
se creează 9
creează ideile 1
ideile generale), 1
generale), criticând 1
criticând teoria 1
teoria acestuia 1
și afirmând 1
baza acestor 4
acestor idei 1
idei stă, 1
stă, de 1
fapt, semnificarea. 1
semnificarea. Astfel, 1
dezvoltă mai 2
de covor: 1
covor: covorul 1
covorul cu 1
cu noduri, 1
noduri, pufos, 1
pufos, kilim-ul, 1
kilim-ul, asemănator 1
asemănator preșului 1
preșului tradițional 1
tradițional românesc 1
românesc și 3
și soumak-ul. 1
soumak-ul. Astfel 1
ce într-o 2
perioadă relativ 2
relativ scurtă 2
timp apar 2
localitate edificii 1
edificii economice, 1
economice, comerciale, 1
comerciale, bancare 1
bancare și 2
și ateliere 1
ateliere meșteșugărești. 1
meșteșugărești. Astfel 1
explică modul 3
modul disciplinat 1
disciplinat și 2
și eficient 3
eficient în 3
luptat Armata 1
Armata de 3
Nord atât 1
timpul operației 1
operației ofensive 1
ofensive în 1
în Transilvania 10
Transilvania (August 1
(August 15 1
15 - 2
- Astfel 1
explică sprijinul 1
sprijinul în 1
în resurse 3
resurse umane 2
beneficiat metodele 1
metodele de 5
propagandă ale 1
de- Astfel 1
formează rețeaua 1
rețeaua neuronală 1
neuronală a 3
a creierului, 1
creierului, care 1
produce mintea. 1
mintea. Astfel, 1
lansează piesa 2
piesa "City 1
"City of 1
of love" 1
love" sub 1
sub noua 1
noua denumire 2
denumire Mayer 1
Mayer Vira 1
Vira & 1
& Kristina. 1
Kristina. Astfel, 1
că prezența 6
prezența unui 10
unui testicul 1
testicul funcțional, 1
funcțional, care 1
produce hormoni 1
hormoni masculini, 1
masculini, inhibă 1
inhibă dezvoltarea 1
dezvoltarea țesutului 1
țesutului ovarian 1
ovarian al 1
al organului 2
organului lui 1
lui Bidder. 1
Bidder. Astfel 1
poate explica 4
explica parțial 1
ce scufundările 1
scufundările sub 1
sub apă 6
apă nu 1
efort pentru 1
el. Astfel 1
poate încetini 1
încetini la 1
la maxim 6
maxim viteza 1
de cădere, 2
cădere, pentru 1
rămâne cât 1
aer ( 1
( și 2
implicit pentru 1
a înainta). 1
înainta). Astfel 1
că originea 3
originea transhumanței 1
transhumanței se 1
în migrațiile 1
migrațiile naturale 1
animalelor sălbatice 2
sălbatice care 1
care stau 15
stau la 16
baza speciilor 1
speciilor domestice 1
domestice create 1
om. Astfel, 1
că oricine, 1
oricine, chiar 1
și orbii, 1
orbii, puteau 1
puteau ajunge 2
la Brăila 1
Brăila călcând 1
călcând pe 2
pe dâra 1
dâra de 1
de cereale 9
cereale scursă 1
din carele 1
carele ce 1
ce mergeau 1
mergeau spre 1
Dunăre. Astfel, 1
Astfel, Sharon 1
Sharon este 1
mulți ca 5
ca erou 1
erou al 4
de Yom 5
Yom Kippur, 1
Kippur, căruia 1
datorează victoria 1
victoria terestră 1
terestră a 2
a Israelului 5
Israelului din 2
din Sinai 3
Sinai în 1
1973. Astfel, 1
Astfel, și 2
alți aliați 1
aliați meridionali 1
meridionali au 1
partea cartaginezilor. 2
cartaginezilor. Astfel, 1
Astfel, Siegfried 1
Siegfried este 1
ucis cu 7
cu sulița 2
sulița la 2
o vânătoare, 1
vânătoare, în 1
mai mișelesc 1
mișelesc cu 1
putință, de 1
către Hagen, 1
Hagen, care 1
care aflase 1
aflase prin 1
prin șiretlic 1
șiretlic punctul 1
punctul vulnerabil 1
vulnerabil al 2
al eroului 1
eroului chiar 1
la soția 3
soția lui. 1
lui. Astfel 1
Astfel Silvia 1
Silvia s-a 1
dovedit perfectă 1
perfectă pentru 2
pentru rol 2
rol după 1
cum vorbește 1
vorbește 5 1
5 limbi. 1
limbi. Astfel, 1
Astfel, simbolic, 1
simbolic, creștinismul 1
creștinismul îndepărtează 1
îndepărtează păgânismul, 1
păgânismul, așa 1
istoria Europei. 1
Europei. Astfel 1
Astfel și 1
de boli 13
boli grave, 2
grave, precum: 1
precum: osteoporoza, 1
osteoporoza, cataractă, 1
cataractă, diabet, 1
diabet, arteroscleroză, 1
arteroscleroză, atrofie 1
atrofie cutanată. 1
cutanată. Astfel, 1
și strada 6
Covaci este 1
după breasla 1
breasla fierarilor 1
fierarilor care 1
care locuiau 6
această stradă. 1
stradă. Astfel, 1
Astfel, situațiile 1
situațiile comice 1
comice din 1
scrierile sale 10
prin îngroșarea 2
îngroșarea culorilor, 1
culorilor, denaturarea 1
denaturarea unor 1
unor stări 2
stări reale 1
reale de 4
de lucruri. 2
lucruri. Astfel 1
Astfel soiul 1
soiul a 1
trebuit fi 1
la genul 2
genul Mycetinis. 1
Mycetinis. Astfel, 1
Astfel, soldații 1
soldații aveau 2
aveau ca 6
ca principală 4
principală distracție 1
distracție trasul 1
trasul cu 3
cu armele 2
armele în 5
în tavan 1
tavan și 1
și ferestre, 1
ferestre, refuzau 1
refuzau să 6
facă corvezi, 1
corvezi, solicitau 1
solicitau să 1
să li 11
se aducă 2
aducă femei 1
și funcționari 1
funcționari civili 1
civili care 1
muncească în 1
locul lor. 3
lor. Astfel 1
Astfel Solomon 1
Solomon s-a 1
s-a ascuns 11
ascuns într-o 2
mică peșteră 1
peșteră din 2
unde întâmplător 1
întâmplător l-a 1
l-a găsit 12
său Benjamin 1
Benjamin Perlstein. 1
Perlstein. Astfel, 1
Astfel, splash 1
splash „pleosc” 1
„pleosc” (onomatopee) 1
(onomatopee) devine 1
devine splash 1
splash „împroșcare” 1
„împroșcare” (substantiv), 1
(substantiv), to 1
to splash 1
splash „a 1
„a împroșca”; 1
împroșca”; a 1
a cădea, 1
cădea, a 1
se bălăci” 1
bălăci” (într-un 1
(într-un lichid) 1
lichid) ( 1
( Astfel 1
Astfel spus 1
clasa "Raft 1
"Raft Frigorific" 1
Frigorific" va 1
avea atributele 1
atributele "număr" 1
"număr" si 1
si "conținut". 1
"conținut". Astfel, 1
Astfel, sub 1
sub această 4
această presiune, 1
presiune, reforma 1
reforma agrară 2
agrară care 1
1968 n-a 1
fost îndreptată 3
îndreptată împotriva 2
împotriva marilor 1
marilor fermieri 1
fermieri localnici, 1
localnici, ci 1
a imigranților 2
imigranților salvadorieni. 1
salvadorieni. Astfel 1
Astfel sub 1
sub pontificatul 1
pontificatul lui 1
lui Corneliu 3
Corneliu a 1
loc prima 6
prima schismă, 1
schismă, odată 1
alegerea antipapei 1
antipapei Novațian, 1
Novațian, care 1
fost excomunicat 2
excomunicat într-un 1
într-un conciliu 1
conciliu din 1
din Roma. 5
Roma. Astfel, 1
Astfel, sunetul 1
sunetul unic, 1
unic, rapid 1
rapid sau 2
sau lent, 1
lent, al 1
al castanietelor 1
castanietelor însoțește 1
însoțește muzica 1
și dansurile 1
dansurile spaniole. 1
spaniole. Astfel 1
Astfel suprafața 1
a fondului 2
fondului funciar 1
funciar este 1
de 4.325 1
4.325 ha. 1
ha. Astfel, 1
Astfel, supunerea 1
supunerea episcopului 1
episcopului Hartwig 1
Hartwig față 1
rege l-a 1
l-a izolat 1
izolat complet 1
complet pe 2
pe Egbert. 1
Egbert. Astfel, 1
Astfel, Tatăl 1
Tatăl nu 1
este Fiul 1
Fiul — 1
această distincție 5
distincție este 2
esențială —, 1
—, dar 1
în Fiul 1
Fiul ca 1
ca plinătate 1
plinătate a 1
naturii sale 3
sale divine. 1
divine. Astfel, 1
Astfel, teritoriul 1
teritoriul localității 5
localității se 3
caracterizează printr-un 4
printr-un relief 2
relief colinar 2
colinar slab 1
slab fragmentat 1
fragmentat de 1
de văi 6
văi largi 3
largi și 13
și versanți 1
versanți asimetrici. 1
asimetrici. Astfel, 1
Astfel, toate 1
toate materialele 3
materialele sunt 2
limitate de 13
regiuni de 3
de absorbție 5
absorbție cauzate 1
de vibrațiile 1
vibrațiile moleculare 1
moleculare și 1
și atomice 1
atomice din 2
din infraroșul 1
infraroșul îndepărtat 1
îndepărtat ( 1
( >10 1
>10 µm). 1
µm). Astfel 1
Astfel Tolkien 1
Tolkien a 4
căutat un 3
nou personaj 3
personaj principal 7
principal care 3
ducă povara 1
povara inelului 1
inelului și 1
la membrii 3
familiei lui 6
lui Bilbo. 1
Bilbo. Astfel, 1
Astfel, toți 1
putut vedea 3
vedea suprafața 1
suprafața nesfârșită 1
a barierei 1
barierei Preston, 1
Preston, pag. 1
Astfel, tratamentul 1
tratamentul este 1
adesea bazat 1
pe prezența 1
prezența gripei 1
gripei în 1
în comunitate 2
comunitate sau 1
un un 7
un test 11
test rapid 1
de gripă. 1
gripă. Astfel, 1
Astfel, Travolta 1
Travolta a 1
ajuns subiectul 1
subiectul batjocoririlor 1
batjocoririlor și 1
și ridiculizărilor 1
ridiculizărilor din 1
presă. Astfel 1
Astfel trebuie 1
trebuie spălate 1
spălate bine 1
ori, pierzând 1
pierzând de 1
de acea 9
acea mult 1
din aroma 2
aroma lor. 1
lor. Astfel, 2
Astfel, Tsugumo 1
Tsugumo dezvăluie 1
dezvăluie ipocrizia 1
ipocrizia sistemului 1
sistemului feudal 3
feudal și 1
timp își 1
își plătește 1
plătește datoria 1
datoria morală 1
morală față 1
de ginerele 2
ginerele său, 1
dar sacrificiul 1
sacrificiul său 1
său nu 17
totuși suficient 1
suficient pentru 17
a distruge 17
distruge aparatul 1
aparatul de 11
propagandă al 3
al clanului. 1
clanului. Astfel, 1
Astfel, tubul 1
tubul catodic 1
catodic se 1
la construcția 10
construcția aparatului 1
aparatului Roentgen. 1
Roentgen. Astfel, 1
Astfel, un 8
un asignat 1
asignat cumpărat 1
cumpărat cu 1
cu 1.000 2
de livre 8
livre în 3
în 1789 2
1789 corespunde 1
corespunde invariabil 1
invariabil cu 1
în bunuri 1
bunuri imobiliare 1
imobiliare chiar 1
nu valorează, 1
valorează, în 1
în numerar, 1
numerar, decât 1
constant depreciată.” 1
depreciată.” Astfel, 1
un controlor 1
controlor de 1
de bilete 9
bilete negricios 1
negricios ( 1
( Astfel, 1
asfaltat, având 1
19 km, 1
km, va 1
face legătura 13
între Cernești, 1
Cernești, Ciocotiș 1
Ciocotiș și 1
și schitul 2
schitul Satra. 1
Satra. Astfel, 1
Astfel, unele 2
dintre avioanele 2
avioanele de 11
de vânătoare 41
vânătoare germane 1
germane fuseseră 1
fuseseră dotate 1
motoare britanice, 1
britanice, iar 2
americanii contribuiseră 1
contribuiseră cu 1
cu materii 2
importanță strategică 3
strategică la 3
la reînarmarea 1
reînarmarea Germaniei. 1
Germaniei. Astfel, 1
unele formate 1
engleză au 2
limbi, ex. 1
ex. Astfel 1
Astfel unele 1
unele susțin 1
că marele 3
marele învățat 1
învățat s-ar 1
fi născut 10
născut deja 1
deja bătrân 1
bătrân (!) 1
(!) și 1
trăit aproape 1
aproape 200 5
ani. Astfel, 2
Astfel, uneori 1
uneori este 7
o categorie 11
categorie distinctă 1
de desert 1
desert congelat 1
congelat pe 1
de lactate. 1
lactate. Astfel, 1
Astfel, Ungaria 1
Ungaria a 9
pus condiția 1
condiția unei 1
unei adaptări 3
adaptări la 1
fiecare zece 1
Astfel, unii 1
unii antrenori 1
antrenori și-ar 1
și-ar putea 2
putea pierde 2
pierde toți 1
toți concurenții 1
concurenții înainte 1
de finală. 3
finală. Astfel, 1
un manipul 2
manipul de 2
de hastati 1
hastati sau 1
sau principes 1
principes era 1
din 120 1
de soldați, 12
soldați, iar 2
de triarii 1
triarii avea 1
un efectiv 5
efectiv 60 1
oameni. Astfel 1
Astfel un 2
de veterani 6
veterani au 2
au populat 1
populat satul, 1
satul, la 1
început, aceștia 1
primit pămantul 1
pămantul cu 1
cu casele 3
casele gata 1
gata construite- 1
construite- în 1
1904. Astfel, 1
obiect va 2
deplaseze la 1
viteza sa 3
actuală până 1
anumită forță 1
forță va 1
va determina 5
determina modificarea 1
modificarea vitezei 1
vitezei sau 1
sau direcției 1
direcției sale. 1
îl poartă 5
în urechea 1
urechea stângă 2
stângă indică 1
este singur. 1
singur. Astfel, 1
un pătrat 1
pătrat are 1
patru axe 1
axe de 1
de simetrie, 2
simetrie, deoarece 1
deoarece există 4
există patru 3
patru moduri 1
moduri diferite 4
a-l ori 1
ori si 1
si au 5
au marginile 2
marginile tot 1
tot meciul. 1
meciul. Astfel 1
Astfel unui 1
obiect (reprezentat 1
(reprezentat fie 1
fie printr-o 1
printr-o imagine, 1
imagine, fie 1
fie printr-un 2
printr-un vector) 1
vector) îi 1
asociată o 1
poziție unică 1
unică în 4
Sistemul Informatic 1
Informatic corespunzătoare 1
corespunzătoare poziției 1
poziției geografice 3
geografice din 1
lumea reală. 4
reală. Astfel, 1
un partener 10
partener al 2
al firmei 3
firmei Soter&Partners, 1
Soter&Partners, care 1
are printre 2
printre obiectele 1
obiectele de 9
activitate și 3
și aducerea 3
muncitori străini 2
străini în 2
țară, a 8
menționat mai 2
multe cazuri. 1
cazuri. Astfel 1
volum mare 5
de echipament 6
echipament militar, 1
militar, muniții, 1
muniții, dar 1
trupe a 5
fost transportat 9
transportat din 1
sudul Norvegiei 1
Norvegiei spre 1
nord via 1
via Malmbanan 1
Malmbanan și 1
și Kiruna. 1
Kiruna. Astfel, 1
Astfel, valoarea 1
valoarea „600” 1
„600” ar 1
putea reprezenta 3
reprezenta de 2
fapt orice 1
orice valoare 3
valoare apropiată 1
de 600, 1
600, posibil 1
posibil până 1
la 550 1
550 sau 1
sau până 2
la 650, 1
650, toate 1
fi rotunjiri 1
rotunjiri ale 1
ale 600. 1
600. Astfel, 1
Astfel, varianta 1
varianta propusă 1
propusă urmărește 1
urmărește traseul 2
traseul existent 1
existent de 3
la Vâlcele 1
Vâlcele până 1
capătul vestic 3
al viaductului 1
viaductului Sâmnic. 1
Sâmnic. Astfel 1
Astfel versiune 1
finală din 1
din 1965 2
1965 este 2
patra încercare. 1
încercare. Astfel, 1
Astfel, veverițele 1
veverițele roșii 1
roșii pot 1
pot demonstra 1
demonstra ocazional 1
ocazional comportament 1
comportament omnivor 1
omnivor oportunistic, 1
oportunistic, similar 1
alte rozătoare. 1
rozătoare. Astfel 1
Astfel viața 1
după moarte 6
moarte nu 2
celei terestre, 1
terestre, sufletul 1
sufletul omului 1
omului fiind 1
fiind aproape 10
spațiul în 3
a viețuit, 1
viețuit, idee 1
idee dezvoltată 1
în balada 1
balada " 1
" Astfel, 1
Astfel, viața 1
și trecutul 1
trecutul mănăstirii 1
mănăstirii Negraia, 1
Negraia, precum 1
a fostei 6
fostei mănăstiri 2
mănăstiri a 1
a Bulzului 1
Bulzului au 1
fost reconstituite 1
reconstituite în 1
primă sală 1
a expoziției. 1
expoziției. Astfel, 1
Astfel, Vivre 1
Vivre Deco 1
Deco a 1
înregistrat o 18
a vânzărilor 4
vânzărilor de 2
de 42% 1
42% în 1
perioada ianuarie-aprilie 1
ianuarie-aprilie 2020 1
2020 față 1
perioada similară 1
similară a 4
anului trecut, 1
trecut, depășind 1
depășind 22 1
22 milioane 2
euro. Astfel 1
Astfel vlăstarul 1
vlăstarul regal 1
regal își 2
își recâștigă 1
recâștigă drepturile 1
drepturile princiare 1
princiare și 1
mută în 7
palatul troian. 1
troian. Astfel, 1
Astfel, vom 1
vom deține 1
deține cunoștințe 1
cunoștințe despre 1
despre aspectele 1
aspectele abstracte 1
abstracte ale 2
acestei ordini, 1
ordini, dar 1
despre detaliile 1
detaliile concrete. 1
concrete. Astfel, 1
Astfel, vorbitorii 1
vorbitorii de 4
limbă română 4
română nu 5
nu întâmpină 2
întâmpină nicio 1
nicio restricție 1
restricție în 1
în folosirea 9
folosirea limbii 3
limbii lor. 1
Astfel, „Whole 1
„Whole Lotta 2
Lotta History” 1
History” a 1
slab clasat 2
clasat extras 2
această regiune 11
regiune până 1
promovarea discului 1
discului „ 1
Astfel, www.mediafax.ro 1
www.mediafax.ro se 1
adresează în 2
direct consumatorilor 2
consumatorilor finali, 1
finali, iar 1
iar www.mediafax.biz 1
www.mediafax.biz era 1
primul website 2
website de 1
informație economică 1
economică în 4
real din 1
România. Astfel, 1
Astfel, zeul-tată 1
zeul-tată indo-european 1
indo-european apare 1
apare cu 9
nume diferite 4
diferite : 2
: " 3
" Astfel 1
Astfel Zeus 1
Zeus rămâne-n 1
rămâne-n cer, 1
cer, Poseidon 1
Poseidon primește 1
primește stăpânirea 1
stăpânirea apelor, 1
apelor, Hades 1
Hades ținuturile 1
ținuturile subterane, 1
subterane, Hestia 1
Hestia primește 1
primește focul, 1
focul, Demetra 1
Demetra primește 1
primește holdele 1
holdele bogate 1
bogate și 2
și livezile 1
livezile cu 2
cu rod, 1
rod, iar 1
iar Hera 1
Hera devine 1
devine soția 1
lui Zeus. 1
Zeus. Astfel, 1
Astfel, 'αι', 1
'αι', care 1
fusese deja 6
deja convertit 1
convertit de 1
de boețieni 1
boețieni într-un 1
într-un ε 1
ε lung, 1
lung, încă 1
secolul IV 4
IV î.Hr., 2
î.Hr., și 1
era scris 4
scris η 1
η (e.g. 1
(e.g. ), 1
devenit, în 2
în Koine, 1
Koine, de 1
un ε 1
ε lung 1
lung și 24
apoi scurt. 1
scurt. Astra 1
Astra Giurgiu 1
Giurgiu a 2
1–0 la 1
la general. 24
general. Astra 1
Astra Ploiești 1
Ploiești își 1
în Petrolul 1
Petrolul Ploiești, 1
Ploiești, iar 1
iulie 2003 2
2003 ASFC 1
ASFC Petrolul 1
Petrolul Ploiești 2
Ploiești este 1
este dezafiliată 1
dezafiliată de 1
la FRF, 1
FRF, rămânând 1
rămânând astfel 1
loc vacant 1
vacant în 1
prima ligă, 1
ligă, care 1
de Oțelul. 1
Oțelul. A 1
A strigat 1
strigat de 1
ori "Au, 1
"Au, mă 1
mă doare 2
doare tot 1
tot corpul", 1
corpul", apoi 1
decedat. Astrologii 1
Astrologii au 1
au prezis 2
prezis doar 1
doar măreție 1
măreție pentru 2
pentru viitorul 4
viitorul său, 1
ce Filip 2
era sigur 7
sigur că 17
a mulțumit 4
mulțumit lui 1
Dumnezeu suficient 1
această bucurie 2
bucurie imensă. 1
imensă. Astrologii 1
Astrologii de 1
curtea regelui 3
regelui au 3
au interpretat 11
interpretat acest 2
acest vis 1
vis ca 1
ca nașterea 2
nașterea iminentă 1
iminentă a 3
om mare 1
deveni fie 1
un „Chakravartin“ 1
„Chakravartin“ (cuceritor 1
(cuceritor al 1
al lumii), 1
lumii), fie 1
mare înțelept. 1
înțelept. Astronauții 1
Astronauții trebuie 1
trebuie pregătiți 1
pregătiți pentru 6
pentru condițiile 3
condițiile din 4
din spațiu. 2
spațiu. Astronomii 1
Astronomii se 1
așteptau să 3
să vadă 34
vadă bulgări 1
bulgări de 2
foc în 7
urma impacturilor, 1
impacturilor, dar 1
dar ei 8
știau dacă 2
dacă efectele 1
efectele atmosferice 1
atmosferice ale 1
ale impacturilor 1
impacturilor vor 1
fi vizibile 1
vizibile de 2
Pământ. Astronomul 1
Astronomul semiprofesionist 1
semiprofesionist poate 1
poate avea, 2
avea, în 3
în materie, 1
materie, o 1
cultură științifică 1
științifică apropiată 1
a profesioniștilor. 1
profesioniștilor. A 1
A studiat 35
studiat arta 2
arta actorului 1
actorului la 1
Școala teatrală 1
teatrală "B. 1
"B. A 1
arta sub 1
îndrumarea pictorilor 1
pictorilor italieni 1
italieni realiști 1
realiști precum 1
precum Mario 1
Mario Calandri, 1
Calandri, și 1
și Giacomo 3
Giacomo Soffiantino, 1
Soffiantino, favorizând 1
favorizând pictura 1
pictura în 6
și tehnicile 1
tehnicile de 7
de gravură. 1
gravură. A 1
studiat comportamentul 2
comportamentul reologic 1
reologic al 1
al barelor 1
barelor supuse 1
supuse unor 7
unor șocuri 1
șocuri induse 1
de mase 2
mase fluide 1
și solide. 1
solide. A 1
studiat compoziția 1
compoziția la 1
la Trinity 2
Trinity College 2
College of 3
of Music 4
Music din 1
Londra (1946–1947) 1
(1946–1947) cu 1
cu Alec 2
Alec Rowley, 1
Rowley, apoi 1
în Polonia, 7
Polonia, unde 2
Națională Superioară 2
Muzică (PWSM) 1
(PWSM) din 1
Varșovia (1947–1955). 1
(1947–1955). A 1
studiat cu 5
cu Maury 1
Maury și 1
a corespondat 3
corespondat cu 3
studiat dansul 2
dansul la 1
Universitatea Natională 1
Natională de 1
din Coreea. 2
studiat desenul 1
desenul pe 1
pe lemn 4
lemn și 31
și gravura, 1
gravura, împreună 1
cu lecțiile 1
lecțiile de 1
pictură decorativă 1
decorativă de 1
la Georg 1
Georg Hilker. 1
Hilker. A 1
studiat dreptul, 1
dreptul, și 1
un inspector 3
inspector al 7
al Autorității 1
Autorității Spaniole 1
Spaniole pentru 1
pentru Impozite. 1
Impozite. A 1
studiat filosofia 1
filosofia și 1
și dreptul, 1
dreptul, dar 2
a absolvit. 1
absolvit. A 1
studiat filozofia 2
filozofia și 4
învățat singură 1
singură să 4
fie creatoare 1
de modă. 4
modă. A 1
și teologia 1
teologia la 2
școlile iezuiților 1
iezuiților din 1
Roma. A 1
studiat intens 1
intens ciupercile, 1
ciupercile, iar 1
între 1792 1
1792 - 1
- 1796, 1
1796, flora 1
flora de 1
școala care 1
care pregătea 2
pregătea învățători. 1
învățători. A 1
clinica medicală 1
medicală a 2
a Spitalului 2
Spitalului Colțea, 1
Colțea, apoi, 1
apoi, între 2
între 1885-1889, 1
1885-1889, la 1
spitalelor între 1
între 1887-1891. 1
1887-1891. A 1
Colegiul Eton 1
Eton și 1
la Magdalen 1
Magdalen College, 1
College, Oxford. 1
Oxford. A 1
Colegiul Municipal 1
Municipal din 2
Universitatea Columbia, 1
Columbia, unde 2
de master 7
în 1917 4
1917 și 6
și doctoratul 3
1925 sub 1
Robert S. 1
S. Woodworth. 1
Woodworth. A 1
conservatorul din 1
Gheorghe Folescu. 1
Folescu. A 1
la Conservatorul 16
Paris cu 3
cu Eugène 1
Eugène Silvain 1
Silvain și 1
și Paul 11
Paul Mounet. 1
Mounet. A 1
Litere si 1
si Filosofie 1
a absolvit-o 8
absolvit-o în 7
în 1950, 8
1950, unde 1
povestiri Schițe 1
Schițe (1943). 1
(1943). A 2
generală Holy 1
Holy Family 1
Family Catholic 1
Catholic School 1
School și 2
la Immaculata 1
Immaculata High 1
School în 1
în clasele 1
clasele a 2
7-a și 1
a 8-a. 3
8-a. A 1
Școala Preparatorie 1
Preparatorie "Sf. 1
"Sf. A 1
la seminarul 2
seminarul San 1
San Martín 5
Martín din 1
din Lima. 1
Lima. A 1
din Northwestern, 1
Northwestern, pe 1
San Pablo 2
studiat jurnalismul. 1
jurnalismul. A 1
la violoncel, 1
violoncel, chitară 2
și pian, 3
pian, și 1
este calificat 1
în Tehnologia 1
Tehnologia Muzicii 1
Muzicii la 1
Colegiul Newcastle. 1
Newcastle. A 1
studiat Legea 1
Legea în 1
în Goiânia. 1
Goiânia. A 1
literatura bizantină 2
bizantină timp 1
Germania la 7
la Munchen. 1
Munchen. A 1
studiat mai 3
întâi la 11
la colegiul 1
colegiul Engelberg 1
Engelberg al 1
al fraților 2
fraților benedictini 1
benedictini și 2
urmat apoi 13
apoi cursuri 3
economie politică 4
politică la 6
din Zürich. 1
Zürich. A 1
studiat medicina 3
medicina și 2
dreptul înainte 1
alătura husarilor. 1
husarilor. A 1
studiat muzica 1
muzica în 2
studiat pianul 3
pianul clasic 1
clasic și 2
un pionier 6
pionier în 2
privește utilizarea 1
utilizarea claviaturilor 1
claviaturilor electronice. 1
electronice. A 1
pianul la 1
cu Aline 1
Aline van 1
van Barentzen 1
Barentzen și 1
și Monique 1
Monique de 1
la Bruchollerie, 1
Bruchollerie, iar 1
1969 a 8
Premiul I 2
I pian. 1
studiat pictura 2
artele grafice 1
grafice între 1
între 1891 1
1891 și 3
și 1898 1
1898 la 1
A studiat, 1
studiat, printre 1
printre alții, 5
alții, cu 1
cu Gaspar 1
Gaspar Cassadó. 1
Cassadó. A 1
studiat saxofonul 1
saxofonul timp 1
opt ani. 3
A succedat 2
succedat ca 5
ca Prinț 2
de Lippe 1
Lippe la 1
ianuarie 1851 1
1851 în 1
urma morții 4
morții tatălui 4
succedat la 7
tronul portughez 1
portughez în 3
în 1750, 1
1750, când 1
avea 36 1
36 de 37
imediat a 3
a plasat 8
plasat puterea 1
mâinile lui 11
lui Sebastião 1
Sebastião José 1
José de 2
de Carvalho 1
Carvalho e 1
e Melo, 1
Melo, mai 1
cunoscut astăzi 2
astăzi drept 2
drept marchizul 1
de Pombal. 1
Pombal. A 1
A suferit 3
suferit mai 7
multe restaurări; 1
restaurări; ultima 1
ultima intervenție, 1
intervenție, datând 1
XVII-lea, a 2
modificat în 8
semnificativ fațada 1
fațada și 1
și interiorul, 1
interiorul, unde 1
fost aplicat 3
aplicat stuc 1
stuc atât 1
nava centrală, 2
centrală, cât 1
pe bolta 3
bolta tavanului. 1
tavanului. A 1
chirurgicală lasik 1
lasik în 1
pierderi însemnate 1
însemnate la 2
la cutremurele 1
cutremurele de 1
anii 358 1
358 și 1
și 365 2
365 d.Hr. 1
d.Hr. În 1
În secolul 70
secolul VII 3
VII d.Hr., 1
d.Hr., Efesul 1
Efesul a 1
a decăzut. 1
decăzut. Asuma 1
Asuma este 1
obicei văzut 1
văzut fumând 1
fumând țigări, 1
țigări, dar 1
se lasă 16
lasă temporar 1
temporar când 1
când ceva 1
ceva îl 1
îl deranjează 1
deranjează ca 1
ca atunci 6
murit. Asuman 1
Asuman Terzioğlu 1
Terzioğlu este 1
este sora 3
sora Dilarei. 1
Dilarei. Asumpția 1
Asumpția fundamentală 1
a teoriei 6
teoriei este 1
că propozițiile 1
propozițiile sunt 2
doi termeni 4
termeni - 1
numele "teoria 1
"teoria celor 1
doi termeni" 1
termeni" sau 1
sau "logica 1
"logica termenilor" 1
termenilor" - 1
consecință, procesul 1
raționare este 1
din propoziții. 1
propoziții. Asupra 1
Asupra acestei 1
acestei modificări 1
modificări s-a 1
s-a revenit 5
2004, când 4
când comuna 1
comuna Unguriu 1
Unguriu a 1
restaurată în 7
sa dinainte 2
de 1968. 1
1968. Asupra 1
Asupra autenticității 1
autenticității lor 1
există consens 3
consens științific. 1
științific. Asupra 1
Asupra legăturii 1
legăturii fiicei 1
fiicei lor, 2
lor, pe 2
o considerau 3
considerau o 1
o mezalianță, 1
mezalianță, Floreștii 1
Floreștii au 1
au ascuns 2
ascuns adevărul, 1
adevărul, în 3
ce Bălceștii 1
Bălceștii au 1
recunoscut paternitatea 1
paternitatea copilului. 1
copilului. Asupra 1
Asupra modului 1
modului cum 1
cum i-au 2
i-au parvenit 1
parvenit indirect 1
indirect informația, 1
informația, declarațiile 1
declarațiile sale 1
sale diferă. 1
diferă. Asupra 1
Asupra originii 1
originii etimologice 1
etimologice a 1
a cuvântului 5
cuvântului Bârgău 1
Bârgău au 1
fost emise 3
emise mai 1
multe ipoteze. 1
ipoteze. Asupra 1
Asupra participanților 1
participanților a 1
focul dinspre 1
dinspre partea 3
partea românească 2
satului. Asupra 1
Asupra unei 1
unei aeronave 1
aeronave aflate 1
în zbor 6
zbor acționează 1
acționează patru 1
patru forțe 1
forțe care 3
afle în 4
în echilibru. 2
echilibru. ; 1
supraviețuit aproape 1
aproape 70 10
A supravietuit 1
supravietuit si 1
si Bataliei 1
Bataliei de 1
la Hogwarts 3
Hogwarts si 1
se dueleze 1
dueleze cu 1
puternic servitor 1
servitor al 2
lui Cap-de-Mort, 1
Cap-de-Mort, Bellatrix 1
Bellatrix Lestrange, 1
Lestrange, cu 1
luptat impreuna 1
cu Hermione 1
Hermione Granger 1
Granger si 1
si Ginny 1
Ginny Weasley. 1
Weasley. A 1
A supraviețuit 1
supraviețuit un 2
singur membru 3
al echipajului. 1
echipajului. A 1
A supt 1
supt gheață 1
gheață pentru 2
încerca să-și 5
să-și calmeze 1
calmeze dureile; 1
dureile; cu 1
cu ultimele 7
ultimele lui 1
lui cuvinte, 1
cuvinte, a 2
mai cerut 1
cerut gheață. 1
gheață. Asu-shu-namir 1
Asu-shu-namir o 1
o stropește 1
stropește pe 1
pe Iștar 1
Iștar cu 1
această apă, 1
apă, reînviind-o. 1
reînviind-o. A 1
A susținut 12
susținut apoi 2
apoi examenele 1
examenele de 1
de diferență 2
diferență și 1
obținut astfel 2
astfel și 9
și diploma 3
de absolvent 1
absolvent al 5
București (1963). 1
(1963). A 1
susținut aristocrația 1
aristocrația și 1
și-a stămutat 1
stămutat rudele 1
sale cele 5
puternice (cum 1
fi Alfonso 1
Alfonso Enríquez 1
Enríquez și 1
și mătușa 5
mătușa lui 3
lui Eleanor 1
Eleanor de 2
de Castilia). 1
Castilia). A 1
că sistemele 2
de numerație 2
numerație cu 1
baza 5 1
și 10 21
10 se 1
întâlnesc cel 1
mai frecvent 35
frecvent la 9
la rasele 1
rasele inferioare, 1
inferioare, în 1
ce popoarele 1
popoarele care 2
treaptă mai 2
mai înaltă, 2
înaltă, de 1
obicei evitau 1
evitau primul 1
aceste sisteme 2
fiind prea 2
prea sărac, 1
sărac, iar 1
doilea prea 1
prea greoi. 1
greoi. A 1
susținut conferințe, 1
conferințe, prelegeri, 2
prelegeri, emisiuni 1
susținut cu 8
cu entuziasm 7
entuziasm proclamarea 1
proclamarea independenței 1
independenței țării 2
țării și 8
și participarea 5
participarea României 1
războiul ruso-turc 3
ruso-turc din 3
din 1877-1878. 1
1877-1878. A 1
susținut de-a 1
timpului astfel 1
acțiuni la 4
centru pentru 4
pentru persoane 6
persoane fără 1
un spital, 1
spital, asigurând 1
asigurând transportul 1
transportul pacienților 1
pacienților cu 4
în stadii 4
stadii terminale. 1
terminale. A 1
susținut două 2
două teze 1
teze și 1
unicul doctor 1
habilitat din 1
Moldova la 4
la „Teoria 1
„Teoria și 1
și metodologia 2
metodologia instruirii 1
instruirii în 1
în matematică”. 1
matematică”. A 1
susținut emisiuni 1
emisiuni radiofonice 1
televiziune, conferințe, 1
prelegeri, concerte-lecții 1
concerte-lecții și 1
și comunicări 1
susținut examenul 2
teza „Begriff 1
„Begriff der 1
der Arbeit 1
Arbeit in 1
in Goethes 1
Goethes Wilhelm 1
Wilhelm Meisters 1
Meisters Wanderjahren” 1
Wanderjahren” elaborată 1
elaborată sub 1
profesorului Leopold 2
Leopold Magon. 1
Magon. A 1
susținut ideea 1
ideea conform 6
căreia statul 1
statul trebuie 1
să-i protejeze 1
protejeze pe 1
cei săraci, 1
săraci, precum 1
și ideea 6
ideea reformei 1
reformei învățământului. 1
învățământului. A 1
susținut numeroase 1
numeroase emisiuni 3
emisiuni radiofonice, 1
radiofonice, concerte 1
concerte - 1
- lecții, 1
lecții, conferințe. 1
conferințe. “Aș 1
“Aș vrea 1
să alătur 1
alătur vocea 1
vocea mea 1
mea celor 1
celor care-l 1
care-l recomandă 1
recomandă pe 1
Dr. AT89C51IC2 1
AT89C51IC2 are 1
are implementată 1
implementată o 1
o interfață 8
interfață pentru 2
pentru tastatură 1
tastatură care 1
permite conectarea 1
conectarea unei 1
unei tastaturi 1
tastaturi matriceale 1
matriceale 8xn. 1
8xn. Atacă 1
Atacă hotelul 1
hotelul în 2
care Greene 1
Greene și 1
și Medrano 1
Medrano își 1
își finalizează 1
finalizează planurile, 1
planurile, lăsându-l 1
pe Greene 1
Greene blocat 1
în deșert, 3
deșert, doar 1
un vas 14
de ulei 16
de motor 1
motor pentru 3
a-i ține 3
de sete. 2
sete. Atacând 1
Atacând britanică, 1
britanică, mai 1
bine pregătită, 1
pregătită, el 1
succes decât 1
decât forțele 1
forțele aflate 2
în sud, 4
sud, contra 1
contra britanice. 1
britanice. Atacând 1
Atacând de 1
sol, a 2
distrus trei 1
de mitralieră 1
mitralieră A. 1
A. c. 1
c. A. 1
A. și 1
baterie în 3
în marș. 2
marș. Atacându-i, 1
Atacându-i, locotenentul 1
locotenentul alb 1
alb Govoruha-Otrok 1
Govoruha-Otrok se 1
se adăpostește 1
adăpostește în 2
unei cămile 1
cămile dar 1
de Marjutka. 1
Marjutka. Atacant 1
Atacant central 1
central pur 1
pur sânge, 1
sânge, Mircea 1
Mircea Dridea 1
Dridea întruchipa 1
întruchipa perfect 1
perfect calitățile 1
calitățile omului 1
gol prin 1
prin intuiție, 1
intuiție, plasament, 1
plasament, forță, 1
forță, detentă 1
detentă și 1
un impresionant 1
impresionant joc 1
de cap; 1
cap; de 1
asemenea era 2
bun executant 1
executant al 1
al loviturilor 2
loviturilor libere 1
libere peste 1
peste zid 1
zid și 2
excelent om 1
de echipă. 2
echipă. Atacă 1
Atacă peste 1
200 specii 1
de arbori, 5
arbori, arbuști 1
arbuști și 6
și plante 11
plante ierboase, 1
ierboase, însă 1
însă preferă 1
preferă speciile 1
speciile lemnoase. 1
lemnoase. Atacă 1
Atacă puii 1
puii și 1
și icrele 1
icrele altor 1
altor pești. 1
pești. Atacați 1
Atacați de 1
către tribul 1
tribul Yuma, 1
Yuma, supraviețuitorii 1
supraviețuitorii s-au 1
s-au adăpostit 2
adăpostit în 5
în Pima 1
Pima Butte, 1
Butte, aflat 1
satul tribului 1
tribului Maricopa. 1
Maricopa. Atacați 1
Atacați și 1
și jefuiți 1
jefuiți de 1
de punga 1
punga ascunsă 1
ascunsă ori 1
ori siliți 1
siliți să 3
se travestească 1
travestească în 1
în negustori 1
negustori ca 1
fie recunoscuți, 1
recunoscuți, să-și 1
să-și ofere 1
ofere serviciile 1
serviciile cui 1
cui se 1
se nimerea 1
nimerea și 1
și unde 19
se cerea, 1
cerea, pentru 1
se hrăni. 1
hrăni. Atacatorii 1
Atacatorii au 1
au invadat 16
invadat proprietatea, 1
proprietatea, și 1
i-au dezbrăcat 1
dezbrăcat pe 1
cei morți 4
morți sau 3
sau muribunzi. 1
muribunzi. Atacatorul 1
Atacatorul a 1
fost într-un 4
final împușcat 1
de ordine. 2
ordine. Atacatorul, 1
Atacatorul, un 1
de 68 6
68 de 7
ani, pierduse 1
pierduse apartamentul 1
apartamentul în 1
favoarea companiei 1
companiei unde 1
unde lucrau 2
lucrau victimele 1
victimele și 2
să-și răscumpere 1
răscumpere fosta 1
fosta proprietate 1
proprietate prin 1
prin sechestrare 1
sechestrare de 1
persoane. Atacau 1
Atacau primăriile 1
primăriile în 1
care câștigaseră 1
câștigaseră socialiștii, 1
socialiștii, se 1
se luptau 2
luptau cu 2
cu greviștii, 1
greviștii, foloseau 1
foloseau o 1
o violență 1
violență extremă, 1
extremă, arma 1
arma lor 2
era bâta 1
bâta (manganello). 1
(manganello). Atacul 1
Atacul a 4
cauzat un 4
un val 13
de represiuni 3
represiuni violente 1
violente organizate 1
Uniunea Militară 1
Militară cu 1
cu aprobarea 4
aprobarea tacită 1
tacită a 2
a guvernului. 1
guvernului. Atacul 1
durat trei 5
trei zile, 8
între 23 4
23 și 6
25 noiembrie 4
noiembrie 1977. 1
1977. Atacul 1
eșuat atunci 1
contraatac al 2
aliate franceze 1
și americane, 1
americane, inclusiv 2
inclusiv mai 1
tancuri, i-a 1
i-a copleșit 2
copleșit pe 2
pe germanii 3
germanii de 2
flancul drept, 2
drept, provocându-le 1
provocându-le pierderi 1
pierderi severe. 1
severe. Atacul 1
către Europol 1
Europol ca 1
scară fără 2
precedent. Atacul 1
Atacul ar 2
timpul luptelor 10
satul al-Hammam. 1
al-Hammam. Atacul 1
fi decurs 1
în flancul 1
flancul din 1
nord al 7
forțelor sovietice 1
sovietice pe 2
linia Chemnitz-Dresda 1
Chemnitz-Dresda cu 1
cu 47 3
de divizii 9
divizii din 3
care 14 3
14 divizii 1
blindate contra 1
contra a 1
a 170 1
170 de 9
divizii sovietice 2
care 30 3
30 blindate. 1
blindate. Atacul 1
Atacul asupra 1
asupra ciclistului, 1
ciclistului, care 1
a murit, 20
murit, incidentul 1
incidentul cu 2
cu Toratore, 1
Toratore, cel 1
la consiliul 1
consiliul orășenesc, 1
orășenesc, violarea 1
violarea unei 1
unei femei. 1
femei. Atacul 1
Atacul avea 1
fie purtat 1
purtat mai 1
din câmp 2
deschis, unde 1
unde infanteria 1
infanteria texană 1
texană avea 1
fie vulnerabilă 1
vulnerabilă în 1
fața artileriei 1
artileriei mexicane. 1
mexicane. Atacul 1
Atacul constă 1
în pierderea 3
pierderea cunoștinței, 1
cunoștinței, mișcări 1
mișcări convulsive 1
convulsive ale 1
ale feței 2
feței și 3
și membrelor, 1
membrelor, puls 1
puls rapid 1
și neregulat. 1
neregulat. Atacul 1
Atacul Corpului 1
Corpului XX 1
XX de 3
la Vendresse 1
Vendresse către 1
către canalul 1
canalul Oise–Aisne 1
Oise–Aisne a 1
mult succes: 1
succes: Divizia 1
Divizia 153 1
153 de 2
drept a 7
pe Chemin 1
Chemin des 2
des Dames, 2
Dames, la 1
de Courtecon, 1
Courtecon, după 1
doilea atac, 1
atac, reușind 1
reușind un 2
un avans 4
avans de 2
2 km. 4
km. Atacul 1
Atacul dat 1
6-a SS 2
SS Panzer 1
Panzer a 2
primele rânduri 2
rânduri cele 1
bune unități 1
unități germane, 1
germane, precum 1
precum Divizia 1
Divizia Leibstandarte 1
Leibstandarte Adolf 1
Adolf Hitler. 2
Hitler. Atacul 1
Atacul de 3
la Shayrat 1
Shayrat din 1
din 2017 5
2017 este 2
atac intenționat 1
intenționat al 1
armatei Statelor 1
Unite asupra 1
forțelor guvernului 1
guvernului sirian 2
sirian în 1
civil. Atacul 1
de noapte 26
noapte de 7
iulie și 11
cele de-a 1
zi nu 1
la câștiguri 1
câștiguri importante, 1
importante, datorită 1
datorită câmpurilor 1
câmpurilor minate, 1
minate, a 1
a focului 7
focului precis 1
precis al 4
al artileriei 3
artileriei și 3
a hotărârii 3
hotărârii apărătorilor. 1
apărătorilor. Atacul 1
Atacul din 1
săptămâni se 2
se soldase 1
soldase cu 1
cu 25 10
și 67 1
67 de 13
de râniți, 1
râniți, iar 1
iar cel 27
numărul victimelor 4
victimelor cu 1
cu încă 13
încă 55 1
și 79 1
79 de 4
de râniți. 1
râniți. Atacul 1
Atacul frontal 1
frontal francez 1
francez a 9
deschis acțiunea, 1
acțiunea, opunând 1
opunând diviziile 1
diviziile Puthod 1
Puthod și 1
și Gudin 1
Gudin celor 1
3 brigăzi 1
brigăzi austriece 1
austriece slăbite, 1
slăbite, întărite 1
întărite de 2
de regimentul 1
regimentul 3 1
3 Erzherzog 1
Erzherzog Karl 1
Karl și 1
de batalionul 1
batalionul Landwehr 1
Landwehr Unter 1
Unter dem 1
dem Manhartsberg. 1
Manhartsberg. Atacul 1
Atacul german 2
german a 15
executat prea 1
prea târziu 6
târziu pentru 4
putea tăia 3
tăia retragerea 1
retragerea grosului 1
grosului forțelor 1
forțelor britanice 3
din Grecia 7
Grecia centrală, 1
centrală, dar 2
să izoleze 3
izoleze Brigăzile 1
Brigăzile 16 1
17 australiene. 1
australiene. Atacul 1
german din 6
din Ardeni 1
Ardeni a 1
pierderea a 4
a mulți 1
materiale imposibil 1
de înlocuit. 1
înlocuit. Atacul 1
Atacul infanteriei 1
infanteriei a 2
întâmpinat de 3
de apărătorii 1
apărătorii germani 1
germani cu 2
cu focul 2
focul susținut 1
susținut al 2
al mitralierelor 1
mitralierelor grele 2
grele din 3
din amplasamentele 1
amplasamentele săpate 1
în faleze. 1
faleze. Atacul 1
Atacul lor 1
foarte neobișnuit: 1
neobișnuit: unul 1
din capete 2
capete împrăștie 1
împrăștie gaze 1
gaze pe 1
care celălalt 1
celălalt le 1
le aprinde 1
aprinde generând 1
o explozie. 2
explozie. Atacul 1
Atacul lui 1
lui Tohtamîș 1
Tohtamîș din 1
din 1382. 1
1382. Atacul 1
Atacul principal 1
principal britanic 1
britanic din 6
din Eritreea, 1
Eritreea, programat 1
programat inițial 1
inițial să 9
fie declanșat 1
declanșat pe 1
februarie împotriva 1
împotriva nodului 1
nodului de 1
la Kassala, 1
Kassala, a 1
fost devansat 1
devansat pentru 1
pentru 8 1
8 ianuarie. 1
ianuarie. ; 1
; atacul 1
atacul s-ar 1
fi extins 1
extins pe 2
aproximativ douăzeci 2
kilometri, și 1
era așteptat 2
așteptat să 7
să angajeze 5
angajeze douăzeci 1
patru de 3
jumătate plus 1
plus trei 2
trei divizii 4
divizii britanice. 1
britanice. Atacul 1
Atacul s-a 1
s-a sfârșit 8
sfârșit dupa 1
dupa 40 1
40 minute 3
minute când 1
când Auvinen 1
Auvinen s-a 1
s-a împușcat 3
în cap. 7
cap. Atacul 1
Atacul surpriză 1
surpriză determină 1
determină trupele 1
trupele române 11
române să 3
la Berezovca, 1
Berezovca, abandonând 1
abandonând pozițiile. 1
pozițiile. Atacuri 1
Atacuri de 1
tip Preimage 1
Preimage cu 1
nouă metodă 2
atac nu 2
produs rezultate 2
rezultate într-un 1
într-un interval 9
timp realist. 1
realist. Atacurile 1
Atacurile activiștilor 1
activiștilor de 1
partid au 3
suferit eșec 1
eșec datorită 1
datorită stoicismului 1
stoicismului până 1
la sacrificiu 1
sacrificiu al 1
al călugărițelor 1
călugărițelor de 1
de aici, 5
aici, fiindu-i 1
fiindu-i totuși 1
totuși devastate 1
devastate unele 1
unele edificii, 1
edificii, inclusiv 1
inclusiv complexul 1
complexul cu 1
cu biserica 6
biserica și 11
două chilii 1
chilii rupestre. 1
rupestre. Atacurile 1
Atacurile aeriene 3
aeriene germane 1
germane au 26
distrus bateriile 1
bateriile de 3
artilerie franceze. 1
franceze. Atacurile 1
aeriene japoneze 2
japoneze asupra 1
asupra Singaporelui 1
Singaporelui s-au 1
intensificat de-a 1
lungul următoarelor 4
următoarelor cinci 1
cinci zile. 4
zile. Atacurile 1
aeriene neîntrerupte 1
neîntrerupte ale 1
germanilor i-au 1
i-au împiedicat 1
împiedicat pe 5
pe aliați 2
aliați să 1
să declanșeze 2
declanșeze orice 1
orice acțiune 1
acțiune ofensivă. 1
ofensivă. Atacurile 1
Atacurile Armatei 1
a 4-a 8
4-a au 1
adus 3.550 1
3.550 de 1
prizonieri și 5
și 27 8
de tunuri. 7
tunuri. Atacurile 1
Atacurile asupra 1
asupra culturilor 1
culturilor sunt 1
degrabă localizate 1
localizate și 1
duce pierderea 1
pierderea culturilor 1
culturilor chiar 1
de 100% 2
100% într-o 1
anumită zonă. 1
zonă. Atacurile 1
Atacurile au 1
ora 3 1
3 dimineața, 1
dimineața, iar 1
iar polonezii 1
polonezii nu 1
avut practic 1
practic nicio 1
nicio șansă 3
de scăpare. 2
scăpare. Atacurile 1
Atacurile chimice 1
chimice atribuite 1
atribuite guvernului 1
sirian au 1
stârnit reacții 2
reacții internaționale 1
internaționale precum 3
și intervenția 2
intervenția militară 1
americană asupra 1
asupra țintelor 3
țintelor regimului 1
regimului sirian, 1
sirian, escaladând 1
escaladând tensiunile 1
tensiunile diplomatice 1
diplomatice dintre 2
dintre Statele 2
și Federația 2
Federația Rusă. 2
Rusă. Atacurile 1
Atacurile de 2
noapte au 1
pus o 3
o presiune 17
presiune mare 2
pe ruși, 1
ruși, deoarece 1
două cuirasate 2
cuirasate și 3
două crucișătoare 2
crucișătoare blindate, 1
blindate, în 1
ce japonezii 1
pierdut doar 2
nave torpiloare. 1
torpiloare. Atacurile 1
panică pot 1
dura câteva 1
minute sau 2
apărea frecvent 1
frecvent durând 1
durând mai 1
timp, câteodată 1
câteodată câteva 1
câteva ore. 7
ore. Atacurile 1
Atacurile inamicilor 1
inamicilor se 1
comportamentul jucătorului: 1
jucătorului: dacă 1
acesta alege 1
alege opțiuni 2
opțiuni non-violente, 1
non-violente, atacurile 1
atacurile sunt 1
sunt ușoare, 1
ușoare, dar 3
dar dacă 8
dacă alege 1
opțiuni violente, 1
violente, ele 1
ele cresc 2
în dificultate. 2
dificultate. Atacurile 1
Atacurile interne 1
și obstrucționarea 1
obstrucționarea din 1
din partid, 3
partid, armată 1
securitate ( 1
), acum 1
acum îndreptate 1
îndreptate împotriva 3
și Kliszko, 1
Kliszko, au 1
mai continuat 3
continuat o 3
o vreme. 2
vreme. Atacurile 1
Atacurile irakienilor 1
irakienilor asupra 1
asupra tancurilor 1
tancurilor petroliere 2
petroliere au 2
fost urmate 3
de replica 1
replica identică 1
identică a 1
a Iranului, 1
Iranului, în 1
plus, Iranul 1
Iranul a 7
la inspectarea 1
inspectarea tuturor 1
tuturor navelor 1
navelor ce 1
ce treceau 1
treceau prin 4
prin Strâmtoarea 2
Strâmtoarea Ormuz 1
Ormuz pentru 1
a împiedica 22
împiedica orice 2
orice transport 1
transport de 10
armament către 1
către Irak. 1
Irak. Atacurile 1
Atacurile periodice 1
periodice au 1
continuat pe 2
durata lunii 1
lunii aprilie. 3
aprilie. Atacurile 1
Atacurile persistă 1
persistă până 2
când prădătorul 1
prădătorul se 1
se retrage, 5
retrage, dar 1
atunci penajul 1
penajul prădătorului 1
prădătorului poate 1
de murdărit 1
murdărit și 1
și încâlcit 1
încâlcit cu 1
cu fecale, 1
fecale, încât 1
încât acesta 3
să aterizează 1
aterizează pe 2
pământ, iar 2
mulți au 12
fost au 1
fost găsiți 6
găsiți morți 1
morți ca 2
ca urmare. 1
urmare. Atacurile 1
Atacurile pot 1
pot scadea 1
scadea potasiul 1
potasiul la 1
la nivele 2
nivele care 1
pot cauza 6
cauza probleme 4
probleme amenințătoare 1
amenințătoare de 1
viață respiratorii, 1
respiratorii, tulburări 1
de ritm 1
ritm cardiac. 1
cardiac. Atacurile 1
Atacurile unităților 1
arabi pe 1
pe cămile 2
cămile puteau 1
să acopere 10
acopere distanțe 1
distanțe uriașe, 1
uriașe, până 1
la 1.600 1
1.600 km. 1
km. A 3
A tăcut 1
tăcut o 1
o perioadă, 6
perioadă, o 1
altă perioadă 1
făcut gazetărie 1
gazetărie (1997 1
(1997 - 1
- 2003) 1
luptat să 3
a metaforei, 1
metaforei, de 1
orice imagine 2
imagine poetică. 1
poetică. Ataiev 1
Ataiev a 1
de umilire 1
umilire a 2
a nurorii 1
nurorii sale, 1
sale, care 12
fi condus-o 1
condus-o la 2
de sinucidere. 3
sinucidere. Atalaia 1
Atalaia do 1
do Norte 1
Norte a 1
1955. Atamas 1
Atamas și 1
sa, Ino, 1
Ino, fiica 1
lui Cadmos. 1
Cadmos. Atanasie 1
Atanasie al 1
al Athonului” 1
Athonului” din 1
localitatea Chilia 1
Chilia Veche. 1
Veche. Atanasie 1
Atanasie Athanitul, 1
Athanitul, iar 1
ani s-a 14
schitul Glossia 1
Glossia unde 1
unde de 2
la starețul 1
starețul mănăstirii 1
mănăstirii a 6
învățat meșteșugul 2
meșteșugul rugăciunii 1
rugăciunii neîncetate 1
neîncetate pe 1
practică monahii. 1
monahii. Atanasie 1
Atanasie avea 1
avea stofă 1
stofă de 1
luptător și, 1
și, când 7
era necesar 6
cu adversarii 2
adversarii săi, 1
săi, el 6
care pornea 3
pornea mai 1
la atac: 1
atac: "Îmi 1
"Îmi pare 1
pare bine 1
bine atunci 1
mă apăr", 1
apăr", scrie 1
scrie el 1
în "Apologia 1
"Apologia fugii". 1
fugii". Atanasie 1
Atanasie sau 1
sau ”Biserica 1
”Biserica îngropată”, 1
îngropată”, numita 1
numita așa 1
așa datorită 1
a edificiului 1
edificiului se 2
sub pământ. 2
pământ. Atanasie 1
Atanasie spune 1
spune că. 1
că. Ataraxia 1
Ataraxia este 1
de griji, 1
griji, anapausis, 1
anapausis, odihna, 1
odihna, care 1
instalează prin 1
prin xeniteia, 1
xeniteia, înstrăinare. 1
înstrăinare. Atașamentul 1
Atașamentul Mariei 1
Mariei Rosetti 1
Rosetti față 1
de ideile 6
ideile pașoptiste, 1
pașoptiste, sacrificiile 1
sacrificiile ei 2
favoarea patrioților 1
patrioților captivi 1
captivi pe 1
parcursul călătoriei 3
călătoriei lor 1
sunt povestite 2
povestite pe 1
larg de 7
cunoscutul istoric 1
istoric francez, 1
francez, Jules 1
Jules Michelet, 1
Michelet, într-o 1
într-o emoționantă 1
emoționantă evocare-portret. 1
evocare-portret. Atașarea 1
Atașarea medaliei 1
medaliei la 1
la panglică 1
panglică este 1
realizată printr-o 2
printr-o mică 1
mică coronă 1
coronă de 1
de lauri 2
lauri ce 1
ce susține 4
o bară 2
bară orizontală 1
orizontală prin 1
este trecută 5
trecută panglica. 1
panglica. Atașatul 1
Atașatul militar 1
militar american 1
american a 4
raportat transferuri 1
transferuri masive 1
mașini și 9
regiunea Moscovei 1
Moscovei spre 1
răsărit la 1
anului 1940 3
anului 1941. 3
1941. Atât 1
Atât aeroportul 1
aeroportul civil 1
civil Brussels 1
Brussels Airport 1
Airport cât 1
și Baza 1
Baza Aeriană 1
Aeriană Melsbroek 1
Melsbroek folosesc 1
folosesc în 4
comun aceleași 1
aceleași piste. 1
piste. Atât 1
Atât austriecii 1
austriecii cât 1
și polonezii 1
polonezii îi 1
considerau trădători 1
trădători pe 1
pe rusofili 1
rusofili și 1
puterea a 5
inițiat o 12
procese politice 1
politice pentru 3
pentru discreditarea 1
discreditarea lor. 1
lor. Atât 1
Atât autorul 1
autorul cât 1
apărut această 1
această scriere 1
scriere rămân 1
rămân necunoscute. 1
necunoscute. Atât 1
Atât aversul, 1
aversul, cât 1
și reversul 2
reversul medaliei 2
de borduri. 1
borduri. Atâta 1
Atâta vreme 1
vreme cât 4
cât cantitatea 1
de gumă 1
gumă este 1
mică și 15
sunt înghițite 1
înghițite și 1
alte obiecte 9
care s-ar 7
putea lipi, 1
lipi, guma 1
guma trece 1
prin stomac 1
stomac și 2
și intestine 1
intestine la 1
de repede 12
repede ca 1
orice mâncare. 1
mâncare. Atât 1
Atât Beezy 1
Beezy și 1
casele tatălui 1
său arăta 1
ca cranii. 1
cranii. Atât 1
Atât bima 1
bima cât 1
și chivotul 1
chivotul sunt 1
sunt decorate 2
decorate bogat 1
bogat cu 1
elemente volumetrice. 1
volumetrice. Atât 1
Atât biserica, 1
biserica, cât 2
și împrejurimile 7
împrejurimile sale 2
sale – 2
– claustrul 1
claustrul cu 1
cu capele 2
capele – 1
– ilustrează 1
ilustrează marele 1
marele potențial 1
potențial creativ 1
creativ și 3
și arhitectonic 1
arhitectonic al 4
lui Santini. 1
Santini. Atât 1
Atât Biserica 1
Biserica protestantă 1
protestantă cât 1
cea catolică 1
catolică au 1
concurat într-un 1
efort global 1
global de 3
a Creștiniza 1
Creștiniza lumea. 1
lumea. Atât 1
Atât Bob 1
Bob cât 1
și Bunny 1
Bunny au 1
primit ajutor 3
la Joe 1
Joe Higgs, 1
Higgs, un 1
un cântăreț 6
cântăreț care-și 1
care-și câștigase 1
câștigase deja 1
deja o 9
o faimă 2
faimă în 2
în Jamaica, 1
Jamaica, dar 1
să-și asigure 6
asigure existența, 1
existența, preda 1
preda și 1
și ore 1
muzică începătorilor. 1
începătorilor. Atât 1
Atât Briganzii 1
Briganzii cât 1
noua operetă 1
operetă La 1
La Marocaine 1
Marocaine au 1
avut înscenări 1
înscenări fastuoase. 1
fastuoase. Atât 1
Atât bunicul 1
lui Sharon 3
Sharon cât 1
lui Begin 1
Begin au 1
fost delegați 1
delegați la 1
primele congrese 1
congrese sioniste. 1
sioniste. Atât 1
Atât ca 2
ca număr, 1
număr, cât 1
ca performanțe, 1
performanțe, această 1
această armă, 2
armă, alături 1
de puținele 1
puținele bombardiere 1
bombardiere intercontinentale 1
intercontinentale ale 1
ale URSS, 1
URSS, nu 1
putea asigura 3
asigura paritatea 1
paritatea nucleară 1
cu SUA. 1
SUA. Atât 1
de proiect, 1
proiect, cât 1
unor colective 1
colective de 3
arhitectură, a 1
restaurarea unor 2
unor importante 5
importante monumente 2
monumente istorice. 2
istorice. Atât 1
Atât C. 1
C. Brăiloiu, 1
Brăiloiu, cât 1
A. Fochi 1
Fochi îi 1
vor împărtăși 1
împărtăși exegeza. 1
exegeza. Atât 1
Atât clozapina 1
clozapina cât 1
și quetiapina 1
quetiapina par 1
lege suficient 1
lung astfel 1
să provoace 7
provoace efecte 1
efecte antipsihotice, 1
antipsihotice, dar 1
nu suficient 4
lung încât 1
să inducă 3
inducă efecte 1
adverse extrapiramidale 1
extrapiramidale și 1
și hipersecreție 1
hipersecreție de 1
de prolactină. 1
prolactină. Atât 1
Atât costumele, 1
costumele, perucile 1
perucile cât 1
și machiajul 1
machiajul sunt 1
sunt alese 1
alese potrivit 1
potrivit rolului. 1
rolului. Atât 1
Atât de 1
de eficient 2
eficient a 3
fost acest 1
acest decor 1
decor interior, 1
interior, încât 1
încât unii 2
critici occidentali 1
un decor 1
decor real. 1
real. Atât 1
Atât derivații 1
derivații organici 1
organici ai 1
ai tiocianaților, 1
tiocianaților, cât 1
cei ai 6
ai metalelor 2
metalelor tranziționale, 1
tranziționale, pot 1
pot exista 8
exista sub 1
de izomeri 1
izomeri de 1
de legătură. 2
legătură. Atât 1
Atât Elena 1
Elena cât 1
și Irina 2
Irina au 1
au fii 1
și fiice. 1
fiice. Atât 1
Atât forțele 1
forțele <canadiene 1
<canadiene cât 1
au comandanți 1
comandanți pentru 1
pentru contingentele 1
contingentele proprii 1
proprii de 6
la Cheyenne 1
Cheyenne Mountain. 1
Mountain. Atât 1
Atât hidrogenul 1
hidrogenul atomic 1
atomic rece 1
rece (HI) 1
(HI) cât 1
și hidrogenul 1
hidrogenul molecular 1
molecular (HII) 1
(HII) cald 1
cald formează 1
formează cea 1
componentei gazoase 1
gazoase a 2
a discului. 1
discului. Atâția 1
Atâția galbeni 1
galbeni pe 1
pe masă. 2
masă. Atât 2
Atât în 4
2008 cât 1
2009 Stijn 1
Stijn Devolder 1
Devolder a 1
luat Turul 1
Turul Flandrei 1
Flandrei și 2
și Tom 3
Tom Boonen, 1
Boonen, Paris-Roubaix. 1
Paris-Roubaix. Atât 1
Atât înainte, 1
înainte, cât 2
prăbușirea Uniunii 2
Uniunii Sovietice, 8
Sovietice, au 1
existat istorici 1
istorici care 2
fi existat 13
existat totuși 2
totuși o 5
o conspirație 4
conspirație militară 1
militară împotriva 3
Stalin, în 1
care Tuhacevski 1
Tuhacevski a 1
fost amestecat. 1
amestecat. Atât 1
închisoare, cât 1
după eliberare, 1
eliberare, Wurmbrand 1
Wurmbrand a 1
ținut predici, 1
predici, luptând, 1
luptând, totodată, 1
totodată, pentru 1
drepturile creștinilor 1
creștinilor persecutați 1
persecutați din 1
lume. Atât 1
lui Mausolus, 1
Mausolus, cât 1
lui Alexandru, 5
Alexandru, Priene 1
Priene urma 1
oraș model. 1
model. Atât 1
de nuvele 4
nuvele Iarna 1
Iarna bărbaților 1
bărbaților cât 1
de versuri, 3
versuri, Cântece 1
Cântece de 4
câmpie (1968), 1
(1968), apar 1
apar o 3
de simboluri 5
simboluri specifice: 1
specifice: dropia, 1
dropia, cocoșul, 1
cocoșul, masa 1
masa cu 3
cu oglinzi, 1
oglinzi, salcia, 1
salcia, salcâmul. 1
salcâmul. Atât 1
Atât jurnalul, 1
jurnalul, cât 1
de Dan 7
Dan Gîju, 1
Gîju, care 1
pus ulterior 1
circuit informațiile 1
informațiile și 2
și imaginile 2
imaginile conținute 1
conținute de 2
de acestea. 5
acestea. Atât 1
Atât la 1
la Zimbru, 1
Zimbru, cât 1
la Tiligul 1
Tiligul Oprea 1
Oprea a 1
în câte 4
câte peste 1
meciuri. Atât 1
Atât lui 1
lui Monet 2
Monet cât 1
lui Renoir 1
Renoir le-a 1
le-a plăcut 3
plăcut să 2
folosească culori 1
culori pure, 1
pure, fără 1
fără nici 22
un amestec. 1
amestec. Atât 1
Atât munca 1
domeniu, cât 1
sinteză au 1
fost ample 1
ample și 4
și autoritare. 1
autoritare. Atât 1
Atât Muntenegru 1
Muntenegru cât 1
și Grecia 2
Grecia au 3
puțin teritoriu 1
teritoriu revendicat 1
revendicat de 2
albanezi decât 1
decât ar 4
fi primit 8
lipsa unui 13
unui protest 2
protest organizat, 1
organizat, iar 1
iar acesta 18
constituit primul 1
pas către 3
organizație națională. 1
națională. Atât 1
Atât ordinul 1
ordinul doric, 1
doric, cât 1
cel ionic 1
ionic par 1
par să-și 2
aibă originea 2
în lemn. 3
lemn. Atât 1
Atât pârâul 1
pârâul Vermed 1
Vermed cât 1
și pârâul 3
pârâul Bánya 1
Bánya aparțin 1
aparțin de 4
de Sântimbru. 1
Sântimbru. Atât 1
Atât pe 1
parcursul vieții, 2
și postum, 1
postum, meritele 1
meritele lui 2
Constantin Prezan 2
Prezan la 1
la făurirea 1
făurirea României 1
României Mari 1
Mari s-au 1
de recunoașterea 1
recunoașterea concetățenilor 1
concetățenilor săi. 1
săi. Atât 1
Atât pierderile 1
pierderile germane 4
germane cât 2
cele sovietice 1
timpul bătăliei 7
la Moscova 17
Moscova au 1
fost subiect 5
de dezbateri, 1
dezbateri, numeroasele 1
numeroasele surse 1
surse oferind 1
oferind estimări 1
estimări diferite. 1
diferite. Atât 1
Atât piesa, 1
piesa, cât 1
și videoclipul 4
videoclipul s-au 1
strâns peste 3
vizualizări pe 4
YouTube. Atât 1
Atât poemele 1
poemele homerice 1
homerice cât 1
și poemele 1
poemele ciclice 1
ciclice își 1
dezvoltarea tradiției 1
tradiției orale 2
orale a 1
a poveștilor 2
poveștilor despre 1
despre războiul 1
războiul troian. 1
troian. Atât 1
Atât regele 1
regele cât 1
sora ei 11
mare au 4
fost devastați 1
devastați de 1
iar Madame 1
Madame de 6
de Mailly, 3
Mailly, se 1
se spune, 3
spune, că 2
spele picioarele 1
picioarele săracilor 1
săracilor ca 1
semn catolic 1
catolic de 1
de remușcare. 1
remușcare. Atât 1
Atât româna 1
româna cât 1
și rusa 1
rusa au 1
fost atunci 2
atunci limbi 1
limbi folosite 1
administrația locală. 2
locală. Atât 1
Atât romanul, 1
romanul, cît 1
celelalte cărți, 2
cărți, au 1
o presă 3
presă bună 1
bună de 10
de specialitate, 19
specialitate, ceea 1
ce demonstrează 1
demonstrează că 14
că Boris 1
Boris Crăciun 1
Crăciun este 1
este scriitor, 2
scriitor, meritând 1
meritând să 1
Uniunea Scriitorilor. 2
Scriitorilor. Atât 1
Atât rudele 1
rudele cât 1
și vecinii 1
vecinii sunt 1
sunt invitați 4
invitați la 2
la masă. 3
Atât Saab, 1
Saab, cât 1
și Eurofighter 1
Eurofighter GmbH 1
GmbH au 1
au depus 5
depus noi 1
noi oferte 1
oferte similare 1
similare ofertei 1
ofertei Lockheed 1
Lockheed Martin 2
Martin în 1
mai 2010. 3
2010. Atât 1
Atât Sadat, 1
Sadat, cât 1
și Assad 1
Assad au 1
să informeze 3
informeze sovieticii 1
sovieticii cu 1
la intenția 3
intenția lor 1
începe războiul 1
războiul la 1
3 octombrie. 1
octombrie. Atât 1
Atât sateliții 1
sateliții cât 1
și lansatoarele 1
lansatoarele au 1
fost proiectate 7
proiectate și 4
și fabricate 1
către Israel 2
Israel Aerospace 1
Aerospace Industries 1
Industries (IAI), 1
(IAI), cu 1
cu divizia 2
divizia Elbit 1
Elbit Systems 1
Systems "El-Op 1
"El-Op care 1
furnizat sarcini 1
sarcini utile 1
utile optice. 1
optice. Atât 1
Atât Stanley, 1
Stanley, cât 1
și Conway 1
Conway l-au 1
l-au imitat 1
imitat pe 1
pe Rathbone 1
Rathbone atunci 1
când l-au 1
l-au interpretat 1
interpretat pe 8
pe Holmes 4
Holmes pentru 5
menține continuitatea 1
continuitatea audienței. 1
audienței. Atât 1
Atât suicidul 1
suicidul cât 1
și auto-vătămarea 1
auto-vătămarea sunt 1
la simțirea 1
simțirea emoțiilor 1
emoțiilor negative. 1
negative. Atât 1
Atât Tauber, 1
Tauber, cât 1
și Apostolova 1
Apostolova au 1
fost scoase 11
scoase de 6
sub urmărirea 1
urmărirea penală 2
penală în 1
octombrie 2020. 2
2020. Atât 1
Atât timp 2
timp cât 26
cât împărțirea 1
împărțirea socioeconomică 1
socioeconomică crește, 1
crește, la 1
fel cresc 1
și tensiunile 3
tensiunile dintre 4
dintre clasele 1
clasele sociale. 3
sociale. Atât 1
Atât trupele 1
trupele germane 7
partizanii estoni 1
estoni au 1
au cucerit 23
cucerit Narva 1
Narva la 1
17 August 2
August și 2
și capitala 4
capitala estonă 1
estonă Tallinn 1
Tallinn la 1
28 august. 1
august. Atât 1
Atât unitățile 1
tip "Zip", 1
"Zip", cât 1
cele LS-120 1
LS-120 (SuperDisk) 1
(SuperDisk) au 1
au eșuat 5
în tentativa 1
tentativa de 2
înlocui pe 7
piață unitățile 1
de dischetă 1
dischetă în 1
în noile 4
noile PC-uri, 1
PC-uri, însă 1
însă există 4
un standard 10
standard nou, 1
nou, denumit 1
denumit "Mt. 1
"Mt. Atât 1
Atât USgamer, 1
USgamer, cât 1
și Forbes 1
Forbes au 1
au simțit 4
că sistemul 4
de "wanted" 3
"wanted" a 1
fost pedepsirea 1
pedepsirea incorectă 1
incorectă a 3
a jucătorului 1
jucătorului de 1
comite care 1
de evitat, 2
evitat, cum 1
fi atacarea 1
atacarea accidentală 1
accidentală a 3
a NPC-urilor. 1
NPC-urilor. Atât 1
Atât Vichy, 1
Vichy, cât 1
și Giraud 1
Giraud Croix 1
Croix au 1
fost desființate 8
Gaulle în 1
1944, care 2
a restabilit 3
restabilit Croix-ul 1
Croix-ul din 1
1939. ATB, 1
ATB, pe 1
numele său 43
său real 5
real André 1
André Tanneberger 1
Tanneberger (n. 1
(n. ATE 1
ATE adesea 1
adesea includ 1
includ multe 2
aceste instrumente 1
instrumente sub 1
sub forme 1
forme reale 2
reale sau 3
sau simulate. 1
simulate. Atelierul 1
Atelierul său, 1
său, situat 1
situat central 1
timp oferind 1
o atmosfera 1
atmosfera boemă, 1
boemă, este 1
este frecventat 4
frecventat de 4
teatru dar 1
pictori precum 1
precum Gheorghe 1
Gheorghe Vânătoru, 1
Vânătoru, Nuni 1
Nuni Dona, 1
Dona, Lucia 1
Lucia Dem. 1
Dem. Atena 1
Atena asediază 1
asediază Poteidaia, 1
Poteidaia, care 1
cere sprijin 2
sprijin de 8
la Corint. 1
Corint. Atena 1
Atena beneficiază 1
un transport 2
transport bine 1
bine pus 2
pus la 29
la punct, 1
punct, în 1
regăsesc toate 1
transport : 1
: autobuze, 1
autobuze, troleibuze, 2
troleibuze, tramvaie, 1
tramvaie, metrou 1
metrou și 3
și trenuri 5
trenuri suburbane. 1
suburbane. Atena 1
Atena era 1
era socotită 3
socotită protectoarea 2
protectoarea artelor 2
artelor frumoase, 2
frumoase, a 2
a meșteșugurilor, 2
meșteșugurilor, a 2
a agriculturii, 2
agriculturii, a 2
oricărei acțiuni 4
acțiuni care 8
presupunea ingeniozitate 2
ingeniozitate și 3
și spirit 2
de inițiativă. 2
inițiativă. Atenienii 1
Atenienii au 1
doar 20 4
20 dintre 2
cele 180 1
de corăbii, 1
corăbii, iar 1
iar spartanii 1
spartanii au 1
și ucis 8
ucis aproape 2
aproape 400 1
de atenieni. 1
atenieni. Atentatorul 1
Atentatorul era 1
fiul unui 10
restaurant arab 1
arab din 3
oraș, care 1
l-a pandit 1
pandit pe 1
pe primar 2
primar si 1
a tras 16
tras in 1
in el 1
mică distanță, 2
distanță, în 3
preajma Moscheei 1
Moscheei A-Zidani. 1
A-Zidani. Atentatorul 1
Atentatorul era, 1
era, în 3
în calitatea 5
calitatea sa 7
de medic, 2
medic, maior 1
maior în 1
în rezervă 10
rezervă al 3
armatei israeliene. 1
israeliene. Atentatul 1
Atentatul cu 1
cu bombă 2
bombă de 3
la ambasada 4
ambasada SUA 2
și fatwā 1
fatwā din 1
din 1998 9
1998 a 12
lui bin 1
bin Laden 3
Laden au 1
de cotitură, 1
cotitură, bin 1
Laden intenționând 1
intenționând acum 1
acum să 8
atace Statele 1
Unite. Atenția 1
Atenția cititorului 1
cititorului a 1
deja atrasă 1
atrasă asupra 1
asupra rădăcinii 1
rădăcinii superficialității 1
superficialității Juliei 1
Juliei în 1
timpul vizitei 6
vizitei la 1
la Sotherton, 1
Sotherton, când, 1
când, abandonată 1
abandonată de 2
de ceilalți, 1
ceilalți, rămâne 1
cu înceata 1
înceata doamnă 1
doamnă Rushworth, 1
Rushworth, ca 1
ca singură 2
singură însoțitoare. 1
însoțitoare. Atenția 1
Atenția comună 1
comună pare 1
pentru vorbirea 1
vorbirea funcțională, 1
funcțională, iar 1
iar deficitele 1
deficitele de 1
de atenție 2
atenție comună 1
comună par 1
par să-i 1
să-i distingă 1
distingă pe 1
copiii cu 7
cu ASD. 1
ASD. Atenția 1
Atenția joacă 1
rol cheie 3
în stocarea 1
memoria pe 4
termen lung; 1
lung; fără 1
atenție adecvată, 1
adecvată, s-ar 1
putea ca 6
fie stocate, 1
stocate, ceea 1
face imposibil 1
imposibil sa 1
fie preluate 2
preluate mai 1
târziu. Atenția 1
Atenția lui 1
această circumstanță 1
circumstanță s-a 1
spre nenumăratele 1
nenumăratele (caractere 1
(caractere săpate 1
în piatră) 1
piatră) cartigli 1
cartigli împresi, 1
împresi, asupra 1
asupra frescei 1
frescei de 1
pe „ușa 1
„ușa sigilată” 1
sigilată” a 1
mormântului în 2
identificat șapte 1
șapte „modele” 1
„modele” diferite. 1
diferite. Atenția 1
Atenția primită 1
primită a 1
încât Placebo 2
Placebo au 3
scos în 9
2007 un 2
această piesă. 1
piesă. Atenția 1
Atenția sa 1
la detalii 1
detalii pare 1
fie de 23
de ajutor 12
ajutor atunci 1
când rezolvă 1
rezolvă mistere. 1
mistere. Atenția 1
Atenția se 1
îndreaptă apoi 1
apoi spre 6
spre Glenn 1
Glenn Tropile, 1
Tropile, care 1
care locuiește 9
rândul Cetățenilor, 1
Cetățenilor, dar 1
dintre Lupii 1
Lupii de 1
se temeau. 1
temeau. Atenție 1
Atenție însă, 1
însă, astfel 1
sunt capabile 13
să exprime 5
exprime gradul 1
de coerență 4
coerență a 1
a sumarului. 1
sumarului. Atenție 1
Atenție la 1
la înghețată, 1
înghețată, pufuleți, 1
pufuleți, muesli, 1
muesli, chipsuri, 1
chipsuri, fulgi 1
fulgi de 1
de porumb, 5
porumb, produse 1
produse cu 3
cu malț 1
malț fără 1
fără origine 2
origine declarată, 1
declarată, deoarece 1
deoarece malțul 1
malțul poate 1
produs din 5
din oricare 2
oricare cereală. 1
cereală. Atenție, 1
Atenție, spectroscopul 1
spectroscopul indică, 1
indică, fără 1
îndoială, spectre 1
spectre diagnostice, 1
diagnostice, însă 1
nu ajută 1
ajută întotdeauna 1
întotdeauna să 2
se distingă 2
distingă materialele 1
materialele sintetice 1
sintetice de 3
cele naturale. 1
naturale. Atenuarea 1
Atenuarea virusului 1
virusului rămâne 1
rămâne definitivă, 1
definitivă, fără 1
mai reveni 1
reveni la 12
starea inițială 3
inițială de 7
de agresivitate. 1
agresivitate. Atenuator 1
Atenuator de 1
de zgomot 5
zgomot - 1
- Instalație 1
Instalație pentru 1
reducerea nivelului 1
nivelului de 12
zgomot produs 1
de gazele 1
gazele ce 1
ce ies 1
ies dintr-o 1
dintr-o conductă 1
înaltă presiune 2
presiune alcătuit 1
alcătuit de 4
obicei dintr-o 1
dintr-o materie 1
materie poroasă 1
poroasă aflată 1
pe orificiul 1
orificiul de 1
de ieșire. 3
ieșire. Aterizarea 1
Aterizarea a 1
a testa 6
testa noi 1
noi tehnologii-cheie 1
tehnologii-cheie care 1
ofere siguranță 1
siguranță misiunii 1
misiunii ulterioare 1
ulterioare a 3
a roverului. 1
roverului. Aterizarea 1
Aterizarea se 1
din următoarele 5
următoarele manevre:coborârea, 1
manevre:coborârea, planarea, 1
planarea, redresarea, 1
redresarea, luarea 1
luarea contactului 1
cu solul 2
și rularea 1
rularea pe 1
pe acesta 24
acesta până 1
oprirea aparatului 1
aparatului de 5
A terminat 7
terminat de 4
de construit 1
construit două 1
două apeducte: 1
apeducte: Aqua 1
Aqua Claudia, 1
Claudia, de 1
de km, 6
km, și 3
și Anio 1
Anio Novus, 1
Novus, de 1
87 km. 1
terminat facultatea 1
facultatea ca 1
ca sef 2
sef de 2
de promotie. 1
promotie. A 1
terminat serviciul 1
1933, iar 1
februarie 1941 4
1941 m-am 1
m-am căsătorit 1
cu Gertrude 1
Gertrude Steinhardt 1
Steinhardt (1916-2001), 1
(1916-2001), vara 1
lui N. 3
N. Steinhardt, 1
Steinhardt, licențiată 1
în litere 5
litere și 6
și filozofie 3
filozofie la 1
terminat sezonul 7
sezonul cu 4
cu 13 3
13 goluri 2
în 36 3
campionat, contribuind 1
titlu câștigat 2
de Atlético 1
Atlético după 1
după 1996. 1
cu 26 2
goluri înscrise 4
toate competițiile 5
competițiile fiind 1
fiind numit 19
numit jucătorul 1
jucătorul Champions 1
League al 2
anului. A 2
prima poziție, 1
poziție, fiind 1
declarat campion 1
clasa 125cc 2
125cc pentru 1
cariera lui. 1
terminat studiile 1
1951. Atestarea 1
Atestarea documentara 1
documentara a 2
comunei are 2
loc in 5
in anul 30
anul 1574, 2
1574, luna 1
luna februarie, 2
februarie, ziua 2
ziua 13 1
13 in 1
in actele 1
actele domnitorului 1
domnitorului Alexandru 1
Alexandru II 1
II Mircea 1
Mircea (1568-1574) 1
(1568-1574) - 1
- prima 4
prima domnie 3
domnie (DIR: 1
(DIR: 1700-1750, 1
1700-1750, Hurmuzachi, 1
Hurmuzachi, vol, 1
vol, VI, 1
VI, 1731, 1
1731, 26 1
26 II). 1
II). Atestarea 1
Atestarea documentară 1
peste de 7
de 777 1
777 de 2
ani. Atestarea 1
Atestarea patronajului 1
patronajului acestei 1
acestei bresle 1
bresle este 1
este într-un 5
într-un document 12
din 1742, 1
1742, când 1
când paroh 1
bisericii era 4
era preotul 1
preotul Antonie 2
Antonie și 2
și staroste 1
staroste al 1
al breslei 1
breslei tălpălarilor 1
tălpălarilor Ioan 1
Ioan Papajemnă. 1
Papajemnă. Atestată 1
Atestată documentar 1
documentar in 2
in 1833, 1
1833, casa 1
casa construită 1
construită de 19
de polcovnicul 1
polcovnicul Panca, 1
Panca, este 1
arhitectură datând 1
XVIII-lea, caracteristic 1
caracteristic zonei 2
zonei subcarpatice 1
subcarpatice prahovene. 1
prahovene. Atestat 1
Atestat documentar 2
anul 1213 1
1213 satul 1
are importanța 1
importanța turistică 1
și istorică, 2
istorică, fiind 1
pentru rezervația 1
rezervația floralǎ 1
floralǎ unicǎ 1
unicǎ în 1
Europa. Atestat 1
prima oară, 14
oară, ca 1
ca sat, 1
sat, în 6
în 1462 1
1462 sub 1
de Vîsokoe, 1
Vîsokoe, devine 1
devine oraș 1
în 1778. 2
1778. A 1
A testat 1
testat mai 1
multe aeronave 1
aeronave de 1
mare viteză, 3
viteză, inclusiv 1
inclusiv X-15, 1
X-15, care 1
putea atinge 3
atinge o 10
viteză maximă 6
mile pe 1
pe oră. 6
oră. ”) 1
”) atestă 1
atestă un 4
de tobe 3
tobe pentru 1
fiecare cultură. 1
cultură. Athanasius 1
Athanasius Kircher 1
Kircher a 1
observat similitudinea 1
similitudinea inscripțiilor 1
inscripțiilor lui 1
pe obeliscul 1
obeliscul din 1
din Piazza 2
Piazza del 1
del Popolo 1
Popolo și 1
sugerat papei 1
papei Alexandru 2
al VII-lea 16
VII-lea ideea 1
noi folosiri 1
folosiri a 1
a monolitului. 1
monolitului. Athelstan 1
Athelstan a 1
întâlnit rezistență 2
rezistență în 3
în Wessex 1
Wessex timp 1
multe luni 1
luni și 24
încoronat până 1
septembrie 925. 1
925. În 1
În 927, 1
927, el 1
cucerit ultimul 1
ultimul regat 1
regat viking 1
viking rămas, 1
rămas, York, 1
York, făcându-l 1
făcându-l primul 1
primul domnitor 2
domnitor anglo-saxon 1
anglo-saxon al 1
întregului regat 2
regat al 2
Angliei. Athens 1
Athens Daily 1
Daily Post 1
Post din 1
15 octombrie 9
octombrie 1975, 1
1975, pag. 1
pag. Athletic 1
Athletic Bilbao 2
Bilbao s-a 1
de 2–3. 1
2–3. Athos, 1
Athos, cu 1
cu mănăstirile 2
mănăstirile sale, 1
sale, a 13
atunci o 7
regiune cu 4
cu auto-guvernare. 1
auto-guvernare. Atingând 1
Atingând vârful 1
vârful pragului 1
pragului constătam 1
constătam că 1
că suntem 3
suntem iarăși 1
iarăși sub 1
sub tavanul 1
tavanul Sălii 1
Sălii Mari, 1
Mari, la 1
la acelaș 1
acelaș nivel 1
cu podeaua 2
podeaua ei. 1
ei. Atinge 1
Atinge maturitatea 1
maturitatea sexuală 3
sexuală la 4
ani. Atingerea 1
Atingerea adusă 1
adusă unei 1
persoane se 2
cuvinte, rostite 1
rostite sau 1
sau scrise, 1
scrise, prin 1
prin gesturi, 2
gesturi, prin 1
prin expunerea 2
la batjocură 1
batjocură sau 1
alte asemenea 1
asemenea mijloace. 1
mijloace. Atinge 1
Atinge și 1
și finala 3
finala de 4
la masters-ul 1
masters-ul canadian, 1
canadian, dar 1
este învins 4
învins de 14
de Jo-Wilfried 1
Jo-Wilfried Tsonga. 1
Tsonga. A 1
A ținut 3
ținut conferințe 1
conferințe și 2
a avut, 10
avut, între 1
între 1929 1
1929 și 1
și 1937, 1
1937, o 1
de intervenții 5
intervenții radiofonice 1
radiofonice pe 1
teme istorice, 1
istorice, culturale 1
sau literare 2
literare (Primul 1
(Primul proces 1
proces al 1
lui Kogălniceanu, 1
Kogălniceanu, Dimitrie 1
Dimitrie Cantemir, 2
Cantemir, Romanul 1
Romanul lui 4
Ștefan Zweig, 1
Zweig, ciclul 1
ciclul Domnițele 1
Domnițele române 1
române etc.). 1
etc.). A 1
cursuri pentru 2
și doctoranzi 1
doctoranzi atât 1
străinătate ca 2
profesor vizitator 1
vizitator cât 1
Superioară din 2
și cursuri 8
de sociologie 3
sociologie la 2
la Înalta 1
Înalta Școală 1
Școală de 2
de Asistență 2
Asistență Socială, 1
Socială, militând 1
militând penru 1
penru emanciparea 1
emanciparea și 1
și educarea 1
educarea femeilor. 1
femeilor. A 1
A țipat 1
țipat atât 1
de tare 1
tare la 1
mine încât 1
încât mi-a 1
mi-a spart 1
spart timpanul. 1
timpanul. Atipia 1
Atipia celulara 1
celulara difuza 1
difuza nu 1
este prezenta, 1
prezenta, dar 1
trebuie uitate 1
uitate acele 1
acele OB 1
OB cu 1
cu celule 9
celule sporadice 1
sporadice pseudo-maligne. 1
pseudo-maligne. Atitudinea 1
Atitudinea acelora 1
acelora care 2
care preferă 3
preferă să 11
se pronunțe 2
pronunțe asupra 2
asupra problemelor 4
problemelor care 1
nu intră 10
câmpul datelor 1
datelor experienței. 1
experienței. Atitudinea 1
Atitudinea ambivalentă 1
ambivalentă a 1
a OUN-B 1
OUN-B față 1
războiului a 15
la Harkov, 1
Harkov, din 1
aprilie 1944. 1
1944. Atitudinea 1
Atitudinea conservatorilor, 1
conservatorilor, semnat 1
semnat Ștefan, 4
Ștefan, IV, 4
IV, nr. 8
nr. Atitudinea 1
Atitudinea lui 4
de nerespectare 2
nerespectare a 2
a distincțiilor 1
distincțiilor clare 1
clare între 1
între politica 1
dreapta l-au 1
l-au făcut 16
devină ne-popular 1
ne-popular în 1
Franța, unde 8
unde partidele 1
partidele de 8
stânga sunt 1
mai atașate 1
atașate de 2
diferențiere decât 1
Germania. Atitudinea 1
lui față 3
politică este 4
relativ pasivă 1
pasivă între 1
între 2004-2009. 1
2004-2009. Atitudinea 1
lui Servet 1
Servet a 3
stârnit unele 2
unele reacții 2
reacții favorabile. 1
favorabile. Atitudinea 1
lui Stăncescu 1
Stăncescu a 1
a scindat 1
scindat membrii 1
membrii organizației 1
trei grupuri: 1
grupuri: simpatizanții 1
simpatizanții și 1
și protejații 1
protejații acestuia, 1
acestuia, adversarii 1
adversarii lui 4
și moderații 1
moderații care 1
care căutau 7
căutau o 3
de împăcare. 1
împăcare. Atitudinea 1
Atitudinea personajelor 1
personajelor și 7
modul lor 3
de prezentare 9
prezentare dictează 1
dictează impresia 1
o trezește 1
trezește opera, 1
opera, denotă 1
expresie rar 1
rar întâlnită. 1
întâlnită. Atitudinea 1
Atitudinea sa 2
sa dublă, 1
dublă, de 1
de poet 1
poet funcționar 1
funcționar care 2
care înțelege 1
înțelege să 3
să „lucreze” 1
„lucreze” serios 1
serios fiecare 1
fiecare ipostază 1
ipostază și 1
asigure cu 1
cu umor, 1
umor, uneori 1
uneori străpezit, 1
străpezit, conviețuirea, 1
conviețuirea, este 1
este vizibilă 5
vizibilă și 2
poezie. Atitudinea 1
sa i-a 3
adus numerose 1
numerose polemici. 1
polemici. Atitudinea 1
Atitudinea sa, 1
sa, un 3
un „contrapposto” 1
„contrapposto” nervos 1
nervos (greutatea 1
(greutatea sa 1
sa corporală 1
corporală se 1
sprijină pe 7
singur picior, 1
picior, iar 1
iar linia 3
linia șoldurilor 1
șoldurilor face 1
face opoziție 1
a umerilor), 1
umerilor), trădează 1
trădează o 3
o „violență 1
„violență stăpânită” 1
stăpânită” Kenneth 1
Kenneth Clark, 1
Clark, Le 1
Le Nu, 1
Nu, édition 1
édition française, 1
française, 1969. 1
1969. Atitudinii 1
Atitudinii mai 1
puțin critice 1
critice manifestate 1
manifestate aici 1
aici îi 1
îi corespunde 5
corespunde o 1
realitate politică 1
politică caracterizată 1
prin liberalism 1
liberalism și 1
și progres 1
progres economic. 1
economic. Atkinson 1
Atkinson încă 1
încă nu 28
se îngrijora 1
îngrijora de 1
de siguranța 4
siguranța echipei 1
echipei polare, 1
polare, pentru 1
că Scott 1
Scott nu 1
în întârziere 1
întârziere și, 1
pe Platoul 1
Platoul Polar 1
Polar de 1
de Evans, 1
Evans, acesta 1
se mișca 2
mișca într-o 1
stare bună 2
și conform 2
conform programului. 1
programului. Atlanta 1
Atlanta a 1
în bătaia 2
bătaia tunurilor 1
tunurilor de 2
pe crucișătorul 2
crucișătorul San 1
Francisco care 1
tras din 2
din eroare 1
eroare și 2
asupra ei, 2
ei, producându-i 1
producându-i pagube 1
pagube și 1
mari, uciderea 1
uciderea amiralului 1
amiralului Scott 1
unei părți 14
a echipajului 5
echipajului de 3
pe punte. 1
punte. Atlantique, 1
Atlantique, de 1
unde pleacă 1
pleacă pentru 2
pentru trenuri 1
trenuri spre 1
spre sudul 7
sudul Franței. 3
Franței. Atlas 1
Atlas astronomic 1
astronomic cunoscut 1
denumirea „Al 1
„Al lui 1
Al Sufi”. 1
Sufi”. Atlas 1
Atlas Copco 1
Copco este 1
lider mondial 1
în furnizarea 1
de soluții 7
soluții de 5
productivitate durabile. 1
durabile. Atlasul 1
Atlasul nu 1
este închis 7
închis pe 9
partea ventrală. 1
ventrală. Atleta 1
Atleta de 1
ani Arielle 1
Arielle Newman 1
Newman ar 1
unei supradoze 2
supradoze de 1
de salicilat 1
salicilat de 1
de metil. 1
metil. Atleta 1
Atleta jamaicană 1
jamaicană a 1
reprezentat Slovenia 1
Slovenia la 1
la Mondialele 1
Mondialele din 1
vârstă competitoare 1
competitoare de 1
la Campionat. 1
Campionat. Atleta 1
Atleta nu 1
i-a ascultat 1
a plătit 16
plătit unor 1
unor contrabandiști 1
contrabandiști să 1
ducă în 5
în Libia, 1
Libia, unde 1
septembrie 2011 6
fost întemnițată 1
întemnițată pentru 1
timp. ATM, 1
ATM, care 1
care acceptă 4
acceptă carduri 2
carduri VISA 1
VISA sunt 1
disponibile la 5
la băncile 3
băncile menționate 1
menționate mai 8
sus în 8
în City 2
City Centre 1
Centre și 2
și Zona 2
Zona 3, 1
3, cu 2
cu National 2
National Bank 1
Bank se 1
se acceptă 1
carduri bancare 1
bancare emise 1
emise prin 1
intermediul rețelei 1
rețelei PLUS. 1
PLUS. Atmosfera 1
Atmosfera ceremoniei 1
ceremoniei nu 1
este religioasă, 1
religioasă, este 1
de căldură 25
căldură sufletească, 1
sufletească, o 1
o căutare 8
a odihnei 1
odihnei și 1
și liniștii, 1
liniștii, o 1
o detașare 1
detașare de 1
de cotidian, 1
cotidian, dar 1
ca aceasta 15
aceasta să 13
să implice 6
implice o 2
evadare din 1
din realitatea 3
realitatea imediată. 1
imediată. Atmosfera 1
Atmosfera de 1
aici este 10
este sinistră: 1
sinistră: proprietatea 1
proprietatea pare 1
pare lăsată 1
în paragină, 3
paragină, servitorii 1
servitorii o 1
o părăsesc 2
părăsesc alungați 1
de prezențe 2
prezențe nevăzute, 1
nevăzute, animalele 1
animalele pier 1
pier în 3
mod straniu. 1
straniu. Atmosfera 1
Atmosfera este 2
de groasă 1
groasă și 3
și gravitația 1
gravitația atât 1
de scăzută 4
scăzută încât 3
încât oamenii 4
oamenii ar 2
putea zbura 2
zbura prin 2
prin bătaia 1
bătaia unor 1
unor „aripi” 1
„aripi” atașate 1
atașate la 1
la brațele 1
brațele lor. 1
lor. Atmosfera 1
o dezolare 1
dezolare totală 1
totală iar 1
iar cutremurătoarea 1
cutremurătoarea apăsare 1
apăsare materială 1
materială este 1
este sugerată 3
sugerată de 2
de greutatea 6
greutatea metalului 1
metalului întunecat. 1
întunecat. Atmosfera 1
Atmosfera generală 1
acel timp 10
puțin tolerantă 1
tolerantă față 1
de creștini 2
creștini și 4
și evrei 3
evrei decât 2
timpul Ayubizilor. 1
Ayubizilor. Atmosfera 1
Atmosfera lui 1
lui Titan 3
Titan este 2
de densă 1
densă încât 1
încât zborurile 1
zborurile deasupra 1
deasupra Titanului 1
Titanului vor 1
fi principala 1
principala formă 1
de transport. 8
transport. Atmosfera 1
Atmosfera negativă 1
negativă care 1
care înconjura 3
înconjura sesiunile 1
înregistrare au 2
un context 5
context albumului. 1
albumului. Atmosfera 1
Atmosfera pare 1
fi asemănătoare 2
lui Pluto, 1
Pluto, conținând 1
conținând metan 1
metan și 1
și azot. 1
azot. Atmosfera 1
Atmosfera sa 2
de odinioară 5
odinioară se 2
se încearcă 4
se restaureze 1
restaureze prin 1
prin renovări. 1
renovări. Atmosfera 1
încălzită la 1
1.000 K 1
K și 5
scurge constant 1
constant în 7
spațiu. Atmosfera 1
Atmosfera și 1
și influența 8
influența mediului/sistemului 1
mediului/sistemului sociocultural 1
sociocultural au 1
situația creativă, 1
creativă, pot 1
pot determina 2
determina nivelul 1
nivelul și 1
și frecvența 5
frecvența comportării 1
comportării creative. 1
creative. Atmosfera 1
Atmosfera Titanului 1
Titanului este 1
este opacă 1
opacă la 1
numeroase lungimi 1
undă și 2
un spectru 5
spectru de 1
de reflexie 2
reflexie complet 1
complet al 7
al suprafeței 1
suprafeței este 4
exterior. ATM-urile 1
ATM-urile nu 1
nu efectuează 1
efectuează decât 1
decât tranzacții 1
tranzacții pe 1
care instituția 1
instituția bancară 1
bancară le 1
le autorizează, 1
autorizează, autorizații 1
autorizații care 1
care trec, 1
trec, în 1
mod necesar, 1
necesar, prin 2
prin rețeaua 5
rețeaua bancară. 1
bancară. ATM-urile 1
ATM-urile pot 1
afara localurilor. 1
localurilor. Atolul 1
Atolul are 1
km. Atomii 1
Atomii acceptă 1
acceptă această 2
această configurație 1
configurație excepțională 1
excepțională deoarece 1
deoarece astfel 2
astfel se 7
stare energetică 1
energetică mai 2
mai joasă. 3
joasă. Atomii 1
Atomii cu 1
același număr 7
ordine dar 1
cu masă 4
masă atomică 1
atomică diferită 1
diferită se 1
numesc izotopi, 1
izotopi, care 1
au proprietăți 4
proprietăți chimice 1
chimice identice. 1
identice. Atomii 1
Atomii de 1
suprafața catodului 1
catodului sunt 1
sunt extrași 1
extrași și 1
se depun 4
depun pe 2
pe anod 1
anod sau 1
sau pereții 1
pereții incintei. 1
incintei. Atomii 1
Atomii sunt 1
sunt particule 1
particule solide, 1
solide, indivizibile, 1
indivizibile, imperceptibile, 1
imperceptibile, necreate 1
necreate și 1
și eterne, 1
eterne, în 1
în continuă 10
continuă mișcare; 1
mișcare; din 1
din combinarea 1
combinarea lor, 1
lor, iau 1
naștere toate 1
toate lucrurile 10
lucrurile care 3
alcătuiesc universul 1
universul (atât 1
(atât corpurile 1
corpurile materiale 1
materiale cât 1
și sufletul 2
sufletul uman). 1
uman). Atracția 1
Atracția cea 1
a templului 2
templului este 1
este grădina 1
grădina sa 2
sa celebră. 1
celebră. Atracția 1
Atracția economică 1
economică a 20
orașului Târgu 4
Mureș din 1
perspectiva circulației 1
circulației căilor 1
căilor ferate 7
ferate spre 2
XIX-lea. Atracții 1
Atracții celebre 1
celebre includ 1
includ „Peștera 1
„Peștera lui 1
lui Tito” 1
Tito” și 1
și așa-numita 1
așa-numita „Cetate”. 1
„Cetate”. Atracțiile 1
Atracțiile turistice 1
alte orașe 9
orașe albaneze 1
albaneze bine 1
bine îngrijite. 1
îngrijite. Atracții 1
Atracții turistice 1
sunt fenomenele 1
fenomenele carstice 1
carstice reprezentate 1
reprezentate prin 7
prin peșteri 1
peșteri ( 1
( Bärenloch, 1
Bärenloch, Frauengrotte, 1
Frauengrotte, Herrengrotte) 1
Herrengrotte) și 1
și izvoare 2
izvoare ca 1
exemplu Klafterbach, 1
Klafterbach, flora 1
fauna alpină. 1
alpină. A 1
A tradus 4
engleză din 2
Alan Brownjohn 1
Brownjohn și 1
lui Eilean 1
Eilean Ne 1
Ne Chuilleanain. 1
Chuilleanain. A 1
rusă în 4
germană mai 1
multe scrieri 1
lui Konstantin 1
Konstantin Leontiev. 1
Leontiev. A 1
tradus diverse 1
diverse lucrări, 1
lucrări, printre 1
o Hidrodinamică. 1
Hidrodinamică. A 1
tradus numeroase 1
numeroase opere 3
opere din 4
literatura engleză, 1
germană. Atrăgătoare, 1
Atrăgătoare, artista 1
artista se 1
în dansatoare 1
și ne 9
ne oferă 5
ne facă 4
facă să 6
să dansăm 1
dansăm în 1
această primăvară”. 1
primăvară”. A 1
A trăit 9
trăit acolo 1
în sărăcie, 3
sărăcie, primind 1
primind mâncare 1
la masa 10
masa părinților 1
părinților săi, 7
săi, care 4
l-au recunoscut 2
recunoscut deoarece 1
deoarece slăbise 1
slăbise mult 1
a posturilor 1
posturilor îndelungate. 1
îndelungate. A 1
trăit din 3
din comisioane. 1
comisioane. A 1
din jurnalistică, 1
jurnalistică, și 1
și începând 1
cu 1938 1
1938 a 11
Editura Gallimard, 1
Gallimard, unde 1
rând traducător 1
traducător din 1
engleză, membru 1
de lectură 6
lectură și 2
Enciclopediei Pleiade. 1
Pleiade. A 1
în dema 1
dema Kudathenaion 1
Kudathenaion (la 1
ca omul 2
stat atenian 1
atenian Cleon), 1
Cleon), ceea 1
că provenea 1
familie relativ 1
relativ înstărită, 1
înstărită, și 1
urmare, de 1
educație aleasă. 2
aleasă. A 1
perioada denumită 1
denumită " 1
Sovietică până 1
iunie 1962, 1
1962, când 1
trăit multă 1
în East 3
East Grinstead, 1
Grinstead, între 1
între 1965 1
și 1980 2
1980 și, 1
nou, între 1
și 1987. 1
trăit mult 1
timp retras, 1
retras, evitând 1
evitând publicitatea. 1
publicitatea. A 1
trăit si 1
si studiat 1
Siria. A 1
A Transilvanian 1
Transilvanian expressionist 1
expressionist – 1
– the 1
the painter 1
painter Eugen 1
Eugen Gasca, 1
Gasca, în 1
în Donația 1
Donația de 1
de grafică 5
grafică Eugen 1
Eugen Gâscă 1
Gâscă (1908-1989), 1
(1908-1989), Editura 1
României, București, 3
București, 2007, 2
2007, p. 7
p. 35-42. 1
35-42. A 1
A transmis 1
transmis imediat 1
imediat informația 1
informația prin 2
prin Morse, 1
Morse, iar 1
iar vasele 1
vasele au 1
fost bombardate. 2
bombardate. Atras 1
Atras de 2
de medicina 3
medicina socială, 1
socială, Dr. 1
Dr. Atras 1
mediul literar, 1
literar, publică 1
publică niște 1
niște poeme 1
poeme și 3
se întreține 2
întreține lucrează 1
ca director, 2
director, la 1
o fabrică 17
de cherestea. 4
cherestea. Atrași 1
Atrași de 1
de privilegii 1
privilegii atât 1
mari, mulți 2
mulți vin 1
vin la 3
se instruiască, 1
instruiască, pe 1
din proprie 5
proprie inițiativă, 2
inițiativă, pe 1
parte, trimiși 1
trimiși de 5
de părinți 6
de rude. 1
rude. A 1
A trebuit, 1
trebuit, în 1
această operațiune, 1
operațiune, să 1
dea argilei 1
argilei o 1
grosime uniformă, 1
uniformă, altfel 1
altfel piesa 2
piesa risca 1
risca să 5
să crape 1
crape la 1
la coacere. 1
coacere. A 1
A trebuit 3
trebuit să-i 5
să-i convingem 1
convingem și 1
să-i lămurim. 1
lămurim. A 1
trebuit totuși 1
totuși să 8
asupra coroanei 1
coroanei celor 1
Două Sicilii 2
Sicilii în 1
era al 5
în linie 18
linie după 1
său mai 24
A trecut 6
trecut apoi 3
la MKS 1
MKS Słupia 1
Słupia Słupsk 1
Słupsk înainte 1
a ajunge, 1
ajunge, în 1
în 2002, 14
2002, la 2
la AZS 1
AZS AWFiS 1
AWFiS Gdańsk. 1
Gdańsk. A 1
finală mică 1
mică de 27
de Trillini, 1
Trillini, adjudecându-se 1
adjudecându-se medalia 1
bronz. A 1
cele veșnice 3
veșnice pe 1
5 iunie 9
iunie 1997. 1
pe rînd 2
rînd prin 1
prin funcțiile 2
de asistent 4
asistent și 1
și lector 3
lector universitar. 1
universitar. A 1
prin experiența 2
experiența "vieții 1
"vieții la 1
la țară", 1
țară", pe 1
pe moșia 12
moșia unui 1
unui evreu, 1
evreu, Mayerhoffer. 1
Mayerhoffer. A 1
prin trecere 1
trecere și 3
prezent limita 1
limita sudică 2
A treia 19
treia ar 1
ca numele 7
fi pornit 1
pornit din 4
din Etheonoe 1
Etheonoe (εν 1
(εν έθει 1
έθει νόεσιν, 1
νόεσιν, en 1
en éthei 1
éthei nóesin) 1
nóesin) „inteligență 1
„inteligență morală”, 1
morală”, și 1
numele să 3
fie alterat 1
alterat ulterior 1
ulterior într-una 1
dintre formele 2
formele numelui 1
numelui ei 1
Grecia antică: 1
antică: Athēnā, 1
Athēnā, Athēnaia, 1
Athēnaia, Athēnaiē 1
Athēnaiē sau 1
sau Athānā. 1
Athānā. A 1
treia brățară, 1
brățară, tot 1
tot dacică, 1
dacică, cântărește 1
cântărește 72,71 1
72,71 g 1
are extremitățile 1
extremitățile modelate 1
modelate în 3
de șarpe 4
șarpe și 1
și incizii 1
incizii ce 1
ce imită 1
imită solzii 1
solzii acestei 1
acestei reptile. 1
reptile. A 1
treia carte 2
pentru Rough 1
Rough Guides, 1
Guides, The 1
The Rough 1
Rough Guide 1
Guide to 5
to Sci-Fi 1
Sci-Fi Movies, 1
Movies, a 1
și acoperă 3
acoperă istoria 1
istoria science 1
science fictionului 1
fictionului și 1
de ficțiune, 1
ficțiune, prezentând 1
prezentând un 4
un "canon" 1
"canon" al 1
importante filme 1
filme science 1
science fiction. 6
fiction. A 1
treia ediție 3
a Rockstadt 1
Rockstadt Extreme 1
Extreme Fest 1
Fest s-a 1
s-a derulat 3
derulat în 2
în 2015, 9
2015, între 1
și 15 17
15 august. 5
ediție s-a 3
între 1-4 1
1-4 octombrie 1
comanda Ducelui 1
Ducelui de 7
de Merania 1
Merania asistat 1
asistat de 5
episcopul Diepold 1
Diepold de 1
de Passau. 1
Passau. A 1
a bătăliei 3
râul Scheldt 1
Scheldt / 1
/ Escaut 1
Escaut s-a 1
s-a încheiat. 3
încheiat. A 1
treia fosă 1
fosă e 1
e ceva 3
și reflectă 1
reflectă conceptul 1
conceptul strategiei 1
strategiei de 1
dinastiei Qin: 1
Qin: comandantul 1
comandantul și 1
și cartierul 4
cartierul său 3
spatele oștirii. 1
oștirii. A 1
treia generație 3
generație Renault 1
Renault Kangoo 2
Kangoo este 1
este prefigurată 1
prefigurată de 1
de conceptul 2
conceptul Renault 1
Kangoo ZE 1
ZE prezentat 1
23 aprilie 11
aprilie 2019. 1
A treia, 1
treia, la 1
octombrie 1861, 2
1861, a 2
cu Henrietta, 1
Henrietta, fiica 1
fiica locotenent-colonelului 1
locotenent-colonelului William 1
William Legh 1
Legh Clowes 1
Clowes din 1
din Broughton 1
Broughton Old 1
Old Hall, 1
Hall, Lancashire. 1
Lancashire. A 1
treia metodă 1
de ridicare 5
ridicare de 2
de capital 6
capital pentru 1
pentru startup-uri 1
startup-uri este 1
este capital 1
capital de 4
de risc. 2
risc. A 1
treia oară, 3
oară, totuși, 1
totuși, Zhang 1
Zhang își 1
își luă 2
luă precauția 1
precauția de 1
a dormi 2
dormi pe 1
pod toată 1
toată noaptea; 1
noaptea; și 1
și dis-de-dimineață 1
dis-de-dimineață avu 1
avu mulțumirea 1
mulțumirea de 1
a-l vedea 1
pe venerabilul 1
venerabilul său 1
prieten apropiindu-se. 1
apropiindu-se. A 1
treia organizație 1
a AK 1
fost „Wolność 1
„Wolność i 1
i Niezawisłość” 1
Niezawisłość” (Libertate 1
(Libertate și 1
și Suveranitate). 1
Suveranitate). A 1
treia parte 5
parte este 5
este Menuet 1
Menuet și 1
și Trio 1
Trio cu 1
cu măsura 1
măsura de 3
de 3/4. 1
3/4. A 1
treia proba 1
proba are 1
de 10,5 2
10,5 km. 1
patra cifră 1
cifră reprezintă 1
reprezintă anul 3
de lansare, 2
lansare, iar 1
iar primele 6
două cifre 2
cifre indică 1
indică ordinea 1
ordinea lansării 1
lansării în 3
decursul unui 4
unui an, 1
an, începând 2
cu '00 1
'00 'și 1
'și continuând 1
cu '11 1
'11 "," 1
"," '22, 1
'22, etc. 1
patra serie 1
serie achiziționate 1
achiziționate de 4
de MIVA 1
MIVA începând 1
din 1972 2
1972 (2061-2125) 1
(2061-2125) erau 1
ele prevăzute 1
cu cuplă 1
cuplă Scharfenberg. 1
Scharfenberg. A 1
treia situație 1
este disecția 1
disecția în 1
în planul 14
planul muscularei 1
muscularei proprii 1
proprii a 2
a rectului; 1
rectului; mezorectul 1
mezorectul este 2
este subțire 1
subțire și 10
și prezintă 15
prezintă defecte 1
defecte profunde 1
profunde care 1
ajung până 7
la musculară; 1
musculară; marginea 1
marginea radială 1
radială de 1
de rezecție 1
rezecție este 1
este neregulată, 2
neregulată, pe 1
alocuri apărând 1
apărând musculara 1
musculara rectului. 1
rectului. A 1
treia Teroare 1
Teroare era 1
celelalte zone 1
ale Franței, 2
Franței, controlată 1
de comitete 4
comitete de 3
de supraveghere, 1
supraveghere, a 1
a reprezentanților 3
reprezentanților în 1
în misiune 2
misiune și 3
ale armatelor 1
armatelor revoluționare. 1
revoluționare. A 1
treia voce 1
voce este 1
autorului epilogului, 1
epilogului, care 1
care vorbește 4
vorbește proverbial 1
proverbial la 1
treia. Atribuirea 1
Atribuirea Imitațiunii 1
Imitațiunii lui 1
lui Cristos 5
Cristos a 2
timp problematică. 1
problematică. Atributele 1
Atributele fiecărui 1
fiecărui element 1
element într-un 1
spațiu afectează 1
afectează fluxul 1
fluxul de 5
de qi 1
qi prin 1
prin încetinire, 1
încetinire, redirecționare 1
redirecționare sau 1
sau accelerare, 1
accelerare, ceea 1
ce influențează 2
influențează nivelul 2
energie al 2
al ocupanților. 1
ocupanților. Atribuțiile 1
Atribuțiile celor 1
instituții nu 1
se intercalează 2
intercalează ci 1
reglementate de 3
de legi 11
legi diferite. 1
diferite. Atribuțiile 1
Atribuțiile specifice, 1
specifice, ce 1
ce revin 2
revin Consiliului 1
primăriei sunt 1
sunt stipulate 1
stipulate de 1
nr. Atribuțiunile 1
Atribuțiunile acestei 1
acestei funcții 1
locotenent constau 1
în concilierea 1
concilierea gentilomilor 1
gentilomilor în 1
de litigiu, 1
litigiu, fapt 1
fapt ce-i 1
ce-i permite 2
dintre aristocrații 1
aristocrații regiunii. 1
regiunii. Atributul 1
Atributul adverbial 1
adverbial este 1
funcție sintactică 2
sintactică a 2
a adverbului 1
adverbului care 1
prin acordul 1
acordul unui 1
unui adverb 1
adverb de 1
timp, de 6
de mod, 1
mod, ori 1
de loc, 1
loc, cu 1
un substantiv. 1
substantiv. Atributul 1
Atributul ei 1
o făclie, 1
făclie, simbol 1
al inițierilor 1
inițierilor eleusine. 1
eleusine. Atributul 1
Atributul interjecțional 1
interjecțional este 1
a interjecției, 1
interjecției, realizată 1
prin alăturarea 1
alăturarea interjecției 1
interjecției unui 1
unui substantiv. 1
substantiv. A 1
A trimis 4
trimis in 3
in aceea 1
aceea noapte 1
noapte soli 1
soli care 1
care sa 9
sa cheme 1
cheme diviziile 1
diviziile din 1
din spate,Ptah 1
spate,Ptah si 1
si Ra. 1
Ra. A 1
trimis misionari 1
misionari budiști 1
budiști în 1
în Indonezia, 1
Indonezia, Egipt 1
Egipt și 3
Centrală. A 1
care critica 1
critica doctrina 1
doctrina teologică 1
teologică promovată 1
promovată de 6
de papă, 1
papă, dar 1
fost reținută 2
reținută din 1
ordinul împăratului 1
împăratului Ioan 1
VIII-lea, care 3
temea că 8
ar compromite 1
compromite negocierile 1
de unire 7
unire între 1
două biserici. 6
corp expediționar 2
expediționar pentru 1
a-l reînscăună 1
reînscăună pe 1
pe Mircea, 1
Mircea, dar 1
dar fiindcă 1
fiindcă și-a 1
și-a subestimat 1
subestimat adversarul, 1
adversarul, nu 1
reușit. Atrium 1
Atrium este 1
mai înalta 1
înalta clădire, 1
clădire, nu 1
Chișinău, dar 1
Republica Moldova. 22
Moldova. Attila 1
Attila a 4
liderul de 2
de necontestat 4
necontestat după 1
fratelui său. 2
său. Attila 1
Attila Petheő 1
Petheő ( 1
actor maghiar 2
maghiar de 2
și film. 7
film. Atunci 1
Atunci a 5
articol internațional 1
în jurnalul 11
jurnalul Angewandte 1
Angewandte Chemie 1
Chemie (International 1
(International Edition). 1
Edition). Atunci 1
avut poeta 1
poeta prima 1
prima ei 5
ei dragoste, 1
dragoste, cu 3
tânăr din 2
din așezare, 1
așezare, Nakdeimon 1
Nakdeimon Altschuler. 1
Altschuler. Atunci 1
Atunci aceasta 1
aceasta fixează 1
fixează exact 1
exact 3×3×3 1
3×3×3 dintre 1
dintre colorări, 1
colorări, unde 1
unde cifrele 1
cifrele provin 1
trei alegeri 3
alegeri a 5
a culorii 2
culorii pentru 2
pentru fața 1
fața de 3
sus, trei 1
alegeri ale 1
ale culorii 1
pentru fețele 1
fețele laterale, 1
laterale, și 1
alegeri pentru 5
culoarea feței 1
feței de 1
de jos. 8
jos. Atunci, 1
Atunci, aerul 1
aerul conține 1
conține cantități 1
apă. Atunci 2
consemnat locul, 1
locul, nu 1
nu denumirea 1
de Oltenița. 1
Oltenița. Atunci 1
fondat Quilombo 1
Quilombo dos 1
dos Palmares, 1
Palmares, comandat 1
de Zumbi, 1
Zumbi, războinicul 1
războinicul care 1
a unit 3
unit mii 1
de negri 2
negri ce 1
din fazende, 1
fazende, mulți 1
mulți amerindieni 1
amerindieni și 1
și albi 1
albi săraci 1
săraci sau 1
sau indezirabili. 1
indezirabili. Atunci 1
Atunci am 2
am aflat 2
aflat de 11
existența românilor 1
peste Nistru. 2
Nistru. Atunci 1
simțit pentru 1
dată că 1
că într-adevăr 2
într-adevăr fac 1
fac TEATRU.” 1
TEATRU.” Atunci, 1
Atunci, Anelka 1
Anelka a 1
se aștepta 12
aștepta să 3
fie convocat 1
convocat și 2
înțelege decizia 1
decizia selecționerului 1
selecționerului Franței. 1
Franței. Atunci, 1
Atunci, apar 1
apar Cosmo, 1
Cosmo, Wanda 1
Wanda și 1
târziu bebelușul 1
bebelușul Puff. 1
Puff. Atunci 1
Atunci Ashley 1
Ashley Massaro 1
Massaro a 1
îi însoțească 1
însoțească pe 4
pe Londrick 1
Londrick în 1
ring, acționând 1
acționând ca 2
ca valet 1
valet și 1
și combatând 1
combatând cu 1
cu însoțitoarea 1
însoțitoarea lui 1
James & 1
& Idol, 1
Idol, Michelle 1
Michelle McCool. 1
McCool. Atunci 1
de șir 2
șir Moscova 1
Moscova cu 2
cu paravanele 1
paravanele la 1
la apă. 1
Atunci au 4
create circa 1
circa 8.500 1
8.500 de 1
cuvinte, dintre 1
multe au 5
au dispărut. 6
dispărut. Atunci 1
început omorurile. 1
omorurile. Atunci 1
început răzbunarea 1
răzbunarea împotriva 1
împotriva oficialilor 2
oficialilor regimului, 1
regimului, inclusiv 1
inclusiv a 14
Carol. Atunci 1
murit 5 1
5 persoane 2
persoane iar 1
altele au 6
rănite. Atunci 1
Atunci Calugarii 1
Calugarii au 1
plecat in 1
in Spania 1
Spania unde 1
continuat sa 3
sa produca 1
produca lichiorul 1
lichiorul la 1
la Tarragona. 1
Tarragona. Atunci 1
Atunci campioana 1
campioana nu 1
era decisă 1
decisă într-un 1
într-un singur 24
singur meci, 3
meci, câștigătoarele 1
câștigătoarele grupelor 1
grupelor erau 1
puse într-o 1
singură grupă, 1
grupă, iar 1
loc lua 1
lua trofeul. 1
trofeul. Atunci 1
când această 2
primă unificare 1
unificare a 7
fost realizată, 3
realizată, el 1
organizat campanii 1
zone mai 4
mai îndepărtate, 3
îndepărtate, în 1
regiuni considerate 1
considerate încă 1
încă barbare. 1
barbare. Atunci 1
acest serial 7
serial s-a 1
încheiat, el 1
relansat ca 1
The Beagle 1
Beagle Boys 1
Boys Versus 1
Versus Uncle 1
Uncle Scrooge 2
Scrooge în 2
martie 1979 1
1979 și 4
în doisprezece 1
doisprezece numere 1
numere până 1
februarie 1980. 1
1980. Atunci 1
deschis primul 2
primul restaurant 2
restaurant în 1
Kong în 2
1975, McDonald's 1
McDonald's a 3
restaurant cu 1
cu toalete 1
toalete curate, 1
curate, atrăgând 1
atrăgând numeroși 3
numeroși clienți 1
clienți și 2
și obligând 1
obligând alte 1
alte restaurante 1
restaurante să-și 1
să-și îmbunătățească 1
îmbunătățească standardele. 1
standardele. Atunci 1
când aerul 1
aerul este 2
este expus 5
expus unei 1
cantități semnificative 2
semnificative de 3
de potențial, 2
potențial, se 1
formează un 25
un strimer. 1
strimer. Atunci 1
Egipt starea 1
starea sa 6
sănătate s-a 2
înrăutățit și 3
fost capabil 6
conducă el 1
însuși armata. 1
armata. Atunci 1
izbucnit războiul 4
războiul în 3
Europa în 14
1939, România 1
fost pro- 1
pro- Atunci 1
când albumul 2
albumul Blackout 1
Blackout a 1
fost lansat, 4
lansat, comportamentul 1
comportamentul lui 3
lui Spears 2
Spears a 11
cu imaginea 5
imaginea ei 1
ei publică. 1
publică. Atunci 1
când Annie 1
Annie se 2
întoarce, el 1
el pune 2
pune cartea 1
foc. Atunci 1
când apar 4
apar noi 4
noi specii, 1
specii, de 1
obicei prin 2
prin divizarea 1
divizarea speciilor 1
speciilor mai 1
mari, acest 1
singur loc 2
loc din 14
lume. Atunci 2
când artista 1
artista cânta 1
în turneul 9
turneul The 1
The Monster 1
Monster Ball 1
Ball Tour, 1
Tour, Garibay 1
Garibay a 1
linia melodică 4
melodică a 1
a piesei. 4
piesei. Atunci 1
când astfel 1
de râme 1
râme sunt 1
sunt tăiate, 2
tăiate, doar 1
doar jumătatea 1
jumătatea din 1
a râmei 1
râmei (unde 1
(unde este 3
localizată gura) 1
gura) se 1
hrăni și 1
și supraviețui, 1
supraviețui, în 1
ce cealaltă 1
cealaltă jumătate 4
jumătate moare. 1
moare. Atunci 1
să locuiască 21
locuiască cu 5
bunica lui 3
Anglia, unde 2
alăturat mai 3
târziu părinții 1
părinții săi, 3
hotărât cu 1
plece din 20
Germania. Atunci 1
când călătorul 1
călătorul era 1
scurt decât 4
decât patul, 1
patul, Procust 1
Procust îi 1
îi întindea 1
întindea corpul, 1
corpul, trăgându-l 1
trăgându-l de 1
de mâini 4
de picioare, 4
picioare, până 1
până ce-l 2
ce-l lungea 1
lungea pe 1
pe potriva 1
potriva patului. 1
patului. Atunci 1
când canalul 2
canalul trăsnetului 2
trăsnetului este 2
foarte aproape 9
pământ (30 1
(30 metri), 1
metri), acești 1
acești strimeri 1
strimeri urcă 1
urcă cu 1
cu rapiditate 2
rapiditate în 1
sus de 6
pe obiectele 1
pământ pentru 3
a întâlni 1
întâlni canalul 1
canalul și 1
forma descărcarea. 1
descărcarea. Atunci 1
când cometa 1
cometa se 1
distanță mare 3
mare față 7
de Soare, 3
Soare, nucleul 2
nucleul are 1
are temperaturi 1
temperaturi foarte 1
foarte scăzute, 2
scăzute, gazele 1
gazele păstrându-se 1
păstrându-se în 1
stare solidă 2
interiorul nucleului. 1
nucleului. Atunci 1
compania avea 3
probleme el 1
partener au 1
preluat conducerea. 2
conducerea. Atunci 1
când consensul 1
consensul membrilor 1
membrilor permite 1
permite acest 1
lucru, mecanismul 1
intervenție armată 2
armată este 1
este permis. 1
permis. Atunci 1
când cumpăra 1
cumpăra produse 1
produse alimentare 4
se ascundeau, 1
ascundeau, Gies 1
Gies evita 1
evita suspiciunea 1
suspiciunea autorităților 1
moduri, de 1
prin vizitarea 1
vizitarea mai 1
multor furnizori 1
furnizori diferiți 1
diferiți într-o 1
zi. Atunci 1
când datele 2
datele DMA 1
DMA urmează 1
fie transmise 1
transmise și 1
sunt recepționate 1
recepționate de 1
la stratul 3
stratul superior 2
superior de 6
comandă, stratul 1
transport adaugă 1
adaugă antetul 1
antetul de 1
control FIS 1
FIS la 1
la sarcina 1
sarcina utilă 1
utilă și 2
și informează 2
informează stratul 1
legătură pentru 1
se pregăti 5
pregăti de 1
de transmitere. 1
transmitere. Atunci 1
când devin 1
devin adulți, 1
adulți, aceștia 1
lungime cuprinsă 1
și 3mm. 1
3mm. Atunci 1
când elita 1
elita grecească 1
grecească s-a 1
întors împotriva 5
împotriva otomanilor, 2
otomanilor, Imperiul 1
Imperiul a 3
pierdut controlul. 1
controlul. Atunci 1
este combinată 1
o transmisie 4
transmisie Ultramatic, 1
Ultramatic, sistemul 1
de transmisie 7
transmisie pentru 1
o experiență 13
experiență aproape 1
aproape liniștită 1
liniștită și 2
și netedă 1
netedă pe 1
pe șosea. 3
șosea. Atunci 1
utilizată fără 1
nicio calificare, 1
calificare, o 2
o colorare 1
colorare totală 1
totală se 1
presupune a 6
mereu corectă, 1
corectă, în 1
există noduri 1
noduri adiacente, 1
adiacente, muchii 1
muchii adiacente, 1
adiacente, și 1
nici perechi 1
de muchii 1
muchii și 2
și extremități 1
extremități ale 2
ale ei 6
ei care 5
aceeași culoare. 2
culoare. Atunci 1
când fimoza 1
fimoza se 1
dezvoltă la 3
un adult 5
adult necircumcis 1
necircumcis care 1
care anterior 3
anterior apariției 1
apariției fimozei 1
fimozei putea 1
retragă prepuțul, 1
prepuțul, este 1
aproape întotdeauna 7
întotdeauna vorba 1
o cauză 8
cauză patologică 1
patologică și 1
foarte probabil 9
probabil ca 14
ca această 9
această fimoză 1
fimoză să 1
creeze probleme 1
probleme barbatului. 1
barbatului. Atunci 1
când fizicienii 1
fizicienii au 1
depășit granițele 1
granițele fenomenelor 1
fenomenelor observabile, 1
observabile, spre 1
spre macro- 1
macro- și 1
spre microcosmos, 1
microcosmos, modelarea 1
modelarea a 1
o necesitate. 1
necesitate. Atunci 1
când Giurgiu 1
Giurgiu Ion 1
Ion i-a 1
spus părintelui 1
părintelui Danciu 1
Danciu să 1
Sibiu să 1
cumpere odăjdiile, 1
odăjdiile, acesta 1
acesta i-ar 2
fi spus: 1
spus: „merji 1
„merji părinte 1
și adă 1
adă ce 1
ce afli 1
afli mai 1
mai fain, 1
fain, că-i 1
că-i păntru 1
păntru satu’ 1
satu’ nost”. 1
nost”. Atunci 1
când Hirsch 1
Hirsch a 3
fondat Jewish 1
Jewish Colonization 1
Colonization Association 1
Association (1891), 1
(1891), Schwarzfeld 1
Schwarzfeld a 1
devenit secretarul 1
secretarul general 4
acestei organizații; 1
organizații; el 1
a acționat, 1
acționat, de 1
asemenea, ca 9
ca administrator 3
administrator al 7
al activității 2
activității caritabile 1
caritabile a 1
a baronesei 3
baronesei Clara 1
Clara Hirsch, 1
Hirsch, până 1
moartea acesteia. 2
acesteia. Atunci 1
când implică 1
o epifiză 1
epifiză și 1
este solitară, 1
solitară, se 1
aseamănă mult 2
mult radiologic 1
radiologic cu 1
cu TCG. 1
TCG. Atunci 1
Atunci când, 2
în 1402, 2
1402, sultanul 1
sultanul a 3
cerut iar 1
iar să-i 1
predat Constantinopolul, 1
Constantinopolul, Ioan 1
Ioan VII 1
VII i-a 1
i-a răspuns, 3
răspuns, cu 1
cu stăpânire 1
stăpânire de 3
de sine, 6
sine, că 1
că grecii, 1
grecii, poate, 1
poate, sunt 1
sunt slabi, 1
slabi, dar 1
își pun 5
pun nădejdea 1
nădejdea în 1
în Dumnezeu, 6
Dumnezeu, care-i 1
care-i poate 1
face puternici. 1
puternici. Atunci 1
când individualiștii 1
individualiștii simt 1
simt că 1
pot exercita 2
exercita independența, 1
independența, adică 1
adică sunt 3
sunt afectați 2
de neputință, 1
neputință, ei 1
ei trec 2
trec printr-o 3
printr-o criză 2
criză și 2
își sunt 1
sunt copleșiți 1
copleșiți de 1
de ideea 8
că forțe 1
forțe mai 1
de vină 4
pentru pierderea 2
pierderea libertății 1
libertății lor. 1
lor. Atunci 1
când infecția 1
infecția cu 1
cu Trichomonas 1
Trichomonas vaginalis 1
vaginalis este 1
confirmată, trebuie 1
trebuie tratați 1
tratați concomitent 1
concomitent partenerii. 1
partenerii. Atunci 1
când într-o 1
societate una 1
dintre confesiunile 2
confesiunile religioase 1
religioase este 2
în minoritate, 2
minoritate, rata 1
rata sinuciderii 1
sinuciderii scade 1
scade datorită 1
acestea trebuie 7
să-și impună 1
impună un 2
un autocontrol 1
autocontrol mai 1
mai sever 2
o disciplină 7
disciplină mai 1
mai riguroasă, 1
riguroasă, pentru 1
fi acceptați 2
acceptați în 2
societate. Atunci 1
când jucătorul 4
jucătorul conduce 1
și țintește 1
țintește în 1
timp, jocul 1
jocul intră 1
în slow-motion 1
slow-motion și 1
jucătorului să-și 1
să-și aleagă 6
aleagă ținta. 1
ținta. Atunci 1
când managerii 1
managerii de 2
vârf își 1
schimbă organizațiile 1
organizațiile la 1
fiecare 3-4 1
3-4 ani, 1
ani, eforturile 1
continuă vor 1
fi întrerupte. 1
întrerupte. Atunci 1
când merg 1
merg pe 2
străzi și 4
și vizitează 1
vizitează un 1
un restaurant 7
restaurant pustiu, 1
pustiu, cei 1
doi observă 1
lucruri din 2
oraș sunt 6
sunt rămase 1
urmă, cum 1
fi prețul 1
prețul la 2
la benzină 2
benzină sau 1
sau datele 1
datele calendaristice. 1
calendaristice. Atunci 1
când momentul 2
lui sosește, 1
sosește, ultimele 1
ultimele clipe 2
clipe îl 1
în brațele 8
brațele Clarei, 1
Clarei, întorcându-se 1
întorcându-se la 4
din călătoria 2
călătoria unde 1
tatăl soției 1
soției sale. 9
sale. Atunci 1
când Mosquito 1
Mosquito a 1
în producție 6
producție în 5
anul 1941, 4
1941, a 5
rapide avioane 1
avioane din 3
când mostre 1
mostre pure 1
pure care 1
compuse doar 1
doar dintr-un 1
dintr-un singur 9
singur element 1
element chimic, 1
chimic, de 1
ex. Atunci 1
când nașterea 1
nașterea devine 1
devine recomandată, 1
recomandată, depinde 1
depinde cât 1
gravă este 2
este PE 1
PE și 1
departe a 4
ajuns persoana 1
persoana cu 2
cu sarcina. 1
sarcina. Atunci 1
când ninge 1
ninge canalele 1
canalele și 1
și lacurile 3
lacurile se 1
se acoperă 6
acoperă cu 6
cu gheață. 1
gheață. Atunci 1
factori se 1
mărește, experimentul 1
experimentul factorial 2
factorial complet 1
complet poate 1
deveni foarte 4
foarte dificil 5
realizat, din 1
de experiențe. 2
experiențe. Atunci 1
o ecuație 3
ecuație cub 1
cub are 1
trei rădăcini 1
rădăcini reale, 1
reale, formulele 1
formulele care 1
exprimă aceste 1
aceste rădăcini, 1
rădăcini, prin 1
prin radicali 1
radicali implică 1
implică numere 1
numere complexe. 1
complexe. Atunci 1
o instrucțiune 2
instrucțiune accesează 1
accesează o 1
locație internă 1
internă sub 1
sub adresa 1
adresa 7FH, 1
7FH, modul 1
adresare utilizat 1
în instrucțiune 1
instrucțiune specifică 1
că UCP 1
UCP accesează 1
accesează cei 1
cei 128 1
128 bytes 1
bytes superiori 1
superiori ai 4
ai RAM-ului 1
RAM-ului sau 1
sau RFS-ul. 1
RFS-ul. Atunci 1
suprafață extinsă 1
extinsă trece 1
de heliu 4
heliu II, 1
II, heliul 1
heliul II 1
II se 3
deplasează de-a 1
lungul suprafeței, 1
suprafeței, aparent 1
aparent împotriva 1
împotriva fortei 1
fortei gravitaționale. 1
gravitaționale. Atunci 1
când parametrii 1
parametrii sunt 1
număr mai 8
două variabile 1
variabile calitative 1
calitative se 1
utilizează tabelul 1
tabelul lui 1
lui C. 3
C. BURT. 1
BURT. Atunci 1
când personajele 1
personajele călătoresc 1
călătoresc în 2
în trecut, 13
trecut, acestea 1
acestea pot 5
provoca schimbări 1
în cronologie 1
cronologie (creând 1
(creând un 1
de divergență) 1
divergență) care 1
rezultat modificări 1
modificări în 7
prezent. Atunci 1
când pietrele 1
pietrele prețioase 3
prețioase sunt 2
sunt sub 6
formă brută, 1
brută, gemologul 1
gemologul le 1
le analizează 1
analizează structura 1
structura externă, 1
externă, elementele 1
elementele minerale 1
ale pietrei, 1
pietrei, culoarea 1
culoarea naturală 2
cea obținută 1
obținută în 6
urmă șlefuirii. 1
șlefuirii. Atunci 1
când Post 1
Post a 4
a definit 2
definit noțiunea 1
noțiunea de 11
de mulțime 1
mulțime simplă 1
simplă ca 1
mulțime r.e. 2
r.e. al 1
cărui complement 1
complement infinit 1
infinit nu 1
nu conține 13
conține nicio 1
nicio mulțime 1
r.e. infinită, 1
infinită, el 1
studieze structura 1
structura mulțimilor 1
mulțimilor recursiv 1
recursiv enumerabile 1
enumerabile în 1
de incluziune. 1
incluziune. Atunci 1
când predicțiile 1
predicțiile diferitelor 1
diferitelor teorii 1
teorii par 1
se contrazică 1
contrazică reciproc, 1
reciproc, această 1
această problemă 7
se rezolvă 2
rezolvă și 1
probe suplimentare 1
suplimentare sau 3
prin unificări. 1
unificări. Atunci 1
când propoziția 1
propoziția este 1
într-un context, 1
context, poate 1
fi necesară 2
necesară integrarea 1
integrarea sa 1
sa prin 4
prin rematizarea 1
rematizarea subiectului, 1
subiectului, în 1
care caz, 1
caz, predicatul 1
predicatul devine 1
devine tema 1
tema și 1
locul subiectului. 1
subiectului. Atunci 1
când puiul 1
puiul este 2
este înțărcat, 1
înțărcat, el 1
el măsoară 1
măsoară deja 1
deja 8-9 1
8-9 m 1
cântărește 9 1
9 tone. 1
tone. Atunci 1
când reformele 2
reformele lui 3
lui Nikon 1
Nikon au 1
fost impuse 3
impuse cu 2
cu forța, 2
forța, a 1
loc schisma 1
schisma din 1
din 1667. 1
1667. Atunci 1
când relicvele 1
relicvele Sf. 1
Sf. Atunci 1
când Saul 1
Saul se 1
pregătea să 4
cu filistenii, 1
filistenii, Samuel 1
Samuel l-a 1
învinuit că 2
adus jertfă 1
jertfă înainte 1
luptă, fără 1
aștepte sosirea 1
sosirea proorocului, 1
proorocului, care 1
care întârzia. 1
întârzia. Atunci 1
că Kate 1
Kate are 1
are cancer, 1
cancer, George 1
George o 1
o presează 1
presează pe 2
pe Ellen 1
Ellen să 1
vină acasă 1
mama ei. 3
ei. Atunci 1
când simptomele 3
simptomele reapar, 1
reapar, în 1
mod tipic 2
tipic ele 1
ele reapar 1
reapar după 1
după 8 2
8 ore. 2
ore. Atunci 1
când sistola 1
sistola ventriculară 1
ventriculară se 1
se termină, 2
termină, presiunea 1
presiunea în 3
în ventriculul 2
ventriculul stâng 3
stâng scade 1
scade rapid. 1
rapid. Atunci 1
când situația 1
politică s-a 1
schimbat iar 1
iar nava 1
nava sa 1
se întoarcă, 1
întoarcă, visul 1
visul a 1
rămas nefinalizat. 1
nefinalizat. Atunci 1
când, sub 1
influența hrușciovismului 1
hrușciovismului s-a 1
pus problema 7
problema separării 1
separării de 1
de moștenirea 5
Stalin, Gheorghiu-Dej 1
Gheorghiu-Dej a 1
că „ne-am 1
„ne-am destalinizat 1
destalinizat în 1
lui Stalin”. 2
Stalin”. Atunci 1
putea participa, 1
participa, Felipe 1
Felipe a 2
prezidat prezentarea 1
prezentarea anuală 1
Armatei și 2
la exerciții 1
exerciții militare. 2
militare. Atunci 1
toate locurile 4
locurile de 26
intrare la 2
o tranziție 4
tranziție posedă 1
posedă un 8
număr suficient 1
de jetoane, 1
jetoane, evenimentul 1
evenimentul modelat 1
modelat de 2
tranziție se 1
poate produce, 1
produce, denumit 1
denumit marcajul 1
marcajul tranziției. 1
tranziției. Atunci 1
când Ulise 1
Ulise se 1
întoarce acasă, 6
acasă, el 3
nu vrea 9
fie recunoscut 4
de Penelopa 1
Penelopa și 2
se deghizează. 1
deghizează. Atunci 1
jucător întâlnește 1
un Pokemon, 1
Pokemon, el 1
modul AR, 1
AR, fie 1
un background 1
background generat, 1
generat, generic. 1
generic. Atunci 1
lichid curge 1
curge dintr-un 1
dintr-un tub 1
tub cu 4
cu orificiul 1
orificiul strâmt, 1
strâmt, nu 1
produce o 12
curgere continuă, 1
continuă, ci 1
ci intermitentă, 1
intermitentă, prin 1
prin picături. 1
picături. Atunci 1
fi socialism 1
socialism - 1
fi socialism! 1
socialism! Atunci 1
când vina 1
vina față 1
relația ei 3
cu Joe 4
Joe devine 1
devine prea 1
prea mare, 6
mare, Alice 1
Alice se 1
la Dr. 1
Dr. Atunci 1
Atunci ceasul 1
ceasul călătorului 1
călătorului va 1
cu 2 18
2 zile 3
zile față 1
de ceasurile 1
ceasurile de 1
Pământ, după 1
cum stipulează 1
stipulează relativitatea 1
relativitatea restrânsă. 1
restrânsă. Atunci 1
Atunci doi 1
doi ofițeri 1
ofițeri o 1
o deschideau 1
deschideau și 1
și lăsau 1
lăsau a 1
văzut împăratul 1
împăratul așezat 1
tron în 3
partea adâncă 1
adâncă a 4
a absidei. 1
absidei. Atunci 1
Atunci el 2
este înzestrat 1
cu picioare 2
picioare și 6
și aripi. 1
aripi. Atunci 1
însuși este 7
este rău. 1
rău. Atunci 1
Atunci este 1
este fericită." 1
fericită." Atunci 1
Atunci existau 1
țările comuniste 1
comuniste concursuri 1
concursuri frumusețe 1
frumusețe asemănătoare 1
asemănătoare ca 3
ca Miss 1
Miss Polonia, 1
Polonia, Miss 1
Miss România, 1
România, Miss 1
Miss Rusia, 1
Rusia, Miss 1
Miss Cehoslovacia, 1
Cehoslovacia, și 1
și Miss 3
Miss Ungaria. 1
Ungaria. Atunci, 1
Atunci, fiind 1
tânăr ambițios 1
ambițios de 2
ani, destul 1
lua singur 1
singur hotărâri, 1
hotărâri, Lincoln 1
Lincoln a 6
început viața 1
pe cont 15
cont propriu. 10
propriu. Atunci 1
Atunci formația 1
formația britanică 1
oferit cinci 1
cinci concerte 1
concerte consecutive, 1
consecutive, toate 1
toate desfășurate 1
desfășurate cu 1
casa închisă. 1
închisă. Atunci, 1
Atunci, Guvernul 1
Guvernul a 13
a propus 49
propus regelui 1
regelui Ferdinand 1
Ferdinand sa 1
retraga cu 1
cu intreaga 1
intreaga familie 1
și suita, 1
suita, Regina 1
Regina Maria, 2
Maria, principesele 1
principesele Ileana, 1
Ileana, Marioara, 1
Marioara, Elisabeta 1
Elisabeta si 1
si principele 1
principele Nicolae, 1
Nicolae, la 1
la Bicaz. 1
Bicaz. Atunci, 1
Atunci, împăratul 1
împăratul îi 1
îi agață 1
agață medalia 1
medalia la 1
la gâtul 1
gâtul lui 1
lui Jan, 2
Jan, care 1
de statură. 1
statură. Atunci 1
Atunci Împăratul 1
Împăratul va 1
va zice 1
zice celor 1
la dreapta 13
dreapta Lui: 1
Lui: "Veniți, 1
"Veniți, binecuvântații 1
binecuvântații Tatălui 1
Tatălui Meu 1
Meu de 1
de moșteniți 1
moșteniți Împărăția 1
Împărăția care 1
care v-a 2
v-a fost 1
fost pregătită 6
pregătită de 5
la întemeierea 4
întemeierea lumii. 1
lumii. Atunci, 1
Atunci, în 1
jurul unei 3
unei astfel 11
cruci se 1
făcea toată 1
toată slujba. 1
slujba. Atunci 1
Atunci își 2
își aduce 2
aduce aminte 7
aminte că 2
că Crawford, 1
Crawford, care 1
o cunoștea 2
cunoștea pe 6
pe Eileen, 2
a răspuns 21
răspuns mai 1
demult la 1
la întrebarea 5
întrebarea lui 2
lui Disher 1
Disher dacă 1
dacă Eileen 1
Eileen a 1
a băut 2
băut că 1
că Nu 1
Nu ar 3
ar bea 1
bea în 3
perioada asta. 1
asta. Atunci 1
își începe 11
începe antrenamentele 1
antrenamentele profesionale, 1
profesionale, perfecționându-se 1
perfecționându-se cu 1
ajutorul basului 1
basului Danilo 1
Danilo Rigosa, 1
Rigosa, care 1
lucreze cu 8
și mentor. 1
mentor. Atunci 1
Atunci Jack 1
Jack îi 1
îi aruncă 4
aruncă regelui 1
regelui propria 1
propria sabie, 1
sabie, iar 1
iar regele 8
regele îi 1
aruncă lui 1
Jack scutul 1
scutul său. 1
său. Atunci, 1
Atunci, Jeremy 1
Jeremy a 3
a spus:"Nu 1
spus:"Nu am 1
de acordare 6
acordare a 5
a premiului 2
premiului pentru 2
nu am 25
am știut 1
vom câștiga 1
câștiga dar 1
unui mesaj 2
mesaj pe 3
ora 4 1
4 dimineața 2
dimineața când 1
când scriam 1
scriam scenariul 1
scenariul pentru 3
noua emisiune. 1
emisiune. Atunci 1
Atunci Kolea 1
Kolea a 1
decis să-și 8
să-și ajute 3
ajute noul 1
prieten - 1
- amândoi 1
amândoi au 2
mers în 11
lui Kolea, 1
Kolea, unde 1
unde acesta 5
i-a cusut 1
cusut pantalonii 1
pantalonii lui 1
lui Volodea 1
Volodea și 1
prezentat familiei 1
familiei sale 8
sale numeroase. 1
numeroase. Atunci, 1
Atunci, l-a 1
l-a scuipat 1
scuipat în 1
pe sfânt, 1
sfânt, dar 1
dar gura 1
gura i 1
s-a strâmbat 1
strâmbat și 1
la ceafă. 1
ceafă. Atunci 1
Atunci m-am 1
m-am intrebat: 1
intrebat: "Unde 1
"Unde e 1
e Dumnezeu?" 1
Dumnezeu?" Atunci 1
Atunci metropola 1
metropola (Marea 1
(Marea Britanie) 2
Britanie) a 1
impus impozite 1
impozite asupra 1
asupra celor 4
celor 13 2
13 colonii 1
colonii pentru 3
strânge fonduri 1
fonduri pentru 10
pentru război. 4
război. Atunci 1
Atunci mireasa 1
mireasa îi 1
îi dăruiește 3
dăruiește mirelui 1
mirelui o 1
o cămașă 2
cămașă albă. 1
albă. Atunci 1
Atunci Mitropolia 1
Mitropolia a 1
a repartizat 2
ca paroh 5
paroh în 4
în Munteni 1
Munteni pe 1
pe preotul 3
preotul Anton 1
Anton Corbu. 1
Corbu. "Atunci 1
"Atunci nu 2
nu ai 2
ai fost 5
la Muzdalifa. 1
Muzdalifa. "Atunci 1
am înțeles, 1
înțeles, dar 2
acum știu 1
afară a 2
bun lucru 2
lucru pentru 8
pentru mine". 1
mine". Atunci 1
Atunci orice 1
orice politică 2
politică bazată 1
pe sentiment 1
sentiment și 1
rațiune era 1
era total 4
total exclusă. 1
exclusă. Atunci, 1
Atunci, orice 1
orice votcă 1
votcă care 1
e făcută 4
făcută din 13
din grâne 1
grâne sau 1
sau cartofi 1
cartofi va 1
publice produsele 1
produsele folosite 1
producerea sa. 1
sa. Atunci, 1
Atunci, părintele 1
părintele Ioan 3
Ioan Frățilă 1
Frățilă a 1
a exhumat 1
exhumat rămășițele 1
rămășițele marelui 1
marelui filantrop 1
filantrop și 2
le-a așezat 1
cripta construită 1
el însuși, 6
însuși, la 1
la subsolul 2
subsolul bisericii 1
„Sf. Atunci, 1
Atunci, particule 1
particule încărcate 2
încărcate parcurg 1
parcurg o 1
distanță mai 3
scurtă pe 1
fiecare orbită 2
orbită decat 1
decat ar 1
obicei, și 1
în fază 3
fază cu 1
cu câmpul. 1
câmpul. Atunci 1
Atunci puse 1
puse să-i 1
facă altul 1
altul mai 3
greu și-l 1
și-l aruncă 2
aruncă în 3
sus aproape 1
de palatul 3
palatul de 3
de nori 6
nori al 1
al lunei; 1
lunei; căzând 1
căzând din 1
din nori, 1
nori, nu 1
se rupse 2
rupse de 1
degetul voinicului”. 1
voinicului”. Atunci 1
Atunci regele 1
regele făcu 1
făcu să 1
să explodeze 5
explodeze bomba, 2
bomba, spunând 1
venit vremea 2
vremea să 2
guverneze el 1
el însuși; 1
însuși; “vă 1
“vă dau 1
dau poruncă 1
poruncă să 2
nu semnați 1
semnați nimic, 1
nimic, nici 1
măcar un 6
un pașaport, 1
pașaport, fără 1
fără ordinul 1
ordinul meu; 1
meu; să-mi 1
să-mi dați 2
dați raportul 1
raportul mie 1
mie personal 2
personal în 6
nu favorizați 1
favorizați pe 1
pe nimeni”. 1
nimeni”. Atunci 1
Atunci s-a 1
construit șui 1
șui un 1
pridvor la 1
biserică. Atunci 1
Atunci să 1
nu faceți 1
faceți nici 1
de slugă, 1
slugă, și 1
să aduceți 1
aduceți Domnului 1
Domnului jertfe 1
jertfe mistuite 1
mistuite de 1
de foc.” 1
foc.” Atunci, 1
Atunci, satele 1
satele Otopenii 1
Otopenii de 2
și Otopenii 1
de Sus 37
Sus au 2
fost comasate, 1
comasate, formând 1
formând satul 2
satul Otopeni, 1
Otopeni, reședința 1
reședința comunei, 3
comunei, arondată 1
arondată municipiului 1
municipiului București 5
cu statut 3
de comună 8
comună suburbană. 1
suburbană. Atunci 1
Atunci satul 1
satul s-a 3
la primar. 1
primar. Atunci 1
Atunci se 4
se cântă 5
cântă "O 1
"O ce 1
ce veste 2
veste minunată",o 1
minunată",o melodie 1
melodie foarte 1
foarte veche 2
veche și 6
în popor,cât 1
popor,cât și 1
și "O 1
"O brad 1
brad frumos". 1
frumos". Atunci 1
concentrează și 1
își recapătă 3
recapătă luciditatea. 1
luciditatea. Atunci 1
se construise 1
construise clubul 1
clubul cu 1
un mini-cinematograf, 1
mini-cinematograf, biblioteca, 1
biblioteca, punctul 1
punctul medical, 1
medical, maternitatea, 1
maternitatea, oficiul 1
oficiul poștal, 1
poștal, creșă-gradiniță. 1
creșă-gradiniță. Atunci 1
numea Kosava 1
Kosava și 1
și aparținea 3
aparținea județului 1
județului Hunedoara. 2
Hunedoara. Atunci, 1
Atunci, simțindu-și 1
simțindu-și sfârșitul 1
sfârșitul aproape 1
aproape - 1
- în 41
ce Deianira 1
Deianira îngrozită 1
de fapta 3
fapta ei 1
se sinucide 7
sinucide - 1
- eroul 1
eroul își 1
își înalță 1
înalță singur 1
singur un 2
un rug 1
rug și 2
moarte. Atunci 1
Atunci Vasvári 1
Vasvári Zoltán 1
Zoltán a 1
se dea 8
dea oameni 1
din garda 2
garda locală 1
locală care 1
să arate 12
arate soldaților 1
soldaților lui 1
lui caselor 1
caselor românești, 1
românești, pentru 1
a-i împușca 1
împușca pe 2
pe vlahi. 1
vlahi. Atunci 1
Atunci Veneția 1
Veneția a 3
părăsit Liga 1
Liga cu 1
navele sale, 1
sale, fapt 1
slăbit considerabil 1
considerabil Liga 1
Liga pe 1
plan naval. 1
naval. At 1
At Your 1
Your Inconvenience, 1
Inconvenience, a 1
de promovare 27
promovare la 3
26 iulie. 1
iulie. Au 1
Au activat 1
1920 ~ 1
~ 1950. 1
1950. Au 1
Au adus 2
o lăută 1
lăută și 1
să cânte. 5
cânte. Au 1
adus trupe 1
trupe din 6
din Nouă 1
Nouă Zeelandă 1
Zeelandă care 1
fost înfrânte 2
înfrânte la 1
la Gallipoli. 1
Gallipoli. Au 1
Au ajuns 2
în Londra 8
Londra în 11
ianuarie 1791. 1
1791. ”, 1
”, au 2
numeroase țări. 1
țări. Au 8
Roma la 1
aprilie 1791. 1
1791. Au 1
Au ajutorat 1
ajutorat popa 1
popa Dinu 1
Dinu Tacșău 1
Tacșău T1.100, 1
T1.100, au 1
mai ajutorat 2
ajutorat Pătru 1
Pătru Niculescu 1
Niculescu T1.100; 1
T1.100; au 1
ajutorat dl. 1
dl. Au 1
Au ales 1
urmeze nume 1
nume precum 2
precum Sulla, 1
Sulla, Pompei 1
Pompei și 3
și Cezar, 1
Cezar, și 1
nu idealurile 1
idealurile antice 1
antice ale 1
ale Republicii. 2
Republicii. Au 1
Au apărut 15
apărut 37 1
37 episoade 1
episoade de-a 2
a 5 4
5 sezoane. 1
sezoane. Au 1
apărut breșe 1
breșe în 1
în izolarea 2
izolarea termică 1
termică dintre 1
dintre componente, 1
componente, temperatura 1
temperatura în 1
în cabină 1
cabină crescând 1
crescând la 3
la 40 10
40 °C 1
°C (104 1
(104 °F). 1
°F). Au 1
câteva remix-uri 1
remix-uri oficiale 1
oficiale făcute 1
către Jason 1
Jason Nevins, 1
Nevins, care 1
10 pe 4
tot întinsul 2
întinsul pământului. 1
pământului. Au 1
apărut diferite 1
diferite curente 1
curente care 1
soluție pentru 6
pentru ieșirea 2
din criză. 2
criză. Au 1
apărut împreună 2
împreună doar 1
la ceremonii 2
ceremonii oficiale. 1
oficiale. Au 1
în Argentina 3
Argentina și 3
găsiți și 1
în Mongolia 4
Mongolia și 3
și România. 6
România. Au 2
în reclame, 1
reclame, jocuri, 1
jocuri, benzi 1
benzi desenate, 4
desenate, desene 1
animate și 2
ca jucării 1
pluș. Au 1
apărut însă 2
alte dezacorduri 1
dezacorduri fundamentale 1
fundamentale între 1
membrii Ligii 2
Ligii Sfinte 2
Sfinte referitoare 1
la teritoriile 1
teritoriile recucerite 1
recucerite de 1
la francezi. 1
francezi. Au 1
apărut mulți 2
mulți hoți 1
și haiduci, 1
haiduci, iar 1
anul 900, 2
900, Gyeon 1
Gyeon Hwon 1
Hwon (regele 1
(regele și 1
fondatorul Hubaekje) 1
Hubaekje) s-a 1
s-a revoltat 4
revoltat împotriva 4
împotriva controlului 1
controlului Shillei 1
Shillei și 1
fondat Hubaekje. 1
Hubaekje. Au 1
apărut noi 2
noi rute 3
rute și 2
și relații 4
relații comerciale, 1
comerciale, iar 1
iar gestionarea 1
gestionarea banilor 1
banilor a 2
trebuit ajustată. 1
ajustată. Au 1
apărut numeroase 1
numeroase pamflete 1
pamflete în 1
colonii despre 1
despre teza 1
teza lui 1
lui Grenville. 1
Grenville. Au 1
de cursuri; 1
cursuri; "A 1
"A fost 1
întrebare reală 1
reală dacă 1
dacă acest 6
ar funcționa 1
funcționa pentru 1
pentru științele 2
științele umaniste 1
umaniste și 1
și sociale", 1
sociale", a 1
spus Ng. 1
Ng. Au 1
primele sindicate 1
sindicate de 1
de gen 18
gen care 4
care cumpărau 1
cumpărau și 1
și vindeau 1
vindeau pe 1
scara națională 1
națională en 1
en gross 1
gross caricaturi, 1
caricaturi, reprezentând 1
reprezentând drept 1
drept agenți 1
agenți pe 1
mai prolifici 4
prolifici caricaturiști. 1
caricaturiști. Au 1
apărut trupe 1
trupe ca 3
ca Spiral 1
Spiral Architect 1
Architect și 1
și Power 2
Power Of 1
Of Omens 1
Omens care 1
pe muzica 4
și compozițiile 1
compozițiile tehnice. 1
tehnice. Au 1
apărut următoarele 1
următoarele numerele: 1
numerele: Anul 1
Anul I, 1
I, numerele 1
numerele 1 1
1 și 24
și 2-3, 1
2-3, 1935, 1
1935, Anul 1
Anul II, 2
II, nr. 14
nr. Au 4
Au asediat 1
asediat Ravenna, 1
Ravenna, care 1
a căzut, 6
căzut, iar 2
iar Avitus 1
Avitus a 1
capturat, și 1
urmă executat. 1
executat. Au 1
Au aspectul 1
aspectul unor 4
unor tufe 1
tufe mici 1
și ramificate, 1
ramificate, verticale 1
verticale sau 2
sau pendule 1
pendule cu 1
cu simetrie 4
simetrie radiară. 2
radiară. Au 1
Au avut 19
avut 15 1
15 copii 1
care doi 5
doi - 1
- Octavius 1
Octavius și 1
și Alfred 3
Alfred - 1
- nu 10
la maturitate. 2
maturitate. Au 1
avut 7 1
7 consecutive 1
consecutive și 2
14 per 1
per total 4
total single-uri 1
single-uri numărul 1
unu și 5
7 albume 1
albume numărul 1
unu în 6
țară. ; 1
; au 1
avut copii. 14
copii. Au 2
copii: Maria 1
Maria (n. 3
(n. 1924) 1
1924) și 1
și Teresa 2
Teresa (n. 1
(n. 1928). 1
1928). Au 1
fii, Costică 1
Costică și 1
și Vlad, 1
Vlad, care 1
au decedat 6
decedat prematur. 1
prematur. Au 1
două fiice: 2
fiice: Joan 1
Joan Maude 1
Maude și 1
și Elizabeth 3
Elizabeth Maude. 1
Maude. Au 1
vot 342 1
342 milioane 1
milioane cetățeni 1
cetățeni europeni, 1
europeni, fiind 1
doilea electorat 1
electorat democratic 1
democratic ca 1
mărime după 1
după India. 1
India. Au 1
avut împreună 2
împreună patru 1
față un 4
un senator, 1
senator, un 1
un prefect 1
prefect și 1
un subprefect 1
subprefect și 1
e bine 4
facă ceea 2
s-a cerut: 1
cerut: aderarea 1
aderarea la 5
la FSN 1
FSN – 1
– 22 2
22 decembrie, 1
decembrie, în 1
în „Monitorul 2
„Monitorul de 2
de Iași”, 3
Iași”, Iași, 3
an II, 7
loc ciocniri 1
ciocniri cu 3
cu insurgenții 1
insurgenții la 1
la Dămieni 1
Dămieni și 1
și Eremitu, 1
Eremitu, soldate 1
soldate cu 3
cu răniți. 1
răniți. Au 1
loc discuții 1
discuții considerabile 1
la limbile 1
limbile austroneziene 1
austroneziene mai 1
în Indonezia. 1
Indonezia. Au 1
loc divergențe 1
divergențe în 1
căsătorie datorită 1
datorită resurselor 1
resurselor financiare, 1
financiare, Alice 1
Alice fiind 1
fiind interesată 1
de faimă 3
bani. Au 1
loc patru 1
patru semifinale. 1
semifinale. Au 1
de versiuni 2
versiuni de-a 1
de clădiri, 2
clădiri, de 1
la catedrale 1
catedrale și 1
și palate 1
palate până 1
la capele 1
capele mici. 1
mici. Au 2
relație timp 2
ani dar 1
s-au despărțit 15
anului 2007. 3
2007. Au 1
singură fiică, 2
fiică, Mary 1
Mary Jennifer 1
Jennifer Selznick, 1
Selznick, care 1
s-a sinucis 12
sinucis în 2
1975. Au 1
patru fii 4
patru fiice. 2
fiice. Au 1
trei copii, 8
copii, Arabella, 1
Arabella, Leonora 1
Leonora și 1
și Jacobo. 1
Jacobo. Au 1
fiu, Michal 1
Michal Čakrt 1
Čakrt (născut 1
(născut în 13
în 1948). 1
1948). Au 1
două fiice. 5
fiice. Aubert 1
Aubert s-a 1
trezit cu 1
o gaură 11
gaură în 6
în craniu 1
craniu și 1
înțeles veridicitatea 1
veridicitatea poruncilor 1
poruncilor Arhanghelului. 1
Arhanghelului. Au 1
Au bombardat 1
bombardat orașe 1
obiective industriale 1
industriale japoneze, 1
japoneze, inclusiv 2
Tokyo. Aubrey 1
Aubrey Morgan 1
Morgan O'Day 1
O'Day s-a 1
1984 în 4
în San 5
San Francisco,California. 1
Francisco,California. Au 1
Au ca 1
ca întotdeauna 2
întotdeauna cel 1
bun șasiu. 1
șasiu. Au 1
Au călătorit 1
călătorit prin 2
prin Ragusa, 1
au retras 2
retras două 1
din tezaurul 2
tezaurul răposatului 1
răposatului lor 1
lor tată 1
tată de 2
argint, lăsând 1
lăsând treimea 1
treimea rămasă 1
rămasă lui 1
lui Marko. 1
Marko. Au 1
Au cel 1
mult 7 1
7 perechi 2
de apendice 2
apendice (3 1
(3 perechi 1
picioare, 2 1
2 perechi 2
de antene, 1
antene, 1 1
1 pereche 2
de mandibule, 1
mandibule, 1 1
de maxilare), 1
maxilare), care 1
pot reduce 1
reduce la 6
sau dispar. 1
dispar. Au 1
Au cerut 1
cerut încetarea 2
încetarea privilegii 1
privilegii speciale 2
speciale ale 4
ale clerului, 1
clerului, cum 1
fi scutirea 1
scutirea de 1
la impozitare, 1
impozitare, precum 1
numărului lor. 1
lor. Au 3
Au circulat 2
circulat multe 1
multe zvonuri 2
privind maniera 1
maniera exactă 1
a decesului. 1
decesului. Au 1
circulat zvonuri 1
zvonuri conform 2
cărora Stalin 1
ordonat direct 1
direct acest 1
acest atac 4
atac după 1
interpretare a 12
operei și 2
plecat furios 1
furios după 1
primul act. 1
act. Au 1
Au construit 2
o fierărie 1
fierărie și 3
și oțel 3
oțel în 4
valea Jozefului 2
Jozefului în 2
în 1809. 2
1809. Au 1
construit totuși 1
totuși un 3
nou drum 3
drum prin 2
prin munți 1
sud. Au 1
Au continuat 1
interpreteze și 2
lanseze casete 1
casete - 1
- redenuminduși 1
redenuminduși trupa 1
trupa în 2
în Marilyn 1
Marilyn Manson 2
Manson în 1
1992 până 2
lui 1993, 2
1993, când 2
când trupa 1
și-a îndreptat 5
atenția către 3
către Trent 1
Trent Reznor, 1
Reznor, care 1
tocmai și-a 1
deschis propriul 2
propriul studio 3
studio de 8
înregistrări, Nothing 1
Nothing Records. 1
Records. Au 1
Au corp 1
corp fusiform 1
fusiform în 1
în secțiune 3
secțiune oval, 1
oval, comprimat 1
comprimat lateral. 1
lateral. Au 1
Au corpul 1
corpul alungit, 1
alungit, comprimat 1
lateral sau 1
sau aproximativ 2
aproximativ cilindric, 1
cilindric, acoperit 1
solzi foarte 2
foarte mici, 6
mici, imbricați 1
imbricați sau 1
sau neimbricați. 1
neimbricați. Au 1
Au costat 1
costat 1.550.000 1
1.550.000 $ 1
$ fiecare, 1
fiecare, fiind 1
scumpe tunuri 1
tunuri grele 1
grele cumpărate 1
de Marina 3
Marina SUA 1
SUA în 8
de- Aucouturier 1
Aucouturier (1999), 1
(1999), p. 3
p. 389 1
389 Apariția 1
Apariția era 1
era cotidiană 1
cotidiană în 2
1920, devenind 1
devenind săptămânală 1
săptămânală în 1
1922 și 5
și lunară 1
lunară în 3
1923. Au 1
Au cucerit 2
cucerit estuarul 1
estuarul Scheldt 1
Scheldt în 1
în nord 14
au curățat 1
curățat malurile 1
malurile fluviului 2
fluviului Meuse 1
Meuse în 1
vest. Au 1
cucerit portul 2
portul Malacca, 1
Malacca, principalul 1
principalul centru 2
de tranzit 9
tranzit și 2
și antrepozit 1
antrepozit al 1
al comerțului 1
cu mirodenii 1
de S-E 1
S-E și 1
și insulele 2
insulele mirodeniilor-arhipeleagul 1
mirodeniilor-arhipeleagul Molice. 1
Molice. Au 1
Au dat 1
dat domniei 1
domniei mele 1
mele un 1
cal și 3
o cupă. 1
cupă. "Au 1
"Au de 1
război fără 2
fără ajutorul 4
ajutorul egiptean?" 1
egiptean?" a 1
a întrebat 5
întrebat primul 1
primul ministru 9
ministru Meir. 1
Meir. Au 1
Au densitatea 1
densitatea mai 1
decât apa, 1
apa, sunt 1
sunt insolubile 1
insolubile în 2
în apă, 10
apă, dar 4
dar solubile 1
solubile în 4
în solvenți 1
solvenți organici. 1
organici. Au 1
Au deturnat 1
deturnat una 1
dintre mașinile 1
mașinile abandonate 1
abandonate și 4
și merg 2
merg înapoi 1
în avanpost. 1
avanpost. Au 1
Au devenit 2
devenit membri 3
ai Academiei 2
Academiei Româno-Americane 2
Româno-Americane de 2
Științe (ARA), 1
(ARA), 1978. 1
1978. Audi 1
Audi A5 1
A5 decapotabilă 1
decapotabilă este 1
programată să 4
să înlocuiască 15
înlocuiască A4 1
A4 decapotabilă, 1
decapotabilă, fiind 1
fiind programată 1
fie prezentată 1
prezentată la 4
Geneva Auto 1
Auto Show 1
2008. Audi 1
Audi a 1
prezentat noua 1
noua generație 3
de TT, 1
TT, intern 1
intern intitulat 1
intitulat Typ 1
Typ 8J, 1
8J, pe 1
2006. Audierea 1
Audierea nu 1
adus lămuriri 1
lămuriri în 1
privește problemele 1
problemele la 1
care opinia 2
publică aștepta 1
aștepta răspuns, 1
răspuns, anume 1
anume cine 1
fost teroriștii 1
teroriștii sau 1
sau cine 2
cine a 11
în populație 1
populație în 4
timpul revoluției. 2
revoluției. Au 1
Au din 1
această relație 6
relație doi 1
copii, Anouschka 1
Anouschka și 1
și Alain-Fabien. 1
Alain-Fabien. Audio 1
Audio ghidurile 1
ghidurile sunt 1
sunt aparate 1
aparate multimedia 1
multimedia care 1
care înregistreazǎ 1
înregistreazǎ informații 1
format mp3, 1
mp3, texte, 1
texte, imagini 1
imagini și 9
și secvențe 1
secvențe video. 1
video. Auditul 1
Auditul intern 1
intern realizează 1
realizează acest 3
o metodologie 2
metodologie sistematică 1
sistematică pentru 1
pentru analiza 2
analiza proceselor 1
afaceri, procedurile 1
procedurile și 2
și activitățile 8
activitățile cu 1
a evidenția 9
evidenția problemele 1
problemele organizatorice 1
organizatorice și 1
a recomandara 1
recomandara soluții. 1
soluții. Au 1
Au doi 2
copii, Kārlis 1
Kārlis și 1
și Indra. 1
Indra. Au 1
copii, un 4
fată, Lyevine, 1
Lyevine, care 1
devine călugăriță 1
călugăriță la 1
mănăstirea Sf. 2
Sf. Audran 1
Audran în 1
în captarea 1
captarea atmosferei 1
atmosferei din 2
din Provence 2
Provence în 1
în Les 2
Les Noces 1
Noces d'Olivette”. 1
d'Olivette”. Au 1
Au elaborat 1
elaborat reguli 1
reguli de 11
de numire 3
numire și 1
a ambasadorilor. 1
ambasadorilor. Auerbach 1
Auerbach susține 1
că Fanny 1
Fanny se 1
definește cel 1
bine prin 2
prin hotărâri 1
hotărâri negative. 1
negative. Au 1
Au exista 1
exista mai 3
multe Heraioane 1
Heraioane în 1
în Samos 1
Samos în 1
cursul istoriei. 1
istoriei. Au 1
Au existat 26
existat 2 1
2 variante 1
acestei arme, 1
arme, în 2
de semișenilatul 1
semișenilatul pe 1
erau montate 2
montate lansatoarele 1
lansatoarele de 1
de rachete: 1
rachete: 15 1
15 cm 2
cm Panzerwerfer 1
Panzerwerfer 42 1
42 auf 1
auf Selbstfahrlafette 1
Selbstfahrlafette Sd. 1
Sd. Au 1
existat actori 1
actori din 1
ambele francize 1
francize care 1
în emisiuni 2
emisiuni comune 1
comune de 7
televiziune, cum 1
fi The 2
The Outer 1
Outer Limits 1
Limits (1995). 1
(1995). Au 1
existat cazuri 1
cazuri în 7
care localnici 2
localnici maghiari 1
maghiari au 3
căzut jertfă 1
jertfă alături 1
români. Au 2
existat controverse 1
controverse istorice 1
istorice dacă 1
dacă trăsăturile 1
trăsăturile de 2
suprafața Lunii 2
Lunii se 2
schimbă sau 1
timp. Au 2
existat doar 2
câteva beneficii 1
beneficii diplomatice. 1
diplomatice. Au 1
existat două 12
două exemplare, 2
exemplare, 1001 1
1001 și 1
și 1002 1
1002 și 1
cu diode-redresor, 1
diode-redresor, control 1
și motoare 3
motoare de 5
pe curent 1
curent continuu, 1
continuu, fiind 1
mai economice. 2
economice. Au 1
revolte samaritane 1
samaritane în 1
în perioadă. 1
perioadă. Au 1
două troleibuze 1
troleibuze de 1
acest tip. 1
tip. Au 1
total șase 1
șase nave 1
nave spațiale 9
spațiale cu 1
cu echipaj 3
echipaj care 1
aterizat pe 4
pe Lună 4
Lună începând 1
1969 până 2
ultima aterizare 1
aterizare umană 1
umană din 2
din 1972. 2
1972. Au 1
existat mai 7
multe încercări 1
găsi dovezi 1
dovezi ale 12
existenței sferelor 1
sferelor Dyson 1
Dyson care 1
ar modifica 1
modifica spectrele 1
spectrele stelelor 1
stelelor lor 1
de bază. 19
bază. Au 1
existat multe 3
multe inovații, 1
inovații, pe 1
le găsim 4
găsim si 1
si astăzi 2
la modelele 5
modelele mai 3
mai noi, 3
noi, cum 2
de exemplul 2
exemplul design-ul 1
design-ul tipic 1
tipic al 1
al consolei 2
consolei centrale. 1
centrale. Au 1
multe investigații 1
investigații cu 1
scopul evaluării 1
evaluării credibilității 1
credibilității radiesteziei. 1
radiesteziei. Au 1
existat numeroase 3
numeroase astfel 1
de mărturii 2
mărturii documentare. 1
documentare. Au 1
numeroase magazine 1
magazine Potter 1
și fabrici 3
fabrici pentru 2
pentru metal 1
metal care 2
templului, care 1
care justifică 1
justifică dedicarea 1
dedicarea a 1
templului la 1
două zeități. 1
zeități. Au 1
existat opt 1
opt asemenea 1
asemenea femei 1
femei (șase 1
(șase „împărați-femei”, 1
„împărați-femei”, inclusiv 1
doi care 1
domnit de 2
două ori) 1
ori) în 1
a Japoniei 4
Japoniei (între 1
(între 593 1
593 și 1
și 770) 1
770) și 1
perioada modernă 2
modernă timpurie 1
timpurie (perioada 1
(perioada Edo). 1
Edo). Au 1
existat partizani 1
partizani lituanieni, 1
lituanieni, foarte 1
foarte puțini 3
puțini susținându-i 1
susținându-i pe 1
pe comuniști. 1
comuniști. Au 1
existat patru 1
patru uși 1
de intrare: 1
intrare: Porta 1
Porta del 2
del Sole, 1
Sole, Porta 1
Porta di 2
di Sasso, 1
Sasso, Porta 1
di S. 1
S. Antonio 1
Antonio și 1
și Porta 1
del Cassero. 1
Cassero. Au 1
existat progrese 1
progrese substanțiale 1
privește experimentele 1
experimentele și 1
și teoria 5
teoria referitoare 1
forța nucleară 2
nucleară în 1
în deceniile 4
deceniile anilor 1
1970. Au 1
și acțiuni 3
rezistență față 2
ocupația germană, 2
germană, în 3
decursul cărora 1
cărora numeroși 1
numeroși lituanieni 1
lituanieni și-au 1
și-au riscat 1
riscat viața 1
viața pentru 8
a salva 12
salva evrei. 1
evrei. Au 2
vieții în 16
acest sat 8
sat ardelenesc 1
ardelenesc din 1
Țara Hațegului, 1
Hațegului, dar 1
cunoscute din 5
păcate, iar 1
alte izvoare 1
izvoare nu 1
și bătrânii 2
bătrânii au 1
dispărut nu 1
există posibi-litatea 1
posibi-litatea de 1
mai cunoaște. 2
cunoaște. Au 1
și istorici 2
istorici bizantini 1
bizantini care 3
au notat 2
notat natura 1
natura liberală 1
liberală și 2
și generoasă 1
generoasă a 2
unor sultani 1
sultani otomani. 1
otomani. Au 1
totuși catedre 1
catedre sau 1
sau facultăți 1
facultăți care 1
și-au constituit 1
constituit mici 1
mici colecții 1
colecții muzeale. 1
muzeale. Au 1
existat trei 3
trei specii 4
de șinșile: 1
șinșile: Șinșila 1
Șinșila laniger, 1
laniger, Șinșila 1
Șinșila brevicaudata 1
brevicaudata și 1
și Șinșila 1
Șinșila rex 1
rex sau 1
sau Șinșila 1
Șinșila regală. 1
regală. Au 1
bază: Jagdpanzer 1
Jagdpanzer IV/48, 1
IV/48, Jagdpanzer 1
Jagdpanzer IV/70(V) 1
IV/70(V) și 1
și Jagdpanzer 1
Jagdpanzer IV/70(A). 1
IV/70(A). Au 1
existat zvonuri 4
zvonuri că 7
a desființat-o 1
desființat-o pentru 1
primit bani 1
partea statului. 1
statului. Au 1
fost otrăviți 1
otrăviți de 1
lui Eric, 2
Eric, regina 1
regina Blanche. 1
Blanche. Au 1
Au extras 1
acolo cinci 1
cinci containere 1
containere pline 1
cu bancnote 1
bancnote de 4
câte 50 3
de reali, 1
reali, cu 1
valoare estimată 1
dolari. Au 1
Au făcut 2
față debitorilor 1
debitorilor furioși 1
furioși arătându-și 1
arătându-și public 1
public furia 1
furia sau 1
sau făcând 2
făcând glume 1
glume atunci 1
încheiat convorbirea 1
convorbirea telefonică. 1
telefonică. Au 1
făcut până 1
prezent 7 1
7 albume. 1
albume. Aufhausen 1
Aufhausen este 1
localitate mai 2
veche cu 2
cu circa 9
circa 450 1
450 de 7
locuitori. Au 1
Au format 1
format grupul 3
grupul The 3
The Primitives, 1
Primitives, care 1
existat foarte 2
Au fost 170
fost 10 1
10 probe 1
probe sportive 1
sportive noi 1
noi la 2
această ediție 10
JO olimpice 1
iarnă, printre 1
care: slalom 1
slalom paralel 2
paralel uriaș, 1
uriaș, snow-board 1
snow-board cross, 1
cross, half-pipe 1
half-pipe și 1
și noile 2
noile probe 1
și slopestyle. 1
slopestyle. Au 1
fost 11 1
11 probe 1
probe sportive, 5
sportive, în 5
participat 357 1
357 de 2
concurenți din 7
din 81 2
fost 12 1
12 ediții 1
la «Editura 2
«Editura Cartea 1
Cartea Românească» 1
Românească» și 1
7 ediții 1
«Editura Tehnică», 1
Tehnică», după 1
după anii 5
anii ’50. 1
’50. Au 1
fost 2 1
2 inventatori 1
inventatori independenți 1
independenți care 1
bazele sistemului 1
de televiziune: 2
televiziune: Philo 1
Philo Farnsworh 1
Farnsworh și 1
și Vladimir 4
Vladimir Zworykin. 1
Zworykin. Au 1
fost 38 1
concurat 1324 1
1324 de 1
de sportivi, 4
sportivi, din 2
din 104 2
104 țări. 1
fost 44 1
concurat 2053 1
2053 de 1
din 191 1
191 de 3
fost 5 1
5 probe 1
sportive, la 1
participat 173 1
173 de 3
de sportivi. 2
sportivi. Au 2
fost 7 1
7 sinagogi 1
sinagogi în 1
în Trochenbrod. 1
Trochenbrod. Au 1
fost 8 1
8 probe 1
participat 144 1
144 concurenți 1
fost abandonați 1
abandonați în 1
în "Situl 1
"Situl B" 1
B" după 1
un uragan. 1
uragan. Au 1
adăugate actualizări 1
actualizări raționalizate, 1
raționalizate, fonturi 1
fonturi native, 1
native, îmbunătățiri 1
îmbunătățiri ale 4
ale editorului 1
editorului cu 1
cu verificator 1
verificator de 1
de legături 5
legături inline 1
inline și 1
și recuperare 1
recuperare de 1
de conținut, 3
conținut, precum 1
alte actualizări. 1
actualizări. Au 1
adoptate diverse 1
diverse reglementări 1
reglementări privind 1
privind aceste 1
aceste vehicule 2
vehicule în 5
diverse țări. 2
fost aduse 17
aduse critici 1
critici la 2
adresa numelui 1
numelui campaniei 1
campaniei care 1
presupune existența 6
unui cuplu: 1
cuplu: el 1
ea. Au 1
aduse îmbunătățiri 1
îmbunătățiri sistemului 1
al focului, 1
focului, stabilizarii 1
stabilizarii turelei 1
turelei si 1
a tunului, 1
tunului, mobilității, 1
mobilității, protecției, 1
protecției, sistemelor 1
comunicații și 2
vedere pe 3
de noapte. 10
noapte. Au 1
aduse mobilier 1
mobilier de 4
epocă, cărți 1
epocă, tacâmuri 1
tacâmuri de 2
argint. Au 1
aduse prostituate 1
prostituate și 3
se culce 2
culce cu 2
cu ele, 4
ele, de 3
s-a molipsit 1
molipsit de 1
boli venerice, 1
venerice, inclusiv 1
inclusiv tuberculoză. 1
tuberculoză. Au 1
fost aduși 13
aduși cartofii, 1
cartofii, tomatele, 1
tomatele, dovleacul 1
dovleacul etc. 1
etc. ce 1
impus o 3
varietate alimentară 1
alimentară pentru 1
pentru europeni. 1
europeni. Au 1
fost aleși 9
aleși 2.286 1
2.286 de 1
de delegați, 2
delegați, un 1
un candidat 10
candidat pentru 9
fi nominalizat 1
nominalizat trebuie 1
acumuleze 1.144 1
1.144 de 1
voturi ale 2
ale delegaților 1
delegaților la 3
la Convenția 1
Convenția Națională 3
Națională Republicană. 1
Republicană. Au 1
aleși doi 1
doi preoți, 1
preoți, unul 1
unul grec 1
grec și 3
și celălalt 5
celălalt vlah-macedonean, 1
vlah-macedonean, slujind 1
slujind alternativ, 1
alternativ, dar 1
limba greacă. 2
greacă. Au 1
amenajate mai 1
de trecere 25
trecere (Perły-Krîlovo, 1
(Perły-Krîlovo, Piaski-Baltiîsk, 1
Piaski-Baltiîsk, Rapa-Ozîorsk), 1
Rapa-Ozîorsk), ca 1
potrivit standardelor 1
standardelor UE, 1
UE, trebuiau 1
funcționeze cel 1
puțin șapte 1
șapte puncte 1
trecere pentru 1
această graniță. 1
graniță. Au 1
fost apeluri 1
apeluri repetate 1
lui Trump, 3
Trump, Barr 1
Barr și 1
a altora 2
altora pentru 1
a desemna 5
desemna antifa 1
antifa ca 1
organizație teroristă. 1
teroristă. Au 1
arestați mai 1
mulți lideri 2
lideri legionari, 1
legionari, printre 1
care prof. 1
prof. Au 1
fost așezate 3
centrul orașelor 2
și orientate 2
orientate spre 6
spre piețe, 1
piețe, în 1
erau așezate 3
așezate altare. 1
altare. Au 1
fost bătute 2
bătute monede 1
monede cu 1
cu capetele 3
capetele Mairiei 1
Mairiei și 1
lui Filip, 2
Filip, cât 1
cu stema 5
stema Angliei 1
Angliei (drepata) 1
(drepata) care 1
care indica 2
indica domnia 1
domnia lor 1
lor comună. 1
comună. Au 1
fost capturate 9
capturate peste 1
arme de 17
infanterie. Au 1
capturați peste 1
peste 900 6
de civili, 2
civili, de 1
de naționalitate 9
naționalitate evrei. 1
fost căutați 1
căutați sateliți, 1
sateliți, însă 1
găsit niciunul. 1
niciunul. Au 1
fost cazuri 2
cazuri când 4
când unele 1
unele avioane 1
avioane nu 1
întreagă lună 1
cauza reparațiile 1
reparațiile necesitate. 1
necesitate. Au 1
fost cincizeci 1
delegați, reprezentând 1
reprezentând douăzeci 1
de orașe, 4
orașe, comune 1
comune locuite 1
albanezi precum 1
și asociații 2
asociații culturale 3
și patriotice. 2
patriotice. Au 1
fost concediați 1
concediați între 1
între 2000-4000 1
2000-4000 de 1
de mineri. 2
mineri. Au 1
construite 166 1
166 de 4
de bucăți 4
bucăți în 1
anilor 1951-1957, 1
1951-1957, dar 1
dar aeronava 1
aeronava a 2
retrasă definitiv 1
definitiv din 2
uz în 5
1963. Au 2
construite 8 1
8 ecluze 1
ecluze pentru 1
înlocui barajele 1
barajele mobile. 1
mobile. Au 1
ai Leg. 1
Leg. Au 1
total 610 1
610 exemplare 1
exemplare (inclusiv 1
(inclusiv prototipurile), 1
prototipurile), acestea 1
fiind livrate 1
livrate Forțelor 1
Forțelor Aeriene 7
Aeriene Sovietice 1
1948. Au 1
construite linii 1
tramvai de 1
la Sint-Pietersvliet, 1
Sint-Pietersvliet, de-a 1
lungul cheiului 1
cheiului Rijnkaai 1
Rijnkaai Sud 1
și străzii 1
străzii Londen- 1
Londen- en 1
en Amsterdamstraat, 1
Amsterdamstraat, până 1
la Noorderplaats, 1
Noorderplaats, cu 1
ramură pe 4
pe cheiurile 1
cheiurile Kattendijkdok-Oostkaai 1
Kattendijkdok-Oostkaai către 1
către noul 3
noul sediu 3
sediu al 12
al Căpităniei 1
Căpităniei portului. 1
portului. Au 1
construite noi 3
noi depozite, 1
depozite, centrala 1
centrala a 2
complet reconstruită. 1
reconstruită. Au 1
noi stații 1
stații sub 1
sub pământ 3
pământ la 3
la Yenikapı, 1
Yenikapı, Sirkeci 1
Sirkeci și 1
și Üsküdar. 1
Üsküdar. Au 1
construite puncte 1
referință importante 1
în 1910, 6
1910, precum 1
precum Biblioteca 1
Biblioteca Națională 7
Națională și 7
și Muzeul 6
de Arte. 1
Arte. Au 1
construite și 2
și autovehicule 1
autovehicule cu 1
trei roți, 1
roți, dar 1
sunt prea 10
prea răspândite 1
răspândite din 1
cauza problemelor 12
problemelor de 12
de stabilitate. 2
stabilitate. Au 1
construite spitale 1
spitale și 3
și școli 4
școli la 1
aveau acces 1
acces mulți 1
dintre congolezi. 1
congolezi. ”, 1
creată organizația 2
organizația paramilitară 1
paramilitară „ 1
„ Au 1
create cu 3
succes junte 1
junte în 1
Noua Granadă 1
Granadă ( 1
( Au 2
fost cumpărate 3
cumpărate 7 1
7 vehicule 1
vehicule second-hand 2
second-hand în 2
5 vehicule 1
2002. Au 2
fost date 8
date garanții 1
garanții pentru 1
pentru arestarea 2
arestarea lor 1
către Guvernul 3
Guvernul Cipriot, 1
Cipriot, împreună 1
alte trei 13
trei persoane: 1
persoane: Attila 1
Attila Sav, 1
Sav, șeful 1
șeful Poliției 1
Poliției din 2
din Ciprul 1
Ciprul de 1
Nord, Hasan 1
Hasan Kundakci, 1
Kundakci, locotenent 1
locotenent al 3
Armatei Ciprului 1
Ciprului de 1
și Mehmet 1
Mehmet Karli, 1
Karli, General 1
General Major 1
Armatei Turciei. 1
Turciei. Au 1
date în 13
funcțiune mai 2
multe canale 4
de irigații. 2
irigații. Au 1
date publicității 1
publicității atât 1
atât grafica 1
grafica albumului, 1
albumului, cât 2
data lansării, 2
lansării, stabilită 1
stabilită pe 4
2015. Au 2
asemenea excluse 1
excluse de 2
la evacuare 1
evacuare unele 1
unele zone 10
zone mixte 1
mixte sau 1
pur maghiare 1
maghiare solicitate 1
solicitate de 2
de diplomația 1
diplomația cehă 1
cehă prin 1
prin Beneš, 1
Beneš, la 1
Paris. Au 1
asemenea lansate 1
lansate proceduri 1
proceduri de 3
de achiziție 5
achiziție publică 1
publică pentru 2
pentru înlocuirea 3
înlocuirea căii 1
căii de 5
rulare și 1
a instalațiilor. 1
instalațiilor. Au 1
Au fost, 1
asemenea, promovate 1
promovate excursii 1
excursii de 2
zi la 13
la Londra 29
Londra sau 1
sau vizite 1
vizite la 5
la locurile 7
locurile religioase 1
religioase din 4
estul Europei. 4
Europei. Au 1
fost – 1
fapt – 1
– nu 8
nu unul, 2
unul, ci 2
ci două 2
două ateliere 1
ateliere Ion 1
Ion Dumitriu. 1
Dumitriu. Au 1
deja țări 1
au sistat 1
sistat importul 1
importul de 3
produse animale 2
animale din 4
Germania. Au 2
fost demontate 1
demontate elementele 1
elementele mobile 1
s-au îndepărtat 6
îndepărtat zonele 1
zonele arse, 1
arse, s-a 1
completat suportul 1
suportul cu 1
sculptură refăcute. 1
refăcute. Au 1
deschise și 13
două sucursale, 1
sucursale, una 1
în Saint-Gaudens2 1
Saint-Gaudens2 în 1
2016, cealaltă 1
cealaltă în 4
în Béziers3 1
Béziers3 în 1
2017. Au 1
descoperite 15 1
15 morminte 1
morminte regale 1
regale ce 1
se distingeau 2
distingeau prin 2
prin arhitectură, 1
arhitectură, ritualuri 1
și inventare 1
inventare https://vdocuments. 1
https://vdocuments. Au 1
descoperite dovezi 1
dovezi arheologice 1
arheologice din 6
din epocă, 2
epocă, referitoare 1
la practicarea 1
practicarea agriculturii, 1
agriculturii, înhumări 1
înhumări și 1
și urme 4
de locuire, 2
locuire, dar 1
dar nimic 4
nimic important. 1
important. Au 1
descoperite părți 1
ale fundației 4
fundației și 2
un mormânt 6
mormânt neidentificat, 1
neidentificat, mult 1
vechi decât 4
decât biserica 3
biserica în 6
sine. Au 1
descoperite schelete 1
schelete vechi 1
de 8.000 2
8.000 de 9
ani și, 3
odată ce 25
ce săpăturile 1
săpăturile au 2
continuat, au 2
descoperite alte 1
alte morminte. 2
morminte. Au 1
și așezări 3
așezări mici. 1
fost descoperiți 4
descoperiți doi 1
doi sateliți 1
sateliți mici 2
orbitează Haumea, 1
Haumea, (136108) 1
(136108) Haumea 2
Haumea I 1
I Hiʻiaka 1
Hiʻiaka și 1
și (136108) 1
Haumea II 1
II Namaka. 1
Namaka. Au 1
dezvoltate cartele 1
cartele SIM 2
SIM al 1
căror volum 1
volum ajunge 1
la sute 4
de megabiți 1
megabiți sau 1
mult. Au 1
dezvoltate metode 1
de dezafectare 2
dezafectare pentru 1
la minimum 4
minimum costurile 1
costurile obișnuite 1
obișnuite de 3
de dezafectare. 1
dezafectare. Au 1
dezvoltate trei 1
trei școli 4
Constantinopol, Roma 1
și Beirut 1
Beirut (în 1
(în urmă 1
urmă unui 2
unui cutremur 3
cutremur și 3
și unui 2
unui val 2
de inundații, 2
inundații, școala 1
școala a 8
fost transferată 10
transferată la 3
la Sidon). 1
Sidon). Au 1
fost discutate 2
discutate utilizarea 1
agenți care 2
afectează omul, 1
omul, dar 1
dar perturbă 1
perturbă economia. 1
economia. Au 1
doar 6 6
6 deputați. 1
deputați. ” 1
” au 1
fost ecranizate. 1
ecranizate. Au 1
efectuate apoi 1
apoi reprezentații 1
reprezentații pe 1
teritoriul Statelor 3
Americii cu 1
cu distribuția 2
distribuția originală, 1
originală, cu 1
lui Millie 1
Millie Perkins 1
Perkins în 1
rolul Annei 1
Annei Frank. 2
Frank. Au 1
efectuate construcția 1
construcția celei 1
de-a 9-a 1
9-a dană 1
dană a 1
a Portul 1
Portul comercial 1
comercial maritim 1
maritim Sudic, 1
Sudic, reconstrucția 1
reconstrucția căilor 1
căilor de 5
rulare al 1
al aeroportul 1
aeroportul din 5
din Odesa, 1
Odesa, construcția 1
construcția terminalului 1
terminalului de 1
de transbordare 1
transbordare din 1
din Odesa. 2
Odesa. Au 1
efectuate unele 2
unele lucrări 9
restaurare între 1
între 1968 1
1968 și 5
și 1971 1
fost eliminate 4
eliminate din 2
uz pelerina 1
pelerina mov, 1
mov, brâul 1
brâul de 1
de mătase 7
mătase cu 2
cu franjuri, 1
franjuri, șosetele 1
șosetele mov, 1
mov, cataramele 1
cataramele de 1
pe pantofi 1
pantofi și 1
și panglica 3
panglica roșie 1
roșie de 3
pe pălăria 1
pălăria cu 1
cu boruri 2
boruri rotunde. 1
rotunde. " 1
" au 2
fost eternizate 1
eternizate și 1
în cântecele 2
cântecele sale. 1
sale. Au 1
fost expropriate 2
expropriate proprietățile 1
proprietățile mai 1
50 ha, 1
fiind împroprietărite 1
împroprietărite peste 1
peste 900.000 2
900.000 de 2
de țărani. 5
țărani. Au 1
fost expuse 6
expuse tablouri 1
tablouri pictate 1
pictate de 6
de artist, 4
artist, replici 1
replici pe 2
pânză (imitație 1
(imitație de 1
de mozaic) 1
mozaic) ale 1
ale celebrelor 1
celebrelor scene: 1
scene: «Împăratul 1
«Împăratul Iustinian 1
Iustinian cu 1
cu suita», 1
suita», «Împărăteasa 1
«Împărăteasa Teodora 1
Teodora cu 1
cu suita» 1
suita» din 1
din Bazilica 1
Bazilica San 1
San Vitale 1
Vitale de 1
la Ravena, 1
Ravena, trusa 1
trusa de 1
și șevaletul 1
șevaletul său. 1
său. Au 1
făcute numeroase 1
numeroase încercări 1
de localizare 1
localizare a 1
lui Ibrahim 1
Ibrahim de 1
către agențiile 2
agențiile indiene 1
indiene de 2
informații, Biroul 1
și analiză 1
analiză Wing 1
Wing și 1
și Intelligence 1
Intelligence Bureau 1
Bureau (IB), 1
(IB), încă 1
se ascundă. 3
ascundă. Au 1
foarte primitori 1
primitori și 2
fost momente 2
momente ciudate. 1
ciudate. Au 1
folosite metale 1
metale grele 1
grele pentru 2
a accelera 3
accelera procesul, 1
procesul, cu 1
un profit 8
profit mai 1
mare într-un 3
crește în 13
mod artificial 3
artificial calitatea 1
calitatea ouălor 1
ouălor conservate. 1
conservate. Au 1
formate trei 1
trei astfel 3
de comunități, 1
comunități, cea 1
cea germanofonă 1
germanofonă fiind 1
ele. Au 2
fost forțate 2
forțate să 3
din Missouri 1
Missouri încă 1
începutul războiului, 3
războiului, în 5
la Pea 1
Pea Ridge. 1
Ridge. Au 1
găsite aici 1
aici oase 1
oase de 6
de mamut- 1
mamut- Au 1
găsite și 8
unor gropi 2
topire a 1
a fierului. 1
fierului. Au 1
identificate 30 1
de pești 14
pești fosili, 1
fosili, din 1
13 forme 1
forme noi 1
noi pentru 11
pentru știință. 2
știință. Au 1
identificate două 2
de lilieci 1
lilieci foarte 1
rare. Au 1
identificate un 1
de 259 1
259 specii 1
plante vasculare, 3
vasculare, dintre 2
care 19 1
19 de 1
arbori, 17 1
17 de 2
de arbuști 3
și 223 1
223 de 2
plante ierboase. 2
ierboase. Au 1
fost incluși 2
incluși câte 1
câte cinci 4
cinci jucători 4
jucători din 4
fiecare deceniu; 1
deceniu; Matthews 1
Matthews este 1
este inclus 11
anii '50. 1
'50. Au 1
fost încrucișați 1
încrucișați cu 1
multe rase 2
cai ușori 1
ușori pentru 1
obține cai 1
cai pentru 1
pentru ciobani 1
ciobani și 1
pentru sport. 1
sport. Au 1
înlocuite o 1
elemente în 1
structura coifului 1
coifului turlei 1
turlei și 2
și șarpantei, 1
șarpantei, pentru 1
a reveni 11
la silueta 1
silueta originală. 1
originală. Au 1
înregistrate 37 1
de mamifere. 3
mamifere. Au 1
înregistrate 5.849 1
5.849 de 1
persoane la 4
la vot. 5
vot. Au 1
fost însă, 1
însă, ce-i 1
în puține 1
puține cazuri, 1
cazuri, și 3
și localnici 2
localnici unguri 1
unguri care 1
s-au implicat 10
în salvarea 4
salvarea unor 1
unor familii 5
fost întăriți 1
întăriți pe 1
Royal Katherine 1
Katherine (82 1
(82 tunuri) 1
tunuri) și 2
două nave 11
la Nore. 1
Nore. Au 1
fost introduse 14
introduse alte 1
două personaje: 1
personaje: agenții 1
agenții FBI 2
FBI John 1
John Dogget 1
Dogget ( 1
introduse cartonașe 1
cartonașe care 1
văzute după 1
după câștigarea 6
câștigarea unor 1
unor competiții. 1
competiții. Au 1
fost introduși 1
introduși încă 1
încă 135 1
135 de 6
de Pokémoni 1
Pokémoni (de 1
la Treecko 1
Treecko la 1
la Deoxys), 1
Deoxys), ceea 1
total sunt 2
sunt 386. 1
386. Jocurile 1
Jocurile în 1
apărut se 1
numeau Pokémon 2
Pokémon Ruby 2
Ruby Version 1
Version și 2
și Pokémon 2
Pokémon Sapphire 1
Sapphire Version(Pokémon 1
Version(Pokémon Rubin 1
Rubin și 3
și Safir). 1
Safir). Au 1
fost invitate 2
invitate 25 1
echipe cu 2
8 cicliști, 1
cicliști, în 1
total 200 1
200 sportivi, 1
sportivi, dar 1
numai 198 1
198 au 1
luat startul. 1
startul. Au 1
fost izolați 2
izolați mulți 1
mulți oligomeri 1
oligomeri ciclici. 1
ciclici. Au 1
lansate cărți, 1
cărți, benzi 1
video bazate 2
pe serial. 1
serial. Au 1
multe explicații 1
explicații cu 1
la motivul 1
motivul rupturii 1
rupturii dintre 1
dintre regizor 1
actorul său 1
său favorit. 2
favorit. Au 1
lansate opt 1
opt videoclipuri 1
videoclipuri muzicale 3
promova mixtape-ul: 1
mixtape-ul: "Bars 1
"Bars Pt. 1
Pt. Au 1
lansate patru 2
patru ediții 1
ale jocului: 1
jocului: o 1
ediție standard, 1
standard, o 1
ediție „Gold” 1
„Gold” cu 1
un abonament 3
abonament "Season 1
"Season Pass" 1
Pass" la 1
la pachet, 1
pachet, o 1
ediție „Valhalla” 1
„Valhalla” ce 1
ce adaugă 2
adaugă diverse 1
diverse personalizări 1
personalizări în 1
în joc 12
joc și 12
ediție „Ragnarok” 1
„Ragnarok” care 1
un steelbook 1
steelbook și 1
o statuetă. 1
statuetă. Au 1
lansate și 3
și 30 17
episoade pentru 3
pentru distribuție 1
distribuție pe 3
web Allen, 1
Allen, David 1
David (12 1
august 2009). 1
2009). Au 1
lăsate în 5
afara listei 1
listei monumentelor 1
deci lipsite 1
orice protecție 2
protecție oficială 1
oficială un 1
16 biserici 1
biserici nu 1
puțin valoroase. 1
valoroase. Au 1
fost lichidate 1
lichidate mai 1
multe celule 1
celule teroriste, 1
teroriste, distruse 1
distruse bazele 1
bazele unor 2
unor grupări, 1
grupări, arme 1
și muniții. 2
muniții. Au 1
fost lipsă 1
lipsă 21 1
de acuzați, 1
acuzați, din 1
care 20 3
20 dispăruți, 1
dispăruți, unul 1
fiind mobilizat. 1
mobilizat. Au 1
fost livrate 5
livrate până 1
2008. Au 1
luate măsuri 8
măsuri severe 1
severe și 6
împotriva călugărilor, 1
călugărilor, fiind 1
fiind obligați 5
se căsătorească. 9
căsătorească. Au 1
măsuri speciale 1
pentru ansamblul 1
ansamblul folcloric 2
folcloric din 1
din Mioveni, 1
Mioveni, format 1
în Beijing-China 1
Beijing-China și 1
să sosească 2
sosească pe 1
pe aeroportul 5
din Otopeni. 1
Otopeni. Au 1
fost măcelăriți, 1
măcelăriți, prinși 1
prinși între 2
între legiunile 1
legiunile romane 1
și propriile 3
propriile lor 9
lor căruțe. 1
căruțe. Au 1
fost marginalizați 1
marginalizați într-o 1
într-o mare 5
triburile bantu 1
bantu și 1
și europeni, 2
europeni, iar 1
iar restul 21
restul limbilor 1
limbilor lor 1
dispărea. Au 1
fost măsurate 1
măsurate primele 1
primele 20 2
de programe 15
programe în 2
patru domenii: 1
domenii: publicul 1
publicul total, 1
total, audiența 1
audiența medie, 1
medie, publicul 1
publicul cumulat 1
cumulat și 2
casele per 1
per dolar 1
dolar cheltuit 1
cheltuit pentru 2
pentru timp 2
și talent. 2
talent. Au 1
modernizate mai 2
multe stadioane 1
stadioane deja 1
deja existente, 1
existente, printre 1
care Stadionul 1
Stadionul Central, 1
Central, Palatul 1
Palatul Sporturilor 2
Sporturilor B. 1
B. Sholak, 1
Sholak, Patinoarul 1
Patinoarul Medeo 1
Medeo și 1
și stațiunea 1
stațiunea de 1
schi Șîmbulak. 1
Șîmbulak. Au 1
fost multe 2
multe activitați 1
activitați de 1
promovare a 6
a exporturilor. 1
exporturilor. Au 1
multe îmbunătățiri 4
îmbunătățiri notabile 1
notabile în 3
în matematica 1
matematica chineză 1
chineză în 2
epoca Song. 1
Song. Au 1
fost naționalizate 2
naționalizate întreprinderile 1
întreprinderile și 1
și pământurile 1
pământurile așa-numitor 1
așa-numitor „gospodării 1
„gospodării chiaburești", 1
chiaburești", vehiculându-se 1
vehiculându-se ideea 1
ideea intensificării 1
intensificării luptei 1
de clasă. 6
clasă. Au 1
fost niște 2
niște rânduieli 1
rânduieli pe 1
le păstrăm! 1
păstrăm! Au 1
fost numeroase 2
numeroase cazuri 2
militari români, 1
români, atacați 1
grupuri pro-sovietice 1
pro-sovietice în 1
zilele evacuarii, 1
evacuarii, care 1
care după 9
după trecerea 4
trecerea Prutului 1
Prutului s-au 1
s-au dedat 1
dedat la 1
la acțiuni 5
acțiuni violente 1
violente împotriva 4
unor evrei 1
evrei nevinovați. 1
nevinovați. Au 1
numite străzi 1
străzi după 1
în orașele 12
orașele Ramle, 1
Ramle, Netanya, 1
Netanya, Rosh 1
Rosh Haayin, 1
Haayin, în 1
localitatea Beit 1
Beit Arie. 1
Arie. Au 1
fost observați 3
observați noi 1
noi mezoni 1
mezoni și 1
și barioni 1
barioni „charmed” 1
„charmed” (în 1
(în a 2
căror structură 1
structură intra 1
intra quarkul 1
quarkul c). 1
c). Au 1
fost odată 5
odată niște 1
niște zmei 1
zmei care 1
au furat 3
furat soarele 1
soarele și 4
și luna 3
luna care 1
care străluceau 1
străluceau deasupra 1
deasupra împărăției 1
împărăției lui 1
lui Roșu 1
Roșu Împărat. 1
Împărat. Au 1
fost operate 4
operate modificări 1
în listele 3
listele electorale, 1
electorale, ceea 1
permis oamenilor 1
zona nordică 1
nordică B 1
B să 1
să voteze 10
voteze în 1
zona A, 1
A, sprijinind 1
sprijinind opțiunea 1
opțiunea austriacă. 1
austriacă. Au 1
organizate „Comitete 1
„Comitete populare” 1
populare” care 1
au funcționat 3
funcționat ca 13
ca „guverne” 1
„guverne” locale 1
locale în 5
regiunile eliberate 1
eliberate și 2
reușit chiar 2
chiar să 12
picioare fabrici 1
pentru producția 7
război. Au 1
organizate două 2
două fan 1
fan zone-uri 1
zone-uri pentru 1
pentru fani, 1
fani, astfel 1
că suporterii 1
suporterii celor 1
la Atlético 1
Atlético au 2
fost direcționați 1
direcționați spre 1
spre Piața 3
Piața George 1
George Enescu, 2
Enescu, iar 1
iar fanii 1
fanii lui 2
lui Bilbao 1
Bilbao spre 1
Piața Constituției. 1
Constituției. Au 1
organizate licitații 1
licitații la 1
participat firme 1
firme românești 1
străinătate. Au 1
fost patru 2
patru candidați. 2
candidați. Au 2
fost peste 2
peste 400 5
de rebeliuni 1
rebeliuni între 1
între toamna 1
lui 1905 1
și vara 5
lui 1906. 1
1906. Au 1
fost pregătite 3
pregătite alte 1
două expediții 1
expediții de 3
a adulților 1
adulților rămași 1
viață, dar 4
dar amândouă 1
întors înainte 1
la Bear 3
Bear Valley 2
Valley și 1
altă tentativă. 1
tentativă. Au 1
pregătite două 1
două divizii 9
asalt aeropurtate. 1
aeropurtate. Au 1
prezentate și 2
probleme ecologice. 2
ecologice. Au 1
fost prezente 2
prezente 16 1
16 delegații 1
delegații regale 1
prezenți toți 2
alegeri organizate 1
Ungaria după 2
după formarea 4
formarea Austria-Ungariei. 1
Austria-Ungariei. Au 1
fost produse 20
produse diferite 2
caroserii : 1
: Cabriolet, 1
Cabriolet, Combi, 1
Combi, Coupe, 1
Coupe, Furgon, 1
Furgon, Hatchback, 1
Hatchback, Pickup, 1
Pickup, Sedan, 1
Sedan, SUV 1
SUV 4x4, 1
4x4, Universal. 1
Universal. Au 1
produse numai 1
9 exemplare, 1
exemplare, ele 1
ele fiind 29
fiind alocate 1
depoului Vatra 1
Vatra Luminoasă. 1
Luminoasă. Au 1
fost pronunțate 2
pronunțate mai 1
de condamnări. 1
condamnări. Au 1
propuse mai 2
multe teorii 2
teorii cu 2
la strămoșii 1
strămoșii rasei, 1
rasei, deși 1
deși originile 1
sale exacte 1
exacte nu 1
cunoscute. Au 1
publicate ghiduri, 1
ghiduri, ce 1
ofereau sfaturi 1
sfaturi cu 2
la rute, 1
rute, echipamente, 1
echipamente, minerit 1
minerit și 1
și capitalul 2
capitalul necesar 1
necesar întreprinderii. 1
întreprinderii. Au 1
publicate zvonuri 1
zvonuri care 4
care susțineau 4
susțineau că 7
o neînțelegere 3
neînțelegere între 1
între designer 1
designer și 1
și Blow 1
Blow în 1
perioada apropiată 1
moartea ei 8
și McQueen 1
McQueen a 2
o aprecia 1
aprecia pe 1
pe Blow 1
Blow așa 1
cum susținea. 1
susținea. Au 1
fost purtate 1
purtate bătălii 1
bătălii mai 1
în locații 5
locații precum 1
precum Bita 1
Bita Paka 1
Paka și 1
și Toma, 1
Toma, în 2
Noua Guinee 3
Guinee Germană. 1
Germană. Au 1
fost puse 27
evidență multitudinea 1
multitudinea de 4
care culegătorul 1
culegătorul cărții 1
cărții Kebra 1
Kebra Nagast 1
Nagast s-a 1
s-a folosit. 1
folosit. Au 1
fost rănite 5
rănite 3.757 1
3.757 persoane 1
persoane (400 1
(400 serios). 1
serios). Au 1
fost răniți 8
răniți 20 1
civili în 1
în Haifa. 1
Haifa. Au 1
răniți 66 1
66 de 11
polițiști, dintre 1
care 7 4
7 au 3
decedat ulterior. 1
ulterior. Au 1
fost raportate 9
raportate cazuri 1
discriminare socială 1
socială pe 1
apartenență religioasă, 1
religioasă, credință 1
credință sau 1
sau practici 2
practici religioase. 1
religioase. Au 1
realizate atunci 1
atunci înregistrări 1
înregistrări pe 1
pe cilindri 3
cilindri de 3
de fonograf. 2
fonograf. Au 1
fost remarcate 3
remarcate diferențe 1
diferențe morfologice 1
morfologice ale 1
osului neural 1
neural între 1
între specimenele 1
specimenele din 1
insulele Filipine 1
Filipine și 4
Asia continentală. 1
continentală. Au 1
fost renovate 3
renovate clădirea 1
clădirea arhondaricului 1
arhondaricului și 1
a stăreției. 1
stăreției. Au 1
fost reparate 2
reparate și 1
și consolidate 1
consolidate toate 1
drumurile prevăzute 1
prevăzute a 1
fi folosite, 1
folosite, pentru 1
putea suporta 2
suporta artileria 1
artileria grea 2
grea - 1
- tractată 1
tractată cu 1
cu cu 5
cu auto-tractoare, 1
auto-tractoare, automobilele 1
automobilele blindate 2
blindate și 5
și camioanele. 1
camioanele. Au 1
fost reținute 2
reținute și 1
și Estera 1
Estera și 1
și Rozalia 1
Rozalia Mihály, 1
Mihály, bănuite 1
bănuite de 1
de Wass 1
Wass de 1
activitate comunistă 1
comunistă și 5
fi denunțat 2
pe Wass 1
Wass la 1
la autoritățile 7
autoritățile românești. 1
românești. Au 1
fost ridicate 10
ridicate biserica 1
a mănăstirii 3
mănăstirii și 2
dintre clădirile 2
clădirile actuale. 1
actuale. Au 2
ridicate zidurile 2
zidurile bisericii 1
și stâlpii 2
stâlpii de 5
a plafonului. 1
plafonului. Au 1
zidurile și 1
și acoperișul, 1
acoperișul, inclusiv 1
inclusiv biserica 2
la subsol, 1
subsol, în 1
baza planului 1
planului întocmit 1
de arhitectul 14
arhitectul Toma 1
Toma Dobrescu 1
Dobrescu din 1
București. Au 1
fost salvate 2
salvate doar 1
două fragmente 1
fragmente care 1
care cuprindeau 1
cuprindeau împreună 1
împreună inscripția. 1
inscripția. Au 1
fost salvați 1
salvați 10 1
cei 12 3
12 membrii 1
membrii ai 17
ai echipajului. 1
echipajului. Au 1
fost săpați 1
săpați aproximativ 1
de km 24
de tranșee 2
tranșee și 4
și șanțuri 2
șanțuri și 3
construite obstacole 1
obstacole antitanc 2
antitanc și 2
și antipersonal 1
antipersonal în 1
aproximativ 135 1
km. Au 1
scoase la 4
la lumină 8
lumină frescele 1
frescele de 1
de secol 10
secol XIV, 1
XIV, care 2
fuseseră acoperite 1
chiar trei 3
trei straturi 3
de zugrăveli 1
zugrăveli noi. 1
noi. Au 1
scrise replicile 1
replicile pentru 1
acea scenă, 1
îl avea 6
în prim-plan 5
prim-plan și 2
pe Russ 1
Russ Cargill 1
Cargill având 1
un schimb 13
de focuri 6
focuri cu 2
cu Joy 1
Joy Behar. 1
Behar. Au 1
fost sculptate 1
sculptate de 2
către Andrija 1
Andrija Buvina. 1
Buvina. Au 1
pentru participare 2
participare Biggi 1
Biggi Bachman 1
Bachman si 1
si "Little 1
"Little Cowboy" 1
Cowboy" însă 1
dată țara 1
dat greș. 2
greș. Au 1
semnalate jafuri, 1
jafuri, iar 1
iar civilii 1
civilii care 1
care doreau 16
doreau să 22
se evacueze 1
evacueze pe 1
intrat panică. 1
panică. Au 1
fost siliți 1
părăsească domiciliul 1
domiciliul și 1
mută într-o 1
într-o localitate 2
localitate desemnată 1
desemnată de 4
autorități cel 1
puțin 300 1
de greviști, 1
greviști, împreună 1
cu familiile 3
familiile lor. 1
fost sprijinite 1
sprijinite lucrările 1
construcție sau 2
sau restaurare 1
restaurare la 2
la multe 5
din locașurile 1
locașurile de 2
cult. Au 1
fost stabilite 13
stabilite regiunile 1
regiunile teritoriale 1
teritoriale valonă 1
valonă și 1
și flamandă, 1
flamandă, iar 1
iar comunitățile 1
comunitățile și 1
regiunile au 1
cu propriile 7
propriile parlamente 1
parlamente și 1
și guverne. 1
guverne. Au 1
fost studiate 3
studiate o 1
de concepte, 1
concepte, inclusiv 1
inclusiv modelul 1
modelul super-sonic, 1
super-sonic, modelul 1
modelul cu 2
cu motoarele 3
motoarele montate 2
pe aripi 3
aripi sau 1
sau modelul 1
singură coadă 1
coadă verticală. 1
verticală. Au 1
fost succedați 2
succedați în 1
în 1705 1
1705 de 1
de Husein 1
Husein ibn 1
ibn Ali, 1
Ali, punând 1
punând bazele 7
bazele dinastiei 2
dinastiei Huseinizilor 1
Huseinizilor ce 1
la declararea 2
declararea republicii 1
republicii în 2
1957. Au 1
fost tocmiți 1
tocmiți mulți 1
mulți bhili 1
bhili și 1
și ramoshi. 1
ramoshi. Au 1
fost transferați 5
transferați sub 1
jurisdicția autorităților 1
autorităților sovietice 1
sovietice persoanele 1
Armata germană. 1
germană. Au 1
fost trei 2
trei finaliști 1
finaliști pentru 1
această selecție 2
selecție Discovery, 1
Discovery, inclusiv 1
inclusiv GRAIL 1
GRAIL (câștigătorul), 1
(câștigătorul), OSIRIS 1
OSIRIS și 1
și VESPER. 1
VESPER. Au 1
fost tunuri 1
tunuri foarte 1
foarte precise, 1
precise, stabile, 1
stabile, fiabile 1
fiabile și, 1
și, se 3
poate spune, 2
spune, proiectate 1
și construite 2
construite la 2
la standarde 3
standarde actuale. 1
total 15 2
15 membri 1
ai familiilor 1
familiilor nobiliare, 1
nobiliare, având 1
loc aceleași 1
aceleași prădăciuni, 1
prădăciuni, inclusiv 1
asupra bisericii 1
bisericii reformate. 1
reformate. Au 1
de versiunea 6
versiunea îmbunătățită, 1
îmbunătățită, Pokémon 1
Pokémon Crystal 1
Crystal Version(Pokémon 1
Version(Pokémon Cristal). 1
Cristal). Au 1
urmate în 3
în 1999 7
1999 de 2
de Pokémon 1
Pokémon Yellow 1
Yellow Version(Pokémon 1
Version(Pokémon Galben). 1
Galben). Au 1
utilizate arme 1
și inovații 5
inovații militare 1
ultima generație: 1
generație: mitraliere, 1
mitraliere, avioane, 1
avioane, tancuri, 1
tancuri, grenade, 1
grenade, precum 1
arme chimice. 1
chimice. Au 1
XIX-lea - 1
- începutul 7
un mod 20
mod inovator 1
inovator de 2
a deplasa 1
deplasa cantități 1
armament la 1
distanță. Au 1
văzute incendii 1
incendii la 1
la Cambrai, 1
Cambrai, Douai 1
Douai și 1
și Arras, 1
Arras, care 1
fuseseră bombardate 1
bombardate de 1
de Luftwaffe, 1
Luftwaffe, dar 1
existat nici 11
răspuns al 2
al aviației 4
aviației aliate, 1
aliate, cele 1
multe avioane 3
vânătoare fiind 1
fiind mutate 2
mutate deja 1
în Anglia. 16
Anglia. Au 1
fost zvonuri 1
zvonuri în 1
o probabilă 2
probabilă origine 1
lui Stalin. 4
Stalin. Au 1
Au frunze 1
frunze alterne, 1
alterne, simple 1
sau compuse. 2
compuse. Au 1
Au funcționat 1
funcționat chiar 2
școli primare 3
cursuri gimnaziale 1
gimnaziale pentru 1
copiii polonezilor 1
polonezilor care 1
aveau vârsta 1
la școală. 5
școală. Au 1
Au furat 1
furat toate 1
toate obiectele 7
valoare pe 1
le-au găsit 1
să hărțuiască 2
hărțuiască sexual 1
sexual femeile 1
femeile din 10
din casă. 3
casă. August 1
August 1982 2
opta lună 2
de duminică. 4
duminică. August 1
August 1991 1
1991 a 18
joi. August 1
August 2010 1
2010 : 1
: Andreea 1
Andreea prezintă 1
prezintă singură 1
singură jurnalele 1
jurnalele de 2
de știri. 4
știri. August 1
August 27 1
27 - 1
- Deputații 1
Deputații FPM, 1
FPM, sprijiniți 1
de Alianța 3
Alianța Națională 1
pentru Independență 1
Independență „16 1
„16 Decembrie”, 1
Decembrie”, organizează 1
organizează cea 1
treia Mare 1
Mare Adunare 1
Adunare Națională, 2
Națională, transmisă 1
transmisă în 2
în direct 7
de TVM 1
TVM și 1
și TVR. 1
TVR. August 1
August a 5
o marionetă 2
marionetă a 1
a Rusiei,iar 1
Rusiei,iar în 1
domniei sale, 12
sale, armatele 1
armatele străine 2
străine i-au 1
i-au călcat 1
călcat țara. 1
țara. August 1
August cu 1
toate greutățile 1
greutățile întâmpinate, 1
întâmpinate, după 1
după războiul 2
războiul nordic, 1
nordic, reușește 1
asigure tronul 1
tronul prin 1
prin politica 1
politica sa 3
cu Austria 3
Austria și 12
și Anglia 2
Anglia contra 1
contra Rusiei 1
și Prusiei. 1
Prusiei. Auguste 1
Auguste a 2
o alocație 3
alocație mare 1
continue să 10
palatul regal 2
regal ca 2
o văduvă. 1
văduvă. Auguste 1
luni la 9
28 martie 14
martie 1835 1
1835 iar 1
iar Maria 1
Maria a 19
obținut anularea 2
anularea căsătoriei. 1
căsătoriei. Auguste 1
Auguste Vermorel 1
Vermorel a 1
declarat ironic: 1
ironic: „Ce 1
„Ce treabă 1
treabă bună! 1
bună! August 1
August Gailit 1
Gailit a 1
murit acolo 1
noiembrie 1960 2
nordul orașului 4
orașului Örebro. 1
Örebro. Auguștii 1
Auguștii precizează 1
aceste prețuri 1
prețuri nu 1
cele maxime 1
maxime și 1
și invită, 1
invită, evident, 1
evident, să 1
fie practicate 1
practicate prețuri 1
puțin ridicate. 1
ridicate. Augustin, 1
Augustin, care 1
fie arsă 2
arsă de 5
mulțime anticatolică 1
anticatolică în 1
perioada Revoltelor 1
Revoltelor Nativiste 1
Nativiste din 1
din Philadelphia 2
Philadelphia din 1
din 1844. 1
1844. Augustin 1
Augustin discută 1
discută câteva 1
câteva concepte 1
concepte și 5
și judecăți 1
judecăți certe, 1
certe, necesare 1
necesare și 6
și imuabile 1
imuabile care 1
cu siguranță 21
siguranță nu 4
pot proveni 2
proveni din 5
din simțuri 1
simțuri și 2
deci trebuie 2
le avem 1
avem de 5
la Dumnezeu, 1
Dumnezeu, cum 2
fi conceptul 2
unitate sau 1
sau judecata 1
judecata „Binele 1
„Binele trebuie 1
fie preferabil 1
preferabil răului”. 1
răului”. Augustin 1
Augustin îl 1
va respinge 2
respinge mai 1
târziu. Augustin 1
Augustin le 1
le răspunde 2
răspunde că 4
că tocmai 2
tocmai conștientizarea 1
conștientizarea acestei 1
acestei bariere 1
bariere este 1
prima certitudine 1
certitudine pe 1
o avem. 1
avem. Augustin 1
Augustin Trébuchon 1
Trébuchon a 1
ultimul francez 1
murit atunci, 1
atunci, fiind 1
fiind împușcat 1
drumul său 7
său spre 6
spre camarazi, 1
camarazi, încercând 1
le spună 4
spună că 6
că supa 2
supa este 1
este fierbinte 1
fi servită 1
servită după 1
după încetarea 4
încetarea focului. 4
focului. August 1
August Kanitz“ 1
Kanitz“ în: 1
în: „Oesterreichische 1
„Oesterreichische botanische 1
botanische Zeitschrift” 1
Zeitschrift” anul 1
anul XXIV, 1
XXIV, Viena 1
Viena 1874, 1
1874, nr. 1
nr. Augustus 1
Augustus i-a 1
i-a garantat 1
garantat de 1
că fiul 11
fi încredințat 1
încredințat mamei 1
sale protestante, 1
protestante, Ana 1
Ana Sofie. 1
Sofie. August 1
August William 1
William Derleth 1
Derleth ( 1
și editor 3
editor american. 1
american. Au 1
Au ieșit 1
ieșit fotografii 1
fotografii superbe 1
superbe care 1
înconjurul lumii. 1
lumii. Au 1
Au început 4
și urmările 1
urmările acestui 2
acestui succes 1
succes fulminant. 1
fulminant. Au 1
se întocmească 1
întocmească lucrări 1
de grad, 1
grad, să 1
se publice 1
publice materiale 1
materiale despre 2
despre activitatea 5
activitatea Asociațiunii 1
Asociațiunii și 1
se vorbească 2
vorbească despre 4
despre însemnătatea 1
însemnătatea ei 1
istoria românilor. 2
românilor. Au 1
trimită scrisori 1
scrisori „încetează 1
„încetează și 1
și renunță” 1
renunță” (C&D) 1
(C&D) la 1
la site-urile 1
site-urile care 1
oferă linkuri 1
linkuri către 2
către fansubs 1
fansubs ale 1
ale titlurilor 1
titlurilor lor. 1
început și 12
renovare interioară 1
bisericii. Au 1
Au încheiat 1
încheiat promoțiile 1
promoțiile pentru 1
pentru "Square 1
"Square One" 1
One" pe 1
2016, cu 5
alt câștig 1
câștig la 1
la Inkigayo. 1
Inkigayo. Au 1
Au înființat 1
oraș de 7
de garnizoană 1
garnizoană și 1
spital militar. 1
militar. Au 1
Au înlocuit 1
înlocuit vechile 1
vechile Aerospacelines 1
Aerospacelines Guppy, 1
Guppy, în 1
serviciu încă 1
1972 (și 1
(și care 2
folosite și 21
construcția A300). 1
A300). Au 1
Au înregistrat 1
scurtă demonstrație, 1
demonstrație, incluzând 1
incluzând o 2
o melodie 19
melodie în 3
stil radio, 1
radio, numită 1
numită „Pins 1
„Pins and 1
and Needles”, 1
Needles”, și 1
un kit 1
kit de 1
presă electronică 1
electronică pentru 1
pentru companii, 2
companii, de 1
asemenea, sperând 1
sperând că 6
fi semnate 1
forța eforturilor 1
lor anterioare. 1
anterioare. Au 1
Au însemnat 1
însemnat relansarea 1
relansarea economiei 1
economiei după 1
după dureroasa 1
dureroasa criză 1
criză mondială. 1
mondială. Au 1
Au interpretat 1
interpretat multe 1
pe This 1
This Is 1
Is Where 1
Where I 1
I Came 1
Came In, 1
In, plus 1
plus multe 2
mari hituri 4
hituri ale 3
ale lor, 1
de concerte 20
concerte televizate 1
televizate Live 1
Live By 1
By Request 1
Request difuzat 1
de A&E 1
A&E Network. 1
Network. Au 1
Au intrat 2
în dispută 4
dispută cu 8
cu clienții 2
clienții lui 1
lui Vickie 2
Vickie Guerrero, 1
Guerrero, Dolph 1
Dolph Ziggler 3
Ziggler și 2
și Jack 3
Jack Swagger, 1
Swagger, apărând 1
apărând cu 2
succes campionatele 1
campionatele lor 1
la Hell 1
Hell in 8
a Cell 6
și Vengeance. 1
Vengeance. Au 1
parlament un 1
număr record 3
opt partide. 1
partide. Au 1
Au jefuit 1
jefuit și 4
și ars 3
ars în 7
în Nălați 1
Nălați casa 1
casa baronului 1
baronului Nalaczi 1
Nalaczi Jozsef, 1
Jozsef, în 1
în Nălați-Vad, 1
Nălați-Vad, Pâclișa, 1
Pâclișa, Cârnești, 1
Cârnești, Peșteanca, 1
Peșteanca, Breazova, 1
Breazova, Ostrov, 1
Ostrov, Grădiște, 1
Grădiște, Clopotiva 1
Clopotiva au 1
fost prădați 1
prădați toți 1
toți nobilii 1
nobilii locali 1
locali și 3
au existat, 2
existat, preoții 1
preoții reformați. 1
reformați. Au 1
Au jucat 1
jucat împreună 3
împreună într-un 1
într-un număr 13
filme, precum 1
multe seriale 4
televiziune. " 1
filmul lui 10
lui Pintilie. 1
Pintilie. Au 1
Au lansat 1
albumul Laughing 1
Laughing Stock 1
Stock la 1
discuri Polydor 2
Polydor imprimat 1
imprimat în 1
1991. Au 1
Au loc 6
loc dansuri 1
dansuri în 2
în deșert,spălătorie 1
deșert,spălătorie și 1
des întâlnit 5
în clip,în 1
clip,în stația 1
stația metrou. 1
metrou. Au 1
loc diferite 1
diferite târguri, 1
târguri, iarmaroace, 1
iarmaroace, sărbători 1
sărbători ale 2
ale satului 6
își anunță 2
anunță dinastiile 1
dinastiile artistice. 1
artistice. Au 1
loc Epurările 1
Epurările Armatei 1
Roșii din 1
din 1941, 1
1941, peste 1
militari de 2
rang înalt 4
înalt sunt 1
sunt executați. 1
executați. Au 1
loc într-o 3
formă sau 5
alta în 6
lumea, dar 2
dar centrul 2
centrul lor 1
Irlanda. Au 1
loc lupte 2
stradă în 1
în principalele 3
principalele orașe 5
loc summituri 1
summituri anuale, 1
anuale, și 2
și întâlniri 1
întâlniri la 3
la multiple 1
multiple niveluri: 1
niveluri: membri, 1
membri, comisii, 1
comisii, prezidii, 1
prezidii, președinția 1
președinția legislativelor. 1
legislativelor. Au 1
Au locuit 2
în Barcelona 2
Barcelona până 1
unde Urdangarín 1
Urdangarín a 1
planificare și 2
dezvoltare pentru 4
pentru Motorpress 1
Motorpress Ibérica 1
Ibérica și 1
și partener 4
partener fondator 1
fondator la 1
la Nóos 1
Nóos Consultoría 1
Consultoría Estratégica. 1
Estratégica. Au 1
locuit pentru 3
pentru puțin 4
zona montană, 1
montană, locuind 1
locuind în 6
în Nehoiu. 1
Nehoiu. Au 1
Au luat, 1
luat, de 2
asemenea, femei, 1
femei, dar 1
târziu au 11
ia femeile 1
femeile vârstnice. 1
vârstnice. Au 1
Au lucrat 1
lucrat cu 13
cu bateriștii 1
bateriștii Aaron 1
Aaron Burckhard, 1
Burckhard, Dan 1
Dan Peters 1
Peters și 1
și Dale 1
Dale Crover 1
Crover (The 1
(The Melvins, 1
Melvins, care 1
cu ei 22
ei primele 1
primele demo-uri), 1
demo-uri), înainte 1
se fie 2
fie cooptat 1
cooptat Chad 1
Chad Channing. 1
Channing. Au 1
Au mai 10
alte rude 1
rude ale 2
ale copiilor 1
copiilor adoptați 1
adoptați ai 1
ai ambasadorului. 1
ambasadorului. Au 1
fost câțiva 1
război apoi 1
înfrângerea și 2
lui Magnus, 1
Magnus, în 1
la Fimreite 1
Fimreite din 1
iunie 1184. 1
1184. Au 1
create 32 1
de comandaturi 1
comandaturi germane 1
10 comandaturi 1
comandaturi austro-ungare. 1
austro-ungare. Au 1
făcute ediții 1
ediții pentru 1
pentru Palm 1
Palm OS 1
OS și 1
și Pocket 1
Pocket PC. 1
PC. Au 1
câteva bancnote 1
bancnote străine, 1
străine, stivuite 1
stivuite printre 1
cele românești, 2
românești, care 1
Finanțe. Au 1
fost intoduse 1
intoduse zone 1
zone între 1
între realmuri, 1
realmuri, continentul 1
continentul Pandaria, 1
Pandaria, piața 1
piața neagră, 2
neagră, realizări 1
realizări account-wide 1
account-wide și 1
nouă instanțe, 1
instanțe, trei 1
trei raiduri 1
raiduri și 1
două battlegrounduri 1
battlegrounduri (Temple 1
(Temple of 1
of Kotmogu 1
Kotmogu și 1
și Silvershard 1
Silvershard Mines), 1
Mines), precum 1
nouă arenă 1
arenă (Tol'vir 1
(Tol'vir Proving 1
Proving Grounds). 1
Grounds). Au 1
fost lansate, 2
lansate, de 1
asemenea, 3 1
3 albume 2
albume ce 2
ce conțineau 1
conțineau material 1
material nelansat 1
nelansat anterior, 1
anterior, precum 2
un documentar, 2
documentar, proiect 1
proiect cunoscut 1
numele The 2
The Beatles 5
Beatles Anthology. 1
Anthology. Au 1
pronunțate de 2
asemenea încă 1
încă alte 1
alte 5 1
5 condamnări 1
condamnări la 1
moarte pentru 4
cele petrecute 2
la Atid. 1
Atid. Au 1
și vienezul 1
vienezul Gustav 1
Gustav Gurschner 1
Gurschner și 1
și francezul 1
francezul C. 1
C. Millés. 1
Millés. Au 1
rămas nefolosite 1
nefolosite 145 1
145 de 3
exemplare. Au 1
Au mărșăluit 1
în Olanda 6
Olanda austriacă, 1
austriacă, întâmpinând 1
întâmpinând o 1
rezistență confuză 1
confuză oferită 1
forțele olandeze. 1
olandeze. Au 1
Au mizat 1
mizat pe 2
pe acestă 1
acestă primă 1
primă nuvelă, 1
nuvelă, a 1
unui autor 2
autor necunoscut, 1
necunoscut, căreia 1
căreia i-au 1
făcut publicitate 2
publicitate intensă 1
intensă prin 1
intermediul televiziunii. 1
televiziunii. Au 1
Au mustăți 1
mustăți cu 1
cu fire 4
fire rare, 1
rare, dar 3
dar foarte 9
lungi, și 2
un bot 3
bot care 1
care aduce 8
aduce puțin 1
puțin cu 6
unui cățel, 1
cățel, ceea 1
le face 12
face simpatice. 1
simpatice. Au 1
Au nevoie 4
mișcare și 10
de exerciții, 1
exerciții, sunt 1
sunt rezistenți 1
rezistenți la 3
la efort 1
efort și 5
mai dispuși 1
dispuși pentru 1
diferite activități 2
activități decât 1
decât rudele 1
rudele lor 1
lor Mastiff. 1
Mastiff. Au 1
și exerciții, 1
exerciții, se 1
se integrează 6
integrează bine 1
de abilitate, 1
abilitate, le 1
le place 5
place foarte 1
să înoate 4
înoate și 2
facă aport. 2
aport. Au 1
de exerciții 3
exerciții susținut 1
susținut și 7
și variat, 2
variat, pentru 1
menține în 6
și a-și 7
a-și consuma 1
consuma energia. 1
energia. Au 1
nevoie țiganii 1
țiganii de 1
al culturii? 1
culturii? Aung 1
Aung San 1
San Suu 1
Suu Kyi 1
Kyi a 1
a acompaniat-o 1
acompaniat-o pe 1
pe mama 12
New Delhi, 1
Delhi, unde 1
cursurile liceale 1
liceale și 2
și post 1
post liceale 1
liceale (la 1
(la Lady 1
Lady Shri 1
Shri Ram 1
Ram College). 1
College). A 1
A unsprezecea 1
unsprezecea zi 1
din calendarul 2
calendarul zoroastrian 1
zoroastrian îi 1
este dedicat 5
dedicat și 2
protecția sa. 1
sa. Au 1
Au o 5
o constituție 6
constituție mai 2
mai complexă; 1
complexă; se 1
prin impregnarea 1
impregnarea cu 1
de acetat 1
acetat de 1
de celuloză 5
celuloză a 1
unei țesături 2
țesături dense 1
acoperirea suplimentară 1
suplimentară cu 2
soluție pe 2
de praf 7
praf de 12
de aluminiu. 3
aluminiu. Au 1
o eficacitate 2
eficacitate terapeutică 1
terapeutică modestă, 1
modestă, care 1
degrabă ipotetică, 1
ipotetică, constituită 1
constituită pe 1
unor deducții 1
deducții plecând 1
plecând de 7
unele cercetări 1
cercetări experimentale. 1
experimentale. Au 1
Au ordonat 1
ordonat că 1
toate manechinele 1
manechinele din 1
din magazinele 2
magazinele vestimentare 1
vestimentare să 1
fie acoperite. 1
acoperite. Au 1
trăsături comune, 1
comune, deși 1
deși majoritatea 2
majoritatea nu 3
sunt comune 4
comune tuturor, 1
tuturor, ci 1
mai multora 2
multora dintre 6
singură înotătoare 1
înotătoare dorsală, 1
dorsală, lungă 1
cu 10-12 1
10-12 raze 1
raze spinoase. 1
spinoase. Au 1
de culori, 3
culori, de 1
la roșu 4
roșu aprins 2
aprins până 1
la aproape 28
aproape negru. 1
negru. Au 1
Au parte 1
diverse apariții 1
apariții si 1
si interviuri 2
interviuri în 2
cadrul emisiunilor 1
emisiunilor televizate. 1
televizate. Au 1
Au participat 7
participat 112 1
112 de 1
și 5.530 1
5.530 de 1
de sportivi 4
sportivi care 1
s-au întrecut 3
întrecut în 1
în 172 1
172 de 1
probe din 2
din 20 12
de sporturi. 1
sporturi. Au 1
participat 22 1
de ansambluri 3
ansambluri din 1
țară. Au 1
participat 6 1
6 echipe 2
echipe formate 3
câte 4 5
4 sportivi. 1
participat 85 1
de delegați 6
delegați reprezentând 1
reprezentând 53 1
53 de 14
partide din 3
din 44 2
participat circa 3
circa 160.000 1
160.000 de 4
soldați austrieci 2
de 156.000 1
156.000 de 1
francezi și 10
și piemontezi 1
piemontezi aliați. 1
aliați. Au 1
participat trei 1
trei echipe 4
de scafandri 3
scafandri fiecare 1
fiecare staționând 1
staționând timp 1
15 zile. 2
zile. Au 1
Au penele 1
penele moi 1
moi și 6
prea dese. 1
dese. Au 1
Au permis 1
permis ca 6
ca rămășițele 2
rămășițele lui 1
lui Vilna 1
Vilna Gaon 1
Gaon să 1
fie reîngropate 1
reîngropate în 1
cimitirul nou. 1
nou. Au 1
Au petrecut 2
petrecut aproximativ 1
în închisoarea 4
închisoarea Gradiška, 1
Gradiška, după 1
eliberați pe 1
23 decembrie. 1
decembrie. Au 1
petrecut un 5
an "planificând" 1
"planificând" o 1
trupă culminând 1
apariția trupei 1
trupei numită 1
numită "Pectoralz". 1
"Pectoralz". Au 1
Au plecat 1
caute ajutor 1
ajutor din 5
afară și 3
forțat Republica 1
Republica Centauri 1
Centauri să 1
să adăpostească 2
adăpostească o 1
flotă a 2
a navelor 4
navelor lor 1
lor pe 14
pe Centauri 1
Centauri Prime, 1
Prime, pe 1
o insulă 18
insulă izolată 1
izolată a 1
a planetei. 1
planetei. Au 1
Au preluat 1
preluat fenomul 1
fenomul colegiului 1
colegiului Jay 1
Jay Williams, 1
Williams, cu 1
doilea selecție 1
selecție din 3
din proiect. 4
proiect. Au 1
Au primit 1
primit statutul 5
naturii în 4
1969. Au 1
Au produs 1
produs probleme 1
probleme grave 2
grave Armatei 1
Armatei Israeliene, 1
Israeliene, mai 1
unor rachete 1
rachete antitanc 2
antitanc ghidate 1
ghidate fabricate 1
Rusia (ATGM). 1
(ATGM). Au 1
Au putut 1
observate fragmente 1
de ceramică, 2
ceramică, râșnițe, 1
râșnițe, urmele 1
trei bordeie. 1
bordeie. Au 1
Au rămas, 1
rămas, de 1
zonă formațiuni 1
formațiuni mai 1
mici, Evenimentele 1
Evenimentele de 3
finalul anului 6
anului 1918. 3
1918. Au 1
Au rămas 6
rămas foarte 3
puține date 2
date biografice 2
biografice despre 3
despre Morgan. 1
Morgan. Au 1
picioare numai 1
câteva secțiuni 1
secțiuni scurte 1
scurte ale 4
ale zidului 2
zidului și 2
câteva turnuri 1
turnuri de 5
de pază 13
pază pentru 2
pentru aducere-aminte. 1
aducere-aminte. Au 1
rămas însă 3
însă însemnările 1
însemnările sale 1
sale Călătorie 1
Călătorie peste 1
peste mări, 2
mări, păstrate 1
păstrate multă 1
manuscris și 2
și copiate 1
copiate de 4
secolele XVI-XYII. 1
XVI-XYII. Au 1
sat doar 1
doar femei, 1
femei, copii 3
și veterani 1
veterani cu 1
dizabilități din 1
din războaiele 1
războaiele anterioare 1
din Balcani. 3
Balcani. Au 1
rămas multe 1
multe ruine 1
ruine din 1
din acele 17
vremuri: o 1
biserică încăpătoare, 1
încăpătoare, case 1
case cu 6
cu băi 2
băi somptuoase 1
somptuoase și 1
a-i găzdui 1
găzdui pe 1
pe pelerinii 1
pelerinii care 1
veneau la 1
la sărbătoarea 5
sărbătoarea Sf. 3
Sf. Au 1
rămas numeroase 1
manuscris, publicate 2
publicate după 3
A urcat 2
urcat pentru 2
ca manechin 1
manechin la 1
15 ani, 8
devenit instructor 2
instructor de 5
modele în 3
în Iași, 2
Iași, Botoșani 2
Botoșani și 2
și Suceava. 1
Suceava. A 1
anul 1685. 1
1685. A. 1
A. Urechia”, 1
Urechia”, în 1
1968. A. 1
A. Urechia", 1
Urechia", pe 1
strada Mihai 3
Mihai Bravu 2
Bravu nr. 1
Au refuzat 1
refuzat propunerea 1
propunerea Franței. 1
Franței. Aurel 1
Aurel Ardelean 1
Ardelean cu 1
ocazia conferirii 1
conferirii titlului 1
titlului de 10
de Dr. 10
Dr. Aurel 1
Aurel Beleș 1
Beleș a 1
o prodigioasă 1
prodigioasă activitate 1
activitate didactică. 1
didactică. Aurel 1
Aurel Grigore 1
Grigore Zegreanu 1
Zegreanu s-a 1
mai 1905, 2
1905, în 1
în Ocna 1
Ocna Dej, 1
Dej, din 1
ca fiu 11
Grigore Zegreanu, 1
Zegreanu, proprietar 1
de brutărie 1
brutărie și 2
de cârciumă, 1
cârciumă, poreclit 1
poreclit (Pecul). 1
(Pecul). Aurel 1
Aurel Gubandru 1
Gubandru a 1
pentru buget, 3
buget, finanțe 3
și bănci 1
bănci începând 1
din luna 15
iunie 2007. 2
2007. Aurel 1
Aurel Halic 1
Halic a 1
nume Zeno. 1
Zeno. Aurelian 1
Aurelian a 2
a iertat-o, 1
iertat-o, iar 1
iar Zenobia 1
Zenobia nu 1
fost executat. 1
executat. Aurelian 1
înțeles situația, 1
situația, precum 1
precum a 4
utiliza o 1
tactică pusă 1
aplicare de 1
către Claudius 1
Claudius Gothicus 1
Gothicus împotriva 1
împotriva goților 1
goților și 1
să transforme 15
transforme în 7
în avantaje 1
avantaje dezavantajele 1
dezavantajele atât 1
de devastatoare. 1
devastatoare. Aureliano 1
Aureliano Babilonia 2
Babilonia nu 1
nu apucă 2
apucă s-o 1
s-o cunoască 2
cunoască prea 1
prea bine 3
pe Úrsula, 1
Úrsula, deoarece 1
ea moare 3
timpul copilariei 1
copilariei sale. 1
sale. Aurel 1
Aurel P. 1
P. Bănuț 1
Bănuț a 1
primul director 3
pentru Fond 1
Fond de 1
Teatru Român 1
Român în 1
în Transilvania. 7
Transilvania. Aurel 1
Aurel Persu 1
Persu a 1
adus automobilul 1
automobilul în 1
România, parcurgând 1
parcurgând cu 1
el peste 1
120.000 km, 1
km, cu 4
circa 80 2
80 km 5
km pe 7
oră. Aurel 1
Aurel Pop, 2
Pop, editor, 1
editor, poet, 1
poet, publicist, 1
publicist, critic 1
și istoric 3
istoric literar, 2
literar, s-a 1
22 noiembrie 11
noiembrie 1949 2
localitatea Cetățele, 1
Cetățele, com. 1
com. Au 1
Au retrogradat 1
retrogradat apoi 1
Divizia a 18
II-a cipriotă 1
cipriotă în 1
sezonul 2008-2009, 1
2008-2009, după 1
prima divizie 6
divizie cipriotă. 1
cipriotă. Au 1
Au reușit 3
să dovedească 8
dovedească faptul 2
că laguna 1
laguna are 1
26 m 2
m (măsurătoarea 1
(măsurătoarea făcându-se 1
făcându-se bineînțeles 1
bineînțeles din 1
mijlocul acesteia). 1
acesteia). Au 1
să-i prelungească 2
prelungească viața 1
viața până 1
1968. Au 1
plece acasă 1
acasă cu 6
dintre ele, 11
ele, “cel 1
“cel mai 2
bun album” 2
album” și 1
și “cel 1
bun act 1
act hip 1
hip hop”, 1
hop”, și 1
fiind singurii. 1
singurii. Aureus-ul 1
Aureus-ul trece 1
de denari 1
denari (era 1
(era la 1
la 833), 1
833), argenteus-ul 1
argenteus-ul la 1
la 100, 2
100, follis-ul 1
follis-ul la 1
la 25, 1
25, iar 1
iar fracția 1
fracția radiată 1
radiată la 1
sau 5. 2
5. Valoarea 1
Valoarea relativă 2
relativă a 5
a monedelor 3
monedelor este 1
totuși protejată, 1
protejată, dar 1
acest edict 1
edict nu 1
avut decât 2
efect mic. 1
mic. Au 1
Au rezistat 1
noastre două 1
șase turnuri. 1
turnuri. Au 1
Au rezultat 1
rezultat două 1
două versiuni 9
versiuni separate 1
separate ale 7
ale filmului, 3
filmului, Fiica 1
Fiica samuraiului 1
samuraiului (Die 1
(Die Tochter 1
Tochter des 1
des Samurai) 1
Samurai) în 1
versiunea germană 1
și Pământ 1
Pământ nou 1
nou (Atarashiki 1
(Atarashiki tsuchi) 1
tsuchi) în 1
versiunea japoneză. 1
japoneză. Aurica 1
Aurica rămâne 1
rămâne însărcinată 2
cu Weissmann. 1
Weissmann. Aurica 1
Aurica se 1
se cearta 1
cearta cu 1
de manechin 1
manechin si 1
si il 1
il arunca 1
arunca spre 2
spre coana 1
coana ce 1
ce vine 3
vine in 1
in vizita. 1
vizita. A 1
A urmărit 2
urmărit cu 2
cu ardoare 2
ardoare toate 1
toate curentele 1
curentele și 1
și teoriile 1
teoriile existente 1
existente atunci 1
vogă și 1
criticat adesea 1
adesea soluțiile 1
soluțiile inadecvate 1
inadecvate pe 1
le-au adoptat 2
adoptat alții, 1
alții, propunând 1
propunând în 2
timp principii 1
principii de 3
de urmat. 7
urmat. A 1
urmărit pregătirea 1
pregătirea spirituală 1
spirituală a 6
studenților teologi, 1
teologi, prin 1
prin organizarea 6
conferințe, întâlniri, 1
întâlniri, simpozioane 1
și sfătuiri 1
sfătuiri duhovnicești. 1
duhovnicești. A 1
A urmat 84
urmat 3 1
3 clase 1
clase primare 4
natal, Poarta 1
Poarta Bran, 1
Bran, apoi 1
apoi 2 1
Școala Centrală 2
Centrală din 3
din Bran. 1
Bran. A 1
urmat al 1
său titlu 5
titlu (în 1
(în 1981), 1
1981), an 1
care Breitner 1
Breitner era 1
era declarat 1
declarat jucătorul 1
jucătorul german 1
apoi cablul 1
cablul torsadat, 1
torsadat, care 1
toate standardele 1
standardele începând 1
cu 10BASE-T 1
10BASE-T (10 1
(10 Mbps). 1
Mbps). A 1
apoi cursurile 2
cursurile Liceului 3
Liceului Teoretic 1
Teoretic și 1
Facultatea Muncitorească 1
Muncitorească din 1
apoi domiciliul 1
domiciliul obligatoriu 1
obligatoriu 9 1
la Lătești 1
Lătești (colonie 1
(colonie de 1
de muncă), 2
muncă), după 1
mai executat 1
aproape 6 1
Cluj seria 1
seria DACICC 1
DACICC (Dispozitiv 1
(Dispozitiv Automat 1
Automat de 1
de Calcul 4
Calcul al 2
Calcul din 2
din Cluj) 1
Cluj) - 1
apoi liceul, 1
liceul, timp 1
Școala Frisch, 1
Frisch, o 1
o yeshiva 1
yeshiva în 1
în Paramus, 1
Paramus, New 1
New Jersey, 6
Jersey, după 1
s-a transferat 14
școală publică, 1
publică, Fair 1
Fair Lawn 1
Lawn High 1
School, în 1
în Fair 1
Fair Lawn, 1
Lawn, New 1
Jersey, unde 1
terminat ultimii 1
ai educației 1
educației sale 2
sale liceale. 1
liceale. A 1
apoi primul 1
ministru Ionel 1
Brătianu care 1
făcut mărturisirea 1
mărturisirea solemnă 1
solemnă a 2
faptului împlinit: 1
împlinit: «Și 1
«Și eu 1
eu și 3
și țara 6
țara suntem 1
suntem în 3
în ceasul 3
ceasul de 4
față angajați, 1
angajați, nu 1
mai putem 3
putem da 1
da înapoi.» 1
înapoi.» A 1
apoi un 13
de descreștinare, 1
descreștinare, biserici 1
biserici fiind 1
fiind închise, 1
închise, clopotele 1
clopotele și 1
și argintăria 1
argintăria fiind 1
fiind confiscate, 1
confiscate, fiind 2
fiind distruse 3
distruse cruci 1
cruci și 5
și troițe, 1
troițe, iar 1
iar preoții 1
preoții au 3
căsătorească. A 1
urmat confiscarea 1
confiscarea Avignon 1
Avignon și 2
și Languedoc. 2
Languedoc. A 1
urmat continuarea 1
continuarea proiectului 1
proiectului Valahia 1
Valahia în 1
în formula 6
formula de 2
apariția piesei 1
piesei „Banii 1
„Banii și 1
și fetele”, 1
fetele”, având 1
având primul 1
videoclip rulat 1
rulat pe 2
pe Atomic 1
Atomic Tv. 1
Tv. A 1
ale Carnegie 1
Carnegie Mellon, 1
Mellon, unde 1
teatru susținute 1
de Tania 1
Tania Balachova 1
Balachova și 1
1948 în 6
cinematografie cu 1
filmul Le 2
Le Diable 1
Diable boiteux, 1
boiteux, regizat 1
de Sacha 1
Sacha Guitry. 2
Guitry. A 1
de Regie 2
Regie Film 1
Film și 2
și TV 5
București (1991-1995). 2
(1991-1995). A 1
de Transporturi 2
Transporturi din 2
Politehnic București 2
București (1979–1984), 1
(1979–1984), un 1
informații externe 1
externe (1987–1989), 1
(1987–1989), un 1
curs postuniversitar 3
postuniversitar de 2
management la 1
la ASE 3
ASE București 1
București (2001) 1
(2001) și 3
Apărare (2005). 1
comuna natală 2
natală și 2
apoi cele 1
cele liceale 1
Liceul Teoretic 6
Teoretic din 1
din Pitești 6
Pitești (1938-1946). 1
(1938-1946). A 1
Artilerie (1948-1949), 1
(1948-1949), fiind 1
locotenent și 4
de baterie 3
Regimentul 142 1
142 Obuziere 1
Obuziere (1949-1951). 1
(1949-1951). A 1
de Infanterie 5
Infanterie (1952-1954), 1
(1952-1954), ale 1
ale Academiei 2
Academiei Militare 4
București - 4
- Facultatea 2
de Arme 2
Arme Întrunite 2
Întrunite (1965-1968) 1
(1965-1968) și 1
apoi Cursul 1
Cursul Postacademic 1
Postacademic de 1
Întrunite (1974). 1
(1974). A 1
infanterie, pe 1
le-a absolvit 2
anul 1899. 3
1899. A 1
școlii primare 10
la Arad 6
Arad și 5
din Budapesta. 11
primare nr. 1
Școlii Superioare 4
Superioare Internaționale 1
Internaționale Leniniste 1
Leniniste din 1
URSS (1935–1938). 1
(1935–1938). A 1
Arte "George 1
Enescu" din 1
Iași, secția 2
secția canto 1
canto liric, 1
liric, sub 1
îndrumarea prof. 2
prof. A 1
din Iowa, 3
Iowa, unde 2
studiat biochimia, 2
biochimia, având 1
având marea 1
marea dorință 1
a descoperi 10
descoperi un 3
un tratament 13
tratament minune 1
minune pentru 1
fratele său. 5
cursurile unui 2
unui gimnaziu 2
gimnaziu românesc, 1
românesc, unde 1
obținut bacalaureatul 1
bacalaureatul în 2
urmat deschiderea 1
deschiderea sălilor 1
sălilor cu 1
anul 1994, 2
1994, iar 2
anul 1996 7
1996 inaugurarea 1
inaugurarea etajului 1
etajului Muzeului, 1
Muzeului, sub 1
titlul semnificativ 1
semnificativ "Triumf". 1
"Triumf". A 1
urmat doctoratul 1
în jurnalism 3
jurnalism și 2
și științele 2
științele comunicării 1
comunicării la 1
Chișinău (R.Moldova), 1
(R.Moldova), 2005. 1
urmat dupa 1
dupa Epoca 1
Epoca Vendel 1
Vendel din 1
anul 500 1
500 d.Hr. 1
d.Hr. Această 1
perioadă istorică 2
reprezentat pentru 4
pentru teritoriul 1
teritoriul suedez 1
suedez epoca 1
epoca vikingilor. 1
vikingilor. A 1
urmat Facultatea 5
București, obținînd 1
obținînd licența 1
licența (1919). 1
(1919). A 1
urmat formarea 1
unei promoții 1
de wrestling 3
wrestling în 1
York, alături 1
de campionul 1
campionul de 1
de Wrestlingworth 1
Wrestlingworth Ed 1
Ed Lewis 1
Lewis și 1
și managerul 3
managerul acestuia 1
acestuia Jack 1
Jack Curley. 1
Curley. A 1
urmat Gimnaziul 1
Gimnaziul clasic 1
clasic la 1
la Zagreb 2
în 1281 1
1281 pacea 1
pacea pentru 1
pentru regiunile 2
regiunile Bavaria, 1
Bavaria, Franconia, 1
Franconia, Renania 1
Renania și 1
nou Austria. 1
Austria. A 1
A urmat, 1
urmat, în 2
2018, romanul, 1
romanul, Leurs 1
Leurs enfants 1
enfants après 1
après eux, 1
eux, care 1
primit Prix 2
Prix Goncourt. 1
Goncourt. A 1
paralel pregătirea 1
pregătirea învățământului 1
învățământului liceal 1
liceal la 1
Național Andrei 1
Andrei Șaguna 2
Șaguna din 1
Brașov (2006-2009). 1
(2006-2009). A 1
la conducere 6
conducere în 4
mai 1941 3
1941 Heinz 1
Heinz Auerswald. 1
Auerswald. A 1
urmat liceul 4
liceul "Archita" 1
"Archita" din 1
din Taranto, 1
Taranto, apoi 1
din Bari, 1
Bari, Facultatea 1
liceul în 5
în Deva 1
Deva (1933–1943), 1
(1933–1943), apoi 1
Mine și 2
și Metalurgie 1
Metalurgie la 1
București (1943). 1
urmat Liceul 2
Liceul „Titu 1
„Titu Maiorescu” 2
Maiorescu” (1953-1956) 1
(1953-1956) și 1
Școala Tehnică 1
Tehnică de 1
Geologie din 1
liceul Westlake, 1
Westlake, unde, 1
unde, după 2
s-a descris 4
descris ulterior, 1
ulterior, a 1
un dependent 3
dependent de 14
de adrenalină. 1
adrenalină. A 1
urmat meseria 1
meseria tatălui 1
său, ca 2
ca mecanizator, 1
mecanizator, dar 1
adus nici 1
de satisfacții. 1
satisfacții. A 1
urmat o 27
carieră lungă 1
lungă până 1
ei, timp 1
se mențină 8
mențină în 2
roluri adecvate 1
adecvate vârstei 1
lungă expectativă 1
expectativă favorabilă 1
favorabilă kemalistilor. 1
kemalistilor. A 1
luptă aprigă, 1
aprigă, care 1
durat întreaga 1
întreaga zi. 1
de Biatlon 2
Biatlon de 2
la Haute 1
Haute Maurienne 1
Maurienne (2008) 1
(2008) în 2
km urmărire. 1
urmărire. A 1
dezvoltare, aflată 1
aflată însă 1
legătură de 6
a localității 20
localității Dărmănești. 1
Dărmănești. A 1
o perioada 12
perioada buna 1
buna de 2
concerte sub 1
de LIVE 1
LIVE Band 1
Band colaborand 1
colaborand cu 1
cu numerosi 1
numerosi artisti 1
artisti din 1
industria muzicii 1
muzicii electronice 2
electronice autohtone. 1
autohtone. A 1
de controverse 2
controverse și 3
și suspendări. 1
suspendări. A 1
de destindere 2
destindere franco-germană. 1
franco-germană. A 1
de incertitudine: 1
incertitudine: unde 1
mai intervină? 1
intervină? A 1
de repoziționări 1
repoziționări politice 1
și structurale, 1
structurale, orientate 1
spre modernizare 1
modernizare și 3
bună integrare 1
integrare în 1
familia socialistă 1
socialistă europeană. 1
europeană. A 1
perioadă dominată 1
de lipsuri 1
lipsuri în 1
viața familiei 2
familiei Coltrane, 1
Coltrane, astfel 1
încât mama 1
mama sa, 26
sa, împreună 1
alți membri 11
familiei se 2
vor muta 2
muta în 5
Jersey, în 1
speranța unei 4
vieți mai 1
mai bune. 5
bune. A 1
care literatura 1
literatura a 1
devenit pesimistă, 1
pesimistă, și 1
a exprimat 7
exprimat pierderea 1
pierderea oricărui 1
oricărui țel. 1
țel. A 1
perioada instabila 1
instabila denumita 1
denumita " 1
o săptamână 1
săptamână infernală, 1
infernală, în 1
care Armada, 1
Armada, supusă 1
supusă tot 1
timpul salvelor 1
salvelor artileriei 1
artileriei engleze, 1
înaintat cu 1
mare dificultate. 1
dificultate. A 1
scurtă întrerupere 2
a antrenamentelor 1
antrenamentelor regulate, 1
regulate, timp 1
se alăturase 4
alăturase unor 1
unor tineri 3
tineri entuziaști, 1
entuziaști, mult 1
mari decât 30
decât el, 3
el, care 4
se antrenau 1
antrenau după 1
după filmele 1
filmele lui 5
lui Bruce 4
Bruce Lee. 1
urmat primele 1
orașul natal, 8
natal, finalizate 1
finalizate prin 1
prin absolvirea 1
absolvirea Gimnaziului 1
Gimnaziului Romano-Catolic 1
Romano-Catolic (unde 1
(unde tatăl 1
matematică și 2
și fizică), 1
fizică), în 1
anul 1930. 1
urmat Qatar 1
Qatar Total 1
Total Open 1
Open unde 1
eliminată în 2
semifinale de 1
fie numărul 1
1 mondial 1
câștigarea acestui 1
acestui turneu, 2
turneu, Victoria 1
Victoria Azarenka. 1
Azarenka. A 1
urmat „ridicarea” 1
„ridicarea” sa 1
ca domn, 2
domn, adică 1
adică ungerea 1
ungerea (miruirea) 1
(miruirea) și 1
și încoronarea 1
încoronarea sa, 2
sa, ceremonia 1
ceremonia având 2
20 ianuarie 10
ianuarie 1527, 1
1527, în 1
în cetatea 9
cetatea de 2
de scaun 2
scaun a 1
a Sucevei. 2
Sucevei. A 1
urmat școala 10
școala elementară 6
elementară în 3
natală, apoi 1
apoi liceul 1
în Timișoara. 2
școala gimnazială 2
gimnazială și 1
și liceul 1
liceul la 8
la Pitești 2
Pitești din 1
din 1911 4
1911 până 1
urmat Școala 5
Ofițeri din 1
București (1859-1861, 1
(1859-1861, al 1
al 5-lea 5
5-lea în 1
în promoție), 1
promoție), fiind 1
la Batalionul 1
Batalionul 2 2
2 Geniu. 1
Geniu. A 1
natal, unde 1
unde tatăl 7
era învățător, 1
învățător, apoi 2
apoi gimnaziul 1
gimnaziul la 1
cursurile liceului 2
liceului „Spiru 1
„Spiru Haret”, 1
Haret”, luându-și 1
luându-și bacalaureatul 1
Școala primară 4
și Gimnaziul 2
Gimnaziul Institulul 1
Institulul Pedagogic 1
din Sibiu. 10
Liceul "Oltea 1
"Oltea Doamna" 1
Doamna" în 1
1947 s-a 1
București (1930-1932) 1
(1930-1932) și 1
apoi Școala 3
Război Saint-Cyr 1
Saint-Cyr (1932-1933). 1
(1932-1933). A 1
urmat semnarea 1
unui protocol 2
protocol între 1
între Mehmet 1
Mehmet Ersoy, 1
Ersoy, Ministrul 1
Ministrul Turismului 1
Turismului și 1
al Culturii 3
și imamul 1
imamul Ali 1
Ali Erbaș, 1
Erbaș, Ministrul 1
Ministrul Afacerilor 1
Afacerilor Religioase, 1
Religioase, ce 1
trecut Hagia 1
Hagia Sophia 1
Sophia în 1
în administrarea 8
administrarea ministerului 1
ministerului din 1
de filosofie 9
filosofie și 5
de teologie, 3
teologie, fiind 1
fiind sfințit 3
sfințit preot 2
iulie 1903. 1
istorie, filosofie 1
București, obținând, 1
obținând, în 2
1947, doctoratul 1
filozofie, specialitatea 1
specialitatea preistorie. 1
preistorie. A 1
de Geografie-Geologie 1
Geografie-Geologie din 1
Universității "Babeș 1
"Babeș – 1
– Bolyai" 1
Bolyai" din 1
Cluj Napoca 2
Napoca (1981-1986), 1
(1981-1986), obținând 1
inginer geolog. 1
geolog. A 1
Liceul Militar 3
Câmpulung Moldovenesc 4
Moldovenesc (1961-1962), 1
(1961-1962), continuate 1
continuate la 1
Militar de 4
la Breaza 1
Breaza (1962-1965), 1
(1962-1965), apoi 1
Ofițeri „Nicolae 1
Sibiu (1965-1968). 1
(1965-1968). A 1
școlile Wako 1
Wako Gakuen, 1
Gakuen, Liceul 1
Liceul Daini 1
Daini al 1
Universității Hosei 1
Hosei și 1
artă Bunka 1
Bunka Gakuin. 1
Gakuin. A 1
la Facultatatea 1
Facultatatea de 1
studiile teologice 2
teologice în 1
Romano-Catolic de 1
de grad 5
grad universitar 2
universitar din 6
din Alba 15
Alba Iulia. 4
Iulia. A 1
studii militare 2
Școala Fiilor 2
Fiilor de 2
de Militari 2
Militari de 1
la Craiova 4
Craiova (1895-1897) 1
(1895-1897) și 1
Școala Navală 1
Navală din 1
din Fiume 1
Fiume (1897-1902). 1
(1897-1902). A 1
studii teologice 3
teologice și 1
în 1907, 2
1907, fiind 1
numit capelan 1
la Kunštát, 1
Kunštát, apoi 1
apoi mutat 1
1910 la 1
la Babice 1
Babice u 1
u Lesonic. 1
Lesonic. A 1
Viena, Cernăuți 1
Cernăuți și 5
și Moscova. 1
urmat succesul 1
succesul pe 4
cu rolurile 1
rolurile din 2
din Nașul 1
Nașul (partea 1
(partea I 1
1972 și 9
II-a în 4
în 1974), 1
1974), Rețeua 1
Rețeua (în 1
(în 1976), 1
1976), The 1
The Great 2
Great Santini 1
Santini (în 1
(în 1979), 1
1979), Apocalypse 1
Apocalypse Now 2
Now (în 1
(în 1979) 1
1979) și 2
și True 1
True Confessions 1
Confessions (în 1
(în 1981). 1
1981). A 1
urmat ulterior 1
curs postacademic 1
postacademic la 1
București (1984), 1
(1984), Colegiul 1
Apărare (1998), 1
(1998), un 1
postuniversitar pe 1
tema „Probleme 1
„Probleme actuale 1
securității și 4
și apărării 1
apărării naționale” 1
naționale” (2000). 1
(2000). A 1
doilea concediu 1
concediu medical 3
medical în 11
nou turneu 2
turneu și 4
nou trofeu. 1
trofeu. A 1
un proces, 4
proces, din 1
care Zola 1
Zola a 4
fost achitat, 2
achitat, reușind 1
să dezvăluie 5
dezvăluie minciunile 1
minciunile ziaristului 1
ziaristului și 1
armatei a 4
spatele campaniei 1
campaniei contra 1
contra lui 3
lui Zola. 2
Zola. A 1
un tir 4
tir de 3
de baraj, 4
baraj, navele 1
britanice apropiindu-se 1
apropiindu-se până 1
distanță și 3
și trăgând 3
în plin. 2
plin. A 1
urmat volumul 1
volumul Pelerini 1
Pelerini români 1
români la 3
la Columna 1
Traian (1979), 1
(1979), în 1
care autorul 8
autorul întreprinde 1
întreprinde o 1
o cercetare 6
cercetare istorică 1
relațiilor culturale 1
culturale româno-italiene. 1
româno-italiene. Au 1
Au rol 1
în imunitatea 1
imunitatea specifică. 1
specifică. Au 1
Au rolul 1
a consuma 2
consuma substanțele 1
substanțele organice 2
organice produse 1
de plantele 3
plantele verzi 1
verzi pe 1
le transtforma 1
transtforma în 1
în substanțe 3
substanțe proprii. 1
proprii. Aurora 1
Aurora Banatului 1
Banatului era 1
de sat 13
sat de 11
vacanță, amenajat 1
amenajat pe 3
marginea orașului, 1
orașului, pentru 2
pentru angajații 1
angajații minelor. 1
minelor. Aurora 1
Aurora este 1
este tată 2
tată și 3
mamă pentru 2
pentru Emma, 1
Emma, un 1
spirit liber, 1
liber, o 1
o adolescentă 3
adolescentă devotată, 1
devotată, dar 1
și frustrată. 1
frustrată. Aurora 1
Aurora Rotariu 1
Rotariu Planjanin 1
Planjanin ( 1
o poetă 3
poetă română 1
română născută 1
în Serbia. 6
Serbia. Aurorilor 1
Aurorilor le 1
folosească fără 1
fără ezitare 1
ezitare Blestemele 1
Blestemele de 1
de Neiertat 1
Neiertat asupra 1
asupra Devoratorilor 1
Devoratorilor Morții, 1
Morții, iar 1
iar suspecții 1
suspecții erau 1
erau dați 1
dați pe 1
mâna Dementorilor 1
Dementorilor fără 1
fără permis 1
permis de 3
la Vrăjustiție. 1
Vrăjustiție. Aurul 1
Aurul african 1
african va 1
va stă 1
la bazele 2
bazele Renașterii 1
Renașterii și 2
și saltului 1
saltului cultural 1
al Europei. 2
Europei. Aurul 1
Aurul a 1
un metal 4
metal sacru 1
sacru și 1
și pașaportul 1
pașaportul pentru 1
pentru viața 13
de apoi. 3
apoi. Aurul 1
Aurul cel 1
des folosit 2
folosit e 1
e cel 5
cel galben 1
galben de 5
de karate. 1
karate. Aurul 1
Aurul devine 1
devine referință 1
sistemul fiscal 1
fiscal și 2
și cheltuielile 1
cheltuielile imperiale. 1
imperiale. Aurul, 1
Aurul, în 1
schimb, se 2
găsea atât 1
stare solidă, 2
solidă, „destul 1
„destul de 2
de curat 2
curat și 5
și pur 1
pur de 1
la natură”, 1
natură”, cât 1
componența minereurilor. 1
minereurilor. Aurul 1
Aurul mai 1
era extras 1
din nisipul 3
nisipul râurilor 1
râurilor Arieș, 1
Arieș, Lotru 1
Lotru și 1
și Chisindia-Arad. 1
Chisindia-Arad. Aurul 1
Aurul negru 1
negru al 1
al lagunei 1
lagunei este 1
considerat namolul, 1
namolul, care 1
care datorita 1
datorita compozitiei 1
compozitiei de 1
minerale ajuta 1
ajuta eliminarea 1
toxinelor limfatice, 1
limfatice, stimularea 1
stimularea cicatrizarii, 1
cicatrizarii, recuperarea 1
recuperarea fracturilor, 1
fracturilor, amelioarea 1
amelioarea romatismului 1
romatismului etc. 1
etc. Aurul 1
Aurul se 1
găsește majoritar 1
câteva minerale 1
minerale rare 1
într-o proporție 1
proporție mai 2
alte câteva. 1
câteva. Au 1
Au scris 1
drama absurdă 1
absurdă a 1
a poveștii 3
poveștii și 1
despre vastitatea 1
vastitatea lumii 1
lumii deschise 1
au „regretat 1
„regretat nici 1
o secundă” 1
secundă” petrecută 1
petrecută în 6
în joc. 11
joc. Ausgewählte 1
Ausgewählte Schriften, 1
Schriften, (volum 1
(volum publicat 1
Carl Göllner 1
Göllner cu 1
operele lui 5
lui Königes), 1
Königes), Editura 1
Au stabilit 1
stabilit alianțe 1
alianțe cu 3
cu indienii 1
indienii Quapaw, 1
Quapaw, iar 1
aprilie 1682 1
1682 au 1
gura fluviului 1
fluviului Mississippi. 1
Mississippi. Austen 1
Austen a 3
a citit, 1
citit, și 1
spre surpinderea 1
surpinderea ei, 1
ei, i-a 1
i-a plăcut 4
plăcut Investigație 1
Investigație asupra 1
asupra drepturilor 2
drepturilor sexului 1
sexului feminin, 1
feminin, a 1
lui Thomas 7
Thomas Gisborne, 1
Gisborne, care 1
că teatrele 1
teatrele erau 1
erau imorale 1
imorale din 1
cauza faptului 19
că permiteau 1
permiteau „ 1
„ familiaritate 1
familiaritate fără 1
fără rețineri 2
rețineri între 1
persoanele de 7
același sex”. 1
sex”. Austen 1
plătit pentru 8
avea cartea 1
cartea publicată 1
publicată și 3
plătit un 1
un comision 2
comision pentru 1
pentru vânzări, 1
vânzări, editorului. 1
editorului. Austerlitz 1
Austerlitz a 1
pregătit scena 1
scena pentru 1
pentru aproape 5
o decadă 1
decadă de 1
de dominație 3
dominație franceză 1
franceză pe 3
pe continentul 11
continentul european, 2
european, însă 1
însă una 3
dintre consecințele 1
consecințele pe 1
scurt a 2
fost atragerea 1
atragerea Prusiei 1
Prusiei în 2
război în 11
în 1806. 1
1806. Au 1
Au străbătut 1
străbătut distanța 1
distanța scurtă 1
scurtă dintre 1
dintre Palat 1
Palat și 1
și Casa 6
Casa Clarence, 1
Clarence, reședința 1
reședința oficială 4
oficială din 4
Londra a 8
a prințului. 1
prințului. Australia 1
Australia a 3
mai furnizat 1
furnizat în 1
timpul acestor 2
acestor operațiuni 1
operațiuni și 2
suport de 7
artilerie și 13
și genistic, 1
genistic, alături 1
alături o 1
unitate specializată 2
construcția de 10
de aerodromuri. 1
aerodromuri. Australianul 1
Australianul a 1
terminat doar 2
primii zece 2
zece de 1
ultimele șapte 1
șapte curse, 1
curse, deși 1
deși locul 1
său șase 1
șase din 5
Japonia nu 1
a contat, 1
contat, deoarece 1
deoarece ambele 2
ambele mașini 1
mașini Renault 1
Renault au 1
fost descalificate. 1
descalificate. Austria 1
Austria ar 1
în calcul 11
calcul dezintegrarea 1
dezintegrarea imperiului 1
imperiului său, 1
său, deoarece 1
deoarece simpla 1
simpla uniune 1
uniune personală 1
personală nu 2
putea ține 4
ține împreună 2
împreună teritorii 1
teritorii atât 1
de diferite. 1
diferite. Austria 1
Austria modernă 1
modernă prețuiește 1
prețuiește acest 1
acest document, 3
document, datând 1
din 996, 1
996, ca 1
ca act 2
act fondator 1
al națiunii. 2
națiunii. Austria 1
Austria se 1
că prăbușirea 1
prăbușirea Imperiului 1
Imperiului Otoman 11
Otoman avea 1
îi destabilizeze 1
destabilizeze granițele 1
granițele sale 2
sale sudice. 1
sudice. Austria 1
Austria suferise 1
suferise înfrângeri 1
înfrângeri umilitoare 1
umilitoare în 1
războiul anterior 1
anterior și, 1
fiind nemulțumită 1
ajutorul limitat 1
limitat oferit 1
de britanici, 5
britanici, vedea 1
vedea în 10
Franța ca 4
singur aliat 1
aliat ce 1
fi ajutat-o 1
ajutat-o să 3
recupereze Silezia 1
Silezia și 4
oprească expansiunea 1
expansiunea Prusiei. 1
Prusiei. Austriecii 1
Austriecii ar 1
ar păstra 1
păstra Veneto, 1
Veneto, dar 1
dar ar 4
ar ceda 1
ceda Lombardia 1
Lombardia francezilor, 1
francezilor, care 1
ar da-o 1
da-o la 1
la piemontezi. 1
piemontezi. Austriecii 1
Austriecii au 4
cerut trecerea 1
trecerea imediată 1
imediată în 1
tabăra lor, 1
că domnul 2
domnul tot 1
tot nu 4
nu dorea 11
se lege, 1
lege, împăratul 1
împăratul a 5
să frângă 1
frângă voința 1
voința domnului 1
domnului cu 1
forța. Austriecii 1
trecuți prin 1
prin sabie, 1
sabie, însă 1
însă calul 1
calul lui 2
lui Marulaz 1
Marulaz s-a 1
s-a prăbușit, 2
prăbușit, lovit 1
lovit de 23
o ghiulea, 1
ghiulea, iar 1
iar generalul 1
generalul s-a 1
s-a rănit 1
la tibie. 1
tibie. Austriecii 1
au ignorat 1
ignorat acordul 2
acordul secret 1
secret semnat 1
la Plombières, 1
Plombières, au 1
fost surprinzător 1
surprinzător de 5
de pasivi 1
pasivi la 1
la insurecția 1
insurecția piemonteză. 1
piemonteză. Austriecii 1
au reluat 7
reluat războiul 1
războiul împotriva 3
împotriva Franței 3
în 1805. 2
1805. Austriecii 1
Austriecii erau 1
plină retragere, 1
retragere, lăsând 1
lăsând în 12
mâinile rușilor 1
rușilor peste 1
de prizonieri. 2
prizonieri. Austriecii 1
Austriecii vor 1
vor suferi 4
suferi o 4
o pierdere 12
de 7.000 6
8 tunuri, 1
tunuri, și 2
vor retrage 1
retrage spre 1
spre Mons, 1
Mons, pe 1
când francezii 2
francezii au 14
oameni. Austro-Ungaria 1
Austro-Ungaria a 3
a manifestat 5
manifestat o 1
mare rezistență 1
rezistență la 5
la problema 6
problema compensaților, 1
compensaților, dar 1
dar Berlinul 1
Berlinul avea 1
avea propriile 1
propriile obiective. 1
obiective. Austro-Ungaria 1
știut cum 1
să acționeze 15
acționeze ca 4
obțină recunoașterea 2
recunoașterea internațională 3
a anexării 2
anexării Bosniei. 1
Bosniei. Austro-Ungaria 1
Austro-Ungaria nu 1
un drapel 6
drapel de 2
stat unic 1
unic și 2
și comun 1
comun ambelor 1
ambelor părți 3
ale monarhiei. 1
monarhiei. Austru-Ungaria 1
Austru-Ungaria a 1
devenit sprijinitorul 1
sprijinitorul Bulgariei, 1
Bulgariei, care 1
era rivalul 1
rivalul teritorial 1
teritorial al 1
al Serbiei 2
Serbiei în 3
în zonă, 8
zonă, iar 2
iar Germania 2
rămas protectorul 1
protectorul Imperiului 1
Imperiului Otoman. 8
Otoman. Au 1
Au sunat 1
sunat deja 1
la bibliotecă!” 1
bibliotecă!” Au 1
Au supraviețuit 1
supraviețuit doar 1
un sfert. 1
sfert. Autismul 1
Autismul este 2
tulburare de 7
dezvoltare caracterizată 1
prin dificultăți 1
comunicare și 3
și interacțiune 2
interacțiune socială, 1
socială, precum 2
prin comportamente 1
comportamente repetitive. 1
repetitive. Autismul 1
de neurodezvoltare 1
neurodezvoltare foarte 1
foarte variabilă 1
variabilă a 1
cărei simptome 1
timpul vârstei 1
vârstei fragede 1
fragede sau 1
sau copilăriei, 1
copilăriei, și 1
general urmează 1
urmează un 7
curs constant 1
constant fără 1
fără remisiune. 1
remisiune. Autoadministrarea 1
Autoadministrarea orașelor 1
din comitatul 6
comitatul Zips 1
Zips a 1
în 1876. 3
1876. Autoarea 1
Autoarea a 1
fost interesată 1
interesată în 3
mod special 15
de învățarea 2
învățarea limbilor 1
limbilor străine, 2
străine, pe 1
le-a studiat 1
studiat acasă 1
acasă în 7
educație franco-catolică. 1
franco-catolică. Autobiografia 1
Autobiografia lui 1
lui Matthews, 1
Matthews, intitulată 1
intitulată The 3
The Way 3
Way It 1
It Was 1
Was ( 1
lansată de 12
de Headline 1
Headline în 1
2000. Autobiografia 1
Autobiografia sa 1
tradusă și 3
publicată sub 4
titlul Le 1
Le Vent 1
Vent Paraclet 1
Paraclet (1977). 1
(1977). Autobuz 1
Autobuz al 1
al Boa 1
Boa Viagem 1
Viagem în 1
apropierea gării 1
gării Santa 1
Santa Apolónia 1
Apolónia din 1
din Lisabona, 2
Lisabona, în 1
2014. Autobuzele 1
Autobuzele circulă 1
fiecare 30 2
la 04:00 1
04:00 la 1
la 23:30. 1
23:30. Autobuzele 1
Autobuzele liniilor 1
liniilor 45 1
45 și 3
și 69 3
69 opresc 1
opresc și 2
ele la 3
la Gara 1
Gara Bordet. 1
Bordet. Autobuzul 1
Autobuzul de 1
transfer gratuit 1
gratuit leagă 1
leagă stația 1
de aeroport, 1
aeroport, traseul 1
traseul fiind 1
o milă. 1
milă. Autobuzul 1
Autobuzul se 1
se oprește 9
oprește în 3
fața brutăriei 1
brutăriei din 1
la drumul 3
drumul principal, 2
principal, și 2
și durează 9
durează aproximativ 7
aproximativ zece 3
zece minute 1
la Aghios 1
Aghios Nikolaos. 1
Nikolaos. Autoconservarea 1
Autoconservarea este 1
este considerată, 2
considerată, de 1
asemenea, de 16
unii a 2
fi baza 1
baza gândirii 1
și comportamentului 2
comportamentului rațional 1
rațional și 3
și logic. 1
logic. Autodefinirile 1
Autodefinirile portretistice 1
portretistice - 1
- care 25
alcătuiesc un 2
ciclu - 1
- ne 1
ne releva 1
releva prin 1
prin fermitatea 1
fermitatea desenului 1
desenului și 2
și tensiunea 2
tensiunea culorilor, 1
culorilor, intransigența 1
intransigența caracterului, 1
caracterului, vigoarea 1
vigoarea firii 1
firii și 1
și luciditatea 1
luciditatea gândului. 1
gândului. Autodidact 1
Autodidact prin 1
prin excelență, 3
excelență, își 1
își însușește 2
însușește franceza 1
franceza și 4
și italiana, 1
italiana, iar 1
târziu unele 1
unele noțiuni 1
de sanscrită. 1
sanscrită. Autoflagelarea 1
Autoflagelarea de 1
mai frecventă 10
frecventă între 1
între vârsta 1
și 24 17
ani. Autoizoterma 1
Autoizoterma este 1
un autovehicul, 1
autovehicul, care 1
care menține 3
menține constantă 1
constantă o 1
incinta ei, 1
ei, temperatură 1
temperatură reglată 1
reglată de 1
de utilizator. 2
utilizator. Automobile 1
Automobile Din 1
Din Brașov 1
Brașov se 1
pot închiria 1
închiria mașini 1
mașini prin 1
intermediul firmelor 1
firmelor specializate. 1
specializate. Automobilele 1
Automobilele au 1
piața românească 3
românească cu 2
2017. Automobilul 1
Automobilul părea 1
părea desprins 1
desprins din 6
din peliculele 1
peliculele cu 1
cu Stan 1
Stan și 2
și Bran. 1
Bran. Automobilul 1
Automobilul său 1
său abia 1
abia poate 1
poate trece 6
prin mulțime. 1
mulțime. Autonomia 1
Autonomia universității 1
universității a 3
mult redusă 2
1970 până 3
1980, când 4
când autoritățile 3
autoritățile iugoslave 1
iugoslave au 2
au concediat 1
concediat din 3
nou mai 2
mulți profesori. 1
profesori. Auto-portret 1
Auto-portret cu 1
cu Hristos 1
Hristos Galben 1
Galben (Autoportrait 1
(Autoportrait au 1
au Christ 1
Christ jaune), 1
jaune), 1890-1891, 1
1890-1891, de 1
Paul Gauguin, 1
Gauguin, ulei 1
ulei pe 7
pe pânză, 4
pânză, 38 1
38 x 2
x 46 1
46 cm, 1
cm, Musée 1
Musée d'Orsay, 1
d'Orsay, Paris, 1
Paris, arată 1
arată pictura 1
pictura inversată, 1
inversată, „în 1
„în oglindă”. 1
oglindă”. Autoportretele 1
Autoportretele au 1
pentru Apcar 1
Apcar Baltazar, 2
Baltazar, lucrări 1
de maturitate 2
maturitate artistică. 1
artistică. Autopsia 1
Autopsia a 1
dezvăluit ca 2
și cauză 2
a morții 7
morții o 1
o supradoză 2
supradoză de 2
de " 8
" Autopsiile 1
Autopsiile efectuate 1
de FORȚĂ 1
FORȚĂ asupra 1
asupra "Expulzaților" 1
"Expulzaților" din 1
din celelalte 8
celelalte invazii 1
invazii confirmă 1
confirmă faptul 4
că aceștia 16
sunt cibrizi 1
cibrizi ai 1
ai Nucleului. 1
Nucleului. Autor 1
Autor al 1
cărții "Noologia" 1
"Noologia" și 1
fondatorii domeniului 1
domeniului cu 1
nume. Autor 1
Autor a 1
numeroase ode 1
ode ce 1
ce înfățișează 1
înfățișează diverse 1
diverse experiențe 1
experiențe ale 2
ale vremii 4
vremii sale, 3
despre lamentarea 1
lamentarea ce 1
urmat căderii 1
căderii Bagdadului 1
Bagdadului în 1
fața invaziei 1
invaziei mongole 2
mongole din 2
din 1258. 1
1258. Autor, 1
Autor, coautor 1
coautor a 2
a 18 2
18 cărți, 1
cărți, manuale, 1
manuale, caiete 1
caiete de 3
lucrări practice, 1
practice, ghiduri 1
teren, dicționare. 1
dicționare. Autor 1
Autor de 5
de manuale, 1
manuale, tratate 1
peste 36 1
studii ce 1
tiparului sub 1
egida unor 1
unor edituri 1
edituri consacrate. 1
consacrate. Autor 1
performanță în 2
domeniile. Autor 1
poeme de 1
dragoste inspirate 1
de iubirea 2
iubirea sa 2
sa nefericită 1
nefericită pentru 1
pentru actrița 1
actrița Élise 1
Élise Devoyod, 1
Devoyod, ( 1
( Autor 1
de simfonii, 1
simfonii, de 1
muzica vocală 1
de cameră, 1
cameră, de 1
concerte simpfonice, 1
simpfonice, el 1
autor apreciat 1
de scenă 19
scenă si 1
film. Autor 1
articole din 3
domeniile teatrului 1
teatrului și 1
al culturii, 1
culturii, în 1
și volume 3
specialitate, în 2
străinătate. Autorii 1
Autorii articolului 1
articolului concluzionează, 1
concluzionează, că 1
că produsul 3
produsul trebuia 1
trebuia retras 1
retras de 7
cu cîțiva 1
cîțiva ani 2
ani înainte. 3
înainte. Autorii 1
Autorii au 3
considerat acest 3
acest roman 8
roman că 1
că fiind 3
mai perfect 1
perfect și 2
important din 10
scrierile lor. 1
lor. Autorii 1
folosit arme 2
arme cu 1
comprimat cu 1
cu otravă 1
otravă în 1
de tranchilizant. 1
tranchilizant. Autorii 1
folosească nume 1
nume mai 1
mai colorate 1
colorate pentru 1
pentru arhetipurile 1
arhetipurile generaționale 1
generaționale de 1
ex. Autorii 1
Autorii creștini 1
creștini vehiculează 1
vehiculează cel 1
adesea imaginea 1
imaginea unor 2
unor culte 1
culte orgiastice. 1
orgiastice. Autorii 1
Autorii de 1
fantezie eroică 1
eroică apelează 1
un întreg 6
întreg arsenal 2
arsenal de 5
de artificii 3
artificii si 1
si tehnici 1
tehnici literare 1
literare care 3
au rolul 10
rolul tocmai 1
a-l face 7
face părtaș 1
părtaș pe 1
pe cititor 1
cititor la 1
la aventura 1
aventura propusă 1
de subiectul 2
subiectul textului. 1
textului. Autorii 1
Autorii hanbaliți 1
hanbaliți nu 1
nu văd 1
văd mântuirea 1
mântuirea decât 1
în ascultarea 1
ascultarea servilă 1
servilă față 1
de „tradiția 1
„tradiția strămoșilor”; 1
strămoșilor”; „Sunna 1
„Sunna este 1
este veșmântul 1
veșmântul de 1
deasupra și 3
de dedesubt; 1
dedesubt; la 1
ei toate 2
lucrurile trebuie 1
fie îndreptate 1
îndreptate spre 3
spre qibla, 1
qibla, din 1
din respect 4
pentru ea”. 1
ea”. Autorii 1
Autorii i3 1
i3 intenționează 1
intenționează ca 1
ca ferestrele 1
ferestrele plutitoare 1
plutitoare să 1
folosite doar 4
pentru ferestre 1
de notificare. 1
notificare. Autorii 1
Autorii japonezi 1
japonezi (42, 1
(42, 46, 1
46, 53, 1
53, 89) 1
89) pledează 1
pentru limfadenectomia 1
limfadenectomia extinsă 1
extinsă la 8
la compartimentul 1
compartimentul lateral 1
lateral în 5
în cancerele 1
cancerele rectului 1
rectului subperitoneal, 1
subperitoneal, dar 1
aceasta are 5
rată consistent 1
consistent mai 1
de sechele 1
sechele uro-genitale. 1
uro-genitale. Autorii 1
Autorii nu 1
sunt plătiți 2
plătiți pentru 2
activitatea publicistică 4
publicistică și 3
sunt recompensați 1
recompensați de 1
către revistă. 1
revistă. Autorii 1
Autorii plângerii 1
plângerii penale 1
au solicitat 8
solicitat Parchetului 1
Parchetului să 1
să procedeze 1
procedeze la 1
la efectuarea 4
efectuarea cu 1
cu celeritate 1
celeritate a 1
a cercetărilor 4
cercetărilor penale 1
penale sub 1
sub aspectul 2
aspectul săvârșirii 1
săvârșirii infracțiunii 1
infracțiunii de 2
de plagiat, 1
plagiat, prevăzută 1
prevăzută de 4
de art. 4
art. Autorii 1
Autorii spun 1
acest rezultat 6
rezultat poate 2
explicat prin 3
prin interesul 2
interesul ridicat 1
care și-l 3
și-l dau 1
dau în 3
general mamele 1
mamele lesbiene 1
lesbiene pentru 1
pentru procreare 1
procreare și 1
creșterea copiilor. 1
copiilor. Autorii 1
Autorii SQLite, 1
SQLite, pe 1
parte, țin 1
țin să 1
această este 1
o caracteristică. 1
caracteristică. Autorii 1
Autorii studiului 2
studiului au 2
au speculat 2
speculat că 6
că „abuzul 1
„abuzul sexual 1
sexual poate 2
la incertitudine 1
incertitudine în 1
privește orientarea 1
sexuală și 4
mare experimentare 1
experimentare cu 1
același sex 9
sex și 3
și opuse”, 1
opuse”, dar 1
afecteze orientarea 1
sexuală finală. 1
finală. Autorii 1
studiului susțin 1
datorat învinovățirii 1
învinovățirii evreilor 1
evreilor pentru 1
pentru crizele 2
crizele economice 1
și instalării 1
instalării unor 1
unor conducători 1
conducători slabi 1
slabi în 1
acele vremuri 9
vremuri dificile 1
vedere economic. 3
economic. Autoritatea 1
Autoritatea generalului 1
generalului Rădescu, 2
Rădescu, în 2
de Miniștri, 5
Miniștri, a 1
fost subminată 1
subminată de 1
unele agitații 1
agitații de 1
stradă : 1
: pe 1
februarie 1945 4
demonstrație ținută 1
în Piața 16
Piața Palatului 1
Palatului au 1
fost împușcați 9
împușcați mai 1
mulți oameni. 3
oameni. Autoritatea 1
Autoritatea poștală 1
poștală iraniană 1
iraniană a 3
emis o 10
de timbre 5
timbre care 1
marchează această 1
această zi. 3
zi. Autoritățile 1
Autoritățile armene 1
armene a 2
a au 1
răspuns cu 10
pas pozitiv 1
pozitiv într-un 1
de jurisdictii. 1
jurisdictii. Autoritățile 1
Autoritățile au 5
căutat să-i 1
să-i asigure 2
asigure minorei 1
minorei o 1
o locuință. 1
locuință. Autoritățile 1
o estimare 5
estimare de 1
de doar 38
doar 4.000 1
de participanți, 1
participanți, în 2
ce alții 11
alții estimează 1
estimează între 1
între 15.000 1
15.000 și 1
și 25.000 2
25.000 de 14
participanți. Autoritățile 1
folosit adesea 2
adesea arestul 1
arestul la 1
la domiciliu 5
domiciliu pentru 2
a-i reține 1
reține pe 1
pe liderii 2
liderii politici 2
politici răsturnați 1
răsturnați de 1
unei lovituri 6
această metodă 10
fost rar 2
rar folosită 2
folosită împotriva 2
împotriva infractorilor 1
infractorilor de 1
drept comun. 1
comun. Autoritățile 1
fost nemulțumite 2
nemulțumite de 4
de revendicările 1
revendicările ei 1
au dispus 4
fie prinsă. 1
prinsă. Autoritățile 1
au programat 1
programat o 1
o autopsie, 1
autopsie, presa 1
presa făcând 1
făcând multe 2
multe speculații 3
speculații în 6
cu cauza 1
cauza morții. 1
morții. Autoritățile 1
Autoritățile bisericești 1
bisericești nu 1
au perceput 1
perceput pozitiv 1
pozitiv aceste 1
aceste inovații. 1
inovații. Autoritățile 1
Autoritățile de 2
solicitat licențe 1
licențe de 1
de fabricație, 2
fabricație, însă 1
însă produsele 1
produsele fabricate 1
România aveau 1
un cost 7
cost mai 1
de fabricație 21
fabricație din 1
cauza tehnologiei 1
tehnologiei depășite 1
depășite și 3
o generație 3
generație în 5
celor fabricate 1
în URSS. 3
URSS. Autoritățile 1
ocupație au 3
adus meșteri 1
meșteri care 1
dezvoltat infrastructura, 2
infrastructura, construind 1
construind castre, 1
castre, apeducte 1
apeducte și 1
și drumuri. 1
drumuri. Autoritățile 1
Autoritățile franceze 1
cele austriece 1
austriece au 1
avut grijă 5
grijă să 7
nu-l lase 1
lase să 6
se bage 1
bage în 2
în politică, 9
politică, de 2
de frică 8
să nu-și 8
nu-și revendice 1
revendice tronul 1
tronul (aceeași 1
(aceeași temere, 1
temere, pe 1
cale diplomatică, 1
diplomatică, și-au 1
și-au exprimat 8
exprimat și 1
alte țări). 1
țări). Autoritățile 1
Autoritățile germane 2
depus eforturi 1
pentru ștergerea 1
ștergerea urmelor 1
urmelor culturii 1
culturii și 5
și istoriei 2
istoriei germane, 1
germane, înlocuind-se 1
înlocuind-se nume 1
de localități, 1
localități, inscripții 1
inscripții și 2
și monumente. 1
monumente. Autoritățile 1
germane i-au 2
i-au lăsat 1
să filmeze 4
filmeze fără 2
le ceară 5
ceară niciun 1
niciun ban. 4
ban. Autoritățile 1
Autoritățile imperiale 1
imperiale au 2
dat ordin 7
ordin guvernatorului 1
guvernatorului Kievului 1
Kievului să-l 1
să-l țină 2
țină pe 1
pe Șamil 1
Șamil sub 1
sub observație 1
observație strictă, 1
strictă, dar 1
dar discretă, 1
discretă, și 1
au alocat 1
alocat mijloace 1
mijloace bănești 1
bănești generoase 1
generoase exilatului. 1
exilatului. Autoritățile 1
Autoritățile iugoslave 1
au urmărit 6
cu asprime 2
asprime și 1
și inclusiv 2
inclusiv tensiunile 1
tensiunile civile. 1
civile. Autoritățile 1
Autoritățile kurde 1
kurde siriene 1
siriene au 2
acuzat Turcia 1
Turcia și 11
de utilizarea 6
utilizarea napalmului. 1
napalmului. Autoritățile 1
Autoritățile locale 4
început demersurile 2
demersurile pentru 3
obținerea statutului 2
statutului de 6
de stațiune. 2
stațiune. Autoritățile 1
au modernizat 2
modernizat peisajul 1
peisajul urban, 1
urban, reparând 1
reparând străzile, 1
străzile, renovând 1
renovând parcurile 1
parcurile și 3
și locurile 3
locurile publice, 1
publice, și 2
și construind 1
construind monumente 1
monumente noi 1
noi ca 1
și Spire 1
Spire of 1
of Dublin. 1
Dublin. Autoritățile 1
au semnalat 2
semnalat în 2
în rapoartele 1
rapoartele lor 1
lor reacțiile 1
reacțiile publicului 1
publicului francez, 1
francez, multe 1
ele critice 1
de arestarea 2
arestarea și 5
și deportarea 2
deportarea evreilor, 1
evreilor, mai 1
ales față 2
de tratamentul 2
tratamentul cutremurător 1
cutremurător aplicat 1
aplicat femeilor 1
și pruncilor. 1
pruncilor. Autoritățile 1
și poliția 4
poliția s-au 1
s-au temut 4
temut că 5
că chiar 5
aceste evenimente 8
evenimente legale 1
legale ar 1
fi problematice 1
problematice dacă 1
există prea 1
multe persoane. 7
persoane. Autoritatile 1
Autoritatile maghiare 1
maghiare l-au 1
l-au condamnat 2
moarte prin 2
prin spanzuratoare 1
spanzuratoare pe 1
pe pr. 1
pr. Autoritățile 2
Autoritățile MAI 1
MAI au 1
două comisii 1
comisii menite 1
să „reevalueze” 1
„reevalueze” munca 1
lui Ziegel. 1
Ziegel. Autoritățile 1
Autoritățile militare 1
transformat un 1
nave pentru 2
pentru transport 5
de trupe. 4
trupe. Autoritățile 1
Autoritățile Monaco 1
oferi resurse 2
resurse suplimentare 1
pentru SICCFIN." 1
SICCFIN." Autoritățile 1
Autoritățile nu 2
întreprins nici 1
de sancționare, 1
sancționare, inclusiv 1
inclusiv pentru 6
pentru retragerea 1
retragerea fetelor 1
fetelor rrome 1
rrome de 1
școală, după 1
după clasa 1
a IV-a. 3
IV-a. Autoritățile 1
nu dădeau 1
dădeau aprobare 1
construire pentru 1
o biserică, 4
biserică, dar 1
1985 s-a 2
s-a aprobat 2
aprobat construirea 2
unei case 8
case proprietate 1
proprietate personală 1
numele a 15
doi preoți: 1
preoți: Ștefan 1
Ștefan Demeter 2
Demeter (paroh 1
(paroh de 1
de Mircești 1
Mircești în 1
perioada 1976-1991) 1
1976-1991) și 1
și pr. 2
Autoritățile publice 1
publice (guvernamentale, 1
(guvernamentale, parlamentare, 1
parlamentare, etc.) 1
etc.) sunt 2
mai susceptibile 1
susceptibile ținte 1
ținte pentru 1
pentru de 1
de acuzațiile 1
acuzațiile de 6
de favoritism, 1
favoritism, întrucât 1
întrucât ele 2
se finanțează 1
finanțează din 1
din bani 2
bani publici. 2
publici. Autoritățile 1
Autoritățile române 1
române au 10
început eforturile 3
de educare 3
educare a 2
a publicului 2
publicului cu 3
la Holocaust, 1
Holocaust, interzicându-se 1
interzicându-se de 1
asemenea propaganda 1
propaganda pro-nazistă 1
pro-nazistă și 1
și cultul 3
cultul criminalilor 1
criminalilor de 1
război. Autoritățile 1
Autoritățile sanitare 1
sanitare ale 1
orașului au 11
au adoptat, 1
adoptat, de 1
asemenea, reglementări 1
reglementări cu 1
masa de 10
de prânz 1
prânz gratuită. 1
gratuită. Autoritățile 1
Autoritățile s-au 1
oferit să 8
o elibereze, 1
elibereze, dacă 1
părăsi mănăstirea, 1
mănăstirea, însă 1
însă ea 7
refuzat. Autoritățile 1
Autoritățile sosesc 1
sosesc la 2
lui Mirescu 1
Mirescu și-l 1
și-l împușcă 1
împușcă mortal 1
mortal pe 2
pe Radu. 2
Radu. Autoritățile 1
Autoritățile spaniole 1
spaniole au 3
au decretat 2
decretat mai 1
multe legi 1
legi referitoare 1
și sex. 2
sex. Autorităților 1
Autorităților le-a 1
le-a luat 2
luat 19 1
19 ore 1
să stingă 4
stingă flăcările. 1
flăcările. Autorul 1
Autorul a 3
romanele sale 4
sale preferate. 2
preferate. Autorul 1
Autorul absolvise 1
absolvise Facultatea 1
1964 și 2
un discipol 1
discipol apreciat 1
apreciat al 1
profesorului Fodor. 1
Fodor. Autorul 1
Autorul adună 1
adună considerații 1
considerații eseistice 1
eseistice asupra 1
unor curente 1
curente literare 2
literare ( 1
( Autorul 1
Autorul al 1
al 3 1
3 cărți: 1
cărți: Electroforeza, 1
Electroforeza, 1988; 1
1988; Electroforeza 1
Electroforeza proteinelor 1
proteinelor în 5
în geluri 1
geluri de 1
de poliacrilamidă, 1
poliacrilamidă, 1990; 1
1990; Dicționar 1
Dicționar de 2
de microbiologie 3
microbiologie generală 1
și biologie 1
biologie moleculară, 1
moleculară, 2011, 1
în colaborare. 3
colaborare. Autorul 1
negat spusele 1
spusele acesteia 1
acesteia și, 2
și, eventual, 6
eventual, în 1
2003 editorul 1
editorul lui 2
lui Golden 1
Golden și 1
și Mineko 1
Mineko Iwasaki 1
Iwasaki s-au 1
s-au înțeles 4
înțeles confidențial 1
confidențial asupra 1
unei sume. 1
sume. Autorul 1
peste cincizeci 1
cărți, în 2
majoritate volume 1
versuri, Păunescu 1
Păunescu a 1
prolifici poeți 1
poeți români 1
români contemporani. 1
contemporani. Autorul 1
Autorul are 1
are simțul 1
simțul artei 1
artei ca 1
ca joc, 1
joc, subiectul 1
subiectul și 2
personajele fiind 1
fiind pretexte 1
pretexte pentru 1
o „comedie 1
„comedie a 1
a literaturii” 2
literaturii” (N. 1
(N. Manolescu). 1
Manolescu). Autorul 1
Autorul blogului, 1
blogului, mama 1
mama băiatului, 1
băiatului, este 1
este co-scriitor 1
co-scriitor al 1
piesei, a 1
căror vânzări 1
vânzări s-au 1
s-au dus 7
dus spre 1
spre ajutarea 2
ajutarea bătăliei 1
bătăliei cu 2
cu boala. 1
boala. Autorul 1
Autorul concepției 1
concepției și 1
al proiectului 4
proiectului este 2
este Alexei 1
Alexei Rău, 1
Rău, director 1
al BNRM. 1
BNRM. Autorul 1
Autorul conferă 1
conferă romanului 1
forță critică 1
critică apreciabilă, 1
apreciabilă, dezvăluind 1
dezvăluind incapacitatea 1
incapacitatea societății 1
societății de 5
a-i reintegra 1
reintegra în 1
cadrul ei 3
pe foștii 2
foștii combatanți 1
combatanți și 2
se reforma 1
reforma din 1
vedere moral. 3
moral. Autorul 1
Autorul „consideră 1
„consideră că 1
că activitățile 2
obiceiurile de 3
consum ale 1
ale membrilor 8
membrilor acestei 1
acestei noi 2
noi clase 1
clase sociale 3
oamenilor care 9
timp liber 2
liber sunt 1
sunt ostentative, 1
ostentative, discreționare 1
discreționare și 1
și risipitoare. 1
risipitoare. Autorul 1
Autorul consideră 1
că nivelele 1
nivelele situate 1
situate sub 4
m altitudine 2
altitudine absolută 2
absolută se 2
dezvoltă și 10
în câmpie 1
câmpie și 6
și indică 1
indică terasa 1
terasa de 1
de 50-60 3
50-60 m 1
m (175 1
(175 m 1
m alt. 1
alt. Autorul 1
Autorul Graham 1
Graham Joyce 1
Joyce are 1
apariție episodică 2
episodică în 2
în carte. 1
carte. Autorul 1
Autorul îl 2
îl considera 5
considera un 5
un „filistin 1
„filistin monarhist” 1
monarhist” de 1
de teapa 1
teapa celor 1
pregătit calea 1
calea naziștilor. 1
naziștilor. Autorul 1
îl numește 10
numește metaforic 1
metaforic „paria 1
„paria juvenilă 1
juvenilă a 2
a satului” 1
satului” și 1
îl descrie 5
descrie pe 5
pe Huck 1
Huck drept 1
drept „inutil 1
„inutil și 1
fără lege, 1
lege, vulgar 1
vulgar și 1
și rău”, 1
rău”, calități 1
calități pentru 1
era admirat 1
admirat de 1
toți ceilalți 15
ceilalți copii 4
sat, deși 1
deși mamele 1
mamele lor 3
lor „cordial 1
„cordial îl 1
îl urau 3
urau și 1
se temeau” 1
temeau” de 1
el. Autorul 1
Autorul John 1
John Clowes 1
Clowes afirmă 1
că folosirea 4
folosirea în 2
în text 4
text a 2
a numelor 3
numelor lui 1
lui Avraam, 1
Avraam, Isaac 1
Isaac și 1
și Iacov 2
Iacov se 1
de fericire 1
fericire ale 1
ale oamenilor 7
sunt admiși 1
admiși la 2
la ospățul 1
ospățul divin, 1
divin, în 1
care Avraam 1
Avraam semnifică 1
semnifică gradul 1
gradul celest, 1
celest, Isaac 1
Isaac gradul 1
gradul spiritual 1
spiritual și 2
Iacov gradul 1
gradul natural. 1
natural. Autorul, 1
Autorul, Kautilya, 1
Kautilya, afirmă 1
că construirea 1
construirea infrastructurii 1
infrastructurii este 1
determinant al 1
al creșterii 2
economice atunci 1
este creată 4
creată într-un 1
mediu etic, 1
etic, care 1
este responsabilitatea 2
responsabilitatea regelui. 1
regelui. Autorul 1
Autorul menționează 1
menționează deseori 1
deseori sentimentele 1
sentimentele cu 1
confruntă încercând 1
să "exprime 1
"exprime inexprimabilul". 1
inexprimabilul". Autorul 1
Autorul oferă 1
ghid al 2
al acestor 10
acestor reprezentări, 1
reprezentări, precum 1
unele cai 1
cai de 5
de interpretare. 2
interpretare. Autorul 1
Autorul pilelor 1
pilelor afirmă 1
afirmă la 1
la pagina 5
pagina 139 1
139 a 1
cărții sale 2
din 1957 4
1957 despre 1
despre una 2
din pilele 1
pilele realizate 1
realizate și 2
anume pila 1
pila K2 1
K2 prim 1
prim că 1
puterea proporțională 1
proporțională cu 12
suprafața electrozilor. 1
electrozilor. Autorul 1
Autorul Selma 1
Selma Lagerlöf 1
Lagerlöf a 1
clădire și 2
scris aici 1
aici Aventurile 1
Aventurile minunate 1
minunate ale 1
lui Nils. 1
Nils. Autorul 1
Autorul și 2
și activistul 1
activistul Helena 1
Helena Sheehan 1
Sheehan a 1
scris "Syriza 1
"Syriza a 1
un orizont 3
orizont de 1
de speranță. 2
speranță. Autorul 1
și compozitorul 3
compozitorul acestui 1
acestui imn 1
imn sunt 1
sunt necunoscuți. 1
necunoscuți. Autorul 1
Autorul susține 1
susține teza 6
teza că 1
vorbi de 7
un iluminism 1
iluminism și 1
o epocă 3
a luminilor 2
luminilor în 1
în Principate. 1
Principate. Autorul 1
Autorul trece 1
în revistă 8
revistă diversele 1
diversele teorii 1
teorii apărute 1
apărute de-a 1
le evaluează 1
evaluează sub 1
sub toate 2
toate aspectele. 1
aspectele. Autorul, 1
Autorul, un 1
tânăr de 2
cu dublă 7
dublă cetățenie 1
cetățenie germano-iraniană, 1
germano-iraniană, s-a 1
s-a sinucis. 3
sinucis. Autorul 1
Autorul unui 1
articol din 5
din Bloomberg, 1
Bloomberg, Marc 1
Marc Champion 1
Champion remarcă: 1
remarcă: "problema 1
"problema pentru 1
pentru opozanții 1
opozanții guvernării 1
guvernării în 2
ambele cazuri 4
cazuri (Universitate/Taksim) 1
(Universitate/Taksim) este 1
ca ei 6
sunt într-o 3
într-o minoritate 1
minoritate foarte 1
foarte distincta, 1
distincta, chiar 1
dacă revendicarile 1
revendicarile lor 1
foarte juste. 1
juste. Autorul 1
Autorul urmărește 1
urmărește pas 1
pas acest 1
de dezagregare 1
dezagregare psihică. 1
psihică. Autostrada 1
Autostrada A2 1
A2 are 1
două benzi 7
benzi de 9
urgență pe 4
sens pe 3
pe întreaga 14
sa lungime, 1
lungime, cu 3
excepția tunelurilor, 1
tunelurilor, unde 1
câteva puncte 1
de oprire 4
oprire în 2
urgență. Autostrada 1
Autostrada are 1
are câte 2
fiecare sens, 1
sens, cele 1
sensuri fiind 1
fiind separate. 1
separate. Autostrada 1
Autostrada este 1
formată pe 2
sens din 1
urgență, sensurile 1
sensurile fiind 1
fiind separate 1
spațiu despărțitor 1
despărțitor central. 1
central. Autostrada 1
Autostrada urmează 1
traseu prin 1
prin regiunea 1
regiunea Hrvatsko 1
Hrvatsko Zagorje. 1
Zagorje. Autostrada 1
Autostrada va 1
pe sens, 1
sens, pentru 1
respecta standardele 1
standardele europene 1
europene pentru 3
pentru autostrăzi. 1
autostrăzi. Autostrazile 1
Autostrazile A-7/E-15 1
A-7/E-15 servesc 1
servesc cei 1
cei ce 25
ce doresc 4
ajunga in 1
in orasele 1
orasele de-a 1
lungul coastei. 1
coastei. Autostrăzile 1
Autostrăzile din 1
din Slovacia, 2
Slovacia, în 1
în (prescurtat 1
(prescurtat D), 1
D), sunt 1
sunt definite 7
ca drumuri 1
drumuri cu 2
benzi în 1
fiecare direcție, 1
direcție, cu 1
urgență. Autotunul 1
Autotunul nu 1
folosit fiindcă 1
fiindcă îi 1
îi lipsea 2
lipsea închizătorul 1
închizătorul tunului. 1
tunului. Au 1
Au transformat-o 1
transformat-o în 2
puternic telepat 1
telepat uman 1
uman existent, 1
existent, cu 1
cu excepțiile 2
excepțiile posibile 1
lui Jason 1
Jason Ironheart, 1
Ironheart, care 1
deja se 5
se transformase 3
transformase în 4
în ceva 4
ceva similar 2
un Prim; 1
Prim; și 1
Kevin Vacit, 1
Vacit, fost 1
Corpului Psi 1
Psi care 1
care purtase 1
purtase un 1
fragment Vorlon 1
Vorlon în 2
însuși. Au 1
Au transportat 1
transportat sclavii 1
sclavii africani 1
africani în 1
de Sud, 20
Sud, debutând 1
debutând comerțul 1
comerțul transatlantic 1
transatlantic cu 3
cu sclavi. 1
sclavi. Au 1
Au tras 1
tras la 3
la sorți 23
sorți pentru 4
a decide 7
decide care 2
ei ar 11
fie sacrificat 1
sacrificat ca 1
ca hrană 2
pentru ceilalți 3
ceilalți trei, 2
trei, la 1
romanul lui 9
lui Poe. 4
Poe. Au 1
Au trebuit 3
față forțelor 2
forțelor combinate 2
combinate ale 6
ale Armatelor 1
Armatelor a 1
III-a și 3
a XV-a 2
XV-a sovietice, 1
sovietice, amândouă 1
amândouă superioare 1
superioare numeric 1
numeric și 5
bine echipate. 1
echipate. Au 1
treacă 16 1
nou pilot 1
pilot finlandez 1
finlandez să 1
devină campion 2
ca Mclaren 1
Mclaren să 1
mai cucerească 1
cucerească un 2
un titlu, 1
titlu, după 1
după impresionanta 1
impresionanta prestație 1
prestație de 1
anilor '80. 5
'80. Au 1
treacă încă 1
încă 44 1
44 ani 1
ca aspectul 1
aspectul energetic 1
energetic al 4
al fotosintezei 1
fotosintezei să 1
fie cunoscut. 1
cunoscut. Au 1
Au trecut 2
la ștergerea 1
ștergerea inscripției 1
inscripției în 1
limba maghiară. 4
maghiară. Au 1
trecut opt 1
primul film. 1
film. Au 1
Au trimis 1
trimis echipajul 1
echipajul Apollo 1
11 pe 2
pe Lună. 6
Lună. Au 1
Au umplut 1
umplut vidul 1
vidul de 2
putere cauzat 1
de Colapsul 1
Colapsul din 1
din Epoca 2
Epoca Târzie 1
Târzie a 1
a Bronzului, 1
Bronzului, devenind 1
singura putere 1
putere comercială 1
comercială și 4
și maritimă 1
maritimă din 2
regiune, situație 1
situație pe 2
vor menține 1
următoarele câteva 3
câteva secole. 3
secole. Au 1
Au un 5
viață complex, 1
complex, care 1
implică mai 2
multe gazde. 1
gazde. Au 1
colorit viu, 1
viu, metalic, 1
metalic, mai 1
mai strălucitor 1
strălucitor la 1
la masculi. 1
masculi. Au 1
fiu, William 1
William Douglas 1
Douglas Sewell 1
Sewell (născut 1
în 2002), 2
au divorțat 23
2006. Au 1
de flexibilitate, 2
flexibilitate, echipamentele 1
echipamentele audio 1
audio se 1
adaptează perfect 1
perfect oricăror 1
oricăror configurații, 1
configurații, de 1
mici dimensiuni 6
dimensiuni (o 1
(o farmacie), 1
farmacie), la 1
la proiecte 1
proiecte ample 1
ample cu 2
funcții complexe 1
complexe (shopping 1
(shopping mall-uri). 1
mall-uri). Au 1
organ cunoscut 1
de organ 1
organ labirint 1
labirint care 1
să respire 1
respire aer 1
aer atmosferic 1
atmosferic de 1
suprafața apei. 4
apei. Au 1
Au urmat 19
urmat alte 3
alte expansiuni 1
expansiuni în 1
în 1387, 1
1387, 1397 1
1397 și 2
și 1404, 1
1404, ceea 1
la acoperirea 2
acoperirea unei 2
unei suprafațe 1
suprafațe mai 1
cea alocată 1
alocată inițial 1
inițial lor, 1
lor, care 10
întindea de 2
la cartierul 8
cartierul modern 1
modern Azapkapı 1
Azapkapı la 1
nord până 2
la Șișhane, 1
Șișhane, de 1
la Tophane 1
Tophane și 1
la Karaköy. 1
Karaköy. Au 1
alte roluri, 1
roluri, care 1
rândul actorilor 1
actorilor de 1
primă mână. 1
mână. Au 1
ani plini 1
plini de 5
de emoții, 1
emoții, evitarea 1
evitarea retrogradării 1
retrogradării fiind 1
în actualitate 3
actualitate la 1
fiecare joc. 1
joc. Au 1
apoi alte 1
alte scurte 1
scurte angajamente 1
angajamente în 2
și Azerbaidjan, 1
Azerbaidjan, dar 1
dar problemele 1
problemele din 2
din familie 3
familie și-au 1
și-au spus 2
spus cuvântul: 1
cuvântul: divorțul 1
divorțul său 1
apoi drumul 2
drumul Bucureștiului 1
Bucureștiului și 2
de discuri. 6
discuri. Au 1
urmat aprobarea 1
aprobarea Consiliului 1
Consiliului Interministerial 1
Interministerial de 1
de Avizare 2
Avizare Lucrări 1
Lucrări Publice 1
Publice de 1
de Interes 1
Interes Național 1
Național nr. 1
urmat arestări 1
arestări și 1
și anchete. 1
anchete. Au 1
urmat cântece 1
precum "Shake 1
"Shake it 1
it Mamma" 1
Mamma" și 1
și "Hit'em 1
"Hit'em up 1
up girl", 1
girl", care 1
succes. Au 1
Au urmat: 1
urmat: "CONFESORUL", 1
"CONFESORUL", 1970, 1
1970, primul 1
primul manuscris 1
manuscris al 2
al noii 6
noii edituri 1
edituri "Cartea 1
"Cartea Românească", 2
Românească", întors 1
întors fără 1
fără viză 1
viză complet, 1
complet, pe 1
pe motivul 4
motivul conținutului 1
conținutului religios/mistic. 1
religios/mistic. Au 1
urmat doi 1
lupte (1186–1188), 1
(1186–1188), dar 1
dar situația 2
situația a 6
rămas neschimbată. 2
neschimbată. Au 1
urmat două 2
discutat prețul 1
prețul biletelor, 1
biletelor, neajungându-se 1
neajungându-se la 2
un consens. 1
consens. Au 1
două valuri 1
valuri mari, 1
mari, 1752 1
1752 - 1
- 1757 1
1757 și 1
și 1773 1
1773 - 1
- 1776, 1
1776, când 2
fost transmigrați 1
transmigrați (deportați) 1
(deportați) alți 1
alți 3000 1
" Au 1
urmat după 6
aceea alte 1
alte turnee 1
Italia, Spania 2
Spania și 11
și Germania. 4
urmat emisiuni 1
emisiuni umoristice, 1
umoristice, difuzate 1
radio, și, 1
din 1958, 4
1958, spectacole 1
spectacole muzical 1
muzical – 1
– umoristice 1
umoristice transmise 1
de nou-apăruta 1
nou-apăruta Televiziune 1
Televiziune Română 1
Română („Estrada 1
(„Estrada Arhitecților”). 1
Arhitecților”). Au 1
urmat încă 2
încă trei, 1
trei, Cruijff 1
Cruijff câștigând, 1
câștigând, în 1
în total, 9
total, 4 1
4 ediții 2
ale campionatului 1
campionatului Spaniei. 1
Spaniei. Au 1
urmat „În 1
„În dreapta 1
dreapta ta” 1
ta” cu 1
cu Vescan 1
Vescan și 1
și „Cum 2
se face”, 1
face”, single-uri 1
single-uri ce 1
ce s-au 18
succes care 1
care depășește 5
depășește cu 3
mult „Tu 1
„Tu ești 1
ești vara 1
vara mea”. 1
mea”. Au 1
urmat ofensiva 1
ofensiva italiană 1
italiană și 7
și contraofensiva 1
contraofensiva forțelor 1
forțelor Commonwealthului. 1
Commonwealthului. Au 1
de roluri 6
teatru ca: 2
ca: Where 1
Where the 1
the Truth 1
Truth Lies, 1
Lies, Twelve 1
Twelve Dreams 1
Dreams și 1
și One 1
One Flea 1
Flea Spare. 1
Spare. Au 1
urmat „redesenarea 1
„redesenarea granițelor”, 1
granițelor”, demilitarizarea, 1
demilitarizarea, decartelizarea, 1
decartelizarea, denazificarea 1
denazificarea și 1
și democratizarea 1
democratizarea teritoriului 1
teritoriului Germaniei, 1
Germaniei, simultan 1
simultan cu 4
cu strămutarea 1
strămutarea populației. 1
populației. Au 1
urmat roluri 2
roluri principale 4
filmele Hart 1
Hart am 1
am Limit, 1
Limit, Liebe 1
Liebe Indian 1
Indian și 2
și Little 1
Little Fish. 1
Fish. Au 1
Au venit 1
venit Alexandru 1
Alexandru Sătmăreanu 1
Sătmăreanu (Crișul 1
(Crișul Oradea), 1
Oradea), Florian 1
Florian Dumitrescu 1
Dumitrescu (UTA) 1
(UTA) și 1
și Emil 4
Emil Dumitriu 1
Dumitriu (Steagul 1
(Steagul Roșu). 1
Roșu). Au 1
Au violat 1
violat locurile 1
locurile sfinte 2
sfinte și 1
au răpit 2
răpit cruci 1
și relicve. 1
relicve. Au 1
Au vorbit 1
vorbit împotriva 1
ai prezidiului, 1
prezidiului, iar 1
iar Hrușciov 1
propus demiterea 1
demiterea sa 3
sa imediată. 1
imediată. Au 1
Au vrut 2
fie tratați 1
tratați ca 4
ca bărbați, 2
bărbați, să 1
poată fuma 1
fuma și 1
să bea. 2
bea. Au 1
să viziteze 11
viziteze orașe, 1
orașe, însă 1
o groaznică 1
groaznică furtună 1
furtună de 2
de zăpadă 13
zăpadă i-a 1
i-a prins 1
prins pe 3
pe drum. 5
drum. Auxerre 1
Auxerre s-a 1
de 4–2. 4
4–2. Auzind 1
Auzind aceasta, 1
aceasta, Percy 1
Percy s-a 1
întors repede 1
la Province 2
Province House 1
House și 2
a transmis 7
transmis informația 1
informația generalului 1
generalului Gage. 1
Gage. Auzind 1
Auzind că 2
că Lester 1
Lester i-a 1
lui Halley 1
Halley un 1
de trandafiri 4
trandafiri albi 1
fiecare săptămână 1
Londra, Cliff 1
Cliff își 1
este incapabil 1
afișare ostentativă. 1
ostentativă. Auzind 1
a revenit, 2
revenit, colonelul 1
acel salon. 1
salon. Auzind 1
Auzind de 1
sale, Anghel 1
Anghel se 2
îi atacă 4
pe arnăuții 1
arnăuții veniți 1
veniți să 2
ia vitele 1
vitele oamenilor. 1
oamenilor. Auzind 1
Auzind despre 1
despre descoperirea 3
descoperirea acestui 1
acestui mesaj, 1
mesaj, copiii 1
copiii căpitanului 1
căpitanului vin 1
la lordul 1
lordul Glenarvan 1
Glenarvan și-l 1
și-l roagă 1
roagă să-i 1
ajute să-și 2
să-și salveze 6
salveze tatăl. 1
tatăl. Auzind 1
Auzind zgomotele, 1
zgomotele, Ben 1
Ben iese 1
iese din 13
din beci, 1
beci, dar 1
membrii gărzii, 1
gărzii, deoarece 1
deoarece l-a 3
l-a confundat 1
un zombi. 1
zombi. Auzind 1
Auzind zgomotul 1
zgomotul de 1
de afară, 2
afară, Amterasu 1
Amterasu a 1
devenit curioasă 1
curioasă și 1
vadă ce 3
se întâmplă. 6
întâmplă. Auzul 1
Auzul “intern”, 1
“intern”, care 1
care reproduce 2
reproduce mental 1
mental o 1
o armonie 1
armonie sau 1
sau melodie 1
în notație 2
notație muzicală 1
muzicală (fără 1
(fără un 1
de interpretare 8
interpretare precedent) 1
precedent) poate 1
fi dezvoltat 2
dezvoltat printr-o 1
printr-o pregătire 1
pregătire specială. 1
specială. Având 1
Având 152 1
de selecții 5
selecții la 2
la națională, 2
națională, el 1
asemenea cel 2
mai selecționat 1
selecționat jucător 1
jucător internațional 1
la Real 1
Real Madrid. 1
Madrid. Având 1
Având acceptul 1
acceptul lui 1
Stalin, generalul 1
generalul Malinovski 1
Malinovski a 1
ordonat comandamentelor 1
comandamentelor și 1
și trupelor 1
trupelor să 4
nu acorde 2
acorde nicio 1
nicio atenție 1
atenție comportării 1
comportării trupelor 1
trupelor române, 3
române, să 1
nu intre 2
în tratative 1
tratative și 1
îndeplinească în 1
continuare misiunile. 1
misiunile. Având 1
Având acest 1
acest avantaj 2
avantaj al 4
al stabilității, 1
stabilității, trinitrotoluenul 1
trinitrotoluenul este 1
mai folosiți 1
folosiți explozibili 1
explozibili atât 1
sfera civilă 1
civilă cât 2
cea militară. 1
militară. Având 1
Având aici 1
multe angajamente 1
angajamente decât 1
alte părți, 1
părți, Isaac 1
Isaac s-a 1
la Deutz 1
Deutz și, 1
conform legislației 2
legislației prusace, 1
prusace, a 1
numele Offenbacher, 1
Offenbacher, după 1
natal. Avănd 1
Avănd aproximativ 1
aproximativ 4-5 1
4-5 ani, 1
ani, este 2
este imatur, 1
imatur, egoist, 1
egoist, neobrăzat 1
neobrăzat și 1
și cerșește 1
cerșește atenție. 1
atenție. Având 1
Având articolele 1
articolele de 2
pe ultima 4
sa pagină 1
pagină în 3
în ebraică, 2
ebraică, Revista 1
Revista Cultului 1
Cultului Mozaic 1
Mozaic a 1
fost timp 3
ani singura 1
singura revistă 1
revistă în 3
limba ebraică 4
ebraică tipărită 1
tipărită în 7
în întreg 5
întreg spațiul 2
spațiul comunist. 1
comunist. Având 1
Având ca 2
ca pregătire 1
pregătire teoretică 1
teoretică un 1
de pedagogie 2
pedagogie de 1
an, din 3
1920 până 3
în 1932 8
1932 devine 1
devine liderul, 1
liderul, pe 1
rând, al 1
colonii de 5
de delincvenți 1
delincvenți minori 1
minori vagabonzi, 1
vagabonzi, respectiv 1
respectiv al 3
pentru minori. 1
minori. Având 1
scop promovarea 2
albumului “21”, 1
“21”, concertele 1
concertele au 1
fost susținute 3
aceasta doar 1
Nord. Având 1
Având coordonatele 1
coordonatele este 1
asemenea punctul 1
mai sudic 4
al Islandei. 1
Islandei. Având 1
Având cu 1
înainte ochii 1
ochii ațintiți 1
ațintiți către 1
către tronul 1
tronul Moldovei, 1
Moldovei, a 1
la surparea 1
surparea lui 1
lui Lăpușneanu, 1
Lăpușneanu, împrietenindu-se 1
împrietenindu-se și 1
cu Moțoc, 1
Moțoc, neadormitul 1
neadormitul conspirator. 1
conspirator. Având 1
Având din 1
mult succes, 5
succes, Gianni 1
Gianni Versace 2
Versace și-a 1
mai celebru 3
celebru cartier 1
cartier din 3
din Miami, 2
Miami, în 1
anul 1995. 2
1995. Având 1
Având două 1
două clanuri 1
clanuri rivale 1
rivale era 1
nici unul 14
dintre miniștri 1
miniștri nu 1
fi plănuit 2
plănuit o 1
stat. Având 1
Având foișor 1
foișor lărgit, 1
lărgit, cu 1
cu galerie 1
galerie deschisă, 2
deschisă, turnul 1
clopotniță este 1
o fleșă 1
fleșă ascuțită, 1
ascuțită, în 1
vârful căreia 1
căreia se 10
cruce metalică. 1
metalică. Având 1
Având hrană 1
hrană suficientă 1
suficientă disponibilă, 1
disponibilă, nu 1
face rezerve 1
rezerve pentru 2
pentru sezonul 7
sezonul rece. 3
rece. Având 1
Având inițial 1
inițial destinația 1
destinația de 3
de locuință, 1
locuință, casa 1
casa Altemberger-Pempflinger 1
Altemberger-Pempflinger (sub 1
(sub forma 1
unui turn-locuință), 1
turn-locuință), a 1
de primăria 2
primăria orașului 3
anul 1549. 1
1549. Având 1
Având însă 1
însă talentul 1
talentul scrisului, 1
scrisului, visul 1
visul lui 1
lui Edouard 1
Edouard Drumont 1
Drumont era 1
se distinge 13
distinge în 2
în publicistică 1
și literatură. 7
literatură. Având 1
Având în 19
vedere această 2
această poveste 6
poveste despre 7
plantă care 2
care creste 1
creste în 2
în sus, 6
sus, în 4
în cer, 2
cer, un 1
alt nume 5
pentru liftul 1
liftul spațial 1
spațial a 2
fost inventat: 1
inventat: 'vrej 1
'vrej de 1
de fasole'. 1
fasole'. Având 1
vedere acest 2
lucru, nu 1
nu mă 5
mă întorc, 1
întorc, merg 1
merg înainte. 1
înainte. Având 1
această cifră 3
cifră este 1
considerată "holistică", 1
"holistică", ea 1
ea poate 16
poate aduce 6
nouă lumină 2
lumină asupra 2
asupra lipsurilor 1
lipsurilor dintr-o 1
dintr-o țară. 1
țară. Având 1
timpul califatului 1
califatului arab 1
arab Casa 1
Casa Islamului 1
Islamului trebuia 1
crească încontinuu, 1
încontinuu, astfel 1
puteau exista 1
exista frontiere 1
frontiere fixe. 1
fixe. Având 1
la Băilești 1
Băilești este 2
este polul 1
polul căldurii 1
căldurii din 1
România, cu 4
cu 45 4
grade la 1
la umbră, 1
umbră, apropierea 1
apropierea de 4
acest centru 1
centru devine 1
foarte sugestivă 1
sugestivă din 1
vedere. Având 1
prezența acestor 2
acestor cariere 1
de argilă 3
argilă induc 1
induc probleme 1
de stabilitate 3
stabilitate la 1
nivelul versanțiilor, 1
versanțiilor, Traseul 1
Traseul Variantei 1
Ocolire ocolește 1
ocolește aceste 1
aceste cariere 1
cariere pe 1
Est, la 1
distanță corespunzătoare. 1
corespunzătoare. Având 1
că produc 1
produc analgezie 1
analgezie și 1
și sedare, 1
sedare, opioidele 1
opioidele pot 1
fi adecvate 1
pentru pacienți 1
pacienți atent 1
atent selectați 2
selectați cu 2
cu insomnie 1
insomnie asociată 1
cu durerea. 1
durerea. Având 1
vedere ca 1
ca șantajul 1
șantajul este 2
este îndreptat 4
îndreptat asupra 2
asupra emoțiilor, 1
emoțiilor, aplicarea 1
aplicarea lui 1
poate zădărnici 1
zădărnici o 1
persoană în 4
încât poate 2
fi înșelată, 1
înșelată, de 1
în dragoste 3
dragoste sau 1
sau afecțiune 1
afecțiune umană 1
umană acolo 1
unde emoțiile 1
emoțiile sunt 1
puternic influențate 2
influențate de 12
elementul șantajului. 1
șantajului. Având 1
vedere circumstanțele 1
circumstanțele descrise 1
și suma 2
suma de 33
detalii și 3
și dileme 1
dileme neclarificate 1
neclarificate în 1
jurul elaborării 1
elaborării compoziției, 1
compoziției, pare 1
pare inevitabil 1
inevitabil ca 1
de mituri 3
mituri să 1
fi apărut. 1
apărut. Având 1
vedere diferențele 1
două versiuni, 1
versiuni, versiunile 1
versiunile din 2
din 1804 1
1804 și 2
și 1810 1
1810 au 1
publicate ca 2
cărți separate; 1
separate; edițiile 1
edițiile broșate 1
broșate au 1
publicate la 2
anului 2008 4
2008 de 1
către editura 2
editura Groupe 1
Groupe Flammarion. 2
Flammarion. Având 1
vedere faptul 3
că informațiile 2
informațiile nu 2
pot călători 3
călători mai 1
mai repede 19
repede decât 6
viteza luminii, 1
luminii, până 1
la Voyager 1
Voyager 1 3
1 comunicațiile 1
comunicațiile durează 1
prezent aproximativ 3
aproximativ 32 4
de ore, 9
ore, iar 3
de Proxima 1
Proxima Centauri 2
Centauri ar 1
8 ani. 6
ani. Având 1
vedere numărul 2
țări ce 2
să debuteze 4
debuteze la 1
a Concursului 1
Concursului Muzical 3
Muzical Eurovision, 2
Eurovision, EBU 1
EBU a 1
organizeze o 7
o rundă 1
de pre-calificări 1
pre-calificări pe 1
aprilie pentru 2
a selecționa 2
selecționa cele 1
bune 3 1
3 cântece. 1
cântece. Având 1
vedere pagubele 1
pagubele suportate, 1
suportate, a 1
decis un 1
asupra New 1
York-ului (fostul 1
(fostul New 1
New Amsterdam) 1
Amsterdam) pentru 1
cuceri Noua 1
Noua Olandă. 1
Olandă. Având 1
vedere pandemia 1
pandemia mondială 1
mondială de 9
de Covid-19, 1
Covid-19, turneul 1
turneul este 1
este amânat. 1
amânat. Având 1
vedere RG, 1
RG, Big 1
Big Bang-ul 1
Bang-ul nu 1
un eveniment. 2
eveniment. Având 1
vedere sărăcia, 1
sărăcia, corupția 1
corupția și 3
și despotismul 1
despotismul în 1
s-au scufundat 5
scufundat țările 1
Europei, publicistul 1
publicistul Helmut 1
Helmut Britz 1
Britz a 1
propus introducerea 1
introducerea termenului 2
de "Europa 1
"Europa Latină" 1
Latină" (Lateineuropa) 1
(Lateineuropa) pentru 1
le desemna. 1
desemna. Având 1
vedere specificul 1
specificul acestei 1
acestei mitropolii 1
mitropolii (eparhie 1
(eparhie activând 1
activând pe 1
teritoriul controlat 3
de Imperiul 7
Imperiul Otoman) 1
Otoman) numărul 1
de biserici 15
biserici ca 2
numărul preoților 1
slujitori a 1
fost sensibil 1
sensibil mai 5
în mitropoliile 1
mitropoliile din 1
celelalte Țări 1
Țări Românești. 1
Românești. Având 1
vedere valorile 1
valorile și 1
și comportamentul 8
comportamentul indivizilor, 1
indivizilor, o 1
teorie economică 1
economică poate 1
poate propune 1
propune imbunătățiri 1
imbunătățiri care 1
fie aduse 1
aduse instituțiilor, 1
instituțiilor, dar 1
dar niciodată 6
va incerca 1
incerca să 1
schimbe acele 1
acele valori 2
valori sau 1
sau comportamentul 2
comportamentul indivizilor. 1
indivizilor. Având 1
vedere viața 1
viața lungă 1
a podului, 3
podului, convingerea 1
convingerea împăratului 1
împăratului are, 1
are, probabil, 1
probabil, o 1
anumită greutate, 1
greutate, deși 1
deși podul 1
fost martor 2
martor la 3
numeroase dezastre. 1
dezastre. Având 1
Având mai 1
mulți alegători 1
alegători decât 1
decât oricând 2
oricând votând 1
votând anticipat 1
anticipat sau 1
prin poștă, 2
poștă, noua 1
noua metodă 2
metodă depășește 1
depășește limitele 3
limitele voturilor 1
voturilor de 1
în persoană 5
persoană și 2
surprinde opiniile 1
opiniile tuturor 1
tuturor americanilor. 1
americanilor. Având 1
Având mereu 1
mereu dificultăți 1
dificultăți financiare, 1
financiare, Marie 1
Marie Brucks 1
Brucks și-a 1
și-a scris 1
scris amintirile 1
amintirile despre 1
despre rudele 1
rudele imperiale. 1
imperiale. ; 1
; având 1
având nevoie 5
nume „care 1
„care să 1
să sune 5
sune alunecos”, 1
alunecos”, au 1
ales „Python”. 1
„Python”. Având 1
Având o 11
armată mică, 1
mică, iar 3
iar inamicii 1
inamicii fiind 1
fiind superiori 1
superiori numeric, 1
numeric, i-a 1
i-a pus 7
pe trâmbițași 1
trâmbițași să 1
sune din 1
din trâmbițe. 1
trâmbițe. Având 1
o armură 4
armură alcătuită 1
cinci straturi 3
de lumină, 7
lumină, acesta 1
acesta coboară 1
coboară la 2
la graniță, 2
graniță, dar 1
învins în 13
cu întunericul 1
întunericul și 1
cu demonii 1
demonii (arhonții). 1
(arhonții). Având 1
Având ochi 1
ochi căprui 2
căprui și 2
și părul 3
părul negru, 2
negru, Cesare 1
Cesare a 1
recunoscut ca 19
copil frumos 1
frumos și 7
fie iute 1
iute de 1
de picior, 2
picior, un 1
bărbat înalt, 2
înalt, frumos, 1
frumos, de 1
o ambiție 1
ambiție fără 1
fără limite, 1
limite, la 1
său. Având 1
economie înfloritoare, 1
înfloritoare, Podgorița 1
Podgorița a 1
dat dovadă 6
dovadă și 1
de talente 6
talente în 2
domeniul artelor 3
artelor și 6
și învățământului 2
învățământului cât 1
domeniul religios. 1
religios. Având 1
o gândire 1
gândire prozaică, 1
prozaică, el 1
să sesizeze 2
sesizeze apariția 1
apariția elementului 1
elementului divin 1
divin în 1
în existența 8
existența sa. 3
sa. Având 1
înălțime medie 3
peste 4.000 2
4.000 m, 1
m, podișul 1
podișul este 1
este străbătut 9
câteva lanțuri 1
lanțuri muntoase, 1
muntoase, precum 1
precum Transhimalaya 1
Transhimalaya și 1
și Nyenchenthangla 1
Nyenchenthangla – 1
altitudini de 9
peste 6000 1
6000 m 1
m - 3
și înconjurat 2
munți înalți. 1
înalți. Având 1
influență masivă 1
masivă în 3
domeniul modei, 1
modei, el 1
el creează 2
creează articole 1
articole vestimentare 1
vestimentare care 1
care inspiră 1
inspiră sute 1
oameni. Având 1
istorie industrială, 1
industrială, precum 1
o agricultură 4
o sferă 12
sferă turistică 1
turistică dezvoltate, 1
dezvoltate, Estul 1
Estul Franței 2
Franței este 2
dintre regiunile 1
regiunile economice 1
economice cele 1
productive ale 1
țării. Având 1
mișcare care 2
care solicită 4
solicită destul 1
puțin efort, 1
efort, cumpăna 1
cumpăna poate 1
aduna și 1
transporta apa 1
apa dintr-un 1
apă (de 1
(de obicei, 4
râu sau 1
sau iaz) 1
iaz) la 1
altul. Având 1
de 185.000 1
185.000 de 1
locuitori, este 1
departe cel 4
mare oraș 12
nordul Țărilor 1
Țărilor de 14
Jos. Având 1
rezistență considerabilă 1
considerabilă la 1
temperaturi scăzute, 2
scăzute, aceștia 1
aceștia pot 4
se reproducă 2
reproducă în 1
aer liber. 7
liber. Având 1
numai 0,02 1
0,02 kilometri 1
kilometri pătrați, 13
pătrați, Kowloon 1
Kowloon a 1
aproximativ 33.000 1
33.000 de 3
persoane. Având 1
Având peste 1
peste treizeci 4
ani, se 4
se făceau 10
făceau presiuni 1
căsătorească. Având 1
Având propria 1
propria lor 6
lor ctitorie, 1
ctitorie, Măriuța 1
Măriuța și 1
și Iordache 1
Iordache au 1
au mutat 2
mutat moaștele 1
moaștele Sf. 2
Sf. Având 1
Având putere 1
putere peste 1
peste organismele 1
organismele executive 1
executive supranaționale 1
supranaționale ale 1
ale UE, 2
UE, alături 1
alte puteri, 1
puteri, Consiliul 1
Consiliul European 3
European a 3
unii ca 3
fiind „cea 2
mare autoritate” 1
autoritate” a 1
a Uniunii. 1
Uniunii. Având 1
Având raza 1
raza ionică 1
ionică foarte 1
a lantanidelor 1
lantanidelor grele 1
grele (pământuri 1
(pământuri rare 1
rare ytrice), 1
ytrice), în 1
în soluție 7
comportă asemănător 1
asemănător acestora. 1
acestora. Având 1
Având reputația 1
reputația sa 3
joc, Rusia 1
Rusia nu 1
avut altă 2
altă alegere 1
alegere decât 1
război turcilor 1
turcilor în 3
aprilie 1877. 1
1877. Având 1
Având si 1
si funcționalitatea 1
funcționalitatea de 1
de dvd-player, 1
dvd-player, consola 1
consola fiind 1
mai ieftina 1
ieftina decât 1
un dvd-player 1
dvd-player obișnuit, 1
obișnuit, PS2 1
PS2 a 2
intrat și 6
piața home-cinema. 1
home-cinema. Având 1
Având soția 1
soția în 3
închisoarea imperială, 1
imperială, Godefroi 1
Godefroi de 1
de Lorena 3
Lorena a 1
Germania pentru 4
cale o 1
nouă răscoală 1
răscoală și 1
a-l scoate 4
scoate pe 2
Henric din 1
Italia. Având 1
Având sudul 1
sudul asigurat, 1
asigurat, aceștia 1
aceștia și-au 2
și-au putut 4
putut concentra 2
concentra atenția 2
asupra triburilor 2
triburilor din 3
din vest. 5
vest. Avându-l 1
Avându-l pe 1
pe Arundel 1
Arundel drept 1
drept sfătuitor, 1
sfătuitor, Henric 1
Henric Bolingbroke 1
Bolingbroke a 1
campanie militară, 1
militară, confiscând 1
confiscând terenuri 1
terenuri de 10
opuneau și 1
și ordonându-le 1
ordonându-le soldaților 1
soldaților săi 5
distrugă mare 1
regiunea Cheshire. 1
Cheshire. Având 1
Având un 3
efect cu 1
formă „spike”, 1
„spike”, produce 1
produce cel 1
rapid efect 1
efect posibil 1
posibil pentru 5
pentru acel 4
acel tip 5
de insulină. 1
insulină. Având 1
singur grad 1
de libertate, 1
libertate, rotația 1
rotația în 1
jurul axei 4
axei focale. 1
focale. Având 1
viață neconvențional 1
neconvențional și 2
prin personajele 1
personajele independente 1
independente pe 1
le-a portretizat 1
portretizat pe 1
ecran, Hepburn 1
Hepburn a 2
a epitomizat-o 1
epitomizat-o pe 1
pe "femeia 1
"femeia modernă" 1
modernă" a 1
secolului XX 10
XX și 2
este amintită 4
amintită ca 1
figură culturală 1
culturală importantă. 1
importantă. Avangarda 1
Avangarda blindată 1
blindată a 1
a Corpului 4
Corpului era 1
era comandată 1
de Allan 2
Allan Adair, 1
Adair, un 1
ofițer pe 1
care Montgomery 1
Montgomery dorise 1
dorise să-l 1
să-l destituie 1
destituie încă 1
de declanșarea 4
declanșarea operațiunii. 1
operațiunii. Avansul 1
Avansul aliaților 1
aliaților este 1
nou respins. 1
respins. Avansul 1
Avansul la 1
la injecție 1
injecție optim 1
optim este 1
de construcția, 1
construcția, turația 1
turația și 1
și sarcina 1
sarcina motorului 1
motorului respectiv. 1
respectiv. Avansul 1
Avansul pe 1
pe dinte 1
dinte se 1
realizează pe 2
o direcție 2
direcție perpendiculară 1
direcția adaosului 1
adaosului de 1
prelucrare maxim. 1
maxim. Avantajele 1
Avantajele sunt 1
sunt cu 18
mari pentru 13
aplicații integrate. 1
integrate. Avantajul 1
Avantajul acceleratorului 1
acceleratorului circular 1
circular față 1
cel liniar 1
liniar este 1
că topologia 1
topologia circulară 1
circulară permite 1
permite accelerarea 1
accelerarea continuă, 1
continuă, astfel 1
încât particulele 1
particulele pot 1
pot tranzita 1
tranzita la 1
la infint. 1
infint. Avantajul 1
Avantajul acestei 1
acestei vaze 1
vaze este 1
este că, 4
este scăpată 1
scăpată pe 1
jos nu 1
se sparge 3
sparge iar 1
iar dezavantajul, 1
dezavantajul, că 1
trebuie căutată 5
căutată cu 1
cu microscopul 2
microscopul electronic. 1
electronic. Avantajul 1
Avantajul acestui 1
acestui procedeu 2
fabricație este 1
este prețul 4
prețul mult 2
la bielele 1
bielele prelucrate 1
prelucrate prin 3
prin tăiere 1
tăiere și 1
și frezare. 1
frezare. Avantajul 1
Avantajul anodului 1
anodului cu 1
cu jet 3
jet de 5
metal este 2
că densitatea 2
puterii fasciculului 1
fasciculului de 2
electroni crește 1
crește semnificativ. 1
semnificativ. Avantajul 1
Avantajul britanicilor 1
britanicilor în 2
în bombardamentul 2
bombardamentul de 1
pe vas 3
vas către 1
către țărm 1
țărm scăzuse 1
urma torpilării 1
torpilării vasului 1
vasului de 4
luptă HMS 1
HMS Goliath 1
Goliath la 1
13 mai 9
către distrugătorul 1
distrugătorul otoman 1
otoman Muâvenet-i 1
Muâvenet-i Millîye. 1
Millîye. Avantajul 1
Avantajul era 1
era că, 1
pricina spectacolului, 1
spectacolului, nu 1
născut nici 1
o suspiciune 1
suspiciune dacă 1
se zăreau 1
zăreau armele 1
armele ce 1
fie pregătite 1
pregătite pentru 2
pentru asasinat. 3
asasinat. Avantajul 1
Avantajul fecundității 1
fecundității spune 1
femelă mai 1
mare poate 1
mulți urmași 2
urmași și 2
oferi acestora 1
acestora condiții 1
condiții mai 3
de supraviețuire. 2
supraviețuire. Avantajul 1
Avantajul lor 1
lor constă 2
necesită menținerea 1
menținerea unei 7
unei diete 1
diete speciale. 1
speciale. Avantajul 1
Avantajul lui 1
lui Niemen 1
Niemen a 1
fost, potrivit 2
lui Radwan, 1
Radwan, vocea 1
vocea sa 4
sa puternică 3
și groasă, 1
groasă, care 2
atenția audienței 1
audienței de 1
de filmare. 3
filmare. Avantajul 1
Avantajul reconstrucțiilor 1
reconstrucțiilor potentate 1
potentate este 1
creșterea solidității 1
solidității reconstrucției 1
reconstrucției ligamentare 1
ligamentare la 1
pacienți ai 1
căror ligamente 1
ligamente sunt 1
sunt slăbite. 1
slăbite. Avantajul 1
Avantajul votului 1
votului anterior 1
anterior este 2
că alegătorii 1
alegătorii au 1
o posibilitate 3
posibilitate largă 1
alege centrele 1
centrele de 6
votare (de 1
obicei oficii 1
oficii poștale), 1
poștale), în 1
a alegerilor, 1
alegerilor, centrele 1
votare sunt 1
sunt fixe, 1
fixe, de 1
școli, librării 1
librării sau 1
sau primării. 1
primării. Avânt 1
Avânt avantajul 1
avantajul vântului, 1
vântului, Lawson 1
Lawson a 1
să străpungă 8
străpungă linia 1
linia neerlandeză 1
neerlandeză cu 1
cu vasele 4
război ușoare 1
ușoare (numite 1
(numite generic 1
de englezi 4
englezi fregate). 1
fregate). Avântul 1
Avântul artistic 1
artistic pe 2
care Jean 1
Jean Alexandru 1
Alexandru Steriadi 1
Steriadi l-a 1
avut încă 4
determinat pentru 1
o curiozitate 2
curiozitate pe 1
acesta o 15
avea față 1
de pictură. 1
pictură. Avântul 1
Avântul asaltului 1
asaltului inamic 1
inamic a 3
fost astfel 12
astfel frânt 1
frânt și 1
și soldații 8
soldații turci 2
turci aflați 1
în inferioritate, 1
inferioritate, au 1
fost nevoiți 22
retragă cu 2
pierderi mari, 1
mari, urmăriți 1
urmăriți rapid 1
și hărțuiți 1
hărțuiți de 1
române până 1
marginea satului 3
satului Capitonovcea. 1
Capitonovcea. Avântul 1
Avântul economic 1
economic german 1
lui Wilhelm 10
Wilhelm II 2
II este 1
este datorat 3
datorat încurajării 1
încurajării dezvoltării 1
dezvoltării tehnologiilor, 1
tehnologiilor, industrializării, 1
industrializării, științelor 1
științelor naturale, 2
naturale, aceste 1
aceste progrese 1
progrese fiind 1
sprijinite personal 1
împărat. Avariată 1
Avariată de 2
de cutremure, 2
cutremure, a 2
reconstruită din 4
temelie în 1
anul 1820. 1
1820. Avariată 1
de incendiul 2
incendiul din 3
din 1760, 1
1760, biserica 1
refăcută cu 1
cu puternice 3
puternice amprente 1
amprente ale 1
stilului baroc. 2
baroc. Avatarurile 1
Avatarurile pământului 1
pământului românesc 1
românesc la 2
la Conferințele 1
Conferințele de 1
ulterior (I), 1
(I), în 1
în „Convorbiri 4
„Convorbiri literare”, 4
literare”, Iași, 4
an CL, 1
CL, nr. 1
nr. Avatul 1
Avatul este 2
foarte apreciat 7
de pescarii 1
pescarii sportivi, 1
sportivi, fiind 1
un pește 10
pește care 5
atacă agresiv 1
agresiv nălucile. 1
nălucile. Avatul 1
vânează în 3
de suprafață, 6
suprafață, preferă 1
preferă apele 3
apele repezi. 1
repezi. A 1
A văzut 2
văzut acest 3
acest război 4
război ca 1
nouă cruciadă 1
cruciadă declarând 1
este "o 3
"o luptă 1
luptă dreaptă, 1
dreaptă, mare 1
și sfântă 1
a Crucii 2
Crucii împotriva 1
împotriva Semilunii". 1
Semilunii". A 1
văzut tabloul 1
tabloul la 2
de-al său, 1
său, tatăl 2
tatăl cunoscutului 1
cunoscutului colecționar 1
colecționar Edouard 1
Edouard Valpincon. 1
Valpincon. Avea 1
Avea 10 1
10 m 4
lungime 87+1 1
87+1 locuri. 1
locuri. Avea 1
Avea 1160 1
1160 de 1
locuitori, o 6
școală frecventată 2
frecventată de 7
de 62 5
de elevi 35
elevi (dintre 12
10 fete) 1
fete) și 6
biserici. Avea 1
Avea 1,88 1
1,88 m 1
m înălțime 8
între 129 1
129 și 1
și 145 1
de kg. 2
kg. Avea 1
Avea 18 1
momentul condamnării 1
condamnării sale. 1
sale. Avea 1
Avea ca 1
ca sarcina 1
sarcina menținerea 1
menținerea curățeniei 1
curățeniei orașului, 1
orașului, împodobirea 1
împodobirea acestuia 1
acestuia atunci 1
când basileul 1
basileul ieșea 1
din palatul 2
palatul imperial 1
imperial sau 1
sau când 7
când veneau 1
veneau suverani 1
suverani străini 1
oraș. Avea 1
Avea de 1
memorie extraordinară 1
extraordinară care 1
rețină ideile 1
ideile lucrărilor 1
lucrărilor pe 2
le cercetase 1
cercetase și 1
poată face 3
ele când 1
avea nevoie. 2
nevoie. Avea 1
Avea decât 1
decât 7 1
7 zile 1
dispoziție pentru 3
pregăti pentru 3
pentru meci. 1
meci. Avea 1
Avea dimensiuni 1
dimensiuni aproximativ 1
aproximativ egale 2
unei gâște 1
gâște medii 1
decât pinguinul 1
pinguinul mic 1
astăzi. Avea 1
Avea doi 1
frați, Larry 1
Larry Joe 1
Joe Evans 1
Evans (1935-1951) 1
(1935-1951) și 1
și Jay 3
Jay Evans. 1
Evans. Avea 1
Avea energia 1
energia de 6
zi întreagă 1
întreagă și 1
și refuza 1
refuza să-și 1
pună masca 1
masca pe 1
o foloseau 1
foloseau femeile 1
femeile pentru 1
a-și proteja 5
proteja fața. 1
fața. Avea 1
Avea în 1
fața ei 5
ei lumea 1
lumea pe 3
o purta 4
purta de 2
în imaginație, 1
imaginație, mișcându-se 1
mișcându-se sub 1
sub ochii 6
ochii ei, 1
ei, devenită 1
devenită acum 1
realitate concretă, 1
concretă, palpabilă. 1
palpabilă. Avea 1
Avea loc 1
loc revoluția 2
din Iran 2
Iran și 3
și valul 1
valul masiv 1
masiv de 6
imigranți libanezi 1
libanezi și 1
și irakieni 1
irakieni din 1
anii ’80, 1
’80, care 1
schimbări majore 5
majore în 9
în centru. 8
centru. Aveam 1
Aveam cu 1
toții acea 1
acea bucurie 1
bucurie de 2
a juca, 1
juca, de 1
un rugby 1
rugby estetic. 1
estetic. Aveam 1
Aveam hemoragie 1
hemoragie internă, 1
internă, iar 3
iar cauza 2
cauza nu 1
putut stabili 1
stabili la 1
la radiografii. 1
radiografii. Aveam 1
Aveam nevoie 1
nevoie să 19
mă eliberez. 1
eliberez. Avea 1
Avea note 1
note foarte 1
bune la 4
toate materiile. 1
materiile. Avea 1
Avea numai 1
numai 13 1
ani atunci. 1
atunci. Avea 1
Avea o 11
o claie 2
claie de 1
păr blond, 1
blond, buclat 1
buclat și 1
și scurt. 1
scurt. Avea 1
o fire 7
fire ușor 1
ușor impresionabilă 1
impresionabilă cu 1
un temperament 5
temperament nervos. 1
nervos. Avea 1
o grădină 9
grădină și 3
și livadă 1
livadă unde 1
avea plantate 1
plantate tufe 1
de liliac 2
liliac și 2
și zarzavaturi. 1
zarzavaturi. Avea 1
greutate în 2
131 tf 1
tf și 1
și viteză 3
48 km/h. 1
km/h. ; 1
; avea 1
doar 1,59 1
1,59 m, 1
m, dar 2
dar compensa 2
compensa acest 1
acest handicap 1
handicap prin 1
prin multă 1
multă energie. 2
energie. Avea 1
o pălărie 6
pălărie veche 1
de paie 8
paie și 1
era îmbrăcat 3
în haine 9
vară, decolorate, 1
decolorate, foarte 1
foarte largi, 2
largi, parcă 1
parcă n-ar 1
fost ale 2
ale lui”. 1
lui”. Avea 1
de 1696 1
1696 de 1
locuitori o 1
școală înființată 5
înființată la 6
la 1857, 2
1857, frecventată 1
de 107 4
107 elevi 1
18 fete) 1
biserică datând 1
din 1629, 1
1629, reconstruită 1
reconstruită în 8
în 1797 3
1797 și 3
și 1834. 2
1834. Avea 1
2010. Avea 1
foc cu 3
putea bate 1
bate cu 4
cu oricare 3
oricare crucișător 1
crucișător din 1
din marina 1
marina oricărui 1
oricărui stat. 1
stat. Avea 1
de priceput 1
priceput om 1
politic iar 1
iar istoria 1
istoria relatată 1
relatată de 3
de Herodot 1
Herodot despre 1
despre deturnarea 1
deturnarea cursului 1
cursului râului 2
râului Halys 1
Halys atestă 1
atestă reputația 1
reputația și 2
capacitatea sa 7
de inginer. 2
inginer. Avea 1
mare, Margaret 1
Margaret H., 1
H., care 1
2012. Avea 1
o traversă 1
traversă pe 1
pe acoperiș 4
acoperiș care-l 1
care-l ajuta 1
din tranșee 2
tranșee noroioase. 1
noroioase. Avea 1
Avea pe 1
cap când 1
o creastă 7
creastă când 1
o pălărie. 1
pălărie. Avea 1
Avea propriile 1
propriile ei 2
ei viziuni 1
viziuni politice 1
și convingeri 1
convingeri de 1
de stânga. 3
stânga. Avea 1
Avea rolul 1
rolul de-ai 1
de-ai instrui 1
instrui pe 1
pe tinerii 3
tinerii fii 1
fii de 3
de nobili, 2
nobili, dar 1
pe reprezentanții 3
reprezentanții altor 1
altor categorii 1
categorii susținute 1
de Carol. 2
Carol. ” 1
” avea 1
să doboare 4
doboare recordul, 1
recordul, clasându-se 1
clasându-se doar 2
locul 20. 1
20. „ 1
„ Avea 1
Avea să 3
revină în 4
cadrul instituției 1
instituției între 1
între 1927 2
1927 și 1
și 1947, 1
1947, de 2
aceasta ca 3
de teorie 1
a arhitecturii. 1
arhitecturii. Avea 1
impună și 4
ca dramaturg 1
dramaturg cu 2
piesa Diane 1
Diane de 1
de Chivry, 1
Chivry, scrisă 1
în 1839. 4
1839. Avea 1
treacă prin 8
prin frumusețile 1
frumusețile acestei 1
acestei vieți, 1
vieți, atingând 1
atingând toate 1
toate treptele: 1
treptele: de 1
la eminenta 1
eminenta studentă, 1
studentă, la 1
la dârza 1
dârza apărătoare 1
apărătoare a 1
celor obidiți, 1
obidiți, de 1
la devotata 1
devotata soție, 1
soție, la 1
la duioasa 1
duioasa mamă, 1
mamă, și 1
la conștienta 1
conștienta cetățeancă, 1
cetățeancă, la 1
la înflăcărata 1
înflăcărata stegară 1
stegară a 1
a „veacului 1
„veacului cel 1
cel mare”. 1
mare”. Avea 1
Avea și 1
un acoperiș 9
acoperiș blindat 1
blindat cu 1
cu piroane 1
piroane de 1
și plăci 3
plăci hexagonale 1
hexagonale dar 1
dar existența 1
existența acestora 1
este contestată. 1
contestată. Avea 1
Avea trei 1
trei motoare 1
motoare "Gnome 1
"Gnome & 1
& Rhône" 1
Rhône" : 1
: unul 2
la bot 1
bot de 3
de model 2
model Jupiter 1
Jupiter de 1
de 480 2
480 cai-putere, 1
cai-putere, și 1
model Titan 1
Titan de 1
230 cai-putere, 1
cai-putere, plasate 1
plasate deasupra 1
deasupra aripei, 1
aripei, în 1
în tandem 2
tandem în 1
același cheson, 1
cheson, unul 1
unul "trăgând", 1
"trăgând", celălalt 1
celălalt "împingând". 1
"împingând". Aveau 1
Aveau armuri 1
armuri migălos 1
migălos ornamentate 1
ornamentate și 1
erau înarmați 3
înarmați cu 8
un arc 13
arc și 2
două săbii 2
săbii cu 1
singur tăiș. 1
tăiș. Aveau 1
Aveau două 1
trei etaje, 1
acoperiș locuibil. 1
locuibil. Aveau 1
Aveau în 1
comun suveranii 1
suveranii în 1
aceeași persoană, 1
persoană, ministerele 1
ministerele pentru 1
pentru politică 2
politică externă, 1
externă, economică 1
și militară. 4
militară. Aveau 1
Aveau loc 1
loc întârzieri 1
întârzieri mari, 1
ce deținuții 1
deținuții erau 2
erau ținuți 4
ținuți în 6
în mașini 2
mașini cu 2
cu zilele. 1
zilele. Avea 1
Avea un 5
un aerodrom 4
aerodrom și 2
patru drumuri 2
drumuri duceau 1
duceau acolo. 1
acolo. Avea 1
un fizic 2
fizic atletic, 1
atletic, era 1
bun călăreț 1
călăreț și 2
și iubea 1
iubea vânătoarea. 1
vânătoarea. Avea 1
un personal 2
personal auxiliar 1
auxiliar numeros: 1
numeros: cancelaria 1
cancelaria prefectului, 1
prefectului, care 1
un sigiliu 2
sigiliu propriu 1
propriu pentru 1
pentru corespondență, 1
corespondență, aplicat 1
aplicat pe 2
pe unități 1
și greutate, 1
greutate, pentru 1
a garanta 3
garanta respectarea 1
respectarea normelor. 2
normelor. Avea 1
un supliment, 1
supliment, cu 1
titlul Ala-Bala. 1
Ala-Bala. Avea 1
temperament entuziast, 1
entuziast, când 1
când îmbrățișa 1
îmbrățișa o 1
o idee, 1
idee, i 1
se consacra 4
consacra cu 1
cu trupul 2
trupul și 4
cu sufletul. 1
sufletul. Aveau 1
Aveau o 1
cameră cu 2
ferestre la 2
nivelul peribolos-urilor, 1
peribolos-urilor, cu 1
terasă cu 2
cu creneluri, 1
creneluri, în 1
ce porțiunile 1
porțiunile inferioare 1
inferioare erau 1
erau fie 2
fie solide, 1
solide, fie 1
fie aveau 1
aveau stâlpi 1
stâlpi mici, 1
care permiteau 3
permiteau accesul 1
accesul pe 5
pe terasa 3
terasa exterioară. 1
exterioară. Avea 1
Avea vârsta 1
de 91 4
91 de 7
ani atunci 4
apărut ultima 1
carte publicată 4
vieții, Souvenirs 1
Souvenirs de 1
de ma 3
ma vie 1
vie hongroise. 1
hongroise. Avea 1
Avea vedere 1
vedere spre 5
spre Blumăna 1
Blumăna și, 1
5 etaje 1
etaje ale 2
sale, era 3
mai ridicat 7
ridicat punct 1
de fortificație 2
fortificație din 2
din Brașov. 9
Brașov. Avem 1
Avem astfel, 1
astfel, în 7
primul brâu, 1
brâu, pe 2
cei care, 2
viața lor, 1
lor, s-au 2
s-au arătat 6
arătat violenți 1
violenți cu 1
cu aproapele 1
aproapele lor. 1
lor. Avem 1
Avem lucruri 1
lucruri ca 2
ca Măgarul 1
Măgarul de 1
aur. “Avem 1
“Avem nevoie 1
de lideri 2
lideri și 1
de reprezentanți 7
ai românilor 1
românilor care, 1
care, înainte 2
orice competență 1
competență politică 1
sau profesională, 1
profesională, să-și 1
să-și iubească 1
iubească țara. 1
țara. Avem 1
Avem permisiunea 1
permisiunea de 18
a introduce 5
în repository 1
repository ultimele 1
ultimele versiuni 2
Linux ale 1
ale suitei 1
suitei office 1
office compatibilă 1
compatibilă cu 4
cu suita 1
suita Microsoft 1
Microsoft Office. 1
Office. Avem 1
Avem puține 1
puține informații 5
această biserică. 2
biserică. Avem 1
Avem și 2
noi partea 1
partea noastră 1
noastră în 4
paginile scrise, 1
scrise, pătate 1
pătate din 1
din nefericire 2
nefericire de 1
fapta lui 2
lui Tataranu". 1
Tataranu". Avem 1
sunt extinderi 1
extinderi de 1
de corpuri. 1
corpuri. A 1
A venit 2
venit apoi 1
apoi înfrângerea 1
înfrângerea Franței. 1
Franței. A 1
dorința creării 1
creării în 1
unui club 4
club alcătuit 1
din fotbaliști 2
fotbaliști români. 1
români. Aventura 1
Aventura a 1
fost vast 1
vast disecată 1
disecată de 1
de presă, 13
presă, aducând 1
aducând un 2
de publicitate 15
publicitate negativă 2
negativă asupra 4
lui Fisher. 1
Fisher. Aventura 1
Aventura începe 1
în 19 4
decembrie 2001 2
cu Frăția 1
Frăția Inelului. 1
Inelului. Aventurier 1
Aventurier impetuos 1
impetuos și 2
și curtean 1
curtean rafinat, 1
rafinat, a 1
importante realizări 3
realizări literare. 1
literare. Aventurile 1
Aventurile în 1
structurile abandonate 1
abandonate sunt 2
sunt probabil, 1
probabil, cele 1
cunoscute exemple. 1
exemple. Aventuri 1
Aventuri satirice 1
satirice ale 1
lui Retief, 1
Retief, diplomatul 1
diplomatul galactic. 1
galactic. Avenul 1
Avenul de 1
sub Pietruța 1
Pietruța cunoscut 1
ca „Avenul 1
„Avenul de 1
la Citeră” 1
Citeră” este 1
un aven 1
aven fosil, 1
fosil, de 1
mici dimensiuni. 6
dimensiuni. Avenul 1
Avenul este 1
de periculos. 1
periculos. Averea, 1
Averea, care 1
ajută să 10
să acceadă 1
acceadă în 1
societate, îi 1
este dăruită 1
dăruită lui 1
lui Pip, 1
Pip, fără 1
să știe 13
știe adevărul, 1
adevărul, de 1
fost ocnaș, 1
ocnaș, pe 1
care tânărul 2
tânărul îl 1
îl ajutase 2
ajutase odată. 1
odată. Averea 1
Averea care 1
fi justificată, 1
justificată, urma 1
fi confiscată 2
confiscată de 2
către stat. 3
stat. Averea 1
Averea familiei 1
familiei Spencer 1
Spencer provine 1
cel dintâi 6
dintâi strămoș 1
strămoș cunoscut, 1
cunoscut, Sir 1
John Spencer 1
Spencer de 1
de Wormleighton, 1
Wormleighton, Warwickshire, 1
Warwickshire, care 1
cumpărat proprietatea 1
proprietatea Althorp 1
Althorp în 1
în 1522 1
1522 cu 1
cu profiturile 1
profiturile masive 1
masive din 1
creșterea oilor. 2
oilor. Averea 1
Averea lăsată 1
de Tímár 1
Tímár a 1
fost risipită 1
risipită de 1
fiul ușuratic 1
ușuratic al 1
al soților 1
soților Kacsuka, 1
Kacsuka, iar 1
iar urmașii 1
urmașii lor 1
trăit de 2
unei pensii 1
pensii acordate 1
acordate de 6
o fundație 11
fundație caritabilă. 1
caritabilă. Averea 1
Averea naște 1
naște puterea; 1
puterea; dar 1
și reciproca 2
reciproca e 1
e valabilă, 1
valabilă, așa 1
așa încât, 2
încât, mutându-i 1
mutându-i lângă 1
lângă el 2
el îi 9
îi ține 2
ține departe 1
de avuții, 1
avuții, și 1
de pretenții. 1
pretenții. Aversiunea 1
Aversiunea lui 1
lui Kat 1
Kat la 1
la dating 1
dating solicită 1
solicită tatăl 1
tatăl lor 3
a veni 5
veni cu 2
nouă regulă, 1
regulă, la 3
la furia 2
furia lui 2
lui Bianca: 1
Bianca: Bianca 1
Bianca poate 1
poate în 3
prezent, numai 1
care Kat 1
Kat este, 1
asemenea, într-o 3
într-o relație. 1
relație. Avertismentele 1
Avertismentele medicilor 1
medicilor s-au 1
dovedit adevarate 1
adevarate cand, 1
cand, dupa 1
au inceput 10
inceput chimioterapia, 1
chimioterapia, Hug 1
Hug a 1
suferit hemoragii 1
hemoragii ale 1
creierului si 1
si inflamatia 1
inflamatia plamanilor 1
plamanilor (pneumonie) 1
(pneumonie) combinata 1
combinata cu 1
cu febra 2
febra extrema. 1
extrema. Aveti 1
Aveti mai 1
multe variante, 2
variante, prima 1
prima ar 1
fi sa 1
sa mergeti 1
mergeti la 1
restaurant chinezesc 1
chinezesc si 1
sa ii 2
ii rugati 1
rugati sa 1
sa va 5
va ajute 1
ajute cu 3
cu arderea 2
arderea wok-ului 1
wok-ului pe 1
pe arzatorul 1
arzatorul profesional, 1
profesional, va 1
va costa 4
costa doua-trei 1
doua-trei beri 1
beri daca 1
daca cunoasteti 1
cunoasteti pe 1
cineva in 1
in interior. 1
interior. AveXis 1
AveXis are 1
în curs 48
dezvoltare o 3
o formulare 1
formulare intratecală 1
intratecală a 1
a onasemnogene 1
onasemnogene abeparvovec. 1
abeparvovec. Aviarii 1
Aviarii și 1
și simbioții 1
simbioții lor, 1
lor, niște 1
creaturi sesile, 1
sesile, sunt 1
sunt lipsiți 4
fața oamenilor 1
oamenilor și, 1
astfel, are 1
un genocid. 1
genocid. Aviația 1
Aviația germană 1
a scufundat 4
scufundat aproximativ 1
dintre vasele 1
vasele care 1
au navigat 4
în 1940 8
1940 în 6
apele britanice. 1
britanice. Aviația 1
Aviația militară 1
armată deplin 1
deplin independentă 1
independentă abia 1
abia la 11
2 iulie 13
iulie 1934. 1
A viețuit 2
viețuit în 1
Australia, aproximativ 1
aproximativ 133-120 1
133-120 de 1
urmă. Avifauna 1
Avifauna cuprinde 1
cuprinde 104 1
104 specii 1
păsări cuibăritoare, 1
cuibăritoare, 6 1
6 specii 1
sunt oaspeți 1
oaspeți de 4
vară, 2 1
2 specii 2
specii oaspeți 1
iarnă, 17 1
17 specii 1
specii migratoare 1
migratoare (în 1
(în pasaj). 1
pasaj). Avînd 1
Avînd despre 1
despre sine 2
sine și, 1
în genere, 2
genere, despre 1
despre critică 1
critică altă 1
altă înțelegere 1
înțelegere și 5
și prețuire, 1
prețuire, Lovinescu 1
Lovinescu a 2
respins de 8
început prejudecățile 1
prejudecățile unei 1
activități facile 1
facile care 1
care parazitează 1
parazitează pe 1
marginea textelor. 1
textelor. Avioane 1
Avioane croate 1
croate și 1
și americane 2
americane participând 1
un antrenament 3
antrenament multinațional. 1
multinațional. Avioane 1
Avioane Hawker 1
Hawker Hurricane 1
Hurricane Mk 1
Mk I 1
I din 7
cadrul escadrilei 4
escadrilei nr. 1
nr. Avioanele 1
Avioanele britanice 1
britanice atacau 1
atacau submarinele 1
submarinele germane 3
germane în 8
nopții, atunci 1
când ieșeau 1
ieșeau la 1
suprafață pentru 1
reîncărcarea bateriilor. 1
bateriilor. Avioanele 1
Avioanele El 1
El Al 3
Al au 1
fost echipate 5
sisteme anti-rachetă 1
anti-rachetă speciale 1
pentru avioanele 1
avioanele civile 1
civile încă 1
anilor 2000, 4
2000, sistemul 1
sistemul inițial 1
inițial montat 1
montat fiind 1
fiind denumit 3
denumit Flight 1
Flight Guard. 1
Guard. Avioanele 1
Avioanele mari 1
mari nu 1
vor funcționa 1
funcționa niciodată." 1
niciodată." Avioanele 1
Avioanele moderne 1
moderne obțin 1
obțin energie 1
electrică din 2
din motoarele 1
motoarele principale 1
principale sau 3
un generator 3
generator auxiliar 1
auxiliar plasat 1
plasat la 4
coada avionului 2
avionului sau 1
locașul trenului 1
trenului de 2
aterizare și 3
care consumă 3
consumă combustibil 1
combustibil fosil. 1
fosil. Avion 1
Avion de 1
de bombardament, 2
bombardament, de 1
de navigare 2
navigare și 1
de fotografiere, 2
fotografiere, 39 1
39 construite. 1
construite. Avionul 1
Avionul a 5
de popular, 1
popular, încât 1
încât competitorul 1
principal a 11
lansat imediat 1
imediat un 3
model similar 1
similar ( 1
( Avionul 1
implicat într-un 7
de incidente 2
incidente - 1
unele celebre. 1
celebre. Avionul 1
a consiliului 3
consiliului local, 3
local, care 1
care "nu 1
"nu a 2
mă creadă 1
un ventilator 1
ventilator de 1
de frunze", 1
frunze", după 1
după spusele 4
spusele lui 7
lui Clarkson 1
Clarkson pe 1
un site 9
site de 6
de chat. 1
chat. Avionul 1
de Ljubomir 1
Ljubomir Ilić 1
Ilić și 1
și Kosta 1
Kosta Sivčev, 1
Sivčev, fiind 1
succesor a 1
a avionului 4
avionului de 3
vânătoare IK-1/IK-2. 1
IK-1/IK-2. Avionul 1
lovit un 3
un coș 1
coș de 4
de fum 3
fum al 1
unei fabrici, 1
fabrici, s-a 1
în flăcări, 5
flăcări, ucigând 1
ucigând pe 2
cei aflați 6
bord. Avionul 1
Avionul are 1
a fuzelajului 1
fuzelajului vopsită 1
vopsită în 1
în gri, 1
gri, partea 1
sus albă 1
denumirea companiei, 1
companiei, o 1
o dungă 18
dungă albastră 2
albastră la 2
mijlocul fuselajului 1
fuselajului pe 1
pe părțile 5
părțile laterale 7
și steagul 1
steagul Israelului 1
Israelului pe 1
pe stabilizatorul 1
stabilizatorul vertical. 1
vertical. Avionul 1
Avionul atingea 1
atingea o 1
de 438 1
438 km/h 1
km/h la 2
la 5.300 1
5.300 m 1
altitudine și 5
și 342 1
342 km/h 1
nivelul solului. 3
solului. Avionul, 1
Avionul, cunoscut 1
ca BT2D 1
BT2D Dauntless 1
Dauntless II 1
II în 3
timpul fazelor 3
fazelor de 1
dezvoltare, a 2
primit ulterior 1
ulterior numele 1
de Skyraider 1
Skyraider în 1
în efortul 4
merge pe 3
urma altor 1
altor proiecte 3
proiecte Douglas 1
Douglas din 1
seria „Sky”. 1
„Sky”. Avionul 1
Avionul DDR-WOH, 1
DDR-WOH, cu 1
alt număr 1
de înregistrare, 2
înregistrare, mai 1
mai zboară 2
zboară și 1
azi în 4
Germania. Avionul 1
Avionul de 1
antrenament MiG-AT 1
MiG-AT întruchipează 1
întruchipează un 2
de noutăți 2
noutăți în 2
în principiu. 2
principiu. Avionul 1
Avionul era 2
era echipat 1
două motoare 4
motoare Pratt 1
Pratt & 1
& Whitney 1
Whitney Canada, 1
Canada, înregistrase 1
înregistrase 31.092 1
31.092 de 1
zbor și 3
și 6.216 1
6.216 cicluri. 1
cicluri. Avionul 1
era împânzit 1
împânzit în 1
avea tren 1
tren de 6
aterizare fix, 2
fix, necarenat. 1
necarenat. Avionul 1
Avionul este 1
este propulsat 1
propulsat de 2
motoare invers-rotative 1
invers-rotative aflate 1
în linie. 3
linie. Avionul 1
Avionul Hudson 1
Hudson „Line 1
„Line SE” 1
SE” ar 1
să detecteze 2
detecteze flota 1
flota germană, 1
germană, dar 1
orei 20:55 1
20:55 radarul 1
radarul de 1
bord s-a 1
defectat. Avionul 1
Avionul IAR 1
IAR 80 2
80 a 2
producție ulterior, 1
iar comenzile 1
comenzile pentru 1
alte avioane 3
avioane He 1
He 112 3
112 au 1
fost anulate. 3
anulate. Avionul 1
Avionul lui 2
lui Bâzu 1
Bâzu a 1
doar avariat, 1
avariat, acesta 2
acesta reușind 1
reușind să-l 3
burtă chiar 1
fața liniilor 1
liniilor românești, 1
românești, dar 1
dar Dârjan 1
Dârjan a 1
în aer, 6
aer, avionul 1
avionul său 3
său prăbușindu-se 1
prăbușindu-se la 1
spatele liniilor 3
liniilor românești. 1
românești. Avionul 1
fiind construit 5
din materiale 9
materiale inferioare 1
inferioare sau 3
vechi, el 1
se folosească 13
folosească de 6
de experiența 6
și știinta 1
știinta lui. 1
lui. Avionul 1
Avionul P-51 1
P-51 Mustang 1
Mustang a 1
mai performante 2
performante avioane 1
vânătoare. Avionul 1
Avionul se 1
se înclină 3
înclină în 2
partea în 2
este acționată 1
acționată manșa. 1
manșa. Avionul 1
Avionul sovietic 1
sovietic cade 1
și explodează 2
explodează odată 1
cu bombele 1
bombele pe 1
le transporta. 1
transporta. Avionul 1
Avionul SR-71 1
SR-71 a 1
fost avionul 1
avionul cel 1
mare altitudine 4
altitudine de 39
operare de-a 1
lungul întregii 10
întregii sale 6
sale cariere. 2
cariere. Avionul 1
Avionul Su-29 1
Su-29 este 1
educația inițială 1
a pilotului 2
pilotului de 2
de acrobație,antrenament 1
acrobație,antrenament de 1
participarea piloților 1
piloților în 1
de acrobație 1
acrobație și 1
spectacole aeriene,ca 1
aeriene,ca și 1
menținerea abilităților 1
zbor a 2
a piloților 1
piloților militari 1
și civili. 2
civili. Avionul 1
Avionul Su-9 1
Su-9 poate 1
poate zbura 3
zbura cu 2
cu 1,8 1
1,8 Mach 1
Mach la 1
la altitudine 2
altitudine mare 2
mare (fără 1
(fără rachete), 1
rachete), și 1
și 1,14 1
1,14 Mach 1
Mach înarmat 1
înarmat complet 1
complet (cu 1
(cu rachete, 1
rachete, bombe 1
bombe etc.). 1
etc.). Avionul 1
Avionul zboară 1
zboară fără 1
fără modificări 1
modificări (lucru 1
(lucru unic 1
unic pentru 2
pentru începuturile 1
începuturile aviației 1
aviației mondiale) 1
mondiale) în 1
iunie 1910. 1
1910. Aviv 1
Aviv mai 1
mai declară 1
că echipa 9
comanda directă 2
directă guvernului 1
guvernului și 9
că ținea 2
ținea legătura 1
legătura doar 1
cu Harari. 1
Harari. Avizele 1
Avizele prospective 1
prospective îi 1
îi permit 7
permit CoR 1
CoR să 1
la conceperea 2
conceperea politicilor 1
politicilor într-un 1
stadiu foarte 1
foarte timpuriu, 1
timpuriu, producând, 1
producând, prin 1
urmare, un 5
impact mai 2
A vizitat 4
vizitat Anatolia 1
Anatolia la 1
vizitat Castelul 1
Castelul Linköping, 1
Linköping, unde 1
primită de 8
de Elisabeth 2
Elisabeth Nilsson, 1
Nilsson, Kristina 1
Kristina Zetterström 1
Zetterström și 1
și Ann-Catrine 1
Ann-Catrine Hjerdt, 1
Hjerdt, primarul 1
primarul din 3
din Linköping. 1
Linköping. A 1
vizitat Germania 1
15 ori, 1
în 1640, 1
1640, 1641 1
1641 și 1
și 1645. 1
1645. A 1
vizitat muzeele, 1
muzeele, monumentele 1
monumentele și 3
și atelierele 3
atelierele profesorilor. 1
profesorilor. Avizul 1
Avizul medicului 1
medicului a 1
în curând, 11
curând, dar 1
dar și-a 6
și-a revenit 5
revenit repede. 1
repede. AVN 1
AVN evaluează 1
evaluează filmele 1
filmele pentru 1
pentru adulți 11
adulți și 8
și urmărește 4
urmărește schimbările 1
schimbările în 3
industria respectivă. 1
respectivă. Avocații, 1
Avocații, angajați 1
către Agenția 1
Agenția pentru 2
pentru Asistență 1
Asistență Judiciară, 1
Judiciară, furnizează 1
furnizează atât 1
atât consultanță 1
consultanță în 4
cadrul secțiilor 2
secțiilor de 1
poliție, cât 1
și reprezentare 1
reprezentare la 1
la Curtea 13
Curtea Magistraților 2
Magistraților și 1
a Coroanei. 1
Coroanei. Avocatul 1
Avocatul a 1
succes cazul 1
cazul clientului 1
clientului său, 1
său, obținând 2
un verdict 2
verdict de 2
de 683.500 1
683.500 dolari 1
dolari din 7
partea juriului 1
juriului – 1
– cel 2
mare verdict 1
verdict din 1
sa. Avocatul 1
Avocatul californian 1
californian Allison 1
Allison Stephens 1
Stephens este 1
de administratorul 1
administratorul proprietăților 1
proprietăților Tannahill, 1
Tannahill, Walter 1
Walter Peeley, 1
Peeley, să 1
de trecerea 6
trecerea averii 1
averii de 1
la fostul 6
fostul proprietar, 1
proprietar, decedat 1
curând, la 1
la nepotul 2
nepotul său. 1
său. Avocatul 1
Avocatul general 2
general are 2
a prezenta 8
în ședință 4
ședință publică, 2
publică, cu 1
cu deplină 2
deplină imparțialitate 1
imparțialitate și 2
în deplină 4
deplină independență, 1
independență, concluzii 1
concluzii motivate 1
motivate cu 1
anumite cauze 1
cauze înaintate 1
înaintate Tribunalului, 1
Tribunalului, pentru 1
a-l asista 1
asista în 2
în îndeplinirea 2
îndeplinirea misiunii 1
misiunii sale. 1
sale. Avocatul 1
general nu 7
reprezintă însă 1
însă interesele 1
interesele unei 1
anumite părți, 1
părți, cererile 1
cererile sale 1
sale trebuind 1
caracter independent 1
și neutru. 2
neutru. Avraam, 1
Avraam, amintindu-și 1
amintindu-și că 1
că Lot 1
Lot este 1
în Sodoma, 2
Sodoma, s-a 1
s-a târguit 1
târguit cu 1
cu Dumnezeu 6
Dumnezeu că 3
fi zece 1
zece drepți 1
drepți în 1
Sodoma, să 1
îi pedepsească 1
pedepsească și 1
ei împreună 2
cu păcătoșii 1
păcătoșii (Facerea 1
(Facerea 18:20-32). 1
18:20-32). Avramescu 1
Avramescu a 2
a spus:Câmpul 1
spus:Câmpul de 1
luptă al 5
al Sevastopolului 1
Sevastopolului nu 1
linii sau 2
sau poziții 1
poziții întărite, 1
întărite, ci 1
regiune întreagă 1
întreagă masiv 1
masiv fortificată, 1
fortificată, în 1
care rezistențele 1
rezistențele cazematate 1
cazematate se 1
prezintă atacatorului 1
atacatorului la 1
fiecare pas 6
pas și 2
pe toata 3
toata adâncimea. 1
adâncimea. Avramescu 1
Avramescu (lt-col., 1
(lt-col., al 1
din dreapta), 1
dreapta), șef 1
Diviziei 10 1
10 condusă 1
gen. Avram 1
Avram Imbroane 1
Imbroane ( 1
preot ortodox, 1
ortodox, om 1
politic român. 2
român. Avril 1
Avril a 1
câștigat competiția, 2
competiția, iar 1
timp ea 3
fost contactată 3
contactată de 4
de Cliff 1
Cliff Fabri, 1
Fabri, care 1
său manager. 1
manager. Avril 1
Avril Lavigne 3
Lavigne a 2
piața internațională 1
muzicii în 2
anului 2007 7
2007 cu 2
nou album 7
album intitulat 4
intitulat The 3
The Best 3
Best Damn 3
Damn Thing. 1
Thing. Avril 1
Lavigne în 1
în concert 3
concert ( 1
A vrut 2
să doarmă, 1
doarmă, dar 1
atins o 1
altă placă 3
placă pentru 1
apară un 3
un panou 7
panou secret 1
secret în 9
în tavanul 1
tavanul pridvorului 1
pridvorului primăriei. 1
primăriei. A 1
păstreze în 1
fel, tacticile 1
tacticile agresive 1
agresive pentru 1
identifica rădăcină 1
rădăcină scandalagiilor. 1
scandalagiilor. Awake 1
Awake (denumit 1
(denumit anterior 2
anterior REM 1
REM ) 1
genurile polițist, 1
polițist, dramă, 1
dramă, fantastic. 1
fantastic. Awan 1
Awan sau 1
sau Anșan, 1
Anșan, a 1
un oraș-stat 1
oraș-stat (neidentificat 1
(neidentificat până 1
anii 1980). 2
1980). Awards, 1
Awards, două 2
două Screen 1
Guild Awards, 1
două Globuri 1
Globuri de 1
de Aur, 8
Aur, un 1
al Academiei, 3
Academiei, și 1
premiu Tony. 1
Tony. Axa 1
Axa conului 1
conului umbrei 1
umbrei cade 1
cade direct 1
suprafața acestuia 1
acestuia unde 1
unde centrul 1
centrul Lunii 1
Lunii apare 1
apare aliniat 1
aliniat cu 2
cu centrul 8
centrul Soarelui. 1
Soarelui. Axa 1
Axa verticală 1
verticală este 3
este etichetată 2
etichetată „curent”, 1
„curent”, și 1
și cuprinde 12
cuprinde valori 1
valori între 1
între 0 5
și 300 7
300 în 1
unități arbitrare. 1
arbitrare. Axa 1
Axa vizuală 1
vizuală pronunțată 1
pronunțată a 2
a grădinii 4
grădinii castelului 1
castelului este 1
acestui stil. 1
stil. Axentiu 1
Axentiu a 1
pe unguri 2
unguri la 1
la Blașiu, 1
Blașiu, male 1
male succes, 1
succes, slab 1
slab succes. 1
succes. Axial 1
Axial TV 1
TV poate 1
fi vizionat 2
vizionat în 1
perimetrul întregii 1
întregii Republici 1
Republici Moldova 2
Moldova (SD 1
(SD și 1
și HD), 1
HD), distribuit 1
de TV 3
TV Box 1
Box (StarNet) 1
(StarNet) și 1
de Moldtelecom. 1
Moldtelecom. Axinte 1
Axinte - 1
- "Amorul 1
"Amorul dănțuie 1
dănțuie și 1
și feste 1
feste joacă" 1
joacă" /W. 1
/W. Axinte 1
Axinte le 1
le dăduse 1
dăduse însă 1
piatră falsă, 1
falsă, dar 1
cu rușii 1
rușii și 3
cu americanul 1
americanul piatra 1
piatra adevărată 1
adevărată a 4
căzut pe 7
s-a spart 5
spart în 3
multe bucăți. 1
bucăți. Axonii 1
Axonii acestor 1
acestor neuroni 1
neuroni modificați 1
modificați se 1
proiectează prin 1
prin infundibul 1
infundibul în 1
în hipofiza 1
hipofiza posterioară. 1
posterioară. Axworthy, 1
Axworthy, Third 1
Third Axis, 1
Axis, p. 1
p. 152 1
152 Batalionul 1
Batalionul de 1
infanterie motorizată 1
motorizată a 1
ajuns astfel 1
fie echivalentul 1
echivalentul unui 2
unui batalion 6
batalion Panzergrenadier 1
Panzergrenadier din 1
cadrul armatei 4
armatei germane. 1
germane. Ayew 1
Ayew joacă 1
joacă ca 1
ca mijlocaș 3
mijlocaș la 2
la Marseille 1
Marseille și 1
doilea atacant 1
atacant la 1
naționala Ghanei. 1
Ghanei. Ayla 1
Ayla are 1
temperament impulsiv, 1
impulsiv, stilul 1
stilul ei 3
viață stârnește 1
stârnește indignarea 1
indignarea și 1
și dezaprobarea 1
dezaprobarea comunității 1
comunității turcești 1
turcești din 1
din München. 3
München. Ayla 1
Ayla sau 1
sau Ayla: 1
Ayla: fiica 1
fiica războiului 1
războiului este 2
film turcesc 1
turcesc dramatic 1
dramatic de 1
din 2017. 3
2017. Ayn 1
Ayn Husb, 1
Husb, ceea 1
înseamnă „Izvorul 1
„Izvorul rodnic”. 1
rodnic”. Ayrivank 1
Ayrivank a 1
avut mult 3
suferit în 7
în 923 1
923 din 1
lui Nasr, 1
Nasr, un 1
un viceregent 1
viceregent al 1
unui calif 1
calif arab 1
Armenia, care 1
a jefuit-o, 1
jefuit-o, inclusiv 1
inclusiv de 3
de manuscrisele 2
manuscrisele unicat, 1
unicat, și 1
ars clădirile 1
clădirile mănăstirii. 1
mănăstirii. Azaña 1
Azaña a 1
din post 1
în Noiembrie 1
Noiembrie 1940. 1
1940. Azaria, 1
Azaria, fiul 1
devenit rege 7
rege în 6
său (IV 1
(IV Regi 1
Regi 14:19-21). 1
14:19-21). A 1
A zburat 2
în 705 1
705 misiuni 1
misiuni de 14
luptă luptând 1
luptând pe 2
la Apărarea 1
Apărarea Reichului. 1
Reichului. A 1
zburat vehiculul 1
vehiculul pe 1
pe rachetă 1
rachetă de 2
16 ori, 1
ori, atingând 1
atingând o 4
de 3.897 1
3.897 mph. 1
mph. A 1
A zecea 2
zecea mască: 1
mască: să 1
mai existe 5
existe lagăre 1
lagăre ale 1
ale morții! 1
morții! Azem 1
Azem Vllasi, 1
Vllasi, liderul 1
liderul Ligii 1
Ligii Comuniste 1
Comuniste din 1
din Kosovo, 2
Kosovo, a 1
arestat pentru 7
pentru incitarea 1
incitarea la 1
la revolte 3
revolte a 1
minerilor albanezi 1
albanezi din 2
din Kosovo. 3
Kosovo. Azi, 1
Azi, clădirea 1
ca dispensar 1
dispensar veterinar. 2
veterinar. Azi 1
Azi este 1
28 state, 1
state, multe 1
adoptat moneda 1
moneda euro. 1
euro. Azi 1
Azi există 2
există aproximativ 3
aproximativ 10.000 3
de bizoni 1
bizoni americani, 1
americani, toți 1
toți trăind 1
trăind în 3
zone protejate. 2
protejate. Azi 1
există mai 17
multe implementări, 1
implementări, atât 1
atât open 1
open source 3
source cât 1
și proprietare. 1
proprietare. Azi 1
Azi în 1
România Mică 1
Mică mai 1
sunt circa 1
circa 600000 1
600000 cai! 1
cai! Azi 1
Azi li 1
se zice 9
zice creștini 1
creștini de 1
rit vechi. 3
vechi. Azi 1
Azi mai 1
mai amintesc 2
amintesc numai 1
câteva ruine 1
ruine rămase 1
rămase din 7
clădirile vechi. 1
vechi. Azi, 1
Azi, o 1
de pisanie 1
pisanie nu 2
se păstrează. 1
păstrează. Azi 1
Azi pe 1
locul vechii 4
vechii stații 1
stații telegrafice 1
telegrafice se 1
un muzeu. 1
muzeu. Azi, 1
Azi, prezența 1
prezența sării 1
sării este 1
este semnalată 2
semnalată de 1
de fântânile 1
fântânile sărate 1
vegetația halofită, 1
halofită, adaptată 1
adaptată la 1
la mediul 4
mediul salin. 1
salin. Azi 1
Azi produsele 1
produsele marca 1
marca BILKA 1
BILKA sunt 1
sunt distribuite 10
distribuite la 3
național prin 1
parteneri stabili, 1
stabili, dar 1
la export, 1
export, în 1
precum Bulgaria, 1
Ungaria, Republica 3
Republica Moldova, 15
Moldova, Germania, 1
Germania, Polonia, 1
Polonia, Slovacia 1
Slovacia și 1
și Ucraina. 4
Ucraina. Azi 1
Azi Qingdao 1
Qingdao este 1
oraș tipic 1
tipic chinez 1
chinez cu 1
locuitori unde 1
fost combinată 2
succes arhitectura 1
arhitectura modernă 1
modernă cu 2
cea colonială 1
colonială veche. 1
veche. Azi 1
Azi satul 1
aproximativ 650 1
de suflete 4
suflete (ortodocși), 1
(ortodocși), 35 1
35 greco-catolici 1
greco-catolici și 2
filia Prilog-Vii 1
Prilog-Vii cu 1
cu 98 1
98 de 8
suflete (ortodocși). 1
(ortodocși). Azi, 1
Azi, toate 1
aceste catune 1
catune impreuna 1
cu satul 12
satul Arcesti-Cot, 1
Arcesti-Cot, formeaza 1
formeaza satul 1
satul Plesoiu, 1
Plesoiu, avand 1
avand o 2
peste 4 3
4 Km 1
Km si 1
si face 2
face legatura 1
legatura cu 2
cu statia 2
statia de 2
cale ferata 1
ferata Arcesti. 1
Arcesti. Azi, 1
Azi, vegetarienii 1
vegetarienii indieni, 1
indieni, în 1
special lacto-vegetarienii, 1
lacto-vegetarienii, sunt 1
sunt estimați 1
estimați a 1
fi 70% 1
totalul vegetarienilor 1
vegetarienilor din 1
lumea. Azolitmina 1
Azolitmina pură 1
pură are 2
comportament asemănător 1
cu turnesolul. 1
turnesolul. Azomureș 1
Azomureș este 1
mare poluator 1
poluator al 1
județului Mureș, 1
Mureș, de-a 1
timpului depășind 1
depășind de 1
ori concentrația 1
concentrația maxim 1
maxim admisă 1
admisă pentru 1
pentru emisiile 1
azot și 2
și amoniac. 1
amoniac. B-24 1
B-24 Liberator 1
Liberator era 1
era celebru 1
celebru pentru 4
pentru ușurința 1
ușurința cu 1
care lua 2
lua foc. 1
foc. Baal 1
Baal este 2
este proclamat 1
proclamat rege 1
al zeilor 1
zeilor și 2
și stăpân 1
stăpân unic 1
unic al 11
al pământului. 1
pământului. Babinger, 1
Babinger, Frank 1
Frank and 1
and Ralph 1
Ralph Manheim, 1
Manheim, William 1
William C. 1
C. Hickman, 1
Hickman, Mehmed 1
Mehmed the 1
the Conqueror 1
Conqueror and 1
and His 2
His Time, 1
Time, (Princeton 1
(Princeton University 1
Press, 1978), 1
1978), 25. 1
25. Ioan 1
luat comanda 2
comanda a 4
a 12.000 1
cavaleri pentru 1
a-l găsi 2
găsi și 7
și învinge 1
pe Kasım 1
Kasım Pașa. 1
Pașa. Baby-Brousse 1
Baby-Brousse este 1
un automobil 6
automobil bazat 1
pe caroseria 1
caroseria lui 1
lui Citroen 1
Citroen 2CV. 1
2CV. Baby 1
Baby One 4
One More 4
More Time 2
Time este 2
succes album 2
lui Britney 1
Britney Spears, 2
Spears, fiind 1
fiind comercializat 1
comercializat în 4
plan mondial. 2
mondial. Baby 1
More Time” 2
Time” este 1
cântec teen 1
teen pop 1
și dance-pop 3
dance-pop care 1
care durează 10
durează trei 1
trei minute 4
minute și 24
secunde. Baby 1
Time nota 1
nota unu 1
unu din 1
din 10, 2
10, spunând 2
spunând că: 2
că: „se 1
„se pare 1
ne aflăm 2
aflăm într-un 1
de criză: 1
criză: muzica 1
muzica pop 1
pop puberă 1
puberă este 1
de răspândit 1
răspândit încât 1
încât «șopârla» 1
«șopârla» Britney 1
Spears, în 1
află deja 1
jumătatea unei 1
unei profitabile 1
profitabile cariere 1
cariere în 1
în showbiz”. 1
showbiz”. Baby 1
Time” s-a 1
clasamentele multor 1
multor țări, 2
țări, inclusiv 2
Unit unde 1
o certificare 2
certificare cu 1
dublu disc 2
platină și 2
vândut cântec 1
cântec din 1
din 1999. 2
1999. Bacani 1
Bacani si 1
si Drujești 1
Drujești sunt 1
sunt așezate 15
așezate paralel 1
cu dealurile 1
dealurile Balaceni 1
Balaceni si 1
si Bogdana 1
Bogdana pe 1
partea stânga 1
a râului 14
râului Simila 1
Simila în 1
apropierea barajului 1
barajului de 1
de acumulare 21
acumulare Rîpa 1
Rîpa Albastră. 1
Albastră. Bachar 1
Bachar a 1
singurul membru 9
dans care 2
rămas pentru 7
a fosrma 1
fosrma grupul 1
de înregistrări. 5
înregistrări. Bach 1
Bach a 2
a revizuit 4
revizuit lucrarea 1
lucrarea între 1
anii 1743 1
1743 și 1
și 1746. 1
1746. Bachelita 1
Bachelita este 1
mai ieftinǎ, 1
ieftinǎ, flexibilǎ 1
flexibilǎ și 1
și durabilǍ. 1
durabilǍ. Ba 1
Ba chiar 1
mult, celebra 1
celebra ceremonie 1
ceremonie de 5
a adăuga 4
adăuga ca 1
ca ultimă 2
ultimă șină 1
șină de 2
ferată una 1
una realizată 1
din aur, 2
aur, conectând 1
conectând tronsoanele 1
tronsoanele estic 1
estic și 3
cel vestic, 1
vestic, a 1
fost boicotată 1
boicotată de 1
autoritățile oficiale. 1
oficiale. Ba 1
Ba chiar, 1
chiar, profesorilor 1
Britanie li 1
li sa 1
sa spus 1
nu marcheze 1
marcheze munca 1
munca copiilor 1
cu cerneală 3
cerneală roșie, 1
roșie, deoarece 1
deoarece încurajează 1
încurajează o 1
o „abordare 1
„abordare negativă”. 1
negativă”. Bach 1
Bach obișnuia 1
modifice ornamentația 1
ornamentația astfel 1
ca nicio 5
nicio interpretare 1
interpretare să 1
se repete. 2
repete. Back 1
Back To 1
To The 1
The Future, 1
Future, Part 1
Part III 1
III în 1
particular reprezintă 1
adus cărții, 1
cărții, Dr. 1
Dr. Baclofenul, 1
Baclofenul, substanța 1
substanța activă, 1
activă, este 1
este absorbit 3
absorbit complet 1
și rapid 4
în tractul 1
tractul gastrointestinal. 1
gastrointestinal. Bacteria 1
Bacteria va 1
va recunoaste 1
recunoaste gena 1
gena proteinei 1
proteinei si 1
si va 3
va incepe 2
incepe sa 2
o produca 1
produca (ulterior 1
(ulterior proteina 1
proteina fiind 1
fiind purificata 1
purificata si 1
merge spre 1
spre analiza). 1
analiza). Bacteriile 1
Bacteriile au 1
doua divergență 1
divergență evolutivă 1
evolutivă majoră, 1
majoră, anume 1
anume cea 2
a arhebacteriilor 1
arhebacteriilor și 1
și eucariotelor. 1
eucariotelor. Bacteriile 1
Bacteriile foto 1
foto fermentative 1
fermentative sunt 1
să genereze 5
genereze hidrogen 1
hidrogen din 4
din VFA. 1
VFA. Bacteriile 1
Bacteriile pot, 1
pot, de 4
preia fragmente 1
de ADN 5
ADN brut 1
brut găsit 1
înconjurător pe 1
să-l integreze 1
integreze în 3
în genom, 1
genom, fenomen 1
fenomen cunoscut 4
transformare. Bădărău 1
Bădărău și 1
și N. 3
N. Xenopol 1
Xenopol au 1
guvernul condus 4
de Titu 2
Titu Maiorescu 2
Maiorescu (guvernul 1
(guvernul Păcii 1
Păcii de 1
la București). 1
București). Bądarzewska 1
Bądarzewska devine 1
devine renumită 1
renumită prin 1
prin compoziția 1
compoziția pentru 2
pian Rugăciunea 1
Rugăciunea unei 1
unei fecioare 1
fecioare („Modlitwa 1
(„Modlitwa dziewicy“, 1
dziewicy“, „La 1
„La prière 1
prière d'une 1
d'une vierge“, 1
vierge“, Op. 1
Op. Badelj 1
Badelj a 2
cu Lazio 2
Lazio pe 1
august 2018 4
2018 din 3
jucător liber 1
de contract. 1
contract. Baden 1
în sud-vestul 5
sud-vestul Germaniei, 2
Germaniei, în 2
centrul landului 1
landului se 1
află regiunea 2
regiunea Oberrheinische 1
Oberrheinische Tiefebene 1
Tiefebene (Depresiunea 1
(Depresiunea Rinului 1
Rinului Superior). 1
Superior). Badiley 1
Badiley s-a 1
Anglia cu 2
restul navelor 1
navelor sale 1
ce Appleton 1
Appleton a 1
petrecut 2 1
2 luni 2
luni ca 3
prizonier al 1
al neerlandezilor 1
neerlandezilor până 1
eliberat cu 2
condiția de 5
întoarce acasă. 1
acasă. Ba 1
Ba dimpotrivă, 1
dimpotrivă, în 1
perioadă fiind 2
fiind aduși 1
aduși o 1
de jucători, 3
jucători, care 1
forma apoi 1
apoi marea 1
marea echipă 1
echipă din 11
anii '20. 1
'20. Bad 1
Bad Vilbel 1
Vilbel are 1
are legături 2
legături foarte 1
cu tren. 1
tren. Baen 1
Baen Books 1
Books este 1
editură americană 1
americană de 11
literatură științifico-fantastică 3
științifico-fantastică și 1
literatură fantastică. 1
fantastică. BAE 1
BAE Systems 2
Systems este 1
mare companie 4
armament și 6
și tehnică 3
tehnică militară 1
Europa având 1
având clienți 1
clienți pe 1
pe cinci 7
cinci continente 1
continente și 1
cu vânzări 2
vânzări anuale 1
anuale de 9
sterline. Baetis 1
Baetis rhodani 1
rhodani este 1
indicator biologic 1
biologic important 1
pentru poluarea 1
poluarea cu 3
cu substanțe 6
substanțe organice. 1
organice. Bagdadul 1
Bagdadul devine 1
devine în 10
perioadă unul 1
mari orașe 3
epoca premodernă. 1
premodernă. Bagemihl 1
Bagemihl continuă 1
pună problema 1
problema modului 1
care această 6
această terminologie 1
terminologie face 1
face ușor 1
că transexualii 1
transexualii sunt 1
adevărat bărbați 1
bărbați homosexuali 2
homosexuali care 1
de stigmat. 1
stigmat. Baghete 1
Baghete în 1
de „L” 2
„L” Baguà 1
Baguà zhang 1
zhang literar 1
literar inseamna 1
inseamna "palma 1
"palma celor 1
celor opt 3
opt trigrame," 1
trigrame," referinduse 1
referinduse la 1
la trigrams 1
trigrams of 1
the Yijing 1
Yijing (I 1
(I Ching), 1
Ching), unul 1
dintre canoanele 1
canoanele Taoismului. 1
Taoismului. Bahar, 1
Bahar, care 1
despre acest 16
lucru, locuiește 1
lui Pırıl 1
Pırıl împreună 1
ei. Bahá'u'lláh 1
Bahá'u'lláh avea 1
vreme. Bahá'u'lláh 1
Bahá'u'lláh învață 1
că indivizii 3
indivizii nu 1
o existență 3
existență mai 1
lor aici 1
aici pe 3
că evoluția 1
evoluția sufletului 1
sufletului este 2
este întodeauna 1
întodeauna spre 1
spre Dumnezeu 1
și opusă 1
opusă față 1
lumea materială. 2
materială. "Bahram 1
"Bahram și 1
și prințesa 3
prințesa indiană 1
indiană din 1
din pavilionul 1
pavilionul negru". 1
negru". Baia 1
de dinaintea 4
dinaintea nunții 1
nunții este 2
arabe deoarce 1
deoarce apa 1
considerată pură, 1
pură, cea 1
care curață 1
curață cuplurile 1
cuplurile și 1
le pregătește 1
de căsătorie. 4
căsătorie. Baia 1
Mare apare 1
apare aici 3
aici sub 1
denumirea civitas 1
civitas Rivuli 1
Rivuli Dominarum, 1
Dominarum, judele 1
judele Corrardus 1
Corrardus fiind 1
fiind același 2
același și 1
pentru Mons 1
Mons Medius 1
Medius (Baia 1
(Baia Sprie). 1
Sprie). Băiatul 1
Băiatul a 1
copilărie grea, 1
grea, rămânând 1
rămânând devreme 1
devreme orfan 1
mamă, iar 3
iar anii 1
de școală 21
școală frecventându-i 1
frecventându-i departe 1
de casă. 2
casă. Băiatul 1
Băiatul era 1
era singuratic 1
singuratic printre 1
printre toți 1
copii surdo-muți 1
surdo-muți și 1
mereu bătut 1
de băieți. 1
băieți. Băiatul 1
Băiatul îi 1
îi confundă 1
confundă inițial 1
inițial cu 8
niște vânători 1
vânători veniți 1
veniți să-l 1
să-l împuște 4
împuște pe 2
pe ursul 1
ursul Mitică, 1
Mitică, dar 1
când află 3
s-au rătăcit 1
rătăcit se 1
să-i adăpostească 1
adăpostească la 1
la cabana 3
cabana unde 1
afla stația 1
stația meteo. 1
meteo. Băiatul 1
Băiatul încearcă 1
învețe și 1
oraș, dar 4
părăsească destul 1
de repede, 2
repede, deoarece 1
deoarece acțiunile 2
acțiunile sale 5
sale devin 1
devin prea 1
prea vizibile 1
vizibile pentru 3
jur și, 1
astfel, riscă 1
fie găsit 3
îi omorâse 1
omorâse familia. 1
familia. Băiatul 1
Băiatul lui 1
lui Munteanu 1
Munteanu a 2
fugit și 1
anunțat postul 1
de Miliție 1
Miliție din 1
din comună. 4
comună. Baicu: 1
Baicu: la 1
la 80 12
ani, medalion 1
medalion de 1
de Alina 1
Alina Cătunescu, 1
Cătunescu, în 1
în "Ibidem", 1
"Ibidem", 2014. 1
2014. Băieșii 1
Băieșii au 1
au numeroase 2
numeroase etnonime, 1
etnonime, nu 1
toate fiind 5
ei înșiși. 6
înșiși. Băieții 1
Băieții află 1
ea este, 3
fată, dar 1
dar decid 1
păstreze acest 2
lucru secret. 1
secret. Băieții 1
Băieții au 1
cu 1-7, 1
1-7, iar 1
iar fetele 1
fetele cu 2
cu 1-4. 1
1-4. Băieții 1
Băieții care 1
care frecventau 2
frecventau școala 2
școala mănăstirii 1
mănăstirii erau 1
erau scutiți 4
scutiți de 5
serviciu militar. 1
militar. Băieții 1
Băieții continuă 1
creeze piese 1
în engleză, 7
engleză, realizându-și 1
realizându-și instrumentalele 1
instrumentalele cu 1
lui Romeo 1
Romeo Vanica, 1
Vanica, pe 1
pe keyboard-ul 1
keyboard-ul acestuia. 1
acestuia. Băieții, 1
Băieții, deja 1
deja cu 5
album la 2
la vânzare. 2
vânzare. Bai 1
Bai Juyi 1
Juyi (alte 1
(alte forme 1
transcriere a 2
a numelui: 1
numelui: Bái 1
Bái Jūyì, 1
Jūyì, Bó 1
Bó Jūyì, 1
Jūyì, Pai 1
Pai Chü-i 1
Chü-i sau 1
sau Bai 1
Bai Qu-yi) 1
Qu-yi) ( 1
( Bailagurile 1
Bailagurile sunt 1
pentru ajustarea 1
ajustarea diferentelor 1
diferentelor de 1
de nivel. 2
nivel. Băile 1
Băile antice 1
antice romane 1
romane îndeplineau 1
îndeplineau mai 1
funcții comunitare 1
comunitare și 1
societății romane. 1
romane. Băile 1
Băile erau 1
erau folosite 12
lumea indiferent 1
de bogăție, 1
bogăție, acest 1
fiind evident 2
evident din 3
că percepeau 1
percepeau o 1
sumă foarte 1
mică la 4
la intrare. 3
intrare. Băile 1
Băile și-au 1
schimbat proprietarul 2
proprietarul de 1
mai mute 1
mute ori 1
ori până 2
până ce, 1
ce, după 2
mondial, statul 1
statul a 4
devenit proprietar, 1
proprietar, iar 1
iar băile 2
băile au 1
intrat încet 1
încet în 3
în declin. 3
declin. Băile 1
Băile Siriului 1
Siriului a 1
stațiune folosită 1
sezon scurt 1
scurt (1 1
(1 iunie 1
iunie -1 1
-1 octombrie), 1
octombrie), dispune 1
trei izvoare 1
cu ape 4
ape minerale 2
minerale sulfuroase, 1
sulfuroase, ușor 1
ușor bicarbonate, 1
bicarbonate, clorurosodice, 1
clorurosodice, foarte 1
slab mineralizate, 1
mineralizate, termale. 1
termale. Băilești 1
satul întemeiat 1
unul Băilă, 1
Băilă, acesta 1
nume vechi 1
vechi românesc. 1
românesc. Băile 1
Băile Tușnad 1
Tușnad sunt 1
partea sudică 11
depresiunii Ciucului, 1
Ciucului, la 1
o altitudine 43
de 650 4
650 m, 1
m, între 1
între munții 1
munții Harghita 1
Harghita și 2
și Bodoc, 1
Bodoc, într-un 1
într-un splendid 1
splendid defileu 1
defileu al 1
al Oltului. 1
Oltului. Bailey 1
Bailey a 3
predat o 1
de spiritualitate 2
spiritualitate universală 1
universală ce 1
ce transcende 2
transcende identificarea 1
identificarea denumită, 1
denumită, crezând 1
crezând că, 1
că, „Fiecare 1
„Fiecare clasă 1
de ființe 6
ființe omenești 1
omenești este 1
de frați. 2
frați. Bailey 1
susținut teorii 1
teorii de 2
de diferențiere 4
diferențiere ale 1
ale raselor 1
raselor ce 1
o împărțire 2
împărțire a 8
a umanității 3
umanității în 1
în rase 1
rase aflate 1
diferite „niveluri 1
„niveluri de 1
de evoluție". 1
evoluție". Băișoara, 1
Băișoara, locul 1
locul sufletului 1
sufletului nostru, 1
nostru, 2007, 1
2007, Cluj 1
Napoca, Editura 1
Editura Casa 1
Știință, pag. 1
pag. Bajadasaurus 1
Bajadasaurus este 1
este clasificat 9
familiei sauropodelor 1
sauropodelor Dicraeosauridae. 1
Dicraeosauridae. Băjenescu 1
Băjenescu (ex. 1
(ex. CV5BI) 1
CV5BI) și 1
și cpt. 1
cpt. Baji 1
Baji Rao 1
Rao l-a 1
l-a însărcinat 4
însărcinat pe 3
pe Bapu 1
Bapu Gokhale 1
Gokhale cu 1
cu pregătirile 1
pregătirile pentru 6
război. Baker, 1
Baker, p. 1
p. 142. 1
142. s-a 1
în 1843, 2
1843, iar 1
iar (Eddie) 1
(Eddie) în 1
în 1846. 4
1846. Baker-Smith, 1
Baker-Smith, p. 1
p. 33. 1
33. Ei 1
Ei au 97
copii înainte 2
prematură (prin 1
(prin înec), 1
înec), la 1
lui Johan 2
Johan Willem; 1
Willem; ultimul 1
ultimul lor 2
lor copil 3
copil s-a 2
lună și 6
jumătate după 1
moartea Prințului 3
Prințului de 4
de Orania. 1
Orania. Bakker 1
Bakker a 1
demisioneze de 2
conducerea companiei 2
1993, lăsând 1
situație haotică 1
haotică („een 1
(„een puinzooi 1
puinzooi achterlatend”). 1
achterlatend”). Bakri 1
Bakri se 1
stabilește în 6
în activitățile 3
activitățile organizatiei 1
organizatiei Hizb 1
Hizb ut-Tahrir. 1
ut-Tahrir. Bakshi 1
Bakshi are 1
are interacțiuni 1
interacțiuni incomode 1
incomode cu 1
la petrecere, 1
petrecere, inclusiv 1
cu Cookie, 1
Cookie, câinele 1
câinele lui 1
lui Clutterbuck. 1
Clutterbuck. Bakst 1
Bakst a 1
a repictat 1
repictat salonul 1
salonul de 1
la Evergreen 1
Evergreen într-un 1
într-un galben 1
galben acid 1
acid șocant 1
șocant și 1
un roșu 4
roșu chinezesc. 1
chinezesc. Bakytzhan 1
Bakytzhan Sagintayev, 1
Sagintayev, prim-viceprim-ministru 1
prim-viceprim-ministru al 1
al Kazahstanului 1
și negociator 1
negociator principal, 1
principal, a 2
declarat: "Nu 1
"Nu creăm 1
creăm o 1
organizație politică, 1
politică, ci 2
ci formăm 1
formăm o 2
uniune pur 1
pur economică". 1
economică". Balaci, 1
Balaci, în 1
"România literară", 1
literară", nr. 1
nr. Balanța 1
Balanța reprezintă 1
reprezintă simbolul 1
simbolul echilibrului 1
echilibrului și 1
și echității. 1
echității. Bala 1
Bala reprezintă, 1
reprezintă, alături 1
de Ponoarele, 1
Ponoarele, una 1
mai răspândite 5
răspândite comune 1
ale județului 1
județului Mehedinți, 2
Mehedinți, cu 1
de sate, 3
sate, aflate 1
aflate la 13
distanțe de 3
centrul comunei. 2
comunei. Balconul 1
Balconul se 1
susține pe 7
pe opt 4
opt stâlpi 1
stâlpi scurți, 1
scurți, legați 1
prin contrafișe 1
contrafișe de 1
de cununa 1
sus, pe 1
care stă 10
stă coiful 1
coiful evazat, 1
evazat, acoperit 1
acoperit și 1
cu tablă. 6
tablă. Băldoaie 1
Băldoaie mică 1
vechi soi 2
soi românesc 2
românesc de 8
de struguri 8
struguri Ion 2
Ion M. 3
M. Pușcă 2
Pușcă Vechi 2
Vechi soiuri 2
soiuri românești 2
de viță 5
viță de 8
de vie, 11
vie, Editura 2
Editura Tipografia 2
Tipografia Intact, 6
Intact, 2006, 2
pag. Baldrick 1
Baldrick (Tony 1
(Tony Robinson), 1
Robinson), îl 1
îl văd 6
văd ca 4
o victimă, 1
victimă, deși 1
pic mai 5
mai cinic 1
cinic decât 1
decât strămoșii 1
strămoșii săi. 1
săi. Baldur 1
Baldur von 1
von Schirach 2
Schirach s-a 1
la Berlin, 7
Berlin, fiind 1
mic al 17
al directorului 2
directorului de 2
teatru Norris 1
Norris von 1
Schirach (1873-1948) 1
(1873-1948) și 1
sale americane 1
americane Emma 2
Emma Middleton 1
Middleton Lynah 1
Lynah Tillou 1
Tillou (1872-1944). 1
(1872-1944). Baldwin 1
Baldwin a 2
atins majoratul 1
majoratul în 1
în 1176 1
1176 și, 1
ciuda bolii, 1
bolii, a 2
sprijinul niciunei 1
niciunei regențe. 1
regențe. Baldwin 1
Baldwin de 1
de Exeter, 1
Exeter, arhiepiscopul 1
Canterbury, a 1
un tuneu 1
tuneu în 1
în Țară 1
Țară Galiilor 1
Galiilor pentru 1
a convinge 4
convinge 3000 1
alăture cruciadei. 1
cruciadei. Baldwin 1
Baldwin și-a 1
și-a trimis 4
trimis raportul 1
raportul comandantului 1
comandantului RAF 1
RAF Bomber 3
Bomber Command 2
Command Edgar 1
Edgar Ludlow-Hewitt. 1
Ludlow-Hewitt. Baldwin 1
Baldwin și 1
și sfătuitorii 1
căsătoria Sibyllei 1
Sibyllei cu 1
un nobil 7
nobil apusean 1
apusean ar 1
putea regatul 1
regatul să 1
capete sprijin 1
Europa. Baldwin: 1
Baldwin: The 1
The Unexpected 1
Unexpected Prime 1
Prime Minister 1
Minister (1973); 1
(1973); 616pp 1
616pp A 1
propus readucerea 1
readucerea valorii 1
valorii lirei 1
lirei sterline 1
sterline și 1
în 1925, 4
1925, prin 1
legea Standardului 1
Standardului de 1
Aur, prin 1
prin convertirea 1
convertirea în 1
în aur, 2
aur, lira 1
lira revine 1
valoarea antebelică. 1
antebelică. Balega 1
Balega este 1
este bogată 6
substanțe hrănitoare 1
hrănitoare ( 1
( Balena 1
Balena Minke 1
Minke este 1
o specie 47
specie de 10
de balenă. 1
balenă. Balenele 1
Balenele cu 2
cu cocoașă 3
cocoașă erau 1
mai vulnerabile 3
vulnerabile din 1
cauza deprinderii 1
deprinderii lor 1
a înota 1
înota pe 1
lângă țărm. 1
țărm. Balenele 1
cocoașă se 1
hrănesc în 3
zonele bancurilor 1
bancurilor de 1
nisip, iar 1
timpul migrațiilor 4
migrațiilor îndură 1
îndură foame 1
foame supraviețuind 1
supraviețuind grație 1
grație rezervelor 1
rezervelor de 2
de grăsime 2
grăsime de 3
sub piele. 1
piele. Baletul 1
Baletul său 1
său timpuriu 1
timpuriu Konyok-gorbunok 1
Konyok-gorbunok (Căluțul 1
(Căluțul cocoșat) 1
cocoșat) reînvie 1
reînvie imaginea 1
imaginea basmului 1
basmului popular 1
popular rusesc 1
rusesc cu 1
mici elemente 1
de comedie. 2
comedie. Balian 1
Balian a 1
amenințat că 7
că apărătorii 2
apărătorii vor 1
vor distruge 1
distruge locurile 1
sfinte musulmane, 1
musulmane, își 1
vor ucide 3
ucide propriile 1
propriile familii 1
cei 5000 1
sclavi musulmani 1
vor arde 1
arde toate 1
toate bogățiile 2
bogățiile și 1
și comorile 1
comorile cruciaților. 1
cruciaților. "Ballantine 1
"Ballantine Adult 1
Adult Fantasy" 1
Fantasy" a 1
aprilie 1969, 2
1969, pe 1
pe coperta 10
coperta The 1
The Mezentian 1
Mezentian Gate 1
Gate de 1
de E. 1
E. R. 1
R. Eddison. 1
Eddison. Ballantine’s 1
Ballantine’s 21 1
21 Years 1
Years Old 1
Old este 1
un blended 1
blended whisky 1
whisky premium, 1
premium, cu 1
cu aroma 1
aroma bogată, 1
bogată, florală, 1
florală, cu 1
cu tonuri 3
tonuri de 2
de măr. 1
măr. Balocca), 1
Balocca), chelneriță, 1
chelneriță, și 1
și Nino 1
Nino Russo, 1
Russo, un 1
un sculptor 1
sculptor și 1
și mecanic 1
mecanic auto 2
auto care 2
și-a părăsit 5
părăsit familia 2
familia atunci 1
când Rene 1
Rene avea 1
avea doi 7
ani. Balomir 1
Balomir este 1
mărime mică, 1
mică, dispunerea 1
dispunerea lui 1
una lineară, 1
lineară, și 1
persoane. Balonul 1
Balonul său 1
este luat 9
o tornadă 1
tornadă și 1
și aruncat 3
aruncat în 24
ținutul lui 1
lui Oz, 1
Oz, unde 1
unde lumea 2
lumea crede 1
vrăjitor despre 1
s-a profețit 1
profețit că 1
va aduce 15
aduce pacea. 1
pacea. Baloun 1
Baloun înfulecă 1
înfulecă toate 1
toate proviziile 2
proviziile lui 1
lui Lukáš. 1
Lukáš. Balș 1
Balș - 2
- "Bisericile 2
"Bisericile și 1
și mănăstirile 2
mănăstirile moldovenești 2
moldovenești din 2
din veacurile 3
veacurile al 2
al XVIII-lea" 1
XVIII-lea" (București, 1
(București, 1933), 1
1933), p. 1
p. 125-126. 1
125-126. Bălți, 1
Bălți, la 1
am activat 1
activat până 2
anul 1990. 6
1990. Baltimore: 1
Baltimore: The 1
The Johns 1
Johns Hopkins 3
Hopkins University 1
Press, 1998: 1
1998: 330. 1
330. ISBN 1
ISBN 0-8018-5730-9 1
0-8018-5730-9 Saturday 1
Saturday Evening 3
Evening Post 2
a informat 6
informat că 5
că ediția 1
din august 11
august 1841 1
1841 a 1
a revistei 9
revistei Graham's 1
Graham's costa 1
costa 1.300 1
acestor „ornamente”. 1
„ornamente”. Balutul 1
Balutul negătit 1
negătit este 1
este rareori 1
rareori vândut 1
de sud-est. 5
sud-est. Balutul 1
Balutul nu 1
este originar 5
din Filipine. 1
Filipine. Balzac 1
Balzac a 1
introdus legenda 1
legenda napoleoniană 1
napoleoniană în 1
întreaga La 1
La Comédie 1
Comédie humaine. 1
humaine. Balzac 1
Balzac devine 1
devine elevul 1
elevul Institutului 1
Institutului Lepître. 1
Lepître. Ba 1
Ba mai 3
decât atât, 20
atât, nu 2
făcut cercetările 1
cercetările necesare 1
pentru stabilirea 8
stabilirea identității 1
identității scheletului. 1
scheletului. Ba 1
mult, în 6
în optica 1
optica naționalismului 1
naționalismului etnic, 1
etnic, identitatea 1
identitatea politică 2
și obligațiile 4
obligațiile politice 2
stat își 1
originea într-o 1
unitate colectivă 1
colectivă prepolitică, 1
prepolitică, în 1
în națiune. 1
națiune. Ba 1
mult, odată 1
mutarea mororului 1
mororului în 1
spate, arborele 1
arborele motor 1
motor poate 1
fi complet 9
complet eliminat. 1
eliminat. Bam 1
Bam Bam 1
Bam a 1
fost acompaniat 2
acompaniat de 5
ai Million 1
Million Dollar 1
Dollar Corporation: 1
Corporation: I.R.S., 1
I.R.S., Kama, 1
Kama, Nikolai 1
Nikolai Volkoff, 1
Volkoff, Tatanka 1
Tatanka și 1
și King 2
King Kong 3
Kong Bundy. 1
Bundy. Bambino 1
Bambino este 1
este consternat 1
consternat și 1
apoi înfuriat 1
înfuriat să 1
afle că 3
că Trinity 1
Trinity le-a 1
dat mormonilor 1
mormonilor caii 1
caii furați 1
furați de 3
la maior. 1
maior. Bambusul 1
Bambusul este 1
plantă dulce 1
dulce cu 1
creștere înaltă, 1
înaltă, pe 1
care ursul 1
ursul panda 1
panda o 1
o mărunțește 1
mărunțește cu 1
ușurință. Bananarama 1
Bananarama a 1
urmărit producătorii 1
producătorii și 3
dorit colaborarea 1
cu acești, 1
acești, după 1
ce auziseră 1
auziseră You 1
You Spin 1
Spin Me 1
Me Round, 1
Round, hitul 1
hitul de 1
succes al 6
trupei Dead 1
Dead or 1
or Alive. 1
Alive. Banca 1
Banca a 2
de cîteva 2
cîteva mari 1
mari întreprinderi 2
întreprinderi printre 1
și întreprinderea 1
întreprinderea cu 1
cu renume 3
internațional Combinatul 1
Combinatul de 5
de vinuri 8
vinuri „ 1
„ Banca 1
început recent 1
recent o 2
de extindere, 1
extindere, operând 1
operând în 1
în 40 2
țări. Banca 1
Centrală este, 1
de regulă, 17
regulă, singura 1
singura instituție 2
instituție autorizată 1
autorizată să 1
emită monedă. 1
monedă. Banca 1
Banca comercială, 1
comercială, Moldindconbank 1
Moldindconbank este 1
mari bănci 1
bănci din 3
Moldova. Banca 1
Banca deține 1
deține active 1
active de 5
de 11,1 1
11,1 miliarde 1
de lei, 7
lei, iar 3
iar profitul 2
profitul după 1
după impozitare 1
impozitare la 1
anului 2018 2
2018 este 1
de 55,3 2
55,3 milioane 1
lei. Banca 1
Banca din 1
din Amsterdam 3
Amsterdam a 2
emis bilete 1
anumite valori 1
valori care 3
erau standardizate, 1
standardizate, aceste 1
aceste bilete 1
bilete erau 1
erau convertibile 1
convertibile în 1
aur, adică 1
adică deținătorul 1
deținătorul biletului 1
biletului se 1
prezenta la 2
la ghișeul 1
ghișeul băncii 1
băncii pentru 1
a cere 10
cere cantitatea 1
aur ce 1
îi revine 4
revine biletului. 1
biletului. Banca 1
Banca este 1
este guvernată 2
guvernată de 5
un consiliu 216
consiliu de 10
guvernatori ai 1
ai băncilor 1
băncilor naționale 1
un președinte. 1
președinte. Banca 1
Banca îndeplinește 1
îndeplinește toate 1
toate funcțiile 8
funcțiile unei 1
unei bănci 5
bănci centrale. 1
centrale. Banca 1
Mondială este 1
o bancă 8
bancă susținută 1
susținută cu 1
cu finanțări 1
finanțări internaționale 1
internaționale care 1
oferă asistență 1
asistență financiară 4
tehnică țărilor 1
țărilor sărace. 1
sărace. Banca 1
Banca Națională 4
decis refacerea 1
refacerea monumentului 1
monumentului pe 1
propriu. Banca 1
Banca pe 1
găsiți fără 1
fără cunoștință 1
cunoștință Serghei 1
Serghei și 2
și Iulia 1
Iulia Skripal, 1
Skripal, protejată 1
protejată de 8
autorități sub 1
un cort. 1
cort. Banca 1
Banca Reglementelor 1
Reglementelor Internaționale 1
Internaționale își 1
activitatea prin 3
intermediul subcomitetelor 1
subcomitetelor și 1
prin adunarea 2
adunarea generală 2
generală anuală 1
tuturor băncilor 1
băncilor membre. 1
membre. Banca 1
Banca Română 3
Română pentru 4
pentru Dezvoltare 1
Dezvoltare s-a 1
constituit ca 4
ca bancă 1
bancă comercială 2
preluat activele 1
activele și 1
și pasivele 1
pasivele Băncii 1
Băncii de 1
de Investiții. 1
Investiții. Banca 1
Banca spaniolă 1
spaniolă Santander 1
Santander este 1
implicată într-un 2
de proiect. 1
proiect. Băncescu, 1
Băncescu, M. 1
M. - 2
- „Când 1
„Când am 1
am luat 3
luat mașina, 1
mașina, era 1
era zăpada 1
zăpada de 1
de metru 2
metru și 1
avut curaj 1
curaj să 1
să trec, 1
trec, împreună 1
cu copiii, 3
copiii, Oituzul”. 1
Oituzul”. Bancherul 1
Bancherul Agostino 1
Agostino Chigi 1
Chigi îi 1
îi încredințează 3
încredințează lui 1
lui Rafael 1
Rafael decorarea 1
decorarea sălii 1
sălii Galateei 1
Galateei din 1
din Villa 1
Villa Farnesina, 1
Farnesina, proaspăt 1
proaspăt construită. 1
construită. Bancherul 1
Bancherul îl 1
anunță însă 2
că nepoata 2
nepoata sa 1
sa îl 6
îl părăsise 1
părăsise în 1
noaptea trecută, 1
trecută, lăsându-i 1
lăsându-i un 1
un bilet 8
bilet de 5
de adio. 2
adio. Banchetului 1
Banchetului i 1
pus capăt 18
capăt câteva 1
târziu. Băncile 1
Băncile genoveze 1
genoveze aveau 1
aveau toate 1
toate inovațiile 1
inovațiile care 1
modernizat sistemul 1
sistemul bancar. 1
bancar. Băncile 1
Băncile se 1
în platforme 2
platforme de 4
de servicii 21
servicii financiare, 1
financiare, implementate 1
implementate tehnic 1
tehnic printr-un 1
printr-un concept 1
concept bancar 1
bancar ca 1
ca serviciu. 1
serviciu. Băncile 1
Băncile vor 1
da mai 1
puține credite, 1
credite, și 1
și creditele 2
creditele vor 1
mai scumpe. 1
scumpe. Bancnota 1
Bancnota cehă 1
cehă de 1
coroane emisă 1
1996, pe 1
reprezentat portretul 1
lui František 1
František Palacký. 1
Palacký. Bancnotele 1
Bancnotele prezintă 1
prezintă imaginea 2
John Garang, 1
Garang, liderul 1
liderul mișcării 1
mișcării independentiste 1
independentiste sud-sudaneze. 1
sud-sudaneze. Bancul 1
Bancul este 1
poveste foarte 2
foarte scurtă, 2
scurtă, reală 1
reală sau 1
sau imaginară 1
imaginară cu 1
un final 6
final surprinzător 1
surprinzător și 2
foarte amuzant. 1
amuzant. Bancul 1
Bancul registrelor, 1
registrelor, care 1
conține registrele 1
registrele R0÷ 1
R0÷ R7, 1
R7, poate 1
fi accesat 4
accesat prin 1
anumite instrucțiuni 1
instrucțiuni care 1
care specifică 1
specifică în 2
în opcode 1
opcode registrul 1
registrul prin 1
prin 3 1
3 biți. 1
biți. Band 1
Band 17, 1
17, Duncker 1
Duncker & 1
& Humblot, 1
Humblot, Berlin 1
Berlin 1994, 1
1994, Cu 1
acestea, Meyer-Lübke 1
Meyer-Lübke a 2
a simțit 12
simțit curând 1
curând diferența 1
diferența dintre 18
dintre Viena 1
Viena cosmopolită 1
cosmopolită și 1
și Bonnul 1
Bonnul provincial. 1
provincial. Banda 1
Banda a 1
publicată între 2
între 2010 1
2011. Banda 1
Banda de 1
de motocicliști 1
motocicliști reprezintă 1
reprezintă cei 1
cei Doisprezece 1
Doisprezece Apostoli 1
Apostoli care 1
pe Iisus, 1
Iisus, inclusiv 1
pe Iuda. 1
Iuda. Banda 1
Banda neagră 1
neagră din 3
din părul 3
părul fetei 1
fetei face 1
face referire 13
la banda 3
banda neagră 1
jurul gâtului 5
gâtului femeii. 1
femeii. Ban 1
Ban Dan 2
Dan Lan 1
Lan Hoi 1
Hoi (în 1
district ( 46
( Banda 1
Banda ondulată 1
ondulată albastră 1
albastră simbolizează 2
simbolizează râul 1
râul Bega, 1
Bega, care 1
care străbate 8
străbate sudul 1
sudul localității, 2
localității, iar 1
iar câmpul 1
câmpul auriu 1
auriu reprezintă 1
reprezintă belșugul 1
belșugul cerealelor 1
cerealelor cultivate 1
cultivate în 5
în zonă. 15
zonă. Banda 1
Banda sa 1
sa atacă 1
atacă banda 1
banda Van 2
Van der 8
der Linde 2
Linde de 1
câteva ori, 1
special când 4
aceștia poposesc 1
poposesc în 1
în munți 8
timpul muncii 2
muncii lor 1
lor pentru 22
familiile Gray 1
Gray și 1
și Braithwaithe. 1
Braithwaithe. Bandele 1
Bandele comitetului 1
comitetului bolșevic 1
bolșevic au 1
atacat eșalonul 1
eșalonul în 1
în Chișinău 2
au arestat 5
arestat mai 2
mulți membri 11
ai conducerii 1
conducerii republicii, 1
republicii, înviindu-i 1
înviindu-i în 1
în trădare. 1
trădare. Bandera 1
Bandera a 3
beneficiat și 2
ajutorul financiar 1
organizației sale, 1
sale, OUN-B. 1
OUN-B. Bandy, 1
Bandy, 28 1
28 O 1
O căutare 2
acestor înregistrări, 1
înregistrări, efectuată 1
efectuată un 1
târziu, după 7
certificat oficial 1
de deces, 2
deces, nu 1
găsească nimic. 1
nimic. Baneanii 1
Baneanii îi 1
permit căpitanului 1
căpitanului Kathryn 1
Kathryn Janeway 1
Janeway să-l 1
să-l vadă 8
vadă pe 14
pe Paris, 1
Paris, care 1
care neagă 5
neagă uciderea 1
uciderea lui 7
lui Tolen, 1
Tolen, chiar 1
petrecut ceva 2
cu Lidell. 1
Lidell. Bangert, 1
Bangert, Bengert, 1
Bengert, în 1
în în 3
trad. Bangladesh 1
Bangladesh este 1
prezent unul 1
din locurile 2
vulnerabile la 7
la inundații 1
și musoni. 1
musoni. Bani 1
Bani de 1
șomaj 2 1
2 (ALG 1
(ALG sau 1
sau Harz 1
Harz 4)este 1
4)este în 1
Germania beneficiul 1
beneficiul de 1
securitate de 3
persoanele îndreptățite 1
îndreptățite pentru 1
pentru angajare 1
angajare conform 1
conform Cartei 1
Cartei a 1
a SGB 1
SGB II. 2
II. Banii 1
Banii adunați, 1
adunați, au 1
două icoane. 1
icoane. Banii 1
Banii care 1
în circulație, 3
circulație, sunt 1
sunt bani 1
bani care 4
au valoare. 2
valoare. Banii 1
Banii îi 1
sunt furați, 1
furați, dar 1
dar copilul 1
va primi 9
o minge 6
minge de 4
un vecin 1
vecin care 1
care știa 6
știa ce 1
își dorește 10
dorește acesta. 1
acesta. Banii 1
Banii NATO 1
NATO erau 1
erau canalizați 1
canalizați sub 1
de granturi 2
granturi directe 1
directe către 1
către institute 1
institute (pentru 1
(pentru a 4
a acoperi 14
acoperi predarea 1
predarea și 2
costurile administrative) 1
administrative) cât 1
pentru acoperirea 7
acoperirea cheltuielilor 1
cheltuielilor de 3
și trai. 1
trai. Banii 1
Banii proveniți 1
proveniți din 5
din sondele 1
sondele de 2
petrol de 3
la fermă 2
fermă sunt 1
sunt depozitați 1
depozitați la 1
la Texas 1
Texas Midlands 2
Midlands Bank, 1
Bank, care 1
care refuză 7
să coopereze 6
coopereze cu 4
cu anchetatorii, 1
anchetatorii, de 1
teama de 7
nu pierde 1
pierde gestionarea 1
gestionarea fondului 1
fondului de 4
încredere al 5
familiei. Banii 1
Banii trimiși 1
de emigranți 2
emigranți rudelor 1
rudelor rămase 1
țară erau 1
erau semnficativi. 1
semnficativi. Banks 1
Banks a 3
confirmat ulterior, 1
noiembrie 2013, 4
2013, ca 1
ca "ATM 1
"ATM Jam" 1
Jam" nu 1
pe Broke 1
Broke with 1
with Expensive 1
Expensive Taste 1
Taste din 1
cauza vanzarilor 1
vanzarilor slabe. 1
slabe. Banks 1
cu omisiunea. 1
omisiunea. Ban 1
Ban Mai 1
Mai Chaiyaphot 1
Chaiyaphot (în 1
( Ban 1
Ban Mueang 1
Mueang a 1
murit douăzeci 1
târziu, și 6
și Ramkhamhaeng 1
Ramkhamhaeng a 1
urcat la 5
la tron. 6
tron. Bannister 1
Bannister a 1
așeze pe 2
un scaun, 4
scaun, deoarece 1
pe punctul 7
a leșina, 1
leșina, iar 1
iar Soames 1
Soames l-a 1
l-a lăsat 5
a-și reveni 1
reveni în 7
însuși s-a 5
dus pentru 1
a-l căuta 1
căuta pe 1
pe Sherlock 1
Holmes. Bântuit 1
Bântuit de 1
de vise, 1
vise, Vraciul 1
Vraciul are 1
o premoniție: 1
premoniție: Lizzie 1
Lizzie va 1
deveni atotputernicǎ 1
atotputernicǎ - 1
- iar 1
acum temerile 1
temerile sale 1
sale par 1
se adeveri. 1
adeveri. Bănuind 1
Bănuind că 1
fi torturat, 1
torturat, Jakob, 1
Jakob, ajutat 1
de călugărul 3
călugărul Basilius 1
Basilius și 1
de suedez, 1
suedez, fuge 1
din mănăstire. 1
mănăstire. Barabaș 1
Barabaș și 1
și Karaimovici, 1
Karaimovici, după 1
că regele 7
regele a 16
pierdut sprijinul 3
sprijinul Senatului, 1
Senatului, au 1
mai supună 1
supună ordinelor 1
ordinelor monarhului, 1
monarhului, deoarece 1
deoarece i-ar 2
fi pus 9
cu Seimul. 1
Seimul. Baracudele 1
Baracudele adunate 1
adunate în 5
bancuri depun 1
depun fracționat 1
fracționat (de 1
(de mai 2
ori într-un 3
într-un sezon) 1
sezon) icrele 1
icrele în 2
apele tropicale 1
și subtropicale, 1
subtropicale, adesea 1
de țărm. 3
țărm. Bărăganul 1
Bărăganul este 1
întinsă și 1
mai tipică 2
tipică zonă 1
de stepă. 3
stepă. Bărăganului 1
Bărăganului de 1
Sud este 4
din șisturi 3
șisturi cristaline 2
cristaline și 1
și granite. 1
granite. Barajul 1
Barajul a 1
aprobat pentru 1
pentru construire 1
construire în 1
ianuarie 1972 3
decembrie 1994. 1
1994. Barajul 1
Barajul de 2
artilerie care 1
urmat a 7
o surpriză 3
surpriză completă 1
pentru ruși, 1
ruși, 6 1
6 coloniști 1
coloniști fiind 1
fiind uciși 4
și 22 5
22 răniți. 1
răniți. Barajul 1
de beton 9
beton de 1
înălțime, prelungit 1
prelungit cu 2
cu diguri 1
diguri longitudinale 1
longitudinale de 2
pământ a 2
funcțiune în 8
1989. Barajul 1
Barajul din 1
din anrocamente 1
anrocamente cu 1
cu miez 3
miez de 3
de argilă, 1
argilă, foto: 1
foto: aprilie 2
aprilie 2012. 3
2012. Barajul 1
Barajul Gozna 1
Gozna este 1
din arocamente, 1
arocamente, protejat 1
protejat în 1
amonte de 3
de tole 1
tole de 2
oțel, capacitatea 1
acumulare a 3
lacului ridicându-se 1
ridicându-se la 2
milioane metri 3
metri cubi 6
cubi apă, 2
care provin 3
trei bazine 1
bazine hidrografice, 2
hidrografice, - 1
- Birzava, 1
Birzava, Semenic 1
Semenic și 1
Nera. Barajul 1
Barajul include 1
nouă unități 1
unități generatoare 1
generatoare hidroelectrice, 1
hidroelectrice, prima 1
prima comandată 1
comandată în 1
ultima în 2
1979. Barajul 1
Barajul se 1
luna iunie. 1
iunie. Barbara 1
Barbara a 1
Paris împreună 2
cu ultimii 1
ultimii patru 2
patru copii, 5
copii, dar 4
dar patru 1
Anglia. Barbara 1
Barbara Buchholz 1
Buchholz a 1
la teremín 1
teremín ca 1
instrument solo 1
solo în 4
zona muzicii 1
muzicii de 5
de jazz, 3
jazz, muzică 2
muzică contemporană 3
în improvizație. 1
improvizație. Barbara 1
Barbara L 1
L (1947–1977) 1
(1947–1977) a 1
un Quarter 1
Quarter Horse 1
Horse American 1
American care 1
la curse 2
curse la 2
anilor 1950 5
învins unii 1
buni cai 1
de curse 14
curse ale 1
ale acelei 2
acelei vremi. 1
vremi. Barbara 1
Barbara McKean 1
McKean Parmenter 1
Parmenter a 1
a notat 8
notat că 5
că arabii 1
arabii din 2
Palestina au 1
au meritul 2
meritul de 10
fi păstrat 1
păstrat denumirile 1
denumirile semitice 1
semitice originale 1
originale ale 6
ale multor 5
multor situri 1
situri menționate 1
în Biblie, 3
Biblie, după 1
cu documente 2
documente geograful 1
geograful american 1
american Edward 1
Edward Robinson, 1
Robinson, în 1
XIX-lea. Barbara 1
Barbara Neuwirth 1
Neuwirth locuiește 1
Viena și 9
în Mitter-Retzbach 1
Mitter-Retzbach / 1
/ Weinviertel. 1
Weinviertel. Barbara 1
Barbara o 1
o invită 4
invită pe 6
pe Sheba 1
Sheba să 1
locuiască în 10
sa pentru 13
perioadă, iar 1
iar aceasta 9
aceasta din 18
urmă acceptă. 1
acceptă. Barbarella 1
Barbarella și 1
și Regina 5
Regina au 1
ajutorul îngerului 1
îngerului Pygar. 1
Pygar. Barbarii 1
Barbarii erau 1
porțile imperiului; 1
imperiului; de 1
timp deja, 1
deja, trupele 1
trupele auxiliare 1
auxiliare de 2
lângă legiuni 1
legiuni sunt 1
din mercenari 1
mercenari de 2
origine germanică. 1
germanică. Barbă 1
Barbă Roșie 2
Roșie a 7
America în 7
decembrie 1968 2
1968 de 3
către Frank 1
Frank Lee 1
Lee International, 1
International, obținând 1
obținând de 1
dată o 3
atenție națională. 1
națională. Barbarus 1
Barbarus care 1
însuși se 3
se trage 12
trage din 3
din grecescul 6
grecescul βάρϐαρος 1
βάρϐαρος (”străin”). 1
(”străin”). Bărbăția 1
Bărbăția pierdută 1
pierdută a 1
lui Băsescu, 1
Băsescu, în 1
în „Tricolorul”, 1
„Tricolorul”, București, 1
București, an 3
an IV, 1
nr. Bărbații 1
Bărbații adulți 1
adulți sunt 2
sunt percepuți 1
percepuți mai 1
degrabă ca 5
ca tați, 1
tați, iar 1
iar femeile 4
femeile adulte 1
adulte ca 1
ca mame. 1
mame. Bărbații 1
Bărbații au 1
fost filmați 2
filmați pe 1
pe platouri 2
platouri supradimensionate 1
supradimensionate pentru 1
a simula 5
simula dimensiunea 1
dimensiunea în 2
în miniatură 1
miniatură a 1
a creaturilor. 1
creaturilor. Bărbații 1
Bărbații conduc 1
conduc pe 2
distanțe mai 6
lungi astfel 1
încât aceștia 1
implicați în 18
majoritatea accidentelor 1
accidentelor rutiere. 1
rutiere. Bărbații 1
Bărbații din 1
din aristocrație 1
clasele superioare 1
superioare purtau 1
purtau peruci 1
peruci albe 1
albe pudrate 1
pudrate și 1
și ciorapi 1
ciorapi albi, 1
albi, iar 1
femeile purtau 1
purtau rochii 1
rochii albe 1
albe brodate 1
brodate și 1
și pastelate. 1
pastelate. Bărbații 1
Bărbații încorporabili 1
încorporabili din 1
din comună 5
sunt trimiși 4
trimiși pe 1
frontul de 16
de răsărit. 3
răsărit. Bărbații 1
Bărbații negri 1
negri din 1
Sud au 8
venit mediu 2
de 4147.81 1
4147.81 de 1
de lei 25
lei (14,162 1
(14,162 de 1
de ZAR) 2
ZAR) comparativ 1
cu 2607.54 1
2607.54 de 1
lei (8,903 1
(8,903 de 1
ZAR) ai 1
ai femeilor 1
femeilor negre. 1
negre. Bărbații 1
Bărbații nu 2
au voie 7
să necăjească 1
necăjească femeile 1
femeile și 5
nici să 7
angajeze în 4
în gâlcevi 1
gâlcevi căci 1
căci astfel 1
astfel îi 1
îi aștepta 2
aștepta o 1
o primăvară 1
primăvară cu 1
cu ghinion 1
ghinion și 1
an deloc 1
deloc prielnic. 1
prielnic. Bărbații 1
doar „câștigători 1
„câștigători ai 1
ai pâinii”). 1
pâinii”). Bărbații 1
Bărbații plecaseră 1
plecaseră la 1
fabrică și 4
că acolo 7
acolo se 7
se câștiga 1
câștiga mai 2
bine, iar 3
iar bufetul 1
bufetul rural 1
rural își 1
își depășește 1
depășește lunar 1
lunar planul 1
planul la 1
de băuturi 4
băuturi spirtoase, 1
spirtoase, însuși 1
însuși Iustinian 1
Iustinian ( 1
( Bărbații 1
Bărbații purtau 1
purtau izmene 1
izmene largi 1
și cămăși 1
cămăși de 1
pânză, șube 1
șube și 1
și căciuli 1
căciuli de 1
de lână, 2
lână, iar 1
picioare opinci. 1
opinci. Bărbații 1
Bărbații reprezintă 1
reprezintă 157.469 1
157.469 (48.5 1
(48.5 %) 1
%) din 2
populația orașului, 1
orașului, iar 7
femeile 166.878 1
166.878 (51.5 1
(51.5 %). 1
%). Barbatii 1
Barbatii se 1
se îngrijesc 1
îngrijesc să 1
să procure 2
procure mielul 1
mielul și 1
și băutura 1
băutura și 1
și fac 6
fac curățenie 1
curățenie generală. 1
generală. Bărbații, 1
Bărbații, uneori, 1
uneori, mai 2
multe neveste 2
neveste căsătorite 1
căsătorite din 1
motive economice, 1
economice, astfel 1
aibă mai 7
familie, inclusiv 1
inclusiv copiii, 1
copiii, pentru 1
la ferme. 1
ferme. Bărbați 1
Bărbați lazi 1
lazi în 1
haine tradiționale 2
tradiționale (în 1
(în jurul 3
anului 1900). 1
1900). Barbatul 1
Barbatul a 1
a abuzat 1
abuzat de 3
fiica in 1
in copilarie. 1
copilarie. Bărbatul, 1
Bărbatul, adesea 1
adesea identificat 1
identificat ca 6
un student, 1
student, Meyers, 1
Meyers, 163 1
163 Silverman, 1
Silverman, 239 1
239 plânge 1
plânge moartea 1
moartea iubitei 1
iubitei sale, 1
sale, Lenore. 1
Lenore. Bărbatul 1
Bărbatul a 1
a pornit 29
pe Apelbergsgatan, 1
Apelbergsgatan, a 1
a străbătut 5
străbătut apoi 1
apoi Drottninggatan 1
Drottninggatan și 1
a izbit 1
izbit mulțimea 1
mulțimea din 1
fața unui 16
unui supermarket 1
supermarket Åhléns. 1
Åhléns. Bărbatul 1
Bărbatul ar 1
fi apărut 10
din senin 1
senin și 1
avea acte 1
acte la 1
el din 4
care reieșea 1
reieșea că 3
este Rudolph 1
Rudolph Fentz. 1
Fentz. Bărbatul 1
Bărbatul bărbos 1
bărbos din 1
din compania 2
compania lui 2
lui Holmes 8
Holmes și 4
și Watson 3
Watson este 1
este Bob 1
Bob Carruthers, 1
Carruthers, fostul 1
fostul angajator 1
angajator al 1
al tinerei 4
tinerei femei. 1
femei. Bărbatul 1
Bărbatul de 2
ani, despre 1
avea trei 9
copii, nu 2
nu apărea 2
în evidența 1
evidența autorităților 1
autorităților tunisiene 1
tunisiene pentru 1
pentru activități 6
natură teroristă 1
teroristă pe 1
teritoriul tunisian. 1
tunisian. Bărbatul 1
București, fost 1
ofițer MAI, 1
MAI, a 1
a mințit 2
mințit că 3
fost plecat 2
țară, și 1
a infectat 1
infectat în 1
indirect cu 1
cu COVID-19 1
COVID-19 alte 1
alte 13 3
13 persoane. 2
persoane. Bărbatul 1
Bărbatul devine 1
devine atras 3
atras de 20
de femeia 3
femeia care 3
este căsătorită, 1
căsătorită, iar 1
iar cartea 2
cartea urmărește 1
a-și înțelege 2
înțelege sentimentele. 1
sentimentele. Barbatul 1
Barbatul este 1
este aratat 1
aratat facand 1
facand un 1
gest traditional 1
traditional de 2
de seducere 1
seducere pederastica, 1
pederastica, cu 1
o mana 1
mana prinzand 1
prinzand barbia 1
barbia tanarului 1
tanarului ca 1
ca sa 4
se uite 6
uite in 1
in ochii 1
ochii lui, 1
lui, cealalta 1
cealalta intinsa 1
intinsa spre 1
spre genitale. 1
genitale. Bărbatul 1
Bărbatul face 1
o tranzacție 1
tranzacție în 1
ce femeia 2
femeia privește 1
privește canalul 1
canalul VH1 1
VH1 difuzat 1
difuzat într-un 1
într-un magazin, 1
magazin, videoclipul 1
videoclipul „Take 1
„Take a 3
a Bow” 1
Bow” fiind 1
fiind prezentat. 2
prezentat. Bărbatul 1
Bărbatul nu 1
nu definește 1
definește femeia 1
femeia prin 1
ea însăși, 3
însăși, ci 1
prin relație 1
el. Bărbatu-meu 1
Bărbatu-meu a 1
sărit să 1
ne despartă, 1
despartă, m-a 1
m-a lovit 1
cu picioru-n 1
picioru-n gleznă, 1
gleznă, dar 1
că aia 1
aia se 1
se repede 3
repede să 2
dea și 1
în mine, 2
mine, odată 1
odată i-a 1
pus mâna 7
în piept 3
s-a holbat 1
holbat la 1
la ea: 1
ea: Fă! 1
Fă! Bărbia, 1
Bărbia, partea 2
a gâtului 6
gâtului și 5
laturile gâtului 1
gâtului până 1
centrul părții 2
părții superioare 2
a pieptului 2
pieptului sunt 2
nuanță albăstruie, 1
albăstruie, formând 1
formând o 14
o bavetă 2
bavetă neagră 1
neagră evidentă. 1
evidentă. Bărbia, 1
negre (cu 1
nuanță ușoară 2
ușoară albăstrui-lucioasă 1
albăstrui-lucioasă pe 1
și piept), 1
piept), aceste 1
aceste părți 5
părți formează 1
bavetă neagră. 1
neagră. Bărbia 1
Bărbia (regiunea 1
(regiunea mentonieră) 1
mentonieră) influențează, 1
influențează, prin 1
forma ei, 1
ei, fizionomia 1
fizionomia și 1
înălțimea feței 1
are importanță 1
importanță în 4
în patologia 1
patologia tegumentului 1
tegumentului ei, 1
bărbați. Bărbia 1
Bărbia și 1
și gâtlejul 2
gâtlejul albe; 1
albe; restul 1
restul părților 3
părților inferioare 2
inferioare alb-gălbui 1
alb-gălbui sau 2
sau alb-cenușii, 2
alb-cenușii, variabil 2
variabil nuanțate 2
nuanțate cu 2
cu brun-cenușiu 1
brun-cenușiu pe 1
pe piept. 1
piept. Barbicelele 1
Barbicelele sunt 1
foarte reduse 3
reduse sau 4
chiar lipsesc. 1
lipsesc. Barbie 1
Barbie și 2
ei dintr-o 2
dintr-o goană 1
goană cu 1
cu cățeluși 1
cățeluși este 1
de-al 34-lea 1
34-lea film 1
film animat 3
animat CGI 1
CGI cu 1
cu Barbie. 1
Barbie. Barbu, 1
Barbu, odios, 1
odios, nebun, 1
nebun, vrea 1
vrea sânge, 1
sânge, vrea 1
vrea răzbunare, 1
răzbunare, asasinarea 1
asasinarea lui 13
Carol etc, 1
etc, ultragardist. 1
ultragardist. Barbu, 1
Barbu, tatăl 1
pictorului Ghiță 1
Ghiță Barbu 1
Barbu Bărbulescu 1
Bărbulescu din 1
din Tismana. 1
Tismana. Bărcănescu” 1
Bărcănescu” din 1
București (1917-1918) 1
(1917-1918) și 1
dirijor adjunct 1
de Revistă 2
Revistă “Cărăbuș” 1
“Cărăbuș” din 1
București (1918). 1
(1918). Barcelona 1
Barcelona a 6
a bătut-o 2
bătut-o pe 2
pe Viking 1
Viking 1-0 1
1-0 la 1
general. Barcelona 1
câștigat La 1
La Liga, 1
Liga, dar 1
în semifinala 2
semifinala Champions 1
League împotriva 2
împotriva fostului 3
fostului club 1
club al 2
lui Ibrahimovic, 1
Ibrahimovic, Inter. 1
Inter. Barcelona 1
câștigat meciul, 1
meciul, învingând 1
învingând Juventus 1
Juventus cu 1
cu 3-1 3
3-1 câștigând 1
câștigând trofeul 1
trofeul pentru 1
a cincea 10
cincea oară. 3
oară. Barcelona 1
învins cu 5
cu 2–1 2
2–1 și 1
și Eto'o 1
Eto'o a 2
numit „Cel 2
bun atacant 1
atacant UEFA 1
UEFA al 1
anului” pentru 1
pentru reazizările 1
reazizările sale 1
din campania 5
campania europeană. 1
europeană. Bărcile 1
Bărcile de 1
asalt nu 1
zonă nici 1
nici până 4
ora 1 3
1 dimineața. 2
dimineața. Bărcile 1
Bărcile lor 1
erau conduse 2
de vâslași 1
vâslași și 1
le utilizau 1
utilizau pentru 1
pentru apărare 5
comerț. Bărcile 1
Bărcile și 1
lucruri asemănătoare 1
asemănătoare de 1
malul sudic 7
râului Imjin 1
Imjin au 2
fost arse 7
arse pentru 1
permite japonezilor 1
japonezilor să 1
le folosească 4
să trecă 1
trecă râul. 1
râul. Barclays 1
Barclays Non-Core 1
Non-Core - 1
- unitatea 1
afaceri non-core 1
non-core a 1
eliminată la 2
2017, cu 2
pierdere netă 1
netă de 1
de 419 1
419 milioane 1
sterline. Bărdașii 1
Bărdașii satelor 1
satelor nu 1
puteau prinde 1
prinde decât 1
la a-i 2
pe meșterii 1
meșterii de 2
de biserici, 1
biserici, atunci 1
era nevoie 7
nou lăcaș 1
de rugăciune. 4
rugăciune. Barele 1
Barele de 1
de deschidere 21
deschidere ale 1
ale nocturnei 1
nocturnei Nr. 1
Nr. Barele 1
Barele metalice 1
metalice ce 1
ce indică 5
indică obținerea 1
unor medalii 1
medalii ulterioare 1
ulterioare în 2
cadrul aceleiași 7
aceleiași clase 1
clase au 1
fost instituite 2
instituite la 2
29 noiembrie 4
noiembrie 1915. 1
1915. Bareta 1
Bareta se 1
prezintă sub 8
unei panglici 1
panglici dreptunghiulare 1
dreptunghiulare din 1
din rips, 1
rips, aplicată 1
aplicată pe 3
suport metalic, 1
metalic, lungă 1
lungă de 16
25 mm 3
și lată 2
10 mm 3
având dimensiunile 3
dimensiunile benzilor 1
benzilor colorate 1
colorate ale 1
ale panglicii 2
panglicii reduse 1
reduse la 10
la 50%. 3
50%. Bariera 1
Bariera a 1
a divizat, 1
divizat, fizic, 1
fizic, orașul 1
orașul și 10
a încercuit, 1
încercuit, practic, 1
practic, Berlinul 1
Berlinul Occidental. 1
Occidental. Bariera 1
Bariera sa 1
potențial în 1
starea conductoare 1
conductoare este 1
unui tiristor 1
tiristor (1,2 1
(1,2 V), 1
V), iar 1
iar coeficientul 2
coeficientul său 1
temperatură este 4
este negativ, 4
negativ, ca 1
mulți semiconductori. 1
semiconductori. Bariire, 1
Bariire, orașul 1
orașul lui 4
lui natal, 2
natal, a 3
atacat de 15
trupe locale 1
și forțe 2
de atentat 1
atentat într-o 1
într-o operațiune 2
operațiune controversată 1
controversată în 1
uciși zece 1
zece civili. 1
civili. Barima-Waini 1
Barima-Waini este 1
regiune puternic 2
puternic împădurită. 1
împădurită. Baritonul 1
Baritonul este 1
mai răspândit 4
răspândit tip 1
de voce 9
voce masculină 2
masculină din 1
oferă și 3
posibilități posesorului 1
posesorului său. 1
său. Barks 1
Barks a 1
continuat experimentarea 1
experimentarea cu 1
lui Scrooge 1
Scrooge și 1
personalitatea sa 2
sa peste 1
peste următorii 1
ani. Barman 1
Barman (1999), 2
p. 49. 2
49. Ei 1
exercitat o 8
puternică influență 4
influență asupra 12
lui Pedro 3
Pedro al 3
II-lea ani 1
zile și 20
permis rivali 1
rivali care 1
le conteste 1
conteste pozițiile. 1
pozițiile. Barman 1
(1999), pp.357 1
pp.357 and 1
and 361 1
361 Căderea 1
Căderea monarhiei 1
monarhiei braziliene 1
braziliene a 1
mare impact 3
impact asupra 5
asupra Teresei 1
Teresei Cristina. 1
Cristina. Barmanul 1
Barmanul Randy 1
Randy îi 1
povestește unui 1
unui criminal 3
criminal plătit 1
plătit - 1
- dl. 1
dl. Bârna 1
Bârna de 1
deasupra portalului 2
portalului de 4
naos are 3
inscripție parțial 1
parțial păstrată 1
păstrată deunde 1
deunde rezultă 1
rezultă numele 1
numele ctitorilor 1
ctitorilor Popa 1
Popa Samoilă 1
Samoilă și 1
și Popa 1
Popa Mihai 1
Mihai precum 1
anul 1753. 1
1753. Bârnele, 1
Bârnele, fiind 1
fiind fasonate, 1
fasonate, s-au 1
în cununi 2
cununi perfect 1
perfect suprapuse, 1
suprapuse, dând 1
dând peretelui 1
peretelui o 1
suprafață netedă 1
netedă peste 1
peste care 13
s-au bătut 1
bătut apoi 1
apoi nuiele 1
nuiele care 1
susțină tencuiala. 1
tencuiala. Barnett, 1
Barnett, p. 2
p. 122 1
122 Situația 1
Situația s-a 10
doilea turneu 4
turneu american, 1
american, în 1
datorită morții 3
tatălui lui 11
lui Butler, 1
Butler, un 1
eveniment care 2
forțat formația 1
formația să 1
să anuleze 8
anuleze concertele 1
concertele rămase. 1
rămase. Barnett, 1
p. 74 1
74 Oferta 1
Oferta primită 1
la Nude 1
Nude a 1
ca trupa 3
trupa să 3
să atragă 14
atragă atenția 6
atenția caselor 1
caselor de 1
discuri Island 2
Island Records 3
și East 1
East West 1
West Records, 1
Records, care 1
aveau de 7
le propună 1
propună un 1
lungă durată. 4
durată. Barney 1
Barney este 1
lui Ted. 1
Ted. Bărnuțiu 1
Bărnuțiu a 1
personaj politic 1
politic important 2
scenă democrației,acesta 1
democrației,acesta fiind 1
universitar a 3
exprime public 1
public față 2
de studenții 3
săi conceptele 1
conceptele poltice. 1
poltice. Barocul 1
Barocul a 1
preluat acest 1
gen literar, 2
literar, dar 2
acum epopeile 1
epopeile sunt 1
mult comice 1
comice (Gerusalemo 1
(Gerusalemo eliberato), 1
eliberato), (Orlando 1
(Orlando furioso) 1
furioso) etc. 1
etc. Barocul 1
Barocul târziu 1
și „stilul 1
„stilul galant“ 1
galant“ Barometrul 1
Barometrul cu 1
cu mercur 3
mercur este 1
tub lung 2
sticlă care 2
fost umplut 2
mercur și 2
apoi răsturnat 1
răsturnat într-o 1
într-o cuvă 1
cuvă cu 1
cu mercur. 1
mercur. Bar-On 1
Bar-On 2001, 2
2001, p. 13
p. 335. 1
335. Totuși, 1
Totuși, unul 1
fondatorii organizației, 1
organizației, Jean-Claude 1
Jean-Claude Valla, 1
Valla, a 1
cu afirmațiile 3
afirmațiile negaționiștilor. 1
negaționiștilor. Bar-On 1
p. 348. 1
348. Bar-On 1
Bar-On a 1
interpretat utilizarea 1
utilizarea ideilor 1
ideilor de 2
stânga de 2
către aceștia 3
aceștia ca 1
o „strategie 1
„strategie de 1
de supraviețuire”, 1
supraviețuire”, „o 1
„o încercare 2
încercare subtilă 1
subtilă de 1
a renască 1
renască câteva 1
din idealurile 1
idealurile dreptei 1
dreptei revoluționare”. 1
revoluționare”. Baronetul 1
Baronetul este 1
încântat să-l 1
vadă și 2
pământul este 1
este clar, 1
clar, dar 1
dar constată 1
constată acosta 1
acosta umezită. 1
umezită. Baronul 1
Baronul Bánffy 1
Bánffy János 1
János avea 1
avea 13 3
13 vechi. 1
vechi. Baronul 1
Baronul Charles 1
de Geer 1
Geer (numele 1
(numele de 2
forma De 1
De Geer 1
Geer cu 1
cu "De" 1
"De" în 1
în majuscule; 1
majuscule; n. 1
n. Barr 1
Barr (1987): 1
(1987): 79 1
79 De 1
De atunci, 40
multe debarcări 1
debarcări pe 1
insulă din 3
partea diferitelor 1
diferitelor țări 2
cercetare științifică, 1
științifică, precum 1
partea câtorva 1
câtorva vase 1
vase care 1
aducă turiști. 1
turiști. Barra 1
Barra da 2
da Tijuca 2
Tijuca rămâne 1
rămâne o 11
de creștere 20
creștere rapidă, 2
rapidă, atrăgând 1
special sectorul 1
sectorul mai 1
mai bogat 11
bogat al 2
al populației, 1
populației, în 1
ce cartierele 1
cartierele învecinate 1
învecinate din 2
din Zona 5
Zona de 9
Vest dezvăluie 1
dezvăluie diferențe 1
între clasele 2
sociale. Barranco 1
Barranco a 1
în deschiderea 3
deschiderea festivalului 1
festivalului Feria 1
Feria de 1
de Cali 1
Cali din 1
au cântat 13
cântat multe 1
dintre numele 1
numele celebre 1
celebre ale 2
ale muzicii 5
de salsa. 1
salsa. Barrio 1
Barrio Fino 2
Fino și 1
și Barrio 1
Fino de 1
pe Directo 1
Directo au 1
șaptelea și 1
al treisprezecelea 3
treisprezecelea album 1
album latin 1
latin din 1
America cel 1
bine vândut. 1
vândut. Barroso 1
Barroso a 1
reales în 3
funcție și 1
pentru legislatura 2
legislatura 2009-2014 1
2009-2014 a 1
Parlamentului European, 4
European, cu 1
cu 382 1
382 de 1
și 219 1
219 contra. 1
contra. Barrow 1
Barrow îi 1
ia trupul 2
trupul mort 1
mort și 5
din clădire 1
clădire într-o 1
într-o navetă, 1
navetă, neștiind 1
o prezență 14
prezență extraterestră 1
extraterestră s-a 1
s-a atașat 2
atașat cadavrului. 1
cadavrului. Barry 1
Barry Allen 1
Allen în 1
acest univers 1
univers este 2
este Flash. 1
Flash. Bartha 1
Bartha a 1
mai „tolera 1
„tolera consiliile 1
consiliile soldaților”, 1
soldaților”, o 1
poziție care 2
provocat o 14
mare agitație 1
agitație printre 1
printre noii 1
noii împuterniciți 1
împuterniciți ai 1
ai acestora. 1
acestora. Bartolomeu 1
Bartolomeu Dragfi 1
Dragfi se 1
se trăgea 3
trăgea din 2
familia maramureșeană 1
maramureșeană a 1
a Drăgoeștilor, 1
Drăgoeștilor, iar 1
iar Letopisețul 1
Letopisețul anonim 1
anonim îl 1
numește “cuscru 1
“cuscru cu 1
cu Ștefan 2
Ștefan Vodă”. 1
Vodă”. Bartusis 1
Bartusis (1997), 1
(1997), p. 1
p. 48 4
48 A 2
fost răscumpărat 2
răscumpărat în 1
în 1265 1
1265 în 1
schimbul surorii 1
surorii lui 4
lui Manfred, 1
Manfred, Constance 1
Constance a 3
II-a de 1
de Hohenstaufen, 1
Hohenstaufen, văduva 1
Ioan Vatațis. 1
Vatațis. Barza 1
Barza neagră 1
neagră urcă 1
urcă și 2
pe râurile 3
râurile de 1
munte până 1
în etajul 3
etajul coniferelor. 1
coniferelor. Basarabeasca 1
Basarabeasca este 1
puținele localități 1
Moldova, unde 2
unde ponderea 1
ponderea veniturilor 1
veniturilor proprii 1
proprii este 2
circa 90%. 1
90%. Basarabia 1
Basarabia cunoaște 1
cunoaște astfel 1
astfel încă 1
anii 1940-1941 1
1940-1941 experiența 1
experiența sovietizării 1
sovietizării și 1
și comunizării, 1
comunizării, unul 1
elementele centrale 1
centrale ale 10
acestei experiențe 1
experiențe fiind 1
fiind aplicarea 1
aplicarea terorii 1
terorii în 1
masă față 1
de clasele 2
clasele sociale 3
sociale indezirabile. 1
indezirabile. Basarabia 1
primul deceniu 3
deceniu interbelic. 1
interbelic. Bascula 1
Bascula dreaptă 1
dreaptă se 2
ridică suplimentar 1
suplimentar doar 1
trecerea navelor 3
navelor late. 1
late. Basel 1
Basel s-a 1
de 11–2. 1
11–2. Băsescu 1
Băsescu însă 1
vorbit despre 8
parteneriat politic 1
politic pentru 4
pentru stabilizarea 2
stabilizarea macroeconomică 1
macroeconomică a 1
a țării. 15
țării. Base 1
Base se 1
integrează și 2
celelalte componente, 1
componente, spre 1
în Writer 1
Writer pune 1
dispoziție lista 1
de contacte 2
contacte când 1
dorește atașarea 1
atașarea documentului 1
documentului la 1
la e-mail 1
e-mail iar 1
în Calc 1
Calc creează 1
creează liste 1
date comune 1
comune pentru 2
pentru analiză 1
analiză sau 2
grafic sau 1
o diagramă. 1
diagramă. Basha 1
Basha a 2
a ajutat-o 6
ajutat-o pe 4
pe Frosinone 1
Frosinone să 1
patra rundă 2
a Coppei 1
Coppei Italia 1
gol împotriva 1
lui Varese. 1
Varese. Basha 1
ale Elveției, 1
Elveției, reprezentându-i 1
reprezentându-i pe 1
pe Rossocrociati 1
Rossocrociati la 1
la categoriile 6
vârstă sub 3
sub 17, 1
17, 18, 1
18, 19 1
și 21. 2
21. Basha 1
Basha s-a 2
la scor 2
scor în 1
în weekendul 2
weekendul următor, 1
următor, în 2
doilea gol 4
partida din 3
din deplasare, 1
deplasare, 0-2 1
0-2 împotriva 1
împotriva Parme, 1
Parme, fiind 1
gol marcat 3
pentru echipă. 2
echipă. Basic 1
Basic rate 2
rate interface 1
interface (BRI) 1
(BRI) — 1
— numit 1
și Basic 1
rate access 1
access (BRA) 1
(BRA) — 1
— constă 1
două canale 2
tip B, 1
B, fiecare 1
64 kbit/s, 1
kbit/s, și 1
canal D 1
D cu 1
16 kbit/s. 1
kbit/s. Basidiile 1
Basidiile cu 2
cu (2-) 1
(2-) 4, 1
4, sterigme 1
sterigme drepte, 1
drepte, ascuțite 1
ascuțite și 5
și înguste 2
înguste cu 2
cu cleme 1
cleme care 1
nu persistă 1
persistă după 1
după descărcarea 1
descărcarea sporilor, 1
sporilor, măsoară 1
măsoară 30-60 1
30-60 x 1
x 6,5-9 1
6,5-9 microni. 1
microni. Basidiile 2
cu 4 23
4 sterigme 1
sterigme sunt 1
de măciucă. 2
măciucă. Basidiile 1
Basidiile în 1
de măciucă 2
măciucă măsoară 1
măsoară 40-50 1
40-50 x 1
x 5-6 1
5-6 microni. 1
Basidiile poartă 1
poartă mereu 1
mereu 4 1
4 spori. 1
spori. Basileul 1
Basileul niceean 1
niceean a 1
a lăsat, 1
lăsat, pentru 1
pentru posteritate, 2
posteritate, tratate, 1
tratate, discursuri 1
discursuri și 1
și scrisori. 1
scrisori. Basileul 1
Basileul și-a 1
pierdut răbdarea, 1
răbdarea, când 1
când i 5
s-a adus 4
cunoștință că 2
că patriarhul 1
patriarhul fură 1
fură avutul 1
avutul bisericii-împins 1
bisericii-împins de 1
de lăcomia-i 1
lăcomia-i nepotolită, 1
nepotolită, ierarhul 1
ierarhul suprem 1
suprem al 18
al ortodoxiei 1
ortodoxiei scotea 1
scotea de 2
la icoane 2
icoane ferecăturile 1
ferecăturile prețioase 1
le vindea. 1
vindea. Basilio 1
Basilio este 1
de acord, 10
acord, contra 1
contra unui 3
unui „cadou”,să 1
„cadou”,să le 1
le slujească 1
slujească drept 2
drept martor, 1
martor, iar 1
iar Bartolo, 1
Bartolo, odată 1
ce i-a 33
i-a trecut 1
trecut supărarea, 1
supărarea, acceptă 1
acceptă situația, 1
situația, cu 1
mult, cu 3
cât îl 1
va consola 1
consola zestrea 1
zestrea fetei. 1
fetei. Basil 1
Basil și 1
și Dawson 1
Dawson se 1
în marinari 1
marinari și 1
se duc 6
duc într-o 1
într-o tavernă 1
tavernă numită 1
numită "Rat 1
"Rat Trap" 1
Trap" și-l 1
și-l urmăresc 1
urmăresc pe 1
pe Fidget 1
Fidget până 1
ascunzătoarea lui 1
lui Ratigan. 1
Ratigan. Basmele 1
Basmele populare 1
sunt parte 6
a memoriei 3
memoriei colective, 1
colective, a 3
ce Jung 1
Jung numește 1
numește inconștient 1
inconștient colectiv. 1
colectiv. Basmul 1
Basmul are 1
ca țintă 5
țintă „inițierea” 1
„inițierea” eroului, 1
eroului, introducerea 1
introducerea lui 3
Petru Făt-Frumos 1
Făt-Frumos treptat 1
treptat în 5
în tainele 1
tainele cunoașterii, 1
cunoașterii, în 1
acest scop 15
scop acesta 1
acesta trebuie 5
dea dovadă 1
dovadă de 4
de vitejie, 2
vitejie, curaj, 1
curaj, pricepere 1
pricepere și 1
și istețime. 1
istețime. Basoreliefurile 1
Basoreliefurile se 1
întâlnesc la 4
multe popoare 3
popoare din 3
antichitate. Bassarabescu 1
Bassarabescu a 1
a mărit 6
mărit suma 1
suma la 2
lei pentru 6
pentru zece 1
zece chioșcuri. 1
chioșcuri. Basset 1
Basset se 1
prin expresia 1
expresia privirii, 1
privirii, care 1
care sugerează 7
sugerează tristețea 1
tristețea și 3
permanentă resemnare. 1
resemnare. Bassi 1
Bassi a 1
așteptat multe 1
zile degeaba 1
degeaba vești 1
vești despre 1
despre moartea 5
lui Stradella. 1
Stradella. Bastani-e 1
Bastani-e zaferani, 1
zaferani, sau 1
sau bastani-e 1
bastani-e sonnati, 1
sonnati, expresia 1
expresia persană 1
persană pentru 1
pentru „înghețată 1
„înghețată cu 1
cu șofran”, 1
șofran”, sau 1
sau „înghețată 1
„înghețată tradițională”. 1
tradițională”. Bastian 1
Bastian afla 1
afla multe 1
despre Fantezia. 1
Fantezia. Băștinașii 1
Băștinașii au 1
fost cruțați 1
cruțați și 1
chiar respectați 1
respectați de 2
către huni, 1
huni, trăind 1
trăind cu 1
în armonie. 1
armonie. Băștinașul 1
Băștinașul este 1
împușcat și 6
și cade 7
cade din 4
din ambarcațiune. 1
ambarcațiune. Bastioanele 1
Bastioanele au 1
perioada 1538-1545 1
1538-1545 pentru 1
apăra castelul 2
castelul de 6
de posibilele 2
posibilele atacuri 1
atacuri ale 4
ale artileriei 1
artileriei ce 1
fi periclitat 1
periclitat partea 1
a castelului. 2
castelului. Bastioanele 1
Bastioanele se 1
se compun 2
compun din 1
din 3 20
3 sau 4
sau 4 1
4 nivele 1
nivele ce 1
ce comunică 1
comunică în 2
interior prin 1
scări de 4
lemn. Bastionul 1
Bastionul Pasha 1
Pasha (turcă: 1
(turcă: Pașa 1
Pașa Tabyası) 1
Tabyası) este 1
un bastion 4
bastion de 1
coastă de 2
de lună, 1
lună, o 1
o fortificație 3
fortificație semi-circulară, 1
semi-circulară, situată 1
situată la 37
de Peninsula 1
Peninsula Sinop. 1
Sinop. Basul 1
Basul repetitiv 1
repetitiv al 1
acestei mișcări 2
mișcări sugerează 1
sugerează imediat 1
o stare 22
de neliniște, 3
neliniște, până 1
momentul apariției 4
unei melodii 4
melodii acordice 1
acordice în 1
în staccato 1
staccato ce 1
ce crește 6
crește gradual, 1
gradual, după 1
care piesa 2
piesa se 5
se încheie. 5
încheie. Bataille 1
Bataille cooperat 1
cooperat de 1
asemenea cu 6
multe magazine 3
magazine precum 2
precum jurnale 1
jurnale literare, 1
literare, printre 3
altele Tribune 1
Tribune littéraire, 1
littéraire, Revue 1
Revue de 1
la Poésie, 1
Poésie, La 1
La Jeune 1
Jeune France, 1
France, Revue 1
Revue internationale, 1
internationale, Magasin 1
Magasin Pittoresque 1
Pittoresque sau 1
sau Revue 1
Revue française 1
française de 1
de Londres 1
Londres publicând 1
publicând acolo 1
acolo zelos. 1
zelos. Bătălia 1
Bătălia a 10
efect major 1
major pe 1
termen lung 19
lung asupra 1
asupra felului 1
felului în 5
se desfășoare 8
desfășoare acțiunile 1
acțiunile militare. 1
militare. Bătălia 1
capturat sanctuarul. 1
sanctuarul. Bătălia 1
durat toată 1
toată ziua 4
ziua și 6
și sa 8
sa încheiat 2
înfrângerea completă 1
a francezilor, 1
francezilor, datorită 1
datorită unei 13
unei flexibilități 1
flexibilități și 1
și mobilități 1
mobilități mai 1
navelor engleze. 1
engleze. Bătălia 1
la pierderi 1
pierderi teritoriale 1
teritoriale severe: 1
severe: cea 1
din imperiul 1
imperiul lui 1
lui Tigranes 1
Tigranes de 1
la sudul 3
sudul munților 2
munților Taurus 1
Taurus a 1
căzut sub 2
conducerea Romei. 1
Romei. Bătălia 1
din războiul 5
războiul medieval 1
medieval suedo-novgorodean. 1
suedo-novgorodean. Bătălia 1
pentru Northumbria: 1
Northumbria: Penda 1
Penda murise 1
murise în 3
luptă, Oswiu 1
Oswiu obținând 1
obținând supremație 1
supremație asupra 1
asupra Merciei, 1
Merciei, devenind 1
puternic rege 1
rege din 2
Anglia. Bătălia 1
ora 13 1
sfârșit la 4
ora 17. 1
17. Bătălia 1
prin ordinul 8
ordinul dat 3
de Alexandru 12
Alexandru falangei 1
falangei de 1
ataca centrul 1
centrul liniei 1
liniei persane. 1
persane. Bătălia 1
marcat oprirea 1
înaintării spre 1
a Axei. 1
Axei. Bătălia, 1
Bătălia, care 1
pentru trupele 4
trupele iberice, 1
iberice, a 1
tratat de 21
pace între 3
între Spania 1
și Franța. 5
Franța. Bătălia 1
la El 8
El Alamein 1
Alamein a 1
victorie importantă 1
a Aliaților, 1
Aliaților, care 1
deschis calea 5
calea spre 7
spre înfrângerea 1
înfrângerea definitivă 2
definitivă a 10
a Axei 2
Axei pe 1
un front. 1
front. Bătălia 1
la Issos 1
Issos a 1
puncte decisive. 1
decisive. Bătălia 1
la Keren, 1
Keren, care 1
și martie 3
martie 1941, 4
soarta Africii 1
Africii Orientale 1
Orientale Italiene. 1
Italiene. Bătălia 1
la Kursk 1
Kursk a 1
că frontul 1
de răsărit 5
răsărit a 3
mare concentrare 3
concentrare de 4
timpurile moderne. 1
moderne. Bătălia 1
lacul Regillus 1
Regillus este 1
prima mare 6
victorie militară 3
a romanilor. 1
romanilor. Bătălia 1
la Puebla 1
Puebla a 1
fost importantă 1
importantă cel 1
puțin pentru 11
două motive. 1
motive. Bătălia 1
la Salamina: 1
Salamina: confruntarea 1
confruntarea navală 1
navală care 1
salvat Grecia 1
și civilizația 4
civilizația occidentală. 1
occidentală. Bătălia 1
la Ulm 2
Ulm este 1
este numele 17
numele dat 4
dat confruntării 1
confruntării militare 1
militare cu 1
culminat Campania 1
Campania de 3
la Ulm, 1
Ulm, ce 1
a opus 2
opus „ 1
„ Bătălia 1
pe Neretva 1
Neretva (1969) 1
(1969) și 2
și Sutjeska 1
Sutjeska (sau 1
(sau A 1
A cincea 1
cincea ofensivă) 1
ofensivă) sunt 1
faimoase filme 1
ale genului 6
genului din 1
din fosta 8
fosta Iugoslavii. 1
Iugoslavii. Bătălia 1
Bătălia din 2
din octombrie 15
râului Vistula 1
Vistula și 1
și bătălia 3
bătălia din 1
noiembrie din 1
din Lodz 1
Lodz au 1
adus puține 2
progrese pentru 1
germani, dar 1
puțin au 1
au ținut 6
ținut rușii 1
rușii la 1
distanță sigură. 1
sigură. Bătălia 1
Bătălia navală 1
navală a 5
degrabă rezultatul 1
rezultatul unui 4
unui accident. 4
accident. Bătălia 1
Bătălia pentru 4
pentru cititori 1
cititori era 1
era aprigă”. 1
aprigă”. Bătălia 1
Bătălia s-a 5
fi indecisiva, 1
indecisiva, ambele 1
părți retrăgându-se. 1
retrăgându-se. Bătălia 1
înfrângerea trupelor 1
care apărau 3
apărau capul 1
pod. Bătălia 1
cu victoria 9
victoria francezilor. 1
francezilor. Bătălia 1
victoria normanzilor. 1
normanzilor. Bătălia 1
s-a soldat 7
moartea a 12
multor din 1
din soldați 2
soldați și 21
și capturarea 1
capturarea unui 1
unui număr 20
de iliri. 1
iliri. Batalia 1
Batalia se 1
se sfarsise 1
sfarsise la 1
la apusul 6
apusul soarelui. 5
soarelui. Bătăliile 1
Bătăliile clasice, 1
clasice, misiunile 1
misiunile și 3
și intrigile 2
intrigile din 1
domniei Regelui 1
Regelui Arthur 1
Arthur apar 1
elemente secundare 1
în viețile 2
viețile femeilor. 1
femeilor. Batalionul 1
Batalionul a 1
întrerupt în 4
urmă atacul 1
atacul și 2
s-a retras, 6
retras, în 2
ce unitatea 1
de comando 1
comando Sa'iqa 1
Sa'iqa la 1
fortăreață a 1
împiedicat întăririle 1
întăririle să 2
la fortăreață 1
fortăreață timp 1
se retrage. 3
retrage. Batalionul 1
Batalionul al 1
2-lea al 1
al Regimentului 9
Regimentului al 4
5-lea Panzer, 1
Panzer, care 1
afla încă 2
la Marilles, 1
Marilles, a 1
atacat prin 1
prin surprindere 10
surprindere de 2
forțe blindate 1
blindate franceze 1
franceze superioare. 1
superioare. Batalionul 1
Batalionul s-a 1
pe structura 5
structura Batalionului 1
Batalionului 1 1
1 Infanterie 1
Infanterie al 1
Regimentului 19 1
19 Mecanizat, 1
Mecanizat, fiind 1
fiind dislocat 1
dislocat în 2
în Cazarma 1
Cazarma 718 1
718 „GAI” 1
„GAI” ARAD. 1
ARAD. Bateria 1
Bateria a 1
luptă o 1
singură dată, 3
dată, când 2
când flota 1
flota sovietică 1
de suprafață 22
atacat Constanța 1
Constanța la 2
iunie 1941, 4
1941, trăgând 1
trăgând 39 1
de obuze 1
și avariind 1
avariind distrugătorul-comandant 1
distrugătorul-comandant sovietic 1
sovietic Harkov. 1
Harkov. Bateria 1
Bateria de 3
de 2000 10
2000 mAh 1
mAh nedetașabilă 1
nedetașabilă permite 1
permite convorbiri 1
convorbiri în 1
în 2G 1
2G până 1
în 3G 1
3G până 1
13 ore 3
minute. Bateria 1
de miliamperi 1
miliamperi permite 1
permite până 1
3 ore 3
de convorbire 3
convorbire și 2
la 190 2
190 ore 1
în stand-by. 3
stand-by. Bateria 2
650 miliamperi 1
miliamperi oferă 1
oferă până 1
la 150 7
Bateria Guilford 1
Guilford constă 1
zece teste 1
teste individuale 1
individuale care 1
care măsoară 5
măsoară diferite 1
diferite aspecte 6
ale producției 1
producției divergente. 1
divergente. Bateria 1
Bateria lui 1
lui Nokia 1
Nokia 9300 1
9300 are 1
are 7 2
7 ore 1
convorbire telefonic 1
telefonic și 3
8 zile 2
stand-by. Bateriile 1
Bateriile de 1
coastă germane 1
să tragă 21
tragă asupra 2
țintelor navale 1
navale în 3
doua săptămână 2
săptămână a 7
lunii august 5
august 1940 2
și-au continuat 4
continuat tirurile 1
tirurile până 1
septembrie 1944. 5
1944. Bateristul 1
Bateristul Brett 1
Brett Batdorf 1
Batdorf a 1
părăsit formația 4
timpul înregistrării 1
înregistrării albumului 1
albumului Akeldama. 1
Akeldama. Bath, 1
Bath, este 1
naștere al 5
lui Buzz 1
Buzz Hargrove, 1
Hargrove, fostul 1
fostul președinte 5
al copmpaniei 1
copmpaniei Canadian 1
Canadian Auto 1
Auto Workers. 1
Workers. Báthory 1
Báthory nu 1
să preseze 2
preseze Suedia 1
Suedia să 1
la cuceririle 1
cuceririle din 1
din Livonia, 2
Livonia, anume 1
anume la 1
la Narva. 1
Narva. Baticul 1
Baticul pictat: 1
pictat: se 1
folosesc coloranti 1
coloranti textili 1
textili diluati, 1
diluati, care 1
aplica cu 1
cu pensula 1
pensula pe 1
pe pînza 1
pînza bine 1
bine întinsă 1
întinsă (de 1
ex. Batista 1
Batista a 4
apariție la 2
la No 2
No Way 1
Way Out 1
Out 2006 1
spus publicului 1
publicului că 1
că odată 7
ce mâna 1
mâna sa 4
fi vindecată, 1
vindecată, se 1
întoarce să 2
să recâștige 4
recâștige centura 1
centura World 1
World Heavyweight. 3
Heavyweight. ; 1
; Batman 1
Batman și 3
și Robin 1
Robin apare 1
episoadele "The 1
"The Dynamic 1
Dynamic Scooby-Doo 1
Scooby-Doo Affair" 1
Affair" (9/16/72) 1
(9/16/72) și 1
și "The 5
"The Caped 1
Caped Crusader 1
Crusader Caper" 1
Caper" (12/16/72), 1
(12/16/72), în 1
care Olan 1
Olan Soule 1
Soule are 1
are primul 1
său rol 7
rol ca 2
ca Caped 1
Caped Crusader. 1
Crusader. Bătrânii 1
Bătrânii satului 1
satului povestesc 1
povestesc că 1
că Ralea 1
Ralea Poenarul 1
Poenarul a 1
frați care 1
inspirat numele 1
al satelor 3
satelor din 7
din jur: 2
jur: Apostoli, 1
Apostoli, Burchi. 1
Burchi. Bătrânul 1
Bătrânul cancelar 1
cancelar i-a 1
i-a încredințat 3
încredințat tânărului 1
tânărului și 1
și inteligentului 1
inteligentului cleric 1
cleric câteva 1
câteva misiuni 4
misiuni importante. 1
importante. Bătrânul 1
Bătrânul îi 3
dăruiește o 1
o Sferă 1
Sferă transparentă, 1
transparentă, care 1
permite lui 8
lui Juno 1
Juno să 1
cu el; 2
el; ea 2
despre importanța 2
importanța sa 2
arată simbolul 1
simbolul Asasinilor. 1
Asasinilor. Bătrânul 1
spune câteva 1
câteva versuri 2
versuri dintr-o 1
dintr-o poezie 1
poezie numită 1
numită „Portocale 1
„Portocale și 1
și Lămâi”, 1
Lămâi”, determinându-l 1
caute celelalte 1
celelalte versuri 1
versuri uitate 1
uitate de 2
de comerciant. 1
comerciant. Bătrânul 1
povestea naratorului, 1
naratorului, fără 1
speranță că 2
că naratorul 2
naratorul o 1
va crede. 1
crede. Bătrânul 1
Bătrânul îl 1
amenință că, 1
nu reușește, 1
reușește, el 1
o soartă 5
soartă teribilă 1
teribilă când 1
întâlni din 2
nou; și 1
și adaugă 1
adaugă că 2
fiecare persoană 4
cu Bătrânul. 1
Bătrânul. Bătrânul 1
Bătrânul mitropolit 1
mitropolit a 1
1945 și 6
cimitirul „Sf. 1
„Sf. Bătrânul 1
Bătrânul rege 1
rege o 2
pe fetiță 2
fetiță să 1
o strângă 1
strângă în 2
în pumn 1
pumn pe 1
pe Omidé, 1
Omidé, iar 1
iar Mirabela 1
Mirabela îi 1
dă drumul 3
drumul cu 2
ca omizile 1
omizile să 1
din pom. 1
pom. Bătrânul 1
Bătrânul soldat 1
soldat își 1
continuă călătoria, 1
călătoria, hotărât 1
pună turbinca 1
turbinca la 1
la încercare. 2
încercare. Bătrânul 1
Bătrânul spune 1
această activitate 9
activitate e 1
pasiune moștenită 1
moștenită din 1
din tată 2
tată în 1
în fiu 1
fiu decât 1
o muncă. 1
muncă. Băutura 1
Băutura a 2
lansată pe 14
țări cu 4
succes. Băutura 1
astfel café 1
café mazagran. 1
mazagran. Bayer 1
Bayer a 2
de a–l 1
a–l obține 1
obține prin 11
prin sinteză. 1
sinteză. Bayle 1
Bayle a 1
un sceptic. 1
sceptic. Baza 1
Baza acestei 1
acestei metode 3
metode a 2
de Hokusai 1
Hokusai în 1
1812 în 1
opera Lecții 1
Lecții rapide 1
rapide de 1
desen simplificat, 1
simplificat, în 1
care explică 6
fiecare obiect 1
obiect poate 1
fi desenat 2
desenat folosind 1
folosind relația 1
dintre cerc 1
cerc și 2
și pătrat. 1
pătrat. Baza 1
Baza aeriană 1
în conservare. 1
conservare. Baza 1
Baza coroanei 1
coroanei este 1
este decorată 7
cu boabe 1
boabe de 4
grâu, cu 1
opt flori 2
flori mari 1
flori mici 1
mici cu 7
cu ramuri 1
ramuri întrețesute. 1
întrețesute. Baza 1
Baza cuprinde 1
cuprinde restul 1
părților scheletului 1
scheletului cranian. 1
cranian. Baza 1
Baza de 2
date poate 3
fi căutată 2
căutată după 1
după cuvinte 1
cuvinte cheie 5
cheie și 2
prin sub-șiruri 1
sub-șiruri sau 1
sau sub-secvențe. 1
sub-secvențe. Baza 1
date «Вся 1
«Вся Украина» 1
Украина» (Toată 1
(Toată Ucraina) 1
Ucraina) include 1
peste 1.400 2
acest nume 12
nume (unele 1
(unele înregistrări 1
înregistrări se 1
pot referi 1
referi în 1
mod eronat 4
eronat la 2
una și 5
și aceeași 6
aceeași persoană). 1
persoană). Baza 1
Baza economiei 2
economiei locale 1
locale o 1
o formează 6
formează cei 1
peste 160 2
160 agenți 1
agenți economici. 3
economici. Baza 1
economiei orașului 1
orașului o 2
formează circa 3
20 agenți 1
agenți economici 4
economici mari. 1
mari. Baza 1
Baza este 1
este nu 3
nu rar 8
rar îngroșată 1
îngroșată și 1
și alb-pâsloasă. 1
alb-pâsloasă. Baza 1
Baza flexiunii 1
flexiunii poate 1
un radical 2
radical la 1
s-a adăugat 13
adăugat deja 2
un afix 2
afix sau 1
sau afixe, 1
afixe, derivaționale 1
derivaționale sau 1
sau gramaticale, 1
gramaticale, ori 1
de ambele 14
ambele tipuri. 1
tipuri. Baza 1
Baza ideologică 1
ideologică a 3
Partidului Verzilor 1
Verzilor a 1
una neclară, 1
neclară, în 1
partidul s-au 1
s-au regăsit 2
regăsit radicalii 1
radicalii de 1
stânga, postmarxiștii, 1
postmarxiștii, liberalii 1
liberalii de 1
stânga, pacifiștii 1
pacifiștii creștini, 1
creștini, dar 1
și reprezentanții 2
reprezentanții de 1
partea dreapta 1
a eșicherului 1
eșicherului politic. 1
politic. Baza 1
Baza industrială 1
a Poloniei 3
Poloniei a 4
suferit foarte 1
de- Baza 1
Baza înotătoarei 1
înotătoarei pectorale 1
pectorale este 1
situată lateral 1
și vertical. 1
vertical. Baza 1
Baza legală 1
legală constă, 1
constă, între 1
altele, în 4
nr. Baza 1
Baza listării 1
listării de 1
către UNESCO 2
UNESCO este 1
că ele 16
ele sunt 39
sunt „exemple 1
„exemple remarcabile 1
remarcabile de 1
soluții inginerești 1
inginerești îndrăznețe 1
îndrăznețe și 1
și ingenioase 1
ingenioase pentru 1
problema stabilirii 1
stabilirii unei 1
legături feroviare 2
feroviare eficiente 1
eficiente pe 2
teren muntos 1
muntos și 1
și accidentat.” 1
accidentat.” Baza 1
Baza materială 1
materială a 4
a fabricii 3
fabricii este 2
asigurată atît 1
atît de 2
de livrările 1
livrările de 1
de struguguri 1
struguguri ai 1
ai locuitorilor 1
locuitorilor satului, 1
satului, cît 1
satelor vecine. 2
vecine. Baza 1
Baza mistică 1
mistică a 2
puterii țarului 1
țarului - 1
îl plasa 1
plasa la 1
la adăpost 4
adăpost de 3
orice opoziție 1
opoziție - 1
- rămânea 1
rămânea intactă. 1
intactă. Baza 1
Baza Monteith 1
Monteith a 1
fost cartierul 1
general anterior 1
anterior folosit 1
de KFOR, 1
KFOR, dar 1
de antrenare 4
antrenare pentru 1
pentru Forțele 1
Forțele de 3
Securitate Kosovo. 1
Kosovo. Bazându-ne 1
Bazându-ne pe 1
pe credințele 1
credințele curente 1
curente ale 2
ale populațiilor 2
populațiilor din 1
regiune, cercetătorii 1
cercetătorii cred 1
cred câ 1
câ lanțurile 1
lanțurile si 1
si bucățile 1
piele folosite 1
la legare 1
legare sunt 1
alte semne 1
semne de 11
magie protectivă. 1
protectivă. Bazându-se 1
Bazându-se doar 1
pe primele 15
primele șase 7
șase episoade 2
pentru recenzie, 1
recenzie, Darren 1
Darren Franich 1
Franich de 1
la Entertainment 2
Entertainment Weekly 4
Weekly i-a 1
acordat nota 1
nota "10", 1
"10", numindu-l 1
numindu-l o 1
o "capodoperă 1
"capodoperă noir" 1
noir" și 1
și per 1
total a 3
că "Sezonul 1
"Sezonul 3 1
din Mr. 1
Mr. Bazându-se 1
Bazându-se pe 3
pe diferențele 2
diferențele vocale, 1
vocale, morfologice 1
morfologice (coloritul 1
(coloritul penajului) 1
penajului) și 1
și ADN 1
ADN (acidul 1
(acidul dezoxiribonucleic), 1
dezoxiribonucleic), ultimele 1
ultimele două 11
două sunt 11
sunt acum 13
general combinate 1
combinate și 4
tratate ca 6
specie separată, 1
separată, pitulicea 1
pitulicea de 3
de Himalaia 3
Himalaia ( 1
( Bazându-se 1
pe teoria 2
teoria celor 1
5 elemente 2
elemente (pământ, 1
(pământ, metal, 1
metal, apă, 1
apă, lemn, 1
lemn, foc) 1
foc) și 1
principiile yin 1
yin și 2
și yang 1
yang expertul 1
expertul feng-shui 1
feng-shui încearcă 1
să reechilibreze 1
reechilibreze forțele 1
manifestă local 1
local pentru 3
a ameliora, 1
ameliora, sănătatea, 1
sănătatea, prosperitatea 1
prosperitatea și 4
comportamentul persoanelor. 1
persoanelor. Bazându-se 1
pe tratatul 1
pace pe 4
l-au semnat 1
cu lupul 1
lupul Adolf, 1
Adolf, cei 1
doi porcușori 1
porcușori prostuți 1
prostuți stau 1
stau liniștiți, 1
liniștiți, însă 1
însă curând 1
curând realizează 1
realizează ca 2
ca fratele 3
fratele lor 4
lor are 2
are dreptate. 1
dreptate. Baza 1
Baza osului 1
osului se 2
se articulează 7
articulează cu 6
cu cuneiformul 1
cuneiformul medial 1
medial și 3
cu metatarsianul 1
metatarsianul II. 1
II. Baza 1
Baza plană 1
plană de 1
de gresie 1
gresie pe 1
situat poartă 1
poartă amprenta 1
amprenta a 1
7 urme 1
urme săpate 1
piatră. Baza 1
Baza principiilor 1
principiilor socio-politice 1
socio-politice a 1
a Larisei 1
Larisei Kosaci 1
Kosaci s-a 1
anilor 1894-1895, 1
1894-1895, la 1
la Sofia, 2
Sofia, atunci 1
stat jumătate 1
la unchiul 7
unchiul ei 4
ei Mihail 1
Mihail Dragomanov, 1
Dragomanov, dar 1
moartea unchiului, 1
unchiului, fiind 2
moment tragic, 1
tragic, care 1
a marcat-o. 1
marcat-o. Baza 1
Baza rectricelor 1
rectricelor este 1
acoperită dorsal 1
dorsal și 1
și ventral 1
ventral cu 2
pene moi 1
moi numite 1
numite învelitori: 1
învelitori: supracaudale 1
supracaudale și 3
și subcaudale. 1
subcaudale. Baza 1
Baza respectivă 1
respectivă se 2
la 1.200 1
mile în 2
în largul 6
largul coastei 1
coastei Japoniei. 1
Japoniei. Baza 1
Baza sistemului 1
sistemului constă 1
constă dintr-o 6
dintr-o rețea 2
stații GNSS 1
GNSS permanente 1
permanente (denumite 1
și stații 1
de referință), 1
referință), care 1
acoperă întreg 1
teritoriul național. 2
național. Bazată 1
Bazată pe 3
pe folosirea 3
folosirea apei 1
apei reci, 1
reci, metoda 1
metoda era 2
era accesibilă 3
accesibilă numai 2
numai claselor 1
claselor superioare, 1
superioare, deoarece 1
deoarece apa 1
o resursă 1
prețioasă la 1
vreme. Bazată 1
pe ideile 2
ideile spirituale 1
spirituale pe 1
care soții 1
soții Roerich 1
Roerich au 2
că le-au 3
le-au primit 1
la stăpânii 1
stăpânii unei 1
alte lumi, 1
lumi, această 1
această utopie 1
utopie avea 1
arate omenirii 1
omenirii un 1
societății ideale. 1
ideale. Baza 1
Baza tectricelor 1
tectricelor este 1
este pufoasă, 1
pufoasă, puful 1
puful putând 1
putând trece 1
trece insensibil 1
insensibil la 1
la lame, 1
lame, dar 1
în genere 5
genere separația 1
separația se 1
face distinct. 1
distinct. Baza 1
Baza teoretică 2
fost munca 1
lui Ricardo 1
Ricardo în 1
în Avantajul 1
Avantajul comparativ 1
comparativ și 1
și Legea 1
Legea generală 1
a echilibrului 2
echilibrului a 1
lui Say. 1
Say. Baza 1
a termodinamicii 1
termodinamicii o 1
constituie un 18
număr redus 10
redus de 19
de principii, 1
principii, derivate 1
derivate prin 1
prin generalizare 1
generalizare și 1
și abstractizare 1
abstractizare din 1
din fapte 1
fapte experimentale. 1
experimentale. Bazate 1
Bazate pe 2
pe platforma 12
platforma Cloud 1
Cloud Foundry, 1
Foundry, este 1
este executat 2
executat pe 4
pe infrastructura 1
infrastructura de 3
calcul SoftLayer. 1
SoftLayer. Bazate 1
pe tarife 1
tarife și 1
și restricții 1
la import, 2
import, aceste 1
aceste legi 2
legi au 1
au încetinit 1
încetinit economia 1
piață și 8
și globalizarea. 1
globalizarea. Bazat 1
Bazat pe 4
pe achizițiile 1
achizițiile științelor 1
naturale, dezvoltă 1
vedere original 1
original asupra 1
asupra fiziologiei 1
fiziologiei percepției. 1
percepției. Bazat 1
poveste originală 2
originală și 3
Richard Corben. 1
Corben. Bazat 1
povestire adevărată, 1
adevărată, spune 1
povestea a 5
doi adolescenți 1
adolescenți criminali 1
criminali care 1
cresc împreună 1
împreună înainte 1
se transforma 5
transforma unul 1
unul pe 8
pe celălalt. 3
celălalt. Bazat 1
pe romanul 9
romanul omonim 3
omonim al 2
lui Dan 7
Dan Lungu, 1
Lungu, filmul 1
filmul spune 2
povestea unei 5
unei generații 1
generații care 1
poate adapta 1
adapta realităților 1
realităților de 2
după ’89. 1
’89. Bazele 1
Bazele coloanelor 1
coloanelor au 2
fost decorate 3
decorate cu 7
o secvență 3
secvență de 9
de caneluri 1
caneluri orizontale, 1
orizontale, dar, 1
ciuda jocului 1
jocului ăstuia, 1
ăstuia, au 1
au cântărit 2
cântărit 1.500 1
1.500 kg 1
kg pe 1
pe bucată. 1
bucată. Bazele 1
Bazele grupului 1
grupului au 5
puse de 6
către Pizzorno, 1
Pizzorno, Edwards 1
Edwards și 1
și Meighan, 1
Meighan, în 1
ce aceștia 7
aceștia erau 6
erau elevi 1
ai Countesthorpe 1
Countesthorpe Community 1
Community College 2
din Leicester. 1
Leicester. Bazele 1
Bazele întunecate 1
ale remigelor 3
remigelor secundare 1
secundare de 5
obicei formează 1
dungă întunecată 2
întunecată contrastantă. 1
contrastantă. Bazele 1
Bazele localității 1
localității au 2
1860 când 1
coloniști din 4
europeană fondează 1
fondează satul 1
satul Alexandrovskoe. 1
Alexandrovskoe. Bazele 1
Bazele perechi 1
perechi se 2
se aranjează 2
aranjează prin 1
prin punți 1
punți de 1
hidrogen dintre 1
ele. Bazele 1
Bazele securității 1
securității la 1
la incendiu 1
în construcții, 3
construcții, p. 1
p. 7-8 1
7-8 Dacă 1
Dacă unul 2
din acești 7
acești factori 4
factori lipsește 1
lipsește sau 1
raport nepotrivit 1
nepotrivit cu 1
cu ceilalți, 1
ceilalți, nu 1
loc arderea. 1
arderea. Bazele 1
Bazele societății 1
societății umane 2
umane se 1
se dezintegrează 4
dezintegrează și 1
situație de 7
de criză 7
criză în 4
care toată 2
lumea pierde. 1
pierde. Bazil 1
Bazil Dumitrean 1
Dumitrean a 1
profesie medic. 1
medic. Bazilica 1
Bazilica are 1
o cupolă 11
cupolă cu 2
două turnuri-clopotniță 1
turnuri-clopotniță de 1
metri înălțime. 3
înălțime. Bazilica 1
Bazilica Sfântului 1
Sfântului e 1
centru mondial 1
mondial de 8
de pelerinaje. 1
pelerinaje. Bazinele 1
Bazinele pentru 1
pentru înot 1
înot competițional 1
competițional pot 1
fi exterioare 1
exterioare (descoperite), 1
(descoperite), folosite 1
în anotimpurile 1
anotimpurile călduroase, 1
călduroase, sau 1
sau acoperite, 1
acoperite, acestea 1
având posibilitatea 1
utilizare atât 1
atât vara 2
vara cât 1
și iarna. 2
iarna. Bazinul 1
Bazinul de 1
de mercur 3
mercur permitea 1
permitea deplasarea 1
deplasarea aparatului, 1
aparatului, astfel 1
fi rotit 1
rotit la 1
orice unghi 1
unghi posibil 1
cu "vântul 1
"vântul eteric". 1
eteric". Bazinul 1
Bazinul lacului 1
de 1,398.56 1
1,398.56 km², 1
km², din 7
care 605 1
605 km² 1
km² în 3
în Bavaria. 2
Bavaria. Bazinul 1
Bazinul Olimpic 1
Olimpic Ioan 1
Ioan Alexandrescu, 1
Alexandrescu, este 1
administrarea Clubului 1
Clubului Sportiv 5
Sportiv Municipal 1
Municipal Oradea. 1
Oradea. Bazinul 1
Bazinul său 1
său are 2
formă alungită. 1
alungită. Bazofilele 1
Bazofilele conțin 1
conțin granule 1
granule mari 1
mari citoplasmatice, 1
citoplasmatice, care 1
care "acoperă" 1
"acoperă" nucleul 1
nucleul bilobat 1
bilobat în 1
timpul observării 1
observării acestora 1
acestora la 4
la microscop. 2
microscop. BBC 1
BBC a 3
a scris: 8
scris: „Nu 1
„Nu există 3
o îndoială 3
îndoială că 9
că articolul 2
lui Mascarenhas 1
Mascarenhas a 1
capăt războiului. 2
războiului. BCA-ul 1
BCA-ul se 1
produce sub 2
de blocuri, 3
blocuri, panouri 1
panouri de 1
de pereți, 1
pereți, podea 1
podea și 2
și panourile 2
panourile pentru 1
pentru acoperiș, 1
acoperiș, și 1
și buiandrugi. 1
buiandrugi. BCI-urile 1
BCI-urile neinvazive 1
neinvazive au 1
aplicate pentru 1
permite controlul 4
controlul cu 1
cu mintea 4
mintea al 1
al dispozitivelor 2
dispozitivelor proteză 1
proteză ale 1
ale extremităților 1
extremităților superioară 1
superioară și 13
și inferioară 2
inferioară la 1
la paralitici. 1
paralitici. BC 1
BC Perla 1
Perla Harghitei 1
Harghitei Miercurea 1
Miercurea Ciuc 2
Ciuc s-a 1
s-a fondat 1
2002. Bd 1
Bd 117, 1
117, 1965, 1
1965, p. 1
p. 124-128, 1
124-128, studiul 1
anatomie „Au 1
„Au lebenden 1
lebenden angefundens 1
angefundens muskelvarietăten" 1
muskelvarietăten" (Variante 1
(Variante ale 1
ale musculaturii 1
musculaturii umane 1
umane la 2
la vii). 1
vii). B'Day 1
B'Day a 1
pentru „Cel 2
bun album 9
de R&B 1
R&B contemporan”, 1
contemporan”, la 1
la „Grammy 1
„Grammy Awards 1
Awards 2007”. 1
2007”. Beagle 1
Beagle a 1
scris primul 3
roman, A 1
A Fine 1
Fine and 1
and Private 1
Private Place, 1
Place, pe 1
doar 19 3
19 ani, 5
ani, după 8
a recidivat 1
recidivat în 1
1965 cu 1
o autobiografie 3
autobiografie intitulată 1
intitulată I 2
I See 1
See by 1
by My 1
My Outfit. 1
Outfit. Bean 1
Bean al 1
al Bărbaților 1
Bărbaților în 1
în negru. 1
negru. Bean 1
Bean apare 1
apare suplimentar 1
suplimentar în 1
în reclama 1
reclama regizată 1
de Carson 1
Carson Clay 1
Clay (Wilem 1
(Wilem Dafoe), 1
Dafoe), dar 1
acesta strică 1
strică platoul 1
platoul și 1
este concediat. 1
concediat. Bean 1
Bean cade 1
din cer 3
cer într-un 1
într-un fascicul 1
fascicul de 2
lumină, acompaniat 1
un cor 3
cor cântând 1
cântând Ecce 1
Ecce homo 1
homo qui 1
qui est 2
est faba 1
faba („Iată 1
(„Iată omul-fasole”). 1
omul-fasole”). Bean 1
Bean pare 1
nu cunoaște 3
cunoaște aspecte 1
aspecte fundamentale 1
fundamentale despre 1
este lumea, 1
lumea, în 2
serial folosindu-se 1
folosindu-se de 9
un televizor 1
televizor pentru 2
a înota, 1
înota, redecorează 1
redecorează neobișnuit 1
neobișnuit (explozibil 1
(explozibil în 1
în vopsea) 1
vopsea) și 1
și deranjează 1
deranjează lumea 1
lumea din 5
din biserică. 4
biserică. Bean 1
Bean și 1
Peter revin 1
revin la 4
al Hegemonului 1
Hegemonului și 1
își dau 13
că Ahile 1
Ahile vrea 2
ucidă embrionii, 1
embrionii, odată 1
ce târgul 1
târgul e 1
e încheiat. 1
încheiat. Beate 1
Beate a 1
pilot german 2
german de 12
sex feminin. 7
feminin. Beatrice 1
Beatrice a 2
trecut peste 3
peste și 1
cu Bertrand 1
Bertrand Baudelaire, 1
Baudelaire, devenind 1
devenind mama 1
lui Violet, 1
Violet, Klaus 1
Klaus și 1
și Sunny 1
Sunny Baudelaire, 1
Baudelaire, protagoniștii 1
protagoniștii din 1
din O 2
O serie 14
de evenimente 20
evenimente nefericite. 2
nefericite. Beaumarchais 1
Beaumarchais s-a 1
născut Pierre-Augustin 1
Pierre-Augustin Caron, 1
Caron, fiul 1
fiul unic 1
unui ceasornicar 1
ceasornicar care 1
avea cinci 3
cinci fiice. 2
fiice. Bebelușul 1
Bebelușul este 1
apoi așezat 2
pământ, pe 2
pe orezul 1
orezul împrăștiat, 1
împrăștiat, iar 1
mama se 1
înclină dinaintea 1
dinaintea copilului. 1
copilului. Beblawi 1
Beblawi și-a 1
1965 cariera 1
cariera ca 5
Alexandria și 3
predat cursuri 2
cursuri din 1
domeniul economic 1
economic la 2
multe universități, 1
universități, inclusiv 2
Sud, până 1
anul 1980. 2
1980. Bechtel 1
Bechtel a 1
reducere de 2
de costuri 1
costuri și 1
la tronsoanele 1
tronsoanele la 1
nu începuse 1
să lucreze. 1
lucreze. Beciurile 1
Beciurile sale 1
sale odinioară 1
odinioară au 1
au găzduit 3
găzduit o 2
o închisoare 1
cu cameră 2
de tortură 4
tortură medievală. 1
medievală. Becky 1
Becky îl 1
îl seduce 1
seduce pe 2
pe Rawdon, 1
Rawdon, fiul 1
lui Crawley, 1
Crawley, care 1
este cartofor 1
și ofițer 3
de dragoni. 1
dragoni. Becky 1
Becky o 1
o aruncă 3
aruncă peste 1
peste acoperiș 1
acoperiș și, 1
când Radu 1
Radu încearcă 1
se ducă 10
ducă după 1
ea, este 1
cuprins de 5
de razele 3
razele soarelui. 2
soarelui. Bedernița 1
Bedernița se 1
se confecționează 4
confecționează din 3
din țesături 1
țesături de 4
înaltă, și 1
are forma 11
unui pătrat 2
pătrat sau 2
unui romb, 1
romb, cu 1
cu laturile 3
laturile variind 1
variind de 6
la 0,40 1
0,40 la 1
la 0,50 1
0,50 metri. 1
metri. Beefeater 1
Beefeater are 1
istorie de 8
două secole, 3
secole, producția 1
producția începând 1
anii 20 3
20 ai 1
XIX-lea. Beelzebub 1
Beelzebub aşa 1
aşa cum 1
în carte 6
carte lui 1
lui Collin 1
Collin de 1
de Plancy 1
Plancy - 1
- Dictionnaire 1
Dictionnaire Infernal 1
Infernal (Paris, 1
(Paris, 1863). 1
1863). Beemo 1
Beemo e 1
e și 5
și prietenul, 1
prietenul, camera 1
camera video, 1
video, ceasul 1
ceasul deșteptător 1
deșteptător și 1
și consola 1
consola lor 1
jocuri video. 5
video. Beenay 1
Beenay pune 1
laolaltă informațiile 1
informațiile despre 5
despre colapsurile 1
colapsurile repetitive 1
repetitive descoperire 1
descoperire în 3
în situl 1
arheologic și 1
noua teorie 1
teorie cu 2
cu eclipsa 1
eclipsa potențială, 1
potențială, ajungând 1
concluzia că, 1
că, o 2
la 2049 1
2049 de 1
ani, singurul 1
singurul soare 1
soare de 2
pe cer 5
cer va 1
fi eclipsat, 1
eclipsat, ducând 1
o 'noapte' 1
'noapte' scurtă. 1
scurtă. Beerenberg, 1
Beerenberg, un 1
un vulcan 3
vulcan activ, 1
activ, a 1
avut erupție 1
erupție ultima 1
1985. Beethoven 1
Beethoven a 2
cinci salve 1
salve de 3
de aplauze, 1
aplauze, când, 1
când, potrivit 1
potrivit etichetei, 1
etichetei, însăși 1
însăși familia 1
familia imperială 7
imperială era 1
era salutată 1
salutată la 1
în sală 5
sală doar 1
trei salve. 1
salve. Beethoven 1
procedat astfel 1
dintre concertele 1
concertele sale. 2
sale. Beethovenstraat 1
Beethovenstraat este 1
stradă din 10
din districtul 13
districtul Amsterdam-Zuid. 1
Amsterdam-Zuid. Beevor 1
Beevor (1998), 2
(1998), p. 8
p. 255 1
255 Forțele 1
Forțele sovietice 1
sovietice au 11
pătruns în 16
la mijlocul-dimineții 1
mijlocul-dimineții și 1
condus apărătorii 1
apărătorii afară, 1
afară, lăsându-și 1
lăsându-și al 1
al 4-lea 1
4-lea Corp 1
de Tancuri 2
Tancuri pentru 1
cu Armata 4
Armata Roșie. 2
Roșie. Beevor 1
p. 258 1
258 Podurile 1
Podurile care 1
care treceau 5
treceau peste 1
peste Don 1
Don au 1
fost blocate 2
blocate de 2
de militarii 2
militarii în 1
est în 5
în frig, 2
frig, care 1
care încercau 2
de blindatele 1
blindatele sovietice 1
sovietice care 2
care amenințau 1
amenințau că 1
că le 8
le taie 2
taie calea 1
spre Stalingrad. 1
Stalingrad. Beevor 1
Beevor a 1
că motivul 3
motivul principal 2
al atrocităților 1
atrocităților era 1
era dorința 2
dorința soldaților 1
soldaților de 3
de răzbunare 4
răzbunare pentru 5
pentru crimele 5
crimele germane 1
germane făptuite 1
făptuite în 1
URSS. Befana, 1
Befana, călare 1
pe mătură 1
mătură verifică 1
verifică atentă 1
atentă cine 1
fost cuminte 1
cuminte și 1
și cine 4
cine nu 1
nu de-a 1
lungul anului, 1
anului, intră 1
prin hornuri 1
hornuri și 1
și lasă 4
lasă daruri 1
daruri lângă 1
lângă bradul 1
bradul împodobit. 1
împodobit. Beiul 1
Beiul comanda 1
comanda propriile 1
propriile forțe 2
forțe terestre 1
terestre și 3
și navale, 1
navale, bătea 1
bătea propria 1
propria minedă, 1
minedă, declara 1
declara război 1
război sau 3
sau încheia 1
încheia pacea, 1
pacea, întreținea 1
diplomatice separate 1
și semna 1
semna tratate 1
tratate internaționale. 1
internaționale. Bejeweled 1
Bejeweled 3 1
3 este 5
joc creat 1
creat si 2
si publicat 1
de Pop 1
Pop Cap 1
Cap Games. 1
Games. B'Elanna 1
B'Elanna se 1
reîntoarce în 7
sala motoarelor 1
motoarelor și 2
și încearcă 20
oprească câmpul 1
câmpul cu 1
explozie controlată 1
energie pe 2
toată nava, 1
nava, dar 1
ca nava 4
nava să 3
fie învelită 1
învelită și 1
și răsucită 1
răsucită de 1
câmp cu 1
viteză accelerată. 1
accelerată. Belarus 1
Belarus se 1
între paralelele 1
paralelele de 1
de 51 5
51 și 1
și 57° 1
57° latitudine 1
latitudine nordică, 1
nordică, și 1
între meridianele 1
meridianele de 1
și 33° 1
33° longitudine 1
longitudine estică. 3
estică. Beldiman 1
Beldiman a 1
rânduri amendat 1
amendat și 1
judecat pentru 5
pentru lezarea 1
lezarea imaginii 1
imaginii regale. 1
regale. Belgia 1
Belgia a 2
fost eliberată 8
eliberată de 4
trei armate 2
armate aliate, 1
aliate, dintre 1
care două 9
două au 6
au traversat 2
Canalul Albert. 1
Albert. Belgia 1
la stațiile 3
stațiile locale 1
România. Belgia 1
Belgia are 1
are vot 1
vot obligatoriu 1
obligatoriu și 1
acest motiv 21
motiv are 1
mari prezențe 1
prezențe la 1
la urne 3
urne din 1
lume. Belgia 1
Belgia își 2
își alege 4
alege legislatura 1
legislatura federală 1
federală bicamerală, 1
bicamerală, Parlamentul 1
Parlamentul Federal. 1
Federal. Belgienii 1
Belgienii au 1
condus teritoriul 1
teritoriul în 4
mod direct, 4
direct, punând 1
bazele unei 8
unei ierarhii 1
ierarhii de 1
de guvernare 17
guvernare în 2
care rolul 1
principal revenea 1
revenea etnicilor 1
etnicilor minoritari 1
minoritari tutsi. 1
tutsi. Belgrad 1
Belgrad a 4
devenit reședința 2
reședința unui 1
alt guvern 1
guvern marionetă, 2
marionetă, condus 1
Milan Nedici. 1
Nedici. Belgrad, 1
Belgrad, Institutul 1
de Balcanologie, 1
Balcanologie, 2005 1
2005 (în 1
(în continuare 1
continuare Banjaši 1
Banjaši na 1
na Balkanu) 1
Balkanu) (accesat 1
(accesat la 1
septembrie 2018). 1
2018). Belgrad 1
Belgrad și 3
și Smederevo 1
Smederevo în 1
în Catholic 1
Catholic Encyclopedia 1
Encyclopedia din 1
din 1913. 1
1913. Belinda 1
Belinda este 1
eliberată și 1
și ea, 7
ea, Johnny 1
Johnny și 5
cu Dr. 5
Dr. Bella 1
Bella se 1
simte ca 3
fiind mamă 1
mamă în 2
relația lor, 2
lor, având 1
vedere temperamentul 1
temperamentul lui 1
lui Renée, 1
Renée, care 1
e gata 2
facă întotdeauna 1
întotdeauna cele 2
mai excentrice 1
excentrice și 2
și neobișnuite 1
neobișnuite lucruri. 1
lucruri. Bella 1
Bella și 2
și Edward 4
Edward se 1
se căsătoresc, 2
căsătoresc, dar 1
dar luna 1
luna lor 1
miere este 1
este curmată 1
curmată brusc 1
brusc atunci 1
când Bella 1
Bella descoperă 1
este însărcinată. 2
însărcinată. Bella 1
Bella va 1
fi curtată 1
curtată de 3
de Pupază 1
Pupază însă 1
ea are 18
are ochi 2
ochi pentru 3
pentru Vandame. 1
Vandame. Belle 1
Belle Goldschlager 1
Goldschlager Baranceanu, 1
Baranceanu, numele 1
numele corect 1
cu diacritice 1
diacritice ar 1
fi Belle 1
Belle Bărănceanu 1
Bărănceanu (n. 1
(n. Belle 1
Belle Sorenson 1
Sorenson Gunnes 1
Gunnes s-a 1
în 1859 1
1859 în 1
în Selbu, 1
Selbu, Norvegia. 1
Norvegia. Bellis 1
Bellis și 1
și Silas 1
Silas se 1
se simt 5
simt atrași 1
atrași unul 1
de celălalt 5
celălalt și 2
și suferă 3
suferă pentru 2
salveze orașul 1
natal. Belloni 1
Belloni a 1
terminat El 1
El entrevero 1
entrevero (Lupta) 1
(Lupta) aproape 1
sfârșitul său, 1
în 1965, 4
1965, la 3
de 83. 1
83. Capodopera 1
Capodopera a 1
fost plasată 3
în Plaza 2
Plaza Fabini, 1
Fabini, pe 1
pe Bulevardul 4
Bulevardul 18 1
18 iulie 7
iulie din 1
din Montevideo 1
Montevideo în 1
1967. Bellu 1
Bellu a 1
de gimnastică 5
gimnastică a 2
câștigarea a 1
5 titluri 1
titluri mondiale 1
titluri olimpice, 1
olimpice, precum 1
numeroase titluri 1
titluri individuale. 1
individuale. Belluno 1
Belluno este 1
capitala provinciei 6
provinciei Belluno 1
Belluno și 1
important oraș 4
regiunea Dolomiților 1
Dolomiților Italieni. 1
Italieni. Belovejskaia 1
Belovejskaia Pușcea 1
Pușcea a 1
protejată în 3
temeiul deciziei 1
deciziei nr. 1
nr. Ben 1
Ben 10 1
10 este 2
o franciză 1
franciză media 1
media americană. 1
americană. Bendandi 1
Bendandi fiind 1
un autodidact, 1
autodidact, nu 1
publicat niciodată 2
niciodată vreo 3
vreo expunere 1
expunere științifică 1
științifică ce 1
să ateste 5
ateste teoriile 1
teoriile sale. 1
sale. Bender, 1
Bender, așezat 1
pe puntea 6
puntea unui 1
din stânga 23
stânga râulețului 1
râulețului Botna. 1
Botna. Bendix 1
Bendix Grünlich 1
Grünlich cere 1
cere mâna 1
mâna fetei 1
fetei de 1
părinții săi. 6
săi. Benedictinii 1
Benedictinii au 1
la Tihany 1
Tihany în 1
1990, dar 1
dar complexul 1
complexul mănăstiresc 3
mănăstiresc a 1
fost retrocedat 2
retrocedat de 1
către stat 2
stat abia 1
1994. Benedict 1
Benedict în 1
mijlocul diverselor 1
diverselor presiuni 1
presiuni cauzate 1
de evoluțiile 1
evoluțiile sociale 2
sociale externe. 1
externe. Benedict 1
Benedict povestește 1
povestește ce 1
l-a dus 6
la preoție 1
preoție și 1
și vorbește 2
vorbește despre 21
despre interesele 1
interesele sale. 1
sale. Benediktas 1
Benediktas Mikulis, 1
Mikulis, unul 1
dintre ultimii 5
ultimii partizani 1
partizani despre 1
în pădure, 8
pădure, a 2
părăsit adăpostul 1
adăpostul în 1
în 1971și 1
1971și a 1
sovietice la 1
la scurtă 13
scurtă vreme 30
vreme după 16
aceea. Benefică 1
Benefică a 1
și colaborarea 3
cu inimosul 1
inimosul cercetător 1
cercetător Trințu 1
Trințu Măran 1
Măran din 1
Viena care 1
trimis întotdeauna 1
întotdeauna documentele 1
documentele solicitate. 1
solicitate. Beneficiar 1
Beneficiar al 1
al Premiul 1
pentru Pace 3
Pace 2012, 1
2012, UE 1
UE se 2
angajează să 5
respecte „ 1
„ Beneficiar 1
Beneficiar - 1
- Ilie 1
Ilie Alexandru, 1
Alexandru, cel 1
următori va 1
va construi 6
construi „Imperiul 1
„Imperiul Hermes”. 1
Hermes”. Beneficiar: 1
Beneficiar: Universitatea 1
Universitatea „Alexandru 2
„Alexandru Ioan 4
Ioan Cuza” 4
Cuza” din 6
din Iaşi, 2
Iaşi, expus 1
intrarea principală. 1
principală. Beneficiază, 1
Beneficiază, de 1
creșterea tranzitulului 1
tranzitulului de 1
mărfuri spre 1
spre Myanmar 1
Myanmar și 1
și Bangladesh. 1
Bangladesh. Beneficiile 1
Beneficiile aduse 1
de acestă 2
acestă armă 1
armă cu 2
multe moduri 4
folosire au 1
fost vizibile 2
în scurtă 11
scurtă vreme. 3
vreme. Beneficiile 1
Beneficiile și 1
și dezavantajele 1
dezavantajele includ 1
includ costuri 1
costuri monetare, 1
monetare, disfuncții 1
disfuncții sociale 1
alte probleme 3
probleme psihologice 1
psihologice sau 2
sau legate 1
de sănătate. 12
sănătate. Beneficiile 1
Beneficiile testelor 1
testelor de 2
de depistare 1
depistare în 1
cazul cancerului 1
cancerului mamar 1
mamar sunt 1
sunt controversate. 1
controversate. Beneficiind 1
Beneficiind de 1
o bursa 1
bursa Rockfeller, 1
Rockfeller, la 1
sugestia profesorului 1
profesorului Eliot 1
Eliot Smith, 1
Smith, profesorul 1
profesorul Popa 1
Popa și 4
și Una 2
Una Fielding 1
Fielding au 1
au realizat 21
realizat studiul 1
studiul acestor 1
acestor vase 1
vase prin 1
prin disecția 1
disecția a 1
de cadavre 3
cadavre adulte, 1
adulte, 10 1
10 feți 1
feți de 1
de vârste 3
vârste diferite, 1
diferite, dar 5
de câini, 4
câini, pisici, 1
pisici, porci, 1
porci, cai 1
și oi. 2
oi. Beneficiul 1
Beneficiul principal 1
al îndeplinirii 1
îndeplinirii cerințelor 1
cerințelor calității 1
calității constă 1
puține re-prelucrări 1
re-prelucrări (retușuri), 1
(retușuri), ceea 1
ce conduce 6
la productivitate 1
productivitate mai 1
mai ridicată, 1
ridicată, costuri 1
costuri mai 3
scăzute și 5
și satisfacție 1
satisfacție mărită 1
mărită a 3
a „părților 1
„părților interesate” 1
interesate” ( 1
). Beneš 1
Beneš a 3
însă insistent 1
insistent și 1
s-a anunțat 26
anunțat plebiscit 1
plebiscit pentru 1
pentru septembrie 2
septembrie 1919. 1
1919. Beneš 1
rezistat și, 1
și, pe 9
2 mai, 2
mai, o 2
o mobilizare 2
mobilizare parțială 1
parțială era 1
desfășurare ca 2
la posibila 2
posibila invazie 2
invazie germană. 1
germană. Benesch 1
Benesch a 1
că „s-a 2
„s-a alăturat 1
alăturat SS 1
SS în 2
iulie 1939”, 1
1939”, dar 1
în dosar 1
dosar drept 1
drept „candidat 1
„candidat SS”, 1
SS”, adică 1
adică nu 4
devenit membru. 1
membru. Bengalul 1
Bengalul a 1
a Indiei. 2
Indiei. Bengio, 1
Bengio, Geoffrey 1
Geoffrey Hinton 1
Hinton și 1
și Yann 1
LeCun sunt 1
deseori numiți 1
numiți „Nașii 1
„Nașii Inteligenței 1
Inteligenței Artificiale” 1
Artificiale” și 1
și „Nașii 1
„Nașii Învățării 1
Învățării Profunde” 1
Profunde” https://www. 1
https://www. Ben 1
din fondatorii 2
fondatorii confederației 1
confederației sindicale 1
sindicale Histadrut 1
Histadrut și 1
ei secretar 1
din conducătorii 1
conducătorii populației 1
populației evreiești 1
Palestina sub 1
sub mandat 3
mandat britanic. 2
britanic. Ben-Gurion 1
Ben-Gurion a 2
transmis ordinul 1
ordinul Statului 1
armatei, care 1
l-a transmis 1
transmis mai 1
departe, la 1
al Operațiunii 3
Operațiunii Dani, 1
Dani, pe 1
12 iulie, 1
iulie, la 3
ora 23:30, 1
23:30, la 1
zece ore 1
ore după 6
ce fuseseră 2
fuseseră deja 9
deja emise 1
emise ordinele 1
de expulzare. 1
expulzare. Ben 1
Gurion vizitând 1
vizitând la 1
17 august 6
august 1948 1
1948 prima 1
prima escadrilă 1
escadrilă 101 1
101 a 2
a aviației 4
aviației militare 2
militare israeliene. 1
israeliene. Ben-Hadad, 1
Ben-Hadad, un 1
sfert de 11
de cab 1
cab din 1
din „găinațul 1
„găinațul porumbelului” 1
porumbelului” era 1
era vândut 2
pentru cinci 3
cinci sicli 1
sicli din 1
argint. Ben-Hur 1
Ben-Hur este 1
de sclav 2
sclav pe 2
pe galerele 1
galerele de 1
război romane. 1
romane. Ben-Hur: 1
Ben-Hur: O 1
O poveste 3
despre Hristos 1
Hristos a 6
succes important 1
ca roman 1
adaptat într-o 1
într-o piesă 2
teatru care 2
a rulat 8
rulat timp 1
ani. Benjamin 1
Benjamin a 2
intermediul eseurilor 1
eseurilor sale 1
sale filozofice 1
filozofice și 2
datorită activității 1
literar. Benjamin 1
Benjamin Guggenhein 1
Guggenhein și 1
Thomas Andrews 1
Andrews sunt 1
printre oamenii 3
oamenii iluștrii 1
iluștrii care 1
în Titanic 1
Titanic și 2
dus cu 2
la fund. 2
fund. Benjamin 1
Benjamin Lahey 1
și colegii 8
colegii au 1
au propus 8
factor general 1
general pentru 4
pentru psihopatologie 1
psihopatologie în 1
2012. Bennett 1
Bennett menționează 1
că atacurile 4
atacurile câinelui 1
câinelui au 1
pe datele 1
de 2, 2
2, 11 1
20 iulie. 2
iulie. Bennett 1
Bennett și 4
și Wells 1
Wells puteau 1
puteau să-și 3
să-și bată 2
bată joc 2
personaje precum 1
precum "Denry 1
"Denry Machin", 1
Machin", "domnul 1
"domnul Polly" 1
Polly" sau 1
sau "domnul 1
"domnul Lewisham", 1
Lewisham", și, 1
timp, să 2
le sărbătorească 1
sărbătorească curajul, 1
curajul, energia 1
energia și 7
și determinarea 2
determinarea de 1
căuta lucruri 1
lucruri mai 1
bune. Benny 1
Benny este 2
un taur 4
taur roșu 1
roșu care 2
poartă numărul 1
numărul 1. 1
1. Benny 1
și cunoscute 1
cunoscute mascote 1
mascote din 1
toate sporturile 1
sporturile profesionale. 1
profesionale. Benny 1
Benny Morris 2
Morris scrie 2
scrie că 14
că David 3
David Ben-Gurion 1
Ben-Gurion și 1
armata au 1
principiu în 1
în seama 6
seama reprezentanților 1
reprezentanților lor 1
din teren 1
teren să 1
să decidă 8
decidă cum 1
cum vor 2
tratați locuitorii 1
locuitorii arabi 1
arabi palestinieni, 1
palestinieni, fără 1
fără implicarea 1
implicarea cabinetului 1
cabinetului sau 1
a ministerelor. 1
ministerelor. Ben 1
Ben se 1
se mândrește 3
mândrește cu 3
e erou, 1
erou, și 1
are Omnitrixul. 1
Omnitrixul. Bentonitul 1
Bentonitul ia 1
prin dezagregarea 3
dezagregarea tufurilor 1
tufurilor vulcanice. 1
vulcanice. Ben 1
Ben Yedder 2
Yedder și-a 1
cariera la 5
clubul din 3
natal, trecând 1
trecând printr-o 1
printr-o echipă 1
din Saint-Denis. 1
Saint-Denis. Benzaiten, 1
Benzaiten, zeița 1
zeița muzicii 1
a distracțiilor, 1
distracțiilor, își 1
are sanctuarul 1
sanctuarul pe 2
pe insulă. 7
insulă. Benzi 1
Benzi de 1
absorbție proeminente 1
proeminente corespunzătoare 1
corespunzătoare metanului 1
metanului apar 1
la lungimi 2
undă de 5
600 nm, 1
nm, în 1
zona roșie 1
și infraroșie 1
infraroșie a 1
a spectrului. 1
spectrului. Benzile 1
Benzile de 1
absorbție ale 1
ale gheții 1
gheții sunt 1
puternice în 1
emisfera posterioară 1
lui Oberon 1
Oberon decât 1
cea frontală. 1
frontală. Benzile 1
Benzile desenate 3
desenate cu 4
cu Superman 1
Superman au 1
vândute benzi 1
desenate americane 2
americane până 1
1980. Benzile 1
desenate franco-belgiene 1
franco-belgiene au 1
stil propriu 1
propriu în 4
privește modul 3
sunt ilustrate. 1
ilustrate. Benzile 1
desenate Ultimate 1
Ultimate Marvel 1
Marvel au 1
îl fixeze 1
fixeze pe 1
pe Wolverine 4
Wolverine în 2
în titlul 2
titlul Ultimate 1
Ultimate X-Men 1
X-Men de 2
început. Benzoat 1
Benzoat de 1
etil C 1
C 6 2
6 H 1
H 5 3
5 COOC 1
COOC 2 1
2 H 2
5 este 1
un ester 1
ester al 1
al etanolului 1
etanolului cu 1
cu greutate 2
greutate moleculară 1
moleculară 150,17, 1
150,17, lichid 1
lichid refringent, 1
refringent, cu 1
cu miros 6
miros aromatic, 1
aromatic, punct 1
topire –34°; 1
–34°; punct 1
fierbere 211–213°; 1
211–213°; e 1
e insolubil 1
insolubil în 1
în apă; 1
apă; solubil 1
solubil în 2
în alcool, 1
alcool, în 2
în cloroform, 1
cloroform, în 1
în eter: 1
eter: ∞. 1
∞. Beöthy 1
Beöthy a 1
mare abilitate 1
abilitate politică 1
excelent orator. 1
orator. Beowulf 1
Beowulf face 1
drum lung 2
lung pentru 1
a opri 17
opri monstrul, 1
monstrul, atârnat 1
atârnat de 1
urmă ucide 1
ucide dragonul 1
dragonul prin 1
prin scoaterea 1
scoaterea afară 1
a inimii 3
inimii sale. 2
sale. Berat-i 1
Berat-i humayun 1
humayun (diplomă 1
(diplomă imperială) 1
imperială) era 1
era utilizată 2
a învesti 1
învesti o 1
persoană într-o 1
într-o funcție. 1
funcție. Béraud 1
Béraud a 1
fost studentul 1
studentul lui 1
lui Léon 2
Léon Bonnat, 1
Bonnat, și 1
și-a expus 4
expus picturile 3
picturile la 2
Salon pentru 1
în 1872. 3
1872. Berbecii 1
Berbecii Thinhorn 1
Thinhorn ling 1
ling in 1
in plus 1
plus penisul 1
penisul masculului 1
masculului pe 1
care il 6
il curteaza. 1
curteaza. Berberii 1
Berberii și 1
și negrii 1
negrii au 1
la arabi 1
arabi limba 1
de familie. 16
familie. Berberis 1
Berberis koreana 3
koreana are 1
flori cu 3
circa 5,1 1
5,1 mm, 1
mm, adunate 1
grupuri și 5
au culoare 1
galbenă atunci 1
când înfloresc 1
înfloresc în 1
în primăvară. 2
primăvară. Berberis 1
koreana este 2
este nativă 1
nativă în 1
în Coreea 8
Coreea și 6
fost introdusă 26
introdusă în 19
Nord ca 1
ca plantă 4
plantă ornamentală. 1
ornamentală. Berberis 1
un arbust 5
arbust care 1
poate tolera 1
tolera temperaturi 2
aproximativ −15 1
−15 °C. 1
°C. Berbick 1
Berbick a 1
fost predicator 1
predicator la 1
biserica Moments 1
Moments of 1
of Miracles 1
Miracles Pentecostal 1
Pentecostal din 1
din Las 4
Las Vegas. 4
Vegas. Berdan 1
Berdan adaugă 1
adaugă de 1
de alftel, 1
alftel, așa 1
așa mâncau 1
mâncau la 1
la bucătăria 2
bucătăria tuturor 1
tuturor companiilor, 1
companiilor, escadroanelor 1
escadroanelor și 1
și bateriilor 1
bateriilor trupelor 1
române, câte 1
câte 25-30 1
copii, hrăniți 1
hrăniți de 7
de bucătari 2
bucătari și 1
și plutonierii 1
plutonierii majori, 1
majori, lucru 1
lucru aprobat 1
de comandanții 5
comandanții respectivi 1
respectivi (. 1
(. Bere 1
Bere light 1
light se 1
poate cumpăra 1
cumpăra peste 1
tot. Berengar 1
Berengar a 1
Germania. Bérenger 1
Bérenger este 2
este încuiat 1
încuiat în 1
apartamentul său, 3
său, strigând 1
strigând la 1
la rinocerii 1
rinocerii care 1
care năvăliseră 1
năvăliseră că 1
distrus civilizația, 1
civilizația, până 1
când Dudard 1
Dudard sosește 1
sosește să-l 2
să-l verifice. 1
verifice. Bérenger 1
Bérenger sosește 1
sosește târziu 1
la serviciu 7
serviciu la 6
redacția unui 1
unui ziar 2
ziar local, 3
local, dar 2
dar recepționista 1
recepționista redacției 1
redacției Daisy 1
Daisy (de 1
care Bérenger 1
este îndrăgostit) 1
îndrăgostit) îl 1
îl acoperă. 1
acoperă. Beresford 1
Beresford a 3
la Westward 1
Westward Ho! 1
Ho! Berger 1
Berger a 2
echipa cehă 1
cehă care 1
Euro 1996, 1
1996, fiind 1
singurul jucător 2
din echipă 2
cu potențialul 2
potențialul de 11
deveni „o 1
„o vedetă 1
vedetă internațională”. 1
internațională”. Bergner 1
Bergner a 1
un incident 4
incident în 1
viața reală 6
reală cu 2
oarecare Eve 1
Eve Harrington 1
Harrington atunci 1
când actrița 1
actrița juca 1
piesa The 3
The Two 1
Two Mrs. 1
Mrs. Bergsonian 1
Bergsonian și 1
și proustian, 1
proustian, înțelege 1
să cultive 4
cultive fără 1
fără stânjenire 1
stânjenire "fluxul 1
"fluxul amintirilor" 1
amintirilor" și 1
și gidian, 1
gidian, să 1
respecte autenticul 1
autenticul în 1
în jurnale 1
jurnale în 1
nu modifica 1
modifica nimic 1
cursul amintirii. 1
amintirii. Beria 1
Beria a 1
ordonat executarea 3
executarea ambilor 1
ambilor frați 1
lui Devdariani, 1
Devdariani, care 1
dețineau funcții 1
funcții importante 3
în poliție 1
partidul comunist. 1
comunist. Berisha 1
Berisha a 2
fost plăcut 1
plăcut de 4
fani, în 2
sezonul 2013, 1
2013, fiind 2
fiind principalul 6
principalul factor 2
în menținerea 3
menținerea clubului 1
clubului pe 1
locul cinci, 1
cinci, cu 1
cu șansa 1
câștiga campionatul. 1
campionatul. Berkeley, 1
Berkeley, Los 1
Angeles, Londra: 1
Londra: Universitatea 1
California Publicația. 1
Publicația. paginile 1
paginile 300–301. 1
300–301. Berkley, 1
Berkley, primul 1
său campus, 1
campus, a 1
1868, în 2
ce al 4
zecelea și 1
mai nou, 2
nou, Merced, 1
Merced, și-a 1
deschis porțile 3
anului 2005. 3
2005. Bernard 1
Bernard Courtois, 1
Courtois, de 1
asemenea cunoscut 6
ca Barnard 1
Barnard Courtois, 1
Courtois, ( 1
( Bernard 1
Bernard de 1
de Clairvaux 1
Clairvaux (cunoscut 1
ca Sfântul 2
Sfântul Bernard, 1
Bernard, n. 1
n. Bernard 1
Bernard Hoose, 1
Hoose, lector 1
lector emerit 1
emerit în 1
teologie morală 2
morală (Colegiul 1
(Colegiul Heythrop), 1
Heythrop), a 1
scris prefața 1
prefața cărții 1
2012. Bernardina 1
Bernardina de 1
de Corradis 1
Corradis a 1
fost amanta 1
amanta lui 3
din tinerețe 6
tinerețe care 2
dăruit o 1
fiică, Bianca 1
Bianca Giovanna. 1
Giovanna. Bernardino 1
Bernardino din 1
din Siena, 1
Siena, împreună 1
cu Sf. 3
Sf. Bernardino 1
Bernardino Pérez 1
Pérez Elizarán 1
Elizarán ( 1
), poreclit 1
poreclit Pasieguito, 1
Pasieguito, a 1
fotbalist și 3
fotbal spaniol. 2
spaniol. Bernard 1
Bernard și 1
său au 14
fost luați 13
luați prin 3
prin surprindere; 1
surprindere; el 1
la Chalon 1
Chalon într-o 1
într-o încercare 9
de negociere, 2
negociere, însă 1
însă ei 1
fost capturați. 2
capturați. Bernard, 1
Bernard, și 1
părți din 20
sud-estul statului. 1
statului. Bernini 1
Bernini a 1
lucrat timp 4
un deceniul 1
deceniul la 1
interiorul pieței 1
pieței Sf. 1
Sf. Bernstein 1
Bernstein și 1
și Woodward 1
Woodward își 1
își scriu 1
scriu întreaga 1
întreaga poveste, 2
poveste, în 1
prim-plan este 1
este arătat 5
arătat la 2
la televizor 5
televizor Nixon 1
Nixon care 1
care depune 3
depune jurământul 1
jurământul pentru 1
mandat ca 2
al Statelor 16
Unite. Berryman, 1
Berryman, Sylvia, 1
Sylvia, "Ancient 1
"Ancient Atomism", 1
Atomism", (Fall 1
(Fall 2008 1
2008 Edition), 1
Edition), Edward 1
Edward N. 1
N. Zalta 1
Zalta (ed. 1
(ed. Chimiștii 1
Chimiștii secolului 1
XIX-lea au 3
folosească termenul 3
termenul în 2
numărul tot 2
elemente chimice 1
chimice ireductibile. 1
ireductibile. Berthold 1
Berthold I 1
I (cunoscut 1
(cunoscut mai 1
ca Berthold 1
Berthold of 1
of Rheinfelden) 1
Rheinfelden) (n. 1
(n. cca. 2
cca. Berti 1
Berti Barbera 1
Barbera a 1
a sintetizat: 1
sintetizat: „Vă 1
„Vă mulțumesc 1
mulțumesc că 3
că m-ați 1
m-ați invitat 2
această lecție 1
lecție de 3
de istorie!" 1
istorie!" Bertrade 1
Bertrade l-a 1
pe Foulque 1
Foulque al 1
V-lea (1092-1144), 1
(1092-1144), viitor 1
viitor conte 1
conte d'Anjou 1
d'Anjou și 1
de Maine 2
al Ierusalimului 3
Ierusalimului (din 1
(din 1131 1
1131 până 1
în 1144). 1
1144). Bertrand 1
Bertrand a 1
descris biografiile 1
biografiile și 1
activitatea altor 1
altor 19 1
19 matematicieni. 1
matematicieni. Besetztes 1
Besetztes Gebiet) 1
Gebiet) era 1
restul nordului 1
nordului și 1
și vestului 1
vestului Franței, 1
Franței, inclusiv 1
două zone 1
zone interzise. 1
interzise. Betas 1
Betas care 1
depășesc un 1
nivel înseamnă 1
înseamnă riscul 1
riscul mai 1
decât media 5
media în 2
sensul aportului 1
aportului activului 1
activului la 1
la riscul 1
riscul general 2
al portofoliului; 1
portofoliului; Betas 1
Betas de 1
jos indică 1
contribuție de 2
decât media. 1
media. BET 1
BET este 1
primul indice 1
indice dezvoltat 1
de BVB 1
BVB și 2
reprezintă indicele 2
indicele de 2
referință al 6
al pietei 1
pietei locale 1
locale de 4
de capital. 2
capital. Bethlen 1
Bethlen a 1
încercat fără 6
fără succes 11
succes să 7
să negocieze 11
negocieze o 2
o pace 4
pace separată 1
separată cu 1
cu Aliații. 1
Aliații. BET-NG 1
BET-NG este 1
un indice 3
indice sectorial 1
sectorial care 1
care reflectă 7
reflectă evoluția 1
evoluția companiilor 1
companiilor listate 1
listate pe 2
piața reglementată 1
reglementată a 1
a BVB 1
au domeniul 1
domeniul principal 2
activitate energia 1
și utilitățile 1
utilitățile aferente. 1
aferente. Betsy 1
Betsy Baker 1
Baker a 2
dintre actrițele 1
actrițele care 2
dat un 14
un răspuns, 1
iar Ellen 1
Ellen Sandweiss, 1
Sandweiss, care 1
în Within 1
Within the 1
the Woods, 1
Woods, a 1
primit și 14
ea un 6
un rol. 4
rol. Bettina 1
Bettina s-a 1
căsătorit mai 2
târziu cu 5
cu colecționarul 1
colecționarul de 2
artă evreo-american 1
evreo-american Heinz 1
Heinz Berggruen 1
Berggruen în 1
1959. Beyoncé 1
Beyoncé este 1
este aspru 1
aspru criticată 1
criticată de 2
Asociația Pentru 1
Pentru Protecția 1
Protecția Animalelor 1
Animalelor (People 1
(People for 1
the Ethical 1
Ethical Treatment 1
Treatment of 1
of Animals, 1
Animals, pe 1
scurt PETA) 1
PETA) pentru 1
pentru faptul 22
nu ezită 2
ezită să 3
poarte blană 1
blană naturală 1
o folosească 2
folosească în 2
creațiile ei 1
ei vestimentare. 1
vestimentare. Beyoncé 1
Beyoncé se 1
se așează 6
așează în 3
fața iubitului 1
iubitului ei, 1
ei, Gibson, 1
Gibson, însă 1
se plictisește 2
plictisește de 1
de prostia 2
prostia lui 1
îl otrăvește. 1
otrăvește. Beyond 1
Beyond This 1
This Horizon 1
Horizon a 2
fost retipărit 1
retipărit în 2
în Two 1
Two Complete 1
Complete Science-Adventure 1
Science-Adventure Books 1
Books în 2
1952, tot 1
pseudonimul Anson 1
Anson McDonald, 1
McDonald, (vezi 1
(vezi imaginea) 1
imaginea) chiar 1
dacă ediția 1
ediția anterioară 2
anterioară din 1
din 1948 6
1948 de 1
la Fantasy 1
Fantasy Press 1
Press a 2
lui Heinlein. 1
Heinlein. Beza 1
Beza a 1
petrecut șapte 2
ani fericiți 1
fericiți la 2
curând o 1
poziție proeminentă 1
proeminentă în 2
în cercurile 10
cercurile literare. 1
literare. Bezdedenii 1
Bezdedenii sunt 1
sunt ciobani 1
ciobani renumiți 1
renumiți fiind 1
fiind găsiți 1
găsiți cu 1
cu turme 1
turme în 1
în Bucegi. 1
Bucegi. Bezviconi, 1
Bezviconi, Necropola 1
Necropola Capitalei, 1
Capitalei, București, 1
București, 1972, 3
1972, p. 7
p. 256. 2
256. Bhima 1
Bhima și 2
său Ghatotkacha 1
Ghatotkacha atacă 1
pe Duryodhana 1
Duryodhana care 1
în ariergarda. 1
ariergarda. Bhishma 1
Bhishma întelege 1
întelege mesajul 1
mesajul și 2
le transmite 2
transmite în 3
ce condiții 2
condiții își 1
va abandona 1
abandona lupta 1
lupta – 1
– numai 3
femeie va 1
intra pe 2
pe câmpul 28
luptă. Biaggi 1
Biaggi a 1
de MotoGP 1
MotoGP la 1
finele sezonului, 2
sezonului, în 1
unei evoluții 1
evoluții sub 1
sub așteptări 1
așteptări la 1
la ghidonul 1
ghidonul mult 1
mult râvnitei 1
râvnitei motociclete 1
motociclete Honda 1
Honda de 1
de uzină. 1
uzină. Białystok 1
Białystok este 1
mari centre 2
centre culturale 2
culturale ale 8
ale voievodatului 1
voievodatului Podlasia. 1
Podlasia. Bianca 1
Bianca Maria 1
Maria Piccinino 1
Piccinino a 1
la RAI 1
RAI și 1
după pensionarea 2
pensionarea ei 1
1989. Biba 1
Biba nu-l 1
nu-l crede 1
crede pe 1
pe Robert, 1
Robert, așa 1
duce pe 9
pe insula 28
insula respectivă 2
respectivă noaptea 1
noaptea următoare. 1
următoare. Biberian 1
Biberian a 1
fost inițiat 7
inițiat la 1
februarie 1948 2
în loja 1
loja masonică 1
masonică "Osiris 1
"Osiris nr. 1
nr. Biblia 1
Biblia ebraică 1
ebraică (Vechiul 1
(Vechiul Testament) 1
Testament) în 1
particular, se 1
înscrie fără 1
fără dificultate 1
dificultate în 2
în vastul 1
vastul peisaj 1
peisaj al 1
al religiilor 1
religiilor anticului 1
anticului Orient-Apropiat, 1
Orient-Apropiat, unde 1
unde gândirea 1
gândirea mitică 1
mitică deține 1
rol atât 2
de important. 2
important. Biblia 1
Biblia regelui 1
regelui James 1
James al 1
al Angliei 4
Angliei este 1
unica traducere 1
traducere engleză 1
engleză aflat 1
în uz, 3
uz, care 1
care traduce 2
traduce termenii 1
termenii Sheol, 1
Sheol, Hades, 1
Hades, Tartarus 1
Tartarus și 1
și Gheena 1
Gheena prin 1
prin Hell 1
Hell (Iad). 1
(Iad). "Bibliografia 1
"Bibliografia națională 1
a Moldovei" 1
Moldovei" (BNM) 1
(BNM) reflectă 1
reflectă producția 1
producția națională 2
națională editorială 1
editorială curentă, 1
curentă, constituind 1
constituind ansamblul 1
ansamblul resurselor 1
resurselor bibliografice 1
bibliografice în 1
format tipărit 1
tipărit sau 1
sau electronic, 1
electronic, editate 1
editate pe 1
teritoriul Republicii 7
Moldova. Bibliografia 1
Bibliografia românească 1
românească veche, 1
veche, Tomul 1
Tomul III, 1
III, p. 1
p. 376-380. 1
376-380. Bibliografie: 1
Bibliografie: Comuna 1
Comuna Piatra 1
Piatra Șoimului 1
Șoimului - 1
- Localități 1
Localități și 1
și căi 3
de acces- 1
acces- Turism 1
Turism - 1
- Munții 1
Munții Tarcău. 1
Tarcău. Bibliografie: 1
Bibliografie: Gheorghe 1
Gheorghe Nichifor, 1
Nichifor, Alexandru 1
Alexandru Ștefulescu 1
Ștefulescu - 1
- un 21
un destin 2
destin în 1
în slujba 15
slujba istoriei, 1
istoriei, Craiova, 1
Craiova, Editura 1
Editura Scrisul 1
Scrisul Românesc, 2
Românesc, 2007. 1
2007. Bibliografie: 1
Bibliografie: Traian 1
Traian Ience, 1
Ience, Monografia 1
Monografia școlilor 1
școlilor din 4
comuna Creaca, 1
Creaca, Ed. 1
Ed. Bibliologia 1
Bibliologia a 1
o știință 4
știință în 3
în adevăratul 2
adevăratul înțeles 1
înțeles al 1
cuvântului la 1
XIX-lea. Biblioteca 1
Biblioteca a 4
inaugurată în 12
și face 14
de documentare, 2
documentare, educație 1
educație continuă 1
și transfer 1
transfer tehnologic. 1
tehnologic. Biblioteca 1
urma hotărârii 2
hotărârii de 1
guvern nr. 1
nr. Biblioteca 1
Biblioteca are 1
are spațiu 1
spațiu propriu 1
vechiul corp 1
de clădire, 1
clădire, la 1
etaj, posedând 1
posedând un 1
de 3674 1
3674 de 1
volume, din 2
care 2450 1
2450 beletristică, 1
beletristică, iar 1
iar 1224 1
1224 cărți 1
specialitate tehnică. 1
tehnică. Biblioteca 1
Biblioteca Audiovizuală 1
Audiovizuală de 1
Drept Internațional 1
Internațional a 1
a Organizației 4
Organizației Națiunilor 6
Națiunilor Uniteeste 1
Uniteeste un 1
instrument online 1
online gratuit 1
gratuit de 1
și formare. 1
formare. Biblioteca 1
Biblioteca beneficiază 1
de donații 1
carte din 7
organizații și 4
și autori 1
autori autohtoni, 1
autohtoni, care 1
sunt protagoniștii 2
protagoniștii unor 1
unor activități 6
activități organizate 1
de bibliotecă. 1
bibliotecă. Biblioteca 1
Biblioteca deține 1
valoros fond 2
peste 380.000 1
380.000 volume. 1
volume. Biblioteca 1
Biblioteca din 2
din Platja 1
Platja d'Aro 1
d'Aro primește 1
său. Biblioteca 1
Biblioteca este 1
publicului. Biblioteca 1
Biblioteca Europeană 1
Europeană este 2
este agregatorul 1
agregatorul conținutului 1
conținutului digital 1
digital din 2
din bibliotecile 4
bibliotecile naționale 1
naționale pentru 1
pentru Europeana 1
Europeana și 1
și furnizează 1
furnizează lunar 1
la Europeana 1
Europeana conținut 1
conținut digital 1
bibliotecile naționale. 1
naționale. Biblioteca 1
Biblioteca lui 1
lui Eugen 3
Eugen Lovinescu 2
fost confiscată 2
confiscată și 1
și cărțile 5
cărțile au 3
arse într-o 1
casă conspirativă 1
conspirativă a 1
Securității Statului 1
centrul Bucureștiului. 1
Bucureștiului. • 1
• Biblioteca 1
Biblioteca “Miron 1
“Miron Radu 1
Radu Paraschivescu’’ 1
Paraschivescu’’ a 1
anul 1952, 5
1952, iar 2
după decembrie 1
decembrie 1989, 11
1989, a 3
numele poetului 1
poetului Miron 1
Miron Radu 2
Radu Paraschivescu. 1
Paraschivescu. Biblioteca 1
Republicii Moldova 33
Moldova deține 1
deține doar 2
doar "piesa 1
"piesa cu 1
cu pricină" 1
pricină" apărută 1
apărută într-o 1
piese (1957, 1
(1957, Ed. 1
Ed. Biblioteca 1
din Letonia 5
Letonia (în 1
(în ), 18
), cunoscută 1
de Castelul 2
Castelul de 2
de Lumină 1
Lumină (Gaismas 1
(Gaismas Pils), 1
Pils), este 1
instituție culturală 1
culturală națională 1
națională sub 1
supravegherea Ministerului 1
Culturii din 8
din Letonia. 1
Letonia. Biblioteca 1
Ucraina este 1
important depozit 1
depozit mondial 1
mondial al 3
muzicii populare 2
populare evreiești 1
evreiești înregistrate 1
înregistrate pe 5
fonograf. Biblioteca 1
Biblioteca Regală 1
Regală întreține 1
întreține mai 1
site-uri de 3
acces gratuit, 1
gratuit, inclusiv 1
inclusiv „Memoria 1
„Memoria Țărilor 1
de Jos” 3
Jos” (Geheugen 1
(Geheugen van 1
van Nederland). 1
Nederland). Biblioteca 1
Biblioteca "Revistei 1
"Revistei Istorice 1
Istorice Române", 1
Române", București, 1
București, 1940. 2
1940. Bibliotecarul 1
Bibliotecarul ia 1
ia pălăria 1
pălăria Arhicancelarului, 1
Arhicancelarului, lăsată 1
de Vânturache 1
Vânturache când 1
în Dimensiunile 2
Dimensiunile Subterane, 2
Subterane, și 1
o pune 4
un soclu 13
soclu în 1
în Bibliotecă. 1
Bibliotecă. Biblioteca 1
Biblioteca Stroe 1
Stroe S.Belloescu 1
S.Belloescu servește 1
servește interesele 1
interesele de 1
informare, studiu, 1
studiu, lectură, 1
lectură, educație 1
educație și 7
și recreere 1
recreere ale 1
ale utilizatorilor 1
utilizatorilor din 1
municipiul Bârlad. 1
Bârlad. Biblioteca 1
Universității Cornell 2
Cornell este 1
a 11-a 5
11-a biblitotecă 1
biblitotecă academică 1
academică din 1
Unite ordonate 1
ordonate după 1
după numărul 10
de volume 9
volume deținute. 1
deținute. Bibliotecii 1
Bibliotecii Naționale 4
Republicii Moldova., 1
Moldova., 2003, 1
p. 203–204 1
203–204 Enciclopedia 1
Enciclopedia Sovietică 2
Sovietică Moldovenească, 1
Moldovenească, vol. 1
vol. Bibliotecii 1
Moldova, 2004,p. 1
2004,p. Bibliotecii 1
Moldova, Ch. 1
Ch. Bibliotehnia 1
Bibliotehnia este 1
este tehnică 1
tehnică producerii 1
producerii materiale 1
materiale a 1
unei cărți, 1
cărți, care 3
care parcurge 3
de etape 2
etape de 8
la manuscris 1
manuscris la 1
forma tipărită. 1
tipărită. Bicci 1
Bicci di 1
di Lorenzo 1
Lorenzo a 6
la Florența 5
Florența în 2
în 1452 1
1452 și 1
biserica Santa 2
Santa Maria 7
Maria del 2
del Carmine. 1
Carmine. Bichat 1
Bichat a 1
studiat alcătuirea 1
alcătuirea și 2
și structura 14
structura țesuturilor 1
a organelor. 1
organelor. Bickenbach 1
Bickenbach include, 1
include, de 7
asemenea Sonntagsmühle, 1
Sonntagsmühle, Lindenhof, 1
Lindenhof, Birkenhof, 1
Birkenhof, Berghof 1
Berghof și 1
și Grabenhof. 1
Grabenhof. Bicolorul 1
Bicolorul orizontal 1
orizontal alb-roșu 1
alb-roșu este 1
de largă 2
largă răspândire 3
răspândire și 2
deci există 1
alte drapele 1
drapele similare 1
similare dar 2
cel polonez. 1
polonez. Biddle 1
Biddle a 1
însă sfătuit 1
sfătuit contrariul 1
contrariul de 1
către democrați 1
democrați moderați, 1
moderați, ca 1
ca McLane 1
McLane și 1
și William 5
William Lewis, 1
Lewis, care 1
că Biddle 1
Biddle trebuie 1
să aștepte, 2
aștepte, deoarece 1
deoarece foarte 1
probabil Jackson 1
Jackson va 1
va refuza 2
refuza să 4
să promulge 6
promulge legea 1
legea de 3
de reautorizare. 1
reautorizare. Biden 1
Biden a 1
în Senat 3
Senat de 1
șase ori 6
patrulea senator 1
senator ca 1
ca decan 1
vârstă când 1
devenit vicepreședintele 1
vicepreședintele lui 1
lui Barack 1
Barack Obama 1
Obama după 1
din 2008. 6
2008. Bienville 1
Bienville a 3
și efortul 1
de înlăturare 1
înlăturare a 1
a efectelor 5
efectelor a 1
două uragane 1
uragane care 1
lovit coasta 1
coasta Golfului 1
Golfului Mexic 1
Mexic în 4
lui 1740. 1
1740. Bienville 1
a întârziat, 3
întârziat, iar 2
iar d'Artaguette 1
d'Artaguette a 1
atacat singur 1
25 martie 11
martie 1736, 1
1736, fiind 1
fiind învins. 2
învins. Bienville 1
a plănuit 2
plănuit imediat 1
o ofensivă, 1
ofensivă, cerând 1
cerând guvernatorului 1
guvernatorului districtului 1
districtului Illinois, 1
Illinois, Pierre 1
Pierre d'Artaguette 1
d'Artaguette să 1
alăture cu 1
toată forța 1
forța disponibilă 1
disponibilă în 6
teritoriul Chickasaw, 1
Chickasaw, pentru 1
atac coordonat. 1
coordonat. Bieri 1
Bieri este 1
este cofondator 1
cofondator al 1
cercetare pentru 6
pentru studii 2
despre Cogniție 1
Cogniție și 1
și Creier 1
Creier la 1
Fundația Germană 1
Germană de 2
de Cercetare. 1
Cercetare. Bifenilenul 1
Bifenilenul și 1
și benzina 1
benzina pot 1
fi obținuți 1
obținuți din 3
din benzotriazol 1
benzotriazol în 1
unei reacții 5
de N-aminare 1
N-aminare realizată 1
acid hidroxilamin-O-sulfonic. 1
hidroxilamin-O-sulfonic. Biftecul 1
Biftecul tartar 1
tartar nu 1
inventat de 6
de războinicii 3
războinicii mongoli 1
mongoli care 1
au înmuiat 1
înmuiat carnea 1
carnea sub 1
sub șeile 1
șeile cailor 1
cailor lor. 1
lor. Big 1
Show a 3
a câștigat, 2
asemenea, Centura 1
Centura Intercontinentală 1
Intercontinentală o 1
dată, Centura 1
Centura Statelor 1
Unite o 1
dată, și 1
și Centura 1
Centura WWE 1
WWE Hardcore 1
Hardcore de 1
ori. Big 1
Big Slurp 1
Slurp - 1
teorie care 4
că universul 4
universul există 1
prezent într-un 2
într-un vid 1
vid fals 1
acesta ar 6
putea deveni 4
un vid 2
vid adevărat 1
orice moment. 2
moment. Bihać 1
Bihać a 1
descris relația 1
două videoclipuri 1
videoclipuri drept 1
drept „yin 1
„yin și 1
și yang”, 1
yang”, versiunea 1
versiunea pentru 3
pian fiind 1
urmă. Bijuteria 1
Bijuteria este 1
de podoabă, 2
podoabă, confecționat 1
din metale 1
metale sau 2
materiale prețioase, 1
prețioase, având 1
având scopul 3
a înfrumuseța 1
înfrumuseța sau 1
a etala 1
etala bunăstarea 1
bunăstarea purtătorului. 1
purtătorului. Bijuteriile 1
Bijuteriile au 1
fost asigurate 2
asigurate de 6
de Lynn 1
Lynn Ban, 1
Ban, în 1
ce sandalele 1
sandalele au 1
făcute la 7
de Ruthie 1
Ruthie Davis. 1
Davis. Bijuteriile, 1
Bijuteriile, obiectele 1
de valoare, 4
valoare, dinții 1
aur, inelele 1
inelele și 1
și verighetele 1
verighetele (retezate 1
(retezate împreună 1
cu degetul), 1
degetul), banii 1
banii jefuiți, 1
jefuiți, dispăreau 1
dispăreau în 1
spre vistieria 1
vistieria statului. 1
statului. Bika 1
Bika a 1
pierdut meciul 3
meciul prin 2
prin descalificare, 1
descalificare, în 1
prima rundă, 2
rundă, deoarece 1
făcut knockout 1
knockout pe 1
pe Mendy, 1
Mendy, lovindu-l 1
lovindu-l în 1
genunchi în 1
unui knockdown. 1
knockdown. Bilanțul 1
Bilanțul final 1
al evenimentelor 1
indicat ca 1
al rebeliunii 2
rebeliunii un 1
7 decese 1
decese directe 1
directe (4 1
(4 insurgenți 1
insurgenți secui 1
secui și 1
3 jandarmi 1
jandarmi români) 1
români) și 1
12 decese 1
decese indirecte 1
indirecte (toți 1
(toți fiind 1
fiind civili 1
civili secui). 1
secui). Biletele 1
Biletele de 1
intrare au 1
au costat 1
costat 5 1
5 dolari, 1
dolari, 270 1
persoane participând 1
la eveniment. 1
eveniment. Biletele 1
Biletele la 1
la loterie 2
loterie și 1
și cardurile 2
cardurile răzuibile 1
răzuibile pot 1
fi cumpărate 2
cumpărate doar 1
de persoanele 2
de și 6
peste 16 3
ani. Biletele 1
Biletele pentru 1
adulți variază 1
între AZN 1
AZN 2 1
și AZN 1
AZN 5, 1
5, în 2
de stadiul 2
stadiul competiției 1
competiției (de 1
exemplu preliminarii 1
preliminarii sau 1
sau finală), 1
finală), categoria 1
de loc 5
și arenă. 1
arenă. Biletele 1
Biletele pot 1
fi procurate 1
procurate de 2
la vânzătorii 1
vânzătorii autorizați. 1
autorizați. Biletul 1
Biletul este 1
jucător acasă 1
speranța de 19
de câștig. 2
câștig. Bilet 1
Bilet vrea 1
îi predea 1
predea succesorului 1
succesorului său 1
său puterile 1
sale magice. 1
magice. Bill 1
Bill este 1
printre puținii 1
puținii membri 1
membri care 3
rămână până 1
finalul bandei, 1
bandei, trecând 1
trecând de 3
lui Micah 1
Micah Bell 1
Bell când 1
când Arthur 2
Arthur se 1
tabără și 1
acesta de 8
de trădare, 3
trădare, numai 1
toții atacați 1
de Pinkertoni. 1
Pinkertoni. Billings 1
Billings Memorial 1
Memorial Library 1
Library a 1
în 1883 3
1883 și 2
fost biblioteca 1
biblioteca universității 1
universității până 2
mare denumită 1
denumită Biblioteca 2
Biblioteca Guy 1
Guy W. 1
W. Bailey. 1
Bailey. Billroth 1
Billroth a 2
bun profesor, 1
profesor, ce 1
introdus metode 2
metode moderne 1
în inițierea 1
inițierea medicală. 1
medicală. Billroth 1
un eseu 6
eseu intitulat 2
intitulat Wer 1
Wer ist 1
ist musikalisch? 1
musikalisch? Bill 1
Bill Schindler 1
Schindler a 1
decedat într-un 1
mașini. Bill 1
Bill Turner, 1
Turner, coleg 1
coleg de 9
de clasă, 11
clasă, spune 1
că Lennon 1
Lennon a 2
creat Daily 1
Daily Howl 1
Howl pentru 1
a-și amuza 1
amuza cel 1
bun prieten, 1
prieten, și 1
târziu colegul 1
colegul de 4
în The 25
The Quarrymen, 1
Quarrymen, pete 1
pete Shotton, 1
Shotton, căruia 1
căruia i-ar 1
fi arătat 2
arătat toată 1
sa înaintea 1
înaintea oricui. 1
oricui. Billy 1
Billy Cranston 1
Cranston el 1
fostul Power 1
Power Ranger, 1
Ranger, care 1
la lorzii 1
lorzii din 1
din Triforia 1
Triforia să 1
devină rangerul 2
rangerul auriu, 1
auriu, dar 1
refuzat pe 1
motiv că 16
pe rangeri 1
rangeri alături 1
de Alpha 1
Alpha 5 2
și Zordon. 1
Zordon. Bimotorul 1
Bimotorul Beriev 1
Beriev Be-200 1
Be-200 și 1
alte aparate 2
mari, folosite 1
pentru lupta 4
împotriva incendiilor, 1
incendiilor, sunt 1
mai apropiați 7
apropiați urmași 1
urmași ai 3
lui H-4; 1
H-4; există 1
există de 5
și hidroavioane 1
hidroavioane experimentale 1
experimentale sau 1
sau construite 1
de amatori. 2
amatori. BINDER 1
BINDER 1924: 1
1924: Doctor 1
Doctor Binder, 1
Binder, Ștefan 1
Ștefan Petică 1
Petică – 1
– Mici 1
Mici contribuțiuni 1
contribuțiuni la 1
biografia lui, 1
în „Adevărul”, 3
„Adevărul”, XXXII, 1
XXXII, nr. 3
nr. Binder 1
Binder a 2
fost apropiat 1
de frații 17
frații săi, 4
săi, sora 1
sa geamănă 1
geamănă Debbie, 1
Debbie, sora 1
mare Mary 1
Mary „Sis” 1
„Sis” Kelsey 1
Kelsey și 1
mare Carroll 1
Carroll Jr., 1
Jr., care 1
ulterior ucis 2
din Franța 24
Franța din 1
cursul celui 2
Mondial. Bind 1
Bind simplu 1
simplu poate 1
poate trimite 2
trimite DN-ul 1
DN-ul și 1
și parola 1
parola user-ului 1
user-ului necriptată, 1
necriptată, din 1
motiv conexiunea 1
conexiunea ar 1
trebui protejată 1
protejată folosind 1
folosind Transport 1
Transport Layer 1
Layer Security 1
Security (TLS). 1
(TLS). Binecunoscuta 1
Binecunoscuta Darth 1
Darth Talon 1
Talon - 1
- personaj 1
din Universul 3
Universul Extins 1
Extins - 1
- ar 1
fost ucenica 1
ucenica Sith 1
Sith a 1
lui Darth 1
Darth Maul. 1
Maul. Binecunoscuți 1
Binecunoscuți pentru 1
pentru realizările 1
realizările lor 2
la Fontainebleu, 1
Fontainebleu, acești 1
acești artiști 2
artiști au 3
fost însărcinați 3
însărcinați să 2
execute și 2
alte opere 4
opere pentru 1
diferite familii 2
familii aristocrate 1
aristocrate ale 1
ale vremii, 3
vremii, bucurându-se 1
o profundă 5
profundă apreciere 1
apreciere și 1
o plată 3
plată pe 2
pe măsură. 2
măsură. Binecuvântările 1
Binecuvântările sunt 1
sunt recitate 1
recitate înainte 1
sau după 11
după aprinderea 1
aprinderea candelelor 1
candelelor în 1
obicei. Bine 1
Bine ești 1
ești cuvîntat, 1
cuvîntat, Doamne!» 1
Doamne!» Bineînțeles 1
Bineînțeles acest 1
cazul pompării 1
pompării apei 1
apei reci. 1
reci. Bineînțeles 1
Bineînțeles că 1
activitate exista 1
cadrul principalelor 1
principalelor licee 1
București. Bineînțeles, 1
Bineînțeles, din 1
din perspectivă 2
perspectivă empirică, 1
empirică, conceptul 1
conceptul poate 1
fi desființat 1
ca atare, 7
atare, cât 1
în corelație 3
corelație cu 3
cu discursul 1
discursul științific. 1
științific. Bineînțeles 1
Bineînțeles scopul 1
scopul jocului 1
fotbal american 4
american este 3
este acela 33
a marca 9
marca puncte. 1
puncte. Bineînțeles, 1
Bineînțeles, soluțiile 1
soluțiile de 1
de resupraîncălzire 1
resupraîncălzire intermediară 1
intermediară și 1
și preîncălzire 1
preîncălzire regenerativă 1
regenerativă se 1
pot combina, 1
combina, efectul 1
efectul lor 1
lor cumulat 1
cumulat aspra 1
aspra randamentului 1
randamentului termic 2
termic al 3
al ciclulul 1
ciclulul fiind 1
fiind considerabil. 1
considerabil. Bineînțeles 1
Bineînțeles toate 1
obligatorii mai 1
că Zombatar 1
Zombatar e 1
de distracție. 4
distracție. Binele 1
Binele este 1
în Dumnezeu 2
și nicidecum 2
nicidecum cauzat 1
de Dumnezeu: 1
Dumnezeu: identitatea 1
identitatea este 1
de substanță. 2
substanță. Bingo 1
Bingo Players 1
Players este 1
pentru hiturile 1
hiturile "Cry 1
"Cry (Just 1
(Just a 1
a Little)" 1
Little)" și 1
și "Rattle". 1
"Rattle". Binički 1
Binički a 1
al Operei 2
din Teatrul 1
1889. Bin 1
Bin Laden 1
Laden a 2
ales acești 1
acești oameni 7
atacuri deoarece 1
deoarece erau 3
erau educați, 1
educați, vorbeau 1
vorbeau engleză 1
aveau experiență 3
experiență cu 3
cu traiul 7
traiul în 3
în Occident. 6
Occident. Binoclurile 1
Binoclurile concepute 1
concepute special 2
pentru observarea 3
observarea astronomică 1
astronomică (adesea 1
(adesea de 1
de 80 19
80 mm 1
mai mari), 2
mari), sunt 1
uneori proiectate 1
proiectate fără 1
fără prisme, 1
prisme, pentru 1
permite o 9
o transmitere 1
transmitere maximă 1
a luminii. 7
luminii. Binyamina 1
Binyamina sau 1
sau Binyamina-Ghivat 1
Binyamina-Ghivat Ada 1
Ada (în 1
(în ‬) 1
‬) este 1
districtul Haifa 1
Haifa al 1
al Israelului. 2
Israelului. Binyamin 1
Binyamin Ben 1
Ben Eliezer 1
Eliezer s-a 1
născut sub 1
numele Fuad 1
Fuad Elazar 1
Elazar în 1
în 1936 5
1936 în 2
Irak ca 1
fiu cel 2
lui Salah 1
Salah Elazar 1
Elazar și 1
acestuia, Farha, 1
Farha, evrei 1
evrei bine 1
bine situați 1
situați din 1
din Basra. 1
Basra. Biochimistul 1
Biochimistul american 1
american Stanford 1
Stanford Moore 1
Moore ( 1
) s-a 1
Chicago în 1
1913. Biodisponibilitate 1
Biodisponibilitate superioară 1
superioară eritromicinei, 1
eritromicinei, se 1
în țesuturi, 1
țesuturi, realizând 1
realizând concentrații 1
concentrații mai 2
cele plasmatice. 1
plasmatice. Biodiversitatea, 1
Biodiversitatea, bioinvazia 1
bioinvazia și 1
și bioindicația 1
bioindicația (în 1
(în studiul 1
studiul faunei 1
faunei piscicole 1
piscicole din 1
Republica Moldova). 1
Moldova). Biofertilizanții 1
Biofertilizanții sunt 1
sunt substanțe 4
substanțe care 5
conțin microorganisme 1
microorganisme vii 1
vii care 1
care colonizează 1
colonizează rizosfera 1
rizosfera sau 1
sau interiorul 1
interiorul plantei 1
și achiziționarea 1
achiziționarea de 1
de nutrienți 2
nutrienți pentru 1
pentru planta 1
planta gazdă. 1
gazdă. Biofiziciană/fiziciană, 1
Biofiziciană/fiziciană, lector 1
de Biologie 6
Biologie a 1
anul 1972, 3
1972, specialistă 1
specialistă în 4
în oceanografie, 1
oceanografie, doctor 1
în științe, 1
științe, specialistă 1
în oceanografie. 1
oceanografie. Biogeografia 1
Biogeografia este 1
știință comparativă 1
comparativă și 1
și deductivă, 1
deductivă, fiind 1
legată strâns 1
de geografie, 3
geografie, ecologie, 1
ecologie, botanică 1
botanică și 2
și zoologie. 1
zoologie. Biografia 1
Biografia ei 1
1998 sub 1
titlul „Sotiria 1
„Sotiria Bellou 1
Bellou - 1
- Pote 1
Pote dortia 1
dortia pote 1
pote exares”. 1
exares”. Biografia 1
Biografia este 1
o expunere 6
expunere scrisă 1
scrisă (sau 1
(sau orală) 1
orală) care 1
care tratează 11
tratează despre 1
persoane. Biografia 1
Biografia sa 1
către E. 1
E. Lebon 1
Lebon în 1
în 1910. 8
1910. Biografie 1
Biografie material 1
material prezentat 1
Dr. ing. 1
ing. Biografii 1
Biografii actorului 1
actorului susțin 1
că actorul 2
actorul provine 1
unui medic 4
română care 1
a emigrat 14
anii '40 1
'40 în 1
Unite. Biografii 1
Biografii lui 1
lui descriu 1
descriu deprimarea 1
deprimarea pe 1
i-a cauzat-o 1
cauzat-o această 1
această credință 2
credință de 1
de liber-cugetător 1
liber-cugetător lipsită 1
orice speranță 4
speranță și 2
nu oferea 1
oferea vieții 1
vieții nici 1
un sens. 2
sens. Biografii 1
Biografii poetei 1
poetei au 2
notat o 2
o ironie 5
ironie psihologică 1
psihologică despre 1
viața acesteia: 1
acesteia: își 1
își cunoștea 2
cunoștea tatăl 1
tatăl numai 2
numai timp 1
moară și 5
cunoștea soțul 1
soțul de 1
se sinucidă. 6
sinucidă. Biografii 1
Biografii săi, 1
săi, Frank 1
Frank Barlow 1
Barlow și 1
Peter Rex, 1
Rex, îl 1
pe rege 11
rege ca 1
de succes, 25
succes, energic, 1
energic, plin 1
de resurse 11
resurse și 5
uneori nemilos, 1
nemilos, dar 2
cărui reputație 1
reputație a 1
fost pătată 1
pătată pe 1
nedrept de 2
către cucerirea 1
cucerirea normandă 1
normandă la 1
sa. Biograful 1
Biograful lui 2
lui Fillmore, 1
Fillmore, Paul 1
Paul Finkelman, 1
Finkelman, a 1
că ostilitatea 2
ostilitatea față 2
imigranți și 4
poziția slabă 1
slabă legată 1
de sclavie 2
sclavie au 1
la înfrângere. 1
înfrângere. Biograful 1
lui Speer 2
Speer Gitta 1
Gitta Sereny 1
Sereny afirma 1
că datorită 6
datorită volumului 2
muncă, Speer 1
Speer s-ar 1
fie înștiințat 1
înștiințat de 1
aceste activități. 1
activități. Biollante, 1
Biollante, în 1
care Godzilla 1
Godzilla a 1
eliberată când 1
când vulcanul 2
vulcanul a 2
a erupt. 2
erupt. Biologii 1
Biologii marini 1
marini Lisa-Ann 1
Lisa-Ann Gershwin 1
Gershwin și 1
Peter Davie 1
Davie au 1
au descris 4
descris meduza 1
meduza în 1
iunie 2013 4
2013 pe 1
baza holotipului 1
holotipului care 1
fost colectat 2
colectat din 1
apa puțin 2
puțin adâncă 2
a Râului 1
Râului Brunswick 1
Brunswick din 1
nordul New 1
New South 2
South Wales 2
Wales în 1
timpul fluxului. 1
fluxului. Biologii, 1
Biologii, totuși, 1
totuși, mută 1
mută granița 1
granița și 4
la est. 3
est. Biolog 1
Biolog Viorel 1
Viorel Păiș, 1
Păiș, descoperitorul 1
descoperitorul cordocitului, 1
cordocitului, a 1
viață pe 9
2014. Bioluminescența 1
Bioluminescența este 1
este producerea 1
lumină vizibilă 1
un organism 7
organism viu 2
viu (Herring 1
(Herring 2004). 1
2004). Biomaterialele 1
Biomaterialele reprezintă 1
reprezintă materiale 1
materiale naturale, 1
naturale, sintetice 1
sintetice sau 1
sau compozite 1
compozite aflate 1
țesuturile vii 1
vii ṣi 1
ṣi cu 1
cu fluidele 1
fluidele lor 1
lor biologice. 1
biologice. Biomuzica 1
Biomuzica poate 1
fi împărțita 1
împărțita în 1
două categorii 6
bază: muzica 1
muzica care 3
creată exclusiv 1
către animale 1
animale (sau, 1
(sau, în 1
de plante), 1
plante), și 1
și muzica 5
pe zgomote 1
zgomote sintetice 1
animale, dar 1
este aranjata 1
aranjata de 1
un compozitor. 1
compozitor. Biosinteza 1
Biosinteza lor 1
prin fotosinteză. 1
fotosinteză. Biotehnologiile 1
Biotehnologiile oferă, 1
oferă, pe 2
lângă aplicațiile 1
aplicațiile din 1
sănătății (medicamente 1
(medicamente etc.), 1
etc.), al 1
al produselor 2
produselor alimentare 3
alimentare și 7
al furajelor, 1
furajelor, alternative 1
alternative promițătoare 1
promițătoare în 2
industria chimică. 2
chimică. Biplanul 1
Biplanul britanic 1
britanic Fairey 1
Fairey Swordfish 1
Swordfish a 1
mai faimoase. 1
faimoase. BIRD 1
BIRD a 1
accelera reconstrucția 1
reconstrucția postbelică, 1
postbelică, pentru 1
ajuta stabilitatea 1
stabilitatea politică, 1
politică, precum 1
promova pacea. 1
pacea. Birmingham 1
Birmingham City 3
City FC 4
4–2. Birmingham 1
general 9–4. 1
9–4. Birmingham 1
City s-a 1
general 8–4. 1
8–4. Birnbaum, 1
Birnbaum, L'affaire 1
L'affaire Dreyfus, 1
Dreyfus, 56. 1
56. S-a 1
S-a stabilit 5
stabilit că 15
că ofițerul 1
ofițerul a 1
vândut prusacilor 1
prusacilor multe 1
secrete a 1
căror valoare 2
valoare era 1
timp redusă. 1
redusă. Birocrațiile 1
Birocrațiile au 1
fost criticate 4
criticate ca 3
fiind ineficiente 1
ineficiente și 1
și inflexibile 1
inflexibile pentru 1
nevoile oamenilor. 1
oamenilor. Biroul 1
Biroul central 2
de Statistică 9
din Siria. 2
Siria. Biroul 1
central este 5
în Almaty. 1
Almaty. Biroul 1
Comerț al 1
Unite l-a 2
l-a desemnat 7
printre site-urile 1
site-urile cele 1
populare pentru 2
pentru descărcatul 1
descărcatul ilegal 1
ilegal al 1
al fișierelor. 1
fișierelor. Biroul 1
de legatură 1
legatură e 1
e subordonat 1
subordonat Ministerului 2
Ministerului chinez 1
chinez pentru 1
pentru afacerile 1
afacerile din 1
Kong și 4
din Macao. 1
Macao. Biroul 1
Științe al 1
Uniunii a 2
și femei 8
femei într-o 1
într-o misiune 6
misiune unidirecțională 1
unidirecțională pentru 1
distruge porțile, 1
porțile, închizându-le 1
închizându-le în 1
ce călătoreau 1
călătoreau dintr-o 1
dintr-o lume 3
în alta. 4
alta. Biroul 1
Biroul juridic 1
juridic asigură 1
asigură apărarea 1
apărarea drepturilor 2
drepturilor și 1
intereselor legitime 1
legitime ale 1
ale Ministerului 3
Ministerului Public, 2
Public, în 1
cu reglementările 1
reglementările legale 1
legale în 4
vigoare. Biroul 1
Biroul Național 2
Statistică al 3
Moldova. Biroul 1
Biroul pentru 1
desfășurarea activității 3
partid în 3
Cehia a 1
o omolog 1
omolog al 2
al KSS, 1
KSS, dar 1
fost suprimat 1
suprimat după 1
după invazia 7
invazia din 1
1971 a 2
fost șters 5
șters din 4
din evidența 1
evidența partidelor. 1
partidelor. Biroul 1
Biroul Permanent 4
al PDM 2
PDM reunește 1
reunește Președintele, 1
Președintele, Prim-vicepreședintele, 1
Prim-vicepreședintele, Președintele 1
Președintele de 1
de onoare, 5
onoare, Vicepreședinții 1
Vicepreședinții și 1
și Secretarul 1
Secretarul General 2
General PDM. 1
PDM. Biroul 1
Biroul sau 1
sau teritoriul 1
unui Vogt 1
Vogt se 1
numea Vogtei. 1
Vogtei. Birourile 1
Birourile sale 1
sale se 26
clădirea monument 1
istoric din 6
din Strada 1
Strada Ștefan 1
Mare nr. 1
nr. Biscuiții 1
Biscuiții Baicoli 1
Baicoli au 1
fost creați 6
creați cu 1
fi mâncat 2
mâncat pe 1
de biscuit 1
biscuit de 1
mare (folosit 1
(folosit pe 1
pe vapoare), 1
vapoare), pentru 1
pentru voiaje 1
voiaje lungi 1
pe vapoarele 1
vapoarele Venețiene. 1
Venețiene. Bisercia 1
Bisercia şi 1
şi primaria 1
primaria din 1
din Levoča, 1
Levoča, Slovacia. 1
Slovacia. Biserica 1
Biserica actuală 4
actuală cu 1
același hram 2
hram „Sfinții 1
„Sfinții Arhangheli 4
Gavriil” a 1
în 1866, 3
1866, iar 1
perioada sovietică 2
sovietică la 2
anilor 70 3
70 a 1
închisă și 5
și transformată 6
în muzeu. 3
muzeu. Biserica 1
o construcție 23
XIX-lea. Biserica 1
puțin deviată 1
deviată față 1
de edificiul 1
edificiul inițial, 1
inițial, baza 1
baza absidei 1
absidei de 2
sud fiind 1
fiind retrasă 1
retrasă spre 2
spre mijloc 2
mijloc cu 1
circa 0,20 1
0,20 m, 1
nord este 4
este evazată 1
evazată tot 1
cu 0,20 1
0,20 m 1
m față 1
de paramentul 1
paramentul actual. 1
actual. Biserica 1
Biserica actuala, 1
actuala, monument 1
istoric a 7
a apartinut 4
apartinut initial 1
initial manastirii 1
manastirii Râmnicului, 1
Râmnicului, inchinata 1
inchinata ca 1
ca metoh 1
metoh Episcopiei 1
Episcopiei Buzaului. 1
Buzaului. Biserica 1
actuală ”Sf. 1
”Sf. Biserica 1
Biserica a 46
a devenită 1
devenită filială 1
filială a 10
din Ciumulești-Gane, 1
Ciumulești-Gane, preot 1
preot pe 1
atunci fiind 2
fiind Gheorghe 1
Gheorghe Baltag. 1
Baltag. Biserica 1
prim simbol 1
al măreției 1
măreției creștinismului 1
creștinismului în 5
lume unde 2
s-a născut, 1
născut, un 1
un tezaur 3
tezaur neprețuit 1
pentru strălucitorul 1
strălucitorul Constantinopol. 1
Constantinopol. Biserica 1
un episcop, 1
episcop, numit 1
numit djed 1
djed („bunic”), 1
(„bunic”), și 1
un sobor 5
sobor de 6
de doisprezece 3
doisprezece oameni 1
oameni numiți 1
numiți strojnici. 1
strojnici. Biserica 1
fost construita 3
construita de 1
catre Răducanu 1
Răducanu Poenaru,nepotul 1
Poenaru,nepotul familiei 1
familiei Poenaru 1
Poenaru (numita 1
(numita si 1
si Târca 1
Târca Poenaru). 1
Poenaru). Biserica 1
de nobilul 1
nobilul Thoroczkay 1
Thoroczkay Ferenc 1
Ferenc în 1
XVII-lea. Biserica 4
piatră, fiind 1
fiind formată 6
din pronaos, 3
pronaos, naos 10
și altar. 9
altar. Biserica 4
în capătul 7
capătul de 5
de nord-vest 14
nord-vest al 2
al Uliței 1
Uliței Mari 1
Mari (azi 1
(azi Bd. 1
Bd. Biserica 1
de 1664. 1
1664. Biserica 1
mijlocul cimitirului, 1
cimitirului, pe 1
locul unei 5
unei bisericuțe 1
bisericuțe din 1
lemn. Biserica 2
sec. Biserica 1
anii 1943-1951, 1
1943-1951, având 1
ca finanțator 1
finanțator principal 1
principal uzina 1
uzina Industria 1
Industria Sârmei 1
Sârmei S.A., 1
S.A., lucrarea 1
lucrarea executându-se 1
executându-se din 1
din inițiativa 8
inițiativa directorului 1
directorului Ionel 1
Ionel Floașiu. 1
Floașiu. Biserica 1
XIX-lea din 1
din contribuția 2
contribuția credinciosilor. 1
credinciosilor. Biserica 1
construită probabil 2
Petru Rareș 4
Rareș (1541-1546), 2
(1541-1546), potrivit 1
Grigore Ureche. 1
Ureche. Biserica 1
declarată monument 5
monument prin 1
Legea nr.5/2000 1
nr.5/2000 privind 1
privind aprobarea 1
aprobarea planului 1
de amenajare 10
amenajare a 4
a teritoriului 12
teritoriului național. 2
național. Biserica 1
demolată la 1
data 20 2
1957 după 1
după primirea 3
primirea acceptului 1
acceptului de 1
de demolare 5
demolare din 1
autorităților Raionului 1
Raionului Jibou. 1
Jibou. Biserica 1
fost descoperita 2
descoperita de 2
de Vasvari 1
Vasvari Vasile. 1
Vasile. Biserica 1
nou consacrată 1
consacrată în 2
septembrie 1930. 2
1930. Biserica 1
fost extinsă 13
extinsă ulterior, 1
ulterior, probabil 1
secolului 18, 1
18, cu 1
un pronaos 2
pronaos neobișnuit 1
cu naosul 2
naosul (biserica 1
(biserica bărbaților) 1
bărbaților) și 1
turn deasupra. 1
deasupra. Biserica 1
ca depozit 1
depozit după 1
Mondial, s-a 1
s-a deteriorat 8
deteriorat treptat 1
în 1972, 9
1972, iar 2
iar materialele 2
materialele obținute 1
construcția unui 7
unui grajd. 2
grajd. Biserica 1
folosită împreună 1
de obștea 1
obștea ortodoxă 1
ortodoxă (ulterior 1
(ulterior unită) 1
unită) și 1
cea reformată. 1
reformată. Biserica 1
fost înnoită 1
înnoită în 1
anului 1778 1
1778 de 1
de arhimandritul 3
arhimandritul Meletie. 1
Meletie. Biserica 1
fost pictată 6
pictată de 5
de pictorul 7
pictorul Norocea 1
Norocea după 1
modelul Curții 1
Curții de 7
de Argeș.” 1
Argeș.” Biserica 1
anul 1988. 2
1988. Biserica 2
anii care 13
au urmat, 10
urmat, iar 1
iar frații 3
frații Tharaud 1
Tharaud au 1
fost bucuroși 1
bucuroși că 2
salvarea bisericii 1
fuseseră botezați. 1
botezați. Biserica 1
renovată în 2
1995. Biserica 1
fost reparată 5
reparată pentru 1
anul 1825, 1
1825, acest 1
an fiind 1
fiind inscripționat 1
inscripționat deasupra 1
deasupra ușii. 1
ușii. Biserica 1
reparată și 4
și consolidată 2
consolidată prin 3
prin centuri 1
centuri de 3
beton armat 5
armat și 3
tablă. Biserica 2
fost resfințită 3
resfințită la 2
august 1953 1
1953 (de 1
(de sărbătoarea 1
Sf. Biserica 7
august 1999 1
către Înalt 1
Înalt Prea 2
Prea Sfinția 3
Sfinția Sa 4
Sa Daniel, 1
Daniel, Mitropolit 1
Mitropolit al 6
și Bucovinei. 2
Bucovinei. Biserica 1
în 1710 1
1710 și 1
și apoi, 5
apoi, de 1
de Alfred 2
Alfred Tessier, 1
Tessier, în 1
în 1896. 4
1896. Biserica 1
ridicată de 9
Societatea Națională 2
Construcții "Sonaco". 1
"Sonaco". Biserica 1
ridicată pe 5
locul actual 3
actual în 3
anul 1818 2
poartă hramul 4
hramul „Cuvioasa 1
„Cuvioasa Paraschiva”. 1
Paraschiva”. Biserica 1
teren argilos, 1
argilos, supus 1
supus alunecărilor 1
alunecărilor de 3
de teren. 8
teren. Biserica 1
salvată in 1
in extremis 2
extremis de 1
la dispariție, 1
dispariție, dar 1
este greu 19
greu accesibilă. 1
accesibilă. Biserica 1
hramul „ 7
„ Acoperământul 1
Acoperământul Maicii 2
Maicii Domnului” 14
Domnului” chiar 1
prăznuire, la 1
octombrie 2000, 3
2000, de 1
către Prea 1
Prea Sfințiul 1
Sfințiul Visarion 1
Visarion Rășinăreanul, 1
Rășinăreanul, episcop 1
episcop vicar 2
vicar al 5
al Arhiepiscopiei 6
Arhiepiscopiei Sibiului. 1
Sibiului. Biserica 1
sfințită de 6
către Mitropolitul 1
Mitropolitul Blajului, 1
Blajului, IPSS 1
IPSS Dr. 1
Dr. Biserica 1
fost sfințită, 1
sfințită, la 1
august 2009, 4
2009, de 2
arhiepiscopul Pimen 1
Pimen Zainea, 1
Zainea, înconjurat 1
diaconi. Biserica 1
biserică parohială, 1
parohială, situație 1
situație în 5
astăzi. Biserica 2
Biserica Albă 1
Albă din 1
Baia este 1
plan dreptunghiular 3
dreptunghiular din 2
piatră brută 5
brută și 3
și cioplită. 1
cioplită. Biserica 1
Biserica are 13
are 4 5
4 clopote 1
clopote iar 1
casa parohială 7
parohială a 5
1928. Biserica 1
aproximativ 7m 1
7m lățime 1
20 lungime. 1
lungime. Biserica 1
de corabie, 2
corabie, cu 2
capetele de 3
apus și 2
și răsărit 1
răsărit poligonale, 1
poligonale, cu 2
trei și, 1
respectiv, cinci 1
cinci laturi. 2
laturi. Biserica 2
de navă 2
prin absența 1
absența pridvorului 1
pridvorului și 3
și printr-un 4
printr-un pronaos 1
pronaos poligonal. 1
poligonal. Biserica 1
pridvor compus 1
două arcade 2
arcade laterale 1
în fațada 2
fațada principală, 1
principală, cu 2
o ușa 1
ușa între 1
ele și 11
zid plin 1
plin deasupra 1
deasupra acesteia. 1
acesteia. Biserica 2
arhitectură cruciformă 1
cruciformă cu 1
cupolă centrală 2
turnuri clopotniță 2
clopotniță înalte. 1
înalte. Biserica 1
formă interioară 1
interioară de 2
de cruce 7
cruce cu 4
cu pilaștri 2
pilaștri înalți 1
înalți și 3
centrală cu 2
cu tambur; 1
tambur; clădirea 1
este unificată 1
unificată de 1
patru capele 1
capele principale 1
principale anexate 1
anexate construcției 1
construcției centrale. 1
centrale. Biserica 1
trei clopote 1
clopote de 1
dimensiuni diferite 1
din cupru. 1
cupru. Biserica 1
plan clasic, 1
clasic, trilobat, 1
trilobat, cu 1
naosul și 7
și pronaosul 2
pronaosul lărgite. 1
lărgite. Biserica 1
plan dreptunghiular, 4
dreptunghiular, cu 7
vest nedrecoșate, 1
nedrecoșate, poligonale, 1
3 laturi. 1
dreptunghiular format 1
din : 2
: pridvor, 1
pridvor, pronaos, 4
naos si 1
si altar. 1
plan rectangular 1
este tricompartimentată. 1
tricompartimentată. Biserica 1
are vitralii 1
vitralii și 1
cinci altare 1
altare sculptate, 1
sculptate, opera 1
opera sculptorului 3
sculptorului Ferdinand 1
Ferdinand Stuflesser. 1
Stuflesser. Biserica 1
Biserica armenească 2
armenească cu 1
hramul "Sf. 4
"Sf. Biserica 4
armenească din 1
refăcută ulterior. 1
ulterior. Biserica 1
Biserica ar 1
putea deci 1
deci schimba 1
schimba și 2
și dezice 1
dezice erorile 1
erorile și 2
și neclaritățile 1
neclaritățile ascunse 1
ascunse într-o 1
într-o formulare 1
formulare nouă. 1
nouă. Biserica 1
suferit daune 1
daune la 1
de- Biserica 1
o refacere 4
refacere în 2
în spiritual 1
spiritual artei 1
artei renascentiste 1
renascentiste prin 1
intervenția mesterului 1
mesterului Petrus 1
Petrus Italus 2
Italus da 2
da Lugano, 1
Lugano, din 1
anii 1560 1
1560 – 1
– 1563. 1
1563. Biserica 1
Biserica avea 7
avea 8 3
metri lungime, 2
lungime, 5 1
5 metri 3
metri lățime, 2
lățime, construită 1
brad și 2
și lipită 1
lipită pe 3
pe dinăuntru 1
dinăuntru și 1
pe dinafară 2
dinafară cu 1
cu lut 4
lut și 6
și văruită 1
văruită și 1
avea dimensiunile 1
dimensiunile 19 1
19 m 2
m lungime, 3
lungime, 6 1
6 m 8
m lățime 7
m înălțime. 2
înălțime. Biserica 1
avea hramul 3
hramul „Sfinții 4
„Sfinții Arhangheli”. 1
Arhangheli”. Biserica 1
carcasă dreptunghiulară 1
dreptunghiulară a 1
a ușii 1
ușii de 7
piatră, cu 3
fereastră deasupra 1
deasupra ei. 2
ei. Biserica 1
corabie, tipică 1
tipică vechilor 1
vechilor biserici 1
o icoană 9
a Sfântului 8
Sfântului Gheorghe 2
Gheorghe care 1
din Cetatea 1
Cetatea Neamțului. 1
Neamțului. Biserica 1
avea planul 2
planul dreptunghiular, 2
dreptunghiular, absida 1
absida altarului 7
altarului fiind 1
fiind circulară. 1
circulară. Biserica 1
Biserica Bărboi 2
Bărboi a 1
ridicată după 2
planurile arhitectului 4
arhitectului grec 1
grec Andrei 1
Andrei Caridis, 1
Caridis, ajutat 1
de meșterii 6
meșterii Atanasie 1
Atanasie și 1
și Gheorghe, 1
Gheorghe, greci 1
greci din 1
din Sisani. 1
Sisani. Biserica 1
Bărboi este 1
este zidită 2
zidită din 3
din blocuri 6
blocuri de 13
de talie 19
talie alternând 1
alternând cu 1
cu șiruri 1
de cărămidă. 1
cărămidă. Biserica 1
Biserica bizantină, 1
bizantină, stil 1
stil Novogorod. 1
Novogorod. Biserica 1
Biserica bulgară 1
bulgară greco-catolică, 1
greco-catolică, o 1
cu rit 1
rit bizantin 2
bizantin unificată 1
unificată cu 1
cu Roma, 1
Roma, a 4
al 19-lea 3
19-lea ca 1
a luptei 3
luptei Bisericii 1
Bisericii bulgare 1
bulgare în 1
contracara influența 1
influența patriarhului 1
patriarhului din 2
din Constantinopol, 2
Constantinopol, și 2
și numără 2
numără 10.000 1
membri astăzi. 1
Biserica “Buna 1
“Buna Vestire” 1
Vestire” este 1
anii 1779-1780. 1
1779-1780. Biserica 1
Biserica Bunei 1
Bunei Vestiri 2
Vestiri a 1
a Fecioarei 2
Fecioarei Maria, 3
Maria, cunoscută 2
ca Biserica 1
Biserica Franciscană, 1
Franciscană, este 1
romano-catolică edificată 1
edificată în 2
baroc. Biserica 1
Biserica catolică 2
catolică a 1
pus accent 2
pe interiorizarea 1
interiorizarea credinței, 1
credinței, pe 1
pe dialogul 1
dialogul cu 1
cu divinitatea, 2
divinitatea, prin 1
intermediul preotului 1
preotului și 2
și bisericii. 1
bisericii. Biserica 1
Catolică are 1
are acum 1
structură administrativă 1
administrativă distinctă. 1
distinctă. Biserica 1
Catolică consideră 1
are misiunea 2
a elabora 2
elabora și 2
și propaga 1
propaga învățătura 1
învățătura creștină, 1
creștină, precum 1
a veghea 1
veghea asupra 1
asupra unității 1
unității credincioșilor. 1
credincioșilor. Biserica 1
Catolică este 1
singura biserică 2
biserică catolică 2
catolică de 1
insulă a 4
în 1668 1
1668 și 1
și renovată 2
în 1677 1
1677 de 2
episcopul Leandros 1
Leandros Zanthakis. 1
Zanthakis. Biserica 1
catolică și 4
și congregațiile 1
congregațiile catolice 1
catolice din 8
sunt finanțatori 1
finanțatori activi 1
activi ai 3
ai diverselor 2
diverselor instituții 1
instituții bicericești: 1
bicericești: Stația 1
Stația Caritas, 1
Caritas, Cămine 1
Cămine de 1
de bătrâni 3
bătrâni sau 1
de îngrijire, 1
îngrijire, St. 1
St. Biserica 1
Biserica Chora, 1
Chora, Istanbul, 1
Istanbul, Turcia. 1
Turcia. Biserica 1
Biserica Collegiate 1
Collegiate de 1
de Santa 2
de Guimarães, 1
Guimarães, este 1
instituții religioase 1
din Evul 7
Mediu portughez. 1
portughez. Biserica 1
Biserica Colței 1
Colței este 1
este astăzi 16
astăzi cel 1
vechi edificiu 1
edificiu bucureștean 1
bucureștean funcțional, 1
funcțional, aflat 1
aflat încă 1
în picioare. 6
picioare. Biserica 1
Biserica conține 1
conține vitralii 1
vitralii create 1
de artistul 8
artistul bavarez 1
bavarez Franz 1
Franz Xaver 4
Xaver Zettler 1
Zettler (1841-1916) 1
(1841-1916) precum 1
precum și, 3
și, deasupra 1
deasupra altarului, 1
altarului, tabloul 1
tabloul reprezentând 1
reprezentând viziunea 1
viziunea lui 10
lui Petru, 3
Petru, operă 1
a pictorului 2
și sculptorului 1
sculptorului catalan 1
catalan Domènec 1
Domènec Talarn 1
Talarn i 1
i Ribot 1
Ribot (1812 1
(1812 - 1
- 1902). 1
1902). Biserica, 1
Biserica, cu 1
„ Biserica 4
Biserica cu 1
Domnului” construită 1
anul 1854. 1
1854. Biserica, 1
Biserica, de 2
dimensiuni modeste, 3
modeste, păstrează 1
păstrează planul 1
planul tradițional 1
tradițional dreptunghular 1
dreptunghular (lung 1
(lung de 1
de aprox. 4
aprox. Biserica, 1
Biserica, degradată, 1
degradată, a 2
de curând 12
curând prin 1
prin ample 1
ample lucrări 6
de reparații, 2
reparații, inclusiv 1
inclusiv fundație 1
fundație și 1
și acoperiș, 1
acoperiș, iar 1
iar pictura 1
pictura veche 2
pictură nouă, 2
nouă, realizată 1
aceeași echipă 2
echipă care 8
din Cisteiu 3
Cisteiu de 3
de Mureș. 2
Mureș. Biserica 1
de iarnă 33
iarnă cu 2
Sf. Biserica, 1
Joseph Smith 2
Smith din 2
iunie 1844, 1
1844, a 1
că președintele 2
președintele bisericii 1
bisericii lor 1
lor este, 1
un profet 2
profet literal 1
literal al 1
singurul profet 1
profet adevărat 1
adevărat de 4
pământ. Biserica 1
fost transportata 1
transportata cu 1
cu carutele 1
carutele de 1
satului Ulmeni. 1
Ulmeni. Biserică 1
Biserică de 1
lemn cu 14
hramul „Buna 1
„Buna Vestire” 1
Vestire” a 1
anii 1691-1692. 1
1691-1692. Biserica 1
„Sfântul Gheorghe" 1
Gheorghe" Biserica 1
lemn „Cuvioasa 2
„Cuvioasa Paraschiva”, 1
Paraschiva”, monument 1
interes național 6
național din 5
comuna Valea 3
Valea Sării. 1
Sării. Biserica 1
lemn, din 3
anul 1862, 3
1862, are 1
din Armășeni 1
Armășeni este 1
totalitate din 8
din bârne 14
brad masiv, 1
masiv, care 2
fost placate 1
placate ulterior 1
ulterior cu 2
materiale ignifuge. 1
ignifuge. Biserica 1
din Băiceni 1
Băiceni este 1
din cununi 3
cununi orizontale 2
orizontale de 3
bârne masive 3
fiind așezată 1
o temelie 3
temelie din 3
piatră. Biserica 1
din Bălan 1
Bălan Cricova 1
Cricova a 3
fost ridicată, 5
ridicată, conform 1
conform tradiției, 3
tradiției, în 2
vremuri îndepărtate 1
îndepărtate în 1
în Mănăstirea 2
Mănăstirea Bălan. 1
Bălan. Biserica 1
din Beica 1
Beica de 1
Jos, vedere 1
vedere din 4
nord, sept. 1
sept. Biserica 1
din Coaja, 1
Coaja, Hunedoara, 1
Hunedoara, a 1
anul 2007. 5
2007. Biserica 1
din Dealul 4
Dealul Bisericii, 1
Bisericii, Vâlcea, 1
Vâlcea, foto: 1
foto: 2010. 1
2010. Biserica 2
din Dobrovăţ. 1
Dobrovăţ. Biserica 1
din Fedeleșeni 1
Fedeleșeni este 1
stejar, cioplite 2
cioplite din 1
material brut 1
brut și 1
și îmbinate 3
îmbinate în 1
cununi orizontale. 1
orizontale. Biserica 1
din Ipatele 1
Ipatele este 2
cioplite și 1
îmbinate direct. 1
direct. Biserica 1
din Mănăstirea 4
Mănăstirea Agafton 2
Agafton este 1
bârne groase 2
groase de 7
stejar, placate 1
cu scânduri 2
scânduri vopsite 1
vopsite în 7
în culoarea 5
culoarea albastră. 1
albastră. Biserica 1
Mănăstirea Zosin. 1
Zosin. Biserica 1
din Mierag: 1
Mierag: Prima 1
Prima uşă 1
uşă împărătească. 1
împărătească. Biserica 1
din Mlăceni. 1
Mlăceni. Biserica 1
din Moara 2
Moara Nica 1
Nica este 1
stejar, încheiate 1
încheiate în 4
în „coadă 1
„coadă de 1
de rândunică”. 2
rândunică”. Biserica 1
din Mrenești. 1
Mrenești. Biserica 1
din Peştiş, 1
Peştiş, portalul. 1
portalul. Biserica 1
din Polovragi, 1
Polovragi, cu 1
din Rădășeni 1
Rădășeni are 1
dimensiuni: lungime 1
lungime - 1
20 m, 5
m, lățime 2
lățime - 1
- 6.30 1
6.30 m 1
și înălțime 1
înălțime - 2
- 7 5
7 m. 1
m. Biserica 1
din Rădeni. 1
Rădeni. Biserica 1
din Sălişte, 1
Sălişte, comuna 1
comuna Băseşti, 1
Băseşti, judeţul 1
judeţul Maramureş. 1
Maramureş. Biserica 1
satul Sâmboieni, 1
Sâmboieni, comuna 1
comuna Sânmărtin, 1
Sânmărtin, monument 1
istoric, a 1
în 1753, 1
1753, conform 1
conform inscripției 2
inscripției de 1
pe grinda 2
grinda transversală 1
transversală din 1
din naos. 1
naos. Biserica 1
din Solona. 1
Solona. Biserica 1
din Straja, 1
Straja, judeţul 1
judeţul Cluj. 1
Cluj. Biserica 1
din Vădurele. 1
Vădurele. Biserica 1
lemn este 1
încă prezentă 3
amintirea comunității 1
comunității din 3
din Poiana 5
Poiana Ilvei 1
Ilvei deși, 1
deși, de 1
demolarea ei 1
trecut mai 4
ani. Biserica 2
lemn „Nașterea 2
„Nașterea Maicii 2
Domnului” din 6
din Ieud 4
Ieud Deal 1
Deal (numită 1
(numită astfel 1
datorită amplasării 3
amplasării sale 3
sale pe 15
un versant 2
versant pietros 1
pietros ) 1
familia nobilă 2
nobilă locală 1
locală Balea 1
Balea la 1
„Nașterea Sf. 1
lemn „Sfântul 7
„Sfântul Dimitrie” 2
Dimitrie” Biserica 1
„Sfântul Ioan 3
Ioan Evanghelistul” 1
Evanghelistul” Biserica 1
de Aur” 1
Aur” din 1
centrul comunal 1
comunal Bulzeștii 1
Bulzeștii de 1
Sus, înscrisă 1
înscrisă pe 6
istorice românești, 3
românești, este 1
rezultatul a 5
trei șantiere 1
șantiere constructive 1
constructive distincte. 1
distincte. Biserica 1
lemn "Sfântul 2
"Sfântul Nicolae" 2
Nicolae" Biserica 1
"Sfântul Teodor 1
Teodor Tiron" 1
Tiron" Biserica 1
lemn „Sfinții 4
„Sfinții Arhangheli” 1
din Vima 3
Vima Mică 3
Mică a 1
fost construită, 4
construită, probabil, 1
XVII-lea, având 1
vedere unele 1
unele particularități 1
particularități arhitecturale. 1
arhitecturale. Biserica 1
și Gavriil“ 1
Gavriil“ Biserica 1
Gavriil” are 1
ca data 3
data construcției: 1
construcției: secolul 1
XVIII-lea. Biserica 1
lemn ucraineană 1
ucraineană „ 1
piatră „Adormirea 1
Domnului” Biserica 1
zid cu 3
„Sfinții Trei 1
Trei Ierarhi” 1
Ierarhi” din 1
din Genuneni, 1
Genuneni, foto: 1
foto: iunie 2
Baia avea 1
stăpânire câteva 1
câteva vii 1
vii la 1
la Cotnari, 1
Cotnari, după 1
reiese dintr-o 2
dintr-o scrisoare 4
scrisoare din 4
martie 1604 1
1604 a 1
preoți către 1
Sfântul Scaun, 2
Scaun, iar 1
iar preot 2
preot era 1
era Iacob 1
Iacob Sasul. 1
Sasul. Biserica 1
din Ban 1
Ban nu 1
se deosebea 2
deosebea de 1
majoritatea celorlalte 4
celorlalte biserici 2
biserici sălăjene 1
sălăjene în 1
privește interiorul. 1
interiorul. Biserica 1
din Bozovici 1
Bozovici a 1
fost terminată 11
terminată în 9
anului 1805. 1
1805. Biserica 1
din Căpăt 1
Căpăt a 1
mutată de 3
ori. Biserica 1
din China. 11
China. Biserica 1
din Chițorani 1
Chițorani a 1
la 1797 1
1797 de 1
de paharnicul 2
paharnicul Constantin 1
Constantin Cantacuzino, 1
Cantacuzino, iar 1
din Valea 22
Valea Orlei, 1
Orlei, la 1
la 1693, 1
1693, de 1
de cocoana 1
cocoana Tinca 1
Tinca Mărăcineanca. 1
Mărăcineanca. Biserica 1
cimitir are 1
navă, cu 3
pridvor deschis 3
formă poligonală. 2
poligonală. Biserica 2
din Cristian, 1
Cristian, cu 1
cu zidul 2
zidul său 1
său dublu 1
dublu de 2
opt turnuri 1
turnuri defensive 1
defensive bine 1
bine conservate, 1
conservate, este 1
exemplu impresionant 1
arhitectură militară 1
militară medievală. 1
medievală. Biserica 1
din Hamba 1
Hamba a 1
fost dezafectată 2
dezafectată din 2
credincioși. Biserica 1
din interior 14
interior a 2
în geamie. 1
geamie. Biserica 1
lemn data 1
data din 2
din 1889(revista 1
1889(revista lunară 1
lunară ”Viața 1
”Viața Basarabiei” 1
Basarabiei” martie 1
martie 1933, 1
1933, dir. 1
dir. Biserica 1
lemn "Intrarea 1
"Intrarea în 2
în Biserică 6
Biserică a 6
a Maicii 18
Maicii Domnului" 2
Domnului" Biserica 3
lemn "Sfinții 1
"Sfinții Voievozi" 1
Voievozi" Biserica 1
piatră „Sf. 1
„Sf. Biserica 2
sat, cu 2
hram, a 1
în 1791. 1
1791. Biserica 1
dublu hram 1
hram Sf. 1
satul Scumpia 1
Scumpia a 1
construita in 1
anul 1776, 3
1776, din 1
lemn si 1
si avind 1
avind hramul 1
hramul "Marilor 1
"Marilor Mucenici 1
Mucenici voevozii 1
voevozii Mihail 1
Mihail si 1
si Gavril". 1
Gavril". Biserica 1
din Schneitheim 1
Schneitheim este 1
din 1470. 1
1470. Biserica 1
din zid 3
anii 1972-1974, 1
1972-1974, când 1
biserică nouă, 3
nouă, monumentală, 1
monumentală, finalizată 1
anul 1986. 7
1986. Biserica 1
Biserica Domnească, 1
Domnească, Târgovişte, 1
Târgovişte, România. 1
România. Biserica 1
Biserica e 2
12 metri 1
de lungă, 4
lungă, 5 1
5 lată 1
lată fără 1
fără târnațiu; 1
târnațiu; cu 1
cu turn 4
turn cam 1
cam scurt 1
scurt cu 3
cu păreți 1
păreți scunzi 1
scunzi care 1
de scânduri 2
scânduri late 2
late de 4
de goron 1
goron prinse 1
prinse în 7
în crestăruri. 1
crestăruri. Biserica 1
de stil 13
stil ”bizantin-moldovenesc”, 1
”bizantin-moldovenesc”, cu 1
arcade în 1
cruce, central 1
cupolă deschisă 1
deschisă precum 2
turnuri clopotnițe 1
clopotnițe cu 1
3 clopote. 1
clopote. · 1
· Biserica 1
Biserica episcopală 1
episcopală din 2
din Vad. 1
Vad. Biserica 1
Biserica este 19
scânduri poziționate 1
poziționate vertical, 1
vertical, vopsite 1
vopsite într-o 1
într-o nuanță 2
nuanță de 4
de verde. 1
verde. Biserica 1
din altar, 1
altar, naos, 2
naos, pronaos, 1
pronaos, pridvor. 1
pridvor. Biserica 1
este compartimentată 2
compartimentată în 3
trei încăperi: 3
încăperi: pronaos, 2
este concepută 4
concepută în 3
unei corăbii, 1
corăbii, cum 1
altfel mai 1
mai toate 11
toate bisericile 5
bisericile de 7
zona Făgetului. 2
Făgetului. Biserica 1
brută de 3
de carieră, 8
carieră, la 1
la fațade 1
fațade folosindu-se 1
folosindu-se însă, 1
însă, cu 1
cu funcție 2
funcție decorativă, 1
decorativă, cărămida 1
cărămida simplă 1
simplă sau 2
sau smălțuită. 1
smălțuită. Biserica 1
pentru accentul 1
pe dietă 1
dietă și 1
și sănătate, 2
sănătate, înțelegerea 1
înțelegerea holistică 1
holistică a 1
a persoanei, 1
persoanei, promovarea 1
promovarea libertății 1
religioase și 12
pentru principiile 1
viață conservator. 1
conservator. Biserica 1
tip navă, 2
altarului poligonală. 1
este dotată 2
cu instalații 2
instalații de 6
electric și 2
și gaz 2
gaz metan, 2
metan, încălzirea 1
încălzirea fiind 1
mică sobă 1
sobă montată 1
montată în 1
prima încăpere. 1
încăpere. Biserica 1
de restaurare. 2
restaurare. Biserica 1
este încinsă 1
încinsă de 1
un brâu 12
brâu casetat 1
casetat la 1
la 1/3 1
1/3 din 3
din înălțimea 1
înălțimea zidurilor 1
zidurilor și 1
brâu în 2
în torsada 1
torsada deasupra 1
deasupra ferestrelor. 2
ferestrelor. Biserica 1
zid dublu 1
de incintă, 2
incintă, care 1
care timp 3
secole a 4
fost construit, 4
construit, extins 1
nouă turnuri 1
de apărare, 11
apărare, din 1
doar opt. 1
opt. Biserica 1
de ziduri 15
ziduri cu 1
traseu neregulat, 1
neregulat, a 1
căror greutate 1
greutate se 1
pe contraforți, 1
contraforți, pe 1
partea abruptă 1
abruptă a 1
a dealului. 1
dealului. Biserica 1
ziduri groase 2
groase ca 1
de cetate, 1
care închid 1
închid o 2
o incintă 3
incintă aproape 1
aproape pătrată, 1
trei laturi 5
laturi egale 1
egale și 5
patra formată 1
două curtine 1
curtine ce 1
în triunghi 1
triunghi deschis, 1
deschis, sub 1
sub turnul 1
turnul de 11
de pa 2
pa latura 1
latura estică. 1
estică. Biserica 1
este înscrisă 3
vechea listă 1
a monumentelor 10
istorice prin 1
prin HCM 1
HCM 1160/1955, 1
1160/1955, poz. 1
poz. Biserica 1
este norma 2
norma normans, 1
normans, iar 1
iar mărturisirea 1
mărturisirea de 1
norma normata, 1
normata, cu 1
cuvinte, dogmatica 1
dogmatica are 1
are limitele 1
limitele ei 1
ei recunoscute 1
conștiința teologică 1
teologică a 3
a Bisericii. 2
Bisericii. Biserica 1
lemn pe 3
pe fundație 1
fundație din 5
din bolovani 5
bolovani de 5
piatră legați 1
legați cu 3
cu ciment. 1
ciment. Biserica 1
este ridicată 2
XVIII-lea, de 1
de boieri 4
boieri din 2
satul Drăgușeni. 1
Drăgușeni. Biserica 1
este toată 1
toată din 1
Biserica evanghelică 5
evanghelică C.A., 1
azi biserica 1
ortodoxă „ 1
Evanghelică Luterană 2
Luterană a 2
a Finlandei 1
Finlandei are 1
viziune pozitivă 1
pozitivă asupra 1
asupra masturbării, 1
masturbării, observând 1
observând că 2
mai sigură 4
sigură a 1
a sexualității 1
sexualității decât 1
decât alunecarea 1
alunecarea în 1
în promiscuitate. 1
promiscuitate. Biserica 1
evanghelică maghiară 1
din Hălmeag, 1
Hălmeag, foto: 1
foto: iulie 1
iulie 2019. 1
2019. Biserica 1
Biserica exista 1
exista la 3
sfârșitul sec.al 1
sec.al XVIII-lea, 1
XVIII-lea, fiind 1
fiind amintită 1
amintită intr-un 1
intr-un Antimis 1
Antimis din 1
anul 1784 1
1784 de 2
la episcopul 1
episcopul Ghedeon 1
Ghedeon Nichitici. 1
Nichitici. Biserica 1
Biserica făcea 1
făcea parte 38
complexul caselor 1
caselor domnești 1
domnești în 2
locuit de-a 1
timpului ctitorul 1
ctitorul Șerban 1
Șerban Cantacuzino, 1
Cantacuzino, Constantin 1
Constantin Brâncoveanu, 3
Brâncoveanu, Alexandru 1
Alexandru Ioan 8
Ioan Cuza. 2
Cuza. Biserica 1
Biserica filială 1
filială are 1
2 ha. 1
ha. Biserica 1
Biserica fost 1
construită contra 1
contra sumei 2
de 8950 1
8950 florini, 1
florini, din 1
care 1000 1
1000 florini 1
florini au 1
fost donați 1
donați de 1
de baronul 3
baronul Brukenthal. 1
Brukenthal. Biserica 1
Biserica fostei 1
mănăstiri cu 1
cu hramul„ 1
hramul„ Adormirea 1
a rezistat, 2
rezistat, ce-i 1
ce-i drept, 1
drept, consolidată, 1
consolidată, până 1
prezent. Biserica 1
Biserica găzduiește 1
găzduiește o 6
o orgă 1
orgă Dallam 1
Dallam din 1
din 1653. 1
1653. Biserica 1
Biserica Georgiei 1
Georgiei este 1
vechi Biserici 1
Biserici creștine. 1
creștine. Biserica 1
Biserica Grădiștea, 1
Grădiștea, biserică 1
„Sfinții Împărați 2
Împărați Constantin 3
și Elena„ 1
Elena„ – 1
– monument 1
istoric – 1
– zidită 1
zidită în 4
anul 1840 2
1840 cu 1
cu contribuția 3
contribuția lui 3
Constantin Pîrîianu, 1
Pîrîianu, Matei 1
Matei Pîrîianu 1
Pîrîianu și 1
și alți. 1
alți. Biserica 1
Biserica greco-catolică 5
greco-catolică a 3
istoric (cod: 3
(cod: BN-II-m-B-01682). 1
BN-II-m-B-01682). Biserica 1
greco-catolică cu 1
greco-catolică din 3
lemn „Arhanghelul 1
„Arhanghelul Mihail" 1
Mihail" Biserica 1
greco-catolică "Înălțarea 1
"Înălțarea Domnului" 2
Biserica îi 1
îi recunoștea 1
recunoștea împăratului 1
împăratului anumite 1
anumite privilegii, 1
privilegii, anumite 1
anumite drepturi 1
drepturi care 1
îl ridicau 1
ridicau deasupra 1
deasupra supușilor. 1
supușilor. Biserica 1
Biserica "Înălțarea 1
Domnului" din 3
din Vama 1
Vama este 3
de brad, 5
brad, cioplite 1
cioplite în 6
patru fețe 2
îmbinate la 3
la colțuri 4
colțuri în 2
tehnica "coadă 1
"coadă de 1
de rândunică". 1
rândunică". Biserica 1
Biserica îndeplinește 1
de catedrală 1
catedrală pentru 1
întreaga Biserică 2
Biserică Unitariană 1
Unitariană din 2
fiind biserica 2
biserica centrală 1
centrală unde 2
unde slujește/predică 1
slujește/predică șeful 1
șeful acestui 1
acestui cult, 1
cult, episcopul 1
episcopul BÁLINT 1
BÁLINT Benczédi 1
Benczédi Ferenc. 1
Ferenc. Biserica, 1
Biserica, în 1
sa actuală, 2
actuală, a 1
fost prefăcută 2
prefăcută în 2
anul 1896 1
1896 și 1
„Sfinții Voievozi”. 1
Voievozi”. Biserica, 1
Biserica, inițial 1
inițial catolică, 1
catolică, era 1
era dedicată 1
dedicată Sfintei 1
Sfintei Cruci. 2
Cruci. Biserica 1
Biserica își 1
își încurajează 1
încurajează membrii 1
membrii „să-si 1
„să-si păzească 1
păzească și 1
și controleze 2
controleze gândurile, 1
gândurile, la 1
și acțiunile.” 1
acțiunile.” Biserica 1
Biserica latină 1
latină a 4
a mănăstirii, 4
mănăstirii, dedicată 1
dedicată Mântuitorului, 1
Mântuitorului, situată 1
mănăstirii, a 1
între 1981 2
și 1988. 1
Biserica lipovenească 1
lipovenească din 1
din Rădăuți 7
Rădăuți este 2
a creștinilor 2
creștinilor de 1
rit vechi 2
vechi ( 1
( Biserica 3
Biserica lipovenilor 1
lipovenilor este 1
organizată ca 4
ca mitropolie, 1
mitropolie, cu 1
cu titulatura 2
titulatura "Mitropolia 1
"Mitropolia Ortodoxă 1
Rusă de 1
de Rit 1
Rit Vechi", 1
Vechi", iar 1
iar sub 3
aspectul orânduirii 1
orânduirii canonice 2
și administrative 1
administrative se 1
din eparhii, 1
eparhii, parohii 1
parohii și 4
și mănăstiri. 1
mănăstiri. Biserica 1
Biserica mănăstirii 3
mănăstirii Banului 1
Banului a 1
rămas întreagă, 1
întreagă, aceasta 1
însă distrusă 1
distrusă și 6
în 1774 2
1774 de 1
un cutremur. 1
cutremur. Biserica 1
mănăstirii este 2
plan triconic, 2
triconic, în 1
stil clasic 1
clasic modern, 1
modern, de 1
de tradiție 3
tradiție postbizantină. 1
postbizantină. Biserica 1
Biserica Mănăstirii 1
Mănăstirii Humorului 1
Humorului este 2
este așezată 15
așezată într-un 2
într-un cadru 9
cadru natural 3
o rară 3
rară frumusețe, 1
frumusețe, cu 1
cu priveliști 2
priveliști încă 1
încă sălbatice 1
și pitorești. 1
pitorești. Biserica 1
mănăstirii poartă 1
numele „Înălțarea 1
„Înălțarea Domnului”. 2
Domnului”. Biserica 1
Biserica medievală 1
medievală catolică 1
catolică „Sfântul 1
„Sfântul Gheorghe” 5
Gheorghe” este 1
documentar în 18
ianuarie 1323 1
1323 și 1
și era, 2
era, la 4
respectivă, locul 1
locul preferat 2
preferat de 6
întâlnire al 4
al prelaților 1
prelaților și 1
al curtenilor 1
curtenilor aflați 1
la castel, 3
castel, fiind 1
a cetății. 5
cetății. Biserica-monument 1
Biserica-monument din 1
comuna Cepari 1
Cepari a 1
fost ctitorită 3
ctitorită la 1
la 1533 1
1533 de 2
de Dragomir 1
Dragomir Ceparul, 1
Ceparul, frate 1
cu Șuica, 1
Șuica, de 1
la Șuicii 1
Șuicii Argeșului, 1
Argeșului, și 1
lui Badea 1
Badea căruia 1
căruia Radu 1
Mare, pe 3
la 1504, 1
1504, îi 1
îi întărește, 1
întărește, într-un 1
de moșie. 1
moșie. Biserica 1
Biserica muierilor 1
muierilor sau 1
sau tinda 1
tinda despărțită 1
despărțită cu 1
cu părete 1
părete tăiat 1
tăiat alungul 1
alungul mijlocului 1
mijlocului cu 1
o măsuță 2
măsuță pentru 1
pentru icoana 1
icoana și 1
și evanghelie 1
evanghelie spre 1
spre sărutare, 1
sărutare, pe 1
pe margini 4
margini cu 2
cu lavițe. 1
lavițe. Biserica 1
Biserica "Nașterea 1
"Nașterea Maicii 1
din Miroslava 1
Miroslava a 1
anului 1811. 1
1811. Biserica 1
Biserica noaptea. 1
noaptea. Biserica 1
Biserica nouă 2
Mănăstirii Stavnic. 1
Stavnic. Biserica 1
nouă din 4
din Stâna. 1
Stâna. Biserica 1
Biserica Nouapostolică 1
Nouapostolică este 1
ramură creștină 1
creștină desprinsă 1
din "Mișcarea 1
"Mișcarea Catolico-Apostolică". 1
Catolico-Apostolică". Biserica 1
Biserica nu 4
fost pictată, 2
pictată, pereții 1
pereții fiindu-i 1
fiindu-i împodobiți 1
împodobiți cu 2
icoane portabile, 1
portabile, iar 1
în vechime 4
vechime cu 1
cu xilogravuri. 1
xilogravuri. Biserica 1
fost ruinată 1
ruinată însă 1
totul. Biserica 1
noua listă 8
istorice. Biserica 2
instrument al 6
al puterii 8
în imperiu. 1
imperiu. Biserica 1
Biserica ortodoxă 14
a ajutata 1
ajutata în 1
mod hotărâtor 2
hotărâtor la 2
păstrarea moștenirea 1
moștenirea elene 1
elene și, 1
timpul secolului 7
XIX-lea, apartenența 1
apartenența la 7
ortodoxie a 1
semn distinctiv 4
al etniei 1
etniei grecești. 1
grecești. Biserica 1
Ortodoxă a 5
a Sânionilor 1
Sânionilor din 1
din Lunca 1
Lunca Jiului 1
Jiului (actualul 1
(actualul cartier 1
cartier Livezeni), 1
Livezeni), este 1
veche construcție 3
din Petroșani 1
Petroșani care 1
rezistat trecerii 1
trecerii timpului. 2
timpului. Biserica 1
început din 14
aparținea greco-catolicilor, 1
greco-catolicilor, conformându-se 1
conformându-se orientării 1
orientării religioase 1
sătenilor români 1
români de 9
atunci. Biserica 1
susținut întotdeauna, 1
întotdeauna, conform 1
tradiției, că 1
că autorul 4
autorul evangheliei 1
evangheliei după 1
Ioan este 1
este nimeni 1
nimeni altul 3
altul decât 4
decât Sf. 1
hramul Adormirea 1
1857 și 2
istoric (cod:OT-II-m-B-09052). 1
(cod:OT-II-m-B-09052). Biserica 1
hramul " 3
" Sf. 1
cu Hramul 5
Hramul „Sf. 1
din Bucșoaia 1
Bucșoaia are 1
are plan 2
plan triconc 2
triconc (formă 1
(formă de 1
de cruce), 1
cruce), fiind 1
fiind compartimentată 1
interior în 3
patru încăperi: 2
încăperi: pridvor, 2
din Cacica 2
Cacica a 2
construită prin 3
prin subscripție 3
subscripție publică 2
publică între 1
anii 1892-1896, 1
1892-1896, prin 1
prin strădaniile 1
strădaniile preotului 1
preotului paroh 4
paroh Ilarie 1
Ilarie Bădăluță, 1
Bădăluță, sprijinit 1
membrii Consiliului 1
Consiliului parohial. 1
parohial. Biserica 1
din Japonia”, 1
Japonia”, în 1
revista Biserica 1
Biserica Orthodoxă 2
Orthodoxă Română, 1
Română, București, 3
anul XI, 2
XI, nr. 3
nr. Biserica 3
din Mintiu 1
Mintiu Gherlii 1
Gherlii ( 1
sat este 4
istoric. Biserica 1
ortodoxă este 1
în 1894 5
1894 și 2
este recent 1
recent renovată. 1
renovată. Biserica 1
ortodoxă „Înălțarea 1
„Înălțarea Domnului" 1
Ortodoxă poloneză 1
poloneză este 1
în șapte 6
șapte episcopii 1
episcopii teritoriale 1
teritoriale la 1
o episcopie 1
episcopie a 1
armatei. Biserica 1
Ortodoxă Poloneză 1
Poloneză este 1
un membrul 1
membrul activ 1
mișcării ecumenice. 1
ecumenice. Biserica 1
ortodoxă română 2
din Ecica 2
Ecica a 2
perioada 1845-1855. 1
1845-1855. Biserica 1
Ortodoxă Română 3
Română nu 2
putut însuși, 1
niciun caz, 1
caz, o 1
versiune neoprotestantă 1
neoprotestantă așa 1
se apreciază 2
apreciază în 2
în comunicatul 1
comunicatul Patriarhiei. 1
Patriarhiei. Biserică 1
Biserică Ortodoxă 2
Ortodoxă Sârbă 1
Sârbă l-a 1
l-a canonizat 1
canonizat pe 1
pe Stefan 1
Stefan Nemanja 1
Nemanja ca 1
Sfântul Simeon 1
Simeon (Свети 1
(Свети Симеон 1
Симеон Мироточиви). 1
Мироточиви). Biserica 1
ortodoxă „Sfântul 1
Dimitrie” din 2
din Sremska 1
Sremska Mitrovica 1
Mitrovica a 1
Ortodoxă veche 1
menționată pentru 2
în 1492. 1
1492. Biserica 1
Biserica parohiala 2
parohiala zidita 1
zidita intre 1
anii 1855-1864,in 1
1855-1864,in biserica 1
biserica nu 5
sunt obiecte 3
obiecte vechi,icoanele 1
vechi,icoanele pictându-se 1
pictându-se numai 1
numai in 1
in 1963,iar 1
1963,iar celelalte 1
celelalte nu 1
o deosebita 2
deosebita importanta. 1
importanta. Biserica 1
Biserica păstrează 1
păstrează pe 2
peretele sud-vestic 1
sud-vestic al 1
al naosului 4
naosului și 4
și tabloul 1
tabloul votiv 2
votiv în 1
care logofătul 1
logofătul Tăutu 2
Tăutu închină 1
închină biserica 1
biserica la 1
picioarele Mântuitorului. 1
Mântuitorului. Biserica, 1
Biserica, pe 1
vizitează Coriolan 1
Coriolan Petranu, 1
Petranu, avea 1
avea la 14
la proscomidier 1
proscomidier însemnat 1
însemnat anul 1
anul 1809. 2
1809. Biserica 1
Biserica pe 1
care primăria 1
primăria a 1
a dotat-o 1
dotat-o cu 1
nou orologiu 1
orologiu în 1
anului 1914, 2
1914, și-a 1
pierdut turnul 1
clopotniță în 2
septembrie 1914 1
1914 și 1
distrusă complet 2
complet în 10
cursul tirurilor 1
tirurilor de 1
artilerie. "Biserica 1
"Biserica Plăieșilor", 1
Plăieșilor", cum 1
mai spunea, 1
spunea, avea 1
hramul "Duminica 2
"Duminica Tuturor 2
Tuturor Sfinților". 2
Sfinților". Biserica 1
Biserica poartă 1
hramul Intrarea 1
Intrarea în 29
Biserica „Pogorârea 3
„Pogorârea Sf. 1
Duh” ( 1
Duh” din 1
din Dulcești 1
Dulcești are 1
cu abside 2
abside semicirculare. 1
semicirculare. Biserica, 1
Biserica, puțin 1
puțin modificată 1
modificată azi, 1
azi, a 1
stil maramureșean, 1
maramureșean, cu 1
cu împărțirile 1
împărțirile din 1
interior cunoscute: 1
cunoscute: în 1
în pronaos 5
pronaos femeile, 1
femeile, în 1
naos bărbații, 1
bărbații, altarul 1
altarul – 1
– despărțit 1
restul navei 1
navei printr-un 1
printr-un iconostas. 1
iconostas. Biserica 1
Biserica Pyatnitska, 1
Pyatnitska, Chernigiv, 1
Chernigiv, Ucraina. 1
Ucraina. Biserica 1
Biserica Reformată 2
Reformată a 1
fost zidită 2
centrul satului 8
anul 1830 2
1830 prin 1
prin contribuția 5
contribuția credincioșilor 1
credincioșilor și 2
cu implicarea 2
implicarea boierului 1
boierului maghiar 1
maghiar Szodoro, 1
Szodoro, care 1
care fiind 3
fiind reformat 1
reformat s-a 1
implicat activ 2
în edificarea 1
edificarea acestei 1
acestei biserici. 5
biserici. Biserica 1
Biserica reformată 12
reformată avea 1
două clopote. 1
clopote. Biserica 1
reformată calvină 1
calvină din 1
din Abrud 1
Abrud este 1
biserică situată 1
a Pieței 2
Pieței Eroilor. 1
Eroilor. Biserica 1
reformată de 1
astăzi este 9
treia biserică, 1
biserică, în 2
ordine cronologică, 2
cronologică, a 1
a comunității 7
comunității calvine 1
calvine din 1
Baia Sprie. 3
Sprie. Biserica 1
Reformată din 1
București oferă 1
oferă liturghii 1
liturghii în 1
maghiară. Biserica 1
reformată din 10
din Horoatu 4
Horoatu Crasnei, 1
Crasnei, construită 1
la cumpăna 3
cumpăna dintre 1
dintre secolele 1
secolele XV 3
XV și 4
și XVI, 2
XVI, era 1
era catolică 1
catolică la 1
la origini. 1
origini. Biserica 1
reformată văzută 1
văzută dinspre 1
dinspre Catedrala 1
Catedrala Ortodoxă. 1
Ortodoxă. Biserica 1
Biserica ridicată 2
Ioan Vărzaru 1
Vărzaru a 1
cea actuală. 1
actuală. Biserica 1
ridicată între 1
între 1497-1498, 1
1497-1498, inițial 1
ca paraclis 2
paraclis al 2
fostei Curți 1
Curți Domnești, 1
Domnești, reprezintă 1
reprezintă unul 4
reușite monumente 1
monumente moldovenești. 1
moldovenești. Biserica 1
Biserica românească 2
Biserica Romano-Catolică 3
Romano-Catolică a 1
preluată în 3
în 1570 1
1570 de 1
de cultul 5
cultul unitarian, 1
unitarian, iar 1
1600 de 5
cultul reformat-calvin. 1
reformat-calvin. Biserica 1
Biserica romano-catolică 13
romano-catolică datează 1
din 1871-1890 1
1871-1890 și 1
stil gotic; 1
gotic; biserica 1
stil neobizantin, 1
neobizantin, este 1
din 1907. 1
1907. Biserica 1
romano-catolică din 16
din Duleu,a 1
Duleu,a fost 1
anul 1926. 1
1926. Biserica 1
Biserica s-a 3
vechii biserici, 1
biserici, din 1
material rezultat 1
rezultat din 8
din demolarea 1
demolarea acesteia. 1
Biserica San 2
San Agustin 1
Agustin este 1
pe Strada 9
Strada General 2
General Luna, 1
Luna, Manila, 1
Manila, Metro 1
Metro Manila. 1
Manila. Biserica 1
s-a resfințit 1
resfințit în 1
1941, aprilie 1
aprilie 27, 1
27, de 1
mitropolitul Olteniei, 1
Olteniei, Î.P.S. 1
Î.P.S. Nifon 1
Nifon Criveanul, 1
Criveanul, protoiereu 1
protoiereu al 1
al Doljului 1
Doljului fiind 1
fiind Ic. 1
Ic. Biserica 1
Biserica satului 1
construită in 1
in 1934 1
1934 dupa 1
dupa proiectul 1
proiectul arhitectului 2
arhitectului Nicolae 1
Nicolae Panait. 1
Panait. Biserica 1
Biserica se 8
satului, pe 2
o culme. 1
culme. Biserica 1
restaurare, înlocuindu-se 1
înlocuindu-se acoperișul 1
acoperișul din 1
șindrilă cu 1
unul nou. 1
nou. Biserica 1
stare avansată 6
avansată de 8
necesită reparații 2
reparații urgente. 2
urgente. Biserica 1
istorice înregistrată 1
înregistrată sub 1
sub codul 6
codul și 1
are atât 2
atât hramul 1
" Biserica 1
istorice sub 5
codul LMI: 5
LMI: AB-II-a-A-00177. 1
AB-II-a-A-00177. Biserica 1
LMI: MM-II-m-A-04531. 1
MM-II-m-A-04531. Biserica 1
prin concepția 3
concepția arhitecturală 1
arhitecturală simplă 1
simplă și 13
și sărăcia 1
sărăcia motivelor 1
motivelor decorative, 1
decorative, fiind 1
mai modeste 2
modeste construcții 1
gen ale 1
ale arhitecturii 5
arhitecturii medievale 2
medievale românești. 1
românești. Biserica 1
prin zugrăveala 1
zugrăveala de 1
calitate artistică 1
sculptura în 1
Biserica Sfântul 4
Sfântul Ilarie 3
Ilarie aparține 1
aparține tot 1
tot acestui 1
acestui zvelt 1
zvelt stil 1
stil bizantin 3
bizantin atât 1
în Poitou, 1
Poitou, care 1
care îmbină 2
îmbină grația 1
grația arhitecturii 1
arhitecturii gotice 1
gotice cu 1
cu bogăția 1
bogăția și 1
și vanitatea 2
vanitatea ornamentării 1
ornamentării din 1
perioada precedentă.» 1
precedentă.» Biserica 1
Biserica sfântului 1
sfântului lăcaș 1
lăcaș dispune 1
două turleː 1
turleː una 1
din ele, 3
dimensiuni, este 1
pe naos, 1
naos, alta, 1
alta, de 2
dimensiuni, se 1
pronaos. Biserica 1
Biserica Sfintei 1
Sfintei Uniri 1
Uniri a 2
a Tuturor 1
Tuturor Românilor 1
Românilor din 3
din Șișești, 1
Șișești, foto: 1
foto: octombrie 1
2013. Biserica 1
Biserica Sfinţii 1
Sfinţii Arhangheli 1
Arhangheli din 30
din Cozmeşti. 1
Cozmeşti. Biserica 1
Biserica "Sfinții 1
Arhangheli Mihail, 1
Mihail, Gabriel 1
Gabriel și 2
și Rafael" 1
Rafael" Biserica 1
Biserica „Sfinții 1
și Elena” 1
Elena” Biserica 1
Biserica „Sfinţii 1
„Sfinţii Ioachim 1
Ioachim și 1
și Ana” 1
Ana” a 1
a Schitului 1
Schitului Logreşti, 1
Logreşti, foto: 1
foto: august 1
2015. Biserica 1
și capela 4
capela s-au 1
s-au ruinat 1
ruinat odată 1
trecerea timpului, 14
timpului, iar 3
iar ruinele 1
ruinele lor 1
fost demolate 6
demolate de 1
de otomani 5
otomani la 1
și Senatul 3
Senatul și-au 1
menținut existența. 1
existența. Biserica 1
Biserica stă 1
stă pe 9
cu draniță. 1
draniță. Biserica 1
Biserica ștefaniană 2
ștefaniană din 1
din Pătrăuți 1
Pătrăuți este 1
veche biserică 4
biserică ctitorită 1
Mare ce 2
păstrează astăzi 1
forma ei 3
ei originară. 1
originară. Biserica 1
Biserica SubGenius 1
SubGenius deține 1
deține mai 2
multe emisiuni 1
emisiuni radio 1
radio în 5
lume, cum 1
în Atlanta, 1
Atlanta, Ohio, 1
Ohio, Maryland 1
Maryland și 2
în California. 1
California. Biserica 1
Biserica "Tăierea 1
Biserica Unitariană 1
Transilvania este 1
organizată într-o 1
într-o episcopie 1
episcopie cu 1
Cluj, care 1
care coordonează 2
coordonează cele 1
cele cca. 1
cca. Biserica 1
Biserica veche 1
din Frătăuții 1
Frătăuții Noi 1
Noi a 5
anului 1744 1
1744 și 1
cimitirul satului. 4
satului. Biserica 1
Biserica Votivă 2
Votivă a 1
construită cu 5
singur arhitect 1
arhitect supraveghetor 1
supraveghetor al 3
lucrărilor și 2
generații, așa 1
construite catedralele 1
catedralele din 1
evul mediu. 6
mediu. Biserica 1
Biserica „Ziua 1
„Ziua Crucii” 1
Crucii” din 1
Dealul Repedea 1
Repedea și 1
și cărămizi. 1
cărămizi. Biserici 1
Biserici de 2
lemn monumente 2
din Episcopia 3
Episcopia Alba 2
Alba Iuliei, 2
Iuliei, mărturii 2
mărturii de 3
de continuitate 3
continuitate și 2
și creație 3
creație românească, 2
românească, pag. 2
pag. ;Biserici 1
;Biserici din 1
Moldova cu 1
Sf. Bisericii 1
Bisericii Catolice 2
Catolice cu 1
la Avignon 1
Avignon din 1
din 7 13
7 mai 9
mai 1342 1
1342 până 1
lui. Bisericii 1
Bisericii Evanghelice 3
Evanghelice C.A. 1
C.A. din 1
din Bistrița. 1
Bistrița. Bisericii 1
Ortodoxe nr. 1
nr. Bisericii 1
Române. Bisericii 1
Române i 1
mai impută 1
impută și 1
este incapabilă 1
incapabilă de 3
comunicare, dar 1
dar intolerantă 1
intolerantă față 1
de progres 2
progres și 2
și impasibilă 1
impasibilă evoluției 1
evoluției societății. 1
societății. Bisericii 1
Bisericii "Sfântul 1
Ioan Nepomuk" 1
Nepomuk" Bisericile 1
Bisericile au 2
recunoscute oficial, 1
oficial, iar 1
iar comunitatea 1
comunitatea a 3
primit dreptul 6
înființa școli 1
școli proprii. 1
proprii. Bisericile 1
a-și continua 3
activitatea religioasă 1
religioasă doar 1
a ține 17
ține ușile 1
ușile deschise 2
deschise seara 1
seara pentru 1
pentru întruniri 1
întruniri publice. 1
publice. Bisericile 1
Bisericile autocefale 1
autocefale sunt 1
sunt bisericile 2
bisericile ordodoxe 1
ordodoxe independente, 1
independente, conduse 1
un mitropolit 1
mitropolit sau 1
sau patriarh. 1
patriarh. Bisericile 1
Bisericile baptiste 1
baptiste nu 1
supuse vreunei 1
vreunei autorități 1
autorități de 4
guvernământ central, 1
central, ceea 1
efect o 2
o diversitate 3
diversitate a 2
a crezului 1
crezului de 1
biserică la 2
la alta. 15
alta. Bisericile 1
Bisericile catolice 1
și ortodoxe 1
ortodoxe nu 2
nu folosesc 4
folosesc stropirea 1
stropirea cu 2
apă sfințită. 1
sfințită. Bisericile 1
Bisericile de 3
arhitectură normandă 1
normandă în 1
cruce au 1
avut modificări 2
modificări profunde 1
profunde și 2
Anglia o 2
a arhitecturii 4
arhitecturii ecleziastice. 1
ecleziastice. Bisericile 1
Serbia formează 1
un patrimoniu 3
patrimoniu redus 1
redus dar 1
dar prețios 1
prețios în 1
în arhitectura 8
arhitectura sacrală 2
sacrală de 1
Europa. Bisericile 1
în căței, 2
căței, sunt 1
sunt construcții 1
cult ridicate 1
ridicate într-o 1
într-o tehnică 1
tehnică arhaică, 1
arhaică, pe 1
pe stâlpi, 1
stâlpi, cu 1
cu umplutură 1
umplutură din 1
în tehnici 2
tehnici variate. 1
variate. Bisericile 1
Bisericile din 2
Cracovia organizează 1
organizează procesiuni 1
procesiuni pline 1
culoare pentru 1
pentru localnici 1
localnici (în 1
(în care 6
care unii 9
dintre cetățeni 3
cetățeni iau 1
iau parte 5
la eveniment 5
eveniment îmbrăcați 1
costume populare). 1
populare). Bisericile 1
Palestina se 2
administrarea diferitelor 1
diferitelor comunități 1
comunități creștine, 2
creștine, iar 1
iar renovarea 1
renovarea lor 1
era extrem 8
de importantă. 1
importantă. Bisericile 1
Bisericile greco-catolice 1
greco-catolice ucrainene 1
ucrainene sunt 1
sunt biserici 1
biserici construite 4
de credincioșii 4
credincioșii ucraineni. 1
ucraineni. Bisericile 1
Bisericile inițiate 1
inițiate din 1
Africa au 1
format cel 1
mare grup 2
de creștini. 3
creștini. Bisericile 1
Bisericile Orientale 1
Orientale urmează 1
urmează tradiția 1
tradiția ortodoxă 3
ortodoxă slavonă 1
slavonă în 1
privește distincția 1
dintre arhiepiscop 1
arhiepiscop și 1
și mitropolit. 1
mitropolit. Bisericile 1
Bisericile ortodoxe 1
adoptat vreo 1
vreo poziție 1
poziție oficială 1
oficială în 9
în disputa 3
disputa creaționism-evoluționism. 1
creaționism-evoluționism. Bisericile 1
Bisericile rupestre 1
rupestre de 1
la Șinca 2
Șinca Veche 1
Veche mai 1
numele de: 1
de: templul 1
templul împlinirii 1
împlinirii rugăciunii, 1
rugăciunii, templul 1
templul ursitelor, 1
ursitelor, mănăstirea 1
mănăstirea rupestră, 2
rupestră, peștera 1
peștera mănăstire 1
mănăstire sau 1
sau grota. 1
grota. Biserici 1
Biserici Tâmpla 1
Tâmpla înfățișând 1
înfățișând icoanele 1
icoanele următoare: 1
următoare: Rândul 1
Rândul deasupra: 1
deasupra: Nașterea, 1
Nașterea, Tăierea 1
Tăierea împrejur, 1
împrejur, Botezul, 1
Botezul, Schimbarea 1
Schimbarea la 4
la Față 1
Față și 1
și Înălțarea 1
Înălțarea lui 1
Iisus Hristos, 3
Hristos, iar 1
mijloc Sfânta 1
Sfânta Treime 8
Treime – 1
acestea pe 2
pe mușama”. 1
mușama”. Bisericuța 1
Bisericuța de 2
lemn (construită 1
(construită în 1
stil neobizantin) 1
neobizantin) a 1
1966. Bisericuța 1
Bisericuța din 1
din Goila 1
Goila este 1
una modestă 1
modestă și 2
aproape neschimbată 2
neschimbată de 2
momentul construcției. 1
construcției. Bishop, 1
Bishop, p.208 1
p.208 Explozibilul 1
Explozibilul era 1
era amplasat 5
spatele unui 2
unui con 2
con metalic. 1
metalic. Bismarck 1
Bismarck a 3
a controlat 4
controlat ferm 1
ferm politica 1
politica internă, 2
internă, externă 1
externă și 6
Imperiului German. 2
German. Bistra 1
Bistra își 1
are obârșiile 1
obârșiile sub 1
sub vf. 1
vf. Bitdefender 1
Bitdefender are 1
are clienți 1
clienți în 3
lume, de 3
la Statele 3
Unite, Japonia, 1
Japonia, China 1
China sau 2
sau Brazilia, 1
Brazilia, la 1
la Bahamas, 1
Bahamas, Vanuatu 1
Vanuatu sau 1
sau Groenlanda. 1
Groenlanda. Bitinii 1
Bitinii a 1
fost populație 1
populație ce 1
ce locuia 2
locuia în 13
în nord-vestul 8
nord-vestul Asiei 1
Mici, posibil 1
posibil de 3
origine tracică. 1
tracică. Bittner, 1
Bittner, 133 1
133 Editorul 1
Editorul George 1
George Putnam 1
Putnam remarca 1
remarca ulterior 1
că „liste 1
„liste întregi 1
întregi cu 1
aceste noi 2
noi descoperiri, 1
descoperiri, inclusiv 1
inclusiv hieroglifele 1
hieroglifele (!) 1
(!) găsite 1
pe stânci, 3
stânci, au 1
fost copiate 2
multe ziare 3
ziare britanice 1
britanice ca 2
ca adevăruri 1
adevăruri istorice 1
istorice incontestabile”. 1
incontestabile”. Bivolii 1
Bivolii africani 1
africani sunt 1
mai abundenți 1
abundenți în 1
în locurile 24
locurile deschise 1
și înierbate 1
înierbate din 1
din savanele 1
savanele și 1
și complexe 2
complexe riverane 1
riverane (mlaștini 1
(mlaștini și 1
și văile 2
văile inundabile 1
inundabile fluviale), 1
fluviale), dar 1
dar trăiesc, 1
trăiesc, de 2
în păduri, 4
păduri, pășuni 1
pășuni și 8
și zone 10
zone arbustive 1
arbustive de 1
la câmpii 1
câmpii până 1
munți. Bivolul 1
Bivolul rănit 1
rănit are 1
o sălbăticie 1
sălbăticie incredibilă 1
incredibilă și 1
urmărește vânătorul 1
vânătorul fără 1
fără încetare 1
încetare și 1
poate alerga 1
alerga cu 2
de 57 5
57 km/oră. 1
km/oră. Bizantinii 1
Bizantinii au 1
au returnat 1
returnat anumite 1
anumite teritorii 1
teritorii din 7
din Macedonia, 3
Macedonia, singura 1
singura lor 2
lor cerere 1
cerere fiind 1
fiind aceea 2
aceea ca 4
ca hanul 1
hanul să 1
primească creștinismul 1
creștinismul dinspre 1
dinspre Constantinopol, 1
nu dinspre 1
dinspre Roma. 1
Roma. B. 1
B. kiplingi 1
kiplingi pare 1
pare sa 2
se împerecheze 2
împerecheze pe 1
parcursul întregului 1
întregului an. 1
an. Black 1
Black a 1
să amâne 2
amâne execuția 1
execuția cu 1
această telegramă, 1
telegramă, dar 1
dar guvernatorul 1
guvernatorul Oglesby 1
Oglesby a 1
refuzat. BlackBerry 1
BlackBerry Messenger 1
Messenger a 1
primit suport 1
pentru apeluri 3
apeluri video 1
și partajarea 1
partajarea ecranului. 1
ecranului. Black 1
Black Cards 1
Cards l-au 1
l-au adăugat 1
adăugat pe 1
pe Spencer 2
Spencer Peterson 1
Peterson pentru 1
pentru completarea 2
completarea EP-ului 1
EP-ului Use 1
Use Your 1
Your Disillusion 1
Disillusion în 1
2012. Black 1
Black Hawks 1
Hawks era 1
era deținută 2
de influenta 1
influenta familie 1
familie Wirtz 1
Wirtz din 1
din Chicago, 2
Chicago, cea 1
care deținea 6
deținea și 4
era proprietara 1
proprietara St. 1
St. Black 1
Black Ingvars 1
Ingvars pe 1
1998 Schlager 1
Schlager Metal. 1
Metal. Black 1
Black Market 1
Market a 2
mai orientat 1
spre rock 1
rock album 1
la Weather 1
Weather Report, 1
Report, în 1
parte datorită 3
datorită lui 7
lui Chester 1
Chester Thompson, 1
Thompson, (membru 1
(membru anterior 1
anterior în 13
trupa lui 2
lui Frank 3
Frank Zappa), 1
Zappa), care 1
la tobe 6
tobe în 2
majoritatea cântecelor 1
cântecelor de 5
album. Black 1
Black metal-ul 1
metal-ul e 1
despre întuneric 1
și extremism, 1
extremism, nu 1
nu despre 1
despre satanism 1
satanism (cu 1
(cu toate 5
pentru ignoranți 1
ignoranți e 1
e același 1
același lucru)." 1
lucru)." Blair 1
Blair s-a 1
Londra pentru 8
consulta cu 1
urgență. Blair 1
Blair și 3
dintre pasagerii 2
pasagerii săi 1
murit, alți 1
alți șapte 1
grav răniți. 3
răniți. Blake 1
Blake s-a 2
s-a avântat 1
avântat în 1
luptă deși 1
în dezanvataj 1
dezanvataj numeric 1
și strategic 1
strategic (era 1
(era sub 1
sub vânt, 1
vânt, prins 1
prins între 2
între inamic 1
inamic și 3
și coastă) 1
coastă) și 1
numai lipsa 1
de entuziasm 4
entuziasm a 1
a neerlandezilor 1
neerlandezilor i-a 2
scape pierzând 1
pierzând relativ 1
relativ puține 4
puține nave. 1
nave. Blake 1
s-a plâns 4
plâns în 2
în raportul 3
raportul său 3
său că 8
atitudine ticăloasă 1
ticăloasă nu 1
numai printre 1
printre căpitanii 1
căpitanii comerciali 1
comerciali ci 1
pe multe 3
nave ale 4
ale statului. 4
statului. Blake 1
la Alderney 1
Alderney în 1
Insulele Canalului 1
Canalului când 1
primit vestea 3
vestea că 7
că Tromp 2
Tromp a 4
în Canal. 1
Canal. Blake 1
Blake sunt 1
sunt luați 2
luați prizonieri 3
în navele 3
navele marțiene. 1
marțiene. "Blame 1
"Blame it 1
it on 1
on the 4
the sun" 1
sun" este 1
este piesa 4
piesa care 6
apropierea verii, 1
verii, caracterizată 1
caracterizată ca 2
una plină 1
de voie 1
voie bună, 1
bună, care 1
care te 9
te relaxează 1
relaxează și 1
și te 4
te bine-dispune. 1
bine-dispune. Blana 1
Blana acestui 1
acestui câine 1
câine trebuie 1
trebuie periată 2
periată și 1
și pieptănată 1
pieptănată regulat 1
și odata 1
odata pe 1
an trebuie 2
trebuie trimată. 1
trimată. Blana 1
Blana aspră 1
aspră și 4
și țepoasă, 2
țepoasă, fără 1
fără puf 1
puf la 1
la vombații 2
vombații cu 2
peri aspri 2
aspri (Vombatus) 1
(Vombatus) și 1
și moale 2
moale și 4
și mătăsoasă 1
mătăsoasă cu 2
păr pufos 1
pufos la 1
cu blană 3
blană moale 3
moale (Lasiorhinus). 1
(Lasiorhinus). Blana 1
Blana de 2
corp este 2
este densă, 1
densă, cu 1
textură deosebit 1
țepoasă, aproape 1
piele având 1
o blană 3
moale la 1
la atingere, 1
atingere, la 1
de deasă. 1
deasă. Blana 1
vară este 1
culoare mai 7
mai închisă 4
închisă decât 2
iarnă. Blana 1
Blana din 1
partea dorsală 4
dorsală este 5
este moale, 1
moale, uneori 1
uneori lânoasă 1
lânoasă și 1
și cenușiu-gălbuie, 1
cenușiu-gălbuie, maro-gălbuie 1
maro-gălbuie sau 1
sau maro-roșcată. 1
maro-roșcată. Blana 1
din fire 1
fire de 7
păr țepoase 1
țepoase (mai 1
(mai puțin 3
de 1% 6
1% din 5
numărul total) 1
total) și 1
și pufoase. 1
pufoase. Blana 1
culoare brună 2
brună sau 3
sau crem, 1
crem, parțile 1
parțile laterale 1
culoare brun 2
brun închis 1
pete mari 2
mari albe 2
albe pe 3
pe abdomen. 6
abdomen. Blana 1
Blana la 1
specii este 4
este deasă 1
deasă și 1
și moale. 2
moale. Blana 2
Blana lor 2
este groasă, 2
groasă, de 1
culoare arămie, 1
arămie, cu 1
cu luciu 1
luciu metalic. 1
metalic. Blana 1
mai groasă, 1
groasă, lucioasă, 1
lucioasă, și 1
mai neagră 1
neagră decât 1
cea ale 1
ale vidrelor 1
vidrelor de 1
mare la 16
la Coasta 1
Coasta Pacifică 1
Pacifică de 1
nord-vest și 4
și California. 2
California. Blana 1
Blana oferă 1
bună protecție 1
protecție termica, 1
termica, cu 1
cu firul 3
firul de 2
păr scurt, 1
scurt, gros, 1
gros, lucios 1
lucios și 2
și bine 10
bine lipit 1
lipit de 3
corp. Blana 1
Blana poate 1
avea culoarea 1
culoarea maro, 1
maro, maro 1
maro spre 1
spre alb, 1
alb, gri 1
gri și 3
și galben 4
galben spre 1
spre alb. 1
alb. Blana 1
Blana sa 3
sa dungata 1
dungata o 1
o camuflează, 1
camuflează, permițându-i 1
se contopească 1
contopească cu 1
cu mediul 5
mediul înconjurător. 3
înconjurător. Blana 1
este cenușie 1
cenușie cu 1
tentă galbenă-maro 1
galbenă-maro cu 1
dungă închisă 1
închisă la 2
la culoare 6
culoare care 3
la partea 15
gâtului unui 1
unui exemplar 2
exemplar până 1
baza cozii 3
cozii sale 2
sale și. 1
și. Blana 1
poate degaja 1
degaja mirosuri 1
mirosuri neplăcute 1
neplăcute dacă 1
este deranjat. 2
deranjat. Blana 1
Blana scurtă 1
scurtă a 4
a animalului 1
animalului este 1
este galben-închisă 1
galben-închisă cu 1
pete negre, 2
negre, de 1
de diametrul 2
diametrul 2–3 1
2–3 cm., 1
cm., permițându-i 1
se camufleze 1
camufleze în 1
ce vânează. 1
vânează. Blană 1
Blană scurtă, 1
scurtă, netedă 1
netedă și 7
și lucioasă. 1
lucioasă. Blana 1
Blana superioară 1
superioară este 6
ușor ondulată, 2
ondulată, mai 1
mai rezistentă 1
rezistentă și 1
și lungă 2
de 3.15-6.3 1
3.15-6.3 inch 1
inch (8-16 1
(8-16 cm); 1
cm); cea 1
cea inferioară 5
inferioară este 6
densă și 1
mai moale. 1
Blana trebuie 1
periată ocazional 1
îndepărta firele 1
firele de 2
păr moarte. 1
moarte. Blana 1
Blana veveriței 1
veveriței roșcate 1
roșcate este 1
în nuanțe 2
la cărămiziu 1
cărămiziu la 1
la negru-roșcat, 1
negru-roșcat, burta 1
burta este 1
este albă 7
albă și 7
o coada 2
coada lungă. 2
lungă. Blandford 1
Blandford apărut 1
documentarul BBC 1
BBC Famous, 1
Famous, Rich 1
Rich and 1
and Homeless, 1
Homeless, televizat 1
televizat la 1
24 iunie 9
care oameni 1
oameni celebri 1
celebri au 1
filmați petrecându-și 1
petrecându-și trei 1
trei nopți 1
nopți în 1
aer liber, 5
liber, cu 1
cu nimic 7
sac de 3
de dormit. 2
dormit. "Blank" 1
"Blank" - 1
e albă. 2
albă. Blasien 1
Blasien auf 1
auf dem 1
dem Schwarzwald 1
Schwarzwald den 1
den 14ten 1
14ten Wintermonats 1
Wintermonats 1770., 1
1770., (Biroul 1
(Biroul Mânăstirii 1
Mânăstirii Sf. 2
Sf. Blasiu 1
Blasiu și, 1
desființarea acestei 2
acestei mănăstiri, 2
mănăstiri, în 2
cripta bisericii 2
bisericii Mănăstirii 1
Mănăstirii Sf. 3
Sf. Blaster, 1
Blaster, Agabot, 1
Agabot, Belgimo, 1
Belgimo, exploatează 1
exploatează vulnerabilități 1
vulnerabilități în 1
operare Microsoft 2
Windows. Blatt 1
Blatt a 2
fost silit 8
silit să 6
scrie băncilor 1
băncilor respective, 1
respective, și 1
ceară retrimiterea 1
retrimiterea sumelor 1
bani aflate 1
aflate acolo 1
România. Blatul 1
Blatul de 1
de tort 2
tort a 1
apărut încă 3
vechi timpuri, 7
timpuri, pur 1
simplu dintr-o 1
dintr-o întâmplare, 1
întâmplare, odată 1
cu descoperirea 7
descoperirea făinii. 1
făinii. Blavatski 1
Blavatski afirmă 1
afirmă însă 1
că lemurienii 1
lemurienii erau 1
erau creaturi 1
creaturi gigantice, 2
gigantice, mulți 1
mulți chiar 1
patru brațe 3
brațe sau 1
trei ochi, 1
ochi, care 2
nu vorbeau 2
vorbeau nici 1
o limbă, 2
limbă, comunicau 1
comunicau doar 1
doar telepatic 1
telepatic și 1
și dețineau 1
dețineau uimitoare 1
uimitoare puteri 1
puteri paranormale. 1
paranormale. Blazonul 1
Blazonul familiei 1
familiei Râșcanu 1
Râșcanu După 1
După un 39
un inel-sigiliu 1
inel-sigiliu din 1
din alamă 2
alamă al 1
August Râșcanu, 1
Râșcanu, de 1
la cca. 4
cca. Bleach 1
Bleach fac 3
la aventurile 1
lui Ichigo 2
Ichigo Kurosaki 2
Kurosaki după 1
un shinigami 2
shinigami și 2
și asumându-și 1
asumându-și îndatoririle 1
îndatoririle față 1
de Shinigamiul 1
Shinigamiul Rukia 1
Rukia Kuchiki. 1
Kuchiki. Bleach 1
lupta dintre 5
dintre shinigami 1
shinigami împotriva 1
lui Sosuke 1
Sosuke Aizen 1
Aizen și 1
armata lui 27
de arrancari, 1
arrancari, cu 1
cu distrugerea 4
distrugerea apărării 1
apărării Orașului 1
Orașului Karakura, 1
Karakura, iar 1
urmă planifică 1
planifică a 1
utiliza Orașul 1
Orașul Karakura 1
Karakura pentru 1
a invada 3
invada și 1
și distruge 6
distruge Soul 1
Soul Society. 1
Society. Bleach 1
referire șaptesprezece 1
șaptesprezece luni 1
luni mai 21
târziu după 5
ce Ichigo 1
Kurosaki și-a 1
pierdut puterile 2
de shinigami 2
și întâlnindu-se 1
întâlnindu-se cu 2
om cunoscut 1
de Kugo 1
Kugo Ginjo 1
Ginjo care 1
i le 8
le recupereze. 1
recupereze. Blechnum 1
Blechnum (hard 1
(hard fern) 1
fern) este 1
cuprinde 150-220 1
150-220 de 1
plante din 5
familia Blechnaceae. 1
Blechnaceae. Bled 1
Bled (Lacul 1
(Lacul Bled, 1
Bled, Castelul 1
Castelul Grimschitz, 1
Grimschitz, insula 1
insula cu 2
biserica Sf. 4
Sf. Blenda 1
Blenda este 1
este varianta 2
varianta obținută 1
obținută la 3
temperaturi joase 1
joase a 2
a sulfurii 1
sulfurii de 1
zinc, la 1
temperaturi înalte 2
înalte formându-se 1
formându-se varianta 1
varianta wurtzit 1
wurtzit (vurțit) 1
(vurțit) sau 1
sau β-ZnS. 1
β-ZnS. Blender 1
Blender a 1
fost programul 1
programul principal 1
principal folosit 1
crea animația 1
animația 3D 1
3D a 3
filmului. Blender 1
Blender l-a 1
l-a inclus 4
poziția 63 1
63 în 3
bune albume 3
albume americane 1
toate timpurile 9
timpurile și 2
cele „500 1
„500 CDs 1
CDs You 1
You Must 1
Must Own". 1
Own". Blenheim 1
Blenheim a 1
în istorie 10
istorie ca 3
cotitură ale 2
ale războiului 5
succesiune spaniol, 1
spaniol, victoria 1
victoria copleșitoare 1
copleșitoare a 1
a aliaților 2
aliaților punând 1
adăpost Viena 1
Viena în 6
fața amenințării 3
amenințării armatei 1
armatei franco-bavareze 1
franco-bavareze și 1
și prevenind 1
prevenind prăbușirea 1
prăbușirea Marii 1
Marii Alianțe. 1
Alianțe. Blériot 1
Blériot a 1
pionier al 6
al acrobațiilor 1
acrobațiilor aeriene. 1
aeriene. Blériot 1
Blériot și 1
și colaboratorul 4
colaboratorul său 2
său Gabriel 1
Gabriel Voisin 1
Voisin au 1
format compania 1
compania Blériot-Voisin. 1
Blériot-Voisin. Blestemul 1
Blestemul a 1
fost rupt 1
rupt de 1
de sărutul 1
sărutul lui 1
lui Madison. 1
Madison. Blestemul 1
Blestemul aspura 1
aspura egiptenilor 1
egiptenilor se 1
fiului lui 7
lui Ramses. 1
Ramses. Blestemul 1
Blestemul "Rostock", 1
"Rostock", pe 1
cale sa 1
sa ia 3
ia sfarsit. 1
sfarsit. Blidaru 1
Blidaru Gheorghe, 1
Gheorghe, anchetator 1
anchetator penal 1
penal de 1
de securitate, 12
securitate, a 1
redactat "Concluziile 1
"Concluziile de 1
de învinuire" 1
învinuire" împotriva 1
împotriva mai 2
multor persoane, 1
persoane, printre 3
și Petre 2
Petre Țuțea, 1
Țuțea, învinuiți 1
învinuiți de 1
de săvârșirea 1
săvârșirea infracțiunii 1
infracțiunii p.p. 1
p.p. de 1
art. Bligh 1
Bligh a 1
permis echipajului 1
echipajului să 2
locuiască pe 1
mal și 1
să îngrijească 1
îngrijească plantele 1
plantele culese, 1
culese, iar 1
iar aceștia 6
s-au integrat 1
cultura și 9
obiceiurile tahitienilor. 1
tahitienilor. Bligh 1
Bligh le-a 1
le-a arătat-o 1
arătat-o celor 1
doi și 7
i-a acuzat 3
de complicitate 3
complicitate la 1
la dezertare, 1
dezertare, ceea 1
ce ei 6
au negat; 1
negat; fără 1
alte mărturii 1
mărturii și 1
și dovezi, 1
dovezi, însă, 1
însă, Bligh 1
Bligh nu 1
putut lua 2
lua măsuri 2
măsuri împotriva 4
împotriva lor. 5
lor. Blindajul 1
Blindajul lateral 1
lateral era 1
era însă 8
însă insuficient, 1
insuficient, fiind 1
fiind vulnerabil 1
vulnerabil la 1
la focul 1
grele de 4
calibrul 12,7 1
12,7 mm. 1
mm. Blindajul 1
Blindajul lor 2
lor asigura 1
asigura protecția 2
protecția numai 1
împotriva armelor 1
armelor ușoare. 1
ușoare. Blindajul 1
lor ducea 1
ducea lipsa 1
lipsa sistemelor 1
protecție subacvatică, 1
subacvatică, aflate 1
pe cuirasate 1
chiar pe 9
navele principale 1
principale intermediare, 1
intermediare, ca 1
cele franceze 3
franceze din 7
clasa Dunkerque 1
Dunkerque și 2
cele germane 1
germane din 6
clasa Scharnhorst. 1
Scharnhorst. Blindate 1
Blindate americane 1
Bagdad, 2003. 1
2003. Blink-182 1
Blink-182 a 1
patru nominalizări. 2
nominalizări. Blizzard 1
Blizzard a 1
mers pe 6
pe crearea 1
crearea jocurilor 1
jocurilor de 7
succes, cum 1
fi continuări 1
continuări ale 1
ale Warcraft, 1
Warcraft, StarCraft, 1
StarCraft, seriile 1
seriile Diablo 1
Diablo dar 1
și MMORPG-ul 1
MMORPG-ul World 1
World of 3
of Warcraft. 1
Warcraft. Blocând 1
Blocând vena 1
vena cavă 2
cavă a 1
observat că 18
că vasele 1
vasele se 1
se tumefiază 2
tumefiază spre 1
spre extremități. 1
extremități. Blocat 1
Blocat imediat 1
de magistrații 3
magistrații statului, 1
statului, el 1
putut să-și 3
să-și reia 6
reia vânzările 1
vânzările după 1
căderea Republicii 1
Republicii Venețiene 1
Venețiene (1797). 1
(1797). Blocat 1
Blocat în 1
lui Eldritch 1
Eldritch și 1
și luat 4
luat drept 3
drept el, 1
el, Mayerson 1
Mayerson este 1
aproape ucis 1
de Bulero 1
Bulero în 1
apropiat, dar 1
dar înainte 6
înainte împușcăturii 1
împușcăturii fatale 1
fatale este 1
prezent din 6
din transa 1
transa indusă 1
indusă de 3
de Ale-G 1
Ale-G de 1
către Bulero, 1
Bulero, care 1
Marte. Bloch, 1
Bloch, prin 1
prin lucrarea 1
lucrarea Regii 1
Regii Taumaturgi, 1
Taumaturgi, pleacă 1
la studierea 3
studierea practicilor 1
practicilor colective, 1
a simbolurilor 1
simbolurilor și 1
și reprezentărilor 1
reprezentărilor mentale 1
mentale ale 2
grupurilor sociale, 1
sociale, bazându-se 1
bazându-se pe 5
pe sociologie 1
sociologie și 1
și psihologie. 1
psihologie. Blocul 1
Blocul administrativ 1
administrativ cu 1
de 2035 1
2035 m² 1
m² include 1
include partea 1
partea Office 1
Office & 1
& Business 1
Business ale 1
ale Parcului 2
Parcului științifico-tehnologic 1
științifico-tehnologic și 1
și obiectivele 6
obiectivele infrastructurii 1
infrastructurii sociale 1
sociale – 1
– restaurantul 1
restaurantul și 1
și hotelul 1
hotelul având 2
având numere 1
numere cu 3
cu confort 1
confort sporit. 1
sporit. Blocul 1
Blocul a 1
obținut 14,15% 1
14,15% de 1
și 72 3
de mandate 4
mandate în 6
în Rada 2
Rada Supremă 2
cu Blocul 1
Blocul Iulia 1
Iulia Timoșenko 1
Timoșenko a 1
format Coaliția 2
Coaliția Forțelor 1
Forțelor Democratice. 1
Democratice. Blocul 1
Blocul apusean 1
apusean era 1
era reprezentat 8
către Organizația 2
Organizația Tratatului 1
Tratatului Atlanticului 1
Atlanticului de 7
Nord ( 2
( Blocul 1
Blocul comuniștilor, 1
comuniștilor, agrarienilor 1
agrarienilor și 1
și socialiștilor 1
socialiștilor a 1
mare rezultat 1
rezultat (33.26%), 1
(33.26%), fiind 1
fiind urmat 4
Alianța Centristă 1
Centristă din 1
Moldova (18.36%) 1
(18.36%) și 1
și Convenția 1
Convenția Democrată 1
Democrată din 1
Moldova (12.24%). 1
(12.24%). Blocul 1
Blocul cu 1
cu cilindri 1
cilindri demontabili 1
demontabili prezintă 1
prezintă mai 3
multe avantaje 1
avantaje Berthold 1
Berthold Grünwald, 1
Grünwald, Teoria, 1
Teoria, calculul 1
calculul și 1
construcția motoarelor 1
motoarelor pentru 1
pentru autovehicule 1
autovehicule rutiere. 1
rutiere. Blocul 1
Blocul este 1
este decorat 4
decorat în 2
superioară cu 4
o friză 5
friză cu 2
cu arcuri. 2
arcuri. Blocul 1
Blocul Zoog 1
Zoog Disney 1
Disney a 7
1998 când 1
când Toon 1
Toon Disney 1
fost lansat. 7
lansat. Blocurile 1
Blocurile administrative 1
administrative au, 1
au, în 3
în majoritate, 2
majoritate, 3 1
3 etaje. 1
etaje. Blocurile 1
Blocurile de 1
de I/O 1
I/O formează 1
un inel 19
inel pe 3
pe marginile 5
marginile exterioare 1
ale chipului 3
chipului în 1
ce blocuri 1
blocuri dreptunghiulare 1
dreptunghiulare de 1
de vectori 2
vectori de 1
de blocuri 7
blocuri logice 1
logice sunt 1
mijlocul acestui 2
acestui inel. 1
inel. Blocuri 1
Blocuri vechi 1
vechi pătrate 1
pătrate de 2
piatră au 3
fost refolosite 1
refolosite la 1
construcția caselor. 1
caselor. Bloggerii 1
Bloggerii nu 1
sunt definiți 1
definiți printr-un 1
printr-un grup 1
grup omogen, 1
omogen, ei 1
de motivații 1
motivații profesionale 1
profesionale sau 3
sau personale 1
care scriu 2
scriu pe 1
blog și 2
vin dintr-o 1
dintr-o varietate 2
de contexte 1
contexte politice, 1
politice, economice 2
și sociale. 11
sociale. Blood 1
Blood Diamond: 1
Diamond: Original 1
Original Motion 1
Motion Picture 4
Picture Soundtrack 1
Soundtrack este 1
este coloana 1
filmului și 4
decembrie 2006 5
2006 de 2
de Varèse 1
Varèse Sarabande. 1
Sarabande. Blood 1
Blood in 1
in my 1
my Eye 1
Eye este 1
de-al cincelea 2
cincelea album 1
lui Ja 1
Ja Rule 1
Rule lansat 1
de Murder 1
Murder Inc., 1
Inc., care 1
s-a redenumit 1
redenumit The 2
The Inc. 1
Inc. la 1
lansarea albumului. 2
albumului. Bloomberg 1
Bloomberg - 1
- Erdogan's 1
Erdogan's Golaniad 1
Golaniad http://www.bloomberg.com/news/2013-06-17/erdogan-s-golaniad-.html 1
http://www.bloomberg.com/news/2013-06-17/erdogan-s-golaniad-.html Însuși 1
Însuși termenul 1
de "Golaniada" 1
"Golaniada" din 1
1990 seamănă 1
cu protestele 2
protestele numite 1
numite "Chapulling" 1
"Chapulling" în 1
2013. Blue 1
Blue Book 2
Book a 1
o revistă 19
revistă americană 1
americană populară 1
XX-lea cu 1
de apariție 6
apariție de 2
din 1905 4
1905 până 1
1975. "blue" 1
"blue" - 1
- trist, 1
trist, "Monday" 1
"Monday" - 1
- ziua 1
de luni) 1
luni) este 1
nume dat 4
dat zilei 1
luni din 7
treia săptămână 1
lunii ianuarie 6
ianuarie considerată 1
către superstiții 1
superstiții ca 1
mai deprimantă 1
deprimantă zi 1
anului. Bluf-ul 1
Bluf-ul este 1
este metoda 3
metoda de 14
de pariere 1
pariere prin 1
jucătorul nu 3
nu mizează 1
mizează deloc 1
deloc pe 2
pe cărțile 2
sale, ci 2
ci pe 7
pe slăbiciunea 1
slăbiciunea adversarilor. 1
adversarilor. BMP 1
BMP Infantry 2
Infantry Fighting 2
Fighting Vehicle 2
Vehicle 1967-94, 2
1967-94, p. 2
p. 10 3
10 În 1
acest context 8
context nou, 1
nou, BMP-1 1
BMP-1 era 1
era relativ 5
relativ dezavantajat. 1
dezavantajat. BMP 1
p. 6 1
6 Vehiculul 1
Vehiculul a 3
denumit oficial 3
oficial BMP-1, 1
BMP-1, fiind 1
dotare din 2
1966. BMW 1
BMW a 3
dezvăluit noul 2
noul model 1
model M4 1
M4 GTS 1
GTS în 1
20 octombrie 9
2015. BMW 1
încă interzisă 1
interzisă să 1
producă automobile, 1
automobile, totuși, 1
totuși, compania 1
compania Bristol 1
Bristol Airplane 1
Airplane Company 1
Company (BAC) 1
(BAC) pe 1
modelele dinainte 1
război ale 7
ale BMW, 1
BMW, folosind 1
folosind planurile 1
planurile pe 1
care BAC 1
BAC le 1
le luase 1
luase de 1
la birourile 1
birourile germane 1
germane ale 3
ale BMW. 1
BMW. "BMW 1
"BMW Performance 1
Performance Series" 1
Series" din 1
2006 a 26
eveniment de 10
marketing destinat 1
destinat atragerii 1
atragerii cumpărătorilor 1
cumpărătorilor de 1
de autoturisme 4
autoturisme neagră. 1
neagră. BMW 1
BMW X5 1
X5 nu 1
are nici 11
nici una 10
aceste dotări, 1
dotări, ci, 1
ci, dimpotrivă, 2
dimpotrivă, are 1
o suspensie 1
suspensie care 1
folosită doar 1
pentru micșorarea 1
micșorarea gărzii 1
gărzii la 1
sol pentru 1
o sportivitate 1
sportivitate sporită. 1
sporită. BNRM 1
BNRM desfășoară 1
desfășoară multiple 1
multiple activități 1
activități orientate 1
spre consolidarea 1
consolidarea Sistemului 1
Sistemului Național 1
de Biblioteci. 1
Biblioteci. BNRM 1
BNRM este 1
este păstrătoarea 1
păstrătoarea unui 1
unui valoros 1
documente volumul 1
volumul căruia 1
căruia constituie 1
2,5 mln. 1
mln. Boabele 1
Boabele de 1
cafea au 1
fost domesticite 2
domesticite în 1
în înălțimile 1
înălțimile Etiopiei 1
Etiopiei de 2
azi. Boabele 1
Boabele sunt 1
sunt prăjite 1
prăjite conform 1
conform rețetei 1
rețetei proprii 1
proprii și 3
și specificului 1
specificului fiecărei 1
fiecărei origini, 1
origini, apoi 1
apoi sunt 3
sunt amestecate 3
amestecate în 1
proporții diferite 1
în produsele 5
din portofoliul 7
portofoliul companiei. 1
companiei. Boala 1
Boala a 2
o tulpină 3
tulpină a 1
a bacteriei 1
bacteriei Yersinia 1
Yersinia pestis, 1
pestis, răspândită 1
răspândită apoi 1
de purici 1
purici pe 1
pe rozătoarele 1
rozătoarele infectate. 1
infectate. Boala 1
lovit diferite 1
și Africa 10
Nord în 4
timpul pandemiei, 1
pandemiei, ducând 1
la depopularea 1
depopularea gravă 1
schimbarea permanentă 1
permanentă a 13
a structurilor 4
structurilor economice 1
sociale. Boala 1
Boala apare 1
apare datorită 1
datorită deteriorării 1
deteriorării echilibrului 1
echilibrului dintre 1
două principii 2
principii fundamentale 1
fundamentale yin 1
și yang. 1
yang. Boala 1
Boala debutează 1
debutează după 1
de incubație 3
incubație lungă, 1
lungă, de 2
an. Boala 1
Boala de 1
care suferea 3
suferea de 6
de vreo 8
vreo câțiva 2
se agravează. 1
agravează. ”, 1
”, boala 1
boala îi 1
îi provoacă 2
provoacă simțurile 1
simțurile hiperactive. 1
hiperactive. Boala 1
Boala Osgood-Schlatter 1
Osgood-Schlatter a 1
descrisă în 7
la băieți 3
băieți în 2
jurul vârstei 2
vârstei de 5
ani (12-16 1
(12-16 ani) 1
ani) în 2
perioada osificării 1
osificării nucleului 1
nucleului tuberozității 1
tuberozității anterioare 1
anterioare a 5
a tibiei, 2
tibiei, care 1
se sudează 2
sudează cu 1
cu epifiza 1
epifiza tibială 1
tibială între 1
20 ani, 1
ani, uneori 1
24 ani. 2
ani. Boala 1
Boala sa 1
a progresat 3
progresat și 1
timp nu 2
jos din 1
din pat. 1
pat. Boala 1
Boala s-a 1
stins în 1
în 1813 1
1813 dar 1
de tot, 2
tot, au 1
existat izbucniri 1
izbucniri lente 1
lente cînd 1
cînd și 1
și cînd. 1
cînd. Boala 1
Boala se 2
se manifestǎ 1
manifestǎ prin 1
apariția petelor 1
petelor de 1
sânge ce 1
se formau 1
formau sub 1
sub piele 1
piele și 11
se înnegreau 1
înnegreau și 1
și umflǎturi 1
umflǎturi bubonice 1
bubonice spre 1
spre interiorul 2
interiorul articulațiilor 1
articulațiilor coapselor 1
coapselor și 1
la subsori. 1
subsori. Boala 1
poate răspândi 2
răspândi mai 1
cazul persoanelor 7
în colectivități. 1
colectivități. Boardul 1
Boardul are 1
are sarcini 1
sarcini executive 1
executive și 1
partea consiliului 1
consiliului orășenesc, 1
orășenesc, și 1
asemenea consilia 1
consilia pe 1
pe primar. 1
primar. Boas 1
Boas a 1
simțit fost 1
puternic atras 1
această femelă, 1
femelă, iar 1
avut relații 6
relații sexuale. 2
sexuale. Bob 1
Bob apare 1
apare ca 26
un antreprenor 5
antreprenor de 1
construcții într-un 1
într-un film 13
realizat animat 1
animat prin 1
prin tehnica 6
tehnica de 13
de stop-motion 1
stop-motion alături 1
colegul său 5
său Wendy, 1
Wendy, diverși 1
diverși vecini 1
vecini și 2
și prieteni, 1
prieteni, și 1
și gașca 3
gașca lor 1
de lucru-vehicule 1
lucru-vehicule și 1
și echipamente 4
echipamente anthropomorphised 1
anthropomorphised (toate 1
(toate realizate 1
din lut). 1
lut). Bo 1
Bo Bardi 1
Bardi este 1
recunoscută drept 5
drept una 6
mai prolifice 1
prolifice arhitecte 1
arhitecte din 1
XX-lea. “Bob 1
“Bob ar 1
fi preferat 5
preferat sa 1
se odihneasca 1
odihneasca in 1
in continentul 1
continentul african 1
african decat 1
decat pe 2
o insula 1
insula unde 1
unde stramosii 1
stramosii sai 1
sai au 2
fost luati 1
luati si 1
si folositi 1
ca sclavi.” 1
sclavi.” a 1
a concis 1
concis văduva 1
lui Bob. 1
Bob. "Bobby 1
"Bobby Deerfield 1
Deerfield este 1
este povestea 3
povestea unui 6
unui campion 1
campion de 4
de automobil, 1
automobil, un 1
pic laș, 1
laș, un 1
pic blazat 1
blazat și 1
și aiurit. 1
aiurit. Bobby 1
Bobby îl 2
pe Lieberman, 1
Lieberman, dar 1
numai după 13
ce Lieberman 1
Lieberman promite 1
promite să 5
nu spună 2
spună nimic 1
nimic poliției 1
poliției despre 1
despre incident. 2
incident. Bobby 1
Bobby Lockwood 1
Lockwood ar 1
fie James 1
Bond pentru 1
zi. Bobby 1
Bobby se 1
arată a 3
viață agățat 1
agățat pe 1
a văii. 2
văii. Bobina 1
Bobina de 1
curent se 1
se conectează 9
conectează în 2
cu circuitul 1
circuitul electric 1
electric de 3
de măsurat 2
măsurat iar 1
iar bobina 1
bobina de 1
tensiune în 1
cu acesta 8
acesta (sarcina). 1
(sarcina). Bobițele 1
Bobițele au 1
au culoarea 4
culoarea roșie-aprinsă, 1
roșie-aprinsă, cu 1
formă rotundă, 1
rotundă, fără 1
fără semințe 1
semințe cu 2
cu pulpa 1
pulpa crocantă. 1
crocantă. Bob 1
Bob Marley 1
Marley a 2
la 36 5
ani. Bob 1
Bob promite 1
afle amănunte 1
amănunte despre 1
despre eveniment 1
eveniment și 2
să-i procure 1
procure fetei 1
fetei un 1
un drog 2
drog care 1
să-i permită 5
permită retrăirea 1
retrăirea acelui 1
acelui eveniment. 1
eveniment. Bobul 1
Bobul este 1
este mijlociu, 1
mijlociu, de 1
formă sferică, 2
sferică, având 1
la maturitatea 3
maturitatea deplină 1
deplină o 1
culoare verde-gălbuie 1
verde-gălbuie cu 1
pete ruginii. 2
ruginii. Bobul 1
Bobul mare 1
mare si 1
si foarte 1
mare, ovoidal 1
ovoidal de 1
culoare galbena-chihlimbarie 1
galbena-chihlimbarie (ambra); 1
(ambra); pulpa 1
pulpa semicrocanta, 1
semicrocanta, gustul 1
gustul echilibrat, 1
echilibrat, nearomat. 1
nearomat. Bob 1
Bob Woodward 1
Woodward în 1
2007. Böcklin 1
Böcklin s-a 1
stabilit apoi 1
Paris, a 4
Muzeul Luvru 2
Luvru și 1
și pictat 2
pictat mai 1
multe peisaje. 1
peisaje. Boemund 1
Boemund refuză 1
să înapoieze 1
înapoieze Antiohia 1
Antiohia împăratului 1
împăratului bizantin, 3
bizantin, punând 1
punând aici 1
aici bazele 1
unui regat 2
regat latin 1
latin a 1
cărui conducere 1
conducere a 15
a și 24
și preluat-o. 1
preluat-o. Boeree 1
Boeree a 1
său discurs 2
discurs la 1
la TEDx 1
TEDx în 1
cadrul TEDxManchester 1
TEDxManchester în 1
2018, despre 1
importanța probabilității 1
probabilității în 1
luarea deciziilor. 1
deciziilor. Boga 1
Boga Olivér 1
Olivér a 1
solicitat mobilierul 1
mobilierul și 1
și aparatura 1
aparatura de 1
la personalul 1
personalul Farmaciei 1
Farmaciei Șarpele 1
Șarpele de 1
Aur, care 1
care funcționa 3
funcționa deja 1
deja ca 4
ca farmacie 1
farmacie privată 1
privată și 6
a completat-o 1
completat-o cu 1
cu colecția 2
colecția sa 4
sa privată. 2
privată. Bogart 1
Bogart a 2
școala privată 1
privată Delancey 1
Delancey până 1
a cincea, 3
cincea, apoi 1
urmat prestigioasa 1
prestigioasa Școală 1
Școală Trinity 1
Trinity din 2
New York. 38
York. Bogart 1
Bogart era 1
încă împărțit 1
între noua 1
sa iubire 1
și datoria 2
datoria conjugală. 1
conjugală. Bogart 1
Bogart joacă 1
lui Mantee. 1
Mantee. Bogart 1
Bogart s-a 1
plâns de 4
de scenariu 1
scenariu și 3
că Wilder 1
Wilder i-a 1
acordat mai 1
multă atenție 3
atenție lui 1
lui Hepburn 1
Hepburn și 1
și Holden 1
Holden în 1
afara platoului. 1
platoului. Bogată 1
Bogată activitate 1
activitate publicistică 1
cultură cinematografică 1
cinematografică („Despre 1
(„Despre natura 1
natura cinematografului 1
cinematografului și 1
alte eseuri” 1
eseuri” ( 1
( Bogăția 1
Bogăția acestuia 1
acestuia nu 2
datorat recoltelor 1
recoltelor proprii, 1
proprii, ci 1
mult celeilaltor 1
celeilaltor ierbarii 1
ierbarii pe 1
le-a putut 1
putut adăuga. 1
adăuga. Bogăția 1
Bogăția bisericii 1
suscitat dorințe 1
dorințe de 1
de secularizare 1
secularizare ale 1
ale averilor 1
averilor bisericești 1
bisericești de 2
către aristocrație. 2
aristocrație. Bogăția 1
Bogăția capătată 1
capătată din 1
din cuceririle 1
cuceririle sale 1
a dublat 1
dublat venitul 2
venitul statului 1
statului roman, 1
roman, iar 1
iar Pompei 1
Pompei l-a 1
l-a surclasat 1
surclasat pe 1
pe Crassus 1
Crassus ca 1
mai înavuțit 1
înavuțit om 1
Roma. Bogăția 1
Bogăția culorilor 1
culorilor și 2
și lumina 3
lumina delicată 1
delicată duce 1
duce cu 3
cu gândul 5
gândul la 5
pictura venețiană. 1
venețiană. Bogăției, 1
Bogăției, întinderii 1
întinderii vastelor 1
vastelor sale 1
sale domenii 1
domenii asiatice, 1
asiatice, numărul 1
numărul vasalilor 1
vasalilor și 1
și clienților, 1
clienților, se 1
se adăuga, 1
adăuga, spre 1
spre a-i 2
a-i mări 1
mări prestigiul, 1
prestigiul, strălucirea 1
strălucirea serviciilor 1
serviciilor aduse 2
membrii săi: 1
săi: șeful 1
șeful ei, 2
ei, Isac, 1
Isac, era 1
atunci unul 2
mai iluștrii 1
iluștrii generali 1
generali ai 1
ai monarhiei. 2
monarhiei. Bogățiile 1
Bogățiile Orientului 1
Orientului erau 1
alt motiv 5
se dorea 6
dorea cucerirea 1
cucerirea Bizanțului. 1
Bizanțului. Bogdan 1
Bogdan Pascu 1
Pascu este 1
este divorțat 1
divorțat și 3
un fiu: 1
fiu: Adrian 1
Adrian Pascu, 1
Pascu, elev 1
elev al 5
Național Gheorghe 1
Gheorghe Sincai. 1
Sincai. Bogdan 1
Bogdan Pitești, 1
Pitești, a 1
cărui instituție 1
instituție nu 1
avut pereche 1
pereche (și 1
(și nici 1
văd alta 1
jurul nostru), 1
nostru), deținea 1
mai prețioase 1
prețioase documente 1
documente (versuri, 1
(versuri, caiete, 1
caiete, desene 1
de diferiți 3
diferiți artiști) 1
artiști) argheziene. 1
argheziene. BÖG 1
BÖG deține 1
ramură feminină, 1
feminină, intitulată 1
intitulată „Forțele 1
„Forțele Feminine 1
Feminine de 1
de Eliberare” 1
Eliberare” (în 1
(în turcă 2
turcă Kadın 1
Kadın Özgürlük 1
Özgürlük Gücü). 1
Gücü). Boheed, 1
Boheed, Boyed, 1
Boyed, fiind 1
fiind cunoscută 4
cunoscută de-a 1
lungul secolelor 6
secolelor ca 1
populație majoritar 4
majoritar românească, 1
sens, Conscripția 1
Conscripția lui 1
lui Inocențiu 1
Inocențiu Micu 1
Micu din 1
din 1733 1
1733 menționând 1
menționând existența 1
a 27 4
27 familii 1
de ortodocși, 1
ortodocși, cu 1
cu 135 1
suflete. Bohemians 1
Bohemians s-a 1
de datorită 1
datorită golului 2
golului marcat 5
în deplasare. 11
deplasare. Böhlau 1
Böhlau Verlag 1
Verlag a 3
mențină contacte 1
contacte în 3
în Occident 8
Occident în 1
contextul fezabil 1
fezabil din 1
vedere politic. 2
politic. Boia 1
Boia (2000), 1
(2000), p.93, 1
p.93, 247; 1
247; Stanomir, 1
Stanomir, Spiritul, 1
Spiritul, p.114-118 1
p.114-118 De 1
asemenea, Neamul 1
Neamul Românesc 1
Românesc susținea 1
susținea Action 1
Action Française 1
Française și 1
dreptul reacționar 1
reacționar francez 1
francez în 4
în conflictul 8
conflictul cu 5
a Treia 3
Treia Republică. 1
Republică. Boian 1
Boian a 1
de Prezan 1
Prezan pentru 1
nu reușise 4
reușise să 7
oprească inamicul 1
inamicul pe 1
linia fortificată 1
fortificată de 2
de frontieră. 5
frontieră. Boian 1
Boian (mai 1
(mai demult 1
demult Boianu 1
Boianu de 1
Jos, Bazna 1
Bazna de 1
de Jos) 1
Jos) se 1
numea în 2
germană, la 2
data atestării 1
atestării sale 2
sale Bonnesdrof, 1
Bonnesdrof, în 1
în ungurește 1
ungurește Alsobajom 1
Alsobajom și 1
în latină 9
latină Villa 1
Villa Boneti. 1
Boneti. Boicotat 1
Boicotat de 1
de separatiști, 1
separatiști, a 1
rezultat menținerea 1
menținerea Noii 1
Noii Caledonii 1
Caledonii în 1
cadrul Franței 1
Franței cu 2
cu 98,30% 1
98,30% din 1
voturi cu 1
o participare 2
participare de 1
de 59,10%. 1
59,10%. Boicotul 1
Boicotul mai 1
luptă politică 1
sau economică, 1
economică, constând 1
în sistarea 1
sistarea organizată 1
organizată a 2
relațiilor cu 5
persoană (fizică 1
(fizică sau 1
sau juridică) 1
juridică) în 1
de represalii. 1
represalii. Boicoturile 1
Boicoturile sunt 1
adesea folosite 3
de mișcările 3
mișcările de 7
drepturile civile. 2
civile. Boicușul 1
Boicușul este 2
foarte fidel 1
fidel locului 1
fi prezent 3
același loc 10
pe același 13
același copac 1
aceeași ramură. 1
ramură. Boicușul 1
mai numeros 10
numeros în 3
în luncile 3
luncile cursurile 1
cursurile inferioare 1
inferioare ale 6
ale Nistrului 2
Nistrului și 1
și Prutului. 1
Prutului. Boicușul 1
Boicușul poate 1
fi monogam, 1
monogam, dar 1
dar adesea 1
adesea poligam 1
poligam sau 1
sau poliandric 1
poliandric și 1
doi parteneri 3
parteneri este 1
adesea ruptă 1
ruptă de 2
către femelă 2
femelă după 1
după începerea 7
începerea incubației. 1
incubației. Boierii 1
Boierii din 1
comună au 1
au donat 5
donat viitorului 1
viitorului spital 1
spital un 1
5 ha 1
ha teren 3
teren arabil, 3
arabil, pentru 1
fie independent 1
independent financiar. 1
financiar. Boierii 1
Boierii voiau 1
să înlăture 6
înlăture regimul 1
regimul fanariot 1
fanariot și 1
se gândeau 2
gândeau să 1
înțeleagă cu 2
cu Tudor 2
Tudor Vladimirescu, 1
Vladimirescu, însă 1
încercarea lor 2
eșuat. Boieroaica 1
Boieroaica Ana 1
Ana Catargi 1
Catargi a 1
donat comunității 1
comunității catolice 1
catolice terenul 1
terenul pentru 1
pentru construirea 26
construirea bisericii, 1
bisericii, precum 1
de cimitir. 3
cimitir. Boierul 1
Boierul era 1
fapt un 9
un "angajat" 1
"angajat" al 1
al statului, 8
titlul său 4
său nobiliar 1
nobiliar era 1
a statului, 2
statului, în 2
a suveranului, 1
suveranului, și 1
un atribut 4
atribut al 1
al persoanei. 1
persoanei. Boierul 1
Boierul Lupu 1
Lupu Mavrocosti, 1
Mavrocosti, un 1
un visător 2
visător inofensiv 1
inofensiv care 1
a irosit 1
irosit o 1
din averea 5
averea familiei 4
familiei pentru 2
zbor propriu, 1
propriu, concesionează 1
concesionează inginerului 1
inginerului francez 1
Bernard dreptul 1
a codrului 1
codrului Borzei 1
Borzei în 1
în contul 5
contul datoriei. 1
datoriei. Boierul 1
Boierul Sbierea 1
Sbierea vine 1
și vede 6
vede punga 1
punga sa 1
la Răzvan, 1
Răzvan, constată 1
constată lipsa 1
unui galben 1
galben și-i 1
și-i cere 1
lui Bașotă 1
Bașotă să 1
să i-l 1
i-l dea 1
dea pe 3
pe Răzvan 3
Răzvan rob. 1
rob. Bojan 1
Bojan a 1
jucat sezonul 1
sezonul 2006/2007 1
2006/2007 cu 1
Barcelona B, 1
B, și 2
contract profesionist 1
profesionist când 1
a împlinit 7
împlinit 17 1
ani. Bokhanov 1
Bokhanov et 1
et al., 3
al., p. 1
p. 124 2
124 Într-o 1
Într-o altă 4
altă scrisoare 1
către Nicolae, 1
Nicolae, în 1
timpul Primului 7
Primului Război 21
Mondial, Alexandra 1
Alexandra se 1
se plânge 2
plânge că 1
că Olga 1
Olga n-are 1
n-are umor 1
umor și 4
este reticentă 1
reticentă în 1
face vizite 1
la spital, 6
spital, unde 3
unde lucra 1
lucra pentru 5
pentru Crucea 1
Crucea Roșie. 1
Roșie. Bold 1
Bold indică 1
doua a 21
a calificărilor. 1
calificărilor. Boleslav 1
a reacționat 6
reacționat prin 1
prin devastarea 1
devastarea și 1
și jefuirea 1
jefuirea regiunilor 1
regiunilor de 2
frontieră. Boleslav 1
Boleslav se 1
genunchi și 2
și cerea 3
cerea iertarea 1
iertarea Împăratului, 1
Împăratului, primind 1
schimb amabilitate 1
amabilitate de 1
la Barbarossa, 1
Barbarossa, care 1
dețină controlul 3
controlul în 4
continuare asupra 1
asupra teritoriilor 1
teritoriilor din 1
Polonia, însă 1
însă trebuia 1
plătească un 4
tribut enorm 1
enorm către 1
către Împărat. 1
Împărat. Boli 1
Boli comune: 1
comune: displazia 1
displazia de 1
de cot 1
cot și 1
de șold, 1
șold, hipotiroidismul 1
hipotiroidismul și 1
și surditatea. 1
surditatea. Bolile 1
Bolile au 1
se răspândească 4
răspândească rapid 1
numărul populației 4
populației băștinașe 1
băștinașe au 1
au scăzut. 2
scăzut. Bolișakov 1
Bolișakov a 1
plecat într-o 3
altă instituție, 1
instituție, iar 1
eu, pentru 1
fi reeducat, 1
reeducat, și 1
și cred, 1
cred, pentru 1
fi ferit 1
ferit de 4
de consecințele 1
consecințele răfuielilor 1
răfuielilor ce 1
se așteptau, 1
așteptau, am 1
să studiez 1
studiez criminologia 1
criminologia la 1
la Moscova.” 1
Moscova.” Bolnavii 1
Bolnavii iau 1
iau o 3
de decubit 1
decubit drept 1
drept sau 1
sau stâng, 1
stâng, în 2
care tușesc 1
tușesc și 1
și expectorează 1
expectorează mult. 1
mult. Bolnavul 1
Bolnavul cade 1
cade brusc, 1
brusc, este 1
este inert, 1
inert, hipoton, 1
hipoton, pulsul 1
pulsul slab, 1
slab, aritmic, 1
aritmic, zgomotele 1
zgomotele cardiace 1
cardiace slabe, 1
slabe, presiunea 1
presiunea arterială 1
arterială foarte 1
scăzută. Bolnavului 1
Bolnavului duce 1
duce i-a 1
un dormitor 1
dormitor în 1
murit imediat. 1
imediat. Bolo, 1
Bolo, care 1
limba Banmana 1
Banmana se 1
traduce prin 7
prin „braț”, 1
„braț”, era 1
unitate numai 1
infanterie. Bologa 1
Bologa (1998) 1
(1998) arată 1
că stațiunea 1
stațiunea este 1
anul 1836 2
1836 când, 1
când, proprietar 1
proprietar era 1
era contele 1
contele Vay 1
Vay Gabriel; 1
Gabriel; din 1
anul 1925, 5
1925, a 4
de diverși 4
diverși particulari, 1
particulari, iar 1
1949 a 5
proprietatea statului. 3
statului. Bolșevicii 1
Bolșevicii au 1
distrus poliția 1
poliția secretă 4
secretă țaristă, 1
țaristă, atât 1
de disprețuită 1
disprețuită de 1
de rușii 1
rușii de 1
toate orientările 1
orientările politice, 1
politice, și 3
au desființat 1
desființat toate 1
toate instituțiile 5
instituțiile imperiale. 1
imperiale. Bolșevicii 1
Bolșevicii finlandezi, 1
finlandezi, influenți, 1
influenți, deși 1
număr mic, 2
mic, favorizau 1
favorizau anexarea 1
anexarea Finlandei 1
Finlandei de 1
către Rusia. 1
Rusia. Bolșevicii 1
Bolșevicii nu 2
de ales 7
reluat rechizițiile 1
rechizițiile obligatorii 1
obligatorii efectuate 1
de detașamente 1
detașamente de 2
orășeni înarmați. 1
înarmați. Bolșevicii 1
respecte rezultatul 1
rezultatul alegerilor 2
alegerilor și 2
pe 5/18 1
5/18 ianuarie 1
ianuarie 1918 3
1918 sub 1
Lenin au 2
au dizolvat 1
dizolvat cu 1
forța Adunarea 1
Adunarea Constituțională. 1
Constituțională. Bolșevicii 1
Bolșevicii s-au 1
pregătit astfel 1
astfel fără 1
fi stingheriți 1
stingheriți pe 1
ale Nistrului, 1
Nistrului, sub 1
ochii comandanților 1
comandanților militari 2
zonă. Bolșevicul 1
Bolșevicul l-a 1
l-a recunoscut 3
recunoscut și 2
riscându-și propria 1
propria viață 3
viață i-a 3
i-a dus 3
dus din 1
vila din 1
din Kislovodsk. 1
Kislovodsk. Bolșov 1
Bolșov a 1
același rezultat 3
rezultat ca 3
Thomas și, 1
baza regulilor 1
regulilor actuale, 1
actuale, ar 1
să împartă 8
împartă medalia 1
medalia cu 1
cu sportivul 1
sportivul american. 1
american. Bolta 1
Bolta are 2
formă simplificată, 1
simplificată, prismatică, 1
prismatică, ce 1
întinde din 2
din naos 9
naos până 1
altar. Bolta 2
desen armonios 1
armonios și 1
structură savantă: 1
savantă: nervurile, 1
nervurile, foarte 1
foarte proeminente, 1
proeminente, se 1
cheie circulară 1
circulară scobită 1
scobită în 2
în cupolă. 1
cupolă. Bolta 1
Bolta este 1
este ornată 1
cu casete 2
casete pictate 2
de Gergely 1
Gergely Szántó, 1
Szántó, după 1
după desenele 2
desenele profesorului 1
profesorului de 6
artă aplicată 1
aplicată Sándor 1
Sándor Muhits. 1
Muhits. Bolta 1
Bolta naosului 3
naosului a 2
refăcută și 2
urmare nu 4
nu păstrează 1
păstrează pictură. 1
pictură. Bolta 1
naosului are 1
formă cilindrică 1
cilindrică și 1
stejar. Bolta 1
naosului era 1
era pictată 1
în albastru, 2
albastru, fiind 1
reprezentate steluțe. 1
steluțe. Bolta 1
Bolta pe 1
pe nervuri 1
nervuri a 1
realizată doar 1
Bolta pronaosului 1
pronaosului are 2
o rezolvare 1
rezolvare mai 1
mai deosebită, 1
deosebită, compunându-se 1
compunându-se dintr-un 1
dintr-un semicilindru 1
semicilindru orientat 1
orientat perpendicular 1
pe axul 6
axul bisericii 1
și racordat 1
racordat cu 1
baza poligonală 1
poligonală a 3
a bolții 1
bolții prin 1
prin fâșii 1
fâșii curbe, 1
curbe, trapezoidale.” 1
trapezoidale.” Bolta 1
Bolta semicilindrică 1
semicilindrică a 2
a naosului, 2
naosului, puțin 1
puțin retrasă 1
spre interior 3
interior este 4
puțin decorată, 1
decorată, altarul 1
altarul fiind 1
fiind acoperit 1
o semicupolă 1
semicupolă formată 1
din fâșii 1
fâșii curbe. 1
curbe. Bolțile 1
Bolțile naosului 1
și pronaosului 2
pronaosului tot 1
tot așa 7
a altarului 3
altarului din 1
din biserca 1
biserca Comăna 1
Comăna de 1
Jos urmează 1
urmează fidel 1
fidel „croiala” 1
„croiala” bolților 1
bolților din 2
din bisericile 2
lemn. Bolțile 1
Bolțile subterane 1
subterane sunt 1
construite ca 4
și zidurile: 1
zidurile: au 1
au partea 2
superioară semirotundă, 1
semirotundă, intrările 1
intrările cu 1
cu ancadramente 1
și arhitravă 1
arhitravă de 1
de calcar, 1
calcar, frumos 1
frumos lucrate, 1
lucrate, deasupra 1
deasupra evidențiindu-se. 1
evidențiindu-se. Bolțile 1
Bolțile vechi 1
demolate și 2
și înlocuite 4
înlocuite cu 15
cu altele 3
altele noi, 3
noi, cu 4
baroc. Boltwood 1
Boltwood și-a 1
și-a perfecționat 2
perfecționat activitatea 1
sfârșit rezultatele 1
rezultatele în 4
1907. Boltzmann 1
Boltzmann a 1
volumul observat 1
observat al 1
al Universului, 1
Universului, care 1
structură organizată 1
organizată formată 1
din stele, 1
stele, planete 1
planete și 4
și ființe 1
ființe vii, 2
vii, este 1
de fluctuație. 1
fluctuație. Boltz 1
Boltz speculează 1
speculează că 5
că caracterul 1
caracterul ar 1
reprezenta atât 1
atât nǚ 1
nǚ cuvântul 1
cuvântul < 2
< *nrjaʔ 1
*nrjaʔ „femeie“ 1
„femeie“ și 1
cuvânt < 1
< *ʔan 1
*ʔan „stabilit“, 1
„stabilit“, și 1
că acoperișul 1
adăugat mai 2
la dezambigua 1
dezambigua din 1
de utilizare. 4
utilizare. Bolul 1
Bolul și 1
și shankul 1
shankul sunt 1
sunt fabricate 3
fabricate dintr-un 1
dintr-un cocean 1
cocean gros, 1
gros, lemnos, 1
lemnos, special 1
special cultivat 1
cultivat pentru 2
această întrebuințare, 1
întrebuințare, fumul 1
fumul are 1
are inițial 1
de cocean 1
cocean și 1
și tinde 3
să irite 1
irite țesuturile 1
țesuturile cavității 1
cavității bucale. 1
bucale. Bomba 1
Bomba a 1
fost detonată 1
detonată cu 1
succes, reușind 1
ucidă patru 1
patru persoane, 1
persoane, nu 1
nu însă 1
pe Hitler. 1
Hitler. Bomba 1
Bomba funcționează 1
ajutorul a 2
40 senzori 1
senzori laser 1
laser cu 3
cu infraroșu, 2
infraroșu, care 1
caută ținte 1
de 460 3
460 x 1
x 150 1
150 metri. 1
metri. Bombardamentele 1
Bombardamentele australiene 1
australiene s-au 1
s-au încheiat 11
după doi 3
ani. Bombardamentele 1
Bombardamentele cu 1
gaz din 1
din valea 10
valea râului 9
râului Ailette 1
Ailette au 1
de dense 1
dense încât 1
încât transportul 1
provizii către 1
către front 1
front devenise 1
devenise imposibil. 1
imposibil. Bombardamentele 1
Bombardamentele de 1
de aeriene 1
artilerie au 2
puternice. Bombardamentele 1
Bombardamentele franceze 1
franceze de 8
artilerie fuseseră 2
fuseseră foarte 1
foarte precise 2
precise încă 1
prima serie 5
lovituri, un 1
de tancuri 35
tancuri fiind 1
fiind avariate 2
avariate pe 1
pozițiile de 5
așteptare din 1
zona Baudeset. 1
Baudeset. Bombardamentele 1
Bombardamentele germane 1
anii 1940, 2
1940, combinate, 1
combinate, începând 1
1950, cu 3
cu decăderea 2
decăderea Portului 1
Portului londonez 1
londonez și 1
și mutarea 1
mutarea industriei 1
industriei în 1
afara orașului, 1
orașului, au 2
la abandonarea 2
abandonarea a 1
numeroase clădiri 1
și terenuri, 1
terenuri, și 1
al zonei 5
zonei în 1
general dezolant. 1
dezolant. Bombardamentul 1
Bombardamentul a 1
fost ordonat 1
ordonat de 1
de președintele 7
președintele american 2
american Donald 1
Trump că 1
că răspuns 1
răspuns direct 1
direct pentru 5
atacul chimic 1
chimic de 1
la Khan 1
Khan Shaykhun. 1
Shaykhun. Bombardamentul 1
Bombardamentul puternic 1
puternic împiedică 1
împiedică familia 1
familia Annei 1
Annei și 1
Robert și 3
și Wenninger 1
Wenninger să 1
părăsească orașul. 2
orașul. Bombardierele 1
Bombardierele americane 1
reușit mai 1
multe lovituri 1
lovituri în 2
plin. Bombardierele 1
Bombardierele B-17 1
B-17 erau 1
cadrul „Flotilei 1
„Flotilei de 1
recunoaștere 40”. 1
40”. Bombardierele 1
Bombardierele lui 1
lui Takahashi 1
Takahashi au 1
avariat portavionul 1
portavionul Lexington 1
Lexington cu 1
bombe trase 1
plin și 2
câteva care 2
au ratat 2
ratat ținta, 1
ținta, dar 1
produs incendii 1
incendii care 2
însă controlate 1
controlate până 1
ora 12:33. 1
12:33. Bombardier 1
Bombardier Transportation 1
Transportation este 1
este divizia 1
transport feroviar 2
feroviar a 1
companiei. Bombardierul 1
Bombardierul s-a 1
s-a abținut 2
abținut de 3
atac mai 1
devreme deoarece 1
în trăsură 1
trăsură mai 1
Marea Ducesă 15
Ducesă Elisabeta, 1
Elisabeta, Maria 1
Maria în 4
cincisprezece ani 6
fratele ei 18
mic Dmitri 1
Dmitri și 1
ucidă femei 1
și copii. 12
copii. Bombele 1
Bombele destinate 1
destinate acestui 1
atac, au 1
mică parașută 1
parașută sau 1
o frână 2
frână aerodinamică 1
aerodinamică care 1
care micșorează 1
micșorează viteza 1
cădere, permițând 1
permițând armarea 1
armarea în 1
timp util 1
util a 1
a focosului 2
focosului și 1
îndepărtarea avionului. 1
avionului. Bomboanele 1
Bomboanele sunt 1
greu asociate 1
asociate istoric 1
istoric cu 2
cu picăturile 1
picăturile pentru 1
pentru tuse. 1
tuse. Bompresul 1
Bompresul este 1
asigurat cu 2
cu manevre 1
manevre fixe: 1
fixe: sarturi 1
sarturi laterale, 1
laterale, mustăți 1
mustăți ce 1
ce trec 2
trec pe 5
la extremitatea 4
extremitatea unui 2
unui scondru, 1
scondru, denumit 1
denumit antenă. 1
antenă. Bonaparte 1
Bonaparte a 1
detronat în 4
și regatul 2
regatul a 3
fost anexat 6
anexat de 5
către Franța. 2
Franța. Bond 1
Bond cade 1
cade de 2
pe tren, 1
tren, și 1
murit. Bond 1
Bond primește 1
primește apoi 1
apoi informații 1
la Marc-Ange 1
Marc-Ange Draco, 1
Draco, șeful 1
șeful sindicatului 1
sindicatului european 1
al criminalității, 1
criminalității, Unione 1
Unione Corse 1
Corse și 1
lui Tracy, 1
Tracy, despre 1
despre solicitantul 1
solicitantul elvețian 1
elvețian al 1
lui Blofeld. 1
Blofeld. Bonifaciu 1
Bonifaciu al 1
III-lea a 15
utilizat titulatura 1
de dux 1
dux et 1
et marchio, 1
marchio, duce 1
și markgraf. 1
markgraf. Bono 1
Bono spune 1
fi „un 1
„un album 1
album mai 1
mai meditativ 1
meditativ pe 1
de pelerinaj”. 1
pelerinaj”. Bonusul 1
Bonusul al 1
cincilea se 1
va schimba 4
schimba odată 1
celelalte 4 1
4 adăugate 1
adăugate cu 2
cu "Întărirea 1
"Întărirea Obiectului". 1
Obiectului". Book 1
Book sources 1
sources dar 1
dar i-a 5
spus mai 4
târziu acestuia 1
acestuia : 1
: „Iubesc 1
„Iubesc dragul 1
dragul bartan 1
bartan Partid 1
Partid Laburist.” 1
Laburist.” Boorman 1
Boorman a 1
educat la 2
trei scoli 1
scoli independente, 1
independente, două 1
Republica Irlanda 1
Irlanda : 1
: Școala 1
Școala Sf. 1
Sf. Boorstin 1
Boorstin a 1
a dedicat 4
dedicat un 4
un capitol 5
capitol Pământului 1
Pământului plat, 1
plat, în 1
îl descria 4
descria pe 2
pe Cosmas 1
Cosmas Indicopleustes 1
Indicopleustes drept 1
drept fondatorul 1
fondatorul geografiei 1
geografiei creștine. 1
creștine. Booth 1
Booth i-a 1
spus lui 8
lui Garrett 1
Garrett că 1
soldat confederat 1
confederat rănit. 1
rănit. Bora 1
Bora este 2
este îndrăgostit 6
îndrăgostit de 29
tânăra Tisa 1
Tisa (Gordana 1
(Gordana Jovanović), 1
Jovanović), care 1
căsătorie de 2
ei. Borbála 1
Borbála Vajda 1
Vajda ( 1
o politiciană 2
politiciană română 1
română de 12
etnie maghiaro-chineză, 1
maghiaro-chineză, de 1
profesie inginer 1
inginer geofizician. 1
geofizician. Borcea” 1
Borcea” a 2
subordinea Institutului 1
Institutului român 1
român de 13
cercetări marine. 1
marine. Borcia 1
Borcia a 1
directorul "Teatrului 1
"Teatrului Tineretului" 1
Tineretului" Piatra-Neamț 1
Piatra-Neamț între 1
între 1995 1
1995 - 4
- 2001. 1
2001. Bordeaux 1
Bordeaux a 2
a învins-o 11
pe Dinamo 2
Dinamo București 5
București 2–1. 1
2–1. Bordul 1
Bordul era 1
era identic 1
tuturor celorlalte 6
celorlalte modele 1
modele Oltcit, 1
Oltcit, de 1
diferite culori, 1
culori, cu 2
cu tentă 3
tentă maro, 1
maro, vernil 1
vernil sau 1
sau gri. 1
gri. Bordul 1
Bordul însă 1
cel rămas 1
rămas de 4
modelele 1300, 1
1300, cu 1
unele comenzi 1
comenzi modificate 1
modificate însă. 1
însă. Bordura 1
Bordura și 1
împrejurimile munților 1
munților au 1
fost locuite 1
locuite din 2
vechi timpuri. 9
timpuri. Borgerhout 1
Borgerhout și 1
și Deurne, 1
Deurne, sub 1
sub intersecția 1
intersecția străzii 2
străzii Stenenbrug 1
Stenenbrug cu 1
cu Morckhovenlei, 1
Morckhovenlei, Herentalsebaan, 1
Herentalsebaan, Te 1
Te Boelaerlei 1
Boelaerlei și 1
și Luitenant 1
Luitenant Lippenslaan. 1
Lippenslaan. Borges 1
Borges a 1
moștenire importantă 1
domeniile culturii 1
culturii moderne, 1
moderne, până 1
până și 14
cea pop, 1
pop, și 1
numeroși scriitori 2
scriitori s-au 1
s-au inspirat 3
din creația 2
sa. Borilos, 1
Borilos, observându-i 1
observându-i pelerina 1
pelerina bogat 1
bogat împodobită, 1
împodobită, a 1
a smuls-o 1
smuls-o de 1
pe umerii 3
umerii stăpânului 1
stăpânului său 2
său neputincios, 1
neputincios, râzând 1
râzând răutăcios. 1
răutăcios. Boris 1
Boris a 1
exil la 3
Paris alături 1
de amanta 1
amanta sa. 2
sa. Boris 1
Boris Bugaev 1
Bugaev s-a 1
născut într-o 21
familie profund 1
profund intelectuală. 1
intelectuală. Boris 1
Boris Godunov 3
Godunov a 1
a convocat 11
o adunare 11
adunare națională 2
a boierilor, 1
boierilor, clericilor 1
clericilor de 1
frunte și 1
din popor, 1
popor, ‘‘ 1
‘‘ Boris 1
Godunov este 1
este încoronat 4
încoronat ca 2
ca țar 1
țar la 1
septembrie 1598. 1
1598. Boris 1
Boris Marian, 1
Marian, pe 1
numele real 4
real Boris 1
Boris Mehr, 1
Mehr, (n. 1
(n. Borisov 1
Borisov a 1
că Bulgaria 3
Bulgaria ar 1
putea coopera 1
coopera pe 1
deplin cu 2
cu Israel 1
în investigarea 5
investigarea atacului 1
că atacul 3
atacul a 4
fost nu 2
împotriva israelienilor, 1
israelienilor, dar 1
împotriva Bulgariei. 1
Bulgariei. Borisov 1
Borisov s-a 1
satul Gluboky 1
Gluboky Ruchey 1
Ruchey din 1
nordul Rusiei. 3
Rusiei. Bór-Komorowski 1
Bór-Komorowski a 1
săi pot 1
prelua controlul 3
asupra Varșoviei 1
Varșoviei și 1
apere capitala 1
capitala până 1
la reîntoarcerea 1
reîntoarcerea guvernului 2
guvernului în 2
Londra. Borlaug 1
Borlaug a 1
fost stră-nepotul 1
stră-nepotul unor 1
unor emigranți 1
emigranți norvegieni. 1
norvegieni. Born 1
Born a 1
fost intrigat, 1
intrigat, și 1
cerceteze subiectul. 1
subiectul. Bornedal 1
Bornedal a 1
regizat numeroase 1
televiziune. Boromir 1
Boromir încearcă 1
salveze dar 1
este săgetat 1
săgetat fatal 1
fatal de 1
de liderul 3
liderul Uruk-hai, 1
Uruk-hai, Lurtz. 1
Lurtz. BORR 1
BORR a 1
să stabilească 12
stabilească misiuni 1
misiuni în 7
Rusia postsovietică, 1
postsovietică, ceea 1
a tensionat 1
tensionat relațiile 1
două Biserici. 1
Biserici. Borsellino 1
Borsellino a 1
despre aceasta 2
aceasta în 11
în public 12
ori, povestind 1
povestind ce 1
la parchetul 1
parchetul din 1
din Palermo. 1
Palermo. Borș 1
Borș V. 1
V. Dolha, 1
Dolha, Totul 1
Totul despre 1
despre Transnistria. 1
Transnistria. Borussia 1
Borussia Mönchengladbach 2
Mönchengladbach a 2
câștigat 2-1 1
2-1 la 2
la general 2
general păstrându-și 1
păstrându-și locul 1
în Fußball-Bundesliga 1
Fußball-Bundesliga pentru 1
sezonul 2011-12. 1
2011-12. Borussia 1
Mönchengladbach s-a 1
de 6–2. 1
6–2. Bosnia 1
Bosnia a 2
câștigat meciul 5
cu 2-1, 1
2-1, iar 1
iar Begović 1
Begović nu 1
primit niciun 2
niciun gol. 2
gol. Bosnia 1
în Statul 2
Statul Independent 1
Independent Croat 1
Croat (NDH). 1
(NDH). Bostavan 1
Bostavan Wineries 1
Wineries Group 1
Group dispune 1
de capacități 1
capacități de 3
producere ultramoderne 1
ultramoderne și 1
de hectare 14
hectare de 9
de plantații 4
plantații de 7
de viță-de-vie 2
viță-de-vie în 1
România. Boston: 1
Boston: G. 1
G. K. 1
K. Hall 1
Hall & 1
& Co., 3
Co., 1987: 1
1987: 133. 1
133. ISBN 1
ISBN 0816187347 1
0816187347 Poemul 1
Poemul trimis 1
trimis de 7
de Poe, 1
Poe, „Coliseum”, 1
„Coliseum”, a 1
publicat cu 5
târziu, dar 1
câștigat premiul. 1
premiul. Boston: 1
Boston: Little, 1
Little, Brown 1
Brown and 1
and Company, 1
Company, 1962: 1
1962: 292. 1
292. Deși 1
Deși această 6
poveste nu 1
este adevărată, 4
adevărată, angajarea 1
angajarea lui 1
lui Griswold 1
Griswold și 1
și plecarea 1
plecarea lui 13
lui Poe 9
Poe au 3
de controversate. 2
controversate. Boston 1
Boston poate 1
poate fii 3
fii văzut 1
al comediei. 1
comediei. Bostrom 1
Bostrom afirmă 1
că „Nu 2
„Nu se 2
termină povestea”, 1
povestea”, dar 1
își dedică 1
dedică cartea 1
cartea lui 15
lui Scronkfinkle. 1
Scronkfinkle. Bosworth 1
Bosworth a 1
în seriile 2
seriile de 3
televiziune Young 1
Young Americans, 1
Americans, interpretând 1
interpretând rolul 2
rolul personajului 1
personajului "Bella 1
"Bella Banks". 1
Banks". Botero, 1
Botero, Claver, 1
Claver, p. 1
p. 25. 4
25. Petru 1
Petru Claver 1
Claver le 1
dădea supraviețuitorilor 1
supraviețuitorilor alimente, 1
alimente, băuturi 2
băuturi și 2
și textile. 1
textile. Botez 1
Botez i 1
mai lucreze 4
catedra universitară. 1
universitară. Botezul 1
Botezul a 1
30 noiembrie 8
noiembrie 2013. 2
2013. Botgrosul 1
Botgrosul poate 1
să spargă 4
spargă și 1
și sâmburi 1
sâmburi de 1
de cireșe 1
cireșe cu 1
ciocul său 1
său puternic. 1
puternic. Boții 1
Boții mai 1
noi pot 1
pot scana 1
scana automat 1
automat mediul 1
mediul și 2
pot propaga 1
propaga folosind 1
folosind vulnerabilități 1
vulnerabilități și 2
și parole 1
parole slabe. 1
slabe. Boții 1
Boții sunt 1
adăugați la 1
la botnet 1
botnet folosind 1
un script 1
script de 1
de scanare, 1
scanare, scriptul 1
scriptul de 1
scanare este 1
este rulat 1
server extern 1
extern și 4
și scanează 1
scanează intervalele 1
intervalele IP 1
IP pentru 1
pentru autentificările 1
autentificările implicite 1
ale serverului 1
serverului telnet 1
telnet și 1
și SSH. 1
SSH. Botkin 1
Botkin stătea 1
dreapta țarului, 1
țarului, Maria 1
Maria și 14
surorile sale 4
sale stăteau 1
stăteau în 3
spatele Alexandrei 1
Alexandrei împreună 1
cu servitorii. 1
servitorii. Botorca 1
Botorca (inclusiv) 1
(inclusiv) până 2
la Str. 3
Str. Botoșani 1
Botoșani a 1
cu 4–2 3
4–2 la 3
general. Botticelli 1
Botticelli a 1
pictat cinci 1
cinci tablouri 1
tablouri în 5
prezintă Adorația 1
Adorația Magilor, 1
Magilor, cel 1
cunoscut se 1
Galeria Uffizi 1
Uffizi din 1
din Florența. 2
Florența. Botul 1
Botul de 1
lungime mijlocie, 2
mijlocie, aproape 1
aproape triunghiular, 1
cu vârful 7
vârful rotunjit, 1
rotunjit, cu 1
4 mustăți 1
mustăți scurte, 1
scurte, nefranjurate, 1
nefranjurate, pe 1
fața inferioară. 1
inferioară. Botul 1
Botul este 3
este ascuțit, 1
ascuțit, iar 1
iar urechile 1
urechile mici. 1
mici. Botul 1
puțin ascuțit. 1
ascuțit. Botul 1
este puternic, 1
puternic, retezat 1
retezat și 2
și depășește 1
mult mandibula. 1
mandibula. Botul 1
Botul lung 1
și ascuțit, 1
ascuțit, cu 1
cu gura 7
gura largă 1
largă dispusă 1
dispusă sus. 1
sus. Boudreaux 1
Boudreaux și 1
și Binder 1
Binder află 1
curând că 5
lui Binder 1
echipa sportivului 1
sportivului milionar 1
milionar Emil 1
Emil Fouchon 1
Fouchon care 1
vânează bărbați 1
bărbați fără 1
adăpost ca 1
distracție. Boulanger 1
Boulanger a 1
astfel lansat 1
jocul politic 1
către revizioniști 1
revizioniști și 1
multe locuri 12
în Parlament, 7
Parlament, în 2
în 1889 6
1889 fiind 1
majoritate zdrobitoare 1
zdrobitoare cu 1
un sfer 1
sfer de 1
voturi din 4
Paris. Bourdelle 1
Bourdelle a 1
a luat-o 8
luat-o colaboratoare 1
colaboratoare în 1
atelierul său 2
din Impasse 1
Impasse du 1
du Maine. 2
Maine. Bourne 1
Bourne a 1
Tromp ar 1
face bine 2
își demonstreze 1
demonstreze sinceritatea 1
sinceritatea prin 1
prin îndepărtarea 2
îndepărtarea de 3
coastă cât 1
repede cu 2
cu putință. 5
putință. Bourne 1
Bourne reușește 1
scape și 2
fuge la 3
la Consulatul 1
Consulatul SUA, 1
SUA, unde 4
este acostat 1
acostat de 2
către oficialii 1
oficialii de 3
acolo, dar 2
scape încă 1
capturare. Bourne 1
Bourne sa 1
sa întors 1
televizor pe 1
5 decembrie. 1
decembrie. Bovinele, 1
Bovinele, cabalinele, 1
cabalinele, porcinele 1
porcinele și 1
și ovinele 1
ovinele lipseau 1
lipseau până 1
la sosirea 11
sosirea europenilor. 2
europenilor. Bowie 1
Bowie a 1
fost țintuit 1
țintuit la 1
la pat 5
pat de 5
de boalǎ, 1
boalǎ, dar 1
moarte, conform 1
tradiției, a 2
a încărcat 2
încărcat arma 1
arma înainte 1
ca mexicanii 1
mexicanii sǎ 1
sǎ nǎvǎleascǎ 1
nǎvǎleascǎ în 1
camera lui. 2
lui. Bowlby 1
Bowlby a 2
inițiat diverse 1
diverse speculații 2
privește efectele 2
efectele pozitive 1
și negative 1
negative pe 3
care apropierea 1
sau separarea 1
separarea de 3
de mamă 4
grup ar 1
le aibă 1
aibă asupra 1
asupra individului. 1
individului. Bowman 1
Bowman urmează 1
urmează procedurile 1
trezească un 1
alt om 5
să-i ia 5
locul colegului 1
colegului pierdut, 1
pierdut, dar 3
dar ecluzele 1
ecluzele se 1
se deschid 16
deschid și 1
și nava 4
nava intră 1
intră într-un 4
de depresurizare. 1
depresurizare. Boxerii 1
Boxerii sunt 1
sunt disponibili 2
disponibili în 2
culori albe 1
albe sau 11
sau pasteluri 1
pasteluri diverse, 1
diverse, și 1
vin de 5
și printuri; 1
printuri; Modelele 1
Modelele tradiționale 1
tradiționale includ 1
includ motive 1
motive geometrice, 1
geometrice, carouri 1
carouri și 1
și dungi 3
dungi verticale. 1
verticale. Boyce 1
Boyce Bugliari 1
Bugliari și 1
și Jamie 1
Jamie McLaughlin 1
McLaughlin sunt 1
sunt producători 1
producători executivi 2
executivi și 1
și showrunners. 1
showrunners. Boyle 1
Boyle are 1
are strămoși 1
strămoși lituanieni, 1
lituanieni, plolonezi 1
plolonezi și 1
și irlandezi. 1
irlandezi. Boyle 1
Boyle nu 1
l-a menționat 1
menționat pe 5
pe Hobbes 1
Hobbes ca 1
membrii grupului 6
de filozofi 1
filozofi mecaniciști; 1
mecaniciști; în 1
perioadă cei 1
doi erau 5
prinși într-o 2
într-o controversă. 1
controversă. Bozovici 1
Bozovici are 1
o climă 9
climă plăcută, 1
plăcută, fără 1
fără vânturi 1
vânturi puternice, 1
puternice, cu 3
de 9-11 1
9-11 grade, 1
iar cantitatea 3
precipitații anuale 3
anuale ajunge 1
valoarea de 11
700 mm. 1
mm. B.P. 1
B.P. Hasdeu 1
Hasdeu afirmă 1
afirmă cu 2
cu năduf 1
năduf că 1
că „pentru 1
„pentru treizeci 1
treizeci pungi 1
pungi cu 1
cu aur, 3
aur, al 1
doilea Juda, 1
Juda, pârcălabul 1
pârcălabul Ieremia 1
Ieremia Golia, 1
Golia, vându 1
vându o 1
o suvenire, 1
suvenire, un 1
un amic, 1
amic, o 1
o patrie, 1
patrie, o 1
o religiune!” 1
religiune!” Bradbury 1
Bradbury a 2
apărut regulat 1
regulat la 3
la conferințele 1
conferințele SF 1
SF până 1
din circuit. 1
circuit. Bradbury 1
Bradbury și-a 1
exprimat nemulțumirea 2
nemulțumirea legată 1
de titlul 6
titlul ales 1
de Moore, 1
Moore, declarând 1
o motivație 1
motivație politică, 1
politică, în 4
că Bradbury 1
Bradbury era 1
al conservatorilor 1
conservatorilor politically. 1
politically. Bradham, 1
Bradham, p. 1
p. 36 2
36 O 1
O altă 101
altă vedetă 1
vedetă rapidă 1
rapidă (MTB 1
(MTB 74), 1
74), comandată 1
de sublocotenentul 1
sublocotenentul Michael 1
Michael Wynn, 1
Wynn, avea 1
două sarcini 1
sarcini de 4
de îndeplinit. 2
îndeplinit. Bradlee 1
Bradlee își 1
își îndeamnă 2
îndeamnă reporterii 1
reporterii să 1
continue în 2
ciuda riscurilor 1
riscurilor și 2
a realegerii 1
realegerii lui 1
lui Nixon. 2
Nixon. Bradley 1
Bradley a 3
a promis 29
promis că 12
că revista 1
revista va 1
în Boston 1
Boston pentru 2
apropiat, așa 1
următorii cinci 4
jumătate. Bradley 1
Bradley comanda 1
comanda două 1
armate americane: 1
americane: Armata 1
I (Courtney 1
(Courtney Hodges) 1
Hodges) pe 1
flancul stâng 4
stâng (nord) 1
(nord) și 1
3-a ( 1
( Braga 1
Braga a 1
pentru munca 16
acest serial. 5
serial. Bragg, 1
Bragg, cu 1
ajutorul trupelor 2
trupelor conduse 1
de general-locotenent 4
general-locotenent James 1
James Longstreet 1
Longstreet (din 1
(din armata 1
lui Lee 8
Lee din 1
din est), 1
est), l-a 1
pe Rosecrans, 1
Rosecrans, în 1
ciuda apărării 1
apărării eroice 1
eroice a 2
a generalului-maior 1
generalului-maior George 1
George Henry 1
Henry Thomas. 1
Thomas. Brahimi 1
Brahimi este 1
trei copii. 6
copii. Brahman 1
Brahman este 1
bine descris 1
ca realitate 1
realitate infinită, 1
infinită, omniprezentă, 1
omniprezentă, omnipotentă, 1
omnipotentă, incorporală, 1
incorporală, transcedentă, 1
transcedentă, conștiință 1
conștiință infinită 1
infinită și 1
și fericire 2
fericire infinită. 1
infinită. Brahmi 1
Brahmi a 1
fost liderul 3
liderul și 1
fondatorul partidului 1
partidului politic 1
politic Mișcarea 1
Mișcarea Populară 1
Populară (Echaâb), 1
(Echaâb), care 1
care sub 3
conducerea sa 4
două locuri 12
Adunarea Constitutivă 1
Constitutivă (parlament 1
(parlament unicameral) 1
unicameral) în 1
din Tunisia 4
Tunisia în 2
2011. Brăila, 1
Brăila, unde 2
stabilit părinții 1
părinții după 1
anul 1940. 2
1940. Bramble 1
Bramble ascultă 1
ascultă cu 1
cu interes. 1
interes. Bran 1
Bran apoi 1
apoi spune, 1
spune, minunat. 1
minunat. Brâncuși 1
Brâncuși și 1
și filmul, 1
filmul, în 1
în Cinema, 1
Cinema, nr. 1
nr. Brandolini, 1
Brandolini, era 1
era membru 5
al nobilimii 1
nobilimii florentine 1
florentine și 1
îl numea 4
numea pe 2
pe Alfonso 3
Alfonso adolescentul 1
adolescentul nefericit. 1
nefericit. Brands 1
Brands International, 1
International, cea 1
de restaurante 2
restaurante din 1
unități. Brandt 1
Brandt era 1
dintre întemeietorii 3
întemeietorii și 1
dintre membrii 12
membrii comitetului 1
comitetului de 3
organizației locale 2
din Lübeck 1
Lübeck a 1
a SAPD, 1
SAPD, preluând 1
preluând mai 1
numeroase sarcini 1
sarcini organizatorice 1
organizatorice pentru 1
pentru partid 3
general. Brandt 1
Brandt menționează 1
că navele 2
navele de 7
la Maas 1
Maas și 2
și Noorder 2
Noorder Quarter 1
Quarter au 1
puțin, dar 1
menționează pierderile 1
pierderile celor 1
din Zeeland. 1
Zeeland. Brandt 1
Brandt și-a 1
prezentat obiectivele 1
obiectivele guvernării 1
în Declarația 1
guvernare din 2
octombrie 1969 1
1969 cu 2
cu motoul: 1
motoul: „Vrem 1
„Vrem să 1
să încercăm 1
încercăm mai 1
multă democrație!” 1
democrație!” Brandul 1
Brandul este 1
este popular 5
popular nu 2
rândul excursioniștilor 1
excursioniștilor și 1
și alpiniștilor, 1
alpiniștilor, dar 1
dar purtat 1
purtat predominant 1
predominant în 2
situații de 7
cu zi. 7
zi. Brand-ul 1
Brand-ul Samsung 1
Samsung s-a 1
s-a îmbunătățit 8
îmbunătățit semnificativ 1
semnificativ în 14
ultimii ani. 6
ani. Brandy 1
Brandy îi 1
de sfaturi 1
care s-o 3
s-o impresioneze 1
impresioneze pe 1
pe Isabel,însă 1
Isabel,însă nu 1
nu dau 2
dau roade. 1
roade. Bran 1
Bran îi 1
îi mulțumește 4
mulțumește pentru 1
pentru vizită, 1
vizită, iar 1
iar Stan 1
Stan spune, 1
spune, cu 1
cu plăcere. 3
plăcere. Bran 1
Bran încearcă, 1
încearcă, să 1
îi spună 4
spună doctorului, 1
doctorului, că 1
că Stan 1
Stan e 1
e plin 1
de glume 2
glume astăzi. 1
astăzi. Branković 1
Branković a 1
după ajutor, 1
ajutor, lăsându-l 1
pe fiul 15
său, Grgur, 1
Grgur, la 1
la comandă. 5
comandă. Braseria 1
Braseria Corso 1
Corso are 1
are vedere 2
vedere la 5
la bulevardul 1
bulevardul Bălcescu 1
Bălcescu și 2
oferă mese 1
mese pe 1
parcursul zilei. 2
zilei. Brasília 1
Brasília are 1
statut unic 1
în Brazilia, 6
Brazilia, deoarece 1
diviziune administrativă, 1
administrativă, și 1
un municipiu 2
municipiu ca 1
ca aproape 1
orașele din 4
din Brazilia. 6
Brazilia. Brașovul 1
Brașovul are 1
trei autogări 1
autogări cu 1
cu microbuze 1
microbuze și 1
și autobuze 2
autobuze care 1
fac legătura 3
cu aproape 11
țara. Brașovului, 1
Brașovului, adoptat 1
de Primărie, 1
Primărie, este 1
din mătase 1
mătase alb-argintie 1
alb-argintie și 1
două fețe 9
fețe stema 1
stema municipiului. 1
municipiului. Brassens 1
Brassens a 1
scrisoare editorului 1
editorului în 1
în cauză 9
cauză pentru 3
a raporta 3
raporta această 1
această glumă. 1
glumă. Brațele 1
Brațele cele 1
mari sunt: 2
sunt: Bahtemir, 1
Bahtemir, Kamîziak, 1
Kamîziak, Staraia 1
Staraia Volga, 1
Volga, Bolda, 1
Bolda, Buzan, 1
Buzan, Ahtuba 1
Ahtuba și 1
și Kigaci. 1
Kigaci. Brațele 1
Brațele spirale 1
spirale oferă, 1
oferă, când 1
sunt condiții 1
condiții bune, 1
bune, un 1
spectacol frumos 1
frumos printr-un 1
printr-un telescop 1
telescop de 2
de 400 18
400 mm, 1
mm, cu 1
cu câmp 1
câmp larg. 1
larg. Bratiloveanu, 1
Bratiloveanu, Mihai 2
Mihai Spânu 3
Spânu – 2
– “Monumente 2
“Monumente de 2
arhitectură în 2
din Ținutul 6
Ținutul Sucevei” 2
Sucevei” (Ed. 2
(Ed. Meridiane, 2
Meridiane, București, 6
București, 1985), 2
1985), p. 2
124 În 1
În 1977 6
1977 s-a 3
s-a amplasat 4
amplasat pe 12
acoperiș o 1
o învelitoare 1
învelitoare nouă 1
tablă. Bratiloveanu, 1
p. 88 2
88 Altarul 1
pentagonală și 1
axa absidei, 1
absidei, terminată 1
în arc 7
de cerc. 4
cerc. Bratiloveanu 1
Bratiloveanu și 1
și Mihai 5
Spânu să 1
că ambele 5
ambele bisericii 1
bisericii au 8
fost înălțate, 1
înălțate, probabil, 1
probabil, de 3
meșteri și 1
în aceași 3
aceași perioadă. 2
perioadă. Bratu, 1
Bratu, Ghid 1
Ghid de 2
lucrările practice 1
practice de 2
chimie tehnologică, 1
tehnologică, Monitorul 1
Monitorul oficial 1
oficial (1941) 1
(1941) lucrare 1
lucrare distinsă 1
distinsă de 1
de Academia 9
Academia Română 8
Română cu 1
premiul „Gheorghe 1
Lazăr” în 1
în 1942. 3
1942. Brațul 1
Brațul avea 1
poziție flexionată, 1
flexionată, cum 1
cum deja 1
deja anticipase 1
anticipase Michelangelo. 1
Michelangelo. Bratz 1
Bratz Boyz 1
Boyz (2002–present): 1
(2002–present): Aceștia 1
sunt contemporanii 1
contemporanii (de 1
(de gen 1
gen masculin) 1
masculin) ai 1
ai fetelor 1
fetelor Bratz. 1
Bratz. Braudel 1
Braudel a 1
numit modul 1
a economiei-univers 1
economiei-univers ca 1
sistem arterial 1
arterial care 1
care distribuie 2
distribuie sângele 1
sângele în 1
corpul viu. 1
viu. Brâul 1
Brâul era 1
o centură 5
centură care 1
care semnifica 1
semnifica autoritatea 1
autoritatea ei 1
ei ca 13
ca regină 3
a amazoanelor. 1
amazoanelor. Braun 1
Braun a 1
trei fiice 3
fiice ale 3
ale profesorului 1
școală Friedrich 1
Friedrich „Fritz” 1
„Fritz” Braun 1
Braun și 1
ale croitoresei 1
croitoresei Franziska 1
Franziska „Fanny” 1
„Fanny” Kronberger. 1
Kronberger. Braunau 1
Braunau am 1
am Inn 1
Inn este 1
mic oraș 5
oraș (populație 1
(populație cca. 1
cca. Brazilia 1
Brazilia a 4
să sfideze 1
sfideze acțiunile 1
acțiunile britanice. 1
britanice. Brazilia 1
bazele industriei 1
industriei aeronautice 1
aeronautice în 1
cu douăzeci 2
ani. Brazilia 1
Brazilia are 1
are multe 9
din curentele 1
curentele creștinismului. 1
creștinismului. Brazilianul 1
Brazilianul este 1
un 206 1
206 restilizat 1
restilizat care 1
se vinde 5
vinde și 2
Europa numit 1
numit 206+. 1
206+. Brazilia 1
Brazilia portugheză 1
portugheză a 3
devenit independentă 4
independentă în 2
în 1822, 3
1822, iar 3
iar comerțul 2
comerțul cu 13
cu sclavi 9
sclavi a 3
interzis în 5
1836. Breaking 1
Breaking News 1
News Photography, 1
Photography, pentru 1
acoperirea migrației 1
migrației în 1
a americanilor 1
americanilor centrali 1
centrali și 1
și sud-americani 1
sud-americani către 1
către Statele 2
Unite. Bredin, 1
Bredin, L’Affaire, 1
L’Affaire, 417. 1
417. A 1
mare șoc 1
șoc pentru 3
pentru tabăra 1
tabăra dreyfusardă. 1
dreyfusardă. Brejnev 1
Brejnev a 1
a-și pune 6
mișcare conspirația; 1
conspirația; Hrușciov 1
a lipsit 3
lipsit din 1
total cinci 1
cinci luni 5
luni între 2
între ianuarie 1
ianuarie și 10
și septembrie 2
1964. Brejnev 1
Brejnev și 2
continuat precedentul 1
precedentul lui 1
Hrușciov de 2
a achiziționa 8
achiziționa cereale 1
cereale din 4
din Occident 3
Occident pentru 1
a evita 47
evita penuriile 1
penuriile și 1
și foametea. 2
foametea. Brescia 1
Brescia a 1
ieșit totuși 1
totuși victorioasă 1
victorioasă din 1
acest asediu. 1
asediu. Breslele 1
Breslele erau 1
erau organizații 1
organizații cu 1
caracter corporatist 1
corporatist și 1
și monopolist, 1
monopolist, cu 1
cu legi 2
legi proprii, 1
proprii, fiind 1
fiind strict 1
strict organizate 1
organizate și 7
o conducere 5
conducere aleatorie. 1
aleatorie. Breton 1
Breton se 1
în 1946, 7
1946, încercând 1
să reînvie 3
reînvie un 1
grup suprarealist, 1
suprarealist, dar 1
fără rezultate 2
rezultate notabile. 2
notabile. Brevetul 1
Brevetul a 1
19 septembrie 6
septembrie 1924, 1
1924, cererea 1
de brevetare 2
brevetare fiind 1
fiind adresată 1
adresată la 1
noiembrie 1922. 1
1922. Brevetul 1
Brevetul descria 1
descria deci 1
detaliu utilizarea 1
utilizarea unei 2
unei forme 5
de economizor 1
economizor într-o 1
într-o mașină 5
mașină cu 5
cu aer, 2
aer, care 1
prezent poartă 1
poartă denumirea 16
de regenerator. 1
regenerator. Breviarium 1
Breviarium (din 1
(din latinescul 3
latinescul brevis, 1
brevis, scurt), 1
scurt), era 1
era folosit 20
de clerici 3
și călugărițele 1
călugărițele catolice, 1
catolice, care 2
rugau într-un 1
într-un ciclu 1
4 săptămâni, 1
săptămâni, corespunzător 1
corespunzător săptămânilor 1
săptămânilor liturgice 1
liturgice ale 1
ale anului. 3
anului. Brezianu 1
Brezianu este, 1
asemenea, autorul 2
numeroase antologii 1
antologii și 3
și traduceri 3
literatura engleză 3
americană. Brian 1
Brian Acton, 1
Acton, care 1
la " 4
" Brian 1
Brian atacă 1
atacă Picătura 1
Picătura cu 1
un camion 3
camion care 1
o remorcă 1
remorcă plină 1
plină cu 5
cu azot 1
azot lichid, 1
lichid, dar 1
dar rămâne 3
rămâne blocat 2
blocat la 1
la volan, 1
volan, până 1
la urmă 26
se salvează 3
salvează și 1
și Meg 1
Meg aruncă 1
aruncă camionul 1
camionul în 1
aer iar 1
iar Picătura 1
Picătura îngheață. 1
îngheață. Brian 1
Brian este 3
este acuzat 11
poliție că 1
pe Paul, 1
Paul, dar 1
este eliberat 4
de dovezi. 2
dovezi. Brian 1
Brian Landers 1
Landers a 1
explicat că 13
că "un 2
"un anumit 1
anumit imperiu 1
imperiu cum 1
înainte a 2
trecut din 5
Asia în 1
Europa într-o 1
într-o orgie 1
orgie de 1
violență și 4
și distrugere. 1
distrugere. Brian 1
Brian May 1
May și 2
și Roger 3
Roger Taylor, 1
Taylor, însă, 1
însă, au 4
rămas dedicați 1
dedicați muzicii 1
muzicii lor. 1
lor. Briceagul 1
Briceagul elvețian 1
elvețian (numit 1
(numit și 8
și cuțit 2
cuțit elvețian 1
elvețian sau 1
precis cuțitul 1
cuțitul armatei 1
armatei elvețiene), 1
elvețiene), este 1
instrument multifuncțional. 1
multifuncțional. Brichetele 1
Brichetele cu 1
cu benzina 1
benzina nu 1
sunt recomandate 6
recomandate deoarece 1
deoarece schimbă 1
schimbă gustul 1
gustul tutunului. 1
tutunului. Briciul 1
Briciul lui 1
lui Occam 1
Occam nu 1
nu afirmă 1
simplă explicație 1
explicație este 1
preferat indiferent 1
a explica 16
explica neregularități 1
neregularități și 1
și excepții. 1
excepții. Bridge 1
Bridge este 1
familia jocurilor 1
de levată, 1
levată, o 1
a jocului 14
de whist. 1
whist. Brière 1
Brière de 3
de l'Isle 3
l'Isle a 1
a lădat 1
lădat curajul 1
curajul garnizoanei 1
garnizoanei greu 1
greu încercate 1
încercate într-un 1
într-un ordin 1
ordin de 7
zi citat 1
citat în 3
diferite ocazii 1
ocazii festive: 1
festive: Astăzi, 1
Astăzi, vă 1
vă bucurați 1
bucurați de 1
de admirația 3
admirația bărbaților 1
bărbaților care 2
care v-au 1
v-au eliberat 1
cu costuri 2
costuri atât 1
de grele. 2
grele. Brigada 1
2 Munte 2
Munte a 2
trecut Prutul 1
Prutul si 1
a inaintat 1
inaintat spre 1
spre Hotin, 1
Hotin, ducand 1
ducand lupte 1
lupte grele 3
grele la 3
la Noua 3
Noua Sulita 1
Sulita si 1
si Dincauti, 1
Dincauti, unde 1
unde trupele 1
trupele sovietice 4
au cotraatacat, 1
cotraatacat, situatia 1
situatia fiind 1
fiind salvata 1
salvata de 1
de interventia 1
interventia Escadronului 1
Escadronului 2 1
2 Vanatori 1
Vanatori Calari. 1
Calari. Brigada 1
Brigada 5 3
5 Cavalerie 2
Cavalerie a 2
fost atacată 10
atacată de 7
forțe mult 1
mult superioare 2
superioare în 3
zona Akimovka, 1
Akimovka, Regimentul 1
Regimentul 6 2
6 Roșiori 2
Roșiori reușind 1
mențină pe 3
pe poziții. 4
poziții. Brigada 1
a 152-a 1
152-a a 1
timpul acestui 7
acestui atac. 1
atac. Brigada 1
Brigada indiană 1
indiană sub 1
generalului Orde 1
Orde Wingae 1
Wingae a 1
a străpuns 2
străpuns adânc 1
adânc liniile 1
liniile inamice 4
inamice ca 2
obțină informații, 1
informații, să 1
distrugă liniilor 1
liniilor nipone 1
nipone de 1
producă panică 1
panică în 2
rândul inamicului. 1
inamicului. Brigada 1
Brigada lui 1
rezistat și 1
a apărat 9
apărat orașul, 1
orașul, permițând 1
permițând astfel 4
astfel fuga 1
fuga ordonată 1
ordonată a 2
populației civile. 3
civile. Brigitta 1
Brigitta și 1
și Kamelia 1
Kamelia se 1
vor duela 1
duela săptămâna 1
săptămâna următoare. 1
următoare. Brill 1
Brill editează 1
editează mai 1
multe reviste 1
reviste cu 2
cu acces 8
cele treisprezece 1
treisprezece edituri 1
edituri care 1
la programul 3
programul pilot 1
pilot Knowledge 1
Knowledge Unlatched, 1
Unlatched, ce 1
urmărește crearea 2
crearea unui 21
consorțiu de 2
de biblioteci 4
biblioteci globale 1
globale care 1
finanțeze cărțile 1
cărțile cu 1
acces liber. 1
liber. Brin 1
Brin a 1
coautor împreună 1
cu Kevin 2
Kevin Lenagh 1
Lenagh la 1
la Contacting 1
Contacting Aliens: 1
Aliens: An 1
An Illustrated 1
Illustrated Guide 1
to David 1
David Brin's 1
Brin's Uplift 1
Uplift Universe. 1
Universe. BRINEL 1
BRINEL este 1
dintre principalii 4
principalii furnizori 1
furnizori de 3
soluții și 2
servicii IT&C 1
IT&C complete 1
complete din 1
România, având 1
o experință 1
experință de 1
piața națională. 1
națională. Bristol 1
Bristol City 1
City a 2
2002 locul 1
locul 2, 2
2, și 2
promovarea directă 1
directă în 5
în Championship 2
Championship la 1
doar 4 6
4 puncte. 1
puncte. Britanicii 1
Britanicii au 22
au abandonat 9
abandonat și 3
și Fort 3
Fort Erie 1
Erie și 1
spre Burlington 1
Burlington Heights. 1
Heights. Britanicii 1
contribuit cu 9
puține forțe 1
forțe la 1
apărarea belgiei. 1
belgiei. Britanicii 1
au debarcat 5
debarcat în 3
în Golful 6
Golful Persic, 3
Persic, însă 1
însă planul 2
planul a 1
eșuat. Britanicii 1
că doresc 3
doresc să 25
oraș pentru 3
de furaje 1
furaje pentru 1
pentru cai. 2
cai. Britanicii 1
au evitat 3
evitat să 3
semneze alianțe 1
alianțe la 1
XIX-lea. Britanicii 1
inițial termenul 1
de „star-turns” 1
„star-turns” (un 1
(un termen 1
termen din 1
din show-business), 1
show-business), în 1
ce germanii 4
germanii i-au 2
i-au descris 1
descris pe 7
pe piloții 2
piloții de 3
elita aviației 1
aviației germane 2
germane ca 1
ca Überkanonen 1
Überkanonen (termen 1
(termen echivalent 1
cu englezescul 1
englezescul „top 1
„top gun”). 1
gun”). Britanicii 1
forțat gardienii 1
gardienii SS 1
SS rămași 1
în lagăr 5
lagăr să 2
adune cadavrele 1
le îngroape 1
îngroape în 1
în gropi 2
gropi comune. 1
comune. Britanicii 1
astfel capabili 1
să desfășoare 4
desfășoare operațiuni 1
militare fără 1
fi amenințați 1
amenințați de 2
atac otoman. 1
otoman. Britanicii 1
nu anexeze 1
anexeze teritoriul 1
teritoriul tibetan 1
tibetan sau 1
a interveni 3
administrarea Tibetului, 1
Tibetului, în 1
ce China 1
China s-a 2
angajat să 11
nu permită 4
permită niciunui 1
niciunui alt 2
alt stat 2
stat străin 1
străin să 1
invadeze teritoriul, 1
teritoriul, sau 1
să intervină 15
intervină în 9
administrarea Tibetului. 1
Tibetului. Britanicii 1
ei jigniți 1
jigniți de 1
afacerea Little 1
Little Belt. 1
Belt. Britanicii 1
fost slăbiți 1
slăbiți și 1
în liniile 2
de asediu. 2
asediu. Britanicii 1
hotărât că 8
că singura 10
singura soluție 3
soluție a 3
a problemei 4
problemei este 1
este folosirea 1
unor forțe 2
aibă experiență 1
experiență de 6
fie puternic 1
puternic motivate 1
motivate pentru 1
lupte pe 2
teritoriul Turciei. 1
Turciei. Britanicii 1
impus câteva 1
câteva măsuri 1
măsuri sociale 1
creat controverse 1
în comunitatea 12
comunitatea hindusă 1
hindusă (de 1
exemplu adoptarea 1
unei legi 1
legi prin 1
care femeile 3
femeile hinduse 1
hinduse aveau 1
se recăsătorească). 1
recăsătorească). Britanicii 1
înființat „Turkish 1
„Turkish Petroleum 1
Petroleum Company”, 1
Company”, companie 1
companie redenumită 1
redenumită mai 1
târziu „Iraq 1
„Iraq Petroleum 1
Petroleum Company” 1
Company” (IPC). 1
(IPC). Britanicii 1
lege care 5
care limita 2
limita servirea 1
servirea în 1
restaurante a 1
a maxim 2
maxim trei 1
trei feluri. 1
feluri. Britanicii 1
asediu dar, 1
de 29–30 1
29–30 august, 1
august, Washington 1
Washington a 3
a evacuat 5
evacuat întreaga 1
întreaga armată 4
armată la 2
la Manhattan 1
Manhattan fără 1
fără pierderi 2
pierderi omenești 1
omenești sau 1
sau materiale. 1
materiale. Britanicii 1
asupra regiunii 4
regiunii New 1
Jersey, conducerea 1
conducerea fiind 1
fiind încredințată 2
încredințată sir-ului 1
sir-ului George 1
George Carteret 1
Carteret și 1
și lord-ului 1
lord-ului John 1
John Berkeley. 1
Berkeley. Britanicii 1
au reocupat 2
reocupat insulele 1
insulele pe 2
octombrie 1945. 2
1945. Britanicii 1
să reziste, 4
reziste, iar 2
iar ambele 3
înregistrat pierderi 2
pierderi importante. 1
importante. Britanicii 1
au transmis 1
transmis mesajul 1
mesajul americanilor, 1
americanilor, împreună 1
cu concluzia 2
Port Moresby 3
Moresby este 1
probabil o 3
o țintă 5
țintă a 6
a operațiunii 2
operațiunii MO. 1
MO. Britanicii 1
ucis peste 1
peste 4000 2
membrii Mau 1
Mau Mau, 1
Mau, aceștia 1
aceștia suprimând 1
suprimând cu 1
cu ferocitate 1
ferocitate și 1
și cruzime 1
cruzime orice 1
orice rezistență. 1
rezistență. Britanicii 1
Britanicii doreau 1
Cairo la 1
la Cape 1
Town, și 1
erau gata 4
continue rivalitatea 1
rivalitatea cu 4
cu francezii 1
pentru colonii. 1
colonii. Britanicii 1
Britanicii erau 1
erau conștienți 3
conștienți că 3
că SUA 3
SUA vor 1
vor încerca 3
îi captureze 1
captureze pe 2
pe diplomații 1
diplomații confederați 1
confederați pe 2
îi credeau 1
credeau la 1
lui Nashville. 1
Nashville. Britanicii, 1
Britanicii, în 1
cu secretarul 2
stat Henry 1
Henry St 1
St John, 1
John, au 1
au inițiat 8
corespondență secretă 1
secretă cu 2
cu marchizul 2
de Torcy, 1
Torcy, excluzându-i 1
excluzându-i pe 1
pe olandezi 1
austrieci din 2
din negocieri. 1
negocieri. Britanicii 1
Britanicii instalaseră 1
instalaseră echipamente 1
echipamente pentru 2
urgență, dar 2
dar citirea 1
citirea radarului 1
radarului și 1
și transmiterea 3
transmiterea informațiilor 1
informațiilor au 2
puțin precise. 1
precise. Britanicii 1
Britanicii își 1
își trimit 1
trimit agentul 1
agentul lor, 1
Harry Palmer, 1
Palmer, pentru 1
a investiga 10
investiga cazul. 1
cazul. Britanicii 1
Britanicii nu 1
nu ne-ar 1
ne-ar fi 1
fi declarat, 1
declarat, cred 1
cred eu, 2
eu, război 1
război teribil 1
teribil și 2
și imediat.” 1
imediat.” Britanicii 1
Britanicii s-au 3
folosit fără 1
multe scrupule 1
scrupule de 1
de nemulțumirile 1
nemulțumirile kurzilor 1
kurzilor pentru 1
să exercite 5
exercite o 5
continuă presiune 1
presiune asupra 3
asupra monarhului 1
monarhului irakian. 1
irakian. Britanicii 1
opus unei 1
de operațiuni, 2
operațiuni, iar 1
iar grecii 2
grecii au 6
continue lupta 2
unii singuri 1
singuri pentru 1
pentru eliminarea 4
eliminarea forțelor 1
forțelor otomane 1
aceste teritorii. 3
teritorii. Britanicii 1
retras dar 1
pentru scurt 18
timp. Britanicii 1
Britanicii și-au 1
și-au retras 2
retras obiecțiile 1
obiecțiile la 1
la introducerea 9
introducerea unei 3
unei taxe 1
vamale de 1
în Madagascar. 1
Madagascar. Britney 1
Britney are 1
frate, Bryan 1
Bryan James, 1
James, și 1
soră, Jamie 1
Jamie Lynn. 1
Lynn. Britney 1
Britney și-a 1
făcut debutul 20
episodul "Alex 1
"Alex demisionează". 1
demisionează". Brno: 1
Brno: Katedra 1
Katedra politologie 1
politologie FSS 1
FSS MU 1
MU KSČM 1
KSČM a 1
făcut apel, 1
apel, fără 1
fără succes, 2
succes, la 1
partide comuniste 1
comuniste slovace, 1
slovace, Partidul 1
din Slovacia 5
Slovacia - 1
- 91 1
91 (KSS 1
(KSS '91) 1
'91) și 1
Uniunea Comuniștilor 1
Comuniștilor din 1
Slovacia (ZKS), 1
(ZKS), pentru 1
alătura Federației. 1
Federației. Broad 1
Broad (1958), 1
(1958), 113 1
113 În 1
În 1947, 5
de Guingand 1
Guingand a 1
cerut guvernului 2
guvernului britanic 4
britanic să-și 3
asume greșelile 1
greșelile făcute 2
făcute atunci 1
stabilit strategia 1
strategia din 1
din Grecia. 3
Grecia. Broasca 1
Broasca de 1
de trestie 2
trestie se 1
se înmulțește 3
înmulțește prin 5
prin icre, 1
icre, care 1
sunt toxice. 3
toxice. Broderia 1
Broderia mănușii 1
mănușii este 1
este simplificată, 1
simplificată, manșeta 1
manșeta este 1
vizibilă sub 1
sub mănușă, 1
mănușă, ca 1
la ofițeri. 1
ofițeri. Broderie 1
Broderie Parzenica 1
Parzenica pe 1
de pantaloni 2
pantaloni bărbătești 1
bărbătești din 1
XIX-lea, Podhale. 1
Podhale. Brodmann 1
Brodmann a 1
în cartografierea 1
cartografierea creierului; 1
creierului; experimentele 1
sale bazate 1
pe tehnicile 1
tehnicile lui 1
Franz Nissl 1
Nissl de 1
de colorare 2
colorare a 1
a țesuturilor 1
țesuturilor au 1
împărțirea creierului 1
în 52 1
de zone. 1
zone. Bromul 1
Bromul mai 1
mai intră 1
componența băuturilor 1
băuturilor acidulate 1
acidulate deoarece 1
deoarece mai 1
un potențiator 1
potențiator de 1
de aromă 2
aromă sau 1
sau conservant. 1
conservant. Bromura 1
Bromura de 1
de potasiu 8
potasiu este 3
un compus 7
compus ionic, 1
ionic, complet 1
complet disociat 1
disociat în 1
soluție apoasă. 1
apoasă. Brøndby 1
Brøndby IF 1
IF s-a 1
4–3. Bronner 1
Bronner Family 1
Family Foundation 1
Foundation a 1
deținut mult 1
timp 41% 1
din acțiuni, 1
acțiuni, iar 2
iar Oscar 1
Oscar Bronner 1
Bronner deținea 1
deținea restul 1
de 10%. 3
10%. Bronsita 1
Bronsita acută 1
acută este 1
mod normal 36
normal cauzată 1
o infecție 3
infecție virală. 1
virală. Bronșita 1
Bronșita cronică 1
cronică are 1
de prevalență 2
prevalență de 1
de 3,4% 1
3,4% până 1
la 22% 1
22% în 1
populației generale. 3
generale. Bronzul 1
Bronzul se 1
utilizează foarte 1
prin turnare, 1
turnare, laminare, 1
laminare, extrudare 1
extrudare sau 1
sau forjare, 1
forjare, fiind 1
fiind dur 1
foarte rezistent. 1
rezistent. Brook 1
Brook (1998), 1
(1998), 28, 1
28, 267. 1
267. O 1
O parte 53
a dezechilibrului 1
dezechilibrului de 1
gen poate 2
fi atribuită 4
atribuită practicii 1
practicii de 2
de infanticid 1
infanticid a 1
a sexului 1
sexului feminin. 1
feminin. Brotăceii 1
Brotăceii sunt 1
de organe 4
organe de 3
de acuplație 1
acuplație și 1
și fecundația 1
fecundația la 1
este externă. 1
externă. Brotăcelul 1
Brotăcelul duce 1
viață crepuscular-nocturnă, 1
crepuscular-nocturnă, dar 1
activitate diurnă, 1
diurnă, stând 1
stând uneori 1
uneori pe 4
pe frunze 2
frunze la 1
la soare 3
soare și 1
și vânând 1
vânând insecte. 1
insecte. Brotherhood 1
Brotherhood nu 1
cifră specifică, 1
specifică, precum 1
precum Assassin's 1
Creed II, 1
II, de 1
ce jucătorii 1
jucătorii și 1
și dezvoltatorii 1
dezvoltatorii se 1
așteptau la 3
nou cadru 1
cadru și 1
nou strămoș, 1
strămoș, în 1
ce Brotherhood 1
Brotherhood este 1
lui Ezio. 1
Ezio. Broughton, 1
Broughton, un 1
Academiei și 1
al comitetului 3
comitetului executiv 2
al branșei 1
branșei muzicienilor, 1
muzicienilor, le-a 1
le-a transmis 2
transmis acest 2
lucru celorlalți 1
celorlalți membri. 1
membri. Brown 1
Brown a 7
trupei Boy 1
Boy Scouts 2
Scouts of 2
America și 6
obținut rangul 1
de "Eagle 1
"Eagle Scout". 1
Scout". Brown 1
semnalat că 4
că „autorul 1
„autorul nu 1
face nicio 2
nicio concesie 1
concesie cititorului 1
cititorului leneș 1
leneș cu 1
cu pasaje 1
pasaje informative, 1
informative, ori 1
ori explicații 1
explicații de 1
de conveniență”. 1
conveniență”. Browning 1
Browning a 1
pe „materializare” 1
„materializare” și 1
doar piciorul 1
piciorul gol 3
lui Home. 1
Home. Brown, 1
Brown, pp 1
pp 93-101 1
93-101 Cincisprezece 1
Cincisprezece atacuri 1
atacuri în 1
apropierea fortului 2
fortului Kearny 1
Kearny între 1
septembrie au 2
rezultat 6 1
6 soldați 1
și 28 3
civili uciși, 1
uciși, respectiv 1
respectiv pierderea 1
a câteva 4
de cai, 8
cai, catâri 1
catâri și 1
și vaci. 1
vaci. Bruce 1
Bruce Artwick 2
Artwick a 3
produs primul 3
primul program 2
program Flight 1
Flight Simulator 3
Simulator în 1
anul 1977, 8
1977, iar 1
iar compania 2
compania sa, 2
sa, subLOGIC, 1
subLOGIC, l-a 1
l-a vândut 2
diferite PC-uri. 1
PC-uri. Bruce 1
Bruce Dickinson 2
Dickinson a 1
practicat scrima, 1
scrima, fiind, 1
moment dat, 17
dat, considerat 1
considerat al 2
șaptelea cel 1
bun scrimer 1
Britanie. Bruce 1
Bruce era 1
era văzut 1
cărui alianță 1
alianță încă 1
fi câștigată. 1
câștigată. Brucie 1
Brucie îi 1
îi face 13
face niște 2
niște complimente 1
complimente bizare 1
bizare și 3
să-l convingă 3
pe Luis 2
Luis să-l 1
să-l lase 4
să i-o 1
i-o tragă, 1
tragă, acesta 1
acesta refuzând 1
refuzând în 1
mod clar. 2
clar. Brückner 1
Brückner și-a 1
și-a prelungit 3
după turneu. 2
turneu. Brunelleschi 1
Brunelleschi s-a 1
simțit frustrat, 1
frustrat, a 1
colaboreze cu 4
cu Ghiberti 1
Ghiberti și 1
și-a încetat 12
încetat activitatea 2
ca sculptor, 1
sculptor, care 1
mai cuprindea 3
și capodopere, 1
capodopere, ca 1
ca „Profeții” 1
„Profeții” și 1
și „Părinții 1
„Părinții Bisericii”. 1
Bisericii”. Bruni, 1
Bruni, în 1
schimb, a 6
a crezut 20
că limba 5
limba vulgară 1
vulgară din 1
vremea sa 3
limbă antică, 1
antică, lipsită 1
de barbarisme, 1
barbarisme, deoarece 1
deoarece deriva 1
deriva din 1
din vulgara 1
vulgara din 1
perioada romană, 3
romană, care 1
aceea diferită 1
limba literaturii. 1
literaturii. Brunner 1
Brunner și-a 1
și-a asumat 15
asumat existența 1
unui câmp 4
câmp care 1
cuprinde întreg 1
întreg universul 1
universul și 2
poate imita 1
imita gândirea 1
gândirea simțitoare. 1
simțitoare. Brunschvicg 1
Brunschvicg a 1
definit filosofia 1
filosofia drept 1
drept "autoreflecția 1
"autoreflecția metodică 1
metodică a 1
a minții" 1
minții" în 1
care judecata 1
judecata joacă 1
rol central. 1
central. Brusc 1
Brusc apare 1
apare lordul 1
lordul Tristan, 1
Tristan, care 1
o curteze 1
curteze pe 2
pe Harriet, 1
Harriet, însă 1
e prea 4
prea încântată. 1
încântată. Bruschețea 1
Bruschețea și 1
viteza mare 2
a viiturii 1
viiturii ajung 1
ajung să 10
să smulgă 1
smulgă de 1
patul uedului 1
uedului cantități 1
cantități enorme 2
enorme de 3
le transporte 1
transporte la 1
mari. Brusilov 1
Brusilov a 2
comandat în 4
mondial Armata 1
8-a și 2
după ceva 3
ceva vreme, 1
vreme, Frontul 1
de sud-vest, 2
sud-vest, câștigând 1
câștigând reputația 1
capabil general 1
general rus. 1
rus. Brusilov 1
Brusilov afirma 1
este datoria 1
datoria patriotică 2
patriotică a 1
tuturor ofițerilor 2
ofițerilor ruși 1
alăture bolșevicilor 1
pentru respingerea 3
respingerea invaziei 1
invaziei străine 1
străine în 8
Rusia. Brusilov 1
folosit unități 1
unități mici 1
mici specializate 1
specializate pentru 2
pentru atacarea 1
atacarea punctelor 1
punctelor slabe 1
slabe ale 4
liniilor austro-ungare, 1
austro-ungare, care 1
care spărgeau 1
spărgeau frontul 1
frontul pentru 1
restul trupelor 2
ruse din 4
a atacului. 2
atacului. Brussels, 1
Brussels, 17 1
17 October 1
October 2016 1
2016 o 2
o asigurare 1
asigurare medicală 1
plată continuă, 1
continuă, dar 1
dar limitată 1
către angajator 1
angajator din 1
din salariul 1
salariul angajatului. 1
angajatului. Brutalitatea 1
Brutalitatea acțiunilor 1
acțiunilor militarilor 1
militarilor francezei 1
francezei a 1
mare scandal 1
scandal la 3
Paris. Brutăria 1
Brutăria a 1
în 1692, 1
1692, imediat 1
ce austriecii 1
austriecii au 6
cucerit cetatea 1
cetatea la 1
ordinul generalului 2
generalului Corbelli. 1
Corbelli. Brutus 1
Brutus a 1
orice drept 1
tron. Brutus 1
Brutus și 1
ultimele sale 2
sale patru 1
patru legiuni 1
legiuni s-au 1
refugiat printre 1
apropiere. Bryan 1
Bryan apare 1
apare și-l 2
și-l înjunghie 1
înjunghie pe 4
la spate 1
spate și 10
pregătește să 6
să omoare 7
omoare Imitatorul 1
Imitatorul de 1
de Corbi. 1
Corbi. Bryan 1
Bryan ar 1
sa lupte 1
cu Bad 1
Bad News 1
News Barrett 1
Barrett la 1
la Extreme 1
Extreme Rules 2
Rules dar 1
dar medici 1
medici a-u 1
a-u considerat 1
in conditi 1
conditi fizice 1
fizice de 1
a lupta. 2
lupta. Bryson 1
Bryson Lashun 1
Lashun Potts 1
Potts (n. 1
(n. 1 3
noiembrie 2002), 1
2002), mai 1
de NLE 1
NLE Choppa 1
Choppa (fostul 1
(fostul YNR 1
YNR Choppa), 1
Choppa), este 1
un rapper, 1
rapper, cântăreț, 1
cântăreț, compozitor 2
compozitor și 4
și personalitate 3
personalitate americană. 1
americană. BSE 1
BSE este, 1
de parteneriat 2
parteneriat al 1
al inițiativei 1
inițiativei Națiunilor 1
Unite privind 2
privind bursa 1
bursa durabilă, 1
durabilă, care 1
alătură în 2
septembrie 2012. 2
2012. BSG 1
BSG Sachsenring 1
Sachsenring Zwickau 1
Zwickau s-a 1
de 5–4 1
5–4 la 1
la penaltiuri. 3
penaltiuri. BSIN 1
BSIN este 1
universal și 3
de Open 2
Open Product 1
Product Data 2
Data Working 1
Working Group 2
Group al 1
Fundației Open 1
Open Knowledge 2
Knowledge pentru 1
a asocia 2
asocia o 1
o marcă 12
marcă fiecărui 1
fiecărui produs 2
produs http://product. 1
http://product. BTR-152 1
BTR-152 este 1
este înarmat 1
înarmat cu 5
singură mitralieră 2
mitralieră SGMB 1
SGMB pivotantă 1
pivotantă de 1
calibrul 7,62mm 1
7,62mm care 1
care reprezenta 3
reprezenta armamentul 1
armamentul obișnuit 1
obișnuit al 7
al transportoarelor 1
transportoarelor blindate 3
blindate ale 3
ale epocii. 4
epocii. BTR-152 1
BTR-152 poate 1
poate tracta 1
tracta piese 1
artilerie grele, 1
grele, poate 1
sarcină de 3
1,9 tone 1
tone sau 1
de infanteriști. 2
infanteriști. B. 1
B. Tradițiile 1
Tradițiile din 1
categoria hasan 1
hasan sunt 1
considerate la 2
de puternice, 2
și folositoare 1
pentru clasificarea 2
clasificarea unor 1
unor chestiuni 1
chestiuni de 1
ordin juridic. 1
juridic. B'Tselem 1
B'Tselem a 2
înființată pe 1
februarie 1989. 1
1989. B'Tselem 1
recunoscut aruncarea 1
aruncarea cu 1
cu pietre, 4
pietre, dar 1
că Hilu 1
Hilu nu 1
era implicat 4
în ostilități. 1
ostilități. Bucătăria 1
Bucătăria britanică 1
britanică autohtonă 1
autohtonă are 1
ea multe 1
multe varietăți 2
varietăți regionale 3
regionale din 1
din categoriile 1
categoriile engleză, 1
engleză, scoțiană, 1
scoțiană, galeză 1
galeză și 1
și nord-irlandeză. 1
nord-irlandeză. Bucătăria 1
Bucătăria bulgărească 1
bulgărească este 1
similară celor 2
țări balcanice 1
balcanice și 1
influență turcească 1
turcească și 3
și grecească. 1
grecească. Bucătăria 1
Bucătăria irlandeză 1
irlandeză tradițională 1
tradițională se 1
pe carne 1
carne și 9
și lactate, 1
lactate, suplimentate 1
suplimentate cu 1
cu legume 1
legume și 3
fructe de 9
de mare. 10
mare. Bucătăria 1
Bucătăria italiană 1
italiană are 1
drept importante 1
importante caracteristici 2
caracteristici o 1
mare diversitate 4
diversitate regională, 1
regională, o 1
o abundență 3
abundență de 4
de gusturi 2
gusturi diferite, 1
diferite, și 3
populare din 7
mare influență 14
influență peste 1
hotare. Bucătăria 1
Bucătăria kosovară 1
kosovară se 1
trei ingrediente 1
ingrediente principale: 1
principale: carne 1
carne roșie, 1
roșie, carne 1
carne de 13
de pasăre 7
pasăre și 1
și mirodenii. 1
mirodenii. Bucătăria 1
Bucătăria letonă 1
letonă constă 1
constă de 2
din produse 2
produse agricole, 1
agricole, carnea 1
carnea fiind 1
fiind prezentă 2
majoritatea felurilor 1
felurilor de 1
de mâncare. 3
mâncare. Bucataria 1
Bucataria moldovenească 1
moldovenească este 1
foarte diversificată 1
diversificată din 1
al tipurilor 1
tipurilor de 5
de preparate. 1
preparate. Bucătăria 1
Bucătăria vestică 1
ea, o 1
puternică influență. 1
influență. Bucătarii 1
Bucătarii amatori 1
amatori vor 1
dispoziție o 4
oră pentru 1
a pregăti 5
pregăti un 1
un preparat 6
preparat ales 1
apoi vor 2
vor trebui 8
trebui să-l 4
să-l prezinte 4
prezinte celor 1
trei jurați. 1
jurați. Bucățele 1
Bucățele din 1
ele erau 14
ca amulete, 1
amulete, fiind 1
fiind tăiate 1
în forme 8
forme pătrate 1
și triunghiulare 1
și înscrise 1
înscrise in 1
in talismane 1
talismane ocrotitoare. 1
ocrotitoare. Bucațile 1
Bucațile de 1
de sushi 1
sushi se 1
înmoaie în 1
în sosul 1
sosul de 4
de soia 3
soia și 1
se servesc 3
servesc cu 1
cu wasabi 1
wasabi și 2
și ghimbir 1
ghimbir murat. 1
murat. Bucățile 1
Bucățile pe 1
le-a lipit 1
lipit cârpaciul 1
cârpaciul mai 1
mai existau 5
existau încă, 1
încă, în 4
moment, topite 1
topite pe 1
pe ibric. 1
ibric. Bucculatrix 1
Bucculatrix cantabricella 1
cantabricella se 1
hrănește exclusiv 1
exclusiv cu 2
C. cantabricus. 1
cantabricus. Buchanan 1
Buchanan l-a 1
pe verișorul 1
verișorul său, 1
său, Thomas 1
Thomas Buchanan, 1
Buchanan, profesor 1
în Stirling, 1
Stirling, dacă 1
dacă crede 1
poveste este 1
adevărată, iar 1
dat din 5
din cap 6
cap și 12
fost publicată. 1
publicată. Bucharest 1
Bucharest Warriors 3
Warriors a 2
perioada 15 1
15 Octombrie 1
Octombrie - 1
- 17 3
octombrie 2009 3
la training 1
training camp-ul 1
camp-ul organizat 1
în Sofia, 1
Sofia, Bulgaria 1
Bulgaria de 3
echipa Team 1
Team Sofia. 1
Sofia. Buckley 1
Buckley (1984), 1
(1984), 19 1
19 Mai 1
Mai multe 43
multe localități 1
localități rurale 2
rurale albaneze 1
albaneze au 1
fost ocupate 3
forțele elene, 1
elene, dar 1
dar nici 16
nici schimbarea 2
schimbarea comandantului, 1
comandantului, nici 1
nici sosirea 1
sosirea unor 1
unor puternice 3
puternice întăriri 1
întăriri nu 1
nu i-au 7
i-au ajutat 2
pe italieni 3
italieni să 2
schimbe cursul 1
cursul luptelor. 1
luptelor. Bucky 1
Bucky îl 1
pe Rogers 2
Rogers care 1
este inconștient, 1
inconștient, iar 1
apoi dispare 1
dispare în 4
în pădure. 7
pădure. Bucovina 1
Bucovina este 1
pentru mănăstirile 1
mănăstirile construite 1
de foști 5
foști domnitori 1
domnitori și 1
și boieri 1
boieri moldoveni 1
( Bucovina 1
Bucovina în 3
în calendare 1
calendare și 1
și almanahuri, 1
almanahuri, în 1
în „Crai 3
„Crai Nou”, 3
Nou”, Suceava, 3
Suceava, an 3
an XXVIII, 1
XXVIII, nr. 1
nr. Bucurându-se 1
Bucurându-se de 2
ajutorul oferit 2
de flota 2
flota comandată 1
de fostul 5
fostul ofițer 1
ofițer britanic 1
marină Thomas 1
Thomas Cochrane, 1
Cochrane, securitatea 1
securitatea independenței 1
independenței statului 1
statului Chile 1
Chile a 1
asigurată împotriva 1
împotriva oricăror 1
oricăror tentative 1
tentative regaliste 1
regaliste de 1
de răsturnare 1
răsturnare a 1
a situației. 3
situației. Bucurându-se 1
sprijinul intelectualilor 1
intelectualilor radicali 1
radicali și 1
al clasei 2
clasei muncitoare 8
muncitoare orășenești, 1
orășenești, social-democrații 1
social-democrații luptau 1
luptau pentru 2
pentru reforme 1
reforme sociale 2
și economice 8
economice radicale. 1
radicale. Bucur 1
Bucur de 1
de Dorin 1
Dorin Bogdănel 1
Bogdănel și 1
Ioan Oaca, 1
Oaca, profesori 1
profesori din 3
din Jina. 1
Jina. București, 1
București, 17 1
mai 2014, 1
2014, X/1. 1
X/1. București, 1
București, 1969 3
1969 consideră 1
acești oieri 1
oieri vrânceni 1
vrânceni nu 1
sunt mocani 1
mocani „adevărați”, 1
„adevărați”, ci 1
ci păstori 1
păstori moldoveni 1
moldoveni medievali 1
medievali din 1
Țara Vrancei 1
Vrancei și 2
primit denumirea 4
denumirea mocani 1
mocani doar 1
prin asociere. 1
asociere. București, 1
1969 ; 1
; toponimele 1
toponimele importante 1
importante au 4
de protoromâni 1
protoromâni slavilor 1
slavilor și 2
de slavi 2
slavi iar 1
iar românilor 1
românilor după 1
revenirea acestora 1
la șesuri. 1
șesuri. Bucuresti, 1
Bucuresti, care 1
cu prelucrarea 1
distribuția pietrelor 1
pietrelor naturale 1
naturale ornamentale, 1
ornamentale, inclusiv 1
a marmurei. 1
marmurei. București 1
București Cunoștințele 1
Cunoștințele tehnologice 1
tehnologice sunt 1
construite utilizând 1
utilizând metode 1
metode științifice. 1
științifice. București 1
București (cu 2
(cu N. 1
N. Pușcașu). 1
Pușcașu). București: 1
Editura Academiei, 3
Academiei, 1969. 1
1969. București 1
București : 2
: Editura 1
Populare Romîne, 3
Romîne, 1961, 1
1961, 352 1
352 p. 1
p. București: 2
România, 1968, 1
1968, p. 5
p. 32 2
32 Problema 1
Problema unui 1
unui spațiu 8
spațiu potrivit 1
potrivit bibliotecii 1
bibliotecii a 3
ori dezbătut 1
dezbătut în 1
în ședințele 3
ședințele Societății 1
Societății dar 1
dar rezolvarea 1
rezolvarea s-a 1
s-a amânat 2
amânat mereu. 1
mereu. București: 1
Editura Didactică 5
Didactică și 5
și Pedagogică, 4
Pedagogică, 1973, 1
1973, (Intreprinderea 1
(Intreprinderea Poligrafică, 1
Poligrafică, Cluj) 1
Cluj) 255 1
255 p. 1
Fundației „România 1
„România de 2
de Mâine, 1
Mâine, 2007, 1
2007, 158 1
158 p. 1
p. În 1
În faza 13
de rezoluție, 1
rezoluție, ce 1
ce succedă 1
succedă orgasmul, 1
orgasmul, are 1
loc relaxarea 1
relaxarea și 1
și revenirea 2
starea obișnuită. 1
obișnuită. București, 1
București, Editura 24
Editura Librăriei 2
Librăriei Carol 1
Carol Muller 1
Muller (Tip. 1
(Tip. Nouă 1
Nouă Grigore 1
Grigore Panaitescu), 1
Panaitescu), 1896. 1
1896. București, 1
Editura librăriei 1
librăriei SOCEC 1
SOCEC & 1
Co. S.A. 1
S.A. 1929. 1
1929. București, 1
Librăriei Universala 1
Universala - 1
- Alcalay. 1
Alcalay. Bucureștii 1
Bucureștii Noi 1
Noi este 3
un cartier 11
cartier în 2
construit foarte 1
ani. București, 1
București, Inspectoratul 1
Inspectoratul General 2
al Jandarmeriei, 1
Jandarmeriei, dos. 1
dos. București, 1
București, Institutul 2
arte grafice 1
grafice „Eminescu”, 1
„Eminescu”, 1912. 1
1912. București 1
: Librăriile 1
Librăriile Socec 1
Socec & 1
& Co 3
Co și 1
și C. 3
C. Sfetea, 1
Sfetea, 1915. 1
1915. București", 1
București", nr. 1
nr. Bucuresti, 1
Bucuresti, Romania, 1
Romania, Muzeul 1
Muzeul National 2
National de 4
de Istorie, 4
Istorie, Lapidariu 1
Lapidariu (interior 1
(interior 10); 1
10); B-II-m-A-19843. 1
B-II-m-A-19843. Bucureștiul 1
Bucureștiul nu 1
linie de 28
metrou care 2
să lege 4
lege principalul 1
principalul aeroport 1
aeroport ( 1
( Bucureștiul 1
Bucureștiul și 2
și Ilfovul 1
Ilfovul au 1
au beneficat 1
beneficat de 1
context special, 1
special, deoarece 1
deoarece măsurile 1
măsurile sanitare 1
sanitare luate 1
luate aici 1
mai riguroase. 1
riguroase. Bucuria 1
Bucuria țăranilor 1
fost mare. 1
mare. Bucuria 1
Bucuria vieții 1
și dărnicia 1
dărnicia soarelui 1
soarelui se 2
reflectă pretutindeni 1
pretutindeni prin 1
prin frunzișul 1
frunzișul bogat. 1
bogat. Bucur 1
Bucur încearcă 1
o alunge 1
alunge pe 5
pe Magellan, 1
Magellan, temându-se 1
temându-se să 3
nu aibă 12
aibă de 3
suferit dacă 1
fi arestat. 1
arestat. Budapest 1
Budapest Honvéd 1
Honvéd s-a 1
de 3–0. 3
3–0. Buda 1
Buda sub 1
otomană în 1
în 1542. 1
1542. Buddy 1
Buddy îi 1
cere apoi 2
apoi lui 4
lui Dave 2
Dave să-l 1
să-l însoțească 4
însoțească la 1
la Boston 1
a verifica 7
verifica starea 1
a mamei 8
sale. Budismul 1
Budismul Mahayana 1
Mahayana cuprinde 1
cuprinde două 3
două categorii: 8
categorii: budismul 1
budismul estic 1
și budismul 1
budismul nordic. 1
nordic. Budismul 1
Budismul nu 1
nu neagă 1
neagă existența 3
existența entităților 1
entităților "imateriale", 1
"imateriale", iar 1
ea (cel 1
(cel puțin 5
puțin tradițional) 1
tradițional) distinge 1
distinge între 5
între stările 1
stările corpului 1
corpului și 7
stările minții. 1
minții. Budismul 1
Budismul tibetan 1
tibetan (numit 1
(numit impropriu 1
impropriu și 2
și lamaism, 1
lamaism, după 1
numele acordat 1
acordat gurușilor 1
gurușilor religioși 1
religioși ai 2
ai ramurii, 1
ramurii, acela 1
" Budiștii 1
Budiștii cred 1
în reîncarnare, 1
reîncarnare, cred 1
trupul nu 2
constituie decât 1
decât vasul 1
vasul în 2
dezvoltă sămânța 1
sămânța sufletului. 1
sufletului. Budućnost 1
Budućnost joacă 1
joacă acum 1
a Federației 7
Federației din 1
din Bosnia 11
Herțegovina, care 1
fotbal de 3
nivel secund 1
secund din 1
și Herțegovina. 3
Herțegovina. Bueng 1
Bueng Samakkhi 1
Samakkhi (în 1
( Buffer-ele 1
Buffer-ele de 1
sunt implementate 3
implementate folosind 1
folosind cozi 1
cozi dublu-ceas 1
dublu-ceas (dual-clock 1
(dual-clock FIFO) 1
FIFO) generate 1
generate de 8
de compilator. 1
compilator. Bufnița 1
Bufnița are 1
are dimensiuni 4
dimensiuni relativ 2
relativ mari, 3
mari, ajungând 2
peste 61 1
61 cm 1
cm si 1
si 170 1
170 cm 1
cm anvergura 1
anvergura aripilor. 1
aripilor. Bufnița 1
Bufnița este 1
singura pasăre 1
pasăre care 2
are ochii 2
ochii situați 1
situați pe 3
partea anterioara 1
a capului. 4
capului. Bufnița 1
Bufnița îi 1
toți într-o 2
într-o aventură 2
aventură în 2
să-l salveze 7
pe Christopher 1
Christopher Robin 1
Robin de 1
un delict 1
delict imaginar, 1
imaginar, iar 1
iar ziua 1
ziua devine 1
foarte aglomerată 1
aglomerată pentru 1
pentru ursulețul 1
ursulețul care 1
care nu-și 8
nu-și dorea 2
dorea decât 1
găsească niște 1
niște miere. 1
miere. Bufnița 1
Bufnița păstrează 1
păstrează locul 1
cuibărit mai 1
ani. "Bufonul 1
"Bufonul în 1
timpul balului, 1
balului, aflând 1
aflând știrea 1
știrea căderii 1
căderii orașului 1
orașului Smolensk" 1
Smolensk" Bugaev 1
Bugaev a 2
teorie sistematică 1
sistematică a 5
a funcțiilor 7
funcțiilor discontinue 1
discontinue pe 1
numit-o aritmologie. 1
aritmologie. Bugaev 1
fondatorii Societății 1
Matematică din 2
Moscova, vicepreședintele 1
vicepreședintele acesteia 1
acesteia din 8
din 1886 1
1886 și 2
în 1891. 6
1891. Bugetul 1
Bugetul a 2
aproximativ 2 10
euro. Bugetul 2
fost respins 9
de Camera 3
Camera Lorzilor. 1
Lorzilor. Bugetul 1
Bugetul anual 1
anual al 9
comunei era 2
de 7475 1
7475 lei. 1
lei. Bugetul 1
Bugetul autonomiei 1
fost format 6
din impozitele 2
impozitele asupra 1
asupra populației. 3
populației. Bugetul 1
Bugetul estimat 1
estimat al 3
al producției 3
producției cinematografice 1
cinematografice a 1
Bugetul filmului 1
fost estimat 10
estimat la 14
aproximativ 55 1
55 miloane 1
miloane dolari. 1
dolari. Bugetul 1
Bugetul Ministerului 1
la 73.000.000 1
73.000.000 lei 1
lei în 3
la 115.000.000 1
115.000.000 lei 1
lei (18% 1
(18% din 2
din bugetul 5
de stat) 1
stat) în 1
1916. Bugetul 1
Bugetul pe 1
pe 2005 1
2005 al 1
al CICR 1
CICR a 2
aproximativ 970 1
970 milioane 1
milioane franci 1
franci elvețieni. 2
elvețieni. Bugetul 1
Bugetul pentru 1
pentru perioada 8
perioada 2021-2027, 1
2021-2027, primul 1
ce Marea 1
din UE, 2
UE, ar 1
crească până 2
la 1.100 1
1.100 miliarde 1
miliarde euro, 2
euro, de 1
1.000 miliarde 1
miliarde euro 2
euro în 6
în actuala 3
actuala perioadă 1
șapte ani. 8
ani. Bugetul, 1
Bugetul, programul 1
programul național 1
pentru prevenirea 2
prevenirea și 2
și tratarea 4
tratarea HIV/SIDA 1
HIV/SIDA este 1
este jumătate 1
jumătate ca 1
ca buget 1
buget din 1
toate programele 3
programele Ministerului 1
Ministerului Culturii. 1
Culturii. Bugheanu, 1
Bugheanu, căruia 1
căruia Cristescu 1
Cristescu îi 1
făcuse anumite 1
anumite servicii 1
trecut. Bugs 1
Bugs este 1
este exact 2
ca vechia 1
vechia sa 1
sa incarnație 1
incarnație autentică 1
autentică de 1
de slapstick, 1
slapstick, cum 1
cum îl 6
îl știam 1
știam prima 1
prima oară. 5
oară. Buhaiul 1
Buhaiul de 1
de baltă 1
baltă are 1
picioare relativ 1
relativ scurte, 1
scurte, un 1
un gât 2
gât scurt 1
un cioc 4
cioc ascuțit. 1
ascuțit. Buharin 1
Buharin a 1
fost izolat 3
de aliații 5
aliații lui 3
lui internaționali 1
internaționali și, 1
creșterea intensității 1
intensității represiunii 1
represiunii staliniste, 1
staliniste, a 1
fost incapabil 2
său aliat. 1
aliat. Buhl 1
Buhl l-a 1
pe Mummery 1
Mummery ca 1
ca „unul 1
„unul dintre 2
mari alpiniști 1
alpiniști din 2
toate timpurile”. 1
timpurile”. Buick 1
Buick introduce 1
introduce un 5
motor V-6 1
V-6 eficient 1
al consumului 2
de carburant. 1
carburant. Bujiile 1
Bujiile necesită, 1
necesită, de 1
obicei, o 3
de 12.000-25.000 1
12.000-25.000 de 1
de volți 1
volți sau 1
mult pentru 15
a “ardere” 1
“ardere” corectă, 1
corectă, deși 1
deși pot 1
pot ajunge 8
la 45.000 1
de volți. 2
volți. Bujoara 1
Bujoara Jivoin 1
Jivoin este 1
este născută 2
născută la 5
la Sărcia 2
Sărcia în 1
anul 1935. 1
1935. Bujold 1
Bujold a 2
din provocarea 1
provocarea de 3
serie o 1
că mulți 4
mulți cititori 2
cititori vor 1
vor citi 1
citi cărțile 1
cărțile într-o 1
ordine aleatoare, 1
aleatoare, așa 1
încât trebuie 2
trebuie furnizate 1
furnizate suficiente 1
suficiente detalii 1
detalii în 2
ele, fără 2
o repetiție 2
repetiție excesivă. 1
excesivă. Bujold 1
Bujold este 1
este faimoasă 3
faimoasă pentru 3
pentru saga 1
saga Vorkosigan, 1
Vorkosigan, o 1
de romane 11
romane al 1
cărei erou 1
erou este 1
este Miles 1
Miles Vorkosigan 1
Vorkosigan (un 1
(un spion 1
spion de 1
planeta Barrayar) 1
Barrayar) și 1
petrece aproximativ 2
aproximativ peste 1
ani. Bujor-Bogdan 1
Bujor-Bogdan Teodoriu 1
Teodoriu a 1
vorbit fluent 1
fluent limbile 4
limbile engleză 2
franceză. Bujor 1
Bujor T. 1
T. Râpeanu 1
Râpeanu - 1
- „Filmat 1
„Filmat în 1
în România” 1
România” (Ed. 1
(Ed. Fundației 3
Fundației Pro, 1
Pro, București, 1
București, 2005) 1
2005) În 1
În schimbul 2
schimbul acestui 1
acestui „film 1
„film de 1
de actualitate”, 1
actualitate”, regizorului 1
regizorului Sergiu 1
Sergiu Nicolaescu 13
Nicolaescu i 1
aprobat realizarea 1
realizarea filmului 3
filmului „Osânda”. 1
„Osânda”. Bujor 1
Bujor V., 3
V., Ilie 1
Ilie S. 1
S. Geneza 1
Geneza conceptului 1
conceptului de 10
de criminalitate 3
criminalitate a 1
a gulerelor 1
gulerelor albe 1
albe în 2
în „Studii 2
„Studii criminologice 1
criminologice și 1
și juridice 2
juridice privind 2
privind criminalitatea”. 1
criminalitatea”. Bujor 1
V., Infracțiuni 1
Infracțiuni contra 1
contra vieții 1
și sănătății 1
sănătății persoanei. 1
persoanei. Bujor 1
Bujor V. 1
V. Referințe 1
Referințe la 1
problema pedepsei 1
pedepsei cu 3
moartea în. 1
în. Bukowina” 1
Bukowina” (Ed. 1
(Ed. Ad 1
Ad Libri, 1
Libri, București, 1
București, 2008), 1
2008), p. 2
p. 29 2
29 De 1
asemenea, secția 1
artă se 1
evenimentele prilejuite 1
prilejuite de 2
de găzduirea 1
găzduirea unor 1
unor expoziții 1
expoziții itinerante. 1
itinerante. Bula 1
Bula lui 1
fost ignorată 2
ignorată de 2
autoritățile spaniole 1
spaniole și 3
cele portugheze 1
portugheze din 2
vreme, fiind 2
fiind interesate 1
interesate să 2
mențină tradiția. 1
tradiția. Bula 1
Bula nu 1
luminii să 1
sistemul solar, 1
solar, ceea 1
ca stelele 1
stelele să 1
fie vizibile, 1
vizibile, lucru 1
lucru aparent 1
aparent nesemnificativ, 1
nesemnificativ, dar 1
fi elementul 1
elementul central 3
al acțiunii. 1
acțiunii. Buletin 1
Buletin Informativ 1
Informativ asupra 1
asupra frontului 1
frontului Bolșevic 1
Bolșevic din 1
1920 întocmit 1
informații al 5
al Comandamentului 2
Comandamentului Trupelor 1
Est condus 1
de mr. 1
mr. Bulevardul 1
Bulevardul a 1
reparat capital 1
capital în 1
anii 2015-2016. 2
2015-2016. Bulevardul 1
Bulevardul Independenței 1
Independenței a 1
timpul primarilor 1
primarilor C. 1
C. T. 1
T. Grigorescu 1
Grigorescu (1877-1883) 1
(1877-1883) și 1
și Radu 5
Radu Stanian 1
Stanian (1883-1888). 1
(1883-1888). Bulgaria 1
Bulgaria a 10
șasea țară 1
țară din 15
un astronaut 1
astronaut în 1
spațiu, odată 1
cu zborul 1
zborul lui 1
lui Gheorghi 1
Gheorghi Ivanov 1
Ivanov cu 1
misiunea Soiuz 1
Soiuz 33 1
1979. Bulgaria 1
fost divizată 2
divizată în 10
multe hanate, 1
hanate, fiecare 1
ele vasale 1
vasale ale 1
ale Hoardei 1
Hoardei de 2
Aur, bucurându-se 1
o autonomie 6
autonomie limitată. 1
limitată. Bulgaria 1
a oprit 9
oprit de 8
asemenea migrația 1
migrația triburilor 1
triburilor barbare 1
barbare ( 1
( Bulgaria 1
a ratificat 5
ratificat tratatul 2
tratatul în 1
1996, dar 1
din organizație 1
organizație în 2
2012. Bulgarii 1
Bulgarii au 1
luat calea 2
calea centrelor 1
centrelor bulgărești 1
bulgărești mai 1
puternice ( 1
( Bulgarii 1
Bulgarii în 1
în timpurile 7
timpurile din 2
urmă l-au 1
l-au denumit 1
denumit Simionovo, 1
Simionovo, după 1
primul locuitor 2
locuitor bulgar 1
bulgar Simionov. 1
Simionov. Bulgarii, 1
Bulgarii, latinii 1
latinii și 2
și cumanii 2
cumanii asediaseră 1
asediaseră deja 1
deja Tzurullon-ul 1
Tzurullon-ul (1240), 1
(1240), o 1
bază tracă 1
tracă importantă 1
importantă din 8
din Niceea, 2
Niceea, când 1
când politica 1
politica schimbătoare 1
schimbătoare a 2
Ioan Asan 1
Asan al 4
II-lea marca 1
marca un 1
și ultim 1
ultim reviriment, 1
reviriment, în 1
mari crize 1
crize interne. 1
interne. Bulgarii 1
Bulgarii s-au 1
s-au văzut 8
văzut obligați 1
ceară armistițiul. 1
armistițiul. Bułgarska 1
Bułgarska în 1
de sudvest 1
sudvest a 1
orașului (districtul 1
(districtul Grunwald). 1
Grunwald). Bulić 1
Bulić a 3
la Zagreb. 1
Zagreb. Bulk 1
Bulk Farkus 1
Farkus Bulkmeier 1
Bulkmeier și 1
și Skull 1
Skull Eugene 1
Eugene Skullovitch 1
Skullovitch se 1
întorc pentru 1
nu știu 9
știu câta 1
câta oară 1
oară cei 1
băieți șmecheri, 1
șmecheri, l-au 1
l-au înconjurat 1
înconjurat pe 3
pe Elgar 1
Elgar dar, 1
dar, au 1
fost transformați 2
transformați în 3
în cimpanzei. 1
cimpanzei. Bull 1
Bull are 1
trei personalități: 1
personalități: partea 1
partea calmă 1
calmă și 3
și naivă, 1
naivă, partea 1
încredere și 5
partea sălbatică 1
sălbatică care 1
apare atunci 6
când își 10
își prezintă 6
prezintă B-Daman-ul. 1
B-Daman-ul. Bulliard 1
Bulliard nu 1
mari cunoștințe 1
cunoștințe noi 1
în botanică, 1
botanică, cu 1
excepția tratatului 1
tratatului său 1
privind micologia, 1
micologia, unde 1
descris numeroase 1
specii noi. 1
noi. Bulls 1
Bulls a 5
40 victorii, 1
victorii, și 1
și avansate 1
avansate pentru 1
pentru playoff 1
playoff pentru 1
an consecutiv. 1
consecutiv. Bulls 1
în stil, 2
stil, cu 1
victorie inovatoare 1
inovatoare a 1
a New 1
York Knicks, 1
Knicks, iar 1
câștigat 7 3
7 din 2
primele lor 7
lor 9 1
9 jocuri 1
jocuri (pierderi 1
(pierderi venind 1
venind la 3
la Cleveland 1
Cleveland Cavaliers 1
Cavaliers și 1
și Boston 1
Boston Celtics). 1
Celtics). Bulls 1
Bulls au 1
fost eliminați 3
eliminați din 2
din disputarea 1
disputarea playoff-ului 1
playoff-ului după 1
pierdere în 1
în Miami 2
Miami Heat 1
Heat la 1
aprilie 2016, 3
2016, deși 1
record câștigător 1
câștigător de 3
de 42–40. 1
42–40. Bull 1
Bull Webster 1
Webster este 1
bun familist, 1
familist, dar 1
dar descoperă, 1
descoperă, cu 1
acestea, că 1
câștigat la 6
loterie suma 1
dolari. Bullying-ul 1
Bullying-ul este 1
acțiune care 5
produce injurii 1
injurii celorlalți 1
celorlalți efectuată 1
efectuată în 8
repetat, care 1
poate manifesta 5
manifesta fizic, 1
fizic, prin 1
prin agresivitate 1
agresivitate fizică 1
sau psihologic, 1
psihologic, prin 2
prin producerea 3
producerea unor 2
unor daune 1
daune emoționale. 1
emoționale. Bullying-ul 1
Bullying-ul poate 1
fi fizic 1
fizic sau 6
sau emoțional 1
emoțional sau 1
sau răspândind 1
răspândind zvonuri 1
zvonuri și 2
alte abuzuri. 1
abuzuri. Bulma 1
Bulma se 1
se trezeste 1
trezeste si 1
si ea, 2
ea, dar 3
dar crede 1
crede ca 4
ca cineva 4
cineva a 4
furat Bilele 1
Bilele Dragonului, 1
Dragonului, panicandu-se. 1
panicandu-se. Bülow 1
Bülow avusese 1
avusese până 1
legături amoroase 1
amoroase și 1
căsătorească a 1
vedere îmbunătățirea 1
îmbunătățirea șanselor 1
șanselor de 1
de promovare. 3
promovare. Bumgarner, 1
Bumgarner, p. 1
p. 285 1
285 Reagan 1
Reagan și-a 1
și-a reluat 8
reluat puterile 1
puterile prezidențiale 1
prezidențiale mai 1
zi. Buna 1
Buna cunoaștere 1
a geologiei, 1
geologiei, a 1
evoluției paleogeografice 1
paleogeografice a 1
a reconstituirilor 1
reconstituirilor paleoclimatice, 1
paleoclimatice, dublate 1
vastă experiență 2
teren i-au 1
i-au îngăduit 1
îngăduit să 1
să întocmească 3
întocmească valoroase 1
valoroase lucrări 1
de sinteză, 1
sinteză, de 1
importanță didactică 1
și științifică. 2
științifică. Buna 1
Buna interpretare 1
lui Dobrescu 1
Dobrescu a 2
determinat solicitarea 1
solicitarea sa 1
către Nicolaescu 1
Nicolaescu pentru 1
interpreta și 1
următoarele sale 1
sale filme. 2
filme. Bunăstarea 1
Bunăstarea economică 1
o valută 1
valută tare 1
tare a 3
statului severan 1
severan influențează 1
influențează pozitiv 1
pozitiv și 1
și economia 5
economia acestui 1
acestui teritoriu. 4
teritoriu. Bunghez 1
Bunghez a 1
Valea Nărujei 1
Nărujei și 1
a Putnei, 1
Putnei, și-a 1
devreme sarcinile 1
sarcinile pe 1
pe 1987. 1
1987. B. 1
B. Unghiul 1
Unghiul de 2
de înclinație 2
înclinație (unghi 1
(unghi în 1
plan sagital: 1
sagital: corp—cap). 1
corp—cap). Bunica 1
Bunica din 2
partea tatălui 3
tatălui (Vasilescu 1
(Vasilescu Frusina) 1
Frusina) a 1
nașterea tatălui 1
său. Bunica 1
Bunica ei 1
fost baroneasa 1
baroneasa Weiss 1
Weiss von 1
von Hortenstein. 1
Hortenstein. Bunica 1
Bunica Josephine 1
Josephine a 1
la șase 13
săptămâni după 12
nașterea Théodolindei. 1
Théodolindei. Bunicii 1
Bunicii lui 1
mamei, împreună 2
încă 10 2
10 membri 1
familiei (care 1
(care erau 1
erau evrei) 1
evrei) au 1
uciși la 3
la Auschwitz. 5
Auschwitz. Bunicii 1
Bunicii materni 2
materni ai 1
lui Barks 1
Barks au 1
fost Carl 1
Carl Johnson 1
Johnson și 3
și soția 39
sa, Suzanna 2
Suzanna Massey, 1
Massey, dar 1
despre strămoșii 1
strămoșii lui. 1
lui. Bunicii 1
materni au 1
fost Gaston 1
Gaston al 1
IV-lea de 3
de Foix 1
Foix și 1
și Eleanor 2
de Navara. 1
Navara. Bunicii 1
Bunicii săi 1
săi din 6
partea mamei 5
mamei au 1
fost Roberto 1
Roberto Orsini, 1
Orsini, Conte 1
Conte Tagliacozzo 1
Tagliacozzo și 1
și Caterina 1
Caterina San 1
San Severino. 1
Severino. Bunicii 1
Bunicii și 1
și părinții 4
în vreun 16
vreun partid 2
politic înainte 1
de 1989. 2
1989. Bunicul 1
Bunicul de 1
linia mamaei 1
mamaei era 1
era norvegian, 1
norvegian, iar 1
iar bunica 1
bunica rusoaică. 1
rusoaică. Bunicul 1
Bunicul din 1
mamei a 3
bun clarinetist, 1
clarinetist, iar 1
iar sora 2
sa, Felicia, 1
Felicia, a 1
să cânte, 3
cânte, mai 1
mai întâi, 4
întâi, la 1
la acordeon 1
acordeon (instrument 1
(instrument tradițional 1
al șvabilor), 1
șvabilor), iar, 1
iar, apoi, 2
apoi, a 1
studiat pianul, 1
pianul, instrument 1
instrument ce 2
ce ocupa 2
ocupa un 6
de cinste 4
cinste în 2
casa familiei 8
familiei Fernbach. 1
Fernbach. Bunicul 1
Bunicul ei 2
ei e 2
e Hal-G, 1
Hal-G, unul 1
dintre complicii 1
complicii lui 1
lui Masquerade. 2
Masquerade. Bunicul 1
Bunicul lui 1
fost Francois 1
Francois Comte 1
Comte de 1
de Mercy, 1
Mercy, nascut 1
nascut in 3
in Longwy, 1
Longwy, Lorena, 1
Lorena, murit 1
murit 3 2
3 Aug. 1
Aug. Bunicul 1
Bunicul matern 1
matern a 2
regele Mihai 3
Mihai I 4
I cu 4
medalia „Virtutea 1
„Virtutea militară“ 1
militară“ pentru 1
și devotamentul 1
devotamentul de 1
dovadă cu 1
ocazia înăbușirii 1
înăbușirii rebeliunii 1
ianuarie 1941. 2
1941. Bunicul 1
Bunicul său, 2
său, Gustav 1
Gustav Adolf 1
Adolf Werner, 1
Werner, era 1
era proprietarul 3
proprietarul unei 3
unei firme 2
timp primarul 1
primarul localităților 1
localităților Berlin-Lichtenberg 1
Berlin-Lichtenberg și 1
și Friedrichshain. 1
Friedrichshain. Bunicul 1
său, Johann 2
Johann Buddenbrook 1
Buddenbrook Senior 1
Senior a 1
anii săi 1
săi buni 1
buni peste 1
de mărci 10
mărci la 2
la dispoziție. 1
dispoziție. Buni 1
Buni râde 1
râde non-stop 1
și dintr-o 5
anumită cauză 1
cauză se 2
pământ spre 2
spre cer 3
cer și 3
să zboară. 1
zboară. Buraq 1
Buraq l-a 1
l-a transportat 1
transportat apoi 1
pe Mohamed 1
Mohamed la 1
Mecca. Burckhard 1
Burckhard îl 1
pe Mahler 2
Mahler „acel 1
„acel evreu 1
evreu rahitic 1
rahitic și 1
și degenerat”, 1
degenerat”, nedemn 1
nedemn de 1
asemenea fată 1
fată frumoasă, 1
frumoasă, de 1
familie bună. 2
bună. Burcorps 1
Burcorps s-a 1
retras aproape 1
aproape neîncetat 1
neîncetat și 1
pierderi grele, 3
grele, dar 2
India în 4
1942, chiar 2
începerea sezonului 2
sezonului musonic. 1
musonic. Burduful, 1
Burduful, voluminos, 1
voluminos, are 1
la 90 6
de litri; 2
litri; în 1
se depozitează 2
depozitează iarba. 1
iarba. Burebista 1
Burebista a 1
asemenea, înlăturat 1
înlăturat și 1
și probabil 8
probabil asasinat, 1
asasinat, de 1
de complotiști 1
complotiști cam 1
cam în 5
perioadă. Buretele 1
Buretele apare 1
apare destul 1
de des, 3
des, de 1
munte, din 1
din (mai) 1
(mai) iunie 1
noiembrie. Buretele 1
Buretele care 1
din iulie 12
în octombrie, 4
octombrie, crește 1
crește de 5
munte. Buretele 1
Buretele este 2
popor zbârciog 2
zbârciog de 1
de grădină. 2
grădină. Buretele 1
cauza gustului 2
gustului amar 1
amar și 2
și iute 1
iute necomestibil, 1
necomestibil, în 1
plus, nici 1
măcar mirosul 1
mirosul poate 1
să convingă. 1
convingă. Bureții 1
Bureții tineri 1
tineri se 4
se potrivesc, 4
potrivesc, datorită 1
datorită gustului 2
gustului și 1
și mirosului 1
mirosului aromatic 1
aromatic excelent, 1
excelent, foarte 1
bine pentru 8
pentru bucătarie. 1
bucătarie. Burghezia 1
Burghezia liberală 1
liberală ia 1
ia conducerea 3
conducerea mișcării 2
vederea realizării 3
realizării unității 1
unității statale 2
statale a 1
poporului german. 1
german. Burğizii 1
Burğizii au 1
aduși ulterior, 1
ulterior, tot 1
tot ca 8
ca gărzi. 1
gărzi. Burgoyne 1
Burgoyne nu 1
avea rezerve 1
rezerve alimentare 1
alimentare decât 1
două săptămâni, 6
săptămâni, iar 2
3 octombrie, 3
octombrie, rațiile 1
rațiile au 1
fost reduse 5
o treime. 2
treime. Burg 1
Burg se 1
la ca. 4
ca. Burgurile 1
Burgurile răspund 1
răspund de 1
majoritatea serviciilor 1
serviciilor comunale 1
comunale în 1
zonele pe 1
le cuprind. 1
cuprind. Burii 1
Burii s-au 1
opus schimbărilor, 1
schimbărilor, deoarece 1
muncă a 8
a sclavilor 3
sclavilor este 1
este vitală 1
ca fermele 1
fermele lor 1
să funcționeze. 1
funcționeze. Burj 1
Burj al-Arab, 1
al-Arab, din 1
din Dubai, 2
Dubai, Emiratele 1
Unite (EAU), 1
(EAU), are 1
colecție largă 1
de mobilier 6
mobilier Versace 1
Versace și 1
și lenjerie 1
lenjerie de 2
de pat 2
pat în 1
în camerele 6
camerele sale 2
sale scumpe 1
și generoase. 1
generoase. Burman, 1
Burman, p. 1
p. 43. 3
43. Pe 1
Pe măsură 64
ce ordinul 1
ordinul creștea, 1
creștea, au 1
adăugate din 2
multe îndrumări, 1
îndrumări, lista 1
lista originală 1
originală de 4
de clauze 1
clauze ajungând 1
final până 1
câteva sute. 3
sute. Burmezele 1
Burmezele sunt 1
sunt inteligente, 1
inteligente, afectuoase, 1
afectuoase, „vorbărețe”, 1
„vorbărețe”, active 1
active și 2
și jucăușe. 2
jucăușe. Burns 1
Burns a 1
a aterizat 8
aterizat 76 1
76 din 2
cele 552 1
552 de 1
de aruncări 1
aruncări (14%) 1
(14%) și 2
aterizat nu 1
7 pumni 1
pumni de 1
putere per 1
per rundă. 1
rundă. Burnside 1
Burnside a 3
aspru criticat 1
pentru ignorarea 2
ignorarea acestui 1
acestui fapt. 1
fapt. Burnside 1
Burnside încă 1
mai avea, 1
avea, însă, 1
însă, ocazia 1
ocazia s-o 1
s-o facă, 1
facă, deoarece 1
deoarece atunci 2
atunci avea 4
față doar 1
doar jumătate 5
din armata 19
lui Lee, 3
Lee, încă 1
încă necantonată, 1
necantonată, și, 1
acționat rapid, 2
rapid, ar 1
să-l atace 3
pe Longstreet 1
Longstreet și 1
învingă înainte 1
a sosi 1
sosi Jackson. 1
Jackson. Burnside 1
Burnside își 1
își construise 1
construise o 2
comandant independent, 1
independent, cu 2
cu operațiuni 1
operațiuni reușite 1
reușite în 2
acel an 26
coastă a 2
a Carolinei 1
Carolinei de 2
Nord și, 1
și, spre 4
de McClellan, 1
McClellan, nu 1
nu părea 3
părea să 9
aibă ambiții 1
ambiții politice. 1
politice. Burr 1
Burr l-a 1
l-a provocat 3
provocat pe 3
pe Hamilton 1
Hamilton la 1
un duel 2
duel cu 4
cu pistoale. 1
pistoale. Burr 1
Burr nu 1
lui Hamilton, 1
Hamilton, dar 1
dar răzbunarea 1
răzbunarea sa 1
l-a costat 2
costat cariera 1
cariera politică. 2
politică. Burroughs 1
Burroughs raporta 1
raporta în 1
fiecare luni 2
luni dimineață 2
dimineață la 2
din Mexico 4
Mexico City 1
City în 3
ce avocatul 1
avocatul lui 2
lui se 27
se străduia 3
străduia să 2
rezolve cazul. 1
cazul. Burroughs 1
Burroughs - 1
- The 5
The Land 1
Land That 1
That Time 1
Time Forgot 1
Forgot și 1
și continuările 2
continuările sale 1
stabilite pe 1
insula Caprona 1
Caprona (sau 1
(sau Caspak) 1
Caspak) din 1
din Oceanul 4
Oceanul Sudic. 1
Sudic. Bursa 1
Bursa de 5
pierdut 95 1
95 de 6
de miliarde. 1
miliarde. Bursa 1
valori a 2
a Hong 1
Kong Limited 1
Limited a 1
în 1980, 11
1980, iar 1
iar tranzacționarea 1
tranzacționarea la 1
la bursă 1
bursă a 1
2 aprilie 8
aprilie 1986. 2
1986. Bursa 1
Budapesta contabilizează 1
contabilizează toată 1
toată cifra 1
pieței maghiare 1
maghiare și 2
a cifrei 3
cifrei de 7
a piețelor 1
piețelor din 1
Centrală și 12
Est. Bursa 1
ori cea 1
importantă componentă 1
de valori. 2
valori. Burschi 1
Burschi este 1
dintre inovatorii 1
inovatorii în 1
România ai 1
ai stilului 1
stilului benzilor 1
benzilor desenate, 1
desenate, fiind 1
fapt decanul 1
decanul acestui 1
acestui gen 6
de ilustrație 1
ilustrație din 1
România. Bursele 1
Bursele către 1
către Julliard 1
Julliard merg 1
la Ryan 1
Ryan și 2
și Kelsi 1
Kelsi iar 1
iar Troy 1
Troy dezvăluie 1
dezvăluie că 10
la Berkley, 1
Berkley, un 1
un colegiu 12
colegiu aproape 1
de Standford, 1
Standford, unde 1
unde poate 6
joace baschet 1
baschet dar 1
în acelaș 3
acelaș timp 2
facă teatru(We're 1
teatru(We're All 1
All in 1
in This 1
This Together 1
Together (Graduation 1
(Graduation Mix)). 1
Mix)). Bursele 1
Bursele de 1
valori au 1
ani parte 1
pieței globale 1
globale de 2
de active. 1
active. Burt 1
Burt Burtonburger 1
Burtonburger - 1
- Este 3
Este tatăl 2
lui Coop 3
Coop și 2
și Millie 2
Millie Burtonburger. 1
Burtonburger. Burundi 1
Burundi a 1
existat ca 1
ca teritoriu 4
teritoriu independent 1
secolul XVI. 1
XVI. Busan 1
Busan este 1
este divizat 4
15 distrcte 1
distrcte administrative 1
administrative și 5
singur ținut. 1
ținut. Buschhoven 1
Buschhoven este 1
localitate cu 2
cu 3.277 1
3.277 loc. 1
loc. Bush 1
Bush profită 1
de prilej 1
prilej și 1
se refugiază 10
refugiază în 7
trecut, dar 3
nimic de 10
singur, așa 1
încât pornește 1
căutarea profesorului. 1
profesorului. Bush 1
Bush și 3
și Stockton 1
Stockton au 1
oferi foc 1
acoperire în 1
de nevoie. 5
nevoie. Bussmann 1
Bussmann 1998, 2
1998, de 1
exemplu, menționează 1
el sensul 1
sensul larg 2
larg tradițional, 1
tradițional, cuprinzând 1
cuprinzând și 1
alte cuvinte 2
cuvinte invariabile 1
invariabile care 1
sunt niciuna 1
părți de 10
de vorbire. 1
vorbire. Bustul 1
Bustul cu 1
de 0,9 1
0,9 m 1
este turnat 1
în bronz, 2
îl înfățișează 4
pe general 1
uniformă militară. 1
militară. Bustul 1
Bustul este 2
soclu de 6
piatră. Bustul 1
sculptorului Oscar 1
Oscar Severin, 1
Severin, fiind 1
fiind înscris 3
înscris pe 7
România, cod 1
cod LMI: 1
LMI: GJ-IV-m-B-09481. 1
GJ-IV-m-B-09481. Bustul 1
Bustul generalului 1
generalului Teleman 1
Teleman din 1
din Huși 1
Huși a 2
Vaslui la 1
la nr. 10
nr. Bustul 1
Bustul în 1
în bronz 5
bronz a 2
George Stephănescu 1
Stephănescu (1843-1925), 1
(1843-1925), amplasat 1
fața clădirii 2
clădirii Operei 1
Operei Naționale 1
Naționale București. 1
București. Bustul 1
Bustul lui 1
lui Teodor 7
Teodor Murășanu 1
Murășanu este 1
sculptorului Aurel 1
Aurel Terec 1
Terec și 1
fost dezvelit 7
dezvelit la 3
octombrie 1995. 1
1995. Bustul 1
Bustul original 1
original a 7
2008 în 7
în beciul 1
beciul Prefecturii 1
Prefecturii Sibiu. 1
Sibiu. Bustul 1
Bustul poetului 1
poetului și 2
și traducătorului 1
traducătorului Theodor 1
Theodor Șerbănescu 2
Șerbănescu este 1
este amplasat 25
soclu înalt 2
înalt de 20
piatră la 3
căruia era 1
feminin din 4
bronz care 1
a dispărut. 7
dispărut. Bustul 1
Bustul său 1
și dezvelit 1
mai 2015. 1
2015. ; 1
; bustul 1
bustul și 1
și teiul 1
teiul vechi). 1
vechi). Busumbatia 1
Busumbatia este 1
de podiș 4
podiș înconjurată 1
de mlaștini, 2
mlaștini, care 2
este mediul 1
mediul perfect 1
perfect pentru 3
creșterea orezului, 1
orezului, care 1
cultură aducătoare 1
aducătoare de 3
în Uganda. 1
Uganda. BusyBox 1
BusyBox este 1
singur fișier 1
fișier executabil 1
executabil în 1
sunt împachetate 1
împachetate nenumărate 1
nenumărate comenzi 1
comenzi care 2
fi apelate 1
apelate ca 1
și parametru 1
parametru la 1
la BusyBox. 1
BusyBox. Buta 1
Buta e 1
e afișată 1
afișată în 2
în emblema 1
emblema Cupei 1
Cupei Mondiale 3
Mondiale Feminine 1
Feminine FIFA 1
FIFA U-17 1
U-17 din 3
din 2012, 7
2012, care 1
în Azerbaidjan. 3
Azerbaidjan. Butch, 1
Butch, auzind 1
auzind ca 1
ca George 1
și Joan 1
Joan vor 1
vor pleca, 1
pleca, i-a 1
i-a chemat 4
pe Fulger, 1
Fulger, Cap-Sec 1
Cap-Sec și 1
și Topsy 1
Topsy la 1
o petrecere. 2
petrecere. Butch 1
Butch este 1
un motan 1
motan de 1
stradă alb-negru 1
alb-negru care 1
episodul "Puișorul" 1
"Puișorul" alături 1
de Topsy 1
Topsy și 1
și Cap-Sec. 1
Cap-Sec. Butea 1
Butea bisericii 1
bisericii avea 2
avea pereții 2
pereții drepți, 1
drepți, ridicați 1
ridicați din 3
de stejar 15
stejar cioplite 1
patru fețe. 2
fețe. Buteliile 1
Buteliile de 1
și acetilenă 1
acetilenă sunt 1
reglementate conform 1
conform prescripțiilor 1
prescripțiilor tehnice 1
tehnice ISCIR 1
ISCIR C5-98. 1
C5-98. Butincu 1
Butincu și 1
și Muntean 1
Muntean au 1
împușcați pe 2
câmp în 1
noaptea următoare, 1
următoare, iar 2
iar Drăgănescu, 1
Drăgănescu, fiind 1
fiind rănit, 1
fost sugrumat 1
sugrumat în 1
în arest 4
arest după 1
zile. Butinul 1
Butinul era 1
foarte vechi 1
vechi la 1
la anul 14
anul atestării 1
sale documentare. 1
documentare. Butler 1
înlocuit spre 1
sfârșitul președinției 1
președinției lui 1
lui Jackson. 2
Jackson. Butler, 1
Butler, C. 1
C. (1609) 1
(1609) The 1
The feminine 1
feminine monarchie, 1
monarchie, Oxford:printed 1
Oxford:printed Joseph 1
Joseph Barnes 1
Barnes erau 1
erau sfătuiți 1
sfătuiți să 3
să ierneze 1
ierneze stupi 1
stupi de 1
de greutate 9
greutate medie, 1
medie, iar 2
iar mierea 1
mierea era 1
era recoltată 1
recoltată de 1
la stupii 1
stupii grei 1
grei și 2
cei ușori. 1
ușori. Butoanele 1
Butoanele numerice 1
numerice tastatura 1
tastatura au 1
ridicate un 1
un pic. 1
pic. Butonul 1
Butonul de 1
pornire este 1
a telefonului. 2
telefonului. Butonul 1
Butonul YouTube 1
YouTube rewind 1
rewind in 1
in sine 1
sine nu 7
fost afișat 1
afișat până 1
sfârșitul videoclipului. 1
videoclipului. Büyükakçay 1
Büyükakçay este, 1
bine clasată 2
clasată jucătoare 1
jucătoare de 2
de tenis 14
tenis de 9
clubul multisportiv 1
multisportiv Enkaspor 1
Enkaspor din 1
Istanbul. Buza 1
Buza craterului 1
craterului original 1
original este 3
estimată a 10
aproximativ 9 5
9 km 1
diametru înainte 1
de eroziune. 5
eroziune. Buzad 1
Buzad a 1
fost atestat 6
anul 1415, 1
1415, când 1
în documentele 13
documentele istorice 4
istorice este 3
este amintit 7
amintit nobilul 1
nobilul Benedict 1
de Buzad. 1
Buzad. Buza 1
Buza sa 1
sa inferioară 1
este groasă 1
și proeminentă. 1
proeminentă. Buzatu 1
Buzatu a 1
profesor consultant 2
consultant la 2
Universitatea „Ovidius” 1
„Ovidius” din 1
Constanța. Buzatu, 1
Buzatu, in 1
in colaborare 2
cu Stela 1
Stela si 1
si Gh. 1
Gh. Buzău 1
Buzău și 6
în circumscripția 4
circumscripția electorală 4
electorală nr. 1
nr. Buzele 1
Buzele mici, 1
cu buzele 1
buzele mari, 1
mari, sunt 2
mai subțiri, 1
subțiri, n-au 1
n-au țesut 1
țesut adipos 1
adipos și 1
marginile externe 1
externe sunt 2
sunt intens 2
intens pigmentate. 1
pigmentate. Buzu, 1
Buzu, Vitalie; 1
Vitalie; Lagărul 1
Lagărul german 1
prizonieri de 12
la Slobozia 2
Slobozia (1917-1918); 1
(1917-1918); Revistă 1
Revistă de 4
și cultură 4
cultură ialomițeană. 1
ialomițeană. BVB 1
BVB depune 1
depune eforturi 2
pentru îndepărtarea 1
îndepărtarea barierelor 1
barierelor care 1
calea dezvoltării 2
dezvoltării pieței 1
pieței locale 2
de capital, 3
capital, pentru 1
pentru facilitarea 1
accesului investitorilor 1
investitorilor la 1
la piață, 1
piață, creșterea 1
creșterea lichidității 1
lichidității și 1
atragerea de 1
noi companii 2
companii pentru 2
pentru listare. 1
listare. BVB 1
BVB organiză 1
organiză periodic 1
periodic întâlniri 1
întâlniri și 3
și teleconferințe 1
teleconferințe cu 1
cu analiștii 1
analiștii și 1
și investitorii. 1
investitorii. Byakuganul 1
Byakuganul și 1
și Sharinganul 1
Sharinganul sunt 1
de doujutsu. 1
doujutsu. Byron 1
Byron a 2
liceul Los 1
Los Gatos 1
Gatos apoi 1
studiat filmul 1
filmul și 3
sculptura la 2
Universitatea San 1
Francisco State 1
State University, 3
University, terminând 1
terminând magna 1
magna cum 4
cum laude 4
laude în 2
1998 cu 3
o licență 8
licență de 7
Artă în 1
în Film 1
și Sculptură. 1
Sculptură. By 1
By The 1
Way prezinta 1
prezinta o 1
noua abordare 1
abordare muzicala 1
muzicala din 1
lui Frusciante, 1
Frusciante, acesta 1
fiind influențat 3
muzica anilor 1
'50 si 1
si '60. 1
'60. C 1
C 1 1
1 poate 1
fi oricare 1
dintre consoane, 1
consoane, în 1
poziția opțională 1
opțională C 1
C 2 2
2 poate 1
doar nazale 1
nazale omorganice 1
omorganice cu 1
cu următoarele 3
următoarele consoane, 1
consoane, de 2
exemplu, gbá 1
gbá m 1
m mádáánè 1
mádáánè "nouă 1
"nouă case", 1
case", gbá 1
gbá n 1
n táà 1
táà "zece 1
"zece case". 1
case". C 1
C 500, 1
500, călugărul 1
călugărul scit 1
scit Dionisie 1
Dionisie Exiguus 1
Exiguus formeaza 1
formeaza Anno 1
Anno Domini(Anul 1
Domini(Anul Domnului) 1
Domnului) era 1
era calendarul 1
calendarul dupa 1
dupa anul 2
anul nașterii 2
nașterii estimat 1
estimat a 1
lui Isus 10
Isus Hristos 4
Hristos * 1
* 527: 1
527: Iustinian 1
Iustinian I 1
I il 1
il succede 1
succede pe 2
pe Iustin 1
Iustin I 1
al Imperiului 7
Imperiului Roman 6
Răsărit. C6 1
C6 are 1
un receptor 3
receptor încorporat 1
încorporat GPS 1
GPS care 1
tandem cu 1
cu aplicația 1
aplicația Ovi 1
Ovi Maps. 1
Maps. Ca 1
Ca 2+ 1
2+ se 1
leagă în 1
multe proteine, 1
proteine, activând 1
activând o 1
o cascadă 1
cascadă de 1
căi enzimatice. 1
enzimatice. Ca 1
Ca actor, 3
Emmy și 1
primit nominalizări 3
nominalizări pentru 2
un Glob 2
Glob de 2
Aur și 6
premii britanice 1
britanice pentru 2
pentru film 3
film independent. 1
independent. Ca 1
ca Pam 1
Pam în 1
serialul Who's 1
Who's the 1
the Boss? 1
Boss? Ca 1
jucat într-o 4
filme populare 2
1940. Ca 1
Ca actor 1
actor participă 1
câteva producții 1
mare popularitate: 1
popularitate: ( 1
( Ca 4
Ca administrator 1
administrator strict, 1
strict, dar 1
dar corect, 1
corect, Directorul 1
Directorul Brotac 1
Brotac conduce 1
conduce școala 1
școala cu 2
fier, ceea 1
ce e 10
e destul 3
de remarcabil, 1
remarcabil, având 1
vedere c-ar 1
c-ar putea 1
ușor strivit 1
strivit sub 1
sub copite 1
copite de 1
elevii săi! 1
săi! Că 1
Că a 1
de timpuriu 8
timpuriu biserică 1
biserică în 6
această localitate, 1
localitate, nu 1
nu încape 2
încape îndoială, 2
îndoială, dar 1
dar că 13
aceasta ar 14
prima biserică 6
satului este 15
de presupus. 1
presupus. Ca 1
Ca agent 1
agent diplomatic 1
diplomatic la 2
Viena, în 4
anul 1823 1
1823 i 1
acordat și 3
titlul boieresc 1
boieresc de 1
mare comis. 1
comis. Ca 1
Ca alte 2
alte jocuri 1
jocuri pentru 3
pentru PSP 2
PSP a 1
fost apărut 1
târziu pe 7
22 mai 10
mai 2006. 3
2006. Ca 1
alte modele 3
modele Puma, 1
Puma, având 1
având motoare 1
motoare răcite 1
răcite pe 1
de 1.6 1
1.6 litri 1
litri Volkswagen 1
Volkswagen Boxer 1
Boxer 4 1
4 a 11
fost echipat 2
echipat standard 1
standard cu 4
motoare mai 2
de 1.7 1
1.7 1.8 1
1.8 și 1
și 2.0 2
2.0 litri, 1
litri, versiuni 1
versiuni valabile 1
valabile la 1
cost suplimentar. 1
suplimentar. Ca 1
Ca alternativă, 1
alternativă, itemii 1
itemii evaluați 1
evaluați deasupra 1
deasupra unui 5
anumit prag 1
prag ar 1
fi printați 1
printați pe 1
pe fișe 1
fișe separate, 1
separate, solicitând 1
solicitând fiecărui 1
al panelului 1
panelului să 1
să sorteze 1
sorteze fișele 1
fișele în 1
în clusteri 1
clusteri corelați. 1
corelați. Ca 1
Ca amenajări 1
amenajări pentru 2
funcționarea bazei 1
bazei de 3
tratament există 1
există amenajări 1
amenajări interioare 1
interioare - 1
- circuit 1
închis pentru 5
pentru pensionari. 1
pensionari. Ca 1
Ca amplificatoare, 1
amplificatoare, artista 1
artista utilizează 1
utilizează Engl 1
Engl 650 1
650 Ritchie 1
Ritchie Blackmore 1
Blackmore Signature 1
Signature și 1
și Kemper 1
Kemper Profiling 1
Profiling Amp. 1
Amp. Ca 1
Ca antrenor 2
antrenor a 4
performanțe notabile 2
notabile cu 1
cu echipe 1
echipe din 10
zona țărilor 1
țărilor arabe. 1
arabe. Ca 1
Ca antrenor, 1
antrenor, a 1
la 1972, 1
1972, dar 1
devenit cu 2
adevărat faimos 1
perioada 1990-1998, 1
1990-1998, când 1
a antrenat 4
Norvegiei cu 2
succes. Ca 1
antrenor este 1
foarte dur 1
de dedicat 1
dedicat profesional, 1
profesional, având 1
având standarde 1
standarde ridicate 1
ridicate și 5
și nefăcând 1
nefăcând compromisuri 1
compromisuri în 2
cere jucătorilor. 1
jucătorilor. Ca 1
Ca arhitectură, 1
arhitectură, casele 1
casele sunt 3
sunt modeste, 1
modeste, cele 1
de cărămidă 10
cărămidă arsă 1
arsă apărând 1
apărând de 2
de abia 6
abia spre 1
XIX-lea. Ca 1
Ca armă 1
armă încorporată 1
încorporată are 1
are flexuri. 1
flexuri. Ca 1
Ca arme 1
arme se 1
folosește unul 2
unul (sau 1
(sau două) 1
două) shinai. 1
shinai. Ca 1
Ca arta 1
arta sonora 1
sonora poate 1
fi considerata 1
considerata abia 1
abia in 1
in momentul 2
care sunetele 1
sunetele sunt 2
sunt conștient 1
conștient organizate, 1
organizate, reflectând 1
reflectând un 1
anumit grad 10
de evoluție 6
evoluție în 1
în spiritualitatea 1
spiritualitatea omului 1
omului primitiv. 1
primitiv. Ca 1
Ca artist, 1
artist, a 1
expus lucrările 1
în saloane 2
saloane de 1
artă în 5
anii 1928 1
și 1929. 2
1929. Ca 1
Ca atare, 13
atare, a 1
fost selecționat 4
selecționat spre 1
spre conservare 1
conservare în 2
în Registrul 2
filme al 1
Americii. Ca 1
atare, devine 1
planurile ei, 1
ei, așa 2
că Cirocco 1
Cirocco o 1
o exploatează 1
exploatează fără 1
fără milă 7
milă printr-un 1
printr-un amestec 1
tortură și 1
și corupție: 1
corupție: Snitch 1
Snitch a 1
din creierul 1
creierul ei 1
ei dependent 1
de alcool, 3
alcool, cu 1
o dependență 3
dependență pentru 1
pentru lichior. 1
lichior. Ca 1
atare, el 2
jurnalism drept 1
drept „Supremo 1
„Supremo F1”. 1
F1”. Ca 1
fost privit 4
privit ca 12
un monarh 7
monarh liberal 1
liberal pentru 1
perioadă. Ca 2
atare, este 2
este recomandat 8
recomandat ca 8
ca femeile 1
femeile gravide 3
gravide să 1
ia nouă 1
nouă doze 1
doze de 2
de levotiroxină 3
levotiroxină în 2
fiecare săptămână, 1
săptămână, în 2
cele șapte 21
șapte uzuale, 1
uzuale, de 1
de îndată 9
ce sarcina 1
sarcina este 1
este confirmată. 1
confirmată. Ca 1
al industriei 2
industriei de 6
prelucrare a 19
a alimentelor 2
alimentelor și 3
o destinație 11
destinație turistică 4
turistică populară 1
populară pe 4
plan regional. 1
regional. Ca 1
atare, informațiile 1
informațiile secrete 1
secrete ar 1
mare (mult 1
(mult mai 1
8 caractere 1
în ex. 1
ex. de 3
jos). Ca 1
atare, Merkys 1
Merkys nu 1
președinte legitim 1
legitim în 1
în registrele 6
registrele guvernului 1
guvernului lituanian. 1
lituanian. Ca 1
atare, mulți 1
rămăseseră au 1
luat această 2
cale. Ca 1
atare, poate 1
strategie eficientă 1
ușor iertător 1
iertător și 1
interpretare ușor 1
ușor generoasă 1
generoasă față 1
de non-cooperare. 1
non-cooperare. Ca 1
atare, riscul 1
riscul este 3
de pericol 6
pericol și 2
și expunere. 1
expunere. Ca 1
atare, s-a 1
s-a recomandat 4
ca oamenii 7
înceapă și 2
continue aceeași 1
aceeași formulare 1
formulare de 2
levotiroxină și 1
nu alterneze 1
alterneze între 1
ele. Ca 1
atare, vertebratele 1
vertebratele își 1
iau numele 1
la vertebrele 1
vertebrele care 1
care compun 4
compun coloana 1
coloana vertebrală. 2
vertebrală. Ca 1
Ca atunci 1
pus bucăți 1
de carne 9
de vită 7
vită în 1
în piscina 1
piscina comunității. 1
comunității. Ca 1
Ca avertisment 1
ceilalți ostateci, 1
ostateci, corpul 1
lui Romano 1
Romano a 1
picioarele unuia 1
dintre paturi. 1
paturi. Cabalele 1
Cabalele sunt 1
societăți secrete, 1
secrete, uneori, 1
uneori, compuse 1
din câteva 5
câteva persoane, 1
persoane, precum 1
și, câteodată 1
câteodată de 1
de manifestări 3
manifestări emergente 1
emergente de 1
în societate 10
stabilit o 9
o afiliere 1
afiliere publică 1
publică sau 2
de rudenie. 1
rudenie. Cabana 1
Cabana se 1
Valea lui 8
Ivan intr-o 1
intr-o poiană, 1
poiană, aproape 1
de liziera 1
liziera pădurii 1
pădurii de 3
unde Craiul 1
Craiul isi 1
isi ridica 1
ridica falnic 1
falnic crestele, 1
crestele, prezentând 1
prezentând extraordinare 1
extraordinare privelisti 1
privelisti spre 1
spre Muntii 1
Muntii Iezer-Papusa. 1
Iezer-Papusa. Cabeza 1
Cabeza de 4
de Vaca 3
Vaca era 1
fiul Teresei 1
Teresei Cabeza 1
Vaca y 1
y de 2
de Zurita. 1
Zurita. Cabina 1
Cabina cea 1
căpitanului a 1
transformată pentru 1
a depozita 4
depozita ghivecele 1
ghivecele cu 1
cu arbori 2
arbori de 2
de pâine, 1
pâine, iar 1
iar puntea 1
puntea superioară 1
fost prevăzută 3
cu grilaje; 1
grilaje; podeaua 1
podeaua a 1
un chenar 2
chenar de 2
plumb care 2
să recapteze 1
recapteze apa 1
apa utilizată 2
pentru udarea 1
udarea plantelor. 1
plantelor. Cabinele 1
Cabinele ascensorului 1
ascensorului permit 1
permit accesul 2
accesul simultan 1
simultan a 1
a 24 3
persoane. Cabinele 1
Cabinele erau 1
erau despărțite 1
de pereți 3
pereți făcuți 1
din stinghiile 1
stinghiile lăzilor 1
lăzilor de 1
de portocale. 1
portocale. Cabinetul 1
Cabinetul britanic 1
britanic s-a 1
s-a întrunit 2
întrunit spre 1
spre orele 1
orele prânzului 2
prânzului și 1
un avertisment 3
avertisment Germaniei, 1
Germaniei, că 1
teritoriul polonez, 1
polonez, Regatul 1
Unit își 1
va îndeplini 3
îndeplini obligațiile 3
obligațiile față 2
de Polonia. 4
Polonia. Cabinetul 1
Cabinetul exercită 1
exercită majoritatea 1
majoritatea puterilor 1
puterilor executive, 1
executive, și 1
și inițiază 4
inițiază majoritatea 1
majoritatea legilor 1
legilor dezbătute 1
dezbătute și 1
și votate 1
de parlament. 3
parlament. Cabinetul 1
Cabinetul include 1
include vicepreședintele 1
vicepreședintele și 1
15 șefi 1
șefi ai 2
ai departamentelor 1
departamentelor executive. 1
executive. Cabinetul, 1
Cabinetul, primul 1
ministru și 3
ceilalți miniștri 2
miniștri formează 1
ansamblul lor 1
lor guvernul 1
guvernul Danemarcei. 1
Danemarcei. Cabinetul 1
Cabinetul prusac 1
prusac vedea 1
vedea unitatea 1
unitatea germană 1
germană ca 3
de putere. 8
putere. Cabinetul 1
Cabinetul roz, 1
roz, spre 1
alte cabinete, 1
cabinete, a 1
o funcționalitate 2
funcționalitate reală. 1
reală. Cablul 1
Cablul de 1
alimentare de 3
la baterie 1
baterie a 2
fost deconectat 1
deconectat de 1
de Constantin 5
Constantin când 1
când Protoboy 1
Protoboy a 1
să-l ochiască 1
ochiască pe 1
pe Kamikazi 1
Kamikazi cu 1
cu mitraliera. 1
mitraliera. Cablul 1
Cablul direct 1
direct se 3
utilizează atunci 2
conectează un 1
un periferic 1
periferic și 1
ambele dispun 1
de conectori 2
conectori de 1
același tip 4
tip (DB-25), 1
(DB-25), cu 1
de pini 4
pini la 1
două capete. 1
capete. Cablul 1
Cablul ombilical, 1
ombilical, ombilicalul 1
ombilicalul sau 1
sau narghilea 1
narghilea reprezintă 1
elemente legate 1
ele pentru 4
forma mijlocul 1
mijlocul de 2
alimentare al 2
al scafandrului. 1
scafandrului. Cablurile 1
Cablurile sunt 1
două mufe 1
mufe de 1
tip C 1
C la 2
capete. Cabrioletul 1
Cabrioletul este 1
automobil al 1
cărui habitaclu 1
habitaclu poate 1
fi descoperit 3
descoperit datorită 1
unei capote 1
capote care 1
fi retrasă. 1
retrasă. Cacaua 1
Cacaua este 1
un produs 27
export important 1
important a 5
numeroase țări 3
dezvoltare. Ca 1
Ca centru 1
centru financiar, 1
financiar, orașul 1
orașul Geneva 1
Geneva este 1
importanță internațională. 1
internațională. Ca 1
Ca chimist, 1
chimist, Hahn 1
avut reticențe 1
reticențe în 1
a propune 3
propune o 2
o descoperire 3
descoperire revoluționară 1
revoluționară în 2
în fizică. 1
fizică. Căci 1
Căci acesta 1
fost actul 1
actul politic 1
politic mai 1
mai însemnat, 1
însemnat, care 1
care lămurește 1
lămurește puterea 1
puterea și 8
și politica 9
politica marelui 1
marelui domn. 1
domn. Căci 1
Căci acolo 1
acolo sunt 4
sunt Trei 1
Trei grade, 1
grade, Împărați, 1
Împărați, Iubitorul 1
Iubitorul și 1
și omul 4
Pământ ". 1
". Căci 1
Căci cine 1
cine zice 1
zice «progres» 1
«progres» nu-l 1
nu-l poate 3
poate admite 1
admite decât 1
cu legile 5
legile lui 2
lui naturale, 1
naturale, cu 2
cu continuitatea 1
continuitatea lui 1
lui treptată“ 1
treptată“ Căci 1
Căci despre 1
despre căutare 1
căutare și 4
despre eșecurile 1
eșecurile succesive 1
ale căutătorului 1
căutătorului este 1
vorba în 2
în roman. 3
roman. Căci 1
Căci doar 1
doar unde 2
unde există 6
proces, o 1
continuă derulare 1
derulare de 1
de fapte, 2
fapte, există 1
există istorie. 1
istorie. Căci 1
Căci există 1
există eunuci 3
eunuci care 3
născut așa 1
așa din 2
din pântecele 2
pântecele mamei 1
mamei lor, 5
lor, există 1
fost făcuți 4
făcuți eunuci 1
eunuci de 2
către oameni 4
făcut eunuci 1
de dragul 5
dragul Împărăției 1
Împărăției Cerurilor. 1
Cerurilor. Căci, 1
Căci, în 1
acea mulțime 1
mulțime nesfârșită, 1
nesfârșită, care 1
pe pământurile 2
pământurile Imperiului, 1
Imperiului, este 1
este așteptată, 1
așteptată, zi 1
de zi, 7
zi, sosirea 1
sosirea unei 2
noi hoarde 1
hoarde de 1
60 000 2
oameni. Căci 1
Căci în 1
trei există 1
există Dumnezeu. 1
Dumnezeu. Căci 1
Căci majoritatea 1
majoritatea textelor 1
textelor Gladiatorul-ui 1
Gladiatorul-ui sunt 1
sunt astfel 3
de „oprește-te, 1
„oprește-te, clipă”, 1
clipă”, fără 1
urma numaidecât 1
numaidecât „sunt 1
„sunt fericit”. 1
fericit”. Căci 1
Căci nu 1
decât călcâi, 1
călcâi, în 1
în Cronica, 1
Cronica, Iași, 1
Iași, 4 1
august 1989. 1
1989. Căci 1
Căci onoarea 1
onoarea e 1
e aceiași, 1
aceiași, fie 1
fie vorba 3
un adulter 2
adulter sau 1
un scandal, 2
scandal, ea 1
la fel, 6
fel, pentru 1
una singură, 1
singură, iar 2
iar noi 2
noi suntem 2
în onoare 1
onoare egali. 1
egali. Caci, 1
Caci, ruga 1
ruga Ta 1
Ta este 1
de liniște 4
liniște pentru 1
pentru ei. 9
ei. Căci 1
Căci scara 1
scara mi 1
că semnifică 1
semnifică în 1
acea viziune 1
viziune enigmatică 1
enigmatică ascensiunea 1
ascensiunea treptată 1
treptată prin 1
prin virtute, 1
virtute, prin 1
ca noi 4
noi să 4
să urcăm 1
urcăm de 1
la cer, 2
cer, nu 1
cu pași 2
pași fizici, 1
fizici, ci 1
îmbunătățirea și 1
și corectarea 1
corectarea moravurilor. 1
moravurilor. Căciula 1
Căciula piticilor 1
piticilor poate 1
fi preparată, 1
preparată, tăiată 1
tăiată fin 1
fin într-o 1
într-o mâncare 1
mâncare cu 2
alte soiuri 2
de ciuperci. 3
ciuperci. Ca 1
Ca comunist 1
fondat organizația 3
organizația GAP 1
GAP (Gruppi 1
(Gruppi di 1
di Azione 1
Azione Partigiana) 1
Partigiana) în 1
1970. Ca 1
Ca curge 1
cu indestulare. 1
indestulare. Cadavrele 1
Cadavrele a 1
a câte 12
câte 3, 1
3, 4 1
4 legionari 1
legionari au 2
scoase în 2
în stradă 5
stradă si 1
si lăsate 1
lăsate acolo 1
acolo vreme 1
zile. Cadavrele 1
Cadavrele erau 1
erau împrăștiate 1
împrăștiate pe 2
între case 1
pe străzile 17
străzile laterale. 1
laterale. Cadavrele 1
Cadavrele intrate 1
intrate deja 1
în putrefacție, 2
putrefacție, au 1
fost îngropate 2
îngropate la 2
după comiterea 2
comiterea masacrului, 1
masacrului, când 1
când localnicii 1
localnicii au 5
la gospodăriile 1
gospodăriile lor. 1
lor. Cadavrele 1
Cadavrele lor 1
fost lasate 1
lasate intr-un 1
intr-un sant 1
sant si 1
si descoperite 1
catre actualul 1
actualul Profesor 1
Profesor Universitar 3
Universitar Naghi 1
Naghi Mihai, 1
Mihai, pe 1
copil de 4
7 ani. 4
ani. Cadavrele 1
Cadavrele transportate 1
transportate la 2
la Malmedy 1
Malmedy pentru 1
fi examinate 1
examinate de 1
de legişti. 1
legişti. Cadavrul 1
Cadavrul i-a 1
fost decapitat. 1
decapitat. Ca 1
Ca definiție 1
definiție aproximativă, 1
aproximativă, spațiile 1
spațiile afine 1
afine sunt 1
sunt spații 1
spații vectoriale 1
vectoriale ale 1
căror origini 1
origini nu 1
sunt specificate. 1
specificate. Ca 1
Ca demonstrație 1
demonstrație se 1
se înregistra 1
înregistra un 4
un cuvînt 1
cuvînt care 1
conține consoana 1
consoana și 1
se reda 1
reda înregistrarea 1
înregistrarea în 2
în sens 15
sens invers. 1
invers. Cadența 1
Cadența maximă 1
maximă posibilă 2
posibilă (teoretică) 1
(teoretică) este 1
de lovituri 7
lovituri pe 3
pe minut, 2
minut, însă 1
însă sistemul 1
focului are 1
următoarele setări 1
setări prestabilite: 1
prestabilite: foc 1
cu foc, 2
foc, 100, 1
100, 250 1
250 sau 1
sau 500 1
pe minut 3
minut pentru 2
fiecare țeavă. 1
țeavă. Ca 1
Ca de 3
obicei de 14
de dezlegarea 1
dezlegarea misterului 1
misterului se 1
ocupă Fred, 1
Fred, Daphne 1
Daphne și, 1
și, într-un 2
într-un târziu, 2
târziu, Velma, 1
Velma, implicată 1
acest film 19
film într-o 2
într-o legătură 2
legătură romantică 1
romantică împreună 1
cu Winsor. 1
Winsor. Ca 1
lui Ingres, 1
Ingres, contururile 1
contururile sunt 1
sunt desenate 4
desenate foarte 1
foarte clar, 1
clar, extraordinar 1
extraordinar de 7
de curat, 1
curat, sporind 1
sporind senzația 1
senzația de 8
liniște caracteristică 1
caracteristică stilului 1
stilului său. 3
său. Ca 1
obicei, romanul 1
lui Llosa 1
Llosa se 1
distanțează de 2
de realitatea 2
realitatea strictă, 1
strictă, păstrându-i 1
păstrându-i însă 1
însă datele 2
datele esențiale, 1
esențiale, în 1
contextul omniprezenței 1
omniprezenței violențe 1
violențe în 1
istoria Perului. 1
Perului. Cade 1
Cade pradă 1
pradă unui 1
unui șantajist, 1
șantajist, Abbas 1
Abbas și 1
este arestată 3
arestată pe 1
nedrept pentru 1
pentru adulter. 1
adulter. Ca 1
Ca deputat 5
Național Agrar, 1
Agrar, în 1
cadrul ședinței 1
ședinței festive 1
festive a 1
Camerei din 1
februarie 1935, 2
prilejul comemorării 1
comemorării a 1
la supliciul 1
supliciul conducătorilor 1
conducătorilor revoluției 1
revoluției din 4
din 1785 2
1785 ( 1
1918 a 10
al cercului 2
electoral Teaca, 1
Teaca, comitatul 1
Cojocna. Ca 1
a reprezentat, 5
reprezentat, ca 2
delegat de 4
de drept, 7
drept, cercul 1
cercul electoral 1
electoral Bistrița. 1
Bistrița. Ca 1
drept, Fondul 1
Fondul central 1
central școlar 1
școlar de 4
de stipendii 1
stipendii din 1
districtul Năsăudului. 1
Năsăudului. Ca 1
decembrie 1918, 11
1918, Ioan 1
Ioan Nicolae 1
reprezentat ca 6
drept comuna 1
comuna Avrig. 1
Avrig. Căderea 1
Căderea guvernului 1
guvernului lui 3
lui Baden, 1
Baden, tulburările 1
tulburările naționale 1
de asediu 2
asediu au 1
influențat permanent 1
permanent orientarea 1
orientarea ideologică 1
lui Dyk. 1
Dyk. Căderea 1
Căderea statului 1
statului sârb 1
sârb a 6
decis soarta 1
soarta orașului 1
orașului Niš. 1
Niš. Căderile 1
Căderile de 1
zăpadă sunt 1
de rare 3
rare în 5
oraș, fiind 1
frecvente spre 1
vest. Cadeții 1
Cadeții de 1
Colegiul militar 1
militar regal 1
regal al 2
al Canadei 3
Canadei poartă, 1
poartă, de 2
asemenea, uniforme 1
uniforme roșii. 1
roșii. Cadeții 1
Cadeții sprijineau 1
sprijineau proprietatea 1
proprietatea privată 8
privată asupra 1
asupra pământului, 1
pământului, agricultura 1
agricultura privată 1
și industrializarea. 1
industrializarea. Cadillac 1
Cadillac a 1
primul producător 1
producător al 6
mașini complet 1
complet închise 1
în 1906, 5
1906, iar 1
în 1912 8
1912 a 6
a încorporat 1
încorporat în 6
în automobilele 1
automobilele sale 1
sistem electric 1
permită pornirea, 1
pornirea, aprinderea 1
aprinderea și 1
și iluminatul. 1
iluminatul. Ca 1
Ca din 2
din Capalle 1
Capalle (FI), 1
(FI), prin 1
prin înființarea 5
înființarea în 3
în 1989 8
societății Marcegaglia 2
Marcegaglia Impianti 1
Impianti Saronno 1
Saronno (VA) 1
(VA) și, 1
an, prin 1
prin participații 1
participații la 1
la capitalul 1
capitalul societăților 1
societăților Fergallo 1
Fergallo din 1
din Motteggiana 1
Motteggiana (MN), 1
(MN), SIM 1
SIM din 1
din Sant'Atto 1
Sant'Atto (TE) 1
(TE) și 1
și Elletre 1
Elletre din 1
din Montebello 1
Montebello Vicentino 1
Vicentino (VI). 1
(VI). Ca 1
ianuarie 2005, 1
2005, biserica 1
biserica are 6
patru servicii 1
servicii pe 1
o duminică 1
duminică la 1
Teatrul Dominion, 1
Dominion, cu 1
de 2200 1
2200 de 1
persoane din 21
din întreaga. 1
întreaga. Ca 1
Ca documentarist, 1
documentarist, Bannon 1
Bannon a 1
a discutat 5
discutat detaliile 1
detaliile teoriei 1
teoriei generației 2
generației Strauss-Howe 1
Strauss-Howe în 1
în Generation 1
Generation Zero. 1
Zero. Ca 1
Ca dotare 1
dotare cu 2
cu aparatură 3
aparatură medicală 1
medicală spitalele 1
spitalele au 1
și primesc 1
primesc în 3
continuare ceea 1
solicitat în 3
Ministerului Sănătății 6
Sănătății Publice, 1
Publice, de 2
stat (prin 1
(prin achiziții 1
achiziții la 1
nivel național). 1
național). Ca 1
Ca dotări 1
dotări principale 1
principale include 1
include Bluetooth, 1
Bluetooth, Infraroșu, 1
Infraroșu, EDGE, 1
EDGE, cameră 1
radio FM. 1
FM. Ca 1
Ca dovadă, 1
dovadă, alături 1
de Ion 16
Ion Fiscuteanu, 1
Fiscuteanu, actor 1
actor cu 4
în spectacolul 4
spectacolul Teatrului 1
Teatrului din 3
Mureș un 1
cuplu ideal, 1
ideal, a 1
pentru interpretare 3
interpretare acordat 1
acordat de 20
și Artă. 1
Artă. Cadranul 1
Cadranul solar 1
solar (horologiul 1
(horologiul lui 1
lui Augustus) 1
Augustus) este 1
bine cunoscut. 1
cunoscut. Cadrele 1
Cadrele de 1
conducere din 2
din GUPVI 1
GUPVI au 1
transferați din 1
sistemul GULAG-urilor. 1
GULAG-urilor. Cadrele 1
Cadrele filmului 1
filmului nu 1
nu imprimă 1
imprimă un 1
un patetism 1
patetism cu 1
la martiriul 1
martiriul eroinei, 1
eroinei, ci 1
ci se 9
prin sobrietate 1
sobrietate și 3
și naturalețe. 1
naturalețe. Cadrele 1
Cadrele sunt 1
sunt echivalentele 1
echivalentele casetelor 1
casetelor de 1
text din 1
din Microsoft 1
Microsoft Word, 2
Word, dar 1
dar oferă 2
o flexibilitate 3
flexibilitate mare. 1
mare. Cadrele 1
Cadrele trimise 1
plus față 28
de EIR 1
EIR sunt 1
sunt ignorate 3
ignorate imediat. 1
imediat. Cadrilul 1
Cadrilul stereotipurilor 1
stereotipurilor defensive, 1
defensive, Observator 1
Observator cultural, 2
cultural, 208, 1
208, 17 1
februarie 2004. 3
2004. Cadrul 1
Cadrul album 1
album e 1
e constituit 2
din două-ore 1
două-ore de 1
de trip 1
trip psihedelic 1
psihedelic prin 1
prin genuri 1
genuri musicale 1
musicale și 1
sisteme electronice 2
studio, produse 1
a "împinge 1
"împinge pragul" 1
pragul" de 1
de concert 6
concert live 2
live scenic. 1
scenic. Cadrul 1
Cadrul cronologic 1
al lumii 6
lumii reale 1
reale din 1
din joc 7
joc începe 1
anului 2012, 5
2012, dar 1
majoritatea intrigii 1
intrigii jocului 1
epoca istorică. 1
istorică. Cadrul 1
Cadrul cu 1
cu morțile 1
morțile succesive 1
succesive se 1
o concluzie 3
concluzie logică, 1
logică, iar 1
iar pericolul 1
pericolul poveștii 1
poveștii de 2
deveni ridicolă 1
ridicolă este 1
este evitat. 1
evitat. Cadrul 1
Cadrul de 1
de competențe 3
competențe pentru 1
pentru epoca 2
epoca informației 1
informației este 1
dintre numeroasele 3
numeroasele modele 1
pentru descrierea 5
descrierea și 2
și gestionarea 3
gestionarea competențelor 1
competențelor pentru 1
pentru profesioniștii 1
profesioniștii TIC 1
TIC pentru 1
pentru secolul 2
secolul XXI. 3
XXI. Cadrul 1
Cadrul este 1
din Connecticut 1
Connecticut a 1
lui Tyrones, 1
Tyrones, Monte 1
Monte Cristo 1
Cristo Cottage. 1
Cottage. Cadrul 1
Cadrul geografic 1
geografic în 1
situează Bozovici 1
Bozovici este 1
un argument 6
argument pentru 2
ca acest 17
loc să 28
fie locuit. 1
locuit. Cadrul 1
Cadrul legislativ”, 1
legislativ”, Editura 1
Editura „Ars 1
„Ars Docendi”, 1
Docendi”, București, 1
București, România, 1
România, 2012 1
2012 (220 1
(220 pages). 1
pages). Cadrul 1
Cadrul metodologic 1
metodologic pentru 1
și rezolvarea 4
rezolvarea problemelor 7
problemelor morale 1
morale e 1
e format 4
din principii, 1
principii, reguli, 1
reguli, norme, 1
norme, dar 1
și drepturi, 1
drepturi, virtuți. 1
virtuți. Cadrul 1
Cadrul roșu: 1
roșu: Poziția 1
Poziția pe 1
harta Americi 1
Americi de 1
Nord. Cadrul 1
Cadrul unitar 1
unitar al 1
al culegerii 1
povestiri este 1
de "omul 1
"omul ilustrat", 1
ilustrat", un 1
un cerșetor 2
cerșetor tatuat 1
tatuat pe 1
întâlnește naratorul. 1
naratorul. Ca 1
Ca Duce 1
de Württemberg 3
Württemberg el 1
și-a mutat 7
mutat curtea 2
curtea de 8
la Ludwigsburg 1
Ludwigsburg la 1
la Stuttgart. 2
Stuttgart. Ca 1
Ca ducesă 1
ducesă de 4
de Saxa-Hildburghausen, 1
Saxa-Hildburghausen, ea 1
unei curți 3
curți cunoscută 1
pentru eticheta 1
eticheta oficială 1
a acesteia, 4
acesteia, costurile 1
costurile mari 2
multe petreceri. 1
petreceri. Ca 1
Ca echipă, 1
echipă, ei 1
ajungă până 5
semifinala turneului 1
turneului unde 1
pierdut contra 1
contra echipei 2
echipei Franței, 1
Franței, formată 1
din Kristina 1
Kristina Mladenovic 1
Mladenovic și 1
și Richard 8
Richard Gasquet. 1
Gasquet. Că 1
Că echipa 1
echipa formată 1
mulți studenți 2
studenți de 4
de Informatică; 1
Informatică; Mario, 1
Mario, Isabel, 1
Isabel, Drew 1
Drew Cass, 1
Cass, DH 1
DH Torkavian, 1
Torkavian, și 1
și Jason 1
Jason Waggoner. 1
Waggoner. Că 1
Că el 1
în practică, 7
practică, nu 1
explicat decât 1
prin circumstanțele 1
circumstanțele specifice 1
ale Germaniei 3
Germaniei postbelice: 1
postbelice: umilința 1
umilința suferită 1
suferită la 2
la Versailles 3
Versailles și 1
problemele grave 2
grave de 3
ordin socio-economic 1
socio-economic dintre 1
dintre anii 5
anii 1918-1923 1
1918-1923 și 1
și 1929-1933. 1
1929-1933. Ca 1
Ca elemente 1
elemente decorative, 1
decorative, este 1
întâlnit aici 1
aici un 8
brâu de 3
de frânghie 3
frânghie împletită, 1
împletită, precum 1
și chenare 1
chenare la 1
la ferestre 1
jurul ușii 1
de intrare. 8
intrare. Ca 1
Ca element 1
element nou 1
introdus segmentarea 1
segmentarea memoriei, 1
memoriei, depășind 1
depășind astfel 4
astfel bariera 1
bariera de 3
adresare a 1
celor 16 3
16 biți, 2
biți, caracteristică 1
caracteristică acestor 1
acestor modele. 1
modele. Ca 1
Ca episcop 1
episcop al 5
al săracei 1
săracei regiuni 1
regiuni San 1
San Pedro, 3
Pedro, timp 1
ani, începând 5
1994, sprijinul 1
pentru țăranii 4
țăranii fără 1
fără pământ 1
pământ i-a 1
adus reputația 1
de „episcop 1
„episcop al 1
al săracilor”. 1
săracilor”. Caesar 1
Caesar căuta 1
căuta să 4
să aplaneze 1
aplaneze rivalitatea 1
rivalitatea crescândă 1
crescândă dintre 1
dintre Crassus 1
Crassus și 2
și Pompei. 1
Pompei. Caesarion 1
Caesarion s-a 1
Egipt la 2
23 iunie 8
iunie 47 1
47 î.e.n. 1
î.e.n. Mama 1
Mama sa, 11
sa, Cleopatra, 1
Cleopatra, a 1
a insistat 24
insistat că 10
lui Iulius 3
Iulius Caesar 1
Caesar și, 1
deși se 6
moștenit aspectul 1
aspectul și 1
și maniera 1
maniera lui 1
lui Caesar, 1
Caesar, acesta 1
acesta nu 41
la recunoscut 1
recunoscut oficial. 1
oficial. Ca 1
Ca exemplar 1
exemplar de 4
de prăsilă, 1
prăsilă, Man 1
War a 3
de impresionant: 1
impresionant: urmașii 1
fost campioni 1
campioni în 1
diferite concursuri 1
concursuri câștigând 1
câștigând peste 1
peste 64 1
curse. Ca 1
Ca exemplu, 2
exemplu, avem 1
avem transpoziția 1
transpoziția ciclohexanoximei. 1
ciclohexanoximei. Ca 1
exemplu, la 6
la enciclopedia 1
enciclopedia virtuală 1
virtuală Wikipedia 1
Wikipedia doar 1
doar 7 1
7 % 1
din utilizatori 2
utilizatori au 7
creat mai 1
din articole. 1
articole. Ca 1
Ca exemplu 1
exemplu semnificativ 2
semnificativ pentru 3
această evoluție, 1
evoluție, este 1
de menținat 1
menținat cazul 1
cazul Schubert, 1
Schubert, care, 1
1960 a 5
un pașaport 4
pașaport de 1
plecare definitivă 1
definitivă din 1
România. Cafeaua 1
Cafeaua Arabica 1
calitate superioară, 2
superioară, dar 3
dar Robusta, 1
Robusta, mai 1
mai amară 1
amară și 2
în cofeină, 1
cofeină, este 1
specie cu 2
rezistență crescută, 1
crescută, ceea 1
fie des 2
des întâlnită, 1
întâlnită, în 1
ciuda calității 1
calității reduse 1
reduse a 2
a gustului. 1
gustului. Cafeaua 1
Cafeaua combate 1
combate astenia 1
astenia și 1
are influență 1
influență pozitivă 1
pozitivă în 3
cazul bolilor 1
bolilor infecțioase. 1
infecțioase. Cafeaua 1
Cafeaua prăjită 1
prăjită nu 1
fi stocată 2
stocată timp 1
timp îndelungat, 2
îndelungat, de 1
este ambalată 1
ambalată imediat 1
în pachete 1
pachete sigilate, 1
sigilate, care 1
care previn 1
previn pierderea 1
pierderea aromei. 1
aromei. Café 1
Café de 1
de Flore 1
Flore și-a 1
începutul celei 3
celei de- 2
de- Ca 2
Ca femei, 1
femei, ele 1
deja marginalizate 1
marginalizate în 1
societatea greacă. 1
greacă. Ca 1
Ca femeie 1
femeie singură, 1
singură, am 1
foarte atacată. 1
atacată. Cafeneaua 1
Cafeneaua era 1
a intelectualilor 2
intelectualilor din 1
oraș, printre 2
compozitorul Оskar 1
Оskar Strok. 1
Strok. Cafeneaua 1
Cafeneaua este 1
condusă acum 2
cincea generație 1
a familiei. 7
familiei. Ca 1
Ca fenomen 1
fenomen fiziologic, 1
fiziologic, transpirația 1
transpirația este 1
este influențată 4
factori interni 1
și externi. 1
externi. Cafeua 1
Cafeua de 1
specialitate este 2
este segmentul 2
segmentul cu 1
rapida evoluție 1
evoluție din 1
industria cafelei. 1
cafelei. Ca 1
Ca fiică 2
a reginei, 1
reginei, Louise 1
Louise era 2
o mireasă 2
mireasă dorită; 1
dorită; ea 1
fost văzută 9
frumoasă fiică 2
reginei atât 1
contemporani cât 1
de biografii 1
biografii moderni. 1
moderni. Ca 1
fiică de 4
de rege, 5
rege, ea 1
fost Fiică 1
Fiică a 2
a Franței. 3
Franței. Ca 2
Ca filantrop, 1
filantrop, a 1
vorbit cel 1
mult, cel 1
mai convingator 1
convingator despre 1
despre milostenie, 1
milostenie, motiv 1
numit „ambasadorul 1
„ambasadorul săracilor”. 1
săracilor”. Ca 1
Ca fiu 1
unui blănar, 1
blănar, Forsyth 1
Forsyth s-a 1
în Ashford, 1
Ashford, Kent. 1
Kent. Ca 1
Ca fiul 1
lui Priscus 1
Priscus și 1
și ginerele 2
ginerele lui 4
lui Servius, 1
Servius, Tarquinius 1
Tarquinius era, 1
naștere etruscă. 1
etruscă. Ca 1
Ca folclorist, 1
folclorist, Moldovan 1
Moldovan a 2
elaborat o 3
ale folclorului 1
folclorului literar 1
literar românesc. 1
românesc. Ca 1
Ca fondator 1
al orașului, 6
orașului, skalzii 1
skalzii îl 1
îl numesc 4
numesc pe 1
pe Rögnvald 1
Rögnvald Brusason. 1
Brusason. Ca 1
Ca formă, 3
formă, acestea 1
sunt conjuncții 1
conjuncții simple, 1
simple, formate 1
formate dintr-un 5
singur cuvânt. 1
cuvânt. Ca 1
formă, obiectul 1
obiectul este 1
ori marcat, 1
marcat, adică 1
este prevăzut 8
cu desinența 1
desinența de 1
de acuzativ, 1
acuzativ, -t 1
-t (vezi 1
(vezi exemplele 1
exemplele de 3
cel exprimat 1
prin infinitiv). 1
infinitiv). Ca 1
Ca format 1
format datele 1
datele pot 1
fi alcătuite 1
din numere, 1
numere, litere, 1
litere, imagini 1
altele. Ca 1
formă, vasele 1
vasele diferă 1
la simple 1
simple pahare 1
pahare la 1
la vase 1
vase mari 1
tipul amforelor. 1
amforelor. Ca 1
Ca forme 1
de microrelief 1
microrelief pe 1
platouri se 1
întâlnesc uneori 1
uneori mici 1
mici denivelări. 1
denivelări. CAF 1
CAF sunt 1
de Statul 1
Statul Major 5
Major General, 3
General, subordonat 1
subordonat ministrului 1
ministrului apărării, 1
apărării, care 1
rândul său 32
este subordonat 1
subordonat președintelui 1
președintelui țării. 1
țării. Ca 1
Ca furnizoare 1
furnizoare de 1
material fusese 1
fusese degradată 1
degradată și 2
și fereastra 1
fereastra de 5
Bisericii Franciscane 1
Franciscane din 1
oraș. Ca 1
Ca gânditor 1
gânditor Marx 1
Marx era 1
era sortit 1
decât oricare 9
oricare alt 7
alt contemporan 1
contemporan al 2
lui Darwin, 2
Darwin, fiecare 1
ei marcând 1
marcând istoria 1
istoria în 2
diferit. Ca 1
Ca gaz 1
gaz nobil, 1
nobil, xenonul 1
xenonul nu 1
nu reacționează 3
reacționează în 1
timpul iluminării 1
iluminării cu 1
cu substanțele 1
substanțele aflate 1
în lampă. 1
lampă. Cage 1
Cage of 1
of Death 1
Death este 1
meci hardcore, 1
hardcore, în 1
care suprafața 2
suprafața ringului 1
ringului este 1
o cușcă 1
cușcă metalică 1
metalică fără 1
fără acoperiș, 1
acoperiș, făcută 1
din bare 1
oțel. Ca 1
Ca ghid 1
ghid de 2
undă optică, 1
optică, fibra 1
fibra suportă 1
suportă unul 1
unul sau 16
traversare prin 1
care lumina 2
lumina se 1
poate propaga 1
propaga prin 1
prin fibră. 1
fibră. Ca 1
Ca girafa, 1
girafa, okapi 1
okapi are 1
are picioarele 1
picioarele lungi 1
și corpul 4
corpul robust. 1
robust. Ca 1
Ca gisant, 1
gisant, episcopul 1
episcopul este 1
în armură, 1
armură, în 1
a tumbei 1
tumbei el 1
el apare 3
ca schelet. 1
schelet. Ca 1
Ca grup, 1
grup, acești 1
acești agenți 1
agenți sunt 1
responsabili de 4
10% dintre 4
dintre cazurile 1
de îmbolnăvire 3
îmbolnăvire la 1
la copii. 6
copii. Ca 3
Ca habitat 1
habitat preferă 1
preferă pădurile 3
pădurile de 11
și deal. 1
deal. Cahen 1
Cahen a 1
fost solicitat 3
solicitat să 1
scrie capitolele 1
capitolele despre 2
lumea islamică 1
din capitolele 1
despre cruciade 1
cruciade din 1
din „Istoria 2
„Istoria generală 1
a civilizațiilor” 1
civilizațiilor” (PUF, 1
(PUF, Paris). 1
Paris). Cahill 1
Cahill a 1
devenit profesionist 1
profesionist în 2
1984. Cahle 1
Cahle din 1
lui Mircea 9
Mircea înfățișând 1
înfățișând cavaleri. 1
cavaleri. Căianu 1
Căianu Mic 1
de Căianu 1
Căianu Mare 1
Mare prin 1
prin Valea 2
Valea Ilișua, 1
Ilișua, dar 1
dar privite 1
pe culmile 2
culmile dealurilor 1
dealurilor apar 1
o singura 4
singura așezare, 1
așezare, atât 1
de mica 2
mica este 1
este distanta 1
distanta care 1
le separa. 1
separa. Căi 1
Căi de 1
acces sunt 1
sunt fie 7
Cabana Plaiul 1
Plaiul Foii, 1
Foii, prin 1
prin Zăplaz 1
Zăplaz și 1
și Șaua 2
Șaua Grindu, 2
Grindu, sau 2
Cabana Curmătura 1
Curmătura prin 1
prin Refugiul 1
Refugiul Grindu 1
Grindu și 1
sau urcând 1
urcând pe 3
pe creastă 1
creastă pe 2
la Vârful 1
Vârful Ascuțit, 1
Ascuțit, ori 1
ori Vârful 1
Vârful Turnuri, 1
Turnuri, apoi 1
apoi urmând 1
urmând traseul 1
traseul de 1
de creastă, 1
creastă, circa 1
circa 3 2
3 ore. 2
ore. Caietan, 1
Caietan, donată 1
donată de 1
de Kajetan 1
Kajetan Theodorowicz 1
Theodorowicz în 1
în 1861 5
1861 (după 1
(după cum 1
pe soclul 3
soclul ei: 1
ei: "Gewidmet 1
"Gewidmet von 1
von Kajetan 1
Kajetan THEODOROWICZ 1
THEODOROWICZ 1861"). 1
1861"). Caietul 1
Caietul de 1
de sarcini 10
sarcini prevedea 1
prevedea înlocuirea 1
înlocuirea suprastructurii 1
suprastructurii și 1
și conservarea 4
conservarea și 3
și consolidarea 4
consolidarea infrastructurii. 1
infrastructurii. Caietul 1
Caietul tehnic 1
acestei echipe 1
echipe trebuie 1
aibă foarte 1
în explicarea 2
explicarea implementării 1
implementării lor 1
de software, 1
software, senzori 1
senzori și 1
și control 4
control mecanic. 1
mecanic. Caii 1
Caii lui 1
lui Bhishma, 1
Bhishma, fără 1
un control, 1
control, îl 1
îl indepărtează 1
indepărtează pe 1
pe Bhishma 1
Bhishma de 1
de câmpul 3
luptă. Caii 1
Caii tineri 1
tineri sunt 1
sunt selectați 4
selectați în 1
de abilitățile 1
abilitățile lor 2
antrenați de 1
de elevii 4
cadrul școlilor. 1
școlilor. Căile 1
Căile de 3
administrare disponibile 3
disponibile sunt 4
sunt intravenoasă, 1
intravenoasă, intramusculară, 1
intramusculară, inhalatorie 1
inhalatorie și 1
și oftalmică. 1
oftalmică. Căile 1
sunt intravenoasă 1
intravenoasă și 2
și intramusculară. 2
intramusculară. Căile 2
sunt orală, 1
orală, subcutanată, 1
subcutanată, intravenoasă 1
Căile ferate 1
ferate au 1
fost electrificate 1
electrificate în 1
1974. Căile 1
Căile Ferate 4
Ferate de 3
Turcia operează 1
operează majoritatea 1
majoritatea trenurilor 2
trenurilor din 1
țară. Căile 1
Căile geodezice 1
geodezice pentru 1
pentru spațiutimp 1
spațiutimp sunt 1
calculate din 2
din tensorul 1
tensorul metric. 1
metric. Caillou 1
Caillou trăiește 1
trăiește într-o 6
casă albastră 1
17 Pine 1
Pine Street 1
Street (așa 1
(așa cum 7
se menționează 14
menționează în 5
episodul „Unde 1
„Unde locuiesc 1
locuiesc eu“), 1
eu“), împreună 1
sa, tatăl 3
lui mai 13
mai mica, 1
mica, Rosie. 1
Rosie. Ca 1
Ca în 7
alte rânduri, 1
rânduri, artista 1
artista trece 1
la seriozitate 1
seriozitate la 1
la umor, 1
umor, de 1
la gravitate 1
gravitate la 1
la fantezie 1
fantezie nonșalantă 1
nonșalantă și 1
și capriciu, 1
capriciu, de 1
la rigoare 1
rigoare conceptuală 1
conceptuală la 1
la inventivitate 1
inventivitate de 1
de neoprit. 3
neoprit. Ca 1
țările islamice, 2
islamice, femeia 1
la jumătate 6
din moștenirea 1
moștenirea la 1
este îndreptățit 2
îndreptățit legal 1
legal un 1
un bărbat: 1
bărbat: astfel 1
astfel că, 3
că, atunci 7
fiică unică 1
unică își 1
își moștenește 1
moștenește părinții, 1
părinții, ea 1
va împărți 2
împărți moștenirea 1
moștenirea cu 2
cu unchii 1
unchii ei. 1
ei. Ca 2
artele practice, 1
practice, prezența 1
prezența și 4
și semnificația 4
semnificația iubirii, 1
iubirii, devine 1
devine validă 1
validă și 2
cuprinsă nu 1
cuvinte și 9
și reflecții, 1
reflecții, ci 1
prin realizarea 3
realizarea conexiunii. 1
conexiunii. Ca 1
în calculele 1
calculele reconfigurabile, 1
reconfigurabile, circuitul 1
circuitul hardware 1
hardware este 1
este optimizat 1
optimizat pentru 2
pentru aplicație 1
aplicație și 2
motiv consumul 1
putere va 1
va tinde 3
tinde sa 1
redus decât 1
pentru procesoarele 2
procesoarele de 1
de uz 16
uz general. 2
general. ”, 1
”, ca 1
cazul Sfinților 1
Sfinților Efraim 1
Efraim și 1
și Demetrios, 1
Demetrios, sau 1
sau criptocreștini 1
criptocreștini (greci 1
(greci musulmani 1
musulmani care 1
care practicau 3
practicau în 1
secret credința 1
credința ortodoxă), 1
ortodoxă), pentru 1
evite taxele 1
taxele mari. 1
mari. Ca 1
în cazurile 15
cazurile altor 1
altor ceremonii 1
ceremonii musulmane 1
musulmane de 2
venerare a 2
unor personaje 5
personaje sacrosancte 1
sacrosancte locale 1
locale sau 4
sau biblice, 1
biblice, festivitățile 1
festivitățile lui 1
lui Nabi 1
Nabi Musa 1
Musa atrăgeau 1
atrăgeau și 1
unele familii 3
familii arabe 2
arabe creștine. 1
creștine. Caine 1
Caine colaborase 1
colaborase anterior 1
anterior cu 7
cu Nolan 1
Nolan și 2
și Bale 2
Bale la 1
la Batman 1
Batman Begins, 1
Begins, în 1
lui Alfred 3
Alfred Pennyworth, 1
Pennyworth, majordomul 1
majordomul familiei 1
familiei Wayne. 1
Wayne. Câinele 1
Câinele a 1
ulterior salvat 1
salvat și 1
facto adoptat 1
către protagonist. 1
protagonist. Câinele 1
Câinele bunicii 1
bunicii Roberts, 1
Roberts, Tiffany, 1
Tiffany, a 1
a născut 15
născut patru 1
patru cățeluși, 1
cățeluși, care 1
pot vorbi 2
vorbi între 1
dar oamenii 4
oamenii doar 1
doar aud 1
aud lătratele. 1
lătratele. Câinele 1
Câinele i-o 1
i-o aduce 1
aduce pe 11
pe prințesă, 1
prințesă, dar 1
zi ea 1
ea nu-și 1
nu-și mai 6
mai amintește 5
fost dusă. 1
dusă. Câinele 1
Câinele pe 1
și-l dorea 1
dorea el 2
el trebuia 2
foarte puternic, 3
puternic, rezistent 1
la efort, 1
efort, curajos 1
curajos și 2
un foarte 7
puternic spirit 1
de luptător. 2
luptător. Ca 1
în franceză, 7
franceză, complementul 1
complementul direct 2
leagă totdeauna 1
totdeauna fără 1
fără prepoziție 1
prepoziție de 1
de verb. 1
verb. Ca 1
Ca inginer 1
sunet a 2
angajat John 1
John Wood, 1
Wood, iar 1
pentru orchestrația 1
orchestrația instrumentelor 1
instrumentelor cu 2
cu coarde 2
coarde a 2
angajat Richard 1
Richard Hewson. 1
Hewson. Câini 1
Câini de 1
de terapie 1
terapie au 1
pe platou 2
platou pentru 1
pentru actori, 1
actori, datorită 1
datorită conținutului 3
conținutului intens 1
intens și 4
și emoțional 1
emoțional al 2
al serialului. 5
serialului. Câinii 1
Câinii ca 1
ca Blondi 1
Blondi erau 1
erau porecliți 2
porecliți „germanische 1
„germanische Urhunde” 1
Urhunde” (câini 1
(câini primordiali 1
primordiali germanici), 1
germanici), fiind 1
fiind apropiați 1
apropiați de 2
de lup, 1
lup, și 1
perioada nazistă. 1
nazistă. Câinii 1
Câinii maidanezi 1
maidanezi transmit 1
și purici, 1
purici, viermi 1
viermi intestinali 1
intestinali rabie 1
rabie (netratată 1
(netratată este 1
este mortală) 1
mortală) În 1
În lume 2
lume au 2
loc cca 1
cca 55 2
55 000 2
de decese 11
decese anual 1
anual din 5
pricina rabiei, 1
rabiei, mai 1
în Africa 19
Africa și 10
Asia. Ca 1
orice societate 1
societate democratică, 1
democratică, preferințele 1
preferințele de 3
vot ale 1
ale electoratului 1
electoratului se 1
pot schimba 4
decursul timpului. 1
timpului. Ca 1
Ca însoțitoare 1
însoțitoare de 1
bord a 2
realizat 18.602 1
18.602 ore 1
pe avioane: 1
avioane: Li-2, 1
Li-2, IL-12, 1
IL-12, IL-14, 1
IL-14, IL-16, 1
IL-16, IL-18, 1
IL-18, IL-62, 1
IL-62, AN-24, 1
AN-24, 1-11 1
1-11 BAC. 1
BAC. Ca 1
Ca instrument 1
de cultura, 3
cultura, limba 1
limba slava 1
slava veche 1
arie larga 1
larga de 1
de raspandire, 1
raspandire, fiind 1
fiind adoptata 1
adoptata ca 1
ca limba 3
cultura si 1
in tari 1
tari neslave 1
neslave și 1
anume in 1
in Tarile 1
Tarile Romane 1
Romane si 1
si Lituania. 1
Lituania. Ca 1
Ca învelitoare 1
învelitoare se 1
se utiliza 3
utiliza cerga, 1
cerga, o 1
pânză mare 1
de cânepă, 2
cânepă, folosită 1
la vânturatul 1
vânturatul boabelor. 1
boabelor. Ca 1
Ca învingător 1
învingător al 2
al mării, 1
mării, Baal 1
de fenicieni 1
fenicieni și 1
și canaaneni 1
canaaneni drept 1
drept patron 1
patron al 7
al marinarilor 1
marinarilor și 2
al negustorilor 1
negustorilor care 1
care străbat 3
străbat marea. 1
marea. Ca 1
Ca invitat, 1
invitat, Whitman 1
Whitman a 1
în seriale 3
televiziune precum 1
precum Dr. 1
Dr. Caisse 1
Caisse d'Epargne, 1
d'Epargne, a 1
devenit sponsorul 1
sponsorul principal 3
2006, schimbându-se 1
schimbându-se numele 1
numele echipei 2
echipei (care 1
(care impune 1
impune ca 3
ca sponsorul 1
principal să 2
dea numele 1
numele echipei), 1
echipei), Caisse 1
Caisse d'Epargne-Illes 1
d'Epargne-Illes Baleares. 1
Baleares. Ca 1
Ca istoric 1
artă, el 1
Științe Istorice 1
Istorice și 2
și Naturale 1
Naturale Yonne. 1
Yonne. Caitlin 1
Caitlin Howden 1
Howden în 1
rolul mătușii 2
mătușii Betty, 1
Betty, mătușa 1
mătușa Layne 1
Layne și 1
și mama 21
lui Mel 1
Mel care 1
este înrolată 1
înrolată să 1
să vegheze 2
vegheze asupra 2
lui Layne 1
Layne în 1
ce Cheryl 1
Cheryl și 3
și Rob 4
Rob sunt 2
sunt plecați. 1
plecați. Caius 1
Caius Atilius 1
Atilius Regulus 1
Regulus Serranus 1
Serranus și 1
și Lucius 1
Lucius Manlius 1
Manlius Vulso 1
Vulso Longus 1
Longus aveau 1
experiență militară 1
militară semnificativă. 1
semnificativă. ; 1
; ca 1
ca Jo 2
Jo Raquel 1
Raquel Tejada) 1
Tejada) este 1
actriță americană. 1
americană. Ca 1
Ca jucător 1
jucător era 1
era lent, 1
lent, dar 2
compensa cu 1
un plasament 1
plasament bun. 1
bun. Ca 1
Ca junior, 1
junior, el 1
ocupat și 9
în lume. 11
lume. … 1
… Calafatul, 1
Calafatul, orașul 1
orașul natal 8
natal al 5
al părinților 4
săi, i-a 2
în suflet 2
suflet și-n 1
și-n gând. 1
gând. Calahorra 1
Calahorra este 1
principalele distribuitori 1
distribuitori de 1
produse proaspete 1
proaspete din 3
rural la 1
la nordul 7
nordul Spaniei, 1
Spaniei, care 2
a câștigat-l 1
câștigat-l titlul 1
de capitala 4
capitala verdeaței. 1
verdeaței. Calama 1
Calama este 1
este orașul 15
puține precipitații 1
precipitații din 1
lume. Călărașii 1
Călărașii constituiau 1
constituiau unul 1
elementele principale 1
vechii armate 1
armate ale 9
ale Țării 2
Moldovei. Călărași, 1
Călărași, nr.12, 1
nr.12, cunoscut 1
de Convictul 1
Convictul Sf. 1
Sf. ; 1
; „călăreț 1
„călăreț tânăr 1
și mândru, 1
mândru, palid 1
palid la 1
la obraz, 1
obraz, cu 1
ochii foarte 1
foarte negri” 1
negri” Călărețul 1
Călărețul de 1
de aramă 2
aramă învie 1
învie și 1
și galopează 1
galopează pe 1
străzile orașului 3
dintre operele 3
literare rusești. 1
rusești. Călătorea 1
Călătorea cu 1
cu scopuri 3
scopuri militare 1
și preferă 6
la fostele 2
fostele băi 1
băi romane. 1
romane. Călătoria 1
Călătoria este 1
este încununată 2
încununată cu 2
și Spock 2
Spock reușește 1
să salveze 14
moarte versiunea 1
mai tânără, 1
tânără, iar 1
la întoarcere 7
întoarcere constată 1
că linia 3
linia temporală 3
temporală s-a 1
s-a reparat 2
el face 4
nou parte 1
ea. Călătoria 1
Călătoria exploratoare 1
exploratoare s-a 1
dovedit totuși 2
totuși a 4
eșec în 4
privește găsirea 1
găsirea unui 4
drum mai 5
scurt către 2
către China: 1
China: călătorii 1
călătorii au 3
continuat pentru 3
perioadă să 2
meargă cu 6
cu corabia 1
corabia din 1
din Goa 1
Goa în 1
în Macao 1
Macao și 1
China. Călătoria 1
Călătoria lor 1
terminat la 7
frontiera cu 3
cu Canada. 1
Canada. Călătoria 1
Călătoria lui 2
1788 l-a 1
l-a convins 9
convins de 18
de beneficiile 2
beneficiile unei 1
unei republici. 2
republici. Călătoria 1
lui Revere, 1
Revere, Dawes 1
Dawes și 1
și Prescott 1
Prescott a 1
sistem flexibil 1
flexibil de 1
de „alarmă 1
„alarmă și 1
și adunare” 1
adunare” dezvoltat 1
dezvoltat cu 1
grijă cu 1
urmă, ca 1
la reacția 1
reacția slabă 1
slabă a 6
coloniștilor față 1
de Powder 1
Powder Alarm. 1
Alarm. Călătoria 1
Călătoria s-a 1
sfatul prietenilor 1
prietenilor politici, 1
politici, care 2
simțit că, 1
că, mergând 2
în turnee, 2
turnee, ar 1
ar evita 1
evita implicarea 1
în problemele 4
problemele contencioase 1
contencioase ale 1
ale zilei 3
zilei și 3
petrecut mai 2
an, între 1
între martie 2
martie 1855 2
1855 și 1
și iunie 4
iunie 1856, 1
1856, în 1
Orientul Mijlociu. 4
Mijlociu. Călătoria 1
Călătoria spre 1
spre Neptun 1
Neptun durează 1
durează 58 1
zile terestre. 1
terestre. Călătorii 1
Călătorii ajung 1
insulă pe 1
care debarcă, 1
debarcă, iar 1
iar căpitanul 2
căpitanul își 1
pune oamenii 1
să care 7
care bogățiile 1
bogățiile pe 1
le au 6
peștera de 1
se aude 9
aude cântecul. 1
cântecul. Călătorii 1
Călătorii au 2
coborât acolo 1
casei pastorului 1
pastorului László 1
László Tőkés 1
Tőkés sunt 1
sunt oameni 7
cu lumânări 1
lumânări aprinse, 1
aprinse, care 1
care protestează 1
protestează împotriva 2
unei decizii 6
decizii abuzive 1
abuzive de 1
de mutare 3
mutare a 4
a pastorului 1
pastorului din 1
oraș. Călătorii 1
fost trimiși 13
Biserica lui 2
lui Shrike 1
Shrike și 1
de Hegemonie 1
Hegemonie (guvernul 1
(guvernul sistemelor 1
sistemelor solare 1
solare umane) 1
umane) pentru 1
a-i solicita 1
solicita ceva 1
ceva lui 2
lui Shrike. 1
Shrike. Călătorii 1
Călătorii care 1
să utilizeze 14
utilizeze serviciile 1
serviciile metroului 1
metroului ușor 2
ușor erau 1
se asigure 9
asigure că 9
că dispun 1
dispun deja 1
titlu de 19
transport valabil 1
valabil înainte 1
a urca 1
urca la 1
la bordului 1
bordului unui 1
unui vehicul. 1
vehicul. Călătorii 1
Călătorii interioare, 1
interioare, în 1
vol. Călatorii, 1
Călatorii, În 1
În Tirol 1
Tirol cu 1
cu mașinuța 1
mașinuța de 1
de scris, 3
scris, Serpentine 1
Serpentine lirice, 1
lirice, ian. 1
ian. "Călătoriile 1
"Călătoriile lui 1
lui Gulliver" 1
Gulliver" este 1
mai citite 1
citite cărți 1
universale. Călătoriile 1
Călătoriile și 1
studiile lui 1
anul 1872, 1
1872, când 1
întoarce in 1
in Sankt 1
Petersburg și 5
se căsătorește 30
căsătorește cu 27
cu Augusta 1
Augusta Julia 1
Julia Jacobs. 1
Jacobs. Călătorii 1
Călătorii spuneau 1
că merg 1
la „surduc”, 1
„surduc”, de 1
și numele. 1
numele. Călătorind 1
Călătorind acolo, 1
acolo, Frog 1
Frog vizitează 1
vizitează mormântul 1
l-a construit 2
construit prietelui 1
prietelui său 1
îl ajutț 1
ajutț să 1
își regăsească 1
regăsească pacea, 1
pacea, chiar 1
pe Magus. 1
Magus. Călătorind 1
Călătorind într-un 1
într-un deșert 2
deșert izolat 1
izolat pentru 2
a medita, 1
medita, are 1
o epifanie. 1
epifanie. Călătorul 1
Călătorul armean 1
armean Simeon 1
Simeon Lehați 1
Lehați care 1
vizitat Suceava 1
Suceava în 3
în 1608 1
1608 nota 1
nota în 1
jurnalul său 7
călătorie că 1
găsit la 8
la Suceava 2
Suceava "trei 1
"trei biserici 1
piatră (Sf. 1
(Sf. Cruce, 1
Cruce, Sf. 1
Sf. Calaway 1
Calaway întorcându-se 1
întorcându-se purtând 1
o mască 4
mască gri, 1
gri, și-a 1
și-a învins 1
învins toți 1
toți competitorii. 1
competitorii. Calcanul 1
Calcanul mare 1
apreciat în 2
arta culinară 1
culinară datorită 1
gustului său 1
său delicat. 1
delicat. Calcularea 1
Calcularea erorii 1
erorii totale 1
prelucrare este 1
este dificilă, 2
dificilă, deoarece 2
cantitate suficientă 2
suficientă de 2
date asupra 2
asupra erorilor 1
erorilor elementare 1
de prelucrare, 1
prelucrare, iar 1
parte lipsesc 1
lipsesc metode 1
metode speciale 2
calcul al 1
al preciziei 1
preciziei procesului 2
procesului tehnologic. 1
tehnologic. Calculatoarele 1
Calculatoarele au 1
vieții de 12
cu zi, 7
iar cercetările 1
cercetările au 3
persoanele pot 1
pot trata 1
trata subconștient 1
subconștient interacțiunile 1
interacțiunile cu 2
cu computerele, 1
computerele, ca 1
ar trata 1
trata o 1
situație socială. 1
socială. Calculatoarele 1
Calculatoarele comandă 1
comandă liniile 1
controlul întregii 1
întregii fabrici. 1
fabrici. Calculatoarele 1
Calculatoarele de 1
tip MIMD 1
MIMD cu 3
memorie partajată 1
partajată ierarhic 1
ierarhic folosesc 1
folosesc o 3
o ierarhie 2
ierarhie de 2
de magistrale 1
magistrale pentru 1
oferi procesoarelor 1
procesoarelor acces 1
la memoria 2
memoria fiecăruia 1
ele. Calculatoarele 1
Calculatoarele portabile 1
portabile alimentate 1
alimentate de 4
de baterii 3
baterii au 1
avut vânzări 2
doar 2% 1
2% la 1
1986. Calculatoarele 1
Calculatoarele SRC 1
SRC permit 1
permit și 2
alte limbaje 2
de descriere 3
descriere hardware, 1
hardware, printre 1
care Carte 1
Carte C, 1
C, Carte 1
Carte Fortran, 1
Fortran, Mitrion 1
Mitrion C, 1
C, Celoxica 1
Celoxica – 1
– Handel 1
Handel C, 1
C, etc. 1
etc. Calculatorul 1
Calculatorul a 1
funcționat cam 1
cam zece 1
ani. Calculatorul 1
Calculatorul se 1
se pornește 4
un Live-CD, 1
Live-CD, odată 1
odată pornit 1
pornit un 4
mediu chroot 1
chroot este 1
este setat 1
setat unde 1
loc instalarea 1
instalarea noului 1
noului sistem 2
de operare. 4
operare. Calculatorul 1
Calculatorul Z1, 1
Z1, pur 1
pur mecanic, 1
mecanic, dar 1
care lucra 15
lucra în 13
în binar, 1
binar, a 1
funcționat niciodată 1
niciodată corect 1
corect din 1
unor probleme 13
privește precizia 1
precizia unor 1
unor piese. 1
piese. Calculele 1
Calculele sale 1
erau conforme 1
conforme cu 1
cu observațiile 1
observațiile privind 1
privind absorbția 1
absorbția razelor 1
razelor X 3
către Soare, 1
Soare, dar 1
de heliu. 3
heliu. Calculele 1
Calculele teoretice 2
teoretice nu 1
nu exclud 1
exclud posibilitatea 1
posibilitatea unor 2
compuși stabili 1
ai argonului. 1
argonului. Calculele 1
teoretice prezic 1
prezic faptul 1
că molecula 1
molecula hexazinei 1
hexazinei este 1
mai instabilă 1
instabilă decât 1
decât molecula 1
azot diatomic 1
diatomic (în 1
(în stare 1
stare gazoasă), 1
gazoasă), iar 1
lipsa obținerii 1
obținerii sale 1
sale experimentale 1
experimentale se 1
poate considera 3
că hexazina 1
hexazina este 1
este stabilă 2
stabilă cinetic 1
cinetic și 1
și termodinamic. 1
termodinamic. Calculul 1
Calculul Firelor 1
Firelor de 1
de Nisip 1
Nisip sau 1
sau Psammites 1
Psammites este 1
singura lucrare 1
lui Arhimede 2
Arhimede care 1
care discută 2
discută viziunea 1
viziunea sa 3
sa despre 5
despre astronomie. 1
astronomie. Calculul 1
Calculul primitivelor 1
primitivelor funcțiilor 1
funcțiilor elementare 1
elementare este 1
adesea considerat 4
considerat mai 5
mai dificil 12
dificil decât 1
decât găsirea 1
găsirea derivatelor 1
derivatelor acestora. 1
acestora. ; 1
; Calcutta 1
Calcutta I, 1
I, cea 1
mai nouă 5
nouă versiune 3
versiune arabă 1
arabă existentă 1
existentă în 2
în versiune 1
versiune tipărită, 1
tipărită, este 1
este publicată 3
British East 1
East India 1
India Company. 1
Company. Căldura 1
Căldura de 1
reacție necompensată 1
necompensată a 1
a reacțiilor 3
reacțiilor directe 1
directe produce 1
produce abateri 1
abateri de 2
la izotermicitatea 1
izotermicitatea sistemului 1
reacție zinc-sulfat 1
zinc-sulfat de 1
de cupru. 4
cupru. Căldura, 1
Căldura, lumina, 1
lumina, concentrația 1
concentrația și 1
alți factori 3
factori pot 1
pot afecta 2
afecta rata 1
a benzenului. 1
benzenului. Căldura 1
Căldura produce 1
produce aburi 1
aburi care 1
care învârt 1
învârt turbinele 1
turbinele pentru 1
produce electricitate. 1
electricitate. Căldura 1
Căldura sensibilă 1
sensibilă determină 1
a temperaturii 5
temperaturii sistemului, 1
sistemului, lăsând 1
lăsând neschimbată 1
neschimbată variabila 1
variabila de 1
stare aleasă. 1
aleasă. Căldura 1
Căldura și 1
și umiditatea 2
umiditatea domină 1
domină zona 1
coastă, în 2
ce regiunile 1
regiunile mai 3
înalte din 6
din centru 5
influență climatică 1
climatică temperată. 1
temperată. Căldurile 1
Căldurile par 1
să semnaleze 2
semnaleze femelelor 1
femelelor starea 1
starea masculilor, 1
masculilor, deoarece 1
deoarece masculii 1
masculii slabi 1
slabi sau 1
sau răniți 1
răniți nu 1
normal în 3
în călduri. 1
călduri. Caldwell 1
Caldwell and 1
and Muller 1
Muller 2007, 1
p. 67. 2
67. Evenimentele 1
Evenimentele perioadei 1
perioadei 1943—1944 1
1943—1944 aveau 1
îi dea 4
dea dreptate. 1
dreptate. Caldwell 1
Caldwell însuși 1
lovit la 2
două gloanțe 1
gloanțe și 2
și scos 4
scos din 10
din luptă. 1
luptă. Calea 1
Calea canonizării 1
canonizării impune 1
impune însă 1
însă multe 1
multe etape 4
etape și 2
și strădanii 1
strădanii deosebite, 1
deosebite, așa 1
mai procedat". 1
procedat". Calea 1
Calea cea 1
scurtă spre 2
spre sentimente 1
sentimente este 1
prin simțuri, 1
simțuri, așa 1
că scriitorii 2
scriitorii buni 1
buni de 2
de feature 1
feature evocă 1
evocă imagini 1
imagini care 4
care trimit 3
trimit la 1
la experiențele 1
experiențele senzoriale 1
senzoriale ale 1
cititorilor, aducându-i, 1
aducându-i, astfel, 1
astfel, pe 1
aceștia la 4
fața locului: 1
locului: vedere, 1
vedere, simțul 1
simțul tactil 1
și miros. 1
miros. Calea 1
Calea de 3
administrare este 2
este orală 1
orală (comprimate, 1
(comprimate, soluție 1
soluție orală). 1
orală). Calea 1
de întoarcere 11
întoarcere îi 1
însă lungă 1
și presărată 3
presărată cu 6
multe peripeții. 1
peripeții. Calea 1
lumină, AN 1
AN XIII, 1
XIII, Nr. 1
Nr. Calea 1
Calea ferată 11
ferată a 4
totalitate pe 2
cheltuiala proprie 1
a societății, 4
societății, până 1
anului 1906 3
pentru costurile 2
costurile construirii 1
construirii și 1
și dotării 1
dotării liniei 1
liniei au 1
scos 3655000 1
3655000 Koroane. 1
Koroane. Calea 1
puțin utilizată 1
utilizată și 4
urmă închisă 1
închisă în 12
în totalitate, 9
totalitate, în 2
urma introducerii 1
introducerii de 2
tramvaie electrice 1
autobuze. Calea 1
ferată Alunu–Seciurile, 1
Alunu–Seciurile, o 1
secție feroviară 1
feroviară nefinalizată 1
nefinalizată care 1
să completeze 2
completeze magistrala 1
magistrala București–Târgu 1
București–Târgu Jiu. 1
Jiu. Calea 1
ferată Arad–Alba 1
Arad–Alba Iulia 1
Iulia este 1
este electrificată 3
electrificată și 2
cu linie 1
linie dublă 2
dublă continuă. 1
continuă. Calea 1
ferată Dornești–Rădăuți 2
Dornești–Rădăuți are 1
singură linie 6
linie și 8
este electrificată. 3
electrificată. Calea 2
este remarcabilă 2
remarcabilă și 2
pentru semnele 1
semnele din 1
punctele importante, 1
importante, care 1
marchează locații 1
locații cu 1
cu denumiri 3
ca Punctul 1
Punctul Agoniei 1
Agoniei și 1
și Colțul 1
Colțul Senzației. 1
Senzației. Calea 1
forestieră fost 1
1936. Calea 1
ferată pe 1
de abur 2
abur din 1
sudul insulei, 1
insulei, cea 1
cea electrică 1
cea montană 1
montană sunt 1
toate deținute 1
guvern și 9
și operate 1
operate sub 1
denumirea „Isle 1
„Isle Of 1
Of Man 1
Man Railways” 1
Railways” ca 1
divizie a 7
a Departamentul 1
de Turism 3
Turism și 2
și Agrement 1
Agrement de 1
insulă. Calea 1
ferată sau 1
sau șoseaua 1
șoseaua urmau 1
să transporte 10
transporte oamenii 1
oamenii către 1
către terenurile 1
terenurile aurifere 1
aurifere din 1
din California. 3
California. Calea 1
ferată Suceava–Gura 1
Suceava–Gura Humorului 1
Humorului are 1
Calea începe 1
cu legarea 1
legarea unor 1
unor mesageri 1
mesageri extracelulari 1
extracelulari de 1
ordin I, 1
I, cum 1
fi epinefrina, 1
epinefrina, acetilcolina 1
acetilcolina sau 1
sau hormonii 1
hormonii AGT, 1
AGT, GnRH, 1
GnRH, GHRH, 1
GHRH, oxitocină 1
oxitocină și 1
și TRH, 1
TRH, la 1
la receptorii 1
receptorii lor 1
lor specifici. 1
specifici. Calea 1
Lactee în 1
ansamblu se 1
aproximativ 600 4
600 km/s 1
km/s în 1
cu cadrele 1
cadrele de 1
referință extragalactice. 1
extragalactice. Calea 1
Lactee poate 1
patru sectoare 2
sectoare circulare 1
circulare numite 1
numite „cadrane 1
„cadrane galactice”. 1
galactice”. Calendar 1
Calendar sovietic, 1
sovietic, 1930 1
1930 Săptămână 1
Săptămână de 1
lucru colorată 1
colorată de 1
zile. Calendarul 1
Calendarul lui 1
lui Khayam 1
Khayam avea 1
oră eroare 1
eroare la 1
la 5.500 1
5.500 ani, 1
cel gregorian 1
gregorian - 1
la 3.300 2
3.300 ani 1
ani – 2
– fiind, 1
fiind, totuși, 1
totuși, mai 3
de calculat. 2
calculat. Calendarul 1
Calendarul Minervei 1
Minervei pe 1
anul 1904, 4
1904, pag. 1
pag. Calendarul 1
Calendarul romulean 1
romulean număra 1
număra zece 1
zece luni 3
câte 30 2
zile (lună 2
(lună incompletă) 1
incompletă) fie 1
fie 31 1
(lună plină), 1
plină), ceea 1
ce dădea 1
dădea un 1
de 304 1
304 zile 1
zile (adică 1
(adică 38 1
x 8 1
8 zile), 1
zile), care 1
care începea 3
începea în 1
termina în 2
luna decembrie 6
decembrie (în 1
(în latină, 1
latină, decem: 1
decem: „zece”). 1
„zece”). Caliciu 1
Caliciu 5-partit, 1
5-partit, cu 1
cu lobi 2
lobi ovați, 1
ovați, inegali, 1
inegali, la 1
vârf obtuzi, 1
obtuzi, pe 1
margini ciliați. 1
ciliați. Caliciul 1
Caliciul este 1
este alb 3
alb la 2
interior. Ca 1
Ca lider 1
al rezistenței 3
rezistenței populare 1
populare împotriva 2
împotriva ocupației 3
ocupației france 1
france s-a 1
remarcat preotul 1
preotul Slavomír, 1
Slavomír, din 1
din Casa 7
Casa Regală 1
Regală Mojmír. 1
Mojmír. "Cali 1
"Cali este 1
influență și 2
și putere 1
către membrii 10
membrii crimei 1
organizate din 2
din Italia," 1
Italia," în 1
cu U.S.Attorney 1
U.S.Attorney Joey 1
Joey Lipton. 1
Lipton. Califatul 1
Califatul este 1
este mutat 1
la Bagdad, 2
Bagdad, pe 1
pe teritoriile 9
teritoriile fostului 2
fostului Imperiu 3
Imperiu Persan, 1
Persan, acest 1
va dovedi 5
dovedi a 2
pentru Bagdad, 1
Bagdad, care 1
comerț și 6
cultural. Calificând 1
Calificând monismul 1
monismul spiritualist 1
spiritualist (monismul 1
(monismul idealist) 1
idealist) ca 1
un „spiritualism 1
„spiritualism peste 1
peste măsură”, 1
măsură”, Heliade 1
Heliade s-a 1
s-a delimitat 1
delimitat net 1
net de 4
de tendințele 2
tendințele idealismului 1
idealismului subiectiv 1
subiectiv care 1
existența obiectivă 1
a materiei, 1
materiei, eșuând 1
eșuând astfel 1
în iluzionism. 1
iluzionism. Calificările 1
Calificările au 2
februarie la 2
la 20:45. 1
20:45. Calificările 1
septembrie 2016 4
2017. Calificativul 1
Calificativul de 1
de „ecumenic” 1
„ecumenic” ușor-ușor 1
ușor-ușor a 1
să deosebească 1
deosebească acele 1
acele întruniri 1
întruniri a 1
valoare și 1
și autoritate 1
autoritate principală 1
principală sunt 2
sunt recunoscute, 2
recunoscute, sub 1
sub anumite 2
anumite aspecte, 1
aspecte, obligatorii 1
obligatorii pentru 4
întreaga Biserică. 1
Biserică. Califul 1
Califul abbasid 1
abbasid al 1
al Bagdadului 1
Bagdadului traversa 1
traversa o 1
perioada dificila 1
dificila si 1
cerut ajutor 5
ajutor selgiucizilor. 1
selgiucizilor. Califul 1
Califul își 1
își desemna 1
desemna ca 1
ca succesor 11
succesor unul 1
dintre fii, 1
fii, pe 2
cel favorit 1
favorit sau 1
sau considerat 1
considerat competent, 1
competent, orice 1
orice rudă 1
rudă aptă 1
aptă să 1
îndeplinească această 2
funcție. Caligula 1
Caligula și-a 1
petrecut timpul 3
timpul însoțit 1
însoțit cu 1
cu prefectul 1
prefectul pretorian, 1
pretorian, Naevius 1
Naevius Sutorius 1
Sutorius Macro, 1
Macro, un 1
un aliat 4
aliat important. 1
important. Caligula 1
Caligula sustinea 1
sustinea echipa 1
echipa verde 1
verde si 2
si lua 1
lua cina 2
cina in 1
in grajdurile 1
grajdurile lor, 1
lor, inspectand 1
inspectand caii 1
caii si 2
si coplesindu-i 1
coplesindu-i pe 1
pe conducatorii 1
conducatorii lor 1
cu daruri 2
daruri generoase. 1
generoase. Călin 1
Călin Căliman 2
Căliman - 2
- „Istoria 2
„Istoria filmului 2
filmului românesc 3
românesc (1897-2000)” 2
(1897-2000)” (Ed. 2
București, 2000), 2
2000), p. 3
p. 317. 1
317. Călin 1
p. 329-330. 1
329-330. Călin 1
Călin Căliman, 1
Căliman, Istoria 1
Istoria filmului 1
românesc (1897-2000), 1
(1897-2000), Editura 1
București, 2000, 4
2000, p. 8
p. 356. 1
356. Călinescu” 1
Călinescu” din 2
teza Presa 1
Presa literară 1
literară craioveană. 1
craioveană. Călinescu” 1
redacție la 1
la Revista 1
Revista de 5
și Teorie 3
Teorie Literară 2
Literară a 1
a Institutului. 1
Institutului. Calinescu' 1
Calinescu' în 1
în "Istoria 2
"Istoria literaturii 1
în present"' 1
present"' : 1
" O 1
O ceată 1
ceată de 2
de mahalagii 1
mahalagii în 1
cu grecul 1
grecul 'Mlanos' 1
'Mlanos' s-a 1
s-a răsculat, 2
răsculat, sub 1
sub mizilirea 1
mizilirea lui 1
lui 'Gr. 1
'Gr. Călinescu, 1
Călinescu, p.229 1
p.229 Mai 1
Mai târziu, 87
târziu, mama 1
într-o pensiune. 1
pensiune. Călinescu, 1
Călinescu, p.616, 1
p.616, 803 1
803 Pentru 1
Pentru Călinescu, 1
Călinescu, această 1
această alegere 1
alegere a 8
cu „efecte 1
„efecte dăunătoare” 1
dăunătoare” pentru 1
pentru opera 4
lui Sadoveanu, 1
Sadoveanu, considerând 1
că Dureri 1
Dureri înăbușite 1
înăbușite este 1
este „poate 1
„poate cea 1
mai slabă” 1
slabă” dintre 1
dintre colecțiile 1
colecțiile sale 2
de povestiri. 1
povestiri. Călineștii 1
Călineștii Mici 1
Mici este 1
pădure valoroasă, 1
valoroasă, una 1
mai nordice 1
nordice suprafețe 1
stejar pufos. 1
pufos. Ca 1
Ca lingvist, 1
lingvist, a 1
considerat limba 1
arabă regina 1
regina tuturor 1
tuturor limbilor, 1
limbilor, în 1
era vorbitor 1
vorbitor nativ 1
nativ de 1
limbă persană. 1
persană. Ca 1
Ca lingvist 1
lingvist computațional 1
computațional a 1
1987 proiectul 1
proiectul TITUS, 1
TITUS, care 1
scop dezvoltarea 1
date electronice 1
electronice textuale 1
textuale primare 1
limbile ancestrale 1
ancestrale indo-europene 1
indo-europene și 1
și învecinate. 1
învecinate. Călin 1
Călin Stănculescu 2
Stănculescu - 1
- „Cartea 1
„Cartea și 1
și filmul” 1
filmul” (Editura 1
(Editura Biblioteca 1
Biblioteca Bucureștilor, 1
Bucureștilor, București, 1
București, 2011), 5
2011), p. 5
p. 115. 2
115. Filmul 1
Filmul a 77
în studiourile 6
studiourile Centrului 4
Centrului de 15
de Producție 9
Producție Cinematografică 5
Cinematografică București. 2
București. Caliopi 1
Caliopi fuge, 1
fuge, Anghel 1
duce după 2
este prins 13
de Mamulos. 1
Mamulos. Calitatea 1
Calitatea de 6
de arhaism 1
arhaism se 1
se raportează 5
raportează la 2
starea limbii 2
limbii comune 1
comune la 1
dat al 1
al istoriei 6
istoriei sale 2
sale Bidu-Vrănceanu 1
p. 66–67. 1
66–67. Calitatea 1
de Conducător 1
Conducător este 2
este clară; 1
clară; în 1
schimb, nu 1
se precizează 3
precizează ce 1
ce anume 2
anume este 1
un "regim 1
"regim legionar". 1
legionar". Calitatea 1
al partidului 17
partidului nu 2
accesibilă oricui. 1
oricui. Calitatea 1
membru candidat 1
candidat a 1
depins la 1
la finalizarea 3
finalizarea unei 1
an ca 3
membru candidat. 1
candidat. Calitatea 1
membru era 4
era acordată 1
acordată tuturor 1
și primului 1
primului descendent 1
linie bărbătească. 1
bărbătească. Calitatea 1
membru este 1
este acordată 7
acordată prin 1
prin vot. 2
vot. Calitatea 1
Calitatea ei 1
ei suferă 2
suferă și 1
cazul unei 9
unei mixturi 1
mixturi cu 1
cu sos 3
sos de 3
de unt. 2
unt. Calitatea 1
Calitatea esențială 1
esențială a 10
filmului este 5
fi etalarea 1
etalarea unor 1
unor tipuri 1
tipuri reprezentative 1
reprezentative de 1
personaje descrise 1
descrise realist. 1
realist. Calitatea 1
Calitatea ilustrațiilor 1
ilustrațiilor implică 1
microscop simplu. 1
simplu. Calitatea 1
Calitatea libretelor, 1
libretelor, destul 1
de îndoielnică, 1
îndoielnică, nu 1
oferit prilej 1
prilej compozitorilor 1
compozitorilor să 1
o muzică 3
substanță. Calitatea 1
Calitatea pregătirii 1
pregătirii s-a 1
secolului 18 1
secolului 19. 1
19. Tot 1
Tot mai 2
multe școli 6
deschise de 6
de laici 1
laici sau 1
de comunități. 1
comunități. Calitatea 1
Calitatea scăzută 1
scăzută a 8
a pregătirii 1
pregătirii soldaților 1
soldaților nu 1
fost contrabalansată 1
corp numeros 1
numeros ofițeri 1
și subofițeri 2
subofițeri profesioniști. 1
profesioniști. Calitatea 1
Calitatea solului 1
solului este 2
este semnificativ 3
semnificativ afectată 1
afectată în 2
există depozite 2
depozite de 7
de deșeuri 3
deșeuri industriale 1
industriale sau 1
sau menajere. 1
menajere. Calitate 1
Calitate înseamnă 1
înseamnă pur 1
simplu invariabilitate 1
invariabilitate sau 1
sau variație 1
variație foarte 1
de performanța 3
performanța țintă 1
țintă (în 1
(în concepția 1
concepția lui 3
lui Taguchi). 1
Taguchi). Calitățile 1
Calitățile interpretative 1
interpretative ale 1
ale artistului 6
artistului au 1
remarcate de 2
de critica 3
specialitate imediat 1
lansarea primului 5
primului album 1
de studio. 5
studio. Calitativ, 1
Calitativ, cu 1
cât temperatura 1
temperatura corpului 1
mare, cu 13
atât crește 1
și intensitatea 2
intensitatea oscilațiilor 1
oscilațiilor dipolurilor 1
dipolurilor hertz 1
hertz și 1
urmare intensitatea 1
intensitatea radiațiilor 1
radiațiilor emise 2
emise va 1
mare. Calliope 1
Calliope "Callie" 1
"Callie" Torres 1
Torres în 1
sezon, apărând 1
apărând ca 3
un guest 1
guest star 2
star începând 1
cu episodul 4
episodul 19, 1
19, până 1
începutul sezonul 1
sezonul trei 1
trei când 1
devine parte 3
a distribuției 2
distribuției principale. 1
principale. Callisto 1
Callisto are 1
un ocean 2
ocean subteran, 1
subteran, adânc 1
adânc de 1
de 100-150km 1
100-150km și 1
are nucleu 1
nucleu de 4
de rocă, 1
rocă, nu 1
de metal. 6
metal. Call 1
Call of 6
of Duty 1
Duty 2 1
2 este 12
continuarea lăudatului 1
lăudatului joc 1
joc Call 1
of Duty. 2
Duty. Call 2
of Duty: 1
Duty: Ghosts 1
Ghosts este 1
tipul first-person 1
first-person shooter 1
shooter publicat 1
de Activision 1
Activision în 1
anul 2013 5
zecelea joc 1
seria Call 1
of Juarez: 1
Juarez: Gunslinger 1
Gunslinger a 1
aceste platforme 1
platforme în 1
aprilie 2018, 4
cu Techland 1
Techland ca 1
ca unic 2
unic publicator. 1
publicator. Calm 1
Calm ( 1
stare sufletească 1
sufletească caracterizată 1
prin stăpânire 1
sine, sânge 1
sânge rece, 1
rece, tact 1
tact în 2
în acțiuni, 2
acțiuni, în 1
în vorbire, 2
vorbire, pace 1
pace sufletească, 1
sufletească, lipsită 1
de frământări. 1
frământări. Calota 1
Calota frumoasă 1
frumoasă poate 1
fi confundată 9
cu surata 1
surata ei 1
ei Mycena 1
Mycena galericulata 1
galericulata (miros 1
(miros de 1
de pepene, 1
pepene, gust 1
gust făinos) 1
făinos) Bruno 1
Bruno Cetto: 11
Cetto: „Der 7
„Der große 7
große Pilzführer”, 7
Pilzführer”, vol. 7
vol. Ca 2
Ca lucrare 1
lucrare istorică, 1
istorică, hagiografia 1
hagiografia sa 1
sursă slabă 1
slabă de 5
despre evenimentele 6
evenimentele istorice 3
istorice contemporane, 1
contemporane, dar 1
dar „oferă 1
„oferă multe 1
despre practica 1
practica administrativă 1
administrativă și 3
și juridică” 1
juridică” din 1
din Bizanțul 1
Bizanțul contemporan. 1
contemporan. Calu 1
Calu este 1
este înjunghiat, 1
înjunghiat, iar 1
iar Vio 1
Vio împlântă 1
împlântă cuțitul 1
cuțitul în 1
în burta 1
burta lui 1
lui Nic. 1
Nic. ; 1
; : 1
: Călugăr 1
Călugăr budist, 1
budist, care 1
care călătorește 4
călătorește alături 3
de Inuyasha 1
Inuyasha și 1
scopul reîntregirii 1
reîntregirii Giuvaerului 1
Giuvaerului Sacru 1
Sacru și 1
a-l extermina 1
extermina pe 1
pe Naraku. 1
Naraku. Călugării-artiști 1
Călugării-artiști din 1
din mănăstire 2
mănăstire lucrau 1
lucrau după 1
după principiul 3
principiul conform 1
conform căruia 7
căruia legile 1
legile creației 1
creației artistice 2
artistice sunt 1
origine divină, 1
divină, ascunse 1
ascunse misterios 1
misterios în 2
în natură, 4
natură, fiind 1
accesibile doar 1
doar artiștilor 1
artiștilor care 2
care posedă 6
posedă simțul 1
simțul proporțiilor 1
proporțiilor și 1
al armoniei 1
armoniei formelor. 1
formelor. Călugării 1
Călugării benedictini 1
benedictini trăiau 1
trăiau la 1
început după 2
viață ce 1
încadrat ușor 1
multe curente 1
curente anarhiste 1
anarhiste contemporane. 1
contemporane. Călugării 1
Călugării care 1
care viețuiau 1
viețuiau acolo 1
dată și-au 1
și-au ridicat 1
ridicat o 7
altă mănăstire, 1
mănăstire, mai 1
la vale 2
vale unde 1
unde apoi 1
format vatra 2
vatra satului 4
satului Mănăstirea. 1
Mănăstirea. Călugării 1
Călugării georgieni 1
georgieni care 1
trăiau acolo 1
acolo erau 1
erau fost 3
profund legați 1
legați de 7
de patria 1
patria lor. 1
lor. Călugării 1
Călugării Jainiști 1
Jainiști fac 1
fac eforturi 4
eforturi deosebite 2
deosebite pentru 5
evita uciderea 1
uciderea oricărei 1
oricărei creaturi 1
creaturi vii, 1
vii, dând 1
dând cu 1
cu mătura 1
mătura în 1
fața lor 4
evita omorârea 1
omorârea insectelor 1
insectelor și 1
chiar purtând 1
purtând mască 1
mască de 1
față pentru 1
evita inhalarea 1
inhalarea chiar 1
mici musculițe. 1
musculițe. Călugării 1
Călugării nu 1
l-au crezut 1
crezut și 1
se lupte 6
cu robotul, 1
robotul, și 1
astfel robot 1
robot a 2
se apere. 3
apere. Călugării 1
Călugării străini 1
străini beneficiau 1
beneficiau de 4
statut care-i 1
care-i scotea 1
sub incidența 3
incidența legilor 1
legilor românești. 1
românești. Călugărul 1
Călugărul se 1
se plimbă 8
plimbă dimineața 1
fața Wat 1
Wat Phra 1
Phra Kaew. 1
Kaew. Calul 1
Calul este 1
o raritate 2
raritate în 1
lume (numărul 1
(numărul acestora 1
acestora nu 4
nu depășește 7
depășește 30,000 1
30,000 de 2
în lume), 1
lume), și 1
Spania este 2
animal de 7
de lux 21
lux utilizat 1
pentru spectacole. 1
spectacole. Calul 1
Calul negru 1
negru mai 1
este interpretat 8
interpretat ca 4
un "Legiuitor". 1
"Legiuitor". Căluții 1
Căluții de 1
sau Hippocampus 1
Hippocampus coronatus, 1
coronatus, care 1
care aparțin 12
aparțin familiei 1
familiei Syngnathidae 1
Syngnathidae sunt 1
foarte căutați 1
căutați ca 1
ca pești 2
pești ornamentali. 1
ornamentali. Calvarul 1
Calvarul realizării 1
realizării unui 1
unui film. 2
film. Calvin 1
Calvin a 3
a refuzat, 6
refuzat, așa 1
că Farel 1
Farel l-a 1
l-a speriat 1
speriat bine 1
de tot. 1
tot. Calviniștii 1
Calviniștii se 1
în problema 5
problema predestinării 1
predestinării în 1
în infralapsarieni 1
infralapsarieni (uneori 1
(uneori numiți 1
numiți „sublapsarieni”) 1
„sublapsarieni”) și 1
și supralapsarieni. 1
supralapsarieni. Calvino 1
Calvino a 1
roman fascinant, 1
fascinant, constituit 1
multe povești 3
povești împletite. 1
împletite. Cam 1
Cam aceasta 1
aceasta era 9
general aranjarea 1
aranjarea caselor 1
caselor din 4
din Covei, 1
Covei, multe 1
din chirpici 1
chirpici sau 1
din paiantă. 1
paiantă. Cam 1
Cam aceeași 1
aceeași situație 1
păstrează și 14
după 1817, 1
1817, când 1
când satul, 1
satul, deja 1
cu 70 5
de gospodării, 47
gospodării, trece 1
în oblăduirea 1
oblăduirea altui 1
altui moșier 1
moșier - 1
- Gheorghe 2
Gheorghe Grigoriu. 1
Grigoriu. Ca 1
Ca mai 1
mai toți 2
toți domnitorii 1
domnitorii români, 1
români, Șerban 1
Șerban Cantacuzino 2
Cantacuzino a 4
o vocație 2
vocație de 2
de ctitor, 1
ctitor, construind 1
construind multe 1
clădiri pentru 1
a ridica 9
ridica viața 1
viața social-morală 1
social-morală a 1
a supușilor 2
supușilor săi. 2
săi. Ca 2
Ca majoritatea 2
majoritatea filmelor 1
filmelor Saban, 1
Saban, au 1
văzute de 8
obicei pe 6
pe Fox 1
Fox Family. 1
Family. Ca 1
majoritatea orașelor 2
orașelor mari, 1
mari, crima 1
crima este 1
zonele asociate 1
cu droguri 3
droguri ilegale 1
ilegale și 2
și bande. 1
bande. Cam 1
Cam aproximativ 1
aproximativ în 6
timp, Conrad 1
Conrad a 5
înființat Burgraviatul 1
Burgraviatul în 1
asigura paza 1
paza castelului 1
castelului în 1
absența regelui. 1
regelui. Ca 1
Ca măsuri 1
de prevenire 4
prevenire a 2
a bolii, 2
bolii, specialiștii 1
specialiștii recomandă, 1
recomandă, igiena 1
igiena riguroasă 1
riguroasă a 3
a mâinilor, 1
mâinilor, iar 1
iar fructele 3
fructele și 2
și legumele, 1
legumele, înainte 1
de consumare 1
consumare să 1
fie fierte 1
fierte sau 1
sau prăjite. 1
prăjite. Ca 1
Ca material 1
material purtător 1
purtător se 1
utiliza substraturi 1
substraturi ceramice, 1
ceramice, sau 1
sau siliciu 1
siliciu supus 1
unui tratatament 1
tratatament superficial. 1
superficial. Ca 1
Ca materie 2
materie primă 5
primă este 1
folosită floarea 1
floarea soarelui 1
soarelui și 1
se obțin 11
obțin următoarele 1
următoarele produse: 1
produse: ulei 1
ulei vegetal, 1
vegetal, srotul, 1
srotul, care 1
în gospodăriile 3
gospodăriile localnicilor 1
localnicilor sau 1
este exportat. 1
exportat. Ca 1
primă pentru 3
obținerea heroinei 1
heroinei este 1
este opiul 1
opiul obținut 1
de rafinare. 1
rafinare. Cambyses 1
Cambyses a 1
lui Cirus 1
Cirus și 1
succesorul acestuia 1
acestuia drept 1
drept împărat. 1
împărat. Cam 1
Cam douăzeci 1
răniți, unii 1
unii ușor, 1
ușor, precum 2
precum Cavaignac, 1
Cavaignac, alții 1
alții mai 2
mai grav, 1
grav, așa 1
un căpitan, 1
căpitan, un 1
un sergent 2
sergent și 1
trei soldați 1
soldați de 4
de geniu. 2
geniu. Cameleonul 1
Cameleonul este 1
o particulă 5
particulă scalară 1
scalară ipotetică 1
ipotetică cu 1
o auto-interacțiune 1
auto-interacțiune non-liniară 1
non-liniară care 1
dă particulei 1
particulei o 1
masă efectivă 1
efectivă care 1
mediul în 5
se află, 5
află, adică 1
adică de 4
prezența altor 3
altor câmpuri. 1
câmpuri. Camel 1
Camel toe-ul 1
toe-ul apare 1
apare frecvent 1
frecvent ca 3
a purtării 1
purtării hainelor 1
hainelor strâmte, 1
strâmte, cum 1
fi pantaloni 1
pantaloni scurți, 1
scurți, hotpants 1
hotpants sau 1
sau costume 1
baie. Ca 1
Ca membră 1
a Axei, 1
Axei, cea 1
efortului de 4
răsărit. Ca 1
Ca membru 2
Socialist din 1
din Chile, 2
Chile, el 1
fost senator, 1
senator, deputat 1
deputat și 2
și ministru. 1
ministru. Ca 1
al Secțiunii 1
Secțiunii de 1
de Critică 1
Critică a 1
Uniunii Artiștilor 5
Artiștilor Plastici 4
Plastici din 5
România, președinte 1
filialei Prahova 1
Prahova pentru 1
numeroase vernisaje 1
vernisaje de 2
galerii și 4
expoziții și 6
a conferențiat 1
conferențiat la 1
simpozioane culturale. 1
culturale. Ca 1
Ca memorialist 1
memorialist de 1
război, Gane 1
Gane se 2
prin sinceritatea 2
sinceritatea notațiilor 1
notațiilor și 1
accentul patriotic. 1
patriotic. Camera 1
Camera are 2
2 megapixeli 2
megapixeli care 1
oferă următoarele 2
următoarele opțiuni: 2
opțiuni: self-timer, 1
self-timer, balans 1
balans de 2
de alb, 1
alb, controlul 1
controlul expunerii, 1
expunerii, efecte 1
efecte și 1
și zoom 1
zoom digital. 1
digital. Camera 1
are 5 2
5 megapixeli 4
megapixeli cu 6
cu focalizare 1
focalizare automată 1
automată și 2
și bliț 2
bliț LED. 3
LED. Camera 2
Camera Comunelor 3
Comunelor ( 1
) are 3
are 308 1
308 membri, 1
membri, aleși 3
aleși pentru 2
un mandat 19
de maxim 8
maxim cinci 2
circumscripții uninominale, 1
uninominale, iar 1
iar Senatul 1
Senatul ( 1
are 105 1
105 membri 1
membri numiți 1
de Guvernatorul 2
Guvernatorul General 2
General la 1
sfatul primului-ministru. 2
primului-ministru. Camera 1
Camera de 3
Comerț București 1
București face 1
face propuneri 1
propuneri la 1
la proiectele 1
proiectele decretelor-lege 1
decretelor-lege asupra 1
asupra mărcilor, 1
mărcilor, asupra 1
asupra autorizațiilor 1
autorizațiilor de 1
face comerț, 1
comerț, protestează 1
abuzurilor de 1
control fiscal 2
abuzurilor asupra 1
asupra comercianților. 1
comercianților. Camera 1
la subsol 5
subsol a 2
două părți. 7
părți. Camera 1
Camera energetică 1
energetică este 3
este separată 1
restul compartimentelor 1
compartimentelor printr-un 1
printr-un perete 2
perete etanș. 1
etanș. Camera 1
Camera este 4
de 1600 1
1600 × 1
× 1200 1
1200 pixeli 1
pixeli și 1
și 176x144 1
176x144 pixeli 1
pixeli pentru 1
pentru filmare 1
filmare la 2
15 cadre 4
cadre pe 6
secundă. Camera 3
cu lentile 4
lentile Carl 1
Carl Zeiss 2
Zeiss și 1
lentile f/2.4, 1
f/2.4, dar 1
are bliț 2
bliț și 2
cameră frontală. 1
frontală. Camera 1
este dreptunghiulară, 1
dreptunghiulară, 14,15 1
14,15 m 1
5 m 2
orientată est-vest. 1
est-vest. Camera 1
Camera foto 1
foto este 1
este VGA 2
VGA cu 3
cu rezoluția 3
rezoluția maximă 1
640 x 1
x 480 1
480 pixeli. 1
pixeli. Cameră 1
Cameră frontală 1
frontală are 2
are 1 1
1 megapixel 1
megapixel care 1
care filmează 1
filmează VGA 1
cu 15 13
Camera frontală 1
megapixeli și 1
și filmează 3
filmează 720p 1
720p cu 1
cu 30 8
de cadre 11
Camera inferioară, 1
inferioară, care 1
se deschidea 1
deschidea prin 1
prin zidul 1
zidul principal 1
principal către 1
către oraș, 1
oraș, era 1
pentru depozitare, 3
depozitare, în 2
cea superioară 1
superioară putea 1
fi accesată 2
accesată de 1
pe pasarela 1
pasarela zidului 1
avea ferestre 1
ferestre pentru 1
pentru vedere 1
vedere și 2
pentru tragerea 3
tragerea proiectilelor. 1
proiectilelor. Camera 1
Camera lui 1
lui Stanisław 3
Stanisław este 1
este golită 1
golită și 1
și curățată, 1
curățată, iar 1
iar Bolesław 1
Bolesław și 2
și Ola 1
Ola se 1
plimbă călare 1
călare prin 1
pădure, îmbrăcați 1
în alb 7
și radioși. 1
radioși. Camera 1
Camera mare 1
de desen, 2
desen, cu 1
cu tavanul 1
tavanul înalt 1
și podele 1
podele de 1
lemn, crea 1
sunet „care 1
„care spărgea 1
spărgea timpanele” 1
timpanele” la 1
fiecare lovitură 1
de tobă. 1
tobă. Camera 1
Camera mortuară 1
mortuară a 1
lui Djer 1
Djer a 1
fost săpată 5
săpată în 6
pământ, poate 1
poate pentru 2
a proteja 30
proteja mai 1
bine corpul 1
corpul faraonului. 1
faraonului. Camera 1
Reprezentanților este 1
general considerată 1
cameră mai 2
mai "partizană" 1
"partizană" decât 1
decât este 4
considerat Senatul. 1
Senatul. Camera 1
Camera secundară 1
secundară este 3
VGA este 1
apeluri video. 1
video. Cameratei 1
Cameratei Academica 1
Academica Porolissensis 1
Porolissensis – 1
– 40 1
de activitate, 5
activitate, aniversare 1
aniversare (19 1
(19 mai 1
mai 2011), 1
2011), dirijorul 1
dirijorul dr. 1
dr. Camerele 1
Camerele adiacente 1
adiacente sunt 2
sunt umplute 1
dintre posesiile 1
posesiile lui 1
lui Kim 6
Kim Il-sung, 1
Il-sung, precum 1
daruri și 3
premii pe 1
le-a primit 1
lumea. Camerele 1
Camerele au 1
au intrări 1
intrări cu 1
cu portale 1
portale în 1
arc semicircular, 1
semicircular, pardoseli 1
pardoseli de 1
cărămidă, tavane 1
tavane boltite 1
boltite și 1
și ferestre 1
ferestre supraînălțate 1
supraînălțate de 1
de arcuri 3
arcuri semicirculare. 2
semicirculare. Camerele 1
Camerele de 1
de ardere 7
ardere individuale 1
unui turboreactor 1
turboreactor GE 1
GE J79. 1
J79. Camerele 1
Camerele ei 1
fost păstrate 9
păstrate așa 1
morții sale. 4
sale. Camerele 1
Camerele laterale, 1
laterale, cu 1
excepția celor 5
de nord, 11
nord, au 1
au galerii 1
galerii pe 1
pe al 13
doilea etaj. 1
etaj. Camerele 1
Camerele mici 1
mici înconjoară 1
înconjoară locuința 1
locuința și 1
arată tranziția 1
tranziția între 1
între zonele 1
zonele publice 1
cele private. 1
private. Camerele 1
Camerele sunt 2
sunt înfrumusețate 1
înfrumusețate cu 1
cu tablouri 4
tablouri și 2
sculpturi înfățișindu-i 1
înfățișindu-i pe 1
pe câțiva 2
câțiva din 1
din capii 1
capii Patriarhiei 1
Patriarhiei Române. 2
Române. Camerele 1
sunt mobilate 3
mobilate cu 1
brad confecționate 1
confecționate de 1
meșteri locali, 1
locali, ornamentate 1
ornamentate prin 1
prin pictură 1
pictură cu 1
cu motive 17
motive florale 3
florale și 1
și vegetale 1
vegetale stilizate, 1
stilizate, specifice 1
specifice șvabilor. 1
șvabilor. Camerele 1
Camerele vilelor 1
vilelor nu 1
aveau ferestre 1
la stradă, 2
stradă, lumina 1
lumina venind 1
venind din 7
din curți. 1
curți. Cameron 1
Cameron și-a 1
și-a anunțat 20
oficial candidatura 1
candidatura pentru 1
post la 3
septembrie 2005. 2
2005. Cămeșile 1
Cămeșile lor 1
de cusături 1
cusături naționale, 1
motive românești; 1
românești; se 1
zice că 16
fi semănând 1
semănând cu 1
cele naționale 2
naționale ungurești 1
ungurești din 1
din Ungaria. 11
Ungaria. Cămilele 1
Cămilele trăiesc 1
în harem. 1
harem. "Camil 1
"Camil Petrescu", 1
Petrescu", articol 1
articol în 8
în Enciclopedia 3
Enciclopedia On-line 1
On-line a 1
a Filozofiei 1
Filozofiei Românești. 1
Românești. Cam 1
Cam în 1
ce tipărise 1
tipărise la 1
Sibiu Gramatica 1
Gramatica romanescă 1
romanescă - 1
- 1828 1
1828 - 1
- Ca 1
Ca minerale, 1
minerale, aparțin 1
de clasa 7
clasa fosfaților, 1
fosfaților, arsenaților 1
arsenaților și 1
și vanadaților, 1
vanadaților, fiind 1
fiind fosfați 1
fosfați anhidrici 1
anhidrici cu 1
cu anioni 1
anioni străini, 1
străini, ce 1
ce cristalizează 1
sistemul hexagonal, 1
hexagonal, cu 1
cu duritatea 1
duritatea 5 1
5 ( 1
( Cămin 1
Cămin în 1
se arde 1
arde turbă. 1
turbă. Ca 1
Ca ministru, 1
ministru, Victor 1
Victor Negrescu 1
Negrescu a 1
a gestionat 4
gestionat procesul 1
a Președinției 1
Președinției României 1
la Consiliul 7
Consiliul Uniunii 1
Europene, proces 1
în grafic, 1
grafic, în 1
noiembrie 2018, 4
2018, atât 1
pe dimensiunea 3
dimensiunea politică, 1
politică, cât 1
partea logistică. 1
logistică. Camioanele 1
Camioanele incluse 1
joc sunt: 1
sunt: Mercedes-Benz 1
Mercedes-Benz Actros 1
Actros (cunoscut 1
(cunoscut sub 2
de Majestic), 1
Majestic), Renault 1
Renault Magnum 1
Magnum (cunoscut 1
ca Runner), 1
Runner), Scania 1
Scania R-series 1
R-series (cunoscut 1
ca Swift) 1
Swift) și 1
și Volvo 1
Volvo FH16 1
FH16 (cunoscut 1
ca Valiant). 1
Valiant). Camionul 1
Camionul a 1
înlocuit camioanele 1
camioanele AMO-2 1
AMO-2 și 1
și AMO-3 1
AMO-3 care 1
considerate destul 1
de învechite. 1
învechite. Camionul 1
Camionul este 1
o vedere 4
vedere destul 1
de obișnuită 1
obișnuită în 2
în China 18
China și 11
țările vecine. 5
vecine. Camionul 1
Camionul respectă 1
respectă normele 1
de poluare 5
poluare Euro 3
Euro 5 1
5 (este 1
(este disponibil 1
disponibil norma 1
norma de 1
Euro 5). 1
5). Ca 1
Ca mișcare 1
mișcare socială, 1
socială, eugenia 1
eugenia a 1
atins cea 2
mare popularitate 4
popularitate în 8
primele decenii 9
XX, când 2
fost practicată 2
practicată în 3
și promovată 2
de guverne, 1
guverne, instituții 1
și indivizi 1
indivizi influenți. 1
influenți. Ca 1
Ca motivare 1
motivare pentru 1
pentru proiectul 6
proiectul de 12
lege, ea 1
a citat 5
citat capitolul 1
capitolul 10 2
Constituția sud-africană, 1
sud-africană, care 1
care precizează 1
că „serviciile 2
„serviciile trebuie 1
fie furnizate 2
furnizate imparțial, 1
imparțial, corect, 1
corect, echitabil 1
echitabil și 1
fără părtinire”. 1
părtinire”. Campagna 1
Campagna 1998, 2
p. 108 1
108 S-au 1
S-au căutat 1
căutat căi 1
continua programul 1
programul prin 1
cooptarea financiară 1
financiară a 5
altor state. 1
state. Campagna 1
p. 70 2
70 La 1
La o 22
o aterizare, 1
aterizare, un 1
un mecanism 11
mecanism care 2
asigura scurtarea 1
scurtarea jambei 1
jambei s-a 1
s-a blocat, 1
blocat, rezultând 1
o rotire 1
rotire incompletă. 1
incompletă. Campania 1
Campania a 1
strângă până 1
prezent peste 4
peste 500.000$. 1
500.000$. Campania 1
Campania armatei 1
armatei române 6
din 1918-1919, 1
1918-1919, Editura 1
Editura Enciclopedică, 6
Enciclopedică, București, 15
București, 1994 1
1994 '' 1
'' Campania 1
Campania austro-ungară 1
austro-ungară în 3
în Bosnia 2
Herțegovina a 1
iulie 1878 1
1878 și 3
octombrie 1878. 2
1878. Campania 1
Campania continuă 1
lui Miles 2
Miles i-a 1
pe Lakota 1
Lakota și 1
și Cheyenne-ii 1
Cheyenne-ii nordici 1
nordici să 2
aleagă capitularea 1
capitularea sau 1
treacă granița 3
granița în 3
Canada. Campania 1
Campania contra 1
contra Floricăi 1
Floricăi Bagdasar 1
Bagdasar a 2
început in 1
in august 2
august 1948, 1
1948, când, 1
când, fiind 1
în inspecție 1
inspecție în 1
în Dobrogea 4
Dobrogea în 3
cadrul campaniei 2
campaniei antimalarie, 1
antimalarie, Florica 1
Florica Bagdasar 1
din funcția 20
de Ministru 3
Sănătății fără 1
fără vreo 4
vreo explicație 1
explicație prealabilă. 1
prealabilă. Campania 1
epurare etnică 1
etnică care 1
zonele controlate 1
Republicii Srpska 3
Srpska (VRS) 1
(VRS) i-a 1
i-a vizat 1
vizat pe 1
pe bosniacii 1
bosniacii musulmani 1
inclus distrugerea 1
distrugerea lăcașurilor 1
lăcașurilor de 1
cult musulmane. 1
musulmane. Campania 1
a noului 9
noului album 1
fost demarată 1
demarată prin 1
prin single-urile 1
single-urile „Gimme” 1
„Gimme” și 1
și „Look 1
„Look What 1
What You're 1
You're Doing 1
Doing to 1
Me”, lansate 1
lansate la 2
finalul primåverii. 1
primåverii. Campania 1
Campania jocului 1
povestită prin 1
intermediul filmulețelor, 1
filmulețelor, fiind 1
fiind prezentate 3
prezentate informații 1
informații adiționale 1
adiționale în 1
în manualul 1
manualul Warcraft 1
Warcraft III. 1
III. Campania 1
Campania opoziției 1
opoziției la 1
la „Legea 1
„Legea înșelătoriei” 1
înșelătoriei” și-a 1
atins obiectivul. 1
obiectivul. Campania 1
Campania politică 1
a liberalilor 1
liberalilor coalizați 1
coalizați nu 1
adus rezultatele 1
rezultatele scontate 1
scontate în 1
Parlament. Campania 1
Campania s-a 1
s-a desășurat 1
desășurat pe 1
zile, 9-11 1
9-11 septembrie 1
2016, pe 1
malul Lacului 1
Lacului Bicaz. 1
Bicaz. Campania 1
Campania și 1
Ștefan (Stephano) 1
(Stephano) de 1
de Losoncz, 1
Losoncz, așa 1
descrise de 7
de cronică, 2
cronică, reprezintă 1
o „biografie 1
„biografie fantastică 1
fantastică și 2
și eronată” 1
eronată” și 1
fără valoare 1
în datarea 1
datarea întregului 1
întregului episod. 1
episod. Campania 1
Campania tabărei 1
tabărei anti-Venizelos 1
anti-Venizelos s-a 1
pe acuzațiile 1
proastă administrare 1
afacerilor interne 2
de comportare 3
comportare dictatorială 1
dictatorială a 1
guvernului (datorită 1
(datorită războiului 1
mai fuseseră 4
fuseseră convocate 1
convocate alegeri 1
alegeri generale 3
din 1915). 1
1915). Campaniei 1
Campaniei din 2
Sinai i-a 1
i-a urmat 6
o inflorire 1
inflorire a 1
relațiilor externe 2
ale Israelului 3
Israelului ci 1
ci diverse 1
diverse țări 3
lume, și 5
mândrie în 1
rândurile evreilor 1
din Diaspora. 1
Diaspora. Campaniile 1
Campaniile lui 1
lui Edward 5
Edward l-au 1
l-au băgat 1
băgat în 1
în datorii. 1
datorii. Campanila 1
Campanila a 1
dobândit forma 1
sa definitivă 1
definitivă în 1
XVI-lea, datorită 1
datorită lucrărilor 1
lucrărilor de 21
restaurare făcute 1
a repara 2
repara multiplele 1
multiplele avarii 1
avarii cauzate 1
de cutremurul 1
cutremurul din 4
din martie 11
martie 1511. 1
1511. Câmpeniul 1
Câmpeniul este 1
documentar din 7
anul 1587. 1
1587. Câmpia 1
Câmpia Brăilei 1
Brăilei are 1
două subdiviziuni 2
subdiviziuni principale, 1
principale, Câmpul 1
Câmpul Viziru 1
Viziru (în 1
(în est) 1
est) și 1
și Câmpul 1
Câmpul Ianca 1
Ianca (în 1
(în vest), 1
vest), separate 1
de Valea 9
Valea Ianca. 1
Ianca. Câmpia 1
Câmpia roditoare 1
roditoare din 1
Valea Nilului 1
Nilului a 1
posibilă dezvoltarea 2
dezvoltarea agriculturii 1
agriculturii prin 1
prin inundațiile 1
inundațiile sale; 1
sale; prin 1
prin nămolul 1
nămolul transportat 1
transportat s-a 1
îmbunătățit fertilitatea 1
fertilitatea solului. 2
solului. Câmpie, 1
Câmpie, Munte, 1
Munte, Moarte 1
Moarte (Drumul 1
(Drumul sufletelor, 1
sufletelor, 1970) 1
1970) sunt 1
fond niște 1
niște concepte 1
concepte abstracte 2
abstracte și 2
și neutre. 1
neutre. Câmpii 1
Câmpii : 1
: Câmpia 1
Câmpia Dunării 1
Dunării și 3
și Câmpia 2
Câmpia Tisei; 1
Tisei; c) 1
c) Dealuri 1
Dealuri și 1
și podișuri, 1
podișuri, lacuri 1
lacuri glaciale 1
glaciale în 1
zone montane; 1
montane; Râurile 1
Râurile care 1
trec prin 10
prin Slovacia 1
Slovacia sunt 2
sunt Dunărea 1
Dunărea cu 1
cu afluenții 1
afluenții săi: 1
săi: Hron, 1
Hron, Vah, 1
Vah, Morava. 1
Morava. Câmpiile 1
Câmpiile mai 1
importante sunt: 2
sunt: Coșcovele, 1
Coșcovele, Izvoarele, 1
Izvoarele, Strâmba 1
Strâmba și 1
și Tudoria. 1
Tudoria. Campioanele 1
Campioanele ligilor 1
ligilor județene 1
județene din 1
sezonul anterior 1
disputat meciuri 1
baraj, două 1
două câte 2
câte două, 3
două, trase 1
sorți pe 2
pe regiuni. 1
regiuni. Campionatele 1
Campionatele continentale 1
continentale nu 1
mai face 4
calificare pentru 6
pentru Cupa 1
Cupa Mondială. 1
Mondială. Campionatele 1
Campionatele Naționale 2
Gimnastică ale 1
României au 2
în Septembrie, 1
Septembrie, Iordache 1
Iordache a 2
câștigat 4 3
4 din 2
5 medalii 2
aur. Campionatul 1
de dublu-mixt 1
dublu-mixt a 1
2008. Campionatul 1
Campionatul este 2
format dintr-o 8
dintr-o singură 7
18 echipe. 2
echipe. Campionatul 1
3 serii. 1
serii. Campionatul 1
Fotbal UEFA 1
UEFA 2012 1
2012 a 16
de-al paisprezecelea 2
paisprezecelea Campionat 1
Campionat European 1
fotbal. Campione 1
Campione d'Italia, 1
d'Italia, pe 1
harta Lacului 1
Lacului Lugano. 1
Lugano. Campionul 1
Campionul inaugural 1
inaugural a 3
fost Kurt 1
Kurt Angle, 1
Angle, care 1
și recordul 2
recordul pentru 5
multe domnii 1
domnii cu 1
cu șase. 1
șase. Câmpul 1
Câmpul de 5
de bătălie, 4
bătălie, situat 1
dreptul platoului 1
platoului Mont 1
Mont Saint-Jean 1
Saint-Jean reprezintă 1
câmpie ușor 1
ondulată, ce 1
ce urcă 2
în pante 1
pante ușor 1
ușor înclinate, 1
înclinate, dinspre 1
dinspre hanul 1
hanul Gros-Caillou, 1
Gros-Caillou, sau 1
sau Caillou 1
Caillou spre 1
spre platoul 1
platoul Mont 1
Mont Saint-Jean. 1
Saint-Jean. Câmpul 1
de confirmare 2
confirmare (ACK) 1
(ACK) are 1
are lungimea 5
2 biți 1
biți și 1
și constă 2
în slotul 1
slotul de 2
de ACK 2
ACK ( 2
) și 15
și delimitatorul 1
delimitatorul de 1
) de 4
valoare "recesiv" 1
"recesiv" (bit 1
(bit 1). 1
1). Câmpul 1
de împrăștiere 2
împrăștiere a 2
a dimensiunilor 5
dimensiunilor sau 1
sau amplitudinea 1
amplitudinea repartiției 1
repartiției constituie 1
măsură aproximativă 1
aproximativă a 2
a preciziei 1
prelucrare analizat. 1
analizat. Câmpul 1
suprafață plană, 2
plană, înclinată 1
înclinată cu 2
3 până 3
6 grade 1
grade față 3
de jucător, 3
jucător, cuprinzând 1
cuprinzând numeroase 1
numeroase ținte 1
ținte ce 1
ce trebuiesc 1
trebuiesc lovite 1
lovite repetat 1
repetat pentru 2
acumula puncte. 1
puncte. Câmpul 1
Câmpul include 1
include studiul 1
studiul fotosintezei, 1
fotosintezei, photomorphogenesis, 1
photomorphogenesis, procesare 1
procesare vizuala, 1
vizuala, ritmul 1
ritmul circadian, 1
circadian, bioluminiscență, 1
bioluminiscență, și 1
și efectele 6
efectele radiațiilor 1
radiațiilor ultraviolete. 1
ultraviolete. Câmpul 1
Câmpul Jordan 1
Jordan are 1
mare procent 4
dublă schimbare, 1
schimbare, cu 2
aproximativ 93%. 1
93%. Câmpul 1
Câmpul magnetic 2
magnetic al 3
unui curent 5
curent staționar. 1
staționar. Câmpul 1
magnetic dat 1
relația se 1
numește câmp 1
câmp magnetic 3
magnetic alternativ 1
alternativ heteropolar. 1
heteropolar. Câmpul 1
Câmpul mormântal 1
mormântal se 1
într-o vale 2
vale adâncă 1
adâncă deasupra 1
deasupra Lacului 2
Lacului Hallstatt. 1
Hallstatt. Câmpulungenii 1
Câmpulungenii spun 1
că pensionarea 1
pensionarea lui 1
lui Naghi 1
Naghi a 2
vreme deoarece, 1
deoarece, printre 1
altele, ”a 1
”a supărat 1
supărat conducerea 1
conducerea de 2
partid, prin 1
prin solicitarea 1
solicitarea de 2
de condiții 3
condiții umane 1
muncă pentru 8
din uzină”. 1
uzină”. Câmpurile 1
Câmpurile variabile 1
variabile în 2
timp însă 3
exista independent 1
independent de 23
sarcini și 3
se propagă 6
propagă prin 1
prin spațiu 1
spațiu sub 1
unde electromagnetice, 1
electromagnetice, unde 1
care transportă 4
transportă energie. 1
energie. Campusul 1
Campusul este, 1
general împărțit 1
trei secțiuni: 2
secțiuni: Campusul 1
Campusul de 2
Nord, Campusul 1
și Collegetown. 1
Collegetown. Campusul 1
Campusul este 1
10 hectare. 1
hectare. Campusul 1
Campusul principal 2
al Technionului 1
Technionului se 1
cartierul Neve 1
Neve Shaanan. 1
Shaanan. Campusul 1
principal se 1
în Gower 1
Gower Street, 1
Street, deși 1
deși universitatea 1
universitatea deține 1
deține alte 1
alte 30 2
clădiri în 6
zonă. Campusul 1
Campusul s-a 1
dezvoltat neîncetat, 1
neîncetat, noi 1
noi clădiri 1
clădiri fiind 2
construite inclusiv 1
XX-lea. Cam 1
Cam tot 1
atunci, vine 1
pe lume 6
lume Ianthe 1
Ianthe Elisabeth, 1
Elisabeth, primul 1
primul copil 6
lui Shelley. 1
Shelley. Camu 1
Camu Camu 1
Camu (Myrciaria 1
(Myrciaria dubia) 1
dubia) este 1
plantă perenă 2
perenă din 1
familia Myrtaceae 1
Myrtaceae și 1
este inrudit 1
inrudit cu 1
cu speciile 2
speciile Jabuticaba 1
Jabuticaba (Myrciaria 1
(Myrciaria cauliflora) 1
cauliflora) și 1
și Myrciaria 1
Myrciaria floribunda. 1
floribunda. Ca 1
Ca multe 2
dintre orașele 2
orașele Italiei, 1
Italiei, Milano 1
artă culinară 1
culinară proprie. 1
proprie. Ca 1
dintre produsele 2
produsele Kraftwerk, 1
Kraftwerk, și 1
două variante 4
variante lingvistice: 1
lingvistice: engleză 1
engleză (pentru 1
(pentru piața 1
piața internațională) 1
internațională) și 1
germană. Ca 1
Ca mulți 2
familiei regale, 6
regale, Arhiducele 1
Arhiducele Joseph 1
Joseph Karl, 1
Karl, a 1
carieră militară. 1
militară. Ca 1
mulți nomazi 1
nomazi din 2
din Mongolia, 2
Mongolia, viața 1
viața timpurie 1
lui Temujin 2
Temujin a 2
fost dificilă. 1
dificilă. Camus 1
Camus a 1
se înroleze, 1
înroleze, dar 1
este respins 2
respins din 1
cauza sănătății 5
sănătății sale. 1
sale. Canabidiolul 1
Canabidiolul este 1
cei 113 1
113 compuși 1
compuși chimici 5
chimici canabinoizi 1
canabinoizi găsiți 1
găsiți în 8
în planta 2
planta de 2
de canabis, 2
canabis, mulți 1
fiind investigați 1
investigați pentru 1
pentru beneficiile 1
beneficiile potențiale 1
potențiale pentru 2
pentru sănătate. 2
sănătate. Canada 1
Canada are 2
are depozite 1
depozite vaste 1
gaze naturale 6
naturale pe 2
în vest, 2
vest, și 1
resurse naturale 3
naturale care 2
la independența 3
independența energetică. 1
energetică. Canada 1
o graniță 3
graniță terestră 1
terestră cu 1
cu Danemarca. 1
Danemarca. Canada 1
politică similară. 1
similară. Canada 1
Canada de 1
Sus era 1
era caracterizată 1
prin modul 4
modul său 2
viață englez, 1
englez, fidel 1
fidel coroanei 1
coroanei britanice, 2
britanice, în 2
care legile 2
legile civile 1
și legile 3
legile penale 1
penale erau 1
cele englezești. 1
englezești. Canada 1
Canada participă 1
participă de 1
în Forța 1
Forța ONU 1
ONU de 3
Asistență pentru 1
pentru Securitate 2
Securitate în 1
în Kabul. 1
Kabul. Canalele 1
Canalele care 1
conțin pulpa 1
pulpa dintelui 1
dintelui se 1
se desprind 5
desprind dintr-o 1
dintr-o cavitate 1
cavitate comună, 1
comună, unică, 1
unică, ce 1
baza dintelui. 1
dintelui. Canalele 1
Canalele de 2
comunicare sunt 1
sunt studii 1
studii din 1
din analiza 2
analiza suporturilor. 1
suporturilor. Canalele 1
limbă rusă 3
rusă oferă 1
oferă subtitrări 1
subtitrări în 1
în rusă. 2
rusă. Canalele 1
Canalele funcționau 1
funcționau independent 1
independent unul 3
unul față 4
celălalt, în 1
în regim 12
de simultaneitate 2
simultaneitate cu 1
unitatea centrală. 1
centrală. Canalele 1
Canalele inghinale 1
inghinale sunt 1
două pasaje 1
pasaje din 5
peretele abdominal 1
abdominal anterior 1
anterior al 4
și animalelor. 3
animalelor. Canaletto 1
Canaletto le 1
le dezvoltă 1
le conferă 1
conferă superioritate; 1
superioritate; prin 1
prin rafinamentul 1
rafinamentul și 2
și geniul 1
geniul său, 1
său, va 1
va ridica 3
ridica arta 1
arta vedutelor 1
vedutelor la 1
înalt nivel. 3
nivel. Canalicule 1
Canalicule aberante 1
aberante ale 1
ale epididimului 1
epididimului sunt 1
două tubușoare 1
tubușoare subțiri, 1
subțiri, întortocheate, 1
întortocheate, terminate 1
terminate în 3
în fund 1
fund de 1
de sac. 1
sac. Canalul 1
Canalul 2 1
2 aparține 1
aparține Postimees 1
Postimees Grupp, 1
Grupp, cel 1
grup media 1
media din 2
statele baltice. 1
baltice. Canalul 1
Canalul a 4
de abonați. 1
abonați. Canalul 1
între 1887 1
1887 și 3
și 1895, 1
1895, după 1
fost lărgit 2
lărgit în 3
în 1907-1914. 1
1907-1914. Canalul 1
aprilie 2003. 2
2003. Canalul 1
martie 2006 4
2006 sub 1
de Treasure 1
Treasure HD. 1
HD. Canalul 1
Canalul continuă 1
fie deținut 1
deținut de 17
de YTV 1
YTV Canada 1
Canada (folosit 1
(folosit pentru 2
pentru YTV 1
YTV și 1
și rețeaua 7
rețeaua soră 1
soră Treehouse 1
Treehouse TV), 1
TV), acum 1
acum fiind 2
fiind deținut 2
deținut integral 1
integral de 2
de Corus 1
Corus Entertainment 1
Entertainment sub 1
sub divizia 1
divizia Corus 1
Corus Kids. 1
Kids. Canalul 1
Canalul Corint 1
Corint a 1
mare realizare 3
realizare tehnică 2
a acelor 4
acelor timpuri. 3
timpuri. Canalul 1
Canalul devine 1
devine disponibil 1
disponibil și 4
platforma Vodafone 1
Vodafone Casa 1
Casa TV 1
TV pe 2
25 iulie 9
2010. Canalul 1
Canalul Dunăre-București 1
Dunăre-București a 1
o enormă 2
enormă construcție 1
construcție abandonată, 1
abandonată, care 1
se degradează 2
degradează pe 1
zi ce 2
ce trece, 1
trece, și 1
cărei reluare 1
reluare este 1
prevăzută în 3
în Master 1
Master Planul 3
Planul General 3
General de 5
Transport al 3
României după 3
anul 2030. 2
2030. Canalul 1
Canalul Eurasiatic 1
Eurasiatic ar 1
ar necesita, 2
necesita, de 2
asemenea, mai 7
puține ecluze 1
ecluze decât 1
decât Volga–Don, 1
Volga–Don, deoarece 1
deoarece altitudinile 1
altitudinile interfluviului 1
interfluviului înspre 1
înspre depresiunea 1
depresiunea Kuma–Manîci 1
Kuma–Manîci sunt 1
zona Volga–Don. 1
Volga–Don. Canalul 1
Canalul infraorbital 2
infraorbital este 1
larg și 10
și traversat 1
traversat de 8
un fascicul 4
fascicul al 1
al maseterului. 1
maseterului. Canalul 1
infraorbital senzorial 1
senzorial cu 1
opt sau 1
mulți pori. 1
pori. Canalul 1
Canalul înspre 1
înspre vest 2
vest (către 1
(către Canal 1
Canal Grande). 1
Grande). Canalul 1
Canalul mental 1
mental (mentonier) 1
(mentonier) este 1
este scurt, 4
scurt, se 1
cu gaura 1
gaura mentonieră 1
mentonieră (Foramen 1
(Foramen mentale) 1
mentale) de 1
fața anterioară 1
a corpului. 7
corpului. Canalul 1
Canalul Nord-Crimeean 1
Nord-Crimeean o 1
o traversează 1
traversează pentru 1
aduce apă 1
din Nipru. 1
Nipru. Canalul 1
Canalul s-a 1
ocupat cu 12
precădere de 1
de interpretarea 3
sa metaforică 1
metaforică a 1
a mitologiei 1
mitologiei păgâne 1
păgâne europene, 1
europene, a 1
a metempsihozei 1
metempsihozei și 1
a opiniilor 3
opiniilor sale 1
politice. Canalul 1
Canalul său 1
numea Zoosh. 1
Zoosh. Canalul 1
Canalul ucrainean 1
ucrainean de 1
televiziune TVi 1
TVi și 1
numeroase alte 6
resurse mass 1
mass media 2
media scrisă 1
și online 2
online au 1
au relatat 3
relatat și 2
acest cântec 7
pe Wikipedia 2
în 10 10
10 limbi 1
limbi (la 1
(la momentul 1
momentul publicării). 1
publicării). Canalul 1
Canalul urmărește 1
urmărește îndeaproape 2
îndeaproape veterinari, 1
veterinari, experți 1
experți în 5
și celebrități 1
celebrități în 1
în călătorii 2
călătorii fascinante, 1
fascinante, lăsând 1
lăsând telespectatorii 1
telespectatorii să 1
să întâlnească 2
întâlnească prădători 1
prădători periculoși, 1
periculoși, animale 1
animale sălbatice 2
lume. Canalul 1
Canalul Welland 1
Welland la 1
permis tranzitul 1
tranzitul navelor 1
de 43 4
43 m 2
lungime, 7,9 1
7,9 m 1
m adâncime, 2
adâncime, dar 1
general prea 1
prea mic 2
mic pentru 4
navelor oceanice 1
oceanice mari. 1
mari. Canaris 1
Canaris a 1
continuat, împreună 1
cu Lahousen 1
Lahousen și 1
și restul 15
restul „cercului 1
„cercului lui 1
lui Canaris”, 1
Canaris”, să 1
lui Hitler. 3
Hitler. Cancelarul: 1
Cancelarul: Deci 1
Deci aceasta 1
este falsă? 1
falsă? Cancerul 1
Cancerul cu 1
celule scuamoase 1
scuamoase este 1
probabil să 7
se răspândească. 1
răspândească. Cancerul 1
Cancerul este 1
adesea tratat 1
tratat printr-o 1
printr-o combinație 2
radio terapie, 1
terapie, operație, 1
operație, chemoterapie, 1
chemoterapie, și 1
și terapie 1
terapie vizată. 1
vizată. Cancerul 1
Cancerul mamar 1
mamar este 1
la femeile 6
femeile albe 1
albe față 1
cele negre, 1
negre, hispanice 1
hispanice sau 1
sau asiatice. 1
asiatice. Când 1
Când a 42
are disponibile 1
disponibile tancurile 1
tancurile dorite, 1
dorite, el 1
folosească batalionul 1
batalionul de 1
infanterie pentru 1
pentru consolidarea 1
consolidarea apărării 2
apărării de 3
la Ernage. 1
Ernage. Când 1
orașul fusese 2
deja cucerit, 1
cucerit, guvernatorul 1
guvernatorul și-a 1
retras armata. 1
armata. Când 1
Rusia, Rusia 1
ordonat distrugerea 1
distrugerea Kremlinului. 1
Kremlinului. Când 1
ajuns însǎ, 1
însǎ, Kanal 1
Kanal a 1
a surprins-o 2
surprins-o arǎtându-i 1
arǎtându-i cǎteva 1
cǎteva melodii 1
melodii la 1
a lucrat, 4
lucrat, inclusiv 1
inclusiv ceva 1
ceva pentru 2
ea. Când 2
a audiat 1
audiat cântecul, 1
cântecul, Brumel 1
Brumel a 1
a conchis 2
conchis că 3
despre el, 4
lucru care 31
l-a deranjat 1
deranjat pe 1
pe Vîsoțki. 1
Vîsoțki. Când 1
auzit că 4
niciun ban 2
ban din 2
cele 30.000 1
lire sterline, 5
sterline, a 1
a abandonat-o. 1
abandonat-o. Când 1
dragoste a 4
Alexandru, el 1
interzis cuplului 1
cuplului să 1
căsătorească. Când 1
Când aceasta 2
aceasta rămâne 2
rămâne gravidă, 1
gravidă, Cadmann 1
Cadmann își 1
seama că, 4
deși coloniștii 1
coloniștii l-au 1
l-au trădat, 1
trădat, copiii 1
copiii lor 7
sunt nevinovați 1
nevinovați și 1
și merită 4
merită să 8
fie protejați. 1
protejați. Când 1
aceasta va 17
avea ocazia 1
ocazia să-și 1
să-și trateze 1
trateze cicatricea 1
cicatricea de 1
pe piele, 1
piele, ea 1
va refuza. 1
refuza. Când 1
Când acestă 1
acestă carte 1
carte cade 1
mâinile judecătorilor, 1
judecătorilor, este 1
considerată eretică 1
eretică și 1
dă poruncă 1
arsă în 1
în piață 6
piață împreună 1
cu autorul 1
autorul ei. 1
ei. Când 3
Când acesta 1
o atacă 2
atacă ea 1
îl capturează 5
capturează și 2
și înțelege 1
înțelege că 3
acesta posedă 1
posedă oameni 1
oameni ca 3
ascundă de 4
de lume. 4
lume. Când 1
Când acestea 1
acestea urcă, 1
urcă, tempoul 1
tempoul se 1
se accelerează 2
accelerează treptat, 1
treptat, dinamica 1
dinamica crește, 1
crește, iar 1
când acordurile 1
acordurile merg 1
merg într-o 1
într-o figură 2
figură descendentă, 1
descendentă, tempoul 1
tempoul încetinește 1
încetinește treptat 1
și dinamica 1
dinamica duce 1
spre piano. 1
piano. Când 1
Când aceste 1
aceste organisme 2
organisme ajung 1
maturitate, au 1
alte adaptări 1
adaptări pentru 1
pozițiile în 3
apă. Când 1
Când acest 2
s-a întâmplat, 5
întâmplat, spiritul 1
spiritul lui 3
lui Sauron 3
Sauron a 1
eliberat si 1
în salbaticie. 1
salbaticie. Când 1
acest perete 3
perete a 2
fost tăiat, 1
tăiat, probabil 1
timpul păstoririi 3
păstoririi episcopului 1
episcopului Vasile 1
Vasile Moga, 1
Moga, a 2
dispărut inscripția 1
inscripția referitoare 1
anul construcției 3
bisericii, 1730, 1
1730, care 1
afla deasupra 2
deasupra ușii 2
ușii naosului. 1
naosului. Când 1
a citit 12
citit primele 1
primele fraze 1
fraze din 3
din capitolul 2
capitolul Proteu, 1
Proteu, editorul 1
editorul publicației, 1
publicației, Margaret 1
Margaret Anderson, 1
Anderson, ar 1
fi strigat: 2
strigat: „Acesta 1
„Acesta este 1
frumos lucru 1
care-l vom 1
vom avea 1
avea vreodată. 1
vreodată. Când 2
convocat conciliul, 1
conciliul, Urban 1
Urban a 1
cerut episcopilor 1
episcopilor și 3
și abaților 1
abaților cărora 1
s-a adresat 11
adresat direct, 1
direct, să 1
vină împreună 1
seamă nobili 1
din provinciile 2
provinciile lor. 1
lor. Când 2
a crescut, 15
crescut, Jane 1
Jane a 3
devenit asistentă 3
asistentă la 1
un azil, 1
azil, dar 1
folosească substanțe 1
chimice otrăvind 1
otrăvind pacienții. 1
pacienții. Când 1
crescut, Ol 1
Ol se 1
simte cuprins 1
de singurătate 2
și vrea 10
cunoască viața 2
viața nu 3
din cărți, 1
cărți, ci 1
o simtă 1
simtă și 2
în realitate. 8
realitate. Când 1
dat verdictul 1
verdictul final 2
final în 7
fața grupului, 1
grupului, Mircea 1
Mircea a 5
i-a nominalizat 1
nominalizat pe 2
pe Maria 8
și Marcel, 1
Marcel, doar 1
ca aceștia 8
aibă parte 4
multă intimitate. 1
intimitate. Când 1
ei acceptase 1
acceptase la 1
la insistențele 4
insistențele regelui, 1
regelui, l-a 1
l-a pălmuit 2
pălmuit în 1
fața curții 1
curții și 2
i-a întors 2
întors spatele 1
spatele regelui, 1
regelui, care 1
o salutase 1
salutase cu 1
o plecăciune. 1
plecăciune. Când 1
mai clar 5
clar faptul 4
că Ernest 1
Ernest nu 1
avea copii 5
uniuni între 1
între ducatele 1
ducatele sale 1
Unit a 6
devenit reală, 1
reală, realitatea 1
realitatea aceasta 1
fost indezirabilă. 1
indezirabilă. Când 1
doua populație 1
populație moare, 1
moare, puricii 1
puricii trec 1
alte gazde, 1
gazde, inclusiv 1
la oameni, 2
oameni, creând 1
creând astfel 3
epidemie umană. 1
umană. Când 1
în zori, 1
zori, vrăjitorul 1
vrăjitorul Caraiman 1
Caraiman văzu 1
văzu măcelul 1
măcelul se 1
se cutremură 1
cutremură și 1
și mari 9
mari șiroaie 1
șiroaie de 1
de lacrimi 3
lacrimi începură 1
începură să-i 1
să-i curgă, 1
curgă, formând 1
formând pârâurile 1
pârâurile ce 1
ce brăzdează 1
brăzdează și 1
astăzi muntele, 1
muntele, ducând 1
ducând imaginea 1
imaginea vie 1
vie a 9
a durerei 1
durerei sale 1
sale departe, 1
departe, tocmai 1
tocmai la 7
la Dunăre, 3
Dunăre, tocmai 1
la Mare! 1
Mare! Când 1
Când Adunarea 1
Generală votează 1
votează pe 1
diferite teme, 2
teme, două 1
treimi dintre 3
dintre votanți 1
votanți și 1
și voturi 1
voturi sunt 1
sunt necesare. 3
necesare. Când 1
Când afirmă 1
ceva e 1
e imposibil, 1
imposibil, foarte 1
se înșeală. 1
înșeală. Când 1
Când află 1
că Vanko 1
Vanko este 1
viață, el 2
pune noul 1
noul element 2
element în 1
în reactorul 2
reactorul său 1
arc, încheiandu-și 1
încheiandu-și dependența 1
de paladiu 1
paladiu și 1
și găsind 1
găsind soluția 1
soluția pentru 2
problema sa. 1
sa. Când 2
de sultan, 2
sultan, a 1
la campaniile 3
campaniile militare 1
militare turcești. 1
turcești. Când 1
fost examinat 2
examinat de 2
de procurorul-șef 1
procurorul-șef Gregory 1
Gregory Garrison, 1
Garrison, Tyson 1
Tyson a 3
negat afirmațiile 1
afirmațiile că 1
a înșelat-o 2
înșelat-o pe 1
pe Washington 1
Washington și 4
facă sex 2
sex cu 6
el. Când 4
finalizată avea 1
de 222 1
222 metri, 1
metri, o 2
23 metri, 1
aproximativ 24.500 1
24.500 de 1
și putea 11
17 noduri 1
noduri (31 1
(31 km/h). 1
km/h). Când 1
fost înmormantat 1
înmormantat au 1
venit peste 1
peste 2000 12
să-l mai 1
mai vadă 3
vadă pentru 2
pe Marian 1
Marian Cozma. 1
Cozma. Când 1
intervievat de 1
de Spielberg 1
Spielberg înainte 1
de realizarea 3
realizarea filmului, 2
filmului, Burkhut 1
Burkhut a 1
a povestit 3
povestit despre 2
o fetiță 5
fetiță în 2
mult patru 1
patru ani, 14
ani, îmbrăcată 1
îmbrăcată într-o 2
într-o haină 2
haină roz, 1
roz, împușcată 1
împușcată de 1
ofițer nazist 1
nazist chiar 1
fața lui. 2
lui. Când 3
fost intervievat, 1
intervievat, reprezentantul 1
reprezentantul lui 1
lui Afroman 1
Afroman a 1
că fapta 1
fapta a 1
un reflex 2
reflex involuntar 1
involuntar cauzat 1
i-a invadat 1
invadat spațiul 1
spațiul personal. 1
personal. Când 1
fost întrebat 5
întrebat despre 4
despre înclinațiile 1
înclinațiile lui 2
lui sexuale, 1
sexuale, co-creatorul 1
co-creatorul Fabian 1
Fabian Nicieza 1
Nicieza a 1
că, "Deadpool 1
"Deadpool are 1
are orice 1
orice înclinatie 1
înclinatie sexuală 1
sexuală îi 1
îi transmite 2
transmite creierul 1
creierul în 1
moment. Când 1
întrebat în 1
2015 pe 3
care președinte 1
președinte recent 1
recent îl 1
îl preferă, 1
preferă, Trump 1
Trump l-a 1
l-a ales 8
pe democratul 1
democratul Bill 1
Bill Clinton 3
Clinton față 1
de republicanul 1
republicanul Bush. 1
Bush. Când 1
fost să-l 2
să-l nască 1
nască pe 1
pe Iupiter, 1
Iupiter, ca 1
să-și scape 1
scape copilul 1
copilul de 3
de furia 3
furia tatălui, 1
tatălui, Rhea 1
Rhea a 1
cerut sprijinul 4
sprijinul Terrei. 1
Terrei. Când 1
1973 a 4
din Chicago 5
Chicago și 1
patra din 2
lume, câștigând 1
câștigând porecla 1
de "Big 1
"Big Stan". 1
Stan". Când 1
fugit tatăl 1
cu pașa, 1
pașa, Cafrinka 1
Cafrinka a 1
a salvat-o 3
salvat-o din 1
din apă 7
apă pe 9
pe Szaffi, 1
Szaffi, care 1
fată frumoasă 1
își împarte 1
împarte locuința 1
locuința cu 1
multe animale. 1
animale. Când 1
împlinit 16 1
ani, s-a 11
Marea Brianie 2
Brianie și 1
absolvit London 1
London Academy 1
Academy of 5
Music and 2
and Dramatic 2
Dramatic Art 1
Art în 1
2004. Când 1
început atacul, 1
atacul, otomanii 1
otomanii au 9
succes să-și 1
recupereze pozițiile 1
pozițiile aflate 1
aflate acum 2
sectorul Diviziei 1
Diviziei Timok. 1
Timok. Când 1
construcția metroului, 1
metroului, Georgian 1
Georgian a 1
îngrijire stațiile 1
stațiile Izvor 1
Izvor și 3
și Eroilor. 1
Eroilor. Când 1
început Primul 1
Primul Razboi 1
Razboi Mondial 1
Mondial Menzies 1
Menzies avea 1
avea 19 2
comanda unității 2
unității de 6
de miliție 5
miliție din 1
cadrul universității. 2
universității. Când 1
început retragerea, 1
retragerea, unii 1
dintre aliații 1
aliații indieni 1
indieni ai 1
lui Montcalm, 1
Montcalm, înfuriat 1
înfuriat de 2
de dispută 4
dispută în 4
privința prăzii, 1
prăzii, a 1
atacat coloana 1
coloana britanică, 1
britanică, ucigând 1
ucigând și 2
și capturând 1
capturând sute 1
bărbați, femei, 2
și sclavi. 2
sclavi. Când 1
se însănătoșească, 1
însănătoșească, Tatianei 1
Tatianei i 1
permis s-o 1
s-o vadă 2
cinci minute 6
minute însă 1
însă n-a 1
n-a recunoscut-o. 1
recunoscut-o. Când 1
că Alexandra 1
Alexandra nu 1
o șansă, 2
șansă, Nicolae 1
posibilul să 1
alăture chiar 1
dacă numai 2
puțin timp. 3
timp. Când 2
în universitate, 1
universitate, Dmitri 1
Dmitri Medvedev 2
Medvedev s-a 1
cu Nikolai 1
Nikolai Kropaciov 1
Kropaciov (acum 1
(acum el 1
este rectorul 1
rectorul Universității 2
St. Când 1
intrat Ludovic 1
XVI-lea, acestea 1
acestea și-au 3
și-au părăsit 7
părăsit pozițiile 1
pozițiile și 3
s-au plasat 1
plasat aproape 1
de Pont 1
Pont Royal 1
Royal și 2
îndreptat tunurile 1
tunurile către 1
către palat. 1
palat. Când 1
izbucnit furtuna, 1
furtuna, pe 1
iunie 1290, 1
1290, locuitorii 1
locuitorii s-au 4
grabă în 3
sigură și 2
mai întărită 1
întărită clădire 1
oraș — 1
— biserica, 1
biserica, unde 1
unde l-au 1
l-au găsit 4
găsit pe 15
pe Procopie 1
Procopie rugându-se 1
rugându-se pentru 1
salvarea orașului. 1
orașului. Când 2
civil din 6
din Abhazia, 1
Abhazia, 1.500 1
de voluntari 17
voluntari din 4
din Kuban 1
Kuban au 1
în Abhazia 2
Abhazia să 1
ajute mișcarea 1
mișcarea secesionistă. 1
secesionistă. Când 1
Când ajung 4
ajung ceilalți, 1
ceilalți, numai 1
numai Slim 1
Slim îl 1
îl consolează 1
consolează pe 1
pe George, 2
George, înțelegând 1
pe Lennie 1
Lennie pentru 1
ținea la 2
Când ajungeau 1
ajungeau în 5
în casă 17
unde plecase, 1
plecase, Scaloianul 1
Scaloianul se 1
se depunea 1
depunea pe 1
pe prispa 1
prispa casei 1
casei și 5
se priveghea 1
priveghea de 1
fete, care 1
puteau dormi, 1
dormi, iar 1
iar Joi, 1
Joi, în 1
în zori 2
zori de 1
zi când 2
se îngână 1
îngână noaptea 1
noaptea cu 3
cu ziua, 1
ziua, fetele 1
fetele puneau 1
puneau lumânări 1
lumânări în 1
jurul Scaloianului 1
Scaloianului și 1
și porneau 2
porneau cu 1
la gârlă. 1
gârlă. Când 1
Când ajunge 2
castel, Andre 1
Andre vede 1
vede femeia 1
femeia uitându-se 1
uitându-se pe 2
pe fereastră. 1
fereastră. Când 1
ajunge lângă 1
lângă el, 5
el, roata 1
roata de 1
foc se 1
în om 3
și “om 1
“om cu 1
cu om 1
om se 1
se priviră. 1
priviră. Când 1
în proximitate, 1
proximitate, masculii 1
masculii dominanți 1
dominanți din 1
din teritorii 2
teritorii învecinate 1
învecinate se 2
se uită 9
uită fix 1
fix unii 1
unii la 1
la ceilalți, 1
ceilalți, apoi 1
întorc și, 1
cu partea 8
partea posterioară 10
posterioară scoasă 1
din apă, 1
apă, elimină 1
elimină cu 2
putere fecale 1
fecale și 3
și urină, 1
urină, într-un 1
într-un arc 2
arc larg. 1
larg. Când 1
la Lună? 1
Lună? Când 1
distrugă ultimul 1
ultimul tub, 1
tub, își 1
acesta furnizează 1
furnizează oxigen 1
oxigen capsulelor 1
capsulelor cu 1
copiii extratereștrilor 1
extratereștrilor și 2
ei decid 3
nu distrugă 1
distrugă tubul. 1
tubul. Când 1
Când Amber 1
Amber și 1
și Ashley 1
Ashley spun 1
spun același 2
același lucru 10
timp, ele 1
ele spun 1
spun împreună 1
împreună "Oooo, 1
"Oooo, tsss!" 1
tsss!" Când 1
Când ambii 1
ambii părinți 4
părinți exercită 1
exercită autoritatea 1
autoritatea părintească 1
părintească comună, 1
comună, ei 1
ei trebuie 3
sa ajungă 1
înțelegere în 2
privește copilul. 1
copilul. Când 1
Când Amedeo 1
Amedeo avea 1
avea patru 5
ani, tatăl 4
la Buenos 2
Buenos Aires, 4
Aires, iar 2
iar el 23
a succedat 6
ca Duce 3
Aosta, Prinț 1
Prinț della 1
della Cisterna 1
Cisterna e 1
e Belriguardo, 1
Belriguardo, marchiz 1
marchiz di 1
di Voghera 1
Voghera și 1
și Conte 2
Conte di 1
di Ponderano. 1
Ponderano. Când 1
Când amenințarea 1
amenințarea unei 3
unei încercuiri 1
încercuiri a 1
a sovieticilor 1
sovieticilor a 1
devenit evidentă, 2
evidentă, Vasilevski 1
Vasilevski și 1
și Jukov 1
Jukov au 2
cerut permisiunea 4
permisiunea să 10
înceapă retragerea. 1
retragerea. Când 2
Când am 2
am ieșit 3
această dezintoxicare 1
dezintoxicare nu 1
mai țip. 1
țip. Când 1
am împlinit 1
împlinit patru 1
ani, părinții 2
părinții mei, 1
mei, care 1
erau învățători, 2
învățători, au 1
transferați într-un 1
munte, Berhomet 1
Berhomet / 1
/ Siret. 1
Siret. Când 1
murit el 1
el avea 14
avea 104 1
104 de 2
ani. Când 5
murit, Imperiul 1
Imperiul francilor 1
francilor a 1
patru regate, 1
regate, pentru 1
săi. Când 2
în 1701, 3
1701, fiul 1
său Iacob 1
Iacob a 5
moștenit pretențiile 1
pretențiile tatălui 1
s-a autoproclamat 5
autoproclamat Iacob 1
Iacob al 3
al VIII-lea 14
VIII-lea al 1
și Iacob 2
III-lea al 4
Angliei și 7
și Irlandei. 1
Irlandei. Când 1
Când apa 1
din curentul 2
de retur 4
retur ajunge 1
afara liniei 2
de spargere 2
spargere a 2
a valurilor, 2
valurilor, fluxul 1
fluxul se 1
se dispersează 1
dispersează în 1
în lateral, 2
lateral, își 1
pierde puterea 1
se disipă 1
disipă în 1
de „capul” 1
„capul” returului. 1
returului. Când 1
Când apare 1
jucător nou, 1
nou, ciudat, 1
ciudat, unul 1
abilități puternice, 1
de amnezie, 1
amnezie, narațiunea 1
narațiunea se 1
se complică 10
complică rapid. 1
rapid. Când 2
Când APC 1
APC (proteina 1
(proteina C 1
C activară) 1
activară) se 1
de EPCR 1
EPCR (receptorul 1
(receptorul endotelial 1
endotelial al 1
al proteinei 1
proteinei C), 1
C), îndeplinește 1
îndeplinește o 2
funcții citoprotectoare 1
citoprotectoare importante, 1
importante, dintre 1
care majoritatea 8
majoritatea necesită 1
necesită EPCR 1
EPCR și 1
și PAR-1 1
PAR-1 (receptorul-1 1
(receptorul-1 activat 1
activat de 2
de proteinază). 1
proteinază). Când 1
mari consumatori 3
consumatori de 3
de fonduri, 6
fonduri, miniștrii 1
miniștrii de 3
al marinei, 1
marinei, au 2
în consiliul 5
consiliul regal, 2
regal, ceilalți 1
miniștri amenințând 1
amenințând să-și 1
dea demisia. 2
demisia. Când 3
Când aproape 1
aproape toți 10
toți oamenii 12
oamenii aleg 1
aleg să 5
părăsească Pământul, 1
Pământul, el 1
el decide 4
rămână conducătorul 1
conducătorul coloniei 1
coloniei rămase 1
urmă, formată 1
din animale 1
animale inteligente 1
inteligente și 3
și foști 2
foști retardați 1
retardați mintal. 1
mintal. Când 1
Când armata 3
armata condusă 3
de cumnatul 2
cumnatul lui 1
lui Napoleon, 3
Napoleon, Leclerc, 1
Leclerc, a 1
opus reintroducerii 1
reintroducerii sclaviei 1
sclaviei prin 1
prin înrobirea 1
înrobirea celei 1
mari părți 6
din Saint 3
Saint Domingue, 1
Domingue, Napoleon 1
Napoleon s-a 1
să vândă 22
vândă Louisiana. 1
Louisiana. Când 1
lui Hannibal 3
Hannibal a 5
la Insula, 1
Insula, galii 1
galii de 1
conflict civil. 1
civil. Când 1
lui Napoleon 12
Napoleon a 7
a invadat 11
invadat țara, 1
țara, mai 1
multe pamflete 1
pamflete i-au 1
i-au acuzat 2
acuzat pe 12
pentru asta. 2
asta. Când 1
Când armatele 1
armatele occidentale 1
occidentale au 1
teritoriul bizantin, 2
bizantin, Manuel 1
Manuel s-a 1
s-a temut 8
temut de 3
atac, și 2
și trupele 8
puse pe 5
îndepărta orice 1
orice amenințare. 1
amenințare. Când 1
Când asistenta 1
asistenta Ratched 1
Ratched ajunge 1
spital a 1
dimineață, le 1
le ordonă 1
ordonă oamenilor 1
ordine să 4
să încuie 1
încuie ferestrele 1
ferestrele și 2
să-i spele 1
spele pe 2
pe pacienți. 1
pacienți. Când 1
Când atacatorii 1
atacatorii s-au 1
întors fiecare 1
fiecare la 2
la vehiculele 1
vehiculele lor, 1
lor, Harris 1
Harris s-a 2
cu prietenul 6
prietenul lui, 3
lui, Brooks 1
Brooks Brown, 1
Brown, Harris 1
Harris având 1
având niște 1
niște conflicte 1
conflicte recente 1
recente cu 1
Când atacul 1
atacul se 1
timpul atacului 4
atacului adversarului 1
adversarului și 1
și încercă 2
încercă să 2
să ajunge 1
ajunge înainte 1
acesta, este 2
acțiune contraofensivă. 1
contraofensivă. Când 1
Când ați 1
ați terminat, 1
terminat, celelalte 1
celelalte sarcini 1
sarcini vor 1
vor părea 1
mai ușoare. 2
ușoare. Când 1
Când au 7
ajuns aproape 1
pârâul Kușa 1
Kușa și 1
și voiau 2
treacă animalele 1
animalele furate 1
furate de 3
de cealaltă 9
cealaltă parte, 5
parte, apa 1
apa s-a 2
arătat în 4
râu enorm. 1
enorm. Când 1
la râul 8
râul Coca 1
Coca (un 1
(un afluent 1
al Napo) 1
Napo) o 1
o brigantină, 1
brigantină, San 1
Pedro, a 1
construită pentru 2
transporta bolnavii 1
și proviziile. 1
proviziile. Când 1
vârsta bărbăției 1
bărbăției erau 1
curaj și 3
o îndrăzneală 1
îndrăzneală invincibile. 1
invincibile. Când 1
Când aude 1
aude că 1
său e 1
e pe 7
pe moarte, 2
moarte, Bobby 1
Bobby își 1
își ia 16
ia prietena, 1
prietena, Rayette 1
Rayette - 1
o chelneriță 1
chelneriță gravidă 1
gravidă -, 1
-, și 1
și pleacă 19
pleacă acasă 2
se împăca 1
împăca cu 1
cu familia. 6
familia. Când 1
fost informați 1
despre prezență 1
prezență lui 1
lui Sheffield 1
Sheffield și 1
recunoscut vasul 1
vasul britanic, 1
britanic, piloții 1
piloții au 3
încetat atacul. 1
atacul. Când 1
intrat primarii 1
primarii celor 1
două sate 6
sate și 3
și l-au 24
l-au întrebat 2
întrebat unde 1
a ascuns 4
ascuns limbile 1
limbile clopotelor, 1
clopotelor, clopotarul 1
clopotarul a 1
a răspuns: 8
răspuns: „ 1
„ să 2
mă scufund 1
scufund acum 1
acum dacă 1
la mine.” 1
mine.” Când 1
ajutor George 1
George le 1
le ajută 1
ajută cu 2
plăcere. Când 1
Când austriecii 1
austriecii s-au 1
la Rusciuc, 1
Rusciuc, românii 1
românii dealtfel 1
dealtfel nu 1
au reacționat. 1
reacționat. Când 1
văzut cavaleria 1
cavaleria macedoneană 2
macedoneană punând 1
punând piciorul 1
piciorul pe 1
pe mal, 2
mal, armata 1
armata persană 1
persană s-a 1
retras îngrozită. 1
îngrozită. Când 1
Când avea 4
inceput să 3
în reclame. 1
reclame. Când 1
avea 20 4
chemat să 3
alăture armatei 1
armatei japoneze. 2
japoneze. Când 1
nou nevoie 1
el, pur 1
simplu îl 1
îl stropea 1
stropea cu 1
și măgarul 1
măgarul își 1
își recăpăta 1
recăpăta proporțiile 1
proporțiile normale. 1
normale. Când 1
avea opt 1
opt versuri, 1
versuri, le 1
le repeta 1
repeta și 1
pe acestea 4
acestea de 4
de cinci-șase 2
cinci-șase ori, 1
departe, până 1
până compunea 1
compunea cele 1
cele 40 2
versuri pe 2
le impunea 1
impunea pe 1
zi. Când 2
Când avem 1
avem la 1
dispoziție mai 5
mulți biți 1
biți de 2
blocare se 1
pot implementa 1
implementa mai 1
a conținutului 5
conținutului memoriei 1
memoriei program. 1
program. Când 1
Când baclofenul 1
baclofenul este 1
administrat concomitent 1
alte preparate 1
preparate ce 1
ce acționează 3
asupra SNC 1
SNC (sistemului 1
(sistemului nervos 1
nervos central) 1
central) sau 1
sau alcoolului, 1
alcoolului, poate 1
poate apărea 10
o sedare 1
sedare crescută. 1
crescută. Când 1
Când Bangladesh 1
Bangladesh a 1
depus cererea 1
la Națiunile 1
1972, China 1
China a 10
respins cererea 2
cererea deoarece 1
deoarece două 1
două rezoluții 1
rezoluții ale 1
ale Națiunilor 5
Unite referitoare 1
la repatrierea 1
repatrierea prizonierilor 1
a civililor 1
civililor pakistanezi 1
pakistanezi nu 1
fuseseră încă 1
încă puse 1
în aplicare. 5
aplicare. Când 1
Când bazinul 1
apei uzate 1
uzate ajunge 1
capacitatea maximă 3
de umplere 1
umplere de 1
50 l, 1
l, în 1
în conducta 2
conducta senzor 1
senzor se 1
acumulează o 2
presiune de 7
aer suficientă 1
a deschide 11
deschide pneumatic 1
pneumatic vana 1
vana de 2
de vacuum. 1
vacuum. Când 1
Când Berdeanskul 1
Berdeanskul și 1
și Mariupolul 1
Mariupolul au 1
fost luate, 1
luate, imense 1
imense depozite 1
de muniții 3
muniții au 1
forțele anarhiste. 1
anarhiste. Când 1
Când bolnavul 1
bolnavul Robert 1
Robert va 1
va muri, 2
muri, Sansa 1
Sansa urmează 1
identitate, revendicând 1
revendicând fortăreața 1
fortăreața familiei, 1
familiei, Winterfell. 1
Winterfell. Când 1
Când bolșevicii 1
bolșevicii au 3
ieșit câștigători 1
câștigători la 1
sfârșitul războiului 11
războiului civil, 3
civil, Mordovia 1
Mordovia a 1
Sovietice. Când 1
Când Bolton 1
Bolton a 1
întrebat de 4
existat astfel 2
ordine, Morant 1
Morant explică: 1
explică: „A 1
„A fost 2
motive de 16
de securitate”. 2
securitate”. Când 1
Când Bouvier 1
Bouvier a 1
1900, a 2
moșie magnifică 1
magnifică nepotului 1
nepotului său 6
său Alfred 1
Alfred Bouvier, 1
Bouvier, dar 1
și urmașii 1
mult interes 2
pentru proprietate. 1
proprietate. Când 1
Când Brian 1
Brian a 3
sezonul 12, 1
episodul "Life 1
"Life of 1
of Brian", 1
Brian", evenimentele 1
din episod 1
episod au 2
primit atenție 1
atenție substanțială 1
substanțială din 1
din media 4
și reacții 2
reacții negative 2
la fanii 1
fanii show-ului. 1
show-ului. Când 1
Când „Bring 1
„Bring Me 1
Me to 1
to Life" 1
Life" a 1
fost realizat, 3
realizat, imediat 1
imediat și-a 2
găsit valoarea 1
valoarea într-o 1
într-o largă 2
largă varietate 2
de media. 1
media. Când 1
Când Bullard 1
Bullard a 1
preluat conducerea 12
conducerea ziarului, 1
ziarului, publicația 1
publicația pierdea 1
pierdea bani 1
putea întreține 2
întreține din 1
din abonamente. 1
abonamente. Când 1
Când călătoria 1
călătoria este 1
de final, 6
final, ei 2
ei ajung 4
ajung in 1
in Templul 1
Templul Aerului 1
Aerului de 1
Nord, care 2
fost repopulat 3
repopulat de 1
către niște 1
niște refugiați, 1
refugiați, buni 1
buni inventatori, 1
inventatori, aceștia 1
aceștia se 9
cu Națiunea 2
Națiunea Focului. 2
Focului. Când 1
Când Cal 1
Cal devine 1
devine indiferent, 1
indiferent, ea 1
îi sugerează 7
că Jack 5
Jack merită 1
merită o 1
o recompensă. 1
recompensă. Când 1
Când Călinul 1
Călinul este 1
este tânăr 1
tânăr are 1
o scoarță 1
scoarță verde-cenușie 1
verde-cenușie cu 1
cu textura 1
textura netedă. 1
netedă. Când 1
Când canalul 1
canalul american, 1
american, Treasure 1
Treasure HD, 1
HD, a 1
să difuzeze 2
difuzeze în 1
2009, canalul 1
canalul canadian 1
canadian și-a 1
extins programele 1
programele pentru 2
include muzică 1
muzică (concentrându-se 1
(concentrându-se în 1
pe genurile 1
genurile clasice 1
de rock, 2
rock, jazz, 1
muzică clasică) 1
clasică) și 1
pe filme. 1
filme. Când 1
Când cântă 1
cântă își 1
ridică capul 2
capul în 9
îl întoarce 1
întoarce într-o 2
într-o parte. 2
parte. Când 1
Când cântecul 1
cântecul a 9
fie notat 1
un portativ, 1
portativ, oricusul 1
oricusul a 1
normal reprezentat 1
având același 2
același înălțime 1
înălțime cu 4
cu nota 2
nota imediat 1
imediat precedentă. 1
precedentă. Când 1
Când capul 1
lui Zubayr 1
Zubayr ibn 1
ibn al-Awwam 1
al-Awwam îi 1
prezentat lui 1
lui Ali 3
Ali de 1
către Ahnaf 1
Ahnaf ibn 1
ibn Qais, 1
Qais, Califul 1
Califul Ali 1
Ali nu 1
și-a putut 8
putut opri 1
opri suspinul 1
suspinul și 1
a condamnat 9
condamnat moartea 1
moartea vărului 1
vărului său. 1
său. Când 5
Când Carl 1
Carl se 2
Los Santos, 4
Santos, Cesar 1
Cesar și 1
și Kendl 1
Kendl se 1
întorc și 1
ei, pentru 2
ajuta să-și 1
să-și rezolve 2
rezolve ultimele 1
ultimele probleme 1
probleme rămase, 1
rămase, Big 1
Big Smoke 3
Smoke și 3
și Tenpenny. 1
Tenpenny. Când 1
Când carnea 1
carnea este 1
este tăiată 2
tăiată emană 1
emană un 1
un suc 1
suc foarte 1
foarte gros, 1
gros, alb 1
și dulceag, 1
dulceag, care 1
se colorează 8
colorează în 3
în brun 2
brun după 1
Când Carolina 1
Sud s-a 1
opus legii 1
legii taxelor 1
taxelor vamale, 1
vamale, și-a 1
asumat o 2
poziție puternică 1
favoarea naționalismului 1
naționalismului și 2
împotriva secesiunii. 1
secesiunii. Când 1
Când Casa 1
Casa Albă 8
Albă a 2
târziu certificatul 1
certificatul de 3
naștere integral 1
integral (long-form 1
(long-form birth 1
birth certificate) 1
certificate) a 1
lui Obama, 1
Obama, Trump 1
Trump și-a 2
și-a atribuit 1
atribuit meritul 1
meritul pentru 2
obținerea documentului, 1
documentului, spunând: 1
spunând: „Sper 1
„Sper să-l 1
să-l verific”. 1
verific”. Când 1
Când cascada 1
cascada secă, 1
secă, Dumnezeu 1
Dumnezeu își 1
își trimise 1
trimise slujitorul 1
slujitorul său 1
la Sarepta 1
Sarepta din 1
din Sidon, 1
Sidon, lăsându-l 1
lăsându-l să 5
vadă de-a 1
lungul drumului 5
drumului efectele 1
efectele dezastruoase 1
dezastruoase ale 1
ale secetei, 1
secetei, pentru 1
a trezi 3
trezi încă 1
el milă. 1
milă. Când 1
Când castelul 1
castelul Tinos 1
Tinos a 1
mâinile otomanilor 1
otomanilor în 3
în 1718, 1
1718, ultimii 1
ultimii venețieni 1
venețieni s-au 1
regiune. Când 2
Când cele 3
două forțe 3
echilibru izotopul 1
izotopul este 1
este stabil. 2
stabil. Când 1
două se 5
se suprapun, 4
suprapun, omul 1
capabil să-și 4
să-și distingă 1
distingă adevărata 1
natură (atman), 1
(atman), care 1
cu Absolutul 1
Absolutul (Brahman). 1
(Brahman). Când 1
cele nouă 4
nouă bombardiere 1
bombardiere au 3
ajuns deasupra 2
deasupra localității 2
localității Manston 1
Manston în 1
orei 14:50 1
14:50 au 1
găsit aici 2
aici avioanele 1
avioanele Hudson 1
Hudson ale 1
ale escadrilei 1
escadrilei 407 1
407 RCAF, 1
RCAF, care 1
care zburau 2
zburau în 1
în cerc. 3
cerc. Când 1
Când Cena 1
Cena și-a 1
luat la 6
la revedere 4
revedere publicului 1
publicului de 2
scenă, luminile 1
luminile s-au 1
s-au stins. 1
stins. Când 2
Când cercetătorii 1
cercetătorii au 5
au discutat 7
discutat despre 4
despre șiism 1
șiism în 1
în America, 6
America, abordarea 1
abordarea lor 2
fost etnografică. 1
etnografică. Când 1
Când Charles 1
Charles îl 1
vede pe 9
pe Gérard 1
Gérard zbătându-se, 1
zbătându-se, el 1
el ia 3
asalt scena 1
scena și 1
și identifică 1
identifică cu 2
succes vinul 1
vinul pur 1
simplu privindu-l. 1
privindu-l. Când 1
Când cilindrul 1
cilindrul se 1
se deschide, 4
deschide, marțienii 1
marțienii (creaturi 1
(creaturi voluminoase, 1
voluminoase, asemănătoare 1
asemănătoare caracatițelor, 1
caracatițelor, dar 1
mărimea unui 1
unui urs) 1
urs) apar 1
timp, dar 4
ei întâmpină 1
întâmpină dificultăți 3
a respira 1
respira în 1
atmosfera Pământului. 2
Pământului. Când 1
Când Cisco 1
Cisco Kid 1
Kid își 1
își părăsește 7
părăsește casa, 1
casa, Dunn 1
Dunn o 1
împușcă pe 4
pe Maria, 2
Maria, crezând 1
este deghizată 1
deghizată ca 2
ca Cisco 1
Cisco Kid. 1
Kid. Când 1
Când Clara 1
Clara se 1
se așeza 4
așeza la 1
la pian, 5
pian, "muzica 1
"muzica se 1
se materializa 1
materializa venind 1
venind parcă 1
parcă de 1
de nicăieri. 1
nicăieri. Când 1
Când Claude 1
Claude se 1
cu Catalina 1
Catalina pentru 1
a-i da 4
da banii, 1
banii, aceasta 1
aceasta îl 4
îl trădează 2
trădează din 1
moară. Când 2
Când Clay 1
Clay se 1
întoarce totuși 1
totuși la 2
la hotel 4
hotel într-o 1
într-o ultimă 3
ultimă încercare 2
de convingere 1
convingere a 1
a dlui 1
dlui Ricardi 1
Ricardi să 1
vină cu 2
cu ei, 5
ei, îl 1
găsește spânzurat 1
spânzurat de 3
de lustră. 1
lustră. Când 1
Când coloniștii 1
coloniștii spanioli 1
spanioli au 2
asupra Cubei, 1
Cubei, golful 1
golful a 1
port vital 1
vital în 1
sudul insulei. 1
insulei. Când 1
Când compania 1
compania nu 1
un sediu 4
sediu central 2
central unic, 1
unic, acest 1
acest nivel 6
nivel poate 1
poate lipsi, 1
lipsi, rolul 1
său fiind 14
fiind preluat 1
de rețeaua 2
de telecomunicații 2
telecomunicații care 1
asigură interconectarea 1
interconectarea diferitelor 1
diferitelor sedii. 1
sedii. Când 1
Când conexiunea 1
conexiunea s-a 1
s-a realizat, 1
realizat, serverul 1
serverul POP3 2
POP3 trimite 1
trimite un 6
un salut. 1
salut. Când 1
Când consulul 1
consulul hotăra 1
hotăra convocarea 1
convocarea adunării, 1
adunării, trâmbițașii 1
trâmbițașii se 1
se urcau 1
urcau pe 2
zidurile cetății 2
și anunțau 1
anunțau ziua 1
care poporul 3
poporul urma 1
se întrunească 1
întrunească pentru 1
lua hotărâri. 1
hotărâri. Când 1
Când copilul 2
copilul ajunge 1
castelul lui 3
lui Asgore, 1
Asgore, Sans 1
Sans încearcă 1
să-l oprească, 1
oprească, dar 3
nu reușește. 1
reușește. Când 1
copilul a 4
a strigat 3
strigat pentru 2
oară, o 2
o moașă 2
moașă a 1
ieșit în 6
nume unui 1
unui străin. 1
străin. Când 1
Când creștinii 1
creștinii încep 1
să profaneze 1
profaneze statuile 1
statuile zeilor 1
zeilor păgâni, 1
păgâni, păgânii, 1
păgânii, printre 1
și Oreste 1
Oreste și 1
tatăl Hypatiei, 1
Hypatiei, pregătesc 1
pregătesc o 1
ambuscadă creștinilor 1
creștinilor pentru 1
a strivi 1
strivi influența 1
influența lor 3
în creștere. 7
creștere. Când 1
Când datorită 1
lui echipa 1
echipa câștigă 1
câștigă un 4
un meci, 2
meci, Puiu' 1
Puiu' devine 1
devine răsfățatul 1
răsfățatul orașului. 1
Când descoperă 1
că miezul 1
miezul de 2
putere este 1
grenadă extraterestră 1
extraterestră instabilă, 1
instabilă, Peter 1
Peter se 2
spre Monumentul 1
Monumentul din 1
Washington, unde 1
unde nucleul 1
nucleul explodează 1
explodează și 2
îi prinde 4
pe Ned 1
Ned și 1
pe prietenii 2
prietenii lor 4
într-un lift. 1
lift. Când 1
Când d 1
d este 1
un derivat, 1
derivat, trimiterea 1
trimiterea la 1
la instanța 2
instanța de 3
a obiectului 5
obiectului este 1
este copiata 1
copiata la 1
la d.base. 1
d.base. Când 1
Când detectează 1
detectează că 1
că una 2
din roți 1
roți se 1
rotește mai 1
mai încet 3
încet decât 2
decât celelalte 6
celelalte (o 1
(o condiție 1
condiție ce 1
de blocare), 1
blocare), mișcă 1
mișcă valvele 1
valvele pentru 1
scădea presiunea 1
circuitul de 3
de frânare, 3
frânare, reducând 1
reducând forța 1
de frânare 4
frânare pe 1
pe roata 1
roata respectivă. 1
respectivă. Când 1
Când dezmoștenirea 1
dezmoștenirea fiului 1
Henric, Eduard 2
fost neacceptată, 1
neacceptată, conflictul 1
conflictul continua 1
continua inevitabil. 1
inevitabil. Când 1
Când difuzarea 1
difuzarea a 1
în weekend-uri 1
weekend-uri (pe 1
(pe câteva 1
câteva canale 1
canale Fox) 1
Fox) pentru 1
doilea sezon, 4
sezon, a 3
The Adventures 2
Adventures of 5
of Batman 1
Batman & 2
& Robin 1
Robin (Aventurile 1
(Aventurile lui 1
lui Batman 2
& Robin). 1
Robin). Când 1
Când Dimitrie 1
Dimitrie vodă 1
vodă anunță 1
partea rușilor, 1
rușilor, boierul 1
boierul Iordache 1
Iordache Ruset 1
Ruset îi 1
îi strigă 1
strigă de 1
cu ceilalți 16
ceilalți boieri: 1
boieri: "Te-ai 1
"Te-ai cam 1
cam grăbit, 1
grăbit, măriia 1
măriia ta, 1
ta, cu 1
cu chiematul 1
chiematul Moscalilor". 1
Moscalilor". Când 1
Când două 1
multe consoane 2
consoane consecutive 1
consecutive sunt 1
sunt urmate 3
o vocală, 1
vocală, se 1
formează apoi 1
un jodakshar 1
jodakshar (grup 1
(grup de 1
de consoane). 1
consoane). Când 1
Când Duryodhana 1
Duryodhana întâlnește 1
pe Gandhari, 1
Gandhari, vederea 1
vederea și 2
și binecuvantarea 1
binecuvantarea ei 1
ei cad 1
cad asupra 1
asupra întregului 2
întregului trup 1
trup cu 1
excepția zonei 1
zonei inghinale 1
inghinale și 1
a coapselor, 1
coapselor, fiind 1
astfel dezamagită 1
dezamagită ca 1
îi transforme 1
transforme întregul 1
întregul trup 1
trup fiului 1
fiului ei 9
în oțel. 1
oțel. Când 1
Când ea 1
spune da, 1
da, îi 1
dezvăluie faptul 2
fost ocupată 11
ocupată cu 2
cu învățarea 1
învățarea limbii 2
limbii engleze 3
engleze pentru 2
Jamie. Când 1
Când economia 1
economia comunistă 1
să decadă 5
decadă aceste 1
aceste fabrici 1
fabrici au 2
pierdut foarte 1
mult intrând 1
faliment după 1
după 1989. 3
1989. Când 1
Când editorul 1
editorul revistei 1
revistei i-a 1
că abonații 1
abonații vor 1
cumpere programul, 1
programul, Bruce 1
a înfințat 2
înfințat compania 1
compania subLOGIC 1
subLOGIC Corp. 1
Corp. Când 1
Când Eduard 1
în 1066, 1
1066, el 1
de Harold 4
Harold Godwinson, 2
Godwinson, care 1
învins și 3
către normanzii 1
normanzii lui 2
William Cuceritorul 1
Cuceritorul în 1
la Hasting. 1
Hasting. Când 1
Când e 3
atac, lovește 1
lovește mingea 1
mingea care 1
care explodează 3
explodează pe 1
pe loc. 6
loc. Când 1
Când ei 2
ei n-au 1
n-au bani 1
pentru dulciuri, 1
dulciuri, Larry 1
Larry le 1
le dă 8
drept hrană 2
hrană niște 1
niște soluții 1
soluții nesigure 1
nesigure (supe 1
(supe de 1
de pește 7
pește din 2
din "cei 1
"cei mai 1
buni pești 2
pești ai 1
ai portului"). 1
portului"). Când 1
și Doc 3
Doc ascultă 1
ascultă mixurile, 1
mixurile, ei 1
sunt convinși 2
este inocent. 1
inocent. Când 1
Când E. 1
E. J. 1
J. Waggoner 1
Waggoner a 1
Conferința din 1
din 1888, 2
1888, deja 1
deja fusese 2
fusese plasată 1
plasată pe 2
platforma vorbitorului 1
vorbitorului o 1
o tablă, 2
tablă, pe 1
scrise punctele 1
vedere asupra 5
asupra Legii 1
Legii din 4
din Galateni. 1
Galateni. Candelabrul 1
Candelabrul din 1
naos este 5
este bogat 4
ornamentat. Când 1
Când el 2
prezentat planurile 2
planurile pentru 3
pentru ocuparea 3
ocuparea regiunilor 1
ale Rusiei, 1
Rusiei, germanii 1
i-au respins 1
respins propunerile. 1
propunerile. Când 1
Când ele 1
ele descoperă 1
descoperă ca 2
sunt îndrăgostite 2
îndrăgostite de 2
același băiat, 1
băiat, Sasuke 1
Sasuke Uchiha, 1
Uchiha, Sakura 1
Sakura renunță 1
renunță la 22
la prietenia 2
prietenia lor 3
dedice iubirii 1
iubirii pentru 1
pentru sasuke. 1
sasuke. Când 1
era plecat, 1
plecat, ea 1
ea trăia 1
trăia așteptând 1
așteptând scrisorile 1
scrisorile lui: 1
lui: dorea 1
dorea cel 1
două pe 3
Când Elisabeta 1
Elisabeta a 9
văzut ofițerul 1
ofițerul austriac 1
austriac în 1
în eleganta 1
eleganta uniformă 1
uniformă de 2
de husar, 1
husar, a 1
spus: "dacă 1
"dacă e 1
e singur, 1
singur, mă 1
mă mărit 1
mărit cu 2
cu el". 2
el". Când 1
Când era 6
a XII-a, 2
XII-a, a 1
Spitalul Socola, 1
Socola, unde 1
scris ciclul 1
ciclul Un 1
Un diazepam 1
diazepam pentru 1
pentru Dumnezeu, 1
Dumnezeu, care 4
ca poet. 2
poet. Când 1
în Romagna 1
Romagna în 1
1859, Garibaldi 1
Garibaldi a 4
adus rămășițele 1
rămășițele Anitei 1
Anitei la 1
Nisa alături 1
sale. Când 4
era întrebat, 1
întrebat, acesta 1
acesta își 9
își descria 1
descria crizele 1
crizele ca 1
pe sentimente 1
sentimente de 4
de furie 3
furie apărute 1
apărute din 1
din senin, 2
senin, halucinații, 1
halucinații, confuzie 1
confuzie și 4
și teamă, 1
teamă, pierderi 1
pierderi de 14
de memorie. 2
memorie. Când 1
la CBS, 1
CBS, Herrmann 1
Herrmann l-a 1
pe Orson 1
Orson Wells, 1
Wells, și 1
compus sau 1
făcut aranjamente 1
aranjamente instrumentale 1
instrumentale pentru 1
pentru spectacolele 3
spectacolele Mercury 1
Mercury Theater, 1
Theater, care 1
erau adaptări 1
adaptări literare. 1
literare. « 1
« Când 1
Când eram 1
eram copil, 1
copil, visam 1
visam să 1
să citesc 1
citesc Educația 1
Educația sentimentală 1
sentimentală în 1
întregime, cu 1
voce tare, 2
tare, bineînțeles 1
bineînțeles în 1
franceză, într-o 1
sală imensă, 1
imensă, plină 1
oameni, iar 4
iar pereții 3
pereții să 1
răsune de 1
de ecoul 1
ecoul cuvintelor 1
cuvintelor mele. 1
mele. Când 1
era mică 2
mică își 1
își dorise 1
dorise să 1
devină actriță 1
teatru, însă 1
mare datorită 3
datorită opunerii 1
opunerii mamei 1
sale, s-a 4
orientat cu 1
ajutorul tatălui 2
ei spre 2
spre muzică. 1
muzică. Când 1
o distincție, 1
distincție, unitatea 1
unitatea shaku 1
shaku pentru 1
pentru stofe 1
stofe era 1
numită kujirajaku 1
kujirajaku (shaku 1
(shaku balenă, 1
balenă, deoarece 1
deoarece riglele 1
riglele erau 1
erau făcute 9
din os 2
os de 1
de balenă, 1
balenă, iar 1
celălalt shaku 1
shaku era 1
era numit 8
numit kanejaku 1
kanejaku (shaku 1
(shaku de 1
de metal). 1
metal). Când 1
Când erau 3
erau chemați 2
chemați la 2
la oaste 2
oaste răzeșii 1
răzeșii erau 1
se prezinte 8
prezinte și 1
la vileag, 1
vileag, dacă 1
nu călări 1
călări și 1
și întrarmați 1
întrarmați ca 1
ca vitejii, 2
vitejii, măcar 1
măcar cum 1
cum ii 1
ii ajutau 1
ajutau împrejurările, 1
împrejurările, pregătiți 1
a lupta 14
lupta pedestru. 1
pedestru. Când 1
erau inundații, 1
inundații, călătorii 1
călătorii trebuiau 1
trebuiau câteodată 1
câteodată să 1
folosească drumul 1
drumul alternativ, 1
alternativ, mai 1
dificil, Nakasendō. 1
Nakasendō. Când 1
erau mici, 1
mici, au 1
fost abandonate 3
abandonate pe 2
străzile din 5
din Brooklyn 2
Brooklyn și 2
supraviețuit jefuind 1
jefuind oamenii. 1
oamenii. Când 1
Când este 9
aruncat (fără 1
(fără a 4
se da 2
da drumul 2
drumul firului 1
firului din 1
din mână) 1
mână) yo-yo-ul 1
yo-yo-ul se 1
rotește atât 2
atât cât 5
cât îi 1
permite firul. 1
firul. Când 1
este consultat 1
consultat de 2
de ceilalți 16
ceilalți membrii 4
secvență continuă 1
continuă intervine 1
sensul în 4
diplomă universitară 2
universitară relevantă 1
relevantă pentru 2
orice informație 2
informație căutată 1
căutată de 1
de alarmată, 1
alarmată, scoate 1
scoate un 6
un "raak" 1
"raak" sau 1
sau "praak" 1
"praak" ("rraaa", 1
("rraaa", "krraaa", 1
"krraaa", "kaarr", 1
"kaarr", "tciaaaa") 1
"tciaaaa") etc. 1
etc. strident 1
strident și 1
și tăios, 1
tăios, asemănător 1
al gaiței 1
gaiței ( 1
( Când 2
este gustat, 1
gustat, Cabernet 1
Cabernet Sauvignon 1
Sauvignon poate 1
avea vioiciune 1
vioiciune și 2
tentă de 1
de opulență, 1
opulență, deși 1
deși de 5
obicei încheie 1
o astringență 1
astringență fermă. 1
fermă. Când 1
în băuturi 1
băuturi mixte, 1
mixte, el 1
el produce, 1
produce, cu 1
acestea, o 12
aromă dulce 1
dulce agreabilă. 1
agreabilă. Când 1
însă iritat, 1
iritat, poate 1
poate ataca 2
ataca și 1
și omul. 1
omul. Când 1
proiectată pe 1
pe discul 3
discul solar, 1
solar, cromosfera 1
cromosfera formată 1
dintr-un strat 5
materie rarefiată 1
rarefiată devine 1
devine transparentă, 1
transparentă, așadar 1
așadar invizibilă. 1
invizibilă. Când 1
de mână, 3
mână, litera 1
litera mică 1
mică б 1
б seamănă 1
litera greacă 1
greacă delta, 1
delta, δ. 1
δ. Când 1
este urmărită 3
urmărită tace 1
tace imediat, 1
imediat, se 1
ascunde în 4
în desiș 2
desiș și 1
să cântă 1
cântă din 4
nou numai 1
zburat într-un 1
într-un tufiș 1
tufiș din 1
apropiere. Când 1
Când ești 1
ești la 1
marginea lumii 1
lumii / 1
/ Eu 1
Eu sunt 2
sunt într-un 5
într-un crater 1
crater stins. 1
e vânturat 1
vânturat și 1
de suflul 2
suflul unei 1
unei pasiuni 1
pasiuni puternice, 1
puternice, el 1
apropie hotărât 1
arta mare”. 1
mare”. Când 1
Când evreii 1
evreii se 1
pregăteau în 1
grabă să 1
din Egipt, 8
Egipt, nu 1
să coacă 1
coacă pâine 1
pâine dospită 4
dospită și, 1
schimb, au 1
au copt 1
copt acest 1
de azimă. 1
azimă. Când 1
e vreme 1
vreme bună, 1
bună, de 1
pe platourile 4
platourile înalte 1
Mexic se 1
vedea vârfurile 1
vârfurile vulcanilor 1
acest șir. 1
șir. Când 1
Când face 1
face semințe, 1
semințe, destul 1
de rar, 3
rar, acestea 1
foarte fine, 1
fine, rotunjite, 1
rotunjite, de 1
culoare cafenie. 1
cafenie. Când 1
Când facțiunile 1
facțiunile rivale 1
rivale au 2
în 1824, 1
1824, guvernul 1
guvernul grec 2
grec a 1
a arestat-o 2
arestat-o pe 3
pe Bouboulina 1
Bouboulina din 1
cauza legăturii 1
legăturii ei 1
familie cu 12
generalul Kolokotronis, 1
Kolokotronis, ce 1
fusese întemnițat 1
întemnițat anterior; 1
anterior; guvernul 1
guvernul a 10
a dispus, 2
dispus, de 1
asemenea, uciderea 1
uciderea ginerelui 1
ginerelui ei. 1
Când Flea 1
Flea l-a 1
l-a vizitat 6
vizitat și 6
alăture din 1
nou trupei, 1
trupei, Frusciante 1
Frusciante a 2
început sa 5
sa suspine, 1
suspine, spunând 1
că "nimic 1
"nimic nu 1
nu l-ar 4
fi făcut 15
mai fericit." 1
fericit." Când 1
Când focul 1
focul a 2
fost aprins, 1
aprins, toată 1
văzut cum 1
cum Holika 1
Holika a 1
murit arsă, 1
arsă, în 2
ce Prahlada 1
Prahlada a 1
scăpat nevătămat. 1
nevătămat. Când 1
Când focurile 1
focurile se 1
vor stinge 1
stinge printre 1
printre ruine. 2
ruine. Când 1
Când forțele 1
forțele au 1
16 aprilie, 2
aprilie, Contecoeur 1
Contecoeur i-a 1
lui Trent 2
Trent să 1
continuat construirea 2
construirea Fortului 1
Fortului Duquesne. 1
Duquesne. Când 1
Când Frick 1
Frick a 1
controlul a 2
era răspunzator 1
răspunzator pentru 1
multe fabrici 4
fabrici din 2
zona Pittsburgh. 1
Pittsburgh. Când 1
Când Fr. 1
Fr. Jongen 1
Jongen a 1
a întrebat-o 2
întrebat-o pe 2
pe Lúcia 1
Lúcia când 1
va veni 8
veni vremea 1
vremea pentru 1
treilea secret, 1
secret, Lúcia 1
Lúcia i-a 1
i-a răspuns: 1
răspuns: „I-am 1
„I-am comunicat 1
comunicat cea 1
parte episcopului 1
episcopului din 1
din Leiria, 1
Leiria, printr-o 1
printr-o scrisoare.” 1
scrisoare.” Când 1
Când fructele 1
fructele sunt 2
de găsit, 1
găsit, recurg 1
recurg la 1
la consumul 1
de frunze 9
frunze și 6
și lăstari. 2
lăstari. Când 1
Când furtuna 1
încetat, resturile 1
resturile flotei 1
flotei arabe 1
arabe au 5
capturate cu 2
cu ușurință, 7
ușurință, iar 1
iar mulți 4
mulți sarazini 1
sarazini au 1
capturați. Când 1
Când Goyer 1
Goyer a 2
2007, s-a 1
s-a propus 4
propus ca 8
ca actori 2
actori tineri, 1
tineri, de 2
joace rolurile 1
rolurile personajelor. 1
personajelor. Când 1
Când Grant 1
Grant a 4
devenit președinte, 1
președinte, Sherman 1
Sherman i-a 1
comanda Forțelor 2
Forțelor Armate 4
Armate ale 3
Unite (1869–1883). 1
(1869–1883). Când 1
Când gresia 1
gresia se 1
în cuarțit, 1
cuarțit, granulele 1
granulele individuale 1
individuale de 4
de cuarț 1
cuarț se 1
se recristalizează 1
recristalizează pentru 1
un mozaic 5
de cristale 4
cristale de 2
de cuarț. 1
cuarț. Când 1
Când groaza 1
groaza îl 1
îl părăsi 1
părăsi pe 2
pe Abraham, 1
Abraham, după 1
după ce-i 1
ce-i venise 1
venise vestea 1
cea bună, 1
bună, el 1
el discută 1
discută cu 2
pentru poporul 2
poporul lui 1
lui Lot. 1
Lot. Când 1
Când Hi 1
Hi și 1
și Ed 1
Ed spun 1
că urmează 4
se despartă, 2
despartă, el 1
îi sfătuiește 1
sfătuiește să 5
mai gândească 1
gândească la 3
lucru încă 1
o noapte. 1
noapte. Când 1
Când i-a 1
i-a povestit 3
povestit evenimentul, 1
evenimentul, memoria 1
scurt i-a 1
i-a revenit; 1
revenit; Wozniak 1
Wozniak a 1
că jocurile 3
pe calculatorul 1
calculatorul Apple 1
Apple II 3
II l-au 1
l-au ajutat 6
ajutat să-și 3
recapete amintirile 1
amintirile pierdute. 1
pierdute. Când 1
Când ia 1
ia punct 1
punct fix 2
pe antebraț, 1
antebraț, ajută 1
la cățărat. 3
cățărat. Când 1
Când Ichigo 1
Ichigo folosește 1
folosește bankai-ul 1
bankai-ul lui 1
lui Zangetsu, 1
Zangetsu, el 1
este îmbrăcat 3
îmbrăcat într-o 2
haină asemănătoare 2
a spiritului. 1
spiritului. Candidații 1
Candidații care 1
nu obțin 1
obțin majoritatea 1
majoritatea participă 1
scrutin, desfășurat 1
după data 3
data desfășurării 1
desfășurării primului 1
primului tur. 1
tur. Candidații 1
Candidații la 2
conducerea partidului 5
partidului erau 1
erau aleși 5
aleși din 4
rândurile celor 2
celor 611 1
611 membri 1
ai centralei 1
centralei Partidului. 1
Partidului. Candidații 1
tron urmau 1
urmau sa 2
către consiliul 1
regal, iar 1
iar delegații 1
delegații nobililor 1
ai orașelor 2
orașelor urmau 1
sa confirme 1
confirme alegerea 1
timpul Seimului. 1
Seimului. Candidații 1
Candidații nu 1
avea acces 8
lucrările studiate. 1
studiate. Candidații 1
Candidații vor 1
vor recunoaște, 1
recunoaște, de 1
că interpretările 2
interpretările textelor 1
textelor diferă 1
diferă între 4
între persoane 7
persoane de 13
origine diferită. 1
diferită. Candidatul 1
Candidatul (în 1
film american 4
american din 7
din 1972, 1
1972, regizat 1
Michael Ritchie 1
Ritchie după 1
după scenariul 2
scenariul scris 2
de Jeremy 2
Jeremy Larner. 1
Larner. Candidatul 1
Candidatul Whig, 1
Whig, Henry 1
Henry Clay, 1
Clay, susținea 1
susținea și 2
el anexarea, 1
anexarea, iar 1
iar Jackson 2
Jackson a 14
recunoscut nevoia 1
nevoia democraților 1
democraților de 1
a nominaliza 1
nominaliza un 2
o susține 2
susține și 1
poate astfel 2
dobândească susținerea 1
susținerea Sudului. 1
Sudului. Când 1
Când iese 1
închisoare, începe 1
să predice 1
predice învățăturile 1
lui Elijah. 1
Elijah. Când 1
Când îi 1
apare Aku 1
Aku pentru 1
oară, Jack 1
Jack dă 1
dă să 1
se ridice, 1
ridice, dar 1
trezește înlănțuit 1
înlănțuit de 1
de tulpini 1
tulpini ghimpate. 1
ghimpate. Când 1
Când îl 2
îl deschide, 1
deschide, întreaga 1
întreaga bază 1
date a 5
a secretelor 1
secretelor guvernului 1
guvernului SUA 1
SUA - 1
- aflate 1
aflate într-un 1
într-un supercomputer 1
supercomputer numit 1
numit The 3
The Intersect 1
Intersect — 1
— este 4
este inscripționată 1
inscripționată în 2
în creierul 3
creierul lui. 1
îl termină, 1
termină, epuizarea 1
epuizarea îl 1
își piardă 3
piardă cunoștința, 1
cunoștința, iar 1
iar Giuvaierul 1
Giuvaierul îi 1
este furat 2
furat de 3
de Brand. 1
Brand. Când 1
Când Imperiului 1
Răsărit a 2
captureze Sirmium, 1
Sirmium, după 1
după înfrângerea 9
înfrângerea gepizilor, 1
gepizilor, și 1
noua provincie 1
provincie Panonia 1
Panonia a 1
fost stabilită. 1
stabilită. Când 1
Când în 5
1873 termină 1
termină școala 1
școala tradițională 2
tradițională evreiască, 1
evreiască, tatăl 1
se hotărăște 20
hotărăște să-l 2
să-l înscrie 1
înscrie la 14
liceu rus 1
rus de 7
din Periaslav, 1
Periaslav, pentru 1
a căpăta 2
căpăta și 2
educație generală 1
generală laică 1
laică adecvată. 1
adecvată. Când 1
1925 Karminski 1
Karminski s-a 1
mutat pentru 1
Berlin, au 1
au corespondat 2
corespondat aproape 1
aproape zilnic. 2
zilnic. Când 1
murit Warner 1
Warner Oland, 1
Oland, actorul 1
actorul care 2
îl interpreta 2
interpreta pe 3
Charlie Chan, 1
Chan, studiourile 1
studiourile Fox 1
Fox a 4
a cântărit 3
cântărit înlocuirea 1
înlocuirea lui 3
cu Bromberg 1
Bromberg dar 1
a optat 6
pentru Sidney 1
Sidney Toler. 1
Toler. Când 1
1994 Kostelka 1
Kostelka a 1
șeful grupului 1
grupului parlamentar 3
parlamentar social 1
social democrat, 1
democrat, Kern 1
Kern a 1
rămas seful 1
seful sau 1
de birou 3
birou și 4
al fracțiunii 3
fracțiunii parlamentare. 1
parlamentare. Când 1
Când începe 1
să fiarbă, 1
fiarbă, punem 1
punem puțin 1
puțin lapte, 1
lapte, se 1
dă în 3
în clocot, 1
clocot, se 1
pe foc 5
adaugă ouă 1
ouă de 3
de prepeliță. 1
prepeliță. Când 1
august 1081 1
1081 el 1
părăsească Constantinopolul 1
Constantinopolul pentru 1
pleca să 2
în Iliria 1
Iliria cu 1
cu normanzii 1
Robert Guiscard, 1
Guiscard, Alexe 1
Alexe încredință 1
încredință mamei 1
sale, printr-o 1
printr-o bulă 1
bulă de 2
aur solemnă 1
solemnă autoritatea 1
absolută în 2
timpul absenței 2
absenței sale. 1
Când Ionel 1
în Paris, 6
Paris, Carada 1
Carada a 1
l-a însoțit, 1
însoțit, i-a 1
i-a arătat 4
arătat Parisul 1
Parisul și 1
orașe europene, 1
europene, i-a 1
cunoștință cu 11
personalități franceze. 1
franceze. Când 1
Când își 1
își răsfiră 2
răsfiră coada 1
coada fâlfâie 1
fâlfâie tremurător 1
tremurător din 2
din aripi, 1
aripi, uneori 1
uneori își 3
își ține 4
ține în 6
jos vârfurile 1
vârfurile aripilor 2
aripilor pe 1
laturile corpului, 2
corpului, o 1
o aripa 1
aripa fiind 1
obicei coborâtă 1
coborâtă în 2
răsfiră coada. 1
coada. Când 1
Când izbucnește 1
izbucnește epidemia 1
epidemia de 2
de ciumă 5
ciumă în 3
oraș, Grand 1
Grand se 1
alătură echipei 2
de voluntari, 1
voluntari, în 1
secretar general, 3
general, înregistrând 1
înregistrând toate 1
toate statisticile. 1
statisticile. Când 1
Când Japonia 1
subiectul unor 3
unor intense 1
intense bombardamente 1
bombardamente strategice 1
strategice efectuate 1
efectuate cu 8
cu superfortărețele 1
superfortărețele B-29, 1
B-29, militarii 1
militarii japonezi 1
japonezi au 4
au incercat 1
incercat utilizarea 1
utilizarea atacurilor 1
atacurilor suicidale 1
suicidale împotriva 1
acestei amenințări. 2
amenințări. Când 1
Când Jean-Baptiste 1
Jean-Baptiste Barla 1
Barla a 1
în Sardinia 2
Sardinia în 1
în 1841, 2
1841, a 1
avut 24 1
Când Jean 1
Jean îl 1
îl oprește, 1
oprește, Storm 1
Storm își 1
folosește abilitățile 1
abilitățile pentru 1
a-l duce 2
vârful mașinăriei 1
mașinăriei lui 1
lui Magneto. 1
Magneto. Când 1
Când Joseph 1
Smith a 6
despre credințele 2
credințele religioase 2
religioase de 3
ale Mormonilor, 1
Mormonilor, acesta 1
rezumat învațaturile 1
învațaturile și 1
și doctrinele 1
doctrinele în 1
13 puncte, 1
puncte, cunoscute 1
cunoscute astăzi 1
drept Articolele 1
Articolele de 1
de Credință 1
Credință ale 1
Bisericii lui 3
a Sfinților 2
Sfinților din 2
din Zilele 2
Zilele din 2
din Urmă. 1
Urmă. Când 1
Când juca 1
juca golf 2
golf cu 1
Dr. Când 1
Când jucătorul 1
jucătorul ce 1
ce fuge 2
fuge cu 2
cu mingea 2
mingea ori 1
ori cel 1
ce trebuia 3
o paseze 1
paseze pierd 1
pierd controlul 1
numește FUMBLE. 1
FUMBLE. Când 1
Când Kaffee 1
Kaffee încearcă 1
încearcă o 3
o negociere 1
negociere cu 1
cu procurorul 1
procurorul Ross, 1
Ross, Dawson 1
Dawson și 2
și Downey 1
Downey refuză, 1
refuză, insistând 1
insistând că 2
că Kendrick 1
Kendrick le-a 1
dat într-adevăr 1
într-adevăr ordinul 1
ordinul „cod 1
„cod roșu” 1
roșu” și 1
au intenționat 1
intenționat niciodată 1
niciodată ca 2
ca Santiago 1
Santiago să 1
Când Karen 1
Karen află, 1
află, ea 1
la blocul 1
blocul unde 1
unde locuiește 4
locuiește Janice, 1
Janice, dar 1
îi deschide. 1
deschide. Când 1
Când Katsaros 1
Katsaros a 1
să intervină, 4
intervină, unul 1
dintre acești 9
acești soldați 1
soldați i-ar 1
fi replicat 2
replicat „Voi 1
„Voi aveți 1
aveți ordinele 1
ordinele voastre… 1
voastre… noi 1
ale noastre. 3
noastre. Când 1
Când Knud 1
Knud a 1
în 1035, 1
1035, Hardeknud 1
Hardeknud a 1
păstreze posesiunile 1
posesiunile tatălui 1
Când la 2
la 43/44 1
43/44 de 1
se stingea 1
stingea fondatorul 1
fondatorul ordinul 1
ordinul său 2
său număra 1
număra deja 1
deja mii 1
mii și 2
membri. Când 1
Când l-a 2
l-a atins 1
atins pe 1
pe Foreman, 1
Foreman, el 1
a doborât-o 1
doborât-o cu 1
la cap. 3
cap. Când 1
l-a auzit 2
auzit pe 2
pe Toma 1
Toma cântând, 1
cântând, ea 1
fost uimită, 1
uimită, potrivit 1
potrivit afirmațiilor 1
afirmațiilor jurnalistului 1
jurnalistului cultural 1
cultural Aleksandar 1
Aleksandar Gajović 1
Gajović din 1
din lucrarea 6
sa Za 1
Za društvo 1
društvo u 1
u ćošku. 1
ćošku. Cand 1
Cand l-am 1
l-am reauzit 1
reauzit dupa 1
dupa atâta 1
atâta timp, 1
timp, am 1
simțit foarte 2
foarte multă 5
multă nostalgie. 1
nostalgie. Când 1
la Quebec 1
Quebec au 1
noiembrie informații 1
informații sigure 1
sigure că 1
că marșul 1
marșul lui 1
lui Arnold 2
Arnold reușise 1
reușise și 1
de oraș, 5
oraș, Cramahé 1
Cramahé a 1
crească paza 1
paza și 1
a înlăturat 6
înlăturat toate 1
toate bărcile 1
bărcile de 2
râului Sf. 1
Sf. Când 1
Când Latimer 1
Latimer își 1
cu Sherlock 5
lăsat un 4
un martor 1
martor în 2
el încearcă 6
părăsească trenul 1
trenul pe 1
pe ușa 4
ușa compartimentului, 1
compartimentului, dar 1
este lovit 3
tren ce 2
ce venea 3
venea din 6
din sens 1
sens opus. 1
opus. Când 1
Când Laurent 1
Laurent vrea 1
o prezinte 3
prezinte pe 3
pe Ina 1
Ina celor 1
sat, oamenii 1
oamenii pioși 1
pioși reacționează 1
reacționează cu 1
cu ură 1
ură față 1
de ea. 26
Când li 1
se adresează, 1
adresează, Martorii 1
Martorii îi 1
îi numesc 2
numesc simplu 1
simplu "frate" 1
"frate" pe 1
pe acești 3
acești "bătrâni". 1
"bătrâni". Când 1
Când lorealul 1
lorealul lipsește, 1
lipsește, scutul 1
scutul preocular 1
preocular poate 1
contact direct 7
cu scutul 1
scutul nazal. 1
nazal. Când 1
Când lumina 2
lumina a 1
la asistentul 1
asistentul său, 2
său, acesta 3
descoperit felinarul 1
felinarul lui, 1
lui, lumina 1
lumina căruia 1
observat de 4
către Galilei. 1
Galilei. Când 1
lumina trece 1
printr-un obstacol 1
obstacol ascuțit 1
ascuțit sau 1
deschidere îngustă, 1
îngustă, fasciculul 1
fasciculul este 2
ușor îndoit. 1
îndoit. Când 1
Când mă 1
mă aflam 1
aflam la 1
York am 1
am vizitat 1
vizitat Fundația 1
Fundația împreună 1
Elizabeth unde 1
unde i-am 1
i-am întâlnit 1
pe majoritatea 2
majoritatea leaderilor 1
leaderilor grupului 1
grupului din 4
pe însăși. 1
însăși. Când 1
Când mai 1
pic până 1
la schit, 1
schit, a 2
oprit căruța, 1
căruța, a 1
a dezhămat 1
dezhămat caii, 1
caii, și 1
dat drumul 2
drumul să 1
să pască, 1
pască, iar 1
făcea că 2
e stricată 1
stricată o 1
o roată. 1
roată. Când 1
Când Malta 1
Malta a 1
controlul Imperiului 2
Imperiului Roman, 3
Roman, guvernatorul 1
guvernatorul roman 1
roman și-a 1
construit palatul 1
palatul său 3
său aici. 1
aici. Când 1
Când Malvolino 1
Malvolino și 1
și Barbarino 1
Barbarino îi 1
îi pândesc 1
pândesc pe 1
pe cântăreț, 1
cântăreț, acesta 1
acesta tocmai 2
tocmai începe 1
să exerseze 2
exerseze un 1
un imn 3
imn în 1
cinstea Fecioarei 1
Maria, pentru 1
pentru festivalul 1
festivalul bisericii 1
din ziua 12
următoare. Când 1
Când mama 4
mama acesteia 1
acesteia încearcă 1
îi cumpere 1
cumpere ceva, 1
ceva, lui 1
lui Melanie 1
Melanie nu 1
îi convine 1
convine dintr-un 1
dintr-un motiv 5
motiv aparte 1
aparte sau 1
că pur 1
simplu "Miroase!" 1
"Miroase!" Când 1
lui Chuck 2
Chuck află 1
ei îl 4
îl vizita 1
vizita zilnic 1
zilnic pe 2
acel om, 1
om, ea 1
restul localnicilor 1
localnicilor sunt 1
că McLeod 1
McLeod trebuie 1
fi molestat 1
molestat copilul, 1
copilul, în 1
că Chuck 1
Chuck neagă 1
neagă aceste 1
aceste acuzații. 1
acuzații. Când 1
lui Darius 2
Darius a 5
văzut starea 1
starea gravă 1
gravă în 1
afla regele 1
regele s-a 5
întors către 1
un perete 17
perete și 6
murit prin 1
prin înfometare. 1
înfometare. Când 1
a-și întreține 2
întreține familia, 2
familia, la 1
ani băiatul 1
băiatul a 2
fost predat 5
predat spre 1
spre îngrijire 1
îngrijire unei 1
unei perechi 5
comuna Öcsöd 1
Öcsöd din 1
zona Észak-Alföld 1
Észak-Alföld la 1
de Budapesta. 1
Budapesta. Când 1
Când m-am 1
m-am întors 1
din exil, 2
exil, cartea 1
cartea era 2
aproape epuizată." 1
epuizată." Când 1
Când Manchester 1
Manchester îl 1
ce vorbește, 1
vorbește, băiatul 1
băiatul strigă: 1
strigă: "Bugs 1
"Bugs Raplin! 1
Raplin! Când 1
Când manivela 1
manivela din 1
dreapta este 2
este rotită, 1
rotită, șurubul 1
șurubul se 1
mișcă orizontal 1
orizontal prin 1
prin gaură. 1
gaură. Când 1
Când Marea 1
Britanie și-a 2
și-a manifestat 3
manifestat în 3
mod agresiv 1
agresiv dezacordul 1
dezacordul față 1
de prevederile 3
prevederile păcii 1
păcii care 1
tocmai fusese 2
fusese încheiată, 1
încheiată, amenințând 1
amenințând cu 1
cu declararea 1
declararea războiului, 2
războiului, Rusia 1
Rusia sleită 1
sleită de 1
lupte a 5
cedeze pretențiilor 1
pretențiilor englezilor. 1
englezilor. Când 1
Când Marie-Thérèse 1
Marie-Thérèse Maurette 1
Maurette a 1
scris Tehnici 1
Tehnici educaționale 1
educaționale pentru 1
pentru pace. 3
pace. Când 1
Când mărimea 1
mărimea palmei 1
palmei nu 1
era stabilită 2
stabilită prin 2
lege aceasta 1
aceasta varia 1
om la 3
la om, 2
om, de 1
se însemna 1
însemna pe 1
pe documentele 1
de hotărnicii. 1
hotărnicii. Când 1
Când masculul 1
masculul a 1
identificat o 1
locație adecvată, 1
adecvată, el 1
el depune 1
depune spermatoforul 1
spermatoforul pe 1
pe substrat 2
substrat și 1
apoi ghidează 1
ghidează femela 1
femela în 2
fel, încât 4
încât spermatoforul 1
spermatoforul să 1
în opercula 1
opercula ei, 1
ei, având 3
loc fertilizarea. 1
fertilizarea. Când 1
Când măturătorii-preoți 1
măturătorii-preoți au 1
pe acolo, 1
acolo, au 2
avut răgaz 1
răgaz să 2
deschidă vizeta. 1
vizeta. Când 1
Când membrii 1
membrii cooperativei 1
cooperativei au 1
scenă o 1
o „operă” 1
„operă” ebraică 1
ebraică „Carmela”, 1
„Carmela”, Mordechai, 1
Mordechai, cunoscut 1
cunoscut încă 2
încă sub 4
de Mitia 1
Mitia Pieptene 1
Pieptene sau 1
sau "Mitia 1
"Mitia Masrek" 1
Masrek" ("masrek" 1
("masrek" însemnând 1
însemnând în 1
în ebraică 6
ebraică "pieptene" 1
"pieptene" ca 1
său rusesc 1
rusesc de 1
familie "Greben") 1
"Greben") a 1
a dirijat 3
dirijat o 1
o „ 2
„ Când 1
Când Merkys 1
Merkys a 1
și deportat 1
interiorul Rusiei, 1
Rusiei, unde 2
1955. Când 1
Când militarii 1
militarii au 2
asupra capitalei 1
capitalei Mexico 1
Mexico City, 3
City, Ignacio 1
Ignacio Comonfort, 1
Comonfort, președintele 1
atunci, a 8
termenii numitului 1
numitului plan, 1
plan, dar 1
dar președintele 1
președintele Curții 2
Curții Supreme, 2
Supreme, Benito 1
Benito Juárez, 1
Juárez, a 1
luat poziție 1
favoarea Constituției 1
Constituției din 7
din 1857. 1
1857. Când 1
Când Molotov 1
Molotov s-a 1
s-a interesat 4
de rolul 9
rolul pe 6
care l-ar 7
l-ar putea 5
juca alte 2
alte țări, 5
țări, Roosevelt 1
Roosevelt a 4
a replicat 4
replicat că 4
că prea 2
prea mulți 2
mulți „jandarmi” 1
„jandarmi” ar 1
ar duce 6
lupte interne, 2
interne, dar 3
era deschis 1
ideea acceptării 1
acceptării altor 1
altor puteri 2
puteri aliate 1
rândurile acestui 1
acestui grup 9
grup restrâns. 1
restrâns. Când 1
Când Moriarty 1
Moriarty reușește 1
scape pentru 1
a-și îndeplini 1
îndeplini amenințarea, 1
amenințarea, Holmes 1
Holmes este 5
este forțat 10
forțat să-și 3
să-și amâne 2
amâne retragerea. 1
Când Morrow 1
Morrow a 1
decis și 1
la filmări, 1
filmări, Frankenheimer 1
Frankenheimer a 1
găsească un 14
nou actor 1
adus pe 7
pe David 7
David Thewlis 1
Thewlis pentru 1
a-l interpreta 2
pe Douglas. 1
Douglas. Când 1
Când Niko 1
Niko neagă 1
neagă acuzațiile, 1
acuzațiile, se 1
se trece 5
la foc 3
armă, ia 1
ia Dimitri 1
Dimitri și 1
și Bulgarin 1
Bulgarin scapă 1
scapă în 3
în haosul 2
haosul rezultat. 2
rezultat. Cand 1
Cand noaptea 1
noaptea se 1
se lasa, 1
lasa, tatarii 1
tatarii iesira 1
iesira la 1
la vanat 1
vanat si 1
in cele 3
o rapesc 1
rapesc pe 1
pe copila 1
copila si 1
duc in 1
in regatul 1
regatul ursilor, 1
ursilor, in 1
in palatul 2
palatul Svalbard. 1
Svalbard. Când 1
Când nu 4
este hrană 1
hrană destulă, 1
destulă, de 1
de clocit, 1
clocit, pot 1
pot să-și 4
să-și caute 4
caute hrana 1
hrana chiar 1
și ziua. 1
ziua. Când 1
găsește altceva, 1
altceva, este 1
mănânce orice. 1
orice. Când 1
găsește cărți 1
cărți noi 1
în sat, 10
sat, merge 1
să împrumute 3
împrumute în 1
în comunele 3
comunele vecine: 1
vecine: „Cum 1
„Cum adică 1
adică - 1
- exclamase 1
exclamase odată 1
odată tatăl 1
tatăl surprins 1
surprins - 1
- să 5
să faci 11
faci treizeci 1
kilometri până 1
la Recea, 1
Recea, după 1
o carte, 1
carte, domnule? 1
domnule? Când 1
nu zboară, 2
zboară, liliecii 1
liliecii atârnă 1
atârnă cu 1
jos agățați 1
agățați de 1
de picioare. 4
picioare. Când 2
Când oamenii 1
trei strigăte 1
strigăte de 5
entuziasm cererii 1
cererii lui 1
lui Hall, 1
Hall, Burnside 1
acceptat. Când 1
Când o 3
aplicație se 1
în prim-plan, 2
prim-plan, utilizatorul 1
utilizatorul poate 1
un swype 1
swype din 1
stângă sau 1
sau dreaptă 1
dreaptă pentru 1
la ecranul 2
ecranul principal, 1
principal, fără 1
a închide 5
închide aplicația. 1
aplicația. Candoarea 1
Candoarea mi-a-nflorit 1
mi-a-nflorit în 1
în ochi 3
ochi definitiv 1
definitiv / 1
/ Cu-ntâiul 1
Cu-ntâiul plâns 1
curtea școlii 4
școlii sub 1
sub castani 1
castani / 1
/ Când 2
Când clasa 1
clasa mea 1
mea primea 1
primea cravata 1
cravata roșie 1
roșie festiv, 1
festiv, / 1
/ Și 1
Și sufeream 1
sufeream respinsă 1
respinsă grav 1
grav de 6
colectiv / 1
/ Că 1
Că nu-mplinism 1
nu-mplinism încă 1
încă nouă 1
o aude 1
aude pe 4
pe Hero 1
Hero spunând 1
că Benedick 1
Benedick o 1
o iubește 4
iubește (pe 1
(pe Beatrice), 1
Beatrice), aceasta 1
aceasta se 27
deschide sensibilității 1
sensibilității iubirii. 1
iubirii. Când 1
o dezvelește 1
dezvelește cu 1
cu piciorul, 1
piciorul, are 1
de sfidare, 1
sfidare, după 1
care Jack 1
Jack atacă: 1
atacă: apucă 1
apucă sabia 1
sabia din 2
din rostogolire 1
rostogolire și 1
și aruncă 2
aruncă teaca 1
teaca într-o 1
într-o coloană 2
coloană de 4
piatră, de 3
unde ricoșează 1
ricoșează spre 1
spre Aku. 1
Aku. Când 1
Când organizatorii 1
organizatorii l-au 1
l-au inclus 4
pe Atkinson 1
Atkinson în 1
programul festivalului, 1
festivalului, acesta 1
insistat să-și 1
să-și joace 1
rolul în 3
partea destinată 1
destinată scenetelor 1
scenetelor în 1
franceză, nu 1
engleză. Când 1
Când Ottokar 1
Ottokar a 1
interdicție imperială, 1
imperială, Ducele 1
Ducele Boleslav 3
Boleslav al 4
II-lea cel 2
cel Pleșuv 1
Pleșuv din 1
din Legnica 1
Legnica a 1
a profitat 11
de ocazie, 2
ocazie, l-a 1
l-a pus 11
pe nepotul 6
nepotul său 5
ocupe regiunea 1
regiunea Jelcz 1
Jelcz și 1
l-a închis 3
anul 1277. 1
1277. Când 1
Când Ovcearov 1
Ovcearov a 1
2007, ca 1
unui scandal 2
scandal de 2
de corupție 6
și judiciar, 1
judiciar, ea 1
dat demisia. 3
Când pachetul 1
pachetul ajunge 1
destinație, sursa 1
sursa nu 1
nu primește 3
primește nici 2
o informație 6
informație automată 1
automată privind 1
privind livrarea 1
livrarea cu 1
a pachetului. 1
pachetului. Când 1
Când Păianjenul 1
Păianjenul Cenușiu 1
Cenușiu subminează 1
subminează industria 1
industria lemnului 1
lemnului din 1
din America, 8
America, echipajul 1
echipajul lui 2
lui Doc 1
Doc pătrunde 1
în mlaștinile 3
mlaștinile din 3
Louisiana pentru 1
împotriva practicanților 2
practicanților voodoo 1
voodoo la 1
Castelul Mocasinului! 1
Mocasinului! Când 1
Când părinții 1
serviciu după 1
născut al 4
patrulea copil, 1
copil, Charlotte 2
Charlotte ("Charlie"), 1
("Charlie"), îi 1
îi roagă 1
copii să 4
de micuță. 1
micuță. Când 1
Când partea 1
partea ascuțită 1
ascuțită a 1
unui tăiș 1
tăiș este 1
este împinsă 3
împinsă într-o 1
într-o substanță 2
substanță solidă 1
solidă sau 1
sau fluidă, 1
fluidă, aceasta 1
aceasta depășește 1
depășește rezistența 1
rezistența materialului 1
materialului prin 1
prin transferarea 1
transferarea forței 1
forței aplicate 1
aplicate materialului 1
materialului înspre 1
înspre laturile 1
laturile tăișului. 1
tăișului. Când 1
Când particulele 1
particulele aerosolilor 1
aerosolilor se 1
se ciocnesc, 1
ciocnesc, ele 1
regulă se 2
se alipesc, 1
alipesc, astfel 1
încât aerosolii 1
aerosolii obișnuiți 1
obișnuiți sunt 2
sunt instabili. 1
instabili. Când 1
Când pasta 1
pasta (din 1
(din spate) 1
spate) era 1
era ușor 1
ușor topită, 1
topită, el 1
el lua 1
lua o 6
o placă 21
placă netedă 1
și apăsa 1
apăsa pe 1
suprafața (blocului 1
(blocului de 1
de tipar) 1
tipar) astfel 1
încât blocul 1
blocul de 3
de tipar 2
tipar să 1
devină chiar 2
chiar ca 3
piatra. Când 1
Când pedala 1
pedala de 1
de accelerație 2
accelerație este 1
este apăsată, 2
apăsată, motorul 1
motorul este 2
este pornit 2
pornit automat 1
automat electricitatea 1
electricitatea produsă 1
produsă în 4
timpul frânării. 1
frânării. Când 1
Când pescarii 1
pescarii s-au 1
întors acasă, 4
acasă, Nikolos 1
Nikolos a 1
că unchiul 4
unchiul Anestis 1
Anestis i-a 1
i-a interzis 6
interzis lui 3
lui Lene 1
Lene să 1
cu el, 15
el, totuși 1
totuși tinerii 1
au făcut-o 9
secret. Când 1
Când pilotul 1
pilotul său 1
în pericol, 6
pericol, transportorul 1
transportorul devine 1
devine extrem 2
de agitat 1
agitat și 2
va încerca 7
pe Vorlon 1
Vorlon să 1
scape. Când 1
Când pistolarul 1
pistolarul s-a 1
s-a întors, 3
întors, dr. 1
dr. Când 1
Când planarea 1
planarea se 1
se încheia, 2
încheia, pilotul 1
pilotul trebuia 1
se coboare 1
coboare într-o 1
poziție verticală 2
verticală printr-o 1
printr-o deschidere 1
deschidere în 4
în aripă 1
să aterizeze 10
aterizeze pe 2
pe picioare, 1
picioare, cu 1
cu brațele 3
brațele înfășurate 1
înfășurate pe 1
pe cadru. 1
cadru. Când 1
Când planeta 1
planeta a 2
fără spații 1
spații nu 1
fi construite 5
construite clădiri 3
clădiri noi, 1
dar există 18
soluție - 1
sol ~Teraformer~ 1
~Teraformer~ fiecare 1
fiecare nivel 3
nivel mărește 1
mărește spațiul 1
spațiul pe 3
pe planetă. 7
planetă. Când 1
Când pleacă 1
pleacă acasă, 1
acasă, Patrick, 1
Patrick, colegul 1
clasă, descoperă 1
că Julien 1
Julien trăiește 1
într-o baracă. 1
baracă. Când 1
Când plumbul 1
plumbul metalic 1
metalic este 2
este încăzit 1
încăzit în 1
cu aerul, 1
aerul, se 1
se formeaza 1
formeaza la 1
suprafața lui 3
lui cristale 1
cristale gălbui-roșiatice. 1
gălbui-roșiatice. Când 1
Când poliția 3
poliția a 9
locului, moscheea 1
moscheea era 1
flăcări, iar 2
din mass-media 3
mass-media declarase 1
declarase că 1
că poliția 2
dat mulțimea 1
mulțimea la 1
o parte, 12
parte, blocând 1
blocând accesul 1
accesul pompierilor 1
pompierilor către 1
către moschee 1
moschee fără 1
poată stinge 1
stinge focul. 1
focul. Când 1
poliția ajunge 2
locul faptelor, 1
faptelor, descoperă 1
descoperă lângă 1
lângă cadavre 1
cadavre un 1
ghid feroviar 1
feroviar ABC, 1
ABC, deschis 1
pagina localității 1
localității unde 1
loc următoarea 1
următoarea crimă. 1
crimă. Când 1
poliția intră 1
pe teren, 6
teren, Cole 1
Cole îngenunchează 1
îngenunchează și 1
și anunță 3
anunță "Nu 1
"Nu este 2
este viața 1
viața o 1
o porcărie?" 1
porcărie?" Când 1
Când populația 1
populația l-a 1
l-a alungat, 1
alungat, au 1
obținut consimțământul 1
consimțământul lui 1
lui Toma 2
Toma să 1
supună protecției 1
protecției Papei 1
Papei înainte 1
anului 1460. 1
1460. Când 1
Când Presteign 1
Presteign află 1
află despre 3
despre legătura 2
dintre Olivia 1
Olivia și 2
și Foyle 1
Foyle suferă 1
de epilepsie 2
epilepsie și 1
și dezvăluie 2
că PirE 1
PirE este 1
puternic exploziv 1
exploziv creat 1
creat vreodată. 1
Când Price 1
Price vroia 1
vroia să 1
comunice ceva 1
lui Schulz, 1
Schulz, punea 1
punea bilețelul 1
bilețelul în 1
în regină 1
regină și 5
și înnoda 1
înnoda firul 1
firul becului 1
becului aflat 1
aflat deasupra 1
deasupra tablei 1
tablei de 2
de șah. 2
șah. Când 1
Când produsul 1
produsul diferă 1
ale concurenților, 2
concurenților, publicitatea 1
publicitatea poate 1
evidenția deosebirile 1
deosebirile respective. 1
respective. Când 1
Când proiectul 1
proiectul Skybolt 1
Skybolt a 1
fost anulat 6
anulat în 4
decembrie 1962, 1
1962, datele 1
datele acumulate 1
acumulate au 1
permis Nortronics 1
Nortronics să 1
le adapteze 1
adapteze pentru 1
pentru programul 5
programul Blackbird. 1
Blackbird. Când 1
Când propunerea 1
propunerea de 5
lui Bernadotte 1
Bernadotte a 2
de maghiari, 1
maghiari, Lauer 1
Lauer l-a 1
l-a propus 4
propus pe 1
pe Wallenberg 2
Wallenberg ca 1
ca potențial 1
potențial înlocuitor. 1
înlocuitor. Când 1
Când protestatarii 1
protestatarii au 5
încercat să-i 14
fuseseră arestați, 1
arestați, poliția 1
focul asupra 4
asupra mulțimii, 1
mulțimii, provocând 1
provocând revolte 1
revolte în 4
întreaga capitală. 1
capitală. Când 1
Când Prytz 1
Prytz a 1
în 1927, 3
1927, Quisling 1
singurul diplomat 1
diplomat norvegian 1
norvegian responsabil 1
de gestionarea 3
gestionarea afacerilor 1
afacerilor diplomatice 1
diplomatice britanice. 1
britanice. Când 1
Când puii 2
puii devin 3
devin mai 9
mari, hrana 1
hrana este 3
de ambii 10
ambii părinți. 7
părinți. Când 1
puii sunt 5
sunt acoperiți 7
de femelă, 3
femelă, ambii 1
îi hrănesc. 1
hrănesc. Când 1
Când răcirea 1
răcirea motorului 1
motorului este 2
aer, blocului 1
blocului îi 1
sunt adăugate 5
adăugate prin 2
prin turnare 1
turnare nervuri 1
nervuri exterioare 1
exterioare care 1
care măresc 1
măresc suprafața 1
suprafața de 24
de răcire 12
acestuia. Când 2
Când războiul 1
civil bătea 1
bătea la 2
la uși, 1
uși, a 2
găsească sprijin 1
pentru soțul 2
soțul său. 4
Când reactoarele 1
reactoarele au 1
construite englezii 1
englezii aveau, 1
aveau, spre 1
și sovietici, 1
sovietici, puțină 1
puțină experință 1
experință despre 1
despre comportarea 1
comportarea grafitului 1
grafitului când 1
supus radiației 1
radiației neutronice. 1
neutronice. Când 1
Când Rebeca 1
Rebeca se 1
cu José 2
José Arcadio, 1
Arcadio, Amaranta 1
Amaranta respinge 1
respinge orice 3
orice bărbat 1
bărbat care 5
o curtează, 1
curtează, inclusiv 1
inclusiv Pietro 1
Pietro Crespi, 1
Crespi, care 1
începe s-o 1
s-o caute 1
caute după 1
ce Rebeca 1
Rebeca îl 1
va părăsi. 2
părăsi. Când 1
Când regele 2
ea, ea 1
ea era 14
deja logodită. 1
logodită. Când 1
regele vorbește 1
despre Monsieur 1
Monsieur este 1
foarte mișcat. 1
mișcat. Când 1
Când regimul 1
regimul lui 3
se clatine, 1
clatine, alți 1
alți monarhi 1
monarhi italieni 1
italieni pe 1
i-a instalat 1
instalat au 1
păstreze tronul 1
tronul hrănind 1
hrănind acele 1
acele sentimente 1
sentimente naționaliste, 1
naționaliste, pregătind 1
pregătind începerea 1
începerea revoluțiilor. 1
revoluțiilor. Când 1
Când regina 1
regina dobândi 1
dobândi o 1
nouă mutare, 1
mutare, jocul 1
jocul era 1
era radical 1
radical modificat. 1
modificat. Când 1
Când regiunea 1
regiunea a 6
control românesc, 1
românesc, Paramon 1
Paramon Lozan 1
Lozan a 1
fost somat 1
somat să 1
deschidă școala 1
școala pentru 2
a servi 9
servi temporar 1
temporar de 4
arest pentru 2
pentru evreii 2
Când relația 1
relația lor 9
lor începea 1
începea să 3
se degradeze, 3
degradeze, Uraaca 1
Uraaca l-a 1
Alfonso de 1
abuz fizic 1
fizic iar 1
mai 1110, 1
1110, cei 1
s-au despărțit. 4
despărțit. Cand 1
Cand Renee-Zakuro 1
Renee-Zakuro vrea 1
vrea sa 4
sa paraseasca 3
paraseasca mew 1
mew mew 1
mew din 1
unor certuri 3
certuri cu 3
cu Zoey-Ichigo 1
Zoey-Ichigo si 1
si Corina-Mint,Eiott-Ryou 1
Corina-Mint,Eiott-Ryou ii 1
ii marturiseste 1
marturiseste ca 1
o iubeste 1
iubeste la 1
de mult,sperand 1
mult,sperand ca 1
ca ea 12
ea sa 1
nu plece. 1
plece. Când 1
Când restul 1
restul formației 1
formației s-a 3
doilea cântec 1
cântec al 3
al serii, 1
serii, „Touch 1
„Touch Me”, 1
Me”, Morrison 1
Morrison a 2
emită strigăte 1
de protest, 4
protest, forțându-și 1
forțându-și colegii 1
colegii să 1
se oprească. 3
oprească. Când 1
Când Rivers 1
Rivers i-a 1
i-a înfruntat 3
înfruntat pe 3
pe directorii 1
directorii Fox, 1
Fox, care 1
care voiau 3
îl concedieze 1
concedieze pe 1
ei Edgar 1
Edgar Rosenberg 1
Rosenberg din 1
din calitatea 2
calitatea de 13
de producător, 1
producător, rețeaua 1
rețeaua i-a 1
i-a concediat 1
concediat pe 3
pe amândoi 2
amândoi pe 1
15 mai 18
mai 1987. 1
1987. Când 1
Când Robert 1
Robert Bruce 1
Bruce a 2
vizitat area 1
area la 1
sfârșitul sec. 7
sec. Când 1
Când Rockwell 1
1967, Pierce 1
Pierce a 2
dintre liderii 5
liderii National 1
National Socialist 2
Socialist White 2
White People's 2
People's Party. 2
Party. Când 1
Când roverul 1
roverul a 1
a săpat 1
săpat primul 2
primul șanț 1
șanț (sol 1
(sol 23), 1
23), imaginile 1
imaginile straturilor 1
straturilor inferioare 1
inferioare arătau 1
arătau sferule 1
sferule rotunde 1
rotunde similare. 1
similare. Când 1
Când s-a 15
aflat după 1
săptămână că 1
că Gage 1
Gage trimite 1
trimite la 5
Londra descrierea 1
descrierea oficială 1
a evenimentelor, 2
evenimentelor, Congresul 1
Congresul Provincial 1
Provincial a 1
trimis peste 1
de depoziții 1
depoziții detaliate 1
detaliate pe 1
vas mai 1
mai rapid. 5
satele vecine 3
vecine de 3
prezența moldovenilor 1
moldovenilor și 1
și românilor, 1
românilor, rudele 1
rudele și 2
și apropiații 5
apropiații au 1
facă vizite, 1
vizite, demersuri 1
demersuri prin 2
prin instanțele 1
instanțele militare 1
militare pentru 2
obține eliberarea, 1
eliberarea, le 1
le aduceau 2
aduceau mâncare 1
și haine. 1
haine. Când 1
s-a aplecat 3
aplecat înăuntrul 1
înăuntrul sincrotronului 1
sincrotronului o 1
de protoni 2
protoni de 1
de 76 4
76 GeV 1
GeV a 1
prin capul 2
capul acestuia, 1
acestuia, fără 1
simtă nicio 1
nicio durere. 1
durere. Când 1
s-a aprins 1
aprins lemnul 1
lemnul și 2
și focul 2
să ardă 4
ardă lângă 1
el, și-a 1
și-a întins 1
întins dreapta, 1
dreapta, cu 2
care semnase 1
semnase retractarea, 1
retractarea, în 1
flăcări, ținând-o 1
ținând-o acolo 1
acolo ca 1
o poată 3
poată vedea 2
vedea arzându-se 1
arzându-se în 1
în scrum 1
scrum înainte 1
ca trupul 2
trupul să-i 2
fie atins. 1
atins. Când 1
Când Sabrina 1
Sabrina moare, 1
moare, Victor 1
Victor pleacă 1
pleacă să 3
o răzbune, 1
răzbune, lăsându-l 1
pe Adam 2
Adam ca 1
ca CEO. 1
CEO. Când 1
s-a căsătorit, 5
căsătorit, la 2
ani, n-a 1
n-a mai 7
avut ochi 1
ochi decât 1
pentru soția 2
activitățile umane 2
umane au 5
avut potențialul 1
a modifica 10
modifica drastic 1
drastic climatul, 1
climatul, termenul 1
termenul schimbări 1
schimbări climatice 1
climatice a 1
devenit termen 1
termen dominant 1
dominant pentru 1
a reflecta 6
reflecta o 1
cauză antropogenă. 1
antropogenă. Când 1
s-a declarat 16
declarat mobilizarea 1
mobilizarea ce 1
ce crezi 1
crezi c-a 1
c-a făcut? 1
făcut? Când 1
s-a deschis 11
focul maritim 1
maritim împotriva 1
împotriva punctelor 1
punctelor de 3
rezistență ce 1
ce apărau 1
apărau trecătoarea 1
trecătoarea E-3, 1
E-3, s-a 1
s-a luat 6
decizia să 2
forțeze ieșirea 1
ieșirea tancurilor 1
tancurilor de 1
pe plajă. 2
plajă. Când 1
s-a deșteptat 1
deșteptat din 1
din somn 2
somn luna 1
luna era 2
era sus 1
pe cer, 6
iar Ursula 1
Ursula îl 1
îl veghea, 1
veghea, ea 1
era speriată, 1
speriată, ci 1
ci din 5
din contră 2
contră îi 1
îi mulțumi 1
mulțumi că 1
a eliberat-o. 1
eliberat-o. Când 1
s-a hotărât, 1
hotărât, în 1
XIX-lea, să 1
se reconstruiască 1
reconstruiască nava 1
nava distrusă 1
distrusă în 10
în Revoluție, 1
Revoluție, s-a 1
s-a crezut 7
că bolta 1
bolta constase 1
constase într-un 1
într-un șir 2
de cupole. 1
cupole. Când 1
s-a închis 6
închis restaurantul 1
restaurantul său 1
său original, 1
original, el 1
întregime francizării 1
francizării puiului 1
puiului său 1
său prăjit 1
prăjit în 2
întreaga țară. 9
țară. Când 1
Când șalterul 1
șalterul este 1
închis (OFF), 1
(OFF), celula 1
celula rămâne 1
în G0, 2
G0, neputând 1
neputând continuă 1
drumul ei 1
în diferențiere 1
diferențiere (2). 1
(2). la 1
la celulele 2
celulele de 4
de reinoire 1
reinoire (self-renewing) 1
(self-renewing) șalterul 1
șalterul e 1
e permanent 1
permanent în 7
poziția OFF. 1
OFF. Când 1
doilea fiu, 2
fiu, în 1
aprilie 1779, 1
1779, Ecaterina 1
Ecaterina a 7
făcut același 1
același lucru, 2
cauzat animozități 1
animozități cu 1
cu Maria, 2
Maria, deoarece 1
deoarece părinții 2
părinții nu 2
vadă copii 1
copii decât 1
în când. 3
când. Când 1
născut fiica 1
fiica ei 8
ei Sigrid 1
Sigrid în 1
în 1566, 1
1566, ea 1
fost tratată 6
prințesă legitimă. 1
legitimă. Când 1
Când Sancho 1
Sancho a 3
în 925, 1
925, singurul 1
singurul lui 1
lui fiu 1
fiu era 1
încă destul 2
de tânăr. 2
tânăr. Când 1
problema reinfiintarii 1
reinfiintarii judetelor, 1
judetelor, a 1
un Memoriu 1
Memoriu in 1
in favoarea 1
favoarea Sălajului, 1
Sălajului, ca 1
buni cunoscatori 1
cunoscatori ai 1
ai zonei. 1
zonei. Când 1
de servit 1
servit mesa, 1
mesa, bețișoarele 1
bețișoarele se 1
așează paralel 1
paralel pe 1
pe farfurie 1
farfurie sau, 1
sau, la 1
restaurant, se 1
se bagă 1
bagă înapoi 1
în tocul 1
tocul de 1
hârtie în 3
au venit, 1
venit, îndoindu-se 1
îndoindu-se puțin 1
puțin tocul 1
tocul la 1
capăt ca 2
se vadă 4
vadă că 3
fost folosite. 1
folosite. Când 1
Când s-au 2
s-au depus 3
depus mai 1
metal în 2
jurul acelei 1
acelei impurități 1
impurități se 1
un grăunte. 1
grăunte. Când 1
s-au deschis 5
deschis audierile 1
audierile în 1
cadrul Comisiei 3
Comisiei Juridice 1
a Senatului 4
Senatului pentru 2
pentru nominalizarea 3
nominalizarea lui 3
lui Scalia 2
Scalia în 1
august 1986, 1
1986, el 1
o comisie 7
comisie care 1
deja dezbătuse 1
dezbătuse în 1
în contradictoriu 1
contradictoriu pe 1
marginea numirii 1
numirii lui 2
lui Rehnquist. 1
Rehnquist. Când 1
Când scenariul 1
scenariul se 1
întâmpla să 1
pretindă o 1
o liniște 1
liniște totală 1
totală în 4
de replici, 1
replici, mai 1
mai aveam 3
aveam și 1
și surprize 1
surprize să 1
să captăm 1
captăm rumoare 1
rumoare de 1
copii, chiar 1
timpul orelor. 1
orelor. Când 1
Când scriitorul 1
scriitorul a 7
aleagă între 6
între a 8
a nega 2
nega calitatea 1
lucrării și 1
și demisia 1
demisia din 7
din postul 3
episcop, a 1
Când se 17
se accesează 2
accesează un 1
nou link, 1
link, browserul 1
browserul îl 1
îl deschide 1
deschide într-un 2
într-un alt 8
alt tab. 1
tab. Când 1
San Fierro, 2
Fierro, CJ 1
CJ descoperă 1
descoperă Sindicatul 1
Sindicatul Locco, 1
Locco, principalul 1
principalul furnizor 2
droguri al 1
lui Big 2
și Ryder, 1
Ryder, și 1
și interceptează 1
interceptează o 2
între acesta 4
și niște 10
niște Ballași, 1
Ballași, printre 1
și Ryder. 2
Ryder. Când 1
de Freyr, 1
Freyr, lumina 1
lumina lui 2
lui Batalix 1
Batalix este 1
suficientă doar 1
menține un 4
climat similar 1
similar erei 1
erei glaciare. 1
glaciare. Când 1
Când Sebastian 1
Sebastian si 1
si Gaviota 1
Gaviota se 1
nou, ei 2
ei vor 9
vor afla 4
afla că 6
că dragostea 2
dragostea dintre 1
ei doi 2
murit niciodată. 1
niciodată. Cand 1
Cand secreția 1
secreția de 2
de insulină 2
insulină este 1
este insuficientă 1
insuficientă sau 1
când insulina 1
insulina nu-și 1
nu-și îndeplinește 1
îndeplinește rolul 3
în organism, 3
organism, afecțiunea 1
afecțiunea se 1
numește diabet 1
diabet zaharat. 1
zaharat. Când 1
se descoperă 4
că satelitul 1
satelitul a 2
fost sabotat, 1
sabotat, Carenheim, 1
Carenheim, care 1
dorește demult 1
demult să 1
controleze proiectul 1
putea impune 1
impune conducerea 1
conducerea Pământului 1
Pământului asupra 1
asupra planetei 1
planetei Marte, 2
Marte, îi 1
îi acuză 2
pe marțieni. 1
marțieni. Când 1
cantitate relativ 2
relativ mare 3
bijuterii de 5
valoare, s-a 1
comoară. Când 1
apă, acest 1
fibre formează 1
substanță gelatinoasă. 1
gelatinoasă. Când 1
face diagnosticarea, 1
diagnosticarea, există 1
mare vulnerabilitate 1
vulnerabilitate a 1
a pericolului 1
pericolului în 1
anumit pericol 1
pericol în 1
fiecare diagnostic 1
diagnostic și 3
cadrul acestor 3
acestor diagnostice 1
diagnostice există 1
continuum de 1
de severitate. 1
severitate. Când 1
se formatează 1
formatează o 1
o dischetă, 1
dischetă, cu 1
cu programul 2
programul Explorer 1
Explorer din 1
din Windows 3
Windows sau 1
programul FORMAT. 1
FORMAT. Când 1
Când șeful 1
șeful serviciului 2
serviciului secret 2
secret britanic, 1
britanic, maiorul 1
maiorul Fitzpatrick 1
Fitzpatrick o 1
pe Babette, 1
Babette, observă 1
aceasta seamănă 1
cu fosta 6
fosta prietenă 1
a generalului 5
generalului german 1
german von 1
von Arenberg. 1
Arenberg. Când 1
se hrănesc, 1
hrănesc, koala 1
koala se 1
de ramură 2
ramură cu 1
cu membrele 3
membrele posterioare 4
posterioare și 2
unul anterior, 1
anterior, pe 1
când cu 2
cu celălalt 5
celălalt membru 1
membru anterior 1
anterior apucă 1
apucă frunzele. 1
frunzele. Când 1
ia sicriul 1
sicriul din 1
din car, 1
car, se 1
dă bici 1
bici boilor 1
boilor să 1
să fugă, 7
fugă, pentru 1
nu rămâne 3
cu „amorțelile” 1
„amorțelile” mortului 1
mortului în 1
se injectează 3
injectează local 1
pielea cu 1
cu transpirații 1
transpirații excesive, 1
excesive, toxina 1
toxina botulinici 1
botulinici blochează 1
blochează fibrele 1
fibrele nervoasele 1
nervoasele stimulează 1
stimulează glandele 1
glandele sudoripare, 1
sudoripare, având 1
rezultat stoparea 1
stoparea producerii 1
producerii transpirației 1
transpirației doar 1
regiunea corpului 1
corpului unde 1
fost injectată. 1
injectată. Când 1
se întâlnea 4
întâlnea cu 3
cu Esmail, 1
Esmail, cunoștințele 1
lui Malek 1
Malek pe 1
aceste afecțiuni 1
afecțiuni l-au 1
pe Esmail 1
Esmail să 1
aducă un 2
un psiholog 1
psiholog ca 1
și consultant 2
consultant pentru 2
pentru serial. 3
serial. Când 1
cu Kagome, 1
Kagome, o 1
va fura 1
fura Giuvaerul. 1
Giuvaerul. Când 1
se întunecase, 1
întunecase, cauciucul 1
cauciucul se 1
se sparse 1
sparse din 1
nou; atunci 1
atunci The 1
The Creeper 2
Creeper îi 2
îi atacară 1
atacară prima 1
pe șofer, 1
șofer, înaintea 1
înaintea adoleșcenților. 1
adoleșcenților. Când 1
lucrează cu 11
cu magistrale 1
magistrale externe, 1
externe, acest 1
acest pin 1
pin se 1
conectează la 5
la "0"- 1
"0"- logic. 1
logic. Când 1
se mărită, 1
mărită, se 1
acoperă și 2
cu baticul. 1
baticul. Când 1
Când Senatul 1
Senatul și-a 1
reluat lucrările, 1
lucrările, a 1
respins Articolele 1
Articolele II 1
II și 13
și III 5
III cu 1
aceeași marjă 1
marjă de 3
de 35-19 1
35-19 ca 1
mai înainte, 9
înainte, și 1
și Chase 1
Chase l-a 1
declarat pe 5
pe președinte 2
președinte achitat. 1
achitat. Când 1
Când serverul 1
DHCP primește 1
primește mesajul 1
mesajul DHCPREQUEST 1
DHCPREQUEST de 1
la client, 1
client, procesele 1
configurare intră 1
faza finală. 1
finală. Când 2
se trezește, 2
trezește, el 1
găsește un 14
mesaj extraterestru 1
extraterestru într-o 1
într-o capsulă. 2
capsulă. Când 1
Când Shendu 1
Shendu se 1
vraja lui 1
lui Lo 1
Lo Pei, 1
Pei, acest 1
acest Talisman 1
Talisman trebuia 1
să-și mențină 4
mențină forma, 1
forma, dacă 1
dacă Talismanii 1
Talismanii erau 1
erau obișnuiți 1
obișnuiți să-l 1
elibereze de 3
forma statuii. 1
statuii. Când 1
Când și-a 1
încheiat treaba 1
treaba a 1
a călătorit 23
Sud, în 1
în Brazilia 4
și Argentina. 2
Argentina. Cand 1
Cand si-a 1
si-a revenit 1
revenit a 1
urmat dorințele 1
dorințele Fatimei 1
Fatimei și 1
efectuat janazah. 1
janazah. Când 1
Când Siegfried 1
Siegfried Lehmann 1
Lehmann a 1
în Valea 15
Valea Lyddei, 1
Lyddei, în 1
1927, ar 1
stat evreu 1
evreu nu 1
putea exista 3
exista în 7
Palestina cu 1
o Lydda 1
Lydda arabă 1
centrul lui. 1
Când și 1
la delegația 1
delegația sovietică 1
de inspectare 1
inspectare a 1
a unităților 6
unităților similare 1
similare americane, 1
americane, i 1
s-a confirmat 4
Unite nu 4
au program 2
program ofensiv 1
ofensiv de 1
arme biologice. 2
biologice. Când 1
Când situația 1
situația devine 1
devine critică 1
critică pentru 2
pentru Aku, 1
Aku, acesta 1
acesta face 2
coloană să 1
se prăbușească 5
prăbușească peste 1
peste Jack. 1
Jack. Când 1
Când slăbește 1
slăbește tensiunea 1
tensiunea urzelii 1
urzelii se 1
formează spațiul 1
spațiul prin 1
trece suveica 1
suveica cu 1
firul bătăturii. 1
bătăturii. Când 1
Când soarta 1
soarta războiului 1
întoarcă împotriva 2
împotriva Japoniei, 1
Japoniei, submarinele 1
submarinele nipone 1
nipone au 1
pentru aprovizionarea 3
aprovizionarea garnizoanelor 1
garnizoanelor izolate 1
de înaintarea 3
înaintarea aliată, 1
aliată, așa 1
fost Truk 1
Truk și 1
și Rabaul. 1
Rabaul. Când 1
Când Sommier 1
Sommier a 1
în 1908, 1
1908, castelul 1
castelul și 4
și grădinile 5
grădinile își 1
își recăpătaseră 1
recăpătaseră aspectul 1
aspectul original. 1
original. Când 1
Când sosește 1
sosește vremea, 1
vremea, Shigeru, 1
Shigeru, Takeo 1
Takeo și 1
ceilalți încep 1
încep pregătirile 1
pentru călătoria 3
călătoria către 2
către Tsuwano, 1
Tsuwano, unde 1
o întâlnească 1
întâlnească pe 4
pe viitoarea 4
viitoarea soție 3
lui Shigeru, 1
Shigeru, Shirakawa 1
Shirakawa Kaede. 1
Kaede. ", 1
", când 1
când soția 5
soția este 1
este agresată 1
agresată sexual 1
sexual în 1
în propria 15
propria casă. 1
casă. Când 2
Când soția 1
întrebat ce 3
întâmplat, el 1
spus: „Mi-e 1
„Mi-e frică 1
frică pentru 1
mine însumi” 1
însumi” și 1
să-i povestească 2
povestească ce 2
se întâmplase. 1
întâmplase. Când 1
Când spun 1
că viața 4
viața mea 3
mea a 2
cu Ronnie, 1
Ronnie, ei 1
ei bine, 2
bine, este 2
adevărat. Când 1
Când starea 1
starea acestei 2
acestei boli 1
boli se 1
se înrăutățește 2
înrăutățește poate 1
poate rezulta 2
rezulta și 2
și scaune 2
scaune cu 1
cu sângerări. 1
sângerări. Când 1
Când Ștefan 1
Ștefan Bathory 1
Bathory a 1
tronul Poloniei, 1
Poloniei, Łaski 1
Łaski s-a 1
temut să 2
nu cadă 1
cadă în 6
în disgrație. 1
disgrație. Cand 1
Cand strabismul 1
strabismul este 1
este secundar 1
secundar unei 1
unei patologii 1
patologii oculare/generale 1
oculare/generale se 1
pot asocia 1
asocia investigatii 1
investigatii diverse 1
diverse in 1
in functie 3
functie de 4
de cauza. 1
cauza. Când 1
Când străbunicul 1
străbunicul și 1
bunicul său 6
în 1888, 2
1888, Frederic 1
Frederic Wilhelm 2
Wilhelm a 7
devenit moștenitor 1
al tronului 3
tronului Germaniei 1
Germaniei la 2
șase ani. 5
Când studiez 1
studiez un 1
personaj iau 1
parte cu 7
cu parte 1
din expresie, 1
expresie, apoi 1
apoi îi 7
dau o 7
ținută unitar 1
unitar picturală 1
picturală și 1
și caut 1
caut un 1
un aranjament 8
aranjament decorativ. 1
decorativ. Când 1
sunt blocate, 1
blocate, discurile 1
discurile au 1
prin decupaje 1
decupaje pe 1
pe cătușă. 1
cătușă. Când 1
disponibile mai 1
mai multe, 4
multe, trebuie 1
trebuie utilizat 1
utilizat același 1
același la 1
nivel național. 12
național. Când 1
mare pot 1
determina anemii 1
anemii puternice 1
puternice la 1
la vertebrate. 1
vertebrate. Când 1
sunt patru, 1
patru, printre 1
printre ele 3
ele este 5
obligatoriu particula 1
particula li, 1
li, un 1
un verb 1
verb auxiliar 2
auxiliar și 1
două pronume 1
pronume la 1
la cazuri 1
cazuri diferite: 1
diferite: Ne 1
Ne znam 1
znam da 1
da li 1
li sam 1
sam joj 1
joj se 1
se dopao 1
dopao „Nu 1
„Nu știu 2
știu dacă 2
dacă i-am 1
i-am plăcut”. 1
plăcut”. Când 1
sunt plasate 4
în grupuri, 2
grupuri, ele 1
luptă viguros, 1
viguros, cu 2
cu scroafa 1
scroafa dominantă 1
dominantă care 1
care apare, 1
apare, care 1
care mănâncă 1
mănâncă vorace. 1
vorace. Când 1
Când Taigokumaru 1
Taigokumaru devine 1
devine încrezător 1
încrezător în 3
în forțele 5
forțele sale 7
a-l învinge 2
pe Inuyasha, 1
Inuyasha, va 1
ataca satul 1
satul lui 2
lui Shiori; 1
Shiori; când 1
când mama 1
lui Shiori 1
Shiori îl 1
îl imploră 2
imploră să 2
se oprească, 3
oprească, demonul 1
demonul afirmă 1
i-a ucis 7
ucis soțul 1
soțul datorită 1
datorită insolenței 1
insolenței sale. 1
Când Taiwan-ul 1
Taiwan-ul a 1
fost reîntors 1
reîntors Chinei 1
Chinei în 1
1945, localitatea 1
localitatea a 12
redenumită "Songshan", 1
"Songshan", numele 1
numele chinezesc 1
chinezesc pentru 3
pentru caracterele 1
caracterele 松山. 1
松山. Când 1
Când tânărul 1
tânărul bei 1
bei o 1
pe față 7
față fără 1
fără suflare 1
suflare varsă 1
varsă lacrimi 1
lacrimi amare 1
amare după 1
ea, însă 3
însă degeaba. 1
degeaba. Când 1
Când tatăl 4
în 1919, 4
1919, fata 1
fata a 1
familie. Când 1
eșec financiar, 2
financiar, a 1
părăsească Parisul, 1
Parisul, și 1
la Montpellier. 1
Montpellier. Când 1
la Wakefield, 2
Wakefield, Eduard 1
moștenit revendicările 1
revendicările sale. 1
său, George 2
V-lea, a 1
mai 1910 1
1910 automat 1
automat Eduard 1
devenit Duce 2
de Cornwall 1
Cornwall și 2
și Duce 2
de Rothesay. 1
Rothesay. Când 1
Când Taz 1
Taz nu 1
îl vânează, 1
vânează, acesta 1
îl înnebunește 1
înnebunește în 1
eforturile sale 5
se împrietenească 3
împrietenească cu 3
Când Tereza 1
Tereza avea 1
ani, trece 1
printr-o mare 4
mare încercare: 1
încercare: moartea 1
moartea mamei, 1
mamei, la 1
28 august 11
august 1877. 1
1877. Când 1
Când Terra, 1
Terra, datorită 1
datorită politicii 1
politicii sale 3
sale depășite, 1
depășite, începe 1
piardă controlul 1
controlul stațiilor 1
stațiilor și 1
și planetelor 1
planetelor mai 1
îndepărtate, construiește 1
de crucișătoare 2
crucișătoare militare, 1
militare, Flota 1
Flota Companiei 1
Companiei Terestre, 1
Terestre, pentru 1
a-și impune 4
impune controlul 1
controlul din 1
nou. Când 1
Când Tezeu 1
Tezeu a 2
crescut, Aethra 1
Aethra l-a 1
la stâncă 1
stâncă și 2
spus adevărul 1
adevărul despre 3
despre tatăl 1
Când The 1
Beatles au 1
devenit staruri 1
staruri cunoscute 1
cunoscute în 13
lumea întreagă, 3
întreagă, au 1
versiuni diferite 1
diferite a 1
unor trei 1
trei piese 7
piese semnate 1
semnate Carl 1
Carl Perkins. 1
Perkins. Când 1
Când "The 1
"The Big 1
Big Sleep" 1
Sleep" ("Somnul 1
("Somnul de 1
de veci") 1
veci") e 1
e publicat 2
1939, scriitorul 1
scriitorul are 1
are deja 5
deja 50 1
Când ținea 1
ținea o 1
petrecere de 2
de Halloween 3
Halloween în 1
în cartier, 2
cartier, Marnie 1
Marnie încearcă 1
să impresioneze 1
impresioneze un 1
nou băiat 1
băiat drăguț, 1
drăguț, Cal, 1
Cal, prin 1
prin a-i 2
a-i arăta 3
arăta camera 1
camera magică 1
magică ascunsă. 1
ascunsă. Când 1
Când toate 1
ale planetei 2
planetei s-au 1
s-au terminat 6
terminat oamenii 1
folosească energia 1
energia nuclearǎ. 1
nuclearǎ. Când 1
Când Toei 1
Toei Animation 1
Animation s-a 1
alăturat în 5
de co-producător 1
co-producător în 1
iunie 2012, 8
2012, a 5
asemenea anunțat 1
că spectacolul 1
spectacolul va 1
desenat într-un 1
stil colorat 1
colorat de 2
de manga. 1
manga. Când 1
Când totul 2
fost pregătit, 1
pregătit, un 2
soldat rhodesian 1
rhodesian a 2
anunțat prin 3
prin difuzorul 1
difuzorul mașinii, 1
mașinii, în 1
în Shona, 1
Shona, „Zimbabwe 1
„Zimbabwe tatora” 1
tatora” (în 1
traducere „am 1
„am preluate 1
preluate Zimbabweul”) 1
Zimbabweul”) și 1
și Nyathi 1
Nyathi a 1
a suflat 1
suflat într-un 1
într-un fluier 1
fluier prin 1
prin care-și 1
care-și anunța 1
anunța militarii 1
militarii să 2
pregătească de 5
luptă. Când 1
pare pierdut, 1
pierdut, iar 1
iar gloata 1
gloata se 1
o turmă 1
turmă violentă, 1
violentă, Kav-gerul 1
Kav-gerul acceptă 1
își încalce 1
încalce principiile 1
fruntea ei, 1
ei, călăuzind-o. 1
călăuzind-o. Când 1
Când traducea, 1
traducea, Budny 1
Budny analiza 1
analiza cu 1
cu minuțiozitate 2
minuțiozitate fiecare 1
fiecare cuvânt, 1
cuvânt, precum 1
și variantele 2
variantele acestuia, 1
acestuia, așa 1
o făcuse 4
făcuse nimeni 1
nimeni înaintea 2
Polonia. Când 1
Când trebuie 2
să lași 2
lași în 1
urmă tot 1
ce ai 2
ai deținut, 1
deținut, orice 1
orice este 2
păstrat devine 1
devine incredibil 1
de prețios. 1
prețios. Când 1
se apere, 1
apere, o 1
fac cu 2
tot curajul, 1
curajul, adeseori 1
adeseori reușind 1
omoare cămile 1
cămile și 1
și tigri; 1
tigri; cele 1
bune arme 1
arme le 1
sunt colții. 1
colții. Când 1
Când Treen 1
Treen nu 1
rezolve problema 1
problema printr-un 1
printr-un proces, 1
proces, Duke 1
Duke a 2
primit postul. 1
postul. Când 1
Când Troy 1
Troy se 1
în culise, 1
culise, o 1
o întreabă 3
întreabă pe 10
pe Sharpay 3
Sharpay de 1
schimbat cântecele, 1
cântecele, iar 1
șocată că 2
că fratele 7
a păcălit-o. 1
păcălit-o. Când 1
Când trupa 1
trupa l-a 2
l-a concediat 3
pe vocalistul 1
vocalistul Johan 1
Johan Liiva, 1
Liiva, în 1
2000, Arch 1
Arch Enemy 1
Enemy au 1
audiție și 1
au chemat-o 1
chemat-o și 1
pe Gossow. 1
Gossow. Când 1
Când Tutmes 1
Tutmes al 2
murit, Tutmes 1
III-lea era 1
era prea 16
prea tânăr 1
tânăr să 1
să domnească. 1
domnească. Când 1
Când ultimul 1
ultimul profet 2
profet a 1
devenit profet 1
profet i-a 1
pe mulți 8
oameni la 5
la cină. 2
cină. Când 1
Când un 9
atac va 1
în raza 5
acțiune, acesta 1
acesta îți 1
îți va 2
da o 6
informație despre 3
despre atac, 1
atac, indiferent 1
de destinația 1
destinația lui 1
lui finală. 1
înalt, aparent 1
aparent fără 7
fără ochi, 1
ochi, intră 1
în dormitor, 1
dormitor, Jay 1
Jay fuge 1
client configurat 1
configurat (un 1
(un computer 1
computer sau 1
orice alt 7
alt dispozitiv 2
de rețea) 1
rețea) se 1
la rețea, 1
rețea, clientul 1
clientul DHCP 1
DHCP trimite 1
trimite o 5
o broadcast 1
broadcast interogare 1
interogare în 1
privește informația 1
informația necesară 1
necesară la 2
la serverul 1
serverul DHCP. 1
DHCP. Când 1
curs este 2
este arhivat, 1
arhivat, profesorii 1
profesorii și 2
și studenții 4
studenții îl 1
pot vizualiza, 1
vizualiza, dar 1
facă modificări 1
modificări până 1
restaurarea acestuia. 2
Când Undertaker 1
Undertaker făcea 1
făcea pinul 1
pinul care 1
care cel 8
probabil îi 1
îi aducea 1
aducea victoria, 1
victoria, aribtrul 1
aribtrul a 1
fost tras 5
tras afară 2
afară din 17
din ring 2
un cameraman. 1
cameraman. Când 1
un hoț 3
hoț prins 1
prins și 6
condamnat urmează 1
fie executat, 1
executat, Louis-Dominique 1
Louis-Dominique întâlnește 1
întâlnește prefectul 1
prefectul de 1
poliție Gaston 1
Gaston de 1
de Ferrussac 1
Ferrussac și 1
acestuia Isabelle, 1
Isabelle, de 1
este imediat 4
imediat fascinat. 1
fascinat. Când 1
un pacient 5
pacient se 1
cu hipertensiune 1
hipertensiune portală, 1
portală, poate 1
poate exista 9
o acumulare 2
acumulare (rezervă) 1
(rezervă) de 1
sânge care 1
sistemul venelor 1
venelor cave 1
cave prin 1
prin vena 1
vena toracoepigastrică. 1
toracoepigastrică. Când 1
un parlamentar 1
parlamentar atinge 1
atinge numărul 1
numărul maxim 4
consecutive, de 1
regulă candidează 1
candidează pentru 1
pentru cealaltă 1
cealaltă cameră. 1
cameră. Când 1
politician se 1
retrage, se 1
un „senior 1
„senior om 1
stat stimat” 1
stimat” de 1
către suporterii 1
suporterii săi. 1
soldat nou-născut 1
nou-născut se 1
unei situație 1
situație nefamiliare, 1
nefamiliare, BrainPal 1
BrainPal încarcă 1
încarcă informațiile 1
informațiile relevante 3
relevante direct 1
mintea lor, 1
lor, cu 3
transfer uimitoare. 1
uimitoare. Când 1
Când ureea 1
ureea dintr-o 1
dintr-o insuficiență 1
insuficiență de 1
funcționare renală, 1
renală, este 1
este reținută 2
reținută în 3
sânge peste 1
peste limitele 1
limitele normale 1
normale (0,50%), 1
(0,50%), vorbim 1
vorbim de 2
de azotemie. 1
azotemie. Când 1
Când ușa 1
ușa se 2
deschide, Judit 1
Judit observă 1
observă camera 1
de tortură, 2
tortură, iar 1
iar imediat 1
imediat cere 1
cere următoarea 1
următoarea cheie, 1
cheie, în 1
doua încăpere 1
încăpere găsind 1
găsind găsind 1
găsind armele. 1
armele. Cândva, 1
Cândva, el 1
el îl 5
îl atacase 1
atacase și 1
și amenințase 1
amenințase cu 1
moartea pe 1
pe episcopul 2
de Chartres 4
Chartres în 1
unei dispute 3
dispute jurisdicționale. 1
jurisdicționale. Cândva 1
Cândva între 1
între sfarșitul 1
sfarșitul dinastiei 1
dinastiei Han 1
Han de 1
și dinastia 4
dinastia Cao 1
Cao Wei, 1
Wei, a 1
apărut kaishu, 1
kaishu, un 1
de Caligrafie 1
Caligrafie Chineză, 1
Chineză, cu 1
său maestru 1
maestru cunoscut 1
cunoscut care 3
era Zhang 1
Zhang Yao, 1
Yao, care 1
ca politician 2
politician în 1
în Wei. 1
Wei. Când 1
Când vasalul 1
vasalul sau 2
sau suzeranul 1
suzeranul nu-și 1
nu-și respectau 1
respectau obligațiile, 1
obligațiile, jurământul 1
jurământul înceta 1
fie valabil. 1
valabil. Când 1
Când va 1
veni vremea, 1
vremea, vreau 1
vreau să-mi 1
să-mi împart 1
împart averea 1
averea spirituală 1
spirituală câtorva 1
câtorva urmași. 1
urmași. Când 1
Când vede 1
vede că 10
echipa locală 1
locală e 1
să piardă, 1
piardă, Alphonse 1
Alphonse li 1
se alătură, 2
alătură, deși 1
îmbrăcat pentru 2
pentru nuntă. 3
nuntă. Când 1
Când Veidt 1
Veidt a 3
completat chestionarul, 1
chestionarul, la 1
întrebarea cu 1
la Rasse 1
Rasse (rasa 1
(rasa sa) 1
sa) a 1
este Jude 1
Jude ( 1
Când vestea 1
vestea s-a 2
răspândit despre 1
această rușinoasă 1
rușinoasă înfrângere 2
a cauzei 1
cauzei Islamului, 1
Islamului, spaima 1
spaima poporului 1
poporului a 1
devenit nemăsurată, 1
nemăsurată, iar 1
iar frica 1
frica și 3
și neliniștea 1
neliniștea au 1
au sporit. 1
sporit. Când 1
Când veștile 1
veștile despre 1
despre ambuscada 1
ambuscada de 1
la Bắc 1
Bắc Lệ 2
Lệ au 1
Paris, opinia 1
publică franceză 2
fost înfuriată 1
înfuriată pentru 1
pentru ceea 8
o trădare 1
trădare strigătoare 1
strigătoare la 1
la cer 2
cer a 2
a chinezilor. 1
chinezilor. Când 1
Când vine 1
vizită pe 1
nepotul ei, 1
ei, îi 5
pe Garfield 1
Garfield și 1
și Odie 1
Odie la 1
la treabă 1
treabă și 1
și de-aceea 1
de-aceea este 1
este teroarea 1
teroarea lor. 1
Când vi 1
vi se 2
se spune: 1
spune: „Sculați-vă! 1
„Sculați-vă! Când 1
Când vorbește 1
despre design-ul 1
design-ul sunetului 1
sunetului din 1
din Red 3
Red Dead 5
Dead Redemption, 1
Redemption, Game 1
Game Informer 1
Informer a 1
spus: "De 2
"De la 4
la sunetul 1
sunetul focurilor 1
focurilor de 3
armă perfect 1
perfect la 2
furia tumultuoasă 1
tumultuoasă a 1
a furtunilor 1
furtunilor de 2
de preerie, 1
preerie, atenția 1
atenția mare 1
la detaliile 2
detaliile audio 1
audio aduce 1
aduce lumea 1
lumea la 3
la viață". 1
viață". Când 1
Când vrei 1
vrei să 4
să invoci 1
invoci o 1
o creatură, 1
creatură, trebuie 1
să tapezi 1
tapezi mana 1
mana (întorci 1
(întorci cartea 1
cartea la 1
de grade). 1
grade). Când 1
Când Waldheim 1
Waldheim a 1
ales la 18
8 iunie, 2
iunie, Sinowatz 1
Sinowatz a 1
din guvern, 3
guvern, propunându-l 1
propunându-l pe 1
pe Vranitzky 1
Vranitzky ca 1
succesor al 10
Când Wallenberg 1
Wallenberg a 1
la legația 1
legația suedeză 1
suedeză din 1
iulie 1944, 5
1944, campania 1
campania împotriva 2
împotriva evreilor 1
evreilor maghiari 2
maghiari era 2
în desfășurare 3
desfășurare de 1
luni. Când 1
Când White 1
White Bull, 1
Bull, unul 1
din cercetașii 1
cercetașii lui 1
lui Miles, 1
Miles, a 2
să-i sustragă 1
sustragă pușca 1
pușca lui 3
lui Iron 1
Iron Star, 1
Star, acesta 1
a tras, 1
tras, glonțul 1
glonțul penetrând 1
penetrând haina 1
haina lui 1
lui White 2
White Bull. 1
Bull. Când 1
Când William 1
William Elford 1
Elford Leach 1
Leach a 1
a creat, 3
creat, în 1
în 1815, 2
1815, genul 1
genul Labia, 1
Labia, Forficula 1
Forficula minor 1
minor a 1
lui Linnaeus 1
Linnaeus a 2
în speciile 1
speciile noului 1
noului gen 1
gen și 2
și redenumită 2
redenumită Labia 1
Labia minor. 1
minor. Când 1
Când zărește 1
zărește nava 1
nava Vorga, 1
Vorga, trimite 1
trimite semnale 1
de ajutor, 3
ajutor, dar 1
dar nava 2
nava trece 1
trece pe 9
el, lăsându-l 1
moară. Ca 1
Ca nepot 1
regelui Filip 1
Filip IV, 1
IV, a 1
a revendicat 4
revendicat tronul 1
tronul Franței 2
Franței când 1
când ultimul 2
ultimul moștenitor 1
moștenitor din 1
din dinastia 8
dinastia Capetienilor 1
Capetienilor a 1
în 1328, 1
1328, declanșând 1
declanșând astfel 1
astfel Războiul 1
ani. Canionul 1
Canionul are 1
ecosistem unic, 1
unic, cu 1
plante abia 1
abia explorate 1
explorate și 1
și afectate 2
de influența 8
influența omului. 1
omului. Cannomys 1
Cannomys badius 1
badius ajunge 1
de 175–215 1
175–215 mm, 1
mm, coada 1
coada măsurând 1
măsurând 54–67 1
54–67 mm. 1
mm. Canonada 1
Canonada a 1
în noapte 2
noapte zilei 1
octombrie, împiedicându-i 1
împiedicându-i pe 2
pe români 2
români să-l 1
să-l repare 2
repare și 3
reia retragerea. 1
retragerea. Ca 1
Ca normă 1
normă generală, 1
generală, steagul 1
steagul este 1
este arborat 2
arborat începând 1
8 am 1
am până 1
soarelui. Canseliet 1
Canseliet nu 1
dezvăluit niciodată 1
niciodată identitatea 1
lui Fulcanelli. 1
Fulcanelli. Cântă 1
Cântă de 1
lui aprilie 5
lui august. 2
august. Cântă 1
Cântă din 1
interiorul arborilor 1
arborilor și 3
și arbuștilor, 2
arbuștilor, unde 1
unde stă 3
stă ascunsă 1
ascunsă în 3
desiș sau 1
când zboară 1
zboară de 2
pe alta, 2
alta, uneori 1
uneori cântă 1
din coronamentul 1
coronamentul superior 1
superior sau 2
pe vârfurile 3
vârfurile copacilor 1
copacilor înalți. 1
înalți. Cânta 1
Cânta la 1
la harpă 1
harpă și 1
o catolică 1
catolică devotată. 1
devotată. Cântarea 1
Cântarea exprimă 1
exprimă tristețea 1
și suferința 3
suferința sufletească 1
sufletească în 1
fața pierderii 1
pierderii regelui 1
regelui erou 1
erou și 2
a fiului, 1
fiului, prieten 1
prieten de 3
suflet al 1
al cântărețului 2
cântărețului îndoliat. 1
îndoliat. Cântarea 1
Cântarea și 1
și cântatul 1
cântatul pot 1
fi auzite 2
auzite la 2
la Întâlnirile 1
Întâlnirile de 2
dimineață, la 1
la atelierele 2
atelierele orientate 1
spre muzică, 1
muzică, și 1
și puteți 2
puteți găsi 2
găsi tobe 1
dans în 3
noaptea la 4
de Flăcări. 1
Flăcări. Cântăreața 1
Cântăreața a 7
cu producători 1
producători precum 1
precum Rodney 1
Rodney Jerkins, 1
Jerkins, David 1
David Kreuger 1
Kreuger și 1
Max Martin. 1
Martin. Cântăreața 1
a colaborat, 1
colaborat, de 1
asemenea, cu 5
muzică electronică 1
electronică Whethan 1
Whethan pe 1
melodie numită 1
numită "High" 1
"High" pentru 1
sonoră Fifty 1
Fifty Shades 1
Shades Freed, 1
Freed, lansată 1
februarie 2018. 4
2018. Cântăreața 1
Cântăreața ademenește 1
ademenește un 1
un dansator 2
dansator cu 1
cu pelerina 1
pelerina pe 1
ce refrenul 2
refrenul se 1
încheie. Cântăreața 1
deschis ediția 1
a galei 3
galei de 3
premii MuchMusic 1
MuchMusic Video 1
Video Awards 1
Awards cu 1
a „The 1
„The Edge 3
Edge of 3
of Glory”, 1
Glory”, purtând 1
costum acoperit 1
o perucă 3
perucă bob 1
bob de 2
turcoaz. Cântăreața 1
ales această 3
această înfățișare 1
înfățișare mâzgălită 1
mâzgălită din 1
a simboliza 3
simboliza momentul 1
în care, 13
finalul unui 1
unui spectacol, 1
spectacol, interpretul 1
interpretul este 1
este vulnerabil 2
vulnerabil și 1
și dornic 1
dornic de 1
de simpatia 2
simpatia publicului. 1
publicului. Cântăreața 1
mai dezvăluit 2
că Steve 1
Steve Klein 2
Klein i-a 1
i-a înțeles 1
înțeles stilul 1
viață „Sunt 1
„Sunt ceea 1
ce port”, 1
port”, devenind 1
regizor potrivit 1
potrivit pentru 11
videoclip. Cântăreața 1
melodie de 4
succes, trebuie 1
te folosești 1
folosești de 1
de onestitate 1
onestitate și 1
și emoția 2
emoția în 1
stare pură. 2
pură. Cântăreața 1
Cântăreața Amanda 1
Amanda Lear, 1
Lear, de 1
naționalitate franceză, 1
franceză, a 1
a cântecului 9
cântecului în 2
1978 pentru 1
album ei 1
ei „Never 1
„Never Trust 1
Trust a 2
a Pretty 1
Pretty Face”. 1
Face”. Cântăreața 1
a performat, 1
performat, de 1
asemenea, "Inndia" 1
"Inndia" cu 1
ocazii. Cântăreața 1
Cântăreața și-a 3
dorit ulterior 1
își atenueze 1
atenueze imaginea 1
publică explicită. 1
explicită. Cântăreața 2
exprimat regretul 3
regretul față 2
de colaborarea 1
cu Kelly, 1
Kelly, explicând 1
că gândirea 3
gândirea ei 1
era destul 7
de complicată 1
complicată și 2
și explicită. 1
și-a păstrat 22
păstrat paltonul 1
paltonul legat 1
legat pe 3
parcursul clipului 1
clipului și 1
stea în 5
în limuzină 1
limuzină pentru 1
a-și ascunde 4
ascunde pântecele. 1
pântecele. Cântărețul 1
Cântărețul a 1
obținut două 4
două nominalizări 2
nominalizări la 8
din 2008 6
a premiilor 7
premiilor Urban 1
Urban Music 1
Music Awards 4
Awards la 2
categoriile „Cel 2
anului” și 1
și „Cea 1
„Cea mai 5
bună interpretare 2
interpretare R&B”. 1
R&B”. Cântărețul 1
Cântărețul Rubén 1
Rubén Blades 1
Blades a 1
că salsa 1
salsa este, 1
principiu, "un 1
"un concept", 1
concept", fiind 1
fiind opusul 1
opusul unui 1
unui stil 3
stil sau 2
unui ritm 1
ritm bine 1
bine definit. 2
definit. Cânta 1
Cânta românește, 1
românește, dar 2
dar suna 1
suna internațional.” 1
internațional.” Cântă 1
Cântă și 1
și femela, 1
femela, însă 1
cântec mai 1
mai domol, 1
domol, repetând 1
repetând de 1
obicei numai 2
singură frază. 1
frază. Cântate 1
Cântate întotdeauna 1
întotdeauna de 5
bărbați (de 1
obicei primașii 1
primașii bandelor), 1
bandelor), ele 1
ele aveau 2
caracter arhaic 1
arhaic și 1
stil specific 2
specific de 8
la zonă 1
zonă la 4
la zonă. 1
zonă. Cântat 1
Cântat prima 1
1894. "Can't 1
"Can't B 1
B Good", 1
Good", a 1
fost deservit 1
de radioul 2
radioul urban 1
urban contemporan 1
contemporan pe 1
18 martie 14
2008. Cântec 1
Cântec «Bang» 1
«Bang» clasat 1
pe posturile 4
în Scandinavia, 2
Scandinavia, a 1
recunoscut cântecul 1
cântecul anului. 1
anului. ”, 1
”, cântec 1
timp unul 1
succese întâmăpinate 1
întâmăpinate de 1
de Rubio 1
Rubio în 1
sa muzicală. 3
muzicală. Cântec 1
Cântec de 1
de dragoste, 8
dragoste, pian 1
solo, în 1
în „Muzica”, 2
„Muzica”, supliment 1
supliment nr. 1
nr. Cântece, 1
Cântece, jocuri, 1
jocuri, chiote 1
chiote în 1
toate părțile. 2
părțile. Cântecele 1
Cântecele de 1
album reflectă 1
reflectă credința 1
credința personală 1
personală puternică 1
lui Dylan 1
Dylan sau 1
sau importanța 1
importanța învățăturilor 1
învățăturilor și 1
și filozofiei 1
filozofiei creștine. 1
creștine. Cântecele 1
Cântecele pe 1
le cântă 1
cântă Luchia 1
Luchia pentru 1
învinge răul 1
răul sunt: 1
sunt: Mother 1
Mother Symphony, 1
Symphony, Splash 1
Splash Dream 1
Dream și 1
și Koi 1
Koi Wo 1
Wo Nandarou. 1
Nandarou. Cântecele 1
Cântecele punk 1
punk au 1
regulă între 3
între două 38
jumătate, deși 1
unele durează 1
durează mai 6
un minut. 4
minut. Cântecele 1
Cântecele sale 2
stârnit rapid 1
rapid interesul 1
interesul diferitelor 1
diferitelor publicații 1
de profil 7
profil muzical, 2
muzical, iar 1
iar Banks 1
Banks avea 1
fie propusă 1
de BBC 1
BBC pe 1
lista Sound 1
Sound of 2
of 2014. 1
2014. Cântecele 1
multe albume 4
albume care 1
în Iugoslavia, 3
Iugoslavia, Spania, 1
Spania, Franța, 1
Franța, America, 1
America, Suedia, 1
Suedia, Olanda, 2
Olanda, Finlanda, 1
Finlanda, etc. 1
etc. Cântecele 1
Cântecele se 1
pot repeta 1
repeta timp 1
ore sau 2
chiar zile. 1
zile. Cântece 1
Cântece precum 1
precum „With 1
„With All 1
My Heart”, 1
Heart”, „I 1
Will Be 1
Be With 2
With You” 1
You” și 1
și „Gabriellas 1
„Gabriellas Sång” 1
Sång” sunt 1
sunt potențiale 1
potențiale hituri. 1
hituri. Cântecul 1
Cântecul a 24
locul 90 1
90 în 1
în UK 4
UK Singles 3
Singles Chart, 3
Chart, devenind 1
astfel prima 3
prima plasare 1
plasare a 3
britanic. Cântecul 1
inclusiv Australia, 1
Australia, Elveția 1
Elveția și 3
anului. Cântecul 1
atins numărul 2
numărul zece 1
Argentina Hot 1
100 (Billboard 1
(Billboard Argentina) 1
Argentina) și 1
zece al 1
lui Stoessel 1
Stoessel pe 1
pe grafic. 1
grafic. Cântecul 1
comercial, ajungând 1
topurile muzicale 1
muzicale din 6
din Australia, 3
Australia, Belgia, 1
Belgia, Canada, 1
Canada, Irlanda, 1
Irlanda, Noua 1
Noua Zelandă 1
Zelandă și 1
Unit. Cântecul 1
videoclip regizat 1
de Nigel 2
Nigel Dick 1
Dick și 1
nivel mondial. 11
mondial. Cântecul 1
locul 86 1
86 în 1
topul Canadian 2
Canadian Hot 3
Hot 100, 3
100, clasându-se 1
clasându-se ulterior 1
locul 42, 1
42, poziția 1
sa maximă. 1
maximă. ”, 1
”, cântecul 1
devenit hit 1
hit atât 1
în Suedia 5
Suedia cât 1
în Romania, 1
Romania, ocupând 1
locul patru, 4
patru, respectiv 2
respectiv cinci, 1
cinci, în 1
în clasamente. 3
clasamente. Cântecul 1
toate turneele 3
turneele grupului 1
grupului organizate 1
organizate după 1
lansarea acestuia. 1
acestuia. Cântecul 2
membrii formației 5
formației alături 1
Daniel Davidsen, 1
Davidsen, Jason 1
Jason Gill, 1
Gill, Cutfather 1
Cutfather și 1
și Ali 2
Ali Tennant, 1
Tennant, cu 1
au colabarat 1
colabarat și 1
albumul Jukebox. 2
Jukebox. Cântecul 1
compus drept 1
drept răspuns 1
pentru Arizona 1
Arizona SB 1
SB 1070. 1
1070. Cântecul 1
asemenea, inclus 1
lista pieselor 1
pieselor pentru 1
pentru turneul 4
turneul promoțional 1
promoțional Hard 1
Candy Promo 1
Promo Tour 1
Tour în 1
2008. Cântecul 1
artistă drept 1
imn al 1
al fetelor, 2
fetelor, iar 1
iar versurile 2
versurile acestuia 1
acestuia vorbesc 1
care înșală. 1
înșală. Cântecul 1
de Cohen 1
Cohen într-unul 1
din episoade, 1
episoade, în 1
în scena 4
scena în 4
acesta învață 1
învață un 2
americani să 2
danseze pe 2
melodie „din 1
„din Kazahstan”. 1
Kazahstan”. Cântecul 1
inclus drept 1
drept piesa 2
a turneului 9
turneului The 1
The Onyx 1
Onyx Hotel 1
Hotel (2004). 1
(2004). Cântecul 1
artistei, Some 1
Some Hearts, 1
Hearts, fiind 1
treilea disc 1
al materialului. 1
materialului. Cântecul 1
fost interpretat 4
în concertul 1
concertul special 1
special Money 1
Money Can't 1
Can't Buy 2
Buy și 1
the Pops. 1
Pops. Cântecul 1
interpretat pentru 2
oară la 6
emisiunea Ne 1
Ne vedem 2
vedem la 1
la TVR!, 1
TVR!, prezentată 1
Marina Almășan 1
Almășan Socaciu, 1
Socaciu, care 1
a supravegheat 3
supravegheat și 2
și finala. 2
finala. Cântecul 1
timp scurt 4
scurt redat 1
redat internațional 1
aproape 28 2
pe Spotify. 3
Spotify. Cantecul 1
Cantecul a 1
clasamentele single-lor 1
single-lor din 1
Unit, două 1
de finala 1
la Eurovision 1
Eurovision care 1
3 aprilie. 1
aprilie. Cântecul 1
intermediul proiectului 1
proiectului său, 1
său, Violet 1
Violet Light, 1
Light, de 1
de casa 8
discuri Mayavin 1
Mayavin Records. 1
Records. Cântecul 1
nominalizat în 4
cadrul premiilor 3
premiilor ECHO 1
ECHO la 1
categoria "Cel 1
single național 1
național - 1
- Rock/Pop" 1
Rock/Pop" și 1
pe Connor 1
Connor să 1
obțină premiul 1
premiul acordat 3
acordat „Celui 1
„Celui mai 1
bun debutant 1
debutant național” 1
național” de 1
către postul 1
televiziune VIVA. 1
VIVA. Cântecul 1
fost tradus 16
în 130 2
de limbi 18
limbi (unele 1
(unele utilizate 1
utilizate curent, 1
curent, altele 1
altele dispărute 1
dispărute sau 2
sau inventate) 1
inventate) și 1
circulă în 3
de variante. 1
variante. Cântecul 1
înregistrat succese 1
succese notabile 1
clasamentele de 3
specialitate, reușind 1
top 5 1
țări ( 2
( Cântecul 1
specialitate, majoritatea 1
majoritatea lăudând 1
lăudând compoziția 1
compoziția acestuia. 1
general păreri 1
păreri diverse 1
diverse din 2
criticilor muzicali. 2
muzicali. Cântecul 1
la criticilor 1
; cântecul 1
cântecul avea 1
fie numit 12
bun duet” 1
duet” și 1
și „Cântecul 1
„Cântecul anului” 1
anului” la 2
la gala 4
gala YUNA 1
YUNA 2016. 1
2016. Cântecul 1
Cântecul conține 1
conține elemente 1
din cântecul 3
cântecul „ 3
„ Cântecul 1
Cântecul de 1
de curtare 2
curtare a 1
a femelei, 1
femelei, emis 1
de mascul, 1
mascul, este 1
mai silențios 1
silențios decât 1
decât cântecul 1
cântecul teritorial, 1
teritorial, emis 1
emis în 8
apropierea cuibului; 1
cuibului; cântecul 1
cântecul de 2
contact al 2
al ambelor 1
ambelor sexe 1
sexe este 2
este scurt 2
și fragmentat, 1
fragmentat, emis 1
emis numai 1
cuibărit. Cântecul 1
Cântecul din 1
din videoclipul 1
videoclipul promoțional 1
de Noam. 1
Noam. Cântecul 1
Cântecul este 5
este disponibil 15
format maxi 1
maxi single, 1
single, acesta 1
acesta conținând 1
conținând versiunea 1
versiunea standard 1
piesei alături 1
două remixuri, 1
remixuri, o 1
o preluare 3
a șlagărului 1
șlagărului „Teenage 1
„Teenage Dirtbag” 1
Dirtbag” interpretată 1
interpretată live 1
live și 4
videoclipul „Whole 1
Lotta History”. 1
History”. Cântecul 1
mai asemănător 1
cântecul pitulicii 1
pitulicii cu 2
cu abdomenul 2
abdomenul sulfuriu 1
sulfuriu (Phylloscopus 1
(Phylloscopus griseolus), 1
griseolus), dar 1
întâlnește la 3
înălțimi mai 1
în pădurile 17
pădurile montane 1
montane deschise 1
pe pantele 4
pantele cu 1
cu grohotișuri 1
grohotișuri și 2
piatră. Cântecul 1
este structurat 3
structurat în 3
forma "clasică" 1
"clasică" strofă 1
strofă - 1
- refren. 1
refren. Cântecul 1
un ciripit 2
ciripit rapid, 1
rapid, format 1
note ușor 1
ușor răgușite, 1
răgușite, rapide, 1
rapide, finalizat 1
ciripit fin 1
fin sau 1
un zgomot 4
zgomot strident. 1
strident. Cântecul 1
un uguit 1
uguit sau 1
sau gurluit 1
gurluit blând, 1
blând, prelungit 1
prelungit și 1
și tors, 1
tors, adesea 1
adesea repetat 1
repetat timp 1
îndelungat, compus 1
câteva silabe 1
silabe (trei 1
(trei sau 1
sau două, 1
două, rareori 1
rareori patru) 1
patru) un 1
de "rou-rr" 1
"rou-rr" sau 1
sau "rrr" 1
"rrr" prelungit. 1
prelungit. Cântecul 1
Cântecul „Everytime” 1
„Everytime” — 1
— am 1
întotdeauna luată 1
de acel 6
acel cântec. 1
cântec. Cântecul 1
Cântecul final 1
final este 5
despre traiul 1
traiul bun 1
bun alături 1
prieteni. Cântecul 1
Cântecul începe 1
cu sunetele 1
unor coarde 1
coarde pentatonice 1
pentatonice orientale, 1
orientale, dând 1
dând impresia 3
impresia unei 2
unei opere 5
opere chineze 1
chineze sau 1
sau japoneze. 1
japoneze. Cântecul, 1
Cântecul, intitulat 1
intitulat „Heaven 1
„Heaven Sent”, 1
Sent”, a 1
ocupat prima 2
prima treaptă 1
treaptă a 4
a ierarhiei 3
ierarhiei Billboard 1
Billboard R&B/Hip-Hop 1
R&B/Hip-Hop pentru 1
pentru nouă 1
nouă săptămâni, 1
săptămâni, ajutatând-o 1
ajutatând-o pe 1
pe Cole 3
Cole să 2
își consolideze 1
consolideze statutul 1
de „celebritate 1
„celebritate a 1
muzicii soul”. 1
soul”. Cântecul 1
Cântecul lui 2
lui DeLuna, 1
DeLuna, „Whine 1
„Whine Up”, 1
Up”, a 1
câștigat premiu 1
premiu de 7
de „Cea 1
piesă latino 1
latino de 1
a anului” 1
Premiile Muzicale 1
Muzicale Billboard 1
Billboard Latino 2
Latino 2008 1
2008 precum 1
Premiul Casandra 1
Casandra în 1
2008 pentru 3
pentru „cel 1
artist internațional”. 1
internațional”. Cântecul 1
Cântecul muzicuței 1
muzicuței este 1
cântec de 8
anii 1960, 6
1960, interpretat 1
de solista 1
solista copil 1
copil Ioana 1
Ioana Matache 1
Matache acompaniată 1
de corul 3
corul de 1
copii al 2
al Radioteleviziunii 1
Radioteleviziunii Române. 1
Române. Cântecul 1
Cântecul „Nu 1
„Nu știam 1
știam că 2
că te 4
te iubesc 1
de mult” 1
mult” Ștefan 1
Ștefan Iordache 1
Iordache i 1
l-a dedicat 3
dedicat soției 1
sale Mihaela 1
Mihaela Tonitza. 1
Tonitza. Cântecul 1
Cântecul pastoral 1
pastoral răsună 1
răsună după 1
după „chemarea 1
„chemarea tainică” 1
tainică” a 1
unui corn 1
corn solist 1
solist cu 2
cu surdină, 1
surdină, când 1
când oboiul 1
oboiul din 1
din culise 2
culise interpretează 1
interpretează un 1
cântec nostalgic. 1
nostalgic. Cântecul 1
Cântecul poate 1
poate continua 6
continua fără 1
fără pauză 2
pauză timp 1
câteva minute, 3
minute, un 1
cântec destul 1
lung alternează 1
alternează cu 3
cu pauze 2
pauze la 2
fiecare 10 1
minute. Cântecul 1
Cântecul s-a 3
popularitate mare, 2
mare, clasându-se 1
clasându-se pe 6
în Austria 8
și Germania, 5
Germania, precum 1
Canada, Elveția, 1
Britanie, Olanda, 1
Olanda, Suedia, 1
Suedia, ratându-l 1
ratându-l în 1
loc. Cântecul 1
iar videoclipul 3
videoclipul muzical 5
muzical deține 2
deține în 9
prezent un 3
de vizualizări. 4
vizualizări. Cântecul 1
poziționat pe 3
locul 29 2
29 în 2
clasamentul de 1
an compilat 1
compilat de 1
revista Billboard 2
Billboard pentru 2
1986. Cântecul 1
Cântecul se 1
potrivește bine 1
acest cadru. 1
cadru. Cântecul 1
Cântecul tematic 1
tematic al 1
lui Grand 1
Grand Theft 7
Theft Auto 4
Auto IV, 2
IV, "Conexiunea 1
"Conexiunea sovietică", 1
sovietică", a 1
Michael Hunter, 1
Hunter, care 2
compus anterior 1
anterior tema 1
tema Grand 1
Theft Auto: 1
Auto: San 1
San Andreas. 1
Andreas. Cântecul 1
Cântecul teritorial 1
teritorial este 1
interpretat cel 1
adesea de 7
la înserare 1
înserare până 1
nopții, iar 1
timp masculul 1
masculul adoptă 1
adoptă o 5
ținută aproape 1
aproape verticală, 1
verticală, bătând 1
bătând rapid 1
rapid din 3
din aripi. 1
aripi. Cântecul 1
Cântecul vine 1
vine din 13
te luminează, 1
luminează, dând 1
dând o 3
expresie cerească 1
cerească chipului. 1
chipului. Cantilația 1
Cantilația servește 1
servește atât 1
însemna strângere 1
strângere cât 1
și punctuație. 1
punctuație. Cantitatea 1
Cantitatea cu 1
se mărește 5
mărește lungimea 1
undă se 2
numește deplasare 1
deplasare Compton. 1
Compton. Cantitatea 1
Cantitatea cumulată 1
cumulată de 1
energie generată 1
generată în 1
în combustibil 1
combustibil se 1
numește grad 1
ardere și 2
se exprimă 10
exprimă în 6
în MW. 1
MW. Cantitatea 1
Cantitatea de 10
curent care 2
printr-un nanopor 1
nanopor la 1
dat depinde 1
de nucleotida 1
nucleotida (A, 1
(A, C, 1
C, T 1
T sau 2
sau G) 1
G) care 1
care obstrucționează 1
obstrucționează deschiderea 1
deschiderea la 1
moment. Cantitatea 1
de memorie 26
memorie în 3
din cazuri 3
cazuri va 1
fi egală, 1
egală, 4GB 1
4GB RAM. 1
RAM. Cantitatea 1
de monedă 4
monedă aflată 1
circulație poate 1
fi influențată 1
influențată și 1
modificarea ratei 1
ratei de 7
bază (ratei 1
(ratei dobânzii 1
dobânzii percepute 1
pentru creditele 1
creditele băncii 1
băncii centrale) 1
centrale) sau 1
de rescont 1
rescont (percepute 1
(percepute pentru 1
pentru scontarea 1
scontarea titlurilor 1
titlurilor prezentate 1
de bănci). 1
bănci). Cantitatea 1
anuale este 1
de 550 6
550 mm, 1
mm, influențând 1
influențând diferențiat 1
diferențiat evoluția 1
evoluția perioadei 1
vegetație și 5
și desfășurare 1
desfășurare a 11
lucrărilor la 3
la culturile 2
culturile agricole. 1
agricole. Cantitatea 1
precipitații medie 1
medie multianuală 2
multianuală este 2
de 200–400 1
200–400 mm, 1
mm, descrescând 1
descrescând spre 1
nord. Cantitatea 1
precipitații multianuale 1
multianuale este 1
600 mm. 1
mm. Cantitatea 2
de salivă 2
salivă produsă 1
produsă într-o 1
zi descrește 1
descrește odată 1
cu înaintarea 6
înaintarea în 3
asemenea după 1
după administrarea 2
unor tratamente 2
tratamente medicamentoase. 1
medicamentoase. Cantitatea 1
de taurină 1
taurină din 1
din plasmă 2
plasmă răspunde 1
răspunde mai 1
rapid la 6
la suplimentare 1
la depleție, 1
depleție, față 1
de taurina 1
taurina sanguină. 1
sanguină. Cantitatea 1
timp necesară 1
ca procesoarele 1
procesoarele să 1
execute rutarea 1
rutarea simplă 1
simplă a 5
a mesajelor 1
mesajelor poate 1
fi substanțială. 1
substanțială. Cantitatea 1
de vitamină 2
vitamină B 1
B dintr-o 1
dintr-o băutură 1
băutură energizantă 1
energizantă ajunge 1
20 … 1
… 80 1
din cantitatea 4
cantitatea zilnică 1
zilnică recomandată. 1
recomandată. Cantitatea 1
Cantitatea medie 1
900 mm. 1
Cantitatea minimă 2
minimă de 8
de iod 2
iod absorbită 1
absorbită pentru 1
preveni gușa 1
gușa este 1
70 micrograme 1
micrograme pe 1
zi. Cantitatea 1
precipitații (26 1
(26 mm) 1
mm) se 2
înregistrează în 9
în ianuarie, 3
ianuarie, iar 1
maximă (71 1
(71 mm) 1
mm) în 1
în iunie. 5
iunie. Cantitățile 1
Cantitățile anuale 1
precipitații sunt 1
sunt ridicate 2
2000 mm 1
mm pe 5
la altitudini 15
altitudini mari. 1
mari. Cantitățile 1
Cantitățile pot 1
fi comparate 2
comparate în 1
de „mai 1
„mai mult”, 1
mult”, „mai 1
„mai puțin” 1
puțin” sau 1
sau „egal” 1
„egal” sau 1
prin atribuirea 1
unei valori 2
valori numerice 2
de măsură. 4
măsură. Cantonierul 1
Cantonierul Moș 1
Moș Petrache 1
Petrache îi 1
dă hrană 1
hrană și-l 1
și-l ascunde 1
ascunde la 2
el. Cantonul 1
Cantonul este 1
apoi redus 1
la singura 1
singura localitate 2
din Oullins. 1
Oullins. Cantonul 1
Cantonul Ticino 1
Ticino se 1
sudul Elveției. 1
Elveției. Cantul 1
Cantul monedei 2
monedei este 2
este zimțat, 2
zimțat, iar 2
iar moneda 2
moneda este 2
este emisă 4
emisă într-un 3
exemplare. Cantul 1
exemplare. Cantus 1
Cantus Mundi 2
Mundi oferă 1
oferă fiecărui 1
membru mediul 1
mediul necesar 1
schimbe scoruri, 1
scoruri, să 1
facă disponibile 1
disponibile materialele 1
materialele pentru 1
fiecare dirijor 1
dirijor și 1
și corist 1
corist din 1
țară. Ca 2
Ca numele 1
numele comunei 1
comunei vine 1
la cuvantul 1
cuvantul MOARA, 1
MOARA, nu 1
mai incape 1
incape nici 1
o indoiala. 1
indoiala. Ca 1
Ca o 16
o apreciere 5
apreciere a 2
a devotamentului 1
devotamentului său, 1
său, clinica 1
clinica din 1
din Bucium 2
Bucium a 1
Spitalului de 2
de Pneumoftiziologie 1
Pneumoftiziologie Iași 1
Iași poartă 2
numele „Dr. 1
„Dr. Ca 1
Ca obiective 1
obiective turistice, 1
turistice, în 1
în Vatra 1
Vatra Moldoviței 1
Moldoviței se 1
pot vizita 2
vizita Mănăsitrea 1
Mănăsitrea Moldovița, 1
Moldovița, Muzeul 1
Muzeul Mănăstirii 2
Mănăstirii Moldovița 1
Moldovița și 1
și ruinele 2
ruinele mănăstirii 1
mănăstirii vechi, 1
vechi, aflate 1
aproximativ 500 3
de actuala 5
actuala mănăstire. 1
mănăstire. Ca 1
a Reconstrucției, 2
Reconstrucției, Departamentul 1
Interne a 3
cerut o 6
o întrunire 3
întrunire a 4
reprezentanților tuturor 1
tuturor triburilor 1
triburilor indiene 1
indiene care 1
se afiliaseră 1
afiliaseră cu 1
cu Confederația. 1
Confederația. Ca 1
acestor lucruri, 2
lucruri, L'Équipe 1
L'Équipe a 1
primit permisiunea 6
a organiza 6
organiza ediția 1
1947 a 3
a Turului 2
Turului Franței. 2
o consecință, 1
consecință, aniversarea 1
aniversarea Revoluției 1
Revoluției din 4
din Octombrie, 1
Octombrie, de 1
încolo va 2
va cădea 5
cădea în 3
noiembrie. Ca 1
a scenei 3
scenei din 1
din introducere, 1
introducere, Bahoi 1
Bahoi montează 1
montează un 1
calculator într-o 1
într-o locuință 3
locuință suprapopulată 1
suprapopulată de 1
de romi, 1
romi, învățându-i 1
învățându-i să-l 1
urmărească videoclipuri 1
videoclipuri pe 2
internet. ” 1
” ca 3
ca ocupând 1
locul 1. 1
1. Digital 1
Digital Spy. 1
Spy. Ca 1
o curiozitate, 1
curiozitate, se 1
poate menționa 1
menționa că 4
unele varietăți 1
varietăți de 2
de țiței 3
țiței devin 1
devin fosforescente 1
fosforescente în 1
prezența luminii 1
luminii ultraviolete. 2
ultraviolete. Ca 1
o excepție, 3
excepție, cei 1
au peste 8
peste 167 1
167 cm 1
peste 67 1
kg pot 1
ei acceptați 1
acceptați dacă 1
dacă trec 1
trec un 1
test fizic. 1
fizic. Ca 1
Ca ofițer, 1
ofițer, cu 1
rezervă, a 2
la război, 4
război, la 3
fiind luat 4
luat prizonier 6
prizonier dar 1
de bravul 1
bravul său 1
său caporal 1
caporal încât 1
încât au 10
luat ei 1
ei prizonieri 2
prizonieri pe 1
pe inamici. 1
inamici. Caolinul 1
Caolinul este 1
industria ceramicei 1
ceramicei a 1
a porțelanului, 1
porțelanului, sau 1
pentru apretarea 1
apretarea hârtiei. 1
hârtiei. Ca 1
măsură secundară 1
secundară de 2
câștiga bani, 1
bani, a 1
scris povestiri 1
scurte. Ca 1
Ca om 3
al voievodului 1
voievodului Țării 1
Românești, i-a 1
i-a împărtășit 1
împărtășit soarta, 1
soarta, urmându-l 1
urmându-l la 1
Constantinopol în 3
aprilie 1714, 1
1714, unde 1
executat de 5
otomani în 1
în 15/26 1
15/26 august 1
august 1714. 1
1714. Ca 1
om politic, 4
politic, mai 1
degrabă moderat 1
moderat Vezi 1
Vezi analiza 1
analiza politicii 1
politicii nasseriste 1
nasseriste cu 1
cu punctele 3
punctele ei 2
convergență cu 1
cu ideologia 3
ideologia altor 1
altor state 5
state nealiniate 1
nealiniate la: 1
la: L. 1
L. C. 1
C. Brown: 1
Brown: International 1
International Politics 1
Politics and 1
the Middle 2
Middle East. 1
East. Ca 1
manifestat tendințe 1
tendințe filoturce. 1
filoturce. Cao 1
Cao Pi 1
Pi a 1
autorul primei 1
primei opere 1
opere de 17
literară din 2
China, „Diān 1
„Diān lun 1
lun lun 1
lun wen” 1
wen” (Însemnări 1
(Însemnări literare), 1
literare), în 1
care analizează 1
analizează literatura 1
literatura perioadei 2
perioadei Jian'an 1
Jian'an (196-219). 1
(196-219). Ca 1
de pionierat 5
pionierat în 1
domeniul cosmonauticii 1
cosmonauticii românești, 1
românești, președintele 1
președintele României 1
României i-a 1
i-a conferit, 1
conferit, la 1
decembrie 2000, 2
2000, Ordinul 1
Național " 1
" Ca 4
a meritelor 2
meritelor sale 1
la edificarea 1
edificarea statului 1
statului sovietic 1
sovietic moldovenesc, 1
moldovenesc, a 1
două ordine 2
ordine Drapelul 1
Drapelul Roșu 1
Roșu de 2
de Muncă 2
Muncă și 1
și ordinul 3
ordinul "Insigna 1
"Insigna de 1
de Onoare". 1
Onoare". Ca 1
o recunpoaștere 1
recunpoaștere a 1
a efoturilor 1
efoturilor depuse 1
depuse acolo, 1
acolo, IPS 1
IPS Ionatan 1
Ionatan Kapolovici, 1
Kapolovici, Arhiepiscopul 1
Arhiepiscopul Chișinăului 1
Chișinăului și 5
al întregii 6
întregii Moldove, 1
Moldove, i-a 1
acordat dreptul 1
a purta 6
purta scufia 1
scufia violetă 1
violetă (cu 1
(cu ocazia 1
ocazia sărbătorilor 1
sărbătorilor de 4
de Paști 5
Paști din 2
anul 1977) 1
1977) și 1
și camilafca 1
camilafca (1980). 1
(1980). Ca 1
o regulă 5
regulă de 3
aur, niciun 1
niciun taur 1
taur de 1
de arenă 1
arenă nu 1
cântărească sub 1
sub 460 1
460 kg. 1
kg. Ca 1
Ca orice 4
alt cuvânt 1
cuvânt fără 1
fără vocale 1
vocale din 1
din jargonul 1
jargonul calculatoarelor, 1
calculatoarelor, pronunția 1
pronunția este 1
lăsată la 5
la latitudinea 8
latitudinea utilizatorului. 1
utilizatorului. Ca 1
orice ființa 1
ființa supranaturală 1
supranaturală înzestrată 1
magice, este 2
de scumpă 2
scumpă la 1
la vedere, 3
vedere, frumusețea 1
frumusețea ei 4
ei unică 2
unică și 6
lumina celestă 1
celestă pe 1
o răspândește 1
răspândește încântând 1
încântând doar 1
doar privirea 1
privirea celor 1
adevărat privilegiați. 1
privilegiați. Ca 1
orice hidrocarbură 1
hidrocarbură saturată, 1
saturată, metanul 1
metanul poate 1
poate suferi 2
suferi reacții 1
de substituție, 2
substituție, reacțiile 1
reacțiile de 4
de halogenare 2
halogenare (clorurare) 1
(clorurare) ale 1
ale metanului 1
metanului fiind 1
mai reprezentative 2
reprezentative din 1
vedere. Ca 1
orice sondaj 1
sondaj și 1
fost suspectat. 1
suspectat. Ca 1
soluție la 2
aceasta problemă, 1
problemă, Arhiepiscopia 1
Arhiepiscopia Craiovei 1
Craiovei a 1
hotărât strămutarea 1
strămutarea bisericii 1
din Tălpășeștii 1
Tălpășeștii Gorjului, 1
Gorjului, la 1
Craiova, în 1
curtea Arhiepiscopiei. 1
Arhiepiscopiei. Ca 1
o stea 23
stea a 1
a secvenței 1
secvenței principale 1
clasa O, 1
O, aceasta 1
8 ori 2
decât raza 2
raza solară 1
solară și 1
de 62.000 1
62.000 de 1
ori luminozitatea 1
luminozitatea Soarelui. 1
Soarelui. Ca 1
tabără să 1
de UNRWA 1
UNRWA este 1
un agrement 1
agrement între 1
între guvernul 1
guvernul pe 1
teritoriul căruia 1
căruia se 15
află aceasta 2
și UNRWA 1
UNRWA în 1
cu folosința 1
folosința taberei. 1
taberei. Ca 1
o ultimă 12
ultimă soluție, 1
soluție, Jang-Geum 1
Jang-Geum a 1
sugerat intervenția 1
intervenția chirurgicală 2
chirurgicală (pentru 1
(pentru care 2
ea deja 1
deja a 2
o anestezie). 1
anestezie). Capabilitățile 1
Capabilitățile proceselor 1
proceselor și 2
și fluxurilor 1
fluxurilor de 1
lucrări permit 1
permit atât 1
atât echipelor 1
echipelor interne 1
ale produsului, 1
produsului, cât 1
și partenerilor 1
partenerilor externi 1
externi să 1
participe în 4
în ciclul 9
ciclul de 6
al produsului. 1
produsului. Capacitatea 1
Capacitatea anuală 1
de debitare 3
debitare ajunge 1
la 1,45 1
1,45 milioane 2
milioane mc. 1
mc. Capacitatea 1
Capacitatea de 7
a clasifica 1
clasifica o 1
a epilepsiei 1
epilepsiei într-un 1
într-un sindrom 1
sindrom specific 1
specific este 1
întâlnită la 4
copii. Capacitatea 1
de cazare 11
cazare este 2
aproape 1500 1
de deținuți 6
deținuți Penitenciarul 1
Penitenciarul Giurgiu. 1
Giurgiu. Capacitatea 1
din 116 1
116 camere, 1
camere, totalizând 1
totalizând un 1
de 223 1
locuri. Capacitatea 2
de deminare 1
deminare a 1
a rutelor 1
rutelor maritime 1
maritime a 1
a japonezilor 4
japonezilor nu 1
niciodată ridicată, 1
ridicată, iar 1
s-au confruntat 6
armă, niponii 1
niponii nu 1
s-au adaptat 3
adaptat din 2
noul tip 2
război. Capacitatea 1
a britanicilor 1
britanicilor din 1
din Burma 1
Burma era 1
limitată nu 1
experiență sau 1
de pregătire, 4
pregătire, ci 1
de hotărâririle 1
hotărâririle greșite 1
greșite ale 3
ale comandanților 1
comandanților aliați. 1
aliați. Capacitatea 1
producție este 2
circa 900 2
900 mii 1
mii unități 2
unități pe 1
an. Capacitatea 1
transport este 1
de 1200 3
persoane pe 6
oră. Capacitatea 1
Capacitatea directoarei 1
directoarei de 1
se alinia 1
alinia de-a 1
lungul unui 5
câmp extern 1
extern este 3
este cauzată 7
natura electrică 1
a moleculelor. 1
moleculelor. Capacitatea 1
Capacitatea energetică 1
a volumului 2
de electroliți 2
electroliți (cantitatea 1
(cantitatea de 2
electroliți lichizi) 1
lichizi) și 1
puterea este 1
a suprafeței 9
suprafeței electrozilor. 1
electrozilor. Capacitatea 1
Capacitatea enormă 1
enormă a 2
a Colosseumului 1
Colosseumului necesita 1
necesita un 3
evacuare eficient, 1
eficient, pentru 1
care arhitecții 1
arhitecții au 1
conceput soluții 1
soluții similare 1
similare celor 6
există la 5
la stadioanele 1
stadioanele moderne. 1
moderne. Capacitatea 1
Capacitatea instalată 1
instalată inițial 1
de 3.000 3
3.000 t/an 1
t/an zinc, 1
la 4.000 1
4.000 t/an 1
t/an în 1
1946. Capacitatea 1
Capacitatea mare 1
fi reutilizate 1
reutilizate aceste 1
în aplicații 3
aplicații diferite 1
diferite este 1
a arhitecturilor 1
arhitecturilor software 1
software bazate 1
pe servicii. 1
servicii. Capacitatea 1
Capacitatea rezervorului 1
rezervorului a 1
crescut la 17
la 545 1
545 de 1
de litri 6
litri pentru 3
cel intern 1
intern și 7
și 180 1
pentru butoaiele 1
butoaiele externe 1
externe de 5
de alimentare. 2
alimentare. Capacitatea 1
Capacitatea stadionului 1
stadionului era 1
de 12.160 1
12.160 de 1
Capacitatea Teatrului 1
Teatrului Crucible 1
Crucible nu 1
depășește o 2
locuri însă 1
însă cele 2
rândul din 1
față sunt 4
jucători. Capacitatea 1
Capacitatea totală 1
cazare în 2
în campusul 1
campusul ULBS 1
ULBS este 1
de 1850 2
1850 locuri. 1
locuri. Capacitățile 1
Capacitățile de 1
de inițiere, 1
inițiere, elaborare, 1
elaborare, promovare 1
promovare și 3
și implementare 1
proiectelor de 6
cooperare transfrontalieră 2
transfrontalieră sunt 1
slab dezvoltate 1
dezvoltate în 4
Moldova, în 5
cu regiunile 3
regiunile din 2
vecine. Capacitățile 1
Capacitățile sunt 1
25 GB 1
GB pentru 3
pentru discuri 1
discuri cu 2
singur strat, 1
strat, 50 1
50 GB 1
GB cu 3
două straturi, 2
straturi, 100 1
100 GB 1
pentru treistraturi 1
treistraturi și 1
și 128 2
128 GB 1
patru straturi 1
straturi (doar 1
(doar în 2
în BD-R). 1
BD-R). Capacitățile 1
Capacitățile vitaminei 1
vitaminei B 1
B 17 1
combate cancerul 1
cancerul au 1
fost negate 1
negate de 2
multe experimente. 1
experimente. Capacul 1
Capacul se 1
așează direct 1
vas sau 1
sau el 1
el permite 1
permite printr-o 1
printr-o construcție 2
construcție specială 1
specială (nopeuri) 1
(nopeuri) formarea 1
spațiu liber 3
liber între 2
și placă. 1
placă. Cap: 1
Cap: alungit; 1
alungit; gât: 1
gât: lung 1
subțire, pielea 1
pielea de 3
regiunea obrajilor 1
obrajilor și 1
fețe laterale 1
laterale formează 2
formează cute 1
cute (pliuri). 1
(pliuri). Ca 1
Ca paroh 1
paroh a 4
numit preotul 1
preotul Jacek 1
Jacek Strzelecki 1
Strzelecki din 1
Polonia, dar 2
păstorit aici 1
aici scurtă 1
scurtă vreme, 12
vreme, deoarece 1
numit paroh 1
în Solonețu 1
Solonețu Nou 4
Nou și 3
și capelan 1
capelan al 1
al polonezilor 1
polonezilor bucovineni. 1
bucovineni. Ca 1
Ca parte 13
a angajamentului 1
angajamentului continuu 1
continuu al 2
Australiei de 4
securității Malaeziei, 1
Malaeziei, unitățile 1
unitățile armatei, 1
armatei, marinei 1
marinei și 1
și aviației 1
aviației au 1
au staționat 3
staționat în 4
în bazele 2
bazele de 5
aici compunând 1
compunând Rezerva 1
Rezerva Strategică 1
Strategică a 1
Orientului Îndepărtat. 1
Îndepărtat. Ca 1
a Cartei 1
Cartei din 1
din 1856, 3
1856, puterile 1
puterile europene 2
pretins creșterea 1
creșterea suveranității 1
suveranității pentru 1
pentru diferitele 4
diferitele comunități 1
comunități etnice 2
cadrul imperiului, 1
imperiului, împotriva 1
împotriva planurilor 1
planurilor otomanilor 1
otomanilor care 1
care prevedeau 1
prevedeau tratamentul 1
tratamentul egal 1
egal al 2
cetățenilor în 3
fața legilor. 1
legilor. Ca 1
a comunității, 1
comunității, producătorii 1
producătorii de 7
de cuburi 1
cuburi încearcă 1
să inventeze 2
inventeze noi 1
noi forme 1
de permutare 1
permutare pentru 1
pentru acestea. 1
acestea. Ca 2
economiei naziste 1
naziste și 6
a eforturilor 5
eforturilor germane 1
germane de 10
de reînarmare, 1
reînarmare, autoritățile 1
autoritățile au 10
au ordonat 2
construirea facilităților 1
facilităților Opelwerk 1
Opelwerk Brandenburg 1
Brandenburg în 1
1935 și 2
prin 1944 1
1944 s-au 3
produs peste 2
peste 130.000 1
130.000 de 1
de camioane 8
camioane Blitz 1
Blitz și 1
și șasiu. 1
șasiu. Ca 1
efortului său 1
a-și lăsa 1
lăsa stăpânirile 1
stăpânirile în 1
în ordine, 1
ordine, Balduin 1
Balduin a 3
emis două 3
două charte 1
charte pentru 1
pentru comitatul 1
comitatul de 6
de Hainaut. 2
Hainaut. Ca 1
a înțelegerii, 1
înțelegerii, ambelor 1
părți le 1
le fusese 2
fusese interzis 1
se atace 1
atace public. 1
public. Ca 1
a modificarilor 1
modificarilor aduse 1
aduse Forumului, 1
Forumului, Caesar 1
Caesar a 1
construit Rostra 1
Rostra in 1
in locul 2
azi, de 2
din marmura. 1
marmura. Ca 1
a negocierilor 1
negocierilor pentru 2
pentru rezolvarea 11
rezolvarea diferendumurilor 1
diferendumurilor dintre 1
două puteri, 1
puteri, Franța 1
Franța a 20
nu conteste 1
conteste controlul 1
controlul britanic 1
britanic asupra 2
asupra Egiptului, 1
Egiptului, iar 1
iar britanicii 1
britanicii au 21
cu pretențiile 2
pretențiile franceze 1
Maroc. Ca 1
a povestii 1
povestii meciului, 1
meciului, Orton 1
Orton a 5
de Triple 1
Triple H 9
H păstrând 1
păstrând titlul, 1
titlul, finalizându-și 1
finalizându-și în 1
urmă rivalitatea. 1
rivalitatea. Ca 1
cercetare iugoslav-americane, 1
iugoslav-americane, Aleksova 1
Aleksova a 1
în Bargali 1
Bargali și 1
și Stobi. 1
Stobi. Ca 1
reformei guvernamentale 1
guvernamentale Kallikratis 1
Kallikratis (Callicrates) 1
(Callicrates) din 1
din 2011, 240
2011, unitatea 1
unitatea regională 1
regională Mykonos 1
Mykonos a 1
creată dintr-o 1
dintr-o parte 6
fostei prefecturi 2
prefecturi Ciclade. 1
Ciclade. Ca 1
a spectacolului, 2
spectacolului, Gonzalez 1
Gonzalez împreună 1
alți paisprezece 1
paisprezece artiști 1
artiști aspiranți 1
aspiranți au 1
fost învățați 1
învățați să 2
cânte și 3
danseze în 1
în South 2
South Beach, 1
Beach, Florida 1
Florida timp 1
aproape patru 6
patru luni. 6
luni. Ca 1
unui studiu 11
studiu de 6
de literatură, 4
literatură, o 1
o meta-analiză 2
meta-analiză poate 1
fi efectuată 4
a discerne 1
discerne o 1
o tendință 11
tendință colectivă 1
colectivă de 1
de variabile 2
variabile individuale. 1
individuale. Căpătând 1
Căpătând ajutor 1
ajutor financiar, 1
financiar, Skanderbeg 1
Skanderbeg a 3
țină orașul 1
orașul Kruja 1
Kruja și 1
să-și restabilească 1
restabilească majoritatea 1
majoritatea teritoriilor. 1
teritoriilor. Capătă 1
Capătă o 1
privire de 4
care parcă 2
parcă tăia 1
tăia ca 1
un laser» 1
laser» spunea 1
spunea Geo 1
Geo Saizescu 1
Saizescu despre 1
despre actorul 1
actorul brăilean. 1
brăilean. Capcana, 1
Capcana, cursa 1
cursa era 1
era legată 7
legată cu 2
lanț metalic 1
metalic de 1
punct fix, 1
fix, care 1
un par 2
par bătut 1
în pământ 6
pământ sau 4
un copac. 2
copac. Capcana 1
Capcana este 1
partea terminala 1
terminala a 1
a frunzelor 2
frunzelor și 1
este declanșată 3
declanșată de 6
de perișori 3
perișori interiori. 1
interiori. Capcanele 1
Capcanele de 1
de homar, 1
homar, cunoscute 1
de capcane 1
capcane de 1
de anghilă, 1
anghilă, forțează 1
forțează prada 1
prada să 1
se îndrepte 8
îndrepte către 2
organ digestiv 1
digestiv cu 1
cu părul 12
părul orientat 1
spre interior. 3
interior. Căpcăunul 1
Căpcăunul este 1
ce fură 2
fură o 3
o prințesă, 1
prințesă, pe 1
pe capul 9
capul său 3
său punându-se 1
punându-se o 1
o recompensă, 1
recompensă, este 1
de învins 1
învins și, 1
ori, eroii 1
eroii eșuează 1
eșuează lamentabil. 2
lamentabil. Cap 1
Cap de 1
de Mort 1
Mort și 1
și Devoratorii 1
Devoratorii Mortii 1
Mortii au 1
fost înfrânți. 1
înfrânți. Capela 1
Capela este 2
este închinată 1
închinată Sf. 1
Sf. Capela 1
frumoase piese 1
piese arhitecturale 1
arhitecturale ale 2
ale complexului 2
complexului Sorbonei. 1
Sorbonei. Capela 1
Capela Harului 1
Harului („Gnadenkapelle”) 1
(„Gnadenkapelle”) formează 1
formează partea 2
locul primei 1
primei chilii. 1
chilii. Capela 1
Capela Imperială 1
Imperială (Kaiserkapelle) 1
(Kaiserkapelle) este, 1
este, din 1
vedere arhitectural, 1
arhitectural, cea 1
importantă clădire 1
clădire de 7
pe stânca 1
stânca castelului. 1
castelului. Capela, 1
Capela, în 1
află mormântul 3
mormântul lui 8
Victor Antonescu, 1
Antonescu, este 1
este declarată 2
istoric, fiind 1
fiind inclusă 5
istorice cu 2
codul LMI 1
LMI TR-II-m-B-14238.01. 1
TR-II-m-B-14238.01. Capela 1
Capela tradițională 1
Armatei române 1
române a 5
cu boneta 1
boneta sovietică. 1
sovietică. Capelele 1
Capelele sunt 1
sunt dedicate 4
dedicate sfinților 1
sfinților ocrotitori 1
ocrotitori ai 1
patru facultăți. 1
facultăți. Capesius 1
Capesius nu 1
urmărit pentru 1
crimele comise 3
comise și 1
martie 1985. 1
1985. Capete 1
Capete chiar, 1
chiar, cu 2
cu plete 1
plete lemnoase, 1
lemnoase, grele, 1
grele, cu 2
cu priviri 1
priviri fixe, 1
fixe, îțepenite 1
îțepenite încă, 1
încă, s-au 1
înălțat totuși, 1
totuși, iar 1
iar spinări 1
spinări lungi, 1
lungi, încovoiate 1
încovoiate încă, 1
încă, au 1
au mlădiat 1
mlădiat șipcile. 1
șipcile. Capetele 1
Capetele bârnelor 1
bârnelor de 1
sus, lucrate 1
lucrate în 4
de console, 1
console, sunt 1
sunt alungite 2
alungite pentru 1
oferi reazem 1
reazem streașinii 1
streașinii largi 1
largi a 1
a acoperișului. 1
acoperișului. Capetele 1
Capetele de 2
de linie 20
linie sunt 2
sunt evidențiate 4
evidențiate cu 2
cu caractere 5
caractere îngroșate. 1
îngroșate. Capetele 1
pod sovietice 1
sovietice erau 2
erau întărite 1
întărite zilnic, 1
zilnic, iar 1
iar Steiner 1
Steiner era 1
era conștient 3
conștient că 3
vreme avea 1
dea un 4
atac pentru 1
pentru încercuirea 3
încercuirea forțelor 1
forțelor sale. 1
sale. Capetele 1
Capetele lui 1
lui York, 1
York, Edmund, 1
Edmund, Conte 1
de Rutland 1
Rutland și 1
Richard Neville, 2
Neville, Conte 1
de Salisbury 1
Salisbury au 1
la Micklegate 1
Micklegate Bar. 1
Bar. Capetele 1
Capetele sunt 1
relativ mici 3
și lipsite 2
detalii anatomice. 1
anatomice. Căpetenia 1
Căpetenia dracilor 1
dracilor se 1
se răzgândește 2
răzgândește însă 1
și trimite 3
alt drac 1
drac care 1
să-l provoace 2
provoace pe 2
pe om 4
întrecere care 1
decidă cine 1
cine va 5
fi câștigătorul 1
câștigătorul banilor. 1
banilor. Cape 1
Town este, 1
un terminal 2
terminal al 2
al trenului 1
lux Blue 1
Blue Train, 1
Train, precum 1
și serviciul 2
cinci stele 3
stele Rovos 1
Rovos Rail. 1
Rail. Cape 1
Town s-a 1
bucurat recent 1
recent de 1
piață imobiliară 1
imobiliară și 1
construcții în 1
plină expansiune, 1
expansiune, din 1
cauza Campionatului 1
2010, precum 1
cauza multor 2
multor persoane 1
orașului care 1
care cumpără 3
cumpără case 1
vară sau 1
mută acolo 1
acolo permanent. 1
permanent. Cape 1
Town Tourism 1
Tourism primește 1
din finanțarea 2
finanțarea sa 1
la primăria 4
primăria orașului, 1
din taxe 2
taxe de 4
membru și 3
și fonduri 1
fonduri proprii. 2
proprii. Ca 1
Ca pianist 1
pianist Harasiewicz 1
Harasiewicz posedă 1
posedă poate 1
poate cea 4
mai complexă 6
complexă paletă 1
culori fiind 1
mai compleți 1
compleți pianiști 1
pianiști de 2
muzică clasică 3
clasică păstrând 1
păstrând un 1
un echilibru 6
echilibru perfect 1
perfect între 1
între elementul 1
elementul liric 1
liric și 2
și virtuozitate. 1
virtuozitate. Capidan 1
Capidan în 1
1925 (în 1
(în Meglenoromânii, 1
Meglenoromânii, I), 1
I), pe 1
autorul l-a 1
l-a abandonat 2
1932 (în 1
(în Aromânii). 1
Aromânii). Capii 1
Capii de 1
serie din 3
din competiția 2
de Simplu 1
Simplu Feminin 1
Feminin respectă 1
respectă clasamentul 1
clasamentul WTA 1
WTA din 1
2014. Capitala 1
Capitala acestei 1
acestei provincii 1
provincii situate 1
de Nalenyr 1
Nalenyr este 1
este Kelewan, 1
Kelewan, Orașul 1
Orașul Ilustrat, 1
Ilustrat, localitate 1
localitate care 1
capitala Imperiului. 1
Imperiului. Capitala 1
Capitala a 3
germani pe 2
17 mai. 1
mai. ; 1
; capitala 1
capitala califatului 1
califatului este 1
este arsă 1
arsă din 2
din temelii; 1
temelii; se 1
că 1.000.000 1
1.000.000 de 4
oameni și-au 2
pierdut viața; 1
viața; sfârșitul 1
sfârșitul Califatului 1
Califatului abbasid. 1
abbasid. Capitala 1
Capitala Chóra 1
Chóra este 1
insulei și 4
are porturi 1
porturi care 1
o conecteze 1
conecteze cu 1
cu sudul 1
sudul peninsulei 1
peninsulei Peloponez 1
Peloponez sau 1
sau Vatika. 1
Vatika. Capitala 1
Capitala comitatului 2
fost Castelul 2
Castelul Šariš. 1
Šariš. Capitala 1
Castelul Spiš, 1
Spiš, care 1
al XII-lea. 4
XII-lea. Capitala 1
Capitala este 1
orașul Chiquián. 1
Chiquián. Capitala 1
Capitala lui 2
era Ost-in-Edhil. 1
Ost-in-Edhil. ; 1
; capitală 1
capitală pentru 2
pentru Comitatul 1
Comitatul Asaluyeh 1
Asaluyeh din 1
din Provincia 2
Provincia Bushehr. 1
Bushehr. Capitala 1
Capitala prefecturii 1
prefecturii este 1
orașul Yên 1
Yên Bái. 1
Bái. Capitala 1
Capitala provinciei 2
provinciei este 3
orașul Chincha 1
Chincha Alta. 1
Alta. Capitala 1
San Luis. 2
Luis. Capitala 1
Capitala regatului 2
regatului Baekje 1
Baekje era 1
era Ungjin 1
Ungjin (unde 1
astăzi situat 1
situat orașul 2
orașul Chionju). 1
Chionju). Capitala 1
regatului dac, 1
dac, construită 1
probabil la 5
secolului I 3
I î. 1
Hr., cuprindea 1
cuprindea în 2
perimetrul său 1
său cetatea, 1
cetatea, zona 1
zona sacră 1
sacră și 1
și așezarea 2
așezarea civilă. 1
civilă. Capitala 1
Capitala regiunii 1
regiunii este 2
orașul Huaraz. 1
Huaraz. Capitala 1
Capitala sa 3
la Taragona. 1
Taragona. Capitala 1
același nume: 1
nume: Shkodër. 1
Shkodër. Capitala 1
orașul Xalapa. 1
Xalapa. Capitala 1
Capitala și-a 1
arătat nemulțumirea 1
influență "barbară" 1
"barbară" în 1
în armată. 6
armată. Capitala 1
Capitala statului 2
orașul Villahermosa. 1
Villahermosa. Capitala 1
numește Myitkyina, 1
Myitkyina, iar 1
iar printre 5
importante orașe 3
stat se 3
și orașul 12
orașul Bhamo. 1
Bhamo. Capitala 1
Capitala țării 2
țării a 6
germani mai 1
de prânz. 1
prânz. Capitala 1
țării este 6
este Caras 1
Caras Galadhon 1
Galadhon intitulată 1
intitulată și 1
și "Orașul 1
"Orașul Luminilor 1
Luminilor și 1
al cântecelor" 1
cântecelor" sau 1
sau "Fortăreața 1
"Fortăreața Copacilor". 1
Copacilor". Capitalismul 1
Capitalismul este 1
ca proprietate 3
proprietate privată 1
asupra mijloacelor 2
producție, în 1
care surplusul 1
de produs 4
produs devine 1
venituri necâștigate 1
necâștigate prin 1
pentru proprietarii. 1
proprietarii. Capitaliștii 1
Capitaliștii lacomi 1
lacomi le 1
utilizeze unelte 1
unelte provocând 1
provocând înmulțirea 1
înmulțirea lor 1
lor exponențială 1
exponențială și 1
le transportă 1
transportă în 1
lumea. Capitalizarea 1
Capitalizarea bursieră 1
bursieră a 1
capital din 1
România raportată 1
la PIB 1
PIB a 2
de 17,9% 1
17,9% la 1
anului 2019. 1
2019. Capitalul 1
Capitalul lor, 1
lor, Amurran 1
Amurran este 1
onoarea primului 1
primului lor 3
lor profet 1
profet vânator, 1
vânator, care 1
din pădure 2
le-a arătat 2
arătat căile 1
căile civilizației. 1
civilizației. Capitalul 1
Capitalul natural 1
natural include 1
include pământ, 1
pământ, păduri, 1
păduri, resurse 1
resurse energetice 2
și resurse 8
resurse minerale. 1
minerale. Capitalul 1
Capitalul social 1
social subscris 1
subscris este 1
cel la 2
s-au obligat 1
obligat asociații 1
asociații să-l 1
folosul societății. 1
societății. Căpitanul 1
Căpitanul Alexis 1
Alexis Pestchouroff 1
Pestchouroff a 1
spus: „Domnule 1
„Domnule general 1
general Rousseau, 1
Rousseau, prin 1
prin autoritatea 2
autoritatea Majestății 1
Majestății Sale, 1
Sale, Împăratul 1
Împăratul Rusiei, 1
Rusiei, transfer 1
transfer Statelor 1
Unite teritoriul 1
teritoriul Alaska.” 1
Alaska.” Căpitanul 1
Căpitanul britanic 1
britanic Hurst, 1
Hurst, care 1
care staționa 2
în Samsun, 1
Samsun, îl 1
îl avertizase 1
avertizase pe 1
pe amiralul 2
amiralul Calthorpe 1
Calthorpe de 1
ori cu 12
lui Kemal. 1
Kemal. Căpitanul 1
Căpitanul care 1
îl înlocuiește 3
înlocuiește pe 1
Holmes îl 4
pe Galovitch 1
Galovitch simplu 1
simplu soldat 1
soldat și 3
și afirmă 2
că boxul 1
boxul nu 1
ca promovare 1
promovare în 4
în grad. 1
grad. Căpitanul 1
Căpitanul de 2
de arnăuți 2
arnăuți fuge 1
fuge să 1
afle de 1
la Anița 1
Anița unde 1
unde fuseseră 2
fuseseră ascunși 1
ascunși banii 1
întâlnește acolo 1
cu Amza. 1
Amza. Căpitanul 1
poliție Michael 1
Michael Schaack 1
Schaack a 1
numărul muncitorilor 1
muncitorilor răniți 1
răniți era 1
era „mult 1
„mult mai 1
rândul poliției”. 1
poliției”. Căpitanul 1
Căpitanul este 1
unire al 1
unei echipe: 1
echipe: dacă 1
dacă moralul 1
moralul este 1
este scăzut 1
scăzut depinde 1
căpitan să 2
să impulsioneze 1
impulsioneze echipa. 1
echipa. Căpitanul 1
Căpitanul Kirk 1
Kirk este 1
este prizonier 3
prizonier între 1
între dimensiuni 1
dimensiuni în 2
ce nava 3
nava Enterprise 5
Enterprise este 1
este ținută 6
ținută captivă 1
captivă de 1
de păianjen 1
păianjen țesută 1
țesută de 1
niște ființe 1
ființe misterioase 2
misterioase ce 1
îi consumă 1
consumă energia. 1
energia. Căpitanul 1
Căpitanul Lawrence 1
Lawrence a 5
murit, iar 4
căpitanul Broke 1
Broke a 1
de grav 3
rănit că 1
mai comandat 2
comandat niciodată 1
vreo navă 1
navă pe 1
pe mare. 6
mare. Căpitanul 1
Căpitanul lui, 1
lui, Franco, 1
Franco, este 1
este îngrijorat 1
îngrijorat din 1
cauza greutății 1
greutății suplimentare, 1
suplimentare, dar 2
dar pare 4
pare interesat 1
interesat mai 1
de gustul 2
gustul creaturii. 1
creaturii. Căpitanul 1
Căpitanul lui 1
lui Guerrier, 1
Guerrier, Jean 1
Jean François 1
François Thimothée 1
Thimothée Trullet, 1
Trullet, striga 1
striga de 1
pe șalupă 1
șalupă echipajului 1
echipajului său 1
riposteze tirului 1
tirului lui 1
lui HMS 1
HMS Zelous. 1
Zelous. Căpitanul 1
Căpitanul Miller 1
Miller (Laurence 1
(Laurence Fishburne) 1
Fishburne) conduce 1
de profesioniști: 1
profesioniști: navigatorul 1
navigatorul Starck 1
Starck (Joely 1
(Joely Richardson), 1
Richardson), tehnicienii 1
tehnicienii Cooper 1
Cooper (Richard 1
(Richard Jones) 1
Jones) și 1
și Peters 1
Peters (Kathleen 1
(Kathleen Quinlan), 1
Quinlan), medicul 1
medicul D.J. 1
D.J. (Jason 1
(Jason Isaacs) 1
Isaacs) și 1
și șeful 9
șeful mecanic 1
mecanic Justin 1
Justin (Jack 1
(Jack Noseworthy). 1
Noseworthy). Căpitanul 1
Căpitanul Robert 1
Robert Hedrock 1
Hedrock este 1
om al 4
al Arsenalelor. 1
Arsenalelor. Căpitanul 1
Căpitanul Samuel 1
Samuel Haley 1
Haley a 1
păstreze o 1
lampă aprinsă 1
aprinsă în 2
în 1790, 1
1790, dar 1
dar primul 1
primul far 1
far nu 1
construit până 1
în 1821, 2
1821, în 1
urma eșuării 1
eșuării navei 1
navei Sagunte 1
Sagunte în1813. 1
în1813. Căpitanul 1
Căpitanul trebuia 1
să-și înregistreze 1
înregistreze studiul 1
studiul scriind 1
scriind documente 1
documente peste 1
peste documente, 1
documente, iar 1
iar Darwin 2
un jurnal 5
jurnal zilnic, 1
zilnic, precum 1
și caiete 1
de însemnări 2
însemnări detaliate 1
detaliate ale 3
ale descoperirilor 1
descoperirilor și 1
și speculațiilor 1
speculațiilor lui. 1
lui. Capitole 1
Capitole de 1
între povestiri 1
adăugate în 3
roman. Capitolul 1
Capitolul 25 1
25 din 2
din Levitic 1
Levitic promite 1
promite recolte 1
recolte bogate 1
bogate celor 1
respectat anul 1
anul sabatic 2
sabatic și 1
descrie păzirea 1
păzirea poruncilor 1
sabatic ca 1
de credință. 2
credință. Capitolul 1
Capitolul 5: 1
5: Încetarea 1
Încetarea contractului 1
contractului de 2
muncă. Capitolul 1
Capitolul al 1
XIII-lea, "Despre 1
"Despre veniturile 1
veniturile vechi 1
acum ale 1
ale Moldovei" 1
Moldovei" reflectă 1
reflectă împrejurările 1
împrejurările în 1
care veniturile 2
veniturile statului 1
statului încep 1
se deosebească 1
deosebească de 1
de ale 3
ale domnului 1
domnului (vistieria 1
(vistieria și 1
și cămara). 1
cămara). Capitolul 1
Capitolul despre 1
despre Paul 1
Paul Ehrlich 1
Ehrlich a 2
fost sursă 1
inspirație pentru 10
pentru „Dr. 1
„Dr. Capitolul 1
Capitolul „Expansiunea 1
„Expansiunea contemporană 1
a esteticului”, 1
esteticului”, din 1
din tratatul 1
de „Estetică” 1
„Estetică” (1983), 1
(1983), împreună 1
cu „Considerațiuni 1
„Considerațiuni estetice”, 1
estetice”, din 1
din vol. 1
vol. colectiv 1
colectiv „Audiovizual 1
„Audiovizual și 1
și diaporama” 1
diaporama” (1983), 1
(1983), se 1
regăsi dezvoltate 1
dezvoltate amplu 1
amplu în 1
în „Frumosul 1
„Frumosul dincolo 1
de artă” 1
artă” (1988). 1
(1988). Capitolul 1
Capitolul I 1
I este 4
6 articole. 1
articole. Capitolul 1
Capitolul VII 1
VII se 1
la puterea 5
puterea executivă. 1
executivă. Capitularea 1
Capitularea belgienilor 1
belgienilor a 1
obligat forțele 1
forțele aliate 5
aliate să 2
Europa continentală. 1
continentală. Capitularea 1
Capitularea italiană 1
ca debarcarea 1
debarcarea de 1
la Taranto 1
Taranto să 1
loc practic 1
practic fără 2
nicio opoziție, 2
opoziție, militarii 1
militarii nemaifiind 1
nemaifiind obligați 1
asalt plajele, 1
plajele, ci 1
ci procedând 1
procedând pur 1
la debarcare 1
debarcare din 1
din vasele 3
transport la 4
la docurile 1
docurile din 2
din port. 3
port. Capitul: 1
Capitul: instituție 1
instituție care 3
care conducea 3
conducea activitatea 1
biserici sau 3
unei mănăstiri 2
mănăstiri catolice. 1
catolice. Ca 1
Ca pleznit 1
pleznit de 1
de palmele 1
palmele care 1
care aplaudau, 1
aplaudau, Cambrea 1
Cambrea a 1
sărit de 4
scaun, gata 1
se năpustească 1
năpustească asupra 1
asupra mea, 1
mea, dar 1
dar Novikov 1
Novikov l-a 1
de brat 1
brat și 1
l-a reținut. 1
reținut. Capodoperă 1
Capodoperă de 1
de urbanism, 1
urbanism, activitatea 1
sa deja 1
deja înfloritoare 1
înfloritoare înainte 1
prezența romană 1
romană a 4
crescut odată 3
prezența Drumului 1
Drumului Domitian. 1
Domitian. Capodopera 1
Capodopera sa 1
însă „Milagros 1
„Milagros de 1
de Nuestra 1
Nuestra Señora” 1
Señora” („Minuni 1
(„Minuni ale 1
ale Maicii 1
Maicii Domnului”). 1
Domnului”). Ca 1
Ca poet 1
poet a 2
adoptat formule 1
formule poetice 1
poetice tradiționale, 1
tradiționale, adesea 1
adesea inspirate 1
inspirate din 11
din prozodia 1
prozodia poeziei 1
poeziei populare, 1
populare, și 1
a tratat 6
tratat în 3
în poeziile 1
poeziile sale 1
sale satirice 1
satirice subiecte 1
subiecte legate 1
actualitatea imediată, 1
imediată, caracteristici 1
caracteristici care 3
explică includerea 1
includerea sa 1
sa printre 1
printre poeții 1
poeții minori 1
minori ai 1
ai Junimii. 1
Junimii. Ca 1
Ca populație 1
este înfloritoare, 1
înfloritoare, există 1
puține locații 1
locații potrivite 1
a cuibări 1
cuibări în 1
în rezervație. 2
rezervație. Că 1
Că prea 1
prea sunt 2
sunt multe 8
multe trei! 1
trei! Că 1
Că precum 1
precum prisosesc 1
prisosesc pătimirile 1
pătimirile lui 1
lui Hristos 7
Hristos întru 1
întru noi, 1
noi, așa 1
așa prisosește 1
prisosește prin 1
prin Hristos 2
Hristos și 4
și mângâierea 1
mângâierea noastră. 1
noastră. Ca 1
Ca președinte, 1
președinte, Adams 1
propus un 8
de modernizare 12
sistemului educațional 1
fost blocat 5
blocat de 5
de Congres, 1
Congres, controlat 1
controlat atunci 1
politici. Ca 1
Ca președinte 3
acestui organ 1
organ a 1
ales Voicu 1
Voicu Perper, 1
Perper, în 1
Filip Levenshon 1
Levenshon a 1
devenit comandantul 1
comandantul pieței, 1
pieței, în 1
Chișinău, pentru 1
trupele ruse. 1
ruse. Ca 1
Republicii Letonia 1
Letonia în 1
în 1999-2007, 1
1999-2007, a 1
aderarea Letoniei 1
Letoniei la 1
și NATO. 1
NATO. Ca 1
Rusiei, Putin 1
Putin și 2
Adunarea Federală 1
Federală a 4
adoptat impozitul 1
impozitul pe 2
pe venit 1
venit de 13
de 13%, 1
13%, un 1
un impozit 4
impozit pe 4
pe profit 1
profit redus, 1
redus, precum 1
si impozite 1
impozite pe 1
pe terenuri 5
terenuri și 4
și codurile 1
codurile juridice. 1
juridice. Ca 1
Ca prestol 1
prestol este 1
astăzi stela 1
stela funerară 1
funerară romană, 1
romană, adusă 1
la Germisara. 1
Germisara. Ca 1
Ca pretendent 1
pretendent legitimist 1
legitimist la 1
Franței deținea 1
deținea numele 1
de Jacques 2
Jacques I 1
I însă 1
utilizat titlul 1
de Anjou. 2
Anjou. Ca 1
Ca preț 1
preț în 2
schimbul ei, 1
ei, Muradin 1
Muradin moare 1
în ținuturile 8
ținuturile reci 1
reci ale 4
ale Northrend-ului. 1
Northrend-ului. Ca 1
Ca prețuire 1
prețuire a 1
cercetărilor sale 6
a contribuției 2
contribuției sale 1
în fizică, 1
fizică, denumirea 1
denumirea unității 1
capacitate se 1
numește " 4
" Capriciile 1
Capriciile vremii 1
vremii fac 1
fac ca 7
ca ambarcațiunea 1
ambarcațiunea sanitarilor 1
sanitarilor să 1
acosteze în 1
insulei decât 1
decât trupele, 1
trupele, iar 1
toate încercările 2
încercările de 6
lua legătura 1
legătura prin 2
prin radio 3
radio sunt 2
sunt sortite 2
sortite eșecului. 1
eșecului. Ca 1
Ca pricincipal 1
pricincipal mijloc 1
de transport, 6
transport, urechelnițele 1
urechelnițele sunt 1
sunt transportate 6
haine sau 2
în lemne, 1
lemne, flori 1
flori ornamentale 1
ornamentale sau 1
chiar ziare. 1
ziare. Capricorn 1
Capricorn One 1
One se 1
pe rampa 1
rampa de 4
lansare, fiind 2
prima misiune 1
echipaj uman 2
uman spre 1
spre Marte. 1
Marte. Ca 1
Ca prim 1
prim președinte 3
ales Václav 1
Václav Šturc, 1
Šturc, primul 1
primul vicepreședinte 1
vicepreședinte a 2
fost Bohumír 1
Bohumír Šmeral, 1
Šmeral, iar 1
doilea vicepreședinte 1
fost Vaclav 1
Vaclav Bolen. 1
Bolen. Ca 1
Ca Prim-vicepreședinte 1
Prim-vicepreședinte al 2
Partidului Ecologist 1
Ecologist Român, 1
Român, este 1
este inițiatorul 2
inițiatorul primei 1
primei alianțe 1
alianțe de 1
România. ” 1
ca principala 1
principala tactică 1
a submariniștilor 1
submariniștilor germani. 1
germani. Ca 1
Ca principe 1
al Familiei 1
Familiei Regale. 1
Regale. Ca 1
Ca prin 1
prin miracol 1
miracol Dorothea, 1
Dorothea, la 1
la frageda 3
frageda vârstă 2
vârstă șapte 1
ani, scapă 1
o contuzie 1
contuzie craniană 1
craniană și 1
un genunchi 1
genunchi deplasat, 1
deplasat, dar 1
dar Mariana 1
Mariana este 1
moarte. Ca 1
Ca prinț 1
prinț moștenitor, 1
moștenitor, Tupoutoʻa 1
Tupoutoʻa a 1
influență în 10
politica Tonga 1
Tonga și 1
de externe 18
externe din 1
1998. Ca 1
Ca procedee 1
procedee terapeutice, 1
terapeutice, Hua 1
Hua Tuo 1
Tuo recomandă 1
recomandă și 1
și balneoterapia 1
balneoterapia și 1
și hidroterapia. 1
hidroterapia. Ca 1
Ca proceduri 1
transfer pe 1
care Nozick 1
Nozick se 1
le preferă 2
preferă sunt 1
sunt schimburile 1
schimburile voluntare 1
voluntare efectuate 1
efectuate in 1
cadrul pieții. 1
pieții. Ca 1
Ca proces 1
proces determinist, 1
determinist, regimul 1
regimul deformant 1
deformant a 1
în 1927 3
1927 de 1
acad. Ca 1
Ca profesor 2
profesor practicant, 1
practicant, între 1
între 1919–1920 1
1919–1920 a 1
Cluj un 1
formare ca 1
de liceu. 1
liceu. Ca 1
( Capsele 1
Capsele detonante 1
detonante pirotehnice 1
pirotehnice sunt 1
sunt întrebuințate 1
întrebuințate pentru 1
pentru amorsarea 1
amorsarea încărcăturilor 1
încărcăturilor de 1
de explozivi. 1
explozivi. Capsula 1
Capsula articulară 1
articulară se 1
se inseră 6
inseră la 1
periferia celor 1
fețe articulare 1
articulare și 1
strat fibros. 1
fibros. Capsula 1
Capsula articulației 1
talocrurale se 1
inseră aproape 1
de fețele 2
fețele maleolare 1
maleolare laterală 1
laterală și 4
și medială 1
medială și 2
și distal 1
distal față 1
de fosa 1
fosa cribriformă, 1
cribriformă, care 1
care rămâne 6
rămâne intraarticulară. 1
intraarticulară. Capsula 1
Capsula echipajului 1
echipajului și 2
testat in 1
in data 2
2011 când 1
un elicopter 9
elicopter Mil 1
Mil Mi-17 1
Mi-17 aparținând 1
aparținând Unității 1
Unității Speciale 1
Speciale de 2
Aviație a 1
lăsat capsula 1
capsula in 1
in cădere 1
cădere liberă 5
700 m 4
m deasupra 13
deasupra Mării 3
Mării Negre. 6
Negre. Capsula 1
Capsula și 1
și membrana 1
membrana sunt 1
sunt inervate 1
inervate de 1
patru neuroni. 1
neuroni. Capturarea 1
Capturarea de 1
către Napoleon 1
Napoleon al 5
al monarhilor 1
monarhilor Bourboni 1
Bourboni a 1
a precipitat 1
precipitat criza 1
criza politică 2
America Spaniolă. 1
Spaniolă. Capturarea 1
Capturarea orașului 1
orașului Tell 1
Tell Abyad, 1
Abyad, în 1
iulie 2015, 7
2015, a 6
de operațiune 1
operațiune reușită 1
a comandamentului 2
comandamentului Vulcanul 1
Vulcanul Eufratului. 1
Eufratului. Capturarea 1
Capturarea vasului 1
vasului pentru 1
pentru sclavi 1
sclavi El 1
El Almirante 1
Almirante de 1
Navy. Capua, 1
Capua, Apulia 1
Apulia și 1
și Calabria, 1
Calabria, ca 1
și comitatul 1
de Sicilia 2
Sicilia sunt 1
sunt stăpânite 1
de normanzi. 1
normanzi. Ca 1
Ca publicist 1
publicist și 2
și poet 4
anii treizeci 1
treizeci ai 1
secolului trecut. 4
trecut. Capucinii 1
Capucinii sunt 1
nume datorită 2
datorită glugii 1
glugii caracteristice. 1
caracteristice. Capul 1
Capul are 1
triunghiulară. Capul 1
Capul coastei 1
coastei are 1
regiune superioară 1
regiune articulată 1
articulată inferioară, 1
inferioară, separată 1
o creastă. 1
creastă. Capul 1
Capul comprimat 1
lateral are 1
are gura 1
gura mare, 1
mare, așezată 1
așezată terminal 1
terminal și 1
și prevăzută 1
cu dinți 5
dinți mărunți. 1
mărunți. Capul 1
Capul este 7
adesea mare. 1
mare. Capul 1
este alungit, 3
gura mică, 1
mică, oblică. 1
oblică. Capul 1
este mare 3
cu puncte 9
albe. Capul 1
este mic, 4
mic, lungimea 1
lungimea lui 1
se cuprinde 2
de 4,5-5,0 2
4,5-5,0 ori 2
în lungimea 4
lungimea corpului. 2
corpului. Capul 2
este rotunjit, 1
rotunjit, hipognat 1
hipognat (întors 1
(întors ventral, 1
ventral, sub 1
sub torace), 1
torace), turtit 1
turtit anteroposterior, 1
anteroposterior, formând 1
unghi ascuțit 1
ascuțit cu 1
cu axa 4
axa longitudinală 3
longitudinală a 4
scurt, cu 2
gura mică 1
mică dispusă 1
dispusă superior. 1
superior. Capul 1
este turtit, 1
turtit, în 1
de U 3
U și 1
creastă proeminentă 1
proeminentă de 2
la orificiile 1
respiratorii până 1
la buza 1
buza superioară. 2
superioară. Capul 1
Capul larvelor 1
larvelor este 2
relativ mare, 1
mare, înzestrat 1
cu mandibule 1
mandibule proeminente. 1
proeminente. Capul 1
Capul lor 1
este prelungit 2
prelungit într-un 1
într-un rostru, 1
rostru, iar 1
orificiul bucal 1
bucal se 2
capului (ventral), 1
(ventral), sub 1
unei crăpături 2
crăpături semilunare. 1
semilunare. Capul 1
Capul lui 1
lui avea 5
unui ou, 1
ou, și 1
mereu ținut 1
ținut înclinat 1
înclinat un 1
pic într-o 1
parte. Capul 1
Capul mic, 1
mic, ovoid, 1
ovoid, se 1
unui gât 1
gât lung 2
foarte mobil, 1
mobil, această 1
caracteristică fiind 1
la originea 13
originea numelui 3
numelui popular. 1
popular. Capul 1
Capul nu 1
este delimitat 7
delimitat de 4
corpului scurt, 1
scurt, alcătuit 1
4 segmente 2
segmente și 1
și înzestrat 1
4 perechi 2
de picioare 4
picioare nearticulate 1
nearticulate ce 1
cu gheare. 3
gheare. Capul 1
Capul relativ 1
relativ mic, 2
mic, scurt, 1
scurt, puțin 1
lung decât 4
decât lat, 1
lat, ușor 1
ușor dilatat 1
dilatat în 1
regiunea temporală. 1
temporală. Capul 1
Capul retezat 1
retezat al 2
al statuii 1
statuii ce-l 1
ce-l reprezenta 1
reprezenta pe 2
pe țarul 1
țarul Alexandru 1
al III-lea, 15
III-lea, 1918. 1
1918. Capul 1
Capul revolver 1
dispozitiv portscule 1
portscule multiplu, 1
multiplu, cu 1
cu posibilități 3
posibilități de 7
de rotire, 1
rotire, indexare 1
indexare și 1
respectiv, deplasare 1
deplasare pe 1
pe direcție 3
direcție longitudinală 1
longitudinală cu 1
unei sănii. 1
sănii. Capul 1
Capul și 1
și piesele 5
piesele operculare 1
operculare lipsite 1
de solzi. 3
solzi. Capul 1
Capul uneia 1
uneia din 4
ulterior descoperit 1
descoperit - 1
- retezat 1
retezat de 1
de trup 1
trup - 1
- prinsîntr-un 1
prinsîntr-un cârlig 1
cârlig de 1
de pescuit 13
pescuit și 2
și spânzurat 3
un cui. 1
cui. Capul 1
Capul York, 1
York, care 4
din douăsprezece 1
douăsprezece bucăți, 1
bucăți, găsite 1
găsite pînă 1
pînă în 16
prezent. Căpușele 1
Căpușele adulte 1
culoare roșu-brun. 1
roșu-brun. Căpușele 1
Căpușele se 1
3 familii 3
există peste 5
peste 850 1
850 de 3
specii înregistrate. 1
înregistrate. Căputul 1
Căputul era 1
era confecționat 2
din pănură, 1
pănură, sură 1
sură sau 1
sau neagră, 3
neagră, țesută 1
țesută în 3
în casă. 6
casă. Cara 1
Cara are 1
două surori 8
mari, Chloe 1
Chloe și 1
și modelul 4
modelul Poppy 1
Poppy Delevingne. 1
Delevingne. Caracterele 1
Caracterele Unicode 1
Unicode pot 1
fi codificate 1
codificate ca 1
ca întregi 1
întregi pe 3
pe 8, 1
8, 16 1
16 sau 1
sau 32 1
de biți. 2
biți. Caracteristică 1
Caracteristică acestei 1
zone pomicole 1
pomicole pentru 1
pentru sfârșitul 2
XIX este 1
este gospodăria 1
gospodăria cu 1
cu curtea 1
curtea închisă 1
de construcțiile 2
construcțiile anexe, 1
anexe, pentru 1
pentru economisirea 1
economisirea terenului. 1
terenului. Caracteristica 1
Caracteristica acestui 1
acestui explozibil 1
explozibil este 1
este arderea 1
arderea fără 1
fără reziduuri 1
reziduuri solide. 1
solide. Caracteristica 1
Caracteristica cea 1
a cercetării 3
acest domeniu 7
domeniu este 4
căuta explicației 1
explicației diferitelor 1
diferitelor fenomene 2
fenomene în 1
sistemele biologice 1
biologice în 1
termeni fie 1
de moleculele 2
moleculele care 1
alcătuiesc sistemul 1
sistemul sau 1
structură supra-moleculară 1
supra-moleculară a 1
acestor sisteme. 1
sisteme. Caracteristica 1
Caracteristica formală 1
acestui mod 2
mod este 3
folosește cu 2
cu subiectul 3
subiectul exprimat 1
prin pronume 3
pronume personal 3
personal formă 1
formă neaccentuată, 1
neaccentuată, care 1
este obligatoriu 3
obligatoriu la 1
celelalte moduri, 1
moduri, dacă 1
exprimă prin 3
prin alt 2
alt cuvânt. 1
cuvânt. Caracteristica 1
Caracteristica lor 1
lor — 1
— de 2
numele — 1
este căciula 1
căciula de 1
de roșior 1
roșior cu 1
cu „pompon 1
„pompon roșu”. 1
roșu”. Caracteristica 1
Caracteristica principală 1
a terenului 5
terenului pe 2
care miza 1
miza defensiva 1
defensiva era 1
era șirul 1
șirul de 3
de înălțimi 1
înălțimi care 1
se întindeau 4
întindeau de 1
la Hannut 1
Hannut spre 1
spre Crehen 1
Crehen și 1
și Merdorp. 1
Merdorp. Caracteristica 1
Caracteristica rasei 1
rasei este 1
bot lung 1
lung cu 4
cu fălci 1
fălci bine 1
bine dezvoltate. 4
dezvoltate. Caracteristica 1
Caracteristica sa 1
sa distinctivă 1
distinctivă este 1
este peria 1
peria de 1
păr negru 2
negru de 2
capătul cozii. 1
cozii. Caracteristica 1
Caracteristica Sugestii 1
Sugestii inteligente 1
inteligente a 2
asemenea, plăcută 1
plăcută și 3
și displăcută, 1
displăcută, cu 1
diferite niveluri 3
în aplicația 1
aplicația care, 1
fapt, reușea 1
reușea să 5
să sugereze 5
sugereze informații 1
informații relevante 1
relevante la 1
crearea evenimentului. 1
evenimentului. Caracteristici: 1
Caracteristici: bancnotă 1
bancnotă ireproșabilă, 1
ireproșabilă, fără 1
fără niciun 10
niciun defect 1
circulație sau 1
de mânuire; 1
mânuire; este 1
o bancnotă 3
bancnotă care 1
a circulat. 1
circulat. Caracteristicile 1
Caracteristicile avansate 1
rețea ca 1
ca Internet 1
Internet Authentication 1
Authentication Service 1
Service (IAS), 1
(IAS), caracteristica 1
caracteristica punte 1
punte de 4
de rețea, 3
rețea, Internet 1
Connection Sharing 1
Sharing (ICS) 1
(ICS) și 1
și multiprocesare 1
multiprocesare simetrică 1
simetrică pe 1
pe patru 10
patru direcții 1
direcții (SMP). 1
(SMP). Caracteristicile 1
Caracteristicile biologice 1
biologice ale 2
ale muntelui 1
muntelui sunt 1
sunt diferitele 2
diferitele plante 1
plante alpine 1
alpine rare 1
rare aflate 1
în stâncile 1
stâncile inaccesibile 1
inaccesibile din 2
nord (precum 1
(precum urechea 1
urechea ursului 1
ursului (Primula 1
(Primula auricula) 1
auricula) sau 1
sau trandafirul 1
trandafirul alpin 1
alpin (Rhododendron 1
(Rhododendron hirsutum)). 1
hirsutum)). Caracteristicile 1
Caracteristicile death 1
death metalului, 1
metalului, adică 1
adică blast-beaturi, 1
blast-beaturi, vocalele 1
vocalele dure, 1
dure, tremolo 1
tremolo picking 1
picking sunt 1
amestecate cu 4
cu screamo, 1
screamo, riffuri 1
riffuri melodice 1
melodice și 2
și breakdowns. 1
breakdowns. Caracteristicile 1
Caracteristicile geografice 1
geografice sunt 1
de munții 2
munții Omblos 1
Omblos și 1
și Marathia 1
Marathia la 1
est, Erymanthus 1
Erymanthus la 1
la centru, 1
centru, Chelmos 1
Chelmos sau 1
sau Aroania 1
Aroania în 1
sud-est, Skollis 1
Skollis în 1
în sud-vest, 1
sud-vest, Movri 1
Movri și 1
și Mavros 1
Mavros Oros 1
Oros la 1
la vest. 3
vest. Caracteristicile 1
Caracteristicile microreliefului 1
microreliefului din 1
Câmpia Română 2
Română și 3
a Bărăganului, 1
Bărăganului, reprezintă 1
reprezintă deducții 1
deducții ale 1
ale modului 1
distribuție a 9
a pânzelor 1
pânzelor freatice, 1
freatice, care 1
la adâncimea 7
adâncimea și 1
și amploarea 1
amploarea lor 1
în teritoriu. 3
teritoriu. Caracteristicile 1
Caracteristicile sale 3
la putrezire 1
putrezire și 1
de aprindere 2
aprindere foarte 1
foarte înalt 3
înalt asigură 1
asigură popularitatea 1
popularitatea acestui 1
acestui lemn 1
piața mondială. 1
mondială. Caracteristicile 1
sale ecologice 1
ecologice și 2
și naturale 2
naturale fac 1
din Mar 1
Mar Menor 1
Menor un 1
un paradis 1
paradis natural 1
natural unic. 1
unic. Caracteristicile 1
sale faciale 1
faciale de 1
asemenea, par 2
par oarecum 1
oarecum mai 3
mai clare 1
clare și 2
și definite 1
definite care-l 1
care-l fac 1
fac să 12
meargă mai 3
departe făcându-l 1
vârstă (deși 1
(deși acest 2
atribuit de 2
fapt la 4
la îmbătrinirea 1
îmbătrinirea reală). 1
reală). Caracteristicile 1
Caracteristicile terenului 1
terenului de 5
joc nu 2
trebuie modificate 1
modificate în 5
timpul jocului, 1
jocului, astfel 2
încât una 1
dintre echipe 1
echipe să 1
fie avantajată. 1
avantajată. Caracteristicile 1
Caracteristicile unei 1
unei arsuri 1
arsuri depind 1
de adâncimea 1
adâncimea acesteia. 1
acesteia. Caracteristici 1
Caracteristici maxime: 1
maxime: cel 1
mare vapor 1
folosit portul 1
portul a 2
fost “FELIX” 1
“FELIX” cu: 1
cu: lungime 1
lungime 267.6m, 1
267.6m, latime 1
latime 39.04m, 1
39.04m, pescaj 1
pescaj 16.71m, 1
16.71m, tonaj 1
tonaj brut 1
brut 65579 1
65579 grt. 1
grt. Caracteristici 1
Caracteristici specifice, 1
specifice, care 1
care permit 17
permit distingerea 1
distingerea uneia 1
uneia de 1
de alta. 6
alta. Caracteristic 1
Caracteristic operelor 1
operelor sale 3
este preluarea 1
preluarea elementelor 1
elementelor tradiționale 1
tradiționale arhitecturii 1
arhitecturii din 1
și transpunerii 1
transpunerii lor 1
în beton 2
beton într-o 1
într-o scară 2
scară monumentala. 1
monumentala. Caracteristic 1
Caracteristic organismelor 1
organismelor din 1
această încrengătură 1
încrengătură este 1
este faptul 26
corpul împărțit 1
în segmente 2
segmente inelare. 1
inelare. Caracteristic 1
Caracteristic regiunii 1
este pământul 1
pământul negru 1
negru roditor 1
roditor ( 1
( Caracterul 1
Caracterul acestor 1
acestor închipuiri 1
închipuiri în 1
limite mari 1
mari poate 1
poate condiționa 1
condiționa o 1
o variabilitate 1
variabilitate neobișnuită 1
neobișnuită a 1
a tabloului 2
tabloului clinic 1
al nevrozei. 1
nevrozei. Caracterul 1
Caracterul cadențelor 1
cadențelor depinde 1
tipul triadelor 1
triadelor care 1
formează acordurile, 1
acordurile, cele 1
puternice (notate 1
(notate V-I 1
V-I și 1
și IV-I) 1
IV-I) utilizând 1
utilizând triade 1
triade pe 1
treptele V, 1
V, I 1
și IV 2
IV (notate 1
(notate după 1
numărul treptei 1
treptei pe 1
care triadele 1
triadele au 1
au baza, 1
baza, vedeți 1
vedeți figura). 1
figura). Caracterul 1
Caracterul destul 1
de autocratic 1
autocratic "Ultima 1
"Ultima romantică 1
romantică - 1
- Viața 1
Viața reginei 1
reginei Maria 3
a României". 1
României". Caracterul 1
Caracterul inovativ 1
inovativ al 1
al GRI 1
GRI are 1
bază trei 2
trei principii. 1
principii. Caracterul 1
Caracterul mistic 1
mistic al 1
al sufismului 1
sufismului îl 1
voce hotărâtoare 1
hotărâtoare în 3
dezvoltat. Caracterul 1
Caracterul multicultural 1
multicultural al 1
al festivalului 3
festivalului este 3
este certificat, 1
certificat, de 1
prezența titrării 1
titrării spectacolelor 1
spectacolelor atât 1
din maghiară 2
în română, 5
română, cât 2
din română 1
în maghiară, 1
maghiară, astfel 1
astfel toate 1
toate spectacolele 2
spectacolele sunt 1
accesibile publicului 2
publicului larg, 3
larg, idiferent 1
idiferent de 1
de etnie. 1
etnie. Caracterul 1
Caracterul original 1
al sculpturii 1
sculpturii lui 1
lui Guguianu 1
Guguianu sta 1
sta deopotriva 1
deopotriva în 1
în idee 1
idee cât 1
în solutii. 1
solutii. Caracterul 1
Caracterul realist 1
al prezentării 1
prezentării nu 1
exclude atmosfera 1
atmosfera ardorii 1
ardorii religioase. 1
religioase. Caracterul 1
Caracterul reprezintă 1
din cultura 5
japoneză populară. 1
populară. Caracterul 1
Caracterul său 1
angrenează într-o 1
mică dispută 2
regizorul Burke 1
Burke Dennings. 1
Dennings. Caracterul 1
Caracterul umanist 1
umanist al 1
al concepțiilor 1
concepțiilor sale 1
observa și 2
care privea 2
privea bolile 1
bolile psihice. 1
psihice. Caracterul 1
Caracterul unic 1
artei poloneze 1
poloneze a 1
a reflectat 4
reflectat întotdeauna 1
întotdeauna tendințele 1
tendințele mondiale. 1
mondiale. Caragiale 1
Caragiale în 1
în cronica 4
cronica sa 1
după spectacol 2
spectacol în 2
în 1881 7
1881 în 1
în „Voința 1
„Voința națională”, 1
națională”, a 1
apărat lipsa 1
de manierisme 1
manierisme a 1
a interpretării 2
interpretării lui 1
Grigore Manolescu 1
Manolescu în 1
fața criticilor 1
criticilor care 1
care preferau 2
preferau jocul 1
jocul actorului 1
actorului italian 1
italian oaspete 1
oaspete Ernesto 1
Ernesto Rossi. 1
Rossi. Cărămida 1
Cărămida a 1
folosită adesea 1
adesea chiar 4
care piatra 1
piatra era 1
la îndemână, 2
îndemână, pentru 1
costurile sale 1
sale reduse, 2
reduse, dar 1
pentru rapiditatea 1
rapiditatea cu 2
era mânuită. 1
mânuită. Cărămizile 1
Cărămizile rămase 1
rămase intacte 1
intacte for 1
for fi 1
fi sparte, 1
sparte, ca 1
nu cumva 9
le adune 1
adune cineva 1
folosească la 1
la construcție. 1
construcție. Cărămizi 1
Cărămizi și 1
și țigle 1
țigle ștampilate 1
ștampilate în 1
în genul 6
genul celor 2
la Horia 1
Horia nu 1
întâlnesc decât 1
în așezări 5
așezări aflate 1
apropierea unor 1
unor garnizoane 1
garnizoane romane, 1
romane, în 2
cazul nostru 1
nostru - 1
- vexilații 1
vexilații ale 1
ale Leg. 1
Leg. a 1
V-a Macedonica. 1
Macedonica. Caranfil 1
Caranfil remarca 1
remarca drept 1
drept antologică 1
antologică scena 1
scena reîntâlnirii 1
reîntâlnirii protagoniștilor 1
protagoniștilor pe 1
o culme 2
culme înzăpezită. 1
înzăpezită. Carantina 1
Carantina durează 1
durează 14 1
14 zile 2
în spații 7
spații special 1
special amenajate, 1
amenajate, puse 1
puse la 15
dispoziție de 3
de autoritatea 6
autoritatea locală, 1
locală, în 2
cu Direcția 2
Direcția de 3
Sănătate Publică. 2
Publică. Ca 1
Ca rasplată, 1
rasplată, ciclopii 1
ciclopii i-au 1
i-au oferit 7
lui Zeus 2
Zeus ca 1
ca arme 1
arme fulgerul 1
fulgerul și 1
și tunetul. 1
tunetul. Ca 1
Ca răsplată 1
răsplată pentru 2
pentru prestația 3
prestația muzicală 1
muzicală și 3
și succesul 3
succesul obținut, 1
obținut, formația 1
premiu la 3
categoria „Best 3
„Best New 1
New Act” 1
Act” (în 1
(în lb. 1
lb. Ca 1
Ca răspuns, 13
răspuns, atât 1
atât dreapta 1
dreapta cât 1
și stânga 1
stânga au 3
să-și organizeze 4
organizeze propriile 1
securitate, inițial 1
inițial locale 1
parte neînarmate. 1
neînarmate. Ca 1
răspuns, autoritățile 1
adoptat diverse 1
diverse măsuri 2
măsuri legislative 2
legislative pentru 3
preveni actele 1
actele de 11
de vandalism, 1
vandalism, dar 1
dar cercetările 1
strategiile convenționale, 1
convenționale, utilizate 1
utilizate ca 9
răspuns cel 1
la graffiti 1
graffiti neaprobate, 1
neaprobate, nu 1
mai eficiente. 3
eficiente. Ca 1
răspuns, Eleanor 1
Eleanor și-a 1
și-a scuzat 1
scuzat comportamentul 1
comportamentul prin 1
prin amărăciunea 1
amărăciunea de 1
avea copii. 4
răspuns, el 1
el vede 3
viziune alternativă 2
alternativă al 1
aceluiași viitor 1
viitor în 4
care urmașul 1
urmașul său 3
său purta 1
purta doar 1
de chiloți 1
chiloți de 1
era sclavul 1
sclavul incompetentului 1
incompetentului amiral 1
amiral Baldrick. 1
Baldrick. Ca 1
răspuns, Fox 1
Fox și 2
și cinematograful 1
cinematograful unde 1
proiectat filmul 1
filmul au 1
au redus 7
redus timp 1
luni publicitatea 1
publicitatea lor 1
din The 13
York Times, 5
Times, producând 1
producând ziarului 1
ziarului o 1
o pagubă 1
pagubă de 1
dolari. Ca 1
răspuns, generalul 1
generalul Kazım 1
Kazım Karabekir 1
Karabekir a 1
septembrie un 1
patru batalioane, 1
batalioane, reușind 1
să alunge 4
alunge trupele 1
trupele armenilor. 1
armenilor. Ca 1
răspuns, Ibrahim 1
Ibrahim a 3
o contraofensivă, 1
contraofensivă, a 1
orașul Viatka 1
Viatka și 1
i-a înrobit 1
înrobit locuitorii. 1
locuitorii. Ca 1
răspuns, în 3
în 1979, 7
1979, China 1
invazie scurtă, 1
scurtă, punitivă 1
punitivă în 1
în Vietnam. 2
Vietnam. Ca 1
răspuns, Iranul 1
executat atacuri 2
atacuri aeriene 4
aeriene asupra 2
asupra orașelor 3
orașelor Basra, 1
Basra, Mandali, 1
Mandali, și 1
localități de 2
de graniță. 5
graniță. Ca 1
Ca răspuns 4
la aceasta, 4
aceasta, Bar-El 1
Bar-El și 1
colab. a 1
a clasificat 5
clasificat sindromul 1
sindromul Bar-el 1
Bar-el Y, 1
Y, Durst 1
Durst R, 1
R, Katz 1
Katz G, 1
G, Zislin 1
Zislin J, 1
J, Strauss 1
Strauss Z, 1
Z, Knobler 1
Knobler HY. 1
HY. Ca 1
alte zvonuri, 1
zvonuri, formația 1
a rugat 1
rugat fanii 1
fanii să 2
nu creadă 1
creadă altă 1
altă sursă 5
sursă decât 1
decât însăși 1
însăși formația 1
formația pentru 1
noua vocalistă. 1
vocalistă. Ca 1
la concurența 1
concurența cu 1
alți produse 1
de mesagerie 1
mesagerie instanta, 1
instanta, cum 1
fi Windows 1
Windows Live 2
Live Messenger, 1
Messenger, Tencent 1
Tencent a 2
lansat Tencent 1
Tencent Messenger, 1
Messenger, care 1
adresează companiilor. 1
companiilor. Ca 1
la corupția 1
corupția din 2
din sânul 3
sânul Fundației, 1
Fundației, aproape 1
aproape 30 8
planete aflate 1
aflate sub 14
jurisdicția ei 1
ei - 4
se îmbogățiseră 1
îmbogățiseră în 1
comerțului - 1
- plănuiesc 1
plănuiesc un 1
de secesiune. 1
secesiune. Ca 1
răspuns, MEK 1
MEK a 1
de asasinate 1
asasinate a 1
a liderilor 4
liderilor regimului, 1
regimului, asasinând 1
asasinând câteva 1
de înalți 2
înalți oficiali 1
oficiali până 1
anului 1981. 1
1981. Ca 1
răspuns, s-au 1
făcut pregătiri 1
pregătiri pentru 4
a instala 2
instala rachete 1
rachete nucleare 1
nucleare sovietice 1
în Cuba. 1
Cuba. Ca 1
răspuns, țara 1
adoptat imediat 2
imediat standardele 1
standardele OCDE 1
OCDE privind 1
privind schimbul 1
schimbul de 11
informații, ceea 1
fie trecută 1
de „jurisdicții 1
„jurisdicții care 1
au implementat 3
implementat în 7
substanțial standardele 1
standardele fiscale 1
fiscale internaționale”. 1
internaționale”. Ca 1
răspuns, tunurile 1
tunurile de 3
de 149 1
149 mm 1
mm din 2
din fortul 1
fortul italian 1
pe Mont 2
Mont Chaberton—„o 1
Chaberton—„o structură 1
structură impresionată 1
impresionată pierdută 1
în nori 2
nori la 1
de 3.130 1
3.130 metri” 1
metri” — 1
— au 2
au bombardat 5
bombardat fortul 1
fortul de 1
de l'Olive. 1
l'Olive. Ca 1
Ca ratele 1
ratele de 5
de rambursare 2
rambursare medicală 1
medicală să 1
scadă chiar 1
mult, multe 2
multe clinici 1
clinici de 4
de dializă 3
dializă continuă 1
funcționeze în 4
mod eficient 5
eficient cu 2
cu programe 2
de reutilizare 1
reutilizare mai 1
că procesul 4
mai raționalizat 1
raționalizat decât 1
decât înainte. 1
înainte. Caravello 1
Caravello scăpase 1
scăpase și 1
fost creditat 3
creditat cu 1
cu salvarea 1
salvarea unei 2
persoane, unul 1
dintre cântăreții 1
cântăreții trupei 1
feminin. Ca 1
Ca răzbunare, 2
răzbunare, Heracle 1
Heracle l-a 1
pe Diomede 1
Diomede și 1
i-a aruncat 5
aruncat trupul 1
trupul drept 1
hrană iepelor 1
iepelor sale. 1
sale. Ca 1
răzbunare, Saladin 1
Saladin a 4
a asediat 5
asediat de 2
ori Kerak, 1
Kerak, fortăreața 1
fortăreața lui 3
lui Raynald 1
Raynald din 2
din Oultrejordain, 1
Oultrejordain, în 1
în 1183 1
1183 și 1
și 1184. 1
1184. Carbocationul 1
Carbocationul se 1
formează prin 4
prin legarea 1
legarea atomului 1
atomului de 3
un atom 5
atom de 6
carbon al 1
al duble 1
duble legături, 1
legături, ceea 1
ce induce 1
induce formarea 1
formarea la 1
2-lea atom 1
carbon a 1
unei sarcini 6
sarcini pozitive, 1
pozitive, sarcină 1
sarcină pozitivă 2
pozitivă ce 1
determina stabilitatea 1
stabilitatea carbocationului. 1
carbocationului. Carbofuranul 1
Carbofuranul este 1
foarte toxic 1
toxic pentru 2
pentru păsări. 1
păsări. Carbonul 1
Carbonul diatomic 1
diatomic a 1
mod pozitiv 1
pozitiv în 5
noiembrie 2019, 6
2019, raportul 1
raportul C 1
la CN 1
CN fiind 1
de 0,2±0,1. 1
0,2±0,1. Carboximetil 1
Carboximetil celuloza 1
celuloza este 2
foarte solubilă 1
solubilă și 1
fi fermentată 1
fermentată în 1
intestinul gros. 1
gros. Cărbunele 1
Cărbunele vegetal 1
vegetal este 1
el indicat 1
indicat pentru 3
pentru absorbția 1
absorbția gazelor. 1
gazelor. Carbura 1
Carbura de 1
de calciu 10
calciu mai 1
poartă și 3
de carbid 1
carbid sau 1
sau acetilură 1
acetilură de 1
de calciu. 2
calciu. Cărcăleanu, 1
Cărcăleanu, Eleonora 1
Eleonora - 1
- Omagiu 1
Omagiu cărturarului 1
cărturarului Ștefan 1
Ștefan Cuciureanu, 1
Cuciureanu, în 1
Iași, anul 3
anul CXLIX, 2
CXLIX, nr. 2
nr. Carcteristic 1
Carcteristic acestui 1
de șerpi 2
șerpi este 1
este desenul 1
desenul de 1
pe gâtul 3
gâtul lor, 1
lor, asemănător 1
asemănător unor 1
unor ochelari, 1
ochelari, care 1
vedea când 1
când șarpele 1
șarpele este 1
este iritat, 1
iritat, de 1
denumit și 7
și "șarpe 1
"șarpe cu 1
cu ochelari". 1
ochelari". Cardinalii 1
Cardinalii formează 1
formează toți 1
toți la 1
loc colegiul 1
colegiul cardinalilor. 1
cardinalilor. Cardinalul 1
Cardinalul Tomáš 1
Tomáš Špidlík, 1
Špidlík, SJ, 1
SJ, cunoscut 1
cunoscut autor 1
cărți privitoare 1
la spiritualitatea 1
spiritualitatea creștină 1
creștină răsăriteană. 1
răsăriteană. Cardinalul 1
Cardinalul urmărește 1
urmărește să 6
să slăbească 5
slăbească puterea 1
puterea Angliei 1
Angliei lovind 1
lovind într-unul 1
mai importanți 32
importanți oameni 3
oameni ai 7
ai ei, 2
ei, ducele 1
ducele de 11
de Buckingham. 2
Buckingham. Cardul 1
Cardul MMC 1
MMC poate 1
fi schimbat 3
schimbat fără 1
fără scoaterea 1
scoaterea bateriei 1
bateriei spre 1
de SIM. 1
SIM. Cârdurile 1
Cârdurile au 1
de teritorii 5
teritorii mari 2
timpul iernii 14
iernii (circa 1
(circa 20-24 1
20-24 ha), 1
ha), iar 1
iar fragmentarea 2
fragmentarea habitatelor 1
habitatelor și 2
și degradarea 1
degradarea lor 1
la dispariție 3
dispariție speciei 1
speciei în 2
unele locuri. 2
locuri. Cardurile 1
Cardurile avansate 1
avansate oferă 2
oferă în 3
plus și 4
alte specificații 1
specificații importante 1
importante precum: 1
precum: protecție 1
împotriva apei, 1
apei, temperaturilor 1
temperaturilor scăzute, 1
scăzute, razelor 1
X sau 1
sau rezistență 1
la șocuri. 2
șocuri. Cardurile 1
Cardurile de 1
tip „Multiplu” 1
„Multiplu” se 1
se achiziționează 1
achiziționează contra-cost, 1
contra-cost, prețul 1
prețul lor 1
lor (1,6 1
(1,6 lei) 1
lei) adăugându-se 1
adăugându-se la 1
al titlurilor 2
titlurilor de 1
călătorie încărcate. 1
încărcate. Cardurile 1
Cardurile UFS 1
UFS 1.0 1
1.0 au 1
au dimensiuni 4
cu formatul 1
formatul microSD, 1
microSD, dar 1
sunt compatibile 3
compatibile cu 5
cu sloturile 1
sloturile microSD, 1
microSD, microSDXC, 1
microSDXC, microSDHC. 1
microSDHC. Ca 1
Ca reacție, 1
reacție, Julius 1
Julius Weber 1
Weber a 1
articol cu 2
titlul În 1
În folosul 1
folosul cui? 1
cui? ”, 1
”, care 6
100 pe 1
locul 13. 3
13. Albumul 1
luna martie, 2
martie, timp 1
strâns 359.000 1
359.000 de 1
SUA după 1
după lansare. 1
lansare. ”, 1
devenit disponibilă 1
disponibilă pentru 4
pentru descărcare 3
descărcare chiar 1
zi. ”, 1
2010. ; 1
; care 2
care aparține 9
aparține căldurii, 1
căldurii, care 1
la căldură. 2
căldură. “), 1
“), care 1
fi denumit 1
denumit inițial 1
inițial „oameni 1
„oameni care 2
vorbesc (aceeași 1
(aceeași limbă)”, 1
limbă)”, adică 1
adică oameni 1
se înțeleg 3
înțeleg reciproc. 1
reciproc. ”, 1
au sporit 4
sporit popularitatea 3
popularitatea materialului. 1
materialului. ”, 1
constituie 82,4% 1
82,4% din 1
totalul populației. 3
populației. " 1
" (care 1
(care conține 2
conține sample-uri 1
sample-uri din 1
piesa " 2
Ca redactor, 1
redactor, editor 1
editor și 2
pedagog a 1
asupra tinerei 1
tinerei generații 2
din redacții, 1
redacții, edituri 1
edituri și 1
și grupări 3
grupări artistice, 1
artistice, mai 2
abordării sale 1
sale culturale 1
culturale ce 2
ce leagă 4
leagă tradiționalul 1
tradiționalul de 1
de modernitate. 1
modernitate. ; 1
care detectează 3
detectează prezența 1
unui radar. 1
radar. Care 1
Care din 1
din voi 1
voi va 1
va îndrăzni 2
îndrăzni astăzi 1
astăzi să 4
ridice un 1
un deget 1
deget asupra 1
asupra mea? 1
mea? Care 1
Care este 5
este cauza 10
cauza primară 1
primară a 6
a existenței? 1
existenței? Care 1
tare din 1
România, și 3
pe ce 2
ce loc 1
află liceul 1
liceul tău, 1
tău, afli 1
afli aici! 1
aici! ”, 1
folosit atât 3
țările musulmane, 1
musulmane, cât 1
cele non-musulmane. 1
non-musulmane. "Care 1
"Care este 2
este ora?", 1
ora?", "Este 1
"Este ora 1
ora 7. 2
7. Aceasta 1
este problema 2
problema mea." 1
mea." Care 1
prețul produsului 2
produsului sau 1
sau serviciului? 1
serviciului? Care 1
este pronume 1
pronume și 1
și adjectiv, 1
adjectiv, referindu-se 1
referindu-se atât 1
la animate, 1
animate, cât 1
la inanimate, 1
inanimate, cu 1
cu particularitatea 1
cere o 8
o identificare 2
identificare dintre 1
multe entități. 1
entități. Care 1
este urmatoarea 1
urmatoarea nominalizare 1
nominalizare a 1
a presedintelui 1
presedintelui Traian 1
Traian Basescu? 1
Basescu? ” 1
” (care 1
(care funcționează 2
acest interval 4
interval în 2
în fostele 3
fostele case 1
case Alecsandri, 1
Alecsandri, în 1
apropierea Facultății 2
de Medicină). 1
Medicină). Ca 1
Ca regină, 1
regină, Astrid 1
Astrid și-a 1
și-a dedicat 7
dedicat timpul 1
timpul pentru 2
creșterea copiilor 1
copiilor și 8
pentru cauze 1
cauze sociale. 2
sociale. Ca 1
Ca regină-mamă 1
regină-mamă este 1
cunoscut că 3
împiedicat căsătoria 1
căsătoria fiului 3
cu Ebba 1
Ebba Brahe, 1
Brahe, o 1
o aventură 14
aventură care 2
durat între 3
între 1613-1615. 1
1613-1615. Ca 1
Ca regulă 1
regulă generală, 3
generală, proiecția 1
proiecția denticulului 1
denticulului e 1
e egală 1
lățimea sa, 1
sa, apărând 1
astfel pătrat, 1
pătrat, iar 1
iar intervalele 1
intervalele dintre 1
dintre denticule 1
denticule sunt 1
această măsură. 1
măsură. Ca 1
Ca regulă, 1
regulă, informațiile 1
informațiile privind 5
privind standardizarea 1
standardizarea și 1
și sistemele 2
de certificare, 1
certificare, identificarea 1
identificarea informațiilor 1
informațiilor privind 1
privind standardele, 1
standardele, produsele 1
produsele și 1
către fiecare 2
fiecare membru 4
al WSSN 1
WSSN vor 1
fi gratuite. 1
gratuite. Ca 1
Ca repere 1
repere reprezentative 1
reprezentative ale 4
teritoriului administrativ 2
administrativ ale 1
ale comunei 7
comunei sunt: 1
sunt: în 1
nord, valea 1
valea Găuriciului 1
Găuriciului (Brânceanca), 1
(Brânceanca), în 1
est măgura 1
măgura Arapului 1
Arapului și 1
și găvanul 1
găvanul Larg, 1
Larg, în 1
sud lacul 1
lacul Suhaia 1
Suhaia iar 1
vest râul 1
râul și 1
și lunca 3
lunca Călmățuiului. 2
Călmățuiului. Ca 1
Ca replică, 1
replică, Kemal 1
Kemal i-a 2
răspuns, zâmbind, 1
zâmbind, următoarele: 1
următoarele: „Greșește, 1
„Greșește, dacă 1
fi ceea 1
susține el, 1
el, tu 1
tu n-ai 1
n-ai îndrăzni 1
îndrăzni să 3
să mi-o 1
mi-o spui.” 1
spui.” Care 1
Care prin 1
Legea pentru 3
pentru consiliile 1
consiliile județene 1
județene nr. 1
” care 2
Britanie între 1
între 1660 1
1660 și 1
și 1800, 2
1800, astfel 1
încât până 1
XIX-lea „originile 1
„originile lor 1
lor exotice 1
exotice se 1
se pierduseră 1
pierduseră în 1
în negura 6
negura timpului” 1
timpului” și 1
și deveniseră 1
deveniseră „parte 1
„parte a 1
a țesăturii 1
țesăturii incontestabile 1
incontestabile a 1
vieții locale”. 1
locale”. ” 1
transformat cu 1
noiembrie 1907 1
1907 pînă 1
în 1916 5
1916 în 2
„ ", 2
", care 2
primit numărul 2
numărul 16 1
16 corespunzător 1
corespunzător celorlalte 1
celorlalte regimente 1
regimente grănicerești 1
grănicerești ale 1
ale imperiului, 1
imperiului, era 1
deja format. 1
format. "), 1
"), care 1
ulterior parte 1
romanului din 2
1987 Life 1
Life During 1
During Wartime. 1
Wartime. Ca 1
Ca rezultat, 12
rezultat, 65 1
65 la 1
proviziile erau 1
erau parașutate 1
parașutate din 1
avioane C-130. 1
C-130. Ca 1
Ca rezultat 5
a continuării 1
continuării reformelor 1
reformelor economice, 1
economice, inflația 1
inflația a 2
scăzut la 8
la 8,2% 1
8,2% în 1
rata șomajului 5
șomajului la 1
la 10,3%. 1
10,3%. Ca 1
acestui principiu, 1
principiu, bărbații 1
bărbații druzi 1
druzi intră 1
armată, la 1
ca vecinii 1
vecinii lor 2
lor evrei, 1
evrei, la 1
ani. Ca 4
turneu, Dirty 1
Dirty Shirt 2
Shirt a 2
23 februarie 7
2018, prin 1
intermediul casei 2
discuri Apathia 1
Apathia Records, 1
Records, DVD-ul 1
DVD-ul FolkCore 1
FolkCore DeTour 1
DeTour ce 1
cuprinde înregistrarea 1
înregistrarea concertului 1
concertului susținut 1
la Arenele 4
Arenele Romane 2
Romane în 1
aprilie 2018. 2
2018. Ca 1
unei interacțiuni, 1
interacțiuni, funcția 1
sistemului și 5
și aparatul 1
măsură devin 1
devin legate 1
legate cuantic 1
cuantic unul 1
de celălalt. 8
celălalt. Ca 1
rezultat au 2
fost mîlite 1
mîlite terenuri 1
terenuri imense, 1
imense, poduri, 1
poduri, case 1
case s.a. 1
s.a. Ca 1
rezultat, democrația 1
democrația iraniană 1
rezultat, imaginea 1
imaginea foarte 1
foarte pozitivă 1
pozitivă a 2
Uniunea Sovietică, 8
Sovietică, așa 1
fusese îndelung 1
îndelung prezentată 1
prezentată publicului 1
media oficială, 1
oficială, a 1
fost rapid 6
rapid distrusă 1
și aspectele 3
aspectele negative 1
negative ale 5
țară au 3
prim-plan. Ca 1
rezultat, informația 1
informația procesată 1
procesată din 1
experiențele anterioare, 1
anterioare, formează 1
formează baza 1
pentru reguli, 1
reguli, instrucțiuni 1
a noilor 6
noilor texte. 1
texte. Ca 1
rezultat, motoarele 1
motoarele și 1
armele automate 1
automate nu 2
mai funcționau. 1
funcționau. Ca 1
rezultat, ”Noua 1
”Noua geografie 1
literaturii” s-a 1
putut fructifica 1
fructifica prin 1
apariția hotărâtă 1
hotărâtă a 2
multor grupări 1
și publicații 3
publicații regionale 1
regionale având 1
având idei 2
idei și 4
și inițiative 1
inițiative doctrinare 1
doctrinare cu 1
conținut specific. 1
specific. Ca 1
rezultat, nu 1
orice aspect 1
al fenotipului 1
fenotipului organismului 1
organismului poate 2
fi ereditar. 1
ereditar. Ca 1
rezultat, partenerii 1
partenerii Panavia 1
Panavia (BAe, 1
(BAe, MBB 1
MBB și 1
și Aeritalia) 1
Aeritalia) au 1
lansat programul 1
programul Agile 1
Agile Combat 1
Combat Aircraft 1
Aircraft (ACA) 1
(ACA) în 1
aprilie 1982. 1
1982. Ca 1
rezultat, piesele 1
piesele au 8
fost destinate 1
destinate să 4
folosească referințe 1
referințe istorice 1
istorice sau 1
ca metafore 2
metafore pentru 1
pentru evenimente 3
evenimente curente. 1
curente. Ca 1
rezultat, prima 1
prima lor 8
lor fiică 1
fiică s-a 2
în Toscana. 2
Toscana. Ca 1
rezultat, publicitatea 1
publicitatea urmarită 1
urmarită în 1
timpul Super 1
Super Bowl-ului 1
Bowl-ului a 1
un obicei 6
acestui eveniment 4
eveniment anual. 1
anual. Ca 1
rezultat, va 1
fi nevoit 2
dea lui 2
lui Toyotomi 2
Toyotomi cele 1
5 provincii 2
provincii pe 1
avea (inclusiv 1
(inclusiv Mikawa), 1
Mikawa), dar 1
schimb va 1
primi 8 1
8 provincii 1
provincii din 2
regiunea Kantō, 1
Kantō, făcându-l 1
făcându-l să 5
aibă venituri 1
2 557 1
557 000 1
000 koku 1
koku de 1
orez. Cargoul 1
Cargoul Albatros, 1
Albatros, feriboturile 1
feriboturile Eforie 1
Eforie și 1
și Mangalia, 1
Mangalia, precum 1
și RO-RO-urile 1
RO-RO-urile Sammarina 1
Sammarina A 1
A și 10
și M 1
M sunt 1
singurele nave 1
transport maritim 3
maritim aflate 1
sub pavilion 2
pavilion românesc. 1
românesc. Cargoul 1
Cargoul transportă 1
transportă majoritatea 1
majoritatea copiilor 1
copiilor Laboratorului 1
Laboratorului Superior, 1
Superior, aflați 1
în hibernoterapie. 1
hibernoterapie. Caribert 1
Caribert și-a 1
și-a format 7
format propria 3
propria împărăție 1
împărăție compusă 1
din Aquitania. 1
Aquitania. Caricatura 1
Caricatura a 1
lucrarea Les 1
Les cent 1
cent proverbes, 1
proverbes, având 1
având subtitlul 1
subtitlul "Qui 1
"Qui aime 1
aime bien 1
bien châtie 1
châtie bien" 1
bien" (cine 1
(cine iubește 1
iubește bine, 1
bine, pedepsește 1
pedepsește bine). 1
bine). Caricatură 1
Caricatură a 1
Verne apărută 1
în Journal 1
Journal d'Oran, 1
d'Oran, 1884. 1
1884. Caricatură 1
Caricatură otomană 1
anexării Bosniei 1
și Herțegovinei, 2
Herțegovinei, cu 1
titlul ironic: 1
ironic: „Civilizația 1
„Civilizația avansată 1
avansată din 1
și Herțegovina” 1
Herțegovina” Caricaturile 1
Caricaturile sale 1
ori, mai 3
ironie prietenească. 1
prietenească. Cariera 1
Cariera de 2
de diplomat 1
diplomat a 1
a continuat-o 1
continuat-o în 1
la Ambasada 2
Ambasada României 1
și Ministerul 3
Ministerul Afacerilor 10
Afacerilor Externe. 4
Externe. Cariera 1
de fotomodel 1
fotomodel a 1
a început-o 1
început-o deja 1
ani, lucrând 1
agenții publicitare 1
publicitare și 3
filme reclamă 1
reclamă pentru 4
pentru magazine 1
magazine comerciale. 1
comerciale. Cariera 1
Cariera didactică 1
didactică a 3
1987, ca 1
ASE București, 1
București, continuată 1
continuată ca 1
profesor (Macroeconomie, 1
(Macroeconomie, Econometrie, 1
Econometrie, Finanțe, 1
Finanțe, Cibernetică 1
Cibernetică economică, 1
economică, Modelare 1
Modelare și 1
și Prognoză) 1
Prognoză) la 1
ASE (1998), 1
(1998), Universitatea 1
Universitatea Ecologică 1
Ecologică (2005) 1
(2005) și 6
Universitatea Hyperion 1
Hyperion (2009). 1
(2009). Cariera 1
Cariera ei 2
ei cinematografică 1
cinematografică a 9
în 1932, 7
1932, primul 1
jucat fiind 1
fiind „Chemarea 1
„Chemarea dragostei”, 1
dragostei”, în 1
lui Jean 1
Jean Mihail. 1
Mihail. Cariera 1
Cariera ei, 1
acestea, s-a 4
în obscuritate. 1
obscuritate. Cariera 1
de actriță 3
actriță a 3
1980. Cariera 1
Cariera lor 1
mici spectacole 1
la evenimente 12
evenimente locale. 1
locale. Cariera 1
Cariera lui 3
lui Alexa 1
Alexa a 1
scris prima 1
sa melodie, 1
melodie, după 1
următorul an 2
an a 35
producă demo-uri. 1
demo-uri. Cariera 1
lui Costin 2
Costin ca 1
fotograf amator 1
amator i-a 1
i-a dublat 1
venitul față 1
de șantier. 2
șantier. Cariera 1
lui Ibn 9
Ibn al-Jawzia 1
al-Jawzia început 1
din medresele 1
medresele din 1
cinci prestigioase 1
prestigioase școli 1
școli hanbalite. 1
hanbalite. Cariera 1
Cariera morală 1
a pacientului 1
pacientului psihiatric 1
psihiatric este 1
două laturio 1
laturio latură 1
latură privește 2
privește imaginea 2
imaginea de 5
identitatea percepută, 1
percepută, iar 1
cealaltă latură 2
privește poziția 2
poziția oficială, 1
oficială, chestiunile 1
chestiunile juridice 1
viață. Cariera 1
Cariera multor 1
multor intelectuali, 1
intelectuali, oameni 1
cultură, a 1
puternic afectată 1
evenimentele politice 3
Cehoslovacia. Cariera 1
Cariera muzicală 1
muzicală și-a 1
și-a inceput-o 1
inceput-o de 1
frageda vârsta 1
5 ani, 12
ani, alături 1
său care 14
îl lua 1
sa bată 1
bată toba. 1
toba. Cariera 1
Cariera politică 1
lui Imbroane 1
Imbroane a 2
luat amploare 5
timpul alegerilor 2
din 1910, 1
1910, când 3
fost supraveghetor 1
supraveghetor din 1
partea candidatului 1
candidatului Caius 1
Caius Brediceanu 1
Brediceanu la 1
la Temesmóra 1
Temesmóra (Moravița). 1
(Moravița). Cariera 1
Cariera sa 6
dedicată aproape 1
exclusiv operei, 1
operei, interpretând 1
interpretând o 1
foarte largă 3
roluri din 2
repertoriul italian 1
italian și 5
și francez. 1
francez. Cariera 1
început odată 1
cu câștigarea 1
câștigarea unui 1
unui concurs 2
concurs dedicat 1
dedicat tinerelor 2
tinerelor talente, 1
talente, la 1
14 ani. 8
ani. Cariera 1
scena Off-Broadway, 1
Off-Broadway, ulterior 1
ulterior continuând 1
continuând în 1
în televiziune 2
și film, 1
film, jucând 3
în comedii, 1
comedii, drame 1
drame și 1
acțiune. Cariera 1
de scriitor 5
scriitor a 2
1968 odată 1
cu participarea 8
la Clarion 1
Clarion Workshop. 1
Workshop. Cariera 1
sa meteorică 1
meteorică a 2
continuat cu 14
cu concerte 1
și debuturi 1
debuturi la 1
Festivalul Ravinia 1
Ravinia (Grieg 1
(Grieg și 1
și Liszt 1
Liszt - 1
- concerte 1
concerte cu 2
cu Carl 2
Carl Schuricht) 1
Schuricht) și 1
la Carnegie 3
Carnegie Hall 2
Hall din 2
York, cu 1
cu Thomas 3
Thomas Schippers. 1
Schippers. Cariera 1
întinde de-a 4
patru decenii, 3
decenii, timp 1
regizat șapte 1
șapte filme 2
filme artistice. 2
artistice. Cariera 1
Cariera scriitoricească 1
scriitoricească a 2
lui Pohl 1
Pohl se 1
peste șapte 2
șapte decenii 1
decenii și 2
cuprinde peste 6
romane SF 2
SF și 2
numeroase povestiri, 2
povestiri, scriitorul 1
scriitorul american 1
american fiind 1
asemenea câștigător 1
câștigător multiplu 1
al premiilor 1
premiilor Hugo 1
Hugo și 2
și Nebula. 1
Nebula. Cariera 1
Cariera solo 1
lui Dury 1
Dury a 1
lansarea în 3
1977 a 10
unui al 7
album Kilburn 1
Kilburn and 1
the High 1
High Roads, 1
Roads, Wotabunch!, 1
Wotabunch!, în 1
ciuda desființării 1
desființării anterioare 1
a grupului. 4
grupului. Carismaticul 1
Carismaticul John 1
John McCabe 1
McCabe sosește 1
sosește într-un 1
într-un proaspăt 1
proaspăt oraș 1
din Nord-Vest 1
Nord-Vest ca 1
înființeze un 3
un bordel 1
bordel și 1
o tavernă. 1
tavernă. Caritas 1
Caritas fusese 1
fusese fondat 1
fondat de 9
Ioan Stoica 1
Stoica în 1
în Brașov 3
Brașov în 1
1992 dar 1
își mutase 1
mutase sediul 1
sediul ulterior 1
în Cluj-Napoca. 2
Cluj-Napoca. Carl 1
Carl Barks 1
Barks s-a 1
pensionat în 5
în 1966, 3
1966, dar 1
fost convins 5
de redactorul 2
redactorul Chase 1
Chase Craig 1
Craig să 1
scrie povești 1
povești pentru 2
pentru compania 4
compania Western. 1
Western. Carl 1
Carl Corey 1
Corey se 1
trezește într-o 3
clinică medicală, 1
medicală, fără 1
a-și aminti 2
aminti cine 1
cine este 7
este sau 7
ajuns acolo. 1
acolo. Cârligul 1
Cârligul osului 1
poate palpa 2
palpa cu 1
oarecare dificultate 2
dificultate medial 1
medial pe 1
fața palmară 1
palmară sub 1
sub pisiform. 1
pisiform. Carlin 1
Carlin este 1
asemenea omagiat 1
omagiat în 1
spectacolul George 1
George Carlin: 1
Carlin: 40 2
40 Years 1
Years of 2
of Comedy 1
Comedy (George 1
(George Carlin: 1
de comedie) 1
comedie) care 1
1997. Carlinga, 1
Carlinga, care 1
conținea motorul 1
motorul și 3
spațiul pentru 1
pentru echipaj, 1
echipaj, era 1
era amplasată 2
amplasată între 1
între aripa 1
aripa superioară 1
cea inferioară. 1
inferioară. Carlin 1
Carlin Motorsport 1
Motorsport a 2
cu Keszthelyi 1
Keszthelyi pe 1
ani https://www. 1
https://www. Carl 1
Carl Lee 3
Lee este 2
este surprins. 1
surprins. Carloman, 1
Carloman, fratele 1
fratele mort 1
și fostul 9
fostul rival 1
rival a 1
Carol, se 1
se căsătorise 3
căsătorise cu 1
lui Desiderius, 1
Desiderius, regele 1
regele longobarzilor, 1
longobarzilor, cu 1
că încheiase 1
încheiase în 1
în prealabil 9
prealabil cu 2
cu Carol 4
I un 1
pact de 4
de alianță. 1
alianță. Carlo 1
Carlo Maria 1
Maria Martini, 1
Martini, în 1
este înscris 6
înscris "Pro 1
"Pro Veritate 1
Veritate Adversa 1
Adversa Diligere" 1
Diligere" Carlo 1
Carlo Martini 1
Martini a 1
cărți, traduse 1
11 limbi. 1
limbi. Carlo 1
Carlo M. 1
M. Cipolla 1
Cipolla ( 1
economiei italian. 1
italian. Carlos 1
Carlos a 3
asemenea două 2
premii Grammy 3
Grammy ca 1
artist solo 3
și 2003. 4
2003. Carlos 1
pentru punctele 2
punctele sale 2
vedere tradiționiste, 1
tradiționiste, cu 1
mult diferite 2
său. Carlos 1
Carlos Eduardo 1
de Fiori 1
Fiori Mendes, 1
Mendes, sau 1
sau Cadú 1
Cadú (n. 1
(n. 31 2
31 august 10
august 1986), 1
1986), este 1
fotbalist brazilian 1
brazilian care 1
care evoluează 6
evoluează la 2
la clubulul 1
clubulul Balzan 1
Balzan din 1
din Malta. 2
Malta. Carlos 1
Carlos Jiménez, 1
Jiménez, director 1
cercetare privind 1
privind fumatul 1
fumatul în 2
cadrul Societății 2
Societății Spaniole 1
Spaniole de 1
de Pneumonologie 1
Pneumonologie și 1
și Chirurgie 1
Chirurgie Toracică, 1
Toracică, a 1
în 2017 10
2017 că 1
aceste produse 2
încă dăunătoare. 1
dăunătoare. Carlos 1
Carlos Ponce 1
Ponce Sanginés, 1
Sanginés, în 1
onoarea căruia 1
numit monumentul. 1
monumentul. Carlos, 1
Carlos, venind 1
venind după 1
de comemorare, 1
comemorare, găsește 1
în dormitorul 3
dormitorul refăcut 1
refăcut pentru 1
pentru orfani 2
orfani un 1
medalion cu 1
Sfântul Anton 2
Anton apoi 1
apoi aude 1
aude ușa 1
ușa dormitorului 1
dormitorului deschizându-se 1
deschizându-se ușor 1
și zâmbește. 1
zâmbește. Carlo 1
Carlo Tagliavini: 1
Tagliavini: „Însă 1
„Însă atunci 1
când vrea 1
să citeze 1
citeze aceste 1
aceste particularități, 1
particularități, se 1
se mărginește 3
mărginește să 1
dea câteva 1
câteva cuvinte 2
cuvinte a 2
căror arie 1
arie este 2
este întreaga 1
întreaga Moldovă 1
Moldovă istorică, 1
istorică, iar 1
iar câteva 4
câteva sunt 1
regiuni românești” 1
românești” (ca 1
(ca ciolan 1
ciolan etc.). 1
etc.). Carlotta 1
Carlotta și 1
și Piangi 1
Piangi intră 1
intră val-vârtej 1
val-vârtej în 1
în birou, 3
birou, cerând 1
cerând socoteală 1
socoteală despre 1
despre biletul 1
biletul pe 1
aceasta l-a 1
l-a primit, 1
care scria 3
că zilele 2
zilele ei 1
Opera Populaire 1
Populaire sunt 1
sunt numărate. 1
numărate. Carl 1
Carl Rogers, 1
Rogers, la 1
de consiliere 5
consiliere al 1
Chicago între 1
între 1953 1
1955. Carl 1
Carl Sagan 1
Sagan a 1
a speculat 3
speculat în 1
în Contact 1
Contact că 1
specie extraterestră 1
extraterestră ar 3
gândire cu 1
o magnitudine 2
magnitudine mai 1
mai lentă 6
lentă (sau 1
(sau mai 4
mai rapidă) 1
rapidă) decât 1
a noastră. 3
noastră. Carlson 1
Carlson și-a 1
folosit bucătăria 1
bucătăria pentru 1
experimentele „electrofotografice” 1
„electrofotografice” și, 1
1938, a 3
depus cerere 1
cerere pentru 7
un brevet 2
brevet al 1
acestui proces. 2
proces. Carl 1
Carl Wrighter 1
Wrighter a 1
discutat cuvintele 1
cuvintele nevăstuică 1
nevăstuică în 1
sa best-seller 1
best-seller Pot 1
Pot să-ți 1
să-ți vând 1
vând orice 1
orice (I 1
(I Can 1
Can Sell 1
Sell You 1
You Anything) 1
Anything) (1972). 1
(1972). Carl 1
Zeiss a 1
cincilea născut 1
12 copii, 1
copii, din 3
rămas numai 3
numai 6 3
6 în 8
viață. Cârma 1
Cârma din 1
spate este 6
este orientabilă; 1
orientabilă; ea 1
înlocuit cârma 1
cârma dublă 1
dublă fixă 1
fixă din 1
din modelul 1
modelul anterior. 2
anterior. Carmen 1
Carmen Bunaciu, 1
Bunaciu, prima 1
prima medaliată 1
medaliată mondială 1
mondială la 4
la natație 1
natație din 1
România. Carmen 1
Carmen și-a 1
apariția în 8
episodul sezonului 1
sezonului 2, 2
2, "Draga 1
"Draga mamei". 1
mamei". Carmi 1
Carmi Charney 1
Charney s-a 1
York. Carmon, 1
Carmon, într-o 1
scrisoare publică 1
publică adresată 1
adresată lui 4
lui Juan 5
Juan Cole, 1
Cole, care 1
amenințare cu 1
proces legat 1
de comentariile 3
comentariile sale 1
despre MEMRI, 1
MEMRI, a 1
niciodată afiliat 1
afiliat Likud. 1
Likud. Carnabel, 1
Carnabel, se 1
dezvoltă pe 3
pe subsol, 1
și mansardă. 1
mansardă. Carnagiul 1
Carnagiul dintre 1
dintre orele 1
orele 9:30 1
9:30 a.m. 1
a.m. și 1
și 1:00 1
1:00 p.m. 1
p.m. de 1
drumul înfundat 1
înfundat i-a 1
dat acestuia 1
acestuia numele 1
de Calea 1
Calea Sângelui 1
Sângelui ( 1
aproximativ 5.600 1
5.600 de 1
de victime 17
victime (3000 1
(3000 unioniști, 1
unioniști, 2600 1
2600 confederați) 1
confederați) a 1
a lungul 2
a de 4
de drum. 3
drum. Carnea 1
Carnea albă 1
albă (mai 1
(mai târziu 6
târziu crem), 1
crem), se 1
se decolorează 6
decolorează odată 1
odată tăiată 1
tăiată la 1
la contactul 6
cu oxigenul 4
oxigenul atmosferic 1
atmosferic în 1
în pălărie 1
pălărie și 2
și picior 1
picior palid 1
palid roz, 1
roz, căpătând 1
căpătând după 1
timp tonuri 1
tonuri albăstruie, 1
albăstruie, iar 1
bază verde-albăstruie. 1
verde-albăstruie. Carnea 1
Carnea deși 1
deși osoasă, 1
osoasă, este 1
totuși dulce 1
dulce și 6
și gustoasă, 1
gustoasă, și 1
devine prin 2
prin fierbere 1
fierbere rozie, 1
rozie, ca 1
a păstrăvului. 1
păstrăvului. Carnea 1
Carnea din 1
Moldova, INTERZISA 1
INTERZISA in 1
in Federatia 1
Federatia Rusa. 1
Rusa. Carnea 1
Carnea este 4
este diferită 6
diferită și 3
după proveniența 1
proveniența sa, 1
sa, după 2
după specia 1
specia de 3
de animal 3
animal din 2
obține după 1
după sacrificare. 1
sacrificare. Carnea 1
foarte bună 14
și apreciată. 1
apreciată. Carnea 1
foarte gustoasă 1
gustoasă și 1
și renumită 2
pentru calitatea 4
calitatea ei 2
ei superioară. 1
superioară. Carnea 1
potrivit de 2
de gustoasă, 1
gustoasă, fadă, 1
fadă, moale, 1
moale, cu 1
multe oase 1
oase și 3
întrebuințează la 4
la prepararea 4
prepararea ciorbei; 1
ciorbei; se 1
mai gătește 1
gătește și 1
de saramură. 1
saramură. Carnea, 1
Carnea, împreună 1
cu oasele, 1
oasele, poate 1
fi gătită 1
gătită cu 1
sos dulce 1
dulce de 3
de fasole 3
fasole dulce, 1
dulce, sau 1
sau prăjite 1
prăjite rapid 1
și servite 1
servite cu 1
cu sare 3
sare și 7
și piper 1
piper de 1
de Sichuan 1
Sichuan (椒鹽). 1
(椒鹽). Carnea 1
Carnea sau 1
sau organele 2
organele infestate, 1
infestate, consumate 1
consumate de 1
de carnivore, 1
carnivore, eliberează 1
eliberează larvele 1
larvele în 1
intestinul acestora, 1
acestora, și 1
și ciclul 3
ciclul se 1
se reia. 1
reia. Carnegie 1
Carnegie a 1
a investit 9
cu viclenie 2
viclenie în 1
în asocierile 1
asocierile cele 1
mai promițătoare, 1
promițătoare, inclusiv 1
în Compania 1
Compania Woodruff 1
Woodruff Sleeping 1
Sleeping Car 1
fabrici mici 3
fier. Carnivorele 1
Carnivorele au 1
cu forme 7
forme primitive 1
primitive în 1
în Paleogen 1
Paleogen (cum 1
fi strămoșii 1
strămoșii hienei), 1
hienei), ajungând 1
la forme 2
forme evoluate, 1
evoluate, ca 1
ca Machairodus, 1
Machairodus, cel 1
mai temut 1
temut dușman 1
al erbivorilor, 1
erbivorilor, ce 1
avea colți 1
colți ca 1
niște baionete 1
baionete de 1
de metru. 2
metru. Carnivorele 1
Carnivorele populează 1
populează suprafețele 1
suprafețele montane 1
montane împădurite 1
împădurite din 1
parc. Carnot 1
Carnot s-a 1
prin cercetările 1
cercetările efectuate 2
domeniul analizei 1
analizei diferențiale. 1
diferențiale. Caro 1
Caro Emerald 1
Emerald a 1
abordată pentru 1
un demo 2
demo la 1
această piesă, 1
piesă, după 1
în repertoriul 5
repertoriul său. 2
său. Caroiaj 1
Caroiaj tipic 1
tipic pe 1
o foaie 2
de hartă. 1
hartă. Carol 1
Carol a 17
călătorit cu 3
ea până 1
la Abingdon 1
Abingdon și 1
văzut Wedgwood, 1
Wedgwood, p.290. 1
p.290. Carol 1
Carol acceptă 1
acceptă cu 3
condiția să 7
prezinte un 5
guvern capabil 1
prin Cameră 1
Cameră legea 1
legea bugetului 1
bugetului și 2
a finanțelor. 2
finanțelor. Carol 1
deținut toate 1
toate puterile 3
puterile unui 1
unui suveran 1
suveran în 3
ce cumantul 1
cumantul său 1
dorință să 1
Germania (nu 1
(nu a 1
vizitat Hanovra 1
Hanovra niciodată). 1
niciodată). Carol 1
a favorizat 7
favorizat intrarea 1
colegiul elector 1
elector a 1
a grupărilor 1
grupărilor care 1
l-au sprijinit, 1
sprijinit, decis 1
că drepturile 3
drepturile electorale 1
electorale laice 1
laice erau 1
erau indivizibile 1
indivizibile și 1
și transmisibile 1
transmisibile potrivit 1
potrivit principiului 1
principiului primogeniturii. 1
primogeniturii. Carol 1
întreprins măsuri 2
măsuri rapide 1
rapide pentru 2
a afirma 1
afirma controlul 1
controlul său, 1
său, executându-l 1
executându-l pe 1
pe contele 1
de L'Isle 2
L'Isle Jourdain, 1
Jourdain, un 1
un problematic 1
problematic nobil 1
nobil din 2
sud. Carol 1
domnit numai 1
în Parma. 1
Parma. Carol 1
noiembrie 1700, 1
1700, iar 1
24 noiembrie, 1
noiembrie, Ludovic 1
XIV-lea l-a 1
l-a proclamat 5
proclamat pe 5
pe Anjou 1
Anjou Filip 1
Filip al 8
V-lea, rege 1
Spaniei. Carol 1
de Hainaut 2
Hainaut (Carol 1
(Carol Quintul) 1
Quintul) a 1
proclamat Pragmatica 1
Pragmatica Sancțiune 1
Sancțiune de 1
la 1549, 1
1549, unind 1
unind pentru 1
totdeauna Hainaut 1
Hainaut cu 1
celelalte stăpâniri 1
Jos într-o 1
personală. Carol 1
II-lea nu 5
pârghie efectivă 1
efectivă de 2
a aplica 9
aplica taxarea. 1
taxarea. Carol 1
refuzat și, 1
și, susținând 1
susținând un 1
grad prea 1
de rudenie 6
rudenie între 2
între soți, 1
soți, a 1
capăt propunerii 1
căsătorie între 4
între Prințul 1
Prințul Eduard 1
Eduard și 4
și Marie 2
de Valois. 1
Valois. Carol 1
VIII-lea A 1
doilea rege 1
al Suediei 4
Suediei cu 1
numele Karl. 1
Karl. Carol 1
VII-lea nu 1
mai lăsat 2
lăsat momit, 1
momit, și 1
armată sub 1
ordinele lui 8
lui Antoine 1
Antoine de 1
de Chabannes 1
Chabannes pentru 1
relua controlul 1
în Dauphiné. 1
Dauphiné. Carol 1
VI-lea reorganizează 1
reorganizează un 1
un etaj 4
etaj întreg 1
întreg din 1
Palatul Stallburg 1
Stallburg – 1
– sediu 1
al grajdurilor 1
grajdurilor regale 1
regale pe 1
pe vremea 12
lui Leopold 6
Leopold Wilhelm. 1
Wilhelm. Carol 1
ordonat emisarilor 1
emisarilor englezi 1
englezi de 1
la Breda 1
Breda să 1
semneze rapid 1
pace cu 16
cu neerlandezii, 1
neerlandezii, temându-se 1
revoltă deschisă 1
deschisă împotriva 1
împotriva sa. 2
sa. Carol 1
o administrație 3
administrație centralizată 1
centralizată și, 1
în 1715, 1
1715, a 1
armată permanentă 2
permanentă sub 1
comanda proprie, 1
proprie, la 1
cărei finațare 1
finațare nu 1
nu participau 2
participau nobilii. 1
nobilii. Carol 1
a promis, 1
promis, a 1
dat asigurări, 1
asigurări, s-a 1
s-a angajat. 1
angajat. Carol 1
vorbit cu 4
cu Munck, 1
Munck, Munck 1
Munck a 2
cu Gustav, 1
Gustav, Gustav 1
Gustav a 3
Carol care 1
din vina 1
vina reginei 1
reginei mamă. 1
mamă. Carol 1
cel Gros 1
Gros a 1
a reunificat 1
reunificat nominal 1
nominal Francia 1
Francia Apuseană 1
Apuseană fără 1
fără Provența, 1
Provența, Francia 1
Francia răsăriteană 1
răsăriteană și 2
și Italia, 1
Italia, domnind 1
domnind că 1
că împărat 1
împărat din 1
din 881 1
881 până 1
în 887. 1
887. A 1
abdice în 4
în adunarea 4
adunarea de 4
la Trier 1
Trier în 1
în 887 1
887 pentru 1
față atacurilor 2
atacurilor normanzilor. 1
normanzilor. Carol 1
cel Pleșuv, 1
Pleșuv, bun 1
bun diplomat 1
diplomat și 1
și luptător 1
luptător fără 1
fără experiență, 2
experiență, a 1
partea să 1
să nobilii 1
nobilii franci 2
franci din 1
din nord. 9
nord. Carol 1
Carol de 4
Anjou va 1
va ocupa 8
ocupa Grecia, 1
Grecia, asigurându-și 1
asigurându-și posesiunile 1
posesiunile epirote 1
epirote ale 1
lui Manfred 2
Manfred și 1
și ajutorul 2
lui Guillaume 6
Guillaume Villehardouin. 1
Villehardouin. Carol 1
Carol Felix 1
Felix a 2
aibă moștenitori 1
moștenitori după 1
o domnie 6
domnie de 3
ani. Carol, 1
Carol, Ferdinand 1
Ferdinand și 8
acum din 1
nou cel 2
doilea Carol, 1
Carol, așa 1
demonstrează evenimentele 1
evenimentele recente, 1
recente, au 1
în varii 1
varii grade 1
grade arbitrii 1
arbitrii între 1
între partide. 1
partide. Carol 1
I hotărăște 1
hotărăște să 18
construiască în 4
incinta mănăstirii 4
mănăstirii un 1
un palat, 3
palat, în 1
în folosința 2
folosința moștenitorilor 1
moștenitorilor Coroanei, 1
Coroanei, care 1
să-i servească 1
servească drept 6
drept reședință 1
reședință oficială 1
în București. 19
București. Caroline 1
Caroline i-a 1
scris fiicei 1
fiicei ei 1
ei despre 4
despre tristețea 1
tristețea "de 1
"de nedescris" 1
nedescris" din 1
momentul despărțirii. 1
despărțirii. Carol 1
Carol însuși 1
acord, dar 1
aleagă un 6
un sol 5
sol care 3
să-i ducă 4
ducă lui 1
lui Marsilion 1
Marsilion răspunsul 1
răspunsul de 1
de învoire. 1
învoire. Carol 1
Carol l-a 2
pe Guillaume 1
Guillaume Cale, 1
Cale, liderul 1
liderul rebel, 1
rebel, să 1
negocieze un 1
un armistițiu. 1
armistițiu. Carol 1
Carol Louis 2
Louis alături 1
sora sa. 1
sa. Carol, 1
Carol, om 1
curaj excepțional, 1
excepțional, educat 1
educat și 2
și muncitor, 1
muncitor, a 1
a afișat 1
afișat un 1
temperament violent 1
violent și 4
și impulsiv. 1
impulsiv. Carol 1
Carol s-a 2
retras cu 2
armata sa, 3
abandoneze aproape 1
toată prada 1
prada din 2
campania sa 3
întoarcă în 18
Franța. Carol 1
Carol se 1
se străduiește 4
străduiește să 3
mențină coeziunea 1
coeziunea imperiului, 1
imperiului, un 2
mozaic multinațional 1
multinațional format 1
din austrieci, 1
austrieci, unguri, 1
unguri, sârbi, 1
sârbi, cehoslovaci, 1
cehoslovaci, popoare 1
popoare care 1
cereau tot 1
clar independența. 1
independența. Carol 1
Carol și-a 2
și-a vizitat 2
vizitat frecvent 1
frecvent sora 1
sora în 1
serviciul cumnatului 1
său Electorul 1
Electorul de 3
de Hanovra. 1
Hanovra. Carol 1
Carol Storck 1
Storck este 1
său sau 3
ca Frederic 1
Frederic Storck, 1
Storck, fratele 1
fratele vitreg 5
vitreg mai 3
mic. Carol 1
Carol Temerarul 1
Temerarul a 1
a repus 1
repus pe 3
picioare coaliția 1
coaliția militară 1
militară contra 1
contra regelui, 1
regelui, formată 1
formată împreună 1
de Franța, 4
Franța, cu 3
cu Francisc 1
Francisc al 4
al Bretaniei, 1
Bretaniei, cu 1
cu Ioan 5
de Bourbon 4
Bourbon si 1
Ioan d'Alençon. 1
d'Alençon. Carol 1
Carol V, 1
V, regent 1
regent în 3
timpul captivității 1
captivității tatălui 1
sau, a 1
rege. Ca 1
Ca romancier, 1
romancier, Guillou 1
Guillou a 1
cu Om 1
Om kriget 1
kriget kommer 1
kommer („Dacă 1
(„Dacă vine 1
vine războiul”). 1
războiul”). Caroseria 1
Caroseria a 1
fost restilizată 1
restilizată în 1
1977, în 1
ce barele 1
barele de 2
protecție au 1
fost mulate 1
mulate pe 1
pe caroserie 2
caroserie ca 1
fiind parte 5
a caroseriei, 1
caroseriei, mai 1
târziu separând 1
separând elementele 1
de crom. 2
crom. Carpathia 1
Carpathia Press, 1
Press, București 1
București Extras 1
Extras pagină 1
pagină personală 1
personală web: 1
web: Daniela 1
Daniela Gîfu, 1
Gîfu, http://agonia. 1
http://agonia. Carpii 1
Carpii îi 1
îi sprijina 1
sprijina pe 1
pe goți 1
goți ce 1
sunt respinși 1
respinși de 2
de Decius, 1
Decius, ce 1
pierde lupta 1
la Abrritus 1
Abrritus si 1
este ucis. 3
ucis. Cărpinișul 1
Cărpinișul este 1
mari sate 2
județul Timiș, 3
Timiș, cu 2
rol polarizator, 2
polarizator, de 2
de servire 4
servire și 2
și influențare 2
jur, cu 2
funcții agro-industriale 2
agro-industriale și 2
o clară 4
clară evoluție 2
evoluție urbană. 2
urbană. Carp 1
Carp intenționase 1
intenționase să 3
în volumele 1
volumele cărții 1
cărții toată 1
toată documentația 2
documentația ei, 1
dar pentru 13
realizeze asta 1
asta ar 3
publice mai 1
zece volume, 1
volume, așa 1
publice o 3
cantitate mai 2
de documente. 2
documente. Carpococcyx 1
Carpococcyx viridis 1
viridis este 1
o pasăre 15
pasăre mare, 1
mare, terestră, 1
terestră, cu 1
o coadă 6
coadă lungă 1
și plină. 1
plină. Carrie 1
Carrie Fisher 2
Fisher este 1
și autoarea 1
autoarea unui 1
roman autobiografic 1
autobiografic „Postcards 1
„Postcards from 1
from the 2
the Edge” 1
Edge” (Ilustrate 1
(Ilustrate de 1
marginea prăpastiei) 1
prăpastiei) și 1
și scenariul 2
nume. Carrie 1
Carrie observă 1
putere paranormală, 1
paranormală, pe 1
va folosi 4
folosi ca 4
ca răzbunare 2
răzbunare după 1
ce niște 1
niște copii 1
copii îi 2
o farsă. 2
farsă. Carrie 1
Carrie Underwood 1
Underwood în 1
timpul unui 24
unui concert 4
concert de 4
promovare pentru 2
albumul Some 1
Some Hearts. 1
Hearts. Carrollton 1
Carrollton se 1
pe suprafață 8
de 4,3 2
4,3 km² 1
2000, 2.605 1
2.605 loc. 1
loc. Carson 1
Carson a 1
scris: „Cea 1
mai naturală 1
naturală întrebare 1
întrebare pe 1
să ne-o 2
ne-o punem 1
punem este: 1
este: Cine 1
Cine va 2
va plăti 4
plăti pentru 2
pentru catastrofala 1
catastrofala îngrijire 1
îngrijire a 8
a bolnavilor? 1
bolnavilor? Carson 1
Carson crede 1
crede în 9
în coordonarea 3
coordonarea mână-ochi, 1
mână-ochi, iar 1
iar gândirea 2
gândirea tridimensională 1
tridimensională este 1
chirurg atât 1
de bun. 1
bun. Carta 1
Carta Atlanticului 1
Atlanticului a 2
stabilit liniile 1
liniile directoare 2
directoare ale 2
ale politicii 4
politicii postbelice, 1
postbelice, în 1
nu intraseră 1
intraseră în 1
luptă. Carta 1
Carta conține, 2
conține, totuși, 2
totuși, o 2
o clauză 2
clauză care 2
permite parlamentelor 2
parlamentelor federale 1
federale și 3
și provinciale 2
provinciale să 2
promulge legi 3
legi contrare 2
contrare unora 2
dintre articolele 5
articolele Cartei, 2
Cartei, în 2
mod temporar, 2
temporar, pentru 2
pentru perioade 8
cinci ani. 16
ani. Carta 1
parlamentelor federal 1
federal și 1
ani. Cartagina 1
Cartagina a 2
trimită tribut 1
tribut anual 1
anual la 4
la Tir 1
Tir o 1
după independența 1
independența sa. 1
sa. Cartagina 1
romani în 2
urma războaielor 2
războaielor punice 1
punice (264-146 1
(264-146 i.e.n.). 1
i.e.n.). Ulterior, 1
Ulterior, romanii 1
reconstruiască orașul 1
și împăratul 1
împăratul Augustus 1
Augustus ( 1
( Cartagina 1
Cartagina romană 1
fost centrul 3
centrul principal 1
transport al 4
acestor bunuri 1
bunuri către 1
către capitală. 1
capitală. Cartaginezii 1
Cartaginezii îndurau 1
îndurau condițiile 1
condițiile dure 1
dure de 4
pace impuse 1
de romani, 4
romani, pierzând 1
pierzând Sardinia 1
Sardinia și 1
și Corsica 1
Corsica și 2
și plata 5
plata indemnizațiilor 1
indemnizațiilor de 1
război, printre 2
și plătirea 1
plătirea suplimentară 1
suplimentară a 3
celor 1200 1
de talanți. 1
talanți. Cartago 1
Cartago este 1
este reședința 2
reședința echipei 1
din Primera 1
Primera Division 1
Division echipa, 1
echipa, C.S. 1
C.S. Cartaginés, 1
Cartaginés, care 1
care joacă 10
joacă pe 9
stadionul Jose 1
Jose Rafael 1
Rafael Fello 1
Fello Meza, 1
Meza, situat 1
orașul Cartago, 1
Cartago, în 1
în Barrio 1
Barrio Asís. 1
Asís. Carta 1
Carta OUA 1
OUA pretinde 1
pretinde „condamnarea 1
„condamnarea fără 1
fără rezerve, 1
rezerve, în 2
formele sale, 1
a asasinatului 1
asasinatului politic, 1
politic, precum 1
a activităților 8
activităților subversive 1
subversive din 2
partea statelor 1
statelor vecine 1
vecine sau 1
a oricărui 3
alt stat”. 1
stat”. Carta 1
Carta Universității 1
Universității Politehnica 2
Politehnica Timișoara 1
Timișoara cuprinde 1
cuprinde principiile 1
principiile care 1
baza structurii, 1
structurii, organizării 1
organizării și 4
și funcționării 2
funcționării acesteia. 1
acesteia. Cartea 2
Cartea a 29
rândurile cititorilor 1
cititorilor de 2
de "romane 1
"romane de 1
de dragoste", 2
dragoste", deși 1
din genul 8
genul fantasy. 1
fantasy. Cartea 1
Cartea abordează 1
abordează de 1
altfel pe 1
larg confruntarea 1
confruntarea militară 2
militară sovieto-română 1
sovieto-română din 1
zona Târgu 1
Târgu Neamț. 1
Neamț. Cartea 1
Cartea abundă 1
abundă în 2
care cititorul 2
cititorul este 2
să opteze 4
opteze pentru 2
acțiune sau 3
sau altul. 2
altul. Cartea 1
cauzat multă 1
multă vâlvă 1
sa, datorită 3
de sinucideri 1
sinucideri a 1
atribuit lecturii 1
lecturii volumului. 1
volumului. Cartea 1
Cartea acoperă 1
aspectele vieții 1
în asigurarea 3
asigurarea unei 2
unei orientări 1
orientări adecvate 1
adecvate a 1
a Islamului, 1
Islamului, cum 1
fi metoda 1
de efectuare 1
efectuare a 1
a rugăciunii 2
rugăciunii și 1
cult direct 1
la i 1
i profetul 1
profetul Islamic 1
Islamic Muhammad. 1
Muhammad. Cartea 1
devenit astfel 11
semnificativ al 1
al perspectivei 1
perspectivei cvasi- 1
cvasi- Cartea 1
asemenea, tradusă 1
limba maghiară, 4
maghiară, și 1
1988 ea 1
publicată clandestin 1
clandestin la 1
Budapesta într-o 1
de buzunar—similară 1
buzunar—similară cu 1
a cărților 5
cărților lul 1
lul Mao 1
Mao Tse-Dun. 1
Tse-Dun. Cartea 1
fost ilustrată 3
ilustrată de 7
artistul Magdalena 1
Magdalena Burdzyńska 1
Burdzyńska și 1
și scrisă 1
Mikołaj Gliński, 1
Gliński, Matthew 1
Matthew Davies 1
Davies și 2
și Adam 1
Adam Żuławski. 1
Żuławski. Cartea 1
către James 3
James Bennett. 1
Bennett. Cartea 1
inclusă de 1
către National 1
National Education 1
Education Association 1
bune 100 2
copii. Cartea 1
inițial ilustrată 1
de Pauline 1
Pauline Baynes, 1
Baynes, iar 1
Roger Garland. 1
Garland. Cartea 1
fost inspirată 6
inspirată de 13
de propria 9
propria copilărie 1
a Němcovei 1
Němcovei în 1
satul Ratibořice, 1
Ratibořice, unde 1
locuit împreună 3
cu părinții, 1
părinții, frații 1
frații și 5
și bunica 3
bunica maternă, 1
maternă, Magdalena 1
Magdalena Novotná. 1
Novotná. Cartea 1
Ioan Margin 1
Margin (15 1
(15 aprilie 1
aprilie 1939 1
1939 - 4
- 6 7
6 august 10
august 2011) 1
2011) pe 1
2011. Cartea 1
Michael O'Mara 1
O'Mara Books 1
Books ca 1
și Cartea 2
Cartea Morților. 1
Morților. Cartea 1
publicată după 2
lui Clarke. 2
Clarke. Cartea 1
pentru bicentenarul 1
bicentenarul SUA 1
1976 United 1
United States 3
States Bicentennial 1
Bicentennial - 1
- Bicentenarul 1
Bicentenarul Statelor 1
de sărbători 3
sărbători și 2
și festivități 1
festivități la 1
1970. Cartea 1
publicată un 1
târziu. Cartea 1
pe listă 1
de căpitanul 6
căpitanul John 2
John F. 1
F. Schmitt, 1
Schmitt, autorul 1
autorul Manualului 1
Manualului de 1
de Luptă 3
Luptă al 1
al Marinei 8
Marinei pentru 1
pentru "furnizarea 1
"furnizarea într-un 1
mod schematic 2
schematic eficient 1
unor alegorii 1
alegorii utile 1
utile care 1
ce militarii 1
militarii fac 1
fac ceea 1
ce fac". 1
fac". Cartea 1
1979, când 2
ea fusese 1
măsură uitată. 1
uitată. Cartea 1
1920, când 1
când Eliade 1
Eliade era 1
încă un 27
un adolescent. 1
adolescent. Cartea 1
scrisă la 4
Constantinopol, în 3
anii 1703 1
1703 - 1
- 1705. 1
1705. Cartea 1
mici schimbări 2
1774 și 2
și 1858. 1
1858. Cartea 1
de Kaethe 1
Kaethe Mengelberg 1
de Bedminster 1
Bedminster Press 1
Press în 1
1964 (Cahman, 1
(Cahman, 1966). 1
1966). Cartea 1
limbile franceză, 1
franceză, germană, 1
germană, bulgară, 2
bulgară, cehă, 2
cehă, polonă, 1
polonă, engleză, 1
engleză, rusă 1
și japoneză. 1
japoneză. Cartea 1
tradusă ulterior 1
în italiană 2
italiană (1987) 1
(1987) și 1
engleză (1989) 1
(1989) și 2
și propagată 1
propagată internațional, 1
internațional, exagerându-se 1
exagerându-se valoarea 1
valoarea acesteia. 1
un best-seller 1
best-seller în 1
fost promovată 5
promovată masiv 1
masiv înaintea 1
înaintea publicării. 1
publicării. Cartea 1
un bestseller 2
bestseller și 2
atras critici 2
critici în 2
general pozitive. 2
pozitive. Cartea 1
alta, The 1
The Golden 2
Golden Turkey 1
Turkey Awards 1
Awards (Premiile 1
(Premiile Curcanul 1
Curcanul de 1
de Aur), 1
Aur), care 1
1980 de 2
de criticul 4
criticul de 4
film Michael 1
Michael Medved 1
Medved și 1
său Harry. 1
Harry. Cartea 1
exemplare și 4
și tradusă 3
în 59 1
limbi. Cartea 2
IV-a descrie 1
descrie călătoria 1
călătoria lui 3
lui Frodo 2
Frodo și 1
și Sam 4
Sam spre 1
spre Muntele 1
Muntele Osândei. 1
Osândei. Cartea 1
Cartea „Animal 1
„Animal Liberation” 1
Liberation” (rom. 1
(rom. Eliberarea 1
Eliberarea animalelor) 1
animalelor) scrisă 1
de Peter 12
Peter Singer 1
Singer a 3
influențat foarte 1
mult mișcarea 1
mișcarea drepturilor 1
drepturilor animalelor 1
special vegetarianismului 1
vegetarianismului etic. 1
etic. Cartea 1
Cartea are 2
are 214 1
214 pagini 1
pagini și 4
scrisă după 1
scenariul filmului. 2
filmului. Cartea 1
subiect o 1
de asasinat 3
asasinat inspirată 1
de legenda 1
unui înspăimântător 1
înspăimântător câine 1
câine diabolic. 1
diabolic. "Cartea 1
"Cartea are 1
are toate 5
toate datele 3
datele unui 1
de succes: 3
succes: acțiune 1
acțiune palpitantă, 1
palpitantă, suspans, 1
suspans, personaje 1
personaje puternice 1
puternice care-și 1
care-și prezintă 1
prezintă hotărîte 1
hotărîte punctele 1
vedere, ironie 1
ironie și 1
final neașteptat. 1
neașteptat. Cartea 1
suscitat controverse 1
controverse aprinse 1
societatea românească, 1
românească, fiind 1
fiind contrară 1
contrară imaginii 1
imaginii idealizante 1
idealizante a 1
a elitei 1
elitei intelectuale 1
intelectuale interbelice. 1
interbelice. Cartea 1
Cartea autobiografică 1
autobiografică a 1
lui Usamah 2
Usamah ibn 2
ibn Munqidh 1
Munqidh îl 1
îl menționează 2
menționează ca 3
un emir 1
emir al 2
al castelelor 1
castelelor locale 1
din Abu 2
Abu Qubays, 1
Qubays, Qadmus 1
Qadmus și 1
și al-Kaf. 1
al-Kaf. Cartea, 1
Cartea, care 1
era scurtă, 1
scurtă, s-a 1
de exemplare, 11
exemplare, dintre 4
care multe 7
mână în 3
în mână, 8
s-a retipărit 1
și șapte 12
șapte de 9
primele câteva 3
luni, deși 1
fost distribuită 6
distribuită de 2
marile lanțuri 1
lanțuri de 5
de librării. 2
librării. Cartea, 1
Cartea, cu 1
titlul grec 1
grec Eikon 1
Eikon Basilike 1
Basilike (Portretul 1
(Portretul regelui) 1
regelui) conținea 1
o exaltare 1
exaltare a 1
a regelui 25
a politicii 6
politicii sale. 1
sale. Cartea 2
de față, 12
față, “Poeme 1
“Poeme translucide”, 1
translucide”, Clusium, 1
Clusium, 1996 1
1996 (Premiul 1
(Premiul Bibliotecii 1
Bibliotecii Județene 1
Județene “Octavian 1
“Octavian Goga” 1
Goga” la 1
Salonul Național 1
de Carte 3
Carte și 1
și Publicație 1
Publicație Culturală), 1
Culturală), confirmă 1
confirmă o 2
prezență lirică 1
lirică de 2
forță, un 1
un imagist 1
imagist concentrat, 1
concentrat, în 3
stil japonez. 1
japonez. Cartea 1
de judecată 13
judecată din 2
din 1656 2
1656 îl 1
îl arată 3
arată pe 3
pe jupan 1
jupan Radu 1
Radu biv-vel 1
biv-vel logofăt 1
logofăt Udrescu. 1
Udrescu. Cartea 1
Cartea descrie 1
descrie unde 1
unde pot 7
ajunge doi 1
facă atunci 1
când ajung 1
se cunoască 3
cunoască atât 1
bine cum 3
cunosc personajele 1
personajele principale 7
ale romanului. 1
romanului. Cartea 1
Cartea despre 1
despre cultivarea 2
cultivarea pămîntului, 1
pămîntului, 2010. 1
2010. Cartea 1
teatru. Cartea 1
Cartea e 1
e atât 1
de lungă!” 1
lungă!” Cartea 1
Cartea este 8
mulți prima 1
mare operă 2
Zola. Cartea 1
o repovestire 3
repovestire a 2
unei povești 3
povești populare 2
populare chineze, 1
chineze, Zece 1
Zece frați. 1
frați. Cartea 1
povestită oarecum 1
oarecum cronologic, 1
cronologic, deși 1
deși fără 1
fără secțiuni 1
secțiuni sau 1
sau titluri 2
de capitole. 1
capitole. Cartea 1
este structurată 2
structurată pe 1
pe noțiuni 1
de entomologie 2
entomologie generală 1
și sistematică 2
sistematică necesare 1
necesare înțelegerii 1
înțelegerii organizării 1
organizării corpului 1
corpului insectelor, 1
insectelor, reproducerii, 1
reproducerii, dezvoltării, 1
dezvoltării, ecologiei, 1
ecologiei, răspândirii 1
răspândirii geografice, 1
geografice, paleontologiei 1
paleontologiei și 1
și filogeniei. 1
filogeniei. Cartea 1
importante surse 3
surse despre 1
despre societățile 1
societățile Pacificului 1
Pacificului de 2
Sud dinainte 1
dinainte ca 2
ca influența 2
influența europeană 1
europeană să 1
devină importantă. 1
importantă. Cartea 1
dintre reușitele 1
reușitele literaturii 1
literaturii românești 1
de profil, 2
profil, fiind 1
nu una 2
una despre 2
despre război, 2
război, ci 1
discurs despre 2
despre inutilitatea 1
inutilitatea acestuia. 1
acestuia. Cartea 2
un seismograf 1
seismograf al 1
zonei dintre 1
dintre metaforă 1
metaforă și 1
și ipostaza 1
ipostaza birocratică 1
birocratică a 1
a socialului: 1
socialului: „fac 1
„fac plecăciuni 1
plecăciuni pozez 1
pozez sunt 1
sunt sceptic 1
sceptic învăț/ 1
învăț/ mersul 1
mersul pe 2
pe sârmă 1
sârmă zâmbitor 1
zâmbitor și 1
și poznaș/ 1
poznaș/ mă 1
mă poticnesc 1
poticnesc în 1
le răsfăț/ 1
răsfăț/ sunt 1
sunt primul 2
primul poet-funcționar 1
poet-funcționar din 1
oraș”. Cartea 1
studiu comparativ, 1
comparativ, concentrat 1
concentrat asupra 6
trei tipuri 11
guvernare ( 1
( Cartea 1
Cartea începe 1
în Z5-S1 1
Z5-S1 (Ziua-Cinci, 1
(Ziua-Cinci, Săptămâna-Unu) 1
Săptămâna-Unu) a 1
doua luni 1
anul Noii 1
Noii Ere 1
Ere 1330 1
1330 (stil 1
(stil vechi 1
vechi - 1
- 3414). 1
3414). Cartea 1
Cartea includea 1
includea o 4
o prezentare 10
ce de-a 1
timpului au 4
creadă în 4
în Trinitate. 1
Trinitate. Cartea, 1
Cartea, intitulată 1
I Know 1
Know You 1
You Got 1
Got Soul 1
Soul (Stiu 1
(Stiu că 1
că ai 2
ai suflet) 1
suflet) a 1
2004. Cartea 1
Cartea Legii 1
Legii dă 1
dă câteva 1
zile sfinte 1
sfinte care 1
trebuie respectate 2
respectate de 2
de adeptii 1
adeptii Thelemei. 1
Thelemei. Cartea 1
Cartea lui 9
lui Claudiu 2
Claudiu Iordache 3
Iordache oferă 1
imagine pe 1
de fidelă, 1
fidelă, pe 1
de deprimantă 1
deprimantă a 1
României de 5
azi. Cartea 1
Daniel reprezintă 1
o cristalizare 2
cristalizare a 1
unui anume 1
anume loc 1
anume moment, 1
moment, și 2
anume Ierusalim 1
Ierusalim sau 2
sau împrejurimile 1
împrejurimile sale, 2
cu scurt 1
de re-sfințirea 1
re-sfințirea celui 1
doilea Templu 1
Templu în 1
în 165 1
165 î.e.n., 1
î.e.n., cu 1
o revizuire 8
revizuire ulterioară 1
ulterioară la 3
aceea. Cartea 1
Ibn Hazm 2
Hazm dă 1
dă naștere 7
unui tablou 1
tablou al 4
al eleganței 1
eleganței și 2
și curtoaziei, 1
curtoaziei, al 1
al sensibilității 1
sensibilității artistice, 1
artistice, al 1
al cultivării 1
cultivării poeziei 1
poeziei și 2
a cântatului 1
cântatului ce 1
ce caracterizau 1
caracterizau marile 1
Imperiul Arabo-Islamic. 1
Arabo-Islamic. Cartea 1
lui Mihail 15
Mihail Sturdza, 2
Sturdza, România 1
și sfârșitul 7
sfârșitul Europei, 1
Europei, Amintiri 1
Amintiri din 3
țara pierdută. 1
pierdută. Cartea 1
lui Sragow 1
Sragow a 1
Premiul Marfield, 1
Marfield, un 1
premiu național 1
pentru cărți 4
despre artă, 1
artă, în 3
anul 2008. 6
2008. Cartea 1
Xenopol a 1
solicitarea lui 2
Alexandru Callimachi, 1
Callimachi, proprietarul 1
proprietarul moșiei 1
moșiei și 1
al conacului 2
conacului de 1
la Stâncești 1
Stâncești (jud. 1
(jud. Botoșani). 1
Botoșani). Cartea 1
Cartea Mandeeană 1
Mandeeană a 1
Ioan Botezătorul 4
Botezătorul este 1
altă carte 2
carte extrem 1
pentru mandeeni. 1
mandeeni. Cartea 1
Cartea New 1
New Standard 1
Standard a 1
lui Byrne 1
Byrne despre 1
despre biliard. 1
biliard. Cartea 1
Cartea Nimic 1
Nimic nu 4
dă pe 1
pe gratis. 2
gratis. Cartea 1
Cartea nu 1
tradusă până 1
în 1971, 6
1971, astfel 1
poate să-l 1
să-l fi 2
influențat pe 1
pe Wells, 1
Wells, deși 1
deși descrie 1
un Marte 1
Marte influențat 1
lui Percival 1
Percival Lowell. 1
Lowell. Cartea 1
Cartea o 1
ca naratoare 1
naratoare și 1
și protagonistă 1
protagonistă pe 1
pe Katniss 1
Katniss Everdeen, 1
Everdeen, o 1
tânără de 3
care trăiește 13
trăiește în 25
în Panem, 1
Panem, națiunea 1
națiunea post-apocaliptică, 1
post-apocaliptică, cunoscută 1
cunoscută odată 2
odată ca 1
Nord, după 2
ce dezastrele 1
dezastrele naturale 2
naturale au 2
schimbat fața 1
fața continentului. 1
continentului. Cartea 1
Cartea oferă 1
imagine de 3
a fenomenului 3
fenomenului OZN, 2
OZN, punând 1
punând accentul 1
la Ministerul 19
Ministerul Apărării. 3
Apărării. Cartea 1
Cartea One 1
One of 1
Your Own: 1
Own: The 1
The Life 1
and Death 2
Death of 2
of Myra 1
Myra Hindley 1
Hindley (2010) 1
(2010) este 1
o biografie 4
biografie obiectivă 1
a Myrei 1
Myrei Hindley, 1
Hindley, care 1
descopere adevărata 1
și motivațiile 2
motivațiile odioasei 1
odioasei criminale 1
criminale britanice. 1
britanice. Cartea 1
Cartea originală 1
3 continuări, 1
continuări, și 1
una anunțată 1
anunțată pe 11
noua serie 1
serie Goosebump 1
Goosebump Horrorland, 1
Horrorland, Monster 1
Monster Blood 1
Blood for 1
for Breakfast! 1
Breakfast! Cartea 1
Cartea poate 1
pe gânduri 2
gânduri pe 1
în resursele 2
resursele umane, 1
umane, pentru 1
că majoritatea 12
majoritatea angajatorilor 1
angajatorilor au 1
au de-a 2
cu tineri, 1
tineri, urbani, 1
urbani, cu 1
superioare, deci 1
deci exact 1
exact ceea 3
ce compune 1
compune eșantionul 1
eșantionul autorului." 1
autorului." Cartea, 1
Cartea, povestită 1
povestită de 2
de Humbert, 1
Humbert, prezintă 1
prezintă evenimentele 2
evenimentele în 1
ordine cronologică 4
cronologică de 1
bun început, 4
început, începând 1
cu viața 10
viața copilului 1
copilului Humbert. 1
Humbert. Cartea 1
Cartea prezintă 2
prezintă fotografii 1
fotografii ale 3
ale tribului 2
tribului și 1
și presupuse 1
presupuse pietre 1
pietre Dropa 1
Dropa care 1
ar conține 2
conține mesaje 1
mesaje de 4
la extratereștrii. 1
extratereștrii. Cartea 1
prezintă profeții 1
profeții cu 1
distrugerea Ierusalimului 2
Ierusalimului și 3
și vedenia 1
vedenia Templului. 1
Templului. Cartea 1
Cartea Prison 1
Prison Break: 1
Break: The 1
The Classified 1
Classified FBI 1
FBI Files 1
Files (Prison 1
(Prison Break: 1
Break: Dosarele 1
Dosarele secrete 1
secrete FBI) 1
FBI) conține 1
conține detalii 2
detalii despre 7
despre personajele 1
personajele care 1
doua serie 3
a serialului. 2
serialului. Cartea 1
Cartea Româneascǎ, 1
Româneascǎ, 1974 1
1974 (ediția 1
(ediția I) 1
I) / 1
/ 1978 1
1978 (ed. 1
(ed. a 1
doua, revazuta 1
revazuta / 1
/ augm. 1
augm. Cartea 1
Cartea Românească, 7
Românească, București, 6
București, 1976-1979; 1
1976-1979; reeditare 1
volume, Ed. 1
Ed. Cartea 1
București, 1978, 3
1978, pp. 1
pp. Cartea 3
Cartea românească, 2
românească, București, 2
București, 1983, 5
1983, pp. 1
București, 1986, 2
1986, pp. 1
București, 1998; 1
1998; „Cuvânt 1
„Cuvânt înainte” 1
înainte” Cartea 1
Cartea sa 4
din 2016 3
2016 The 1
The Big 1
Big Picture: 1
Picture: Despre 1
Despre originile 1
originile vieții, 1
vieții, semnificația 1
semnificația și 1
și universul 1
universul însuși 1
însuși dezvoltă 1
dezvoltă filosofia 1
filosofia naturalismului 1
naturalismului poetic. 1
poetic. Cartea 1
sa Fundamentele 1
Fundamentele politicii 1
politicii este 1
primă monografie 1
monografie cuprinzătoare 1
cuprinzătoare în 2
română a 11
a problematicii 1
problematicii teoriei 1
teoriei alegerii 1
alegerii raționale. 1
raționale. Cartea 1
sa Mit 1
Mit System 1
System (Sistemul 1
(Sistemul meu), 1
meu), publicată 1
în 1904, 6
1904, a 2
alte limbi. 5
sa "Schatten 1
"Schatten der 1
der Geschichte" 1
Geschichte" („Umbre 1
(„Umbre ale 1
ale istoriei”) 1
istoriei”) a 1
lista cărților 1
cărților interzise 1
interzise de 1
regimul german 2
german nazist, 1
nazist, care 1
fie arse. 1
arse. Cartea 1
Cartea scrisă 1
către Marsh 1
Marsh și 2
și colaboratorii 2
colaboratorii săi 1
săi (2005) 1
(2005) poate 1
de coduri 2
coduri pentru 1
pentru serotipurile 1
serotipurile și 1
și genotipurile 1
genotipurile HLA. 1
HLA. Cartea 1
Cartea se 2
se citește 5
citește cu 4
cu nedisimulat 1
nedisimulat interes, 1
interes, te 1
te prinde 1
prima pagină, 2
pagină, deși 1
o rigoare 1
rigoare documentară 1
documentară care 1
ar parea 1
parea prolixă 1
prolixă la 1
prima vedere. 1
vedere. ; 1
; Cartea 1
un strămoș 3
al călătorului, 1
călătorului, nu 1
nu bunicul 1
bunicul acestuia. 1
Cartea sfântă 1
fost scrisa 1
scrisa de 1
James King, 1
King, iar 1
exemplu din 3
din vocabularul 1
vocabularul folosit 1
perioadă este: 1
este: „The 1
„The Foxes 1
Foxes haue 1
haue holes 1
holes and 1
the birds 1
birds of 1
the ayre 1
ayre haue 1
haue nests„. 1
nests„. Cartea, 1
Cartea, singurul 1
singurul roman 2
roman terminat 1
terminat al 5
Wilde, este 1
astăzi una 4
Cartea susținea 1
susținea în 2
rând importanța 1
importanța educației 1
educației în 2
albaneză. Cartea 1
Cartea Viața 1
Viața și 8
lui Van 7
Van Gogh; 1
Gogh; p. 1
p. 150 1
150 Soții 1
Soții Ravoux 1
Ravoux mărturisesc 1
mărturisesc că 1
întoarcere artistul 1
artistul s-a 1
piept cu 3
un pistol. 2
pistol. Cartela 1
Cartela perforată 1
perforată este 1
hârtie rigidă 1
rigidă care 1
conține informații 3
informații digitale 1
digitale reprezentate 1
prezența sau 3
sau absența 3
absența de 2
de găuri 3
găuri în 3
poziții predefinite. 1
predefinite. Cartelul 1
Cartelul Cali 1
Cali formează 1
alianță șubredă 1
șubredă cu 1
cu Judy 1
Judy Moncada 1
Moncada și 1
și Don 2
Don Berna, 1
Berna, și 1
și decid 2
decid să-i 1
să-i aducă 10
aducă în 4
frații Castano. 1
Castano. Carte 1
Carte poștală 2
poștală din 3
din 1918-1919 1
1918-1919 care 1
care ilustrează 5
ilustrează unirea 1
unirea tuturor 2
tuturor românilor 3
românilor într-un 1
singur stat. 1
stat. Carte 1
anul 1911. 3
1911. Carter 1
Carter s-a 1
talente al 1
Școlii Primare 1
Primare Lafayette 1
Lafayette și 1
clubul dramatic 1
dramatic al 4
Colegiului Eleanor 1
Eleanor McMain. 1
McMain. Carterul 1
Carterul se 1
părți printr-un 1
printr-un plan 1
plan (de 1
obicei orizontal), 1
orizontal), normal 1
normal la 3
la pereții 1
pereții transversali 1
transversali ai 1
ai lagărelor. 1
lagărelor. Cartierul 1
Cartierul al 1
doilea, pe 1
pe albastru, 1
albastru, îl 1
Sfântul Gheorghe 2
Gheorghe ecvestru, 1
ecvestru, străpungând 1
străpungând cu 1
sulița anticristul 1
anticristul reprezentat 1
reprezentat printr-o 1
printr-o amfipteră, 1
amfipteră, totul 1
totul de 4
argint. Cartierul 1
Cartierul Centru 1
Centru este 1
râului Vrbas. 1
Vrbas. Cartierul 1
Cartierul de 3
Nord a 4
naștere cam 1
cu Cartierul 1
Sud, dar 1
dar spre 6
de Cartierul 1
Sud. Cartierul 1
Cartierul este 1
din microraioanele 1
microraioanele Micro 1
Micro I, 1
I, II, 3
II, III 1
și IV. 1
IV. Cartierul 1
Cartierul general 3
a 15-a 4
15-a și-a 1
și-a pus 11
luptă unitățile, 1
unitățile, dar 1
dar Armata 1
7-a germană 1
a ignorat 10
ignorat avertismentul 1
avertismentul SD-ului. 1
SD-ului. Cartierul 1
general era 1
era Sala 1
Sala Palatului 1
Palatului din 1
București care 1
atelier în 2
care doamnele 1
doamnele din 1
din marea 7
marea aristocrație 1
aristocrație română, 1
și femeile 6
femeile simple 1
simple făceau 1
făceau pansamente, 1
pansamente, tifoane, 1
tifoane, cămăși, 1
cămăși, cearceafuri. 1
cearceafuri. Cartierul 1
general polonez 1
polonez a 3
să înarmeze 1
înarmeze linia 1
linia exterioară 1
apărare, cea 1
de zonele 3
zonele dens 1
dens populate. 1
populate. Cartierul 1
Cartierul în 1
amplasat muzeul 1
muzeul este 2
unicul din 1
cele 187 2
187 din 2
istoric care 3
păstrat integral. 1
integral. Cartierul 1
Cartierul istoric 1
orașului (medina) 1
(medina) face 1
din patrimoniul 3
patrimoniul mondial 3
mondial UNESCO. 3
UNESCO. Cartierul 1
Cartierul Kalasatama 1
Kalasatama și 1
și zgârie-nori 1
zgârie-nori din 3
din Helsinki 3
Helsinki în 1
martie 2021. 2
2021. Cartierul 1
Cartierul se 1
de sud-estică 1
sud-estică a 3
orașului. Cărții 1
Cărții este 1
situația specifică 1
specifică a 5
a șiismului 1
șiismului definit 1
definit printr-o 1
de fapte 3
fapte spirituale 1
spirituale care 1
baza tuturor 2
tuturor comunităților 1
comunităților care 1
își ghidează 1
ghidează existența 1
existența după 1
după înțelepciunea 1
înțelepciunea Cărții 1
Cărții ( 1
( ahl 1
ahl al-kitāb 1
al-kitāb ) 1
) ( 3
( Corbin, 1
Corbin, 1971: 1
1971: 136). 1
136). Cărțile 1
Cărțile au 1
reeditate recent, 1
recent, dimpreuna 1
dimpreuna cu 1
volumul „Integrala 1
„Integrala din 1
din Arici 1
Arici pogonici” 1
pogonici” prin 1
eforturile Muzeului 1
Muzeului Benzii 1
Benzii Desenate 1
Desenate și 1
și Librăriei 1
Librăriei Engleze 1
Engleze Anthony 1
Anthony Frost. 1
Frost. Cărțile 1
Cărțile auxiliare 1
auxiliare rabinice 1
rabinice și 1
și iudaice 1
iudaice descriu 1
descriu Roș 1
Roș Ha-Șana 1
Ha-Șana ca 1
fiind Ziua 2
Ziua Judecății 1
Judecății (Yom 1
(Yom ha-Din) 1
ha-Din) și 1
Ziua Amintirii 1
Amintirii (Yom 1
(Yom ha-Zikkaron), 1
ha-Zikkaron), fiind 1
fiind numită 7
numită memorială 1
memorială (zikkaron) 1
(zikkaron) în 1
cartea Leviticului. 1
Leviticului. Cărțile 1
Cărțile bisericii 1
bisericii erau: 1
erau: o 1
o evanghelie, 1
evanghelie, un 1
un liturghier, 1
liturghier, un 1
un minologhion 1
minologhion și 1
un "apostoleriu". 1
"apostoleriu". Cărțile 1
Cărțile care 1
făcut reputația 1
reputația sunt 1
sunt Ipostaze 1
Ipostaze ale 1
ale rațiunii 1
rațiunii negative. 1
negative. Cărțile 1
Cărțile citate, 1
citate, însumând 1
însumând peste 2
peste 1500 4
de pagini, 5
pagini, au 1
numeroase puncte 1
puncte comune, 1
comune, se 1
se interferează 2
interferează și 1
se susțin 1
susțin între 1
ele. Cărțile 1
Cărțile de 4
cult se 3
vedea la 2
Mănăstirii Cocoșu. 1
Cocoșu. Cărțile 1
identitate pot 1
fi prezente 3
prezente și 8
unor carduri 1
carduri inteligente. 1
inteligente. Cărțile 1
12 în 5
sus reprezintă 1
reprezintă echivalentul 1
echivalentul subzecimal 1
subzecimal (ex: 1
(ex: J 1
J reprezinta 1
reprezinta două 1
două puncte, 2
puncte, Q 1
Q reprezinta 1
reprezinta trei 1
puncte și 6
și K 1
K reprezinta 1
reprezinta patru 1
patru puncte), 1
puncte), iar 1
iar asul 1
asul înseamnă 1
înseamnă 1 1
1 punct. 1
punct. Cărțile 1
știință implică 1
implică interesul 1
interesul mult 1
multor oameni. 1
oameni. Cărțile 1
Cărțile diferă 1
restul seriei, 1
seriei, prin 1
sunt romane, 1
romane, ci 1
ci niște 1
niște puzzle-uri 1
puzzle-uri narative, 1
narative, dând 1
dând cititorului 1
cititorului posibilitatea 1
alege ce 1
ce să 10
facă personajul 1
principal. Cărțile 1
Cărțile erau 1
erau cenzurate, 1
cenzurate, oamenii 1
se adune 2
adune în 1
grupuri mai 3
trei persoane, 1
persoane, călătoriile 1
călătoriile erau 1
drastic scurtate, 1
scurtate, iar 1
iar tribunalele 1
tribunalele erau 1
erau pretutindeni 1
pretutindeni în 2
în sesiune 2
sesiune pentru 1
aplica cele 1
mai severe 1
severe pedepse 1
pedepse acuzaților. 1
acuzaților. Cărțile 1
Cărțile Falun 1
Falun Gong 14
Gong publicate 1
după 1999 1
1999 nu 1
mai conțin 1
conțin biografii 1
biografii ale 2
lui Li. 1
Li. Cărțile 1
Cărțile ieftine 1
ieftine cu 2
cu coperți 1
coperți confecționate 1
din hârtie 4
hârtie groasă 1
groasă sau 1
din carton 1
carton subțire 1
și flexibil 2
flexibil au 1
existat cel 3
puțin începând 3
XIX-lea sub 1
forma broșurilor, 1
broșurilor, romanelor 1
romanelor populare 1
populare și 9
și cărților 1
citit în 4
în tren 3
tren sau 2
în avion. 1
avion. Cărțile 1
Cărțile lui 1
fost apreciate, 1
apreciate, astfel 1
că regii, 1
regii, nobilii 1
nobilii și 2
și negustorii 2
negustorii bogați 1
bogați erau 2
erau cumpărătorii 1
cumpărătorii lui 1
lui Caxton, 1
Caxton, care 1
care uneori 9
uneori comandau 1
comandau cărți 1
cărți speciale. 1
speciale. Cărțile 1
Cărțile sale 2
sale adoptă 1
adoptă filozofia 1
filozofia că 1
limitele noastre 1
noastre fizice 1
moartea sunt 1
doar aparențe. 1
aparențe. Cǎrțile 1
Cǎrțile sale 1
limbi, inclusiv 2
în chinezǎ, 1
chinezǎ, japoneză 1
rusă. Cărțile 1
vândut bine 1
sunt tipărite 2
tipărite și 1
astăzi. Cărțile 1
Cărțile se 1
se taie 6
taie de 1
către jucătorul 1
jucătorul din 1
dreapta dealer-ului 1
dealer-ului înainte 1
de distribuire. 1
distribuire. Cărțile 1
Cărțile și 1
și publicațiile 1
periodice sunt 1
disponibile gratuit 2
gratuit publicului 1
publicului pentru 5
pentru lecturare 1
lecturare internă, 1
iar permisiunea 1
permisiunea pentru 2
pentru împrumut 1
împrumut poate 1
obținută prin 7
prin prezentarea 6
prezentarea unui 1
unui permis. 1
permis. Cărțile 1
Cărțile sunt 1
sunt un 24
de speculații 1
speculații științifice, 1
științifice, politice 1
și sociale, 7
sociale, cărora 1
alătură elemente 1
ficțiune polițistă. 1
polițistă. Cărțile 1
Cărțile tind 1
fie fabricate 1
câteva dimensiuni 1
dimensiuni standard. 1
standard. Cărți 1
Cărți Listă 1
Listă compilată 1
compilată și 1
și prelucrată 2
prelucrată din 1
din lucrarea: 1
lucrarea: Diana 1
Diana Mandache, 1
Mandache, Regina 1
Regina Maria 3
României. Cârtițele 1
Cârtițele trăiesc 1
trăiesc oriunde 1
oriunde unde 1
unde solul 1
solul este 3
este adecvat, 1
adecvat, cu 1
în humus 1
humus (în 1
(în pădurile 1
foioase, de-a 1
râurilor, mlaștinilor, 1
mlaștinilor, șesurilor, 1
șesurilor, în 1
în terenuri 3
terenuri cultivate 2
cultivate și 3
cele înțelenite, 1
înțelenite, dar 1
cu dune 1
dune nisipoase, 1
nisipoase, fixate). 1
fixate). Cartofii 1
Cartofii sunt 1
acest exemplu 1
exemplu un 5
bun inferior 1
inferior relativ, 1
relativ, deoarece 1
deoarece creșterea 1
creșterea procentuală 2
procentuală a 2
cheltuielilor pentru 3
pentru cartofi 1
cartofi este 1
mai redusă 5
redusă în 5
a venitului. 1
venitului. Cartografic 1
Cartografic vorbind, 1
vorbind, caracteristica 1
caracteristica sec. 1
XVIII-lea, reprezentarea 1
reprezentarea altimetrică 1
altimetrică (curbele 1
(curbele de 1
de nivel) 1
nivel) alături 1
de simbolistica 2
simbolistica cartografică, 1
cartografică, fac 1
fac încetul 1
cu încetul 5
încetul ca 1
ca harta 1
harta să 1
document științific 1
științific mai 1
decât artistic. 1
artistic. Cartomanția, 1
Cartomanția, atunci 1
când folosește 1
folosește tarotul, 1
tarotul, este 1
numită taromanție 1
taromanție (și, 1
(și, uneori, 2
uneori, tarologie). 1
tarologie). Cartonașele 1
Cartonașele galbene 1
galbene sunt 1
sunt șterse 1
șterse la 1
finalul sferturilor 1
sferturilor de 2
finală, nefiind 1
nefiind luate 1
calcul în 2
semifinale (deci 1
(deci un 1
jucător poate 2
fi suspendat 1
suspendat în 1
finală doar 1
prin primirea 1
primirea unui 2
unui cartonaș 1
cartonaș roșu 1
în semifinală). 1
semifinală). Cartoon 1
Network vinde 1
vinde o 5
produse, inclusiv 1
inclusiv căni, 1
căni, pături 1
pături și 1
și haine, 1
haine, pe 1
baza episoadelor 1
episoadelor și 1
și personajelor 4
personajelor serialului. 1
serialului. Cartoons 1
Cartoons în 1
1969 datorită 1
creșterii costurilor 2
costurilor și 3
declinului scurtmetrajelor 1
scurtmetrajelor animate 1
animate de 1
pe cinematografe. 1
cinematografe. Cărturar 1
Cărturar erudit, 1
erudit, format 1
Roma în 7
istoria artelor, 1
artelor, litere 1
filozofie, a 1
un etnograf, 1
etnograf, istoric 1
al Arhivelor 1
Arhivelor Statului 2
Statului și 6
Muzeului Banatului 3
Banatului (1928–1940). 1
(1928–1940). Cartușul 1
Cartușul cu 1
cerneală este 2
dintr-un rezervor 1
rezervor pentru 1
pentru cerneala 1
cerneala lichidă 1
lichidă și 2
mici duze, 1
duze, cu 1
cu dimensiunea 2
un micron, 1
micron, prin 1
care cerneala 1
cerneala este 2
este evacuată 1
evacuată pe 1
pe pagină. 1
pagină. Carul 1
Carul Băuturilor 1
Băuturilor gazoase 1
o banieră 1
banieră de 1
culoare albastră 3
albastră ce 2
un sifon 1
sifon pe 1
pe ea. 7
ea. Carul 1
Carul era 1
era tras 1
tras de 6
6 cai 1
cai frumoși 1
frumoși cu 1
cu hamuri 1
hamuri roșii, 1
roșii, conduși 1
6 vizitii 1
vizitii imbrăcați 1
imbrăcați tot 1
de evul 1
mediu. "Căruța 1
"Căruța unchiului 1
unchiului Moshe" 1
Moshe" - 1
- amintiri 1
amintiri din 4
copilărie despre 1
despre figura 1
figura faimosului 1
faimosului său 1
său unchi, 2
unchi, scriitorul 1
scriitorul Moshe 1
Moshe Smilanski, 1
Smilanski, etc. 1
etc. Căruțele 1
Căruțele cu 1
cu provizii 1
provizii și 9
rezervă au 2
în Nadarzyn. 1
Nadarzyn. Casa 1
Casa - 1
- 1824: 1
1824: cu 1
gaz lichefiat 1
lichefiat - 1
- 1422. 1
1422. Casa 1
Casa a 7
ars aproape 1
totalitate, găsindu-se 1
găsindu-se totuși 1
totuși resturi 1
resturi din 2
din mașinărie, 1
mașinărie, cantități 1
de nichel 2
nichel și 1
și tablă, 1
tablă, dar 1
nicio monedă. 1
monedă. Casa 1
Casa acestuia 1
pe actuala 2
actuala stradă 2
stradă Otilia 1
Otilia Cazimir. 1
Cazimir. Casa 1
de Folkung 1
Folkung încă 1
XVII-lea, iar 1
iar acest 13
continuare cel 2
frecvent utilizat 4
referință suedeze. 1
suedeze. Casa, 1
Casa, aflată 1
strada Traian 2
Traian Moșoiu 1
Moșoiu nr. 1
nr. Casa 2
XVIII-lea. Casa 1
germani în 8
deteriorat parțial. 1
parțial. Casa 1
două caturi, 1
caturi, iar 1
iar construcția 2
construcția ca 2
atare s-a 1
s-a efectuat, 1
efectuat, în 1
două faze, 1
faze, în 2
perioada 1835–1844. 1
1835–1844. Casa 1
restaurată înainte 1
organizarea ei 1
ca muzeu. 1
muzeu. Casa 2
Albă nu 1
vizită a 2
lui Obama 2
Obama în 1
în Cuba, 2
Cuba, 27 1
decembrie 2014, 8
2014, Mihai 1
Mihai Drăghici, 1
Drăghici, Mediafax. 1
Mediafax. Casa 1
Albă se 1
se răzbună 3
răzbună și, 1
timp, Post 1
Post și 1
și Times 1
Times apar 1
apar împreună 2
fața Curții 4
Curții Supreme 11
Supreme de 7
Justiție pentru 2
susține argumentul 2
argumentul primului 1
primului amendament 1
amendament pentru 1
pentru dreptul 3
a publica 8
publica materialul. 1
materialul. Casa 1
Casa are 3
o tindă, 2
tindă, o 1
o cămară 1
cămară pentru 1
pentru alimente 1
alimente și 9
și unelte, 1
unelte, o 1
un celar 1
celar pentru 1
pentru haine. 1
haine. Casa 1
patru ferestre 8
ferestre spre 1
spre centrul 2
orașului (Piața 1
(Piața Unirii), 1
Unirii), aripa 1
aripa mai 1
lungă (cu 1
(cu șase 1
șase ferestre) 1
ferestre) situându-se 1
situându-se pe 5
strada Podului 1
Podului (în 1
(în prezent 7
prezent Regele 1
Regele Ferdinand). 1
Ferdinand). Casa 1
următoarele nivele: 1
nivele: subsol 1
subsol parțial, 1
parțial, parter 1
parter și 13
două etaje. 3
etaje. Casa 1
revenit prin 1
testament soției 1
sale. Casa 1
Casa avocatului 1
avocatului a 1
fost donată 2
donată statului 1
statului român, 4
român, în 1
vederea deschiderii 2
deschiderii unui 1
unui muzeu. 1
Casa Balş-Sturza 1
Balş-Sturza din 1
Iaşi, clădire 1
clădire monument 1
istoric, în 2
locuit între 1
anii 1796-1803 1
1796-1803 cărturarul 1
cărturarul grec 1
grec Dimitrie 1
Dimitrie Philippide. 1
Philippide. Casa 1
Casa Călăului 1
Călăului din 1
Cluj-Napoca a 3
XVI-lea, situată 1
stradă Avram 1
Iancu nr. 2
Casa Carr 1
Carr era 1
proprietate întinsă, 1
întinsă, deținută 1
familia Stone, 1
Stone, o 1
negustori și 5
și fermieri 1
fermieri prosperi, 1
prosperi, iar 1
iar Horrocks 1
Horrocks i-a 1
fost meditator 1
meditator unuia 1
din copiii 3
copiii familiei. 2
familiei. Casa 1
Casa Centrală 2
a Trupelor 1
Trupelor s-a 1
afiliat cu 2
cu noul 15
noul club, 1
club, care 1
Apărării. Casa 1
Casa cu 2
cu aburi, 6
aburi, care 1
reluat drumul 1
nord, găsește 1
găsește o 11
zonă favorabilă 1
favorabilă vânătorii 1
vânătorii de 4
de tigrii 1
tigrii și 1
și campează 1
campează pentru 1
multe luni. 1
luni. Casa 1
etaje, amplasată 1
amplasată la 4
la colțul 1
colțul cartierului, 1
cartierului, este 1
este aliniată 1
aliniată străzii 1
străzii Vlaicu 1
Vlaicu Pârcălab. 2
Pârcălab. Casa 1
de Bjelbo 1
Bjelbo a 1
produs majoritatea 1
majoritatea conților 1
conților din 2
din Suedia 3
Suedia în 4
secolele XI, 1
XI, XII 1
XII și 3
și XIII, 1
XIII, până 1
când titlul 1
titlul a 4
fost abolit 2
abolit în 2
în 1266. 1
1266. Casa 1
de Caritate, 1
Caritate, în 1
prezent Muzeul 2
de Preistorie 1
Preistorie este 1
din parter 2
etaje, aranjate 1
aranjate în 4
cinci curți. 1
curți. Casa 1
de ceară 4
ceară (House 1
(House of 1
of Wax) 1
Wax) - 1
- film 2
de groază 7
groază americano-australian 1
americano-australian din 1
2005. Casa 1
creație este 1
adevărat centru 3
de preocupare 1
a copiilor 13
copiilor care 1
care sînt 6
sînt antrenați 1
antrenați în 1
diverse cercuri: 1
cercuri: Fanfara, 1
Fanfara, Cercul 1
Cercul etno-folcloric, 1
etno-folcloric, Cercul 1
Cercul teatru, 1
teatru, Pictură 1
Pictură și 1
și grafică, 1
grafică, Cercul 1
Cercul de 2
dans, Cercul 1
Cercul vocal, 1
vocal, Modelarea 1
Modelarea vestimentației, 1
vestimentației, Ceramica, 1
Ceramica, Jurnalistica 1
Jurnalistica ș.a. 1
ș.a. Casa 1
a Studenților 2
Studenților sau 1
sau fostul 1
fostul Spital 1
Spital de 1
copii „Principele 1
„Principele Mircea” 1
Mircea” a 1
folosință în 2
1922 fiind 1
Societatea „Petroșani”. 1
„Petroșani”. Casa 1
Cultură Ladislau 1
Ladislau Schmidt 1
Schmidt și 3
și Obeliscul 1
Obeliscul "Nici 1
"Nici o 2
o Lacrimă" 1
Lacrimă" Casa 1
discuri A&A 1
A&A Records 1
Records lansează 1
lansează în 3
format casetă 1
casetă audio, 1
audio, o 1
o compilație 4
compilație rock 1
rock intitulată 1
intitulată Tu 1
Tu poți 1
poți fi 4
fi vedeta. 1
vedeta. Casa 1
să audă 3
audă și 1
mult material, 1
material, și, 1
lui Brown, 1
Brown, trupa 1
creat cântecul 1
cântecul “I 1
“I Hate 1
Hate Everything 1
Everything About 1
About You”, 1
You”, care 2
atenția mai 1
multor producători. 1
producători. Casa 1
locuit are 1
o compartimentare 1
compartimentare de 1
tip cameră-tindă-cameră. 1
cameră-tindă-cameră. Casa 1
modă Elie 1
Elie Saab 1
Saab s-a 1
extins la 5
nivel global 7
global din 2
Angeles la 2
la Hong 2
Kong. Casa 1
de pariuri 3
pariuri literare, 1
literare, 2011 1
2011 - 2
- „Zoia 1
„Zoia Alecu” 1
Alecu” (pag. 1
(pag. 149) 1
149) Este 1
Este momentul 2
cariera în 17
în muzica 15
muzica folk. 1
folk. Casa 1
piatră este 2
este datată 7
datată din 4
din al 4
doilea sfert 1
sfert și 1
și jumătatea 2
XI-lea. Casa 1
piatră găzduiește 1
vechi rămășițe 1
rămășițe conservate 1
ale întregului 1
întregului complex. 1
complex. Casa 1
de Poezie 2
Poezie - 1
- Muzeul 1
Muzeul Halina 1
Halina Poświatowska 1
Poświatowska din 1
natal. Casa 1
și Editura 1
Editura Tribuna, 1
Tribuna, Sibiu, 1
Sibiu, 1995 1
1995 Creșteri 1
Creșteri simțitoare 1
simțitoare a 1
și dijma 1
dijma la 1
la oi. 2
oi. Casa 1
din 2812 1
2812 N 1
N Street 1
Street NW, 1
NW, cartierul 1
cartierul Georgetown 1
Georgetown în 1
care Mihail 1
Mihail Fărcăşanu 1
Fărcăşanu a 1
în Washington. 1
Washington. Casa 1
Casa este 3
anilor 1880-1885 1
1880-1885 de 1
meșteri populari 1
populari din 1
din Cristur 1
Cristur (jud. 1
(jud. Sălaj) 1
Sălaj) fiind 1
fiind transformată 2
în muzeu 3
muzeu în 5
1997. Casa 1
stil victorian 1
victorian Regina 1
Regina Anne 1
Anne și 3
proiectată drept 1
drept conac 1
un dormitor. 1
dormitor. Casa 1
de 4,9 2
4,9 metri 1
deasupra nivelului 18
nivelului mării, 5
mării, dar 1
totuși încă 1
încă al 1
înalt punct 5
insulă. Casa 1
Casa explodează, 1
explodează, la 1
și avionul 1
avionul nemțesc, 1
nemțesc, dar 1
dar bătrânul 1
bătrânul își 1
pierde și 6
el viața. 1
viața. Ca 1
Ca să 5
facă acest 13
lucru, se 4
se îndepărtează 11
îndepărtează de 7
prietenii săi 8
copilărie, Sharon 1
Sharon Cherski 1
Cherski și 1
și Brian 1
Brian Krakow. 1
Krakow. Ca 1
aceeași cronologie 1
cronologie cu 1
cu filmele 2
Michael Bay, 1
Bay, Bulkhead 1
Bulkhead a 1
redenumit "Ironhide", 1
"Ironhide", făcându-l 1
făcându-l o 1
versiune mai 7
lui Ironhide, 1
Ironhide, iar 1
iar Ironhide 1
Ironhide din 1
serial (nu 1
(nu Bulkhead) 1
Bulkhead) a 1
redenumit în 7
în "Armorhide". 1
"Armorhide". Casa 1
Casa florilor 1
florilor - 1
astăzi sediul 2
sediul primăriei 2
primăriei Alma 1
Alma - 1
- oferea 1
oferea școlarilor 1
școlarilor două 1
două săli 6
clasă, curate 1
curate și 4
și luminoase, 1
luminoase, cu 1
cu spațiu 2
spațiu relativ 1
relativ suficient 1
desfășurarea procesului 2
procesului didactic 1
perioada imediat 4
imediat următoare 4
următoare primului 1
mondial. Casa 1
Casa Gheorghe 1
Gheorghe Urziceanu 1
Urziceanu datează 1
(cod: TR-II-m-B-14276). 1
TR-II-m-B-14276). Casa 1
Casa în 1
locuia Repin 1
Repin era 1
era situată 5
situată un 1
de Sankt 2
Petersburg, în 1
în Kuokkala, 2
Kuokkala, Marele 1
Marele Ducat 5
Ducat al 3
al Finlandei. 2
Finlandei. Casa 1
Casa Ion 1
Ion Mincu 1
Mincu nu 1
arhitectul cu 1
nume. Ca 1
Ca sa-l 1
sa-l intelegi, 1
intelegi, trebuie 1
sa inveti 1
sa privesti 1
privesti prin 1
prin ochiul 1
ochiul unei 1
unei libelule, 1
libelule, un 1
un "ochi 1
"ochi format 1
din mii 4
de alti 1
alti ochi, 1
ochi, numiti 1
numiti omatidii, 1
omatidii, ca 1
ca niste 1
niste lentile, 1
lentile, fiecare 1
fiecare aplecata 1
aplecata asupra 1
unui detaliu. 1
detaliu. Casa 1
Casa lui 6
lui Malhoa, 1
Malhoa, cunoscută 1
de Casa-muzeu 1
Casa-muzeu Dr. 1
Dr. ”Casa 1
”Casa Mare” 1
Mare” nu 1
e doar 2
doar cameră 1
zi, este, 1
loc al 7
al memoriei 3
memoriei pentru 1
pentru rude. 1
rude. Casa 1
Casa memorială 5
memorială „Emil 1
Racoviță” a 1
fost deschisă 24
deschisă în 13
1964. Casa 1
memorială Mihai 1
Eminescu de 2
la Ipotești 1
Ipotești poate 1
fi vizitată 4
vizitată în 3
zi (de 1
(de luni 1
luni până 6
până duminică) 1
duminică) în 1
intervalul orar 1
orar 9-17 1
9-17 (15 1
(15 mai 1
15 septembrie) 1
septembrie) și 2
și 8-16 1
8-16 (16 1
(16 septembrie 1
septembrie - 4
- 14 5
14 mai). 1
mai). Casa 1
memorială ocupă 1
ocupă doar 1
doar parterul 1
parterul clădirii, 2
clădirii, conform 1
conform testamentului 1
testamentului Ecaterinei 1
Ecaterinei Codreanu. 1
Codreanu. Casandra 1
Casandra a 2
asemenea ucisă. 1
ucisă. Casandra 1
a prevăzut 7
prevăzut nenorocirea 1
nenorocirea și 1
l-a avertizat 3
avertizat pe 5
pe Agamemnon, 1
Agamemnon, dar 1
a crezut-o. 1
crezut-o. Ca 1
obțină aprobare 1
aprobare pentru 1
nevoie ca 10
ca expediția 1
expediția să 1
se deruleze 1
deruleze sub 1
sub “pavilion” 1
“pavilion” oficial, 1
oficial, sub 1
egida guvernului. 1
guvernului. Ca 1
o chinuie 1
chinuie și 1
mult, Hera 1
Hera nu 1
o lăsa 1
lăsa să 1
doarmă așa 1
că Zeus, 1
Zeus, făcându-i-se 1
făcându-i-se milă 1
milă de 2
de aceasta, 10
aceasta, îi 2
îi dădu 1
dădu darul 1
darul de 4
pune ochii 1
ochii deoparte 1
deoparte și 1
a-i pune 1
loc când 4
când dorește. 1
dorește. Casa 1
Casa parohială 2
fost contruită 2
contruită între 1
anii 1932-1934 1
1932-1934 și 1
de 109 4
109 mp. 1
mp. Casa 1
parohială din 5
din Livadia 1
Livadia de 1
de Câmp 4
Câmp a 1
cumpărată în 1
1908 de 3
la Dencișor 1
Dencișor Petru, 1
Petru, prin 1
intermediul consilierului 1
consilierului Dâlja 1
Dâlja Petru, 1
Petru, cu 1
cu 1600 1
de Zloți 1
Zloți ungurești. 1
ungurești. Casa 1
Casa producătoare 1
producătoare garantează 1
garantează un 1
motor capabil 1
dezvolte 15 1
15 cai 1
cai putere 2
putere efectivi. 1
efectivi. Casa 1
Casa regală 1
regală detronată 1
detronată a 1
supraviețuit avându-l 1
avându-l încă 1
încă pe 7
pe Francisc 1
Francisc ca 1
al Casei. 1
Casei. Ca 1
se marcheze 1
marcheze venirea 1
venirea lor 2
prezinte în 3
zonă, domnul 1
domnul Bingley 1
Bingley organizează 1
un bal. 1
bal. Ca 1
Ca să-și 2
să-și ferească 1
ferească copilul 1
de Hera, 1
Hera, Zeus 1
Zeus l-a 1
l-a ascuns 2
ascuns în 14
casa regelui 1
regelui Athamas 1
Athamas și 1
acestuia, Ino. 1
Ino. Ca 1
să-și plătească 1
plătească datoriile, 1
datoriile, a 1
scos dări 1
dări noi. 1
noi. Căsătoaria 1
Căsătoaria a 1
fost aranjată 3
aranjată pentru 1
a-i asigura 2
asigura lui 1
lui Christopher 3
Christopher susținere 1
susținere de 1
la domeniile 1
domeniile părinților 1
părinților Euphemiei. 1
Euphemiei. Căsătoria 1
Căsătoria a 9
datorită Tratatului 1
din Torino, 1
Torino, prin 1
care tatăl 7
său l-ar 1
fi susținut 2
susținut pe 9
XIV-lea în 2
nouă ani 10
ani Fraser, 1
Fraser, p.244. 1
p.244. Căsătoria 1
octombrie 1739 1
1739 la 1
30 km 4
km nord-est 2
nord-est de 7
de Madrid, 1
Madrid, la 1
la Alcalá 1
Alcalá de 1
de Henares. 1
Henares. Căsătoria 1
la Karłowicz 1
Karłowicz în 1
în Podzitwe, 1
Podzitwe, după 1
lui Edmund 3
Edmund s-au 1
la proprietatea 2
proprietatea din 1
din Wiszniewo. 1
Wiszniewo. Căsătoria 1
a displăcut 1
displăcut reginei 1
reginei Victoria 2
Victoria deoarece 1
spus nimic 1
nimic până 2
la nuntă. 1
nuntă. Căsătoria 1
anulată 55 1
târziu. Căsătoria 1
aranjată de 3
de familiile 5
familiile lor 7
una fericită. 1
fericită. ; 1
; căsătoria 1
căsătoria a 2
asemenea, fără 1
fără urmași. 1
urmași. Căsătoria 1
salutată de 1
către toate 6
țări ca 2
noului Scandinavism. 1
Scandinavism. Căsătoria 1
una fericită 1
fericită și 3
durat 21 1
Prințului Consort 1
Consort în 1
în 1861. 1
1861. Căsătoria 1
unit casele 1
casele Lancaster 1
Lancaster și 2
și York, 1
conflict și 4
oferit copiilor 2
copiilor săi 3
săi o 4
a pretinde 2
pretinde tronul. 1
tronul. Căsătoria 1
Căsătoria civilă 2
civilă a 5
devenit obligatorie 1
obligatorie în 3
întregul imperiu, 1
iar diocezelor 1
diocezelor care 1
se conformeze 2
conformeze regulamentelor 1
regulamentelor li 1
s-a oprit 15
oprit finanțarea, 1
finanțarea, preoții 1
preoții recalcitranți 1
recalcitranți fiind 1
fiind exilați 1
exilați sau 2
sau băgați 1
băgați în 1
în pușcării. 1
pușcării. Căsătoria 1
civilă se 1
ofițer al 4
al stării 3
stării civile. 1
civile. Căsătoria 1
Căsătoria cu 1
cu verișori 1
verișori și 2
și unchi 1
unchi era, 1
era, cu 1
acestea, evenimente 1
evenimente comune 1
comune așa-numita 1
așa-numita dinastie 1
dinastie irodiană. 1
irodiană. Căsătoria 1
Căsătoria dintre 1
dintre Pedro 1
II-lea și 17
Teresa Cristina 2
Cristina a 4
început prost. 1
prost. Căsătoria 1
Căsătoria lor 2
lor iminentă 1
iminentă nu 1
fi cauzat 3
scandal mare. 1
mare. Căsătoria 1
Căsătoria lor, 1
în 1734, 1
1734, a 1
dorința expresă 1
regelui Frederic 2
Frederic Wilhelm, 1
Wilhelm, împotriva 1
împotriva dorinței 2
dorinței fiicei 1
fiicei lui. 1
lui. Căsătoria 1
încheiat prin 4
prin divorț. 1
divorț. Căsătoria 1
Căsătoria lui 1
lui Leszek 1
Leszek cu 1
cu Gryfina 1
Gryfina s-a 1
una nefericită, 1
nefericită, aceasta 1
aceasta acuzându-l 1
acuzându-l pe 3
în pulbic 1
pulbic că 1
fost consumată 1
consumată niciodată. 1
niciodată. Căsătoria 1
Căsătoria nu 2
avut va 1
va rezultat 1
rezultat niciun 1
copil. Căsătoria 1
va dura, 1
dura, Eva 1
Eva naște 1
naște în 5
iunie 2007 2
care-l are 2
noul prieten 1
prieten Gregorio 1
Gregorio Marsia. 1
Marsia. Căsătoria, 1
Căsătoria, probleme 1
probleme mentale 2
lui Eric 5
Eric și 4
influența lui 6
lui Karin 2
Karin au 1
provocat zvonuri. 1
zvonuri. Căsătoria 1
Căsătoria s-a 3
public în 7
februarie 1712. 1
1712. Căsătoria 1
în divorț 1
divorț în 3
anul 1985 3
când Pierce 1
Pierce își 1
își muta 1
muta sediul 1
sudul Virginiei 1
Virginiei de 2
Vest. Căsătoria 1
ciuda lipsei 3
lipsei unei 1
unei dispense 1
dispense papale 1
papale care 1
permită uniunea 1
uniunea dintre 1
doi veri 1
veri de 2
religie catolică. 1
catolică. Căsătoria 1
Căsătoria se 1
consideră încheiată 1
încheiată abia 1
taur dăruit 1
dăruit de 2
de mire 1
mire este 1
este băgat 1
băgat într-o 1
colibă ​​păzită 1
​​păzită de 1
mama miresei 1
miresei și 1
ucis. Căsătoria 1
Căsătoria secretă 1
secretă despre 1
în 1360 1
1360 Wentersdorf, 1
Wentersdorf, p. 1
p. 217 1
217 ar 1
fost invalidă 1
invalidă tocmai 1
cauza consanguității. 1
consanguității. Căsătoriile 1
Căsătoriile regilor 1
și Angliei 1
Angliei cu 2
surorile din 1
Provence au 1
au îmbunătățit 3
îmbunătățit relația 1
două țări, 3
țări, care 1
semnarea Tratatului 1
Paris. Căsătorită 1
Căsătorită cu 1
Charles Theodore, 1
Theodore, Prinț 1
de Salm; 1
Salm; au 1
copii. Căsătorit 1
Căsătorit cu 3
cu Alexandra 2
Alexandra Fedorovna 1
Fedorovna Solonina, 1
Solonina, designer 1
designer de 2
origine ucraineană. 1
ucraineană. Căsătorit 1
cu Karin 1
Karin Elisabeth 1
Elisabeth von 2
von Schaper, 1
Schaper, fiica 1
lui Walter 4
Walter von 1
von Schaper 1
Schaper și 1
baronesei Louise 1
Louise von 1
von Münchhausen. 1
Münchhausen. Căsătorit 1
cu Nora 1
Nora (profesoară 1
(profesoară de 1
engleză, Liceul 1
Liceul Emanuel), 1
Emanuel), tată 1
tată a 4
3 copii 1
copii (Beniamin, 1
(Beniamin, Andreea, 1
Andreea, Filip). 1
Filip). Căsătorit 1
Căsătorit prima 1
cu Caroline 2
Caroline Friederike 1
Friederike von 1
von Sachsen-Coburg-Saalfeld, 1
Sachsen-Coburg-Saalfeld, apoi 1
apoi după 6
după decesul 12
decesul ei, 2
cu Lady 4
Lady Elizabeth 1
Elizabeth Craven. 1
Craven. Ca 1
Ca savant, 1
savant, rangul 1
rangul său 2
său social 1
social era 1
era ridicat 1
ridicat și 7
politică elisabetană. 1
elisabetană. Casa 1
Casa Victoria 1
Victoria și 3
Casa Bernarda 1
Bernarda se 1
confruntă într-un 1
într-un concurs 3
modă. Casca 1
Casca avea 1
mici iublouri 1
iublouri de 1
de 51mm 1
51mm diametru 1
diametru fiecare. 1
fiecare. Casca 1
Casca cântărește 1
cântărește 230 1
230 grame 1
și măsoară 2
24 cm 1
cm x 2
x 21 1
21 cm 3
x 18 1
18 cm. 1
cm. Cascada 1
Cascada Bohodei 1
Bohodei este 1
turistică de 1
acest râu. 1
râu. Cascada 1
Cascada de 1
foc „Horsetail 1
„Horsetail Fall” 1
Fall” din 1
din „Yosemite 1
„Yosemite National 1
National Park” 1
Park” este 1
fenomen natural 1
natural ciudat. 1
ciudat. Cascada 1
Cascada Khone 1
Khone este 1
mai lată 7
lată cascadă 1
cascadă din 1
lume (10,8 1
(10,8 km). 1
km). Cascadele 1
Cascadele de 1
influență puternică 5
puternică determinând 1
determinând imitarea 1
imitarea de 1
către indivizii 1
indivizii a 1
a acțiunilor 5
acțiunilor celorlalți, 1
celorlalți, indiferent 1
indiferent dacă 4
sunt sau 3
acord. Cascadele 1
Cascadele Kalambo 1
Kalambo sunt 1
doi ca 1
ca înălțime 3
înălțime în 5
sunt localizate 2
localizate lângă 1
lângă Lacul 1
Lacul Tanganyika. 1
Tanganyika. Cascadoriile 1
Cascadoriile au 1
fost coordonate 3
Justin Lundin, 1
Lundin, efectele 1
efectele speciale 4
de Ionel 2
Ionel Popa, 1
Popa, iar 1
iar efectele 1
efectele pirotehnice 1
pirotehnice de 1
de Lucian 2
Lucian Iordache. 1
Iordache. Ca 1
Ca schior 1
schior câștigi 1
câștigi încredere 1
încredere atunci 1
când schiezi 1
schiezi pe 1
o pârtie 1
pârtie mai 1
mai abruptă, 1
abruptă, mai 1
rapidă. Ca 1
Ca scriitor 1
publicist, a 1
tradus mai 2
multe monografii 2
și manuale 1
de psihologie, 1
psihologie, a 1
numeroase eseuri, 1
eseuri, broșuri 1
broșuri și 1
Ca Secretar 1
Secretar de 3
stat, Bülow 1
Bülow a 1
responsabil în 1
realizarea politicii 1
politicii de 5
de expansiune 7
expansiune colonială, 1
colonială, pe 1
împăratul o 2
o dorea 1
dorea cu 1
cu ardoare. 1
ardoare. Case 1
Case distruse 1
distruse de 14
de cutremur 3
cutremur în 1
apropierea Catedralei 1
Catedralei Sf. 3
Sf. Ca 2
Ca șef 3
artileriei Mare 1
Duce Serghei 3
Serghei a 1
sub focul 5
focul președintelui 1
președintelui Dumei, 1
Dumei, Mihail 1
Mihail Rodzianko. 1
Rodzianko. Ca 1
Comisiei de 11
Stat a 2
a Planificării, 1
Planificării, Constantinescu 1
Constantinescu a 5
a aplicat 5
aplicat măsuri 1
măsuri dure 1
dure în 2
cazul neîmplinirii 1
neîmplinirii planului 1
producție, punând-o 1
punând-o pe 1
seama unor 2
unor ipotetici 1
ipotetici sabotori. 1
sabotori. Ca 1
statului, președintele 1
președintele Austriei 1
Austriei este 1
este comandant 2
comandant suprem 4
al Bundesheerului. 1
Bundesheerului. Casele 1
Casele aparțineau 1
aparțineau inițial 1
inițial comercianților 1
comercianților sau 1
sau căpitanilor 1
căpitanilor bogați, 1
bogați, iar 1
iar ușile 1
ușile de 2
subsol asigurau 1
asigurau accesul 1
accesul direct 1
de depozitare 3
depozitare subterane, 1
subterane, ceea 1
că proprietarii 1
proprietarii erau 2
erau pirați 1
pirați în 1
secret. Casele 1
Casele au 1
au curți 1
curți interioare, 2
interioare, închise 1
închise pe 1
toate laturile, 1
laturile, în 1
se pătrunde 2
pătrunde prin 2
prin porți 1
porți masive 1
masive și 7
și ganguri 1
ganguri boltite; 1
boltite; accesul 1
la apartamente 2
apartamente se 1
prin galerii 2
galerii exterioare 1
exterioare pe 1
pe console 3
console aflate 1
în curțile 1
curțile interioare. 1
interioare. Casele 1
Casele Coloniei 1
Coloniei germane 1
germane (Hamoshavá 1
(Hamoshavá Haggermanit) 1
Haggermanit) de 1
la poalele 16
poalele muntelui, 2
muntelui, au 1
ele restaurate, 1
restaurate, și 1
și transformate 2
noastre într-un 1
spațiu turistic. 1
turistic. Casele 1
Casele de-a 1
lungul străzii 3
străzii Graben 1
Graben erau 1
parte clădiri 1
clădiri din 8
motiv va 1
martie 1327 1
1327 o 1
o catastrofă. 2
catastrofă. Casele 1
Casele din 1
jur nu 1
au suferite 1
suferite daune. 1
daune. Casele 1
Casele laputane, 1
laputane, observă 1
observă el, 1
el, sunt 2
sunt prost 1
prost construite, 2
construite, cu 1
pereți strâmbi 1
strâmbi și 1
fără unghiuri 1
unghiuri drepte. 1
drepte. Casele 1
Casele mobile 1
din prefabricate 1
prefabricate sunt 1
adesea aplatizate. 1
aplatizate. Casele 1
Casele oamenilor 1
oamenilor bogați 3
mari. Casele 1
Casele sunt 1
sunt clădite 1
clădite „stânește”, 1
„stânește”, bârnele 1
bârnele fiind 1
fiind crestate 1
crestate la 1
la margini 1
margini și 1
și suprapuse. 1
suprapuse. Casele 1
Casele tradiționale 1
tradiționale galeze 1
galeze tind 1
mai lungi, 5
lungi, mai 2
mai alungite, 1
alungite, făcute 1
din cărămidă 10
cărămidă și 8
și piatră, 3
piatră, în 5
ce clădirile 1
clădirile din 5
sud sunt 2
mai moderne, 3
moderne, făcute 1
din cadru 2
fier. Casele 1
Casele vechi 1
dispărut apărând 1
apărând altele 1
noi, multe 1
multe cu 2
cu zidărie 1
zidărie din 1
cărămidă. Casele 1
Casele vechi, 1
vechi, precum 1
precum fostul 1
fostul Hofburgtheater 1
Hofburgtheater - 1
fie eliminat 1
eliminat -, 1
-, aveau 1
aveau până 2
etaje în 3
în subteran. 5
subteran. Ca 1
Ca semn 3
al generozității, 1
generozității, Saladin 1
Saladin eliberează 1
dintre sclavi, 1
sclavi, lucru 1
lucru realizat 1
realizat și 9
de fratele 16
fratele său, 22
său, Safadin. 1
Safadin. Ca 1
al rangului 1
rangului săi, 1
săi, marele 1
marele logofăt 2
logofăt purta 1
purta la 1
gât un 1
un colan 1
colan cu 1
cu lanț 2
aur și 24
mână un 4
un toiag 3
toiag aurit. 1
aurit. Ca 1
semn heraldic 1
heraldic avea 1
scut crenelat, 1
crenelat, un 1
un stup 1
stup și 1
trei albine. 1
albine. Caseta 1
Caseta octogonală 1
octogonală din 1
din argint 2
argint are 1
de 561 2
561 g. 1
g. Ea 1
Ea era 11
era înfășurată 1
înfășurată în 2
în drapelele 1
drapelele englez 1
englez și 5
și român 1
și introdusă 1
în caseta 1
caseta mai 1
de 8,1 3
8,1 kg, 1
kg, din 1
argint aurit, 1
aurit, cu 1
cu monturi 1
monturi de 1
și 307 1
307 pietre 1
prețioase (briliante, 1
(briliante, safire 1
safire și 1
și rubine). 1
rubine). Casetele 1
Casetele cu 1
cu tezaurul 1
tezaurul erau 1
erau sigilate, 1
sigilate, iar 1
iar reprezentanții 1
reprezentanții BNR 1
BNR aveau 1
să verifice 6
verifice oricând 1
oricând compartimentul 1
compartimentul unde 1
erau depozitate, 1
depozitate, iar 1
iar restituirea 1
restituirea valorilor 1
valorilor urma 1
face delegaților 1
delegaților BNR, 1
BNR, investiți 1
scop. Casetele 1
Casetele luminoase 1
luminoase puteau 1
puteau înregistra 1
înregistra 30 1
30 sau 1
sau 40 2
minute. Cash 1
Cash a 1
asemenea “Johnny 1
“Johnny Cash 1
Cash Reads 1
Reads The 1
The Complete 5
Complete New 1
New Testament” 1
Testament” în 1
1990. Cash 1
Cash povestea 1
povestea mai 2
că numele 20
lui mic 1
mic era 1
din inițialele 1
inițialele “J. 1
“J. Ca 1
Ca și 81
și acel 1
acel album, 2
album, Zooropa 1
Zooropa a 1
la public 7
public cât 4
la critici. 1
critici. Ca 1
și aceștia, 2
aceștia, s-a 1
intervalul 1942-1943 1
1942-1943 și 1
murit până 1
și Akbar, 1
Akbar, el 1
fost dornic 1
dornic să-și 2
extindă vastul 1
vastul său 1
său imperiu. 1
imperiu. Ca 1
alte corvide, 1
corvide, corbii 1
corbii pot 1
pot imita 1
imita sunetele 1
sunetele din 2
mediul lor, 1
lor, printre 1
care limba 2
limba oamenilor. 1
oamenilor. Ca 1
alte lichioruri, 1
lichioruri, aroma 1
aroma sa 2
este sensibilă 1
de servire. 2
servire. Ca 1
alte localități, 1
localități, comuna 1
comuna Gura 2
Gura Galbenei 1
Galbenei are 1
interesantă versiune 1
versiune legendară 1
legendară transmisă 1
cale orală. 1
orală. Ca 1
personaje din 7
din franciza 5
franciza Disney, 1
Disney, popularitatea 1
popularitatea internațională 1
a personajului 3
personajului a 2
literatură ce 1
limbi. Ca 2
alți comuniști 2
comuniști de 2
înalt a 1
se reorentieze 1
reorentieze și 1
rămână la 9
putere și 11
după Transformare. 1
Transformare. Ca 1
și anunțul 1
anunțul asasinării, 1
asasinării, funerariile 1
funerariile primului 1
primului ministru 2
ministru au 1
transmise în 7
de radio. 8
radio. Ca 1
și aristocratul 1
aristocratul care, 1
care, după 9
și-a tocat 1
tocat averea, 1
averea, a 1
pierdut favoarea 2
favoarea socială, 1
socială, cineastul 1
cineastul și-a 1
și-a cam 1
cam irosit 1
irosit și 1
el creditul 1
creditul și 1
și publicul, 1
publicul, pe 1
mai regăsește 3
în săli 1
proiecție, ci 1
la televiziuni 2
televiziuni și 1
prin parlament. 1
parlament. Ca 1
și atribuțiile, 1
atribuțiile, competența 1
competența procurorilor 1
procurorilor este 1
este stipulată 1
stipulată în 1
în Codul 1
Codul de 3
de procedură 5
procedură penală, 1
penală, la 1
la art. 1
art. Ca 1
lucrări menite 1
să ușureze 3
ușureze munca 1
munca violoniștilor, 1
violoniștilor, Modest 1
Modest Iftinchi 1
Iftinchi a 1
mari pedagogi 1
pedagogi ai 1
ai viorii. 1
viorii. Ca 1
și Beethoven, 1
Beethoven, Brahms 1
Brahms era 1
un iubitor 4
iubitor al 4
și mergea 1
mergea adesea 1
la plimbare 2
plimbare prin 1
prin pădurile 1
jurul Vienei. 1
Vienei. Ca 1
Ca si 4
si bunica 1
bunica magdalena. 1
magdalena. Ca 1
și Butler, 1
Butler, el 1
autorul celor 1
două epopei 1
epopei era 1
femeie. Ca 1
și câine 1
câine de 9
talie mare, 4
mare, robust, 1
robust, rasa 1
rasa a 3
pentru abilitatea 3
abilitatea sa 4
vâna atât 1
teren, cât 1
în apă. 10
apă. Ca 1
camarazii ei, 1
ei, loialitatea 1
loialitatea sa 1
sa față 6
de Sailor 2
Sailor Moon 2
Moon este 2
de neclintit, 1
neclintit, și 1
ea chiar 2
chiar și-ar 1
și-ar sacrifica 1
sacrifica viața 1
pentru prințesă, 2
prințesă, dacă 1
este necesar. 3
necesar. Ca 1
și cântăreață, 1
cântăreață, ea 1
descoperită și 3
și sprijinită 1
sprijinită de 4
de Uwe 1
Uwe Busse, 1
Busse, care 1
scris textele 1
textele pentru 1
pentru cântăreți 1
cântăreți ca 1
ca Engelbert, 1
Engelbert, G. 1
G. G. 1
G. Anderson, 1
Anderson, Ireen 1
Ireen Sheer, 1
Sheer, Rex 1
Rex Gildo, 1
Gildo, Olaf 1
Olaf Berger, 1
Berger, Audrey 1
Audrey Landers 1
Landers și 1
și Andrea 1
Andrea Jürgens. 1
Jürgens. Ca 1
celelalte fațade, 1
fațade, are 1
trei intrări, 3
intrări, ce 1
reprezintă mila, 1
mila, speranța 1
speranța și 1
și credința, 2
credința, și 2
4 turnuri. 1
turnuri. Ca 1
celelalte fațade 1
fațade are 1
intrări, una 1
una principală 2
și doua 2
doua laterale, 1
laterale, dar 1
galerie exterioară 1
exterioară cu 4
cu 7 9
7 coloane 1
coloane ce 1
ce simbolizează 2
simbolizează cele 2
7 daruri 1
daruri ale 1
ale Sfântului 1
Sfântului Duh. 4
Duh. Ca 1
celelalte Insule 1
Insule Baleare 1
Baleare ( 1
celelalte ploi 1
ploi de 1
de meteori, 1
meteori, rata 1
rata ploii 1
ploii este 1
în orele 2
orele dinaintea 1
dinaintea zorilor, 1
zorilor, în 1
care partea 1
partea Pământului 1
Pământului aproape 1
se roti 1
roti la 1
soare scade 1
scade mai 2
mulți meteori 1
meteori în 1
ce Pâmântul 1
Pâmântul se 1
mișcă prin 2
prin spațiu. 2
spațiu. Ca 1
celelalte proiecte 1
proiecte ale 3
ale Institutului, 1
Institutului, jocul 1
jocul este 2
creat folosind 1
folosind doar 4
doar software 1
software gratuit. 1
gratuit. Ca 1
celelalte rozătoare, 1
rozătoare, castorii 1
castorii comunică 1
comunică prin 2
intermediul mirosului. 1
mirosului. Că 1
Că și 1
și concesiune 1
concesiune i-o 1
i-o fost 1
recuperare. Ca 1
și copil, 1
copil, deseori 1
deseori desena 1
desena și 1
și picta. 1
picta. Ca 1
și Croația 3
Croația Zagreb, 1
Zagreb, clubul 1
clubul a 14
câștigat șașe 1
șașe campionate 1
campionate și 1
patru cupe 1
cupe ale 1
ale Croației. 1
Croației. Ca 1
și Delenn 2
Delenn care 1
un acolit 1
acolit al 1
lui Dukhat, 1
Dukhat, Lennier 1
Lennier a 1
fost acolitul 1
acolitul fidel 1
fidel al 1
al ambasadorului 1
ambasadorului Minbari 1
Minbari Delenn 1
Delenn timp 1
și 'drepata' 1
'drepata' maghiara 1
maghiara în 1
general, a 6
mai sceptic 1
sceptic pe 1
ideile neo-liberale 1
neo-liberale pentru 1
economia țării, 1
țării, decât 1
decât 'stânga' 1
'stânga' maghiară. 1
maghiară. Ca 1
ea, timoratul 1
timoratul Peackock, 1
Peackock, vanzator 1
vanzator ambulant 1
ambulant de 1
de whiskey, 1
whiskey, făceau 1
parte amândoi 2
amândoi dintre 1
pasagerii sosiți 1
sosiți cu 1
cu diligența. 1
diligența. Ca 1
și ecuațiile 1
ecuațiile lui 2
lui Lagrange, 1
Lagrange, ecuațiile 1
lui Hamilton 4
Hamilton furnizează 1
furnizează un 2
mod nou 2
și echivalent 1
echivalent de 2
a privi 7
privi mecanica 1
mecanica clasică. 1
clasică. Ca 1
Ca Siegfried, 1
Siegfried, el 1
dintre eroii 1
eroii poemului 1
poemului epic 1
epic german 1
german " 1
el are 16
numeroase copii, 1
copii, putând 1
putând să-și 1
să-și transfere 2
transfere conștiința 2
conștiința de 4
este distrus, 3
distrus, precum 1
multe versiuni, 1
versiuni, precum 1
precum Mega 1
Mega Jethro. 1
Jethro. Ca 1
2008, SMRTV 1
SMRTV a 1
a difuzat 8
difuzat întreg 1
întreg concursul. 1
concursul. Ca, 1
Ca, și 1
alte sarbători 1
sarbători evreiești, 1
evreiești, Purim 1
Purim începe 1
apusul de 1
soare în 3
ziua precedentă. 3
precedentă. Ca 1
lui Camus, 1
Camus, "Femeia 1
"Femeia adulteră" 1
adulteră" se 1
în Algeria, 2
Algeria, dar 1
dar băștinașii 1
băștinașii algerieni 1
algerieni nu 1
nu joacă 5
rol semnificativ 6
în povestire. 1
povestire. Ca 1
în ani 4
ani precedenți 2
precedenți au 1
participat 15 1
15 țări, 1
țări, dintre 1
doar 8 2
8 s-au 1
s-au calificat 12
finală. Ca 1
în Antigone, 1
Antigone, refuză 1
să îngăduie 1
îngăduie înmormântarea 1
înmormântarea dușmanilor 1
dușmanilor înfrânți. 1
înfrânți. Ca 1
cazul altor 4
altor membri 3
familiei sale, 4
sale, secțiunea 1
secțiunea din 2
cozii avea 1
structură asemănătoare 2
cu biciul. 3
biciul. Ca 1
altor metale 2
grele, rinichii 1
rinichii sunt 1
sunt organe 2
organe țintă 1
țintă majore 1
ale sărurilor 2
sărurilor solubile 1
solubile ale 1
ale uraniului. 1
uraniului. Ca 1
altor rase 2
câini, Shih 1
Shih Tzu 1
Tzu nu 1
este lipsit 5
de sensibilități 1
sensibilități de 1
ordin medical. 1
medical. Ca 1
cazul celor 7
orașe fondate 1
fondate de 2
de Alexandru, 1
Alexandru, un 1
veterani retrași 1
retrași și/sau 1
și/sau răniți 1
răniți din 1
lui s-au 7
stabilit acolo. 1
acolo. Ca 1
cazul comunităților 1
comunităților albilor, 1
albilor, nu 1
toate pozițiile 1
putere depindeau 1
depindeau de 5
de avere 4
și gradul 4
educație. Ca 1
cazul cuirasatelor 1
cuirasatelor rapide 1
rapide din 1
clasa Iowa, 1
Iowa, viteza 1
viteza lor 3
lor le-a 1
făcut utile 1
bombardament la 1
la țărm 2
țărm și 3
escortă a 2
a portavioanelor. 1
portavioanelor. Ca 1
cazul Detroit, 1
Detroit, rivalitatea 1
rivalitatea istorică 1
istorică dintre 1
dintre orașe 1
orașe a 4
la animozitate 1
animozitate între 1
între echipe 1
echipe și, 1
și, ocazional, 3
ocazional, fanii 1
fanii lor. 1
lor. Ca 1
cazul "Dochiei", 1
"Dochiei", un 1
alt impediment 2
impediment în 1
calea lucrărilor 1
lucrărilor a 8
fost criza 1
criza mare 1
de muncitori, 4
muncitori, care, 1
care, nu 1
nu rareori, 1
rareori, se 1
se lăsau 1
lăsau păgubași, 1
păgubași, părăsind 1
părăsind șantierul, 1
șantierul, fiind 1
fiind izgoniți 1
izgoniți de 1
vitregiile climatului 1
climatului alpin. 1
alpin. Ca 1
cazul geneticii, 1
geneticii, interdicțiile 1
interdicțiile au 1
continuat mult 1
Stalin, servind 1
servind în 1
urmă ca 3
a destalinizării 1
destalinizării în 1
știința sovietică. 1
sovietică. Ca 1
lui Mini 2
Mini clasic, 1
clasic, noul 1
noul MINI 1
MINI are 1
de entuziaști 3
entuziaști foarte 1
foarte numeros, 1
numeros, datorită 1
datorită unui 6
unui puternic 3
puternic suport 1
suport post-vânzare 1
post-vânzare pentru 1
pentru componente 1
componente destinate 1
destinate sporirii 1
sporirii performanțelor 1
performanțelor sau 1
sau îmbunătățirii 1
îmbunătățirii aspectului 1
aspectului exterior. 1
exterior. Ca 1
cazul multor 4
multor alte 1
alte procese 1
procese complexe, 1
complexe, mai 1
mulți realizatori/artiști 1
realizatori/artiști au 1
fost implicați, 1
implicați, și 1
singur artizan. 1
artizan. Ca 1
cazul orașului 1
orașului Floci, 1
Floci, existanța 1
existanța durabilă 1
a așezării 2
așezării umane 1
umane a 2
fost împiedicată 2
împiedicată de 4
frecvența indundațiilor 1
indundațiilor produse 1
de revărsarea 2
revărsarea Ialomiței 1
Ialomiței și 1
a Dunării. 3
Dunării. Ca 1
celelalte arte, 1
arte, și 1
și aici 14
vizibil rafinamentul 1
rafinamentul aristocratic 1
aristocratic la 1
această ultimă 5
ultimă perioadă 1
de apogeu 2
apogeu a 2
a civilizației 4
civilizației antice 1
antice egiptene. 1
egiptene. Ca 1
în Five 1
Five Nights 1
Nights at 1
at Freddy's 1
Freddy's 2, 1
2, există 1
multe minigame-uri 1
minigame-uri ascunse 1
ascunse ce 1
ce detaliază 2
detaliază povestea 2
povestea din 4
spatele jocului. 1
jocului. Ca 1
în FP6 1
FP6 si 1
si FP5 1
FP5 ceea 1
ce rezulta 1
rezulta din 1
din proiect 2
proiect aparține 1
aparține participanților 1
participanților care 1
le-au generat. 1
generat. Ca 1
în gătit, 1
gătit, gastronomia 1
gastronomia Song 1
Song era 1
pentru varietatea 2
varietatea regională 1
regională în 3
în reprezentarea 3
reprezentarea diferitelor 1
diferitelor stiluri 1
stiluri artistice. 2
artistice. Ca 1
aceeași epocă, 1
epocă, benzile 1
benzile desenate 6
desenate s-au 1
de știrile 1
știrile zilnice 1
zilnice și 3
gen popular 2
popular autonom. 1
autonom. Ca 1
altă mutare, 1
mutare, regele 1
regele nu 6
în șah, 1
șah, după 2
după rocadă, 1
rocadă, în 1
câmpul în 1
care ajunge. 1
ajunge. Ca 1
în Peace 1
Peace Walker, 1
Walker, The 1
The Phantom 2
Phantom Pain 2
Pain va 1
va oferi 6
oferi abilitatea 1
construi clădiri 1
clădiri lângă 1
lângă Baza 1
Baza Mamă 1
Mamă pentru 1
și obiecte. 2
obiecte. Ca 1
prima bătălie, 1
bătălie, rolul 1
rolul hotărâtor 1
hotărâtor l-au 1
avut blindatele 1
blindatele germane 3
germane care 4
au restabilit 2
restabilit mereu 1
mereu linia 1
linia frontului 3
frontului (unitățile 1
(unitățile de 1
blindate Großdeutschland 1
Großdeutschland și 1
și Totenkopf 1
Totenkopf și 1
și Divizia 5
Divizia 24 1
24 Panzer). 1
Panzer). Ca 1
realitate, roata 1
roata se 1
se învârtește, 1
învârtește, și 1
după eliberare 2
eliberare este 1
este rândul 1
Jack să 1
o implore 1
implore pe 1
pe Claire 1
Claire să-i 1
permită măcar 1
măcar să 2
mai vadă. 1
vadă. Ca 1
lui Balzac, 1
Balzac, banul 1
banul circulă 1
circulă viu 1
viu și 4
realitate palpabilă 1
palpabilă ce 1
fi asimilată 1
asimilată cu 1
un personaj. 1
personaj. Ca 1
versiunea originală, 1
originală, urmează 1
de elită 15
elită a 2
a poliției 4
poliției de 1
stat / 1
/ task 1
task force 1
force creată 1
combate criminalitatea 1
criminalitatea în 1
statul Hawaii. 1
Hawaii. Ca 1
John și 4
și Abigail, 1
Abigail, el 1
demult parte 1
din banda 1
banda lui 1
lui Dutch 1
Dutch van 1
der Linde, 1
Linde, dar 1
părăsit-o odată 1
cu aceștia 5
mutat împreună 4
cu ei. 9
alte biserici 3
pictura murală 7
murală sunt 1
vizibile și 2
de folclor, 3
folclor, costume 1
de epocă 7
epocă etc. 1
etc. Ca 1
la mulți 9
alți pictori 4
pictori bolognezi, 1
bolognezi, picturile 1
lui Reni 2
Reni prezentau 1
prezentau un 1
stil eclectic. 2
eclectic. Ca 1
majoritatea bărbaților 2
bărbaților franci, 1
franci, Ludovic, 1
Ludovic, cel 1
Mare, se 3
aștepta să-și 1
să-și împartă 2
împartă moștenirea 1
săi, Carol 2
cel Tânăr 5
Tânăr și 3
și Pepin. 1
Pepin. Ca 1
țărilor europene, 1
europene, fără 1
alte reforme 1
reforme sau 1
fără imigrație, 1
imigrație, Finlanda 1
Finlanda se 1
poate confrunta 1
probleme demografice, 1
demografice, deși 1
deși proiecțiile 1
proiecțiile macroeconomice 1
macroeconomice sunt 1
mai sănătoase 1
sănătoase decât 1
celorlalte țări 2
țări dezvoltate. 2
dezvoltate. Ca 1
țărilor occidentale, 1
occidentale, Portugalia 1
Portugalia se 1
problema fertilității 1
fertilității reduse: 1
reduse: țara 1
țara are 2
are începând 1
1980. Ca 1
organizații internaționale, 1
internaționale, OMC 1
OMC nu 1
putere semnificativă 1
semnificativă pentru 2
a întări 8
întări deciziile 1
deciziile pe 1
le ia 11
ia atunci 1
membru face 1
o plângere 5
plângere împotriva 3
împotriva unui 6
alt membru. 2
membru. Ca 1
și noutăți, 1
noutăți, este 1
este echipată 4
cu catalizator 1
catalizator euro 1
euro 2, 1
2, opțional 1
opțional este 1
este aerul 1
aerul condiționat, 1
condiționat, închiderea 1
închiderea centralizată, 1
centralizată, precum 1
calitate mai 3
asamblare și 1
materialelor folosite, 1
folosite, a 1
a motoarelor 2
alte detalii. 1
detalii. Ca 1
și păianjenii 1
păianjenii din 3
din familiile 5
familiile Sicariidae 1
Sicariidae și 1
și Diguetidae, 1
Diguetidae, orificiul 1
orificiul genital 1
genital femel 1
femel nu 1
de epigină. 1
epigină. Ca 1
alte mari 3
mari dicționare, 1
dicționare, munca 1
munca de 9
de redactare 4
redactare a 2
acestui dicționar 1
dicționar s-a 1
s-a întins 4
întins pe 6
multe decenii. 2
decenii. Ca 1
și picante 1
picante medie 1
obicei Habanero 1
Habanero „Chocolate” 1
„Chocolate” și 1
și „Orange” 1
„Orange” pot 1
pot întrece 1
întrece varietatea 1
varietatea „Red 1
„Red Savina”. 1
Savina”. Ca 1
pereții mormintelor, 1
mormintelor, obiectele 1
obiectele decorative 1
decorative ilustrează 1
ilustrează gradul 1
gradul înalt 1
de rafinament 2
rafinament la 1
ajuns civilizația 1
civilizația egipteană. 1
egipteană. Ca 1
și predecesorul 2
său, Michael 1
Michael Corleone 1
Corleone din 1
din "Nașul 1
"Nașul III", 1
III", actualul 1
actualul personaj 1
lui Pacino 1
Pacino se 1
vede împins 1
împins în 1
lumea interlopă 4
interlopă când 1
când prietenul 1
său cel 6
bun avocat 1
avocat de 1
profesie îi 1
cere ajutorul. 2
ajutorul. Ca 1
și prezentare, 1
prezentare, Communio 1
Communio este 1
cu Introitus, 1
Introitus, este 1
un antifon 1
antifon cu 1
numeroase versuri. 1
versuri. Ca 1
prima ediție, 1
ediție, și 1
principal, un 3
radio, dar 2
perioada aceea 1
creștere vizibilă 1
vizibilă a 3
dețineau televizoare. 1
televizoare. Ca 1
și principiu 1
principiu de 3
de lucru, 21
lucru, orice 1
orice sistem 1
fișiere are 1
ține evidența 3
evidența informației 1
informației memorate. 1
memorate. Ca 1
și Problema 1
Problema bovinelor, 1
bovinelor, Metoda 1
Metoda Teoremelor 1
Teoremelor Mecanicii 1
Mecanicii a 1
scrisă sub 1
de scrisoare 2
scrisoare adresată 4
lui Eratostene 1
Eratostene din 1
din Alexandria. 3
Alexandria. Ca 1
și Rage 1
Rage Against 1
Against the 3
the Machine, 1
Machine, formația 1
formația s-a 5
afirmat prin 1
toate piesele 4
pe albumele 4
albumele lor 2
erau produse 1
produse utilizând 1
utilizând doar 1
doar chitară, 1
chitară, bas, 1
bas, baterie 1
baterie și 1
și vocal. 1
vocal. Ca 1
si Robin 1
Robin si 1
si Atemis, 1
Atemis, nu 1
are superputeri, 1
superputeri, dar 1
este talentat 1
talentat la 1
la trasul 1
cu arcul. 2
arcul. Ca 1
și Shinigami, 1
Shinigami, hollows 1
hollows sunt 1
sunt facuți 1
facuți din 1
din materie 3
materie spirituală 1
fi detectați 1
detectați de 1
oamenii normali. 1
normali. Ca 1
Ca sistem 1
de fișiere, 4
fișiere, un 1
un DVD-ROM 1
DVD-ROM folosește 1
folosește UDF, 1
UDF, dar 1
asemenea accesat 1
accesat folosind 1
folosind ISO-9660, 1
ISO-9660, pentru 1
oferi compatibilitate 1
compatibilitate cu 1
cu sistemele 2
sistemele anterioare. 1
anterioare. Ca 1
său, Francisco 1
Francisco a 1
servit într-un 1
regiment în 2
armata austro-ungară. 1
austro-ungară. Ca 1
Ca situație, 1
situație, la 1
iunie au 3
fost reținuți 6
reținuți 939 1
939 de 2
oameni în 19
multe orașe. 2
orașe. Ca 1
și unchiul 6
său Francesco 2
Francesco I, 1
I, nu 1
avea înclinare 1
înclinare spre 1
spre guvernare 1
guvernare și 4
și Toscana 1
Toscana a 1
de miniștrii 2
miniștrii săi. 1
său, Granville 2
Granville are 2
amoros față 1
de Mavis 1
Mavis (Maggie 1
(Maggie Ollerenshaw), 1
Ollerenshaw), o 1
femeie aiurită, 1
aiurită, dar 1
dar dulce, 1
dulce, care 1
iubește înapoi. 1
înapoi. Ca 1
un coleg 4
de trib, 1
trib, el 1
i-a servit 2
servit fostei 1
fostei mame 1
mame a 2
a fetei, 1
fetei, fiind 1
foarte devotat 4
devotat Ligiei. 1
Ligiei. Ca 1
Europeană (și 1
(și spre 1
Statele Unite), 1
Unite), Japonia 1
Japonia are 1
scădere. Ca 1
această cerere 3
cerere Bob 1
Bob Kane 1
Kane îl 1
îl creează 1
creează pe 3
pe "the 1
"the Bat-Man 1
Bat-Man ". 1
". Ca 1
la dorințele 1
dorințele sale, 1
sale, un 3
un liliac 5
liliac brusc 1
brusc zboară 1
zboară prin 2
prin fereastră, 1
fereastră, oferindu-i 1
oferindu-i lui 1
Bruce inspirația 1
inspirația de 1
nevoie. Căsnicia 1
Căsnicia a 1
una fericită, 1
fericită, iar 1
iar rudele 1
rudele îi 1
îi numeau 1
numeau "Amabilii" 1
"Amabilii" datorită 1
naturii lor 1
lor plăcute. 1
plăcute. Căsnicia 1
Căsnicia lor 1
durat numai 2
numai șase 4
șase luni, 10
care Mercedes 1
Mercedes a 4
un avort 2
avort spontan. 1
spontan. Căsnicia 1
Căsnicia lui 1
lui Alexei 1
Alexei a 2
fost nefericită. 1
nefericită. Căsnicia 1
Căsnicia sa 1
cu Cécile 1
Cécile Jeanrenaud, 1
Jeanrenaud, celebrată 1
celebrată în 3
martie 1837 1
1837 a 2
foarte fericită, 1
fericită, cuplul 1
cuplul având 1
având cinci 1
copii. Căsnicia 1
Căsnicia se 1
o dezamăgire 2
dezamăgire totală. 1
totală. Ca 1
Ca șobolan, 1
șobolan, Yuki 1
Yuki urăște 1
urăște pisica 1
pisica zodiacului, 1
zodiacului, Kyo. 1
Kyo. Ca 1
Ca specie 1
specie clocitoare 1
clocitoare a 1
fost întâlnită 2
la șes, 3
șes, în 1
zonele colinare 1
colinare și 1
și carpatine. 1
carpatine. Ca 1
Ca sprijin 1
sprijin al 2
desemnată Brigada 1
Brigada 3 1
3 Roșiori. 1
Roșiori. Cassandra 1
Cassandra Wilson 1
Wilson a 6
de cântăreață 4
cântăreață în 2
următoarele filme. 1
filme. Castaldo 1
Castaldo a 1
în piept, 1
piept, braț 1
braț și 3
și abdomen 1
abdomen și 3
fost paralizat 1
paralizat de 2
la piept 3
piept în 1
în jos, 14
jos, căzut 1
în inconștiență. 1
inconștiență. Ca 1
Ca Statthalter 1
Statthalter de 1
de Groningen 1
Groningen el 1
construit cetatea 1
cetatea Nieuweschans 1
Nieuweschans în 1
în 1628. 1
1628. Castelele 1
Castelele și 2
și conacele 2
conacele feudale 1
feudale nu 1
erau prevăzute 2
cu vestibuluri, 1
vestibuluri, scările 1
scările erau 1
în șurub 1
șurub și 1
și disimulate. 1
disimulate. Castelele 1
zonă s-au 6
s-au predat 6
predat unul 1
unul după 3
după altul 1
altul fără 2
fără luptă. 2
luptă. Castelul 1
Castelul a 6
fost demolat 4
demolat complet, 1
complet, numai 1
numai numele 1
numele locului 2
locului (Cordăiești) 1
(Cordăiești) mai 1
sa. Castelul 1
ca avanpost 1
avanpost militar 1
de- Castelul 1
fost scena 3
scena unei 2
povești romantice 1
romantice între 1
între Malin 1
Malin Sture 1
Sture și 1
și Erik 1
Erik Stenbock. 1
Stenbock. Castelul 1
transformat in 1
in hotel, 1
hotel, iar 2
iar tânărul 3
tânărul Chris 1
Chris cântat 1
cântat pentru 2
pentru invitați. 1
invitați. Castelul 1
generat cele 1
multe interpretări 1
interpretări teologice. 1
teologice. Castelul 1
Castelul Allaman 1
Allaman este 1
mari proprietăți 1
proprietăți private 2
private din 4
Elveția. Castelul 1
pierdut multe 2
din lucrurile 2
lucrurile sale 1
favoarea armatei 1
armatei și 7
din încăperile 1
încăperile acestuia 1
distruse. Castelul 1
Castelul are 1
are pivniță, 1
pivniță, parter, 1
și pod. 1
pod. Castelul 1
Castelul Augustusburg 1
Augustusburg este 1
constituit dintr-o 4
dintr-o clădire 1
clădire cu 6
trei aripi, 1
aripi, cu 1
acoperiș cu 2
cu terasă 1
terasă și 1
curte interioară 2
interioară (Curtea 1
(Curtea de 1
de Onoare). 1
Onoare). Castelul 1
Castelul avea 1
unui patrulater 1
patrulater regulat, 1
laturile opuse 1
opuse de 2
de lungimi 5
lungimi egale 1
egale (laturile 1
(laturile de 1
vest aveau 1
40 m, 1
nord 36 1
36 m). 1
m). Castelul 1
Castelul Banffy 1
Banffy este 1
altă locație 1
locație unde 1
unde turistii 1
turistii pot 1
exerseze ceardasul 1
ceardasul Călătean. 1
Călătean. Castelul, 1
Castelul, construit 1
stil neo-baroc 1
neo-baroc pe 1
XIX-lea, prezintă 1
corpuri principale, 1
principale, legate 1
o reproducere 6
reproducere a 3
a “ 1
“ Castelul 1
Castelul era 1
atunci mult 1
mic. Castelul 1
Castelul este 4
o stâncă 4
stâncă înaltă, 1
înaltă, cu 7
cu vedere 9
spre valea 2
valea Izadkhast. 1
Izadkhast. Castelul 1
pentru vizitare. 1
vizitare. Castelul 1
este simplu, 3
simplu, construit 1
singur nivel, 1
nivel, colțurile 1
colțurile celor 2
două fațade 1
fațade principale 1
principale fiind 2
fiind accentuate 1
accentuate de 1
bastion. Castelul 1
dintre insulele 4
insulele arhipelagului 2
arhipelagului Frioul, 1
Frioul, care 1
patru insule. 1
insule. Castelul 1
Castelul Hamamatsu- 1
Hamamatsu- este 1
dealul de 1
sud al 4
al parcului, 1
parcului, lângă 1
lângă primăria 1
către Tokugawa 1
Tokugawa Ieyasu. 2
Ieyasu. Castelul 1
Castelul Himeji, 1
Himeji, locul 1
început filmările 1
filmările la 2
la Kagemusha. 1
Kagemusha. Castelul 1
Castelul interior 1
interior avea 1
și iar 1
pentru etajele 1
superioare s-a 1
folosit lemn. 1
lemn. Castelul 1
Castelul La 1
La Roche, 1
Roche, construit 1
al XII-lea, 11
XII-lea, a 2
o cetate; 1
cetate; urma 1
urma un 3
turn defensiv 1
defensiv mult 1
din nord-est 2
nord-est sub 1
sub parc. 1
parc. Castelul 1
Castelul medieval 1
medieval de 1
este inconjurat 1
inconjurat de 1
cu ziduri 6
ziduri albe 1
albe si 1
si formeaza 1
formeaza regiunea 1
regiunea “veche” 1
“veche” a 1
a orasului. 1
orasului. Castelul 1
Castelul mizantropiei 1
mizantropiei și 1
al romanului”, 1
romanului”, Cuvîntul, 1
Cuvîntul, anul 1
II (VII), 1
(VII), nr. 1
nr. Castelul 1
Castelul nu 1
reparat după 1
după incendiu. 1
incendiu. Castelul 1
Castelul poate 1
fi vizitat 6
vizitat din 3
octombrie. Castelul 1
Castelul Porifors 1
Porifors este 1
este devastat 3
devastat de 5
de atacul 7
atacul prin 1
prin magie 1
magie al 2
al rețelei 4
de vrăjitori 2
vrăjitori coordonați 1
coordonați de 2
de Joen, 1
Joen, dar 1
dar Arhys 1
Arhys face 1
un raid 4
raid nocturn 1
ucidă șapte 1
șapte dintre 3
dintre marionetele 1
marionetele prințesei-mamă. 1
prințesei-mamă. Castelul 1
Castelul și 1
grădinile sale 1
sunt deschise 7
deschise vizitatorilor. 1
vizitatorilor. Castelul 1
Castelul Vizovice 1
Vizovice reprezintă 1
reprezintă principala 1
principala atracție 1
turistică a 4
orașului. Câștigând 1
Câștigând acest 1
acest turneu, 4
turneu, Bencic 1
Bencic intra 1
intra pentru 1
top 20 3
20 WTA. 1
WTA. Câștigând 1
Câștigând ei 1
ei meciurile 1
meciurile pe 1
avut până 1
acum cu 7
ei. Câștigătoarea 1
Câștigătoarea acestui 1
acestui turneu 3
turneu participă 1
în OFC 1
OFC Champions 1
Champions League. 2
League. Câștigătoarea 1
Câștigătoarea a 1
primit Cupa 1
Cupa Jean 1
Jean Luca 1
Luca P.Niculescu. 1
P.Niculescu. Au 1
participat doar 3
patru echipe. 2
echipe. Câștigătoarea 1
Câștigătoarea competiției 1
competiției a 2
fost Grecia. 1
Grecia. Câștigătoarea 1
Câștigătoarea din 1
an s-a 7
numit Cristina 1
Cristina Manciu. 1
Manciu. Câștigătoarea 1
Câștigătoarea fiecărei 1
fiecărei divizii 1
doua clasată 1
clasată dintr-o 1
dintr-o divizie 1
divizie întră 1
în play-off 2
play-off pentru 1
stabilirea campioanei 1
campioanei germane 1
germane U-17. 1
U-17. Câștigătoare 1
Câștigătoare a 1
multe premii, 2
premii, reprezintă 1
reprezintă în 4
rând o 5
expunere a 3
a moștenirii 4
moștenirii culturale 2
culturale a 5
a Egiptului 7
Egiptului în 3
peste 5.000 3
istorie. Câștigătoarea 1
Câștigătoarea turneului 2
turneului DFB 1
DFB Pokal,este 1
Pokal,este calificată 1
calificată automat 1
automat în 12
grupele UEFA 1
UEFA Europa 7
League 2016-17. 1
2016-17. Câștigătoarea 1
turneului va 1
fi recompensată 1
recompensată cu 4
alte 8 2
milioane € 1
€ – 1
mare premiu 1
premiu accesibil 1
accesibil este 2
27 milioane 1
milioane €. 3
€. Câștigătoarea 1
Câștigătoarea va 1
juca cu 4
cu locul 4
calificările CONCACAF 1
CONCACAF două 1
meciuri (unul 1
(unul acasă 1
în deplasare). 2
deplasare). Câștigătoarele 1
Câștigătoarele contractelor 1
contractelor în 1
ani au 16
fost Brea 1
Brea Bennett 1
și Roxy 1
Roxy Jezel. 1
Jezel. Câștigătoarele 1
Câștigătoarele sferturilor 1
de finală 10
finală s-au 3
turneul Final4. 1
Final4. Câștigător 1
Câștigător a 1
oarecare S. 1
S. Mihăilescu. 1
Mihăilescu. Câștigătorii 1
Câștigătorii acestui 1
au fos 1
fos Contanstina 1
Contanstina și 1
și Raymond. 1
Raymond. Castigatorii 1
Castigatorii Selectiei 1
Selectiei Nationale 1
Nationale 2014 1
2014 au 5
fost Paula 1
Paula Seling 2
Seling si 1
si Ovi, 1
Ovi, care 1
mai concurat 1
concurat in 1
in 2010, 1
2010, avand 1
avand locul 1
la Oslo, 1
Oslo, in 1
marea finala. 1
finala. Câștigătorii 1
Câștigătorii vor 1
vor obține 3
obține dreptul 1
juca împotriva 2
împotriva câștigătorilor 1
câștigătorilor UEFA 1
League 2021–22 1
2021–22 în 1
în Supercupa 1
Supercupa Europei 4
Europei 2022. 1
2022. Câștigătorul 1
Câștigătorul a 2
acestor patru 2
patru turnee 2
turnee majore 1
realizat Grand 1
Grand Slam. 1
Slam. Câștigătorul 1
Câștigătorul acestui 1
acestui meci 2
meci avea 2
numit „campion 1
„campion mondial 1
la șah”, 1
șah”, titlu 1
titlu ce 1
mai existase 1
existase până 1
atunci. Câștigătorul 1
fost determinat 8
determinat exclusiv 1
exclusiv prin 1
prin votul 4
votul publicului. 1
publicului. Câștigătorul 1
Câștigătorul meciului 1
meciului este 3
este ultimul 3
ultimul jucător 2
viață. Câștigătorul 1
Câștigătorul sezonului 1
sezonului 7 1
7 a 2
fost Alexandru 1
Alexandru Comerzan 1
Comerzan din 1
echipa lui 8
lui chef 1
chef Cătălin 1
Cătălin Scărlătescu. 1
Scărlătescu. Câștigătorul 1
Câștigătorul ultimelor 1
ultimelor două 3
două ediții, 2
ediții, francezul 1
francezul Gilles 1
Gilles Simon, 1
Simon, nu 1
participat din 2
unei accidentări. 1
accidentări. Câștigătorul 1
Câștigătorul urma 1
să câștige, 1
câștige, pe 1
lângă bani, 1
bani, și 1
o cupă 3
cupă de 1
aur oferită 2
de compania 14
compania Bio-Aktiv. 1
Bio-Aktiv. Câștigul 1
Câștigul de 1
plasat filmul 1
filmul pe 1
treisprezecelea în 1
anul 2006. 6
2006. Câștigul 1
Câștigul în 1
în putere 2
putere al 5
al antenei 1
antenei (sau, 1
(sau, simplu, 1
simplu, "câștig") 1
"câștig") ia 1
considerare eficiența 1
eficiența antenei 1
antenei și 1
ori principala 1
principala mărime 1
mărime caracteristică 1
a acesteia. 10
acesteia. Câștigurile 1
Câștigurile din 1
din turism 2
turism în 2
2017 au 2
fost estimate 1
estimate la 3
la 1,44 1
1,44 miliarde 1
dolari. " 1
" ca 1
ca știință 1
știință a 1
a omului 8
cu științele 1
științele naturii). 1
naturii). Ca 1
Ca stil 1
stil arhitectonic, 1
arhitectonic, Biserica 1
"Sf. Căștile 1
Căștile se 1
conectează de 1
asemenea printr-un 1
printr-un port 1
port propriu. 1
propriu. Castor 1
Castor (având 1
(având fața 1
fața și 4
și vocea 9
lui Sean) 2
Sean) îl 1
vizitează în 2
închisoare pe 6
pe Sean, 1
Sean, informându-l 1
informându-l că 1
care știau 1
știau despre 3
despre misiune 1
misiune (inclusiv 1
(inclusiv pe 1
pe Tito, 1
Tito, prietenul 1
prietenul lui 9
Sean) și 1
toate dovezile. 1
dovezile. Castor 1
Castor dezarmează 1
dezarmează apoi 1
apoi bomba 1
bomba și 2
și primește 6
primește laude 1
partea colegilor 1
colegilor lui 1
lui Sean 2
Sean și 1
a mass-mediei. 1
mass-mediei. Castor 1
Castor fuge 1
fuge apoi 1
spre docuri 1
docuri și 1
și fură 2
o șalupă. 1
șalupă. Castraveții 1
Castraveții pot 1
fi mâncați 1
mâncați în 1
stare crudă 1
crudă sau 1
sau murați 1
murați (murături). 1
(murături). Castrima 1
Castrima este 1
este salvată, 1
salvată, dar 1
dar mecanismele 2
mecanismele geodei 1
geodei au 1
fost afectate 6
afectate iremediabil 1
iremediabil de 1
de asalt, 3
asalt, iar 1
iar așezarea 2
așezarea se 1
cu înfometarea 1
înfometarea și 1
și sufocarea, 1
sufocarea, dacă 1
dacă rămân. 1
rămân. Castro 1
Castro a 7
în penitenciarul 1
penitenciarul din 3
din Isla 2
Isla de 3
de Pinos; 1
Pinos; fratele 1
său, Raúl, 1
Raúl, a 1
închisoare. Castro 1
îmbunătățit și 4
starea educațională 1
educațională a 1
a cubanezilor. 1
cubanezilor. Castro, 1
Castro, în 1
schimb, la 3
după aceasta, 3
aceasta, s-a 1
s-a aliat 11
aliat cu 17
cu Uniunea 2
s-a autodeclarat 1
autodeclarat comunist. 1
comunist. Castrul 1
Castrul este 1
periferia nord-vestică 1
nord-vestică a 2
satului modern 1
modern Călugăreni, 1
Călugăreni, pe 1
râului Niraj, 1
Niraj, la 1
aproximativ 445 1
445 m 1
nivelului mării. 7
mării. Ca 1
Ca student 2
student a 4
la "Vremea", 1
"Vremea", " 1
Ca studentă, 1
studentă, era 1
foarte preocupată 1
de problema 3
problema discriminării 1
discriminării și 1
și dreptății 1
dreptății sociale, 1
sociale, și 2
și participa 1
participa frecvent 1
la demonstrații 2
demonstrații anti-nucleare. 1
anti-nucleare. Ca 1
premiat sub 1
numele Naia 1
Naia Groper, 1
Groper, dar 1
dar apare 1
ca Noah 1
Noah Gropper. 1
Gropper. ” 1
ca substantive, 1
substantive, aceastea 1
aceastea fiind 1
ochii săi 2
săi termeni 1
termeni falși 1
falși folosiți 1
folosiți pentru 5
a categorisi 1
categorisi și 1
și controla 3
controla indivizii 1
societate. Ca 1
Ca sursă 1
venituri Fundația 1
Fundația Mozilla 1
Mozilla acceptă 1
acceptă donații. 1
donații. Căsuțele 1
Căsuțele compuse 1
din fețele 1
fețele colorate 1
colorate și 1
marginea tavanului 1
tavanului erau 1
erau ornate 1
ornate cu 1
cu flori 4
flori pictate 1
pictate cu 3
cu auriu, 1
auriu, copiind 1
copiind chenarele 1
chenarele manuscriselor 1
manuscriselor și 1
și coperțile 1
coperțile cărților. 1
cărților. Catabolismul 1
Catabolismul scăzut 1
scăzut al 4
al VLDL 1
VLDL poate 2
avea cauze 2
cauze genetice 1
genetice (considerate 1
(considerate cauze 1
cauze primare): 1
primare): deficiența 1
deficiența de 2
de LPL 1
LPL (lipoprotein 1
(lipoprotein lipază), 1
lipază), sau 1
sau deficiența 1
de apoC-II 1
apoC-II (apolipoproteină 1
(apolipoproteină C-II). 1
C-II). Catacazi, 1
Catacazi, iar 1
iar conducerea 2
conducerea treburilor 1
treburilor legației 1
legației imperiale 1
imperiale a 2
fost încredințată 11
încredințată unui 2
bărbat împotriva 1
împotriva căruia 1
căruia nu 2
poate ridica 4
ridica nici 1
nici cea 4
mică obiecție.” 1
obiecție.” Cataleya 1
Cataleya se 1
care dispune, 1
dispune, inclusiv 1
inclusiv amenințări 1
moartea pentru 4
pentru oficialii 3
oficialii legii, 1
legii, pentru 2
găsi unde 1
ascunde Don 1
Don Luis 2
Luis și 2
răzbune astfel 1
astfel moartea 1
moartea familiei 1
sale. Cătălin 1
Cătălin este 1
primul artist 3
artist care 2
mare casă 1
discuri din 1
România, " 1
" Cataloagele 1
Cataloagele stelare 1
stelare babiloniene 1
babiloniene conțin 1
conțin o 7
interesantă colecție 1
informații astronomice, 1
astronomice, cu 1
cu precise 1
precise ecuații 1
ecuații matematice, 1
matematice, distanțe 1
distanțe între 1
între planete, 1
planete, ridicându-se 1
ridicându-se întrebarea 1
întrebarea de 1
are aceste 2
aceste cunoștințe 1
cunoștințe esoterice 1
esoterice o 1
o civilizație 6
civilizație considerată 1
considerată primitivă. 1
primitivă. Catalog 1
Catalog de 1
tablouri expuse 1
sala noului 1
noului palat 3
palat al 3
al Ateneului, 1
Ateneului, București. 1
București. Catalogul 1
Catalogul documentelor 1
documentelor de 2
din Vâlcea 1
Vâlcea (1467-1800), 1
(1467-1800), vol. 1
Ca tânăr 3
tânăr arhitect 1
arhitect a 3
realizarea proiectului 1
proiectului Teatrului 1
Teatrului Național, 2
Național, în 1
1968, care 1
alătura armonios 1
armonios în 2
zona kilometrului 1
kilometrului zero, 1
zero, Hotelului 1
Hotelului Intercontinental. 1
Intercontinental. Ca 1
tânăr discipol, 1
discipol, Seneca 1
Seneca va 1
va admira 1
admira mai 1
mulți dascăli 1
latini. Ca 1
tânăr profesor 1
1972, Kleinert 1
Kleinert a 1
vizitat Caltech 1
Caltech și 1
fost impresionat 3
Richard Feynman, 1
Feynman, unul 1
mai remarcabili 1
remarcabili fizicieni 1
fizicieni ai 1
ai Statelor 2
Unite. Catapeteasma 1
Catapeteasma a 1
1785 de 1
de ierodiaconul 1
ierodiaconul Veniamin 1
Veniamin Velicu. 1
Velicu. Catapeteasma 1
Catapeteasma era 1
icoane pictate 4
pictate tot 1
pe lemn, 4
lemn, având 1
având frumoase 1
frumoase sculpturi 1
sculpturi de 4
și frunze, 2
frunze, de 1
culoare roșie 5
și albastră. 1
albastră. Catapeteasma 1
Catapeteasma este 3
epoca lui 2
Constantin Racoviță. 1
Racoviță. Catapeteasma 1
de tei, 2
tei, fără 1
fără ornamente, 1
ornamente, având 1
având trei 2
de icoane. 2
icoane. Catapeteasma 1
este sculptată 3
sculptată în 4
lemn, de 3
de Grigore 3
Grigore Dumitrescu 1
Dumitrescu și 1
și Aurel 3
Aurel Obreja. 1
Obreja. Catapeteasma, 1
Catapeteasma, în 1
în greutate 4
de tone, 3
tone, a 2
fost definitivată 2
definitivată în 2
către Desideriu 1
Desideriu Papp 1
Papp și 1
Nicolae Vamvacas. 1
Vamvacas. Catapeteasma, 1
Catapeteasma, reconstruită 1
reconstruită la 2
XVIII-lea de 2
Brâncoveanu, este 1
prezent la 16
București (din 3
(din 1913), 1
1913), purtând 1
purtând cu 1
ea o 6
o frumusețe 6
frumusețe specifică 1
a sculpturilor 1
sculpturilor în 1
stil brâncovenesc. 1
brâncovenesc. Catapeteasma, 1
Catapeteasma, singurul 1
singurul obiect 1
de certă 1
certă valoare 1
valoare artistică 3
artistică din 4
din biserică, 2
biserică, este 1
tei, cu 1
pictate în 7
realist (ușor 1
(ușor naiv), 1
naiv), încadrate 1
încadrate în 4
în bogate 1
bogate ornamentații 1
ornamentații florale 1
florale aurite. 1
aurite. Catapultele 1
Catapultele bombardează 1
bombardează metodic 1
metodic zidurile, 1
zidurile, soldații 1
soldații încearcă 1
sape șanțuri, 1
șanțuri, dar 1
sunt îndepărtați 2
îndepărtați de 1
de arbaleții 1
arbaleții de 1
pe turnuri. 2
turnuri. Cataracta 1
Cataracta este 1
cauza principală 2
a vederii 1
vederii proaste 1
proaste datorită 1
datorită acoperirii 1
acoperirii cristalinului 1
cristalinului cu 1
celule moarte. 1
moarte. " 1
" că 2
că țara 6
țara lor 4
fost eclipsată 1
eclipsată de 1
către Uniunea 5
în știință 4
și învățământul 3
învățământul public. 1
public. Cataramele 1
Cataramele sau 1
sau septurile 1
septurile prezintă 1
prezintă adesea 3
adesea umflături 1
umflături în 1
de fiolă 1
fiolă de 1
la 12μm. 1
12μm. Catarrhinele 1
Catarrhinele tind 1
vadă tricromatic 1
tricromatic printr-o 1
printr-o duplicare 1
duplicare a 1
a genei 2
genei opsine 1
opsine roșu-verde 1
roșu-verde la 1
la strămoșul 2
strămoșul lor 1
lor acum 2
acum 30-40 1
30-40 de 4
ani. Catârul 1
Catârul continuă 1
continuă căutarea 1
căutarea celei 1
celei de-A 1
de-A Doua 1
Doua Fundații, 1
Fundații, iar 1
aceasta iese 1
din ascunzătoare 1
ascunzătoare pentru 1
a-l înfrunta. 2
înfrunta. Catastrofa 1
Catastrofa aeriană 1
aeriană de 2
pe Aeroportul 3
Aeroportul Los 1
Los Rodeos 1
Rodeos este 1
mai gravă 5
gravă din 2
istoria aviației 1
aviației civile, 1
civile, cu 1
de victime. 7
victime. Catastrofa 1
Catastrofa de 1
aeroportul Vnukovo 1
Vnukovo (1957), 1
(1957), București, 1
București, 1998. 2
1998. Catastrofa 1
Catastrofa din 1
din San-Carmino 1
San-Carmino este 1
este pusă 9
pusă de 4
autorități pe 1
seama unui 1
cutremur care 1
prăbușească peștera 1
peștera în 1
era adăpostită 2
adăpostită biserica 1
distrus cimitirul 2
cimitirul și 2
și câmpul 2
câmpul din 2
orașului. Catastrofa 1
Catastrofa i-a 1
lui Havel. 1
Havel. Catastrofal 1
Catastrofal pentru 1
pentru bizantini 1
care pierd 1
pierd în 2
conflict împotriva 1
împotriva Genovezilor 1
Genovezilor ultimele 1
ultimele lor 1
lor nave, 1
nave, obigându-l 1
obigându-l pe 1
VI-lea Cantacuzino 1
Cantacuzino să 1
încerce a 1
reconstrui flota. 1
flota. Catatonia 1
Catatonia comportă 1
comportă similarități 1
similarități cu 2
alte condiții 5
condiții mintale, 1
mintale, printre 1
care encephalitis 1
encephalitis lethargica 1
lethargica și 1
și sindromul 3
sindromul neuroleptic 1
neuroleptic malign 1
malign sunt 1
notabile. Cațavencu 1
Cațavencu SA, 1
SA, compania 1
care desfășura 1
desfășura o 1
din operațiunile 1
operațiunile de 9
de print, 1
print, a 1
2010. Câtă 1
Câtă vreme 1
vreme a 7
publicat revista 2
literară Sirius, 1
Sirius, din 1
numai trei 4
trei numere. 1
numere. Cât 1
Cât de 2
de laș 1
laș am 1
fost ca 16
să nu-mi 1
nu-mi asum 1
asum responsabilitatea?" 1
responsabilitatea?" Cât 1
Cât despre 3
despre Melisa, 1
Melisa, ea 1
va contribui 4
la rezolvarea 4
rezolvarea misterului 1
misterului în 1
episoadele "Prizonierii 1
"Prizonierii Grifonului" 1
Grifonului" și 1
și "Trandafirul 1
"Trandafirul lui 1
lui Teo". 1
Teo". Cât 1
despre mormântul 1
mormântul primarului, 1
primarului, acesta 1
cunoaște. Cât 1
despre oferta 1
oferta de 5
mașini ARO 1
ARO noi 1
noi a 3
a firmei 4
firmei cehe, 1
cehe, ea 1
fost neașteptat 1
neașteptat de 2
de diversificată. 1
diversificată. Catea 1
Catea a 1
recompensată în 1
în cu 2
cu premiile 1
premiile Visul, 1
Visul, Galileo 1
Galileo și 1
și ProLiteratura. 1
ProLiteratura. Câte 1
Câte calități 1
calități poate 1
un om, 6
om, cât 1
de dăruit 1
dăruit poate 1
fi el? 1
el? Câte 1
Câte două 1
două altare 1
altare se 1
află așezate 1
așezate pe 6
fiecare latură 2
latură în 1
dreptul stâlpilor 1
stâlpilor ce 1
ce susțin 7
susțin greutatea 1
greutatea bolților. 1
bolților. Catedra 1
de Automatică, 2
Automatică, la 1
la aceeasi 1
aceeasi facultate, 1
facultate, a 2
cărei conducere 1
conducere si-a 1
si-a asumat-o. 1
asumat-o. "Catedra" 1
"Catedra" este 1
este tronul 1
tronul unui 1
unui episcop, 1
episcop, așezat 1
care slujește 2
slujește (care, 1
(care, de 1
de aceea, 11
aceea, se 4
numește "catedrală") 1
"catedrală") și 1
și simbolizează 2
simbolizează autoritatea 1
autoritatea episcopului 1
episcopului și 3
a învățăturii 1
învățăturii lui. 1
lui. Catedrala 1
Catedrala Adormirea 1
Domnului (în 1
(în sau 1
sau translit. 1
translit. Catedrala 1
Catedrala a 1
de papa 5
papa Eugen 1
Eugen al 1
IV-lea la 1
martie 1436 1
1436 (prima 1
(prima zi 1
anului conform 1
conform calendarului 2
calendarului florentin). 1
florentin). Catedrala 1
din Canterbury 1
Canterbury a 1
fost jefuită 1
jefuită și 1
și arsă 1
de danezi 2
danezi după 1
după răpirea 2
răpirea lui 1
lui Ælfheah. 1
Ælfheah. Catedrala 1
Catedrala Mitropolitană 2
Mitropolitană adăpostește 1
adăpostește la 1
subsol o 1
artă bisericească 1
bisericească bănățeană 1
bănățeană veche 1
valoroasă colecție 1
icoane. Catedrala 1
Catedrala ortodoxă 1
construită fără 1
fără descărcare 1
descărcare de 4
de sarcină 9
sarcină arheologică, 1
arheologică, prin 1
prin distrugerea 4
distrugerea ruinelor 1
ruinelor claustrului 1
claustrului mănăstirii 1
mănăstirii franciscane 1
franciscane și 1
cimitirului aferent. 1
aferent. Catedrala 1
Catedrala se 1
frumoase catedrale 1
catedrale romano-catolice 1
romano-catolice din 6
Europa. Catedrala 1
Catedrala Sfânta 1
Sfânta Sofia 3
Sofia (1045) 1
(1045) era 1
de novgorodenii 1
novgorodenii din 1
mediu simbol 1
al independenței 2
independenței lor. 1
lor. Catedrala 1
Catedrala Voznesenski 1
Voznesenski este 1
prim plan; 1
plan; acolo, 1
era montată 3
montată o 3
o mitralieră 2
mitralieră îndreptată 1
îndreptată spre 7
spre dormitorul 1
dormitorul țarului 2
țarului și 2
și țarinei 1
țarinei din 1
din colțul 3
colțul sud-estic 1
sud-estic al 1
al casei. 1
casei. Categoria 1
Categoria a 1
2011 după 1
după comasarea 1
comasarea categoriilor 1
categoriilor Cel 1
- Dramă 1
Dramă și 2
și Cel 2
- Musical 1
Musical sau 1
sau Comedie. 1
Comedie. CATEGORIA 1
CATEGORIA D: 1
D: autovehiculul 1
autovehiculul destinat 1
destinat transportului 1
persoane având 1
8 locuri 1
locuri pe 3
pe scaune, 1
scaune, în 1
afara locului 1
locului conducătorului. 1
conducătorului. Categoria 1
Categoria inovațiilor 1
inovațiilor incrementale 1
incrementale include 1
inovații "imitate", 1
"imitate", similare 1
concurenților, care 1
sunt noi 2
pentru firmă, 1
firmă, însă 1
pentru piață. 1
piață. Categoriile 1
Categoriile de 2
interes acoperite 1
redacție sunt 1
sunt educație, 1
educație, cultură, 1
cultură, social, 1
social, evenimente, 1
evenimente, oportunități 1
oportunități și 1
și politic. 3
politic. Categoriile 1
săteni cunoscute 1
de spornici 1
spornici (însurăței) 1
(însurăței) au 1
au așteptat 2
așteptat 15 1
până au 2
fost împroprietăriți. 1
împroprietăriți. Categorii 1
Categorii principale: 1
principale: terapeuți 1
terapeuți naturiști, 1
naturiști, terapeuți 1
terapeuți în 2
în îngrijirea 4
îngrijirea prin 2
prin atingere, 2
atingere, terapeuți 1
prin mișcare. 1
mișcare. Categorisirea 1
Categorisirea unui 1
unui impuls 2
impuls ca 1
ca inacceptabil 1
inacceptabil rezultă 1
rezultă de 1
regulă în 5
unor interziceri, 1
interziceri, a 1
unor norme 2
norme morale 1
unei cenzuri 1
cenzuri exercitate 1
de "Supra-Eu". 1
"Supra-Eu". Catehismul 1
Catehismul industriașilor 1
industriașilor sau 1
sau Noul 1
Noul Creștinism 1
Creștinism preconizau 1
preconizau un 1
un comunism 1
comunism utopic 1
utopic tehnocratic 1
tehnocratic și 1
și industrial. 1
industrial. Cățelul 1
Cățelul mic 1
mic îi 1
apere pe 2
cei slabi 1
slabi împotriva 1
împotriva băieților 1
băieților răi. 1
răi. Catelyn 1
Catelyn fuge 1
fuge împreună 1
cu singurul 1
singurul martor 1
al crimei, 1
crimei, fecioara 1
fecioara războinică 1
războinică Brienne 1
Brienne din 1
din Tarth. 1
Tarth. Câte 1
Câte milioane 1
victime au 5
Stalin este 2
chestiune îndelung 1
îndelung disputată. 1
disputată. Catenele 1
Catenele ciclice 1
ciclice pot 1
fi diferite 3
diferite ca 6
ca natură 2
natură sau 2
sau identice. 1
identice. Câteodată, 1
Câteodată, acest 1
acest khamsin 1
khamsin suflă 1
suflă și 1
timpul iernii, 9
iernii, ca 1
un vânt 3
vânt relative 1
relative rece, 1
rece, care 1
aduce nisip 1
și praf. 3
praf. Câteodată 1
Câteodată chiar 1
și tovarășul 2
tovarășul de 1
călătorie al 3
al victimei 1
victimei avea 1
avea acest 1
acest drept, 2
drept, sau 1
sau oricare 1
oricare membru 2
al satului, 1
satului, dacă 1
dacă decedatul 1
decedatul nu 1
avea rude. 1
rude. Câteodată, 1
Câteodată, după 1
masă consistentă, 1
consistentă, condorii 1
condorii nu 1
pot decola 1
decola nici 1
măcar cu 1
cu elan. 1
elan. Câteodată 1
Câteodată îl 1
îl cheamă 5
cheamă pentru 1
pentru niște 4
niște chestii 1
chestii banale 1
banale cum 1
se sperie 4
sperie pentru 1
ea, ștergând 1
ștergând o 1
casă prăfuită 1
prăfuită pentru 1
pentru Daphne 1
Daphne și 2
și făcând 8
făcând impresii 1
impresii pentru 1
pentru suspecți. 1
suspecți. Câteodată, 1
Câteodată, în 1
timpul furtunilor, 1
furtunilor, valurile 1
valurile o 1
o acoperă. 2
acoperă. Câteodată 1
Câteodată se 1
formează arcuri 1
arcuri care 2
schimba forma 1
forma permanent. 1
permanent. Câteodată, 1
Câteodată, un 1
un pseudonim 3
pseudonim este 1
evitarea prezența 1
în exces 3
exces a 1
a numelui 8
numelui pe 1
pe piață. 8
piață. Câte 1
Câte puncte 1
puncte poate 1
primi prima 1
persoană după 1
o aruncare 1
aruncare a 1
a zarurilor? 1
zarurilor? Caterina 1
Caterina a 2
domnit împreună 1
cu soțul 17
ei, Ioan 1
III-lea. Caterina 1
mod formal 2
formal deposedată 1
deposedată de 2
de titlu 10
de regină 4
și Anne 2
Anne a 4
fost încoronată 5
încoronată la 2
iunie 1533. 1
1533. Caterina, 1
Caterina, bolnavă 1
bolnavă la 1
infecție pulmonară, 1
pulmonară, nu 1
știa nimic. 2
nimic. Caterina 1
Caterina di 1
di Mariotto 1
Mariotto Rucellai, 1
Rucellai, mama 1
mama vitregă 2
vitregă a 4
a Lisei, 1
Lisei, și 1
lui Francisco 2
Francisco erau 1
erau surori, 1
surori, membri 1
ai proeminentei 1
proeminentei familii 1
familii Rucellai. 1
Rucellai. Caterina 1
Caterina și 2
și Henric 3
Henric s-au 2
biserica parohială 3
parohială Sf. 2
Sf. Catetere 1
Catetere mai 1
noi au 3
cu caracteristici 4
de siguranță 16
siguranță suplimentare 1
evita rănirea 1
rănirea cu 1
cu acele. 1
acele. Cateterul 1
Cateterul Walsh 1
Walsh este 1
util după 1
după prostatectomie 1
prostatectomie pentru 1
că drenează 1
drenează vezica 1
urinară fără 1
fără infecție 1
infecție sau 1
sau retenție 1
retenție de 1
de cheaguri. 1
cheaguri. Câte 1
Câte un 1
motor a 2
fost montat 3
montat pe 6
aripă, ca 1
la 340, 1
340, dar 1
montate mai 1
de fuzelaj 1
fuzelaj decât 1
la 340. 1
340. Câteva 1
Câteva alte 1
alte verbe 1
verbe de 1
asemenea pot 2
fi copulative. 1
copulative. Câteva 1
Câteva bănci, 1
bănci, incluzând 1
incluzând și 5
și Bank 1
Bank of 2
și Barclays 1
Barclays discută 1
discută ca 1
cumpere Lehman. 1
Lehman. Câteva 1
Câteva confruntări 1
confruntări rasiale 1
rasiale au 1
acea lună 2
în Crescent 1
Crescent City, 1
City, printre 1
implicat Duke, 1
Duke, Addison 1
Addison Roswll 1
Roswll Thompson 1
Thompson și 2
și mentorul 2
mentorul său 4
său Rene 1
Rene LaCoste, 1
LaCoste, la 1
la Monumentul 1
Monumentul lui 3
Robert E. 3
E. Lee. 2
Lee. Câteva 1
Câteva corpuri 1
corpuri au 2
fie numite 1
ori, din 1
cauza că 3
că inițial 3
inițial au 2
fost clasificate 2
clasificate drept 2
drept asteroizi, 1
asteroizi, dar 1
târziu descoperindu-se 1
descoperindu-se activități 1
activități cometare. 1
cometare. Câteva 1
Câteva creaturi 1
creaturi ostile 1
ostile din 1
din Minecraft; 1
Minecraft; de 1
la dreapta: 2
dreapta: Zombi, 1
Zombi, Păianjen, 1
Păianjen, Enderman, 1
Enderman, Creeper 1
Creeper și 1
și Schelet. 1
Schelet. • 1
• Câteva 1
Câteva cuvinte 1
cuvinte despre 1
despre jazz, 1
jazz, în 1
în „Secolul 1
„Secolul 20” 1
20” nr. 1
nr. Câteva 1
Câteva decenii 1
1994, în 2
parcul național 2
și zona 12
zona adiacentă 1
adiacentă a 2
a deltei 1
deltei Büyük 1
Büyük Menderes, 1
Menderes, amplasată 1
de peninsula 2
peninsula Dilek. 1
Dilek. Câteva 1
Câteva diferențe 1
diferențe sunt 1
în luciul 1
luciul picturii 1
picturii în 3
de uleiul 1
uleiul utilizat. 1
utilizat. Câteva 1
Câteva din 1
din comentariile 2
comentariile lui 1
lui Malevici, 1
Malevici, referitoare 1
la propria 5
lucrare, urmează. 1
urmează. Câteva 1
Câteva dintre 6
aceste probleme 9
probleme au 2
fost evidențiate 2
evidențiate în 3
multe adaptări 3
adaptări ulterioare 1
ale poveștii 3
poveștii pusă 1
și ecranizată. 1
ecranizată. Câteva 1
dintre alte 1
alte scrisori 1
scrisori scrise 2
papa în 2
ai pontificatului 1
pontificatului său 2
despre intervențiile 1
intervențiile sale 1
treburile eclesiastice 1
eclesiastice ale 1
diferitelor țări. 1
țări. Câteva 1
articolele sale 4
teme stilistice 1
stilistice au 1
bibliografia franceză 1
franceză Essai 1
Essai de 1
de bibliographie 1
bibliographie critique 1
critique de 1
de stylistique 1
stylistique française 1
française et 1
et romane 1
romane (1955-1960), 1
(1955-1960), alcătuită, 1
alcătuită, în 1
1961, de 1
de Helmut 1
Helmut Hatzfeld 1
Hatzfeld și 1
și Yves 1
Yves le 1
le Hir. 1
Hir. Câteva 1
mai opresive 1
opresive regimuri 1
regimuri au 1
arătat puțină 1
puțină venerație 1
venerație față 1
de lider 8
lider sau 1
chiar deloc. 1
deloc. Câteva 1
dintre însușirile 1
însușirile discutate 1
discutate în 2
context sunt: 1
sunt: absența 1
absența normativă 1
normativă a 3
a particulelor 1
particulelor μεν 1
μεν și 1
și δε 1
δε din 1
din Septuaginta 1
Septuaginta și 1
folosirea cuvântului 1
cuvântului εγενετο 1
εγενετο pentru 1
pentru "s-a 1
"s-a întâmplat." 1
întâmplat." Câteva 1
dintre lucrările 11
lucrările ei 4
supraviețuit totuși, 1
totuși, inclusiv 1
inclusiv Interior 1
Interior cu 1
cu fată 1
fată cosând. 1
cosând. Câteva 1
Câteva exemplare 1
exemplare albe 1
albe (2-3) 1
(2-3) au 1
anii 1977-1979, 2
1977-1979, dar 1
fost extrase 5
extrase în 2
cadrul acțiunilor 5
de selecție. 5
selecție. Câteva 1
Câteva frânturi 1
frânturi se 1
arta țesătoarelor 1
țesătoarelor și 1
ce ne-au 2
în scris 11
scris culegătorii 1
culegătorii de 1
folclor, restul 1
restul pare 1
pare șters 1
din memoria 3
memoria culturii 1
noastre tradiționale. 1
tradiționale. Câteva 1
Câteva încercări 1
genul au 1
rezultat la 1
la rănirea 1
rănirea ușoară 1
unor cascadori, 1
cascadori, iar 1
iar Cameron 1
Cameron a 2
a anulat 18
anulat alte 1
alte cascadorii 1
cascadorii mai 1
mai periculoase. 1
periculoase. Câteva 1
Câteva inscripții 1
inscripții care 1
supraviețuit din 2
perioadă fac 1
la victoriile 1
victoriile bulgărești 1
bulgărești și 1
și altele 7
continuarea activităților 1
de reconstrucție 5
orașului Pliska 1
Pliska și 1
în apropiere. 9
apropiere. Câteva 1
Câteva locații 1
pe Lumea 1
Lumea Disc 1
Disc au 1
un echivalent 1
echivalent în 1
localitățile lumii 1
lumii reale. 1
reale. Câteva 1
Câteva luni 5
competiție amicală 1
amicală cu 1
cu Franța, 4
câștigat medalia 6
Aur cu 1
și Bronz 1
Bronz la 1
la Sărituri. 1
Sărituri. Câteva 1
târziu, Billy 1
Billy Bones 1
Bones este 2
alt matelot, 1
matelot, poreclit 1
poreclit Câinele 1
Câinele Negru, 1
Negru, și 1
o altercație 4
altercație violentă, 1
violentă, în 1
căreia Căpitanul 1
Căpitanul suferă 1
accident vascular. 1
vascular. Câteva 1
târziu Bolesław 1
Bolesław I 1
I i-a 2
adus personal 1
un omagiu. 1
omagiu. Câteva 1
târziu, noua 1
noua ei 3
ei bandă 1
bandă coboară 1
coboară în 4
satul Behma, 1
Behma, pentru 1
răzbune pentru 1
pentru ce 6
a îndurat 1
îndurat aici. 1
aici. Câteva 2
târziu, Urie 1
Urie a 2
că al 4
album, Death 1
Death Of 1
Of A 1
A Bachelor, 1
Bachelor, va 1
2016. Câteva 1
Câteva mii 1
murit mai 1
târziu din 1
cauza iradierii. 1
iradierii. Câteva 1
Câteva muzicaluri 1
muzicaluri au 1
succes enorm, 1
enorm, cucerind 1
cucerind întreg 1
întreg globul. 2
globul. Câteva 1
Câteva oase 1
oase provenind 1
provenind și 1
mormânt deranjat 1
deranjat au 1
descoperite în 13
nord-vest a 10
a naosului. 3
naosului. Câteva 1
Câteva observații 1
observații geomorfologice 1
geomorfologice în 1
regiunea Olănești-Cheia, 1
Olănești-Cheia, Probl. 1
Probl. Câteva 1
Câteva ore 3
târziu, armata 1
armata Myanmarului 1
Myanmarului a 1
a decretat 4
decretat stare 2
fost predată 3
predată comandantului-șef 1
comandantului-șef al 1
forțelor armate, 6
armate, Min 1
Min Aung 1
Aung Hlaing. 1
Hlaing. Câteva 1
târziu, se 2
familie unde 1
unde Dane 1
Dane încheie 1
încheie o 3
o conversație 3
conversație cu 1
cu bodyguardul 1
bodyguardul său. 1
său. Câteva 1
târziu, ultimii 1
ultimii 79 1
ai distribuției 1
distribuției și 2
ai echipei 6
producție au 3
ieșit într-o 1
într-o caravană 1
caravană de 3
mașini condusă 1
de cehi. 1
cehi. Câteva 1
Câteva persoane 2
din Keyport, 1
Keyport, New 1
New Jersey 8
Jersey care 1
la organizație 1
organizație au 1
fost escortate 1
escortate la 1
membrii clanului 2
clanului rezidenți 1
rezidenți în 5
acel oraș. 1
oraș. Câteva 1
persoane o 1
o cred 1
cred - 1
- dar 6
dar eu 2
eu nu.” 1
nu.” Câteva 1
Câteva personaje 1
personaje negative 1
negative sunt 1
primul fiind 3
fiind Zabuza 1
Zabuza Momochi, 1
Momochi, din 1
satul Kiri 1
Kiri și 1
și partenerul 2
partenerul său, 3
său, Haku. 1
Haku. Câteva 1
Câteva pete 1
pete mai 2
întunecate în 1
în lungul 7
lungul liniei 4
liniei laterale 2
una pe 8
pe opercul. 1
opercul. Câteva 1
Câteva picturi 1
fi expuse 3
de Artă. 1
Artă. Câteva 1
Câteva săptămâni 3
31 mai, 2
mai, copilul 1
fost botezat. 1
botezat. Câteva 1
14 septembrie, 1
septembrie, s-a 1
complicații survenite 1
survenite pe 1
parcursul tratamentului. 1
tratamentului. Câteva 1
decembrie 2010, 4
2010, s-a 3
oficial că 10
că Løke 1
Løke a 1
acceptat un 3
cu Győri 1
Győri Audi 1
Audi ETO 1
ETO KC 1
KC și 1
va alătura 1
alătura noului 1
noului club 1
club la 1
sezonului competițional. 1
competițional. Câteva 1
Câteva scene 2
tip pot 2
Italia antică. 1
antică. Câteva 1
scene din 16
din When 1
When Saturday 1
Saturday Comes 1
Comes au 1
filmate aici. 1
Câteva secole 1
secole mai 3
nouă tehnică 1
de mumificare. 1
mumificare. Câteva 1
Câteva surse, 1
surse, inclusiv 1
inclusiv Hoyt, 1
Hoyt, Millot 1
Millot și 1
și Morison 1
Morison afirmă 1
că „Neosho 1
„Neosho a 1
atacat mai 2
întâi de 5
de unul, 1
unul, apoi 1
trei bombardiere 1
bombardiere orizontale 1
orizontale în 1
orei 09:05, 1
09:05, înainte 1
de principalul 1
principalul atac 1
atac japonez. 2
japonez. Câteva 1
Câteva sute 2
civili polonezi 1
fost mutați 2
mutați în 2
Germania. Câteva 1
sute se 1
se trimiteau 2
trimiteau în 2
străinătate. Câteva 1
Câteva titluri 1
titluri din 2
din articolele 1
articolele lui: 1
lui: Stil 1
Stil Budapestan, 1
Budapestan, Cult 1
Cult și 1
și artă, 1
artă, Arta 1
Arta inginerilor, 1
inginerilor, Arhitectură 1
Arhitectură modernă, 1
modernă, Tátray 1
Tátray Lajos, 1
Lajos, Băile 1
Băile Hungária, 1
Hungária, Huszka-Lechner. 1
Huszka-Lechner. Câteva 1
Câteva trepte 1
trepte duc 1
duc către 2
către calea 1
de acces. 7
acces. Câteva 1
Câteva vagoane 1
vagoane cu 1
cu alimente, 4
alimente, îmbrăcăminte 1
îmbrăcăminte și 3
și încălțăminte 3
încălțăminte au 1
asemenea trimise 1
la Odesa 4
Odesa de 1
alt delegat, 1
delegat, Clyde 1
Clyde T. 1
T. Earnest. 1
Earnest. Câteva 1
Câteva variante 2
variante îmbunătățite 1
îmbunătățite care 1
intrat ulterior 2
către W. 1
W. F. 1
F. Rodionow 1
Rodionow și 1
N. I. 2
I. Orłow. 1
Orłow. Câteva 1
variante specifice 1
ale genelor 2
genelor cresc 1
cresc acest 1
acest risc 1
risc într-o 1
măsură mică 2
mică sau 9
sau moderată. 1
moderată. Câteva 1
Câteva versiuni 1
versiuni ulterioare 1
ulterioare au 9
cu modelul 9
modelul 2 1
2 cm 1
cm KwK 2
KwK 38 1
38 L/55 1
L/55 care 1
relativ asemănător. 1
asemănător. Câteva 1
Câteva walkirii 1
walkirii apar 1
ca personaje 2
personaje importante 1
unele mituri. 1
mituri. Câteva 1
Câteva zile 9
din rugbyul 1
rugbyul profesionist 1
profesionist și 2
cu clubul 9
clubul La 1
La Salanque 1
Salanque Côte 1
Côte Radieuse, 1
Radieuse, care 1
evoluează în 5
în Fédérale 1
Fédérale 2, 1
2, al 1
doilea eșalon 2
eșalon valoric 2
valoric din 1
din rugby 1
rugby amator 1
Franța. Câteva 1
fost găsită. 3
găsită. Câteva 1
obținut argintul 1
argintul pe 1
pe distanța 8
distanța de 17
100 m, 1
m, fiind 7
fiind depășit 3
depășit de 4
de Phelps 1
Phelps de 1
de dată 4
dată asta. 1
asta. Câteva 1
târziu, compania 1
compania anunță 1
anunță înființarea 1
înființarea Fundației 1
Fundației Vodafone 1
Vodafone România, 1
România, pentru 2
bună derulare 1
derulare a 1
de caritate. 3
caritate. Câteva 1
târziu, îl 2
pe Planck 1
Planck că 1
că formula 2
formula funcționează 1
funcționează perfect. 1
perfect. Câteva 1
la înmormântarea 6
înmormântarea tatălui, 1
tatălui, s-a 1
prima dată: 1
dată: era 1
tânăr frumos 2
și înalt 4
înalt (1,93 1
(1,93 m). 1
m). Câteva 1
târziu, moartea 1
moartea împăratului 1
împăratului Francisc 2
Francisc l-a 1
soțul Mariei 1
Mariei Luisa, 1
Luisa, nou 1
nou Mare 1
de Tuscania 1
Tuscania iar 1
iar noul 6
noul cuplu 1
cuplu s-a 1
Florența unde 1
unde vor 2
vor trăi 3
trăi următorii 1
următorii 25 1
ani. Câteva 1
târziu, șase 1
șase orașe 1
din Nicaragua 2
Nicaragua s-au 1
ridicat în 17
în revoltă. 1
revoltă. Câteva 1
târziu, trei 2
trei civili 1
executați - 1
- aparent 1
aparent la 1
la ordinele 3
lui Degrelle 1
Degrelle - 1
fiind cunoscuți 3
cunoscuți drept 3
drept inamicii 1
inamicii săi 1
politici. Catherine 1
Catherine a 1
a săvârșit 4
săvârșit un 1
adulter cu 1
Thomas Culpepper, 1
Culpepper, fapt 1
fapt descoperit 1
descoperit curând 1
și pedepsit 1
pedepsit fără 1
fără milă. 2
milă. Catinca 1
Catinca a 1
1904. Cât 1
Cât încă 1
încă era 4
era studentă, 1
studentă, publică 1
publică două 1
două povestiri 2
povestiri în 3
revista Seventeen 1
Seventeen (Șaptespezece). 1
(Șaptespezece). Ca 1
Ca tineri, 1
tineri, să 1
controleze pasiunile. 1
pasiunile. Ca 1
Ca tipologie, 1
tipologie, satul 1
satul vechi, 1
vechi, care 3
era grupat 1
grupat în 2
a bălții 1
bălții Jijila 1
Jijila spre 1
spre Dunăre. 1
Dunăre. Ca 1
Ca titulatură 1
titulatură formală, 1
formală, desemnând 1
desemnând o 2
funcție oficială 1
oficială dintr-o 1
dintr-o organizație 1
organizație anume, 1
anume, trebuie 1
scris cu 9
cu inițiale 1
inițiale majuscule: 1
majuscule: Director 1
Director General 2
General (exemplu: 1
(exemplu: „El 1
„El ocupă 1
ocupă funcția 4
de Director 6
General în 1
această companie”). 1
companie”). Câțiva 1
Câțiva ahei 1
ahei au 1
au întemeiat 3
întemeiat colonii 1
colonii pe 1
pe țărmurile 4
țărmurile cele 1
mai îndepărtate 2
îndepărtate ale 3
ale lumii, 6
lumii, purtați 1
purtați fiind 1
forțele divine. 1
divine. Câțiva 1
Câțiva alți 1
alți autori 4
autori din 4
domeniu, cu 1
acestea, au 5
au părut 1
părut să 3
cu Dyson 1
Dyson decât 1
cu Lewis. 1
Lewis. Câțiva 1
Câțiva ani 8
urmă s-a 4
anunțat cu 3
din Anerica. 1
Anerica. Câțiva 1
devreme, savanții 1
savanții în 2
domeniul comunicațiilor 2
comunicațiilor Eszter 1
Eszter Hargittai 1
Hargittai și 1
și Gina 1
Gina Walejko 1
Walejko au 1
că aproximativ 7
aproximativ 60% 3
din studenți 2
studenți participanți 1
participanți la 6
studiu au 2
creat conținut 1
conținut sub 1
orice formă. 1
formă. Câțiva 1
târziu, aceeași 1
aceeași organizație 1
organizație estima 1
estima un 1
de 231.000 1
231.000 de 1
de strămutați 1
strămutați intern 1
intern pe 1
decembrie 2017, 5
2017, din 2
care 700 1
de cazuri 17
cazuri noi. 1
noi. Câțiva 1
târziu compania 1
achiziționat capitalul 1
capitalul majoritar 1
al editurii 8
editurii elvetiene 1
elvetiene Helbing 1
Helbing & 1
& Lichtenhahn 1
Lichtenhahn Verlag 1
Verlag din 1
din Basel 2
Basel și 1
unei editurii 1
editurii de 1
publicații juridice, 1
juridice, care 1
târziu și-a 5
în C.H.Beck 1
C.H.Beck București. 1
București. Câțiva 1
târziu, ei 1
o fibră 1
fibră cu 1
4 dB/km 1
dB/km atenuare 1
atenuare cu 1
cu dioxid 1
de germaniu 2
germaniu ca 1
ca dopant 2
dopant pentru 1
pentru miez. 1
miez. Câțiva 1
târziu, medicii 1
medicii îi 2
îi descoperă 3
o leziune 2
leziune la 1
la inimă. 3
inimă. Câțiva 1
târziu, satul 1
satul se 8
mută pe 3
actualul loc. 1
loc. Câțiva 1
târziu, Thomas 1
Thomas și-a 1
pierdut credința 2
credința și 1
abandonat biserica, 1
biserica, acum 1
acum el 1
detectiv în 1
în Departamentul 4
Angeles. Cativa 1
Cativa ani 1
mai tarziu 6
tarziu va 1
fi canonizat. 1
canonizat. Câțiva 1
Câțiva complotiști 1
complotiști au 2
fugă sau 1
nege participarea 1
la complot. 1
complot. Câțiva 1
Câțiva din 1
erau încrezuți 1
încrezuți și 1
și nepăsători; 1
nepăsători; experiența 1
experiența mea 1
mea suna 1
suna către 1
către ei 1
poveste plictisitoare, 1
plictisitoare, și 1
au ascultat 2
ascultat rugămințile 1
rugămințile mele. 1
mele. Câțiva 1
Câțiva dintre 3
aceștia ar 3
fi cei 3
patru pirați 1
pirați uciși 1
atacului de 3
la palisadă. 1
palisadă. Câțiva 1
dintre jurați 1
jurați au 1
au îngenunchiat 1
îngenunchiat în 1
lui Raleigh 1
Raleigh să-i 1
ceară iertare. 2
iertare. Câțiva 1
dintre oameni, 3
oameni, conduși 1
anume John 1
John Connor, 1
Connor, reușesc 1
din lagăre 2
lagăre și 2
rezistență umană 1
umană care 2
care eliberează 1
eliberează mulți 1
mulți captivi 1
captivi din 1
din lagărele 6
lagărele morții. 1
morții. Câțiva 1
Câțiva intelectuali 1
intelectuali sași 1
sași pasionați 1
de cunoașterea 5
cunoașterea naturii 1
naturii au 1
1849 la 1
Sibiu Societatea 1
Societatea Ardeleană 1
Ardeleană de 1
Științe Naturale 3
Naturale (Siebenbürgischer 1
(Siebenbürgischer Verein 1
Verein für 1
für Naturwissenschaften 1
Naturwissenschaften zu 1
zu Hermannstadt). 1
Hermannstadt). Câțiva 1
Câțiva kilometri 1
kilometri mai 2
departe, pentru 1
pentru week-end 1
week-end sau 1
sau cantonamente 1
cantonamente sportive: 1
sportive: Cabana 1
Cabana Căprioara 1
Căprioara reprezintă 1
altă atracție, 1
atracție, accesibila 1
accesibila cu 1
cu mașina 8
mașina sau 1
pe jos, 5
jos, fiind 1
fiind amplasată 3
pe DJ707 1
DJ707 ieșind 1
din Deva 2
Deva pe 1
strada Aurel 2
Aurel Vlaicu. 1
Vlaicu. Câțiva 1
Câțiva oficialii-cheie 1
oficialii-cheie care 1
opus mișcării 1
mișcării au 1
făcuți oameni 1
de rând, 2
rând, fără 1
altă vină 1
vină - 1
- inclusiv 2
inclusiv premierul 1
premierul Kong 1
Kong Guang 1
Guang (孔 1
(孔 光) 1
光) și 1
și prim-inspectorul 1
prim-inspectorul Shi 1
Shi Dan 1
Dan (師 1
(師 丹) 1
丹) - 1
- doi 1
primii trei 4
trei oficiali 1
oficiali ai 6
ai administrației. 1
administrației. Câțiva 1
Câțiva piloți 1
piloți germani 1
fost autorizați 1
autorizați să 2
să atace, 2
atace, în 1
ce grupul 2
grupul principal 2
caute aerodromul 1
aerodromul de 1
la Volkel. 1
Volkel. Câțiva 1
Câțiva suporteri 1
suporteri fanatici 1
fanatici sunt 1
facă "orice 1
"orice pentru 1
pentru fotbal", 1
fotbal", chiar 1
dacă asta 2
asta înseamnă 3
înseamnă niște 1
niște manevre 1
manevre nu 1
nu tocmai 2
tocmai oneste. 1
oneste. Câțiva 1
Câțiva supraviețuitori 1
supraviețuitori neînfricați 1
neînfricați pornesc 1
pornesc în 3
în aventura 2
aventura vieții 1
vieții lor, 2
căutarea cărții 1
cărții care 1
poate arăta 2
arăta cum 2
cum să-l 1
pe vrăjitor. 1
vrăjitor. Ca 1
Ca toate 5
toate drogurile 1
drogurile are 1
efect advers 2
advers asupra 1
asupra sănătății, 1
sănătății, dar 1
dar cocaina 1
cocaina e 1
e diferită 1
celelalte droguri. 1
droguri. Ca 1
toate ființele 3
ființele din 1
acest ținut 1
ținut fantastic, 1
fantastic, are 1
are aripi 2
aripi uriașe 1
uriașe cu 1
zbura până 1
în înaltul 2
înaltul cerului. 2
cerului. Ca 1
toate moluștele, 1
moluștele, scoicile 1
scoicile au 1
corpul moale, 1
moale, dar 1
sunt dotate 8
o manta, 1
manta, în 1
produc substanțele 1
substanțele din 2
formează cochilia. 1
cochilia. Ca 1
real, VxWorks 1
VxWorks dispune 1
de gestiunea 1
gestiunea preemptivă 1
preemptivă a 1
a proceselor, 1
proceselor, dispozitive 1
comunicare inter-proces 1
inter-proces și 1
de sincronizare. 1
sincronizare. Ca 1
din subgenul 2
subgenul Nolanea 1
Nolanea este 1
această ciupercă 3
ciupercă toxică, 1
toxică, deși 1
de miros 3
miros plăcut 2
blând. Cato 1
Cato îi 1
dă Amandei 1
Amandei o 1
din medalionul 1
medalionul Lunei. 1
Lunei. Catolicii 1
Catolicii și-au 1
și-au împărțit 3
împărțit dinainte 1
dinainte pământurile 1
pământurile și 5
capitala Bizanțului 1
Bizanțului conform 1
unui act 4
act solemn 1
solemn (Partitio 1
(Partitio Romaniae 1
Romaniae din 1
din 13 54
aprilie - 5
- 9 2
mai 1204): 1
1204): trei 1
trei optimi 1
optimi trebuiau 1
revină venețienilor, 1
venețienilor, două 1
două optimi-viitorului 1
optimi-viitorului rege, 1
rege, iar 1
restul –oștirii 1
–oștirii cruciaților. 1
cruciaților. Catolicii 1
Catolicii si 1
si reformatii 1
reformatii sunt 1
sunt recunoscatori 1
recunoscatori romanilor 1
romanilor care 1
i-au ajutat, 1
ajutat, printre 1
care: Dumitru 1
Dumitru Terzea, 1
Terzea, Nicolae 1
Nicolae Calcea, 1
Calcea, Petru 1
Petru Purecel, 1
Purecel, Nicolae 1
Nicolae Bocarnea 1
Bocarnea etc. 1
etc. Astazi 1
Astazi sunt 1
multe familii 10
familii mixte. 1
mixte. Catolicismul 1
Catolicismul a 1
devenit marginalizat, 1
marginalizat, dar, 1
ciuda amenințării 1
amenințării cu 1
cu tortura 2
tortura sau 2
sau execuția, 1
execuția, preoții 1
continuat să-și 7
să-și practice 2
secret. Caton 1
Caton Theodorian 1
Theodorian sau 1
sau Teodorian 1
Teodorian ( 1
un dramaturg, 1
dramaturg, poet, 1
poet, scriitor 2
și romancier 1
romancier român. 1
român. Câtorva 1
Câtorva nave 1
nave japoneze 2
japoneze de 4
război li 1
s-a ordonat 5
ordonat să 5
bombardeze aerodromul 1
aerodromul Henderson 1
Henderson cu 1
distruge avioanele 1
avioanele aliaților 1
aliaților care 1
care reprezentau 2
reprezentau o 3
pentru convoi. 1
convoi. Ca 1
Ca toți 2
toți artiștii 3
artiștii ceramicii, 1
ceramicii, artiștii 1
artiștii culturii 1
culturii nok 1
nok și-au 1
și-au șlefuit 1
șlefuit operele 1
cu mâinile. 1
mâinile. Ca 1
ceilalți foști 1
foști condamnați 1
condamnați politic, 1
politic, după 1
după ispășirea 1
ispășirea pedepsei, 1
pedepsei, a 1
mari greutăți 2
greutăți la 1
studiilor. Catozii 1
Catozii cântăresc 1
cântăresc mai 1
decât inițial 1
dacă m1, 1
m1, m2, 1
m2, m3, 1
m3, m4 1
m4 sunt 1
sunt masele 1
masele finale 1
finale ale 4
ale acestora 2
acestora m1<m2<m3<m4. 1
m1<m2<m3<m4. Cât 1
Cât privește 3
privește constituirea 1
constituirea de 3
de comunități 5
creștine, prin 1
prin predicarea 1
predicarea Evangheliei, 1
Evangheliei, acest 1
acest capitol 3
capitol se 2
poate reconstitui, 1
reconstitui, într-o 1
într-o oarecare 10
oarecare măsură, 4
măsură, urmărind 1
urmărind aspectul 1
aspectul privind 1
privind viața 3
activitatea apostolului. 1
apostolului. Cât 1
privește statutul 1
statutul școlilor 1
școlilor juridice, 1
juridice, ramura 1
ramura șiită 1
șiită atestă 1
trei școli, 1
școli, mai 1
exact școala 1
școala jaʽfarită 1
jaʽfarită (duodecimană), 1
(duodecimană), ismaelită 1
ismaelită (septimană) 1
(septimană) și 1
și zaydită. 1
zaydită. Cât 1
privește stilul 1
stilul său, 1
său, van 1
van Eyck 2
Eyck a 1
o perfecțiune 1
perfecțiune incredibilă 1
incredibilă în 1
în desenul 3
desenul formelor, 1
formelor, în 1
în redarea 4
redarea materialelor, 1
materialelor, precum 1
și reprezentarea 2
reprezentarea chipurilor 1
chipurilor omenești. 1
omenești. Către 1
Către 1910 1
1910 Constantinovca 1
Constantinovca număra 1
număra 126 1
126 de 3
cu 734 1
734 de 1
locuitori. Către 1
Către 360 1
360 î.Hr., 1
î.Hr., pune 1
școli filozofice 1
filozofice la 1
la Knidos, 1
Knidos, școală 1
școală ce 2
ce ajunge 5
concureze cu 3
lui Platon. 1
Platon. Către 1
Către 6000 1
6000 î.Hr. 1
î.Hr. se 1
stabilesc papuașii 1
papuașii iar 1
după 3000 1
3000 î.Hr. 1
î.Hr. melanezienii 1
melanezienii și 1
ulterior polinezienii. 1
polinezienii. Către 1
Către anul 1
anul 1952 2
1952 se 1
unesc într-un 1
singur colhoz 1
colhoz «Маленков» 1
«Маленков» („Malenkov”). 1
(„Malenkov”). Către 1
Către pășuni 1
pășuni reci, 1
reci, cât 1
cât ziua-i 1
ziua-i încă 1
încă nouă, 2
nouă, cât 1
cât iarba-i 1
iarba-i înrourată. 1
înrourată. Către 1
Către polonezi 1
plecat ordine 1
oprească „exercițiul”, 1
„exercițiul”, iar 1
iar către 1
către trupele 5
trupele austro-ungare 2
austro-ungare ordine 1
ordine de 7
a-i intercepta 1
intercepta pe 1
pe primii. 2
primii. Către 1
Către sfârșitul 10
60 începe 1
poezii și 5
se împrietenește 8
împrietenește cu 7
cu scriitorul 3
scriitorul Álvaro 1
Álvaro Cunqueiro, 1
Cunqueiro, precum 1
pictorul Manuel 1
Manuel Pesqueira, 1
Pesqueira, care 1
care devin 3
devin persoanele 1
persoanele cele 2
mai apropiate. 1
apropiate. Către 1
anilor '70, 4
'70, Greenberg 1
Greenberg a 1
cu Joseph 1
Joseph D. 1
D. Olander 1
Olander la 1
la antologii 1
antologii SF 1
SF mai 1
mai convenționale. 1
convenționale. Către 1
anilor '90 4
'90 a 2
revistei literare 2
și artistice 1
artistice a 4
a ENMU, 1
ENMU, El 1
El Portal. 1
Portal. Către 1
anului 2008, 4
2008, Fincher 1
Fincher și-a 1
și-a declarat 5
declarat îndoiala 1
îndoiala că 1
că filmul 11
filmul va 1
fi realizat. 3
realizat. Către 1
lui 2258,ea 1
2258,ea își 1
începe transformarea 1
transformarea într-un 1
într-un hibrid 1
hibrid Minbari-om. 1
Minbari-om. Către 1
sfârșitul romanului, 2
romanului, Hari, 1
Hari, Dors 1
Dors și 1
și Raych 1
Raych sunt 1
sunt răpiți 1
răpiți de 2
de agenții 6
agenții din 1
din Wye, 1
Wye, un 1
sector puternic 1
puternic situat 1
la polul 7
polul sud 4
al Trantorului. 1
Trantorului. Către 1
sezonului 5, 1
episodul "There's 1
"There's Only 1
Only One 1
One Sydney 1
Sydney Bristow" 1
Bristow" (episodul 1
(episodul numărul 1
numărul 100), 1
100), Tippin 1
Tippin este 1
este răpit 3
răpit de 6
de Anna 1
Anna Espinosa 1
Espinosa și 1
și folosit 6
ca momeală 2
momeală pentru 1
pentru Sydney. 1
Sydney. Către 1
vieții Carol 1
mai hipersensibil 1
hipersensibil și 1
și ciudat, 1
ciudat, la 1
dat cerând 1
fie exhumate 1
exhumate cadavrele 1
cadavrele familiei 1
sale pentru 11
le examina. 1
examina. Către 1
sfârșitul vieții, 8
vieții, Musil 1
Musil a 1
adăugat 50 1
de capitole, 4
capitole, din 1
care editorul 1
editorul va 1
va compune 3
treilea volum 2
volum după 1
moartea autorului. 2
autorului. Către 1
vieții sale, 11
puținele gesturi 1
gesturi independente 1
independente ale 3
sale ca 11
ca rege, 3
rege, Carol 1
o Junta 1
Junta Magna 1
Magna (Mare 1
(Mare Consiliu), 1
Consiliu), pentru 1
și investiga 1
investiga Inchiziția 1
Inchiziția spaniolă. 1
spaniolă. Cât 1
Cât sunt 1
sunt mici, 9
săptămâni, puii 1
sunt cvasi-permanent 1
cvasi-permanent îngrijiți 1
îngrijiți de 1
femelă, care 1
îi păzește, 1
păzește, îi 1
îi apără 2
apără de 2
de frig, 1
frig, îi 1
îi hrănește 1
cu hrana 1
hrana adusă 2
către mascul 1
mascul la 1
la cuib. 1
cuib. Cât 1
Cât timp 3
timp era 3
viață, Emily 1
Emily a 1
refuzat tot 1
timpul acest 1
lucru. Cât 1
timp feritele 1
feritele nu 1
erau citite 1
citite sau 1
sau scrise 1
scrise ele 1
ele își 2
își mențineau 2
mențineau polarizarea 1
polarizarea existentă, 1
existentă, astfel 1
asemenea memorie 1
memorie era, 1
principiu, nevolatilă. 1
nevolatilă. Cât 1
timp s-au 3
aflat acolo 1
acolo frații 1
frații au 3
la Northgate 1
Northgate State 1
State School. 1
School. Căt 1
Căt timp 1
timp veți 1
veți avea 3
avea foc, 1
foc, veți 1
veți fi 4
joc. Catul 1
Catul Bogdan 1
Bogdan a 4
pictat absida 1
continuare iar 1
iar dr. 2
dr. Câtul 1
Câtul la 1
și câtul 1
câtul la 1
stânga al 4
limbaj regulat 1
limbaj oarecare 1
oarecare este 1
tot limbaj 1
limbaj regulat. 1
regulat. Cătunele 1
Cătunele Mărăcinii 1
Mărăcinii Grecului 1
Grecului și 1
și Obidiți 1
Obidiți fuseseră 1
fuseseră unite, 1
unite, iar 1
comuna Obidiți 1
Obidiți avea 1
singur sat 3
de 1109 1
1109 locuitori. 1
locuitori. Cătunul 1
Cătunul a 1
apoi orășelul 1
orășelul „Amsteldam”, 1
„Amsteldam”, al 1
cărui nume 7
nume s-a 3
în „Amsterdam”. 1
„Amsterdam”. Cătunul 1
Cătunul Curtoaia 1
Curtoaia în 1
manuscrisele de 1
de arhivă 6
arhivă a 2
apărut abia 2
iulie 1869 1
1869 (ANRM, 1
(ANRM, f. 1
f. 8, 1
8, inv 1
inv 1, 1
1, dos. 1
dos. Cătunul 1
Cătunul Mogesti 1
Mogesti Oarba 1
Oarba este 1
de cerc 4
cerc ce 1
ce pornește 1
pornește din 4
din DN 1
DN 67 2
67 (punctul 1
(punctul "Table") 1
"Table") în 1
direcția sud, 2
sud, și 1
și urmează 7
urmează creasta 1
creasta unei 1
unei deosebit 1
de pitorești 1
pitorești culmi 1
culmi presărată 1
păduri si 1
si livezi 1
livezi de 6
de pomi 4
pomi fructiferi. 6
fructiferi. ٭cât 1
٭cât va 1
costa proiectul? 1
proiectul? Câtva 1
Câtva vreme 1
aceea, el 5
este descoperit 7
către două 4
două fetițe: 1
fetițe: Maria 1
și Mirabela, 1
Mirabela, și 1
și readus 1
readus la 3
la viață. 4
viață. Cauciucul 1
Cauciucul natural 1
folosit atare 1
atare ca 1
ca polimer 1
polimer sau 1
sau sub 7
de amestec 2
amestec cu 5
cu cauciucul 1
cauciucul sintetic. 2
sintetic. Ca 1
Ca un 11
un adaos 4
adaos la 3
publicarea romanului 3
romanului complet, 1
complet, două 1
ca volume 1
volume separate: 1
separate: The 1
The First 2
First Christmas 1
Christmas (1899) 1
(1899) și 1
The Chariot 1
Chariot Race 1
Race (1912). 1
(1912). Ca 1
un caz 19
caz special, 1
special, V 1
V poate 1
fi K 1
K însuși 1
însuși și 2
și înmulțirea 1
înmulțirea scalară 1
scalară poate 1
considerată pur 1
simplu înmulțirea 1
înmulțirea din 1
din corp. 1
corp. Ca 1
Ca undă, 1
undă, aceasta 1
caracterizată printr-o 2
printr-o viteză 1
viteză (viteza 1
(viteza luminii), 1
luminii), lungime 1
de undă, 2
undă, și 1
și frecvență. 1
frecvență. Ca 1
Ca unealtă 1
unealtă de 2
de diagnosticare, 2
diagnosticare, măsurătorile 1
măsurătorile deplasării 1
deplasării spre 3
roșu reprezintă 1
reprezintă una 6
importante metode 1
de măsurări 1
măsurări spectroscopice 1
spectroscopice din 1
din astronomie. 1
astronomie. Ca 1
un fir 6
fir de 5
de trandafir. 1
trandafir. Ca 1
Ca unitate 1
de relief, 2
relief, Cefa 1
Cefa împreună 1
cu extravilanul 1
extravilanul său 1
câmpie a 2
a Bihorului. 1
Bihorului. Ca 1
al culturilor 1
culturilor și 3
al popoarelor, 1
popoarelor, Novi 1
Sad a 1
multe nume 3
nume diferite, 1
diferite, în 3
diferite limbi. 1
moment temporal, 2
temporal, moartea 1
moartea pare 1
care viața 3
viața se 1
se termină. 2
termină. Ca 1
un omagiu, 1
omagiu, a 1
înmormântat într-un 1
sicriu făcut 2
din catargul 1
catargul vasului 1
vasului francez 1
francez L'Orient 1
L'Orient (vasul-amiral 1
(vasul-amiral al 1
al flotei 5
flotei aliate). 1
aliate). Ca 1
modelare globală, 1
globală, DGG-urile 1
DGG-urile moderne, 1
moderne, atunci 1
când includ 1
includ procesul 1
proiecție, tind 1
evite suprafețele 1
suprafețele precum 1
precum cilindrul 1
cilindrul sau 1
sau solidele 1
solidele conice 1
conice care 2
la întreruperi 1
întreruperi și 1
de indexare. 2
indexare. Ca 1
punct strategic 1
strategic important 1
oraș prosper. 1
prosper. Ca 1
un Shinigami 1
Shinigami din 1
din Gotei 1
Gotei 13, 1
13, Rukia 1
Rukia poartă 1
poartă standard 1
standard un 1
un Shihakushō. 1
Shihakushō. Ca 1
Ca urmare 88
a abuzurilor 1
abuzurilor apărute 1
acest context, 13
context, s-au 1
dezvoltat noi 1
noi religii 1
religii – 1
– Ca 1
a accentului 1
accentului pus 2
pe colaborarea 1
cu Marea 4
Britanie, relativ 1
puține unități 2
regiunea Asia-Pacific. 2
Asia-Pacific. Ca 1
acestei acțiuni, 5
acțiuni, compania 1
interzis accesul 3
accesul jucătorilor 1
jucătorilor din 2
Unite la 7
la jocurile 3
jocurile pe 1
pe bani 5
bani reali 2
reali și 3
mutat temporar 1
temporar site-ul 1
site-ul pe 1
pe Pokerstars. 1
Pokerstars. Ca 1
acestei decizii 2
decizii schiorii 1
schiorii elvețieni 1
elvețieni și 2
și austrieci 1
austrieci au 3
au boicotat 2
boicotat proba. 1
proba. Ca 1
acestei fapte 1
arme, lăncierii 1
lăncierii polonezi 1
polonezi vor 1
fi imediat 2
imediat primiți 1
primiți în 1
în Gardă. 1
Gardă. Ca 1
acestei infuzii 1
infuzii de 1
filosofie platonică, 1
platonică, a 1
introdusă o 6
o separare 2
separare radicală 1
radicală între 2
între suflet 1
suflet și 3
și corp, 1
corp, între 1
între lumea 2
aici și 13
de dincolo. 2
dincolo. Ca 1
acestei numiri, 1
numiri, Plasterk 1
Plasterk și-a 1
cariera științifică 1
științifică deoarece 1
deoarece el 9
el considera 1
părăsească activitatea 1
cercetare timp 1
spere apoi 1
se reintegreze. 1
reintegreze. Ca 1
acestei rascoale, 1
rascoale, in 1
anul 1792, 1
1792, baronul 1
baronul Iosif 1
Iosif Bornemisa, 1
Bornemisa, stapanul 1
stapanul mosiilor 1
mosiilor din 1
din Ilia 2
Ilia a 1
donat o 1
o gradina 1
gradina intravilan 1
intravilan de 2
de ½ 1
½ ha.romanilor 1
ha.romanilor de 1
religie ortodoxa 1
ortodoxa pentru 1
pentru a-si 3
a-si ridica 1
ridica o 4
o biserica 2
de zid. 7
zid. Ca 1
acestei relații 2
relații dezvoltate 1
dezvoltate la 1
la nivelurile 3
nivelurile inferioare 2
ierarhiei militare, 1
militare, rigoarea 1
rigoarea executării 1
executării ordinelor 1
ordinelor de 3
de rechiziție 1
rechiziție a 1
a hranei 2
hranei și 3
a instrumentarului 1
instrumentarului a 1
de suferit. 4
suferit. Ca 1
acestei tăieri, 1
tăieri, apariția 1
apariția din 1
din film 9
Sean Young 1
Young a 4
mult redusă. 2
redusă. Ca 1
acestei victorii, 2
victorii, multe 1
multe părți 15
ale Italiei 1
Italiei s-au 1
alăturat cauzei 1
cauzei lui 2
Hannibal. Ca 1
victorii, Patricia 1
Patricia de 1
de Lille 2
Lille de 1
la Alianța 2
Alianța Democrată 1
Democrată a 3
fost realesă 1
realesă pentru 1
de primar. 2
primar. Ca 1
acestor lucrări 2
lucrări care 3
între 1862 2
1862 și 3
și 1902, 1
1902, lungimea 1
lungimea brațului 1
brațului a 1
la 93 1
93 de 5
km la 3
km, iar 6
iar volumul 2
apă scurs 1
scurs s-a 1
s-a dublat 3
dublat (18% 1
(18% în 1
în prezent), 2
prezent), adâncimea 1
adâncimea minimă 1
minimă fiind 1
7 m, 1
18 m. 1
m. Ca 1
acestor măsuri 2
de 80,000 1
80,000 de 1
Kosovo au 2
fost expulzați 3
expulzați de 2
muncă din 3
Kosovo. Ca 1
acestor reforme, 1
reforme, multe 1
multe alarmante 1
alarmante pentru 2
pentru conservatorii 1
conservatorii partidului, 1
partidului, au 1
introduse alegeri 1
alegeri competitive 1
competitive pentru 1
pentru posturile 3
conducere (pentru 1
(pentru oamenii 1
interiorul Partidului 1
Partidului Comunist). 1
Comunist). Ca 1
acestor victorii, 1
victorii, chinezii 1
chinezii s-au 1
spre Bắc 1
Lệ și 1
și Dong 1
Dong Song, 1
Song, iar 1
de Négrier 1
Négrier a 1
înființat poziții 1
poziții avansate 1
avansate la 1
la Kép 1
Kép și 1
și Chu, 1
Chu, de 1
unde amenița 1
amenița baza 1
din Guangxi 2
Guangxi din 1
din Lạng 1
Lạng Sơn. 1
Sơn. Ca 1
acestui acord, 3
acord, Rydz-Śmigły 1
Rydz-Śmigły a 1
facto liderul 1
liderul Poloniei, 1
Poloniei, până 1
izbucnirea războiului, 4
ce Moscicki 1
Moscicki rămas 1
de președinte. 5
președinte. Ca 1
acestui atac 2
decembrie 1941, 1
1941, cuirasatele 1
cuirasatele Queen 1
Queen Elizabeth 1
Elizabeth și 1
și Valiant 1
Valiant au 1
fost scufundate 1
scufundate în 1
în apa 5
a portului. 1
portului. Ca 1
eveniment grav, 1
înființează la 3
la Miniș 1
Miniș în 1
1881 „Școala 1
„Școala de 2
de viticultură”. 1
viticultură”. Ca 1
acestui fapt, 14
fapt, în 5
în noiembrie-decembrie 1
noiembrie-decembrie 1993 1
1993 au 1
organizate 40 1
de batalioane 2
batalioane noi, 1
noi, compuse 1
16 700 1
700 soldați 2
s-au suspendat 1
suspendat trupele 1
trupele voluntare 1
voluntare aflate 1
influența diferitelor 2
diferitelor forțe 1
forțe politice 2
fapt, s-a 1
s-a spelucat 1
spelucat că 1
guvernul bulgar 2
bulgar ar 2
decidă să-l 1
să-l reducă 1
reducă la 3
la tăcere 3
tăcere și 3
poate au 2
ajutor KGB-ului. 1
KGB-ului. Ca 1
actelor de 3
de profanare, 1
profanare, preotul 1
preotul comunității 1
comunității armene 1
a dispus 11
dispus ca 4
ca intrarea 2
în mormânt 5
mormânt să 1
fie sudată. 1
sudată. Ca 1
a acțiunii 4
acțiunii tripsinei 1
tripsinei și 1
și chimotripsinei 1
chimotripsinei rezultă 1
rezultă polipeptide. 1
polipeptide. Ca 1
activității sale, 4
sale, Aszlanyi 1
Aszlanyi a 1
adevărat scriitor. 1
scriitor. Ca 1
a agravării 2
agravării afecțiunii 1
afecțiunii sale 1
sale cardiace 1
cardiace și 1
a obezității 1
obezității exagerate, 1
exagerate, în 1
concertat stând 1
stând jos. 1
jos. Ca 1
a alegerilor 4
alegerilor desfășurate, 1
desfășurate, Episcopul 1
Episcopul militar 1
militar de 9
Iulia, Justinian 1
Justinian Teculescu 1
Teculescu a 1
obținut cele 4
multe voturi 7
voturi (majoritate 1
(majoritate absolută). 1
absolută). Ca 1
a aprobării 1
aprobării date 1
președintele Ceaușescu, 1
Ceaușescu, Ministerul 1
Ministerul Forțelor 1
Armate a 1
luat hotărârea 3
hotărârea ca 3
ca antrenamentele 1
antrenamentele pentru 1
pentru paradă 1
paradă să 1
continue. Ca 1
a bogatei 1
bogatei activități 1
activități critice 1
critice pe 2
a desfășurat-o, 2
desfășurat-o, Constantin 1
Constantin Cubleșan 1
Cubleșan a 1
Premiul Filialei 1
Cluj a 4
Scriitorilor (1980; 1
(1980; 1999). 1
1999). Ca 1
a bombardării 1
bombardării cade 1
cade turnul 1
turnul Angliei, 1
Angliei, apoi 1
apoi turnul 1
turnul contesei 1
contesei de 1
de Blois, 1
Blois, zidurile 1
zidurile poarții 1
poarții Sf. 1
urmare, Academia 1
Academia s-a 1
anul 1845, 1
1845, cursurile 1
artă având 1
având deja 1
an o 1
a catastrofei 1
catastrofei de 1
la Eschede, 1
Eschede, trenurile 1
trenurile nou 1
nou construite 2
construite sunt 1
ferestre ce 2
au puncte 3
puncte slabe, 1
slabe, pentru 1
fi sparte 1
sparte mai 1
mai ușor. 9
ușor. Ca 1
mari cutremure 1
cutremure din 2
din 1940 2
și 1977 1
1977 au 2
fost necesare 1
necesare unele 1
consolidare precum 1
restaurarea picturii. 3
picturii. Ca 1
a cererii 5
cererii mari 1
a prețurilor 4
prețurilor ridicate 1
piața europeană, 2
europeană, plantațiile 1
plantațiile de 6
cafea s-au 1
s-au extins. 1
extins. Ca 1
cererii unanime 1
unanime a 1
a luptătorilor, 1
luptătorilor, salvatorii 1
salvatorii au 1
oficial recunoscuți 1
recunoscuți ca 5
grup organizat 1
și decorați 1
decorați colectiv. 1
colectiv. Ca 1
urmare, acesta 1
fost favorizat 1
favorizat de 3
către califi 1
califi și 1
anului 1178/1179 1
1178/1179 a 1
liderul a 1
cinci școli 2
important predicator 1
predicator al 3
școlii hanbali 1
hanbali din 1
din Bagdad. 2
Bagdad. Ca 1
a conferinței 1
conferinței au 1
început tratative 1
tratative desfășurate 1
facto între 1
între părti. 1
părti. Ca 1
a conflictului, 2
conflictului, circa 1
din regiuni 1
regiuni ocupate 1
ocupate trăiesc 1
condiții extrem 2
de mizere, 1
mizere, neglijați 1
neglijați și 1
și marginalizați 1
marginalizați de 1
chiar autoritațile 1
autoritațile azere. 1
azere. Ca 1
a contopirii 1
contopirii mai 1
multor ovale 1
ovale albe 1
2000, un 1
fenomen similar 1
Pată Roșie 1
Roșie s-a 2
atmosfera emisferei 1
emisferei sudice, 1
mic. Ca 1
a convertirii 1
convertirii pădurilor 1
pădurilor în 1
așezări umane, 2
umane, zone 1
zone agricole 1
și plantații, 1
plantații, multe 1
populațiile de 2
de Sumatra 1
Sumatra și-au 1
pierdut habitatul. 1
habitatul. Ca 1
a decesului, 1
decesului, Organizația 1
Organizația Internațională 3
de Kyokushin 1
Kyokushin se 1
se divide 4
divide în 3
multe fracțiuni. 1
fracțiuni. Ca 1
a descoperirii 2
descoperirii efectelor 1
efectelor farmacologice 1
farmacologice ale 1
ale alcaloizilor 1
alcaloizilor din 1
din cornul 2
cornul secarei, 1
secarei, aceștia 1
astăzi utilizați 1
în farmacoterapie, 1
farmacoterapie, fapt 1
determină uneori 1
uneori apariția 1
apariția de 7
de ergotism 1
ergotism medicamentos. 1
medicamentos. Ca 1
a deteriorării 2
deteriorării picturii, 1
picturii, aceasta 1
refăcută în 5
anii 1995-1996 1
1995-1996 de 1
pictorul maestru 1
maestru Nicolae 1
Nicolae Gavrilean, 1
Gavrilean, fiu 1
acestei parohii, 1
parohii, cu 1
sprijinul credincioșilor, 1
credincioșilor, în 1
păstoririi ca 1
a preotului 4
preotului iconom 1
iconom stavrofor 2
stavrofor Mircea 1
Mircea Nuțu. 1
Nuțu. Ca 1
dezvoltării ulterioare 1
economiei în 2
sec. Ca 1
a distrugerilor 1
a divorțului, 1
divorțului, fratele 1
plecat să 6
tatăl lor, 3
lor, Alyssa 1
Alyssa a 1
o mătușă, 1
mătușă, iar 1
iar Kelly 2
Kelly a 7
rămas alături 1
de mamă. 5
mamă. Ca 1
urmare, Administrația 1
Administrația Căilor 1
Căilor Ferate 4
Ferate Române 3
Române a 5
efectuat între 1
anii 1956-1961 1
1956-1961 primele 1
primele reparații 1
reparații capitale 3
capitale ale 5
ale clădirii 3
clădirii gării, 1
gării, fiind 1
fiind aduse 2
aduse și 3
unele modernizări. 1
modernizări. Ca 1
eforturilor comune 1
ale Inspectoratului 1
Inspectoratului pentru 1
Cultură Prahova, 1
Prahova, ale 1
ale Consiliului 3
Consiliului Municipal 2
Municipal Câmpina, 1
Câmpina, ale 1
ale Muzeului 1
și Arheologie 7
Arheologie și 1
Fundației „Hasdeu”, 1
„Hasdeu”, ritmul 1
ritmul lucrărilor 1
fost grăbit. 1
grăbit. Ca 1
a ei, 1
prima în 4
clasamentul sportivilor 1
sportivilor din 1
județul Hunedoara 1
Hunedoara în 1
an. Ca 2
a evoluțiilor 2
evoluțiilor bune, 1
bune, el 1
de tineret, 6
tineret, în 1
vederea Campionatului 1
Campionatului European 4
din Suedia. 5
Suedia. Ca 1
evoluțiilor foarte 1
în tricoul 3
tricoul granzilor 1
granzilor din 1
din Serie 2
Serie A, 4
A, Capello 1
Capello a 1
națională, evoluând 1
evoluând între 1
între 1972 1
și 1976 1
1976 în 4
goluri. Ca 1
a exercitarii 1
exercitarii optiunii 1
optiunii de 1
de iesire 2
iesire din 2
a investitorilor 1
investitorilor ramasi 1
ramasi (ENEL 1
(ENEL si 1
si ArcelorMittal) 1
ArcelorMittal) in 1
in decembrie 2
decembrie 2013, 6
2013, SN 1
SN Nuclearelectrica 1
Nuclearelectrica SA 1
SA este 1
unicul actionar 1
actionar al 1
de proiect 7
proiect EnergoNuclear 1
EnergoNuclear SA. 1
SA. Ca 1
a extinderii 3
extinderii definiției 1
definiției juridice 1
juridice a 1
a căsătoriei 1
căsătoriei în 3
dreptul comun 1
comun și 7
baza principiului 2
principiului lex 1
lex loci 1
loci celebrandis, 1
celebrandis, o 1
o căsătorie 8
căsătorie străină 1
străină între 1
sex este 2
drept căsătorie 1
căsătorie în 1
dreptul sud-african. 1
sud-african. Ca 1
biserica devenise 1
devenise neîncăpătoare, 1
neîncăpătoare, în 1
imediata ei 1
ei apropiere 1
perioada 1862-1895 1
1862-1895 o 1
nouă catedrală, 1
catedrală, după 1
proiectul lui 3
lui Atanasios 1
Atanasios Mussis. 1
Mussis. Ca 1
romanul a 4
multe fragmente 1
fragmente scrise 1
publicate disparat, 1
disparat, manuscrisele 1
manuscrisele originale 1
originale sunt 2
sunt păstrate 9
diferite locuri. 2
locuri. Ca 1
fost postulat 1
postulat un 1
receptor CB2-like. 1
CB2-like. Ca 1
a homosexualității 1
homosexualității sale 1
sale foarte 4
foarte publice 1
a travestismul 1
travestismul (vizite 1
(vizite la 1
la Baie 1
Baie Centrală 1
din Viena), 1
Viena), în 1
urmă, fratele 1
său, împăratul 1
împăratul Franz 2
Franz Joseph 5
Joseph i-a 2
în Viena. 2
Viena. Ca 1
hotărârii Marelui 1
Marelui Cartier 6
Cartier General 6
General Român, 1
Român, de 1
a Calafatului 1
Calafatului într-un 1
într-un puternic 3
puternic punct 1
punct strategic, 1
strategic, fortificat, 1
fortificat, s-au 1
s-au întreprins 1
întreprins acțiuni 1
pentru amplasarea 2
amplasarea mai 1
multor guri 1
de foc. 7
foc. Ca 1
a încălcării 1
încălcării legilor 1
legilor nescrise 1
nescrise ale 1
ale breslei, 1
breslei, Regnier 1
Regnier de 1
de Montigny 1
Montigny este 1
de Flora 2
Flora pe 1
pe mâinile 3
mâinile Bastardului. 1
Bastardului. Ca 1
a încercării 2
1991 - 1
unele unități 2
unități KGB, 1
KGB, precum 1
șeful KGB, 1
KGB, Vladimir 1
Vladimir Kryuchkov, 1
Kryuchkov, au 1
rol major 5
major - 1
- KGB 1
KGB a 1
fost dezmembrat 1
dezmembrat și 1
existe din 2
noiembrie 1991. 1
1991. Ca 1
a înrăutățirii 1
înrăutățirii stării 1
stării sale 2
sănătate, la 1
ianuarie 2008, 4
2008, Crulic 1
Crulic este 1
este dus 4
spitalul penitenciarului, 1
penitenciarului, unde 1
fi tratat 2
sistem. Ca 1
a intervenției 1
intervenției chirurgicale, 2
chirurgicale, el 1
o cicatrice 2
cicatrice care 1
care unește 2
unește cele 2
două urechi, 1
urechi, traversând 1
traversând partea 1
capului. Ca 1
a libertății 5
religioase instaurată 1
instaurată după 1
după Revoluția 2
1989, ÎPS 1
ÎPS Vlasie 1
Vlasie este 1
este admis 5
la cursurile 11
cursurile Centrului 1
Studii Ortodoxe 1
Ortodoxe Tradiționaliste 1
Tradiționaliste din 1
din Etna 1
Etna (California). 1
(California). Ca 1
preoți pentru 1
pentru comunitățile 2
comunitățile catolice 1
din Bucovina, 4
Bucovina, din 1
cauza emigrării 1
emigrării acestora 1
acestora în 15
mondial, studentul 1
studentul în 1
teologie Gerhard 1
Gerhard Jura 1
Jura a 1
chemat în 6
România, el 2
fiind cetățean 1
cetățean român. 1
român. Ca 1
lucrărilor efectuate 1
ultimul deceniu 3
XX-lea, s-a 1
s-a înlocuit 5
1996 catapeteasma 1
catapeteasma degradată 1
degradată din 1
de tei 3
tei a 2
Bisericii "Sf. 3
"Sf. Ca 1
a manifestării 1
manifestării unei 1
unei atitudini 1
atitudini anticomuniste 1
anticomuniste a 1
și deținut 3
deținut într-un 1
într-un lagăr 4
de concentrare, 3
concentrare, după 1
fost grațiat. 2
grațiat. Ca 1
a migrației 1
migrației spre 1
spre orașe, 1
orașe, populația 1
populația devine 1
devine mai 14
mai urbană 1
urbană cu 1
cu rată 1
rată estimată 1
creșterii urbanizării 1
urbanizării de 1
de 2.9% 1
2.9% pe 1
redactare și 1
și concepere 1
concepere a 1
a statutelor 1
statutelor și 1
a intențiilor 1
intențiilor lucrative 1
lucrative ale 1
ale organizației, 1
organizației, s-a 1
constatat de 1
fapt că 2
că Intim 1
Intim Club 1
Club s-a 1
adresat cu 2
cu preponderență 3
preponderență unui 1
unui cerc 2
cerc restrâns 3
restrâns al 2
bogați ai 2
ai României. 2
României. Ca 1
a mult 1
mult lăudatului 1
lăudatului model 1
model „ 1
„ ”, 2
”, Danemarca 1
Danemarca are 2
mai libere 2
libere piețe 1
piețe ale 2
ale muncii 1
muncii din 2
Europa, conform 1
conform Băncii 1
Băncii Mondiale. 1
Mondiale. Ca 1
urmare, anul 2
anul 7007 1
7007 reprezintă 1
anul 1499 2
1499 și 2
nu 1498. 1
1498. Ca 1
a numeroaselor 5
numeroaselor intervenții 1
intervenții ale 2
comunității germane, 1
germane, în 1
anului 1887 1
1887 s-a 1
s-a amenajat 7
amenajat „Cimitirul 1
„Cimitirul Central”, 1
Central”, cum 1
numit el 1
el inițial. 1
inițial. Ca 1
primelor alegeri 1
alegeri libere 1
libere din 2
mai 1990, 2
1990, Ion 1
Ion Iliescu 8
Iliescu l-a 2
desemnat drept 2
drept prim-ministru 1
al Guvernului 5
Guvernului României 1
pe Petre 2
Petre Roman. 1
Roman. Ca 1
a refuzului 2
de fuziune 7
fuziune dat 1
de „Cercul 1
„Cercul artistic”, 1
artistic”, membrii 1
membrii Ilenei 1
Ilenei s-au 1
s-au ambiționat 1
ambiționat și 1
la pregătirea 3
pregătirea unor 2
unor acțiuni 3
amploare ca: 1
ca: organizarea 1
organizarea unei 11
unei expoziții 6
expoziții internaționale 1
internaționale la 4
și deschiderea 2
deschiderea unei 2
de conferințe 6
conferințe de 2
artă. Ca 1
refuzului său, 1
său, el 8
arestat după 3
apoi eliberat. 1
eliberat. Ca 1
a reputației 3
reputației pe 1
a obținut-o 2
obținut-o prin 1
prin activitatea 7
sa împreună 1
cu Odobescu, 1
Odobescu, Trenk 1
Trenk a 3
obținut și 8
o comanda 2
comanda pentru 2
a zugrăvi 1
zugrăvi o 1
biserică. Ca 1
a revoltei, 1
revoltei, puterea 1
un Directorat 1
Directorat condus 1
de I. 2
I. Voloșenko-Mardariev 1
Voloșenko-Mardariev la 1
la Hotin. 1
Hotin. Ca 1
schimbărilor politice 1
politice între 1
între 1987 1
și 1999, 2
noua Iugoslavie 1
Iugoslavie (formată 1
(formată din 2
Serbia și 9
și Muntenegru), 1
Muntenegru), localitatea 1
la toponimicul 1
toponimicul vechi 1
vechi Torak 1
Torak (Torac), 1
(Torac), la 1
anului 2001. 1
2001. Ca 1
a secularizării, 1
secularizării, influența 1
influența religiei 1
religiei în 3
societățile moderne 1
moderne devine 1
devine din 12
mai slabă. 1
slabă. Ca 1
sistemului nervos 6
nervos sensibil, 1
sensibil, ideile 1
și sentimentele 3
sentimentele sale 5
într-un permanent 1
permanent dezechilibru, 1
dezechilibru, iar 1
societate cu 5
organizare determinată, 1
determinată, nevropatul 1
nevropatul nu 1
poate adapta, 1
adapta, el 1
va căuta 1
căuta mereu 1
mereu ceva 1
ceva nou. 1
nou. Ca 1
urmare așteptările 1
așteptările sunt 2
sunt ca 2
ca aerul 2
aerul să 3
comporte aproape 1
aproape ca 2
un gaz 3
gaz perfect, 1
perfect, lucru 1
lucru confirmat 2
de cercetările 3
cercetările experimentale. 1
experimentale. Ca 1
a succesului 4
succesului înregistrat 2
de emisiunile 1
emisiunile televizate 1
televizate cu 1
cu Nea 3
Nea Mărin, 2
Mărin, actorul 1
actorul a 3
joace într-un 2
de lung-metraj 2
lung-metraj cu 1
Nea Mărin. 1
Mărin. Ca 1
a trecerii 2
trecerii sale 1
lui Zapolya, 1
Zapolya, Mailat 1
Mailat este 1
numit voievod 1
voievod al 1
al Ardealului 1
Ardealului la 1
octombrie 1534. 1
1534. Ca 1
a ultimelor 5
ultimelor anexări, 1
anexări, Marea 1
Franța au 5
un bloc 7
bloc imun 1
imun la 2
la influență 1
influență nazistă, 1
nazistă, oferind 1
oferind garanții 1
garanții teritoriale 1
teritoriale Poloniei, 1
Poloniei, Greciei 1
Greciei și 2
și României, 1
României, sprijinită 1
sprijinită însă 1
însă militar 1
de URSS. 1
URSS. Ca 1
ultimelor evenimente, 1
evenimente, tânărul 1
tânărul simte 1
simte că 6
se naște 16
el „un 1
„un alt 1
alt om, 2
mai dârz, 1
dârz, mai 1
mai puternic, 7
puternic, mai 1
mai hotărât”. 1
hotărât”. Ca 1
unei alunecări 1
ca nivelul 1
nivelul lacului 1
lacului să 1
scadă, gheizerul, 1
gheizerul, care 1
se aproviziona 1
aproviziona din 1
din lac, 2
lac, a 1
dispărut pe 4
noiembrie 1904. 1
1904. Ca 1
unei restructurări 1
restructurări interne 1
interne majore 1
ale activităților 1
activităților sale, 1
sale, structura 1
structura acestui 1
acestui pilon 1
pilon a 1
o schimbare. 2
schimbare. Ca 1
a urzelilor 1
urzelilor doamnei 1
doamnei Haricleea 1
Haricleea ( 1
urmare, biserica 1
biserica greco-catolică 2
Rădăuți a 4
anul 1950 2
1950 biserică 1
biserică ortodoxă. 2
ortodoxă. Ca 1
urmare, britanicii 1
au jefuit 3
jefuit capitala 1
capitala Washington. 1
Washington. Ca 1
urmare, Castor 1
Castor este 1
promovat director 1
al FBI. 1
FBI. Ca 1
urmare, Collins 1
Collins a 4
oprească ofensiva, 1
ofensiva, să 1
să retragă 6
retragă unitățile 1
unitățile epuizate 1
de pierderi, 4
pierderi, înlocuindu-le 1
înlocuindu-le cu 1
cu Divizia 1
a 83-a 2
83-a de 1
infanterie SUA 3
SUA pe 3
3 decembrie. 1
decembrie. Ca 1
urmare, comuna 1
comuna este 8
fi expusă 1
expusă riscului 1
riscului natural 1
de inundații. 4
inundații. Ca 1
urmare, contractul 1
de închiriere 5
închiriere nr. 1
nr. Ca 1
urmare Cromwell 1
Cromwell a 3
a convins 7
convins Parlamentul 2
îi contacteze 1
contacteze în 1
secret pentru 4
pentru pace 6
pe neerlandezii. 1
neerlandezii. Ca 1
urmare, dar 1
cauză căsătoriilor 1
căsătoriilor mixte, 1
mixte, numărul 1
cu identitate 1
identitate aromână 1
aromână începe 1
scadă și 1
se topească 2
topească rapid. 1
rapid. Ca 1
urmare, dintre 1
10 piese 3
alcătuiesc materialul 1
materialul albumului 1
albumului Toți 1
Toți într-o 1
într-o barcă, 1
barcă, cinci 1
cinci sunt 3
sunt creditate 1
creditate tandemului 1
tandemului Vintilă 1
Vintilă - 1
- Stoicanu, 1
Stoicanu, iar 1
sunt semnate 2
semnate individual 1
individual de 4
doi. Ca 1
urmare, economia 1
economia americană 1
în recesiune, 1
recesiune, băncile 1
băncile au 1
devenit insolvente, 1
insolvente, datoria 1
datoria națională 1
națională (anterior 1
(anterior plătită) 1
plătită) a 1
a reapărut 5
reapărut și 1
crescut, falimentele 1
falimentele s-au 1
s-au răspândit, 1
răspândit, prețul 1
prețul bumbacului 1
bumbacului a 1
a scăzut, 7
scăzut, și 1
și șomajul 2
șomajul a 1
crescut dramatic. 1
dramatic. Ca 1
urmare, Edda 1
Edda Snorra 1
Snorra este 1
ca "Edda 2
"Edda cea 2
cea tânără" 1
tânără" sau 1
sau "Edda 1
"Edda mai 1
mai recentă", 1
recentă", iar 1
iar cântecele 1
cântecele din 1
din Codex 1
Codex Regius 1
Regius ca 1
cea veche". 1
veche". Ca 1
urmare, ei 1
arestați și 11
și condamnați 3
condamnați la 11
la detenție 2
detenție în 2
lagărele din 4
din Siberia, 3
Siberia, înainte 1
a li 2
se îngădui, 1
îngădui, unora 1
dintre ei, 13
ei, să 2
emigreze definitiv 1
definitiv dincoace 1
dincoace de 1
de Prut. 1
Prut. Ca 1
urmare, emisiunea 1
emisiunea „Metronom” 1
„Metronom” a 1
1969. Ca 1
urmare, era 1
era normal 1
normal ca 2
ca arta 1
arta greacă 1
greacă să 1
se concentreze 9
concentreze asupra 3
asupra figurii 1
figurii umane, 1
umane, fie 1
că reprezenta 1
un zeu 7
zeu umanizat, 1
umanizat, fie 1
ființă asemănătoare 1
asemănătoare zeilor. 1
zeilor. Ca 1
urmare, Fejérváry 1
Fejérváry a 1
a guvernat 5
guvernat cu 1
ajutorul regelui 1
regelui care 1
amânat în 1
rânduri sesiunea 1
sesiunea parlamentară. 1
parlamentară. Ca 1
urmare, Grupul 1
de Armată 6
Armată XXI 1
XXI al 1
lui Montgomery 2
Montgomery nu 1
putut începe 1
începe curățarea 1
curățarea zonei 1
zonei estuarului, 1
estuarului, iar 1
iar Armata 1
XV-a germană 1
avut suficient 1
suficient timp 2
ocupe poziții 1
poziții defensive 3
defensive favorabile 1
favorabile și 3
le fortifice. 1
fortifice. Ca 1
urmare, Hipodrom-ul 1
Hipodrom-ul a 1
rămas abandonat. 1
abandonat. Ca 1
urmare, Hmelnîțkîi 1
Hmelnîțkîi a 1
semneze tratatul 2
la Bila 1
Bila Țerkva 1
Țerkva cu 1
cu polonii. 1
polonii. Ca 1
urmare, imaginea 1
lui Felix 1
Felix Motanul 1
Motanul este 1
prezent deținută 1
de DreamWorks 1
DreamWorks Animation. 1
Animation. Ca 1
Ca Urmare, 1
Urmare, in 1
in Barlibas 1
Barlibas nu 1
mai aprobat 1
aprobat sa 1
se construiasca 1
construiasca locuinte. 1
locuinte. Ca 1
urmare, în 5
său s-a 14
s-a adunat 3
adunat peste 3
peste 15 5
15 călugări, 1
călugări, cu 1
pădure o 2
mică sihăstrie, 1
sihăstrie, cunoscută 1
cunoscută multă 1
vreme sub 3
de Sihăstria 1
Sihăstria lui 2
lui Iov, 1
Iov, iar 1
târziu Poiana 1
Poiana Iova. 1
Iova. Ca 1
vreme, armata 1
lui Rokossovski 1
Rokossovski a 1
practic distrusă, 1
distrusă, germanii 1
germanii punând 1
punând stăpânire 1
stăpânire pe 15
al lacului 8
lacului de 4
de acumulare, 2
acumulare, extrem 1
vedere strategic. 1
strategic. Ca 1
urmare, interesele 1
interesele politice 1
politice primau 1
primau în 1
fața celor 6
celor economice. 1
economice. Ca 1
urmare maicile 1
maicile de 2
mănăstirea din 1
din Slobozia 1
Slobozia au 1
mutate la 1
mănăstirea Plătărești, 1
Plătărești, care 1
care redevine 1
redevine mănăstire 1
maici. Ca 1
urmare, Mihail 1
Mihail Neamțu, 1
Neamțu, Adrian 1
Adrian Papahagi 1
Papahagi și 1
și Augustin 1
Augustin Ofițeru 1
Ofițeru au 1
au contestat 2
contestat în 1
în instanță 7
instanță decizia 1
decizia Parchetului 1
Parchetului General 1
General prin 1
prin plângere 1
plângere adresată 1
adresată Înaltei 1
Înaltei Curți 2
Curți de 4
Casație și 6
și Justiție. 2
Justiție. Ca 1
urmare, numeroase 1
numeroase cuvinte 1
cuvinte turcești 1
turcești de 1
origine străină 2
străină au 1
fost interzise 4
în cărți, 1
cărți, noi 1
noi cuvinte 1
cuvinte fiind 1
fiind introduse 3
de asociație 1
asociație pentru 1
le înlocui 2
pe acestea. 3
urmare, ofițerul 1
ofițerul tehnic 1
tehnic Serghei 1
Serghei Țiganu 1
Țiganu a 1
trimis a 1
recupereze aparatul 1
de emisie–recepție, 1
emisie–recepție, ceea 1
și făcut. 1
făcut. Ca 1
urmare o 2
o hidrocarbura 1
hidrocarbura care 1
are este 1
este monociclică, 1
monociclică, plană 1
plană și 3
are 4n 1
4n electroni 1
electroni delocalizabili 1
delocalizabili este 1
este antiaromatică. 1
antiaromatică. Ca 1
urmare, orice 3
orice decizie 1
decizie este 1
este dependentă 5
dependentă de 15
de imaginea 2
imaginea pe 1
care participanții 1
participanții la 5
la procesul 8
de luare 3
luare a 1
a deciziilor 2
deciziilor și-o 1
și-o fac 1
fac asupra 1
asupra realității. 1
realității. Ca 1
urmare, părinții 1
părinții au 2
fost sfătuiți 1
să îndepărteze 3
îndepărteze din 1
din hrana 4
hrana de 2
copiilor produsele 1
produsele ce 1
conțin aditivii 1
aditivii menționați 1
menționați anterior. 1
anterior. Ca 1
urmare plîngerea 1
plîngerea a 1
fost precăutată 1
precăutată și 1
lui Goeani 1
Goeani i 1
s-a indicat 1
indicat de 3
pleca la 8
său loc 2
în s. 2
s. Maramonovka 1
Maramonovka cît 1
cît mai 2
mai urgent. 1
urgent. Ca 1
urmare, posesiunile 1
posesiunile familiei 1
fost împărțite 11
împărțite între 4
între mai 1
mulți nobili, 1
nobili, iar 1
iar Berna 1
Berna a 1
devenit oraș 1
oraș imperial 1
imperial liber. 1
liber. Ca 1
urmare prin 1
prin divizorul 1
divizorul de 1
tensiune format 1
din R 1
R 1 1
și R 3
R 2 1
2 pe 4
pe grila 2
grila T 1
T 2 2
aplicată o 1
tensiune mai 2
mai joasă, 3
joasă, care 1
menține T 1
2 blocată. 1
blocată. Ca 1
urmare, Serbia 1
Serbia a 7
devenit doar 3
alt front 2
front de 6
luptă intensă 1
intensă care 1
se manifeste 4
manifeste de-a 1
lungul frontierei 2
frontierei Austro-Ungaria 1
Austro-Ungaria cu 1
cu Rusia. 3
Rusia. Ca 1
urmare, și-a 1
copilăria într-un 2
într-un orfelinat. 2
orfelinat. Ca 1
urmare, suprafețe 1
suprafețe mari 2
fost asanate. 1
asanate. Ca 1
urmare sute 1
de români 11
români soldați 1
soldați ajung 1
în Siberia 3
Siberia de 1
mai întors. 3
întors. Ca 1
urmare, ucrainienii 1
ucrainienii au 1
împotriva ocupantului 1
ocupantului nazist 1
nazist și 2
forțelor regulate 1
regulate sovietice 1
a partizanilor 2
partizanilor în 2
timp. Ca 1
urmare, Victor 1
Victor Ponta 3
Ponta a 3
să numească 10
numească miniștri 1
miniștri din 1
alte partide 5
politice la 3
la portofoliile 1
portofoliile deținute 1
deținute până 1
de UDMR 1
UDMR și 1
ceară votul 1
votul de 5
al Parlamentului. 1
Parlamentului. Ca 1
urmare, Winkler 1
Winkler numește 1
numește noul 1
element germanium 1
germanium (din 1
latinescul Germania) 1
Germania) în 1
onoarea țării 1
țării sale. 2
sale. Căutând 1
Căutând alte 1
alte domuri 1
domuri similare, 1
similare, astronauții 1
astronauții sunt 2
sunt conduși 1
conduși rând 1
rând spre 3
spre nebunie 1
și suicid 1
suicid de 1
către ploaia 1
ploaia nesfârșită, 1
nesfârșită, în 1
afara unuia 1
unuia care 2
un dom 1
dom intact. 1
intact. Căutând 1
Căutând independența 1
independența familiei 1
sale, Maria 2
Maria Luisa 6
Luisa a 3
acceptat soluția 1
soluția oferită 1
de Tratatul 2
din 1817: 1
1817: după 1
decesul Mariei 1
Mariei Louise 1
Louise de 2
de Austria, 5
Austria, ducatul 1
ducatul Parma 1
Parma revenea 1
revenea fiului 1
și Casei 1
de Bourbon. 3
Bourbon. Căutând 1
Căutând o 1
o băutură 3
băutură răcoritoare, 1
răcoritoare, samuraiul 1
samuraiul pătrunde 1
pătrunde într-un 1
într-un local 2
local cu 3
muzică amețitoare 1
amețitoare și 1
și dans, 1
dans, înțesat 1
înțesat de 1
creaturi bizare 1
și dușmănoase. 1
dușmănoase. Căutând 1
Căutând prin 1
prin biroul 1
biroul lui, 1
lui, el 3
adresată lui, 1
lui, scrisă 1
de Dawes, 1
Dawes, explicând 1
explicând de 1
i-a înscenat 1
înscenat spălarea 1
spălarea banilor 1
banilor cu 1
și găsește 3
pasaj subteran 1
subteran către 1
către seiful 1
seiful lui. 1
lui. Căutând 1
Căutând să 1
înlocuiască haosul 1
haosul uman 1
uman cu 1
cu ordinea 1
ordinea mașinilor, 1
mașinilor, Omnius 1
Omnius a 1
pornit războiul 1
războiul dintre 3
dintre oameni 3
și mașini. 2
mașini. Căutându-l 1
pe ucigaș, 2
ucigaș, Mike 1
Mike vede 1
vede niște 1
niște Yardies 1
Yardies părăsind 1
părăsind barul 1
barul lui 2
lui Jonnie 1
Jonnie și 1
îi urmărește 5
urmărește până 2
ascunzătoarea lor, 1
lor, unde 2
unde îl 9
îl confruntă 2
confruntă pe 1
pe liderul 3
liderul Yardies, 1
Yardies, Regele 1
Regele Courtney, 1
Courtney, pe 1
acuză că 4
pe Jonnie. 1
Jonnie. Căutarea 1
Căutarea identității 1
identității în 1
cadrul „Emigrației 1
„Emigrației interne“ 1
interne“ nu 1
fi finanțată 1
finanțată în 1
anii '30. 1
'30. Căutarea 1
Căutarea în 1
lățime este 1
este completă, 1
completă, dar 2
cea în 6
în adâncime 2
adâncime nu 1
nu este. 1
este. Căutarea 1
Căutarea punctului 1
punctului în 1
care Bariera 1
Bariera de 1
de Gheață 1
Gheață ce 1
ce acoperea 1
acoperea oceanul 1
oceanul se 1
în gheață 3
gheață pe 1
pe uscat 12
uscat s-a 1
dovedit dificilă. 1
dificilă. Căutarea 1
Căutarea sa 1
avut succes, 9
iar naratorul 1
naratorul susține 1
va purta 9
purta în 2
suflet până 1
moarte melancolia 1
melancolia cauzată 1
de neputința 1
neputința de 1
găsi drumul 1
drumul către 5
către acel 2
acel tărâm 1
tărâm mitic. 1
mitic. Căutarea 1
Căutarea se 1
după autor, 1
autor, titlu, 1
titlu, rezumate, 1
rezumate, cuvinte-cheie 1
cuvinte-cheie sau 1
după tipul 1
tipul publicației 1
publicației (articol, 1
(articol, carte, 1
carte, recenzie). 1
recenzie). Căutare 1
Căutare inversă 1
inversă de 3
imagine folosind 1
folosind Google 1
Google Images. 1
Images. Căutările 1
Căutările de 1
de supernove 1
supernove se 1
se clasifică 3
clasifică în 1
categorii: cele 1
cele concentrate 1
concentrate pe 2
pe evenimente 4
evenimente apropiate 1
caută explozii 1
explozii în 2
spațiul mai 1
mai îndepărtat. 2
îndepărtat. Cauza 1
Cauza acestor 1
acestor probleme 2
sunt alunecările 1
alunecările de 2
teren și 7
natură tehnică. 1
tehnică. Cauza 1
Cauza apariției 1
apariției negilor 1
negilor genitali 1
genitali este 1
toate cazurile 5
cazurile infecția 1
infecția cutanată 1
cutanată cu 3
virusul HPV 1
HPV (Human 1
(Human Papilloma 1
Papilloma Virus). 1
Virus). Cauza 1
Cauza civilă 1
civilă este 1
este legată 13
de conflictul 3
conflictul iscat 1
iscat între 2
între posesorul 1
posesorul satului 1
satului Cucueți, 1
Cucueți, nobilul 1
nobilul din 1
din Bălți 6
Bălți Manuil 1
Manuil Stîrcia 1
Stîrcia și 1
și răzeșii 1
răzeșii acestui 1
acestui sat, 1
sat, referitor 1
drepturile asupra 3
unei porțiuni 4
porțiuni de 4
pămînt din 1
din sat. 17
sat. Cauza 1
Cauza confruntării 1
confruntării era 1
era statutul 1
statutul ocupațional 1
ocupațional al 1
capitalei germane 1
germane Berlin 1
Germaniei postbelice. 1
postbelice. Cauza 1
Cauza exactă 1
morții sale, 6
sale, la 3
vârstă relativ 1
relativ tânără 1
tânără rămâne 1
rămâne necunoscută. 1
necunoscută. Cauza 1
Cauza monarhului 1
monarhului otoman 1
otoman a 3
fost întâmpinată 2
întâmpinată cu 2
simpatie politică 1
și susținere 1
susținere religioasă 1
religioasă de 4
către musulmanii 1
musulmanii indieni. 1
indieni. Cauza 1
Cauza oficială 1
a decesului 1
decesului a 1
o embolie 1
embolie pulmonară, 1
pulmonară, deși 1
deși s-a 3
s-a suspectat 1
unei supradoze, 1
supradoze, mai 1
puțin accidentală, 1
accidentală, chestiune 1
fost lămurită 1
lămurită niciodată, 1
niciodată, deoarece 3
făcut autopsie. 1
autopsie. Cauza 1
Cauza războaielor 1
războaielor se 1
în incompleta 1
incompleta apariție 1
apariție a 12
statelor naționale 2
rămășițele Imperiului 1
Otoman în 4
XIX-lea. Căuzașii 1
Căuzașii (hacktiviștii) 1
(hacktiviștii) se 1
puterea pe 3
care spargerea 1
spargerea de 1
de calculatoare 7
calculatoare le-o 1
le-o conferă 1
conferă pentru 2
promova cauza 1
cauza în 1
care cred 2
cred cu 1
tărie ( 1
( Cauzate 1
Cauzate de 1
de locația 3
locația în 2
calea Curentului 1
Curentului Atlanticului 1
Insulele Feroe 2
Feroe sunt 1
întâlnite temperaturi 1
temperaturi blânde 1
blânde comparativ 1
cu latitudinea 2
latitudinea la 1
află. Cauza 1
Cauza tensiunilor 1
tensiunilor din 1
Orientul Apropia 1
Apropia a 1
fost complicata, 1
complicata, care 1
implică răspândirea 1
răspândirea culturii 2
culturii grecesti, 1
grecesti, legii 1
legii romane 1
romane si 1
si drepturilor 1
drepturilor evreilor. 1
evreilor. Cauzează 1
Cauzează pragul 1
pragul din 1
din Arieș. 1
Arieș. Cauzele 1
Cauzele acestui 1
acestui declin 1
declin sunt 1
un sindicalism 1
sindicalism puternic 1
și caracterul 3
caracterul intervenționist 1
intervenționist puternic 1
puternic al 2
al autorităților 1
autorităților publice. 1
publice. Cauzele 1
Cauzele asimilării 1
asimilării au 1
fost multiple. 1
multiple. Cauzele 1
Cauzele hipertensiunii 1
arteriale secundare 1
secundare nu 1
cunoscute. Cauzele 1
Cauzele posibile 1
baza eșecului 1
eșecului sunt 1
sunt stenoza 1
stenoza și 1
și tromboza 1
tromboza în 1
la diabetici 1
diabetici și 1
cu flux 1
flux sanguin 1
sanguin scăzut, 1
scăzut, ar 1
cauza vaselor 1
vaselor înguste, 1
înguste, arterioscleroza 1
arterioscleroza și 1
și vârsta 6
vârsta înaintată. 1
înaintată. Cauzele 1
Cauzele sunt 1
sunt necunoscute 1
necunoscute în 1
cazurilor, dar 1
dar uneori 6
uneori există 2
istoric anterior 1
de infecție 8
infecție severă, 1
severă, de 1
obicei cauzată 1
o parazitoză 1
parazitoză precum 1
precum filarioza 1
filarioza limfatică. 1
limfatică. Cauzele 1
Cauzele tulburării 2
tulburării bipolare 1
bipolare variază 1
între indivizi 2
și mecanismul 2
mecanismul exact 1
exact care 1
baza tulburării 1
tulburării rămâne 1
rămâne neclar. 1
neclar. Cauzele 1
tulburării nu 1
încă bine 3
bine cunoscute. 3
cunoscute. Ca 1
Ca văduvă, 1
văduvă, ea 1
încheiat relația 2
cu Tressler. 1
Tressler. Cavaillé-Coll 1
Cavaillé-Coll a 1
asemenea, bine 3
problemele sale 1
sale financiare. 2
financiare. Cavaleria 1
Cavaleria a 1
întâlnit avangarda 1
avangarda lui 1
lui Frederic, 2
Frederic, având 1
loc scurtă 1
scurtă încăierare. 1
încăierare. Cavaleria 1
Cavaleria cartagineză 1
cartagineză a 3
îndeplinit instrucțiunile 1
instrucțiunile lui 2
cavalerie romană 1
romană pe 1
luptă. Cavaleria 1
Cavaleria deschidea 1
deschidea lupta, 1
lupta, atacând 1
atacând în 1
în pâlcuri 2
pâlcuri mici 1
mici oștile 1
oștile dușmane 1
dușmane și 1
trăgând săgeți 1
săgeți din 2
din goana 1
goana calului, 1
calului, retrăgându-se 1
retrăgându-se strategic 1
ataca iarași, 1
iarași, hărțuind 1
hărțuind fără 1
milă inamicul. 1
inamicul. Cavaleria 1
Cavaleria grea 1
grea iberică 1
iberică și 1
și galică 1
galică a 1
lui Hannibal, 2
Hannibal, condusă 1
de Hanno 1
Hanno pe 1
pe stânga, 1
stânga, a 2
învins cavaleria 1
cavaleria grea 2
grea romană, 1
romană, iar 2
apoi, atât 1
atât cavaleria 1
grea cartagineză 1
cartagineză și 1
cea numidiană 1
numidiană au 1
atacat legiunile 1
legiunile din 2
spate. Cavaleria 1
Cavaleria își 1
își împodobește 1
împodobește caii 1
caii cu 2
cu cioltarele 1
cioltarele bogat 1
bogat ornamentate 1
ornamentate și, 1
sub sunetele 1
sunetele luminoase 1
luminoase ale 1
ale trompetelor, 1
trompetelor, zeci 1
de războinici 1
războinici defilează 1
defilează prin 1
lui Titus 4
Titus și 2
își primesc 1
primesc solda 1
solda și 1
și hrană 7
hrană din 2
din belșug 1
belșug în 1
fața asediaților. 1
asediaților. Cavaleria 1
Cavaleria protobulgară 1
protobulgară intervine 1
intervine și 3
și atacă 5
atacă inamicul 1
inamicul aflat 1
retragere haotică. 1
haotică. Cavaleria 1
Cavaleria shogunatului 1
shogunatului acționând 1
acționând în 3
stilul cavaleriei 1
cavaleriei franceze. 1
franceze. Cavaleria 1
Cavaleria și 1
și ariergarda 1
ariergarda au 1
au mărșăluit 4
mărșăluit doar 1
zile, deplasându-se 1
deplasându-se circa 1
circa 30 4
zi. Cavalerii 1
Cavalerii în 1
retragere și 2
și caii 3
caii lor 2
confuzie în 3
rândurile infanteriei 1
infanteriei în 2
în avansare. 1
avansare. Cavalerismul 1
Cavalerismul ofițerilor 1
ofițerilor maghiari 1
maghiari nu 2
fost împărtășit 1
împărtășit de 1
toți ostașii. 1
ostașii. Cavalleria 1
Cavalleria rusticana 1
rusticana (titlul 1
original: în 3
în ) 6
film dramatic 2
dramatic italian, 1
italian, realizat 1
1953 de 1
regizorul Carmine 1
Carmine Gallone. 1
Gallone. Cavalul 1
Cavalul românesc 1
instrument aerofon 1
aerofon de 1
dimensiuni mari 2
aparține familiei 2
familiei fluierelor 1
fluierelor cu 1
cu dop. 1
dop. Ca 1
Ca vecinătăți 1
vecinătăți ale 1
comunei regăsim 1
regăsim la: 1
la: sud 1
sud – 2
– comuna 5
comuna Orlești, 1
Orlești, est 1
est – 2
comuna Olanu 1
Olanu și 1
și râul 3
râul Olt, 1
Olt, nord 1
nord – 3
comuna Sirineasa 1
Sirineasa și 1
orașul Babeni, 1
Babeni, vest 1
vest – 1
comuna Scundu. 1
Scundu. Cavitatea 1
Cavitatea bucală 1
bucală este 1
bine delimitată. 1
delimitată. Cavitățile 1
Cavitățile frecvențelor 1
frecvențelor radio 1
radio supraconductoare 1
supraconductoare folosite 1
în laserele 1
laserele cu 1
cu electroni 3
electroni liberi 1
liberi FLASH 1
FLASH (rezultat 1
(rezultat al 1
proiectului anulat 1
anulat aș 1
aș acceleratorului 1
acceleratorului linear 1
linear TESLA) 1
TESLA) și 1
și XFEL 1
XFEL sunt 1
din niobiu 1
niobiu pur. 1
pur. Cavour, 1
Cavour, cu 1
că Piemontul 1
Piemontul nu 1
fi capabil 7
capabil de 7
a adăuga, 1
adăuga, de 2
singur, nimic 1
la teritoriul 2
teritoriul său. 5
său. Cavtatul 1
Cavtatul este 1
vegetația luxuriantă, 1
luxuriantă, arhitectura 1
arhitectura medievală 1
medievală în 1
stil ragusino-venețian 1
ragusino-venețian și 1
și peisajul 3
peisajul pitoresc. 1
pitoresc. Cayley 1
Cayley a 1
la concepția 3
concepția unei 1
unei geometrii 1
geometrii n-dimensionale. 1
n-dimensionale. Cazacii 1
Cazacii au 2
atacat sub 1
comanda guvernatorului 1
guvernatorului general 3
general din 5
din Orenburg, 1
Orenburg, Vladimir 1
Vladimir Obrucev, 1
Obrucev, fortărețele 1
fortărețele Hanatului 1
Hanatului Kokand: 1
Kokand: Kumîș-Kuran, 1
Kumîș-Kuran, Cim-Kuran, 1
Cim-Kuran, Ak-Meceti 1
Ak-Meceti și 1
și Ina-Kuran. 1
Ina-Kuran. Cazacii 1
fost iertați 1
iertați în 1
de țar. 1
țar. Cazacii 1
Cazacii din 1
regiunea Transbaikalia 1
Transbaikalia numărau 1
numărau în 1
1916 265.000 1
265.000 de 1
persoane, din 10
care 14.500 1
14.500 erau 1
militar activ. 2
activ. Cazacii 1
Cazacii nu 1
au reînființat 1
reînființat armatele 1
armatele lor, 2
și îndatoririle 1
îndatoririle miliției 1
miliției și 1
a administrației 3
administrației locale 1
ei. Cazacii 1
Cazacii si 1
si arnăuții 1
arnăuții exterminau 1
exterminau rămașițele 1
rămașițele forțelor 1
forțelor turce 1
turce care 1
retrăgeau spre 1
spre Râmnicul 1
Râmnicul Sărat. 1
Sărat. Cazarea 1
Cazarea și 1
și plasarea 5
plasarea acestora 1
câmpul muncii 1
muncii se 1
grija Comitetului 2
Comitetului executiv 2
Sfatului popular 1
popular al 4
al regiunii 9
regiunii București. 1
București. Cazărmile 1
Cazărmile joase 1
joase aveau 2
aveau lungime, 1
lungime, iar 1
iar Cazărmile 1
Cazărmile Lungi 1
Lungi lungime 1
și lățime. 1
lățime. Cazimir 1
trăiască separat 1
după căsătorie. 4
căsătorie. Cazimir, 1
Cazimir, Biserica 1
Biserica Maicii 1
Maicii Domnului, 7
Domnului, Biserica 1
Sf. Cazimir 1
Cazimir s-a 1
Maria Dobroniega, 1
Dobroniega, fiica 1
Marelui Duce 3
Duce Vladimir 2
Vladimir I 1
al Kievului. 1
Kievului. Cazinoul 1
Cazinoul este 1
apoi umplut 1
umplut de 2
agenți secreți 1
secreți și 1
luptă survine, 1
survine, dar 1
dar clădirea 2
clădirea explodează, 1
explodează, ucigând 1
aflați înăuntru. 2
înăuntru. Cazi 1
Cazi pe 1
loc, te 1
te pui 1
pui în 2
genunchi sau 1
sau rămăi 1
rămăi în 1
picioare alegi 1
alegi singur. 1
singur. Cazul 1
Cazul 113 1
113 - 1
bărbat de 6
de 36 7
36 ani, 1
Timișoara, venit 1
în 12.03.2020, 1
12.03.2020, aflat 1
în carantină 4
carantină în 1
Timișoara. Cazul 1
Cazul 51 1
51 si 1
si 52 1
52 confirmate 1
confirmate cu 1
noul coronavirus. 2
coronavirus. Cazul 1
Cazul 85 1
85 - 1
femeie, 33 1
33 ani, 1
ani, venită 1
venită din 3
Italia pe 1
pe 11.03, 1
11.03, aflată 1
carantină la 1
la Lugoj, 2
Lugoj, confirmată 1
în 13.03. 1
13.03. Cazul 1
Cazul bisericilor 1
bisericilor franciscane 1
franciscane din 5
din Mediaș 2
Mediaș și 1
și Brașov, 1
Brașov, în: 1
în: Studia 2
Studia Universitatis 2
Universitatis Babeș-Bolyai. 2
Babeș-Bolyai. Cazul 1
Cazul este 1
unul incredibil 1
incredibil și 2
și ani 4
rândul i-a 1
i-a intrigat 1
intrigat pe 1
pe pasionații 1
pasionații de 2
de esoterism. 1
esoterism. Cazul 1
Cazul lui 2
lui Block 1
Block se 1
se derula 2
derula de 1
acesta devenise 1
devenise dintr-un 1
dintr-un negustor 1
succes un 2
afaceri aproape 1
de faliment 2
faliment și 2
era practic 4
practic un 3
sclav al 1
al avocatului 1
avocatului și 1
lui Leni, 1
Leni, cu 1
avea relații 2
sexuale. Cazul 1
lui Seymour 1
Seymour a 1
perioadă considerabil 1
considerabil de 8
de lungă. 1
lungă. Cazul 1
Cazul original 1
fost rediscutat 1
rediscutat în 1
s-au confirmat 1
confirmat acuzațiile. 1
acuzațiile. Cazul 1
Cazul rămâne 1
mai infame 1
infame crime 1
crime nerezolvate 1
nerezolvate din 1
San Francisco. 4
Francisco. Cazul 1
Cazul României 1
României (2004) 1
(2004) etc. 1
etc. Cazul 1
Cazul se 1
complică când 2
când anchetatorii 1
anchetatorii descoperă 1
descoperă relația 1
relația lui 4
lui Klaus 1
Klaus Werner 1
Werner cu 1
cu fermecătoarea 1
fermecătoarea translatoare 1
translatoare Kirsten. 1
Kirsten. Cazuri 1
Cazuri de 2
de fraudă 1
fraudă în 1
mediul internaut 1
internaut au 1
avut loc, 8
loc, precum 2
un practicant 2
practicant făcând 1
făcând false 1
false declarații 1
declarații cum 1
putea vindeca 1
vindeca cancerul, 1
cancerul, iar 1
iar clienții 1
clienții acestuia 1
acestuia netrebuind 1
netrebuind să 1
să apeleze 8
la practici 1
practici precum 1
precum chimioterapia 1
chimioterapia sau 1
sau operația 1
operația recomandată 1
recomandată de 2
către doctori. 1
doctori. Cazurile 1
Cazurile ce 1
fuseseră decise 1
decise înainte 1
Scalia urmau 1
fie decise 1
decise de 2
cei opt 9
opt membrii 1
ai Curții. 1
Curții. Cazurile 1
Cazurile de 1
de îmbolnăviri 2
îmbolnăviri la 1
om au 1
la lucrătorii 1
lucrătorii din 2
din fermele 1
fermele avicole, 1
avicole, în 1
urma contactului 1
contactului direct 1
păsările bolnave. 1
bolnave. Cazurile 1
Cazurile nu 1
înaintate în 1
către persoane 3
persoane fizice; 1
fizice; numai 1
numai Curtea 1
de Apel 17
Apel ar 1
putea decide 1
să adreseze 1
adreseze un 1
caz către 1
către Curtea 1
Supremă sau 1
lucru Curtea 1
Supremă înșiși. 1
înșiși. Cazurile 1
Cazurile sunt 1
sunt examinate 1
examinate la 1
Centrul Curții 1
Curții Marțiale 1
Marțiale din 1
din Kranji 1
Kranji Camp 1
Camp II. 1
II. Căzuseră 1
Căzuseră secerați, 1
secerați, ciuruiți, 1
ciuruiți, unul 1
unul peste 2
peste altul, 1
altul, mormane 1
mormane de 1
carne însângerată, 1
însângerată, zvâcnind 1
zvâcnind spasmotic 1
spasmotic minute 1
minute în 7
în șir. 1
șir. CBD 1
CBD derivat 1
din cânepă 4
cânepă este 1
este legal 1
legal să 1
se cumpere 1
cumpere atât 2
atât timp 9
cât are 2
de 0,3% 1
0,3% THC. 1
THC. CBDV 1
CBDV este 1
alt canabinoid 1
canabinoid non-psihoactiv. 1
non-psihoactiv. CBS 1
CBS Radio 1
Radio Mystery 1
Mystery Theater 1
Theater a 1
prezentat o 8
versiune adaptată 1
adaptată a 1
a povestirii 5
povestirii pentru 1
pentru piesa 12
piesa radiofonică 1
radiofonică „Berenice” 1
„Berenice” într-un 1
ianuarie 1975. 1
1975. CCA 1
CCA București 1
devenit campioană 4
campioană pentru 2
patra dată. 1
dată. CCA 1
CCA s-a 1
finalul turului, 2
turului, cu 1
punct avans 1
avans față 1
echipa bucovineană. 1
bucovineană. C” 1
C” către 1
către America. 2
America. C.Chișinău 1
C.Chișinău - 1
din Hirișeni 1
Hirișeni - 1
- sculptură 1
sculptură de 1
piatră 1 1
1 - 5
- jun 1
jun 2015. 1
2015. CCI 1
CCI are 1
mai reprezentativă 3
reprezentativă organizație 1
de business, 1
business, promotor 1
dezvoltării și 3
și susținerii 1
susținerii mediului 1
afaceri din 3
Moldova. C.civil 1
C.civil (622, 1
(622, al.3) 1
al.3) exemplifică 1
exemplifică servitutea 1
servitutea neaparentă 1
neaparentă servitutea 1
servitutea de 2
de nu 6
nu zidi 1
zidi pe 1
un fond, 1
fond, sau 1
a zidi 2
zidi numai 1
anumită înălțime, 1
înălțime, de 3
nu planta 1
planta la 2
mică. CCK 1
CCK determină 1
determină creșterea 1
creșterea sintezei 1
sintezei de 1
de bilă, 1
bilă, stimulează 1
stimulează contracția 1
contracția vezicii 1
vezicii biliare 1
biliare și 1
și relaxarea 1
relaxarea sfincterului 1
sfincterului Oddi, 1
Oddi, rezultând 1
rezultând în 3
în eliberarea 3
eliberarea bilei 1
bilei în 1
în duoden. 1
duoden. C. 1
C. Diaconivich 1
Diaconivich rezulta 1
rezulta ca 1
la sfarsitul 5
sfarsitul secolului 2
XIX Bratca 1
Bratca avea 1
avea 276 1
276 de 1
cu 1225 1
1225 de 1
care 1227 1
1227 romani 1
romani greco-ortodocsi 1
greco-ortodocsi iar 1
iar 28 1
28 erau 1
erau maghiari. 1
maghiari. CD-ul 1
CD-ul conține 1
conține 31 1
31 piese, 1
piese, prima 1
prima fiind 4
fiind piesa 2
piesa We 1
We Sleep 1
Sleep Forever, 1
Forever, realizată 1
de trupa 3
trupa americană 1
americană rock, 1
rock, Aiden. 1
Aiden. CD-ul 1
CD-ul include 1
include melodii 2
melodii din 10
al serialului, 5
serialului, deschiderea, 1
deschiderea, „Alas”, 1
„Alas”, interpretată 1
de protagonista 1
protagonista Karol 1
Karol Sevilla 1
Sevilla în 2
în direct, 5
direct, precum 1
alte 2 3
2 piese 1
primul CD 2
CD (de 1
(de asemenea 2
în direct), 1
direct), „Eres” 1
„Eres” și 1
și „Valiente”. 1
„Valiente”. CD-urile 1
CD-urile standard 1
standard au 1
120 mm 2
mm si 1
si pot 2
pot stoca 1
format audio 2
audio necomprimate 1
necomprimate (700 1
(700 MB 1
MB de 2
de date). 1
date). Cea 1
Cea care 1
care răspunde 3
răspunde anunțului 1
anunțului lui 1
lui e 3
e atrăgătoarea 1
atrăgătoarea Helen, 1
Helen, o 1
femeie sigură 1
sigură pe 4
ea, senzuală, 1
senzuală, mamă 1
unui copil. 3
copil. Cea 1
Cea ce 1
mai ciudat 1
ciudat față 1
primul Stronghold, 1
Stronghold, pedepsirea 1
pedepsirea criminalilor 1
criminalilor nu 1
obicei rău, 1
rău, care 4
care îți 5
îți scade 2
din popularitate, 1
popularitate, ci 1
ce îți 1
îți salvează 1
salvează grânarul 1
grânarul de 1
la golirea 1
golirea lui. 1
lui. ; 3
; ce 2
ce adăpostește, 1
adăpostește, conservă 1
conservă și 2
și protejază 1
protejază o 1
gamă faunistică 1
faunistică și 1
și floristică 1
floristică diversă. 1
diversă. ; 1
ce adăpostește 4
adăpostește o 4
gamă floristică 1
floristică bogată 1
în vegetație 3
vegetație lacustră 1
lacustră și 1
asigură condiții 1
de adăpost 1
hrană mai 1
specii faunistice 1
faunistice (mamifere, 1
(mamifere, păsări, 1
păsări, pești, 2
pești, batracieni) 1
batracieni) caracteristice 1
caracteristice zonelor 1
zonelor umede. 1
umede. Cea 1
Cea de-a 30
de-a 11-a 1
11-a ediție 1
a Encyclopædia 1
Encyclopædia Britannica 3
Britannica ( 1
( Cea 2
de-a 16-a 1
16-a și 1
ultima campanie 2
campanie în 2
Asia s-a 1
de-al 42-lea 1
42-lea an 1
al domniei 3
sale (1463 1
(1463 î.Hr.) 1
î.Hr.) când 1
când orașele 1
orașele de 3
la Qatna 1
Qatna până 1
la Tunep 1
Tunep s-au 1
s-au răsculat 7
răsculat îndemnați 1
îndemnați de 1
de mitani. 1
mitani. Cea 1
cincea a 1
fost filmarea 1
filmarea realizată 1
un cameraman 3
cameraman rămas 1
rămas necunoscut. 1
necunoscut. Cea 1
cincea serie 1
confirmată oficial 2
2 mai 10
mai 2018, 3
cu filmările 2
filmările începând 1
în vară. 2
vară. Cea 1
o revanșă 3
revanșă cu 1
cu Zamora 1
Zamora pe 1
mai, în 4
care Șafikov 1
Șafikov a 1
câștigat prin 1
prin decizie 3
decizie unanimă. 1
unanimă. Cea 1
doua clasată, 1
clasată, Ucraina, 1
Ucraina, s-a 1
calificat la 9
la barajul 3
barajul pentru 1
pentru accederea 1
accederea la 1
Fotbal 2014. 1
2014. Cea 2
a Oxford 1
Oxford English 2
English Dictionary 2
Dictionary (1933) 1
(1933) cuprinde 1
cuprinde 600.000 1
600.000 de 6
de definiții, 1
definiții, în 1
ce Webster's 1
Webster's Third 1
Third New 1
New International 1
International Dictionary 1
Dictionary cuprinde 1
cuprinde 475.000 1
475.000 de 1
de cuvinte. 6
cuvinte. Cea 1
Cea de 8
doua era 4
din satele 26
satele Frătești, 1
Frătești, Grădiștea 1
Grădiștea și 2
și Mareș, 1
Mareș, având 1
având împreună 2
împreună 922 1
922 de 2
locuitori, două 1
două biserici 19
biserici (una 2
(una de 2
la Grădiștea 1
lemn la 2
la Mareș), 1
Mareș), și 1
școală primară. 2
primară. Cea 1
doua finală 1
a Cupei 10
Cupei FA 3
FA a 1
fost finala 1
finala din 2
1915 între 1
între Sheffield 1
Sheffield United 1
United și 1
și Chelsea. 1
Chelsea. Cea 1
una propice 1
propice existenței 1
existenței independente 1
independente a 4
a lăcașurilor 1
lăcașurilor mici 1
cauza condițiilor 11
condițiilor noi 1
noi politice 1
economice care 2
majoritatea vechilor 1
vechilor neamuri 1
neamuri feudale 1
feudale să 1
decadă rapid. 1
rapid. Cea 1
doua mașină 1
distanță sigură 1
schimb nicio 1
nicio amenințare 2
pentru germanii 2
germanii care 4
care ocupau 2
ocupau clădirea 1
clădirea asigurărilor. 1
asigurărilor. Cea 1
doua opțiune, 1
opțiune, alta 1
alta decât 3
decât dispersarea 1
dispersarea în 1
în masa 5
masa armatei 1
armatei ungarea 1
ungarea a 1
a prins 10
prins deja 1
deja contur 1
contur – 1
– conform 3
lui Nagy 1
Nagy Syabolcs, 1
Syabolcs, începând 1
18 aprilie. 1
aprilie. Cea 1
a călătoriei 4
călătoriei au 1
au încheiat-o 1
încheiat-o ca 1
ca backpacker 1
backpacker prin 1
prin Pacific 1
Pacific și 1
și America. 3
America. Cea 1
a Grupului 4
Sud al 1
al japonezilor 1
japonezilor (crucișătoarele 1
(crucișătoarele grele 1
grele Naci 1
Naci și 1
și Ashigara, 1
Ashigara, crucișătorul 1
crucișătorul ușor 1
ușor Abukuma 1
Abukuma și 1
8 distrugătoare) 1
distrugătoare) sub 1
comanda amiralului 3
amiralului Sima 1
Sima rămași 1
40 km 5
km urmărea 1
urmărea forțele 1
lui Nishimura. 1
Nishimura. Cea 1
doua premieră 1
premieră a 5
filmului, la 1
la Dom 1
Dom Kino 1
Kino (Casa 1
(Casa Cineaștilor 1
din Moscova). 1
Moscova). Cea 1
doua problemă 1
problemă este 8
că datele 2
datele nu 2
comparate de 1
la an 7
la an, 2
an, deoarece 1
deoarece Transparency 1
Transparency International 3
International folosește 1
folosește metodologii 1
metodologii și 1
și eșantioane 1
eșantioane diferite 1
fiecare an. 20
an. Cea 1
doua publicație 1
publicație majoră 1
sa, din 1
din 1963, 1
1963, a 1
fost romanul 2
romanul Landschaft 1
Landschaft in 1
in Beton. 1
Beton. Cea 1
doua rachetă 1
rachetă V-2 1
V-2 a 1
august 1942 2
explodat la 1
11 kilometri. 1
kilometri. Cea 1
Alexandru D. 1
Xenopol reprezintă 1
reprezintă subiectele 1
subiectele ce 1
ce abordează 2
abordează filozofia 1
filozofia istoriei. 1
istoriei. Cea 1
doua structură 1
structură aliniată 1
cu coloanele 1
coloanele culoarului 1
culoarului din 1
construită tot 1
XVII-lea, și 1
reprezentat tronul 1
tronul catolicosului 1
catolicosului Diasamidze. 1
Diasamidze. Cea 1
doua versiune 3
fost filmată 6
filmată la 2
club suedez 1
suedez într-o 1
într-o perioada 1
prezintă artista 1
artista într-o 1
într-o noapte 7
noapte petrecută 1
petrecută împreună 1
prietenii ei. 2
ei. Cea 1
de-a patra 11
patra etapă 1
a coridei 1
coridei este 1
este etapa 1
etapa premiilor. 1
premiilor. Cea 1
patra melodie 1
este „ 4
„ Cea 5
patra școală 1
de bizantologie 1
bizantologie apare 1
Anglia, fondată 1
John Bury 1
Bury care 1
a reeditat 4
reeditat lucrarea 1
lui Eduard 6
Eduard Gibbon, 1
Gibbon, fiind 1
fiind preocupat 1
istoria târzie 1
Imperiului Bizantin 6
Bizantin de 1
după 1204. 1
1204. Cea 1
șasea nocturnă 1
nocturnă a 1
lui Chopin 5
Chopin începe 1
un lento 1
lento tempo 1
tempo lent 1
lent și 6
în 3/4. 1
3/4. Cea 1
seriei include 1
personaje apărute 1
apărute și 1
primul volum, 2
volum, deoarece 1
deoarece acțiunea 1
acțiunea se 4
planeta Stiletelor. 1
Stiletelor. Cea 1
treia categorie 1
categorie include 2
include intervenția 1
intervenția care 1
impact economic 1
economic negativ 1
termen scurt, 4
scurt, dar 2
dar beneficii 1
beneficii economice 2
economice pe 2
lung. Cea 1
treia explicație 1
explicație ar 1
fi că 3
că Skull 1
Skull & 1
& Bones 1
instituție americană 1
americană care 2
dintre ritualurile 1
ritualurile francmasoneriei 1
francmasoneriei europene, 1
europene, adaptând 1
adaptând însă 1
însă aceste 2
aceste ritualuri 2
și credințe 2
credințe într-o 1
formă nouă. 1
nouă. Cea 1
treia fază: 1
fază: postdemascarea, 1
postdemascarea, consta 1
în discuții 3
discuții de 3
de doctrină 1
doctrină și 1
și practică 3
practică comuniste. 1
comuniste. Cea 1
treia melodie 1
melodie și 1
pe album, 9
album, „ 1
parte nu 4
implică nici 1
de alamă, 1
alamă, cu 1
singur corn 1
corn și 1
unei trompete. 1
trompete. Cea 1
treia piesă, 1
piesă, „ 1
treia piesă 1
piesă promovată 1
disc a 2
fost chiar 6
chiar balada 1
balada „ 2
treia sală 1
anului 1943. 2
1943. Cea 1
treia strofă 1
strofă a 1
scrisă câteva 1
târziu. Cea 1
nord e 1
e mărginită 1
mărginită de 4
de șanțul 1
șanțul de 1
apărare al 2
al Turnului 1
Turnului lui 1
lui David; 1
David; partea 1
spre Orașul 1
Orașul vechi, 2
vechi, iar 2
spre periferia 2
periferia Cartierului 1
Cartierului armean 1
armean al 1
al Ierusalimului. 1
Ierusalimului. Cea 1
partea ventrală 6
ventrală are 2
culoarea albă-cenușie 1
albă-cenușie și 1
și firele 1
firele sale 1
păr au 1
au baza 1
baza neagră-cenușie 1
neagră-cenușie și 1
și vârful 6
vârful alb. 1
alb. Cea 1
Cea dintâi 2
dintâi denumire 1
a localității, 5
localității, Chizil, 1
Chizil, semnifica 1
semnifica „coarne”, 1
„coarne”, din 1
din slavonă. 1
slavonă. Cea 1
dintâi ediție 1
a CE 1
CE a 1
loc abia 3
abia peste 1
peste trei 8
trei decenii, 2
decenii, la 1
Budapesta. Cea 1
fost totuși 10
totuși redeschisă 1
redeschisă în 6
în exploatare. 3
exploatare. Cea 1
urmă cifră 1
cifră ar 1
ca IPO-ul 1
IPO-ul Spotify 1
Spotify să 1
fie unul 8
sectorul tehnologic 1
tehnologic din 1
2012. Cea 2
fiind re-identificată 1
re-identificată de 1
curând ca 2
fiind într-o 2
altă casă 1
casă decât 2
decât s-a 1
crezut inițial 3
familia. Ceahlăul 1
Ceahlăul retrogradează 1
retrogradează la 1
finele acestui 1
acestui sezon. 1
sezon. Ce 1
Ce ai 1
ai fi 5
făcut tu, 1
tu, dacă 1
adus înaintea 1
înaintea ta 1
ta ca 1
ca prizonier? 1
prizonier? Ceaikovski 1
Ceaikovski era 1
era inițial 4
inițial nehotărât 1
nehotărât cu 1
la ce 4
ce lucrare 1
lucrare să 2
să compună. 1
compună. Cea 1
Cea imobilă 1
imobilă reprezintă 1
rețea neurală 1
neurală în 1
stocate toate 1
informațiile acumulate 1
acumulate de 1
specie. Ceaiul 1
Ceaiul a 1
fost băut 1
băut în 1
Coreea acum 1
acum cel 3
puțin 1500 1
ani. Ceaiul 1
Ceaiul verde 2
verde este 2
este obținut 1
obținut oprind 1
oprind oxidarea 1
oxidarea frunzelor 1
frunzelor de 1
ceai prin 1
prin uscarea 2
uscarea acestora 1
acestora imediat 1
după recoltare. 1
recoltare. Ceaiul 1
verde poate 1
fi preparat 2
preparat și 3
și direct 1
din frunze, 3
frunze, în 2
afara ceremoniei 1
ceremoniei ceaiului. 1
ceaiului. Cealaltă 1
Cealaltă cameră 1
Parlamentului egiptean 1
egiptean se 1
numește Adunarea 1
Adunarea Poporului. 1
Poporului. Cealaltă 1
Cealaltă caracteristică 1
caracteristică reprezantativă 1
reprezantativă a 1
a Lusitaniei 2
Lusitaniei este 1
este Descolada, 1
Descolada, un 1
un virus 7
virus nativ 1
nativ care 1
care devastează 1
devastează colonia, 1
colonia, până 1
când soții 1
soții Gusta 1
Gusta și 1
și Cida 1
Cida reușesc 1
descopere un 1
un antidot. 1
antidot. Cealaltă 1
Cealaltă este 1
este de, 1
de, folosită, 1
folosită, de 2
pildă, cu 1
cu verbe 1
verbe care 1
exprimă sentimente: 1
sentimente: Je 1
Je suis 2
suis très 1
très déçu 1
déçu de 1
ce mauvais 1
mauvais résultat 1
résultat „Sunt 1
„Sunt foarte 2
foarte dezamăgit 1
dezamăgit de 3
de rezultatul 5
rezultatul acesta 1
acesta slab”. 1
slab”. Cealaltă 1
Cealaltă etimologie 1
etimologie interpretează 1
interpretează numele 1
numele plecând 1
la tema 1
tema zamol, 1
zamol, pentru 1
care Matthäus 1
Matthäus Prätorius 1
Prätorius ( 1
( Cealaltă 1
Cealaltă generalizare 1
a metodei 3
metodei de 2
lui Cesàro 1
Cesàro este 1
este șirul 2
de metode 4
metode (C, 1
(C, n). 1
n). Cealaltă 1
Cealaltă Mamă 2
Mamă încearcă 1
încearcă din 3
nou să 9
o convingă 5
convingă să 3
să rămână, 6
rămână, dar 1
dar Coraline 1
Coraline refuză 1
refuză și, 1
și, drept 2
drept pedeapsă, 1
pedeapsă, e 1
e închisă 1
unei oglinzi. 1
oglinzi. Cealaltă 1
Cealaltă "Nana" 1
"Nana" din 1
serie, alături 1
de Nana 1
Nana Osaki. 1
Osaki. Cealalta 1
Cealalta parte 1
satului e 1
e cunoscuta 1
cunoscuta ca 2
ca "pe 1
"pe Lunca" 1
Lunca" si 1
si contine 1
contine zona 1
jurul Scolii 1
Scolii Generale 1
Generale si 1
si de,a 1
de,a lungul 1
drumului judetean. 1
judetean. Cealaltă 1
Cealaltă variantă 1
variantă rezidă 1
rezidă dintr-o 1
dintr-o terminologie 1
terminologie maghiară 1
maghiară de 5
forma "bucs", 1
"bucs", care 1
înseamnă loc 1
loc înalt. 1
înalt. Cea 1
Cea mai 167
mai ambițioasă 1
ambițioasă inițiativă 1
inițiativă cu 1
caracter politic 2
fost recensământul 1
recensământul pământurilor 1
pământurilor început 1
1680. Cea 1
mai apreciată 5
apreciată operă 1
operă offenbachiană 1
offenbachiană din 1
devenit însă 3
însă Madame 1
Madame l'Archiduc, 1
l'Archiduc, lansată 1
stagiunea de 1
iarnă din 2
din 1874. 3
1874. Cea 1
apropiată echipă 1
echipă este 1
este locată 1
locată în 1
San Diego 6
Diego și 2
numește Chargers. 1
Chargers. Cea 1
apropiată gară 1
gară și 1
mai apropiat 18
apropiat spital 2
spital se 1
în Katerini. 1
Katerini. Cea 1
mai apropriată 1
apropriată insulă 1
insulă se 3
la 108 1
108 km 2
km față 4
de coasta 4
a Africii. 2
Africii. Cea 1
mai articulată 2
articulată valoare 1
cultura Greacă 1
Greacă este 1
este Areté. 1
Areté. Cea 1
clasată echipă 1
Divizia Națională 1
Națională la 3
finalul sezonului 11
sezonului devine 1
devine campioana 1
campioana țării. 1
țării. Cea 1
bună armă 1
armă ar 1
un cuțit. 2
cuțit. Cea 1
bună clasare 6
clasare a 3
a carierei 9
11 mondial. 1
mondial. Cea 2
locul 17 2
17 mondial. 1
ierarhia mondială 1
mondială ATP 1
ATP a 1
fost atinsă 3
august 2010 5
2010 când 1
locul 22. 2
22. Cea 1
bună infanterie 1
infanterie a 4
lui William, 2
William, echipată 1
recente muschete, 1
muschete, provenea 1
Olanda și 7
Danemarca. Cea 1
bună participare 1
participare într-un 1
turneu internațional 1
internațional a 1
locul trei 6
Cupa Oceania 1
Oceania din 1
din 1998. 3
1998. Cea 1
bună performanță 3
performanță a 4
echipei a 2
fost obținută 4
trei în 10
în calificări 2
calificări și 2
locul cinci 6
în cursă. 5
cursă. Cea 1
performanță este 1
ediția 1984/1985. 1
1984/1985. Cea 1
bună plasare 1
clasamentul mondial 3
mondial a 6
treilea loc 2
pentru Mitsubishi 1
Mitsubishi în 1
1995. Cea 1
bună prietenă 7
este Rowan 1
Rowan Blanchard 1
Blanchard (actrița 1
(actrița care 1
în Girls 1
Girls meet 1
meet world 1
world - 1
- Riley). 1
Riley). Cea 1
bună sculptură 1
sculptură vine 1
Franța, în 3
jurul Parisului. 1
Parisului. Cea 1
bună soluție 2
soluție propagandistică 1
propagandistică în 1
context, a 1
fost aceea 9
că refugiații 1
refugiații basarabeni 1
basarabeni de 1
stâng au 1
inițiat revolta. 1
revolta. Cea 1
mai călduroasă 2
călduroasă lună 1
lună este 2
este iulie 2
iulie (medie: 1
(medie: 22 1
22 °C; 1
°C; maxima 1
maxima absolută: 1
absolută: 38 1
38 °C 1
°C la 3
8 iulie 9
iulie 1962), 1
1962), iar 1
rece este 5
este ianuarie 1
ianuarie (minima 1
(minima absolută: 1
absolută: -39,5 1
-39,5 °C 1
8 ianuarie 8
ianuarie 1958). 1
1958). Cea 1
mai celebră 4
celebră lucrarea 2
lucrarea a 4
este Der 1
Der schwangeren 1
schwangeren Frauen 1
Frauen und 1
und Hebammen 1
Hebammen Rosegarten. 1
Rosegarten. Cea 1
celebră realizare 1
constituie lucrarea 1
lucrarea Colecții 1
Colecții medicale, 1
medicale, o 1
cărți, conținând 1
conținând extrase 1
extrase din 5
scrierile marilor 1
marilor autori 1
antichității din 1
medical. Cea 1
complexă colecție 1
de cânturi 2
cânturi este 1
este Liber 2
Liber usualis, 1
usualis, cea 1
conține cânturile 1
cânturile Misei 1
Misei Tridentine 1
Tridentine și 1
des utilizate 2
utilizate din 2
din oficiu. 2
oficiu. Cea 1
mai comunǎ 1
comunǎ a 1
fapt Crucea 1
Cavaler - 1
- acordatǎ 1
acordatǎ la 1
la 7384 1
7384 de 1
persoane. Cea 1
cunoscută bandă 1
bandă a 1
este “Donjon”, 1
“Donjon”, o 1
serie ambițioasă 1
ambițioasă creată 1
creată cu 5
lui Joann 1
Joann Sfar, 1
Sfar, în 1
care pretendenții 1
pretendenții călătoresc 1
călătoresc prin 2
prin diferite 10
ale evului 1
evului mediu. 3
mediu. Cea 1
cunoscută dioxină 1
dioxină este 1
este tetraclorodibenzo-dioxina, 1
tetraclorodibenzo-dioxina, - 1
- TCDD 1
TCDD -, 1
-, așa 1
așa zisa 5
zisa otravă 1
otravă Seveso 1
Seveso (toxină). 1
(toxină). Cea 1
cunoscută lucrare 1
lucrare muzicală 1
muzicală este 2
este opereta 1
opereta „ 1
cunoscută melodie 1
melodie a 4
a Esmei 1
Esmei este 1
este Čaje 1
Čaje Šukarije, 1
Šukarije, piesa 1
piesa apărând, 1
apărând, fără 1
fără voia 2
voia ei, 1
ei, pe 4
filmului Borat 1
Borat în 1
2006. Cea 1
cunoscută problemă 1
este „red 1
„red ring 1
ring of 1
of death”, 1
death”, cod 1
de eroare 5
eroare E74, 1
E74, din 1
cauza căreia 3
căreia unii 1
unii utilizatori 2
nevoiți (și 1
(și încă 1
încă sunt 6
sunt nevoiți) 1
nevoiți) să-și 1
să-și înlocuiască 1
înlocuiască consolele 1
consolele de 1
ori. Cea 2
cunoscută tentativă 1
tentativă eșuată 2
eșuată de 5
evadare a 3
Peter Fechter, 1
Fechter, care 1
să sângereze 1
sângereze până 1
moarte în 6
fața martorilor 1
martorilor occidentali 1
occidentali (inclusiv 1
(inclusiv din 2
din presă), 1
presă), pe 1
august 1962. 1
1962. Cea 1
mai devastatoare 1
devastatoare înfrângere 1
la bătălia 4
la Pavia 2
Pavia (1525), 1
(1525), unde 1
unde Francisc 1
Francisc a 2
capturat de 6
Carol. Cea 1
mai evidentă 5
evidentă dintre 2
ele o 5
constituie folosirea 1
folosirea numelui 1
numelui Ada 1
Ada și 1
a locuinței 2
locuinței ei 1
la Ardis 1
Ardis Hall, 1
Hall, precum 1
numelor Daeman 1
Daeman și 1
și Marina, 2
Marina, toate 1
toate împrumutate 1
din Ada 1
Ada sau 1
sau Ardoarea: 1
Ardoarea: O 1
O cronică 1
cronică de 3
familie. Cea 1
frecventă formă 1
societate comercială 3
comercială întâlnită 1
întâlnită este 1
este societatea 2
societatea cu 2
cu răspundere 5
răspundere limitată 2
limitată (SRL). 1
(SRL). Cea 1
frecvent folosită 1
folosită tehnică 2
de tempera 1
tempera este 1
cu ou. 1
ou. Cea 1
frecvent întrebuințată 1
întrebuințată lampă 1
lampă era 1
era opaițul, 1
opaițul, un 1
de ceramică 8
ceramică în 1
se punea 3
punea grăsime 1
grăsime și 1
un muc 1
muc de 1
de cârpă, 1
cârpă, care 1
care dădea 1
o lumină 7
lumină palidă. 1
palidă. Cea 1
frumoasă sinagogă 1
sinagogă din 3
toată România, 2
România, sinagoga 1
sinagoga sefardă 1
sefardă Cahal 1
Cahal Grande 1
Grande a 3
ars complet 1
ea alte 1
câteva sinagogi 1
sinagogi vechi 1
secole. Cea 1
importantă abilitate 1
a ființei 2
de avea 1
avea credință 1
credință în 4
Dumnezeu, fapt 1
permite sufletului 1
sufletului uman 2
uman să 1
să înflorească 3
înflorească și 1
la ascensiunea 2
ascensiunea tuturor 1
tuturor calităților. 1
calităților. Cea 1
importantă aplicație 1
aplicație este 4
este determinarea 1
determinarea coeficienților 1
coeficienților unei 1
unei funcții 3
funcții matematice 1
care aproximează 1
aproximează cât 1
bine un 2
de date. 14
date. Cea 1
importantă clădire, 1
clădire, este 1
este centrul 7
satului / 1
/ orașului 1
orașului (Town 1
(Town Center). 1
Center). Cea 1
importantă clipă 1
clipă artistică 1
artistică este 1
este interpretarea 1
interpretarea fără 1
fără acompaniament 1
acompaniament a 1
unei doine 1
doine și 1
unui cântec 6
zona folclorică 1
folclorică de 1
de proveniență 9
proveniență a 4
fiecărui concurent. 1
concurent. Cea 1
importantă compoziție 1
compoziție a 3
este L'arte 1
L'arte del 1
del violino, 1
violino, Opus 1
Opus 3. 1
3. Tipărită 1
Tipărită la 1
Amsterdam în 3
în 1733, 2
1733, a 1
importante publicații 4
publicații muzicale 1
XVIII-lea. Cea 1
importantă condiție 1
condiție de 5
limitare este 1
este credința 2
credința cum 1
universul nu 1
este etern. 1
etern. Cea 1
importantă confesiune 1
confesiune millerită 1
millerită este 1
reprezentată astăzi 1
astăzi de 2
de Adventiștii 1
Adventiștii de 1
Ziua a 2
a Șaptea, 1
Șaptea, o 1
o Biserică 1
Biserică mondială 1
mondială care 2
s-a ridicat 20
aproape 20 5
20 milioane 4
membri, dar 2
dar care, 3
după Dezamăgire, 1
Dezamăgire, încă 1
nu exista. 1
exista. Cea 1
importantă copie 1
a Codexului 1
Codexului este 1
aceea făcută 1
făcută pentru 2
pentru Pietro 1
Pietro Donato 1
Donato ( 1
importantă dintre 1
fost înființarea, 1
înființarea, în 3
în 1773, 1
1773, a 1
a Comisiei 6
pentru Educație 4
Educație Națională 1
Națională (Komisja 1
(Komisja Edukacji 1
Edukacji Narodowej)—primul 1
Narodowej)—primul minister 1
minister al 2
al educației 2
educației din 2
lume. Cea 1
importantă dovadă 1
dovadă fiind 2
fiind cronica 1
cronica lui 1
Mihai numită 1
a Buzeștilor. 1
Buzeștilor. Cea 1
importantă era 1
era Comisia 1
Comisia Executivă, 1
Executivă, urmată 1
de Comisia 9
Comisia Militară 1
Militară care 1
se înfruntă 7
înfruntă cu 2
cu guvernul. 3
guvernul. Cea 1
importantă este 3
cea surprinsă 1
surprinsă asupra 1
asupra lunii 1
lunii Noiembrie. 1
Noiembrie. Cea 1
importantă localitate 2
localitate este 5
satul Moumu. 1
Moumu. Cea 1
importantă lucrare 2
lui Julius 1
Julius este 1
cinci volume 1
volume Chronographiai. 1
Chronographiai. Cea 1
importantă personalitate 2
personalitate a 2
a fiziologiei 1
fiziologiei germane 1
germane a 7
XIX-lea, este 1
cunoscut nu 1
pentru descoperirile 1
descoperirile sale, 1
a sistematiza 1
sistematiza cunoștințele. 1
cunoștințele. Cea 1
importantă podoabă 1
podoabă a 1
a interiorului 4
interiorului bisericii 2
este catapeteasma 1
catapeteasma din 1
de icoane, 2
icoane, despărțite 1
despărțite prin 1
prin colonete. 1
colonete. Cea 1
importantă realizare 3
fost răpirea 1
răpirea generalului 1
generalului Heinrich 1
Heinrich Kreipe 1
Kreipe și 1
la Trahili. 1
Trahili. Cea 1
reprezintă romanele 1
parte autobiografice 1
autobiografice și 1
au servit 14
ca document 1
document istorico-literar 1
istorico-literar al 1
al vremurilor 1
vremurilor tulburi 1
tulburi pe 1
le-a trăit 3
trăit autorul. 1
autorul. Cea 1
importantă rebeliune 1
rebeliune a 3
a soldaților 4
frontul din 9
din Balcani 2
Balcani a 2
cea militarilor 1
militarilor bulgari, 1
bulgari, care 1
dus de 7
sfârșitul luptelor 1
luptelor pe 1
acest front. 2
front. Cea 1
importantă scădere 1
a adepților 1
adepților a 1
a suferit-o 1
suferit-o Biserica 1
Biserica Evanghelică, 1
Evanghelică, în 1
în estul 14
estul Germaniei 2
Germaniei declinul 1
declinul fiind 1
fiind determinat 1
determinat și 5
regim comunist. 1
comunist. Cea 1
importantă și 8
și caracteristică 1
caracteristică trăsătură 1
trăsătură a 2
a câinelui 1
câinelui este 1
culoare albastru-neagră, 1
albastru-neagră, ceea 1
raritate printre 1
printre rasele 1
rasele de 4
de câini. 5
câini. Cea 1
importantă unitate 1
unitate este 1
este Lunca 1
Lunca Dunării 1
Dunării ce 1
se întretaie 2
întretaie aici 1
aici cu 5
cu Lunca 1
Lunca Prutului 1
Prutului și 1
și Lunca 1
Lunca Siretului. 1
Siretului. Cea 1
impresionantă este 1
este sala 2
sala Kunegunda, 1
Kunegunda, pe 1
pe podeaua 4
podeaua căreia 1
căreia sunt 2
sunt sculptați 1
sculptați diverși 1
diverși pitici, 1
pitici, imitând 1
imitând munca 1
munca minerilor 1
și constituind 1
constituind un 5
adus acestora 2
acestora și 8
și folclorului 1
folclorului polonez. 1
polonez. Cea 1
înaltă altitudine 1
altitudine a 1
locului este 2
Dealul Sireților. 1
Sireților. Cea 1
înaltă poziție 4
clasament a 1
6, în 1
în 1956. 8
1956. Cea 1
mai înfloritoare 2
înfloritoare perioadă 1
perioadă pe 2
a cunoscut-o 14
cunoscut-o stațiunea 1
stațiunea a 2
XIX-lea, când 2
când aceasta 10
devenit recunoscută 1
recunoscută pe 3
plan european, 1
european, apele 1
apele sale 2
fiind comparate 1
comparate cu 3
ale stațiunii 2
stațiunii Neuheim 1
Neuheim din 1
Germania. Cea 1
lungă aripă 1
clădirii are 1
are fațada 1
fațada la 1
strada Goldiș. 1
Goldiș. Cea 1
mare amenințare 3
pentru supraviețuirea 2
este pescuitul 2
pescuitul excesiv. 1
excesiv. Cea 1
acid acetic 2
acetic pur 1
pur se 1
carbonilarea metanolului. 1
metanolului. Cea 1
mare componentă 2
economiei sale 1
sectorul serviciilor 2
serviciilor (67,3%), 1
(67,3%), urmat 1
de industrie 3
industrie (28,1%) 1
(28,1%) și 1
și agricultură 1
agricultură (4,6%). 1
(4,6%). Cea 1
ai Postcrossing 1
Postcrossing se 1
află (în 1
ordine descrescătoare) 1
descrescătoare) în 1
Rusia, Taiwan, 1
Taiwan, China, 1
China, Statele 2
Unite, Germania, 1
Germania, Țările 1
Jos, Polonia, 1
Polonia, Belarus, 1
Belarus, Ucraina 1
Ucraina și 3
Republica Cehă, 3
Cehă, fiecare 1
fiecare țară 9
țară având 1
având peste 2
peste 20.000 3
membri. Cea 1
concentrare economică 1
economică se 1
a Olandei, 2
Olandei, cunoscută 1
de Randstat, 1
Randstat, unde 1
sediul și 2
activitatea peste 1
peste 45% 1
45% din 2
de companii. 1
companii. Cea 1
mare densitate 2
de păduri 14
păduri din 2
din Golful 5
Golful Allia 1
Allia a 1
fost de-a 2
vechiului râu 1
râu Omo. 1
Omo. Cea 1
aceste comune 1
comune era 2
era Șarânga, 1
Șarânga, cu 1
cu 1850 1
locuitori, Pietroasele 1
Pietroasele de 1
Sus având 1
având respectiv 1
respectiv 860 1
860 și 1
și 680 1
680 de 1
locuitori (în 1
(în total, 1
total, o 1
de 3390 1
3390 de 1
locuitori). Cea 1
aceste culturi 2
culturi timpurii 1
timpurii a 2
în Egiptul 2
Egiptul de 2
de Sus(Sud), 1
Sus(Sud), denumită 1
denumită cultura 1
cultura Badari 1
Badari care, 1
probabil, își 1
avea originea 2
în Deșertul 1
Deșertul de 1
Vest, fiind 1
pentru ceramica 1
ceramica de 1
înaltă calitate, 1
calitate, uneltele 1
utilizarea cuprului. 1
cuprului. Cea 1
dintre pietre 1
pietre are 1
are circumferința 1
circumferința de 1
17 metri. 1
metri. Cea 1
la Jelling, 1
Jelling, ridicată 1
de Harald 1
Harald Dinte-Albastru. 1
Dinte-Albastru. Cea 1
importanță poate 1
atribuită calliphoridelor 1
calliphoridelor entomofage, 1
entomofage, precum 1
și acțiunilor 2
acțiunilor terapeutice 1
terapeutice ale 2
unor larve. 1
larve. Cea 1
influență însă, 1
însă, omițându-i 1
omițându-i pe 1
pe părinți, 1
părinți, a 1
a exercitat-o 3
exercitat-o cu 1
siguranță guvernanta 1
guvernanta Elizabeth 1
Elizabeth Conway, 1
Conway, intitulată 1
intitulată în 1
același roman 1
roman „Dante”. 1
„Dante”. Cea 1
mare navă 1
navă englezească, 1
englezească, Sovereign, 1
Sovereign, avea 1
rămână luni 1
în port 8
port fără 1
fie reparată. 2
reparată. Cea 1
acțiunii jocului 1
jocului se 1
desfășoară într-un 1
mediu subacvatic, 1
subacvatic, dar 1
de misiuni 5
jucătorul luptă 1
cu extratereștrii 1
extratereștrii în 1
păduri dese 1
dese sau 1
în junglă. 2
junglă. Cea 1
a atomilor 1
atomilor sunt 1
sunt ionizați 2
ionizați o 1
dată sau 2
a cadmiului 2
cadmiului produs 1
produs anual 1
anual este 1
fabricarea bateriilor 1
bateriilor de 1
de nichel-cadmiu 1
nichel-cadmiu dar 1
aproape jumătate 10
restul cantității 1
cantității consumate, 1
consumate, circa 1
circa 2000 3
tone anual, 1
anual, este 1
obținerea pigmenților 1
pigmenților pe 1
de cadmiu. 1
cadmiu. Cea 1
creștinismului practică, 1
practică, de 1
regulă, botezul 1
botezul copiilor 1
copiilor (pedobaptism). 1
(pedobaptism). Cea 1
a fondurilor 4
fondurilor organizației 1
organizației sunt 1
sunt asigurate 3
catre Dinu 1
Dinu Patriciu. 1
Patriciu. Cea 1
informațiilor despre 4
lui Leon 5
Leon Africanul 1
Africanul provine 1
din note 1
note autobiografice 1
autobiografice din 1
scrierile sale. 2
sale. Cea 1
din terenuri 4
terenuri joase, 1
joase, înălțimea 1
înălțimea medie 3
medie fiind 4
de 100-200 1
100-200 m 1
nivelului mării 4
mării iar 1
înalte vârfuri 2
vârfuri nedepășind 1
nedepășind 400 1
400 m. 1
m. Cea 2
a Lacului 1
Lacului Zürich 1
Zürich se 1
cadrul cantonului. 1
cantonului. Cea 1
urmă repatriați 1
repatriați cu 1
Iugoslavia, unde 2
unde mulți 2
fost judecați 2
judecați și 2
și executați. 3
executați. Cea 1
a Munteniei, 1
Munteniei, nu 1
stăpânirea romană. 1
romană. Cea 1
a pădurilor 4
pădurilor este 2
în lanțurile 1
lanțurile muntoase, 1
muntoase, cu 2
sunt destule 2
destule și 1
în câmpii, 1
câmpii, inclusiv 1
vestul extrem. 1
extrem. Cea 1
populației maghiare 3
maghiare încă 1
în Bucovina 4
Bucovina a 3
a imigrat 2
imigrat în 1
unei înăspriri 1
înăspriri la 1
adresa lor 1
a legislației 3
legislației românești. 1
românești. Cea 1
a portului 3
portului și 2
a terenurilor 3
terenurilor din 3
vecinătate formează 1
bază navală 3
este staționată 1
staționată Flota 1
Flota Pacificului 1
Pacificului a 1
Marinei Americane 1
Americane ( 1
). Cea 1
petrol este 1
este exportată. 1
exportată. Cea 1
a profilului 3
profilului pedologic 1
pedologic constituie 1
constituie cernoziomurile, 1
cernoziomurile, în 1
cele levigat 1
levigat și 1
și argiloiluviale, 1
argiloiluviale, cernoziomul 1
cernoziomul tipic 1
tipic are 1
o distribuție 14
distribuție limitată 1
nord vestul 1
vestul comunei. 1
comunei. Cea 1
a proviziilor 2
proviziilor proveneau 1
proveneau din 10
din depozitele 2
produse și 7
și furajere 1
furajere din 1
Bălți. Cea 1
structurii de 4
de impact 11
impact este 1
depozit sedimentar, 1
sedimentar, care 1
aproximativ 156 2
156 m 1
centru. Cea 1
a Sudanului 2
Sudanului este 1
este ocupata 1
ocupata de 1
de savane. 1
savane. Cea 1
din pământ 4
și mări 1
mări cu 2
apă dulce, 2
dulce, puțin 1
adânci. Cea 1
administrativ este 2
este ocupată 6
de terenuri 6
agricole. Cea 1
teritoriului este 2
de versanți, 1
versanți, care 1
prezintă numeroase 3
numeroase forme 1
de microrelief. 1
microrelief. Cea 1
a traficului 5
internațional între 1
între Turcia 2
Europa se 5
prin Kapikule 1
Kapikule și 1
principal trenuri 1
trenuri cu 2
cu containere. 1
containere. Cea 1
vegetației și 1
a florilor 2
florilor spontane 1
spontane înflorește 1
iernii și, 1
ianuarie până 2
în aprilie, 5
aprilie, când 2
când insula 1
insula capătă 2
capătă un 1
aspect verde, 1
verde, atât 1
la speciile 3
speciile erbacee 1
erbacee cât 1
cele arbustive. 1
arbustive. Cea 1
numărul aborigenilor 1
aborigenilor trăiesc 1
trăiesc aici 2
și statul 3
statul Queensland. 1
Queensland. Cea 1
din opoziție 2
opoziție a 2
a boicotat 2
boicotat scrutinul. 1
scrutinul. Cea 1
din podeaua 1
podeaua craterului 1
craterului curent 1
curent a 1
1974. Cea 1
populație lucrează 2
la firma 4
firma Ems-Chemie, 1
Ems-Chemie, patronul 1
patronul ei 1
odinioară având 1
strânse cu 7
cu politicianul 1
politicianul Christoph 1
Christoph Blocher. 1
Blocher. Cea 1
mare persecuție 1
persecuție a 1
fost persecuția 1
persecuția catolicilor 1
din 1866 1
1866 când 1
când 8000 1
de catolici 1
catolici din 6
țară, inclusiv 1
inclusiv 9 1
9 misionari 1
misionari francezi 1
fost uciși. 11
uciși. Cea 1
și importantă 2
importantă influență 1
fost Evanghelia 1
Evanghelia Creștină 1
Creștină Socială, 1
Socială, care 1
implicat un 1
un de 4
facto „botez 1
„botez al 1
al creștinismului 1
în doctrina 4
doctrina marxistă”. 1
marxistă”. Cea 1
mică subunitate 1
subunitate Litecoin 1
Litecoin este 1
este Litoshi 1
Litoshi (0,00000001 1
(0,00000001 LTC). 1
LTC). Cea 1
multă creștere 1
a mortalității 3
mortalității de 1
urma insomniei 1
insomniei severe 1
severe a 1
fost scoasă 11
din calcul 2
calcul după 1
după controlarea 1
controlarea tulburărilor 1
tulburărilor asociate. 1
asociate. Cea 1
notabilă critică 1
critică a 16
lui Kurzgesagt 1
Kurzgesagt a 2
a vizat 6
vizat un 1
videoclip pe 2
l-au lansat 1
2015. Cea 2
notabilă lucrare 1
fost Cartea 1
Cartea opticii 1
opticii scrisă 1
de Ibn 2
Ibn al-Haytham, 1
al-Haytham, în 1
respins ideea 1
ideea greacă 1
greacă antică 1
antică despre 1
despre vedere 1
vedere dar 1
nouă teorie. 1
teorie. Cea 1
notabilă performanță 1
performanță atinsă 1
atinsă de 4
de CSM 1
CSM Oradea 1
Oradea este 1
este câștigarea 1
câștigarea titlului 3
de campioană 12
campioană națională 4
națională la 3
sezonului 2015-2016. 1
2015-2016. Cea 1
nouă fabrică 1
fabrică a 2
companiei a 7
curând în 10
în Mayfield, 1
Mayfield, Kentucky. 1
Kentucky. Cea 1
obișnuită configurație 1
configurație 802.16a 1
802.16a constă 1
într-o stație 1
bază montată 1
clădire sau 1
comunicații, care 1
care functioneaza 1
functioneaza pe 1
principiul point 1
point to 1
to multi-point(PMP) 1
multi-point(PMP) și 1
și stațiile 1
stațiile abonaților 1
abonaților aflate 1
în birouri 1
birouri sau 2
sau case. 1
case. Cea 1
mai ploioasă 1
ploioasă lună 1
este noiembrie, 1
noiembrie, care 1
care înregistrează 2
de ploaie. 3
ploaie. Cea 1
populară melodie 1
melodie interpretată 1
interpretată și 1
și rearanjată 1
rearanjată de 1
este Moliendo 1
Moliendo Cafe. 1
Cafe. Cea 1
mai probabilă 4
probabilă formă 1
un elipsoid 1
elipsoid triaxial 1
triaxial cu 1
dimensiuni aproximative 1
aproximative de 1
de 2.000 5
2.000 × 1
× 1.500 1
1.500 × 1
× 1.000 1
1.000 km, 1
un albedo 1
albedo de 1
de 0.71. 1
0.71. Cea 1
probabilă identificare 1
identificare a 6
a M-rii 1
M-rii Sf. 1
Sf. Cea 1
probabilă perioadă 1
a introducerii 2
introducerii virusului 1
virusului în 3
județul Tulcea 1
Tulcea a 1
fost estimată 9
fi 20 1
20 aprilie 7
- 3 6
3 mai 4
2018. Cea 1
mai proeminentă 2
proeminentă dintre 1
aceste adăugiri 1
adăugiri este 1
existența checkpoint-urilor 1
checkpoint-urilor în 1
în misiunii, 1
misiunii, care 1
permit jucătorului 2
să reia 4
reia misiunea 1
lua întreaga 1
întreaga misiune 1
misiune de 9
la capăt 8
capăt - 1
aspect adesea 1
adesea criticat 1
criticat în 4
seria Grand 1
Theft Auto. 2
Auto. Cea 1
pură varietate 1
celuloză se 1
obține din 6
din bumbac 4
bumbac prin 1
prin egrenarea 1
egrenarea (îndepărtarea 1
(îndepărtarea semințelor) 1
semințelor) și 1
apoi spălarea 1
spălarea vatei 1
vatei din 1
din capsulele 1
capsulele plantei 1
de bumbac. 3
bumbac. Cea 1
mai radicală 2
radicală echipă 1
de surferi, 1
surferi, The 1
The Hang 1
Hang Five, 1
Five, îi 1
încercare pe 1
pe Cody 1
Cody și 1
gașca lui, 1
lui, și 3
îi învață 2
învață ce 1
înseamnă efortul 1
de echipă 7
echipă pe 1
spre cel 2
legendar loc 1
pentru surf 1
surf de 1
planetă. Cea 1
rapidă mașină 2
cu energie 8
energie solară 1
solară atinge 1
atinge 88 1
88 km/h. 2
km/h. Cea 1
rapidă nivelare 1
nivelare a 1
a reliefurilor 2
reliefurilor înalte 1
înalte are 1
în climatele 1
climatele secetoase 1
secetoase și 1
prin glacizări; 1
glacizări; aici 1
aici interfluviile 1
interfluviile se 1
se reduc 3
reduc ca 1
ca lățime, 1
lățime, dar 1
rămân mereu 1
mereu înalte, 1
înalte, până 1
ce glacisurile 1
glacisurile le 1
le sparg 1
sparg unitatea, 1
unitatea, divizându-le 1
divizându-le în 1
munți insulari 1
insulari (inselbeguri). 1
(inselbeguri). Cea 1
recentă din 1
din predicile 1
predicile incluse 1
volum este 3
anul 1582. 1
1582. Cea 1
recentă misiune 1
fost Lunar 1
Lunar Atmosphere 1
Atmosphere and 1
and Dust 1
Dust Environment 1
Environment Explorer 1
Explorer (LADEE), 1
(LADEE), care 1
experiment de 2
impact balistic 1
balistic în 1
recentă performanță 1
fost câștigarea 1
câștigarea Cupei 3
Cupei Caraibelor 1
Caraibelor 2007. 1
2007. Cea 2
recentă propunere 1
fost adăugarea 1
adăugarea prefixului 1
prefixului telefonic 1
telefonic 730, 1
730, care 1
acopere aceeași 1
aceeași suprafață. 1
suprafață. Cea 1
recentă realizare 1
a Alexiei 1
Alexiei este 1
piesa "Gemeni 1
"Gemeni și 1
și Balanță", 1
Balanță", o 1
piesă specială, 1
specială, care 2
care vorbeste 1
vorbeste despre 1
despre compatibilități 1
compatibilități astrologice. 1
astrologice. Cea 1
recentă schimbare 1
schimbare majoră 3
în 1970, 5
fost etajată 1
etajată complet. 1
complet. Cea 1
recentă tornadă 1
tornadă care 1
lovit Kansas 1
Kansas City 3
mai 2003. 1
2003. Cea 1
recentă versiune 4
versiune de 16
de clasificare, 3
clasificare, ISIC 1
ISIC Rev. 1
Rev. Cea 1
versiune este 5
este 2019.1a, 1
2019.1a, disponibilă 1
disponibilă din 1
martie 2019. 2
2019. Cea 1
este 2.0.2, 1
2.0.2, care 1
este 3.0, 1
3.0, lansată 1
3 iunie 7
iunie 2015. 4
recentă versiune, 1
versiune, FineReader 1
FineReader 12, 1
12, recunoaște 1
recunoaște texte 1
texte tipărite 1
în 190 1
limbi. Cea 1
mai renumită 2
renumită poezie 1
poezie a 3
este „Ilmalé” 1
„Ilmalé” (Dacă 1
(Dacă n-ar 1
n-ar fi) 1
fi) (2003). 1
(2003). "Cea 1
"Cea mai 3
reușită statuie, 1
statuie, din 1
câte s-au 1
pe pământul 8
pământul țării 1
țării românești 1
românești este, 1
este, fără 4
fără tăgadă, 2
tăgadă, statuia 1
statuia cronicarului 1
cronicarului Miron 1
Miron Costin, 1
Costin, din 1
Iași. Cea 1
mai ridicata 1
ridicata temperatura 1
temperatura din 3
toate timpurile, 4
timpurile, 125 1
125 °F 1
°F (52 1
(52 °C), 1
°C), a 1
fost stabilita 1
stabilita la 1
la Laughlin 1
Laughlin pe 1
iunie 1994; 1
1994; iar 1
mai scazuta 1
scazuta nivel 1
nivel -50 1
-50 °F 1
°F (-46 1
(-46 °C), 1
°C), la 1
la San 9
San Jacinto 2
Jacinto pe 1
ianuarie 1937. 1
1937. Cea 1
mai scăzută 6
22 ianuarie 6
la Grímsstaðir 1
Grímsstaðir și 1
la Möðrudalur 1
Möðrudalur în 1
în nord-est. 2
nord-est. Cea 1
scurtă cale, 1
cale, dar 1
nu cea 3
mai simplă, 2
simplă, este 1
este pornind 1
la refugiul 1
refugiul Fereastra 1
Fereastra Zmeilor, 1
Zmeilor, amplasat 1
amplasat sub 1
sub trecătoarea 1
trecătoarea „Trei 1
„Trei Pași 1
Pași de 1
de Moarte”. 1
Moarte”. Cea 1
de deținere 4
deținere a 1
acestui titlu 2
titlu i-a 1
i-a aparținut 3
aparținut lui 4
lui Shane 2
Shane Douglas 2
Douglas cu 2
cu numai 7
perioadă i-a 1
lui Lou 1
Lou Thesz 1
Thesz cu 1
cu 2300 1
2300 de 2
zile. Cea 1
mai semnificativă 3
semnificativă dispută 1
dispută referitoare 1
aceste argumente 1
argumente a 1
paginile revistei 2
revistei Aspasia. 1
Aspasia. Cea 1
semnificativă este 2
este trădarea 1
lui Sydney 3
Sydney de 1
de SD-6. 1
SD-6. Cea 1
simplă, și 1
păcate încă 1
de comună, 5
comună, metodă 1
de autentificare 2
autentificare este 1
autentificare tradițională. 1
tradițională. Cea 1
mai slabă 5
slabă secțiune 1
a zidului 5
zidului a 1
fost așa-numitul 1
așa-numitul Mesoteichion 1
Mesoteichion (Μεσοτείχιον, 1
(Μεσοτείχιον, „Zidul 1
„Zidul de 1
de mijloc”). 1
mijloc”). Cea 1
slab populată 1
populată comună 2
comună din 6
Bârsei este 1
este Crizbavul, 1
Crizbavul, aceasta 1
aceasta având 3
numai 3,39 1
3,39 loc. 1
loc. Cea 1
mai studiată 1
studiată formă 1
de psihoterapie 2
psihoterapie pentru 2
pentru depresie 1
depresie este 1
este TCC, 1
TCC, care 1
învață de 2
de clienți 4
clienți să-și 1
să-și schimbe 15
schimbe modurile 1
modurile de 5
gândire (cognițiile) 1
(cognițiile) auto-distructive, 1
auto-distructive, dar 1
de durată, 4
durată, și 1
schimbe comportamentele 1
comportamentele contra-productive. 1
contra-productive. Cea 1
tânără membră 1
membră Trix, 1
Trix, ea 1
ea (cum 1
(cum îi 1
spune și 9
și numele) 1
numele) are 1
are temperamentul 1
temperamentul unei 1
unei furtuni. 2
furtuni. Cea 1
timpuriu cunoscută 1
cunoscută referire 1
acest mit 1
mit faimos 1
faimos datează 1
peste 2600 2
2600 de 4
urmă, fapt 1
fost spus 2
spus într-un 2
într-un poem 1
poem din 2
din Clasicul 1
Clasicul poeziei. 1
poeziei. Cea 1
tipică lucrare 1
lucrare din 5
serie este 4
este Schilderij 1
Schilderij Nr. 1
Nr. Cea 1
mai valoroasă 2
valoroasă operă 1
sa este: 1
este: Quod 1
Quod Tellus 1
Tellus non 1
non sit 1
sit centrum 1
centrum omnibus 1
omnibus planetis. 1
planetis. Cea 1
veche antologie 1
poeme kanshi 1
kanshi este 1
este (751), 1
(751), conținând 1
conținând 120 1
poezii, de 1
de autori. 2
autori. Cea 1
veche atestare 2
termenului datează 1
din 1574, 1
1574, într-o 1
într-o lucrare 1
lucrare ce 2
ce cita 1
cita "the 1
"the Nigers 1
Nigers of 1
of Aethiop, 1
Aethiop, bearing 1
bearing witnes" 1
witnes" (Negrii 1
(Negrii din 1
din Etiopia, 1
Etiopia, dând 1
dând mărturie). 1
mărturie). Cea 1
atestare documentară 25
un hrisov 1
hrisov de 1
de danie 3
danie de 1
anul 1211, 1
1211, în 1
se amintește 1
de „castru 1
„castru Halmagiu”. 1
Halmagiu”. Cea 1
veche grupare 1
de ultrași 1
ultrași sibieni 1
sibieni este 1
este Ultra 1
Ultra Sound, 1
Sound, formată 1
2007, capturată 1
capturată 10 1
de Peluza 1
Peluza Șepcile 2
Șepcile Roșii. 1
Roșii. Cea 1
veche observație 1
observație asupra 2
asupra transmiterii 1
transmiterii caracterelor 1
caracterelor ereditare 1
ereditare de 1
la părinți 2
părinți la 1
urmași s-a 1
o tablă 2
tablă de 2
piatră veche 1
peste 6.000 3
ani. Cea 1
veche proteză 1
proteză dentară 1
dentară datează 1
de 2600 2
locul Italiei 1
Italiei de 3
azi. Cea 1
referință istorică 1
istorică la 1
această ramură 2
ramură pomenește, 1
pomenește, în 1
în 1610, 2
1610, de 1
anumit Donald 1
Donald MacAulay 1
MacAulay din 1
din Lewis. 1
Lewis. Cea 1
veche rimă 1
rimă cunoscută 1
cunoscută despre 1
despre Coco, 1
Coco, care 1
XVII-lea, se 1
în Auto 1
Auto de 1
de los 4
los desposorios 1
desposorios de 1
la Virgen 1
Virgen de 2
de Juan 4
Juan Caxés. 1
Caxés. Cea 1
vizibilă moștenire 1
activității partizanilor 1
fosta Iugoslavie 1
Iugoslavie o 1
reprezintă seria 1
de monumente 8
monumente dedicate 2
dedicate luptei 1
luptei lor. 1
lor. Cea 1
Cea medie 1
anuală este 10
de 9,1 2
9,1 °C. 1
°C. Cea 1
Cea nord 1
– sud 1
sud era 3
drum comercial 2
comercial care 2
care unea 2
unea două 1
situată între 11
între străzile 1
străzile actuale 1
actuale Alba 1
Iulia și 3
și Lucian 1
Lucian Blaga, 1
Blaga, iar 1
cea est 1
– vest 1
vest era 3
zona actualei 1
actualei străzi 2
străzi János 1
János Bolyai. 1
Bolyai. Ce 1
Ce anume 2
anume a 3
provocat moartea 2
moartea acesteia 2
acesteia rămîne 1
rămîne un 1
un mister. 2
mister. Ce 1
anume desemnează 1
desemnează termenul 1
termenul poate 1
varia însă 1
la sursă 1
sursă la 2
la sursă, 4
sursă, limitele 1
limitele la 1
nord nefiind 1
nefiind nici 3
ele foarte 1
foarte exacte. 1
exacte. Ceapa 1
Ceapa de 1
iarnă, mai 1
mai zemoasă 1
zemoasă și 1
puțin iute, 1
iute, este 1
este semănată 1
semănată în 1
în august, 4
august, devine 1
devine adultă 1
adultă numai 1
primăvara următoare 1
următoare și 2
fi recoltată 1
recoltată în 2
luna iunie, 4
iunie, însă 1
fi depozitată 1
depozitată pentru 1
timp îndelungată. 1
îndelungată. Ceapaev”, 1
Ceapaev”, sub 1
Alexandru Ivanovici 1
Ivanovici Gudov, 1
Gudov, muncitor 1
muncitor care 1
imigrat din 1
din Rusia. 9
Rusia. Ce 1
Ce ar 1
ar rămâne 3
rămâne din 1
din omenire 1
omenire după 1
o distrugere 1
distrugere totală? 1
totală? Ceasul 1
Ceasul a 1
mai 1859. 2
1859. "Ceasul 1
"Ceasul biologic" 1
biologic" al 1
fiecărei persoane 2
persoane corespunde 1
corespunde în 2
mare aproximație 1
aproximație cu 1
cu ciclul 2
ciclul unei 1
unei zile, 1
fapt, "circadian" 1
"circadian" înseamnă 1
înseamnă "aproximativ 1
"aproximativ o 1
o zi". 1
zi". Ceasul 1
Ceasul este 1
este celebru 2
pentru acuratețea 1
acuratețea sa. 1
sa. “Ceasul 1
“Ceasul vorbitor” 1
vorbitor” beneficiaza 1
beneficiaza de 1
folosirea semnalului 1
semnalului furnizat 1
furnizat de 3
de satelitii 1
satelitii GPS 1
GPS catre 1
catre serverele 1
serverele NTP 1
NTP (Network 1
(Network Time 1
Time Protocol), 1
Protocol), generand 1
generand secventele 1
secventele vocale 1
vocale corespunzatoare 1
corespunzatoare pe 1
pe iesirile 1
iesirile audio 1
audio ale 1
unor calculatoare. 1
calculatoare. Ceasurile 1
Ceasurile de 1
uneori numite 1
numite “ceasuri 1
“ceasuri acvatice” 1
acvatice” când 1
sunt potrivite 2
pentru scufundări. 2
scufundări. Ceata 1
Ceata de 1
de Feciori 1
Feciori se 1
ajunul zilei 1
de Sf. 7
Sf. Ceața 1
Ceața din 1
din strâmtoarea 1
strâmtoarea Calais 1
Calais a 2
acoperit retragerea 1
retragerea mai 1
flotei aliate 2
aliate care 4
a ancorat 1
ancorat la 1
iulie la 6
la Sheerness, 1
Sheerness, în 1
în estuarul 1
estuarul Tamisei. 1
Tamisei. Ceata, 1
Ceata, sau 1
sau turca 1
turca colindă 1
colindă începând 1
din seara 1
seara de 12
de Ajun, 1
Ajun, pe 1
toate casele 3
casele din 3
că ceata 1
ceata nu 1
să ocolească 7
ocolească nicio 1
nicio casă 1
din fereastra 1
fereastra căreia 1
căreia arde 1
arde o 1
o lumină. 1
lumină. Ceața 1
Ceața se 2
distinge față 1
nori numai 1
numai datorită 4
că norul 1
norul nu 1
nu atinge 3
atinge suprafața 2
pământului. Ceața 1
observă mai 1
des după 1
după miezul 3
nopții și 5
și persisită 1
persisită pînă 1
pînă 10 1
10 ore. 1
ore. ”) 1
”) ce 1
revistele vremii, 1
vremii, iar 1
iar autorul 1
anunțat în 9
în 1904 6
1904 că 1
că pregătește 1
pregătește un 3
traduceri ale 2
ale scrierilor 1
scrierilor lui 4
Poe. Ceaușescu 1
Ceaușescu a 6
foarte mulțumit 2
mulțumit de 2
activitatea lui, 1
lui, întrucât 1
întrucât l-a 1
comandant militar 3
militar unic 1
al Timișoarei. 1
Timișoarei. Ceaușescu 1
al P.C.R., 1
P.C.R., partidul 1
partidul unic 1
unic (comunist) 1
(comunist) din 1
România. Ceaușescu 1
Ceaușescu mai 1
încercare disperată 1
disperată de 1
se adresa 7
adresa mulțimii 1
mulțimii adunate 1
fața sediului 1
sediului CC, 1
CC, dar 1
fără succes. 3
succes. ”, 1
”, ce 1
au transformat-o 3
transformat-o pe 2
pe Irina 2
Irina Rimes 1
Rimes într-una 1
succes cântărețe 1
cântărețe din 1
YouTube. Cea 1
Cea veche 1
veche era 1
era bazată 2
pe perspectivă, 1
perspectivă, în 1
schimb cea 1
nouă pe 2
pe apropiere. 1
apropiere. Čech 1
Čech este 1
este fotbalistul 1
fotbalistul ceh 1
ceh care 1
bun fotbalist 4
fotbalist ceh 2
ceh al 3
anului, deținând 1
deținând totodată 1
multe Baloane 1
Baloane de 1
Aur ale 1
ale Cehiei. 1
Cehiei. Cecile 1
Cecile îl 1
pe Sir 4
Sir Henry 2
Henry în 1
care, potrivit 6
potrivit legendei, 2
legendei, câinele 1
câinele fantomă 1
fantomă îl 1
îl ucisese 2
ucisese pe 2
Sir Hugo. 1
Hugo. Cecilia 1
Cecilia a 1
contact strâns 2
cu ambasadorul 1
ambasadorul spaniol 1
spaniol la 1
curtea engleză, 1
engleză, pentru 1
că pământurile 1
pământurile soțului 1
erau parțial 1
parțial plasate 1
în Luxemburgul 1
Luxemburgul spaniol. 1
spaniol. Cecilie 1
Cecilie era 2
era pregătită 2
facă același 3
lucru însă 1
Germania, împreună 2
copiii ei, 1
ei, dacă 1
era posibil. 1
posibil. Cecil 1
Cecil Louis 1
Louis Troughton 1
Troughton Smith 1
Smith ( 1
), cunoscut 4
pseudonimul Cecil 1
Cecil Scott 1
Scott "C. 1
"C. Cecil 1
Cecil reușește 1
în grațiile 3
grațiile lui 2
John Dudley 2
Dudley și 1
trei luni 20
luni este 2
este eliberat. 1
eliberat. Cecily 1
Cecily Neville 1
Neville a 3
lui Ralph 2
Ralph Neville, 1
Neville, primul 2
primul conte 1
conte de 11
de Westmorland 1
Westmorland și 1
lui Joan 1
Joan Beaufort, 1
Beaufort, contesă 1
contesă de 9
de Westmorland. 1
Westmorland. Cecul 1
Cecul este 2
obicei prezent. 1
prezent. Cecul 1
este simplu. 1
simplu. Cedând 1
Cedând presiunilor 1
presiunilor legate 1
de pășunat 2
pășunat și 1
și exploatarea 4
exploatarea lemnului, 1
lemnului, dimensiunile 1
dimensiunile parcului 1
parcului au 2
în 1911 4
1911 la 1
la 4,663 1
4,663 kilometri 1
pătrați (1,800 1
(1,800 sq 1
sq mi), 1
mi), eliminând 1
eliminând multe 1
zone deluroase 1
deluroase din 1
parc. Cedergren 1
Cedergren locuia 1
locuia undeva 1
undeva pe 3
lângă cinematograful 1
cinematograful Grand. 1
Grand. CEDO 1
CEDO a 1
a reținut 6
reținut că 4
că interceptarea 1
interceptarea audio-video 1
audio-video realizată 1
de procurori 3
procurori nu 1
a încălcat 6
încălcat articolul 1
articolul 8 2
8 din 3
din Convenția 1
Convenția Drepturilor 1
Drepturilor Omului 2
Omului care 1
care legiferează 1
legiferează Dreptul 1
Dreptul la 3
respectarea vieții 2
vieții private 2
private și 4
familie. Ceea 2
Ceea ce 35
în 1235 1
1235 fiul 1
său Raimond 1
Raimond Berenger. 1
Berenger. Ceea 1
făcut această 1
această armată 1
armată diferita 1
diferita de 2
dinainte a 1
fost intenția. 1
intenția. Ceea 1
din mantaua 1
mantaua lui, 1
lui, care 9
numea „capă” 1
„capă” va 1
fi așezat 2
așezat mai 2
târziu într-o 1
într-o încăpere, 2
încăpere, pentru 1
primi cinstirea 1
cinstirea credincioșilor. 1
credincioșilor. Ceea 1
rămas este 1
este conform 2
conform cu 4
cu descrierea 4
descrierea sa. 1
sa. Ceea 1
atenția în 1
în astfel 6
de întâmplări 3
întâmplări este 1
sânul familiei 2
relațiilor de 3
atenția sunt 1
sunt personajele 2
personajele picturilor, 1
picturilor, ființe 1
ființe stilizate, 1
stilizate, diafane, 1
diafane, alungite, 1
alungite, cu 1
cu privirea 1
privirea încețoșată, 1
încețoșată, susținându-și 1
susținându-și individualitatea 1
individualitatea tocmai 1
tocmai prin 2
prin asemănare. 1
asemănare. Ceea 1
domeniul fantasticului: 1
fantasticului: de 1
locul 25 1
25 la 1
capătul primului 1
primului tur, 1
tur, Senna 1
Senna a 1
terminat cursa 1
cursa primul. 1
primul. Ceea 1
ce biserica 3
a privit 5
o onoare 3
o încununare 2
încununare a 2
a existenței 7
septembrie 1992, 2
1992, când 2
când Pastorul 1
Pastorul Cho 1
Cho a 1
al Adunărilor 1
Adunărilor lui 1
Dumnezeu Mondiale 1
Mondiale (Penticostale) 1
(Penticostale) (World 1
(World Assemblies 1
Assemblies of 1
God Fellowship). 1
Fellowship). Ceea 1
ce caracterizează 6
caracterizează costumul 1
costumul de 4
de Gorj 1
Gorj este 2
este armonia 1
armonia cromatică, 1
cromatică, tonurile 1
tonurile vii 1
vii de 2
de albastru, 4
albastru, roșu 1
și alb, 3
alb, decorul 1
decorul variat 1
variat al 1
al vâlnicelor 1
vâlnicelor format 1
format îndeosebi 1
îndeosebi din 1
motive geometrice 4
geometrice ca: 1
ca: romburi, 1
romburi, cruciulițe, 1
cruciulițe, spirale. 1
spirale. Ceea 1
caracterizează în 4
plus întreaga 1
întreaga pictură 2
pictură de 4
la Humor 2
Humor este 1
este unitatea 3
de tonalitate 3
tonalitate cromatică, 1
cromatică, datorată 1
datorată predominanței 1
predominanței diferitelor 1
diferitelor nuanțe 1
de roșu, 2
roșu, culoare 1
culoare specifică 1
specifică acestei 2
biserici. Ceea 1
principal terapia 1
terapia socratică 1
socratică este 1
este importanța 1
importanța acordată 1
acordată contactului 1
contactului activ 1
activ între 2
între ființele 1
ființele umane. 1
umane. Ceea 1
ce complică 2
complică acest 1
acest efect 3
un solvat 1
solvat poate 1
concentrații diferite 1
diferite la 3
masa soluției. 1
soluției. Ceea 1
ce constituie 11
un cetățean 4
cetățean calificat 1
calificat depinde 1
decizia guvernului. 1
guvernului. Ceea 1
dă farmec 1
farmec iei 1
iei tradiționale 1
tradiționale este 1
este ornamentația 1
ornamentația sa 1
sa bogată, 1
bogată, realizată 1
cu arnici 1
arnici negru 1
negru cu 5
se coase 1
coase pe 1
lângă "frunzele" 1
"frunzele" de 1
pe piept, 4
piept, "șâruri"(șiruri), 1
"șâruri"(șiruri), iar 1
lângă cele 5
pe mânecă, 1
mânecă, "purecele" 1
"purecele" și 1
și "crace". 1
"crace". Ceea 1
ce definea 1
definea prin 1
prin „abilitate 1
„abilitate naturală" 1
naturală" era 1
o abilitate 4
abilitate care 1
implică doar 1
doar capacitate, 1
capacitate, ci 1
și entuziasm. 2
entuziasm. Ceea 1
ce deosebește 1
deosebește o 1
o modă 3
modă vestimentară 1
vestimentară de 1
alta este 1
este silueta 1
silueta (linia), 1
(linia), stilul 1
stilul și 2
și tema. 1
tema. Ceea 1
ce diferă 1
diferă sunt 1
sunt excipienții: 1
excipienții: soluțiile 1
soluțiile tampon 1
tampon și 2
și conservanții. 1
conservanții. ", 1
", ceea 2
o depășire 2
depășire a 1
a evadaților 1
evadaților cu 1
distanță uriașă. 1
uriașă. Ceea 1
devine – 1
limitele înzestrării 1
înzestrării sale 1
ale mediului 2
mediului său 1
său – 2
– este 5
din sine 1
sine însuși. 2
însuși. Ceea 1
era cerut 1
cerut omenirii 1
omenirii nu 4
o respectare 1
respectare strictă 1
strictă a 3
a legilor 4
legilor și 2
a obligațiilor 3
obligațiilor religioase, 1
religioase, ci 2
răspuns de 4
credință, răspuns 1
răspuns acceptat 1
acceptat de 10
de Dumnezeu. 7
Dumnezeu. Ceea 1
pentru companiile 2
companiile care 2
fac propriul 1
propriul ROM. 1
ROM. Ceea 1
este neclar, 1
neclar, nedeterminat 1
nedeterminat și 1
și nedefinit, 1
nedefinit, este 1
este imperfect. 1
imperfect. Ceea 1
este sigur 6
anul 1863 4
1863 a 4
ființă o 1
satul Belcești 1
Belcești cu 1
elevi la 1
de 360 5
360 familii 1
familii în 4
în 1885 4
1885 luând 1
luând ființă 1
ființă și 3
de fete. 2
fete. Ceea 1
ce găsesc 2
găsesc la 10
locului depășește 1
depășește capacitatea 3
de înțelegere: 1
înțelegere: ei 1
ei descoperă 2
sferă metalică 1
metalică perfectă. 1
perfectă. Ceea 1
i-a impresionat 2
impresionat cel 1
pe călătorii 2
călătorii antici 1
antici în 1
în Mesopotamia 1
Mesopotamia erau 1
erau dimensiunile 1
dimensiunile gigantice 1
gigantice ale 1
ale construcțiilor. 1
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bordeie pentru 1
lucru, apoi 1
apoi case 1
case în 8
râului Sebeș 1
Sebeș la 1
cca. Cei 1
din Uniune 1
Uniune au 2
deținut o 2
cele 9 3
9 comitate 1
comitate ale 1
ale Ulsterului. 1
Ulsterului. Cei 1
urmă trec 1
prin operații 1
operații radicale 1
radicale care-i 1
care-i fac 1
prezinte aspectul 1
unor animale 2
animale terestre 1
terestre sau 1
sau extraterestre, 1
extraterestre, dispărute 1
sau încă 2
încă existente. 1
existente. Cei 1
Cei doi 85
doi actori 2
actori care 1
îl interpretează 1
pe Julien 1
Julien la 1
ani distanță, 2
distanță, sunt 1
sunt frați 2
frați vitregi 2
vitregi în 1
realitate, ceea 2
ce explică 5
explică asemănarea 1
asemănarea lor. 1
doi ajung 3
la hanul 3
hanul lui 1
lui Ionas 1
Ionas ( 1
( Cei 6
doi apar 2
timpul primelor 5
primelor câteva 1
câteva momente 4
din No 1
No Mercy 3
Mercy 2002, 1
2002, ambii 1
ambii având 1
meci pentru 7
pentru titlu 4
titlu în 6
acea noapte. 3
noapte. Cei 1
doi atrag 1
atrag fete 1
tinere într-un 1
apartament pe 1
le droghează, 1
droghează, iar 1
iar Barbosa 1
Barbosa abuzează 1
abuzează de 1
ele. Cei 1
pe Arthur 2
Arthur (n. 1
(n. 23 1
23 mai 5
mai 1888 1
1888 - 1
- d. 5
d. 12 2
12 aprilie 13
aprilie 1963), 1
1963), fără 1
fără urmași 1
pe Erwin 1
Erwin (n. 1
(n. 1893- 1
1893- d. 1
d. 1915), 1
1915), decedat 1
război. Cei 1
avut proprietăți 1
proprietăți sau 1
sau au 25
în Rio 3
Rio Vista 1
Vista și 1
Fort Worth, 1
Worth, Texas, 1
Texas, și 2
plecat de 13
2010. Cei 1
fiu, Eystein. 1
Eystein. Cei 1
cântat deseori 1
deseori împreună. 1
împreună. Cei 1
împartă teritoriile. 1
teritoriile. Cei 1
au destrămat 1
destrămat temporar 1
temporar trupa 1
trupa Testament. 1
Testament. ; 1
; cei 2
discutat puțin 1
puțin după 2
spectacol și 2
și Love 1
Love s-a 2
el. Cei 1
în 2018. 5
2018. Cei 1
fost arestați, 2
arestați, iar 1
iar formația 3
anuleze restul 1
restul concertelor 1
concertelor planificate. 1
planificate. Cei 1
puțin inspirați 1
inspirați de 3
muzical specific, 1
specific, ci 1
degrabă de 3
de „simțul” 1
„simțul” cântecului, 1
cântecului, pe 1
care Rebecca 1
Rebecca îl 1
îl explicase 1
explicase lor. 1
au grijă 2
de creatură, 1
creatură, dar 1
timp aceasta 1
aceasta pare 4
moară. Cei 1
au împreună 7
fiu, Liam, 1
Liam, născut 1
2013. Cei 1
părăsit competiția, 1
competiția, nu 1
nu înainte 5
exprima părarea 1
părarea despre 1
despre decizia 1
decizia luată 4
ceilalți concurenți. 1
concurenți. Cei 1
părăsit rapid 2
rapid zona, 1
zona, au 1
au păstrat 11
păstrat tăcerea 1
tăcerea radio 1
radio până 1
la aterizare 1
au comunicat 1
comunicat descoperirea 1
descoperirea lor 1
lor doar 1
la aterizare. 2
aterizare. Cei 1
expoziție colectivă 2
colectivă organizată 1
grupul Devětsil 1
Devětsil și 1
și intitulată 2
intitulată „Bazart 1
„Bazart d'art 1
d'art moderne”. 1
moderne”. Cei 1
să fugă; 1
fugă; Motrescu 1
Motrescu a 1
a împușcat 3
împușcat doi 1
doi soldați 3
soldați (Ion 1
(Ion Popescu 1
Popescu și 4
și Gheorghe 10
Gheorghe Dumitrache), 1
Dumitrache), iar 1
iar Vatamaniuc 1
Vatamaniuc pe 1
pe soldatul 1
soldatul Mihai 1
Mihai Vălimăreanu 1
Vălimăreanu și 1
pe câinele 1
câinele său, 1
său, Afumatu. 1
Afumatu. Cei 1
spus „DA”, 1
„DA”, în 1
direct, iar 1
iar cununia 1
cununia civilă 1
fost oficiată 2
oficiată chiar 1
primarul orașului 6
orașului Buftea, 1
Buftea, Gheorghe 1
Gheorghe Pistol. 1
Pistol. Cei 1
susținut câteva 1
concerte la 1
la Dublin 1
Dublin pentru 1
pentru românii 2
românii din 6
din diasporă. 1
diasporă. Cei 1
ținut corespondență 1
corespondență până 1
Constantin Ricardo 1
Ricardo Mateos 1
Mateos Sainz 1
Sainz de 1
de Medrano, 1
Medrano, op. 1
op. Cei 1
copii, incluzând 1
incluzând actrița 1
actrița Lolita 1
Lolita Chammah, 1
Chammah, cu 1
care Isabelle 1
Isabelle a 1
cinci filme, 1
filme, incluzând 1
incluzând Copacabana 1
Copacabana (2010) 1
(2010) și 1
și Barrage 1
Barrage (2017). 1
(2017). Cei 1
din Turn, 1
Turn, cunoscuți 1
cunoscuți și 5
ca "Prinții 1
"Prinții din 1
din Turn", 1
Turn", au 1
probabil au 3
fost asasinați, 1
asasinați, de 1
cine și 2
ordinul cui 1
cui rămânând 1
rămânând unul 1
dintre subiectele 1
subiectele controversate 1
controversate ale 4
istoriei britanice. 1
britanice. Cei 1
bărbați au 4
fost transportați 3
transportați la 2
două spitale 1
spitale diferite 1
Londra, unde 4
unde primesc 1
primesc îngrijiri 1
medicale. ; 1
doi cântă 1
cântă uneori 1
uneori în 15
în duet. 1
duet. Cei 1
doi consideră 1
că influențele 1
influențele lui 1
lui Fuller 1
Fuller și 2
și Liddell 1
Liddell Hart 1
Hart în 2
fost limitate 3
limitate și 1
perioada interbelică 24
interbelică nu 2
există nicio 20
nicio dovadă 5
dovadă clară 1
a formulării 1
formulării oficiale 1
oficiale a 3
unei „doctrine 1
„doctrine Blitzkrieg”. 1
Blitzkrieg”. Cei 1
copii au 2
fost recuperați 1
recuperați de 1
de sătenii 1
sătenii din 2
satele vecine. 2
vecine. Cei 1
copii, Ilka 1
Ilka și 1
și Ivan, 1
Ivan, își 1
își susțin 1
susțin tatăl 1
tatăl în 4
acest proces, 4
proces, convinși 1
convinși de 2
de nevinovăția 1
nevinovăția lui, 1
lui, deși 1
deși profesorul 1
profesorul refuză 1
justifice prezența 1
prezența sa 7
la han 2
han în 1
noaptea asasinatului 1
asasinatului și, 1
și, implicit, 4
implicit, alibiul 1
alibiul care 1
l-ar disculpa. 1
disculpa. Cei 1
doi din 7
fost lideri 2
ai modernismului 1
modernismului polonez. 1
polonez. Cei 1
doi duc 1
adevărată viață 1
viață dublă, 2
dublă, întrucât 1
întrucât nimeni 1
le știe 1
știe identitatea 1
identitatea secretă, 1
secretă, înafara 1
înafara de 1
de Masterul 1
Masterul Fu, 1
Fu, gardianul 1
gardianul miraculosilor 1
miraculosilor și 1
și Iepurix, 1
Iepurix, super-eroul 1
super-eroul din 1
din viitor. 1
viitor. Cei 1
doi evadează, 1
evadează, furând 1
furând hainele 1
hainele albe 1
albe ale 3
ale prizonierilor 2
prizonierilor arabi 1
arabi pentru 1
cu zăpada. 1
zăpada. Cei 1
doi fac 2
fac cunoștință 3
cu căpitanul 2
căpitanul navei 2
navei și 4
cu pasagerii, 1
pasagerii, despre 1
despre a 3
căror viață 1
viață privată 1
privată încep 1
afle o 1
lucruri. Cei 1
echipă comică 1
comică strașnică." 1
strașnică." Cei 1
ai săi 12
i-au supraviețuit 1
supraviețuit pentru 2
continua succesiunea 1
succesiunea directă 1
directă a 19
familiei. Cei 1
doi fizicieni 1
fizicieni au 1
denumit efectul 1
efectul observat 1
observat piezo 1
piezo de 1
la verbul 2
verbul grecesc 1
grecesc piezein 1
piezein (a 1
(a presa). 1
presa). Cei 1
doi formează 2
cuplu din 2
din 2001, 6
2001, și 3
s-au întâlnit 24
orașul maritim 1
maritim galician 1
galician Estorde, 1
Estorde, Cee, 1
Cee, unde 1
unde Torres 1
Torres mergea 1
mergea cu 2
în vacanță 3
vacanță în 2
an. Cei 1
frați sunt 1
sunt arestați 2
arestați sub 1
sub acuzația 3
acuzația de 5
de uneltire 3
uneltire împreună 1
de nelegiuiți 1
nelegiuiți și 1
și judecați 1
judecați de 1
de bețivul 1
bețivul Dolittle 1
Dolittle ( 1
doi generali 2
generali își 1
își așteptau 1
așteptau recompensa 1
recompensa din 1
Temujin pentru 1
prinderea dușmanului, 1
dușmanului, însă 1
fost executați. 7
executați. Cei 1
doi golănași 1
golănași în 1
căutarea afirmării 1
afirmării le 1
le dau 4
dau târcoale 1
târcoale mafioților, 1
mafioților, pe 1
care-i invidiază. 1
invidiază. Cei 1
doi îi 1
îi aduc 2
aduc cadavrul 1
cadavrul la 1
la Marsh 1
Marsh Eel 1
Eel House, 1
House, unde 1
unde fantoma 1
fantoma lui 1
lui Jennet 1
Jennet îl 1
găsește culcat 1
culcat în 1
în patul 5
patul lui, 1
lui, înconjurat 1
diverse obiecte 3
obiecte personale; 1
personale; Arthur 1
Arthur este 2
este satisfăcută. 1
satisfăcută. Cei 1
doi însă 1
dispoziție un 2
un weekend 2
weekend ca 1
cunoască și, 1
ce nu, 1
nu, să 2
se împrietenească. 2
împrietenească. Cei 1
își reiau 1
reiau vechea 1
vechea poveste 1
de iubire 9
iubire iar 1
iar Jay 1
Jay îi 1
lui Daisy 1
Daisy să 1
se despartă 5
despartă de 2
de Tom, 1
Tom, dar 1
aceasta oarecum 1
oarecum ezită, 1
ezită, deși 1
deși susține 1
susține totuși 1
totuși că-l 1
că-l iubește 2
pe Jay. 1
Jay. Cei 1
doi luptă 1
luptă acum 2
acum spate 1
spate în 1
spate, regele 1
regele cu 1
lui Jack, 3
Jack, iar 1
iar Jack 3
două scuturi. 1
scuturi. Cei 1
prieteni ai 7
săi, Isaac 1
Isaac ( 1
doi merg 1
merg împreună 1
petrecere aniversară 1
aniversară a 2
fost pacient 1
pacient al 2
al medicului 1
medicului ( 1
doi micuți 1
micuți se 1
se cațără 2
cațără pe 1
stânci, călăresc 1
călăresc girafe, 1
girafe, se 1
se bălăcesc 1
bălăcesc pe 1
pe spinarea 2
spinarea hipopotamilor, 1
hipopotamilor, urmăresc 1
urmăresc ghepardul 1
ghepardul la 1
la vânătoare, 1
vânătoare, privesc 1
privesc leii 1
leii dintr-un 1
dintr-un copac, 1
copac, se 1
distrează cu 1
cu elefanții, 1
elefanții, călăresc 1
călăresc zebre, 1
zebre, iar 1
iar seara 1
seara contemplă 1
contemplă cerul 1
cerul de 1
un acoperiș. 1
acoperiș. Cei 1
doi monahi 1
monahi au 1
transportați din 1
la Aiud 1
Aiud în 1
ianuarie 1957, 1
1957, fiind 1
fiind condamnați 2
condamnați ulterior 1
8 luni 2
închisoare. Cei 1
copii. Cei 1
s-au iubit 1
iubit însă 1
însă Burroughs 1
Burroughs s-a 1
Croația pentru 2
a-i obține 1
o viză 1
viză pentru 1
Unite, în 5
ciuda părinților 1
părinților lui. 1
lui. Cei 1
putea uni 1
uni decât 1
vor trece 4
prin Templul 1
Templul Încercărilor. 1
Încercărilor. Cei 1
doi pleacă 1
în Mexic 7
și pornesc 3
pornesc pe 3
urmele fetei. 1
fetei. Cei 1
doi prinți 1
prinți hughenoți 1
hughenoți Henric 1
Henric de 5
de Navara 2
Navara (19 1
(19 ani) 1
și prințul 4
prințul de 4
Condé (20 1
(20 de 2
ani) sunt 1
sunt cruțați 1
cruțați cu 1
se converti 1
converti la 1
la catolicism. 3
catolicism. Cei 1
doi protagoniști 1
protagoniști din 1
din NO 1
NO Quarter, 1
Quarter, Maestro 1
Maestro și 1
și Bone, 1
Bone, apar 1
personaje minore 2
romanele Dragons, 1
Dragons, primul 1
primul dintre 5
un autoportret 2
autoportret fictiv 1
fictiv dar 1
dar recogonoscibil 1
recogonoscibil al 1
al autorului. 4
autorului. Cei 1
doi rabini, 1
rabini, Hager 1
Hager și 1
și Jankale 1
Jankale Moskowitz, 1
Moskowitz, au 1
avut propriile 3
lor case 1
rugăciune. Cei 1
doi refuză 1
refuză și 5
și insistă 2
insistă pe 1
lângă medic 1
medic să 1
soluție prin 1
le faciliteze 1
faciliteze întâlnirea. 1
întâlnirea. Cei 1
doi reușesc 2
o oaste 2
oaste numeroasă, 1
numeroasă, cu 1
care pornesc 6
pornesc spre 5
spre Buda, 1
Buda, cucerind 1
cucerind teritorii 1
teritorii întinse 2
întinse traversate 1
traversate de 2
de râul 16
râul Tisa. 1
Tisa. Cei 1
anul 49, 1
49, iar 1
anii 50-51, 1
50-51, Nero 1
Nero a 1
adoptat și 7
numit moștenitor. 1
moștenitor. Cei 1
Colegiul Energetic 1
Energetic din 1
Constanța rămânând 1
rămânând de 1
atunci cei 1
buni prieteni. 1
prieteni. Cei 1
s-au în 1
în insula 7
insula Kodiak. 1
Kodiak. Cei 1
privat pentru 1
peste probleme 1
probleme semnificative 1
semnificative pentru 1
pentru grup. 1
grup. Cei 1
în Terra 1
Terra Nova 1
Nova ( 1
îndată și, 1
și, între 1
ei, s-a 3
născut o 5
profundă prietenie. 1
prietenie. Cei 1
s-au logodit 3
logodit în 4
iarna 1855 1
1855 - 1
- 1856 1
1856 și 2
și intenționau 1
intenționau să 1
căsătorească după 1
terminarea războiului. 2
războiului. Cei 1
doi savanți 1
savanți au 1
recunoscut imaginea 1
imaginea generală 1
generală corect 1
corect și 1
au publicat 10
lucrări cu 3
cu experimente 1
experimente fundate 1
fundate în 1
clar. Cei 1
se căsătoresc 4
căsătoresc și 1
copii, trăind 1
trăind fericiți. 1
fericiți. Cei 1
cunosc datorită 1
lui Carrie. 1
Carrie. Cei 1
se îmbată 2
îmbată și 1
trezesc a 1
lui Mitu. 1
Mitu. Cei 1
se îmbrățișează. 2
îmbrățișează. Cei 1
întorc fericiți 1
la castel. 1
castel. Cei 1
opresc într-o 1
într-o benzinărie 1
benzinărie ca 1
să alimenteze. 1
alimenteze. Cei 1
se rănesc 1
rănesc reciproc 1
reciproc la 2
la mâna 6
care țin 5
țin pistolul 1
pistolul astfel 1
folosi niciodată 1
niciodată pistolul. 1
pistolul. Cei 1
se sărută. 1
sărută. Cei 1
căpitanul tânjesc 1
tânjesc pentru 1
pentru afecțiunile 1
afecțiunile femeii 1
femeii cu 1
cu văl. 1
văl. Cei 1
doi soți 7
soți s-au 1
ținut departe 2
viața mondenă 1
mondenă a 1
clasa lor 1
lor socială, 1
socială, arareori 1
arareori organizând 1
organizând cine 1
cine cu 1
mulți invitați 2
invitați și 2
și evitau 1
evitau în 1
timpul vacanțelor 1
vacanțelor sa 1
sa apeleze 1
la hotelurile 1
hotelurile cele 1
mai luxoase. 1
luxoase. Cei 1
soți se 2
un hotel 6
hotel pentru 3
o noapte 9
noapte și 7
viziteze un 2
un fort 1
fort din 1
apropiere. Cei 1
soți sunt 1
sunt într-adevăr 2
într-adevăr nepotriviți, 1
nepotriviți, Rudolf 1
Rudolf este 1
tânăr seducător 1
seducător în 1
ce mireasa 1
mireasa lui, 1
lui, nu 1
prea feminină, 1
feminină, are 1
are încă 4
un trup 1
trup de 1
de copil. 1
copil. Cei 1
Cei doisprezece 1
doisprezece mii 1
delegați ai 3
ai țăranilor 1
țăranilor au 1
aprobat o 1
o moțiune 1
moțiune care 1
care respingea 2
respingea autoritatea 1
autoritatea lui 4
lui Skoropadski, 1
Skoropadski, condamna 1
condamna acțiunile 1
lui contra 1
contra Radei 1
Radei și 1
cerea țăranilor 1
țăranilor ucraineni 1
ucraineni să 1
opună guvernului 2
guvernului cu 2
mână. Cei 1
doi sunt 9
sunt salvați 3
salvați din 1
din adâncurile 2
adâncurile muntelui 1
muntelui de 2
de Glyd, 1
Glyd, la 1
care All 1
All o 1
o sfătuise 1
sfătuise pe 1
pe Yaralde 1
Yaralde să 1
apeleze când 1
va defecta 1
defecta Hidra. 1
Hidra. Cei 1
sunt supărați 1
supărați și 1
se hotărăsc 2
hotărăsc să 3
se răzbune: 1
răzbune: ologul 1
ologul se 1
umerii orbului 1
orbului și 1
și astfel, 7
astfel, împreună, 1
împreună, distrug 1
distrug livada 1
livada regelui. 1
regelui. Cei 1
sunt uciși 5
uciși sub 1
sub ploaia 1
ploaia de 2
de gloanțe 2
gloanțe alături 1
ocupanții mașinii 1
mașinii blindate. 1
blindate. Cei 1
doi susțineau 1
că țările 3
țările vor 1
comerț eficient 1
eficient și 3
orice neajunsuri 1
neajunsuri temporare 1
temporare în 1
în cerere 2
cerere sau 1
sau ofertă 1
ofertă se 1
vor corecta 1
corecta automat. 1
automat. Cei 1
termeni sunt 2
sunt antagonici 1
antagonici astfel 1
că susținătorii 1
susținătorii sunt 1
în dezbateri 3
dezbateri permanente. 1
permanente. Cei 1
doi teroriști 2
teroriști au 1
reținuți în 2
în Bahrain 1
Bahrain după 1
ce poliția 3
că aveau 7
aveau pașapoarte 1
pașapoarte false. 1
false. Cei 1
doi tineri 6
tineri s-au 1
s-au plăcut, 1
plăcut, iar 1
iar părinții 2
au aranjat 2
aranjat căsătoria. 1
căsătoria. Cei 1
Cei eliberați 1
eliberați se 1
grabă la 2
la Teiuș 1
Teiuș și 1
la Aiud. 1
Aiud. Cei 1
Cei in 1
in cautare 1
cautare de 1
de aventura 2
aventura se 1
vor multi 1
multi cu 1
cu vizitarea 1
vizitarea Deltei 1
Deltei Raului 1
Raului Ebro 1
Ebro care 1
care prezinta 1
un labirint 1
labirint de 5
de lagune, 1
lagune, santuri 1
santuri si 1
si facilitatile 1
facilitatile pentru 1
pentru vanarea 1
vanarea pasarilor. 1
pasarilor. Cei 1
Cei interesați 2
de acestea 7
să contacteze 3
contacteze secretariatul 1
secretariatul DRIIE, 1
DRIIE, pentru 1
obține mai 2
multe informații. 1
informații. Cei 1
interesați pot 1
creeze extensii 1
extensii care 1
care introduc 1
introduc capabilități 1
capabilități complet 1
complet noi. 1
noi. Cei 1
Cei la 1
erau găsite 3
găsite scrieri 1
lui Arie 1
Arie erau 1
erau condamnați 2
moarte. Ceilalți 1
Ceilalți 12 1
12 frați, 1
frați, cu 1
și 29 6
ani, au 4
găsiți de 1
poliție, unii 1
unii legați 1
lanțuri și 6
și lacăte 1
lacăte de 1
de paturi. 2
paturi. Ceilalți 1
Ceilalți 28 1
de orci 2
orci vin 1
vin imediat 1
ajutor și 5
îi salvează. 1
salvează. Ceilalți 1
Ceilalți au 1
executați prin 4
prin spânzurare. 1
spânzurare. Ceilalți 1
Ceilalți descendenți 1
imperiale vor 1
vor purta 3
purta titlurile 3
de "Prinț 2
"Prinț sau 1
sau Prințesă 1
Prințesă a 1
a Rusiei". 3
Rusiei". Ceilalți 1
Ceilalți doi 1
băieți ajung 1
casa tatălui 1
Ștefan, unde 1
sunt întâmpinați 2
întâmpinați de 3
de concubina 1
concubina acestuia, 1
acestuia, Frosina 1
Frosina Popescu, 1
Popescu, infidelă 1
infidelă când 1
când bărbatul 1
bărbatul ei 1
oraș. Ceilalți 1
Ceilalți fac 1
fac la 3
la fel. 6
fel. Ceilalți 1
Ceilalți își 1
își transmit 1
transmit energia 1
energia către 1
către Goku, 1
Goku, care 1
reușește într-un 1
final să 5
îl învingă 2
pe Broly. 1
Broly. Ceilalți 1
Ceilalți membri 1
ai grupului 6
fost decapitați 1
decapitați și 1
1943. Ceilalți 1
Ceilalți munți 1
munți vecini 1
vecini au 1
fost după 2
numele altor 1
altor nave 1
nave neozeelandeze, 1
neozeelandeze, ca 1
exemplu Mount 1
Mount Achilles. 1
Achilles. Ceilalți, 1
Ceilalți, peste 1
peste 300, 1
300, au 1
două facțiuni. 2
facțiuni. Ceilalți 1
Ceilalți plecaseră 1
plecaseră din 2
din Gonzales 1
Gonzales cu 1
urmă. Ceilalți 1
Ceilalți regi 1
regi ai 1
ai Boemiei 1
Boemiei au 1
locuit tot 1
în cetate, 4
cetate, pierzându-și 1
pierzându-și interesul 1
pentru Orașul 1
Orașul Vechi. 3
Vechi. Ceilalți 1
Ceilalți șase 1
șase bărbați 2
ocupe cu 2
cu întreținerea 1
întreținerea curățeniei 1
curățeniei teatrului 1
teatrului Takarazuka, 1
Takarazuka, care 1
scop militar, 1
militar, apoi 1
apoi au 12
trimiși într-o 1
tabără militară 1
militară unde 1
fost insultați 1
insultați și 1
și bătuți. 3
bătuți. Ceilalți 1
Ceilalți s-au 2
făcut remarcați 1
remarcați prin 1
prin răpirile 1
răpirile pe 1
le-au efectuat 1
efectuat în 22
tabăra naufragiaților. 1
naufragiaților. Ceilalți 1
s-au numit 3
numit Adriaen 1
Adriaen (1637), 1
(1637), Neeltje 1
Neeltje (1639) 1
(1639) și 1
și Aelken 1
Aelken (1642). 1
(1642). "Ceilalți" 1
"Ceilalți" sunt 1
sunt misterioșii 1
misterioșii locuitori 1
locuitori ai 15
ai insulei 1
insulei a 1
căror prezență 3
prezență este 1
este anterioară 1
anterioară prabușirii 1
prabușirii cursei 1
cursei 518, 1
518, precum 1
și sosirii 1
sosirii lui 2
lui Danielle 1
Danielle Rousseau. 1
Rousseau. Ceilalți 1
Ceilalți trei 1
scăpat fără 1
fie răniți. 1
răniți. Cei 1
Cei mai 36
bine clasați 1
clasați 4 1
4 concurenți 2
concurenți la 2
tuturor probelor 1
probelor de 1
baraj se 1
se califică 13
califică la 1
la IOI. 1
IOI. Cei 1
săi sunt 13
sunt Casper, 1
Casper, Ra 1
Ra și 1
și Jimmy. 1
Jimmy. Cei 1
mai Educați 1
Educați oameni 1
oameni concurează 1
concurează în 6
în "Olimpiade" 1
"Olimpiade" profesionale, 1
profesionale, sperând 1
sperând să 3
fie "achiziționați" 1
"achiziționați" de 1
alte planete 2
planete avansate, 1
avansate, rămânerea 1
rămânerea pe 1
Pământ fiind 1
o acceptare 3
acceptare a 2
a eșecului. 1
eșecului. Cei 1
importanți inovatori 1
inovatori ai 1
ai acestui 8
acestui stil 2
stil au 2
fost Luigi 1
Luigi Rossi 1
Rossi și 4
Giacomo Carissimi, 1
Carissimi, care 1
rând compozitori 1
compozitori de 3
de cantate 1
cantate și 1
și oratorii 1
oratorii și 1
și venețianul 1
venețianul Francesco 1
Francesco Cavalli, 1
Cavalli, care 1
rând un 3
un compozitor 1
compozitor de 6
opere. Cei 1
jucători au 4
fost: Clive, 1
Clive, Brazier, 1
Brazier, Llewellyn, 1
Llewellyn, Jack 1
Jack Catterall, 1
Catterall, Hans 1
Hans Horing, 1
Horing, Alvirescu. 1
Alvirescu. Cei 1
importanți scriitori 2
scriitori de 3
de mega-muzicaluri 1
mega-muzicaluri includ 1
includ echipa 1
echipa franceză 2
franceză formată 1
din Claude-Michel 1
Claude-Michel Schönberg 1
Schönberg și 1
și Alain 1
Alain Boublil, 1
Boublil, responsabil 1
de Les 2
Les Misérables, 1
Misérables, care 1
devenit muzicalul 1
muzicalul internațional 1
multe reprezentații 2
reprezentații din 1
istorie. Ce-i 1
Ce-i mai 1
important, ticălosul 1
ticălosul ăla 1
ăla cu 1
fața palidă 1
palidă nu 1
era acolo! 1
acolo! Cei 1
mai înstăriți 2
înstăriți își 1
își permiteau 4
țină chiar 1
chiar un 8
un teatru 12
de operă. 3
operă. Cei 1
mari dintre 2
sunt Kensol, 1
Kensol, Andrianovka, 1
Andrianovka, Jupanka, 1
Jupanka, Kozîrevka; 1
Kozîrevka; Kitil'ghina, 1
Kitil'ghina, Urț 1
Urț (de 1
(de dreapta). 2
dreapta). Cei 1
mulți budiști 1
budiști consideră 1
consideră știința 1
știința ca 1
fiind complementară 1
complementară cu 1
cu convingerile 1
convingerile lor. 1
mulți derivați 1
derivați ai 1
ai benzenonitrilului, 1
benzenonitrilului, ai 1
ai ftalonitrilului, 1
ftalonitrilului, precum 1
ai izobutironitrilului 1
izobutironitrilului se 1
obțin tot 1
prin amoxidare. 1
amoxidare. Cei 1
dintre consilierii 1
consilierii militari 1
militari superiori 1
ai țarului 1
țarului au 1
cu Witte, 1
Witte, așa 1
cu Trepov, 1
Trepov, guvernatorul 1
guvernatorul St 1
St Petersburgului, 1
Petersburgului, a 1
cărei influență 1
influență la 4
la curte 9
curte era 1
acum covârșitoare. 1
covârșitoare. Cei 1
ei proveneau 1
sistemul clasic 2
de școlarizare 3
școlarizare (Humanistische 1
(Humanistische Gymnasien), 1
Gymnasien), nu 1
nu din 7
al școlilor 3
școlilor tehnice 1
tehnice (Real 1
(Real Gymnasien). 1
Gymnasien). Cei 1
membrii Senatului 1
Senatului Peloponizian 1
Peloponizian au 1
lideri locali 2
locali laici 1
laici și 1
și religioși, 1
religioși, sau 1
sau persoane 3
persoane aflate 3
influența acestora. 1
acestora. Cei 2
dintre repondenți 1
repondenți au 1
ales cea 1
treia variantă. 1
variantă. Cei 1
mulți egipteni, 1
egipteni, atât 1
atât bărbați 1
bărbați cât 1
femei, nu 1
își fi 1
fi acoperit 3
acoperit capetele 1
capetele cu 1
de articol 1
articol de 2
de vestimentație. 3
vestimentație. Cei 1
mulți indivizi 1
indivizi diagnosticați 1
diagnosticați cu 3
cu TPS 2
TPS au 1
au probleme 6
forma relații 1
personale sau 1
în a-și 7
exprima clar 1
clar emoțiile. 1
emoțiile. Cei 1
mulți infractori, 1
infractori, cu 1
excepțiile evidente 1
evidente (indivizi 1
(indivizi imaturi, 1
imaturi, incompetenți 1
incompetenți sau 1
sau bolnavi 1
bolnavi mintal), 1
mintal), încearcă 1
evite generarea 1
dovezi directe. 1
directe. Cei 1
mulți însă, 1
însă, care 3
predat americanilor, 1
americanilor, au 1
fost grațiați 1
grațiați în 1
schimbul dezvăluirii 1
dezvăluirii rezultatelor 1
rezultatelor cercetărilor 1
cercetărilor lor 1
lor secrete. 1
secrete. Cei 1
mulți istorici 4
istorici contemporani 1
contemporani iau 1
calcul numai 1
numai unitățile 1
cavalerie. Cei 1
istorici din 1
din prezent 8
prezent sunt 6
acord că 10
armata macedoneană 1
macedoneană era 1
din 31.000 1
31.000 de 1
soldați care 5
formau infanteria 1
infanteria grea, 1
grea, dintre 1
aceștia făcând 1
și hopliții 1
hopliții greci. 1
greci. Cei 1
mulți locuitori 8
de trăiesc 1
sat se 9
se identifica 3
identifica ca 1
ca ucraineani. 1
ucraineani. Cei 1
multi morți 1
morți au 2
fost estimați 1
estimați în 1
și India. 4
India. Cei 1
mulți muncitori 1
muncitori germani 1
posturile lor 1
fabrici, în 2
vreme prizonierii 1
prizonierii și 2
și sclavii 1
sclavii au 2
în uzinele 2
uzinele din 1
lagăre sau 1
apropierea lagărelor 1
lagărelor de 2
concentrare. Cei 1
oameni par 1
persoanele neutrois 1
neutrois au 1
au disforie 1
disforie de 1
de gen, 6
gen, în 1
persoanele agender 1
agender nu, 1
nu, însă 1
este inexactă. 1
inexactă. Cei 1
mulți plecau 1
plecau în 1
SUA, Argentina 1
Brazilia. Cei 1
mulți reprezentanți 1
partidelor tradiționale 1
tradiționale candidate 1
candidate sunt 1
sunt agresate 2
agresate în 1
mod psihic 1
psihic de 1
către activiștii 2
activiștii de 1
de extremă 4
extremă dreaptă 2
dreaptă și 3
și Pierre 3
Pierre Mendes-France 1
Mendes-France este 1
general principala 1
principala țintă 2
a criticilor 1
criticilor antisemiști. 1
antisemiști. Cei 1
mulți soldați 2
soldați erau 1
erau echipați 2
echipați cu 4
cu pușca 3
pușca Mannlicher, 1
Mannlicher, o 1
versiune locală 1
a modelului 7
modelului Steyr-Mannlicher 1
Steyr-Mannlicher M1895. 1
M1895. Cei 1
mulți sunt 2
mici ca 4
ca șoarecii, 1
șoarecii, iar 1
iar unii 9
unii de 5
mărimea șobolanilor. 1
șobolanilor. Cei 1
sunt ungureni, 1
ungureni, adică 1
adică veniți 1
zona Transilvaniei. 1
Transilvaniei. Cei 1
mulți vorbitori 2
vorbitori cunosc 1
cunosc și 2
și portugheza, 1
portugheza, sau 1
și spaniola. 2
spaniola. Cei 1
mai numeroși 4
numeroși erau 1
erau „les 1
„les laboureurs”, 1
laboureurs”, țărani 1
țărani care 1
care cultivau 1
cultivau pentru 1
pentru subzistență, 1
subzistență, iar 1
anii buni 1
buni obțineau 1
obțineau și 1
mic surplus. 1
surplus. Cei 1
mai obișnuiți 2
obișnuiți agenți 1
agenți declanșatori 1
declanșatori includ 1
includ alergenii, 1
alergenii, fumul 1
fumul (de 1
(de țigară 1
țigară și 1
și altele), 2
altele), poluarea 1
poluarea aerului, 1
aerului, beta-blocanți 1
beta-blocanți neselectivi 1
neselectivi și 1
și mâncarea 1
mâncarea cu 1
de sulfit. 1
sulfit. Cei 1
mai puternici 7
puternici concurenți, 1
concurenți, ajung, 1
ajung, astfel, 1
etapă — 1
— cea 1
a spectacolelor 1
spectacolelor live 1
live — 1
— în 3
care concurenții 1
concurenții interpretează, 1
interpretează, în 1
direct, cântece 1
cântece în 5
publicului din 5
din studio 1
a telespectatorilor. 1
telespectatorilor. Cei 1
mai rari 1
rari sunt 1
sunt delfinii 1
delfinii de 1
dulce, cu 1
cu lungimi 2
doi metri 8
trăiesc cam 1
cam o 3
exemplare. Cei 1
mai reprezentativi 1
reprezentativi exponenți 1
exponenți ai 1
acestui curent 1
curent literar 1
literar născut 1
Franța, sunt 1
sunt Emile 1
Emile Zola, 1
Zola, Guy 1
Guy de 2
de Maupassant, 1
Maupassant, Roger 1
Roger Martin 1
Martin du 1
du Gard, 1
Gard, precum 1
și Theodor 2
Theodor Dreiser 1
Dreiser în 1
Americii. Cei 1
Cei mici, 1
mici, băiețelul 1
băiețelul în 1
brațele mamei, 1
mamei, iar 1
fetița în 1
brațele tatălui, 1
tatălui, sunt 1
sunt îmbrăcați 3
îmbrăcați cu 2
tradiționale cu 1
îmbrăcați copiii 1
copiii coreeni 1
coreeni când 1
când împlinesc 1
împlinesc un 1
un anișor. 1
anișor. ”, 1
”, cei 1
patru artiști 1
artiști componenți 1
componenți ai 2
grupului fiind 1
fiind prezenți 1
prezenți la 11
prezenta discul. 1
discul. Cei 1
Cei patru 9
refuzat bucatele 1
bucatele și 2
și vinul 2
vinul oferite 1
de împărat, 5
împărat, preferând 1
preferând să 8
mănânce numai 1
numai zarzavaturi 1
zarzavaturi și 1
și apă 4
după 10 1
10 zile, 2
zile, fiind 3
fiind comparați 1
comparați cu 1
ceilalți tineri, 1
tineri, erau 1
erau „mai 1
„mai bine 1
bine la 9
la față 1
mai grași 1
grași decât 1
decât toți 2
toți tinerii 1
tinerii care 4
care mâncau 1
mâncau din 1
din bucatele 1
bucatele împăratului”. 1
împăratului”. Cei 1
patru bărbați 2
bărbați sunt 2
sunt considerați 11
considerați de 2
de soții 4
soții niște 1
niște neciopliți, 1
neciopliți, sălbatici 1
sălbatici și 1
și bădărani. 1
bădărani. Cei 1
patru episcopi 2
episcopi și 2
și preoții 3
preoții Societății 1
Societății FSSPX 1
FSSPX continuă 1
fie suspendați 1
suspendați din 1
funcție din 2
Bisericii Catolice. 2
Catolice. Cei 1
patru însoțitori 1
însoțitori ai 2
săi mor 1
mor împușcați. 1
împușcați. Cei 1
patru (Marinică 1
(Marinică și 1
trei femei) 1
femei) întâlnesc 1
curtea casei 2
casei o 1
femeie în 4
vârstă care 1
Timișoara o 1
fie condamnați 1
pământ. Cei 1
patru membri 4
membri originali 2
originali ai 2
ai formației 5
formației au 7
fost Bobby 1
Bobby G, 1
G, Cheryl 1
Cheryl Baker, 1
Baker, Mike 1
Mike Nolan 1
Jay Aston, 1
Aston, toți 1
toți fiind 1
fiind blonzi. 1
blonzi. Cei 1
patru primeau 1
primeau solicitări 1
solicitări de 3
medicamente esențiale 1
esențiale de 3
pacienți români, 1
români, achiziționau 1
achiziționau medicamentele 1
medicamentele din 1
din fondurile 2
fondurile proprii 1
proprii dintr-o 1
dintr-o farmacie 1
farmacie vieneză, 1
vieneză, le 1
le transportau 1
transportau în 1
și recuperau 1
recuperau valoarea 1
valoarea achiziției 1
achiziției de 1
la pacient 2
pacient fără 2
a solicita 1
solicita comision. 1
comision. Cei 1
patru scapă 1
scapă distrugerii 1
distrugerii Releului 1
Releului folosind 1
folosind nava 1
nava E 1
E II, 1
II, echipată 1
echipată anterior 1
anterior pentru 2
salva pe 4
pe refugiații 1
refugiații umani 1
umani și 2
urmele semnalului 1
semnalului lui 1
lui Jefri 1
Jefri către 1
către planeta 1
planeta lupilor. 1
lupilor. Cei 1
patru tineri 3
și Scooby 1
Scooby Doo! 1
Doo! Cei 1
Cei răpuși 1
răpuși răspândiți 1
răspândiți sunt 2
sunt prin 1
lume, chemate-s 1
chemate-s făpturi 1
făpturi după 1
după nume, 1
nume, tot 1
tot ce-au 1
ce-au făcut 1
făcut – 1
– socotit 1
socotit e; 1
e; cântarul 1
cântarul – 1
– așezat 1
așezat la 9
loc cuvenit 1
cuvenit e; 1
e; Răsplătitorul 1
Răsplătitorul atotputernic 1
atotputernic se 1
se uită, 1
uită, Cartea 1
Cartea nimica 1
nimica nu 1
nu uită. 1
uită. Cei 1
Cei șapte 2
șapte astronauți 1
astronauți aleși 1
pentru misiune 2
misiune au 1
fost pregătiți 1
pregătiți intensiv 1
intensiv în 1
utilizarea a 3
instrumente specializate 1
specializate care 1
fie folosite. 1
folosite. Cei 1
Cei saraci 1
saraci si 1
si cei 3
cei bogati 1
bogati sunt 1
sunt deopotriva 2
deopotriva nefericiti. 1
nefericiti. Ce 1
Ce ispășiri, 1
ispășiri, ce 1
ce jocuri 1
jocuri sfinte 1
sfinte va 1
va trebuie 1
să inventăm? 1
inventăm? Cei 1
Cei trei 22
trei apar 1
apar astfel 1
la „Rap 1
„Rap Attack”, 1
Attack”, ediția 1
doua, făcându-și 1
făcându-și deja 1
deja loc 1
topul trupelor 1
gen pe 2
atunci încă 1
încă necomercializate. 1
necomercializate. Cei 1
fost consultați 1
consultați la 1
elaborarea eratei 1
eratei în 1
baza căreia 5
căreia plebiscitul 1
plebiscitul a 1
fost invalidat. 1
invalidat. Cei 1
din prezidiu 1
prezidiu și 1
Comitetul Central, 1
Central, ca 1
fostul prim 1
prim ministru 8
și protejat 2
protejat al 1
Hrușciov care 1
care li 6
alăturase acestora. 1
împreună până 1
până spre 5
anului 1943, 4
1943, când 6
soția poetului 1
și copilul 9
copilul s-au 1
la Berhomet 1
Berhomet pe 2
pe Siret 3
Siret odată 1
se retrăgeau. 1
retrăgeau. Cei 1
trei bărbați, 1
bărbați, cu 1
între 67 1
și 91 2
unor atacuri 3
cord. Cei 1
trei copii 12
lui Mercedes 1
Mercedes au 1
grija reginei 1
Maria Christina 2
Christina și 1
regelui Alfonso 1
al XIII-lea. 4
XIII-lea. Cei 1
trei erau 1
erau cunoscuți 2
pentru atitudinea 3
atitudinea favorabilă 1
favorabilă față 2
de pindari 1
pindari și 1
faptul că-i 1
că-i adăposteau 1
adăposteau în 2
teritoriile lor. 1
trei eroi 1
eroi super-cool 1
super-cool - 1
- Chuckie 1
Chuckie Chan, 1
Chan, KO 1
KO Joe 1
Joe și 3
și Chick 1
Chick P 3
P - 3
- și-au 1
și-au dedicat 2
dedicat viața 3
viața apărării 1
apărării cetățenilor 1
cetățenilor Lumii 1
Lumii Wasabi 1
Wasabi - 1
mare mall 1
mall din 1
lume. Cei 1
trei fii 5
săi și 20
copiii acestora 1
acestora l-au 1
în profesie 2
profesie și 2
au asistat 4
asistat la 9
conducerea trusturilor 1
trusturilor de 1
țara. Cei 1
familiei Russo, 1
Russo, Alex, 1
Alex, Justin 1
Justin și 1
și Max, 1
Max, continuă 1
în competiție 8
competiție pentru 3
alege magicianul 1
magicianul familiei 1
și întâlnesc 2
întâlnesc mulți 1
și inamici 1
inamici pe 2
drumul lor. 2
trei fug 1
fug din 3
camerele lor 1
de dormit 5
dormit și 3
Elizabeth se 2
în pod 1
pod ca 1
salveze munca 1
munca unchiului 1
unchiului ei. 1
ei. Cei 1
trei iau 1
iau legătura 1
cu entitățile 1
entitățile care 1
conduc Rama 1
Rama și 1
le avertizează 1
avertizează despre 1
despre atacul 4
atacul iminent 1
iminent al 1
al pământenilor. 1
pământenilor. Cei 1
trei își 1
își lansează 4
lansează primul 6
single, Moonchild, 1
Moonchild, prin 1
prin casa 1
discuri Anjunabeats, 1
Anjunabeats, anunțând 1
anunțând debutul 1
debutul primului 1
lor EP 2
EP care 2
lansează pe 2
18 septembrie. 1
septembrie. Cei 1
trei jucători 1
jucători activau 1
activau la 1
la echipe 2
echipe franceze. 1
franceze. Cei 1
trei membri 7
ai echipajului 2
echipajului Soiuz 1
Soiuz 11 1
11 sunt 1
singurii oameni 1
oameni despre 1
spațiu (până 1
în 2019). 2
2019). Cei 1
trei orientaliști 1
orientaliști nu 1
doar martori 1
martori ai 2
ai evenimentelor 1
evenimentelor petrecute 1
trecut, ci 1
ci devin 2
devin personaje 2
ale acțiunii, 1
acțiunii, conversând 1
conversând cu 1
cu oamenii 9
perioadă. Cei 1
trei politicieni 1
politicieni au 1
acord ca 7
ca locuitorilor 1
locuitorilor celor 1
două orașe 9
orașe să 1
se spună 1
că oricine 4
oricine va 2
va dori 3
plece va 1
o facă, 3
facă, dar 2
rămâne va 1
fi responsabil 2
fi aprovizionat 1
aprovizionat cu 2
cu alimente. 4
alimente. Cei 1
trei sunt 5
reprezentați prin 3
prin culori 1
culori vii, 2
vii, frumos 1
frumos armonizate, 1
armonizate, amintind 1
amintind de 5
lui Domenico 3
Domenico Veneziano. 1
Veneziano. Cei 1
trei tineri 3
tineri absolvenți 1
absolvenți sunt 1
sunt primiți 1
primiți însă 1
cu răceală. 1
răceală. Cei 1
tineri în 4
în cuptorul 2
cuptorul aprins 1
aprins ( 1
trei vor 1
un Crăciun 1
Crăciun care 1
schimba viața 3
totdeauna. CEKA 1
CEKA a 2
multe resurse, 1
resurse, și 1
vreme urmărea 1
urmărea fără 1
milă pe 1
cei percepuți 1
percepuți ca 2
elemente contrarevoluționare. 1
contrarevoluționare. Celadon 1
Celadon de 1
de Longquan, 1
Longquan, produs 1
în Longquan, 1
Longquan, Zhejiang, 1
Zhejiang, China. 1
China. Celălalt 1
Celălalt a 1
fost modificat, 2
modificat, transformat 1
transformat în 19
în vagon 2
vagon remorcă 1
remorcă și 1
și expediat 1
expediat la 1
la Halle 2
Halle (Saale). 1
(Saale). Celălalt 1
Celălalt este 1
ca sit 1
sit arheologic, 4
arheologic, aflat 2
la de 5
de vărsare 2
vărsare a 1
a Buzăului, 2
Buzăului, lângă 1
satul Voinești. 1
Voinești. Celălalt 1
Celălalt frate 1
frate a 3
fost Prințul 2
Prințul Klemens 1
Klemens care 1
ani. Celălalt 1
Celălalt Frigate 1
Frigate dispare, 1
dispare, dar 1
dar companionul 1
companionul său, 1
său, Monat 1
Monat Graatut, 1
Graatut, se 1
se îmbarcă 4
îmbarcă pe 1
pe vasul 2
vasul lui 2
Samuel Clemens, 1
Clemens, unde 1
este omorât 8
omorât de 11
de Eticul 1
Eticul renegat. 1
renegat. Celălalt 1
Celălalt personaj 1
personaj principal, 4
principal, Diplomatul 1
Diplomatul (un 1
(un rol 1
esențial pentru 6
pentru Gheorghe 1
Gheorghe Dinică), 1
Dinică), este 1
un „personaj 1
„personaj de 1
de esență 6
esență tragică, 1
tragică, care-și 1
care-și ascunde 1
ascunde tot 1
timpul condiția, 1
condiția, încercând 1
încercând s-o 1
s-o uite, 1
uite, s-o 1
s-o mistifice”. 1
mistifice”. Celălalt 1
Celălalt templu 1
templu a 2
de Niuserre 1
Niuserre la 1
la Abu 2
Abu Gorab, 1
Gorab, la 1
de Abusir. 1
Abusir. Cel 1
Cel care 10
ales glonțul 1
glonțul negru 1
negru trebuie 1
se sinucidă 3
sinucidă într-o 1
timp stabilită. 1
stabilită. Cel 1
încercat asasinatul 1
asasinatul a 1
tras un 2
foc înspre 1
înspre locul 1
afla Jaques 1
Jaques Chirac, 1
Chirac, fiind 1
fiind repede 1
repede oprit 1
din jur. 11
jur. Cel 1
propus termenul 2
de biosferă 1
biosferă a 1
fost cercetătorul 1
cercetătorul ucrainean/rus 1
ucrainean/rus Vladimir 1
Vladimir Ivanovici 1
Ivanovici Vernadski 1
Vernadski în 1
1886. Cel 1
sa devina 2
devina papa, 1
papa, Grigore 1
Mare, studiază 1
studiază muzica 1
muzica bizantină 1
și importă 1
importă acel 1
acel –okto-ehos- 1
–okto-ehos- cele 1
opt glasuri 1
glasuri pe 1
care biserica 2
romano-catolică le 1
va numi 6
numi moduri. 1
moduri. Cel 1
care dă 11
dă semnalul 1
semnalul începerii 1
începerii jocului 1
este çavușul, 1
çavușul, care, 1
joc prezintă 1
prezintă folosind 1
folosind cuvinte 1
de laudă 1
laudă jucătorii 1
se salută 1
salută reciproc 1
mijlocul terenului, 1
terenului, după 1
paradă cu 1
cu steagurile 1
steagurile fiecărei 1
fiecărei echipe 1
echipe pe 1
pe ritmuri 1
ritmuri de 2
muzică. Cel 1
care îndeplinea 2
îndeplinea legea 1
legea vărsării 1
vărsării de 1
și omora 1
omora criminalul, 1
criminalul, primea 1
primea numele 1
de răzbunător 1
răzbunător de 1
de sânge: 1
sânge: “răzbunătorul 1
“răzbunătorul sângelui 1
sângelui să 1
pe ucigaș; 1
ucigaș; când 1
când îl 3
va întâlni, 1
întâlni, să-l 1
să-l omoare” 1
omoare” (Numeri, 1
(Numeri, 35:19). 1
35:19). Cel 1
normal era 1
era responsabil 1
cu justiția 2
justiția François 1
François Michel 1
Michel le 1
le Tellier, 1
Tellier, marchiz 1
marchiz de 4
de Louvois 1
Louvois sfârșește 1
sfârșește prin 6
a abandona 1
abandona justiția 1
justiția ca 1
scop principal, 1
principal, dedicându-se 1
dedicându-se afacerilor 1
afacerilor de 2
război. Cel 1
poate deteriora 1
deteriora suporturile 1
suporturile magnetice 1
magnetice este 1
este detectorul 1
detectorul de 3
de metale. 2
metale. Cel/ 1
Cel/ cea 1
cea ce 6
ce parcurge, 1
parcurge, în 1
întregime sau 2
sau parțial, 3
parțial, un 1
număr cât 1
de trasee 3
trasee câștigă. 1
câștigă. Cel 1
Cel ce 6
își iubește 2
iubește sufletul 1
sufletul îl 1
va pierde; 1
pierde; iar 1
își urăște 1
urăște sufletul 1
sufletul în 2
lumea aceasta 1
va păstra 3
păstra pentru 2
viața veșnică.” 1
veșnică.” Cel 1
l-a interpretat 7
al solistei 2
solistei în 1
în videoclip 2
videoclip este 2
este modelul 2
modelul Bobby 1
Bobby Roache, 1
Roache, care 1
în distribuția 3
distribuția pentru 1
pentru scurtmetrajul 1
scurtmetrajul „ 1
„ Cel 2
ce observă, 1
observă, un 1
un observator, 2
observator, este 1
este cineva 1
care culege 1
culege informații 1
anume fenomen, 1
fenomen, dar 1
nu intervine 2
în desfășurarea 7
desfășurarea sa. 1
sa. Cel 1
de întregul 2
întregul proiect 1
de reabilitare 10
reabilitare a 5
fost ing. 1
ing. Cel 1
retragere se 1
putea odihni 1
odihni doar 1
după rugăciunea 1
rugăciunea de 4
seară. Cel 1
Cel de-al 19
album, “A 1
“A beautiful 1
beautiful lie”, 1
lie”, este 1
degrabă într-o 1
într-o notă 5
notă personală, 1
personală, pe 1
ton confesional. 1
confesional. Cel 1
album, II 1
– MMX, 1
MMX, a 1
2010. Cel 1
doilea ales 1
al Tamarei 1
Tamarei a 1
în 1191, 1
1191, cneazul 1
cneazul alan 1
alan David 1
David Soslan, 1
Soslan, cu 1
copii, George 1
și Rusudan, 1
Rusudan, cei 1
doi monarhi 1
monarhi succesivi 1
succesivi la 1
tronul Georgiei. 1
Georgiei. ; 1
; cel 3
doilea cadran 1
cadran prezintă 2
o lână 1
lână de 1
aur, reprezentând 1
reprezentând industria 1
industria agricolă 1
agricolă a 5
a națiunii; 1
națiunii; cel 1
treilea prezintă 1
un snop 1
snop de 1
grâu reprezentativ 1
reprezentativ pentru 5
pentru agricultură; 1
agricultură; iar 1
patrulea cadran 1
prezintă ciocane 1
ciocane încrucișate 1
încrucișate reprezentativ 1
pentru minerit. 1
minerit. Cel 1
doilea codice 1
codice trebuia 1
să conțină 13
conțină și 1
și textele 2
textele de 1
de jurisprudență 2
jurisprudență luate 1
operele celor 1
importanți jurisconsulți 1
jurisconsulți romani. 1
romani. Cel 1
doilea disc 2
al Innei 1
Innei urma 1
fie lansat 8
2009, dar 2
motive confidențiale, 1
confidențiale, promovarea 1
promovarea sa 1
fost amânată 13
câteva ori. 2
ori. Cel 1
doilea film, 2
film, Liceenii, 1
Liceenii, s-a 1
s-a axat 6
pe elevi 4
elevi dintr-o 1
dintr-o clasă 3
clasă mai 3
mai mică, 20
mică, aceștia 1
aceștia anticipând 1
anticipând „declarația 1
„declarația de 1
de dragoste” 1
dragoste” ca 1
ca psihologie. 1
psihologie. Cel 1
doilea mormânt 1
mormânt datează 1
din cica 1
cica 475 1
475 d. 1
Hr. Cel 1
doilea nume, 1
nume, Lambert, 1
Lambert, considerat 1
considerat uneori 1
eronat ca 1
o poreclă, 1
poreclă, i-a 1
dat ca 3
o trimitere 1
cultul sfântului 1
sfântului Lambert. 1
Lambert. Cel 1
doilea triumf 1
triumf postum 1
postum are 1
XX-lea. Cel 1
al cântăreței, 2
cântăreței, intitulat 1
intitulat Currency 1
Currency of 1
of Man, 1
Man, a 1
2015. Cel 1
patrulea album, 2
album, Feel 1
Feel That 1
That Fire, 1
Fire, a 2
2009, al 1
album Up 1
Up on 1
the Ridge, 1
Ridge, a 1
2010, al 1
șaselea album, 1
album, Home, 1
Home, a 1
2012, al 1
al saptelea 1
saptelea album 1
album Riser, 1
Riser, în 1
2014. Cel 1
patrulea single 2
single "Love's 1
"Love's Not 1
a Competition 1
Competition (But 1
(But I'm 1
I'm Winning)" 1
Winning)" a 1
12 noiembrie. 1
noiembrie. Cel 1
de-al patrulea, 1
patrulea, Tyler 1
Tyler Watkins 1
Watkins Davis, 1
Davis, își 1
așteaptă procesul. 1
procesul. Cel 1
trupei, ”Ever 1
”Ever After”, 1
After”, a 1
premiu Juno. 1
Juno. Cel 1
treilea album, 1
album, Perfect 1
Perfect Symmetry 1
Symmetry a 1
2008. Cel 1
Cel de 4
al treilea, 7
treilea, clasificat 1
sau funerar, 2
funerar, este 2
este crucea 5
crucea de 4
de pomenire 4
pomenire din 2
piatră (1630, 1
(1630, 1675) 1
1675) din 1
din curtea 9
lui Ion 21
Ion Giuroiu 1
Giuroiu din 1
satul Gherghița. 1
Gherghița. ; 1
este meningita 2
meningita sau 1
sau encefalita 1
encefalita West 1
West Nile 1
Nile Smithburn 1
Smithburn KC, 1
KC, Jacobs 1
Jacobs HR 1
HR (1942). 1
(1942). Cel 1
treilea fiu, 2
fiu, Șamaș-metu-ubalit, 1
Șamaș-metu-ubalit, a 1
eliminat din 4
din succesiune, 1
succesiune, posibil 1
posibil din 1
sănătății sale 4
sale firave. 1
firave. Cel 1
treilea partid 2
partid este 2
este Democrații 1
Democrații Suedezi, 1
Suedezi, un 1
un partid 16
partid descris 1
mod curent 3
curent ca 1
partid „anti-imigrație”. 1
„anti-imigrație”. Cel 1
treilea pilon 1
pilon („Activități 1
(„Activități de 1
de fabricare 11
fabricare competitive”) 1
competitive”) se 1
pe facilități 1
facilități de 4
fabricare competitive 1
competitive la 2
nivel global, 9
global, sprijinite 1
sprijinite de 4
de companiile 4
companiile ancoră. 1
ancoră. Cel 1
cu 20 9
episoade difuzate. 1
difuzate. Cel 1
deplasare este 2
din echipament 1
echipament albastru 1
albastru cu 3
linii roșii 1
roșii și 7
și galbene 1
pe tricou. 2
tricou. Cel 1
pe urmă-al 1
urmă-al tău 1
tău tablou. 1
tablou. Cel 1
Cel din 2
urmă dezvoltă 1
dezvoltă noțiunea 1
de Habitus 1
Habitus explicând 1
explicând dependența 1
dependența acesteia 1
acesteia de 5
de memoria 2
memoria umana. 1
umana. Cel 1
continuă la 2
vest cu 8
pronaos și 12
un turn-clopotniță, 1
turn-clopotniță, prin 1
prin al 2
cărui parter 1
parter se 3
face accesul 1
interior. Cele 1
Cele 10 2
10 elemente 2
elemente (trunchiuri 1
(trunchiuri cerești) 1
cerești) sunt 1
sunt combinații 3
combinații a 1
5 forme 1
transformare cu 1
cu Yin 1
Yin și 4
și Yang 3
Yang (cer 1
(cer și 1
și pământ). 1
pământ). Cele 1
10 firme 1
firme și-au 1
și-au deschis 2
deschis conturi 1
conturi la 2
la sucursalele 1
sucursalele BRD 1
BRD și 1
și BCR. 1
BCR. Cele 1
Cele 113 1
113 comune 1
comune costituie 1
costituie cel 1
ultimul nivel 2
al împărțirii 1
împărțirii administrative 2
administrative a 3
țării. Cele 2
Cele 12 2
12 episoade 1
episoade enumerate 1
enumerate au 1
au fiecare 1
câte 25 1
minute. Cele 1
12 Zhōngqì 1
Zhōngqì împart 1
împart orbita 1
a pământului 3
12 părți, 1
părți, fiecare 1
parte având 1
având 30°, 1
30°, unde 1
unde cele 1
2 solstiții 1
solstiții și 1
2 echinocții 1
echinocții sunt 1
sunt 4 4
4 Zhōngqì 1
Zhōngqì din 1
12 Zhōngqì. 1
Zhōngqì. Cele 1
Cele 145 1
persoane arestate 2
și exilate 1
exilate proveneu 1
proveneu din 1
diferite medii 2
dorea punerea 1
punerea lor 1
lor sub 3
sub acuzare 1
acuzare pentru 1
pentru motive 4
diferite. Cele 2
Cele 160 1
160 de 9
Rusia vorbesc 1
vorbesc 100 1
limbi. Cele 1
Cele 16 1
16 echipe 4
patru grupe 1
câte patru. 3
patru. Cele 1
Cele 2.326 1
2.326 de 1
de autobuze 6
autobuze ale 1
ale societății 4
societății au 3
au parcurs 6
parcurs în 2
total circa 2
circa 216 1
216 milioane 1
kilometri. Cele 1
Cele 23 2
de Cartiere 1
Cartiere Speciale 1
Speciale (特別区 1
(特別区 -ku), 1
-ku), care 1
1943 a 7
constituit Orașul 1
Orașul Tokyo, 1
Tokyo, sunt 1
acum separate, 1
separate, sunt 1
sunt municipalități 1
municipalități ce 1
se guvernează 1
guvernează singure, 1
singure, fiecare 1
fiecare are 2
un primar, 1
primar, un 1
consiliu și 1
are statutul 1
statutul unui 1
unui oraș. 1
oraș. Cele 1
de subdiviziuni 1
subdiviziuni administrative 1
administrative ku 1
ku din 1
din alcătuirea 1
alcătuirea orașului 1
orașului Tokio 1
Tokio sunt 1
sunt practic 1
practic orașe 1
orașe independente, 1
independente, deoarece 1
deoarece capitala 1
capitala are 1
are același 9
același statut 2
statut ca 2
o prefectură. 1
prefectură. Cele 1
Cele 24 1
cu personajul 3
personajul Avenger 1
Avenger au 1
Paul Ernst, 1
Ernst, sub 1
pseudonimul Robeson. 1
Robeson. Cele 1
Cele 2 1
2 linii 2
tramvai erau 1
erau linia 1
linia Renk-Muncitoresc 1
Renk-Muncitoresc (1) 1
(1) și 1
și linia 7
linia Renk-Stavila 1
Renk-Stavila (1b), 1
(1b), care 1
practic o 4
o extindere 5
extindere a 10
liniei Renk-Muncitoresc, 1
Renk-Muncitoresc, dar 1
această linie 3
linie erau 1
erau doar 9
doar 3 7
3 tramvaie. 1
tramvaie. Cele 1
Cele 3.000 1
întăriri persane 1
persane au 1
sosit prea 2
lupta. Cele 1
Cele 3000 1
3000 picturi 1
picturi din 2
din colecție 2
colecție reprezintă 1
studiu aproape 1
neîntrerupt al 2
dezvoltării picturii 1
picturii europene 1
europene începând 1
al XIII-lea 18
XIII-lea și 4
XVIII-lea. Cele 2
Cele 32 2
echipe au 9
fost reprtizate 1
reprtizate în 1
opt grupe 2
grupe a 3
patru echipe, 1
echipe, cu 2
cu restricția 2
restricția că 1
că echipe 1
aceeași asociație 5
asociație națională 2
națională nu 1
să nimerească 3
nimerească într-o 1
într-o grupă. 1
grupă. Cele 1
țări invitate 1
invitate au 2
cu ostilitate 3
ostilitate ideea 1
ideea integrării 1
integrării de 1
refugiați evrei 1
le dea 6
dea adăpost. 1
adăpost. Cele 1
Cele 3 1
3 galerii 1
galerii sunt 1
legate la 5
fiecare 375 1
metri prin 1
prin culoare 1
culoare de 6
de comunicație. 3
comunicație. Cele 1
Cele 41 1
41 simfonii 1
simfonii ale 4
lui W.A. 1
W.A. Mozart 2
Mozart reprezintă 1
înalt nivel 9
nivel ajuns 1
gen în 3
Cele 42 1
grupuri locale 2
18 țări 1
europene activează 1
mod independent 3
independent la 5
conectate cel 1
mult prin 7
intermediul universităților 1
universităților lor. 1
lor. Cele 2
Cele 45 1
zile au 5
au expirat 1
expirat la 2
2021. Cele 1
Cele 48 1
48 de 19
cluburi calificate 1
calificate au 1
12 grupe 1
4 pe 3
în Monaco. 2
Monaco. Cele 1
Cele 52 1
13 grupe 1
de patru, 1
patru, fiecare 1
fiecare grupă 7
grupă s-a 1
desfășurat sub 3
unui mini 1
mini turneu, 1
turneu, ce 1
dintre țările 2
participante. Cele 1
Cele 64 1
episoade au 4
difuzate de 3
Japonia între 1
între 4 5
iulie 2001 2
septembrie 2002. 3
2002. Cele 1
Cele 70 1
de specializări 1
specializări sunt 1
sfera științelor 1
științelor sociale, 3
sociale, cu 1
dintre departamente 2
departamente având 1
un scop 8
scop pre-profesional. 1
pre-profesional. Cele 1
Cele 7 2
sunt preponderent 1
preponderent migrați 1
migrați din 1
zonele rurale 8
rurale ale 1
7 țări 1
țări participante 1
fost reprezentate 3
câte 2 2
2 cântece, 1
cântece, care 1
depășească trei 1
jumătate. Cele 1
Cele 8 1
8 goluri 1
goluri ale 2
doar 21 3
21 partide 1
partide la 1
7 luni, 1
luni, fac 1
jucător foarte 1
foarte promițător, 1
promițător, poate 1
chiar cel 2
mai promițător 1
promițător din 1
lume. Cele 1
Cele 9 1
9 cipuri 1
cipuri de 1
de EPROM 1
EPROM erau 1
erau împărțite 3
împărțite astfel: 1
astfel: unul 1
pentru codul 1
de inițializare 1
inițializare a 1
a sistemului, 3
sistemului, iar 2
celelalte opt 1
opt pentru 1
pentru BASIC. 1
BASIC. Celebra 1
Celebra creatoare 1
creatoare s-a 1
august 1883 3
1883 la 1
la Saumur, 1
Saumur, Franța, 1
Franța, numele 1
ei adevărat 1
adevărat fiind 1
fiind Gabrielle 1
Gabrielle Bonheur 1
Bonheur Chanel. 1
Chanel. Celebra 1
Celebra inscripție 1
inscripție – 1
– DEM 1
DEM DEUTSCHEN 1
DEUTSCHEN VOLKE 1
VOLKE (Poporului 1
(Poporului german) 1
german) a 1
1916 de 1
către Peter 1
Peter Behrens 1
Behrens și 1
continuare deasupra 1
deasupra intrării 2
intrării monumentale. 1
monumentale. Celebrarea 1
Celebrarea vieții 1
spontan la 1
de oră 6
oră de 4
la anunțarea 2
anunțarea morții 1
sale. Celebra 1
Celebra vinărie 1
vinărie Turasan 1
Turasan furnizează 1
furnizează 60% 1
din vinurile 1
vinurile din 1
din Cappadocia 1
Cappadocia și 1
oferă tururi 1
tururi gratuite 1
gratuite și 1
și degustări 1
degustări în 1
în crama 1
crama sa 1
sa sculptată 1
în stâncă. 2
stâncă. Celebritatea 1
Celebritatea i-a 1
adusă mai 2
vocea nazală 1
nazală și 2
și senzuală 1
senzuală pe 1
interpretarea personajelor 1
personajelor feminine. 1
feminine. Celebrul 1
Celebrul său 1
discurs din 2
1785 pe 1
trecut aproape 2
aproape neobservat, 2
neobservat, fiind 2
fiind tipărit 1
tipărit abia 1
în 1843. 4
1843. Cele 1
Cele care 1
religie sunt 1
sunt afișate 4
afișate în 2
în gri. 1
gri. Cele 1
Cele căteva 1
căteva biserici 1
lemn cunoscute 1
Dobrogea sunt 1
ridicate în 9
tehnica paiantei, 1
paiantei, adică 1
cu structură 5
structură de 5
și umplutură 1
umplutură de 1
de nuiele 1
nuiele bătută 1
bătută cu 1
cu pământ. 4
pământ. Cele 1
Cele câteva 1
câteva portrete 2
peisajul uman 1
uman al 2
al priveliștilor 1
priveliștilor țării 1
țării noastre 2
noastre confirmă 1
confirmă înzestrarea 1
înzestrarea picturală 1
picturală a 2
autorului lor. 1
Cele cinci 3
cinci cicluri 2
cicluri au 2
1927 în 1
volumul postum 2
postum Poema 2
Poema rondelurilor. 1
rondelurilor. Cele 1
Poema Rondelurilor 1
Rondelurilor (1927). 1
(1927). Cele 1
cinci componente 2
componente rămase 1
rămase până 2
la final 12
final au 3
constituit grupul 1
grupul Girls 1
Girls Aloud, 1
Aloud, în 1
ce finaliștii 1
finaliștii din 1
categoria băieților 1
băieților au 1
început proiectul 2
proiectul One 1
One True 1
True Voice. 1
Voice. Cele 1
Cele cinci-șase 1
cinci-șase pagini 1
care fostul 1
fostul scriitor 1
scriitor le 1
le comprimă 1
comprimă ființa 1
ființa reușesc 1
reușesc - 1
- dupa 1
dupa cum 3
cum constata 1
constata ei 1
înșiși - 1
îi întoarcă, 1
întoarcă, în 1
sens profund, 1
profund, „acasă”. 1
„acasă”. Cele 1
Cele de 4
baza tulpinii 1
tulpinii au 1
au codițe 1
codițe lungi, 1
lungi, cele 2
pe tulpină 3
tulpină sunt 1
mai înguste. 1
înguste. Cele 1
Cele demne 1
demne de 2
menționat sunt 1
acelea conform 2
conform cărora, 1
cărora, Batman, 1
Batman, este 1
degrabă o 8
o legendă 7
legendă urbană 1
urbană decât 1
forță cunoscută. 1
cunoscută. ; 1
; cele 1
nord, care 1
create pentru 5
susține statui 1
statui ecvestre, 1
ecvestre, sunt 1
cele situate 1
sud. Cele 1
sticlă sunt 1
sunt mult 17
de produs, 1
produs, mai 1
de întreținut. 1
întreținut. Cele 1
uz zilnic, 1
zilnic, se 1
se țeseau 1
țeseau în 1
patru ițe, 1
ițe, cu 1
cu urzeala 2
urzeala din 1
din fuior 1
fuior sau 1
sau "stupă", 1
"stupă", iar 1
iar băteala 1
băteala din 1
din "stupă", 1
"stupă", "câlți" 1
"câlți" sau 1
sau "păcișe". 1
"păcișe". Cele 1
vie sunt 1
particulară și 1
de soiurile 1
soiurile hibride. 1
hibride. Cele 1
Cele din 2
naos au 1
fost toate 2
toate deranjate 1
deranjate de 1
intervenții mai 1
mai târzii. 1
târzii. Cele 1
la actul 3
de dezlegare 1
dezlegare din 1
partea preotului. 1
preotului. Cele 2
Cele două 77
două abace 1
abace din 1
din imagine 4
imagine sunt 1
dimensiuni standard 1
standard şi 1
şi au 1
au treisprezece 1
treisprezece coloane 1
coloane fiecare. 1
fiecare. Cele 1
două apar 1
apar alături 1
de Knowles 1
Knowles și 1
și Rowland 1
Rowland în 1
în videoclipul 8
videoclipul melodiei 1
melodiei "Say 1
"Say My 1
My Name",aceasta 1
Name",aceasta fiind 1
lor apariție 2
apariție oficială 3
oficială ca 2
ca membre 1
membre Destiny's 1
Destiny's Child. 2
Child. Cele 1
armate aliate 2
aliate reușesc 1
alunge de 2
luptă armata 1
lui Daphix 1
Daphix într-o 1
într-o cetate 2
cetate fortificată. 1
fortificată. Cele 1
aproximativ 390 1
390 km 1
km una 1
alta. Cele 1
la Holme 1
Holme la 1
decembrie 902. 1
902. Potrivit 1
Potrivit cronicii 1
cronicii anglo-saxone, 1
anglo-saxone, danezii 1
danezii au 2
păstrat locul 3
de sacrificare 2
sacrificare dar 1
grele, inclusiv 2
inclusiv Æthelwold 1
Æthelwold și 1
și regele 5
regele Eohric, 1
Eohric, în 1
estul Angliei. 1
Angliei. Cele 2
avioane Wildcat 1
Wildcat de 1
pe „Yorktown” 2
„Yorktown” erau 1
erau pilotate 1
pilotate de 1
de Vincent 2
Vincent F. 1
F. McCormack 1
McCormack și 1
și Walter 1
Walter A. 1
A. Haas 1
Haas din 1
din Detașamentul 1
Detașamentul al 1
cadrul Escadrilei 1
Escadrilei VF-42. 1
VF-42. Cele 1
avioane „Zero” 1
„Zero” și 1
un Type 1
Type 96 1
96 care 1
rămas au 1
fost doborâte 2
doborâte și 1
scufundat în 5
la Deboyne. 1
Deboyne. Cele 1
două batalioane 7
de geniști 2
geniști de 1
lui Korthals 1
Korthals au 1
înregistrat cele 1
importante succese. 1
succese. Cele 1
două branhii 1
branhii se 1
numesc branhii 1
branhii operculare. 1
operculare. Cele 1
două brațe 1
brațe orizontale 1
orizontale ale 1
ale crucii 2
crucii au 1
au lungimea 5
șapte metri 2
metri fiecare, 1
fiecare, latura 1
latura unui 1
unui ochi 2
ochi pătrat 1
pătrat cât 1
și lățimea 5
lățimea axului 1
axului principal 1
principal având 1
având 2.15 1
2.15 metri. 1
metri. Cele 1
două cadre 2
cadre didactice 6
didactice care 2
coordonează colecția, 1
colecția, Prof. 1
Prof. Cele 1
două căi 2
ferate din 4
stânga reprezintă 1
reprezintă linia 1
linia principală. 1
principală. Cele 1
cântece au 3
popularitatea albumului 1
albumului de 5
de provenință, 1
provenință, All 1
All of 1
of You, 1
You, care 1
clasamentele americane 1
americane la 1
la startul 2
startul comercializării 1
comercializării sale. 1
sale. Cele 1
două catedre 1
catedre ale 1
Facultății au 1
fost conduse 6
conduse succesiv, 1
succesiv, în 3
cei zece 3
ani, de 9
dr. Cele 2
două clase 5
clase a 3
VII-a de 1
Liceul „Petru 2
„Petru și 2
și Pavel” 2
Pavel” au 1
desființate din 2
cauza atitudinii 3
atitudinii patriotice 1
patriotice a 1
a elevilor, 1
elevilor, o 1
femeie a 4
fost arestată 7
arestată pentru 3
că adăpostea 1
adăpostea prizonieri 1
prizonieri români 2
români evadați 1
evadați din 1
din lagăre. 1
lagăre. Cele 1
clopote datează 1
din 1780 2
1780 și 2
respectiv 1815; 1
1815; ele 1
de ctitori 2
ctitori de 2
altă biserică. 1
biserică. Cele 1
două companii 6
companii au 5
100 000 3
angajați și 6
producție anuală 3
aproape 4 2
4 milioane 6
aluminiu. Cele 1
componente comunică 1
ele utilizând 1
utilizând protocoalele 1
protocoalele de 1
rețea TCP 1
TCP și 1
sau UDP. 1
UDP. Cele 1
de Brahms 1
Brahms au 1
aceeași perioadă. 3
perioadă. Cele 1
două Consilii 1
Consilii de 1
de Coroană 1
Coroană întrunite 1
întrunite în 1
zi au 4
demonstrat incapacitatea 1
incapacitatea României 1
față pretențiilor 1
pretențiilor sovietice, 1
sovietice, cu 1
s-a pronunțat 3
pronunțat pentru 1
pentru rezistență. 1
rezistență. Cele 2
două corzi 1
corzi reapărut 1
reapărut de 2
început, suprapuse 1
suprapuse peste 1
peste vestigii 1
vestigii ale 2
ale secțiunii 1
secțiunii medii. 1
medii. Cele 1
degete anterioare 1
anterioare sunt 7
unite la 1
bază pintr-o 1
pintr-o pieliță. 1
pieliță. Cele 1
Cele doua 3
doua doua 1
doua companii 2
au fuzionat 3
fuzionat in 1
anul 2011 17
2011 sub 1
sub aceleasi 1
aceleasi brand, 1
brand, Moga. 1
Moga. Cele 1
două drumuri 3
drumuri coincid 1
coincid geografic 1
geografic cu 1
linia M2 1
M2 de 1
de metrou. 2
metrou. Cele 1
două echipe 13
echipe concurează 1
în probe 3
pentru cazare, 1
cazare, recompense, 1
recompense, medalii, 1
medalii, imunitate, 1
imunitate, dar 1
probe internaționale. 1
internaționale. Cele 1
echipe s-au 7
în playoff-uri 1
playoff-uri patru 1
ani consecutivi, 1
consecutivi, Pistonii 1
Pistonii câștigând 1
câștigând de 2
dată până 2
1991. Cele 1
ecuații (1a) 1
(1a) și 1
și (7.14) 1
(7.14) din 1
din ultimul 5
ultimul paragraf 1
paragraf sunt 1
acele consecințe 1
consecințe ale 2
ale fizicii 1
fizicii clasice 1
clasice în 3
trebuie avut 3
avut încredere 1
face „saltul” 1
„saltul” către 1
către mecanica 1
mecanica cuantică! 1
cuantică! Cele 1
două exclave 1
exclave din 1
din Tuttlingen, 1
Tuttlingen, Bruderhof 1
Bruderhof și 1
și Hohentwiel, 1
Hohentwiel, au 1
fost încorporate 6
orașul Singen 1
Singen în 1
1967 și, 1
respectiv, la 2
anului 1969. 1
1969. Cele 1
două explozii 2
explozii au 3
distrus cupola 1
cupola cazematei 1
cazematei și 1
a acoperișului 2
acoperișului fortului. 1
fortului. Cele 1
două facțiuni 2
facțiuni din 2
cadrul OUN 1
OUN aveau 1
propria abordare 2
abordare și 1
privește natura 2
natura liderului 1
liderului suprem. 1
suprem. Cele 1
două femei 4
femei rămase 2
viață încep 1
să suspecteze 4
suspecteze polițista 1
polițista sub 1
acoperire și 1
și amenință 3
că ucid 1
ucid geologul 1
geologul dacă 1
dacă nu-și 1
nu-și dezvăluie 1
identitate. Cele 1
fețe se 3
numesc A 1
și B 6
B (sau 1
(sau fața 1
fața întâi 1
și fața 5
fața a 8
a doua); 1
doua); piesa 1
piesa promovată 1
promovată prioritar 1
prioritar apare 1
apare pe 26
fața A, 1
A, în 2
ce piesa 1
fața B 1
B are 1
rol însoțitor. 1
însoțitor. Cele 1
două fiice, 6
fiice, Sofia 1
Sofia și 3
și Elisabeta, 2
Elisabeta, și 1
mare, Frederic, 1
Frederic, au 1
la vârste 6
vârste fragede. 2
fragede. Cele 1
două finaliste 1
finaliste au 1
primit câte 1
câte 17 1
17 500 1
bilete pentru 3
le distribui 2
distribui suporterilor. 1
suporterilor. Cele 1
bază sunt 4
sunt tabulară 1
tabulară și 1
și non-tabulară. 1
non-tabulară. Cele 1
forme sunt 2
aproape echivalente. 1
echivalente. Cele 1
două grupe 6
grupe mergeau 1
mergeau pe 2
căi diferite 1
diferite către 1
către Hanseong 1
Hanseong (capitala 1
(capitala Joseon-ului; 1
Joseon-ului; azi 1
azi orașul 1
orașul Seoul) 1
Seoul) iar 1
iar lui 2
lui Katō 1
Katō Kiyomasa 1
Kiyomasa i-a 1
fost permis 5
aleagă drumul 1
drumul pe 4
va urma 5
urma divizia 1
II-a pentru 1
la Seoul. 1
Seoul. Cele 1
în instanță, 3
instanță, grupul 1
grupul separatist 1
separatist pierzând 1
pierzând procesul. 1
procesul. Cele 1
grupuri formează 1
grup coroană 2
coroană mai 1
mare (mov). 1
(mov). Cele 1
două guverne 1
guverne au 1
un Memorandum 1
Memorandum de 1
de Înțelegere 1
Înțelegere referitor 1
promovarea dezvoltării 1
dezvoltării de 3
energie regenerabilă 1
regenerabilă în 1
largul mărilor 1
mărilor adiacente 1
adiacente Lough 1
Lough Foyle 2
Foyle (și 1
(și Carlingford 1
Carlingford Lough) 1
Lough) în 1
2011. Cele 1
sunt scurte, 6
scurte, prima 1
prima înotătoare 2
înotătoare are 1
ghimpe veninos. 1
veninos. Cele 1
două insule 2
insule sunt 6
numite Ko 1
Ko Yao 2
Yao Yai 1
Yai și 1
și Ko 1
Yao Noi 1
Noi (insula 1
(insula cea 1
și lungă, 1
lungă, respectiv 1
respectiv insula 1
insula cea 1
cea mică 1
și lungă). 1
lungă). Cele 1
două își 1
își reaprind 1
reaprind prietenia 1
prietenia odată 1
este vindecată. 1
vindecată. Cele 1
izvoare gemene 1
gemene se 1
inima Africii, 1
Africii, Nilul 1
Nilul Alb 1
Alb izvorăște 1
izvorăște de 1
de lacul 2
lacul Victoria 1
și curge 4
curge spre 2
nord. Cele 1
laturi lungi 1
lungi ale 3
ale arenei, 1
arenei, precum 1
și prastia, 1
prastia, erau 1
erau rezervate 2
rezervate publicului 1
aveau tribune 1
tribune acoperite 1
cu 30-40 1
de rânduri 2
de gradene. 1
gradene. Cele 1
două melodii 4
melodii compuse 4
el sunt 2
sunt "Liquid 1
"Liquid State" 1
State" și 1
și "Save 2
"Save me" 1
me" și 1
și vorbesc 2
despre încercările 1
încercările sale 3
învinge dependența 1
alcool. Cele 1
două modele 3
modele dispuneau 1
același șasiu, 1
șasiu, cel 1
cel creat 2
de Rumpler 1
Rumpler pentru 1
pentru mașina 1
mașina produsă 1
el între 2
anii 1923 2
1923 și 6
și 1926. 1
1926. Cele 1
două nartexuri 1
nartexuri sunt 1
sunt săli 1
săli transversale 1
transversale alăturate 1
alăturate și 1
și succesive, 1
succesive, perpendiculare 1
perpendiculare pe 3
axa mediană 1
mediană a 4
a locașului 1
locașului și 1
lungi cât 1
cât toată 1
toată latura 1
latura acestuia. 1
acestuia. Cele 1
două noțiuni 2
noțiuni sunt 1
sunt complementare 1
complementare și 2
una prin 2
prin excluderea 3
excluderea celeilalte. 1
celeilalte. Cele 1
doua oase 2
oase coxale 2
coxale sunt 2
apropiate la 1
la barbati. 1
barbati. Cele 1
mai indepartate 1
indepartate la 1
la femei. 3
femei. Cele 1
două operații 2
operații prefigurează 1
prefigurează două 1
dintre operațiile 1
operațiile fundamentale 1
fundamentale ale 2
ale gândirii. 2
gândirii. Cele 1
orașe s-au 2
dezvoltat treptat 1
în porturi 3
centre comerciale. 1
comerciale. Cele 1
două organizații 1
organizații genealogice 1
genealogice au 1
au convenit 8
convenit să 5
coopereze în 1
în digitizarea 1
digitizarea informațiilor 1
informațiilor și 1
permită membrilor 1
membrilor Bisericii 1
din Urmă 1
Urmă să 1
aibă acces 4
acces gratuit 1
gratuit la 2
la site-ul 2
site-ul Ancestry. 1
Ancestry. Cele 1
părți componente 1
componente sunt 2
de potcoavă, 1
potcoavă, iar 1
iar bolțile 1
bolțile tronconice. 1
tronconice. Cele 1
două peroane 10
peroane 6 1
6 și 9
7 pe 2
linia Birmingham-Leicester-Peterborough. 1
Birmingham-Leicester-Peterborough. Cele 1
două provincii 5
provincii frigiene 1
frigiene în 1
în Eparhia 1
Eparhia din 1
din Asia, 6
Asia, cca. 1
cca. Cele 3
două puteri 4
puteri europene 3
europene aveau 1
aveau însă 1
însă puncte 1
vedere diferite 2
diferite cu 4
rezolvarea situației. 1
situației. Cele 1
două rânduri 8
reparații (în 1
(în anii 2
1970 și 12
și 1985) 1
1985) nu 1
au implicat 2
implicat modificări 1
arhitectura bisericii. 1
bisericii. Cele 1
regate nu 1
parte niciodată 1
din British 1
British Raj. 1
Raj. Cele 1
sale, Lupii 1
Lupii și 1
și Revoluția 2
Revoluția i-au 1
i-au adus 9
adus laude 1
laude critice, 1
critice, fiind 1
fiind apreciate 2
apreciate pentru 4
pentru erudiția 1
erudiția scriiturii 1
scriiturii și 1
lor narativ 1
narativ caracteristic 1
caracteristic și 2
și unic 2
autorului. Cele 1
două romane, 2
romane, destul 1
de interesante, 1
interesante, sunt 1
sunt Fulga 1
Fulga sau 1
sau ideal 1
și real 1
real (1872) 1
(1872) și 1
și Vlăsia 1
Vlăsia sau 1
sau ciocoii 1
ciocoii noi 1
noi (1887). 1
(1887). Cele 1
comportă ca 6
niște surori 1
deseori discută 1
discută secrete 1
secrete și 2
și sentimente 2
sentimente personale. 1
personale. Cele 1
două segmente 2
segmente sunt 1
sunt despărțite 4
de corpul 8
corpul trapezoid. 1
trapezoid. Cele 1
două sezoane 10
sezoane la 3
la Tottenham 2
Tottenham au 1
fost încununate 3
succes, deoarece 1
deoarece s-a 3
s-a investit 1
investit mult 1
la club, 2
club, aducându-se 1
aducându-se noi 1
noi jucători 1
jucători și 4
și manageri. 1
manageri. Cele 1
două spații 5
spații de 7
de afirmare 1
afirmare profesională 1
profesională prin 1
rămâne legată 2
de învățământul 1
învățământul muzical 1
muzical timișorean 1
timișorean sunt 1
sunt învățământul 1
preuniversitar și 1
cel universitar, 1
universitar, reprezentate 1
prin instituțiile 2
instituțiile sale 4
sale Liceul 1
Timișoara. Cele 1
două state 6
formau federația 1
federația erau 1
oficial egale. 1
egale. Cele 1
două statui 1
statui colosale 1
colosale de 1
de marmură, 6
marmură, "îmblânzitorii 1
"îmblânzitorii de 1
de cai", 1
cai", mai 1
" Cele 1
două stiluri, 1
stiluri, atât 1
atât cel 2
cel part 1
part cât 1
cel sasanid, 1
sasanid, prin 1
prin îmbinarea 1
îmbinarea lor 1
nașterea stilului 1
stilului islamic 1
islamic folosit 1
construcția unor 3
unor moschei 1
moschei din 4
noastre. Cele 1
subdiviziuni prezintă 1
prezintă unele 1
unele caracteristici 6
caracteristici lingvistice 1
lingvistice distincte 1
altor limbi 3
limbi indo-europene, 1
indo-europene, ceea 1
dezvoltare comună. 1
comună. Cele 2
ori perfect 1
perfect plate, 1
plate, însă 1
însă partea 1
spate poate 1
fi lăsată 3
lăsată jos 1
jos sau 5
sau dată 1
ce partea 5
față poate 1
fi scoasă 2
scoasă cu 1
totul. Cele 1
sunt listate 4
listate împreună 1
împreună ca 2
ca Arp 1
Arp 240 1
240 în 1
în catalogul 4
catalogul astronomic 1
astronomic Atlas 1
Atlas of 1
of Peculiar 1
Peculiar Galaxies. 1
Galaxies. Cele 1
tipuri principale 6
principale au 45
fost: "Lagărele 1
"Lagărele cu 1
scopuri speciale 1
speciale VCK 1
VCK " 1
" (особые 1
(особые лагеря 1
лагеря ВЧК) 1
ВЧК) și 1
și lagărele 1
forțată (лагеря 1
(лагеря принудительных 1
принудительных работ). 1
работ). Cele 1
două troițe 1
troițe din 1
Curtea Bisericii 1
Bisericii Romano-Catolice 2
Romano-Catolice Ilia 1
Ilia de 1
atunci, adică 1
adică din 2
anul 1902, 6
1902, nu 1
mai suferit 1
suferit nici 2
intervenție păstrându-se 1
păstrându-se relativ 1
relativ bine 3
bine de-a 1
timpului. Cele 1
două universități 2
universități de 2
top sunt 1
sunt Universitatea 2
din Damasc 2
Damasc (180.000 1
(180.000 studenți) 1
studenți) și 1
din Alep. 1
Alep. Cele 1
două vechi 1
vechi sate 2
sate sunt 2
sunt delimitate 1
delimitate de 3
un pod, 1
pod, numit 1
numit local 2
local "Podul 1
"Podul de 1
de blană", 1
blană", care 1
care traversează 8
traversează râul 2
râul Câlniștea. 1
Câlniștea. Cele 1
două ziare 1
ziare încă 1
încă seamănă 1
seamănă între 1
ele, având 1
având articole 1
articole lungi 1
lungi răspândite 1
răspândite pe 4
multe pagini. 1
pagini. Cele 2
două ziduri 2
ziduri se 3
a pasajului. 2
pasajului. Cele 1
Cele îndepărtate 1
îndepărtate erau 1
erau legate 4
de poienile 1
poienile spațioase 1
spațioase care, 1
care, înconjurate 1
de arbori 11
arbori decorativi, 1
decorativi, ofereau 1
o priveliște 6
priveliște până 1
capătul poienii. 1
poienii. Celelalte 1
Celelalte 100 1
100 au 2
donate Societății 1
Societății Ephemera. 1
Ephemera. Celelalte 1
Celelalte 5 1
5 state 1
state au 6
singur termen 1
de 14, 1
14, 20 1
20 și 12
și 21 8
ani, fără 2
fără dreptul 1
de reactualizare. 1
reactualizare. Celelalte 1
Celelalte 6 1
6 grupuri 1
în orașele: 2
orașele: București, 2
București, Cluj 1
Napoca, Iași, 1
Iași, Timișoara 1
și Chișinău. 1
Chișinău. Celelalte 1
Celelalte animale 1
animale emit 1
emit sunetele 1
sunetele corespunzătoare 1
corespunzătoare speciei 1
speciei atunci 1
când vorbesc, 1
vorbesc, iar 1
ele prezintă 2
prezintă și 14
caracteristici reprezentative. 1
reprezentative. Celelalte 1
Celelalte biserici 1
biserici ale 1
ale parohiei 1
parohiei sunt 1
sunt San 1
San Samuele, 1
Samuele, San 1
San Maurizio, 1
Maurizio, San 1
San Vidal 1
Vidal și 1
și Oratoriul 1
Oratoriul San 1
San Angelo 1
Angelo degli 1
degli Zoppi. 1
Zoppi. Celelalte 1
Celelalte cărți 1
și reviste 9
din bibliotecă, 2
bibliotecă, editate 1
editate de 4
Ortodoxă Română, 2
Română, acoperă 1
acoperă întregul 2
întregul secol 1
secol al 3
XX-lea, constituind 1
un apreciabil 1
apreciabil fond 1
fond documentar. 1
documentar. Celelalte 1
Celelalte culori 1
culori au 1
o simbolistică 1
simbolistică consacrată: 1
consacrată: verde 1
verde -viață, 1
-viață, galben 1
galben -fecunditate 1
-fecunditate și 1
și fertilitate, 1
fertilitate, roșu 1
roșu -pasiune, 1
-pasiune, negru 1
negru -moarte. 1
-moarte. Celelalte 1
Celelalte două 9
trei comori 1
comori sunt 1
sunt Guilin 1
Guilin Sanhua 1
Sanhua Jiu 1
Jiu ( 1
), o 1
de baijiu 1
baijiu din 1
din orez 1
orez sau 1
sau lichior 1
lichior distilat 1
distilat din 1
din orez, 1
orez, și 1
și tofu 1
tofu murat 1
murat din 1
din Guilin. 1
Guilin. Celelalte 1
blindate aflate 1
lui Rommel 2
Rommel au 2
fost desfăsurate 1
desfăsurate lângă 1
lângă Pas 1
Pas de 3
de Calais, 1
Calais, în 1
planurile germane 1
de contraatac 1
contraatac în 1
de invazie. 1
invazie. Celelalte 1
două ingrediente 1
ingrediente sunt 1
sunt uleiul 1
uleiul de 10
de măsline 3
măsline și 2
și semințele 1
semințele de 2
pin. Celelalte 1
nave erau 1
erau nave 1
de aprovizionare, 3
aprovizionare, inclusiv 1
inclusiv una 3
cu muniții, 1
muniții, care 1
predat. Celelalte 1
două nave, 1
nave, Sirius 1
Sirius și 2
și Vega, 1
Vega, continuă, 1
continuă, în 2
misiunea planificată 1
planificată ar 1
necesita trei 1
trei nave. 1
nave. Celelalte 1
adăugate mai 1
târziu. Celelalte 1
ramuri ale 6
ale Bozokler-ilor 1
Bozokler-ilor erau 1
erau Ay 1
Ay Han 1
și Yıldız 1
Yıldız Han. 1
Han. Celelalte 1
două regnuri, 1
regnuri, Protista 1
Protista și 1
și Monera, 1
Monera, includeau 1
includeau colonii 1
colonii celulare 1
celulare unicelulare 1
unicelulare și 1
și simple. 1
simple. Celelalte 1
de arhitectură: 2
arhitectură: ruinele 1
ruinele bisericii 5
bisericii „Adormirea 1
Domnului” a 2
a Mazililor 1
Mazililor (1786); 1
(1786); și 1
biserica „Adormirea 2
a Ungurenilor 1
Ungurenilor (1735 1
(1735 1750). 1
1750). Celelalte 1
Celelalte forțe 1
forțe (elemente 1
(elemente ale 1
ale puterii) 1
puterii) depind 1
de cunoaștere 7
cunoaștere iar 2
iar cunoașterea 1
cunoașterea nu 1
se epuizează. 1
epuizează. Celelalte 1
Celelalte grupuri 1
grupuri care 1
care acționau 3
acționau în 3
în munte 3
munte au 2
ușor anihilate: 1
anihilate: forțele 1
forțele Miliției 1
Miliției si 1
si Securității 1
Securității au 1
încercuiască acele 1
acele zone 3
zone și 6
implicit să 1
captureze sau 2
ucidă partizanii. 1
partizanii. Celelalte 1
Celelalte împrejurări 1
împrejurări rămânând 1
rămânând neschimbate, 1
neschimbate, el 1
muncească 6 1
6 zile 3
săptămână, și 1
anume 3 1
zile pentru 9
pentru sine 7
fostul său 12
său moșier, 1
moșier, devenit 1
acum patronul 1
patronul care-i 1
care-i plătește 1
plătește salariu”. 1
salariu”. Celelalte 1
Celelalte internoduri 1
internoduri sunt 1
complet umplute. 1
umplute. Celelalte 1
Celelalte melodii 1
sunt „Remember 1
„Remember Me" 1
Me" pentru 2
pentru Kang 1
Kang Min-hee 1
Min-hee și 1
și „Wish 1
„Wish You 1
You Love 1
Love Me" 1
Me" și 1
și „Dawn" 1
„Dawn" pentru 1
pentru MXM. 1
MXM. Celelalte 1
Celelalte membre 1
ale echipei 6
au și 21
și cedat 1
cedat și 3
urmă, scorul 1
scorul fiind 2
fiind 31–45. 1
31–45. Celelalte 1
Celelalte mini-episoade 1
mini-episoade erau 1
realizate după 4
după serialele 1
serialele Taggart, 1
Taggart, Van 1
der Valk 1
Valk și 1
și Inspectorul 1
Inspectorul Wexford. 1
Wexford. Celelalte 1
Celelalte moduri, 1
moduri, fără 1
fără imperativ, 1
imperativ, sunt 1
sunt marcate 8
marcate prin 2
prin sufixe: 1
sufixe: /u/ 1
/u/ pentru 1
pentru indicativ, 1
indicativ, /a/ 1
/a/ pentru 1
pentru conjunctiv, 2
conjunctiv, vocala 1
vocala zero 1
zero pentru 3
pentru apocopat 1
apocopat și 1
și /an/ 1
/an/ pentru 1
pentru modul 3
modul energic. 1
energic. Celelalte 1
Celelalte păsări 1
păsări prădătoare 1
prădătoare evită 1
evită în 2
general șoimii 1
șoimii de 2
cauza agilității 1
agilității și 1
și agresivității 1
agresivității acestora. 1
acestora. Celelalte 1
Celelalte picturi 1
fost refăcute 3
refăcute în 2
XIX-lea. Celelalte 1
Celelalte pronume-adjective 1
pronume-adjective posesive 1
posesive reprezintă 1
reprezintă (respectiv 1
(respectiv determină) 1
determină) de 1
regulă obiectul 1
obiectul posedat 1
posedat de 1
de altcineva 2
altcineva (altceva) 1
(altceva) decât 1
decât subiectul 1
subiectul propoziției. 1
propoziției. Celelalte 1
Celelalte rachete 1
rachete sunt 1
sunt dezactivate, 1
dezactivate, iar 1
iar Pentagonul 1
Pentagonul recheamă 1
recheamă echipa 1
asalt aerian 1
aerian asupra 2
asupra navei 2
navei Missouri. 1
Missouri. Celelalte 1
Celelalte relatări 1
relatări au 1
de străini—Vergil, 1
străini—Vergil, Jean 1
Jean Molinet 1
Molinet și 1
și Diego 1
Diego de 3
de Valera. 1
Valera. Celelalte 1
Celelalte săli 1
conferințe au 2
au capacități 1
capacități cuprinse 3
între 14 1
14 și 6
toate echipamentele 3
echipamentele tehnice 1
tehnice necesare. 1
necesare. Celelalte 1
Celelalte șase 1
șase echipe 5
echipe extrase 1
extrase au 1
trei partide, 1
partide, după 1
cum urmează: 2
urmează: între 1
pe biletele 1
biletele cu 1
numerele 17–18, 1
17–18, 19–20 1
19–20 și 1
și 21–22. 1
21–22. Celelalte 1
Celelalte sate 1
sate neavând 1
neavând fântâni, 1
fântâni, apa 1
apa a 1
adusă până 1
la Primul 5
Mondial, cu 3
cu ciuberele 1
ciuberele de 1
la fântânile 3
fântânile din 1
din Pădureni 1
Pădureni și 1
din râul 1
râul Putna, 1
Putna, iar 1
după 1846 1
1846 din 1
din Canalul 2
Canalul Sturza. 1
Sturza. Celelalte 1
Celelalte sunt 1
sunt nepotabile 1
nepotabile datorită 1
datorită mineralizației 1
mineralizației ridicate 1
ridicate conținând 1
conținând multe 1
multe sulfuri 1
sulfuri și 1
și cloruri. 2
cloruri. Celelalte 1
Celelalte travee 1
travee sunt 1
sunt identice, 2
identice, având 1
având modele 1
modele similare, 1
similare, dar 1
perete de 7
de beton. 5
beton. Celelalte 1
Celelalte trei 2
arhitectură: biserica 1
biserica „Sfânta 1
„Sfânta Treime” 1
Treime” (1882) 1
(1882) din 1
din Izvoru; 1
Izvoru; conacul 1
conacul (secolul 1
(secolul al 9
al XIX-lea), 1
XIX-lea), astăzi 1
astăzi spital 1
spital de 8
de pneumoftiziologie, 1
pneumoftiziologie, din 1
același sat; 1
sat; și 1
biserica „Sfântul 4
Gheorghe” (1842 1
(1842 1847) 1
1847) din 2
din Vânătorii 1
Vânătorii Mari. 1
Mari. Celelalte 1
trei victime 1
de soția, 1
soția, fiica 1
și nepotul 1
nepotul unuia 1
bărbații învinuiți. 1
învinuiți. Celelalte 1
Celelalte trupe 1
trupe germane 3
depășească defensiva 1
defensiva sovietică. 1
sovietică. Celelalte 1
Celelalte vor 1
primi câte 1
câte unul, 2
unul, cu 1
excepția Asiei 1
Asiei care 1
va organiza 1
organiza calificări. 1
calificări. Celelate 1
Celelate sunt 1
folosite mai 3
de profesioniști, 1
profesioniști, dar 1
lucrări și 5
reviste destinate 1
destinate amatorilor 1
amatorilor fac 1
fac uneori 1
uneori mențiunea 1
mențiunea astrelor 1
astrelor din 1
aceste cataloage. 1
cataloage. Cele 1
Cele mai 160
apropiate case 1
locuit se 1
m depărtare, 1
depărtare, iar 2
la aprox. 4
aprox. Cele 1
apropiate stații 1
metrou sunt 1
sunt Monument 1
Monument și 1
și London 1
London Bridge. 1
Bridge. Cele 1
apropiate sunt 1
sunt centrate 1
centrate in 1
jurul orasului 1
orasului Torrevjeja. 1
Torrevjeja. Cele 1
bine păstrate 2
păstrate picturi 1
picturi murale 8
murale sunt 2
fațada sudică. 1
sudică. Cele 1
mai bogate 11
bogate morminte 1
morminte aparțineau 1
aparțineau bărbaților. 1
bărbaților. Cele 1
bune cluburi 1
cluburi sportive 2
sportive le 1
oferă jurnaliștilor 1
jurnaliștilor surse 1
informații de-a 1
dreptul strălucitoare 1
strălucitoare la 1
începutul fiecărui 3
fiecărui sezon. 1
sezon. Cele 1
bune rezultate 4
ale PP 1
PP au 1
a Cataloniei. 1
Cataloniei. Cele 1
bune servere: 1
servere: play. 1
play. Cele 1
mai complete 1
complete informații 1
despre speciile 1
pești din 4
Marea Neagră 4
Neagră au 2
de Slastenenko 1
Slastenenko (1955-1956), 1
(1955-1956), care 1
descris 189 1
189 de 3
de specii. 9
specii. Cele 1
mai complicate 2
complicate negocieri 1
negocieri de 3
frontieră din 2
Asia Centrală 5
Centrală implica 1
implica Valea 1
Valea Fergana, 1
Fergana, unde 1
unde viața 1
viața este 1
este complicată 1
complicată de 3
multor enclave. 1
enclave. Cele 1
mai comune 6
și frecvente 1
frecvente cauze 1
de rectoragie 1
rectoragie sunt 1
sunt hemoroizii 1
hemoroizii interni 1
și fisurile 1
fisurile anale. 1
anale. Cele 1
comune subtipuri 1
subtipuri sunt 1
sunt menachinona-4 1
menachinona-4 (MK-4) 1
(MK-4) și 1
și menachinona-7 1
menachinona-7 (MK-7). 1
(MK-7). Cele 1
comune sunt 1
sunt fobii 1
fobii specific, 1
specific, care 1
care afectează 7
afectează aproape 2
aproape 12% 1
12% și 1
și tulburarea 1
anxietate social, 1
social, care 2
afectează 10%. 1
10%. Cele 1
cunoscute companii 1
companii privilegiate 1
privilegiate erau 1
cele engleze, 1
engleze, precum 1
precum Compania 1
Compania negustorilor 1
negustorilor temerari, 1
temerari, Compania 1
Compania Moscovei 1
Moscovei și 3
și Compania 4
Compania Levantului. 1
Levantului. Cele 1
cunoscute filme 1
sunt Cleopatra 1
Cleopatra (1934), 1
(1934), Samson 1
Samson and 1
and Delilah 1
Delilah (1949), 1
(1949), The 1
The Greatest 1
Greatest Show 1
Show on 1
on Earth 1
Earth (1952) 1
(1952) și 1
The Ten 1
Ten Commandments 1
Commandments (1923 1
(1923 și 1
și 1956). 1
1956). Cele 1
cunoscute încăperi 1
încăperi din 1
din cetatea 4
sus sunt 5
sunt Camera 1
Camera judelui 1
judelui și 1
și Camera 2
Camera preotului. 1
cunoscute lucrări 3
lucrări ale 11
lui Them, 1
Them, "Escape 1
"Escape from 1
from Freedom", 1
Freedom", se 1
pe nevoia 1
nevoia umană 2
umană de 3
de autoritate 1
autoritate și 3
asupra atingerii 1
atingerii unei 1
unei libertăți 1
libertăți care 1
fi dorința 1
dorința adevărată 1
unui individ. 1
individ. Cele 1
cunoscute melodii 2
melodii interpretate 1
interpretate de 53
sunt A 1
A Pair 1
Pair of 1
of Brown 1
Brown Eyes, 1
Eyes, Dirty 1
Dirty Old 1
Old Town, 1
Town, If 1
If I 2
I Should 1
Should Fall 1
Fall from 1
from Grace 1
Grace with 1
with God, 1
God, Fiesta, 1
Fiesta, Summer 1
Summer in 1
in Siam, 1
Siam, dar 1
ales balada 1
balada Fairytale 1
Fairytale of 1
of New 4
York. Cele 1
cunoscute simfonii 1
sunt: „Pariziana” 1
„Pariziana” KV 1
KV 297 1
297 (1778), 1
(1778), „Haffner” 1
„Haffner” KV 1
KV 385 1
385 (1782), 1
(1782), „Linz” 1
„Linz” KV 1
KV 425 1
425 (1783), 1
(1783), precum 1
și ultimele 2
ultimele patru, 1
patru, „Pragheza” 1
„Pragheza” KV 1
KV 504 1
504 (1786), 1
(1786), Simfonia 1
Simfonia în 1
în Mi 2
Mi major, 1
major, nr. 1
nr. Cele 2
trei cicluri 1
de imnuri, 1
imnuri, Česká 1
Česká mariánská 1
mariánská muzika 1
muzika (Muzica 2
(Muzica mariană 1
mariană cehă), 1
cehă), Loutna 1
Loutna česká 1
česká (Lăuta 1
(Lăuta cehă) 1
cehă) și 1
și Svatoroční 1
Svatoroční muzika 1
(Muzica Anului 1
Anului Sfânt). 1
Sfânt). Cele 1
sunt plantele 2
plantele numite 1
numite pașă 1
pașă sau 1
sau broscăriță 1
broscăriță (Potamogetum 1
(Potamogetum crispus), 1
crispus), moț 1
moț (Potamogetum 1
(Potamogetum perfoliatus), 1
perfoliatus), mărar 1
mărar (Potamogetum 1
(Potamogetum pectinatus), 1
pectinatus), ce 1
dezvoltă într-o 1
într-o țesătură 1
țesătură deasă 1
deasă cu 1
cu brădișul 1
brădișul (Myriophyllum 1
(Myriophyllum sp. 1
sp. Cele 1
cunoscute versuri 1
versuri sunt 1
sunt "nu 1
"nu mă, 1
mă, nu 1
mă iei" 1
iei" din 1
din refren, 1
refren, fapt 1
dus că 1
străinătate piesa 1
ca "Numa 1
"Numa Numa 1
Numa song". 1
song". Cele 1
des întâlnite 3
întâlnite modificări 1
modificări pentru 1
pentru astfel 4
mașini erau 1
erau axul 1
axul alungit, 1
alungit, geamurile 1
geamurile anti-glonț 1
anti-glonț și 1
și caroseriile 1
caroseriile blindate. 1
blindate. Cele 1
mai durabile 3
durabile forme 1
sunt multitudinea 1
de gravuri 2
gravuri și 3
și picturi 3
rupestre care 1
pe continent. 4
continent. Cele 1
eficiente declarații 1
declarații includ 1
includ expresia 1
expresia "uneori", 1
"uneori", cum 1
fi: "uneori 1
"uneori vă 1
vă simțiți 1
simțiți foarte 1
foarte siguri 1
siguri de 2
de dvs. 1
dvs. Cele 1
mai evidențiate: 1
evidențiate: Școala 1
de Vara 2
Vara din 2
din Sudul 1
Sudul republicii 1
republicii (în 1
(în Congaz), 1
Congaz), TVC 1
TVC Republican 1
Republican (în 1
(în Comrat). 1
Comrat). Cele 1
extinse astfel 1
de fâșii 1
fâșii se 1
întâlnesc de-a 1
lungul Golfului 1
Golfului Cadiz, 1
Cadiz, unde 1
unde Câmpia 1
Câmpia Andaluziei 1
Andaluziei se 1
unește cu 4
cea litorală. 1
litorală. Cele 1
faimoase poezii 1
poezii ale 2
și cântece 8
cântece se 1
numesc Bird 1
Bird on 1
on a 3
a wire, 1
wire, Famous 1
Famous Blue 1
Blue Raincoat, 1
Raincoat, Marianne. 1
Marianne. Cele 1
frecvente greșeli 1
greșeli de 4
de alergare 3
alergare sunt 1
sunt înclinarea 1
înclinarea bărbiei 1
bărbiei în 1
și înghesuirea 1
înghesuirea umerilor. 1
umerilor. Cele 1
frecvente încrucișări 1
încrucișări erau 1
erau între 1
între iepe 1
iepe locale 1
locale folosite 1
de militari, 3
militari, sau 1
cele crescute 1
crescute pentru 3
tragerea trăsurilor, 1
trăsurilor, și 1
și armăsarii 1
armăsarii pursânge 1
pursânge englezi. 1
englezi. Cele 1
frecvente sunt: 1
sunt: 1.Entorsa. 1
1.Entorsa. Cele 1
frecvente tipuri 1
subvenții sunt 1
cele destinate 1
destinate producătorului 1
producătorului sau 1
sau consumatorului. 1
consumatorului. Cele 1
grele sunt 1
sunt planșele 1
planșele de 1
ce cântăresc 1
cântăresc 10–12 1
10–12 kg. 1
kg. Cele 1
importante achiziții 1
achiziții sunt 1
sunt însă 9
însă Comitatul 1
Comitatul Loon 1
Loon în 1
în 1366 1
1366 și 1
și Comitatul 1
Comitatul Horne 1
Horne în 1
în 1568. 1
1568. Cele 1
importante apariții 1
apariții sunt 1
Festivalul George 1
George Enescu 1
Enescu în 1
2011, 2013 1
2013 si 1
si 2015 1
București. Cele 1
acestei forme 2
forme sunt: 1
sunt: apariția 1
apariția recentă 1
recentă (<o 1
(<o lună) 1
lună) și 1
și înrăutățirea 1
înrăutățirea ca 1
ca durată 2
durată și 5
și intensitate 2
intensitate a 2
a episoadelor 1
episoadelor anginoase. 1
anginoase. Cele 1
importante companii 3
companii erau 3
erau Compania 1
Compania Unită 1
Unită a 1
a Indiilor 5
Indiilor Orientale 2
Orientale (fondată 1
(fondată la 1
în 1602) 1
1602) și 1
Compania Indiilor 1
Orientale fondată 1
1600 în 1
Anglia. Cele 1
importante comunități 1
etnice sunt 1
cele italiene, 1
italiene, spaniole 1
și portugheze. 1
portugheze. Cele 1
importante cursuri 1
apă ale 3
ale frontului 1
frontului balcanic 1
balcanic au 1
fost Dunărea 1
Dunărea și 1
și afluenții 4
afluenții săi 3
săi Drina 1
Drina și 2
și Sava. 2
Sava. Cele 1
importante dezavantaje 1
dezavantaje sunt 2
sunt opțiuni 1
opțiuni limitate 1
schimbare ale 1
ale componentelor 2
componentelor precum 1
și prețul 2
prețul ridicat. 1
ridicat. Cele 1
din lucrările 8
sunt „Marșul 1
„Marșul recruților”, 1
recruților”, seria 1
seria picturilor 1
picturilor din 1
războiul sârbo 1
sârbo - 1
- bulgar, 1
bulgar, picturi 1
picturi cu 1
cu nimfe 1
nimfe și 1
și satiri 1
satiri și 1
și portretele 2
portretele celor 1
doi domnitori 1
domnitori bulgari. 1
bulgari. Cele 1
importante evaluări 1
evaluări sunt 1
ce privesc 1
privesc nevoile 1
nevoile comunității 1
comunității și 2
și rezultatele. 2
rezultatele. Cele 1
importante evenimente 3
evenimente culturale 1
orașul Fălești 1
Fălești sunt: 1
sunt: Festivalul 2
Festivalul etniilor, 1
etniilor, Festivalul-concurs 1
Festivalul-concurs al 1
al dansului 1
dansului popular 1
popular „La 1
„La vatra 1
vatra horelor”, 1
horelor”, ambele 1
luna septembrie, 1
septembrie, și 1
și festivalul 1
festivalul obiceiurilor 1
obiceiurilor și 2
și datinilor 1
datinilor de 1
iarnă. Cele 1
lucrări elaborate 1
elaborate de 2
doi filozofi 1
filozofi fiind 1
fiind Capitalism 1
Capitalism and 1
and Schizophrenia: 1
Schizophrenia: Anti-Oedipus 1
Anti-Oedipus ( 1
( Cele 4
orașe ale 8
ale Columbiei 1
Columbiei sunt 1
considerate cele 7
mai dezvoltate 6
dezvoltate localități 2
localități în 1
plan politic, 3
politic, economic, 1
economic, industrial, 1
industrial, cultural, 1
cultural, urbanistic. 1
urbanistic. Cele 1
importante râuri 1
râuri sunt: 1
sunt: Taedong, 1
Taedong, Han 1
și Kum 1
Kum în 1
și Nakdong 1
Nakdong în 1
în sud-est. 1
sud-est. Cele 1
importante recolte 1
recolte exportate 1
exportate sunt: 1
sunt: de 1
de cafea, 6
cafea, bumbac, 1
bumbac, boabe 1
de cacao, 3
cacao, arahide, 1
arahide, palmieri 1
palmieri de 1
de ulei, 4
ulei, tutun. 1
tutun. Cele 1
importante șase 1
șase biserici 1
biserici romano-catolice 1
romano-catolice poartă 1
poartă titlul 1
de basilica 1
basilica maior. 1
maior. Cele 1
sunt Unix 1
Unix Consultant 1
Consultant (un 1
(un sistem 1
care răspundea 1
răspundea la 2
la întrebări 4
întrebări despre 4
despre sistemul 2
operare UNIX) 1
UNIX) și 1
și LILOG 1
LILOG (era 1
(era capabil 1
ofere informații 3
informații turistice 1
turistice despre 1
oraș german). 1
german). Cele 1
importante terenuri 1
terenuri petroliere 1
petroliere sunt 1
din Suwaydiyah, 1
Suwaydiyah, Qaratshui, 1
Qaratshui, Rumayian, 1
Rumayian, and 1
and Tayyem, 1
Tayyem, lângă 1
lângă Dayr 1
Dayr az–Zawr. 1
az–Zawr. Cele 1
Cele Mai 1
Mai Influente 1
Influente 25 1
25 Albume 1
Albume Ambient 1
Ambient ale 1
ale Tuturor 1
Tuturor Timpurilor 1
Timpurilor ( 1
influente persoane 1
din anturajul 3
anturajul său-marele 1
său-marele stratopedarh 1
stratopedarh Georgios 1
Georgios Muzalon 2
Muzalon și 2
marele logotethet 1
logotethet și 1
și guvernatorul 1
guvernatorul Traciei, 1
Traciei, Georgios 1
Georgios Acropolites-nu 1
Acropolites-nu erau 1
origine prea 1
prea înaltă. 1
înaltă. Cele 1
mari densități 2
densități în 1
teritoriile de 2
reproducere sunt 1
în Peninsula 5
Peninsula Iberică, 3
Iberică, mai 1
de perechi/50 1
perechi/50 de 1
kilometri pătrați. 3
pătrați. Cele 1
formației includ 1
includ „So 1
„So Cool”, 1
Cool”, „Alone”, 1
„Alone”, „Touch 1
„Touch My 1
My Body”, 1
Body”, „Loving 1
„Loving U” 1
U” și 1
și „Give 1
„Give It 2
It to 3
to Me”. 1
Me”. Cele 1
mari inaltimi 1
inaltimi le 1
au dealurile 1
dealurile “ 1
“ La 1
La podiș”-176m 1
podiș”-176m si 1
si “Dealul 1
“Dealul Popii” 1
Popii” – 1
– 179,2 1
179,2 m, 1
mai mica 2
mica inaltime 1
inaltime este 1
este înregistrata 1
înregistrata in 1
in Lunca 1
Lunca Jijiei, 1
Jijiei, fiind 1
de cca. 29
mari lopigoane 1
lopigoane au 1
au diametre 1
diametre în 1
25 m, 1
numai câțiva 3
câțiva cm. 1
cm. Cele 1
mari pagube 2
pagube au 1
produse feței 1
și părului 1
părului Danaei, 1
Danaei, brațul 1
brațul ei 1
ei drept 2
și picioarelor. 1
picioarelor. Cele 1
mari plantații 1
de ghimbir 2
ghimbir se 1
regiunile tropice 1
tropice și 1
și subtropice. 1
subtropice. Cele 1
mari șapte 1
șapte state 3
state germane 4
germane erau 4
erau reprezentate 3
în directorat 1
directorat și 1
fie instituit 1
instituit un 2
un parlament 6
parlament național 1
național format 1
din 300 1
de membri: 1
membri: 100 1
Austria, 100 1
100 din 2
din Prusia 1
Prusia și 2
și 100 7
celelalte state. 1
state. Cele 1
mari submarine 1
submarine cu 1
cu propulsie 1
propulsie nucleară 1
nucleară sunt 2
cele dotate 1
cu rachete 5
rachete balistice 1
balistice cu 2
rază mare 1
acțiune, purtând 1
purtând focoase 1
focoase nucleare. 1
nucleare. Cele 1
mondial au 4
înregistrat piesele 1
piesele Westmeath 1
Westmeath Bachelor 1
Bachelor și 1
și Make 1
Make Me 1
Me an 2
an Island. 1
Island. Cele 1
succese le-a 1
le-a înregistrat 1
parcursul anilor 5
'90. Cele 1
sistemul lagunar 1
lagunar Razim, 1
Razim, sau 1
sau unele 3
unele limane 1
limane maritime 1
maritime ( 1
sunt rezervorul 1
rezervorul Coghlan 1
Coghlan din 1
centrul sitului 1
sitului principal 1
și rezervorul 1
rezervorul rotund 1
rotund Playfair, 1
Playfair, situat 1
afara amplasamentului 1
amplasamentului principal. 1
principal. Cele 1
mari țări 1
țări producătoare 2
plumb în 1
fost Australia, 1
Australia, China, 1
Unite, Peru, 1
Peru, Canada, 1
Canada, Mexic, 2
Mexic, Suedia, 1
Suedia, Maroc, 1
Maroc, Africa 1
și Coreea 3
Nord. Cele 1
mari viituri 1
viituri produse 1
produse ca 1
a ieșirii 1
ieșirii din 2
din matcă 2
matcă a 2
râului Nicolina 1
Nicolina au 1
iulie 1980, 1
s-a înregistrat 8
debit maxim 1
87 m³/s. 1
m³/s. Cele 1
mici 3 1
3 insule 1
insule - 1
- Cele 1
mici cantități 2
cantități se 1
primele luni 8
anului. Cele 1
mici pătrate 1
pătrate înseamnă 1
că soluția 2
soluția obținută 1
obținută minimizează 1
minimizează suma 1
suma pătratelor 1
pătratelor abaterilor 1
abaterilor față 1
de valorile 3
valorile ecuațiilor. 1
ecuațiilor. Cele 1
mici valori 1
valori ale 4
ale temperaturii 4
temperaturii au 1
în 2012 13
2012 (-32,0°C), 1
(-32,0°C), Boian, 1
Boian, Ilie. 1
Ilie. Cele 1
modeste locuiesc 1
în apartamente 3
apartamente mobilate 1
mobilate iar 1
influente în 2
în hoteluri 1
hoteluri particulare. 1
particulare. Cele 1
multe blocuri 1
blocuri sunt 2
sunt lipite 4
lipite automat 1
automat prin 1
plasarea lor 1
lor unul 1
unul lângă 5
lângă altul. 2
altul. Cele 1
și străzile 1
străzile au 1
fost aprinse 1
aprinse cu 1
gaz sau 1
sau curentul 1
curentul electric. 2
electric. Cele 1
de molluscum 1
molluscum se 1
vor vindeca 1
vindeca natural 1
ani (de 2
nouă luni). 1
luni). Cele 1
multe circumscripții 1
circumscripții împărtășesc 1
împărtășesc aceeași 1
aceeași reprezentare 1
a 4 7
4 senatori 1
senatori și 2
și fiecare 11
fiecare alegător 1
alegător poate 1
poate distribui 1
distribui liber 1
liber până 1
3 voturi 1
voturi dintre 1
dintre toți 3
toți candidații. 1
candidații. Cele 1
multe confunzii 1
confunzii cu 1
cu ciuperci 2
ciuperci comestibile 2
comestibile se 1
întâmpla atunci 3
când buretele 1
buretele este 2
încă tânăr. 1
tânăr. Cele 1
aceste conuri 1
conuri parazitare 1
parazitare au 1
produs lavă 1
lavă bazaltică. 1
bazaltică. Cele 1
aceste localuri 1
localuri permit 1
permit clienților 1
clienților să 1
cânte gratuit, 1
gratuit, cu 2
cu speranța 5
avea suficiente 2
suficiente venituri 1
venituri din 4
din vânzarea 7
și băuturi 3
băuturi celor 1
care cântă. 1
cântă. Cele 1
dintre camere 1
camere par 1
par mai 2
mai potrivite 3
pentru birouri 1
birouri mici 1
mici sau 9
sau locuințe 1
pentru călugări. 1
călugări. Cele 1
dintre cazuri 4
cu specia 1
specia Candida, 1
Candida, și 1
de candidoză 1
candidoză orală. 1
orală. Cele 1
dintre celelalte 4
celelalte și-au 1
găsit adăpost 5
adăpost în 4
parte, o 4
o galiotă 1
galiotă a 1
fost capturată 3
de Blake 1
Blake dar 1
dar 6 1
6 s-au 1
scufundat pe 2
iar 10 1
10 au 3
pe stânci. 2
stânci. Cele 1
mai puțină 11
puțină forță 2
forță umană, 1
umană, sârmă 1
sârmă ghimpată, 3
ghimpată, arme 1
armament greu 1
decât standardul 2
standardul care 1
prevăzut în 3
în specificațiile 2
specificațiile oficiale 1
oficiale (cu 1
de finalizare 3
finalizare de 1
de 60-80% 1
60-80% la 1
momentul respectiv). 1
respectiv). Cele 1
dintre exponate 2
exponate - 1
- 10 3
10 sculpturi 1
sculpturi și 3
și 55 3
de uleiuri, 1
uleiuri, au 1
aspru criticate. 1
criticate. Cele 1
dintre persoanele 5
persoanele executate 1
executate au 1
diverselor grupuri 2
dintre surse 1
surse consideră 1
consideră 1862 1
1862 ca 1
fiind anul 2
nașterii sale, 3
multe surse 4
surse recente, 1
recente, bazate 1
pe pașaportul 1
pașaportul său 2
său descoperit 1
descoperit recent, 1
recent, susțin 1
în 1866. 4
1866. Cele 1
multe discuri 2
discuri vândute 1
afara US 1
US – 1
– peste 2
100 mil. 1
mil. Cele 1
ediții aveau 1
aveau 14 1
14 pagini. 1
multe episoade 3
episoade prezintă 1
prezintă câteva 2
câteva întâmplări 1
întâmplări paranormale 1
paranormale și 2
și experiente 1
experiente care 1
sunt acompaniate 2
acompaniate de 5
comentarii din 2
partea oricărui 1
oricărui martor 1
martor sau 1
sau investigator. 1
investigator. Cele 1
multe imagini 3
puțin 7 1
7 MP. 1
MP. Cele 1
multe îmbrăcăminți 1
îmbrăcăminți par 1
fie confecționate 1
animale, așa 1
indică descoperirile 1
descoperirile unui 1
pini de 1
de os, 2
os, care 1
sunt ideale 1
ideale pentru 2
pentru fixarea 6
fixarea pielii. 1
pielii. Cele 1
multe jocuri 3
jocuri moderne 1
sunt proiectate 2
proiectate astfel 1
fi jucate 3
singur jucător; 1
jucător; deși 1
deși multe 2
aceste jocuri 2
jocuri au 1
au moduri 1
moduri care 2
permit doi 1
doi sau 4
mulți jucători 3
jucători să 3
joace (nu 1
(nu neapărat 1
neapărat simultan). 1
simultan). Cele 1
multe libelule 1
libelule pur 1
simplu își 1
să cadă 11
cadă ouăle 1
ouăle pe 1
suprafața apei, 2
apei, le 1
le atașează 1
atașează de 4
de tulpinile 2
tulpinile plantelor 2
plantelor acvatice 1
acvatice sau 3
sau le 1
le depun 2
depun în 1
în noroi. 1
noroi. Cele 1
multe obiecte 6
obiecte din 8
din ceramica 1
ceramica fabricate 1
Egipt erau 1
din lut 9
lut brun 1
brun roșcat, 1
roșcat, care 1
era omniprezent, 1
omniprezent, și 1
numea nămol. 1
nămol. Cele 1
multe obiective 3
obiective turistice 3
turistice din 5
Polonia sunt 2
mediu natural, 1
natural, situri 1
situri istorice 2
și evenimente 6
evenimente culturale. 3
culturale. Cele 1
multe păduri 1
păduri sunt 1
de conifere. 6
conifere. ; 1
; Cele 3
multe participări 1
participări consecutive 1
consecutive în 3
turneul final: 1
final: 19, 1
19, (1930–2010). 1
(1930–2010). Cele 1
multe perechi 2
perechi cuibăresc 1
cuibăresc în 4
mod izolat, 1
izolat, însă 1
însă uneori 1
în mici 6
mici colonii 1
câteva cuiburi. 1
cuiburi. Cele 1
multe portrete 2
portrete aparțin 1
aparțin perioadei 1
perioadei târzii 1
târzii a 1
a artistului 4
artistului dar 1
tinerețe a 5
realizat unele 3
unele portrete 1
portrete semnificative. 1
semnificative. Cele 1
multe, prea 1
multe chiar, 1
chiar, sunt 1
sunt ciorile 1
ciorile negre. 1
negre. Cele 1
multe precipitații 1
precipitații cad 2
perioada mai-august 1
mai-august iar 1
puține toamna 1
toamna și 7
iarna. Cele 1
multe probleme 5
probleme erau 1
erau cauzate 1
un proiectil 3
proiectil de 3
de muschetă 2
muschetă rămas 1
în plămân, 1
plămân, din 1
care cauză 2
cauză scuipa 1
scuipa des 1
des sânge 1
uneori îi 1
îi tremura 2
tremura tot 1
tot corpul. 2
corpul. Cele 1
multe programe 2
calculator de 2
media player 1
player pot 1
pot reda 4
reda un 2
de formate 3
formate audio 1
video, iar 1
unele din 22
ele pot 11
reda și 1
și formate 1
formate complexe, 1
complexe, multimediale. 1
multimediale. Cele 1
multe proprietăți 2
proprietăți ale 3
fost ipotecate 1
ipotecate iar 2
avut nici 7
șansă să 1
puterea regală 3
regală adevărată. 1
adevărată. Cele 1
multe referințe 1
referințe despre 1
lui Matila 1
Matila Ghyka, 1
Ghyka, se 1
găsesc in 1
in lucrările 1
lucrările profesorului 1
profesorului Mihai 1
Mihai Sorin 2
Sorin Rădulescu, 1
Rădulescu, iar 1
cei interesați 3
ultima perioadă 8
sale diplomatice, 1
diplomatice, trebuie 1
citească ce 1
scris profesorul 1
profesorul Sorin 1
Sorin Arhire. 1
Arhire. Cele 1
multe se 1
la prognoza 1
prognoza diferitelor 1
fenomene care 4
pot influența 3
influența negativ 1
negativ activitățile 1
la luarea 3
reducă aceste 1
aceste efecte 3
efecte negative. 1
negative. Cele 1
regiunile afectate 1
de glaciațiunea 1
glaciațiunea cuaternară 1
cuaternară din 1
nordul Europei. 2
Europei. Cele 1
specii au 10
nici cele 1
depășesc dimensiunile 1
dimensiunile unui 1
unui câine 2
câine mai 1
mare. Cele 1
mișcă greoi, 1
greoi, dar 2
sunt sprintene. 1
sprintene. Cele 1
sunt argintii, 4
argintii, bronze, 1
bronze, cafenii, 1
cafenii, sau 1
sau roșcate. 2
roșcate. Cele 1
sunt carnivore, 1
carnivore, prada 1
prada la 1
fiind cadavre 1
cadavre (vulturii 1
(vulturii pleșuvi). 1
pleșuvi). Cele 1
sunt plante 3
plante care 7
cresc pe 3
pe soluri 1
soluri bine 1
bine drenate, 1
drenate, acide, 1
acide, nisipoase 1
de gresie, 1
gresie, care 1
sunt sărace 2
sărace în 3
substanțe nutritive, 2
nutritive, deși 1
o specie, 1
specie, Persoonia 1
Persoonia graminea, 1
graminea, crește 1
în mlaștini. 1
mlaștini. Cele 1
multe state 10
singur monarh 1
monarh într-un 1
anumit moment, 2
moment, cu 2
când monarhul 2
monarhul este 1
este minor, 1
minor, nu 1
prezent sau 2
sau există 1
o incapacitatea 1
incapacitatea de 4
se pronunța, 1
pronunța, guvernează 1
guvernează o 1
o regență. 2
regență. Cele 1
multe sunt 3
sunt inspirate 3
pictura flamandă 1
flamandă și 1
și olandeză 1
olandeză a 2
XVII-lea. Cele 1
surse media 1
media internaționale 1
internaționale s-au 1
aceste estimări, 1
estimări, afirmând 1
la 200.000 2
femei tinere 2
tinere asiatice 1
asiatice au 1
fost recrutate 1
recrutate pentru 1
servi în 3
în bordelurile 1
bordelurile militare 1
militare japoneze. 1
japoneze. Cele 1
și-au trimis 2
trimis trupe 3
trupe în 4
Irak doar 1
după invazie. 1
invazie. ; 1
multe turnee: 1
turnee: 3 1
3 – 3
– ; 1
multe turnee 2
turnee la 1
marcat la 2
la fiece 1
fiece prezență: 1
prezență: 2, 1
2, György 1
György Sárosi 1
Sárosi ( 1
), 1934–1938 1
1934–1938 (1 1
(1 gol/1 1
gol/1 meci 1
meci și 2
și 5/4). 1
5/4). Cele 1
ale Luftflotte 1
Luftflotte 2 1
2 au 2
ordinul de 11
de anulare 1
anulare a 2
operațiunilor din 3
august, dar 2
declanșat atacurile 1
atacurile împotriva 1
împotriva aeroporturilor 2
aeroporturilor și 1
și porturilor 1
porturilor din 1
sudul Angliei. 2
multe universități 6
sunt finanțate 4
fonduri publice, 1
publice, la 1
aplica oricine. 1
oricine. Cele 1
universități impun 1
impun un 2
un "examen 1
"examen de 1
de admitere" 1
admitere" pentru 1
pentru admiterea 2
admiterea în 1
universități. Cele 1
mai nici 2
nici CD4, 1
CD4, nici 1
nici CD8, 1
CD8, fiind 1
astfel numite 1
numite timocite 1
timocite dublu-negativ 1
dublu-negativ (CD4- 1
(CD4- CD8-). 1
CD8-). Cele 1
noi platforme 1
platforme (cpanel) 1
(cpanel) furnizează 1
furnizează certificat 1
certificat TLS 1
TLS pentru 1
pentru securizarea 1
securizarea conexiunii 1
conexiunii dintre 1
dintre website 1
website și 1
și vizitatori. 1
vizitatori. Cele 1
mai numeroase 6
numeroase sunt 2
sunt neogrecești: 1
neogrecești: pirazmo 1
pirazmo „drac”, 1
„drac”, cãrãvidhã 1
cãrãvidhã „rac”, 1
„rac”, yramã 1
yramã „literă”, 1
„literă”, xen 1
xen „străin”, 1
„străin”, anarga 1
anarga „încet”, 1
„încet”, tora 1
tora „acum”. 1
„acum”. Cele 1
mai originale 2
originale înregistrări 1
înregistrări ale 1
lui Elvis 1
Elvis au 1
fost primele. 1
primele. Cele 1
populare lovituri 1
lovituri sunt: 1
sunt: "centru", 1
"centru", "diamant", 1
"diamant", "diagonală", 1
"diagonală", și 1
și "L". 1
"L". Cele 1
populare plante 1
plante cu 2
frunze folosite 1
de greci 4
și romani 1
romani au 2
fost ghindele, 1
ghindele, frunzele 1
frunzele de 1
stejar, laurul, 1
laurul, iedera, 1
iedera, dafinul 1
dafinul și 1
și pătrunjelul. 1
pătrunjelul. Cele 1
populare simulatoare 1
simulatoare sunt 1
de avioane. 7
avioane. Cele 3
mai precise 5
precise teste 1
teste sunt 2
sunt analoage 2
analoage experimentului 1
experimentului lui 1
lui Eddington 1
Eddington din 1
din 1919: 1
1919: se 1
măsoară devierea 1
devierea radiațiilor 1
radiațiilor dintr-o 1
dintr-o sursă 3
sursă îndepărtată 1
de Soare. 2
Soare. Cele 1
mai primitive 2
primitive angiosperme 1
angiosperme ar 2
fi plantele 1
plantele (Fagales, 1
(Fagales, Urticales). 1
Urticales). cu 1
flori unisexuate 1
unisexuate grupate 1
în amenți. 1
amenți. Cele 1
primitive plecoptere, 1
plecoptere, protoperlidele, 1
protoperlidele, au 1
în permian 1
permian și 1
lăsat fosile 1
fosile până 1
în jurasicul 1
jurasicul inferior 1
inferior (liasic) 1
(liasic) când 1
de euplecoptere. 1
euplecoptere. Cele 1
mai proeminente 4
proeminente persoane 1
persoane judecate 1
judecate de 1
de consiliu 5
consiliu au 1
fost conții 1
conții Egmont 1
Egmont și 1
și Horne, 1
Horne, care 1
arestați pentru 1
pentru înaltă 1
înaltă trădare, 2
trădare, condamnați 1
condamnați și 2
și decapitați 1
decapitați un 1
în Grand 3
Grand Place 1
Place din 1
din Brussel. 1
Brussel. Cele 1
radicale facțiuni 1
facțiuni ale 1
ale arabilor, 1
arabilor, ca 1
ca Mâna 1
Mâna Neagră, 1
Neagră, au 1
ales (calea 1
(calea acțiunilor 1
acțiunilor violente 1
împotriva britanicilor 1
britanicilor și 1
și sioniștilor. 1
sioniștilor. Cele 1
răspândite fiind 1
fiind speciile:. 1
speciile:. Cele 1
recente alegeri 1
generale au 1
2014. Cele 1
recente exemple 1
exemple în 3
sens sunt 4
sunt distribuția 1
copii, cea 1
de jucării 4
de bricolaj. 1
bricolaj. Cele 1
recente statistici 1
statistici arată 1
Franța sunt 2
sunt 28.719 1
28.719 ha 1
ha cultivate 1
acest soi. 1
soi. Cele 1
recente sunt 2
sunt internaționale: 1
internaționale: doktor, 1
doktor, estimacija, 1
estimacija, formula, 1
formula, horor, 1
horor, humus, 1
humus, kontemplacija, 1
kontemplacija, memorija 1
memorija etc. 1
etc. Cele 1
mai reci 1
reci luni 1
luni sunt 1
sunt ianuarie 1
și februarie, 3
februarie, când 1
când temperaturile 1
sunt cuprinse, 1
cuprinse, de 1
regulă, între 1
între 22 1
22 și 5
grade. Cele 1
ridicate chirii 1
chirii s-au 1
s-au înregistrat 14
pentru spațiile 3
spațiile comerciale 1
comerciale stradale, 1
stradale, între 1
între 90-130 1
90-130 euro/mp/lună, 1
euro/mp/lună, în 1
ce chiriile 1
chiriile pentru 1
spațiile din 1
din mall-uri 1
mall-uri erau 1
la 60-80 1
60-80 euro/mp/lună, 1
euro/mp/lună, ajungând 1
la 120 3
120 euro/mp/lună 1
euro/mp/lună pentru 1
spațiile mai 1
50 mp. 1
mp. Cele 1
simple metode 1
diminuare a 2
a pagubelor 2
pagubelor sunt 1
sunt avertizările 1
avertizările de 1
de avalanșe. 1
avalanșe. Cele 1
slabe aramate 1
aramate franceze 1
franceze aveau 1
să suporte 3
suporte greul 1
greul atacului 2
atacului principal 1
principal german. 1
german. Cele 1
mai timpuri 1
timpuri descoperiri 1
descoperiri cunoscute 1
cunoscute până 1
acestă regiune 1
de Paleo 1
Paleo Indieni. 1
Indieni. Cele 1
mai timpurii 1
timpurii documente 1
documente în 5
cu Fra 1
Fra Angelico 2
Angelico datează 1
octombrie 1417, 1
1417, când 1
alăturat unei 2
unei confrerii 1
confrerii religioase 1
religioase la 1
la Carmine, 1
Carmine, sub 1
de Guido 1
Guido di 2
di Pietro. 1
Pietro. Cele 1
mai tradiționale 1
tradiționale sunt 3
sunt smântână 1
smântână (malai), 1
(malai), trandafir, 1
trandafir, mango, 1
mango, cardamom 1
cardamom (elaichi), 1
(elaichi), șofran 1
șofran (kesar 1
(kesar sau 1
sau zafran) 1
zafran) și 1
și fistic. 1
fistic. Cele 1
mai utilizate 3
utilizate sunt 6
sunt barocamele 1
barocamele de 1
de 1200, 1
1200, 1500 1
1500 și 1
și 1800 2
1800 mm. 1
mm. Cele 1
valoroase scrieri 1
fost Āryabhaṭīya 1
Āryabhaṭīya (scrisă 1
(scrisă în 2
în 499, 1
499, pe 1
doar 23 2
și Arya-siddhanta. 1
Arya-siddhanta. Cele 1
vechi așezări 2
așezări găsite 1
de Igboland 1
Igboland inapoi 1
inapoi la 1
la 4500 1
4500 î.Hr., 1
î.Hr., în 2
zona centrală, 2
centrală, de 1
majoritatea populației 13
populației Igbo 1
Igbo de 1
limbă au 1
au migrat. 1
migrat. Cele 1
vechi cowboy 1
cowboy din 1
din Texas 3
Texas a 1
învățat meseria 3
meseria lor, 1
lor, s-a 2
s-a adaptat 8
adaptat la 2
la hainele 1
hainele lor, 1
adoptat jargonul 1
jargonul lor 1
de Vaqueros 1
Vaqueros mexican 1
mexican sau 3
sau "buckaroos" 1
"buckaroos" (moștenitorii 1
(moștenitorii de 1
vite spaniole 1
din Andaluzia 1
Andaluzia în 1
în Spania). 1
Spania). Cele 1
vechi dovezi 2
sale datează 1
V-lea conform 1
inscripției Tugu. 1
Tugu. Cele 1
dovezi despre 1
despre locuitorii 2
locuitorii așezământului 1
așezământului de 1
la confluența 4
confluența pârâului 1
pârâului Șomoș 1
Șomoș cu 1
râul Olt 2
Olt datează 1
anul 4460 1
4460 î.Hr., 1
î.Hr., arheologii 1
arheologii descoperind 2
descoperind aici 1
aici vase 1
ceramică aparținând 1
aparținând culturilor 1
culturilor Coțofeni 1
Coțofeni și 1
și Wietenberg. 1
Wietenberg. Cele 1
vechi fragmente 1
fragmente datate 1
datate sunt 1
anul 1250 1
vechi manuscris 2
manuscris complet 1
din cca. 1
vechi linguri 1
linguri nord-europene 1
nord-europene par 1
lemn. Cele 1
vechi monumente 1
din Slatina 1
Slatina sunt 1
sunt locașuri 1
locașuri de 2
de cult, 13
cult, dar 1
structuri urbane 1
urbane cu 1
cu valoare 12
valoare istorică 3
istorică și 6
și culturală. 4
culturală. Cele 1
vechi opere 2
ale aborigenilor 1
aborigenilor sunt 1
sunt create 8
piatră. Cele 1
vechi roci 1
roci lunare 2
lunare au 2
au până 3
la 4,5 1
4,5 miliarde 2
miliarde ani, 1
ani, făcându-le 1
făcându-le cu 1
cu 200 4
200 milioane 2
Pământ, care 1
era Hadeon 1
Hadeon și 1
la 3,8 1
3,8 la 1
la 4,3 1
4,3 miliarde 2
miliarde ani. 1
ani. Cele 1
vechi surse 1
lumină artificială 1
artificială sunt 1
sunt lumânările 1
lumânările și 1
și torțele. 1
torțele. Cele 1
vechi urme 1
ale activității 2
activității umane 1
umane pe 4
teritoriul satului 13
de obiectul 1
obiectul cu 1
de „Tumuli-5” 1
„Tumuli-5” înscris 1
înscris ca 1
monument arheologic 1
arheologic în 1
Registrul monumentelor 1
monumentelor Republicii 1
Moldova ocrotite 1
ocrotite de 2
articolul cu 1
numărul 414. 1
414. Cele 1
Cele metalice, 1
metalice, fiind 1
mai rigide, 1
rigide, produc 1
volum mai 1
aer la 3
la presiuni 3
presiuni ridicate, 1
ridicate, pe 1
când membranele 1
membranele flexibile, 1
flexibile, din 1
materiale siliconice 1
siliconice sau 1
sau cauciuc, 1
cauciuc, produc 1
produc volume 1
de gaz 13
gaz la 1
presiuni mai 1
scăzute. Cele 1
Cele nouă 1
nouă planoare 1
planoare au 3
fost ținta 1
ținta unor 1
puternice tiruri 1
tiruri de 1
artilerie antiaerinană 1
antiaerinană și 1
fost decuplate 1
decuplate de 1
la 05:35. 1
05:35. Cele 1
Cele opt 3
opt avioane 1
avioane erau 1
două „stoluri” 1
„stoluri” (Schwärme) 1
(Schwärme) a 1
patru avioane. 1
opt episoade 1
episoade din 7
întregime pe 2
decembrie 2019. 1
2019. Cele 1
Cele „Opt 1
„Opt mici 1
mici preludii 1
preludii și 1
și fugi”, 1
fugi”, ca 1
și „Passacaglia”, 1
„Passacaglia”, au 1
pentru clavecin 2
clavecin cu 1
două claviaturi 1
claviaturi și 1
și pedală. 1
pedală. Cele 1
Cele optsprezece 1
optsprezece luni 1
luni dintre 1
dintre The 1
The Game 1
Game și 1
și Hot 1
Hot Space 1
Space au 1
foarte plăcute 1
plăcute și 2
și triumfătoare 1
triumfătoare din 1
vedere creativ 1
creativ pentru 1
pentru formație. 2
formație. Cele 1
opt versuri 1
versuri rimau 1
rimau după 1
după structura 2
structura a-b-b-a, 1
a-b-b-a, b-a-a-b. 1
b-a-a-b. Cele 1
Cele patru 15
patru acţiuni 1
acţiuni principale 1
cadrul Bătăliei 1
Bătăliei din 1
Golful Leyte. 1
Leyte. Cele 1
patru caractere 2
caractere diacritice 1
diacritice din 1
alfabetul eston. 1
eston. Cele 1
patru case 2
case aflate 1
aflate de-a 4
lungul acestui 2
acestui pasaj, 1
pasaj, la 1
patru celule 1
celule se 3
în hiperplane 1
hiperplane diferite. 1
patru clase 3
primare le 2
le parcurge 1
parcurge în 3
maghiară, cea 1
cea dintâi 3
dintâi de 1
liceu, acasă 1
acasă împreună 2
cu fiii 4
fiii preotului 1
preotului Huban 1
Huban sub 1
îndrumarea d-nei 1
d-nei preotese. 1
preotese. Cele 1
patru colțuri, 1
colțuri, sunt 1
sunt străjuite 1
străjuite de 1
patru femei 6
femei în 2
în costum 2
costum național, 1
național, ținând 1
ținând în 5
mâini câte 1
o cunună 3
cunună de 2
de lauri. 1
lauri. Cele 1
companii asigură 1
asigură auditul 1
auditul pentru 1
marea majoritate 18
companiilor publice 1
din companiile 1
companiile private 1
lumea întreagă. 5
întreagă. Cele 1
patru icoane 3
icoane ale 2
ale tronurilor 1
tronurilor au 1
un fundal 9
fundal pictat 1
în albastru 3
albastru profund 1
profund și 5
și conțin 6
conțin inscripții 2
inscripții în 4
română cu 6
cu alfabet 2
alfabet latin. 2
latin. Cele 1
patru legi 1
legi ale 1
ale mecanicii 2
mecanicii găurii 1
găurii negre 2
negre sunt 5
sunt proprietăți 1
proprietăți fizice 2
fizice despre 1
că găurile 1
găurile negre 1
negre le-ar 1
le-ar satisface. 1
satisface. Cele 1
patru nonproductive 1
nonproductive Orientările 1
Orientările au 1
pentru testul 1
testul LIFO, 1
LIFO, publicat 1
publicat pentru 5
1967 de 1
către Stuart 1
Stuart Atkins, 1
Atkins, dr. 1
patru orientări 1
orientări neproductive 1
neproductive ale 1
lui Fromm 2
Fromm au 1
supuse validării 1
validării printr-un 1
printr-un test 1
test psihometric, 1
psihometric, testul 1
testul personalizării 1
personalizării personale 1
personale de 5
Dr. Cele 1
patru state 2
state din 5
din listă 3
listă au 1
au puțină 1
puțină sau 1
au recunoaștere 1
recunoaștere internațională 4
internațională și 7
ale ONU. 1
ONU. Cele 1
patru turle 2
turle sunt 1
sunt învelite 2
învelite complet 1
în tablă, 1
tablă, iar 1
vârful fiecăreia 1
fiecăreia există 1
există câte 3
o cruce. 2
cruce. Cele 1
Cele pentru 1
pentru multiplayer 2
multiplayer pot 1
pot folosi 12
folosi rețelele 1
calculatoare pentru 3
a dezvolta 14
dezvolta noi 1
noi tipuri 2
de interacțiune 4
interacțiune și 1
producție de 13
artă colaborativă. 1
colaborativă. Cele 1
Cele peste 2
de dosare, 2
dosare, din 1
care 80.000 1
80.000 aflate 1
rolul instanțelor 1
instanțelor au 1
mutate în 8
intervalul 23 1
noiembrie - 4
11 decembrie. 2
decembrie. Cele 1
de încăperi 1
încăperi comunică 1
prin tuneluri, 1
tuneluri, galerii 1
și scări, 1
scări, încăperea 1
încăperea cea 2
biserica Adormirii 1
Adormirii Maicii 1
Maicii Domnului. 2
Domnului. Cele 1
Cele ponto-caspice 1
ponto-caspice datează 1
din străvechea 1
străvechea Mare 1
Mare Sarmatică. 1
Sarmatică. Cele 1
Cele productive 1
sunt următoarele 3
următoarele Cf. 1
Cf. Kiefer 1
Kiefer 2006, 1
2006, pp. 5
pp. Cele 2
Cele realizate 1
domeniul criminologiei 1
criminologiei demonstrează 1
că anume 2
anume Valeriu 1
Valeriu Bujor 2
Bujor a 2
în constituirea 2
constituirea și 1
dezvoltarea criminologiei 1
criminologiei autohtone. 1
autohtone. Cele 1
Cele relative, 1
relative, nehotărâte 1
nehotărâte și 1
și generale 2
generale se 1
prin compunere 1
compunere de 1
cele interogative 1
interogative Secțiune 1
Secțiune după 5
după Szende 2
Szende și 3
și Kassai 3
Kassai 2001, 2
Cele Șapte 3
Șapte Regate 1
Regate sunt 1
sunt devastate 1
devastate în 1
de Războiul 1
Războiul Celor 1
Celor Cinci 1
Cinci Regi, 1
Regi, cu 1
cu Robb 1
Robb Stark, 1
Stark, Balon 1
Balon Greyjoy, 1
Greyjoy, Joffrey 1
Joffrey Baratheon, 1
Baratheon, Stannis 1
Stannis Baratheon 1
Baratheon și 1
și Renly 1
Renly Baratheon 1
Baratheon luptând 1
luptând pentru 1
pentru coroană. 1
coroană. Cele 1
Cele șapte 1
șapte timpuri 1
timpuri compuse 1
compuse sunt 1
verbul auxiliar 2
auxiliar haber 1
haber urmat 1
de participiul 1
participiul trecut. 1
trecut. Cele 1
câte trei. 2
trei. Cele 1
Cele șase, 1
șase, redesenate 1
redesenate 110 1
110 în 1
în 1940-41, 1
1940-41, au 1
continuat timp 3
război, multe 1
ele servind 1
servind ca 4
ca taxiuri. 1
taxiuri. Cele 1
șase specii 1
specii Xindi 1
Xindi distincte 1
distincte sunt 2
consiliul Xindi. 1
Xindi. Cele 1
șase stadii 1
stadii de 4
dezvoltare morală 1
morală sunt 1
trei niveluri: 2
niveluri: moralitatea 1
moralitatea pre-convențională, 1
pre-convențională, moralitatea 1
moralitatea convențională, 1
convențională, și 1
și moralitatea 4
moralitatea post-convențională. 1
post-convențională. Celestina 1
Celestina a 1
fost exploatată 4
exploatată odinioară 1
odinioară pentru 1
scopuri industriale. 1
industriale. Cele 1
Cele trei 20
trei echipaje 1
echipaje au 1
din Davidescu 1
Davidescu și 1
și Ivanovici 1
Ivanovici pe 1
pe aparatul 3
aparatul YR-ABL, 1
YR-ABL, Cenescu 1
Cenescu și 1
și Manolescu 1
Manolescu pe 1
aparatul YR-AAP 1
YR-AAP și 1
și Ploeșteanu 1
Ploeșteanu și 1
și Pantazi 1
Pantazi pe 1
aparatul YR-ABO. 1
YR-ABO. Cele 1
de astronauti 1
astronauti Skylab 1
Skylab au 1
fost decernate 2
decernate Trofeul 1
Trofeul Robert 1
Robert J. 1
J. Collier 1
Collier din 1
din 1973 3
1973 "Pentru 1
"Pentru a 2
a dovedi 7
dovedi dincolo 1
valoarea omului 1
în explorările 1
explorările viitoare 1
viitoare ale 3
ale spațiului 2
și producerea 6
date benefice 1
benefice tuturor 1
tuturor oamenilor 3
pe Pământ". 1
Pământ". Cele 1
trei etape 3
etape generale 1
unei adiții 1
adiții radicalice 1
radicalice ( 1
trei firme 1
firme sunt 1
sunt radiate 1
radiate în 1
anii 2000, 2
când Dragnea 1
Dragnea devine 1
devine președintele 1
Județean Teleorman. 1
Teleorman. Cele 1
trei forme 2
anemie nutrițională 1
nutrițională sunt 1
sunt datorate 4
datorate producției 1
producției scăzute 2
de globule 1
globule roșii. 1
roșii. Cele 1
trei imagini 1
imagini formate 1
de panourile 1
panourile LCD 1
LCD se 1
se combină 4
combină în 2
interiorul prismei 1
prismei pentru 1
imagine completă 2
completă în 3
în milioane 2
culori. Cele 1
trei îngrijesc 1
îngrijesc bazinul 1
bazinul lunii. 1
lunii. Cele 1
trei mari 9
mari canele 1
canele de 1
televiziune și-au 1
și-au întrerupt 2
întrerupt programele 1
difuza știrea. 1
știrea. Cele 1
trei națiuni 1
națiuni au 1
tratat secret 1
secret pe 4
ianuarie 1815, 1
1815, care 1
care prevedea 7
prevedea ca 3
trei să 1
împotriva Rusiei 3
Prusiei, dacă 1
era nevoie, 2
nevoie, pentru 1
pentru împiedicarea 1
împiedicarea realizării 1
realizării planului 1
planului ruso-prusac. 1
ruso-prusac. Cele 1
trei niveluri 2
niveluri (ẓāhir, 1
(ẓāhir, bāṭin, 1
bāṭin, ḥaqīqah) 1
ḥaqīqah) ale 1
ale Stâlpilor 1
Stâlpilor Islamului 1
Islamului corespund 1
corespund celor 2
trei facultăți 1
facultăți de 1
cunoștințe ale 1
ale ființei 1
ființei umane. 2
umane. Cele 1
trei organe 1
ale regimului 4
regimului horthyst 1
horthyst erau 1
erau armata, 1
armata, poliția 1
și jandarmeria, 1
jandarmeria, asistate 1
asistate de 4
numeroase organizații 1
organizații naționalist-șovine, 1
naționalist-șovine, instituții 1
instituții militarizate 1
militarizate și 1
și paramilitare. 1
paramilitare. Cele 1
pâraie sunt 1
sunt Musurat 1
Musurat Deresi, 1
Deresi, Karlîkóy 1
Karlîkóy Deresí 1
Deresí și 1
și Abdullah 1
Abdullah Deresí. 1
Deresí. Cele 1
trei perechi 2
perechi cunoscute 1
de numere 15
numere Brown 1
Brown sunt: 1
sunt: (4,5), 1
(4,5), (5,11) 1
(5,11) și 1
și (7,71). 1
(7,71). Cele 1
trei planete 1
planete interioare 1
două planete 2
planete exterioare 1
exterioare nu 2
sunt locuibile. 1
locuibile. Cele 1
trei soiuri 1
soiuri care 1
alcătuiesc acest 1
acest sortogrup 1
sortogrup (Coarnă 1
(Coarnă Albă, 1
Albă, Coarnă 1
Coarnă Neagră, 1
Neagră, Coarnă 1
Coarnă Roșie 1
Roșie și 2
și Coarnă 1
Coarnă Vânătă) 1
Vânătă) sunt 1
vedere morfologic, 1
morfologic, ceea 1
la ipoteza 2
ipoteza că 13
au origine 4
origine comună. 1
specii observate 1
observate au 1
fost: Squatina 1
Squatina Guggenheim, 1
Guggenheim, S. 1
S. occulta 1
occulta și 1
și peștele-chitară 1
peștele-chitară brazilianian 1
brazilianian Pseudobatos 1
Pseudobatos horkelii. 1
horkelii. Cele 1
Cele treisprezece 2
treisprezece cadavre 1
cadavre erau 1
interiorul liceului, 1
liceului, în 2
ce anchetatorii 1
anchetatorii fotografiau 1
fotografiau clădirea. 1
clădirea. Cele 1
treisprezece principii 1
principii au 1
fost ignorate 1
ignorate de 3
comunității evreiești 5
evreiești pentru 1
secole. Cele 1
trei trupe 1
trupe ale 5
ale campaniilor 1
campaniilor din 3
lui 1876. 1
1876. Cele 1
trei voci 1
voci au 1
bine amestecate, 1
amestecate, cu 1
excepția ultimului 1
ultimului discurs, 1
discurs, care 1
întregime cea 1
lui Gregg. 1
Gregg. Cele 1
trei volume 5
volume ale 4
titlul Res 1
Res gestae 1
gestae saxonicae 1
saxonicae sive 1
sive annalium 1
annalium libri 1
libri tres 1
tres constituie 1
a saxonilor, 1
saxonilor, istorie 1
istorie împărțită 1
prezintă trei 2
trei perioade 2
perioade din 5
istoria saxonilor. 1
saxonilor. Cele 1
ale trilogiei 2
trilogiei Stăpânul 1
Stăpânul Inelelor 1
Inelelor sunt 1
sunt divizate 1
divizate fiecare 1
cărți mai 1
mici, formând 1
formând șase 1
șase cărți 1
în total. 7
total. Cele 1
Cele unsprezece 1
unsprezece bombe 1
250 kg 1
kg lansate 1
lansate împotriva 2
împotriva țintelor 3
țintelor nu 1
produs suficiente 1
suficiente pagube 1
pagube pentru 1
oprească producția 1
Cele vechi 1
fost cioplite 1
în piatră 6
piatră dură 1
dură și 3
sunt aspre, 1
aspre, cele 1
cele noi 1
noi sunt 2
sunt șlefuite 1
șlefuite dar 1
puțin rezistente. 1
rezistente. Cele 1
Cele zece 1
zece catedre 1
catedre oferă 1
cercetare atât 1
pentru studenții 7
evrei cât 1
cei neiudei. 1
neiudei. Celilo 1
Celilo Falls 1
Falls și 1
The Dalles 1
Dalles au 1
fost amplasate 3
amplasate strategic 1
strategic la 1
dintre popoarele 2
popoarele vorbitoaare 1
vorbitoaare de 1
de chinookan 1
chinookan și 1
și sahaptian 1
sahaptian și 1
ca centru 4
de negoț 2
negoț extinse 1
extinse peste 1
peste Platoul 1
Platoul Pacific. 1
Pacific. Celina 1
Celina Jaitley, 1
Jaitley, este 1
este fiica 9
fiica unui 18
ofițer indian 1
indian și 2
o psihologă 1
psihologă afgană, 1
afgană, fostă 1
fostă regină 1
a frumuseții. 1
frumuseții. Cel 1
mai activ 4
activ membru 1
noii dinastii, 2
dinastii, Muhamad, 1
Muhamad, a 1
atacat India 1
India de 4
în 1192, 1
1192, a 1
a sfărâmat 2
sfărâmat confederația 1
confederația nord 1
- hindusă 1
hindusă și 1
a instalat 7
în Delhi 1
Delhi ca 1
ca vicerege 1
vicerege un 1
sclav turc 1
turc de 2
său. Cel 2
adânc orizont 1
orizont se 1
la 320 2
320 m 1
m (socotit 1
(socotit de 1
nivelul suprafeței). 1
suprafeței). Cel 1
adesea, Aïcha 1
Aïcha Qandīša, 1
Qandīša, cunoscută 1
de Lallā 1
Lallā Aïcha, 1
Aïcha, Aïcha 1
Aïcha Sūdāniyya 1
Sūdāniyya sau 1
sau Aïcha 1
Aïcha Gnāwiyya 1
Gnāwiyya este 1
o ğinniyye, 1
ğinniyye, însă 1
însă statutul 1
statutul său 5
în folclorul 4
folclorul marocan 1
marocan nu 1
este clar. 2
clar. Cel 1
adesea auzit 1
auzit este 1
un strigăt 6
strigăt destul 1
de exploziv 2
exploziv și 2
și ușor 18
ușor bolborosit, 1
bolborosit, de 1
ex. Cel 1
adesea, ca 1
creșterii rapide 1
rapide a 5
a larvelor, 1
larvelor, vulva 1
vulva se 1
tumefiază și 1
și plăgile 1
plăgile se 1
se aprofundează, 1
aprofundează, formându-se 1
formându-se adevărate 1
adevărate tuneluri 1
tuneluri și 2
și anfractuozități 1
anfractuozități în 1
pereții ei, 1
ei, ceea 3
provoca deformări 1
deformări anatomice 1
anatomice defavorabile 1
defavorabile acuplării. 1
acuplării. Cel 1
adesea, frecarea 1
frecarea organelor 1
organelor genitale 2
genitale masculine 2
masculine de 1
femeie străină 1
străină are 1
în mijloace 1
transport în 4
în comun, 7
comun, de 1
unde perversul 1
perversul poate 1
poate scăpa 1
scăpa relativ 1
se cheamă 6
cheamă poliția. 1
poliția. Cel 1
adesea jocheii 1
jocheii lucrează 1
lucrează pe 4
cont propriu, 3
propriu, fiind 1
fiind aleși 2
aleși să 1
diferite curse 1
către antrenorii 1
antrenorii cailor 1
cailor participanți, 1
schimbul unei 5
anumite taxe 1
taxe și 5
anumit procentaj 1
procentaj din 2
din presupusele 1
presupusele viitoare 1
viitoare câștiguri. 1
câștiguri. Cel 1
adesea reacțiile 1
reacțiile chimice 3
chimice au 1
la presiune 2
și temperatură 1
temperatură constantă, 2
constantă, astfel 1
că potențialul 1
potențialul energiei 1
energiei libere 2
libere Gibbs 1
Gibbs este 1
mai folosit 5
la studiul 6
studiul reacțiilor 1
reacțiilor chimice. 1
chimice. Cel 1
aglomerat port 2
port maritim 1
maritim de 2
mărfuri din 3
din Croația 4
Croația este 1
este portul 2
portul Rijeka 1
Rijeka și 1
mai aglomerate 2
aglomerate porturi 1
porturi de 1
călători sunt 1
sunt Split 1
Split și 2
și Zadar. 1
Zadar. Cel 1
apropiat aeroport 1
aeroport este 2
este Spriggs 1
Spriggs Payne, 1
Payne, aflat 1
6 km 6
orașului. Cel 1
apropiat oficiu 1
oficiu poștal 4
poștal se 1
localitatea Theodosia. 1
Theodosia. Cel 1
bătrân dintre 2
dintre 'singhellos' 1
'singhellos' purta 1
de protosinghel 1
protosinghel și 1
apropiat consilier, 1
consilier, duhovnicul 1
duhovnicul episcopului 1
normal urmașul 1
urmașul acestuia. 1
acestuia. Cel 1
bine a 2
văzută din 3
din Oceania, 1
Oceania, deoarece 1
momentul eclipsei 1
eclipsei totale 1
totale (10:37:22 1
(10:37:22 UTC), 1
UTC), luna 1
era exact 1
exact deasupra 1
deasupra Polineziei 1
Polineziei Franceze. 1
Franceze. Cel 1
bine ar 2
un rutean, 1
rutean, un 1
un alter 1
alter ego 1
ego al 1
lui Redl. 1
Redl. Cel 1
bine recunoscut 1
recunoscut vot 1
vot era 1
al comițiilor 1
comițiilor centuriate 1
centuriate de 1
pe Câmpul 2
Câmpul lui 6
lui Marte. 6
Marte. "Cel 1
bun arbitru 2
arbitru al 1
al anului". 1
anului". Cel 1
bun Ed 1
Ed ( 1
( Cel 3
bun mijloc 1
de identificare 9
a privighetorii 1
privighetorii de 1
de zăvoi 5
zăvoi este 3
este cântecul 1
cântecul său. 1
bun pămînt 1
pămînt (cernoziom), 1
(cernoziom), de 1
grad superior, 1
fost rășpăluit 1
rășpăluit de 1
regimul comunist. 5
comunist. Cel 1
este Timmy. 1
Timmy. Cel 1
bun rezultat 4
Mondiale Universitare 1
Universitare din 1
din 2016. 3
2016. Cel 1
rezultat individual 1
individual l-a 1
l-a obținut 4
obținut Katalin 1
Katalin Kristo 1
Kristo la 1
la patinaj 2
patinaj viteză 1
viteză pe 4
pistă scurtă 1
scurtă (locul 1
(locul 17 2
17 la 2
la 1500 2
1500 m). 1
m). Cel 1
bun timp 3
timp oficial 1
The Stig 1
Stig a 1
1 minut 1
minut și 4
și 10,7 1
10,7 secunde, 1
secunde, înregistrat 1
înregistrat conducând 1
un Ferarri 1
Ferarri FXX. 1
FXX. Cel 1
mai complet 3
complet specimen 1
specimen măsoară 1
măsoară 12,3 1
12,3 m 1
la 3,66 1
3,66 metri 1
înălțime la 1
la șolduri 1
șolduri și, 1
și, potrivit 7
potrivit celor 1
moderne estimări, 1
estimări, cântărea 1
cântărea 8,4-14 1
8,4-14 tone 1
tone greutate. 1
greutate. Cel 1
cunoscut a 2
fost atacul 1
împotriva orașului 3
orașului Stołpce 1
Stołpce din 1
din noaptea 3
de 3-4 6
3-4 august 1
august 1924. 1
1924. Cel 1
cunoscut cântareț 1
cântareț shaabi 1
shaabi este, 1
și poate, 4
poate, Ahmed 1
Ahmed Adawyia. 1
Adawyia. Cel 1
cunoscut dintre 1
aceste spectacole 1
spectacole a 2
avut producții 1
și turnee 2
Britanie, America, 1
America, Europa, 1
Europa, Australasia 1
Australasia și 1
Sud. Cel 1
cunoscut drum 1
drum era 1
era „Calea 1
„Calea regală” 1
regală” ce 1
era împărțită 6
în stații 2
stații marcate 1
oprire regulate. 1
regulate. Cel 1
cunoscut reprezentant 1
reprezentant este 1
este ariciul 1
ariciul de 1
mare. Cel 1
cunoscut roman 1
roman al 13
al său, 19
său, Printempo 1
Printempo en 1
en Aŭtuno 1
Aŭtuno (Primăvara 1
(Primăvara în 1
în toamnă), 1
toamnă), a 1
în 1931. 5
1931. Cel 1
cunoscut sistem 1
sistem valutar 1
valutar fix 1
fix a 1
fost etalonul-aur; 1
etalonul-aur; spre 1
anilor 1850, 1
1850, o 1
o uncie 1
uncie de 1
aur valora 1
valora 20 1
4 lire 1
sterline, de 1
unde rezulta 2
rezulta o 3
5 dolari 1
o liră. 1
liră. Cel 1
preț odor 1
odor cu 1
și-a înzestrat 1
înzestrat Alexandru 1
Bun ctitoria 1
ctitoria sa, 1
sa, Mănăstirea 1
Mănăstirea Bistrița, 1
Bistrița, a 1
fost icoana 1
icoana Sfintei 2
Sfintei Ana, 1
Ana, păstrată 1
păstrată cu 1
cu sfințenie 1
sfințenie până 1
până astăzi 8
și cinstită 1
cinstită cu 1
multă evlavie 1
evlavie de 1
credincioșii creștini. 1
creștini. Cel 1
des capodoperele 1
capodoperele sunt 1
menționate ca 1
ca opere 1
artă, și 2
știință sau 2
sau tehnologie. 1
tehnologie. Cel 1
mai deseamă 1
deseamă reprezentat 1
reprezentat a 1
a secției, 1
secției, care 1
condus construirea 1
construirea structurii 1
structurii chiar 1
la începuturi 5
începuturi a 1
fost Lajos 1
Lajos Csőgör. 1
Csőgör. Cel 1
des se 3
folosește ca 4
ca „Închide 1
„Închide gura” 1
gura” sau 1
ca „Du-te 1
„Du-te dracului” 1
dracului” Cel 1
mai des, 5
des, se 1
în subsoluri, 1
subsoluri, băi 1
băi și 1
și toalete, 1
toalete, care 1
o umiditate 5
umiditate ridicată, 1
ridicată, însă 2
în birouri, 1
birouri, dormitoare 1
dormitoare și 2
și sufragerie. 1
sufragerie. Cel 1
succes rol 1
rol al 3
filmul Starr 1
Starr 80 1
80 (1983), 1
(1983), în 1
Bob Fosse. 1
Fosse. Cel 1
mai dezamăgit 1
dezamăgit segment 1
segment social 1
social a 3
chiar acela 1
acela care 7
îl susținuse 2
susținuse cel 1
mult, al 1
al țăranilor, 1
țăranilor, nemulțumiți 1
nemulțumiți de 5
greutatea cu 1
realizat reforma 1
reforma agrară, 2
agrară, dar 1
primit cele 5
5 hectare 2
hectare promise. 1
promise. Cel 1
eficient sezon 1
lui Coroian 2
Coroian va 1
fi 2004-2005, 1
2004-2005, în 1
marca 13 1
partide (un 1
(un gol 1
gol la 2
două partide). 1
partide). Cel 1
eficient stâlp 1
de cort 2
cort sunt 1
sunt emisiunile 1
emisiunile de 3
știri. Cel 1
extins dintre 1
acestea este 6
este Podișul 1
Podișul Veld 1
Veld (alcătuit 1
(alcătuit din 1
din Highveld 1
Highveld în 1
în est, 2
altitudini medii 2
de 1.500–2.000 1
1.500–2.000 m 1
și Marele 2
Marele Karoo 1
Karoo în 1
vest, cu 3
de 500-700m). 1
500-700m). Cel 1
mai familiar 2
familiar stil 1
stil din 1
din Vest 4
Vest constă 1
dintr-o placă 1
placă de 13
lemn neterminată, 1
neterminată, numită 1
numită dai 1
dai (台) 1
(台) pe 1
care piciorul 1
piciorul este 2
un hanao 1
hanao (鼻 1
(鼻 緒) 1
緒) care 1
trece printre 2
printre degetul 1
degetul mare 3
doilea deget 1
deget al 1
al piciorului. 1
piciorului. Cel 1
frumos moment 1
moment pentru 1
o incursiune 2
incursiune in 1
in Laguna 1
Laguna Rosa 1
Rosa este 1
este sfarsitul 1
sfarsitul verii. 1
verii. Cel 1
mai imporatant 1
imporatant simț 1
simț este 1
cel tactil. 1
tactil. Cel 1
important afluent 2
al Siretului 1
Siretului este 1
este Bistrița 1
Bistrița care, 1
ei, mai 3
mai colectează 1
colectează alte 1
alte râuri 2
râuri și 4
și pârâuri. 1
pârâuri. Cel 1
afluent este 2
este Usa. 1
Usa. Cel 1
important dintre 2
aceste avantaje 2
avantaje este 1
sistem FM 1
FM are 1
mare independență 1
independență față 2
de perturbarea 1
perturbarea electromagnetică 1
electromagnetică și 3
și electricitatea 1
electricitatea statică. 1
statică. Cel 1
important document 1
document scris 2
despre Valea 1
Valea Jiului 1
Jiului este 1
danie al 1
regelui Vladislav 1
Vladislav I 2
Ungariei către 1
către cneazul 1
cneazul român 1
român Mihail 1
Mihail Cânde, 1
Cânde, datând 1
anul 1493. 1
1493. Cel 1
important factor, 1
factor, însă, 1
fost reacția 1
reacția sa 2
la sprijinul 1
sprijinul acordat 7
de profesorii 2
profesorii săi 4
săi liberali 1
liberali țelurilor 1
țelurilor de 1
ale Germaniei. 2
Germaniei. Cel 1
important membru 1
acestei facțiuni 1
facțiuni a 1
fost Roman 1
Roman Șuhevici. 1
Șuhevici. Cel 1
important monument 1
monument din 3
din Moutoa 1
Moutoa Gardens 1
Gardens îl 1
îl onorează 1
onorează astăzi 1
astăzi pe 1
pe Te 1
Te Keepa 1
Keepa Te 1
Te Rangihiwinui 1
Rangihiwinui NZC, 1
NZC, un 1
un comandant 8
al maorilor 1
maorilor și 1
și important 4
important aliat 2
aliat al 5
guvernamentale în 3
timpul războaielor 2
războaielor din 2
Zeelandă. Cel 1
important titlu 1
de Fett 1
Fett a 1
turneul Dunlop 1
Dunlop 2015 1
2015 World 1
World Challenge, 1
Challenge, unde 1
pe Luksika 1
Luksika Kumkhum 1
Kumkhum în 1
finală. Cel 1
important vestigiu 1
vestigiu al 1
al citadelei 1
citadelei este 1
este templul 1
lui Hercule, 1
Hercule, construit 1
perioada 162-166 1
162-166 e.n., 1
e.n., în 1
timpul împăratului 1
împăratului Marcus 1
Marcus Aurelius 2
Aurelius ( 1
înalt loc 1
vecinătate se 1
de 340 2
340 de 2
mării, la 2
1,0 km 2
de Milesi. 1
Milesi. Cel 1
punct este 4
este Jabal 1
Jabal Zibir, 1
Zibir, 1.527 1
1.527 m. 1
m. Cel 1
punct natural 1
natural din 2
din Districtul 2
Districtul Columbia 3
Columbia este 2
este Punctul 1
Punctul Reno, 1
Reno, localizat 1
localizat în 5
în Parcul 9
Parcul Fort 1
Fort Reno 1
Reno din 1
cartierul Tenleytown, 1
Tenleytown, la 1
la 125 3
mării. Cel 1
înalt vârf 2
vârf este 1
este Cross 1
Cross Fell, 1
Fell, cu 1
de 893 1
893 m. 1
m. În 7
În cadrul 129
cadrul Peninilor 1
Peninilor se 1
află numeroase 1
numeroase trecători, 1
trecători, puncte 1
atracție pentru 4
pentru turiști. 1
turiști. Cel 1
jos punct 2
punct cunoscut 1
din peșteră. 1
peșteră. Cel 1
longeviv scorpion 1
scorpion înregistrat 1
înregistrat este 1
este Hadrurus 1
Hadrurus arizonensis 1
arizonensis care 1
atins vârsta 4
de 35 15
35 ani. 1
ani. Cel 3
meciuri fără 3
fără înfrângere: 1
înfrângere: 7 1
7 (22.03. 1
(22.03. Cel 1
mare afluent 2
fiind Zelemdja. 1
Zelemdja. Cel 1
mare astfel 1
loc era 2
porțile palatului 1
palatului Kensington. 1
Kensington. Cel 1
mare cristal 1
cristal de 2
de acvamarin 1
acvamarin găsit 1
găsit până 4
descoperit la 3
la Marambaia 1
Marambaia ( 1
șapte cratere 1
cratere are 1
aproximativ 100 7
metri, și 1
aproximativ 11 1
metri adâncime. 2
adâncime. Cel 1
mare exemplar 1
din fotografie 1
fotografie are 1
40 mm. 1
mm. Cel 1
mare factor 2
la speranța 2
viață relativ 1
relativ scăzută 1
a bărbaților 2
bărbaților este 1
este rată 1
rată mare 2
de mortalitate 2
mortalitate în 1
rândul bărbaților 1
bărbaților de 1
vârstă activă. 1
activă. Cel 1
mare land 1
land german 1
german deține 1
ridicat procent 1
terenuri arabile 1
arabile (30 1
(30 %), 1
%), iar 1
iar agricultura 1
agricultura este 1
ramură esențială 1
a economiei. 2
economiei. Cel 1
de ginan-uri 1
ginan-uri îi 1
este atribuit 5
atribuit lui 5
lui Pir 1
Pir Sadardin, 1
Sadardin, căruia 1
se atribuie 8
atribuie și 2
și înființarea 4
înființarea primului 1
primului Jamaat 1
Jamaat khana 1
khana și 1
și inventarea 1
inventarea grafiei 1
grafiei Khoja 1
Khoja (un 1
(un alfabet 1
alfabet secret 1
pentru înregistrarea 3
înregistrarea textelor 1
textelor religioase 1
păstrarea conturilor 1
conturilor comerciale). 1
comerciale). Cel 1
spectatori pe 3
pe Villa 2
Villa Park 1
Park a 3
de 76,588. 1
76,588. Cel 1
mare parc 2
parc din 5
Amsterdam, Vondelpark, 1
Vondelpark, îi 1
o statuie 8
statuie care-l 1
care-l reprezintă 3
reprezintă este 1
partea nordică 12
a parcului. 2
parcului. Cel 1
mare râu 1
râu al 1
al județului, 1
județului, Catawba, 1
Catawba, formează 1
a frontierei 2
frontierei sale 1
vest. Cel 1
mare sector 1
economiei îl 1
constituie serviciile, 1
serviciile, cu 1
cu 66%, 1
66%, urmat 1
de producția 5
industrială și 2
și rafinare 1
rafinare cu 1
cu 31%. 1
31%. Cel 1
amănunțit sondaj 1
sondaj din 1
prin interviu 1
interviu telefonic 1
telefonic cu 2
cu 19.307 1
19.307 respondenți 1
respondenți cu 1
și 59 4
în 2001/2002. 1
2001/2002. Cel 1
al materialului 1
materialului îl 1
constituie piese 1
piese „ 1
mare triumf 2
triumf personal 1
lui Abraham 3
Abraham în 1
industria filmului 1
filmului germen 1
germen a 1
fost Die 1
Die Privatsekretärin 1
Privatsekretärin (Secretara 1
(Secretara privată), 1
privată), din 1
din 1931, 3
1931, în 2
principal apărând 1
apărând Renate 1
Renate Müller. 1
Müller. Cel 1
mare Yorkshire 1
Yorkshire Terrier, 1
Terrier, Huddersfield 1
Huddersfield Ben. 1
Ben. Cel 1
mic dintre 4
dintre camioanele 1
camioanele oferite, 1
oferite, în 2
actuală din 1
din 1945, 2
1945, a 4
fost modelul 3
modelul Mercedes-Benz 1
Mercedes-Benz L3500. 1
L3500. Cel 1
periculos burete 1
burete este 1
mare interval 2
interval zbârciogul 1
zbârciogul gras. 1
gras. Cel 1
mai perspicace 1
perspicace și 2
și influent 3
influent este 1
este Gaspard 1
Gaspard II 1
II de 5
de Coligny, 1
Coligny, care 1
știa bine 2
bine că 3
că influența 2
influența sa 3
sa asupra 5
asupra eventualilor 1
eventualilor viitori 1
viitori suverani 1
suverani valora 1
valora mai 1
decât orice 6
orice complot. 1
complot. Cel 1
popular cântec 1
cântec după 1
fost “Pogledi 1
“Pogledi u 1
u tami”. 1
tami”. Cel 1
probabil, acesta 1
ideea arhitectului 1
arhitectului acestei 1
acestei piramide, 1
piramide, Imhotep. 1
Imhotep. Cel 1
probabil Badener 1
Badener SC 1
SC a 1
abandonat turneul. 1
turneul. Cel 1
probabil, Premiul 1
matematică nu 1
există pentru 2
că Alfred 1
Alfred Nobel 1
Nobel a 3
ofere oamenilor 1
oamenilor invenții 1
invenții practice 1
practice iar 1
el credea 4
că matematica 1
matematica era 1
prea teoretică. 1
teoretică. Cel 1
probabil Tony 1
Tony și-a 1
și-a vândut 3
urmă cluburile 1
cluburile lui 1
lui Yusuf 1
Yusuf Amir 1
Amir și 1
din Liberty 1
Liberty City, 2
City, după 1
tot spus 1
că plănuiește 1
facă în 2
timpul unor 4
unor misiuni. 1
misiuni. Cel 1
răspândit mit 1
mit în 1
cu violul 1
violul este 1
acela că 11
că femeile 3
femeile sunt 1
agresate de 1
de maniaci 1
maniaci sexuali 1
sexuali necunoscuți, 1
necunoscuți, care 2
le acostează 1
acostează în 1
locuri puțin 1
puțin umblate, 1
umblate, de 1
de preferință 2
preferință seara 1
seara sau 2
sau noaptea. 1
noaptea. Cel 1
răspândit subgen 1
subgen fiind 1
fiind Progressive 1
Progressive Trance. 1
Trance. Cel 1
mai recent, 5
recent, comunitatea 1
comunitatea Fericirilor 1
Fericirilor - 1
- mișcare 1
mișcare romano-catolică 1
romano-catolică de 1
de obârșie 2
obârșie francofonă 1
francofonă - 1
- trăiește 1
trăiește tot 2
un principiu 3
principiu asemănător. 1
asemănător. Cel 1
recent film 1
este Insecte 1
Insecte (Hmyz, 1
(Hmyz, 2018). 1
2018). Cel 1
recent fost 1
primar care 1
murit a 2
fost David 1
David Norman 2
Norman Dinkins, 1
Dinkins, pe 1
2020. Cel 1
recent material 1
trupei poartă 1
denumirea „Overexposed" 1
„Overexposed" și 1
este apreciat 6
albume din 2
2012. Cel 1
recent model, 1
model, OH-58D 1
OH-58D Kiowa 1
Kiowa Warrior, 1
Warrior, este 1
rând operat 1
operat ca 2
elicopter înarmat 1
înarmat de 1
recunoaștere, ce 1
sprijinul trupelor 2
trupelor terestre. 1
terestre. Cel 1
recent roman 1
său, Cimitirul 1
Cimitirul din 1
din Praga, 4
Praga, publicat 1
2010, este 1
un best-seller. 1
best-seller. Cel 1
recent strămoș 2
strămoș comun 6
comun al 14
ai cimpanzeilor 1
cimpanzeilor vii 1
5 până 2
recent tatuaj 1
tatuaj al 1
este "Baked" 1
"Baked" pe 1
frunte, stilizat 1
stilizat ca 1
ca logo-ul 2
logo-ul Baker 1
Baker Skateboards. 1
Skateboards. Cel 1
mai renumit 5
renumit cercetător 1
cercetător al 2
și vieții 2
este românul 1
românul Vlaicu 1
Vlaicu Ionescu. 1
Ionescu. Cel 1
renumit manuscris 1
manuscris englez 1
englez din 4
al 12-lea 3
12-lea a 1
în Winchester 1
Winchester și 2
la Cathedral 1
Cathedral Library. 1
Library. Cel 1
renumit spectacol 1
spectacol pentru 2
turiști este 1
este evenimentul 1
evenimentul anual 1
anual Bous 1
Bous a 1
la Mar. 1
Mar. Cel 1
scurt mat 1
mat posibil 1
posibil este 1
in doua 3
doua mutari, 1
mutari, si 1
si poate 2
dat doar 3
doar regelui 1
regelui alb 1
alb cu 5
cu dama 1
dama neagra 1
neagra (1. 1
(1. f2f4(f2f3)-e7e5(e7e6) 1
f2f4(f2f3)-e7e5(e7e6) 2.g2g4-Dd8h4 1
2.g2g4-Dd8h4 mat). 1
mat). Cel 1
mai simplu 6
mai obișnuit 1
obișnuit sistem 1
sistem stelar 1
stelar este 2
stea binară, 1
binară, dar 1
găsesc și 10
multe stele. 1
stele. Cel 1
sudic punct 1
este Middle 1
Middle Island, 1
Island, în 1
în Lake 1
Lake Erie, 1
Erie, Ontario, 1
Ontario, la 1
la 41°41’N, 1
41°41’N, 82°40’W. 1
82°40’W. Cel 1
tânăr atlet 3
atlet din 3
delegația a 4
fost alergătorul 1
alergătorul Alexander 1
Alexander Lerionka 1
Lerionka Sampao 1
Sampao (19 1
(19 ani), 1
ani), cel 3
vechi a 7
fost mărșăluitoarea 1
mărșăluitoarea Grace 1
Grace Wanjiru 1
Wanjiru Njue 1
Njue (37 1
(37 de 1
de ani). 7
ani). Cel 3
fost săritoarea 1
săritoarea pe 1
pe Wilma 1
Wilma Murto 1
Murto (20 1
de ani), 2
fost trăgătoarea 1
trăgătoarea de 1
tir Satu 1
Satu Mäkelä-Nummela 1
Mäkelä-Nummela (45 1
(45 de 2
din delegație 1
delegație a 2
fost sprintera 1
sprintera Dalal 1
Dalal Mesfer 1
Mesfer Al 1
Al Harith 1
Harith (16 1
(16 ani), 1
bătrân a 3
fost trăgătorul 1
trăgătorul de 1
tir Nasser 1
Nasser Al-Attiya 1
Al-Attiya (45 1
tânăr medic 1
medic avea 2
avea 27 2
vârstă medic 1
avea 57 1
57 de 14
tânăr sat 1
sat din 8
zonă, considerat 1
considerat suburbie 1
suburbie a 3
orașului Săveni, 1
Săveni, situat 1
500 m 3
m nord-vest 1
orașul Săveni, 1
Săveni, 700 1
m nord 1
satul Petricani 1
Petricani și 1
m nord-est 1
Chișcăreni, pe 1
pe dreapta 5
dreapta Pârâului 1
Pârâului Podriga 1
Podriga și 1
pe stânga 4
stânga Pârâului 1
Pârâului Bașeu. 1
Bașeu. Cel 1
mai temperat 1
temperat dintre 1
dintre Pitoni, 1
Pitoni, rareori 1
rareori s-a 1
aceeași atenție 1
atenție ca 1
restul Pitonilor, 1
Pitonilor, dar 1
către colegii 2
săi ca 2
fiind „inima” 1
„inima” echipei. 1
echipei. Cel 1
mai tipic 1
tipic reprezentant 1
este Abilio 1
Abilio Guerra 1
Guerra Junqueiro, 1
Junqueiro, care 1
la Coimbra 1
Coimbra și 1
intrat apoi 1
în birocrație. 1
birocrație. Cel 1
mai valoros 3
valoros rezultat 1
lui Standard 1
Standard în 2
sezonul 1981-1982. 1
1981-1982. Cel 1
vechi ADN 1
ADN uman 1
uman cunoscut 1
cunoscut datează 1
din Pleistocenul 1
Pleistocenul mijlociu. 1
mijlociu. Cel 1
vechi cunoscut 2
cunoscut alosauroid, 1
alosauroid, Shidaisaurus 1
Shidaisaurus jinae, 1
jinae, a 1
în Jurasicul 1
Jurasicul mijlociu 2
mijlociu timpuriu 1
timpuriu (probabil 1
(probabil stadiul 1
stadiul Bajocian) 1
Bajocian) în 1
China. Cel 1
vechi dintre 4
aceste izvoare 1
izvoare se 2
într-un tunel 1
tunel sub 1
sub clădirea 1
clădirea Cazinoului. 1
Cazinoului. Cel 1
dintre satele 5
satele comunei 3
comunei este 133
este Esna, 1
Esna, înființat 1
în 1862. 3
1862. Cel 1
vechi disc 2
disc păstrat 1
păstrat al 1
lui Tainter 1
Tainter datează 1
din 1881, 1
1881, iar 1
disc al 2
lui Berliner 1
Berliner este 1
din 1887. 1
1887. Cel 1
vechi document 1
document cunoscut 1
face dovada 3
dovada vechimii 1
vechimii acestei 1
acestei localități 5
localități are 1
subiect biserica 1
aici, pe 1
care, printr-un 1
printr-un uric 1
uric datat 1
datat 1490 1
1490 (6998) 1
(6998) Martie 1
Martie 15, 1
15, Suceava, 1
Suceava, Ștefan 1
Ștefan Voevod 1
Voevod întărește 1
întărește „sfintei 1
„sfintei episcopii 1
episcopii (. 1
(. Cel 1
vechi institut 1
institut de 6
cercetare din 3
fost complexul 1
complexul Uraniborg 1
Uraniborg de 1
insula Hven, 1
Hven, un 1
un laborator 6
laborator din 1
XVI-lea astronomical 1
astronomical înființat 1
înființat pentru 1
face măsurători 1
măsurători foarte 1
precise ale 3
ale stelelor. 1
stelelor. Cel 1
vechi instrument 1
instrument italian 1
italian a 5
de Vicentius 1
Vicentius in 1
in 1515. 1
1515. Cel 1
vechi regulament 1
regulament de 1
ordine interioară 1
interioară datează 1
din 1598 1
1598 și 1
Sibiu. Cel 1
vechi ring 1
de tauri 2
tauri se 1
afla in 5
in Ronda, 1
Ronda, datand 1
datand din 1
secolul 18 1
18 si 1
unul foarte 6
foarte spectaculos 1
spectaculos din 1
al arhitecturii. 1
arhitecturii. Cel 1
Cel Nou 1
Nou l-a 1
l-a arătat 2
arătat pe 2
pe Fiul, 1
Fiul, a 1
se întrezărească 1
întrezărească dumnezeirea 1
dumnezeirea Fiului. 1
Fiului. Celora 1
Celora care 1
refuzau le 1
le tăia 1
tăia o 1
o arunca 1
arunca în 2
în râu, 3
râu, până 1
soldat roman, 1
roman, Brabo, 1
Brabo, l-a 1
ucis și 8
aruncat chiar 1
chiar uriașului 1
uriașului mâna 1
în râu. 2
râu. Celor 1
Celor care 1
care mă 3
mă aud 1
aud acum 1
acum le 1
le spun 5
spun să 1
nu-și piardă 2
piardă speranța. 1
speranța. Celor 1
Celor doi 1
doi violoniști 1
violoniști li 1
cânte mai 1
întâi toate 1
toate instrumentele. 1
instrumentele. Celorlalți 1
Celorlalți i 1
acordă îngrijire 1
îngrijire medicală, 2
medicală, primesc 1
primesc alimente, 1
alimente, bani 1
și refugiu. 1
refugiu. Celorlalți 1
Celorlalți patru 1
patru prizonieri 1
prizonieri li 1
s-a umplut 2
umplut gura 1
gura cu 1
cu iarbă, 2
iarbă, pentru 1
a-i împiedica 3
împiedica să 3
să vorbească. 3
vorbească. Celor 1
Celor mai 1
buni comandanți 1
comandanți secui, 1
secui, uneori, 1
uneori, le-au 1
le-au fost 7
fost acordate 7
acordate domenii 1
domenii feudale 1
feudale de 1
vecinătatea Ținutului 1
Ținutului Secuiesc. 2
Secuiesc. Celor 1
Celor opt 1
opt atlete 1
atlete li 1
permis totuși 1
competiția sportivă. 1
sportivă. Celor 1
Celor peste 1
specialitate li 1
adaugă teza 1
teza de 17
doctorat. Celor 1
Celor recrutați 1
recrutați li 1
s-au dat 9
dat cartele 1
cartele SIM, 1
SIM, de 1
voteze de 2
ori posibil 1
în interval 1
15 minute. 4
minute. Celor 1
Celor surprinși 1
surprinși că 1
că apelează 1
la metode 4
de fraudare 1
fraudare a 1
a examenelor 1
examenelor li 1
acordă calificativul 1
calificativul minim 1
minim sau 2
sau sunt 6
sunt excluși 2
din examen. 1
examen. Celor 1
Celor trei 1
trei cântece 3
cântece anterior 1
anterior lansate 1
lansate le-a 1
le-a urmat 2
urmat Pompeii, 1
Pompeii, în 1
2013. Celor 1
Celor zece 1
zece li 1
adăugat și 1
cinci declarați 1
declarați dispăruți, 1
dispăruți, rămași 1
rămași cu 1
statut până 2
până astăzi: 1
astăzi: David 1
David Răcean, 1
Răcean, Miron 1
Miron Doican, 1
Doican, Toma 1
Toma Haiduc, 1
Haiduc, Dionisie 1
Dionisie Sîrbu 1
Gheorghe Rusu. 1
Rusu. Cel 1
Cel prezent 1
prezent se 16
auxiliar (v)rę 1
(v)rę „a 1
„a vrea”. 1
vrea”. Cel 1
Cel puțin 25
puțin 10 5
10 secunde 1
secunde de 6
imagini video, 1
video, necomprimate, 1
necomprimate, de 1
pe televizor, 1
televizor, cer 1
cer 300 1
300 MB 1
de spațiu 2
stocare care 1
care însumeaza 1
însumeaza cel 1
puțin 200 2
de floppy-disk-uri, 1
floppy-disk-uri, de 1
exemplu. Cel 1
puțin 200.000 1
200.000 dintre 1
aceste victime 1
concentrare. ; 1
alte peste 2
6.000 au 1
răniți, o 1
fiind îngropați 1
îngropați sub 1
sub moloz, 1
moloz, din 1
cauza nitratului 1
nitratului de 1
de amoniu 2
amoniu depozitat 1
depozitat ilegal. 1
ilegal. Cel 1
puțin 20 3
soldați indieni 1
indieni au 2
uciși într-o 3
într-o confruntare 3
confruntare cu 2
forțele chineze 1
chineze în 1
în Ladakh 1
Ladakh în 1
regiunea Kashmir, 1
Kashmir, o 1
jurul căreia 2
căreia există 1
o veche 6
veche dispută 1
dispută între 4
între China 1
India. Cel 1
puțin 22 3
au decedat, 1
decedat, inclusiv 1
inclusiv atacatorul 1
atacatorul și 1
poliție. Cel 1
sate au 6
de explozie, 5
explozie, 10.000 1
oameni fiind 2
fiind evacuați. 2
evacuați. Cel 2
explozie, 10000 1
10000 de 2
puțin 2.500 1
2.500 de 8
de etiopieni 1
etiopieni ar 1
fi fugit 3
nordul Tigraiului 1
Tigraiului în 1
în Sudanul 1
Sudanul vecin. 1
vecin. Cel 1
puțin 2725 1
2725 de 1
fost arestate 2
arestate între 1
între 7 3
6 aprilie. 1
aprilie. Cel 1
puțin 290 1
290 de 2
500 răniți 1
răniți în 4
opt explozii. 1
explozii. Cel 1
puțin 33 1
rănite și 2
clădiri avariate. 1
avariate. Cel 2
puțin 470 1
470 de 2
de conace 1
conace au 1
distruse. Cel 1
puțin 471 1
471 de 1
distruse și 5
și 1.097 1
1.097 au 1
fost avariate. 5
puțin 60 2
euro din 3
creșterea costurilor 1
costurilor se 1
direct creșterii 1
costurilor de 6
din ultima 4
ultima perioadă. 2
perioadă. Cel 1
puțin aproximativ, 1
aproximativ, cf. 1
cf. Cel 1
puțin câteva 1
de insurgenți 1
insurgenți au 1
în lupte. 2
lupte. Cel 1
puțin doi 7
doi producatori, 1
producatori, Microchip 1
Microchip si 1
si Atmel, 1
Atmel, au 1
au cip-uri 1
cip-uri compatibile. 1
compatibile. Cel 1
teroriști s-au 1
s-au baricadat 2
baricadat mai 1
apoi într-o 1
încăpere, unde 2
luat și 3
și ostatici. 1
ostatici. Cel 1
cazul celui 2
urmă, motivul 1
motivul înlăturării 1
înlăturării lui 2
lui nu 15
era nici 7
nici cosmopolitismul, 1
cosmopolitismul, nici 1
nici antisemitismul 1
antisemitismul mascat 1
mascat – 1
– Pătrășcanu 1
Pătrășcanu era 1
membrii facțiunii 1
facțiunii secretariatului 1
secretariatului și 1
dintre naționaliștii 1
naționaliștii fervenți 1
fervenți ai 1
ai partidului. 1
partidului. Cel 1
puțin nouă 2
nouă persoane 1
ucise. Cel 1
puțin șase 4
10 persoane 2
persoane „nones” 1
„nones” au 1
fost crescute 2
crescute în 2
religia creștină, 1
creștină, în 2
special ca 5
ca anglicani 1
anglicani sau 1
sau catolici. 1
catolici. Cel 1
puțin teoretic, 1
teoretic, sovieticii 1
sovieticii pătrundeau 1
pătrundeau în 1
România ca 4
ca aliați 1
aliați și, 1
după 23 1
23 August, 1
August, nu 1
loc ostilități 1
ostilități între 1
între Armata 1
sovietică. Cel 1
puțin trei 2
fost ucise, 2
ucise, câteva 1
sute rănite 1
case distruse 1
zona Damghan-Torud. 1
Damghan-Torud. Cel 1
puțin unele 3
dintre tuncile 1
tuncile infanteriștilor 1
infanteriștilor puteau 1
purtate cu 4
cu umărul 1
umărul și 1
și brațele 2
brațele dezgolite. 1
dezgolite. Cel 1
element al 6
al matricei 1
matricei este 2
este nenul. 1
nenul. Cel 1
partener trebuie 1
fie cetățean 2
cetățean spaniol, 1
spaniol, rezident 1
rezident în 2
de demarcare 1
demarcare a 1
a consulatului 1
consulatului respectiv. 1
respectiv. CEL.ro 1
CEL.ro înregistrează 1
2012 cea 1
mare creștere 2
afaceri avută 1
avută de 2
magazin online 1
online din 4
România. Celtic 1
Celtic FC 1
FC Glasgow 1
Glasgow s–a 2
s–a calificat 3
4–2. Celtic 1
Celtic Glasgow 1
general 2–0. 2
2–0. Celtic 1
Celtic s-a 1
de 7–1. 1
7–1. Celtics 1
Celtics a 1
multe titluri 3
din Atlantic 2
Atlantic Division: 1
Division: 22. 1
22. Nouă 1
Nouă campioane 1
campioane ale 2
ale NBA 1
NBA provin 1
Atlantic Division. 1
Division. Celui 1
Celui ce 1
este sete, 1
sete, îi 1
îi voi 1
da să 1
bea fără 1
fără plată 1
plată din 1
din izvorul 2
izvorul apei 1
apei vieții.” 1
vieții.” Celui 1
Celui de-al 1
doilea criminal, 1
criminal, Obolensky, 1
Obolensky, i-a 1
fost retras 7
retras titlul 2
titlul princiar 1
princiar și 1
și s 1
s fost 1
fost exilat 5
exilat în 5
Siberia timp 1
ani. Celulă 1
Celulă de 1
de Coordonare 3
Coordonare a 1
a Parteneriatului 1
Parteneriatului este 1
o structura 3
structura PfP 1
PfP unică, 1
unică, având 1
având sediu 1
sediu la 1
la Mons 1
Mons unde 1
și SHAPE 1
SHAPE și 1
având că 2
sarcina coordonarea 1
coordonarea și 1
planificarea activităților 1
activităților militare 1
militare reunite 1
cadrul PfP. 1
PfP. Celula 1
Celula miocardică 1
miocardică contractilă 1
contractilă prezintă 1
prezintă miofibrile 1
miofibrile cu 1
aspect striat, 1
striat, organizate 1
în sarcomere. 1
sarcomere. Celula 1
Celula trebuie 1
fie capabilă 2
controleze deschiderea 1
deschiderea și 1
și închiderea 2
închiderea canalelor 1
canalelor de 3
de ioni. 1
ioni. Celulele 1
Celulele aveau 1
interior o 1
o «toaletă 1
«toaletă asiatică» 1
asiatică» (o 1
(o gaură 1
în podea 1
podea cu 1
pentru picioare), 1
picioare), o 1
o chiuvetă, 1
chiuvetă, un 1
un sticker 1
sticker cu 1
săgeată indicând 1
indicând Mecca 1
Mecca și 3
un covoraș 1
covoraș pentru 1
pentru rugăciune. 2
rugăciune. Celulele 1
Celulele care 1
scrise anterior 2
anterior se 1
sunt ocupate 2
ocupate cu 2
simbolul vid. 1
vid. Celulele 1
Celulele crestelor 1
crestelor urogenitale 1
urogenitale și 1
și mezenchimele 1
mezenchimele subiacente 1
subiacente proliferează 1
proliferează și 1
formează cabluri 1
cabluri sexuale 1
sexuale primare, 1
primare, care 1
apoi suferă 1
de diviziuni 4
diviziuni mitotice, 1
mitotice, sub 1
influența TDF, 1
TDF, se 1
dezvoltă în 7
în gonada 1
gonada masculină. 1
masculină. Celulele 1
Celulele de 1
fabricație se 1
printr-o anumită 3
anumită autonomie, 1
autonomie, fiind 1
destinate fabricării 1
fabricării complete 1
complete la 2
toate operațiile 3
operațiile a 1
pieselor unei 1
unei „familii”. 1
„familii”. Celulele 1
Celulele infectate 1
infectate devin 1
devin producătoare 1
producătoare ale 1
ale virusului 2
virusului și 1
vreme mor. 1
mor. Celulele 1
Celulele reproducătoare 1
reproducătoare ajung 1
ajung însă 1
maturitate în 2
perioade diferite 2
diferite astfel 1
loc autofecundarea. 1
autofecundarea. Celulele 1
Celulele stem 1
stem primitive 1
primitive generează 1
generează toate 1
de celule 15
celule pe 1
care organismele 1
organismele unicelulare 1
unicelulare le 1
le prezintă 3
cursul vietii 1
vietii lor 1
lor (ciclul 1
(ciclul de 1
de viață). 1
viață). Celulele 1
Celulele unipotente 1
unipotente sunt 1
sunt celulele 1
celulele ce 2
ce dau 4
dau naștere 7
celule (spre 1
(spre exemplu, 1
exemplu, celulele 1
celulele stem 1
stem din 1
din stratul 2
stratul bazal 2
bazal al 2
al pielii 2
pielii ce 1
naștere cheratinocitelor). 1
cheratinocitelor). Ce 1
Ce metode 1
de anchetare? 1
anchetare? Cenaclul 1
Cenaclul de 1
de Luni 1
Luni a 1
un cenaclu 2
cenaclu literar 1
literar al 8
al studenților 2
Centrul Universitar 2
Universitar București. 1
București. Cenaclul 1
Cenaclul se 1
va stinge 3
stinge odată 2
cu revoluția 2
1989. Ce 1
Ce nedreptate 1
nedreptate a 1
a comis 4
comis el 1
el sau 3
sau strămoșii 1
strămoșii săi 4
săi că 4
o recunoască 1
recunoască și 1
se căiască? 1
căiască? Ce 1
Ce ne 1
ne lipsește 1
lipsește ca 1
să ajungem 2
ajungem un 1
un neam 1
neam tare? 1
tare? Cenerentola 1
Cenerentola (Cenușăreasa) 1
(Cenușăreasa) este 1
sora vitregă 2
vitregă și 1
și săracă 1
surori, Clorinda 1
Clorinda si 1
si Thisbe, 1
Thisbe, fiicele 1
fiicele lui 5
lui Don 6
Don Magnifico, 1
Magnifico, baron 1
baron de 4
de Montefiascone. 1
Montefiascone. Cenotafele 1
Cenotafele sunt 1
caz interpretate 1
interpretate drept 1
drept apanaje 1
apanaje dobândite 1
dobândite de 4
indivizi în 1
ascensiunea lor 1
ierarhia comunitâții, 1
comunitâții, ceea 1
ar dovedi 1
dovedi lipsa 1
lipsa transmiterii 1
transmiterii ereditare 1
ereditare a 2
funcțiilor înalte. 1
înalte. Census 1
Census areas 1
areas sunt 1
subdiviziuni statale 1
statale neorganizate 1
neorganizate cu 1
populație extrem 1
de redusă. 2
redusă. Centaurii 1
Centaurii trăiau 1
trăiau pe 3
muntele Pelion 1
Pelion și 1
și Thessaly, 1
Thessaly, în 1
în Grecia, 4
Grecia, și 3
o pacoste 1
pacoste de 1
către oameni. 3
oameni. Centenar 1
Centenar (1911-1972), 1
(1911-1972), București, 1
București, „Monitorul 1
„Monitorul Oficial”, 1
Oficial”, 2012, 1
2012, cu 5
cu 296 1
296 de 2
pagini, care 1
care pe 13
pe 200 1
200 din 1
din acestea 14
acestea include 1
include 319 1
319 de 1
de reproduceri 2
reproduceri de 2
și grafică. 2
grafică. Centrala 1
Centrala a 1
1981. Centrală, 1
Centrală, formându-se 1
formându-se ulterior 1
ulterior „Uniunea 1
„Uniunea celor 1
de parohii 2
parohii Zips” 1
Zips” și 1
uniune a 2
a orașelor 1
orașelor sub 1
conducerea unui 5
unui duce 2
și judecător. 1
judecător. Centrală 1
Centrală în 3
fost continuate 5
continuate de 5
de discipolii 1
discipolii săi. 3
săi. Centrala 1
Centrala termoelectrică 1
termoelectrică Comănești 1
Comănești I 1
I avea 1
două transformatoare 1
transformatoare de 1
1 MW 1
MW și 2
respectiv de 8
2 MW 1
MW care 1
care debitau 1
debitau la 1
la tensiunea 1
tensiunea de 3
de 4, 1
4, respectiv 1
respectiv 6 3
6 kV. 1
kV. Centralpalatset 1
Centralpalatset este 1
clădire situată 3
pe Stora 1
Stora Torget 1
Torget din 1
din Falun 1
Falun și 1
clădire monumentală, 1
monumentală, decorată 1
decorată în 2
în Art 1
Art Nouveau. 1
Nouveau. Central 1
Central Rain 1
Rain (I'm 1
(I'm Sorry)”, 1
Sorry)”, a 1
trupei, Reckoning 1
Reckoning (1984), 1
(1984), de 1
asemenea înregistrat 1
înregistrat cu 6
cu Easter 1
Easter și 1
și Dixon. 1
Dixon. Centrele 1
Centrele comerciale 1
comerciale de 3
include locuri 1
locuri special 1
special amenajate 2
lua masa 1
masa și 4
de divertisment, 2
divertisment, băcănii, 1
băcănii, magazine 1
magazine de 6
de electronice 1
modă, toate 1
toate sub 1
același acoperiș. 2
acoperiș. Centrele 1
Centrele de 1
sănătate dispun 1
de cabinete 2
cabinete ale 1
ale medicilor 1
medicilor de 5
familie, laboratoare 1
laboratoare specializate: 1
specializate: de 1
de proceduri, 1
proceduri, vaccinări, 1
vaccinări, fizioproceduri, 1
fizioproceduri, diagnostică 1
diagnostică funcțională, 1
funcțională, de 1
a reproducerii 1
reproducerii ș.a. 1
ș.a. În 1
În Centrul 1
Sănătate nr. 1
nr. Centrozomii 1
Centrozomii se 1
deplasează la 4
la polii 2
polii opuși 3
opuși ai 3
ai celulei. 2
celulei. Centru 1
Centru industrial, 1
industrial, comercial 1
comercial (produse 1
(produse agricole) 1
agricole) și 1
financiar (numeroase 1
(numeroase bănci 1
bănci își 1
în David). 1
David). Centrul 1
Centrul acestei 1
acestei structurii 1
structurii este 2
din unul 1
mulți corpusculi 1
corpusculi bazali, 1
bazali, care 1
pot forma 2
forma sau 2
nu flageli. 1
flageli. Centrul 1
Centrul activității 1
activității World 1
World Vision 1
Vision este 1
este cooperarea 1
cooperarea în 3
vederea dezvoltării 2
dezvoltării pe 1
lung. Centrul 1
Centrul administrativ 1
administrativ al 14
noii „municipalități” 1
„municipalități” este 1
este Genisea 1
Genisea (în 1
(în „unitatea 1
„unitatea municipală” 1
municipală” Vistonida) 1
Vistonida) dar 1
centrul ei 1
ei istoric 1
rămas Avdira. 1
Avdira. Centrul 1
Centrul bolții 1
bolții este 1
patru cercuri, 1
cercuri, cu 1
cu imagine 1
imagine principală 1
principală (Tatăl 1
(Tatăl savaot, 1
savaot, Isus 1
Isus Hristos, 1
Hristos, Maria 1
Maria cu 3
cu Pruncul, 1
Pruncul, Sf. 1
Sf. Centrul 1
Centrul Ciacovei 1
Ciacovei păstrează 1
păstrează - 1
- deși 2
deși modernizat 1
modernizat - 1
adunare al 1
al soldaților 3
soldaților turci 1
care desereveau 1
desereveau dispozitivul 1
dispozitivul de 7
pază al 1
al cetății. 1
cetății. Centrul 1
Centrul comercial 2
comercial a 2
unei investiții 1
investiții de 3
de investiție 2
investiție de 4
circa 200 6
suprafață construită 2
de 230.000 1
230.000 de 3
metri pătrați, 4
pătrați, din 1
care care 3
suprafață închiriabilă 1
închiriabilă de 1
de 75.800 1
75.800 de 1
pătrați. Centrul 1
comercial constă 1
două șiruri 2
șiruri paralele 1
paralele de 1
de magazine, 7
magazine, între 1
ele formându-se 1
formându-se o 1
o piață. 1
piață. Centrul, 1
Centrul, condus 1
trei generali, 2
generali, niciunul 1
niciunul nefiind 1
nefiind superior, 1
superior, era 1
din 14.000 2
de pedestrași, 3
pedestrași, cu 1
30 40 1
artilerie. Centrul 1
Centrul constă 1
din Harvard 1
Harvard College 1
College Observatory 1
Observatory și 1
și Smithsonian 1
Smithsonian Astrophysical 1
Astrophysical Observatory. 1
Observatory. Centrul 1
Centrul cultural 2
regiunii se 2
timpul din 1
zonele înalte, 1
înalte, spre 1
spre depresiunile 1
depresiunile situate 1
nordul Yucatanului. 1
Yucatanului. Centrul 1
și educațional 2
educațional a 1
întâlnire important 1
pentru organizații 1
organizații din 2
toată insula. 1
insula. Centrul 1
de eLearning 2
eLearning (CeL) 1
(CeL) a 1
de 11.02.1998 1
11.02.1998 sub 1
de „Centrul 1
„Centrul de 1
de Învățământ 2
Învățământ la 1
la Distanță” 1
Distanță” (CID 1
(CID / 1
/ CSID). 1
CSID). Centrul 1
eLearning se 1
prezent sub 2
conducerea Dr.ing. 1
Dr.ing. Diana 1
Diana Andone. 1
Andone. Centrul 1
informare turistică 2
turistică "Gheorghe 1
"Gheorghe Iacomi" 1
Iacomi" Piatra 1
Neamț. Centrul 1
de Inovare 1
Inovare în 1
în Tehnologie 1
Tehnologie de 1
la Brookings. 1
Brookings. Centrul 1
de masă 24
al formei 2
formei L 1
L trebuie 1
linia AB. 1
AB. Centrul 1
Centrul eminescian: 1
eminescian: speranța 1
speranța generației 1
generației de 2
azi, generației 1
de mâine. 2
mâine. Centrul 1
Centrul este 1
simbolurile moderne 1
moderne ale 5
orașului Baku. 1
Baku. Centrul 1
Centrul Falun 1
Falun este 1
din străzi 2
străzi clasice 1
de pietoni, 1
pietoni, cu 2
magazine mici. 1
mici. Centrul 1
Centrul gravitațional 1
gravitațional al 1
al animalului 1
animalului se 1
partea posterioară, 1
posterioară, picioarele 1
picioarele posterioare 2
posterioare flexându-se 1
flexându-se puternic. 1
puternic. Centrul 1
Centrul hiperbar 1
hiperbar se 1
compune în 1
din chesoane, 1
chesoane, hidrosferă 1
hidrosferă (cheson 1
(cheson umed), 1
umed), tablouri 1
și control, 1
control, stații 1
a amestecurilor 1
amestecurilor respiratorii, 1
respiratorii, sistem 1
a gazelor 5
gazelor etc. 1
etc. Centrul 1
Centrul istoric 1
din Sighetu 1
Sighetu Marmației 2
Marmației este 1
istoric și 14
secolele XVIII-XX. 1
XVIII-XX. Centrul 1
Centrul Los 1
Los Angelesului 1
Angelesului are 1
are medie 1
de 384,6 1
384,6 mm 1
mm de 2
precipitații anuale, 1
anuale, dintre 1
multe cad 1
cad iarna 1
iarna și 5
și primăvara 2
primăvara (noiembrie 1
(noiembrie - 1
- aprilie), 1
aprilie), în 1
forma ploii 2
ploii mărunte, 1
mărunte, dar 1
des și 3
ploii violente 1
violente cu 1
cu tunete 1
tunete în 1
timpul furtunilor 1
iarnă. Centrul 1
Centrul Național 2
Cercetări Geotermale 1
Geotermale a 1
anul 1992 8
1992 prin 2
prin Ordin 2
al Ministrului 4
Ministrului Învățământului. 1
Învățământului. Centrul 1
Centrul Olevano 1
Olevano Romano 1
Romano datează 1
datează cel 1
la epoca 1
epoca romană. 4
romană. Centrul 1
Centrul orașului 2
orașului este 26
de rioni 1
rioni (districte), 1
(districte), unul 1
ele, Prati, 1
Prati, aflându-se, 1
aflându-se, practic, 1
practic, în 2
afara zidurilor. 1
zidurilor. Centrul 1
într-un program 3
program amplu 1
amplu de 5
de reînnoire 2
reînnoire urbană, 1
urbană, cu 2
cu dezvoltarea 9
dezvoltarea numeroaselor 1
numeroaselor clădiri 1
clădiri noi 2
și renovate, 1
renovate, beneficiind 1
susținerea și 1
și îndrumarea 2
îndrumarea organizației 1
locale Cape 1
Town Parternship. 1
Parternship. Centrul 1
Centrul pentru 5
pentru muzică 2
muzică Trix 1
Trix a 1
înființat ca 1
întâlnire unde 1
unde tinerii 1
tinerii talentați 1
talentați din 2
Antwerpen să 1
poată primi 1
primi consiliere 1
consiliere și 3
suport logistic. 1
logistic. Centrul 1
studiul științific 1
al animalelor 1
animalelor din 3
din Harford, 1
Harford, New 1
și laboratorul 1
laboratorul care 2
care studiază 7
studiază rațeledin 1
rațeledin Eastport, 1
Eastport, New 1
York monitorizează 1
monitorizează bolile 1
bolile animalelor 1
și zoothenia. 1
zoothenia. Centrul 1
Centrul satului 1
satului s-a 2
forma lui 5
lui originală, 1
originală, fiind 1
fiind caracterizat 1
prin clădiri 1
clădiri istorice 3
de provincie. 2
provincie. Centrul, 1
Centrul, sub 1
lui Torrington, 1
Torrington, este 1
din 21 11
nave, iar 1
iar ariergarda 1
ariergarda comandată 1
de Ralph 1
Ralph Delaval, 1
Delaval, 13 1
13 nave. 1
nave. Centrul 1
Centrul Sucevei 1
Sucevei se 3
se umple 2
umple de 1
oameni si 1
de sarbatoare 1
sarbatoare in 1
an pe 3
decembrie pentru 2
aceste traditii 1
traditii sa 1
fie apreciate 1
apreciate si 1
si facute 1
facute in 2
in continuare. 1
continuare. Centrul 1
Centrul universitar 1
universitar oferă 1
oferă studenților 1
studenților cele 1
mai diverse 6
a creativității 2
creativității atât 1
cadrul activităților 1
activităților educaționale, 1
educaționale, cât 1
afara acestora. 2
acestora. Centru 1
Centru universitar 1
din 1990. 5
1990. Centura 1
Centura Delhi 1
Delhi Est, 1
Est, drumul 1
drumul expres 3
expres Delhi-Meerut, 1
Delhi-Meerut, drumul 1
expres Upper 1
Upper Ganga 1
Ganga Canal 1
Canal și 1
și drumul 3
expres Ganga 1
Ganga sunt 1
sunt patru 5
drumuri expres 1
expres în 2
în construcție 5
construcție ce 2
prin oraș. 3
oraș. Cenușa, 1
Cenușa, ortografiat 1
ortografiat și 1
și Cenușă, 1
Cenușă, Nicolae 1
Manolescu, Istoria 1
Istoria critică 1
literaturii române. 6
române. Cenușăreasa 1
Cenușăreasa este 1
singurul copil 5
copil mult-iubit 1
mult-iubit al 1
unui aristocrat 1
aristocrat văduv. 1
văduv. Ce 1
Ce nu 3
despre otrăvuri 1
otrăvuri și 1
și asasinii 1
asasinii care 1
serviciul său. 1
său. Ce 1
nu stia 1
stia Darwin? 1
Darwin? Cenzorii 1
Cenzorii au 1
a suspenda 1
suspenda funcționarii 1
funcționarii în 1
mod neregulat, 1
neregulat, spre 1
de oficialii 4
rang înalt, 2
care faceau 2
faceau suspendări 1
suspendări numai 1
urma evaluărilor 2
evaluărilor trienale 1
trienale ale 1
ale funcționarilor 1
funcționarilor de 1
rang inferior. 2
inferior. Cenzura 1
Cenzura refuză 1
refuză însă 1
însă să-și 3
să-și de 1
de acordul 3
acordul recitării 1
recitării cupletului 1
cupletului satiric 1
satiric la 1
adresa Germaniei 1
Germaniei naziste 1
a Mișcării 1
Mișcării Legionare. 1
Legionare. CEO-ul 1
CEO-ul din 1
din Pakistan 5
Pakistan este 1
este Asad 1
Asad Jafar. 1
Jafar. Cepele 1
Cepele cu 1
sare se 1
se fierb 1
fierb înăbușit 1
înăbușit în 1
ceva unt 1
unt timp 1
minute pe 2
foc mic. 1
mic. Ce 1
Ce ploaie 1
ploaie rea 1
rea pentru 3
cei cărora 2
s-a predicat! 2
predicat! Ce 1
Ce poate 1
mai convingător? 1
convingător? Ceramica 1
Ceramica este 1
este caracteristică 6
caracteristică culturii 1
culturii Hamangia. 1
Hamangia. Ceramica, 1
Ceramica, producția 1
de piepteni 1
piepteni și 1
de artizanat 2
artizanat a 1
a înflorit 6
înflorit în 3
în sate. 2
sate. Cerând 1
Cerând explicații, 1
explicații, fetelor 1
fetelor li 1
universul este 3
o entitate, 1
entitate, Fiara 1
Fiara Stelară, 1
Stelară, pentru 1
care ființele 1
ființele umane 4
umane constituie 1
o anomalie 2
anomalie pe 1
o distrugă. 1
distrugă. Cerând 1
Cerând să 1
vadă securea 1
securea cu 1
taie capul, 1
capul, Raleigh 1
Raleigh și-a 1
trecut degetele 1
degetele peste 1
peste tăiș, 1
tăiș, glumind 1
glumind : 1
: „Iată 1
„Iată un 1
un leac 1
leac care 1
mă vindece 1
vindece de 1
toate durerile”. 1
durerile”. Cerându-i-se 1
Cerându-i-se să 1
se explice, 1
explice, ea 1
insistat ca 5
întâi să 5
fie citați 2
citați martorii; 1
martorii; abia 1
abia apoi 3
dezvăluit violul 1
violul și 2
cerut tuturor 3
tuturor răzbunare, 1
răzbunare, un 1
fi ignorat, 1
ignorat, căci 1
căci vorbea 1
vorbea primului 1
primului magistrat 1
magistrat al 1
al Romei. 4
Romei. Ceratopogonidele 1
Ceratopogonidele (Ceratopogonidae) 1
(Ceratopogonidae) este 1
insecte diptere 1
diptere foarte 1
mici, cele 1
multe având 1
având 1-2 1
1-2 mm, 2
mm, puține 1
puține specii 1
specii fiind 1
de 4-5 3
4-5 mm. 1
mm. Cerb 1
Cerb pătat 1
pătat în 1
în Japonia. 6
Japonia. Cerbul 1
Cerbul este 1
de câinii 3
câinii săi 1
și sfâșiat 1
sfâșiat fără 1
milă. Cercertările 1
Cercertările în 1
domeniul anoulipisme 1
anoulipisme sunt 1
în curs. 3
curs. Cercetând 1
Cercetând desfășurarea 1
desfășurarea iconografică, 1
iconografică, găsim 1
găsim în 3
centrul calotei 1
calotei Dumnezeu 1
Dumnezeu Tatăl, 2
Tatăl, înconjurat 1
de îngeri. 1
îngeri. Cercetând 1
Cercetând în 1
mod extensiv 1
extensiv genitaliile 1
genitaliile mascule 1
mascule la 1
la caliptratele 1
caliptratele palearctice, 1
palearctice, Pandellé 1
Pandellé (1894-1896) 1
(1894-1896) recunoaște 1
recunoaște și 3
evidență importanța 2
pentru delimitarea 1
delimitarea precisă 1
a speciilor. 1
speciilor. Cercetarea 1
Cercetarea elevilor 1
elevilor trebuie 1
realizarea piesei 1
piesei de 2
a scenetei 1
scenetei din 1
din practica 1
practica teatrală 1
teatrală aleasă. 1
aleasă. Cercetarea 1
Cercetarea fundamentală 1
lui Laron 1
Laron în 1
domeniul activitătii 1
activitătii hormonului 1
hormonului de 1
creștere (somatotrop) 1
(somatotrop) a 1
la definirea 4
definirea unor 1
unor receptori 2
receptori deficienți 1
deficienți la 1
la unii 5
unii copii 1
copii suferind 1
de nanism. 1
nanism. Cercetarea 1
Cercetarea interdisciplinară 1
interdisciplinară practicată 1
practicată la 1
la NTNU 1
NTNU conduce 1
la rezultate 2
rezultate inovative 1
inovative cu 1
cu profund 1
profund impact 1
impact social 1
social și 13
și economic. 1
economic. Cercetarea 1
Cercetarea modernă 1
reușit o 5
o diferențiere 2
diferențiere a 2
a taberelor 1
taberelor care 1
care compuneau 2
compuneau împreună 1
împreună Reforma 1
Reforma radicală. 1
radicală. Cercetarea 1
Cercetarea științifică 2
științifică este 2
deseori finanțată 1
finanțată printr-un 1
proces concurențial 1
concurențial în 1
fi evaluate 3
evaluate potențialele 1
potențialele proiecte 1
numai cele 4
mai promițătoare 1
promițătoare primesc 1
primesc finanțare. 1
finanțare. Cercetarea 1
științifică organizată 1
în Institut 1
Institut în 1
anul 2010 20
2010 s-a 5
pe finalizarea 1
finalizarea temelor 1
programelor multianuale 1
multianuale și 2
pe publicarea 1
publicarea unor 7
unor volume 3
documente, studii, 1
studii, comunicări 1
comunicări și 1
și sinteze. 1
sinteze. Cercetarea 1
Cercetarea tehnicilor 1
tehnicilor pentru 1
stimularea și 1
și înregistrarea 3
înregistrarea de 1
la neuroni 1
neuroni individuali 1
individuali crescuți 1
crescuți pe 1
pe circuite 1
circuite semiconductoare 1
semiconductoare se 1
numește uneori 1
uneori neuroelectronică, 1
neuroelectronică, iar 1
iar dispozitivele 1
dispozitivele neurocircuite. 1
neurocircuite. Cercetãri 1
Cercetãri Arheologice, 1
Arheologice, 1984, 1
1984, 7: 1
7: 207–229 1
207–229 Propunerea 1
Propunerea lui 2
lui Rusu 1
Rusu ar 1
ar explica 1
explica de 2
ce tezaurul 1
tezaurul a 1
rămas îngropat, 1
îngropat, dar 1
nu deslușește 1
deslușește motivul 1
o comoară 4
comoară așa 1
așa de 30
de valoroasă 1
valoroasă a 1
de ascundere 3
ascundere atât 1
de comun. 1
comun. Cercetări 1
Cercetări de 2
M. Al. 1
Al. Cercetări 1
Cercetări efectuate 1
la Winthrop 1
Winthrop University-Hospital 1
University-Hospital au 1
că indivizi 2
indivizi fără 1
fără apendice 1
apendice erau 1
predispuși la 2
la recidiva 1
recidiva cu 1
cu Clostridium 1
Clostridium difficile. 1
difficile. Cercetări 1
Cercetări fenomenologice 1
fenomenologice au 1
în Cluj 5
Cluj de 1
ani. Cercetările 1
Cercetările arheologice 2
arheologice făcute 1
făcute de-a 1
și consemnate 1
literatura de 20
specialitate atestă 1
atestă locuirea 1
locuirea teritoriului 1
teritoriului satului 2
satului Aruncuta 1
Aruncuta cel 1
puțin din 7
epoca bronzului. 2
bronzului. Cercetările 1
arheologice indică 3
indică prezența 1
prezența așezărilor 1
așezărilor omenești 2
omenești din 5
timpuri străvechi, 1
străvechi, chiar 1
a vestigiilor 1
vestigiilor omului 1
omului preistoric. 1
preistoric. Cercetările 1
Cercetările asupra 2
asupra efectului 1
efectului fotoelectric 1
fotoelectric relativist 1
relativist din 1
din păturile 1
păturile electronice 2
electronice interioare 1
interioare ale 6
ale atomilor, 1
atomilor, inițiate 1
inițiate odată 1
doctorat (1958), 1
(1958), au 1
completate ulterior 1
ulterior (1977) 1
(1977) prin 1
prin calculul 1
calculul corecțiilor 1
corecțiilor radiative. 1
radiative. Cercetările 1
asupra meteoriților 1
meteoriților au 1
iveală urme 1
de izotop 1
izotop fiică 1
fiică stabil, 1
stabil, derivați 1
derivați din 1
din descompunerea 2
descompunerea izotopilor 1
izotopilor cu 1
cu viață 5
viață scurtă, 2
scurtă, cum 1
fi fier-60 1
fier-60 care 1
fi format 4
format natural 1
natural numai 1
prin explozia 1
explozia stelelor 1
stelelor de 1
de scurtă 18
scurtă durată. 6
durată. Cercetarile 1
Cercetarile au 1
au aratat 2
aratat ca 2
ca injectii 1
injectii directe 1
directe de 2
de cortizol 1
cortizol sau 1
sau epinefrina 1
epinefrina ajuta 1
ajuta stocarea 1
de experiențe 2
experiențe recente. 1
recente. Cercetările 1
Cercetările au 3
opera nu 2
interpretată la 3
Londra până 1
1957. Cercetările 1
reluate de 4
W. Huiskamp 1
Huiskamp (Utrecht), 1
(Utrecht), care 1
confirmat rezultatele 1
parte (Zeitschrift 1
(Zeitschrift Physiol-Chemie, 1
Physiol-Chemie, 1905). 1
1905). Cercetările 1
au reiterat 1
reiterat adesea 1
adesea faptul 2
anumit „tip” 1
„tip” de 1
de copil, 4
copil, care 5
prieten imaginar. 1
imaginar. Cercetările 1
Cercetările de 1
târziu s-au 2
asupra descrierii 2
descrierii unor 1
unor forme 7
forme speciale 2
de afazie, 1
afazie, asupra 1
asupra localizărilor 1
localizărilor cerebrale 1
cerebrale și 1
dezvoltării diverselor 1
diverselor teorii 1
teorii fiziopatologice 1
fiziopatologice și 1
și neuropsihologice. 1
neuropsihologice. Cercetările 1
Cercetările efectuate 2
efectuate au 2
un șoc 4
șoc cu 1
300 hPa 1
hPa pentru 1
sparge o 1
particulă de 1
de grindină 2
grindină având 1
având golur 1
golur de 1
aer față 1
de unda 1
unda de 3
de șoc 8
șoc a 1
unui tun 2
tun sonic 1
sonic care 1
care realizează 2
1,3 hPa 1
hPa la 1
gura tunului. 1
tunului. Cercetările 1
2017 raportează 1
că modelele 1
modelele de 4
a rețelelor 3
rețelelor de 5
de socializare 9
socializare din 1
generație pot 1
fi asociate 3
cu singurătatea, 1
singurătatea, anxietatea 1
anxietatea și 1
și fragilitatea 1
fragilitatea și 1
fetele pot 1
mai afectate 1
afectate decât 2
decât băieții 1
băieții de 1
de social 3
social media. 2
media. Cercetările 1
Cercetările ei 1
ei experimentale 1
experimentale s-au 1
asupra proceselor 2
și limbajului 1
limbajului și 2
influența medicamentelor 1
medicamentelor asupra 1
proceselor cognitive. 1
cognitive. Cercetările 1
Cercetările întreprinse 2
întreprinse de 7
de Ruxandra 1
Ruxandra Sireteanu 1
Sireteanu au 1
ca obiect 10
obiect sistemul 1
sistemul vizual 1
vizual uman, 1
special plasticitatea 1
plasticitatea neurală 1
neurală și 1
și ambliopia. 1
ambliopia. Cercetările 1
întreprinse pe 1
baza mărturiilor 2
mărturiilor lui 1
lui aduc 1
aduc la 2
iveală documente 1
ani, cărora 1
alătură mărturia 1
mărturia lui 3
lui Realo 1
Realo cum 1
că psihologii 1
psihologii anticei 1
anticei Federații 1
Federații Galactice 1
Galactice au 1
lume de 6
de roboți 4
roboți pozitronici 1
pozitronici pe 1
el ar 18
fi vizitat-o. 1
vizitat-o. Cercetările 1
Cercetările în 2
prea firave 1
firave ca 1
să putem 1
putem spune 3
spune mai 3
mult despre 3
despre aceasta. 1
aceasta. Cercetările 1
Cercetările lui 1
lui Sander 1
Sander se 1
pe informații 2
informații inexacte 1
inexacte ale 1
John van 1
der Kiste 2
Kiste și 1
și Bee 1
Bee Jordaan 1
Jordaan din 1
din biografia 2
biografia tatălui 1
lui Alfred. 3
Alfred. Cercetările 1
Cercetările mai 1
recente se 2
influența sferei 1
sferei digitale 1
digitale asupra 1
asupra învățământului 1
învățământului superior, 1
superior, cum 1
apariția MOOC-urilor 1
MOOC-urilor și 1
a SPOC-urilor, 1
SPOC-urilor, precum 1
viitorul învățământului 1
învățământului superior 4
afaceri în 4
special. Cercetările 1
Cercetările organizate 1
organizate pe 1
teren nu 1
satisfacă cerințele 3
cerințele de 7
de dublu 1
dublu orb 1
orb și 1
de randomizare. 1
randomizare. Cercetările 1
Cercetările sale 5
teren au 1
au dus, 3
dus, de 1
descoperirea de 1
numeroase așezări 1
așezări preistorice 1
preistorice pe 1
pe aria 2
aria județului 1
județului Dolj. 1
Dolj. Cercetările 1
sale duc 2
duc mai 1
departe seria 1
seria descoperirilor 1
descoperirilor revoluționare 1
în domeniu. 8
domeniu. Cercetările 1
îl duc 3
duc direct 1
la OsCorp 1
OsCorp și 1
la laboratorul 2
laboratorul doctorului 1
doctorului Curt 1
Curt Connors 1
Connors (Rhys 1
(Rhys Ifans), 1
Ifans), fostul 1
fostul coleg 2
coleg și 1
său. Cercetările 1
sale privind 4
privind fundamentalismul 1
fundamentalismul religios 1
religios au 1
observate în 5
lucrarea Fundamentalismul 1
Fundamentalismul religios 1
religios și 6
și noul 3
noul conflict 1
conflict al 2
al ideologiilor 1
ideologiilor publicată 1
și reeditată 1
2015 într-o 1
ediție actualizată 1
actualizată și 1
mult extinsă. 1
extinsă. Cercetările 1
orientat în 3
domeniul biologiei 2
biologiei moleculare. 1
moleculare. Cercetările 1
Cercetările științifice 2
științifice au 2
obținerea a 1
două brevete. 1
brevete. Cercetările 1
științifice fundamentale 1
domeniul patologiei, 1
patologiei, patobiologiei 1
patobiologiei și 1
și biogerontologiei 1
biogerontologiei s-au 1
s-au încununat 1
încununat cu 3
cu elaborarea 1
elaborarea teoriei 1
teoriei aterosclerozei 1
aterosclerozei incipiente. 1
incipiente. Cercetările 1
Cercetările teoretice 1
ale matematicienilor 1
matematicienilor completează 1
completează și 2
și dau 2
dau explicații 1
explicații rezultatelor 1
rezultatelor experimentale 1
experimentale din 1
din științele 2
științele naturii. 3
naturii. Cercetările 1
Cercetările ulterioare 1
ulterioare evidențiază 1
evidențiază prezența 1
prezența pe 3
raza comunei 4
comunei și 3
a ceramicii 2
ceramicii aparținând 1
aparținând culturii 1
culturii Coțofeni. 1
Coțofeni. Cercetări 1
Cercetări lingvistice 1
lingvistice dovedesc 1
dovedesc faptul 1
că sursa 4
sursa numelui 1
numelui poate 1
foarte veche, 2
veche, și 1
anume pre-indo-europeană, 1
pre-indo-europeană, care 1
la rădăcina 2
rădăcina moma 1
moma cu 1
mamă și 5
a conduce. 1
conduce. Cercetări 1
Cercetări recente 2
recente au 6
unele gaze 1
gaze rare 1
rare pot 1
da combinații, 1
combinații, uneori 1
uneori deosebit 1
de stabile. 1
stabile. Cercetări 1
recente în 3
în psihologia 4
psihologia dezvoltării 1
dezvoltării sugerează 1
că abilitatea 1
abilitatea sugarului 1
sugarului de 1
a-i imita 1
imita pe 1
alții se 2
află atât 1
originea teoriei 1
teoriei minții, 1
minții, cât 1
altor realizări 1
realizări social-cognitive, 1
social-cognitive, cum 1
fi luarea 1
luarea perspectivei 1
perspectivei și 1
și empatia. 1
empatia. Cercetări 1
Cercetări recunoscute 1
recunoscute pe 3
domeniul structurii 1
structurii țesutului 1
țesutului conjunctiv, 1
conjunctiv, structura 1
structura plămânului, 1
plămânului, inimii 1
inimii și 1
a ficatului. 1
ficatului. Cercetări 1
Cercetări ulterioare, 1
ulterioare, au 1
au confirmat 10
confirmat multe 1
dintre concluziile 1
concluziile lui 3
lui Withering. 1
Withering. Cercetașilor 1
Cercetașilor li 1
s-au atribuit 1
atribuit sarcini 1
sarcini diferite 1
care includeau 2
includeau monitorizarea 1
monitorizarea constantă 1
constantă a 7
căii ferate 15
ferate locale, 1
locale, identificarea 1
identificarea mișcării 1
mișcării trupelor 1
trupelor inamice, 2
inamice, colectarea 1
colectarea datelor 2
despre garnizoanele 1
garnizoanele din 1
zonă și 12
unităților inamice 2
inamice din 1
zonă. Cercetătoarea 1
Cercetătoarea literară 1
literară Stănuța 1
Stănuța Crețu 1
Crețu apreciază 1
apreciază că 5
că Pencioiu 1
Pencioiu este 1
un „critic 1
„critic cu 1
cu sensibilitate 3
sensibilitate și 6
și intuiții 1
intuiții în 1
domeniul criticii, 1
criticii, (. 1
(. Cercetător 1
Cercetător al 1
al arhivelor 2
arhivelor din 2
Franța, din 2
Grecia și, 1
special, al 1
Ungaria, Serbia, 1
Serbia, Bulgaria 1
și Turcia, 1
Turcia, a 1
a alcătuit 3
alcătuit și 1
și publicat 5
copii fotografice. 1
fotografice. Cercetătorii 1
Cercetătorii afirmă 1
acea epocă, 3
epocă, corespondența 1
corespondența dintre 3
dintre soți 1
soți era 1
ceva neobișnuit. 2
neobișnuit. Cercetătorii 1
Cercetătorii au 6
descoperit alte 1
alte doua 1
doua animale, 1
animale, necunoscute 1
necunoscute pana 1
pana atunci: 1
atunci: o 1
o sopîrlă 1
sopîrlă asemanatoare 1
asemanatoare unui 1
unui dragon, 1
dragon, și 1
un șarpe 5
șarpe cu 1
cu coarne, 1
coarne, lung 1
2 metri. 3
metri. Cercetătorii 1
au efectuat 14
efectuat operații 1
operații asupra 2
asupra prizonierilor, 1
prizonierilor, îndepărtându-le 1
îndepărtându-le diferite 1
diferite organe 1
organe pentru 2
studiul bolilor. 1
bolilor. Cercetătorii 1
au experimentat 3
experimentat cu 3
diferite specii 5
de păianjen, 2
păianjen, precum 1
precum Arilus 1
Arilus cristatus. 1
cristatus. Cercetătorii 1
făcut acest 7
lucru dezvoltând 1
dezvoltând un 1
memorie care 2
care transferă 2
transferă cu 1
cu acuratețe 2
acuratețe undele 1
undele sonore 2
sonore și 3
cele luminoase 1
luminoase pe 2
un microcip 2
microcip fotonic 1
fotonic – 1
– tipul 1
de cip 1
cip care 1
în calculatoarele 1
calculatoarele bazate 1
pe lumină. 1
lumină. Cercetătorii 1
au identificat 5
identificat sursa 1
sursa situată 1
metri, în 19
în Craig-y-Rhos 1
Craig-y-Rhos Felin 1
Felin lângă 1
lângă Pont 1
Pont Saeson 1
Saeson în 1
nordul Pembrokeshire 1
Pembrokeshire (situat 1
(situat la 1
la 220 2
220 km 2
de Stonehenge). 1
Stonehenge). Cercetătorii 1
au scanat 1
scanat inițial 1
un mușuroi 2
mușuroi de 2
de termite 1
termite și 1
creat imagini 1
imagini 3-D 1
3-D a 1
structurii movilei, 1
movilei, care 1
a relevat 5
relevat o 1
construcție care 2
putea influența 1
influența omul 1
omul în 2
în construcții. 1
construcții. Cercetătorii 1
Cercetătorii biblici 1
biblici occidentali 1
ca Achiachar 1
Achiachar este 1
formă alternativă 1
numelui „ 1
„ Cercetătorii 1
Cercetătorii Bibliei 1
Bibliei consideră 1
un Proto-Isaia, 1
Proto-Isaia, care 1
scris capitolele 2
capitolele 1-39, 1
1-39, conținând 1
conținând cuvintele 2
cuvintele din 1
sec. Cercetatorii 1
Cercetatorii care 1
au examinat 2
examinat istoria 1
istoria vestului 1
vestului au 1
gasit o 1
o trasatura 1
trasatura americana. 1
americana. Cercetătorii 1
Cercetătorii care 1
care interpretează 4
interpretează critic 1
critic sursele 1
sursele biblice 1
biblice sugerează 1
două roluri 1
roluri provin 1
din surse 11
surse diferite, 1
diferite, care 2
ulterior au 5
fost reunite 1
reunite pentru 1
a alcătui 2
alcătui Cartea 1
Cartea (cărțile) 1
(cărțile) lui 1
lui Samuel. 1
Samuel. Cercetătorii 1
Cercetătorii concluzionează 1
concluzionează că 3
că peristența 1
peristența acestor 1
acestor profile 1
profile psihologice 1
psihologice masculine 1
masculine și 2
și feminine 1
feminine invalidează 1
invalidează teoria 1
teoria psihosocială 1
psihosocială care 1
că diferențele 1
diferențele comportamentale 1
comportamentale intersex 1
intersex sunt 1
unic de 2
către socializare. 1
socializare. Cercetătorii 1
Cercetătorii cred 1
ca Amazonul 1
Amazonul însuși 1
însuși are 1
efect în 2
în aducerea 1
aducerea începutului 1
începutului sezonului 1
sezonului ploios; 1
ploios; crescând 1
crescând mai 1
multe frunze, 1
frunze, se 1
se evaporă 2
evaporă mai 1
multă apă. 1
apă. Cercetătorii 1
Cercetătorii de 2
asemenea remarcă 1
remarcă că 1
că corupția, 1
corupția, predominantă 1
sistemele clientelist, 1
clientelist, ar 1
impact negativ 1
negativ asupra 3
asupra economiei. 1
economiei. Cercetătorii 1
el au 7
că Sudul 1
Sudul a 1
față stagnării 1
stagnării sau 1
sau scăderii 2
scăderii cererii 1
cererii pentru 2
pentru bumbacul 1
bumbacul cultivat 1
cultivat aici. 1
aici. Cercetătorii 1
Cercetătorii institutului 1
institutului sunt 1
sunt cadre 1
didactice în 1
în instituții 4
instituții de 13
unor cursuri 2
și străinătate, 3
străinătate, și 1
servesc de 1
de conducatori 1
conducatori de 1
unor candidați 1
candidați la 3
la titluri 1
titluri academice. 1
academice. Cercetătorii 1
Cercetătorii nu 1
sunt unanimi 1
unanimi în 1
în delimitarea 1
delimitarea domeniilor 1
domeniilor aparținând 1
aparținând neuroeticei. 1
neuroeticei. Cercetătorii 1
Cercetătorii susțin 1
susțin cu 1
cu înverșunare 5
înverșunare mai 1
multe ipoteze 3
ipoteze despre 1
despre originea 2
originea sa, 2
teorie clară. 1
clară. Cercetătorul 1
Cercetătorul biblic 1
biblic Herbert 1
Herbert Lockyer 1
Lockyer și 1
și alții 9
alții au 16
în atribuțiile 3
atribuțiile combinate 1
combinate de 1
de profet, 2
profet, preot 1
și conducător 7
conducător ale 1
Samuel o 1
o prefigurare 1
prefigurare a 1
lui Cristos. 3
Cristos. Cercetătorul 1
Cercetătorul ieșean 1
ieșean a 1
fost evocat, 1
evocat, apreciat 1
de specialiștii 3
specialiștii în 3
în domeniu 6
domeniu din 2
generația sa 1
din generațiile 3
generațiile mai 1
mai tinere 3
tinere (Nota 1
(Nota a. 1
a. Liviu 1
Liviu Antonesei, 1
Antonesei, ”Dr. 1
”Dr. Cercetătorul 1
Cercetătorul israelian 1
israelian Nitsa 1
Nitsa Ben-Ari 1
Ben-Ari analizează 1
analizează contextul 1
contextul socio-politic 1
socio-politic complex 1
complex al 1
acestor traduceri 1
și modificări. 1
modificări. Cercetătorul 1
Cercetătorul Lawrence 1
Lawrence Roberts 1
Roberts susține 1
de interconectare 3
interconectare prin 1
prin comutare 1
comutare de 1
pachete (packet 1
(packet switching) 1
switching) în 1
în modelul 5
modelul numit 1
numit " 2
" Cercetează 1
Cercetează din 1
nou țărmul 1
țărmul de 1
sud est 1
est al 8
lacului Tanganyika 1
Tanganyika ( 1
( Cerchezii 1
Cerchezii din 1
aceste 4 1
4 republici 1
republici numără 1
numără aproape 1
aproape 1 2
toți vorbesc 1
vorbesc aceași 1
aceași limba. 1
limba. Cercii 1
Cercii sunt 1
utilizați pentru 2
a fixa 3
fixa prada 1
prada sau 2
fixa partenerul 1
partenerul în 1
timpul copulării. 1
copulării. Cerci 1
Cerci sunt 1
a desfășura 2
desfășura aripile 1
aripile pentru 1
pentru zbor. 2
zbor. Cercuiala 1
Cercuiala rămasă 1
rămasă pe 1
pe pereți 3
pereți provine 1
o tencuire 1
tencuire exterioară 1
exterioară ulterioară, 1
ulterioară, probabil 1
secolului 19, 3
19, însă 1
fost spălată 1
spălată de 1
de vremi. 1
vremi. Cercul 1
Cercul calității 1
calității este 2
structură permanentă, 1
permanentă, asigurând 1
asigurând implementarea 1
implementarea efectivă 1
efectivă a 7
a măsurilor/soluțiilor, 1
măsurilor/soluțiilor, în 1
în propriul 5
propriul mediu 1
lucru. Cercul 1
Cercul care 1
înconjoară întreaga 1
întreaga compoziție 1
compoziție este 1
este tocit 1
tocit complet 1
complet într-o 1
într-o parte, 1
parte, dovadă 1
folosirii lui 1
lui îndelungate. 1
îndelungate. Cercul 1
Cercul este, 1
este, de-a 1
lungul deceniilor 2
deceniilor 7, 1
7, 8 1
8 și 8
9 ale 1
secolului trecut, 5
trecut, cel 1
mai apreciat 5
și premiat 1
premiat din 1
țară. Cercul 1
Cercul este 1
este simbolul 5
simbolul completului, 1
completului, perfectului, 1
perfectului, deplinului, 1
deplinului, iar 1
iar stânca 1
stânca sugerează 1
că porumbelul 1
porumbelul stă 1
un fundament 2
fundament solid 1
solid și 4
și tare. 2
tare. Cercul 1
Cercul mare 1
mare definit 1
ca intersecția 1
dintre planul 1
planul paralel 1
cu ecuatorul 1
ecuatorul terestru 1
terestru și 2
și sfera 3
sfera cerească 1
cerească se 1
" Cercul 1
Cercul se 1
se inchide 1
inchide si 1
deschide, iar 1
aceste destine 1
destine istoria 1
istoria se 2
se repeta, 1
repeta, chiar 1
chiar daca 1
daca mecanismul 2
mecanismul ei 1
ei teribil 1
teribil face 1
face sa 3
sa apara 3
apara de 1
fiecare data 1
data alte 1
alte forme. 1
forme. Cercurile 1
Cercurile duble 1
duble colorate 1
colorate sunt 1
sunt gluoni. 1
gluoni. Cerealele 1
Cerealele cele 1
mai prezente 1
prezente sunt 1
sunt porumbul, 1
porumbul, ovăzul 1
ovăzul și 1
și grâul. 1
grâul. Cerealele 1
Cerealele în 1
stil american 1
american (făcute 1
(făcute din 1
din boabe 1
cereale procesate) 1
procesate) au 1
înlocuiască terciul 1
terciul și 1
și baconul 1
baconul cu 1
cu ouă 4
la micul 1
micul dejun 1
dejun al 1
clasa mijlocie 2
mijlocie și 5
și pâinea 1
pâinea cu 1
cu margarină 1
margarină a 1
a săracilor. 1
săracilor. Cere 1
Cere azil 1
azil politic 2
România, unde 3
unde ajunge 3
iunie 1974. 2
1974. Cere 1
Cere ca 1
spună Ryuuzaki, 1
Ryuuzaki, pentru 1
menține discreția. 1
discreția. Cere 1
Cere din 1
nou pașaport 1
pașaport pentru 1
pentru plecarea 1
plecarea temporară 1
nou este 4
este refuzat. 1
refuzat. Ceremeonia 1
Ceremeonia încoronării 1
încoronării nu 1
ținută decât 1
anul 1536 1
1536 datorită 1
fonduri. Ceremonia 1
Ceremonia a 4
reședința privată 1
Wilhelm și 5
din Doorn. 1
Doorn. Ceremonia 1
la Sala 2
Sala Coloanelor, 1
Coloanelor, pe 1
2017, fiind 1
fiind găzduita 1
găzduita de 1
de Timur 1
Timur Miroshnychenko 1
Miroshnychenko și 1
și Nika 1
Nika Konstantinova. 1
Konstantinova. Ceremonia 1
președintele Italiei, 1
Italiei, Giovanni 1
Giovanni Gronchi. 1
Gronchi. Ceremonia 1
de procesiunea 1
procesiunea din 1
jurul capitalei, 1
capitalei, Bandar 1
Bandar Seri 1
Seri Begawan. 1
Begawan. Ceremonia 1
Ceremonia de 2
numită finissage, 1
finissage, de 1
la cuvântul 17
înseamnă „terminare”. 1
„terminare”. Ceremonia 1
de premiere 3
premiere anuală 1
anuală se 1
diverse locuri 2
din Tokyo 5
luna februarie. 1
februarie. Ceremonia 1
Ceremonia este 1
este înregistrată 5
înregistrată de 2
postul public 5
public olandez 1
olandez NOS/NTR 1
NOS/NTR și 1
și retransmisă 1
retransmisă prin 1
intermediul NET3. 1
NET3. Ceremonia 1
Ceremonia oficială 2
octombrie 1879. 1
1879. Ceremonia 1
de învestitură 1
învestitură și 1
promovare solemnă 1
solemnă în 1
de "Magister" 1
"Magister" are 1
12 iunie. 1
iunie. Ceremonia 2
Ceremonia religioasă 1
la catedrala 6
catedrala catolică 1
catolică The 1
The Church 1
the Immaculate 1
Immaculate Mary, 1
Mary, cunoscută 1
de Brompton 1
Brompton Oratory 1
Oratory din 1
Londra, acolo 1
alte celebrități, 1
celebrități, precum 1
precum Stéphane 1
Stéphane Mallarmé, 1
Mallarmé, Edward 1
Edward Elgar 1
Elgar sau 1
sau Alfred 1
Alfred Hitchcock. 1
Hitchcock. Ceremonia 1
Ceremonia urma 1
6 septembrie; 1
septembrie; Guardasoni 1
Guardasoni a 1
fost abordat 3
abordat pentru 1
pentru operă 1
operă în 4
Ceremonia vietnameză 1
vietnameză a 1
a ceaiului, 2
ceaiului, influențată, 1
influențată, de 1
de ceremonia 2
ceremonia chineză, 1
chineză, este 1
este practicată 2
practicată numai 1
timpul nunților 1
nunților și 1
al altor 12
altor ritualuri 1
ritualuri religioase. 1
religioase. Ceremoniile 1
Ceremoniile de 2
căsătorie și 5
și naștere 1
naștere a 15
copiilor sunt 2
sunt ocazii 1
ocazii pentru 2
pentru demonstrații 1
demonstrații energice 1
energice ale 2
ale obiceiurilor 1
obiceiurilor populare. 1
populare. Ceremoniile 1
biserică au 5
fost întrerupte 3
întrerupte în 2
momentul încoronării 1
încoronării prin 1
prin aclamațiile 1
aclamațiile cele 1
mai emoționante. 1
emoționante. Ceremoniile 1
Ceremoniile obișnuite 1
obișnuite ale 4
ale împăratului 2
împăratului cu 1
bază constituțională 1
constituțională sunt 1
sunt Investirea 1
Investirea Imperială 1
Imperială (Shinninshiki) 1
(Shinninshiki) din 1
Palatul Imperial 2
Imperial din 2
și ceremonia 1
de Discursului 1
Discursului Tronului 1
Tronului din 1
Casa Consilierilor 1
Consilierilor din 1
din Clădirea 1
Clădirea Dietei 1
Dietei Naționale. 1
Naționale. Cere 1
Cere o 1
nouă constituție 2
constituție europeană. 1
europeană. Cere 1
Cere pardon 1
pardon și 1
și spune 5
mai faci 1
faci altă 1
altă dată!” 1
dată!” Cererea 1
Cererea a 2
fost acceptată, 1
acceptată, dar 1
avut niciun 4
niciun efect, 1
efect, deoarece 1
deoarece Mainzul 1
Mainzul a 1
cucerit de 6
trupele prusace 1
prusace și 1
și austriece, 1
austriece, vechea 1
vechea ordine 1
ordine fiind 1
fiind restaurată. 1
restaurată. Cererea 1
fost îndeplinita 1
îndeplinita și 1
ca browser-ul 1
browser-ul să 1
poată modifica/reseta 1
modifica/reseta modul 1
de vizualizare 4
vizualizare a 1
documentului ce 1
cauzat această 1
cerere către 2
către server. 1
server. Cererea 1
Cererea de 2
de autorizare 1
autorizare a 2
a asociației 5
asociației a 5
semnată la 2
iulie 1890 1
1890 de 3
către guvernatorul 1
guvernatorul Franz 1
Franz Thun 1
Thun und 1
und Hohenstein. 1
Hohenstein. Cererea 1
Unit rămâne 1
rămâne puternică, 1
puternică, determinată 1
de nevoia 2
de lucrători 5
lucrători cu 1
cu înaltă 2
înaltă calificare 1
calificare atât 1
sectorul public, 1
public, cât 3
cel privat. 1
privat. Cererea 1
Cererea în 1
privește producția 1
de porumb 6
porumb este 1
în creștere, 8
creștere, pentru 1
că porumbul 1
porumbul este 1
pentru bioetanol, 1
bioetanol, dar 1
produse secundare 1
secundare cum 1
fi acidul 1
acidul polilactic. 1
polilactic. Cererea 1
Cererea pentru 1
armistițiu a 1
greu acceptat 1
acceptat în 9
7 noiembrie. 1
noiembrie. Cererea 1
Cererea sa 2
de revizuire 3
revizuire judiciară 1
judiciară a 2
respinsă pe 2
2010. Cererea 1
către Mirabeau, 1
Mirabeau, care 1
care încercase 1
încercase să 3
obțină pacea 1
pacea dintre 2
dintre Frăție 1
Frăție și 1
și Ordin 1
Ordin împreună 1
La Serre. 1
Serre. Cererea 1
Cererea totală 1
totală Y 1
Y este 1
din cererea 1
cererea pentru 6
consum, cererea 1
pentru investiții, 1
investiții, cheltuielile 1
cheltuielile guvernamentale 1
și cererea 1
cererea guvernamentală. 1
guvernamentală. Cererile 1
Cererile de 1
demolare se 1
pe faptul 6
acest cordon 2
cordon se 1
într-un sit 1
sit UNESCO 1
că singurele 2
singurele construcții 2
construcții ce 1
fi permise 1
permise acolo 1
sunt colibele 1
colibele de 1
de pescuit. 3
pescuit. Cerf 1
Cerf ar 1
spus cu 2
acest prilej: 3
prilej: „Tocmai 1
„Tocmai am 1
am spus 4
să publicăm 1
publicăm câteva 1
câteva cărți 4
cărți la 1
la întâmplare”, 1
întâmplare”, ceea 1
sugerat numele 1
numele Random 1
Random House. 2
House. Cerificatul 1
Cerificatul de 1
naștere indică 1
indică ca 2
ca tată 2
tată pe 2
pe Serghei 1
Serghei iar 1
devotat copilului. 1
copilului. Cerințele 1
Cerințele de 2
de mărire 2
a transparenței 2
transparenței au 1
fost formulate 9
multe domenii. 4
domenii. Cerințele 1
de păstrare 6
păstrare a 4
a secretului 2
secretului în 1
jurul programului 1
programului spațial 4
spațial erau 1
erau probabil 1
probabil influențate 1
de imperativele 1
imperativele militare 1
militare generale 1
generale sovietice. 1
sovietice. Cerințele 1
Cerințele la 1
național diferă 1
o țară: 1
țară: norma 1
norma 350N 1
350N poate 1
fi suficiente. 1
suficiente. Cerințe 1
Cerințe pentru 1
orice organizație 1
organizație din 2
din lanțul 4
lanțul alimentar. 1
alimentar. Ceriul 1
Ceriul este 1
răspândit element 1
element aparținând 1
aparținând pământurilor 1
pământurilor rare, 1
rare, alcătuind 1
alcătuind aproximativ 1
aproximativ 0.0046% 1
0.0046% din 1
din scoarța 1
scoarța terestră, 2
terestră, judecând 1
judecând după 1
după greutate. 1
greutate. Cerna 1
Cerna are 1
importanță hidroenergetică 1
hidroenergetică mare, 1
mare, mai 2
în Скочивирската 1
Скочивирската Râpă. 1
Râpă. Cerna-Rădulescu 1
Cerna-Rădulescu a 1
seara zilei 21
decembrie 1949. 1
1949. Cernoziomurile 1
Cernoziomurile tipice 1
tipice moderat 1
moderat humifere 1
humifere se 1
întâlnesc pe 8
versanții Răutului 1
Răutului lângă 1
lângă satele 2
satele Elenovca, 1
Elenovca, Briceva 1
Briceva și 1
o fășie 1
fășie de 1
teren dintre 2
dintre Tîrnova 1
Tîrnova și 2
pârâul de 1
periferia estică 1
satului. Cer 1
Cer să 1
să fiu 12
fiu condamnat 1
și refuz 1
refuz dinainte 1
dinainte orice 1
orice grațiere. 1
grațiere. Cerșetoarea 1
Cerșetoarea l-a 1
denunțat autorităților 2
autorităților republicane, 1
republicane, care 2
aresteze la 1
la Saint-Martin-l’Ars-en-Tiffaufges 1
Saint-Martin-l’Ars-en-Tiffaufges unde 1
se ascundea 3
ascundea la 1
săi. Cerșetorul 1
Cerșetorul este 1
este arestat 8
poliție, iar 1
iar Holmes 3
aproape convins 1
convins la 1
început că 4
că Neville 1
Neville St. 1
St. Cert 2
Cert este 3
anul 1322, 1
1322, când 1
regiune intrase 1
intrase deja 1
deja sub 3
sub dreptul 1
dreptul sibian, 1
sibian, satele 1
din capitulul 1
capitulul Șeica 1
Șeica purtau 1
purtau numele 1
de „întemeieri 1
„întemeieri noi” 1
noi” (în 1
). Cert 1
urma acestor 11
acestor mișcări 2
de populații, 1
populații, componența 1
componența etnică 2
etnică a 10
populației noii 1
noii comune 1
comune Avdira 1
Avdira s-a 1
s-a modificat 6
favoarea elementului 1
elementului grec. 1
grec. Cert 1
că nimeni 13
nimeni nu-și 2
poate asuma 1
asuma rolul 1
rolul de-a 1
de-a monitoriza 1
monitoriza valoric 1
valoric tot 1
acest imens 1
imens teritoriu 1
teritoriu artistic. 1
artistic. Certificarea 1
Certificarea Choice 1
Choice garanteaza 1
garanteaza o 1
mare calitate, 1
calitate, și 1
o marmorare 1
marmorare usor 1
usor mai 1
mai puțină, 1
puțină, decât 1
decât rarul 1
rarul Prime. 1
Prime. Certificarea 1
Certificarea de 1
de Programator 1
Programator Magento 1
Magento este 1
spre programatorii 1
programatorii back 1
back end 1
end care 1
care implementează 1
implementează modulele 1
modulele principale. 1
principale. Certificarea 1
Certificarea facilitează 1
facilitează diferențierea 1
diferențierea produselor 1
produselor sau 1
sau serviciilor 2
serviciilor aparent 1
aparent identice; 1
identice; aceasta 1
aceasta oferă 1
oferă tuturor 2
tuturor posibilitatea 1
posibilitatea unui 4
apel în 1
cazul nemulțumirii. 1
nemulțumirii. Certificarea 1
Certificarea sistemelor 1
management al 5
al calității 3
calității se 2
efectuează la 2
național sau 3
sau internațional 1
organism de 4
de certificare 2
certificare recunoscut 1
recunoscut (acreditat), 1
(acreditat), pe 1
baza standardelor 1
standardelor ISO 1
ISO 9000 1
9000 și 1
unor standarde 3
standarde specifice 1
specifice domeniului. 1
domeniului. Certificatul 1
medic l-a 1
din Michigan. 1
Michigan. Certificatul 1
Certificatul lor 1
căsătorie este 2
Catedrala St. 1
Cert însă 1
că Aristagoras 1
Aristagoras s-a 1
s-a înfățișat 1
înfățișat regelui 1
regelui Cleomenes 1
Cleomenes al 1
al Spartei 1
Spartei însoțit 1
hartă a 8
lumii antice, 1
antice, gravată 1
gravată pe 2
pe bronz, 1
i-a explicat 3
explicat configurația 1
configurația continentelor, 1
continentelor, a 1
a mărilor 1
mărilor și 2
a fluviilor, 1
fluviilor, precum 1
și planurile 2
cucerire ale 1
lui Darius. 1
Darius. Ceru 1
Ceru cheile 1
cheile orașului 1
și instală 1
instală de 1
îndată în 1
în cetate 10
cetate o 2
garnizoană regală, 1
regală, comanda 1
comanda ei 1
ei încredințând-o 1
încredințând-o lui 1
Guillaume de 5
de Cerisay. 1
Cerisay. Cerul 1
Cerul a 1
devenit roșu 1
roșu ca 1
ca sângele. 1
sângele. Ce 1
el după 2
Yamato este 1
necunoscut. Cesare, 1
Cesare, care 1
care inițial 6
inițial răspândește 1
răspândește zvonul 1
zvonul că 2
că Alfonso 2
ordinul familiei 1
familiei Orsini, 1
Orsini, se 1
se justifică 4
justifică înaintea 1
înaintea papei 1
papei spunând 1
Alfonso încercase 1
încercase să-l 1
să-l ucidă. 1
ucidă. Cesare 1
Cesare Pavese 1
Pavese ( 1
un scriitor, 4
scriitor, poet, 1
poet, critic 1
și traducător 6
traducător italian. 1
italian. Cesar 1
Cesar este 1
finalul jocului, 1
jocului, sărbătorind 1
sărbătorind împreună 1
cu CJ 1
CJ și 1
familia lui. 1
lui. Ce 2
Ce să 1
să să 2
sus, să 1
strângă oaste, 1
oaste, că 1
că izbânda 1
izbânda va 1
a lui. 6
spus la 2
la conciliu 1
conciliu în 1
cu cruciada 1
cruciada nu 1
cunoaște precis, 1
precis, asupra 1
acestui punct 1
punct contemporanii 1
contemporanii evenimentului 1
evenimentului păstrează 1
păstrează tăcerea. 1
tăcerea. Ceșcuțele 1
Ceșcuțele nu 1
aveau toartă, 1
toartă, astfel 1
încât, neputând 1
neputând ține 1
ține ceașca 1
ceașca în 1
mână, clienții 1
clienții erau 1
nu bea 1
bea cafeaua 1
cafeaua prea 1
prea fierbinte. 1
fierbinte. Cesereanu, 1
Cesereanu, Ruxandra: 1
Ruxandra: „Febra 1
„Febra sa 1
este roșie-galbenă. 1
roșie-galbenă. Cestoidele 1
Cestoidele rare 1
rare sunt 2
sunt sub-fusiforme 1
sub-fusiforme sau 1
sau seamană 1
seamană unei 1
unei măciuci 1
măciuci slabe 1
slabe cu 2
mărime de 4
de 65-75 1
65-75 x 1
x 12-14 1
12-14 microni. 1
microni. Ce 1
Ce sunt 2
sunt îngerii? 1
îngerii? Ce 1
sunt unitățile 1
de fond? 1
fond? Cetatea 1
Cetatea a 3
absența sa 2
unui scurt, 1
greu asediu. 1
asediu. Cetatea 1
în 106 1
106 de 2
de romani. 4
romani. Cetatea 1
urmă învinsă 1
învinsă și 1
cei 30.000 1
prizonieri luați 1
luați de 4
Alexandru au 2
fost vânduți 1
vânduți ca 1
ca sclavi. 1
sclavi. Cetatea 1
Cetatea Albă 1
Albă în 2
în 1856, 3
1856, pe 1
atunci numită 1
numită Akkerman. 1
Akkerman. Cetatea 1
Cetatea Bran 1
Bran i-a 1
fost oferită 3
oferită lui 3
Mircea de 1
către Sigismund 1
Sigismund în 2
în 1395. 1
1395. Cetatea 1
Cetatea conține 1
conține numeroase 2
numeroase încăperi, 1
încăperi, pasaje 1
pasaje secrete 1
secrete tăiate 1
în stânci 1
și creneluri 1
creneluri speciale 1
pentru aruncarea 1
aruncarea pietrelor 1
pietrelor asupra 1
asupra inamicilor. 1
inamicilor. Cetatea 1
Cetatea dacică 1
dacică de 1
la Bâzdâna 1
Bâzdâna este 1
fortificație dacică 1
dacică situată 1
României. Cetatea 1
Cetatea este 1
principalele destine 1
destine turistice 1
turistice ale 4
ale țării, 8
țării, atrăgând 1
atrăgând anual 1
anual numeroși 1
numeroși turiști. 1
turiști. Cetatea 1
Cetatea geto-dacică 1
geto-dacică a 1
secolele IV 1
IV - 1
- III 1
III a.Chr. 1
a.Chr. Este 1
Este vizitabilă 1
vizitabilă o 1
amplă secțiune 1
secțiune arheologică 1
arheologică pe 1
pe valul 2
valul de 4
apărare, care 2
permite înțelegerea 2
înțelegerea sistemului 1
construcție și 2
și structurile 3
structurile acestuia. 1
acestuia. Cetatea 1
Cetatea Grecească 1
Grecească Alexandria 1
Alexandria pe 2
pe Oxus 1
Oxus a 1
fost, se 2
pare, arsă 1
temelii de 2
către yuezhi 1
yuezhi pe 1
la 145 1
145 î.e.n. 1
î.e.n. Bernard, 1
Bernard, P. 1
P. (1994a): 1
(1994a): "Alexander 1
"Alexander and 1
and his 1
his successors 1
successors in 1
in Central 2
Central Asia." 1
Asia." Cetatea 1
Cetatea lui 1
lui Roger 4
Roger de 4
de Beaumont, 2
Beaumont, însoțitor 1
însoțitor al 3
William Cuceritorul. 1
Cuceritorul. Cetatea 1
Cetatea medievală 1
medievală a 3
cavaleri și 2
a seniorilor 1
seniorilor din 1
din Schwangau. 1
Schwangau. Cetățeanul 1
Cetățeanul s-a 1
de tânăr, 3
tânăr, descoperind 1
descoperind asupra 1
scrisoare destinată 1
destinată căpitanului 1
căpitanului von 1
von Wessenig, 1
Wessenig, adresată 1
adresată „Domnului 1
„Domnului Căpitan 1
Căpitan al 2
al Escadronului 1
Escadronului Patru 1
Patru din 2
din Regimentul 15
Regimentul Șase 1
Șase de 1
de Cavalerie 3
Cavalerie Ușoară. 1
Ușoară. Cetatea 1
Cetatea Poenari 1
Poenari se 1
un vârf 5
metri față 4
nivelul văii. 1
văii. Cetatea 1
Cetatea Pragăi 1
Pragăi este 1
loc acțiunea 2
acțiunea nivelului 1
nivelului doi 2
doi al 4
jocului video 3
video Indiana 1
Indiana Jones 3
Jones and 2
the Emperor's 1
Emperor's Tomb. 1
Tomb. Cetatea 1
Cetatea Semendria 1
Semendria a 1
ca „una 1
„una dintre 3
mai uimitoare 3
mai monumentale 1
monumentale piese 1
arhitectură ce 1
păstrat din 3
Serbia medievală” 1
medievală” și 1
și „martor 1
„martor al 1
puterii creatoare 1
creatoare sârbe”. 1
sârbe”. Cetatea 1
Cetatea Spalato, 1
Spalato, care 1
înseamnă «mic 1
«mic palat», 1
palat», fu 1
fu înființată 1
de împăratul 5
împăratul Dioclețian; 1
Dioclețian; el 1
făcut aici 1
aici propria 1
propria reședință, 1
reședință, și 2
construit înăuntru 1
înăuntru o 1
curte și 5
palat, a 1
cărui mare 1
fost distrusă. 6
distrusă. Cetatea 1
Cetatea Taillebourg 1
Taillebourg era 1
bine apărată 1
apărată și 1
considerată impenetrabilă. 1
impenetrabilă. Cetățenia 1
Cetățenia Republicii 1
Moldova stabilește 1
stabilește între 1
între persoana 1
persoana fizică 1
Moldova o 2
o legătura 2
legătura juridico-politică 1
juridico-politică permanentă, 1
permanentă, care 2
generează drepturi 1
obligații reciproce 1
reciproce între 1
între stat 2
și persoană. 1
persoană. Cetățenie: 1
Cetățenie: Republica 1
Moldova. Cetățenii 2
Cetățenii afgani, 1
afgani, bărbați 1
femei au 5
au drepturi 2
obligații egale 1
fața legii.” 1
legii.” Cetățenii 1
Cetățenii americani 1
americani cu 1
locul protestelor 1
protestelor la 1
și oficialii 1
oficialii americani 3
americani au 9
au criticat, 1
criticat, de 1
asemenea, represiunea 1
represiunea poliției. 1
poliției. Cetatenii 1
Cetatenii care 1
refuzau sa 1
sa inceapa 1
inceapa serviciul 1
militar erau 1
erau dati 1
dati in 1
in judecata 1
judecata de 1
catre stat. 1
stat. Cetățenii 1
Cetățenii cu 1
cu dare 2
dare de 2
mână puteau 1
puteau recurge 1
recurge și 1
alte mijloace 2
transport urban. 1
urban. Cetățenii 1
Cetățenii din 2
din Köln, 2
Köln, dornici 1
se emancipeze 1
emancipeze de 1
conducerea arhiepiscopului, 1
arhiepiscopului, s-au 1
ei acestei 1
acestei din 3
urmă alianțe. 1
alianțe. Cetățenii 1
din Mendoza 1
Mendoza au 1
ajutat soldații 1
soldații fabricând 1
fabricând praf 1
de pușcă 7
pușcă și 3
muniții. Cetățenii 1
Cetățenii elvețieni 1
elvețieni nu 1
se identifice 5
identifice în 1
Elveția și, 2
obligați prin 2
să prezente 1
prezente un 1
identitate valabil 1
valabil la 1
cererea unui 3
unui ofițer 3
poliție sau 4
unui oficial 1
oficial similar. 1
similar. Cetățenii 1
Cetățenii erau 1
înrolați pe 1
Marte. Cetățenii 1
Cetățenii împroprietăriți 1
împroprietăriți aici 1
aici sunt 7
din Odaia 1
Odaia Manolache, 1
Manolache, satul 1
satul Costi, 1
Costi, Barboși, 1
Barboși, Galați, 1
Galați, Tulucești, 1
Tulucești, aici 1
aici mutându-se 1
mutându-se și 1
satul Fântânele. 1
Fântânele. Cetățenii 1
Cetățenii Republicii 1
Moldova, domiciliați 1
domiciliați legal 1
legal și 4
și obișnuit 1
obișnuit pe 2
posedă legal 1
și cetățenia 3
cetățenia unui 1
stat beneficiază 1
beneficiază în 3
în egală 5
egală măsură 3
de aceleași 6
aceleași drepturi 2
și îndatoriri 1
îndatoriri ca 1
cetățeni ai 6
ai Republicii 2
Cetățenii români 2
români ale 1
căror rude 1
rude doreau 1
chiar candidați 1
la emigrare 2
emigrare erau 1
erau contactați 1
contactați și 1
se cereau 3
cereau bani, 1
bani, apartamente 1
apartamente în 3
România, mașini 1
lucruri de 5
promisiunii de 1
de emigrare. 1
emigrare. Cetățenii 1
români puteau 1
puteau lua 1
lua parte 5
lucrările camerei 1
camerei doar 1
aveau semnătura 1
semnătura unui 2
unui deputat 1
deputat pe 2
un tichet 1
tichet de 1
de intrare, 8
intrare, iar 1
iar cetățenii 1
cetățenii străini 1
străini aveau 1
de semnătura 2
semnătura ambasadei 1
ambasadei țării 1
țării lor. 2
lor. Cetățenii 1
Cetățenii sovietici 1
sovietici care 2
care colaboraseră 1
colaboraseră cu 1
cu germanii 5
germanii sau 2
care participaseră 2
participaseră la 3
la acte 1
de canibalism 1
canibalism au 1
executați. Cetățenii 1
Cetățenii sunt 1
sunt egali 2
egali în 4
fața legii 2
legii și 6
fața autorităților 2
autorităților publice, 1
publice, indiferent 1
de convingerile 1
convingerile religioase 1
sau părerile 1
despre lume 1
și viață 6
le au. 2
au. Cetățenilor 1
Cetățenilor din 1
din Washington 1
Washington D.C. 1
D.C. li 1
afle pe 2
străzi între 1
între 18:00 1
18:00 și 2
și 6:00, 1
6:00, ora 1
ora locală. 2
locală. Cetățenilor 1
Cetățenilor români 1
români le 1
asemenea interzis 1
interzis contactul 1
cu posturi 1
radio sau 4
sau ziare 1
ziare străine, 1
străine, acestea 1
considerate ostile 1
ostile României. 1
României. Cetățile 1
Cetățile fiind 1
fiind diferențiate 1
diferențiate prin 2
prin date 1
date geografice, 1
geografice, prin 1
prin populație, 1
populație, prin 1
prin cultură 1
cultură și 14
istoria lor, 1
poate furniza 5
furniza un 1
model universal 1
universal de 4
cetate ideală. 1
ideală. Cetinje 1
Cetinje a 1
educațional ai 1
ai Muntengrului 1
Muntengrului timp 1
5 secole. 1
secole. Cetinje 1
Cetinje are 1
de locații 3
locații destinate 1
destinate sportului. 1
sportului. Cetnicii 1
Cetnicii au 1
împotriva germanilor 2
germanilor până 1
în 1942, 5
1942, când 1
s-au aliat 3
cu ocuapantul. 1
ocuapantul. Cetnicii 1
Cetnicii muntenegreni 1
muntenegreni au 1
de „miliție 1
„miliție anticomunistă” 1
anticomunistă” și 1
primit arme, 1
arme, muniții, 1
muniții, rații 1
rații alimentare 2
și bani 2
Italia. Cetonuria 1
Cetonuria nu 1
fenomen care 3
doar însoțind 1
însoțind cetoacidoza: 1
cetoacidoza: O 1
O dietă 1
dietă săracă 1
săracă în 2
în glucide 1
glucide dar 1
dar bogată 2
în grăsimi, 2
grăsimi, poate 1
poate și 7
apariția cetonuriei. 1
cetonuriei. Ce 1
Ce treabă 1
treabă au 1
au ei 1
cu Coposu?” 1
Coposu?” ” 1
” ce 1
organizeze între 1
anii 1968-1971. 1
1968-1971. Ceva 1
Ceva ce 1
fie îngropat 1
îngropat sau 1
sau exhumat. 1
exhumat. Ceva 1
Ceva etern 1
etern există 1
afara timpului; 1
timpului; prin 1
prin contrast, 1
contrast, ceva 1
ceva veșnic 1
veșnic există 1
există pe 5
timp infinit. 1
infinit. Ceva 1
Ceva important 1
de amintit 2
amintit este 1
că Chanel 1
Chanel a 2
primele femei 3
a îmbrăcat 3
îmbrăcat pantalonii. 1
pantalonii. Ceva 1
Ceva mai 5
jos se 5
alt izvor 1
izvor care 1
fost captat 1
captat și 2
adus până 1
fața bisericii 2
școlii, unde 2
unde țâșnește 1
țâșnește într-o 1
într-o fântănă 1
fântănă aspectuos 1
aspectuos construită 1
cu douăsprezece 2
douăsprezece guri, 1
guri, o 1
adevărată risipă 1
de bogăție. 2
bogăție. Ceva 1
târziu, Dani 1
Dani și 1
și Sarah 3
Sarah o 1
o supraveghează 1
supraveghează pe 1
pe tânăra 3
tânăra Grace 1
Grace într-un 1
într-un parc, 1
parc, prima 1
prima hotărâtă 1
hotărâtă să 1
evite moartea 1
lui Grace. 1
Grace. Ceva 1
1918 odată 2
cu unificarea 1
unificarea României 1
României orașul 1
orașul devine 2
devine centru 2
putere. Ceva 1
târziu, geologii 1
geologii și 1
și paleontologii 1
paleontologii au 1
formațiuni sunt 2
bine reprezentate 2
în râpa 1
râpa dintre 1
satele Etulia 1
Etulia și 1
și Etulia 1
Etulia Nouă. 1
Nouă. Ćevapčići 1
Ćevapčići sunt 1
sunt făcuți 2
făcuți ori 1
din carne 8
de vită, 3
vită, ori 1
din miel, 1
miel, ori 1
de porc 4
porc sau 1
sau amestecată. 1
amestecată. Cezar 1
devenit moștenitorul 1
moștenitorul majorității 1
majorității proprietăților 1
proprietăților și 2
și averilor 1
averilor deținute 1
de Marius. 1
Marius. Cezar 1
dispus omorârea 1
omorârea piraților 1
piraților prin 1
prin răstignire, 1
răstignire, ca 1
ca avertisment 1
avertisment dat 1
dat tuturor 1
tuturor piraților. 1
piraților. Cezar 1
capturat împreună 1
cu 800 3
800 de 19
la Capua 2
Capua ca 1
al triumfului. 1
triumfului. Cezar 1
Cezar are 1
are inteligența 1
de se 6
se împotrivi 1
împotrivi acestei 1
acestei opresiuni. 1
opresiuni. Cezar 1
Cezar era 1
era căsătorit 5
cu Aurelia 1
Aurelia Cotta, 1
Cotta, un 1
al familiilor 1
familiilor Aurelii 1
Aurelii și 1
și Rutilii. 1
Rutilii. Cezar, 1
Cezar, în 1
ciuda dezavantajelor, 1
dezavantajelor, se 1
traverseze Adriatica. 1
Adriatica. Cezar 1
Cezar Ivănescu, 1
Ivănescu, ”Numele 1
”Numele Poetului”, 1
Poetului”, București, 1
București, Luceafărul, 1
Luceafărul, nr. 1
nr. Cezar 2
Cezar ocupase 1
ocupase teritoriul 1
al Belgiei. 1
Belgiei. Cezar 1
Cezar Petrescu, 3
Petrescu, „Adevărata 1
„Adevărata moarte 1
moarte a 11
lui Guynemer”, 1
Guynemer”, 2007, 1
p. 29. 1
29. Cezar 1
Petrescu, „Omul 1
„Omul care 1
găsit umbra”, 1
umbra”, 2007, 1
p. 105. 2
105. Cezar 1
Petrescu, „Somnul”, 1
„Somnul”, în 1
în Viața 3
Viața Romînească, 1
Romînească, București, 1
anul XIX, 1
XIX, nr. 1
Cezar s-a 1
mișcat cu 2
cu rapiditate, 2
rapiditate, surprinzând 1
surprinzând triburile 1
triburile galice 1
galice înainte 1
fi alăturat 1
alăturat opoziției 2
opoziției și 1
și transformându-le 1
transformându-le în 1
în aliați. 1
aliați. Cezar 1
Cezar sau 1
sau Bachus 1
Bachus în 1
în "Bărbatul 1
"Bărbatul de 1
la Adam 1
Adam până 1
până astăzi" 1
astăzi" Cezar 1
Cezar și-a 2
încheiat anul 1
anul ca 1
ca edil 1
edil în 1
în glorie, 1
glorie, însă 1
însă dând 1
dând faliment. 1
faliment. Cf. 1
Cf. Data 1
Data cea 1
mai timpurie 4
timpurie la 1
început scrierea 1
scrierea Bibliei 1
Bibliei ar 1
fi 922 1
922 î.Hr., 1
î.Hr., conform 1
Richard Elliott 1
Elliott Friedman. 1
Friedman. Cf. 1
Cf. http://www.spiritus-temporis.com/antichrist/identity-of-the-antichrist.html, 1
http://www.spiritus-temporis.com/antichrist/identity-of-the-antichrist.html, pentru 1
pentru informațiile 2
informațiile acestea 1
din paragrafele 1
paragrafele anterioare. 1
anterioare. C. 1
C. Filitti” 1
Filitti” și 1
și „Nicolae 1
„Nicolae Iorga” 1
Iorga” ale 1
Culturale Magazin 1
Magazin Istoric 1
Istoric (2018, 1
(2018, 2019). 1
2019). Cf. 1
Cf. protocelticul 1
protocelticul a 1
în galicul 1
galicul epos 1
epos „id.” 1
„id.” Cf. 1
Cf. Tot 1
Tot el 11
el afirmă 1
un miracol 1
miracol că 1
acești autori 1
mesaj coerent. 1
coerent. Chad 1
Chad Smith 1
Smith declară: 1
declară: „Va 1
„Va mai 1
exista cu 1
siguranță o 2
fereastră în 5
mai lucrez 1
lucrez cu 2
ei (Chickenfoot, 1
(Chickenfoot, n.r.). 1
n.r.). Mă 1
Mă simt 2
simt puțin 2
puțin prost 1
prost - 1
- primim 1
primim oferte 1
oferte din 1
toate părțile, 1
părțile, însă 1
însă eu 1
eu trebuie 1
să ma 1
ma întorc 1
la căsnicia 1
căsnicia mea 1
mea ( 1
( Chaghri 1
Chaghri și 1
și Tughril 1
Tughril au 1
lui Mas'ud 1
Mas'ud I 1
din Ghazni. 1
Ghazni. Chakotay 1
Chakotay este 1
este furios 3
furios și 3
amenință cu 5
cu măsuri 1
disciplinare dure. 1
dure. Chamberlain 1
Chamberlain and 1
and Doyle, 1
Doyle, p. 1
p. 186 3
186 O 1
O sursă 3
sursă susține 2
fabricate ca 1
ca prototipuri 1
prototipuri în 1
1943. Chamisso 1
Chamisso a 1
fost editor 3
editor al 5
revistei Deutsches 1
Deutsches Musenalmanach. 1
Musenalmanach. Champollion 1
Champollion a 1
anii 1828-1829. 1
1828-1829. «Champs 1
«Champs Visuels», 1
Visuels», 2003, 1
p. 125. 1
125. Kurosawa 1
Kurosawa era 1
era dornic 1
dornic să 2
să trateze 3
trateze acest 1
său, combinând 1
combinând tradiția 1
tradiția cu 1
cu modernitatea. 1
modernitatea. Chanadinus 1
Chanadinus preia 1
preia conducerea 6
conducerea ducatului 1
ducatului iar 1
iar Morisena 1
Morisena se 1
numi Cenad 1
Cenad dupa 1
dupa numele 1
numele învingătorului. 1
învingătorului. Chance 1
Chance se 2
cu Fouchon, 1
Fouchon, apoi 1
aruncă o 3
în pantaloni. 1
pantaloni. Chandler, 1
Chandler, p. 1
p. 231. 2
231. Deși 1
Deși prințul 1
prințul se 1
bucura încă 1
de protecția 6
protecția chinezilor, 1
chinezilor, când 1
când apărea 1
străinătate să 1
să mediatizeze 1
mediatizeze cauza 1
cauza GRUNK, 1
GRUNK, era 1
era tratat 1
tratat cu 7
un dispreț 3
dispreț aproape 1
aproape fățiș 1
fățiș de 1
miniștrii Ieng 1
Ieng Sary 1
Sary și 1
și Khieu 1
Khieu Samphan. 1
Samphan. Chang'e 1
Chang'e 3 1
prima navă 4
navă spațială 10
spațială care 2
a aselenizat 2
aselenizat lin 1
lin pe 1
suprafața lunară 1
lunară de 3
la Luna 1
Luna 24 1
24 în 1
1976. Channel 1
Channel 4 4
difuzat ulterior, 1
ulterior, la 3
un documentar-continuare, 1
documentar-continuare, Richard 1
Richard III: 1
III: The 1
The Untold 2
Untold Story, 1
Story, care 1
care detalia 3
detalia analizele 1
analizele științifică 1
și arheologică 1
arheologică ce 1
identificarea scheletului 1
scheletului ca 1
aparținând lui 5
Richard al 8
III-lea. Chaplin 1
Chaplin l-a 1
însărcinat să 6
să scenarizeze 1
scenarizeze și 1
regizeze filmul 1
filmul A 1
A Woman 1
Woman of 1
the Sea 1
Sea (cunoscut, 1
(cunoscut, de 1
asemenea, sub 2
The Sea 2
Sea Gull), 1
Gull), în 1
a juat 1
juat fosta 1
fosta sa 7
sa vedetă 1
vedetă și 1
și iubită 2
iubită Edna 1
Edna Purviance, 1
Purviance, dar 1
distrus filmul. 1
filmul. Chapman 1
Chapman a 3
decembrie anul 1
anul respectiv, 1
respectiv, iar 1
Peter Warr 1
Warr a 1
devenit noul 5
noul director 2
echipei Lotus. 1
Lotus. CHAP 1
CHAP oferă 1
oferă protecție 4
atacurilor cu 2
cu retransmisia 1
retransmisia pachetelor 1
pachetelor printr-un 1
printr-un identificator 1
identificator incremental 1
incremental și 1
cererii variabilă. 1
variabilă. Charlemagne 1
Charlemagne a 1
a testat 4
testat calitatea 1
calitatea săbiilor 1
săbiilor într-o 1
într-o bucată 2
oțel. Charles 1
avut puțin 1
aduna oamenii, 1
oamenii, sau 1
sau să-i 5
să-i pregătească, 1
pregătească, iar 1
iar rezultatul 2
singura înfrângere 3
sale. Charles 1
găsit ucis 2
lacului din 2
Valea Boscombe. 1
Boscombe. Charles 1
Charles Berlitz 1
Berlitz - 1
The Bermuda 1
Bermuda Triangle 1
Triangle Ulterior 1
Ulterior au 5
zona Bahamas 1
Bahamas alte 1
alte zeci 2
de șosele 1
șosele subacvatice 1
subacvatice (unele 1
(unele paralele 1
paralele sau 2
sau curbe) 1
curbe) din 1
din dale 1
dale dreptunghiulare 1
dreptunghiulare și 1
și coloane 1
coloane din 2
piatră sau 3
sau uneori 5
uneori din 3
din marmură. 1
marmură. Charles 1
Charles Bradley 1
cu tulburări 5
tulburări comportamentale 1
comportamentale benzedrină 1
benzedrină și 1
dezvoltat performanța 1
performanța academică 1
academică și 2
și comportamentul. 1
comportamentul. Charles 1
Charles „Charlie” 1
„Charlie” Tahan 1
Tahan (născut 1
decembrie 1997) 2
1997) este 1
actor american. 2
american. Charles 2
Charles Glen 1
Glen King, 1
King, au 1
dată vitamina 1
C și 6
este acid 1
acid ascorbic. 1
ascorbic. Charles 1
Charles Huston, 1
Huston, care 1
cucerească al 1
doilea munte 1
munte al 1
al lumii. 2
lumii. Charles 1
Charles (îl 1
(îl vedem 1
vedem pe 4
pe Eddie 2
Eddie cum 1
cum pleacă 1
acel moment) 1
că teoria 3
teoria este 2
este ridicolă 1
ridicolă pentru 1
și simțea 1
simțea nevoia 2
nevoia să 2
să îî 1
îî facă 1
facă vinovați 1
vinovați pe 1
toți bărbații 1
bărbații pentru 1
pentru suferința 1
suferința ei. 1
ei. Charles 1
Charles "Lucky" 1
"Lucky" Luciano 1
Luciano (născut 1
(născut Salvatore 1
Salvatore Lucania; 1
Lucania; 24 1
noiembrie 1897 1
1897 – 1
– 26 1
ianuarie 1962) 1
1962) a 1
un gangster 3
gangster american 1
american născut 1
în Sicilia, 3
Sicilia, Italia. 1
Italia. Charles 1
Charles participă 1
secret la 2
la următoarea 9
următoarea reprezentație 1
reprezentație de 1
de circ. 3
circ. Charles 1
Charles Pooter, 1
Pooter, spune 1
spune Hammerton, 1
Hammerton, a 1
o metaforă 6
metaforă pentru 3
pentru pretenția, 1
pretenția, îngâmfarea 1
îngâmfarea și 1
vanitatea celor 1
din burghezia 1
burghezia mică, 1
mică, înființată 1
înființată pentru 1
pentru bătaie 1
bătaie de 5
către "elită". 1
"elită". Charles 1
Charles Quinton 1
Quinton Murphy 1
Murphy ( 1
un actor, 3
actor, comedian 1
comedian și 1
Charles Ruthenberg, 1
Ruthenberg, un 1
lider socialist 1
socialist de 1
de frunte, 2
frunte, organizatorul 1
organizatorul demonstrației, 1
demonstrației, a 1
pentru "atac 1
"atac cu 1
cu intenții 1
intenții criminale". 1
criminale". Charles 1
și Béatrice 1
Béatrice au 1
divorțat la 4
mai 1989. 1
1989. Charley 1
Charley Boorman's 1
Boorman's Extreme 1
Extreme Frontiers: 1
Frontiers: Canada 1
Canada (Granițele 1
(Granițele extreme 1
extreme ale 2
lui Charley 1
Charley Boorman: 1
Boorman: Canada) 1
Canada) este 1
aventuri prezentat 1
de Boorman 1
Boorman și 1
și transmis 1
de Channel 1
Channel 5. 1
5. Este 1
altă colaborare 1
producătorul Russ 1
Russ Malkin. 1
Malkin. Charlie 1
Charlie află 1
că Maverick 1
Maverick a 1
văzut MIG-urile 1
MIG-urile și 1
invită la 6
la cină 2
cină ca 1
povestească despre 2
despre MIG-uri. 1
MIG-uri. Charlie 1
Charlie e 1
e scpetic 1
scpetic și, 1
întoarcere în 3
Anglia, uită 1
uită în 2
parte cele 2
cele spuse 3
spuse de 3
de d-na 2
d-na Higgler, 1
Higgler, până 1
până într-o 1
noapte în 11
care, beat 1
beat fiind, 1
fiind, îi 1
îi șoptește 2
șoptește unui 1
unui păianjen 1
păianjen că 1
s-ar bucura 1
bucura ca 1
îl viziteze. 1
viziteze. Charlie 1
Charlie este 1
este scos 4
din cabaret 1
cabaret pentru 1
are bani 1
și fata 3
fata este 2
este concediată. 1
concediată. Charlie 1
Charlie îi 1
lui "John" 1
"John" despre 1
despre evadare 1
evadare și 1
se asigură 7
asigură că 4
el acolo. 1
acolo. Charlie 1
Charlie publică 1
publică un 5
revista școlii, 1
școlii, în 1
numele Cercului 1
Cercului Poeților 1
Poeților Dispăruți, 1
Dispăruți, cerând 1
cerând ca 3
ca fetele 1
fetele să 1
fie admise 3
admise la 2
la Welton. 1
Welton. Charlotte 1
Charlotte de 2
Bourbon (1546/1547 1
(1546/1547 – 1
– 5 4
mai 1582), 1
1582), a 1
patra fiică 1
a Ducelui 3
Ducelui Louis 1
de Montpensier 1
Montpensier și 1
a Jacqueline 1
Jacqueline de 1
de Longwy, 1
Longwy, contesă 1
de Bar-sur-Seine. 1
Bar-sur-Seine. Charlotte 1
Charlotte și-a 1
și-a întrebat 1
întrebat tatăl 1
tatăl dacă 1
poate întoarce 2
Franța să 3
trăiască la 2
Versailles cu 1
familia. Charlotte 1
Charlotte și 1
și Anning 1
Anning au 1
devenit prietene 1
prietene și 1
și corespondente 1
corespondente pentru 1
viața. Charlotte 1
Charlotte Sibi 1
Sibi era 1
o credință 1
credință profundă 1
o profesoară 3
profesoară exigentă, 1
exigentă, dar 1
dar generoasă, 1
generoasă, respectată 1
respectată și 3
și admirată 1
admirată de 2
elevii săi. 2
săi. "Chatbot-ul 1
"Chatbot-ul PARRY" 1
PARRY" al 1
lui Colby 1
Colby a 1
fiind "ELIZA 1
"ELIZA cu 1
cu atitudine": 1
atitudine": acesta 1
acesta încearcă 2
să imite 5
imite comportamentul 1
comportamentul unui 1
unui schizofrenic, 1
schizofrenic, folosind 1
abordare similară 1
similară (dacă 1
cumva mai 1
mai avansată) 1
avansată) cu 1
cea folosită 1
de Weizenbaum. 1
Weizenbaum. Chau 1
Chau Nguyen, 1
Nguyen, recenzor 1
recenzor al 1
al site-ului 2
site-ului illvibes 1
illvibes i-a 1
oferit o 14
recenzie pozitivă, 4
pozitivă, descriindu-l 1
descriindu-l ca 3
fiind "sexy" 1
"sexy" și 1
bine realizat. 1
realizat. Chavchavadze, 1
Chavchavadze, The 1
The Grand 2
Grand Dukes, 1
Dukes, p. 1
p. 105 1
105 Relațiile 1
Relațiile dintre 10
frați, deși 1
deși cordiale, 1
cordiale, nu 1
niciodată calde. 1
calde. Chavundaraya 1
Chavundaraya (alte 1
(alte variante: 1
variante: Chavundraya 1
Chavundraya sau 1
sau Cāvunda 1
Cāvunda Rāya) 1
Rāya) (n. 1
(n. Chayne 1
Chayne a 1
a regăsit-o 1
regăsit-o mai 1
târziu într-un 3
într-un cimitir 2
cimitir de 1
a cumpărat-o 4
cumpărat-o în 1
1946 pentru 1
pentru 400 3
dolari. Chef-ul 1
Chef-ul scutului, 1
scutului, rosu, 1
rosu, incarcat 1
incarcat cu 1
doi cai 4
cai in 1
in mers, 1
mers, afrontati, 1
afrontati, de 1
argint. Cheia 1
Cheia a 1
scos șurubul 1
șurubul de 1
blocare pe 1
arc puternic. 1
puternic. Cheia 1
Cheia o 1
reprezintă cunoștințele 1
cunoștințele de 2
specialitate. Cheile, 1
Cheile, bemolul 1
bemolul ;i 1
;i becarul 1
becarul au 1
au derivat 2
derivat direct 2
din notația 1
notația gregoriană. 1
gregoriană. Cheilocistide 1
Cheilocistide (elemente 1
pe muchia 3
muchia lamelor) 2
lamelor) măsoară 1
măsoară 35-85 1
35-85 x 1
x 15-50 1
15-50 microni, 1
microni, iar 2
iar pleurocistidele 1
pleurocistidele (cistide 1
(cistide situate 1
lamelor) în 1
mic 50-140 1
50-140 x 1
x 18-55 1
18-55 microni. 1
microni. Cheilocistidele 1
Cheilocistidele (cistide 1
(cistide de 1
lamelor) sunt 1
fusiforme, rareori 1
sticlă sau 4
sau clavate. 1
clavate. Cheilocistidele 1
Cheilocistidele la 1
la muchiile 1
muchiile lamelelor 1
lamelelor sunt 1
sunt mari. 1
mari. Chelicerele, 1
Chelicerele, care 1
foarte ascuțite, 2
ascuțite, sunt 1
a fărâmița 1
fărâmița și 1
aduce particule 1
particule de 9
hrană în 2
cavitatea preorală 1
preorală unde 1
loc lichefierea 2
lichefierea hranei. 1
hranei. Chelneriței 1
Chelneriței îi 1
îi este, 1
timp, clar 1
poate lucra 1
la „Curtea 1
„Curtea domnească”. 1
domnească”. Chelsea 1
Chelsea a 3
bătut Atlético 1
Atlético Madrid 1
Madrid 2-1, 1
2-1, devenind 1
devenind primul 5
primul club 4
club englez 1
îi învinge 1
învinge acasă 1
orice competiție 1
competiție europeană 2
de cluburi, 2
cluburi, iar 1
echipă vizitantă 1
vizitantă în 1
câștiga pe 2
noul stadion. 2
stadion. Chelsie 1
Chelsie din 1
Egipt, fiu 1
guvernator, † 1
† 8 1
8 ian. 1
ian. Cheltuielile 1
Cheltuielile de 16
de înmormântare 6
înmormântare s-au 1
s-au plătit 1
plătit prin 1
prin vânzarea 2
vânzarea a 3
a 2 8
2 boi 1
boi și 4
2 vaci. 1
vaci. Cheltuielile 1
producție s-au 14
$. Cheltuielile 6
la 1,2 3
1,2 milioane 5
la 140 2
la 160-200 1
160-200 de 1
la 19,5 1
19,5 milioane 1
la 2.348.000 1
2.348.000 lei. 1
lei. Cheltuielile 5
la 2.912.000 1
2.912.000 lei. 1
la 3.024.170 1
3.024.170 lei. 1
la 5.986.000 1
5.986.000 lei. 1
la 60 13
americani. Cheltuielile 2
la 8,5 1
8,5 milioane 4
de 98,5 1
98,5 milioane 1
de 13.500.000 1
13.500.000 de 1
euro. Cheltuielile 1
la suma 4
de 1.347.000 1
1.347.000 lei. 1
restaurare au 4
fost suportate 1
suportate de 3
de Fondul 3
Fondul religionar 1
religionar greco-ortodox 1
greco-ortodox al 1
al Bucovinei. 2
Bucovinei. Cheltuielile 1
Cheltuielile materiale 1
personal erau 1
erau asigurate 1
Ministerul Muncii. 2
Muncii. Cheltuielile 1
Cheltuielile militare 1
militare însumate 1
însumate ale 1
ale NATO 1
NATO constituie 1
constituie aproximativ 2
aproximativ 70% 2
totalul cheltuielilor 1
cheltuielilor militare 1
mondial. Cheltuielile 1
Cheltuielile nominale 1
nominale nominale 1
nominale ale 3
federal pentru 2
pentru ALG 1
ALG II 1
II sunt 2
sunt estimate 1
aproximativ 36 1
euro pentru 7
pentru exercițiile 1
exercițiile financiare 1
financiare 2017-2019. 1
2017-2019. Cheltuielile 1
Cheltuielile pentru 1
cu Scoția 1
Scoția a 4
la cheltuieli 1
cheltuieli masive 1
la exacerbarea 1
exacerbarea inflației. 1
inflației. Cheltuielile 1
Cheltuielile publice 1
publice trebuiau 1
trebuiau reduse 1
la minim. 1
minim. Cheltuielile 1
Cheltuielile s-au 1
la 835 1
835 milioane 1
lei vechi. 2
vechi. Chemându-i 1
Chemându-i în 1
biserică pentru 2
pentru a-I 1
a-I mulțumi 1
mulțumi lui 1
lui Dumnezeu, 15
Dumnezeu, călugării 1
călugării rămân 1
rămân așa 1
de uluiți 1
uluiți la 1
vederea tânărului, 1
tânărului, încat 1
încat le-a 1
le-a pierit 1
pierit graiul. 1
graiul. Chemându-l 1
Chemându-l pe 1
pe Watson 1
Watson după 1
după cină, 2
cină, el 1
i-a acoperit 1
acoperit părul 1
părul lui 1
Hugo din 2
din tabloul 1
tabloul aflat 1
în sufragerie, 2
sufragerie, dezvăluindu-se 1
dezvăluindu-se astfel 1
astfel asemănarea 1
asemănarea sa 1
sa izbitoare 1
izbitoare cu 1
cu Stapleton. 1
Stapleton. Chematul 1
Chematul „strîgatul 1
„strîgatul în 1
în nuntă” 1
nuntă” este 1
obicei ce 1
ce încet, 1
încet, încet 1
încet se 2
pierde datorită 1
că „danțul’’ 1
„danțul’’ nu 1
există duminica 1
duminica în 1
sat. Chen 1
Chen a 1
înceapă un 2
doilea Război 4
Război Serpentin, 1
Serpentin, dar 1
către Ninja 3
Ninja și 3
și aliații 5
aliații lor, 1
apoi izgonit 2
izgonit în 1
Tărâmul Blestemat. 3
Blestemat. Chenare, 1
Chenare, pe 1
motivul frunzei 1
frunzei de 1
stejar, împarte 1
împarte transversal 1
transversal și 2
și longitudinal 1
longitudinal restul 1
restul bolții. 1
bolții. Chende-Roman 1
Chende-Roman a 1
și forma 7
forma în 4
care Zalăul 1
Zalăul a 1
1808 sub 1
denumirea germană 1
de Zillenmarkt 1
Zillenmarkt și 1
și Waltenberg. 1
Waltenberg. Chendi 1
Chendi care 1
care colaborau 2
colaborau la 1
acest periodic. 1
periodic. Chen 1
Chen și 1
și Li 1
Li aveau 1
aveau funcții 1
în universitate: 1
universitate: Li 1
Li era 1
era bibliotecar-șef, 1
bibliotecar-șef, iar 1
iar Chen 1
Chen era 1
era decan. 1
decan. Cheotorile 1
Cheotorile sunt 1
în coadă 2
coadă de 6
de rândunică. 1
rândunică. Cherecheș, 1
Cherecheș, p. 1
p. 319 2
319 Din 1
Din superstiție, 1
superstiție, renunță 1
la avioanele 1
avioanele roșii 1
roșii ICAR 1
ICAR și 1
și trec 1
pe avioane 1
avioane Klemm 1
Klemm Kl 1
Kl 35b, 1
35b, vopsite 1
în caroiaj 1
caroiaj alb-negru. 1
alb-negru. Cherie 1
Cherie a 1
urmat mai 2
apoi Seafield 1
Seafield Convent 1
Convent Grammar 1
Grammar care 1
din Sacred 1
Sacred Heart 1
Heart Catholic 1
Catholic College. 1
College. Chesonul 1
Chesonul de 1
aer comprimat, 1
comprimat, a 1
inventat în 1
anul 1867 2
1867 de 3
de francezul 2
francezul Triger. 1
Triger. Chester 1
Chester Alan 1
Alan Arthur, 1
Arthur, cunoscut 1
ca Chester 1
Chester A. 1
A. Arthur, 1
Arthur, (n. 1
(n. Chestiunea 1
Chestiunea încheierii 1
încheierii unei 1
unei păci 2
păci separate 2
separate cu 4
cu Puterile 1
Puterile Centrale 4
Centrale a 2
generat și 1
maximă tensionare 1
tensionare a 1
relațiilor din 1
cadrul familiei 3
familiei domnitoare, 1
domnitoare, în 1
cele dintre 2
dintre regina 1
regina Maria 2
regele Ferdinand. 1
Ferdinand. Chestiunile 1
Chestiunile militare, 1
militare, cele 1
cele referitoare 3
la unitatea 3
unitatea operațiunilor 1
operațiunilor și 1
și trecerea 3
trecerea peste 2
teritoriile respective 1
respective urmau 1
fi reglementate 1
reglementate printr-o 1
printr-o convenție 1
convenție militară. 1
militară. Chhattisgarh 1
Chhattisgarh este 1
dintre statele 2
statele indiene 1
indiene cu 1
rapidă dezvoltare. 2
dezvoltare. Chiar 1
Chiar alături 1
de movilă 1
movilă se 1
vedea lagărul 1
concentrare nazist. 1
nazist. Chiar 1
Chiar când 1
îi vorbea, 1
vorbea, cortul 1
cortul lui 2
lui Guy 2
Guy s-a 1
s-a prăbușit. 7
prăbușit. Chiar 1
Chiar cântatul 1
cântatul la 1
la shakuhachi 1
shakuhachi a 1
interzis pentru 3
ani. Chiar 2
Chiar cu 1
cu producția 3
producția bizantină 1
mătase începută 1
VI-lea e.n., 1
e.n., soiurile 1
soiurile chinezești 1
chinezești erau 1
încă considerate 1
mai bună. 10
bună. Chiar 1
Chiar dacă 42
dacă aceste 3
aceste trei 8
trei aspecte 2
sunt întrețesute, 1
întrețesute, este 1
util să 2
să distingem 1
distingem efectele 1
efectele globalizării 1
globalizării în 1
din mediile 4
mediile economice, 1
economice, politice 1
și culturale. 5
culturale. Chiar 1
dacă aceștia 4
nu vreo 2
vreo legatură 1
legatură cu 5
cu crima, 2
crima, acest 1
acest mister 1
mister rămâne 1
rămâne nedeslusit. 1
nedeslusit. Chiar 1
dacă acțiunea 1
acțiunea statului 1
statului poate 2
apărea ca 2
scopul urmăririi 1
urmăririi unui 1
unui bine 1
bine public, 1
public, acest 1
acest bine 1
bine public 1
public se 3
ceva rău, 3
rău, deoarece 1
este impus 1
impus și, 1
și, deci, 3
deci, contravine 1
contravine libertății 1
libertății individului. 1
individului. Chiar 1
fost atenuată, 1
atenuată, tulpina 1
tulpina BCG 1
BCG din 1
acest preparat 2
preparat este 1
încă vie. 1
vie. Chiar 1
de privațiuni, 1
privațiuni, el 1
refuzat prea 1
prea marile 1
marile privațiuni, 1
privațiuni, acestea 1
acestea trebuind 2
fie moderate. 1
moderate. Chiar 1
trecut ceva 1
ceva vreme 3
același bloc, 1
bloc, nu 1
trecut zi 1
zi fără 1
ca duetul 1
duetul Nelu-Costel 1
Nelu-Costel să 1
situații neașteptate 1
neașteptate din 2
salveze prin 1
prin mici 4
mici dezastre 1
dezastre și 1
și soluțiile 2
soluțiile cele 1
mai proaste. 1
proaste. Chiar 1
distruse hangare, 1
hangare, ateliere 1
alte clădiri 3
ale aeroporturilor, 1
aeroporturilor, munca 1
și reparație 2
reparație a 7
avioanelor putea 1
fi făcută 3
făcută în 17
aer liber 6
liber pe 3
verii. Chiar 1
fost reprimiți 1
reprimiți după 1
5 zile, 2
zile, au 2
stat tot 1
restul sezonului 2
sezonului pe 1
banca de 5
de rezerve. 2
rezerve. Chiar 1
reputație înfricoșătoare, 1
înfricoșătoare, tarantulele 1
tarantulele au 1
ele inamici. 1
inamici. Chiar 1
textul original 4
lui Shakespeare, 2
Shakespeare, David 1
David Garrick 1
Garrick și 1
John Philip 1
Philip Kemble 1
Kemble au 1
păstrat finalul 1
finalul fericit 2
fericit al 2
lui Tate. 1
Tate. Chiar 1
dacă cei 2
o căsnicie 2
căsnicie fericită, 1
fericită, ea 1
fost umbrită 2
de bolile 2
cronice de 1
de rinichi 3
rinichi ale 1
ale soțului 3
ei Maximilian. 1
Maximilian. Chiar 1
dacă China 1
China era 1
era sursa 3
sursa noilor 1
noilor tehnologi 1
tehnologi militare 1
Asia, Coreea 1
Coreea era 1
producție atât 1
pentru tunuri 1
tunuri cât 1
navele din 2
acea eră. 1
eră. Chiar 1
dacă Cuddles 1
Cuddles a 1
într-un desen, 1
desen, el 1
în comerciale 1
comerciale încluzând 1
încluzând pahare. 1
pahare. Chiar 1
dacă debitul 1
debitul său 1
este variabil 2
variabil în 1
anului, vara 1
vara ajungând 1
ajungând uneori 1
uneori la 4
la cote 1
cote extrem 1
de reduse, 2
reduse, el 1
nu seacă 2
seacă niciodată. 1
niciodată. Chiar 1
dacă descrierea 1
descrierea fotonilor 1
fotonilor așa 1
cercetările lui 3
lui Planck 2
Planck seamănă 1
modelul corpuscular 1
corpuscular al 1
Newton, fotonii 1
fotonii lui 1
Einstein au 1
au frecvență 1
frecvență iar 1
iar energia 2
energia unui 2
unui foton 1
foton este 2
este proporțională 6
acea frecvență. 1
frecvență. Chiar 1
dacă echipa 1
echipa a 25
trei antrenori 1
antrenori in 1
in acest 7
sezon si 1
este noua 1
noua promovata, 1
promovata, au 1
loc confortabil, 1
confortabil, pe 1
locul sase 1
sase dupa 1
dupa prima 2
prima jumatate 1
jumatate a 1
a sezonului. 3
sezonului. Chiar 1
îi ordona 1
ordona lui 1
lui Quest 1
Quest și 1
numește "garda 1
"garda lui 1
de corp" 1
corp" lui, 1
lui, Quest, 1
Quest, de 1
obicei, termină 1
interpreta ordinele 1
ordinele prințului 1
prințului pentru 1
se potrivi 6
potrivi nevoilor 1
nevoilor sale. 2
sale. Chiar 3
un dușman 5
dușman pentru 1
pentru Nelu 1
Nelu Curcă 2
Curcă la 1
și Sebastian 3
Sebastian Popa, 1
Popa, acesta 1
acesta are 12
are relații 3
el deoarece 1
pe Nelu 1
Curcă chiar 1
chiar când 8
era greu. 1
greu. Chiar 1
un sat, 1
două blocuri 1
blocuri locative 1
locative cu 1
5 nivele, 1
nivele, construite 1
anii sovietici. 1
sovietici. Chiar 1
Chiar daca 3
daca exista 1
exista șabloane 1
șabloane pentru 1
planuri de 10
de marketing, 2
marketing, e 1
e dificil 1
dificil să 9
să umpli 1
umpli spațiile 1
spațiile libere 1
libere cu 1
un formular 2
formular care 1
ofere un 3
plan functional. 1
functional. Chiar 1
există unii 1
unii consumatori 1
consumatori care 2
care aleg 2
nu cumpere 1
cumpere alimente 1
alimente iradiate, 1
iradiate, există 1
piață suficientă 1
comercianții cu 1
cu amănuntul 4
amănuntul care 1
au stocuri 1
stocuri de 1
produse iradiate 1
iradiate suficiente 1
dacă existau 1
existau versiuni 1
versiuni anterioare 1
de console 5
console video 1
care foloseau 4
foloseau casete, 1
casete, acestea 1
nu conțineau 1
conțineau nicio 1
nicio informație 2
informație funcționând 1
funcționând atât 1
ca întrerupătoare 2
întrerupătoare ori, 1
ori, altfel, 1
altfel, întreaga 2
întreaga consolă 1
consolă fiind 1
fiind goală 1
goală iar 1
iar caseta 1
caseta conținea 1
toate componentele 4
componentele jocului. 1
jocului. Chiar 1
dacă Huneric 1
Huneric a 1
un adept 4
adept convins 1
convins al 1
al arianismului, 1
arianismului, în 1
a tolerat 1
tolerat populația 1
populația catolică. 1
catolică. Chiar 1
dacă ignorați 1
ignorați pe 1
și retrogradați 1
retrogradați spre 1
spre slujbe 1
slujbe inferioare, 1
inferioare, afro-argentinienii 1
afro-argentinienii continuă 1
existe ca 1
comunitate distinctă 1
distinctă în 1
Buenos Aires.” 1
Aires.” Chiar 1
dacă importanța 1
importanța cursurilor 1
apă în 13
dezvoltarea civilizației 1
civilizației din 2
cornul abundenței 1
abundenței era 1
era majoră, 1
majoră, acestea 1
fost singurii 1
singurii factori 1
factori ai 2
ai precocității 1
precocității zonei. 1
zonei. Chiar 1
epoca sa 3
la justa 1
justa lor 1
lor valoare, 1
valoare, contribuțiile 1
contribuțiile lui 3
lui Eustachio 3
Eustachio s-au 1
de apreciere 2
apreciere timp 1
secole de 4
sa. Chiar 1
dacă Irlanda 1
Irlanda este 1
două regate, 1
regate, o 1
este virtual 1
virtual autonomă. 1
autonomă. Chiar 1
dacă la 5
la Ankara, 3
Ankara, Tarsus 1
Tarsus și 1
și Istanbul 1
Istanbul fuseseră 1
fuseseră înființate 1
înființate asociații 1
asociații Turciste 1
Turciste având 1
denumiri diferite, 1
diferite, nu 1
nu putuseră 1
putuseră să 1
masă pe 4
întreg cuprinsul 2
cuprinsul țării. 1
țării. Chiar 1
început Dark 1
Dark Horse 1
Horse Comics 1
Comics a 1
drept platformă 1
platformă de 4
de lansare 24
lansare pentru 3
pentru creatorii 1
creatorii independenți, 1
independenți, compania 1
ajuns renumită 1
renumită datorită 1
datorită materialului 2
materialului licențiat. 1
licențiat. Chiar 1
început imaginile 1
imaginile erau 1
de slabă 6
slabă calitate, 2
calitate, în 3
XVII-lea acest 1
acest aparat 1
aparat optic 1
optic începe 1
răspândească în 1
întreaga Europă. 2
Europă. Chiar 1
Chiar dacă, 1
dacă, la 1
început, telenovelele 1
telenovelele erau 1
considerate drept 2
copil ilegitim 1
ilegitim al 1
al televiziunii, 1
televiziunii, este 1
este incontestabil 1
incontestabil succesul 1
succesul de 2
bucură în 2
prezent pe 14
toate meridianele 3
meridianele globului. 2
globului. Chiar 1
la reinstalare 1
reinstalare se 1
se șterg 1
șterg toate 1
pe aceasta, 3
aceasta, partiția 1
partiția cu 1
cu datele 6
datele importante 1
importante este 1
este protejată 5
protejată și 2
fi afectată 1
de crearea 10
alte partiții. 1
partiții. Chiar 1
venirea în 1
în intreprinderea 1
intreprinderea cinematografică 1
cinematografică nu 1
aveau nimic 1
nimic comun 1
cu filmul, 1
filmul, lumea 1
lumea mirifică 1
mirifică a 1
a ecranului 3
ecranului pe 1
unii i-a 1
i-a fascinat, 1
fascinat, le-a 1
le-a schimbat 2
schimbat concepția 1
concepția despre 2
despre film 2
contribuit benefic 1
benefic la 2
la activitate. 1
activitate. Chiar 1
mecanismul guvernamental 1
guvernamental era 1
era cvasi-identic 1
cvasi-identic cu 1
primul Imperiu, 1
Imperiu, cel 1
doilea Imperiu 1
Imperiu avea 1
avea alte 2
alte principii 1
principii legitimizante. 1
legitimizante. Chiar 1
dacă nivelul 2
nivelul primar 1
primar este 1
predat și 5
și exemplificat 1
exemplificat constant 1
constant tuturor 1
tuturor elevilor, 1
elevilor, există 1
există cazuri 1
unii elevi, 1
elevi, în 1
de risc, 6
risc, au 1
intervenții suplimentare. 1
suplimentare. Chiar 1
deportați în 5
în lagăre, 2
lagăre, li 1
fie proprietari 1
societăți comerciale, 1
comerciale, evreii 1
evreii fiind 1
fiind frecvent 3
frecvent bătuți, 1
bătuți, iar 1
iar copiii 5
lor dați 1
dați afară 2
din școală. 1
școală. Chiar 1
nu dispare 2
dispare titulatura 1
de boier, 1
boier, este 1
de remarcat 15
că dispare 1
dispare apartenența 1
apartenența sa 2
sa etnică 1
etnică (și 1
(și socială), 1
socială), aceea 1
de Valacho. 1
Valacho. Chiar 1
din tana, 1
tana, ligatura 1
ligatura arabă 1
arabă ﷲ 1
ﷲ (Allah) 1
(Allah) e 1
e folosită 2
scrierea numelor 1
numelor cu 1
cu tana, 1
tana, exemplu: 1
exemplu: އަބްދުﷲ 1
އަބްދުﷲ (Abdullah). 1
(Abdullah). Chiar 1
fusese spion, 1
spion, Pontecorvo 1
Pontecorvo ar 1
fi șantajat 1
șantajat de 1
de sovietici, 4
sovietici, în 1
de secrete 1
secrete nucleare, 1
nucleare, pe 1
baza convingerilor 1
convingerilor sale 1
sale comuniste. 1
comuniste. Chiar 1
definește explicit 1
explicit ca 1
ca stat 8
stat laic, 2
laic, Ungaria 1
Ungaria nu 3
nicio religie 1
religie națională; 1
națională; totuși 1
constituția țării 1
țării se 3
pot găsi 13
găsi referiri 1
la tradițiile 1
tradițiile creștine 1
creștine ale 1
statului. Chiar 1
politică, așa 1
o făcea 5
făcea mama 1
mama ei, 11
ei, Regina 1
Regina României, 1
României, totuși 1
nu rămânea 1
rămânea indiferentă 1
indiferentă la 1
politice interne 1
interne sau 3
sau externe. 1
externe. Chiar 1
daca opinia 1
opinia mea 1
mea nu 4
va place, 1
place, trebuie 1
sa traiti 1
traiti cu. 1
cu. Chiar 1
primește primele 1
primele lecții 1
lecții la 2
la poetul 1
poetul Nicholas 1
Nicholas Vauquelin 1
Vauquelin II 1
II Yveteaux, 1
Yveteaux, nu 1
nu demonstrează 1
demonstrează interes 1
pentru literatură 7
franceză sau 5
sau latină, 1
latină, nici 1
nici pentru 3
pentru geometrie 1
geometrie sau 1
sau matematică. 2
matematică. Chiar 1
dacă rezultatele 1
obținute pe 4
pe organisme 1
organisme altele 1
cele umane 1
sunt satisfăcătoare, 1
satisfăcătoare, acestea 1
nu asigură 1
asigură în 2
totalitate rezultate 1
rezultate identice 1
identice asupra 1
asupra subiecților 1
subiecților umani. 1
umani. Chiar 1
dacă s-a 2
s-a achiziționat 1
achiziționat mai 1
mult armament, 1
armament, avioanele 1
avioanele produse 1
produse aveau 1
aveau montate 1
montate doar 1
4 mitraliere. 1
mitraliere. Chiar 1
dacă uneori 1
puțin aeriană, 1
aeriană, ea 1
străduiește mereu 1
mereu să 4
facă totul 1
totul perfect. 1
perfect. Chiar 1
Chiar de 1
început, consulul 1
consulul baron 1
baron Petru 1
Petru Rückmann 1
Rückmann i-a 1
i-a impus 2
impus domnitorului 1
domnitorului ca 1
ca miniștri 1
miniștri pe 1
doi boieri 3
boieri potrivnici 1
potrivnici personali 1
personali ai 1
Alexandru Ghica. 1
Ghica. Chiar 1
Chiar din 2
la învestitură, 1
învestitură, guvernul 1
guvernul național-creștin 1
național-creștin a 1
a promulgat 3
promulgat în 2
jurnalul nr. 1
nr. Chiar 1
anul 1911, 1
1911, Direcția 1
Direcția a 1
6-a Sanitară 1
Sanitară a 2
solicitat un 3
un credit 1
credit de 1
milioane lei 4
lei aur, 1
aur, precum 1
pentru spitalele 1
spitalele permanente, 1
permanente, alcătuind 1
alcătuind un 2
de repartiție 1
repartiție pe 1
ani, 1912-1914. 1
1912-1914. Chiar 1
Chiar după 1
moartea faraonului,orașul 1
faraonului,orașul Akhetaton 1
Akhetaton a 1
fost abandonat. 2
abandonat. Chiar 1
Chiar în 4
s-a accentuat 2
accentuat procesul 1
de omogenizare 1
omogenizare a 1
a popoarelor 4
popoarelor italiene 1
italiene cu 1
cu școlarizarea 1
școlarizarea și 1
și mass-media 2
mass-media ce 1
ce răspândesc 1
răspândesc utilizarea 1
utilizarea populară 1
populară a 8
limbii italiene 1
italiene și 5
costumelor naționale. 1
naționale. Chiar 1
Chiar înainte 4
ca De 1
De Press 1
Press să 1
se destrame, 1
destrame, Nebb 1
Nebb formează 1
formează formația 2
formația Holy 1
Holy Toy 1
Toy împreună 1
cu Bjørn 1
Bjørn Sorknes. 1
Sorknes. Chiar 1
decolare, pașaportul 1
pașaportul a 1
în rucsacul 1
rucsacul altui 1
altui pasager, 1
pasager, iar 1
iar echipajul 2
echipajul a 5
negociat pentru 1
întoarcă și 3
ia pasagera 1
pasagera care 1
ajungă într-o 1
tabără pentru 2
boli grave. 2
grave. Chiar 1
de finalizarea 3
finalizarea lui 1
lui ENIAC, 1
ENIAC, Eckert 1
Eckert și 1
și Mauchly 1
Mauchly au 1
au recunscut 1
recunscut limitările 1
limitările acestuia 1
au demarat 2
demarat proiectul 1
cu program 3
program stocat, 1
stocat, EDVAC. 1
EDVAC. Chiar 1
de izbucnirea 8
de- Chiar 2
care boala 1
boala a 3
pus stăpânire 2
și exprimarea 2
exprimarea prin 1
prin cuvinte 3
cuvinte nu 1
i-a mai 2
îndemână, muzica 1
muzica încă 1
încă îi 2
era coerentă 1
coerentă și 1
sufletul său. 2
său. Chiar 1
timpul bombardamentului, 1
bombardamentului, escadrila 1
escadrila Nr. 1
Nr. Chiar 1
ziua lansării 2
lansării persistau 1
persistau îndoieli 1
îndoieli că 1
că lansarea 2
lansarea va 1
avea loc, 5
cauza vântului. 1
vântului. Chiar 1
Chiar Islamul, 1
Islamul, în 1
ciuda ideii 1
ideii sale 1
război sfânt, 1
sfânt, are 1
are încorporat 1
un respect 5
evrei și 9
și creștini. 1
creștini. Chiar 1
Chiar la 2
sezonului 1964-1965, 1
1964-1965, Bayern 1
Bayern a 1
reușit promovarea 2
promovarea în 5
ligă din 2
Germania. Chiar 1
începutul anului, 2
anului, el 1
Kevin Federline. 1
Federline. Chiar 1
Chiar langa, 1
langa, se 1
afla Velez 1
Velez Malaga 1
Malaga si 1
si Torre 1
Torre de 1
de mar, 1
mar, la 1
de orasul 1
Malaga. Chiar 1
Chiar lânga 1
lânga Vianen 1
Vianen se 1
află podul 1
podul Lek 1
Lek lângă 1
lângă autostrada 1
autostrada Utrecht-Breda; 1
Utrecht-Breda; 2 1
km. la 1
la Hagestein 1
Hagestein se 1
pod Lek 1
Lek în 1
în autostrada 1
autostrada Utrecht-’s-Hertogenbosch. 1
Utrecht-’s-Hertogenbosch. Chiar 1
Chiar lipsa 1
de fermitate 1
fermitate acuzată 1
acuzată anterior 1
anterior ascunde 1
o indecizie 1
indecizie funciară, 1
funciară, o 1
o legănare 1
legănare metafizică, 1
metafizică, o 1
o lene 1
lene creatoare 1
dă senzația 2
a realității 6
realității dinspre 1
dinspre vis 1
vis și 1
și metafizic. 1
metafizic. Chiar 1
Chiar Londra 1
Londra era 1
era denumită 4
denumită „The 2
„The Smoke” 1
Smoke” (fumul) 1
(fumul) din 1
această cauză. 4
cauză. Chiar 1
Chiar Mahayana 1
Mahayana prezenta 1
prezenta din 1
IV-lea unele 1
unele tendințe 1
tendințe tantrice 1
tantrice manifestate 1
manifestate prin 2
prin formule 1
formule magice 1
magice și 1
și ritualuri 1
ritualuri populare. 1
populare. Chiar 1
Chiar mai 2
dificil este 1
poți vedea 1
vedea conexiunea 1
conexiunea cu 2
o faptă 7
faptă dintr-o 1
dintr-o viață 1
viață anterioară, 1
anterioară, mai 1
ales când 4
dintre noi 1
noi ne 2
ne întrebăm 3
întrebăm încă 1
încă dacă 3
dacă așa 1
așa ceva 2
ceva chiar 1
chiar există. 1
există. Chiar 1
ca încercuirea 1
încercuirea regiunii 1
regiunii să 2
fie complete, 1
complete, germanii 1
din Ruhr 1
Ruhr încercaseră 1
încercaseră în 1
rânduri să 4
își evacueze 3
evacueze forțele 2
forțele spre 1
est. Chiar 1
Chiar pentru 1
om obișnuit 1
obișnuit cu 5
cu șerpii 1
șerpii și 1
caracterul inofensiv 1
inofensiv al 1
al atacului, 3
atacului, comportamentul 1
intimidare al 1
al acelui 2
acelui șarpe 1
șarpe avusese 1
avusese efectul 1
efectul scontat: 1
scontat: uluirea 1
uluirea și 1
și imobilizarea 1
imobilizarea adversarului, 1
adversarului, pentru 1
a-și crea 2
crea răgazul 1
răgazul necesar 3
necesar fugii." 1
fugii." Chiar 1
Chiar propunerea 1
a transfera 5
transfera copiii 1
teritoriile invadate 1
invadate în 1
Italia sau 1
sau Elveția, 1
Elveția, avansată 1
avansată deja 1
1917, nu 1
găsit acceptare 1
acceptare la 2
la guvern. 2
guvern. Chiar 1
Chiar pusese 1
pusese să 1
clădească o 1
o chilie 1
chilie în 1
în mânăstirea 2
mânăstirea pe 1
care Athanase 1
Athanase o 1
o zidea 1
zidea pe 1
Sfântul Munte. 1
Munte. Chiar 1
Chiar sărbătorile 1
sărbătorile religioase 1
religioase erau 2
erau celebrate 2
celebrate la 1
la Palat 1
Palat independent 1
fi sărbătorite 1
sărbătorite în 2
în biserici. 2
biserici. Chiar 1
Chiar și 63
acum, când 1
când scriu 1
scriu despre 3
despre Lestat, 1
Lestat, tot 1
tot despre 2
despre asta 1
asta scriu: 1
scriu: ce-aș 1
ce-aș fi 1
să fac 9
obține ceea 3
ce consider 1
consider că 1
să am. 1
am. Și 1
Și îmi 2
îmi vin 1
în minte 6
minte mereu 1
mereu aceleași 1
aceleași întrebări: 1
întrebări: «Cât 1
«Cât de 1
departe aș 1
aș merge? 1
merge? Chiar 1
și aici, 1
aici, refugiații 1
refugiații au 1
boli sau 1
de foame, 1
foame, la 1
războiului existând 1
existând 10.000 1
de orfani. 1
orfani. Chiar 1
și apa, 1
apa, râurile 1
și marea 4
marea sunt 1
ele detaliate, 1
detaliate, ba 1
chiar este 5
serie care 3
prezintă animale 1
animale marine 2
marine ca 1
ca delfinii 1
delfinii și 1
și balenele. 1
balenele. Chiar 1
și așa, 9
așa, acest 1
pe Ben 3
Ben și, 1
și, împreună 3
cu Cavalerii 1
Cavalerii Ren, 1
Ren, a 1
distrus Tempul 1
Tempul lui 1
lui Luke 3
Luke și 4
studenții lui. 1
lui. Chiar 1
așa, Brolin 1
Brolin a 2
competiție nu 1
afectat cu 1
nimic prietenia 1
lor. Chiar 1
așa, căpitanul 1
căpitanul britanic 1
pe Albion 1
Albion a 1
recunoscut mai 3
că intervenția 5
intervenția francezilor 1
francezilor de 1
pe Breslau 1
Breslau i-a 1
i-a salvat 1
salvat vasul 1
vasul și 1
și echipajul 5
echipajul de 6
la anihilare. 1
anihilare. Chiar 1
așa, cehizarea 1
cehizarea era 1
de Praga, 1
Praga, care 1
ignorat propriile 1
propriile legi 2
legi în 2
cu chestiunile 2
chestiunile legislative 1
legislative și 1
de organizare. 3
organizare. Chiar 1
așa, de 1
atunci seria 1
seria SL 1
SL a 1
a evoluat, 2
evoluat, devenind 1
mașină de 15
de autostradă, 1
autostradă, tip 1
tip Grand 1
Grand Tourer, 1
Tourer, datorită 1
masei sale 1
sale crescute, 1
crescute, mai 1
după adăugarea 1
adăugarea motorului 1
motorului V12, 1
V12, la 1
recente. Chiar 1
așa este 4
drum periculos, 2
periculos, țările 1
țările care-l 1
care-l înconjoară 1
înconjoară au 1
situație politică 1
politică instabilă. 1
instabilă. Chiar 1
așa, există 1
există câteva 3
câteva produse 1
produse care 2
s-au „maturizat” 1
„maturizat” de 1
la stadiul 7
stadiul de 18
de concept 1
concept până 1
2016. Chiar 1
și asa, 1
asa, moneda 1
moneda daneză 1
daneză rămâne 1
euro. Chiar 1
așa, obiectivul 1
obiectivul de 4
opri amestecul 1
amestecul lui 1
Ștefan în 3
Românească a 3
fost îndeplinit. 1
îndeplinit. Chiar 1
așa personajul 1
personajul a 2
apară regulat 1
în scurtmetraje 1
scurtmetraje până 1
din 1946 2
1946 până 2
1953. Chiar 1
așa, și-a 1
viață, nouă, 1
nouă, lucrând 1
ca barman. 1
barman. Chiar 1
astăzi, turnul 1
turnul adăpostește 1
adăpostește un 1
un rezervor 12
rezervor de 7
dimensiuni. Chiar 1
ca ingineri, 1
ingineri, Natarii 1
Natarii au 1
fost plini 1
succes. Chiar 1
calitățile paranormale 1
paranormale deținute 1
anumite persoane 1
ele un 3
context istoric. 1
istoric. Chiar 1
la Essanay 1
Essanay au 1
fost vinovați 1
vinovați pentru 1
această practică 5
practică readucând 1
readucând filme 1
filme „noi” 1
„noi” cu 1
cu Charlie 1
Charlie Chaplin 2
Chaplin din 2
din filme 3
și clipuri 1
clipuri vechi. 1
vechi. Chiar 1
mai mărunt 1
mărunt detaliu 1
detaliu arhitectonic 1
arhitectonic este 1
este reprodus 1
reprodus cu 1
mare acuratețe. 1
acuratețe. Chiar 1
și comoara 2
comoara este 1
este găsită, 1
găsită, iar 1
nuntă are 1
între Szaffi 1
Szaffi și 1
și Jónás. 1
Jónás. Chiar 1
copii pot 2
fie geloși 2
geloși sau 1
sau invidioși, 1
invidioși, pe 1
frate preferat 1
de părinți, 4
părinți, sau 1
un școlar 1
școlar mai 1
bun. Chiar 1
acest succes, 4
succes, Jacqueline 1
Jacqueline Govaert 1
Govaert și-a 1
nemulțumirea pentru 1
din cântece, 1
cântece, sugerând 1
sugerând că 6
albumul a 16
prea serios 1
serios pentru 1
pentru Krezip, 1
Krezip, de 1
asemeni criticând 1
criticând propriul 1
propriul stil 2
a cânta. 1
cânta. Chiar 1
eliberat, profesorul 1
profesorul și-a 1
și-a menținut 2
menținut atitudinea 1
atitudinea dezaprobatoare 1
dezaprobatoare față 1
știință sovietici, 1
sovietici, arătându-și 1
arătându-și astfel 1
astfel spiritul 1
spiritul patriotic 1
patriotic și 2
și conștiința 5
conștiința națională. 1
națională. Chiar 1
ce datoriile 1
datoriile sale 1
au atins 13
atins suma 2
de mărci, 1
mărci, Ludovic 1
insistat asupra 6
asupra continuării 1
continuării proiectelor 2
proiectelor sale 1
sale arhitecturale; 1
arhitecturale; el 1
amenințat cu 5
cu suicidul 1
suicidul în 1
care creditorii 1
creditorii săi 1
săi i-ar 1
preluat palatele. 1
palatele. Chiar 1
s-au despărțit, 1
despărțit, Lou 1
Lou Andreas-Salomé 1
Andreas-Salomé i-a 1
rămas lui 1
lui Rilke 1
Rilke cea 1
prietenă și 1
și sfătuitoare. 1
sfătuitoare. Chiar 1
după lectura 1
lectura nuvelei 1
nuvelei strălucit 1
strălucit scrise 1
scrise Jucătorul 1
Jucătorul de 1
de șah, 3
șah, se 1
se impune 11
impune întrebarea: 1
întrebarea: «Ei 1
«Ei și»?” 1
și»?” Chiar 1
sa, Ibn 1
Ibn Al-Jawzi 1
Al-Jawzi a 1
stârnit prin 1
prin scrierile 1
sale numeroase 1
numeroase polemici. 1
polemici. Chiar 1
și fetele 4
fetele nobile 1
nobile sărace 1
sărace aveau 1
aveau sprijinul 2
sprijinul ei. 1
ei. Chiar 1
și înalta 1
înalta Poartă 1
Poartă a 1
ripostat, urmând 1
urmând o 2
de confruntări 2
confruntări armate. 1
armate. Chiar 1
anii celui 2
cunoaște limba 1
limba dar 1
cunoaște scrisul 2
scrisul sau 1
sau invers 1
invers se 1
scrisul dar 1
cunoaște limba, 1
limba, este 1
număr minimal 1
minimal de 1
de tablete. 1
tablete. Chiar 1
cetatea Brașovului, 1
Brașovului, locuințele 1
locuințele aveau 1
regulă două 1
două încăperi: 1
încăperi: o 1
o bucătărie 1
bucătărie și 3
un atelier. 2
atelier. Chiar 1
cu standardele 2
standardele stabilite 1
cărți, Zeul 1
Zeul adormit 1
adormit este 1
foarte mare. 11
mare. Chiar 1
în copilăria 2
copilăria timpurie, 1
timpurie, el 1
pictor talentat. 1
talentat. Chiar 1
prezența gheții 1
gheții la 1
polii planetei, 1
planetei, prezența 1
prezența elementelor 1
elementelor ușoare 1
ușoare necesare 1
viață, se 1
puțin probabile. 1
probabile. Chiar 1
prezent relațiile 1
sunt încordate, 1
încordate, Nevis 1
Nevis acuzând 1
acuzând Saint 1
Saint Kitts 2
Kitts de 1
de neglijarea 1
neglijarea nevoilor 1
prezent stilul 1
stilul Isshin-ryu 1
Isshin-ryu constituie 1
baza antrenamentelor 1
antrenamentelor de 1
luptă corp-la-corp 1
corp-la-corp ale 1
ale Pușcașilor 1
Pușcașilor Marini 1
Marini și 1
trupelor SEAL 1
SEAL ale 1
Marinei Statelor 1
Unite, iar 3
iar instructorii 1
instructorii militari 1
militari sint 1
sint purtători 1
purtători ai 2
ai centurii 1
centurii negre 1
negre în 2
stilul Isshin-ryu. 1
Isshin-ryu. Chiar 1
în rețele 3
rețele mici, 1
mici, DHCP 1
DHCP este 1
este folositor, 1
folositor, deoarece 1
deoarece simplifica 1
simplifica adăugarea 1
adăugarea unor 1
noi echipamente 2
echipamente în 2
în rețea. 2
rețea. Chiar 1
România, se 1
vedere închiderea 1
închiderea serviciului 1
televiziune analogică 1
analogică prin 2
cablu pentru 1
oferi viteze 1
viteze mai 2
internet și 3
canale HD 1
HD inclusiv 1
inclusiv 4K. 1
4K. Chiar 1
în scenele 2
tortură există 1
legătură ciudată 1
ciudată care 2
care persistă 2
persistă între 1
între Winston 1
Winston și 2
și O'Brien. 1
O'Brien. Chiar 1
ultimii ani, 35
ani, pentru 6
vânzarea integrală 1
integrală sau 1
părți importante 1
importante a 4
unui teren 4
teren sau 2
unei ferme 1
ferme moștenite 1
moștenite din 2
din multe 10
europene este 2
acordul altor 1
altor moștenitori 1
moștenitori (dacă 1
(dacă există) 1
există) care 1
de preemțiune. 1
preemțiune. Chiar 1
noastre în 2
lui Alb 3
Alb nu 1
nu veți 3
veți găsi 2
găsi "picior" 1
"picior" de 1
de capră 3
sau oaie! 1
oaie! Chiar 1
noastre sunt 2
sunt zeci 1
de români-moldoveni 1
români-moldoveni trăitori 1
inițial deportați. 1
deportați. Chiar 1
astăzi, este 1
recunoscut faptul 2
ca violența 1
violența împotriva 2
împotriva femeilor 2
femeilor există 1
există oriunde 1
oriunde în 3
în lume, 5
că "nu 4
"nu există 2
există regiune 1
regiune din 5
lume, țară 1
sau cultură 1
cultură în 1
există manifestări 1
violență împotriva 3
împotriva femeilor. 1
femeilor. Chiar 1
la Bratislava, 1
Bratislava, regulamentele 1
regulamentele necesare 2
necesare au 2
acceptate abia 1
ianuarie 1872, 1
1872, dupa 1
dupa lungi 1
și amare 1
amare dezbateri. 1
dezbateri. Chiar 1
celulele solare 1
solare cristaline 1
cristaline lumina 1
lumina este 6
este absorbită 4
absorbită deja 1
deja într-un 3
într-un strat 3
strat superficial 1
superficial (de 1
(de o 1
cca 10 1
10 µm). 1
µm). Chiar 1
înființarea trusturilor, 1
trusturilor, guvernul 1
guvernul american 4
le interzică, 1
interzică, pentru 1
asigura competiția 1
competiția liberă, 1
liberă, dar 1
adesea succesul 1
succesul acestuia 1
acestuia a 12
fost moderat. 1
moderat. Chiar 1
niveluri ale 2
ale trigliceridelor 1
trigliceridelor de 1
de 2,5-4,5 1
2,5-4,5 mmol/L, 1
mmol/L, această 1
această formulă 4
formulă este 2
considerată inexactă. 1
inexactă. Chiar 1
temperaturi mai 1
scăzute (la 1
(la rece), 1
rece), alchena 1
alchena se 1
cantitate minimă. 1
minimă. Chiar 1
este enigmatică. 1
enigmatică. Chiar 1
numele ziarului 1
ziarului a 1
a iritat 1
iritat administrația 1
administrația sud-africană, 1
sud-africană, întrucât 1
întrucât preferau 1
preferau ca 1
numit Africa 1
de Sud-Vest, 1
Sud-Vest, în 1
ce Namibia 1
Namibia era 2
o noțiune 7
noțiune strâns 1
de mișcarea 11
independență. Chiar 1
obiectivele relativ 1
relativ deschise 1
și ușoare 2
ușoare ale 2
ale democrației 1
democrației liberale 1
liberale pentru 1
viața publică 2
publică nu 3
cu consumul. 1
consumul. Chiar 1
civilizație fără 1
fără intenții 1
intenții rele 1
rele ar 1
dăuna din 1
din neatenție 4
neatenție omului 1
omului prin 1
ar lua 1
lua în 5
considerare toate 1
toate riscurile 1
riscurile acțiunilor 1
acțiunilor sale. 1
pe crucea 2
crucea pe 1
își închipuie 2
închipuie – 1
o inofensivă 1
inofensivă megalomanie 1
megalomanie – 1
– că 2
că stă 2
stă răstignit, 1
răstignit, el 2
vede înainte 1
toate comedia 1
comedia existenței. 1
existenței. Chiar 1
și regii 3
regii eleni 1
eleni chemați 1
chemați în 1
grabă admit 1
admit că 2
că Menelau 1
Menelau însuși 1
este vinovat 2
vinovat de 12
situația penibilă; 1
penibilă; de 1
a respectat 8
respectat voința 1
voința divină 2
divină de 1
a trăi 17
trăi un 1
timp departe 2
de curte, 3
curte, în 1
în Creta? 1
Creta? Chiar 1
regina Elisabeta 2
a Angliei 5
Angliei se 1
se spăla 2
spăla o 1
o data 3
data pe 1
pe lună, 3
lună, în 2
mod obligatoriu. 1
obligatoriu. Chiar 1
și scena 1
filmului în 7
un nebun 1
nebun se 1
adresează direct 1
direct publicului 1
publicului este 1
tot felliniană 1
felliniană și 1
și provine 3
din Amarcord 1
Amarcord (1973). 1
(1973). Chiar 1
sufletul omenesc 1
omenesc este 1
o „reală”, 1
„reală”, iar 1
iar reprezentările 1
reprezentările sunt 1
sunt acte 1
de autoconservare 1
autoconservare ale 1
acestei entități 1
entități spirituale. 1
spirituale. Chiar 1
lui Antonio 4
Antonio fusese 1
fusese forțat 1
cu infractorii 1
infractorii și 1
și murise 2
murise într-un 1
mod misterios. 3
misterios. Chiar 1
și transmisiunile 1
transmisiunile de 1
voce erau 1
erau dificile. 1
dificile. Chiar 1
și tu, 1
tu, o, 1
o, prințesă, 1
prințesă, în 1
dormitorul tău 1
tău rece, 1
rece, privește 1
privește stelele 1
stelele care 1
care tremură 1
tremură pline 1
de speranță.” 1
speranță.” Chiar 1
unii soldați 2
Roșii s-au 2
s-au intrat 1
Armata Transnistriei. 1
Transnistriei. Chiar 1
sunet distinctiv 1
distinctiv de 2
de tunet 1
tunet care 1
mod frecvent 5
seriale Scooby-Doo 1
Scooby-Doo mai 1
folosit foarte 1
rar în 12
serial. Chibnall 1
Chibnall Anglo-Norman 1
Anglo-Norman Anglia 1
Anglia p. 1
133 Deși 1
Deși l-a 1
l-a slujit 1
slujit pe 2
pe William 1
William Cuceritorul, 1
Cuceritorul, el 1
nu atestă 2
atestă nicio 1
nicio cartă 1
cartă sau 1
hotărâre autentică 1
autentică a 3
William, ceea 1
atunci el 6
un slujbaș 2
slujbaș important. 1
important. Chicago 1
Chicago a 2
faceau afaceri 1
afaceri ilegale 2
ilegale cu 2
cu alcool. 1
alcool. Chicago 1
Chicago Bulls 1
Bulls l-a 1
l-a selectat 1
selectat al 1
treilea după 1
după Hakeem 1
Hakeem Olajuwon 1
Olajuwon (Houston 1
(Houston Rockets) 1
Rockets) și 1
Sam Bowie 1
Bowie ( 1
( Chicago 1
Chicago este 1
desfășoară acțiunea 1
acțiunea multora 1
multora din 2
sale. Chiccan 1
Chiccan este, 1
asemenea, numele 2
numele unei 10
unei zile 5
ciclul Tzolkin 1
Tzolkin al 1
al calendarului 2
calendarului Maya. 1
Maya. Chiciura, 1
Chiciura, de 1
asemenea, este 20
fenomen caracteristic 1
caracteristic iernii. 1
iernii. Chick 1
- Cu 2
Cu o 26
ironie ascuțită 1
ascuțită și 2
cu deprinderi 1
deprinderi de 1
luptă chiar 1
mai ascuțite, 1
ascuțite, Chick 1
P este 4
este inginerul 1
inginerul genial 1
genial al 1
trupei care 1
poate transforma 5
transforma orice 1
orice obiect 3
obiect într-o 1
într-o unealtă 1
luptă. Chier 1
Chier are 1
numește Speranța 1
Speranța Chier. 1
Chier. Chifteaua 1
Chifteaua este 1
preparat culinar 2
culinar sub 1
de buletă 1
buletă din 1
carne tocată, 2
tocată, mai 1
puțin aplatizată, 1
aplatizată, prăjită 1
prăjită în 1
în grăsime. 1
grăsime. Childebert 1
Childebert a 1
alte expediții 1
expediții împotriva 1
împotriva vizigoților. 1
vizigoților. Childebert 1
Childebert al 1
II-lea, care 5
la Meaux 1
Meaux când 1
când Cjilperic 1
Cjilperic a 1
fost ucis, 8
ucis, și-a 1
început negocierile 3
negocierile pe 1
două fronturi, 1
fronturi, pe 1
cu Brunhilda, 1
Brunhilda, iar 1
pe cealaltă 6
cealaltă cu 3
cu Guntram, 1
Guntram, însă 1
însă Guntram 1
Guntram i-a 1
refuzat multe 1
multe cereri, 1
cereri, inclusiv 1
inclusiv permisul 1
permisul său 2
în Paris. 5
Paris. "Children" 1
"Children" este 1
dintre piesele 4
pionierat al 1
al dream 1
dream house-ului, 1
house-ului, un 1
gen al 1
muzicii electronic 1
electronic dance 1
dance caracterizat 1
cântece de 10
pian desprinse 1
desprinse din 2
din vise 2
vise și 1
prin ritmul 1
ritmul bassului 1
bassului four-on-the-floor. 1
four-on-the-floor. Chile 1
Chile s-a 1
retras, așa 1
că Argentina 1
Argentina s-a 1
calificat automat. 1
automat. Chiliile 1
Chiliile au 1
realizate tot 1
XVIII-lea — 1
— corpul 1
corpul sudic, 1
sudic, care 1
și clopotnița, 1
clopotnița, celelalte 1
celelalte dinspre 1
dinspre nord 4
nord au 4
XX-lea, pe 1
celor vechi, 2
vechi, ruinate. 1
ruinate. Chiliuța 1
Chiliuța în 1
întâmplat fericita 1
fericita sa 1
sa moarte 1
moarte mai 2
mai stă 2
stă și 1
e încorporată 1
biserica ce 1
cheamă Arcella, 1
Arcella, din 1
orașului Padova. 1
Padova. Chillingworth 1
Chillingworth i 1
alătură preotului 1
preotului bolnav 1
bolnav și 5
mută la 8
el, astfel 2
îi poată 1
poată oferi 1
oferi pacientului 1
pacientului său 1
său ingrijiri 1
ingrijiri nonstop. 1
nonstop. Chima, 1
Chima, din 1
nou, devine 1
un pământ 1
pământ liniștit 1
liniștit fără 1
fără amenințarea 2
amenințarea altor 1
altor specii 6
specii periculoase. 1
periculoase. Chimbote 1
Chimbote a 1
fost clasificat 4
un port, 1
port, deși 1
deși populația 1
de 1.000. 1
1.000. Chimie 1
Chimie generală, 1
generală, Editura 1
și Pedagogică; 1
Pedagogică; pag. 1
pag. Chimú 1
Chimú a 1
produs opere-portrete 1
opere-portrete excelente 1
excelente și 1
unele decorative 1
decorative din 1
din metal, 2
metal, în 1
aur, dar 1
ales argint. 1
argint. China 1
de 4.500 2
4.500 de 4
militari pentru 1
contracara trupele 1
trupele japoneze. 1
japoneze. China 1
pierdut războiul 2
războiul și 3
deschidă cinci 1
cinci porturi 1
porturi pentru 1
pentru comerțul 2
comerțul exterior 1
cedeze britanicilor 1
britanicilor Hong 1
Hong Kongul. 1
Kongul. China 1
China are 2
istorie lungă 2
a disparităților 2
disparităților regionale 1
disparităților dintre 1
dintre zonele 2
zonele urbane 5
cele rurale. 1
rurale. China 1
nivel ridicat 4
de inegalitate 1
inegalitate economică, 1
economică, care 1
ultimele decenii. 4
decenii. China 1
China centrală 1
centrală are 2
climă subtropicală. 1
subtropicală. China 1
China conducea 1
conducea mai 1
populația lumii 2
avea una 2
puternice economii 1
economii mondiale. 1
mondiale. China 1
China de 5
și centrală. 2
centrală. ; 1
; China 1
China este 4
departe liderul 1
liderul mondial 2
la mineritul 1
mineritul și 1
de samariu. 1
samariu. China 1
este marginita 1
marginita de 1
de Marea 9
Marea Chinei 2
Chinei de 4
Est, Golful 1
Golful Corean, 1
Corean, Marea 1
Marea Galbenă 1
Galbenă și 1
Sud. China 1
Est. Chinezescul 1
Chinezescul shi 1
shi sau 1
sau dan 1
dan este 1
este egal 7
10 Dou( 1
Dou( 斗,dǒu,tou) 1
斗,dǒu,tou) "guri", 1
"guri", 100 1
100 sheng 1
sheng (升,shēng,sheng) 1
(升,shēng,sheng) "halbe". 1
"halbe". Chingiz 1
Chingiz a 1
competiția, devenind 1
devenind rapid 1
celebritate în 1
Azerbaidjan. Chinuie, 1
Chinuie, alina 1
alina și 1
se sfărâma 1
sfărâma pe 1
la colțuri, 1
colțuri, pe 1
de tăios 1
tăios atât 1
de seducător. 1
seducător. Chiparosul 1
Chiparosul se 1
estul Mediteranei: 1
Mediteranei: Creta, 1
Creta, Cipru, 1
Cipru, insulele 1
insulele estice 1
estice din 1
marea Egee, 1
Egee, Grecia; 1
Grecia; nordul 1
nordul Africii: 1
Africii: Libia; 1
Libia; vestul 1
vestul Asiei: 1
Asiei: Iran, 1
Iran, Israel, 1
Israel, Iordania, 1
Iordania, Liban, 1
Liban, Siria, 1
Siria, Turcia. 1
Turcia. Chiperi, 1
Chiperi, Maria 1
Maria – 1
– În 11
În dialog 1
dialog cu 6
cu aleșii 1
aleșii locali, 1
locali, în 1
în „Țara 6
„Țara noastră”, 5
noastră”, Iași, 5
nr. Chipul 1
Chipul nu 1
era alterat, 1
alterat, dar 1
dar corpul 1
corpul apărea 1
apărea a 1
fi diminuat 1
diminuat dincolo 1
orice descriere. 1
descriere. Chipul 1
Chipul său 1
fost imortalizat 1
imortalizat pe 1
pe moneda 2
moneda comemorativă 1
comemorativă de 3
argint cu 4
cu valoarea 4
valoarea nominală 5
nominală de 4
100 ruble 2
ruble transnistrene, 2
transnistrene, emisă 2
2005, într-un 1
500 bucăți. 1
bucăți. Chircăești, 1
Chircăești, sat, 1
în jud. 4
jud. Chirculescu,Florentin 1
Chirculescu,Florentin Delmar,Edmond 1
Delmar,Edmond Deda,Marius 1
Deda,Marius Țeicu,Nelu 1
Țeicu,Nelu Danielescu 1
Danielescu și 1
și Leonida 2
Leonida Brezeanu 1
Brezeanu (cântecul“Ai 1
(cântecul“Ai venit 1
venit când 1
când se-ntorceau 1
se-ntorceau cocorii”versuri 1
cocorii”versuri Nicolae 1
Nicolae Stanciu,solistă 1
Stanciu,solistă Mioara 1
Mioara Voicu). 1
Voicu). Chiria 1
Chiria de 1
de 3.200 2
3.200 de 3
euro s-a 1
s-a oficializat 1
oficializat din 1
nou însă 2
însă abia 1
după demiterea 1
demiterea președintelui 1
președintelui Senatului 1
Senatului pe 1
23 noiembrie. 1
noiembrie. Chiriașul 1
Chiriașul a 1
insistat să 3
aducă ziarul 1
ziarul Daily 2
Daily Gazette 1
Gazette în 2
fiecare dimineață 2
și solicita 1
solicita uneori 1
alte lucruri. 2
lucruri. Chiril 1
Chiril din 1
Alexandria (n. 1
(n. ca. 2
ca. Chiril, 1
Chiril, fără 1
a aminti 1
aminti ceva 1
ceva despre 5
despre actul 1
actul sfințirii 1
sfințirii untdelemnului. 1
untdelemnului. Chiril 1
Chiril și 2
și Metodiu, 1
Metodiu, unde 1
murit agenții 1
agenții aliați 1
aliați după 1
fost încolțiți, 1
încolțiți, și 1
monumentul memorial 1
memorial pentru 1
cei uciși 2
de SS 1
SS ca 1
ca represalii 2
represalii pentru 1
pentru Operațiunea 1
Operațiunea Anthropoid. 1
Anthropoid. Chirurgia 1
Chirurgia include: 1
include: asigurarea 1
asigurarea accesului 1
accesului chirurgical 1
chirurgical (incizia 1
(incizia pielii 1
pielii sau 1
sau mucoasei), 1
mucoasei), tratamentul 1
tratamentul chirurgical 1
chirurgical al 1
unui organ 1
organ și 1
restaurarea integrității 1
integrității țesuturilor 1
țesuturilor perturbate 1
perturbate în 1
timpul intervenției 1
intervenției chirurgicale. 1
chirurgicale. Chirurgia 1
Chirurgia laparoscopică 1
laparoscopică produce, 1
produce, în 1
general, mai 1
puțină durere 1
durere în 3
urma procedurii. 1
procedurii. Chirurg 1
Chirurg iscusit, 1
iscusit, Cătălin 1
Cătălin Bălescu 1
Bălescu ne 1
ne dezvăluie 1
dezvăluie tainele 1
tainele acestui 2
acestui țesut 1
țesut spiritual, 1
spiritual, multisecular 1
multisecular și 1
și deopotrivă 1
deopotrivă contemporan, 1
contemporan, care 1
se vădește 1
vădește a 1
fi viu. 1
viu. Chirurgul 1
Chirurgul in 1
in speta, 1
speta, Jacques 1
Jacques Marescaux, 1
Marescaux, se 1
in cladirea 2
cladirea telefoanelor 1
telefoanelor de 1
York, iar 1
iar pacientul 2
pacientul pe 1
pe masa 4
de operatie 1
operatie in 1
in orasul 1
orasul Strasbourg. 1
Strasbourg. Chirurgul 1
Chirurgul regal 1
regal poate 2
fi găsit 10
întregul Indo-Pacific. 1
Indo-Pacific. Chișinău, 1
Chișinău, declară 1
declară nelegitim 1
nelegitim refuzul 1
refuzul Guvernului 1
Guvernului de 1
în legalitate 1
legalitate Mitropolia 1
Mitropolia Basarabiei. 1
Basarabiei. Chișinău: 1
Chișinău: Editura 1
Editura de 3
stat, 1957. 1
1957. Chișinău 1
Chișinău este 5
de 44 5
44 km. 1
km. Chișinăul 1
Chișinăul a 1
fie utilizat 2
utilizat și 4
ca marcă 1
produse comerciale. 1
comerciale. Chișinăul 1
Chișinăul în 1
în cifre. 1
cifre. " 1
" (Chișinău), 1
(Chișinău), "Lumină 1
"Lumină lină" 1
lină" (New 1
(New York), 1
York), "Haemus" 1
"Haemus" (în 1
limba albaneză, 1
albaneză, București), 1
București), "Bana 1
"Bana armânească" 1
armânească" (în 1
(în aromână, 1
aromână, București) 1
București) ș.a. 1
ș.a. Chișinău, 1
Chișinău, matematician, 1
matematician, șeful 1
șeful cabinetului 1
cabinetului vicepreședintelui 1
vicepreședintelui Parlamentului 1
Parlamentului Republicii 3
Moldova, candidat 1
candidat supleant 1
supleant pe 1
lista PCRM. 1
PCRM. Chișinău, 1
Chișinău, Organizația 1
pentru Migrație 1
Migrație Misiunea 1
Misiunea în 1
în Moldova, 9
Moldova, 2007. 1
2007. Chitara 1
Chitara lui, 1
lui, Dellinger-CA, 1
Dellinger-CA, produsă 1
produsă pe 3
pe comandă 2
comandă (aceste 1
(aceste chitări 1
chitări nu 1
mai produc 1
produc în 2
serie ci 1
pe comandă) 1
comandă) are 1
două doze 1
doze electromagnetice 1
electromagnetice Seymour 1
Seymour Duncan 1
Duncan Hot 1
Hot Rails, 1
Rails, pe 1
pe grif 1
grif și 1
poziția mediană, 1
mediană, și 1
un humbucker 1
humbucker Caparison. 1
Caparison. Chitaristul 1
Chitaristul Lloyd 1
Lloyd Grant 1
adus pentru 2
face solo-ul 1
solo-ul piesei, 1
piesei, el 1
el nefiind 1
nefiind un 1
membru permanent 1
permanent al 8
trupei. Chiul 1
Chiul planului 1
planului uman 1
uman este 6
este energia 2
energia care 1
planetei noastre 2
susține viața 1
viața umană, 2
umană, iar 1
iar forța 2
forța pământului 1
pământului include 1
include toate 5
toate forțele 4
forțele din 4
interiorul planetei, 1
planetei, precum 1
cinci forțe 1
forțe elementare. 1
elementare. Chivas 1
Chivas era 1
era băutura 1
băutura preferată 1
a detectivului 1
detectivului particular 1
particular Travis 1
Travis McGee, 1
McGee, în 1
romane scrise 1
John D. 1
D. MacDonald. 1
MacDonald. Chivas 1
Chivas Regal 2
Regal ajunge 1
de vânzări, 4
vânzări, de 1
de 4,4 2
de cutii 4
cutii a 1
câte 9 1
9 litri. 1
litri. Chivas 1
Regal este 1
popular brand 1
brand în 1
China. Chiverniseala 1
Chiverniseala banilor 1
banilor adunați 1
adunați în 2
în cutia 3
cutia obștei 1
obștei se 1
făcea de 2
și proprietarul 3
proprietarul satului. 1
satului. Chivescu, 1
Chivescu, M. 1
M. Iatan 1
Iatan (mijlocași), 1
(mijlocași), Doru 1
Doru Nicolae, 1
Nicolae, M. 1
M. Radu 1
Radu II, 1
II, N. 1
N. Dobrin, 1
Dobrin, Viorel 1
Viorel Turcu, 1
Turcu, Viorel 1
Viorel Moiceanu 1
Moiceanu și 1
Radu III 1
III (atacanți). 1
(atacanți). Chivu, 1
Chivu, prefață 1
prefață și 1
și comentarii 5
Alexandru Duțu, 1
Duțu, Editura 1
Editura Minerva, 8
Minerva, București, 9
1985. Chizuko 1
Chizuko nu 1
să-l păstreze 1
păstreze pe 1
pe Hachi 1
Hachi pentru 1
moartea dureroasă 1
dureroasă a 1
tatălui ei. 4
ei. Chocano 1
Chocano precizează 1
că "Hudson 1
"Hudson reprezintă 1
filmului. Choe 1
Choe a 1
din cercul 1
de apropiați 1
apropiați ai 3
Kim până 1
moartea liderului 1
liderului nord-coreean 1
nord-coreean în 1
2011. Choji 1
Choji Akimichi 1
Akimichi este 1
Echipei 10, 1
10, personalizat 1
personalizat prin 1
prin marea 2
marea sa 3
sa pasiune 1
pentru mâncat, 1
mâncat, având 1
având mereu 2
mereu la 4
o pungă 5
pungă de 2
de snacks-uri 1
snacks-uri pe 1
parcursul seriei. 2
seriei. Chokeslam 1
Chokeslam cu 1
două mâini(în 1
mâini(în engleză:two/double 1
engleză:two/double handed 1
handed chokeslam)este 1
chokeslam)este un 1
de chokeslam,decât 1
chokeslam,decât că 1
că oponentul 1
oponentul este 1
este apucat 1
de gât 3
gât cu 2
două mâini,este 1
mâini,este ridicat 1
de podea. 3
podea. Choksar 1
Choksar este 1
este festivalul 1
festivalul la 1
care Lama 1
Lama recită 1
recită scripturi 1
scripturi religioase 1
în mănăstiri. 2
mănăstiri. Chōmei 1
Chōmei trăise 1
trăise într-o 1
perioadă turbulentă 1
turbulentă marcată 1
de războaie, 1
războaie, furtuni, 1
furtuni, cutremure, 1
cutremure, ciumă, 1
ciumă, foamete 1
foamete și 2
și incendii, 2
incendii, pe 1
o descrie 3
cartea sa. 1
sa. Chomsky 1
Chomsky a 1
susținut că, 2
că, creierul 1
creierul uman 3
uman conține 2
conține un 17
set limitat 1
limitat de 13
de constrângeri 2
constrângeri pentru 1
organizarea limbajului. 1
limbajului. Chomsky, 1
Chomsky, care 1
descris Holocaustul 1
Holocaustul drept 1
mai fantastică 1
fantastică izbucnire 1
izbucnire de 1
nebunie colectivă 1
colectivă din 1
istoria omenirii”, 1
omenirii”, a 1
că opiniile 2
opiniile sale 4
acest subiect 6
subiect erau 1
erau „diametral 1
„diametral opuse” 1
opuse” față 1
lui Faurisson. 1
Faurisson. Chonburi 1
Chonburi are 1
climat tropical 1
tropical cu 1
cu savană 1
savană ( 1
( Chopin 1
Chopin a 2
compus cel 1
puțin 23 1
de poloneze 1
solo. Chopin 1
Chopin avea 1
mare considerație 1
considerație pentru 1
pentru darul 2
darul pedagogic 1
pedagogic al 1
lui Alkan. 1
Alkan. Chornomorets 1
Chornomorets Odessa 1
Odessa a 1
de 5–6 1
5–6 on 1
on penalties. 1
penalties. Chow 1
Chow Chow-ul 1
Chow-ul era 1
era denumit 5
denumit "câinele 1
"câinele cu 1
cu gură 1
gură neagră" 1
neagră" datorită 1
datorită limbii 1
culoare albastru-închis. 1
albastru-închis. Chrétien 1
Chrétien s-a 1
opus ferm 1
ferm mișcării 1
mișcării pentru 4
pentru suveranitatea 1
suveranitatea Quebecului 1
Quebecului și 1
susținut multiculturalismul 1
multiculturalismul și 1
și bilingvismul. 1
bilingvismul. Chris 1
Chris Brown 1
fundație pentru 2
copiii neajutorați. 1
neajutorați. Chris 1
Chris Cooper 1
Cooper trebuia 1
rolul senatorului 1
senatorului McLaughlin. 1
McLaughlin. Chris 1
Chris Daughtry 1
Daughtry a 1
interpretat o 3
versiune acustică 3
acustică a 5
a melodiei, 2
melodiei, în 2
un post 21
Germania. Chris 1
Chris Jericho 3
Jericho revenind 1
revenind în 4
în WWE 3
WWE după 1
după 1 1
1 an 3
de absență. 2
absență. Chris 1
Chris Pratt 1
Pratt și 1
și Anna 5
Anna Faris 1
Faris la 1
Festivalul Internațional 10
la Toronto, 2
Toronto, în 1
2011. Chris 1
și Mat 2
Mat au 1
semnat amândoi 1
amândoi să 2
bordul unei 5
Sud a 8
zi. Christadelfienii 1
Christadelfienii se 1
întâlnesc regulat 1
regulat pentru 2
a oficia 2
oficia ceremonia 1
ceremonia „sfărămițării 1
„sfărămițării pâini” 1
pâini” în 1
memoria morții 1
lui Isus. 9
Isus. Christa-Maria 1
Christa-Maria va 1
va ceda 1
ceda avansurilor 1
avansurilor libidinoase 1
libidinoase ale 1
lui Hempf, 1
Hempf, în 1
cariere asigurate. 1
asigurate. Christel 1
Christel Loar, 1
Loar, din 1
revistei online 1
online "PopMatters", 1
"PopMatters", i-a 1
dat piesei 1
piesei o 1
pozitivă, declarând 1
că "atracția 1
"atracția vibrantă 1
vibrantă este 1
este irezistibilă 1
irezistibilă chiar 1
dacă Kylie 1
Kylie îi 1
va spune 4
spune iubitului 2
iubitului ei 1
ei ce 1
va intampla 1
intampla dacă 1
stea degeaba 1
degeaba acolo". 1
acolo". Christian 1
Christian a 2
fost prost 2
prost educat 1
și sistematic 1
sistematic terorizat 1
terorizat de 1
un guvernator 2
guvernator brutal, 1
brutal, Detlev 1
Detlev Greve 1
Greve zu 1
zu Reventlow. 1
Reventlow. Christian 1
Christian August 2
apreciat pentru 4
urmărit trupele 1
trupele suedeze 1
suedeze în 1
în retragere, 1
retragere, în 1
Suedia făcea 1
făcea față 1
greu asaltului 1
asaltului armatei 1
armatei ruse 5
în Finlanda. 2
Finlanda. Christian 1
Christian Frederik 5
Frederik a 3
păstrat însă 1
însă secretul 1
secretul în 1
privința acestui 1
acestui ordin 4
ordin și 2
ordonat trupelor 5
păstreze controlul 2
asupra fortificațiilor. 1
fortificațiilor. Christian 1
Christian își 2
folosește elementul, 1
elementul, Focul, 1
Focul, pentru 1
le distruge 2
distruge legăturile 1
legăturile și 1
și scapă 3
scapă din 6
din pivniță, 1
pivniță, dar 1
dar sus 1
sus se 3
întâlnesc cu 5
cu Isaiah 1
Isaiah și 1
și Elena. 4
Elena. Christie 1
Christie a 1
pentru utilizarea 7
utilizarea unor 12
unor tancuri 2
tancuri ușoare 2
ușoare cu 2
rază lungă 1
de viteze 6
mari proiectate 1
proiectate pentru 5
a penetra 2
penetra liniile 1
inamice și 4
atace infrastructura 1
infrastructura și 1
și capacitățile 2
capacitățile logistice. 1
logistice. "Christina 1
"Christina Grimmie 1
Grimmie Concert 1
Concert Unicef 1
Unicef – 1
În deschiderea 2
deschiderea concertului 2
concertului Selenei 1
Selenei Gomez." 1
Gomez." Christina, 1
Christina, mama 1
lui Michael, 3
Michael, îi 1
că Lincoln 2
Lincoln nu 1
este fratele 7
fratele lui. 1
lui. Christina 1
Christina Plate 1
Plate a 1
de ja 1
ja la 1
ani, cariera 1
actriță. Christine 1
Christine a 1
condus Ducatul 1
Ducatul de 4
de Savoia 5
Savoia până 1
când fiul 3
prelua puterea. 3
puterea. Christine 1
Christine îl 1
pe Tarnas 1
Tarnas la 1
o cafea. 1
cafea. Christmas 1
Christmas a 1
consecutiv care 1
topul albumelor 2
albumelor vândute. 1
vândute. Christopher 1
Christopher Michael 1
Michael Sanders 1
Sanders ( 1
animație american, 1
american, regizor 1
film, scenarist, 1
scenarist, producător, 1
producător, ilustrator 1
ilustrator și 1
și actor 5
actor vocal. 1
vocal. Chris 1
Chris vrea 1
vrea s-o 2
s-o curteze 1
pe Cynthia. 1
Cynthia. Chris 1
Chris Vrenna 1
Vrenna l-a 1
l-a înlocuit; 1
înlocuit; după 1
s-a însănătoșit 1
însănătoșit a 1
formația Martyr 1
Martyr Plot, 1
Plot, înainte 1
la Marilyn 1
Marilyn Manson. 1
Manson. Chubby 1
Chubby Checker 2
Checker a 1
cântat această 1
piesă muzicală, 1
muzicală, în 2
direct, la 3
emisiunea Morning 1
Morning Concert 1
Concert de 1
la NBC's 1
NBC's Today 1
Today Show 1
Show din 1
iulie 2013. 5
2013. Chuchoca, 1
Chuchoca, porumb 1
porumb fiert 1
fiert și 1
și uscat 4
uscat la 1
la soare, 3
soare, apoi 1
apoi măcinat 1
măcinat ( 1
( Chuckie 1
Chuckie Chan 2
Chan - 1
- Antrenat 1
mic copil 7
copil într-o 1
într-o mănăstire 3
mănăstire îndepărtată, 1
îndepărtată, Chuckie 1
Chan este 1
maestru învățat 1
și înțelept 1
înțelept care 2
urmează calea 3
calea adevărată 1
a Kung 1
Kung Fu-ului 1
Fu-ului în 1
căutarea luminării. 1
luminării. Chulabhorn 1
Chulabhorn (în 1
( Chum 1
Chum Ta 1
Ta Bong 1
Bong (în 1
( Chung, 1
Chung, p. 1
p. 219 1
219 Ecuațiile 1
Ecuațiile pot 1
fi discretizate 1
discretizate atât 1
prin MDF, 2
MDF, Chung, 1
Chung, pp. 1
pp. Churchill 1
Churchill afirma 1
afirma în 1
în telegramă 1
telegramă că 1
politica sionistă 1
sionistă din 1
Palestina este 1
creștere în 9
ambele camere 2
camere al 1
al parlamentului. 1
parlamentului. Churchill 1
Churchill a 2
fost așezat 3
așezat lângă 1
lângă Clementine, 1
Clementine, și 1
și curând 3
curând au 2
se îndrăgostească. 1
îndrăgostească. Churchill 1
se distanțeze 3
distanțeze de 3
de responsabilitatea 1
responsabilitatea care 1
îi revenea, 1
revenea, asociindu-l 1
asociindu-l cu 1
un „act 1
„act de 1
de teroare”, 1
teroare”, afirmație 1
afirmație retrasă 1
retrasă apoi, 1
urma protestelor 2
protestelor mareșalului 1
mareșalului Harris. 1
Harris. Churchill 1
Churchill s-a 1
îmbolnăvit în 2
timpul campaniei, 2
campaniei, și 1
suportat o 1
intervenție chirurgicală, 2
chirurgicală, o 1
o apendicectomie. 1
apendicectomie. CIA 1
CIA este 1
este singură 2
singură agenție 1
agenție care 1
are atribuții 3
atribuții executive 1
executive în 2
în afară, 2
afară, având 1
având agenții 1
agenții proprii 1
și unități 5
unități paramilitare. 1
paramilitare. CIA 1
CIA i 1
părăsească Iranul, 1
Iranul, deși 1
deși Kermit 1
Kermit Roosevelt 2
Roosevelt nu 1
primit mesajul 1
mesajul - 1
presupune din 1
cauza interferențelor 2
interferențelor MI6 1
MI6 - 1
să instige 1
instige populația 1
populația împotriva 1
lui Mossadegh. 1
Mossadegh. Cianobacteriile 1
Cianobacteriile au 1
au organizare 1
organizare celulara 1
celulara tipic 1
tipic procariotă. 1
procariotă. CIA 1
CIA World 1
World Factbook 1
Factbook 2012 1
2012 subliniază 1
forma triunghiului 1
triunghiului roșu 1
roșu imită 1
imită forma 1
forma țării. 1
țării. Cică, 1
Cică, biserica 1
azi e 1
e tocmai 1
tocmai pe 3
căzut bietul 1
bietul om, 1
om, istovit 1
istovit de 1
greutatea crucii. 1
crucii. Ciclare 1
Ciclare rapidă, 1
rapidă, în 2
o specificare 1
specificare care 1
fi aplicată 3
aplicată oricărui 1
oricărui dintre 1
dintre subtipurile 1
subtipurile de 1
sus. Cicliștii 1
Cicliștii cu 1
puncte au 2
fost departajați 1
departajați de 1
de victorii, 2
victorii, apoi 1
curse pe 1
doilea, apoi 1
treilea etc., 1
etc., în 3
în concursurile 1
concursurile din 2
Circuitul Mondial 1
Mondial UCI 1
UCI 2016. 1
2016. Cicliștii 1
Cicliștii din 1
cadrul echipelor 2
echipelor naționale 2
naționale purtau 1
purtau echipamente 1
culorile țărilor 1
care proveneau, 1
proveneau, dar 1
dar aveau 2
un pieptar 2
pieptar pe 1
scris numele 2
echipei comerciale 1
comerciale pentru 3
care concurau 2
concurau în 2
restul sezonului. 2
sezonului. Cicloidele, 1
Cicloidele, epicicloidele 1
epicicloidele și 1
și hipocicloidele 1
hipocicloidele au 1
au proprietatea 4
proprietatea că 2
fiecare este 1
cu evoluta 1
evoluta sa. 1
sa. Ciclopul 1
Ciclopul are 1
are probleme 4
cu văzul 2
văzul din 1
are decât 2
un ochi, 1
ochi, așa 1
legende. Ciclostomii 1
Ciclostomii actuali 1
actuali sunt 1
prin petromizoni 1
petromizoni (chișcarii) 1
(chișcarii) și 1
și mixine. 1
mixine. Ciclul 1
Ciclul conține 1
conține șase 2
șase mari 1
mari scene, 1
scene, câte 1
trei pe 1
laturi ale 5
ale capelei, 1
capelei, precum 1
de fresce 2
fresce de 1
mici. Ciclul 1
Ciclul D-ale 1
D-ale zilei 1
zilei era 1
de oglindă 1
societății contemporane. 1
contemporane. Ciclul 1
Ciclul de 3
ani, lunile 1
lunile și 1
și zilele 1
zilele repetându-se 1
repetându-se în 2
mod ciclic 2
ciclic cu 1
elemente cerești 1
cerești (天干 1
(天干 tiāngān) 1
tiāngān) și 1
12 simboluri 1
animale (地支 1
(地支 dìzhī). 1
dìzhī). Ciclul 1
reproducere al 1
al anseriformelor 1
anseriformelor este 1
este adecvat 1
adecvat vieții 1
vieții petrecute 1
petrecute pe 1
pe apă, 3
presupune adesea 1
adesea o 7
expunere la 3
la frig 2
frig și 4
la prădători. 1
prădători. Ciclul 1
este haploid 1
haploid cu 1
etapă bi-nucleară, 1
bi-nucleară, chiar 1
de reproducerea 1
reproducerea sexuală. 1
sexuală. Ciclul 1
Ciclul Joule 1
Joule real 1
real ( 1
( cu 2
cu albastru), 1
albastru), faţă 1
faţă de 2
de ciclul 1
ciclul Joule 1
Joule ideal 1
ideal (cu 1
(cu negru). 1
negru). Ciclului 1
Ciclului de 1
viață implică 1
implică stadii 1
stadii larvare. 1
larvare. Ciconiidele 1
Ciconiidele sunt 1
sunt păsări 8
păsări de 7
dimensiuni medii 5
mari. Cifra 1
Cifra a 1
crescut dramatic, 1
dramatic, iar 2
in iunie 1
iunie 2003, 1
2003, 44% 1
44% dintre 1
dintre americani 2
americani erau 1
că Islamul, 1
Islamul, mai 1
oricare altă 3
altă religie, 1
religie, încurajează 1
încurajează violența. 1
violența. Cifra 1
Cifra de 2
media depășește 1
depășește 100 1
euro. Cifra 2
grupului Vidalis 1
Vidalis a 1
a atins, 1
atins, în 1
2006, 35 1
euro, iar 6
profitul înregistrat 1
înregistrat a 2
milioane euro. 7
Cifra (dreapta) 1
(dreapta) examinează 1
examinează durabilitatea 1
durabilitatea la 1
scara fiecărei 1
fiecărei țări, 2
țări, contrastând 1
contrastând amprenta 1
amprenta lor 1
lor ecologică 1
ecologică cu 1
cu indicele 2
indicele ONU 1
dezvoltare umană 1
umană (o 1
(o măsură 1
de trai). 1
trai). Cifra 1
Cifra mai 1
a limitei 1
limitei sărăciei 1
sărăciei se 1
pe calcularea 1
calcularea veniturilor 1
veniturilor familiale. 1
familiale. Cifrându-se 1
Cifrându-se la 1
aproximativ 80.000, 1
80.000, protestatarii 1
depășit cu 3
mult poliția. 1
poliția. Cifrele 1
Cifrele cu 1
la populație 3
sunt rotunjite. 1
rotunjite. Cifrele 1
Cifrele de 1
pozițiile cinci 1
șase denotă 1
denotă orice 1
orice mutații 1
mutații sinonime 1
sinonime dinăuntrul 1
dinăuntrul regiunii 1
regiunii codificatoare 1
codificatoare a 1
structurii genei. 1
genei. Cifrele 1
Cifrele oficiale 1
ale pierderilor 1
pierderilor germanilor 1
germanilor în 2
timpul Campaniei 1
Norvegia au 4
de 5.296 1
5.296 oameni. 1
oameni. Cifrele 1
Cifrele ziarului 1
ziarului taiwanez 1
taiwanez se 1
că coroborează 1
coroborează cu 1
rezultatele a 1
2 epidemiologi, 1
epidemiologi, unul 1
Unit, altul 1
altul din 3
Kong. Cifrurile 1
Cifrurile implementate 1
implementate de 1
mașini similare 1
dar îmbunătățite 1
îmbunătățite au 1
a dificultății 1
dificultății criptanalizei 1
criptanalizei după 1
mondial. Ci 1
Ci îl 1
îl învăța 1
învăța pe 8
el toate 1
lucrurile cele 1
cele bune 1
bune spre 1
și cuviincioasă 1
cuviincioasă ocârmuire. 1
ocârmuire. Cilindrul 1
Cilindrul pompelor 1
pompelor cu 1
cu piston 2
piston este 1
obicei vertical, 1
vertical, la 1
la pompele 2
pompele mici, 1
mici, și 3
și orizontal 1
orizontal la 1
pompele mari. 1
mari. CIL-ul 1
CIL-ul asamblat 1
asamblat poate 1
fi deasemenea 1
deasemenea dezasamblat 1
dezasamblat în 1
în cod 3
cod din 2
nou folosind 1
folosind IL 1
IL Disasembler 1
Disasembler (ILDASM). 1
(ILDASM). ; 1
; ci 1
mai degrabă, 5
degrabă, stările 1
stările conștiente 1
conștiente mentale 1
mentale se 1
nasc și 1
și mor 1
mor simplu 1
simplu fără 1
vreun "gânditor" 1
"gânditor" în 1
spatele lor. 2
lor. Cimentul 1
Cimentul este 1
un material 12
construcție în 2
de pulbere 4
pulbere fină, 1
fină, fabricat 1
fabricat prin 1
prin măcinarea 1
măcinarea clincherului 1
clincherului și 1
cu apa, 3
apa, face 1
face priză 1
priză și 1
se întărește. 1
întărește. Cimitirul 1
Cimitirul Câinilor 1
Câinilor este 1
primul cimitir 1
cimitir pentru 2
epoca modernă 5
modernă din 1
lume. Cimitirul 1
Cimitirul Eroilor 2
Eroilor Români 7
Români din 7
cel De-al 2
De-al Doilea 2
Mondial, construit 1
1944, este 2
amplasat lângă 4
lângă Biserica 5
Ortodoxă din 3
centrul localității. 3
localității. Cimitirul 1
Cimitirul se 1
spatele bisericii 1
în cuprinsul 2
cuprinsul aceleași 1
aceleași incinte. 1
incinte. Cimpanzeii 1
Cimpanzeii sunt 1
sunt maimuțe 1
maimuțe mari 1
mari sociale. 1
sociale. Cîmpeanu 1
Cîmpeanu a 1
inginer proiectant 2
Studii și 11
și Proiectări 1
Proiectări pentru 1
Funciare din 1
1991 până 2
1992 și 10
și coordonator 2
coordonator al 4
al Centrului 10
Centrului Experimental 1
Experimental Periș-Ilfov, 1
Periș-Ilfov, din 1
cadrul USAMV 1
USAMV între 1
între 1992 1
și 1999. 2
1999. Cîmpian 1
Cîmpian 2002, 1
2002, 21. 1
21. Acest 1
mondial. Cîmpiile 1
Cîmpiile înalte 1
înalte au 1
devenit uscat 1
uscat în 1
mod succesiv 2
succesiv în 3
în Pleistocen 1
Pleistocen iar 1
iar câmpiile 1
câmpiile joase 1
joase și 3
și luncile 1
luncile în 1
în Holocen. 1
Holocen. Cina 1
Cina de 1
de Melave 1
Melave Malka 1
Malka este 1
este cerută 1
cerută atât 1
atât barbaților 1
barbaților cât 1
și femeilor. 2
femeilor. Cina 1
Cina din 1
din Ajunul 1
Ajunul Crăciunului 3
Crăciunului în 1
Polonia. Cina 1
Cina se 1
termină într-o 2
într-o dezordine 1
dezordine totală, 1
totală, iar 2
iar Levinson 1
Levinson se 1
se încaieră 1
încaieră cu 1
alt chelner. 1
chelner. Cinci 1
Cinci ani 2
la Eschwege. 1
Eschwege. Cinci 1
târziu, într-o 1
într-o dimineață, 1
dimineață, unchiul 1
unchiul este 1
găsit mort, 2
mort, strangulat. 1
strangulat. Cinci 1
Cinci dintre 2
vânătoare Wildcat 2
Wildcat erau 1
pe „Lexington” 2
„Lexington” și 1
patru erau 1
pe „Yorktown”. 1
„Yorktown”. Cinci 1
fost ținuți 3
a gazelor, 2
gazelor, iar 1
restul într-o 1
locuință din 1
apropiere. Cinci 1
Cinci episcopi 1
episcopi au 1
de "episcop 1
"episcop de 1
de Siret" 1
Siret" și 1
anume: Andrei 1
Andrei Wassilo 1
Wassilo de 1
de Jastrzebiec 1
Jastrzebiec (1371-1388), 1
(1371-1388), Ioan 1
Ioan Sartorius 1
Sartorius (1388-1394), 1
(1388-1394), Ștefan 1
Ștefan Martini 1
Martini (1394-1412), 1
(1394-1412), Nicolaus 1
Nicolaus Venatoris 1
Venatoris (1412-1434) 1
(1412-1434) și 1
și franciscanul 1
franciscanul Ioan 1
Ioan (29 1
(29 iulie 1
iulie 1434 1
1434 - 1
- 1439). 1
1439). Cinci 1
Cinci lucrari 1
fost achizitionate 1
achizitionate de 1
de „Muzeului 1
„Muzeului de 2
Artă Jean 1
Jean Mihail” 1
Mihail” Cinci 1
Cinci motoare 1
motoare F-1 1
F-1 au 1
prima etapă 8
etapă S-IC 1
S-IC la 1
fiecare rachetă 1
rachetă Saturn 1
Saturn V, 2
V, rachetă 1
rachetă care 1
ca vehiculul 1
vehiculul de 3
lansare principal 1
cadrul programului 4
programului Apollo. 1
Apollo. Cincisprezece 1
Cincisprezece oameni 1
au pierit 8
pierit și 1
au căpătat 9
căpătat arsuri. 1
arsuri. Cinci 1
Cinci țări 1
europene se 1
se clasează 5
clasează în 1
zece dintre 1
mari economii 3
economii naționale 1
lume după 4
după PIB 1
PIB (PPC). 1
(PPC). ; 1
; cincizeci 1
târziu, atunci 2
trecut Herodot 1
Herodot prin 1
această zonă, 5
zonă, urmașii 1
urmașii acestora 1
acestora încă 1
își mai 7
mai păstrau 1
păstrau limba 1
și obiceiurile. 1
obiceiurile. Cincizeci 1
Cincizeci ouă 1
ouă măsurate 2
măsurate de 2
de Dombrowski 2
Dombrowski în 1
România au 8
în medie: 2
medie: 16 1
16 × 1
× 10,6 3
10,6 mm; 1
mm; 18 1
18 × 2
× 11,1 1
11,1 mm 1
și 16,1 1
16,1 × 1
× 13,3 1
13,3 mm; 1
mm; minimum 1
minimum 14,8 1
14,8 × 1
10,6 mm 1
și 15,3 1
15,3 × 1
× 10,2 1
10,2 mm. 1
mm. Cinci 1
Cinci zile 1
cincilea gol 2
gol într-o 3
victorie zdrobitoare 2
zdrobitoare în 1
fața Liechtensteinului, 1
Liechtensteinului, scor 1
scor 6-0; 1
6-0; a 1
trei meciuri 3
dată, cu 2
cu Albania 1
Albania fiind 1
fiind eliminată 2
eliminată după 1
grupa sa. 1
sa. Cînd 1
Cînd i-am 1
i-am deschis 1
deschis noi 1
noi aveam 2
aveam Biblia 1
Biblia și 2
și misionarii 1
misionarii aveau 1
aveau pământul…!" 1
pământul…!" Cînd 1
Cînd voi 1
voi zice 1
zice atunci 1
să zică, 2
zică, c-am 1
c-am zis 2
zis eu 1
eu c-am 1
zis că-i 1
că-i zice. 1
zice. Cine 1
Cine a 4
de lucrul 3
lucrul acesta? 1
acesta? Cine 1
furat gloria? 1
gloria? Cine 1
a ghicit 1
ghicit cel 1
puțin 3 3
3 bile 1
bile albe 2
albe și/sau 1
și/sau bila 1
bila Powerball 1
Powerball va 1
va câștiga 2
un premiu. 2
premiu. Cine 1
Cine are 1
câștigat. Cineaștii 1
Cineaștii sunt 1
sunt interesați 2
interesați în 2
prezent de 6
celelalte două 9
ale sale: 2
sale: Mazi 1
Mazi Kalbimde 1
Kalbimde bir 1
bir Yaradır 1
Yaradır (1988) 1
(1988) și 5
și Sitem 1
Sitem (1997) 1
(1997) care 1
sugerează lecturi 1
lecturi subtile 1
subtile ale 3
ale sexualității 1
sexualității reprimate 1
reprimate în 1
societatea turcă. 1
turcă. Cineastul 1
Cineastul a 2
conceput filmul 1
filmul ca 3
experiment în 3
utilizarea culorii 1
culorii și 2
ales culori 1
culori vii 2
vii în 4
prezentarea tragediei 1
tragediei umane. 1
umane. Cineastul 1
realizeze filme 2
filme istorice 2
istorice jidaigeki, 1
jidaigeki, iar 1
1940 s-a 3
compania Shintoho 1
Shintoho și 1
compania Toho, 1
Toho, unde 1
realizat filme 3
filme color 1
color cu 1
cu buget 5
buget mare, 1
mare, precum 2
filme delicate 1
delicate cu 1
copii. Cineastul 1
Cineastul folosea 1
folosea puține 1
puține actrițe 1
actrițe în 1
în filme, 2
filme, iar 3
iar Kagawa 1
Kagawa a 1
practic singura 1
singura actriță 1
în Cerul 1
Cerul și 1
și pământul 3
pământul și 5
în Madadayo. 1
Madadayo. Cineastul 1
Cineastul preciza 1
preciza înaintea 1
înaintea premierei 2
premierei că 1
că „dincolo 1
„dincolo de 1
acțiunea propriu-zisă 1
propriu-zisă a 4
filmului, am 1
simtă tensiunea 1
tensiunea socială 1
socială a 9
epocii, sensul 1
care istoria 1
se mișca. 1
mișca. Cineastul 1
Cineastul provenea 1
familie înstărită 1
înstărită de 1
de latifundiari, 1
latifundiari, care 1
își pierduse 6
pierduse pământul 1
pământul cu 3
fuseseră garantate 1
garantate câteva 1
câteva împumuturi. 1
împumuturi. Cine 1
Cine câștigă 1
câștigă pariul, 1
pariul, câștigă 1
câștigă banii. 1
banii. Cine 1
Cine e 1
e femeia 1
femeia din 1
spatele omului 1
afaceri. Cine 1
Cine era 1
era înrudit 1
același sânge, 1
sânge, aceluia, 1
aceluia, după 1
părerea împăratului, 1
împăratului, îi 1
ajuns și 8
acest privilegiu(Pachymeres). 1
privilegiu(Pachymeres). Cine 1
Cine ia 1
ia primul 2
primul cupa 1
cupa câștigă 1
câștigă concursul 1
de galeoni. 1
galeoni. Cine 1
Cine mai 1
era ca 9
ca mine!" 1
mine!" Cinematografele 1
Cinematografele arabe 1
arabe sunt, 1
sunt, adesea, 1
adesea, criticate 1
criticate pentru 2
pentru tendința 1
tendința către 1
către globalizare. 1
globalizare. Cinematografia 1
Cinematografia a 1
China, în 1
în 1896, 3
1896, dar 2
dar prima 3
din China 13
în 1905, 2
1905, „Bătălia 1
„Bătălia de 1
la Dingjunshan”, 1
Dingjunshan”, o 1
unei reprezentații 1
reprezentații a 1
a Operei 1
Operei Beijing. 1
Beijing. Cinematografia 1
Cinematografia tunisiană 1
tunisiană reînvie 1
reînvie acest 1
gen la 4
anilor 1990, 11
1990, fiind 1
fiind abordat 1
abordat cu 2
cu sfială 1
sfială în 1
cinematografie. Cinemauri 1
Cinemauri palate 1
palate mari 1
mari asemănătoare 1
asemănătoare au 2
Europa. Cine 1
Cine nu 2
ajutor care 1
care primește 10
primește subvenții 1
subvenții pentru 1
pentru contribuțiile 5
contribuțiile de 1
asigurări de 3
sănătate în 1
articolul 26 1
26 SGB 1
II. Cine 1
își permitea 1
grădină reală, 1
reală, își 1
făcea o 4
grădină în 2
în miniatură. 3
miniatură. Cine 1
Cine poate 2
folosi simbolul 1
simbolul „Steaua 1
„Steaua Vietii”? 1
Vietii”? Cine 1
îmi dea 1
dea dragoste 1
dragoste până 1
sunt mulțumită? 1
mulțumită? Cine 1
Cine sunt 1
sunt Iluminati?, 1
Iluminati?, RAO 1
RAO (trad. 1
(trad. Alexandru 1
Alexandru Radu). 1
Radu). Cine 1
Cine trece 1
prin Sânpetru 1
Sânpetru spre 1
spre Brașov 1
Brașov nu 1
vedea biserica 1
biserica cu 5
de șosea. 1
șosea. Cineva 1
Cineva care 2
poezie unui 1
unui critic 2
critic pentru 1
pentru evaluare 1
un vers 4
vers „ostil”; 1
„ostil”; deși 1
deși criticul 1
venit să 10
îl apere, 1
apere, un 1
tribunal militar 2
militar l-a 2
l-a condamnat 4
închisoare. Cineva 1
se pricepe 4
pricepe la 2
trei este 1
numit "amenințare 1
"amenințare triplă". 1
triplă". Cine 1
va cuceri 2
cuceri primul 1
primul premiu, 1
premiu, trecându-se 1
trecându-se astfel 1
pe panoplia 1
panoplia pe 1
numai supraoamenii 1
supraoamenii se 1
pot afla? 1
afla? Cine 1
Cine vrea 3
descopere Iașul 1
Iașul va 1
intra aici 1
aici ca 8
o imensă 9
imensă poartă 1
a istoriei 12
istoriei neamului 1
neamului românesc. 3
românesc. Cine 1
rezolve aceste 2
aceste consecințe 1
consecințe sub 1
forma emigrării 1
emigrării nu 1
va întâlni 6
întâlni niciun 1
niciun obstacol.” 1
obstacol.” Cine 1
vrea să-și 3
să-și aducă 2
aducă aproapele 1
aproapele către 1
către credință 1
credință are 1
de darul 1
vorbi și 2
a gândi 1
gândi în 1
mod convingător, 1
convingător, nu 1
și amenințare." 1
amenințare." Cinișeuți 1
Cinișeuți este 1
și comună 3
din raionul 12
raionul Rezina. 1
Rezina. Cinstitul 1
Cinstitul iepuraș 1
iepuraș Judy 1
Judy va 1
face echipă 2
cu Nick, 1
Nick, după 1
ce devin 2
devin țintele 1
țintele unei 1
unei conspirații. 1
conspirații. Cîntecele 1
Cîntecele "Telefonul 1
"Telefonul nu 1
mai sună", 1
sună", "Maniac" 1
"Maniac" și 1
și "Șpriț 1
"Șpriț de 1
de vară" 1
vară" devin 1
devin hituri. 1
hituri. Ciobanescul 1
Ciobanescul caucazian 1
caucazian este 1
un câine 16
munte, puternic,catalogat 1
puternic,catalogat drept 1
drept cea 4
eficientă rasă 1
rasă pentru 2
pentru pază 1
pază și 2
apărare. "Ciobănia" 1
"Ciobănia" este 1
o meserie 4
meserie respectată 1
foarte veche. 2
veche. Ciocănelele 1
Ciocănelele facute 1
facute din 1
lemn, os 1
os sau 2
sau plastic 2
plastic seamănă 1
niște mosorele 1
mosorele de 1
de ață 2
ață care 1
sînt intercalate 3
intercalate și 1
și fixate 1
unor ace 1
ace fixate 1
fixate pe 3
pe schema 1
schema de 3
pe pernă. 1
pernă. Ciocanele 1
Ciocanele rotopercutoare 1
rotopercutoare mecanice 1
mecanice au 1
la Kandersteg 1
Kandersteg în 1
ianuarie 1907 1
1907 și 1
lucru începând 1
7 martie. 2
martie. Ciocârliile 1
Ciocârliile sunt 1
care cântă 2
cântă în 3
în zbor, 1
zbor, aleargă 1
aleargă și 1
fac pe 4
pe sol 6
sol cuibul 1
cuibul care 1
conține cca. 1
cca. Ciocnirea 1
Ciocnirea din 1
East Woods 1
Woods a 1
drept semnal 1
semnal al 1
al intențiilor 1
intențiilor lui 1
lui McClellan 1
McClellan pentru 1
pentru Lee, 1
Lee, care 1
și-a pregătit 2
pregătit apărarea 1
mod corespunzător. 4
corespunzător. Ciocniri 1
Ciocniri armate 1
armate au 5
izbucnit între 1
între militanți 1
militanți înarmați 1
înarmați loiali 1
loiali PPS-ului 1
PPS-ului lui 1
lui Piłsudski 1
Piłsudski și 1
cei loiali 1
loiali lui 3
lui Dmowski. 1
Dmowski. Ciocnirile 1
Ciocnirile dintre 1
dintre legitimiști 1
legitimiști și 1
și orleaniști 1
orleaniști din 1
din 1830 1
1830 și 3
și 1848 1
1848 legate 1
de monarhul 1
monarhul de 1
drept au 1
reluate în 2
anii 1870. 1
1870. Cioculescu, 1
Cioculescu, p.52-53 1
p.52-53 Acesta 1
primul episod 4
din șirul 2
șirul lung 1
de polemici 2
polemici între 1
doi. Ciocul 1
Ciocul este 10
este cafeniu 1
cafeniu deschis, 1
deschis, lățit 1
lățit la 1
la bază, 11
bază, ascuțit 1
la vârf. 4
vârf. Ciocul 1
este fin, 1
fin, ascuțit 1
ascuțit și 7
și curbat 1
curbat în 1
jos. Ciocul 1
este fin 2
negru, spre 1
de ciocul 1
ciocul mai 3
al pitulicii 2
pitulicii verzui 1
verzui care 1
este galben 4
galben sau 1
sau roz-gălbui 1
roz-gălbui pe 1
pe mandibula 1
mandibula inferioară. 1
inferioară. Ciocul 1
este lung 1
subțire, are 1
are vârful 1
coloritul închis. 1
închis. Ciocul 1
este mare, 6
mare, dar 8
C. c. 3
c. principalis, 1
principalis, și 1
bazele penelor 2
penelor de 1
pe gât 2
gât sunt 1
sunt gri. 1
gri. Ciocul 1
este negricios, 1
negricios, iar 1
iar picioarele 2
picioarele roșii. 1
roșii. Ciocul 1
este puternic 9
și lat. 1
lat. Ciocul 1
scurt, drept 2
parte brun-închis 1
brun-închis (brun-corniu 1
(brun-corniu închis) 1
închis) sau 1
sau negricios, 1
negricios, unele 1
unele au 8
marginile tăioase 2
tăioase ale 1
ale mandibulei 1
mandibulei și 1
și baza 7
baza mandibulei 2
mandibulei inferioare 2
deschise, brun-gălbui 1
brun-gălbui sau 2
sau brun-deschise. 1
brun-deschise. Ciocul 1
este subțire, 4
subțire, ascuțit 1
și conic. 1
conic. Ciocul 1
subțire, păsările 1
păsările au 2
colorit al 2
al penajului 3
penajului de 1
de camuflare 1
camuflare în 1
care trăiesc, 2
trăiesc, culorile 1
culorile variind 1
la galben, 1
galben, verde 2
verde spre 1
spre brun. 1
brun. Ciocul 1
Ciocul galben 1
galben la 2
bază, cu 3
vârful negricios. 1
negricios. Ciocul 1
Ciocul marabuului 1
marabuului nu 1
foarte eficient 2
eficient pentru 1
pentru tăierea 1
tăierea cărnii, 1
cărnii, iar 1
iar dezmembrarea 1
dezmembrarea cărnii 1
cărnii este 1
normal destul 1
simplu prin 1
prin tragere. 1
tragere. Ciocul 1
Ciocul negricios 1
negricios este 1
și subțire. 1
subțire. Ciocul 1
Ciocul negru, 1
negru, cu 2
laturile mai 1
deschise, cenușii. 1
cenușii. Ciocul 1
Ciocul puternic, 1
puternic, ascuțit 1
la vârf, 1
vârf, lat 1
lat la 2
bază, mandibula 1
mandibula superioară 2
superioară brun-negricioasă 1
brun-negricioasă sau 1
sau brun-deschisă 1
brun-deschisă cu 1
tăioase brun-gălbui 1
brun-gălbui deschise; 1
deschise; mandibula 1
mandibula inferioară 2
inferioară în 4
parte cărniu-deschisă 1
cărniu-deschisă sau 1
sau cărniu-gălbuie, 1
cărniu-gălbuie, roz-gălbuie. 1
roz-gălbuie. Ciocul 1
Ciocul subțire 1
și scurt, 1
scurt, mandibula 1
superioară brun-cornie; 1
brun-cornie; mandibula 1
inferioară galben-cornie 1
galben-cornie cu 1
vârful întunecat, 1
întunecat, baza 1
inferioare brun-roșcată 1
brun-roșcată sau 1
sau brun-gălbuie. 1
brun-gălbuie. CIPM 1
CIPM a 1
susținut însă 1
rezoluție la 2
24-a CGPM 1
CGPM în 2
s-a convenit 2
convenit în 1
principiu asupra 1
asupra modificărilor, 1
modificărilor, și 1
și urmau 3
fie finalizate 1
finalizate la 1
a 25-a 2
25-a CGPM 1
2014. Ciprian 1
Ciprian Gălățanu 1
Gălățanu a 1
practice scrima 1
scrima la 2
la Tractorul 1
Tractorul Brasov 1
Brasov cu 1
cu antrenorul 3
antrenorul Dan 1
Dan Costache. 1
Costache. Ciprian 1
Ciprian Porumbescu 3
Porumbescu invită 1
la premieră 2
pe familia 3
familia pastorului 1
pastorului Gorgon, 1
Gorgon, el 1
el dorind 1
se logodească 1
logodească cu 1
cu Berta 1
Berta în 1
seara premierei. 1
premierei. Cipru 1
Cipru deține 1
bună rețea 1
rețea stradală 2
stradală lunga 1
lunga de 1
aproape 19525 1
19525 km, 1
km, în 2
în bună 7
parte asfaltată 1
asfaltată ce 1
leagă principalele 1
din Cipru. 1
Cipru. Cipru, 1
Cipru, printre 1
altele, constituie 1
constituie avanpostul 1
avanpostul cel 1
sudic și 4
mai estic 1
Europene în 2
în Mediterana. 2
Mediterana. Cipul 1
Cipul complet 1
complet a 3
dezvăluit locația 1
locația un 1
un bunker, 1
bunker, în 1
aflau informații 1
despre Prophet 1
Prophet Five, 1
Five, strânse 1
strânse de 1
de Bill 3
Bill Vaughn 1
și Luc 1
Luc Goursaud. 1
Goursaud. Circa 1
Circa 10% 1
suprafața municipiului 2
municipiului Săcele 1
Săcele se 1
relief plan 1
plan sau 1
ușor ondulat, 1
ondulat, cu 2
soluri fertile, 1
fertile, favorabile 1
favorabile culturii 1
culturii plantelor 1
plantelor agricole. 1
agricole. Circa 1
Circa 120 1
120 milioane 1
$ au 1
fost retrași, 1
retrași, alte 1
alte 71 1
71 milioane 1
$ rămânând 1
rămânând în 13
circulație, fiind 1
de speculanți 1
speculanți la 1
la cota 1
cota 1:1000, 1
1:1000, în 1
că Congrsul 1
Congrsul le 1
va răscumpăra, 1
răscumpăra, Statele 1
Statele retrăgând 1
retrăgând de 1
piață moneda 1
moneda hârtie 1
hârtie proprie 1
proprie după 1
după 1789. 1
1789. "Circa 1
"Circa 1300 1
1300 de 1
de tuburi 3
tuburi vidate 1
vidate au 1
construi unitatea 1
unitatea aritmetică 2
aritmetică și 2
opt registre 1
registre de 4
viteză, în 1
ce 23000 1
23000 de 2
de relee 1
relee au 2
de registre 2
registre din 2
memoria mai 1
mai lentă." 1
lentă." Circa 1
Circa 2000 1
diferite naționalități 2
naționalități au 2
la tunel: 1
tunel: germani, 1
germani, ruși, 1
ruși, cehi, 1
cehi, țigani, 1
țigani, maghiari, 1
maghiari, bulgari, 1
bulgari, italieni 1
italieni și 4
și români, 2
români, mulți 1
război. Circa 1
Circa 250.000 1
250.000 de 13
evrei și-au 1
pierdut locurile 2
muncă. Circa 1
Circa 40% 1
din toti 1
toti sclavii 1
sclavii de 1
culoare vanduti 1
vanduti in 1
in SUA 3
SUA pana 1
la abolirea 3
abolirea sclaviei 1
sclaviei au 1
prin piata 1
sclavi din 3
din Savannah. 1
Savannah. Circa 1
Circa 500 1
din Chelmsford 1
Chelmsford se 1
se adunaseră 1
adunaseră în 1
pe Brooks 1
Brooks Hill 1
Hill la 1
circa după 1
după Colțul 1
Colțul lui 1
lui Meriam. 1
Meriam. Circa 1
Circa 6000 1
6000 până 1
la 7000 2
de vorbitori 7
de mirandeză 1
mirandeză sunt 1
sunt atestați 2
atestați în 3
în Portugalia. 3
Portugalia. Circa 1
Circa 6 1
6 % 1
cetățenii UE 1
UE vorbesc 1
vorbesc rusa 1
rusa într-o 1
anumită măsură. 2
măsură. Circa 1
Circa 800 1
împușcați în 2
ca Masacrul 1
Masacrul de 2
la Garsden. 1
Garsden. Circa 1
Circa 95% 1
95% din 3
din școlile 3
școlile primare 2
și secundare 2
secundare inferioare 1
inferioare sunt 9
sunt publice. 1
publice. Circa 1
Circa jumătate 1
această populație 1
populație trăia 1
trăia în 10
și existau 2
existau mici 1
mici comunități 2
comunități și 1
în Manchester, 1
Manchester, Bradford 1
Bradford și 1
alte locuri. 1
locuri. Circa 1
Circa o 1
suprafața județului 1
județului Cluj 1
Cluj este 3
este teren 4
arabil, pe 1
cultivate cereale, 1
cereale, legume, 2
legume, cartofi, 1
cartofi, sfecla-de-zahăr 1
sfecla-de-zahăr ș.a. 1
ș.a. Există 1
Există mai 26
de 15.000 5
de ha 1
ha de 12
vie și 5
și pomi 2
fructiferi. Circa 1
Circa trei 1
trei sferturi 6
sferturi din 3
insulă sunt 1
sunt zone 2
zone sterpe, 1
sterpe, fără 1
fără vegetație; 1
vegetație; cea 1
a plantelor 5
plantelor o 1
constituie iarba 1
iarba pășunilor 1
pășunilor consumată 1
consumată regulat 1
regulat de 3
de erbivorele 1
erbivorele domestice. 1
domestice. Circa 1
Circa un 1
milion mor 1
mor pe 3
drum în 2
în călătoria 4
călătoria de 4
săptămâni. Circle 1
Circle a 1
primului Festival 1
Festival Starwood 1
Starwood în 1
1981, la 3
lună de 11
prima strângere 1
strângere a 1
spiritului păgân. 1
păgân. Circuitele 1
Circuitele ECC 1
ECC generează 1
generează sumele 1
sumele de 2
control pentru 1
pentru secvențele 2
secvențele binare 1
binare din 1
din octeti 1
octeti și 1
le stochează 1
stochează într-o 1
într-o memorie 1
memorie suplimentară 1
câte 7 1
7 biți 1
biți pentru 4
pentru căi 2
date pe 1
pe 32 2
biți (sau 1
(sau de 3
8 biți 3
căi pe 1
pe 64 2
64 biți). 1
biți). Circuitul 1
Circuitul a 1
închis in 1
in 2009, 1
2009, pentru 2
pentru neacoperirea 1
neacoperirea suficientă 1
suficientă a 2
a costurilor. 1
costurilor. Circuitul 1
Circuitul electronic 1
electronic asociat 1
asociat va 1
va măsura, 1
măsura, amplifica 1
amplifica și 1
controla semnalul 1
semnalul electric 1
electric obținut. 1
obținut. Circuitul 1
Circuitul standard 1
standard realizat 1
în capsulă 1
capsulă DIL 1
DIL prezintă 1
prezintă 40 1
40 pini. 1
pini. Circulara 1
Circulara EPSA 1
EPSA conține 1
conține cele 2
recente informații 2
informații privind 5
privind proiectele 1
proiectele și 2
activitățile asociației. 1
asociației. Circulația 1
Circulația rutieră 1
rutieră se 1
pe subteran. 1
subteran. Circulația 1
Circulația vântului 1
vântului în 2
în celulă 3
celulă de 3
la pol 3
pol la 2
pol pare 1
fie centrată 1
pe stratosferă, 1
stratosferă, simulările 1
simulările sugerând 1
sugerând posibilitatea 1
unor schimbărilor 1
schimbărilor la 1
fiecare 12 2
de tranziție, 3
tranziție, în 1
cursul unui 7
an titanian 1
titanian (peste 1
(peste 30 1
ani tereștri). 1
tereștri). Circumcizia 1
Circumcizia nu 1
nu previne 1
previne fimoza, 1
fimoza, dar 1
dar conform 1
unor statistici 1
statistici cu 4
apariția fimozei, 1
fimozei, cel 1
20 copii 1
copii ar 1
trebui circumciși 1
circumciși pentru 1
preveni fiecare 1
fiecare caz 3
caz potențial 1
de fimoză. 1
fimoză. Circumstanțele 1
Circumstanțele acordului 1
acordului au 1
fost descrise 4
de mass-media 1
mass-media ca 1
ca plin 1
de nereguli. 1
nereguli. Circumstanțele 1
Circumstanțele ce 1
ce grăbesc 1
grăbesc sinuciderea, 1
sinuciderea, situația 1
situația din 5
16 state 1
state americane 3
2008. Circumstanțele 1
Circumstanțele decesului 1
decesului lor 1
oficial clarificate 1
clarificate întrucât 1
întrucât reprezentanții 1
reprezentanții curții 1
curții imperiale 1
distrus documente 1
și dovezi 1
dovezi importante, 1
importante, obligând 1
obligând la 1
tăcere martorii. 1
martorii. Circumstanțele 1
Circumstanțele plecării 1
plecării lui 3
lui Yorke 1
Yorke de 1
la Aston 2
Aston Villa 4
Villa au 1
fost controversate, 1
controversate, Manchester 1
United fiind 1
fiind acuzată 1
abordat jucătorul 1
mod ilegal. 2
ilegal. Cisleithania 1
Cisleithania avea 1
300 000 2
km pătrați. 5
pătrați. Cistercienii 1
Cistercienii au 1
reputație bună 1
administrarea clădirilor 1
clădirilor pentru 2
pentru abații 1
abații și 1
și catedrale, 1
catedrale, și 1
și "au 1
"au făcut 1
onoare pentru 2
a recruta 3
recruta cei 1
buni tăietori 1
tăietori în 1
în piatră." 1
piatră." Cistidele 1
Cistidele (elemente 2
în stratul 7
stratul himenal 2
himenal sau 2
sau printre 4
printre celulele 2
celulele din 2
din pielița 3
pielița pălăriei 2
pălăriei și 2
a piciorului, 2
piciorului, probabil 2
probabil cu 4
de excreție) 2
excreție) cilindric-fusiforme 1
cilindric-fusiforme cu 1
cu 60-80 1
60-80 x 1
x 15-25 1
15-25 microni 1
microni mai 1
sunt despicate 1
despicate în 1
vârf prin 1
prin 2-5 1
2-5 cornuri. 1
cornuri. Cistidele 1
excreție) sunt 1
sunt fusiforme 1
fusiforme și 1
și ventricoase, 1
ventricoase, măsurând 1
măsurând 40-55 1
40-55 x 1
x 8-12 1
8-12 microni. 1
microni. Cistidele 2
Cistidele în 1
măciucă fusiform-bulboasă 1
fusiform-bulboasă măsoară 1
măsoară 50-55 1
50-55 x 1
x 18-21 1
18-21 microni. 1
Cistidele sunt 1
de uriașe, 1
uriașe, încât 1
microscop cu 1
putere redusă 1
redusă sau 1
o lentilă 5
lentilă de 1
mână bună. 1
bună. Citadela 1
Citadela seculară 1
seculară a 2
a lăutarilor 1
lăutarilor români, 1
români, Fundația 1
Fundația culturală 1
culturală Gheorghe 1
Gheorghe Marin 2
Marin Sepeteanu, 1
Sepeteanu, București, 1
București, 2009, 1
2009, pag. 1
pag. Citată 1
Citată în: 1
în: Mark 1
Mark Laszlo-Herbert, 1
Laszlo-Herbert, Abdicarea 1
Abdicarea regelui 1
regelui Mihai: 1
Mihai: documente 1
documente diplomatice 1
diplomatice inedite, 1
inedite, 2010, 1
2010, p. 5
p. 345 1
345 Conform 1
Conform comunicatului 1
comunicatului Casei 1
Casei Albe, 2
Albe, dl 1
dl Truman 1
Truman și-ar 1
fi exprimat 3
ca fostul 2
fostul rege 1
rege să 3
poată întoarce 1
țara sa. 2
sa. Citate 1
Citate din 1
cărți situaționiste 1
situaționiste cheie, 1
cheie, Societatea 1
Societatea Spectacolului 1
Spectacolului (1967) 1
(1967) a 1
lui Debord 1
Debord și 1
și Despre 1
Despre sărăcia 1
sărăcia vieții 1
vieții studențești 1
studențești (1966) 1
(1966) a 1
lui Khayati, 1
Khayati, au 1
zidurile Parisului 1
Franța. Citat 1
Citat în 1
memoriile originale 1
ale artistului, 2
artistului, neidentificat 1
neidentificat beneficiarul 1
beneficiarul şi 1
şi existenţa. 1
existenţa. Citatul 1
Citatul a 1
sa "Dao, 1
"Dao, calea 1
calea ca 1
curgere de 1
de apă", 1
apă", apărută 1
apărută la 4
la Humanitas, 1
Humanitas, 1996. 1
1996. Citea 1
Citea și 1
și comenta 1
comenta cărțile 1
cărțile citite, 1
citite, împreună 1
secretarul său, 1
său, și 3
se amuza 2
amuza ascultând 1
ascultând exercițiile 1
de versificație 2
versificație ale 1
ale acestuia 4
acestuia din 6
urmă, care 1
să improvizeze 1
improvizeze la 1
la comandă, 2
comandă, pe 1
orice temă. 1
temă. "Cite 1
"Cite ceva 1
perioada Bodiulismului. 1
Bodiulismului. Citește 1
Citește cartea 1
Paul Signac 2
Signac "De 1
la Delacroix 1
Delacroix la 1
la neoimpresionism" 1
neoimpresionism" și 1
caută să-l 1
să-l cunoască 1
cunoască pe 3
pe autor. 1
autor. Citind 1
Citind acele 1
acele pagini, 1
pagini, Sloane 1
Sloane a 1
fost surprins 8
de lucrurile 2
lucrurile pe 4
le-a văzut. 1
văzut. Citirea 1
Citirea negativă 1
negativă falsă 1
falsă poate 2
apărea de 1
zonele puternic 1
puternic iluminate 1
iluminate care 1
ca strălucirea 1
strălucirea becului 1
becului de 1
de neon 1
neon să 1
greu observabilă. 1
observabilă. Citirea 1
Citirea unei 1
unei celule 3
celule de 3
memorie Z-RAM 1
Z-RAM este 1
cu citirea 1
citirea unei 1
celule DRAM. 1
DRAM. Citirea 1
Citirea vieților 1
vieților viitoare: 1
viitoare: A 1
femeie pe 5
nume Helen 1
Helen Stewart 1
Stewart Wambach, 1
Wambach, Ph. 1
Ph. Cititorii 1
Cititorii "Albinei" 1
"Albinei" erau 1
ținuți la 1
la curent 7
curent cu 6
noi descoperiri 1
descoperiri ale 1
științei și 9
și tehnicii 2
tehnicii din 1
acei ani, 3
ani, ca 1
exemplu, Luminarea 1
Luminarea cea 1
gaz (1834, 1
(1834, nr. 1
nr. Cititorii 1
Cititorii l-au 1
l-au primit 4
cu entuziasm, 2
entuziasm, critica 1
critica i-a 1
arătat și 4
ea interes. 1
interes. Cititorul 1
Cititorul nu 1
el petrece 1
petrece timp 2
de ședință 2
ședință sau 1
sau pune 1
cale preluări 1
preluări corporatiste, 1
corporatiste, deoarece 1
deoarece toate 3
toate aparițiile 1
aparițiile sale 3
în sălbăticia 2
sălbăticia frontierei 1
frontierei spațiale. 1
spațiale. Cititorul 1
Cititorul poate 1
fi șocat 1
șocat de 3
de unicitatea 1
unicitatea sentimentului, 1
sentimentului, dar 1
urmă cîștigat 1
cîștigat și 1
și emoționat. 1
emoționat. Cititorul 1
Cititorul sau 1
sau studentul 1
studentul trebuie 1
să deducă 1
deducă argumentul 1
argumentul conclusiv, 1
conclusiv, după 1
studiat argumentele 1
argumentele invocate. 1
invocate. Citoscheletul 1
Citoscheletul este 1
un complex 13
complex de 11
de proteine, 1
proteine, dintre 1
care actina, 1
actina, spectrina, 1
spectrina, anchirina, 1
anchirina, proteina 1
proteina benzii4,5 1
benzii4,5 și 1
o proteină 5
proteină integrală. 1
integrală. Citoscheletului 1
Citoscheletului eucariotelor 1
eucariotelor este 2
din microfilamente, 1
microfilamente, filamente 1
filamente intermediare 1
intermediare și 3
și microtubuli. 1
microtubuli. Citratul 1
Citratul este 1
în prevenirea 5
prevenirea coagulării 1
coagulării sângelui; 1
sângelui; cu 1
acestea, utilizarea 2
utilizarea sa 3
sa poate 4
calciu care 1
care pun 6
pun viața 1
pericol scăzut. 1
scăzut. Citricele 1
Citricele au 1
devenit motive 1
motive artistico-literare 1
artistico-literare în 1
în sculpturi, 1
sculpturi, mozaicuri, 1
mozaicuri, broderii, 1
broderii, țesături, 1
țesături, picturi, 1
picturi, poezii, 1
poezii, cântece 1
cântece de-a 1
lungul istoriei,iar 1
istoriei,iar florile 1
florile de 3
de portocal 1
portocal rămân 1
rămân apreciate 1
apreciate ca 2
ca ornamente 1
ornamente florale 1
florale la 1
la nunți. 2
nunți. City: 1
City: Booksales. 1
Booksales. p. 1
p. 126. 1
126. Contextul 1
Contextul temporal 1
temporal în 1
care Myrick 1
Myrick afirma 1
afirma acest 1
lucru - 1
- sfârșitul 3
august 1862 1
1862 - 1
însă echivoc 1
echivoc din 1
vedere istoric. 3
istoric. City 1
City Ground 2
Ground și 1
și Meadow 1
Meadow Lane 1
Lane sunt 1
râul River 1
River Trent. 1
Trent. "City"-ul 1
"City"-ul nu 1
este condus 8
consiliu local 201
local obișnuit, 1
obișnuit, ci 1
către Corporația 1
Corporația Londrei. 1
Londrei. Ciuful 1
Ciuful de 1
pădure (Asio 1
(Asio otus) 1
otus) este 1
pasăre răpitoare 1
răpitoare de 1
noapte din 5
familia bufnițelor 1
bufnițelor ( 1
( Ciukcii, 1
Ciukcii, nemaifiind 1
nemaifiind provocați, 1
provocați, au 1
facă negoț 2
negoț în 1
în pace 11
cu rușii. 1
rușii. Ciulinii 1
Ciulinii Bărăganului 1
Bărăganului se 1
pe motive 6
motive și 2
și obiceiuri 4
obiceiuri ale 1
satului românesc, 1
românesc, în 2
perioada răscoalelor 1
răscoalelor de 1
începutul secolului. 1
secolului. Ciuma 1
Ciuma va 1
va dura 9
dura nouă 1
nouă zile, 1
zile, timp 2
muri mii 1
ostași ahei. 1
ahei. Ci 1
Ci un 1
un abur 1
abur se 1
ridica de 1
și uda 1
uda toată 1
toată fața 1
fața pământului. 1
pământului. Ciupală, 1
Ciupală, p.98 1
p.98 Pentru 1
Pentru un 18
secretarul ei 1
ei particular, 1
particular, ajutându-o 1
ajutându-o să-și 1
îndeplinească ambițiile 1
ambițiile literare 1
literare sub 1
pseudonimul Carmen 1
Carmen Sylva. 1
Sylva. Ciuperca 1
Ciuperca are 2
lungă perioada 1
de valabilitate 2
valabilitate și 1
este cultivată 1
cultivată pe 1
largă. Ciuperca 1
margine striată 1
striată fin, 1
fin, crăpată 1
crăpată radial 1
radial și 1
ușor răsfrântă 1
răsfrântă in 1
in sus. 2
sus. Ciuperca 1
Ciuperca de 2
de gazon 2
gazon poate 1
confundată de 1
cu Conocybe 1
Conocybe aporos 1
aporos sin. 1
sin. Ciuperca 1
de mucegai 1
mucegai Botrytis 1
Botrytis cinerea 1
cinerea joacă, 1
joacă, de 3
producția vinului. 1
vinului. Ciupercă 1
Ciupercă de 1
de porțelan 3
porțelan este 1
soi nu 1
prea des 1
lista pasionaților 1
pasionaților de 1
ciuperci. Ciuperca 1
Ciuperca uriașă 1
uriașă este 1
este comestibilă 2
comestibilă și 2
și delicată 3
delicată cât 2
cât culoarea 2
culoarea glebei 2
glebei este 2
complet albă, 2
albă, dar 5
cu fierberea 2
fierberea ei, 2
ei, devenind 2
devenind vâscoasă. 2
vâscoasă. Ciuperci 1
Ciuperci ingerate 1
ingerate crud 1
crud sau 1
sau exemplare 2
exemplare bătrâne 2
bătrâne provoacă 1
provoacă intoxicații 1
intoxicații gastrointestinale 1
gastrointestinale grave. 1
grave. Ciupercile 1
Ciupercile acționează 1
un descompunător 1
descompunător de 1
materiale organice 1
organice moarte 1
moarte ( 1
( Ciupercile 1
Ciupercile din 1
acest ordin 4
ordin au 2
au ascele 1
ascele învelite 1
învelite în 3
în cleistotecii 1
cleistotecii sau 1
sau cleistocarpii, 1
cleistocarpii, corpuri 1
corpuri sporifere 1
sporifere complet 1
complet închise, 1
închise, care 1
maturitate se 1
se dezagregă 1
dezagregă și 1
și pun 3
libertate ascosporii. 1
ascosporii. Ciupercile 1
Ciupercile foarte 1
foarte tinere 2
tinere sunt 1
sunt absolut 2
absolut comestibile, 1
comestibile, chiar 1
dacă gustul 1
gustul lor 1
lor acru 1
acru spre 1
spre ușor 1
ușor amar 1
amar nu 1
tocmai gustos. 1
gustos. Ciupercile 1
Ciupercile ingerate 1
ingerate crude, 1
crude, nefierte 1
nefierte destul 1
destul sau 1
sau bătrâne 1
bătrâne sunt 1
toxice. Ciuperci 1
Ciuperci parazite 1
parazite pe 1
pe arborii 1
arborii și 2
și arbuștii 1
arbuștii din 1
din pădurile 5
pădurile noastre, 1
noastre, Ed. 1
Ed. Civili 1
Civili olandez 1
olandez au 1
fost deținuți, 1
deținuți, de 1
aceste lagăre. 1
lagăre. Civilizația 1
Civilizația a 1
fost denumită 13
aceeași persoană 4
i-a descoperit 4
descoperit siturile, 1
siturile, arheologul 1
arheologul sovietic 1
sovietic Viktor 1
Viktor Sarianidi 1
Sarianidi în 1
anul 1976. 2
1976. Civilizația 1
Civilizația maya, 1
maya, deși 1
avansată, nu 1
cunoscut invenții 1
invenții precum 1
precum roata, 1
roata, sticla 1
sticla sau 1
sau moneda. 1
moneda. Civilizația 1
Civilizația minoică 1
minoică este 1
de notabilă 1
notabilă pentru 2
pentru palatele 2
palatele sale 1
sale mari 2
și elaborate, 1
elaborate, sisteme 1
sisteme sanitare 1
sanitare elaborate 1
elaborate și 3
cu fresce. 1
fresce. Civilization 1
Civilization III, 1
III, ca 1
celelalte jocuri, 1
jocuri, atrage 1
sine construirea 1
unui imperiu 2
imperiu începând 1
din 4000 1
4000 î.Hr. 1
și continuând 4
continuând dincolo 1
de epoca 2
epoca modernă. 3
modernă. Civita 1
Civita era 1
lucrat întotdeauna 1
întotdeauna îndeaproape 1
îndeaproape cu 4
angajații săi 1
din companie. 1
companie. CJ, 1
CJ, care 1
lucrează alături 1
de Ken 1
Ken Rosenberg 1
Rosenberg în 1
război între 3
între familiile 2
familiile Leone, 1
Leone, Sindacco 1
Sindacco și 1
și Forelli, 1
Forelli, îl 1
duce apoi 1
siguranță. CJ 1
CJ este 2
al bandei 1
bandei stradale 1
stradale Grove 1
Grove Street 1
Street din 2
Santos, San 1
San Andeas, 1
Andeas, condusă 1
mare, Sean 1
Sean (Sweet). 1
(Sweet). CJ 1
CJ începe 1
conducă cazinoul 1
cazinoul Triadelor 1
Triadelor alături 1
de Woozie, 1
Woozie, ce 1
succes, când 1
este abordat 1
abordat de 2
de Madd 1
Madd Dogg, 1
Dogg, care 1
cere să-i 3
să-i devină 3
devină manager 1
manager și 3
să-l ajute 4
să-și reclădească 1
reclădească cariera. 1
cariera. Clăci 1
Clăci mici 1
mici se 6
se organizau 5
organizau la 1
la cositul 1
cositul fânului, 1
fânului, vara, 1
vara, când 2
adunau un 1
de cosași 1
cosași la 1
care organiza 1
organiza claca, 1
claca, înainte 1
sau spre 3
spre seară. 1
seară. Clădirea 1
Clădirea Academiei 1
Academiei este 1
din Capitală, 3
Capitală, fosta 1
fosta casă 1
casă boierească 1
boierească Cesianu. 1
Cesianu. Clădirea 1
Clădirea actuală 1
muzeului este 2
arhitectură, în 1
stil neoclasic. 1
neoclasic. Clădirea 1
Clădirea adăpostește 1
prezent mai 1
multe centre 2
centre culturale. 2
culturale. Clădirea 2
Clădirea a 15
foarte scumpă 1
scumpă din 1
locale. Clădirea 1
devenit repede 2
repede neîncăpătoare 1
neîncăpătoare astfel 1
fost amenajată 4
amenajată o 7
sală mai 1
mare ( 1
( Clădirea, 1
Clădirea, aflată 1
sa originală, 1
originală, se 2
pe bulevardul 7
bulevardul Carol 1
Carol I, 4
intersecția cu 8
cu Aleea 1
Aleea Rozelor. 1
Rozelor. Clădirea 1
de William 4
William Kissam 1
Kissam Vanderbilt 1
Vanderbilt în 1
în 1896 4
1896 pentru 2
ca sediu 5
American Horse 1
Horse Exchange. 1
Exchange. Clădirea 1
contextul modernizării 1
modernizării fostei 1
fostei străzi 1
străzi Mari 1
Mari (Nagy 1
(Nagy utca) 1
utca) la 1
XIX-lea, ocazie 2
numele strada 1
strada Franz 1
Joseph (în 1
prezent strada 1
strada Horea 1
Horea nr. 1
nr. Clădirea 6
asemenea, proiectată 1
de Erich 2
Erich Mendelsohn 1
Mendelsohn și 1
strada Balfour 1
Balfour nr. 1
fost deteriorată 2
deteriorată în 1
unei sărbători 1
sărbători aniversare, 1
aniversare, dar 1
în 1929 8
1929 de 4
arhitectul german 1
german Martin 1
Martin Dülfer. 1
Dülfer. Clădirea 1
finalizată complet 1
de J. 1
J. van 1
van Tricht. 1
Tricht. Clădirea 1
1987, cu 2
cost de 5
dolari. Clădirea 1
inaugurată cu 1
sărbătoare mare 1
în 1823. 1
1823. Clădirea 1
inaugurată la 8
ianuarie 1870. 1
1870. Clădirea 1
arhitectul sârb 1
sârb Dragiša 1
Dragiša Brašovan 1
Brašovan și 1
în 1929. 5
1929. Clǎdirea 1
Clǎdirea a 1
fost proprietatea 3
proprietatea statului 5
statului pe 1
război. Clădirea 1
din temelii, 1
temelii, pe 1
unde odinioară 1
afla o 14
casă egumenească, 1
egumenească, la 1
au trudit 1
trudit călugării 1
călugării de 2
Mănăstirea Dealu 1
Dealu în 1
anul 1802, 1
1802, când 2
cutremur afectează 1
afectează chiliile 1
chiliile acestui 1
acestui lăcaș 4
cult. Clădirea 1
în 1886, 3
1886, sau 1
anilor 90 4
90 ai 2
XIX-lea. Clădirea 1
Clădirea anexă 1
anexă construită 1
anul următor 20
ca baie 1
baie și 2
și vestiar. 1
vestiar. Clădirea 1
Clădirea anterioară 1
distrusă deoarece 1
era deteriorată 1
deteriorată de 5
trecerea timpului 3
bisericii actuale. 3
actuale. Clădirea 1
Clădirea are 4
are 46 2
46 m 2
înălțime maximă 2
de 108,2 1
108,2 m, 1
Croația. Clădirea 1
culoarea argintiu 1
argintiu deschis 1
deschis fiind 1
fiind luminată 1
luminată negru, 1
negru, baza 1
baza clădirii 1
clădirii fiind 1
fiind lipită 1
lipită de 2
de linia 8
linia despărțitoare. 1
despărțitoare. Clădirea 1
de 18,624 1
18,624 mp 1
de 324 2
324 de 2
de spații. 1
spații. Clădirea 1
are subsol 1
subsol supraînălțat, 1
supraînălțat, două 1
două nivele 2
nivele cu 1
două foișoare-balcon 1
foișoare-balcon la 1
la etaj 5
alt balcon 1
balcon la 2
parter, spre 1
spre stradă. 1
stradă. Clădirea 1
multe modificări 3
modificări între 1
XIX-lea, pierzând 1
pierzând multe 1
elemente caracteristice 2
caracteristice și 1
și dobândind 1
dobândind aspectul 1
aspectul actual. 1
actual. Clădirea 1
reconstrucție completă 1
în 1021. 1
1021. Clădirea 1
Clădirea bibliotecii 1
bibliotecii proiectată 1
de Whitney 1
Whitney Warren 1
Warren și 1
în 1921-1928. 1
1921-1928. Clădirea 1
Clădirea bisericii 1
avea aproximativ 6
aproximativ 14 1
14 metri 1
metri lungime 7
metri lățime. 1
lățime. Clădirea 1
Clădirea care 3
care adăpostește 4
adăpostește muzeul, 1
muzeul, de 1
pe Str. 4
Str. Clădirea 2
adăpostește sediul 1
sediul Muzeului 3
Artă este 1
veritabil monument 1
arhitectură (decoruri 1
(decoruri în 1
în stucaturi 1
stucaturi baroce 1
baroce și 2
Artă 1900, 1
1900, picturi 1
picturi murale, 1
murale, mozaicuri 1
mozaicuri de 1
de oglinzi 2
oglinzi și 1
și vitralii). 1
vitralii). Clădirea, 1
Clădirea, care 1
două apartamente 1
apartamente - 1
al Prințului 2
la parter 10
al Prințesei 1
Prințesei la 1
la ultimul 11
ultimul etaj, 1
etaj, prezintând 1
prezintând pe 1
ambele etaje 1
etaje saloane 1
saloane ovale 1
ovale care 1
au vedere 1
la grădină. 1
grădină. Clădirea 1
găzduiește în 1
prezent librăria 1
familia de 6
de bancheri 1
bancheri Chrissoveloni. 1
Chrissoveloni. Clădirea 1
Clădirea conține 1
două șeminee 1
șeminee renascentiste. 1
renascentiste. Clădirea, 1
Clădirea, datând 1
anul 1894 2
1894 (v. 1
(v. fond 1
fond Eftimiu, 1
Eftimiu, Acad. 1
Acad. Clădirea 1
bulevardul San 1
Martín nr. 1
Clădirea devine 1
devine cazarmă, 1
cazarmă, spital, 1
spital, bucătărie. 1
bucătărie. Clădirea 1
Clădirea din 1
din Arnhem 1
Arnhem a 1
de Primark, 1
Primark, o 1
mișcare văzută 1
localnici ca 1
ca reducând 1
reducând drastic 2
drastic atractivitatea 1
atractivitatea comercială 1
Arnhem. Clădirea 1
Clădirea dispune 1
etaj principal 1
principal cu 16
deschidere monoforă 1
monoforă centrală 1
centrală rotundă, 1
rotundă, o 1
o cornișă 1
cornișă superioară 1
singur balcon; 1
balcon; părțile 1
laterale conțin 1
ferestre monofore 1
monofore cu 1
singur balcon, 1
balcon, intercalate 1
o stemă 2
stemă nobiliară 1
nobiliară în 1
în relief. 6
relief. Clădirea 1
Clădirea era 1
doua reședință 1
reședință princiară 1
princiară după 1
la Alba-Iulia. 1
Alba-Iulia. Clădirea 1
Clădirea este 9
așezată cu 2
absida Sfântului 1
Sfântului Altar 1
Altar spre 1
spre Strada 1
Strada Dr. 1
Dr. Clădirea 1
pentru scara 1
scara sa 1
sa monumentală 1
monumentală în 1
stil neo-clasic 1
neo-clasic care 1
intrarea principală 3
principală la 2
etajele superioare. 3
superioare. Clădirea 1
5 săli 1
expunere și 3
3 holuri 1
holuri pentru 2
pentru exponate 2
exponate la 1
parter și, 1
etaj, 4 1
4 săli 1
de expunere, 2
expunere, două 1
două holuri 1
exponate și 2
sală multimedia. 1
multimedia. Clădirea 1
stilul bizantin 1
bizantin cu 1
cu rotonde, 1
rotonde, coloane 1
coloane și 7
și incrustații. 1
incrustații. Clădirea 1
din zidărie 1
zidărie de 1
cu olane. 1
olane. Clădirea 1
singur corp, 1
corp, cu 1
cu subsol, 1
subsol, parter 1
și etaj. 1
etaj. Clădirea 1
este nouă, 2
nouă, iar 1
iar muzeul 1
bine organizate 2
bune modele 1
modele din 2
țară. Clădirea 1
este reconstruită 1
perioada 1971 1
1971 - 2
- 1974, 1
1974, pe 1
pe ruinele 2
ruinele unei 3
vechi case 2
case boierești 1
boierești atestată 1
documentar la 6
la 1794. 1
1794. Clădirea 1
situată de 2
de Falun 1
Falun Copper 1
Copper Mine 1
fost biroul 1
biroul principal 1
al minei 1
minei de 2
cupru. Clădirea 1
Clădirea face 1
rândul monumentelor 1
monumentelor de 1
arhitectură ale 1
ale Municipiului 1
Municipiului Botoșani. 1
Botoșani. Clădirea, 1
Clădirea, finalizată 1
în 1887, 2
1887, a 1
ca Pension 1
Pension Building, 1
Building, adăpostind 1
adăpostind Bureau 1
Bureau of 1
of Pensions 1
Pensions al 1
găzduit mai 2
bile inaugurale 1
inaugurale prezidențiale. 1
prezidențiale. Clădirea 1
Clădirea fostei 1
prefecturi a 1
a comitatului 4
comitatului Maramureș 1
Maramureș a 1
ridicată, într-o 1
într-o primă 2
primă fază, 3
fază, în 1
anii 1690-1691. 1
1690-1691. Clădirea 1
Clădirea gării 1
gării și 1
ferată au 2
fost protejate 1
protejate și 1
încă există. 2
există. Clădirea 1
Clădirea în 4
funcționează a 1
în 1748, 1
1748, fiind 1
fiind modernizată 1
modernizată în 2
decursul vremii. 1
vremii. Clădirea 1
funcționează școala 1
școala se 3
Bulevardul Bucovinei 1
Bucovinei nr. 1
aflat Pinacoteca 1
Pinacoteca București, 1
București, pe 4
Bd. Clădirea 1
Clădirea include: 1
include: hotel, 1
hotel, mall-uri, 1
mall-uri, apartamente, 1
apartamente, birouri. 1
birouri. Clădirea 1
Clădirea inițială 1
distrusă la 3
septembrie 2001, 1
noul 7 1
7 World 1
Trade Center, 1
Center, care 1
2006. Clădirea 1
valoare arhitectonică 1
arhitectonică deosebită, 1
deosebită, ea 1
este importantă 6
importantă însă 1
însă prin 5
prin rolul 5
in viața 2
viața social-culturală 1
social-culturală a 1
orașului. Clădirea 1
Clădirea masivă 1
masivă a 5
a Liceului 5
Liceului „Ștefan 1
Mare” se 1
impune prin 1
prin sobrietate, 1
sobrietate, echilibru 1
echilibru și 4
și simplitate. 1
simplitate. Clădirea-monument 1
Clădirea-monument istoric, 2
istoric, construită 2
anul 1889 4
1889 și 3
și situată 2
Piața Iuliu 2
Iuliu Maniu 5
Maniu nr. 1
nr. Clădirea-monument 1
anii 1903-1904 1
1903-1904 și 1
Clădirea muzeului 1
construcție modernă, 1
modernă, cu 2
formă neregulată, 1
neregulată, aflată 1
centrul Berlinului, 1
Berlinului, pe 1
strada Linden 1
Linden (Teilor) 1
(Teilor) în 1
sectorul Kreuzberg. 1
Kreuzberg. Clădirea 1
Clădirea nouă 1
nouă s-a 2
s-a inaugurat 3
1982, dar 1
dar timp 1
s-a degradat 3
degradat continuu, 1
continuu, actualul 1
actualul primar, 1
primar, Ion 1
Ion Stănescu, 1
Stănescu, reușind 1
dea aspectul 1
de lăcaș 1
cultură asa 1
asa cum 6
cum își 5
avea destinația. 1
destinația. Clădirea 1
Clădirea nu 1
niciodată destinată 1
pentru rugăciuni. 1
rugăciuni. Clădirea 1
Clădirea palatului 1
palatului arăta 1
arăta distrusă 1
de avariată, 1
avariată, în 1
special fațada, 1
fațada, același 1
putea spune 5
despre Casa 1
Casa Vechilului 1
Vechilului și 1
lui Ioniță 3
Ioniță Iamandi. 1
Iamandi. Clădirea 1
Clădirea Parohiei 1
Parohiei Romano 1
Romano Catolice 1
Catolice se 1
Clădirea Prefecturii 1
Prefecturii județului 1
județului Dâmbovița 1
Dâmbovița din 1
interbelică. Clădirea 2
Clădirea proiectată 1
de arhitecții 3
arhitecții elvețieni 1
elvețieni Morger, 1
Morger, Degelo 1
Degelo și 1
și Kerez 1
Kerez este 1
reper important 1
pentru Vaduz. 1
Vaduz. Clădirea 1
Clădirea "Radnički 1
"Radnički Dom" 1
Dom" (cupola 1
(cupola muncitorilor 1
muncitorilor / 1
/ centru) 1
centru) este 1
Clădirea "răsare" 1
"răsare" din 1
din peisajul 1
peisajul roscat, 1
roscat, așezată 1
așezată fiind 1
terasă de 1
de marmură 13
marmură albă 9
albă care 3
evidență uriașul 1
uriașul dom 1
dom și 1
patru minarete. 1
minarete. Clădirea 1
Clădirea se 4
în ruine. 3
ruine. Clădirea 1
supravegherea poliției 1
poliției judiciare 1
judiciare a 1
a prefecturii 1
prefecturii de 1
poliție, dar 1
dar condițiile 1
detenție și 1
și deciziile 3
deciziile în 1
privința lui 2
Ministerul de 16
externe al 6
al Franței. 2
Franței. Clădirea 1
distinge prin 8
prin unitatea 2
unitatea stilistică 1
și clopotniței, 1
clopotniței, cizelarea 1
cizelarea detaliilor 1
detaliilor și 1
și elementelor 2
elementelor construcției, 1
construcției, utilizarea 1
utilizarea savantă 1
savantă a 1
materialului de 1
de construcție. 7
construcție. Clădirea 1
care fost 1
XIV-lea prima 1
către comunitatea 2
comunitatea germană. 1
germană. Clădirea 1
Clădirea teatrului 2
teatrului a 4
august 1986 2
atunci, acesta 1
și-a primit 3
primit spectatorii 1
spectatorii în 1
în Sala 4
Sala Mică 1
Mică din 1
din clădirea 5
clădirea Teatrului 1
Teatrului Național. 4
Național. Clădirea 1
Clădirea Teatrului 1
Național, care 1
de spectacol, 1
spectacol, respectiv: 1
respectiv: Sala 1
Sala Mare, 2
Mare, în 3
corpul A 1
și Sala 3
Sala Mica 1
Mica și 2
Sala Atelier 1
Atelier în 1
Corpul C, 1
C, a 1
inaugurată succesiv 1
succesiv între 2
între 20 5
decembrie 1973 4
1976. Clădirea 1
teatrului se 1
strada Lāčplēša 1
Lāčplēša nr. 1
Clădirea Tribunalului 1
Tribunalului județului 1
județului Vaslui 2
Vaslui din 1
Clădirea universității 1
Muzeul PRUE 1
PRUE de 1
strada Stremianîi 1
Stremianîi nr. 1
nr. Clădire 1
Clădire cu 1
cu parter, 2
parter, 3 1
3 etaje 2
2 etaje 1
etaje mansardate, 1
mansardate, cu 1
cu plan 3
plan în 6
L. Intrarea 1
Intrarea principală 2
pe colțul 1
colțul Căii 1
Căii Victoria. 1
Victoria. Clădirile 1
Clădirile au 1
au redefinit 1
redefinit Beijingul 1
Beijingul ca 1
fiind modern, 1
modern, parte 1
din viziunea 2
viziunea de 4
de viitor 3
viitor socialistă 1
socialistă internațională, 1
internațională, și 1
totuși distinct 1
distinct chinez. 1
chinez. Clădirile 1
Clădirile aveau 1
aveau colțurile 1
colțurile rotunjite 1
rotunjite și 2
și linii 1
linii orizontale 1
orizontale lungi; 1
lungi; erau 1
erau construite 6
construite din 10
din beton 12
aproape mereu 2
mereu albe; 1
albe; uneori 1
uneori aveau 1
aveau elemente 1
elemente nautice, 1
nautice, ca 1
ca balustrade 1
balustrade care 1
care semănau 1
semănau cu 3
o navă. 1
navă. Clădirile 1
Clădirile care 2
care adăpostesc 2
adăpostesc Școala 1
și Restaurantul 2
Restaurantul Medieval, 1
Medieval, datează 1
XVIII-lea. Clădirile 1
folosite drept 2
drept depou 1
depou și 1
și depozit 1
de marfă 14
marfă adăpostesc 1
adăpostesc acum 1
acum National 1
National Railway 1
Railway Museum. 1
Museum. Clădirile 1
Clădirile cooperativei 1
cooperativei de 1
consum pe 1
carte poştală 2
poştală ilustrată 1
secolului 20. 3
20. Clădirile 1
Clădirile în 1
zone seismice 2
seismice sunt 1
general construite 1
construite astfel 1
se producă 5
producă rezonanțe 1
rezonanțe la 1
la frecvențe 2
de așteptat 14
așteptat în 2
unui cutremur. 1
cutremur. Clădirile 1
Clădirile servesc 1
servesc mai 1
multor nevoi 1
nevoi sociale 1
sociale - 1
rând ca 2
ca adăpost 2
de vreme, 4
vreme, securitate, 1
securitate, spațiu 1
locuit, confidențialitate, 1
confidențialitate, pentru 1
depozita obiectele 1
obiectele și 3
trăi și 3
și lucra 2
lucra confortabil. 1
confortabil. Clădirile 1
Clădirile și 1
și marile 4
marile piețe 1
piețe din 2
centrul pombalin 1
pombalin rămân 1
rămân și 5
dintre atracțiile 1
atracțiile turistice 1
ale Lisabonei. 1
Lisabonei. Clădirile 1
Clădirile spitalelor 1
spitalelor moderne 1
moderne încearcă 1
minimalizeze efortul 1
efortul personalului 1
riscul contaminării, 1
contaminării, mărind 1
mărind la 1
maximum eficiența 1
eficiența sistemului. 1
sistemului. Clădirile 1
Clădirile sunt 1
sunt distanțate 1
distanțate între 1
ele (de 1
la 47 2
47 până 1
la 180 4
180 metri) 1
metri) permițând 1
astfel existența 1
existența unor 19
unor generoase 1
generoase spații 1
spații verzi. 1
verzi. Cladograma 1
Cladograma de 1
jos urmeaza 1
urmeaza analiza 1
analiza Brusatte 1
Brusatte et 1
al., 2009. 1
2009. Clair 1
Clair ducea 1
ducea o 3
dublă, una 1
una respectabilă 1
respectabilă și 2
o alta 9
alta ca 1
ca cerșetor. 1
cerșetor. Clanul 1
Clanul Dulo 1
Dulo sau 1
sau Casa 1
Casa Dulo 1
Dulo a 1
fost numele 2
unei dinastii 2
dinastii conducătoare 1
a bulgarilor 2
bulgarilor timpurii. 1
timpurii. Clanul 1
Clanul Kaplon 1
Kaplon a 1
dat următoarele 1
următoarele familii 1
familii : 1
: Bagossy, 1
Bagossy, Csomaközy, 1
Csomaközy, Vetéssy, 1
Vetéssy, Vaday 1
Vaday și 1
și Károlyi. 1
Károlyi. Clanul 1
Clanul Pământ 1
Pământ este 1
considerat ciudat 1
ciudat și 1
folosirea tehnologiei 1
tehnologiei arhaice 1
arhaice pe 1
lângă cea 1
cea galactică 1
galactică mult 1
mai avansată, 1
avansată, sau 1
pentru alegerea 7
alegerea unor 1
unor tehnologii 1
tehnologii primitive 1
primitive pe 1
le înțeleg 1
înțeleg în 2
fața unora 2
unora mult 2
mai avansate 5
avansate pe 1
le înțeleg. 1
înțeleg. Clăparul 1
Clăparul Arto 1
Arto Karvonen, 1
Karvonen, unul 1
2 membri 1
membri fondatori, 1
fondatori, a 1
numele formației 2
formației făcând 1
făcând aluzie 2
aluzie la 12
la magazinele 1
magazinele de 4
alcool din 1
din Finlanda 3
la cât 3
de scump 2
scump este 1
este alcoolul 1
alcoolul (kallis 1
(kallis înseamnă 1
înseamnă scump 1
scump în 2
în finlandeză). 1
finlandeză). Clapisson 1
Clapisson a 1
a vândut-o 2
vândut-o pentru 1
pentru 1.500 1
franci la 2
aprilie 1892 1
1892 lui 1
lui Durand-Ruel, 1
Durand-Ruel, care 1
18 mai 9
vândut-o lui 1
lui Potter 1
Potter Palmer 1
Palmer din 1
Chicago cu 1
cu 7.500 2
de franci. 2
franci. Clara 1
Clara îl 1
îl chestionează 1
chestionează asupra 1
asupra citatului 1
citatului și 1
astfel își 1
își descoperă 2
descoperă cei 1
doi dragostea 1
dragostea reciprocă 1
reciprocă pentru 1
Jules Verne. 3
Verne. Clara 1
Clara Maniu 1
Maniu a 2
funcție 16 1
1897. Clarette 1
Clarette Wachtel: 1
Wachtel: „Cronica 1
„Cronica unui 1
oraș imaginar“. 1
imaginar“. Clarificarea 1
Clarificarea a 1
vizită oficială 4
Ungaria de 2
către premierul 1
premierul israelian 1
israelian Benjamin 1
Benjamin Netanyahu. 2
Netanyahu. Clarisse 1
Clarisse a 1
a trăit, 2
trăit, apoi 1
în șaselea 1
șaselea an 2
băiat, murind 1
murind la 2
la naștere. 9
naștere. Claritromcina 1
Claritromcina sau 1
sau moxifloxacina 1
moxifloxacina înlocuiesc 1
înlocuiesc uneori 1
uneori streptomicina. 1
streptomicina. Clark 1
Clark (1965), 1
(1965), p. 1
p. 241 2
241 Cu 1
acestea, comandamentul 1
comandamentul german 1
mai interesat 3
finalizarea capturării 1
capturării Stalingradului. 1
Stalingradului. Clark 1
apreciat modalitățile 1
modalitățile de 3
control ale 2
ale jocului 9
jocului și 7
și ritmul 3
ritmul alert 1
alert al 1
al poveștii, 1
poveștii, pe 1
care recenzorul 1
recenzorul o 1
consideră cheia 1
cheia jocului. 1
jocului. Clark 1
continuat turneele 2
turneele în 1
1970, interpretând 1
interpretând în 1
Europa. Clark 1
o fermă 10
fermă în 3
orașului Hamilton. 1
Hamilton. Clarke 1
Clarke a 4
dintre jurnalele 1
jurnalele sale 1
sale intime 1
intime nu 1
fi publicate 2
publicate decât 1
sa. Clarke 1
Clarke reușește 1
facă din 3
din carte 1
carte nu 1
doar povestea 1
povestea ideii 1
ideii liftului 1
liftului spațial, 1
spațial, ci 1
povestea vieții 4
lui Vannevar 1
Vannevar Morgan, 1
Morgan, a 1
a viitorului 7
viitorului rasei 1
rasei umane 4
a interacțiunii 2
interacțiunii acesteia 1
acesteia cu 4
alte rase. 1
rase. Clarke 1
Clarke ridică 1
ridică ipoteza 1
ipoteza posibilității 1
posibilității vieții 1
vieții pe 2
pe Jupiter, 1
Jupiter, deși 1
gazoasă care 1
susține forme 1
viață similare 1
noastră. Clark, 1
Clark, nedumerit, 1
nedumerit, îi 1
Ellen că 1
omul a 3
a zis 6
zis "ia 1
"ia biletul". 1
biletul". Clark, 1
Clark, p. 1
p. 307. 2
307. Pe 1
Pe drum, 8
drum, nu 1
avut alimente 1
sau apă 3
apă curată 1
fost forțați 8
împartă același 1
același "dormitor" 1
"dormitor" în 1
în "unul 1
"unul din 2
din hambarele 1
hambarele nenorocite 1
nenorocite pe 1
care ei 9
le numesc 1
numesc case", 1
case", potrivit 1
potrivit unui 5
unui martor, 2
martor, care 1
ei. Clark 1
Clark se 1
se predea, 3
predea, cu 1
cu Lois 1
Lois alături 1
care că 2
un ostatic. 1
ostatic. Clarkson 1
Clarkson publică 1
an filme 1
conținut automobilistic. 1
automobilistic. Clarvăzători, 1
Clarvăzători, sezonul 1
sezonul 15, 1
15, la 1
premiul câștigător 1
câștigător - 1
- Mâna 1
Mâna Albastră. 1
Albastră. Clasa 1
Clasa a 4
de microbiologul 1
microbiologul rusesc 1
rusesc Alexandr 1
Alexandr Borissovici 1
Borissovici Doweld 1
Doweld în 1
sa Prosyllabus 1
Prosyllabus Tracheophytorum, 1
Tracheophytorum, Tentamen 1
Tentamen systematis 1
systematis plantarum 1
plantarum vascularium 1
vascularium din 1
din 2001. 4
2001. Clasa 1
Clasa Chytridiomycetes 1
Chytridiomycetes cuprinde 1
cuprinde câteva 1
câteva ordine, 1
ordine, care 2
deosebesc prin 2
prin gradul 2
corpului vegetativ 1
vegetativ și 2
forma procesului 1
procesului sexuat. 1
sexuat. Clasa 1
Clasa conducătoare 1
conducătoare și-a 1
și-a revenit, 2
revenit, a 1
a recrutat 2
recrutat o 1
o miliție 2
miliție de 1
iar liderii 2
liderii rebeliunii 1
rebeliunii au 2
capturați și 6
și executați, 1
executați, că 1
Jack Straw 1
Straw ce 1
și-a trădat 2
trădat camarazii 1
camarazii sub 1
sub tortură, 1
tortură, fiind 1
fiind executat. 1
executat. Clasamentele 1
Clasamentele complete 1
complete sunt 1
sunt publicate 13
publicate pe 4
situl oficial 1
oficial Eurovision 1
Eurovision după 1
terminarea finalei. 1
finalei. Clasamentul 1
Clasamentul final 1
mai 2013. 7
2013. Clasamentul 1
Clasamentul general 1
general final, 1
final, calculat 1
calculat la 2
sfârșitul ultimei 2
ultimei etape, 1
etape, dă 1
dă câștigătorul 1
câștigătorul Turului 1
Franței. Clasamentul 1
Clasamentul mijlocului 1
mijlocului de 1
de săptămână 2
săptămână arăta 1
piesa ave 1
ave mari 1
șanse să 4
top 40, 1
40, dar 1
zi soundtrack-ul 1
soundtrack-ul a 1
șters de 2
pe iTunes 2
iTunes și 1
a coborât 13
din top 3
top 100 1
100 în 2
în săptămâna 2
săptămâna urmăroare. 1
urmăroare. Clasamentul 1
Clasamentul s-a 1
realizat scăzându-se 1
scăzându-se din 1
timpul real, 1
real, obținut 1
obținut pe 2
pe traseu, 4
traseu, câte 1
de secunde 5
secunde pentru 1
fiecare țintă 1
țintă atinsă 1
în poligon. 1
poligon. Clasament 1
Clasament valabil 5
valabil pe 6
februarie 2021, 3
2021, la 3
finalul turului. 2
turului. Clasament 2
13 februarie 8
2019, la 5
finalul returului. 2
returului. Clasament 2
2018. Clasa 1
Clasa M 2
M este 1
mai comuna 1
comuna clasă 1
clasă daca 1
daca luăm 1
luăm cifra 1
cifra stelelor 1
stelelor care 1
această clasă. 2
clasă. Clasa 1
M la 1
la sistemul 7
frânare folosește 1
folosește standard 1
standard frâne 1
frâne compuse 1
compuse culoare 1
albastră în 2
ce frânele 1
frânele ceramice 1
ceramice de 2
carbon culoarea 1
culoarea galbenă 2
galbenă sunt 2
disponibile ca 1
și opțiune. 1
opțiune. Clasa, 1
Clasa, pe 1
că abstractizează 1
abstractizează foarte 1
mult analiza/sinteza 1
analiza/sinteza problemei, 1
problemei, are 1
are proprietatea 1
proprietatea de 6
de generalitate, 1
generalitate, ea 1
ea desemnând 1
de obiecte 24
de proprietăți. 1
proprietăți. Clasa 1
Clasa Q1 1
Q1 au 1
fost singurele 3
singurele troleibuze 1
troleibuze construite 1
pentru Londra 1
Londra după 1
război. Clasarea 1
Clasarea Marii 1
Britanii a 2
atribuită „unor 1
„unor factori 1
factori precum 1
precum scăderea 1
scăderea scrupulozității 1
scrupulozității religioase 1
religioase cu 3
la sexul 2
sexul extramarital, 1
extramarital, salariilor 1
salariilor egale 1
drepturilor egale 1
egale între 1
între sexe 1
sexe și 1
unei culturi 3
culturi populare 1
populare extrem 1
de sexualizate”. 1
sexualizate”. Clasa 1
Clasa reprezintă 1
treaptă de 2
clasificare taxonomică, 1
taxonomică, inferioară 1
inferioară supraclasei 1
supraclasei și 1
și superioară 1
superioară subclasei. 1
subclasei. Clasa 1
Clasa slovacă 1
slovacă de 1
de mijloc, 5
mijloc, mică, 1
mică, nu 2
și maghiarii, 1
maghiarii, germanii 1
germanii și 1
și evreii 4
evreii au 3
posturile administrative, 1
administrative, profesionale 1
profesionale și 3
și comerciale 1
comerciale din 4
din Slovacia. 5
Slovacia. Clasa 1
Clasa socială 1
socială este 3
pentru Emma. 1
Emma. Clasa 1
Clasa Temes 1
Temes avea 1
o turelă 1
turelă cu 1
un tun 4
tun de 7
mm la 10
babord și 1
la tribord, 1
tribord, din 1
oțel blindat 1
blindat îndoit, 1
îndoit, nituit 1
nituit (armamentul 1
(armamentul dovedindu-și 1
dovedindu-și eficacitatea 1
eficacitatea în 1
în luptă). 2
luptă). Clasea 1
Clasea se 1
poate activa 2
activa atunci 1
când C1q 1
C1q se 1
leagă direct 2
de suprafața 2
suprafața patogenului. 1
patogenului. Clase 1
Clase de 1
mărime a 2
obicei, 200 1
studenți, care 1
de rezidențiat 1
rezidențiat și 1
de rutină 3
rutină stricte 1
stricte și 2
și regulamentul 2
regulamentul școlii. 1
școlii. Clasele 1
Clasele inferioare-medii 1
inferioare-medii și 1
și joase 1
aveau 10% 1
10% homosexuali 1
homosexuali și 1
și bisexuali. 1
bisexuali. Clasele 1
Clasele liceale 1
liceale le 1
le promovează 1
promovează la 2
la gimnaziile 1
gimnaziile din 1
Timișoara, Lugoj 1
Lugoj și 2
și Beiuș, 1
Beiuș, iar 1
iar studiile 1
studiile universitare 3
universitare în 3
în Budapesta 3
și Cluj-Napoca. 3
Cluj-Napoca. Clasele 1
Clasele primare 1
primare începute 1
începute la 3
la Constanța 5
Constanța sunt 1
sunt continuate 3
continuate în 2
orașele în 2
care familia 3
se stabilește. 1
stabilește. Clasele 1
Clasele românești 1
românești au 3
conduse întâi 1
de Leonida 1
Leonida Bodnarescu, 1
Bodnarescu, apoi 1
de Emanoil 2
Emanoil Isopescu. 1
Isopescu. Clasele 1
Clasele senatoriale 1
senatoriale nu 1
nu identifică 1
identifică senatorii 1
senatorii unui 1
stat oarecare 1
oarecare ca 1
un senator 4
senator senior 1
senior sau 1
sau unul 6
unul junior, 1
junior, denominare 1
denominare care 1
care semnifică 3
semnifică care 1
doi a 9
activitate mai 2
lungă sau 2
scurtă în 3
Senatul țării. 1
țării. Clase 1
Clase sociale 1
sociale coboară, 1
coboară, economii 1
economii inedite 1
inedite sunt 1
sunt construite. 1
construite. Clasica 1
Clasica Mini 1
Mini Clubman 2
Clubman era 1
automobil cu 1
partea frontală 2
frontală mai 1
mai pătrățoasă, 1
pătrățoasă, și 1
spate asemănătoare 1
asemănătoare lui 1
Mini standard. 1
standard. Clasica 1
Clasica problemă 1
imaginilor este 1
a reproduce 1
reproduce perfect 1
perfect un 1
plan finit 1
finit (obiectul) 1
(obiectul) într-un 1
alt plan 1
plan (imaginea) 1
(imaginea) printr-o 1
printr-o deschizătură 2
deschizătură finită. 1
finită. Clasificarea 1
Clasificarea altor 1
altor afecțiuni 1
afecțiuni depinde 1
de populația 12
populația studiată: 1
studiată: Toate 1
Toate formele 4
la copii 9
copii sunt, 1
general, considerate 3
considerate rare, 1
rare, deoarece 1
deoarece atât 1
de puțini 1
copii dezvoltă 1
dezvoltă cancer, 1
cancer, dar 1
dar același 1
același cancer 1
la adulți 4
adulți poate 1
frecvent. Clasificarea 1
Clasificarea asta 1
asta se 4
baza resurselor 1
resurselor geologice 1
geologice ale 3
ale teriotoriului 1
teriotoriului Chinei. 1
Chinei. Clasificarea 1
Clasificarea celor 1
celor 63.650 1
63.650 de 1
specii (în 1
(în 2018) 1
2018) este 1
desfășurare și 2
și controversată. 1
controversată. Clasificarea 1
Clasificarea completă 1
completă este 2
este acceptată, 3
acceptată, în 1
general, ca 6
ca începând 2
cu din 1
din 1962/63, 1
1962/63, care 1
durat în 3
în 1983, 6
1983, dar 1
terminată abia 2
2004. Clasificarea 1
Clasificarea comună 1
fost stabilită 12
1952 de 1
de Dmitrij 1
Dmitrij Sergejevski, 1
Sergejevski, care 1
le-a împărțit 1
în orizontale 1
orizontale și 2
și verticale. 1
verticale. Clasificarea 1
Clasificarea este 1
către Institutul 3
cercetări Științifice 1
în Statistică 1
Stat de 7
al Ucrainei. 3
Ucrainei. Clasificarea 1
Clasificarea frezelor 1
frezelor se 1
după forma 4
forma dinților, 1
dinților, respectiv 1
respectiv după 1
după modul 3
acestora. Clasificarea 1
Clasificarea genului 1
genului Homo 1
Homo în 1
în specii 3
și subspecii 1
subspecii este 1
supusă unor 5
informații incomplete 1
incomplete și 1
și rămâne 5
rămâne slab 1
slab făcută. 1
făcută. Clasificarea 1
Clasificarea personală 1
personală se 1
meniul "Regat". 1
"Regat". Clasificată 1
Clasificată ca 1
arhitectură, ea 1
ea datează 1
anii 1828 1
1828 1830. 1
1830. Clătita 1
Clătita de 1
grâu era 1
era nutritivă, 1
nutritivă, sățioasă 1
sățioasă și 1
și ieftină, 1
ieftină, fiind 1
ori servită 1
servită drept 1
drept gustare 1
gustare copiilor. 1
copiilor. Clatrina 1
Clatrina a 1
întâi izolată 1
izolată și 2
și numită 3
de Barbara 2
Barbara Pearse 1
Pearse în 1
1976. Claude 1
Claude avea 1
avea 42 2
de Lorena. 2
Lorena. Claude, 1
Claude, care 1
fost îngrijit 3
îngrijit de 7
de Rosier, 1
Rosier, alege 1
plece cu 4
cu romii. 1
romii. Claude 1
Claude este 1
bărbat destul 1
tânăr, în 1
ani. Claudia 1
Claudia a 1
foarte impresionată 1
impresionată de 4
frații Wright, 1
Wright, care 1
i-au arătat 1
arătat fotografii 1
ale aparatului 3
aparatului în 1
zbor. Claudia 1
Claudia Fagaras 1
Fagaras și 1
Sebastian David, 1
David, "O 1
"O evadare 1
evadare în 2
lumea copilăriei", 1
copilăriei", Rondul 1
Rondul - 1
- Sibiu, 2
Sibiu, anul 1
nr. Claudio 1
Claudio Magris 1
Magris a 1
adăugat: „În 1
„În Omul 1
Omul de 11
aur Mór 1
Mór Jókai 1
Jókai relatează 1
relatează o 4
o robinsonadă 1
robinsonadă a 1
a Dunării: 1
Dunării: Mihály 1
Mihály Timár, 1
Timár, devenind 1
devenind bogat 1
bogat și 9
fiind dezamăgit 1
ascensiunea socială 1
socială imorală, 1
imorală, își 1
găsește norocul 1
norocul pe 1
insulă necunoscută 2
necunoscută de 2
pe Dunăre.” 1
Dunăre.” Claudiu 1
Claudiu a 1
participat astfel, 1
Mai 2007 1
2007 si 2
în premiera 1
premiera pentru 1
România, la 5
la Raliul 3
Raliul Argentinei 1
Argentinei și 1
și Japoniei 1
Japoniei ca 2
Raliul Marii 1
Britanii pe 2
un Mitsubishi 1
Mitsubishi Evo 1
Evo IX 1
IX de 1
de grupa 1
grupa N 1
N pregătit 1
pregătit de 2
de Stohl 1
Stohl Racing. 1
Racing. Claudiu 1
Iordache este 1
un pelerin 1
pelerin al 1
al pustiului 1
pustiului românesc, 1
românesc, este 1
dat sentința 1
sentința condamnării 1
condamnării noastre. 1
noastre. Claudiu 1
Claudiu Iordache, 1
Iordache, politehnician 1
politehnician și 1
nu filolog 1
filolog ca 1
ca formație, 1
formație, este 1
scriitor, artist. 1
artist. Claudius 1
Claudius a 1
a incredintat 1
incredintat comanda 1
lui Aurelian 1
Aurelian in 1
in luptele 2
luptele impotriva 1
impotriva gotilor. 1
gotilor. Claudiu 1
Claudiu Sfirschi-Lăudat: 1
Sfirschi-Lăudat: Marius 1
Marius Dobrescu: 1
Dobrescu: În 1
În cronicile 1
cronicile literare 1
din reviste, 1
reviste, traducătorul 1
traducătorul este 1
este fie 3
fie neglijat, 1
neglijat, fie 1
fie ignorat 1
ignorat complet. 1
complet. Clavecinul 1
Clavecinul a 1
creația concertantă. 1
concertantă. Clavel 1
Clavel a 2
a vorbit, 1
vorbit, însă 1
însă doar 8
opt icoane, 1
icoane, nu 1
de treisprezece. 1
treisprezece. Clay, 1
Clay, care, 1
ca speaker 1
speaker al 1
al Camerei, 1
Camerei, prezida 1
prezida alegerile, 1
alegerile, îl 1
pe Jackson 5
Jackson un 1
un demagog 1
demagog periculos 1
periculos care 2
putea răsturna 1
răsturna republica 1
republica în 1
favoarea unui 3
regim autoritar. 1
autoritar. Claymoor 1
Claymoor a 1
contribuit direct 2
la succesul 7
succesul L'Indépendence 1
L'Indépendence Roumaine 1
Roumaine (a 1
(a devenit 3
popular ziar 1
ziar până 1
în 1897). 1
1897). Claypool: 1
Claypool: Domnule 1
Domnule Driftwood, 1
Driftwood, m-ați 1
să cinam 1
cinam la 1
7. Acum 1
Acum e 1
e ora 1
ora 8 2
am cinat 1
cinat încă. 1
încă. Clayton 1
Clayton 2003, 1
2003, pp 1
pp 186–7 1
186–7 În 1
În ciuda 175
ciuda mai 1
multor acțiuni 2
acțiuni ofensive, 2
ofensive, forțele 1
lui Sarrail 1
Sarrail nu 1
reușit nici 2
ocupe Bulgaria 1
prevină ocuparea 1
ocuparea de 3
către Puterile 1
a Serbiei 6
1915 sau 1
1916. Clayton 1
Clayton consideră 1
care rețelele 2
rețelele șiite 1
șiite îl 1
promovarea frățiilor 1
frățiilor mistice 1
mistice este 1
datorat “politicilor 1
“politicilor de 1
de răspândire 4
răspândire de 1
succes pe 9
au aceste 3
grupări șiite”, 1
șiite”, un 1
care gruparea 1
gruparea Bektashiyya 1
Bektashiyya l-a 1
l-a folosit 6
sa. Clean 1
Clean este 1
este licență 1
licență dublă: 1
dublă: este 1
este disponibilă 12
condițiile GNU 1
GNU LGPL 1
LGPL și 1
de proprietate. 3
proprietate. Clear 1
Clear Lake 1
Lake se 1
a imaginii. 2
imaginii. Clearwater 1
Clearwater este 1
oraș dintre 1
trei principale 1
principale orașe 1
zona metropolitană 3
metropolitană Tampa-St. 1
Tampa-St. Clemenceau 1
Clemenceau este 1
un peron 4
peron central, 2
central, iar 1
două linii 4
linii sunt 1
amplasate de 1
acestuia. Clemens 1
Clemens Brunner 1
Brunner descrie 1
descrie câteva 1
dintre analizele 1
analizele și 1
și realizările 4
realizările acestui 1
acestui proiect, 5
proiect, precum 1
și apariția 7
apariția Societății 1
pentru Interfețe 1
Interfețe Creier-Calculator. 1
Creier-Calculator. Clemens 1
Clemens M. 1
M. Gruber 1
Gruber afirmă 1
afirmă în 2
The Fateful 1
Fateful Days 1
Days of 2
of Mayerling 1
Mayerling că 1
că Rudolf 1
într-o încăierare 2
încăierare la 1
la beție. 1
beție. Cleopatra 1
Cleopatra a 1
primit acceptul 1
acceptul să 1
să efectueze 12
efectueze ritualurile 1
înmormântare ale 1
lui Antonius 1
Antonius după 1
de Octavian. 1
Octavian. Cleopatra 1
Cleopatra pareseste 1
pareseste Roma, 1
Roma, care 1
este fara 1
fara conducator 1
conducator si 1
si dominata 1
dominata de 1
de haos. 1
haos. Cleopatra 1
Cleopatra și 2
și inocentul 1
inocentul Alex 1
Alex fug, 1
fug, însă 1
însă mașina 1
mașina lor 1
e lovită 1
de tren 10
tren și 3
și explodează. 1
explodează. Cleopatrei 1
Cleopatrei și 1
copiilor săi, 1
săi, în 6
în 34 6
34 î.Hr. 1
î.Hr. Clericii 1
Clericii moderni 1
și practicanții 2
practicanții din 3
unor mișcări 3
mișcări religioase 2
religioase clasifică 1
clasifică fără 1
reținere poveștile 1
poveștile sacre 1
sacre ale 1
ale religiei 1
religiei drept 1
drept „mituri”. 1
„mituri”. Clericii 1
Clericii și 1
și călugării 1
călugării care 1
limiteze jaful 1
jaful au 1
fost înlăturați, 1
înlăturați, torturați, 1
torturați, uciși 1
uciși - 1
- după 3
după caz. 2
caz. Clerul 1
Clerul a 1
acorde regelui 1
regelui titlul 1
de protector 1
protector și 2
șef suprem 1
să desființeze 3
desființeze „primul 1
„primul venit” 1
venit” al 1
al beneficiilor 1
beneficiilor ecleziastice, 1
ecleziastice, care 1
atunci fuseseră 1
fuseseră plătite 1
plătite papei. 1
papei. Clerul 1
Clerul celor 1
multe religii 2
religii funcționează 1
funcționează atât 1
interiorul cât 1
afara clădirilor 1
clădirilor de 2
găsit lucrând 1
în spitale, 1
spitale, infirmerii, 1
infirmerii, misiuni, 1
misiuni, armate, 1
armate, etc. 1
etc. Clerul, 1
Clerul, însă, 1
a sărbătorit 7
sărbătorit evenimentul 1
evenimentul fără 1
fără zarvă, 1
zarvă, fără 1
ca împăratul 1
împăratul să 1
fost măcar 1
măcar invitat. 1
invitat. Cleveitul 1
Cleveitul este 1
un mineral 4
mineral denumit 1
lui Cleve. 1
Cleve. Clicile 1
Clicile au 1
în generarea 1
de șabloane 1
șabloane de 1
testare automată: 1
automată: o 1
o clică 1
clică mare 1
într-un graf 1
graf de 1
de incompatibilități 1
incompatibilități ale 2
unor defecte 1
defecte posibile 1
posibile oferă 1
o limită 4
limită inferioară 1
inferioară cu 1
la dimensiunea 2
dimensiunea unui 5
unui set 1
de teste. 3
teste. Clicurile 1
Clicurile multiple 1
multiple apar 1
apar când 1
când utilizatorul 1
utilizatorul apasă 1
apasă pe 1
un buton 6
buton de 1
ori într-o 3
într-o succesiune 1
succesiune rapidă. 1
rapidă. Clientul 1
Clientul de 2
de e-mail 3
e-mail de 2
pe 6680 1
6680 suportă 3
suportă protocoalele 2
protocoalele POP 1
POP și 1
și IMAP, 1
IMAP, crearea 1
mesaj este 2
de simplă 3
poate atașa 1
atașa fișiere 1
fișiere aproape 1
tip incluzând 1
incluzând fișierele 1
fișierele în 1
format ZIP. 1
ZIP. Clientul 1
e-mail suportă 1
protocoalele POP3, 1
POP3, IMAP4, 1
IMAP4, SMTP, 1
SMTP, SyncML 1
SyncML și 1
și BlackBerry 1
BlackBerry Connect. 1
Connect. Clientul 1
Clientul mobil 1
mobil reprezintă 1
reprezintă jucătorul 1
jucătorul ca 1
un triunghi 2
triunghi mic, 1
mic, înconjurat 1
un cerc 10
cerc care 1
reprezintă perimetrul 1
perimetrul în 1
care interacțiunea 1
interacțiunea este 1
este posibilă. 3
posibilă. Clientul 1
Clientul presupune 1
poarta de 8
un NAT 1
NAT în 1
stratul 3 1
nicio idee 1
idee despre 1
despre conținutul 1
conținutul unui 2
unui pachet, 1
pachet, dar 1
această metodă, 3
metodă, pachetele 1
nivel 3 1
3 sunt 4
sunt trimise 5
trimise către 1
către proxy-ul 1
proxy-ul de 1
nivel 7 1
7 pentru 1
pentru analiză. 1
analiză. Clientul 1
Clientul se 1
scaun, cu 1
părul ciumpăvit 1
ciumpăvit de 1
de neglijența 1
neglijența frizerului, 1
frizerului, și 1
fi Boris, 1
Boris, cel 1
mai rău 8
rău vânător 1
vânător de 5
de recompense, 3
recompense, după 1
propria caracterizare. 1
caracterizare. Cliff 1
Cliff Martinez 2
Martinez a 2
compună coloana 2
jocului. Cliff 1
fost bateristul 1
bateristul pe 1
două înregistrări 1
înregistrări (Irons 1
(Irons a 1
a treia), 1
treia), și 1
și chitaristul 3
chitaristul Jack 1
Jack Sherman 1
Sherman a 1
a performat 3
performat pe 2
pe prima. 1
prima. Clima 1
Clima Apeninilor 1
Apeninilor este 1
una rece, 2
rece, cu 3
cu precipitații 8
precipitații relativ 2
relativ ridicate, 1
ridicate, peste 1
peste 1900 1
1900 mm 1
mm precipitații 1
an. Clima 1
Clima caldă 1
caldă a 1
influențat peisajul 1
peisajul făcându-l 1
făcându-l ideal 1
pentru arbori 1
arbori precum 1
precum măslinul. 1
măslinul. Clima 1
Clima de 1
a munților 5
munților de 1
înălțime mijlocie, 1
mijlocie, cu 1
cu temperaturi 6
temperaturi medii 2
medii anuale 14
4 - 4
- 60 1
60 C 1
cca. Clima 1
Clima este 6
tip continental, 1
continental, cu 2
influențe moderate 1
moderate de 2
râul Bega 1
Bega și 1
și colinele 1
colinele Carpațiilor 1
Carpațiilor Occidentali. 1
Occidentali. Clima 1
este temperat-continentala 1
temperat-continentala cu 1
a precipitațiilor 8
precipitațiilor de 1
de 460–500 1
460–500 mm. 1
mm. Clima 1
este temperat 2
temperat continentală, 2
continentală, specifică 1
specifică dealurilor 1
dealurilor subcarpatice 1
subcarpatice și 1
și caracterizata 1
caracterizata prin 1
prin ierni 1
ierni blande 1
blande și 1
și veri 5
veri moderate 1
moderate calde, 1
calde, cu 1
umiditate relativă 2
relativă suficientă. 1
suficientă. Clima 1
este umedă 3
zonele înalte 4
înalte și 6
temperaturi ridicate. 5
ridicate. Clima 1
una temperat-continentală, 1
temperat-continentală, cu 1
de 5,2 1
5,2 °C. 1
°C. Clima 1
Clima pune, 1
pune, de 1
asemenea, provocări 1
provocări în 2
priveste oțelul 1
oțelul expus. 1
expus. Clima 1
Clima se 1
manifestă printr-un 2
printr-un regim 1
regim temperat 1
temperat cu 1
cu pronunțat 1
pronunțat continentalism 1
continentalism unde 1
unde verile 1
verile sunt 2
sunt secetoase, 1
secetoase, iar 2
iar iernile 3
iernile sunt 1
sunt friguroase 1
friguroase și 1
de umiditate. 1
umiditate. Clima 1
Clima subtropicală 1
subtropicală uscată, 1
uscată, predominantă 1
partea estică, 2
estică, respectiv 1
respectiv centrală 1
a Azerbaidjanului, 2
Azerbaidjanului, este 1
o iarnă 1
iarnă blândă 1
blândă și 2
și îndelungată 1
îndelungată - 1
- patru 1
luni - 1
foarte caldă 1
caldă vara. 1
vara. Climat 1
Climat este 1
unul temperat 1
temperat muntos 1
muntos (cu 1
(cu 6-8°C 1
6-8°C mai 1
rece decât 2
zona joasă 1
joasă de 1
de câmpie), 1
câmpie), cu 1
cu ierni 5
ierni blânde 3
blânde în 1
în precipitații 1
precipitații și 1
veri moderate. 1
moderate. Climatul 1
Climatul comunei 1
caracter continental, 1
ierni reci 1
reci și 8
veri calde 1
uscate. Climatul 1
Climatul este 4
general cald 1
cald și 7
și umed, 4
umed, cu 1
temperatură maximă 1
38 ° 1
° C, 1
C, în 1
de vârf. 3
vârf. Climatul 1
este subecuatorial, 1
subecuatorial, specific 1
specific etajului 1
etajului tierra 1
tierra caliente 1
caliente în 1
în câmpia 5
câmpia Orinoco, 1
Orinoco, tierrei 1
tierrei templada 1
templada între 1
între 800 2
800 – 1
– 1800 1
1800 m 2
și tierrei 1
tierrei fria 1
fria la 1
2000 m 3
m altitudine. 2
altitudine. Climatul 1
este submediteranean, 1
submediteranean, cu 1
blânde și 1
și ploioase. 1
ploioase. Climatul 1
este temperat, 1
temperat, cu 1
ierni moderate 1
moderate și 2
veri răcoroase 2
răcoroase având 1
zile însorite 4
însorite superioară 1
superioară celei 2
celei din 7
insulele Britanice. 1
Britanice. Climatul 1
Climatul social-politic 1
social-politic german 1
german s-a 1
s-a deteriorat, 3
deteriorat, proliferând 1
proliferând grupările 1
grupările ultranaționaliste, 1
ultranaționaliste, revizioniste 1
și revanșarde, 1
revanșarde, între 1
care Partidul 1
Partidul Național-Socialist, 1
Național-Socialist, condus 1
de Adolf 2
Hitler. Clima 1
Clima Vienei 1
Vienei este 1
temperat continentală 3
continentală cu 1
influențe oceanice 1
oceanice dinspre 1
dinspre vest. 2
vest. Clima 1
Clima Vigan 1
Vigan este 1
este mediteraneană, 1
mediteraneană, este 1
de ierni 1
ierni blânde, 1
blânde, o 1
o secetă 2
secetă de 1
și ploi 2
abundente la 1
la echinocți. 1
echinocți. Clinton 1
Clinton a 3
preluat în 2
mai 1778 1
1778 comanda 1
comanda armatei 4
armatei britanice 3
început pregătirile 4
pregătirile de 7
de retragere 3
retragere din 2
din Philadelphia, 1
Philadelphia, trimițând 1
trimițând o 1
din trupe 3
York pe 1
calea apei, 1
apei, iar 1
cu grosul 2
grosul armatei 2
pornit în 7
marș prin 2
prin New 1
New Jersey. 3
Jersey. Clinton 1
Clinton intră 1
intră primul, 1
primul, stă 1
stă 5 1
5 minute, 2
minute, la 1
la ieșire 2
ieșire detectorul 1
aur începe 1
să piuie; 1
piuie; Clinton 1
Clinton luase 1
luase o 1
o șurubelniță 1
șurubelniță și 1
un cui 2
cui cu 1
el. Clipe 1
Clipe fierbinți 1
fierbinți trăite 1
trăite pe 1
pe viu 3
viu în 5
zilele Revoluției 1
Revoluției de 2
Iași, în 6
nr. Clipirea 1
Clipirea cursorului 1
cursorului text 1
text este, 2
obicei temporar 1
temporar suspendată 1
suspendată atunci 1
este mutat, 1
mutat, în 1
caz contrar, 4
contrar, se 1
schimba poziția 1
poziția în 5
în cursorul 1
cursorul atunci 1
este vizibilă, 1
vizibilă, făcând 1
făcând amplasarea 1
amplasarea sa 1
sa dificil 1
urmat. Clipul 1
Clipul a 2
bătut recordul 1
recordul VEVO 1
VEVO cu 1
cu 19,6 1
19,6 milioane 1
vizualizări. Clipul 2
premii în 4
cadrul galei 1
galei 2005 1
2005 MTV 1
Video Music 2
categoriile "Cel 1
mai Bun 1
Bun Videoclip 2
Videoclip al 1
al Unei 1
Unei Artiste" 1
Artiste" și 1
și "Cel 2
"Cel Mai 3
Mai Bun 4
Videoclip Pop". 1
Pop". Clipul 1
Clipul are 1
are cantareata 1
cantareata în 1
multe scene; 1
scene; Există 1
multe schimbări 3
de costume 7
costume și 3
scene care 1
sa ilustreze 1
ilustreze locul 1
care Marina 1
Marina trece 1
trece timpul, 2
timpul, tot 1
tot pentru 3
un capabil 2
capabil vizual 1
vizual la 1
la farmecul 1
farmecul privitorului. 1
privitorului. Clipul 1
Clipul începe 1
cu interpreta 1
interpreta care 1
îi telefonează 1
telefonează unui 1
unui operator 3
operator 911, 1
911, cerând 1
fie trimisă 2
trimisă o 4
persoană înspre 1
înspre ea, 1
ea, aceasta 1
aceasta urmând 1
se scufunde 2
scufunde într-o 1
într-o cadă 2
cadă de 1
baie. Clipul 1
Clipul muzical 1
pentru „Slingshot” 1
„Slingshot” a 1
canalul YouTube 1
YouTube al 1
lui Griffo 1
Griffo pe 1
ianuarie 2014 5
peste 1,8 2
1,8 milioane 4
Clipul se 1
care Carey 1
Carey îl 1
îl trezește 1
trezește pe 1
pe vizitatorul 1
vizitatorul său 1
lumea fanteziilor. 1
fanteziilor. Clipurile 1
Clipurile postate 1
postate pe 3
pe rețelele 4
socializare arată 1
arată cum 4
cum oamenii 1
s-au aruncat 1
pe geam 2
geam pentru 1
a scăpa 31
scăpa de 33
de flăcările 1
flăcările care 1
au cuprins 3
cuprins rapid 1
rapid mall-ul. 1
mall-ul. Clocesc 1
Clocesc ambele 1
ambele sexe 4
sexe cu 1
cu schimbul, 1
schimbul, de 1
obicei femela 1
femela noaptea 1
noaptea și 2
și masculul 1
masculul ziua. 2
ziua. Clocirea 1
Clocirea durează 1
durează 26 1
către ambii 2
părinți. Clocitul 1
Clocitul este 1
parteneri timp 1
de 22-23 1
22-23 de 1
de zile, 34
zile, începând 3
la depunerea 3
depunerea ultimului 1
ultimului ou. 1
ou. Clone 1
Clone High 1
High este 1
treilea serial 1
serial animat 1
animat pentru 2
adulți produs 1
de Disney, 2
Disney, după 1
după The 1
The PJs 1
PJs și 1
și Clerks: 1
Clerks: The 1
The Animated 2
Animated Series. 1
Series. Clopotele, 1
Clopotele, care 1
diferite mărimi, 1
mărimi, se 1
se toarnă 3
toarnă de 1
bronz, dar 1
uneori sunt 2
alte materiale. 4
materiale. Clopotele 1
Clopotele mari 1
erau lovite 1
lovite pe 1
rând, cele 1
cele mici 2
mici simultan. 1
simultan. Clopotele 1
Clopotele se 1
la penultimul 1
penultimul nivel, 1
nivel, ultimul 1
ultimul găzduind 1
găzduind orologiul. 1
orologiul. Clopotele 1
Clopotele turnate 1
turnate de 1
de Derck 1
Derck nu 1
sunet suficient 1
de melodios, 1
melodios, iar 1
astfel unele 2
unele clopote 1
clopote au 2
turnate din 1
către fabricanți 1
fabricanți ruși 1
ruși în 5
XIX-lea. Clopotnița 1
Clopotnița a 2
în 1842, 1
1842, înlocuind 1
înlocuind una 1
una anterioară 3
anterioară deteriorată 1
de fulgere. 1
fulgere. Clopotnița 1
anii 1956-1958. 1
1956-1958. Clopotnița 1
Clopotnița are 1
arhitectură notabilă, 1
notabilă, cu 1
straturi conice 1
care aduc 2
de pagodele 1
pagodele specifice 1
specifice stilului 1
stilului oriental. 1
oriental. Clopotniţa 1
Clopotniţa bisericii 1
din Deag 1
Deag cu 1
Sf. Clopotnița-poartă 1
Clopotnița-poartă a 1
obținut forma 1
forma Arcului 1
Arcului de 1
de triumf, 2
triumf, amplasat 1
amplasat la 8
teritoriul scuarului 1
scuarului catedralei 1
catedralei din 2
din direcția 2
direcția Mitropoliei 1
Mitropoliei (distrusă 1
(distrusă în 1
anii războiului). 1
războiului). Clopotul 1
Clopotul Libertății 1
Libertății este 1
mai venerat 1
venerat obiect 1
obiect din 5
din parc, 1
parc, un 1
simbol național. 1
național. Clopotul 1
Clopotul mai 1
mic, care 1
care cântărește 1
cântărește 150 1
150 kg, 1
kg, poartă 1
poartă următoarea 2
următoarea inscripție: 9
inscripție: „A 1
„A rétyi 1
rétyi Egyháznak 1
Egyháznak hősi 1
hősi halált 1
halált halt 1
halt Albert 1
Albert fiuk 1
fiuk emlékére 1
emlékére öntette 1
öntette Zoltáni 1
Zoltáni András 1
András és 1
és neje 1
neje Pakulár 1
Pakulár Sára 1
Sára 1921-ben.” 1
1921-ben.” Clopotul 1
Clopotul mare 1
are 1.000 2
1.000 kg, 1
kg, cel 1
cel mijlociu 1
mijlociu 600 1
600 kg 1
cel mic 3
mic 35 1
35 kg. 1
kg. Clopotul 1
Clopotul Texasului 1
Texasului a 1
dăruit universității 1
universității ca 1
a serviciilor 6
de absolvenții 1
absolvenții ei. 1
ei. Clorofila 1
Clorofila absoarbe 1
absoarbe lungimile 1
lungimile de 2
undă lungi 1
ale luminii 2
luminii ( 1
( Clorul 1
Clorul produs 1
produs la 3
la anod 2
anod este 1
este captat 1
și ventilat. 1
ventilat. Clorura 1
Clorura de 1
de paladiu(II) 1
paladiu(II) este 1
este materialul 1
materialul de 5
alți catalizatori 1
catalizatori ai 1
ai paladiului. 1
paladiului. Cloudflare 1
Cloudflare acceptă 1
acceptă protocoale 1
protocoale web, 1
web, inclusiv 1
inclusiv SPDY 1
SPDY și 1
și HTTP/2, 1
HTTP/2, precum 1
oferă suport 4
pentru HTTP/2 1
HTTP/2 Server 1
Server Push. 1
Push. Clover 1
Clover este 1
este recunoscuta 1
recunoscuta de 1
catre prietenele 1
prietenele sale 1
bună cunoscătoare 1
cunoscătoare în 1
domeniul muzicii 4
muzicii pop, 1
pop, în 1
cele despre 3
despre celebritățile 1
celebritățile masculine. 1
masculine. Clovis 1
Clovis a 1
răspuns favorabil 1
favorabil aliatului 1
aliatului său 2
o armată. 2
armată. Clovis 1
Clovis și 1
și Anastasie 1
Anastasie I 1
Bizantin au 1
ca fiecare 7
fiecare să 1
atace goții 1
goții din 2
partea lui. 1
lui. Clowes 1
Clowes mai 1
mai comentează 1
comentează că, 1
că, prin 4
prin ultima 1
ultima întrebare, 1
întrebare, Iisus 1
Iisus își 1
își învață 1
învață ucenicii, 1
ucenicii, iar 1
iar prin 6
prin ei 1
generațiile viitoare 2
ale omenirii, 1
omenirii, că 1
că frica 3
frica este 1
al puținei 1
puținei lipse 1
lipse de 1
mintea omenească. 1
omenească. Club 1
Club Atlético 1
Atlético de 1
de Madrid 2
Madrid s-a 3
general 5–1. 5
5–1. Club 1
Club Brugge 2
Brugge a 2
Madrid 2–0. 1
2–0. Club 1
pe Steaua 1
Steaua București 4
București 3–2. 1
3–2. Club 1
Club Municipal 1
Municipal Piatra 1
Piatra Neamț 8
Neamț și 1
și Handbal 1
Handbal Club 1
Club Feminin 1
Feminin Piatra 1
Neamț, a 1
căror activitate 1
baze sportive 1
sportive ca 2
ca Stadionul, 1
Stadionul, Complexul 1
Complexul Sportiv 3
Sportiv «Ceahlăul», 1
«Ceahlăul», Sala 1
Sala Polivalentă. 1
Polivalentă. Club 1
Club Santos 1
Santos Laguna 1
Laguna S.A. 1
S.A. de 1
de C.V., 1
C.V., cunoscut 1
ca Santos 1
Santos Laguna, 1
Laguna, este 1
fotbal mexican. 1
mexican. Clubul 1
Clubul a 14
adoptat ca 4
ca echipament 1
echipament tricoul 1
tricoul alb 1
și șosetele 1
șosetele negre 1
1903, care 2
atunci. Clubul 1
fondat cu 1
William Ernst, 1
Ernst, un 1
alt Lion 1
Lion local. 1
local. Clubul 1
de suporterii 1
suporterii echipei 1
echipei Farul 1
Farul Constanța 1
Constanța în 1
2016 după 1
falimentul societății 1
societății care 1
o administra, 1
administra, și 1
drept continuatoare 1
continuatoare a 1
a ei. 6
ei. Clubul 1
în 1901. 4
1901. Clubul 1
în 1956, 8
1956, dar 1
dar clubul 1
a concurat 9
concurat până 1
2004 doar 1
în competițiile 7
competițiile Federației 1
Federației Asociațiilor 1
Asociațiilor Agricole 1
Agricole de 2
din Paphos 1
Paphos (POASP). 1
(POASP). Clubul 1
1964. Clubul 1
anul 1929, 2
1929, însă 1
însă până 2
în ligile 3
ligile inferioare. 1
inferioare. Clubul 1
octombrie 1993 1
1993 prin 1
fuziunea a 3
două cluburi: 1
cluburi: Djerv 1
Djerv 1919 1
1919 și 6
și SK 1
SK Haugar. 1
Haugar. Clubul 1
actuala formă 1
formă în 2
2007, pornind 1
la tradiția 2
tradiția handbalistică 1
handbalistică a 1
orașului, reprezentat 1
reprezentat încă 1
1950 de 2
echipa Gimnaziului 1
Gimnaziului Bessenyei 1
Bessenyei György, 1
György, numită 1
numită ulterior 1
ulterior Kisvárdai 1
Kisvárdai SE. 1
SE. Clubul 1
de Nikeli. 1
Nikeli. Clubul 1
2010, anul 1
anul în 8
care Marquez 1
Marquez a 5
câștigat primul 5
125cc și 1
inițial fondat 1
fondat într-un 1
într-un restaurant 3
restaurant hotel, 1
hotel, la 1
casa lui. 1
lui. Clubul 1
ființă cu 1
ajutorul actualului 1
actualului antrenor 1
antrenor Avram 1
Avram Andrei. 1
Andrei. Clubul 1
în sezonanele 1
sezonanele 1948-49 1
1948-49 și 1
și 1953-54 1
1953-54 locul 1
2, ultimele 1
ultimele performanțe 1
notabile înainte 1
să retrogradeze 1
retrogradeze în 1
1968. Clubul 1
Clubul are 2
are culorile 2
culorile albastru 4
alb, porecla 1
de "Kőnigerisch 1
"Kőnigerisch Geiern" 1
Geiern" (Acvilele) 1
(Acvilele) și 1
joacă acasă 2
acasă din 2
din 1944 2
1944 pe 2
pe Matthias 1
Matthias Sindelar-Stadion 1
Sindelar-Stadion cu 1
de 8320 1
8320 de 1
scaune, cu 1
cu nocturnă 1
nocturnă în 1
în Gebietsliga 1
Gebietsliga (liga 1
(liga a 1
șasea austriacă). 1
austriacă). Clubul 1
culorile galben 1
și albastru, 1
albastru, porecla 1
de "Muncitorii 1
"Muncitorii portuari" 1
portuari" și 1
2002 pe 1
pe Na 1
Na Julisce 1
Julisce cu 1
de 29000 1
29000 de 2
în Prva 1
Prva Liga 1
Liga (Prima 1
(Prima Divizie 1
Divizie Cehă). 1
Cehă). Clubul 1
constant pe 3
acea competiție 1
competiție între 1
între 1911 2
și 1914, 4
1914, competiție 1
competiție care 2
întreruptă din 1
cauza Primului 1
Mondial. Clubul 1
Clubul Avia 1
Avia Świdnik 1
Świdnik din 1
din Świdnik 1
Świdnik are 1
fotbal masculin 1
de volei. 1
volei. Clubul 1
Clubul de 7
de baschet 6
baschet al 1
este OKK 1
OKK Novi 1
Novi Pazar. 1
Pazar. Clubul 1
de Bundesliga 1
Bundesliga era 1
foarte interesat 3
de Fortounis, 1
Fortounis, după 1
îl urmărise 1
urmărise pentru 1
multă vreme, 9
vreme, însă 1
însă jucătorulnu 1
jucătorulnu își 1
dorea transferul. 1
transferul. Clubul 1
de divizia 3
doua, FK 1
FK Teleoptik 1
Teleoptik este 1
proprietatea lui 5
lui Partizan. 1
Partizan. Clubul 1
handbal IK 1
IK Sävehof 1
Sävehof a 1
august 1950, 2
1950, fiind 1
fiind alcătuit 5
alcătuit dintr-o 2
dintr-o secție 2
secție masculină 1
masculină și 1
una feminină. 1
feminină. Clubul 1
Clubul era 1
era sprijinit 2
de Întreprinderea 1
Întreprinderea de 4
Construcții Metalice 1
Metalice (ICM), 1
(ICM), al 1
cărei director 1
director era 2
era Victor 1
Victor Creangă, 1
Creangă, și 1
și evolua 2
evolua pe 3
stadionul Metalul 1
Metalul (5.000 1
(5.000 de 1
de locuri). 1
locuri). Clubul 1
Clubul este 1
este poreclit 3
poreclit Die 1
Die Schanzer, 1
Schanzer, un 1
nume cu 6
cu rezonanță 3
rezonanță militară 1
militară care 1
înseamnă „oamenii 1
„oamenii din 1
din tranșee”. 1
tranșee”. Clubul 1
Clubul Feuillanților, 1
Feuillanților, companiile 1
companiile de 3
de grenadieri 2
grenadieri și 1
și vânători 1
vânători ai 1
Gărzii Naționale 3
Naționale care 2
alcătuiau forța 1
forța burgheziei 1
burgheziei au 1
fost dizolvate. 1
dizolvate. Clubul 1
Clubul Intim 1
Intim a 1
înființat după 1
modelul societăților 1
societăților similare 1
similare britanice. 1
britanice. Clubul 1
Clubul joacă 1
liga secundă 2
secundă a 1
Federației Bosnia 1
Herțegovina (Grupul 1
(Grupul Sud). 1
Sud). Clubul 1
Clubul Natic 1
Natic din 1
din Wimereux 1
Wimereux (CNW) 1
(CNW) permite 1
permite practicarea 2
practicarea de 2
de Optimism, 1
Optimism, windsurfingul,( 1
windsurfingul,( mai 1
mulți campioni 1
campioni cu 1
internațional sunt 1
la cluburile 1
cluburile cum 1
cum Pascal 1
Pascal Maka, 1
Maka, mai 1
recent, Jules 1
Jules Denel), 1
Denel), catamaran, 1
catamaran, caiac 1
caiac pe 1
pe mare, 11
mare, land 1
land sailing 1
sailing (eng.),kitesurfing. 1
(eng.),kitesurfing. Clubul 1
Clubul Nautic 1
Nautic Român 1
Român a 7
1908. Clubul 1
Clubul s-a 1
2009 prin 1
fuziunea echipelor 1
echipelor FC 1
FC Alma-Ata 1
Alma-Ata și 1
și Megasport. 1
Megasport. Clubul 1
Clubul său, 1
său, AC 1
AC Milan, 3
Milan, i-a 1
se antreneze 7
antreneze cu 2
clubul Flamengo 1
Flamengo și 1
lăsat să-și 1
caute liber 1
liber contract, 1
contract, găsindu-și 1
găsindu-și echipa 1
echipa Corinthians 1
Corinthians unde 1
un salariu 7
salariu de 2
de 2-3 7
2-3 milioane 1
dolari pe 7
an. Cluburi 1
Cluburi ce 1
conțin cuvântul 1
cuvântul "Kickers" 1
"Kickers" Cluburile 1
Cluburile din 2
aceeași urnă 2
urnă valorică 2
valorică sau 2
asociație sportivă 2
sportivă nu 2
sorți în 4
aceeași grupă. 2
grupă. Cluburile 1
aceeași grupă, 1
grupă, cu 1
excepția câștigătoarei 1
câștigătoarei Turneului 1
Turneului Wild 1
Wild Card, 1
Card, care 1
de niciun 4
protecție. Cluburile 1
Cluburile politice 1
politice s-au 3
format imediat 1
după întrunirea 1
întrunirea Stărilor 1
Stărilor Generale 1
Generale în 1
mai 1789. 1
1789. Cluj, 1
Cluj, 1935 1
1935 (multe 1
(multe din 1
din versurile 5
versurile poetului 2
poetului au 1
publicate și 3
revista săsească 1
săsească " 1
" Cluj, 1
din părinții 2
părinții Andrei 1
Andrei și 4
și Irina, 1
Irina, agricultori 1
agricultori în 1
căror familie 1
familie au 2
crescut cei 2
4 capii. 1
capii. Cluj, 1
Cluj, la 2
numai 20km. 1
20km. Cluj 1
Napoca, Institutul 1
Arte Grafice 2
Grafice Ardealul, 1
Ardealul, 1929, 1
1929, pag. 1
pag. Clurichaun 1
Clurichaun sau 1
sau Clurican:Este 1
Clurican:Este o 1
ființă fantastică, 1
fantastică, prezentată 1
prezentată sub 1
dimensiuni, de 1
obicei purtând 1
pălărie roșie, 1
roșie, un 2
un șorț 1
șorț din 1
și pantofi 3
pantofi cu 3
cu toc 4
toc înalt 2
un pântec 1
pântec uriaș. 1
uriaș. Clusenburg/Clusenbvrg, 1
Clusenburg/Clusenbvrg, folosit 1
în 1348 1
1348 și 1
și ortografiat 1
ortografiat din 1
din 1408 1
1408 drept 1
drept Clausenburg. 1
Clausenburg. Clusteritele, 1
Clusteritele, coralitele 1
coralitele și 1
și cristalictitele 1
cristalictitele care 1
care tapisează 1
tapisează galeriile 1
galeriile și 1
unele săli 1
săli sunt 1
sunt constituite 3
din calcit 1
calcit și 1
și aragonit 2
aragonit (Sântămărian,1992). 1
(Sântămărian,1992). CMAS, 1
CMAS, a 1
recunoscut oficial 3
oficial jocul 1
de rugby 6
rugby subacvatic 1
subacvatic în 1
1978. C. 1
C. maxima 1
maxima încolțește 1
încolțește din 1
din semințe 2
ușurință. CMMDC 1
CMMDC a 1
două numere 7
numere este 3
număr care 1
le divide 1
divide pe 1
ambele. CMMDC 1
CMMDC poate 1
fi vizualizat 2
vizualizat după 2
cum urmează. 2
urmează. CMSO-urile 1
CMSO-urile timpurii, 1
timpurii, cum 1
fi CCK08 1
CCK08 și 1
și ds106, 1
ds106, au 1
folosit pedagogia 1
pedagogia inovatoare, 1
inovatoare, cu 1
învățare distribuite, 1
distribuite, mai 1
un format 6
format de 15
de video-lecție, 1
video-lecție, și 1
pe educație 1
și învățare 1
învățare și 3
pe povestirea 3
povestirea digitală. 1
digitală. CMS-ul 1
CMS-ul facilitează 1
facilitează organizarea, 1
organizarea, controlul 1
controlul și 4
și publicarea 3
documente sau 2
conținut, cum 1
fi imagini 1
resurse multimedia. 1
multimedia. CNADNR 1
CNADNR a 1
fost depuse 4
depuse patru 1
patru oferte, 1
oferte, din 1
una a 6
fost descalificată, 1
descalificată, și 1
considerare celelalte 1
celelalte trei. 2
trei. CNE 1
CNE a 1
fost revocat 2
revocat la 1
moment, după 1
apărut probleme 1
de credibilitate, 1
credibilitate, pentru 1
fi validat 1
validat doctorate 1
doctorate considerate 1
fi „falsuri 1
„falsuri grosolane”. 1
grosolane”. Cneaz 1
Cneaz este 1
cuvânt întâlnit 1
unele limbi 6
limbi slave. 1
slave. Cnezatul 1
Cnezatul Kievului, 1
Kievului, cel 1
prestigios și 1
influent din 1
toate principatele, 1
principatele, a 1
subiectul rivalităților 1
rivalităților între 1
între rurikizi, 1
rurikizi, fiind 1
fiind premiul 1
premiul cel 3
pentru putere. 3
putere. Cnezii, 1
Cnezii, apoi 1
apoi nobilii 1
nobilii ostroveni 1
ostroveni au 1
la catolici, 1
catolici, la 1
la reformați 1
reformați (calvini). 1
(calvini). CNN 1
CNN a 2
că avioanele 3
avioanele americane 1
americane cu 2
cu dronă 1
dronă au 1
efectuat 5 1
5 atacuri 1
împotriva militanților 1
militanților al-Shabaab 1
al-Shabaab și 2
și ISIS 1
ISIS între 1
între 9 1
9 și 5
12 noiembrie, 1
noiembrie, ucigând 1
ucigând 36 1
36 al-Shabaab 1
patru teroriști 1
teroriști ISIS. 1
ISIS. CNN 1
CNN International 1
International a 4
septembrie 1985 1
1985 de 1
de Ted 1
Ted Turner. 1
Turner. C-Note 1
C-Note este 1
serie ca 1
dintre adversarii 2
Michael, dar 1
dar personajul 2
personajul este 2
unul mult 1
de plăcut 2
plăcut decât 1
decât T-Bag. 1
T-Bag. CO;2.full 1
CO;2.full Situația 1
Situația Văii 1
Văii Taghdumbash 1
Taghdumbash (Taxkorgan) 1
(Taxkorgan) a 1
rezolvată printr-un 1
printr-un acord 5
acord separat 1
separat dintre 1
dintre Afganistan 1
Afganistan și 2
și China. 4
China. Coacăzele 1
Coacăzele se 1
dezvoltă cel 1
plină lumină 1
lumină solara, 1
solara, necesitând 1
necesitând puțină 1
puțină întreținere 1
ca plante 2
plante ornamentale. 1
ornamentale. Coada 1
Coada are 2
are 12 2
12 rectrice 1
rectrice și 1
este retezată 1
retezată drept, 1
drept, ca 1
la pitulici 1
pitulici ( 1
( Coada 1
are puține 3
puține fire 1
de păr. 4
păr. Coada 1
Coada bicoloră, 1
bicoloră, acoperită 1
peri scurți, 2
scurți, pe 1
fața superioară 3
este roșcată 1
roșcată și 1
un smoc 2
smoc de 3
de peri 1
peri mai 1
lungi, de 2
culoare neagră. 3
neagră. Coada 1
Coada bilobată, 1
bilobată, cu 1
lobi mai 1
puțin rotunjiți. 1
rotunjiți. Coada 1
Coada destul 1
de scurtă, 1
scurtă, brun-cenușiu 1
brun-cenușiu închisă 1
închisă sau 2
sau cenușiu-negricioasă, 1
cenușiu-negricioasă, toate 1
toate penele 1
penele sunt 3
sunt tivite 3
tivite îngust 1
îngust cu 1
mai deschisă 5
deschisă sau 1
sau măsliniu-surie. 1
măsliniu-surie. Coada 1
Coada este 6
este albă, 5
albă, deasupra 1
deasupra cu 2
dungă centrală 1
centrală închisă. 1
închisă. Coada 1
este lungă 4
cu solzi, 1
solzi, care 1
dispuși în 3
în cercuri 2
cercuri concentrice 2
concentrice pe 1
a cozii, 1
cozii, iar 1
cozii pe 1
pe diagonală. 1
diagonală. Coada 1
ascuțită, de 1
decât capul 1
capul + 1
+ trunchiul. 1
trunchiul. Coada 1
este lungă, 1
lungă, terminându-se 1
terminându-se printr-un 1
printr-un pronunțat 1
pronunțat smoc 1
păr negru. 1
negru. Coada 1
este neagră, 1
neagră, cu 2
un luciu 1
luciu intens 1
intens metalic 1
metalic verde 1
verde și 10
și violet-roșiatic, 1
violet-roșiatic, devenind 1
devenind aproape 1
aproape neagră 1
neagră fără 1
fără luciu 1
luciu lângă 1
lângă vârf. 1
vârf. Coada 1
este scurtă, 2
scurtă, atingând 1
circa 1,4 1
1,4 cm 1
cm (1,0-2,2 1
(1,0-2,2 cm). 1
cm). Coada 1
Coada lor 1
foarte alungită 1
alungită și 2
și subțiată 1
subțiată în 1
de bici. 1
bici. Coada 1
Coada poate 1
fi dreaptă 1
dreaptă sau 1
sau curbă, 1
curbă, unică 1
unică sau 1
sau multiplă. 1
multiplă. Coada 1
Coada sa 1
sa rotunjită 1
rotunjită este 1
este rar 7
rar mișcată 1
mișcată încet 1
jos, fluturată 1
fluturată și 1
parțial ridicată, 1
ridicată, dar 1
obicei își 1
ține coada 1
coada mai 2
mult nemișcată 1
și nedesfăcută. 1
nedesfăcută. Coada 1
Coada scurtă 1
scurtă (sub 1
(sub dublul 1
dublul lungimii 1
lungimii cap 1
cap + 1
+ trunchi) 1
trunchi) și 1
și relativ 5
relativ groasă, 1
groasă, cilindrică. 1
cilindrică. Coaja, 1
Coaja, albăstie 1
albăstie ca 1
și frunzele, 1
frunzele, se 1
desprinde la 1
sfârșit de 5
de sezon 6
în fâșii 1
fâșii lungi. 1
lungi. Coaja 1
Coaja este 4
sus netedă 1
și albicioasă, 1
albicioasă, iar 1
jos, spre 1
spre bază, 2
bază, brun-rozalie 1
brun-rozalie și 1
solzi turtiți 1
turtiți de 1
mai închisă, 2
închisă, uneori 1
uneori brun-purpurii, 1
brun-purpurii, orânduiți 1
orânduiți în 2
unui sau 1
multor cordoane. 1
cordoane. Coaja 1
culoare fildeșului, 1
fildeșului, cu 1
punctele roșii 1
roșii sau 1
sau portocalii, 1
portocalii, pasta 1
pasta fiind 1
fiind galbenă 1
galbenă și 2
și fermă. 1
fermă. Coaja 1
este ridată 1
ridată fin, 1
fin, acoperită 1
brumă făinoasă, 1
făinoasă, nu 1
rar pufoasă, 1
pufoasă, baza 1
baza prezentând 1
prezentând pe 1
alocuri gropițe 1
gropițe mici. 1
mici. Coaja 1
subțire, albă, 1
albă, acoperită 1
de puf 3
puf (mucegaiul 1
(mucegaiul Penicillium) 1
Penicillium) și 1
și prezentă 2
prezentă striuri 1
striuri de 1
culoare roșie. 3
roșie. Coaja 1
Coaja fibroasă 1
fibroasă este 1
porni focul. 1
focul. Coaja 1
Coaja plantelor 1
plantelor este 1
rând pentru 6
pentru țesut. 1
țesut. Coaliția 1
Coaliția antiotomană 1
antiotomană era 1
însă slăbită 1
slăbită astfel 1
astfel prin 1
prin pierderea 2
pierderea unui 2
unui element-cheie, 1
element-cheie, iar 1
iar Mihai 1
permisiunea din 1
partea împăratului 1
împăratului să 1
Transilvania pentru 1
a-l înlătura 1
înlătura pe 1
pe Andrei. 1
Andrei. Coaliția 1
Coaliția dintre 1
dintre SPÖ 1
SPÖ și 1
și ÖVP 1
ÖVP le-a 1
continuare pe 6
în opoziție. 1
opoziție. Coaliția 1
Coaliția împotriva 1
lui Theuderic 1
Theuderic nu 1
efecte semnificative. 1
semnificative. Coama 1
Coama acoperișului, 1
acoperișului, în 1
în extremitatea 5
extremitatea estică 1
naosului, respectiv 1
a absidei 2
absidei altarului 3
metal. Coardele 1
Coardele care 1
pornesc din 3
din vârfurile 3
unui 600-celule 2
600-celule sunt 1
sunt aranjate 4
aranjate pe 1
pe cercuri 1
cercuri mari, 1
mari, geodezice, 1
geodezice, de 1
de poligoane 3
poligoane de 2
cinci feluri: 1
feluri: decagoane, 1
decagoane, hexagoane, 1
hexagoane, pentagoane, 1
pentagoane, pătrate 1
și triunghiuri. 2
triunghiuri. Coarnele 1
Coarnele ajung 1
dezvoltarea maximă 1
maximă la 4
10-12 ani. 1
ani. Coarnele 1
Coarnele cerbului 1
cerbului sunt 1
numai greu 1
de confundat, 1
confundat, posibil 1
posibil ar 1
cu de 2
asemenea necomestibilele 1
necomestibilele soiuri 1
soiuri Xylaria 1
Xylaria longipes 1
longipes Bruno 1
vol. Coasta 1
Coasta aferentă 1
aferentă este 1
denumită turistic 1
turistic Coasta 1
Coasta de 5
de granit 5
granit roz 1
roz (Côte 1
(Côte de 1
de Granit 2
Granit Rose) 1
Rose) și 1
e împânzită 1
împânzită de 1
granit de 1
roz de 2
talie impresionantă, 1
impresionantă, adevărate 1
adevărate sculpturi 1
sculpturi cioplite 1
cioplite de 1
de vânt. 5
vânt. Coasta 1
sud este 4
produc taifunurile 1
taifunurile târzii, 1
târzii, cu 1
cu vânturi 2
vânturi puternice 1
și precipitații 2
precipitații abundente. 1
abundente. Coaste 1
Coaste cervicale 1
cervicale au 1
au formă 3
de topor 1
topor și 1
capete articulare. 1
articulare. Coautor 1
Coautor al 1
al scenariilor 1
scenariilor pentru 1
metraj „Report 1
„Report la 1
categoria fericire” 1
fericire” și 1
și „Johnny 1
„Johnny bătăușul”. 1
bătăușul”. Coboară 1
Coboară pe 1
pe aspectul 3
aspectul posterior 1
posterior al 3
al gâtului 1
împarte într-o 1
într-o porțiune 2
porțiune superficială 1
superficială și 4
și profundă. 1
profundă. Coca-Cola 1
Coca-Cola a 1
companie tradițională, 1
pus foarte 1
mare preț 1
preț pe 4
pe vechile 2
vechile valori 1
valori familiale 1
familiale promovate 1
promovate în 5
în micile 2
micile orașe 1
Americii. Coccisul 1
Coccisul reprezintă, 1
asemenea, regiunea 1
regiunea coccigiană 1
coccigiană a 1
coloanei vertebrale. 3
vertebrale. Cochylidae 1
Cochylidae noi 1
noi sau 2
sau rare 1
rare pentru 1
pentru fauna 1
fauna R.S.R. 1
R.S.R. (Lepidoptera). 1
(Lepidoptera). Cocktail 1
Cocktail Molotov 1
Molotov este 1
bombă incendiară 1
incendiară artizanală, 1
artizanală, un 1
anumite produse 1
produse inflamabile 1
inflamabile (ex. 1
(ex. Cocorii 1
Cocorii indieni 1
indieni pot 1
200 cm, 1
cm, iar 5
iar distanța 1
dintre aripile 1
aripile lor 2
lor desfăcute 1
desfăcute poate 1
atinge 250 1
250 cm, 1
cm, fiind 2
înalte zburătoare. 1
zburătoare. Cocoșul 1
Cocoșul este 1
totodată simbolul 1
simbolul vigilenței, 1
vigilenței, mai 1
al luminii, 2
luminii, deoarece 1
deoarece anunță 1
anunță mijirea 1
mijirea unei 1
zile noi 1
noi încă 1
întuneric. Codexul 1
Codexul Eyckensis 1
Eyckensis este 1
veche carte 1
Belgia Coenen, 1
Coenen, J., 1
J., Het 1
Het oudste 1
oudste boek 1
boek van 1
van België, 1
België, Het 1
Het Boek 1
Boek 10, 1
10, 1921, 1
1921, S. 1
S. 189-194. 1
189-194. Codicele 1
Codicele înseși 1
înseși ar 1
fi deja 2
deja deteriorate 1
deteriorate sau 1
sau incomplete. 1
incomplete. Codonii 1
Codonii sai 1
sai sunt 1
sunt GAU 1
GAU și 1
și GAC. 1
GAC. Codroșul 1
Codroșul de 1
de codroșul 2
codroșul de 2
pădure în 1
locurile în 4
întâlnesc ambele 1
ambele specii 2
specii când 1
când proporția 1
proporția arborilor 1
arborilor este 1
de 27%. 1
27%. Codrul 1
Codrul este 1
dealuri, este 1
alcătuită în 1
români, după 1
indică chiar 1
chiar denumire 1
denumire latine: 1
latine: possessiones 1
possessiones Valahales, 1
Valahales, villa 1
villa ollachalis, 1
ollachalis, etc. 1
etc. Codruț 1
Codruț (Denis 1
(Denis Ștefan) 1
Ștefan) și 1
Irina (Andreea 1
(Andreea Pătrașcu) 1
Pătrașcu) se 1
se iubesc 3
iubesc din 1
din clipa 1
clipa în 2
și amândoi 1
amândoi visează 1
visează la 2
viață fericită 1
familie împreună. 1
împreună. Codul, 1
Codul, care 1
niciodată promulgat, 1
promulgat, ar 1
fi întărit 2
mult privilegiile 1
privilegiile nobilimii. 1
nobilimii. Codul 1
Codul civil 2
civil prevede 1
prevede o 2
de acte 10
acte juridice, 1
juridice, referitoare 1
o succesiune 5
succesiune nedeschisă, 1
nedeschisă, care 1
sunt valabile. 2
valabile. Codul 1
de practică 3
practică al 1
al AIF 1
AIF recomandă, 1
recomandă, că 1
că persoana 3
persoana responsabiă 1
responsabiă să 1
aceste pături 1
pături ignifuge 1
ignifuge sunt 1
supuse unei 4
unei întrețineri 1
întrețineri anuale 1
servicii competent. 1
competent. Codul 1
de procedura 1
procedura civilă 1
fost decretat 1
decretat la 1
9 septembrie 9
septembrie 1865, 1
1865, promulgat 1
promulgat la 2
septembrie 1865 1
1865 și 2
aplicare la 2
decembrie 1865. 1
1865. Codul 1
Codul Enciclopediei 1
Enciclopediei deschiderilor 1
deschiderilor de 1
șah pentru 1
pentru semi-italiană 1
semi-italiană este 1
este C50. 1
C50. Codul 1
Codul „IRI“ 1
„IRI“ al 1
lucru COSPAR-URSI, 1
COSPAR-URSI, de 1
referință internațională 1
a ionosferei, 1
ionosferei, a 1
editat pentru 1
este actualizat 2
actualizat anual. 1
anual. "Codul 1
"Codul lui 1
lui Da 2
Da Vinci" 1
Vinci" Codul 1
Codul moral 1
moral strict 1
al Egiptului 3
priveste filmul 1
filmul reprezintă 1
statului de 4
a calma 1
calma conservatorismul 1
conservatorismul religios. 1
religios. Codul 2
Codul Morse 1
Morse a 2
standard internațional 1
pentru comunicații 1
comunicații maritime 1
maritime până 1
1999, când 2
către GMDSS 1
GMDSS (sisteme 1
(sisteme de 1
comunicare marină 1
mare frecvență). 1
frecvență). Codul 1
Codul nu 1
niciodată descifrat 1
descifrat de 1
către forțele 6
militare imperiale 2
imperiale japoneze. 1
japoneze. Codul 1
Codul onoarei 1
onoarei și 3
al devotamentului 1
devotamentului absolut 1
absolut pentru 1
pentru seniorul 1
seniorul lor 1
lor sau 5
pentru împărat 1
împărat îi 1
îi situeaza 1
situeaza pe 1
pe samurai 1
samurai în 1
cu cavalerii 1
cavalerii europeni 1
europeni din 2
evul mediu, 4
mediu, dar 3
din codul 2
codul samurailor 1
samurailor lipsea 1
lipsea idealul 1
idealul religios. 1
Codul poștal 1
poștal al 1
al suburbiei 1
suburbiei este 1
este 2566. 1
2566. Codul 1
Codul scris 1
scris pentru 9
a executa 10
executa calculul 1
calculul sumei 1
sumei este 1
este conținut 1
prima buclă 1
buclă for. 1
for. Codurile 1
Codurile autoimpuse 1
autoimpuse au 1
au menirea 1
crea cadrul 1
cadrul profesional 1
profesional pentru 1
pentru libera 1
libera exercitare 1
exercitare a 2
a profesiunii 1
profesiunii de 1
de jurnalist, 2
jurnalist, dar 1
proteja societatea 1
societatea împotriva 1
împotriva abuzului 1
abuzului generat 1
generat de 3
aceste libertăți. 1
libertăți. Codurile 1
Codurile W, 1
W, K 1
și J 2
J au 1
fost rezervate 1
rezervate pentru 2
pentru statele 5
statele membre 6
membre UE 2
UE care 2
care deocamdată 1
deocamdată nu 2
nu participă 5
la euro. 1
euro. Coduri 1
Coduri OVSF 1
OVSF au 1
o corelare 1
corelare scăzut 1
scăzut pentru 1
evita distorsionarea 1
distorsionarea reciproca 1
reciproca sau 1
sau ecouri 1
ecouri ce 1
în canalul 4
canalul de 4
transmisie (în 1
(în acest 3
caz aerul). 1
aerul). Coeficienții 1
Coeficienții de 1
de atenuare 2
atenuare utilizează 1
utilizează în 6
unitate dB/km 1
dB/km din 1
cauza calității 1
calității relativ 1
relativ mari 2
transparenței mediilor 1
mediilor optice 1
optice moderne. 1
moderne. Coeficienții 1
Coeficienții viriali 1
viriali indică 1
indică interacțiunile 1
interacțiunile între 1
între diversele 4
de molecule. 2
molecule. Coeficientul 1
Coeficientul b 1
b singur 1
singur este 1
este înclinația 1
înclinația parabolei 1
parabolei la 1
axa Oy. 1
Oy. Coeficientul 1
Coeficientul de 2
de corelatie 1
corelatie r 1
r se 1
se calculeaza 1
calculeaza cu 1
cu relatia 1
relatia L. 1
L. Z. 1
Z. Rumșiski, 1
Rumșiski, Prelucrarea 1
Prelucrarea matematică 1
matematică a 1
datelor experimentale 1
experimentale (trad. 1
(trad. din 1
din l. 1
l. rusă). 1
rusă). Coeficientul 1
de inovare 1
inovare p 1
p are 1
are valoarea 9
valoarea medie 3
medie 0,02,deseori 1
0,02,deseori mai 1
de 0,01, 1
0,01, iar 1
coeficientul de 6
de imitare 1
imitare q 1
q are 1
de 0,38, 1
0,38, fiind 1
regulă cuprins 1
domeniul 0,3. 1
0,3. Coeficientul 1
Coeficientul mediu 1
de inteligenta 1
inteligenta al 1
om este 4
este 100. 1
100. Cel 1
factor IQ 1
IQ cunoscut 1
astăzi al 3
om depaseste 1
depaseste 240. 1
240. Coenzimele 1
Coenzimele sunt 1
sunt macromolecule 1
macromolecule organice, 1
organice, non-proteice, 1
non-proteice, de 1
obicei lipidice. 1
lipidice. Coerența 1
Coerența interculturală 1
interculturală cu 1
fost documentate 3
documentate aceste 1
efecte este 1
că procesele 1
procesele biologice 2
biologice invariante 1
invariante și 1
culturale stau 1
dezvoltării homosexualității 1
homosexualității la 1
bărbați. Coerspondentul 1
Coerspondentul feminin 1
feminin al 6
al geniului 1
geniului masculin 1
masculin poate 3
considerată zeița 2
zeița Iuno. 1
Iuno. Coffea 1
Coffea arabica 1
arabica are 1
două sute 12
de soiuri 2
soiuri diferite, 1
diferite, fiecare 1
caracteristici unice. 1
unice. Co-fondator 1
Co-fondator al 1
de Farmacovigilență 1
Farmacovigilență (1973) 1
(1973) și 2
șeful activităților 1
activităților desfășurate 2
domeniu. Cofondatorii 1
Cofondatorii săi 1
fost Michael 2
Michael Kent, 1
Kent, Marta 1
Marta Krupinska, 1
Krupinska, Ricky 1
Ricky Knox 1
Knox și 1
și Marek 1
Marek Wawro. 1
Wawro. Cohen 1
Cohen a 3
conducerea organizației 1
organizației Hechalutz 1
Hechalutz din 1
din Liov 1
Liov și 1
cu Dov 1
Dov Ștuk 1
Ștuk (mai 1
târziu Sadan) 1
Sadan) a 1
ziar evreiesc 1
evreiesc numit 1
numit „Ziarul 1
„Ziarul nostru”. 1
nostru”. Cohuț, 1
Cohuț, Gabi 1
Gabi – 1
– Giubernea 1
Giubernea este 1
este suspendat 3
suspendat din 6
în „Ziua 2
„Ziua de 2
an VII, 1
VII, nr. 3
nr. Coiful, 1
Coiful, înalt 1
25 cm 2
și cântărind 1
cântărind circa 1
circa 770 1
770 grame, 1
grame, este 1
este datat 3
datat în 3
anilor 400 1
400 î.e.n. 1
î.e.n. și, 1
și, foarte 3
foarte probabil, 2
probabil, a 2
a aparținut 22
aparținut unui 2
rege geto-dac. 1
geto-dac. Coiful 1
Coiful rotatorilor 1
rotatorilor sau 1
sau coafa 1
coafa rotatorilor 1
rotatorilor (abreviat 1
(abreviat CR) 1
CR) (în 1
engleză rotator 1
rotator cuff) 1
cuff) este 1
lamă tendinoasă 1
tendinoasă care 1
acoperă fața 1
fața anterioară, 2
anterioară, superioare 1
și posterioară 1
a capsulei 4
capsulei articulației 1
articulației umărului. 1
umărului. Coiful 1
Coiful turnului 1
turnului are 2
formă piramidală. 2
piramidală. Cojile 1
Cojile de 1
de ouă 8
ouă goale 1
goale (cunoscute 1
de lindini) 1
lindini) nu 1
sunt suficiente 2
pentru diagnostic. 1
diagnostic. Cojocaru, 1
Cojocaru, Itinerarul 1
Itinerarul Basarabiei 1
Basarabiei spre 1
realizarea unității 1
unității românești 1
românești (1917-1918), 1
(1917-1918), in 1
in "Marea 1
"Marea Unire 1
Unire din 2
1918 în 1
context european". 1
european". Colaborarea 1
Colaborarea a 1
început inițial 1
cu intenția 11
film, dar 3
dar planurile 1
fost anulate, 2
anulate, iar 3
folosească compoziția 1
pentru album. 2
album. Colaborarea 1
Colaborarea cu 1
cu Keedie 1
Keedie pentru 1
pentru I 1
I Believe 1
Believe My 1
My Heart 1
Heart a 1
însemnat pentru 1
pentru Dunk 1
Dunk lansarea 1
lansarea unui 6
unui proiect 9
proiect muzical 2
muzical pe 1
propriu. Colaborarea 1
Colaborarea mea 1
mea cu 3
mai captivantă 1
captivantă experiență 1
mea, care 1
care m-a 3
m-a inspirat 1
inspirat ca 1
nicio alta. 1
alta. Colaborarea 1
Colaborarea vreme 1
dintre Pressburger 1
Pressburger și 1
și Powell 1
Powell va 1
fi răspunzătoare 2
răspunzătoare de 2
bune producții 3
producții cinematografice 2
cinematografice britanice 1
din următorul 1
următorul deceniu, 1
deceniu, din 1
anul 1943 2
companiei lor 1
lor comune, 1
comune, The 1
The Archers 1
Archers Films 1
Films care 1
produs 15 1
15 filme. 1
filme. Colaborare 1
Colaborare cu 1
cu Securitatea 2
Securitatea - 1
- nume 1
de cod 26
cod „Coroiu” 1
„Coroiu” Colaborări 1
Colaborări cu 1
cu formații 1
formații camerale 1
camerale de 1
renume precum 1
precum Cvartetul 1
Cvartetul "Timișoara", 1
"Timișoara", Cvartetul 1
Cvartetul "Euphonia", 1
"Euphonia", din 1
cadrul Filarmonicii 2
Filarmonicii de 4
Mureș. Colaborări, 1
Colaborări, la 1
la publicații 2
publicații lexicografice 1
lexicografice și 1
și enciclopedice 1
enciclopedice străine, 1
străine, cu 1
articole privitoare 1
la artiști 2
artiști români: 1
români: Hans 1
Hans Vollmer, 1
Vollmer, Künstler-Lexikon 1
Künstler-Lexikon des 1
des XX. 1
XX. Colaborările 1
Colaborările echipei 1
echipei Mermaid 1
Mermaid Music 1
Music LLC 1
LLC realizate 1
producătorul și 2
fostul ei 3
partener, Rob 1
Rob Fusari 1
Fusari au 1
judecată. Colaborator 1
Colaborator competent 1
competent al 2
lui Laugier 1
Laugier în 1
zona Gorjului, 1
Gorjului, acesta 1
și-a urmat 3
urmat șeful 1
șeful la 1
ajuns profesor 1
agenți sanitari 2
sanitari și 1
și funcționar 1
funcționar civil 1
civil al 2
al Inspectoratului 3
Inspectoratului Școlar 2
Școlar Sanitar 1
Sanitar din 1
din Oltenia. 1
Oltenia. Colaborator 1
Colaborator cu 1
numeroase publicații 2
străinătate. Colaboratorii, 1
Colaboratorii, cunoscând 1
cunoscând zonele 1
vecinătate lor, 1
lor, pot 2
face contribuții 1
contribuții detaliate. 1
detaliate. Colaboratorii 1
Colaboratorii erau 1
erau amenințați 1
grupările palestiniene 1
palestiniene cu 1
moartea sau 1
cu ostracizarea 1
ostracizarea dacă 1
nu renunțau, 1
renunțau, iar 1
care continuau 1
continuau să 4
colaboreze erau 1
erau executați 1
executați de 3
trupe speciale 1
speciale precum 1
precum „Panterele 1
„Panterele negre” 1
negre” sau 1
sau „Vulturii 1
„Vulturii roșii”. 1
roșii”. Colaboratorii 1
Colaboratorii flamanzi 1
flamanzi belgieni 1
belgieni au 2
fost organizați 1
organizați prima 1
în Brigada 1
SS de 1
de Voluntari 5
Voluntari și 1
a 27-a 1
27-a Infanterie 1
Infanterie SS 1
SS (Grenadieri). 1
(Grenadieri). Colaborează 1
Colaborează frecvent 1
frecvent cu 3
sa Catherine 1
Catherine Martin, 1
Martin, designer 1
de decoruri. 1
decoruri. Colaborează, 1
Colaborează, la 1
la Convorbiri 1
Convorbiri literare, 4
literare, la 1
Noua revistă 1
revistă română, 1
română, Flacăra, 1
Flacăra, Rampa. 1
Rampa. Colaborează 1
Colaborează la 2
la Dicționarul 2
Dicționarul general 2
al literaturii 7
Enciclopedia literaturii 1
române vechi, 1
vechi, elaborate 1
elaborate sub 1
Literară „G. 1
„G. Colaborează 1
realizarea volumelor: 1
volumelor: Tratatul 1
române (vol.II, 1
(vol.II, 1967), 1
1967), De 1
la “Viața 1
“Viața românească” 1
românească” la 1
la “Ethos” 1
“Ethos” (1989), 1
(1989), texte 1
texte și 1
și interpretări 4
interpretări literare 1
literare (1989). 1
(1989). Colaborează 1
Colaborează și 1
la „Zorile”, 1
„Zorile”, „România 1
de azi”, 1
azi”, „România 1
„România literară”, 1
literară”, „Ramuri”, 1
„Ramuri”, „Cronica”, 1
„Cronica”, „Flacăra”, 1
„Flacăra”, „Facla”, 1
„Facla”, „Aplauze”, 1
„Aplauze”, „Cortina”, 1
„Cortina”, „Galeria” 1
„Galeria” și 1
și „Literatorul” 1
„Literatorul” (seria 1
(seria nouă). 1
nouă). "Colaborez 1
"Colaborez doar 1
bune formații 2
formații din 3
lume, în 5
opinia mea. 1
mea. Colacii 1
Colacii se 1
consumă în 2
în comunitățile 5
comunitățile ebraice 1
ebraice din 1
de odihnă 6
odihnă sau 1
de sărbători, 1
sărbători, iar 1
un specific 2
specific local 1
local care 2
care ține 8
de tradiția 3
tradiția fiecărui 1
fiecărui popor. 1
popor. Colaorarea 1
Colaorarea a 1
2005. Colasanto 1
Colasanto era 1
pregătit să 10
se pensioneze 1
pensioneze atunci 1
oferit rolul 2
rolul antrenorului 1
antrenorului Ernie 1
Ernie Pantusso 1
Pantusso în 1
serialul Cheers. 1
Cheers. Col. 1
Col. de 1
de Basil 1
Basil a 1
optat în 1
urmă pentru 2
numele Original 1
Original Ballet 1
Ballet Russe. 1
Russe. Cold 1
Cold Spring 1
Spring Harbor 1
Harbor a 1
a castigat 2
castigat a 1
doua șansă 1
șansă în 1
topurile în 1
în 1984, 6
1984, când 1
când Columbia 1
Columbia emisese 1
emisese din 1
la adus 1
viteza corectă. 1
corectă. Colecția 1
Colecția Anuarul 1
Anuarul AEKJ 1
AEKJ conține, 1
conține, de 3
obicei, materialul 1
materialul anumitor 1
anumitor conferințe. 1
conferințe. Colecția 1
Colecția bibliotecii 1
bibliotecii la 1
foarte restrânsă 1
restrânsă numărând 1
numărând numai 1
numai 150 1
conținut religios. 1
religios. ; 1
; Colecția 1
Colecția Chopin 1
Chopin fiind 1
fiind reeditată 2
reeditată pe 1
10 cd-uri 1
cd-uri de 1
către DECCA. 1
DECCA. Colecția 1
Colecția cuprindea 1
cuprindea circa 1
circa 357 1
volume, majoritatea 1
majoritatea cărților 3
cărților fiind 1
de literatură. 3
literatură. Colecția 1
Colecția de 4
a ministrului 4
ministrului Toma 1
Toma Stelian 1
Stelian număra 1
număra peste 3
de sculpuri, 1
sculpuri, aparținând 1
aparținând unor 3
unor artiști 1
artiști români 2
de renume. 4
renume. Colecția 1
cântece scrise 1
de Herman 1
Herman a 2
subiect pentru 1
două spectacole 3
revistă populare, 1
populare, Jerry's 1
Jerry's Girls 1
Girls (Broadway, 1
(Broadway, 1985) 1
1985) și 1
și Showtune 1
Showtune (în 1
(în afara 3
afara Broadway-ului, 1
Broadway-ului, 2003). 1
2003). Colecția 1
început conținea 1
conținea manuscrisuri, 1
manuscrisuri, cărți, 1
cărți, obiecte 3
obiecte uscate 1
uscate din 4
din natură, 1
natură, câteva 1
câteva antichități. 1
antichități. Colecția 1
manuscrise a 1
donată Bibliotecii 1
Bibliotecii Academiei 4
Române, prin 1
prin mijlocirea 2
mijlocirea viitorului 1
viitorului director 1
director Gabriel 1
Gabriel Ștrempel. 1
Ștrempel. Colecția 1
Colecția Muzeală 1
Muzeală a 1
a Armenilor 1
Armenilor din 2
Transilvania din 1
din Dumbrăveni, 1
Dumbrăveni, jud. 1
jud. Colecția 1
Colecția muzeală 1
muzeală beneficiază 1
didactic și 3
standarde muzeale 1
muzeale moderne, 1
moderne, precum 1
de aparatură 2
aparatură de 1
a microclimatului, 1
microclimatului, astfel 1
încât piesele 2
piesele expuse 1
expuse pot 1
controlate din 2
stării de 10
de conservare. 3
conservare. Colecția 1
Colecția muzeului 3
muzeului constă 1
din peste 13
100 mii 1
de exponate, 2
exponate, printre 1
care cărți, 1
artă, documente. 1
documente. Colecția 1
muzeului cuprinde 1
vizitat în 2
în Strada 1
Strada Covaci 1
Covaci nr. 1
nr. Colecția 1
muzeului mai 1
de sticlării 1
sticlării venețiene, 1
venețiene, germane 1
și spaniole 1
XV-lea și 3
XX-lea, dar 1
de faianțe. 1
faianțe. Colecția 1
Colecția particulară 1
particulară de 1
gândaci a 1
a donat-o 2
donat-o „Societății 1
„Societății transilvănene 1
transilvănene de 1
științe ale 2
ale naturii” 1
naturii” din 1
Sibiu în 1
în 1932. 3
1932. Colecția 1
Colecția permanentă 1
permanentă MARe/Muzeul 1
MARe/Muzeul de 1
Artă Recentă, 1
Recentă, Editura 1
Editura Vellant, 2
Vellant, București, 1
București, 2018, 1
2018, pp.132-133. 1
pp.132-133. Colecția 1
Colecția sa 3
de chitare 2
chitare Fender 1
Fender include: 1
include: Stratocaster, 1
Stratocaster, Jazzmaster, 1
Jazzmaster, Telecaster 1
Telecaster și 1
chitara „Blue”, 1
„Blue”, o 1
o Fernandes. 1
Fernandes. Colecția 1
știri este 2
complet digitalizată 1
digitalizată și 1
și disponibilă 1
disponibilă online. 1
online. Colecția 1
sa scurtă 1
povestiri A 1
zecea parte 1
decembrie a 10
pentru povestiri 2
povestiri din 2
din 2013. 3
2013. Colecția 1
Colecția se 1
sală la 1
la demisol 1
demisol cu 1
acces din 2
din foaierul 1
foaierul mare 1
cuprinde fotografii, 1
fotografii, costume 1
scenă, recuzită, 1
recuzită, afișe, 1
afișe, programe 1
de sală, 1
sală, cărți 1
publicații proprii. 1
proprii. Colecții 1
Colecții de 2
de scrisori 7
scrisori s-au 1
adăugat pieței, 1
pieței, acestea 1
incluzând mai 1
multe astfel 2
povestiri și 6
apariția romanului 2
romanului epistolar 1
epistolar la 1
sfârșitul secoluli 1
secoluli al 1
XVII-lea. Colecțiile 1
Colecțiile Bibliotecii 1
Naționale ale 1
ale Maliului, 1
Maliului, Arhivele 1
Naționale și 3
și Muzeului 2
Național au 1
apărut prin 3
prin desprinderea 2
desprinderea de 2
de IFAN. 1
IFAN. Colecțiile 1
Colecțiile de 2
desenate care 2
poveste continuă, 1
continuă, antologiile 1
antologiile tematice, 1
tematice, și 1
chiar lucrări 1
de non-ficțiune 3
non-ficțiune sunt 1
sunt catalogate 2
catalogate în 1
în biblioteci 1
biblioteci și 2
și librării 1
librării în 2
categoria „roman 1
„roman grafic”. 1
grafic”. Colecțiile 1
poezie Bronzviler 1
Bronzviler gezang 1
gezang („cântare 1
(„cântare de 1
de Brownsville”, 1
Brownsville”, 1942) 1
1942) și 1
și Di 1
Di oysgebenkte 1
oysgebenkte sho 1
sho („Suferința 1
(„Suferința orelor”, 1
orelor”, 1947) 1
1947) au 1
fost însoțite 1
ale celebrului 1
celebrului gravor 1
gravor Helen 1
Helen West 1
West Heller. 1
Heller. Colecțiile 1
Colecțiile mai 1
mici era 1
era frecvente 1
frecvente în 4
rândul nobilimii, 1
nobilimii, școlilor 1
școlilor și 4
și gospodăriilor 1
gospodăriilor orășenești. 1
orășenești. Colecțiile 1
Colecțiile pe 1
le gestionează 1
gestionează (aproximativ 1
(aproximativ 3000 1
de obiecte) 1
obiecte) cuprind 1
cuprind două 1
mari categorii 2
piese. Colecțiile 1
Colecțiile s-au 1
s-au îmbogățit, 1
îmbogățit, în 1
ultima jumătate 3
de secol, 6
secol, ajungând 1
ajungând astăzi 1
la 30.138 1
30.138 obiecte 1
din care: 2
care: 8.740 1
8.740 port-textile, 1
port-textile, 9.884 1
9.884 broderii, 1
broderii, 3.960 1
3.960 ceramică, 1
ceramică, 4.147 1
4.147 obiecte 1
cult, 3.407 1
3.407 lemn, 1
lemn, os, 1
os, fier. 1
fier. Colecțiile 1
Colecțiile se 1
numesc Eumenidele, 1
Eumenidele, Bolintineadele, 1
Bolintineadele, Nemesis, 1
Nemesis, un 1
de ziare 4
ziare sau 1
sau reviste. 1
reviste. Colecții: 1
Colecții: Lumea 1
Lumea vegetală 1
vegetală și 2
lumea animală 2
animală a 2
a Moldovei 5
Moldovei Eugen 1
Eugen Lungu. 1
Lungu. Colecționarii 1
Colecționarii sunt 1
sunt numeroși 1
numeroși și 2
au adesea 4
adesea multe 1
multe soiuri 1
soiuri diferite 1
în colecțiile 2
colecțiile lor. 1
lor. Colectiv 1
Colectiv Direcții 1
Direcții în 1
în logica 2
logica contemporană, 1
contemporană, Editura 2
Editura Științifică, 3
Științifică, București, 3
București, 1974. 1
1974. Colectiviștii 1
Colectiviștii orizontali 1
orizontali tind 1
să favorizeze 5
favorizeze adoptarea 1
adoptarea democratică 1
democratică a 3
a deciziilor, 1
deciziilor, în 1
ce colectiviștii 1
colectiviștii verticali 1
verticali cred 1
în necesitatea 3
necesitatea existenței 1
existenței unui 2
comandă mai 1
mai strict. 1
strict. Colectivul 1
Colectivul de 3
acestor planuri 3
planuri era 1
de Gheorghe 5
Gheorghe Scodihor. 1
Scodihor. Colectivul 1
profesori al 1
al Departamentului 15
de Geografie 5
Geografie este 1
compus actualmente 1
actualmente din 1
didactice titulare 1
titulare si 1
si din 3
30 cadre 1
didactice asociate 1
asociate si 1
si cercetatori. 1
cercetatori. Colectoarele 1
Colectoarele cu 1
cu jgheaburi 3
jgheaburi parabolice 2
parabolice sunt 1
din oglinzi 1
oglinzi lungi 1
lungi curbate 1
curbate transversal 1
transversal pe 1
de parabolă 1
parabolă concentrând 1
concentrând fluxul 1
fluxul radiației 1
radiației solare 1
tub absorbant 1
absorbant situat 1
linia focală. 1
focală. Colegiala 1
Colegiala Sfântul 1
Ilarie se 1
de schema 2
schema clasică 1
clasică a 4
din Poitiers 1
Poitiers și 1
și mărturisește 1
mărturisește influența 1
diferitelor centre 1
centre artistice. 1
artistice. Colegii 1
Colegii îi 1
îi zic 1
zic „Țoli”, 1
„Țoli”, după 1
de fată 5
fată Țolișteanu. 1
Țolișteanu. Colegiile 1
Colegiile sunt 1
sunt instituții 1
instituții independente 1
independente financiar, 1
financiar, în 1
ce universitatea 1
universitatea este 1
este finanțată 3
finanțată din 2
fondurile statului. 1
statului. Colegii 1
Colegii săi 2
de catedră 4
catedră erau 1
erau deranjați 1
de aroganța 2
aroganța lui, 1
era tolerat 1
tolerat datorită 1
datorită geniului 1
geniului său. 1
său. Colegii 1
săi erau 9
erau toți 1
toți soldați 1
profesie cu 1
cu pregătire 4
pregătire pură 1
pură militară 1
o inclinație 1
inclinație pentru 1
pentru îndeplinirea 3
îndeplinirea ordinelor 1
ordinelor "ca 1
"ca la 1
la carte", 1
carte", ei 1
fi raportat 1
raportat atacul 1
atacul nuclear, 1
nuclear, dacă 1
dacă erau 5
de tură. 1
tură. Colegiul 1
Colegiul districtual 1
districtual este 1
din președintele 1
președintele și 4
și asesorii 1
asesorii districtului, 1
districtului, cunoscuți 1
cunoscuți anterior 1
anterior sub 3
ai biroului 1
biroului sau 1
sau vicepreședinți. 1
vicepreședinți. Colegiul 1
Colegiul este 3
număr corespunzător 1
corespunzător de 4
de clase, 4
clase, laboratoare, 1
laboratoare, cabinete 1
cabinete de 1
de informatică, 1
informatică, o 1
o seră, 1
seră, o 1
de sport, 6
sport, ateliere 1
de tâmplărie, 1
tâmplărie, de 1
de lăcătușărie, 1
lăcătușărie, un 1
un Centru 1
Centru de 2
de Documentare 3
și Informare 1
Informare (bibliotecă 1
(bibliotecă etc.) 1
etc.) și 6
altele. Colegiul 1
de Logic 2
Logic Lane, 1
Lane, care 1
este deținut 3
colegiu și 2
prin centru. 1
centru. Colegiul 1
orașului. Colegiul 1
Colegiul Tehnic 2
Tehnic „Pontica” 1
„Pontica” este 1
unitate școlară 1
școlară cu 2
cu veche 1
veche tradiție 1
tradiție în 9
specialiștilor necesari 1
necesari unei 1
unei agriculturi 2
agriculturi într-o 1
într-o continuă 4
continuă transformare 1
transformare și 2
și modernizare, 1
fiind înființată 3
1952, ca 1
ca școală 2
școală profesională 1
profesională zootehnică. 1
zootehnică. Colegiul 1
Tehnic Pontica 1
Pontica promovează 1
promovează identificarea 1
dezvoltarea calităților 1
calităților și 2
și aptitudinilor 1
aptitudinilor fiecărui 1
fiecărui elev 1
elev pentru 1
aleagă viitorul 1
viitorul cel 1
potrivit și 3
adapteze unei 1
unei societăți 9
societăți dinamice. 1
dinamice. Colegul 1
Colegul său 1
său John 1
John Ramsbottom 1
Ramsbottom a 1
în necrologul 1
necrologul pentru 1
pentru Massee 1
Massee din 1
din 1917, 2
1917, că 1
că „Deși 1
„Deși adesea 1
adesea strălucitor, 1
strălucitor, el 1
adesea neglijent: 1
neglijent: dacă 1
avut vreo 3
vreo capacitate 1
a suferi, 1
suferi, ar 1
un geniu”. 1
geniu”. Cole 1
Cole îi 1
îi promite 4
promite că 5
va distruge 1
distruge bomboana 1
bomboana din 1
cu ADN-ul 1
ADN-ul lui 1
lui Tommy. 2
Tommy. Colesterolul, 1
Colesterolul, deși 1
pentru buna 2
buna funcționare 2
a organismului, 2
organismului, nu 1
este esențial 3
în dietă. 2
dietă. Colheita 1
Colheita trebuie 1
fi îmbuteliată. 1
îmbuteliată. Colhida 1
Colhida a 1
astfel provincie 1
provincie romană, 1
romană, Iberia 1
Iberia protectorat 1
protectorat al 2
Romei. Colicile 1
Colicile scafandrilor 1
scafandrilor sunt 1
de tendința 2
volumului gazelor 1
gazelor conținute 1
în tubul 2
tubul digestiv 2
digestiv în 1
timpul ridicării 1
ridicării către 1
către suprafața 2
suprafața apei 3
apei (scăderea 1
(scăderea presiunii 1
presiunii ambiante). 1
ambiante). Colindele 1
Colindele Madrigalului 1
Madrigalului lui 1
lui Marin 4
Marin Constantin 2
Constantin au 2
devenit legendare 1
legendare ți 1
ți au 1
corului său 1
său Madrigal, 1
Madrigal, așa 1
cum atesta 1
atesta Mitropolitul 1
Mitropolitul Clujului, 1
Clujului, Bartolomeu 1
Anania. Colindele 1
Colindele sunt 1
cântece tradiționale 1
tradiționale românești, 2
românești, anume 1
anume felicitări 1
felicitări (urări) 1
(urări) de 1
tip epico-liric, 1
epico-liric, având 1
general între 1
și 60 5
de versuri. 2
versuri. Colindul 1
Colindul de 1
de Crăciun: 1
Crăciun: grupuri 1
și fete 3
fete intră 1
curtea gospodarului 1
gospodarului și 1
și colindă 1
colindă la 1
la ușă 4
ușă sau 1
la fereastră 1
24 Decembrie, 1
Decembrie, după 1
invitați în 1
și serviți 1
cu prăjituri 1
prăjituri și 1
vin cald. 1
cald. Colin 1
Colin Mercer 1
Mercer (Universitatea 1
din Southampton), 1
Southampton), care 1
îl cunoscuse 1
cunoscuse pe 1
Petre Dimo 1
Dimo printr-un 1
program UNESCO. 1
UNESCO. Colin 1
Colin Petersen 1
Petersen a 1
înregistrat tobele 1
tobele pentru 1
pentru melodiile 2
melodiile de 2
album dar 1
din formație 1
formație înainte 1
începerea înregistrărilor. 1
înregistrărilor. Coliziunea 1
Coliziunea cu 2
cu coșurile 1
coșurile se 1
considera a 2
asemenea eficientă. 1
eficientă. Coliziunea 1
un nucleu 8
nucleu ar 1
avea efecte 1
efecte catastrofale 1
catastrofale în 1
întreagă, dar 2
dar probabilitatea 1
probabilitatea ca 2
un astfel 25
de eveniment 3
eveniment să 2
se întâmple 6
întâmple este 2
foarte mică. 4
mică. Coliziunea 1
Coliziunea s-a 1
unor defecțiuni 3
defecțiuni la 2
la șine. 1
șine. Collado 1
Collado a 1
sat aparținând 2
aparținând Sexmo 1
Sexmo de 1
de Plasencia 1
Plasencia până 1
XIX-lea. Collier 1
Collier a 1
a avertizat 7
avertizat despre 1
ruptură fatală 1
fatală a 1
singur lucru 2
putea împiedica 1
împiedica această 1
această ruptură: 1
ruptură: numirea 1
lui Fillmore 2
Fillmore în 2
de vicepreședinte, 2
vicepreședinte, pe 1
descris incorect 1
incorect ca 1
puternic susținător 1
lui Clay. 1
Clay. Collins 1
devreme, ascultând 1
ascultând celelalte 1
celelalte audiții 1
audiții și 1
și memorizând 1
memorizând piesele 1
piesele înainte 1
înainte să-i 1
să-i vină 1
vină rândul. 1
rândul. Colmar 1
Colmar prezintă 1
climă semi-continentală. 1
semi-continentală. Coloana 1
Coloana a 3
patra cuprinde 1
cuprinde titlul 1
titlul revistelor 1
revistelor sau 1
sau periodicelor 1
periodicelor în 1
apărut lucrările, 1
lucrările, cu 1
cu specificarea 1
specificarea volumului, 1
volumului, numărului 1
numărului și 3
și paginilor 1
paginilor la 1
găsește textul 1
textul original. 1
original. Coloana 1
treia de 1
stânga ( 3
( 나랏말ᄊᆞ미 1
나랏말ᄊᆞ미 ), 1
), are 1
stânga blocurilor 1
blocurilor silabice 1
silabice diacritice 1
diacritice ce 1
denotă accentul 1
accentul de 3
de înălțime. 2
înălțime. Coloana 1
Coloana avea 1
120 km. 1
km. Coloana, 1
Coloana, care 1
includea un 3
un comvoi 1
comvoi mare, 1
mare, ce 3
ce transporta 1
transporta provizii 1
și tehnica 7
de asediu, 2
asediu, se 1
se întinsese 1
întinsese pe 1
mulți Kilometri. 1
Kilometri. Coloană 1
Coloană de 1
piatră (huabiao) 1
(huabiao) cu 1
cu reprezentări 3
de dragoni 3
dragoni și 2
și phoenicși, 1
phoenicși, care 1
care decorează 2
decorează împrejurimile 1
împrejurimile porții 1
porții Tiananmen. 1
Tiananmen. Coloana 1
Coloana sonoră 9
și înregistrată 1
de Craig 1
Craig Armstrong. 1
Armstrong. Coloana 1
filmului Oblivion 1
Oblivion a 1
9 aprilie 7
aprilie 2013 4
2013 de 4
de Back 1
Back Lot 1
Lot Music. 1
Music. Coloana 1
două ori; 1
ori; de 1
de Scotti 1
Scotti Bros. 1
Bros. Coloana 1
lansată într-o 1
într-o versiune 5
versiune limitată 1
limitată de 10
exemplare prin 1
prin BSX 1
BSX Records 1
Records în 4
din paisprezece 1
paisprezece melodii. 1
melodii. Coloana 1
lui Shore 2
Shore pentru 1
turnuri a 1
fost neeligibilă 1
neeligibilă pentru 1
pentru nominalizare 1
nominalizare datorită 1
unei reguli 3
reguli noi 1
noi prin 2
care coloanele 1
coloanele sonore 1
care conțineau 6
conțineau teme 1
film anterior 1
anterior erau 1
erau neeligibile 1
neeligibile pentru 1
pentru competiție. 1
competiție. Coloana 1
Coloana sonora 1
sonora a 1
vândut mai 2
lume. Coloana 1
sonoră este 4
frații Maurizio 1
Maurizio și 1
și Guido 1
Guido De 1
De Angelis. 1
Angelis. Coloana 1
de Scott 3
Scott Bradley 1
Bradley și 1
și animația 2
animația de 1
de Irven 1
Irven Spence, 1
Spence, Pete 1
Pete Burness, 1
Burness, Kenneth 1
Kenneth Muse 1
Muse și 1
și George 12
George Gordon. 1
Gordon. Coloana 1
sonoră lansată 1
lansată sub 1
de La 9
La Secret 1
Secret De 1
La Vie. 1
Vie. Coloana 1
The Movies 1
Movies a 1
Daniel Pemberton. 1
Pemberton. Coloana 1
Coloana vertebrală 1
vertebrală poate 1
la 260 1
260 de 4
de vertebre. 1
vertebre. Coloanele 1
Coloanele acestora 1
acestora erau 2
stil pre-islamic, 1
pre-islamic, iar 1
iar capitelurile 1
capitelurile cu 1
cu ornamente 3
ornamente specifice 1
specifice aparțineau 1
aparțineau stilului 1
stilului corintic. 1
corintic. Coloanele 1
Coloanele au 1
au caneluri 2
caneluri în 1
stil românesc, 1
românesc, cu 1
cu capitel 1
capitel corintic 1
corintic și 1
din marmură 12
albă de 4
de Rușchița. 1
Rușchița. Coloanele 1
Coloanele cele 1
păstrate sunt 1
est, în 1
unele urme 2
culori originale 1
originale pot 1
fi văzute. 2
văzute. Coloanele 1
Coloanele de 1
de bazalt 1
bazalt alcătuiesc 1
alcătuiesc și 1
turistică. Coloanele 1
Coloanele dorice 1
dorice grecești 1
grecești au 1
caneluri sau 1
suprafață netedă, 1
netedă, Art 1
Art a 1
a Brief 1
Brief History 1
History 6th 1
6th Edition 1
Edition și 2
și nicio 1
nicio bază, 1
bază, căzând 1
căzând drept 1
în stilobatul 1
stilobatul sau 1
sau platforma 1
platforma pe 1
afla templul 1
templul sau 1
sau altă 1
altă clădire. 1
clădire. Coloanele 1
Coloanele erau 1
lemn (nu 1
(nu din 1
din piatră) 1
piatră) și 1
general vopsite 1
în roșu. 2
roșu. Coloanele 1
Coloanele formează 1
un trepied 1
trepied inversat, 1
inversat, care 1
susțin podul 1
podul deasupra 1
deasupra fundațiilor. 1
fundațiilor. Colo-Colo 1
Colo-Colo a 1
de 46 7
46 titluri, 1
titluri, cuprinzând 1
cuprinzând 4 1
4 titluri 2
de amatori, 1
amatori, 39 1
39 turnee 1
turnee naționale 1
epoca profesională 1
3 campionate 2
campionate internaționale. 1
internaționale. Colofoniul 1
Colofoniul se 1
remarcă printr-un 2
printr-un coeficient 1
coeficient static 1
static de 1
de frecare 5
frecare deosebit 1
mare. Coloman 1
Coloman Braun-Bogdan 1
Braun-Bogdan a 1
în serios 7
serios meseria 1
meseria antrenoratului. 2
antrenoratului. Coloman 1
Coloman Vaczy 1
Vaczy înclină 1
înclină să 1
fi Lucius 1
Lucius Apuleius 1
Apuleius Madaurensis, 1
Madaurensis, autorul 1
autorul Apologiei 1
Apologiei și 1
al Metamorfozelor 1
Metamorfozelor (Măgarul 1
(Măgarul de 1
de aur). 1
aur). Coloman 1
Coloman Vaczy, 1
Vaczy, op. 1
op. cit. 7
cit. partea 1
partea II-a, 1
II-a, p.129 1
p.129 Lucrarea, 1
Lucrarea, așa 1
cum ajuns 1
este scrisă 5
scrisă neglijent, 1
neglijent, cu 1
cu ortografia 1
ortografia adesea 1
adesea stâlcită 1
stâlcită și 1
cu greșeli 1
de copiere. 1
copiere. Colomba 1
Colomba a 1
a mobilizat 5
mobilizat tabăra 1
tabăra Carabelli 1
Carabelli și 1
urma ciocnirii 1
ciocnirii din 1
decembrie 1833 1
1833 doi 1
doi Durazzo 1
Durazzo și 1
doi Carabelli, 1
Carabelli, printre 1
care François, 1
François, fiul 1
fiul ei. 4
ei. Colomba 1
Colomba sfârșește 1
arăta cămașa 1
cămașa însângerată 1
însângerată a 1
tatălui lor 2
și gloanțele 1
gloanțele în 1
a-l convinge. 1
convinge. Colombo, 1
Colombo, un 1
un fervent 2
fervent europenist, 1
europenist, a 1
Parlamentului European 6
European din 6
1979. Colonada 1
Colonada (propileele) 1
(propileele) era 1
de stâlpi 2
stâlpi din 5
piatră pe 4
erau înscrise 3
înscrise numele 6
numele unităților 1
unităților care 1
luptat pentru 9
eliberarea Chișinăului. 1
Chișinăului. Colonelul 1
Colonelul a 1
închisoare (fusese 1
(fusese condamnat 1
închisoare pentru 16
luptă fizică 1
fizică cu 1
alt ofițer) 1
ofițer) și 1
și declarat 2
declarat dictator 1
dictator al 1
al Lituaniei. 3
Lituaniei. Colonelul 1
Colonelul Barrett 1
Barrett a 2
să recapete 1
recapete controlul. 1
controlul. Colonelul 1
Colonelul Brandon 1
Brandon îi 2
lui Elinor 3
Elinor că 2
că Willoughby 1
Willoughby a 1
a sedus-o 1
sedus-o și 1
și abandonat-o 1
abandonat-o pe 2
pe pupila 1
pupila lui, 1
lui, Beth, 1
Beth, fiica 1
fiica nelegitimă 2
nelegitimă a 3
a iubirii 2
iubirii sale 3
din tinerețe, 5
tinerețe, Eliza. 1
Eliza. Colonelul 1
Colonelul Carrington 1
Carrington menționa 1
i-a ordonat 5
ordonat lui 3
lui Fetterman 1
Fetterman să 1
nu treacă 1
treacă Creasta 1
Creasta Lodge 1
Lodge Trail, 1
Trail, unde 1
unde trimiterea 1
trimiterea altor 1
altor întăriri 1
întăriri ar 1
fi dificilă, 2
dificilă, și 1
lui Grummond 1
Grummond să-i 1
să-i reamintească 1
reamintească acestuia 1
de ordinele 2
ordinele primite. 1
primite. Colonelul 1
Colonelul Chesty 1
Chesty Puller 1
Puller abia 1
abia ce 1
putut scăpa 1
scăpa cu 3
când artileria 1
artileria japoneză 1
în LTV-ul 1
LTV-ul din 1
a debarcat. 1
debarcat. Colonelul 1
Colonelul Gheorghe 1
Gheorghe Naumescu 1
Naumescu a 1
3 iulie 7
iulie 1917 3
la Sofia. 3
Sofia. Colonelul 1
Colonelul Marcus 1
Marcus trimisese 1
trimisese o 1
o circulară 2
circulară prin 1
interzicea tuturor 1
tuturor instituțiilor 1
instituțiilor și 3
și întreprinderilor 2
întreprinderilor să 1
o angajeze. 2
angajeze. Colonelul 1
Colonelul Nakawa 1
Nakawa a 1
folosit terenul 1
terenul dur 1
dur în 1
avantajul său, 1
său, construind 1
construind un 2
de buncăre 2
buncăre fortificate, 1
fortificate, peșterile 1
peșterile și 1
și pozițiile 2
pozițiile subterane, 1
subterane, toate 1
toate interconectate 1
interconectate într-un 1
tip "stup". 1
"stup". Colonia 1
Colonia a 3
a decăzut 1
decăzut cu 1
este azi 2
azi pe 4
dispariție. Colonia 1
un cer 2
cer sigur 1
sigur pentru 1
fost persecutați 1
persecutați pentru 1
pentru convingerile 2
convingerile lor 1
lor religioase 1
religioase inclusiv 1
inclusiv Baptiștii, 1
Baptiștii, Quakerii 1
Quakerii și 1
și Evreii. 1
Evreii. Colonia 1
abandonată după 1
an, mai 1
cauza schimbărilor 2
schimbărilor de 2
în conducere 2
conducere decât 1
decât ghinionul 1
ghinionul în 1
în Lumea 2
Lumea Noua. 1
Noua. Colonia 1
Colonia Capului 1
Capului a 1
obținut propriul 1
propriul parlament 1
parlament în 3
în 1854 7
1854 și 2
prim-ministru responsabil 1
responsabil la 2
1872. Colonia 1
Colonia cuprindea 1
cuprindea Freetownul 1
Freetownul și 1
zona sa 2
de coastă; 2
coastă; Protectoratul 1
Protectoratul cuprindea 1
cuprindea zonele 1
de hinterland 1
hinterland dominate 1
de căpetenii 2
căpetenii locale. 1
locale. Colonia 1
Colonia de 2
corecție prin 1
muncă nr. 1
nr. Colonia 1
echipa științifică 1
ele, deși 1
deși furnicile 1
furnicile sunt 1
sunt agresori 1
agresori mai 1
mai eficienți. 1
eficienți. Colonialismul 1
Colonialismul este 1
de extindere 6
a imperiului 6
imperiului pe 1
harta globală. 1
globală. Colonia 1
Colonia olandeză 1
din Bali 1
Bali a 2
scurtă durată, 6
durată, până 1
venirea japonezilor 1
japonezilor în 2
de- Coloniile 1
Coloniile constituiau 1
constituiau centre 1
centre puternice 1
de romanizare. 3
romanizare. Coloniile 1
Coloniile din 1
Anglie s-au 1
s-au mărit, 1
mărit, și 1
Compania Râului 1
Râului Hudson 1
Hudson s-a 1
stabilit lângă 1
lângă râul 1
râul Hudson, 1
Hudson, pentru 1
la comerțul 1
cu blănuri. 1
blănuri. Coloniile 1
Coloniile grecești 1
grecești se 1
organizează după 2
modelul polisului 1
polisului grecesc. 1
grecesc. Coloniile 1
Coloniile ruse 1
puțin profitabile, 1
profitabile, în 1
pentru aprovizionare. 1
aprovizionare. Coloniile 1
Coloniile sunt 1
sunt poligyne 1
poligyne și 1
înregistrate unele 1
unele care 7
conțineau până 2
de femele 2
femele neînaripate. 1
neînaripate. Coloniștii 1
Coloniștii au 2
ei semințele 1
porumb, pomi 1
pomi fructiferi 3
fructiferi și 5
și cioturi 1
cioturi de 1
de viță-de-vie. 2
viță-de-vie. Coloniștii 1
lipsa bolilor, 1
bolilor, suficient 1
suficient pământ 1
pământ de 7
de cultivat 1
cultivat și 2
din belșug, 1
belșug, iar 1
numărul lor 19
crescut exponențial 1
exponențial până 1
la 65.000 1
65.000 în 1
în 1760. 1
1760. Coloniștii 1
Coloniștii aveau 1
viață, libertate 1
libertate și 4
și proprietate, 1
proprietate, conform 1
conform legii 3
legii naturii, 1
naturii, Constituției 1
Constituției britanice 1
și patentelor 1
patentelor coloniale, 1
coloniale, nefiind 1
nefiind și 1
neputând fi 6
fi reprezentați 1
reprezentați în 7
Parlament. Coloniștii 1
Coloniștii descoperă 1
că furtuna 1
furtuna care 1
le omorâse 1
omorâse tovarășii 1
tovarășii era 1
din roiuri 1
roiuri de 3
albine dotate 1
cu viteză 8
care schimbările 1
schimbările climaterice 1
climaterice le 1
le obligau 1
obligau să 3
să devasteze 1
devasteze areale 1
areale extinse 1
extinse ale 1
ale continentului. 1
continentului. Coloniștii 1
Coloniștii s-au 1
creșterea vitelor 2
vitelor (ovine 1
(ovine și 1
și bovine) 1
bovine) și 1
cu agricultura 3
agricultura (cultivarea 2
(cultivarea de 1
porumb, grâu 1
grâu de 1
iarnă, orz, 1
orz, varză, 1
varză, roșii, 1
roșii, ardei, 1
ardei, ceapă). 1
ceapă). Colonizarea 1
Colonizarea Africii 1
Africii a 1
efecte asupra 1
asupra africanilor. 1
africanilor. Colonizarea 1
Colonizarea Banatului 1
Banatului face 1
Timișoara un 1
centru multicultural 1
multicultural și 1
și multiconfesional. 1
multiconfesional. Colonul 1
Colonul a 1
pământ prin 1
din 332, 1
332, dar 1
păstra libertatea 1
libertatea juridică. 1
juridică. Colorarea 1
Colorarea a 1
de Ian. 1
Ian. Colorația: 1
Colorația: au 1
au culori 2
culori foarte 1
foarte variabile: 1
variabile: roz, 1
roz, roșu, 1
roșu, gri, 2
gri, mai 1
puțin închise, 1
închise, cu 1
reflexe argintii; 1
argintii; pete, 1
pete, dungi 1
dungi sau 2
sau benzi 1
benzi transversale 3
transversale sau 1
sau longitudinale 1
longitudinale întunecate. 1
întunecate. Colorația 1
Colorația homocromă 1
homocromă schimbătoare 1
schimbătoare (homocromie 1
(homocromie variabilă) 1
variabilă) se 1
modificarea în 1
diferite condiții 1
condiții a 4
a coloritului 1
coloritului de 1
a substratului. 1
substratului. Colorația 1
Colorația individuală 1
individuală poate 1
poate varia, 1
varia, cu 1
unele insecte 1
insecte având 1
având diferite 3
diferite nuanțe 3
gri, maro, 1
maro, cupru 1
cupru sau 2
sau negru. 2
negru. Colorația 1
Colorația spatelui 1
spatelui este 1
este cenușiu-albăstruie 1
cenușiu-albăstruie sau 1
sau cenușiu-verzuie; 1
cenușiu-verzuie; flancurile 1
flancurile și 4
abdomenul argintii; 1
argintii; înotătoarele 1
înotătoarele transparente 1
transparente și 2
prezintă câte 2
o pată 11
pată neagră 3
neagră la 1
baza fiecărei 1
fiecărei pectorale. 1
pectorale. Coloritul 1
Coloritul capului 1
capului este 1
la pitulicea 8
pitulicea măslinie 3
măslinie cu 1
o sprânceana 1
sprânceana lungă, 1
lungă, lată, 1
lată, partea 1
partea anterioară 10
a sprâncenei 2
sprâncenei ocru 1
ocru și 1
și destul 6
de vag 1
vag conturată. 1
conturată. Coloritul 1
Coloritul cojii 1
cojii este 1
cazuri asemănător 1
asemănător celui 3
al pălăriei. 1
pălăriei. Coloritul 1
Coloritul cojii, 1
cojii, mereu 1
mereu mai 5
mai deschis 3
deschis ca 1
al pălăriei, 2
pălăriei, este 1
în rest 7
rest roșu-maroniu, 1
roșu-maroniu, tija 1
tija fiind 1
fiind acoperită 3
de fibrile 2
fibrile longitudinale 1
longitudinale crem-cenușii. 1
crem-cenușii. Coloritul 1
Coloritul corespunde 1
al părții 3
de sus. 5
sus. Coloritul 1
Coloritul corpului 4
corpului cenușie-închisă 1
cenușie-închisă pe 1
pe spate 11
alb pe 3
abdomen. Coloritul 2
este brun 2
brun verzui, 1
verzui, cu 1
puncte negre 2
negre pe 3
pe spate, 8
spate, laturile 1
laturile sunt 1
sunt cenușii 1
cenușii cu 1
puncte negre, 1
negre, iar 1
iar abdomenul 2
abdomenul argintiu. 1
argintiu. Coloritul 1
este cenușiu 2
cenușiu pe 1
spate, cu 2
nuanță verzuie 1
verzuie și 1
și argintiu 1
argintiu pe 1
pe laturi 1
laturi și 1
și abdomen. 2
corpului variază 1
variază după 1
după vârstă, 1
vârstă, sex, 1
sex, activitatea 1
activitatea sexuală, 1
sexuală, natura 1
și temperatura 6
temperatura apei, 1
apei, etc. 1
etc. În 15
În apele 6
apele umbrite 1
umbrite și 1
și bogate 1
bogate în 15
în vegetație, 1
vegetație, păstrăvii 1
păstrăvii de 1
munte sunt 1
mai întunecați. 1
întunecați. Coloritul 1
Coloritul este 13
este albicios 1
albicios sau 2
sau asemănător 1
pălăriei, câteodată 1
câteodată brumat. 1
brumat. Coloritul 1
este deosebit: 1
deosebit: diferite 1
de auriu, 1
auriu, maro 1
maro roșcat 1
are întotdeauna 3
mască neagră 1
neagră sau 1
culoare închisă. 2
închisă. Coloritul 1
este galben-auriu, 1
galben-auriu, galben-portocaliu, 1
galben-portocaliu, galben-roșiatic 1
galben-roșiatic până 1
până brun-gălbui 1
brun-gălbui și 1
adesea translucid. 1
translucid. Coloritul 1
este galben-ocru, 1
galben-ocru, mai 1
mai închis 6
centru. Coloritul 1
general albicios 1
albicios murdar 1
murdar până 1
până albicios-carneu, 1
albicios-carneu, dar 1
și exemplare 5
exemplare gri-gălbuie 1
gri-gălbuie până 1
până brune 1
brune ca 1
ca cafeaua 1
cafeaua cu 1
cu lapte. 1
lapte. Coloritul 1
este inițial 6
inițial alb, 2
alb, acoperit 1
cu vălul 1
vălul parțial 1
de aceiași 9
aceiași culoare, 1
culoare, schimbând 1
schimbând în 2
cursul maturării 1
maturării peste 1
peste gri-roz 1
gri-roz spre 1
spre brun-violaceu 1
brun-violaceu sau 1
sau brun-purpuriu 1
brun-purpuriu închis, 1
închis, atunci 1
atunci cu 5
cu muchii 1
muchii albicioase 1
albicioase și 2
și zimțate. 1
zimțate. Coloritul 1
alb, repede 1
repede gri-gălbui, 1
gri-gălbui, devenind 1
cu maturitatea 1
maturitatea ocru-maroniu. 1
ocru-maroniu. Coloritul 1
tinerețe mai 1
puțin gri 1
gri cenușiu 1
cenușiu până 1
gri închis, 2
închis, schimbând 1
schimbând la 1
maturitate de 1
la gri-galben 1
gri-galben la 1
la galben-ocru 1
galben-ocru respectiv 1
respectiv galben 1
de ceară, 1
ceară, devenind 1
devenind la 3
la bătrânețe 10
bătrânețe brun-gălbui, 1
brun-gălbui, câteodată 1
câteodată chiar 3
chiar maroniu. 2
maroniu. Coloritul 3
început alb, 3
alb, apoi 2
apoi albicios-gălbui 1
albicios-gălbui până 1
până deschis 1
deschis maroniu. 1
început albicios, 1
albicios, mai 1
de crem 2
crem gălbui 1
gălbui sau 2
sau ocru 1
ocru pal, 1
pal, ruginind 1
ruginind parțial 1
parțial la 2
bătrânețe. Coloritul 1
început albicios 1
până crem, 1
crem, dar 1
dar schimbă 2
schimbă mai 2
târziu spre 1
spre palid 1
palid brun-roșcat. 1
brun-roșcat. Coloritul 2
început albui, 1
albui, mai 1
un crem 1
crem palid 1
palid și 1
bătrânețe adesea 1
pete maronii. 1
maronii. Coloritul 1
timp alb, 1
alb, căpătând 1
căpătând mai 1
târziu nuanțe 1
crem și/sau 1
și/sau slab 1
slab izabel. 1
izabel. Coloritul 1
Coloritul exterior 2
este gri-albicios 1
gri-albicios până 1
până gri-brun, 1
gri-brun, în 1
vârstă brun, 1
brun, nu 1
rar ca 2
ca pălăria. 1
pălăria. Coloritul 1
în tinerețea 5
tinerețea buretelui 1
buretelui albicios, 1
albicios, schimbând 1
schimbând cu 2
timpul spre 1
spre crem 1
crem și 3
sfârșit palid 1
palid brun. 1
brun. Coloritul 1
Coloritul fundamental 1
fundamental al 2
al știucii 1
știucii este 1
este cenușiu-verzui 1
cenușiu-verzui sau 1
sau cenușiu-cafeniu, 1
cenușiu-cafeniu, spatele 1
spatele fiind 1
mai închis, 3
închis, iar 1
iar flancurile 1
flancurile mai 2
mai deschise. 4
deschise. Coloritul, 1
Coloritul, la 1
alb, devine 1
devine cu 2
cu avansarea 4
avansarea în 5
vârstă ocru, 1
ocru, deseori 1
deseori cu 4
ruginii. Coloritul 1
Coloritul lui 1
sau albicios 1
albicios cu 1
nuanțe gri-brune 1
gri-brune respectiv 1
respectiv brun-roșiatice, 1
brun-roșiatice, ori 1
de culoarea 6
culoarea pălăriei, 1
pălăriei, ori 1
ori ceva 1
mai deschis. 1
deschis. Coloritul 2
Coloritul pălăriei 4
pălăriei diferă 1
diferă tare, 1
tare, el 1
fi gălbui, 1
gălbui, ocru, 1
ocru, verzui, 1
verzui, roșiatic, 1
roșiatic, lila, 1
lila, violet, 1
violet, în 1
centru mereu 1
închis, brun-măsliniu. 1
brun-măsliniu. Coloritul 1
pălăriei este 3
puternic portocaliu 1
portocaliu la 2
la ciuperca 1
ciuperca tânără 1
tânără care 4
schimbă cu 1
la portocaliu 1
portocaliu sau 2
sau galben 1
de somon, 2
somon, la 1
bătrânețe nu 1
rar cu 3
tonuri verzui. 1
verzui. Coloritul 1
este solvabil 1
solvabil în 1
apă. Coloritul 1
pălăriei variază 1
între violaceu, 1
violaceu, brun-violet 1
brun-violet și 1
și brun-roșcat. 1
Coloritul pulberii 1
pulberii lor 1
este ocru 1
ocru deschis. 1
Coloritul suprafeței 1
este ocru-roz 1
ocru-roz până 1
puternic sau 3
slab roșu 1
roșu de 2
somon, uneori 1
tentă portocalie. 1
portocalie. Coloritul 1
Coloritul tinde 1
tinde de 3
gri deschis 3
închis, gri-brun 1
gri-brun până 1
la negricios. 1
negricios. Coloritul 1
Coloritul variază 3
la albicios 1
albicios la 1
la galben-ocru, 1
galben-ocru, fiind 1
timp uscat 1
uscat chiar 1
la portocaliu-gălbui 1
portocaliu-gălbui peste 1
peste portocaliu-roșcat 1
portocaliu-roșcat la 1
roșu încins, 1
încins, devenind 1
devenind în 8
vârstă (dar 1
(dar și 2
după apăsare 1
apăsare sau 1
sau leziune) 1
leziune) negru. 1
negru. Coloritul 1
variază mult: 1
mult: de 1
la gri-gălbui 1
gri-gălbui și 1
și gri-măsliniu, 1
gri-măsliniu, peste 1
peste gri-brun, 1
gri-brun, până 1
la brun-violaceu, 1
brun-violaceu, devenind 1
vârstă gri-verzui. 1
gri-verzui. Coloritul 1
Coloritul viu 1
viu al 3
al masculului 1
masculului apare 1
apare la 18
cinci-șase ani, 1
ani, odată 1
cu atingerea 2
atingerea maturității 2
maturității sexuale. 1
sexuale. Colțescu, 1
Colțescu, dacă 1
dacă voia 1
voia să 14
vorbească cu 10
cu Hațegan 1
Hațegan românește 1
românește trebuia 1
trebuia s-o 2
s-o facă 1
facă astfel 1
fie auzit 1
alții. Colții 1
Colții cu 1
cu venin 1
venin sunt 1
sunt relativ 17
relativ lungi 2
lungi asemămnător 1
asemămnător celelorlalte 1
celelorlalte vipere. 1
vipere. Colții 1
Colții sunt 1
de dezvoltați; 1
dezvoltați; lungimea 1
lungimea lor 2
lor poate 5
8 cm. 2
cm. Colțit 1
Colțit și 1
și trădat, 1
trădat, și 1
cu FBI-ul 1
FBI-ul pe 1
pe coadă, 1
coadă, Frank 1
Frank încearcă 1
Vegas cu 1
banii săi. 1
săi. Colțul 1
Colțul stanga-sus 1
stanga-sus are 1
valoarea border-radius 2
border-radius de 2
de 5px, 1
5px, colțul 1
colțul dreapta-sus 1
dreapta-sus are 1
de 7px, 1
7px, colțul 1
colțul dreapta-jos 1
dreapta-jos al 1
al elementului 1
elementului HTML 1
HTML are 1
de 12px 1
12px iar 1
iar colțul 1
din stanga-jos 1
stanga-jos are 1
de 4px. 1
4px. Columb 1
Columb în 3
fața Reginei 1
Reginei Isabella. 1
Isabella. Columna 1
Columna Bank 1
Bank și-a 1
încetat operațiunile 1
operațiunile normale 1
normale în 2
unei acțiuni 4
justiție inițiate 1
inițiate de 1
de FPS 1
FPS care 1
mare creditor 1
creditor al 2
său. Comandă 1
Comandă achiziţie 1
achiziţie Sfatul 1
Sfatul Popular- 1
Popular- Oraş 1
Oraş Bârlad, 1
Bârlad, Secţia 1
Secţia Culturală, 1
Culturală, pentru 1
pentru Muzeul 2
Muzeul Regional. 1
Regional. Comandă 1
Comandă armatele 1
armatele din 2
Italia. Comanda 1
Comanda este 1
în scripturi. 1
scripturi. Comandamentul 1
Comandamentul elen 1
elen a 2
ca grosul 1
armatei (cinci 1
(cinci zeci 1
de divizii) 1
divizii) să 1
rămână desfășurată 1
teritoriul albanez, 1
albanez, în 2
condițiile iminenței 1
iminenței atacului 1
atacului nazist. 1
nazist. Comandamentul 1
Comandamentul rusesc 1
rusesc a 1
crescut efectivele 1
efectivele Brigăzii 1
Brigăzii cazacilor 1
cazacilor persani 1
persani până 1
la dimensiunile 2
dimensiunile unei 1
unei divizii, 1
divizii, din 1
rândurile căruia 1
căruia au 5
parte aproximativ 1
aproximativ 8.000 1
oameni. Comandamentul 1
Comandamentul sârb 1
sârb nu 1
organizat însă 1
însă urmărirea 1
urmărirea trupelor 1
inamice, iar 1
armata sârbă 2
sârbă și-a 1
și-a oprit 2
oprit ofensiva 1
ofensiva pe 2
aliniamentul râurilor 1
râurilor Drina 1
Sava. Comandând 1
Comandând un 1
contraatac spontan, 1
spontan, Ioan 1
a învăluit 1
învăluit tabăra 1
tabăra turcească 1
și-a condus 4
condus oștenii 1
oștenii la 1
la victorie. 2
victorie. Comandant 1
Comandant al 1
acestei direcții 2
direcții este 2
numit tovarășul 1
tovarășul Gheorghe 1
Gheorghe Pintilie. 1
Pintilie. Comandanții 1
Comandanții flotelor 1
flotelor aeriene 1
aeriene aliate 2
recunoască faptul 1
că rezultatele 8
rezultatele bombardamentelor 1
bombardamentelor nu 1
se ridicaseră 2
ridicaseră la 1
nivelul așteptărilor. 1
așteptărilor. Comandanții 1
Comandanții japonezi 2
puternic, folosinduse 1
folosinduse de 1
de confuzia 1
confuzia dintre 1
dintre coreeni. 1
coreeni. Comandanții 1
japonezi știau 1
că controlul 3
asupra Jinju 1
Jinju le-ar 1
le-ar fi 5
fi oferit 3
oferit accesul 1
la orezăriile 1
orezăriile din 1
din provincie. 5
provincie. Comandanții 1
Comandanții Legiunii 1
Legiunii Arabe 1
Arabe erau 1
erau ofițeri 1
superiori britanici 1
britanici (care 1
(care au 3
din Armata 11
Armata Britanică 3
Britanică în 1
în 1948), 1
1948), iar 1
iar Comandantul 1
Comandantul ei 1
general britanic, 1
britanic, John 1
John Glubb 1
Glubb Pașa. 1
Pașa. Comandanții 1
Comandanții militari 1
militari aveau 1
aveau puterea 2
zonele lor 1
ocupație și 2
și acționau 1
acționau de 1
problemele care 2
care priveau 3
priveau întreaga 1
țară. Comandanții 1
Comandanții nu 1
măsuri deosebite 1
ridicarea capacității 1
capacității de 6
a diviziei. 1
diviziei. Comandanților 1
Comandanților germani 1
germani le-a 1
refuzată permisiunea 1
își informeze 2
informeze piloții 1
piloții cu 1
la amănuntele 1
amănuntele operațiunii 1
operațiunii până 1
până chiar 2
de decolare. 2
decolare. " 1
" - 2
- comandant 1
comandant militar, 2
militar, fiind 1
fiind căpetenia 1
căpetenia voievozilor 2
voievozilor locali, 2
locali, care 2
și-au unificat 2
unificat formațiunile 2
formațiunile lor 2
lor politice 2
format țară. 1
țară. Comandantul 1
Comandantul armatei, 1
armatei, generalul 1
generalul G. 1
G. I. 2
I. Iakovlev, 1
Iakovlev, și-a 1
manifestat suportul 1
suportul deschis 1
pentru nou 2
nou creata 1
creata RMN. 1
RMN. Comandantul 1
Comandantul britanic, 1
britanic, generalul 1
generalul Francis 1
Francis de 1
de Rottenberg, 1
Rottenberg, nu 1
avea puterea 3
recucerească Fort 1
Fort George, 1
George, așa 1
o blocadă, 1
blocadă, în 1
a-i înfometa 1
înfometa pe 1
pe americani 2
a-i convinge 3
convinge să 5
să capituleze. 3
capituleze. Comandantul 1
Comandantul Diviziei 1
4-a Panzer, 1
Panzer, Stever, 1
Stever, a 1
ca Brigada 1
4-a de 1
de pușcași 6
pușcași să 1
să deplaseze 1
deplaseze trei 1
trei batalioane 4
batalioane în 2
linie între 1
între Gembloux 1
Gembloux și 1
și Ernage. 1
Ernage. Comandantul 1
Comandantul diviziei 1
diviziei nu 1
nu trimisese 1
trimisese în 2
luptă decât 1
a blindatelor, 2
blindatelor, iar 2
infanterie era 2
în rezervă. 5
rezervă. Comandantul 1
Comandantul Flotei 1
Flotei Stelare, 2
Stelare, amiralul 1
amiralul Morrow 1
Morrow vizitează 1
vizitează Enterprise 1
Enterprise și 2
informează echipajul 1
echipajul că 1
că nava 3
nava urmează 1
fie scoasă 1
din funcțiune; 1
funcțiune; echipajul 1
echipajul este 2
este instruit 1
instruit să 2
nu vorbească 3
despre Genesis 1
Genesis din 1
cauza efectelor 3
efectelor politice 1
ale dispozitivului. 1
dispozitivului. Comandantul 1
Comandantul Frans 1
Frans Banning 1
Banning Cock 1
Cock ar 1
fi dorit 11
iasă mai 1
acest uriaș 1
uriaș tablou. 1
tablou. Comandantul 1
Comandantul frontului 1
frontului de 4
de Nord-Vest, 1
Nord-Vest, Pavel 1
Pavel Kurocikin 1
Kurocikin a 1
să coincidă 1
coincidă cu 1
cu operațiunea 1
operațiunea Toropețk-Holm 1
Toropețk-Holm lovind 1
lovind în 2
în gruparea 2
gruparea germanǎ, 1
germanǎ, situatǎ 1
situatǎ în 2
în Demiansk. 1
Demiansk. Comandantul 1
Comandantul lor 1
lor fusese 1
fusese generalul 1
brigadă Franz 1
Franz Sigel, 1
Sigel, un 1
general numit 1
numit politic 1
politic pe 1
baza părerilor 1
părerilor sale 1
sale aboliționiste. 1
aboliționiste. Comandantul 1
Comandantul lor, 1
lor, Orgetorix, 1
Orgetorix, i-a 1
i-a îndemnat 3
îndemnat să-și 1
să-și părăsească 5
părăsească ținuturile 1
ținuturile și 1
masă. Comandantul 1
Comandantul manciurian 1
manciurian Zhang 1
Zhang Zuolin 1
Zuolin a 1
să-i priveze 1
priveze și 1
pe japonezi 1
japonezi de 1
de concesiuni, 1
concesiuni, dar 1
japoneză Kwantung. 1
Kwantung. Comandantul 1
Comandantul militar 1
cerut manifestanților 1
manifestanților să-i 1
să-i predea 1
predea pe 2
pe organizatori 1
organizatori pentru 1
fi judecați. 1
judecați. Comandantul 1
Comandantul rus 1
rus și-a 1
și-a reorganizat 1
reorganizat forțele 1
forțele și 4
repetat șarja, 1
șarja, dar 1
dar rușii 2
rușii au 12
nou respinși 1
respinși înainte 1
pozițiile artileriei 1
artileriei poloneze. 1
poloneze. Comandantul-șef 1
Comandantul-șef al 1
al Polska 1
Polska Siła 1
Siła Zbrojna 1
Zbrojna a 1
devenit general-guvernatorul 1
general-guvernatorul Hans 1
Hans Hartwig 1
Hartwig von 1
von Beseler, 1
Beseler, în 1
ce, comandant 1
facto a 2
fost Generalul 1
Generalul de 6
infanterie Felix 1
Felix von 1
von Barth. 1
Barth. Comandantul 1
Comandantul șeful 1
al diviziei 4
diviziei de 2
blindate ar 1
spus unui 1
unui comandant 4
tancuri să 1
se odihnească, 1
odihnească, deoarece 1
deoarece podul 1
podul de 9
la Son 2
Son a 3
fost aruncat 14
aer. Comandantul 1
Comandantul suprem 2
armatei ruse, 1
ruse, feldmareșalul 1
feldmareșalul Aptaxin, 1
Aptaxin, care 1
invadat Prusia 1
Prusia în 1
anului 1757, 1
1757, dorea 1
evite o 3
o ciocnire 2
ciocnire cu 3
cu prusacii, 2
prusacii, știind 1
știind că 5
că Elisabeta 2
Elisabeta e 1
e bolnavă 1
bolnavă iar 1
iar moștenitorul 1
moștenitorul ei 1
un pro-prusac 1
pro-prusac convins. 1
convins. Comandantul 1
suprem ține 1
ține o 5
o consfătuire 1
consfătuire cu 1
cu ofițerii. 1
ofițerii. Comandantul 1
Comandantul tancului 1
tancului folosește 1
un periscop 1
periscop panoramic 1
panoramic Zeiss 1
Zeiss PERI-R/TA, 1
PERI-R/TA, cu 1
un grosisment 1
grosisment x8 1
x8 și 1
unul x2. 1
x2. Comandantul 1
Comandantul unității 1
astfel nevoit 1
numit altul. 1
altul. Comandă 1
Comandă o 1
de pionieri. 1
pionieri. Comanda 1
Comanda poate 1
între utilizatori 1
utilizatori și 4
și distanță, 1
distanță, de 2
singur verb 2
verb imperativ 1
imperativ la 1
un poem 8
poem scurt. 1
scurt. Comanda 1
Comanda va 1
fi livrată 1
livrată până 1
2011. Comandoul 1
Comandoul Sa'iqa 1
Sa'iqa a 1
obiectiv să 1
împiedice înaintarea 1
înaintarea rezervelor 1
rezervelor ce 1
ce erau 15
drum din 4
din Israel. 6
Israel. Comandourile 1
Comandourile au 1
lăsat sarcina 1
sarcina curățării 1
curățării regiunii 1
regiunii de 4
de focarele 1
focarele de 2
rezistență germane 1
seama infanteriștelor 1
infanteriștelor și 1
alăturat brigăzii 1
brigăzii lor, 1
sprijinul Diviziei 1
6-a aeropurtate 1
aeropurtate care 1
care lupta 2
interiorul teritoriului 1
teritoriului francez. 1
francez. Coman, 1
Coman, Enciclopedia…, 1
Enciclopedia…, p. 1
p. 57 1
57 și 1
toți divizorii 1
divizorii săi 1
sunt numere 2
numere palindromice. 1
palindromice. Comănescu 1
Comănescu iși 1
iși arată 1
arată sieși 1
sieși și 2
noua ca 1
fi zen 1
zen nu 1
nu inseamnă 1
inseamnă să 1
să stai 1
stai pe 1
pe nori 1
nori bleu-culotte 1
bleu-culotte ci, 1
dimpotrivă, pe 1
mai kitchioase 1
kitchioase și 1
și scumpe 1
scumpe plapumi 1
plapumi din 1
lumea creată 1
creată chiar 1
el, pe 2
gratis. Comarnic 1
Comarnic este 1
național ce 3
corespunde categoriei 2
categoriei a 2
III-a IUCN 1
IUCN ( 2
( Comasarea 1
Comasarea a 1
de- Combatanții 1
Combatanții arabi 1
arabi s-au 1
retras treptat 1
spre clădirea 1
clădirea Poliției, 1
Poliției, care 1
mării într-unul 1
din forturile 1
forturile Tegart, 1
Tegart, ridicate 1
de englezi. 1
englezi. Combaterea 1
Combaterea oxiurozei 1
oxiurozei în 1
în colectivitățile 1
colectivitățile de 1
copii este 3
de realizat. 3
realizat. Combat 1
Combat Zone 1
Zone Wrestling 1
Wrestling (CZW) 1
(CZW) este 1
o federație 1
federație americană 1
de wrestling, 2
wrestling, bazată 1
pe stilul 3
stilul ultraviolent 1
ultraviolent al 1
al wrestlingului 1
wrestlingului profesional. 1
profesional. Combinând 1
Combinând cele 1
două hărți 3
hărți care 1
dau vizibilitatea 1
vizibilitatea contactelor, 1
contactelor, se 1
obține harta 1
harta generală 1
vizibilității totale 1
totale sau 1
sau parțiale 1
parțiale a 1
pasajului. Combinând 1
Combinând deplasarea 1
deplasarea spre 3
roșu cu 1
datele unghiulare 1
unghiulare de 1
de poziție, 1
poziție, un 1
al deplasărilor 1
deplasărilor spre 1
roșu conduce 1
obținerea unei 4
unei distribuții 1
distribuții 3D 1
a materiei 4
materiei într-o 1
anume parte 1
a cerului. 1
cerului. Combinând 1
Combinând platforma 1
platforma și 1
unui 180 1
180 cu 1
cu motorul 2
motorul unui 2
unui 220, 1
220, fixată 1
85 CP 1
CP (90 1
(90 CP 2
CP în 1
în 1957), 1
1957), cu 1
șase cilindri, 1
cilindri, au 1
devenit cele 2
ieftine mașini 1
din gama 1
gama Mercedes. 1
Mercedes. Combinată 1
Combinată cu 1
cu diferitele 1
diferitele impozite 1
impozite locale, 1
locale, nivelul 1
nivelul taxelor 1
taxelor nu 1
depășește 35,7%. 1
35,7%. Combinate 1
Combinate cu 1
cu penuria 1
penuria severă 1
severă de 2
de alimente, 4
alimente, încarcerările 1
încarcerările în 1
masă au 1
la mortalități 1
mortalități ridicate 1
lagăre, catastrofa 1
catastrofa împletindu-se 1
împletindu-se cu 1
cu mentalitatea 1
mentalitatea de 2
de pedeapsă, 3
pedeapsă, furie 1
furie și 2
și indiferență 1
indiferență a 1
a învingătorilor. 1
învingătorilor. Combinația 1
Combinația acestei 1
acestei clade 1
clade cu 1
cu clada 1
clada Glires 1
Glires (compusă 1
(compusă din 1
din Rodentia 1
Rodentia și 1
și Lagomorpha) 1
Lagomorpha) formează 1
formează clada 1
clada Euarchontoglires. 1
Euarchontoglires. Combinația 1
Combinația de 1
de mutații 1
mutații care 1
creează alele 1
alele noi 1
la întâmplare 6
întâmplare și 3
și selecția 3
selecția naturală 2
naturală care 1
alege pe 7
cele utile 1
utile produce 1
produce adaptare. 1
adaptare. Combinația 1
Combinația dintre 2
dintre inteligență, 1
inteligență, adaptabilitatea 1
adaptabilitatea unică 1
și motivație 1
motivație l-au 1
l-au transformat 5
transformat rapid 2
rapid într-un 2
într-un mecanic 1
mecanic extraordinar. 1
extraordinar. Combinația 1
dintre suita 1
suita de 1
instrumente mai 1
mare, noul 1
de eșantionare 1
eșantionare și 1
roțile modificate 1
modificate face 1
ca Perseverance 1
Perseverance să 1
cu 14% 1
14% mai 1
decât predecesorul 2
predecesorul său 2
său (1.025 1
(1.025 kg 1
kg față 1
de 899 1
899 kg). 1
kg). Combinația 1
Combinația maus-tastatură 1
maus-tastatură este 1
modalitate foarte 2
populară de 6
juca jocuri 1
tip First-person 1
First-person shooter. 1
shooter. Combinațiile 1
Combinațiile /au/ 1
/au/ și 1
și /eu/ 1
/eu/ devin 1
devin diftongi 1
diftongi în 1
în radicalii 1
radicalii cuvintelor, 1
cuvintelor, dar 1
nu atunci 2
când le 4
le alăturăm 1
alăturăm afixe. 1
afixe. Combinațiile 1
Combinațiile telurului, 1
telurului, încălzite 1
încălzite pe 1
pe baghetă 1
baghetă de 1
de MgO, 1
MgO, se 1
reduc la 1
la telur 1
telur elementar, 1
elementar, care, 1
care, poate 1
de fundul 2
fundul unei 1
unei capsule 1
capsule reci. 1
reci. ”, 1
”, Combinatul 1
de Covoare 1
Covoare din 1
din Ungheni, 1
Ungheni, Compania 1
Compania Incon, 1
Incon, Combinatul 1
de Tutun 1
Tutun Chișinău 1
Chișinău (CTC) 1
(CTC) „Tutun”, 1
„Tutun”, precum 1
companii private. 1
private. Combustibilul 1
Combustibilul în 1
cu aerul 6
numește amestec 1
amestec carburant. 1
carburant. Comcast 1
Comcast a 1
achiziționat un 2
control în 2
în companie 3
companie în 2
achiziționat pachetul 1
pachetul majoritar 2
majoritar deținut 1
de General 3
General Electric 2
Electric în 1
2013. Comedia 1
Comedia muzicală 1
muzicală Săracu’ 1
Săracu’ Gică 1
Gică a 1
aprilie 1996, 1
1996, în 2
Gheorghe V. 2
V. Gheorghe, 1
Gheorghe, pe 2
texte de 2
de N. 2
N. Stroe, 1
Stroe, St. 1
St. Comediantul 1
Comediantul american 1
american Richard 1
Richard Cheese 2
Cheese a 1
variantă cover 1
cover pentru 1
optulea său 1
său album, 4
album, Viva 1
Viva la 1
la Vodka 1
Vodka (2009). 1
(2009). Comediantul 1
Comediantul Phil 1
Phil Hartman 1
Hartman (care 1
(care în 1
artist grafic 2
grafic a 2
proiectat mai 2
a Americii), 1
Americii), a 1
voce de 4
de predicator 1
predicator televangelist 1
televangelist în 1
în "Playing 1
"Playing God". 1
God". Comedia 1
Comedia romantică 1
romantică Meseautó 1
Meseautó (1934) 1
(1934) este 1
cunoscută dintre 2
dintre creațiile 1
sale. Comedia 1
Comedia se 1
concentrează acum 1
puțin pe 10
pe înțelepciunea 2
înțelepciunea tinerilor 1
tinerilor îndrăgostiți 1
îndrăgostiți ce 1
ce reușesc 1
reușesc să-i 3
să-i păcălească 1
păcălească pe 1
pe relațiile 2
relațiile de 7
cuplu de 5
căsătorie. Comentând 1
Comentând câteva 1
câteva documente 2
documente inițiale 1
inițiale publicate 1
de Forțele 1
Aeriene la 1
martie 1996 2
1996 cu 1
la observarea 1
observarea OZN-urilor 1
OZN-urilor din 1
cinci orașe 1
sudul Braziliei, 1
Braziliei, el 1
spus: "Este 1
"Este doar 1
doar vârful 1
vârful aisbergului". 1
aisbergului". Comentând 1
Comentând cu 1
2006, Ion 1
Ion Țurcanu 1
Țurcanu a 1
a afirmat: 7
afirmat: „Evident, 1
„Evident, ca 1
ca poet, 3
poet, Robot 1
Robot este 2
cunoscut decât 2
fi meritat”. 1
meritat”. Comentând 1
Comentând reacția 1
reacția publicului 2
publicului atât 1
adresa sa, 1
sa, cât 3
lui Presley, 2
Presley, Perkins 1
Perkins a 2
afirmat: “Când 1
“Când săream 1
săream pe 1
scenă, oamenii 1
oamenii țipau, 1
țipau, dar 1
dar doar 2
el. Comentariile 1
Comentariile la 1
la Prajñāpāramitā 1
Prajñāpāramitā enumeră 1
enumeră șase 1
șase texte 1
texte originare 1
originare și 1
și unsprezece 2
unsprezece texte 1
texte prescurtate, 1
prescurtate, derivate 1
derivate din 14
din primele. 1
primele. Comentariile 1
Comentariile susțin 1
că PCC 1
PCC "a 1
"a distrus 1
distrus cultura 1
cultura tradițională 1
tradițională chineză", 1
chineză", și 1
merge până 3
numi PCC-ul 1
PCC-ul un 1
un "cult 1
"cult malefic". 1
malefic". Comentatorii 1
Comentatorii religioși, 1
religioși, evrei 1
evrei sau 3
sau creștini, 2
creștini, consideră 1
consideră însă 3
aceste scripturi 1
scripturi sunt 1
inspirație divină, 2
divină, fiind 1
o revelație 2
Dumnezeu făcută 1
făcută autorilor, 1
autorilor, fie 1
fie cuvânt 1
cuvânt cu 7
cu cuvânt, 2
cuvânt, fie 2
fie sub 4
de visuri, 1
visuri, viziuni 1
viziuni sau 1
de apariție. 1
apariție. Comentatorul 1
Comentatorul BBC 1
BBC Jimmy 1
Jimmy Hill 1
Hill a 4
descris decizia 1
decizia lui 5
lui Igna 1
Igna de 1
a ignora 1
ignora faultul 1
faultul lui 1
lui Carlos 4
Carlos drept 1
„o greșeală 1
greșeală extremă”. 1
extremă”. Comentatorul 1
Comentatorul meciului, 1
meciului, Clive 1
Clive Tyldesley, 1
Tyldesley, a 1
a exclamat 1
exclamat atunci 1
atunci : 1
: „Țineți 1
„Țineți minte 1
minte acest 1
acest nume, 5
nume, Wayne 1
Wayne Rooney!” 1
Rooney!” Comenzile 1
Comenzile ajungeau 1
ajungeau la 8
la Mars 1
Mars Reconnaissance 1
Reconnaissance Orbiter, 1
Orbiter, după 1
cum era 21
era planificat, 1
planificat, dar 2
dar sistemul 3
radio UHF 1
UHF Electra, 1
Electra, de 1
de retransmitere 1
retransmitere a 1
a comenzilor 3
comenzilor către 1
către Phoenix 1
Phoenix s-a 1
închis temporar. 1
temporar. Comenzile 1
Comenzile rapide 1
pentru Facebook, 1
Facebook, MySpace 1
MySpace și 1
și Hi5 1
Hi5 se 1
meniul internet, 1
internet, împreună 1
cu opțiuni 3
opțiuni pentru 3
a partaja 1
partaja fișiere 1
fișiere prin 1
intermediul YouTube 2
YouTube și 1
și Ovi 1
Ovi Share. 1
Share. Comercianții 1
Comercianții care 1
își desfășurau 1
desfășurau activitatea 1
la palat 10
palat au 1
primii din 1
Europa care 4
au renunțat 7
la troc 1
troc și 1
adoptat prețuri 1
prețuri fixe, 1
fixe, scutindu-și 1
scutindu-și astfel 1
astfel clientela 1
clientela de 1
agitația produsă 1
sistemul schimbului 1
mărfuri. Comercianții 1
Comercianții fenicieni 1
fenicieni au 1
vestul mediteranei 1
mediteranei prin 1
prin secolul 3
XII-lea î.e.n. 1
î.e.n. înființând 1
înființând depozite 1
minereu de-a 1
lungul coastei 8
coastei și 5
râurile interioare. 1
interioare. Comercianții 1
Comercianții online 1
online își 1
își livrează 1
livrează produsele 1
produsele direct 1
la domiciliul 2
domiciliul consumatorilor, 1
consumatorilor, la 1
la birouri 1
sau oriunde 1
oriunde doresc. 1
doresc. Comercianții 1
Comercianții schimbă 1
schimbă diverse 1
diverse monede 1
monede cum 1
fi Dolari 1
Dolari Americani 1
Americani (USD), 1
(USD), Ruble 1
Ruble Rusești 1
Rusești (RUB) 1
(RUB) și 1
și Yeni 1
Yeni Japonezi 1
Japonezi (JPY), 1
(JPY), etc. 1
etc. pe 1
pe Bitcoini 1
Bitcoini dar 1
invers. Comerțul 1
Comerțul a 1
încurajat prin 1
prin promovarea 2
promovarea contactelor 1
contactelor cu 4
cu Puntul, 1
Puntul, economia 1
economia a 2
la seria 5
de recolte 2
recolte slabe 1
slabe din 3
din ultimii 11
ai Domniei 1
Domniei sale. 1
sale. Comerțul 1
Comerțul cu 2
cu cafea 2
cafea a 1
ramură importantă 1
economiei statului. 1
statului. Comerțul 1
Comerțul propriu-zis 1
propriu-zis cu 1
cu carne 2
și grăsime 1
de balenă 1
balenă a 1
XVIII-lea. Comerțul 1
Comerțul transatlantic 2
un maxim 12
XVIII-lea, Thornton, 1
Thornton, p. 1
p. 304. 1
304. în 1
încheierea răzbiului 1
răzbiului civil 1
din Kongo. 1
Kongo. Cometa 1
Cometa este 1
marea cometei 1
cometei a 2
XIX-lea. Cometa 1
Cometa rămăsese 1
rămăsese practic 1
practic neschimbată 1
crearea sa. 1
sa. Comisarii 1
Comisarii poporului 1
poporului pentru 1
agricultură afirmau 1
afirmau că 1
că întâzierea 1
întâzierea de 1
2-3 săptămâni 1
în declanșarea 2
declanșarea campaniei 1
campaniei agricole 1
agricole fusese 1
fusese determinată 1
de "condițiile 1
"condițiile meteorologice 1
meteorologice și 1
și climaterice 1
climaterice foarte 1
foarte dificile 1
dificile ale 2
ale primăverii". 1
primăverii". Comisarul 1
Comisarul divizionar 1
divizionar de 1
poliție îl 2
îl suspectează 2
suspectează pe 1
pe Septime 1
Septime de 1
complicitate cu 1
cu răpitorii. 1
răpitorii. Comisarul 1
Comisarul Franco 1
Franco Frattini 1
Frattini și 1
și Stavros 1
Stavros Dimas 1
Dimas au 1
au prezentat 11
prezentat ulterior 1
ulterior ideea 1
ideea „infracțiunii 1
„infracțiunii ecologice”. 1
ecologice”. Comisarul 1
Comisarul l-a 1
pe Columb 2
în lanțuri 3
Europa. Comisarul 1
Comisarul Moldovan 1
fost readus 1
viață, dezvăluindu-se 1
dezvăluindu-se faptul 1
nu murise, 1
murise, ci 1
numai se 1
se petrecuse 1
petrecuse mort 1
mort după 2
fusese găurit 1
găurit de 1
cinci gloanțe. 1
gloanțe. Comisarul 1
Comisarul pentru 1
pentru Concurență, 1
Concurență, în 1
prezent Joaquin 1
Joaquin Almunia, 1
Almunia, este 1
importanți și 2
și influenți 1
influenți comisari 1
comisari din 1
cadrul Comisiei, 1
Comisiei, cunoscut 1
pentru capacitatea 1
afecta interesele 1
interesele comerciale 1
comerciale ale 5
ale societăților 1
societăților transnaționale. 1
transnaționale. Comisia 1
Comisia acordă 1
acordă cetățenilor 1
români burse 1
studiu și 4
și cercetare 5
cercetare în 11
în universități 3
și cetățentilor 1
cetățentilor americani 1
americani burse 1
universități românești. 1
românești. Comisia 1
Comisia a 4
făcut inspecții 1
inspecții în 1
patru orașe 2
orașe în 3
a prima 1
2009. Comisia 1
ordinul Ministrului 2
Ministrului Educației 2
Educației nr. 1
nr. Comisia 1
informat guvernul 2
român că 1
că semnalările 1
semnalările sale 1
se confirmaseră 1
confirmaseră aproape 1
totalitate. Comisia 1
Comisia are 1
două competențe: 1
competențe: este 1
organ administrativ 1
administrativ descentralizt, 1
descentralizt, responsabil 1
cu implementarea 2
implementarea politicilor 1
politicilor culturale 1
culturale de 2
interes comun. 1
comun. Comisia 1
de Arbitraj 3
Arbitraj a 1
că Slovenia 1
Slovenia și 1
Croația s-au 1
desprins la 1
octombrie 1991, 1
1991, Republica 1
Republica Macedonia 2
1991, Bosnia 1
Herțegovina la 1
martie 1992, 1
1992, Serbia 1
și Muntenegru 2
Muntenegru la 1
1992. Comisia 1
box și 1
și wrestling 1
wrestling din 1
Mexic supraveghează 1
supraveghează îndeaproape 1
îndeaproape respectarea 1
respectarea acestei 1
acestei legi 2
și aplică 1
aplică sancțiuni 1
sancțiuni dure 1
constată abateri. 1
abateri. Comisia 1
de disciplină 2
disciplină l-a 1
l-a suspendat 3
suspendat pe 3
pe Sadiku 1
Sadiku pentru 1
l-a amendat. 1
amendat. Comisia 1
de etică 3
etică a 3
dat verdict 1
plagiat o 1
lună mai 9
iunie 2019, 7
2019, iar 1
iar rectorul 1
București, Mircea 1
Mircea Dumitru, 1
Dumitru, a 2
cerut CNATDCU 1
CNATDCU retragerea 1
retragerea titlului. 1
titlului. Comisia 1
de licitație, 2
licitație, alcătuită 1
din ing. 1
ing. Comisia 1
Comisia Dewey 2
Dewey a 1
asemenea zbor 1
zbor nu 1
a existat. 2
existat. Comisia 1
Dewey și-a 1
și-a publicat 16
publicat concluziile 2
concluziile într-o 1
de 422 2
422 de 2
titlul Not 1
Not Guilty 1
Guilty (Nevinovat). 1
(Nevinovat). Comisia 1
Comisia Electorală 3
Electorală Centrală 1
a admis 9
admis cererea 1
a BECS 1
BECS la 1
mai 2021. 1
2021. Comisia 1
Electorală Central 1
Central și-a 1
și-a meritat 1
meritat prin 1
și fapte 1
fapte concrete 1
concrete reputația 1
mai transparentă 1
transparentă instituție 1
instituție din 1
Moldova. Comisia 1
Europeană investește 1
investește la 1
la Satchinez 2
Satchinez mai 1
de 3,5 6
3,5 miliarde 2
lei (1270 1
(1270 000 1
de euro) 1
euro) se 1
vor cheltui 1
cheltui până 1
august 2002 2
Satchinez pentru 1
pentru refacerea 3
refacerea și 2
conservarea mlaștinilor 1
mlaștinilor din 2
zonă. Comisia 1
Comisia pentru 7
drepturile omului 5
omului a 1
rezultatele au 3
de intimidarea 1
intimidarea guvernului 1
guvernului pe 2
luni. Comisia 1
Protecția Tineretului 1
Tineretului a 1
a catalogat 3
catalogat albumul 1
albumul Rainism 1
Rainism drept 1
drept inadecvat 1
inadecvat pentru 1
ani datorită 2
datorită cântecului 2
cântecului "Rainism". 1
"Rainism". Comisia 1
Comisia Prizonierilor 1
dispus, la 1
la 1/13 1
1/13 septembrie 1
septembrie 1916, 2
1916, ca 1
ca prizonierii 1
prizonierii de 3
origine etnică 2
etnică română 1
din lagăr 6
fie transferați 1
transferați în 3
la Tecuci, 2
lor urmând 1
fi aduși 1
aduși prizonieri 1
prizonieri bulgari. 1
bulgari. Comisia 1
Comisia s-a 1
pe audierea 1
audierea persoanelor 1
de răspundere 4
răspundere din 1
fosta guvernare 1
guvernare ceaușistă, 1
ceaușistă, efectuînd 1
efectuînd și 1
și cîteva 1
cîteva deplasări 1
deplasări în 1
teritoriu. Comisia 1
Comisia serbării 1
serbării se 1
pe fapte 2
fapte istorice 1
istorice reale 2
reale (Postfață 1
(Postfață Aprilie 1
Aprilie spulberat, 1
spulberat, p. 1
p. 476). 1
476). Comisia 1
Comisia și-a 1
expus recomandările 1
recomandările pe 1
22 aprilie. 2
aprilie. Comisia 1
Comisia specială 2
a ONU 3
ONU asupra 1
asupra împărțirii 2
împărțirii Palestinei 1
Palestinei recomandă 1
ca Yaffa 1
Yaffa să 2
din viitorul 3
viitorul stat 1
stat evreiesc. 1
evreiesc. Comisiile 1
Comisiile Malfatti 1
Malfatti și 1
și Mansholt 1
Mansholt au 1
urmat lucrul 1
lucrul pentru 2
unei cooperări 1
cooperări monetare 1
monetare și 2
prima extindere 1
extindere către 1
1973. Comisiunile 1
Comisiunile interaliate, 1
interaliate, compuse 1
compuse dintr‑un 1
dintr‑un membru 1
membru englez, 1
englez, unul 1
unul francez 1
unul american, 1
american, vor 1
fi instituite 1
la Odessa, 1
Odessa, Kiev, 1
Kiev, Moscova 1
și Petrograd, 1
Petrograd, la 1
și Galați 1
Galați în 2
România. Comisul 1
Comisul are 1
grijă Herghelia 1
Herghelia domnească 1
domnească de 3
la Timiș, 1
Timiș, unde 1
afla și 9
și calul 1
calul Catalan, 1
Catalan, adus 1
la împăratul 2
împăratul harapilor 1
harapilor și 1
care încăleca 1
încăleca voievodul 1
voievodul atunci 1
când pleca 2
la luptă. 3
luptă. Comisul 1
Comisul Stroescu 1
Stroescu era 1
era feciorul 1
feciorul jitnicerului 1
jitnicerului Jitnicerul 1
Jitnicerul era 1
Mediu un 1
un dregător 2
dregător din 1
Românească însărcinat 1
cu adunarea 1
adunarea grânelor 1
grânelor din 1
toată țara 4
țara cuvenite 1
cuvenite domnitorului. 1
domnitorului. Comitatele 1
Comitatele vecine 1
vecine luate 2
sensul acelor 2
acelor de 4
de ceasornic 2
ceasornic sunt: 2
sunt: comitatul 1
comitatul Wood, 1
Wood, Upshur, 1
Upshur, Gregg, 1
Gregg, Rusk, 1
Rusk, Cherokee, 1
Cherokee, Henderson 1
Henderson și 1
și Van 1
Van Zandt. 1
Zandt. Comitate 1
Comitate vecine 1
sunt: Polk 1
Polk County, 1
County, Hardee 1
Hardee County, 1
County, Manatee 1
Manatee County, 1
County, Pinellas 1
Pinellas County 1
County și 1
și Pasco 1
Pasco County. 1
County. Comitatul 1
Comitatul a 2
în 1837. 2
1837. Comitatul 1
1889. Comitatul 1
Comitatul are 1
de 2459 1
2459 km², 1
care 55 1
55 km² 1
km² este 6
este apă. 3
apă. Comitatul 2
Comitatul Crasna 1
Crasna a 1
Mediu, conturând 1
conturând regiunea 1
regiunea istorică 1
istorică etno-culturală 1
etno-culturală ( 1
( Comitatul 1
Comitatul Hillsborough 1
Hillsborough are 1
de totală 2
de 3.279 1
3.279 km², 1
care 558 1
558 km² 1
Comitatul se 1
de 2.740 1
2.740 km², 1
care 159 1
159 km² 1
apă. Comitetul 1
Comitetul a 2
studiat perspectivele 1
perspectivele de 1
dezvoltare ale 1
ale tezaurului 1
tezaurului și 1
a fixat 1
fixat calendarul 1
calendarul următoarelor 1
următoarelor ediții. 1
ediții. Comitetul 1
al bolșevicilor 1
bolșevicilor a 1
dezbătut problema 1
problema dezlănțuirii 1
dezlănțuirii unei 1
unei insurecții. 1
insurecții. Comitetul 1
Central proaspăt 1
proaspăt înființat 1
înființat implementează 1
implementează deciziile 1
deciziile Congresului 1
Congresului pe 1
perioada cincinală 1
cincinală dintre 1
dintre congrese. 1
congrese. Comitetul 1
explicat participanților 1
participanților alinierea 1
alinierea corectă 1
corectă a 6
a culorilor, 1
culorilor, cu 1
cu banda 2
banda albă 1
albă deasupra 1
deasupra celei 2
celei roșii. 1
roșii. Comitetul 1
de Organizare 2
Organizare FIFA 1
FIFA a 4
aprobat procedura 1
procedura tragerii 1
tragerii la 3
sorți a 6
a grupelor 2
grupelor la 1
2009. Comitetul 1
de redacție: 1
redacție: Șerban 1
Șerban Cioculescu, 2
Cioculescu, Ovidiu 1
Ovidiu Papadima, 1
Papadima, Alexandru 1
Alexandru Piru. 1
Piru. Comitetul 1
Artă a 1
aprobat scenariul 1
scenariul în 1
1963. Comitetul 1
Comitetul Executiv 3
al UEFA 2
UEFA votează 1
votează pentru 2
pentru gazda 1
gazda europeanului 1
europeanului prin 1
prin vot 8
vot secret, 1
secret, fiind 1
necesară doar 1
majoritate simplă 2
simplă pentru 4
determina gazda. 1
gazda. Comitetul 1
Executiv este 2
este convocat 1
convocat de 1
de Președinte, 1
Președinte, sau 1
altă persoană 6
persoană desemnată 1
el. Comitetul 1
Comitetul gazdă 1
gazdă decide 1
decide unde 1
fi găzduit 1
găzduit ThaiMUN 1
ThaiMUN în 1
an. Comitetul 1
Comitetul Internațional 3
de Sistematică 1
Sistematică a 1
a Procariotelor 1
Procariotelor (ICSP) 1
(ICSP) este 1
este organismul 1
organismul desemnat 1
desemnat cu 1
cu nomenclatura, 1
nomenclatura, taxonomia 1
taxonomia și 1
și normele 1
normele după 1
realizează clasificarea 1
clasificarea organismelor 1
organismelor procariote. 1
procariote. Comitetul 1
Comitetul provizoriu 1
provizoriu l-a 1
pentru funcția 6
de comandat 1
comandat pe 1
locotenentul Jukku 1
Jukku Tirranen, 1
Tirranen, dar 1
postul datorită 1
datorită stării 2
sănătate. Comitetul 1
Comitetul Rus 1
Rus de 3
de District 1
District din 1
Finlanda a 7
respins autoritatea 1
autoritatea Guvernului 1
Guvernului Provizoriu, 1
Provizoriu, la 1
începutul Revoluției 1
din Octombrie. 1
Octombrie. Comitetul 1
Comitetul trebuie 1
să aibe 2
aibe un 1
caracter reprezentativ. 1
reprezentativ. Comitetul 1
Comitetul Unității 1
Unității și 1
și Progresului 1
Progresului a 1
desființat prin 1
prin punerea 4
punerea sub 2
sub acuzarea 2
acuzarea a 1
membrilor săi 2
către tribunalele 1
tribunalele militare. 1
militare. Comițiile 1
Comițiile tribute 1
tribute erau 1
erau individualizate, 1
individualizate, având 1
având rolul 4
alege magistrații 1
magistrații inferiori 1
inferiori din 1
104 î.Hr. 1
î.Hr. 27 1
de triburi 3
triburi trase 1
sorți alegeau 1
alegeau Marele 1
Marele Pontif. 1
Pontif. Commentary 1
Commentary este 1
revistă lunară 5
lunară americană 1
americană cu 1
tematică politică, 1
politică, socială 1
culturală. Commonwealthul 1
Commonwealthul are 1
are 53 2
53 membri. 1
membri. Commonwealthul 1
Commonwealthul este 1
este folositor 1
folositor și 1
de organizație 1
organizație internațională, 3
internațională, intermediază 1
intermediază legăturile 1
legăturile culturale 1
culturale dintre 3
bogate țări 3
sărace națiuni, 1
națiuni, cu 1
diverse caracteristici 1
caracteristici religioase 1
sociale. Comoara 1
Comoara include 1
două vase, 2
vase, unul 2
păstrau diferite 1
obiecte și 8
altul mic 1
mic – 1
– utilizat 1
utilizat drept 2
drept capac. 1
capac. Compania 1
Compania a 16
ascensiune continuă, 1
prezent fiind 1
mare distribuitor 1
distribuitor de 3
piață. Compania 1
construit 9 1
9 stații 1
cercetare pe 2
apropierea Insulei. 1
Insulei. Compania 1
produs bine 1
bine montat, 1
montat, cu 1
nume recunoscute 1
recunoscute în 3
în distribuție, 2
distribuție, realizat 1
preț modest, 1
modest, ar 1
ar aduce 2
profit rezonabil 1
rezonabil companiei 1
producție numai 1
prin lansarea 1
lansarea acestora 1
televiziune. Compania 1
Compania activează 1
activează ca 7
ca integrator 1
integrator de 1
de sisteme 13
sisteme informatice. 1
informatice. Compania 1
a demarat 9
demarat investițiile 1
investițiile în 1
anul 2004, 31
2004, prin 2
prin achiziționarea 3
achiziționarea unui 3
teren cu 3
de 47.000 1
47.000 de 2
pătrați. Compania 1
pentru programe 4
de calitate, 7
calitate, non-violente 1
non-violente pentru 1
copii, difuzate 1
difuzate în 7
dintre partenerii 1
partenerii fondatori 1
fondatori ai 5
cablu canadian 1
canadian Teletoon 1
Teletoon TELETOON. 1
TELETOON. Compania 1
Compania aeriană 1
câștigat repede 1
repede o 3
de fiabilitate, 1
fiabilitate, în 1
ciuda problemelor 1
vreme rea 1
rea și 2
să stârnească 3
stârnească o 1
competiție europeană. 1
europeană. Compania 1
1946, dar 1
iunie a 9
an. Compania 2
dezvoltată în 6
jurul Universal 1
Universal Systems 1
Systems Language 1
Language bazat 1
pe paradigma 2
paradigma ei 1
dezvoltare înainte 1
fapt (Development 1
(Development Before 1
Before the 1
the Fact) 1
Fact) pentru 1
pentru sisteme 3
sisteme și 3
și proiectare 3
proiectare de 2
de software. 1
software. Compania 1
la Berchem 1
Berchem (Anvers). 1
(Anvers). Compania 1
redenumită Philips 1
Philips Oral 1
Oral Healthcare 1
Healthcare și 1
o subsidiară, 1
subsidiară, Philips 1
Philips DAP. 1
DAP. Compania 1
vechi edituri 1
edituri independente 1
independente până 1
când 70% 1
acțiunile companiei 1
companiei au 3
de gigantul 1
gigantul media 1
media german 1
german Holtzbrinck 1
Holtzbrinck Publishing 1
Publishing Group. 1
Group. Compania 1
început într-un 1
într-un garaj, 1
garaj, în 1
de regiunea 3
regiunea Palo 1
Palo Alto, 1
Alto, în 1
unei prietenii 1
prietenii pe 1
au avut-o 2
cu fostul 8
fostul lor 2
lor profesor 1
profesor Frederick 1
Frederick Terman. 1
Terman. Compania 1
înlăturat articolul 1
articolul The 1
The din 1
din numele 11
ei după 8
cumpărat domeniul 1
Internet facebook.com 1
facebook.com pentru 1
pentru 200.000 1
200.000 USD 1
USD în 2
2005. Compania 1
prin firma 1
firma KAI 1
KAI Ceramics 1
Ceramics în 1
2009. Compania 1
Compania americană 1
americană Accenture 1
Accenture și-a 1
și-a anunțat, 1
anunțat, de 4
asemenea, intenția 1
a investi 2
investi peste 1
500 mil. 1
mil. de 1
euro, lângă 1
lângă viitorul 1
viitorul complex 1
complex Nokia 1
Nokia Village. 1
Village. Compania 1
oferit unității 1
unității medicale 1
medicale peste 1
peste 700 2
articole necesare 1
dotare corespunzătoare 1
unității medicale. 1
medicale. Compania 1
6 zone 1
zone care 1
care acopereau 2
acopereau orașul 1
orașul București, 1
București, ajungând 1
la 96 1
96 de 2
de zone 6
zone la 1
nivelul întregii 1
întregii țări. 2
țări. Compania 3
a procesat 1
procesat plăți 1
plăți mobile 1
14 miliarde 2
2012, față 1
4 miliarde 4
2011. Compania 1
Compania are 8
are 60 2
total. Compania 1
angajați care 2
deservesc clienți 1
de 170 3
lume. Compania 1
ca domeniu 3
domeniu principal 1
activitate execuția 1
execuția lucrărilor 1
construcții hidroenergetice 1
hidroenergetice și 1
și hidrotehnice 1
hidrotehnice la 1
subteran. Compania 1
activitate dezvoltarea 1
și implementarea 5
implementarea de 2
soluții informatice 1
informatice integrate 1
integrate pentru 1
pentru managementul 1
managementul afacerilor. 1
afacerilor. Compania 1
are centre 3
centre R&D 1
R&D în 1
7 țări: 1
țări: Finlanda, 1
Finlanda, China, 1
China, India, 2
India, Kenya, 1
Kenya, Elveția, 1
Elveția, Regatul 1
și SUA. 1
SUA. Compania 1
de 41.000 1
41.000 de 1
angajați (din 1
(din 2007). 1
2007). Compania 1
proiecte și 3
și know-how 1
know-how lansate 1
10 industrii. 1
industrii. Compania 2
aproximativ 27 1
27 500 1
14 țări. 1
Compania Avicarvil 1
Avicarvil și-a 1
prin preluarea 5
preluarea uneia 1
mari platforme 1
a păsărilor 4
păsărilor din 3
cu vastă 1
creșterea puilor, 1
puilor, datând 1
1978. Compania 1
Compania Britanică 1
Britanică a 3
a Levantului 1
Levantului a 1
menținut o 5
agenție aici 1
aici pentru 3
în 1825. 1
1825. Compania 1
Compania Căile 1
Stat ale 2
ale Republicii 5
Republicii Turcia 1
Turcia (TCDD) 1
(TCDD) s-a 1
mai 1927. 1
1927. Compania 1
Compania Coca-Cola, 1
Coca-Cola, de 1
exemplu, nu 5
are brevet 1
brevet pentru 2
pentru formula 1
formula Coca-Cola 1
Coca-Cola și 1
fost eficienți 1
eficienți în 3
în protejarea 1
protejarea ei 1
brevet i-ar 1
fi putut-o 2
putut-o oferi. 1
oferi. Compania 1
Compania creează, 1
creează, dezvoltă 1
de pantofi 3
pantofi sport 1
sport sub 1
sub marca 7
marca K-Swiss. 1
K-Swiss. Compania 1
camioane Commer 1
Commer din 1
Britanie a 12
motor asemănător 1
asemănător pentru 1
pentru vehiculele 2
vehiculele sale, 1
sale, proiectat 1
de Tillings-Stevens, 1
Tillings-Stevens, membru 1
Grupului Rootes, 1
Rootes, numit 1
numit TS3. 1
TS3. Compania 1
filmului, Orion 1
Orion Pictures 1
Pictures utiliza 1
utiliza această 1
această constelație 1
constelație drept 1
drept logo. 1
logo. Compania 1
de ramen 2
ramen Sapporo 1
Sapporo Ichiban 1
Ichiban a 1
de "yakisoba" 1
"yakisoba" instant 1
instant care 1
din tăiței 1
tăiței de 2
ramen deshidratați, 1
deshidratați, alge 1
alge uscate 1
uscate și 6
de arome 1
arome care 1
cu sosul 1
de akisoba. 1
akisoba. Compania 1
Compania deține 1
mare fabrică 1
de reciclare 1
reciclare a 2
a echipamentelor 2
echipamentelor electrice 1
și electronice 4
electronice din, 1
din, primind 1
primind spre 1
spre tratare 1
tratare toate 1
toate categorii 1
de DEEE-uri 1
DEEE-uri asa 1
definite in 1
in HG 1
HG 1037/2010, 1
1037/2010, inclusiv 1
inclusiv baterii 1
baterii si 1
si acumulatori. 1
acumulatori. Compania 1
Transport Public 1
Public Cluj-Napoca 1
Cluj-Napoca (fostă 1
(fostă Regia 1
Regia Autonomă 1
Autonomă de 1
Transport Urban 1
Urban de 1
de Călători, 1
Călători, acronim 1
acronim CTP) 1
CTP) este 1
este subordonată 1
subordonată Primăriei 1
Primăriei Municipiului 2
Municipiului Cluj-Napoca. 1
Cluj-Napoca. Compania 1
Compania Engleză 1
Engleză a 1
în 1631 1
1631 un 1
un pamflet 2
pamflet detaliat, 1
detaliat, de 1
împotriva Companiei 1
Companiei Neerlandeze 1
Neerlandeze a 1
Est, lucru 1
ca propagandă 1
propagandă și 2
Primul război 3
război anglo-neerlandez. 1
anglo-neerlandez. Compania 1
Compania este 6
multe studiouri 2
studiouri de 4
de creat 1
creat jocuri, 1
jocuri, cumpărate 1
de Take-Two 1
Take-Two Interactive 2
Interactive și 1
și redenumite, 1
redenumite, pentru 1
fi incluse 3
în Rockstar. 1
Rockstar. Compania 1
este controlată 7
grupul francez 1
francez Sical, 1
Sical, care 1
o participație 5
participație de 4
de 81,71%. 1
81,71%. Compania 1
este deținută 6
de Metaleuroest 1
Metaleuroest Câmpina 1
Câmpina (societate 1
(societate deținută 1
afaceri români), 1
români), cu 1
de 72%, 1
72%, și 1
și salariați 1
salariați - 1
- restul 1
restul acțiunilor. 1
acțiunilor. Compania 1
creștere constantă, 1
constantă, mărindu-și 1
mărindu-și portofoliul 1
portofoliul de 2
artiști și 6
și cota 1
cota de 2
30% în 5
recunoscută pentru 5
pentru sistemele 3
sistemele medicale 1
medicale pentru 1
pentru diagnoză 1
diagnoză și 1
și terapie, 2
terapie, tehnologiile 1
tehnologiile de 3
de iluminat, 2
iluminat, aparate 1
de bărbierit 1
bărbierit și 1
alte electronice. 1
electronice. Compania 1
Compania încheie 1
încheie anul 1
de 394 1
394 milioane 1
de lei. 21
lei. Compania 1
Compania își 1
își propunea 3
propunea să 3
atragă atât 1
atât gamerii 1
gamerii înrăiți 1
înrăiți cât 1
ocazie, cei 1
regulă nu 2
jocuri, încercând 1
aducă noi 1
noi experiențe 4
experiențe de 4
și forme 6
interacțiune cu 3
cu acestea 5
acestea în 8
locul graficii 1
graficii de 1
de ultimă 8
ultimă oră 2
și tehnologiei 2
tehnologiei scumpe. 1
scumpe. Compania 1
Compania Jim 1
Jim Henson 1
Henson a 1
a deținut, 2
deținut, de 1
parte atunci 1
lansat. Compania 1
Compania Lamit 1
Lamit operează 1
operează capacități 1
capacități diferite 1
diferite pe 3
mulți sateliți 1
sateliți și 1
oferă soluții 2
soluții mobile 1
mobile marine 1
marine complete. 1
complete. Compania 1
Compania lui 2
lui Fabriano 1
Fabriano a 1
industria produselor 1
produselor electronice 1
consum cu 1
cu achiziționarea 2
achiziționarea Sinudyne. 1
Sinudyne. Compania 1
lui Langdell 1
Langdell a 1
un comunicat 4
comunicat prin 3
este adevăratul 4
adevăratul deținător 1
expresiei „Mirror's 1
„Mirror's Edge”, 1
Edge”, alături 1
alte variații 1
variații cu 1
cu „Edge”. 1
„Edge”. Compania 1
Compania Malului 1
Malului Stâng 1
Stâng a 1
a concesionat 1
concesionat aceste 1
aceste activități 2
activități unor 1
unor operatori 2
operatori privați. 1
privați. Compania 1
Compania M-Systems 1
M-Systems produce 1
produce cardurile 1
cardurile MegaSIM, 1
MegaSIM, care 1
au volume 1
de 128, 1
128, 256, 1
256, 512 1
512 MB 2
MB și 3
1 GB. 1
GB. Compania 1
Compania națională 1
a căilor 6
ferate suedeze 1
suedeze a 1
toate trenurile 3
din și 4
spre gara 2
gara centrală 4
din Stockholm 2
Stockholm au 1
fost anulate 2
anulate pentru 1
restul zilei. 1
zilei. Compania 1
Compania Nationala 1
Nationala de 1
de Investitii 1
Investitii va 1
construi noul 1
stadion. Compania 1
Compania oferă 1
gamă variată 1
variată de 1
de produse: 1
produse: de 1
la confecționarea 3
confecționarea de 5
de cămăși, 1
cămăși, la 1
de echipamente 7
de protecție; 1
protecție; de 1
la îmbrăcăminte 1
îmbrăcăminte exterioară, 1
exterioară, la 1
la articole 1
articole casnice, 1
casnice, precum 1
utilizarea în 3
alte industrii. 1
Compania operând 1
operând cătrea 1
cătrea 8 1
8 curse 1
curse interne, 1
interne, și 1
6 țări 1
țări (Germania, 1
(Germania, Danemarca, 1
Danemarca, Spania, 1
Spania, România, 2
România, Marea 1
și Portugalia). 1
Portugalia). Compania 1
Compania operează 2
operează atât 1
atât trenuri 1
trenuri regionale, 1
regionale, cât 1
trenuri interurbane. 1
interurbane. Compania 1
și teritorii, 1
teritorii, cu 1
rețea globală 1
globală de 4
aproximativ 347.000 1
347.000 de 1
de birouri 4
birouri de 2
de agenți. 1
agenți. Compania 1
Compania Pectacon 1
Pectacon a 1
1938 sub 1
sub direcția 3
direcția lui 3
Victor Kugler. 1
Kugler. Compania 1
Compania petrolieră 1
petrolieră de 1
stat NUNAOIL 1
NUNAOIL a 1
a contribui 4
dezvoltarea industriei 3
de hidrocarburi 4
hidrocarburi în 3
în Groenlanda. 1
Groenlanda. Compania 1
Compania Pitoëff 1
Pitoëff a 1
fost întărită 1
întărită apoi 1
cu actorii 5
actorii Émile 1
Émile Drain, 1
Drain, Mady 1
Mady Berry, 1
Berry, Michel 1
Michel Francois, 1
Francois, Marcelle 1
Marcelle Géniat, 1
Géniat, François 1
François Simon 1
Simon (fiul 1
(fiul lui 3
lui Michel 1
Michel Simon) 1
Simon) și 1
și France 1
France Ellys. 1
Ellys. Compania 1
Compania produce 2
produce aparate 1
aparate electrice 1
electrice de 1
uz casnic. 2
casnic. Compania 1
produce cilindri 1
cilindri hidraulici, 1
hidraulici, cilindri 1
cilindri pneumatici, 1
pneumatici, echipamente 1
pentru ungere, 1
ungere, acumulatoare 1
acumulatoare pneumo-hidraulice, 1
pneumo-hidraulice, elemente 1
de reglare 10
reglare hidraulice 1
hidraulice și 1
și electro-hidraulice 1
electro-hidraulice și 1
și filtre 1
filtre de 4
de ulei. 6
ulei. Compania 1
Compania Provident 1
Provident oferă 1
de creditare 4
creditare personalizate 1
personalizate la 1
domiciliu. Compania 1
Compania ruso-americană 1
ruso-americană a 1
suferit din 5
cauza modificarilor 1
modificarilor statutului 1
statutului său, 1
transformat prin 1
prin gestionarea 1
gestionarea marinei 1
marinei imperial 1
imperial rusesti 1
rusesti și 1
interzis străinilor 1
străinilor participarea 1
la economia 3
economia Alaskăi. 1
Alaskăi. Compania 1
Compania sa 1
sa edita 1
edita cărți, 1
principal, în 2
domeniile studiilor 1
studiilor biblice, 1
biblice, teologiei, 1
teologiei, limbilor 1
limbilor orientale 2
orientale și 4
și etnografiei. 1
etnografiei. Compania 1
Compania s-a 1
să compenseze 3
compenseze pierderile 2
pierderile victimelor, 1
victimelor, inițiind 1
inițiind un 1
de $100 1
$100 milioane 1
dolari. Compania 1
Compania Scott 1
Scott Free 1
Free Productions 1
Productions deținută 1
frații Ridley 1
Ridley și 1
și Tony 4
Tony Scott, 1
Scott, a 1
la finanțarea 2
finanțarea serialului 1
serialului Soția 1
Soția Perfectă. 1
Perfectă. Compania 1
Compania și-a 1
și-a lansat 16
lansat primele 1
primele produse 1
produse în 17
1954. Compania 1
Compania Simpals 1
Simpals a 1
înregistrată oficial 3
oficial la 12
2002. Compania 1
Compania sus-amintită 1
sus-amintită și-a 1
și-a înființat 4
înființat propriul 2
propriul serviciu 2
serviciu cartografic 1
cartografic și 1
fost elaborate 3
elaborate hărți 1
hărți în 1
în proiecție 2
proiecție Mercator, 1
Mercator, care 1
se pretau 2
pretau cel 1
la navigație. 1
navigație. Compania 1
Compania Toho 1
Toho a 1
acceptat inițial 1
producă filmul, 1
retras curând, 1
curând, invocând 1
invocând că 1
că bugetul 1
dolari (de 1
(de aproape 1
aproape cinci 3
decât bugetul 1
bugetul mediu 1
mediu al 4
unui film) 1
film) depășește 1
capacitatea ei 1
de finanțare. 2
finanțare. Compania 1
Compania United 1
United International 1
International Holdings 1
Holdings (UIH), 1
(UIH), mai 1
târziu redenumită 1
redenumită UnitedGlobalCom, 1
UnitedGlobalCom, iar 1
apoi Liberty 1
Liberty Global, 1
Global, a 1
să investească 1
investească în 2
România din 4
din 1993, 5
1993, prin 1
achiziționarea a 1
3 companii 1
de cablu 7
cablu din 2
țară. Companiile 1
Companiile americane 1
americane OkCupid 1
OkCupid și 1
și CREDO 1
CREDO Mobile 1
Mobile au 1
criticat decizia. 1
decizia. Companiile 1
Companiile au 1
început lucrul 2
lucrul în 4
industrie, dar 1
majoritatea au 2
forțe politice. 1
politice. Companiile 1
Companiile își 1
își mută 1
mută aplicațiile 1
aplicațiile de 3
la aplicații 4
tip "batch" 1
"batch" la 1
aplicații în 2
real. Companiile 1
Companiile membre 1
ale VKU 1
VKU provin 1
domeniul furnizării 1
furnizării de 2
energie și 8
și apă, 2
apă, canalizare, 1
canalizare, managementul 1
managementul deșeurilor 1
deșeurilor și 1
și salubritate 1
salubritate orășenească. 1
orășenească. Compara 1
Compara conectori 1
conectori originali 1
originali pentru 1
pentru Galaxy 1
Galaxy Note 1
Note cu 1
cu Note 1
Note II. 1
II. Comparând 1
Comparând acest 1
acest fragment 2
fragment de 2
cod http://anteru. 1
http://anteru. Comparând 1
Comparând ecuația 1
ecuația de 1
sus cu 2
ecuația termică 1
termică de 1
stare a 3
a gazului 3
gazului ideal: 1
ideal: Moisil, 1
Moisil, pp. 1
pp. Comparând 1
Comparând lucrarea 1
lucrarea cu 1
cu reproducerile 1
reproducerile fotografice 1
ale compoziției 2
compoziției Înainte 1
Înainte de 124
de 1907, 1
1907, se 1
diferențe semnificative 3
semnificative ale 2
ale detaliilor 1
detaliilor tehnice 1
tehnice de 3
execuție. ”, 1
”, comparându-l 1
comparându-l totodată 1
totodată cu 2
cu șlagărul 1
șlagărul „ 1
„ Compararea 1
Compararea unei 1
unei galerii 1
de admisie 1
admisie a 1
a stocului 1
stocului pentru 1
motor Volkswagen 1
Volkswagen 1.8T 1
1.8T (top) 1
(top) la 1
construcție personalizat 1
personalizat utilizat 1
competiție (partea 1
(partea de 2
de jos). 3
jos). Comparată 1
Comparată cu 2
aceste mediocrități, 1
mediocrități, creația 1
creația noii 1
noii generații 1
scriitori nu 1
poate scoate 6
evidență regresul 1
regresul care 1
constituie teza 1
teza poeziei. 1
poeziei. Comparată 1
cu eforturile 1
eforturile din 1
alte foste 1
foste membre 1
ale blocului 1
blocului sovietic 1
sovietic și 7
ale Uniunii, 1
Uniunii, decomunizarea 1
decomunizarea din 1
fost restrânsă 2
restrânsă la 1
la jumătăți-de-măsuri, 1
jumătăți-de-măsuri, dacă 1
nu chiar 3
chiar ignorată 1
ignorată în 2
întregime. Comparat 1
Comparat cu 1
alte loterii 1
loterii precum 1
precum EuroMillions 1
EuroMillions și 1
și German 1
German Lotto 1
Lotto 6 1
6 aus 1
aus 49, 1
49, http://de. 1
http://de. Comparate, 1
Comparate, aquarelele 1
aquarelele D-lui 1
D-lui Satmari 1
Satmari (sic) 1
(sic) cu 1
ale D. 1
D. Comite 1
Comite Pretiosi 1
Pretiosi (sic), 1
(sic), mai 1
ales aquarelele 1
aquarelele presentând 1
presentând custumuri 1
custumuri femeești 1
femeești și 1
și bărbătești, 1
bărbătești, operele 1
operele D-lui 1
D-lui Satmari, 1
Satmari, dacă 1
dacă din 1
această comparație 1
comparație nu 1
nu ies 1
ies inferioare, 1
inferioare, totuși 1
caracterizează mai 1
cu înlesnire. 1
înlesnire. Comparația 1
Comparația conținutului 1
conținutului Universului 1
Universului de 1
la 380.000 1
380.000 de 1
la Big 1
Big Bang, 2
Bang, măsurată 1
măsurată cu 1
cu date 4
date WMAP 1
WMAP timp 1
ani (din 1
(din 2008). 1
2008). Comparația 1
Comparația cu 2
cu alfabetele 2
alfabetele canaanite 1
canaanite (respectiv 1
(respectiv cu 1
cele derivate 2
alfabetul fenician) 1
fenician) este 1
remarca gradul 1
de înrudire. 1
înrudire. Comparația 1
cu Carlos 1
Carlos cel 1
cel neascultător 1
neascultător era 1
era pozitivă 1
pozitivă pentru 2
pentru Filip, 1
Filip, deși 1
au comentat 2
comentat că 4
prințul Filip 1
Filip părea 1
puțin inteligent 1
inteligent și 8
și competent 1
competent politic 1
politic decât 1
decât fratele 1
său. Comparația 1
Comparația este 1
frecvente figuri 1
stil și 2
în alăturarea 1
alăturarea a 1
mulți termeni 2
termeni cu 2
scopul evidențierii 1
evidențierii primului 1
primului termen, 1
termen, dar 1
poate scrie 1
scrie decât 2
decât sub 1
forma epitetului 1
epitetului personificator 1
personificator pentru 1
alătura figurii 1
figurii de 1
de stil. 1
stil. Comparați 1
Comparați De 1
De Bello 1
Bello Gallico 1
Gallico 5.18 1
5.18 cu 1
cu Historia 1
Historia regum 1
regum Britanniae 1
Britanniae 4.6 1
4.6 Unele 1
Unele evenimente 2
și perosonalități 1
perosonalități prezentate 1
prezentate par 1
fie invenții 1
invenții ale 1
ale cronicarului. 1
cronicarului. Comparație 1
Comparație între 1
între graficele 1
graficele celor 1
șapte poduri 1
poduri din 1
din Konigsberg 1
Konigsberg (sus) 1
(sus) și 1
și puzzle-ul 1
puzzle-ul Cinci-room-uri 1
Cinci-room-uri (partea 1
jos). Comparațiile 1
Comparațiile se 1
mai și 9
și înșeală, 1
înșeală, însă. 1
însă. Comparativ 1
Comparativ cu 4
cu kastanoziomul 1
kastanoziomul are 1
profil mai 2
cu orizonturi 2
orizonturi bine 1
bine diferențiate. 1
diferențiate. Comparativ 1
română, compunerea 1
compunerea spontană 1
spontană și 2
și crearea 8
crearea conștientă 1
conștientă de 8
cuvinte au 2
pondere mult 1
mare. Comparativ 1
cu Polonia, 1
Polonia, România 1
în avantaj: 1
avantaj: Polonia 1
Polonia primea 1
primea 19,2 1
19,2 mld 1
mld euro, 2
euro, ceea 1
însemna 480 1
480 euro 1
euro per 2
per capita, 1
capita, în 1
ce România 2
avea 500 1
per capita. 2
capita. Comparativ 1
cu urechile 2
urechile altor 1
specii din 5
din Lepus, 1
Lepus, urechile 1
urechile acestor 1
acestor iepuri 1
iepuri sunt 1
mai scurte. 3
scurte. Compartimentul 1
Compartimentul de 1
mașini poate 1
fi amplasat 1
la pupa, 1
pupa, central 1
în prova 1
prova navei. 1
navei. Compasiunea 1
Compasiunea absolută 1
la ambele, 1
ambele, în 1
ce compasiunea 1
compasiunea relativă 1
relativă adresează 1
adresează diferența 1
dintre prima 2
și ultima. 2
ultima. Compasiunea 1
Compasiunea poate 1
fi strâns 1
strâns relaționată 1
relaționată de 1
de emoțiile 2
emoțiile evocate 1
evocate în 1
în ambele. 2
ambele. Compendiul 1
Compendiul Mare 1
Mare a 8
formă certificată, 1
certificată, canonică. 1
canonică. Competența 1
Competența parentală 1
este descrisă 16
descrisă prin 1
prin abilități 1
abilități ale 1
părinților de 3
încuraja în 1
mod activ 8
activ satisfacerea 1
satisfacerea nevoilor 2
nevoilor copilului, 1
copilului, de 1
facilita petrecerea 1
petrecerea timpului 2
timpului personal 1
celălalt părinte, 1
părinte, în 1
unei separări 1
separări a 1
a părinților. 2
părinților. Competența 1
Competența sa 1
de devoluție 1
devoluție a 1
fost exercitată 1
exercitată anterior 1
Comitetul Judiciar 1
Judiciar al 1
Consiliului Privat. 1
Privat. Competența 1
Competența și 1
și estetica 4
estetica urmau 1
fie înlocuite 1
de ideologie; 1
ideologie; profesioniștii 1
domenii urmau 1
fie înlocuiți 2
de agitatori, 1
agitatori, iar 1
iar cultura 2
cultura urma 1
urma din 1
al propagandei 1
propagandei politico-ideologice. 1
politico-ideologice. Competiția 1
Competiția a 4
către División 1
División Mayor 1
Mayor del 1
del Fútbol 1
Fútbol Colombiano, 1
Colombiano, DIMAYOR. 1
DIMAYOR. Competiția 1
1988. Competiția 1
creată la 1
cererea mai 1
multor cluburi 1
fotbal europene. 1
europene. Competiția 1
desființată oficial 1
2009, deși 2
deși ultima 1
s-a jucat 11
2007. Competiția 1
Competiția are 1
între ianuarie-aprilie 1
ianuarie-aprilie și 1
în evoluează 1
evoluează 20 1
de cluburi. 2
cluburi. Competiția 1
Competiția este 3
patru eșaloane: 1
eșaloane: Premier, 1
Premier, Prima, 1
Prima, Secunda 1
Secunda și 1
și Terța 1
Terța divizie. 1
divizie. Competiția 1
este grea 1
grea pe 3
lume. Competiția 1
către Paula 1
Paula Chirilă, 1
Chirilă, iar 1
trecut a 11
de artista 1
artista Mirela 1
Mirela Boureanu 2
Boureanu Vaida. 1
Vaida. Competiția 1
Competiția permite 1
permite la 1
la Kenshi 1
Kenshi (practicantul 1
(practicantul de 1
de kenpo 1
kenpo kai), 1
kai), să 1
să obțina 1
obțina calități 1
calități ca 1
ca modestitatea, 1
modestitatea, arătând 1
arătând că 8
rezultatele sportive 2
sportive sunt 1
sunt pasagere, 1
pasagere, și 1
că mereu 1
mereu trebuie 1
să evoluționeze 1
evoluționeze și 1
învețe. Competiția 1
Competiția promovează 1
promovează valori 1
valori precum 1
precum spiritul 1
spiritul de 4
echipă, dinamismul, 1
dinamismul, forța, 1
forța, solidaritatea, 1
solidaritatea, efortul 1
efortul pentru 1
pentru depășirea 5
depășirea propriilor 1
propriilor limite 1
limite și 1
și excelența. 1
excelența. Competiția 1
Competiția s-a 3
desfășurat anual 1
1957 până 3
la desființarea 2
desființarea ei 1
1990. Competiția 1
desfășurat cu 3
cu optimi 1
optimi de 1
finală, sferturi 1
sferturi de 3
turneu final 2
tip Final 1
Final Four. 1
Four. Competiția 1
între 5–25 1
5–25 iunie 1
2011. Competitorul 1
Competitorul care 1
care adună 6
adună cele 1
puncte în 5
patru manșe 1
manșe câștigă 1
câștigă titlul 2
campion mondial. 2
mondial. Compiègne 1
Compiègne nu 1
acel drum, 1
drum, se 1
de Paris, 1
Paris, dar, 1
dar, împreună 1
alte orașe, 2
orașe, se 1
se declarase 1
declarase fidel 1
fidel lui 1
VII-lea la 1
după încoronare. 1
încoronare. Compilația 1
Compilația a 2
fost remasterizată 1
remasterizată și 1
și relansată 1
relansată în 1
2009, având 2
având de 2
și copertă 1
copertă color. 1
color. Compilația 1
imagine mai 3
mai atenuată 1
atenuată a 1
a cântăreței 1
cântăreței în 1
în mass-media 2
mass-media după 1
perioadă critică 1
critică din 2
cariera ei. 4
ei. Complet 1
Complet distrus 1
Mondial. Complexul 1
Complexul antiaerian 1
antiaerian dispune 1
de autodirijare 1
autodirijare în 1
în infraroșu 5
și spectrul 1
spectrul vizibil, 1
vizibil, proporțională 1
proporțională pe 1
două canale. 1
canale. Complexul 1
Complexul are 1
afara stadionului 1
stadionului principal, 1
principal, 17 1
17 terenuri 1
fotbal (cu 1
(cu iarbă 1
iarbă și 6
și gazon 1
gazon artificial). 1
artificial). Complexul 1
Complexul Charité 1
Charité este 1
mare spital 1
spital universitate 1
universitate din 5
Europa. Complexul 1
Complexul Cultural 1
Cultural Sportiv 1
Sportiv Studențesc 1
Studențesc Tei 1
Tei este 1
este complex 1
complex pentru 2
pentru petrecerea 1
timpului liber 1
liber cu 1
cu terenuri 4
sport, săli 1
conferințe, locuri 1
de cazare. 1
cazare. Complexul 1
Complexul cuprinde 1
cuprinde cîteva 1
cîteva zeci 1
hectare ale 1
orașului medieval 1
medieval Orhei 1
Orhei (sec. 1
(sec. XIII–XVI), 1
XIII–XVI), denumit 1
denumit ulterior 2
ulterior Orheiul 1
Orheiul Vechi 1
Vechi (după 1
(după părăsirea 1
părăsirea așezării 1
așezării date 1
și întemeierea 2
întemeierea în 2
în alt 10
alt loc 3
oraș nou, 1
nou, cu 3
nume – 1
– Complexul, 1
Complexul, cu 1
cu vase 3
vase sparte 4
sparte pe 2
loc, aparține 1
aparține epocii 1
epocii dacice: 1
dacice: din 1
din inventar 1
inventar fac 1
parte vase 1
vase lucrate 2
mâna, din 1
din pastă 2
pastă grosieră 1
grosieră și 1
și vase 6
lucrate la 1
roată din 1
pastă fină, 1
fină, de 1
culoare cenușie. 1
cenușie. Complexul 1
Complexul de 2
lansare 2 1
2 (LC-2) 1
(LC-2) este 1
incinta MARS 1
MARS Launch 1
Launch Pad 1
Pad 0A. 1
0A. Complexul 1
testare a 2
a propulsiei 1
propulsiei rachetelor 1
rachetelor a 1
dezvoltarea rachetei 1
rachetei Saturn 1
Saturn V. 2
V. Standurile 1
Standurile de 1
test A-1, 1
A-1, A-2 1
A-2 și 1
și B-1 1
B-1 / 1
/ B-2 1
B-2 au 1
fost declarate 3
declarate reper 1
reper istoric 1
istoric național 2
1985. Complexul 1
Complexul din 1
din Place 1
Place des 1
des Artes 1
Artes adăpostește 1
adăpostește Muzeul 2
Contemporană, câteva 1
câteva teatre, 1
teatre, Opera 1
din Montreal 2
Montreal și 1
Orchestra Simfonică. 1
Simfonică. Complexul 1
Complexul este 3
dintr-o sală 3
sală în 2
desfășoară diverse 1
diverse jocuri 2
jocuri sportive 1
sportive și 4
înot acoperit, 1
acoperit, cu 1
lungime 33 1
33 m 1
16 m. 1
m. Complexul 1
trei curți 1
interioare, pe 1
trei nivele. 2
nivele. Complexul 1
pe Splaiul 1
Splaiul Unirii, 1
Unirii, la 1
la Piața 3
Piața Unirii 3
centrul Bucureștiului, 1
Bucureștiului, parcul 1
parcul Tineretului 1
Tineretului si 1
de podul 1
podul Vitan 1
Vitan peste 1
râul Dâmbovița. 1
Dâmbovița. Complexul 1
Complexul liceului 1
liceului prezintă 1
de „U” 1
„U” alcătuit 1
multe clădiri. 2
clădiri. Complexul-moscheie 1
Complexul-moscheie „Glavica” 1
„Glavica” este 1
mai recunoscute 2
recunoscute simboluri 1
simboluri arhitecturale 1
orașului Livno. 1
Livno. Complexul 1
Complexul olimpic 1
estul orașului 1
orașului include 1
include un 10
un modern 1
modern muzeu 1
muzeu ecologic 1
ecologic (Biodome), 1
(Biodome), un 1
un insectar 1
insectar și 1
mare grădină 1
grădină botanică 1
botanică din 1
lume. Complexul 1
Complexul Razim-Sinoie 1
Razim-Sinoie constituie 1
constituie singurele 1
singurele lacuri 1
lacuri litorale 1
litorale salmastre 1
salmastre din 1
România, care 3
legate atât 1
de Dunăre 6
Dunăre cât 1
mare. Complexul 1
Complexul speologic 1
speologic de 1
la Padirac 1
Padirac deține 1
recordul celui 1
mai frecventat 1
frecventat obiectiv 1
obiectiv pentru 1
pentru turismul 1
turismul subteran 1
subteran în 2
în Franța: 1
Franța: mai 1
400 000 5
vizitatori pe 3
460 000 1
de intrări 3
intrări în 2
1991. Complexul 1
Complexul Teleki 1
Teleki mai 1
cuprinde ruinele 1
bisericii romanice, 1
romanice, datată 1
datată în 3
anului 1300, 2
1300, din 1
mai pastrează 1
pastrează zidurile 1
de caramidă 1
caramidă cu 1
cu clopotniță. 1
clopotniță. Complicațiile 1
Complicațiile comune 1
ale bolii 2
bolii includ 1
includ pneumonia, 1
pneumonia, encefalopatia 1
encefalopatia sau 1
sau convulsiile. 1
convulsiile. Complicațiile 1
Complicațiile în 1
familiei apar 1
cu reîntorcerea 1
reîntorcerea în 1
familia natală 1
natală a 4
a fiicei, 1
fiicei, Fusako, 1
Fusako, împreună 1
urma despărțirii 2
despărțirii și 1
a divorțului 3
divorțului acesteia 1
de soț. 2
soț. Complotiștii 1
Complotiștii din 1
Berlin și-au 1
pierdut curajul 1
condițiile date, 1
date, Operațiunea 1
Operațiunea Valküre 1
Valküre nu 1
de reușită. 1
reușită. Complotiștii 1
Complotiștii mai 1
puțin hotărâți 1
hotărâți s-au 1
schimbe tabăra. 1
tabăra. Complotul 1
Complotul a 1
fost descoperit, 2
descoperit, și 1
și suporterii 1
suporterii lui 1
lui Wyatt 2
Wyatt au 1
uciși. Complotul 1
Complotul este 1
este dejucat 1
dejucat cănd 1
cănd Hiih 1
Hiih Resser, 1
Resser, Maestrul 1
Maestrul de 1
arme al 1
al casei 6
casei Moritani, 1
Moritani, dezactivează 1
dezactivează arma. 1
arma. Componența 1
Componența actuală 1
fondului bibliotecii 1
bibliotecii în 1
exemplare prezintă 2
prezintă documente 1
documente pe 1
pe divers 1
divers suport 1
suport fizic, 1
fizic, dintre 1
care 31% 1
31% sunt 1
sunt partituri 1
partituri muzicale, 1
muzicale, indicator 1
indicator principal 1
al profilului 1
profilului de 2
de bibliotecă 4
bibliotecă specializată. 1
specializată. Componența 1
Componența cea 1
mai longevivă 2
longevivă a 1
grupului i-a 1
i-a cuprins 2
cuprins pe 1
pe Orlando 1
Orlando Weeks 1
Weeks (voce, 1
(voce, chitară 1
și clape), 1
clape), Felix 1
Felix White 1
White (chitară, 2
(chitară, fundal 2
fundal vocal), 2
vocal), Hugo 1
Hugo White 1
vocal), Rupert 1
Rupert Jarvis 1
Jarvis (bas) 1
(bas) și 2
Sam Doyle 1
Doyle (tobe). 1
(tobe). Componența 1
Componența dendrologică 1
dendrologică și 1
arhitectura peisagistică 1
peisagistică sugerează 1
că parcul 1
parcul a 5
stil landșaft, 1
landșaft, amenajat 1
pantă aleasă 1
aleasă special, 1
special, cu 1
suprafață geomorfologică 1
geomorfologică foarte 1
foarte reușită. 1
reușită. Componența 1
Componența etnică 1
etnică era 1
era alcătuită 11
români - 2
- 1357 1
1357 persoane, 1
persoane, ruși 1
ruși - 1
- 38 1
38 persoane 1
persoane și 13
evrei - 1
- 13 2
persoane. Componența 1
Componența se 1
se stabilizează 1
stabilizează cu 1
Radu Almășan, 1
Almășan, Ciprian 1
Ciprian Pascal, 1
Pascal, Dorin 1
Dorin Țapu 1
Țapu și 1
și Austin 1
Austin Jesse 1
Jesse Mitchell. 1
Mitchell. Componența 1
Componența ultimului 1
ultimului grup 1
grup polar 1
polar va 1
fi decisă 1
decisă de 3
Scott în 1
timpul călătoriei. 3
călătoriei. Componentele 1
Componentele electronice 1
electronice sunt 2
parte produse 1
industriale, disponibile 1
disponibile într-o 2
singură formă 1
trebuie confundate 1
confundate cu 4
cu elementele 4
elementele electrice, 1
electrice, care 1
sunt abstracții 1
abstracții conceptuale 1
conceptuale reprezentând 1
reprezentând componente 1
componente electronice 1
electronice idealizate. 1
idealizate. Componentele 1
Componentele metalului 1
metalului din 2
făcută arma 1
arma au 1
proprietăți anticorosive 1
anticorosive având, 1
având, air 1
air culoare 1
culoare aneagră 1
aneagră reduce 1
reduce vizibilitatea 1
vizibilitatea în 1
timpul operațiunilor 6
operațiunilor de 3
noapte. Componentele 1
Componentele plasmei 1
plasmei seminale 1
seminale compensează 1
compensează acest 1
acest mediu, 2
mediu, prin 1
aceasta conține 2
conține amine 1
amine bazice 1
bazice cum 1
fi putresceina, 1
putresceina, spermina, 1
spermina, spermidina 1
spermidina și 1
și cadaverina, 1
cadaverina, care 1
pentru mirosul 1
și aroma 1
aroma spermei. 1
spermei. Componentele 1
Componentele principale 2
ale instalației 1
instalației de 2
răcire sunt 2
sunt generatorul 1
generatorul curentului 1
de fluid, 1
fluid, care 1
care într-un 4
într-un caz 2
caz poate 1
fi ventilator 1
ventilator și 1
în altul 2
altul pompa 1
pompa de 2
lichid de 2
de răcire, 3
răcire, radiatorul, 1
radiatorul, termostatul 1
termostatul și 1
și dispozitivul 1
temperaturii. Componentele 1
principale necesare 1
necesare în 2
asamblare sunt 2
sunt planificate 2
planificate și 1
și stocate 1
în anticiparea 1
anticiparea comenzii 1
comenzii clientului. 1
clientului. Componentele 1
Componentele verticale 1
ale porții 1
porții sunt 1
numite „bare” 1
„bare” (sing. 1
(sing. „bară”), 1
„bară”), iar 1
iar componenta 1
componenta orizontală 1
orizontală – 1
– „bară 1
„bară transversală”. 1
transversală”. Componente 1
Componente non-hiperbolice 1
non-hiperbolice ipotetice 1
ipotetice ale 1
ale mulțimii 2
lui Mandelbrot 3
Mandelbrot sunt 1
denumite deseori 1
deseori componente 1
componente "ciudate". 1
"ciudate". Componentul 1
Componentul principal 1
al nucleoplasmei 1
nucleoplasmei este 1
este cromatina 1
cromatina organizată 1
organizată sub 1
de fibrile. 1
fibrile. Comportamentele 1
Comportamentele de 1
de cumpărare 6
cumpărare pot 1
fi influențate 2
de stimuli 1
stimuli fizici: 1
fizici: atingere, 1
atingere, mirosuri, 1
mirosuri, imagini, 1
imagini, gusturi 1
gusturi și 2
și sunete. 1
sunete. Comportamentul 1
Comportamentul autodistructiv 1
autodistructiv este 1
de autopedepsire 1
autopedepsire pentru 1
un esec 1
esec personal, 1
personal, care 1
fi real 1
sau imaginar. 1
imaginar. Comportamentul 1
Comportamentul femelelor 1
femelelor de 1
sex au 1
documentate doar 1
în captivitate, 5
captivitate, unde 1
se cu 1
cu trompele. 1
trompele. Comportamentul 1
Comportamentul lui 1
lui Albert 7
Albert în 1
aceste bătălii 1
bătălii a 1
câștigat încrederea 1
încrederea completă 1
armatei. Comportamentul 1
Comportamentul părților 1
părților în 1
drept privat 1
privat este 1
este determinat 4
către părți. 1
părți. Comportare 1
Comportare foarte 1
foarte buna 3
buna a 1
echipei in 2
in sezoanele 1
sezoanele 1973/1974 1
1973/1974 si 1
si 1974/1975. 1
1974/1975. ④ 1
④ Compositor 1
Compositor colectă 1
colectă "damage 1
"damage requests" 1
requests" de 1
toți clienți, 1
clienți, după 1
după aceia 1
aceia re-compozită 1
re-compozită ecranul 1
ecranul (60Hz). 1
(60Hz). ; 1
; compoziția 1
compoziția acestei 1
acestei materii 1
materii este 1
este necunoscută, 4
necunoscută, dar 1
din elemente 3
elemente chimice. 1
chimice. Compoziția 1
Compoziția aerului 1
aerului nu 1
este aceeași 12
aceeași în 2
orice loc 3
planetă. Compoziția 1
Compoziția a 1
Londra (ca 1
(ca Olivette), 1
Olivette), într-o 1
într-o traducere 2
traducere în 4
engleză realizată 1
de H. 3
H. B. 1
B. Farnie, 1
Farnie, și 1
fost jucată 3
jucată pentru 1
Teatrul Strand 1
Strand (1880-81). 1
(1880-81). Compoziția 1
Compoziția are 1
versiune pentru 2
pentru sala 1
de concert. 2
concert. Compoziția 1
Compoziția chimică 1
chimică a 5
a fotosferei 2
fotosferei este 1
considerată în 5
normal reprezentativă 1
pentru compoziția 1
compoziția Sistemului 1
Sistemului Solar 2
Solar primordial. 1
primordial. Compoziția 1
Compoziția energetică 1
energetică și 3
plasarea ca 1
ultima piesă 1
de critici. 5
critici. Compoziția 1
Compoziția este 1
este pictată 4
în tonuri 4
tonuri pure 1
pure ce 1
ce contrastează 1
cu albastrul 1
albastrul sever 1
sever al 2
al cerului. 1
cerului. Compoziția 1
Compoziția etnică 1
populației comunei 2
comunei arată 1
arată în 9
felul următor: 4
următor: 99,58% 1
99,58% - 1
- moldoveni, 2
moldoveni, 0,25% 1
0,25% - 1
- ucraineni, 1
ucraineni, 0,13% 1
0,13% - 1
- ruși, 1
ruși, 0,04% 1
0,04% - 1
- găgăuzi. 1
găgăuzi. Compoziția 1
Compoziția exactă 1
exactă poate 1
fi determinată 4
determinată cu 2
ajutorul observațiilor 1
observațiilor spectroscopice. 1
spectroscopice. Compoziția 1
Compoziția finală 1
realizată utilizând 1
utilizând și 1
și mixând 1
mixând aceste 1
aceste sunete. 1
sunete. Compoziția 1
Compoziția înfățișează 2
înfățișează cu 1
cu mijloacele 2
mijloacele artei 1
artei realiste 1
realiste o 1
o clipă 9
mare dramatism 1
dramatism care 1
decurs mai 1
mai dinainte 2
și aduce 5
aduce sugestii 1
sugestii vizuale 1
vizuale despre 1
va urma. 4
urma. Compoziția 1
înfățișează o 1
în prim-planul 2
prim-planul unei 1
unei pânze 2
pânze de 2
dimensiuni, 105x165cm. 1
105x165cm. Compoziția 1
Compoziția și 1
structura solului 1
solului constă 1
terenuri terțiare 1
terțiare vechi. 1
vechi. Compoziția 1
Compoziția transformărilor 1
transformărilor este 1
operatorul grupului 1
grupului Poincaré, 1
Poincaré, cu 1
cu rotația 2
rotația corespunzătoare 1
corespunzătoare fiind 1
fiind produsă 2
produsă ca 1
o compoziție 6
de reflecții. 1
reflecții. Compozițiile 1
Compozițiile de 1
debut, La 1
La întâlnire, 1
întâlnire, au 1
de Săndel 1
Săndel Bălan, 1
Bălan, fiind 1
inclusă și 5
și piesa 13
piesa „Un 1
„Un univers 1
univers mai 1
mai liniștit”, 1
liniștit”, redenumită 1
redenumită aici 1
aici „Iluzii”, 1
„Iluzii”, interpretată 1
interpretată anterior 1
de Andreea 1
Andreea Bălan 1
Bălan în 2
cadrul concursului 2
concursului Eurovision. 1
Eurovision. Compozițiile 1
Compozițiile lui 1
lui Kancheli 1
Kancheli sunt 1
sunt profund 1
profund georgiene, 1
georgiene, în 1
mod paradoxal 3
paradoxal fără 1
a prelua 12
prelua direct 1
direct teme 1
teme din 3
din folclor. 1
folclor. Compozițiile 1
Compozițiile muzicianului 1
muzicianului Paul 1
Paul Ciuci, 2
Ciuci, stilul 1
său inconfundabil, 1
inconfundabil, în 1
care subgenul 1
subgenul baladelor 1
baladelor rock 1
rock are 1
loc important, 2
important, timbrul 1
timbrul aparte 1
aparte al 2
al vocii 2
vocii sale 1
tonul luminos 1
luminos al 2
al mesajului 1
mesajului artistic 1
artistic transmis 1
transmis s-au 1
făcut remarcate 2
remarcate în 1
timp. Compozițiile 1
Compozițiile proprii 1
proprii ale 6
lui Joachim 1
Joachim sunt 1
puțin cunoscute. 2
cunoscute. Compozițiile 1
Compozițiile sale 1
sale cuprind 1
cuprind lucrări 1
lucrări pentru 13
solo, lucrări 1
orchestră și 3
de cameră. 3
cameră. Compozitor 1
Compozitor este 1
este Svatopluk 1
Svatopluk Havelka, 1
Havelka, regizorul 1
regizorul muzical 1
este František 1
František Belfín. 1
Belfín. Compozitorii 1
Compozitorii secolului 1
XX, Anton 1
Anton Webern, 1
Webern, Benjamin 1
Benjamin Britten, 1
Britten, Richard 1
Richard Strauss 1
Strauss au 1
omagiu lui 2
lui Schubert 2
Schubert prin 1
intermediul lucrărilor 1
lucrărilor lor. 2
lor. Compozitorii 1
Compozitorii sunt 1
adesea legați 1
legați într-o 1
rețea a 2
tradiției și 2
și influenței, 1
influenței, în 1
se străduiesc 1
străduiesc să 1
se situeze, 1
situeze, în 1
mod conștient, 1
conștient, în 1
alți compozitori 1
compozitori si 1
si stiluri. 1
stiluri. Compozitorul 1
Compozitorul Ali 1
Ali Zuckowski 1
Zuckowski inițial 1
compus piesa 1
piesa pentru 2
alt proiect. 2
proiect. Compozitorul 1
Compozitorul cu 1
multe participări, 1
participări, 16, 1
16, la 1
muzică ușoară 4
ușoară de 6
la Mamaia. 1
Mamaia. Compozitorul 1
Compozitorul Georges 1
Georges Auric 1
Auric chiar 1
numit lucrarea 1
lucrarea " 1
" Compozitorul 1
Compozitorul May, 1
May, cu 1
acestea, susține 1
avea ambiții 1
ambiții și 1
pentru propriile 3
propriile obiective; 1
obiective; din 1
motiv, piesa 1
piesa a 12
cântec anti- 1
anti- Compozitorul 1
Compozitorul se 1
exprimă cel 1
sale printr-un 1
printr-un limbaj 1
limbaj programatic. 1
programatic. Compromisul 1
Compromisul din 1
din 1850 1
1850 a 5
stabilit hotarele 1
hotarele Texasului 1
Texasului în 1
forma lor 6
lor actuală. 2
actuală. Compromisurile 1
Compromisurile au 1
fost atinse, 1
atinse, astfel 1
XVI-lea, pentru 1
pentru singura 1
istoria poloneză, 2
poloneză, a 1
fost implementată 3
implementată democrația 1
democrația nobilimii. 1
nobilimii. Compune 1
Compune muzică 1
muzică corală 1
corală și 1
copii. Compuși 1
Compuși calcogenici 1
calcogenici de 1
tipul AgInSbTe 1
AgInSbTe sau 1
sau GeSbTe 1
GeSbTe sunt 1
folosiți în 5
în discuri 1
discuri optice 1
optice rescriptibile, 1
rescriptibile, sau 1
memorie cu 4
cu fază 2
fază variabilă. 1
variabilă. Compușii 1
Compușii acestuia 1
cadrul studiilor 1
studiilor ce 1
ce urmăresc 3
urmăresc efectele 1
efectele reacțiilor 1
reacțiilor izotopice. 1
izotopice. Compușii 1
Compușii antiaromatici, 1
antiaromatici, fiind 1
fiind extrem 2
de instabili, 1
instabili, prezintă 1
o reactivitate 1
reactivitate mărită, 1
mărită, care 1
scop obținerea 2
stări sau 1
sau conformații 1
conformații mai 1
mai stabile. 2
stabile. Compușii 1
Compușii germanici 1
germanici sunt 1
asemenea utilizați 1
utilizați ca 1
și catalizatori, 1
catalizatori, precum 1
pentru nanofire. 1
nanofire. Compus 1
Compus în 1
în 1909, 3
1909, Concertul 1
Concertul nr. 1
nr. Computerele 1
Computerele sunt 1
parte folosite 1
adăuga textul 1
textul și 1
a colora 3
colora desenele. 1
desenele. Computerul 1
Computerul HAL 1
HAL 9000 1
9000 demonstrează 1
demonstrează problemele 1
apărea atunci 1
oamenii construiesc 1
construiesc mașini 1
mașini a 1
căror funcționare 1
funcționare în 3
mici detalii 2
detalii nu 1
o înțeleg 1
înțeleg pe 1
deplin și, 1
implicit, nu 1
o pot 4
pot controla. 1
controla. Comuna 1
Comuna 1 1
1 Decembrie 1
Decembrie este 1
este administrată 179
un primar 202
local compus 198
15 consilieri. 44
consilieri. Comuna 173
Comuna actuală 3
actuală De 1
De Pinte 1
Pinte a 1
unei reorganizări 4
reorganizări teritoriale 3
teritoriale în 5
1977, prin 3
prin înglobarea 3
înglobarea într-o 3
singură entitate 4
entitate a 3
2 comune 1
comune învecinate. 3
învecinate. Comuna 3
actuală Koekelare 1
Koekelare a 1
3 comune 2
actuală Oosterzele 1
Oosterzele a 1
a 6 4
6 comune 1
Comuna Adunați 1
Adunați este 1
11 consilieri. 66
Comuna Adunații-Copăceni 1
Adunații-Copăceni este 1
Comuna a 4
2004, în 7
forma actuală. 1
actuală. Comuna 1
reînființată pe 1
pe vechiul 7
vechiul amplasament 1
amplasament în 2
2005. Comuna 1
Comuna Albac 1
Albac este 1
mai reușit 3
atragă fonduri 1
fonduri europene 1
pentru modernizarea 2
modernizarea a 1
a 5km 1
5km de 1
drumuri de 7
de exploatație 1
exploatație agricolă, 1
agricolă, de 2
limita cu 1
comuna Ivești, 1
Ivești, prin 1
prin extravilan, 1
extravilan, până 1
drumul comunal 3
comunal DC58 1
DC58 (intrarea 1
(intrarea in 1
in fostul 1
fostul CAP). 1
CAP). Comuna 1
Comuna Andrid 1
Andrid este 1
Comuna are 1
de 800 10
de gospodării 12
gospodării individuale 1
individuale cu 2
o primărie, 1
primărie, o 1
școală generală 6
o grădiniță. 2
grădiniță. Comuna 1
Comuna Ariniș 1
Ariniș este 1
9 consilieri. 20
Comuna avea 4
avea 1475 1
1475 de 1
școală fondată 1
la 1875 1
1875 frecventată 1
de 78 4
78 de 6
elevi (din 9
(din care 16
10 fete), 1
fete), 6 1
6 mori 1
mori și 1
2 pive, 1
pive, din 1
o moară 16
o pivă 1
pivă pe 1
pe Teleajen 1
Teleajen și 1
restul pe 1
pe Crasna. 2
Crasna. Comuna 1
avea 2846 1
2846 de 1
locuitori. ; 1
; comuna 1
comuna avea 10
componență satele 2
satele Nenciu 1
Nenciu (preluat 1
(preluat de 2
comuna Lipia), 1
Lipia), și 1
total 1805 1
1805 locuitori. 1
locuitori. Comuna 12
total 2030 1
2030 de 1
și 493 1
493 de 1
case, o 2
1836 în 1
1899 învățau 1
învățau 112 1
112 elevi, 1
elevi, două 1
două mori 4
4 biserici 2
biserici – 1
– două 4
în Posești, 1
Posești, una 1
în Bodești 1
Bodești și 1
Valea Plopului. 1
Plopului. Comuna 1
școală mixtă, 6
mixtă, o 1
apă, două 3
două mașini 1
de treierat 2
treierat cu 2
cu aburi 4
aburi și 2
ortodoxă (la 1
(la Domneștii 1
Domneștii de 1
de Sus). 2
Sus). Comuna 1
Comuna Băcești 1
Băcești este 1
13 consilieri. 42
Comuna Băișoara 1
Băișoara este 1
din nouă 4
nouă sate. 1
sate. Comuna 5
Comuna Bălăceanu 1
Bălăceanu este 1
Comuna Balintești 1
Balintești avea 1
avea 700 1
satele Cioinagi, 1
Cioinagi, Balintești, 1
Balintești, Ghirbățeni 1
Ghirbățeni și 1
și Pochișcani, 1
Pochișcani, având 1
având două 9
școală mixtă 18
cu 42 3
de elevi. 17
elevi. Comuna 1
Comuna Balș 1
Balș a 3
forma actuală 2
actuală în 5
când cele 9
sate componente 1
s-au separat 5
de comuna 11
comuna Târgu 1
Târgu Frumos. 2
Frumos. Comuna 1
Comuna Bălțați 1
Bălțați a 1
fost reînființată, 1
reînființată, în 1
structura anterioară, 1
anterioară, plus 1
plus satele 1
satele Cotârgaciu 1
Cotârgaciu și 1
și Mădârjești, 1
Mădârjești, după 1
Mondial. Comuna 1
Comuna Bălțești 1
Bălțești este 1
Comuna Bârsana 1
Bârsana este 1
Comuna Beciu 2
Beciu era 1
din cătunele 2
cătunele Băligoși, 1
Băligoși, Beciu, 1
Beciu, Schitu 1
Schitu și 1
și Tocila, 1
Tocila, cu 1
populație totală 10
de 860 2
860 de 1
Beciu este 1
Comuna beneficiază 2
prima cale 2
ferată construită 1
țară (Oravița- 1
(Oravița- Comuna 1
curentă, realizată 1
realizată printr-un 1
program Sapard 1
Sapard și 1
de CATV. 1
CATV. Comuna 1
Comuna Berzunți 1
Berzunți este 1
Comuna Biertan 1
Biertan este 1
Comuna Biled 1
Biled este 1
urbană. Comuna 1
Comuna Blăgești 1
Blăgești este 1
Comuna Bogda 1
Bogda este 1
Comuna Bogdand 1
Bogdand este 1
Comuna Boteni 1
Boteni este 1
Comuna Brateiu 1
Brateiu este 1
Comuna Brazi 1
Brazi este 1
Comuna Brezoaiele 1
Brezoaiele era 1
era inclusă 4
plasa Ghergani 1
Ghergani din 1
județul Dâmbovița 1
cătunele Brezoaia-Brăiloiu 1
Brezoaia-Brăiloiu și 1
și Brezoaia-Clucora, 1
Brezoaia-Clucora, cu 1
cu 1867 1
Comuna Broșteni 1
Broșteni trecuse 1
trecuse la 1
la plasa 2
plasa Găești 1
Găești din 1
județul Dâmbovița, 2
Dâmbovița, și 1
compunere satele 7
satele Broștenii 1
Broștenii din 1
Deal, Izvoru 1
Izvoru și 1
și cătunul 2
cătunul Broștenii 1
Broștenii de 3
Jos, cu 2
de 1077 2
1077 de 1
Comuna Bucureșci 1
Bucureșci este 1
Comuna Budacu 1
Budacu de 1
Jos este 7
Comuna Buda 1
Buda este 1
Comuna Buda-Palanca 1
Buda-Palanca (1697 1
(1697 de 1
de locuitori) 1
locuitori) era 1
era arondată 4
arondată plășii 5
plășii Câmpul, 1
Câmpul, ca 1
comuna Râfov, 1
Râfov, care 1
avea 1581 1
1581 de 1
Comuna Câineni 1
Câineni este 1
Comuna Calafindești 1
Calafindești este 1
Comuna Călărași 1
Călărași este 1
Comuna Călmățuiu 2
Călmățuiu de 1
Sus este 3
Călmățuiu este 1
Comuna Carcaliu 1
Carcaliu este 1
Comuna Cașin 2
Cașin este 2
Comuna Ceahlău 1
Ceahlău s-a 1
1931 prin 1
desprinderea satelor 1
satelor Letești, 1
Letești, Răpciuni 1
Răpciuni și 1
și Schit 1
Schit din 1
comuna Hangu. 1
Hangu. Comuna 1
Comuna Ceamurlia 1
Ceamurlia de 1
Comuna Cepari 1
Cepari avea 1
avea 1284 1
1284 de 1
satele Ceparii 1
Ceparii Pământeni, 1
Pământeni, Ceparii 1
Ceparii Ungureni, 1
Ungureni, Valea 1
Valea Calului 2
Calului și 2
și Șendrulești; 1
Șendrulești; comuna 1
comuna Urluești 1
Urluești (noul 1
(noul nume 1
nume al 4
comunei Urluești-Băbeni) 1
Urluești-Băbeni) avea 1
avea 1223 1
1223 de 1
satele Urluești, 1
Urluești, Valea 1
Valea Babei 1
Babei și 1
și Surpați. 1
Surpați. Comuna 1
Comuna Cherechiu 1
Cherechiu este 1
Comuna Chisindia, 1
Chisindia, cu 1
de 12.928 1
12.928 de 1
de hectare, 5
hectare, este 1
sudul Depresiunii 1
Depresiunii Sebiș, 1
Sebiș, la 1
poalele Dealurilor 2
Dealurilor Cuedului. 1
Cuedului. Comuna 1
Comuna Ciocănești 1
Ciocănești este 1
Comuna Ciofrângeni 1
Ciofrângeni este 1
Comuna Ciohorăni 1
Ciohorăni este 1
Comuna Ciorani 1
Ciorani este 1
Comuna Ciorogârla 1
Ciorogârla este 1
Comuna Ciucsângeorgiu 1
Ciucsângeorgiu este 1
Comuna Cociuba 1
Cociuba Mare 1
Mare este 4
Comuna Cocu 1
Cocu este 1
Comuna Colceag 1
Colceag este 1
Comuna Colți 1
Colți este 1
Comuna Corbi 1
Corbi avea 1
avea 2146 1
2146 de 1
satele Corbi 1
Corbi și 1
și Poenărei; 1
Poenărei; iar 1
comuna Stănești 1
Stănești avea 1
avea 2147 1
2147 de 1
satele Corbșori, 1
Corbșori, Pârâești 1
Pârâești și 1
și Stănești. 1
Stănești. Comuna 1
Comuna Coșești 1
Coșești este 1
Comuna Cosmești 1
Cosmești este 1
Comuna Creteni 1
Creteni este 1
este situata 3
situata in 4
in partea 6
a judetului 1
judetului Valcea, 1
Valcea, pe 1
pe DJ 2
DJ 677A, 1
677A, intr-o 1
intr-o zona 1
zona colinara, 1
colinara, cu 1
cu dealuri 1
dealuri domoale, 1
domoale, pe 1
cursul mijlociu 2
mijlociu al 4
al raului 1
raului Peseceana. 1
Peseceana. Comuna 1
Comuna Cristești 1
Cristești este 1
Comuna Cumpăna 1
Cumpăna este 1
17 consilieri. 17
Comuna cuprinde 4
5 târgușoare 1
târgușoare (alevik) 1
(alevik) și 2
și 37 3
37 sate. 1
cuprinde un 13
12 sate. 1
un târgușor 2
târgușor (alevik), 1
(alevik), Laekvere 1
Laekvere și 1
18 sate. 1
târgușor (alevik) 1
și 52 5
52 sate. 1
Comuna Cuzăplac 1
Cuzăplac este 1
Comuna Daia 1
Daia Română 1
Română este 1
Comuna dispune 2
de retea 1
retea de 2
de distributie 1
distributie a 1
apei potabile 1
potabile si 1
în proiect 2
proiect realizarea 1
realizarea retelei 1
retelei de 1
canalizare. Comuna 1
de utilități, 1
utilități, de 1
energie electrică, 4
electrică, gaze, 1
gaze, apă 1
și salubritate. 1
salubritate. Comuna 1
Comuna Ditrău 1
Ditrău este 2
Comuna Dobârlău 1
Dobârlău este 1
Comuna Domnești 1
Domnești este 1
Comuna Dorna 1
Dorna Candrenilor 1
Candrenilor este 1
Comuna Dour 1
Dour este 1
localitățile Dour, 1
Dour, Blaugies, 1
Blaugies, Élouges 1
Élouges și 1
și Wihéries. 1
Wihéries. Comuna 1
Comuna Drăgănești 2
Drăgănești de 1
de Vede 3
Vede este 1
Drăgănești este 1
Comuna Dragomirești-Vale 1
Dragomirești-Vale este 1
Comuna Dridu 1
Dridu este 1
Comuna Dubova 1
Dubova este 1
Comuna Dumbrăveni 2
Dumbrăveni beneficiază 1
beneficiază și 3
ferată prin 2
prin halta 1
halta Bursuceni, 1
Bursuceni, integrată 1
integrată într-un 1
tranzit național 1
și transfrontalier. 1
transfrontalier. Comuna 1
Dumbrăveni este 1
Comuna Écaussinnes 1
Écaussinnes este 1
localitățile Écaussinnes-d'Enghien, 1
Écaussinnes-d'Enghien, Écaussinnes-Lalaing 1
Écaussinnes-Lalaing și 1
și Marche-lez-Écaussinnes. 1
Marche-lez-Écaussinnes. Comuna 1
Comuna era 1
era locuită 2
locuită înainte 1
1940 de 3
de bulgari 3
bulgari (găgăuți 1
(găgăuți – 1
– creștini 1
creștini vorbitori 1
limbă turcă, 1
turcă, reprezentând 1
reprezentând în 1
1935 aproximativ 1
aproximativ 85% 2
populația satului). 1
satului). Comuna 1
Comuna este 24
trei sate: 2
sate: Șovarna 1
Șovarna (din 1
parte Șovarna 1
Șovarna de 2
Jos si 1
si Runcu 1
- Șovarna 1
de Sus) 2
Sus) și 1
și Ohaba, 1
Ohaba, care 1
se ordonează 2
ordonează pe 1
cursul văii 1
văii pârâului 1
pârâului Șovarna. 1
Șovarna. Comuna 1
2010 o 2
de 17.434 1
17.434 loc. 1
loc. Comuna 1
de categoria 5
3-a cu 1
populație sub 1
sub 600 1
persoane, singurele 1
singurele locuri 1
muncă fiind 1
fiind oferite 2
de primărie 2
primărie și 4
și școală. 1
școală. Comuna 1
este dispusă 3
dispusă într-o 1
zonă depresionară, 1
depresionară, în 1
mijlocul unor 3
unor coline. 1
coline. Comuna 1
este electrificata, 1
electrificata, exista 1
exista retea 1
gaz care 2
care acopera 1
acopera majoritatea 1
majoritatea nevoilor 1
nevoilor locale, 1
locale, servicii 1
telefonie fixa 1
fixa si 1
prin cablu. 3
cablu. Comuna 1
electrificată integral, 1
integral, cu 1
cu posibilitatea 6
posibilitatea extinderii 1
extinderii rețelei 1
rețelei ș.a. 1
ș.a. Comuna 1
localitățile Abée, 1
Abée, Fraiture, 1
Fraiture, Ramelot, 1
Ramelot, Seny, 1
Seny, Scry 1
Scry și 1
și Soheit-Tinlot. 1
Soheit-Tinlot. Comuna 1
localitățile Bierset, 1
Bierset, Grâce-Berleur, 1
Grâce-Berleur, Hollogne-aux-Pierres, 1
Hollogne-aux-Pierres, Horion-Hozémont 1
Horion-Hozémont și 1
și Velroux. 1
Velroux. Comuna 1
localitățile Érezée, 1
Érezée, Amonines, 1
Amonines, Mormont, 1
Mormont, Soy, 1
Soy, Biron, 1
Biron, Blier, 1
Blier, Clerheid 1
Clerheid și 1
și Fisenne. 1
Fisenne. Comuna 1
localitățile Glabbeek, 1
Glabbeek, Attenrode, 1
Attenrode, Bunsbeek, 1
Bunsbeek, Kapellen 1
Kapellen și 1
și Zuurbemde. 1
Zuurbemde. Comuna 1
localitățile Herne, 1
Herne, Herfelingen 1
Herfelingen și 1
și Sint-Pieters-Kapelle. 1
Sint-Pieters-Kapelle. Comuna 1
localitățile Kasterlee, 1
Kasterlee, Lichtaart 1
Lichtaart și 1
și Tielen. 1
Tielen. Comuna 1
localitățile Nieuwerkerken, 1
Nieuwerkerken, Binderveld, 1
Binderveld, Kozen 1
Kozen și 1
și Wijer. 1
Wijer. Comuna 1
localitățile Oud-Heverlee, 1
Oud-Heverlee, Blanden, 1
Blanden, Haasrode, 1
Haasrode, Sint-Joris-Weert 1
Sint-Joris-Weert și 1
și Vaalbeek. 1
Vaalbeek. Comuna 1
localitățile Raeren, 1
Raeren, Hauset, 1
Hauset, Eynatten 1
Eynatten și 1
și Lichtenbusch. 1
Lichtenbusch. Comuna 1
localitățile Vielsalm, 1
Vielsalm, Bihain, 1
Bihain, Grand-Halleux 1
Grand-Halleux și 1
și Petit-Thier. 1
Petit-Thier. Comuna 1
localitățile Welkenraedt 1
Welkenraedt și 1
și Henri-Chapelle. 1
Henri-Chapelle. Comuna 1
părți Kirkel-Neuhäusel, 1
Kirkel-Neuhäusel, Limbach 1
Limbach und 1
und Altstadt. 1
Altstadt. Comuna 1
la Lipova. 1
Lipova. Comuna 1
localitatea din 1
partea cea 9
mai sudică 1
a landului 1
landului Renania 1
Renania de 1
de Nord-Westfalia. 1
Nord-Westfalia. Comuna 1
după cele 6
două localități 7
localități principale: 2
principale: Geldrop 1
Geldrop și 1
și Mierlo. 1
Mierlo. Comuna 1
principale: Sittard 1
Sittard și 1
și Geleen. 1
Geleen. Comuna 1
în sub-districtul 1
sub-districtul Sur 1
Sur Tasna 1
Tasna al 1
al districtului 2
districtului Inn, 1
Inn, pe 1
râului Inn. 1
Inn. Comuna 1
este traversată 3
traversată pe 1
axa NNE-SSV 1
NNE-SSV de 1
de DN2 1
DN2 ( 1
( Comuna 4
Comuna Fălcoiu 1
Fălcoiu este 1
Comuna Filipești 1
Filipești este 1
Comuna Forest 1
Forest este 1
este înființată 3
înființată cu 2
această ocazie. 3
ocazie. Comuna 1
Comuna Frâncești 1
Frâncești este 1
Comuna Frecăței 1
Frecăței este 1
Comuna Frumușani 1
Frumușani avea 1
avea 1724 1
1724 de 1
satele Câlnău, 1
Câlnău, Cuștureni, 1
Cuștureni, Frumușani 1
Frumușani și 1
și Pasărea. 1
Pasărea. Comuna 1
Comuna Găiceana 1
Găiceana este 1
Comuna Gherăești 1
Gherăești este 1
Comuna Gherța 1
Gherța Mică 1
Mică nu 2
alte sate 4
sate aparținătoare. 1
aparținătoare. Comuna 1
Comuna Ghimpați 1
Ghimpați este 1
Comuna Ghirdoveni 1
Ghirdoveni avea 1
doar satul 2
reședință cu 2
cu 1896 1
1896 de 2
ce comuna 3
comuna Haimanalele 1
Haimanalele avea 1
satele Braniștea 1
Braniștea și 1
și Haimanalele 1
Haimanalele 1096 1
1096 de 1
Comuna Godeanu 1
Godeanu este 1
de sud-vest 12
sud-vest a 7
a țarii 1
țarii noastre 1
nord-vestul județului 2
Mehedinți, fiind 1
fiind tăiată 1
tăiată de 2
de pararela 1
pararela 44⁰49′ 1
44⁰49′ latitudine 1
latitudine nordică 8
de meridianul 1
meridianul 22⁰32′ 1
22⁰32′ longitudine 1
estică. Comuna 1
Comuna Greaca 1
Greaca este 1
Comuna Greci 1
Greci este 1
Comuna Gruiu 1
Gruiu se 1
se desființează 4
desființează in 1
in 1951, 1
1951, iar 1
iar satul 10
satul Gruiu 1
Gruiu este 1
este alipit 1
alipit la 2
la nou 3
nou înființata 2
înființata comună 1
comună Siliștea. 1
Siliștea. Comuna 1
Comuna Gugești 1
Gugești este 1
Comuna Hălăucești 1
Hălăucești este 1
Comuna Halmeu 1
Halmeu are 1
are 5000 1
care 3747 1
3747 în 1
în comună, 1
comună, 440 1
440 în 1
în Băbești, 1
Băbești, 350 1
350 în 1
în Dabolț, 1
Dabolț, 441 1
441 în 1
în Mesteacăn 1
Mesteacăn și 1
24 Halmeu 1
Halmeu Vii. 1
Vii. Comuna 1
Comuna Hărman 1
Hărman este 1
Comuna Homocea 1
Homocea este 1
Comuna Homoroade 1
Homoroade este 1
Comuna Horia 1
Horia este 1
Comuna Iablanița 1
Iablanița este 1
Comuna Iancu 1
Iancu Jianu 1
Jianu este 1
Comuna Iaslovăț 1
Iaslovăț este 1
consilieri. Comună 1
Comună în 1
majoritatea cartierelor 2
cartierelor de 1
iarnă, de 2
ex. din 2
din Nepal 1
Nepal spre 1
est până 5
în nord-estul 13
nord-estul Indiei 1
Indiei și 1
sud-estul Asiei; 1
Asiei; se 1
întâlnește rar 1
Peninsula Malaieziană. 1
Malaieziană. Comuna 1
Comuna învecinează 2
învecinează cu 11
ale powiat-ului 2
powiat-ului bytowski 1
bytowski ( 1
powiat-ului człuchowski 1
człuchowski ( 1
Comuna Ion 1
Ion Roată 1
Roată este 1
Comuna Ipatele 1
Comuna Jidvei 1
Jidvei este 1
Comuna Jilava 1
Jilava este 1
Comuna Lapoș 1
Lapoș este 1
Comuna Larga 1
Larga are 1
de 55,88 1
55,88 km², 1
km², fiind 6
fiind cuprinsă 4
cuprinsă într-un 2
într-un perimetru 3
perimetru de 13
de 34.92 1
34.92 km. 1
km. Comuna 2
Comuna Leliceni 1
Leliceni este 1
Comuna Les 1
Les Bons 1
Bons Villers 1
Villers este 1
localitățile Frasnes-lez-Gosselies, 1
Frasnes-lez-Gosselies, Mellet, 1
Mellet, Rèves, 1
Rèves, Villers-Perwin 1
Villers-Perwin și 1
și Wayaux. 1
Wayaux. Comuna 1
Comuna Lița 1
Lița este 1
Comuna Livezi 1
Livezi este 1
Comuna Lozna 1
Lozna este 1
Comuna Ludești 1
Ludești este 1
este străbătută 3
de DJ702A 1
DJ702A și 1
și DJ702L. 1
DJ702L. Comuna 1
Comuna Macea 1
Macea este 1
Comuna Mănăstirea 1
Mănăstirea Humorului 1
Comuna Mănăștiur 1
Mănăștiur este 1
Comuna Mărtinești 1
Mărtinești avea 1
și 1740 1
1740 de 1
locuitori, iar 11
comuna Obilești 1
Obilești avea 1
satele Bordeasca, 1
Bordeasca, Bordeasca 1
Bordeasca Nouă 1
și Obilești 1
Obilești o 1
de 2122 1
2122 de 1
Comuna Mehadica 1
Mehadica este 1
Comuna Mihail 2
Mihail Kogălniceanu 2
Kogălniceanu este 2
Comuna Mircea 1
Mircea Vodă 1
Vodă este 2
Comuna Modelu 1
Modelu este 1
Comuna Mogoșești 1
Mogoșești este 1
Comuna Morteni 1
Morteni este 1
Comuna Morunglav 2
Morunglav este 2
situată in 2
in nord-vestul 1
județului Olt,pe 1
Olt,pe malul 1
râului Olteț. 1
Olteț. Comuna 1
Comuna Munteni-Buzău 1
Munteni-Buzău este 1
Comuna Muntenii 1
Muntenii de 1
Comuna Nițchidorf 1
Nițchidorf este 1
Comuna Nucșoara 1
Nucșoara este 1
din 8 12
8 consilieri. 1
Comuna nu 1
XIX-lea. Comuna 1
Comuna Ojdula 1
Ojdula este 1
Comuna Oltenița 1
Oltenița Rurală 2
Rurală avea 1
satele Oltenița 1
Rurală și 1
și Atârnați, 1
Atârnați, cu 1
cu 2600 2
Comuna Palanca 1
Palanca este 1
Comuna Pârjol 1
Pârjol este 1
Comuna Păuleni-Ciuc 1
Păuleni-Ciuc este 1
Comuna Perșinari 1
Perșinari este 1
Comuna Petricani 1
Petricani este 1
Comuna Pietroșani 1
Pietroșani avea 1
avea 847 2
847 de 2
cu 63 3
elevi și 9
biserică construită 6
în 1760 3
1760 și 2
și reparată 2
reparată în 4
în 1865. 3
1865. Comuna 1
Comuna Pipirig 1
Pipirig este 1
Comuna Pișcolt 1
Pișcolt este 1
Comuna Pleșcoi 1
Pleșcoi avea 1
biserici (la 6
(la Urlători 1
Urlători și 1
și Pleșcoi) 1
Pleșcoi) și 1
cu 102 1
102 elevi 1
1899. Comuna 1
Comuna Pleumeur-Bodou 1
Pleumeur-Bodou este 1
Marea Mânecii, 1
Mânecii, numită 1
numită turistic 1
și Côte 1
Côte de 1
Granit Rose, 1
Rose, la 1
opt kilometri 1
kilometri nord-vest 1
de Lannion. 1
Lannion. Comuna 1
Comuna Plopșoru 1
Plopșoru este 1
Comuna Ploscoș 1
Ploscoș este 1
Comuna Pochidia 1
Pochidia este 1
Comuna Podenii 1
Podenii Noi 1
Comuna Poienarii 1
Poienarii Burchii 1
Burchii este 1
Comuna Pojăreni 1
Pojăreni are 1
de 7,92 1
7,92 kilometri 1
pătrați, fiind 1
de 16,58 1
16,58 km. 1
Comuna Pojorâta 1
Pojorâta este 1
Comuna Porumbacu 1
Porumbacu de 1
Comuna Poșta 1
Poșta Câlnău 1
Câlnău este 1
Comuna Prigoria 1
Prigoria este 1
Comuna Produlești 1
Produlești este 1
Comuna Provița 1
Provița de 1
Comuna Prundu 1
Prundu este 1
Comuna Pui 1
Pui fiind 1
fiind reședință 1
reședință de 8
de plasă 1
plasă exista 1
exista Judecătorie 1
Judecătorie și 1
trei avocați, 1
avocați, fiind 1
fiind frecvente 1
frecvente procesele 1
civile pentru 1
pentru terenuri. 1
terenuri. Comuna 1
Comuna Râca 1
Râca este 1
Comuna Răchiți 1
Răchiți a 1
ființă în 12
anul 1864 2
1864 odată 2
primele comune 1
comune din 4
țara noastră 2
înființarea județelor, 1
județelor, cea 1
dintâi împărțire 1
împărțire administrativ-modernă 1
administrativ-modernă realizată 1
vechii împărțiri 1
împărțiri administrative 1
administrative feudale. 1
feudale. Comuna 1
Comuna Racșa 1
Racșa este 1
Comuna Remetea 1
Remetea este 1
Comuna returnează 1
returnează muncitorilor 1
muncitorilor uneltele 1
uneltele amanetate 1
amanetate în 1
timpul asediului. 1
asediului. Comuna 1
Comuna Rona 1
Rona de 3
Comuna Roșia 1
Roșia de 1
de Amaradia 1
Amaradia este 1
Comuna Roșiești 1
Roșiești este 1
Comuna Roznov 1
Roznov a 1
primit statut 1
2003. Comuna 1
Comuna Săcășeni 1
Săcășeni este 1
Comuna Săcel 1
Săcel este 1
Comuna Săcuieu 1
Săcuieu este 1
Comuna s-a 1
s-a înființat 13
1946, prin 2
prin separarea 1
separarea satului 1
satului Dobroești 1
Dobroești de 1
comuna Pantelimon-Dobroești. 1
Pantelimon-Dobroești. Comuna 1
Comuna Samarinești 1
Samarinești este 1
Comuna Sântămăria-Orlea 1
Sântămăria-Orlea este 1
Comuna Sântimbru 1
Sântimbru este 1
Comuna Sărățeni 1
Sărățeni este 1
Comuna Sarichioi 1
Sarichioi este 1
Comuna Săsciori 1
Săsciori este 1
Comuna Scăești 1
Scăești este 1
Comuna Schaprode 1
Schaprode este 1
opt sate: 1
sate: Granskevitz, 1
Granskevitz, Lehsten, 1
Lehsten, Neuholstein, 1
Neuholstein, Poggenhof, 1
Poggenhof, Seehof, 1
Seehof, Schaprode, 1
Schaprode, Streu 1
Streu și 1
și Udars. 1
Udars. Comuna 1
Comuna Scobinți 1
Scobinți este 1
Comuna Scorțaru 1
Scorțaru Nou 1
Comuna Scurtești 1
Scurtești a 1
cu satele 7
satele Ciocârlia, 1
Ciocârlia, Dâmbroca, 1
Dâmbroca, Scurtești 1
Scurtești și 1
și Stăncești, 1
Stăncești, în 1
ce alte 8
câteva sate 3
din extremitatea 4
extremitatea vestică, 1
vestică, Băjani, 1
Băjani, Focșănei 1
Focșănei și 1
și Gura 2
Gura Câlnăului, 1
Câlnăului, au 1
format comuna 1
comuna Focșănei. 1
Focșănei. Comuna 1
Comuna se 5
nord-vestul județului, 1
județului, pe 1
al Argeșului, 1
Argeșului, la 1
poalele Dealului 1
Dealului Chiciora. 1
Chiciora. Comuna 1
Dealurilor Istriței 1
Istriței (care 1
(care încep 1
încep în 2
extremitatea nordică 3
a comunei), 1
comunei), în 1
câmpie piemontană. 1
piemontană. Comuna 1
pe versantul 10
versantul sudic 4
al dealului 2
dealului Istrița, 1
Istrița, care 1
reprezintă punctul 2
maximă altitudine 1
altitudine al 1
comunei ( 1
). Comuna 1
învecinează la 5
cu municipiul 1
municipiul Buzău, 1
Buzău, în 1
în sud-est 2
sud-est și 6
și sud 6
cu comunele 3
comunele Stâlpu 1
Stâlpu și 1
respectiv Ulmeni, 1
Ulmeni, la 1
comuna Pietroasele, 1
Pietroasele, iar 1
cu Tisău 1
Tisău și 2
și Vernești. 1
Vernești. Comuna 1
comunele Balta 1
Balta Doamnei 1
Doamnei și 1
și Gherghița 1
Gherghița din 1
județul Prahova, 1
Prahova, la 1
comuna Gruiu, 2
Gruiu, la 1
comuna Grădiștea, 2
Grădiștea, iar 1
comuna Rădulești 1
Rădulești din 1
județul Ialomița. 1
Ialomița. Comuna 1
Comuna Siculeni 1
Siculeni este 1
Comuna Silistraru 1
Silistraru a 2
a dispărut, 6
dispărut, fiind 2
comuna Traian. 1
Traian. Comuna 1
Comuna Silivașu 1
Silivașu de 1
de Câmpie 2
Câmpie este 2
Comuna și 1
satul Strâmba 2
Strâmba au 1
1964 denumirea 4
de Hulubeștii. 1
Hulubeștii. Comuna 1
Comuna Șișești 1
Șișești este 1
Comuna Slătioarele 1
Slătioarele avea 1
avea 885 1
885 de 1
satele Băjeneștii 1
Băjeneștii Mari, 1
Mari, Ciobănești, 1
Ciobănești, Slătioarele 1
Slătioarele și 1
și Metofu. 1
Metofu. Comuna 1
Comuna Slobozia-Luncani, 1
Slobozia-Luncani, formată 1
satele Slobozia-Luncani 1
Slobozia-Luncani (Podișul), 1
(Podișul), Șerpenu, 1
Șerpenu, Dubașu, 1
Dubașu, Râpa-Iepei 1
Râpa-Iepei și 1
și Mărgineni-Luncani, 1
Mărgineni-Luncani, având 1
total 671 1
671 de 1
locuitori; exista 1
în comună 12
comună doar 1
în 1845. 2
1845. Comuna 1
Comuna Slobozia 1
Slobozia Moară 1
Moară este 1
Comuna Socariciu 1
Socariciu a 1
dat desființată, 1
desființată, iar 2
satul a 16
fost arondat 1
arondat comunei 1
comunei Ziduri. 1
Ziduri. Comuna 1
Comuna Someș-Odorhei 1
Someș-Odorhei este 1
Comuna Somme-Leuze 1
Somme-Leuze este 1
localitățile Somme-Leuze, 1
Somme-Leuze, Baillonville, 1
Baillonville, Bonsin, 1
Bonsin, Heure, 1
Heure, Hogne, 1
Hogne, Nettinne, 1
Nettinne, Noiseux, 1
Noiseux, Sinsin, 1
Sinsin, Waillet 1
Waillet și 1
și Chardeneux. 1
Chardeneux. Comuna 1
Comuna Soveja 1
Soveja este 1
Comuna Speriețeni 1
Speriețeni avea 1
avea 873 1
873 de 1
Gura Șuții 1
Șuții avea 1
avea 1893 1
Comuna Stănița 1
Stănița este 1
Comuna Ștefești 1
Ștefești leagă 1
leagă satele 1
comunei cu 4
cu DJ 4
DJ 101 2
101 A 2
A si 1
DJ 102 1
102 G 1
G prin 1
prin drumurile 1
drumurile comunale 2
comunale DC 1
DC 14 1
14 si 1
si DC 1
DC 15. 1
15. DC 1
DC -14 1
-14 pornește 1
din DJ 1
A (între 1
(între localitățile 1
localitățile Aluniș 1
Aluniș și 1
și Prăjani) 1
Prăjani) – 1
– până 2
la Ștefești 1
Ștefești Km 1
Km 8+000. 1
8+000. Comuna 1
Comuna Strâmbu, 1
Strâmbu, rămasă 1
rămasă cu 1
de reședință, 5
reședință, avea 1
avea 2071 1
2071 de 1
Comuna Stulpicani 1
Stulpicani este 1
Comuna Șușani 1
Șușani este 1
Comuna Suseni 1
Suseni este 1
Comuna Târcov 2
Târcov avea 2
avea 3491 1
3491 de 2
și făcea 8
din plasa 15
plasa Sărățelu. 2
Sărățelu. Comuna 2
avea astfel 1
astfel 3491 1
Comuna Târlești 1
Târlești s-a 1
1968, la 3
la reforma 1
reforma administrativă, 1
administrativă, satul 1
satul trecând 1
comuna Cărbunești. 1
Cărbunești. Comuna 1
Comuna Tărlungeni 1
Tărlungeni este 1
Comuna Tauț 1
Tauț este 1
Comuna Teslui 1
Teslui este 1
Comuna Țețchea 1
Țețchea este 1
Comuna Țibănești 1
Țibănești este 1
Comuna Tigveni 1
Tigveni este 1
Comuna Tileagd 1
Tileagd este 1
Comuna Țintea, 1
Țintea, în 1
aceeași compoziție, 2
compoziție, avea 1
avea 2639 1
2639 de 1
Comuna Tisău 1
Tisău a 1
denumiri, între 1
care Valea 1
Valea Rea 1
Rea și 1
și (începând 1
(începând cu 2
cu 1964) 1
1964) Pădurenii. 1
Pădurenii. Comuna 1
Comuna Tomnatic 1
Tomnatic a 1
Legii nr.84/2004, 1
nr.84/2004, desprinzându-se 1
Lovrin. Comuna 1
Comuna Topleț 1
Topleț este 1
sate : 1
: Topleț 1
Topleț și 1
și Bârza, 1
Bârza, așezări 1
așezări apărute 1
în etape 3
etape istorice 1
istorice diferite. 2
diferite. Comuna 1
Comuna Tulgheș 1
Tulgheș este 1
Comuna Turcinești 1
Turcinești este 1
Comuna Turcoaia 1
Turcoaia are 1
climă temperat-continentală 1
temperat-continentală cu 1
influențe sub-mediteraneene, 1
sub-mediteraneene, verile 1
sunt fierbinți 1
fierbinți cu 1
precipitații reduse, 1
reduse, iar 1
iernile nu 1
prea reci 1
reci cu 2
vânturi puternice. 3
puternice. Comuna 1
Comuna Umbrărești 1
Umbrărești este 2
Comuna Urechești 1
Urechești este 1
Comuna Ususău 1
Ususău este 1
Comuna Vad 1
Vad este 1
Comuna Valea 2
Valea Salciei 1
Salciei este 1
Valea Sării 1
Sării este 1
Comuna Vama 1
Comuna Vama, 1
Vama, prin 1
prin poziția 1
poziția sa, 3
centrul Bucovinei, 1
Bucovinei, oferă 1
oferă variate 1
variate posibilități 1
organizare de 1
mici excursii 1
ore, care 1
chiar combinate 1
combinate în 3
în trasee 2
trasee de 2
zi. Comuna 1
Comuna Vărbilău 1
Vărbilău este 1
Comuna Văsieni 1
Văsieni documentar 1
documentar este 1
XVI-lea, din 1
perioada lui 5
Tânăr ( 1
Comuna Vața 1
Vața de 1
Comuna Vețel 1
Vețel deține 1
spațiul montan 2
montan și 1
și piemontan 1
piemontan mineralizații 1
mineralizații de 1
de sulfuri 1
sulfuri polimetalice 1
polimetalice și 1
și cuprifere, 1
cuprifere, identificându-se 1
identificându-se mari 1
mari rezerve 1
plumb, zinc, 1
zinc, cupru, 1
cupru, aur, 1
aur, argint 3
argint si 1
si chiar 2
chiar elemente 1
elemente rare. 1
rare. Comuna 1
Comuna Viperești 1
Viperești este 1
Comuna Vișina 2
Vișina este 1
Vișina Nouă 1
Comuna Vlădești 1
Vlădești este 1
Comuna Vlad 1
Vlad Țepeș 4
Țepeș este 1
Comuna Vultureni 1
Vultureni este 1
Comuna Vulturu 2
Vulturu avea 1
avea aceeși 1
aceeși structură 1
și 4168 1
4168 de 1
Vulturu este 1
Comuna Vutcani 1
Vutcani este 1
Comuna Zărand 1
Zărand este 1
Comuna Zvoriștea 1
Zvoriștea este 1
localitate rurală 1
rurală așezată 1
în nord–estul 1
nord–estul României, 1
României, pe 2
culoarul Siretului, 1
Siretului, situată 1
altitudine cprinsă 1
cprinsă între 1
între 270 1
270 – 1
– 500 1
500 m, 1
m, încadrată 1
încadrată administrativ 1
administrativ în 1
județul Suceava. 3
Suceava. Comuna 1
Comuna (општина, 1
(општина, opština; 1
opština; plural: 1
plural: општине, 1
општине, opštine) 1
opštine) reprezintă 1
reprezintă unitatea 1
în auto-guvernarea 1
auto-guvernarea locală 1
locală din 5
din Serbia. 9
Serbia. Comunele 1
Comunele erau 1
două tipuri: 4
tipuri: rurale 1
rurale și 4
și urbane. 1
urbane. Comunele 1
Comunele la 1
în comunități 2
comunități locale 1
și districte. 1
districte. Comunele 1
Comunele sunt 1
de primari, 3
primari, aleși 1
aleși pe 3
de consilii 2
consilii locale 1
locale alese 1
alese prin 2
vot direct. 2
direct. Comun 1
Comun era 1
și cimitirul 5
cimitirul Ctitori 1
Ctitori și 1
și biserici 2
Țara Hațegului 1
Hațegului până 1
la 1700, 1
1700, Adrian 1
Adrian Andrei 1
Andrei Rusu, 1
Rusu, Editura 1
Mare, 1997, 1
1997, pag. 3
pag. Comunică 1
Comunică cu 2
acesta intrând 1
intrând temporar 1
în trupurile 1
trupurile altor 1
altor persoane. 1
persoane. Comunică 1
cu Perry 1
Perry printr-un 1
printr-un monitor 1
monitor montat 1
biroul lui. 1
lui. Comunicarea 1
Comunicarea ambientală 1
ambientală este 1
o publicitate 3
publicitate prezentată 1
pe elemente 2
ale mediului, 1
mediului, pe 1
fiecare suprafață 1
suprafață fizică 1
fizică disponibilă. 1
disponibilă. Comunicarea 1
Comunicarea cu 1
țări a 4
fost îmbunătățită, 1
îmbunătățită, teritoriul 1
teritoriul muzeului 1
muzeului a 3
noi obiecte 1
valoare au 1
fost plasate 5
muzeu. Comunicarea 1
Comunicarea dintre 1
realizează deoarece 1
deoarece cuvintele 1
cuvintele nu 1
au același 4
același înțeles 1
înțeles pentru 1
pentru ambii 2
ambii vorbitori 1
unde denota 1
denota și 1
și comicul 1
comicul operei. 1
operei. Comunicarea 1
Comunicarea era 1
era buna 1
buna tot 1
timpul si 1
si ei 1
ei întotdeauna 3
întotdeauna își 1
își terminau 1
terminau la 1
timp partea 2
partea lor 6
proiect. Comunicarea 1
Comunicarea fizică 1
fizică se 3
intermediul navelor 1
navelor care 2
care călătoresc 2
călătoresc cu 1
viteze apropiate 1
luminii. Comunicarea 1
Comunicarea în 1
masă studiază 1
studiază modul 1
care indivizii 4
indivizii și 3
și entitățile 1
entitățile transmit 1
transmit informația 1
intermediul mass-media 1
mass-media către 1
timp. Comunicarea 1
Comunicarea între 1
între dispeceratele 1
dispeceratele de 1
ramură și 1
trenuri se 1
prin stații 1
stații radio 3
radio fixe 1
fixe și 6
mobile (cu 1
(cu apel 1
apel selectiv 1
selectiv sau 1
sau fiecare 1
cu fiecare), 1
fiecare), iar 1
între stații 1
stații prin 1
prin linii 2
linii telefonice. 1
telefonice. Comunicarea 1
Comunicarea nonverbală 1
nonverbală implică 1
implică procese 1
de codare 1
codare și 1
și decodare 1
decodare conștiente 1
conștiente și 1
și inconștiente. 1
inconștiente. Comunicarea 1
Comunicarea verbală 1
verbală este 1
este practic 6
practic imposibilă. 2
imposibilă. Comunicare 1
Comunicare între 1
două calculatoare 1
calculatoare (cele 1
(cele gri) 1
gri) conectate 1
printr-un al 1
treilea (cel 1
(cel roșu), 1
roșu), care 1
ca server 1
server proxy. 1
proxy. Comunicare 1
Comunicare la 1
Conferința „Calculatoare 1
„Calculatoare și 1
și rețele 3
calculatoare în 1
în România”, 1
România”, Academia 1
București, noiembrie 1
noiembrie 2001. 1
2001. Comunicare 1
Comunicare și 1
și Relații 6
Relații Publice: 1
Publice: Lector 1
Lector univ. 1
univ. dr. 7
dr. Comunicat 1
Comunicat de 1
presă al 7
Ministerului Sănătății. 1
Sănătății. Comunicația 1
Comunicația cu 1
cu controlerele 1
controlerele unităților 1
discuri se 1
prin registre 1
de I/E. 1
I/E. Comunicați 1
Comunicați cu 1
cu mine." 1
mine." Comunicațiile 1
Comunicațiile dintre 1
dintre Fox-Pitt 1
Fox-Pitt și 1
general francez 2
din Citadelă 1
Citadelă fuseseră 1
fuseseră întrerupte, 1
întrerupte, iar 2
iar britancii 1
britancii din 1
apropierea portului 1
portului nu 1
își anunțe 1
anunțe aliații 1
aliații francezi 1
francezi să 1
la evacuare, 1
evacuare, după 1
cum fuseseră 2
fuseseră date 1
date ordinele. 1
ordinele. Comuniștii 1
Comuniștii asociază 1
asociază pe 1
mareșal partidelor 1
partidelor istorice 1
istorice pentru 1
le discredita 1
discredita pe 1
acestea. Comuniștii 1
Comuniștii au 1
votat „de 1
„de 3 1
3 ori 4
ori DA”. 1
DA”. Comuniștii, 1
Comuniștii, care-și 1
care-și ținuseră 1
ținuseră prima 1
lor conferință 1
conferință legală 1
legală în 2
octombrie 1945, 2
1945, Barbu, 1
Barbu, pag. 1
pag. Comuniștii 1
Comuniștii cehi 1
cehi și 2
și slovaci 1
slovaci l-au 1
l-au încurajat 2
pe Beneš 1
Beneš să 1
cedeze Ucraina 1
Ucraina Subcarpatică. 1
Subcarpatică. Comuniștii 1
Comuniștii deschid 1
deschid calea 1
spre stele. 1
stele. Comuniștii 1
Comuniștii nu 1
ca fapta 2
fapta sa 1
mare eroism 1
eroism și 1
înalt umanism 1
umanism să 1
fie evocată 1
evocată în 1
în public, 8
public, cu 1
excepția unor 2
unor articole 2
din “Revista 1
“Revista cultului 1
cultului mozaic”. 1
mozaic”. Comuniștii 1
Comuniștii sovietici 1
sovietici evrei 1
evrei susțineau 1
că rezolvarea 1
rezolvarea acestei 1
acestei dileme 1
dileme ideologice 1
ideologice era 1
era crearea 2
unei regiuni 2
regiuni autonome, 1
autonome, de 1
și motivația 1
motivația ideologică 1
ideologică pentru 1
pentru înființarea 12
înființarea regiunii. 1
regiunii. Comunistul 1
Comunistul Pârvu 1
Pârvu este 1
este întrebat 1
de comisarul 1
comisarul Moldovan 1
Moldovan la 1
moment dat: 1
dat: „Dacă 1
„Dacă e 1
e așa 2
Rusia Sovietică 2
nu plecați 1
plecați acolo?”, 1
acolo?”, răspunsul 1
răspunsul lui 2
fiind următorul: 1
următorul: „Nu 1
„Nu plecăm, 1
plecăm, domnule 1
domnule comisar, 1
comisar, fiindcă 1
fiindcă suntem 1
suntem ai 1
acestui pământ 1
pământ românesc. 1
românesc. Comunitatea 1
Comunitatea a 2
luat peste 2
persoane strămutate. 1
strămutate. Comunitatea 1
multe ajutoare, 1
ajutoare, schimbând 1
schimbând și 1
și parohul, 1
parohul, în 1
de pr. 4
pr. Comunitatea 1
Comunitatea arabă 1
arabă americană, 1
americană, împreună 1
alte minorități, 1
minorități, a 1
fost afectată 5
aceste schimbări. 1
schimbări. Comunitatea 1
Comunitatea avea 1
grija sa 1
de Talmud 2
Talmud Tora 1
Tora (construită 1
(construită prin 1
lui Ițic 1
Ițic și 1
și Regine 1
Regine Vogel). 1
Vogel). Comunitatea 1
Comunitatea catolică 1
catolică din 2
din Parohia 1
Parohia Câmpulung 1
Moldovenesc s-a 1
menținut relativ 1
relativ constantă 2
constantă în 4
interbelică. Comunitatea 1
Comunitatea este 1
Parcul Natural 2
Natural Eifel 1
Eifel din 1
sud. Comunitatea 1
Comunitatea evreiască 1
evreiască supraviețuitoare 1
supraviețuitoare a 3
cimitir nou 1
nou evreiesc, 1
evreiesc, (pe 1
(pe locația 1
locația celui 1
celui vechi 1
amenajat cimitirul 1
cimitirul ortodox) 1
ortodox) unde 1
fost înmormântați 3
înmormântați o 1
din victimele 2
victimele holocaustului 1
holocaustului și 1
și puținii 1
puținii evrei 1
evrei rămași 1
sat. Comunitatea 1
Comunitatea evreilor 1
din Vatra 4
Dornei a 2
de Jakob 1
Jakob Antschel 1
Antschel (până 1
în 1914), 1
1914), Leib 1
Leib Arje 1
Arje Hauslich 1
Hauslich (interimar 1
(interimar în 1
perioada primului 2
război mondial), 1
mondial), apoi 1
apoi Meschulem 1
Meschulem Druckmann, 1
Druckmann, Jakob 2
Jakob Druckmann, 1
Jakob Schieber 1
Schieber și 1
1931, avocatul 1
avocatul Dr. 1
Dr. Comunitatea 1
Comunitatea germană 1
Bălți „Renaștere” 1
„Renaștere” („Wiedergeburt”) 1
(„Wiedergeburt”) a 1
1999. Comunitatea 1
Comunitatea judaică 1
judaică are 1
prezent 482 1
482 de 1
membri Cifra 1
Cifra corespunde 1
corespunde datelor 1
ca formă 6
organizare o 1
o cumunitate 1
cumunitate a 1
unității care 2
se orientează 5
orientează după 1
după ritul 1
ritul iudaic 1
iudaic ortodox, 1
ortodox, dar 1
acceptă evrei 1
evrei de 1
orice orientare 1
orientare religioasă 1
religioasă mozaică. 1
mozaică. Comunitatea 1
Comunitatea maghiara 1
maghiara formata 1
formata in 1
in 1910 1
1910 din 1
din 84 1
84 credinciosi 1
credinciosi romano-catolici 1
romano-catolici si 1
si 73 1
73 reformati, 1
reformati, in 1
in 1992 1
1992 mai 2
doar 12 3
12 catolici 1
catolici si 1
si 9 1
9 reformati. 1
reformati. Comunitatea 1
Comunitatea musulmanilor, 1
musulmanilor, ummah, 1
ummah, stabilește 1
stabilește atitudinea 1
atitudinea față 3
de indicii 1
indicii istorici 1
istorici și 2
și politici, 2
politici, astfel, 1
astfel, reprezentarea 1
reprezentarea fiind 1
fiind diferită 1
cadrul lumii 1
lumii islamice. 2
islamice. Comunitatea 1
Comunitatea nizarită 1
nizarită o 1
o surclasează 1
surclasează pe 1
cea musta’ilită 1
musta’ilită ca 1
de adepți. 2
adepți. Comunitatea 1
Comunitatea ortodoxă 2
crescut, iar 2
în 1876 4
1876 numărul 2
numărul enoriașilor 2
enoriașilor ajunsese 2
la 1.683, 1
1.683, paroh 1
paroh fiind 2
fiind Petru 1
Petru de 3
de Androhovici. 1
Androhovici. Comunitatea 1
la 2.136, 1
2.136, paroh 1
fiind Ștefan 1
Ștefan Comoroșan. 1
Comoroșan. Comunitatea 1
Comunitatea rezultată 1
rezultată din 5
această declarație 1
înființarea a 3
cinci instituții 1
instituții democratice 1
democratice europene: 1
europene: http://europa. 1
http://europa. Comunitatea 1
Comunitatea s-a 1
dezvoltat. Comunitatea 1
Comunitatea sârbească 1
sârbească s-a 1
s-a diminuat 1
diminuat semnificativ, 1
semnificativ, în 2
prezent satul 1
satul fiind 2
fiind majoritar 1
majoritar românesc 1
românesc (vedeți 1
(vedeți mai 1
jos). Comunitatea 1
Comunitatea TPU.ro 1
TPU.ro a 1
fost cotată 1
cotată cu 1
categoria "User 1
"User Generated 1
Generated Content" 1
Content" la 1
la Webstock 1
Webstock Awards 1
Awards 2009. 1
2009. Comunitate 1
Comunitate de 1
biserică să 2
stârnească invidia 1
invidia cunoscătorilor 1
cunoscătorilor prin 1
de operelor 1
artă. Comunitățile 1
Comunitățile de 1
informații consideră 1
amenințare vine 1
la descentralizarea, 1
descentralizarea, fără 1
fără lideri, 1
lideri, dispersarea 1
dispersarea geografică 1
geografică a 9
a teroriștilor, 1
teroriștilor, extremiștilor, 1
extremiștilor, și 1
altor persoane 1
persoane subversive 1
subversive și 1
și disidenți. 1
disidenți. Comunitățile 1
Comunitățile din 2
din Latium 1
Latium și 1
din Roma 4
Roma au 3
au cunoscut 5
de schimbări: 1
schimbări: creșterea 1
creșterea demografică 1
demografică dublată 1
dublată de 6
de stratificarea 1
stratificarea socială 2
și organizarea 7
organizarea politică. 1
politică. Comunitățile 1
din Warburg-Herlinghausen 1
Warburg-Herlinghausen și 1
și Rimbeck-Scherfede 1
Rimbeck-Scherfede aparțin 1
aparțin canonic 1
canonic de 1
de protopopiatul 1
protopopiatul Paderborn 1
Paderborn al 1
Evanghelice din 2
din Westfalia 1
Westfalia înființată 1
anul 1840. 3
1840. Comunitățile 1
Comunitățile Europene 1
Europene au 2
reprezentat nucleul 1
nucleul Uniunii 1
Europene, instituită 1
instituită prin 1
la Maastricht, 1
Maastricht, semnat 1
februarie 1992. 1
1992. Comunitățile 1
Comunitățile își 1
își exersează 1
exersează autoritatea 1
autoritatea în 2
unui teritoriu 2
teritoriu bine 1
bine definit 2
definit de 6
de frontiere 1
frontiere lingvistice. 1
lingvistice. Comunitățile 1
Comunitățile online 1
și forumurile 1
forumurile au 1
contribuit puternic 1
puternic în 9
în vânzarea 5
produselor din 2
această nișă. 1
nișă. Comunitățile 1
Comunitățile parohiale 1
parohiale sunt 1
sunt guvernate 3
guvernate de 4
consiliu presbiterian, 1
presbiterian, a 1
cărui președinți 1
președinți sunt 2
sunt preotul 1
preotul și 2
și curatorul 1
curatorul parohial, 1
parohial, de 1
asemenea protopopiatele 1
protopopiatele sunt 1
consiliu protopopial. 1
protopopial. Comunitățile 1
Comunitățile patriarhale, 1
patriarhale, care 2
care ȋn 1
ȋn latină 1
latină erau 1
erau numite 1
numite tributes 1
tributes și 1
căror nume 10
nume în 5
arabă a 3
târziu numele 3
numele regiunii, 1
regiunii, există 1
există deja. 1
deja. Comunitățile 1
Comunitățile sătești 1
sătești erau 1
primar (în 1
). Comunitățile 1
Comunitățile timpurii 1
timpurii dispuneau 1
de unelte 3
unelte rudimentare, 1
rudimentare, iar 1
iar adăposturile 1
adăposturile construite 1
lemn brut, 1
brut, din 1
pădurile locale, 1
locale, sau 1
mult despicat 1
despicat în 1
în bârne, 1
bârne, si 1
brută sau 1
sau foarte 4
puțin cioplită. 1
cioplită. Comunităților 1
Comunităților li 1
tăiat accesul 1
la sursele 3
apă, electricitate 1
electricitate și 3
și carburanți. 1
carburanți. Conacul 1
Conacul a 1
între 1889-1905, 1
1889-1905, pe 1
două nivele, 3
nivele, cu 2
vară a 6
totodată de 2
centru administrativ 3
al moșiei 1
moșiei Fundeni-Tulbureasca, 1
Fundeni-Tulbureasca, întinsă 1
pe 254 1
254 de 2
hectare. Conacul 1
Conacul de 2
astăzi se 4
singur etaj 2
etaj cu 1
cu vreo 3
vreo paisprezece 1
paisprezece camere, 1
camere, altele 1
altele aflate 1
la mansardă, 1
mansardă, totul 1
totul fiind 2
fiind dispus 1
dispus peste 1
peste niște 2
niște beciuri 1
beciuri adânci 1
adânci unde 1
vedea vechea 1
vechea zidărie. 1
zidărie. Conacul 1
piatră are 1
de 680 1
680 m², 1
m², cu 1
7 camere 1
camere mari 1
mari la 8
tot atâtea 3
atâtea dar 1
parter. Conan 1
Conan se 1
simte jenat 1
jenat de 1
de aspectul 5
aspectul său 2
său și-i 1
lui Norbert 1
Norbert că 1
de trăit 1
trăit cel 1
mult șase 1
așa vor 1
vor sfârși 1
sfârși treptat 1
treptat toți 1
câștigat războiul. 1
războiul. Concentrându-se 1
Concentrându-se preponderent 1
preponderent asupra 1
asupra coregrafiilor 1
coregrafiilor realizate, 1
realizate, scurtmetrajul 1
scurtmetrajul este 1
cu predecesoarele 2
predecesoarele sale, 1
sale, el 6
el incluzând 1
incluzând două 1
două dansatoare 1
dansatoare de 3
de acompaniament, 1
acompaniament, un 1
element des 1
des utilizat 2
de solistă 5
această eră 2
eră a 1
a carierei. 1
carierei. Concentrația 1
Concentrația de 1
de plutoniu 1
plutoniu este 1
de 0,37 1
0,37 Bq/kg 1
Bq/kg sol 1
între 6ˑ10 1
6ˑ10 -8 1
-8 –1,4ˑ10 1
–1,4ˑ10 -7 1
-7 Bq/m 1
Bq/m 3 1
3 aer. 1
aer. Concentrația 1
Concentrația medie 1
cadmiului în 1
în scoarța 4
scoarța Pământului 1
Pământului este 4
este intre 1
intre 0.1 1
0.1 și 1
și 0.5 1
0.5 parți 1
parți per 1
per milion 1
milion (ppm). 1
(ppm). Concentrația 1
Concentrația molară 1
molară este 1
mărime dependentă 1
temperatură prin 1
intermediul volumului. 1
volumului. Concentrația 1
Concentrația sărurilor, 1
sărurilor, deci 1
deci și 3
a ionului 1
ionului de 3
de sodiu, 3
sodiu, determină 1
determină presiunea 1
presiunea osmotică 1
osmotică normală 1
a lichidelor. 1
lichidelor. Concentrația 1
Concentrația serică 1
serică a 1
a grelinei 1
grelinei crește 1
crește înainte 1
mese și 3
și scade 3
scade după 1
după mese. 1
mese. Concentrația 1
Concentrația susținută 1
susținută pe 2
singur punct 2
punct conduce, 1
conduce, treptat, 1
treptat, la 2
la meditație 2
meditație (dhyana), 1
(dhyana), în 1
care facultățile 1
facultățile interioare 1
interioare sunt 3
extindă și 1
identifice cu 3
ceva vast. 1
vast. Concentrațiile 1
Concentrațiile plasmatice 1
plasmatice maxime 1
maxime de 4
de alprazolam 1
alprazolam sunt 1
sunt atinse 1
atinse după 1
după 1-2 1
1-2 ore 2
la administrare. 1
administrare. Concept 1
Concept artistic 1
al expansiunii 1
expansiunii Universului, 1
Universului, unde 1
unde spațiul 1
spațiul (inclusiv 1
(inclusiv părțile 1
părțile ipotetice 1
ipotetice nevăzute 1
nevăzute ale 2
ale Universului) 1
Universului) este 1
fiecare moment 1
secțiuni circulare. 1
circulare. Concepția 1
Concepția acumulării 1
acumulării permite 1
permite – 1
– la 3
nevoie, mărirea 1
mărirea volumului 1
volumului acesteia 1
circa 31 1
31 milioane 1
milioane m 1
m 3 2
3 prin 1
prin înlocuirea 1
înlocuirea digului 1
digului longitudinal 1
longitudinal de 1
drept cu 3
un dig 2
dig transversal 1
transversal în 2
în frontul 2
de retenție. 1
retenție. Concepția 1
Concepția conform 1
căreia totul 1
totul este 6
este “Voința 1
“Voința lui 1
lui Dumnezeu” 3
Dumnezeu” Matahhari, 1
Matahhari, Murtada, 1
Murtada, O 1
O introducere 2
introducere în 3
științele islamice 1
islamice vol. 1
vol. Concepția 1
Concepția conservatoare 1
conservatoare personală 1
personală a 6
doctrina partidelor, 1
partidelor, care 1
care pretindeau 5
pretindeau că 5
că evreii 3
evreii erau 3
erau factori 1
rezistență împotriva 4
împotriva autorităților 1
autorităților politice 1
ale Românilor. 1
Românilor. Concepția 1
Concepția economică 1
economică clasică 1
clasică este 3
este atrăgătoare 1
atrăgătoare deoarece 1
deoarece corespunde 1
cu majoritatea 5
majoritatea teoriilor 1
teoriilor privind 1
privind cererea 1
cererea și 1
și oferta. 1
oferta. Concepțiile 1
Concepțiile evoluționiste 1
evoluționiste ale 2
lui Buffon 1
Buffon erau 1
erau limitate; 1
limitate; considera 1
că acele 2
acele forme 1
forme originale 1
originale au 4
prin generare 1
generare spontană 1
că anumite 5
anumite tipare 1
tipare nu 1
permit decât 1
de schimbări. 1
schimbări. Conceptualizarea 1
Conceptualizarea prejudecăților 1
prejudecăților anti-LGBT 1
anti-LGBT ca 1
problemă socială 1
socială demnă 1
atenția intelectualilor 1
intelectualilor nu 1
era nouă. 1
nouă. Conceptul 1
Conceptul CJTF 1
CJTF a 1
anului 1993 1
aprobat la 2
la Summit-ul 1
Summit-ul de 1
Bruxelles, din 1
ianuarie 1994. 1
1994. Conceptul 1
Conceptul curcubeului 1
curcubeului a 1
din antichitate 3
antichitate de 1
către majoritatea 3
majoritatea culturilor: 1
culturilor: greacă, 1
greacă, africană, 1
africană, amerindiană, 1
amerindiană, orientală, 1
orientală, celtică 1
celtică – 1
diferite semnificații. 1
semnificații. Conceptul 1
Conceptul de 17
de amprentă 2
amprentă de 1
2002, pentru 1
indicator bazat 1
pe consum 1
al utilizării 1
utilizării apei, 1
apei, care 1
putea furniza 1
furniza informații 2
informații utile 3
utile pe 1
lângă indicatorii 1
indicatorii tradiționali 1
tradiționali de 1
a apei, 3
apei, axați 1
axați pe 1
pe sectorul 1
sectorul de 7
producție. Conceptul 1
de antiaromaticitate 1
antiaromaticitate a 1
către Ronald 1
Ronald Breslow 1
Breslow în 1
anul 1967, 3
1967, definindu-l 1
definindu-l ca 1
pe „o 1
„o situație 1
o delocalizare 1
delocalizare ciclică 1
ciclică a 2
a electronilor 2
electronilor este 1
este destabilizatoare”. 1
destabilizatoare”. Conceptul 1
de aporofobie 1
aporofobie a 1
1990 Martínez 1
Martínez Navarro, 1
Navarro, Emilio. 1
Emilio. Conceptul 1
al construirii 1
construirii de 2
modele general-relativiste 1
general-relativiste este 1
a ecuației 2
ecuației lui 1
lui Einstein. 2
Einstein. Conceptul 1
calitatea procesului 1
procesului se 1
aplică de 1
la dezvoltare, 1
dezvoltare, planificarea 1
planificarea producției, 1
producției, management, 1
management, administrație 1
administrație și 3
și procese 4
de achiziție. 1
achiziție. Conceptul 1
de dimensiune 5
dimensiune nu 1
la obiectele 2
obiectele fizice. 2
fizice. Conceptul 1
de Drepturi 1
Drepturi ca 1
" Conceptul 1
eliberare controlată 1
controlată a 1
propus de 7
de medicul 1
medicul Judah 1
Judah Folkman 1
Folkman în 1
1964 când 1
o capsulă 5
capsulă din 1
din silicon 1
silicon poate 1
fi implantată 1
implantată în 2
în corp 1
poate elibera 2
elibera PA 1
PA cu 1
viteză constantă. 3
constantă. Conceptul 2
energie cinetică 2
fost definit 3
definit la 1
XIX. Conceptul 1
de inamic, 4
inamic, într-un 1
într-un conflict 5
conflict politic 1
politic este 2
concept limitat 1
limitat prin 1
prin “ideea 1
“ideea de 1
de drept” 1
drept” (Idee 1
(Idee des 1
des Rechts). 1
Rechts). Conceptul 1
de inerție 1
inerție poate 1
fi generalizat 1
generalizat pentru 1
explica tendința 1
tendința obiectelor 1
obiectelor de 3
a persista 1
persista în 1
mișcare constantă, 1
constantă, chiar 2
de NP-completitudine 1
NP-completitudine a 1
1971 (a 1
(a se 6
vedea ), 1
), deși 1
deși termenul 3
termenul NP-complet 1
NP-complet a 1
introdus mai 1
târziu. Conceptul 1
de persoană 5
persoană ca 3
ca tulku 1
tulku oferă 1
mare controversă. 1
controversă. Conceptul 1
de "social 1
"social stealth" 1
stealth" din 1
din jocurile 4
jocurile Assassin's 1
Creed anterioare 1
anterioare se 1
va întoarce: 1
întoarce: Eivor 1
Eivor se 1
poate ascunde 1
ascunde de 3
de inamici 3
inamici nu 1
în obiectele 1
obiectele staționate, 1
staționate, ci 1
în mulțimi 1
mulțimi și 2
pune gluga 1
gluga pentru 1
de inamici. 1
inamici. Conceptul 1
de stripteuză 1
stripteuză a 1
alegere proastă, 1
proastă, aproape-ținutele 1
aproape-ținutele au 1
fost nepotrivite 1
nepotrivite și 2
și prost 2
prost croite, 1
croite, acea 1
acea «coregrafie» 1
«coregrafie» a 1
o glumă, 1
glumă, iar 1
iar montajul 1
montajul a 1
de mântuială.” 1
mântuială.” Conceptul 1
de zonă 6
planificare la 1
la urgență 3
urgență este 1
este convenabil 1
convenabil pentru 1
pentru definirea 7
definirea domeniului 1
domeniului planului. 1
planului. Conceptul 1
Conceptul filmului 1
interes major 1
major pentru 5
pentru Mr 1
Mr Lordi 1
Lordi încă 1
înființarea trupei. 1
trupei. Conceptul 1
Conceptul FSBO 1
FSBO a 1
a pătruns 12
2006, primul 1
website care 2
care oferea 3
oferea acest 1
acest serviciu 2
serviciu fiind 1
fiind magazinuldecase.ro. 1
magazinuldecase.ro. Inițial, 1
Inițial, sistemul 1
tranzacții imobiliare 1
imobiliare directe 1
directe a 1
lansat doar 1
București. Conceptul 1
Conceptul Lumii 1
Lumii Inelare 2
Inelare a 1
și seria 2
video Halo, 1
Halo, lucru 1
lucru vizibil 1
vizibil în 2
în megastructurile 1
megastructurile Halo. 1
Halo. Conceptul 1
Conceptul prezintă 1
prezintă extraordinar 1
extraordinar culorile 1
verde. Conceptul 1
Conceptul războiului 1
războiului la 2
largă este 1
este necunoscut 1
necunoscut societăților 1
societăților getheniene, 1
getheniene, dar 1
pare posibil 1
ca Gethen 1
Gethen să 1
între Karhide 1
Karhide și 1
și Orgoreyn. 1
Orgoreyn. Conceptul 1
Conceptul său 1
de sălbatic 1
sălbatic nobil 1
nobil se 1
se centrează 4
centrează pe 3
pe ipoteza 1
copil crescut 1
în sălbăticie, 2
sălbăticie, fără 1
cu societatea 2
societatea și 2
cultura umană, 1
umană, se 1
va comporta 1
comporta după 1
etică propriu 1
propriu creat 1
creat numai 1
însuși. Conceptul 1
Conceptul valorifică 1
valorifică legendele 1
legendele balaurilor, 1
balaurilor, mitul 1
mitul dragonilor 1
dragonilor și 1
și fascinația 1
fascinația pentru 1
pentru dinozauri. 1
dinozauri. Concepul 1
Concepul ARP 1
ARP a 1
apărut cu 6
înlocui definiția 1
definiția abandonată 1
abandonată AAP 1
AAP (Asteroid 1
(Asteroid din 1
apropierea Pământului) 1
Pământului) sau 1
sau ECA 1
ECA de 1
s-au dezis 1
dezis în 1
anii trecuți. 1
trecuți. Conceput 1
Conceput să 1
îi ajute 3
pe pasageri 2
pasageri să 2
apeleze serviciile 1
urgență în 5
accident. Concerned 1
Concerned urmărește 1
urmărește în 1
mare același 1
același fir 1
fir epic 1
epic prezent 1
în Half-Life 1
Half-Life 2, 1
2, însă 2
prin ochii 4
ochii lui 2
Gordon Frohman, 1
Frohman, un 1
un amețit 1
amețit căzut 1
căzut ca 1
ca din 6
din Lună, 1
Lună, ce 1
City 17 1
17 căteva 1
căteva săptămâni 1
săptămâni înaintea 3
lui Freeman. 1
Freeman. Concert 1
Concert al 1
trupei To 1
To Kill 1
Kill Achilles 1
Achilles pe 1
scena mică 2
mică a 15
a festivalului, 3
festivalului, 5 1
5 august 5
august 2018. 2
2018. Concertele 1
Concertele pentru 1
clavecin sau 1
alte instrumente, 1
instrumente, cu 1
cu acompaniament 1
acompaniament de 1
de orchestră, 1
orchestră, au 1
o amploare 4
amploare mai 2
mare, tinzând 1
un ambitus 1
ambitus emoțional 1
emoțional amplu 1
amplu și 3
sferă mai 3
largă. Concertele 1
Concertele sale 1
acolo parte 1
de ovații. 1
ovații. Concertul 1
Concertul a 6
loc dupa 1
dupa reîntoarcerea 1
reîntoarcerea în 4
Dickinson și 1
Adrian Smith, 1
Smith, și 1
albume live 1
live Iron 1
Iron Maiden. 2
Maiden. Concertul 1
singură cronică 1
cronică pozitivă, 1
pozitivă, aceea 1
Thomas San-Galli 1
San-Galli de 1
la „Neue 1
„Neue Zeitschrift 1
Zeitschrift für 1
für Musik”, 1
Musik”, fosta 1
fosta revistă 1
revistă a 7
Robert Schumann. 1
Schumann. Concertul 1
a degenerat 3
degenerat in 1
in haos, 1
haos, cu 1
un ”numar 1
”numar semnificant” 1
semnificant” de 1
atacuri la 1
întâmplare despre 1
care ministrul 2
ministrul irlandez 1
irlandez de 1
fiind unele 1
unele ”foarte 1
”foarte nemaiîntâlnite”. 1
nemaiîntâlnite”. Concertul 1
durat încă 1
încă șase 5
fi finalizat. 2
finalizat. Concertul 1
N. Simrock 1
Simrock în 1
Berlin. Concertul 1
postul național, 1
național, stabilindu-și 1
stabilindu-și astfel 1
astfel succesul 1
succesul muzical 1
muzical național. 1
național. Concertul 1
Concertul de 3
de lasare 1
lasare al 1
al ablumului 1
ablumului s-a 1
un enorm 2
enorm succes 1
rândul fanilor, 1
fanilor, Clubul 1
Clubul Fabrica 1
Fabrica dovedindu-se 1
dovedindu-se a 3
fi neîncăpător 1
neîncăpător pentru 1
numărul foarte 2
fani veniți 1
veniți la 4
la concert. 2
concert. Concertul 1
Concertul din 2
1992 a 10
2005. Concertul 1
2003 a 16
sa apariție 2
apariție publică. 1
publică. Concertul 1
Concertul este 2
demonstra calitățile 1
calitățile unui 1
unui clavecin 1
clavecin bine 1
bine construit 1
construit și 10
și virtuozitatea 1
virtuozitatea interpretului. 1
interpretului. Concertul 1
părți tradiționale 1
tradiționale și 4
durează circa 1
circa 40-50 1
40-50 minute. 1
minute. Concertul 1
Concertul European 1
European nu 2
avea reguli 1
reguli scrise 1
scrise sau 1
sau instituții 1
instituții permanente 1
permanente dar 1
unei crize 5
crize oricare 1
membru putea 1
putea cerea 1
cerea desfășurarea 1
desfășurarea unui 1
unui congres. 1
congres. Concertul 1
Concertul lor 1
este înregistrat 4
pe documentarul 1
documentarul Havana 1
Havana Jam 1
Jam ’79 1
’79 a 1
lui Ernesto 1
Ernesto Juan 1
Juan Castellano. 1
Castellano. Concertul 1
Concertul nu 1
niciodată interpretat 2
lui Schumann. 1
Schumann. Concesiunea 1
Concesiunea operării 1
operării ascensorului 1
ascensorului a 1
acordată companiei 1
companiei Lisbon 1
Lisbon Electric 1
Electric Tramway 1
Tramway Ltd. 1
Ltd. în 1
în 1905. 8
1905. ”, 1
”, conchidea 1
conchidea că 1
că diagnosticul 1
diagnosticul de 5
de schizofrenie 1
schizofrenie din 1
SUA era 1
era adesea 6
adesea subiectiv 1
nu prezenta 1
prezenta încredere. 1
încredere. Conciliul 1
Conciliul Tridentin 1
Tridentin a 1
schimb să 1
un public 8
public mai 4
popular și 5
că artele 1
artele ar 1
comunice teme 1
teme religioase 2
cu implicare 1
implicare directă 1
și emoțională. 1
emoțională. Conclavul 1
Conclavul Umbrelor, 1
Umbrelor, deși 1
în Midkemia, 1
Midkemia, este 1
este separat 7
separat geografic 1
geografic de 2
celelalte cărți. 1
cărți. Concluzia 1
Concluzia a 1
că loialitatea 1
loialitatea lui 1
fost dovedită 1
dovedită prin 1
prin contactele 1
contactele strânse 1
strânse în 3
războiului cu 12
cu lideri 2
lideri recunoscuți 1
recunoscuți ai 1
ai rezistenței 2
rezistenței precum 1
precum Alfred 1
Alfred Heurtaux. 1
Heurtaux. Concluzia 1
Concluzia ar 1
că evenimentele 6
1920 sunt 1
consecință logică, 1
logică, deși 1
nu neapărat 5
neapărat previzibilă, 1
previzibilă, a 1
a preludiului 1
preludiului din 1
1919. Concluzia 1
Concluzia criticului 1
criticului este 1
este următoarea: 5
următoarea: „filmul 1
„filmul e 1
e incredibil 2
de obosit, 1
obosit, anost, 1
anost, incolor, 1
incolor, inodor 1
inodor și 1
și insipid, 1
insipid, cu 1
cu strigăte 1
strigăte care 1
care sună 4
sună a 1
a gol 1
gol și 6
cu cadre 2
cadre voit 1
voit «stilate»”. 1
«stilate»”. Concluzia 1
Concluzia Iluminismului 1
Iluminismului cu 1
la „moartea 1
„moartea lui 1
Dumnezeu” a 1
naștere ideii 2
oamenii - 1
civilizația occidentală 1
occidentală în 1
ansamblu - 1
pot crede 2
crede într-o 1
ordine morală 1
morală impusă 1
impusă de 7
de divinitate. 3
divinitate. Concluzia 1
Concluzia lui 1
că zona 3
zona cea 1
mai locuită 1
locuită era 1
că partea 3
pentru adăpostirea 1
adăpostirea animalelor 1
pentru construcții 2
construcții anexe. 1
anexe. Concluzia 1
Concluzia raportului 1
raportului medical 1
medical a 1
fost următoarea: 1
următoarea: „dl. 1
„dl. Concluzia 1
Concluzia sa 1
fost „Una 1
„Una peste 1
peste alta, 1
alta, Oscarcastul 1
Oscarcastul a 1
un show 3
show atractiv. 1
atractiv. Concluzie: 1
Concluzie: Deci, 1
Deci, Max 1
Max nu 1
un mamifer. 1
mamifer. Concluziile 1
Concluziile acestor 1
acestor dezbateri 1
dezbateri au 2
cuprinse într-un 2
într-un amplu 1
amplu raport, 1
raport, înmânat 1
înmânat comisiilor 1
comisiilor de 1
de unificare 6
legislației civile 1
civile din 2
de Justiție. 2
Justiție. Concluziile 1
Concluziile comisiei, 1
comisiei, a 1
căror aplicare 1
au orientat 1
orientat activitatea 1
activitatea institutului 1
institutului până 1
prezent. Concluziile 1
Concluziile Comisiei 1
Comisiei erau 1
erau acelea 1
acelea că 1
cei condamnați 1
în Procesele 1
Procesele de 5
Moscova erau 1
erau nevinovați. 1
nevinovați. Concluziile 1
Concluziile preliminare 1
preliminare ale 3
ale specialiștilor 1
specialiștilor din 2
lumea erau 1
erau că 1
impactul bolii 1
bolii ar 2
parte asupra 1
asupra aparatului 1
aparatului respirator, 1
respirator, limitat 1
la plămâni. 2
plămâni. Concomitent 1
Concomitent două 1
divizii rusești 1
rusești proaspăt 1
proaspăt sosite, 1
sosite, Divizia 1
Divizia 8 3
Cavalerie și 1
40 Infanterie 1
Infanterie au 2
atacat flancul 1
flancul stâng. 5
stâng. Concomitent 1
Concomitent locuitorii 1
locuitorii daci 1
daci din 1
Zona " 1
" Răzoare 1
Răzoare - 1
- Măzăriști 1
Măzăriști ", 1
", aflata 1
aflata in 1
satului, s-au 1
mutat și 2
aceștia în 4
noua vatră 1
vatră a 3
satului sau 1
plecat spre 6
sud, în 7
în vatra 6
vatra actuală 1
satului Soporu 1
Soporu de 1
de Câmpie. 2
Câmpie. Concomitent, 1
Concomitent, multe 1
state autoritare 1
autoritare anti-comuniste, 1
anti-comuniste, anterior 1
anterior susținute 1
de SUA, 3
SUA, au 2
tranziție graduală 1
graduală către 1
către democrație. 1
democrație. Concomitent 1
Concomitent predă 1
predă desenul 1
desenul în 2
sistemul școlar 4
școlar din 1
București. Concomitent 1
Concomitent s-a 1
s-a restaurat 4
restaurat și 3
vară ( 1
( Concomitent, 1
Concomitent, scurtmetrajul 1
scurtmetrajul a 1
generat interes 1
pentru „j-setting”, 1
„j-setting”, forma 1
dans pe 1
care coregraful 1
coregraful JaQuel 1
JaQuel Knight 1
Knight o 1
o evidențiază 1
evidențiază în 2
în videoclip, 1
videoclip, el 1
fiind recunoscut 2
larg acest 1
acest stil. 1
stil. Concomitent, 1
Concomitent, se 2
se intensifică 5
intensifică procesul 1
de aservire 1
aservire și 1
și destrămare 1
destrămare a 2
păturii războinicilor 1
războinicilor hazari. 1
hazari. Concorde 1
Concorde avea 1
avea caracteristicile 1
caracteristicile unui 1
vânătoare care 1
putea decelera 1
decelera foarte 1
repede de 3
la Mach 2
Mach 1,9 1
1,9 la 1
Mach 0,7 1
0,7 în 1
secunde. Concorde 1
Concorde era 3
aparat cu 1
aripile în 1
literei delta 1
delta (sau 1
(sau “ogivă”) 1
“ogivă”) cu 1
patru motoare 1
motoare Olympus 1
Olympus bazate 1
cele dezvoltate 1
dezvoltate inițial 2
pentru bombardierul 1
bombardierul strategic 1
strategic Avro 1
Avro Vulcan. 1
Vulcan. Concordia 1
Concordia Moldova 1
2004. Concretizarea 1
Concretizarea produsului 1
produsului nou 1
nou sub 5
unui prototip. 1
prototip. Concret, 1
Concret, Masa 1
Masa Critică 1
Critică este 1
plimbare lunară 1
lunară cu 1
cu bicicletele, 1
bicicletele, la 1
care „din 1
„din întâmplare” 1
întâmplare” participă 1
participă sute 1
de cicliști. 2
cicliști. ✓ 1
✓ - 1
- Concurenta 1
Concurenta a 1
ocupat aceeasi 1
aceeasi poziție 1
în top. 1
top. Concurența 1
Concurența face 1
face posibil 3
posibil ca, 2
ca, prin 1
prin mecanismul 1
mecanismul prețurilor, 1
prețurilor, al 1
al cererii 1
cererii și 2
și ofertei, 1
ofertei, societatea 1
societatea să 2
să tindă 1
tindă să 1
producă ceea 1
este cerut 3
către consumator, 1
consumator, la 1
la costurile 2
costurile cele 1
scăzute, cu 1
cu eficiență 1
eficiență ridicată. 1
ridicată. Concurența 1
Concurența tot 1
dintre companiile 2
companiile comerciale 1
comerciale a 1
la fuziunea 2
fuziunea lor 1
în corporații 1
corporații mai 1
mai puternice, 3
puternice, care 1
creat conflicte 2
conflicte de 4
o gravitate 2
gravitate crescândă 1
crescândă cu 1
cu populația 6
populația indigenă. 1
indigenă. Concurenții 1
Concurenții au 1
dispoziție aproximativ 1
o ora 1
ora pentru 2
a găti 2
găti un 1
preparat la 1
la alegere, 1
alegere, folosind 1
folosind ingredientele 1
ingredientele primite. 1
primite. Concurenții 1
Concurenții furați 1
la alt 3
alt antrenor 1
antrenor au 1
dreptul lor 1
un pătrățel 1
pătrățel în 1
culoarea corespunzătoare 1
corespunzătoare echipei 1
echipei inițiale. 1
inițiale. Concurenții 1
Concurenții locuiesc 1
casă “Mireasa” 1
“Mireasa” și 1
părăsesc doar 1
acordul echipei 1
producție sau 2
în situațiile 6
situațiile comunicate 1
comunicate de 3
de Producător. 1
Producător. Concurenții 1
Concurenții sunt 1
oameni obișnuiți 1
obișnuiți care 1
care aspiră 1
carieră muzicală. 1
muzicală. Concurenții-vedete 1
Concurenții-vedete se 1
câștiga marele 1
marele premiu 3
euro, făcănd 1
făcănd față 1
față eliminărilor 1
eliminărilor săptămânale. 1
săptămânale. Concurentul 1
Concurentul care 1
care acumulează 1
acumulează cele 1
voturi merge 1
merge direct 1
faza finală 3
a concursului. 1
concursului. Concurentul 1
Concurentul trebuie 1
să pregătească 9
pregătească un 1
preparat urmând 1
rețetă aleasă 1
aleasă de 4
de acesta. 15
acesta. Concursul 1
Concursul a 1
cu Leoaica, 1
Leoaica, după 2
aceea cu 2
cu Vulpoiul, 1
Vulpoiul, Corbul, 1
Corbul, Panda, 1
Panda, Căpcăunul. 1
Căpcăunul. Concursul 2
Concursul de 1
de selectare 1
selectare a 1
a reprezentantului 1
reprezentantului ei 1
numit Melodi 1
Melodi Grand 1
Grand Prix 3
Prix 2010. 1
2010. Concursul 2
Concursul ei 1
ei național 1
pentru Eurovision 2
Eurovision în 2
anul acesta 3
numit Melodifestivalen 1
Melodifestivalen 2010, 1
iar finala 1
finala acestuia 1
Concursul era 1
unul tradițional 1
tradițional deoarece 1
organiza din 1
ani. Concursul 2
Concursul Eurovision 1
Eurovision pentru 1
pentru tineri 4
tineri dansatori(en:Eurovision 1
dansatori(en:Eurovision Young 1
Young Dancers) 1
Dancers) este 1
concurs bianual 1
bianual de 1
dans pentru 1
vârsta cuprinsă 2
cuprinsă inte 1
inte 16 1
Concursul începe 1
cu Iepurele, 1
Iepurele, după 1
după Iepurele, 1
Iepurele, urmează 1
urmează Corbul, 1
Corbul, după 1
după Corbul, 1
Corbul, urmează 1
urmează Monstrul, 1
Monstrul, după 1
după Monstrul, 1
Monstrul, urmează 1
urmează Leoaica, 1
după Leoaica, 1
Leoaica, ultimul 1
ultimul este 1
este Căpcăunul. 1
Concursul își 1
promoveze talente 1
talente tinere 1
tinere care 1
pot continua 2
continua arta 1
arta lui 4
lui Géza 1
Géza Anda. 1
Anda. Concursul 1
Concursul Muzical 8
Muzical Eurovision 7
Eurovision 1956 1
1956 a 6
filmat pentru 1
pentru puținii 1
puținii europeni 1
europeni care 3
de televizoare 1
televizoare la 1
vreme. Concursul 1
Concursul s-a 2
încât toate 2
locurile au 1
vândute și 1
entuziaști au 1
fără bilete, 1
bilete, nereușind 1
în sală. 1
sală. Concursul 1
în Pavilionul 1
Pavilionul 2 1
al Tel 2
Tel Aviv 9
Aviv Convention 1
Convention Center, 1
Center, sală 1
sală cu 4
cu 10.000 3
locuri, inaugurată 1
ianuarie 2015. 5
2015. Concursul 1
Concursul se 1
termină când 2
când sportivul 1
sportivul (sportivii) 1
(sportivii) câștigă 1
câștigă două 1
două seturi 7
seturi de 16
21 puncte. 1
puncte. Condamnarea 1
Condamnarea sa 1
la marxism 1
marxism și 1
și totalitarism 1
totalitarism l-a 1
al regimul 1
regimul comunist, 2
comunist, care 1
l-a întemnițat 2
întemnițat câțiva 1
ținut sub 3
supraveghere până 1
sa. Condamnările 1
Condamnările mișcării 1
mișcării Ergenekon 1
Ergenekon au 1
fost anualte 1
anualte în 1
înaltă curte 1
curte de 1
de apeluri 1
apeluri din 1
din Turcia, 3
Turcia, care 1
că existența 1
existența rețelei 1
rețelei este 1
este nedovedită. 1
nedovedită. Condamnat 1
Condamnat definitiv 1
definitiv la 5
pentru savârșirea 1
savârșirea infracțiunii 1
de fals 2
fals în 3
în declarații 2
declarații prin 1
decizia penală 1
penală nr. 1
nr. Condamnat 1
Condamnat la 2
la moarte, 10
moarte, nu 1
nu scoate 1
scoate nicio 1
nicio vorbă. 1
vorbă. Condamnat 1
viață, pentru 1
pentru fapte 1
fapte imaginare, 1
imaginare, Constantin 1
Constantin Titel 1
Titel Petrescu 1
Petrescu este 1
este purtat 7
purtat din 1
din temniță 1
temniță în 1
în temniță, 2
temniță, supus 1
supus la 2
la torturi, 1
torturi, înfometat 1
înfometat și 1
și distrus 5
distrus fizic. 1
fizic. Condamnă 1
Condamnă vehement 1
vehement speculațiile 1
speculațiile care 1
a-i transforma 1
transforma operele 1
operele în 2
în investiții 1
investiții financiare. 1
financiare. Condiția 1
Condiția de 1
de cuantificare 1
cuantificare se 1
se exprimă, 1
exprimă, de 1
cu momentul 2
momentul cinetic 2
cinetic al 1
al electronului 1
electronului aflat 1
circulară pe 1
o orbită 9
orbită în 5
interiorul atomului. 1
atomului. Condiția 1
Condiția esențială 1
aceste lucruri 7
lucruri să 1
ca conglomeratele 1
conglomeratele comunicaționale 1
comunicaționale să 1
fie controlate 1
anumite centre 1
centre de 16
de decizie, 2
decizie, care 1
pot încerca 3
controleze accesul 1
accesul oamenilor 2
la resursele 3
resursele informaționale. 1
informaționale. Condiția 1
Condiția este 1
este evaluată 1
evaluată adevărată 1
adevărată sau 2
sau falsă 1
falsă ca 1
ca expresie 5
expresie booleană. 1
booleană. Condiția 1
Condiția impusă 1
impusă a 2
ca tribuna 1
tribuna Witton 1
Witton Lane 1
Lane Stand 1
Stand să 1
fie prevăzută 1
întregime cu 1
cu scaune 4
scaune pentru 2
pentru spectatori, 2
spectatori, tunelul 1
tunelul trebuia 1
trebuia acoperit 1
acoperit iar 1
iar terenul 3
joc trebuia 1
trebuia mărit 1
trei yarzi. 1
yarzi. Condiția 1
Condiția meciului 1
dacă Randy 1
Randy pierde 1
pierde numai 1
numai primește 1
primește revanșa 1
revanșa și 1
dacă Cena 1
Cena pierde 1
pierde se 2
în Smack 1
Smack Down 1
Down sau 1
sau ECW. 1
ECW. Condiția 1
Condiția obligatorie 1
obligatorie este 1
unui consens 1
consens minim 1
minim între 1
între părinți 1
și verificarea 2
verificarea faptului 1
de aranjament 1
aranjament (autoritatea 1
(autoritatea părintească 1
părintească comună) 1
comună) nu 1
nu contravine 1
contravine interesului 1
interesului superior 1
al copilului. 2
copilului. Condiția 1
Condiția sa 1
sa fizică 2
fizică era 1
foarte slabă 2
slabă atunci 1
murit. Condițiile 1
Condițiile climatice 2
climatice aspre 1
aspre din 1
regiunea înaltă 1
înaltă (zăpezile 1
(zăpezile abundente 1
durată mult 1
mult prelungită, 1
prelungită, vânturile 1
și ciclurile 2
ciclurile anuale 1
anuale îngheț-dezgheț), 1
îngheț-dezgheț), fac 1
prezent procesele 1
procesele crionivale 1
crionivale să 1
un însemnat 3
însemnat factor 2
modelare a 1
a reliefului. 1
reliefului. Condițiile 1
climatice bune 1
bune au 2
ca sporturile 1
iarnă să 1
înflorească în 2
în regiune, 9
regiune, cel 1
bun exemplu 8
exemplu fiind 3
fiind Jocurile 1
Jocurile Olimpice 10
Olimpice de 5
Iarnă din 3
din 1984, 1
1984, organizate 1
în Sarajevo. 1
Sarajevo. Condițiile 1
Condițiile de 5
acordare au 1
fost precizate 1
precizate în 1
nr. Condițiile 1
luptă pe 4
frontul occidental 1
occidental au 1
au împins 1
împins armata 1
armata britanică 2
britanică să 1
înceapă studiul 1
vehicul autopropulsat 1
autopropulsat care 1
poată traversa 1
traversa tranșeele 1
tranșeele și 1
și barajele 1
barajele de 1
de sârmă 7
sârmă ghimpată 3
ghimpată și 2
fie afectat 2
de mitralieră. 3
mitralieră. Condițiile 1
aceea vreme 3
vreme încă 1
încă erau 2
erau grele, 1
grele, durata 1
durata zilei 1
muncă era 2
de 11-12 3
11-12 ore, 1
ore, lipseau 1
lipseau măsurile 1
măsurile de 7
muncii și 2
și asistență 3
medicală iar 1
iar tăierea 1
tăierea sării 1
sării se 1
făcea manual 1
manual cu 4
cu dalta 2
dalta și 2
și ciocanul. 1
ciocanul. Condițiile 1
de precipitare 1
precipitare convectivă 1
convectivă (furtuni) 1
(furtuni) au 1
au tendința 9
produce evenimente 1
de furtună 4
furtună cu 1
decât precipitațiile 1
precipitațiile orografice. 1
orografice. Condițiile 1
schimb ale 1
ale valutelor 1
valutelor străine 1
în ruble 1
ruble transnistrene 1
transnistrene sunt 1
foarte rigide 1
rigide și 1
modifică frecvent 1
de inflație. 1
inflație. Condițiile 1
Condițiile din 1
lagăr erau 1
erau inumane, 1
inumane, dure, 1
dure, lipseau 1
lipseau mâncarea 1
mâncarea și 1
și hainele 3
hainele groase, 1
groase, adecvate 1
adecvate climei 1
climei siberiene. 1
siberiene. Condițiile 1
Condițiile economice 1
economice s-au 1
s-au înrăutățit. 1
înrăutățit. Condițiile 1
Condițiile favorabile 1
favorabile de 1
de habitat 3
habitat din 2
din bazinul 7
bazinul mijlociu 2
al Sucevei 1
Sucevei au 1
determinat popularea 1
popularea timpurie 1
a zonei. 5
zonei. Condițiile 1
Condițiile în 1
crescut Brauweiler 1
Brauweiler au 1
fost aparent 2
aparent modeste. 1
modeste. Condițiile 1
Condițiile meteo 1
meteo nefavorabile 1
nefavorabile și 3
acțiunile inamicului 1
inamicului aflat 1
retragere încetinesc 1
încetinesc acum 1
acum înaintarea 1
înaintarea trupelor 4
trupelor noastre”. 1
noastre”. Condițiile 1
Condițiile meteorologice 3
meteorologice amenințătoare 1
amenințătoare au 1
ca misiunea 2
salvare realizată 1
de elicopterul 1
elicopterul armatei 1
armatei pe 2
pe vârful 8
vârful Ultar 1
Ultar Sar 1
Sar (7.388) 1
(7.388) să 1
dificilă, dar 1
la capăt. 5
capăt. Condițiile 1
zonă sunt 4
distribuție egală 1
egală a 2
precipitațiilor pe 1
parcursul unui 1
an. Condițiile 1
meteorologice pot 1
pot varia 5
varia foarte 3
zi. Condițiile 1
Condițiile optime 1
optime de 1
creștere sunt 1
sunt umbra 1
umbra parțială 1
parțială și 5
sol acid 1
acid bine 1
bine drenat, 1
drenat, deși 1
deși P. 1
P. linearis 1
linearis crește 1
crește ușor 1
zone complet 1
complet însorite. 1
însorite. Condițiile 1
Condițiile soldaților 1
soldaților în 2
război erau 2
erau groaznice. 1
groaznice. Condrea 1
Condrea și-a 1
și-a cunoscut 5
cunoscut viitoarea 2
viitoarea soție, 3
soție, pe 1
pe Laura, 1
Laura, în 1
1994, aceștia 1
fiind colegi 1
colegi la 1
de Medicină. 2
Medicină. Conducând 1
Conducând sub 1
influența alcoolului, 1
alcoolului, Morton 1
Morton Cargill 1
Cargill omoară 1
omoară accidental 1
accidental o 1
fată pe 7
nume Marie 1
Marie Chanette 1
Chanette și 1
locul accidentului. 2
accidentului. Conducându-și 1
Conducându-și fiica 1
fiica pentru 1
se angaja 7
angaja la 1
la uzina 4
uzina unde 1
lucrează el, 1
el, medicul 1
medicul intră 1
într-un bar 2
bar din 1
apropiere. Conducător 1
Conducător de 1
toate chestiunile 1
chestiunile politicii 1
externe și 7
și interne 1
interne a 1
a statului. 4
statului. Conducător 1
termen provenit 1
română. Conducătorii 1
Conducătorii ei 1
fost François 2
François Cavanna 1
Cavanna (1969–1981), 1
(1969–1981), Philippe 1
Philippe Val 1
Val (1992–2009) 1
(1992–2009) și 1
și Stéphane 2
Stéphane Charbonnier 1
Charbonnier (2009-2014). 1
(2009-2014). Conducătorii 1
Conducătorii lor 1
erau Talaat, 1
Talaat, Gemal 1
Gemal și 1
și Enver 1
Enver – 1
– cei 1
care conduseseră 1
conduseseră Imperiul 1
Imperiul Otoman 16
ultimii 10 2
ani. Conducătorii 1
Conducătorii mișcării 1
mișcării din 1
București nu 1
aveau informații 2
informații exacte 1
exacte asupra 1
asupra evenimentelor 2
evenimentelor de 1
la Timișoara, 3
Timișoara, dar 2
dar aflaseră 1
aflaseră pe 1
diferite căi 1
căi indirecte 1
indirecte că 1
că situația 4
situația era 4
era gravă. 1
gravă. Conducătorii 1
Conducătorii Sulaym 1
Sulaym și 1
și Hawazin 1
Hawazin obișnuiau 1
obișnuiau să 6
încheie pacte 1
pacte cu 1
cu regii 2
regii al-Ḥīrei. 1
al-Ḥīrei. Conducătorii 1
Conducătorii unui 1
unui stonedown 1
stonedown este 1
numit Gravelingas 1
Gravelingas sau 1
sau rhadhamaerl 1
rhadhamaerl (ultimul 1
(ultimul termen 1
la știința 1
știința pietrei 1
pietrei în 1
în general). 1
general). Conducătorul 1
Conducătorul actual 1
al Isshin-ryu 1
Isshin-ryu din 1
din Okinawa 1
Okinawa este 1
este Kichiro 1
Kichiro Shimabuku 1
Shimabuku (10 1
(10 Dan), 1
Dan), fiul 1
lui Tatsuo 1
Tatsuo Shimabuku. 1
Shimabuku. Conducătorul 1
Conducătorul lor 1
un căpitan 3
căpitan cu 1
două picioare 2
picioare de 2
două bandaje 1
bandaje de 1
de ochi. 3
ochi. Conducǎtorul 1
Conducǎtorul orașului 1
numea doge 1
doge (dux), 1
(dux), fiind 1
pe viațǎ 1
viațǎ și 1
care provenea 6
puternice familii 1
familii nobiliare. 1
nobiliare. Conducătorul 1
Conducătorul suprem 1
al avarilor 1
avarilor a 1
fost hanul 1
hanul Baian 1
Baian (Bayan), 1
(Bayan), nume 1
nume despre 1
originea rangului 1
rangului de 3
bani medievali. 1
medievali. Conducătorul 1
Conducătorul tribului 1
tribului înfinge 1
înfinge sabia 1
sabia într-o 1
într-o stâncă, 2
stâncă, după 1
între războinicii 1
războinicii tribului 1
tribului pentru 1
a mânui 2
mânui sabia. 1
sabia. Conducătorul 1
Conducătorul trupei, 1
trupei, Scat 1
Scat Cat 1
Cat face 1
face cunoștință 5
cu Ducesa 1
Ducesa care 1
este uimită 1
uimită de 1
stilul lor. 1
lor. Conduce 1
Conduce instituția 1
instituția timp 1
ani, într-una 1
mai dificile 1
dificile perioade. 1
perioade. Conducerea 1
Conducerea administrativă 1
fost îndeplinită 1
îndeplinită în 1
perioada 1918-1927 1
1918-1927 de 1
către Primăria 2
Primăria satului 5
satului Tuzla. 1
Tuzla. Conducerea 1
Conducerea a 1
trimis scrisori 3
scrisori către 3
către școlile 1
și angajatorii 1
angajatorii părinților 1
părinților lor, 1
lor, încurajând 1
încurajând copiii 1
copiii să 1
se alăture. 2
alăture. Conducerea 1
Conducerea bolșevică 1
bolșevică a 1
identificat greutăți 1
greutăți în 3
în aprovizionarea 2
cu cereale 1
cereale la 1
anului 1928 1
1928 (care 1
(care implica 1
implica recolta 1
recolta anului 1
anului 1927), 1
1927), apreciind 1
apreciind că 1
ar exista 5
în agricultură. 4
agricultură. Conducerea 1
Conducerea Consiliului 1
Artă (C.S.C.A.) 2
(C.S.C.A.) - 1
- Conducerea 1
Conducerea defectuoasă 1
defectuoasă a 2
clubului a 8
la vinderea, 1
vinderea, Westfalenstadion. 1
Westfalenstadion. Conducerea 1
Conducerea hotelului 1
hotelului include 1
include actuala 1
actuala proprietară, 1
proprietară, un 1
un vampir 2
vampir cu 1
de 111 1
111 ani, 1
ani, Elizabeth 1
Elizabeth Johnson 1
Johnson sau 1
sau „Contesa” 1
„Contesa” ( 1
( Conducerea 1
Conducerea închisorii 1
închisorii raporta 1
raporta că 1
știa nimic 4
despre el. 4
el. Conducerea 1
Conducerea militară 1
lui Saltîkov 1
Saltîkov s-a 1
rând prin 4
prin vitejia 1
vitejia sa 1
sa extraordinară. 1
extraordinară. Conducerea 1
Conducerea OM 1
OM a 1
a însărcinat 2
cu aplicarea 2
aplicarea planului 1
planului un 1
grup condus 1
de Petăr 1
Petăr Abadjiev, 1
Abadjiev, care 1
îl recrutase 1
recrutase pe 1
pe paracliserul 1
paracliserul Petăr 1
Petăr Zadgorski. 1
Zadgorski. Conducerea 1
Conducerea Partidului 1
Comunist recomandă 1
recomandă candidați 1
candidați pentru 3
pentru postul 11
și prim-ministru. 1
prim-ministru. Conducerea 1
Conducerea politică 1
a Macedoniei 1
Macedoniei a 2
dat și 12
ea replici 1
replici acide. 1
acide. Conducerea 1
Conducerea Primăriei 1
Primăriei Cermei 1
Cermei nu 1
uitat de 5
eroii săi, 1
i-a pomenit 1
pomenit și 1
i-a cinstit 1
cinstit cum 1
se cuvine. 1
cuvine. Conducerea 1
Conducerea sa 1
fost decisivă 2
decisivă în 2
la Las 2
Las Navas 2
Navas de 2
de Tolosa 1
Tolosa în 1
anul 1212. 1
1212. Conducerea 1
Conducerea trenurilor 1
trenurilor este 1
de mecanicii 1
mecanicii depourilor 1
depourilor situate 1
4 regiuni 2
regiuni SNCF 1
SNCF ce 1
ce participă 2
la exploatarea 2
exploatarea acestor 1
acestor linii. 1
linii. Conductele 1
Conductele de 1
canalizare vacuumatică 1
vacuumatică sunt 1
șanțuri înguste 1
înguste într-un 1
trepte care 3
permite transportul 1
transportul atât 1
zonele plane 1
plane cât 1
cele în 5
în urcare. 1
urcare. Conductivitatea 1
Conductivitatea electrică 1
unui material 1
material semiconductor 1
semiconductor crește 1
crește odată 3
creșterea temperaturii, 3
temperaturii, comportamentul 1
comportamentul opus 1
opus față 1
metale. Conductivitatea 1
Conductivitatea termică 2
termică a 4
a betoanelor 1
betoanelor celulare 1
celulare în 1
stare uscată 2
uscată este 1
este mică, 4
mică, urmare 1
structurii lor 2
lor microporoase 1
microporoase omogene. 1
omogene. Conductivitatea 1
a variat 7
variat atunci 1
când VO 1
VO 2 1
2 a 11
fost amestecat 1
amestecat cu 8
materiale. Condusă 1
Condusă de 2
de Genichi 1
Genichi Kawakami, 1
Kawakami, primul 1
al companiei, 2
companiei, Yamaha 1
Yamaha Motor 1
Motor a 1
început producția 3
producția primului 1
primului său 6
său produs, 1
produs, YA-1, 1
YA-1, în 1
1955. Condusă 1
de Suveranul 1
Suveranul Mare 1
Mare Comandor 2
Comandor Mare 1
Mare Maestru 3
Maestru Marcel 1
Marcel Schapira, 1
Schapira, aceasta 1
fost singură 1
singură reprezentantă 1
reprezentantă a 2
a Masoneriei 2
Masoneriei Române 1
în exil. 8
exil. Conduși 1
Conduși de 1
de Aldo 1
Aldo Signoretti, 1
Signoretti, artiștii 1
artiștii de 1
de make-up 2
make-up aplicau 1
aplicau zilnic 1
zilnic tatuajele 1
tatuajele cerute, 1
cerute, cicatricele 1
cicatricele și 1
și extensiile 1
extensiile pentru 1
pentru lobul 1
lobul urechii 1
urechii pentru 1
pentru toți 28
actorii ce 1
pe ecran. 8
ecran. Conectarea 1
Conectarea compozitorului 1
compozitorului cu 3
pământul natal 1
natal este 1
mai profundă. 1
profundă. Conectarea 1
Conectarea în 1
în grup 7
multor oglinzi 1
oglinzi parabolice 1
parabolice constituie 1
puțin economică 1
economică decât 1
decât centralele 1
centralele cu 1
parabolice sau 1
turn solar. 1
solar. Conertul 1
Conertul a 1
de Matthias 1
Matthias Pintscher, 1
Pintscher, care 1
intervenit pentru 4
pentru Sir 1
Sir Neville 1
Neville Marriner. 1
Marriner. Conexiunea 1
Conexiunea căilor 1
căilor navigabile 1
navigabile și 1
a drumurilor 4
drumurilor au 1
permis regiunii 1
de activitate. 9
activitate. Conexiunea 1
Conexiunea la 1
la satelit 2
satelit se 1
face automat, 1
automat, în 1
în 3-5 1
comandă. Conexiunea 1
Conexiunea QoS 1
QoS poate 1
fi customizata, 1
customizata, depinzând 1
depinzând de 14
de necesitățile 3
necesitățile fiecărui 1
fiecărui client 1
client (content 1
(content ratio 1
ratio diferit). 1
diferit). Conexiunile 1
Conexiunile pe 1
linie comutată 1
comutată (dial-up) 1
(dial-up) necesită 1
linie telefonică, 1
telefonică, și 1
obicei implică 1
implică plata 1
plata separată 1
separată a 3
a impulsurilor 1
impulsurilor telefonice 1
telefonice la 2
la operatorul 1
operatorul de 1
de telefonie. 1
telefonie. Conexiunilor 1
Conexiunilor cu 1
cu releu 1
releu de 2
cadre li 1
se alocă 2
alocă de 1
rată CIR 1
CIR (din 1
(din engleză 1
engleză Committed 1
Committed Information 1
Information Rate) 1
Rate) și 1
toleranță de 1
de lărgime 1
lărgime de 3
bandă cunoscută 1
cunoscută drept 11
drept EIR 1
EIR (Extended 1
(Extended Information 1
Information Rate). 1
Rate). Confecționarea 1
Confecționarea acestuia 1
( Confecționarea 1
Confecționarea costumului 1
costumului popular 3
popular românesc 1
românesc a 4
la materii 1
prime produse 1
gospodăriile țăranilor 1
țăranilor dar 1
evoluat odată 1
trecerea timpului. 3
timpului. Confecționate 1
Confecționate dintr-o 1
dintr-o esență 1
esență lemnoasă 1
lemnoasă mai 1
mai moale 2
moale decât 1
a panoului 2
panoului sau 1
sau dintr-una 1
dintr-una similară, 1
similară, ele 1
pot opune 1
opune dezmembrării 1
dezmembrării și 1
și tendinței 1
tendinței spre 1
spre curbura 1
curbura acestuia, 1
cu măsură, 1
măsură, fără 1
fără strangulări 1
strangulări ce 1
putea solda 1
solda cu 2
cu fisuri. 1
fisuri. Confederația 1
Confederația are 1
grad mai 1
de naționalism 4
naționalism decât 1
decât federația. 1
federația. Confederația 1
Confederația cu 1
implicate activ 1
în fotbal 2
fotbal este 1
este CONCACAF, 1
CONCACAF, cu 1
cu 8,53% 1
8,53% din 1
populație. Confederației 1
Confederației îi 1
îi lipseau 3
lipseau întăririle, 1
întăririle, așa 1
Lee scădea 1
scădea cu 1
fiecare bătălie 1
bătălie grea. 1
grea. Confederațiile 1
Confederațiile sunt 1
sunt seturi 1
sisteme autonome. 1
autonome. Conferențiarul 1
Conferențiarul universitar 1
universitar Doctor 1
Doctor Aurel 1
Aurel Faur, 1
Faur, fiu 1
satului Șomoșcheș, 1
Șomoșcheș, avea 1
avea șapte 2
din plin 6
plin acele 1
acele evenimente. 1
evenimente. Conferința 1
la Suedia 1
Suedia pentru 3
2012, o 2
inimă în 3
două locații 1
continent. Conferința 1
Paris a 6
această propunere. 2
propunere. Conferința 1
Conferința este 1
prezent deținut 1
deținut la 1
la O2 1
O2 Arena. 1
Arena. Conferința 1
Conferința Partidului 1
Laburist din 3
prima la 2
care sindicatele 1
sindicatele afiliate 1
afiliate și 2
Partidul Laburist 3
din circumscripția 1
electorală nu 1
a depune 4
depune propuneri 1
propuneri privind 1
privind chestiuni 1
chestiuni contemporane 1
contemporane care 1
anterior ar 1
fost dezbătute. 1
dezbătute. Conferința 1
Conferința s-a 2
ianuarie 1821, 2
1821, iar 1
structura sa 2
a subliniat 15
subliniat divergențele 1
divergențele evidențiate 1
evidențiate de 2
de circularele 1
circularele despre 1
s-a vorbit 3
vorbit mai 2
înainte. Conferința 1
cu recomandarea 1
recomandarea către 1
Guvernul indian 1
indian de 2
a-i recunoaște 1
recunoaște pe 1
cei 20 3
de romi 2
romi răspândiți 1
răspândiți în 4
a disporei 1
disporei indiene. 1
indiene. Conferința 1
Conferința sa, 1
sa, publicată 1
publicată ca 2
ca broșură 1
broșură în 1
anului, a 1
o satiră 2
satiră a 2
politicii românești 1
titlul "Hatârul". 1
"Hatârul". Conferințele 1
Conferințele pe 1
făcut organizația, 1
organizația, au 1
o audiență 5
audiență importantă 1
stârnit polemici 1
polemici publice, 1
publice, ecoul 1
ecoul lor 1
lor ajungând 1
Parlament. Conferințele 1
Conferințele sale 1
la Palais 2
Palais de 1
la Découverte 1
Découverte din 1
organizat conferințe 1
conferințe lunare 1
lunare asupra 1
asupra istoriei 7
istoriei științei, 1
științei, erau 1
erau celebre. 1
celebre. Conferințele 1
Conferințele s-au 1
axat inițial 1
inițial exclusiv 1
pe STES, 1
STES, dar 1
acum că 4
sunt mature, 1
mature, alte 1
alte teme, 1
teme, cum 1
fi materiale 1
de faza 4
faza (PCM) 1
(PCM) și 1
stocarea energiei 1
energiei electrice 4
electrice sunt 4
asemenea acoperite. 1
acoperite. Confesiuni, 1
Confesiuni, Editura 1
Editura Vasile 2
Vasile Cârlova, 2
Cârlova, București, 1
București, 1997. 2
1997. Confesiunile 1
Confesiunile lui 1
lui Darie, 1
Darie, 1975, 1
1975, p. 4
p. 156. 1
156. Textul, 1
Textul, intitulat 1
intitulat „Cuvînt 1
„Cuvînt înainte 1
înainte la 1
de poezii”, 1
poezii”, a 1
iarna anilor 2
anilor 1970-1971 1
de Scrieri, 1
Scrieri, publicat 1
de Editura 2
în 1971. 6
1971. Confesorul 1
Confesorul Isabelei, 1
Isabelei, Cisneros, 1
Cisneros, a 1
numit arhiepiscop 1
de Toledo. 1
Toledo. Confessions 1
Confessions on 2
a Dance 2
Dance Floor 2
Floor a 1
clasamentul canadian 1
canadian al 1
al albumelor, 1
albumelor, cu 1
cu 74.000 1
74.000 de 2
vândute. Confessions 1
Floor reprezintă 1
reprezintă 56 1
momente energice.” 1
energice.” Configurare 1
Configurare ATA 1
ATA într-un 1
într-un PC: 1
PC: 2 1
2 unități 1
unități (hard 1
(hard disk, 1
disk, și 1
și DVD) 1
DVD) ca 1
ca master 1
master fiecare 1
fiecare pe 1
cablu de 5
de interfață 2
interfață IDE. 1
IDE. Configurația 1
Configurația labirintului 1
labirintului era 1
era flexibilă 1
flexibilă și 4
fi modificată 2
modificată după 1
după voie. 1
voie. Configurația 1
Configurația pinilor 1
pinilor pentru 1
pentru HDMI 1
HDMI compatibil 1
cu MHL 1
MHL Micro-USB. 1
Micro-USB. Confirmarea 1
Confirmarea faptului 1
că Dewdney, 1
Dewdney, împreună 1
alt ofițer, 1
ofițer, căpitanul 1
căpitanul David 1
David Sharp, 1
Sharp, s-a 1
cu Iusupov 1
Iusupov în 1
săptămânile premergătoare 1
premergătoare asasinatului, 1
asasinatului, poate 1
jurnalul șoferului 1
șoferului englezilor, 1
englezilor, Kyle 1
Kyle Mason. 1
Mason. Confirmat 1
Confirmat de 1
de Senat, 1
Senat, el 1
preluat atribuțiile 1
atribuțiile pe 1
ianuarie 2017. 3
2017. Conflictele 1
Conflictele cu 1
cu rivalii 4
rivalii l-au 1
pe Anvari 1
Anvari să 1
renunțe să 1
scrie elegii. 1
elegii. Conflictele 1
Conflictele de 1
de mentalitate 3
mentalitate vor 1
dea relief 1
relief peisajului 1
peisajului uman 1
uman și 7
și intenției 1
intenției de 1
a moravurilor 1
moravurilor și 1
și ambianței 1
ambianței satului 1
satului colectivizat. 1
colectivizat. Conflictele 1
Conflictele neîntrerupte 1
neîntrerupte le-au 1
le-au secat 1
secat însă 1
de resurse, 1
resurse, energie 1
și populație. 3
populație. Conflictele 1
Conflictele politice 1
și militare 8
XVIII-lea au 1
la consecințe 2
grave pentru 1
pentru dieceză. 1
dieceză. Conflictele 1
Conflictele provocate 1
oponenții săi 2
la faimosul 2
faimosul Caz 1
Caz Aga 1
Khan din 1
din 1866, 1
1866, în 1
care judecătorul 1
judecătorul britanic 1
britanic Joseph 2
Joseph Arnould 1
Arnould a 1
a validat 2
validat autoritatea 1
autoritatea Aga 1
Khan asupra 1
asupra comunității 2
comunității Khoja. 1
Khoja. Conflictul 1
Conflictul a 4
apărut între 4
între susținătorii 4
susținătorii celor 1
doi candidați, 1
candidați, Anghel 1
Anghel Rababoc 1
Rababoc ( 1
( Conflictul 1
punctul culminant 4
culminant odată 1
cu profanarea 1
profanarea așa-zis 1
așa-zis intenționată 1
intenționată a 3
unei cruci 2
cruci de 6
către câțiva 1
câțiva studenți 1
din Raków. 1
Raków. Conflictul 1
degenerat atât 1
puternic încât 2
încât Hekmatyar 1
Hekmatyar ar 1
pe Massoud, 1
Massoud, în 1
vreme. Conflictul 1
cauza Chiliei, 1
Chiliei, iar 1
transformat într-o 11
într-o dușmănie 1
dușmănie deschisă 1
deschisă între 2
doi domni. 1
domni. Conflictul 1
Conflictul armat 1
armat a 1
fost evitat 1
evitat deoarece 1
deoarece York 1
York nu 2
avea suport 2
suport aristocratic 1
aristocratic și 1
nevoit să-i 1
să-i jure 1
jure credință 2
credință lui 1
lui Henric. 4
Henric. Conflictul 1
Conflictul constă 1
constă in 2
in ciocnirea 1
ciocnirea de 1
de idei, 7
idei, opinii, 1
opinii, interese, 1
interese, in 1
in contradicția 1
contradicția si 1
si nepotrivirea 1
nepotrivirea dintre 1
dintre sentimentele, 1
sentimentele, concepțiile, 1
concepțiile, interesele 1
interesele diferitelor 1
diferitelor personaje 1
personaje dintr-o 1
dintr-o operă 2
operă dramatică. 1
dramatică. Conflictul 1
Conflictul crescând 1
crescând avea 1
fierbere și 1
independență. Conflictul 1
Conflictul cu 1
lideri conservatori, 1
conservatori, inclusiv 1
ministru Lascăr 1
Lascăr Catargiu, 1
Catargiu, l-a 1
pe Epureanu 1
Epureanu să 1
întoarcă spre 3
spre liberali. 1
liberali. Conflictul 1
Conflictul dintre 1
durat multe 2
multe luni, 3
luni, incluzând 1
un remeci 1
remeci controversat 1
controversat pentru 1
au arbitrat 1
arbitrat doi 1
doi arbitrii; 1
arbitrii; unul 1
unul declara 1
că Jericho 1
Jericho este 1
este câștigătorul, 1
câștigătorul, iar 1
celălalt că 1
că Chyna. 1
Chyna. Conflictul 1
Conflictul este 1
este rezolvat 1
rezolvat numai 1
numai când 4
când Lelia 1
Lelia își 1
părăsește soțul 1
soțul și 6
și Matei 3
Matei este 2
numit ministru. 1
ministru. Conflictul 1
Conflictul în 2
India a 3
denumit "Cel 1
"Cel de-al 1
de-al Treilea 2
Treilea Război 1
Război Carnatic". 1
Carnatic". Conflictul 1
Conflictul inițial 1
inițial dintre 1
dintre armatele 2
armatele celor 1
două națiuni 3
națiuni a 1
mers foarte 1
pentru forțele 5
forțele Kievene, 1
Kievene, care 1
câștigat bătălia 1
bătălia și 1
i-a împins 2
pe supraviețuitori 1
supraviețuitori înapoi 1
orașele lor. 1
lor. Conflictul 1
știință nu 1
astfel între 2
între teorii 2
teorii și 2
și experimente, 2
experimente, ci 1
ci întotdeauna 1
întotdeauna între 1
teorii rivale. 1
rivale. Conflictul 1
Conflictul s-a 1
cu exilul 1
exilul lui 2
lui Pagano. 1
Pagano. Confluența 1
Confluența Jiu-Dunăre 1
Jiu-Dunăre este 1
( Conform 3
Conform § 1
§ 48 1
48 SGB 1
SGB V 1
V (cod 1
(cod social 1
social 5) 1
5) asigurarea 1
sănătate plătește 1
plătește maxim 1
maxim 78 1
de concediu 5
anumitor boli 1
boli pe 1
ani. Conform 2
Conform aceleiași 3
aceleiași adeverințe, 1
adeverințe, Harnagea 1
Harnagea a 1
avut numele 1
numele conspirativ 1
conspirativ de 1
de urmărit 1
urmărit "Nero". 1
"Nero". Conform 1
aceleiași confesiuni, 1
confesiuni, în 1
mijlocul casei 1
casei era 1
de altar. 1
altar. Conform 1
aceleiași ordonanțe, 1
ordonanțe, numele 1
Oradea Mare 1
Mare („Marea” 1
(„Marea” Oradea) 1
Oradea) în 1
în pur 1
simplu Oradea. 1
Oradea. Conform 1
Conform acestei 7
acestei euristici, 1
euristici, indivizii 1
indivizii încep 1
referință sugerat 1
sugerat implicit 1
implicit ("ancora") 1
("ancora") și 1
fac ajustări 1
ajustări pentru 2
la estimarea 1
estimarea inițială. 1
inițială. Conform 1
acestei galerii, 1
galerii, „picturile 1
„picturile lui 1
lui Millet 3
Millet cu 1
cu păstori 1
păstori au 1
foarte admirate 1
admirate și 1
l-au inspirat 2
pe Vincent 1
Vincent van 1
van Gogh 1
Gogh să-i 1
facă un 10
Millet în 1
sa lucrare”. 1
lucrare”. Conform 1
acestei legi, 2
legi, persoana 1
persoana proaspăt 1
proaspăt naturalizată 1
naturalizată nu 1
fi locuit 3
locuit pe 2
teritoriul Maltei 1
Maltei înainte 1
de depunerea 2
depunerea cererii. 1
cererii. Conform 1
acestei liste, 1
liste, până 1
la potop 1
potop în 1
în Sumer 1
Sumer au 1
condus alternativ 1
alternativ 9 1
9 regi 1
regi în 1
cinci orașe-state 1
orașe-state de-a 1
lungul incredibilei 1
incredibilei perioade 1
de 277.200 1
277.200 ani. 1
acestei păreri, 1
păreri, culoarea 1
culoarea originală 1
a benzii 3
benzii inferioare 1
inferioare ar 1
fost verde 1
verde închis, 2
închis, care 1
fi deteriorat 1
deteriorat datorită 1
datorită timpului, 1
timpului, condițiilor 1
păstrare și 1
al reacțiilor 1
reacțiilor chimice 1
chimice ale 4
ale pigmentului 1
pigmentului folosit 1
folosit original. 1
original. Conform 1
acestei teorii 3
teorii era 1
necesar ca 9
ca sângele 2
sângele să 2
fie consumat 1
consumat și 2
și produs 7
ori. Conform 1
variante Mihai 1
Mihai ar 1
presiunea membrilor 1
membrilor comunității, 2
comunității, strânși 1
strânși la 1
locul execuției. 1
execuției. Conform 1
Conform acestora 1
acestora trei 1
trei obiective 1
obiective se 1
cereau atinse: 1
atinse: trecerea 1
trecerea de 9
la centralism 1
centralism la 1
economie diversificată 1
diversificată de 1
de piața, 1
piața, mocratizarea 1
mocratizarea deciziei 1
deciziei și 1
și edificarea 1
edificarea domniei 1
domniei legii 1
legii (în 1
(în adiacent 1
adiacent lupta 1
lupta contra 2
contra corupției, 1
corupției, întărirea 1
întărirea cooperării 1
cooperării cu 1
alte state. 2
state. Conform 1
Conform acestor 1
acestor estimări, 1
estimări, Briggs 1
Briggs a 1
a prevenit 3
prevenit două 1
de suicid; 1
suicid; doar 1
vorbit au 1
ales totuși 1
să sară. 1
sară. Conform 1
Conform acestui 3
acestui articol 4
articol competiția 1
competiția Infomatrix 1
Infomatrix este 1
este inclusă 8
lista competiților 1
competiților guleniste 1
guleniste Competitia 1
Competitia Infomatrix 1
Infomatrix a 1
inclusă intr-o 1
intr-o list 1
list internatională 1
internatională de 1
de competii 1
competii Guleniste 1
Guleniste http://turkishinvitations. 1
http://turkishinvitations. Conform 1
acestui document, 1
document, Radu 1
Vodă Paisie 1
Paisie arată 1
arată că: 1
că: „am 1
„am dat 1
am miluit 1
miluit pe 1
pe boierul 2
boierul domniei 1
domniei mele“ 1
mele“ Radu 1
Radu vel 1
vel Clucer 1
Clucer (vistier), 1
(vistier), „pentru 1
„pentru slujba 1
slujba pe 1
mi-a slujit-o, 1
slujit-o, cu 1
cu dreaptă 1
dreaptă slujbă“ 1
slujbă“ două 1
două moșii 1
moșii cumpărate 2
la „jupânița 1
„jupânița Marga 1
Marga din 1
din Caracal 1
Caracal cu 1
cu 30.000 2
30.000 aspri“. 1
aspri“. Conform 1
acestui principiu 1
principiu conducerea 1
conducerea statului 1
statului revine 1
revine lui 1
nu oamenilor 1
sunt supuși 6
supuși greșelilor. 1
greșelilor. Conform 1
Conform adeptului 1
adeptului ei, 1
lui 1807 1
1807 ar 1
apărut durerile 1
durerile stigmatelor 1
stigmatelor la 1
la picioare 3
și mâini, 1
mâini, fără 1
apărut sânge 1
sânge sau 1
sau semne 1
semne exterioare. 1
exterioare. Conform 1
Conform afirmațiilor 1
afirmațiilor profesorului 1
profesorului Pounder, 1
Pounder, dintre 1
trei gloanțe 1
de pistol, 1
pistol, cel 1
de-al treilea, 2
treilea, care 1
străpuns fruntea, 1
fruntea, a 1
efect fatal 1
fatal instantaneu. 1
instantaneu. Conform 1
Conform Agenției 1
Agenției France 1
France Presse, 1
Presse, Avraham 1
Avraham Poraz 1
Poraz a 1
propus mărirea 1
mărirea până 1
a pedepselor 1
pedepselor pentru 2
pentru patronii 1
patronii israelieni 1
israelieni care 2
care angajează 2
angajează muncitori 1
străini aflați 1
aflați ilegal 1
ilegal în 8
Israel. Conform 1
Conform altei 2
altei legende, 1
legende, după 1
după exclamarea 1
exclamarea lui 1
lui Nasimi 1
Nasimi "An 1
"An al-Haqq!" 1
al-Haqq!" Conform 1
altei versiuni, 1
versiuni, Crateuas 1
Crateuas l-a 1
rege întrucât 1
întrucât acesta 4
promisese mâna 1
mâna uneia 1
dintre fiicele 1
fiicele sale, 2
dată altcuiva. 1
altcuiva. Conform 1
Conform altor 1
altor surse, 2
surse, chiar 1
chiar ar 3
fi plătit 1
pentru demnitatea 1
demnitatea papală. 1
papală. Conform 1
Conform analizelor 1
analizelor anatomice 1
anatomice comparative, 1
comparative, dimensiunile 1
dimensiunile medii 1
medii ale 3
ale tigrului 1
tigrului s-au 1
s-au micșorat 1
micșorat din 1
din pleistocen 1
pleistocen până 1
prezent (excepție 1
(excepție face 1
face subspecia 1
subspecia tigrilor 1
tigrilor siberieni). 1
siberieni). Conform 1
Conform arhivelor 1
arhivelor Securității 1
Securității care 1
fi recuperate 1
recuperate și 1
după mărturiile 2
mărturiile rezistenților 1
rezistenților care 1
au supraviețuit, 4
supraviețuit, există 2
câteva grupuri 3
mai importante. 2
importante. Conform 1
Conform art 1
art 429 1
429 "Acțiunea 1
"Acțiunea în 1
în tăgada 1
tăgada paternității 1
paternității poate 1
fi pornită 1
pornită de 1
soțul mamei, 1
mamei, de 1
mamă, de 2
tatăl biologic, 1
biologic, precum 1
de copil." 1
copil." Conform 1
Conform articolul 1
articolul 66 1
66 din 1
Constituția adoptată 1
adoptată pe 1
2003 Kadîrov, 1
Kadîrov, neavând 1
neavând încă 1
încă vârsta 2
putea candida 1
președinție. Conform 1
Conform Articolului 1
Articolului 17(9) 1
17(9) al 1
al Legii 5
Legii cu 1
la distincțiile 1
distincțiile de 1
stat ale 1
Moldova (Legea 1
(Legea nr. 2
nr. Conform 5
Conform articolului 1
articolului din 1
din Skeptical 1
Skeptical Inquirer 1
Inquirer publicat 1
în 1978, 4
1978, este 1
posibil rezultatul 1
rezultatul contaminării 1
contaminării culturale. 1
culturale. Conform 1
Conform autorului, 1
autorului, 2484 1
2484 Quirinal 1
Quirinal Ave. 1
Ave. a 1
povestire scrisă 1
scrisă cu 8
cu pixul 1
pixul (25 1
(25 de 1
de pagini). 1
pagini). Conform 1
Conform autorului 1
autorului american 1
american Vali 1
Vali Nasr, 1
Nasr, îndemnul 1
lui al-Jibrin 1
al-Jibrin la 1
la uciderea 3
uciderea șiiților 1
șiiților era 1
încă reprodus 1
reprodus în 2
literatura religioasă 1
religioasă wahabită 1
wahabită în 1
2002. Conform 1
Conform Brookings 1
Brookings Institution, 1
Institution, regiunea 1
regiunea Marilor 1
Marilor Lacuri 2
Lacuri considerată 1
țară aparte, 1
aparte, ar 1
economii din 1
lume (cu 1
(cu un 3
produs regional 1
regional brut 1
brut de 2
de 4,5-trilioane 1
4,5-trilioane $). 1
$). Conform 1
Conform caietului 1
caietului de 1
de sarcini, 3
sarcini, acesta 1
marfă importantă 1
este tranzitat 1
tranzitat de 2
60 până 4
trenuri pe 3
zi. Conform 1
Conform caligrafiei 1
caligrafiei așezate 1
așezate deasupra 1
deasupra porții 2
porții de 2
intrare numele 1
numele complet 4
al moscheii 1
moscheii este 2
este Masjid 1
Masjid Abul 1
Abul Zafar 1
Zafar Muhy-ud-Din 1
Muhy-ud-Din Mohammad 1
Mohammad Alamgir 1
Alamgir Badshah 1
Badshah Ghazi, 1
Ghazi, dar 1
de Badshahi 1
Badshahi însemnând 1
însemnând Moscheea 1
Moscheea Imperială 1
Imperială sau 1
sau Moschee 1
Moschee Împăratului. 1
Împăratului. Conform 1
Conform canonului, 1
canonului, după 1
lui Buddha 6
Buddha a 1
loc primul 6
primul consiliu 1
consiliu budist, 1
budist, condus 1
călugărul Mahākāśyapa, 1
Mahākāśyapa, care 1
drept rol 1
rol stabilirea, 1
stabilirea, clarificarea 1
clarificarea fundamentelor 1
fundamentelor noii 1
noii religii: 1
religii: cuvintele 1
cuvintele "Celui 1
"Celui Iluminat" 1
Iluminat" ( 1
Conform cărții 2
cărții lui 4
lui Ezechiel, 1
Ezechiel, se 1
se ofereau 2
ofereau sacrificii 1
sacrificii specifice 1
specifice atât 1
a săptămânii 1
săptămânii cât 1
a „primei 1
„primei luni”. 1
luni”. Conform 1
William Ensign 1
Ensign Lincoln 1
Lincoln The 1
The Ancestry 1
Ancestry of 1
of Abraham 1
Abraham Lincoln, 2
Lincoln, mama 1
Lincoln, Nancy 1
Nancy Hanks, 1
Hanks, era 1
Joseph Hanks 1
Hanks și 1
lui Nancy 1
Nancy Shipley. 1
Shipley. Conform 1
Conform "ceasului 1
"ceasului molecular", 1
molecular", reieșea 1
prima specie 2
specie umană 1
umană ar 1
apărut acum 2
acum 5 1
ani, concluzie 1
concluzie care 1
în profund 1
profund dezacord 1
dezacord cu 5
cele 15-30 1
15-30 de 1
ani postulate 1
postulate în 1
în teoriile 2
teoriile antropologice 1
antropologice consacrate 1
consacrate ale 2
ale perioadei. 1
perioadei. Conform 1
Conform celebrului 1
celebrului biograf 1
biograf al 1
Presley, Peter 1
Peter Guralnick, 1
Guralnick, „consumul 1
„consumul de 1
droguri a 1
fost serios 4
serios implicat 1
această prematură 1
prematură moarte 1
vârstă nu 1
prea înaintată 1
înaintată fără 1
vreun istoric 1
boli cardiace. 1
cardiace. Conform 1
Conform celor 3
la Entrepreneur 1
Entrepreneur Media, 1
Media, viul 1
viul grai 1
grai este 1
mai credibile 2
credibile forme 1
de publicitate, 2
publicitate, deoarece 1
deoarece oamenii 2
urma promovării 1
promovării unui 1
unui lucru, 1
lucru, își 1
riscă reputația 1
o recomandare. 1
recomandare. Conform 1
celor scrise 1
cartea „O 1
„O introducere 1
științele islamice”, 1
islamice”, propagarea 1
propagarea ideii 1
ideii de 13
de liber 5
liber abritru 1
abritru în 1
rândul musulmanilor 1
musulmanilor s-a 1
datorat lui 1
lui Ghaylān 1
Ghaylān al-Dimashqi 2
al-Dimashqi și 2
lui Ma’bad 2
Ma’bad al-Juhanī. 1
al-Juhanī. Conform 1
celor stabilite 1
stabilite însă, 1
fost necesar 3
ca bolnavii 1
bolnavii să 1
fie separați 1
separați de 4
restul efectivelor, 1
efectivelor, cu 1
în lazaretele 1
lazaretele de 1
malul românesc 3
la Dunării. 1
Dunării. Conform 1
Conform Centrului 1
din Canare 1
Canare (ISTAC) 1
(ISTAC) cel 1
de turiști, 3
turiști, pe 1
pe țări, 1
țări, este 1
Britanie, 1.600000 1
1.600000 în 1
2005. Conform 1
Conform cifrelor 1
cifrelor oficiale, 2
oficiale, numărul 1
numărul persoanelor 2
persoanelor sub 2
sub 15 2
de 13,6% 2
13,6% din 1
fost prevăzut 4
prevăzut să 1
scadă la 1
la 12,3% 1
12,3% în 1
2015, sau 1
aproximativ jumătate 5
din vârstnici. 1
vârstnici. Conform 1
Conform clasamentului 1
clasamentului piețelor 1
piețelor muncii 1
muncii alcătuit 1
de Banca 3
Banca Mondială, 2
Mondială, flexibilitatea 1
flexibilitatea pieței 1
pieței muncii 2
muncii este 2
Americii. Conform 1
Conform Consiliul 1
Consiliul Militar 1
Militar Siriac, 1
Siriac, scopul 1
scopul unității 1
unității este 2
drepturile naționale 1
protejeze poporul 1
poporul asirian/siriac 1
asirian/siriac din 1
Siria. Conform 1
Conform constituției 2
constituției din 1
din 1875, 1
1875, Franța 1
Franța devenise 1
devenise o 5
o republica 2
republica prezidențială. 1
prezidențială. Conform 1
Conform Constituției, 1
Constituției, puterea 1
puterea executivă 2
executivă este 2
este exercitată 2
exercitată de 3
de guvern. 5
guvern. Conform 1
constituției țării, 1
țării, în 3
cazul demisiei, 1
demisiei, înlăturării, 1
înlăturării, decesului 1
decesului sau 1
sau incapacitării 1
incapacitării președintelui 1
președintelui în 3
în exercițiu, 1
exercițiu, Șeful 1
Șeful Curții 1
Justiție devine 1
devine Șeful 1
Șeful statului 1
statului Haiti. 1
Haiti. Conform 1
Conform Convenției 1
Convenției de 3
la Bruxelles 8
Bruxelles din 2
din 23 15
23 sept. 1
sept. Conform 1
Conform criticilor 1
criticilor vremii, 1
vremii, ar 1
existat diferențe 1
diferențe structurale 1
structurale sau, 1
sau, cel 2
puțin, calitative 1
calitative între 1
între reprezentanții 2
reprezentanții informalismului 1
informalismului european 1
european (care 1
(care ar 2
puțin radical 1
radical și 2
de post- 1
post- Conform 1
Conform Cronicii 1
Cronicii lui 1
lui Egil 1
Egil (scrisă 1
al XIII-lea), 1
XIII-lea), vikingi 1
vikingi conduși 1
de Torolv 1
Torolv Kveldulvsson 1
Kveldulvsson au 1
plecat cu 6
cu corăbiile 2
corăbiile din 1
din Lofoten, 1
Lofoten, Norvegia, 1
Norvegia, în 1
Anglia, ca 2
vândă pește 1
pește uscat 1
uscat și 9
cumpere haine 1
haine și 5
alte bunuri 2
bunuri de 5
de consum. 5
consum. Conform 1
Conform datelor 14
arhivă biserica 1
anul 1769. 1
1769. Conform 1
de arhivă, 2
arhivă, cu 1
acel loc 12
loc exista 1
mică mănăstire. 1
mănăstire. Conform 1
de înscriere, 3
înscriere, participanții 1
participanții pot 1
pot intra 3
și ieși 1
din turneu 2
moment (loc 1
(loc de 1
de campare) 1
campare) dinainte 1
dinainte stabilit. 2
stabilit. Conform 1
la recensămintele 1
recensămintele istorice 1
istorice disponibile, 1
disponibile, românii 1
românii au 5
constituit majoritatea 1
a populației, 4
populației, conviețuind 1
conviețuind cu 1
nu depășea 1
depășea o 1
o cincime 3
cincime din 3
din total. 3
total. Conform 1
datelor deținute 1
de MTA, 1
MTA, metroul 1
City găzduiește 1
găzduiește 345 1
345 de 1
magazine, care 1
din chirii 1
chirii și 1
și taxe 1
de licențiere 3
licențiere în 1
2009. Conform 1
datelor oficiale 1
oficiale publicate 1
Croația în 3
1996, războiul 1
războiul a 9
a 12 5
000 și 3
35 000 2
rănite. Conform 1
datelor recensământului 6
2011 număra 1
număra 618 1
618 de 1
care 478 1
478 maghiari, 1
maghiari, 107 1
107 români, 1
români, 28 1
28 rromi, 1
rromi, și 2
etnie nedeclarată. 1
nedeclarată. Conform 1
2004, populația 13
satului constituie 4
constituie 2002 1
2002 oameni, 1
oameni, dintre 6
care 48.10% 1
48.10% - 1
- bărbați 2
și 51.90% 1
51.90% - 1
- femei. 2
femei. Conform 6
constituie 433 1
433 de 1
oameni, 50.35% 1
50.35% fiind 1
fiind bărbați, 1
bărbați, iar 3
iar 49.65% 1
49.65% femei. 1
constituie 916 1
916 de 2
oameni, 48.25% 1
48.25% fiind 1
fiind bărbați 1
bărbați iar 1
iar 51.75% 1
51.75% femei. 1
datelor recensămîntului 2
recensămîntului din 4
constituie 2472 1
2472 de 1
care 48.42% 1
48.42% - 1
și 51.58% 1
51.58% - 1
recensămîntului populației 2
populația majoritară 2
majoritară o 1
formează moldovenii. 1
moldovenii. Conform 1
datelor ultimului 1
ultimului recensământ 2
recensământ al 1
România (efectuat 1
(efectuat în 1
anul 2011) 1
2011) numărul 1
numărul credincioșilor 2
credincioșilor Bisericii 1
Bisericii Române 2
Române Unite 2
cu Roma 2
Roma era 2
de 150.593, 1
150.593, reprezentând 1
reprezentând 0,75% 1
0,75% din 1
populația țării. 1
țării. Conform 1
datelor votului 1
votului Italia 1
Italia era 2
era impărțită 1
impărțită în 2
sud monarhică 1
monarhică și 1
nord republicană. 1
republicană. Conform 1
Conform decretului 1
decretului prezidențial 1
prezidențial nr. 2
Conform definiției, 1
definiției, o 1
o macara 1
macara de 1
de 400t 1
400t ridică 1
ridică 400t 1
400t la 1
de 3m, 1
3m, acest 1
însă dificil 1
de realizat 4
realizat tehnic, 1
tehnic, deoarece 1
obiect atât 1
de compact 1
compact cu 1
masă așa 1
așa mare. 1
mare. Conform 1
Conform definițiilor 1
definițiilor actuale, 1
actuale, toate 1
planetele trebuie 1
se învârtă 2
învârtă în 2
jurul stelelor; 1
stelelor; prin 1
orice planetă 1
planetă orfană 1
orfană este 1
este exclusă. 1
exclusă. Conform 1
Conform Dentsu 1
Dentsu Communication 1
Communication Institute 1
Institute Inc, 1
Inc, Estonia 1
Estonia este 1
puțin religioase 1
religioase țări 1
care 75,7% 1
75,7% din 1
populație se 3
declară fără 1
fără religie. 1
religie. Conform 2
Conform ediției 1
ediției online 1
online a 6
revistei Rap-Up, 1
Rap-Up, Knowles 1
Knowles își 1
folosește puterea 1
asupra sexului 2
sexului opus 1
în „Run 1
„Run the 1
World (Girls)”. 1
(Girls)”. Conformerii 1
Conformerii se 1
se denumesc: 1
denumesc: anti, 1
anti, eclipsat 1
eclipsat sau 1
sau alternat/intercalat. 1
alternat/intercalat. Conform 1
Conform estimărilor 1
anului 2004, 3
2004, existau 1
existau 306,853 1
306,853 de 1
zona municipală 1
municipală a 2
orașului (estimare 1
(estimare publicată 1
decembrie 2004 3
2004 de 2
către biroul 1
biroul de 6
din Serbia). 1
Serbia). Conform 1
Conform Evenimentului 1
Evenimentului Zilei, 1
Zilei, „rectorul 1
„rectorul instituției 1
instituției crede 1
de presiune.” 1
presiune.” Conform 1
Conform explicațiilor 1
explicațiilor oferite 1
de apropiații 1
apropiații omului 1
afaceri japonezcei 1
japonezcei din 1
jurul său, 2
său, Saito 1
Saito ar 1
figură de 2
stil vrând 1
vrând a 1
a semnifica 1
semnifica afecțiuneasa 1
afecțiuneasa neobișniut 1
neobișniut de 1
de intensă 3
acea pictură. 1
pictură. Conform 1
Conform Famitsu, 1
Famitsu, Konami 1
Konami a 1
lumea jucabilă 1
jucabilă din 1
Pain este 1
în Ground 1
Ground Zeroes, 1
Zeroes, având 1
condiții climatice 3
climatice și 3
și medii. 1
medii. Conform 1
Conform Guinness 1
Guinness World 2
World Records 3
Records Gamer's 1
Gamer's Edition 1
Edition 2009, 1
2009, GTA 1
GTA San 1
San Andreas 2
Andreas este 1
succes joc 1
joc pentru 2
PlayStation 2 1
timpurile. Conform 1
Conform Hotărârii 1
Hotărârii nr. 2
Conform Înaltului 1
Înaltului Decret 1
Conform informațiilor 3
informațiilor culese 1
culese din 1
din folclor, 1
folclor, prima 1
prima denumire 2
fost "Satul 1
"Satul lui 1
lui Runcan", 1
Runcan", familia 1
familia Runcan 1
Runcan fiind 1
negustori de 1
cai care 1
făceau negustorie 1
negustorie în 1
Moldova și, 1
și, care 2
fost întemeietorii 1
întemeietorii Bilborului. 1
Bilborului. Conform 1
informațiilor din 1
din " 1
" Conform 1
informațiilor primite 1
la căpitanul 3
căpitanul Thaddeus, 1
Thaddeus, 250.000 1
de Santinele 1
Santinele sapă 1
sapă în 1
pământ către 1
către Zion 1
Zion și 1
vor invada 1
invada în 1
ore. Conform 1
Conform inscripțiilor, 1
inscripțiilor, titulatura 1
titulatura completă 1
a faraonului 1
faraonului era 2
era „rege 1
„rege al 1
Egiptului de 2
Sus și 11
Jos, Woseribre, 1
Woseribre, fiului 1
lui Ra, 1
Ra, Senebkay”. 1
Senebkay”. Conform 1
Conform înțelegerii 1
înțelegerii cu 2
cu puterile 3
puterile Antantei, 1
Antantei, România 1
decretat mobilizarea 1
mobilizarea la 1
la 14/27 1
14/27 august 1
august 1916, 2
1916, prima 1
mobilizare fiind 1
fiind considerată, 1
considerată, ca 1
de 15/16 1
15/16 august. 1
august. Conform 1
Conform IPNI 1
IPNI (International 1
(International Plant 1
Plant Names 1
Names Index), 1
Index), Willdenow 1
Willdenow a 1
determinat 6939 1
6939 de 1
și genuri, 1
genuri, în 1
majoritate plante. 1
plante. Conform 1
Conform istoricilor 1
istoricilor danezi, 1
danezi, în 1
în Danemarca 3
Danemarca Christian 1
Christian al 4
o poreclă. 1
poreclă. Conform 1
Conform istoricului 2
istoricului Alxandru-Florin 1
Alxandru-Florin Platon, 1
Platon, țintele 1
țintele întregii 1
întregii demonstrații 1
demonstrații enunțate 1
enunțate în 2
în volumului 1
volumului istoricului 1
istoricului clujean 1
clujean sunt 1
fapt principiale 1
principiale și 2
reprezintă numai 1
numai confirmări 1
confirmări ale 1
unor deosebiri 1
deosebiri de 1
de interpretări 2
interpretări sau 1
de viziuni 2
viziuni asupra 2
asupra trecutului. 1
trecutului. Conform 1
istoricului cifra 1
cifra s-a 1
la 40.000, 1
40.000, în 1
surse ridică 1
ridică cifra 1
cifra la 1
la 50.000. 2
50.000. Conform 1
Conform jurnalului 1
jurnalului lui 1
lui Blake 1
Blake amiralul 1
amiralul neerlandez 1
neerlandez ar 1
putut (dacă 1
(dacă ar 1
fi vrut) 1
vrut) să 1
departe cu 9
cu întreaga 2
sa flotă 1
flotă și 2
noi nu 6
am fi 3
îl ajungem 1
ajungem cu 1
corpul principal 2
al flotei. 1
flotei. Conform 1
Conform legendei, 3
legendei, de 1
ori au 2
făcute încercări 1
a lua, 1
lua, dar 1
au eșuat. 6
eșuat. Conform 1
legendei, Vukašin 2
Vukašin a 3
că turcii 5
turcii sunt 2
totul depășiți 2
depășiți numeric 2
ridice tabăra 2
tabăra pentru 2
noapte înainte 1
luptă. Conform 2
o seară 4
seară înainte 2
Conform legendelor, 1
legendelor, această 1
această fântână 1
fântână ar 1
săpată de 3
trei prizonieri 1
prizonieri turci, 1
turci, cărora 1
s-a promis 3
promis libertatea 1
libertatea dacă 2
apă. Conform 1
Conform legii 3
legii coreene, 1
coreene, o 1
companie poate 1
avea cel 8
mult un 11
un sindicat 1
sindicat al 1
al muncitorilor. 1
muncitorilor. Conform 1
legii despre 1
despre învățământ, 1
învățământ, termină 1
termină și 2
Academia Pedagogică. 1
Pedagogică. Conform 1
Conform legii, 2
legii, municipiul 1
municipiul Suceava 1
Suceava este 2
este persoană 1
persoană juridică 1
juridică de 1
drept public, 1
public, are 1
are patrimoniu 1
patrimoniu propriu 1
propriu și 5
și capacitate 1
capacitate juridică 2
juridică deplină. 1
deplină. Conform 1
legii poloneze, 1
poloneze, tratarea 1
tratarea simbolurilor 1
simbolurilor naționale, 1
naționale, inclusiv 2
a drapelului, 1
drapelului, „cu 1
„cu reverență 1
reverență și 1
și respect” 1
respect” este 1
este „dreptul 1
„dreptul și 1
și obligația” 1
obligația” fiecărui 1
fiecărui cetățean 2
cetățean polonez 1
polonez și 5
tuturor organelor, 1
organelor, instituțiilor 1
și organizațiilor 1
organizațiilor statului. 1
statului. Conform 1
legii, președinele 1
președinele poate 1
poate refuza 2
să convoace 1
convoace alegeri 1
sfatul unui 2
unui Taoiseach 1
Taoiseach care 1
are susținerea 1
susținerea majorității 1
majorității în 1
în Dáil 1
Dáil Éireann. 2
Éireann. Conform 1
Conform Legii 1
Legii privind 2
privind fondul 1
fondul ariilor 1
ariilor naturale 1
naturale protejate 2
1998, rezervația 1
rezervația Leuntea 1
Leuntea este 1
în ocolul 4
ocolul silvic 4
silvic „Copanca”, 1
„Copanca”, parcela 1
parcela 50, 1
50, subparcelele 1
subparcelele 12, 1
12, 14 1
de Gospodăria 2
Gospodăria Silvică 3
Silvică de 3
Stat Bender. 1
Bender. Conform 1
Conform legilor 1
legilor fizicii 2
fizicii acceptate 1
acceptate astăzi 1
astăzi nu 5
există posibilitatea 6
a extrage 6
extrage energie 1
energie chimică 1
chimică netă 1
netă din 1
sine. Conform 1
Conform legislației 3
legislației elene, 1
elene, produsele 1
produsele derivate 1
cânepă nu 1
considerate droguri, 1
droguri, deoarece 1
conțin cantități 2
de THC. 1
THC. Conform 1
legislației grecești, 1
grecești, fiecare 1
fiecare duminică 3
duminică a 3
anului este 3
sărbătoare publică. 1
publică. Conform 1
legislației ruse 1
vreme, străinii 1
străinii nu 1
locuiască decât 1
spații anume 1
anume alocate. 1
alocate. Conform 1
Conform lucrării 1
Thomas Bulfinch, 1
Bulfinch, „Mitologia 1
„Mitologia lui 1
lui Bulfinch” 1
Bulfinch” ( 1
Conform lui 19
lui Andrew 5
Andrew McCann, 1
McCann, ”Kracht 1
”Kracht l-a 1
însoțit pe 6
pe Woodard 1
Woodard într-o 1
într-o călătorie 9
călătorie spre 3
spre ce 2
acest loc, 5
loc, unde 1
unde descendenții 1
descendenții coloniștilor 1
coloniștilor originali 1
originali trăiesc 1
condiții foarte 2
foarte reduse. 2
reduse. Conform 1
lui Beate 1
Beate Liepert, 1
Liepert, „Traim 1
„Traim într-o 1
include încălzire 1
încălzire globală 1
globală plus 1
plus întunecare 1
întunecare globală 1
globală și 1
acum ne 1
ne străduim 2
străduim să 2
să eliminăm 1
eliminăm întunecarea 1
întunecarea globală. 1
globală. Conform 1
lui Cassius 2
Cassius Dio, 1
Dio, Traian 1
Traian primește 1
o ciupercă 3
ciupercă mare 1
scria cu 1
litere latine 3
latine că 1
că romanii 2
romanii să 1
retragă. Conform 1
lui Djhwal 1
Djhwal Khul 1
Khul (Alice 1
(Alice Bailey), 1
Bailey), iată 1
iată dominantele. 1
dominantele. Conform 1
lui Gregg 1
Gregg credința 1
credința că 7
că Biblia 1
Biblia nu 1
are niciun 3
de greșeli 2
greșeli este 1
o superstiție. 1
superstiție. Conform 1
și Newman 1
Newman (2004), 1
(2004), segregarea 1
segregarea profesională 1
rând, diferențele 1
diferențele salariale 1
salariale în 1
gen au 2
loc, cel 1
puțin partial, 1
partial, din 1
cauza muncii 1
tip afectiv. 1
afectiv. Conform 1
Harry Levin, 1
Levin, „Joyce 1
„Joyce așează 1
așează personificarea 1
personificarea orașului 1
orașului alături 1
de portretul 1
portretul artistului. 1
artistului. Conform 1
lui Hosty, 1
Hosty, biletul 1
biletul spunea, 1
spunea, „Dacă 1
„Dacă vreți 1
vreți să 1
să aflați 1
aflați ceva 1
despre mine, 1
mine, veniți 1
veniți direct 1
la mine. 2
mine. Conform 1
Ibn Al-Jawzi, 1
Al-Jawzi, dovada 1
dovada existenței 1
existenței lui 1
Dumnezeu se 1
prin demonstrarea 1
demonstrarea existenței 2
unui Dumnezeu 2
Dumnezeu imaterial. 1
imaterial. Conform 1
Ibn Shaddad, 1
Shaddad, două 1
târziu, prima 1
către asediatorilor. 1
asediatorilor. Conform 1
lui István 1
István Keul, 1
Keul, Lalitanatha 1
Lalitanatha Dasa, 1
Dasa, autorul 1
autorul cărții 2
cărții Rethinking 1
Rethinking Darwin: 1
Darwin: A 1
A Vedic 1
Vedic Study 1
Study of 2
of Darwinism 1
Darwinism and 1
and Intelligent 1
Intelligent Design 1
Design colaborează 1
Michael Behe, 1
Behe, William 1
William Dembski 1
Dembski și 1
și Jonathan 2
Jonathan Wells 1
Wells pentru 1
căuta greșeli 1
în teoria 13
teoria evoluției. 1
evoluției. Conform 1
lui Liulevicius, 1
Liulevicius, Bond 1
Bond din 1
din romane 1
romane nu 1
era aventuros 1
aventuros și 1
de dispozitive 6
dispozitive tehnologice 1
tehnologice avansate, 1
avansate, ci 1
ci era 2
figură „întunecată 1
„întunecată și 1
și rece”. 1
rece”. Conform 1
lui Novalis 1
Novalis ea 1
care întrerupe 1
întrerupe existența 1
existența străină 1
de propria-i 3
propria-i existență, 1
existență, conferindu-i 1
conferindu-i un 1
un sens, 1
sens, întrerupe 1
întrerupe starea 1
starea obișnuită, 1
obișnuită, viața 1
viața obișnuită, 1
obișnuită, pentru 1
ne înnoi 1
înnoi și 1
păstra mereu 1
mereu viu 1
viu modul 1
care percepem 1
percepem viața” 1
viața” Idem, 1
Idem, p.242. 1
p.242. Conform 1
lui Nozick 1
Nozick nivelul 1
nivelul cooperării 1
cooperării voluntare 1
voluntare pentru 1
pentru beneficii 2
beneficii mutuale 1
mutuale permite 1
fiecare individ 2
individ să 2
trăiască modul 1
viață ales 1
este fundamental. 1
fundamental. Conform 1
lui Pappé, 1
Pappé, secțiunea 1
secțiunea generală 1
a planului, 1
planului, care 1
distribuită politicienilor, 1
politicienilor, inducea 1
inducea în 1
eroare în 2
privința intențiilor 1
intențiilor reale 1
ale Haganah. 1
Haganah. Conform 1
lui Simuț, 1
Simuț, ocazia 1
ocazia în 2
sine a 4
totuși marcată 1
de „impresia 1
„impresia de 1
de indiferență 3
indiferență generală”, 1
generală”, Sadoveanu 1
Sadoveanu părând 1
părând „un 1
„un continent 1
continent scufundat, 1
scufundat, amintit 1
amintit de 3
noi doar 1
cu smerenie 1
smerenie și 1
și confuzie”. 1
confuzie”. Conform 1
lui Wentz, 1
Wentz, show-urile 1
show-urile au 1
se termine 4
termine scandalos 1
scandalos iar 1
iar grupul 2
grupul a 9
unele locuri 7
întreaga audiență 1
audiență ar 1
ajunge pe 22
scenă. Conform 1
lui Williams, 1
Williams, jocul 1
jocul a 7
fost intenționat 3
intenționat să 4
conțină gameplay 1
gameplay narativ, 1
narativ, în 1
care jocul 1
jocul trebuie 1
jucat fără 1
fără cutscene-uri 1
cutscene-uri și 1
ca întreaga 2
întreaga poveste 1
poveste să 2
fie relatată 1
relatată numai 1
prin secvențe 1
secvențe de 5
de gameplay. 2
gameplay. Conform 1
lui Yamaguti 1
Yamaguti (1963), 1
(1963), Yamaguti, 1
Yamaguti, S. 1
S. (1963). 1
(1963). Conform 1
Conform mai 1
multor autori, 1
autori, se 1
că manifestările 1
manifestările delirante 1
delirante ar 1
avea legătură 1
cu personalitatea 2
personalitatea bolnavilor. 1
bolnavilor. Conform 1
Conform marturiei 1
marturiei acesteia, 1
acesteia, Padre 1
Pio i-a 1
păstreze secretă 1
secretă comanda, 1
comanda, spunand 1
spunand că 1
îl folosește 3
pentru sterilizarea 1
sterilizarea acelor 1
de seringă(a 1
seringă(a comandat 1
produse farmaceutice 1
farmaceutice cum 1
fi pastile 1
pastile Valda). 1
Valda). Conform 1
Conform mecanismului 1
mecanismului Kelvin-Helmholtz, 1
Kelvin-Helmholtz, temperatura 1
temperatura și 2
din Jupiter 1
Jupiter cresc 1
cresc constant. 1
constant. Conform 1
Conform memoriilor 1
memoriilor lui 1
lui Iuliu 2
Iuliu Hossu, 1
Hossu, când 1
l-a văzut, 1
văzut, lui 1
lui Aștileanu 1
Aștileanu i 1
s-au umplut 2
umplut ochii 1
ochii de 2
greu a 3
mai vorbească. 1
vorbească. Conform 1
Conform Merriam-Webster 1
Merriam-Webster Online 1
Online Dictionary 1
Dictionary termenul 1
termenul a 7
1968. Conform 1
Conform Mihaelei 1
Mihaelei Cernea, 1
Cernea, albumul 1
astfel deoarece 1
deoarece „fiecare 1
„fiecare melodie 1
melodie aduce 1
aduce ceva 1
ceva nou, 1
nou, o 2
altă stare 1
stare pe 1
care vrem 2
vrem să 3
o exprimăm, 1
exprimăm, o 1
altă senzație 1
senzație atunci 1
o asculți”. 1
asculți”. Conform 1
Conform ministerului, 1
ministerului, 15 1
15 răniți 1
răniți se 2
aflau pe 2
stare critică 2
critică în 2
urma tirurilor 1
tirurilor israeliene 1
israeliene cu 1
cu muniție 4
muniție de 4
război. Conform 1
Conform mitologiei 1
mitologiei grecesti, 1
grecesti, razboiul 1
razboiul a 1
fost declansat 1
declansat dintre 1
dintre regatul 1
regatul Troiei 1
Troiei si 1
si regatele 1
regatele grecesti, 1
grecesti, Sparta 1
Sparta si 1
si Micene. 1
Micene. Conform 1
Conform mitului 1
mitului lor 1
lor tribal, 1
tribal, un 1
om pe 2
nume Hwanung 1
Hwanung a 1
cer pe 2
pământ. Conform 1
Conform monografiei 1
monografiei intocmite 1
intocmite in 1
in 1095 1
1095 in 1
in editura 1
editura "Biblioteca 1
"Biblioteca Populara" 1
Populara" a 1
a Administratiei 1
Administratiei Domeniului 1
Domeniului Coroanei 1
Coroanei - 1
- Carticica 1
Carticica XLIII 1
XLIII - 1
se precizeaza 1
precizeaza ca 1
ca scoala 1
scoala Panaghia 1
Panaghia s-a 1
s-a infiintat 1
infiintat in 1
in 1892. 1
1892. Conform 1
Conform NGC, 1
NGC, acesta 1
mai serios 1
serios risc 1
risc pentru 3
supraviețuirea omenirii. 1
omenirii. Conform 1
Conform Nielsen 1
Nielsen SoundScan, 1
SoundScan, grupul 1
total 6,5 1
6,5 milioane 1
și Canada, 4
Canada, până 1
aprilie 2007. 4
2007. Conform 1
Conform noii 1
noii programe 1
programe introdusă 1
2009, cursul 1
teatru este 2
patru componente; 1
componente; două 1
sunt evaluate 2
evaluate intern 1
evaluate extern. 1
extern. Conform 1
Conform noilor 2
noilor legi, 2
legi, finanțarea 1
finanțarea publică 1
a predominat 1
predominat peste 1
peste contribuții 1
contribuții private 1
private către 1
către partidele 1
partidele politice, 2
politice, procedurile 1
procedurile de 7
audit pentru 1
pentru partide 1
partide s-au 1
s-au înăsprit 1
înăsprit și 1
autoritatea și 3
independența instituțiilor 1
instituțiilor electorale 1
electorale au 1
fost consolidate. 1
consolidate. Conform 1
legi, parohiile 1
parohiile trebuiau 1
plătească impozite 1
impozite separate 1
separate din 1
din propriile 5
propriile fonduri 1
fonduri bisericești, 1
bisericești, iar 1
acești bani, 2
bani, parohul 1
parohul alegea 1
alegea și 1
plătea cantorul 1
cantorul sau 1
sau deákul. 1
deákul. Conform 1
Conform normelor 1
normelor clasice 1
ale versului 1
versului antic 1
antic roman 1
și elen, 1
elen, hexametrul 1
hexametrul era 1
era compus 6
șase picioare 1
picioare metrice, 1
metrice, binare 1
binare sau 2
sau ternare, 1
ternare, dintre 1
care ultimul 2
ultimul era 1
era catalectic 1
catalectic iar 1
cantitatea ultimei 1
ultimei silabe 1
silabe anceps. 1
anceps. Conform 1
Conform notei, 1
notei, în 1
noaptea crimelor, 1
crimelor, familia 1
familia a 5
fost trezită 2
trezită și 1
se îmbrace. 1
îmbrace. Conform 1
Conform numelui, 1
numelui, are 1
culoarea verde. 1
verde. Conform 1
Conform Nvidia, 1
Nvidia, Assassin's 1
Creed III 1
III profită 1
profită la 1
maximum de 4
tehnologia TXAA. 1
TXAA. Conform 1
Conform ordinului 2
ordinului lui 1
orașele ocupate 1
ocupate se 1
se mobilizează 1
mobilizează cei 1
mai faimoși 4
faimoși meșteri, 1
meșteri, arhitecți, 1
arhitecți, pictori, 1
pictori, muzicieni, 1
muzicieni, meșteșugarii 1
meșteșugarii orașeni 1
orașeni și 1
muncă silită 1
silită în 1
în capitala 15
capitala imperiului 1
imperiului - 1
- Conform 1
ordinului Marelui 1
General nr. 1
Conform Oxford 1
Oxford Dictionary 1
Dictionary of 3
of National 1
National Biography 1
Biography din 1
din 1912, 2
1912, "afirmația 1
"afirmația că 1
fratele artistului, 1
artistului, Walter, 1
Walter, sau 1
altă persoană, 3
persoană, a 1
ca model 8
model pentru 14
pentru portretul 1
este incorectă". 1
incorectă". Conform 1
Conform partenerului 1
partenerului din 1
din videoclip 3
al artistei 2
artistei – 1
– Usher 1
Usher – 1
– scurtmetrajul 1
scurtmetrajul reprezintă 1
adus celor 1
buni cântăreți, 1
cântăreți, dansatori 1
dansatori și 2
și actori. 1
actori. Conform 1
Conform plăcii 1
plăcii inaugurale 1
inaugurale amplasate 1
pe culeea 2
culeea tablierului 1
tablierului inferior, 1
inferior, podul 1
denumit Luiz 1
Luiz I, 1
I, fără 1
fără particula 1
particula nobiliară 1
nobiliară Dom 1
Dom (prescurtată 1
(prescurtată D.). 1
D.). Conform 1
Conform planului, 1
planului, se 1
se pornea 1
pornea de 2
sud, loialiștii 1
loialiștii aveau 1
trupe britanice 1
să răstoarne 4
răstoarne conducerile 1
conducerile rebele 1
rebele și 3
preia controlul. 1
controlul. Conform 1
Conform politicii 2
partid, niciun 1
niciun parlamentar 1
parlamentar ales 1
ales nu 1
participat vreodată 1
la Camera 1
Comunelor pentru 1
numele alegătorilor 1
alegătorilor lor, 1
lor, deoarece 4
jurământ de 2
credință monarhului. 1
monarhului. Conform 1
politicii drogurilor 1
drogurilor din 2
din Olanda, 1
Olanda, produsele 1
din canabis 1
canabis sunt 1
sunt tolerate 1
tolerate și 1
și lăsate 2
lăsate spre 1
fi vândute 1
în localuri 1
localuri specializate 1
specializate cu 1
cu licență. 1
licență. Conform 1
Conform prezentării 1
prezentării făcute 1
Verne, insula 1
insula Hoste 1
Hoste are 1
are cincizeci 1
o sută, 3
sută, fără 2
fără peninsula 1
peninsula Hargy, 1
Hargy, "încovoiată 1
"încovoiată ca 1
o seceră 1
seceră și 2
cărei cap 2
cap este 4
de Falsul 1
Falsul Cap 2
Cap Horn". 1
Horn". Conform 1
Conform primului 1
primului mers 1
mers al 4
al trenurilor 1
după inaugurare, 1
inaugurare, prin 1
prin tunelul 2
tunelul Schuman-Josaphat 1
Schuman-Josaphat circulă 1
circulă garnituri 1
garnituri doar 1
zilele lucrătoare. 1
lucrătoare. Conform 1
Conform producătorului 1
producătorului serialului, 1
serialului, Bryan 1
Bryan Burk, 1
Burk, ” 1
” Poți 1
Poți avea 1
multe interacțiuni 1
între personaje 1
și poți 1
poți crea 1
crea personaje 1
personaje mai 2
mai diverse, 1
diverse, mai 1
povești de 2
de fundal, 2
fundal, mai 1
multe triunghiuri 1
triunghiuri amoroase.” 1
amoroase.” Conform 1
Conform profesorului 1
profesorului Leif 1
Leif G. 1
G. Persson, 1
Persson, ancheta 1
ancheta este 1
totodată cea 1
mai amplă 1
amplă din 1
lumea. Conform 1
Conform propunerilor 1
propunerilor făcute 2
la Berchtesgaden, 2
Berchtesgaden, regiunea 1
regiunea Sudetă 2
Sudetă avea 1
fie anexată 1
anexată de 5
de Germania 7
Germania dacă 1
un plebiscit 1
plebiscit în 1
în respectiva 2
respectiva regiune 1
este favorabil 2
favorabil anexării. 1
anexării. Conform 1
Conform raționamentului 1
raționamentului detectivului, 1
detectivului, trișorul 1
trișorul a 1
camera profesorului 1
profesorului când 1
văzut cheia 1
cheia în 3
în yală. 1
yală. Conform 1
Conform recensământului 263
din 1720, 1
1720, în 1
sat locuiau 6
locuiau 90 1
15 gospodării. 1
gospodării. Conform 1
din 1817 1
1817 Slobozia-Bălți 1
Slobozia-Bălți aparținea 1
aparținea Oculului 1
Oculului Răut 1
Răut din 1
din ținutul 4
ținutul Sorocii. 1
Sorocii. Conform 1
de 1219 1
1219 de 1
locuitori. Conform 250
din 1961, 1
1961, Goražde 1
Goražde avea 1
avea 8.812 1
8.812 locuitori. 1
1989, numărul 3
numărul locuitorilor 6
locuitorilor care 3
declarat români 3
români plus 2
plus moldoveni 2
moldoveni era 2
de 2.514 1
2.514 (2.483+31), 1
(2.483+31), adică 1
adică 93,77% 1
93,77% din 1
populația localității. 4
localității. Conform 2
de 3.523 1
3.523 (3.448+75), 1
(3.448+75), adică 1
adică 80,98% 1
80,98% din 1
din 1999, 6
1999, populația 1
populația medie 1
unei comune 1
de 1.542 1
1.542 locuitori. 1
1999, Port 1
Port Vila 1
Vila are 1
are 29.356 1
29.356 locuitori. 1
2001, locuitorii 1
locuitorii de 5
etnie ucraineană 2
ucraineană sunt 2
sunt majoritari 1
majoritari în 4
toate localitățile 2
localitățile din 2
din raion. 1
raion. Conform 1
din 2002, 11
2002, așezările 1
așezările din 4
municipiul Bor, 1
Bor, cu 1
cu majoritate 4
etnie sârbă 1
sârbă sunt: 1
sunt: Bor, 1
Bor, Brestovac, 1
Brestovac, Donja 1
Donja Bela 1
Bela Reka 1
Reka și, 1
și, Oštrelj. 1
Oštrelj. Conform 1
2002 municipalitatea 1
municipalitatea Maidan 1
Maidan avea 2
de 23.703 1
23.703 de 1
ce orașul 1
orașul Maidan 1
de 10.071 1
10.071 de 1
2002, populația 3
din Stamora 1
Stamora Germană 1
Germană este 1
din 758 1
758 de 2
de ortodocși 1
ortodocși (85%), 1
(85%), 128 1
128 de 6
de romano-catolici 1
romano-catolici (14%) 1
sub 1% 1
1% de 1
alte religii. 2
religii. Conform 1
2002, suburbia 1
suburbia avea 1
avea 84625 1
84625 de 1
2004 al 2
Biroului Central 2
Central de 2
din Siria, 3
Siria, Manbij 1
Manbij avea 1
din 2004, 6
populația localității 7
localității numără 1
numără 197 1
care 99 1
99 bărbați 1
și 98 3
98 femei. 1
2004 populația 2
satului Pîrîta 1
Pîrîta este 1
de 3415 1
3415 locuitori, 1
locuitori, 1659 1
1659 bărbați 1
și 1756 1
1756 femei. 1
din 2005 5
2005 au 2
fost numărate 1
numărate în 1
Abhazia doar 1
doar 215.972 1
215.972 de 1
care 44% 1
44% abhazi, 1
abhazi, 21% 1
21% georgieni, 1
georgieni, 12% 1
12% ruși 1
ruși ș.a. 1
ș.a. Conform 1
2011, 7.210 1
7.210 persoane 1
persoane adică 1
adică 0,1% 1
0,1% din 1
populația Ungariei 1
Ungariei s-au 1
etnie sârbă. 1
sârbă. Conform 1
2011 comuna 1
de 7126 1
7126 locuitori. 1
2011, comuna 35
comuna Barban 1
Barban avea 1
comuna Bosiljevo 1
Bosiljevo avea 1
comuna Breznica 1
Breznica avea 1
comuna Čađavica 1
Čađavica avea 1
avea locuitori. 41
comuna Čavle 1
Čavle avea 1
comuna Donji 1
Donji Andrijevci 1
Andrijevci avea 1
comuna Dubrava 1
Dubrava avea 1
comuna Dugi 1
Dugi Rat 1
Rat avea 1
comuna Đulovac 1
Đulovac avea 1
comuna Garčin 1
Garčin avea 1
comuna Hrvatska 1
Hrvatska Dubica 1
Dubica avea 1
comuna Kamanje 1
Kamanje avea 1
comuna Kneževi 1
Kneževi Vinogradi 1
Vinogradi avea 1
comuna Lećevica 1
Lećevica avea 1
comuna Lovran 1
Lovran avea 1
comuna Markušica 1
Markušica avea 1
comuna Orle 1
Orle avea 1
comuna Petrijanec 1
Petrijanec avea 1
comuna Podgora 1
Podgora avea 1
comuna Povljana 1
Povljana avea 1
comuna Rakovica 1
Rakovica avea 1
comuna Semeljci 1
Semeljci avea 1
comuna Tompojevci 1
Tompojevci avea 1
comuna Tulucești 1
Tulucești are 1
de 7200 1
7200 de 1
comuna Udbina 1
Udbina avea 1
comuna Velika 1
Velika Pisanica 1
Pisanica avea 1
comuna Viškovci 1
Viškovci avea 1
comuna Visoko 1
Visoko avea 1
comuna Vratišinec 1
Vratišinec avea 1
comuna Zažablje 1
Zažablje avea 1
comuna Zrinski 1
Zrinski Topolovac 1
Topolovac avea 1
comuna Žumberak 1
Žumberak avea 1
2011, orașul 28
orașul Bábolna 1
Bábolna avea 1
orașul Csorna 1
Csorna avea 1
orașul Dunaföldvár 1
Dunaföldvár avea 1
orașul Dunaújváros 1
Dunaújváros avea 1
orașul Emőd 1
Emőd avea 1
orașul Fót 1
Fót avea 1
orașul Gárdony 1
Gárdony avea 1
orașul Göd 1
Göd avea 1
orașul Gospić 1
Gospić avea 1
orașul Gyömrő 1
Gyömrő avea 1
orașul Hódmezővásárhely 1
Hódmezővásárhely avea 1
orașul Komiža 1
Komiža avea 1
orașul Koprivnica 1
Koprivnica avea 1
orașul Marcali 1
Marcali avea 1
orașul Martfű 1
Martfű avea 1
orașul Martonvásár 1
Martonvásár avea 1
orașul Mélykút 1
Mélykút avea 1
orașul Novigrad 1
Novigrad avea 1
orașul Otočac 1
Otočac avea 1
orașul Pécs 1
Pécs avea 1
orașul Poreč 1
Poreč avea 1
orașul Ráckeve 1
Ráckeve avea 1
orașul Seghedin 1
Seghedin avea 1
orașul Sveti 1
Sveti Ivan 1
Ivan Zelina 1
Zelina avea 1
orașul Szikszó 1
Szikszó avea 1
orașul Szombathely 1
Szombathely avea 1
orașul Vrgorac 1
Vrgorac avea 1
2011 populația 1
populația Mizoramului 1
Mizoramului este 1
de 1.091.014 1
1.091.014 de 1
2011, satul 159
satul Agyagosszergény 1
Agyagosszergény avea 1
satul Almáskeresztúr 1
Almáskeresztúr avea 1
satul Andrásfa 1
Andrásfa avea 1
satul Apc 1
Apc avea 1
satul Aranyosgadány 1
Aranyosgadány avea 1
satul Ároktő 1
Ároktő avea 1
satul Attala 1
Attala avea 1
satul Bagamér 1
Bagamér avea 1
satul Balatonőszöd 1
Balatonőszöd avea 1
satul Balatonújlak 1
Balatonújlak avea 1
satul Báránd 1
Báránd avea 1
satul Barlahida 1
Barlahida avea 1
satul Becsvölgye 1
Becsvölgye avea 1
satul Belecska 1
Belecska avea 1
satul Besnyő 1
Besnyő avea 1
satul Bocfölde 1
Bocfölde avea 1
satul Boda 1
Boda avea 1
satul Bódvalenke 1
Bódvalenke avea 1
satul Bokod 1
Bokod avea 1
satul Bucsu 1
Bucsu avea 1
satul Budajenő 1
Budajenő avea 1
satul Cakóháza 1
Cakóháza avea 1
satul Csabacsűd 1
Csabacsűd avea 1
satul Csányoszró 1
Csányoszró avea 1
satul Csér 1
Csér avea 1
satul Cserkeszőlő 1
Cserkeszőlő avea 1
satul Csókakő 1
Csókakő avea 1
satul Csonkahegyhát 1
Csonkahegyhát avea 1
satul Dabrony 1
Dabrony avea 1
satul Darnó 1
Darnó avea 1
satul Deszk 1
Deszk avea 1
satul Diósjenő 1
Diósjenő avea 1
satul Doba 1
Doba avea 1
satul Dobronhegy 1
Dobronhegy avea 1
satul Drávaszerdahely 1
Drávaszerdahely avea 1
satul Dúzs 1
Dúzs avea 1
satul Egerbocs 1
Egerbocs avea 1
satul Erdősmecske 1
Erdősmecske avea 1
satul Farád 1
Farád avea 1
satul Felsőcsatár 1
Felsőcsatár avea 1
satul Foktő 1
Foktő avea 1
satul Földes 1
Földes avea 1
satul Fürged 1
Fürged avea 1
satul Ganna 1
Ganna avea 1
satul Gelej 1
Gelej avea 1
satul Gelénes 1
Gelénes avea 1
satul Gyöngyöspata 1
Gyöngyöspata avea 1
satul Györe 1
Györe avea 1
satul Halimba 1
Halimba avea 1
satul Hegyháthodász 1
Hegyháthodász avea 1
satul Hernádnémeti 1
Hernádnémeti avea 1
satul Hernyék 1
Hernyék avea 1
satul Hidvégardó 1
Hidvégardó avea 1
satul Homokszentgyörgy 1
Homokszentgyörgy avea 1
satul Istenmezeje 1
Istenmezeje avea 1
satul Jéke 1
Jéke avea 1
satul Kápolna 1
Kápolna avea 1
satul Kápolnásnyék 1
Kápolnásnyék avea 1
satul Kardos 1
Kardos avea 1
satul Kékesd 1
Kékesd avea 1
satul Kemeneskápolna 1
Kemeneskápolna avea 1
satul Királyhegyes 1
Királyhegyes avea 1
satul Kisapáti 1
Kisapáti avea 1
satul Kisecset 1
Kisecset avea 1
satul Kishajmás 1
Kishajmás avea 1
satul Kisjakabfalva 1
Kisjakabfalva avea 1
satul Kisléta 1
Kisléta avea 1
satul Kistapolca 1
Kistapolca avea 1
satul Komjáti 1
Komjáti avea 1
satul Kóny 1
Kóny avea 1
satul Körösújfalu 1
Körösújfalu avea 1
satul Kovácsszénája 1
Kovácsszénája avea 1
satul Krasznokvajda 1
Krasznokvajda avea 1
satul Kunszállás 1
Kunszállás avea 1
satul Leányvár 1
Leányvár avea 1
satul Legyesbénye 1
Legyesbénye avea 1
satul Libickozma 1
Libickozma avea 1
satul Lövő 1
Lövő avea 1
satul Madocsa 1
Madocsa avea 1
satul Magyarnádalja 1
Magyarnádalja avea 1
satul Mátyásdomb 1
Mátyásdomb avea 1
satul Máza 1
Máza avea 1
satul Micherechi 1
Micherechi avea 1
satul Mogyoród 1
Mogyoród avea 1
satul Molnári 1
Molnári avea 1
satul Monostorapáti 1
Monostorapáti avea 1
satul Nágocs 1
Nágocs avea 1
satul Nagybajcs 1
Nagybajcs avea 1
satul Nagybudmér 1
Nagybudmér avea 1
satul Nagyesztergár 1
Nagyesztergár avea 1
satul Nagyhódos 1
Nagyhódos avea 1
satul Nagykónyi 1
Nagykónyi avea 1
satul Nagyrozvágy 1
Nagyrozvágy avea 1
satul Nekézseny 1
Nekézseny avea 1
satul Nemesapáti 1
Nemesapáti avea 1
satul Nemeskeresztúr 1
Nemeskeresztúr avea 1
satul Nemesrádó 1
Nemesrádó avea 1
satul Nemesvid 1
Nemesvid avea 1
satul Nick 1
Nick avea 1
satul Nógrádkövesd 1
Nógrádkövesd avea 1
satul Nógrádsipek 1
Nógrádsipek avea 1
satul Nyalka 1
Nyalka avea 1
satul Nyárlőrinc 1
Nyárlőrinc avea 1
satul Nyírbéltek 1
Nyírbéltek avea 1
satul Nyírderzs 1
Nyírderzs avea 1
satul Nyőgér 1
Nyőgér avea 1
satul Örménykút 1
Örménykút avea 1
satul Oroszló 1
Oroszló avea 1
satul Őrtilos 1
Őrtilos avea 1
satul Ostoros 1
Ostoros avea 1
satul Osztopán 1
Osztopán avea 1
satul Ózdfalu 1
Ózdfalu avea 1
satul Palkonya 1
Palkonya avea 1
satul Paloznak 1
Paloznak avea 1
satul Pásztori 1
Pásztori avea 1
satul Pázmánd 1
Pázmánd avea 1
satul Petneháza 1
Petneháza avea 1
satul Pinnye 1
Pinnye avea 1
satul Pusztadobos 1
Pusztadobos avea 1
satul Ráckeresztúr 1
Ráckeresztúr avea 1
satul Rétközberencs 1
Rétközberencs avea 1
satul Révfülöp 1
Révfülöp avea 1
satul Rózsafa 1
Rózsafa avea 1
satul Sajószöged 1
Sajószöged avea 1
satul Sály 1
Sály avea 1
satul Sânmarta 1
Sânmarta de 1
Jos avea 1
satul Semjénháza 1
Semjénháza avea 1
satul Simaság 1
Simaság avea 1
satul Somogyapáti 1
Somogyapáti avea 1
satul Somogybükkösd 1
Somogybükkösd avea 1
satul Somoskőújfalu 1
Somoskőújfalu avea 1
satul Szamosangyalos 1
Szamosangyalos avea 1
satul Szamossályi 1
Szamossályi avea 1
satul Szany 1
Szany avea 1
satul Szászvár 1
Szászvár avea 1
satul Szemely 1
Szemely avea 1
satul Szenna 1
Szenna avea 1
satul Szentjakabfa 1
Szentjakabfa avea 1
satul Szilvás 1
Szilvás avea 1
satul Szin 1
Szin avea 1
satul Szirák 1
Szirák avea 1
satul Szorgalmatos 1
Szorgalmatos avea 1
satul Telkibánya 1
Telkibánya avea 1
satul Tengelic 1
Tengelic avea 1
satul Tilaj 1
Tilaj avea 1
satul Tiszabecs 1
Tiszabecs avea 1
satul Tiszamogyorós 1
Tiszamogyorós avea 1
satul Tótújfalu 1
Tótújfalu avea 1
satul Uszód 1
Uszód avea 1
satul Várfölde 1
Várfölde avea 1
satul Várkesző 1
Várkesző avea 1
satul Vásárosmiske 1
Vásárosmiske avea 1
satul Vejti 1
Vejti avea 1
satul Viszák 1
Viszák avea 1
satul Zalaszentbalázs 1
Zalaszentbalázs avea 1
satul Zalaszentmárton 1
Zalaszentmárton avea 1
satul Zalatárnok 1
Zalatárnok avea 1
satul Zalavég 1
Zalavég avea 1
satul Zsennye 1
Zsennye avea 1
din 2016, 5
2016, districtul 1
districtul are 1
are 38.157 1
38.157 locuitori. 1
anul 1892, 2
1892, în 1
localitate erau 1
înscrise 2.368 1
2.368 de 1
persoane, dintre 5
dintre care: 2
care: 1.453 1
1.453 maghiari, 1
maghiari, 495 1
495 români, 1
români, 332 1
332 sârbi, 1
sârbi, 51 1
51 nemți 1
nemți și 2
și 34 4
34 slovaci. 1
slovaci. Conform 1
2000, comitatul 2
comitatul Albany, 1
Albany, Wyoming 1
Wyoming avea 1
avea 32.014 1
32.014 de 1
de locuitori(8 1
locuitori(8 loc. 1
loc. Conform 2
comitatul Dunn 1
Dunn avea 1
de 39.858 1
39.858 de 1
locuitori (18 1
(18 loc. 1
localității era 6
de 1.220 1
1.220 locuitori, 1
care 133 1
133 (10.9%) 1
(10.9%) moldoveni 1
moldoveni (români), 5
(români), 663 1
663 (54.34%) 1
(54.34%) ucraineni 1
ucraineni si 5
si 404 1
404 (33.11%) 1
(33.11%) ruși. 1
ruși. Conform 5
de 1.609 1
1.609 locuitori, 1
care 76 2
76 (4.72%) 1
(4.72%) moldoveni 1
(români), 1.454 1
1.454 (90.36%) 1
(90.36%) ucraineni 1
si 59 1
59 (3.66%) 1
(3.66%) ruși. 1
de 3.142 1
3.142 locuitori, 1
care 756 1
756 (24.06%) 1
(24.06%) moldoveni 1
(români), 658 1
658 (20.94%) 1
(20.94%) ucraineni 1
si 1.482 1
1.482 (47.16%) 1
(47.16%) ruși. 1
de 3.219 1
3.219 locuitori, 1
care 561 1
561 (17.42%) 1
(17.42%) moldoveni 1
(români), 2.172 1
2.172 (67.47%) 1
(67.47%) ucraineni 1
si 422 1
422 (13.1%) 1
(13.1%) ruși. 1
de 3.603 1
3.603 locuitori, 1
care 3.555 1
3.555 (98.66%) 1
(98.66%) moldoveni 1
(români), 5 1
5 (0.13%) 1
(0.13%) ucraineni 1
si 27 1
27 (0.74%) 1
(0.74%) ruși. 1
recensământului efectuat 15
1900, populația 1
orașului Suceava 1
Suceava se 1
ridica la 21
la 10.955 1
10.955 locuitori. 1
în 1930, 18
1930, populația 15
populația comunei 10
comunei Bălcăuți 1
Bălcăuți se 1
la 1933 2
1933 locuitori. 1
comunei Bănila 1
Bănila pe 1
Siret se 1
la 6.845 1
6.845 locuitori. 1
comunei Berchișești 1
Berchișești se 1
la 1625 2
1625 locuitori. 2
comunei Bobești 1
Bobești se 1
la 2332 1
2332 locuitori. 1
comunei Calafindești 1
Calafindești se 1
la 1704 1
1704 locuitori. 1
comunei Comănești 1
Comănești se 1
la 1499 1
1499 locuitori. 1
comunei Poieni-Solca 1
Poieni-Solca se 1
la 2083 1
2083 locuitori. 1
comunei Zeleneu 1
Zeleneu se 1
la 1.074 1
1.074 locuitori. 1
satului Baineț 1
Baineț se 1
satului Bucșoaia 2
Bucșoaia se 1
la 1246 1
1246 locuitori. 1
satului Liteni 1
Liteni se 1
la 902 1
902 locuitori. 1
satului Valea 1
Valea Putnei 1
Putnei se 1
la 455 1
455 locuitori. 2
2011, populația 14
comunei Feldioara 1
Feldioara se 1
la 6.154 1
6.154 de 1
locuitori; majoritatea 1
majoritatea locuitorilor 9
locuitorilor sunt 3
sunt români 1
români (81,65%). 1
(81,65%). Conform 1
recensământului rusesc 1
rusesc din 1
din 1897, 2
1897, din 1
populația totală 7
de 66.000 1
66.000 de 1
locuitori, 41.900 1
41.900 erau 1
erau evrei 2
evrei (adică 1
(adică circa 1
circa 63%). 1
63%). Conform 1
Conform recensămîntului 4
comuna Berești-Meria 1
Berești-Meria are 1
de 3771 1
3771 de 1
comuna Rediu 1
Rediu are 1
de 1891 1
1891 de 2
populația este 6
4 465 1
465 locuitori. 1
anul 1772-1775 1
1772-1775 Sîngera 1
Sîngera se 1
ținutul Hîrlău, 1
Hîrlău, stanul 1
stanul Bahluisc 1
Bahluisc și 1
aparținea lui 5
lui Enache 1
Enache Damur. 1
Damur. Conform 1
Conform recomandărilor 1
recomandărilor Comisiei 1
la Veneția 3
Veneția nici 1
politic nu 3
trebuie dizolvat 1
dizolvat dacă 1
clare că 1
că partidul 3
partidul respectiv 1
respectiv promovează 1
promovează violența 1
violența ca 1
ca mijloc 9
puterii politice. 1
politice. Conform 1
Conform Registrului 1
Registrului de 1
al Patrimoniului 2
Patrimoniului în 1
sat există 7
un hambar 1
hambar din 1
XVIII-lea. Conform 1
Conform registrului 1
registrului terenurilor 1
din 1789, 1
1789, viile 1
viile ocupau 1
ocupau o 2
de 128 3
hectare pe 1
pe deal 3
deal (doar 1
(doar 7,62 1
7,62 hectare 1
hectare au 2
ca pășuni). 1
pășuni). Conform 1
Conform Regulamentului 1
Regulamentului de 1
Organizare și 1
și Desfășurare 1
Desfășurare a 1
a Competițiilor 1
Competițiilor Naționale 1
Handbal 2016-2017, 1
2016-2017, echipa 1
echipa CSM 2
CSM Ploiești 1
Ploiești a 3
fost exclusă 4
exclusă din 4
din Liga 6
Națională 2016-17, 1
2016-17, iar 1
iar competiția 1
competiția a 2
desfășoare cu 1
doar 13 4
13 echipe. 1
echipe. Conform 1
Conform regulamentului, 2
regulamentului, el 1
poate sări 3
sări o 1
o ediție, 1
ediție, calificându-se 1
calificându-se automat 1
ediția următoare. 1
următoare. Conform 1
Conform Regulamentului, 1
Regulamentului, Expozițiile 1
Expozițiile artiștilor 1
artiștilor în 9
viață urmau 1
se țină 4
țină anual, 1
anual, alternativ 1
alternativ la 2
și Iași. 1
Iași. Conform 1
regulamentului, la 1
sfârșitul competiției 2
competiției două 1
vor promova 2
promova direct 1
Națională 2021-2022, 1
2021-2022, iar 1
două vor 2
primi dreptul 1
de participare 7
participare la 8
un baraj 6
baraj de 4
promovare. Conform 1
Conform regulilor 1
regulilor sale, 1
sale, este 4
recomandat faptul 1
ca lungimea 1
lungimea literei 1
literei alif 1
alif să 1
fie egală 4
diametrul unui 1
cerc al 2
unei litere 2
litere arabe. 1
arabe. Conform 1
Conform relatării 1
relatării sale, 1
lagăr a 1
făcut muncă 1
de infirmieră, 1
infirmieră, iar 1
astfel a 13
obligată de 1
vadă lucruri 1
lucruri cu 1
adevărat tragice. 1
tragice. Conform 1
Conform relatărilor, 1
relatărilor, la 1
la vestea 1
vestea morții 2
morții unchiului 1
său ducele 1
ducele Karl 1
prea îndurerat 1
îndurerat pentru 1
putea acționa 1
acționa în 3
vreun fel, 2
fel, în 1
ce soțul 3
soțul mătușii 1
mătușii sale, 2
sale, Frederic 1
Frederic de 4
de Hesse, 1
Hesse, s-a 1
s-a grăbit 3
grăbit s-o 1
pe Ulrica 1
Ulrica Eleonora 1
Eleonora în 1
cucerirea tronul. 1
tronul. Conform 1
Conform relatărilor 1
relatărilor lui 2
lui Boas, 1
Boas, a 1
încercat în 5
rând să 2
părăsească locul 2
locul cu 3
ajutorul tractorului 1
tractorului său, 1
când luminile 2
luminile și 1
și motorul 3
motorul au 1
înaintat doar 1
distanță scurtă, 1
scurtă, el 1
continue pe 1
jos. Conform 1
Conform religiei 1
religiei creștin-ortodoxe, 1
creștin-ortodoxe, Sfânta 1
Treime este 1
din Dumnezeu 1
Tatăl, Dumnezeu 1
Dumnezeu Fiul 1
Fiul și 3
și Dumnezeu 1
Dumnezeu Duhul 1
Duhul Sfânt. 1
Sfânt. Conform 1
Conform revistei 1
revistei armenilor 1
armenilor din 2
România, Ararat, 1
Ararat, pr. 1
pr. Conform 1
Conform rezultatelor 3
recensământului bosniac 1
bosniac din 1
din 2013, 3
2013, satul 1
satul Sokolovići 1
Sokolovići avea 1
avea 23 2
comuna Aranđelovac 1
Aranđelovac avea 1
de 46.225 1
46.225 de 1
orașul Valjevo 1
Valjevo a 1
de 90.312 1
90.312 locuitori. 1
Conform scrisorii 1
scrisorii oficiale 1
ale regelui, 1
regelui, acei 1
acei israeliți 1
israeliți care, 1
proprie voință, 1
voință, doreau 1
cu Ezra 1
Ezra la 1
la Ierusalim, 5
Ierusalim, puteau 1
puteau face 3
lucru. Conform 1
Conform sindicatului 1
sindicatului minier 1
minier din 1
din Ucraina, 7
Ucraina, cărbunele 1
cărbunele constituie 1
constituie 95% 1
resursele energetice 2
energetice ale 3
ale țarii. 1
țarii. Conform 1
Conform situației 3
situației din 5
anul 2016, 8
2016, aria 2
aria naturală 2
naturală nu 1
panou informativ 1
informativ și 1
nici borne 1
borne de 1
de delimitare 4
delimitare a 2
zonei protejate. 1
protejate. Conform 1
aria protejată 1
protejată nu 1
panou informativ, 1
informativ, iar 1
iar hotarele 1
hotarele ei 1
sunt concretizate, 1
concretizate, astfel 1
astfel situl 1
situl nu 1
delimitat în 1
niciun fel. 2
fel. Conform 1
2016, suprafața 1
suprafața ariei 1
ariei naturale 1
naturale nu 4
este concretizată. 1
concretizată. Conform 1
Conform spuselor 2
spuselor lui 2
lui Janis, 1
Janis, tatăl 1
era „o 1
„o persoană 2
persoană intelectuală, 1
intelectuală, care 1
citit multe 1
și adora 1
adora să 1
vorbească și 3
să dezbată 1
dezbată diverse 1
diverse subiecte”. 1
subiecte”. Conform 1
lui Siler, 1
Siler, cuplul 1
cuplul a 6
fost logodit 2
logodit „de 1
„de vreo 1
vreo nouă 1
nouă ori”, 1
ori”, înainte 1
se despărți 3
despărți la 1
finele lui 3
lui 1985. 1
1985. Conform 1
Conform standardelor 1
standardelor internaționale 1
internaționale barajele 1
barajele mari 1
15 metri, 1
metri, iar 3
iar barajele 1
barajele foarte 1
înălțime. Conform 1
Conform standardului 1
standardului SR 1
SR EN 1
EN 60812:2006 1
60812:2006 (ref.4), 1
(ref.4), criticitatea 1
criticitatea defectării 1
defectării este 1
este combinația 2
combinația dintre 2
dintre gravitatea 1
gravitatea unui 1
unui efect 1
efect și 3
frecvența de 3
acestuia. Conform 1
Conform statutului, 1
statutului, membri 1
ai asociației 1
asociației pot 1
doar persoane 1
persoane rănite 2
rănite sau 1
sau membrii 1
membrii familiilor 3
familiilor celor 2
în revoluția 1
1989. Conform 1
Conform studiilor 1
studiilor spaniole 1
spaniole in 1
in 2005 2
2005 doar 1
doar 900 1
britanici traiau 1
traiau in 1
in Castellón 1
Castellón in 1
in comparative 1
comparative cu 1
cu 40000 1
40000 in 1
in provincial 1
provincial Alicante 1
Alicante care 1
doar 120 1
km distanta 1
distanta in 1
in sud. 1
sud. Conform 1
Conform superstițiilor, 1
superstițiilor, se 1
timpul strănutului 1
strănutului omul 1
omul devine 1
foarte vulnerabil, 1
vulnerabil, astfel 1
încât sufletul 1
sufletul l-ar 1
putea părăsi 1
părăsi ieșind 1
ieșind pe 1
pe gură 1
gură sau 1
ar intra 1
intra ghinionul 1
ghinionul sau 1
sau boala, 1
boala, de 1
se astupă 1
astupă parțial 1
parțial gura. 1
gura. Conform 1
Conform surselor, 2
surselor, condus 1
de Joakim 1
Joakim Mogren, 1
Mogren, misiunea 1
misiunea studioului 1
studioului arăta 1
să „furnizeze 1
„furnizeze o 1
experiență intransigentă, 1
intransigentă, captivantă, 1
captivantă, și 1
și emoționantă 1
emoționantă pentru 1
tot globul.” 1
globul.” Conform 1
surselor, Raimi 1
Raimi a 1
citit patru 1
patru versiuni 1
versiuni ale 17
ale scenariului, 1
scenariului, scrise 1
către scenariști 1
scenariști diferiți, 1
diferiți, dar 1
era „nemulțumit”. 1
„nemulțumit”. Conform 1
Conform tabelului, 1
tabelului, vina 1
vina lui 1
lui Tancred 1
Tancred Constantinescu 1
Constantinescu era 1
era următoarea: 4
următoarea: „era 1
„era mare 1
mare acționar 3
la Drajna, 1
Drajna, împreună 1
cu Stelian 1
Stelian Popescu. 1
Popescu. Conform 1
Conform teoriei 1
teoriei câmpului 1
câmpului cuantic 1
cuantic într-un 1
într-un spațiu-timp 1
spațiu-timp curbat, 1
curbat, o 1
singură emisie 1
de radiație 9
radiație Hawking 1
Hawking implică 1
implică două 1
două particule 1
particule mutuale 1
mutuale legate 1
legate cuantic. 1
cuantic. Conform 1
Conform termenilor 1
termenilor actuali 1
actuali ai 1
ai Statutului 1
Statutului de 2
Roma, utilizarea 1
utilizarea scuturilor 1
scuturilor umane 1
este definită 18
o crimă 4
crimă de 2
război numai 1
contextul unui 2
conflict armat 1
armat internațional. 1
internațional. Conform 1
Conform testelor 1
de radiații 8
radiații FCC, 1
FCC, 2610 1
2610 are 1
un rating 4
rating digital 1
digital SAR 1
SAR de 1
de 0.56 1
0.56 wați 1
wați pe 1
pe kilogram. 1
kilogram. Conform 1
Conform The 1
The NPD 1
NPD Group, 1
Group, Red 1
Dead Revolver 1
Revolver a 1
vândut 140.000 1
2004. Conform 1
Conform tradiției, 2
crescut până 3
de prințul 3
prințul Tadayasu 1
Tadayasu Nakayama, 1
Nakayama, care 1
l-a crescut 2
tatăl lui, 2
lui, împăratul 1
împăratul Meiji. 1
Meiji. Conform 1
Conform tradiției 6
tradiției Gytha 1
Gytha și 1
și Ulf 1
Ulf au 1
fost bunicii 1
bunicii legendarului 1
legendarului viking 1
viking suedez 1
suedez Styrbjörn 1
Styrbjörn cel 1
cel Puternic 1
Puternic (un 1
(un prinț 1
prinț dezmoștenit 1
dezmoștenit al 1
al Suediei) 1
Suediei) și 1
și străbunici 1
străbunici ai 1
lui Harold 4
Harold Bluetooth, 1
Bluetooth, rege 1
al Danemarcei 2
Danemarcei și 3
și Norvegiei. 1
Norvegiei. Conform 1
XVIII-lea, zona 1
astăzi Mănăstirea 1
Agafton era 1
era acoperită 4
păduri seculare. 1
seculare. Conform 1
tradiției însă, 1
însă, biserica 1
biserica ar 1
veche. Conform 1
orale thailandeze, 1
thailandeze, Phi 1
Phi Tai 1
Tai Hong 1
Hong sunt 1
de periculoase 2
periculoase și 5
și agresive, 1
agresive, deoarece, 1
deoarece, din 1
morții subite, 1
subite, nu 1
îndeplinească visele 1
visele și 1
și dorințele 3
dorințele în 1
timpul vieții. 4
vieții. Conform 1
tradiției orale, 1
orale, un 1
preot sas 1
sas ar 1
plănuit să 5
aducă din 1
zona Brașovului 2
Brașovului 50-60 1
50-60 de 3
familii săsești, 1
săsești, pe 1
le așeze 1
moșia lui 2
lui Papp 1
Papp Kálmán. 1
Kálmán. Conform 1
tradiției proto-bulgare, 1
proto-bulgare, Primul 1
Primul Țarat 1
Țarat a 1
un han. 1
han. Conform 1
tradiției rusești, 1
rusești, fiecare 1
fiecare regiment 1
regiment al 3
Gărzii Imperiale 1
Imperiale avea 1
avea propria 4
propria lui 7
lui catedrală. 1
catedrală. Conform 1
Conform UAI, 1
UAI, condiția 1
de sfericitate 1
sfericitate are 1
rezultat necesitatea 1
ca masa 2
masa să 1
puțin 5 1
5 kg, 1
kg, sau 1
puțin 800 1
800 km. 1
km. Conform 1
Conform ultimului 1
ultimului pomenit 1
pomenit dintre 1
dintre aceștia, 3
aceștia, scurta 1
scurta existență 1
existență de 1
a Diviziei 5
Diviziei Secuiești 1
Secuiești nu 1
succes, dar 6
poate servi 4
servi pentru 2
de învățăminte. 1
învățăminte. Conform 1
Conform unei 6
unei clauze 2
clauze din 2
din contract, 1
contract, el 1
donat salariul 1
salariul echipei 1
a clubului. 1
clubului. Conform 1
unei estimări 1
estimări din 2
2009 localitatea 1
localitatea avea 8
avea 6.494 1
6.494 locuitori. 1
unei estimări, 1
estimări, în 1
anul 2009 7
2009 avea 271
de 156.829 1
156.829 locuitori. 1
unei inscripții 1
anul menționat 1
menționat s-a 1
s-a pictat 1
pictat un 1
icoane, ce 1
ce formează 5
formează actuala 1
actuala tâmplă 1
tâmplă de 1
peretele estic 2
al naosului. 2
naosului. Conform 1
unei scrisori 2
scrisori din 1
din 1956 5
lui Maugham, 1
Maugham, „Dacă 1
„Dacă te 1
te uiți 4
uiți în 2
unei monede 5
monede de 8
6 pence, 1
pence, nu 1
nu te 9
nu vezi 2
vezi luna”. 1
luna”. Conform 1
teorii lansate 1
lansate de 8
de istoricul 2
istoricul rus 1
rus Dmitri 1
Dmitri Balașov, 1
Balașov, Oleg 1
Oleg nu 1
alăture niciunei 1
niciunei tabere 1
tabere și 3
trimis intenționat 1
intenționat acei 1
acei "dezertori" 1
"dezertori" pentru 1
pe Dmitri, 1
Dmitri, pretinzând 1
pretinzând în 1
că Riazanul 1
Riazanul a 1
rămas loial 2
loial Hoardei. 1
Hoardei. Conform 1
Conform unor 8
unor date 1
date preventive, 1
preventive, în 1
urma operațiunii 1
fost omorâți 3
omorâți 5 1
5 rebeli, 1
rebeli, iar 1
alți 30 1
30 luați 1
luați ostatici. 1
ostatici. Conform 1
unor estimări 4
estimări oficiale 1
oficiale din 2
2010, populația 5
orașului numără 1
numără 77.400 1
77.400 locuitori. 1
estimări recente, 1
recente, între 1
între 2,35 1
2,35 și 1
și 2,9 1
2,9 milioane 2
evrei polonezi 1
polonezi și 7
și circa 5
de etnici 4
etnici polonezi 1
uciși. Conform 1
organizații creștine 1
creștine fundamentaliste, 1
fundamentaliste, evoluția 1
evoluția poate 1
o considerată 1
considerată doar 1
de religie. 3
unor relatări 1
relatări ale 1
ale supraviețuitorilor, 1
supraviețuitorilor, rămase 1
în cronici, 1
cronici, în 2
locuri „pământul 1
„pământul a 1
a țâșnit 1
țâșnit în 1
sus, formând 1
formând dealuri 1
dealuri ori 1
ori s-a 1
prăbușit pe 2
neașteptate, dând 1
unor văi”. 1
văi”. Conform 1
unor surse, 5
surse, acesta 1
fi scris 4
vieții două 1
cărți, pierdute, 1
pierdute, datele 1
datele din 5
acestea transmițându-se 1
transmițându-se prin 1
prin ucenicii 1
săi. Conform 1
surse, biserica 1
din Fefelei 1
Fefelei a 1
XVII-lea. Conform 1
Conform unui 9
unui acord 12
guvern republican 2
republican al 2
al Chinei, 3
Chinei, Puyi 1
Puyi a 1
în Curtea 1
Curtea Interioară, 1
Interioară, în 1
ce Curtea 1
Curtea Exterioară 1
Exterioară a 1
folosul public, 1
public, p. 1
p. 137, 1
137, Yang 1
Yang (2003) 1
(2003) până 1
fost evacuat 2
evacuat după 1
1924. Conform 1
Conform unuia 1
din constructorii 1
constructorii barierei, 1
barierei, o 1
mulțime care 2
s-ar îndrepta 2
spre aceasta 1
ar putea-o 1
putea-o traversa 1
traversa în 1
secunde. Conform 1
unui articol, 1
articol, strămoșii 1
strămoșii noștri 2
noștri daci, 1
daci, având 1
având credințe 1
credințe uranianiene 1
uranianiene (zeii 1
(zeii lor 1
lor își 1
își aveau 2
aveau sălaș 1
sălaș în 1
în cer), 1
cer), au 1
au ridicat 12
pe Tâmpa 1
Tâmpa altare 1
altare pentru 1
pentru sacrificii. 1
sacrificii. Conform 1
unui document 6
document al 2
Matia Corvin, 1
Corvin, document 1
document datat 2
anul 1490, 1
1490, coordonarea 1
coordonarea economică 1
încredințată cancelarului 1
cancelarului pentru 1
pentru mineritul 1
mineritul sării 1
sării din 3
Ardeal. Conform 1
unui interviu 8
interviu acordat 13
1989 de 1
de Eckert, 1
Eckert, povestea 1
povestea defectărilor 1
defectărilor continue 1
continue ale 1
ale tuburilor 1
tuburilor era 1
ales un 11
un mit: 1
mit: „Se 1
„Se ardea 1
ardea câte 1
tub cam 1
problema putea 1
localizată în 6
15 minute.” 1
minute.” Conform 1
2007 al 1
al BBC 1
BBC News, 1
News, compania 1
compania minieră 1
minieră a 2
acceptat pentru 1
cu vegetația 1
vegetația din 1
au insistat 5
că iau 1
iau măsuri 2
reduce poluarea. 1
poluarea. Conform 1
unui scenariu 1
scenariu credibil, 1
credibil, Soarele 1
Soarele este 3
unui impuls/braț 1
impuls/braț local; 1
local; acest 1
acest scenariu 1
scenariu poate 1
fi repetat 1
a Galaxiei. 1
Galaxiei. Conform 1
unui Studiu 2
Studiu de 4
de diagnostic 2
diagnostic anglo-american 1
anglo-american din 1
din 1971, 1
1971, schizofrenia 1
schizofrenia a 2
fost diagnosticată 3
diagnosticată mult 1
des în 4
SUA decât 1
Europa. Conform 1
studiu din 8
2012, diversitatea 1
diversitatea floristică 1
floristică a 1
a ariei 2
ariei protejate 3
protejate constă 1
din 225 2
225 de 3
20 specii 1
arbori, 14 1
și 191 1
ierboase. Conform 1
studiu publicat 3
în 2014, 10
2014, masa 1
masa întregii 1
întregii Căi 1
Căi Lactee 1
Lactee este 2
de 8,5 3
8,5 × 1
× 10 6
10 11 1
11 M☉, 1
M☉, dar 1
masa galaxiei 1
galaxiei Andromeda. 1
Andromeda. Conform 1
Conform vechilor 1
vechilor descrieri, 1
descrieri, Curtea 1
Curtea Veche 1
Veche era 1
era așezată 2
o colină 5
colină destul 1
de înaltă, 1
înaltă, înconjurată 1
înconjurată la 2
malul foarte 1
înalt al 5
al Râului 1
Râului Dâmbovița, 1
Dâmbovița, iar 1
în celelate 1
celelate puncte 1
puncte cardinale 1
cardinale de 1
ziduri puternice. 1
puternice. Conform 1
Conform versiunii 1
versiunii atribuite 1
lui Polyzelos 1
Polyzelos a 1
acestei legende, 1
legende, profeția 1
profeția oracolului 1
oracolului despre 1
despre corbi 1
corbi și 1
și pești 2
pești era 1
un secret 8
secret știut 1
știut doar 1
anume Phacas 1
Phacas (probabil 1
(probabil fenician) 1
fenician) și 1
și fiica 12
lui, Dorcia. 1
Dorcia. Conform 1
Conform viziunii 1
viziunii lui 1
lui Nishida, 1
Nishida, precum 1
conform esenței 1
esenței înțelepciunii 1
înțelepciunii orientale, 1
orientale, căutăm 1
căutăm armonia 1
armonia în 3
în experiență, 1
experiență, unitatea. 1
unitatea. Conform 1
Conform vizualizărilor 1
vizualizărilor și 1
și analizelor 1
analizelor efectuate 2
de Katy 1
Katy Jordan 1
Jordan (2015), 1
(2015), http://www.katyjordan.com/MOOCproject.html 1
http://www.katyjordan.com/MOOCproject.html studenții 1
studenții MOOC 1
MOOC investigați 1
investigați au 1
o înscriere 2
înscriere tipică 1
tipică de 2
de 25.000, 1
25.000, chiar 1
dacă înscrierea 1
înscrierea a 1
la 230.000. 1
230.000. Conform 1
Conform volumului 1
volumului lui 2
Peter B. 1
B. E. 1
E. Hill 1
Hill modelul 1
modelul unei 1
unei structuri 3
structuri yakuza 1
yakuza are 1
frunte un 1
un oyabun 1
oyabun sau 1
sau kumichō 1
kumichō (șeful 1
(șeful grupului). 1
grupului). Conform 1
Conform voturilor 1
voturilor exprimate 1
și juriul 1
juriul de 1
specialitate, Jamala 1
Jamala a 1
câștigat selecția 1
selecția națională 1
devenit reprezentanta 1
reprezentanta Ucrainei 1
Ucrainei în 2
competiția europeană. 1
europeană. Conform 1
Conform World 1
Records Academy, 1
Academy, Palatul 1
Palatul Parlamentului 2
Parlamentului este 1
mare clădire 2
clădire administrativă 3
administrativă pentru 1
uz civil 1
civil ca 1
ca suprafață 2
suprafață din 2
lume, cea 3
mai scumpă 2
scumpă clădire 1
administrativă din 4
grea clădire 1
lume. Confrom 1
Confrom altei 1
altei variante, 1
variante, denumirea 1
de „Bezeni” 1
„Bezeni” provine 1
la îmbinarea 1
îmbinarea de 1
cuvinte „люди 1
„люди без 1
без имени”, 1
имени”, cu 1
cu semnificația 2
semnificația „oameni 1
„oameni fără 1
fără pămînt”. 1
pămînt”. Confruntându-se 1
Confruntându-se cu 2
cu abuzul 1
abuzul psihologic 1
psihologic îndreptat 1
către familia 6
partea dictatorului, 1
dictatorului, Salbi 1
Salbi a 1
ales să-și 3
să-și dedice 2
dedice viața 2
pentru ajutorarea 3
ajutorarea femeilor 1
femeilor din 7
lume. Confruntându-se 1
ultimă încercare, 1
încercare, printr-o 1
printr-o zonă 1
zonă descrisă 1
mai dificilă 6
dificilă decât 1
decât Munții 1
Munții Wasatch, 1
Wasatch, grupul 1
grupul trebuia 2
să hotărască 4
hotărască dacă 1
dacă să 2
meargă înainte 1
se oprească 7
oprească pentru 2
a-și odihni 1
odihni animalele 1
animalele rămase. 1
rămase. Confruntarea 1
Confruntarea dintre 2
dintre echipaj 1
echipaj și 1
și pasagerii 2
pasagerii care 1
care simpatizează 1
simpatizează cu 1
cu echipajul, 1
echipajul, pe 1
parte, și 5
și aristocrații 1
aristocrații bogați, 1
bogați, pe 1
parte, provoacă 1
pagube serioase 1
serioase navei. 1
navei. Confruntarea 1
ca finalitate 1
finalitate decapitarea 1
decapitarea ambelor 1
ambelor grupări. 1
grupări. Confruntarea 1
Confruntarea s-a 1
și musulmanii 1
musulmanii s-au 1
pădure, unde 3
și masacrați. 1
masacrați. Confruntat 1
Confruntat cu 3
cu continuarea 1
continuarea inflației 1
inflației cauzate, 1
cauzate, fără 1
îndoială, de 1
de tezaurizarea 1
tezaurizarea noilor 1
noilor monede, 1
monede, Dioclețian 1
Dioclețian a 3
decretat o 1
o dublare 2
dublare a 2
valorii liberatorii. 1
liberatorii. Confruntat 1
cu dificultăți 5
dificultăți interne 1
interne pe 1
fondul lipsei 1
lipsei unor 2
ofițeri bine 1
bine pregătiți 2
pregătiți și 2
autoritate The 1
The Second 2
Second Corps 1
Corps of 1
of Romanian. 1
Romanian. Confruntat 1
probleme logistice, 1
logistice, noul 1
noul comandant-șef 1
comandant-șef polonez 1
polonez Jan 1
Jan Krukowiecki, 1
Krukowiecki, care 1
îl înlocuise 1
înlocuise pe 1
pe Dembiński 1
Dembiński la 1
lunii august, 6
august, a 3
ordonat abandonarea 1
abandonarea malului 1
malului drept. 1
drept. Confundându-se 1
Confundându-se cu 1
viața cărților, 1
cărților, singura 1
singura biografie 1
biografie reală 1
reală pentru 2
pentru cititor, 1
cititor, biografia 1
biografia lui 3
lui Lovinescu 2
Lovinescu înregistrează 1
înregistrează câteva 1
momente capitale 1
capitale sau, 1
sau, cum 1
spune criticul, 1
criticul, faze 1
ale activității. 1
activității. Confundându-și 1
Confundându-și meseria 1
meseria de 3
de documentarist 1
documentarist cu 1
cu arta, 1
arta, Henric 1
Henric Trenk 2
Expoziția Societății 1
Societății Amicilor 2
Amicilor Bellelor 2
Bellelor Arte 2
anul 1873 3
1873 toate 1
toate desenele 1
desenele sale 2
sale seci 1
seci ca 1
pe niște 8
niște opere 1
opere valabile. 1
valabile. Confundarea 1
Confundarea cu 1
ciuperci este 2
puțin probabilă 2
probabilă din 2
cauza aspectului 1
aspectului său 3
său marcant, 1
marcant, în 1
special lamelele 1
lamelele lui 1
lui despicate 1
despicate îl 1
îl fac 12
fapt inconfundabil. 1
inconfundabil. Confusiusornitidele 1
Confusiusornitidele sunt, 1
asemenea, remarcate 1
remarcate pentru 1
pentru ciocul 1
ciocul lipsit 1
de dinți, 2
dinți, similar 1
păsările moderne. 1
moderne. Confuzii 1
Confuzii similare 1
similare apar 1
alte perechi 1
de sunete: 1
sunete: tu 1
tu și 1
și tsu, 1
tsu, ti 1
ti și 1
și ci, 1
ci, zi 1
și gi, 1
gi, etc. 1
etc. Congresele 1
Congresele numerotate 1
numerotate ulterior 1
aprilie 1976, 2
1976, aprilie 1
aprilie 1981 1
1986. Congresul 1
Congresul a 7
al FPCD 1
FPCD imaginea 1
imaginea proiectată 1
proiectată într-un 2
într-un cerc 6
al Sfântului 7
Mare care 1
care inalta 1
inalta în 1
de binecuvântare 2
binecuvântare Sfânta 1
Sfânta Cruce. 2
Cruce. Congresul 1
adoptat Statutul, 1
Statutul, Programul 1
Programul și 1
și simbolistica 2
simbolistica PLR. 1
PLR. Congresul 1
ales noua 1
noua conducere 2
aprobat programul 1
activitate al 3
al formațiunii 1
formațiunii pentru 1
următorii ani. 5
ani. Congresul 1
aprobat în 4
final finanțarea 1
finanțarea de 1
36 000 1
000 000 1
000 USD 1
USD pentru 2
anul 1978, 4
1978, începând 1
începând astfel 2
astfel proiectarea 1
proiectarea Marelui 1
Marelui Telescop 1
Telescop Spațial, 1
Spațial, cu 1
cu lansarea 14
lansarea estimată 1
estimată în 4
anul 1983. 3
1983. Congresul 1
Congresul adoptă 1
adoptă un 3
de decolectivizare 1
decolectivizare a 1
a agriculturii 1
agriculturii în 1
Moldova. Congresul, 1
Congresul, ales 1
vot universal, 2
universal, este 1
este bicameral. 1
bicameral. Congresul 1
Congresul i-a 1
lui Ford 5
Ford indicații 1
indicații să 1
păstreze documentele 1
documentele prezidențiale 1
prezidențiale ale 2
lui Nixon—începând 1
Nixon—începând o 1
luptă legală 1
legală de 2
decenii pentru 1
pentru documente, 1
documente, luptă 1
luptă în 17
urmă câștigată 1
fostul președinte. 1
președinte. Congresul 1
Congresul l-a 1
l-a răsplătit 1
răsplătit înființând 1
înființând pentru 1
el gradul 1
de contraamiral 5
contraamiral (în 1
) la 1
iulie 1862, 1
1862, grad 1
grad ce 1
fusese folosit 3
în marina 1
marina americană. 1
americană. Congresul 1
Congresul Național 2
Național a 3
decis pe 1
19 iulie 5
iulie 1831, 1
1831, la 1
Charles Rogier, 1
Rogier, ca 1
ca independența 1
independența Belgiei 1
Belgiei să 1
sărbătorită timp 1
zile începând 1
27 septembrie, 1
septembrie, dată 1
forțele olandeze 1
olandeze au 2
alungate de 1
de revoluționarii 3
revoluționarii belgieni 1
belgieni din 2
din Bruxelles. 2
Bruxelles. Congresul 1
Congresul nu 2
aprobe rapoartele 1
rapoartele și 1
și directivele 2
directivele conducerii 1
conducerii de 1
de partid. 5
partid. Congresul 1
Congresul se 1
numește Olbiil 1
Olbiil Era 1
Era Kelulau 1
Kelulau („OEK”) 1
(„OEK”) sau 1
sau „Camera 1
„Camera deciziilor 1
deciziilor sau 1
a strategiilor 1
strategiilor șoptite.” 1
șoptite.” Congresul 1
Congresul Socialist 1
Socialist 1962 1
1962 împins 1
împins la 2
mare democratizare 1
democratizare în 1
deși doar 1
1969 că 1
această posibilitate 2
fost examinată 2
examinată de 1
membre. Congresul 1
Congresul SUA 2
SUA își 1
va relua 2
relua ședințele 1
ședințele în 1
de 3:00 1
3:00 EET. 1
EET. Congresul 1
SUA va 1
va număra 2
număra aceste 1
voturi pe 2
ianuarie 2021, 4
2021, certificând 1
certificând final 1
final rezultatele 1
alegerilor prezidențiale. 2
prezidențiale. Conicele 1
Conicele sunt 1
sunt curbe 1
curbe cu 1
de curbură 6
curbură variabilă. 1
variabilă. Coniferele 1
Coniferele au 1
au rădăcina 2
rădăcina pivotantă, 2
pivotantă, alta 1
alta deosebire 1
deosebire față 2
de foioase 13
foioase care 1
rădăcina foarte 1
foarte ramificată. 1
ramificată. Conjuncțiile, 1
Conjuncțiile, care 1
fiecare 794 1
794 de 1
ani aproape 1
de începutul 2
începutul zodiacului, 1
zodiacului, așa-numitul 1
așa-numitul punct 1
punct vernal 1
vernal sau 1
sau „punctul 1
„punctul gamma”, 1
gamma”, se 1
numesc conjunctio 1
conjunctio maxima, 1
maxima, conjuncții 1
conjuncții foarte 1
mari. Conjunctivul 1
Conjunctivul poate 1
în propoziții 2
propoziții independente 1
independente și 3
propoziții subordonate. 1
subordonate. Connie 1
Connie ar 1
arate lui 1
lui Hogan 1
Hogan acest 1
acest semn 3
semn cât 1
repede posibil, 1
posibil, după 1
acesta începea 1
începea râcâitul 1
râcâitul nedorit 1
nedorit și 1
apoi ea 3
părăsească încăperea. 1
încăperea. Connor 1
Connor a 1
nou însărcinată, 1
însărcinată, activitatea 1
activitatea ei 4
ei muzicală 1
muzicală fiind 1
fiind oprită 1
oprită pentru 2
un timp. 3
timp. Conopliov 1
Conopliov a 1
fost um 1
um membru 1
opoziției extraparlamentare 1
extraparlamentare în 1
în Rusiei, 1
Rusiei, a 1
autorități pentru 3
pentru activitățile 3
activitățile sale 4
politice. Conrad 1
asupra Capuei, 1
Capuei, pe 1
i-a acordat-o 1
acordat-o lui 1
lui Guaimar, 1
Guaimar, alături 1
titlul princiar. 1
princiar. Conrad 1
primit comanda 4
comanda apărării. 1
apărării. Conrad 1
Conrad Schlumberger 1
Schlumberger este 1
ani profesor 1
Mine (École 1
(École des 1
des Mines) 1
Mines) din 1
Paris. Consacrarea 1
Consacrarea a 1
venit însă 2
însă mult 2
mai tîrziu, 2
tîrziu, odată 1
cu publicarea 1
publicarea primului 2
acum celebra 1
celebra serie 2
serie Dexter, 1
Dexter, Darkly 1
Darkly Dreaming 1
Dreaming Dexter 1
Dexter (Random 1
(Random House, 1
House, 2004), 1
2004), tradusă 1
română (Duios 1
(Duios demonicul 1
demonicul Dexter, 1
Dexter, Quality 1
Quality Books, 1
Books, 2007). 1
2007). Consecința 1
Consecința directă 1
acestei prezențe 1
prezențe cotidiene 1
cotidiene este 1
este considerarea 1
considerarea televiziunii 1
televiziunii drept 1
determinant în 2
socializare a 1
și adolescenților. 1
adolescenților. Consecința 1
Consecința iubirii 1
iubirii lor 2
fi – 1
– logic! 1
logic! Consecința 1
Consecința logică 1
a aprecierilor 1
aprecierilor eronate 1
eronate ale 1
ale turcilor 2
turcilor este 1
că armenii 2
armenii nu 1
avea ce 2
ce căuta 5
căuta în 1
fi fostt 1
fostt străini 1
străini tot 1
regiune. Consecința 1
Consecința o 1
reprezintă reducerea 1
reducerea traficului 1
traficului pe 1
pe magistrala 1
magistrala principală 1
a rețelei. 3
rețelei. Consecințele 1
Consecințele pentru 1
pentru încălcarea 5
încălcarea acestor 1
acestor instrucțiuni 1
instrucțiuni erau 1
erau severe; 1
severe; un 1
producător care 1
difuzat înregistrări 1
înregistrări cu 4
cu Ceaușescu 1
Ceaușescu în 2
care clipea 1
clipea des 1
se bâlbâia 1
bâlbâia și 1
interzis timp 1
luni. Consecințele 1
Consecințele tratatului 1
tratatului au 3
fost altele 1
cele la 2
se așteptase 1
așteptase Hmelnițki. 1
Hmelnițki. Consensul 1
Consensul asupra 1
asupra numelui 1
numelui nu 1
atins decât 1
descoperirea planetei. 1
planetei. Consensul 1
Consensul unanim 1
unanim a 1
aproape 34 1
de teologi 2
teologi era 1
era că 7
opiniile acestuia 1
acestuia erau 1
erau blasfemii 1
blasfemii și 1
și echivalau 1
echivalau cu 1
cu apostazia, 1
apostazia, iar 1
iar Ahmad 1
Ahmad trebuie 1
trebuie pedepsit 1
pedepsit prin 1
prin încarcerare 1
încarcerare sau, 1
este necesar, 4
prin execuție. 1
execuție. Conservarea 1
Conservarea auzului 1
auzului deși 1
de dorit 6
dorit este 1
este secundară 1
secundară acestui 1
acestui scopului 1
scopului primar 1
anume extirparea 1
extirparea bolii. 1
bolii. Conservarea 1
Conservarea în 1
în oțet 3
oțet sau 2
sau untdelemn 1
untdelemn este 1
asemenea posibilă. 1
posibilă. Conservatorii 1
Conservatorii au 1
au elaborat 1
elaborat asupra 1
asupra politicilor 1
politicilor antisemite 1
antisemite enunțate 1
programul lor 1
la Tivoli 1
Tivoli în 1
în 1893 6
1893 și 6
ceară reducerea 1
reducerea a 1
ei considerau 1
considerau a 1
fi "influența 1
"influența subversivă 1
subversivă a 1
evreilor în 5
viața publică". 1
publică". Conservatorii 1
Conservatorii îi 1
pe liberali 2
liberali că 1
sunt groparii 1
groparii biserici 1
se opun 4
opun modificărilor 1
modificărilor de 1
de conținut 5
conținut ale 1
ale catolicismului, 2
catolicismului, precum 1
privește morala 1
morala și 2
și disciplina 1
disciplina ecleziastică. 1
ecleziastică. Conservatorii 1
Conservatorii potrivnici 1
potrivnici reformelor 1
reformelor au 1
fost criticați 1
criticați de 1
de Széchenyi. 1
Széchenyi. Conservatorismul 1
Conservatorismul tradițional 1
ziarului era 1
încă reflectat 1
reflectat în 3
în opțiunile 1
opțiunile artistice. 1
artistice. Conservatorul 1
Conservatorul găzduiește, 1
găzduiește, de 1
al instrumentelor 2
instrumentelor timpurii, 1
timpurii, o 1
o bibliotecă 9
bibliotecă de 7
specialitate, o 1
o arhivă 1
arhivă mare 1
lucrări muzicale. 1
muzicale. Conservatorului 1
Conservatorului Perier 1
Perier i-a 1
organizată o 6
o înmormântate 1
înmormântate de 1
stat grandioasă. 1
grandioasă. CONS 1
CONS este 1
din mărcile 1
mărcile atelierului 1
atelierului monetar 1
monetar de 1
Constantinopol. Consideră 1
Consideră bourul 1
bourul ca 1
ca reprezentant 5
al taurinelor 1
taurinelor cu 1
că ultimul 2
ultimul exemplar 1
exemplar a 1
fost vânat 1
vânat pe 1
în 1627. 1
1627. Consideră 1
Consideră că 2
că încă 8
momentul potrivit 6
se abordeze 1
abordeze formă 1
de guvernare. 2
guvernare. Consideră 1
oamenii iubeau 1
iubeau mai 1
mult egalitatea 1
egalitatea decât 1
decât libertatea. 1
libertatea. Considera 1
Considera că 1
bun medic 1
aibă în 7
vedere atât 2
atât teoria 1
teoria cât 1
și practica. 1
practica. Considerăm 1
Considerăm că 1
un angrenaj 1
angrenaj de 1
două roți 2
roți dințate 1
dințate cu 1
număr diferit 1
dinți, cu 1
raze diferite. 1
diferite. Considerând 1
Considerând a 1
metaforă bine 1
bine gândită 2
gândită pentru 1
pentru penis, 1
penis, Gaga 1
înregistrări în 3
în următoarea 7
următoarea zi 2
compus cântecul 2
cântecul în 1
aproximativ patru 5
patru minute. 1
minute. Considerând 1
Considerând că 3
caz solid, 1
solid, el 1
își publică 2
publică rezultatele. 1
rezultatele. Considerând 1
era liniște 1
liniște în 5
Germania, n-a 1
n-a luat 2
de precauție 2
precauție când 1
îndrepta înapoi 1
spre tabăra 3
tabăra de 6
iarnă de 3
la Rin. 1
Rin. Considerând 1
o completare 2
completare a 2
a documentației 1
documentației pe 1
unor vizite 1
la muzee 1
muzee și 4
și realizarea 8
realizarea de 4
de fotografii, 3
fotografii, a 1
solicitat sprijinul 1
sprijinul material 1
material din 2
partea ministerului. 1
ministerului. Considerând 1
Considerând primirea 1
primirea acestei 1
acestei depeșe 1
depeșe o 1
o onoare, 1
onoare, demnitarul 1
demnitarul a 1
inclus textul 1
textul ei 1
în autobiografia 3
autobiografia sa. 2
sa. Considerând 1
Considerând tetraminourile, 1
tetraminourile, tabla 1
tabla de 4
șah poate 1
ușor acoperită 1
câte 16 1
tip I, 1
I, L, 1
L, T 1
sau O, 1
O, deoarece 1
deoarece și 3
și pătratul 1
pătratul 4x4 1
4x4 (un 1
(un sfert 1
de tablă) 1
tablă) poate 1
cu asemenea 2
asemenea tetrominouri. 1
tetrominouri. Considerarea 1
Considerarea religiei 1
religiei ca 2
o nevroză 1
nevroză generală 1
generală obsesivă 1
obsesivă a 1
umanității este 1
chestiune o 1
modă depașită". 1
depașită". Consideră 1
Consideră sursa 1
sursa inegalității 1
inegalității și 1
a relelor 1
relelor în 1
societate ca 3
fiind proprietatea 1
proprietatea privată, 1
privată, de 1
aceea ea 4
ea trebuia 2
trebuia limitată. 1
limitată. ; 1
; considerată 1
caracter enciclopedic, 2
enciclopedic, aceasta 1
aceasta însumează 1
însumează o 3
de domenii 9
domenii culturale 1
culturale precum 1
cel religios, 1
religios, geografic, 1
geografic, etnografic, 1
etnografic, relatând 1
relatând de 1
asemenea mituri 1
mituri și 4
și legende, 1
legende, elemente 1
de tradițiile, 1
tradițiile, obiceiurile 1
obiceiurile și 4
și ritualurile 1
ritualurile anumitor 1
anumitor popoare. 1
popoare. Considerată 1
Considerată ca 2
mai pitorească 1
pitorească zonă 1
a peșterii. 2
peșterii. Considerată 1
frumoase poezii 2
poezii anglo-saxone 1
anglo-saxone este 1
este poezia 1
poezia Dream 1
Dream of 1
the Rood 1
Rood („Visul 1
(„Visul despre 1
despre crucea 1
crucea lui 2
lui Iisus”), 1
Iisus”), din 1
din „Cartea 1
„Cartea Vercelli”. 1
Vercelli”. Considerată 1
Considerată capodopera 1
capodopera lui 2
lui Hoffman, 1
Hoffman, casa 1
lui Stoclet 1
Stoclet este 1
mai rafinate 1
rafinate și 2
mai luxoase 1
luxoase vile 1
vile private 1
private construite 1
XX-lea. Considerată 1
Considerată cea 2
bună trupă 2
în spectacolele 2
spectacolele mai 1
multor artiști 3
artiști români, 1
români, au 2
evoluat pe 2
importante scene 1
țară, extinzându-și 1
extinzându-și sfera 1
acțiune până 1
domeniul producției 1
film. Considerată 1
a regelui, 4
regelui, a 2
devenit fiica 1
favorită. Considerată 1
Considerată de 1
fiind genială, 1
genială, piesa 1
piesa este 4
fir epic, 1
epic, aparent 1
fără sens, 1
sens, dar 1
dar deține 1
deține conotații 1
conotații profunde, 1
profunde, specifice 1
specifice lui 1
Eugen Ionescu. 1
Ionescu. Considerată 1
Considerată mâncare 1
mâncare a 1
a țăranilor, 1
țăranilor, este 1
des folosită 1
ca substitut 1
substitut pentru 1
pentru pâine 2
pâine sau 1
ca aliment 2
aliment de 1
vară când 1
când munca 3
munca grea 1
grea efectuată 1
efectuată la 2
la câmp 1
câmp nu 1
mai permite 2
permite prepararea 1
prepararea pâinii 1
pâinii de 1
rurale sărace. 2
sărace. Considerată 1
Considerată odată 1
odată cea 1
bogată femeie 1
a Italiei, 2
Italiei, marchiza 1
marchiza și-a 1
viață fără 3
un ban. 1
ban. Considerat 1
Considerat de 3
de Grande 1
Grande cântecul 1
cântecul ei 1
ei preferat 1
pe Sweetener, 1
Sweetener, următoarea 1
următoarea piesă, 1
piesă, „R. 1
„R. Considerat 1
istorici ai 2
ai frumuseții 1
frumuseții drept 1
inițiator în 1
industria frumuseții 1
frumuseții și 2
a sănătății, 1
sănătății, Rimmel 1
Rimmel a 2
contribuit foarte 1
la conceptul 3
de igienă 2
igienă și 1
baie. Considerat 1
unii cel 1
mare scriitor 1
scriitor francez 1
viață, Michel 1
Michel Houellebecq 1
Houellebecq este 1
astăzi unul 1
mai citiți 2
citiți autori 2
lume. Considerațiile 1
Considerațiile estetice 1
estetice ale 2
ale ceremoniei 1
ceremoniei sunt 1
elementele întâlnite: 1
întâlnite: figurile, 1
figurile, formele 1
formele si 1
si structura 1
structura diverselor 1
diverselor ustensile, 1
ustensile, frumusețea 1
frumusețea locului 1
de desfășurare, 2
desfășurare, gustul 1
gustul desertului 1
desertului oferit 1
de gazdă 4
gazdă și 3
al ceaiului 1
ceaiului în 1
sine. Considerat 1
Considerat inițial 1
bătrân needucat 1
needucat și 1
și excentric, 1
excentric, Dersu 1
Dersu îl 1
pe Arseniev 1
Arseniev prin 1
prin instinctele 1
instinctele precise, 1
precise, prin 1
prin puterea 6
prin compasiunea 1
compasiunea profundă 1
profundă față 3
de semenii 1
semenii săi 1
de animalele 4
animalele pădurii. 1
pădurii. Considerat 1
Considerat mort, 1
mort, a 1
abandonat pe 1
de camarazii 3
și ignorat 1
ignorat de 2
primă patrulă 1
patrulă germană 1
germană care 5
prin zonă. 1
zonă. Considerat 1
Considerat primul 1
primul gânditor 2
gânditor al 1
lumii musulmane 1
musulmane care 1
abordat evenimentele 1
interiorul ei 5
perspectivă globală. 1
globală. Considerat 1
Considerat „profetul 1
„profetul sensului 1
sensului vieții”, 1
vieții”, Frankl 1
Frankl a 1
militat încă 1
din adolescență 2
adolescență pentru 1
pentru valoarea 5
valoarea sensului 1
sensului pe 1
viața îl 1
îl are, 2
are, considerând 1
că voința 2
voința de 3
sens vieții 2
este forța 2
forța motrice 1
motrice primordială 1
primordială a 2
a omului. 4
omului. Considerat 1
Considerat un 2
copil inteligent, 1
inteligent, el 1
excelentă și 3
atât spiritul 1
spiritul său 1
său cât 2
prin manierele 1
manierele sale. 1
sale. Considerat 1
un imaginativ 2
imaginativ în 1
în inginerie, 2
inginerie, „imagineering“, 1
„imagineering“, cum 1
cum remarcase 1
remarcase Walt 1
Walt Disney. 2
Disney. Considerat 1
Considerat unul 1
buni portari 1
portari ai 1
ai generației 1
generației sale, 1
patru stranieri 1
stranieri care 1
bun portar 3
portar al 2
A, primind 1
primind această 1
distincție de 1
doua ori. 1
ori. Consilier 1
Consilier al 4
Ministrului Tineretului 1
Tineretului și 4
și Sporturilor 1
Sporturilor din 2
Algeria 1971 1
1971 până 2
1976. Consilierea 1
Consilierea premaritală 1
premaritală este 1
este menită 2
ajute tinerii 2
relație de 10
porni împreună 1
împreună pe 4
drumul vieții, 1
vieții, dedicându-se 1
dedicându-se unul 1
unul altuia 2
altuia și 1
și încheind 1
încheind un 1
un legământ 3
legământ prin 1
prin căsătorie. 2
căsătorie. Consilierii 1
Consilierii militari 1
militari americani 1
americani s-au 1
implicat la 1
armatei sud-vietnameze. 1
sud-vietnameze. Consilier 1
Consilier special 1
fost maiorul 1
maiorul Gheorghe 1
Gheorghe Rovența. 1
Rovența. Consilierul 1
Consilierul (în 1
(în uniformă) 1
uniformă) stă 1
spatele lui 5
Nixon. Consilierul 1
Consilierul muzical 1
muzical al 14
este contrabasistul 1
contrabasistul Olivier 1
Olivier Gatto. 1
Gatto. Consilierul 1
Consilierul orașului 1
Minneapolis, Andrea 1
Andrea Jenkins, 1
Jenkins, care 1
reprezentat Ward 1
Ward 8, 1
8, unde 1
produs incidentul, 1
incidentul, a 1
fost citată: 1
citată: „Inima 1
„Inima mea 1
mea se 1
se rupe 5
rupe pentru 1
pierderea tragică 1
tragică de 1
viață azi-noapte 1
azi-noapte în 1
de 38th 1
38th și 1
și Chicago. 2
Chicago. Consilierul 1
Consilierul său 1
său teologic 1
teologic la 1
lucrările conciliare 1
conciliare a 1
fost iezuitul 1
iezuitul Karl 1
Karl Rahner. 1
Rahner. Consiliile 1
Consiliile parohiilor 1
parohiilor civile 2
civile sau 3
sau consiliile 1
consiliile orașelor 1
orașelor există 1
principiu doar 1
orașe mici 2
rural, fiind 1
fiind rar 2
rar întâlnite 1
întâlnite în 11
orașele mari 3
și interzise 1
interiorul Londrei 1
Londrei Mari. 1
Mari. Consiliile 1
Consiliile regionale 1
regionale (Krajske 1
(Krajske predsednictvo), 1
predsednictvo), care 1
care corespund 4
14 districte 2
districte ale 1
ale Cehiei, 1
Cehiei, aprobă 1
aprobă noi 1
noi membri 6
și alocă 1
alocă fonduri 1
pentru campaniile 2
campaniile locale. 1
locale. Consiliul 1
Consiliul a 4
fost prezidat 2
prezidat de 4
de Rabi 1
Rabi Gedalyah 1
Gedalyah (Gedalia) 1
(Gedalia) Rosenman. 1
Rosenman. Consiliul 1
surprins când 1
primit 41 1
de oferte, 1
oferte, întrucât 1
întrucât se 3
aștepta doar 1
la una. 1
una. Consiliul 1
Consiliul aprobă 1
aprobă și 1
și bugetul 1
bugetul anual 1
al principatului. 1
principatului. Consiliul 1
Consiliul are 1
are aceeași 4
aceeași autoritate 1
autoritate indiferent 1
reprezentare al 1
al componenților 1
componenților și 1
se întrunește 2
întrunește de 1
săptămână, astfel: 1
astfel: în 1
fiecare marți 1
marți pentru 1
pentru discuții 1
discuții informale, 1
informale, și 1
fiecare miercuri 1
miercuri pentru 1
pentru ședințe 2
ședințe ce 1
ce vizează 3
vizează decizii. 1
decizii. Consiliul 1
sperat inițial 1
o încoronare 2
încoronare imediată, 1
imediată, pentru 1
evita necesitatea 1
necesitatea unui 4
unui protectorat. 1
protectorat. Consiliul 1
Consiliul Bisericesc 1
Bisericesc este 1
un for 2
for de 1
conducere superior 1
al Cultului 1
Cultului Penticostal 1
Penticostal responsabilă 1
responsabilă de 5
de luarea 2
decizii importante 2
cadrul acestuia. 1
acestuia. Consiliul 1
Administrare poate 1
poate delibera 1
delibera daca 1
daca jumătate 1
membrii săi 6
săi plus 1
plus unu 1
unu sunt 1
prezenți sau 1
sau reprezentați 1
de supleanți 1
supleanți lor. 1
lor. Consiliul 1
de Administrație 8
Administrație al 7
al Televiziunii 2
Televiziunii Române 1
hotărât închiderea 1
închiderea canalului 1
canalului TVR 1
TVR News, 1
News, de 1
2015. Consiliul 1
de Fier, 5
Fier, trenul 1
trenul perpetuu, 1
perpetuu, se 1
deplasează prin 5
prin deșert, 3
deșert, demontând 1
demontând șinele 1
șinele din 1
și montându-le 1
montându-le în 1
față, pe 1
direcția hotărâtă 1
hotărâtă de 2
de cetățeni. 3
cetățeni. Consiliul 1
Securitate al 2
ONU (CSNU) 1
(CSNU) este 1
principalele organe 1
Unite, însărcinat 1
cu menținerea 1
menținerea păcii 2
păcii și 4
și securității 1
securității internaționale. 1
internaționale. Consiliul 1
al Chinei 3
Chinei a 3
a desemnat 4
desemnat Guilin 1
Guilin ca 1
ca oraș 4
oraș istoric 1
și cultural 5
cultural celebru 1
celebru pe 1
național încă 1
acestei liste. 1
liste. Consiliul 1
Consiliul Director 4
Director a 1
Miniștri. Consiliul 1
Director al 11
al Marinei, 2
Marinei, într-o 1
menține deplasamentul 1
deplasamentul noilor 1
noilor nave 1
nave sub 1
sub 25.000 1
25.000 tone, 1
ca proiectele 1
proiectele să 1
să prevadă 3
prevadă o 1
protecție balistică 1
balistică subacvatică 1
subacvatică limitată. 1
limitată. Consiliul 1
Director este 1
și conduce 12
conduce activitățile 1
activitățile curente. 1
curente. Consiliul 1
Consiliul Economic 2
Economic și 3
și Social 1
Social (ECOSOC) 1
(ECOSOC) asistă 1
asistă Adunarea 1
Generală în 1
promovarea cooperării 1
cooperării și 1
dezvoltării economice 1
sociale globale. 1
globale. Consiliul 1
Consiliul era 1
7 asesori 1
asesori populari 1
populari și 2
7 consilieri. 1
consilieri. Consiliul 1
Consiliul este 2
este desemnat 6
desemnat în 1
cadrul EMEAC 1
EMEAC (Electoral 1
(Electoral Meeting 1
Meeting of 1
the EUROAVIA 1
EUROAVIA Congress 1
Congress – 1
– Adunarea 2
Adunarea Electorală 1
Electorală a 1
a Congresului 3
Congresului EUROAVIA) 1
EUROAVIA) în 1
Aprilie sau 1
sau Mai. 1
Mai. Consiliul 1
din profesori 1
profesori și 9
și studenți 5
studenți doctoranzi 1
doctoranzi din 1
de Energetică, 1
Energetică, precum 1
alte universități 1
străinătate. Consiliul 1
general poate 2
organ de 5
tranziție. Consiliul 1
Consiliul Imperiului 1
Imperiului a 1
obțină de 3
la Anna 1
Anna o 1
constituție aristocratică 1
aristocratică dar 1
a zdrobit 1
zdrobit puternic 1
puternic nobilimea, 1
nobilimea, în 1
special familiile 1
familiile Dolgorukis 1
Dolgorukis și 1
și Galitsins 1
Galitsins și 1
făcut practic 1
practic din 3
din Biron 1
Biron conducătorul 1
conducătorul Imperiului. 1
Imperiului. Consiliul 1
Consiliul Internațional 2
Internațional Executiv 1
Executiv are 1
un Secretar-General 1
Secretar-General și 1
un Secretariat 2
Secretariat Internațional, 1
Internațional, situat 1
Londra, Regatul 1
Unit. Consiliul 1
Internațional (International 2
(International Board 1
Board – 1
– IB) 1
IB) reprezintă 1
reprezintă EUROAVIA 1
EUROAVIA la 1
nivel european. 3
european. Consiliul 1
Consiliul Județean 5
Județean Gorj 1
Gorj acordă, 1
acordă, prin 1
prin aparatul 1
aparatul propriu 1
specialitate, sprijin 1
și consultanță 2
consultanță tehnică 1
tehnică și 6
și juridică 2
pentru autoritățile 4
autoritățile administrației 1
administrației publice 4
publice locale, 1
locale, comunale, 1
comunale, orășenești 1
orășenești și 4
și municipale, 1
municipale, la 1
solicitarea acestora. 1
acestora. Consiliul 1
Consiliul l-a 1
pe istoricul 1
istoricul Daniel 1
Daniel Williams 1
Williams sa 1
sa cerceteze 1
cerceteze bătălia, 1
bătălia, iar 1
1974 rezultatele 1
rezultatele cercetărilor 1
construi Bosworth 1
Bosworth Battlefield 1
Battlefield Heritage 1
Heritage Centre 1
și prezentarea 3
o găzduiește. 1
găzduiește. Consiliul 1
Consiliul local 3
local a 2
o disputa 1
disputa publica 1
publica si 2
respins doctrinele 1
doctrinele anabaptiste. 1
anabaptiste. Consiliul 1
local Bulboaca 1
Bulboaca este 1
15 consilieri 1
consilieri locali. 1
locali. Consiliul 1
local este 1
11 până 1
la 101 1
101 consilieri, 1
consilieri, în 1
dimensiunea comunei. 1
comunei. Consiliul 1
Consiliul municipal 1
municipal și-a 1
și-a scuze 1
scuze fără 1
fără rezerve 2
implicarea orașului 1
orașului Liverpool 1
Liverpool și 1
și efectul 4
efectul neîntrerupt 1
al sclaviei 1
sclaviei asupra 1
asupra comunităților 1
comunităților negre 1
negre din 3
Liverpool. Consiliul 1
Consiliul Național 11
al Elevilor 1
Elevilor se 1
întrunește bianual 1
bianual sau 1
sau ori 1
nevoie în 2
cadrul Adunării 4
Adunării generale 1
al Elevilor. 1
Elevilor. Consiliul 1
Consiliul național 1
al ligii 1
ligii Domowina 1
Domowina și-a 1
și-a ales 6
ales sigla 1
sigla în 1
în ședința 5
ședința sa 1
25 august 7
august 1949. 2
1949. Consiliul 1
Consiliul Națiunii 1
Națiunii (Al-Majlis 1
(Al-Majlis al-umma) 1
al-umma) este 1
din 144 1
144 de 2
de parlamentari, 1
parlamentari, 96 1
96 aleși 1
către consiliile 1
consiliile comunale 1
comunale și 2
48 numiți 1
Președintele Republicii. 1
Republicii. Consiliul 1
Consiliul orășenesc 1
orășenesc a 1
ordin strict 1
strict să 1
fie nici 2
un neajuns. 1
neajuns. Consiliul 1
Consiliul reunit 1
reunit astfel 1
astfel trebuie 1
hotărască cu 1
majoritate calificată, 1
calificată, ținând 1
seama și 1
de recomandarea 1
recomandarea Consiliului, 1
Consiliului, dar 1
decembrie 1996, 2
1996, dacă 1
dacă majoritatea 1
majoritatea statelor 3
membre îndeplinesc 1
îndeplinesc condițiile 2
pentru adoptarea 3
monede unice. 1
unice. Consiliul 1
Consiliul revoluționar 1
revoluționar a 1
proclamat declanșarea 1
declanșarea revoltei 1
revoltei la 1
la Takovo 1
Takovo 23 1
aprilie 1815, 1
1815, Miloš 1
Miloš Obrenović 2
Obrenović fiind 1
ales conducător 3
conducător (în 1
(în vremea 1
vremea ce 1
ce Karađorđe 1
Karađorđe ere 1
ere încă 1
în Austria). 1
Austria). Consiliul 1
Consiliul Sanitar 1
Sanitar și 1
și febra 1
febra tifoidă, 1
tifoidă, semnat 1
nr. Consiliul 1
Consiliul Superior 1
al Magistraturii 2
Magistraturii asigură 1
asigură respectarea 1
respectarea legii 1
a criteriilor 1
criteriilor de 2
și etică 2
etică profesională 1
desfășurarea carierei 1
carierei profesionale 3
profesionale a 2
a magistraților. 1
magistraților. Consimțământul 1
Consimțământul este 1
din subiectele 2
subiectele principale 1
de discuție. 2
discuție. Consistentă 1
Consistentă carte 1
de interviuri, 2
interviuri, de 1
fapt discuții 1
discuții mai 2
mai ample, 2
ample, uneori 1
trei interlocutori, 1
interlocutori, pe 1
care pictorul 2
pictorul Mihai 1
Mihai Sârbulescu 1
Sârbulescu le 1
le realizează 1
cu treisprezece 1
treisprezece pictori 1
pictori din 1
artei noastre 1
astăzi. Consoanele 1
Consoanele care 1
provoacă căderea 1
căderea lui 6
lui -i 1
-i la 2
la masculin 4
masculin plural 1
plural au 1
același efect 3
la feminin: 1
feminin: límbă 1
límbă – 1
– limb. 1
limb. Consoanele 1
Consoanele š-r-b, 1
š-r-b, de 1
exemplu, arată 2
arată rădăcina 1
rădăcina care 1
care înglobează 1
înglobează sensul 1
de „a 3
„a bea”, 1
bea”, s-r-q, 1
s-r-q, „a 1
„a fura”, 1
fura”, ‘-k-l, 1
‘-k-l, „a 1
„a mânca” 1
mânca” etc. 1
etc. Consola 1
Consola a 1
inclus opțional 1
opțional un 1
un senzor 6
senzor Kinect 1
Kinect reproiectat, 1
reproiectat, comercializat 1
comercializat ca 1
ca "Kinect 1
"Kinect 2.0", 1
2.0", care 1
o îmbunătățire 9
a urmăririi 2
urmăririi mișcării 1
mișcării și 2
a recunoașterii 1
recunoașterii vocale 1
vocale pentru 1
în interfața 2
interfața grafică 2
grafică (GUI) 1
(GUI) și 1
și jocurile. 1
jocurile. Consolându-se 1
Consolându-se cu 1
aceste gânduri, 1
gânduri, Kyung-jin 1
Kyung-jin își 1
își reia 6
reia activitatea 5
de polițistă 1
polițistă sub 1
comanda inspectorului 1
inspectorului Kim 1
Kim care 1
s-a gasit 1
gasit extrem 1
de surprins 1
de alegerea 5
alegerea șefului 1
șefului său, 1
său, cât 1
al fetei. 1
fetei. Consola 1
Consola nu 1
vândut bine, 1
create doar 1
5 jocuri 1
ea. Consola 1
Consola se 1
popularitate in 1
SUA si 1
in Japonia, 2
dar in 2
in Romania 2
Romania nu 1
prea are 1
are succes. 1
succes. Consolele 1
Consolele din 1
naos iau 1
iau forma 3
unor capete 1
cai ce 1
susțin arcul 1
arcul dublou 1
dublou central 1
sub boltă, 1
boltă, la 1
lui atent 1
atent sculptat 1
sculptat cu 2
de efect. 1
efect. Consolidarea 1
Consolidarea fermelor 1
fermelor și 1
eliminarea arendașilor 1
arendașilor ineficienți 1
ineficienți s-au 1
produs pe 5
aproximativ 110 2
110 ani, 1
secolele XVIII 2
XVIII și 3
și XIX. 2
XIX. Consolidarea 1
Consolidarea pe 1
pe verticală 3
verticală nu 1
fost începută, 1
începută, datorită 1
fonduri, iar 2
iar planurile 4
planurile gândite 1
gândite de 2
preotul Florea 1
Florea sunt 1
astăzi irealizabile 1
irealizabile datorită 1
datorită prețurilor 1
prețurilor exagerate. 1
exagerate. Consortul 1
Consortul lui 1
lui Nyx, 2
Nyx, acesta 1
un înger 3
înger cu 1
aripi aurii. 1
aurii. Constă 1
Constă din 2
două părți, 7
părți, prima 1
reflecție asupra 1
unor citate 1
citate clasice, 1
clasice, iar 1
doilea discută, 1
discută, de 1
exemplu, prietenia 1
prietenia și 2
creșterea copiilor, 1
copiilor, dar 1
ales despre 2
despre autor 1
autor însuși. 1
însuși. Constă 1
trei masive 1
masive majore: 1
majore: Central 1
Central (de 1
(de asemenea, 5
de Urriel), 1
Urriel), de 1
Est (Ándara) 1
(Ándara) și 1
și Vest 2
Vest (de 1
de Picos 1
Picos de 1
de Cornión). 1
Cornión). Constă 1
Constă dintr-un 1
gura acoperită 1
cu piele. 2
piele. Constance 1
mai 1970, 2
1970, iar 2
noiembrie de 1
de Madariaga 1
Madariaga s-a 1
cu Emilia 2
Emilia Székely 1
Székely de 1
de Rauman, 1
Rauman, care 1
îi fusese 3
fusese secretară 1
secretară din 2
din 1938. 2
1938. Constance 1
Constance avea 1
avea deja 6
deja vârsta 1
era conștientă 1
că multă 1
multă lume 2
lume și-ar 1
pus întrebarea 2
întrebarea dacă 4
dacă copilul 2
copilul era 2
era într-adevăr 2
într-adevăr născut 1
născut de 2
ea. Constanta 1
Constanta de 1
de proporționalitate 2
proporționalitate σ, 1
σ, numită 1
numită constanta 1
constanta corpului 1
corpului (absolut) 1
(absolut) negru 1
negru sau 3
sau constanta 1
constanta Stefan–Boltzmann, 1
Stefan–Boltzmann, nu 1
o constantă 3
constantă fundamentală, 1
fundamentală, ci 1
ci una 1
una derivată. 1
derivată. Constanța, 1
Constanța, dimpotrivă, 1
dimpotrivă, singură 1
singură și 4
și prizonieră 1
prizonieră în 1
palat, își 1
își cântă 1
cântă dragostea 1
dragostea pe 2
o crede 3
crede pierdută. 1
pierdută. Constanța 1
Constanța este 2
reședința județului 2
județului cu 3
nume. Constanta 1
Constanta e 1
e zero 1
zero prin 1
alegerea punctului 1
punctului de 5
infinit cu 1
valoare zero 1
a potențialului. 1
potențialului. Constanța 1
Constanța îl 1
îl însoțea 1
însoțea pe 1
unei substanțiale 1
substanțiale armate 1
armate imperiale 1
imperiale care 2
deplasa prin 1
prin Regno. 1
Regno. Constantin 1
de cucerirea 1
cucerirea întregului 1
întregului imperiu. 1
imperiu. Constantin 1
Constantin al 4
al IX-lea 11
IX-lea a 5
a desființat 4
desființat 50 1
50 000 4
de proprietăți 2
proprietăți stratiotice 1
stratiotice de 1
la frontieră 5
frontieră imperiului 1
imperiului pentru 1
bani. Constantin 1
VII-lea a 3
conducerea imperiului 1
imperiului până 1
în 959. 1
959. Este 1
Este succedat 1
tron de 1
de Roman 2
II-lea cu 1
domnie scurtă 1
scurtă (959-963), 1
(959-963), murind 1
murind tânăr 1
și lăsând 1
urmă 3 1
toți porfirogeneți-Vasile 1
porfirogeneți-Vasile al 1
II-lea, Constantin 1
VIII-lea și 1
și Ana. 1
Ana. Constantin 1
stat câteva 2
castelul tatălui 1
tatălui Alexandrei. 1
Alexandrei. Constantin 1
Constantin avea 1
ca programul 3
programul său 3
său iconoclast 1
iconoclast să 1
fie aprobat 1
un sinod 1
sinod și 1
adunare imperială, 1
imperială, cum 1
cum procedase 2
procedase Leon 1
III-lea. Constantin 1
fost agă 1
agă al 1
apoi vornic. 1
vornic. Constantin 1
Constantin Butnariu, 1
Butnariu, este 1
treia generatie 1
generatie de 3
de nepoți 1
nepoți a 1
lui Demostene 1
Demostene Botez. 1
Botez. Constantin 1
Căzănișteanu, Centrul 1
și Cercetări 3
Teorie Militară 1
Militară (Romania): 1
(Romania): „Documente 1
„Documente privind 1
poporului român”, 1
român”, vol. 1
vol. Constantin 2
Constantin C. 3
C. Giurescu, 3
Giurescu, Dinu 2
Dinu C. 3
Giurescu, Istoria 2
Istoria Românilor 2
vechi timpuri 9
timpuri până 3
până astăzi. 8
astăzi. Constantin 1
Constantin Cocerhan, 1
Cocerhan, Petre 1
Petre Spânu 1
Spânu - 1
- „Potențialul 1
„Potențialul Turistic 1
Turistic Natural” 1
Natural” („Arealul 1
(„Arealul gravitează 1
gravitează în 2
jurul intersecției 1
intersecției acestor 1
acestor coordonate. 1
coordonate. Constantin 1
Constantin Dobre 1
Dobre a 1
făcut următoarea 2
următoarea declarație 1
declarație șocantă 1
șocantă în 1
fostul șef 3
al SRI: 1
SRI: „Măgureanu 1
„Măgureanu mi-a 1
mi-a cerut 1
cerut să-l 1
să-l asasinez 1
asasinez pe 1
pe generalul 7
generalul Macri.” 1
Macri.” Constantin 1
Constantin Dobrogeanu-Gherea, 1
Dobrogeanu-Gherea, părintele 1
părintele social-democrației 1
social-democrației din 1
și relațiile 7
relațiile lui 1
lui Karl 5
Karl Kautski 1
Kautski din 1
Germania, lider 1
lider în 8
materie în 1
Europa. Constantinescu 1
interes foarte 1
la taxonomia 1
taxonomia diferitelor 1
diferitelor grupuri 3
pe plante. 2
plante. Constantinescu-Dobridor, 1
Constantinescu-Dobridor, Editura 1
Editura Saeculum 1
Saeculum Vizual, 1
Vizual, București, 1
București, 2002) 1
2002) coama 1
coama casei. 1
casei. Constantinescu 1
Constantinescu pleacă 1
pleacă la 12
său vine 2
vine Radu 1
Radu Stoica 1
Stoica (tot 1
(tot voce), 1
voce), student 1
de arhitectură. 3
arhitectură. Constantin 1
Constantin Faina 1
Faina a 1
listele PUR-SL, 1
PUR-SL, care 1
Partidul Conservativ 1
Conservativ în 1
2008. Constantin 1
Constantin Florescu 1
Florescu ( 1
de intendență 1
intendență român 1
București (29 1
(29 noiembrie 1
octombrie 1942). 1
1942). Constantin 1
Constantin Gherghe 1
Gherghe (PDL) 1
(PDL) câștigă 1
municipiului Drobeta 1
Drobeta Turnu 2
Severin. Constantin 1
Constantin Ionescu-Târgoviște 1
Ionescu-Târgoviște susține 1
că alimentația 1
alimentația și 1
și exercițiul 1
exercițiul fizic 1
fizic pot 1
pot avea, 2
avea, de 4
ori, rezultate 1
rezultate spectaculoase 1
spectaculoase în 1
tratarea diabetului 1
diabetului zaharat 1
zaharat de 1
tip II. 2
II. Constantin, 1
Constantin, Ion 1
Ion : 1
: Gherman 1
Gherman Pântea, 1
Pântea, între 1
între mit 1
mit și 1
și realitate, 1
realitate, Ed. 1
Ed. Constantiniu, 2
Constantiniu, Florin 1
Florin : 1
: O 1
poporului român, 3
român, Ed. 1
Constantiniu, O 1
român, 2002, 1
2002, pp. 2
pp. Constantin-Liviu 1
Constantin-Liviu Rusu, 1
Rusu, Olga 1
Olga Rusu 1
Rusu - 1
- Souvenir 1
Souvenir de 1
de Iassy 1
Iassy (Ed. 1
(Ed. Erota, 1
Erota, Iași, 1
Iași, 2000), 1
p. 12 1
12 După 1
După Revoluție, 2
Revoluție, Hotelul 1
Hotelul Traian 1
Traian a 1
proprietatea SC 1
SC "Turism 1
"Turism Moldova" 1
Moldova" SA, 1
SA, cu 1
cu capital 4
stat. Constantin 1
Constantin Marinescu 1
Marinescu în 1
memoria dr. 1
dr. Constantin 1
Constantin Martiniuc 1
Martiniuc a 1
lucrări, abordând 1
abordând o 1
o variate 1
variate de 3
de tematici 1
tematici sub 1
sub aspect 3
aspect științific 1
și îmbinând 1
îmbinând cercetarea 1
cercetarea teoretică 1
teoretică cu 1
cea practică. 1
practică. Constantin 1
Constantin Năsturel-Herescu 2
Năsturel-Herescu s-a 1
anul 1686 1
1686 în 1
familia marelui 1
marelui ban 1
ban (1715) 1
(1715) Șerban 1
Șerban Năsturel-Herescu 1
Năsturel-Herescu (n. 1
(n. 1659 1
1659 - 1
d. 1731) 1
1731) și 1
sale Ilinca 1
Ilinca Urdăreanu. 1
Urdăreanu. Constantin 1
Constantin Nicolae 1
Nicolae baron 1
de Hurmuzaki, 1
Hurmuzaki, și 1
și Hurmuzachi, 1
Hurmuzachi, în 1
germană Constantin 1
Constantin Nikolaus 1
Nikolaus Freiherr 1
Freiherr von 2
von Hormuzaki, 1
Hormuzaki, (n. 1
(n. Constantin 1
Constantin nu 3
era binevenit 1
binevenit la 1
curte. Constantin 1
Constantin o 1
o lega 1
lega de 4
de Metropola 1
Metropola noua 1
noua a 1
a imperiului, 6
imperiului, dupa 1
ce mitropolitul 1
mitropolitul Protogen 1
Protogen din 1
din Sardicaindeplinise 1
Sardicaindeplinise sarcini 1
sarcini in 1
in Dacia, 1
Dacia, Dardania, 1
Dardania, Calabria 1
Calabria si 1
in tarile 1
tarile din 1
jur, iar 2
iar Mitropolitul 1
Mitropolitul din 1
din Tesalonic 1
Tesalonic primise 1
primise jurisdictia 1
jurisdictia peste 1
peste ambele 1
ambele Scitii. 1
Scitii. Constantinopolul 1
Constantinopolul a 2
devenit noua 1
noua capitală 3
Otoman. Constantin 1
Constantin Rauțchi 1
Rauțchi era 1
om tăcut 1
tăcut și 5
și însingurat, 1
însingurat, Victor 1
Victor Parhon, 1
Parhon, „In 1
„In memoriam: 1
memoriam: Constantin 1
Constantin Rauțchi”, 1
Rauțchi”, în 1
revista Teatrul, 1
Teatrul, anul 1
anul XXIX, 1
XXIX, nr. 2
nr. Constantin 1
Constantin Schifirneț 1
Schifirneț are 1
are contribuții 1
studiul comunicării 1
comunicării online. 1
online. Constantin 1
Constantin si 5
si Elena 4
Elena din 4
din Gura 5
Gura Humorului10. 1
Humorului10. Constantin 1
Gura Humorului4. 1
Humorului4. Constantin 1
din Harpasesti3. 1
Harpasesti3. Constantin 1
din Hermeziu4. 1
Hermeziu4. Constantin 1
Constantin Sion 2
Sion a 1
scris Arhondologia 1
Arhondologia Moldovei 1
Moldovei între 1
anii 1840-1857 1
1840-1857 Gh. 1
Gh. Constantin 1
Constantin Spînu 1
Spînu (Doctor 1
(Doctor în 1
studiul artelor, 2
artelor, Director 1
al institutului 1
institutului Artelor 1
Artelor al 1
a Moldovei). 1
Moldovei). Constantin 1
Constantin Tobescu 2
Tobescu s-a 2
a-și lua 7
lua soția 1
și ceva 4
ceva bagaje, 1
bagaje, fără 1
reuși nici 1
nici una, 1
una, nici 1
nici alta. 1
alta. Constantin 1
Constantin Toni 1
Toni Dârțu 1
Dârțu - 1
- ''Personalități 1
''Personalități române 1
și faptele 3
faptele lor. 3
lor. Constantin 1
Constantin Turcu 1
Turcu - 1
- "Biserica 2
"Biserica din 2
din Războieni", 1
Războieni", în 1
Constantin Virgil 1
Virgil Negoiță 1
Negoiță are 1
are prioritate 1
prioritate în 3
domeniul studiilor 1
studiilor fuzzy, 1
fuzzy, noțiune 1
noțiune introdusă 1
introdusă de 5
de Lotfi 1
Lotfi Zadeh. 1
Zadeh. Constanțiu 1
Constanțiu al 1
II-lea și-a 1
și-a concentrat 3
concentrat puterea 1
puterea sale 1
în Est 4
primul împărat 2
Imperiului Bizantin. 2
Bizantin. Constatându-se 1
Constatându-se că 1
această ruptură 1
ruptură a 1
fost provocată 2
revoluție a 1
limbajului muzical 1
părăsit formele 1
formele tradiționale 1
opere cu 1
desăvârșire deschise 1
deschise ( 1
( Constatându-se 1
Constatându-se faptul 1
că generalul 4
un glonte 3
glonte de 1
aur, este 1
este dovada 1
dovada pentru 1
pentru El 2
El Niño 1
Niño față 1
de angajatorul 1
angajatorul său 1
reușit complotul 1
complotul de 1
de ucidere 3
ucidere a 3
generalului Elias. 1
Elias. Constatarea 1
Constatarea că 1
din pacienții 1
pacienții cu 6
BPD experimentează 1
experimentează TSPT 1
TSPT în 1
vieții lor 4
lor contestă 1
contestă teoria 1
teoria că 1
că BPD 1
BPD și 1
și TSPT 1
TSPT sunt 1
sunt aceeași 1
aceeași tulburare. 1
tulburare. Constatarea 1
Constatarea conform 1
căreia ordinea 1
ordinea de 6
naștere fraternă 1
fraternă interacționează 1
interacționează cu 5
e ambidextru, 1
ambidextru, dreptaci 1
dreptaci sau 1
sau stângaci 1
stângaci a 1
cercetările ulterioare. 1
ulterioare. Constelația 1
Constelația Boarul 1
Boarul așa 1
e văzută 2
văzută cu 8
liber. Constelația 5
Constelația este 1
de „proțapul” 1
„proțapul” / 1
/ „oiștea” 1
„oiștea” Constelația 1
Constelația Hercule 1
Hercule văzută 1
Constelația Lira 1
Lira văzută 1
Constelația Racul 1
Racul văzută 1
Constelația Scutul 1
Scutul văzută 1
Constelația Taurul 1
Taurul văzută 1
liber. Conștiența 1
Conștiența asigură 1
asigură cuplajul 1
cuplajul permanent 1
al omului 3
omului cu 2
cu realitatea, 3
realitatea, dar 2
tot ea 3
ea permite 2
permite desprinderea 1
desprinderea subiectului 1
subiectului de 3
de realitate 6
realitate și 3
și interacțiunea 4
interacțiunea transformantă 1
transformantă a 1
a realității. 2
realității. Conștientă 1
Conștientă de 1
se petrecea 2
petrecea cu 1
fost atentă 1
atentă la 2
fiecare fază 1
a tratamentului, 1
tratamentului, discutând 1
discutând cu 1
cu medicul 2
medicul curant, 1
curant, I. 1
I. Bârzu, 1
Bârzu, toate 1
toate detaliile 3
detaliile bolii. 1
bolii. Conștiența 1
Conștiența este 2
este capabilitatea 1
capabilitatea unui 1
unui subiect 2
identifica niciodată 1
niciodată pe 5
oricare din 3
din stările 1
stările proprii, 1
proprii, de 1
avea permanent 1
permanent o 1
o rezervă 5
rezervă de 5
sine, distinctă 1
de sinele 1
sinele implicat. 1
implicat. Conștiența 1
este proprietatea 6
proprietatea subiectului 1
identifica modal 1
modal pe 1
sine ca 6
ca entitate 4
entitate distinctă 1
de ambient 1
ambient și 1
identifica toate 2
toate identificările 1
identificările de 1
de sine. 8
sine. Conștient 1
Conștient că 1
urmeze un 2
evaluare psihică, 1
psihică, Geoffrey 1
Geoffrey acceptă 1
acceptă ajutorul 2
de Națiunile 1
Unite Acvatice 1
Acvatice - 1
- aliate 1
aliate cu 3
cu Panii. 1
Panii. Conștientizăm 1
Conștientizăm că 1
că noi 2
ne „salvăm” 1
„salvăm” propriile 1
propriile noastre 1
noastre suflete, 1
suflete, în 1
afirmațiile cărora 1
cărora nazarineanul 1
nazarineanul i-ar 1
i-ar salva 1
pe toți. 3
toți. Conștientizând 1
Conștientizând de 1
că erau 19
erau oameni 5
anturajul său 1
care complotau 1
complotau împotriva 1
înăbușit revoltă 1
revoltă izbucnită 1
izbucnită în 1
munții Isauriei 1
Isauriei și 1
a dărâmat 1
dărâmat fortificațiile. 1
fortificațiile. Conștiința 1
Conștiința centrală 1
reprezintă Genly 1
Genly Ai: 1
Ai: el 1
cel străin 1
străin de 1
de felul 8
felul de 17
locuitorilor Iernii, 1
Iernii, iar 1
cititorii iau 1
iau contact 2
cu planeta 1
planeta prin 1
ochii lui. 2
lui. Conștiința 1
Conștiința în 1
ansamblul sau 1
considerată fundamentul 1
fundamentul funcțional 1
funcțional necesar 1
necesar desfașurării 1
desfașurării normale 1
normale a 2
proceselor cognitive 1
cognitive si 1
si volitive; 1
volitive; pe 1
alta parte 2
parte aceste 2
procese psihice 1
psihice influențează 1
influențează în 2
în larga 1
larga măsură 1
măsură conștiința. 1
conștiința. Constituirea 1
Constituirea unui 1
înot masters, 1
masters, ca 1
ca persoană 2
persoană juridică, 1
juridică, se 1
se face, 2
face, de 1
obicei, sub 2
unei organizații 11
organizații non-guvernamentale 1
non-guvernamentale nonprofit 1
nonprofit ( 1
( Constituția 1
Constituția a 2
dat Curții 1
Supreme competența 1
competența exclusivă 1
exclusivă să 1
să audieze 2
audieze și 1
stabilească contestațiile 1
contestațiile din 1
toate hotărârile 1
hotărârile definitive 1
definitive ale 1
ale Curții 2
Apel. Constituția 1
de avocatul 3
avocatul Juan 1
Juan Germán 1
Germán Roscio 1
Roscio și 1
și ratificată 1
decembrie 1811. 1
1811. Constituția 1
Constituția arboretului 1
arboretului este 1
este plină, 1
plină, înălțimea 1
30 m, 2
iar diametrul 1
diametrul cuprins 1
între 45-50 1
45-50 cm. 1
cm. Constituția 1
Constituția are, 1
are, în 6
total 156 1
156 de 2
articole. Constituția 2
Constituția avea 1
109 articole. 1
Constituția din 4
din 1975 3
1975 cuprindea 1
drepturi individuale 1
care răspundeau 1
răspundeau nevoilor 2
nevoilor acelui 1
acelui timp. 1
timp. Constituția 1
Constituția interzice 1
interzice discriminarea 1
discriminarea pe 2
baze religioase. 1
religioase. Constituția 1
Constituția l-a 1
pe López 1
López cu 1
puteri aproape 1
cele pe 6
care „El 1
„El Supremo” 1
Supremo” le-a 1
le-a deținut 2
deținut mare 1
cei 26 1
ai guvernării 1
guvernării sale, 1
sale, codificând 1
codificând efectiv 1
efectiv puterile 1
puterile dictatoriale 1
dictatoriale pe 1
le-a prins 1
prins cu 1
devreme. Constituția 1
Constituția mai 1
mai prevedea, 1
prevedea, la 1
articolul 77, 1
77, că 1
că „membrii 1
„membrii Senatului 1
Senatului nu 1
nu primesc 2
primesc nici 1
o donațiune 1
donațiune nici 1
nici indemnitate”, 1
indemnitate”, prevedere 1
prevedere care 1
și senatorilor 1
senatorilor de 1
drept. Constituția 1
Constituția prevedea 1
prevedea teoretic 1
teoretic aderarea 1
aderarea Austriei, 1
Austriei, dar 1
dar prezența 1
prezența paragrafelor 1
paragrafelor 2 1
3 făceau 1
făceau imposibil 1
imposibil acest 1
lucru din 6
perspectiva conducerii 1
conducerii Imperiului 1
Imperiului Austriac. 1
Austriac. Constituția 1
Constituția României, 2
Oficial nr. 7
nr. Constituția 1
Constituția sovietică, 1
sovietică, o 2
constituție cu 1
cu spoială 1
spoială democratică, 1
democratică, includea 1
drepturi civice 1
civice și 3
politice – 1
– Constituția 1
Constituția Spaniei 1
Spaniei este 1
este legea 1
legea supremă 2
supremă a 7
a Spaniei. 1
Spaniei. Constituția 1
Constituția stipulează 1
stipulează ca 1
ai guvernului 4
guvernului să 2
să provină 4
provină din 2
țării. Constituția 1
Constituția Turciei 1
Turciei stabilește 1
stabilește că 2
că Meclisul 1
Meclisul este 1
singurul corp 2
corp legislative 1
legislative al 1
țării. Constituțiile 1
Constituțiile altor 1
altor 12 1
12 state 1
state europene 1
europene recunosc 1
recunosc căsătoria 1
căsătoria doar 1
ca uniunea 1
uniunea consensuală 1
consensuală dintre 1
femeie. Constituțiile 1
Constituțiile din 1
din Melfi 1
Melfi au 1
constituite pentru 1
stat centralizat. 1
centralizat. Constituțiile 1
Constituțiile iezuite 1
iezuite au 1
pus încă 1
accent mai 1
pe apostolatul 1
apostolatul activ, 1
activ, decât 1
celelalte ordine 1
ordine călugărești 1
călugărești catolice 1
l-au precedat, 1
precedat, și 1
spre viața 1
viața contemplativă. 1
contemplativă. Constrângerea 1
Constrângerea în 1
în gândire 3
gândire poate 1
om să 4
oprească atunci 1
când întâmpină 1
calcul sau 1
înțelegerea conceptelor, 1
conceptelor, a 1
a termenilor, 2
termenilor, ori 1
ori poate 4
poate abandona 1
abandona cercetarea 1
cercetarea când 1
o soluție. 4
soluție. Constrângerea 1
Constrângerea unui 1
om presupune 1
presupune limitarea 1
limitarea libertății 1
libertății sale 2
prin implicarea 3
implicarea intenționată 1
a altcuiva 1
altcuiva în 2
aria în 1
normal, ar 1
putea respectivul 1
respectivul om 1
să acționeze. 3
acționeze. Constrângerile 1
Constrângerile psihice 1
psihice sunt 1
sunt adresate 4
adresate forului 1
forului interior 1
al individului, 1
individului, iar 1
iar forțarea 1
forțarea are 1
o natură 2
natură psihică, 1
psihică, non-fizică. 1
non-fizică. Constrictorul 1
Constrictorul superior 1
al faringelui 1
faringelui este 1
de baza 9
baza craniului 3
craniului printr-un 1
printr-un spațiu 2
aproape 2 4
2 cm, 2
cm, în 5
devine aparentă 1
aparentă fascia 1
fascia faringobazilară. 1
faringobazilară. Construcția 1
Construcția acestei 2
acestei barci 1
barci a 1
fost finanțată 2
finanțată cu 1
cu bugetul 1
bugetul destinat 1
a renova 1
renova marina 1
marina imperială. 1
imperială. Construcția 1
de ocolire 1
ocolire a 1
impus și 1
și demolarea 1
demolarea vechiului 2
vechiului pod 2
pod metalic 1
metalic peste 1
râul Prahova 1
Prahova al 1
ferate Câmpina–Telega 1
Câmpina–Telega și 1
realizarea unuia 1
unuia nou, 1
nou, mai 1
înalt. Construcția 1
Construcția acestor 1
acestor aparate 1
aparate dovedește 1
dovedește o 1
tehnică științifică 1
științifică mult 1
mult superioară 1
superioară nouă 1
nouă care 3
fi contestată." 1
contestată." Construcția 1
Construcția a 10
făcut locuitorilor 1
locuitorilor viața 1
mai ușoară. 1
ușoară. Construcția 1
fost completată 3
completată în 2
în 1816 1
1816 de 1
către regele 3
regele Ferdinand 2
IV-lea, care 3
transformat sala 1
sala centrală 2
azi, care 1
cu Pantheonul 1
Pantheonul roman. 1
roman. Construcția 1
în 1804 4
imediat iluminată. 1
iluminată. Construcția 1
aproximativ 1,5 5
1,5 miliarde 3
de yeni. 1
yeni. Construcția 1
fost, împreună 1
cu turnul-clopotniță 3
turnul-clopotniță din 1
secolele XVI–XVIII, 1
XVI–XVIII, translată 1
translată din 1
fosta incintă 1
incintă monastică 1
monastică în 1
1986. Construcția 1
fost restaurată, 3
restaurată, operațiune 1
operațiune care 1
continuat vreme 1
ani, implicând 1
implicând lucrari 1
lucrari de 2
consolidare de 1
de infrastructură 1
și extrastructură, 1
extrastructură, Catedrala 1
Catedrala fiind 1
fapt reconstruită 1
reconstruită și 3
și reconsolidată. 1
reconsolidată. Construcția 1
XII-lea, în 2
Domenico Morosini. 1
Morosini. Construcția 1
în 1765 1
1765 și 1
în 1832. 1
1832. Construcția 1
noiembrie 1962, 1
1962, iar 1
iar Kennedy 1
Kennedy a 1
vizitat situl 1
situl de 3
săptămână înainte 6
asasinarea sa 1
noiembrie 1963. 1
1963. Construcția 1
primit înfățișarea 1
înfățișarea actuală 2
unei refaceri 1
refaceri din 1
temelie între 1
anii 1864-1867, 1
1864-1867, lucrări 1
lucrări surprinse 1
surprinse în 4
pisania de 2
peste intrare. 1
intrare. Construcția 1
Construcția are 3
două încăperi. 2
încăperi. Construcția 1
are inclusiv 1
inclusiv propriul 1
său cod 2
cod poștal. 1
poștal. Construcția 1
are parter 1
un etaj, 1
etaj, fiind 3
fiind înconjurată 4
de lotul 2
lotul școlar 1
școlar și 2
și terenul 4
de sport. 2
sport. Construcția 1
Construcția avea 1
planul alungit, 1
alungit, împărțit 1
în încăperi 3
încăperi succesive: 1
succesive: pridvor, 1
pridvor, tindă, 1
tindă, naos 2
altar. Construcția 1
Construcția bisericii 2
făcută și 1
ajutorul bănesc 1
bănesc al 1
și muncă 2
muncă voluntară. 1
voluntară. Construcția 1
bisericii începe 1
1863 și 2
este finalizată 4
în 1865, 2
1865, fiind 1
fiind clădită 1
clădită din 2
piatră. Construcția, 1
Construcția, care 2
la 1635 1
1635 și 3
terminat undeva 1
la 1641, 1
1641, avea 1
încălzire cu 3
apă curentă 1
curentă plus 1
plus baie, 1
baie, ceva 1
întâlnit la 11
respectiv. Construcția, 1
are 36 1
36 metri 1
lățime în 1
zona fațadei, 1
fațadei, are 1
cruce greacă 2
greacă înscrisă, 1
înscrisă, cu 1
brațele egale, 1
egale, naosul 1
naosul principal 1
aceeași înălțime 2
transversal, peste 1
peste a 1
căror boltă 1
înalță o 4
o turlă 5
turlă cu 2
cu înălțimea 5
21 metri. 1
metri. Construcția 1
Construcția castelului 1
castelului și 5
a orașul 2
orașul au 2
fost rapide 1
iulie anul 1
anul 1717 2
1717 a 1
prima audiență 1
audiență în 1
noul palat. 2
palat. Construcția 1
Construcția castrului 1
castrului a 1
se dezvolte 14
dezvolte o 6
așezare rurală 2
rurală bine 1
bine închegată 1
închegată și 1
dezvoltată pe 1
ambele maluri 1
maluri ale 3
ale Oltului. 1
Oltului. Construcția 1
Construcția Cazărmii 1
Cazărmii s-a 1
făcut între 1
anii 1745-1750, 1
1745-1750, prin 1
prin robota 1
robota bozovicenilor 1
bozovicenilor și 1
satelor almăjene. 1
almăjene. Construcția 1
Construcția clădirii 1
august 1882, 1
1882, autorul 1
autorul proiectului 1
proiectului și 2
a devizului 2
devizului fiind 1
fiind G.F. 1
G.F. Lonsky, 1
Lonsky, iar 1
iar supravegherea 1
supravegherea fiind 1
arhitectul Kurkovsky. 1
Kurkovsky. Construcția 1
Construcția cuibului 1
cuibului durează 1
o săptămână, 5
săptămână, la 1
terminarea sa 2
sa femela 1
femela începe 3
începe depunerea 2
depunerea ouălor. 3
ouălor. Construcția 1
Construcția de 3
istorică inestimabilă 1
inestimabilă se 1
prezent paragină 1
paragină din 1
probleme judiciare. 1
judiciare. Construcția 1
piatră a 2
a izvorului 1
izvorului are 1
câteva rezervoare 1
rezervoare mici 1
care apa 5
apa izvorăște 1
8 sfârcuri 1
sfârcuri subterane, 1
subterane, după 1
scurge în 2
în Căinari. 1
Căinari. Construcția 1
de zvonițe 1
zvonițe este 1
preferată construcției 1
construcției de 4
de turnuri 4
clopotniță din 3
ordin practic. 1
practic. Construcția 1
Construcția este 3
lungă, ea 1
navei centrale 4
centrale o 1
o clopotniță 7
clopotniță cu 2
trei etaje. 2
etaje. Construcția 1
anul 1422 1
1422 și 1
este sfințită 1
un trimis 1
trimis al 1
al papei 2
papei de 1
Roma, primind 1
primind hramul 1
Sf. Construcția 1
brâu decorativ, 1
decorativ, simplu 1
simplu amplasat 1
partea mediană 1
a pereților. 1
pereților. Construcția 1
Construcția igluurilor 1
igluurilor este 1
este ieftină 1
ieftină și 3
și rezultă 2
rezultă o 4
o alternativă 10
alternativă convenabilă 1
convenabilă zonelor 1
zonelor reci. 1
reci. Construcția 1
Construcția liniei 2
liniei a 4
1903. Construcția 1
liniei și 1
a depoului 1
depoului au 1
făcute între 1
între 1989 2
și 1991. 2
1991. Construcția 1
Construcția lui 2
durat doi 1
nouă luni 5
inaugurat la 5
august 1997. 1
1997. Construcția 1
lui Dedekind 1
Dedekind (a 1
(a unui 1
corp complet 1
complet ordonat) 1
ordonat) este 1
metodă pentru 2
construirea de 15
numere reale 1
reale prin 1
prin numere 1
numere raționale. 1
raționale. Construcția 1
Construcția monedei 1
monedei Bitcoin 1
Bitcoin permite 1
permite deținerea 1
deținerea și 2
și transferul 1
transferul anonim 1
anonim de 1
de valoare. 5
valoare. Construcția 1
Construcția moscheii 1
moscheii a 1
1982 din 2
ordinul sultanului 3
sultanului Salahuddin 1
Salahuddin Abdul 1
Abdul Aziz, 1
Aziz, imediat 1
stabilit orașul 1
orașul Shah 1
Shah Alam 1
Alam ca 1
ca nouă 1
nouă capitală 1
statului malaezian 1
malaezian Selangor, 1
Selangor, la 1
februarie 1974. 2
1974. Construcția 2
Construcția noii 3
noii aerogări 1
aerogări este 1
1938, însă 1
însă licitația 1
licitația a 1
una destul 1
de dubioasă, 1
dubioasă, motiv 1
de Curtea 8
Curtea Administrativă 1
Administrativă Superioară. 1
Superioară. Construcția 1
1905 fiind 1
fiind terminata 1
terminata tot 1
an iar 1
fost tencuită 1
tencuită și 1
și zugrăvită. 1
zugrăvită. Construcția 1
durat 9 1
9 ani 7
ani (1887-1896). 1
(1887-1896). Construcția 1
Construcția noului 1
noului cor 1
cor a 1
în 1242, 1
1242, și 1
sfârșit în 6
în 1255. 1
1255. Construcția 1
Construcția oaselor 1
oaselor din 1
din extremități 1
extremități oferă 1
oferă de 1
asemenea suplețe 1
suplețe vidrei 1
mare. Construcția 1
Construcția orgii 1
orgii Rieger 1
Rieger din 1
din castelul 4
castelul Peleș 1
Peleș este 1
asemenea legatã 1
legatã de 1
lui Rudolf 7
Rudolf Lassel. 1
Lassel. Construcția 1
Construcția originală 1
originală este 2
este distrusă 4
distrusă parțial 1
1950 pentru 1
fi adaptată 1
adaptată noilor 1
noilor norme 1
norme de 2
de siguranță. 8
siguranță. Construcția 1
Construcția pagodeii 1
pagodeii a 1
noiembrie 2006, 2
2006, la 5
la proclamarea 1
proclamarea orașului 1
orașului Naypyidaw 1
Naypyidaw drept 1
drept noua 1
țării. Construcția 1
Construcția păstrează 1
păstrează spațiul 1
spațiul original 1
original destinat 1
destinat credincioșilor, 1
credincioșilor, biserica 1
și tinda 1
tinda femeilor, 2
femeilor, din 1
din 1622. 1
1622. Construcția 1
Construcția podului 1
durat 14 1
implicat 600 1
muncitori si 1
costat 15 1
dolari (mai 1
de 320 3
320 milioane 1
în dolari 2
dolari de 2
de astăzi). 2
astăzi). Construcția 1
Construcția primăriei 1
primăriei a 4
XII-lea și 5
face actualmente 1
actualmente cea 1
veche clădire 2
Belgia. Construcția 1
Construcția rampei 1
rampei de 2
acces între 1
între Morckhoven 1
Morckhoven și 1
suprafață Muggenberg 1
Muggenberg a 1
fost începută 4
martie 2013 2
și terminată 1
2015. Construcția 1
Construcția școlii 1
școlii noi 1
1935 si 1
terminat in 1
anul 1937, 1
1937, astfel 1
anul școlar 15
școlar 1937-1938 1
1937-1938 copiii 1
sat au 5
școala noua. 1
noua. Construcția 1
Construcția și 1
și îmbunătățirea 7
îmbunătățirea au 1
continuat de-a 2
lungul anilor, 17
anilor, cu 1
nou terminal 1
terminal construit 1
nouă pistă 1
pistă în 1
Construcția sinagogii 1
sinagogii a 2
demarat în 2
1923, cu 1
târziu decât 3
biserica ortodoxă. 4
ortodoxă. Construcția 1
Construcția trebuia 1
aibă forme 1
forme simplificate. 1
simplificate. Construcția 1
Construcția turnului 1
turnului a 4
anul 1977 4
durat aproximativ 3
zile până 8
la finalizare. 1
finalizare. Construcția 1
Construcția unui 1
600-celule de 1
la predecesorul 2
său regulat, 1
regulat, al 1
al 24-celule, 1
24-celule, poate 1
de vizualizat. 1
vizualizat. Construcții 1
Construcții este 1
denumirea unei 1
unei ramuri 1
a tehnicii 3
tehnicii care 1
cu proiectarea, 1
proiectarea, execuția, 1
execuția, întreținerea 1
întreținerea și 3
exploatarea diferitor 1
diferitor structuri 1
sau lucrări 1
de infrastructură. 1
infrastructură. Construcțiile 1
Construcțiile din 1
alternativă la 6
la blocurile 1
de apartamente 8
apartamente din 2
alte cartiere. 1
cartiere. Construcțiile 1
Construcțiile mari 1
sunt distruse 3
de modificarea 1
modificarea presiunii 1
presiunii aerului 1
aerului în 2
ce vânturile 1
puternice distrug 1
distrug vegetația 1
vegetația și 3
și omoară 2
omoară oamenii. 1
oamenii. Constructiilor 1
Constructiilor rigide, 1
rigide, compozitia 1
compozitia cu 1
cu rezonante 1
rezonante muzicale, 1
muzicale, poetice… 1
poetice… Construcții 1
Construcții mai 1
mai ample 2
ample au 3
fost demarate 4
demarate în 2
și secțiunea 2
secțiunea Karlovac–Vukova 1
Karlovac–Vukova Gorica 1
Gorica a 1
2001. Constructorii 1
Constructorii bisericii 1
fost meșteri 1
meșteri locali 2
Transilvania. Constructor 1
Constructor șef 1
devenit după 4
lui Bibiena 1
Bibiena și 1
și d'Hauberat 1
d'Hauberat Nicolas 1
Nicolas de 1
de Pigage, 1
Pigage, care 1
a desăvârșit 2
desăvârșit între 1
între 1750 1
1750 și 1
și 1760 1
1760 aripa 1
aripa de 3
cu biblioteca 1
biblioteca princiară, 1
princiară, cu 1
colaborarea lui 2
Franz Wilhelm 1
Wilhelm Rabaliatti. 1
Rabaliatti. Constructorul 1
Constructorul și 1
proprietarul Tavernei 1
Tavernei Smade, 1
Smade, singura 1
singura așezare 1
așezare de 4
pe sumbra 1
sumbra Planetă 1
Planetă Smade. 1
Smade. Construirea 1
Construirea a 1
continuat sub 1
sub ultimul 1
ultimul sultan 2
sultan din 1
din Mamluk, 1
Mamluk, Qansuh 1
Qansuh al-Ghawri 1
al-Ghawri (1501-17), 1
(1501-17), care 1
comandat propriul 1
său complex 1
complex (1503-1505); 1
(1503-1505); totuși, 1
totuși, metodele 1
au reflectat 1
reflectat finanțele 1
finanțele statului. 1
statului. Construirea 1
Construirea barajului 1
barajului a 1
realizată între 1
anii 1933 1
1933 - 1
- 1935. 1
1935. Construirea 1
Construirea Borisov 1
Borisov Arena 1
început oficial 3
2010. Construirea 1
Construirea căii 1
ferate Sărmășag-Șimleu 1
Sărmășag-Șimleu Silvaniei 1
Silvaniei a 1
determinat un 3
avans al 2
al Șimleului 1
Șimleului comparativ 1
cu Crasna. 1
Crasna. Construirea 1
Construirea colibei 1
colibei poate 1
din orice 6
orice material 2
material (lemn, 1
(lemn, placaj, 1
placaj, aluminiu, 1
aluminiu, scaune). 1
scaune). Construirea 1
Construirea de 2
militare a 5
din unele 7
unele orașe 1
din Alaska. 2
Alaska. Construirea 1
noi biserici 6
pentru parohiile 2
parohiile lipsite 1
de locașurile 1
cult, ca 1
restaurarea celor 1
vechi, împodobirea 1
împodobirea lor 1
pictură nouă 1
nouă sau 3
sau restaurarea 1
restaurarea celei 1
celei existente, 1
existente, rămân 1
rămân dovezi 1
ale vocației 1
vocației sale 1
de ctitor. 1
ctitor. Construirea 1
Construirea gorganelor 1
gorganelor eponime 1
eponime este 1
factor luat 1
considerare pe 1
lângă alții. 1
alții. Construirea 1
Construirea unei 3
unei basilici 1
basilici noi 1
stil romanic, 2
romanic, cu 1
trei abside, 1
abside, a 1
în 1158. 1
1158. Construirea 1
curți arcade 1
arcade a 1
în 1635 2
în 1637. 1
1637. Construirea 1
unei "științe 1
"științe a 1
a mitului" 1
mitului" este 1
este firul 1
firul conductor 1
conductor ale 1
ale principalelor 4
principalelor sale 1
sale opere: 1
opere: Mituri 1
Mituri și 2
și mistere 1
mistere ( 1
( Construirea 1
Construirea unor 1
unor poligoane 1
poligoane regulate 1
regulate în 2
acest mod 10
foarte simplă 1
simplă (cel 1
(cel mai 9
ușor este, 1
este, probabil, 6
probabil, triunghiul 1
triunghiul echilateral), 1
echilateral), unele 1
mai complexe, 3
complexe, iar 2
altele sunt 4
sunt imposibile 1
imposibile („nu 1
(„nu pot 1
fi construite”). 1
construite”). Construirea 1
Construirea unui 2
unui model 2
analiză sistematică 1
sistematică prin 1
este elaborată 2
elaborată o 1
reprezentare conceptuală 1
conceptuală (abstractă) 1
(abstractă) a 1
sistem sau 1
descrisă o 1
răspuns (output) 1
(output) așteptat 1
așteptat al 1
al sistemului. 1
sistemului. Construirea 1
oraș nou 1
durat de 1
la 1407 1
1407 la 1
la 1420, 1
1420, folosind 1
folosind sute 1
muncitori zi 1
de zi. 3
zi. Construire 1
Construire pânzei 1
pânzei este 2
adevărată artă 1
artă inginerească. 1
inginerească. Construită 1
Construită din 3
din dealul 4
dealul Repedea, 1
Repedea, cărămizi 1
cărămizi și 1
și pămînt 1
pămînt bătut 1
bătut construită 1
unui cimitir 1
cimitir pe 1
loc mlăștinos. 1
mlăștinos. Construită 1
inițiativa episcopului 1
episcopului Hám 1
Hám János 1
János și 2
de renumitul 1
renumitul arhitect 1
arhitect maghiar 1
maghiar Hild 1
Hild József, 1
József, biserica 1
biserica este 13
importante obiective 2
orașului. Construită 1
stejar, biserica 1
avea tălpile 1
tălpile masive 1
masive așezate 1
piatră. Construită 1
Construită în 3
în 1897, 2
1897, clădirea 1
clădirea din 4
din granit 2
granit și 3
și cărămidă 3
cărămidă a 1
folosită inițial 1
de parohia 3
parohia romano-catolică 1
romano-catolică „Sfinții 1
„Sfinții Filip 1
și James” 1
James” și 1
acum găzduiește 1
găzduiește birourile 1
birourile editurii 1
editurii pe 1
etaje. Construită 1
Italia, nava 1
nava a 5
fost livrată 1
livrată României 1
anul 1931. 1
1931. Construită 1
lui Dhatusena, 1
Dhatusena, se 1
realizată ca 4
competiții între 1
între un 7
maestru și 1
un elev 7
elev de-al 1
său. Construită 1
Construită între 1
între 1868 2
și 1873, 1
1873, a 3
1946 de 3
către Reza 1
Reza Shah. 1
Shah. Construită 1
Construită „nu 1
„nu se 1
știe când”, 1
când”, a 1
în 1794 3
1794 de 2
de Stroe 1
Stroe Slămuescu, 1
Slămuescu, diaconul 1
diaconul Stanciu, 1
Stanciu, Dumitru 1
Dumitru Zaharie, 1
Zaharie, Tudor 1
Tudor Aluneanu 1
Aluneanu împreună 1
cu cetașii 1
cetașii lor. 1
lor. Construită 1
Construită pe 2
o amprentă 2
amprentă la 1
sol mai 3
decât originalul, 1
originalul, pentru 1
ca Greenwich 1
Greenwich Street 1
Street să 1
fie restaurată 2
restaurată din 1
din Tribeca 1
Tribeca prin 1
intermediul site-ul 1
site-ul World 1
Trade Center. 2
Center. Construită 1
plan trilobat 1
trilobat cu 1
turn-clopotniță cu 1
opt laturi 1
laturi pe 2
pe pronaos 2
pronaos (accesul 1
(accesul se 1
scăriță aflată 1
și turla 1
turla Patocratorului 1
Patocratorului cu 1
zece laturi 1
situate ferestre 1
ferestre înguste. 1
înguste. Construit 1
Construit de 1
de Pietro 2
Pietro di 1
di Barbona 1
Barbona în 1
în 1574-1580 1
1574-1580 pentru 1
un comerciant 3
comerciant grec, 1
grec, Constantin 1
Constantin Korniakt 1
Korniakt care 1
a finanțat 8
finanțat construirea 1
construirea mai 1
multor biserici 2
din Liov." 1
Liov." Construit 1
Construit inițial 1
inițial într-o 2
de luncă, 2
luncă, orașul 1
către puterea 1
puterea colonială 1
colonială franceză, 1
franceză, pe 3
un platou 8
platou ferit 1
de inundații 1
inundații din 1
apropiere. Construit 1
Construit în 2
XIII-lea din 1
piatră, mormântul 1
mormântul este 2
frumos decorat 1
și culori, 2
culori, evidențiind 1
evidențiind luxul 1
luxul conducătorilor 1
conducătorilor ahei 1
ahei din 1
Epoca Brozului. 1
Brozului. Construit 1
XII-lea pe 1
unei clădiri 4
clădiri mai 2
mai veche, 4
veche, preislamice. 1
preislamice. Construit 1
Construit la 1
începutul secolul 2
XX-lea, servea 1
servea ca 1
ca popas 1
popas brașovenilor 1
brașovenilor care 1
se plimbau 1
plimbau pe 1
pe Promenada 1
Promenada de 1
sub Tâmpa. 1
Tâmpa. Consul 1
Consul a 1
numit Nicolae 1
Nicolae B. 1
B. Cantacuzino. 1
Cantacuzino. Consulii 1
Consulii Nicolau 1
Nicolau și 1
și Popovici 1
Popovici au 1
au supervizat 1
supervizat deschiderea 1
deschiderea fiecărui 1
fiecărui vagon 1
vagon în 1
parte. Consultanții 1
Consultanții SEO 1
SEO propun 1
propun adesea 1
adesea SEO 1
SEO ca 1
serviciu singular, 1
singular, făcând 1
dintr-o campanie 2
campanie mai 1
de marketing. 2
marketing. Consultați 1
Consultați coliniile 1
coliniile avionului 1
avionului Fano 1
Fano pentru 1
listă completă. 1
completă. Consultați 1
Consultați Lista 1
Lista jocurilor 1
jocurilor PlayStation 1
PlayStation VR 1
VR pentru 1
jocuri dedicate 1
dedicate PlayStation 1
PlayStation VR. 1
VR. Consultați 1
Consultați și 1
și articolul 2
articolul Calitatea 1
Calitatea Rusiei 1
Rusiei de 3
al ONU. 1
ONU. Consulul 1
Consulul a 1
luat prizonier, 3
prizonier, trimis 1
Roma pentru 2
negocia pacea 1
ulterior lichidat. 1
lichidat. Consumă 1
Consumă diferite 1
diferite fructe 2
și legume, 1
legume, amestecuri 1
amestecuri de 1
de semințe 3
semințe potrivit 1
potrivit acestei 1
acestei specii, 2
specii, minerale, 1
minerale, hrană 2
hrană încolțită. 1
încolțită. Consuma 1
Consuma foarte 1
mult alcool, 1
alcool, iar 1
iar numeroasele 1
numeroasele campanii 1
campanii îndelungate 1
îndelungate i-au 1
i-au periclitat 1
periclitat sănătatea. 1
sănătatea. Consumă 1
Consumă preponderent 1
preponderent coleoptere 1
coleoptere (croitorii 1
(croitorii lemnului, 1
lemnului, gândacii 1
de scoarță 3
scoarță etc.) 1
și larvele 7
larvele lor 1
lor care 4
în copaci, 2
copaci, furnici. 1
furnici. Consumă 1
Consumă și 1
și boabe 2
boabe și 2
și fructe, 3
fructe, mai 2
afara sezonului 4
de reproducere. 6
reproducere. Consumatorii 1
Consumatorii pot 1
pot plăti 1
plăti oricărui 1
oricărui contact 1
contact din 1
listă folosind 1
folosind telefonul. 1
telefonul. Consumatorii 1
Consumatorii sunt 1
sunt animalele 1
animalele heterotrofe. 1
heterotrofe. Consumul 1
Consumul de 3
de cantități 5
pește pot 1
asemenea reduce 1
reduce riscul. 1
riscul. Consumul 1
droguri i-a 1
i-a afectat 3
afectat și 5
vocea – 1
– și 5
ca înregistrările 1
înregistrările să 1
fie așa 1
așa pline 1
viață – 1
– ca 4
început – 1
– ci 2
mai pesimiste. 1
pesimiste. Consumul 1
metal pentru 1
fabricarea arborelui 1
arborelui cu 1
cu came 1
came și 1
și volumul 7
prelucrarea mecanică 1
mecanică prin 1
prin așchiere 1
așchiere depind 1
depind în 1
de procedeul 1
a semifabricatului. 1
semifabricatului. Consumul 1
Consumul este 1
este proporțional 2
proporțional cu 5
cu curentul 1
curentul produs 1
de pilă. 1
pilă. Consumul 1
Consumul intern 1
intern de 1
naturale al 1
României s-a 2
menținut în 3
jurul valorii 7
17 miliarde 1
miliarde m³, 2
m³, din 1
care 12 4
12 miliarde 1
miliarde m³ 1
m³ (70%) 1
(70%) producție 1
producție internă, 1
internă, restul 1
30% provenind 1
provenind din 8
din importuri. 1
importuri. Consumul 1
Consumul la 1
global a 1
între 1990 3
și 2005. 4
2005. Consumul 1
Consumul necontrolat 1
necontrolat de 1
alcool are 1
are repercusiuni 1
repercusiuni asupra 1
asupra sănătății 8
sănătății și 5
și poziției 2
poziției sociale 1
care bea. 1
bea. Contactele 1
Contactele Elenei 1
Elenei Bacaloglu 1
Bacaloglu cu 1
Italia i-au 1
noul partid, 1
partid, care, 1
care, totuși, 1
totuși, nu 1
obținut consensul 1
consensul dorit. 1
dorit. Contactele 1
Contactele FNP 1
FNP cu 1
România. Contactele 1
Contactele lui 1
lui Himmler 1
Himmler cu 1
cu opoziția 4
opoziția și 1
motivele posibile 1
posibile au 1
fost analizate 2
analizate de 3
Peter Padfield 1
Padfield în 1
cartea Himmler, 1
Himmler, pag. 1
pag. Contactele 1
Contactele pot 1
fi importate 2
importate și 3
și plasate 1
plasate într-o 1
într-o listă 3
listă care 1
la executarea 2
executarea unui 2
unui e-mail 1
e-mail în 1
în Outlook 2
Outlook Mail. 1
Mail. Contactele 1
Contactele sale 1
această lume 5
lume se 3
intensifică în 2
Războiului Mondial, 1
Mondial, când 2
când mulți 1
mulți evrei 3
Răsăriteană se 1
în Praga. 1
Praga. Contactul 1
Contactul cu 4
cu arta 4
arta românească 2
timpului nu 2
i-a lipsit, 1
lipsit, dar 1
dar importanța 1
importanța unei 1
unei confruntări 4
confruntări cu 2
cu problematica 1
problematica limbajului, 1
limbajului, tot 1
mai ferm 1
ferm aduse 1
aduse în 12
prim-plan de 1
arta europeană 1
epocii, nu 1
trebuie neglijată. 1
neglijată. Contactul 1
cu câmpul 1
câmpul energetic 1
energetic care 3
care protejează 3
protejează sediul 1
sediul Sufletului 1
Sufletului Suprem 2
Suprem și 1
și navele 4
navele cu 4
coborât pe 2
pe Harmony 2
Harmony primii 1
primii coloniști 1
coloniști îi 1
pune lui 1
lui Nafai 3
Nafai viața 1
pericol, deoarece 1
tehnologie pe 1
o înțelege 1
înțelege și 7
cărei efecte 1
efecte îi 1
sunt necunoscute. 3
necunoscute. Contactul 1
literatura franceză 2
fost, după 2
după acela 1
acela cu 1
cu opera 2
opera critică 1
și scrierile 1
scrierile antichității, 1
antichității, decisiv 1
decisiv pentru 2
pentru orientarea 2
orientarea gustului 1
gustului său. 1
său. Contactul 1
cu "lumea 1
"lumea nouă" 1
nouă" îl 1
îl impresionează 1
impresionează la 1
început, dar 3
dar sesizează 1
sesizează repede 1
repede și 7
efectele negative 1
ale "civilizației". 1
"civilizației". Contactul 1
Contactul jucatorului 1
jucatorului cu 1
cu fileul 1
fileul nu 1
o greșeală, 2
greșeală, cu 1
exceptia cazului 1
cazului cand 1
cand aceasta 1
aceasta atingere 1
atingere influenteaza 1
influenteaza derularea 1
derularea jocului. 1
jocului. Contactul 1
Contactul sexual 1
sexual al 3
lui David 12
David cu 1
lui Urie 3
Urie nu 2
pus drept 1
drept adulter, 1
adulter, deoarece 1
deoarece Urie 1
era evreu 1
evreu și 1
doar bărbații 3
bărbații evrei 1
erau protejați 2
protejați de 3
codul legal 1
la Sinai. 1
Sinai. Contactul 1
Contactul Spaniol 1
Spaniol în 1
în Columbia 2
Columbia BritanicăSpania 1
BritanicăSpania încearca 1
încearca să 2
revendice Alaska 1
Alaska din 1
perioada bulei 1
bulei papale 1
papale din 2
din 1493, 1
1493, care 1
a alocat 4
alocat spaniolilor 1
spaniolilor dreptul 1
să colonizeze 1
colonizeze coasta 1
a Americii 2
Nord. Contador 1
Contador a 1
exprimat sprijinul 2
sprijinul pentru 8
pentru revenirea 3
revenirea lui 7
lui Vinokourov 1
Vinokourov după 1
după suspendarea 2
suspendarea pentru 1
pentru dopaj 1
dopaj de 1
dar părea 1
puțin entuziast 1
entuziast despre 1
despre întoarcerea 1
întoarcerea lui 10
lui Armstrong. 2
Armstrong. Container 1
Container pentru 1
pentru colectare, 1
colectare, transportare 1
transportare și 1
și prelucrare 3
materiei prime 2
prime agricole 1
agricole / 1
/ I. 1
I. Panașescu. 1
Panașescu. Contaminarea 1
Contaminarea oricărui 1
oricărui material, 1
material, oricărei 1
oricărei suprafețe 1
suprafețe sau 1
a mediului 5
mediului ori 1
substanțe radioactive. 1
radioactive. Contaminate 1
Contaminate de 1
suflul răscoalei 1
răscoalei din 1
din Zarand, 1
Zarand, satele 1
comitatul Hunedoara 1
Hunedoara se 1
și ele, 4
ele, atacând 1
atacând și 1
și prădând 1
prădând proprietățile 1
proprietățile nobiliare 1
nobiliare din 1
din Sulighete, 1
Sulighete, Chișcădaga, 1
Chișcădaga, Băița. 1
Băița. Contele 1
Contele Arakceev, 1
Arakceev, comandantul 1
comandantul militar 2
unui regiment, 2
regiment, a 1
ordonat săparea 1
săparea de 1
șanțuri în 1
jurul terenurilor 1
terenurilor unui 1
unui proprietar 4
proprietar care 1
accepte să-și 1
să-și concesioneze 1
concesioneze terenul. 1
terenul. Contele 1
Contele a 2
trei filme 4
filme Universal 1
Universal de 1
anilor 1940: 1
1940: Casa 1
lui Frankenstein 3
Frankenstein ( 1
( Contele 1
trăit mai 1
se așteptau. 1
așteptau. Contele 1
Contele Ciano 1
Ciano avea 1
afirme mai 1
că „victoria 1
„victoria are 1
de tați, 1
tați, dar 1
înfrângerea este 1
un orfan”, 1
orfan”, Diary 1
Diary (1946) 1
(1946) Vol. 1
Vol. Contele 1
Contele Clarence 1
Clarence a 1
ucis, iar 2
iar englezii, 1
englezii, prinși 1
între râu 1
râu și 2
și inamic, 2
inamic, au 1
fost distruși. 2
distruși. Contele 1
Contele nu 1
ține cuvântul 1
cuvântul și 2
îi orbește 1
orbește pe 1
lui Guy. 1
Guy. Contele 1
Contele Újfalvi 1
Újfalvi Sándor 1
Sándor cu 1
cu copoi 1
copoi și 1
și mistreț 1
mistreț (sec. 1
(sec. XIX. 1
XIX. Contele 1
Contele Wilhelm 1
Wilhelm von 3
von Mirbach-Harff 1
Mirbach-Harff ( 1
diplomat german. 1
german. Contemporană 1
Contemporană cu 1
și prispa 1
prispa de 1
cu brațul 1
brațul cioplit 1
cioplit în 2
în trepte, 3
trepte, stâlpi 1
stâlpi liberi, 1
liberi, racordat 1
racordat prin 1
prin contrafișe, 1
contrafișe, grinzi 1
grinzi cu 1
cu bogată 1
bogată profilatură. 1
profilatură. Contemporan 1
Contemporan cu 1
cu Simplicius 1
Simplicius din 1
din Cilicia, 1
Cilicia, Priscian 1
Priscian s-a 1
în Lidia, 1
Lidia, probabil 1
V-lea. Contemporanii 1
Contemporanii au 2
au descris-o 3
fiind înaltă 1
înaltă și 8
și frumoasă. 2
frumoasă. Contemporanii 1
despre el 10
era impresionant, 1
impresionant, dar 1
neapărat în 2
mod plăcut. 1
plăcut. Contemporanul 1
Contemporanul Chronicon 1
Chronicon Roskildense 1
Roskildense îl 1
descrie ca 5
om slab 1
conducător competent. 1
competent. Contemporanul 1
Contemporanul muzician 1
muzician polonez 1
polonez Tadeusz 1
Tadeusz A. 1
A. Zielinski 1
Zielinski a 1
scris, pe 1
pe op. 1
op. Contemporanul 1
Contemporanul său, 1
său, Ouyang 1
Ouyang Xiu 1
Xiu (1007-1072) 1
(1007-1072) a 1
a compilat 1
compilat un 2
un catalog 4
catalog analitic 1
analitic cu 1
cu milaje 1
milaje după 1
după antichități 1
antichități din 1
și bronz, 2
bronz, pionierând 1
pionierând idei 1
idei de 2
de epigrafie 1
epigrafie timpurie 1
timpurie și 1
și arheologie. 1
arheologie. Contemporary 1
Contemporary Poets 1
Poets of 1
of Bessarabia, 1
Bessarabia, selecție 1
selecție și 2
și traducere 1
traducere de 2
de Cristina 3
Cristina Cârstea, 1
Cârstea, Adam 1
Adam J. 1
J. Sorkin 1
Sorkin și 1
și Sean 1
Sean Cotter, 1
Cotter, Editura 1
Editura „Cartier” 1
„Cartier” Contesa 1
Contesa Gytha 1
Gytha Thorkelsdóttir, 1
Thorkelsdóttir, văduva 1
lui Godwin, 1
Godwin, i-a 1
cerut lui 12
Wilhelm să-i 1
dea trupurile 1
trupurile copiilor 1
săi uciși, 1
uciși, dar 2
dar ducele 1
ducele Normandiei 1
Normandiei a 1
refuzat să-i 3
dea corpul 1
lui Harold, 1
Harold, spunându-i 1
că leșul 1
leșul unui 1
unui sperjur 1
sperjur merită 1
să putrezească 1
putrezească pe 1
locul bătăliei. 1
bătăliei. Contestația 1
Contestația majoră 1
majoră s-a 1
adresat mai 2
ales laicismului 1
laicismului de 1
de surginte 1
surginte franceză, 1
franceză, ale 1
cărui imitări 1
imitări le-a 1
le-a considerat 2
considerat dăunătoare 1
dăunătoare și 1
și incompatibile 1
incompatibile cu 2
de democrație 5
democrație magrebiană. 1
magrebiană. Contextul 1
Contextul de 1
criză a 3
a comunicării, 1
comunicării, Danubius 1
Danubius Universitas, 1
Universitas, anul 1
anul II, 3
II, Nr. 1
Nr. Contimporanul, 1
Contimporanul, apărută 1
anul 1922 5
1922 la 2
București. Conține 1
Conține 40 1
rânduri și 4
act notarial. 1
notarial. Conținea 1
Conținea rubrici 1
rubrici inedite: 1
inedite: "Cărți 1
"Cărți și 1
și reviste", 1
reviste", "De 1
"De vorbă 1
vorbă cu 11
cu elevii", 1
elevii", "Șah" 1
"Șah" ” 1
” (conține 1
(conține elemente 1
din „I'm 1
„I'm Not 1
Not Alone”, 1
Alone”, cu 1
versuri din 5
din „ 7
„ Conține 1
Conține fibre 1
fibre puține 1
puține și 1
foarte fine. 2
fine. Conține, 1
Conține, în 1
un circuit 10
circuit logic 1
logic pentru 1
pentru adunare, 2
adunare, numit 1
numit sumator, 1
sumator, toate 1
operațiile aritmetice 1
aritmetice reducându-se 1
reducându-se la 3
de operații 8
adunare. Continentul 1
Continentul asiatic 1
asiatic este 1
mari altitudini 1
altitudini ale 1
ale planetei: 1
planetei: vârful 1
vârful Chomolungma 1
Chomolungma (8848 1
(8848 m) 1
m) din 1
din Munții 7
Munții Himalaya 1
Himalaya și 1
vârful Chogori 1
Chogori sau 1
sau K2 1
K2 (8610 1
(8610 m). 1
m). Continentului 1
Continentului îi 1
îi lipsesc 2
lipsesc în 2
mod evident 7
evident formele 1
de relief: 2
relief: nu 1
există râuri 1
râuri mari, 1
mari, iar 4
iar munții 1
munții sunt 1
sunt joși. 1
joși. Conține 1
Conține sampleuri 1
sampleuri din 1
cântecul lui 1
Paul Engemann 1
Engemann „Push 1
„Push It 1
to the 8
the Limit”, 1
Limit”, cântecul 1
cântecul fiind 2
fiind inclus 3
filmului „Scarface”. 1
„Scarface”. Conține 1
Conține toate 1
toate întorsăturile, 1
întorsăturile, și 1
și momentele 1
momentele important, 1
important, și 1
povestea personajelor 1
și puzzle-urile 1
puzzle-urile fiecărei 1
fiecărei scene. 1
scene. Conține 1
Conține un 1
un pigment 3
pigment numit 1
numit acid 1
acid teleforic. 1
teleforic. Contingentul 1
Contingentul egiptean, 1
egiptean, cel 1
numeros și 3
bine echipat 2
echipat din 1
flota otomană 1
otomană de 1
la Navarino, 2
Navarino, fusese 1
fusese instruit 1
instruit de 1
ofițeri francezi, 1
francezi, sub 1
comanda geneală 1
geneală a 1
căpitanului J-M. 1
J-M. Continuă 1
Continuă apoi 1
atelierul lui 5
lui Fernand 1
Fernand Cormon, 1
Cormon, lucrează 1
lucrează enorm 1
ia contact 2
pictori tineri, 1
tineri, cu 2
depășească stilul 1
de școală. 4
școală. Continuă 1
Continuă prin 1
propune explicațiile 1
explicațiile cele 1
mai improbabile, 1
improbabile, nefăcând 1
nefăcând referire 1
sursele care 1
îl contrazic. 1
contrazic. Continuarea 1
Continuarea a 1
25 000 2
sterline din 1
partea Dumfries 1
Dumfries și 1
și Galloway 1
Galloway Council. 1
Council. Continuarea 1
Continuarea celor 1
celor doua 2
doua variabile 1
variabile a 1
dat patru 1
patru profiluri 1
profiluri posibile: 1
posibile: înaltă 1
înaltă calificare/handicapat, 1
calificare/handicapat, înaltă 1
înaltă calificare/sănătos, 1
calificare/sănătos, calificare 1
calificare modestă/handicapat, 1
modestă/handicapat, calificare 1
calificare modestă/sănătos. 1
modestă/sănătos. Continuarea 1
Continuarea include 1
include multe 3
multe legături 2
cu perioada 3
perioada anterioară 5
anterioară istorisirii 1
istorisirii lui 1
lui Wells, 1
Wells, în 1
numele personajelor 1
al capitolelor. 1
capitolelor. Continuarea 1
Continuarea mai 1
mai conține 1
conține 12 2
12 super-artefacte 1
super-artefacte noi 1
noi care 3
pot construi 3
construi cu 1
alte artefacte 1
artefacte vechi, 1
vechi, o 1
o echilibrare 1
echilibrare minoră 1
orașelor, opt 1
opt tipuri 1
teren proiectate 1
schimba unele 1
unele atribute 1
atribute ale 1
ale eroilor, 1
eroilor, cum 1
fi moralul 1
moralul sau 1
sau norocul. 1
norocul. Continuarea 1
Continuarea represiunii 1
represiunii sârbe, 1
sârbe, a 1
a radicalizat 1
radicalizat mulți 1
mulți albanezi, 1
albanezi, unii 1
ei susținând 1
ajutorul rezistenței 1
rezistenței armelor 1
armelor se 1
situației. Continuă 1
Continuă să 4
filme europene, 1
europene, în 4
filme italiene. 1
italiene. Continuă 1
fie popular 2
școli datorită 1
datorită simplității 1
simplității în 1
în folosire. 1
folosire. Continuă 1
publice proză 1
proză apropiată 1
de factura 1
factura celei 1
celei polițiste 1
polițiste în 1
romanul "Însemnările 1
"Însemnările agentului 1
agentului Adam", 1
Adam", apărut 1
apărut tot 1
Editura Tineretului. 1
Tineretului. Continuă 1
se inspire 1
inspire din 1
din cubism 1
cubism în 1
privința suprafețelor 1
suprafețelor geometrice 1
geometrice care 1
suprapun, a 1
a fețelor 1
fețelor colțuroase 1
colțuroase și 1
a contururilor 1
contururilor negre, 1
negre, dar 1
dar introduce 2
în compoziție 1
compoziție propriile 1
propriile elemente 1
elemente plastice. 1
plastice. "Continui 1
"Continui să 1
să cred 4
cred că, 2
nu găsim 1
găsim un 1
răspuns clar 1
clar pentru 2
pentru lumea 2
lumea arabă 1
privește problema 1
problema divinității, 1
divinității, nu 1
nu vom 3
vom putea 3
putea avansa. 1
avansa. Continuous 1
Continuous integration 1
integration (CI) 1
(CI) este 1
este practica 2
practica din 1
din ingineria 1
ingineria software 1
software de 3
a spațiilor 3
spațiilor de 1
lucru ale 3
ale dezvoltatorilor 1
dezvoltatorilor într-un 1
depozit comun 1
zi. Conținutul 1
Conținutul acestora 1
acestora prezintă, 1
prezintă, în 3
termeni neutri, 1
neutri, vizite 1
vizite și 1
discuții avute 1
avute cu 4
cu unii 3
dintre turiștii 1
străini ai 2
ai Mănăstirii 1
Mănăstirii Cheia. 1
Cheia. Conținutul 1
Conținutul albumului 1
albumului este 8
considerat vag, 1
vag, lăsând 1
lăsând ascultătorii 1
ascultătorii să 2
la concluzii 2
concluzii independente. 1
independente. Conținutul 1
Conținutul anunțului 1
anunțului era 1
era următorul: 1
următorul: "Completul 1
"Completul II 1
II al 6
al Tribunalului 1
Tribunalului Poporului, 1
Poporului, prezidat 1
de dl. 2
dl. Conținutul 1
Conținutul buteliei 1
buteliei cu 1
cu amestec 2
amestec respirator 2
respirator este 2
pentru efectuarea 3
efectuarea unei 4
unei scufundări 1
scufundări cu 1
40 min. 1
min. la 1
adâncimea de 10
45 m. 1
m. Conținutul 1
Conținutul digital 1
digital includea 1
includea două 1
două misiuni 2
misiuni single-player 1
single-player exclusive 1
exclusive (Fantoma 1
(Fantoma Războiului 1
Războiului și 1
și Ruinele 1
Ruinele mayașe 1
mayașe pierdute) 1
pierdute) și 1
de multiplayer 1
multiplayer adițional 1
adițional (Lunetistul). 1
(Lunetistul). Conținutul 1
Conținutul în 1
limba originală 1
originală din 3
din răspuns 1
răspuns este 1
cu conținutul 3
conținutul tradus 1
tradus pe 1
trece înapoi 1
înapoi prin 1
prin proxy. 1
proxy. Conținutul 1
Conținutul integral 1
integral al 3
revistei este 4
oferit și 1
prin abonament 1
abonament online. 1
online. Conținutul 1
Conținutul lor 1
fi șters 1
șters sub 1
acțiunea razelor 3
razelor ultraviolet. 1
ultraviolet. Conținutul 1
Conținutul oricărui 1
oricărui cuvânt 1
cuvânt stocat 1
stocat putea 1
fi stabilit 3
stabilit tot 1
prin tastatura 1
tastatura teleprinterului, 1
teleprinterului, și 1
și ieșirea 4
ieșirea era 1
era tot 3
pe imprimanta 1
imprimanta acestuia. 1
acestuia. Conținutul 1
Conținutul plătit 1
plătit este 1
este diferit 4
cu plată, 1
plată, în 1
care conținutul 2
conținutul digital 1
digital poate 1
persoane diferite. 1
diferite. Conținutul 1
Conținutul ridicat 1
elemente metalice 1
metalice este 2
puțin probabil 11
să cel 1
cel adevărat 1
adevărat al 7
al stele 1
stele întregii, 1
întregii, mai 1
degrabă metalele 1
metalele din 1
cel grele 1
grele au 1
au levitat 1
levitat radiativ 1
radiativ spre 1
spre suprafață. 2
suprafață. Conținutul 1
Conținutul său 1
s-a scurs 2
scurs de-a 1
următoarelor câteva 1
ore, epuizând 1
epuizând complet 1
complet rezerva 1
a modulului 2
de serviciu. 5
serviciu. Conținutul 1
Conținutul se 1
prin articularea 1
articularea din 1
din expresie; 1
expresie; conținutul 1
conținutul nu 1
mintea umană 3
umană înainte 1
a vorbi, 2
vorbi, el 1
el apare, 1
apare, se 2
face vorbind, 1
vorbind, se 1
creează în 1
vorbirea genuină 1
genuină cotidiană. 1
cotidiană. Conținutul 1
Conținutul tehnic 1
tehnic este 2
considerații pedagogice, 1
pedagogice, în 1
în pildă 1
pildă despre 1
despre instruirea 1
instruirea copiilor, 1
copiilor, și 2
de indicații 2
indicații pentru 2
pentru teatru. 1
teatru. Conținutul 1
Conținutul teoretic 1
teoretic previzibil 1
previzibil K 1
K de 1
carbon se 2
poate determina 10
determina cu 1
cu relația: 1
relația: Alexandru 1
Alexandru Domșa, 1
Domșa, Șerban 1
Șerban Domșa, 1
Domșa, Materiale 1
Materiale metalice 1
metalice în 2
și instalații. 1
instalații. Conținutul 1
Conținutul unei 1
baze de 11
accesat fie 1
autorități competente 1
competente fie 1
toți utilizatorii 1
utilizatorii IMI. 1
IMI. Conti 1
Conti s-a 1
Franța. Contoarele 1
Contoarele comerciale 1
și teritoriile 1
teritoriile Genovei 1
Genovei în 1
în Mediterana 2
Mediterana și 2
Neagră. Contraamiralul 1
Contraamiralul Grecescu 1
Grecescu a 1
fost detașat, 1
detașat, în 1
anul 1954, 5
1954, pe 1
timp nelimitat 1
nelimitat la 1
Miniștri, Biroul 1
Biroul Transporturi 1
Transporturi și 2
și Telecomunicații, 1
Telecomunicații, pentru 1
specialitatea Transporturi 1
Transporturi Navale. 1
Navale. Contractanții 1
Contractanții generali 1
generali au 1
fost frații 2
frații Starrett 1
Starrett și 1
și Eken, 1
Eken, iar 1
iar proiectul 1
proiectul a 5
fost finanțat 2
finanțat în 3
către John 1
John Jay 1
Jay Raskob 1
Raskob și 1
și Saint 1
Saint Pierre 1
Pierre du 1
du Pont. 1
Pont. Contractat 1
Contractat de 1
de Sfatul 2
Sfatul Popular 1
Popular Oraş 1
Oraş Iaşi, 1
Iaşi, facturat 1
facturat de 1
Fondul Plastic 1
Plastic Iaşi 1
cu 206/20. 1
206/20. Contractele 1
Contractele de 1
hârtie au 1
au uneori 1
uneori blocul 1
semnături olografe 1
olografe pe 1
ultima pagină, 1
pagină, iar 1
iar paginile 1
paginile anterioare 1
anterioare pot 1
înlocuite după 1
după aplicarea 1
aplicarea semnăturii. 1
semnăturii. Contracția 1
Contracția inimii 1
inimii se 1
realizează din 2
din posterior 1
posterior spre 1
spre anterior, 1
anterior, împingând 1
împingând hemolimfa 1
hemolimfa spre 1
spre cap. 1
cap. Contractorilor 1
Contractorilor li 1
deschidă autostrada 1
autostrada circulației 1
circulației până 1
de Fotbal. 3
Fotbal. Contractul 1
Contractul a 1
lei. Contractul 1
Contractul de 4
atribuit unui 1
consorțiu japonezo-turc 1
japonezo-turc condus 1
de Taisei 1
Taisei Corporation 1
Corporation în 2
2004. Contractul 1
de franciza 1
franciza trebuie 1
reflecte interesele 1
interesele membrilor 2
membrilor rețelei 1
de franciză, 1
franciză, protejând 1
protejând drepturile 1
proprietate industrială 1
industrială sau 1
sau intelectuală 1
intelectuală ale 1
ale francizorului, 1
francizorului, prin 1
prin menținerea 2
menținerea identității 1
identității comune 1
reputației rețelei 1
de franciză. 1
franciză. Contractul 1
de gestiune 5
gestiune al 1
al STIB 1
STIB pentru 1
perioada 2012-2016 1
2012-2016 prevede 1
prevede investiții 1
investiții în 5
în premetroul 1
premetroul din 1
Bruxelles. Contractul 1
licențiere a 1
unei mărci 3
mărci este 1
afacere bine 1
bine stabilită, 1
stabilită, atât 1
domeniul brevetelor, 1
brevetelor, cât 1
al mărcilor 3
mărcilor comerciale. 1
comerciale. Contractul 1
Contractul generațional 1
generațional desemnează 1
desemnează un 4
presupus consens 1
consens social 1
social care 2
asigure finanțarea 1
finanțarea sistemului 1
sistemului pensiilor. 1
pensiilor. Contractul 1
Contractul în 1
de 27,9 1
27,9 milioane 1
milioane euro, 5
euro, a 1
revenit firmei 1
firmei Surrey 1
Surrey Satellite 1
Satellite Technology. 1
Technology. Contractul 1
Contractul lui 1
lui expirase 1
expirase în 1
acea seară. 2
seară. Contractul 1
Contractul original 1
1946, iar 2
iar avionul 1
avionul a 1
1949. Contractul 1
Contractul pentru 1
următorul simulacru, 1
simulacru, Dieter 1
Dieter Hogbein, 1
Hogbein, a 1
lui Frauenzimmer 1
Frauenzimmer Associates, 1
Associates, iar 1
iar contractantul 1
contractantul anterior, 1
anterior, Karp 1
Karp und 1
und Söhne 1
Söhne Werke, 1
Werke, este 1
este nemulțumit 1
nemulțumit de 8
această schimbare. 1
schimbare. Contractul 1
Contractul prevede 1
prevede că, 2
după recepție, 1
recepție, consorțiul 1
consorțiul TramContractors 1
TramContractors va 1
va asigura 7
asigura mentenanța 1
mentenanța lucrărilor 1
lucrărilor pentru 3
ani. Contraindicațiile 1
Contraindicațiile la 1
la IRM 1
IRM includ 1
includ majoritatea 1
majoritatea implanturilor 1
implanturilor cohleare 1
cohleare și 1
și stimulatoare 1
stimulatoare cardiace, 1
cardiace, șrapnel 1
șrapnel și 1
și corpuri 2
corpuri străine 1
străine metalice 1
în ochi. 3
ochi. Contrainsurgența 1
Contrainsurgența nu 1
pe departe 5
departe o 1
tehnologie infailibilă 1
infailibilă sau 1
știință exactă. 1
exactă. Contraofensivele 1
Contraofensivele Armatei 1
8-a din 1
timpul lunii 4
lunii iulie 5
iulie s-au 1
cu eșecuri 2
eșecuri în 1
fața trupelor 1
trupelor lui 2
lui Rommel, 2
Rommel, care 1
se trecuseră 1
la defensivă 2
defensivă în 2
în tranșee 3
tranșee bine 1
bine apărate 2
apărate de 5
de câmpuri 4
câmpuri minate. 1
minate. Contrar 1
Contrar a 1
a ce 4
fi tentați 1
tentați să 1
să credem, 1
credem, această 1
această muniție 1
muniție niciodată 1
nu ricoșează 1
ricoșează la 1
cu blindajul. 1
blindajul. Contrar 1
Contrar acesteia, 2
acesteia, amenințarea 1
amenințarea apașilor 1
apașilor fiind 1
fiind cunoscută, 1
cunoscută, doamnele 1
doamnele virtuoase 1
virtuoase încearcă 1
să convingă 11
doamna Mallory 1
Mallory să 1
la călătoria 2
călătoria plină 2
de pericole. 2
pericole. Contrar 1
acesteia, surse 1
surse chineze 1
chineze cum 1
fi Cartea 1
Cartea Tang 1
Tang și 2
Noua Carte 1
Carte a 1
a Tang 1
Tang nu 1
menționează rănile 1
rănile și 1
și Zizhi 1
Zizhi Tongjian 1
Tongjian nu 1
nu precizează 3
precizează natura 1
natura sau 3
sau cauza. 1
cauza. Contrar 1
Contrar aparențelor, 1
aparențelor, istoria 1
ca reconstrucție 1
reconstrucție nu 1
este dinspre 1
dinspre trecut 1
trecut către 1
către noi, 1
noi, ci 2
ci dinspre 1
dinspre prezent 1
prezent către 1
către trecut, 1
trecut, deoarece 1
deoarece trecutul 1
trecutul este 2
integrează în 3
prezent. Contrar 1
Contrar credintei 1
credintei comune, 1
comune, comercianții 1
comercianții europeni 1
europeni de 3
sclavi au 2
diverse etnii 1
etnii din 1
Africa, ceea 1
la sclavi 1
sclavi "care 1
"care vizează 1
vizează anumite 1
anumite grupuri 2
etnice pe 1
care proprietarii 1
proprietarii de 5
plantații preferate. 1
preferate. Contrar 1
Contrar credinței 1
credinței generale, 1
generale, vizualizarea 1
vizualizarea datelor 2
datelor nu 1
dezvoltare modernă. 1
modernă. Contrar 1
Contrar sfatului 1
sfatului dat 1
de Stambolić, 1
Stambolić, Milošević 1
Milošević îl 1
îl denunță 2
denunță pe 3
pe Pavlevic 1
Pavlevic ca 1
un radicalist 1
radicalist albanez. 1
albanez. Contrar 1
Contrar titlului, 1
titlului, Janine 1
Janine nu 1
nu comite 1
comite în 1
niciun moment 1
moment vreun 1
vreun act 1
act fizic 1
fizic de 2
de adulter. 1
adulter. Contrastul 1
Contrastul cu 1
învecinate este 1
dat totuși 2
totuși de 7
de particularitățile 2
particularitățile morfo-pedo-litologice 1
morfo-pedo-litologice întâlnite 1
întâlnite numai 1
în Subcarpați. 1
Subcarpați. Contrastul 1
Contrastul este 1
evident și 3
și geografic, 1
geografic, pe 1
a fluviului 1
fluviului se 1
situează dealuri, 1
dealuri, munți; 1
munți; iar 1
stângă câmpia 1
câmpia Pestei, 1
Pestei, cu 1
cu micile 2
micile dâmburi 1
dâmburi spre 1
spre nord-est, 1
nord-est, unde 1
unde încep 1
încep Dâmburile 1
Dâmburile Gödöllő. 1
Gödöllő. Contribuie 1
Contribuie la 1
apariția revistei 2
revistei Ghiocei, 1
Ghiocei, organul 1
organul Societății 1
Societății culturale 2
școlii, având 1
ca redactor 6
redactor pe 1
pe eleva 1
eleva Magda 1
Magda Isanos, 1
Isanos, clasa 1
a Vll-a. 1
Vll-a. Contribuind 1
Contribuind la 1
luptele cotidiene 1
cotidiene ale 1
ale mișcării 4
drepturile civile 1
ale sindicatelor, 1
sindicatelor, au 1
obținut fidelizarea 1
fidelizarea și 1
și influențarea 2
influențarea socialiștilor 1
socialiștilor și 1
la împingerea 1
împingerea politicienilor 1
politicienilor din 1
din Partidul 6
Democrat spre 1
spre poziții 1
poziții „ 1
„ Contribuția 1
Contribuția armatei 1
la preluarea 6
preluarea puterii. 1
puterii. Contribuția 1
Contribuția debitorului 1
debitorului nu 1
suficientă și 2
intervenția instituțiilor 1
instituțiilor statului. 1
statului. Contribuția 1
Contribuția fotoreporterului 1
fotoreporterului în 1
în ziaristică 1
ziaristică a 1
unor genuri 1
genuri specifice: 1
specifice: știrea 1
știrea foto, 1
foto, fotoreportajul, 1
fotoreportajul, fotoancheta, 1
fotoancheta, fotocronica. 1
fotocronica. Contribuția 1
Contribuția lui 2
lui Andrei 8
fost esențială 2
esențială atât 1
în conceperea 1
conceperea acestui 1
program complex, 1
complex, cât 1
în punerea 1
punerea lui 1
aplicare. Contribuția 1
lui șef 1
șef la 2
la fizica 1
fizica se 1
în experimente 3
experimente prin 1
de compresibilitate 1
compresibilitate de 1
a măsurat 5
măsurat acesta 1
acesta printr-un 1
printr-un piezometru 1
piezometru de 1
de invenție 4
invenție proprie 1
proprie (a 1
vedea Phil. 1
Phil. Contribuția 1
Contribuția sa 1
de căpătâi, 3
căpătâi, care 1
centrul atenției 6
atenției lumii 1
lumii literare, 1
literare, este 1
este Istoria 1
Istoria literaturii 10
române contemporane 1
contemporane (1941-2000). 1
(1941-2000). Contribuție 1
Contribuție la 1
a Daciei 3
Daciei romane, 2
romane, București, 1
București, 2002 1
2002 (198 1
(198 p.). 1
p.). Contribuți 1
Contribuți filologice”, 1
filologice”, în 1
în „Limba 1
„Limba română”, 1
română”, LVIII, 1
LVIII, 2009, 1
2009, nr. 1
nr. Contribuții 1
Contribuții ale 3
lui Sergiu 5
Nicolaescu la 3
la cinematografia 3
cinematografia națională” 3
națională” (Ed. 3
(Ed. Universitară, 3
Universitară, București, 4
25. Contribuții 1
p. 26. 1
26. A 1
armată după 1
război, urmând 1
urmând studii 1
devenind ofițer. 1
ofițer. Contribuții 1
p. 36-37. 1
36-37. Contribuții 1
Contribuții la 5
istoria Transilvaniei 1
Transilvaniei de 2
secolele IX-XI, 1
IX-XI, Cluj-Napoca, 1
Cluj-Napoca, ed. 1
ed. Contribuții 1
istoria umanismului 1
umanismului românesc, 1
românesc, Cluj, 2
Cluj, Editura 1
Editura Dacia, 4
Dacia, 1979. 1
1979. Contribuții 1
studiul civilizației 1
civilizației moldave, 1
moldave, Suceava, 1
Suceava, Editura 2
Editura Arhiepiscopiei 2
Rădăuților, 2014. 1
2014. Contribuțiile 1
Contribuțiile donatorilor 1
donatorilor privați 1
privați formează 1
circa 90% 2
finanțarea organizației, 1
organizației, în 1
ce contribuțiile 1
contribuțiile corporațiilor 1
corporațiilor oferă 1
oferă restul, 1
restul, acordând 1
acordând MSF 1
MSF un 1
buget anual 1
aproximativ 1,63 1
1,63 miliarde 1
miliarde USD. 1
USD. ; 1
; contribuții 1
contribuții seminale 1
seminale în 1
în biofizica 1
biofizica celulară 1
celulară și 1
și mecanismele 4
mecanismele fotosintezei, 1
fotosintezei, microscopie 1
microscopie electronică 2
electronică a 2
a celulei 1
celulei vii, 1
vii, complexe 1
complexe intracelulare 1
intracelulare cu 1
cu semnificație 4
semnificație fiziologică. 1
fiziologică. Contribution 1
Contribution à 1
à une 1
une docimastique 1
docimastique rationnelle 1
rationnelle ( 1
), un 1
studiu efectuat 2
efectuat pe 3
pe 117 1
117 elevi 1
elevi având 1
având vârsta 3
vârsta medie 77
6 luni. 4
luni. Controlerul 1
Controlerul de 1
memorie este 1
este integrat 1
în microasamblu 1
microasamblu ca 1
un cip 1
cip logic 1
logic separat 1
separat pentru 3
pentru sincronizarea 2
sincronizarea DRAM-ului. 1
DRAM-ului. Controlerul 1
Controlerul UART 1
UART se 1
de comunicarea 2
comunicarea serială 1
serială asincronă 1
asincronă dintre 1
un computer 9
computer și 5
dispozitiv periferic 1
periferic conectat 1
conectat la 9
la portul 1
portul serial 1
serial al 1
calculatorului și 1
și convertește 1
convertește datele 1
la serial 3
serial la 1
la paralel 1
invers. Controllerul 1
Controllerul poate 1
continua apoi 2
folosească portul 1
portul DRAM 1
DRAM pentru 1
obiecte desenate 1
desenate pe 2
ecran. Controlorii 1
Controlorii de 1
de trafic 9
trafic au 1
realizat că 7
în regulă 3
regulă când 1
când echipajul 2
le răspundă. 1
răspundă. Controlorul 1
Controlorul a 1
a reglementat 1
reglementat băncile, 1
băncile, iar 1
iar Fillmore 2
Fillmore a 9
a stabilizat 1
stabilizat moneda 1
moneda solicitând 1
solicitând băncilor 1
băncilor statale 1
statale să 1
păstreze obligațiunile 1
obligațiunile New 1
York-ului și 1
cele federale 1
federale la 1
valoarea bancnotelor 1
bancnotelor pe 1
le-au emis. 1
emis. Controlorul 1
Controlorul dur 1
dur le 1
spune călătorilor 1
călătorilor că 1
că singurul 2
singurul comic 1
comic cu 1
adevărat mare 2
„ Controlul 1
Controlul asupra 2
asupra naturii. 2
naturii. Controlul 1
Controlul automat 1
automat al 1
al frecvenței 1
frecvenței urmărește 1
urmărește mai 1
mai constant 1
constant frecvența 1
frecvența receptorului. 1
receptorului. Controlul 1
Controlul calității 1
partea managementului 1
managementului calității 1
calității concentrată 1
concentrată pe 2
pe îndeplinirea 2
îndeplinirea cerințelor 1
cerințelor referitoare 1
la calitate, 1
operațiunilor procesului. 1
procesului. Controlul 1
Controlul efectuat 1
efectuat de 9
de comisia 2
comisia de 11
cenzori finalizează 1
finalizează cu 2
cu întocmirea 1
întocmirea unui 1
act ce 1
va reflecta 1
reflecta perioada 1
perioada verificată, 1
verificată, corelația 1
corelația bugetului 1
bugetului cu 1
cheltuielile efectuate, 1
efectuate, temeinicia 1
temeinicia cheltuielilor 1
cheltuielilor efectuate, 1
efectuate, concluziile 1
concluziile și 1
și recomandările 1
recomandările comisiei. 1
comisiei. Controlul 1
Controlul frontierei 1
frontierei de 1
a Romei 1
Romei era 1
de ușor, 1
ușor, pentru 1
găsea relativ 1
relativ aproape, 1
aproape, dar 1
dar controlul 2
controlul ambelor 1
ambelor frontiere 1
frontiere în 1
pe vreme 8
război era 1
era dificil. 1
dificil. Controlul 1
Controlul guvernamental 1
guvernamental nu 1
fost restabilit 1
restabilit până 1
sosit parașutiștii 1
parașutiștii din 1
din Cairo. 2
Cairo. Controversa 1
Controversa a 4
apărut imediat, 2
imediat, finalista 1
finalista italiană 1
italiană Elisa 1
Elisa Cusma 1
Cusma declarând: 1
declarând: „Pentru 1
„Pentru mine, 1
mine, ea 1
este bărbat”. 1
bărbat”. Controversa 1
apărut trei 1
21 noiembrie, 2
noiembrie, când 1
jucat 90 2
pentru VfL 1
VfL Wolfsburg 1
Wolfsburg în 2
în Bundesliga, 1
Bundesliga, ceea 1
la acuzații 1
acuzații vehemente 1
vehemente din 1
partea mass-mediei 1
mass-mediei bosniace 1
bosniace că 1
dat accidentat. 1
accidentat. Controversa 1
la eliminarea 2
eliminarea formației 1
formației Guns 1
Guns N' 2
N' Roses 2
Roses de 1
lista spectacolelor 1
spectacolelor de 1
de combatere 3
combatere SIDA 1
SIDA din 1
York, organizate 1
de Gay 1
Gay Men's 1
Men's Health 1
Health Crisis. 1
Crisis. Controversa 1
a împiedicat-o 2
împiedicat-o pe 1
pe Logvin 1
Logvin să 1
primele meciuri 1
ale sezonului, 1
sezonului, pentru 1
la Federația 3
Federația Daneză 1
Daneză de 1
de Handbal. 2
Handbal. Controversata 1
Controversata expoziție 1
expoziție a 2
fost găzduită 1
găzduită de 6
în 1997/98, 1
1997/98, în 1
ei etapă 1
Europa. Controversat 1
Controversat și 1
și extraordinar 1
extraordinar prin 1
prin tot 3
ce atinge, 1
atinge, Burton 1
Burton este 1
este poate 2
poate singurul 1
singurul regizor 1
regizor care 1
atinge scopul 1
scopul fără 1
fără realizarea 1
unor drame. 1
drame. Controversele 1
Controversele au 1
fost dure, 1
dure, Ilie 1
Ilie Verdeț 3
Verdeț neadmițând 1
neadmițând compromisuri 1
chestiunile majore, 1
majore, de 1
care depindea 4
depindea bunul 1
bunul mers 4
întregii activități 1
activități economico-sociale 1
economico-sociale și 1
politice. Controversele 1
Controversele confesionale 1
confesionale vor 1
fi avut, 2
avut, de 6
determina mulți 1
mulți creștini 1
creștini să 1
accepte islamul. 1
islamul. Controversele 1
Controversele din 1
fost legate 3
legate și 3
viața personală 3
a designerului, 1
designerului, homosexual 1
homosexual declarat 2
declarat încă 1
de tânăr 4
și trecut 2
prin relații 1
relații urmărite 1
urmărite avid 1
avid de 1
către mass-media. 2
mass-media. Controversele 1
Controversele rezultate 1
versurile sale 7
reprezentat cea 4
bună reclamă 1
reclamă pe 2
orice muzician 1
muzician și-ar 1
fi dorit-o. 1
dorit-o. Conul 1
Conul vulcanului 1
vulcanului atinge 1
atinge înălțimea 2
3000 m, 1
m, suprafața 1
suprafața insulei 1
insulei fiind 2
numai 12,6 1
12,6 km². 1
km². Convenția 1
Convenția a 4
completată ulterior 1
ulterior printr-un 1
acord de 11
integrare economică 1
economică pentru 3
pentru sectorul 1
servicii. Convenția 1
ratificat și 1
o “Rezoluție 1
“Rezoluție privind 1
privind actuala 1
actuala guvernare” 1
guvernare” și 1
și modificările 2
modificările aduse 1
aduse statutului 1
statutului (Biroul 1
(Biroul Executiv 1
Permanent Național 1
Național cu 2
două componente: 3
componente: Consiliul 1
Consiliul Politic 1
Politic și 2
Consiliul Executiv). 1
Executiv). Convenția 1
Convenția din 2
la Brighton, 1
Brighton, în 1
Britanie, prima 1
afara Americii 3
Nord. Convenția 1
Convenția este 1
zece articole, 1
articole, stabilind 1
stabilind pentru 1
dată reguli 1
reguli legale 1
legale care 1
garantează neutralitatea 1
neutralitatea și 2
protecția soldaților 1
soldaților răniți, 1
răniți, personal 1
personal medical 2
medical pe 1
pe câmpurile 4
și instituții 2
instituții umanitare 1
umanitare specifice 1
specifice conflictelor 1
conflictelor armate. 1
armate. Convenția 1
Națională Extraordinară 1
Extraordinară din 1
din 28-29 1
28-29 mai 1
mai 1993 1
1993 de 3
Constanța aprobă 1
aprobă această 1
această fuziune 3
fuziune și 2
și modificarea 5
modificarea Statutului. 1
Statutului. Convenția 1
Convenția obligă 1
obligă părțile 1
părțile să 2
cu handicap 4
handicap își 1
exercita drepturile 1
drepturile pe 3
pe deplin, 2
deplin, în 1
de egalitate 7
egalitate cu 4
cu toți 10
ceilalți cetățeni. 1
cetățeni. Convenția 1
Convenția rezultată 1
rezultată a 2
fondată cu 1
un dublu 8
dublu scop: 1
scop: acela 1
a aboli 1
aboli monarhia 1
monarhia și 1
nouă constituție. 2
constituție. Convențiile 1
Convențiile science 1
fiction din 1
facto aproape 1
întotdeauna convenții 1
convenții science 1
fantezie și 2
adesea amestecate 1
amestecate foarte 1
cu convențiile 1
convențiile jocurilor 1
de rol 6
rol (RPG). 1
(RPG). Convergența 1
Convergența celor 1
două rădăcini 2
rădăcini nu 1
nu duce 2
la contopirea 1
contopirea corpilor 1
corpilor cavernoși, 1
cavernoși, care 1
continuă separat 1
separat până 1
în gland. 1
gland. Convergența 1
Convergența șirurilor 1
șirurilor este 1
proprietate foarte 1
foarte folosită 1
domeniile proceselor 1
proceselor iterative, 1
iterative, a 1
căror algoritmi 1
algoritmi de 2
de rezolvare 6
rezolvare necesită 1
o limitare 3
timp. Conversația 1
Conversația degajată 1
degajată conduce 1
a rolului 4
rolului și 1
și îndatoririlor 1
îndatoririlor părintelui 1
părintelui țării. 1
țării. Conversează, 1
Conversează, animează 1
animează și 1
și deschide 5
deschide către 1
către public 1
public 98 1
statului francez, 1
francez, care 3
care totalizează 2
totalizează peste 1
peste 9 1
9 milioane 3
vizitatori în 4
an. Conversia 1
Conversia a 1
costat 100 1
dolari, deși 2
deși sute 1
oameni sufereau 1
sufereau din 2
pricina foametei 1
foametei care 1
care afecta 1
afecta țara 1
țara la 3
vremea respectivă. 4
respectivă. Conversii 1
Conversii ale 1
ale modelelor 1
modelelor DC-8-60 1
DC-8-60 cu 1
motoare CFM56-2 1
CFM56-2 de 1
de 98.5 1
98.5 kN 1
kN pentru 1
autonomie mai 1
economie substanțială 1
substanțială de 1
de combustibil. 2
combustibil. Convertoarele 1
Convertoarele teleside 1
teleside sunt 1
populare în 9
rândul utilizatorilor 1
de camere 7
camere video 2
și camere 3
camere bridge 1
bridge cu 1
lentile fixe, 1
fixe, deoarece 1
deoarece corespund 1
corespund singurei 1
singurei modalități 1
adăuga mai 2
elemente optice 1
optice la 1
cameră. Convingerea 1
Convingerea de 1
ține la 6
la propia 1
propia viață 1
viață fiind 1
fiind socotită 1
socotită o 1
o virtute, 1
virtute, și 1
încă una 1
excelență, este 1
foarte lăudat 1
lăudat acela 1
care renunță 2
renunță să 3
mai trăiască 1
trăiască după 2
mică solicitare 1
solicitare a 1
a impreujurimilor 1
impreujurimilor sau 1
din simplă 1
simplă bravadă.” 1
bravadă.” Convingerea 1
Convingerea mea 1
mea întreagă 1
întreagă este 2
că Părintele 2
Părintele Ilie 2
Ilie Borz 1
Borz era 1
era sfânt, 1
sfânt, înainte 1
deveni și 1
și martir 1
martir în 1
în temnița 2
temnița de 2
la Aiud!» 1
Aiud!» Convingerile 1
Convingerile politice 1
politice ferme 1
și fanatismul 1
fanatismul militar 1
militar prin 1
s-au distins 3
distins voluntarii 1
voluntarii spanioli 1
autoritățile militare 6
militare germane. 1
germane. Convinsă 1
Convinsă de 1
de atitudinea 4
atitudinea soțului 1
ei, Sharon 1
Sharon a 2
a programat 2
programat un 1
un avort, 1
avort, însă 1
însă s-a 11
s-a răzgândit 2
răzgândit în 1
moment. Convins 1
Convins că 3
că sfântul 1
sfântul lui 1
lui pasager 1
pasager a 1
cauzat furtuna, 1
furtuna, căpitanul 1
căpitanul ambarcațiunii 1
ambarcațiunii a 1
refuzat a-l 1
a-l mai 1
mai transporta 1
pe călugăr. 1
călugăr. Convins 1
toate femeile 2
femeile sfârșesc 1
sfârșesc prin 2
deveni infidele, 1
infidele, ordonă 1
ordonă apoi 2
apoi marelui 1
marelui său 1
său vizir 1
vizir să-i 1
zi câte 1
o fecioară, 1
fecioară, cu 1
căsătorește și 2
și petrece 1
petrece câte 1
o noapte, 2
noapte, decapitând-o 1
decapitând-o a 1
zi. Convins 1
că tot 7
ce trăiește 3
trăiește este 1
un vis, 2
vis, Covenant 1
Covenant își 1
ia supranumele 2
supranumele Necredinciosul. 1
Necredinciosul. Convins 1
Convins de 3
fapt s-a 2
cu Imperiul 2
Imperiul Habsburgic, 2
Habsburgic, singurul 1
singurul care 12
de victorie 3
victorie putea 1
putea garanta 1
garanta independența 1
independența statului 1
de Savoia. 4
Savoia. Convins 1
lucru, conducătorul 1
conducătorul epiroților 1
epiroților a 1
fugit imediat 2
imediat din 2
din tabără 2
tabără cu 1
putut aduna, 1
aduna, în 1
restul armatei 5
armatei epirote 1
epirote s-a 1
s-a dispersat 1
dispersat după 1
a fugit. 1
fugit. Convins 1
de gravitatea 1
gravitatea evenimentelor, 1
evenimentelor, acesta 1
de libretist 1
libretist de 1
de operete, 1
operete, astfel 1
încât Offenbach 1
să recurgă 5
recurgă la 5
la colaborarea 3
cu libretistul 2
libretistul Victorien 1
Victorien Sardou 1
Sardou pentru 1
său proiect, 2
proiect, cu 2
subiect antiradical. 1
antiradical. Convinși 1
Convinși de 1
de necesitatea 5
necesitatea intrării 1
intrării în 10
în război, 10
război, americanii 1
americanii proiectează 1
proiectează un 1
un vehicul 9
vehicul capabil 1
deplaseze pe 2
orice teren 1
astfel ia 2
naștere categoria 1
categoria vehiculelor 1
vehiculelor off-road. 1
off-road. Convorbiri 1
Convorbiri cu 2
cu Crisula 1
Crisula Ștefănescu, 1
Ștefănescu, Editura 1
Editura Polirom, 8
Polirom, Iași, 4
Iași, 2004. 2
2004. Convorbirile 1
Convorbirile comandanților 1
militari sovietici 2
sovietici și 6
și români 4
români au 6
o întrevedere 1
întrevedere Brejnev-Ceaușescu 1
Brejnev-Ceaușescu și 1
și înaintea 3
înaintea consfătuirii 1
consfătuirii miniștrilor 1
miniștrilor apărării 1
apărării din 1
țările membre 2
membre în 2
organizația pactului 1
pactului de 1
Varșovia. Convulsiile 1
Convulsiile apar 1
aproximativ 57 1
57 / 1
/ 100.000 1
100.000 doze 1
vaccin pertusis 1
pertusis celular, 1
celular, riscul 1
riscul fiind 1
cu istoric 1
istoric familial 1
familial de 1
de convulsii. 1
convulsii. Conway 1
Conway trebuie 1
pacient inconștient, 1
inconștient, clasificat 1
ca ELPH, 1
ELPH, care 1
un canibal 1
canibal sau 1
un semizeu, 1
semizeu, sau 1
sau ambele 1
ambele variante. 1
variante. Cook 1
Cook a 3
consemnat că 1
că „toți 1
„toți cei 1
ce i-am 1
i-am văzut 2
văzut fundul 1
fundul ne-am 1
ne-am mirat 1
mirat cum 1
cum de 3
de am 1
am reușit 3
o ținem 1
ținem pe 1
pe apă” 1
apă” pe 1
călătoriei de 3
luni pe 4
mare. Cook 1
pornit spre 9
spre Noua 2
Noua Zeelandă 7
Zeelandă și 4
a cartografiat 2
cartografiat întreaga 1
întreaga zonă 3
coastă cu 1
câteva greșeli 1
greșeli minore. 1
minore. Cookie-urile 1
Cookie-urile de 1
obicei conțin 1
conțin date 1
date fără 1
fără semnificație 1
semnificație pentru 1
pentru utilizator 1
utilizator sau 1
pentru navigatorul 1
navigatorul său, 1
fi interpretate 4
de server. 2
server. Cookie-urile 1
Cookie-urile erau 1
erau acceptate 1
de setările 2
setările implicite 1
ale navigatorului, 1
navigatorului, iar 1
iar utilizatorii 1
utilizatorii nu 2
erau notificați 1
notificați de 1
prezența lor. 1
lor. Cookie-urile 1
Cookie-urile sunt 1
de serverele 1
serverele web 1
web pentru 2
putea diferenția 1
diferenția utilizatorii 1
utilizatorii și 1
putea reacționa 1
reacționa în 1
acțiunile acestora 2
sesiuni formate 1
multe tranzacții 1
tranzacții separate. 1
separate. Cooperarea 1
Cooperarea culturală 1
culturală între 1
între statele 4
membre a 1
o preocupare 9
a UE 3
UE de 2
la includerea 3
includerea acesteia 1
în competența 1
competența comunității 1
comunității prin 1
la Maastricht. 1
Maastricht. Cooperarea 1
Cooperarea dintre 1
- Ai 1
Ai este 1
puternic din 2
vedere fizic, 3
fizic, în 2
pricepe mai 1
supraviețuiască în 4
acel mediu 1
mediu - 1
- îi 1
îi apropie. 1
apropie. Cooperația 1
Cooperația ocupă 1
ocupă un 12
spațiu larg 1
volumul al 3
doilea al 6
lucrării în 3
se expune 1
expune un 2
de reformă 10
reformă în 3
trei etape, 2
etape, elaborat 1
elaborat pe 1
unor anchete 2
anchete și 2
studii anterioare, 1
anterioare, ce 1
ce i-au 8
permis cunoașterea 1
cunoașterea exactă 1
situației sectorului. 1
sectorului. Cooperativa 1
Cooperativa Agricolă 1
Agricolă de 1
Producție din 1
din Găești 1
Găești a 1
1956, pe 1
baza proprietăților 2
proprietăților a 1
familii care 4
anterior posedau 1
posedau 64 1
64 ha 1
pământ. Cooperează 1
Cooperează până 1
primul semn 1
de înșelare 1
înșelare a 1
a încrederii. 1
încrederii. Cooper 1
Cooper își 1
că ființele 2
ființele extraterestre 1
extraterestre sunt 1
fapt oameni 1
viitor care 1
construit acest 1
acest spațiu, 1
spațiu, astfel 1
încât el 5
poate comunica 1
cu Murphy 1
Murphy pentru 1
salva omenirea. 1
omenirea. Cooper, 1
Cooper, scrie 1
scrie Slayton, 1
Slayton, avea 1
șansă mică 1
mică să 2
primească comanda 1
comanda misiunii 1
misiunii Apollo 2
Apollo 13, 1
13, cu 1
se achite 1
achite într-o 1
manieră excepțională 1
excepțională de 1
sarcini, ceea 1
a făcut. 1
făcut. Cooper 1
Cooper Square 1
Square Press, 1
Press, 1992. 1
1992. p. 1
p. 77. 1
77. ISBN 1
ISBN 0-8154-1038-7 1
0-8154-1038-7 „Berenice” 1
„Berenice” este 1
mai violente 1
violente povestiri 1
povestiri ale 5
Poe. Coordonarea 1
Coordonarea la 1
a proiectării, 2
proiectării, organizării 1
și desfășurării 1
desfășurării Evaluării 1
Evaluării Naționale, 1
Naționale, precum 1
și valorificarea 4
valorificarea rezultatelor 1
rezultatelor acesteia 1
acesteia sunt 3
Ministerul Educației 5
Educației prin 1
prin Centrul 2
de Evaluare 3
Evaluare și 1
și Examinare 1
Examinare (CNEE). 1
(CNEE). Coordonatele 1
Coordonatele UV 1
UV sunt 1
aplicate doar 2
fața obiectului. 1
obiectului. Coordonează 1
Coordonează sau 1
sau face 3
a 53 1
cercetare. Copacii 1
Copacii cei 1
sunt stejarul, 2
stejarul, fagul, 1
fagul, pinul 1
pinul și 1
și bradul. 1
bradul. Copacii 1
Copacii pietrificați 1
pietrificați oferă 1
oferă paleoclimatologiei 1
paleoclimatologiei date 1
date care 6
care conturează 2
conturează detalii 1
detalii privind 2
privind porțiuni 1
porțiuni relativ 1
relativ scurte 3
unor perioade 2
perioade îndepărtate. 1
îndepărtate. Copa 1
Copa del 1
del Rey 2
Rey 2016-2017 1
2016-2017 a 2
fost ediția 2
ediția cu 1
numărul 115 1
115 din 1
Spaniei. Copernicus' 1
Copernicus' De 1
De revolutionibus 1
revolutionibus orbium 1
orbium coelestium, 1
coelestium, publicat 1
noiembrie 1543, 1
1543, a 1
a zguduit 2
zguduit sistemul 1
valori tradiționale 1
tradiționale exitinzându-se 1
exitinzându-se într-o 1
într-o înțelegere 1
a universului 3
universului fizic, 1
fizic, stabilind 1
stabilind gratuit 1
gratuit explozia 1
explozia de 1
științifică. Coperta 1
Coperta a 1
complet schimbată, 1
schimbată, modelul 1
modelul fiind 2
fiind inspirat 3
din stilul 2
stilul copertei 1
copertei albumului 1
albumului " 2
" Coperta 1
Coperta albumului 2
albumului a 13
David Bailey. 1
Bailey. Coperta 1
Coperta albumului, 1
albumului, bazată 1
concept al 2
trupei, înfățișează 1
înfățișează un 3
un scaun 3
scaun electric 1
electric lovit 1
de fulgere 1
fulgere care 1
care curg 1
curg din 1
din logo-ul 1
logo-ul trupei. 1
trupei. Coperta 1
albumului prezintă 1
prezintă pictura 1
pictura din 2
1961 Annunciation 1
Annunciation a 1
lui Mati 1
Mati Klarwein. 1
Klarwein. Coperta 1
Coperta cărții 1
cărții din 1
din 1742 1
1742 scrisă 1
de Andreas 1
Andreas Matis 1
Matis și 1
intitulată Peregrinus 1
Peregrinus Catholicus 1
Catholicus de 1
de peregrina 1
peregrina unitaria 1
unitaria religione, 1
religione, din 1
care reiese 2
reiese faptul 1
vreme Academia 1
Academia Claudiopolitană 1
Claudiopolitană era 1
denumită Universitatas 1
Universitatas Claudiopolitana. 1
Claudiopolitana. Coperta 1
Coperta din 1
- O 5
O piatră 2
cer, Ed. 1
Ed. Coperta 1
Coperta discului 1
discului single, 1
single, dar 1
și versurile 7
versurile au 4
fost dezvăluite 2
dezvăluite în 1
paralel în 1
zi pe 6
pe website-ul 2
website-ul grupului. 1
grupului. Coperta 1
Coperta folosită 1
regiune provine 1
din ședința 1
ședința foto 2
foto realizată 1
realizată pentru 1
pentru broșura 1
broșura albumului 4
de proveniență. 1
proveniență. Coperta 1
Coperta jocului, 1
jocului, care 2
pe albul 1
albul Pagan 1
Pagan Min 1
Min cu 1
capul unei 2
culoare, a 1
cauzat controversă 1
controversă și 1
și acuzații 2
acuzații de 2
de rasism. 1
rasism. Coperta: 1
Coperta: Kazinczy 1
Kazinczy G. 1
G. Timișoara, 1
Timișoara, Editura 3
Editura Facla, 1
Facla, 1977, 1
1977, 287 1
287 p. 1
p. Coperta 1
Coperta originală 1
de Valeriu 2
Valeriu Sepi 1
Sepi și 1
și prietena 1
prietena acestuia, 1
acestuia, Lili, 1
Lili, ambii 1
ambii studenți 1
studenți la 5
la Arte 1
Arte Plastice. 5
Plastice. Coperta, 1
Coperta, redactarea 1
redactarea tehnică 1
și computerizarea 1
computerizarea de 1
Dr. Coperta 1
Coperta utilizează 1
utilizează câteva 1
câteva citate 1
citate din 2
piesa Atomic 1
Atomic Dog 1
Dog (1982) 1
(1982) a 2
George Clinton. 1
Clinton. Copia 1
Copia a 1
realizată după 1
după originalul 1
originalul din 1
din gips 1
gips care 1
afla într-o 6
stare precară, 1
precară, fiind 1
fiind deteriorat. 1
deteriorat. Copia 1
Copia din 1
din 1900 2
1900 a 2
a picturii 8
picturii "Triumful 1
"Triumful virtuţii 1
virtuţii asupra 1
asupra ignoranţei" 1
ignoranţei" (1745) 1
(1745) a 1
lui Tiepolo, 1
Tiepolo, ulei 1
pe pânză. 2
pânză. Copia 1
Copia este 1
profesorul de 8
istorie din 3
sat Ciobanu 1
Ciobanu A.I. 1
A.I. în 1
anul 1964.” 1
1964.” Copia 1
Copia lui 1
lui Grigorescu 3
Grigorescu este 2
mari dimensiuni 6
dimensiuni și 7
una originală. 1
originală. Copia 1
Copia standard 4
finalizată la 7
august 1974. 1
1974. Copia 1
aprilie 1975. 1
1975. Copia 1
iunie 1968. 1
1968. Copierea 1
Copierea și 1
și lipirea 2
lipirea creepypastas-urilor 1
creepypastas-urilor a 1
puțin frecventă 1
frecventă în 6
în timp; 1
timp; a 1
un furt 2
furt intelectual 1
intelectual de 2
către mulți 4
comunității creepypasta. 1
creepypasta. Copii 1
Copii cu 1
cu Steaua 3
Steaua la 1
la Bcurești, 1
Bcurești, pe 1
la 1840. 1
1840. Copiii 1
Copiii au 2
fost tăiați 2
tăiați în 5
două. Copiii 1
educație simplă 1
învățat sarcini 1
casnic. Copiii 1
Copiii chinezi 1
chinezi născuți 1
afara Chinei 1
Chinei nu 1
intră sub 6
jurisdicția politicii 1
politicii dacă 1
au cetățenie 1
cetățenie chineză. 1
chineză. Copiii 1
Copiii colindă 1
colindă din 1
din casă 14
casă să 1
spună poezii 1
cânte, dar 1
dar darurile 1
darurile le 1
le primesc 1
primesc la 1
6 ianuarie. 1
ianuarie. Copiii 1
Copiii cu 1
cu achondroplazie 2
achondroplazie au 1
puțin tonus 1
tonus muscular; 1
muscular; din 1
cauză este 5
obișnuit ca 3
aibă întârzieri 1
întârzieri în 1
și abilități 3
abilități motorii. 1
motorii. Copiii 1
Copiii demonici 1
demonici și 1
și reîncarnarea 1
reîncarnarea au 1
devenit subiecte 1
subiecte preferate, 1
preferate, cum 1
cazul filmului 1
filmului "Audrey 1
"Audrey Rose" 1
Rose" ( 1
( Copiii 1
Copiii descoperiți 1
descoperiți în 2
în flagrant 1
flagrant „delict” 1
„delict” puteau 1
fi pedepsiți 2
pedepsiți fizic.” 1
fizic.” Copiii 1
Copiii Dunei 1
Dunei li 1
părut unora 1
prea literară 1
și sumbră 1
sumbră pentru 1
primi recunoașterea 1
recunoașterea cuvenită, 1
cuvenită, în 1
că Experimentului 1
Experimentului Dosadi 1
Dosadi îi 1
îi lipsește 3
lipsește calitatea 1
calitatea epică 1
epică pe 1
o așteptau 1
așteptau fanii. 1
fanii. Copiii 1
Copiii erau 1
majoritate orfani 1
orfani și 3
și cerșetori. 1
cerșetori. Copiii 1
Copiii intră 1
intră de 2
faza secundară 1
secundară inferioară 1
ani. Copiii 1
Copiii învață 2
învață în 3
viață un 2
de exprimare 11
exprimare simplu, 1
simplu, familiar. 1
familiar. Copiii 1
citească prin 1
prin "traducerea" 1
"traducerea" sau 1
sau decodificarea 1
decodificarea sunetelor 1
sunetelor ce 1
cuvânt (foneme). 1
(foneme). Copiii 1
Copiii Juliei 1
Juliei și 1
asemenea, ridicați 1
ridicați la 1
la rang 6
de Prinț 2
Prinț sau 1
sau Prințesă. 1
Prințesă. Copiii 1
Copiii lor 1
fost nici 3
clipă însă 1
însă tratați 1
ca nelegitimi. 1
nelegitimi. Copiii 1
Copiii lui 3
Paul, Leto 1
Leto II 1
și Ghanima 1
Ghanima (acum 1
(acum în 1
nouă ani), 1
ani), sunt 1
sunt îngrijorați 1
îngrijorați că 1
deveni abominații, 1
abominații, la 1
ca Alia 1
Alia - 1
e posedată 1
posedată de 4
de bunicul 2
bunicul ei, 2
ei, Baronul 2
Baronul Vladimir 1
Vladimir Harkonnen 2
Harkonnen strămoși. 1
strămoși. Copiii 1
lui Pitoëff 1
Pitoëff au 1
o guvernantă 2
guvernantă germană 1
guvernantă franceză. 1
franceză. Copiii 1
Copiii mai 1
pot înghiți 1
înghiți alimentele 1
alimentele între 1
între respirații, 1
respirații, cea 1
menționată ca 7
o "alimentație 1
"alimentație canină." 1
canină." Copiii 1
Copiii mici, 1
își introduc, 1
introduc, apoi, 1
apoi, mâinile 1
mâinile în 3
în gură, 2
gură, se 1
se infectează 1
infectează cu 1
ușurință. Copiii 1
Copiii mici 1
mici sunt 3
de sensibili 1
sensibili la 4
la efectele 5
efectele toxice 1
toxice ale 2
ale 4-aminochinolinelor, 1
4-aminochinolinelor, de 1
aceea, pacienții 1
pacienții vor 1
fi avertizați 1
avertizați să 3
nu lase 2
lase hidroxiclorochina 1
hidroxiclorochina la 1
la îndemâna 3
îndemâna copiilor. 2
copiilor. Copiii 1
Copiii militarilor 1
militarilor primesc 1
alocație de 1
mare, iar 3
copiii aflați 1
în plasament 3
plasament la 1
la familii 2
familii primesc 1
primesc de 1
ori suma 1
de alocație. 1
alocație. Copiii 1
Copiii Neagăi, 1
Neagăi, din 1
care documentele 1
documentele îl 1
îl pomenesc 1
pomenesc numai 1
pe Ieremia, 1
Ieremia, nu 1
nu știm 6
știm din 1
ce motive, 1
motive, fac 1
perioada 1504-1517,schimbul 1
1504-1517,schimbul de 1
am mai 3
mai pomenit. 1
pomenit. Copiii 1
Copiii pot 1
pot calari 1
calari cai 1
cai si 1
si ponei, 1
ponei, se 1
da cu 3
cu tiroliana 1
tiroliana sau 1
pot distra 1
distra cu 1
cu jucarii 1
jucarii traditionale. 1
traditionale. Copiii 1
Copiii râd 1
râd adesea 1
cauza naivității 1
naivității sale. 1
sale. Copiii 1
Copiii rezultați 1
rezultați din 3
din relații 2
relații anterioare 1
anterioare ai 1
ai unor 8
unor părinți 1
părinți care 2
căsătoresc ulterior 1
ulterior se 3
numesc frați 1
frați vitregi. 1
vitregi. Copii 1
Copii - 1
- Isaak 1
Isaak (Izea) 1
(Izea) și 1
și Alexandru 11
Alexandru (Șuric). 1
(Șuric). Copiii 1
Copiii satului 1
satului Beznea 2
Beznea beneficiază 2
o grădinița 1
grădinița si 1
o școala 3
generală cu 5
cu clasele 15
clasele I 1
I - 5
- VIII 1
VIII (S08). 1
(S08). Copiii 1
Copiii se 2
duc să 2
văd pe 3
pe Ed 1
Ed ieșind 1
din meteorit 1
meteorit numai 1
în chiloți 1
chiloți și 1
de mâzgă 1
mâzgă verde. 1
verde. Copiii 1
se supun, 1
supun, adesea, 1
adesea, cu 2
cu bucurie 4
bucurie acestei 1
acestei obligații, 1
obligații, pentru 1
îndeplinirea ei 1
ei îi 7
îi așează 1
rândul oamenilor 1
oamenilor mari. 1
mari. Copiii 1
Copiii sub 2
sub 14 3
ani totalizau 1
totalizau 17,4%, 1
17,4%, în 1
ce 17,2% 1
17,2% din 1
populație avea 2
de pensionare 4
pensionare (65 1
(65 de 2
și peste). 1
peste). Copiii 1
sub 8 1
trebui lăsați 1
lăsați nesupravegheați 1
nesupravegheați nici 1
măcar în 2
curtea casei. 2
casei. Copiii 1
Copiii sunt 1
sunt mereu 2
mereu bolnavi,…” 1
bolnavi,…” Copiii 1
Copiii telcisorenilor 1
telcisorenilor merg 1
la scoala 2
scoala in 1
in Gura 1
Gura Poienii, 1
Poienii, unde 1
unde exista 2
exista scoala 1
scoala generala 2
generala de 1
clase (a 1
10 clase 1
clase pana 1
in 1990). 1
1990). Copiilor 1
Copiilor li 1
se turteau 1
turteau nasurile 1
nasurile cu 1
unor scândurele 1
scândurele fixate 1
cu fâșii 1
fâșii de 3
de pânză 3
pânză și 2
își crestau 1
crestau fața 1
fața ca 1
se radă. 1
radă. Copilăria 1
Copilăria i-a 1
un teribil 1
teribil accident 1
accident al 1
al fratelui 4
2 ani, 10
ani, Jack. 1
Jack. Copilăria 1
Copilăria s-a 1
desfășurat fără 2
fără incidente 2
incidente majore, 1
majore, fiind 1
fiind catalogată 1
catalogată ca 1
ca „un 11
„un copil 1
copil foarte 2
foarte cuminte”. 1
cuminte”. Copilăria 1
Copilăria sa 1
sa stă 1
stă sub 2
semnul pietismului 1
pietismului auster 1
auster și 1
și melancoliei 1
melancoliei tatălui. 1
tatălui. Copilăria 1
Copilăria și-a 2
și-a petrecut-o 5
petrecut-o la 4
Florența și 1
York City, 1
City, iar 1
ca adolescentă 1
adolescentă s-a 1
atelierul acesteia. 1
acesteia. Copilăria 1
petrecut-o sub 1
supravegherea mamei, 1
frații mai 2
strada Traian, 1
Traian, din 1
din suburbia 4
suburbia Ceauș 1
Ceauș Radu, 1
Radu, din 1
București. Copilăria 1
Copilăria și 1
tinerețea lui 2
lui Hesse 1
Hesse au 1
caracterizate prin 5
prin precocitate, 1
precocitate, entuziasm 1
entuziasm și 4
și rebeliune. 1
rebeliune. Copil 1
Copil de 1
familie nobilă, 2
nobilă, a 1
de mic, 7
un unchi 3
unchi în 1
în 1181. 1
1181. Copil 1
Copil fiind, 1
fiind, Natalie 1
Natalie a 1
Richard McIntyre, 1
McIntyre, cel 1
al mamei 6
mamei sale; 1
sale; în 1
urma acestei 19
acestei căsătorii 2
căsătorii interpreta 1
interpreta a 4
devenit sora 1
lui Nathan 1
Nathan și 2
a Nehliei 1
Nehliei McIntyre. 1
McIntyre. Copilul 1
Copilul acesta, 1
acesta, chiar 1
la naștere, 6
naștere, fără 1
să știe, 2
știe, are 1
are parte 5
de peregrinare, 1
peregrinare, în 1
în sângele 2
său dezvăluindu-se 1
dezvăluindu-se chinul 1
chinul netihnei, 1
netihnei, iar 1
în suflet, 2
suflet, lipsa 1
de stare. 2
stare. Copilul 1
Copilul acestora, 1
acestora, Oved, 1
Oved, va 1
fi bunicul 1
bunicul regelui 1
regelui David, 1
David, suveran 1
suveran al 4
întregului popor 1
popor evreu. 1
evreu. Copilul 1
Copilul a 2
fost născut 3
11 noaptea 1
noaptea însă 1
deja mort. 1
mort. Copilul 1
după mama 1
mama Artemisiei, 1
Artemisiei, care 1
când Artemisia 1
Artemisia avea 1
ani. Copilul 1
Copilul care 1
nu vorbește 4
vorbește la 2
tragă prima 1
dată clopotele 1
clopotele bisericii 1
de Inviere, 1
Inviere, deoarece 1
că sunetul 1
sunetul clopotului 1
clopotului din 1
această noapte 1
noapte poate 2
poate slobozi 1
slobozi graiul 1
graiul copilului 1
copilului (Maria 1
(Maria Bodea). 1
Bodea). Copilul 1
Copilul cel 1
mic, al 1
treilea, este 1
de turci 6
ajunge ofițer 1
armata turcă. 1
turcă. Copilul 1
Copilul cu 1
cu vioara. 1
vioara. Copilul 1
Copilul este 1
aparent un 1
care Regele 3
Regele Mihai 4
decis să-i 2
să-i retragă 3
retragă lui 1
Nicolae titlul 1
titlul și 2
îl scoată 1
scoată din 6
de succesiune. 4
succesiune. Copilul 1
Copilul său, 1
său, Andriușa, 1
Andriușa, este 1
este crescut 4
soții Stoltz. 1
Stoltz. Copilul 1
Copilul se 1
gândește în 1
în „alb 1
„alb și 1
și negru” 1
negru” (termenul 1
(termenul în 1
engleză este 3
este splitting), 1
splitting), considerând 1
că unul 11
părinți este 1
întregime bun, 1
bun, în 1
ce, celălalt 1
celălalt este 3
întregime rău. 1
rău. Copilul 1
Copilul suna 1
suna din 1
nou clopotul 1
clopotul și 1
oamenii deschideau 1
deschideau din 1
nou porțile. 1
porțile. Copilul 1
Copilul unui 1
bărbat necunoscut 2
lui Blythe 1
Blythe House, 1
House, o 1
o soție 5
soție care 1
un marinar, 1
marinar, John 1
John House. 1
House. Copita 1
Copita este 1
fel cu 6
a oii 1
oii domestice. 1
domestice. Copleșită, 1
Copleșită, Christine 1
Christine leșină 1
leșină și 1
și Fantoma 2
Fantoma o 1
o așază 1
așază pe 1
un pat, 1
pat, exprimându-și 1
exprimându-și admirația 1
admirația față 1
ea. Copleșit 1
Copleșit de 3
de greutățile 2
greutățile sarcinilor 1
sarcinilor gospodărești, 1
gospodărești, Romeo 1
Romeo își 1
își sună 2
sună soția 1
se împace, 1
împace, dar, 1
dar, la 3
sfatul străbunicii, 1
străbunicii, Julieta 1
Julieta refuză 1
îi lasă 7
lasă impresia 3
că participă 2
petreceri la 2
Satu Mare 9
Mare pentru 1
face gelos. 1
gelos. Copleșit 1
de onoruri, 1
onoruri, John 1
John Galsworthy 1
Galsworthy primește 1
primește în 3
1929 Ordinul 1
Ordinul Meritului, 1
Meritului, după 1
ce refuzase, 1
refuzase, cu 1
cu 11 4
urmă, titlul 1
de cavaler, 1
cavaler, oferit 1
de Coroană. 2
Coroană. Copleșit 1
de veste, 1
veste, Fernando 1
Fernando José 1
José o 1
o părăsește 3
părăsește pe 3
pe Rosalinda, 1
Rosalinda, iar 1
iar șocul 1
șocul îi 1
îi produce 1
produce tinerei 1
tinerei o 1
o naștere 1
naștere prematură. 1
prematură. Coppélius 1
Coppélius nu 1
poate amâna 1
amâna momentul 1
momentul despărțirii 1
despărțirii de 1
de creația 2
creația vieții 1
sale. Copperfield, 1
Copperfield, D. 1
D. (antolog) 1
(antolog) - 1
- La 5
La limita 1
limita imposibilului 1
imposibilului (carte) 1
(carte) - 1
- Edit. 1
Edit. C. 1
C. Opriș 1
Opriș (Cluj), 1
(Cluj), prof. 2
dr. Copta 1
Copta este 1
alfabet grecesc 1
grecesc modificat 1
modificat cu 2
cu adaos 1
adaos de 1
semne demotice. 1
demotice. Corabia 1
Corabia era 1
era incendiată 1
incendiată de 2
apropiată a 3
a decedatului. 1
decedatului. Corabia 1
Corabia Unicorn 1
Unicorn se 1
insula trolilor 1
trolilor unde 1
unde echipajul 1
echipajul acesteia 1
acesteia recuperează 1
recuperează craniul 1
craniul dragonului. 1
dragonului. Corabie 1
Corabie întorcându-se 1
întorcându-se în 3
în Tsukuda, 1
Tsukuda, din 1
din Opt 1
Opt vederi 1
vederi din 2
din Edo, 1
Edo, începutul 1
sec. Corăbiile 1
Corăbiile lungi 1
lungi navigau 1
navigau cu 1
viteze mari 2
erau stabile, 1
stabile, navigând 1
navigând cu 1
ajutorul velelor 1
velelor și 1
și vâslelor. 1
vâslelor. Corǎbiile 1
Corǎbiile navigau 1
navigau în 1
tot bazinul 1
bazinul mediteranean, 1
mediteranean, fǎcând 1
fǎcând comerț 1
cu bizantinii 1
bizantinii și 1
și arabii, 1
arabii, care 1
aveau la 3
lor rute 1
rute comerciale 3
Rusia, Asia 1
Asia și 15
și Africa. 4
Africa. Coralie 1
Coralie a 1
fost profesoară 4
franceză, angajată 1
Ministerului Învățământului 1
Învățământului și 2
liber participa 1
participa și 2
și conducea 1
conducea cenacluri 1
cenacluri literare 1
limba franceză. 4
franceză. Coranul 1
Coranul menționează 1
menționează păcatul 1
păcatul ca 1
o „alunecare”, 1
„alunecare”, iar 1
această „alunecare” 1
„alunecare” Adam 1
și Eva 2
Eva au 1
locul care 1
s-a destinat, 1
destinat, adică 1
adică pe 4
Pământ. Coranul 1
Coranul (traducere: 1
(traducere: George 1
George Grigore), 1
Grigore), Editura 1
Editura Herald, 1
Herald, 2009, 1
2009, p.57. 1
p.57. Cora 1
Cora Pearl 1
Pearl îl 1
1872, pe 1
pe Alexander 2
Alexander Duval, 1
Duval, un 1
proprietar bogat. 1
bogat. Corbescu 1
Corbescu a 1
cu propunerea 1
propunerea să 1
fie ridicat 1
ridicat ca 4
nou Arc 1
Arc de 2
de Triumf, 1
Triumf, din 1
vor găsi 4
găsi bani 1
unul impunător. 1
impunător. Corbu 1
Corbu (câte 1
(câte 1-2), 1
1-2), precum 1
alte 52, 1
52, de 1
de autori 8
autori necunoscuți. 1
necunoscuți. Corbul 1
Corbul comun 1
comun deobicei 1
deobicei călătorește 1
călătorește în 5
în perechi, 4
perechi, deși 1
deși păsările 1
păsările tinere 1
tinere călătoresc 1
în stoluri. 1
stoluri. Corda 1
Corda dorsală 1
este persistentă, 1
persistentă, iar 1
iar segmentația 1
segmentația ei 1
este abia 1
abia indicată, 1
indicată, vertebrele 1
vertebrele nefiind 1
nefiind încă 4
încă individualizate. 1
individualizate. Cordelia 1
Cordelia întruchipează 1
întruchipează în 1
această operă 6
operă puterea 1
puterea miraculoasa 1
miraculoasa a 1
a dragostei 2
a iertării. 1
iertării. Cordelia 1
Cordelia refuză 1
refuză acest 1
statut și 2
consiliere psihologică, 1
psihologică, în 1
căreia își 2
că betanii 1
betanii bănuiesc 1
bănuiesc că 1
ea ar 10
transformată de 1
de Vorkosigan 1
Vorkosigan în 1
în agentă 1
agentă a 1
a Barrayarului. 1
Barrayarului. Cordial 1
Cordial Lex, 1
Lex, Cluj-Napoca, 1
Cluj-Napoca, 2009 1
2009 (ediție 1
(ediție postumă 1
postumă adusă 1
adusă la 9
un colectiv 3
colectiv coordonat 1
coordonat de 3
dr. Cordiliera 1
Cordiliera Centrală 1
Centrală străjuiește 1
străjuiește capitala 1
capitala Madrid 1
Madrid către 1
către nord, 1
nord, cu 1
vârfuri ce 1
ating 2.400m 1
2.400m și 1
și dă 5
dă pentru 1
pantă generală 1
generală nord-sud. 1
nord-sud. Corduba 1
Corduba a 1
a capitulat: 1
capitulat: oamenii 1
oamenii înarmați 1
înarmați prezenți 1
prezenți în 12
oraș (mai 1
ales sclavi 1
sclavi înarmați) 1
înarmați) au 1
executați iar 1
un bir 2
bir mare. 1
mare. Corectitudinea 1
Corectitudinea ar 1
urmărească întregul 1
întregul demers 1
demers jurnalistic, 1
jurnalistic, de 1
la documentare, 1
documentare, până 1
la editare. 1
editare. Coreenii 1
Coreenii au 2
decis sa 1
sa construiasca 1
construiasca frontierele 1
frontierele stricte, 1
stricte, exercita 1
exercita un 2
mare asupra 6
asupra inter-traficului 1
inter-traficului la 1
la frontieră, 1
frontieră, și 1
aștepte afară 1
afară turbulența 1
turbulența inițială 1
a răsturnarii 1
răsturnarii dinastiei 1
dinastiei Manchu 1
Manchu de 1
către Ming. 1
Ming. Coreenii 1
văzut aceasta 1
o retregere 1
retregere și 1
zori un 1
atac împotriva 6
forțelor japoneze 1
japoneze rămase 1
rămase pe 1
râului Imjin. 1
Imjin. Coreenilor 1
Coreenilor le-a 1
fost imposibil 3
oprească golirea 1
golirea șanțurilor 1
șanțurilor de 1
apărare de 2
către japonezi 1
japonezi și 1
astfel japonezii 1
avut acces 4
acces direct 4
la zidurile 1
apărare. Coregonul 1
Coregonul sau 1
sau coregonul 1
coregonul mare, 1
mare, coregonul 1
coregonul de 1
de Ciudsk 1
Ciudsk (Coregonus 1
(Coregonus maraenoides) 1
maraenoides) este 1
pește lacustru 1
lacustru dulcicol 1
dulcicol din 1
familia salmonide 2
salmonide (Salmonidae). 2
(Salmonidae). Coregonus 1
Coregonus este 1
pești cu 1
din apele 10
apele reci 2
ale Europei 5
Europei nordice, 1
nordice, Siberiei, 1
Siberiei, Americii 1
în Alpi, 2
Alpi, din 1
(Salmonidae). Coregrafia 1
Coregrafia a 4
Constantin Floriean, 1
Floriean, iar 1
iar scenografia 1
scenografia de 1
de arh. 1
arh. Coregrafia 1
Ionel Lazăr, 1
Lazăr, iar 1
iar compozitorii 1
compozitorii muzicali 1
muzicali ai 2
ai spectacolului 1
spectacolului au 1
fost Cristofor 2
Cristofor Barbatti 1
Barbatti și 1
și Mircea 2
Mircea Rusu. 1
Rusu. Coregrafia 1
maestrul de 6
balet Trixy 1
Trixy Checais, 1
Checais, iar 1
iar dirijorul 2
dirijorul spectacolului 2
spectacolului a 4
Cristofor Barbatti. 1
Barbatti. Coregrafia 1
de Marcela 1
Marcela Țimiraș 1
Țimiraș Mădan, 1
Mădan, iar 1
fost Nicolae 2
Mantu. Coregrafi 1
Coregrafi au 1
fost Dumitru 1
Dumitru Botiș 1
Botiș și 1
și Virgil 2
Virgil Grigore. 1
Grigore. Coregrafii 1
Coregrafii show-ului 1
show-ului au 1
fost Bogdan 1
Boantă și 1
Andra „Cocuța” 1
„Cocuța” Gheorghe. 1
Gheorghe. Coregraful 1
Coregraful solistei, 1
solistei, Gil 1
Gil Duldulao, 1
Duldulao, a 1
spus: „Nu 2
că Super 1
Super Bowl-ul 1
Bowl-ul a 1
parte vreodată 1
de spectacol. 1
spectacol. Corelație 1
Corelație spațială 1
este tendința 1
tendința pixelilor 1
pixelilor de 1
a adopta 4
adopta valori 1
culoare similare 1
similare în 7
mici zone 4
zone omogene 1
omogene a 1
unei imagini. 1
imagini. Corel 1
Corel Corporation 1
Corporation este 1
companie canadiană 1
canadiană care 1
produce software 1
software - 1
- programe 1
de computer 3
computer reunite 1
în suita 1
suita Corel 1
Corel (COwpland 1
(COwpland REsearch 1
REsearch Laboratory). 1
Laboratory). Corespondează 1
Corespondează în 1
secret cu 6
cu Elisabeta 2
Elisabeta înainte 1
moartea Mariei 1
Mariei I. 1
I. Noua 1
Noua regină 2
regină are 1
are încredere 2
încredere imediat 1
în William 1
William Cecil 1
Cecil și 1
numește Secretar 1
de Stat. 6
Stat. Corespunzător, 1
Corespunzător, subcântecul 1
subcântecul fiecăruia 1
acești doi 3
doi aușei 1
aușei este 1
este invariabil, 1
invariabil, fără 1
fără imitații 1
imitații vocale 1
vocale ale 2
altor specii. 2
specii. Coridoarele 1
Coridoarele îmbâcsite 1
îmbâcsite de 1
de cerneală 4
cerneală și 1
și fum 1
fum se 1
se albeau 1
albeau de 1
de chiote, 1
chiote, fluturi, 1
fluturi, duhuri 1
duhuri chicotitoare. 1
chicotitoare. Coridorul 1
Coridorul (rutier, 1
(rutier, feroviar, 1
feroviar, fluvial) 1
fluvial) este 1
un tronson 1
tronson de 2
legătură al 1
al Drumului 1
Drumului Mătăsii, 2
Mătăsii, care 1
leagă portul 1
portul Constanța 2
Constanța de 1
de porturile 1
porturile Mării 1
Mării Adriatice: 1
Adriatice: Koper, 1
Koper, Rjeka, 1
Rjeka, Trieste. 1
Trieste. Coridorul 1
Coridorul se 1
lac de 12
20 m 6
adâncime, la 1
capatul caruia 1
caruia tavanul 1
tavanul se 1
se continuă, 1
continuă, oblic, 1
oblic, pe 1
apă (Sifonul 1
(Sifonul II). 1
II). Corina 1
Corina Chiriac 2
Chiriac au 1
au reaminitit 1
reaminitit telespectatorilor 1
telespectatorilor melodia, 1
melodia, “Inimă 1
“Inimă nu 1
nu fii 2
de piatră” 1
piatră” (prezentată 1
(prezentată într-o 1
într-o variantă 4
variantă remixată 1
remixată de 1
de Mihai 8
Mihai Alexandru), 1
Alexandru), cântece 1
la Cerbul 1
Cerbul de 3
de Aur. 6
Aur. Corina 1
Corina Fusu 1
Fusu are 1
trei băieți: 1
băieți: Lucian, 1
Lucian, Theodor 1
Theodor și 1
și Leonard. 1
Leonard. Corindătorii 1
Corindătorii umblă 1
umblă toată 1
toată noaptea 4
noaptea iar 1
Crăciun se 2
se odihnesc. 2
odihnesc. Corindonul 1
Corindonul sintetic 1
sintetic sau 1
sau electrocorindon, 1
electrocorindon, denumit 1
denumit comercial 1
comercial electrocorund, 1
electrocorund, constă 1
esență din 1
din oxid 2
oxid de 6
de aluminiu 3
aluminiu Al 1
Al 2 1
2 O 1
O 3 1
pentru rectificarea 2
rectificarea oțelului 1
oțelului obișnuit 1
și special, 1
special, a 1
a fontei 1
fontei maleabile, 1
maleabile, a 1
a bronzului 1
bronzului dur. 1
dur. Corliss 1
Corliss l-a 1
l-a înscris 2
înscris mai 3
al 10-lea 3
10-lea cel 1
2007. Cormac 1
Cormac McCarthy 1
McCarthy (n. 1
(n. Charles 1
Charles McCarthy; 1
McCarthy; ) 1
scriitor american. 2
american. Cornel 1
Cornel Codiță 1
Codiță este 1
este sociolog, 1
sociolog, analist 1
analist militar 2
comentator politic 1
român, cadru 1
cadru didactic 7
didactic universitar 2
Armatei Române, 3
Române, având 1
având gradul 2
de brigadă. 1
brigadă. Cornel 1
Cornel Dumitrescu 1
Dumitrescu cu 1
cu Studiul 1
Studiul de 3
pentru Palatul 3
Palatul Justiției. 1
Justiției. Cornelia 1
Cornelia se 1
va logodi 1
logodi în 1
un teolog, 1
teolog, iar 1
iar Emil 1
Emil se 1
va resemna. 1
resemna. Cornelis 1
Cornelis Tromp 1
Tromp și 4
și De 2
De Ruyter, 3
Ruyter, fiind 1
fiind certați 1
certați încă 1
din 1666 2
1666 din 1
din Bătălia 2
de Două 1
Două Zile, 1
Zile, au 1
fost împăcați 1
împăcați sub 1
presiunea Prințului 1
de Orania 3
Orania iar 1
dintâi a 1
de Locotenent-Amiral 1
Locotenent-Amiral de 1
de Amstedam. 1
Amstedam. Corneliu 1
Corneliu Calotescu 1
Calotescu a 1
urmat tot 1
tot cariera 1
cariera armelor, 1
armelor, absolvind 1
absolvind cu 1
rezultate excelente 1
excelente cursurile 1
Infanterie în 1
anul 1910. 2
1910. Corneliu 1
Corneliu Cassasovici 1
Cassasovici a 1
în 1909 4
1909 Școala 1
din Dresda 1
Dresda și 1
de cursuri: 1
cursuri: "Materii 1
"Materii prime 1
prime textile", 1
textile", "Filatura, 1
"Filatura, țesătorie 1
țesătorie mecanică", 1
mecanică", "Albitorie 1
"Albitorie și 1
și Vopsitorie", 1
Vopsitorie", "Industria 1
"Industria Textilǎ". 1
Textilǎ". Corneliu 1
Corneliu Ciontu 1
Ciontu este 1
este fiul 14
și Matilda 1
Matilda Ciontu. 1
Ciontu. Corneliu 1
Corneliu Gheorghiu 1
Gheorghiu ( 1
un pianist 3
pianist și 3
și compozitor 4
compozitor belgian 1
belgian de 1
origine română. 3
română. Corneliu 1
Corneliu Ionescu 2
Ionescu - 1
- cu 19
cu George 1
George Radu 1
Radu Serafim, 1
Serafim, Eusebiu 1
Eusebiu Stefanescu 1
Stefanescu si 1
si Valentin 1
Valentin Tanase. 1
Tanase. Corneliu 1
Corneliu Omescu 1
Omescu ( 1
scriitor român. 2
român. Corneliu 1
Corneliu Petrescu 1
Petrescu a 2
pictor roman 1
roman (1924-2009), 1
(1924-2009), nascut 1
nascut la 1
la Slanic, 1
Slanic, jud. 1
jud. Cornell 1
Cornell a 2
un alumni 1
alumni activ 1
activ încă 1
primele clase 3
clase și 4
primele universități 1
universități care 1
admis reprezentanți 1
ai Board 1
Board of 3
of Trustees 2
Trustees pe 1
baza alegerilor 1
alegerilor lor. 2
lor. Cornell 1
Cornell găzduiește 1
mare fraternitate 1
fraternitate și 1
și suroritate, 1
suroritate, cu 1
de capitole 3
capitole care 1
implică 33% 1
33% din 1
din studenții 1
studenții de 6
sex masculine 1
24% cei 1
feminin. Cornel 1
Cornel Regman 1
Regman la 1
ani, Steaua, 1
Steaua, an 1
an 30, 1
30, nr. 2
nr. Cornel 1
Cornel Ungureanu, 2
Ungureanu, Proza 1
Proza românească 1
azi, 1985, 1
1985, p. 5
p. 427. 1
427. Cornero 1
Cornero își 1
își exprimase 1
exprimase opoziția 1
opoziția față 6
de concesionarea 1
concesionarea celor 1
celor 357.000 1
357.000 hectare 1
hectare în 1
lui Popper, 2
Popper, afirmând 1
dorit concesionarea 1
concesionarea întregului 1
întregului teritoriu 2
teritoriu populabil 1
populabil către 1
singura persoană. 1
persoană. Cornilescu; 1
Cornilescu; vezi 1
vezi și 13
și traducerea 2
traducerea ortodoxă:" 1
ortodoxă:" Și 1
Și intrând 1
intrând îngerul 1
îngerul la 1
la ea, 4
zis: Bucură-te, 1
Bucură-te, ceea 1
ce ești 1
ești plină 1
de har, 1
har, Domnul 1
Domnul este 2
tine. Cornul 1
Cornul francez 2
francez este 5
treilea dintre 1
dintre instrumentele 2
instrumentele de 2
de alamǎ 1
alamǎ care 1
înalte sunete, 1
sunete, fiind 1
de cornet 1
cornet și 1
și trompetă. 1
trompetă. Cornul 1
grupul suflătorilor 1
suflătorilor de 1
de alamă. 1
alamă. Cornwallis 1
Cornwallis câștigă 1
câștigă bătăliile 1
la Cowpens 1
Cowpens și 1
și Guilford 1
Guilford Corthouse 1
Corthouse în 1
în ianuarie-martie 1
ianuarie-martie 1781, 1
1781, dar 1
pierzând mulți 1
mulți soldați. 1
soldați. Coroana 1
Coroana a 1
sa, Sibylla, 1
Sibylla, cu 1
ca mariajul 1
mariajul său 2
cu Guy 1
Guy să 1
fie anulată. 1
anulată. Coroana, 1
Coroana, ca 1
al puterii, 2
puterii, este 1
este întâlnită 2
teritoriile românești 1
românești încă 1
timpul Domnilor 1
Domnilor români, 1
români, ca 1
ca însemn 1
însemn principal 1
puterii supreme. 1
supreme. Coroana 1
Coroana de 3
deasupra amvonului 1
amvonului a 1
dată bisericii 1
bisericii sâncrăine 1
sâncrăine de 1
de contele 5
contele Bánffy 1
Bánffy Miklós 1
Miklós (care 1
(care avea 1
avea multe 2
multe posesiuni 1
posesiuni latifundiare 1
latifundiare în 1
în zonă), 1
zonă), iar 1
iar scaunul 1
scaunul preutesei, 1
preutesei, de 1
Samuel Jósika. 1
Jósika. Coroana 1
la priveghiul 1
priveghiul lui 1
lui Cromwell 2
Cromwell era 1
era probabil 6
probabil realizată 1
realizată dintr-un 2
dintr-un metal 1
metal de 4
bază aurit, 1
aurit, precum 1
precum staniu 1
staniu sau 1
sau cupru, 1
cupru, așa 1
era obiceiul 2
Anglia secolului 1
XVII-lea. Coroana 1
Coroana nu 1
este obligată, 1
obligată, în 1
cazurilor, să 1
aplice recomandările 1
recomandările Tribunalului, 1
Tribunalului, dar 1
acceptat că 3
tratatul și 2
și principiile 3
principiile lui 1
fost încărcate. 1
încărcate. Coroana 1
Coroana prezenta 1
prezenta cinci 1
cinci cercuri 1
cercuri iar 1
iar zona 2
zona ovală 1
ovală era 1
o cunună. 1
cunună. Coroana 1
Coroana reprezintă 1
reprezintă nobilimea 1
nobilimea și 4
că stema 1
stema a 2
personaj cu 1
cu demnitate 1
demnitate regală. 1
regală. Coroborând 1
Coroborând informațiile 1
informațiile de 4
natură genealogică 1
genealogică cu 1
cele legate 7
evoluția proprietăților, 1
proprietăților, înclinăm 1
înclinăm să 1
să credem 3
credem că 4
că neamul 2
neamul Gafenco 1
Gafenco este 1
este autohton, 1
autohton, coborâtor 1
coborâtor din 1
din neamurile 1
neamurile Gănescu, 1
Gănescu, Secuianul 1
Secuianul și 1
și Cracalie. 1
Cracalie. Corola 1
Corola absentă 1
absentă sau 1
sau rudimentară, 1
rudimentară, formată 1
din 3-6 2
3-6 petale 1
petale rudimentare 1
rudimentare libere, 1
libere, reduse 1
la scvame, 1
scvame, solzi 1
solzi sau 2
sau umflături 1
umflături libere 1
libere sau 2
bază unite 1
unite pe 1
un inel. 2
inel. Corola 1
Corola are 1
de clopot 2
clopot cu 2
cu 20–30 2
20–30 mm 1
mm lungime, 2
cinci dinți 2
dinți înguști, 1
înguști, ascuțiți. 1
ascuțiți. Corolev 1
Corolev a 1
inventat și 2
construit rachete. 1
rachete. • 1
• corp 3
corp ciliar 1
ciliar • 1
corp galben 1
galben • 1
corp striat 1
striat • 1
• corpuscul 2
corpuscul • 1
corpuscul elementar 1
elementar • 1
• Corp 1
Corp este 1
oțel inoxidabil 2
inoxidabil pentru 1
pentru durabilitate 1
durabilitate sporită 1
sporită și 1
și rezistență 4
la șocuri, 2
șocuri, apă 1
praf. CoR 1
CoR poate 1
poate elabora 1
și avize 1
avize din 1
inițiativă, ceea 1
să introducă 9
introducă anumite 1
anumite subiecte 1
subiecte pe 1
pe agenda 1
agenda UE. 1
UE. Corporația 1
Corporația Internet 1
Internet pentru 1
pentru Nume 1
Nume și 1
și Numere 1
Numere Alocate 1
Alocate (abr. 1
(abr. en. 1
en. Corporația 1
Corporația „Umbrella” 1
„Umbrella” de 1
aparține complexul 1
complexul trimite 1
elită care 2
Alice. Corporațiile 1
Corporațiile profită 1
liber arbitru, 1
arbitru, prin 1
care pretind 1
pretind că 4
că vând 1
vând ”unicitatea” 1
”unicitatea” și 1
unei personalități. 1
personalități. Corporațiile 1
Corporațiile sunt 1
sunt dispuse 8
dispuse să 2
să distribuie 2
distribuie informații 1
obține avantaje 1
avantaje comerciale, 1
comerciale, dar 1
nu recunosc 2
recunosc acest 1
lucru deoarece 2
mai înțelept 3
înțelept să 3
evite răspunderea 1
răspunderea juridică 1
juridică în 2
cazul apariției 2
apariției unor 3
unor breșe 1
breșe de 1
securitate. Corporation, 1
Corporation, care 1
fost ea 1
o filială 7
a American 1
American Express. 1
Express. Corpul 1
Corpul 5 1
Armată și-a 1
și-a organizat 2
organizat apărarea 1
Basarabia pe 3
3 sectoare, 1
sectoare, de 1
sud. Corpul 1
Corpul a 1
fost returnat 2
returnat familiei 1
și îngropat 1
îngropat la 7
Cimitirul Trinity 1
York. Corpul 1
al 9-lea 2
9-lea urma 1
fie păstrat 1
rezervă. Corpul 1
Corpul alungit 1
alungit cilindro-conic, 1
cilindro-conic, lat 1
lat și 4
și rotunjit 1
rotunjit în 1
partea anterioară, 2
anterioară, comprimat 1
regiunea posterioară. 1
posterioară. Corpul 1
Corpul bisericii 2
lemn încheiate 1
în cheotori 2
cheotori netede, 1
netede, bisericești. 1
bisericești. Corpul 1
Corpul brățării 1
brățării are 1
are dungi 1
dungi reliefate 1
reliefate și 2
este ornamentată 1
ornamentată cu 2
cu crestături. 1
crestături. Corpul 1
artilerie al 5
în grevă 2
grevă iar 1
iar guvernul 3
cerut regelui 2
regelui să-i 1
să-i disciplineze. 1
disciplineze. Corpul 1
culoare verde-albăstruie 1
verde-albăstruie pe 1
și argintie 1
argintie pe 2
pe laturi. 1
laturi. Corpul 1
de riodacit 1
riodacit bentonitizat 1
bentonitizat se 1
extinde pe 5
km, între 1
între versantul 1
versantul stâng 3
al Pârâului 1
Pârâului Untului 1
Untului (la 1
(la nord) 1
nord) până 1
Valea Olăriței 1
Olăriței (la 1
(la sud). 1
sud). Corpul 1
tancuri a 2
înaintat de-a 1
lungul țărmului 1
țărmului Canalului 1
Canalului Mânecii 1
Mânecii fără 1
să întâmpine 5
întâmpine o 2
rezistență notabilă, 1
notabilă, fiind 1
doar ținta 1
ținta unora 1
unora atacuri 1
aeriene aliate. 1
aliate. Corpul 1
Corpul didactic 1
didactic este 1
unul internațional. 1
internațional. Corpul 1
Corpul ei 4
în Neapole, 1
Neapole, unde 1
unde timp 3
așezată pentru 1
de toți, 3
toți, după 1
aruncată într-o 1
într-o fântână 1
fântână adâncă 1
adâncă de 1
la Biserica 13
Biserica Santa 2
Santa Chiara. 1
Chiara. Corpul 1
pe podea 4
podea de 2
de vărul 2
vărul ei 1
ei Massimo 1
Massimo Valdarena, 1
Valdarena, care 1
o viziteze. 2
viziteze. Corpul 1
din fum 1
fum mov 1
mov și 2
și negru 4
negru și 8
se teleporta. 1
teleporta. Corpul 1
niciodată găsit. 1
găsit. Corpul 1
Corpul este 9
solzi verzi-măslinii, 1
verzi-măslinii, ceva 1
și alburiu 1
alburiu pe 1
abdomen. Corpul 1
aproximativ cilindric. 1
cilindric. Corpul 1
alungit, mai 1
puțin cilindric, 1
cilindric, ușor 1
ușor comprimat 1
lateral spre 2
spre coadă 2
coadă și 3
mici, fără 1
prezenta o 3
linie laterală 2
laterală evidentă. 1
evidentă. Corpul 1
lungime medie, 1
medie, bine 2
bine proporționat 1
proporționat și 1
și musculos, 1
musculos, cu 2
cu pieptul 4
pieptul adânc 1
adânc și 4
o osatură 1
osatură puternică. 1
puternică. Corpul 1
obicei lucios, 1
lucios, nepăros, 1
nepăros, cu 1
cu sculpturi 4
sculpturi fine. 1
fine. Corpul 1
în gnatosomă 1
gnatosomă și 1
și idiosomă. 1
idiosomă. Corpul 1
este învelit 3
învelit într-un 1
într-un mucus 1
mucus foarte 1
foarte lunecos. 1
lunecos. Corpul 1
este negru, 4
negru, luciu 1
luciu mat 1
mat sau 1
sau metalic. 1
metalic. Corpul 1
este transparent 2
transparent sau 1
sau opac, 1
opac, pigmentat 1
pigmentat sau 1
sau incolor 1
o epidermă 1
epidermă unistratificată, 1
unistratificată, de 1
obicei ciliată; 1
ciliată; cilii 1
cilii vibratili 1
vibratili au 1
au rol 5
în mișcare. 2
mișcare. Corpul 1
Corpul Expediționar 1
Expediționar Britanic, 1
Britanic, redus 1
la număr, 4
număr, s-a 1
s-a călit 1
călit în 1
luptă și, 1
astfel, diviziile 1
diviziile britanice, 1
britanice, bine 1
bine antrenate 2
antrenate și 2
și dotate 3
cu artilerie, 1
tactică la 2
la Neuve 1
Neuve Chapelle 1
Chapelle și 1
și Loos 1
Loos împotriva 1
împotriva diviziilor 1
diviziilor germane. 1
germane. Corpul 1
Corpul expediționar 1
expediționar francez 1
francez nu 2
era obligat 3
părăsească țara, 2
țara, dar 1
avea permisiunea 2
România. Corpul 1
Corpul gol 1
și capul 2
capul decapitat 1
decapitat al 1
Henric a 16
identificat doar 1
unui defect 2
defect anatomic 1
anatomic unic: 1
unic: la 1
la piciorul 6
piciorul stâng, 1
stâng, el 1
avut șase 5
șase degete, 1
degete, variantă 1
variantă care 1
confirmată la 4
la deschiderea 5
deschiderea mormântului 1
mormântului său 1
din 1832. 3
1832. Corpul 1
Corpul larvelor 1
substanță ceroasă 1
ceroasă de 1
culoare albă. 4
albă. Corpul 1
Corpul lor 1
cu perișori 2
perișori de 1
culoare roșietică, 1
roșietică, portocalie, 1
portocalie, gălbuie 1
gălbuie sau 1
neagră, oferindu-le 1
oferindu-le un 1
aspect catifelat. 1
catifelat. Corpul 1
Corpul lui 4
este compact, 1
compact, cu 1
cu oase 2
oase mici, 1
mici, dar 5
dar robust 1
robust și 2
lung dacă 1
este înalt. 1
înalt. Corpul 1
este negru 3
pete și 1
dungi pe 2
pe opistosomă 1
opistosomă și 1
și picioare. 1
picioare. Corpul 1
Iulius Cesar 1
Cesar a 1
fost expus 5
în forum 1
forum și 1
către Antistius, 1
Antistius, care 1
numai una 3
cele 23 1
de plăgi 1
plăgi a 1
fost letală. 1
letală. Corpul 1
Corpul lui, 1
lui, slab, 1
slab, acum 1
acum in 4
in forma 5
forma umana, 1
umana, face 1
face atacurile 1
atacurile aeriene 2
aeriene mai 1
rapide si 1
si letale. 1
letale. Corpul 1
lui Tetsuya 1
Tetsuya este 1
laboratorul lui 2
lui Azuma. 1
Azuma. Corpul 1
Corpul muscular 1
muscular lat 1
și turtit 1
turtit se 1
îndreaptă distal, 1
distal, iar 1
jumătatea antebrațului 1
antebrațului se 1
patru fascicule, 1
fascicule, care 1
continuă fiecare 1
fiecare prin 1
prin câte 2
un tendon 1
tendon lung. 1
lung. Corpul 1
Corpul pacientului 1
pacientului reacționa 1
reacționa diferit 2
diferit - 1
- prezenta 1
reacție alergică. 2
alergică. Corpul 1
Corpul Panzer 1
Panzer comandat 1
de Hoepner 1
Hoepner și 1
cavalerie al 1
lui Prioux 1
Prioux s-au 1
s-au ciocnit 4
ciocnit lângă 1
lângă Hannut 1
Hannut pe 1
12 mai. 1
mai. Corpul 1
Corpul pătrat 1
pătrat al 1
bisericii păstrează 1
păstrează ca 1
elemente originale 1
originale doar 1
doar absida 1
absida semicirculară 1
semicirculară și 1
și arcul 3
triumfal dinspre 1
dinspre sală. 1
sală. Corpul 1
Corpul plantei 1
plantei este 1
este verde, 1
verde, moale, 1
moale, și 1
poziție verticală. 2
verticală. Corpul 1
Corpul Prințului 1
Prințului Heinrich 1
Heinrich a 2
transportat la 8
la München, 3
München, unde 1
înmormântat alături 2
său, la 5
la Theatinerkirche. 1
Theatinerkirche. Corpul 1
Corpul profesoral 1
profesoral s-a 1
s-a achitat 2
achitat cu 3
cinste de 1
aceasta minune, 1
minune, fiind 1
culturale locale, 1
locale, fapt 1
care liceul 1
liceul și-a 1
un frumos 3
frumos renume 1
renume între 1
între liceele 1
liceele românesti 1
românesti din 1
țară. Corpul 1
Corpul său 3
Iași, unde 5
făcut funeralii 1
funeralii naționale. 1
naționale. Corpul 1
mic, specia 1
specia având 1
60 cm 4
de 2-4-5 1
2-4-5 kg. 1
kg. Corpul 1
său împreună 1
alte cadavre 2
cadavre a 1
în Crematoriumul 1
Crematoriumul din 1
din Strašnice. 1
Strašnice. Corpul 1
Corpul și 1
coada împreună 1
împreună ajung 1
de centimetri. 1
centimetri. Corpul 1
Corpul sovietic 1
sovietic a 10
din lupte. 1
lupte. Corpul 1
Corpul sternului 1
sternului embrionar 1
embrionar este 1
segmente numite 1
numite sternebre 1
sternebre (Sternebrae) 1
(Sternebrae) care 1
la pubertate. 1
pubertate. Corpul 1
Corpul XII, 1
XII, condus 1
gen. Corpul 1
Corpul XIII 2
XIII britanic 1
de centru-dreapta 3
centru-dreapta a 2
a frontului 3
frontului urma 1
atace de-a 1
Liri în 2
ce pe 5
dreapta Corpul 1
Corpul 2 1
2 polonez 1
polonez (Diviziile 1
(Diviziile 3 1
și 5) 1
5) sub 1
comanda gen. 1
gen. Corpurile 1
Corpurile care 2
au capacitatea 6
crea cratere 1
cratere mai 1
cele convenționale 1
convenționale sunt 2
preocupărilor oamenilor 1
și sunt, 3
asemenea, capabile 1
producă efecte 1
secundare într-un 1
mediu larg. 1
larg. Corpurile 1
prin frecare 1
frecare căpătă 1
căpătă proprietatea 1
alte corpuri 4
numite corpuri 1
corpuri electrizate, 1
electrizate, iar 1
iar ceea 3
ce conferă 2
conferă corpurilor 1
corpurilor această 1
această proprietate 2
proprietate a 6
numită electricitate. 1
electricitate. Corpurile 1
Corpurile cristaline 1
cristaline se 1
găsesc de 1
de policristale. 1
policristale. Corpurile 1
Corpurile de 4
armată erau 2
erau dispuse 1
dispuse în 10
alcătuiască un 1
un pătrat, 1
pătrat, maximizând 1
maximizând astfel 1
astfel probabilitatea 1
a repera 1
repera armata 1
armata inamică. 1
inamică. Corpurile 1
Corpurile fructifere 1
fructifere ale 1
ale ciupercilor 1
ciupercilor cultivate 1
cultivate sunt 1
cel în 4
natură, dar 1
miros ceva 1
mai slab. 2
slab. Corpus 1
Corpus Christi 1
Christi este 1
sărbătoare cu 2
cu defilare 1
defilare care 1
mai sau 2
sau iunie. 1
iunie. Corpusculii 1
Corpusculii lamelari 1
lamelari desfășoară 1
desfășoară un 3
câmp receptor 1
receptor larg 1
larg pe 1
suprafața pielii, 2
pielii, cu 2
centru deosebit 1
de sensibil. 1
sensibil. Corpusul 1
Corpusul de 1
tradiții rivalizează 1
rivalizează antologia 1
antologia lui 1
lui ibn-al-Haggag 1
ibn-al-Haggag din 1
din Naysabur. 1
Naysabur. CoR 1
CoR redactează 1
redactează studii 1
ale dimensiunii 1
dimensiunii locale 1
și regionale 2
regionale a 2
UE (educație, 1
(educație, transport, 1
transport, probleme 1
sociale, extindere 1
extindere etc.). 1
etc.). Corrigan 1
Corrigan B 1
la Tiny 1
Tiny Mix 1
Mix Tapes 1
Tapes a 1
a menționat: 1
menționat: „În 1
„În ciuda 1
ciuda așteptărilor, 1
așteptărilor, este 1
o bucurie 3
bucurie totală 1
totală să 1
să asculți 1
asculți - 1
simplă afișare 1
afișare a 4
sunetului lui 1
lui 21 1
21 Savage 1
Savage când 1
distrează cântând”. 1
cântând”. Corseletul 1
Corseletul are 1
unele forme 3
forme ridicături 1
ridicături și 1
șanțuri transversale. 1
transversale. Corset 1
Corset modern 1
modern tip 1
tip clepsidră, 1
clepsidră, confecționat 1
din șifon 1
șifon și 1
și dantelă. 1
dantelă. Corsetul 1
Corsetul a 1
cunoscut perioada 1
perioada sa 4
de glorie 9
glorie între 1
între 1830 1
și 1920. 1
1920. Cortexul 1
Cortexul cingular 1
cingular uman 1
uman poate 1
fi divizat 2
divizat într-o 1
porțiune anterioară 1
anterioară - 3
- cortexul 2
cortexul cingular 2
cingular anterior 1
anterior și 7
o porțiune 17
porțiune posterioară 1
posterioară - 1
cingular posterior 1
posterior (Brodmann 1
(Brodmann 1909;. 1
1909;. Corticosteroizii 1
Corticosteroizii pot 1
pot agrava 1
agrava evoluția 1
trebuie folosiți. 1
folosiți. Corul 1
Corul a 1
numeroase festivaluri 3
concursuri naționale 3
internaționale, unde, 1
unde, de 2
dată, a 2
și medalii. 2
medalii. Corul 1
Corul era 1
format inițial 1
din cincizeci 1
unii dramaturgi 1
dramaturgi de 1
târziu i-au 1
i-au schimbat 1
schimbat dimensiunea. 1
dimensiunea. Corul 1
Corul este 1
ferestre bifore, 1
bifore, cu 1
cu ancadramentul 1
ancadramentul din 1
piatră, încheiat 1
arc frânt, 1
frânt, decorat 1
cu muluri. 1
muluri. Corul 1
Corul se 1
încheie printr-o 1
printr-o secțiune 1
secțiune de 6
nouă laturi 1
laturi a 1
unui hexadecagon. 1
hexadecagon. Corul 1
Corul și 1
și sala 1
sala sunt 1
cu boltă 3
semicilindrică cu 1
cu penetrații. 1
penetrații. Corul 1
Corul / 1
/ strana 1
strana trebuind 1
să devină, 1
devină, de 1
acum înainte, 2
înainte, vizibil(ă) 1
vizibil(ă) credincioșilor, 1
credincioșilor, jubeul 1
jubeul este 1
la dispariție. 3
dispariție. Corupția 1
Corupția din 1
sistemul judiciar 3
judiciar poate 1
a oprima 1
oprima partidele 1
de opoziție 14
opoziție în 1
detrimentul cetățenilor. 1
cetățenilor. Corus 1
Corus a 1
avut atunci 1
atunci Teletoon 1
Teletoon Kapow! 1
Kapow! Corvin 1
Corvin primise 1
primise bani 1
la Papa 1
Papa pentru 1
susține campania 1
campania lui 2
lui Vlad, 1
Vlad, însă 1
însă Corvin 1
Corvin a 2
a cheltuit 7
cheltuit banii 2
banii în 3
alte scopuri, 2
scopuri, fără 1
mai adune 1
adune armata. 1
armata. Corwin 1
Corwin călătorește 1
și asamblează 1
asamblează o 2
producție pentru 2
a-și asigura 5
asigura armamentul 1
armamentul necesar 2
necesar asedierii 1
asedierii Amberului. 1
Amberului. Corwin 1
Corwin îi 1
îi duce 4
duce lui 1
lui Brand 1
Brand Atuul 1
Atuul zdrențuit 1
zdrențuit al 1
lui Martin, 1
Martin, iar 1
acesta recunoaște 2
l-a înjunghiat 5
înjunghiat pe 1
pe tânăr, 1
tânăr, pentru 1
a avaria 2
avaria Modelul 1
Modelul și 1
a-l putea 1
putea captura 1
captura pe 1
pe Oberon. 1
Oberon. Corwin 1
Corwin și 1
și Ganelon 1
Ganelon merg 1
merg să 2
îl întâlnească 2
pe Protector, 1
Protector, care 1
fi fratele 1
fratele pierdut 1
pierdut al 1
lui Corwin, 1
Corwin, Benedict, 1
Benedict, cel 1
bun spadasin 1
spadasin și 1
și strateg 1
strateg militar 2
viață. Corzi, 1
Corzi, două 1
două piane, 2
piane, clarinet 1
clarinet și 3
și xilofon; 1
xilofon; aici, 1
aici, Saint-Saëns 1
Saint-Saëns citează 1
citează propria 1
lui compoziție, 1
compoziție, „Dans 1
„Dans macabru”, 1
macabru”, tema 1
muzicală aflându-se 1
acestă parte, 1
parte, la 2
la xilofon, 1
xilofon, sugerând 1
sugerând imaginea 1
unor schelete, 1
schelete, ale 1
căror oase 1
oase se 1
se ciocnesc. 1
ciocnesc. Coșcalîea, 1
Coșcalîea, sau 1
sau Cașcalia, 1
Cașcalia, sat, 1
jud. Cosimo 1
Cosimo a 2
experimentat mai 1
multe tragedii 1
tragedii personale 1
ai domniei 6
domniei sale. 3
sale. Cosimo 1
bogați oameni 9
cheltuit o 3
în filantropie. 1
filantropie. Cositul 1
Cositul se 1
cu așa-numita 1
așa-numita coasă 1
coasă cu 1
cu cerc. 1
cerc. Cosma, 1
Cosma, Interpreți 1
Interpreți din 1
România, p. 2
p. 240 2
240 Buletinul 1
nr. Cosma 1
Cosma și 2
și Damian 1
Damian erau 1
erau sfinții 1
sfinții patroni 1
patroni ai 1
familiei Medici; 1
Medici; panoul 1
panoul fusese 1
fusese comandat 2
în 1438 1
1438 de 1
de Cosimo 1
Cosimo de 1
de Medici. 2
Medici. Cosmografia 1
Cosmografia anonimului 1
anonimului din 1
din Ravenna 1
Ravenna compusă 1
compusă după 1
anul 680, 1
680, „Dacia…care 1
„Dacia…care se 1
și Gepidia”, 1
Gepidia”, indică 1
indică de 1
fapt venirea 1
venirea nomazilor 1
nomazilor gepizi. 1
gepizi. Cosmonauții 1
Cosmonauții Leonid 1
Leonid Popov 1
Popov și 1
și Dumitru 3
Dumitru Prunariu 1
Prunariu după 1
fost decorați 2
decorați de 1
de Leonid 1
Leonid Brejnev 1
Brejnev cu 1
Ordinul Erou 1
URSS (1981). 1
(1981). Cosoarba 1
Cosoarba prispei 1
prispei precum 1
și grinda 2
grinda pridvorului 1
pridvorului sunt 1
lor decorate. 1
decorate. Costa 1
Costa del 2
del Sol 2
Sol vestica 1
vestica este 1
mai cunoscuta 1
cunoscuta pe 1
plan internationat 1
internationat decat 1
decat partea 1
partea estica. 1
estica. Costa 1
Costa Rica 4
Rica a 2
război Japoniei 1
Japoniei a 4
după atacul 3
atacul de 5
Pearl Harbor, 1
Harbor, iar 1
și Italiei. 3
Italiei. Costa 1
Rica nu 1
are armată 1
armată prin 1
prin constituție, 1
constituție, dar 1
are poliție 1
poliție domestică 1
domestică și 2
Națională care 1
este armată 1
menține stabilitatea 2
stabilitatea internă. 1
internă. Costa 1
Costa Rica, 2
Rica, per 1
per total, 2
total, are 1
600 specii 1
de păsări. 6
păsări. Costi 1
Costi a 1
2012 la 3
la "Premiile 1
"Premiile Grammy" 1
Grammy" cu 1
cu hitul 2
hitul produs 1
produs și 9
și cântat 7
cântat de 3
de Shaggy 1
Shaggy cu 1
cu Kat 1
Kat DeLuna 1
DeLuna intitulată 1
intitulată "Dame". 1
"Dame". Costinescu 1
Costinescu s-a 1
ocupat personal 1
realizarea acestui 5
proiect. Costin 1
Costin i 1
adresat astfel 1
în 1932: 1
1932: „Sunteți 1
„Sunteți amabil 1
amabil și 1
și ați 1
ați asudat 1
asudat mult 1
pentru cauzele 1
cauzele mari”. 1
mari”. Costin 1
Costin Murgescu, 2
Murgescu, deși 1
deși fiu 1
de general, 1
plecat pe 5
mondial, a 5
luptat și 3
rănit grav. 2
grav. Costișa 1
Costișa dealurilor 1
dealurilor este 1
puțin înclinată 1
înclinată spre 3
spre acest 1
acest punct, 5
punct, unde 1
unde întâlnim 2
întâlnim și 3
mică înălțime 1
înălțime între 1
între Valea 2
Valea Coporodului, 1
Coporodului, Bisericii 1
Bisericii și 4
și Bălțiș, 1
Bălțiș, fundul 1
fundul scobiturii 1
scobiturii ocinene. 1
ocinene. Costul 1
Costul acestor 1
acestor infecții 1
infecții este 1
semnificativ atât 1
privește absența 1
la lucru, 2
lucru, cât 1
privește costul 1
costul asistenței 1
asistenței medicale. 1
medicale. Costul 1
Costul de 1
calcul a 3
funcții hash 1
hash trebuie 1
fie suficient 3
face soluția 1
de criptare 2
criptare bazată 1
ea mai 3
eficientă decât 1
alte abordări 1
abordări alternative. 1
alternative. Costul 1
Costul energie 1
energie eoliene 1
eoliene este 1
pe megawatt/oră, 1
megawatt/oră, de 1
mult față 3
de energia 5
energia produsă 2
de hidrocentrale. 1
hidrocentrale. Costul 1
Costul lucrărilor 1
aproape 4,4 1
lei. Costul 2
Costul mai 1
sus arătatelor 1
arătatelor lucrări 1
lucrări alcătuiesc 1
alcătuiesc suma 1
de 16.732 1
16.732 lei. 1
Costul misiunii 1
misiunii a 1
4,4 miliarde 1
dolari. Costul 2
Costul proiectului 1
proiectului -5000 1
-5000 dolari. 1
Costul realizării 1
realizării filmului 1
deși valoarea 1
valoarea exactă 1
exactă nu 1
fi cunoscută 4
cauza metodelor 1
metodelor contabile 1
contabile sovietice 1
sovietice mult 1
standardele contabile 1
contabile occidentale. 1
occidentale. Costul 1
Costul total 1
al construcției, 1
construcției, a 1
de 300.000 3
300.000 euro. 1
euro. Costul 1
Costul vieții 1
zona orașului 5
orașului San 2
ele mai 1
SUA. Costumele 1
Costumele JIM 1
JIM erau 1
din aliaje 1
aliaje de 1
de magneziu 2
magneziu fiind 1
fiind rezistente 1
la coroziune. 1
coroziune. Costumele 1
Costumele și 1
și înfățișările 1
înfățișările femeilor 1
femeilor diferite 1
diferite prezentate 1
videoclip au 1
de Spears 1
Spears și 3
și Kahn. 1
Kahn. Costumul 1
Costumul bărbătesc 1
bărbătesc avea 1
avea următoarele 1
următoarele piese 1
piese specifice: 1
specifice: cămașa 1
cămașa cu 1
cu mânecă 1
mânecă largă 1
largă sau 1
cu pumnași, 1
pumnași, cioarecii 1
cioarecii albi, 1
albi, strânși 1
strânși pe 1
pe picior, 1
picior, laibărul 1
laibărul și 1
și recălul 1
recălul din 1
din postav 1
postav negru, 1
negru, la 1
la care, 2
care, iarna, 1
iarna, se 1
adaugă buboul. 1
buboul. Costumul 1
Costumul ei 1
fost aproape 9
aproape complet 7
complet identic 1
din versiunea 4
versiunea manga. 1
manga. Costumul 1
Costumul etanș 1
etanș era 1
era conectat 2
o pompă 1
pompă de 3
aer de 3
suprafață, devenind 1
primul costum 1
scufundare eficace, 1
eficace, prototipul 1
prototipul variantelor 1
variantelor dezvoltate 1
dezvoltate ulterior. 1
ulterior. Costumul 1
Costumul femeilor 1
femeilor este 4
din Ie 1
Ie (vestimentație), 1
(vestimentație), maramă 1
maramă de 1
de borangic 1
borangic și 1
și fotă, 1
fotă, iar 1
iar costumul 1
costumul bărbătesc 1
bărbătesc este 1
din căciulă 1
căciulă înaltă 1
înaltă din 4
miel, Ie 1
Ie (vestimentație) 1
(vestimentație) și 1
și cojocel, 1
cojocel, ițari 1
ițari și 1
și opinci. 1
opinci. Costumul 1
Costumul lor 1
al românilor. 1
românilor. Costumul 1
Costumul membrilor 1
membrilor Ku 1
Ku Klux 4
Klux Klan 2
Klan reprezintă 1
cunoscut aspect 1
internațional. Costuri 1
Costuri de 1
producție mai 1
pot obține 6
obține nu 1
reducerea propriu-zisă 1
cheltuielilor directe 1
directe (materiale 1
(materiale + 1
+ salarii 1
salarii directe) 1
directe) ci 1
reducerea producției 1
producției în 3
execuție (work-in-progress 1
(work-in-progress -l. 1
-l. Costurile 1
Costurile de 2
organizare ale 1
ale referendumului 1
referendumului se 1
la 163,712 1
163,712 milioane 1
lei. Costurile 1
de tranzacție 2
tranzacție desemnează 1
desemnează acele 1
acele costuri 1
costuri care 1
lângă prețul 1
de cumpărare, 1
cumpărare, costuri 1
costuri pentru 1
exemplu. Costurile 1
Costurile pentru 1
pentru tunel 1
tunel au 1
fost calculate 1
calculate la 1
la 5,1 2
5,1 miliarde 1
miliarde euro. 1
euro. Costurile 1
Costurile privind 1
privind finanțarea 2
finanțarea scrutinului 1
scrutinului au 1
politice încă 1
încă dinainte 3
de dizolvarea 1
dizolvarea Parlamentului. 1
Parlamentului. Cota 1
Cota de 1
piață este 2
este exprimată 5
exprimată printr-o 1
printr-o mărime 1
mărime subunitară; 1
subunitară; de 1
exemplu dacă 2
dacă dintr-un 1
dintr-un număr 7
de telespectatori 3
telespectatori 1 1
milion se 1
uită la 5
anumit post 1
post tv, 1
tv, respectivul 1
respectivul post 1
post are 1
o cotă 3
cotă de 4
de 0,2 1
0,2 (20%). 1
(20%). Cota 1
Cota standard 1
de impozitare 2
impozitare este 1
de 20%. 1
20%. Cotele 1
Cotele cele 1
înalte sunt 2
sunt Kolditzberg 1
Kolditzberg și 1
și Bocksberg. 1
Bocksberg. Cotidian, 1
Cotidian, ortogonalizarea 1
ortogonalizarea este 1
de scindare 1
scindare a 2
probleme sau 1
în componentele 1
componentele sale 2
sale distincte. 1
distincte. Cotigă 1
Cotigă îl 1
îl învață 7
pe tânăr 2
tânăr puțină 1
puțină istorie 1
a românilor, 1
românilor, câte 1
câte ceva 4
despre filosofi, 1
filosofi, apoi 1
citească, fiind 1
influențat devenirea 1
devenirea ulterioară 1
ulterioară a 15
a tânărului 1
tânărului Cârțan. 1
Cârțan. Cotiledoane-Invers 1
Cotiledoane-Invers cordate 1
cordate la 1
la varf, 1
varf, cu 1
cu petiol 1
petiol lung, 1
lung, forma 1
forma cordata 1
cordata la 1
la insertia 1
insertia petiolului, 1
petiolului, culoare 1
culoare verde 1
verde deschis. 2
deschis. "Cotitura" 1
"Cotitura" a 1
iunie 2007, 2
2007, în 6
de-al 33-lea 1
33-lea summit 1
summit G8. 1
G8. Cotnărenii 1
Cotnărenii mânuiesc 1
mânuiesc acest 1
acest venit. 1
venit. Coțofana 1
Coțofana este 1
un gard 8
gard în 1
peisaj de 1
iarnă și 10
dă titlul 2
titlul tabloului. 1
tabloului. Cotul 1
Cotul Pisicii 1
Pisicii (încadrat 1
(încadrat cu 1
cu roșu), 1
roșu), imagine 1
imagine satelitară. 1
satelitară. Coty 1
Coty a 2
o înclinație 2
înclinație pentru 4
pentru dobândirea 3
dobândirea și 1
și remodelarea 1
remodelarea proprietăților. 1
proprietăților. Coulson 1
Coulson îl 1
pe Tony 2
Tony Stark 1
Stark pentru 1
a-i readuce 1
readuce aminte 1
lui Selvig, 1
Selvig, în 1
ce Fury 1
Fury îl 1
îl recrutează 2
recrutează pe 2
pe Steve 2
Steve Rogers 1
Rogers pentru 1
recupera Tesseractul. 1
Tesseractul. Counter-Strike 1
Counter-Strike este 1
de Half-Life 1
Half-Life care 1
adunat în 11
său o 4
de scripteri 1
scripteri și 1
și moderatori. 1
moderatori. Coupeul 1
Coupeul are 1
o accelerație 1
accelerație 0–100 1
0–100 km/h 1
km/h de 1
de 5,0s 1
5,0s respectiv 1
respectiv 4,8s 1
4,8s pentru 1
pentru Carrera 1
Carrera S 1
S și 4
de 285 2
285 km/h 1
km/h respectiv 1
respectiv 293 1
293 km/h. 1
km/h. Cour 1
Cour de 3
de cassation, 1
cassation, De 1
la Justice 1
Justice dans 1
dans l'affaire 1
l'affaire Dreyfus, 1
Dreyfus, Duclert, 1
Duclert, 51. 1
51. Dreyfus 1
Dreyfus a 2
secret, iar 1
iar Du 1
Du Paty 1
Paty l-a 1
interogat zi 1
și noapte 4
noapte pentru 1
obține mărturisiri, 1
mărturisiri, ceea 1
reușit. Courier 1
Courier a 1
câștigat trofeul 3
trofeul după 2
o finală 2
cinci seturi. 1
seturi. Covenant 1
Covenant și 1
celălalt gardian 1
gardian se 1
salvează folosind 1
folosind puterea 1
puterea aurului 1
aurului alb 1
alb din 6
inelul său. 1
său. Coverta 1
Coverta şi 1
şi bateriile 1
bateriile frontale 1
frontale ale 1
ale crucişătorului 1
crucişătorului greu 1
clasă County 1
County HMAS 1
HMAS Australia, 1
Australia, spetembrie 1
spetembrie 1944. 1
1944. Covoarele 1
Covoarele figurative 1
figurative adese 1
adese sunt 1
această manieră. 1
manieră. Covoarele 1
Covoarele sunt 1
pot transporta 1
transporta rapid 2
sau instantaneu 1
instantaneu utilizatorii 1
utilizatorii la 1
la destinația 3
destinația dorită. 1
dorită. Cowles, 1
Cowles, p. 1
p. 95. 1
95. Lucrările 1
Lucrările au 16
Iarnă până 1
morții împărătesei, 1
împărătesei, în 1
în 1796. 4
1796. Cox 1
Cox a 1
fost doborât 2
doborât de 5
rundă înainte 1
ca lupta 2
lupta să 2
fie oprită 3
oprită în 3
urmă. Cox, 1
Cox, p. 1
p. 182. 2
182. Președintele 1
Președintele Lincoln 1
Lincoln plănuia 1
plănuia și 1
politicii federale 1
federale față 1
de indieni. 1
indieni. Cozile 1
Cozile la 1
de taxare 5
taxare Lučko 1
Lučko pe 1
vară pot 1
fi considerabile, 1
considerabile, problemă 1
problemă exacerbată 1
exacerbată în 1
în weekenduri. 1
weekenduri. C. 1
C. Penescu 1
Penescu a 1
stabilit și 3
menținut relații 1
multe instituții 3
și societăți 3
societăți științifice 2
și străinătate 2
numeroase activități 3
activități și 1
și proiecte 3
acestora. CpF 1
CpF a 1
că referendumul 2
referendumul a 1
organizat într-o 2
manieră „superficială 1
„superficială și 1
și neprofesionistă”, 1
neprofesionistă”, astfel 1
încât „nici 1
„nici măcar 1
măcar date 1
date elementare 1
elementare privitoare 1
la obiectul 2
obiectul referendumului 1
referendumului nu 1
fost comunicate 1
comunicate publicului 1
publicului românesc”. 1
românesc”. Crabul 1
Crabul este 1
Kong până 1
granița Coreei. 1
Coreei. Crabul 1
Crabul s-a 1
răspândit și 3
Europa continentală, 1
continentală, sudul 1
sudul Franței, 4
Franței, Statele 1
Americii (Golful 1
(Golful San 1
San Francisco) 1
Francisco) și 1
Britanie. Crabul 1
Crabul se 1
deplasează din 1
din habitate 2
habitate dulcicole 1
dulcicole în 1
în habitate 2
habitate cu 1
sărată odată 1
maturitate reproductivă. 1
reproductivă. Crăciunul 1
Crăciunul începe 1
opt zile 3
de Natale. 1
Natale. Cracovia 1
Cracovia încearcă 1
se poziționeze 1
poziționeze ca 1
un Silicon 1
Silicon Valley 1
Valley al 1
al Europei, 2
Europei, pe 1
baza marelui 1
marelui număr 3
companii locale 1
și străine 2
străine din 2
domeniile înaltelor 2
înaltelor tehnologii. 1
tehnologii. Cradle-to-Gate 1
Cradle-to-Gate este 1
a ciclului 6
ciclului de 9
viață parțial 1
al produsului, 1
produsului, de 2
la fabricare 1
fabricare ("cradle") 1
("cradle") până 1
la poarta 4
poarta ("gate") 1
("gate") fabricii, 1
fabricii, adică 1
adică înainte 1
fi transportat 2
la consumator. 1
consumator. Craig 1
Craig Jenkins 1
Jenkins de 1
la website-ul 1
website-ul Vulture 1
Vulture a 1
comparat „Million 1
„Million Reasons” 3
Reasons” cu 1
piesa lui 3
lui Beyoncé, 1
Beyoncé, „Daddy 1
„Daddy Lessons”, 1
Lessons”, deoarece 1
ambele „licitează 1
„licitează pentru 1
pentru marele 2
marele teren 1
teren al 1
al radioului 2
radioului country”. 1
country”. Craig 1
Craig MacInnis 1
MacInnis de 1
The Hamilton 2
Hamilton Spectator 2
Spectator a 1
spus că: 1
că: „«Born 1
„«Born to 1
to Make 2
Make You 1
You Happy» 1
Happy» se 1
se aproprie 4
aproprie de 4
fi acel 1
acel gen 3
de cântec 5
calitate inferioară, 2
inferioară, în 1
a venera 1
venera un 1
băiat pe 5
care chiar 3
pe Tiffany 1
Tiffany ar 1
ar bufni-o 1
bufni-o râsul.” 1
râsul.” Craig 1
Craig McDennis 1
McDennis de 1
ziarul The 5
Spectator fost 1
că discul 3
discul „a 1
„a oferit 1
oferit compendii 1
compendii superficiale 1
superficiale de 1
de clișee 1
clișee soul/pop, 1
soul/pop, prezentate 1
prezentate cu 2
cu verve 1
verve uptempo 1
uptempo amețitoare 1
amețitoare ce 1
ce aduc 2
de Debbie 1
Debbie Gibson”. 1
Gibson”. ', 1
', Craig 1
Craig & 1
& Smith, 1
Smith, 2015, 1
2015, p. 1
p. 232 1
232 care 1
avea controlul 2
controlul ambulanțelor 1
ambulanțelor americane, 1
americane, pentru 1
a-l include 2
acesta în 10
în Misiunea 1
Misiunea Crucii 1
Crucii Roșii 5
Roșii Americane 2
Americane din 2
România. Craiova 1
Craiova : 1
: Scrisul 1
Românesc, 2003, 1
p. 118-121., 1
118-121., sursa 1
sursa - 1
- Biblioteca 1
Biblioteca Centrală 4
Centrală Universitară 2
Universitară Cluj-Napoca 1
Cluj-Napoca - 1
- Scriitori 1
Scriitori romani 1
romani - 1
- Istorie 1
Istorie si 2
si critica 1
critica literara, 1
literara, pag. 1
pag. Cranach 1
Cranach gătește 1
gătește modelele 1
modelele cu 1
cu "rechizite" 1
"rechizite" variate: 1
variate: pălării, 1
pălării, voaluri 1
voaluri diafane, 1
diafane, coliere, 1
coliere, panglici, 1
panglici, mici 1
mici accesorii 1
accesorii care 1
evidențiază și 1
mult goliciunea. 1
goliciunea. Craniile 1
Craniile masculine 1
masculine ar 1
mai robuste 1
robuste decât 1
decât craniile 1
craniile feminine. 1
feminine. Craniu 1
Craniu de 1
de Megalania, 1
Megalania, de 1
aproximativ 74 1
74 cm 1
cm lungime 3
lungime la 2
la Museum 1
Museum of 4
of Science 3
Science din 1
din Boston. 4
Boston. Craniul 1
Craniul a 1
numit CM 1
CM 11162 1
11162 și 1
cu craniul 1
craniul de 1
de Diplodocus. 1
Diplodocus. Craniul 1
Craniul are 1
are forme 2
forme diferite 2
la alungită 1
și joasă 2
joasă până 1
și înaltă. 2
înaltă. Craniul, 1
Craniul, cu 1
de 59,6 1
59,6 cm, 1
cm, era 1
puternic construit 1
construit însă 1
însă proporțional 1
proporțional mai 2
la ​​oricare 1
​​oricare alt 1
alt dinozaur 1
dinozaur mare 1
mare carnivor. 1
carnivor. Craniul 1
Craniul de 1
de Alioramus 1
Alioramus remotus 1
remotus a 1
avut dimensiunea 1
45 centimetri 1
centimetri lungime. 1
lungime. Craniul 1
Craniul lupului 1
lupului marsupial 1
marsupial (stânga) 1
(stânga) şi 1
şi al 1
al lupului 1
lupului cenuşiu 1
cenuşiu (dreapta) 1
(dreapta) sunt 1
aproape identice, 1
identice, deşi 1
deşi speciile 1
speciile nu 1
sunt înrudite. 1
înrudite. Craniul 1
Craniul neural 1
neural este 1
complet cartilaginos, 1
cartilaginos, acoperit 1
acoperit la 1
la exterior 4
exterior de 2
de membrană, 2
membrană, care 1
formează bolta, 1
bolta, părțile 1
laterale (oasele 1
(oasele nazale, 1
nazale, frontale, 1
frontale, parietale) 1
parietale) și 1
craniului (parasfenoid 1
(parasfenoid și 1
și vomer). 1
vomer). Craniul 1
Craniul protejează 1
protejează creierul 1
creierul mare, 1
mare, care 7
caracteristică distinctivă 1
distinctivă a 3
acestui grup. 1
grup. Cranmer, 1
Cranmer, la 1
urma urmei, 1
urmei, fusese 1
fusese responsabil 1
pentru înlăturarea 4
înlăturarea mamei 1
mamei Mariei, 1
Mariei, Caterina 1
Caterina de 2
de Aragon. 3
Aragon. Crăpături 1
Crăpături superficiale, 1
superficiale, mici 1
mici porțiuni 2
de tencuială 4
tencuială lipsă, 1
lipsă, pictura 1
pictura foarte 1
foarte înnegrită 1
fum. Crash 1
Crash îi 1
gândește să 1
devină antrenor 1
antrenor la 5
de ligă 1
ligă secundă 1
secundă din 2
din Visalia. 1
Visalia. Crassus 1
Crassus a 1
pătruns pe 4
teritoriul moesilor, 1
moesilor, și 1
și lângă 4
lângă răul 1
răul Kebros, 1
Kebros, a 1
o frotificatie 1
frotificatie în 1
care bastarnii 2
bastarnii se 1
se refugiaseră. 1
refugiaseră. Craterele 1
Craterele au 1
un meteorit 2
meteorit care 1
în atmosferă 8
atmosferă o 1
impact estimată 1
estimată între 2
20 km/s, 1
km/s, cu 1
masă totală 1
totală cuprinsă 1
și 80 5
de tone. 9
tone. Craterele 1
Craterele de 1
pe Miranda 2
Miranda par, 1
par, de 1
aibă margini 1
margini înmuiate, 1
înmuiate, care 1
rezultatul fie 1
fie al 3
al ejectării, 1
ejectării, fie 1
al criovulcanismului. 1
criovulcanismului. Craterul 1
Craterul are 1
are 6 5
în diametru. 7
diametru. Craterul 1
Craterul Herschel 1
Herschel parțial 1
colțul de 4
jos dreapta. 1
dreapta. Craterul 1
Craterul lunar 2
lunar Biela 1
Biela poartă 1
său. Craterul 1
lunar Grimaldi 1
Grimaldi este 1
cinstea lui. 1
lui. Crawford, 1
Crawford, un 1
jurnalist miliardar 1
miliardar aflat 1
pe holurile 1
holurile primăriei, 1
primăriei, îi 1
îi recomandă 2
recomandă lui 1
lui Monk 1
Monk să 1
cu Gianopolous, 1
Gianopolous, țarul 1
țarul hot-dog-urilor, 1
hot-dog-urilor, care 1
a amenințat-o 1
amenințat-o pe 2
Eileen, deoarece 1
aceasta dorea 1
dorea să-i 3
să-i închidă 1
închidă afacerile 1
afacerile neigienice. 1
neigienice. Crearea 1
Crearea acestor 1
acestor modele 2
modele necesită 1
necesită determinarea 1
determinarea conformațiilor 1
conformațiilor proteice 1
proteice posibile 1
posibile teoretic 1
teoretic ce, 1
ce, totodată, 1
totodată, există 1
în fapt. 1
fapt. ٭crearea 1
٭crearea amplasărilor 1
amplasărilor fizice 1
fizice pentru 1
pentru poziționarea 1
poziționarea celulelor 1
celulelor de 2
fabricație una 1
una față 3
alta. Crearea 1
Crearea lor 1
prin rațiuni 1
rațiuni politice. 1
politice. Crearea 1
Crearea și 1
promovarea brandurilor 1
brandurilor de 1
țară reprezintă 1
un domeniu 11
domeniu teoretic 1
teoretic și 3
și practic 3
practic care 1
vizează măsurarea, 1
măsurarea, construirea 1
construirea și 1
gestionarea reputației 1
reputației națiunilor 1
națiunilor (foarte 1
(foarte asemănător 1
cu politica 8
unei destinații 1
destinații geografice). 1
geografice). Crearea 1
Crearea unui 1
unui Jack-o'-lantern 1
Jack-o'-lantern constă 1
în tăierea 1
tăierea părții 1
a dovleacul 1
dovleacul care 1
ia forma 8
unui capac, 1
capac, și 1
și odată 2
odată scoasă 1
scoasă pulpa 1
pulpa interioară, 1
interioară, se 1
se sculptează 1
sculptează o 1
o față 4
față monstruosă 1
monstruosă sau 1
sau una 1
una comică 1
comică pe 1
părțile laterale. 1
laterale. Creare 1
Creare o 1
primele companii 2
scară largă, 6
largă, fondată 1
1981 de 3
John Hefty. 1
Hefty. Creasta 1
Creasta principală 1
a Carpaților 1
Carpaților a 1
fost traversată, 1
traversată, la 1
la 1.012 1
1.012 m 1
altitudine, prin 1
prin Tunelul 1
Tunelul Ciumani 1
Ciumani (1223 1
(1223 m 1
m lungime). 1
lungime). Creat 1
Creat de 1
de Nahnatchka 1
Nahnatchka Khan, 1
Khan, este 1
este vag 2
vag inspirat 1
de bucătar 1
bucătar și 1
personalitate TV 1
lui Eddie 2
Eddie Huang 2
Huang și 1
și cartea 6
lui Fresh 1
Fresh Off 1
Off the 2
the Boat. 1
Boat. Create 1
Create cu 1
scopuri specifice, 1
specifice, operele 1
operele de 8
artă pot 1
să-și dezvăluie 2
dezvăluie importanța 1
importanța continuă 1
transformări fizice 1
fizice care 5
le îmbunătățesc 2
îmbunătățesc atât 1
atât aspectul, 1
aspectul, cât 1
și potența. 1
potența. Creația 1
Creația dramatică 1
dramatică a 5
lui Lorca 1
Lorca poate 1
fi grupată 1
grupată în 2
patru categorii 2
categorii : 2
: farse, 1
farse, comedii 1
comedii „nereprezentabile” 1
„nereprezentabile” (conform 1
(conform autorului), 1
autorului), tragedii 1
tragedii și 1
și drame. 1
drame. Creația 1
Creația rămâne 1
în viziunea 6
viziunea eului 1
eului liric 2
liric singura 1
singura capabilă 1
capabilă de 4
a transcende 1
transcende sferele 1
sferele pământești, 1
pământești, de 1
a răzbate 1
răzbate dincolo 1
dincolo și 1
privi detașată 1
detașată Nimicul, 1
Nimicul, Nevăzutul, 1
Nevăzutul, Necuprinsul: 1
Necuprinsul: „poezia 1
„poezia tocmai 1
tocmai încearcă 1
încearcă / 1
/ să 1
se înalțe” 1
înalțe” (p. 1
(p. 12). 1
12). Creația 1
Creația sa 2
lăsat urme 5
urme în 2
în operele 7
operele multor 1
multor alți 1
pictori care 2
au pornit 13
pornit pe 3
urmele lui. 1
lui. Creația 1
sa poetică 3
poetică se 2
prin plasticitate, 1
plasticitate, muzicalitatea 1
muzicalitatea versului 1
versului și 1
și echilibru 2
echilibru imagistic. 1
imagistic. Creațiile 1
Creațiile acestei 1
acestei perioade 5
perioade sunt 1
pentru cor 1
cor și 2
și orchestră 4
orchestră (formată 1
din flaut, 1
flaut, oboi, 1
oboi, trompetă, 1
trompetă, viori, 1
violă, violoncel, 1
violoncel, orgă 1
orgă și 3
și continuo) 1
continuo) și 1
și includ 3
includ arii 2
arii și 2
și recitative 1
recitative în 1
stil italian, 1
italian, mai 1
ales cantatele 1
cantatele și 1
și villancicos. 1
villancicos. Creațiile 1
Creațiile ei 1
preț exorbitant, 1
exorbitant, ele 1
află azi 1
proprietatea colecționarilor 1
colecționarilor de 1
de păpuși. 2
păpuși. Creațiile 1
Creațiile sale 2
sale Bolo 1
Bolo au 1
de populare 5
populare încât 1
încât alți 1
romane science 1
fiction de 1
sine stătătoare 7
stătătoare pe 2
subiect. Creațiile 1
cu teatrul 2
teatrul absurd. 1
absurd. Creativitatea 1
Creativitatea sporită 1
sporită a 1
a scriitorului 6
scriitorului are 1
rol catalizator 1
catalizator în 1
evoluția relației 1
relației cu 4
cu Felice. 1
Felice. Creator 1
Creator fervent, 1
fervent, Friedrich 1
Friedrich Mieß 1
Mieß a 1
prezență importantă 1
importantă pe 1
scena expozițională 1
expozițională a 1
său. Creatorii 1
Creatorii au 1
serialului în 1
jurul investigării 1
investigării doctorului 1
doctorului Quest 1
Quest despre 1
despre existența 4
existența fenomenelor 1
fenomenelor reale 1
reale și 4
și misterele 1
misterele locurilor 1
locurilor exotice; 1
exotice; ceea 1
ce l-au 4
l-au adus 3
adus într-un 1
cu diferiți 3
diferiți răufăcători. 1
răufăcători. Creatorii 1
Creatorii de 1
de podcast-uri 2
podcast-uri tind 1
bună bază 2
de ascultător 1
ascultător datorită 1
datorită relațiilor 1
relațiilor lor 1
cu ascultătorii. 1
ascultătorii. Creatorii 1
Creatorii seriei 1
seriei animate 1
animate nu 1
oferit alte 2
alte informații 4
despre Don, 1
Don, menționând 1
menționând doar 1
doar faptul 2
fi gazda 1
gazda seriei 1
seriei ce 1
urma. Creatorii 1
Creatorii și 1
fondatorii de 1
media socială 1
socială pot 1
pot fi, 5
fi, de 14
asemenea, considerați 1
considerați moguli 1
moguli mediatici, 1
mediatici, deoarece 1
canale furnizează 1
furnizează mass-media 1
mass-media unei 1
mari baze 1
consum. Creatorul 1
Creatorul formatului 1
formatului este 1
este Simon 1
Simon Cowell, 1
Cowell, care 1
a îndeplinit, 1
îndeplinit, pentru 1
perioadă, și 1
de jurat 1
jurat în 2
versiunea originală. 2
originală. Creatorul 1
Creatorul lui 1
lui Thanos, 1
Thanos, Jim 1
Jim Starlin, 1
Starlin, apare 1
ce jelește. 1
jelește. Creatorul 1
Creatorul Russell 1
Russell T 1
T Davies 1
Davies spune 1
dintre capcanele 1
capcanele de 1
scrie un 7
personaj bisexual 1
bisexual este 1
că „cădeați 1
„cădeați în 1
în capcana” 1
capcana” din 1
din „doar 1
„doar să 1
vă culcați 1
culcați cu 1
cu bărbații”. 1
bărbații”. Creat 1
Creat pe 1
17 septembrie 8
septembrie 1993, 1
1993, TNT 1
TNT Classic 1
Classic Movies 1
Movies dădea 1
dădea filme 1
filme clasice 2
clasice pană 1
pană pe 2
octombrie 1999 3
în frecventa 1
frecventa analog 1
analog fără 1
fără abonare 1
abonare via 1
via satelitul 1
satelitul Astra 1
Astra 1C. 1
1C. Creatura 1
Creatura imaginară 1
imaginară a 3
lui Kafka 4
Kafka a 2
critici ca 6
al evreului 1
evreului asimilat, 1
asimilat, care, 1
care, oricât 1
bine integrat 1
integrat ar 1
societatea germană, 1
germană, nu 1
recunoscut niciodată 1
ca german. 1
german. Creatura 1
Creatura trăiește 1
trăiește alături 2
oameni de-a 1
secolelor, influențând 1
influențând câteva 1
câteva descoperiri 2
descoperiri majore 2
și ajutând 1
descoperirea călătoriei 1
călătoriei spațiale. 1
spațiale. Creaturile 1
Creaturile monstruoase 1
monstruoase au 1
scos capul 1
capul printr-o 1
printr-o gaură 1
gaură a 1
a universului… 1
universului… după 1
după șocul 2
șocul creat 1
din Avengers: 1
Avengers: Infinity 1
Infinity War 1
War și 1
și Avengers: 1
Avengers: Endgame. 1
Endgame. Cred 1
Cred că 11
de jenant. 1
jenant. Cred 1
am câștigat 2
câștigat dreptul 2
a mă 6
mă copia. 1
copia. Cred 1
plătit mult 1
prea scump 1
scump prețul 1
prețul celebrității", 1
celebrității", s-a 1
s-a confesat 1
confesat Obama, 1
Obama, care 1
adăugat că, 2
opinia sa, 4
sa, Michael 1
Michael a 4
avut "o 1
"o viață 1
viață tragică 1
tragică și 1
și tristă 1
tristă din 1
de vedere". 1
vedere". ''Cred 1
''Cred că 1
că argumentele 2
argumentele oponenților 1
oponenților noștri 1
noștri s-au 1
s-au epuizat, 2
epuizat, ori 1
poate ei 1
nu posedau 3
posedau o 2
altă practică 2
practică de 7
rezolvare a 3
a chestiunilor 2
chestiunilor științifice, 1
științifice, dar 1
dar dezbaterile 1
dezbaterile noastre 1
noastre au 4
biroul secretarului 1
secretarului Partcomului. 1
Partcomului. Cred 1
că decizia 6
decizia mea 1
mea l-a 1
l-a dezamăgit, 1
dezamăgit, el 1
vrut ca 6
ca eu 2
eu să 1
să cânt 2
cânt muzică 1
muzică soul.” 1
soul.” Cred 1
Cred că, 1
deși existau 1
existau mulți 1
mulți factori 2
factori care 5
care ne-au 1
ne-au inhibat 1
inhibat reacțiile, 1
reacțiile, cei 1
importanți factori 2
factori au 4
fost izolarea 2
izolarea și 2
și condiționarea 2
condiționarea istorică 1
a acepta 1
acepta martiriul." 1
martiriul." " 1
" Cred 1
este absolut 4
absolut imposibil 1
să rupi 1
rupi definitiv 1
definitiv legătura 1
cu locurile 1
de baștină. 1
baștină. Cred 1
este corect 1
corect de 2
de a-ți 1
a-ți aduce 1
aduce argumentele 1
argumentele tale, 1
tale, a 1
le prezenta 1
prezenta și 2
să leși 1
leși oamenii 1
să decidă. 2
decidă. Cred 1
că face 2
face prea 1
prea mult. 4
mult. Cred 1
că Ponta 1
Ponta n-o 1
n-o să 1
politician pentru 2
are impresia 2
politică se 4
poate minți 1
minți cu 1
cu seninătate. 1
seninătate. Cred 1
că pot 10
pot s-o 1
s-o fac. 1
fac. Cred 1
te duce 2
de conștiință 8
conștiință foarte 1
foarte tare.” 1
tare.” Cred 1
un romancier 2
romancier trebue 1
trebue mai 1
trăiască viața, 1
viața, lăsând 1
lăsând la 1
parte teoriile 1
teoriile estetice 1
toate preocupările 1
preocupările deformate 1
deformate ale 1
ale breslei”. 1
breslei”. Cred 1
Cred cu 1
tărie că 5
aceste tendințe 2
tendințe vor 1
vor deveni, 1
deveni, în 1
urmă, forța 1
forța determinantă 1
determinantă în 1
Israel. Credea 1
Credea că 2
că apa 5
este elementul 3
elementul primordial 1
primordial al 2
al universului. 1
universului. Credea 1
că soba 1
soba creată 1
produs util 1
util care 1
timp. Credea 1
Credea în 2
unui echilibru 2
echilibru între 5
între Principe 1
Principe și 1
și Senat, 1
Senat, așa 1
lui Traian. 2
Traian. Credea 1
în pace, 2
pace, în 1
în împăcare. 1
împăcare. Credeam 1
Credeam că 1
ne duce 3
spre Vișeu, 1
Vișeu, în 1
lagăr dar, 1
am coborât 1
coborât dâmbul 1
dâmbul Pecijnei, 1
Pecijnei, am 1
am luat-o 2
stânga trecând 1
trecând podul 1
fier al 1
al șoselei, 1
șoselei, linia 1
linia ferată 3
și mergând 1
mergând vreo 1
vreo doi 2
doi kilometri 1
kilometri iar 1
iar am 1
la stânga, 2
stânga, pe 1
mai rău. 2
rău. Crede 1
Crede că 2
acest lac 1
lac are 1
are "puteri 1
"puteri cerești 1
cerești din 1
are dureri 1
de spate, 1
spate, iar 2
iar oile 1
oile rănite 1
rănite s-au 1
s-au vindecat". 1
vindecat". Crede 1
are sute 1
suflete pereche, 1
pereche, și 1
cere partenerilor 1
partenerilor ei 1
sex sa 1
sa plece 1
plece „la 1
„la o 2
oră după 2
după punctul 1
punctul culminant”. 1
culminant”. Credem 1
Credem că 1
de „cereri 1
„cereri și 1
și acte”, 1
acte”, consilierii 1
consilierii propunând 1
propunând patriarhului 1
patriarhului în 1
post pe 3
pe Ștefan 1
Ștefan Stoicescu 1
Stoicescu iar 1
acesta dând 1
dând aprobarea 1
aprobarea fără 1
alte comentarii. 1
comentarii. Credem, 1
Credem, totuşi, 1
totuşi, că 1
că denumirea 4
denumirea satului 4
satului vine 4
dintre îndeletnicirile 1
îndeletnicirile de 2
ale localnicilor, 1
localnicilor, şi 1
şi anume 1
anume butnăritul, 1
butnăritul, producerea 1
de butoaie.) 1
butoaie.) din 1
Valea Chisarului, 1
Chisarului, locul 1
s-au aşezat 1
aşezat întâi 1
întâi temeliile 1
temeliile satului. 1
satului. Credeti-mă, 1
Credeti-mă, nu 1
nu vreau 4
vreau sa 1
sa par 1
par cinic 1
cinic în 1
fața dumneavoastră, 1
dumneavoastră, cu 1
tot respectul 1
respectul pentru 3
pentru respectiva 1
respectiva categorie 1
de concetățeni 1
concetățeni ai 1
ai nostri. 1
nostri. Credibilitatea 1
Credibilitatea acestei 1
acestei relatări 1
relatări este 1
însă serios 1
serios pusă 1
îndoială de 4
că Anatol 1
Anatol Vieru 1
Vieru a 1
folosit același 3
același mod 4
mod muzical 1
muzical în 2
în Concertul 1
de violoncel, 1
violoncel, în 1
în Simfonia 3
Simfonia de 1
de cameră 3
în Lupta 2
Lupta cu 3
cu inerția, 1
inerția, compuse 1
compuse toate 1
toate la 3
anilor 1960. 5
1960. Credincioși 1
Credincioși de 1
de prin 4
prin alte 6
sate risipite 1
risipite pe 1
pe vâlcele 1
vâlcele vin 1
aici să 6
caute alinare. 1
alinare. Credincioșii 1
Credincioșii de 1
vechi sunt 3
sunt etnici 2
etnici ruși, 1
ruși, care 1
insula Siksala 1
Siksala în 1
XVII-lea pentru 1
de persecuțiile 2
persecuțiile religioase 2
păstreze obiceiurile. 1
obiceiurile. "Credinciosii 1
"Credinciosii greco-catolici 1
greco-catolici nu 1
pot reintra 1
reintra pe 1
pe proprietatea 2
proprietatea lor, 1
deoarece ortodocsii 1
ortodocsii invoca 1
invoca motivul 1
motivul majoritatii. 1
majoritatii. Credincioșii 1
Credincioșii se 1
află așezați 1
așezați în 6
îi imită 1
imită gesturile 1
și cuvintele. 1
cuvintele. Cred 1
Cred însă 1
bun ar 2
fi înființarea 1
înființarea academiilor 1
academiilor libere, 1
libere, gen 1
gen ateliere 1
lucru, în 6
fie pregatite 1
pregatite tinerele 1
tinerele talente, 1
talente, și 1
poată continua 1
continua activitatea, 1
activitatea, ca 1
ca profesori, 1
profesori, și 1
și artiștii 3
artiștii mai 1
în vârstă. 5
vârstă. Credinta 1
Credinta Baha'i 1
Baha'i în 1
în Turkmenistan 1
Turkmenistan începe 1
începe înainte 1
de înaintarile 1
înaintarile ruse 1
regiune, atunci 1
zona a 6
influența Persiei. 1
Persiei. Credința 1
Credința că 1
că existențe 1
existențe cu 1
cu cunoaștere 1
cunoaștere (Dumnezeu/zeii, 1
(Dumnezeu/zeii, îngerii 1
îngerii & 1
& spiritele) 1
spiritele) preced 1
preced materia 1
materia neînsuflețită 1
neînsuflețită pare 1
sugereze că 2
subiect experimentator 1
experimentator este 1
realitate necesară. 1
necesară. Credința 1
Credința este 1
comunități morale 1
morale și 7
sursa cunoașterii 1
cunoașterii în 1
privește lumea. 1
lumea. Credința 1
Credința este, 1
asemenea, necesară 1
dobândirea mântuirii. 1
mântuirii. Credința 1
Credința în 3
în cultul 1
cultul postulat 1
postulat de 1
de Murray 1
Murray ca 1
fiind vrăjitorie 1
vrăjitorie este 1
încă des 1
întâlnită printre 1
printre Wiccani, 1
Wiccani, dar 1
dar scade 1
scade treptat. 1
treptat. "Credința 1
"Credința în 1
Dumnezeu - 1
- Religie. 1
Religie. Credința 1
i-a sporit 2
sporit acestuia 1
acestuia puterile, 1
puterile, astfel 1
ajuns cu 2
adevărat un 2
zeu omnipotent, 1
omnipotent, capabil 1
modifice realitatea. 1
realitatea. Credința 1
în virginitatea 1
virginitatea Mariei, 1
Mariei, mama 1
lui Hristos, 5
Hristos, constituie 1
acestei legi. 1
legi. Credința 1
Credința islamică 1
islamică susține 1
susține de 2
Dumnezeu l-a 1
învățat pe 3
David cum 1
facă armuri. 1
armuri. Credința 1
Credința mea 1
mea religioasă 1
religioasă nu 1
este clar 21
clar conturată 1
conturată - 1
Dumnezeu, dar 2
dar las 1
las deschisă 1
deschisă caracterizarea 1
caracterizarea persoanei 1
persoanei sale. 1
sale. Credința 1
Credința sa 1
în importanța 2
importanța conducerii 1
conducerii eroice 1
eroice și-a 1
găsit forma 1
sa „On 1
„On Heroes, 1
Heroes, Hero-Worship, 1
Hero-Worship, and 1
the Heroic 1
Heroic in 1
in History” 1
History” („Despre 1
(„Despre eroi, 1
eroi, venerarea 1
venerarea eroilor 1
eroilor și 1
și eroicul 1
eroicul în 1
în istorie”), 1
istorie”), în 1
comparat diferite 1
de eroi. 2
eroi. Credințele 1
Credințele religioase 1
religioase sunt 1
sunt excelente 1
excelente exemple 1
de meme, 1
meme, întrucât 1
pe ansamblul 1
ansamblul funcțiunilor 1
funcțiunilor noastre 1
noastre cognitive. 1
cognitive. Cred 1
Cred într-unul 1
într-unul Dumnezeu, 1
Dumnezeu, Tatăl 1
Tatăl Atotțiitorul, 1
Atotțiitorul, făcătorul 1
făcătorul cerului 1
cerului și 2
al pământului, 2
pământului, văzutelor 1
văzutelor tuturor 1
și nevăzutelor. 1
nevăzutelor. Creditele 1
Creditele pentru 1
pentru intreprinderi 1
intreprinderi mici 1
mici si 2
si mijlocii, 1
mijlocii, în 1
prezent disponibile 1
cinci țări, 1
țări, sunt 1
sunt oferite 7
oferite întreprinderilor 1
întreprinderilor mici 2
mici existente 1
existente cu 1
un bilanț 2
bilanț pozitiv 1
pozitiv pentru 1
ani. Creditorul 1
Creditorul este 1
de iure 2
iure zaraful 1
zaraful Lefter 1
Lefter (unchiul 1
(unchiul coanei 1
coanei Mița, 1
Mița, soția 1
lui Urmatecu), 1
Urmatecu), dar 1
dar banii 2
banii sunt 2
sunt puși 4
către Urmatecu 1
Urmatecu și 1
de casă: 1
casă: Lefter, 1
Lefter, negustorul 1
negustorul bulgar 1
bulgar Ivanciu 1
Ivanciu și 1
și caretașul 1
caretașul Friț. 1
Friț. Credo), 1
Credo), apar 1
apar teme 1
teme cu 2
cu ritm 2
ritm alert 1
alert de 1
dans stilizat 1
stilizat cu 1
cu vădit 1
vădit caracter 1
caracter pastoral. 1
pastoral. Creează 1
Creează o 1
o cancelarie 1
cancelarie și 1
noi impozite 1
impozite (taxe 1
(taxe vamale, 1
vamale, taxe 1
de trecere, 2
trecere, taxe 1
taxe pentru 3
pentru târguri). 1
târguri). Creează-un-Sims 1
Creează-un-Sims și 1
construi instrumente 1
instrumente au 1
fost reproiectate 1
reproiectate pentru 1
multă versatilitate 1
versatilitate atunci 1
creează conținutul 1
conținutul de 10
de joc. 10
joc. Creierul 1
Creierul rămânând 1
rămânând fără 2
fără oxigen 1
oxigen va 1
va produce 4
produce dispariția 1
dispariția viziunii 1
viziunii periferice, 1
periferice, micșorându-se 1
micșorându-se câmpului 1
câmpului vizual 2
vizual și 2
având senzația 1
de tunel 1
tunel până 1
subiectul își 1
pierde conștiința. 1
conștiința. Creierul 1
Creierul uman 1
uman construiește 1
construiește în 2
mintea noastră 1
noastră o 1
lume bazată 1
pe informațiile 3
informațiile pe 3
le obține 2
înconjurător. Crematoriul 1
Crematoriul Uman 1
Uman Vitan-Bârzești 1
Vitan-Bârzești din 1
București are 1
are amenajată 1
o „Sală 1
„Sală comună”, 1
comună”, unde 1
depuse urnele 1
urnele cu 1
cu cenușa 2
cenușa celor 1
celor incinerați, 1
incinerați, pentru 1
fi ridicate 2
de rude 3
rude și 2
și duse 4
duse apoi 1
locurile lor 3
de veci, 1
veci, fie 1
în cimitir, 3
cimitir, fie 1
în „columbarul” 1
„columbarul” crematoriului. 1
crematoriului. Creon 1
Creon e 1
e ales 1
drept primul 3
primul arhon 1
arhon anual. 1
anual. Creon 1
Creon (în 1
(în „Antigona”), 1
„Antigona”), cu 1
cu vederile 1
vederile sale 1
sale înguste, 1
înguste, prin 1
prin porniri 1
porniri arbitrare, 1
arbitrare, nesocotește 1
nesocotește justiția 1
justiția divină, 1
divină, devenită 1
devenită tradițională 1
tradițională în 2
cetate, și 1
fi pedepsit. 2
pedepsit. Creon 1
Creon i-o 1
i-o dădu 1
dădu de 1
de nevastă 2
nevastă pe 2
pe sora 8
sa, regina 1
regina Iocasta. 1
Iocasta. Crescând 1
Crescând producția 1
fier, aramă, 1
aramă, argint 1
aur se 2
se resimte 1
resimte lipsa 1
de muncitori. 2
muncitori. Crescătoria 1
Crescătoria a 1
octombrie 1767, 1
1767, an 1
care aici 2
aduși primii 1
primii 73 1
de cai. 6
cai. Crescuți 1
Crescuți și 1
și întăriți 1
întăriți în 1
în identitățile 1
identitățile lor, 1
lor, atât 2
atât bune 1
bune cât 1
și rele.” 1
rele.” Crestatura 1
Crestatura este 1
așezată diferit 1
de DDR1 1
DDR1 și 1
și DDR2 1
DDR2 astfel 1
încât, aceste 1
aceste memorii 2
memorii se 1
potrivesc numai 1
în sloturi 1
sloturi DDR3. 1
DDR3. Crește 1
Crește de 1
munte preponderent 1
preponderent izolată 1
izolată în 2
jurul arborilor, 1
arborilor, din 1
octombrie. Crește 1
Crește in 1
in flora 1
flora spontană 1
spontană sau 1
sau cultivată 1
cultivată ca 1
plantă decorativă. 1
decorativă. Crește 1
Crește în 1
regiuni cu 1
cu climat 1
climat temperat 1
temperat și 1
umed, rezistă 1
rezistă bine 1
frig dar 1
dar verile 1
verile calde 2
și secetoase 1
secetoase împiedică 1
împiedică fructele 1
fructele să 1
crească. Crește 1
Crește la 1
altitudine mare, 1
în pajiști 1
pajiști alpine 1
alpine sau 1
sau luminișuri, 1
luminișuri, mai 1
locurile umbrite 1
umbrite (molidișuri). 1
(molidișuri). Crestele 1
Crestele reprezintă 1
reprezintă fiecare 1
fiecare un 2
încât numărul 1
total ar 1
ar corespunde 3
vârsta ibexului. 1
ibexului. Crestele 1
Crestele stâncilor 1
stâncilor sunt 1
sunt presărate 2
presărate cu 2
cu ace 1
ace și 1
și turnuri 1
turnuri ascuțite 1
și surplombe 1
surplombe imense 1
imense ce 1
indică locurile 2
unde pe 3
parcursul timpului 3
desprins blocuri 1
blocuri imense 1
imense de 2
de rocă. 1
rocă. Crește 1
Crește numărul 1
populației pe 4
pe glob 3
glob (numărul 1
(numărul de 1
în lume). 2
lume). Crește 1
Crește pe 1
marginea drumurilor, 2
drumurilor, prin 1
prin locuri 6
locuri necultivate 1
necultivate si 1
si printre 1
ruine. Creșterea 1
Creșterea amploarei 1
amploarei mișcărilor 1
oscilație are 1
are semnificația 1
semnificația apropierii 1
apropierii de 3
de semnal, 1
semnal, iar 1
iar micșorarea 1
micșorarea acesteia, 1
acesteia, îndepărtarea 1
de semnal. 2
semnal. Creșterea 1
Creșterea animalelor 2
animalelor este 2
este practicată, 1
practicată, de 1
asemenea, aceasta 5
că 50% 1
din terenul 2
terenul agricol 1
agricol sunt 1
pajiști naturale 1
naturale (procent 1
(procent mult 1
mult superior 1
superior mediei 1
mediei naționale). 1
naționale). Creșterea 1
animalelor – 1
– practicată 1
practicată pentru 2
pentru autoconsum, 1
autoconsum, se 1
realizează atât 2
sistem privat 1
privat individual 1
individual cât 2
sistem asociativ, 1
asociativ, fiind 1
cu activități 4
a materiilor 3
materiilor prime 4
prime animaliere. 1
animaliere. Creșterea 1
Creșterea bruscă 1
bruscă a 5
a nivelurilor 1
mărit efectul 1
efectul de 10
de seră, 2
seră, care 1
a acidifiat 1
acidifiat oceanele 1
oceanele și 1
ridicat temperatura 1
aerului. Creșterea 1
Creșterea cererii 1
scanare computerizată 1
computerizată cu 2
cu tomografie 1
tomografie computerizată 1
computerizată (CT) 1
(CT) și 1
și angiografie 1
angiografie a 1
unor tuburi 1
tuburi medicale 1
medicale cu 1
înaltă performanță. 1
performanță. Creșterea 1
Creșterea comerțului 1
comerțului portughez, 1
portughez, spaniol 1
spaniol și 3
și olandez 1
creat noua 1
noua cerere 1
pentru produse 4
produse din 10
un aflux 3
aflux masiv 1
argint japonez 1
japonez și 1
și american. 1
american. Creșterea 1
Creșterea constantă 1
numărului celor 2
petrec timpul 2
preajma canalelor, 1
canalelor, precum 1
și declinul 1
declinul traficului 1
traficului comercial 1
comercial pe 2
pe acestea, 3
acceptare generală 1
generală că 3
că drumurile 1
de halaj 2
halaj sunt 1
deschise tuturor 2
doar navigatorilor. 1
navigatorilor. Creșterea, 1
Creșterea, dezvoltarea 1
și multiplicarea 1
multiplicarea bacteriilor 1
bacteriilor sunt 1
sunt condiționate 1
de pătrunderea 2
pătrunderea nutrienților 1
nutrienților esențiali 1
esențiali prin 1
prin învelișurile 1
învelișurile celulare 1
celulare și 1
unor substanțe 3
substanțe uzate 1
uzate rezultate 1
din catabolism. 1
catabolism. Creșterea 1
Creșterea educației 1
educației schimbă 1
schimbă această 2
această estimare 1
estimare cu 1
una liniară 1
liniară (poziționarea 1
(poziționarea lui 1
lui 1000 1
de 10x 1
10x mai 1
mai departe), 1
departe), în 1
anumite circumstanțe, 2
circumstanțe, în 1
ce logaritmii 1
logaritmii sunt 1
utilizați atunci 1
atunci atunci 1
când numerele 1
numerele de 4
de reprezentat 1
reprezentat sunt 1
de marcat 1
marcat liniar. 1
liniar. Creșterea 1
Creșterea emisiilor 1
emisiilor de 4
de CO 3
CO 2 3
de defrișări, 1
defrișări, care 1
datorează tot 1
tot activității 1
activității omului, 1
omului, defrișări 1
defrișări care 1
reduc cantitatea 1
2 absorbită 1
absorbită de 5
de plante. 5
plante. Creșterea 1
Creșterea frecvenței 1
frecvenței complicațiilor 1
complicațiilor postoperatorii 1
postoperatorii după 1
introducerea tehnicii 1
tehnicii rezecției 1
rezecției rectale 1
rectale cu 1
cu excizia 1
excizia totală 1
a mezorectului 1
mezorectului (31) 1
(31) a 1
asupra necesității 1
necesității însușirii 1
însușirii riguroase 1
riguroase a 1
tehnicii de 4
către chirurgii 1
chirurgii oncologi 1
oncologi și 1
și colorectali. 1
colorectali. Creșterea 1
Creșterea nivelului 2
în stratosferă 2
stratosferă la 1
la Boulder. 1
Boulder. Creșterea 1
mării în 2
XX-lea. Creșterea 1
Creșterea PIB 2
accelerat după 1
după aderare 1
aderare și 1
la 3,3% 1
3,3% în 1
2006. Creșterea 1
PIB real 1
real în 2
în Letonia 2
Letonia între 1
între 1996–2006. 1
1996–2006. Creșterea 1
Creșterea populației 3
populației a 2
determinat spre 1
XIX-lea începerea 1
începerea demersurilor 1
demersurilor necesare 1
pentru edificarea 2
edificarea unei 1
noi biserici. 1
biserici. Creșterea 1
foarte redusă. 2
redusă. Creșterea 1
populației nu 2
fi controlată, 1
controlată, ceea 1
viitor suicidal 1
suicidal de 1
de foamete 2
și război. 2
război. Creșterea 1
Creșterea pretențiilor 1
pretențiilor nobililor 1
nobililor era 1
de definirea 2
definirea unui 1
viață aristocratic, 1
aristocratic, presupunând 1
presupunând prestigii-daruri 1
prestigii-daruri și 1
contra daruri, 1
daruri, banchete, 1
banchete, achiziționarea 1
achiziționarea unor 2
unor obiecte 3
lux, cheltuielile 1
cheltuielile necesare 2
necesare războaielor 1
războaielor private. 1
private. Creșterea 1
Creșterea rădăcinilor 1
rădăcinilor produce 1
produce mișcarea 1
mișcarea solului 1
solului unde 1
sunt situate. 1
situate. Creșterea 1
Creșterea recentă 1
fost stimulată 2
stimulată de 3
de puternica 2
puternica activitate 1
îmbunătățire în 1
în turism. 1
turism. Creșterea 1
Creșterea susținerii 1
susținerii s-a 1
s-a materializat 4
materializat când 1
când (Asociația 1
(Asociația de 1
de Ajutor 1
Ajutor Reciproc 1
Reciproc a 1
a Fermierilor 1
Fermierilor din 1
din Norvegia) 1
Norvegia) a 1
ajutor financiar 2
financiar de 5
la Nasjonal 1
Nasjonal Samling, 1
Samling, care 1
dobândit influență 1
influență politică 2
rețea utilă 1
de activiști 2
partid bine 1
bine pregătiți. 1
pregătiți. Creștetul 1
Creștetul este 1
este brun-roșcat 1
brun-roșcat sau 1
sau ocru-brun 1
ocru-brun cu 1
cu dungi 7
dungi și 1
și vermiculații 1
vermiculații brun-închise 1
brun-închise sau 1
sau negricioase. 1
negricioase. Creștetul 1
Creștetul ușor 1
ușor mai 2
mai întunecat 3
întunecat decât 1
decât restul 3
părților superioare. 1
superioare. Creștinarea 1
Creștinarea a 1
a condus, 4
condus, de 1
unele schimbări 2
schimbări politice. 1
politice. Creștinii 1
Creștinii ascunși 1
peșteră au 3
descoperiți datorită 1
datorită trădării 1
trădării unuia 1
ei, poreclit 1
poreclit „el 1
„el Dorador”. 1
Dorador”. Creștinii 1
Creștinii au 1
la romani 1
romani doar 1
doar tematica 1
tematica busturilor 1
busturilor și 1
reliefurilor de 1
pe sarcofage. 1
sarcofage. Creștinii 1
Creștinii din 1
timpuri au 1
tradiția ebraică 1
ebraică de 1
de recitare 3
recitare a 1
a rugăciunilor 1
rugăciunilor la 1
anumite ore 1
zilei sau 2
sau nopții. 1
nopții. Creștinii 1
Creștinii nou-botezați 1
nou-botezați purtau 1
purtau veșminte 1
veșminte albe 1
albe și 12
așa sunt 1
reprezentate sufletele 1
sufletele celor 2
celor dezvinovățiți 1
dezvinovățiți după 1
după Judecata 1
Judecata de 2
de Apoi. 1
Apoi. Creștinii 1
Creștinii nu 1
la sărbătorile 3
sărbătorile păgâne. 1
păgâne. Creștinii 1
Creștinii sunt 1
sunt amăgiți 1
amăgiți în 1
a-l „accepta 1
„accepta pe 1
pe Isus 5
Isus Hristos” 1
Hristos” și 1
de „salvare,” 1
„salvare,” ceea 1
totalitate greșit. 1
greșit. Creștinii 1
Creștinii trăiseră 1
trăiseră în 1
pace în 3
timpul majorității 1
majorității domniei 1
lui Dioclețian. 2
Dioclețian. Creștinii 1
Creștinii trebuiau 1
aibă tot 1
timpul asupra 1
asupra lor 6
lor o 2
o chitanță 1
chitanță care 1
dovedească plata 1
plata jizia 1
jizia pentru 1
evite persecuțiile. 1
persecuțiile. Creștinismul 1
Creștinismul este 1
este religia 1
religia predominantă 1
în Angola 2
Angola cu 1
cu 93,5 1
93,5 % 1
populația țării, 2
țării, iar 3
iar 4,7 1
4,7 % 1
% sunt 1
sunt practicanți 3
practicanți ai 3
ai religiilor 2
religiilor indigene. 1
indigene. Creștinismul 1
Creștinismul s-a 1
s-a instalat 5
instalat permanent 1
Regatul Essex 1
Essex în 2
perioada domniei 3
lui Sigeberht 1
Sigeberht al 1
II-lea (cel 1
(cel Bun) 1
Bun) în 1
anii 650. 1
650. Cretacicul 1
Cretacicul este 1
două epoci: 1
epoci: Cretacicul 1
Cretacicul timpuriu 1
timpuriu (inferior) 1
(inferior) și 1
și Cretacicul 1
Cretacicul târziu 1
târziu (superior). 1
(superior). Creta 1
Creta moloz, 1
moloz, materiale 1
materiale ieftine, 1
ieftine, a 1
tradițional utilizat 1
în asociere 4
asociere cu 9
cu cărămida 1
cărămida (crearea 1
(crearea baruri 1
baruri roșu). 1
roșu). Cretanii 1
Cretanii au 1
la revoluție, 1
revoluție, dar 1
se elibereze 4
dominația turcă 1
turcă datorită 1
datorită intervenției 3
intervenției forțelor 1
forțelor egiptene. 1
egiptene. Cretoxyrhina 1
Cretoxyrhina a 1
crescut rapid 1
vârste fragede 2
fragede și 1
atins maturitatea 1
ani. Creveții 1
Creveții de 1
dimensiuni reduse 1
reduse și 2
alți pești 1
pești mici 3
mici fac 1
din meniul 1
meniul său. 1
său. Crezând 1
Crezând că 6
că Aaron 1
Aaron este 1
este mort, 2
mort, Christian 1
își petrece 10
petrece următoarele 1
următoarele zile 1
zile gândindu-se 1
gândindu-se non-stop 1
non-stop la 1
la acesta, 1
acesta, purtând 1
purtând mereu 1
mereu ceasul 1
de buzunar 5
buzunar cu 1
el. Crezând 1
pe moare, 1
moare, a 1
fost târâtă 1
târâtă de-a 1
lungul pieței, 1
pieței, unde 1
unde mulțimea 1
mulțimea a 2
oprită de 3
un gard, 2
gard, de-a 1
lungul căruia 1
căruia un 1
femei stătea. 1
stătea. Crezând 1
că Houston 2
Houston este 2
este încolțit, 1
încolțit, Santa 1
Santa Anna 8
Anna s-a 1
să-și odihnească 1
odihnească armata 1
armata pe 1
aprilie. Crezând 1
invazie mai 1
este iminentă 1
iminentă și 2
oamenii vor 3
avea soarta 1
soarta indienilor 1
indienilor în 1
fața conchistadorilor, 1
conchistadorilor, omul 1
știință le 1
un radio 1
radio cu 3
ajutorul căruia 4
căruia Samantha 1
Samantha îl 1
îl avertizează 5
avertizează pe 5
pe Alex 3
Alex că 2
4 ore 2
ore pentru 4
distruge echipamentele 1
echipamentele NASA. 1
NASA. Crezând 1
poziția lui 10
era incontestabilă, 1
incontestabilă, Sando 1
Sando a 1
dat legătura 1
la Beijing 2
Beijing cerând 1
cerând permisiunea 1
a demisiona, 2
demisiona, dar 1
dar cererea 2
fost respinsă. 3
respinsă. Crezând 1
pe protecția 1
protecția acesteia, 1
acesteia, a 2
să încalce 1
încalce disciplina 1
disciplina militară, 1
militară, omițând 1
omițând să 1
să salute 1
salute ofițerii 1
ofițerii superiori 1
superiori lui 1
în grad, 2
grad, inclusiv 1
pe generali, 1
generali, devenind 1
devenind arogant 1
arogant și 3
și încrezut. 1
încrezut. Crezi 1
Crezi că 2
cum m-ai 1
m-ai facut 1
facut o 1
pot duce?"10 1
duce?"10 Sau 1
Sau întrebarea 1
întrebarea altui 1
altui personaj, 1
personaj, Sandu 1
Sandu Poenareanu, 1
Poenareanu, către 1
către Mihai, 1
Mihai, Crezi 1
că trăim 1
trăim în 1
parte decât 1
decât aici, 1
în hârtii?, 1
hârtii?, provoacă 1
provoacă fior 1
fior metafizic 1
metafizic doar 1
doar lui 2
lui Mihai, 1
Mihai, celălalt 1
celălalt dorind 1
dorind doar 2
doar a-i 1
a-i atrage 2
atrage atenția. 1
atenția. Crezul 1
Crezul profesional 1
profesional este 1
merge mereu 1
mereu înainte, 1
înainte, de 2
obține performanțe 1
performanțe noi 1
procesul educațional. 1
educațional. Crezul 1
Crezul Școlii 1
la Barbizon 1
Barbizon a 1
mare circumspecție 1
circumspecție la 1
debutul ei, 1
anunțat și 5
pregătit apariția 1
apariția unei 7
importante mișcări 1
mișcări în 2
istoria picturii 1
picturii - 1
- impresionismul. 1
impresionismul. Crime 1
Crime împotriva 1
împotriva păcii 1
păcii reprezintă 1
reprezintă acțiunile 1
de planificare, 3
planificare, pregătire 1
pregătire și 6
și punere 1
punere în 8
de agresiune. 1
agresiune. Crimele 1
Crimele au 1
fost comise 3
comise înainte 1
de miezul 2
miezul nopții. 4
nopții. Crimele 1
Crimele de 1
onoare sunt 1
sunt înregistrate, 1
înregistrate, de 1
regulă, și 1
teritoriile Palestinei 1
și fâșia 1
fâșia Gaza. 1
Gaza. Crimhilda 1
Crimhilda răzbună 1
răzbună moartea 1
moartea soțului 6
soțului urmărindu-i 1
urmărindu-i pe 1
pe ucigași. 1
ucigași. Criminalii 1
Criminalii în 1
biserică fac 1
fac cruci 1
cruci largi 1
largi în 4
ce răstignesc 1
răstignesc România” 1
România” (p. 1
(p. 158). 1
158). Criminalii 1
Criminalii îți 1
îți fură 1
fură mâncarea, 1
mâncarea, și 1
să-i oprești 1
oprești trebuie 1
pui garda 1
garda specială 1
specială sa-i 1
sa-i caute, 1
caute, sa-i 1
sa-i ducă 1
închisoare (nu 1
(nu mai 3
mai fură, 1
fură, însă 1
însă îți 1
din popularitate) 1
popularitate) și 1
la judecătorie 1
judecătorie unde 1
va hotărî 2
hotărî soarta 1
soarta lui, 1
lui, cum 1
pedepsit. Criminalistul 1
Criminalistul trimis 1
de FBI, 2
FBI, Norman 1
Norman Jayden, 1
Jayden, trimis 1
trimis pentru 4
ajuta poliția 1
poliția în 3
investigarea cazului, 1
cazului, ajunge 1
că băiatul 1
băiatul este 1
închis într-o 1
încăpere în 1
muri înecat 1
înecat dacă 1
vor reuși 4
reuși să-l 2
găsească în 2
zile. Criminalul, 1
Criminalul, aparent 1
aparent nepocăit, 1
nepocăit, încheie 1
încheie povestea 2
povestea cu 2
cu remarca: 1
remarca: Requiescat 1
Requiescat In 1
In Pace! 1
Pace! Criminalul 1
Criminalul le 1
le cerea 1
cerea tinerelor 1
tinerelor favoruri 1
favoruri sexuale, 1
sexuale, acestea 1
acestea refuzau, 1
refuzau, după 1
care Adrian 1
Adrian Stroe 1
Stroe le 1
le ucidea 1
ucidea cu 1
cu sânge 6
sânge rece. 1
rece. Criminologii 1
Criminologii se 1
se împărți-se 1
împărți-se în 1
două tabere: 1
tabere: cei 1
care promovau 2
promovau o 1
nouă criminologie 1
criminologie bazată 1
paradigma sociologică 1
sociologică (Gorbuza, 1
(Gorbuza, Bolișakov 1
Bolișakov și 1
și Bujor) 1
Bujor) și 1
apărau criminologia 1
criminologia sovietică 1
sovietică tradițională 1
tradițională (Sokolov, 1
(Sokolov, Krâlov 1
Krâlov și 1
și Sibiriakov). 1
Sibiriakov). Crinul 1
Crinul este 1
este reprezentant 2
reprezentant de 2
trei petale 1
petale stilizate 1
stilizate care 2
în buchet. 1
buchet. Cripta 1
Cripta a 1
renovată și 4
și restaurată 2
restaurată de 1
în 1960 11
1960 având 1
loc transferul 1
transferul a 1
a 26 1
26 sarcofage 1
sarcofage într-o 1
nouă cameră 1
cameră tombală, 1
tombală, an 1
eforturile pentru 6
eliminarea umidității. 1
umidității. Cripta, 1
Cripta, fără 1
fără pereche 1
pereche în 1
Europa la 2
vremea ei, 1
ei, era 2
dintr-un tunel 1
tunel cu 1
cu 32 2
32 brațe, 1
brațe, săpat 1
săpat în 2
în stâncă, 3
stâncă, la 1
s-a lucrat 2
jumătate. Criptarea 1
Criptarea trebuie 1
trebuie aplicată 1
aplicată dacă 1
dacă între 1
între client 2
client și 3
și server 1
server sunt 1
sunt comunicate 3
comunicate informații 1
informații sensibile. 1
sensibile. Criptări 1
Criptări și 1
și decriptări 1
decriptări multiple 1
multiple nu 1
nu aduc 1
aduc nimic 1
plus în 2
privește securitatea. 1
securitatea. Cripta 1
Cripta unde 1
înmormântat, precum 1
și crucea, 1
crucea, au 1
fost confecționate 1
marmură neagră 3
neagră adusă 1
adusă din 3
din Italia, 6
Italia, având 1
ca decorațiuni 1
decorațiuni gravuri 1
gravuri cu 2
cu Maica 1
Maica Domnului 11
și Iisus 2
Iisus Hristos. 3
Hristos. Criptografia 1
Criptografia asimetrică 1
asimetrică utilizează 1
utilizează o 6
de chei 6
chei asimetrice 1
asimetrice (publică 1
(publică și 1
și privată). 1
privată). Crișan 1
Crișan Mircioiu, 1
Mircioiu, Rectorul 1
Rectorul Universității 1
Universității Populare 1
Populare Cluj-Napoca, 1
Cluj-Napoca, (Membru 1
(Membru al 1
Academiei Medicale 1
Medicale Române), 1
Române), Prof. 1
Prof. Crises 1
Crises pre-planning 1
pre-planning pre 1
pre staff 1
staff atât 1
nivelul departamentelor 1
departamentelor cât 1
nivelul Casei 1
Casei Albe. 1
Albe. Crisis 1
Crisis Core 1
Core a 1
premii din 1
multor publicații. 3
publicații. Cristache-Panait 1
Cristache-Panait 2001, 1
2001, 151. 1
151. Câteva 1
Câteva renovări 1
renovări probabile 1
probabile sunt 1
sunt consemnate 3
1776 și 2
și 1865. 1
1865. Cristalele 1
Cristalele de 1
de xenotim 1
xenotim pot 1
fi prismatice 1
prismatice (masive 1
(masive sau 1
sau subțiri 1
și alungite) 1
alungite) cu 1
cu terminații 1
terminații bipiramidale, 1
bipiramidale, agregate 1
agregate radial, 1
radial, granular 1
granular sau 1
de rozetă. 1
rozetă. Cristalizează 1
Cristalizează în 1
sistemul cubic. 1
cubic. Cristalul 1
Cristalul piezoelectric 1
piezoelectric este 1
este comprimat 1
comprimat prin 1
prin apăsarea 1
apăsarea butonului 2
butonului de 1
de aprindere. 1
aprindere. Cristea 1
Cristea a 1
sat în 8
numit pr. 3
pr. Cristea 1
Cristea Vasile 1
Vasile a 5
cerut înapoi 1
înapoi dosarul 1
dosarul cu 2
actele sale. 1
sale. Cristian 1
Cristian Diaconescu 2
Diaconescu acceptă 1
acceptă candidatura 1
candidatura iar 1
11 iunie 11
Fundației Mișcarea 1
Mișcarea Populară. 1
Populară. Cristian-Dragoș 1
Cristian-Dragoș Căldăraru 1
Căldăraru – 1
– “Două 1
“Două biserici 1
fortificate cu 1
elemente defensive 1
defensive comune: 1
comune: Biserica 1
Sf. Cristian 1
Cristian Ioan 1
Ioan Popa 1
Popa în 2
lucrarea Contribuții 1
cunoașterea arhitecturii 1
arhitecturii funerare 1
funerare din 1
Valea Cugirului 1
Cugirului spune 1
că ”Originea 1
”Originea unor 1
astfel monumente 1
monumente trebuie 1
căutată în 3
vremurile precreștine, 1
precreștine, apropieri 1
apropieri putându-se 1
putându-se face 1
cu stâlpii 1
stâlpii totemici”. 1
totemici”. Cristian 1
Cristian Panait 1
Panait a 1
decedat nouă 1
nouă zile 3
unei sinucideri 1
sinucideri controversate. 1
controversate. Cristian 1
Cristian Robciuc 1
Robciuc a 1
fost desemnat 14
desemnat omul 1
omul meciului. 1
meciului. Cristian 1
Cristian Tudor 2
Tudor Popescu, 1
Popescu, Filmul 1
Filmul surd 1
surd în 1
România mută, 1
mută, Ed. 1
Ed. Cristi 1
Cristi Minculescu 1
Minculescu a 1
a infirmat 2
infirmat această 2
această informație 2
informație și 2
retrage și 3
cariera muzicală. 1
muzicală. Cristina 1
Cristina Marina 1
Marina - 1
- „Păcală 1
„Păcală se 1
se întoarce”, 1
întoarce”, în 1
în "Business 1
"Business Magazin", 1
Magazin", 6 1
2006. Cristina 1
Cristina s-a 2
cu Francisc, 1
Francisc, Duce 1
de Bar. 2
Bar. Cristina 1
căsătorit prin 1
prin procură 1
procură cu 1
cu Francesco 1
Francesco al 1
II-lea Sforza, 1
Sforza, Duce 1
de Milano 2
Milano care 1
1535 lăsând-o 1
lăsând-o văduvă 1
văduvă la 3
ani. Cristina 1
Cristina Yang, 2
Yang, la 1
finalul sezonul 1
sezonul 3, 2
3, Dr. 1
Dr. Cristi 1
Cristi Puiu, 1
Puiu, Adrian 1
Adrian Titieni 1
Titieni și 1
și Ana 3
Ana Ularu, 1
Ularu, printre 1
printre câștigătorii 1
câștigătorii galei”, 1
galei”, în 1
în „Gândul”, 1
„Gândul”, 26 1
2012. Cristi 1
Cristi Puiu 1
Puiu declară 1
declară despre 1
despre propriul 1
său fim 1
fim următoarele:"Inamicul 1
următoarele:"Inamicul numărul 1
unu al 1
acestui film 4
este creierul 1
creierul spectatorului. 1
spectatorului. Crișu 1
Crișu Dascălu), 1
Dascălu), Timișoara, 1
Editura Brumar, 1
Brumar, 2005. 1
2005. Crișul 1
Crișul Repede 1
Repede drenează 1
drenează versanții 1
versanții nordici 1
nordici ai 1
ai masivelor 1
masivelor Gilău 1
Gilău Vlădeasa 1
Vlădeasa și 1
și Pădurea 2
Pădurea Craiului. 2
Craiului. Criteriile 1
Criteriile de 1
delimitare ar 1
folosite istoric 1
istoric ca 2
ca „mașini 1
„mașini de 2
de război” 1
război” în 1
în disputele 3
disputele polemice 1
polemice dintre 1
dintre „oameni 1
„oameni de 1
de știință” 1
știință” și 1
și „pseudo-oameni 1
„pseudo-oameni de 1
de știință”. 1
știință”. Criteriile 1
Criteriile tipice 1
tipice de 2
comenzilor sunt 1
sunt : 1
: prețul, 1
prețul, calitatea 1
calitatea produselor, 1
produselor, performanțele 1
performanțele livrării 1
livrării (viteză 1
(viteză și 1
și siguranță), 1
siguranță), flexibilitatea 1
flexibilitatea fabricației, 1
fabricației, gama 1
de produse. 2
produse. Criteriu 1
Criteriu de 1
de includere: 1
includere: Meciurile 1
Meciurile pentru 1
echipa național. 1
național. Criteriul 1
Criteriul de 3
clasificare este 1
este tipul 3
de dentiție, 1
dentiție, care 1
regimul alimentar. 1
alimentar. Criteriul 1
de covarianță 1
covarianță relativistă 1
relativistă este 1
metodă generală 1
obține ecuații 1
ecuații relativist 1
relativist covariante 1
covariante pentru 1
pentru particule 2
de spin 1
spin arbitrar. 1
arbitrar. Criteriul 1
de ordonare 4
ordonare în 2
în listă 1
listă este 2
cel alfabetic. 1
alfabetic. Criteriul 1
Criteriul primordial 1
primordial pentru 1
cuvânt să 1
fie preluat 1
preluat într-un 1
într-un lexicon 1
lexicon este 1
este gradul 1
gradul (frecvența) 1
(frecvența) de 1
utilizare. Criteriul 1
Criteriul principal 1
baza împărțirii 1
împărțirii Opisthothelae 1
Opisthothelae în 1
două infraordine 1
infraordine a 1
fost direcția 1
direcția chelicerelor, 1
chelicerelor, la 1
la Mygalomorphae 1
Mygalomorphae sunt 1
orientate anterior, 1
anterior, iar 1
la Araneomorphae 1
Araneomorphae - 1
unul spre 1
spre celălalt. 1
celălalt. Criteriul 1
Criteriul social 1
social impune 1
impune proiectarea 1
proiectarea unor 1
procese care 2
asigure condiții 1
condiții cât 1
muncă. Critica 1
Critica a 2
datorită multelor 1
multelor libertăți 1
libertăți față 1
de materialul 3
materialul sursă 1
sursă original. 1
original. Critica 1
moment într-o 1
într-o criză 5
de interpretare, 2
interpretare, poezia 1
poezia lui 5
lui Ciobanu 1
Ciobanu fiind 1
o pură 3
pură incantație 1
incantație muzicală, 1
muzicală, nemaiurmând 1
nemaiurmând un 1
sens anume. 1
anume. Critica 1
Critica artistică 1
și literară 3
literară era 1
era tributară 1
tributară Apusului, 1
Apusului, acceptând 1
acceptând cuvânt 1
cu cuvânt 1
cuvânt tot 1
din Occident. 2
Occident. Critica 1
Critica dezvoltări 1
dezvoltări consideră 1
că dezvoltarea 2
dezvoltarea este 1
aceea o 1
a misiunii 3
misiunii civilizatoare 1
civilizatoare a 1
a coloniștilor. 1
coloniștilor. Critica 1
Critica literară 1
a elogiat 1
elogiat descrierile 1
descrierile poetice 1
poetice ale 1
naturii de 2
deosebită sensibilitate 1
evocarea unei 1
unei comuniuni 1
comuniuni indestructibile 1
indestructibile între 1
între om 2
natură. ”: 1
”: critica 1
critica mașinismului 1
mașinismului a 1
a cedat 13
cedat treptat 1
treptat locul 1
locul criticii 1
criticii tehnologiei. 1
tehnologiei. Critica 1
Critica nu 1
ridica decât 1
un sacrificiu 2
sacrificiu de 2
sine. Critica 1
Critica operei 1
îi cădea 1
cădea greu: 1
greu: toate 1
cele cincizeci 1
scrise către 1
către Mittag-Leffler 1
Mittag-Leffler în 1
în 1884 2
1884 îl 1
îl menționau 1
menționau pe 1
pe Kronecker. 1
Kronecker. Criticarea 1
Criticarea de 1
către Wisse 1
Wisse a 1
a femeilor 9
femeilor ca 3
de neomarxism 1
neomarxism a 1
fost citată 2
citată extensiv 1
extensiv de 1
de criticii 5
criticii politicilor 1
politicilor feministe 1
feministe radicale. 1
radicale. Criticii 1
Criticii acestei 1
teorii spun 1
că poeziile 1
poeziile au 1
create parțial 1
parțial conform 2
proces modern 1
modern „cuvânt-cu-cuvânt”, 1
„cuvânt-cu-cuvânt”, iar 1
iar parțial 1
conform unei 2
unei combinații 3
combinații de 10
de teme 3
și formule. 1
formule. Criticii 1
Criticii acestor 1
acestor speculații 1
speculații susțin 1
imposibil ca 3
provoace astfel 1
de dezastre. 2
dezastre. Criticii 1
Criticii au 4
au evidențiat 4
evidențiat calitatea 1
calitatea filmului, 1
filmului, considerându-l 1
considerându-l ca 1
de reper 4
reper în 5
seria ecranizărilor 1
ecranizărilor după 1
după scrierile 1
scrierile lui 16
Mircea Eliade. 3
Eliade. Criticii 1
observat lipsa 1
unei coregrafii 1
coregrafii complexe 1
complexe sau 1
a dansatorilor. 1
dansatorilor. Criticii 1
au reacționat 5
reacționat puternic 1
puternic la 4
la argumentele 1
argumentele lui 2
lui Dawkins, 1
Dawkins, iar 1
iar multe 5
scrise ca 1
la Dumnezeu: 1
Dumnezeu: o 2
o amăgire. 1
amăgire. Criticii 1
că mediul 1
mediul open 1
world al 1
este "frumos" 1
"frumos" și 1
și "minunat;" 1
"minunat;" Sliva 1
Sliva a 1
că Black 1
Black Flag 1
Flag este 1
este "unul 1
"unul dintre 1
frumoase jocuri 1
din 2013." 1
2013." Criticii 1
Criticii britanici 1
britanici din 4
perioadă l-au 1
l-au tratat 1
tratat pe 1
Mahler cu 1
cu superioritate 1
superioritate și 2
și rar 3
cu laude. 1
laude. Criticii 1
Criticii conservatori, 1
conservatori, mai 1
ales Toini 1
Toini Havu 1
Havu în 1
în Helsingin 1
Helsingin Sanomat, 1
Sanomat, l-au 1
cu răceală, 1
răceală, considerând 1
în amănunte 1
amănunte și 1
și ignoră 2
ignoră imaginea 1
de ansamblu. 3
ansamblu. Criticii 1
Criticii de 6
evidențiat existența 1
existența mai 2
multor surse 2
inspirație artistică. 1
artistică. Criticii 1
scris recenzii 1
mixte, evidențiind 1
evidențiind că 1
această producție 3
producție cinematografică 2
cinematografică se 1
prin simplitate 1
și sti 1
sti comercial. 1
comercial. Criticii 1
despre Fugitivi 1
Fugitivi și 1
și pelerini: 1
pelerini: Al 1
lui Jakubisko 1
Jakubisko este 1
un dans 8
în valvârtej 1
valvârtej al 1
al nebuniei, 1
nebuniei, al 1
al cruzimii, 1
cruzimii, al 1
al frumuseții 1
al înșelăciunii, 1
înșelăciunii, fără 1
fără pic 1
pic de 7
răspundere și 2
și normalitate, 1
normalitate, numai 1
numai joc 1
și pasiune. 1
pasiune. Criticii 1
specialitate au 2
apreciat producția 1
producția minimalistă 1
minimalistă a 1
cântecului și 2
versurile acestuia. 1
acestuia. Criticii 1
oferit recenzii 3
pozitive videoclipului, 1
videoclipului, considerându-l 1
considerându-l creativ 1
și pretențios, 1
pretențios, lăudând 1
lăudând totodată 1
totodată tema 1
tema sa 1
sa narativă. 1
narativă. Criticii 1
teatru s-au 1
s-au dezlănțuit 1
dezlănțuit și 1
ei împotriva 1
împotriva piesei 1
piesei și 2
a autorului. 3
autorului. Criticii 1
Criticii i-au 1
mixte, unii 1
unii complimentându-l, 1
complimentându-l, în 1
a termina 9
termina albumul. 1
albumul. Criticii 1
Criticii lui 2
lui Prentiss 1
Prentiss au 1
subliniat că 10
din umră 1
umră și-a 1
schimbat povestea, 1
povestea, dând 1
dând două 1
două declarații 1
declarații diferite 1
același eveniment. 1
eveniment. Criticii 1
lui Vávra 1
Vávra evidențiază 1
evidențiază dorința 1
se adapta 7
adapta regimului 1
comunist. Criticii 1
Criticii proiectului 1
proiectului au 2
denumit-o "gara 1
"gara sfeclei" 1
sfeclei" ( 1
) deoarece 1
unor terenuri 2
terenuri agricole, 2
agricole, la 1
o intersecție 2
intersecție de 2
de autostrăzi. 2
autostrăzi. Criticii 1
Criticii s-au 1
s-au opus, 1
asemenea, portretizării 1
portretizării lui 1
lui Isus, 3
Isus, unul 1
ei plângându-se 1
plângându-se că 2
era „dureros” 1
„dureros” să 1
îl vadă 1
pe „tânărul 1
„tânărul mântuitor”, 1
mântuitor”, descris 1
„un băiat 1
băiat evreu 1
evreu cu 1
părul roșu”. 1
roșu”. Criticii 1
Criticii se 1
se întreabă: 1
întreabă: a 1
un fals, 2
fals, într-adevăr, 1
într-adevăr, dar 3
dar cine 1
cine avea 2
avea interesul 1
interesul să 1
acest fals 1
favoarea Papalității? 1
Papalității? Criticii 1
Criticii serioși 1
serioși de 1
artă au 2
avut opinii 4
opinii mixte 1
mixte și 7
puțin emoționale. 1
emoționale. Criticile 1
Criticile adresate 1
adresate regelui 1
regelui Carol 9
Carol țin, 1
țin, mai 1
ales, de 1
privată. Criticile 1
Criticile sale 1
adresa instituției 2
instituției Bisericii 1
Române au 2
negative în 2
online. Criticile 1
Criticile stângii 1
stângii politice 1
și eșecul 3
eșecul noului 1
noului guvern 3
rezolva problemele 2
grave cu 2
confrunta țara 1
țara după 1
eliberare au 1
căderea guvernului 2
la înlocuirea 2
lui Pierlot 1
Pierlot cu 1
cu socialistul 1
socialistul Achille 1
Achille Van 1
Van Acker. 1
Acker. Critic 1
Critic permanent 1
al managementului 2
managementului partidului, 1
partidului, Gabriel 1
Gabriel Petrea 1
Petrea reclamă 1
reclamă că 1
că părerile 1
părerile tinerilor 1
tinerilor din 1
din partid 1
țară nu 3
sunt ascultate 1
ascultate și 1
și respectate. 1
respectate. Criticul 1
Criticul a 1
adus ca 1
ca argument 1
argument poziționarea 1
poziționarea unei 1
unei publicații 1
publicații străine 2
străine - 1
La Gazette 2
Gazette des 2
des étrangers 1
étrangers din 1
din Viena, 3
Viena, care 1
în derâdere 2
derâdere expoziția, 1
expoziția, fapt 1
fi inflamat 1
inflamat pe 1
pe cronicarul 1
cronicarul de 1
de Marsillac. 1
Marsillac. Criticul 1
Criticul de 3
artă Brian 1
Brian Fallon 1
Fallon a 1
că „umanitatea 1
„umanitatea și 1
puterile de 3
de simpatie 3
simpatie ale 1
lui Osborne 1
Osborne sunt 1
sunt clare 2
în imaginile 1
imaginile sale 1
cu săracii”. 1
săracii”. Criticul 1
film Călin 1
Stănculescu consideră 1
consideră inspirată 1
inspirată distribuirea 1
distribuirea în 1
în rolurile 6
rolurile principale 21
principale a 4
actori neprofesioniști, 1
neprofesioniști, filmul 1
filmul fiind 1
„un frumos 2
frumos exemplu 1
de ecranizare 1
ecranizare iconoclastă”. 1
iconoclastă”. Criticul 1
film Roger 1
Roger Ebert 2
Ebert și 1
și regizorul 6
regizorul Martin 1
Martin Scorsese 1
Scorsese au 1
numit filmul 1
filmul unul 1
bune zece 1
filme realizate 1
anii '90. 3
'90. Criticul 1
Criticul Emile 1
Emile Sedeyn 1
Sedeyn a 1
descris lucrarea 1
lui Mare 1
Mare în 2
revista Art 1
Art et 1
et Décoration: 1
Décoration: „Nu 1
se jenează 1
jenează cu 1
cu simplitate, 1
simplitate, pentru 1
că înmulțește 1
înmulțește florile 1
florile oriunde 1
oriunde pot 1
fie puse. 1
puse. Criticul 1
Criticul emite 1
emite ipoteza 2
numai printr-o 2
printr-o implicare 1
implicare personală 1
personală în 2
în atrocități 1
atrocități a 1
a romancierului 1
romancierului a 1
fie creată 2
imagine atât 2
a absurdului 1
absurdului existențial. 1
existențial. Criticul 1
Criticul Eugen 1
Eugen Simion, 3
Simion, care 2
perioadă, îl 1
descria astfel: 1
astfel: „un 1
„un tânăr 2
tânăr subțiratic, 1
subțiratic, tăcut, 1
tăcut, cu 1
cu spiritul 2
spiritul – 1
– mi 1
părut – 1
– mereu 1
la pândă. 1
pândă. Criticul 1
Criticul John 1
John Sutherland 1
Sutherland a 1
caracterizat acest 1
acest fenomen 7
fenomen ca 1
amenințare „de 1
„de a 2
a răsturna 2
răsturna complet 1
complet felul 1
face critica 1
critica literară”. 1
literară”. Criticul 1
Criticul mai 1
mai precizează 1
Caragea, ființa 1
ființa umană, 1
umană, în 4
în aspirația 1
aspirația sa 1
sa spre 2
spre absolut, 1
absolut, este 1
împărțită între 5
două postulări: 1
postulări: calea 1
calea intelectuală 1
cea senzuală, 1
senzuală, adică 1
adică contemplația 1
contemplația apolinică 1
apolinică și 1
viață dionisiac. 1
dionisiac. Criticul 1
Criticul și 1
și publicistul 2
publicistul Adam 1
Adam Barukh 1
Barukh a 1
declarat cu 2
prilej: „Cartea 1
„Cartea anului. 1
anului. Criticul 1
Criticul teatral 1
teatral Desmond 1
Desmond MacCarthy 1
MacCarthy s-a 1
alăturat revistei 1
revistei în 2
devenit redactor 7
redactor literar, 1
literar, iar 2
1928 l-a 1
l-a recrutat 2
recrutat în 2
în colectivul 3
colectivul redacțional 1
redacțional pe 1
pe scriitorul 3
scriitorul și 2
și criticul 2
criticul literar 2
literar Cyril 1
Cyril Connolly. 1
Connolly. Criticul 1
Criticul va 1
va inventaria 1
inventaria motivele 1
motivele și 1
și procedeele 1
procedeele narative, 1
narative, cele 1
mici cărămizi 1
cărămizi din 2
din compoziția 2
compoziția basmelor, 1
basmelor, atît 1
atît din 2
literatura populară 2
populară cît 1
cea cultă, 1
cultă, atît 1
română cît 1
literatura universală. 3
universală. Crivățul 1
Crivățul este 1
vânt deosebit 1
de puternic, 3
puternic, care 3
care bate 2
bate în 1
Moldova, Dobrogea 1
Dobrogea și 3
și sudul 15
estul Munteniei. 1
Munteniei. Criza 1
Criza bancară 1
bancară nu 1
importantă decât 5
decât criza 1
criza culturală. 1
culturală. Criza 1
Criza din 1
din Suez 1
Suez și 1
alegerea succesorului 1
succesorului lui 1
lui Eden 1
Eden au 1
dus, în 2
1957, la 3
prima critică 1
critică personală 1
personală majoră 1
majoră asupra 1
asupra reginei. 1
reginei. Criză 1
Criză economică 1
la pauperizarea 1
pauperizarea claselor 1
mijloc ce 1
ce susțineau 2
susțineau politică 1
politică moderată, 1
moderată, creând 1
creând premisele 1
premisele derapajului 1
derapajului politic 1
politic spre 1
spre extremism 1
extremism și 1
și instaurarea 3
instaurarea unor 1
unor regimuri 1
regimuri totalitare 1
totalitare și 1
și autoritare 2
autoritare în 1
în întreagă 2
întreagă Europa. 1
Europa. Criza 1
Criza economică 1
economică din 2
dus sistemul 1
sistemul la 1
la colaps, 1
colaps, țăranii 1
țăranii colectivizați 1
colectivizați ajungând 1
să sufere 7
sufere de 5
foame. Criza 1
Criza însă 1
însă n-ar 1
capete amploare. 1
amploare. Criza 1
Criza mondială 1
după 2008, 1
2008, paradoxal, 1
paradoxal, îl 1
din obsesia 1
obsesia detaliilor 1
detaliilor fruste-hibride 1
fruste-hibride și 1
a /3. 1
/3. Criza 1
Criza politico-militară 1
politico-militară a 1
izbucnit ca 1
urmare directă 1
hotărârii lui 1
lui Gamal 1
Gamal Abdul 1
Abdul Naser 1
Naser din 1
26 iulie 9
iulie 1956 2
1956 de 1
a naționaliza 1
naționaliza Canalul 1
Canalul Suez, 1
Suez, respectiv 1
respectiv respingerea 1
respingerea ofertei 1
ofertei americano-britanice 1
americano-britanice de 1
construi barajul 1
barajul de 6
la Assuan. 1
Assuan. Crizele 1
Crizele febrile 1
febrile pot 1
constitui un 3
caracter comun 1
comun membrilor 1
membrilor familiei. 2
familiei. Crizele 1
Crizele nonepileptice 1
nonepileptice psihogene 1
psihogene pot 1
pot părea 1
părea asemănătoare. 1
asemănătoare. CRJ 1
CRJ este 1
este National 1
National Focal 1
Focal Point 1
Point pentru 1
pentru România 5
cadrul RAXEN 1
RAXEN - 1
- Rețeaua 1
Rețeaua Europeană 1
Europeană de 9
de Combatere 3
Combatere a 3
a Rasismului 1
Rasismului si 1
si Xenofobiei, 1
Xenofobiei, organism 1
organism înființat 1
înființat pe 4
lângă Agenția 1
pentru Drepturi 1
Drepturi Fundamentale 1
Fundamentale a 1
Uniunii Europene. 10
Europene. Croația 1
Croația a 3
următoarea rundă 2
următorul meci, 1
meci, câștigând 1
câștigând 4-3 1
4-3 la 1
penaltiuri. Croația, 1
Croația, Danemarca 1
și Norvegia 1
alese gazde. 1
gazde. Croația 1
ezitat între 1
soluție diplomatică 1
diplomatică sau 1
sau militară, 1
militară, dar 1
cauza presiunii 2
presiunii puternice 1
partea comunității 6
comunității internaționale, 1
internaționale, posibilitatea 1
posibilitatea intervenției 1
intervenției militare 1
respinsă. Croația 1
Croația insulară 1
insulară constă 1
insule și 2
și insulițe 1
insulițe de 1
diverse dimensiuni, 1
dimensiuni, dintre 1
care 48 1
48 sunt 1
sunt locuite 2
locuite permanent. 1
permanent. Crocco 1
Crocco a 1
inițial legat 1
nume Olimpia. 1
Olimpia. Crochiuri 1
Crochiuri antropologice/ 2
antropologice/ Reflexii 2
Reflexii ale 3
chipului mistico-teologic 2
mistico-teologic ghelasian 1
ghelasian (VI), 1
(VI), volum 1
volum coordonat 2
pr. Crochiuri 1
mistico-teologic ghelasian, 1
ghelasian, volum 1
pr. Croft, 1
Croft, p 1
p 6; 1
6; „În 1
„În contrast 1
cu istoricii 1
istoricii anteriori, 1
anteriori, investigatorii 1
investigatorii recenți 1
recenți au 2
pună accentul 1
înțelepciunea sa, 1
sa, nebunia 1
nebunia trecând 1
trecând pe 4
pe planul 4
planul secund”. 1
secund”. Crohmălniceanu 1
Crohmălniceanu (1972), 1
(1972), p. 1
p. 425 1
425 Temele 1
Temele sunt 1
sunt extinse 1
extinse în 1
în Femeia 2
Femeia cu 1
carne albă: 1
albă: dl. 1
dl. Croix 1
Croix Cornell 1
University Press 3
Press 1981 1
și diferitele 2
diferitele revolte 1
revolte populare 2
Europa târzie 1
târzie medievală 1
medievală și 5
alte părți. 7
părți. Cromatoforii 1
Cromatoforii pot 1
avea formă 2
de cupă, 1
cupă, panglică, 1
panglică, stea, 1
stea, spirală, 1
spirală, numărul 1
numărul oscilând 1
oscilând de 1
unul până 1
sute. Cromozomul 1
Cromozomul 10, 1
10, cel 1
probabil, conține 3
conține între 3
800 și 1
de gene. 3
gene. Cromozomul 3
Cromozomul 19, 1
19, cel 1
între 300 2
300 și 2
Cromozomul 3, 1
3, cel 2
între 1.100 1
1.100 și 1
Cromozomul de 1
tip uman 1
uman are 3
o moleculă 3
moleculă de 1
ADN foarte 1
lungă, răsucită 1
răsucită în 1
în spirală, 6
spirală, astfel 1
încât spațiul 1
îl ocupă 3
ocupă este 1
decât dacă 4
dacă aceasta 5
fi desfășurată. 1
desfășurată. Cromwell 1
Cromwell l-a 1
pe Carol 4
Carol în 1
Anglia, lăsându-l 1
pe George 2
George Monck 1
Monck să 1
să finalizeze 2
finalizeze campania 1
campania în 2
în Scoția. 3
Scoția. Cronica 1
Cronica Anglo-saxonilor 1
Anglo-saxonilor afirmă 1
că Ethelweard 1
Ethelweard a 1
său, pe 4
iulie 924, 1
924, iar 1
fost îngropați 6
îngropați împreună 1
la Winchester. 1
Winchester. Cronica 1
Cronica Biografică 1
Biografică a 1
vieții politice 3
politice a 6
Lenin confirmă 1
întâi Lenin 1
Lenin (între 1
(între 18:00 1
și 19:00) 1
19:00) și 1
apoi Lenin 1
Lenin și 1
și Sverdlov 1
Sverdlov împreună 1
împreună (între 1
(între 21:30 1
21:30 și 1
și 23:50) 1
23:50) au 1
avut contacte 2
contacte telegrafice 1
telegrafice directe 1
directe cu 3
cu Sovietele 1
Sovietele Uralilor 1
Uralilor pe 1
tema schimbării 1
schimbării rutei 1
rutei lui 1
lui Iakovlev. 1
Iakovlev. Cronică 1
Cronică de 1
familie 1949-1959, 1
1949-1959, prefață 1
prefață de 4
Alexandru Lupescu, 1
Lupescu, Editura 1
Editura Humanitas, 3
Humanitas, București, 5
București, 2013, 1
2013, 285 1
285 pag. 1
pag. Cronica 1
Cronica istorică 1
lui Horváth 1
Horváth descrie 1
descrie evenimentele 1
ani, demonstrând 1
înțelegere progresivă 1
a semnificației 1
semnificației politice 1
a revoluției. 1
revoluției. Cronica 1
Cronica livoniană 1
livoniană Rhymed 1
Rhymed îl 1
în 1236 1
1236 ca 1
un domnitor 1
domnitor al 3
întregii Lituanii. 1
Lituanii. Cronica 1
Cronica lui 2
Antonio Pigafetta 1
Pigafetta oferă 1
oferă detalii 4
detalii critice 1
critice despre 1
acest episod: 1
episod: războinicii 1
războinicii Lapu-Lapu 1
Lapu-Lapu își 1
făcuseră scuturi 1
scuturi de 1
lemn extrem 1
de tare, 2
tare, rezistent 1
la archebuze, 1
archebuze, și 1
cu săgeți 4
săgeți otrăvite, 1
otrăvite, al 1
căror venin 1
venin avea 1
efect aproape 1
aproape imediat. 3
imediat. Cronica 1
aproximativ 7000 1
linii așa-numite 1
așa-numite versete 1
versete politice. 1
politice. Cronica 1
Cronica menționează 1
că prelații 1
prelații din 1
Iulia au 1
fost fugăriți 1
fugăriți cu 1
sabia printre 1
printre stranele 1
stranele catedralei. 1
catedralei. Cronica 1
Cronica neliniștii, 1
neliniștii, Tipografia 1
Tipografia Universității 2
Universității București, 4
București, 1978. 2
1978. Cronica 1
Cronica Notarului 1
Notarului Anonymus, 1
Anonymus, Faptele 1
Faptele Ungurilor, 1
Ungurilor, traducere 1
traducere și 2
și comentariu 1
comentariu de 1
Paul Lazăr 2
Lazăr Tonciulescu, 2
Tonciulescu, pp. 1
pp. Cronică 1
Cronică parlamentară, 1
parlamentară, în 1
în „24 2
„24 ore”, 2
ore”, Iași, 2
an I, 2
nr. Cronica 1
Cronica Parohiei 2
Parohiei Boroaia-Vale 1
Boroaia-Vale Biserica 1
lemn „Adormirea 2
din Boroaia 1
Boroaia este 1
un lăcaș 2
cult ortodox 2
ortodox construit 1
anul 1808 2
satul Boroaia 1
Boroaia din 1
comuna omonimă 1
omonimă aflată 1
Suceava. Cronica 1
Cronica regilor 1
regilor din 2
Alba nu 1
nu spune 5
la Iona. 1
Iona. Cronicarii 1
Cronicarii contemporani 1
contemporani germani 1
lucru ca 8
un abuz 2
putere din 2
partea Arhiepiscopului, 1
Arhiepiscopului, dar 1
situației politice 1
politice existente. 1
existente. Cronicarii 1
Cronicarii nu 1
puteau înțelege 2
acea epocă 4
epocă licențele 1
licențele artistice 1
artistice și 4
ca rezultatul 1
rezultatul creației 1
creației lor 1
reproducere fidelă 1
fidelă a 2
realității. Cronicarul 1
Cronicarul a 1
adăugat prenumele 1
prenumele Teodor 1
Teodor la 1
adus strămoșului 1
strămoșului său, 2
său, atunci 1
schimbe pseudonimul 1
pseudonimul jurnalistic 1
jurnalistic la 1
anilor 1950. 2
1950. Cronicarul 1
Cronicarul arab 1
arab Mutahhar 1
Mutahhar al-Maqdisi,care 1
al-Maqdisi,care a 1
trait în 1
al X-lea 11
X-lea a 4
menționat printre 3
printre vecinii 1
vecinii popoarelor 1
popoarelor turcice 1
turcice pe 1
pe slavi, 2
slavi, Waladj(vlahi), 1
Waladj(vlahi), alani, 1
alani, greci 1
alte poopoare. 1
poopoare. Cronicarul 1
Cronicarul Eftimie, 1
Eftimie, care 1
ulterior episcop 1
al Rădăuților 1
Rădăuților (1558-1561), 1
(1558-1561), a 1
o Cronică 2
Cronică în 1
limba slavonă, 2
slavonă, a 1
cărei figură 1
figură principală 1
este Alexandru 1
Alexandru Lăpușneanu. 2
Lăpușneanu. Cronicarul 1
Cronicarul vorbește 1
despre ducesa 1
ducesa Hadwiga, 1
Hadwiga, pe 1
femeie temperamentală 1
temperamentală și 1
profundă dorință 1
se instrui. 1
instrui. Cronica 1
Cronica sa 2
sa cuprindea 1
numeroase informații 5
despre prima 1
prima cruciadă 1
cruciadă și 1
anii trecuți 1
trecuți de 2
lui Fulcher 1
Fulcher și 1
în 1167. 1
1167. Cronicile 1
Cronicile sale 1
sale literare, 2
literare, risipite 1
risipite prin 1
prin diferire 1
diferire reviste, 1
reviste, au 1
cărțile de 9
literară publicate 1
publicate ulterior. 1
ulterior. Cronologia 1
Cronologia istorică 1
istorică se 1
cu Izvorul 1
Izvorul Speranțelor, 1
Speranțelor, un 1
un gur 1
gur care 1
seacă niciodată, 1
niciodată, din 2
spatele căruia 1
căruia ne 1
ne „privește” 1
„privește” Maica 1
Domnului cu 7
cu Pruncul 2
Pruncul în 1
în brațe, 2
brațe, poate 1
mănăstirea vecină, 1
vecină, cu 1
Maicii Domnului”. 2
Domnului”. Cronologie 1
Cronologie a 1
a palmetelor 1
palmetelor în 1
diferite stiluri, 1
stiluri, fiecare 1
fiind notată 1
notată cu 3
o literă: 1
literă: a-greacă; 1
a-greacă; b, 1
b, c- 1
c- Cronometre 1
Cronometre cu 1
cu numărătoare 1
numărătoare inversă 2
inversă pornesc 1
pe criocapsule, 1
criocapsule, iar 1
trei personaje 3
personaje principale 1
principale încep 1
spargă conductele 1
conductele de 3
alimentare cu 9
cu oxigen, 2
oxigen, ucigându-i 1
ucigându-i pe 3
în capsule, 1
capsule, lăsându-i 1
lăsându-i să 3
moară fără 1
fără oxigen. 1
oxigen. Cronos 1
Cronos s-a 1
temut însă 1
fi detronat 1
detronat de 2
cu Uranus, 2
Uranus, de 1
aceea își 4
își devorează 1
devorează copiii 1
copiii pentru 2
de pericol. 2
pericol. Crook, 1
Crook, 87. 1
87. Cu 1
acestea, spre 1
de atenieni, 1
atenieni, romanii 1
o clasa 1
în drept, 5
drept, cunoscuți 1
de jurisconsulți 1
jurisconsulți (iuris 1
(iuris consulti). 1
consulti). Crook 1
Crook i-a 1
i-a însoțit 1
pe aceștia, 1
aceștia, însă 1
avea atribuții 1
atribuții de 2
de comandant. 1
comandant. Cross 1
Cross College, 1
College, Oxford 1
Oxford și 1
al Athenaeum 1
Athenaeum Club. 1
Club. Crouching 1
Crouching Tiger, 1
Tiger, Hidden 1
Hidden Dragon 1
Dragon a 1
la nu 1
2000 si 1
si 2001, 1
2001, câștigând 1
pentru ’Cel 1
’Cel mai 1
film străin’. 1
străin’. Crowley 1
Crowley insusi 1
insusi a 1
nevoie sa 3
sa detaliem 1
detaliem etica 1
etica Thelemei, 1
Thelemei, pentru 1
ca totul 2
totul izvoraste 1
izvoraste din 2
din "Faci 1
"Faci ce 1
ce vrei". 2
vrei". Crucea 1
Crucea a 1
anul 1930, 3
1930, pentru 1
pentru cinstirea 3
cinstirea memoriei 2
memoriei eroilor 2
eroilor români 8
români căzuți 2
Mondial. Crucea 1
Crucea are 1
de 1,8 9
1,8 m 1
este realizată, 1
realizată, la 1
placa memorială, 1
memorială, din 1
marmură albă. 1
albă. Crucea 1
Cavaler aparent 1
aparent corespunde 1
corespunde Crucii 1
Crucii de 2
gradul întâi, 1
întâi, însǎ 1
însǎ diferă 1
diferă prin 1
purta pe 4
o eșarfă 5
eșarfă alb-negru-roșie 1
alb-negru-roșie (culoarea 1
(culoarea Reich-ului). 1
Reich-ului). Crucea 1
Crucea este 1
este suspendată 1
suspendată de 4
de bara 1
bara de 4
unui cadru 4
cadru metalic 1
metalic rectangular, 1
rectangular, pe 1
este centrată, 1
centrată, pe 1
pe bara 1
sus, o 3
de pânză. 1
pânză. Crucea 1
Crucea pectorală 1
pectorală este 1
rând atributul 1
atributul episcopului 1
episcopului în 1
Ortodoxă universală. 1
universală. Crucea 1
Crucea pentru 1
pentru curaj 1
curaj a 1
fost purtată 4
purtată pe 2
o panglică 5
panglică galben-albastru-roșie, 1
galben-albastru-roșie, culorile 1
din Ingriei. 1
Ingriei. Crucea 1
Crucea Răstignirii 1
Răstignirii de 1
asemenea este 9
doar 15 3
15 cm. 1
cm. Cruce 1
Cruce descoperită 1
profesorul Tepei 1
Tepei Mihai 1
Mihai din 2
din Budești 2
Budești în 1
martie 1998. 1
1998. Cruce 1
Cruce nouă 1
și La 6
La cruce, 1
cruce, două 1
două lucrări 3
lucrări din 5
tinerețe, ne 1
ne introduc 1
introduc în 2
lumea dramatică 1
a miturilor, 1
miturilor, dar 1
a durerilor 1
durerilor transilvănene. 1
transilvănene. Cruchot 1
Cruchot reușește 1
pe mașină, 1
mașină, dar 1
dar aruncă 1
aruncă din 1
din mașină 1
mașină mai 1
multe obiecte, 2
obiecte, inclusiv 1
inclusiv tabloul. 1
tabloul. Cruciada 1
Cruciada a 5
fost întârziată 3
întârziată pentru 2
restul anului, 2
anului, vreme 1
care nobilii 1
nobilii s-au 1
s-au certat 4
certat pe 2
tema statutului 1
statutului Antiohiei. 1
Antiohiei. Cruciada 1
fost proclamată 9
proclamată în 2
în 1267, 1
1267, dar 1
răspuns decât 1
decât Ludovic 1
IX-lea chemării 1
chemării papei. 1
papei. Cruciada 1
Cruciada de 1
la Damiette 1
Damiette începută 1
începută fără 1
fără Frederic 1
Frederic a 12
Delta Nilului 1
Nilului (1221). 1
(1221). Cruciada 1
Cruciada pentru 1
aibă această 1
această soartă, 3
soartă, ea 1
trebuia readaptată. 1
readaptată. Cruciale 1
Cruciale au 1
două confruntări 1
confruntări directe 1
Germania, ambele 1
ambele câștigate 1
câștigate cu 1
de 2:1 1
2:1 și 1
permis astfel 1
astfel promovarea 1
promovarea echipei 2
prima ligă. 3
ligă. Cruciații 1
Cruciații au 1
fost surprinși 2
surprinși să 1
că peste 5
noapte orașul 1
fusese ocupat 1
de bizantini. 1
bizantini. Cruciatii 1
Cruciatii au 1
trei locuri 2
locuri sfinte 1
sfinte - 1
- Cruciații 1
Cruciații care 1
scape s-au 1
s-au reîntros 1
reîntros acasă, 1
acasă, mulți 1
ei sărăcind 1
sărăcind pe 1
drum. Cruciații 1
Cruciații din 1
din Siria 2
Siria își 1
își adunaseră 1
adunaseră ultimele 1
ultimele forțe 3
forțe și 2
și strânși 1
strânși în 1
jurul Acrei 1
Acrei și 1
al cruciaților 1
cruciaților englezi, 1
englezi, ajutați 1
de mongoli 2
mai susținut 3
susținut lupta 1
lupta aproape 1
pierderi ireparabil 1
ireparabil de 1
de mari. 7
mari. Crucile 1
Crucile au 1
fost lucrate 1
cu ciocanul 2
ciocanul pe 1
pe ileu. 1
ileu. Crucișătorul 1
Crucișătorul japonez 1
japonez Mikuma 1
Mikuma cu 1
fi scufundat. 1
scufundat. Crucișătorul 1
Crucișătorul Teggetthoff 1
Teggetthoff (din 1
(din aceiași 1
aceiași clasă 1
clasă cu 1
ultimele două) 1
două) a 1
predat Italiei 1
Italiei pe 1
de pradă 2
pradă de 1
1919. Crud 1
Crud și 1
și lipsit 3
de milă, 2
milă, după 1
ce descoperă 2
descoperă intențiile 2
intențiile lui 1
Michael apelează 1
la șantaj 1
șantaj și 1
alătură grupului 2
grupului care 1
care plănuiește 2
plănuiește evadarea. 1
evadarea. Cruise 1
Cruise este, 1
pentru sprijinul 7
sprijinul controversat 1
controversat și 1
Biserica Scientologică. 1
Scientologică. Crunchyroll 1
Crunchyroll a 1
depășit un 2
de abonați 6
abonați plătiți 1
plătiți în 1
februarie 2017, 5
2017, Cel 1
streaming anime 1
anime Crunchyroll 1
Crunchyroll depășește 1
depășește un 1
abonați plătiți. 1
plătiți. Crusher 1
Crusher se 1
cu efectele 3
efectele bolii 1
găsească antidotul 1
antidotul original 1
original care 2
fost catalogat 1
catalogat de 2
către Enterprise 1
Enterprise ca 1
fiind ineficient 1
ineficient și 1
elaborarea unei 3
noi versiuni 3
versiuni a 3
acestuia. Crusta 1
Crusta de 1
păstrată integral. 1
integral. Crutzescu, 1
Crutzescu, p. 1
p. 38 1
38 Cronica 1
sa regulată 2
regulată a 1
fost "Carnet 1
"Carnet du 1
du High-Life" 1
High-Life" și 1
și anual 2
anual publica 1
un "Almanach 1
"Almanach du 1
du High-Life". 1
High-Life". Cruzimea 1
Cruzimea lor 1
puternică răscoală 1
răscoală populară: 1
populară: în 1
curând, Mihail 1
Mihail al 9
a redobândit 1
redobândit Arta, 1
Arta, însă 1
însă tratatul 1
pace încheiat 1
încheiat de 3
cu Paleologul 1
Paleologul a 1
de dezavantajos 1
dezavantajos pentru 1
pentru Epir. 1
Epir. Csaba 1
Csaba Asztalos 1
Asztalos împreună 1
alți membrii 1
societății civile 2
civile au 4
au reacționat, 2
reacționat, condamnând 1
condamnând public 1
public comisia 1
interese politice 1
și discriminare 1
discriminare împotriva 1
împotriva minorităților 1
minorităților sexuale. 1
sexuale. Csak 1
Csak Coloman, 1
Coloman, în 1
prezent cetățean 1
cetățean de 5
onoare al 19
comunei. Cseh 1
Cseh va 1
va apare 1
prima pagină 8
în magazinul 2
magazinul de 4
modă Marie 1
Marie Claire. 1
Claire. CSI 1
CSI are 1
sediul central 9
în Amherst, 1
Amherst, New 1
York. CSIRAC, 1
CSIRAC, unul 1
primele calculatoare 1
calculatoare bazate 1
pe arhitectura 1
arhitectura von 1
von Neumann 1
Neumann și 1
mic asemenea 1
asemenea calculator 1
calculator posibil, 1
posibil, avea 1
avea circa 3
de lămpi 3
lămpi (tuburi) 1
(tuburi) - 1
- deci 1
deci chiar 1
sisteme minimale 1
minimale e 1
e nevoie 10
număr considerabil 6
de componente. 2
componente. CSI 1
CSI se 1
înscrie între 2
mari producătoare 1
de cărbuni 3
cărbuni din 1
lume, deținând 1
deținând totodată, 1
totodată, intre 1
intre 1/3 1
1/3 și 1
și 2/3 1
din rezervele 2
rezervele mondiale 1
mondiale certe 1
certe și 2
și probabile, 1
probabile, din 1
care 90% 1
90% sunt 1
asiatică. CSKA 1
CSKA Sofia 1
Sofia s-a 2
general 4–0. 2
4–0. CS 1
CS Măgura 1
Măgura Cisnădie 1
Cisnădie și 1
și HC 1
HC Dunărea 1
Dunărea Brăila 1
Brăila au 1
au stat. 3
stat. CSM 1
jucat partida 1
din optimi 1
optimi în 1
în avans, 1
avans, pe 1
5 ianuarie 5
2018. CS 1
CS Universitatea 4
și clubul 2
clubul lui 1
Adrian Mititelu 1
Mititelu au 1
dispută privind 2
privind palmaresul 1
palmaresul clubului 1
clubului dintre 1
dintre 1948 1
1991. CSU 1
CSU reflectă, 1
reflectă, de 1
asemenea, preocupările 1
preocupările particulare 1
particulare ale 1
ale sudului 1
sudului catolic, 1
catolic, în 1
parte rural. 1
rural. Ctitorii 1
Ctitorii bisericii 2
fost credincioșii 1
credincioșii parohiei. 1
parohiei. Ctitorii 1
bisericii sunt 4
sunt boierii 1
boierii moșiei 1
moșiei Ringhilești: 1
Ringhilești: Gheorghe, 1
Gheorghe, Jan 1
Jan și 1
Bogdan Goilav, 1
Goilav, precum 1
satului Călărași 1
Călărași în 2
preotul lor 1
lor paroh- 1
paroh- Alexandru 1
Alexandru Băncilă. 1
Băncilă. Ctitorii 1
Ctitorii și 1
și diverșii 1
diverșii donatori 1
donatori au 1
au înzestrat 1
înzestrat mănăstirea 1
mănăstirea cu 1
numeroase cărți, 1
și proprietăți: 1
proprietăți: sate, 1
sate, vii, 1
vii, vitele 1
vitele și 4
și heleștee. 1
heleștee. Ctitorul 1
Ctitorul ei 1
este Nicolae 1
Nicolae Gherman, 1
Gherman, din 1
poalele „Dealului 1
„Dealului viei”, 1
viei”, deal 1
deal pe 1
astăzi mănăstirea. 1
mănăstirea. "Ctrl" 1
"Ctrl" (control): 1
(control): Este 1
o tastă 4
tastă dublă, 1
dublă, cea 1
cea dreapta 1
dreapta găsindu-se 1
găsindu-se de 2
sub tasta 1
tasta Shift, 1
Shift, iar 1
cea stângă 1
stângă pe 1
același rând 1
rând însă 1
marginea stângă 1
stângă a 19
a tastaturii. 1
tastaturii. Cu 1
Cu 10 1
10 minute 3
de vânturi 3
vânturi susținute 1
de 260 3
260 km/h, 1
km/h, taifunul 1
taifunul Tip 1
Tip este 1
puternic ciclon 1
ciclon din 1
lista completă 1
completă de 2
de cicloane 1
cicloane tropicale 1
tropicale ale 2
ale Agenției 1
Agenției de 3
de Meteorologie 1
Meteorologie Japoneze. 1
Japoneze. Cu 1
Cu 11 1
meciuri a 1
jucătorii revelație 1
revelație din 2
sezonul 2007-08. 1
2007-08. Cu 1
Cu 13-14.000 1
13-14.000 de 1
cei 24-25.000 1
24-25.000 pe 1
care-i avea, 1
avea, el 1
traversat Hydaspes 1
Hydaspes noaptea 1
noaptea pe 2
pe furtună. 1
furtună. Cu 1
Cu 1,7 1
1,7 milioane 4
de morți, 6
morți, 2,8 1
2,8 milioane 1
de răniți 6
răniți dintre 1
care 600 1
600 000 1
000 au 3
rămas invalizi, 1
invalizi, Franța 1
Franța avea 2
de 39,2 1
39,2 milioane 1
locuitori, cu 3
cu 400 1
000 mai 1
puțini decât 2
decât înaintea 1
înaintea izbucnirii 1
izbucnirii războiului. 1
războiului. Cu 2
Cu 18 1
18 fabrici 1
fabrici răspândite 1
răspândite la 1
mondial, precum 1
șase întreprinderi 1
întreprinderi comune 1
America, Asia 1
Mijlociu, corporația 1
corporația este 1
în 170 1
lume. Cu 3
Cu 213 1
213 de 2
și fotocopii 1
fotocopii de 1
de texte. 1
texte. Cu 1
Cu 27 1
27 figuri 1
figuri în 2
în text. 2
text. Cu 2
Cu 28.4 1
28.4 puncte, 1
puncte, 7.6 1
7.6 recuperări, 1
recuperări, 7.2 1
7.2 pase 1
pase decisive, 1
decisive, 1.7 1
1.7 intercepții 1
intercepții și 1
și 1.2 1
1.2 capace 1
capace pe 1
pe meci, 1
meci, James 1
James a 7
primul jucător 4
istoria Cavaliers 1
Cavaliers ce 1
ce câștigă 1
câștigă premiul 2
de Most 1
Most Valuable 1
Valuable Player 1
Player (MVP). 1
(MVP). Cu 1
Cu 28 1
28 schițe 1
schițe în 1
Cu 38 1
în Top 12
Top 10 7
pe celebra 2
celebra Billboard, 1
Billboard, Diamond 1
Diamond a 1
înregistrări la 1
mondial, făcându-l 1
făcându-l unul 1
din bine 1
bine vânduți 1
vânduți muzicieni 1
muzicieni ai 4
timpurilor. Cu 1
Cu 50 1
anul 1377 1
1377 după 1
cum aflăm 1
aflăm într-o 1
într-o diplomă 2
diplomă eliberată 1
de Ludovic 1
Ludovic de 1
de Anjou, 6
Anjou, fiul 1
Carol Robert, 2
Robert, în 1
în 25 10
25 mai 10
mai 1377 1
1377 din 1
din Târgul 1
Târgul Secuiesc, 1
Secuiesc, comuna 1
comuna Feiurdeni 1
Feiurdeni era 1
era proprietatea 1
lui "Ioan 1
"Ioan Fiul 1
Fiul Banului 1
Banului Simion". 1
Simion". Cu 1
Cu 55.000 1
studenți, Münster 1
Münster este 1
mari zece 1
zece orașe 1
orașe universitare 1
universitare din 3
Germania. Cu 1
Cu 74 1
palmaresul personal, 1
personal, Bibi 1
Bibi a 2
câștigat Gala 1
Gala Star 1
Star Melody 1
Melody (2013), 1
(2013), marele 1
marele premiu" 1
premiu" Steluțele 1
Steluțele de 1
de Iarnă" 1
Iarnă" (2013), 1
(2013), My 1
My Song 1
Song Contest 1
Contest ( 1
( Cu 9
Cu 7 1
7 până 1
12 kg 1
kg (în 1
(în cazuri 1
cazuri excepționale 1
excepționale până 1
15 kg) 1
kg) masculii 1
masculii sunt 3
sunt clar 2
clar mult 1
mai grei 2
grei decât 1
decât femelele, 1
femelele, care 1
cântăresc de 1
9 kg. 1
kg. Cu 1
Cu abile 1
abile mișcări 1
mișcări politice, 1
politice, ajutat 1
ajutat și 2
guvernul englez,a 1
englez,a reușit 1
recunoașterea plebiscitelor 1
plebiscitelor din 1
din Toscana, 1
Toscana, din 1
din ducatele 1
ducatele Modena 1
Modena și 2
și Parma 1
Parma și 2
teritoriile Statului 1
Statului Pontificio, 1
Pontificio, pentru 1
pentru anexarea 2
anexarea acestora 1
la Regatul 1
Regatul Sardeniei. 1
Sardeniei. Cu 1
Cu acea 1
acea ocazie, 1
ocazie, au 1
puse bazele 1
organizații internaționale 2
internaționale a 3
a romilor, 2
romilor, denumită 1
denumită Uniunea 1
Uniunea Internațională 4
a Romilor 1
Romilor (IRU). 1
(IRU). Cu 1
Cu această 42
această amenințare 1
spatele armatei 1
armatei sale, 3
sale, Margareta 1
Margareta a 8
nord. Cu 2
Cu aceasta 2
aceasta argila 1
argila el 1
el isi 1
isi creează 1
creează diferite 1
diferite statui 1
statui si 1
si le 1
le arunca 1
spre dusman 1
dusman care 1
care explodeaza 1
explodeaza la 1
la contact. 1
contact. Cu 1
Cu aceasta, 2
aceasta, Bulls 1
devenit echipa 1
cu șansele 1
șansele cele 1
câștiga să 1
câștige vreodată 1
la loterie, 1
loterie, de 1
modificată pentru 5
proiectul NBA 1
NBA din 1
din 1994 8
1994 și 10
mică vreodată. 1
vreodată. Cu 1
această compilație 2
compilație a 1
câștigat Discul 1
Platină și 1
bun producător 1
anului 1999" 1
1999" la 1
Premiile Italian 1
Italian Dance. 1
Dance. Cu 1
această dată,a 1
dată,a fost 1
fost posibilă 5
posibilă determinarea 1
determinarea modului 1
apă. Cu 2
această descoperire, 2
descoperire, Sigurdsson 1
Sigurdsson a 1
a planificat 8
la Tambora 1
Tambora în 1
2007, pentru 1
căuta restul 1
sate, și, 1
un palat. 2
palat. Cu 1
această din 3
urmă funcție, 1
funcție, această 1
această desinență 1
desinență corespunde 1
cu complementul 1
direct exprimat 1
personal conjunct 1
conjunct în 1
română, ex. 1
ex. Cu 2
aceasta, doar 1
doar Cezar 1
Cezar ar 1
fi imun 1
imun de 1
la judecata 1
judecata legală 1
legală și 2
ar dispune 1
dispune tehnic 1
tehnic de 2
de comanda 2
comanda supremă 2
supremă asupra 1
tuturor legiunilor 1
legiunilor romane. 2
romane. Cu 2
această intenție 1
intenție au 1
pornit la 1
la drum 2
drum săptămâna 1
săptămâna trecută.” 1
trecută.” Cu 1
această manevră 2
manevră Layla 1
Layla Hamilton 1
Hamilton și 1
și Yuri 1
Yuri Killian 1
Killian au 1
câștigat Festivalul 1
de Circ 1
Circ de 1
Paris. Cu 2
aceasta misiune, 1
misiune, sovieticii 1
sovieticii au 10
nouă premieră 1
premieră spectaculoasă 1
spectaculoasă în 2
cursa spațială, 1
spațială, și 1
anume prima 1
prima aselenizare 1
aselenizare reușită 1
reușită de 1
obiect artifial 1
artifial pe 1
alt corp 5
corp ceresc. 2
ceresc. Cu 1
fundal, Lucas 1
Lucas a 5
că seria 2
seria va 1
o trilogie, 1
trilogie, redenumind 1
redenumind filmul 1
filmul din 6
din „Episodul 1
„Episodul II” 1
II” în 1
în „Episodul 1
„Episodul V”. 1
V”. Cu 1
această ocazia 1
ocazia a 3
și pictată, 1
pictată, fiindcă 1
fiindcă biserica 1
pictată inițial. 1
inițial. Cu 1
această ocazie, 23
ocazie, a 3
lansat box 1
box setul 1
setul Lo-Fi 1
Lo-Fi Poetry, 1
Poetry, ce 1
conținea piese, 1
piese, fotografii 1
fotografii și 5
și înregistrări 2
înregistrări inedite 1
inedite din 1
activitate muzicală 2
muzicală Kumm. 1
Kumm. Cu 1
ocazie a 2
fost reânființată 1
reânființată și 1
și parohia 1
parohia ortodoxă 1
ortodoxă română. 1
română. Cu 1
fost renovat. 2
renovat. Cu 1
Arhiepiscopală moaștele 1
moaștele Sfinților 1
Sfinților Mucenici 1
Mucenici Epictet 1
Epictet și 1
și Astion, 1
Astion, după 1
conduse în 2
în procesiune 3
procesiune pe 1
străzile Constanței. 1
Constanței. Cu 1
folosite 70 1
de oglinzi, 1
oglinzi, fiecare 1
fiind acoperite 3
de cupru 13
cupru și 8
având dimensiunea 3
un metru. 5
metru. Cu 1
fost redescoperite 2
redescoperite vechile 1
vechile mozaicuri 1
mozaicuri bizantine, 1
bizantine, dar 1
nou acoperite. 1
acoperite. Cu 1
ocazie autorul 1
autorul prezintă 2
prezintă curtea 1
domnească cu 2
cu obiceiurile 2
și atmosfera 4
atmosfera timpului. 1
timpului. Cu 2
ocazie, Bogdan 1
Bogdan Nicula 1
Nicula a 1
transmită excelenta 1
excelenta sa 1
sa abilitate 1
abilitate de 1
exprima idei 1
și concepte 6
concepte într-un 1
cadru motivațional 1
motivațional și 1
echipă, relevând 1
relevând latura 1
latura sa 2
sa artistică 5
și publicului 1
România. Cu 1
ocazie boierii 1
boierii au 1
primit pământul 1
pământul cel 1
mai fertil, 1
fertil, țăranii 1
țăranii posedând 1
posedând prea 1
putea supraviețui 2
supraviețui de 1
pe lotul 4
lotul lor 1
de pământ, 10
pământ, obligați 1
obligați fiind 1
muncească pe 2
pământul boierilor 1
boierilor pentru 1
o cotă-parte 2
cotă-parte din 1
din recoltă. 1
recoltă. Cu 1
ocazie, Boioannes 1
Boioannes a 1
victorie categorică 1
categorică asupra 1
asupra adversarilor. 1
adversarilor. Cu 1
ocazie, cele 1
fost combinate 3
combinate într-una 1
într-una singură, 2
iar consulii 1
consulii au 1
comanda prin 1
prin rotație. 2
rotație. Cu 1
ocazie, construcția 1
fost acoperită 3
cu „ostrețe”, 1
„ostrețe”, adică 1
adică cercuită, 1
cercuită, și 1
apoi tencuită, 1
tencuită, atât 1
pe interior 1
interior câtși 1
câtși pe 1
a imita 3
imita bisericile 1
zonă. Cu 2
ocazie, domnul 1
domnul înv. 1
înv. Cu 1
ocazie, el 1
bătut și 2
s-au furat 1
furat mai 1
multe bilete 1
bilete loto-prono 1
loto-prono (60 1
(60 la 1
la număr), 1
număr), printre 1
cel câștigator 1
câștigator la 1
la Marele 6
Marele Premiu. 2
Premiu. Cu 1
ocazie el 1
întâlnit numeroși 1
numeroși suporteri 1
suporteri ai 2
ai acțiunilor 1
acțiunilor și 2
și ideilor 1
cu detașamentele 1
detașamentele militare 1
militare evreiești 1
evreiești și 2
politica Organizației 1
Organizației Sioniste. 1
Sioniste. Cu 1
ocazie, felicităm 1
felicităm întregul 1
întregul popor 1
popor american 1
american și 6
guvernul Statelor 2
Unite. Cu 3
ocazie, fratele 1
său, Vladimir, 1
Vladimir, a 1
obținut chiar 3
și acreditatea 1
acreditatea ca 1
ca pilot 3
curse. Cu 1
ocazie, Gheorghe 1
Gheorghe Ioanid 2
Ioanid a 1
pictat biserica. 1
biserica. Cu 1
ocazie, la 1
la capitolul 8
capitolul referitor 1
la tezaur 1
tezaur a 1
șapte reproduceri 1
reproduceri ale 1
principalelor obiecte 1
și informații 6
descoperirea comorii, 1
comorii, a 1
a componenței 2
componenței și 1
și dimensiunile 4
dimensiunile exacte 1
exacte ale 8
ale fiecărui 5
fiecărui obiect 2
obiect în 3
parte. Cu 3
ocazie, pentru 1
pentru Laura 1
Laura este 1
pregătită o 2
o scenografie 1
scenografie aparte. 1
aparte. Cu 1
ocazie, Ruth-Ann 1
Ruth-Ann Boyle 1
Boyle din 1
trupa engleză 1
engleză Olive 1
Olive și 1
și cântarețul 1
cântarețul jamaican 1
jamaican Andru 1
Andru Donalds 1
Donalds au 1
la proiect. 1
proiect. Cu 2
ocazie, s-a 2
descoperit un 10
un craniu 5
craniu gălbui, 1
gălbui, frumos 1
care, răspândea 1
răspândea mireasmă 1
mireasmă plăcută. 1
plăcută. Cu 2
ocazie s-a 1
mai nou 8
album Vunk, 1
Vunk, Extrovertit. 1
Extrovertit. Cu 1
s-a reintrodus 2
reintrodus în 2
în aviație 2
aviație uniforma 1
uniforma gri-bleu 1
gri-bleu și 1
și gradele 1
gradele pe 1
pe mâneca 2
mâneca vestonului 1
vestonului și 1
s-a reînființat 1
reînființat insigna 1
insigna tradițională 1
tradițională de 7
pilot militar. 1
militar. Cu 2
ocazie, savantul 1
savantul a 3
a despicat 1
despicat de 2
ori genurile 1
genurile existente 1
existente care 1
recunoscute pentru 1
de colegii 8
colegii săi. 3
săi. Cu 1
ocazie se 1
nouă reglementare 1
reglementare de 2
de hotar. 1
hotar. Cu 1
ocazie sunt 1
sunt demolate 1
demolate clădirile 1
clădirile care 2
suferit pagube 4
pagube în 1
războiului (clădirea 1
(clădirea de 1
de popice 1
popice și 1
și imbisul), 1
imbisul), sunt 1
sunt tăiați 2
tăiați 17 1
17 plopi 1
plopi și 1
9 arțari 1
arțari canadieni 1
canadieni (plantați 1
(plantați în 1
în 1923), 1
1923), dând 1
dând dimensiuni 1
dimensiuni regulamentare 1
regulamentare terenului 1
fotbal. Cu 1
ocazie, sunt 1
sunt promovate 1
promovate și 1
și anumite 6
anumite jocuri 1
pe Roblox. 1
Roblox. Cu 1
ocazie van 1
Eyck realizează 1
realizează două 2
două portrete 2
portrete ale 7
ale prințesei 1
prințesei pe 1
va trimite 3
trimite ducelui 1
ducelui împreună 1
cu contractul 1
căsătorie. Cu 1
ocazie, Worf 1
Worf descoperă 1
descoperă noi 1
sale. Cu 5
ocazie, Zaraï 1
Zaraï l-a 1
pe Jean-Pierre 1
Jean-Pierre Magnier, 1
Magnier, care 1
din colaboratorii 1
colaboratorii muzicali 1
lui Brel, 1
Brel, și 1
i-a devenit 8
devenit producător, 1
producător, și 1
apoi, al 1
doilea soț, 3
soț, vreme 1
de cincizeci 5
la decesul 5
decesul ei 2
2020. Cu 1
această relatare 1
relatare sunt 1
asociate diferite 1
diferite tradiții. 1
tradiții. Cu 1
această sintaxă, 1
sintaxă, un 1
un backslash 1
backslash determină 1
determină ca 3
ca metacaracterul 1
metacaracterul să 1
fie tratat 2
tratat ca 5
un literal. 1
literal. Cu 1
Cu aceeași 3
aceeași ocazie, 1
CC și 1
și veteranul 1
veteranul Alexandru 1
Alexandru Moghioroș, 1
Moghioroș, pe 1
de boală, 5
boală, deoarece 1
era suferind 1
de cancer. 5
cancer. Cu 1
aceeași ocazie 1
ocazie Fasciotti 1
Fasciotti a 1
făcut cunoscut 10
cunoscut părții 1
părții române 2
române interesul 1
interesul pe 1
atât Italia 1
Italia câtre 1
câtre și 1
România îl 1
îl aveau, 1
aveau, acela 1
preveni modificări 2
modificări teritoriale 1
în Balcani 4
Balcani și 2
zdrobirea Serbiei, 1
Serbiei, ceea 1
fi favorizat 1
favorizat Imperiul 1
Imperiul Habsburgic. 2
Habsburgic. Cu 1
aceeași problemă 1
pot confrunta 2
confrunta și 1
și anizometropii 1
anizometropii necorectați 1
necorectați care 1
utilizează pe 1
pe durată 1
timp monitorul 1
monitorul calculatorului. 1
calculatorului. Cu 1
Cu acesta 1
urmă discută 1
discută diverse 1
diverse chestiuni 1
chestiuni matematice. 1
matematice. Cu 1
Cu acestă 1
acestă ocazie 1
scoase coroana 1
coroana regală, 1
regală, un 1
inel și 1
un colier. 2
colier. Cu 1
Cu acest 27
acest batalion 1
batalion a 2
divizia generalului 2
generalului Conte 1
Conte Bubna 1
Bubna (1814), 1
(1814), apoi 1
Armata Rinului 1
Rinului de 2
Sus la 1
la Corpul 3
Corpul generalului 1
generalului de 1
de armată, 3
armată, contele 1
contele Hieronymus 1
Hieronymus von 1
von Colloredo-Mansfeld. 1
Colloredo-Mansfeld. Cu 1
acest calendar 1
calendar ar 1
trebui adăugate 2
adăugate prea 1
păstra corespondența 1
corespondența cu 3
anul astronomic, 1
astronomic, care 1
11 minute 3
minute decât 1
decât anul 1
anul iulian 1
iulian mediu, 1
mediu, aceasta 1
aceasta ducând 2
la acumularea 2
acumularea unei 2
zile diferență 1
diferență în 1
în 128 1
ani. Cu 3
acest clopot 1
clopot se 1
se anunța 2
anunța începerea 1
începerea Adunărilor 1
Adunărilor Generale 1
Generale ale 2
orașului. Cu 1
Cu aceste 5
aceste cuvinte, 2
cuvinte, Müteferrika 1
Müteferrika a 1
putut pune 2
bazele mult-doritei 1
mult-doritei tiparnițe 1
tiparnițe chiar 1
propria casă, 1
casă, cu 2
condiția netipăririi 1
netipăririi cărților 1
cărților religioase. 1
religioase. Cu 1
aceste forțe 6
forțe noi, 1
noi, Theophil 1
Theophil a 1
nou război 4
război cu 9
cu arabii. 1
arabii. Cu 1
aceste rezultate, 1
rezultate, aportul 1
aportul optim 1
optim de 1
este disputat. 1
disputat. Cu 1
aceste saule 1
saule se 1
se prind 3
prind de 2
inele cablul 1
cablul de 3
comunicații radio 1
și furtunul 1
furtunul de 2
aer. Cu 1
aceste tunuri, 1
tunuri, împreună 1
care armata 4
armata le 1
mai demult, 1
demult, ungurii 1
putut în 1
urmă să 12
trimită ghiulele 1
ghiulele în 1
interiorul castelului, 1
castelului, deranjând 1
deranjând în 1
mod continuu 6
continuu odihna 1
odihna apărătorilor 1
apărătorilor și 1
și mișcările 3
trupe. Cu 1
Cu acești 1
bani, Prendergast 1
Prendergast cumpărase 1
cumpărase cu 1
ei majoritatea 1
majoritatea echipajului, 1
echipajului, chiar 1
și ofițeri 4
ofițeri (printre 1
(printre care 3
care secundul 1
secundul Mercer), 1
Mercer), plus 1
plus doi 1
doi temniceri. 1
temniceri. Cu 1
nume, Jean 1
Jean Sibelius 1
Sibelius devine 1
devine cunoscut 1
cunoscut lumii 1
lumii întregi. 2
întregi. Cu 1
acest pretext 1
pretext Henric 1
de Navarra 2
Navarra ia 1
în posesie 5
posesie Mont-de-Marsan, 1
Mont-de-Marsan, pe 1
care Henric 1
III-lea i-l 1
i-l cedează 1
cedează pentru 1
capăt acestei 2
acestei situații. 1
situații. Cu 1
acest prilej 12
prilej a 3
devenit manifestă 1
manifestă fervența 1
fervența mișcării 1
mișcării republicane, 1
s-a descărcat 3
descărcat prin 1
publicații radicale 1
radicale și 1
și tumulturi 1
tumulturi de 1
de stradă. 2
stradă. Cu 1
dr. Cu 3
acest prilej, 8
prilej, a 1
fost curățată 4
curățată și 1
și refăcută 2
refăcută pictura 1
murală interioară, 1
interioară, catapeteasma 1
catapeteasma și 2
și vechile 1
vechile jilțuri, 1
jilțuri, s-au 1
s-au consolidat 2
consolidat și 1
și restaurat 2
restaurat turnul-clopotniță, 1
turnul-clopotniță, clădirea 1
clădirea fostei 1
fostei egumenii, 1
egumenii, zidul 1
incintă și 1
de ape. 1
ape. Cu 1
permis bătutul 1
bătutul tobelor 1
tobelor de 1
4 dimineața. 1
dimineața. Cu 1
prilej, comitetul 1
organizare al 1
Societății "Miron 1
"Miron Costin" 1
Costin" a 1
publicație intitulată 1
intitulată "Miron 1
"Miron Costin", 1
Costin", pentru 1
ca apoi 4
cursul lunii 4
lunii septembrie 7
septembrie în 2
țara așa-numitele 1
așa-numitele "Serbări 1
"Serbări costiniene". 1
costiniene". Cu 1
prilej, el 1
declarat următoarele: 1
următoarele: "Pot 1
vă spun 3
s-a scris 3
ziare nu 1
adevărat. Cu 1
prilej există 1
un ritual 4
ritual specific. 1
specific. Cu 1
prilej, hramului 1
hramului " 1
" Cu 1
prilej, preotul 2
paroh Petru 2
Petru Crăciun 1
preoții slujitori 1
slujitori Doru 1
Doru Costineanu 1
Costineanu Beuca 1
Beuca și 1
Gheorghe Giosan 1
Giosan au 1
primit distincția 1
de iconom 1
iconom stavrofor. 1
stavrofor. Cu 1
prilej s-a 1
decis strângerea 1
strângerea cooperării 1
cooperării între 1
între Israel 2
aceste țări 3
domeniul apărării, 1
apărării, agriculturii 1
agriculturii și 3
și informațiilor. 1
informațiilor. Cu 1
prilej, s-a 2
învățământ, conform 1
căruia ar 1
se studieze 1
studieze aritmetica, 1
aritmetica, geometria 1
geometria și 1
și geografia, 1
geografia, precum 1
se efectueze 1
efectueze o 5
de măsurători 2
măsurători speciale 1
speciale pe 2
teren. Cu 1
s-a refăcut 5
refăcut acoperișul 2
acoperișul bisericii 6
bisericii prin 1
prin lărgirea 1
lărgirea streșinilor 1
streșinilor pentru 1
apăra cât 1
bine picturile 1
picturile exterioare 1
exterioare de 1
de posibile 1
posibile intemperii. 1
intemperii. Cu 1
prilej scrie 1
scrie Răsunetul, 1
Răsunetul, care 1
devine marșul 1
marșul revoluționarilor 1
revoluționarilor români 1
Transilvania. Cu 2
prilej Tolstoi 1
Tolstoi se 2
un devotat 1
devotat fiu 1
al patriei, 1
patriei, luptând 1
luptând alături 1
de soldații 10
soldații de 2
de rând. 4
rând. Cu 1
asigurat un 3
de Inginerie 5
Inginerie a 1
a Forțelor 3
Aeriene Jukovski. 1
Jukovski. Cu 1
acest roman, 2
roman, Jules 1
Verne intră 1
disputa dintre 2
dintre aparatele 1
aparatele mai 2
mai ușoare 6
ușoare decât 1
decât aerul 1
aerul și 1
mai grele, 3
grele, fără 2
ascunde afecțiunea 1
afecțiunea pentru 1
urmă. Cu 1
scop Suciu 1
Suciu s-a 1
la Brad, 2
Brad, reorganizând 1
reorganizând mai 1
întâi prin 1
prin Ordinul 1
Ordinul rezervat 1
rezervat Nr. 1
Nr. Cu 2
sens, cuvântul 1
cuvântul se 2
secolele XIX-XX. 1
XIX-XX. Cu 1
de emisie-recepție 2
emisie-recepție Giurgea 1
Giurgea reușește, 1
reușește, în 1
septembrie 1914, 1
1914, să 1
ia legătura 5
cu Atena, 2
Atena, în 1
octombrie cu 2
cu Milano, 1
Milano, iar 1
noiembrie cu 1
cu Parisul. 1
Parisul. Cu 1
acest tablou 5
tablou artistul 1
artistul inaugurează 1
inaugurează un 1
stil nou. 1
nou. Cu 2
acest talent 1
talent remarcabil, 1
remarcabil, profesorul 1
profesorul Moriarty 1
Moriarty trezește 1
trezește respectul 1
respectul profund 1
profund al 5
Sherlock Holmes, 5
Holmes, unul 1
puținii adversari 1
adversari față 1
sentiment ( 1
acest volum 4
volum și 2
următoarele (Copacul-animal, 1
(Copacul-animal, Tatăl 1
Tatăl meu 1
meu obosit 1
obosit etc.), 1
etc.), Gellu 1
Gellu Naum 1
Naum reușește 1
stârnească unele 1
reacții printre 1
printre critici, 1
critici, dar 2
dar începe 2
scriitor important 1
important abia 1
după publicarea 3
romanului Zenobia 1
Zenobia ( 1
Cu a 1
soție, Irene 1
Irene din 1
Niceea, Constantin 1
copii. Cu 1
Cu ajutor 1
ajutor papal, 1
papal, Ludovic 1
trimis soldați 1
soldați spre 2
a alunga 4
alunga maicile 1
maicile rămase 1
rămase la 2
la Port-Royal. 1
Port-Royal. Cu 1
Cu ajutorul 40
ajutorul acesteia, 1
acesteia, el 1
și Prima 2
Prima Fundație 1
Fundație reușesc 1
reușesc aparent 1
aparent să 1
distrugă A 1
A Doua 5
Doua Fundație; 1
Fundație; în 1
realitate, micul 1
micul grup 2
grup demascat 1
o momeală, 1
momeală, iar 1
iar A 1
Doua Fundație 1
Fundație supraviețuiește 1
supraviețuiește pe 1
pe Trantor. 1
Trantor. Cu 1
ajutorul acestei 4
acestei apariții, 1
apariții, Maria 1
cei 40 1
de semi-finaliști 1
semi-finaliști ai 1
ai competiției. 1
competiției. Cu 1
cărți Nozick 1
Nozick a 1
în filosofia 4
filosofia politică 2
politică o 1
lui Rawls 1
Rawls despre 1
despre dreptate, 2
dreptate, ceea 1
ce dovedește 3
dovedește impicit 1
impicit valoarea 1
valoarea și 4
impactul cărții 1
comunitatea academică. 1
academică. Cu 1
de imaginație 1
imaginație lecturile 1
lecturile literare, 1
literare, științifice 1
științifice capătă 1
capătă viață. 1
viață. Cu 4
ajutorul acestui 1
acestui demon, 1
demon, Cattilara 1
Cattilara îl 1
îl readuce 1
readuce la 1
pe Arhys 1
Arhys folosindu-se 1
energia vitală 1
vitală a 1
lui Illvin. 1
Illvin. Cu 1
ajutorul altor 4
altor profesori 1
profesori tineri, 1
tineri, contaminați 1
contaminați de 1
de entuziasmul 2
entuziasmul său, 1
său, Calasanz 1
Calasanz și-a 1
și-a dedicat, 1
dedicat, începând 1
moment, toată 1
viața unei 3
singure idei: 1
idei: să 1
deschidă tuturor 1
tuturor ușile 1
ușile Școlii. 1
Școlii. Cu 1
ajutorul avioanelor 1
pe portavioane, 2
portavioane, Aliații 1
recucerit controlul 1
asupra ultimei 1
ultimei regiune 1
regiune a 5
a Mediteranei 1
Mediteranei aflată 1
stăpânirea germanilor. 1
germanilor. Cu 1
ajutorul Benjamin 1
Benjamin Henry 1
Henry LaTrobe, 1
LaTrobe, el 1
conceperea planului 1
planului aripilor 1
aripilor de 3
vest, care 2
la ascunderea 1
ascunderea activităților 1
activităților interne 1
interne de 4
de spălătorie, 1
spălătorie, un 1
depozit și 4
grajd. Cu 1
ajutorul câinelui 1
câinelui său 1
său Firicel 1
Firicel îi 1
îi pândește 2
pândește pe 1
pe găzari. 1
găzari. Cu 1
ajutorul camarazilor, 1
camarazilor, cei 1
bărbați își 1
își confecționează 1
confecționează uniforme 1
uniforme de 1
ofițeri germani. 1
germani. Cu 1
ajutorul economic 1
economic al 4
unui negustor 4
negustor român 1
ridicată aici 1
aici o 13
lemn. Cu 1
ei împing 1
împing înapoi 1
în Deyja 1
Deyja trupele 1
trupele nemorților 1
nemorților și 1
și reușesc 2
reușesc să-l 2
pe Sandro. 1
Sandro. Cu 1
ei organizația 1
organizația The 2
The Shed 1
Shed a 1
distrusă. Cu 2
ajutorul fiului 2
său William, 1
William, Franklin 1
Franklin a 3
realizat acest 3
acest experiment 2
în 1752. 1
1752. Cu 1
ajutorul inginerilor 1
inginerilor francezi, 1
francezi, Arco 1
Arco a 1
consolideze și 1
să repare 5
repare 3.2 1
de fortificații 8
fortificații vechi 1
vechi care 3
care conectau 1
conectau fortul 1
fortul regelui 1
regelui Gustav 1
Gustav de 1
Dunăre pe 1
zidurile orașului 2
ajutorul lanternei 1
lanternei subacvatice 1
subacvatice se 1
pot efectua 8
efectua scufundări 1
scufundări de 1
de noapte, 5
timpul zilei 6
zilei se 1
reda culorile 1
culorile naturale 1
ale obiectelor 2
obiectelor și 1
și viețuitoarelor 1
viețuitoarelor subacvatice. 1
subacvatice. Cu 1
lui 8-Ball, 1
8-Ball, Claude 1
Claude distruge 1
distruge nava 2
nava columbiană, 1
columbiană, iar 1
cu Salvatore, 1
Salvatore, care 1
ultimă favoare 1
favoare înainte 1
a-l numi 2
numi "om 1
"om făcut" 1
făcut" în 1
cadrul familiei. 3
familiei. Cu 1
lui Bill 3
Bill (W. 1
(W. Earl 1
Earl Brown), 1
Brown), un 1
un traficant 1
traficant care 1
îi datora 1
datora lui 1
lui Joel 4
Joel o 1
o favoare, 1
favoare, ei 1
ei fac 2
fac rost 1
vehicul funcțional. 1
funcțional. Cu 1
lui Castiel, 1
Castiel, frații 1
frații află 1
singura modalitate 3
a-i ucide 2
pe Leviatani 1
Leviatani este 1
cu "osul 1
"osul unui 1
unui muritor 1
muritor fără 1
fără păcate 1
păcate spălat 1
spălat în 1
sângele a 1
cei căzuți". 1
căzuți". Cu 1
lui Die 1
Die Fledermaus, 1
Fledermaus, Maid-ul 1
Maid-ul american, 1
american, Serch 1
Serch Urchin 1
Urchin și 1
alți super-eroi, 1
super-eroi, Tick 1
Tick și 1
și Arthur 2
Arthur protejează 1
protejează Orașul 1
Orașul de 4
băieți răi 1
răi precum 1
precum Chairface 1
Chairface Chippendale, 1
Chippendale, Breadmaster, 1
Breadmaster, El 1
El Seed, 1
Seed, The 1
The Terror 1
Terror și 1
alții care 1
i-ar face 1
face rău. 2
rău. Cu 2
lui Ganelon, 1
Ganelon, Corwin 1
Corwin reușește 1
fugă în 11
în pădurea 15
pădurea Arden, 1
Arden, sperând 1
găsească Giuvaierul 1
Giuvaierul de 1
Pământ. Cu 1
lui Griphook, 1
Griphook, reusesc 1
reusesc sa 2
sa patrunda 2
patrunda în 1
în seiful 1
seiful lui 1
lui Bellatrix 1
Bellatrix la 1
Banca vrajitorilor 1
vrajitorilor Gringotts, 1
Gringotts, în 1
ei cred 4
alt Horcrux. 1
Horcrux. Cu 1
lui HAL, 1
HAL, repus 1
repus în 2
funcțiune de 1
de proiectantul 1
proiectantul său, 1
său, Leonov 1
Leonov părăsește 1
părăsește orbita 1
orbita lui 4
Jupiter cu 1
ca monolitul 1
monolitul aflat 1
zonă să 2
se divizeze 1
divizeze și 1
transforme planeta 1
planeta gigantică 1
gigantică într-un 1
într-un mic 7
mic soare. 1
soare. Cu 1
ajutorul lui, 2
lui, Lucy 1
Lucy pleacă 1
pleacă după 3
după Cayle 1
Cayle în 1
în "casa 1
"casa iluziilor", 1
iluziilor", dar, 1
dar, când 2
îl salveze 3
acolo, acesta 1
e deportat 1
deportat pe 1
Marte. Cu 1
lui, prințesa-mamă 1
prințesa-mamă și-a 1
și-a creat 5
vrăjitori - 1
- persoane 1
trupul cărora 1
cărora plasează 1
plasează demoni 1
demoni pe 1
îi controloează 1
controloează -, 1
-, Sordso 1
Sordso fiind 1
aceste marionete 1
marionete ale 1
ale ei. 1
ei. Cu 4
efectua observații 1
observații în 1
domeniul vizibil. 2
vizibil. Cu 1
prind ramurile 1
ramurile de 2
de marcotat 1
marcotat in 1
in pamant. 1
pamant. Cu 1
ajutorul lupei 1
lupei se 1
suprafața acesteia 1
acesteia orificii 1
orificii numite 1
numite pori, 1
pori, prin 1
intră apa, 1
apa, și 1
și osculi, 1
osculi, orificii 1
orificii mai 1
mari, pe 5
unde iese 1
iese apa. 1
apa. Cu 1
ajutorul Marelui 1
Marelui Vizir 1
Vizir al 2
al Adrianopolului, 1
Adrianopolului, armata 1
armata a 10
capitală și 2
prins palatul. 1
palatul. Cu 1
ajutorul mediilor 1
mediilor Web 1
Web de 1
instruire și 1
cu resursele 2
resursele informaționale 1
informaționale și 1
și educaționale 1
educaționale de 2
pe Web, 1
Web, învățarea 1
învățarea și 1
și perfecționarea 2
perfecționarea continuă 1
continuă devin 1
devin accesibile 1
accesibile aproape 1
aproape oricui. 1
oricui. Cu 1
ajutorul mijloacelor 2
de transporturilor 1
transporturilor din 1
azi, și 3
a infrastructurii, 1
infrastructurii, o 1
automobil mic 1
mic se 1
aproximativ cinci 5
cinci minute. 1
minute. Cu 1
ajutorul patricienilor, 1
patricienilor, Nicefor 1
Nicefor a 2
a dat-o 3
dat-o jos 1
jos pe 9
pe Irina, 2
Irina, declarându-se 1
declarându-se împărat. 1
împărat. Cu 1
ajutorul preoților, 1
preoților, catiheților 1
catiheților și 1
și profesorilor 3
de religie, 4
religie, revista 1
revista s-a 1
toate școlile 4
Ardeal. Cu 1
ajutorul prietenilor 2
prietenilor săi, 2
săi, Harry 1
Harry reușește 1
să prindă 7
prindă Cheia 1
Cheia potrivită 1
potrivită și 2
și vârând-o 1
vârând-o repede 1
repede în 8
în încuietoare 1
încuietoare ușa 1
deschide și 3
departe. Cu 1
ajutorul profesorilor 2
profesorilor din 2
perioada respectivă, 3
a scos, 1
scos, la 1
februarie 1920, 1
1920, primul 1
din revista 3
revista „Clujul 1
„Clujul Medical”. 1
Medical”. Cu 1
ajutorul saniei, 1
saniei, Bobby 1
eliberează din 3
din celulă 1
celulă pe 1
pe Moș 1
Moș Crăciun. 2
Crăciun. Cu 1
Cu ajutorului 1
ajutorului lui 1
lui Marshall, 2
Marshall, lansarea 1
lansarea este 1
este oprită. 2
oprită. Cu 1
unei scări, 1
scări, Constanța 1
Constanța și 2
și Blonda 1
Blonda coboară 1
două perechi 9
îndreaptă către 6
o barcă 7
barcă acostată 1
acostată la 1
la țărm. 1
țărm. Cu 1
unor curelușe 1
curelușe din 1
din piele, 2
piele, piciorul 1
piciorul faraonului 1
era menținut 2
poziția corectă, 1
corectă, pentru 1
deplaseze târându-și 1
târându-și piciorul 1
piciorul bolnav. 1
bolnav. Cu 1
unui coleg, 1
coleg, el 1
dezvoltare în 2
în microbiologie 1
microbiologie care 1
la tehnici 1
de optimizare 2
optimizare a 2
a producției. 3
producției. Cu 1
unui mecanism, 2
mecanism, condiționat 1
condiționat de 1
de mobilitatea 1
mobilitatea osului 1
osului pătrat 1
pătrat și 1
altor legături 1
legături articulare, 1
articulare, maxilarele 1
maxilarele superioare 1
superioare pot 1
fi ridicate, 2
ridicate, iar 1
iar dinții 1
dinții veninoși 1
veninoși ies 1
evidență. Cu 1
Cu albumul 1
albumul acesta 1
toate topurile 1
topurile franceze, 1
franceze, și 1
menținut timp 2
6 săptămâni. 2
săptămâni. Cu 2
Cu Aleksandr 1
Aleksandr Șirșov 1
Șirșov are 1
fiu, Vasili, 1
Vasili, care 1
un scrimer 1
scrimer de 1
de performanță. 6
performanță. Cu 1
Cu alte 22
apărut întrebarea: 1
întrebarea: de 1
ce electronii 1
electronii nu 1
nu produc 2
spectru continuu? 1
continuu? Cu 1
cuvinte, abaterea 1
abaterea de 1
valoarea țintă 1
țintă este 2
este antiteza 1
antiteza calității. 1
calității. Cu 1
cuvinte, același 1
nume dar 1
dar domenii 1
domenii diferite 1
diferite reprezintă 1
reprezintă cookie-uri 1
cookie-uri diferite 1
diferite (probabil 1
(probabil cu 1
valori diferite). 1
diferite). Cu 1
cuvinte, Argumentum 1
Argumentum ad 1
ad populum 1
populum demonstrează 1
o credința 1
credința este 1
este populară 2
populară nu 1
fi adevărată. 1
adevărată. Cu 1
cuvinte, atunci 1
când termini 1
termini lucrul 1
lucrul la 7
la birou 2
birou sau 1
teren, continui 1
continui să 1
fii jurnalist 1
jurnalist în 2
care observi 1
observi și 1
și gândești. 1
gândești. Cu 1
cuvinte, biogeocenoza 1
biogeocenoza este 1
elemente vii 1
mediu (plante, 1
(plante, animale, 1
animale, litologie, 1
litologie, condiții 1
condiții climatice, 2
climatice, acvatice 1
acvatice și 1
și edafice) 1
edafice) pe 1
anumită suprafață 1
suprafață omogenă 1
omogenă a 1
Pământului, cu 1
de interrelație 1
interrelație între 1
componentele sale. 2
cuvinte, ceea 1
putem învinge, 1
învinge, idolatrizăm. 1
idolatrizăm. Cu 1
cuvinte, eu 1
eu nu 4
este niciodată 4
niciodată obiect 1
obiect al 5
al experienței. 1
experienței. Cu 1
cuvinte, există 1
o variație 5
variație enormă 1
enormă în 2
în morfologia 1
morfologia acestor 1
acestor ciuperci 3
însă își 2
împărtășesc o 1
istorie genetică 1
genetică similară. 1
similară. Cu 1
cuvinte, în 2
unui rezistor 1
rezistor a 1
cărui rezistență 1
rezistență este 1
este constantă, 2
constantă, dacă 1
dacă tensiunea 1
tensiunea crește, 1
crește, intensitatea 1
intensitatea curentului 2
curentului va 1
crește proportional 1
proportional cu 1
cu tensiunea 3
invers. Cu 1
în dolari, 2
dolari, japonezii 1
japonezii sunt 1
lume, dar 3
în yeni, 1
yeni, deși 1
deși moneda 1
moneda lor 1
lor națională 2
națională este 2
este puternică, 1
puternică, ei 1
sunt bogați. 1
bogați. ; 1
; cu 3
cuvinte, intervalele 1
intervalele de 1
de salt 2
salt paradigmatic 1
paradigmatic se 1
se înjumătățesc 1
înjumătățesc în 1
fiecare deceniu 1
deceniu (și 1
(și rata 1
accelerație însăși 1
însăși crește 1
crește exponențial). 1
exponențial). Cu 1
cuvinte, membrii 1
membrii IFIA 1
IFIA pot 1
fi asociații 1
de inventatori, 1
inventatori, institute, 1
institute, universități, 1
universități, centre 1
organizații care 6
care desfășoară 3
desfășoară activități 5
activități în 8
domeniul invenției 1
invenției și 2
a inovației. 1
inovației. Cu 1
este izolată 1
izolată atunci 1
limbi. Cu 1
reprezentare proprie 1
proprie este 1
posibilă numai 2
obiect prezent 1
prezent imediat. 1
imediat. Cu 1
cuvinte, pentru 1
pentru mișcările 2
mișcările plane, 1
plane, produse 1
forțe centrale, 1
centrale, vectorul 1
vectorul de 1
poziție mătură 1
mătură arii 1
arii egale 1
în intervale 1
timp egale. 1
egale. Cu 1
cuvinte, printre 1
printre români 1
români era 1
un deputat 2
deputat la 3
fiecare 60.000 1
ce printre 1
printre maghiari 1
fiecare 5.000 2
locuitori. Cu 1
cuvinte, resursele 1
resursele selfului 1
selfului românesc 1
românesc sunt 1
sunt exprimate 7
prin coerența, 1
coerența, congruența 1
congruența și 1
și consistența 1
consistența percepțiilor 1
percepțiilor participanților 1
participanților față 1
ceilalți români. 1
români. Cu 2
cuvinte, sexul 1
sexul feminin 1
este sexul 1
sexul primar. 1
primar. Cu 1
cuvinte, strămoșii 1
strămoșii pe 2
linie feminină 1
feminină ai 1
tuturor oamenii 1
prezent conduc 1
conduc înapoi 1
singură femeie 2
femeie ( 1
cuvinte, sunt 1
necesare atât 2
atât rațiunea, 1
rațiunea, cât 1
înțelegere supra-rațională 1
supra-rațională pentru 1
a-l înțelege 3
înțelege pe 2
pe Dumnezeu. 6
Dumnezeu. Cu 1
cuvinte, transferul 1
transferul de 7
tranziție este 1
este uni-direcțional. 1
uni-direcțional. Cu 1
alte negocieri 2
negocieri și 2
și acorduri, 1
acorduri, în 1
1959, Papa 1
Papa Kerrilos 1
Kerrilos al 1
VI-lea l-a 1
l-a ridicat 4
pe Abune 1
Abune Basilios 1
Basilios la 1
de Patriarh-Catolicos, 1
Patriarh-Catolicos, iar 1
pentru Biserica 3
Biserica Etiopiană 1
Etiopiană a 1
o realizare 4
realizare pe 1
care n-o 2
n-o reușise 1
reușise niciun 1
niciun alt 3
alt conducător 1
conducător etiopian 1
etiopian începând 1
cu secolul 9
al IV-lea. 7
IV-lea. Cu 1
Cu amândoi, 1
amândoi, Nicolae 1
a legat 1
legat o 2
o strânsă 3
strânsă prietenie. 1
prietenie. Cu 3
Cu Ana 1
fiică, Charlotte, 1
Charlotte, de 1
asemenea, încă 2
încă cinci 5
doua căsătorie 4
cu Isabella. 1
Isabella. Cu 1
Cu ani 1
urmă vânai 1
vânai temele 1
temele lunii, 1
lunii, programe 1
în premieră, 2
premieră, serialul 1
serialul preferat, 1
preferat, bătălii 1
bătălii analizate 1
analizate cu 1
mare minuțiozitate, 1
minuțiozitate, filme 1
de arhivă. 2
arhivă. Cu 1
Cu animații 1
animații scurte 1
și role 1
role cu 1
cu știri 2
proiectate înainte 1
după lungmetraje, 1
lungmetraje, filmul 1
un divertisment 1
divertisment de 1
ore. Cu 1
Cu aprobarea 1
aprobarea lui 1
lui Edward, 3
Edward, ea 1
ea începe 2
viziteze regulat 1
regulat pe 1
pe Jacob. 1
Jacob. Cu 1
Cu apropierea 1
apropierea forțelor 1
forțelor vietnameze 1
vietnameze de 1
Nord s-a 1
instalat panica. 1
panica. Cu 1
Cu aproximativ 1
aproximativ 5.000 3
urmă, folosirea 1
folosirea pietricelelor 1
pietricelelor a 1
cu bile. 2
bile. Cu 1
Cu arbaleta, 1
arbaleta, se 1
pot vâna 1
vâna chiar 1
și căpriori. 1
căpriori. Cu 1
Cu arma 1
arma descărcată 1
descărcată în 1
mână, Eddie 1
Eddie se 1
clatină bucuros 1
bucuros spre 1
spre Vido. 1
Vido. Cu 1
Cu articole 1
de îmbrăcăminte 3
îmbrăcăminte încălzite, 1
încălzite, o 1
persoană poate 6
se odihnește 5
odihnește și 1
nu produce 4
energie termică, 1
termică, sau 1
dacă haina 1
haina folosită 1
folosită este 2
umedă de 1
la transpirație. 1
transpirație. Cu 1
Cu asemenea 2
asemenea cuvinte 1
asemenea comparațiune 1
comparațiune se 1
se strică 1
strică micii 1
micii noștri 1
noștri începători, 1
începători, nu 1
se încurajează. 1
încurajează. Cu 1
asemenea încărcare 1
încărcare pe 1
pe aripă, 1
aripă, MiG-21 1
MiG-21 era 1
puțin agil 1
agil și 1
și manevrabil 1
manevrabil decât 1
decât MiG-17. 1
MiG-17. Cu 1
Cu asta 1
asta totul 1
totul s-a 2
s-a terminat. 4
terminat. Cu 1
Cu atât 2
mult se 1
vede lipsa 1
în poema 1
poema Conrad, 1
Conrad, unde 1
unde eroul 1
eroul principal 3
principal e 1
e chiar 1
chiar poetul 1
poetul și 4
la tot 8
tot pasul 2
pasul sunt 1
intercalate poezii 1
poezii lirice. 1
lirice. Cu 1
mai remarcabilă 2
remarcabilă este, 1
este, nu 1
nu spunem 1
spunem 'reciclarea' 1
'reciclarea' cât 1
cât libertatea 1
libertatea sa 2
spirit, luciditatea 1
luciditatea și 1
și acuitatea 1
acuitatea sa 1
sa critică 1
critică actuală. 1
actuală. Cuaternarul 1
Cuaternarul este 1
reprezentat prin 4
prin depozitele 1
depozitele aluviale, 1
aluviale, întâlnite 1
întâlnite in 1
in lunca 1
lunca râului 3
râului Ibana. 1
Ibana. Cu 1
Cu avizul 1
avizul medicului 1
medicului se 1
folosi intern, 1
intern, ca 1
ca stimulent 1
stimulent nervin, 1
nervin, 25-50 1
25-50 picături 1
picături de 9
de tinctură 1
tinctură (care 1
la farmacie), 1
farmacie), dimineața 1
și seara, 2
seara, în 1
apă îndulcită, 1
îndulcită, cu 1
cu zahăr 1
zahăr sau 2
sau ceai. 1
ceai. Cu 1
Cu banii 2
banii economisiți 1
economisiți de 1
sa, Carlo 1
Carlo se 1
la oraș 2
cu Beppo. 1
Beppo. Cu 1
banii strânși 3
strânși s-au 1
s-au cumpărat 2
cumpărat haine 1
pentru deportați. 1
deportați. Cubilas 1
Cubilas a 1
un mijlocaș 1
mijlocaș de 1
tehnică extraordinară, 1
extraordinară, șut 1
șut puternic 1
bun dribling, 1
dribling, fiind 1
loviturilor libere. 1
libere. Cubismul 1
Cubismul lui 1
lui Léger 1
Léger are 1
mult vizual, 1
vizual, decât 1
cel inițial 1
inițial intelectual 1
intelectual al 2
lui Picasso 1
Picasso și 1
și Braque. 1
Braque. Cubiștii 1
Cubiștii susțin 1
ce modelul 1
modelul are 1
numeroase fațete 1
fațete reprezentarea 1
reprezentarea realist-mecanică 1
realist-mecanică (unui 1
(unui model 1
model prezentat 1
prezentat din 2
din profil 3
profil i 1
văd doar 1
un ochi 5
ochi și 10
o ureche) 1
ureche) o 1
reprezentare completă 1
completă ar 1
mai onestă. 1
onestă. Cu 1
Cu bombardierul 1
bombardierul incendiat 1
incendiat deja 1
de tirul 2
tirul artileriei, 1
artileriei, el 1
evite cablul 1
cablul care 1
i-a agățat 1
agățat o 1
i-a provocat 5
provocat prăbușirea. 1
prăbușirea. Cu 1
Cu capacitatea 1
sa mare 2
căldură specifică, 1
specifică, apa 1
apa acționează 1
căldură stabilizator 1
stabilizator de 1
de temperatură, 4
temperatură, iar 1
iar zonele 2
pământ situate 1
situate lângă 1
lângă corpuri 1
corpuri mari 2
special oceanele 1
oceanele au 1
puțină variație 1
variație a 8
a temperaturii. 1
temperaturii. Cu 1
Cu capitala 1
capitala la 5
la Plovdiv, 1
Plovdiv, a 1
sub suveranitate 1
suveranitate otomană, 1
otomană, dar 1
dar reglementat 1
reglementat printr-un 1
printr-un guvernator 1
guvernator creștin 1
creștin numit 2
sultan, cu 1
aprobarea Marilor 1
Marilor Puteri. 1
Puteri. ”, 1
”, cu 1
care colaborează 1
colaborează și 1
astăzi. Cu 1
Cu carnetul 1
carnetul lipsă 1
lipsă din 1
din buzunarul 2
buzunarul lui 1
lui Hannay, 1
Hannay, sunt 1
sunt duși 2
duși la 4
Castelul Longkeep 1
Longkeep (Castelul 1
(Castelul Dumbarton), 1
Dumbarton), sediul 1
de spionaj 9
spionaj german, 1
german, unde 3
sunt închiși 1
profesorul Fisher 1
Fisher (Patrick 1
(Patrick Malahide). 1
Malahide). Cu 1
Cu cât 29
cât academia 1
academia este 1
atât poți 1
poți angaja 1
angaja mai 1
mulți savanți 3
savanți în 1
timp. Cu 2
cât această 1
această distanță 3
distanță este 1
mică, cu 7
mai ascuțită 1
ascuțită va 1
fi imaginea. 1
imaginea. Cu 1
cât alunecarea 1
alunecarea este 1
atât curenții 1
curenții induși 1
induși în 1
în rotor 1
rotor sunt 1
mai intenși. 1
intenși. Cu 1
cât călătoriile 1
călătoriile au 2
de Terra, 1
Terra, cu 1
atât comunicarea 1
comunicarea poate 1
dificilă. Cu 1
cât crește 2
crește catena, 1
catena, cu 1
atât interacțiile 1
interacțiile de 1
tip sunt 1
puternice, iar 3
astfel cresc 1
fierbere ale 1
ale alcanilor. 1
alcanilor. Cu 1
crește nivelul 1
nivelul minei, 1
minei, cu 1
mult fier 1
fier se 2
se produce. 1
produce. Cu 1
cât distanța 1
luptă scădea, 1
scădea, toate 1
toate tunurile 1
tunurile puteau 1
puteau penetra 1
penetra mai 1
mult blindaj. 1
blindaj. Cu 1
cât este 11
este diagnosticată 1
diagnosticată mai 1
devreme, cu 1
atât șansele 1
tratare sunt 1
mai crescute. 1
crescute. Cu 1
închisă culoarea 1
culoarea blănii, 1
blănii, cu 1
atât ea 1
mai prețioasă. 1
prețioasă. Cu 1
mică Fericirea 1
Fericirea medie 1
medie cu 5
atât este 5
mare șansa 1
a pierde 5
pierde mai 1
oameni. Cu 1
Cu câteva 3
moarte, a 2
său cabinet 1
cabinet parlamentar. 1
parlamentar. Cu 1
de patente 1
patente și 1
descoperiri ce 2
el, multe 1
industria cinematografică, 2
cinematografică, dar 1
în fotografie 2
fotografie și 2
televiziune. Cu 1
zile înaintea 2
înaintea morții, 2
morții, Gestapo-ul 1
Gestapo-ul i-a 1
i-a confiscat 3
confiscat biblioteca. 1
biblioteca. Cu 1
cât evenimentul 1
evenimentul sau 1
sau faptul 1
faptul relatat 1
relatat s-a 1
desfășurat într-un 1
cel unde 1
află receptorul, 1
receptorul, cu 1
atât interesul 1
interesul lui 2
lui va 5
mare. Cu 3
cât înaintează 1
înaintează în 1
vârstă, cu 1
atât culoarea 1
culoarea devine 1
mai ruginie. 1
ruginie. Cu 1
cât indicele 1
indicele acestui 1
acestui raport 2
raport este 2
mai scăzut, 1
scăzut, cu 1
atât limba 1
limba este 1
mai analitică. 1
analitică. Cu 1
cât investițiile 2
investițiile sunt 2
mai similare 1
similare ( 2
( tinde 2
tinde spre 6
spre 1) 1
1) cu 1
atât riscul 3
mare; cu 1
puțin similare 1
spre -1) 1
-1) cu 1
mic. Cu 2
Cu câțiva 3
de 2005, 1
2005, CD-ROM-ul 1
CD-ROM-ul cu 1
650 megaocteți 1
megaocteți a 1
700 megaocteți, 1
megaocteți, devenind 1
devenind printre 1
mai comune. 1
comune. Cu 1
urmă, evenimente 1
evenimente tragice 2
tragice au 2
au unit 1
unit soarta 1
soarta a 2
preoți catolici. 1
catolici. Cu 1
înainte, caterina 1
caterina desemnase 1
desemnase o 1
altă membră 1
grupului ei, 1
ei, Louise 1
La Béraudière 1
Béraudière de 1
l'Isle Rouhet, 1
Rouhet, să-l 1
să-l seducă 2
seducă pe 1
pe Antoine. 1
Antoine. Cu 1
cât jucătorii 1
care pariază 1
pariază sunt 1
mulți cu 1
atât și 2
valoarea jackpotului 1
jackpotului crește 1
crește mai 2
mult. Cu 3
cât lumina 1
lumina incidentă 1
incidentă era 1
mai intensă, 2
intensă, cu 1
atât iodura 1
iodura de 1
în argint 2
argint metalic. 1
metalic. Cu 1
înalt nivelul, 1
nivelul, cu 1
multă argilă 1
argilă va 1
fi prelucrată. 1
prelucrată. Cu 1
multe bunuri 1
bunuri ia, 1
ia, cu 1
bani primește. 1
primește. Cu 1
cât MTTF 1
MTTF crește, 1
crește, cu 1
atât fiabilitatea 1
fiabilitatea se 1
se mărește. 1
mărește. Cu 1
cât o 8
specie durează 1
puțin utilă 1
utilă datarea 1
datarea stratului 1
de roci, 1
roci, precizia 1
precizia datării 1
datării fiind 1
fiind invers 1
invers proporțională 2
lungimea perioadei 1
perioadei în 1
trăit animalul 1
animalul sau 1
sau planta 1
planta respectivă. 1
respectivă. Cu 1
puțin înrudită 2
înrudită cu 5
cu mamiferele, 1
mamiferele, cu 1
atât cerințele 1
cerințele organismului 1
organismului devin 1
mai diferite. 1
diferite. Cu 3
cât perioada 1
două expuneri 1
expuneri consecutive 1
consecutive la 2
agent cauzator 1
cauzator de 1
de anafilaxie 1
anafilaxie este 1
mai lungă, 6
lungă, cu 3
riscul unei 2
noi reacții 1
reacții este 1
cât steaua 1
mai masivă, 1
masivă, cu 1
mare luminozitatea, 1
luminozitatea, apar 1
apar mai 4
repede reacțiile 1
rapid scade 1
scade alimentarea 1
cu hidrogen 2
hidrogen în 2
nucleul stelar. 1
stelar. Cu 1
cât sunt 2
mai mai 3
mai datele 1
cache, cu 1
puțin utilizat 1
utilizat este 1
este timpul 3
timpul real. 1
real. Cu 1
cât timpul 2
de latență 1
latență este 1
atât toleranța 1
toleranța la 1
la oxigen 1
oxigen este 1
bună. Cu 3
răcire este 1
scurt, cristalele 1
cristalele rocilor 1
rocilor magmatice 1
magmatice au 1
mici (microcristaline). 1
(microcristaline). Cu 1
cât țineți 1
țineți mai 1
mult menta 1
menta în 1
în frigider, 1
frigider, cu 1
atât aroma 1
aroma va 1
puternică. Cu 3
mai pur 1
suprafață mai 2
mai netedă, 1
netedă, cu 1
puțin afectat 2
de coroziune. 1
coroziune. Cu 1
Cu cca 1
cca 320.000 1
320.000 de 1
locuitori este 3
mare district 1
din Bavaria 3
Bavaria (după 1
(după numărul 1
locuitori). Cu 1
Cu cea 1
treia soție, 1
soție, Tatiana 1
Tatiana Orlova, 1
Orlova, el 1
fiu, Lorca, 1
Lorca, și 1
fiică, Tatiania. 1
Tatiania. Cu 1
Cu cele 1
șase bipiramide 1
bipiramide triunghiulare 1
triunghiulare din 1
din concavități 1
concavități există 1
există 12 1
12 celule 1
celule și 5
6 vârfuri 1
vârfuri noi, 1
noi, în 3
5 celule 1
8 vârfuri 1
vârfuri ale 1
grupului original. 1
original. Cucerirea 1
Cucerirea Constantinopolului 1
Constantinopolului a 2
marcat epocă 1
epocă de 6
aur a 10
Otoman, fostă 1
fostă capitală 1
capitală bizantină 1
bizantină fiind 1
fiind redenumită 1
redenumită Instanbul, 1
Instanbul, devenind 1
devenind centrul 1
centrul unui 1
imperiu imens 1
imens care 1
întindea din 1
Algeria până 1
în Persia 1
Persia și 3
Ungaria până 1
în Arabia. 2
Arabia. Cucerirea 1
Cucerirea musulmană 1
musulmană a 2
Egiptului a 2
perioada 639–642. 1
639–642. Cucerirea 1
Cucerirea s-a 1
s-a consumat 1
patru etape 1
etape principale, 1
principale, prin 1
prin avansarea 1
avansarea treptată, 1
treptată, dinspre 1
dinspre vestul 3
vestul spre 1
spre sud-estul 1
sud-estul Transilvaniei, 1
Transilvaniei, a 1
a fortificațiilor 2
fortificațiilor de 1
graniță. Cuceririle 1
Cuceririle arabe 1
fost pierdute 4
pierdute într-o 1
singură zi 2
fața berberilor. 1
berberilor. Cuceririle 1
Cuceririle mongole 1
mongole au 1
sângeroase și 1
și distrugătoare 1
distrugătoare războaie 1
războaie din 2
istoria omenirii, 2
omenirii, de 1
urma cărora 6
pierit 80 1
oameni doar 1
în subcontinentul 1
subcontinentul indian. 2
indian. Cuceritorul 1
Cuceritorul Nuño 1
Nuño Beltrán 1
Beltrán de 1
de Guzmán, 1
Guzmán, a 1
numit așa 1
așa orașul 1
onoarea orașului 1
orașului său 1
său natal, 5
natal, Guadalajara, 1
Guadalajara, Spania. 1
Spania. Cu 1
Cu Cielo 1
Cielo en 1
en rehenes 1
rehenes obține 1
obține Premiul 2
Premiul Național 2
de Poezie'' 1
Poezie'' în 1
1951. Cu 1
Cu citire 1
citire bună 1
bună fără 1
o patimă 2
patimă și 2
și neglodit, 2
neglodit, de 1
de neam 2
neam român, 1
român, fecior 1
fecior de 1
de preot, 1
preot, preoțit 1
preoțit leat 1
leat 1798 1
1798 septembrie 1
septembrie 9. 1
9. Preotul 1
Preotul Moise 1
Moise sin 1
sin preotul 1
preotul Ioan, 1
Ioan, 56 1
cu citire 1
citire bună, 1
bună, fără 1
neglodit, văduv, 1
văduv, de 1
neam român 1
român la 5
la leat 1
leat 1793 1
1793 (. 1
(. Cu 1
Cu colecționarul 1
colecționarul Zambaccian 1
Zambaccian a 1
de stimă 1
stimă și 1
de prietenie. 2
Cu contributia 1
contributia credinciosilor 1
credinciosilor din 1
din parohie, 1
parohie, in 1
in vara 2
anului 1975 1
1975 biserica 1
fost pictata. 1
pictata. Cu 1
Cu contribuția 1
contribuția voluntarilor 1
voluntarilor fost 1
amenajat drumul 1
drumul care 2
la cetate 1
cetate (trepte, 1
(trepte, bănci, 1
bănci, coșuri 1
coșuri de 1
de gunoi). 1
gunoi). Cu 1
Cu coordonate 1
coordonate reale 1
reale arbitrare, 1
arbitrare, PCV 1
PCV euclidiană 1
euclidiană nu 1
clase, deoarece 1
număr nenumărabil 1
nenumărabil de 1
intrări posibile. 1
posibile. Cucul 1
Cucul se 1
distinge mai 2
de pestrițul 1
pestrițul care 1
o manșetă 1
manșetă dungată 1
dungată neavând 1
neavând jambieră 1
jambieră la 1
trecere spre 1
spre bulb 1
bulb precum 1
precum dungi 1
dungi la 1
marginea pălăriei. 2
pălăriei. Cu 1
Cu curajul 1
și ingeniozitatea 1
ingeniozitatea „asimoviană” 1
„asimoviană” care 1
povestiri, oamenii 1
oamenii blocați 1
blocați reușesc 1
utilizeze resursele 1
resursele limitate 3
limitate aflate 1
dispoziția lor 1
se salva. 2
salva. Cu 1
Cu de 1
ferată, Cehia 1
Cehia are 1
mai dense 3
dense rețele 1
rețele feroviare 1
feroviare din 2
Europa. Cu 1
Cu despăgubirea 1
despăgubirea obținută 1
obținută pentru 1
pentru confiscarea 1
confiscarea pământurilor 2
pământurilor de 1
la Noșlac, 1
Noșlac, în 1
anul 1866, 1
1866, Basiliu 1
Basiliu Rațiu 1
Rațiu a 1
întemeiat Eforia 1
Eforia Fondului 1
Fondului Cultural, 1
Cultural, pe 1
a înzestrat-o 1
înzestrat-o cu 2
cu proprietăți 6
proprietăți imobiliare 1
imobiliare în 1
orașului Turda, 1
Turda, care 1
și azi. 7
azi. Cu 1
Cu detectorul 1
metale nu 1
mai descoperit 2
descoperit niciun 2
niciun metal. 1
metal. Cu 1
Cu diamante 1
diamante care 1
îi acopereau 2
acopereau gâtul 1
gâtul delicat 1
delicat și 2
îi împodobeau 1
împodobeau urechile, 1
urechile, ea 1
acum metresa 1
metresa declarată 1
declarată (maîtresse 1
(maîtresse déclarée) 1
déclarée) a 1
a regelui. 4
regelui. Cudicini 1
Cudicini a 1
părăsit Chelsea 1
Chelsea în 3
făcut 141 1
141 apariții 1
în ligă 3
ligă pentru 2
pentru club 2
club și 3
rivalii locali 1
locali Tottenham 1
Tottenham Hotspur. 1
Hotspur. Cu 1
Cu dimensiunile 1
75 km 1
pe 35 2
35 km, 2
km, golful 1
golful este 1
peninsula Gallipoli 1
Gallipoli ( 1
Cu doar 2
2 egaluri 1
egaluri și 1
singură înfrângere 1
înfrângere în 2
de etape, 1
etape, echipa 1
echipa reușește 1
marcheze 127 1
127 de 3
primească numai 1
numai 32. 1
32. Cu 1
zi rămasă 1
rămasă pentru 2
a developa 1
developa fotografiile, 1
fotografiile, Matt 1
Matt îl 1
îl scoate 1
Ben din 1
din spital 5
în Kansas. 1
Kansas. Cu 1
Cu documente 1
documente preluate 1
din arhiva 2
arhiva CNSAS. 1
CNSAS. Cu 1
Cu două 4
decenii înainte 1
izbucnirea primului 2
mondial, evreii 1
Dornei dețineau 1
dețineau băcănii, 1
băcănii, măcelării, 1
măcelării, farmacii, 1
farmacii, restaurante, 1
restaurante, cafenele, 1
cafenele, cabinete 1
cabinete medicale 2
medicale sau 2
sau stomatologice. 1
stomatologice. Cu 1
două fiice 6
fiice protestante 1
protestante pe 1
de succesiune, 1
succesiune, politica 1
politica pro-catolică 1
pro-catolică dusă 1
dusă de 2
de Iacob 1
Iacob putea 1
de anglicani 1
anglicani ca 1
fenomen pasager, 1
pasager, dar 1
dar nașterea 1
nașterea prințului 1
prințului catolic, 1
catolic, dădea 1
dădea posibilitatea 2
dinastii catolice 1
catolice permanente. 1
permanente. Cu 1
zile înainte, 1
înainte, ar 1
fost jefuit 5
jefuit cu 1
unui dispensar 1
dispensar medical 2
de marijuana 1
marijuana din 1
Francisco. Cu 1
luptă, de 4
fie trădat, 1
trădat, Mircea 1
fie uciși 2
uciși 47 1
boieri chiar 1
masa sa. 2
sa. Cu 5
Cu efective 1
peste 60.000 2
de omoeni 1
omoeni la 1
iulie 1484 1
1484 începe 1
începe asediul 1
asediul Cetății 1
Cetății Chilia, 1
Chilia, apărată 1
apărată de 3
de 400moldoveni 1
400moldoveni conduși 1
de pârcălabii 1
pârcălabii Ivanco 1
Ivanco și 2
și Maxim. 1
Maxim. Cu 1
Cu ei 1
ei „puteai 1
„puteai cumpăra 1
cumpăra un 2
cu popă 1
popă cu 1
cu tot”. 1
tot”. Cu 1
Cu el 1
începe perioada 1
perioada dominatului 1
dominatului (marcând 1
(marcând sfârșitul 1
sfârșitul perioadei 9
perioadei principatului, 1
principatului, care 1
care începuse 6
începuse cu 2
cu Augustus), 1
Augustus), împăratul 1
împăratul devenind 1
oficial un 3
monarh autocrat. 1
autocrat. Cu 1
Cu emoție, 1
emoție, într-o 1
ultimă scrisoare, 1
scrisoare, evocă 1
evocă chipul 1
chipul iubitei 1
iubitei sale. 1
Cu estul 1
estul asigurat, 1
asigurat, el 1
și-a întors 1
întors atenția 2
atenția înspre 1
înspre vest, 2
vest, ocupând 1
ocupând Imperiul 1
Imperiul Galic 1
Galic un 1
târziu. Cu 2
Cu eșuarea 1
eșuarea eliminării 1
eliminării amenințării 1
amenințării de 2
la Dunkirk 2
Dunkirk pentru 1
pentru comerț, 1
comerț, provinciile 1
provinciile din 5
pună bazele 1
bazele propriei 1
propriei lor 1
lor marine 1
marine pentru 1
protejarea comerțului 1
comerțului maritim. 1
maritim. Cu 1
Cu excepția 15
excepția acelei 1
acelei perioade, 1
perioade, teatrul 1
teatrul a 6
fost adăpostit 1
adăpostit din 1
1926 de 2
de clădirea 2
clădirea fostului 1
fostului teatru 1
teatru Solovțov. 1
Solovțov. Cu 1
excepția acestei 1
acestei porțiuni, 1
porțiuni, lucrările 1
construcție nu 3
război. Cu 1
excepția câtorva 5
câtorva revolte 1
revolte locale, 1
locale, timpul 1
timpul s-a 2
scurs în 1
în liniște 6
perioadă. Cu 2
excepția cazului 9
cazului când 3
în primejdie, 2
primejdie, el 2
el arată 2
arată puțină 1
puțină expresie 1
expresie emoțională 1
emoțională și 2
evită contactul 1
cu ochii. 1
ochii. Cu 1
excepția filmelor 1
filmelor din 1
din 1929-1930 1
1929-1930 toate 1
toate filmele 5
filmele sunt 1
sunt mute 1
mute și 1
și alb-negru. 3
alb-negru. Cu 1
excepția Gigantoraptorului 1
Gigantoraptorului lung 1
metri, aceștia 1
și rareori 4
rareori depășesc 2
depășesc lungimea 1
metri. Cu 1
Ion Codreanu, 1
Codreanu, nici 1
unul nu-și 1
nu-și are 2
are locul 3
de veci 4
veci stabilit, 1
stabilit, nici 1
unul nu 4
înmormântat creștinește. 1
creștinește. Cu 1
excepția Meripilus 1
Meripilus giganteus 1
giganteus și 1
și Meripilus 1
Meripilus sumstinei 1
sumstinei soiurile 1
soiurile genului 1
genului apar 1
apar aproape 2
aproape nicăieri 1
nicăieri în 3
literatură. Cu 1
excepția "Minei 1
"Minei Apafi", 1
Apafi", toate 1
toate vechile 1
vechile ocne 1
ocne sunt 1
sunt prăbușite 1
prăbușite și 1
și umplute 1
cu apă. 9
excepția perioadei 1
perioadei 1926-1930, 1
1926-1930, când 1
avut calificativul 1
calificativul anual 1
anual “bun”, 1
“bun”, pe 1
durata carierei 1
carierei sale, 12
sale, (1912-1944), 1
(1912-1944), gen. 1
gen. Cu 1
excepția platinei, 1
platinei, metalele 1
metalele platinice 1
platinice se 1
combină la 1
la cald 2
cald cu 1
cu oxigenul. 1
oxigenul. Cu 1
excepția poeziei, 1
poeziei, celelalte 1
celelalte texte 1
texte sunt 1
sunt refuzate 1
refuzate sistematic 1
sistematic de 2
de cenzură; 1
cenzură; autorul 1
autorul reușește 1
reușește însă 3
să-și fotocopieze 1
fotocopieze piesele 1
piesele în 3
numeroase exemplare 1
le pună 2
mediul teatral 1
teatral și 3
și literar, 2
literar, un 1
de samizsdat 1
samizsdat literar. 1
literar. Cu 1
excepția primelor 1
primelor două 7
două albume, 1
albume, formația 1
fiecare album 2
album (inclusiv 1
(inclusiv EP-uri) 1
EP-uri) câte 1
melodie instrumentală 1
instrumentală care 1
numește "Helheim". 1
"Helheim". Cu 1
excepția proiectilelor 1
proiectilelor foarte 1
foarte mari, 8
mari, blindajele 1
blindajele pot 1
pot suporta 1
suporta aceste 1
aceste impacturi. 1
impacturi. Cu 1
excepția unei 4
unei varietăți 1
varietăți rusești, 1
rusești, toate 1
toate albinele 1
albinele europene 1
europene sunt 2
sunt lipsite 4
apărare contra 2
contra acestuia. 1
acestuia. Cu 4
Cu fiecarea 1
fiecarea falsificare 1
falsificare rezultă 1
modificare a 14
a teoriilor 2
teoriilor existente 1
existente sau 3
sau enunțarea 1
enunțarea unor 1
noi teorii, 1
teorii, valabile 1
valabile atât 2
cât nu 3
nu dovedesc 1
dovedesc trăsături 1
trăsături false. 1
false. Cu 2
Cu fiecare 3
an festivalul 1
festivalul crește 1
valoare, devenind 1
devenind pe 1
parcursul edițiilor 2
edițiilor bienale 1
bienale o 1
în peisajul 6
peisajul teatral 1
teatral național. 1
național. Cu 1
fiecare clipa, 1
clipa, ne 1
ne apropiem, 1
apropiem, ne 1
ne infatisam 1
infatisam goi 1
goi in 1
in fata 7
fata marelui 1
marelui judecator, 1
judecator, asa 1
cum artistul 1
artistul o 1
face in 1
in autoportretele 1
autoportretele prezentate, 1
prezentate, cu 1
cu umilinta, 1
umilinta, cu 1
cu revolta, 1
revolta, fara 1
fara insa 1
insa a 1
a renunta 1
renunta la 1
la intrebarile 1
intrebarile esentiale, 1
esentiale, la 1
care inca 2
inca nu 1
primit raspuns. 1
raspuns. Cu 1
fiecare concluzie 1
concluzie fizicienii 1
fizicienii s-au 1
s-au apropiat 4
apropiat tot 1
de momentul 2
momentul creării 1
creării "teoriei 1
"teoriei tuturor 1
tuturor lucrurilor", 1
lucrurilor", teorie 1
explice existența 2
existența întregului 2
întregului univers, 2
univers, în 2
în mic 2
și mare. 2
Cu finalul 1
finalul jocului 2
jocului apropiindu-se, 1
apropiindu-se, Kelly 1
nou imunitatea 1
imunitatea în 2
ziua 37. 1
37. Proba 1
Proba de 5
de Imunitate 1
Imunitate a 1
în întrebări 1
întrebări puse 1
puse ultimilor 1
ultimilor patru 1
patru concurenți, 1
concurenți, testându-le 1
testându-le acestora 1
acestora cunoștințele 1
cunoștințele despre 3
despre foștii 1
foștii concurenți. 1
concurenți. Cu 1
Cu fratele 1
fratele Liubei 1
Liubei devine 1
devine chiar 1
chiar prieten 1
prieten iar 1
între Liuba 1
Liuba și 1
se înfiripă 6
înfiripă o 5
dragoste. Cu 2
Cu Gouenji 1
Gouenji oficial 1
la bord, 6
bord, Megane 1
Megane se 1
de Raimon 1
Raimon pentru 1
Cu greu 1
greu s-a 2
întors spre 4
spre casă, 4
casă, dar 2
mai știe 3
a ajuns, 5
ajuns, doar 1
această întâmplare 2
a zăcut 1
zăcut la 1
pat câteva 1
Cu grijă, 1
grijă, el 1
ia bolduri 1
bolduri dintr-un 1
dintr-un sertar 1
sertar și 1
marcheze orașele 1
orașele atacate. 1
atacate. Cu 1
Cu hainele 1
hainele calde 1
calde de 3
sângele lor 1
al celorlalți 2
celorlalți Ivașcu 1
Ivașcu ieșit 1
lui Ștețcu 1
Ștețcu Ileana 1
Ileana și 2
și Petean, 1
Petean, din 1
lui Mihali, 1
Mihali, s-au 1
s-au târât 1
târât și 1
îndepărtat de 16
de casele 3
casele morții. 1
morții. Cu 1
Cu Hitler, 1
Hitler, Speer 1
Speer a 4
avut atât 1
succes încât 1
încât producția 1
să crească, 7
crească, în 2
ciuda masivelor 1
masivelor și 1
și devastatoarelor 1
devastatoarelor bombardamente 1
bombardamente aliate. 1
aliate. Cuibăresc 1
Cuibăresc între 1
între pietre, 1
pietre, în 1
în crăpăturile 3
crăpăturile rocilor, 1
rocilor, printre 1
printre rădăcinile 1
rădăcinile copacilor, 1
copacilor, sub 1
pod sau 1
sau maluri 1
maluri ori 1
ori după 2
după perdeaua 1
perdeaua de 1
unei cascade. 1
cascade. Cuibărește 1
Cuibărește de 1
mari insule 1
insule mediteraneene, 2
mediteraneene, la 1
în Creta 1
și Cipru 1
Cipru (Munții 1
(Munții Troodos). 1
Troodos). Cuibărește 1
Cuibărește în 5
în arbori 3
arbori din 2
din vecinătatea 5
vecinătatea apelor. 1
apelor. Cuibărește 1
în ierburi, 1
ierburi, pe 1
pe sol, 4
sol, puii 1
puii eclozează 1
eclozează la 1
23 - 1
zile, se 2
poate spune 21
spune că, 10
privința mediului 1
de trai, 3
trai, este 1
pasăre sedentară. 1
sedentară. Cuibărește 1
foioase de 2
câmpie umede 1
umede și 4
și umbroase, 1
umbroase, de 1
de fag 9
fag ( 1
( Cuibărește 1
în parcuri, 3
parcuri, grădini, 1
grădini, livezi 1
livezi și 2
și pâlcuri 1
terenuri cultivate. 1
cultivate. Cuibărește 1
și centrul 7
centrul Europei 2
nord-vestul Africii, 2
Africii, în 1
sudul Rusiei, 2
Rusiei, în 2
în Crimeea 2
și Caucaz, 1
Caucaz, Turcia 1
și Levant, 1
Levant, Iran, 1
Iran, Kazahstan 1
Kazahstan până 1
nord-vestul Chinei. 1
Chinei. Cuibărește 1
Cuibărește la 2
dar pleacă 1
rece. Cuibărește 1
noi, unde 1
unde rămâne 2
sezonul rece, 1
rece, o 2
deplasează iarna 1
iarna spre 1
sudul țării 3
țării sau 2
sau migrează 2
migrează spre 4
spre Sudul 1
Sudul Europei, 1
Europei, nordul 1
nordul Africii 3
Africii și 6
și peninsula 2
peninsula Arabia. 1
Arabia. Cuibărește 1
Cuibărește și 1
pădurile riverane, 1
riverane, parcuri 1
și grădini 6
grădini cu 4
cu copaci, 1
copaci, plantații 1
pomi fructiferi, 2
fructiferi, livezi 1
și păduri 2
păduri veșnic 1
veșnic verzi, 2
verzi, de 1
ex. Cuibărește 1
Cuibărește uneori 1
afara limitelor 2
limitelor normale 1
normale ale 2
ale arealului, 1
arealului, de 1
ex. Cuibul 1
Cuibul are 1
formă unei 1
cupe și 1
este împletit 2
împletit lax 1
lax din 1
din iarbă 3
iarbă (fire 1
(fire de 1
de graminee 1
graminee uscate), 1
uscate), rădăcinuțe, 1
rădăcinuțe, fibre 1
fibre de 4
de scoarță, 1
scoarță, mușchi, 1
mușchi, diverse 1
alte resturi 1
resturi uscate 1
uscate vegetale 1
vegetale și 3
este căptușit 2
căptușit în 1
păr de 5
animale (inclusiv 1
(inclusiv lână) 1
lână) și 1
și pene. 2
pene. Cuibul 1
Cuibul este 4
amplasat de 3
înălțime sub 1
sub 4 1
m (excepțional 1
(excepțional 13 1
13 m) 1
m) de 1
la pământ. 5
pământ. Cuibul 1
arbori înalți. 1
înalți. Cuibul 1
iarbă uscată 1
uscată de 1
de graminee, 1
graminee, rămurele 1
rămurele uscate, 1
uscate, fâșii 1
de coajă, 1
coajă, alte 1
alte fibre 1
fibre vegetale 1
vegetale lungi, 1
lungi, mușchi 1
mușchi verzi, 1
verzi, frunze 1
frunze de 14
și lichen, 1
lichen, iar 1
iar deasupra 3
deasupra este 1
acoperiș înclinat 1
către trunchi. 1
trunchi. Cuibul 1
baza unui 10
unui tufiș, 1
tufiș, arbust, 1
arbust, copac 1
copac mic 1
mic sau 2
în ierburi 1
ierburi joase 1
bine camuflat 1
camuflat în 2
în vegetația 1
vegetația deasă. 1
deasă. Cuibul 1
Cuibul și-l 1
și-l amenajează 1
amenajează sumar 1
sumar fiind 1
mică depresiune 1
depresiune în 1
în substratul 1
substratul ales. 1
ales. Cuiburile 1
Cuiburile din 1
valea Uralului 1
Uralului au 1
au următoarele 3
dimensiuni: înălțime 1
înălțime de-a 1
lungul axei 2
axei verticale 1
verticale 150-220 1
150-220 mm, 1
mm, diametrul 1
diametrul de-a 1
axei orizontale 1
orizontale 90-120 1
90-120 mm. 1
mm. Cuiburile 1
Cuiburile pot 1
fi făcute 7
de strachină, 1
strachină, dintr-un 1
de gips, 2
gips, ciment 1
ciment și 1
și rumeguș, 1
rumeguș, sau 1
lut ars, 3
ars, hârtie 1
hârtie presată 1
presată sau 1
sau material 2
material sintetic, 1
sintetic, având 1
având 5-8 1
5-8 cm 1
cm înălțime 1
și 16-22 1
16-22 cm 1
cm diametru. 1
diametru. Cuiburile 1
Cuiburile propriu-zise 1
propriu-zise sunt 1
sunt confecționate 4
frunze, fire 1
de iarbă 4
pene. Cuiburile 1
Cuiburile se 1
află, de 1
anumit acoperământ: 1
acoperământ: acoperiș, 1
acoperiș, pervazul 1
pervazul ferestrelor, 1
ferestrelor, diferite 1
diferite acareturi. 1
acareturi. Cuiburile 1
Cuiburile sunt 3
așezate unul 2
lângă altul 2
altul ele 1
regulă numai 1
pământ. Cuiburile 1
majoritatea cazurilor 6
cazurilor construite 1
construite numai 1
femelă, deși 1
deși masculul 1
masculul își 1
își însoțește 1
însoțește partenera 1
partenera în 1
timp. Cuiburile 1
înălțime mică, 1
mică, la 2
la 2-7 1
2-7 m 1
sol, mai 1
la 2,5-5 1
2,5-5 m. 1
m. Adesea 1
Adesea cuibul 1
cuibul stă 1
stă deasupra 1
deasupra apei 3
minimum 1 1
la oglinda 1
oglinda acesteia. 1
acesteia. Cuil 1
Cuil a 2
presă critică 1
critică pe 1
largă. Cu 1
Cu îmbunătățiri 1
îmbunătățiri constante 1
constante în 2
domeniul computerelor, 1
computerelor, sistemele 1
sistemele defensive 1
defensive au 2
eficiente și 4
contracara acest 1
lucru, Statele 1
Unite, Rusia, 1
Rusia, India 1
China au 3
dezvolte tehnologii 1
tehnologii stealth 1
stealth (de 1
(de camuflaj). 1
camuflaj). Cu 1
Cu începere 2
august 2003, 1
Facultății funcționează 1
funcționează Catedra 1
geografie, biologie 1
biologie și 1
și Catedra 3
de tehnologii 3
tehnologii agricole. 1
agricole. Cu 1
2000, Asociația 1
Asociația jurnaliștilor 1
jurnaliștilor din 1
Belarus publică 1
magazin profesional 1
profesional intitulat 1
intitulat „Abajour”. 1
„Abajour”. Cu 1
Cu inovațiile 1
inovațiile sale 2
sale aduse 1
aduse stilului 1
și tehnicii, 1
tehnicii, muzica 1
muzica s-a 1
s-a îndepărtat 7
stilul aristocratic 1
aristocratic devenind 1
devenind mult 2
accesibilă și 2
și populară. 1
populară. Cu 1
Cu interpretările 1
interpretările sale, 1
filmul Marele 1
Marele Caruso 1
Caruso (1951), 1
(1951), a 1
avut meritul 3
face muzica 1
operă cunoscută 1
cunoscut cântăreț 1
cântăreț de 3
operă din 2
lume din 5
anii 1950. 2
1950. Cuirasatele 1
Cuirasatele capabile 1
noduri erau 1
general numite 1
numite "cuirasate 1
"cuirasate rapide". 1
rapide". Cuirasatul 1
Cuirasatul german 1
continuat tirul 1
tirul cu 1
cu turelele 1
turelele pupă 1
pupă (Cesar 1
(Cesar și 1
și Dora), 1
Dora), concentrându-se 1
concentrându-se asupra 4
lui King 2
King Geroge 1
Geroge Vth. 1
Vth. Cuirasatul 1
Cuirasatul Richelieu 1
Richelieu a 2
Golful Tokyo 1
timpul semnării 1
semnării capitulării 1
capitulării Japonei. 1
Japonei. Cui 1
Cui s-a 1
cu Malvina 1
Malvina Rafailovna 1
Rafailovna Bamberg 1
Bamberg (Мальвина 1
(Мальвина Рафаиловна 1
Рафаиловна Бамберг) 1
Бамберг) în 1
în 1858. 1
1858. Cu 1
Cu jumătate 1
an înainte 3
de eliberarea 2
eliberarea la 1
la vatră, 1
vatră, a 1
7-a stagiune 1
stagiune a 1
a concursului 3
concursului televizat 1
televizat de 2
de tinere 2
tinere talente 1
talente „Se 1
„Se naște 1
naște o 4
o stea” 1
stea” (Kohav 1
(Kohav nolad), 1
nolad), unde 1
clasat, în 1
urmă, pe 6
locul șapte. 1
șapte. Cula 1
Cula a 1
anul 1877 2
anul 1878. 2
1878. Culai 1
Culai pleacă 1
la Pașcani, 1
Pașcani, împreună 1
cu Alecuț, 1
Alecuț, pentru 1
învăța o 1
o meserie. 1
meserie. Culcea 1
Culcea deține 1
școală primară, 3
primară, o 1
o farmacie, 1
farmacie, un 1
cămin cultural 2
3 lăcașuri 1
cult, dintre 1
monument UNESCO. 1
UNESCO. Culegătoarele 1
Culegătoarele lui 1
Millet a 2
pictură verticală 1
verticală a 1
a imaginii 4
imaginii în 1
o gravură 2
gravură în 1
în 1855. 1
1855. Culegeau 1
Culegeau florile 1
de lotus 1
lotus care 1
conțineau un 2
un colorant, 1
colorant, utilizat 1
medicină pentru 1
reduce inflamația 1
inflamația rănilor. 1
rănilor. Culege 1
Culege nevertebrate 1
nevertebrate din 1
din sol 4
suprafața acestuia, 1
acestuia, căutând 1
căutând și 1
și răscolind 1
răscolind frunzele 1
frunzele din 1
din litieră 1
litieră (comportament 1
(comportament pe 1
cartierele de 11
de iernare 6
iernare din 3
din Africa). 1
Africa). Culegerea 1
Culegerea este 1
din muzică 4
muzică instrumentală 1
instrumentală și 2
și vocală, 1
vocală, laică 1
laică și 1
și religioasă 3
timp conținând 1
conținând dansuri 1
cântece din 2
folclorul maghiar, 1
maghiar, român, 1
român, slovac. 1
slovac. Culegerea 1
Culegerea se 1
cântec adresat 1
adresat Fecioarei 1
Fecioarei ("Alla 1
("Alla Vergine"), 1
Vergine"), căreia 1
îi solicită 1
solicită protecție. 1
protecție. Culi 1
Culi stă 1
stă toată 1
noaptea în 10
în ascunzătoare 1
ascunzătoare și 1
spre dimineață 1
dimineață aude 1
aude un 2
un mormăit. 1
mormăit. Cu 1
Cu litografii 1
litografii numeroase). 1
numeroase). Culmea 1
Culmea Ciucaș 1
Ciucaș reprezintă 1
reprezintă compartimentul 1
compartimentul nordic, 1
nordic, atingând 1
atingând înălțimea 1
înălțimea maximă 1
maximă în 2
în Vârful 1
Vârful Ciucaș 1
Ciucaș (1954 1
(1954 m), 1
m), iar 1
iar culmea 1
culmea Bratocea 1
Bratocea reprezintă 1
reprezintă componenta 1
componenta sudică, 1
sudică, întinzându-se 1
km. Culmea 1
Culmea Codrului 1
Codrului se 1
întinde până 3
marginea estică 1
a hotarului 2
hotarului comunei 1
comunei Acâș 1
Acâș și 1
de Dealurile 1
Dealurile Beltiugului 1
Beltiugului și 1
și Dealurile 3
Dealurile Dobrei. 1
Dobrei. Culoarea 1
Culoarea albă 2
început se 3
pierde cu 2
cu maturitatea, 1
maturitatea, când 1
când începe 3
să asemene 1
asemene din 1
mult celei 1
celei a 3
a pălăriei, 3
pălăriei, dar 2
dar într-o 4
nuanță mai 2
mai palidă. 2
palidă. Culoarea 1
albă înseamnă 1
înseamnă pace, 1
pace, înțelepciune 1
și fericire. 1
fericire. Culoarea 1
Culoarea albastră 3
albastră apare 1
interiorul unui 4
unui zone 1
zone albe, 1
albe, unde 1
unde melanina 1
melanina lipsește 1
lipsește din 5
și păr. 1
păr. Culoarea 1
albastră poate 1
fi observată 6
observată numai 1
când apa 2
cantitate mare, 1
în lacuri, 1
lacuri, mări 1
mări sau 1
sau oceane. 1
oceane. Culoarea 1
simbolizează apa 1
apa (Elba 1
(Elba și 1
și Nuthe), 1
Nuthe), aurul 1
aurul metalic 1
metalic cu 1
cu grâu 2
grâu ca 1
o indicație 1
indicație a 1
a caracterului 5
caracterului rural 1
rural al 1
orașului Walternienburg. 1
Walternienburg. Culoarea 1
Culoarea albastru 1
albastru închis 5
închis a 2
a scutului 1
scutului stemei 1
stemei și 1
și culoarea 3
verde a 1
a pânzei 3
pânzei drapelului 1
drapelului sunt 1
sunt culorile 2
culorile Poliției 1
Poliției de 3
de Frontieră 3
Frontieră a 1
a MAI. 1
MAI. Culoarea 1
Culoarea animalelor 1
din stepă 1
stepă este 1
este cafeniu-cenușie, 1
cafeniu-cenușie, asemănătoare 1
asemănătoare pământului 1
pământului și 4
și ierburilor 1
ierburilor uscate. 1
uscate. Culoarea 1
Culoarea apei 1
apei este 4
un praf 1
praf fin 1
piatră care 7
în lac 1
lac prin 1
prin topirea 3
topirea ghețarilor. 1
ghețarilor. Culoarea 1
Culoarea arată 1
arată diferite 1
maro cu 1
cu fulgi 1
fulgi albi 2
albi și 4
și ascuțiți 1
ascuțiți (cauzat 1
(cauzat vălului 1
vălului universal) 1
universal) care 1
însă dispar 1
dispar adesea 1
adesea oară 1
oară după 2
o ploaie 6
ploaie puternică. 1
puternică. Culoarea 1
Culoarea are 1
o semnificație 9
semnificație pozitivă 1
pozitivă ca 2
expresie a 4
iubirii biruitoare 1
biruitoare și 1
in scenele 1
scenele creației 1
creației și 5
ale învierii 1
învierii lui 1
Hristos. Culoarea 1
Culoarea blănii 3
blănii de 1
ventrală este 3
albă deschis 1
general nuanțată 1
nuanțată cu 1
de maro-galben 2
maro-galben pal, 1
pal, iar 1
piept până 1
la abdomen 1
abdomen există 1
dungă de 2
culoare deschisă. 1
deschisă. Culoarea 1
blănii sale 1
se schimbă, 2
schimbă, având 1
deschisă iarna 1
mai roșiatică 1
roșiatică pe 1
verii. Culoarea 1
blănii variabilă, 1
variabilă, de 2
la nuanțe 1
de cafeniu 1
cafeniu închis 1
spate până 1
la alb 2
abdomen. Culoarea 1
Culoarea dominantă 1
dominantă a 3
a coprului 1
coprului e 1
e neagră, 1
benzi verzi 1
verzi logitundinale. 1
logitundinale. Culoarea, 1
Culoarea, dominantă 1
pictura venețiană, 1
venețiană, este 1
în arhitectură. 2
arhitectură. Culoarea 1
Culoarea ei, 1
mai intensivă 1
intensivă în 1
în centru, 5
centru, variază 1
normal între 1
un galben 1
galben ca 1
de miere, 2
miere, galben-ruginiu 1
galben-ruginiu viu 1
și galben-portocaliu, 1
galben-portocaliu, dar 1
găsi de 2
asemenea bureți 1
bureți albui. 1
albui. Culoarea 1
Culoarea ei 1
dar tăiată, 1
tăiată, se 1
decolorează în 1
aerul ușor 1
galben, apoi 1
apoi maroniu 1
maroniu și 1
sfârșit brun. 1
brun. Culoarea 1
Culoarea este 7
albă, căpătând 2
căpătând cu 1
timpul deseori 1
deseori nuanțe 1
nuanțe verzuie 1
verzuie sau 3
sau albăstruie 1
albăstruie foarte 1
slabe. Culoarea 1
cenușiu roșcat, 1
roșcat, iar 1
la exemplarele 2
exemplarele recesive 1
recesive rar 1
rar apare 1
apare culoarea 1
culoarea neagră. 2
neagră. Culoarea 1
este distríbuită 1
distríbuită neuniform 1
neuniform în 1
masa mineralului, 1
mineralului, astfel 1
astfel apar 3
apar dungi 1
dungi de 1
de nuanțe 3
nuanțe mai 2
mai închise. 1
închise. Culoarea 1
din radiații 1
radiații luminoase 1
diferite lungimi 2
de undă. 3
undă. Culoarea 1
general asemănătoare 1
dar exemplare 1
exemplare mature 1
mature tind 1
tind din 1
când spre 1
spre brun 1
brun spre 1
spre centru. 1
centru. Culoarea 1
în stadiu 4
stadiu tânăr 3
tânăr albuie, 1
albuie, apoi 1
apoi galben-portocalie, 1
galben-portocalie, adesea 1
tonuri rozi, 1
rozi, la 1
la umezeală 7
umezeală ruginie 1
ruginie (pe 1
(pe vreme 1
vreme uscată 2
uscată se 1
decolorează și 1
și ele). 1
ele). Culoarea 1
este variată, 1
variată, mai 1
des roșiatică, 1
roșiatică, roșie 1
roșie pestriță 1
pestriță sau 1
sau roșie-deschis. 1
roșie-deschis. Culoarea 1
Culoarea firului 1
firului de 1
păr crește 1
crește până 5
un albastru 2
albastru mai 1
mai profund, 1
profund, iar 1
iar vârfurile 1
vârfurile sunt 2
argintii, în 1
pe bot 1
bot și 1
și degetele 1
degetele de 2
la picioare. 5
picioare. Culoarea 1
Culoarea florilor 1
florilor este 2
este roșiatică, 1
roșiatică, gălbui, 1
gălbui, rozalie 1
rozalie sau 1
sau - 1
- rareori 1
rareori - 1
- albicioasă. 1
albicioasă. Culoarea 1
Culoarea ilustrează 1
ilustrează în 1
puțin niște 1
niște mici 2
mici subiecte 1
subiecte locale 1
mult voluptatea 1
voluptatea cu 1
pictorul și-a 1
și-a săvârșit 1
săvârșit transpunerea 1
transpunerea lor. 1
lor. Culoarea 1
Culoarea lui 2
mereu albă, 1
căpătând la 1
maturitate ocazional 1
ocazional pete 1
pete maronii 2
maronii la 1
la bază. 9
bază. Culoarea 1
lui neagră 1
neagră se 3
datorează humatutul 1
humatutul de 1
de calciu, 2
calciu, format 1
la contactarea 2
contactarea humusului 1
humusului cu 1
cu particule 2
de argile 1
argile în 1
prezența calciului. 1
calciului. Culoarea 1
Culoarea păianjenului 1
păianjenului poate 1
la galben 2
galben deschis 3
deschis până 1
de gri 1
gri foarte 1
foarte închis. 2
închis. Culoarea 1
Culoarea pălăriei 1
pălăriei diferă, 1
diferă, putându-se 1
putându-se schimba 1
schimba de 1
la tipicul 1
tipicul roșu-aprins 1
roșu-aprins la 2
la roz-deschis, 1
roz-deschis, câteodată 1
câteodată cu 4
mai decolorate 1
decolorate albe 1
sau ocru. 1
ocru. Culoarea 1
Culoarea părului 1
părului poate 1
fi cărămizie, 1
cărămizie, roșcată, 1
roșcată, maronie 1
maronie cu 1
fără pete 4
pete albe 2
culoarea nisipului. 1
nisipului. Culoarea 1
Culoarea pe 1
ulei face 1
face posibilă 6
unui colorit 1
colorit splendid, 1
splendid, aceasta 1
dintre trăsăturile 4
trăsăturile specifice 2
specifice picturii 1
renascentiste venețiene. 1
venețiene. Culoarea 1
Culoarea portocalie 1
portocalie și 2
și maro 2
maro a 1
a norilor 1
norilor lui 1
compuși care 1
culoarea atunci 1
sunt expuși 4
expuși la 5
la lumina 8
lumina ultravioletă 2
ultravioletă de 2
la Soare. 1
Soare. Culoarea 1
Culoarea provenea 1
din hârtia 1
hârtia acoperită 1
cu săruri 2
săruri de 2
fier sensibile 1
la lumină. 1
lumină. Culoarea 1
Culoarea revine 1
revine după 2
după întâlnirea 2
întâlnirea lui 1
Ivan cu 1
cu Palagna, 1
Palagna, dar 1
se estompeze 1
estompeze și 1
fie tot 6
mai cenușie, 1
cenușie, reflectând 1
reflectând căsnicia 1
căsnicia nefericită 1
nefericită a 1
celor doi. 6
doi. Culoarea 1
Culoarea roșie 1
roșie reprezintă 1
reprezintă puterea 2
și sângele, 1
sângele, iar 1
iar negrul 1
negrul pământul, 1
pământul, tristețea 1
și durerea. 1
durerea. Culoarea 1
Culoarea sa 1
sa preferată 1
preferată este 1
este albastru. 1
albastru. Culoarea 1
Culoarea scarlet 1
scarlet este 1
este purtată 2
purtată de 7
de uniforme 1
uniforme militare 2
din armatele 1
armatele moderne 1
multor țări 5
format fostul 1
fostul Imperiu 1
Imperiu britanic. 1
britanic. Culoarea 1
Culoarea suprafeței 1
este gri-albicioasă 1
gri-albicioasă până 1
până gri-brună, 2
gri-brună, dar 1
dar mereu 4
deschisă decât 1
decât cuticula. 1
cuticula. Culoarea 1
Culoarea talului, 1
talului, criteriu 1
criteriu important 1
determinarea speciilor 1
speciilor este 1
foarte variată: 1
variată: albă, 1
albă, galbenă, 1
galbenă, cenușie, 1
cenușie, brună, 1
brună, neagră, 1
neagră, verde, 1
verde, albăstruie, 1
albăstruie, roșie 1
roșie etc. 1
etc. Culoarea 1
Culoarea tinde 1
tinde între 1
între gălbui, 1
gălbui, brun-gălbui, 1
brun-gălbui, ruginiu 1
ruginiu și 1
și deschis 4
deschis brun-roșiatic. 1
brun-roșiatic. Culoarul 1
Culoarul către 1
portul Pillau 1
Pillau a 1
fost întrerupt 5
întrerupt din 1
nou, numeroși 1
numeroși dintre 1
dintre civilii 1
civilii rămași 1
oraș au 4
timpul atacurilor. 1
atacurilor. Culori: 1
Culori: ca 1
ca ale 2
ale Copoiului, 1
Copoiului, bicolor 1
bicolor (alb 1
(alb și 1
și roșu 5
diferite nuanțe; 1
nuanțe; gri-albăstrui 1
gri-albăstrui cu 1
pete negre) 1
negre) sau 1
sau tricolor 1
tricolor (bază 1
(bază albă, 1
albă, capul 1
capul și 3
și spatele 4
spatele maroniu-roșcat 1
maroniu-roșcat și 1
o șa 1
șa neagră). 1
neagră). Culorile 1
Culorile cele 1
în cusăturile 1
cusăturile de 1
pe costumul 1
costumul popular 1
popular sunt 1
sunt negrul, 1
negrul, roșu, 1
verde, la 1
se adăuga 3
adăuga albastru, 1
albastru, atât 1
cât să 2
să diversifice 1
diversifice armonia 1
armonia celorlalte. 1
celorlalte. Culorile 1
Culorile clubului 1
clubului sunt 3
sunt albastru 1
alb (până 1
1952 culoarea 1
culoarea clubului 1
fost roșu). 1
roșu). Culorile 1
Culorile de 2
pe steag 1
steag sunt 1
obicei asociate 1
cu neutralitatea 1
cu pacea 1
pacea - 1
- alb, 1
alb, albastru 1
și galben. 2
galben. Culorile 1
ulei sunt 2
sunt vopsele 1
vopsele cu 1
cu uscare 1
uscare lentă 1
lentă compuse 1
particule fine 2
fine de 4
de pigmenți 2
pigmenți suspendate 1
suspendate în 2
în uleiuri 1
uleiuri vegetale. 1
vegetale. Culorile 1
Culorile disponibile 1
pentru acvariu 1
acvariu includ 1
includ roșu, 1
roșu, portocaliu, 1
portocaliu, galben, 1
galben, albastru, 1
albastru, albastru 1
albastru de 2
oțel, turcoaz 1
turcoaz / 1
/ verde, 1
verde, negru, 1
negru, pastel, 1
pastel, alb 1
alb (alb 1
(alb "opac", 1
"opac", care 1
cu albino) 1
albino) și 1
și pește 1
pește multicolor. 1
multicolor. Culorile 1
Culorile echipei 1
echipei FC 2
FC Botoșani 1
Botoșani sunt 1
sunt roșu, 1
roșu, alb 1
și albastru. 4
albastru. Culorile 1
Culorile își 1
schimbă propietățile 1
propietățile în 1
mediul ambient. 1
ambient. Culorile 1
Culorile mascotei 1
mascotei reprezintă 1
reprezintă culorile 2
culorile echipamentului 1
echipamentului țării 1
țării gazdă 1
gazdă - 1
- galben 1
verde. Culorile 1
Culorile oficiale 2
ale clubului 2
sunt albastru, 1
albastru, alb 1
și negru. 4
negru. Culorile 1
sunt alb 1
și roșu. 1
roșu. Culorile 1
Culorile provin 1
provin probabil 1
ale casei 2
casei regale 2
regale a 3
a principatului 2
principatului în 1
XVIII-lea. Culorile 1
Culorile școlii 1
școlii sunt 1
sunt carneol(carnelian 1
carneol(carnelian în 1
în engleză) 1
engleză) -o 1
-o nuanță 1
de roșu- 1
roșu- și 1
alb, un 1
cuvinte ale 3
ale termenilor 1
termenilor "Cornellian" 1
"Cornellian" și 1
Dickson White(alb). 1
White(alb). Culorile 1
Culorile și 1
și simbolurile 2
simbolurile drapelului 1
drapelului poartă 1
poartă semnificații 1
semnificații culturale, 1
culturale, politice 2
și regionale. 2
regionale. Culorile 1
Culorile sunt 1
sunt popularele 1
popularele culori 1
culori Pan-Africane 1
Pan-Africane ale 1
ale Etiopiei. 1
Etiopiei. Culorile 1
Culorile tradiționale 2
ulei necesită 1
un ulei 2
ulei ce 1
va întări 2
întări treptat, 1
treptat, formând 1
impermeabil stabil. 1
stabil. Culorile 1
tradiționale lui 1
Ludogoreț sunt 1
sunt verde 2
și alb. 3
alb. Culorile 1
Culorile utilizate 1
pentru fundalul 1
fundalul rândului 1
rândului corespund 1
corespund autorului 1
autorului lucrării. 1
lucrării. Culorile 1
Culorile variază 2
la brun-roșcat, 1
brun-roșcat, la 1
la maro, 1
maro, negru 1
cu irizații 1
irizații albastre 1
albastre și 8
și verzi. 3
verzi. Culorile 1
sursa consultată. 1
consultată. Culori 1
Culori specifice: 1
specifice: alb-negru 1
alb-negru (blue 1
(blue belton), 1
belton), alb-portocaliu 1
alb-portocaliu (orange 1
(orange belton), 1
belton), alb-galben 1
alb-galben (lemon 1
(lemon belton), 1
belton), sau 1
sau alb, 1
alb, negru 1
și portocaliu 1
portocaliu (tricolour). 1
(tricolour). Cultele 1
Cultele zeilor 1
zeilor mitologiei 1
mitologiei grecești 1
grecești sunt 1
adesea vechi 1
și adevărata 1
adevărata lor 1
lor întindere 1
întindere și 2
și popularitate 2
popularitate este 1
de determinat 3
determinat în 5
azi. Cultivarea 1
Cultivarea câmpurilor 1
câmpurilor necesită 1
necesită colaborarea 1
colaborarea dintre 2
oameni, astfel, 1
astfel, s-a 1
s-a introdus 7
a muncii. 1
muncii. Cultivată 1
Cultivată în 1
Moldova ca 1
plantă ornamentală 1
ornamentală prin 1
prin parcuri, 1
parcuri, grădini 1
și cimitire. 1
cimitire. Cultivat, 1
Cultivat, crește 1
toate regiunile 5
regiunile țării. 1
țării. Cultul 1
Cultul împărătesei 1
împărătesei Elisabeta 1
Elisabeta era 2
era extins 1
în Austro-Ungaria, 1
Austro-Ungaria, iar 1
ale imperiului 2
imperiului au 2
construite monumente 1
monumente care 1
să comemoreze 1
comemoreze moartea 1
moartea ei. 6
ei. Cultul 1
Cultul lui 2
lui Baal 4
Baal era 1
cel cu 7
cu prestigiul 1
prestigiul cel 1
văzut confruntați 1
confruntați conducătorii 1
conducătorii religioși 1
ai iudaismului 1
iudaismului timpuriu. 1
timpuriu. Cultul 1
lui Cybele 1
Cybele era 1
celebrat de 1
preoți eunuci 1
eunuci denumiți 1
denumiți coribanți, 1
coribanți, care 1
îi conduceau 1
conduceau pe 1
pe credincioși 3
în riturile 1
riturile orgiastice, 1
orgiastice, acompaniate 1
de țipete 1
țipete sălbatice 1
muzică interpretată 2
la fluier, 1
fluier, tobe 1
și cimbale. 1
cimbale. Cultul 1
Cultul personalității 1
personalității poate 1
prăbușească foarte 1
repede după 2
moartea liderului. 1
liderului. Cultul 1
Cultul său 1
popular decât 3
lui Anu. 1
Anu. Cultură 1
a “delirului”(Paul 1
“delirului”(Paul Virilio), 1
Virilio), formă 1
artei de 1
răspunde tehnologiei, 1
tehnologiei, chiar 1
chiar formă 1
formă revoluționară, 1
revoluționară, dedicată 1
dedicată destrămării 1
destrămării oricărui 1
oricărui liant 1
liant ce 1
ce semnalează 1
semnalează realitatea 1
realitatea drep 1
drep consensus, 1
consensus, cyberpunk-ul 1
cyberpunk-ul se 1
se vrea 1
vrea o 1
o manieră 4
manieră de 1
de blocaj 1
blocaj în 1
fața controlului 1
controlului de 2
masă. Cultura 1
Cultura celtica 1
celtica s-a 1
extins intr-o 1
intr-o mare 1
Europei Centrale 4
Centrale și, 1
și, ca 11
a invaziei 2
invaziei galice 1
galice in 1
in Balcani 1
Balcani si 1
si Asia 1
Asia Centrala. 1
Centrala. Cultura 1
Cultura creștină, 1
creștină, anul 1
anul XII, 2
XII, iunie-iulie 1
iunie-iulie 1923, 1
1923, nr. 1
nr. Cultura 1
Cultura Cucuteni 1
Cucuteni se 1
se caracteriza 2
caracteriza printr-o 1
printr-o ceramică 1
ceramică de 1
bună calitate, 5
calitate, bogat 1
și variat 1
variat pictată. 1
pictată. Cultura 1
Cultura este 1
reprezentată și 1
nivelul centrelor 1
centrelor culturale, 1
culturale, prin 1
Centrul Cultural 7
Cultural German, 1
German, Centrul 1
Cultural Francez, 1
Francez, Centrul 1
Cultural Britanic 1
Britanic și 1
Cultural Sindan. 1
Sindan. Cultura 1
Cultura La 1
La Tène 1
Tène s-a 1
afara epocii 1
epocii de 2
a fierului 4
fierului (cultura 1
(cultura Hallstatt), 1
Hallstatt), aparent 1
tranziție culturală. 1
culturală. Cultura 1
Cultura legumelor 1
legumelor a 1
dețină și 1
ea suprafețe 1
suprafețe arabile 1
arabile în 1
în crestere, 1
crestere, deși 1
se practică 8
de gospodării. 5
gospodării. Cultura 1
Cultura lor 1
lor materială 1
materială era 2
era bogată 1
bogată și 9
urmele ei 1
ei reflectă 2
reflectă o 2
societate complexă 1
complexă în 2
sedentarizare. Cultura 1
Cultura moche 1
moche a 1
înflorit între 1
între aproximativ 3
100 e.n. 1
e.n. și 4
și 800 2
800 e.n. 1
și-a produs 1
produs remarcabilele 1
remarcabilele vase 1
vase portrete 1
portrete care 1
de realiste 1
realiste din 1
al fețelor. 1
fețelor. Cultura 1
Cultura politică 1
politică – 1
– parte 1
societății, a 1
o variabilă 2
variabilă dependentă 1
progresul general 1
al comunităților 1
comunităților umane. 1
umane. Cultura 1
Cultura poloneză 1
fost oprimată 1
oprimată de 1
ocupanții Poloniei: 1
Poloniei: Germania 1
Nazistă și 2
Sovietică, amândouă 1
amândouă dușmane 1
dușmane față 1
de poporul 3
poporul polonez 1
moștenirea cultură 1
acestuia. Cultura, 1
Cultura, recepție 1
recepție încărcata 1
încărcata politic 1
străine, Literaturi 1
Literaturi în 1
România comunistă”,Academia 1
comunistă”,Academia Europa 1
Centrala Heiligenhof, 1
Heiligenhof, Bad 1
Bad Kissingen 1
Kissingen (decembrie/ 1
(decembrie/ December 1
December 2010). 1
2010). Cultura 1
Cultura Republicii 1
Moldova, prin 1
prin populația 1
populația majoritară, 1
majoritară, este 1
este asemănătoare 9
cultura statului 1
român, și, 1
și, datorită 5
datorită minorităților, 1
minorităților, are 1
are tangențe 1
tangențe și 1
cultura Ucrainei, 1
Ucrainei, Rusiei 1
state vecine. 1
vecine. Cultura 1
Cultura și 1
învățământul și-au 1
și-au croit 1
croit loc 1
viața brașovenilor 1
brașovenilor încă 1
de timpuriu. 2
timpuriu. Cultura 1
Cultura țării 1
țării Maramureșului 1
Maramureșului e 1
prin originalitatea 1
originalitatea și 1
și puternicul 2
puternicul său 2
său specific 2
specific local, 1
local, cum 2
cum spunea 3
spunea folcloristul 1
folcloristul Tancred 1
Tancred Bănățeanu 1
Bănățeanu „un 1
„un caracter 1
caracter cu 2
totul original, 1
original, cu 3
specifice pe 1
alte zone”. 1
zone”. Cultura 1
Cultura turcă 1
turcă este 2
foarte similară 2
cultura arabică 1
arabică și 1
suferă schimbări 1
schimbări profunde 1
profunde în 3
ultimul secol. 1
secol. Culturile 1
Culturile agricole 1
agricole tipice 1
tipice sunt: 1
sunt: cartoful, 1
cartoful, sfecla 1
sfecla furajeră 1
furajeră și 1
de zahăr, 7
zahăr, porumbul, 1
porumbul, grâul 1
grâul și 1
și floarea 1
floarea soarelui. 1
soarelui. Culturile 1
Culturile cerealiere 1
cerealiere încă 1
mai predominau 1
predominau însă 1
regiunile nordice 8
nordice și 10
zonele înalte. 1
înalte. Culturile 1
Culturile din 1
din Terramare 1
Terramare nu 1
au corespondent 1
corespondent direct 1
lumea noastră, 1
noastră, cu 1
excepția faptului 8
sunt asemănătoare 5
asemănătoare oricărei 1
oricărei civilizații 1
civilizații pre-industriale. 1
pre-industriale. Culturi 1
Culturi neolitice 1
neolitice sunt 1
atestate în 2
sud-estul Anatoliei 1
Anatoliei și 1
și nordul 5
nordul Mesopotamiei 1
Mesopotamiei în 1
anul 8000 1
8000 i.en. 1
i.en. Cu 1
Cu Luana 1
Luana el 1
fetiță, pe 1
nume Inoke 1
Inoke (n. 1
(n. Cum 1
Cum a 3
arătat examenul 1
examenul maturității 1
maturității în 1
în 1959? 1
1959? " 1
" (Cum 1
(Cum a 1
dispărut lady 1
lady Frances 1
Frances Carfax) 1
Carfax) – 1
– 21 2
februarie 1991. 1
1991. Cum 1
Cum altfel 1
altfel să 1
faci ordine 1
ordine în 4
în haos? 1
haos? Cum 1
Cum am 2
scris «Îngerul 1
«Îngerul a 1
a strigat»”, 1
strigat»”, în 1
vol. Cum 1
înainte, toate 2
toate sumele 1
sumele acestea 1
bani sunt 1
sunt luate 16
din capitalul 5
capitalul comun, 1
comun, care 2
prin piraterie. 1
piraterie. Cumanii 1
Cumanii mai 1
importanți erau 1
erau înhumați 1
înhumați alături 1
câțiva oșteni 1
oșteni apropiați 1
apropiați (îngropați 1
(îngropați de 1
de vii 1
vii sau 2
după sinucidere) 1
sinucidere) și 1
și alături 3
de calul 1
calul preferat. 1
preferat. Cumanii 1
Cumanii se 1
se temeau 6
temeau de 5
de pericolul 1
pericolul hoardelor 1
hoardelor tătare 1
tătare și, 1
în strategia 2
strategia lor, 1
lor, au 6
supraviețui aveau 1
protecția vecinilor 1
vecinilor unguri 1
unguri catolici, 1
catolici, destul 1
de consolidați 1
și puternici. 1
puternici. Cu 1
Cu mare 1
mare regret 1
regret pentru 1
pentru munți, 1
munți, se 2
se mutǎ 1
mutǎ cu 1
familia din 3
Câmpulung Moldovenesc. 2
Moldovenesc. Cum 1
Cum armamentul 1
armamentul antiaerian 1
antiaerian de 1
dispuneau vasele 1
vasele britanice 1
britanice s-a 1
dovedit ineficient 1
împotriva bombardierelor 1
bombardierelor inamice, 1
inamice, Home 1
Home Fleet 1
Fleet și-a 1
retras vasele 1
vasele mai 1
nord. Cum 1
semnat România 1
România acordul 1
acordul din 2
din 1972? 1
1972? Cum 1
Cum astăzi 1
astăzi majoritatea 2
majoritatea utilizatorilor 1
utilizatorilor trec 1
la conexiuni 1
conexiuni încete 1
încete (de 1
tip dial-up) 1
dial-up) la 1
la modalități 1
conectare rapide 1
rapide ( 1
( Cum, 1
Cum, atunci 1
când O'Donojú 1
O'Donojú părăsise 1
părăsise Spania, 1
Spania, Cortesul 1
Cortesul luase 1
luase în 1
mare extindere 1
a autonomiei 2
autonomiei posesiunilor 1
posesiunilor de 1
mări, O'Donojú 1
O'Donojú a 1
propus negocierea 1
negocierea unui 1
cu Iturbide 1
Iturbide pe 1
baza prevederilor 2
prevederilor Planului 1
Planului de 1
la Iguala. 1
Iguala. Cum 1
Cum Augustus 1
Augustus Frederick 1
Frederick nu 2
avut copii 4
copii legitimi, 1
legitimi, titlurile 1
titlurile lui 1
s-au stins 1
stins odată 2
1843. Cum 1
Cum avea 1
depună mărturie 2
mărturie un 1
un cekist, 1
cekist, bolșevicii 1
bolșevicii locali 1
locali au 1
mod arbitrar 1
arbitrar persoanele 1
trebuiau executate, 1
executate, acesta 1
un prilej 3
prilej pentru 1
rezolvarea unor 3
unor dușmănii 1
dușmănii vechi. 1
vechi. Cum 1
zis o 1
dată Plehanov, 1
Plehanov, nu 1
exista suficient 1
multă dorjdie 1
dorjdie proletară 1
proletară în 1
în coca 1
coca țărănească 1
țărănească rusească 1
rusească ca 1
faci cozonacul 1
cozonacul socialist. 1
socialist. Cum 1
Cum căpitanul 1
navei nu 1
a ascultat 5
ascultat avertismentul 1
avertismentul lui 1
lui Holden, 1
Holden, echipajul 1
distrugă nava. 1
nava. Cum 1
Cum cea 1
a cazarmei 1
cazarmei este 1
este ruinată 1
ruinată în 1
noastre, în 2
noastre mai 1
văzute doar 1
doar porțile 1
porțile Holm 1
Holm și 1
și Teraspol. 1
Teraspol. Cum 1
Cum cererea 1
cererea le-a 1
fost refuzată, 1
refuzată, cruciații 1
cruciații au 3
cucerit orașul, 1
orașul, după 1
a târgoveților. 1
târgoveților. Cum? 1
Cum? ce 1
va sa 1
sa zică: 1
zică: un 1
un Arc 1
de Triumf 2
Triumf furat? 1
furat? Cu 1
Cu McGlue, 1
McGlue, a 1
ca romancieră 1
romancieră în 1
2014. Cum 1
Cum Chandon 1
Chandon a 1
fost încorporat 3
companie ca 2
și co-proprietar, 1
co-proprietar, numele 1
schimbat oficial 3
oficial chiar 1
în „Moët 1
„Moët et 1
et Chandon”. 1
Chandon”. Cum 1
Cum crezi 1
crezi că 1
vor simți 2
simți rudele 1
rudele victimei 1
victimei văzând 1
văzând criminalul 1
criminalul fiului 1
fiului lor 1
fiind ținut 2
pe cheltuaiala 1
cheltuaiala lor? 1
lor? Cum 1
Cum cuplul 1
cuplul avea 1
două fete, 7
fete, fratele 1
mic a 3
lui Ferdinand, 1
Ferdinand, Sigismund 1
Sigismund Francis, 1
Francis, a 1
moștenit titlurile 1
titlurile sale 4
de conte 1
de Tirol 1
Tirol și 1
și arhiduce 1
arhiduce de 1
de Austria. 2
Austria. Cum 1
Cum d`Alembert 1
d`Alembert renunțase, 1
renunțase, Diderot 1
Diderot urmează 1
urmează singur 1
singur această 1
această sarcină. 1
sarcină. Cum 1
Cum datele 1
datele despre 2
despre haiduci 1
haiduci sunt 1
ori contradictorii, 1
contradictorii, considerați 1
considerați tâlhari 1
tâlhari de 1
către stăpânitori 1
stăpânitori și 1
și eroi 1
eroi de 2
către popor, 1
popor, o 1
într-o lumină 4
lumină neutră 1
neutră este 2
sarcină ingrată. 1
ingrată. Cum 1
Cum decizia 1
întârziat, la 1
orele 22:00, 1
22:00, colonelul 1
colonelul sovietic 1
a somat, 1
somat, prin 1
unui interpret, 1
interpret, să 1
se depună 1
depună armele 1
15 minute, 1
minute, altfel 1
altfel tancurile 1
tancurile sovietice 1
sovietice vor 1
în acțiune, 2
acțiune, precizând: 1
precizând: „va 1
„va curge 1
curge mult 1
mult sânge 1
în zadar”. 1
zadar”. Cum 1
Cum diferența 1
zbor între 1
între Tiraspol 1
Tiraspol și 2
și București 4
București era 2
doar 25 3
minute, Milcoveanu 1
Milcoveanu alege 1
alege Bucureștiul. 1
Bucureștiul. Cum 1
Cum doar 1
doar fiul 1
mare moștenea 1
moștenea întreagă 1
întreagă proprietate, 1
proprietate, ceilalți 1
ceilalți fii 1
fii își 1
își căutau 1
în biserică, 11
biserică, armată 1
armată sau 1
sau administrație. 1
administrație. Cum 1
Cum echipa 1
cu Superman, 1
Superman, ei 1
lăsat Cutia 1
Cutia nesupravegheată 1
nesupravegheată și 1
astfel Steppenwolf 1
Steppenwolf a 1
luat-o cu 2
ușurință. Cum 1
Cum el 1
era minor, 1
minor, primii 1
regența unchiului 1
său, Francesco 1
Francesco Maria 2
Maria Farnese, 1
Farnese, și 1
sale. Cum 1
Cum era 3
de așteptat, 3
așteptat, Carol 1
și delegația 1
părăsit Spania. 1
Spania. Cum 1
era obișnuința 1
obișnuința boierimii 1
boierimii locale, 1
locale, Lenș 1
Lenș și-a 1
unde Șuța 1
Șuța se 1
în Răstoaca, 1
Răstoaca, pe 1
moșia de 3
la Pitaru, 1
Pitaru, un 1
conac corespunzător 1
corespunzător poziției 1
poziției sale 7
sociale. Cum 1
femeie inteligentă 1
și pratică, 1
pratică, Henric 1
Henric îi 2
îi încredința 1
încredința secretele 1
secretele și 1
îi asculta 1
asculta sfaturile. 1
sfaturile. Cum 1
Cum este 1
astfel înrudit 1
înrudit Peter 1
Peter cu 1
cu Nate 1
Nate Griffin 1
Griffin și 1
alți strămoși 1
strămoși Griffin 1
Griffin rămâne 1
rămâne neexplicat. 1
neexplicat. Cum 1
Cum face 1
face primii 1
primii pași 1
pași în 3
în poiană, 1
poiană, este 1
săgeți și 4
și oricât 1
oricât încearcă 1
le evite, 1
evite, este 1
este copleșit 1
și nevoit 2
ascundă după 1
apropiat copac. 1
copac. Cum 1
Cum fiecare 1
fiecare soldat 2
soldat european 1
european rănit 1
rănit sau 1
sau ucis 1
ucis a 1
înlocuit de-a 1
timpului cu 2
un hispano-american, 1
hispano-american, forțele 1
forțele expediționare 1
expediționare au 1
fie formate 2
din tot 4
mulți hispano-americani. 1
hispano-americani. Cum 1
Cum fiii 1
fiii ei 3
ei erau, 1
asemenea, anti-danezi, 1
anti-danezi, conflictul 1
conflictul dintre 5
dintre Danemarca 1
și Holstein-Gottorp 1
Holstein-Gottorp a 1
pună într-o 2
poziție dificilă. 1
dificilă. Cum 1
Cum funcționează 1
funcționează senzorul 1
senzorul de 4
mișcare cu 2
cu infraroșu? 1
infraroșu? Cum 1
Cum funcționează: 1
funcționează: Vârful 1
Vârful ansei 1
ansei este 1
este subțire. 1
subțire. Cu 1
Cu microscoapele 1
microscoapele vremii 1
vremii el 1
el n-a 3
observe agentul 1
agentul patogen. 1
patogen. Cu 1
Cu mii 1
din roman, 1
roman, civilizația 1
civilizația de 1
această planetă 1
planetă a 2
pragul colapsului. 1
colapsului. Cu 1
Cu mîinile 1
mîinile curate 1
curate este 1
majoritatea criticilor 2
specialitate ca 1
film polițist 2
polițist din 1
din cinematografia 1
românească. Cum 1
Cum împart 1
împart același 1
același spațiu 1
de adresare, 1
adresare, threadurile 1
threadurile pot 1
pot comunica 4
comunica prin 1
modificarea unor 1
variabile asociate 1
asociate procesului 1
procesului și 2
pot sincroniza 1
sincroniza prin 1
prin mecanismele 1
mecanismele proprii. 1
proprii. Cum 1
Cum în 2
în aplicațiile 2
aplicațiile astronomice, 1
astronomice, această 1
această măsurătoare 1
măsurătoare nu 1
efectua direct, 1
direct, se 1
schimb metoda 1
metoda cu 1
linii spectrale 1
spectrale descrisă 1
descrisă aici. 1
aici. Cum 1
Cum influențează 1
nivelul salariului 1
salariului satisfacția 1
satisfacția muncii. 1
muncii. Cum 1
Japonia materia 1
materia primă 1
primă cea 1
mult folosită 1
folosită era 2
era lemnul, 1
lemnul, un 1
loc important 8
important îl 2
îl dețineau 1
dețineau tăietorii 1
tăietorii de 1
de lemne, 2
lemne, dulgherii, 1
dulgherii, tâmplarii 1
tâmplarii și 1
se dedicau 2
dedicau producției 1
producției casnice 1
casnice a 2
a hârtiei. 1
hârtiei. Cum 1
Cum întors 1
întors de 5
front deținea 1
deținea gradul 1
rezervă, Ansamblul 1
Ansamblul având 1
statut militar, 1
militar, dirijorul 1
dirijorul a 1
de colonel. 3
colonel. Cum 1
Cum majoritatea 1
majoritatea ferestrelor 1
ferestrelor Turnului 1
Turnului au 1
fost lărgite 2
lărgite în 1
XVIII-lea, se 1
păstrează doar 3
exemplare, restaurate, 1
restaurate, în 1
sud la 2
nivelul galeriei. 1
galeriei. Cum 1
Cum manierele 1
manierele și 1
și tendințele 2
tendințele erau 1
erau uneori 3
uneori radical 1
radical diferite, 1
diferite, ele 1
susținute cu 1
pasiune excesivă 1
excesivă de 1
de artiștii 2
artiștii ce 1
le promovau, 2
promovau, fapt 1
la comparații 1
comparații și 1
și aprecieri 2
aprecieri nepotrivite 1
nepotrivite la 1
adresa celorlalți 1
celorlalți colegi. 1
colegi. Cum 1
Cum membrul 1
membrul drept 1
al egalității 1
egalității de 2
sus este 5
un vector 4
vector coliniar 1
coliniar cu 1
cu rezultă 1
că vectorul 1
vectorul aparține 1
aparține planului 1
planului osculator, 1
osculator, pentru 1
orice k. 1
k. Cum 1
Cum mi-am 1
mi-am făcut 1
de lucru”, 1
lucru”, Wolfgang 1
Wolfgang Iser,in:EURESIS. 1
Iser,in:EURESIS. Cum 1
Cum Mirko 1
Mirko Petrović-Njegos 1
Petrović-Njegos renunțase 1
renunțase la 3
la pretenția 2
pretenția sa 4
tron, fiul 1
desemnat prinț 1
prinț moștenitor 1
moștenitor și 2
și vechiul 2
vechiul sistem 3
succesiune a 1
continuat, astfel, 1
astfel, accidental. 1
accidental. Cum 1
Cum nu 1
avea studii 1
studii muzicale 2
muzicale primare, 1
primare, i 1
intre doar 2
la țambal, 1
țambal, instrument 1
instrument care 2
însă nu-i 1
nu-i plăcea. 1
plăcea. Cum 1
Cum operațiunile 1
operațiunile cu 1
cu planoare 1
reduse treptat 1
treptat după 2
încheierea războiului, 3
războiului, regimentul 1
regimentul și-a 1
și-a redus 1
redus efectivele 1
efectivele și 2
1957. Cu 1
Cu mordant 1
mordant sare 1
aluminiu colorațiile 1
colorațiile histopatologice 1
histopatologice au 1
culoare alb-albăstruie, 1
alb-albăstruie, în 1
ce sărurile 1
sărurile de 1
de Fe 1
Fe dau 1
o colorație. 1
colorație. Cumpăna, 1
Cumpăna, foarte 1
foarte productivă, 1
productivă, este 1
fiecare vers 1
vers obsedat 1
marile teme 1
și năruindu-le 1
năruindu-le sub 1
povara unei 1
unei lucidități 1
lucidități albe. 1
albe. Cumpănașu 1
Cumpănașu este 1
că și-ar 2
fi falsificat 1
falsificat mai 1
multe diplome 1
diplome de 3
de studii. 4
studii. Cumpărarea 1
Cumpărarea celor 1
celor 42 1
acțiuni reprezentând 1
reprezentând 19 1
19 procente 1
procente din 4
compania JetBlue 1
JetBlue Airways 1
Airways s-a 1
primul cvartal 1
anului 2008. 8
2008. Cumpărătorii 1
Cumpărătorii trebuie 1
fie atenți, 1
atenți, pentru 1
că uneori 3
uneori costurile 1
transport pot 1
ca prețul 1
produsului să 1
ajungă mult 1
decât prețul 1
prețul inițial 1
inițial ce 1
mai convenabil. 3
convenabil. Cumpărătorul 1
Cumpărătorul al 1
era dezvăluit 1
dezvăluit urma 1
facă tranzacția 1
tranzacția printr-o 1
printr-o firmă 1
avocatură (cea 1
(cea a 1
lui Morris), 1
Morris), acesta 1
acesta afirmând 1
ofere pentru 1
pentru navă 1
navă suma 1
dolari. Cum 1
Cum pe 2
luptă numărul 1
tancuri creștea, 1
creștea, posibilitatea 1
de angajare 3
angajare în 1
în confruntări 1
confruntări a 1
determinat necesitatea 1
ca tancurile 1
tancurile să 1
și vehicule 6
vehicule antitanc. 1
antitanc. Cum 1
malul vestic 1
al Rinului 1
Rinului în 1
regiunea Colmar 1
Colmar nu 1
mai rămăsese 3
rămăsese nicio 1
nicio forță 1
forță germană 1
germană organizată, 1
organizată, geniștii 1
geniștii germani 1
au aruncat 6
aer podul 3
peste râu 3
de Chalampé. 1
Chalampé. Cum, 1
Cum, pe 1
pe sculptorul 1
sculptorul nu 1
un portret 12
portret dacă 1
dacă modelul 1
modelul nu 1
ceva important 1
executat puține 1
puține astfel 1
lucrări după 1
anul 1919. 1
1919. Cum 1
Cum poate 1
poate clinicianul 1
clinicianul să 1
concluzia corectă? 1
corectă? Cum 1
Cum popularitatea 1
popularitatea lui 2
Gomułka era 1
în cădere 3
liberă iar 1
iar "comunismul 1
"comunismul reformat" 1
reformat" promovat 1
pierdut dinamismul, 1
dinamismul, regimul 1
regimul a 3
puțin liberal 1
liberal și 2
mai represiv. 1
represiv. Cum 1
Cum pot 2
evaluate aceste 1
metode din 1
de vedre 1
vedre moral, 1
moral, în 1
caz că 4
ar deveni 3
deveni posibilă 1
posibilă detectarea 1
detectarea prin 1
prin mijloace 9
mijloace tehnice 1
tehnice a 3
persoană gândește 1
gândește sau 1
sau simte 1
simte ceva, 1
ceva, fără 1
afla acest 2
sa relatare? 1
relatare? Cum 1
Cum poți 1
fi ascultător 1
ascultător cu 1
cu tradiția 2
tradiția fără 1
fii flasc 1
și previzibil, 1
previzibil, cum 1
cum poți 1
fi nou 1
nou fără 2
fără orgoliu, 1
orgoliu, conform 1
conform fără 1
fii convențional, 1
convențional, evlavios 1
evlavios fără 1
fără pietism 1
pietism și 1
fără ipocrizie? 1
ipocrizie? Cum 1
pot relata 1
relata în 3
cuvinte simple? 1
simple? Cum 1
Cum protestele 1
protestele împotriva 1
războiului s-au 2
răspândit pe 1
pe întregul 7
întregul teritoriu 5
Unite, deziluziile 1
deziluziile și 1
și indisciplina 1
indisciplina au 1
rândurile militarilor. 1
militarilor. Cum 1
Cum puterea 1
puterea mongolilor 1
mongolilor a 1
scăzut, regii 1
regii nu 1
folosit Chung 1
Chung dar 1
restaureze numele 1
de templu 1
templu pentru 1
pentru regi, 1
regi, pentru 1
că Yuan 1
Yuan era 1
încă stat 1
stat suveran 3
suveran Goryeo. 1
Goryeo. Cum 1
Cum regele 1
regele era 1
război declarat 1
cu legionarii, 1
legionarii, reacția 1
a întârziat. 1
întârziat. Cum 1
Cum regina 1
regina Victoria 2
Victoria s-a 1
domnie îndelungată, 1
îndelungată, iar 1
numărul descendenților 1
descendenților ei 1
ei direcți 1
direcți și 1
și colaterali 1
colaterali era 1
mare, moda 1
moda s-a 1
extins repede 1
curțile europene 1
europene și, 1
în continuare, 11
continuare, în 2
acestora. Cum 1
Cum Roma 1
a decăzut, 2
decăzut, triburile 1
triburile germanice 1
germanice au 1
invadat cele 1
multe insule 2
din fostul 6
fostul imperiu. 1
imperiu. Cum 1
Cum se 3
se dansează 1
dansează în 1
în lună. 1
lună. Cum 1
fabrică este 1
este difuzat 6
engleză pe 1
pe Discovery 1
Discovery Channel 1
Channel Canada 1
și Discovery 1
Discovery Civilization 1
Civilization Channel, 1
Channel, și 1
pe Ztélé. 1
Ztélé. Cum 1
justifică nevoia 1
nevoia unui 2
raport pentru 1
pentru condamnarea 1
condamnarea comunismului? 1
comunismului? Cum 1
Cum situația 1
front se 2
se deteriora 1
deteriora constant, 1
constant, Hitler 1
Hitler nu 4
mai apărea 1
apărea aproape 1
aproape deloc 2
vizita foarte 1
rar Berlinul. 1
Berlinul. Cum 1
Cum s-o 1
s-o dai 1
dai să 1
fie bine? 1
bine? Cum 1
Cum spiritul 1
spiritul este 2
este libertate, 1
libertate, așa 2
și libertatea 4
libertatea înseamnă 1
înseamnă revoltă. 1
revoltă. Cum 1
Cum sunt 1
sunt livrate 2
livrate lucruri 1
multe depozite 1
depozite care 1
număr dat 1
de vehicule 6
în bază, 1
bază, operate 1
de șoferi 2
șoferi care 1
pot deplasa 2
deplasa pe 3
drumuri dată, 1
dată, către 1
număr clienți. 1
clienți. Cum 1
Cum tensiunile 1
doua țări 1
crescut, El 1
El Salvador 3
Salvador a 1
că terenurile 1
terenurile care 2
luate imigranților 1
imigranților salvadorieni 1
salvadorieni sunt 1
fapt ale 1
țării. Cum 1
Cum toate 1
celulele se 2
se divid 2
divid în 1
timpul creșterii 4
creșterii și 1
și dezvoltării, 1
dezvoltării, persoana 1
persoana va 1
avea unele 2
unele celule 4
celule cu 1
cu mutații 1
mutații și 1
celule lipsite 1
de modificări 1
modificări genetice. 1
genetice. Cum 1
Cum trebuia 1
trebuia republicanismul 1
republicanismul să 1
opereze în 2
în Sud? 1
Sud? Cu 1
Cu mulți 1
urmă, formația 1
dansuri din 3
din Mărășeni 1
Mărășeni era 1
era renumită 1
pentru prestațiile 1
prestațiile sale 1
sale dar 1
dar astăzi 2
există decât 2
în amintirile 1
amintirile celor 1
mai vârstnici, 1
vârstnici, pe 1
atunci tineri 1
tineri entuziaști. 1
entuziaști. Cu 1
Cu mult 1
de venirea 8
venirea europenilor 2
europenilor în 1
două Americi, 1
Americi, zona 1
de nativii 1
nativii americani 2
construit așezări 1
așezări atât 1
în canion 1
canion cât 1
în peșterile 3
peșterile acestuia. 1
Cu muncitorii 1
muncitorii tipografi, 1
tipografi, s-au 1
s-au solidarizat 2
solidarizat și 1
și muncitorii 3
muncitorii de 4
alte fabrici 1
și uzine 1
uzine din 1
București. Cum 1
Cum unii 1
unii din 6
din susținătorii 1
lui erau 7
erau suspectați 1
suspectați de 2
a favoriza 1
favoriza legalizarea 1
legalizarea drogurilor, 1
drogurilor, McGovern 1
McGovern a 1
pentru „amnistie, 1
„amnistie, avort 1
avort și 2
și acid”. 1
acid”. Cum 1
Cum universul 1
universul era 1
era perfect, 1
perfect, și 1
considerat perfect. 1
perfect. Cum 1
Cum un 1
nou servitor 1
servitor intră 1
slujba coloniștilor. 1
coloniștilor. Cum 1
Cum va 1
fi reconfigurată 2
reconfigurată harta 1
harta transporturilor? 1
transporturilor? Cumva 1
Cumva Kyoro-Chan 1
Kyoro-Chan ajunge 1
pământul unde 2
născut. Cumva 1
Cumva modul 1
între modelul 1
modelul formal 1
formal și 1
și fel 2
fel colegial 1
colegial – 1
– multiple 1
multiple advocacy 1
advocacy – 1
care consilierii 1
consilierii de 1
înalt, sunt 1
prezinte președintelui 1
președintelui o 1
o informare 1
informare clară 1
clară o 1
analiză proprie 1
proprie și 2
un nr. 1
nr. de 1
soluții propuse. 1
propuse. Cum 1
Cum vor 1
putea să-l 2
oprească pe 6
pe Tritannus 1
Tritannus și 1
și aliatele 1
aliatele sale 1
în reciful 1
reciful de 1
de corali? 1
corali? Cunard 1
Cunard avea 1
de încă 8
navă pentru 1
pentru cursele 2
cursele transatlantice 1
transatlantice săptămânale 1
săptămânale care 1
mai luxoasă 1
luxoasă dar 1
lentă decât 2
decât Lusitania 1
Lusitania și 1
și Mauretania. 1
Mauretania. Cunha 1
Cunha a 1
întâlnit curând 1
curând Flor 1
Flor de 1
la Mar, 1
Mar, nava 1
nava lui 7
lui João 2
João da 1
da Nova, 1
Nova, care, 1
întoarcerea din 3
India din 1
anul precedent, 3
precedent, a 2
pentru reparații. 2
reparații. Cu 1
Cu nici 1
armată persană 1
persană care 2
să-i i 1
se opună, 2
opună, armata 1
armata victorioasă 1
victorioasă a 1
lui Heraclie 1
Heraclie a 1
jefuit Dastagird, 1
Dastagird, palatul 1
lui Khosroe 1
Khosroe și 1
câștigat bogățiile 1
bogățiile enorme 1
enorme în 1
ce recupera 1
recupera 300 1
de stindarde 1
stindarde bizantine 1
bizantine capturate 1
capturate acumulate 1
acumulate în 1
război. Cunningham 1
Cunningham își 1
că animalele 4
animalele se 1
deplasează mai 4
prin miros, 1
miros, deoarece 1
deoarece lumina 1
lumina soarelui 2
soarelui extrem 1
de strălucitoare 2
strălucitoare și 4
și difuză 1
difuză ar 1
împiedica funcționarea 1
funcționarea simțului 1
simțului optic. 1
optic. Cunoaște 1
Cunoaște aici 1
un contrabandist 1
contrabandist care 1
în lux 2
lux și 3
pe metresa 1
metresa acestuia, 1
acestuia, de 1
frumusețe răpitoare, 1
răpitoare, care 1
îl obsedeze. 1
obsedeze. Cunoaștem 1
Cunoaștem din 1
aceste scrisori 3
scrisori pe 1
prieteni care, 1
care, cu 4
cu riscul 2
riscul periclitării 1
periclitării propriilor 1
propriilor lor 1
lor poziții 1
poziții profesionale, 1
profesionale, încercau 1
încercau să-i 1
să-i găsească 3
slujbă corespunzătoare 1
corespunzătoare valorii 1
valorii lui 1
lui științifice 1
și umane. 1
umane. Cunoaștem 1
Cunoaștem trei 1
trei necropole 1
necropole din 1
perioada romană 3
romană și 9
și romano-bizantină. 1
romano-bizantină. Cunoaște 1
Cunoaște pa 1
pa perfecție 1
perfecție legile 1
legile și 2
și regulamentele 1
necesare funcțiunei 1
funcțiunei ce 1
ce îndeplinește. 1
îndeplinește. Cunoașterea 1
Cunoașterea abstractă 1
abstractă este 1
este acțiune 1
acțiune corelantă 1
corelantă între 1
între serii 1
de forme 9
forme sau 2
sau familii 1
de proprietăți, 1
proprietăți, care 1
anume stare 1
stare sau 1
dependență precisă 1
precisă între 1
de stări. 1
stări. Cunoașterea 1
Cunoașterea acestor 1
acestor structuri 1
structuri specifice 1
specifice poate 1
la restricții 1
restricții în 5
natura acestor 2
acestor alipiri. 1
alipiri. Cunoașterea 1
Cunoașterea acestui 1
acestui secol 2
secol cu 2
cu războaiele 1
războaiele sale 1
sale mondiale, 1
mondiale, cu 1
febra înarmărilor, 1
înarmărilor, cu 1
cu foametea 1
foametea și 2
cu inechitatea 1
inechitatea socială 1
le produce 1
produce dezgust 1
efectuarea experimentului. 1
experimentului. Cunoașterea 1
Cunoașterea formei 1
formei hodografului, 1
hodografului, pentru 1
anumite probleme, 1
probleme, are 1
avantajul punerii 1
punerii in 1
in evidența 1
evidența a 1
a anumitor 7
anumitor legi 1
de conservare 12
conservare și 3
a simetriilor 1
simetriilor problemei 1
problemei tratate. 1
tratate. Cunoașterea 1
Cunoașterea inductivă 1
inductivă este 1
a științelor 3
științelor pozitive. 1
pozitive. Cunoașterea 1
Cunoașterea limbii 1
engleze este 1
anumite domenii, 1
domenii, profesii 1
profesii sau 1
sau ocupații. 1
ocupații. Cunoașterea 1
Cunoașterea lui 1
Dumnezeu trebuie 2
prin intelect. 1
intelect. Cunoașterea 1
Cunoașterea nu 1
întâmplă ori 1
ori se 7
va întâmpla, 2
întâmpla, legătura 1
legătura necesară 1
necesară având 1
având însă 1
însă loc 1
prin semnificare: 1
semnificare: ceea 1
cunoașterea lui 1
Dumnezeu este 13
semn sau 1
un simptom 4
simptom pentru 1
va întâmpla. 2
întâmpla. Cunoașterea 1
Cunoașterea obiceiurilor 1
obiceiurilor de 1
reproducere se 2
pe exemplarele 1
exemplarele ținute 1
în captivitate. 3
captivitate. Cunoașterea 1
Cunoașterea sa 1
preferat recitări 1
recitări specifice 1
specifice care 1
evitat narațiunea 1
narațiunea Hamzah 1
Hamzah datorită 1
datorită accentului 1
accentului acordat 1
pe vocale 1
vocale alungite. 1
alungite. Cunoaștere 1
Cunoaștere și 1
și exploatare, 1
exploatare, Editura 1
Editura Militară, 6
Militară, București, 4
București, 1983. 2
1983. Cunoaște 1
Cunoaște un 1
de românește. 1
românește. Cunoscând 1
Cunoscând cheia 1
cheia publică 3
publică unei 1
unei persoane, 3
persoane, utilizatorii 1
utilizatorii pot 2
pot trimite 1
trimite mesaje 1
mesaje pe 1
doar destinatarul 1
destinatarul le 1
poate deschide. 1
deschide. Cunoscând 1
Cunoscând complexitatea 1
complexitatea regulilor, 1
regulilor, programele 1
rezolvare automată 1
automată pot 1
pot estima 1
estima dificultatea 1
dificultatea găsirii 1
găsirii unei 2
soluții pentru 2
un om. 2
om. Cunoscând 1
Cunoscând distanța 1
distanța și 2
și proprietățile 3
proprietățile galaxiei 1
galaxiei sursă, 1
sursă, acest 1
permite un 3
al compoziției 1
compoziției mediului 1
mediului intergalactic. 1
intergalactic. Cunoscând 1
Cunoscând povestea, 1
povestea, fiul 1
mic vede 1
capătul podului 1
podului un 1
urs și, 1
și, crezând 2
era tatăl 3
său, se 3
ia la 5
la trântă 2
trântă cu 2
el. Cunoscând 1
Cunoscând tactica 1
tactica galilor, 1
galilor, Camillus 1
Camillus își 1
își adaptează 2
adaptează trupele 1
trupele la 1
aceasta, izbește 1
izbește surprinzător 1
și toacă 1
toacă sistematic 1
sistematic armata 1
armata dușmană, 1
dușmană, reușind 1
reușind să-i 2
să-i alunge 4
pe gali 2
gali din 1
din Latium. 1
Latium. Cunoscător 1
Cunoscător al 1
al limbilor 4
limbilor franceză, 1
și italiană 1
și arădean 1
arădean fiind, 1
fiind, evident 1
și maghiară. 3
maghiară. Cunoscători 1
Cunoscători ai 1
ai prelucrării 1
prelucrării lemnului, 1
lemnului, și-au 1
și-au înjghebat 1
înjghebat o 1
mică așezare 1
așezare "În 1
"În Arini", 1
Arini", în 1
locul denumit 1
denumit până 1
astăzi "În 1
"În Rudari", 1
Rudari", unde 1
unde confecționau 1
confecționau diferite 1
diferite unelte 1
unelte agricole 1
agricole sau 2
sau gospodărești 1
gospodărești pe 1
le vindeau 1
vindeau în 1
sat. Cunoscută 1
Cunoscută atît 1
atît ca 1
ca graficiană, 1
graficiană, cît 1
ca sculptoriță. 1
sculptoriță. Cunoscuta 1
Cunoscuta controversă, 1
controversă, care 1
a animat 1
animat aceste 1
aceste pagini, 1
pagini, între 1
între istoricii 1
istoricii “romaniști” 1
“romaniști” și 1
cei “germaniști”, 1
“germaniști”, poate 1
ca reprezentând 2
reprezentând teza 1
teza și 1
și antiteza. 1
antiteza. Cunoscută 1
Cunoscută cu 1
titlul Liturghia 1
Liturghia Sf. 1
Sf. Cunoscută 1
Cunoscută de 2
de chinezi 3
chinezi încă 1
sec. Cunoscută 1
de localnici 5
și străini 1
străini deopotrivă, 1
deopotrivă, pur 1
și simplu, 6
simplu, ca 1
ca Nyugati 1
Nyugati se 1
dintre Marele 1
Marele Bulevard 1
Bulevard și 1
și șoseaua 2
șoseaua Váci. 1
Váci. Cunoscută 1
Cunoscută devine 1
cu filmul 5
serial "Praxis 1
"Praxis Bülowbogen". 1
Bülowbogen". ” 1
” (cunoscută 1
(cunoscută din 1
din limbajul 1
limbajul psihanalitic) 1
psihanalitic) și 1
și suportând 1
suportând „durerea 1
„durerea sciziunii” 1
sciziunii” ( 1
( Cunoscută 1
Cunoscută în 1
de Mărioara 1
Mărioara Ventura, 1
Ventura, http://www.romanianjewish.org/db/pdf/nr223/pagina13.pdf 1
http://www.romanianjewish.org/db/pdf/nr223/pagina13.pdf iar 1
ca Marie 3
Marie Ventura. 1
Ventura. Cunoscută 1
Cunoscută sub 2
de Emanciparea 1
Emanciparea Catolică, 1
Catolică, această 1
această lege 5
capăt discriminării 1
discriminării oficiale 1
a catolicilor, 1
catolicilor, cărora 1
devină membri 2
ai Parlamentului. 2
Parlamentului. Cunoscută 1
de „știința 1
„știința centrală”, 1
centrală”, studiul 1
studiul chimiei 1
chimiei este 1
puternic influențat 4
și influențează 1
influențează puternic 1
puternic multe 1
alte domenii 3
domenii științifice 1
și tehnologice. 4
tehnologice. Cunoscut 1
Cunoscut deja 1
de Il 1
Il Divino, 1
Divino, începe 1
anul 1521 2
1521 lucrările 1
lucrările la 2
la cavoul 1
cavoul familiei 1
Medici. Cunoscuții 1
Cunoscuții îl 1
îl descriu 1
descriu drept 1
drept „un 3
„un drogat”, 1
drogat”, „alcoolic” 1
„alcoolic” și 1
și „nebun 1
„nebun de 1
de legat”. 1
legat”. Cunoscut 1
Cunoscut inițial 1
ca Belforte, 1
Belforte, el 1
o reședință 4
reședință fortificată, 1
fortificată, înconjurată 1
ziduri și 4
intrare având 1
având deasupra 5
deasupra două 2
două turnulețe. 1
turnulețe. Cunoscut 1
Cunoscut în 1
în râurile 1
lacurile de 4
acumulare din 2
din bazinele 2
bazinele mărilor 1
mărilor Neagră, 1
Neagră, Azov, 1
Azov, Caspică 1
Caspică și 1
și Aral. 1
Aral. Cunoscut 1
Cunoscut pentru 1
pentru opiniile 2
sale pro-ruse 1
pro-ruse și 1
atitudinea anti-ecumenista. 1
anti-ecumenista. Cunoscut 1
Cunoscut și 1
de Tiger 1
Tiger Ausf. 1
Ausf. Cunoștea 1
Cunoștea la 1
la perfecție 1
perfecție latină 1
și greacă, 1
greacă, compunea 1
compunea versuri 1
stilul poeților 1
poeților eleni 1
eleni și 1
ca pasiune 1
pasiune mitologia. 1
mitologia. Cunoști 1
Cunoști de 1
mult plaiul 1
plaiul rămas 1
fără feciori. 1
feciori. Cunoștiințele 1
Cunoștiințele specialiștilor 1
cadrul asociației 1
asociației împreună 1
cu experiența 2
acumulată de-a 1
anilor, stau 1
baza susținerii 1
susținerii fermierilor 1
fermierilor crescători 1
crescători de 4
de Aberdeen 1
Aberdeen Angus 1
Angus din 1
România. Cunoștințele 1
Cunoștințele asupra 1
asupra inovației 1
inovației pot 1
fi obținute 3
obținute cel 1
eficient prin 2
prin mass 1
mass media. 1
media. Cunoștințele 1
Cunoștințele despre 1
despre genul 1
genul Suillus 1
Suillus și 1
și mediul 3
mediul lui 1
lui familiar 1
familiar se 2
trăsături distincte, 1
distincte, unde 1
unde aspectele 1
aspectele morfologice 1
morfologice și 2
și anatomice 1
anatomice sunt 1
importante ca 3
ca informația 2
informația privind 1
privind ecologia 1
ecologia sau 1
sau chimia 1
chimia pigmentară. 1
pigmentară. Cunoștințele 1
Cunoștințele necesare 2
funcționa eficient 1
eficient ca 2
ca profesionist 1
profesionist contabil, 1
contabil, practician 1
practician individual 1
individual sau 3
sau organizat 1
în cabinete, 2
cabinete, în 1
industrie, comerț, 1
comerț, educație 1
sectorul public 3
extind și 1
schimbă rapid. 1
rapid. Cunoștințele 1
necesare ridicării 1
ridicării unei 1
cheotori netede 1
netede cu 1
pereții drepți 1
drepți erau 1
erau stăpânite 1
stăpânite numai 1
de aceștia 11
păstrate departe 1
de uzul 1
uzul comun. 1
comun. Cu 1
Cu numărul 1
echipe dintr-o 1
dintr-o asociație 1
asociație în 2
grupelor mărit 1
mărit de 1
patru la 2
la cinci, 2
cinci, Spania 1
Spania devine 1
prima asociație 2
asociație cu 1
cinci echipe 3
grupelor Ligii 2
Campionilor. Cununa 1
Cununa de 1
grâu aurie 1
aurie reprezintă 1
reprezintă snopul 1
snopul de 1
grâu existent 1
existent pe 2
pe stemele 1
stemele vechi 1
vechi ale 6
ale județului, 1
județului, simbolizând 1
simbolizând prin 1
prin stilizare 1
stilizare bogatele 1
bogatele obiceiuri 1
obiceiuri folclorice 1
folclorice din 2
zonă (cununa 1
(cununa de 1
pe Someș). 1
Someș). Cu 1
Cu oameni 1
ca voi, 1
voi, cauza 1
cauza noastră 1
noastră nu 2
era pierdută. 1
pierdută. Cu 1
soldați, a 1
invadat nordul 2
nordul Chinei. 3
Chinei. Cu 1
Cu obiceiuri 1
obiceiuri mai 1
degrabă nocturne, 1
nocturne, enoții 1
enoții sunt 1
animale destul 1
de solitare 1
solitare la 1
structură socială 1
socială prea 1
prea dezvoltată, 1
dezvoltată, comună 1
comună celorlalte 1
celorlalte canide, 2
canide, cu 1
anumite exemplare 1
exemplare se 1
bucură totuși 1
altor enoți 1
enoți pe 1
lângă ei. 2
de 30.602 1
30.602 de 1
locuri, City 1
Ground este 1
al 24-lea 1
24-lea stadion 1
stadion de 2
fotbal ca 3
Anglia. Cu 1
de vizită 1
vizită deja 1
deja conturată 1
conturată după 1
sezoane petrecute 2
în Campionatul 5
Campionatul Național 6
de Slalom 1
Slalom Paralel, 1
Paralel, Raul 1
Raul Badiu 1
Badiu debutează 1
debutează în 5
de Raliuri 1
Raliuri în 1
2012. Cu 1
Cu ocazia 19
ocazia amenajării 1
amenajării casei 1
casei sub 1
muzeu s-a 1
s-a încercat 8
încercat o 6
o reconstituire 1
a tipului 1
casă specifică 1
specifică populației 1
maghiare ce 1
ce locuiește 3
zonă, respectându-se 1
respectându-se rolul 1
rolul și 2
și utilitatea 2
utilitatea spațiului 1
spațiului locuibil. 1
locuibil. Cu 1
ocazia aniversării 7
aniversării a 8
a 60 3
eliberarea Parisului, 2
Parisului, au 1
două parade 1
parade amintind 1
de defilările 1
defilările din 1
august 1944. 3
1944. Cu 1
nașterea lui, 2
lui, foștii 1
foștii lui 3
lui studenți 1
studenți au 3
publicat volumul 5
volumul omagial 1
omagial intitulat 1
intitulat Magyar 1
Magyar irodalomtörténet 1
irodalomtörténet 1939, 1
1939, la 1
sfârșitul căreia 1
listă detaliată 1
detaliată a 8
celor 641 1
641 de 2
studii publicate 1
el. Cu 7
ocazia celei 2
25-a Olimpiade 1
Olimpiade de 1
la Lucerna 1
Lucerna (1982), 1
(1982), este 1
ales vicepreședinte 6
vicepreședinte de 2
al FIDE. 1
FIDE. Cu 1
de-a douăzecea 1
douăzecea comemorare 1
a tragediei, 1
tragediei, ministrul 1
ministrul Andy 1
Andy Burnham 1
Burnham a 1
solicitat poliției, 1
poliției, ambulanței 1
ambulanței și 1
și tuturor 3
celorlalte instituții 2
instituții publice 2
publice implicate 1
implicate să 1
facă publice 1
publice documente 1
care Taylor 1
Taylor nu 2
nu avusese 1
avusese acces 1
1989. Cu 1
ocazia decernării 1
decernării premiilor 2
premiilor brokerilor 1
brokerilor de 1
asigurări din 1
februarie 2012 6
către revista 2
revista de 1
specialitate Xprimm, 1
Xprimm, compania 1
compania Kunden 1
Kunden Broker 1
Broker a 1
primit „Trofeul 1
„Trofeul pentru 1
pentru Excelență 1
Excelență în 1
în Asigurări 1
Asigurări de 1
de Viață”. 1
Viață”. Cu 1
ocazia împlinirii 3
împlinirii a 4
a 125 1
nașterea ilustrului 1
ilustrului nostru 1
nostru compatriot, 1
compatriot, s-a 1
încercat umplerea 1
umplerea golului 1
golului de 1
informare privind 1
privind realizările 1
realizările sale 5
apariția a 4
trei lucrări 2
lucrări semnificative:„Inventeurs 1
semnificative:„Inventeurs de 1
de genie. 1
genie. Cu 1
ocazia înălțării 1
înălțării acestei 1
acestei școli 2
școli arhivele 1
arhivele consemnează 1
consemnează și 1
și primul(probabil) 1
primul(probabil) "Procest-verbal" 1
"Procest-verbal" de 1
de "consumare 1
"consumare de 1
de rachiu" 1
rachiu" din 1
istoria țării 1
țării cu 5
cu folosirea 2
folosirea fondurilor 1
fondurilor viitoarei 1
viitoarei clădiri, 1
clădiri, făptuitori 1
făptuitori fiind 1
fiind "tăietorii 1
"tăietorii lemnelor 1
lemnelor din 1
din pădurea 8
pădurea Bălteni, 1
Bălteni, necesare 1
necesare școlii". 1
școlii". Cu 1
ocazia inaugurării 2
inaugurării muzeului 1
și dezvelirea 1
dezvelirea bustului 1
bustului dedicat 1
dedicat romancierului, 1
romancierului, operă 1
profesorului Ioan 3
Ioan Nichifor 1
Nichifor Someșan. 1
Someșan. Cu 1
inaugurării teatrului 1
teatrului pe 1
iulie a 8
început colaborarea 2
colaborarea compozitorului 1
libretistul Ludovic 1
Ludovic Halévy 1
Halévy (1834-1908), 1
(1834-1908), nepotul 1
nepotul compozitorului 1
compozitorului Frommental. 1
Frommental. Cu 1
ocazia lansării 1
lansării acestui 1
acestui album 2
album Immortal 1
Immortal și-a 1
și-a dezvăluit 1
noul logo 1
logo (cel 1
(cel folosit 1
prezent), iar 1
pe copertă 4
copertă nu 2
mai apar 7
apar membrii 1
membrii formației. 1
formației. Cu 2
ocazia lucrărilor 3
demolare a 2
fost regăsită 2
regăsită cutia 1
cutia de 6
plumb zidită 1
în temelia 1
temelia arcului; 1
arcului; cele 1
trei medalii 2
medalii erau 1
erau intacte 1
intacte însă 1
însă documentul 1
documentul era 1
era complet 4
complet degradat 1
degradat datorită 1
datorită apei 1
apei care 3
se infiltrase. 1
infiltrase. Cu 1
ocazia reparațiilor 2
reparațiilor efectuate 1
la "Service", 1
"Service", în 1
mașină s-au 1
găsit 12 1
12 uniforme 1
militare românești 2
românești MApN 1
MApN de 1
de camuflaj 1
camuflaj și 1
un veston 1
veston sovietic 1
sovietic cu 2
cu insemnele 1
insemnele gradului 1
gradului de 5
maior. Cu 1
reparațiilor principale, 1
principale, cablajul 1
cablajul supapei 1
supapei a 1
anii 1951-53 1
1951-53 cu 1
cu supapele 1
supapele de 1
de închidere. 1
închidere. Cu 1
ocazia ridicării 1
ridicării craniului, 1
craniului, în 1
1972, a 3
efectuată și 2
prima cartare 1
cartare a 1
a peșterii, 2
peșterii, de 1
către Nicolae 1
Nicolae Ludușan. 1
Ludușan. Cu 1
ocazia sosirii 2
sosirii la 3
noului episcop, 1
episcop, dr. 1
ocazia unui 1
unui astfel 11
de banchet, 1
banchet, Kazu 1
Kazu îl 1
viitorul ei 2
ei soț, 2
soț, bătrânul 1
bătrânul Yuken 1
Yuken Noguchi, 1
Noguchi, consilier 1
consilier al 8
partidului radical-reformator. 1
radical-reformator. Cu 1
deschidere considerabilă, 1
considerabilă, punctul 1
punctul N 1
N va 1
proiectat dar 1
cu aberații 1
aberații comparabile 1
comparabile în 1
mărime cu 1
cu ON. 1
ON. Cu 1
înălțime care 1
la opt 7
ori diametrul, 1
diametrul, coloanele 1
coloanele sunt 1
mai ghemuite 1
ghemuite dintre 1
dintre toate 14
toate ordinele. 1
ordinele. Cu 1
lovitură puternică 2
puternică din 4
din secere, 1
secere, Cronos 1
Cronos a 2
a separat 4
separat organele 1
organele genitale 3
genitale de 1
lui Uranus. 2
Uranus. Cu 1
7 km 3
metri, insula 1
insula pare, 1
pare, văzută 1
de nisip. 7
nisip. Cu 1
de stații, 3
stații, sistemul 1
sistemul asigură 1
asigură 20% 1
din traficul 1
traficul de 10
călători din 1
oraș. Cu 1
mână îl 1
îl susține 4
pe Kartikeya, 1
Kartikeya, arhietip 1
arhietip al 1
al "copilului 1
"copilului divin", 1
divin", în 1
două poartă 1
poartă câte 1
un lotus 1
lotus în 1
în echilibru, 1
echilibru, iar 1
iar ce-a 1
ce-a patra 1
patra mână 1
mână acordă 1
acordă binecuvântarea. 1
binecuvântarea. Cu 1
mână mai 1
puțin sigură 1
sigură în 1
în conturarea 1
conturarea literelor 1
literelor mărunte, 1
mărunte, care 1
a fiului 7
fiului său, 16
său, lasă 1
lasă trei 1
trei inscripții, 1
inscripții, două 1
altar. Cu 1
mică extensie, 1
extensie, simbolul 1
simbolul Wythoff 1
Wythoff poate 1
fi aplicat 4
aplicat tuturor 1
tuturor poliedrelor 1
poliedrelor uniforme. 1
uniforme. Cu 1
o ocazie 5
ocazie am 1
am asistat 1
asistat după 1
după Sf. 1
Sf. Cu 2
de 10.660 1
10.660 de 1
locuitori, cetatea 1
cetatea se 2
capitala Transilvaniei, 1
Transilvaniei, lucru 1
modernizarea acesteia, 1
acesteia, dar 1
la sporirea 1
sporirea numărului 1
numărului locuitorilor 1
locuitorilor români. 1
de 82 2
82 de 2
locuitori, Germania 1
Germania este 3
populată țară 1
Uniunea Europeană. 3
Europeană. Cu 1
o preoțime 1
preoțime fără 1
fără cultură 1
cultură teologică 1
teologică și 1
fără trăirea 1
trăirea demnității 1
demnității și 1
și misiunii 1
misiunii sublime 1
sublime a 1
a preoției 1
preoției se 1
îndepărtarea poporului 1
poporului credincios 1
credincios de 1
de Biserică.” 1
Biserică.” Cu 1
Cu origini 1
origini străvechi 1
străvechi legate 1
de Mastiff-ul 1
Mastiff-ul Tibetan 1
Tibetan (rasă 1
(rasă care 1
baza formării 2
formării tuturor 1
tuturor câinilor 1
câinilor molossoizi), 1
molossoizi), acest 1
acest câine 1
câine are 1
traseu evolutiv 1
evolutiv care 1
s-a îmbinat 1
îmbinat pe 1
cele aparținând 2
aparținând raselor 1
raselor Bullmastiff, 1
Bullmastiff, Bulldog 1
Bulldog Englez 1
Englez și 1
și Mastino 1
Mastino Napoletano. 1
Napoletano. Cu 1
de desfășurarea 1
desfășurarea Aplecului, 1
Aplecului, pe 1
mai 1988, 2
1988, Lleida 1
Lleida a 1
Cartea Recordurilor 5
Recordurilor Guiness 1
Guiness pentru 1
reuși un 1
record mundial: 1
mundial: realizarea 1
realizarea celei 1
mari cratițe 1
cratițe de 1
de melci 2
melci din 1
târziu are 1
altă șansă, 1
șansă, într-un 1
meci Last 1
Last Man 2
Man Standing, 1
Standing, HHH 1
HHH se 1
se agață 6
agață cu 2
ultimele puteri 1
puteri de 4
scară după 1
îi execută 1
execută un 3
un pedigree 1
pedigree lui 1
lui Orton, 1
Orton, dar 1
când ajunge 4
ajunge arbitrul 1
arbitrul la 1
8 scara 1
scara se 1
se prăbușește, 2
prăbușește, meciul 1
meciul se 3
la egalitate. 1
egalitate. Cu 1
natură balistică, 1
balistică, traiectoria 1
traiectoria Ātea-1 1
Ātea-1 a 1
depins doar 1
de impuls 1
impuls a 1
a zborului. 1
zborului. Cu 1
seară înaintea 1
înaintea numirii 1
numirii sale 1
sale Speer 1
vizitat o 1
armament din 1
găsit nici 5
o pregătire. 1
pregătire. Cu 1
stagiune permanentă 1
permanentă de 3
și înregistrări, 1
înregistrări, acest 1
acest ansamblu 1
ansamblu este 2
prezență activă 2
activă și 7
și atractivă 1
atractivă în 1
viața muzicală 2
românească. Cu 1
o stângăcie 1
stângăcie nemaipomenită, 1
nemaipomenită, protosebastul 1
protosebastul voi 1
voi să 2
să pedepsească 2
pe patriarh 1
patriarh pentru 1
care-l jucase 1
jucase în 1
în răscoală 2
răscoală și-l 1
și-l exilă 1
exilă într-o 1
într-o mânăstire. 1
mânăstire. Cu 1
de 308 2
308 ha, 1
ha, este 1
întinsă arie 2
protejată din 1
categoria monumentelor 2
monumentelor naturii 1
naturii geologice 1
geologice sau 1
sau paleontologice 1
paleontologice din 1
țară. Cu 2
de 423,15 1
423,15 km 1
km 2 20
lacul Gatún 1
Gatún cel 1
lac din 4
din Panama. 1
Panama. Cupa 1
Cupa Asiei 1
Asiei a 1
fost dominată 3
de echipele 3
Asia de-a 1
anilor, de 1
Est sau 1
sau Asia 1
Vest. Cupa 1
Cupa DACIA 2
DACIA este 1
dintre singurele 4
singurele modalități 1
modalități reglementate 1
reglementate prin 2
care tinerii 3
în karting 1
karting pot 1
pot evolua 1
evolua către 1
alte discipline 2
discipline ale 1
ale automobilismului, 1
automobilismului, păstrând 1
păstrând continuitatea. 1
continuitatea. Cupa 1
DACIA pune 1
pune accent 4
pe fairplay, 1
fairplay, pe 1
experiența umană 1
umană autentică 1
autentică și 1
pe evidențierea 1
evidențierea fiecărui 1
fiecărui sportiv 1
sportiv în 3
parte. Cupa 1
Cupa Davis 1
Davis 2006 1
2006 corespunde 1
corespunde celei 1
de-a 95-a 1
95-a ediții 1
turneului de 8
tenis pe 1
pe națiuni. 2
națiuni. CUP 1
CUP a 1
reformă sistematică, 1
sistematică, pusă 1
pusă sub 7
controlul unei 1
unei conduceri 2
conduceri centrale 1
centrale puternice, 1
cu excluderea 2
excluderea influențelor 2
influențelor externe. 1
externe. Cupa 1
Cupa Irlandei 1
Irlandei sau 1
sau FAI 1
FAI Cup 1
Cup http://dynimg. 1
http://dynimg. Cupa 1
Cupa Joker 1
Joker este 1
înregistrată încă 1
din 1897. 1
1897. Cu 1
Cu Palais 1
Palais des 2
des Congrès 1
Congrès situat 1
situat alături, 1
alături, este 1
dintre centrele 4
de convenții 2
convenții din 1
Cu părinții 1
cu bona, 1
bona, Constantin 1
Constantin vorbea 1
vorbea în 2
engleză iar 2
în greacă. 1
greacă. Cu 1
Cu părul 1
părul lung 6
lung negru 1
puțin ondulat, 1
ondulat, pielea 1
pielea verde 1
verde foarte 1
foarte deschis, 1
deschis, ochii 1
ochii verzi, 1
verzi, poartă 1
poartă un 9
costum negru 2
cu verde 1
cu buza 1
buza de 1
sus neagră￼. 1
neagră￼. Cu 1
Cu pașaportul 1
pașaportul în 1
buzunar și 1
și gata 2
de plecare, 3
plecare, Traian 1
Traian Mihăilescu 1
Mihăilescu decide 1
abandoneze în 2
moment. Cu 2
Cu pensionare 1
pensionare ulterioare 1
ulterioare de 6
de Heungseon 1
Heungseon Daewongun, 1
Daewongun, viitorul 1
viitorul Regina 1
Regina Min 1
Min (n 1
(n mai 1
târziu EImparateasa 1
EImparateasa Myeongseong) 1
Myeongseong) obtinut 1
obtinut controlul 1
controlul complet 2
complet asupra 2
asupra instanța 1
ei, introducerea 1
introducerea familia 1
înaltă instanță. 1
instanță. Cu 1
Cu permisiunea 1
permisiunea Tereskăi 1
Tereskăi Torres, 1
Torres, Strome 1
Strome a 1
cercetare serioasă 1
colecției de 3
manuscrise și 1
cărți rare 3
rare de 7
la Howard 1
Howard Gotleib 1
Gotleib Archival 1
Archival Research 1
Research Center 2
Center din 1
Boston. Cu 1
Cu permisul 1
bibliotecă recuperat, 1
recuperat, Brassens 1
Brassens se 1
la învățatul 1
învățatul de 1
poezie și 4
se devotă 1
devotă literaturii 1
literaturii din 1
Cu peste 3
peste 14 1
de abonați, 1
abonați, canalul 1
canalul englez 1
englez al 2
al studioului 1
studioului a 2
locul 428 1
428 (noxinfluencer.com) 1
(noxinfluencer.com) sau 1
sau 430 1
430 (socialblade.com), 1
(socialblade.com), cel 1
mai abonat 1
abonat din 1
februarie 2021. 2
2021. Cu 1
70 km 2
galerii si 1
si 11 1
11 guri 1
în galerii, 1
galerii, mina 1
mina Barza 1
Barza a 1
adevărat labirint 1
și puțuri. 1
puțuri. Cu 1
Cu pește 1
pește de 3
de undiță 1
undiță și 2
cu mămăligă 2
mămăligă de 1
de râșniță 1
râșniță nu 1
te îngrași, 1
îngrași, cum 1
cum foarte 1
foarte potrivit 1
potrivit observă 1
observă dictonul 1
dictonul popular. 1
popular. Cu 1
cubi de 2
volum sub 1
sub presiune 8
tone va 1
mare, aproape 1
aproape dublu 1
dublu față 2
de combinația 1
combinația Shuttle-Mir. 1
Shuttle-Mir. Cupidon 1
Cupidon îi 1
îi determina 1
determina pe 3
se îndrăgostească, 1
îndrăgostească, în 1
în clipa 2
erau străpunși 1
străpunși de 1
de săgeata 1
săgeata lui 1
lui fermecată. 1
fermecată. Cupidonii 1
Cupidonii țin 1
țin coroane 1
coroane în 1
sunt sculptate 1
sculptate trei 1
trei chipuri 1
chipuri care 1
care amintesc 3
de decorațiunile 1
decorațiunile anumitor 1
anumitor sarcofage 1
sarcofage romane. 1
Cu plajele 1
plajele sale 1
nisip fin 1
coastele de 1
cu parcurile 1
parcurile sale 1
sale naționale, 1
naționale, Somalia 1
Somalia oferă 1
oferă peisaje 2
peisaje frumoase 1
și virgine. 1
virgine. Cuplul 1
Cuplul a 8
fii, Hedon 1
Hedon și 1
și Uliks, 1
Uliks, și 1
zona Zvezdara 1
Zvezdara din 1
Belgrad. Cuplul 1
fiice. Cuplul 2
șase copii 4
să divorțeze 1
divorțeze în 1
în 1918. 7
1918. Cuplul 1
trei fiice. 2
singur copil, 2
fiică, Beatrice 1
Beatrice (1037 1
(1037 – 1
– 13 2
iulie 1061), 1
1061), care 1
devenit stareță 1
stareță de 1
de Quedlinburg. 1
Quedlinburg. Cuplul 1
călătorit la 3
la Torino, 3
Torino, capitala 1
capitala ducatului 1
ducatului de 1
de Savoia, 4
Savoia, unde 1
iunie 1663. 1
1663. Cuplul 1
petrecut luna 2
luna de 2
miere la 2
la Üchendorff 1
Üchendorff apoi 1
Anglia. Cuplul 1
Rusia un 1
zile. Cuplul 1
Cuplul are 3
copii — 1
— Piotr 1
Piotr (n. 1
(n. 2001) 1
2001) și 3
(n. 2003). 1
2003). Cuplul 1
fiu, născut 1
2013. Cuplul 2
o fiică: 2
fiică: Daniyar 1
Daniyar (n. 1
(n. 1986) 1
1986) și 1
și Dinara 1
Dinara (n. 1
(n. 1991). 1
1991). Cuplul 1
Cuplul așteaptă 1
căsătorească în 4
vară. Cuplul 1
Cuplul din 1
de îndrăgostiți, 1
îndrăgostiți, au 1
reală să 1
se îndrăgostească 2
îndrăgostească și 1
căsătorească. Cuplul 1
Cuplul pare 1
foarte sănătos 1
sănătos având 1
vedere vârsta 1
vârsta lor. 1
lor. Cuplul 2
Cuplul s-a 5
septembrie 2019, 2
2019, însă 1
fost văzuți 1
văzuți împreună, 1
împreună, stârnind 1
stârnind zvonuri 1
zvonuri despre 4
despre împăcarea 1
împăcarea lor. 1
Clubul Studenților 1
Studenților Letoni 1
Letoni din 1
Toronto. Cuplul 1
s-a logodit 7
logodit pe 1
martie 2012 2
căsătorit pe 7
în California 8
1934. Cuplul 1
mutat între 2
între Modena 1
și Milano, 1
Milano, unde 1
la palatul 3
palatul regal. 1
regal. Cuplul 1
Cuplul și-a 2
în izolare. 1
izolare. Cuplul 1
și-a stabilit 5
stabilit reședința 2
reședința la 6
Condé, la 2
la Saint-Jean-d'Angély, 1
Saint-Jean-d'Angély, în 1
Franței. Cuplul 1
Cuplul trăiește 1
exil mai 2
Londra. Cuplurile 1
Cuplurile străine 1
Spania numai 1
dacă ambii 2
parteneri sunt 1
sunt rezidenți 1
în Spania. 6
Spania. Cupola 1
Cupola a 1
avut mici 2
mici ferestre 1
ferestre colorate 1
colorate în 5
în roșu, 2
roșu, galben 1
albastru. Cupola 1
Cupola din 1
din plexiglas 1
plexiglas a 1
a cabinei 1
cabinei este 1
este dintr-o 3
singură bucată 1
bucată și 1
și permite, 1
permite, o 1
vizibilitate excelentă 1
spate. Cupola 1
Cupola măsoară 1
măsoară 11 1
unei elegante 1
elegante clădiri 1
clădiri construite 2
din straturi 1
straturi alternative 1
alternative de 5
piatră crem 1
și roz. 2
roz. Cupola 1
Cupola palatului 1
palatului a 2
în 1915. 4
1915. Cu 1
Cu populația 1
sa permanentă 1
permanentă în 2
aproape 4.000 1
4.000 loc. 1
loc. ea 1
ea ajunge 2
Valea Columbia, 1
Columbia, vara 1
vara la 1
mii loc. 1
loc. Cu 1
Cu pregătirile 1
pregătirile promoționale 1
promoționale începând 1
august 2012, 5
de anunțuri 1
participarea în 3
în melodii 1
melodii și 1
reclame, YG 1
YG Entertainment 1
Entertainment a 5
dezvăluit ultime 1
ultime membre 1
numele grupului 1
grupului pe 1
iunie 2016. 4
2016. Cuprenilul 1
Cuprenilul este 1
este activ 4
tratamentul intoxicațiilor 1
intoxicațiilor plumb. 1
plumb. Cu 1
Cu prilejul 4
prilejul hramului, 1
hramului, la 1
din Ilișești 1
Ilișești se 1
se merge 2
merge ca 1
ca într-un 4
într-un soi 2
de pelerinaj, 4
pelerinaj, cu 1
cu autocare 1
autocare și 1
și preot 3
din altă 7
parte pentru 6
putea oficia 1
oficia liturghia. 1
liturghia. Cu 1
prilejul notării 1
notării anuale 1
anuale pentru 2
1931, col. 1
col. Cu 1
prilejul unei 1
India centrală 1
1868, Louis 1
Louis Rousslet 1
Rousslet a 1
descris execuția 1
execuția unui 1
criminal cu 1
unui elefant. 1
elefant. Cu 1
prilejul venirii 1
venirii la 1
generalului francez 1
francez Pathé, 1
Pathé, a 1
avut astfel 2
astfel loc 2
demonstrație maghiară 1
maghiară având 1
scop eliberarea 2
eliberarea lui 4
lui Apáthy, 1
Apáthy, dar 1
fost dispersată 2
dispersată de 2
intervenția armatei 2
armatei prin 2
folosirea cartușelor 1
cartușelor de 1
de manevră. 1
manevră. Cu 1
Cu prima 1
soție, Caroline 1
Caroline Burt, 1
Burt, a 1
doi gemeni, 2
gemeni, iar 2
iar fiul 4
său Alan 2
Alan Cox 1
Cox este 1
el actor, 1
actor, binecunoscut 1
binecunoscut pentru 2
filmul Sherlock 1
Holmes. Cuprinde 1
Cuprinde 10 1
10 comune 1
comune care 2
din localități 2
localități (orașe 2
(orașe și 2
și sate). 2
sate). Cuprinde 2
Cuprinde 22 1
de genuri 2
genuri cu 4
cea 1000 1
1000 specii 2
specii cosmopolite, 1
cosmopolite, mult 1
mult răspândite 1
răspândite în 15
diverse habitate. 1
habitate. Cuprinde 1
Cuprinde 2 1
2 familii, 2
familii, Criconematidae 1
Criconematidae și 1
și Tylenchulidae, 1
Tylenchulidae, iar 1
câteva specii 3
specii s-au 1
s-au identificat 1
României. Cuprinde 1
Cuprinde 58 1
de lecțiuni 1
lecțiuni despre 1
despre gărzi, 1
gărzi, parade, 1
parade, degajamente, 1
degajamente, atacuri 1
atacuri pe 2
pe fier, 1
fier, șamd. 1
șamd. Cuprinde 1
Cuprinde 5 1
5 comune 1
Cuprinde 7 1
7 genuri 1
aproximativ 40 7
specii cunoscute 2
plante lemnoase. 1
lemnoase. Cuprindea 1
Cuprindea minele 1
minele de 3
aur, care 3
atenția nomazilor 1
nomazilor pecenegi 1
pecenegi și 1
și unguri. 1
unguri. Cuprinde 1
Cuprinde aproximativ 1
specii. Cuprinde 5
Cuprinde cam 1
cam cincisprezece 1
cincisprezece sate, 1
care toate 6
toate își 1
au legi 2
și judecători 1
judecători proprii. 1
proprii. Cuprinde 1
Cuprinde cca 1
cca 1000 1
specii erbacee 1
erbacee sau 1
sau lemnoase 1
lemnoase (arbori, 1
(arbori, arbuști 1
arbuști sau 1
sau subarbuști), 1
subarbuști), foarte 1
foarte răspândite 1
regiunile temperate, 1
temperate, subtropicale 1
subtropicale sau 1
sau tropicale, 1
tropicale, atât 1
stare spontană, 1
spontană, cat 1
și cultivate. 1
cultivate. Cuprinde 1
Cuprinde ceea 1
zona CAMANAVA 1
CAMANAVA împreună 1
cu orașele 4
orașele Malabon, 1
Malabon, Navotas 1
Navotas și 1
și Valenzuela. 1
Valenzuela. Cuprinde 1
Cuprinde circa 4
circa 16 1
16 specii. 1
circa 40 5
40 specii. 1
circa 45 1
circa 65 1
Cuprinde traduceri 1
din italiană 2
și latină 5
latină de 2
de C.D. 1
C.D. Zeletin. 1
Zeletin. Cuprinde 1
Cuprinde un 2
8 localități 1
localități ce 1
ce însumau 1
însumau 11.422 1
11.422 locuitori 1
2005. Cuprinde 1
un pinten 4
pinten calcaros 1
calcaros ce 2
ce domină 3
domină lacul 1
lacul Razim 1
Razim și 1
și adăpostește 2
vegetație specifică 1
specifică stepei 1
stepei păstrată 1
păstrată pe 1
pe masivele 1
masivele calcaroase 1
calcaroase N- 1
N- Dobrogene. 1
Dobrogene. Cuprinsă 1
Cuprinsă de 1
remușcări, Scarlett 1
Scarlett i 1
se confesează 3
confesează lui 2
lui Rhett. 1
Rhett. Cuprins 1
Cuprins de 2
de frenezie, 1
frenezie, viitorul 1
viitorul mire 1
mire se 1
toate problemele 8
problemele în 2
anului 1856. 1
1856. Cuprins 1
de nebunie, 1
nebunie, va 1
va comite 1
comite multe 2
multe crime 2
crime în 2
în paranoia 1
paranoia sa. 1
sa. Cuprinsul 1
Cuprinsul oferă 1
un o 2
o idee 7
idee asupra 1
asupra conținutului. 1
conținutului. Cu 1
Cu privire 3
la divorț, 1
divorț, Isus 1
Isus a 2
învățat că 3
se desparte 7
desparte de 5
de tovarășul 1
tovarășul său 2
de viată 2
viată din 1
alte motive 3
motive decât 1
decât infidelitatea, 1
infidelitatea, căsătorindu-se 1
căsătorindu-se cu 2
cu altcineva, 3
altcineva, comite 1
comite adulter. 1
adulter. Cu 1
la indicațiile 1
indicațiile unei 1
asemenea intervenții 1
intervenții se 1
poate numai 2
numai specula, 1
specula, de 1
de presupus 3
presupus sunt 1
sunt simptome 2
simptome neurologice 2
neurologice ca 1
ca durerile 1
durerile de 2
de cap, 4
cap, crizele 1
crizele epileptice 1
epileptice sau 1
sau aveau 1
aveau - 1
- probabil 1
probabil - 1
semnificație rituală. 1
rituală. Cu 1
la mentalitatea 1
mentalitatea militară 1
militară adoptată 1
timpul pregătirilor, 1
pregătirilor, acesta 1
că „înveți 1
„înveți cum 1
să abordezi 1
abordezi uciderea 1
uciderea în 2
armată. Cu 2
Cu proasta 1
proasta reputație 1
fi hoți 1
și răufăcători 2
răufăcători nomazi, 1
nomazi, ei 1
găsit prea 1
prea multă 6
multă compasiune 1
compasiune din 1
majorității francezilor. 1
francezilor. Cu 1
Cu producătorul 1
și inginerul 2
inginerul Eddie 1
Eddie Offord 1
Offord sesiunile 1
înregistrări durau 1
durau până 1
12 ore, 1
ore, fiecare 1
melodie fiind 1
fiind asamblată 1
asamblată în 1
în porțiuni 2
porțiuni mici 1
erau împreunate 1
împreunate pentru 1
forma melodia 1
melodia completă. 1
completă. Cu 2
Cu proto 1
proto armura 1
armura lui 1
lui techno 1
techno poate 1
poate rezista 2
rezista focului 1
focului și 4
și cârligelor 1
cârligelor incendiare 1
incendiare ale 1
ale inamicului, 1
inamicului, iar 1
iar proto 1
proto arma 1
arma lui 1
de armament. 4
armament. Cuprul 1
Cuprul a 1
timpuri, arheologii 1
descoperind obiecte 1
acest metal 1
metal datând 1
din 8700 1
8700 î.Hr. 1
primele metale 1
metale folosite, 1
folosite, deoarece 1
deoarece cantități 1
cantități mici 5
el apar 1
stare liberă. 2
liberă. Cuprul 1
Cuprul este 1
singurul metal 1
metal ce 1
culoarea arămie. 1
arămie. Cuprul 1
Cuprul funcționează 1
caz ca 2
și catalizator. 1
catalizator. Cu 1
Cu puterea 2
fi invizibil, 1
invizibil, Gyges 1
Gyges intră 1
în palat 2
palat neobservat, 1
neobservat, o 1
o seduce 2
pe regină, 1
regină, îl 1
îl ucide 11
astfel preia 1
preia regatul. 1
regatul. Cu 1
puterea Dragonului 1
Dragonului Crimson 1
Crimson și 1
lui Yusei 1
Yusei Saver 1
Saver Star 1
Star Dragon, 1
Dragon, el 1
îl învinge 10
pe Goodwin, 1
Goodwin, care, 1
care, împreună 1
cu Rutger, 1
Rutger, se 1
se sacrifică 4
distruge Regele 1
Regele Ogoarei 1
Ogoarei Lumii 1
Lumii și 1
a revigora 2
revigora din 1
nou Semnătorii 1
Semnătorii Întunecați 1
Întunecați ca 1
ca oameni 3
oameni normali. 1
normali. Cu 1
Cu puține 2
puține excepții, 3
excepții, cele 1
bune echipamente 1
echipamente din 1
joc sunt 1
sunt obținute 3
obținute fie 2
prin PvP 1
PvP (Player 1
(Player versus 1
versus Player, 1
Player, lupte 1
lupte între 6
între jucători), 1
jucători), fie 1
prin PvE, 1
PvE, lupta 1
lupta pe 3
grele raiduri. 1
raiduri. Cu 1
resurse financiare 1
financiare la 2
la dispoziție, 2
dispoziție, ordinul 1
aproximativ nouă 1
nouă cavaleri 1
cavaleri se 1
se baza 12
pe donații 1
donații pentru 3
a supraviețui. 5
supraviețui. Cu 1
Cu puțin 5
puțin înaintea 2
înaintea execuției, 1
execuției, a 1
negat din 1
fața confesorului 1
confesorului că 1
avut complici. 1
complici. Cu 1
a muri 9
muri a 1
distrus prin 2
prin ardere 2
ardere tot 1
ce scrisese. 1
scrisese. Cu 1
a-și înceta 1
înceta funcționarea, 1
funcționarea, R. 1
R. Giskard 1
Giskard Reventlov 1
Reventlov îi 1
îi transferă 1
transferă lui 1
lui R. 3
R. Daneel 3
Daneel Olivaw 1
Olivaw abilitățile 1
abilitățile sale 7
sale telepatice. 1
telepatice. Cu 1
lui Sauer 1
Sauer în 1
1926, a 1
George Stefansky. 1
Stefansky. Cu 1
pregăti o 2
o apărare, 1
apărare, Hodges 1
Hodges se 1
în Yemen, 1
Yemen, unde 1
unde martorii 1
martorii și 1
poliția susțin 1
că pușcașii 1
marini au 2
tras mai 2
întâi asupra 1
asupra mulțimii 1
mulțimii neînarmate. 1
neînarmate. Curajoasă 1
Curajoasă și 1
și plină 5
de imaginație, 1
imaginație, face 1
cu brio 3
brio provocării 1
provocării de 1
proteja identitatatea 1
identitatatea puștilor 1
puștilor neobișnuiți, 1
neobișnuiți, dovedindu-se 1
fi cea 14
bună bonă 1
bonă din 1
din galaxie. 1
galaxie. Curajul 1
Curajul de 1
vorbi limpede 1
limpede despre 1
despre singurătatea 1
singurătatea fiecăruia 1
dintre noi, 1
noi, de 1
fi realist 1
realist cu 1
mijloacele suprarealismului, 1
suprarealismului, curajul 1
curajul de 1
face metafizică 1
metafizică și 1
avea mister, 1
mister, Kafka 1
Kafka și 2
și Dostoievski 1
Dostoievski într-o 1
într-o realitate 3
realitate orwelliană… 1
orwelliană… Curând 1
Curând a 1
scrie scrisori 1
scrisori acasă, 1
acasă, tatălui 1
ei, descriind-o 1
descriind-o pe 1
pe regina 3
Victoria "o 1
"o bătrână 1
bătrână cu 1
o încăpățânare 1
încăpățânare prostească". 1
prostească". Curând 1
Curând apa 1
apa ajunge 1
nivelul primului 2
primului coș, 1
coș, acesta 1
prăbușește strivind 1
strivind oamenii 1
și generând 1
val ce 1
ce răstoarnă 1
răstoarnă una 1
din bărci. 1
bărci. Curând, 1
Curând, cu 1
săgeți lovindu-i 1
lovindu-i trupul 1
trupul din 1
toate părtile, 1
părtile, marele 1
marele luptător 1
luptător cade 1
din carul 2
carul său 1
luptă. Curând 1
Curând după 13
după 1916, 1
1916, Houghton 1
Houghton Mifflin 2
Mifflin s-a 1
în publicarea 2
de teste 2
teste standardizate 1
standardizate și 1
de testare, 2
testare, lucrând 1
lucrând îndeaproape 1
cu dezvoltatori 1
dezvoltatori ca 1
ca E.F. 1
E.F. Lindquist. 1
Lindquist. Curând 1
aceea, a 5
cu Dodi 1
Dodi Al-Fayed. 1
Al-Fayed. Curând 1
aceea, camerele 1
fost dezactivate 1
dezactivate pentru 1
a economisi 3
economisi energie 1
resurse computerizate 1
computerizate pentru 1
alte echipamente. 1
echipamente. Curând 1
aceea, copiii, 1
copiii, vârstnicii, 1
vârstnicii, femeile 1
și bărbații 1
bărbații care 4
reținuți pe 1
stadionul de 1
împușcați și 1
și aruncați 3
aruncați în 5
în morminte 3
morminte masive, 1
masive, nu 1
nu departe 9
de stadion. 1
stadion. Curând 1
aceea, în 4
în coloanele 1
coloanele Contemporanului 1
Contemporanului lui 1
George Ivașcu, 2
Ivașcu, se 1
se afirma 2
afirma ca 1
fervent aliat 1
pictori și 2
și sculptori 2
sculptori care, 1
nu constituiau 2
constituiau o 1
o avangardă, 1
avangardă, erau 1
erau totuși 1
totuși cel 2
puțin conformiști. 1
conformiști. Curând 1
aceea, potrivit 1
potrivit biografului 1
biografului lui 1
lui Charles, 4
Charles, Jonathan 1
Jonathan Dimbleby, 1
Dimbleby, fără 1
simtă o 1
mare pasiune 1
pentru Diana, 1
Diana, Charles 1
se gândească 4
gândească serios 1
serios să 2
de soție. 2
soție. Curând 1
aceea, s-a 2
că obținerea 1
obținerea permisiunii 1
permisiunii chiar 1
ceva asemănător 1
cu King 2
Kong va 1
fi dificilă. 1
dificilă. Curând 1
după acestea, 1
acestea, Lucifer 1
Lucifer Kreegan, 1
Kreegan, un 1
al armatelor 1
armatelor din 2
din Eeofol, 1
Eeofol, trimite 1
sol în 3
în Erathia 1
Erathia pretinzând 1
că Roland 1
Roland Ironfist 1
Ironfist este 1
prizonier în 6
ținuturile sale. 1
sale. Curând 1
ei Stu, 1
Stu, Frannie 1
Frannie dă 1
copil sănătos, 1
sănătos, o 1
o fiica 1
fiica care 1
numită în 4
memoria Mamei 1
Mamei Abigail. 1
Abigail. Curând 1
după debutul 1
debutul francez, 1
francez, Cioran 1
Cioran începe 1
să-și semneze 1
semneze volumele 1
volumele E.M. 1
E.M. Cioran. 1
Cioran. Curând 1
nașterea Mariei, 1
Mariei, Constantin 1
nouă relație 1
tânără dansatoare 2
Petersburg, Anna 1
Anna Vasilievna 1
Vasilievna Kuznețova, 1
Kuznețova, cu 1
copii. Curând 1
nașterea sa, 1
sa, familia 2
familia lui 23
lui Rasputin 1
Rasputin s-a 1
satul Atalanka 1
Atalanka din 1
raionul Ust-Uda, 1
Ust-Uda, unde 1
unde Rasputin 1
Rasputin și-a 1
petrecut copilăria. 1
copilăria. Curând 1
după semnarea 3
semnarea contractului, 1
contractului, trupei 1
trupei Firma 1
Firma i 1
alăturat o 1
altă forță 2
forță creativă 1
creativă importantă 1
a showbiz-ului 1
showbiz-ului românesc, 1
românesc, Andreea 1
Andreea Păduraru, 1
Păduraru, care 1
le-a regizat 1
dintre videoclipurile 1
videoclipurile lor: 1
lor: Nimeni 1
Nimeni și 1
și Important. 1
Important. Curând, 1
Curând, ea 1
altele, mai 1
întâi tot 1
în Ploiești, 1
Ploiești, apoi 1
județul Prahova 1
Prahova și 2
restul țării. 3
țării. Curând, 1
Curând, ei 1
ei află 4
că Dean 1
Dean și 1
și Amara 1
Amara sunt, 1
sunt, cumva, 1
cumva, legați. 1
legați. Curând, 1
Curând, fetele 1
fetele Dashwoods 1
Dashwoods află 1
că Miss 2
Miss Steele 1
Steele a 1
devenit doamna 1
doamna Ferrars 1
Ferrars și 1
ea s-a 18
cu Edward. 2
Edward. Curând, 1
Curând, Gabriel 1
și Polire 1
Polire devin 1
devin iubite 1
iubite și 1
și aliate. 1
aliate. Curând, 1
Curând, hoarda 1
hoarda de 1
oameni o 1
o ucide 1
fată, călcând-o 1
călcând-o în 1
picioare. Curând, 1
Curând, medicul 1
medicul își 1
seama ca 1
ca Ștrangulatorul 1
Ștrangulatorul a 1
casă. Curând, 1
Curând, nobilimea 1
nobilimea s-a 1
s-a scuzat 1
scuzat de 1
la datoria 1
datoria principală 1
principală (serviciul 1
(serviciul militar 1
militar obligatoriu, 3
obligatoriu, în 1
de război). 2
război). Curând, 1
Curând, poarta 1
poarta este 1
este spartă, 1
spartă, iar 1
iar Cronos 1
Cronos este 1
este liber, 1
liber, în 2
în defavoarea 4
defavoarea eroilor. 1
eroilor. Curând 1
Curând s-a 2
satul Vasilievo, 1
Vasilievo, unde 1
locuit până 2
1927. Curând 1
că vinurile 1
vinurile produse 2
la combinatul 2
combinatul Cricova 2
Cricova sunt 1
bune conform 1
conform indicelui 1
indicelui calității 1
și rezistenței 3
la factorii 2
factorii stabilității, 1
stabilității, ceea 1
drept argument 1
argument important 1
continua lucrul, 1
lucrul, care 1
care părea 3
fi la 11
moment un 1
un experiment. 1
experiment. Curând 1
Curând simbolul 1
simbolul a 1
câștigat popularitate 4
popularitate enormă 1
enormă și 2
devenit recunoscut 1
majoritatea polonezilor. 1
polonezilor. Curând, 1
Curând, Susanna 1
Susanna află 1
la Figaro 1
Figaro că 1
că acea 5
acea cameră 1
cameră îi 1
destinată ei 1
căsătorie. Curand, 1
Curand, Zbigniew 1
Zbigniew și 1
și Boleslav 1
Boleslav au 1
să-și unească 1
unească forțele 1
ceară domeniile 1
domeniile care 4
le primească 1
primească moștenire. 1
moștenire. Cu 1
Cu rare 1
rare excepții, 1
excepții, femeile 1
femeile nu 1
protestat impotriva 1
impotriva proiectului. 1
proiectului. Curățarea 1
Curățarea principalelor 1
principalelor câmpuri 1
câmpuri de 1
de bătălie 2
bătălie este 1
sarcină neîntreruptă, 1
neîntreruptă, care 1
continuă de 3
de decenii 2
în curând. 2
curând. «Curățarea» 1
«Curățarea» profundă 1
sistemului administrativ 1
administrativ se 1
se abate 3
abate asupra 1
asupra țării 3
țării după 2
ce comuniștii 1
comuniștii pun 1
pun mâna 1
pe putere 1
ajunul lui 1
lui 1948. 1
1948. Curățite 1
Curățite și 1
evidență culoarea 1
a lemnului, 2
lemnului, grinzile 1
grinzile de 5
gorun din 1
au dobândit 6
dobândit parcă 1
parcă o 1
nouă viață 2
nouă frumusețe. 1
frumusețe. Curba 1
Curba debitului 1
debitului de 4
gaze în 2
timpul testării 1
testării detentorului. 1
detentorului. Curba 1
Curba folosită 1
în analiză 2
analiză se 1
cunoaște acum 1
acum sub 3
de curba 1
curba lui 1
lui Hubbert 1
Hubbert și 1
vârful curbei 1
curbei ca 1
ca vârful 1
vârful lui 1
lui Hubbert. 1
Hubbert. Curbele 1
Curbele care 1
reprezintă legătura 1
dintre temperatura 1
tensiunea termoelectromotoare 1
termoelectromotoare se 1
numesc curbe 1
curbe internaționale. 1
internaționale. Curbele 1
Curbele de 1
lumină ale 1
ale supernovelor 1
supernovelor de 1
tip Ia 1
Ia sunt 1
utile pentru 7
pentru măsurarea 4
măsurarea distanțelor 2
distanțelor la 1
scară cosmologică. 1
cosmologică. Curbura 1
Curbura dispersiei, 1
dispersiei, Ω"( 1
Ω"( k 1
k 0 1
0 ), 1
întotdeauna negativă 1
negativă pentru 1
pentru unda 1
vânt sub 1
acțiunea forței 1
forței gravitaționale. 1
gravitaționale. " 1
" (cu 1
(cu referire 1
la Euromaidan). 1
Euromaidan). Curelele 1
Curelele se 1
confecționează de 1
piele, bumbac, 1
bumbac, cânepa, 1
cânepa, păr 1
de cămilă, 2
cămilă, cauciuc 1
cauciuc cu 3
cu inserții 1
inserții de 2
de pânza. 1
pânza. Curenții 1
Curenții de 1
retur sunt 1
o potențială 2
potențială sursă 1
pentru oameni 5
apele de 7
adâncime mică, 2
cu valuri 4
valuri care 1
se sparg, 1
sparg, din 1
din mări, 1
mări, oceane 1
oceane și 2
și lacuri. 1
lacuri. Curenții 1
Curenții magmatici 1
magmatici ascendenți 1
ascendenți din 1
din manta 1
manta produc 1
mare presiune 3
asupra scoarței 1
scoarței terestre, 1
terestre, subțiind-o 1
subțiind-o până 1
se fisurează 1
fisurează până 1
suprafață. Curentul 1
Curentul continuu 1
continuu din 1
din circuitul 1
circuitul intermediar 1
intermediar poate 1
fi ales 6
ales liber 1
tip back-to-back 1
back-to-back datorită 1
datorită lungimii 1
lungimii scurte 1
scurte a 3
a conductorului. 1
conductorului. Curentul 1
Curentul de 2
aer care 6
care sufla 1
sufla lumânarea 1
lumânarea a 1
crăpături în 2
în tavan. 1
tavan. Curentul 1
inspirație lechneriană 1
lechneriană este 1
prin Marcell 1
Marcell Komor 1
Komor și 1
și Dezső 1
Dezső Jakab, 1
Jakab, Zoltán 1
Zoltán Bálint 1
Bálint și 1
și Lajos 1
Lajos Jámbor. 1
Jámbor. Curentul 1
Curentul electric 1
electric poate 1
poate determina, 1
determina, atât 1
atât arsuri 1
arsuri superficiale 1
superficiale (la 1
(la locul 1
intrare si 1
si iesire), 1
iesire), cât 1
și leziuni 1
leziuni ale 1
ale organelor 1
organelor interne. 2
interne. Curentul 1
Curentul rock 1
rock ’n’ 1
’n’ roll-ul 1
roll-ul și 1
și rockabilly 1
rockabilly în 2
special încep 1
atingă perioada 1
expansiune maximă. 1
maximă. Curentul 1
Curentul trecea 1
trecea dinspre 1
dinspre tastatură 1
tastatură spre 1
spre tabloul 1
tabloul de 6
de prize 5
prize și 2
spre rotorul 1
rotorul de 1
intrare (Eintrittswalze). 1
(Eintrittswalze). Cu 1
Cu respect 1
respect și 3
deplină cunoștință 2
cunoștință a 2
a responsabilității 1
responsabilității mele, 1
mele, vă 1
vă atrag 1
atrag atenția 5
atenția că 4
de faptă 1
faptă un 1
om, chiar 2
este prim-ministru, 1
prim-ministru, ori 1
ori un 2
un guvern, 1
guvern, nu 1
are mandat 1
mandat pentru 2
că povara 2
povara o 1
purta un 2
întreg popor. 2
popor. Cu 1
Cu resturile 1
resturile sale 1
de fauna 1
fauna devoniană, 1
devoniană, reprezintă 1
reprezintă singurul 1
singurul punct 2
punct din 5
conține fosile 1
fosile paleozoice. 1
paleozoice. Curgerea 1
Curgerea are 1
majoritatea operațiilor 1
operațiilor specifice 1
specifice tehnologiilor 1
tehnologiilor de 1
sinteză și 2
a polimerilor. 1
polimerilor. Curios 1
Curios este 1
că Heffer 1
Heffer nu 1
de lupi, 1
lupi, chiar 1
el știe 4
un bou. 1
bou. Curiozitatea 1
Curiozitatea este 1
trăsătură importantă 2
umane. Cu 1
Cu Robert 1
Robert Silverberg, 1
Silverberg, ca 1
ca Robert 1
Robert Randall. 1
Randall. Curpinde 1
Curpinde un 1
singur sat. 1
sat. Curren 1
Curren s-a 1
din competițiile 1
competițiile profesioniste 1
profesioniste în 1
în 1993. 9
1993. Current 1
Current Biography 1
Biography 1941, 1
1941, pp.323-26 1
pp.323-26 și 1
practică ideile 2
ideile bazate 1
pe violență 1
violență prin 1
prin acțiunile 3
stradă pe 2
le comanda. 1
comanda. Cursa 1
Cursa a 2
caracter caritabil, 1
caritabil, scopul 1
scopul căreia 1
fost colectarea 2
colectarea fondurilor 1
fondurilor pentru 1
pentru reabilitarea 1
reabilitarea unei 1
unei fetițe 4
fetițe pe 1
nume Eva, 1
Eva, care 1
de paralizie 2
paralizie cerebrală. 1
cerebrală. Cursa 1
început excelent 1
el, depășindu-l 1
depășindu-l pe 2
pe Bottas. 1
Bottas. Cursa 1
Cursa Gent–Wevelgem 1
Gent–Wevelgem 2021 1
83-a a 1
ciclism Gent–Wevelgem, 1
Gent–Wevelgem, cursă 1
zi. Cursa 1
Cursa se 1
desfășura pe 4
pe 6,5 1
6,5 km, 1
primul ce 1
ce reușea 2
facă 7 1
7 ture 1
ture câștiga. 1
câștiga. Curs 1
Curs de 2
de Liturgică 1
Liturgică generală 1
generală sau 2
sau Introducere 1
Introducere în 6
studiul Liturgic, 1
Liturgic, litografiat, 1
litografiat, București, 1
București, 1940, 1
1940, 269 1
269 p. 1
p. Cursele 1
Cursele cu 1
motor au 2
Elveția după 1
după Dezastrul 1
Dezastrul de 2
Le Mans 1
Mans din 1
din 1955, 2
1955, excepție 1
excepție făcând 9
făcând cursele 1
cursele în 1
în pantă. 1
pantă. Cursele 1
Cursele de 3
cai se 1
se desfășurau 5
desfășurau în 3
jurul spinei 1
spinei care 1
azi. Cursele 1
din Circ. 1
Circ. Cursele 1
de galop, 1
galop, cunoscute 1
și “sportul 1
“sportul regilor”, 1
regilor”, au 1
istorie impresionantă 1
impresionantă care 1
Grecia antică 1
vremea Imperiului 2
Imperiului Roman. 3
Roman. Cursele 1
Cursele sunt 1
adevărat teatru 1
stradă, un 1
câmp de 9
luptă alimentat 1
de adrenalină, 1
adrenalină, tensiuni 1
tensiuni sexuale 1
sexuale și 1
viteză necontrolată. 1
necontrolată. Cursul 1
Cursul de 4
film SL 1
SL este 1
oferit online 1
online elevilor 1
elevilor înscriși 1
înscriși în 4
programul IB 1
IB Diploma. 1
Diploma. Cursul 1
scăzut constant 1
constant și 5
între 550 1
550 și 1
și 650$/BTC. 1
650$/BTC. Cursul 1
Cursul oficial 1
schimb al 1
al cuponului 1
cuponului față 1
de dolarul 1
dolarul SUA 1
SUA a 14
rămas același 1
același ca 3
al rublei, 1
rublei, fixat 1
fixat de 2
de Rusia. 4
Rusia. Cursul 1
Cursul râul 1
râul se 2
în Peștera 2
Peștera Gălășani, 1
Gălășani, unde 1
unde râul 1
râul continuă 1
se scrugă 1
scrugă în 1
subteran. Cursul 1
Cursul repede 1
repede al 1
râului este 7
pentru iubitorii 2
iubitorii sportului 1
sportului nautic 1
nautic și 1
pentru pescari. 1
pescari. Cursul 1
Cursul se 1
cu studiul 5
studiul sistematic 1
sistematic și 2
și analitic 1
analitic al 1
al credințelor 1
credințelor și 1
și practicilor 2
practicilor întâlnite 1
populare religii 1
religii din 1
lume. Cursul 1
Cursul Sudic, 1
Sudic, care 1
din Peștera 1
Peștera Neagră, 1
Neagră, drenează 1
drenează bazinul 1
bazinul închis 1
închis Ștevia 1
Ștevia Lupii, 1
Lupii, pâraiele 1
pâraiele central-sudice 1
central-sudice din 1
din Groapa 1
Groapa de 1
la Bârsa, 1
Bârsa, ca 1
de doline 1
doline din 1
jurul Ghețarului 1
Ghețarului de 1
la Focul 1
Focul Viu. 1
Viu. Cursul 1
Cursul superior 3
de Râul 4
Râul Bujoreanca. 1
Bujoreanca. Cursul 1
Râul Strungulița. 1
Strungulița. Cursul 1
și Râul 1
Râul Marginea 1
Marginea lui 1
lui Manu. 1
Manu. Cursul 1
Cursul termenului 1
termenului perimării 1
perimării este 1
durata desfășurării 1
desfășurării procedurii 1
procedurii de 2
de mediere, 1
mediere, dar 1
data semnării 1
semnării contractului 1
de mediere. 2
mediere. Cursuri 1
Cursuri la 1
la "Școala 1
"Școala tehnică 1
de cinematografie" 1
cinematografie" intre 1
intre 1963 1
1963 - 2
- 1965. 1
1965. Cursurile 1
Cursurile de 1
de apa, 1
apa, debite 1
debite normale, 1
normale, cresteri 1
cresteri inregistrate' 1
inregistrate' Cursurile 1
Cursurile departamentului 1
departamentului se 1
pe pregătirea 1
pregătirea profesională 1
profesională specifică 1
specifică domeniilor 1
domeniilor de 2
relații publice, 1
publice, sociologie, 1
sociologie, psihologie 1
psihologie și 1
și management; 1
management; Pregătirea 1
Pregătirea generală 1
generală (cursuri 1
(cursuri IT, 1
IT, limbi 1
străine, istoria 1
istoria mentalităților, 1
mentalităților, antropologia 1
antropologia comunicării). 1
comunicării). Cursurile 1
Cursurile în 1
actualul local 1
local au 2
început abia 3
în 1898, 2
1898, când 1
când construcția 1
construcția clădirii 1
fost finalizată. 2
finalizată. Cursurile 1
Cursurile pentru 1
pentru adulții 1
adulții neștiutorii 1
neștiutorii de 1
carte au 1
fost desfășurate 2
două direcții 2
direcții evidente. 1
evidente. Cursurile 1
Cursurile sale 2
sale atrag 1
atrag rapid 1
un numeros 1
numeros auditoriu. 1
auditoriu. Cursurile 1
sale universitare 1
universitare acopereau 1
acopereau dramaturgia 1
dramaturgia clasică 1
clasică franceză, 1
franceză, tragedia 1
tragedia greacă 1
și drama 2
drama elisabetană 1
elisabetană (cu 1
(cu precădere 2
precădere Shakespeare). 1
Shakespeare). Cursurile 1
Cursurile s-au 1
de clădire 5
școlar 1980-1981, 1
1980-1981, când 1
folosință noul 1
noul local. 1
local. Cursurile 1
Cursurile sunt 2
oferite în 7
inginerie, industrie, 1
industrie, agricultură, 1
agricultură, limbi 1
străine, științe 1
științe informatice, 1
informatice, științe 1
științe manageriale, 1
manageriale, studii 1
de secretariat, 1
secretariat, educație 1
educație fizică 4
și subiecte 3
subiecte care 1
ajuta comunitatea 1
comunitatea locală. 2
locală. Cursurile 1
oferite pe 1
de categorii, 1
categorii, inclusiv 2
inclusiv afaceri 1
și antreprenoriat, 1
antreprenoriat, cadre 1
cadre universitare, 1
universitare, arte, 1
arte, sănătate 1
sănătate și 7
și fitness, 1
fitness, limbă, 1
limbă, muzică 1
și tehnologie. 2
tehnologie. Cursuri 1
Cursuri universitare 1
universitare conceptualizate, 1
conceptualizate, elaborate 1
și predate 1
predate de 3
de autor: 1
autor: Filosofia 1
Filosofia muzicii, 1
muzicii, Psihologia 1
Psihologia muzicii, 1
muzicii, Introducere 1
în muzicologia 1
muzicologia dinamică, 1
dinamică, Teoria 1
Teoria și 1
metodologia educației 1
educației muzicale, 1
muzicale, Audiții 1
Audiții muzicale 1
muzicale comentate, 1
comentate, Epistemologie, 1
Epistemologie, Semantica 1
Semantica muzicală. 1
muzicală. Curtarea 1
Curtarea este 1
de alegere 5
alegere și 1
și atragere 1
atragere a 2
a altui 1
altui individ 1
individ cu 1
relație intimă 1
intimă care 1
reproducere, iubire, 1
iubire, sexuală, 1
sexuală, conviețuire, 1
conviețuire, căsătorie. 1
căsătorie. Curtea 1
Curtea a 8
asculte și 1
rezolve orice 1
orice dispută 1
dispută internațională 1
internațională pe 2
care părțile 1
părțile în 2
cauză le 2
le ridicau. 1
ridicau. Curtea 1
aceste întâlniri 1
întâlniri demonstrează 1
statul avea 2
fapt mijloacele 1
facilita dreptul 1
dreptul tatălui 1
tatălui de 2
la copil 1
copil dar 1
făcut-o decât 1
decât foarte 2
târziu. Curtea 1
că examinarea 1
examinarea elementelor 1
elementelor care 1
care servesc 5
servesc cel 1
bine interesele 1
interesele copilului 1
copilului este 2
importanță fundamentală 1
fundamentală (citând 1
(citând Hotărârea 1
Hotărârea din 1
august 1996 2
1996 dată 1
în cauza 3
cauza Johansen 1
Johansen vs. 1
vs. Curtea 1
Curtea boierească 1
boierească a 1
a Arboreștilor 1
Arboreștilor s-a 1
s-a ruinat 2
ruinat în 2
decursul timpului, 5
timpului, fiind 2
fiind distrusă 1
un incendiu. 3
incendiu. Curtea 1
Curtea brâncoveneasca 1
brâncoveneasca de 1
la Potlogi 1
Potlogi reprezintă 1
înțelegerea arhitecturii 1
arhitecturii brâncovenești, 1
brâncovenești, prin 1
structura arhitectonică 2
arhitectonică și 1
și plastica 1
decorativă prezentă 1
prezentă aici. 1
aici. Curtea 1
Curtea britanică 1
o tăcere 2
tăcere strictă 1
strictă asupra 1
asupra Hohenlohes 1
Hohenlohes în 1
timpul negocoerilor 1
negocoerilor de 1
de căsătorie, 5
căsătorie, ca 1
cumva regina 1
regina să 1
prea dornică 1
dornică să 1
respingă perspectiva 1
perspectiva unei 1
căsătorii cu 2
cu Napoléon. 1
Napoléon. Curtea 1
Curtea Constituțională 11
Constituțională a 10
admis contestația 1
contestația Președintelui, 1
Președintelui, iar 1
iar sistemul 1
fost reformat 1
reformat ulterior 1
2008, introducându-se 1
introducându-se un 1
sistem uninominal 2
uninominal într-un 2
singur tur 1
tur cu 3
cu distribuție 2
distribuție proporțională 2
a mandatelor. 3
mandatelor. Curtea 1
audieze poziția 1
poziția Guvernului 1
Guvernului Spaniei 1
Spaniei pe 1
septembrie 2014 1
și provizional 1
provizional a 1
a suspendat 2
suspendat plebiscitul. 1
plebiscitul. Curtea 1
a invalidat 2
invalidat referendumul 1
referendumul cu 1
6 voturi 1
voturi contra 1
contra 3 1
3 pe 1
referendumul nu 1
a întrunit 4
întrunit cvorumul 1
cvorumul necesar. 1
necesar. Curtea 1
Constituțională decide 1
decide dacă 2
dacă legile 1
legile respectă 1
respectă Constituția 1
Constituția și 1
și garantează 1
garantează libertățile 1
libertățile și 1
drepturile fundamentale 2
ale poporului 3
poporului din 3
Mali. Curtea 1
Constituțională poate 1
fi sesizată 1
sesizată totodată 1
președintele Camerei 2
Camerei Parlamentului 1
Parlamentului la 2
înregistrat cerea 1
cerea de 1
de revizuire. 1
revizuire. Curtea 1
Apel Alba 1
Iulia a 3
respins apelul 1
apelul lui 2
lui Bivolaru 1
Bivolaru cu 1
la redeschiderea 2
redeschiderea procesului. 1
procesului. Curtea 1
Apel București 2
a condamnat-o 2
condamnat-o la 1
martie 2021 2
2021 la 1
închisoare, decizia 1
decizia nefiind 2
nefiind definitivă. 2
definitivă. Curtea 1
Apel Târgu 2
Mureș a 4
admis recursul 1
recursul Protopopiatului 1
Protopopiatului Ortodox 2
Ortodox Român 1
Român Târgu 1
Mureș și 4
respins acțiunea 1
acțiunea Protopopiatului 1
Protopopiatului Greco-Catolic 1
Greco-Catolic Târgu 1
Mureș. Curtea 1
Arbitraj de 2
lângă AHK 1
AHK este 1
disponibilă tuturor 1
tuturor companiilor 1
companiilor active 1
active la 1
internațional – 1
pe companiile 1
companiile implicate 1
în comerțul 2
România. Curtea 1
Casație și-a 1
și-a însușit 3
însușit opinia 1
opinia Tribunalului 1
Tribunalului Special 1
Special și 1
că autoritățile 6
autoritățile germane 2
un drept 6
drept să 3
realizeze represalii 1
represalii din 2
cauza încălcării 2
încălcării dispozițiilor 1
dispozițiilor Convenției 1
la Haga. 3
Haga. Curtea 1
timp drepturile 1
fundamentale și, 1
uneori, a 1
invalidat legislația 1
legislația UE 1
UE bazată 1
pe neîndeplinirea 1
neîndeplinirea acestor 1
acestor drepturi 3
drepturi fundamentale. 1
fundamentale. Curtea 1
justiție verifică 1
verifică întâi 1
întâi dacă 1
dacă acel 1
acel stat 1
încălcat sau 1
nu obligațiile 1
obligațiile ce-i 1
ce-i revin 1
revin prin 1
Tratatul UE. 1
UE. Curtea 2
Curtea domnească 2
domnească din 1
din Hârlău 1
Hârlău decade 1
decade după 1
lui Radu 9
Radu Mihnea. 1
Mihnea. Curtea 1
Curtea era 1
largă pentru 4
a permite, 1
permite, în 1
război, să 2
se refugieze 8
refugieze acolo 1
acolo țăranii 1
țăranii de 2
pe domeniu. 1
domeniu. Curtea 1
Curtea este 1
de membri; 1
membri; din 1
de eficiență, 2
eficiență, Curtea 1
Curtea poate 1
poate institui 1
institui secțiuni 1
secțiuni în 1
interiorul ei, 1
membri, pentru 1
adopta anumite 1
anumite categorii 1
și păreri. 1
păreri. Curtea 1
Curtea Europeană 1
de Conturi 1
Conturi nu 1
are drepturi 3
drepturi directe 1
acțiune, ci 1
ci își 1
își comunică 1
comunică constatările 1
constatările celorlalte 1
instituții ale 1
Curtea imperială 1
imperială adesea 1
adesea considera 1
că generalii 1
generalii de 2
succes pun 1
pericol autoritatea 1
autoritatea imperială, 1
imperială, așa 1
ca i-au 1
i-au concediat 1
concediat sau 1
chiar i-au 1
i-au executat 1
executat (precum 1
(precum pe 1
pe Li 2
Li Gang, 1
Gang, Yue 1
Yue Fei 1
Fei sau 1
sau Han 1
Han Shizhong 1
Shizhong ). 1
). Curtea 1
Curtea începe 1
să-i comande 1
comande cele 1
mai variate 2
variate lucrări: 1
lucrări: scene 1
scene ecvestre, 1
ecvestre, fresce 1
fresce mari, 1
mari, decorațiuni 1
decorațiuni de 2
de grădină, 1
grădină, tapiserii, 1
tapiserii, mobilier 1
obiecte decorative. 1
decorative. Curtea 1
Curtea interioară 2
curtea voievodală 1
voievodală și 1
și curtea 5
curtea oștenilor. 1
oștenilor. Curtea 1
interioară are 1
ca element 9
distinctiv gardul 1
gardul cu 1
lemn încrustat. 1
încrustat. Curtea 1
Curtea lui 2
Carol VI 1
VI i-a 1
acordat monarhului 1
monarhului sărăcit 1
sărăcit al 1
al imperiului, 3
imperiului, cândva 1
cândva măreț, 1
măreț, o 1
o rentă 3
rentă anuală 1
30 000 2
asigurat o 5
primire fastuoasă. 1
fastuoasă. Curtea 1
Curtea moscheii 1
una excepțională 1
excepțională fiind 1
fiind decorată 1
cu coloane 4
coloane de 5
marmură, granit, 1
granit, porfir 1
porfir și 1
și peristil. 1
peristil. Curtea 1
Curtea ocupă 1
ocupă partea 2
a complexului, 1
complexului, iar 1
iar sanctuarul 1
cea sudică. 2
sudică. Curtea 1
Curtea sa 1
reducă taxele. 1
taxele. Curtea 1
Supremă de 5
dispus reabilitarea 1
reabilitarea lui 1
Maniu și 1
și înlăturarea 1
înlăturarea „pedepsei 1
„pedepsei complementare 1
complementare a 1
a confiscării 1
confiscării averii”. 1
averii”. Curtea 1
Justiție este 1
baza art. 1
art. Curtea 1
Curtea Veche, 1
Veche, București 1
București 2004, 1
2004, pag. 1
pag. Curte 1
Curte homosexuală 1
homosexuală și 1
și activitate 3
activitate sexuală 2
sexuală pot 1
loc, de 2
grupuri compuse 1
trei până 2
zece berbeci 1
berbeci sălbatici, 1
sălbatici, grupați 1
grupați împreună 1
împreună formând 1
un cerc. 3
cerc. Curți 1
justiție similare 1
similare au 6
fost înființate 13
înființate pentru 1
statele cu 2
care China 2
China avea 1
avea tratate, 1
tratate, de 1
cu SUA 1
SUA – 1
– Curtea 1
Curtea Statelor 1
pentru China. 1
China. Curțile 1
Curțile penale 1
penale și 4
și judecătorii 1
judecătorii de 1
pace erau 1
de comitate. 2
comitate. Curțile 1
Curțile religioase 1
religioase tratează 1
tratează chestiuni 1
chestiuni ce 3
de dreptul 7
dreptul familial 1
familial și 2
și personal. 3
personal. Curțile 1
Curțile și 1
și întinderile 1
întinderile lor 1
cunoscute doar 1
anul 1874 1
1874 Notariatul 1
Notariatul de 1
Stat Sibiu, 1
Sibiu, Racovița, 1
Racovița, harta 1
harta cadastrală 1
cadastrală din 1
1874. Curtina 1
Curtina a 1
apropierea anului 2
anului 1500, 1
1500, ea 1
formă ovală 3
ovală cu 1
o înățime 1
înățime de 1
circa 8 2
8 metri. 1
metri. Curtina 1
Curtina interioară 1
interioară e 1
e înconjurată 1
doilea zid 1
apărare, mai 2
mai scund, 1
scund, formând 1
formând „Zwinger”-ul, 1
„Zwinger”-ul, păstrat 1
păstrat azi 1
și vest. 3
vest. Curtis 1
Curtis Davies 1
Davies a 3
juniorii formației 1
formației Wimbledon 1
Wimbledon FC, 2
FC, însă 1
a apucat 3
apucat să 5
să petreacă 10
petreacă decât 1
an aici, 1
aici, deoarece 1
pe liber 1
acest club. 2
club. Curtis 1
Curtis p.17 1
p.17 După 1
După aceea, 31
aceea, Batalionul 1
Regimentul 5 4
5 Pușcași 2
Pușcași Marini, 2
Marini, condus 1
de Wise, 1
Wise, a 1
atace pădurea 1
pădurea dinspre 1
dinspre vest, 3
vest, în 5
ce Hughes 1
înaintarea dinspre 1
dinspre sud. 4
sud. Curtis, 1
Curtis, p. 1
p. 247 1
247 Breen 1
Breen s-a 1
de crime, 1
crime, atât 1
atât văzute, 1
văzute, cât 1
și implicite 1
implicite și 1
l-a sfătuit 5
sfătuit vehement 1
vehement pe 1
pe Whale 1
Whale să 1
le reducă 1
reducă numărul. 1
numărul. Curtis 1
Curtis Young 1
mama lui, 6
mai întâlnit 4
întâlnit tatăl 2
tatăl decât 1
decât peste 3
un rapper 1
rapper cunoscut 1
ca Hood 1
Hood Surgeon. 1
Surgeon. Cusack 1
Cusack observă 1
că descrierile 1
descrierile lui 1
lui Iehova 1
Iehova 1 1
1 se 1
se aseamănă, 1
aseamănă, vizibil, 1
vizibil, cu 1
lui Xenu, 1
Xenu, un 1
un redutabil 1
redutabil extraterestru, 1
extraterestru, găsit 1
unele scrieri 1
ale scientologului. 1
scientologului. Cu 1
Cu saloanele 1
saloanele legale 1
legale și 5
și cabaretele 1
cabaretele închise, 1
închise, locurile 1
pe aleea 1
aleea din 1
spate au 2
devenit prolifice 1
prolifice și 1
și populare. 1
populare. Cu 1
Cu sănătate 1
sănătate precară 1
precară în 1
ani, Jorge 1
Jorge Amado 1
Amado a 1
august 2001, 1
2001, din 2
cauza unui 19
unui stop 1
stop cardiac. 1
cardiac. Cu 1
Cu șapte 1
înainte Misiunea 1
Misiunea Americană 1
Americană Presbitariană 1
Presbitariană a 1
Egipt. Cu 1
Cu sarcasmul 1
sarcasmul uzual, 1
uzual, compozitorul 1
compozitorul declară 1
declară că, 1
că, dată 1
fiind lipsa 2
coordonare dintre 1
dintre cor 1
și orchestră, 1
orchestră, i 1
că audiază 1
audiază o 1
o creație 9
creație mediocră 1
mediocră a 1
lui Wagner. 1
Wagner. Cu 1
Cu șase 1
luni, domnia 1
domnia sa 4
campion necontestat 1
necontestat la 1
categoria mijlocie 1
mijlocie este 1
secolul trecut, 1
trecut, fiind 1
fiind întrecut 2
întrecut doar 2
de Tony 2
Tony Zale, 1
Zale, care 1
dominat această 1
această categorie 8
categorie în 2
de- Cu 1
Cu scopul 1
a-l elimina 1
elimina pe 2
pe Sławek, 1
Sławek, Mościcki 1
Mościcki a 1
puterii cu 1
cu Rydz-Śmigły, 1
Rydz-Śmigły, care 1
l-a văzut 9
văzut pe 13
pe Sławek 1
Sławek ca 1
actor politic 1
politic serios 1
serios până 1
sfârșitul anului. 11
anului. ” 1
” cu 2
a sublinia 4
sublinia aceste 1
aceste distincții. 1
distincții. Cu 1
Cu scorul 1
fiind 4-3, 1
4-3, Panenka 1
Panenka era 1
care executa 2
executa al 1
cincilea penalti, 1
penalti, aflându-se 1
aflându-se sub 1
presiune imensă. 1
imensă. Cuscrii 1
Cuscrii a 1
comercial. Cu 1
Cu scurtă 1
vreme înaintea 1
înaintea morții 2
sale, apașul 1
apașul Winnetou 1
Winnetou cere 1
îi fie 3
fie cântat 2
cântat un 3
un cantec 1
cantec religios." 1
religios." Cu 1
Cu sens 1
sens diferit 2
diferit sunt 1
sunt expresiile:noa 1
expresiile:noa noa 1
noa și 1
și noa 1
noa hai 1
hai numa 1
numa hai 1
hai cu 1
de linișteștete, 1
linișteștete, cuminteștete, 1
cuminteștete, stai 1
stai locului, 1
locului, ai 1
ai grijă 1
grijă că 1
o pățești. 1
pățești. Cu 1
Cu sensul 1
de logofăt, 1
logofăt, vătaful 1
vătaful era 1
dregător la 1
curtea domnească. 1
domnească. ” 1
Holmes, atunci 1
când Dr. 2
Dr. Cushnoc 1
Cushnoc a 1
încorporat ca 1
a Hallowell 1
Hallowell în 1
în 1771. 1
1771. Cu 1
Cu siguranță 7
siguranță această 1
această explicație 2
explicație revelează 1
revelează aptitudinile 1
aptitudinile și, 1
și, neîndoios, 1
neîndoios, talentul, 1
talentul, pe 1
deținut domnul 1
domnul profesor 1
profesor Vasile 1
Vasile Coțofan. 1
Coțofan. Cu 1
Cu siguranță, 3
siguranță, am 1
am momentele 1
momentele mele 1
mele întunecate, 1
întunecate, dar 2
o vezi 1
vezi conducând 1
conducând pe 1
pe șosea 3
șosea și 2
și ascultând 1
ascultând Blondie." 1
Blondie." Cu 1
siguranță, Ana 1
Ana Bondarenco 1
Bondarenco a 1
fost forța 1
forța motrice, 1
motrice, unul 1
din actorii 1
principali ai 4
ai francofoniei 1
francofoniei din 1
și solul 1
solul acesteia 1
țările francofone, 2
francofone, savant 1
savant cu 1
rezonanță mondială, 1
mondială, didactician 1
didactician excelent, 1
excelent, personalitate 1
inteligență deosebită. 1
deosebită. Cu 1
cu Merulo, 1
Merulo, care, 1
într-o prefață 1
prefață „Pentru 1
„Pentru cititori”, 1
cititori”, publicată 1
din Il 1
Il Transilvano, 1
Transilvano, l-a 1
l-a lăudat 4
lăudat pe 4
pe Diruta 1
Diruta ca 1
ca student. 1
student. Cu 1
siguranță că 6
și acei 1
acei oameni 3
neagă prezența 1
prezența iubirii 1
iubirii și 1
motiv imi 1
imi doresc 1
cânt cu 1
cu sinceritate 2
sinceritate despre 1
despre cât 1
până noaptea 1
noaptea trecută 3
trecută îi 1
îi înșelai 1
înșelai pe 1
pe oameni!” 1
oameni!” Cu 1
siguranță, Caucaland 1
Caucaland nu 1
era localizat 2
în Banat, 5
Banat, ci 1
munții Carpați 3
Carpați de-a 1
râului Alutus 1
Alutus ( 1
că urmările 1
urmările secetei 1
secetei nu 1
fost grave, 1
grave, dacă 1
dacă puterea 1
puterea sovietică 3
sovietică nu 1
fi deposedat 1
deposedat pe 1
de puțina 1
puțina pâine 1
pâine pe 1
mai aveau. 1
aveau. Cu 2
facem asta. 1
asta. Cu 1
siguranță puteam. 1
puteam. Cu 1
Cu sprijin 1
unor puteri 1
puteri externe 1
ambele părți, 5
părți, Războiul 1
Războiul Coreei 1
Coreei a 1
de proximitate. 3
proximitate. Cu 1
Cu sprijinul 4
sprijinul diaconului 1
diaconului Gheorghe 1
Gheorghe Ștefan, 2
Ștefan, după 1
timp, Băncilă 1
a mutat 7
mutat atelierul 1
atelierul în 1
curtea mitropoliei 1
mitropoliei din 3
Iași. Cu 1
sprijinul german, 1
german, Jaromír 1
Jaromír ocupă 1
ocupă Praga 1
Praga și 4
se proclamă 2
proclamă noul 1
noul duce. 1
duce. Cu 1
sprijinul său, 1
său, al 2
guvernului liberal 1
liberal de 4
efortul ulterior 1
al administrației 2
administrației locale, 1
locale, s-au 1
în folosință, 1
folosință, acolo, 1
acolo, până 1
2011, aproape 1
aproape 100 6
de LOCUINȚE 1
LOCUINȚE SOCIALE. 1
SOCIALE. Cu 1
sprijinul și 2
lui Daniele 1
Daniele Morelli, 1
Morelli, Kubica 1
Kubica s-a 2
curse cu 2
cu monoposturi 1
monoposturi în 1
2001, în 1
în campionatele 3
campionatele italiene 1
și europene 1
Formula Renault. 1
Renault. Customer 1
Customer Intelligence 1
Intelligence este 1
proces prin 3
care departamentul 1
vânzări construiește 1
marketing prin 1
prin cercetare 1
cercetare permanentă 1
clienților și 4
și cerințele 3
cerințele lor. 1
lor. Cu 3
Cu Studenții, 1
Studenții, el 1
doar cinci 10
cinci meciuri 1
două sezoane, 5
sezoane, ajutând 1
ajutând echipa 1
echipa să 5
se claseze 3
claseze de 1
al 13-lea. 1
13-lea. Cu 1
Cu subiecte 1
subiecte inspirate 1
literatura clasică 1
clasică rusă, 1
rusă, acestea 1
sunt îmbrăcate 3
îmbrăcate în 7
stilul muzicii 1
muzicii secolului 1
XX-lea. Cu 1
Cu sufletul 1
sufletul bântuit 1
bântuit de 3
de insolubile 1
insolubile contradicții, 1
contradicții, personajele 1
personajele oscilează 1
între "otrava 1
"otrava lecturilor" 1
lecturilor" și 1
și chemările 1
chemările Erosului, 1
Erosului, convinse 1
convinse că 1
actul spiritual 1
marea dragoste 1
dragoste sunt 1
singurele posibilități 1
posibilități ale 1
se depăși 1
depăși pe 2
pe sine. 1
sine. Cu 1
Cu susținerea 1
susținerea acesteia, 1
acesteia, ei 1
înființat Confederația 1
Confederația Targowica, 1
Targowica, și 1
în proclamația 1
proclamația lor 1
denunțat Constituția 1
Constituția pentru 1
răspândirea „bolii 1
„bolii contagioase 1
contagioase a 2
ideilor democratice”. 1
democratice”. Cu 1
Cu țesutul 1
țesutul membranos 1
membranos extrem 1
de subțire, 1
subțire, un 1
liliac poate 1
contribui semnificativ 1
pentru organism 1
organism la 1
la eficiența 1
eficiența schimbului 1
gaze. Cu 1
Cu text 1
text aldin 2
aldin sunt 1
prezentați câștigătorii, 1
câștigătorii, restul 1
restul sunt 3
sunt nominalizările. 1
nominalizările. Cutia 1
Cutia de 1
sticlă în 1
afla planta 1
planta s-a 1
s-a spart, 1
spart, iar 1
iar ofițerul 1
ofițerul și-a 1
și-a împărțit 1
împărțit propria 1
sa rație 1
rație de 1
apă cu 7
cu planta 1
planta atunci 1
pe navă 2
navă în 2
călătoriei. Cutia 1
Cutia jocului 1
video includea 1
reclamă a 1
de "Cabana 1
"Cabana Boy 1
Boy Productions". 1
Productions". Cuticula 1
Cuticula albicioasă 1
albicioasă este 2
de negi 1
negi rezistenți, 1
rezistenți, orânduiți 1
zone concentrice 1
concentrice și 1
și scuame 1
scuame dispuse 1
dispuse radial 2
radial la 1
la margine. 2
margine. Cuticula 1
Cuticula care 1
fi cojită 1
cojită numai 1
numai parțial, 2
parțial, este 1
este netedă, 7
netedă, mată 1
mată pe 1
vreme uscată, 1
uscată, dar 2
dar umedă 1
umedă precum 1
precum ușor 1
ușor unsuroasă 1
unsuroasă la 1
la umezeală. 1
umezeală. Cuticula 1
Cuticula este 16
este catifelată 1
catifelată până 2
până foarte 1
foarte fin 1
fin pâsloasă, 1
pâsloasă, atârnând 1
atârnând ușor 1
ușor deasupra 1
deasupra marginea 1
pălăriei. Cuticula 1
fin mătăsoasă 1
mătăsoasă până 1
până catifelată 1
catifelată mată, 1
mată, căpătând 1
căpătând rupturi 1
rupturi la 1
la secete 1
secete și 2
puțin lipicioasa 1
lipicioasa pe 1
vreme umedă. 1
umedă. Cuticula 1
inițial catifelată, 1
catifelată, ulterior 1
ulterior fină, 1
fină, dar 1
dar neuniformă, 1
neuniformă, a 1
cărei colorit 1
colorit tinde 1
la ocru 1
ocru peste 1
peste gri-verzui 1
gri-verzui la 1
la maroniu-gălbui, 1
maroniu-gălbui, fiind 1
uscată lipicioasă 1
lipicioasă și 2
și unsuroasă, 2
unsuroasă, la 2
umezeală foarte 1
foarte cleioasă 1
cleioasă și 1
și vâscoasă. 1
vâscoasă. Cuticula 4
normal mată 1
mată și 1
și fin 2
fin solzoasă. 2
solzoasă. Cuticula 2
este mătăsoasă, 1
mătăsoasă, structurată 1
structurată spre 1
mijloc fin 1
fin flocos. 1
flocos. Cuticula 1
netedă, fin 1
fin catifelată 1
catifelată și 2
și brumată, 1
brumată, la 1
umezeală lucioasă, 1
lucioasă, având 1
colorit care 1
la inițial 1
inițial gălbui 1
gălbui până 2
până galben 1
galben închis 1
la apoi 1
apoi ruginiu 1
ruginiu sau 1
sau roșiatic. 1
roșiatic. Cuticula 1
netedă, lucioasă, 1
lucioasă, la 1
umezeală ceva 2
ceva unsuroasă 1
unsuroasă și 1
presărată inițial 1
cu negi 2
negi albi, 1
albi, largi 1
și flocoși, 1
flocoși, resturi 1
resturi ai 1
ai vălului 1
vălului universal 1
universal (3,5-8 1
(3,5-8 µm), 1
µm), care 1
se aplatizează 1
aplatizează și 1
și decurg 1
decurg cu 1
cu timpul, 7
timpul, dispărând 1
dispărând adesea 1
adesea după 1
ploaie aproape 1
în permanență. 1
permanență. Cuticula 1
netedă, mată, 1
mată, catifelată 1
și uscată, 2
uscată, fiind 1
fiind colorată 1
colorată în 2
diverse nuanțe 1
de brun 1
brun cu 1
cu aspecte 1
aspecte cenușii. 1
cenușii. Cuticula 1
netedă, nelucioasă, 1
nelucioasă, cu 1
cu fibre 3
fibre radiale 2
radiale de 2
de gri-ocru. 1
gri-ocru. Cuticula 1
netedă, nu 1
cu fibrile 1
fibrile incarnate 1
incarnate radial, 1
radial, lucioasă, 1
lucioasă, umedă, 1
umedă, lipicioasă 1
umezeală slinoasă 1
slinoasă sau 1
chiar vâscoasă. 2
este netedă 2
netedă până 1
la ușor 2
ușor aspră, 1
aspră, uneori 1
uneori granulată 1
granulată fin, 1
fin, și 1
uscată mată. 1
mată. Cuticula 1
netedă, uscată 1
uscată și 3
și catifelată, 1
catifelată, prezintă 1
prezintă culori 2
culori de 1
la roșu-aprins 1
la roz-închis, 1
roz-închis, în 1
în tonalități 1
tonalități câteodată 1
câteodată mai 1
mai vii 3
în mijloc. 3
mijloc. Cuticula 1
este umedă, 2
umedă, netedă 1
și goală, 1
goală, datorită 1
celor multe 1
multe variații 2
de colorit 3
colorit extrem 1
de variabil, 1
variabil, care 1
fi aproape 5
alb, bej 1
bej deschis, 1
deschis, slab 1
slab gălbui, 1
gălbui, galben-roșcat, 1
galben-roșcat, portocaliu 1
portocaliu închis 1
închis ocru-maroniu 1
ocru-maroniu până 1
la castaniu, 1
castaniu, decolorându-se 1
decolorându-se mai 1
deschis a 2
a bătrânețe. 1
bătrânețe. Cuticula 2
este uscată, 1
uscată, mat-catifelată, 1
mat-catifelată, uneori 1
uneori slab 2
slab pâslită 1
pâslită și 1
vreme umedă 1
umedă unsuroasă, 1
unsuroasă, fiind 1
vârstă deseori 1
deseori brăzdată 1
brăzdată de 2
de crăpături. 1
crăpături. Cuticula 1
este uscată 2
uscată până 1
până slab 1
slab lipicioasă, 1
lipicioasă, dar 1
umezeală unsuroasă, 1
unsuroasă, chiar 1
și catifelată 1
până fin 2
Cuticula netedă, 4
netedă, mereu 1
mereu lucioasă 1
lucioasă și 1
și lipicioasă, 1
lipicioasă, devine 1
devine pe 1
vreme umede 1
umede vâscoasă. 1
netedă, spre 1
spre margine 1
margine fin 1
fin solzoasă, 1
solzoasă, la 1
ceva unsuroasă, 1
unsuroasă, formează 1
avansarea la 1
la marutitate 1
marutitate zone 1
zone clar 1
clar mai 1
închise, orânduite 1
orânduite concentric. 1
concentric. Cuticula 1
netedă, umed-strălucitoare 1
umed-strălucitoare este 1
colorit galben-ocru, 1
galben-ocru, crem-maroniu, 1
crem-maroniu, până 1
la roșiatic 1
roșiatic sau 2
sau brun 3
brun de 2
de vulpe, 1
vulpe, nu 1
rar presărată 1
presărată de 2
de pete 3
pete apoase, 1
apoase, decolorându-se 1
decolorându-se de 1
ori datorită 2
datorită higrofiliei. 1
higrofiliei. Cuticula 1
netedă, uscată, 1
uscată, mătăsoasă 1
aspect puțin 1
puțin fibros 1
fibros (în 1
(în vârstă 2
vârstă adesea 2
adesea fin 1
fin pâsloasă) 1
pâsloasă) este 1
început albă, 1
albă, apoi 1
colorit variabil 1
variabil care 1
fi, gri-albicios, 1
gri-albicios, palid 1
palid ocru-roșiatic 1
ocru-roșiatic sau 1
sau deschis 1
deschis roz-maroniu. 1
roz-maroniu. Cuticula 1
Cuticula poate 1
fi netedă, 1
netedă, pâsloasă, 1
pâsloasă, păroasă 1
păroasă sau 1
sau acoperită 2
solzi dispuși 1
în șiruri 1
șiruri concentrice, 1
concentrice, dar 1
general devine 1
devine goală 1
goală la 2
Cuticula uscată, 1
dar lipicioasă 1
lipicioasă în 1
la umezeală, 1
umezeală, prezintă 1
prezintă fibre 1
radiale care 1
care dispar 2
dispar mai 1
timpul ca 3
și solzii 1
solzii mici 1
mici albicioși 1
albicioși și 1
și flocoși 1
flocoși în 1
centru care 2
se sfărâmă 1
sfărâmă de 1
obicei, fiind 1
fiind resturi 1
resturi ale 3
ale vălului 4
vălului parțial. 3
parțial. Cuticula 1
Cuticula uscată 1
și mată 1
mată este 1
slab fibros-pâsloasă 1
fibros-pâsloasă sau 1
cu solzișori 1
solzișori fini 1
fini și 1
și apăsați. 1
apăsați. Cuticula 1
Cuticula veche 1
este desprinsă. 1
desprinsă. Cutiile 1
Cutiile gata 1
gata lipite 1
lipite sunt 1
compuse dintr-o 3
singură bucată, 1
bucată, sunt 1
transportate pliate 1
pliate și 1
folosite printr-o 2
simplă așezare. 1
așezare. Cu 1
Cu timpul 7
timpul au 1
devină tolerați 1
tolerați și 1
obțină unele 1
unele mici 1
mici privilegii 1
privilegii de 2
la cârmuire 1
cârmuire și 1
la mitropoliții 1
mitropoliții țării. 1
țării. Cu 1
timpul avea 1
de doctrinele 1
doctrinele apropiaților 1
apropiaților săi, 2
săi, formulându-și 1
formulându-și pentru 1
dată filozofia 1
filozofia transcendentalistă 1
transcendentalistă în 1
eseul său 1
său „Nature” 1
„Nature” („Natura”). 1
(„Natura”). Cu 1
timpul baia 1
baia publică 2
din Imperiu, 2
Imperiu, devenind 1
devenind centru 1
de recreație 2
recreație prin 1
introducerea sălilor 1
sălilor de 2
gimnastică, a 1
a teatrelor, 1
teatrelor, librăriilor 1
librăriilor și 1
și grădinilor. 1
grădinilor. Cu 1
Cu timpul, 13
timpul, ciupercile 1
ciupercile devin 1
devin din 2
mai amare. 1
amare. Cu 1
timpul, compoziția 1
compoziția etnică 1
localității s-a 2
s-a schimbat, 2
schimbat, bulgarii 1
bulgarii devenind 1
devenind majoritari 1
localitate. Cu 1
timpul devine 2
devine faimos 1
Banat, unde 1
duce numele 1
de „pictorul 1
„pictorul șvab”. 1
șvab”. Cu 1
timpul, el 1
distanțat de 2
împărat, iar 1
față împotriva 1
împotriva acestuia 3
acestuia la 8
finele anilor 3
anilor 1860. 1
1860. Cu 1
timpul, familiile 1
familiile s-au 1
s-au înmulțit 2
înmulțit și 2
așezat tot 1
mai înspre 1
înspre aval, 1
aval, pentru 1
acces mai 2
la târg, 2
târg, fapt 1
manifestă și 1
prezent, încât 1
încât aproape 2
primele vetre 1
vetre au 1
rămas părăsite. 1
părăsite. Cu 1
timpul, mai 2
adăugate portretele 1
portretele preoților 1
preoților Mihail 1
Mihail Fulea 1
Fulea ( 1
timpul, Marea 1
Marea Sarmatică 1
Sarmatică s-a 1
s-a fragmentat, 1
fragmentat, sub 1
influența mișcărilor 1
mișcărilor tectonice, 1
tectonice, într-o 1
de bazine 1
bazine de 5
mică întindere 2
întindere ( 1
timpul, monstrul 1
monstrul și-a 1
și-a adăugat 3
adăugat noi 1
noi elemente 2
elemente fabuloase: 1
fabuloase: se 1
se năștea 1
năștea în 1
în zodia 3
zodia câinelui 1
câinelui dintr-un 1
dintr-un ou 1
ou de 2
de cocoș 1
cocoș bătrân 1
șapte sau 3
sau paisprezece 1
paisprezece ani, 3
ani, ou 1
ou perfect 1
perfect rotund 1
rotund și 1
o piele 2
piele aspră, 1
aspră, ascuns 1
în bălegar 1
bălegar și 1
și clocit 1
clocit 40 1
o broască 2
broască râioasă. 1
râioasă. Cu 1
timpul, Nicole 1
Nicole și 1
și Milo 1
Milo încep 1
se iubesc. 1
iubesc. Cu 1
timpul, pe 1
pe măsura 7
măsura dezvoltării 1
dezvoltării altor 1
altor orașe, 1
orașe, Baia 1
Baia a 1
să decadă. 1
decadă. Cu 1
timpul piața 1
piața centrală 2
centrală s-a 1
mutat într-o 2
într-o stradă 1
stradă apropiată, 1
apropiată, accesibilă 1
accesibilă automobilelor. 1
automobilelor. Cu 1
casă mai 1
curtea gospodăriei 1
gospodăriei unde 1
timpul verii 8
verii se 1
se prepara 2
prepara mâncarea 1
și animale. 5
animale. Cu 1
timpul, spiritele 1
spiritele s-au 1
s-au calmat, 1
calmat, concluziile 1
concluziile au 1
acceptate și 1
și plumbul 1
plumbul a 1
fabricare a 4
a cidrului. 1
cidrului. Cu 1
timpul splendoarea 1
splendoarea a 1
a pălit, 1
pălit, dar 1
dar renovările 1
renovările ulterioare 1
au readus 1
readus strălucirea 1
strălucirea acestui 1
acestui district. 1
district. Cu 1
timpul, Stăncescu 1
Stăncescu s-a 1
s-a specializat 7
specializat în 17
în discursuri 1
discursuri la 2
la conferințe 3
conferințe ale 1
căror tematică 1
tematică era 1
era arta. 1
arta. Cu 1
timpul, steagul 1
steagul a 3
simbol global. 1
global. Cu 1
timpul, tumora 1
tumora este 1
este penetrată 1
penetrată de 1
de pedicul 1
pedicul vascular. 1
vascular. Cu 1
Cu titlu 1
de ipoteză, 1
ipoteză, avansăm 1
avansăm câteva 1
câteva posibile 1
posibile explicații. 1
explicații. Cu 2
Cu toată 2
toată atmosfera 1
atmosfera de 1
de teroare 2
teroare care 1
care domnea 1
domnea în 3
acele timpuri, 4
timpuri, mai 2
mulți universitari 1
universitari au 1
prezentat condoleanțe 1
condoleanțe familei. 1
familei. Cu 1
toată evoluția 1
evoluția științifică 1
a omenirii 3
omenirii din 2
din erele 1
erele care 1
care urmează, 4
urmează, calculatorul 1
calculatorul se 1
dovedește incapabil 1
la întrebare. 1
întrebare. Cu 1
acceptat decizia 2
decizia luată. 1
luată. Cu 1
achiziționat una, 1
una, Nr. 1
adus însă 1
toate perceptele 1
perceptele dușmane 1
dușmane oricărei 1
oricărei inovații 1
inovații și 1
a realității, 1
realității, percepte 1
percepte pe 1
le-a însușit 1
însușit în 1
capitala Italiei. 1
Italiei. Cu 1
acestea, acest 2
acest drapel 1
drapel este 1
este agreat 2
agreat mai 1
partea greacă, 1
greacă, în 3
partea turcă 1
turcă nu 1
nu acordă 1
acordă prea 1
importanță unde 1
fost acesta 1
acesta adoptat. 1
adoptat. Cu 1
acestea, aceste 1
categorii nu 1
sunt antitetice. 1
antitetice. Cu 1
acestea aceste 1
aceste ultime 3
ultime simfonii 1
simfonii au 1
rămas nepublicate 1
nepublicate și 1
și păzite 1
păzite cu 1
cu strășnicie 2
strășnicie de 1
compozitor. Cu 1
acest om 3
teme câtuși 1
câtuși de 1
puțin să 3
decizii energice 1
energice este 1
un prost 1
prost orator. 1
orator. Cu 1
acestea, activitatea 1
activitatea a 3
abia 120 1
acestea, actrița 1
actrița s-a 1
declarat mulțumită 1
de rezultat, 1
rezultat, premiera 1
premiera având 1
emisiunea de 3
televiziune TeoViziunea. 1
TeoViziunea. Cu 1
21 martie, 1
martie, același 1
an. Cu 2
acestea, Adunarea 1
a solicitat, 1
solicitat, în 1
urmă, printr-o 1
printr-o hotărâre 3
hotărâre din 1
27 octombrie 8
octombrie 1848, 2
1848, ca 1
ca teritoriile 1
teritoriile negermane 1
negermane să 1
fie separate 1
de noul 9
noul imperiu 2
imperiu german 1
german (art. 1
(art. 2 1
din viitoarea 1
viitoarea constituție 1
constituție a 1
a Reichului). 1
Reichului). Cu 1
făcut memorii 1
memorii la 1
Ministerul Învățământului 3
Învățământului pentru 1
putea întoarce 1
la facultate. 2
facultate. Cu 1
ea, scriind 1
scriind patroanei 1
patroanei sale, 1
sale, Nadezhda 1
Nadezhda von 1
von Meck, 1
Meck, în 1
1883 că 1
că "deși 1
"deși este 1
multe sensuri 2
sensuri foarte 1
foarte imatură, 1
imatură, totuși 1
totuși fundamental 1
fundamental are 1
multă substanță 1
substanță și 2
lucrările mele 1
mele mai 2
mai mature." 1
mature." Cu 1
acestea, Albert 1
Albert a 2
refuzat încoronarea 1
încoronarea oferită 1
de Bonifaciu. 1
Bonifaciu. Cu 1
acestea, ambasadorul 1
ambasadorul Delenn 1
Delenn s-a 1
fostul căpitan 2
forței terestre, 1
terestre, John 1
John Sheridan 2
Sheridan (ulterior 1
(ulterior președintele 1
președintele Alianței), 1
Alianței), iar 1
iar unirea 1
fiu, David. 1
David. Cu 1
acestea, ambii 2
ambii consuli 1
consuli au 1
în lupte, 3
lupte, lăsându-l 1
pe Octavian 2
Octavian comandant 1
comandant suprem. 1
suprem. Cu 1
ambii șoferi 1
șoferi s-au 1
ciocnit între 1
primul tur, 4
tur, provocând 1
provocând o 2
dublă retragere 1
retragere pentru 2
echipă. Cu 1
acestea, antipatia 1
antipatia lor 1
lor comună 1
comună față 1
adus cele 1
națiuni împreună 1
cauză comună. 1
comună. Cu 1
acestea, apărarea 1
și prevenirea 4
prevenirea din 1
din timp 8
a bolilor 2
bolilor a 1
sarcină esențială 1
toți șamanii, 1
șamanii, medici 1
medici si 1
si asa-zisi 1
asa-zisi medici 1
medici de-a 1
acestea, aproape 1
aproape imediat, 2
imediat, lucrurile 1
lucrurile au 5
meargă prost. 1
prost. Cu 1
acestea, Arduin 1
Arduin l-a 1
l-a trădat 1
trădat la 1
la puțină 4
puțină vreme 10
vreme pe 1
pe catepan 1
catepan și 1
conducerea mercenarilor 1
mercenarilor italo- 1
italo- Cu 1
la conspirație. 1
conspirație. Cu 1
acestea, arheologii 1
arheologii au 2
recupereze scheletul 1
scheletul faraonului. 1
faraonului. Cu 1
acestea, ariergarda 1
ariergarda bine 1
bine înarmată 1
înarmată a 1
Hannibal s-a 1
oprit la 5
în defileu, 1
defileu, forțându-i 1
forțându-i pe 5
pe barbari 1
barbari să 1
coboare pentru 1
aproape. Cu 1
acestea, astfel 1
tehnici politice 1
politice pot 1
de liderii 3
liderii fără 1
fără rang 1
rang formal 1
formal de 2
stat, chiar 1
chiar partid 1
alți lideri 2
lideri revoluționari, 1
revoluționari, fără 1
fără mandat 1
mandat formal 1
stat. Cu 2
acestea, atât 1
cazul infracțiunilor 1
infracțiunilor recunoscute, 1
recunoscute, cât 1
celor nerecunoscute, 1
nerecunoscute, procesul 1
procesul începe 1
începe doar 1
cu odată 1
cu formularea 1
formularea unei 1
unei „liste 2
„liste de 1
de acuzații" 1
acuzații" similară 1
de punere 6
punere sub 1
sub acuzare. 1
acuzare. Cu 1
acestea, atitudinea 1
atitudinea imprevizibilă 1
imprevizibilă a 1
forțelor militare 5
militare ostile, 1
ostile, aflate 1
de Nistru, 1
Nistru, a 1
determinat persistența 1
persistența unui 1
unui pericol 1
pericol major 1
major din 2
vedere militar. 2
acestea, atunci 4
fost rândul 2
lui Stauffenberg, 1
Stauffenberg, locotenentul 1
locotenentul von 1
von Haeften 1
Haeften însuși 1
s-a plasat 5
plasat între 1
între plutonul 1
plutonul de 1
execuție și 2
și Stauffenberg, 1
Stauffenberg, primind 1
primind gloanțele 1
gloanțele destinate 1
destinate lui 1
lui Stauffenberg. 1
Stauffenberg. Cu 1
când analizăm 1
analizăm extincțiile 1
extincțiile dintr-o 1
perspectivă globală, 1
globală, ipoteza 1
ipoteza climatică 1
climatică nu 1
explice principalele 1
principalele tipare 1
tipare ale 1
ale evenimentului 2
evenimentului de 1
de extincție 2
extincție în 1
a megafaunei 1
megafaunei din 1
din Cuaternar. 1
Cuaternar. Cu 1
se compară 3
compară această 2
metodă cu 1
cu extracția 1
extracția CO2, 1
CO2, aceasta 1
aceasta utilizează 1
utilizează condiții 1
de proces 5
proces mai 2
mai blânde, 1
blânde, deoarece 1
deoarece funcționează 1
temperatură scăzută 1
scăzută și 1
și presiune 1
presiune scăzută. 1
scăzută. Cu 1
când trupele 4
trupele s-au 1
s-au deplasat 3
deplasat în 5
unde trebuiau 2
aștepte, ele 1
întâlnit soldați 1
soldați inamici 1
inamici și, 1
urmare, bătălia 2
bătălia a 3
devreme. Cu 2
să repară 1
repară nava 1
nava suficient 1
a continua. 1
continua. Cu 1
acestea, autorii 1
autorii au 2
au analizat 7
tendințele generațiilor 1
generațiilor din 1
ale lumii 10
descris cicluri 1
cicluri similare 1
dezvoltate. Cu 1
acestea, autoritățile 1
autoritățile iraniene 2
iraniene au 5
insistat pentru 2
două operațiuni 2
operațiuni militare, 1
militare, în 4
ciuda rezervelor 2
rezervelor exprimate 1
comandanții militari 2
militari față 1
de imixtiunea 1
imixtiunea liderilor 1
liderilor religioși 1
religioși în 1
treburile armatei. 1
armatei. Cu 1
acestea, având 1
vedere datele, 1
datele, media 1
media este 2
este constantă 2
constantă și, 1
astfel, normalizează 1
normalizează în 1
egal ambele 1
ambele probabilități 1
probabilități posterioare. 1
posterioare. Cu 1
acestea, Bacalbașa 1
Bacalbașa califică 1
califică astfel 1
zvonuri "înspăimântătoare" 1
"înspăimântătoare" drept 1
drept "fabule". 1
"fabule". Cu 1
acestea, Barry 1
Barry Webb 1
Webb consideră 1
că 30 1
arginți este 1
o „sumă 1
„sumă considerabilă 1
de bani”. 1
bani”. Cu 1
acestea, Batts 1
Batts făcea 1
din Mafie, 1
Mafie, așa 1
ucis fără 1
fără acordul 5
acordul șefilor 1
șefilor familiei 1
familiei Gambino. 1
Gambino. Cu 1
acestea, Bennett 1
Bennett a 1
a remarcat 18
remarcat o 2
probleme apărute 1
loc logodna 1
logodna 'profesorului 1
'profesorului Presbury 1
Presbury cu 1
Alice. Cu 1
acestea, Beresford 1
Beresford încearcă 1
o îndrăzneață 1
îndrăzneață manevră 1
manevră de 2
de flancare, 1
flancare, între 1
între Lers 1
Lers și 1
și redutele 1
redutele Calvinet 1
Calvinet și 1
și Seypières, 1
Seypières, dar 1
apropie la 2
bateriile franceze 1
focul acestora 1
acestora îi 1
îi decimă 1
decimă corpul 1
de armată. 7
acestea, Betty 1
Betty descoperă 1
un înstrăinat. 1
înstrăinat. Cu 1
acestea, Biserica 1
Votivă nu 1
simplă imitație 1
imitație a 1
unei catedrale 1
catedrale gotice 1
gotice franceze, 1
franceze, ci 1
degrabă întruchipează 1
de design 8
design nou 1
și individual. 1
individual. Cu 1
acestea, bizantinii 1
bizantinii au 3
distrus podul 1
podul și 4
au izbutit 2
cu Bizanțul. 1
Bizanțul. Cu 1
acestea, boala 1
se întindă 1
întindă și 1
a estimat 7
estimat că 13
că 42% 1
lemn era 3
era putred. 1
putred. Cu 1
acestea, cabinetul 1
cabinetul – 1
– condus 1
de sârbul 1
sârbul Borisav 1
Borisav Jović 1
Jović – 1
refuzat autorizarea 1
autorizarea unei 1
de operațiuni. 2
operațiuni. Cu 1
acestea, Căile 1
încercat resuscitarea 1
resuscitarea liniei 1
liniei Câmpina–Câmpinița–Telega 1
Câmpina–Câmpinița–Telega în 1
unei licitații 1
licitații organizate 1
organizate pentru 2
pentru închirierea 1
închirierea a 1
a 29 1
de secții 1
secții de 4
ferată neinteroperabile, 1
neinteroperabile, pe 1
2014. Cu 1
acestea, când 5
când dezvăluie 1
dezvăluie Sabrinei 1
Sabrinei adevărata 1
adevărata sa 2
sa intenție, 1
intenție, ea 1
ea acceptă 3
plece singură 1
singură a 2
mai întoarcă 3
întoarcă niciodată. 1
niciodată. Cu 1
când Isobel 1
Isobel sare 1
sare în 5
în ajutorul 13
ajutorul soțului 1
ei, Kharis 1
Kharis o 1
o vede, 1
vede, îl 1
și pleacă. 7
pleacă. Cu 1
când Raven 1
Raven află 1
că Sydney 2
Sydney este 1
copil adoptiv, 1
adoptiv, ei 1
ei dezvoltă 1
dezvoltă rapid 2
o prietenie. 1
din campanie, 1
campanie, fiecare 1
plecat undeva 1
undeva într-o 1
într-o țară, 1
țară, iar 3
în mâna 12
sa marile 1
orașe au 5
au prosperat. 1
prosperat. Cu 1
acestea, ca 4
ca obligație 1
obligație religioasă, 1
religioasă, djihad-ul 1
djihad-ul viza 1
viza pe 1
orice musulman. 1
musulman. Cu 1
acestea, capacitatea 1
a recunoaște 4
recunoaște emoții 1
emoții este 1
probabil înnăscută 1
înnăscută și 1
fii obținută 1
mod inconștient. 1
inconștient. Cu 1
acestea, caracterul 1
său slab, 1
slab, arogant 1
și indisciplinat 1
indisciplinat s-a 1
fi nepotrivit 1
nepotrivit pentru 5
rol. Cu 1
acestea Caterina 1
Caterina nu 1
nu încearcă 4
impună, îi 1
lasă mereu 1
mereu primul 1
loc, prima 1
ei preocupare 1
preocupare fiind 1
fiind sănătatea 1
sănătatea lui 3
lui Francisc 5
II-lea care 2
o malformație 1
malformație congenitală. 1
congenitală. Cu 1
vasal maghiar, 1
maghiar, Vukan 1
Vukan s-a 1
implicat curând 1
cu Bulgaria. 1
Bulgaria. Cu 1
acestea, cea 2
mai folosită 4
folosită combinație 1
combinație de-a 1
timpului a 2
fost tricouri 1
tricouri roșii, 1
roșii, șorțuri 1
șorțuri albastre 1
și jambiere 1
jambiere roșii. 1
roșii. Cu 1
mare întindere 1
întindere teritorială 1
teritorială a 6
a Suediei 5
Suediei a 4
durat din 5
din 1319 1
1319 până 1
în 1343, 1
1343, Magnus 1
Magnus al 1
IV-lea al 2
Suediei controlând 1
controlând teritoriile 1
teritoriile tradiționale 1
Suediei, plus 1
plus Norvegia. 1
Norvegia. Cu 1
acestea, cele 3
două probleme 1
proprietăți diferite 1
diferite atunci 1
familii limitate 1
de grafuri. 1
grafuri. Cu 1
vechi descoperiri 1
zona cetății 1
cetății sunt 1
anului 1320. 1
1320. Cu 1
acestea, celulele 1
celulele stelate 1
stelate pot 1
ca prisme 1
prisme care 1
extind la 1
la infinit. 1
infinit. Cu 1
acestea, cercetările 1
cercetările recente 1
recente susțin 1
susțin ideea 2
căreia consumatorii 1
consumatorii presupun 1
vor plăti 2
plăti în 2
în exces, 2
exces, o 1
ce companiile 1
companiile se 1
în CSR 1
CSR din 1
cauza rezonabilității 1
rezonabilității prețurilor. 1
prețurilor. Cu 1
acestea, cererea 1
cererea din 1
bunuri din 1
China, cum 1
de mătase, 2
mătase, ceai 1
ceai și 3
și ceramică 1
ceramică ar 1
fi îndeplinite 3
îndeplinite numai 1
dacă societățile 1
societățile europene 1
europene își 1
își canalizează 1
canalizează resursele 1
resursele lor 2
lor limitate 1
argint în 3
China. Cu 1
acestea, cetățenilor 1
cetățenilor breslei 1
breslei li 1
acordat adesea 1
autonomie extinsă 1
extinsă încă 1
început pentru 3
face înființarea 1
înființarea de 5
noi orașe 1
orașe atrăgătoare 1
atrăgătoare pentru 1
pentru comercianți 1
comercianți și 3
și meșteri 2
meșteri (de 1
acestea, chiar 2
aceste relații 4
relații sincretice 1
sincretice divinitățile 1
divinitățile originale 1
originale nu 1
complet absorbite 1
absorbite în 1
în divinitatea 1
divinitatea combinată, 1
combinată, deși 1
deși individualitatea 1
individualitatea celor 1
formează a 1
redusă. Cu 1
aceste condiții, 13
condiții, sistemul 1
sistemul a 2
fost contestat. 1
contestat. Cu 1
acestea, Churchill, 1
Churchill, Manitoba, 1
Manitoba, Canada, 1
Canada, se 1
află aproximativ 1
aproximativ pe 2
pe aceeași 10
aceeași latitudine 1
latitudine și 2
de -6,5°C, 1
-6,5°C, oferindu-i 1
oferindu-i un 1
climat aproape 1
aproape subarctic. 1
subarctic. Cu 1
acestea, circumcizia 1
circumcizia nu 1
condiție prealabilă 2
prealabilă pentru 2
pentru acceptarea 3
acceptarea credinței 1
credinței islamice, 1
islamice, dar 1
un păcat. 1
păcat. Cu 1
acestea, ciudatele 1
ciudatele sale 1
sale abilități 1
abilități psihice, 1
psihice, i-au 1
i-au determinat 4
se teamă 4
ea, iar 2
iar natura 3
sa îndepărtată 1
îndepărtată o 1
face nereceptivă 1
nereceptivă în 1
avea prieteni. 1
prieteni. Cu 1
acestea, comisia 1
comisia nu 1
putut delimita 1
delimita granița 1
granița din 2
sudul Albaniei, 1
Albaniei, pe 1
bază, din 1
cauza contradicțiilor 1
contradicțiilor de 1
geografică, economică 1
și strategică. 1
strategică. Cu 1
acestea compania 1
de jocuri, 3
jocuri, cum 1
fi jocuri 1
jocuri cu 3
cu cărți, 1
cărți, jocuri 1
jocuri pe 5
pe tablă/boards 1
tablă/boards game 1
game sau 1
sau jocuri 1
publicat reviste 1
și cărți. 2
cărți. Cu 1
acestea, compania 1
înregistrări Jive 1
Jive Records 1
Records a 3
10 octombrie 10
octombrie 2007 5
2007 că 1
că data 3
lansării va 1
fi mutată 1
mutată cu 1
devreme, pe 1
octombrie 2007, 3
2007, din 2
internet în 2
ilegal. Cu 1
acestea, compoziția 1
compoziția a 1
bine clasat 2
clasat single 2
era Chasing 1
Chasing Lights, 1
Lights, fiind 1
ediție specială 2
a albumului. 3
albumului. Cu 1
acestea, comunicările 1
comunicările moderne 1
moderne înseamnă 1
că Asgardia 1
Asgardia are 1
capacitate mai 2
organizare și 6
de finanțare, 1
finanțare, iar 1
satelit îi 1
prezență fizică 2
spațiu. Cu 1
acestea, Comunitatea 1
Comunitatea Angliei 1
Republica neerlandeză 1
neerlandeză aveau 1
aveau multe 1
lucruri în 2
în comun: 1
comun: ele 1
erau atât 3
atât republici 1
republici cât 1
și protestante. 1
protestante. Cu 1
acestea, conducerea 3
conducerea a 2
a costurilor 5
costurilor în 2
de 1,1 2
1,1 miliarde 1
euro, care 2
800 milioane 1
euro, reducând 1
reducând alte 1
alte 2.200 1
2.200 de 2
muncă până 1
anului. Cu 1
conducerea clubului 2
clubului Oltchim 1
Oltchim a 1
pe jucătoare 1
jucătoare să 1
la campioana 2
campioana României. 1
României. Cu 1
conducerea lor 2
considerată tiranică; 1
tiranică; legile 1
legile moștenite 1
moștenite au 1
fost schimbate; 1
schimbate; iar 1
iar alegerile 1
alegerile între 1
între partenerii 1
partenerii de 2
de rezidențe 1
rezidențe au 1
fost restricționate. 1
restricționate. Cu 1
acestea, conform 2
lui Claude 2
Claude Cahen, 1
Cahen, acest 1
de improbabilă 1
improbabilă și 1
o legendă. 2
legendă. Cu 1
lui Jon 2
Jon L. 1
L. Lellenberg 1
Lellenberg în 1
în Nova 1
Nova 57 1
57 Minor, 1
Minor, manuscrisul 1
manuscrisul nu 2
de mâna 8
mâna lui 10
lui Conan 2
Conan Doyle, 2
Doyle, ci 1
fost dactilografiat. 1
dactilografiat. Cu 1
acestea, Conrad 1
la rezistența 2
rezistența sa 1
inițială față 1
de căsătoria 3
căsătoria dintre 5
dintre Agnes 1
Agnes și 1
Henric și, 1
și, constatând 1
constatând că 3
aceasta fusese 1
deja binecuvântată 1
binecuvântată de 1
de Biserică, 1
Biserică, a 1
îl convingă 5
pe împărat 1
împărat de 3
de avantajele 2
avantajele acestei 1
acestei căsătorii. 1
căsătorii. ; 1
acestea, constituția 1
constituția sullană 1
sullană a 1
se destrame 1
destrame aproape 1
imediat, puțin 1
puțin câte 3
câte puțin. 1
puțin. Cu 1
acestea, copiii 1
copiii nu 2
sunt deprinși 1
deprinși cu 2
cu luxul, 1
luxul, fiind 1
fiind crescuți 1
crescuți în 5
condiții aproape 1
aproape spartane. 1
spartane. Cu 1
acestea, Coreea 1
Coreea a 1
trimis alte 1
alte persoane. 5
persoane. Cu 1
acestea creștinismul 1
creștinismul a 1
rămas ancorat 1
ancorat pe 1
pământul venerabilei 1
venerabilei capitale 1
capitale creștine. 1
creștine. Cu 2
acestea, critica 2
determinat într-un 1
mod fără 1
de echivoc, 1
echivoc, că 1
nici impresioniștii 1
impresioniștii nu 1
au abordat 3
abordat acestă 1
acestă metodă 1
a picta 2
picta dintr-o 1
dintr-o dată. 1
dată. Cu 3
critica sa 2
fost pur 3
simplu plină 1
de desconsiderare. 1
desconsiderare. Cu 1
acestea, cronicarul 1
cronicarul Jean 1
Jean de 2
de Joinville 1
Joinville menționează 1
că Petru 3
de Courtenay 1
Courtenay a 1
murit anterior 1
anterior acestui 1
acestui episod. 1
episod. Cu 1
acestea, cu 2
câteva săptamâni 2
săptamâni înainte 1
de termenul 4
termenul limită 4
limită impus 1
impus de 5
de ONU, 1
ONU, Klerides 1
Klerides a 1
fost invins 1
invins în 1
prezidențiale de 1
către candidatul 1
candidatul de 1
centru Tassos 1
Tassos Papadopoulos. 1
Papadopoulos. Cu 1
acestea, culoarea 1
culoarea verzuie 1
verzuie este 2
frecvent utilizată 3
utilizată deoarece 1
mai perceptibilă 1
perceptibilă pentru 1
pentru ochiul 3
ochiul uman. 2
uman. Cu 1
cu metoda 3
de repetor, 1
repetor, de 1
transfer este 3
este redusă 4
jumătate pentru 1
toți clienții 1
clienții conectate 1
conectate fără 1
fir. Cu 1
acestea, dacă 4
se dorește, 2
dorește, operația 1
operația controversată 1
controversată de 1
de prelungire 1
prelungire a 2
a membrelor 2
membrelor va 1
va prelungi 1
prelungi picioarele 1
picioarele și 1
brațele cuiva 1
cuiva cu 1
cu achondroplazie. 1
achondroplazie. Cu 1
încearcă reproducerea 1
reproducerea în 1
captivitate, Tetra 1
Tetra cu 1
cu nas 2
nas ciudat 1
ciudat are 1
apă acidă 1
acidă și 1
moale. Cu 1
întâmplă ca 3
ca discul 1
discul să 1
se zgârie, 1
zgârie, el 1
folosit, și 1
prezent nu 12
scoate zgârietura 1
zgârietura făra 1
făra a 1
a cauza 3
cauza pierderi 2
date ireparabile. 1
ireparabile. Cu 1
dacă una 1
una sau 15
națiuni nu 1
nu doresc 5
își ocupe 2
ocupe locurile, 1
locurile, posibilitatea 1
posibilitatea a 1
acordată pentru 2
alte națiuni 1
națiuni să 1
doilea participant. 1
participant. Cu 1
acestea, Daniela 1
Daniela nu 1
petrecut mult 5
liga juniorilor. 1
juniorilor. Cu 1
acestea, Darius 1
Darius afirmă 1
că știința 1
știința se 1
poate lupta 1
cu asta 2
asta și 5
se împacă 4
împacă cu 2
cu Amorges 1
Amorges înainte 1
moară. Cu 1
acestea, Data 1
Data este 1
lui B-4, 1
B-4, îl 1
salvează Picard 1
Picard și 1
întoarce cu 2
cu Picard 1
Picard pe 1
pe Enterprise. 1
Enterprise. Cu 1
acestea, David 1
David Dubal 1
Dubal consideră 1
că piesele 1
piesele sunt 3
sunt "mai 1
"mai potrivite 1
potrivite descrise 1
ca balade 1
balade în 1
în miniatură". 1
miniatură". Cu 1
acestea, de 7
3-4 ori 2
raportat folosind 1
folosind CRISP-DM. 1
CRISP-DM. Cu 1
atunci, conflictele 1
conflictele în 1
curs au 1
determinat diminuarea 1
diminuarea turismului 1
turismului din 1
riscurilor permanente 1
ale atacurilor 3
atacurilor împotriva 1
împotriva turiștilor 1
turiștilor străini. 1
străini. Cu 1
acestea, deghizată 1
deghizată cu 1
ajutorul romanului, 1
romanului, Austen 1
să discute 9
discute liber 1
liber despre 1
despre doctrina 1
doctrina creștină 1
creștină și 4
despre orânduirea 1
orânduirea bisericii, 1
bisericii, un 1
alt exemplu 3
al feminismului 1
feminismului subversiv. 1
subversiv. Cu 1
XIV-lea Imperiul 1
crescut prea 1
o centralizare 1
centralizare durabilă, 1
durabilă, teritorii 1
teritorii majore 1
majore au 1
început astfel 2
astfel să-și 3
să-și afirme 3
afirme independența. 1
independența. Cu 1
acestea, De 1
De Niro 1
Niro a 1
părăsit platourile 1
platourile de 3
la puțin 7
începerea filmărilor 1
filmărilor din 3
cauza neînțelegerilor 2
neînțelegerilor dintre 2
dintre el 3
ceilalți participanți 1
acest proiect. 3
acestea, deoarece 2
deoarece pica 1
pica poate 1
au niveluri 1
niveluri mai 2
nutrienți decât 1
cele normale 1
normale și 3
și nutriție 1
nutriție necorespunzătoare 1
necorespunzătoare (malnutriție), 1
(malnutriție), furnizorul 1
furnizorul de 2
servicii medicale 4
medicale trebuie 1
să testeze 2
testeze nivelurile 1
și zinc 1
zinc din 1
din sânge. 2
sânge. Cu 1
deoarece programul 1
de constelație 1
constelație a 1
2010, standul 1
standul este 1
fie folosit 12
folosit după 3
după finalizarea 6
acestea, departe 1
recenzie călduroasă 1
călduroasă în 1
The Saturday 2
Saturday Review, 1
Review, primirea 1
primirea critică 1
critică inițială 1
cărții a 4
fost lipsită 3
de entuziasm. 1
entuziasm. Cu 1
album au 7
fost comercializate 1
comercializate două 1
două piese 4
piese — 1
— „ 1
„ Cu 1
acestea, descrierea 1
descrierea lui 3
lui Iosephus 1
Iosephus a 1
a asediului 1
asediului Ierusalimului 1
Ierusalimului sugerează 1
că cetatea 2
cetatea era 2
era separată 2
de incinta 2
incinta templului 1
templului și, 1
și, probabil, 3
probabil, unită 1
unită prin 1
două colonade, 1
colonade, cu 1
spațiu îngust 1
îngust între 1
ele. Cu 1
acestea, deși 2
deși inteligența 1
inteligența lui 1
lui Apostol 2
Apostol Bologa 2
Bologa este 1
este superioară, 1
superioară, voința 1
voința sa 1
sa rămâne 3
rămâne inferioară, 1
inferioară, tipică 1
tipică unui 1
unui suflet 2
suflet mediocru 1
mediocru ce 1
ce luptă 2
dramă peste 1
peste puterile 1
puterile sale. 1
căsătorie dublă, 1
dublă, Eric 1
Eric s-a 3
cu Philippa 1
Philippa în 1
la Lund 1
Lund pe 1
26 octombrie 7
octombrie 1406, 1
1406, sigilând 1
sigilând alianța 1
alianța definitiv. 1
definitiv. Cu 1
ce Leonard 1
Leonard nu 1
putut dedica 1
dedica prea 1
timp studioului, 1
studioului, Madonna 1
Madonna a 15
lucrat exclusiv 1
cu Orbit. 1
Orbit. Cu 1
acestea, din 4
august până 4
8 decembrie 2
decembrie 1954, 1
1954, piesa 1
piesa „Blue 2
„Blue Moon 1
Moon of 1
of Kentucky” 1
Kentucky” a 1
poziție superioară 2
superioară în 3
topuri. Cu 1
din 1934, 2
1934, a 2
mai preocupat 3
de afacerile 3
afacerile internaționale. 1
internaționale. Cu 1
a schimbării 4
schimbării situației 1
situației politice, 1
politice, acest 1
plan a 4
fie reanalizat. 1
reanalizat. Cu 1
cauza forțelor 1
forțelor superioare 1
superioare ale 10
ale asediatorilor 1
asediatorilor și, 1
decât aceasta, 1
aceasta, din 1
cauza conflictelor 1
conflictelor interne 1
ale conducătorilor 1
conducătorilor bizantini 1
bizantini și 1
unei succesiuni 6
succesiuni de 5
de trădări, 1
trădări, Bizanțul 1
Bizanțul este 1
urmă cucerit 1
turci. Cu 1
acestea, directorii 1
directorii studiului 1
continuat studiul 2
studiul și 2
oferit participanților 1
participanților tratament 1
tratament cu 2
cu penicilină. 1
penicilină. Cu 1
acestea, distanțele 1
distanțele dintre 1
dintre stații 2
stații sunt 1
obicei scurte. 1
scurte. Cu 1
acestea, divizia 1
de acoperișuri/pereți 1
acoperișuri/pereți nu 1
nu stătea 1
stătea cu 1
cu mâinile 7
în sân: 1
sân: a 1
lansat primii 1
primii stâlpi 1
stâlpi de 7
de oțel 16
oțel pentru 1
pentru pereți 1
pereți despărțitori. 1
despărțitori. Cu 1
acestea, dl. 1
dl. Cu 1
acestea, doar 3
doar 8.000 1
8.000 din 1
aproape 30.000 4
deținuți lucrează, 1
lucrează, majoritatea 1
majoritatea voluntar, 1
voluntar, adică 1
adică fără 2
fi remunerați. 1
remunerați. Cu 1
partea stângă, 5
stângă, partea 1
a drumului 3
drumului de 2
la Beul 1
Beul aparține 1
aparține municipiului 1
municipiului Heupelzen, 1
Heupelzen, cealaltă 1
cealaltă parte 7
orașului Beul 1
Beul este 1
din Busenhausen. 1
Busenhausen. Cu 1
acestea, doctrina 1
doctrina lui 1
lui Luther 1
Luther despre 1
despre "preoția 1
"preoția tuturor 1
tuturor credincioșilor" 1
credincioșilor" ar 1
fi interpretată 1
interpretată ca 4
ca propunând 1
propunând o 2
o egalitate 1
egalitate socială 1
socială mai 1
decât intenționa 1
intenționa el. 1
acestea, doi 1
doi martori, 1
martori, Benedikt 1
Benedikt Deseo 1
Deseo și 1
și Jakob 1
Jakob Szilvassy, 1
Szilvassy, au 1
declarat cum 1
au văzut-o 3
văzut-o cu 1
ochii lor 1
pe contesă 1
contesă torturând 1
torturând și 1
și asasinând 1
asasinând tinerele 1
tinerele servitoare. 1
servitoare. Cu 1
acestea, ducele 1
ducele Boleslau 1
IV-lea, împotriva 1
împotriva voinței 6
voinței fratelui 1
fratelui său, 8
ocupat regiunea 2
regiunea Sandomierz 1
Sandomierz și 1
a anexat-o 2
anexat-o la 2
la provincia 4
provincia sa. 1
acestea, Duma 1
Duma a 2
să confirme 11
confirme pe 1
pe Cernomirdin 1
Cernomirdin ca 1
al guvernului. 4
guvernului. Cu 1
acestea, după 3
acest eveniment, 8
eveniment, biserica 1
mare, devenind 1
un edificiu 4
edificiu impozant. 1
impozant. Cu 1
remarcat Noah 1
Noah Porter, 1
Porter, Falun 1
Gong nu 1
aceste trăsături: 1
trăsături: nu 1
are limite 1
limite clar 1
clar definite 1
definite și 1
și oricine 3
oricine poate 3
o practice. 1
practice. Cu 1
după plângerile 1
plângerile unui 1
știință străini, 1
străini, aflați 1
vizită, multora 1
studenții epurați 1
epurați li 1
să-și finalizeze 1
finalizeze studiile 1
studiile și 3
să absolvească, 1
absolvească, ; 1
; ceea 1
și Rand 1
Rand în 1
octombrie 1924. 1
1924. Cu 1
acestea, ea 7
pierdut partida 1
rundă împotriva 1
împotriva capului 1
nr. Cu 1
fie respinsă 1
respinsă și 1
devină mecanic 1
mecanic de 1
de tren. 1
tren. Cu 1
asociată cel 1
volumul Așa 1
Așa grăit-a 1
grăit-a Zarathustra 1
Zarathustra (în 1
) al 2
lui Nietzsche, 1
Nietzsche, care 1
la popularizarea 1
popularizarea acestei 1
acestei afirmații. 1
afirmații. Cu 1
aproximativ 25 5
mai luminoasă 1
luminoasă decât 1
decât Soarele. 1
Soarele. Cu 1
însăși a 3
copii orfani 2
orfani în 1
siguranță în 4
anul 1934. 2
1934. Cu 1
trăiască cu 4
suflet, astfel 1
că Onamihime 1
Onamihime ce 1
îl ura 3
ura din 1
cauză pe 1
pe Masamune, 1
Masamune, a 1
cu Iwaki 1
Iwaki Tsunetaka, 1
Tsunetaka, care 1
alt nepot. 1
nepot. Cu 1
fi egală 1
8-a sau 1
9-a remige 1
remige primară. 1
primară. Cu 1
acestea, echipele 1
de săpături 1
la Megiddo 1
Megiddo au 1
stabilit ulterior 2
că structurile 2
structurile provin 1
din perioade 1
timp diferite. 1
acestea, eforturile 1
semnificativ puterea 1
puterea tronului 1
tronului ei. 1
acestea, ei 5
fost trădați 1
trădați de 1
de Dragovich 1
Dragovich care 1
au testat 4
testat de 2
gaze cu 2
cu nerv 1
nerv Steiner 1
Steiner cunoscut 1
de "Nova-6" 1
"Nova-6" pe 1
pe Petrenko. 1
Petrenko. Cu 1
despre deconectarea 1
deconectarea frecventă 1
frecventă a 4
a serverului, 1
serverului, în 1
timpul ecranelor 2
ecranelor de 2
de încărcare. 4
încărcare. Cu 1
mișcare conservatoare 1
conservatoare organizată 1
un rol-cheie 1
rol-cheie în 1
politică doar 1
după 1950. 1
1950. ; 1
că, spre 3
de Coran, 1
Coran, unele 1
ale Bibliei 2
Bibliei au 1
fost corupte 1
corupte de-a 1
anilor și, 1
toate profețiile 1
profețiile și 1
și versetele 2
versetele din 1
din Biblie 1
Biblie sunt 1
sunt exacte. 1
exacte. Cu 1
ei pot 8
pot reprezenta 4
un pericol 12
pentru siguranță, 1
siguranță, deoarece 1
deoarece conțin 1
conțin electroliți 1
electroliți inflamabili 1
inflamabili și, 1
sunt deteriorați 1
deteriorați sau 1
sau încărcați 1
încărcați incorect, 1
incorect, pot 1
la explozii 1
explozii și 4
și incendii. 2
incendii. Cu 1
acestea, el 17
acceptat comanda 1
Victor Emmanuel. 1
Emmanuel. Cu 1
experiență lipsită 1
de roade 1
roade și 1
și totodaă 1
totodaă umilitoare 1
umilitoare timp 1
luni, față 1
luat atitudine 1
atitudine în 2
în relatarea 2
relatarea sa, 1
sa, intitulată 1
intitulată Antapodosis. 1
Antapodosis. Cu 1
criticat finalul 1
finalul previzibil, 1
previzibil, personajele 1
personajele slabe, 1
slabe, dar 1
prezentarea proastă 1
proastă a 3
a campaniei 5
campaniei și 2
a poveștii. 1
poveștii. Cu 1
fost diagnosticat 4
diagnosticat cu 5
tip foarte 1
rar de 4
cancer – 1
– cancerul 1
cancerul de 3
de inima. 1
inima. Cu 1
luat prin 5
prin suprindere 1
suprindere când 1
pe Baldwin 2
Baldwin în 2
birou, a 1
luat un 4
un ciocan 4
ciocan în 3
se apăra 2
apăra și 2
luptă pușca 1
lui Baldwin 1
Baldwin s-a 1
descărcat în 1
fața acestuia. 2
rechemat după 1
după executarea 3
executarea Mariamnei 1
Mariamnei în 1
anul 29 1
29 î.Hr. 1
anul 13 1
13 î.Hr. 1
î.Hr. Irod 1
Irod l-a 1
primul moștenitor 1
moștenitor în 2
în testamentul 2
testamentul său. 2
său. Cu 8
petrecut doar 3
doar 42 1
închisoare, deoarece 1
fost amnistiat 3
amnistiat și 1
în 1960. 9
1960. Cu 1
publicat mii 1
astăzi acceptate. 1
acceptate. Cu 1
acestea, ele 2
sunt depășite 2
depășite de 3
numeroasele insecte, 1
insecte, iar 2
iar Hexapodii 1
Hexapodii vor 1
vor supraviețui 1
supraviețui mai 1
oamenii. Cu 1
ele uneori 1
uneori suferă 1
o mortalitate 1
mortalitate ridicată. 1
ridicată. Cu 2
acestea, Eliot 1
Eliot a 1
că Swinburne 1
Swinburne nu 1
stăpânit subiectul 1
subiectul în 2
așa măsura, 1
măsura, încât 1
încât să-și 1
ia libertăți 1
libertăți de 2
interpretare, ceea 1
este totul 3
în critică. 1
critică. Cu 1
în Heer 1
Heer și 1
și Luftwaffe. 1
Luftwaffe. Cu 1
la alegeri 4
alegeri personal 1
personal fiind 1
fiind convins 3
că averea 1
averea lui 3
fi suficientă 2
primi acest 1
titlu. Cu 1
putut publica 1
publica până 1
1959. Cu 1
susținut nicio 1
nicio măsură 2
excludere a 3
a evreilor. 2
evreilor. Cu 1
nu ignoră 1
ignoră situația 1
situația grea 3
grea a 4
a țărănimii 1
țărănimii remarcată 1
de Matei 2
Matei Damian. 1
Damian. Cu 1
putut aminti 3
aminti numele 1
numele „acelui 1
„acelui actor 1
actor spaniol”. 1
spaniol”. Cu 1
la minciuna 1
minciuna sa, 1
numele jurământului 1
jurământului făcut, 1
făcut, jurământ 1
jurământ atat 1
atat de 3
de apropiat 3
apropiat sufletului 1
sufletului său. 1
el observă 1
observă semne 1
semne ale 5
ale comerțului 1
sclavi în 4
în națiunea 1
națiunea nou-formată, 1
nou-formată, chiar 1
chiar lângă 5
lângă digul 1
digul plin 1
cetățeni care 1
care aplaudă 1
aplaudă plecarea 1
plecarea britanicilor, 1
britanicilor, semn 1
semn că 2
nu toți 2
fi liberi. 1
liberi. Cu 2
acestea el 2
rupe mai 1
aceste valori, 1
valori, în 1
cele privind 2
privind morala 1
morala în 1
probleme cum 4
fi religia 1
religia și 5
și sexualitata, 1
sexualitata, atât 1
în scrierile 10
lui cât 1
personală. Cu 1
el sfârșește 1
deveni extrem 1
de beat 1
beat și 2
începe provocând 1
provocând haos 1
haos în 2
în pub. 1
pub. Cu 1
acestea, episcopul 1
de Cracovia 1
Cracovia nu 1
deținut niciodată 1
niciodată rangul 1
de întâistătător 1
întâistătător al 1
Bisericii poloneze, 1
poloneze, această 1
funcție fiindu-i 1
fiindu-i atribuită 1
atribuită doar 2
doar arhiepiscopului 1
arhiepiscopului de 2
de Gniezno. 1
Gniezno. Cu 1
acestea, epitetul 1
epitetul formalist 1
formalist poate 1
considerat adecvat 1
adecvat din 1
din perspective 1
perspective diferite. 1
acestea, era 1
de ceva 5
ceva lemn 1
lemn pentru 2
pentru acoperișuri, 1
acoperișuri, podele, 1
podele, obloane 1
obloane și 1
și uși, 1
uși, precum 1
a plafonului, 1
plafonului, care 1
din trunchiuri 5
de palmieri. 1
palmieri. Cu 1
acestea, eșecul 1
eșecul referendumului 1
referendumului din 1
provocat demisia 1
demisia lui. 1
lui. Cu 1
să eliminați 1
eliminați datele 1
din contextul 1
contextul său. 1
necesară dezasamblarea 1
dezasamblarea parțială, 1
parțială, așa 1
reconfigurată rapid 1
ce arma 1
arma este 1
este folosită. 1
folosită. Cu 1
acestea, evaluarea 1
evaluarea este 1
deja depășită 1
depășită astfel 1
momentul unui 2
nou recensământ, 1
recensământ, ultimele 1
ultimele date 1
date oficiale 1
oficiale sunt 1
1991. Cu 1
acestea, evenimentul 1
evenimentul din 2
în februarie, 3
februarie, deoarece 1
deoarece Senatul 1
Berlin nu 1
emis autorizațiile 1
autorizațiile necesare 1
necesare la 1
acestea, evoluțiile 1
evoluțiile bune 1
bune care 2
au întâmpinat, 1
întâmpinat, din 1
nou, provocări, 1
provocări, în 1
2013, odată 1
cu impunerea 1
impunerea unui 1
nou embargou 1
embargou rusesc, 1
rusesc, care 1
presiune rezultatele 1
rezultatele financiare 1
financiare ale 6
ale Grupului. 1
Grupului. Cu 1
acestea, examinarea 1
examinarea sedimentelor 1
sedimentelor din 1
din Arhaic 1
Arhaic pare 1
pare incompatibilă 1
ipoteza unor 1
unor concentrații 2
de seră. 2
seră. Cu 1
acestea, exilul 1
II-lea presupus 1
presupus a 3
fi temporar, 1
temporar, a 1
pentru totdeauna; 1
totdeauna; a 1
în Altenburg 1
Altenburg în 1
în 1159. 1
1159. Cu 1
acestea, există, 1
există, de 4
asemenea, multiplexuri 1
multiplexuri digitale. 1
digitale. Cu 1
există îndoieli 1
îndoieli legate 1
de legitimitatea 1
legitimitatea nașterii, 1
nașterii, vârstei, 1
vârstei, locului 1
și trecutului 1
trecutului său. 2
acestea, există 8
există numeroase 5
numeroase familii 2
familii shiite 1
shiite din 1
din Bahrain, 1
Bahrain, care 1
de prosperitate 4
prosperitate economică 1
pentru decenii. 1
decenii. Cu 1
de pierderi 5
în tranziție, 1
tranziție, care 1
care necesită 20
necesită investiții 1
în recalificarea 1
recalificarea și 1
și reeducarea 1
reeducarea forței 1
muncă ". 1
". Cu 1
există proiecte 1
desfășurare care 1
vedere dezvoltarea 1
dezvoltarea acestei 1
acestei ramuri 1
ramuri de 3
a energiei 10
energiei regenerabile 1
regenerabile în 1
există rapoarte 1
rapoarte care 1
care consemneaza 1
consemneaza musulmanii 1
musulmanii mai 1
devreme de 3
există surse 2
surse ce 1
că bunicul 2
său patern 1
patern era 1
un evreu 4
evreu ce 1
s-a convertit 6
convertit la 7
la creștinism. 4
creștinism. Cu 2
cazuri izolate 3
izolate care 1
unele comune 2
comune au 3
au abuzat 1
de achiziții 2
achiziții publice. 1
publice. Cu 1
acestea, existența 1
existența celor 2
trei comunități 1
comunități subsidiare 1
subsidiare (CECO, 1
(CECO, CEA, 1
CEA, CE) 1
CE) nu 1
avut nimic 1
noi denumiri, 1
denumiri, deoarece 1
nu presupunea 1
presupunea și 1
și unificarea 2
unificarea formală 1
trei comunități. 1
comunități. Cu 1
acestea, extratereștrii 1
extratereștrii declară 1
declară război 2
război umanității 1
umanității și 1
încearcă prin 2
prin toate 8
mijloacele să 2
să învingă 9
învingă Pământul. 1
Pământul. Cu 1
acestea, felul 1
felul său 4
cu cerințele 2
cerințele care 1
așteaptă din 1
partea fiului 1
fiului unui 1
unui soldat 3
soldat britanic 1
se revoltă. 1
revoltă. Cu 1
acestea, fiecare 1
fiecare vede 1
vede greșelile 1
greșelile celuilalt, 1
celuilalt, dar 1
ale sale”. 1
sale”. Cu 1
acestea, fiind 1
un idol 4
idol are 1
formare și 3
talent. Cu 1
acestea, fiul 1
să nu-i 10
nu-i persecute 1
persecute pe 1
regatul său 5
s-au convertit, 1
convertit, ceea 1
însemnat un 2
cotitură crucial 1
crucial pentru 1
pentru creștinismul 1
creștinismul din 1
acestea, fluiditatea 1
fluiditatea mebranelor 1
mebranelor acestor 1
acestor organisme 1
organisme este 1
presiunii interne, 1
ca moleculele 1
moleculele lor 1
foarte presate. 1
presate. Cu 1
acestea, fosilele 1
fosilele speciilor 1
speciilor care 1
timp relativ 3
relativ scurt 2
scurt pot 1
a conecta 2
conecta roci 1
roci izolate: 1
izolate: această 1
această tehnică 1
tehnică se 1
numește biostratigrafie. 1
biostratigrafie. Cu 1
acestea, fostul 1
fostul ciclist 1
ciclist Discovery 1
Discovery Channel, 1
Channel, Savoldelli 1
Savoldelli a 1
părăsit echipa. 2
echipa. Cu 1
acestea, Fromm 1
Fromm s-a 2
s-a abătut 4
abătut de 2
la iudaismul 2
iudaismul ortodox 2
ortodox în 3
1926, spre 1
spre interpretări 1
interpretări seculare 1
seculare ale 1
ale idealurilor 1
idealurilor biblice. 1
biblice. Cu 1
acestea, fugarii 1
fugarii au 1
fost recuceriți 1
recuceriți foarte 1
foarte repede, 2
repede, urmăriți 1
urmăriți și 2
și vânați 1
vânați de 3
către proprietarii 2
sclavi care 2
erau bine 8
bine organizați 1
organizați și 1
bine înarmați. 1
înarmați. Cu 1
acestea, Geiger 1
Geiger și 1
și Marsden 1
Marsden au 1
unele particule 1
particule alfa 1
alfa sunt 1
sunt deviate 1
deviate la 2
unghiuri mai 1
de 90°, 1
90°, ceea 1
normal ar 1
fie imposibil 2
imposibil potrivit 1
potrivit modelului 1
modelului Thomson. 1
Thomson. Cu 1
acestea, generalul 2
generalul cartaginez 1
cartaginez a 1
condus același 1
același corp 2
elită într-un 1
nou atac 4
împotriva barbarilor. 1
barbarilor. Cu 1
generalul Todorov 1
Todorov a 1
respectat ordinele 3
ordinele primite 2
la Înaltul 1
Înaltul Comandament 6
Comandament Bulgar, 1
Bulgar, așa 1
trimis doar 2
batalion format 1
zece baterii 1
baterii pentru 2
a captura 4
captura orașul 3
orașul Kočani, 1
Kočani, care 1
întreagă divizie. 1
divizie. Cu 1
acestea, generozitatea, 1
generozitatea, amabilitatea 1
amabilitatea și 1
și liberalismul 1
liberalismul său 1
său l-au 2
făcut foarte 3
întreaga Franță. 1
Franță. Cu 1
acestea, geniștii 1
geniștii au 1
reușit sa 2
sa curețe 1
curețe șase 1
șase goluri, 1
goluri, câte 1
la Dog 1
Dog White 1
White și 2
și Easy 1
Easy Green, 1
Green, in 1
in al 2
al 116-lea 1
116-lea front 1
front RCT, 1
RCT, și 1
celelalte patru 3
la Easy 1
Easy Red 1
Red in 1
al 16lea 1
16lea front 1
front RCT. 1
RCT. Cu 1
acestea, grație 1
grație mai 1
ales giganticului 1
giganticului sublocotenent 1
sublocotenent Legros, 1
Legros, francezii 1
francezii reușesc 1
forțeze marea 1
marea poartă 2
poartă nordică 1
a castelului 6
castelului Hougoumont 1
Hougoumont și 1
francezi reușesc 1
în incintă, 1
incintă, declanșând 1
declanșând o 2
o sângeroasă 1
sângeroasă luptă 1
corp. Cu 1
acestea Gronau 1
Gronau rămâne 1
cu mărimea 2
mărimea sa 1
sa un 5
puternic centru 2
centru industrial, 2
industrial, care 1
pe deasupra 8
deasupra puțin 1
de poluarea 2
poluarea mediului 1
mediului înconjurător. 5
înconjurător. Cu 1
acestea, Henri 1
Henri de 2
Anjou, locotenent 1
locotenent general 2
al regatului, 1
regatului, prezent 1
la reuniunea 3
reuniunea Consiliului, 1
Consiliului, a 1
văzut prin 2
prin înfăptuirea 1
înfăptuirea acestui 1
acestui act 3
act o 1
ocazie pentru 6
impune la 1
guvern. Cu 1
acestea, ideile 1
ideile au 1
de sarcină, 1
sarcină, astfel 1
încât „a 1
„a trebuit 1
care m-ar 1
m-ar înfățișa 1
înfățișa mai 1
un privitor 1
privitor decât 1
decât forța 3
forța principală 1
a videoclipului. 2
videoclipului. Cu 1
acestea, Iger 1
Iger s-a 1
gândit să 5
îl programeze 1
programeze în 1
în grila 1
grila de 2
de primăvară. 1
primăvară. Cu 1
acestea, îi 1
îi ascultă 2
ascultă ordinele 2
ordinele Prințesei 1
Prințesei Gumiță, 1
Gumiță, și 1
și adoră 2
adoră când 1
sunt anunțați 1
anunțați că 1
ia parte 9
petrecere. Cu 1
acestea, imaginea 1
imaginea variază 1
de țară. 5
acestea, imediat 1
după dezastru, 1
dezastru, atât 1
atât guvernul, 1
guvernul, cât 1
și autoritățile 2
atribuie tragedia 1
tragedia unui 1
unui eveniment 4
eveniment natural 1
natural neașteptat 1
neașteptat și 1
și inevitabil. 1
inevitabil. Cu 1
acestea, Imperiul 1
Imperiul Austro-Ungar 1
Austro-Ungar a 1
avut a 1
treia mare 2
mare populație 1
populație din 4
în 1914, 7
1914, după 2
după Rusia 2
Germania, și 1
de douăsprezece 3
douăsprezece ori 1
ori populația 1
populația Regatului 2
Regatului Serbiei. 1
Serbiei. Cu 1
acestea, importanța 1
importanța acestei 2
acestei asocieri 1
asocieri (deși 1
(deși pozitive) 1
pozitive) este 1
bun caz 2
caz moderată 1
moderată - 1
- sugerând 1
sugerând faptul 1
că intențiile 1
intențiile și 1
și comportamentele 3
comportamentele nu 1
schimbate una 1
cu alta 4
alta când 1
de măsurarea 2
măsurarea retenției 1
retenției clienților. 1
clienților. Cu 1
acestea, în 42
în 1261 1
1261 a 1
încălcat pacea 1
pacea cu 5
Ordinul livonian, 1
livonian, probabil 1
probabil renunțând 1
renunțând chiar 1
în 1264 1
1264 a 1
o rebeliune 5
rebeliune împotriva 2
împotriva regelui. 1
regelui. Cu 1
în 1558, 1
1558, statele 1
opună dorințelor 1
dorințelor lui 1
Filip, obiectând 1
obiectând la 1
la propunerile 1
propunerile lui 2
chestiunea taxelor 1
taxelor și 3
și cerând 2
cerând retragerea 1
trupelor spaniole. 1
spaniole. Cu 1
în 1847, 2
1847, britanicii 1
insistat și 1
inițiat unele 1
unele observații 1
observații detaliate 1
ale vârfurilor 1
vârfurilor din 1
din Himalaya 1
Himalaya din 1
din stații 2
observație aflate 1
aflate până 1
distanță. Cu 1
1945, s-a 1
la Vilnius 1
Vilnius și 1
predea la 3
din Vilnius, 1
Vilnius, unde 2
scris dramele 1
dramele Pajūrio 1
Pajūrio kurortas 1
kurortas și 1
și Barbora 1
Barbora Radvilaitė. 1
Radvilaitė. Cu 1
în 1955, 5
1955, sănătatea 1
s-a înrăutățit. 1
înrăutățit. Cu 1
acestea, înălțimea 1
înălțimea singură 1
singură nu 2
singurul criteriu, 1
criteriu, diferențele 1
dintre caii 2
caii și 2
și poneii 1
poneii pot 1
pot include, 1
asemenea, aspecte 1
ale fenotipului, 1
fenotipului, inclusiv 1
inclusiv conformație 1
conformație și 1
și temperament. 1
temperament. Cu 1
acestea, inamicul 1
inamicul ne 1
ne ne 1
ne este 7
de superior 1
superior numeric 1
numeric numeric, 1
numeric, încât 1
încât am 3
luat responsabilitatea 1
responsabilitatea personală 2
personală de 2
a ordona 3
ordona să 1
oprească contraofensiva 1
contraofensiva și 1
să luptăm 3
luptăm cu 1
inamicul din 1
din poziție 2
apărare pregătită." 1
pregătită." Cu 1
următori atitudinea 1
atitudinea criticilor 1
criticilor față 1
film s-a 1
s-a îmbunătățit, 1
îmbunătățit, Predator 1
Predator apărând 1
apărând pe 2
de liste 1
liste cu 2
bune filme. 1
filme. Cu 1
anumite părți 4
părți transversale 1
transversale mai 2
mai largi, 1
largi, râul 1
râul meandrează 1
meandrează lin 1
lin și 3
și trece 7
prin albia 1
albia îngustă 1
îngustă a 1
fost râu. 1
râu. Cu 1
privește Pomerania, 1
Pomerania, acordul 1
acordul a 1
eșuat. Cu 2
acestea, începerea 1
începerea lucrărilor 3
fost amânată. 2
amânată. Cu 1
ciuda acestui 11
acestui rol 1
rol limitat, 1
limitat, în 1
secolele precedente, 1
precedente, Parlamentul 1
Parlamentul a 6
dobândit puteri 1
semnificație suficientă 1
suficientă încât 1
încât monarhii 1
monarhii nu 1
au putut, 1
putut, pur 1
simplu, să 1
le ignore 1
ignore pe 1
termen nelimitat. 2
nelimitat. Cu 1
eforturilor depuse 2
depuse atât 1
de Odonic 1
Odonic cât 1
de Arhiepiscopul 2
Arhiepiscopul Kietlicz, 1
Kietlicz, revolta 1
revolta a 2
scurtă durată 6
succes. Cu 1
este posedat, 1
posedat, Yuji 1
Yuji reușește 1
parte să 2
își păstreze 5
corpului său. 2
cursul încorporării 1
încorporării acestor 1
acestor principii 1
principii în 1
noua ideologie, 1
ideologie, au 1
asemenea, introduse 1
introduse schimbări 1
schimbări majore. 1
majore. Cu 1
eseul lui 1
lui datând 1
anul 1906, 2
1906, Iluzia 1
Iluzia cinematografică, 1
cinematografică, publicat 1
volumul Evoluția 1
Evoluția creatoare, 1
creatoare, a 1
respins filmului 1
filmului capacitatea 1
exprima ceea 1
ce descrisese 1
descrisese chiar 1
chiar el. 2
Europa medievală 3
târziu, cuvântul 1
cuvântul galben 1
galben avea 1
avea adesea 1
adesea conotații 1
conotații negative, 1
negative, fiind 1
cu trădarea. 1
trădarea. Cu 1
în interviuri, 3
interviuri, Smith 1
purta inelul, 1
inelul, deoarece 1
meci slab. 1
slab. Cu 1
toate acestea,inițiativa 1
acestea,inițiativa i-a 1
către directorii 1
directorii căilor 1
din Londra. 9
Londra. Cu 1
limba japoneză, 1
japoneză, dora' 1
dora' înseamnă 1
înseamnă și 2
și gong: 1
gong: în 1
serie au 2
introduse atât 1
și referințe 2
referințe legate 1
de asonanță, 1
asonanță, în 1
rând pasiunea 1
pasiunea lui 2
lui Doraemon 1
Doraemon pentru 1
pentru dulcele 1
dulcele dorayaki. 1
dorayaki. Cu 1
în lumina 6
lumina alegerilor 1
și faptelor 1
faptelor greșite 1
ale Umbrelor, 1
Umbrelor, Lorien 1
Lorien consideră 1
gest fără 1
fără valoare. 2
valoare. Cu 1
în mitologia 4
mitologia nordică, 1
nordică, walkiriile 1
walkiriile nu 1
nu călăreau 1
călăreau cai, 1
cai, ci 1
ci lupi. 1
lupi. Cu 1
mod frecvent, 3
frecvent, căi 1
ferate dedicate 1
dedicate sunt 1
preveni întârzieri, 1
întârzieri, în 1
rețelei unde 1
unde densitatea 1
densitatea garniturilor 1
garniturilor poate 1
fi ridicată. 1
2018, deputatul 1
deputatul a 1
votat favorabil 1
favorabil varianta 1
varianta remodificată 1
remodificată și 1
și finală 1
a legii. 1
legii. Cu 1
numeroase state 2
state cu 1
legislația influențată 1
religia islamică, 1
islamică, este 1
prevăzută pedeapsa 1
pedeapsa cu 13
pentru homosexualitate, 1
homosexualitate, în 1
în altele, 1
altele, pedepse 1
pedepse extreme 1
extreme precum 1
precum închisoarea 1
închisoarea pe 2
secole după 3
după Harald 1
Harald Păr-Frumos, 1
Păr-Frumos, au 1
multe perioade 1
perioade în 2
care țara 1
condusă în 2
mod efectiv 3
rege ci 1
dintre Conții 1
Conții de 2
de Lade 1
Lade din 1
a Norvegiei. 1
Norvegiei. Cu 1
în roman, 4
roman, directorul 1
directorul școlii 4
școlii (Pratt) 1
(Pratt) se 1
referă eronat 1
teatru ca 1
ca Vrăjitorul 1
Vrăjitorul vânat. 1
vânat. Cu 1
acestea, însă, 1
însă, asupra 1
asupra sa 5
sa s-au 3
s-au exercitat 1
presiuni pentru 1
pleca din 4
Armata Cehoslovaciei. 1
Cehoslovaciei. Cu 1
de întreținere, 2
întreținere, pH-ul 1
pH-ul apei 2
apei din 8
din acvariu 1
acvariu poate 1
între 5,6 1
5,6 și 1
și 7,4. 1
7,4. Cu 1
septembrie 1862, 1
1862, Camera 1
Camera Deputaților 9
Deputaților a 3
respins cu 3
majoritate covârșitoare 1
covârșitoare bugetul 1
bugetul propus. 1
propus. Cu 1
în știință, 2
știință, teoriile 1
teoriile sunt 1
sunt diferite 5
fapte, chiar 1
bine susținute. 1
susținute. Cu 1
acestea, insulele 1
insulele nu 1
sunt afiliate 2
afiliate la 4
internaționale oficiale. 1
oficiale. Cu 1
acestea, intenția 1
de difuzare 8
difuzare a 4
1974 a 3
vânătoare pentru 1
mâncare, Hope 1
Hope se 1
întoarce și 4
scenă oribilă: 1
oribilă: un 1
mormânt improvizat 1
improvizat pentru 1
pentru bătrânul 1
bătrânul Ferrier, 1
Ferrier, iar 1
iar Lucy 1
Lucy nu 1
era nicăieri 1
nicăieri de 1
găsit. Cu 1
este gata 6
accepte orice 2
muncă găsește, 1
găsește, el 1
folosește și 6
și viclenia 1
viclenia pentru 1
supraviețui și 3
de autorități, 6
autorități, care 1
nu tolerează 1
tolerează bufoneriile 1
bufoneriile sale. 1
timpul anchetei, 1
anchetei, colonelul 1
colonelul de 2
miliție Cekan 1
Cekan află 1
că șoferul 2
șoferul a 2
simplu ulterior 1
ulterior angajat 1
la firmă, 1
firmă, iar 1
iar adevărații 1
adevărații criminali 1
criminali se 1
plimbă liberi. 1
în toiul 2
toiul nopții, 1
nopții, toate 1
toate trupele 1
trupele lui 7
Mahno au 1
o ofensivă 6
ofensivă spre 1
est. Cu 1
acestea, întreaga 1
întreaga tipologie 1
tipologie a 1
rămas constantă 1
în renovările 1
renovările fortului. 1
fortului. Cu 1
acestea, între 1
între greutate 1
vârsta gestațională 1
gestațională nu 1
relație liniară 1
liniară din 1
unor factori 3
în minus 1
minus creșterea 1
creșterea intrauterină 1
intrauterină a 1
a fătului. 1
fătului. Cu 1
acestea, întrucât 1
întrucât atât 1
atât semnificațiile, 1
semnificațiile, cât 1
și pronunțiile 1
pronunțiile caracterelor 1
caracterelor s-au 1
timpului, aceste 1
aceste componente 2
componente nu 1
sunt ghiduri 1
pentru sens 1
sens sau 2
sau pronunție. 1
pronunție. Cu 1
acestea, într-un 1
într-un studiu 4
studiu amplu 2
amplu care 1
în meta-analiza 1
meta-analiza menționată 1
menționată mai 1
sus, Frisch 1
Frisch și 1
colab. Cu 1
ani ANSF 1
ANSF și 1
și crescătorii 1
crescătorii au 1
unor criterii 1
selecție care 1
concentreze pe 3
pe caracter. 1
caracter. Cu 1
unele cazuri, 21
cazuri, simpla 1
simpla blocare 1
blocare a 4
anumitor cuvinte 1
cheie s-a 1
dovedit eficientă 2
stoparea boți-lor 1
boți-lor bazate 1
pe IRC. 1
IRC. Cu 1
unele documente 2
documente apare 2
apare scrisă 1
scrisă Kaufinger 1
Kaufinger straße. 1
straße. Cu 1
unui sărut 1
sărut pasional 1
pasional al 1
lui Rhett 1
Rhett și 1
timp atrasă 1
atrasă de 5
siguranța pe 1
care i-o 4
i-o oferă 1
oferă noua 1
noua căsătorie, 1
căsătorie, acceptă 1
videoclipul cântecului 1
cântecului „Sansara” 1
„Sansara” (rus. 1
(rus. «Сансара») 1
«Сансара») al 1
al rapperului 1
rapperului Basta 1
Basta (aprilie 1
(aprilie 2017), 1
2017), Scriptonite 1
Scriptonite este 1
văzut ținând 1
ținând un 1
copil în 8
în brațe. 3
brațe. Cu 1
în virtutea 10
virtutea rolului 1
cameră teritorială, 1
teritorială, aceasta 1
este înzestrată 3
puteri excepționale, 1
excepționale, cum 1
fi autorizarea 1
autorizarea guvernului 1
guvernului națiunii 1
națiunii să 1
aplice o 1
regulă directă 1
directă asupra 1
regiuni sau 1
să dizolve 2
dizolve consiliile 1
consiliile orășenești. 1
orășenești. Cu 1
zonele înconjurătoare, 1
înconjurătoare, ibexul 1
ibexul a 1
văzut la 4
de 350-925 1
350-925 și 1
și înălțimi 1
înălțimi între 1
între 1. 1
1. 190-2. 1
190-2. Cu 1
acestea, Ion 1
Ion Marin 4
Marin Sadoveanu 1
Sadoveanu realizează 1
prezentare malițioasă 1
malițioasă a 1
a perechii 1
perechii regale 1
regale în 3
în Sfârșit 2
Sfârșit de 2
de veac 7
veac în 3
București. Cu 1
acestea, își 1
că iubirea 1
iubirea lui 2
lui Josif 1
Josif este 1
de pasiunea 3
pasiunea pe 1
a văzut-o 3
văzut-o de 1
de atâtea 3
atâtea ori. 1
ori. Cu 1
acestea, Istano 1
Istano Basa 1
Basa Pagaruyung 1
Pagaruyung a 1
restaurat destul 1
de fidel 1
fidel folosind 1
tehnici și 2
materiale tradiționale 1
tradiționale împodobite 1
împodobite cu 7
sculpturi care 1
semnifică filozofia 1
cultura Minang. 1
Minang. Cu 1
acestea, isteria 1
isteria ce 1
particularități specifice: 1
specifice: bolnavii 1
bolnavii se 1
poartă demonstrativ 1
demonstrativ și, 1
creează impresia 3
ei manifestările 1
manifestările bolii 1
bolii sunt 1
sunt neînsemnate. 1
neînsemnate. Cu 1
acestea, istorici 1
istorici mai 1
mai recenți 1
că implicarea 3
implicarea lui 4
Guillaume în 1
disputele politice 1
ale regatului 2
regatului a 2
unor prejudecăți 1
prejudecăți detectabile 1
detectabile în 1
contul său. 1
acestea, Jack 1
Jack face 1
acestea, Jan 1
Jan Pesek, 1
Pesek, purtătorul 1
Ministerului Apărării 4
Apărării al 2
Republicii Cehe, 3
Cehe, a 1
explicat în 5
în răspunsul 2
răspunsul său 2
că „monumentul 1
„monumentul nu 1
al nostru 2
nostru și, 1
nu ne 8
putem întâlni 1
întâlni cu 8
partea rusă. 1
rusă. Cu 1
acestea, Japonia 1
să admire 1
admire puterea 1
puterea militară 4
militară franceză. 2
franceză. Cu 1
acestea, Jókai 1
Jókai s-a 1
s-a considerat 6
considerat întotdeauna 1
scriitor realist 1
realist și 2
simțit realismul 1
realismul în 1
său propriu 1
propriu de 4
și exprima 1
exprima doar 1
doar ceea 1
este interesant 1
și frumos 2
frumos în 1
acestea, Kratochvil 1
Kratochvil a 2
sfera sa 1
de autoritate, 1
autoritate, încă 1
1918, organizarea 1
unei apărări 2
apărări active 1
active împotriva 1
împotriva românilor. 1
românilor. Cu 1
acestea, la 8
1 aprilie, 2
aprilie, s-a 1
s-a declanșat 6
declanșat Operațiunea 1
Operațiunea Pegasus. 1
Pegasus. Cu 1
22 iulie, 2
iulie, a 2
părăsit prima 1
prima sesiune 1
probe după 1
oră fără 1
fără explicații. 2
martie 2021, 3
2021, sa 1
sa raportat 1
că Departamentul 1
Justiție al 1
Unite și-a 1
extins revizuirea 1
revizuirea antitrust 1
antitrust a 1
a achiziției. 1
achiziției. Cu 1
la întronarea 1
întronarea Antihristului 1
Antihristului toată 1
lumea va 3
fi obligată 1
primească semnul 1
semnul ei. 1
ora 2 2
2 noaptea 1
noaptea trei 1
din efectiv 2
efectiv rămăsese 1
rămăsese pe 1
teren ca 1
ca morți 1
și răniți, 1
răniți, iar 2
iar subunitatea 1
subunitatea era 1
deja distrusă. 1
aceea, noul 1
noul rege 4
rege Albert 1
Albert I 1
de Habsburg 6
Habsburg a 2
emis pretenții 2
pretenții asupra 1
asupra Thuringiei 1
Thuringiei și 1
fost sprijinit 2
către orașe, 1
orașe, care 1
care manifestau 1
manifestau intenția 1
deveni independente 1
independente (reichsunmittelbar). 1
(reichsunmittelbar). Cu 1
ani, Olga 1
Olga s-a 1
în Belém, 2
Belém, unde 1
cu rudele 3
la Colégio 1
Colégio Moderno. 1
Moderno. Cu 1
acestea, Leul 1
Leul XII 1
XII l-a 1
l-a dorit 1
dorit și 2
l-a realizat. 1
realizat. Cu 1
acestea, libertatea 1
libertatea lor 1
încă fragilă, 1
fragilă, iar 1
mare pericol 1
pericol vine 1
din interior. 8
interior. Cu 1
acestea, Lucas 1
că Vader 1
Vader este 1
este "epuizat" 1
"epuizat" și 1
noua serie. 1
serie. Cu 1
acestea, lucrătorii 1
coasta baltică 1
baltică nu 1
oblige guvernul 1
guvernul să 4
creșterea prețurilor 1
prețurilor la 1
la produsele 3
produsele alimentare. 2
alimentare. Cu 1
acestea, Lucy 1
Lucy încă 1
de gelozie, 1
gelozie, o 1
cu vectoriile 1
vectoriile când 1
când Yuka 1
Yuka a 1
văzut mâinile 1
mâinile ei 1
ei deținându-l 1
deținându-l pe 1
pe Kouta. 1
Kouta. Cu 1
acestea, lumea 1
lumea lor 1
se schimbe, 2
schimbe, fiindcă 1
fiindcă o 1
nouă putere 1
putere pretinde 1
pretinde supremația 1
supremația pe 1
pe Pământ: 1
Pământ: furnicile 1
furnicile care 1
societate industrială. 1
industrială. Cu 1
acestea, mai 2
sunt instanțe 1
instanțe care 1
preferință anacronică 1
anacronică pentru 1
pentru părintele 1
părintele de 1
feminin. Cu 1
acestea, majoritatea 2
majoritatea acestor 5
acestor sondaje 2
o marjă 5
marjă mare 1
eroare (plus 1
(plus sau 1
minus trei 1
la sută) 1
sută) și 1
că Iabloko 1
Iabloko ar 1
ar obține 1
obține locuri 1
locuri doar 1
marjă mică. 1
mică. Cu 1
majoritatea diclormetanului 1
diclormetanului prezent 1
în natură 9
natură este 2
rezultatul emisiilor 1
emisiilor industriale. 1
industriale. Cu 1
acestea, mărirea 1
mărirea numărului 1
imagini religioase 1
religioase nu 1
inclus reprezentări 1
reprezentări ale 3
Dumnezeu Tatăl. 1
Tatăl. Cu 1
acestea, marșul 1
marșul lor 2
fost preludiul 1
preludiul unui 1
unui război 5
război sfânt. 1
sfânt. Cu 1
acestea, Mary 1
Mary a 1
mamă grijulie 1
grijulie în 1
multe privințe: 1
privințe: îi 1
îi plăcea 12
se joace 4
joace cu 4
copiii ei 5
să-i învețe 3
învețe istoria 1
și muzica. 2
muzica. Cu 1
acestea, „Masterpiece” 1
„Masterpiece” nu 1
considerare datorită 1
datorită regulilor 1
regulilor Academiei 1
Științe care 1
care spun 2
este eligibilă 1
eligibilă doar 1
dacă apare 2
timpul filmului, 1
filmului, nu 1
începutul derulării 1
derulării distribuției 1
distribuției la 1
la final. 6
final. Cu 1
acestea măsurile 1
măsurile nu 1
fost eficiente, 1
eficiente, având 1
loc lucrări 2
lucrări ample 1
clădirii. Cu 2
acestea, mecanismul 1
mecanismul se 1
la fantezie. 1
fantezie. Cu 1
acestea, melodia 1
melodia și 1
dintre versurile 1
versurile cântecului 2
cântecului existau 1
existau deja 1
într-un manuscris 2
manuscris intitulat 1
intitulat „It's 1
„It's A 1
A Long 1
Long Way 1
Way to 1
to Connemara”. 1
Connemara”. Cu 1
acestea, mesagerul 1
mesagerul nu 1
știe acest 2
și crede 3
lui nu-l 2
nu-l lasă 3
să plece. 10
plece. Cu 1
acestea, metoda 1
de prăjire 2
prăjire există 1
când tempura 1
tempura a 1
perioada Edo 2
Edo din 1
din Japonia. 5
Japonia. Cu 1
acestea, Michael 1
Michael Hardt 1
Hardt și 1
Antonio Negri 1
Negri Hardt, 1
Hardt, M., 1
M., and 1
and A. 1
A. Negri(2000), 1
Negri(2000), Empire, 1
Empire, Cambridge, 1
Cambridge, Mass, 1
Mass, Harvard 1
Harvard University 1
Press, pp. 1
pp. Cu 1
acestea, minaretul 1
minaretul a 1
rezistat, iar 1
2007 moscheea 1
moscheea a 1
în patrimoniul 10
UNESCO. Cu 1
acestea moartea 1
sa prematură 1
prematură în 1
an l-a 2
finalizeze această 1
această campanie. 2
campanie. Cu 1
acestea, modul 1
formare al 1
al turmelor 2
turmelor varia 1
între specii. 1
specii. Cu 1
acestea, multe 3
alte abilități 1
abilități se 1
produc corelații 1
corelații atât 1
nici cu 5
cu teoria 3
teoria minții. 1
minții. Cu 1
multe autorități 2
autorități s-au 1
s-au îndoit 1
îndoit de 2
de veridicitatea 1
veridicitatea acestora, 1
acestora, având 1
vedere garanțiile 1
garanțiile constituționale 1
constituționale existente. 1
existente. Cu 1
multe nu 2
ca subunități 1
subunități administrative, 1
administrative, deoarece 1
deoarece fie 1
fie sunt 2
prea mari, 3
mari, fie 1
fie includ 1
arii urbane 1
urbane foarte 1
foarte populate. 1
populate. Cu 1
acestea, mulți 1
mulți socialiști 1
socialiști au 1
abandonat cu 1
totul acțiunea 1
acțiunea politică 1
la sindicalism. 1
sindicalism. Cu 1
acestea, muzeul 1
muzeul nu 1
niciodată deschis, 1
ciuda exproprierii 1
exproprierii mai 1
multor artefacte 1
artefacte de 2
biserică. Cu 1
acestea, Nadella 1
Nadella a 1
aceste modificări 1
modificări interne 1
interne nu 1
niciun efect 1
asupra modului 4
care sistemele 2
operare sunt 1
sunt comercializate 1
comercializate și 1
și vândute. 1
vândute. Cu 1
acestea, Naruto 1
a perfecționat 3
perfecționat jutsu 1
jutsu până 1
reînvie zeci 1
de ninja 1
ninja într-o 1
singură invocare, 1
invocare, printr-o 1
printr-o concentrare 1
sale energii 1
energii mentale 1
mentale pentru 1
a-i controla 1
controla strict. 1
strict. Cu 1
acestea, natura 2
natura inflexibilă 1
inflexibilă a 1
acestui sistem 4
de stratificare 1
stratificare socială 1
a cauzat, 1
cauzat, în 1
timp, mai 2
multe forte 1
forte opozante. 1
opozante. Cu 1
natura temporară 1
a tarabelor 1
tarabelor și 1
a deținătorilor 1
deținătorilor de 1
de tarabe 1
tarabe a 1
făcut inspecția 1
inspecția atentă 1
atentă a 3
a bunurilor 4
bunurilor înainte 1
cumpărare o 1
necesitate pentru 1
pentru consumatori. 2
consumatori. Cu 1
acestea, naziștii 1
naziștii au 3
vrut de 1
o aresteze 1
pe Janny 1
Janny și 1
familia ei, 3
ei, reușind 1
scape la 1
la limită 5
limită aproape 1
fiecare dată. 4
acestea, nemulțumirea 1
nemulțumirea lui 1
situația materială 2
familiei îl 1
să lipsească 4
lipsească de 1
școală ori 1
ori are 1
are ocazia. 1
ocazia. Cu 1
acestea, nemulțumit 1
de articolele 1
articolele propuse 1
propuse de 3
de comisie, 1
comisie, Stevens 1
Stevens a 6
sugerat unul 1
unul suplimentar, 1
suplimentar, care 2
devină Articolul 1
Articolul XI. 1
XI. Cu 1
acestea, nici 1
a prevederii 1
prevederii constituționale 1
constituționale nu 1
fost aprobată. 1
aprobată. Cu 1
acestea, Nick 1
Nick se 2
se împușcă 1
împușcă singur 1
singur în 8
cap. Cu 1
acestea, noul 1
rege Ubu 1
Ubu trebuie 1
acorde o 6
deosebită fiului 1
fiului regelui 1
regelui detronat 1
detronat Wenceslas, 1
Wenceslas, prințul 1
prințul Bougrelas. 1
Bougrelas. Cu 1
existat nicio 3
nicio încercare 1
a-l reconstitui 1
reconstitui până 1
1996. Cu 1
raportate documente 1
secrete dispărute, 1
dispărute, așa 1
o cred. 1
cred. Cu 1
acestea, nuclizii 1
nuclizii cu 1
de neutroni 2
neutroni au 1
singur izotop 1
izotop stabil; 1
stabil; aceștia 1
sunt 2 4
2 ( 2
( 4 1
4 He), 1
He), 4 1
4 ( 2
( 7 1
7 Li), 1
Li), 84( 1
84( 142 1
142 Ce), 1
Ce), 86 1
86 ( 1
( 146 1
146 Nd) 1
Nd) și 1
și 126 2
126 ( 1
( 208 1
208 Pb). 1
Pb). Cu 1
dacă H. 1
H. erectus 5
erectus a 4
fapt rate 1
rate umane 1
de dimorfism 2
dimorfism sexual. 1
sexual. Cu 1
dovezi istorice 4
istorice care 4
susțină această 2
această afirmație. 2
afirmație. Cu 1
existenței unor 2
unor așezări 3
așezări ale 1
ale rușilor 2
rușilor din 1
că Atargatis 1
Atargatis a 1
fost venerat 2
venerat la 1
la Ascalon, 1
Ascalon, iar 1
toate probele 1
probele iconografice 1
iconografice prezintă 1
prezintă antropomorfe. 1
antropomorfe. Cu 1
dovadă care 2
susțină ipoteza 1
aceasta datează 1
lui Alfred, 1
Alfred, iar 1
de încoronare 4
încoronare a 2
mereu menționată 1
menționată drept 1
drept Coroana 1
Coroana Sf. 1
exista nici 5
legătură feroviară 3
feroviară între 1
nicio mențiune 1
mențiune că 1
o mumie 2
mumie în 1
în cargou, 1
cargou, iar 1
este imposibilă 2
imposibilă Mark 1
Mark Chirnside 1
Chirnside - 1
The Olympic-class 1
Olympic-class ships 1
ships : 1
: Olympic, 1
Olympic, Titanic, 1
Titanic, Britannic, 1
Britannic, Tempus, 1
Tempus, 2004, 1
2004, (ISBN 1
(ISBN 0-7524-2868-3), 1
0-7524-2868-3), pag. 1
pag. Cu 1
singură definiție 1
definiție a 1
a cunoașterii 1
cunoașterii unanim 1
unanim acceptată 1
acceptată și 2
sunt numeroase 4
numeroase teorii 1
teorii care 1
o explică. 1
explică. Cu 1
există reguli 2
reguli sau 1
sau linii 1
linii directoare 1
directoare privind 1
privind purtarea 1
purtarea lui 1
lui waraji. 1
waraji. Cu 1
acestea, numai 1
foarte mic 7
femei seropozitive 1
seropozitive au 1
relatat ca 1
ca știau 1
știau faptul 1
că partenerul 2
partenerul lor 1
lor avusese 1
avusese relații 1
relații sexuale 7
sexuale cu 9
alt bărbat. 1
bărbat. Cu 1
acestea, numărul 1
numărul surorilor 1
surorilor mai 2
mari, al 2
fraților mai 2
al surorilor 1
mici nu 3
are efect 6
acestor șanse. 1
șanse. Cu 1
acestea, numele 1
al chipset-urilor 1
chipset-urilor AMD 1
AMD diferă 1
numele unității 1
unității grafice. 1
grafice. Cu 1
acestea, numeroasele 1
numeroasele denunțuri 1
denunțuri la 1
adresa sa 1
la rechemarea 1
rechemarea lui 1
în 1550. 1
1550. Cu 1
știe exact 3
exact cât 1
de populata 1
populata este 1
este Nigeria. 1
Nigeria. Cu 1
trebuie minimizată 1
minimizată importanța 1
început al 6
dezvoltării rețelelor 1
de calculatoare, 4
calculatoare, deoarece 1
perioadă existau 1
existau mai 2
multe seturi 1
de protocoale 1
protocoale care 1
concurau cu 1
cu stiva 1
stiva TCP/IP. 1
TCP/IP. Cu 1
acestea, oamenii 1
oamenii pot 4
pot muri, 1
muri, cu 1
că imediat 2
imediat sunt 1
sunt înviați 1
înviați în 1
parte de-a 3
lungul râului. 1
râului. Cu 1
a surselor 1
surselor istorice 1
istorice disponibile 1
disponibile demonstrează 1
că povestea 3
fiind corectă. 1
corectă. Cu 1
analiză mai 2
scenei imagini 1
acest comprimat 1
comprimat a 1
îndoială dacă 1
la Sothis. 1
Sothis. Cu 1
de reglementare 7
reglementare afectează 1
afectează parțial 1
parțial suveranitatea 1
suveranitatea statelor 1
statelor străine, 1
străine, impunând 1
impunând autorităților 1
autorităților naționale 1
naționale o 1
decizie privind 2
privind aplicabilitatea 1
aplicabilitatea imunității 1
imunității într-un 1
anumit caz. 2
caz. Cu 1
cercetare preliminară 1
preliminară a 3
cedat caz 1
caz rata 2
de fatalitate 2
fatalitate numere 1
numere între 2
între 2% 1
2% și 1
și 3%, 1
3%, și 1
ianuarie 2020, 4
2020, CARE 1
CARE a 1
fatalitate a 1
aproximativ 3%. 1
3%. Cu 1
acestea, ochiul 1
ochiul de 2
de vultur 1
vultur al 1
al bătrânului 1
bătrânului este 1
întotdeauna închis, 1
închis, astfel 1
astfel că-i 1
că-i era 1
era cu 9
cu neputință 2
neputință „să 1
„să facă 1
facă treaba”. 1
treaba”. Cu 1
o conexiune 6
conexiune fatală 1
fatală ar 1
ar oferi 2
oferi o 7
schimbare bruscă 1
bruscă și 1
și neașteptată 1
neașteptată în 1
în averea 1
averea grupului. 1
grupului. Cu 2
acestea, odată 2
ce designul 1
designul a 1
fost încercat 2
încercat cu 1
cu runde 1
runde de 4
pulbere fără 1
fără fum 2
fum de 2
de 6,5 1
6,5 mm, 1
mm, acesta 1
funcționat bine. 1
bine. Cu 1
odată lansat, 1
lansat, Tolkien 1
capitolele cu 1
ușurință, cu 2
număr minim 1
de corecturi, 1
corecturi, până 1
moartea balaurului, 1
balaurului, care 1
numit atunci 2
atunci Pryftan. 1
Pryftan. Cu 1
o defecțiune 1
defecțiune la 1
la gheara 1
gheara de 1
metal a 1
a aparatului 1
aparatului a 1
ca submarinul 1
submarinul să 1
se rupă 4
rupă la 1
la jumătate, 3
jumătate, iar 2
iar una 1
din părți 3
părți să 2
scufunde pe 1
fundul oceanului. 1
oceanului. Cu 1
XIX-lea a 9
dedicată dezbaterii 1
dezbaterii acestui 1
acestui subiect, 1
subiect, pentru 1
a vedea 17
vedea care 1
aceste direcții 1
direcții era 1
era adevărata 1
adevărata funcție 1
a mediului. 6
mediului. Cu 1
acestea, orașul 1
orașul nu 3
fi cucerit, 1
cucerit, iar 2
iar Asad 1
Asad a 1
curând într-o 2
într-o epidemie 1
epidemie de 3
de ciumă. 3
ciumă. Cu 1
rebeliune din 2
de eventimente 1
eventimente prin 1
implicat Comunitatea 1
Comunitatea în 1
secol de 8
cu Suedia. 1
Suedia. Cu 1
acestea, organele 1
organele guvernamentale 1
guvernamentale locale 1
și organizațiile 4
organizațiile private 1
private uneori 1
uneori sugerează 1
sugerează sau 1
sau solicită 1
solicită respectarea 1
respectarea anumitor 1
anumitor protocoale. 1
protocoale. Cu 1
acestea, organismele 1
organismele care 1
care finanțează 1
finanțează proiectele 1
proiectele acestora 1
acestora pot 1
pot solicita 2
solicita publicarea 1
publicarea rezultatelor 1
rezultatelor în 2
reviste științifice. 1
științifice. Cu 1
acestea, orice 1
orice acces 1
acces care 2
depășește 60 1
de solicitări 1
bază pe 5
minut, precum 1
și descărcarea 2
descărcarea în 1
în vrac 1
vrac a 1
a citirilor 1
citirilor și 1
și prognozelor 1
prognozelor meteo, 1
meteo, necesită 1
abonament plătit. 1
plătit. Cu 1
acestea, ori 1
ori el 2
obicei, mâinile, 1
mâinile, el 1
nu reuseste 1
reuseste și 1
privire frustrată, 1
frustrată, indicând 1
indicând faptul 4
ca poate 1
poate a 6
uitat ca 1
are mâini. 1
mâini. Cu 1
descoperiri sugerează 1
viața ar 2
Pământ chiar 1
acestea, oxiurii 1
oxiurii pot 1
fi găsiți 3
în familii 4
cu niveluri 3
niveluri socio-economice 1
socio-economice ridicate 1
o igienă 2
igienă riguroasă. 1
riguroasă. Cu 1
acestea, Parry 1
Parry a 1
la creștinism 5
creștinism după 2
și episcop 3
episcop în 3
episcopul Luca 1
Luca Satori. 1
Satori. Cu 1
acestea, Pascal 1
Pascal nu 1
la pretențiile 3
pretențiile sale 1
promis exarhului 1
exarhului suma 1
livre de 3
schimbul obținerii 1
obținerii scaunului 1
scaunului papal. 1
papal. Cu 1
acestea PCM 1
PCM nu 1
dat acordul 2
acordul pentru 6
acest proiect, 4
proiect, așa 1
fie retras. 1
retras. Cu 1
acestea, pe 1
ce trenul 1
trenul funcționează 1
pe roți 3
roți de 4
cauciuc la 1
la viteze 4
viteze relativ 1
relativ scăzute, 1
scăzute, câmpurile 1
magnetice sunt 1
sunt poziționate 4
poziționate sub 2
sub centrul 1
centrul bobinelor, 1
bobinelor, determinând 1
determinând astfel 1
ca potențialul 1
potențialul electric 1
electric să 2
fie echilibrat. 1
echilibrat. Cu 1
acestea, pentru 5
pentru 2012 1
2012 existau 1
existau intenții 1
intenții de 1
unui recensământ. 1
recensământ. Cu 1
pledat vinovat 3
vinovat pentru 2
pentru acuzațiile 1
omor, acuzațiile 1
de răpire 2
răpire și 1
și viol 1
viol au 1
fost abandonate. 3
abandonate. Cu 1
un agresor 1
agresor atractiv, 1
atractiv, s-a 1
că agresiunea 1
agresiunea relațională 1
relațională are 1
relație pozitivă 1
pozitivă cu 2
cu popularitatea 1
percepută. Cu 1
acestea, performanțele 1
performanțele mai 1
slabe pe 1
le-a avut 6
la Prost, 1
Prost, l-au 1
mute la 6
la Jordan, 1
Jordan, sperând 1
acest transfer 1
transfer îi 1
aduce unele 1
unele îmbunătățiri 2
ale viitoarelor 2
viitoarelor rezultate. 1
rezultate. Cu 1
acestea, perlele 1
perlele de 1
cultură albastre 1
albastre se 3
obțin în 1
în acvaculturile 1
acvaculturile din 1
Vietnam. Cu 1
acestea, persoane 1
persoane diferite 1
diferite vor 1
vor reacționa 1
evenimente similare. 1
similare. Cu 1
acestea, persoanele 1
prezintă semne 2
boală pulmonară 3
pulmonară sau 1
sau simptome 2
simptome constituționale 1
constituționale care 1
durează de 4
săptămâni ar 1
fi bolnave 1
bolnave de 2
tuberculoză. Cu 1
acestea, perspectiva 2
perspectiva sumbră 1
sumbră a 1
viitorului este 1
este atenuată 1
atenuată prin 1
prin găsirea 1
găsirea atât 1
de Xavier, 1
Xavier, cât 1
de Whitt 1
Whitt a 1
a mijloacelor 1
de perpetuare 1
perpetuare a 1
a speciei 5
speciei umane 4
prin supraviețuirea 1
supraviețuirea a 1
două cupluri 1
cupluri adamice. 1
adamice. Cu 1
perspectiva viitoare 1
viitoare a 4
a savantului 1
savantului Meredith 1
Meredith adâncește 1
adâncește situația 1
situația tragică 1
tragică a 4
lui Everhard 1
Everhard și 1
a tovarășilor 1
tovarășilor săi 1
săi revoluționari. 1
revoluționari. Cu 1
acestea, peste 2
peste doi 6
ani, unii 1
dintre boieri, 1
boieri, dezamăgiți 1
dezamăgiți de 3
comportamentul „stricat” 1
„stricat” al 1
al domnitorului, 1
domnitorului, care 1
începuse „a-și 1
„a-și face 1
face dușmani 1
dușmani din 2
buni apărători 1
apărători al 1
al lui”, 1
lui”, Al. 1
Al. Cu 1
acestea peste 1
locuitori vorbesc 2
vorbesc străvechiul 1
străvechiul dialect 1
dialect catalan. 1
catalan. Cu 1
acestea, Philip 1
Philip Kollar 2
Kollar de 2
la Polygon 3
Polygon a 2
criticat înfățișarea 1
înfățișarea jocului. 1
jocului. Cu 1
acestea piramidele 1
piramidele reprezintă 1
al regilor 2
regilor care 1
putut exista 2
exista fără 1
fără forța 1
a scalvilor. 1
scalvilor. Cu 1
planul după 1
fost conceput 9
conceput în 2
1905 era 1
acum prea 1
mult parte 1
din gândirea 2
gândirea militară 1
militară germană 3
fie abandonat 2
abandonat complet, 1
complet, astfel 2
încât tot 1
ce Moltke 1
Moltke a 2
putut face 1
face a 2
modifice planul. 1
planul. Cu 1
planul inginerului 1
inginerului Whitt 1
Whitt de 1
de înaintare 2
înaintare mai 1
în măruntaiele 1
măruntaiele pământului 1
pământului se 1
soluție greșită. 1
greșită. Cu 1
acestea, potrivit 1
potrivit unor 5
unor ziare 2
ziare bulgare, 1
bulgare, Anton 1
Anton Doncev 1
Doncev a 1
pentru literatură, 4
literatură, devenind 1
doilea bulgar 1
bulgar care 1
acest premiu. 1
premiu. Cu 1
acestea, precizia 1
precizia inițială 1
fost slabă. 2
slabă. Cu 1
acestea, predicțiile 1
predicțiile teoretice 1
teoretice și 1
și posibilitățile 3
posibilitățile prezentate 1
în Mozgófénykép 1
Mozgófénykép Híradó 1
Híradó nu 1
realizate ulterior 1
dezvoltat lent. 1
lent. Cu 1
acestea, prin 1
prin 1969, 1
1969, concluziile 2
lui Vallee 2
Vallee s-au 2
s-au schimbat, 3
schimbat, iar 3
declarat public 2
public că 8
că ipoteză 1
ipoteză extraterestră 1
extraterestră era 2
prea îngustă 2
îngustă și 8
și ignora 2
ignora prea 2
multe date. 2
date. Cu 1
acestea profesorul 1
profesorul Huber 1
Huber și-a 1
păstrat calmul 1
calmul și 1
sine forța 1
răspunde civilizat 1
civilizat încurajându-i 1
încurajându-i astfel 1
ceilalți membri 6
ai grupului, 2
grupului, judecați 1
judecați odată 1
acestea, PSOE 1
PSOE a 3
câștigat locuri 3
locuri suplimentare 1
suplimentare în 4
în Alicante, 1
Alicante, Murcia 1
Murcia și 1
și Toledo, 1
Toledo, întrucât 1
întrucât PP 1
PP a 1
câștigat doar 2
doar noul 1
noul loc 1
loc adăugat 1
adăugat in 1
in Almería. 1
Almería. Cu 1
acestea, putem 1
putem observa 3
observa ca 1
se mulțumesc 1
mulțumesc deseori 1
lucru posibil. 1
posibil. Cu 1
acestea radiografia 1
radiografia încă 1
în 50% 1
din imaginile 2
imaginile clinice. 1
clinice. Cu 1
acestea, rănile 1
rănile purificate 1
purificate de 2
de Kagome 1
Kagome se 2
vor redeschide, 1
redeschide, cauzând 1
cauzând descompunerea 1
descompunerea lentă 1
lentă a 4
a trupului 1
trupului preotesei. 1
preotesei. Cu 1
acestea, raportorului 1
raportorului competent 1
i sa 2
sa dat 1
dat lumină 1
lumină verde 1
verde pentru 2
propune adoptarea 1
adoptarea propunerii 1
propunerii Ombudsmanului. 1
Ombudsmanului. Cu 1
acestea, rebelii 1
asalt palatul 1
palatul și 1
l-au ucis 2
pe rege, 1
rege, Seondeok 1
Seondeok a 2
ia tronul 2
tronul pentru 1
acestea, recuperarea 1
recuperarea a 2
foarte neuniformă 1
neuniformă pe 1
întreg teritoriul, 1
teritoriul, iar 1
fragmentarea teritorială 2
teritorială și 4
și administrativă 5
administrativă face 1
ca poziția 3
poziția catalanilor 1
catalanilor de 1
lumea educațională 1
educațională să 1
să varieze 3
varieze foarte 1
locul la 2
face referire. 2
referire. Cu 1
acestea, reforma 1
reforma economică 1
a încetinit 5
încetinit în 1
precum guvernarea, 1
guvernarea, restructurarea 1
restructurarea întreprinderilor 1
întreprinderilor și 1
de concurență, 1
concurență, care 1
rămas substanțial 1
substanțial sub 1
sub nivelul 8
nivelul altor 3
altor economii 1
economii dezvoltate 1
de piață. 4
piață. Cu 1
acestea, Republica 1
Republica Serbia 1
Serbia nu 1
nu recunoaște 5
recunoaște Kosovo 1
Kosovo ca 1
stat independent, 2
independent, și 1
și păstrează 2
aparat administrativ 1
administrativ pentru 1
pentru provincia 1
provincia autonomă. 1
autonomă. Cu 1
acestea, Revolta 1
Revolta Cavalerilor 1
Cavalerilor "nu 1
fost fundamental 1
fundamental religioasă. 1
religioasă. Cu 1
acestea, ritmul 1
ritmul de 5
scriere a 3
a foiletonului 1
foiletonului nu 1
fi ținut 2
ținut de 3
toți scriitorii. 1
scriitorii. Cu 1
acestea, Robert 1
Robert a 7
a contestat 9
contestat succesiunea 1
tronul Flandrei 1
s-a răsculat 2
răsculat împotriva 5
acestea, România 1
a contribuit, 4
mod parțial 1
la eșec, 1
eșec, netrimițând 1
netrimițând 150.000 1
150.000 de 6
soldați către 1
către Bulgaria 2
Bulgaria pentru 1
susține ofensiva 1
ofensiva lui 1
lui Sarrail, 1
Sarrail, așa 1
stabilit într-o 1
într-o convenție 1
convenție militară 1
militară încheiată 1
încheiată pe 1
la Chantilly. 1
Chantilly. Cu 1
acestea, romanul 1
romanul respectiv 1
fost încadrat 1
încadrat de 5
autor în 4
altă serie, 1
serie, After 1
After Such 1
Such Knowledge, 1
Knowledge, care 1
tratează diferite 1
ale prețului 1
prețului cunoașterii. 1
cunoașterii. Cu 1
acestea, Rowling 1
Rowling se 1
se identifică 8
și creștin. 1
creștin. Cu 1
s-a anticipat 1
anticipat doar 1
doar eliberarea 1
eliberarea Nyasalandului, 1
Nyasalandului, în 1
ce Rhodesia 1
Rhodesia de 1
sud ar 1
fi rămas 4
rămas unite. 1
unite. Cu 1
acestea, saguntinii 1
saguntinii s-au 1
s-au mulțumit 1
mulțumit doar 1
trimită o 2
o misiune 14
misiune diplomatică 3
diplomatică la 1
s-au plâns 4
comportamentul războinic 1
războinic al 1
al cartaginezilor. 1
cartaginezilor. Cu 1
acestea, Samori 1
Samori a 1
semneze mai 1
multe tratate 1
tratate prin 2
cedat teritorii 1
teritorii francezilor 1
francezilor între 1
între 1886 1
și 1889. 1
1889. Cu 1
s-a relatat 1
relatat pe 1
larg că, 1
multe cazuri, 13
cazuri, libanezii 1
libanezii uciși 1
uciși erau 1
erau civili, 2
civili, iar 1
iar UNICEF 1
UNICEF a 1
că 30% 1
din victime 1
victime erau 1
erau copii 2
ani UNICEF 1
UNICEF (9 1
(9 august 1
august 2006). 1
2006). Cu 1
anii 1982-1983 1
1982-1983 activități 1
reparație generală 2
a bisericii, 7
bisericii, efectuându-se 1
efectuându-se și 1
și modificări 3
modificări ale 3
ale interiorului. 1
interiorului. Cu 1
acestea, Schwarzenberg 1
Schwarzenberg îi 1
îi cunoștea 5
cunoștea prea 1
pe conservatorii 1
conservatorii de 1
conducerea Prusiei. 1
Prusiei. Cu 1
acestea, scrisoarea 1
la FBI 2
FBI a 1
servit numai 1
mare publicitate 1
publicitate a 2
acestea, se 4
aceste mărturii 1
mărturii sunt 1
sunt false, 1
false, deoarece 1
deoarece scriitori 1
lui Timur 1
Timur au 1
că Baiazid 1
Baiazid a 1
fost tratat 3
tratat bine 1
că Timur 1
Timur i-a 1
i-a jelit 1
jelit moartea. 1
moartea. Cu 1
fost inconjurată 1
inconjurată de 1
ziduri de 6
apărare. Cu 1
mai lucrat 7
alte astfel 1
filme care, 1
care, însă, 5
însă, s-au 1
s-au pierdut. 2
pierdut. Cu 1
acestea, șeriful 1
șeriful nu 1
convins până 1
când băiatul 1
băiatul îndreaptă 1
spre el 3
el eaza 1
eaza de 1
de "energie 1
"energie bio-magnetică", 1
bio-magnetică", care 1
prindă în 2
în brațe 4
brațe un 1
un păstrăv 1
păstrăv mare 1
limba engleză! 1
engleză! Cu 1
acestea, și-a 1
reluat aproape 1
imediat activitatea 1
activitatea artistică. 1
artistică. Cu 1
știință oamenii 1
oamenii fără 1
fără pregătire 1
și calități, 1
calități, riscă 1
riscă tot 1
de analize 3
analize sau 1
sau descrieri 1
descrieri eronate 1
eronate și 1
fac tot 2
de posibilitate 1
posibilitate funcțională, 1
funcțională, fără 1
bază teoretică 2
teoretică justificantă. 1
justificantă. ; 1
; Cu 1
acestea, single-ul 1
single-ul nu 1
niciodată lansat. 1
lansat. Cu 1
acestea, situația 1
situația este 4
complexă decât 1
atât, pata 1
pata actuală 1
actuală fiind 1
fiind văzută 1
văzută pentru 1
oară doar 1
după 1830 1
bine studiată 1
studiată numai 1
apariție mai 1
în 1879. 3
1879. Cu 1
acestea, și 2
și Zaganos 1
Zaganos a 1
a reînceput 3
reînceput asediul 1
asediul cetății. 1
cetății. Cu 1
acestea, soarta 1
soarta avea 1
alte planuri 1
acestea societății 1
de napolitane 1
napolitane loiale 1
loiale lui 2
lui Francis 5
Francis vor 1
vor lupta 3
împotriva guvernului 7
guvernului italian 1
italian pentru 2
pentru anii 2
vor veni. 1
veni. Cu 1
acestea, soldații 1
erau prea 7
prea obosiți 1
obosiți ca 1
înceapă asaltul 1
asaltul și 1
parte au 3
au dezaprobat 2
dezaprobat să 1
urmeze ordinul. 1
ordinul. Cu 1
acestea, solista 1
solista a 8
va cânta 2
la festival. 1
festival. Cu 1
acestea, sosirea 1
sosirea unui 2
nou corp 4
corp prusac 1
prusac înclina 1
înclina balanța 1
balanța de 1
forțe în 2
mod decisiv, 1
decisiv, prusacii 1
prusacii având 1
o superioritate 5
superioritate de 1
peste 2/1 1
2/1 asupra 1
unități franceze 1
franceze epuizate 1
epuizate după 1
după ore 1
ore întregi 1
întregi de 4
corp printre 1
printre ruinele 2
ruinele satului. 1
satului. Cu 1
acestea, Spania 1
țară nonbeligerantă. 1
nonbeligerantă. Cu 1
acestea, spune 1
spune Ethan 1
Ethan Gutmann, 1
Gutmann, "semnificația 1
"semnificația este 1
foarte reală. 2
reală. Cu 1
acestea statisticile 1
statisticile ulterioare 1
ulterioare arată 1
că asiaticii 1
asiaticii au 1
au rezultate 1
rezultate mai 7
la testele 1
testele psihometrice 1
psihometrice chiar 1
la utilizarea 5
unor instrumente 2
instrumente de 12
evaluare cu 1
cu bias 1
bias cultural. 1
cultural. Cu 1
acestea, statutul 1
statutul privind 1
privind formele 1
de parteneriate 1
parteneriate civile 1
civile străine, 1
străine, altele 1
decât căsătoria, 1
căsătoria, nu 1
clar. Cu 1
acestea, studiile 2
alte megaraptorans 1
megaraptorans dezvăluie 1
fost carnosaurs 1
carnosaurs care 1
evoluat independent 2
independent similitudini 1
similitudini cu 2
cu tyrannosauroids. 1
tyrannosauroids. Cu 1
studiile susțin 1
că privatizarea 1
privatizarea a 1
la scăderea 7
scăderea corupției 1
corupției în 2
rândul acestor 2
acestor companii 1
companii și 3
creșterea eficienței 2
eficienței operaționale, 1
operaționale, și 1
că corupția 1
corupția este 1
în sectoarele 5
sectoarele non-privatizate. 1
non-privatizate. Cu 1
acestea, studii 1
studii mai 2
recente sugerează 1
sugerează că, 2
mult, atât 1
atât bărbații, 1
bărbații, cât 1
femeile ar 1
ar găsi 2
găsi infidelitatea 1
infidelitatea emoțională 1
emoțională din 1
vedere psihologic 1
psihologic mai 1
acestea, succesul 1
de spectatori, 5
spectatori, ceea 1
însemnat practic 1
practic toate 3
toate jocurile 2
pe Filbert 2
Filbert Street 1
Street erau 1
erau vândute 1
vândute până 2
sfârșitul deceniului. 2
deceniului. Cu 1
acestea, sunt 3
parțial ferme 1
ferme și, 1
urmare, sunt 2
susțină zborul. 1
zborul. Cu 1
sunt prinși 4
în capcană 2
capcană mai 1
des pentru 3
pentru blana 3
lor decât 4
pentru carnea 3
carnea lor. 2
acestea, Taejong 1
Taejong a 1
păstrat reformele 1
lui Jeong 1
Jeong Do-jeon 1
Do-jeon intacte 1
intacte în 1
mare parte. 7
acestea, Țareviciul 1
Țareviciul și-a 1
continuat turneul 1
turneul în 2
Italia. Cu 1
acestea, tarifele 1
tarifele pe 2
acestea le 3
le practicau 1
practicau sunt 1
de evaluat, 1
evaluat, se 1
acestea variau 1
variau destul 1
de mult. 3
acestea, țarul 1
țarul a 2
acordat permisiunea 1
pentru căsătorie, 2
căsătorie, cu 2
ca fiica 4
nu plece 1
Rusia pentru 3
străinătate. Cu 1
acestea, tendința 1
tendința generală 1
a coeficienților 1
coeficienților de 2
absorbție ridicat 1
ridicat și, 1
urmare, adâncimile 1
adâncimile de 1
de penetrare 3
penetrare scurte 1
scurte pentru 2
pentru energiile 1
energiile fotonice 1
fotonice scăzute 1
și numerele 2
numerele atomice 1
atomice ridicate 1
ridicate este 1
foarte puternică. 4
acestea, termenul 2
de „umor 1
„umor sec” 1
sec” se 1
fapt doar 2
de prezentare. 1
prezentare. Cu 1
termenul minerit 1
minerit de 1
și presă. 2
presă. Cu 1
acestea TG 1
TG 34.5 1
34.5 a 1
urmă distrugătorul 1
distrugătorul avariat 1
avariat și 1
și rămas 2
urmă Nowaki 1
Nowaki aflat 1
afara strâmtorii 1
strâmtorii San 1
San Bernardino 1
Bernardino pe 1
au scufundat-o, 1
scufundat-o, împreună 1
cu supraviețuitorii 1
supraviețuitorii de 1
pe Chikuma. 1
Chikuma. Cu 1
acestea, timpul 1
timpul său 5
fost scurtat, 1
scurtat, pentru 1
l-a dezamăgit 1
dezamăgit pe 1
pe Carol. 2
Carol. Cu 1
acestea, tot 1
tot este 2
se arate 2
arate că 2
că relativitatea 1
relativitatea restrânsă 1
restrânsă este 1
este consistentă, 1
consistentă, și 1
fac calculele 1
calculele din 1
fratelui geamăn 1
geamăn care 1
care călătorește. 1
călătorește. Cu 1
acestea, trebuie 1
trebuie menționat 3
este rurală 1
rurală și 4
și agrară 1
agrară și 3
astfel, rata 1
rata actuală 1
șomajului nu 1
exact cu 2
cu nivelul 4
nivelul forței 1
muncă. Cu 1
acestea, treptat, 1
treptat, Jean-Pierre 1
Jean-Pierre Ponnelle 1
Ponnelle a 1
simtă că 1
preia frânele 1
frânele realizării 1
realizării spectacolului 1
spectacolului de 3
de operă, 1
operă, pentru 1
a-și vedea 5
vedea ideile 1
ideile înfăptuite 1
înfăptuite în 1
corespunzător. Cu 1
acestea, tuberculoza 1
tuberculoza poate 1
poate prezenta 1
de simptome, 1
simptome, astfel 1
că boala 3
boala nu 2
fi identificată 4
atare decât 1
anului 1820. 1
1820. Cu 1
acestea, ulterior 1
ulterior informațiile 1
informațiile au 1
fost criptate 1
criptate în 1
scopul stocării 1
stocării în 1
în surse 2
surse nesigure. 1
nesigure. Cu 1
acestea, un 5
alt atac 2
luna august, 2
august, când 1
când asediații 1
asediații au 1
ardă un 1
asediu cruciat; 1
cruciat; vântul 1
vântul a 3
împins focul 1
focul înapoi 2
înapoi împotriva 1
împotriva propriilor 1
propriilor ziduri, 1
ziduri, provocând 1
o colapsare 1
colapsare a 1
unei secțiuni 2
secțiuni mari 2
din zid. 3
zid. Cu 1
treilea val 2
val și 2
ultimul i-au 1
determinat să 16
se împrăștie 4
împrăștie în 2
s-au dispersat 3
dispersat în 2
în dealuri, 1
dealuri, în 1
direcțiile, arătând 1
arătând ca 1
mai aveau 4
aveau nicio 2
nicio înclinație 1
continua conflictul. 1
conflictul. Cu 1
câmp vectorial 1
vectorial constant 1
constant unidimensional 1
unidimensional are 1
acest grup 5
de simetrie. 1
simetrie. Cu 1
acestea, unele 5
supraviețuit cu 1
cu companii 1
transport mai 1
mici, pe 2
pe unele 6
unele servicii 1
servicii rurale 1
în orașe 12
orașe mici. 1
mici. Cu 1
unele învățături 1
învățături ale 1
rămas prezente 1
în tradițiile 3
tradițiile mongole. 1
mongole. Cu 1
unele mijloace 1
comunicare susțin 1
evenimentele pe 1
care romanul 1
romanul le 1
le recreează 1
recreează se 1
pe documente 1
documente istorice 1
istorice false. 1
unele mostre 1
mostre de 3
de virus 5
virus sunt 1
încă disponibile 1
în laboratoarele 3
laboratoarele rușilor 1
rușilor și 1
și americanilor. 1
americanilor. Cu 1
fișier text 1
text poate 1
stoca date 2
intrare pentru 1
program terț. 1
terț. Cu 1
acestea, unii 4
cercetători nu 1
această percepție, 1
percepție, susținând 1
stat organizat 1
organizat a 1
existat înainte 4
de Mindaugas, 1
Mindaugas, chiar 1
în 1183. 1
1183. Cu 1
cercetători susțin 1
proveniență mai 1
mai recentă, 2
recentă, de 1
XVI-lea. Cu 1
critici nu 1
fost mulțumiți 1
mulțumiți de 1
de poveste 6
poveste și 4
găsit jocul 1
jocul prea 1
prea similar 1
cu predecesorul 1
predecesorul său. 3
raportat probleme 1
această extensie 1
extensie Chrome, 1
Chrome, inclusiv 1
inclusiv faptul 1
că managerul 1
managerul de 2
de parole 2
parole încetează 1
încetează să 1
mod aleatoriu, 1
aleatoriu, împiedicând 1
împiedicând Norton 1
Norton să 1
ocupe pole 1
pole position 4
position în 2
clasamentele noastre. 1
noastre. Cu 1
oameni continuă 1
practice stiluri 1
viață seminomade. 1
seminomade. Cu 1
acestea, unul 1
dintre interesele 1
interesele pe 1
le-au împărtășit 1
împărtășit a 1
picteze scene 1
lor adunări 1
adunări sociale, 1
sociale, fie 1
că jucau 1
jucau cărți, 1
cărți, sărbătoreau 1
sărbătoreau sau 1
doar mâncau 1
mâncau împreună. 1
împreună. Cu 2
utilizarea termenilor 1
termenilor în 1
în denumirea 4
denumirea unor 1
evenimente nu 1
este consecventă. 1
consecventă. Cu 1
acestea, vânzările 1
vânzările au 4
fost dezamăgitoare, 1
dezamăgitoare, așa 1
2015 a 16
anunțat sfârșitul 2
sfârșitul producție 1
în 2016. 11
2016. Cu 1
acestea varianta 1
varianta formației 1
formației Spice 1
Spice Girls 2
Girls era 1
era diferită. 3
diferită. Cu 1
acestea, vechile 1
vechile prejudecăți 1
prejudecăți sunt 1
sunt atât 9
puternice, încât 1
încât mai 1
întâi este 1
motiv extern 1
extern pentru 2
mod deschis 6
deschis partea 1
partea șerifului. 1
șerifului. Cu 1
acestea, victoriile 1
victoriile lui 1
Richard au 2
au facilitat 2
facilitat supraviețuirea 1
supraviețuirea unui 1
unui bogat 1
bogat regat 1
regat de 1
cruciați centrat 1
pe Acra. 1
Acra. Cu 1
acestea, Victor 1
Victor nu 1
nu progresa 1
progresa așa 1
se aștepta, 1
aștepta, din 1
cauza focului 5
focului devastator 1
al bateriilor 1
bateriilor spaniole 1
spaniole (4 1
(4 baterii 1
baterii de 6
4 piese, 1
piese, protejate 1
de parapeți) 1
parapeți) amplasate 1
drum, în 2
dreptul trecătoarei. 1
trecătoarei. Cu 1
acestea, videclipurile 1
videclipurile și 1
piesele difuzate 1
albumele mai 1
ale formației. 1
acestea, videoclipul 1
videoclipul a 6
mediul online 4
online cu 4
lansarea sa 4
sa oficială. 1
oficială. Cu 1
acestea viitorul 1
viitorul proiectului 1
este incert, 1
incert, cea 1
recentă dată 1
de finisare 2
fiind 2022. 1
2022. Cu 1
acestea, vivacitatea 1
vivacitatea și 1
și optimismul 1
optimismul său 2
persoană îndrăgită 1
îndrăgită în 1
cadrul comunității. 1
comunității. Cu 1
acestea, Vukan, 1
Vukan, primul 1
său fiu, 2
fiu, ar 1
să moștenească 2
moștenească tronul. 1
tronul. Cu 1
acestea, Willy 1
Willy descoperă 1
că Robert 1
și Crawford 1
Crawford foloseau 1
foloseau același 2
că Thomas 1
Thomas Crawford 1
Crawford a 2
schimbat arma 1
arma sa 1
Robert la 1
la hotelul 4
care Jennifer 1
Jennifer și 1
și iubitul 3
iubitul ei 2
întâlnit. Cu 1
toate aceste, 6
aceste, El 1
El Salvadorul 1
Salvadorul a 1
război atât 2
atât Japoniei 1
Japoniei ( 1
aceste, luptele 1
luptele au 4
cu ferocitate, 1
ferocitate, poate 1
alte perioade 2
aceste măsuri 3
represiune la 1
la Feredeu 1
Feredeu se 1
mai oficiau 1
oficiau în 1
mod sporadic 1
sporadic slujbe 1
slujbe religioase, 1
religioase, de 2
din așezările 2
din împrejurime, 1
împrejurime, mai 1
Ziua Crucii. 1
Crucii. Cu 1
aceste, nu 1
o utilizare 2
utilizare la 1
acestei plante 2
plante ca 1
ca analgezic. 1
analgezic. Cu 1
aceste, pe 1
9 octombrie, 2
octombrie, germanii 1
cucerit Belgradul. 1
Belgradul. Cu 1
aceste, premierul 1
premierul britanic 1
britanic a 7
obțină cât 1
prin îndreptarea 2
îndreptarea atenției 1
atenției comisiei 1
comisiei exclusiv 1
exclusiv asupra 2
asupra pretențiilor 1
pretențiilor Franței 1
Franței - 1
asupra rezinstenței 1
rezinstenței împotriva 1
împotriva acestor 2
acestor pretenții 1
pretenții din 1
partea arabilor 1
arabilor pe 1
care arabii 1
arabii încerca 1
să-i conducă. 1
conducă. Cu 1
probleme pe 1
pe cap, 5
cap, Salvatore 1
Salvatore este 1
fugă temporar 1
din Portland 1
Portland și 2
lui Toni 2
Toni să-l 1
să-l ducă 5
ducă într-o 1
zonă mai 2
mai retrasă 1
retrasă din 2
oraș, pe 2
Insula Staunton, 1
Staunton, unde 1
unde Toni 1
Toni primește 1
primește și 1
un apartament 2
apartament mai 1
să locuiască. 2
locuiască. Cu 1
aceste trupe 2
înregistrat mai 4
piese demo. 1
demo. Cu 1
astea, Adrian 1
Sandu decide 1
rămână prin 1
prin preajmă 1
preajmă în 1
în galeria-atelier; 1
galeria-atelier; apare, 1
mișcă de 2
de colo 1
colo colo, 1
colo, se 1
se apucă 1
apucă de 1
lucru, stă 1
spațiu pe 2
durata experimentului 1
experimentului dislocării. 1
dislocării. Cu 1
astea, începând 1
din 1955 4
1955 Marea 1
manifestat un 3
interes considerabil 1
considerabil față 1
de programul 3
programul Arrow. 1
Arrow. Cu 1
astea, Milošević 1
Milošević încă 1
mai bucura 1
suport și 2
de popularitate. 2
popularitate. Cu 1
toate astea 2
astea s-au 1
au defluit 1
defluit spre 1
altă zonă 1
zonă necunoscută. 1
necunoscută. Cu 1
astea trebuie 1
trebuie recunoscut 1
recunoscut că 18
tocmai Pierleoni 1
Pierleoni era 1
un adversar 4
adversar al 3
al simoniei 1
simoniei care, 1
prin actul 2
actul lui, 1
lui, poate 1
a ocrotit 1
ocrotit papalitatea 1
papalitatea de 1
mai grave. 2
grave. Cu 1
astea, unele 1
perioada asta, 1
asta, un 1
fiind Templul 1
Templul Afroditei 1
Afroditei din 1
din Afrodisias. 1
Afrodisias. Cu 1
câștigat premii 3
Grammy pentru 5
Bun Album 2
Album New 1
New Age", 1
Age", Enya 1
Enya nu-și 1
nu-și clasifică 1
clasifică personal 1
personal muzica 1
muzica ca 2
genului New 1
New Age. 2
Age. Cu 1
că accentul 1
cercetarea bunului 1
bunului gestaltism, 1
gestaltism, nu 1
vizat toate 1
aspectele problemei. 1
problemei. Cu 1
aceste coduri 1
coduri poștale 1
poștale sunt 1
general atribuite 1
atribuite unor 2
unor zone 3
zone geografice, 1
geografice, uneori 1
există excepții: 1
excepții: coduri 1
coduri speciale 1
speciale pot 1
atribuite instituțiilor 1
instituțiilor cu 1
de corespondență, 1
corespondență, cum 1
fi agențiilor 1
agențiilor guvernamentale 1
guvernamentale sau 2
sau marilor 1
marilor companii 1
companii comerciale. 1
comerciale. Cu 1
toate ca 5
acest manuscris 1
manuscris este 2
aproape nedescifrabil, 1
nedescifrabil, care 1
descifra unele 1
ale manuscrisului. 1
manuscrisului. Cu 1
se lase 2
lase de 1
de obiceiul 1
obiceiul de 5
consuma heroină, 1
heroină, Jean-Michel 1
Jean-Michel Basquiat 2
Basquiat a 1
supradoze în 1
atelierul sau 1
din Manhattan, 1
Manhattan, în 1
anul 1988, 6
numai 27 1
și Petersburg 1
Petersburg frumoasa 1
frumoasa pictură 1
pictură murală 2
murală rusă, 1
rusă, stările 1
de oboseală 2
oboseală specifice 1
specifice vârstei 1
vârstei înaintate 1
înaintate pe 1
avea și-au 1
spus cuvântul. 1
cuvântul. Cu 1
crescut într-o 5
familie care 3
casă o 1
tablouri valoroase, 1
valoroase, părinții 1
părinții acestora 1
acestora au 10
fost neînțelegători 1
neînțelegători și 1
chiar potrivnici 1
potrivnici manifestărilor 1
manifestărilor artistice 1
care fiii 1
fiii lor 2
lor le 2
le aveau. 2
fost învingători 1
învingători în 1
majoritatea bătăliilor 1
bătăliilor cu 1
cu sovieticii, 2
sovieticii, unitatea 1
unitatea poloneză 1
numai 3,000 1
3,000 de 1
lipsea echipamentul 1
echipamentul greu 2
greu și 4
și muniția. 1
muniția. Cu 1
avea urechi 1
urechi de 1
de lup 2
lup si 1
coadă stufoasă, 1
stufoasă, negustorul 1
negustorul a 1
o creadă 2
creadă și 1
cerut mai 1
multe dovezi. 1
dovezi. Cu 1
vizitat ocazional 1
ocazional Cehia, 1
Cehia, Tříska 1
Tříska a 1
rămas rezident 1
ca blindajul 1
blindajul a 1
mereu îmbunătățit, 1
îmbunătățit, motorul 1
motorul a 3
rămas același, 1
același, iar 1
iar tancul 1
tancul nu 1
avea suficientă 1
suficientă putere. 1
putere. Cu 2
că Boal 1
Boal găsește 1
găsește acest 1
acest citat 2
citat ca 4
fiind extraordinar, 1
extraordinar, îi 1
că teatrul 1
teatrul este 3
o oglindă 4
oglindă în 2
care cineva 3
cineva poate 2
schimbe realitatea, 1
realitatea, să 1
o transforme. 1
transforme. Cu 1
că buddhismul 1
buddhismul se 1
se răspândește 2
răspândește deja 1
în Occident, 3
Occident, puțini 1
puțini dintre 2
interesați au 1
acces să 1
descopere în 2
în profunzime 3
profunzime despre 1
și pregătirea 3
pregătirea unui 1
unui Maestru 2
Maestru spiritual 1
spiritual (ghe-she 1
(ghe-she în 1
în lb. 1
lb. Cu 1
că Cel 1
Cel Preaînalt 1
Preaînalt i-a 1
mănânce pâine 1
pâine coaptă 1
coaptă pe 1
pe reziduuri 1
reziduuri umane, 1
umane, la 1
final i-a 1
folosească bălegar 1
bălegar de 2
vacă, pentru 1
a coace 2
coace pâine 2
pâine (Ezechiel 1
(Ezechiel IV:9-15). 1
IV:9-15). Cu 1
că daishō 1
daishō era 1
era perechea 1
perechea formată 1
din katana 1
katana și 1
și wakizashi, 1
wakizashi, ele 1
erau rareori 1
rareori construite 1
construite împreună. 1
că denumirile 1
denumirile în 1
majoritatea limbilor 2
limbilor europene 1
europene provin 1
din greaca 3
greaca veche, 1
veche, în 2
mod surprinzător 3
surprinzător grecii 1
grecii contemporani 1
contemporani îl 1
numesc ”piperoriza” 1
”piperoriza” (rădăcină 1
(rădăcină de 1
de piper), 1
piper), cu 1
gustul iute 1
iute al 1
al rizomului. 1
rizomului. Cu 1
că Dunărea 1
Dunărea Galați 1
Galați nu 1
nu reușeste 1
reușeste să 2
la retrogradare, 2
retrogradare, memorabilă 1
memorabilă remâne 1
remâne totuși 1
totuși partida 1
partida susținută 1
propriu in 1
in compania 1
compania echipei 1
echipei Steaua 2
Steaua București, 3
București, câștigată 1
câștigată pe 1
pe merit 1
merit cu 1
de 3-1. 3
3-1. Cu 1
că durata 2
a panourilor 1
panourilor solare 1
solare este 1
de 20-40 2
20-40 ani, 1
acumulează deja 1
deja deșeuri 1
deșeuri de 1
ordinul a 5
a sutelor 2
sutelor de 4
tone anual(2004). 1
anual(2004). Cu 1
pentru publicații 1
publicații populare 1
și academice, 1
academice, el 1
concentrat în 5
pe scrieri 1
scrieri filosofice 1
filosofice și 1
și sociologice. 2
sociologice. Cu 1
că emițătoarele 1
emițătoarele erau 1
erau voluminoase 1
voluminoase și 1
și greu 5
de utilizat, 2
utilizat, s-a 1
mai încercat 5
încercat folosirea 1
folosirea lor 2
în aviație. 1
aviație. Cu 1
erau tehnologic 1
tehnologic depășite, 1
depășite, acestea 1
luptele pentru 6
apărarea Poloniei 1
Poloniei din 2
1939. Cu 1
este capabilă 9
să migrează 1
migrează pe 3
distanțe mari, 1
mari, ea 1
ea zboară 1
zboară adesea 1
cuibărit pe 1
distanțe scurte 3
scurte dintr-un 1
dintr-un ascunziș 1
ascunziș în 1
în altul. 2
altul. Cu 1
este confuză 1
confuză cu 1
la numeroasele 2
numeroasele detalii 1
detalii inexplicabile, 1
inexplicabile, poliția 1
poliția închide 1
închide cazul. 1
cazul. Cu 1
este lăudată, 1
lăudată, recordul 1
recordul comercial 1
comercial de 5
odinioară, prin 1
prin numărul 8
numărul biletelor 1
biletelor vândute 1
vândute nu 1
atins. Cu 1
cu jocurile 1
jocurile Witcher 1
Witcher anterioare, 1
anterioare, Wild 1
Wild Hunt 1
Hunt s-a 1
îmbunătățit în 2
anumite privințe. 1
privințe. Cu 1
că exporturile 1
exporturile coreene 1
coreene erau 1
nivel record, 2
record, și 2
economia mondială 1
mondială era 1
în expansiune, 3
expansiune, dezvoltarea 1
Sud era 1
nivelul guvernului 1
guvernului anterior 1
nivelului mondial, 1
mondial, iar 1
iar economia 2
economia națională 2
națională era 1
în stagnare. 1
stagnare. Cu 1
că expresia 1
expresia și 1
și atitudinea 4
atitudinea personajului 1
personajului transpar 1
transpar într-o 1
într-o demnitate 1
demnitate umană 1
de netăgăduit, 1
netăgăduit, Neaga 1
Neaga Ionașcu 1
Ionașcu păstrează 1
întâlnește de 3
în icoanele 1
icoanele bizantine. 1
bizantine. Cu 1
fiecare au 1
o legătură, 1
legătură, ei 1
ei închiriază 1
închiriază împreună 1
împreună o 3
o locuință, 1
locuință, Robert 1
Robert își 1
părăsește familia. 1
familia. Cu 1
că galezii 1
galezii împărtășesc 1
împărtășesc multe 1
multe tradiții 2
tradiții și 6
obiceiuri cu 1
alte nații 1
nații din 1
Unit, aceștia 1
cultură distinctă. 1
distinctă. Cu 1
că Hamasaki 1
Hamasaki a 1
principal crescută 1
către bunica 1
bunica sa. 1
că hrana 1
redusă cantitativ, 1
cantitativ, ea 1
mai consistentă. 1
consistentă. Cu 1
toate că, 2
că, înainte 2
de 1897, 1
1897, exista 1
exista un 18
femei amerindiene 1
amerindiene căsătorite 1
căsătorite cu 1
cu bărbați 2
bărbați europeni, 1
europeni, inclusiv 1
inclusiv Kate 1
Kate Carmack, 1
Carmack, soția 1
soția Tagish 1
Tagish a 1
dintre descoperitorii 1
descoperitorii de 1
aur, această 1
practică nu 2
la goană. 1
goană. Cu 1
întreaga concepție 1
concepție și 1
și execuție 2
lucrării se 1
se ghicește 2
ghicește a 1
fi realizată 6
disciplină riguroasă, 1
riguroasă, Gigantul 1
Gigantul lui 1
lui Paciurea 1
Paciurea este 1
operă profundă 1
este profund 6
profund originală. 1
originală. Cu 1
că își 10
prezintă teoria 1
teoria ca 1
o „nouă 1
„nouă interpretare 1
Bisericii Bosniace”, 1
Bosniace”, punctul 1
punctul său 4
vedere este 1
foarte apropiat 3
teoria timpurie 1
lui J. 4
J. Šidak 1
Šidak și 1
altor alți 1
cercetători dinaintea 1
dinaintea sa. 1
țară ajunseseră 1
ajunseseră casete, 1
casete, Chrisye 1
Chrisye a 2
descris ulterior 1
ulterior vânzările 1
vânzările albumului 1
albumului ca 1
fiind „atât 1
„atât de 3
de călduroase 1
călduroase ca 1
ca găinațul 1
găinațul de 1
de pui”. 1
pui”. Cu 1
limba ainu 1
ainu nu 1
scriere propriu, 1
propriu, există 1
tradiție culturală 1
culturală orală 1
orală bogată, 1
bogată, care 1
include cântece, 1
cântece, poeme 1
poeme epice 1
epice (yukar) 1
(yukar) și 1
în proză 5
proză sau 2
sau poezie. 1
poezie. Cu 1
că Londra 1
a recepționat 1
recepționat un 1
mesaj prin 1
cerea ca 2
ca noile 2
noile parașutări 1
parașutări de 1
provizii să 1
fie făcute 1
făcute într-o 2
lângă hotelul 1
hotelul Hartenstein, 1
Hartenstein, echipajele 1
echipajele unor 1
transport au 1
zburat către 1
către zona 3
debarcare „Z”, 1
„Z”, aflată 1
controlul german. 1
german. Cu 1
că Ludovic 4
Ludovic își 3
își răsplătea 1
răsplătea material 1
material amantele, 1
amantele, relațiile 1
relațiile sale 3
cu femeile 5
femeile arată 1
era cât 1
de egoist. 1
egoist. Cu 1
că marea 4
a mobilierului 1
mobilierului a 1
dispărut, clădirea 1
clădirea a 12
păstrată într-o 1
membrii sai 1
donat anual 1
veniturile personale 1
personale in 1
in scopul 2
scopul achizitionarii 1
achizitionarii costumelor, 1
costumelor, platii 1
platii chiriei 1
chiriei samd, 1
samd, treptat, 1
treptat, societatea 1
societatea duce 1
duce lipsa 1
fonduri, pe 1
fondul ignorantei 1
ignorantei celor 1
că MP1002CA 1
MP1002CA era 1
linie moartă, 1
moartă, ea 1
ea reprezintă 4
reprezintă startul 1
startul în 1
noua eră 1
eră de 2
motoarelor Stirling. 1
Stirling. Cu 1
dorit coșul 1
coșul Elenei, 1
Elenei, cel 1
l-a primit 2
primit a 1
fost Tudor. 1
Tudor. Cu 1
că numeroși 2
numeroși locuitori 1
locuitori atașați 1
atașați Franței 1
Franței au 2
părăsit orașul, 1
orașul, acesta 1
acesta continuă 2
se mărească 3
mărească și 1
și cunoaște 1
cunoaște transformări 1
transformări importante. 1
importante. Cu 1
că pare 1
pare neîndurătoare, 1
neîndurătoare, demonstrează 1
caracter optimistă 1
optimistă în 1
sfera moralității 1
moralității creștine. 1
că planul 6
planul celor 1
succes, ascunzătoarea 1
ascunzătoarea lor 1
este descoperită 3
romani, iar 2
iar Bayek 1
Bayek și 2
și Tahira 1
Tahira sunt 1
sunt capturați. 2
capturați. Cu 1
că reușesc 1
să jefuiască 4
jefuiască cu 1
succes, au 2
timpul fugii. 1
fugii. Cu 1
că rinichii 1
rinichii lui 2
erau bolnavi, 1
bolnavi, celelalte 1
celelalte organe 1
organe interne 1
interne erau 1
erau perfect 1
perfect sănătoase. 1
sănătoase. Cu 1
dedicat de 1
timpuriu scrisului, 1
scrisului, cărțile 1
cărțile scoase 1
la senectute 1
senectute sunt 1
importante datorită 3
conținutului memorialistic 1
memorialistic extrem 1
bine conservat 2
conservat și 1
și transpus 1
transpus într-un 1
stil literar 1
literar nealterat 1
nealterat de 1
debutul editorial. 1
editorial. Cu 1
că satele 2
satele care 6
prezente astăzi 1
comuna Alexandrești 1
Alexandrești par 1
fi vechi, 1
vechi, totuș 1
totuș pe 1
aceste locuri 4
locuri au 6
existat sate 1
sate încă 2
vechi despre 1
urma săpăturilor 5
săpăturilor arheologice. 1
arheologice. Cu 1
se bănuia 1
bănuia că 3
un accident, 2
accident, cercetările 1
lui Krafft 1
Krafft descoperă 1
o crimă. 1
crimă. Cu 1
se pricepea 2
pricepea la 1
la muzică, 1
muzică, a 1
corul școlii 1
școlii pentru 1
voce prea 1
prea puternică. 1
că situl 1
situl poartă 1
denumirea acestor 1
acestor chei, 1
chei, ele 1
sunt cuprinse 10
limitele acestuia, 1
acestuia, fiind 3
aprox. Cu 2
că stelele 2
stelele se 1
se învârtesc 1
învârtesc permanent 1
permanent pe 3
cer, poziția 1
lor relativă 2
relativă (unele 1
(unele față 1
de altele) 1
altele) rămâne 1
rămâne aproape 3
neschimbată pe 1
vieții unui 1
unui om, 2
om, și 2
că supușii 1
supușii domeniului 1
domeniului Tălmaciului 1
Tălmaciului erau 1
erau slujbași 1
slujbași ai 1
ai acestor 3
acestor cetăți 1
cetăți și 4
unele facilități, 1
facilități, ei 1
răsculat adesea 1
adesea împotriva 1
împotriva stăpânitorilor. 1
stăpânitorilor. Cu 1
că textele 3
textele par 1
par rezultatul 1
cercetări atente, 1
atente, înfloriturile 1
înfloriturile și 1
și exagerările 1
exagerările dau 1
dau acestora 1
acestora un 2
caracter hagiografic, 1
hagiografic, reflectând 1
reflectând în 1
fapt perspectiva 1
perspectiva eroică 1
eroică pe 1
avut-o asupra 1
asupra domeniului 1
domeniului său. 2
trupele ruso-prusace 1
ruso-prusace au 1
făcut numeroase 4
numeroase tentative 1
sparge încercuirea, 1
încercuirea, toate 1
eșuat cu 1
pierderi grele. 3
grele. Cu 1
că violența 3
violența este 2
asemenea explorată 1
explorată în 1
diferite genuri, 1
genuri, death 1
death metalul 1
metalul elaborează 1
elaborează detaliile 1
detaliile acestor 1
acestor acte, 1
acte, fie 1
fie ele 1
ele mutilare, 1
mutilare, disecție, 1
disecție, tortură, 1
tortură, viol, 1
viol, canibalism 1
canibalism sau 1
sau necrofilie. 1
necrofilie. Cu 1
intensă ca 1
romanele anterioare, 1
anterioare, unele 1
unele cărți, 1
cărți, cum 1
fi Comisarul, 1
Comisarul, Executarea 1
Executarea și 1
și Închisoarea 1
Închisoarea OGPU, 1
OGPU, sunt 1
sunt rodul 3
rodul imaginației 1
imaginației active 1
active a 4
autorului. Cu 1
că Wilhelmi 1
Wilhelmi a 1
murit câteva 4
avion, filmul 1
lansat abia 1
sfârșitul stăpânirii 2
stăpânirii comuniste. 1
comuniste. Cu 1
că Wilhelmine 1
Wilhelmine nu 1
era frumoasă, 4
frumoasă, ea 1
ea avea 10
personalitate veselă 1
și plăcută. 1
că Zergii 1
Zergii sunt 1
urmărească Protoșii 1
Protoșii către 1
către Shakuras, 1
Shakuras, Raszagal 1
Raszagal informează 1
informează supraviețuitorii 1
supraviețuitorii despre 1
templu Xel'Naga 1
Xel'Naga de 1
planetei care 1
a curăța 1
curăța planeta 1
planeta de 2
de Zergii 1
Zergii de 1
suprafață dacă 1
este activat. 1
activat. Cu 1
toate dificultățile 1
dificultățile legate 1
prevederile bugetare 1
bugetare foarte 1
anul 1893 1
1893 Institutul 1
Institutul avea 1
stațiuni. Cu 1
toate el 1
în 89 1
din 1930 1
1930 până 1
1953. Cu 1
toate măsurile 4
pază instituite 1
instituite de 3
de Jandarmerie, 1
Jandarmerie, generalul 1
generalul Stachiewicz 1
Stachiewicz și 1
și suita 1
suita sa 1
din Sovata 1
Sovata în 1
de 6/7 1
6/7 ianuarie 1
ianuarie 1940. 1
1940. Cu 1
toate necazurile, 1
necazurile, în 1
viziunea ei 1
important să 6
rămână credincioasă 1
credincioasă acestor 1
acestor locuri, 1
locuri, chiar 1
chiar dacă, 1
dacă, asemenea 1
asemenea nevestei 1
nevestei lui 2
lui Lot, 1
Lot, ar 1
plătească cu 3
viața această 1
această credință. 1
credință. Cu 1
toate scăderile 1
scăderile ei, 1
ei, piesa 1
se reprezintă 2
reprezintă și 5
astăzi cu 3
pricina căldurii 1
căldurii și 2
și simpatiei 1
simpatiei cu 1
este înfățișată 3
înfățișată pătura 1
pătura țărănească. 1
țărănească. Cu 1
Cu toții 6
toții au 1
fost achitați 1
achitați iar 1
iar Jan 2
Jan de 1
de Haen, 1
Haen, contra-amiralul 1
contra-amiralul din 1
Amsterdam, a 1
de exces 1
de zel 4
zel în 1
mărturii împotriva 1
împotriva primilor 1
primilor doi. 1
doi. Cu 1
toții își 1
își unesc 1
unesc forțele 1
căutarea acestora. 1
acestora. Cu 1
toții par 1
ducă o 9
viață cât 1
cât normală. 1
normală. Cu 1
toții se 1
baza Rezistenței 1
Rezistenței pe 1
pe D'Qaar 1
D'Qaar unde 1
unde vizualizează 1
vizualizează harta 1
harta din 1
interiorul lui 5
lui BB-8, 1
BB-8, dar 1
dar realizează 2
cu nu 3
e completă. 1
toții suntem 1
suntem petale 1
petale ale 1
ale manifestării 1
manifestării tale. 1
tale. Cu 1
toții sunt 1
sunt plasați 1
plasați sub 1
comanda colonelului 3
colonelului Rick 1
Rick Flag, 1
Flag, care 1
conduce în 5
misiuni cu 1
cu risc 4
risc prea 1
prea ridicat 1
ridicat pentru 4
Cu toți 1
toți străgerii 1
străgerii conducea 1
conducea însăși 1
însăși Teofan. 1
Teofan. Cu 1
Cu tot 2
tot refluxul 1
refluxul din 1
anii crizei 1
crizei economice 2
economice (1929–1933), 1
(1929–1933), în 1
interbelică liceul 1
liceul a 3
dezvoltare remarcabilă, 1
remarcabilă, având 1
școlar 1936–1937 1
1936–1937 12 1
12 clase, 1
clase, 8 1
ciclul inferior 1
inferior și 4
cel superior, 1
superior, care 1
loc însumau 1
însumau 600 1
de eleve. 3
eleve. Cu 1
tot talentul 1
talentul ei 1
ei evident 1
evident pentru 3
pentru matematică, 1
matematică, nu 1
putut finaliza 1
finaliza studiile 1
Rusia. Cu 1
Cu totul 1
totul particulare 1
particulare pentru 2
pentru regiune 1
regiune și 3
și perioadă 1
sunt zidurile 1
zidurile ridicate 2
ridicate exclusiv 1
și prevăzute 2
cu creneluri. 1
creneluri. Cu 1
Cu tramvaiele 1
tramvaiele se 1
asigură transportul 1
transportul pe 3
pe șapte 2
șapte linii 1
linii ale 3
căror trasee 1
trasee au 1
lungimea totală 5
de 134,3 1
134,3 km. 1
km. Cu 1
Cu trecerea 6
trecerea anilor 3
anilor sănătatea 1
deteriorat și 2
mai dependent 2
timpului, alți 1
alți analiști 1
analiști au 1
considerație și 4
și factori 2
factori adăugători, 1
adăugători, de 1
exemplu rigiditatea 1
rigiditatea planurilor 1
planurilor militare 1
ruse și 5
și germane, 1
germane, deoarece 1
deoarece fiecare 3
a accentuat 2
accentuat importanța 1
importanța de 1
ataca primul 1
executa planurile 1
planurile militare 1
mod rapid. 1
rapid. Cu 1
timpului, Antonio 1
Antonio se 1
simte tot 1
mai atras 2
începe studii 1
studii artistice 1
artistice la 1
său, Lorenzo 1
Lorenzo Allegri. 1
Allegri. Cu 1
timpului, CBL 1
CBL a 1
devenit proiectul 1
proiectul lor 1
lor principal. 1
principal. Cu 1
timpului, copiii 1
săi și-au 1
și-au format 1
format formații 1
formații proprii. 1
proprii. Cu 1
trecerea vremii, 1
vremii, mănăstirea 1
mănăstirea a 4
mari accidente: 1
accidente: un 1
incendiu și 1
și cutremurul 1
1940 care 1
a ruinat-o 1
ruinat-o în 1
mod semnificativ. 1
semnificativ. Cu 1
Cu trei 1
puncte până 1
la Jazz, 1
Jazz, Michael 1
Michael Jordan 1
Jordan a 3
condus Bulls 2
Bulls la 1
victorie finală. 1
finală. Cutremurele 1
Cutremurele din 1
din 1829 1
1829 și 2
și 1838 2
1838 au 1
lăsat și 2
ele urme 1
urme adânci. 1
adânci. Cutremurul 1
Cutremurul a 1
loc sâmbătă 1
sâmbătă la 1
locală 4:12 1
4:12 (vineri, 1
(vineri, 20:12, 1
20:12, ora 1
ora României), 1
României), în 1
în Oceanul 8
Oceanul Pacific, 2
Pacific, la 1
4,9 km. 1
km. Cutremurul 1
Cutremurul din 4
noiembrie 1940 3
1940 a 13
o amânare 1
amânare a 2
a instalării 2
instalării de 1
militare germane 2
germane pe 1
teritoriul românesc. 3
românesc. Cutremurul 1
din 1270 1
1270 a 1
grav provocând 1
provocând prăbușirea 1
din nava 2
nava catedralei. 1
catedralei. Cutremurul 1
din 1763 1
1763 reprezintă 1
reprezintă aproximativ 5
toate momentele 1
momentele seismice 1
seismice care 2
zona Komárom 1
Komárom începând 1
din 1599. 1
1599. Cutremurul 1
din Valdivia 1
Valdivia din 1
din 1960 3
1960 (spaniolă: 1
(spaniolă: Terremoto 1
Terremoto de 1
de Valdivia) 1
Valdivia) sau 1
sau Marele 1
Marele cutremur 1
cutremur chilean 1
chilean (spaniolă: 1
(spaniolă: Gran 1
Gran terremoto 1
terremoto de 1
de Chile) 1
Chile) din 1
cutremur înregistrat 1
înregistrat vreodată. 1
vreodată. Cutremurul 1
Cutremurul s-a 1
simțit și 1
existat circa 1
morți, majoritatea 1
majoritatea la 1
prăbușirea blocului 1
blocului Carlton, 1
Carlton, structură 1
12 etaje 1
etaje din 2
beton armat, 6
armat, foarte 1
foarte modernă 1
modernă la 1
vreme. Cu 1
Cu tunurile 1
tunurile mai 1
mici însă 1
foc nimicitor 1
nimicitor asupra 1
asupra distrugătoarelor, 1
distrugătoarelor, scufundându-le 1
scufundându-le pe 1
pe toate, 2
toate, ultimul 1
ultimul (Samuel 1
(Samuel B. 1
B. Roberts) 1
Roberts) fiind 1
fiind înarmat 1
înarmat doar 1
două tunuri 1
tunuri de 17
de 12.5 1
12.5 cm 1
3 torpile. 1
torpile. Cu 1
Cu turle 1
turle specifice 1
specifice arhitecturii 2
arhitecturii rusești 2
rusești și 4
având hramul 5
hramul „Sf. 4
„Sf. Cu 1
Cu Udemy 1
Udemy for 1
for Business, 1
Business, organizațiile 1
organizațiile pot 1
pot crea, 1
crea, de 1
asemenea, portaluri 1
învățare personalizate 1
personalizate pentru 2
pentru formarea 7
formarea corporativă. 1
corporativă. Cu 1
Cu ultima 3
ultima mea 1
mea idee; 1
idee; Vă 1
Vă prețuiesc 1
prețuiesc dulce 1
dulce speranța 1
a vă 6
vă întâlni 1
întâlni într-o 1
lume mai 2
ultima șfichiuire 1
șfichiuire de 1
cuvânt, parcă 1
parcă dintr-o 1
limbă păsărească, 1
păsărească, a 1
a îngerilor, 1
îngerilor, copil 1
copil numit 2
numit iese 1
din cerc, 1
cerc, din 1
din ciclul 8
ciclul devenirii. 1
devenirii. Cu 1
ultima suflare, 2
suflare, Qui-Gon 1
Qui-Gon îi 1
lui Obi-Wan 1
Obi-Wan să-l 1
să-l instruiască 1
instruiască pe 1
pe Anakin 1
Anakin și 2
devină profesor, 1
profesor, apoi 1
apoi moare. 2
moare. Cu 1
Cu ultimele 1
forțe își 1
își denunță 1
denunță asasinii, 1
asasinii, dar 1
dar soția 1
soția nu-l 1
nu-l aude 1
aude pentru 1
că leșină. 1
leșină. Cu 1
lua licența 1
licența magna 1
în filosofie, 2
filosofie, la 2
București (1922), 1
(1922), își 1
își începuse 1
începuse deja, 1
deja, ca 1
ca student, 1
student, activitatea 1
activitatea didactică, 2
didactică, la 1
Liceul Evanghelic 1
același oraș, 1
predea până 1
1923. Cu 1
argument termodinamic 1
termodinamic similar 1
similar celor 1
sus, arătăm 1
arătăm că 2
densitatea de 3
energie nu 1
materialul din 3
făcută cavitatea. 1
cavitatea. Cu 1
climat subarctic 1
subarctic extrem, 1
extrem, Oimiakon 1
Oimiakon este 1
dintre candidații 1
candidații pentru 2
pentru polul 1
polul frigului 1
frigului din 1
corp didactic 1
didactic format 1
din 800 1
800 cadre 1
cadre didactice, 3
didactice, pregătește 1
pregătește aprox. 1
de Dimitris 1
Dimitris Daskalopulos. 1
Daskalopulos. Cu 1
debut destul 1
de modest 1
modest - 1
- doar 2
mică galerie 1
galerie la 1
la parterul 3
clădirii, ulterior 1
ulterior ocupând 1
ocupând toate 1
3 nivele 1
nivele ale 1
ale clădirii. 1
30 m 2
m, monumentul 1
monumentul are 1
de jur-împrejur 1
jur-împrejur 54 1
de basoreliefuri 2
basoreliefuri reprezentând 1
reprezentând scene 1
luptă. Cu 1
un drenaj 1
drenaj slab 1
slab datorită 1
datorită reliefului 1
reliefului relativ 1
relativ jos 1
precipitațiilor puține, 1
puține, stepa 1
stepa are 1
numeroase lacuri, 2
lacuri, cele 1
apă sărată; 1
sărată; Lacul 1
Lacul Kulunda 1
Kulunda este 1
de 91,6% 1
91,6% de 1
punerea in 2
in functiune, 1
functiune, Romania 1
Romania cu 1
cu doua 5
doua unitati 1
unitati nucleare 1
nucleare in 1
in operare, 1
operare, ocupa 1
ocupa locul 3
1 in 1
in lume. 1
de călătorie, 5
călătorie, veți 1
găsi toate 1
informațiile utile 1
utile de 1
care aveți 1
aveți nevoie 4
călătorie reală, 1
reală, indiferent 1
este vacanță 1
vacanță sau 1
sau aventură. 1
aventură. Cu 1
un lot 6
lot extrem 1
tânăr, Sportul 1
Sportul Studențesc 2
Studențesc surprinde 1
rezultatele bune 2
primește porecla 1
porecla „Gașca 1
„Gașca nebună”, 1
nebună”, aluzie 1
echipa Wimbledon 1
FC, care 1
fusese botezată 1
botezată astfel 1
presa engleză 1
engleză pentru 1
un start 2
start de 4
de campionat 5
campionat la 2
de impresionant. 1
impresionant. Cu 1
partid unit 1
unit în 2
spate, Fillmore 1
cu 38.000 1
38.000 de 1
de voturi, 8
voturi, cea 1
mare marjă 1
marjă pe 1
candidat Whig 1
Whig l-a 1
obținut vreodată 1
York pentru 6
un Portret 1
Portret literar 1
de Cezar 2
Cezar Petrescu. 2
Petrescu. Cu 1
funcție candidat 1
la realegere, 1
realegere, cursa 1
cursa pentru 7
nominalizarea democratică 1
una lipsită 1
de evenimente. 2
evenimente. Cu 1
rege slăbit, 1
slăbit, Thomas 1
Thomas de 1
de Lancaster 4
Lancaster a 1
avut posibilitatea 2
posibilitatea să 7
ia puterea 2
împotriva Isabelei, 1
Isabelei, tăindu-i 1
tăindu-i fondurile. 1
fondurile. Cu 1
Cu ușurință 1
ușurință cel 1
mai impresionant 1
impresionant și 1
și complet 1
complet interior 1
supraviețui. Cuva, 1
Cuva, de 1
formă tronconică, 1
tronconică, cu 1
baza mică 1
jos, este 2
este confecționată 2
scânduri de 5
lemn tare, 2
tare, mai 1
ales stejar, 1
stejar, între 1
lăsată o 1
distanță, pentru 1
apa sa 2
sa poată 3
poată ieși. 1
ieși. Cuvântul 1
Cuvântul a 1
prins la 2
public, a 2
și anglicizat 1
anglicizat de 1
de demonstranți 1
demonstranți cu 1
nou sens: 1
sens: a 1
pentru drepturi 3
și libertăți. 1
libertăți. Cuvântul 1
Cuvântul „arhimandrit” 1
„arhimandrit” provine 1
grecescul ἀρχιμανδρίτης 1
ἀρχιμανδρίτης (arhimandritis) 1
(arhimandritis) care 1
în traducere 11
traducere liberă 1
liberă înseamnă 1
înseamnă „începătorul 1
„începătorul turmei” 1
turmei” (monahale). 1
(monahale). Cuvântul 1
Cuvântul „coman” 1
„coman” (atestat 1
(atestat în 1
în Moldova) 1
Moldova) înseamnă 1
înseamnă drac 1
drac /diavol 1
/diavol și, 1
deși Dicționarul 1
Dicționarul de 1
de regionalisme 1
regionalisme îl 1
îl conectează 2
la cumani, 1
cumani, ipoteza 1
ipoteza este 1
vedere lingvistic. 2
lingvistic. Cuvântul 1
Cuvântul despot 1
despot provine 1
cuvântul grecesc 5
grecesc despotes 1
despotes care 1
înseamnă "stăpân" 1
"stăpân" sau 1
sau "cel 1
"cel cu 1
cu putere" 1
putere" și 1
titluri și 3
și poziții. 1
poziții. Cuvântul 1
Cuvântul ebraic 1
ebraic „strălucitor” 1
„strălucitor” poate 1
poate însemna 6
însemna și 5
și „a 2
„a avea 1
avea coarne”, 1
coarne”, de 1
aici rezultând 1
rezultând eroarea. 1
eroarea. Cuvântul 1
Cuvântul eclampsie 1
eclampsie provine 1
din termenul 2
termenul grecesc 1
grecesc pentru 2
pentru fulger. 1
fulger. Cuvântul 1
Cuvântul educație 1
educație derivă 1
din substantivul 2
substantivul „educatio”, 1
„educatio”, care 1
înseamnă creștere, 1
creștere, hrănire, 1
hrănire, cultivare. 1
cultivare. Cuvântul 1
Cuvântul englez 1
englez provine 1
latinescul sequella, 1
sequella, cu 1
urmează sau 1
sau continuare. 1
continuare. Cuvântul 1
Cuvântul este 2
din 1530. 1
1530. Cuvântul 1
din „um”, 1
„um”, care 1
care inseamnă 2
inseamnă „re” 1
„re” sau 1
sau „schimbat”, 1
„schimbat”, și 1
și „laut”, 1
„laut”, care 1
inseamnă „sunet”, 1
„sunet”, deci 1
deci împreună 1
împreună „re-sunet” 1
„re-sunet” sau 1
sau „sunet 1
„sunet schimbat, 1
schimbat, modificat”. 1
modificat”. Cuvântul 1
Cuvântul faleise 1
faleise apare 1
în Roman 1
de Brut 1
Brut în 1
anul 1155. 1
1155. Cuvântul 1
Cuvântul „gaiwan” 1
„gaiwan” denumește 1
denumește micul 1
micul bol 1
bol de 3
porțelan așezat 1
o farfurioară 1
farfurioară și 1
un capac 2
capac din 1
se bea 2
bea ceaiul. 1
ceaiul. Cuvântul 1
Cuvântul german 1
german Segen 1
Segen este 1
latinescul signum, 1
signum, cu 1
cu înțelesul 3
înțelesul de 6
de „semn” 1
„semn” respectiv 1
respectiv „însemnare” 1
„însemnare” (signatio). 1
(signatio). Cuvântul 1
Cuvântul idee 1
idee are 1
are origine 2
origine greacă, 1
greacă, anume 1
anume eidos, 1
eidos, însemnând 1
însemnând formă, 1
formă, figură, 1
figură, aspect, 1
aspect, dar 1
dar sensul 1
sensul primar 1
evoluat mult 1
timp căpătând 1
căpătând o 3
o amplitudine 1
amplitudine semantică 1
semantică enormă, 1
enormă, imposibil 1
de curprins 1
curprins în 1
câteva cuvinte. 1
cuvinte. Cuvântul 1
Cuvântul înainte 1
șase pagini 1
pagini scris 1
de include 1
include amintirile 1
frecvent citat. 1
citat. Cuvântul 1
Cuvântul internet 1
din prefixul 1
prefixul latinesc 1
latinesc inter- 1
inter- și 1
și cuvântul 1
cuvântul englezesc 1
englezesc net 1
net „ 1
„ Cuvântul 2
Cuvântul introductiv 1
introductiv este 1
obicei un 9
un adverb 1
adverb relativ 1
relativ corespunzător 1
corespunzător antecedentului: 1
antecedentului: amikor 1
amikor „când”, 1
„când”, amióta 1
amióta „de 1
„de când”, 1
când”, ameddig/amig 1
ameddig/amig „până 1
„până când”, 1
când”, mielőtt 1
mielőtt „înainte 1
„înainte (ca 1
(ca …) 1
…) să”, 1
să”, miután 1
miután „după 1
„după ce”, 1
ce”, miközben 1
miközben „în 1
„în timp 2
timp ce”, 1
ce”, mialatt 1
mialatt „în 1
timp ce”. 1
ce”. Cuvântul 1
Cuvântul "orhei" 1
"orhei" a 1
atestat și 2
limba populației 4
populației locale, 1
locale, cu 2
sensul „deal 1
„deal întărit, 1
întărit, cetățuie 1
cetățuie sau 1
sau curte 1
curte boierească 1
boierească părăsită” 1
părăsită” Teodor 1
Teodor Porucic 1
Porucic - 1
- Lexiconul 1
Lexiconul termenilor 1
termenilor entropici 1
entropici din 1
în Basarabia, 4
Basarabia, extras 1
din Arhivele 1
Arhivele Basarabiei, 1
Basarabiei, 1931, 1
1931, nr. 1
nr. Cuvântul 1
Cuvântul propoziție 1
propoziție de 2
interacțiune este 1
a interacționa 1
interacționa cu 2
cu destinatarul 1
destinatarul comunicării. 1
comunicării. Cuvântul 1
Cuvântul provine 3
limba franceză, 4
franceză, de 2
la termenul 6
termenul klaxon. 1
klaxon. Cuvântul 1
greacă de 2
cuvântul μελαγχολία 1
μελαγχολία (melagcholía) 1
(melagcholía) care 1
din alăturarea 2
alăturarea cuvintelor 2
cuvintelor μέλας 1
μέλας - 1
- mélas, 1
mélas, „negru” 1
„negru” și 1
și χολή 1
χολή - 1
- cholé, 1
cholé, „ 1
limba neogreacă: 1
neogreacă: „prosopon” 1
„prosopon” - 1
- „față” 1
„față” și 1
și „prosopis” 1
„prosopis” - 1
- „ștergar”. 1
„ștergar”. Cuvântul 1
Cuvântul „roz” 1
„roz” provine 1
din franțuzescul 1
franțuzescul rose 1
rose care 1
înseamnă floare 1
floare de 5
de trandafir, 1
trandafir, și 1
său derivă 2
latinescul rosa. 1
rosa. Cuvântul 1
Cuvântul șibolet 1
șibolet este 1
a cataloga 1
cataloga semne 1
semne distinctive. 1
distinctive. Cuvântul 1
Cuvântul sociologie 1
sociologie este 1
o îmbinare 2
două cuvinte 3
cuvinte din 9
greacă „socius” 1
„socius” care 1
înseamnă grup, 1
grup, mulțime 1
și „logos” 1
„logos” care 1
înseamnă cuvânt, 1
cuvânt, știință. 1
știință. Cuvântul 1
Cuvântul „terminologie” 1
„terminologie” are 1
două accepțiuni. 1
accepțiuni. Cuvântul 1
Cuvântul turc 1
turc Anadolu 1
Anadolu este 1
versiunea greacă 1
greacă originală. 1
originală. Cuvântul 1
Cuvântul viscozitate 1
viscozitate face 1
familia cuvântului 1
cuvântului vâscos 1
vâscos și 1
română este 1
este admisă 4
admisă și 1
și pronunția 1
pronunția ca 1
ca atare. 2
atare. Cuvântul 1
Cuvântul vitalitate 1
vitalitate este 1
cuvântul latin 1
latin vita, 1
vita, care 1
înseamnă viață. 1
Cu vârfurile 1
aripilor coborâte, 1
coborâte, unda 1
șoc cauzată 1
de portanța 1
portanța de 2
de compresie 4
compresie avea 1
mult ținută 1
ținută sub 1
control sub 1
sub aripi, 1
aripi, în 1
scurgă dincolo 1
de vârfurile 4
vârfurile aripilor. 1
aripilor. Cu 1
Cu videoclipurile 1
videoclipurile de 1
acest album, 9
album, Madonna 1
schimbat imaginea 1
de "jucărie 1
"jucărie de 1
de băieți" 1
băieți" creată 1
cu precedentele 1
precedentele videoclipuri, 1
videoclipuri, filme 1
și apariții 1
apariții din 2
din concerte, 1
concerte, cu 1
una sofisticată 1
sofisticată de 1
de tânără 2
tânără femeie 4
femeie serioasă. 1
serioasă. Cuvinte 1
Cuvinte din 1
aceeași clasă 2
clasă ca 1
cele bază 1
bază pot 1
fi derivate 2
derivate atât 1
cu sufixe, 1
sufixe, cât 1
cu prefixe. 1
prefixe. Cuvintele 1
Cuvintele au 1
vechime. Cuvintele 1
Cuvintele cheirotonia 1
cheirotonia și 1
și cheirothesia 1
cheirothesia vin 1
vin din 6
din greacă 1
și înseamnă 7
înseamnă amândouă 1
amândouă "punerea 1
"punerea mâinilor". 1
mâinilor". Cuvintele 1
Cuvintele de 2
aceeași origine 1
origine (cognatele) 1
(cognatele) din 1
din dialectele 1
dialectele limbii 1
limbii chineze 1
chineze se 1
se scriu 3
scriu în 1
general cu 4
același caracter. 1
caracter. Cuvintele 1
de negație 4
negație pot 1
fi întărite 1
întărite cu 3
alte elemente: 1
elemente: korántsem 1
korántsem „nici 1
„nici pe 1
departe (nu)”, 1
(nu)”, a 1
a legkevésbé 1
legkevésbé sem 1
sem „nicidecum 1
„nicidecum (nu)”, 1
(nu)”, egyáltalán 1
egyáltalán nem 1
nem „deloc 1
„deloc (nu)”. 1
(nu)”. Cuvintele 1
Cuvintele din 1
afara lexicului 1
lexicului fundamental 1
fundamental formează 1
formează lexicul 1
lexicul secundar. 1
secundar. Cuvintele 1
Cuvintele ei 1
sunt îndreptar 1
îndreptar de 1
de morală 2
morală publică, 1
publică, biciuiesc 1
biciuiesc și 1
și satirizează 1
satirizează lucruri 1
lucruri nedorite 1
nedorite a 1
se întâmpla. 2
întâmpla. Cuvintele 1
Cuvintele individuale 1
individuale sunt 2
sunt manevrate 1
baze terminologice, 1
terminologice, și 1
domeniul memoriilor 1
memoriilor de 1
de traducere. 3
traducere. Cuvintele 1
Cuvintele lui 1
erau scurte 1
și rostite 1
rostite pe 1
jos. Cuvintele 1
Cuvintele nehotărâte 1
nehotărâte sunt 1
diverse. Cuvintele 1
Cuvintele rob 1
rob și 1
și sclav 1
sclav au 1
română, termenul 1
termenul utilizat 1
pentru denumirea 2
denumirea acestei 2
acestei categorii 4
categorii sociale 2
sociale era 2
era țigan. 1
țigan. Cuvintele 1
Cuvintele sale 1
amvon au 1
fost profetice 1
profetice mărturisind 1
mărturisind credincioșilor 1
credincioșilor : 1
: « 2
« Nori 1
Nori negri 1
negri plutesc 1
plutesc peste 1
peste biserica 1
biserica noastră, 1
noastră, dar 1
dar voi 1
vă lăsați 1
lăsați credința 1
credința chiar 1
de veți 1
fi duși 1
duși spre 1
spre eșafodul 1
eșafodul morții». 1
morții». Cuvintele 1
Cuvintele scrise 1
și pronunțate 1
pronunțate greșit 1
greșit excadron, 1
excadron, excalada, 1
excalada, excroc 1
excroc etc. 1
etc. în 2
de escadron, 1
escadron, escalada, 1
escalada, escroc 1
escroc sînt 1
sînt și 1
ele cauzate 1
de hipercorectitudine, 1
hipercorectitudine, prin 1
prin impresia 1
în neologisme 1
neologisme dintre 1
dintre secvențele 1
secvențele s+consoană 1
s+consoană și 1
și x+consoană 1
x+consoană numai 1
doua poate 1
fi corectă. 1
corectă. Cuvintele 1
Cuvintele sunt 1
următoarele "Namaskar! 1
"Namaskar! Cuvintelor 1
Cuvintelor clasice 1
clasice hispanus 1
hispanus și 1
și hispanicus 1
hispanicus li 1
se atașau 2
atașau în 1
vulgară sufixul 1
sufixul -one 1
-one (cf. 1
(cf. în 1
în spaniolă: 2
spaniolă: bretón, 1
bretón, borgoñón, 1
borgoñón, în 1
franceză wallon 1
wallon etc.), 1
etc.), astfel 1
astfel cuvântul 1
cuvântul hispanione 1
hispanione s-a 1
în españón, 1
españón, și 1
în español. 1
español. Cuvînt 1
Cuvînt în 1
apărarea criminologiei, 1
criminologiei, Legea 1
Legea și 4
și viața, 3
viața, nr.3/1994. 1
nr.3/1994. Cuvioasă 1
Cuvioasă Paraschiva” 1
Paraschiva” din 2
din Poienile 1
Poienile Izei, 1
Izei, Editura 1
Editura Trinitas, 3
Trinitas, 2008. 1
2008. Cuvioasei 1
Cuvioasei Parascheva 1
Parascheva îi 1
sunt atribuite 6
atribuite minuni 1
minuni și 2
și vindecări 1
miraculoase. Cu 1
Cu vreo 1
vreo două 1
mă apuc 1
apuc de 1
de scrierea 4
scrierea acestui 2
articol am 1
am realizat 1
maestrul Traian 1
Traian Brădean. 1
Brădean. Cuza 1
Cuza auzea 1
auzea cu 1
urechile lui 1
lui despre 2
cum călugării, 1
călugării, jefuiau 1
jefuiau și 2
și băteau 1
băteau oamenii. 1
oamenii. Cuza, 1
Cuza, fiul 1
Ioniță Cuza. 1
Cuza. Cu 1
Cu zece 2
urmă i 1
alăturase și 1
și dr. 2
ceremonia Premiului 1
Premiului Nobel, 1
Nobel, Gao 1
Gao și-a 1
schimbat editorul 1
editorul suedez 1
suedez - 1
la Forum 1
Forum la 1
la Atlantis. 1
Atlantis. Cvetjan 1
Cvetjan a 1
primit sentința 2
sentința cu 1
cu închisoare 1
închisoare 20 1
Serbia. CVUPT 1
CVUPT a 1
fost re-lansat 1
re-lansat în 1
în gestionarea 2
gestionarea CeL. 1
CeL. CWC 1
CWC s-a 1
alăturat organizației 3
organizației naționale 1
wrestling National 1
National Wrestling 1
Wrestling Alliance 1
Alliance (NWA) 1
(NWA) și 1
an, Vincent 1
Vincent J. 1
J. McMahon 1
McMahon i-a 1
locul tatălui 2
său Jess 1
Jess în 1
cadrul companiei. 2
companiei. CWLU 1
CWLU a 1
organizație umbrelă 1
umbrelă pentru 1
a uni 3
uni o 1
arie largă 4
și grupuri 8
discuție. Cyathus 1
Cyathus striatus 1
striatus s-a 1
sursă bogată 1
în compuși 2
chimici bioactivi. 1
bioactivi. Cyberpunkul 1
Cyberpunkul nu 1
un trib 7
trib izolat 1
izolat în 2
domeniul științifico-fantastic, 1
științifico-fantastic, ci 1
acestuia. Cybersecurity 1
Cybersecurity Ventures 1
Ventures raportează 1
că pierderile 7
pierderile cauzate 1
de criminalitatea 1
criminalitatea cibernetică, 1
cibernetică, inclusiv 1
inclusiv programele 1
programele malware, 1
malware, se 1
atingă 6 1
6 trilioane 1
trilioane de 2
dolari până 1
anul 2021. 2
2021. Cyril 1
Cyril Overton, 1
Overton, căpitanul 1
rugby a 1
Cambridge, vine 1
vine la 6
la locuința 6
locuința lui 5
a-i cere 2
ajutorul într-o 1
într-o problemă 1
problemă foarte 3
foarte urgentă. 1
urgentă. Cyrus 1
Cyrus a 1
câteva reclame 1
reclame televizate 1
televizate și 1
piesa Face 1
Face of 1
of God, 1
God, a 1
său Billy 1
Billy Ray 1
Ray Cyrus. 1
Cyrus. Czerny 1
Czerny a 1
compus un 3
piese (până 1
la Op. 1
Op. D12 1
D12 a 1
de albume 10
albume în 3
lume. D41E1 1
D41E1 vine 1
la D153E 1
D153E la 1
la sud-vest 8
sud-vest de 3
de Sioniac 1
Sioniac prin 1
prin comuna 3
comuna pana 1
la sat 3
sat si 2
si continua 2
continua pana 2
castelul La 1
La Plaine. 1
Plaine. Dă 1
Dă 3-5 1
3-5 generații 1
de pui 10
pui pe 3
și naște 1
naște de 1
dată pȃnă 1
pȃnă la 1
15 pui 1
pui golași 1
golași și 1
și orbi. 1
orbi. Dacă 1
Dacă A, 1
A, B 2
B finite, 1
finite, atunci 1
atunci existența 1
unei bijecții 1
bijecții este 1
de elemente. 1
elemente. Dacă 1
Dacă aceasta 3
avea într-adevăr 1
într-adevăr loc, 1
loc, crearea 1
de perechi 9
perechi tahion-antitahion 1
tahion-antitahion ar 1
ar instabiliza 1
instabiliza vidul 1
vidul - 1
- din 9
nou o 8
concluzie neconcordantă 1
neconcordantă cu 1
cu observația. 1
observația. Dacă 1
succes, ar 1
fi ajutat 1
ajutat ziarul 1
ziarul L'Auto 1
L'Auto să-și 1
să-și depășească 3
depășească rivalul 1
rivalul și 1
chiar să-l 2
să-l desființeze. 1
desființeze. Dacă 1
este data 1
lucrării atunci 1
atunci cele 3
cinci portaluri 1
portaluri sunt 1
– alături 2
de cristelniță 1
cristelniță – 1
alt element 8
element original 1
al bisericii, 2
bisericii, care 2
supraviețuit incendiului 1
incendiului din 1
din 1689. 1
1689. Dacă 1
Dacă această 3
această facilitate 2
facilitate nu 1
dorește, atunci 1
atunci trebuie 1
trebuie întâi 2
întâi chemat 1
chemat programul 1
programul necesar, 1
necesar, care 1
deschidă / 1
/ atașeze 1
atașeze fișierele 1
fișierele de 3
de prelucrat. 2
prelucrat. Dacă 1
această persoană 4
nu există, 3
există, atunci 1
atunci wrestlerul 1
wrestlerul însuși 1
însuși poate 1
poate coborî 2
coborî la 1
masa oficialilor 1
oficialilor pentru 1
a-i informa 1
informa despre 2
despre noile 2
noile reguli 1
reguli ale 2
ale meciului. 1
meciului. Dacă 1
această teorie 7
teorie este 3
este corectă, 1
corectă, atunci 1
atunci aproape 1
toate alfabetele 2
alfabetele de 1
acest alfabet 1
alfabet fie 1
fie au 2
fost inspirate 3
acesta. Dacă 1
Dacă acest 2
realitate, atunci 1
atunci Stalin 1
Stalin și-a 1
păstrat promisiunea 1
promisiunea în 1
privința Greciei, 1
Greciei, dar 1
cazul României, 1
României, Bulgariei 1
Bulgariei și 5
și Ungariei, 1
Ungariei, care 1
căzut complet 1
complet sub 1
sub influență 2
influență sovietică. 2
sovietică. Dacă 1
Dacă acesta 1
acesta refuza, 1
refuza, gigantul 1
gigantul îi 1
îi tăia 1
tăia mâna. 1
mâna. Dacă 1
Dacă acestea 2
adaugă peștele 1
peștele pescuit 1
pescuit de 1
vasele flotelor 1
flotelor străine, 1
străine, care 1
apele angoleze, 1
angoleze, anual 1
anual se 2
se pescuia 2
pescuia peste 1
peste 1 6
tone. Dacă 1
sunt găsite, 1
găsite, ele 1
pot compara 1
cu caracteristicile 3
caracteristicile similare 1
similare din 4
din spectrul 2
spectrul de 1
emisie sau 1
sau absorbție 1
absorbție ai 1
ai diferiților 1
diferiților compuși 1
chimici detectabili 1
detectabili și 1
și măsurabili 1
măsurabili în 1
experimente de 3
laborator. Dacă 1
Dacă aceste 2
aceste găuri 1
găuri păreau 1
păreau productive, 1
productive, puteau 1
puteau începe 1
începe săpături 1
săpături corespunzătoare, 1
corespunzătoare, cu 2
la roca 2
roca de 3
bază, unde 1
găsea cea 1
a aurului. 1
aurului. Dacă 1
aceste leziuni 1
leziuni sunt 1
sunt excesive, 1
excesive, durerea 1
durerea poate 1
deveni cauzatoare 1
cauzatoare de 1
de morbiditate. 1
morbiditate. Dacă 1
Dacă aceștia 1
aceștia adună 1
adună împreună 2
împreună 200 1
de puncte, 10
puncte, câștigă 1
câștigă bonusul. 1
bonusul. Dacă 1
sistem nu 2
punct riscul 1
a strange 1
strange prea 1
prea puțini 2
puțini bani 1
bani sau 3
chiar deloc 1
deloc crește 1
crește substanțial. 1
substanțial. Dacă 1
Dacă acțiunea 1
acțiunea ar 1
fi universalizata 1
universalizata (ex: 1
(ex: să 1
nu furi, 1
furi, să 1
nu ucizi), 1
ucizi), atunci 1
atunci este 12
este moralmente 1
moralmente acceptată. 1
acceptată. Dacă 1
Dacă acțiunile 1
protecție nu 2
sunt justificate 1
justificate din 1
al individului 1
individului trebuie 1
trebuie analizat 2
analizat dacă 1
dacă doza 1
doza colectivă 1
grupului expus 1
expus poate 1
fi redusă 2
redusă prin 1
protecție. Dacă 1
Dacă a 2
cumpărat animatronicul 1
animatronicul Egg 1
Egg Baby, 1
Baby, atunci 1
biroul său 2
său niște 1
niște fișiere 1
informații secrete. 1
secrete. Dacă 1
Dacă adversarul 1
adversarul este 1
cu ambele 7
ambele mâini, 1
mâini, manevra 1
manevra poartă 1
de double 1
double chokeslam 1
chokeslam (dublu 1
(dublu chokeslam). 1
chokeslam). Dacă 1
fost intenționată, 1
intenționată, atunci 1
atunci aceasta 3
că portughezii 1
portughezii aveau 1
aveau cel 1
unele indicii 2
indicii că 4
exista pământ 1
vest. Daca 1
Daca ai 1
de organizare, 1
organizare, bucura-te 1
bucura-te de 1
de eveniment, 1
eveniment, de 1
organizarea lui 1
lui si 1
si transmite-le 1
transmite-le colegilor 1
colegilor tai 1
tai ca 1
experienta de 1
echipa în 3
care vom 1
vom crea 1
crea amintiri 1
amintiri frumoasa 1
frumoasa si 1
si ne 2
vom distra 1
distra pe 1
pe cinste. 1
cinste. Dacă 1
Dacă ai 1
ai încredere 1
în Ceylan 1
Ceylan și 1
trupa sa 3
actori geniali, 1
geniali, fiecare 1
fiecare acțiune 1
acțiune va 1
va dezvălui 1
dezvălui semnificații 1
semnificații mai 1
mai profunde, 2
profunde, fiecare 1
fiecare cadru 1
cadru va 1
detalii semnificative 1
semnificative și 2
și veți 1
veți părăsi 1
părăsi cinematograful 1
cinematograful complet 1
complet hrănit". 1
hrănit". Dacă 1
Dacă alegerile 1
alegerile au 9
rezultat faptul 1
că niciun 7
niciun partid 1
partid nu 3
are majoritate, 1
majoritate, există 1
parlament agățat. 1
agățat. Dacă 1
Dacă aluatului 1
aluatului i 1
adaugă lapte, 1
lapte, atunci 1
atunci devine 1
devine ciabatta 1
ciabatta latte. 1
latte. Dacă 1
Dacă ambii 1
ambii salariați 1
salariați sunt 1
persoane defavorizate, 1
defavorizate, șomeri 1
șomeri sau 1
sau absolvenți, 1
absolvenți, proiectul 1
proiectul primește 1
primește 25 1
puncte. Dacă 2
Dacă America 1
America ar 1
o garanție 5
garanție împotriva 1
atacurilor nucleare 1
nucleare Sovietice, 1
Sovietice, criticii 1
criticii afirmă, 1
afirmă, că 1
avea posibilitatea 2
prim atac, 1
atac, acest 1
lucru ducând 1
o dezechilibrare 1
dezechilibrare politică 1
militară. Dacă 1
Dacă americanii 1
americanii ar 1
fi cucerit 2
cucerit Montrealul, 1
Montrealul, după 1
cum plănuiau, 1
plănuiau, Canada 1
Canada Superioară 1
Superioară ar 1
fost pierdută 3
pierdută cu 1
siguranță, și 2
eșecul campaniei 2
campaniei a 1
mare înfrângere 2
înfrângere americană 1
americană din 3
război. Dacă 1
Dacă antidepresivele 1
antidepresivele sunt 1
de depresie, 1
depresie, trebuie 1
ca stabilizatoare 1
stabilizatoare de 1
dispoziție. Dacă 1
Dacă apele 1
apele scad, 1
scad, își 1
își sapă 3
sapă altă 1
altă galerie, 1
galerie, în 1
intrarea să 1
nivelul apei. 2
apei. Dacă 1
Dacă arborele 1
arborele are 1
de pană 2
pe lungime, 2
lungime, acestea 1
se dispun 4
dispun pe 1
aceeași generatoare. 1
generatoare. Dacă 1
Dacă ar 10
deveni totuși 1
totuși prea 1
prea solidă, 1
solidă, se 1
adaugă câte 1
o linguriță 1
linguriță cu 1
apa rece 1
rece sau 2
apă minerală. 1
minerală. Dacă 1
Dacă are 1
mai mulți, 2
mulți, își 1
vor împărții 1
împărții între 1
din moștenire, 1
moștenire, după 1
îndeplinite poruncile 2
poruncile și 2
și plătite 2
plătite datoriile 1
datoriile fără 1
cineva să 2
fost păgubit. 1
păgubit. Dacă 1
fi ajuns 9
devreme, n-ar 1
fi capturat 2
capturat înălțimile 1
înălțimile fără 1
fără opoziție, 1
opoziție, ci 1
ci în 11
ajuns Brig, 1
Brig, șeful 1
șeful inginerilor 1
inginerilor la 1
la Meade. 1
Meade. Dacă 1
fie judecat, 1
judecat, nu 1
avut nicio 3
de scăpare, 1
scăpare, iar 1
iar familia 2
executată odată 1
el. Dacă 1
fi asfaltat 1
asfaltat pe 1
toată lungimea, 1
lungimea, distanța 1
orașe s-ar 1
s-ar scurta 1
scurta cu 1
cu 10km. 1
10km. Dacă 1
deschis focul, 3
focul, în 1
ciuda pierderilor, 1
pierderilor, Codrington 1
Codrington era 1
folosească prilejul 1
prilejul pentru 1
pentru distrugerea 3
distrugerea flotei 1
flotei otomane. 1
otomane. Dacă 1
fi efectuat 2
efectuat o 9
o expulzare 1
expulzare completă 1
completă — 1
locul uneia 1
uneia parțiale 1
parțiale — 1
— ar 1
fi stabilizat 1
stabilizat statul 1
statul Israel 2
Israel timp 1
de generații”. 1
generații”. Dacă 1
existat fotbal 1
fotbal feminin 2
feminin în 2
care eu 2
eu m-am 1
m-am apucat 2
sport, nu 1
nu aș 1
aș mai 1
la handbal. 1
handbal. Dacă 1
fost aprobate, 1
aprobate, aceste 1
aceste propuneri 1
propuneri ar 1
la falimentarea 1
falimentarea instituției 1
instituției de 2
învățământ în 2
6 luni 11
la aplicare. 1
aplicare. Dacă 1
fi înaintat 1
în vânt 2
vânt așa 1
făcut Penn, 1
Penn, a 1
prevăzut că 2
că Ruyter 1
Ruyter s-ar 1
putut interpune 1
interpune între 1
și Generali, 1
Generali, în 1
ce neerlandezii 1
neerlandezii ar 1
putut menține 1
menține severitatea 1
severitatea atacului. 1
atacului. Dacă 1
fi măsurată 3
măsurată suprafața 1
suprafața ambelor 1
ambelor lacuri 1
lacuri împreună, 1
împreună, ar 1
de 130 1
130 km 2
km ², 2
², ceea 2
devină al 1
al optsprezecelea 1
optsprezecelea lac 1
lac suedez 1
suedez ca 1
ca suprafață. 2
suprafață. Dacă 1
Dacă asemenea 1
asemenea probleme 2
probleme vor 1
vor apărea, 1
apărea, semnificativ, 1
alte domenii, 3
domenii, suntem 1
suntem gata 1
le acoperim 1
acoperim și 1
versiunile viitoare 1
ale GPL, 1
GPL, protejând 1
protejând astfel 2
astfel libertatea 1
libertatea utilizatorilor. 1
utilizatorilor. Dacă 1
Dacă așezarea 1
așezarea a 6
așezare slavă, 1
slavă, aceasta 1
aceasta până 1
prezent n-a 1
fost clarificat. 1
clarificat. Dacă 1
Dacă aș 1
fac acel 1
muzică ce 2
cânte «la 1
«la di 1
di da», 1
da», asta 1
foarte plictisitor”, 1
plictisitor”, a 1
concluzionat cântăreața. 1
cântăreața. Dacă 1
Dacă asiguratul 1
asiguratul supraviețuiește 1
supraviețuiește la 1
la terminarea 8
terminarea contractului 2
contractului primește 1
primește suma 2
suma asigurată 2
asigurată și 2
de profit 3
profit obținut 1
de asigurator 1
asigurator în 1
urma economisirii 1
economisirii unei 1
prima de 3
de asigurare. 3
asigurare. Dacă 1
Dacă atacatorul 1
atacatorul interceptează 1
interceptează cheia 1
în scheme 1
scheme simetrice, 1
simetrice, poate 1
poate atât 1
atât să 1
să "asculte", 1
"asculte", cât 1
corecteze informațiile 1
informațiile transmise. 1
transmise. Dacă, 1
Dacă, atunci 1
când toarce, 1
toarce, femeia 1
femeia simte 1
simte un 2
gust sărat 1
sărat în 1
în fundul 5
fundul gurii, 1
gurii, postul 1
postul ei 1
ei devine 2
devine ineficace.” 1
ineficace.” Dacă 1
Dacă au 3
au 4 4
multe câștiguri 1
câștiguri (lucru 1
(lucru care 1
numește kachikoshi) 1
kachikoshi) au 1
au șanse 1
fi promovați 1
promovați în 1
clasa următoare. 1
următoare. Dacă 1
au dreptate 1
dreptate că 1
statul nu 2
mod voluntar, 2
voluntar, și 1
prezența guvernului 1
guvernului independent 1
independent este 1
un fapt 4
fapt inerent 1
inerent contradictoriu, 1
contradictoriu, atunci 1
atunci economia 1
economia constituțională 1
constituțională nu 2
exista ca 2
ca disciplină. 1
disciplină. Dacă 1
copil, un 3
ce v-au 1
v-au lăsat 1
lăsat este 1
al vostru, 1
vostru, după 1
fost îndeplinite 3
plătite datoriile. 1
datoriile. Dacă 1
Dacă banii 1
îi câștigi 1
câștigi se 1
pe numărul 1
le recrutezi 1
recrutezi și 1
pe vânzările 1
vânzările tale 1
tale către 1
către aceștia, 1
aceștia, probabil 1
că nu. 1
nu. Dacă 1
Dacă bate 1
bate vântul, 2
vântul, stați 1
stați cu 1
fața în 5
în vânt. 1
vânt. Dacă 1
Dacă brahman 1
brahman din 1
din tradiția 5
tradiția sacră(shruti) 1
sacră(shruti) este 1
adevărat "unul 1
"unul fără 1
fără al 1
al doliea", 1
doliea", atunci 1
atunci ce 1
ce rost 1
rost are 1
are distincția 2
dintre bine 2
și rău, 2
rău, pur 1
pur si 1
si impur, 1
impur, dintre 1
dintre ceea 1
trebuie făcut 3
trebuie evitat? 1
evitat? Dacă 1
Dacă Brian 1
este cruțat, 1
cruțat, atunci 1
el fuge, 1
fuge, dar 2
dar Johnny 1
Johnny îl 2
întâlnește din 4
stradă. Dacă 1
Dacă broderia 1
broderia și, 1
ales, imprimeul 1
imprimeul pe 1
pe suport 5
suport textil 1
textil nu 1
s-au ivit 1
ivit în 2
mod exclusiv 2
din nevoi 1
nevoi practice 1
practice vitale, 1
vitale, țesătura 1
țesătura își 1
în preistorie. 1
preistorie. Dacă 1
Dacă calculatorul 1
calculatorul are 1
are activat 1
activat SMBv2 1
SMBv2 sau 1
sau SMBv3, 1
SMBv3, Wanna 1
Wanna Cry 1
Cry nu 1
poate ataca. 1
ataca. Dacă 2
Dacă calificarea 1
calificarea este 1
este amânată 1
amânată până 6
de concurs, 1
concurs, sistemul 1
sistemul eliminatoriu 1
eliminatoriu nu 1
și concursul 2
concursul urmează 1
urmează regulile 1
regulile obișnuite 1
ale Cupei 1
Cupei Mondiale. 1
Mondiale. Dacă 1
Dacă Cantacuzino 1
Cantacuzino era 2
era alungat 1
vechiul teritoriu 1
imperiului, i 1
atașau regiunile 1
regiunile grecești 1
grecești recent 1
recent recucerite 1
recucerite cărora 1
cărora le 10
le arătase 1
arătase mereu 1
mereu un 2
interes special 3
căror reunire 1
reunire era 1
era opera 1
opera sa. 2
sa. Dacă 1
Dacă cei 2
casă îl 1
îl visează 1
visează des 1
des pe 3
pe mort, 1
mort, dă 1
dă cuiva 1
cuiva sare 1
sare pe 1
geam ca 1
mai întâmple 1
întâmple acest 2
lucru. Dacă 2
generali ar 1
ar accepta 2
îl asocieze 1
asocieze la 1
comanda forțelor 2
forțelor ateniene, 1
ateniene, a 1
afirmat el, 1
el, va 1
folosi armata 1
armata tracă 1
tracă pentru 1
a-i ataca 1
ataca de 2
uscat pe 2
pe spartani. 1
spartani. Dacă 1
Dacă celălalt 1
celălalt wrestler 1
wrestler (sau 1
(sau după 1
după caz 2
caz un 5
un oficial/arbitru) 1
oficial/arbitru) acceptă 1
acceptă cererea, 1
cererea, meciul 1
meciul este 1
ce variază 3
obicei între 2
între 30 3
oră. Dacă 1
Dacă cele 1
două frânghii 1
frânghii sunt 1
legate prin 2
prin fuștei 1
fuștei de 1
placă continuă 1
continuă din 2
lemn, construcția 1
construcția devine 1
mai stabilă 2
stabilă cu 2
tensiune corespunzător 1
corespunzător ridicată 1
ridicată a 8
a coardelor, 1
coardelor, cel 1
puțin atât 1
folosește linia 1
mijloc pentru 2
pentru mers. 1
mers. Dacă 1
Dacă celula 1
celula plasmolizată 1
plasmolizată este 1
apă, aceasta 2
va pătrunde 1
în celulă, 2
celulă, restabilind 1
restabilind volumul 1
volumul ei 1
ei inițial. 1
inițial. Dacă 1
Dacă celuloza 1
supusă fierberii 1
fierberii cu 1
acid mineral 1
mineral (acid 1
(acid clorhidric 1
clorhidric sau 1
sau sulfuric) 1
sulfuric) concentrat, 1
concentrat, ea 1
se descompune 2
descompune într-un 1
într-un produs 3
produs care 2
fi glucoză. 1
glucoză. Dacă 1
Dacă Cena 1
Cena câștiga, 1
câștiga, primea 1
primea centura, 1
centura, dar 2
dacă pierdea, 1
pierdea, era 1
era trimis 2
din RAW 1
RAW în 1
în SmackDown. 1
SmackDown. Dacă 1
Dacă cineva 3
cineva fură 1
fură pe 1
fiul altcuiva, 1
altcuiva, va 1
omorât. Dacă 1
cineva îl 1
face gras, 1
gras, Choji 1
Choji se 1
se supără 2
supără imediat 1
imediat și 4
îl ia 7
la bataie 1
bataie pe 1
pe acela. 1
acela. Dacă 1
abate de 2
la regulile 2
regulile și 4
și modelele 3
modelele date 1
lucrarea menționată, 1
menționată, el 1
poate justifica 2
justifica niciodată 1
niciodată cu 3
cu cuvintele 2
cuvintele «astfel 1
«astfel dorește 1
dorește sau 1
sau sfătuiește 1
sfătuiește autorul 1
autorul limbii 1
limbii esperanto». 1
esperanto». Dacă 1
Dacă coca 1
coca este 1
prea curgătoare, 1
curgătoare, se 1
de pesmet. 1
pesmet. Dacă 1
Dacă combustibilul 1
combustibilul conține 1
conține carbon, 1
carbon, această 1
rezolvă simplu. 1
simplu. Dacă 1
Dacă crocodilul 1
crocodilul ar 2
ar înapoia 1
înapoia copilul, 1
copilul, mama 1
mama ar 1
ar greși 1
greși și 1
și crocodilul 1
să-l mănânce. 1
mănânce. Dacă 1
Dacă cursele 1
de galop 1
galop sunt 1
o industrie, 1
industrie, săriturile 1
săriturile sunt 1
un sport. 2
sport. Dacă 1
Dacă densitatea 1
densitatea probabilității 1
probabilității formării 1
unui creier 1
creier Boltzmann 1
Boltzmann este 1
mare, atunci 1
atunci apare 1
un paradox 1
paradox ( 1
( Dacă 3
Dacă derivata 1
derivata din 1
din expresia 2
expresia teoremei 1
teoremei este 1
este pozitivă 2
pozitivă (impulsul 1
(impulsul crește), 1
crește), atunci 1
atunci rezultanta 2
rezultanta forțelor 3
forțelor este 2
forță motoare, 1
motoare, adică 1
adică o 3
forță care 4
produce accelerarea 1
accelerarea mișcării. 1
mișcării. Dacă 1
Dacă despărțirea 1
despărțirea este 1
totuși inevitabilă, 1
inevitabilă, copii 1
copii trebuie 2
își petreacă 2
petreacă timpul 2
timpul într-un 1
mediu cât 2
mai stabil 1
stabil cu 1
putință. Dacă 1
Dacă despre 1
despre școală 1
școală se 2
se pomenește 3
pomenește abea 1
abea în 1
1862, apoi 1
despre biserică 1
prima a 1
anul 1793 2
1793 din 1
lemn, unsă 1
unsă cu 2
cu paie. 2
paie. Dacă 1
Dacă detectorii 1
detectorii sunt 1
sunt înlăturați, 1
înlăturați, tiparul 1
tiparul de 1
se întoarce. 1
întoarce. Dacă 1
Dacă determinantul 1
determinantul lui 1
este zero, 1
zero, este 1
o un 3
element simetric 1
simetric unilateral; 1
unilateral; prin 1
urmare, existența 1
unei matrice 1
matrice simetrice 1
simetrice la 1
dreapta sau 2
stânga implică 1
existența celeilalte. 1
celeilalte. Dacă 1
Dacă din 1
vedere politic, 4
politic, se 2
un compromis, 2
compromis, resursele 1
financiare nu 2
nu lăsau 1
lăsau această 1
această posibilitate, 2
posibilitate, fiind 1
fiind inevitabilă 1
inevitabilă renunțarea 1
acțiuni susținute 1
din membri 2
membri comitetului. 1
comitetului. Dacă 1
Dacă dintr-un 1
dintr-un anumit 2
anumit motiv 1
motiv informațiile 1
fi transmise, 1
transmise, atunci 1
atunci serverul 1
serverul trimite 1
trimite înapoi 1
înapoi un 1
mesaj de 4
de eroare. 2
eroare. Dacă 1
Dacă dioxidul 1
dioxidul de 2
de siliciu 7
siliciu este 1
este dopat 1
dopat cu 1
cu fluor, 1
fluor, permitivitatea 1
permitivitatea dielectrică 1
dielectrică relativă 1
relativă scade 1
scade sub 2
sub 3,5. 1
3,5. Dacă 1
Dacă disponibilitatea 1
disponibilitatea resurselor 1
resurselor nu 1
o constrângere, 1
constrângere, atunci 1
atunci lanțul 1
lanțul critic 1
proiectului devine 1
devine același 1
același cu 3
cu drumul 3
drumul critic. 1
critic. Dacă 1
Dacă doar 1
doar robinetul 1
robinetul c 1
este deschis, 1
deschis, deoarece 1
punct presiunea 1
presiunea este 2
întotdeauna zero 1
zero motorul 1
motorul n 1
n nu 1
putea prelua 1
prelua energie, 1
energie, iar 1
iar unda 1
unda va 1
fi staționară. 1
staționară. Dacă 1
Dacă Dolma 1
Dolma nu 1
conține carne, 1
carne, ele 1
uneori descrise 1
ca Yalanci 1
Yalanci Dolma 1
Dolma (Dolma 1
(Dolma fals). 1
fals). Dacă 1
Dacă domnitorii 1
domnitorii nu 1
nu recunoșteau 1
recunoșteau suzeranitatea 1
suzeranitatea regilor 1
regilor maghiari 1
maghiari erau 1
erau catalogați 1
catalogați ca 1
ca necredincioși, 1
necredincioși, trădători 1
trădători și 1
și răzvrătitori, 1
răzvrătitori, erau 1
de complot, 1
complot, de 1
de încălcarea 1
încălcarea credinței 1
regii considerau 1
considerau că 13
dreptul de-ai 1
de-ai înlătura 1
înlătura sau 1
sau pedepsi. 1
pedepsi. Dacă 1
Dacă două 3
două astfel 2
perechi apar 1
același truc, 1
truc, tot 1
tot trucul 1
trucul este 1
este anulat 1
anulat și 1
cărțile sunt 4
transmise câștigătorului 1
câștigătorului trucului 1
trucului următor. 1
următor. Dacă 1
ele s-ar 1
fi aliat 2
aliat împotriva 1
împotriva Germaniei, 1
Germaniei, cea 1
treia s-ar 1
Germania doar 1
urmă ar 2
accepte condiții 1
condiții excesive. 1
excesive. Dacă 1
două mulțimi 2
mulțimi sunt 1
sunt echipotente 1
echipotente se 1
mai spune 9
că "au 3
"au același 1
același cardinal" 1
cardinal" sau 1
sau "au 1
"au tot 1
atâtea elemente". 1
elemente". Dacă, 1
Dacă, după 1
o lovitură, 1
lovitură, bila 1
albă se 2
oprește atingând 1
bilă ce 1
fi bilă 1
bilă țintă 1
țintă la 1
următoarea lovitură, 1
lovitură, arbitrul 1
arbitrul anunță 1
anunță touching 1
touching ball. 1
ball. Dacă 1
Dacă e 4
să ți 1
ți pară 1
pară probabil, 1
probabil, atunci 1
atunci admirația 1
admirația pentru 1
faptul ăsta 1
ăsta trebuie 1
s-o ai 1
ai pentru 1
e izvorul 1
izvorul acestei 1
acestei ordini 1
ordini perfecte, 1
perfecte, pentru 1
pentru înțelepciunea 1
înțelepciunea lui 1
Dumnezeu adică.” 1
adică.” Dacă 1
Dacă echipa 1
echipa la 3
serviciu câștigă 1
câștigă faza 1
joc, ea 1
ea câștigă 1
punct și 3
va servi 4
continuare. Dacă 1
Dacă echipele 1
echipele rămân 1
rămân la 2
egalitate și 2
perioadă, se 2
joacă încă 1
de prelungiri 1
prelungiri de 1
câte 5 2
5 minute. 1
minute. Dacă 1
Dacă ei 1
fi cine 1
cine ai 1
fost tu 1
tu învățat 1
fost, ai 1
ai mai 1
mai crede?” 1
crede?” Dacă 1
Dacă e-mailul 1
e-mailul ajunge 1
de interogare, 1
interogare, acesta 1
este tras 3
tras imediat, 1
imediat, utilizând 1
utilizând contul 1
contul existent 1
de telefon 6
telefon fără 1
fir al 1
al abonatului. 1
abonatului. Dacă 1
e posibil, 3
posibil, coloanele 1
coloanele din 2
interiorul naosului 1
naosului au 1
fost evitate, 1
evitate, permițând 1
permițând construcții 1
construcții deschise 1
de acoperiș 2
acoperiș de 1
13 m 2
lățime. Dacă 1
Dacă era 2
era aleasă, 1
aleasă, o 1
o odalık 1
odalık pregătită 1
pregătită ca 1
o doamnă 3
doamnă de 2
curte trebuia 1
aibă relații 2
sultanul și 2
contact sexual 5
sexual i 1
putea schimba 3
schimba statutul, 1
statutul, devenind 1
devenind de 1
atunci încolo 1
încolo una 1
dintre concubinele 1
concubinele sultanului. 1
sultanului. Dacă 1
singură vocală 1
vocală din 1
care provine 8
provine hiatul 1
hiatul în 1
franceză, trebuia 1
trebuia aplicată 1
aplicată sinereza, 1
sinereza, ca 1
rămână o 3
singură silabă. 1
silabă. Dacă 1
e statică, 1
statică, atunci 2
atunci va 5
fi apelată 1
apelată funcția 1
funcția clasei 1
clasei de 4
bază. Dacă 1
Dacă este 16
este acceptat, 1
acceptat, spiritul 1
spiritul devine 1
devine companionul 1
companionul constant 1
prezent continuu 1
al posedatului.” 1
posedatului.” Dacă 1
așezată înaintea 1
înaintea regentei, 1
regentei, ea 1
fi despărțită 1
despărțită prin 1
prin virgulă, 1
virgulă, pentru 2
evidenția un 1
anumit aspect 1
al comunicării. 1
comunicării. Dacă 1
este cazul, 1
cazul, manometrul 1
manometrul poate 1
fi prevăzut 1
cu contacte 2
contacte electrice, 1
electrice, instrumentul 1
instrumentul lucrând 1
ca senzor 1
senzor în 1
în automatizări. 1
automatizări. Dacă 1
de notorietate 3
notorietate că 2
că pictura 1
pictura românească 1
românească este 2
este tributară 3
tributară artiștilor 1
artiștilor străini, 1
străini, care 2
țările române 4
române începând 1
XIX-lea, despre 1
despre sculptură 1
sculptură nu 1
afirma același 1
același lucru. 5
este deranjată 1
deranjată se 1
în coroanelor 1
coroanelor arborilor. 1
arborilor. Dacă 1
în flexie 1
flexie și 1
în rotație 3
rotație internă 1
internă de 7
grade plasează 1
plasează tuberculul 1
tuberculul lateral 2
în profil. 1
profil. Daca 1
Daca este 1
la bilele 1
bilele rosii, 1
rosii, de 1
asemenea, poate 4
o bila 1
bila rosie 1
rosie diferita 1
cea la 3
lovitura anterioara. 1
anterioara. Dacă 1
mic, atunci 1
atunci viteza 2
viteza este 1
aproximativ P, 1
P, după 1
se dorește. 1
dorește. Dacă 1
necesar, acestea 1
avea sisteme 1
sisteme hibride 1
hibride de 1
electrică în 1
în străzile 2
străzile orașului, 1
orașului, și 2
cu motorină 1
motorină în 1
orașului. Dacă 1
stabilească un 3
canal de 8
comunicare în 5
ambele direcții, 1
direcții, primele 1
operațiuni trebuie 1
trebuie făcute 3
părți, astfel 1
încât toată 1
lumea să 3
știe cheile 1
cheile publice 1
publice private 1
a interlocutorului. 1
interlocutorului. Dacă 1
este nevoită, 1
nevoită, poate 1
poate înota, 1
înota, dar 1
general evită 1
evită apa. 1
apa. Dacă 1
este par, 1
par, nu 1
există căsuță 1
căsuță centrală, 1
centrală, și 1
același Nb, 1
Nb, nu 1
este întreg, 1
întreg, și 2
nu ocupă 1
ocupă nici 1
o căsuță. 1
căsuță. Dacă 1
posibilă alegerea 1
alegerea formei, 1
formei, scalei 1
scalei și 1
și duratei 1
duratei acțiunii 1
protecție sau 2
multe acțiuni 2
acțiuni fezabile 1
fezabile trebuie 1
trebuie aleasă 2
aleasă cea 1
bună acțiune, 1
acțiune, de 2
ex. Dacă 1
posibilă într-o 1
mașină și 7
transmiterea unei 1
construcții la 1
distanțe uriașe 1
uriașe pentru 2
fi reconstruită 1
mașină îndepărtată, 1
îndepărtată, atunci 1
călătorie interstelară 1
interstelară să 1
fie preferată 1
preferată zborului 1
zborului fizic 1
fizic spațial. 1
spațial. Dacă 1
este pozitiv 1
pozitiv definită, 1
definită, punctul 1
punctul este 1
minim local, 1
local, dacă 1
este negativă, 1
negativă, un 1
maxim local, 1
local, iar 1
este nedefinită, 1
nedefinită, un 1
de șa. 1
șa. Dacă 1
este soluție 1
a ecuației, 1
ecuației, atunci 1
este pătrat 1
pătrat perfect. 1
perfect. Dacă 1
utilizat astfel, 1
astfel, ar 2
trebui luate 3
securitate pentru 2
proteja restul 1
restul infrastructurii 1
infrastructurii proprii 1
proprii în 6
acest proxy 1
proxy este 1
este compromis, 1
compromis, deoarece 1
deoarece aplicația 1
aplicația sa 1
sa web 1
web este 1
expusă atacurilor 1
atacurilor de 2
pe Internet. 3
Internet. Dacă 1
Dacă ești 1
ești un 1
un începător, 1
începător, nimic 1
nu îți 1
îți vine 1
vine mai 2
bine decât 6
placă all-mountain. 1
all-mountain. Dacă 1
Dacă eterul 1
eterul ar 1
fost staționar 1
staționar în 1
cu Soarele, 3
Soarele, atunci 1
atunci mișcarea 1
mișcarea Pământului 2
Pământului ar 1
ar produce 2
o deplasare 2
a franjelor 1
franjelor de 1
o douăzecișicincime 1
douăzecișicincime din 1
din mărimea 1
mărimea unei 4
unei franje. 1
franje. Dacă 1
e tolerat, 1
tolerat, e 1
e pentru 2
pentru rațiuni 2
rațiuni de 3
ordin spiritual, 1
spiritual, căci 1
căci se 4
păstrează speranța 1
a-l converti, 1
converti, și 1
rațiuni materiale, 1
materiale, căci 1
căci lui 1
se impun 4
impun aproape 1
aproape totalitatea 1
totalitatea sarcinilor 1
sarcinilor fiscale. 1
fiscale. Dacă 1
Dacă există 7
există blocaje 1
blocaje de 1
familie, copii 1
vor prelua 1
prelua aceste 2
aceste blocaje 1
blocaje și 1
vor duce 3
viitorul cuplu 1
cuplu pe 1
cale îl 1
vor formă. 1
formă. Dacă 1
există dubla 1
dubla comandă, 1
comandă, de 1
obicei manșele 1
manșele sunt 1
sunt interconectate 1
interconectate și 2
mișcă sincron, 1
sincron, ceea 1
ce informează 1
informează celălalt 1
celălalt pilot 1
acțiunile pilotului 1
pilotului aflat 1
comandă. Dacă 1
o placă, 1
placă, se 1
se plasează 8
plasează una 1
una lângă 2
lângă cealaltă 1
în cuptor 2
cuptor după 1
atașat indicatorul 1
indicatorul de 1
temperatură. Dacă 1
o listă, 1
listă, poate 1
folosit eficient 1
a prospecta 1
prospecta piața. 1
piața. Dacă 1
există suspiciunea 1
suspiciunea de 1
fost ingerată 1
ingerată o 1
o pâlnie 2
pâlnie otrăvitori, 1
otrăvitori, administrarea 1
administrarea de 6
de cărbune 5
cărbune medical 1
de 0,5-1g 1
0,5-1g / 1
/ kg 1
kg greutate 1
greutate poate 1
poate întârzia 1
întârzia aportul 1
aportul de 4
de otravă. 2
otravă. Dacă 1
de variabile-zgomot, 1
variabile-zgomot, experimentul 1
experimentul poate 1
deveni prea 1
prea scump. 1
scump. Dacă 1
există vreo 2
vreo ambiguitate 1
ambiguitate în 1
unui substituent, 1
substituent, depinzând 1
depinzând la 1
ce capăt 1
capăt al 5
al catenei 1
catenei hidrocarbonate 1
hidrocarbonate începe 1
începe numărătoarea, 1
numărătoarea, atunci 1
realizează astfel 1
încât numărătoarea 1
numărătoarea să 1
fie minimă 1
minimă pentru 5
pentru substituent. 1
substituent. Dacă 1
Dacă explozia 1
explozia are 1
suprafața sau 2
apropierea solului 1
solului se 3
un crater 2
crater din 1
care materialul 1
materialul este 2
este ridicat 9
în atmosferă, 5
atmosferă, de 1
unde revine 1
revine sub 2
de depuneri 1
depuneri radioactive. 1
radioactive. Dacă 1
Dacă expunerea 1
expunerea se 1
se repetă, 3
repetă, codetta 1
codetta există, 1
uneori are 3
final ușor 1
de modificat. 1
modificat. Dacă 1
Dacă familia 1
familia era 1
prea mică 4
mică pentru 4
termina să 1
mănânce întreaga 1
întreaga ofertă 1
ofertă într-o 1
singură ședință, 1
ședință, a 1
făcută ofertă 1
ofertă pentru 2
familii. Dacă 1
Dacă fasciculul 1
larg (alcătuit 1
(alcătuit dintr-un 1
dintr-un mare 1
fascicule înguste), 1
înguste), se 1
o concentrare 2
a luminii 8
luminii după 1
suprafață cu 4
două pânze. 1
pânze. Dacă 1
Dacă femela 2
depunerea celei 1
2-a ponte, 1
ponte, cu 1
cu îngrijirea 1
îngrijirea puilor, 1
puilor, până 1
aceștia devin 3
devin complet 1
complet independenți, 1
independenți, se 1
ocupă masculul. 1
masculul. Dacă 1
femela rămâne 1
rămâne receptivă, 1
receptivă, masculul 1
masculul va 1
va urca 2
spatele femelei 1
femelei si 1
va insemina 1
insemina cu 1
cu pedipalpii 1
pedipalpii lui. 1
lui. Dacă 3
Dacă fenomenul 1
fenomenul mareei 1
mareei are 1
caracter regulat, 1
regulat, atunci 1
atunci acești 1
doi curenți 1
curenți de 2
de maree, 1
maree, care 1
acționează periodic, 1
periodic, au 1
durată egală. 1
egală. Dacă 1
Dacă fiecare 1
limbă conține 1
lumii, atunci 1
atunci trecerea 1
limbă la 2
alta înseamnă 1
înseamnă trecerea 1
viziune la 1
alta și, 1
consecință, însemnă 1
însemnă a 1
câștiga o 1
viziune asupra 1
lumii. Dacă 1
Dacă fișierul 1
fișierul disc 1
disc și 2
directorul său 2
său sunt 7
sunt writeable 1
writeable (permit 1
(permit scrierea 1
în ele), 1
ele), atunci 1
atunci SQLite 1
SQLite poate 1
poate schimbă 1
schimbă orice 1
orice în 3
în bază 1
date. "Dacă 1
"Dacă fiul 1
fiul nostru 1
nostru ar 1
trăit. Dacă 1
Dacă formațiunea 1
formațiunea se 1
se destrăma, 1
destrăma, fiecare 1
fiecare bombardier 1
bombardier ar 1
se apare 1
propriile forțe, 2
forțe, ceea 1
fi ușurat 1
ușurat sarcina 1
sarcina vânătorilor 1
vânătorilor inamici 1
inamici care 2
fi atacat 1
atacat bombardierele 1
bombardierele pe 1
rând. Dacă 1
Dacă funcția 1
ieșire este 1
stare și 3
de alfabetul 1
intrare ( 1
), atunci 1
atunci această 1
această definiție 3
definiție corespunde 1
corespunde modelului 1
modelului Mealy. 1
Mealy. Dacă 1
Dacă găsesc 1
găsesc un 2
teritoriu cu 1
climă potrivită 1
hrană suficientă, 1
suficientă, clocesc 1
clocesc acolo, 1
acolo, iar 2
iar toamna 2
toamna următoare 1
următoare migrează 1
migrează din 1
nou spre 2
spre Sud. 1
Sud. Dacă 1
Dacă gradul 1
de umiditatea 1
umiditatea (40%) 1
(40%) și 1
temperatura (36-37ºC) 1
(36-37ºC) sunt 1
sunt favorabile, 1
favorabile, ele 1
aproximativ 6 9
în larve 1
larve vermiforme, 1
vermiforme, infectante, 1
infectante, proces 1
este inițiat 1
inițiat de 6
oxigenul atmosferic. 1
atmosferic. Dacă 1
Dacă guvernul 1
guvernul era 1
era constrâns 1
demisioneze într-un 1
într-un anume 2
anume context, 1
context, demisiona 1
demisiona alături 1
parlament. Dacă 2
Dacă hrana 1
rară, încep 1
mănânce din 1
din șeptel 1
șeptel animale 1
animale ca 1
ca oile, 1
oile, caprele 1
caprele și 1
și bovinele. 1
bovinele. Daca 1
Daca ierarhii 1
ierarhii nu 1
se pensionează, 1
pensionează, de 1
fie pensionați 1
pensionați cei 1
dus greul? 1
greul? Dacă 1
Dacă iese 1
iese 2, 1
2, 3 3
sau 12, 1
12, pariul 1
pariul este 1
este pierdut. 1
pierdut. Dacă 1
Dacă impredicabil 1
impredicabil este 2
este impredicabil, 1
impredicabil, atunci 1
atunci își 1
își aplică 1
aplică propria 1
lui proprietate 1
proprietate și, 1
deci, este 1
este predicabil. 1
predicabil. Dacă 1
Dacă în 14
1955, aproximativ 1
aproximativ 87% 1
din producția 12
producția agricolă 3
agricolă provenea 1
provenea de 4
pe terenurile 4
terenurile proprietate 1
proprietate particulară, 1
particulară, ulterior, 1
ulterior, după 1
după accelerarea 1
accelerarea colectivizării, 1
colectivizării, în 1
în 1960, 4
1960, 87% 1
agricolă era 1
era recoltata 1
recoltata în 1
cadrul gospodăriilor 1
gospodăriilor colective 1
colective și 5
a fermelor 1
fermelor de 1
stat. Dacă 1
1998 s-a 2
s-a atins 2
atins borna 1
borna celor 1
celor 2 1
mașini (cu 1
o Dacia 1
Dacia 1307 1
1307 cu 1
dublă cabină), 1
cabină), în 1
următorii 16 1
ani s-au 4
exemplare. Dacă 1
acest stadiu 1
stadiu persistă 1
persistă dubii 1
dubii cu 1
la benignitatea 1
benignitatea sau 1
sau malignitatea 1
malignitatea tumorii, 1
tumorii, pasul 1
pasul următor 1
următor va 1
fi efectuarea 1
efectuarea biopsiei 1
biopsiei (prelevarea, 1
(prelevarea, apoi 1
apoi analizarea 1
analizarea unui 1
unui fragment 1
țesut mamar). 1
mamar). Dacă 1
Dacă inamicul 1
inamicul opune 1
opune rezistență 2
rezistență și 4
posibilitatea capturării 1
capturării lui, 1
lui, Trupele 1
Trupele îl 1
îl nimicesc, 1
nimicesc, folosind 1
folosind toată 1
toată puterea 3
puterea armamentului 1
armamentului lor. 1
lor. Daca 1
Daca in 1
1975 Fuenlabrada 1
Fuenlabrada avea 1
avea 18.442 1
18.442 de 1
locuitori, la 1
iunie 2004 1
2004 erau 1
erau 196.318. 1
196.318. Dacă 1
1996 la 3
primăria comunei 1
comunei au 3
înregistrate 147 1
de nașteri, 1
nașteri, în 1
anul 2003 8
2003 s-au 1
înregistrat doar 3
doar 48 1
48 nou-născuți. 1
nou-născuți. Dacă 1
la Charleroi, 2
Charleroi, cele 1
armate germane 3
linie aveau 2
aveau 30 1
divizii în 2
a 19 3
19 divizii 1
divizii franco-britanice, 1
franco-britanice, acum 1
mai dispuneau 1
dispuneau decât 1
de 20, 1
20, pe 1
când Antanta 1
Antanta avea 1
avea 30 1
de divizii. 1
divizii. Dacă 1
Dacă încalcă 1
încalcă orice 1
orice regulă 1
regulă a 1
a show-ului, 1
show-ului, concurenții 1
concurenții pot 1
fi eliminați 1
eliminați sau 1
pot intră 1
incidența contractului 1
contractului semnat 1
începutul emisiunii. 1
emisiunii. Dacă 1
în catagrafia 2
catagrafia din 3
din 1844 2
1844 lăcașul 1
lăcașul era 1
bună, către 1
către sfârșitul 4
secolului se 1
se deteriorase 1
deteriorase foarte 1
foarte tare, 2
tare, astfel 1
comisie a 2
a primăriei 3
1906 că 1
biserica trebuia 1
trebuia demolată, 1
demolată, avariată 1
avariată fiind 1
cauza lăsării 1
lăsării pământului. 1
pământului. Dacă 1
de scrutin 4
scrutin candidații 1
candidații întrunesc 1
întrunesc același 1
voturi, președintele 1
președintele CC 1
CC este 1
prin tragerea 2
tragerea la 3
sorți între 1
între candidați. 1
candidați. Dacă 1
Dacă inelul 1
inelul central 2
al primului 4
primului tor 1
tor este 2
cerc mare 1
mare meridian 1
meridian așa 1
s-a definit 2
definit mai 1
sus, inelul 1
doilea tor 1
este cercul 2
cercul mare 1
mare ecuatorial 1
ecuatorial care 1
pe cercul 4
cercul meridian. 1
meridian. Dacă 1
Dacă înmultirea 1
înmultirea este 1
este excesivă, 1
excesivă, sau 1
sau sistemul 2
sistemul imunitar 2
imunitar este 2
este deficitar, 1
deficitar, unele 1
aceste celule 1
celule modificate 1
modificate scapă 1
scapă acestei 1
acestei supravegheri 1
supravegheri și 1
se înmulțească 1
înmulțească exagerat, 1
exagerat, procesul 1
de înmulțire 2
înmulțire nemaifiind 1
nemaifiind controlabil 1
controlabil de 1
de organism. 1
organism. Dacă 1
Dacă inovațiile 1
inovațiile se 1
se generalizează 1
generalizează numai 1
în categorii 4
vorbitori determinate 1
determinate regional 1
regional sau 2
sau social, 1
social, limba 1
limba se 3
se diferențiază 6
diferențiază în 2
în varietăți 1
regionale ( 1
interbelică SUA 1
SUA continuă 1
continuă politca 1
politca sa 1
sa tradițional-izolaționistă, 1
tradițional-izolaționistă, al 1
ales apariția 1
apariția „cortinei 1
„cortinei de 1
de fier” 1
fier” a 1
impus SUA 1
ca putere 3
putere politico-militară-lider 1
politico-militară-lider al 1
lumii libere. 1
libere. Dacă 2
episod zicea 1
zicea că 1
că "Ea 1
"Ea nu 1
facă grădinița", 1
grădinița", în 1
ultimul se 1
anul absolvirii. 1
absolvirii. Dacă 1
coastă și 1
câmpie ienicerii 1
ienicerii au 1
să restabilească 4
restabilească ordinea,prezența 1
ordinea,prezența lor 1
în regiuniile 1
regiuniile muntoase 1
muntoase ale 4
ale Peloponezului 1
Peloponezului a 1
degrabă simbolică. 1
simbolică. Dacă 1
Dacă înrudirea 1
înrudirea culturilor 1
culturilor din 2
din paleoliticul 2
paleoliticul japonez 1
japonez este 1
este neclară, 2
neclară, tot 1
puține lucruri 4
despre modul 6
al Japoniei. 3
Japoniei. Dacă 1
Dacă însă 1
însă concentrația 1
concentrația de 4
de glucoză 2
este peste 2
peste 180 1
180 mg/dl, 1
mg/dl, atunci 1
caz evident 1
evident de 2
de hiperglicemie. 1
hiperglicemie. Dacă 1
Dacă însă, 1
anumite motive, 1
motive, soldații 1
soldații nu 1
puteau deschide 1
deschide focul, 2
focul, careul 1
careul era 1
de vulnerabil, 1
vulnerabil, mai 1
pentru cavalerie. 1
cavalerie. Daca 1
Daca intelegem 1
intelegem mitologia 1
mitologia romaneasca, 1
romaneasca, ne 1
putem intelege 1
intelege si 1
si sufletul 1
sufletul neamului 1
neamului si 1
vom aprecia 1
aprecia un 1
mult. Dacă 1
Dacă intenția 1
intenția creează 1
creează cantități 1
de "fericire", 1
"fericire", atunci 1
atunci resursele 1
energetice pot 1
genera simulări 1
simulări computerizate 1
computerizate perfecte 1
perfecte ale 1
ale "numărului 1
"numărului maxim 1
de minți 1
minți maxime 1
maxime fericite". 1
fericite". Dacă 1
trecut buneii 1
buneii și 1
și străbuneii 1
străbuneii noștri 1
noștri veneau 1
la pescuit 2
pescuit cu 2
cu căruțele 1
căruțele pline 1
cu pește, 1
pește, astăzi, 1
astăzi, însă, 1
vremea lor. 2
lor. Dacă 1
trecut instanțele 1
instanțele europene 1
cele românești 1
românești recunoșteau 1
recunoșteau atât 1
atât părintelui 1
părintelui necustodian 1
necustodian cât 1
și rudelor 1
rudelor acesta 1
acesta cel 1
vizitare mai 1
recent convențiile 1
convențiile europene 1
europene Convenția 1
din 17/07/2006 1
17/07/2006 asupra 1
asupra relațiilor 2
relațiilor personale 1
personale care 1
care privesc 2
privesc copiii. 1
copiii. Dacă 1
trecut localnicii 1
localnicii erau 1
erau nevoiți 2
vecine pentru 1
a măcina 1
măcina făina, 1
făina, în 1
construite 2 1
2 mori 2
mori mici. 1
mici. Dacă 1
Dacă într-un 1
anumit stagiu 1
stagiu al 1
al pipeline-ului 1
pipeline-ului I2 1
I2 are 1
rezultatul produs 1
de I1, 1
I1, dar 1
încă generat, 1
generat, se 1
un hazard 1
hazard de 2
date. Daca 1
Daca în 1
vremuri mai 2
îndepărtate fetele 1
fetele intrau 1
intrau în 8
la 14-15 1
14-15 ani, 1
ani, astăzi 1
astăzi intră 1
intră la 5
vârstă mai 1
mică, de 1
11-12 ani. 1
ani. Dacă 1
găsesc afide 1
afide din 1
din abundență, 2
abundență, femela 1
femela se 2
va împerechea 2
împerechea mai 1
mai repede, 5
repede, dar 1
este invers, 1
invers, ea 1
va aștepta 2
aștepta până 1
maximum nouă 1
nouă luni. 4
luni. Dacă 2
Dacă iritația 1
iritația este 1
de severa, 1
severa, apar 1
apar peteșiile 1
peteșiile sau 1
sau echimozele. 1
echimozele. Dacă 1
Dacă jocul 1
este echilibrat, 1
echilibrat, negrul 1
negrul are 1
are avantaj 1
avantaj de 1
de poziție. 4
poziție. Dacă 1
Dacă jucătorul 5
jucătorul este 7
de prea 3
ori, atunci 1
ia nivelul 1
început. Dacă 1
este rănit, 1
rănit, nivelul 1
nivelul său 3
viață va 1
va începe 9
scadă, dar 1
se regenerează 4
regenerează la 1
loc până 3
jumătate, dacă 1
este rănit. 1
rănit. Dacă 1
jucătorul încearcă 2
tragă într-o 1
într-o persoană 2
persoană non-ostilă, 1
non-ostilă, Montana 1
Montana va 1
va refuza; 1
refuza; dacă 1
dacă jucătorul 2
să lovească 4
lovească o 1
persoană nevinovată 1
nevinovată cu 1
mașină, aceasta 1
doar rănită. 1
rănită. Dacă 1
jucătorul la 1
serviciu comite 1
greșeală în 3
timpul executării 2
executării acestuia 1
acestuia (execuție 1
(execuție incorectă, 1
incorectă, ordinea 1
ordinea la 1
la rotație 1
rotație eronată 1
eronată etc.) 1
și adversarul 1
adversarul se 1
poziție greșită, 1
greșită, greșeala 1
greșeala serviciului 1
serviciului este 1
cea penalizată. 1
penalizată. Dacă 1
jucătorul urmărește 1
urmărește instrucțiunile 1
lui Keener, 1
Keener, ei 1
vor descoperi 1
mesaj în 1
care Keener 1
Keener spune 1
continua planurile 1
lui Amherst, 1
Amherst, de 1
să venereze 1
venereze virusul 1
virusul ca 1
judecător al 6
al omenirii. 5
omenirii. Dacă 1
Dacă la 5
anunțarea trilogiei 1
trilogiei acest 1
volum figura 1
figura cu 1
titlul Infinita 1
Infinita Abație 1
Abație DAN 1
DAN DOBOȘ 1
DOBOȘ - 1
- Abația, 1
Abația, ed. 1
ed. Dacă 1
cu vărste 1
vărste cuprinse 1
și 36 4
luni comportamentul 1
comportamentul asociat 1
asociat atașării 1
atașării este 1
de observat, 2
vârstă sau 2
adulți acesta 1
mai manifestă 1
manifestă atât 1
de vizibil. 1
vizibil. Dacă 1
la Ged 1
Ged a 1
căutare care 1
confruntare dramatică 1
a sinelui 2
sinelui cu 1
propria latură 1
latură întunecată, 1
întunecată, ajutându-l, 1
ajutându-l, în 1
devină conștient 1
puterile sale, 1
sale, triumful 1
triumful lui 2
lui Tenar 1
Tenar este 1
acela al 5
al eliberării. 1
eliberării. Dacă 1
la începuturi, 4
începuturi, polcovnicul 1
polcovnicul era 1
era ales 4
de cazacii 2
cazacii din 1
fiecare district, 1
district, în 1
XVIII-lea acest 1
acest demnitar 1
demnitar a 1
numit direct 1
de hetman. 1
hetman. Dacă 1
la săteni 1
săteni situația 1
de clară 1
clară de 1
început, iar 1
iar toți 2
toți l-au 1
l-au ales 7
pe Gabriel 1
Gabriel Toader, 1
Toader, în 1
cazul orășenilor 1
orășenilor lupta 1
lupta a 3
mai aprinsă, 1
aprinsă, iar 1
final Giulia 1
Giulia Nahmany 1
Nahmany a 1
partea colegilor. 1
colegilor. Dacă 1
Dacă literatura 1
literatura apare 1
apare asimilată 1
asimilată instituției 1
instituției culturale 1
îi asigură 3
asigură permanența, 1
permanența, poezia 1
poezia înseamnă 1
înseamnă forma 1
forma ideală 1
ideală de 1
libertății imaginarului. 1
imaginarului. Dacă 1
Dacă locuitorii 1
locuitorii satelor 3
satelor Dienci, 1
Dienci, Vlângărești 1
Vlângărești și 1
Alb erau 1
erau țărani 3
țărani liberi, 2
liberi, cei 1
satul Vulturești 1
Vulturești se 1
erau iobagi/țărani 1
iobagi/țărani dependenți. 1
dependenți. Dacă 1
Dacă lotul 1
lotul de 3
luptă este 4
foarte redus, 4
redus, există 1
există dificultăți 1
dificultăți majore 1
asigura spațiul 1
spațiul aerian 5
aerian național 1
de pace, 13
pace, prin 2
prin poliție 1
poliție aeriană, 1
aeriană, dar 1
cadrul ciclurilor 1
ciclurilor de 2
de reînarmare/alimentare/mentenanță. 1
reînarmare/alimentare/mentenanță. Dacă 1
Dacă lucrul 1
este pozitiv, 1
pozitiv, adică 1
este lucrul 1
mecanic al 2
unei forțe 7
forțe motoare, 1
motoare, atunci 1
numește lucru 1
lucru motor 1
motor și 1
și contribuie 5
creșterea energiei 1
energiei cinetice. 1
cinetice. Dacă 1
Dacă mâine 1
mâine va 1
ridica pretenții 1
pretenții și 1
populația ucraineană 1
ucraineană de 2
nordul Moldovei 2
Moldovei sau 1
sau bulgarii 1
bulgarii de 1
la sud, 6
sud, sau 1
mai ridică 1
și rromii 1
rromii de 1
la nord? 1
nord? Dacă 1
Dacă mai 2
alte fete 2
fete prezente 1
prezente (surori 1
(surori sau 1
sau prietene) 1
prietene) Vătaful 1
Vătaful Mic 2
Mic sau 2
ceilalți cetași 1
cetași le 1
le joacă 2
joacă - 1
- tradiția 1
tradiția spune 1
este rușinos 1
rușinos pentru 1
pentru Ceată 1
Ceată ca 1
fată să 1
stea nejucată. 1
nejucată. Dacă 1
târziu se 3
că vreunul 1
vreunul din 2
cuvânt și 3
a călcat 4
călcat sus-amintitul 1
sus-amintitul jurământ, 1
jurământ, este 1
este izolat 1
izolat și 5
și înlăturat 1
înlăturat imediat.” 1
imediat.” Dacă 1
Dacă Marston 1
Marston are 1
are puțină 1
puțină onoare, 1
onoare, personajele 1
personajele non-jucător 1
non-jucător (NPC) 1
(NPC) se 1
simți nesigure 1
nesigure în 1
jurul lui. 2
Dacă materialul 1
este elastic, 1
elastic, obiectul 1
obiectul va 1
va reveni 9
forma și 6
și mărimea 3
mărimea inițială 1
inițială când 1
sunt îndepărtate. 1
îndepărtate. Dacă 1
Dacă matricea 1
matricea de 1
unui indice 1
indice este 1
este transformarea 1
transformarea de 1
în sine, 7
sine, atunci 1
atunci indicele 1
indicele este 1
denumit covariant 1
covariant și 1
este notat 7
indice inferior. 1
inferior. Dacă 1
Dacă memoria 1
memoria nu-l 1
nu-l înșală 1
înșală pe 1
pe Poirot, 1
Poirot, crima 1
crima - 1
- la 14
ca istoria 2
istoria - 1
- are 3
are tendința 5
tendința neplăcută 1
neplăcută să 1
repete. Dacă-mi 1
Dacă-mi livrați 1
livrați componentele, 1
componentele, în 1
zile pot 1
construi calculatoarele, 1
calculatoarele, în 1
de livrare, 1
livrare, îmi 1
îmi încasez 1
încasez banii 1
banii de 4
la Terrell 1
Terrell de 1
la Byte 1
Byte Shop, 2
Shop, și 1
și vă 3
vă plătesc”. 1
plătesc”. Dacă 1
Dacă mora 1
mora următoare 1
următoare începe 2
o vocală 2
vocală sau 2
sau semivocală 1
semivocală trebuie 1
trebuie evitată 2
evitată tendința 1
a contopi 1
contopi n 1
n cu 1
aceasta, de 2
exemplu ren’ai 1
ren’ai (iubire) 1
(iubire) se 1
se pronunță 9
pronunță ren-ai 1
ren-ai (prin 1
(prin nazalizarea 1
nazalizarea lui 1
lui e) 1
e) și 1
nu re-nai. 1
re-nai. Dacă 1
Dacă mulțimea 1
mulțimea are 1
date, mediana 1
mediana va 1
fi inclusă 2
ambele. Dacă 1
Dacă nici 1
nici acesta 2
se conformează 2
conformează cerințelor 1
cerințelor stabilite 1
va anunța 3
anunța un 2
nou concurs 1
concurs pentru 2
pentru locul 3
locul vacant 1
vacant respectiv. 1
respectiv. Dacă 1
Dacă Niko 1
Niko alege 1
facă afacerea, 1
afacerea, atunci 1
atunci Pegorino 1
Pegorino și 1
și Dimitri 1
Dimitri devin 1
devin cei 1
puternici lideri 1
lideri mafioți 1
mafioți din 1
oraș. Dacă 1
Dacă nivelul 2
de feritină 1
feritină este 1
este scăzut, 2
scăzut, este 1
confirmat diagnosticul 1
de anemie. 1
anemie. Dacă 1
mare, acesta 1
întâlnește mai 3
o stație 11
tren în 2
lui Orville 1
Orville Swanson, 1
Swanson, luându-și 1
luându-și rămas 1
rămas bun 10
bun înainte 1
ca Calderon 1
Calderon să 1
să plec 3
plec în 1
în Mexic. 4
Mexic. Dacă 1
Dacă nu 12
avut convoiul 1
convoiul comercial 1
de protejat, 1
protejat, poate 1
poate ar 1
obține victoria, 1
victoria, dar 1
din corăbiile 1
corăbiile de 1
comerț și-au 1
în capacitatea 1
flotei de 1
escortă și 1
au guvernat 4
guvernat singure 1
singure spre 1
spre coasta 1
coasta franceză. 1
franceză. Dacă 1
au această 1
această șansă 1
șansă gameții 1
gameții mor. 1
mor. Daca 1
Daca nu 2
cumva pamantul 1
pamantul este 1
deja foarte 1
foarte uscat, 1
uscat, nu 1
sa udati 1
udati florile 1
florile dupa 1
dupa plantare. 1
plantare. Dacă 1
nicio modalitate 1
a infirma 2
infirma afirmația 1
afirmația mea, 1
mea, niciun 1
niciun experiment 1
experiment imaginabil 1
imaginabil care 1
fi împotriva 1
împotriva ei, 1
ei, ce 1
ce semnificație 2
semnificație are 1
are a 4
că dragonul 1
dragonul meu 1
meu există? 1
există? Daca 1
o intelegeti, 1
intelegeti, asta 1
asta vrea 1
sa spuna 1
spuna ca 1
ca ati 1
ati inteles 1
inteles totul. 1
totul. Dacă 2
nu omori 1
omori fiara, 1
fiara, te 1
te omoară 1
omoară ea 1
ea pe 6
pe tine.” 1
tine.” Dacă 1
să descurăjeze 1
descurăjeze inamicul, 1
inamicul, tarantula 1
tarantula se 1
va retrage 3
retrage sau 1
sau îl 2
va ataca. 1
de colorarea 1
colorarea ciuperci 1
ciuperci în 1
în violet 1
violet după 1
o leziune, 1
leziune, ea 1
confundată preponderent 2
preponderent cu 2
specii înrudite, 2
înrudite, aproape 1
toate necomestibile 1
necomestibile sau 1
sau otrăvitoare, 1
otrăvitoare, amare 1
amare sau 1
sau iute. 1
iute. Dacă 1
de mirosul 2
mirosul ciupercii, 1
ciupercii, ea 1
confundată și 2
exemplu cu: 2
cu: Entoloma 1
Entoloma dichroum 1
dichroum (necomestibil, 1
(necomestibil, cu 1
nuanțe albăstruie, 1
albăstruie, carne 1
carne subțire 1
și friabilă, 1
friabilă, miros 1
slab făinos 1
făinos până 1
până spermatic), 1
spermatic), Bruno 1
Cetto: „I 3
„I funghi 3
funghi dal 4
dal vero”, 4
vero”, vol. 4
vol. Dacă 1
folosesc tacâmuri, 1
tacâmuri, trebuie 1
mănânce cu 1
mâna dreaptă, 2
dreaptă, deoarece 1
deoarece mâna 1
stângă este 4
considerată murdară. 1
murdară. “ 1
“ Dacă 1
întâmpla nimic 1
există poveste” 1
poveste” este 1
o frază 2
frază ce 1
ce stă 4
bază filmului 1
filmului pentru 3
că acțiunea 4
acțiunea urmărită 1
urmărită pe 1
pe micul 6
micul ecran 5
ecran creeaza 1
creeaza diferite 1
diferite reacții 1
și senzații 1
senzații în 1
de percepțiile 1
percepțiile fiecăruia. 1
fiecăruia. Dacă 1
face buni, 1
buni, cu 3
foc vor 1
fi pedepsiți. 1
pedepsiți. Dacă 1
sunt grotesc, 1
grotesc, nu 1
sunt nimic." 1
nimic." Dacă 1
Dacă obloanele 1
obloanele din 1
din clopotniță 1
clopotniță nu 1
sunt fixate, 1
fixate, se 1
se trântesc. 1
trântesc. Dacă 1
Dacă o 9
echipă refuză 1
joace după 1
solicitată să 1
facă, ea 1
declarată forfait 1
forfait și 1
și pierde 3
pierde meciul 3
cu rezultatul 3
rezultatul 0 1
0 - 2
și 0 1
25 pentru 1
fiecare set. 1
set. Dacă 1
o emisferă 1
emisferă este 1
este deteriorată 1
deteriorată sau 1
sau îndepărtată 1
îndepărtată la 1
fragedă, aceste 1
fi deseori 2
deseori recuperate 1
recuperate parțial 1
parțial sau 4
cealaltă emisferă. 1
emisferă. Dacă 1
o fatwā 1
fatwā nu 1
nu inovează 1
inovează în 1
fel, atunci 1
atunci ea 2
simplă decizie. 1
decizie. Dacă 1
o fosilă 1
fosilă se 1
găsește între 1
două straturi 4
straturi ale 1
căror vârste 1
vârste sunt 1
sunt cunoscute, 4
cunoscute, vârsta 1
vârsta fosilei 1
fosilei trebuie 1
se încadreze 2
încadreze între 1
două vârste 1
vârste cunoscute. 1
cunoscute. Dacă 1
infracțiune era 1
era comisă, 1
comisă, partea 1
partea vătămată 1
vătămată își 1
făcea singură 1
singură legea 1
legea și 3
și încerca 3
o administreze 1
administreze asupra 1
asupra contravenientului. 1
contravenientului. Dacă 1
este „iubită”, 1
„iubită”, se 1
va crea 3
canal radio 1
radio personalizat 1
personalizat pe 1
baza acesteia, 1
acesteia, iar 2
iar atunci 4
când există 5
există cel 2
puțin 15 1
15 dintre 1
aceste melodii, 1
melodii, un 1
canal „Favoritele 1
„Favoritele mele” 1
mele” este 1
este deblocat. 1
deblocat. Dacă 1
Dacă omul 1
omul ar 1
fi mânat 1
mânat în 1
ultimul rând 7
de instinctele 1
instinctele și 2
și pornirile 1
pornirile sale 1
sale (Freud) 1
(Freud) sau 1
de complexele 2
complexele sale 1
le depășească 1
depășească (Adler), 1
(Adler), moralitatea, 1
moralitatea, responsabilitatea, 1
responsabilitatea, dragostea 1
și sacrificiul 1
sacrificiul nu 1
fi explicate. 2
explicate. Dacă 1
parte exercită 1
exercită drepturile 4
alt scop 2
scop decât 1
cel recunoscut 1
lege, cu 1
cu rea-credință, 1
rea-credință, aceasta 1
aceasta săvârșește 1
săvârșește un 1
drept care 2
se sancționează 2
sancționează de 1
de lege. 4
lege. Dacă 1
Dacă operele 1
sale vor 2
publicate sau 1
nu, contează 1
contează mai 1
pentru autor. 1
autor. Dacă 1
persoană este 3
infectată din 1
nou, mâncărimile 1
mâncărimile apar 1
apar mult 1
rapid. Dacă 1
Dacă ordonanțele 1
ordonanțele date 1
XVI-lea referitor 1
la folosirea 5
folosirea francezei 1
francezei în 1
în administrație 1
și justiție 1
justiție n-au 1
fost scrupulos 1
scrupulos urmate 1
urmate sau 1
impuse numai 1
unele provincii, 2
provincii, în 1
XVII-lea alte 1
alte ordonanțe 1
ordonanțe o 1
o impun 1
impun rând 1
în Béarn 1
Béarn ( 1
Dacă orice 1
altă preocupare 1
preocupare îți 1
îți trece 1
prin gând, 1
gând, rugăciunea 1
rugăciunea nu 1
fi mentală. 1
mentală. Dacă 2
o rută 12
rută este 1
este retrasă 1
retrasă de 1
de vecin 1
vecin și 1
altă rută 1
rută către 1
destinație, ea 1
este ștearsă 1
ștearsă și 1
din Loc-RIB 1
Loc-RIB și 1
din tabela 1
tabela de 3
de rutare 4
rutare (cu 1
cazului în 6
alt protocol 1
protocol de 3
rutare are 1
el acestă 1
acestă rută). 1
rută). Dacă 1
Dacă pachetul 1
pachetul este 1
destinat unui 1
unui calculator-gazdă 1
calculator-gazdă deservit 1
deservit direct 1
către rețeaua 1
rețeaua ISP, 1
ISP, pachetul 1
pachetul va 1
fi livrat 1
livrat direct 1
direct lui. 1
Dacă pacientul 1
pacientul a 2
tratat înainte 1
înainte cu 2
cu neuroleptice 1
neuroleptice sedative, 1
sedative, este 1
necesară întreruperea 1
întreruperea gradată 1
gradată a 1
a tratamentului. 1
tratamentului. Dacă 1
Dacă pactul 1
pactul îndeplinește 1
îndeplinește condițiile 1
condițiile menționate 1
menționate anterior, 1
anterior, el 1
fi sancționat 1
sancționat cu 2
cu nulitate 1
nulitate absolută, 1
absolută, deoarece 1
deoarece asemenea 1
asemenea pacte 1
pacte contravin 1
contravin ordinii 1
ordinii publice 3
și bunelor 1
bunelor moravuri. 1
moravuri. Dacă 1
Dacă Pahana, 1
Pahana, Adevăratul 1
Adevăratul Frate 1
Frate Alb, 1
Alb, http://www.pahanalives.com/hopi.html 1
http://www.pahanalives.com/hopi.html nu 1
mai găsească 1
găsească bărbați 1
femei necorupte, 1
necorupte, atunci 1
atunci pământul 1
pământul va 1
complet distrus 1
distrus și 2
și nimeni 4
fi cruțat. 1
cruțat. Dacă 1
Dacă pâinea 1
pâinea liturgică 1
liturgică nu 1
mai pune 3
pune probleme 1
probleme la 2
nivel interconfesional, 1
interconfesional, o 1
problemă acută 1
acută la 1
nivel ecumenic 1
ecumenic e 1
e lipsa 1
de obligativitate 1
obligativitate de 1
de cuminecare 1
cuminecare a 1
credincioșilor din 3
din potir 1
potir în 1
în Biserica 20
Biserica romană. 1
romană. Dacă 1
Dacă Paladinul 1
Paladinul cade 1
luptă, aici 1
aici ai 1
ai posibilitatea 1
să numești 1
numești un 1
soldat ca 1
ca nou 2
nou Paladin. 1
Paladin. Dacă 1
Dacă partidele 1
partidele jucate 1
jucate în 7
faza meciurilor 1
meciurilor de 1
de clasament, 1
clasament, a 1
a finalei 3
finalei mici 1
finalei se 1
vor termina 1
termina după 1
după 60 1
egalitate, se 2
vor executa 4
executa aruncări 2
aruncări de 3
7 metri. 4
metri. Dacă 1
Dacă Partidul 1
Comunist participa, 1
participa, reprezentanții 1
reprezentanții săi 1
săi ar 1
cu 17% 2
17% din 1
din votul 2
la Reichstag. 1
Reichstag. "Dacă 1
"Dacă pata 1
pata strălucitoare 1
strălucitoare de 1
pe piele 4
piele este 1
pată la 1
suprafața pielii 1
pielii și 4
părul din 1
din ea 4
devenit alb, 1
alb, preotul 1
preotul trebuie 1
izoleze persoana 1
persoana afectată 1
afectată timp 1
șapte zile. 2
zile. Dacă 1
Dacă pentru 1
pentru baza 1
baza logaritmului 1
logaritmului „α” 1
„α” se 1
se alege 3
alege cifra 1
cifra „2”, 1
„2”, atunci 1
atunci informația 1
informația se 1
în cifre 1
cifre binare 1
scurt, biți. 1
biți. Dacă, 1
Dacă, pentru 1
motiv oarecare, 1
oarecare, s-ar 1
observa bila 1
bila numai 1
la energii 1
energii joase, 1
joase, observatorul 1
observatorul ar 1
putea crede 2
există 37 3
de bile. 1
bile. Dacă 1
Dacă pierderile 1
pierderile britanice 1
britanice ar 1
fi devenit 6
mari, RAF 1
RAF și-ar 1
fi retras 1
retras pur 1
simplu aparatele 1
zbor spre 2
și și-ar 2
fi regrupat 1
regrupat aparatele 1
zbor. Dacă 1
Dacă piețele 1
capital nu 1
sunt suficient 7
suficient dezvoltate, 1
dezvoltate, atunci 1
găsească suficienți 1
suficienți cumpărători. 1
cumpărători. Dacă 1
Dacă Pokémon-ul 1
Pokémon-ul jucătorului 1
jucătorului învinge 1
învinge un 1
un altul 3
altul (îl 1
(îl face 1
să leșine), 1
leșine), primește 1
primește puncte 1
de experiență. 1
experiență. Dacă 1
Dacă politopul 1
politopul este 1
este izogonal, 1
izogonal, figura 1
figura vârfului 1
vârfului va 1
va exista 1
exista într-o 3
într-o suprafață 1
suprafață dintr-un 1
dintr-un hiperplan 1
hiperplan din 1
din n-spațiu. 1
n-spațiu. Dacă 1
Dacă porțelanul 1
porțelanul este 1
este dur 2
dur sau 2
sau moale 1
moale mai 1
fi determinat 2
de modul 12
ardere a 2
a porțelanului. 1
porțelanului. Dacă 1
Dacă portul 1
al femeilor 3
femeilor nağaybäklär 1
nağaybäklär este 1
al tătăroaicelor 1
tătăroaicelor creștine 1
creștine din 4
din Tatarstan, 1
Tatarstan, portul 1
portul bărbătesc 1
bărbătesc conține 1
numeroase elemente 3
ale uniformei 1
uniformei căzăcești. 1
căzăcești. Dacă 1
Dacă pozițiile 1
s-au introdus 2
introdus erorile 1
erorile pot 1
fi specificate 1
specificate din 1
structura restului, 1
restului, atunci 1
atunci corecția 1
corecția erorilor 1
erorilor poate 1
fi efectuată. 1
efectuată. Dacă 1
Dacă presupunem 1
presupunem că 1
anumit nivel 6
al cheltuielilor 1
publicitate pe 1
baza celor 1
informații asupra 2
asupra reacției 1
reacției vânzărilor. 1
vânzărilor. Dacă 1
Dacă prietenul 1
lui Wigner 1
Wigner este 1
este poziționat 2
poziționat de 1
aceeași parte 3
a tăieturii 1
tăieturii cu 1
cu observatorul 2
observatorul extern, 1
extern, măsurătorile 1
măsurătorile lui 1
lui colapsează 1
colapsează funcția 1
undă pentru 1
ambii observatori. 1
observatori. Dacă 1
Dacă primele 1
silabe ale 1
cuvânt constau 1
constau dintr-o 3
dintr-o silabă 1
silabă fără 1
fără dakuten 1
dakuten și 1
aceeași silabă 1
silabă cu 1
un dakuten, 1
dakuten, aceeași 1
aceeași hiragană 1
hiragană este 1
scrie sunetele. 1
sunetele. Dacă 1
Dacă primul 1
primul viraj 3
viraj a 1
fost depășit 3
cu bine 4
toți piloții, 1
piloții, pe 1
următorul Folger 1
Folger a 1
forțat ceva 1
tare și 3
existat acolo 2
acolo un 2
cu Petrucci, 1
Petrucci, atingerea 1
atingerea dintre 1
doi lăsând 1
lăsând urme 2
urme vizibile 1
vizibile pe 3
pe combinezonul 1
combinezonul pilotului 1
pilotului german. 1
german. Dacă 1
Dacă privim 1
privim un 1
obiect luminos, 1
luminos, imaginea 1
formează pe 2
pe retina 1
retina ochiului 1
ochiului ca 1
ca apoi, 2
apoi, prin 2
prin nervul 1
optic, senzația 1
senzația perceperii 1
perceperii vizuale 1
obiectului se 1
se transmite 2
transmite la 2
la creier. 1
creier. Dacă 1
Dacă proaspăta 1
proaspăta mireasă 1
mireasă nu 1
este virgină, 1
virgină, aceasta 1
fi trimisă 2
trimisă tatălui 1
să ramburseze 2
ramburseze cheltuielile 1
cheltuielile cu 2
cu nunta. 1
nunta. Daca 1
Daca problema 1
problema acceptării 1
acceptării sale 1
către Academia 3
Academia franceză 1
franceză era 3
era rezolvată, 1
rezolvată, stipendierea 1
stipendierea sa 1
rămas tot 2
o incertitudine. 1
incertitudine. Dacă 1
Dacă producția 1
producția crește, 1
crește, firmele 1
firmele au 1
mulți angajați. 1
angajați. Dacă 1
Dacă protagonistul 2
protagonistul încearcă 1
poliție, aceasta 1
va împânzi 1
împânzi drumurile 1
drumurile și 2
va bloca 1
bloca cu 1
poliție. Dacă 1
protagonistul nu 1
nu scapă 2
scapă de 9
poliție, drumurile 1
drumurile vor 1
fi împânzite 1
împânzite de 1
și agenți 3
care cor 1
cor trage 1
trage în 2
în Tommy 1
Tommy cu 1
diferite arme, 1
arme, cum 1
fi puști, 1
puști, mitraliere 2
mitraliere și 5
și revolvere. 1
revolvere. Dacă 1
Dacă prunii 1
prunii bătrâni 1
bătrâni au 2
cauza vechimii 1
vechimii lor, 1
lor, noi 1
noi livezi 1
livezi tinere 1
tinere se 1
dealurile caselor. 1
caselor. Dacă 1
Dacă PUC 1
PUC este 1
introdus incorect, 1
incorect, cartela 1
cartela SIM 2
SIM este 1
este blocată 2
blocată pe 1
timp nelimitat. 1
nelimitat. Dacă 1
Dacă raportul 1
Academia Julian 2
Julian suferea 1
atitudine rezervată, 1
rezervată, pe 1
parte Gheorghe 1
Gheorghe Petrașcu 1
Petrașcu a 1
Paris într-o 2
atmosferă plină 1
de efervescență 1
efervescență în 2
comunitatea românilor 1
românilor ce 1
aflau acolo. 2
acolo. Dacă 1
Dacă războiul 1
războiul s-ar 1
fi terminat 1
decursul acestor 2
zile, Israelul 1
Israelul ar 1
pierdut teritoriu 1
teritoriu în 3
în Sinai 1
Sinai și 1
fi câștigat 4
câștigat nimic 1
nord, ceea 1
înfrângere gravă 1
al evreilor. 2
evreilor. Dacă 1
Dacă razele 1
razele lui 1
lui sfinte, 1
sfinte, ce 1
aduc până 1
mai umilă 1
umilă colibă 1
colibă de 1
Pământ căldură 1
și înviorare, 1
înviorare, n-ar 1
n-ar mai 4
putea străbate 1
străbate eterul 1
eterul înghețat 1
înghețat ca 1
să mângâie 1
mângâie și 1
rodească planetele?” 1
planetele?” Dacă 1
Dacă reacția 1
reacția are 1
când acidul 1
acidul azotic 1
azotic este 1
este diluat, 1
diluat, produsul 1
reacție va 1
fi azotatul 1
azotatul mercuros. 1
mercuros. Dacă 1
Dacă reciproca 1
adevărată, atunci 1
atunci are 1
de teoremă 1
teoremă reciprocă, 1
reciprocă, iar 1
iar teorema 1
teorema inițială 1
inițială și 3
reciproca ei 1
fi formulate 1
formulate printr-un 1
printr-un singur 1
singur enunț 1
enunț conținând 1
cuvintele dacă 1
numai dacă. 1
dacă. Dacă 1
Dacă regele 1
regele unui 1
jucător se 2
în șah 4
șah jucătorul 1
jucătorul trebuie 4
o mutare 2
mutare care 2
care elimină 1
elimină amenințarea 1
amenințarea capturării; 1
capturării; un 1
jucător nu-și 1
nu-și poate 5
poate niciodată 1
niciodată lăsa 1
lăsa regele 1
regele în 2
în șah. 1
șah. Dacă 1
Dacă relația 1
dintre sim 1
sim și 1
liderul haitei 1
haitei este 2
de minim 6
minim 50, 1
50, la 1
dat simsul 1
simsul va 1
fi mușcat 1
mușcat de 2
liderul haitei, 1
haitei, și 1
deveni vârcolac. 1
vârcolac. Dacă 1
Dacă reprezentăm 1
reprezentăm cei 1
opt biți 1
biți ca 1
șir orizontal 1
orizontal de 1
opt căsuțe, 1
căsuțe, cel 1
mai din 2
stânga bit 1
bit se 1
numește "cel 1
"cel mai 5
mai semnificativ", 1
semnificativ", iar 1
dreapta, "cel 1
puțin semnificativ". 1
semnificativ". Dacă 1
Dacă retiarius 1
retiarius nu 1
nu reușea 1
reușea să-l 1
să-l prindă 7
prindă pe 3
pe secutor 1
secutor cu 1
cu plasa, 1
plasa, o 1
o lua 1
lua la 2
la fugă 2
fugă urmărit 1
de secutor. 1
secutor. Dacă 1
Dacă revoluționarii 1
revoluționarii maghiari 1
maghiari considerau 1
considerau dușmani 1
dușmani pe 1
care contraveneau 1
contraveneau idealurilor 1
idealurilor lor 1
lor - 7
inclusiv cel 3
independență, situația 1
identică și 1
cazul românilor, 1
românilor, atunci 1
discuție idealul 1
idealul revoluționar. 1
revoluționar. Dacă 1
Dacă rezultatele 1
rezultatele actului 1
actului fonetic 1
fonetic sunt 1
sunt sunetele 1
sunetele propriu-zise, 1
propriu-zise, iar 1
iar ale 1
ale actului 1
actului fatic 1
fatic combinația 1
combinația de 3
sunete corectă 1
corectă din 1
vedere verbal, 1
verbal, rezultatul 1
rezultatul actului 1
actului retic 1
retic este 1
este însuși 3
însuși enunțul 1
enunțul care 1
o referință 7
referință bine 1
bine determinate. 1
determinate. Dacă 1
Dacă rezultatul 3
rezultatul rămâne 1
rămâne egal 1
egal după 1
treilea joc, 1
joc, se 1
metri (conform 1
(conform Regulamentului). 1
Regulamentului). Dacă 1
rezultatul se 1
o intrare 6
listă sau 1
este supra-calificat 1
supra-calificat (exemplu: 1
(exemplu: următoarele 1
următoarele cifre 1
au cum 2
mai producă 2
producă o 4
o potrivire), 1
potrivire), trimite 1
trimite lista 1
evenimente acumulate 1
acumulate Call 1
Call Agentului. 1
Agentului. Dacă 1
rezultatul testării 1
testării este 1
este negativ 1
negativ (IgM 1
(IgM negativ, 1
negativ, IgG 1
IgG negativ), 1
negativ), pacienții 1
pacienții trebuie 1
considerați receptivi 1
receptivi (susceptibili). 1
(susceptibili). Dacă 1
Dacă rugozitatea 1
rugozitatea este 2
prea mică, 1
mică, aceasta 1
și consecință 1
consecință diminuarea 1
diminuarea aderenței 1
aderenței învelișului 1
învelișului la 1
la substrat. 1
substrat. Dacă 1
Dacă Rusia 1
Rusia ar 1
fi obținut 6
asupra Afganistanului, 1
Afganistanului, teritoriul 1
teritoriul acestuia 1
acestuia ar 2
invazie rusă 1
India. Dacă 1
Dacă s-a 1
în stadiul 11
infecție și 1
și abces 1
abces dentar, 1
dentar, atunci 1
efectuează obturația 1
obturația de 1
de canal, 1
canal, în 1
cazurile cele 1
mai grave 9
grave fiind 1
necesară extracția. 1
extracția. Dacă 1
Dacă s-ar 1
s-ar impune 1
impune și 1
această condiție 2
condiție ar 1
ca nulitatea 1
nulitatea pactului 1
pactului să 1
fie analizată 1
analizată abia 1
moment, și, 1
eventual, s-ar 1
putea constata 2
că pactul 1
pactul este 1
este valabil, 1
valabil, dat 1
nu modifică 3
modifică în 1
fel regulile 1
regulile amintite 1
amintite mai 2
sus. Dacă 1
Dacă schimbarea 1
schimbarea stilului 1
stilului de 7
formă ușoară 1
de diabet 4
diabet nu 1
nu determină 4
nivelului glicemiei 1
glicemiei în 1
în decurs 8
decurs de 11
săptămâni, atunci 1
se inițieze 1
tratament medicamentos. 2
medicamentos. Dacă 1
Dacă scopul 2
scopul romanilor 1
romanilor a 1
fost acela 11
campanie decisivă, 1
decisivă, în 2
căreia să 1
cucerească insula, 1
insula, atunci 1
evident că 22
eșuat. Dacă 1
scopul unui 1
bărbat era 2
era acela 9
servi intereselor 1
intereselor militare 1
militare ale 7
ale statului, 2
statului, femeia 1
femeia trebuia 1
aibă copii. 1
copii. Dacă 1
Dacă se 16
adaugă URL-ul 1
URL-ul unei 1
bănci se 1
deschide automat 2
în browser 1
browser "sigur" 1
"sigur" de 1
când accesezi 1
accesezi pagina. 1
pagina. Dacă 1
cunoaște perioada 1
perioada unei 2
unei cefeide, 1
cefeide, măsurabilă 1
măsurabilă cu 1
ușurință, relația 1
relația perioadă-luminozitate 1
perioadă-luminozitate permite 1
se determine 3
determine strălucirea 1
strălucirea intrinsecă 1
intrinsecă a 2
acestei stele. 1
stele. Dacă 1
se exclude 2
exclude din 1
masa totală 1
sistemului energia 1
energia transportată 1
transportată spre 1
spre infinit 2
infinit de 3
de undele 1
undele gravitaționale, 1
gravitaționale, rezultatul 1
rezultatul este 4
este așa-numita 1
așa-numita masă 1
masă Bondi. 1
Bondi. Dacă 1
în alimentația 2
alimentația porcinelor 1
porcinelor carnea 1
carnea va 1
mai săracă 2
grăsimi, va 1
mai macră. 1
macră. Dacă 1
considerare înălțimea 1
înălțimea relativă, 1
relativă, muntele 1
muntele care 1
înalt din 3
înalță direct 1
pe țărmul 1
țărmul mării. 1
mării. Dacă 1
se închipuie 1
închipuie un 1
un Pământ 1
Pământ cu 2
1 m, 1
m, atunci 1
atunci troposfera 1
troposfera ar 1
numai 0,863 1
0,863 mm. 1
mm. Dacă 1
se ïnregistrează 1
ïnregistrează ïn 1
ïn mod 1
mod SLOW 1
SLOW ṣi 1
ṣi se 1
se redă 1
redă atunci 1
viteza are 1
are marja 1
de 130%. 1
130%. Dacă 1
întâmplă contrariul, 1
contrariul, raportul 1
raportul datorie/PIB 1
datorie/PIB va 1
mărească infinit. 1
infinit. Dacă 1
întâmplă să 4
cadă tot 1
spate, repetă 1
repetă mișcarea. 1
mișcarea. Dacă 1
ocupă regiunea 1
unui jucător, 1
jucător, acesta 1
este eliminat, 1
eliminat, iar 1
iar atacatorul 1
atacatorul primește 1
primește toate 2
regiunile învinsului, 1
învinsului, inclusiv 1
inclusiv valoarea 1
valoarea lor 3
în puncte. 1
în echipamentul 2
echipamentul folosit, 1
putea modifica 1
modifica astfel 1
încât cheile 1
cheile generate 1
generate să 1
fie sigure, 1
sigure, ajungându-se 1
ajungându-se astfel 1
atac cu 5
cu generator 2
generator de 10
numere aleatoare. 1
aleatoare. Dacă 1
că Nadejda 1
Nadejda ar 1
fi fiica 3
Stalin, atunci 1
fi aflat 4
legătura incestuasă 1
incestuasă pe 1
o avea, 1
avea, și-ar 1
capăt zilelor. 2
zilelor. Dacă 1
Dacă serverul 1
serverul stochează 1
stochează aceste 1
aceste adrese, 1
adrese, el 1
avea succesiunea 1
succesiunea de 5
pagini vizitate 1
vizitate de 3
utilizator. Dacă 1
schimbă poziția 1
poziția aparatului, 1
aparatului, la 1
înălțime mai 3
mare, presiunea 1
interiorul capsulei 1
capsulei va 1
va scădea, 1
scădea, ceea 1
determina comprimarea 1
comprimarea capsulei 1
capsulei în 1
căreia acul 1
acul indicator 2
aparatului va 1
va indica 1
indica urcarea. 1
urcarea. Dacă 1
simte amenințată 1
amenințată se 1
ascunde sub 1
sub pietre 5
pietre sau 3
sau diferite 2
diferite plante. 1
plante. Dacă 1
se supun 1
supun combinării 1
combinării mai 1
1 g 1
g de 2
cele 8 3
8 g 1
de oxigen, 2
oxigen, atunci 1
atunci cantitatea 1
hidrogen ce 1
ce depășeste 1
depășeste un 1
un gram 1
gram va 1
rămâne in 1
in exces. 1
exces. Dacă 1
vinde sau 1
totul altă 3
altă poveste 1
și rețeta 1
rețeta asta 1
asta nu 5
o stăpânește 1
stăpânește absolut 1
absolut nimeni. 1
nimeni. Dacă 1
Dacă și 2
această lovitură 1
lovitură este 1
este corectă 1
și bila 1
bila țintă 1
este introdusă 4
în buzunar, 1
buzunar, bila 1
bila colorată 1
colorată este 1
este repusă 1
repusă pe 1
pe masă, 2
masă, de 1
către arbitru, 1
arbitru, pe 1
poziția inițială, 1
inițială, iar 1
iar jucătorul 2
jucătorul continuă 1
continuă cu 10
bilă roșie, 1
roșie, apoi 1
nouă bilă 1
bilă colorată, 1
colorată, ș.a.m.d. 1
ș.a.m.d. Dacă 1
finalul prelungirilor, 1
prelungirilor, meciul 1
executa lovituri 1
de departajare. 2
departajare. Daca 1
Daca sistemul 1
sistemul ar 2
trebui sa 1
sa acceseze 1
acceseze bitul 1
bitul de 3
de eroare, 1
eroare, aceasta 1
s-ar transforma 1
transforma intr-o 1
intr-o catastrofa 1
catastrofa oricum-sistemul 1
oricum-sistemul ar 1
putea sa 1
se blocheze, 1
blocheze, insa 1
insa un 2
un restart 1
restart va 1
va rezolva 3
rezolva totul. 1
Dacă sistemul 1
nervos rămâne 1
rămâne neafectat, 1
neafectat, sunt 1
sunt șanse 2
șanse mici 2
ca bolnavul 1
bolnavul să 1
prezinte probleme 1
sănătate pe 1
lung. Dacă 1
Dacă specimenul 1
specimenul este 1
un pui, 1
pui, atunci 1
un Alioramus 1
Alioramus adult 1
adult putea 1
lungimi mai 1
cunoscut niciun 1
niciun specimen 1
specimen adult 1
adult confirmat. 1
confirmat. Dacă 1
Dacă spectrul 1
spectrul operatorului 1
operatorului este 1
este discret, 1
discret, observabila 1
observabila poate 1
atinge numai 2
numai acele 3
valori proprii 1
proprii discrete. 1
discrete. Dacă 1
Dacă stăpânești 1
stăpânești arta 1
arta de 4
un zbor 7
zbor ieftin. 1
ieftin. Dacă 1
Dacă starea 2
starea actuală 3
obiect este 2
este cunoscută, 4
cunoscută, este 1
să prezicem 1
prezicem prin 1
prin legile 1
legile mecanicii 2
mecanicii clasice 2
clasice cum 1
va mișca 2
mișca în 2
viitor (determinism) 1
(determinism) și 1
trecut (reversibilitate). 1
(reversibilitate). Dacă 1
starea este 1
este neseparabilă, 1
neseparabilă, ea 1
numită „stare 1
„stare entanglată”. 1
entanglată”. Dacă 1
Dacă stelele 1
stelele tinere 1
tinere formate 1
în nebuloasă 1
nebuloasă sunt 1
de masive 2
și fierbinți, 1
fierbinți, ele 1
ele excită 1
excită gazul 1
gazul nebuloasei 1
nebuloasei și 1
emită radiație 1
radiație vizibilă 1
vizibilă (să 1
(să „strălucească”). 1
„strălucească”). Dacă 1
Dacă subnutriția 1
subnutriția apare 1
durata sarcinii 1
sarcinii sau 1
sau înainte 1
de împlinirea 1
împlinirea vârstei 2
a copilului, 2
copilului, poate 1
dezvoltare, atât 2
atât fizică, 1
fizică, cât 1
și mentală. 1
Dacă sunt 5
sunt înconjurate 4
o colonadă, 1
colonadă, sunt 1
de tolos 1
tolos peripteral. 1
peripteral. Dacă 1
sunt măritate, 1
măritate, și 1
și precurvesc, 1
precurvesc, vor 1
avea parte 4
parte doar 4
din osânda 1
osânda pe 1
pe acre 1
acre ar 1
ar avea-o 1
avea-o femeile 1
femeile libere. 1
sunt născuți 2
pot primi 4
primi cetățenia 1
cetățenia niciunei 1
niciunei alte 1
atunci pot 1
primi cetățenie 1
cetățenie finlandeză. 1
finlandeză. Dacă 1
utilizate aceleași 1
aceleași metode 1
de diagnostic, 1
diagnostic, ratele 1
ratele ar 1
aproximativ la 2
fel în 8
diferite țări. 4
țări. Dacă 1
sunt valabile, 2
valabile, opțiuni 1
opțiuni cum 1
fi Internet 1
Internet WiFi, 1
WiFi, wellness, 1
wellness, plajă 1
plajă sau 1
sau piscină 1
piscină pot 1
fi selectate, 1
selectate, precum 1
și distanța 5
distanța până 2
anumit punct, 1
punct, cum 1
fi centrul 2
orașului, un 3
interes sau 1
o adresă 3
adresă specifică. 1
specifică. Dacă 1
Dacă suprafața 1
suprafața cercului 1
cercului central 1
este colorată, 1
colorată, atunci 1
atunci culoarea 1
culoarea va 1
fi aceeași 2
aceeași cu 6
zonelor de 7
de restricție. 1
restricție. Dacă 1
Dacă tensiunea 1
tensiunea crește 2
mult, dioda 1
dioda începe 1
funcționeze ca 3
o diodă 1
diodă normală, 1
normală, unde 1
unde electronii 1
electronii se 1
prin conducție 1
conducție prin 1
prin joncțiunea 2
joncțiunea p-n, 1
p-n, și 1
prin tunelarea 1
tunelarea prin 1
prin bariera 1
de potențial. 1
potențial. Dacă 1
Dacă toate 1
o minciună, 2
minciună, atunci 1
că moartea 9
moartea vă 1
vă așteaptă 2
așteaptă și 2
pe voi. 1
voi. Dacă 1
Dacă toți 1
toți puii 1
puii se 2
nasc morți, 1
morți, femela 1
femela este 4
să nască 1
nască alți 1
alți tigrișori 1
tigrișori peste 1
peste 5 6
5 luni. 1
Dacă totuși 2
totuși doriți 1
doriți să 4
îl fertilizați 1
fertilizați puteți 1
puteți folosi 1
folosi un 2
un fertilizant 1
fertilizant echilibrat 1
echilibrat (ca 1
(ca de 2
exemplu 20 1
20 - 3
- 20) 1
20) (N 1
(N - 1
- P 1
- K). 1
K). Dacă 1
o baie 4
baie se 1
dovedește necesară, 1
necesară, e 1
e necesar 2
folosească un 3
șampon special, 1
special, evitând 1
evitând cu 1
grijă ochii, 1
ochii, nasul 1
nasul și 2
și urechile. 1
urechile. Dacă 2
Dacă tradiția 1
tradiția este 2
adevărată, biserica 1
mai călătoare 1
călătoare dintre 1
cele cunoscute 1
Transilvania. “Dacă 1
“Dacă trăia 1
trăia Petre 1
Petre Teodorovici 1
Teodorovici aș 1
Moldova, așa 1
așa șomeră 1
șomeră cum 1
cum eram!” 1
eram!” Dacă 1
Dacă tratamentul 2
tratamentul administrat 1
administrat intervine 1
intervine pozitiv 1
pozitiv (sau 1
(sau negativ) 1
negativ) în 1
evoluția bolii, 1
bolii, diagnosticul 1
diagnosticul poate 1
fi modificat, 2
consecință este 2
este modificat 1
tratamentul ulterior. 1
ulterior. Dacă 1
tratamentul ar 1
fost zadarnic, 1
zadarnic, speranța 1
persoane infectate 2
infectate rămâne 1
rămâne adesea 1
adesea doar 2
în transplantația 1
transplantația unui 1
unui ficat 1
ficat și/sau 1
și/sau unei 1
unei rinichii. 1
rinichii. Dacă 1
Dacă treceau 1
treceau de 1
de Kuusysi, 1
Kuusysi, cei 1
la Zenit 1
Zenit aveau 1
întâlnească Steaua 1
București, cea 1
care câștiga 3
câștiga în 1
an acea 1
acea competiție. 1
competiție. Dacă 1
Dacă una 1
dintre stele 1
stele se 1
întinde dincolo 1
de lobul 1
lobul său 1
său Roche, 1
Roche, materia 1
materia respectivă 1
respectivă „cade” 1
„cade” spre 1
spre cealaltă 2
cealaltă stea. 1
stea. Dacă 1
Dacă un 10
un agonist 2
agonist determină 1
o acțiune, 1
acțiune, un 1
un antagonist 1
antagonist blochează 1
blochează acțiunea 1
acțiunea declanșată 1
de agonist, 1
agonist, iar 1
agonist invers 1
invers provoacă 1
provoacă o 6
acțiune opusă 1
opusă celei 2
celei declanșate 1
de agonist. 1
agonist. Daca 1
Daca un 1
de iterator 1
iterator a 1
fost generat, 1
generat, operațiile 1
operațiile menționate 1
menționate se 2
vor efectua 1
efectua numai 1
numai folosind 1
folosind metodele 1
metodele acestuia. 1
acestuia. Dacă 2
bărbat adoptă 1
fiu, iar 2
acesta crește 1
casa părinților 4
părinților adoptivi, 1
adoptivi, părinții 1
părinții naturali 1
naturali nu 1
pot cere 2
cere întoarcerea 1
întoarcerea acestuia. 1
un condamnat 1
condamnat evada 1
evada de 1
supravegherea unui 1
unui gardian, 2
gardian, acesta 1
urmă risca 1
silnică în 1
lagăr. Dacă 1
cuvânt din 2
din premise 1
premise care 1
în concluzie 2
concluzie semnifică 1
semnifică lucruri 1
lucruri diferite, 1
diferite, atunci 1
atunci premisele 1
premisele se 1
la altceva 1
referă concluzia, 1
concluzia, prin 1
prin umare 1
umare premisele 1
premisele nu 1
susțin concluzia. 1
concluzia. Dacă 1
Dacă unele 1
unele simplexuri 1
simplexuri au 1
au orientarea 1
orientarea opusă, 1
opusă, acestea 1
sunt prefixate 1
prefixate de 1
de semnul 1
semnul minus. 1
minus. Dacă 1
Dacă unitățile 1
pe poziții, 2
poziții, infanteria 1
infanteria și 3
artileria au 1
front mai 1
mai încet, 1
încet, deplansându-se 1
deplansându-se pe 1
pe căile 4
căile ferate. 1
ferate. Dacă 1
jucător blufează 1
blufează prea 1
prea rar, 1
rar, adversarii 1
adversarii atenți 1
atenți își 1
seama când 1
o „mână” 1
„mână” bună 1
și pariază 1
pariază pentru 1
pentru bani 1
vor juca 10
juca doar 1
dacă dețin 1
dețin combinații 1
combinații foarte 1
foarte puternice 1
cărți. Dacă 1
de legislație 1
legislație încurajează 1
încurajează consumul 1
consumul și 1
și investițiile, 1
investițiile, P1 1
P1 ca 1
ca crește 1
și rentabilitatea 2
rentabilitatea va 1
fi probabil 3
probabil peste 1
peste așteptări. 1
așteptări. Dacă 1
din cuarț 2
cuarț clar 1
clar este 2
este cufundat 2
cufundat în 1
în alcool 1
alcool benzilic, 1
benzilic, devine 1
devine aproape 2
aproape invizibil. 1
invizibil. Dacă 1
sclav lovește 1
lovește un 2
om liber, 2
liber, îi 1
fi tăiate 3
tăiate urechile. 1
de entități 2
entități participă 1
de relații, 1
relații, acestea 1
o linie. 2
linie. Dacă 1
un substantiv 2
substantiv are 1
atribut cu 1
cu prepoziție 2
prepoziție și 1
atribut adjectival 1
adjectival de 1
de plasat 1
plasat după 1
după substantiv, 1
substantiv, atributul 1
atributul cu 1
prepoziție este 1
plasat înaintea 1
înaintea adjectivului: 1
adjectivului: un 1
un manteau 1
manteau d’hiver 1
d’hiver neuf 1
neuf „un 1
„un palton 1
palton de 1
iarnă nou”. 1
nou”. Dacă 1
două poduri 5
poduri nu 1
era capturat, 1
capturat, înaintarea 1
înaintarea Corpului 1
30-lea era 1
blocată și 1
și Operațiunea 1
Operațiunea Market 1
Market Garden 1
Garden eșua. 1
eșua. Dacă 1
Dacă vă 3
vă aflați 1
aflați într-o 1
clădire incendiată 1
incendiată trebuie 1
să ieșiți 1
ieșiți imediat 1
afara clădirii, 1
clădirii, încercând 1
încercând pe 1
cât posibil 6
să folosiți 1
folosiți cele 1
sigure trasee. 1
trasee. Dacă 1
Dacă va 2
găsit vinovat, 2
vinovat, Piotr 1
Piotr Pavlenski 1
Pavlenski riscă 1
riscă cel 1
mult cinci 1
închisoare, relatează 1
relatează Le 1
Le Parisien. 1
Parisien. Dacă 1
vă întoarceți 2
întoarceți fără 1
fără fratele 1
fratele cel 3
mic, nu 1
mai primiți 1
primiți bucatele“. 1
bucatele“. Dacă 1
Dacă valoarea 4
valoarea absolută 1
a elasticității 2
elasticității prețului 2
prețului este 1
decât 1, 1
1, se 1
o "cerere 1
"cerere elastică". 1
elastică". Dacă 1
valoarea acidului 1
acidului lactic 2
lactic este 1
este sub 7
sub 35 1
35 mg/dl 1
mg/dl iar 2
iar persoanei 1
persoanei nu 1
s-au administrat 1
administrat antibiotice 1
antibiotice în 2
în prealabil, 4
prealabil, acest 1
fapt poate 2
poate exclude 2
exclude meningita 1
meningita bacteriană. 1
bacteriană. Dacă 1
valoarea inițială 1
unui polinom 2
polinom (și 1
(și a 2
diferențelor sale 1
sale finite) 1
finite) se 1
calculează în 1
vreun fel 9
fel dintr-o 1
dintr-o valoare 1
lui X, 1
X, mașina 1
mașina diferențială 1
diferențială poate 1
poate calcula 4
calcula atunci 1
atunci oricâte 1
oricâte valori 1
valori apropiate, 1
apropiate, cu 1
diferențelor divizate. 1
divizate. Dacă 1
valoarea lui 1
lui h 2
h este 2
cunoscută iar 1
iar frecvența 2
frecvența fotonului 1
fotonului este 1
asemenea cunoscută, 1
cunoscută, atunci 1
atunci energia 1
energia fotonilor 1
fotonilor poate 1
fi calculată. 1
calculată. Dacă 1
Dacă vastele 1
vastele cunoștințe 1
cunoștințe cu 1
la Asia 2
Centrală i-au 1
lui Curzon 1
Curzon respectul 1
respectul colegilor 1
colegilor de 3
de guvern, 2
guvern, natura 1
natura arogantă 1
arogantă și 1
și criticile 2
criticile brutale 1
brutale și 3
și grosolane 1
grosolane uneori 1
uneori au 2
provocat fricțiuni 1
fricțiuni cu 1
cu politicienii 4
politicienii din 3
din parlament. 1
să schimb 1
schimb regulile, 1
regulile, o 1
o voi 4
voi face. 1
face. Dacă 1
Dacă vesel 1
vesel se 1
se trăiește, 1
trăiește, bate 1
bate așa. 1
așa. Dacă 1
Dacă veți 1
veți privi 1
privi cu 1
cu atenție 12
atenție stampa 1
stampa numărul 1
numărul patru 2
din "Harlots 1
"Harlots Progress", 1
Progress", veți 1
veți putea 1
observa capul 1
Tom Turner 1
Turner pe 1
umerii paznicului 1
paznicului închisorii." 1
închisorii." Dacă 1
Dacă viteza 1
viteza fluidului 1
fluidului se 1
viteza sunetului, 1
sunetului, atunci 1
atunci apar 1
apar fenomene 1
de compresibilitate, 1
compresibilitate, iar 1
iar ipoteza 1
ipoteza simplificatoare 1
simplificatoare de 1
de incompresibilitate 1
incompresibilitate nu 1
este valabilă. 2
valabilă. Dacă 1
Dacă vorbim 1
vorbim strict 1
strict de 3
de tehnică, 2
tehnică, viteză, 1
viteză, forță, 1
forță, mentalitate, 1
mentalitate, de 1
de latura 3
latura psihologică. 1
psihologică. Dacă 1
Dacă vreți, 1
vreți, putem 1
putem privi 1
privi fantezia 1
fantezia ca 1
un ecou 1
ecou al 1
al mitologiei. 1
mitologiei. DAC 1
DAC este 1
întotdeauna utilizat 1
telecomunicații și 1
de control. 5
control. ”, 1
”, „Da' 1
„Da' ce 1
ce tu” 1
tu” și 1
și „Haina 1
„Haina ta”. 1
ta”. Dachau 1
Dachau a 1
ca prototip 2
prototip și 1
și model 1
alte lagăre 1
concentrare naziste. 1
naziste. Dacia 1
Dacia Brăila 1
Brăila a 1
în 1919 5
1919 aproximativ 1
altă echipă, 1
echipă, Unirea. 1
Unirea. Dacia, 1
Dacia, Cluj, 2
Cluj, 1978 1
1978 Culmile 1
Culmile împădurite 1
împădurite care 1
care înconjoarăm 1
înconjoarăm stațiunea, 1
stațiunea, o 1
o feresc 1
feresc de 1
puternice. Dacia 1
Dacia va 1
fi condusă 2
un Legatus 1
Legatus augusti 1
augusti pro 1
pro praetore 1
praetore ales 1
ordinul senatorial 1
senatorial și 1
care îndeplinise 1
îndeplinise în 1
prealabil funcția 1
de consul. 1
consul. Dacii 1
Dacii din 1
vestul Munteniei 1
Munteniei erau 1
erau incluși 1
incluși printre 1
printre locuitorii 1
locuitorii autohtoni 2
autohtoni ai 2
ai Daciei 1
Daciei Romane, 1
Romane, locuind 1
teritoriul militar 1
al castrelor 1
castrelor și 1
obligați sa 1
sa plătească 1
plătească dijma 1
dijma și 1
sa presteze 1
presteze corvezi 1
pentru garnizoanele 1
garnizoanele romane 1
romane de 6
pe limes. 1
limes. DAC 1
DAC (ROCAR) 1
(ROCAR) 317 1
317 E 1
E - 1
- Nu 1
Nu este 45
varianta articulată 2
articulată a 2
a vehiculului 3
vehiculului 312 1
312 E 1
E ci 1
cu 117 1
117 si 1
si 217 1
217 E, 1
E, este 1
cu profil 14
profil înalt. 1
înalt. Dactyl 1
Dactyl descrie 1
în 1,54 1
1,54 zile, 1
de Ida. 1
Ida. DAC-urile 1
DAC-urile distincte 1
cele care, 1
au rezoluție 1
rezoluție joasă, 1
joasă, viteză 1
viteză mare 1
și consumă 3
consumă multă 1
multă putere, 2
putere, precum 1
cele întrebuințate 1
întrebuințate în 1
domeniul militar 1
de sistemele 3
sistemele radar. 1
radar. Dădaca 1
Dădaca este 1
persoană angajată 1
angajată care 1
de creșterea, 1
creșterea, îngrijirea 1
îngrijirea și 4
și educația 5
educația unui 1
copil. Dădaca 1
Dădaca însă 1
însă dorește 1
la nunta 4
nunta fiului 1
fiului deci 1
deci se 3
ducă copii 1
ea. Dadasaheb 1
Dadasaheb Phalke 1
Phalke este 1
considerat tatăl 1
tatăl cinematografiei 1
cinematografiei indiane, 1
indiane, inclusiv 1
inclusiv Bollywood. 1
Bollywood. Dădea 1
Dădea spectacole 1
spectacole pentru 1
când pachete 1
pachete lansate 1
armata americană, 1
americană, și 1
foarte norocos 1
norocos să 1
supraviețuiască până 1
Mondial. Daenerys 1
Daenerys Targaryen 1
Targaryen pornește 1
pornește spre 4
est prin 2
prin deșertul 1
deșertul roșu, 1
roșu, însoțită 1
de cavalerul 1
cavalerul Jorah 1
Jorah Mormont, 1
Mormont, puținii 1
puținii susținători 1
susținători loiali 1
loiali rămași 1
rămași și 2
trei dragoni 1
dragoni nou-născuți. 1
nou-născuți. Da, 1
Da, este 1
este sexy, 1
sexy, dar 1
care ai 4
fi rușinat 1
rușinat să-l 1
să-l vizionezi 1
vizionezi cu 1
cu familia”. 1
familia”. Daewoo 1
Daewoo Royale 1
Royale face 1
lux a 3
a constructorului 1
constructorului coreean 1
coreean Daewoo. 1
Daewoo. Dafinul, 1
Dafinul, pe 1
lângă utilizarea 1
utilizarea variată 1
variată în 1
în prepararea 3
prepararea mâncărurilor, 1
mâncărurilor, este 1
ca remediu 4
remediu natural 1
tratarea câtorva 1
câtorva afecțiuni. 1
afecțiuni. Daft 1
Daft Punk, 1
Punk, care 1
compus partitura 1
partitura pentru 1
pentru film, 1
film, a 1
venit ca 1
ca programe 1
de jockey 1
jockey de 1
discuri la 2
la Castor 1
Castor End 1
of Line 2
Line Club, 1
Club, iar 1
iar creatorul 1
creatorul Tron, 1
Tron, Steven 1
Steven Lisberger, 1
Lisberger, apare 1
ca Shaddix, 1
Shaddix, un 1
un barman 1
barman în 1
în End 1
Line Club. 1
Club. Dagan 1
Dagan este 1
uneori considerat 1
nu El 1
El însuși, 1
însuși, ci 1
ci fratele 1
fratele acestuia. 2
acestuia. Daggett 1
Daggett împinge 1
împinge subtitrările 1
subtitrările ca 1
dispară de 1
ecran. Daghereotipul, 1
Daghereotipul, ca 1
și ferotipul, 1
ferotipul, este 1
imagine fotografică 1
fotografică ce 1
permite transferul 2
transferul direct 1
al imaginii 1
alt mediu 2
mediu fotosensibil, 1
fotosensibil, spre 1
de plăcile 1
plăcile de 3
sau negativele 1
negativele de 1
de hârtie. 5
hârtie. Dahl 1
Dahl oferă 1
oferă concluzii 1
concluzii privind 1
privind secvențele 1
secvențele istorice, 1
istorice, bazele 1
bazele economice, 1
economice, modelele 1
modelele culturale, 1
culturale, credințele 1
credințele politice 1
de controlul 4
controlul extern, 1
extern, care 1
sunt esențiale 1
esențiale în 1
unei poliarhii. 1
poliarhii. Dahyu-ka-, 1
Dahyu-ka-, care 1
înseamnă „ținuturile” 1
„ținuturile” (deasupra, 1
(deasupra, pe 1
sub pământ). 1
pământ). Daily 1
Daily Mail 2
Mail are 1
de 2.324.428 1
2.324.428 exemplare 1
exemplare zilnic 1
zilnic ( 1
( Daimler 1
Daimler intenționa 1
intenționa să 10
scoată pe 1
piață în 13
2009 primul 1
primul hibrid 1
hibrid cu 1
de acumulator 1
acumulator pe 1
pe litiu-ion, 1
litiu-ion, Mercedes 1
Mercedes S 1
S 400 1
400 Bluetec 1
Bluetec Hybrid, 1
Hybrid, sistemul 1
sistemul electronic 1
electronic și 5
și acumulatorul 1
acumulatorul propriu-zis 1
propriu-zis fiind 1
de Continental, 1
Continental, Johnson 1
Johnson Controls 1
Controls și 1
și Saft. 1
Saft. Dăinuirea 1
Dăinuirea unui 1
regim politic 2
politic agrar, 1
agrar, bazat 1
pe sate, 1
sate, și 2
pe orașe, 1
orașe, a 2
spiritul capitalist. 1
capitalist. Daiquiri 1
Daiquiri este 1
șase băuturi 1
băuturi de 2
bază care 3
David A. 2
A. Embury, 1
Embury, The 1
The Fine 1
Fine Art 1
Art of 2
of Mixing 1
Mixing Drinks. 1
Drinks. Dakota 1
Dakota Territory 1
Territory a 1
fost divizat 4
două state, 3
state, ( 1
( Dalby 1
Dalby a 1
în naționala 2
junioare a 1
meciuri, în 6
înscris 126 1
goluri. Dalia 1
Dalia este 1
după el. 4
el. Dalibor 1
Dalibor Brozović 1
Brozović propune 1
propune în 1
lor termenul 1
termenul „ 2
„ Dalí 1
Dalí este 1
este entuziasmat 1
entuziasmat de 1
mișcarea suprarealistă, 1
suprarealistă, în 1
care vede 3
vede posibilitatea 1
posibilitatea manifestării 1
manifestării imaginației 1
imaginației sale 1
sale exuberante 1
exuberante unită 1
unită cu 2
o virtuozitate 1
virtuozitate tehnică 1
a desenului 1
și culorii. 1
culorii. Dallek, 1
Dallek, Robert 1
Robert (2007), 1
(2007), p. 2
p. 144. 1
144. Chinezii 1
Chinezii au 1
căutat îmbunătățirea 1
îmbunătățirea relațiilor 3
cu americanii 3
americanii și 1
avantaj asupra 2
asupra sovieticilor. 1
sovieticilor. Dalmațianul 1
Dalmațianul este 1
câine puternic, 2
puternic, cu 2
cu alură 1
alură atletică 1
atletică și 1
și corp 2
corp musculos. 1
musculos. Dal'Secco, 1
Dal'Secco, Les 1
Les chevaux 1
chevaux de 1
de trait, 1
trait, p. 1
p. 9 1
9 Unul 1
Unul dintre 76
faimoase atelaje 1
atelaje de 1
cai din 1
Unite este 1
este Heinz 1
Heinz Hitch 1
Hitch of 1
of Percherons, 1
Percherons, care 1
la Tournament 1
Tournament of 1
of Roses 1
Roses Parade. 1
Parade. Dama 1
Dama albă 1
albă începe 1
începe pe 4
câmp alb, 1
alb, iar 3
cea neagră 1
neagră pe 1
câmp negru. 1
negru. Damascul 1
Damascul a 1
cincea și 1
șaptea ediții 1
a Jocurilor 4
Jocurilor Pan-Arabe. 1
Pan-Arabe. Damascul, 1
Damascul, condus 1
condus în 8
de dinastia 2
dinastia Buridă, 1
Buridă, s-a 1
regele Fulk 1
Fulk atunci 1
când Zengi 1
Zengi a 1
asediat orașul 1
în 1139 1
1139 și 1
în 1140. 1
1140. Damaskinos 1
Damaskinos Papandreou 1
Papandreou (în 1
) (născut 1
(născut ca 1
ca Basil 1
Basil Papandreou, 1
Papandreou, n. 1
n. Dăm 1
Dăm ca 1
exemplu caracteristic 1
caracteristic acestor 1
acestor crize 1
crize felul 1
care descrie 11
descrie el 1
însuși accesele 1
accesele sale 1
de gelozie. 1
gelozie. Dame 1
Dame din 2
din Sălagiu 1
Sălagiu simțirile 1
simțirile mele 1
mele de 3
de adâncă 1
recunoștință pentru 3
pentru nobilul 1
nobilul îndemn.” 1
îndemn.” Dă-mi 1
Dă-mi numele 1
numele ce 1
ce ți 1
ți le 1
le cer, 1
cer, dacă 1
dacă voiești 1
voiești să 1
să scapi 1
scapi de 1
de chinuri. 1
chinuri. Damjanić 1
Damjanić este 1
persoană controversată; 1
controversată; Fiind 1
Fiind sârb 1
condus armata 2
armata ce 1
împotriva propriului 3
propriului său 2
său popor 1
popor în 1
revoluției. Damon 1
Damon continuă 1
continuă apoi 1
să-l fugărească 1
fugărească după 1
dă drumu 1
drumu și 1
scape. Damrosch 1
Damrosch a 1
prezent și 9
dat sfaturi 1
sfaturi lui 1
lui Gershwin 1
Gershwin care 1
câteva modificări 1
modificări și 2
și revizuiri. 1
revizuiri. Dana 1
Dana este 1
însă iubita 1
iubita colegului 1
colegului Șerban 1
Șerban Pascu 1
Pascu (Tudor 1
(Tudor Petruț), 1
Petruț), premiantul 1
premiantul clasei, 1
clasei, și 1
că trandafirii 1
trandafirii sunt 2
acesta. Dana 1
Dana Fabini 1
Fabini crează 1
crează text 1
text și 7
și imagine, 2
imagine, urmărind 1
urmărind constant 1
constant posibilitățile 1
posibilitățile sincretice 1
sincretice dintre 1
aceste limbaje 1
limbaje artistice, 1
artistice, atât 1
prin tehnici 2
tehnici clasice, 1
clasice, intermedia, 1
intermedia, cât 1
tehnici multimedia 1
multimedia sau 1
sau performance. 1
performance. Dan 1
Dan Amedeo 1
Amedeo Lăzărescu 1
Lăzărescu s-a 1
București, provenind 2
cu tradiție 5
tradiție liberală. 1
liberală. Dan 1
Dan Amedeu 1
Amedeu Lăzărescu 1
Lăzărescu – 1
– Anexa 1
Anexa I 1
volumul Scrisori 1
Scrisori către 2
către tineretul 1
tineretul român 1
român – 1
– Ed. 1
Ed. Dan 1
Dan apare 1
carte ca 3
ca "băiatul 1
"băiatul cel 1
cel oacheș 1
oacheș și 1
și rotofei". 1
rotofei". Dan 1
Dan Bădărău, 2
Bădărău, Ioan 2
Ioan Caproșu 1
Caproșu - 1
- "Iașii 1
"Iașii vechilor 1
vechilor zidiri" 1
zidiri" (Casa 1
(Casa Editorială 1
Editorială Demiurg, 1
Demiurg, Iași, 1
Iași, 2007), 2
2007), p. 2
p. 366 1
366 Ulterior, 1
Ulterior, el 5
simplă dependință, 1
dependință, fiind 1
ca depozit. 1
depozit. Dan 1
Dan Chang 1
Chang (în 2
( Danciu 1
Danciu Pârâianu 1
Pârâianu a 1
zidit biserica 1
biserica pe 2
vechile temelii, 1
temelii, asa 1
se proceda 1
proceda frecvent 1
epocă, păstrând 1
păstrând partea 1
bună a 6
acestora. Dan 1
Dan Diaconescu 2
Diaconescu a 1
închisoare, înainte 1
termenul stabilit, 1
stabilit, pe 1
28 noiembrie 7
2017. Dând 1
Dând sinceritate 1
sinceritate și 4
și forță 4
forță deznădejdii 1
deznădejdii bătrânului 1
bătrânului prinț 1
prinț singuratic 1
singuratic și 2
și revenirii 1
viață. Dându-și 1
Dându-și seama 7
că atitudinea 1
atitudinea ei 1
ei față 1
muzica actuală 1
actuală o 1
va lăsa 1
lăsa fără 1
fără Chiaki, 1
Chiaki, Nodame 1
Nodame dezvoltă 1
dezvoltă treptat 1
treptat unitatea 1
unitatea necesară 2
urmări muzica 1
dragul ei. 1
ei. Dându-și 1
treacă printre 1
lui Taqi, 1
Taqi, întreaga 1
întreaga coloană 1
coloană era 1
era sortită 1
sortită pieirii, 1
pieirii, Raymond 1
Raymond se 1
pregătește să-i 1
pe sarazini 1
sarazini cu 1
cu cavaleria. 1
cavaleria. Dându-și 1
că Giuvaierul 1
Giuvaierul îl 1
îl omoară, 1
omoară, în 1
în ascunde 1
ascunde și 1
și fuge, 1
fuge, fiind 1
fiind găsit 1
Bill Roth, 1
Roth, un 1
un avocat 14
avocat care 1
cunoaște sub 1
Pământ Carl 1
Carl Corey, 1
Corey, care 1
la spital. 4
spital. Dându-și 1
că militarii 2
militarii români 2
fără muniție, 1
muniție, nemții 1
nemții au 3
la asalt. 1
asalt. Dându-și 1
oprească Scimitar 1
Scimitar cu 1
orice preț, 2
preț, Picard 1
Picard ordonă 1
ordonă ca 1
ca Enterprise 2
Enterprise să 3
în Scimitar. 1
Scimitar. Dându-și 1
de alerta 1
alerta falsă 1
falsă (din 1
cauza inerției 1
inerției tuturor 1
celorlalte sate), 1
sate), răsculații 1
răsculații se 1
vor refugia 3
refugia în 3
pădure. Dându-și 1
de constrângerile 1
constrângerile care 1
care apăsau 1
apăsau în 1
România comunistă, 1
comunistă, i-a 1
fost rușine, 1
rușine, iar 1
această rușine 1
rușine a 1
a incitat-o, 1
incitat-o, puțin 1
câte puțin, 2
puțin, să 1
acționeze. Danemarca 1
pe venitul 1
venitul companiilor 1
companiilor de 4
de 25% 3
25% și 1
taxare limitat 1
limitat în 5
pentru expați. 1
expați. Danemarca 1
Danemarca domina 1
domina Marea 1
Baltică, iar 1
iar Suedia 1
Suedia dorea 1
să-i conteste 1
conteste dominația 1
dominația obținând 1
obținând teritorii 1
teritorii pe 2
malul ei 1
ei estic. 1
estic. Danemarca 1
Danemarca nu 1
exil, deși 1
o „Asociație 1
„Asociație a 1
a danezilor 1
danezilor liberi” 1
liberi” cu 1
Londra. Danemarca 1
Danemarca propriu-zisă 1
propriu-zisă este 2
este zona 5
zona hegemonială, 1
hegemonială, unde 1
unde rezidă 1
rezidă puterea 1
puterea judecătorească, 1
judecătorească, executivă 1
executivă și 3
și legislativă. 2
legislativă. Dane 1
Dane se 1
se întâlnise 1
întâlnise cu 1
cu Carvalho 1
Carvalho în 1
an, atunci 1
când regizorul 3
regizorul independent 1
independent îl 1
îl interveviase 1
interveviase pe 1
pe vocalist 1
vocalist pentru 2
program local 1
local de 12
televiziune. Danese 1
Danese s-a 1
în Hartsdale, 1
Hartsdale, New 1
York. Dan 1
Dan Fătuloiu 1
Fătuloiu (n. 1
(n. 27 1
iunie 1956) 1
1956) este 1
un chestor 1
chestor român 1
poliție. D'Angelo 1
D'Angelo a 1
interpretat piesa 5
piesa „Sometimes 1
„Sometimes it 1
it Snows 1
Snows in 1
in April” 1
April” a 1
Prince în 1
cadrul emisiunii 6
emisiunii Tonight 1
Tonight Show 3
lui Jimmy 4
Jimmy Fallon. 1
Fallon. Dan 1
Dan Grigorescu 1
Grigorescu în 3
de Jianu 1
Jianu a 1
menționat faptul 7
că Aman 1
Aman ar 1
fi venit 1
luna iulie 16
iulie 1854 1
1854 pentru 1
prezenta sultanului 1
sultanului pictura 1
realizat-o cu 1
tematică militară 1
militară intitulată 1
intitulată Bătălia 1
la Oltenița. 1
Oltenița. Dan 1
Dan Houser 1
Houser a 1
aceste episoade 1
episoade explorează 1
explorează "o 1
"o parte 1
parte diferită 1
diferită a 5
a Liberty 1
Liberty City". 1
City". Dania 1
Dania poate 1
un purificator 1
purificator de 1
de avere. 1
avere. Daničić 1
Daničić a 1
originea cuvântului 2
cuvântului este 1
este rădăcina 1
rădăcina skak 1
skak (skakati 1
(skakati înseamnă 1
înseamnă sărituri 1
în sârbă). 1
sârbă). Daniel 1
Daniel a 2
toate meciurile 6
meciurile sale 1
prin knock-out 1
knock-out înainte 1
de semifinale, 1
semifinale, unde 1
lui Alexey 1
Alexey Ignashov 1
Ignashov (singurul 1
(singurul meci 1
meci câștigat 2
de bielorus 1
bielorus prin 1
decizie și 1
prin KO). 1
KO). Daniela 1
Daniela Comșa, 1
Comșa, Eugenia 1
Eugenia Glodariu, 1
Glodariu, Maria 1
Maria M. 1
M. Jude, 1
Jude, Clujenii 1
Clujenii și 1
Marea Unire, 7
Unire, Muzeul 1
Național Transilvania, 1
Transilvania, Cluj-Napoca. 1
Cluj-Napoca. Daniela 1
Daniela Crăsnaru 1
Crăsnaru a 1
debutat literar 2
literar în 3
1972 când 1
poezii omagiale 1
omagiale precum 1
precum „Noi 1
„Noi toți 1
singură inimă”. 1
inimă”. Daniel 1
Ciugureanu a 2
redactorul revistei 1
revistei "Cuvânt 1
"Cuvânt moldovenesc", 1
moldovenesc", o 1
publicație apărută 1
1913. Daniel 1
Daniel Dieaconu, 1
Dieaconu, Tâlhăria 1
Tâlhăria și 1
și haiducia 1
haiducia la 1
la români 4
- Jefuitorii 1
Jefuitorii cu 1
cu arme, 2
arme, Ed. 1
Ed. Daniel 1
Daniel Iosif, 1
Iosif, Trecutul 1
Trecutul în 1
prezent. Danielle 1
Danielle a 1
mic, (1921-1994), 1
(1921-1994), care 1
el actor. 1
actor. Daniel 1
Daniel Mocanu 1
Mocanu a 2
controverse din 1
cauza asocierii 1
asocierii sale 1
deschise cu 2
interlopă românească. 1
românească. Daniel-Rops 1
Daniel-Rops era 1
ofițer din 3
armată. Daniels 1
Daniels este 1
cu prietena 4
prietena lui 5
liceu, Kathleen 1
Kathleen Rosemary 1
Rosemary Treado 1
Treado din 1
din 1979. 3
1979. Daniel 1
Daniel Sommer 1
Sommer Robinson, 1
Robinson, "Idealism", 1
"Idealism", Encyclopædia 1
Encyclopædia Britannica, 2
Britannica, http://www.britannica.com/EBchecked/topic/281802/idealism 1
http://www.britannica.com/EBchecked/topic/281802/idealism Așadar, 1
Așadar, idealismul 1
idealismul respinge 1
respinge teoriile 1
teoriile fizicaliste 1
fizicaliste și 1
și dualiste 1
dualiste care 1
care eșuează 1
eșuează să 1
dea prioritate 1
prioritate minții. 1
minții. Daniel 1
Daniel Thellmann 2
Thellmann a 3
Inginerie - 1
- Brașov 1
Brașov (1979 1
(1979 - 1
- 1984) 1
1984) și 1
Drept “Simion 1
“Simion Barnuțiu” 1
Barnuțiu” Sibiu, 1
Sibiu, secția 1
Politice (2000 1
(2000 - 1
- 2004). 2
2004). Dan, 1
Dan, Ilie 1
Ilie - 1
O valoroasă 1
valoroasă cercetare 1
cercetare etnografică, 1
etnografică, în 1
„Țara Fagilor”, 1
Fagilor”, an 1
an XI 1
XI (2003), 1
(2003), nr. 1
nr. Dan 1
Dan Lăzărică 1
Lăzărică a 1
de compozitor, 2
compozitor, iar 1
iar Radu 1
Radu Ille 1
Ille s-a 1
propriu. Dan 1
Dan Merișca 1
Merișca a 1
condus cenaclul 1
cenaclul Quarc 1
Quarc din 1
Iași. Dan 1
Dan Mihăilescu 1
Mihăilescu a 1
de culturologie, 1
culturologie, teoria 1
teoria și 3
și psihologia 1
psihologia artei, 1
artei, estetică, 1
estetică, memorialistică, 1
memorialistică, eseuri 1
eseuri și 2
de călătorie. 4
călătorie. Dan 1
Dan Motreanu 1
Motreanu este 1
Liberal ( 1
( Dan 1
Dan Negru 1
Negru este 3
asemenea remarcat 1
remarcat pentru 3
pentru aparițiile 1
aparițiile rare 1
public. Danny 1
Danny are 1
are viziuni 1
viziuni din 1
mai înspăimântătoare. 1
înspăimântătoare. Danny 1
Danny DeVitto 1
DeVitto a 1
gest memorabil 1
memorabil înainte 1
lansarea filmului 3
în cinematografe. 3
cinematografe. Danny 1
Danny Trejo 1
Trejo s-a 1
americani mexicani 1
mexicani din 1
Angeles. Dan 1
Dan Ostahie 1
Ostahie își 1
anunță intenția 1
a vinde 8
vinde un 1
pachet minoritar 2
minoritar din 1
acțiunile Altex 1
Altex și 1
ieși cu 2
cu brandul 1
brandul Altex 1
Altex pe 1
piețele din 2
Europei. Dan 1
Dan Pagis 1
Pagis a 1
cu Ada 1
Ada Pagis, 1
Pagis, originară 1
originară din 13
Polonia, profesoară, 1
profesoară, absolventă 1
absolventă a 3
a facultății 1
facultății de 2
Universității Ebraice, 1
Ebraice, ulterior 1
ulterior cunoscută 1
scriitoare și 2
și poetă, 1
poetă, cu 1
copii. Dan 1
Dan Pița, 1
Pița, Confesiuni 1
Confesiuni cinematografice, 1
cinematografice, Editura 1
Fundației PRO, 1
PRO, București, 1
București, 2005, 5
2005, pp. 2
pp. Dan 1
Dan Pița 2
Pița în 1
de ficțiune. 3
ficțiune. Dânsa 1
Dânsa a 1
suporte toate 1
toate cheltuielile 1
necesare acestor 1
acestor lucrări, 2
lucrări, și 1
să doneze 3
doneze împreună 1
familia, o 1
un miliard 5
lei. Dansatoare, 1
Dansatoare, ele 1
iau zborul 1
zborul spre 1
spre Paris, 2
cu perspectiva 5
perspectiva de 2
face strip-tease 1
strip-tease în 1
în cabarete 1
cabarete de 1
mâna a 1
doua. Dansatori 1
Dansatori din 1
de Raas 1
Raas a 1
a universității. 1
universității. Dansatorii 1
Dansatorii se 1
șir, fiecare 1
fiecare ținându-l 1
ținându-l de 1
mijloc pe 1
fața sa. 1
sa. Dan 1
Dan și 5
și Andrei 1
Andrei părăsesc 1
părăsesc trupa 2
trupa din 1
motive personale, 1
personale, fiind 1
fiind înlocuiți 1
de ieșenii 1
ieșenii George 1
George Maxim 1
Maxim la 1
chitară bas 1
bas și 2
și Alex 2
Alex Neagu 1
Neagu la 1
la tobe. 3
tobe. Dan 1
Dan Signer, 1
Signer, producătorul, 1
producătorul, a 1
spus: Și 1
Și când 1
început vorbind 1
vorbind continuu 1
continuu despre 1
despre tigri, 1
tigri, m-am 1
m-am gândit 4
gândit că 8
că „Chiar 1
„Chiar acesta 1
este felul 3
sună Olive, 1
Olive, și 1
așa Sierra 1
Sierra a 1
luat rolul”. 1
rolul”. Dansul 1
Dansul chinezesc 1
chinezesc este 1
și genuri 2
genuri tradiționale 1
și moderne. 1
moderne. Dansul 1
Dansul de 1
de pereche 1
pereche nu 1
10 minute, 2
minute, iar 1
cel solo, 1
solo, nu 1
nu trebuia 3
depășească 5. 1
5. Fiecare 1
Fiecare concurent 1
concurent a 3
putut opta 1
opta pentru 1
pentru dans 1
dans clasic 1
clasic sau 2
sau contemporan. 1
contemporan. Dansul 1
Dansul lor 1
cu bărbatul 2
bărbatul întinzând-o 1
întinzând-o pe 1
pe artistă 3
artistă pe 1
și plecând. 1
plecând. Dansul 1
Dansul numit 1
numit sardana 1
sardana este 1
dans deschis, 1
deschis, circular, 1
originea in 1
in Catalonia 1
Catalonia de 1
nord, mai 2
în districtul 11
districtul Empordà 1
Empordà din 1
din provincia 5
provincia Girona. 1
Girona. Dansul 1
Dansul pinguinului 1
pinguinului (aici, 1
(aici, în 1
în la 1
la minor). 1
minor). Dante 1
Dante este 1
adept serios 1
serios al 2
lui Mussolini. 4
Mussolini. Dante 1
Dante întâlnește 1
treia sferă 1
sferă (Venus) 1
(Venus) sufletele 1
cunoscut iubirea 2
iubirea profundă. 1
profundă. Dantelele 1
Dantelele cusute, 1
cusute, executate 1
executate cu 5
cu acul 1
acul pe 1
hârtie sau 1
sau pergament 1
pergament ce 1
un desen. 1
desen. Dantelele 1
Dantelele cu 1
cu suveica 1
suveica (numite 1
(numite și 1
și "frivolitate") 1
"frivolitate") sunt 1
mod similar 8
similar dantelelor 1
dantelelor croșetate, 1
croșetate, de 1
că desenele 1
desenele lor 2
au linii 2
linii rotunjite 1
principal compuse 1
din noduri 1
noduri realizate 1
unor suveici. 1
suveici. Dante 1
Dante și 2
și Virgiliu 1
Virgiliu se 1
se întâlnesc, 3
întâlnesc, la 1
cu Belmondo. 1
Belmondo. Danțiș, 1
Danțiș, Gabriela: 1
Gabriela: Scriitori 1
Scriitori străini, 1
străini, Editura 1
București, 1981. 4
1981. Danubio-Suevia, 1
Danubio-Suevia, Graz, 1
Graz, 1989 1
1989 Cu 1
Cu rangul 1
rangul ban 1
ban este 2
asociat adesea 1
adesea și 3
și termenul 5
termenul slav 2
slav pan 1
pan "domn". 1
"domn". Dan 1
Dan Zamfirescu 1
Zamfirescu și 1
studiu introductiv 2
introductiv de 2
Alexandru V. 1
V. Diță, 1
Diță, la 1
editura Roza 1
Roza Vânturilor. 1
Vânturilor. Dar 1
Dar a 8
altă întrebare 1
întrebare FF 1
FF și 1
câștigat $ 1
$ 64,000 1
64,000 la 1
la spectacol. 1
spectacol. Dar 1
atacat și 8
subiecte colaterale, 1
colaterale, și-a 1
și-a impus 3
impus punctul 1
vedere față 1
de mondenități 1
mondenități și 1
și politicieni. 2
politicieni. Dar 1
Dar ABC 1
ABC a 2
dat lovitura 1
lovitura într-un 1
într-un cinema, 1
cinema, omorând 1
omorând din 1
neatenție pe 2
anume domn 1
domn George 1
George Earsfield, 1
Earsfield, în 1
păstreze modul 1
modul alfabetic 1
alfabetic și 2
să-l asasineze 3
asasineze pe 3
pe Roger 2
Roger Emmanuels 1
Emmanuels Downes, 1
Downes, care 1
se așezase 1
așezase la 1
locuri distanță. 1
distanță. Dar 1
Dar această 1
era lipsită 2
pericole. Dar 1
Dar acest 4
acest act 3
act devine 1
adevărată "sfidare". 1
"sfidare". Dar 1
Dar acesta 3
este sound-ul 1
sound-ul nostru 1
nostru individual. 1
individual. Dar 1
al direcției, 1
direcției, Lilienthal 1
Lilienthal fiind 1
fiind nevoit 7
își balanseze 1
balanseze trunchiul 1
trunchiul pentru 1
a ghida 1
ghida planorul 1
planorul într-o 1
anumită direcție. 1
direcție. Dar 1
se apără 3
apără și 1
își ucide 1
ucide neintenționat 1
neintenționat propriul 1
propriul fiu. 1
fiu. Dar 1
Dar aceste 5
forțe nu 1
măcar să-și 1
să-și atingă 2
atingă primul 1
primul obiectiv, 1
obiectiv, cucerirea 1
cucerirea localității 1
localității Olhovatka 1
Olhovatka aflată 1
de pornire. 1
pornire. Dar 1
aceste lucrări 6
lucrări au 6
au dăunat 1
dăunat sitului 1
sitului din 1
cauza acumulării 1
acumulării nisipului. 1
nisipului. Dar 1
aceste prime 1
prime succese 1
succese majore 2
ale manhwa 1
manhwa pentru 2
adulți nu 1
nu umbresc 1
umbresc manhwa 1
pentru tineri, 3
tineri, ale 1
căror reviste 1
reviste sunt 1
sunt înfloritoare. 1
înfloritoare. Dar 1
tehnologii vechi 1
de substiturire 1
substiturire de 1
către rețele 1
rețele Ethernet 1
Ethernet bazate 1
pe MAN, 1
MAN, ex: 1
ex: Metro-Ethernet. 1
Metro-Ethernet. Dar 1
aceste vaccinuri 1
vaccinuri polizaharidice 1
polizaharidice nu 1
nu induc 1
induc memorie 1
memorie imunologică 1
imunologică de 1
durată, stimulează 1
stimulează foarte 1
puțin imunitatea 1
imunitatea la 1
nivelul mucoaselor 1
mucoaselor și 1
sunt neimunogene 1
neimunogene la 1
sub 2 1
ani, grupă 1
risc major 1
de infecții 4
infecții pneumococice 1
pneumococice invazive. 1
invazive. Dar 1
nu împiedică 1
împiedică pe 1
mulți furnizori 1
pentru cultivare 2
cultivare de 1
comestibile să 1
vândă cantității 1
cantității mari 1
de dibluri 1
dibluri de 1
de inoculare 1
inoculare făcute 1
fag (!) 1
(!) sau 1
sau granule 1
granule de 1
cereale. Dar 1
împiedicat ca 1
ca unii 2
unii realizatori 1
realizatori să 1
ocolească acele 1
acele deziderate 1
deziderate și 1
creeze opere 1
artă cinematografică. 1
cinematografică. Dar 1
puțin frecvent 4
frecvent pozitiv 1
pozitiv decât 1
decât manevra 1
manevra Lasegue 1
Lasegue în 1
cazul lombosciaticei. 1
lombosciaticei. Dar 1
Dar acum, 2
acum, după 1
după ultimele 2
ultimele evenimente, 1
evenimente, cred 1
va pleca. 1
pleca. Dar 1
acum, serios, 1
serios, la 1
la vreo 4
vreo zece 2
război, cu 1
că oamenilor 1
oamenilor o 2
se pară 1
pară amuzant 1
amuzant când 1
când li 1
va povesti 2
povesti despre 1
despre noi, 1
noi, niște 1
niște evrei, 1
evrei, cum 1
am trăit, 1
trăit, cum 1
am mâncat 1
mâncat și 2
am discutat 1
discutat aici”. 1
aici”. Dar 1
Dar acum 1
acum sunt 7
să derulez 1
derulez planul 1
planul Anului 1
Anului 2 1
aceleași dimensiuni." 1
dimensiuni." Dar 1
Dar adevărul 1
adevărul este 3
este altul. 2
altul. Dar 1
2001, când 3
când micologul 1
micologul american 1
american Paul 1
Paul Michael 1
Michael Kirk, 1
Kirk, împreună 1
trei colegi 1
colegi ai 1
ai lui, 2
a redeschis 2
redeschis și 1
extins calitățile 1
calitățile ordinului 1
ordinului pe 1
baza studiilor 2
studiilor lui 1
lui Kreisel, 1
Kreisel, de 1
în Dictionary 1
the Fungi. 1
Fungi. Dar 1
2016 când 1
că nivelul 1
loc, câștigând 1
câștigând astfel 4
astfel mai 3
multe competiții 2
de rap. 1
rap. Dar 1
prima care 7
demonstrat ca 2
ca Gulag-ul 1
Gulag-ul a 1
al represiunii 1
represiunii guvernamentale 1
guvernamentale îndreptată 1
îndreptată impotriva 1
impotriva propriilor 1
propriilor cetățeni 1
cetățeni la 1
masă. Dar 1
Dar aici 1
viața a 5
trei sirene, 1
sirene, în 1
învăța obiceiurile 1
tradițiile oamenilor 1
deveni cântărețe. 1
cântărețe. Dar, 1
Dar, alături 1
lui Rusticello, 1
Rusticello, există 1
alte manuscrise, 1
manuscrise, mai 1
noi, din 1
secolele următoare, 2
următoare, al 1
XV-lea, în 1
în italiană. 2
italiană. Dar 1
Dar aliații 1
aliații câștigaseră 1
câștigaseră războiul: 1
războiul: odată 1
cu ocuparea 4
ocuparea Sevastopolului, 1
Sevastopolului, luptele 1
încetat aproape 1
aproape definitiv. 1
definitiv. Dar 1
Dar altul 1
altul este 3
este sensul 2
sensul întrebării 1
întrebării sale. 1
sale. Dar 3
Dar am 1
am absolvit 1
absolvit și 5
asta e. 1
e. Asta 1
fost atunci", 1
atunci", a 1
spus el. 3
el. Dărâmăm 1
Dărâmăm vechile 1
vechile decrete 1
decrete în 1
zi, de 1
la afaceri 1
afaceri la 2
la știință, 1
știință, literatură, 1
literatură, artă, 1
artă, arhitectură 1
arhitectură și 4
și cinema, 1
cinema, până 1
și lege. 1
lege. Dar 1
marcat împotriva 1
împotriva echipei. 1
echipei. Dar 1
Dar ambele 1
era imperativ 1
imperativ necesar 1
se evite 3
evite războiul. 1
războiul. Dar 1
Dar amnezicul 1
amnezicul și 1
și cerșetorul 1
cerșetorul Valentin 1
Valentin este 1
de vise 1
vise ciudate: 1
ciudate: că 1
fapt adevăratul 1
adevăratul Lord 1
Lord Valentin, 1
Valentin, adevăratul 1
adevăratul Coronal, 1
Coronal, al 1
cărui spirit 1
spirit ar 1
transferat prin 1
prin știință 1
știință ori 1
ori magie 1
magie în 1
unui necunoscut. 1
necunoscut. Dar 1
Dar Amza, 1
Amza, evadat 1
evadat de 2
la ocnă, 1
ocnă, dorește 1
l-a vândut. 1
vândut. Dar 1
Dar anularea 1
anularea legii 1
legii timbrului 1
timbrului nu 1
rost când 1
când coloniile 1
coloniile își 1
își pierdeau 3
pierdeau alte 1
alte privilegii. 1
privilegii. Dar 1
Dar anumite 1
anumite caracteristici 2
operare precum 1
precum capacitatea 1
instala anumite 1
anumite aplicații 1
sunt dezactivate 1
dezactivate pe 1
pe dispozitive 4
dispozitive cu 2
cu Windows 5
Windows Phone 7
Phone care 1
au memoria 1
memoria RAM 1
RAM sub 1
sub 512 1
512 MB. 1
MB. Dar 1
Dar apare 1
apare limpede 1
limpede că 1
că zoroastrismul 1
zoroastrismul recomandă 1
recomandă să 2
te apropii 1
apropii de 1
un mort 1
consideră rămășițele 1
rămășițele umane 1
umane ca 2
de murdărie. 1
murdărie. Dar 1
Dar ar 1
fi ieșit 1
ieșit ei 1
ei muncitorii 1
muncitorii și 1
soldații Petrogradului 1
Petrogradului la 1
o revoltă? 1
revoltă? Dar 1
Dar Ariqboke 1
Ariqboke l-a 1
l-a capturat 5
pe Abishka, 1
Abishka, după 1
ce omul 1
omul său, 1
său, Alghu 1
Alghu l-a 1
l-a încoronat 2
încoronat instant. 1
instant. Dar 1
Dar armeanul 1
armeanul care 1
biserică e 1
e pierdut", 1
pierdut", se 1
se confesa 1
confesa el 1
cartea "O 1
"O viață 2
viață sub 2
semnul Crucii 1
Crucii - 1
- IPS 1
IPS Dirayr 1
Dirayr Mardichian, 1
Mardichian, în 1
în dialog 2
cu Vartan 1
Vartan Arachelian"''. 1
Arachelian"''. Dar 1
Dar artistul 1
artistul dorește 1
facă și 3
și dovada 1
dovada talentului 1
talentului său 3
de pictor. 1
pictor. Dar, 1
Dar, așa 1
sus, Biblia 1
Biblia (Facere 1
(Facere 8:4) 1
8:4) nu 1
nu specifică 2
specifică Muntele 1
Muntele Ararat 1
Ararat ca 1
al acostării 1
acostării arcei 1
arcei lui 1
lui Noe. 2
Noe. Dar 1
Dar asezari 1
asezari omenesti 1
omenesti sunt 1
sunt atestate, 1
atestate, pe 1
acest teritoriu, 2
teritoriu, inca 1
inca de 2
sfarsitul epocii 1
epocii bronzului, 2
bronzului, in 1
urma cu 2
3 000 3
ani. ", 1
", dar 3
dar asocierea 1
asocierea cu 3
rachete evident 1
evident militar 1
militar a 4
rămas și 2
realizările programului 1
spațial sovietic 2
sovietic au 1
fost acoperite 6
alt nivel 1
de secretomanie. 1
secretomanie. Dar 1
Dar asta 2
posibil, deoarece 2
poate găsi 12
găsi întotdeauna 1
de referință, 3
referință, chiar 1
chiar inerțial, 1
inerțial, in 1
in raport 1
orice punct 3
al spațiului 3
spațiului se 1
află in 3
in mișcare 1
mișcare relativă. 1
relativă. Dar 1
asta nu-i 1
nu-i adevărat! 1
adevărat! Dar 1
Dar atacul 1
a recurs 2
recurs foarte 1
foarte prost, 1
prost, englezii 1
englezii coborând 1
coborând cu 1
cu vântul 1
vântul și 3
și atacând. 1
atacând. Dar 1
Dar atunci, 1
atunci, conform 1
conform discuției 1
discuției din 1
din §3, 1
§3, entropia 1
entropia lui 1
lui K 1
K 2 1
ea aceeași 1
la inceput. 1
inceput. Dar 1
Dar au 2
existat câteva 4
câteva abateri 1
acest sistem. 1
sistem. Dar 2
și speculații 2
când Reagan 1
Reagan a 5
arătat simptome 1
de degenerare 1
degenerare mentală. 1
mentală. Dar 2
Dar autoritatile 1
autoritatile sunt 1
mereu doar 1
singur pas 1
pas in 1
in spatele 1
spatele lui. 1
lui. Dar 2
că Starlight 1
Starlight Glimer 1
Glimer a 1
furat Cutie 1
Cutie Marks 1
ele, dar 2
nu cand 2
venit sătenii 1
sătenii sa 1
sa ajute 1
recupereze Cutie 1
Cutie Marks. 1
Marks. Dar 1
zis el 1
el Ce 1
Ce veste 1
veste bună! 1
bună! Dar 1
Dar bijutierul 1
bijutierul înainte 1
fi părăsit 3
părăsit această 1
lume, a 3
făcut ceva 1
să îngreuneze 1
îngreuneze cumplit 1
cumplit situația: 1
situația: a 1
cumpărat o 2
de spart 1
spart și 2
sigură din 2
lume. Dar 1
Dar Brian 1
este polițist 2
polițist și 1
decidă. Dar 1
Dar Caird 1
Caird pune 1
punct un 4
de evadare. 2
evadare. Dar, 1
Dar, calul 1
calul său 1
său căzu 1
căzu într-o 1
groapă și-l 1
aruncă jos 1
pe magister. 1
magister. Dar 1
Dar campaniile 1
campaniile au 1
afectat multe 1
categorii ale 1
ale societății: 1
societății: elemente 1
elemente considerate 1
considerate antisovietice 1
antisovietice din 1
rândul intelectualității, 1
intelectualității, a 1
înstăriți țărani 1
țărani – 1
– Dar 1
Dar când 8
ajutor, uneori 1
uneori se 2
mai aliază 1
aliază cu 3
cu Lola 1
Lola pentru 1
a-l ajuta. 1
ajuta. Dar 1
când ai 4
ai o 1
patrie ca 1
nu ești 3
ești deloc 1
deloc obligat 1
te îmbulzești 1
îmbulzești la 1
la datorie, 3
datorie, ba 1
chiar dimpotrivă!”) 1
dimpotrivă!”) în 1
numele datoriei 1
datoriei față 1
stat. Dar 1
ajuns adulții 1
adulții ciudata 1
ciudata ființă 1
ființă a 1
a disparut 2
disparut micșorându-se 1
micșorându-se și 1
sărind în 1
aer. Dar 1
ajuns lângă 1
lângă baie,au 1
baie,au vazut 1
vazut ca 1
ca trolul 1
trolul intra 1
în Baia 2
Baia fetelor. 1
fetelor. Dar 1
la muntele 2
muntele Seir, 1
Seir, a 1
pe moabiți 1
moabiți și 1
și ammoniți 1
ammoniți la 1
la pământ, 3
pământ, pentru 2
se luptaseră 1
luptaseră între 1
între ei. 4
ei. Dar 2
plânge despre 1
despre facturi, 1
facturi, stă 1
stă așezat 1
pe fotoliu 1
fotoliu sau 1
pe canapea, 1
canapea, citind 1
citind ziarul 1
ziarul purtând 1
purtând costumul 1
costumul lui 1
lui smart 1
smart purpuriu 1
purpuriu sau 1
sau gri 1
gri cu 1
cu Spike 1
Spike rămânând 1
în compania 8
compania lui. 2
când Luptătorul 1
Luptătorul cu 1
cu Pelerină 1
Pelerină depășește 1
limitele Orașului 1
Orașului Gotham 1
Gotham și 1
se aliază 4
cu eroi 1
eroi din 3
tot universul, 1
universul, răufăcătorii 1
răufăcătorii nu 1
nicio șansă. 1
șansă. Dar 1
când păsărarii 1
păsărarii vest-europeni 1
vest-europeni au 1
călătorească spre 2
mare, ei 1
au remarcat 6
această pitulice 1
pitulice are 1
are cântecul 1
cântecul și 2
și strigătele 1
strigătele complet 1
complet diferite, 1
se deosebește 6
deosebește prin 2
prin coloritul 1
coloritul penajului 1
penajului și 1
și ecologie. 1
ecologie. Dar 1
Dar căpcăunii 1
căpcăunii îi 1
îi surprind 1
surprind și 1
copilul legat 1
legat la 3
la spate, 2
spate, făcându-l 1
făcându-l părtaș 1
părtaș la 1
la întreaga 4
întreaga desfășurare 2
a luptei. 1
luptei. Dar 1
Dar că 1
s-a compromis 1
compromis cu 2
o rușine 1
rușine profundă. 1
profundă. Dar 1
Dar Carol 1
rămas surd 1
surd la 1
aceste solicitări 1
solicitări și 1
și rugăminți, 1
rugăminți, până 1
urmă, seraskierul 1
seraskierul Benderului 1
Benderului nu 1
a poruncit 7
poruncit ca 1
ca încăpățânatul 1
încăpățânatul monarh 1
monarh să 1
fie arestat 3
arestat (cu 1
(cu condiția 1
fie rănit, 1
rănit, cu 1
puțin ucis). 1
ucis). Dar 1
Dar ca 1
să-l obțină 1
obțină cantități 1
cantități suficiente, 1
suficiente, se 1
practica negoțul. 1
negoțul. Dar, 1
Dar, câteva 1
târziu el 6
răzgândit. Dar 1
Dar către 1
sfârșitul secolului, 2
secolului, regiunea 1
trecut sub 8
Bizantin. Dar, 1
Dar, cât 1
cât timp 13
timp Aang, 1
Aang, Katara 1
Katara și 2
și Sokka 1
Sokka erau 1
în bibliotecă, 2
bibliotecă, Appa, 1
Appa, bizonul 1
bizonul zburător 1
zburător al 1
lui Aang, 1
Aang, a 1
fost furat. 1
furat. Dar, 1
Dar, ca 1
legii pentru 5
pentru restabilirea 1
restabilirea serviciului 1
serviciului public 1
aprilie 1933, 1
1933, profesoarei 1
profesoarei a 1
fost abjudecată 1
abjudecată autoritatea 1
autoritatea didactică 1
cauza descendenței 1
descendenței ei 1
ei evreiești, 1
evreiești, deci 1
deci deja 1
mult creștină. 1
creștină. Dar 1
Dar căutarea 1
unui loc 3
mulți africani 1
africani negri 1
negri s-au 1
în Cape 2
Town, unde 2
format familiile 1
familiile și 2
comunitățile proprii. 1
proprii. Dar 1
Dar ce 2
mai dezastros 1
dezastros a 1
ca toată 1
toată pădurea 1
pădurea seculară 1
distrusă, aceea 1
aceea replantată 1
replantată nefiind 1
fost cândva. 1
cândva. Dar 1
Dar cea 2
mai însemnată 1
însemnată măsură 1
de York 4
York pare 1
domeniul tacticii, 1
tacticii, a 1
a regulamentului 1
regulamentului pentru 1
pentru luptă. 3
luptă. Dar 1
mai strălucită 1
strălucită activitate 1
cea corală 1
corală care 1
dus faima 1
faima comunei 1
comunei la 2
de țară! 1
țară! Dar 1
Dar ceea 2
de mirat 1
mirat e 1
e că 7
această uriașă 1
uriașă pânză, 1
pânză, în 1
care personajele 2
personajele sunt 2
sunt înfățișate 1
înfățișate în 1
naturală, îți 1
îți face 2
face impresia 1
pictată, cu 1
cu iuțeala 1
iuțeala fulgerului, 1
fulgerului, pe 1
război. Dar 1
ce primarul 2
primarul nu 1
știu este 1
că Dimsdale 1
Dimsdale a 1
un ajutor 9
de șerif 1
șerif al 1
unui celebru 1
celebru om 1
al legii, 1
legii, Tom 1
Tom Destry. 1
Destry. Dar 1
Dar cei 2
dus fetițele 1
fetițele până 1
până lângă 1
lacul Truckee 1
Truckee și 1
le-au abandonat 1
abandonat acolo. 1
acolo. Dar 1
doi soli 1
soli erau 1
fapt ucigași 1
ucigași profesioniști 1
profesioniști care 2
care îndeplineau 1
îndeplineau o 1
misiune sinucigașă. 1
sinucigașă. Dar 1
Dar cel 1
lor, sensibilul 1
sensibilul Thomas 1
Thomas Edward, 1
Edward, a 1
suferit toată 1
viața din 4
cauza condiției 1
condiției de 1
de bastard. 1
bastard. Dar 1
Dar cele 1
multe poeme 1
poeme îi 1
îi descriu 1
descriu agonia 1
agonia din 1
perioada celei 1
doua arestări 1
arestări a 1
ei, Lev 1
Lev Gumiliov. 1
Gumiliov. Dar 1
ce regină 1
regină mare!" 1
mare!" Dar 1
Dar chiar 5
caz, traseul 1
traseul unor 1
unor comete 1
comete periodice 1
periodice poate 1
unei degazări 1
degazări sau 1
unei fragmentări. 1
fragmentări. Dar 1
în ipoteza 2
ipoteza unei 1
înțelegeri și 2
interpretări corecte, 1
corecte, cele 1
4 legi 1
sus ar 1
probabil insuficiente 1
insuficiente pentru 3
un robot 2
robot să 1
decizie „bună” 1
„bună” într-o 1
lume concretă 1
concretă atât 1
de complexă, 2
complexă, astfel 1
nu scape 1
scape niciodată 1
niciodată de 9
controlul omului. 1
omului. Dar 1
și astazi, 1
astazi, Verona 1
Verona constituie 1
important nod 1
nod geografico-stradal, 1
geografico-stradal, ferovial 1
ferovial și 1
și autostradal, 1
autostradal, cu 1
dintre direcțiile 1
direcțiile care 1
Italia centrală 1
și nord-occidentală 1
nord-occidentală cu 1
cu pasul 1
pasul Brennero. 1
Brennero. Dar 1
atunci clubul 1
clubul nu 1
oprit din 5
din evoluție, 1
evoluție, câștigând 1
câștigând putere 1
putere economică 1
an. Dar 2
aceste cazuri 2
cazuri speciale 3
speciale leziunile 1
leziunile domină 1
domină doar 1
corp. Dar 1
Dar chinezii 1
chinezii nu 1
mai suporte 1
suporte pe 1
acești barbari 1
barbari prădalnici. 1
prădalnici. Dar 1
Dar comandamentul 1
comandamentul din 1
din Gaza 2
Gaza nu 1
reușit niciodată 3
niciodată să 8
aibă aceeași 3
aceeași statură 1
statură ca 1
și ramura 2
ramura din 1
din Cisiordania, 1
Cisiordania, iar 1
iar influența 1
una limitată. 1
limitată. Dar 1
Dar condițiile 1
oferite au 2
de severe 2
severe încât 1
încât acestea 5
respinse și 1
și războiul 5
a continuat. 3
continuat. Dar 2
Dar corăbiile 1
corăbiile americane 1
americane nu 1
puteau ține 1
ține piept 2
piept flotei 1
flotei lui 2
lui Howe, 1
Howe, iar 1
americanii nu 2
vas în 2
linie. Dar, 1
Dar, cu 2
acest procedeu 9
de populație, 3
populație, s-a 1
s-a pierdut 5
pierdut orice 3
de revenire 3
revenire a 1
a Cadrilaterului 1
Cadrilaterului la 1
la România, 2
încheierea celui 2
mondial. Dar 1
Dar cum 2
cum nimeni 1
nu voia 2
voia s-o 1
pe Lila, 1
Lila, ei 1
îi propun 1
propun lui 1
lui Axinte 1
Axinte să 1
dea drept 2
drept ginere. 1
ginere. Dar 1
cum și 10
și altădată 1
altădată au 1
din suflete 1
suflete elegiace 1
elegiace mari 1
mari polemiști, 1
polemiști, fu 1
fu dat 1
lui E. 3
E. Lovinescu 2
Lovinescu să 1
învingă, prin 1
prin exercițiu 1
exercițiu critic, 1
critic, piedicile 1
piedicile pe 1
care temperamentul 1
temperamentul le-a 1
le-a pus 3
calea unei 3
unei profesiuni 1
profesiuni aspre. 1
aspre. Dar, 1
mult curaj, 1
curaj, revine 1
în finalele 2
finalele pe 1
pe aparate 2
aparate reușind 1
câștige medaliile 1
medaliile de 3
la paralele 1
paralele inegale, 1
inegale, bârnă 1
și sol. 1
sol. Dar 1
Dar cumva 1
cumva aceasta 1
plan favorit 1
favorit special 1
al teoreticienilor 1
teoreticienilor conspirației, 1
conspirației, care 1
ignore că 1
oamenii normal 1
normal nu 4
sunt într-atât 1
într-atât de 1
de proști 1
proști să 1
lucruri pot 1
pot funcționa. 1
funcționa. Dar 1
Dar cu 3
cu puține 6
puține zile 1
eveniment Reigns 1
Reigns a 4
fie operat 1
operat de 6
de hernie. 1
hernie. Dar 1
Dar curând 1
curând descoperă 1
pe burta 3
burta unei 1
unei creaturi 3
creaturi albastre 1
și rotofeie. 1
rotofeie. Dar 1
timpul, clerul 1
clerul a 1
dezvoltat aceste 1
aceste zone 3
acumulat bogății 1
bogății enorme 1
enorme și 1
și putere. 1
putere. Dar 1
acestea, dragostea 1
dragostea ei 1
pentru locurile 3
care trăise 2
trăise până 1
până atunci, 9
puternică. Darcy 1
Darcy e 1
e surprins, 1
surprins, iar 1
iar Elizabeth 1
Elizabeth foarte 1
foarte jenată. 1
jenată. Darcy 1
Darcy nu 1
se îndoiește 1
îndoiește nici 1
clipă că 1
că cererea 1
căsătorie va 1
fi acceptată. 1
acceptată. Dar 1
Dar daca 1
daca altcineva 1
altcineva ridică 1
sa culeagă 1
culeagă floarea 1
floarea scopul 1
scopul sau 1
ca lumea 2
se muleze 2
muleze peste 1
peste starea 1
starea lui 10
lui mentală. 1
Dar dacă 1
dacă bazinul 1
bazinul este 2
este oval 1
oval și 1
și fundul 1
fundul rotunjit, 1
rotunjit, calculul 1
calculul acestor 1
acestor cantități 1
cantități necesită 1
necesită integrale. 1
integrale. Dar, 1
Dar, dacă 1
dacă prin 3
prin purtarea 1
purtarea sa 1
alungă și 1
prin vasu-i 1
vasu-i de 1
de lut 9
lut transpire-a 1
transpire-a greșelilor 1
greșelilor dungă, 1
dungă, schimbă-i 1
schimbă-i prietenia 1
prietenia chiar 1
niște sandale, 1
sandale, chiar 1
chiar pe-o 1
pe-o scară 1
de șa 1
șa pentru 1
pentru cale. 1
cale. Dar 1
Dar Darius 1
Darius pregătea 1
pregătea un 1
împotriva Greciei 1
această expediție 1
expediție trebuia 1
demonstrație de 3
să-i intimideze 1
intimideze pe 1
pe sciți 1
sciți și 1
pe greci. 1
greci. Dar 1
Dar datele 1
datele construirii 1
construirii bisericii 3
bisericii menționate 1
procesul verbal 2
verbal s-au 1
fi greșite. 1
greșite. Dar, 1
Dar, de 1
de străzi 2
și piețe, 1
piețe, răspândite 1
răspândite peste 1
România, sunt 1
denumite după 2
el. Dar 1
Dar de 1
astăzi îl 1
îl evoc 1
evoc pe 1
pe Niculae 1
Niculae Gheran 1
Gheran și 1
cu reală 1
reală plăcere. 1
plăcere. Dar 1
Dar deoarece 1
eșuat, nu 1
mai rămînea 1
rămînea decît 1
decît varianta 1
varianta semnării 1
acord direct 1
asistență mutulă 1
mutulă cu 1
cu URSS. 3
URSS. Dar 1
Dar descoperirea 1
descoperirea lui 2
lui Columb 3
Columb i-a 1
permis Spaniei 1
Spaniei să 1
prima putere 1
putere mondială 1
mondială (colonială) 1
(colonială) din 1
modernă. Dar 1
Dar desigur 1
viața militară 1
a părintelui 3
părintelui nu 1
fost defavorabilă 1
defavorabilă carierei. 1
carierei. Dar 1
Dar despre 1
despre desenele 1
desenele și 1
și picturile 2
picturile murale, 1
murale, Stuart 1
Stuart a 2
spus: "am 1
"am descoperit 1
descoperit acum 2
acum similitudini 1
similitudini mai 1
importante între 2
între azteci 1
azteci și 1
și mayași." 1
mayași." Dar 1
Dar destul 1
repede s-a 1
s-a ivit, 1
ivit, că 1
că descrierea 2
lui Fries 2
Fries prezintă 1
prezintă oarecare 1
oarecare nepotriviri. 1
nepotriviri. Dar, 1
Dar, dimpotrivă, 1
dimpotrivă, nici 1
domeniul Biotehnologiei 2
Biotehnologiei nu 1
complet comercializați. 1
comercializați. Dar 1
Dar din 3
moment clerul 1
clerul Mormântului 1
Mormântului a 1
în coborârea 1
coborârea miraculoasă 1
miraculoasă a 1
a Luminii 1
Luminii Sfinte. 1
Sfinte. Dar, 1
Dar, din 1
crize a 1
vânzărilor pe 1
piața cărților, 1
cărților, Müller 1
Müller a 3
vara acelui 2
an într-o 1
situație economică 1
economică disperată. 1
disperată. Dar 1
Dar dincolo 1
trei repere 1
repere mai 1
e ceva. 1
ceva. Dar 1
sufletul ei 3
ei biruie 1
biruie femeia 1
care iubește. 1
iubește. Dar 1
nou, partea 1
a craniului 3
craniului Mariei 1
Mariei nu 1
prezintă urme 3
de violență, 3
violență, iar 1
iar rămășițele 1
rămășițele arse 1
arse și 3
și fragmentate 1
fragmentate ale 1
ale Anastasiei, 1
Anastasiei, identificate 1
identificate în 1
2009, nu 2
oferă indicii 1
despre cauza 1
morții ei. 1
Dar dintr-o 1
nou argument 1
argument cu 1
care poți 5
poți găsi 1
pe făptașul 1
făptașul crimei. 1
crimei. Dar, 1
Dar, dispersarea 1
dispersarea diviziilor 1
diviziilor face 1
face unitățile 1
unitățile vulnerabile 1
vulnerabile unui 1
unui atac 19
atac al 11
armate concentrate, 1
concentrate, numeroase, 1
dispoziție atât 1
atât infanterie, 1
infanterie, cât 1
și cavalerie 1
și artilerie 4
astfel poate 1
poate copleși 1
copleși rapid 1
o unitățile 1
unitățile mai 1
mici, trimise 1
în recunoaștere. 1
recunoaștere. Dar 1
Dar DN56A 1
DN56A prezintă 1
importanță particulară 1
particulară datorită 1
că scurtează 1
scurtează legătura 1
dintre aripa 1
aripa sudică 2
a Coridorului 2
Coridorului IV 1
IV Pan-European 1
Pan-European și 1
și granița 2
granița româno-bulgară. 1
româno-bulgară. Dar 1
Dar Druschel 1
Druschel avea 1
dispoziție doar 3
doar 129 1
129 de 4
de piloți. 1
piloți. Dar 1
Dar duc 1
duc în 5
mine o 1
din dragostea 1
dragostea - 1
- ah, 1
ah, cât 1
de mică 14
mică - 1
- pe 8
care mi-ai 1
mi-ai dăruit-o 1
dăruit-o mie, 1
mie, Morellei. 1
Morellei. Dar, 1
Dar, după 4
după 1948 1
1948 la 2
la Bradu, 1
Bradu, s-a 1
generație tânără 1
tânără fidelă 1
fidelă Bisericii 1
Ortodoxe în 1
botezată și 1
fost socializată 1
socializată din 1
vedere creștin. 1
creștin. Dar 1
Dar după 6
după 6 2
ani, Shin 1
Shin Don 1
Don și-a 1
pierdut poziția 3
poziția iar 1
un tânăr. 1
tânăr. Dar 1
după ani 1
petrecuți salvând 1
salvând omenirea, 1
omenirea, Gwen 1
Gwen hotărăște 1
de super 1
super erou 1
se apuce 1
apuce de 1
de învățat. 2
învățat. Dar 1
ce amiralul 1
amiralul este 1
este ucis, 3
ucis, în 1
amenințării unui 1
război religios 1
religios datorită 1
datorită indignării 1
indignării protestanților, 1
protestanților, poziția 1
poziția reginei 1
reginei mame 1
mame se 2
se schimbă. 3
schimbă. Dar 1
găsite scrisori 1
scrisori în 1
ea uza 1
uza termeni 1
termeni disprețuitori 1
disprețuitori la 1
adresa lui 2
lui Madame 1
de Maintenon, 1
Maintenon, ea 1
iertare. Dar 1
dintre scriitorii 1
scriitorii vremii 1
sale făceau 1
făceau același 1
abandonat acest 1
proiect pentru 2
consacra în 1
întregime căutării 1
căutării laiurilor 1
laiurilor bretone. 1
bretone. Dar, 1
după recensământul 2
2002, în 5
în Georgia 2
Georgia s-au 1
doar 53 1
53 reprezentanți 1
acestei etniei, 1
etniei, fiindcă 1
fiindcă autoritățile 1
autoritățile de 4
la Tbilisi, 1
Tbilisi, ferindu-se 1
ferindu-se de 3
numărul lor, 1
lor, nu-i 1
nu-i recunosc 1
recunosc ca 2
ca turci, 1
turci, ci 1
ci „georgieni-musulmani” 1
„georgieni-musulmani” sau 1
sau „meshii”. 1
„meshii”. Dar, 1
după reforma 2
învățământului din 1
1948, s-a 1
s-a trecut 12
la învățământul 5
învățământul obligatoriu 2
obligatoriu de 5
patru clase. 1
clase. Dar 1
zile am 1
nou arestați, 1
arestați, nu 1
nu câți 1
câți am 1
dată, ci 1
mulți și 3
ne duseră 1
duseră la 1
la Slatina, 1
Slatina, lângă 1
lângă Sighet, 1
Sighet, cu 1
cu trenul, 2
trenul, sub 1
sub escortă 2
escortă serioasă. 1
serioasă. Dar, 1
timp, Victor 1
Victor se 1
va îndrăgosti 2
îndrăgosti de 2
fiica celui 1
celui pe 1
îl refuzase. 1
refuzase. Dar 1
Dar ea 3
ea păstreză 1
păstreză tăcerea 1
tăcerea și 1
este condamnată 1
condamnată la 3
moarte. Dar 1
comportă urât 1
cu Luna 2
Luna și 3
o îndepărteze 1
îndepărteze de 5
de Simon. 1
Simon. Dar 1
ea si 1
si schimbatori 1
schimbatori revin 1
6 pentru 2
plan malefic 1
malefic pentru 1
a rapi 1
rapi eroi, 1
eroi, dar 1
cand Starlight 1
Starlight Glimer, 2
Glimer, Trixie, 2
Trixie, Thorax, 1
Thorax, si 1
si Discord 2
Discord au 2
salvarea eroilor. 2
eroilor. Dar 2
Dar egiptenii 1
egiptenii nu 1
aveau noțiunea 1
sensul pe 1
cunoaștem noi 1
noi astăzi. 1
astăzi. Dar 1
Dar Egist 1
Egist l-a 1
pe Atreu 1
Atreu în 1
ce închina 1
închina ofrande 1
ofrande zeilor 1
l-a eliberat 1
pe Tieste 1
Tieste din 1
din temniță, 1
temniță, cei 1
doi începând 1
să domnească 5
domnească la 1
la Micene. 1
Micene. Dar 1
Dar ei 1
voteze arbitrar, 1
arbitrar, fiind 1
fiind funcționari 1
funcționari de 1
stat sunt 1
voteze după 1
le dictează 1
dictează legea, 1
legea, iar 1
vota altfel 1
decât prevăzut 1
prevăzut de 1
lege este 2
este infracțiune, 1
infracțiune, atât 1
stat cât 1
nivel federal. 3
federal. Dar 1
Dar el 10
a apreciat-o 1
apreciat-o pe 1
această provincială 1
provincială entuziastă, 1
entuziastă, care 1
s-a vădit 1
vădit o 1
o excelentă 2
excelentă interpretă 1
interpretă a 1
lui Beethoven, 2
Beethoven, la 1
pian. Dar 1
eliminat rapid 1
către Valerian. 1
Valerian. Dar 1
el cunoștea 2
cunoștea bine 3
bine povestea 1
lui Aladdin 1
Aladdin și 1
celor O 2
O mie 3
de nopți 1
nopți care 1
inspirat și 3
pentru Cufărul 1
Cufărul zburător. 1
zburător. Dar 1
Masquerade. Dar 1
le-a zis: 1
zis: Dacă 1
nu voi 7
voi vedea, 1
vedea, în 1
mâinile Lui, 1
Lui, semnul 1
semnul cuielor, 2
cuielor, și 2
voi pune 2
pune degetul 1
degetul meu 1
meu în 1
în semnul 1
pune mâna 8
mâna mea 1
mea în 1
coasta Lui, 1
Lui, nu 1
voi crede. 1
crede. Dar 1
el neagă 2
neagă că 1
știut ceva 1
acest sens. 8
sens. Dar 1
le respinge 1
respinge complet, 1
complet, pentru 1
fiecare exprimă 1
exprimă o 7
noțiune de 1
bun simț 1
simț a 1
justiției, sens 1
care Socrate 1
Socrate îl 1
îl tratează 5
discuțiile lui 1
despre regimul 1
regimul drept 1
la cartea 4
cartea a 6
II-a până 1
a V-a. 1
V-a. Dar 1
imagine idilică 1
idilică precum 1
precum poetul 1
poetul din 1
din Só, 1
Só, ci 1
ci caută 1
caută să 10
să participăm 1
participăm la 1
la compasiunea 1
compasiunea sa 1
populație redusă 1
la mizerie 1
mizerie și, 1
general, pentru 2
suferă sau 2
sunt umiliți. 1
umiliți. Dar 1
distrează și 2
rămâne singur 1
mijlocul celorlalți, 1
celorlalți, care 1
îl plictisesc 1
plictisesc și 1
se ferește 1
ferește să 1
apropie prea 1
mult. Dar 1
el suferă 1
de amnezie 1
amnezie și 1
ea încearcă 4
să-i readucă 1
readucă amintirile 1
amintirile de 1
de odinioară. 4
odinioară. Daren 1
Daren și 1
pe Nate 1
Nate și 1
sa, Stea 1
Stea Căzătoare, 1
Căzătoare, dar 1
dar fiul 1
fiul acestora, 1
acestora, Red, 1
Red, scapă 1
scapă după 1
îl împușcă 2
pe Daren 1
Daren în 1
în brațul 2
brațul său 2
său drept 1
drept folosind 1
folosind revolverul 1
revolverul tatălui 1
său. Dar 2
Dar epava 1
epava avionului 1
avionului este 2
este recuperată 1
recuperată în 1
curând, nu 1
de Brazilia, 1
Brazilia, iar 1
iar fugarii 1
fugarii sunt 1
considerați morți. 1
morți. Dar 1
Dar era 2
că războiul 6
războiul era 1
încheia, germanii 1
germanii având 1
având destule 1
destule forțe 1
forțe pentru 1
a atacă. 1
atacă. Dar 1
o figura 1
figura distantă, 1
distantă, care 1
care trăia 6
trăia confortabil 1
confortabil și 1
nu participase 1
participase niciodată 1
la demonstrații. 1
demonstrații. Dar 1
Dar este 1
prea târziu; 1
târziu; Roundheads 1
Roundheads sunt 1
sunt deja 3
la ușile 2
ușile casei 1
casei sale 2
sale și-i 1
și-i cer 1
cer să 1
se predea. 5
predea. Dar 1
Dar eu 1
eu aș 1
aș merge 1
merge pentru 1
pentru Zeus." 1
Zeus." Dar 1
Dar există 4
există foarte 5
puține dovezi 4
să indice 5
indice proprietăți 1
proprietăți favorizatoare 1
favorizatoare sau 1
tratament ale 1
ale cancerului 1
cancerului prin 1
intermediul ciocolatei 1
ciocolatei bogate 1
în flavonoide. 1
flavonoide. Dar 1
există relații 1
relații încordate 1
încordate și 1
cu susținătorii 2
lui Torino 1
Torino și 1
și Napoli, 1
Napoli, aceștia 1
fiind înfrățiți 1
înfrățiți cu 1
cu galeria 1
galeria Genoei. 1
Genoei. Dar 1
care cunoaște 2
cunoaște viața 1
sa, altruistă 1
altruistă generoasă, 1
generoasă, dar 1
fără experiență. 1
experiență. Dar 1
trebuie să-l 3
să-l plătească 2
plătească pentru 2
pentru abilitățile 2
abilitățile sale: 1
sale: Steaua 1
Steaua Țiganilor, 1
Țiganilor, lumea 1
lumea natală 1
natală unde 2
unde ei 3
revină cu 1
preț. Dar 1
Dar Falkenhayn 1
Falkenhayn s-a 2
s-a opus. 2
opus. Dar 1
Dar față 1
ne amenință 1
amenință din 1
partea puternicii 1
puternicii Rusii, 1
Rusii, avem 1
sprijinul Puterilor 1
Puterilor Centrale”. 1
Centrale”. Dar 1
Dar fenomenele 1
fenomenele librației 1
librației Lunii 1
Lunii îi 1
permit să 7
observe părți 1
părți ușor 1
ușor diferite 1
diferite ale 8
ale suprafeței 3
suprafeței acesteia 1
la momente 2
momente diferite. 1
diferite. Dar 1
Dar fiind 1
fiind notele 1
notele de 3
început ale 3
lui Haydn 3
Haydn din 1
parte care 4
sunt simple, 3
simple, acestea 1
alegere adecvată 1
scopul lui 2
lui Ives. 1
Ives. Dar 1
Dar firește 1
firește că 1
rezultatul vine 1
vine mult 1
târziu. Dar 1
Dar fiul 1
său nu-l 1
poate ierta, 1
ierta, dar 1
îi acordă 7
acordă o 5
o petreacă 1
petreacă alături 1
familie pentru 2
a-și cunoaște 1
cunoaște nepoții. 1
nepoții. Dar 1
Dar Forumul 1
Forumul Economic 1
Economic Mondial 1
a prevestit 1
prevestit ca 1
ca 65% 1
65% din 4
primare de 2
azi vor 1
avea locuri 1
muncă care 2
nu există. 4
există. Dar 1
Dar Fredric 1
Fredric al 1
era principele 1
principele care 1
întoarcă dintr-o 1
dintr-o cruciadă 1
cruciadă fără 1
obținut nimic, 1
nimic, să 1
se recunoască 1
recunoască înfrânt, 1
înfrânt, un 1
simplu pelerin, 1
pelerin, având 1
având doar 5
doar meritul 1
văzut Țara 1
Țara Sfântă. 1
Sfântă. ”, 1
”, dar 3
George Ledwell 1
Ledwell Taylor 1
Taylor a 8
propus numele 2
numele „Piața 1
„Piața Trafalgar”. 1
Trafalgar”. Dar 1
Dar Grigorescu 1
Grigorescu n-are 1
n-are nici 1
un meșteșug. 1
meșteșug. Dar 1
Dar iată 2
iată că 2
că primește 1
primește să 1
facă pentru 5
pentru M. 1
M. S. 1
S. Regele 1
Regele Carol 9
I două 1
două tablouri 2
tablouri mari: 1
mari: un 1
un car 4
car cu 2
cu boi 2
boi ș-o 1
ș-o laie 1
laie de 1
de țigani. 1
țigani. Dar 1
iată contextul 1
contextul internațional: 1
internațional: Căderea 1
Căderea Ierusalimului 1
Ierusalimului (1244) 1
(1244) în 1
mâinile sultanului 1
sultanului Ayubid 1
Ayubid nu 1
mai stârnit 1
stârnit în 1
Europa emoția 1
emoția de 1
de altădată, 2
altădată, nici 1
măcar împăratul 1
împăratul Frederic 1
Frederic al 7
II-lea, deținătorul 1
deținătorul titlului 1
al Ierusalimului, 1
Ierusalimului, nu 1
a schițat 1
schițat nici 1
un gest. 1
gest. Darijo 1
Darijo a 1
jucat 46 1
marcat 5 1
5 goluri, 1
goluri, cu 3
de apariții 3
apariții și 2
4 goluri 3
în campionat. 1
campionat. Dar 1
Dar imperiul 1
imperiul decade 1
decade rapid 1
rapid in 1
urma cuceririlor 2
cuceririlor babiloniene, 1
babiloniene, iar 1
iar dupa 2
dupa distrugerea 1
distrugerea capitalei 1
capitalei asiriene 1
asiriene in 1
in 612 1
612 i.e.n.-Ninive, 1
i.e.n.-Ninive, incepe 1
incepe epoca 1
epoca Imperiului 1
Imperiului Neo-Babilonian. 1
Neo-Babilonian. Dar, 1
Dar, în 9
în 1890, 2
1890, satul 1
satul va 1
fi electrificat. 1
electrificat. Dar 1
Dar în 18
1987, Pedro 1
Pedro Delgado 1
Delgado a 1
evadat pe 1
pe Champs-Élysées 1
Champs-Élysées cu 1
recupera o 1
40 secunde 2
secunde ce 1
îl separa 1
separa de 2
Stephen Roche. 1
Roche. Dar 1
2007, formația 1
s-a reformat 4
reformat anunțând 1
anunțând tot 1
tot odată 1
odată un 6
turneu global. 1
global. Dar 1
acea ediție 1
ediție Progresul 1
Progresul i-a 1
ca rivali 1
rivali pe 1
pe experimentații 1
experimentații jucători 1
jucători de 5
la Rapid. 1
Rapid. Dar, 1
timp, poate 1
provoca asfixierea 1
asfixierea datorată 1
datorată umplerii 1
umplerii plămânilor 1
plămânilor și 1
și deplasarea 3
deplasarea oxigenului 1
oxigenului și 1
și pierderea 2
pierderea conștiinței 1
conștiinței cu 1
rezultat fatal. 1
fatal. Dar 1
afara asociaților 1
asociaților politici, 1
politici, ea 1
avea prieteni 2
prieteni personali. 1
personali. Dar 1
Dar înainte 1
fie făcute, 1
făcute, Valdemar 1
Valdemar a 4
Castelul Gurre 1
Gurre în 1
nordul Zeelandei, 1
Zeelandei, pe 1
octombrie 1375. 1
1375. Dar, 1
Dar, înainte 1
aceasta, consulul 1
consulul francez 1
București, dl. 1
dl. Dar 1
alte feluri, 1
feluri, albii 1
albii din 1
din Sud 7
Sud s-au 1
s-au reconciliat, 1
reconciliat, reconciliere 1
reconciliere ce 1
maximul la 1
XX-lea. Dar 1
Anglia, mulți 1
mulți militau 1
militau împotriva 1
cu coloniile 2
coloniile engleze. 1
engleze. Dar 1
în Britania 2
Britania are 1
loc uzurparea 1
uzurparea lui 1
Marcus Carausius. 1
Carausius. Dar 1
Dar încă 1
un nume.” 1
nume.” Dar, 1
urmă, bătălia 1
bătălia finală 2
finală vine 1
vine iar 1
iar Doamna 1
Doamna Rețea 1
Rețea îl 1
îl îndrumă 2
îndrumă pentru 1
prin cea 2
mare încercare 1
încercare din 1
sa. Dar, 1
s-a integrat 2
în show-urile 1
show-urile tatălui 1
său, cântând 1
majoritatea concertelor 1
concertelor tatălui 1
Dar încercarea 1
încercarea a 2
dat greș 1
greș după 1
ce Zeus 1
Zeus a 1
a apelat 11
apelat la 13
la ajutorul 6
ajutorul hecatonchiriilor, 1
hecatonchiriilor, care 1
l-au eliberat. 1
eliberat. Dar 1
ciuda acestor 11
acestor încercări 1
încercări multe 1
multe webcomic-uri 1
webcomic-uri au 1
forma tradițională, 1
tradițională, fiind 2
fiind postate 1
pe net 1
net sub 1
formă tradițională 1
alb negru, 1
negru, ori 1
ori colorate 1
colorate digital. 1
digital. Dar, 1
ciuda similitudinii 1
similitudinii exterioare, 1
exterioare, numai 1
numai biogeografia 1
biogeografia sugerează 1
sugerează cu 2
nicio justificare 1
justificare pentru 1
include aici 1
aici acest 1
acest nativ 1
nativ nord-american, 1
nord-american, iar 1
iar datele 1
datele secvenței 1
secvenței ADN 1
ADN spun 1
lucru. Dar 1
clipa următoare 1
următoare se 1
trezi în 2
ea dragostea 1
dragostea de 1
mamă. Dar, 1
curând, dictatura 1
dictatura lui 1
prăbușește în 3
urma capturării 1
capturării hiperboloidului 1
hiperboloidului și 1
unei revolte 5
revolte generale 1
a muncitorilor, 1
muncitorilor, organizată 1
revoluție proletară 1
proletară de 1
către fostul 5
fostul milițian 1
milițian sovietic 1
sovietic Vasili 1
Vasili Șelga. 1
Șelga. Dar, 1
curând, Grigore 1
Grigore alunecă 1
alunecă pe 1
pe panta 5
panta greșelilor, 1
greșelilor, plecând 1
plecând urechea 1
urechea la 1
la pârile 1
pârile împotriva 1
împotriva postelnicului 1
postelnicului făcute 1
boieri rapaci: 1
rapaci: Stroe 1
Stroe Leurdeanu 1
Leurdeanu (cuscrul 1
(cuscrul postelnicului) 1
postelnicului) și 1
și Dumitrașcu 1
Dumitrașcu Cantacuzino 1
Cantacuzino Grecul 1
Grecul (nepotul 1
(nepotul postelnicului). 1
postelnicului). Dar 1
zi, orice 1
orice drum 1
drum ar 1
fi luat, 1
luat, ei 1
ei ajungeau 1
ajungeau spre 2
spre soare-apune. 1
soare-apune. Dar 1
final eforturile 1
sale fac 1
recâștige respectul 1
respectul poporului 1
poporului francez. 1
francez. Dar 1
Dar înfruntarea 1
înfruntarea strălucirii 1
strălucirii este 1
rit de 1
trecere dacă 1
dacă trebuie 3
te dezvolți 1
dezvolți ca 1
ca ființă 5
ființă înclinată 2
spre acte 2
de bunătate 1
bunătate sau 1
de rău. 2
rău. Dar 1
pofida poziției 2
peste ocean, 2
ocean, Coudenhove-Kalergi, 1
Coudenhove-Kalergi, acest 1
acest european 1
european prin 1
excelență, părăsește 1
părăsește America 1
America imediat 1
terminarea războiului, 6
războiului, revenind 1
Europa, mai 2
Elveția, unde 3
va locui 1
locui până 1
finele vieții 1
privința conducerii 1
conducerii unitare 1
unitare a 1
evenimentelor sunt 1
sunt objecții 1
objecții de 1
de făcut”. 1
făcut”. Dar 1
România buretele 1
este consumat 2
mod regulat, 3
siguranță mai 1
pentru calitățile 2
calitățile sale 2
sale decorative 1
decorative decât 1
pentru aroma 2
aroma dulce, 1
dulce, dar 1
fără gust. 1
gust. Dar, 1
timp, lucrurile 1
meargă rău 1
rău așa 1
nou contract. 1
contract. Dar 1
Dar înseamnă 1
înseamnă de 2
asemenea abilitatea 1
a crede 5
că negrul 2
negrul este 2
a uita 2
uita că 1
că cineva 5
crezut vreodată 1
vreodată contrariul. 1
contrariul. Dar 1
Dar interesul 1
mic cel 1
cel pentru 3
pentru istoria 6
istoria naturală. 1
naturală. Dar 1
Dar interpretarea 1
interpretarea acestei 1
acestei covarianțe 1
covarianțe ridică 1
ridică aceleași 1
aceleași probleme 1
probleme ca 1
și cazul 4
cazul coeficientului 1
coeficientului de 2
de corelație. 1
corelație. Dar 1
Dar intervine 1
intervine o 1
noua impartire 1
impartire a 1
imperiului, cand 1
cand Constans, 1
Constans, fiul 1
Constantin isi 1
isi lua 1
lua Italia, 1
Italia, Iliricul 1
Iliricul si 1
si Africa 1
Africa pentru 1
pentru sine. 1
sine. Dar 2
ce nobilul 1
nobilul său 1
său cal 1
cal este 1
reprezentat îngrozit, 1
îngrozit, eroul 1
eroul neînfricat 1
neînfricat este 1
este calm 1
calm și 7
și demn, 1
demn, considerându-se 1
considerându-se instrumentul 1
instrumentul Providenței 1
Providenței în 1
rezolvarea marii 1
marii probleme 1
probleme a 1
a libertății”. 1
libertății”. Dar 1
ce Phoenix 1
Phoenix a 3
rămas astfel 3
astfel aproape 1
fără apărare, 1
apărare, o 1
navă neerlandeză, 1
neerlandeză, Eendracht 1
Eendracht (40), 1
(40), a 1
abordat la 1
rândul ei 9
ei nava 1
nava englezească, 1
englezească, capturând-o 1
capturând-o fără 1
o rezistență. 2
rezistență. Dar, 1
dinastiei Joseon, 1
Joseon, confucianismul 1
confucianismul a 1
ca filozofie 1
filozofie națională, 1
națională, și, 1
eliminare a 4
anumitor convingeri, 1
convingeri, portelanurile 1
portelanurile Cheongja 1
Cheongja au 1
cu portelanurile 1
portelanurile albe 1
albe Baekja, 1
Baekja, care 1
favoarea chinezi 1
chinezi și 4
și arabi. 2
arabi. Dar 1
Dar întotdeauna 1
întotdeauna cei 1
trei găsesc 1
găsesc o 3
de rezolvare, 1
rezolvare, iar 1
timp Coconut 1
Coconut învață 1
învață lecții 1
lecții valoroase 1
aceste greșeli. 1
greșeli. Dar 1
Dar între 1
timp încep 2
scadă din 2
din înălțime. 1
înălțime. Dar 1
Dar într-o 2
zi, când 4
când Callisto 1
Callisto se 1
se scălda 1
scălda în 1
râu, zeița 1
zeița a 1
surprins-o și 1
descoperit adevărul. 1
adevărul. Dar 1
zi, Grande 1
Grande moare 1
moare într-un 2
de mașină. 2
mașină. Dar 1
ultimul timp, 4
mulți micologi 1
micologi preferă 1
preferă din 1
nou termenul 1
termenul Amanita 1
Amanita gemmata, 1
gemmata, deși 1
deși cu 2
cu dreptate 1
dreptate respins 1
alții. Dar 1
Dar Ion 1
Ion a 3
devenit John 1
John Brad, 1
Brad, om 1
om important 2
are fotografia 1
fotografia afișată 1
afișată peste 1
cu indicația 1
indicația WANTED! 1
WANTED! Dar 1
Dar își 1
din greșeală 7
greșeală a 3
format numărul 1
numărul telefonului 1
telefonului din 1
din apartamentul 3
apartamentul său. 1
său. Darius 1
atacat primul 1
primul aruncând, 1
aruncând, în 1
prima faza 1
faza a 8
a luptei, 1
luptei, cavaleria. 1
cavaleria. Darius 1
această unire 1
unire tribală 1
tribală reprezenta 1
pentru campanie. 2
campanie. Darius 1
Darius i-a 1
propus apoi 1
Alexandru să 1
cu Stateira 1
Stateira și 1
pretențiile lui 2
din terenurile 4
terenurile pe 1
care Alexandru 1
Alexandru le 1
le cucerise 2
cucerise deja, 1
deja, dorind 1
obțină încetarea 1
încetarea războiului. 2
războiului. Dar 1
Dar Jack 1
se pitește 1
pitește bine 1
fi găsit, 2
găsit, iar 1
iar agresorii 1
agresorii se 1
retrag cu 1
cu prizonierii. 1
prizonierii. Dar 1
Dar Jónás 1
Jónás așteptă 1
așteptă liniștit 1
liniștit ocazia 1
ocazia de 4
demonstra ce 1
și-a propus. 1
propus. Dar 1
Dar juriul 1
juriul londonez 1
londonez i-a 1
i-a exonerat 1
exonerat de 1
pe episcopi 1
i-a eliberat. 1
eliberat. Dar, 1
Dar, jurnalistul 1
jurnalistul italian 1
italian Davide 1
Davide Cassani 1
Cassani a 1
relatat la 2
televiziunea daneză 1
daneză că 1
pe Rasmussen 1
Rasmussen în 1
Italia. Dar 1
Dar Karna 1
Karna intră 1
intră totuși 1
război mai 1
târziu când 1
când Bhishma 1
Bhishma este 1
către Arjuna. 1
Arjuna. Darko 1
Darko își 1
începe prima 2
prima poveste 1
dragoste cu 4
rămas orfană 2
orfană de 4
război. Darkstep 1
Darkstep reprezintă 1
reprezintă reîntoarcerea 1
reîntoarcerea sound-ului 1
sound-ului old 1
old school 2
school al 1
al drum 2
drum and 5
and bass-ului 3
bass-ului creat 1
noua tehnologie. 1
tehnologie. Dark 1
Dark Tranquillity 1
Tranquillity au 1
au astăzi 1
în spate 13
spate o 2
carieră îndelungată, 1
îndelungată, marcată 1
sunet metalic 1
metalic agresiv 1
agresiv combinat 1
subtile pasaje 1
pasaje de 2
de keyboard. 1
keyboard. Dar 1
Dar la 4
fel e 2
și Expoziția, 1
Expoziția, o 1
altă mega-instituție, 1
mega-instituție, vehicolul 1
vehicolul istoriei 1
istoriei artei 1
artei contemporane, 1
contemporane, mediul 1
mediul prin 1
face cunoscută. 1
cunoscută. Dar 1
XVI-lea, romantismul 1
romantismul cavaleresc 1
cavaleresc și-a 1
găsit polul 1
polul opus 2
romanul comic 1
comic realist, 1
realist, așa-numitul 1
așa-numitul „roman 1
„roman picaresc”. 1
picaresc”. Dar 1
la răscoală 1
răscoală au 1
români, iar 1
în Corneni 1
Corneni au 1
existat români 1
aceste evenimente, 2
evenimente, dovadă 1
dovadă e 1
e faptul 3
că parohia 1
parohia din 2
din Corneni 1
Corneni a 1
1700 la 1
biserica greco-catolică. 1
greco-catolică. Dar, 1
Dar, la 1
la sosire, 3
sosire, își 1
găsește sora 1
sora și 1
ei mort 1
mort în 5
în duș 1
duș și 1
trei cruci 1
cruci care 1
marchează ceea 1
ce pare 8
fi mormintele 1
mormintele nepoților, 1
nepoților, în 1
pare o 1
o sinucidere 1
sinucidere aparentă. 1
aparentă. Dar 1
Dar l-au 1
pe Novo 1
Novo regina 1
regina Hippogrifonilor. 1
Hippogrifonilor. Dar 1
dat, activele 1
activele fundației 1
fundației nu 1
acoperi costurile 1
costurile actuale 1
actuale de 6
întreținere a 4
a instituției, 1
instituției, astfel 1
astfel taxele 1
taxele mărite 1
mărite pentru 1
pentru mormintele 1
mormintele în 1
în cimitir 3
cimitir au 1
de venit 12
importantă. Dar 1
Dar LED-urile, 1
LED-urile, precum 1
precum toate 1
toate diodele 1
diodele semiconductoare, 1
semiconductoare, sunt 1
detecteze lumina 1
lumina primită, 1
primită, lucru 1
posibilă construirea 1
unui optoizolator 1
optoizolator bidirecțional 1
bidirecțional plecând 1
de LED-uri. 1
LED-uri. Dar 1
Dar legionarii 1
legionarii nu 1
mai recunoscut-o. 1
recunoscut-o. Dar 1
Dar locul 1
locul și 5
timpul când 2
când urma 2
fie aplicată 1
aplicată pedeapsa 1
pedeapsa erau 1
erau alese 1
alese chiar 1
cel pedepsit 1
pedepsit și 1
această amânare 2
unei pedepse 1
pedepse iminente 1
iminente îl 1
îl teroriza 1
teroriza pe 2
pe copil 1
copil câteva 1
zile. Dar 1
Dar Louis 1
Louis Peyton 1
Peyton îl 1
pe Cornwall 1
și ascunde 1
ascunde clopotele. 1
clopotele. Dar 1
Dar lucrurile 1
se încurcă 3
încurcă rapid 1
rapid datorită 3
intervenției agentului 1
agentului lui 1
lui Joe 4
memoriei din 1
slabe a 2
lui Moș 3
Crăciun. Dar 1
Dar lupta 1
putere nu 2
niciodată rezolvată 1
rezolvată definitiv, 1
definitiv, întrucât 1
întrucât magistrații 1
magistrații renegați 1
renegați cu 1
cu armate 1
armate private 1
private s-au 1
numit ei 1
înșiși conducători 1
conducători de 1
facto ai 2
ai zonelor 1
zonelor lor 1
control. Dar 1
Dar mai 3
ales, semnificațiile 1
semnificațiile pe 1
le are 5
are sunt 1
sunt dintre 1
mai diverse." 1
diverse." Dar 1
departe, cine 1
în întreținerea 2
întreținerea ei, 1
ei, este 4
judecat Ibidem, 1
Ibidem, pag. 1
pag. Dar 1
Dar mă 1
mă întreb, 1
întreb, oare 1
oare are 1
are vreo 1
vreo importanță? 1
importanță? Dar 1
mai știu 1
că știi 3
știi că 2
că știuca-i 1
știuca-i pește. 1
pește. Dar, 1
Dar, mai 1
trei conducători 1
conducători din 2
perioada Vedică 1
Vedică par 1
importanță mult 1
pentru Gange, 1
Gange, așa 1
arată prin 1
prin numeroasele 5
numeroasele trimiteri 1
trimiteri (referințe). 1
(referințe). Dar 1
Dar marea 1
marea lovitură 1
dat-o în 1
decembrie 2004, 6
Las Vegas, 4
Vegas, unde 1
de 1.770.000 1
1.770.000 de 1
dolari. Dar 1
Dar marți 1
marți seara, 1
seara, înconjurata 1
înconjurata de 1
oameni, ea 1
foarte ușor 9
de iubit. 1
iubit. Dar 1
Dar mediul 1
mediul familial 2
familial va 1
determina socializarea 1
socializarea copilului 1
copilului întotdeauna 1
întotdeauna împreună 2
ceilalți factori. 1
factori. Dar 1
Dar ministrul 1
ministrul se 1
dovedește rapid 1
rapid că 1
este incompetent, 1
incompetent, iar 1
regele declară: 1
declară: „Cred 1
„Cred că 2
ne-am înșelat 2
înșelat din 1
din nou”. 2
nou”. Dar 1
Dar moartea 2
moartea nu 2
aduce satisfacție, 1
satisfacție, deoarece 1
deoarece moartea 1
moartea e 1
e nimic, 1
nimic, neant. 1
neant. Dar 1
moartea subită 1
subită a 1
a cabanierului 1
cabanierului de 1
la Crucea 2
Crucea Ruptă 1
Ruptă aruncă 1
asupra cazului. 1
cazului. Dar 1
Dar Mowgli 1
Mowgli nu 1
adaptează la 3
și Shere 1
Shere Khan 1
Khan tot 1
mai dorește 1
îl ucidă. 2
ucidă. Dar 1
Dar mulți 1
istorici occidentali 1
occidentali erau 1
erau sceptici 1
sceptici față 1
pune toată 1
toată vina 1
vina pentru 1
crimele comuniste 1
comuniste din 7
din trecut 11
în spinarea 1
spinarea lui 1
Stalin”. Dar 1
Dar n-am 1
n-am îndrăznit 1
îndrăznit să-l 1
să-l mărturisesc 1
mărturisesc nimănui, 1
nimănui, și 1
nici în 18
această povestire 5
povestire nu 1
îl voi 3
voi destăinui. 1
destăinui. Darnand 1
Darnand i-a 1
i-a răspuns 9
răspuns sarcastic 1
sarcastic lui 1
lui Pétain, 2
Pétain, cum 1
se „gândească 1
„gândească la 1
la asta 2
asta mai 1
mai înainte”. 1
înainte”. Dar 1
Dar Narn 1
Narn a 2
a perseverat 1
perseverat și, 1
urmă, Centaurii 1
Centaurii au 1
au obosit 1
obosit din 1
cauza acestui 4
acestui conflict 1
anului 2231 1
2231 după 1
după 100 1
de ocupație. 6
ocupație. Dar 1
Dar neavând 1
neavând nimic 1
de mărturisit, 1
mărturisit, sunt 1
sunt eliberați 1
eliberați și 1
și trimiși 5
la Neapole. 1
Neapole. Dar 1
Dar neerlandezii 1
neerlandezii au 1
asta un 2
sistem grandios 1
grandios absurd, 1
absurd, care 1
le oferea 2
oferea puține 1
puține șanse 3
profit și 3
și certitudinea 1
certitudinea multor 1
multor cheltuieli 1
cheltuieli și 2
Jos de 1
Sud stăpânite 1
de spanioli. 3
spanioli. Dar, 1
Dar, neexistând 1
neexistând o 5
alternativă acceptabilă, 1
acceptabilă, a 1
folosească această 1
această idee, 1
idee, efortul 1
efortul său 1
târziu foarte 1
bine răsplătit. 1
răsplătit. Dar 1
Dar nici 5
nici aceștia 1
au dăinuit 2
dăinuit mult 1
aceste meleaguri, 3
meleaguri, ei 1
fiind alungați 1
de goți 1
goți în 1
anul 335, 1
335, bătândui 1
bătândui într-o 1
luptă crâncenă, 1
crâncenă, care 1
ținutul Cenadului, 1
Cenadului, pe 1
valea Mureșului 3
Mureșului și 2
și gonindu-i 1
gonindu-i peste 1
peste Tisa, 1
Tisa, în 1
în Panonia. 2
Panonia. Dar 1
nici atunci 1
atunci faraonul 1
faraonul nu 1
s-a lăsat 5
lăsat convins 2
convins și 2
refuze a-i 1
a-i elibera 2
pe evreii 1
evreii înrobiți, 1
înrobiți, ba 1
ba dimpotrivă, 1
dimpotrivă, i-a 1
i-a chinuit 1
chinuit cu 1
cu munci 1
munci și 2
grele. Dar 1
de astă 2
astă dată 2
dată nu 3
nu stă 3
stă mai 2
an (locul 1
17 în 2
în 1977-1978) 1
1977-1978) în 1
divizia secundă. 1
secundă. Dar 1
măcar el 1
opus acestui 1
acestui sistem. 1
Dar niciodată 1
nu m-am 3
stilul meu 1
meu a 4
făcut vreo 2
vreo diferență 1
diferență ci 1
ci conținutul. 1
conținutul. Dar 1
avea sufletul 1
sufletul suficient 1
de negru 1
negru pentru 2
Lucifer să 1
din trupul 2
trupul înghețat. 1
înghețat. Dar 1
Dar norocul 1
norocul a 1
fost împotriva 3
împotriva rușilor 1
rușilor în 5
în măsura 9
trei torpile 1
torpile au 1
lovit nave 1
nave lor 1
lupta cele 1
mai bune: 1
bune: Retvizon 1
Retvizon și 1
și Țesarevici 1
Țesarevici care 1
acțiune pentru 1
pentru săptămâni, 1
săptămâni, așa 1
și Pallada. 1
Pallada. Dar 1
Dar "nostalgia 1
"nostalgia nu 1
boală fatală". 1
fatală". Dar 1
Dar noua 1
noua slujbă 1
slujbă se 1
dovedește prea 1
prea tentantă 1
tentantă pentru 1
pentru Fanning, 1
Fanning, iar 1
sa șefă, 1
șefă, Sarah, 1
Sarah, îi 1
îi împărtășește 2
împărtășește dorința 1
da "lovitura 1
"lovitura secolului". 1
secolului". Dar 1
Dar nu 15
fost totdeauna 2
totdeauna așa. 1
așa. Dar 1
trăit prea 1
în castel, 2
castel, iar 2
o datorie 3
datorie grea 1
nevoit în 1
curând să 1
oprească orașul 1
cu domnul 2
domnul Jan 1
Jan Belek 1
Belek din 1
din Kornice. 1
Kornice. Dar 1
nu când 2
când Starlight 1
Trixie, Thorax 1
Thorax si 1
venit in 4
in ajutor 1
ajutor la 3
când Twilight 1
Twilight si 1
si Sunset 1
Sunset au 1
in ajutor. 1
ajutor. Dar 1
fi geloasă. 1
geloasă. Dar 1
nu întîrzie 1
întîrzie a 1
a răsplăti 1
răsplăti și 1
pe Marțian 1
Marțian dîndu-i 1
dîndu-i guvernă-mîntul 1
guvernă-mîntul Pamfiliei. 1
Pamfiliei. ”, 1
clasele și 2
Dar numai 4
numai 39% 1
39% din 2
sol este 1
practicarea agriculturii 1
agriculturii sau 1
sau silviculturii. 1
silviculturii. Dar 1
7 trenuri 1
trenuri au 1
Londra, adică 1
adică 669 1
669 de 1
de copii; 2
copii; un 1
tren cu 2
cu 250 2
copii a 3
atacul lui 6
asupra Poloniei, 1
Poloniei, iar 2
iar soarta 2
soarta lor 1
necunoscută, probabil 1
concentrare. Dar 1
numai atât! 1
atât! Dar 1
mai izbutește 1
aducă nimic 1
la îndeplinire, 1
îndeplinire, căci 1
căci este 2
la asediul 2
asediul unei 1
unei cetăți 5
cetăți din 2
din Tracia. 1
Tracia. Dar 1
numai promisiuni 1
promisiuni si 1
o mâna 1
mâna de 2
de pomneti 1
pomneti a 1
a dat, 2
dat, pentru 1
o viata 3
viata de 1
de artist! 1
artist! Dar 1
numai astea. 1
astea. Dar 1
numai atât. 1
atât. Dar, 2
Dar, nu 1
nu rezistă 1
rezistă mult 1
este desființată 3
2003. Dar 1
aplică atropina 1
atropina când 1
când predomina 1
predomina sindromul 1
sindromul atropinic. 1
atropinic. Dar 1
face performanță 1
performanță așa, 1
așa, iar 1
iar rezultatele 2
rezultatele slabe 1
ale naționalei 1
naționalei o 1
o dovedesc. 1
dovedesc. Dar 1
toate fenomenele 4
fenomenele unei 1
unei economii 4
economii țin 1
piață. Dar 1
nu totul 1
este ce 1
a fi. 1
fi. Dar 1
nu Zinka, 1
Zinka, ci 1
ci Vilma 1
Vilma cântă 1
cântă melodia 3
melodia tristă 1
tristă pe 1
o învățase 3
învățase de 3
copilărie. Dar 1
Dar oare 1
oare de 1
ce gâfâia 1
gâfâia ca 1
o focă? 1
focă? Dar 1
Dar obiectul 1
obiectul se 1
un ou 1
de dragon, 1
dragon, unul 1
3 supraviețuitoare 1
supraviețuitoare al 1
al rasei 3
rasei sale. 1
Dar Octavian 1
Octavian a 1
trimis copilul 1
copilul la 1
tatăl acestuia 2
acestuia care, 1
care, când 2
murit, după 2
după cinci 6
ani, l-a 2
desemnat pe 3
Octavian drept 1
drept tutore 1
tutore al 1
săi. Dar 1
Dar odată 1
am ajuns 4
filmare, am 1
spus așteaptă 1
așteaptă un 1
minut. Dar, 1
Dar, odată 2
cu construirea 2
construirea noului 1
noului aeroport 1
aeroport Dunărea 1
Jos, municipiul 1
municipiul Galați 1
Galați va 1
la gloria 1
gloria și 3
prestigiul din 1
trecut, foarte 1
țări redeschizând 1
redeschizând consulatele 1
consulatele închise 1
închise la 5
venirea sovieticilor, 1
sovieticilor, pe 1
pe modelul 6
modelul consulatului 1
consulatului Estoniei 1
Estoniei de 1
la Constanța. 2
Constanța. Dar, 1
creșterea excitației 1
excitației glandul 1
glandul se 1
retrage sub 1
sub prepuț, 1
prepuț, spre 1
spre muntele 1
muntele pubian, 1
pubian, pentru 1
preveni iritația 1
iritația sa. 1
sa. Dar 1
Dar o 1
minune și 1
mai zguduitoare 1
zguduitoare a 1
la Florența, 1
Florența, unde, 1
unde, spre 1
dovedi cât 1
de urât 2
urât este 1
este viciul 1
viciul zgârceniei, 1
zgârceniei, a 1
că zgârciții 1
zgârciții își 1
își țin 2
țin inima 1
inima în 1
în lada 1
lada de 1
bani. Dar, 1
Dar, opera 1
sa, titluri 1
titluri ca 1
ca : 1
: Duhul 1
Duhul sărbătorii, 1
sărbătorii, Filosofia 1
Filosofia vârstelor, 1
vârstelor, Lucian 1
Lucian Blaga 2
Blaga energie 1
energie românească, 1
românească, Aforisme 1
Aforisme și 1
și para-aforisme, 1
para-aforisme, Spațiul 1
Spațiul Bărăganului, 1
Bărăganului, sunt 1
sunt cărți 1
ce vorbesc 2
vorbesc de 4
la sine 4
sine despre 1
despre Vasile 1
Vasile Băncilă, 1
Băncilă, ca 1
dintre comorile 1
comorile intelectualității 1
intelectualității românești. 1
românești. Dar 1
Dar orice 1
orice filtru 1
filtru realistic 1
realistic sau 1
sau CAN 1
CAN vor 1
vor afecta 1
afecta (atenua) 1
(atenua) componentele 1
componentele aflate 1
aflate imediat 1
imediat sub 5
sub frecvența 1
frecvența Nyquist. 1
Nyquist. Dar 1
Dar pădurea 1
pădurea Chevereș 1
Chevereș este, 1
sa, pădure 1
pădure cultivată. 1
cultivată. Dar 1
Dar pe 6
8 mai, 1
mai, Muntele 1
Muntele Pelée 1
Pelée a 1
într-o fază 6
fază critică 1
critică și, 1
și, până 4
urmă, o 2
explozie nimicitoare 1
nimicitoare a 1
a spulberat 2
spulberat vârful 1
vârful muntelui. 2
muntelui. Dar 1
fondul frământărilor 1
frământărilor interne 1
interne din 1
Franța În 1
În anul 600
anul 1870, 2
1870, trupele 1
trupele italiene 3
italiene pătrund 1
în Roma 2
Roma pe 1
septembrie. Dar 1
ce rămășițele 1
rămășițele armatei 1
armatei lui 5
lui Xaviax 1
Xaviax și 1
alte pericole 1
pericole continuă 1
să amenințe 1
amenințe Ventara 1
Ventara și 1
și Pământul, 2
Pământul, Kit, 1
Kit, împreună 1
cu Len, 1
Len, Kase 1
Kase și 1
ceilalți călăreți 1
călăreți continuă 1
protejeze ambele 1
ambele planete. 1
planete. Dar 1
ce serialul 1
serialul progresează 1
progresează Cyril 1
Cyril mai 1
mult devine 1
personaj simpatetic, 1
simpatetic, eventual 1
eventual devenind 1
un antierou. 1
antierou. Dar, 1
Dar, pe 1
timpul, începe 1
fie convins 1
de corectitudinea 1
corectitudinea acțiunii 1
acțiunii sale 2
sale și, 1
mult, de 1
propria identitate. 1
identitate. Dar 1
pe nesimțite, 1
nesimțite, cineva 1
cineva îi 2
îi fură 2
fură sosul 1
sosul și 1
apoi toată 2
toată friptura. 1
friptura. Dar 1
Dar pentru 3
că materialele 1
sunt perisabile 1
perisabile și 1
se strica 1
strica de-a 1
timpului, nu 1
nu avem 6
avem dovezi 1
dovezi pentru 6
o incalțăminte 1
incalțăminte mai 1
acești ani. 1
ani. Dar, 1
Dar, pentru 1
avut credință 1
în Iisus, 1
Iisus, ei 1
final posedați 1
posedați de 1
aceste duhuri. 1
duhuri. Dar 1
că sala 2
din Calea 5
Calea Griviței 1
Griviței era 1
era neâncăpătoare 1
neâncăpătoare i-a 1
fost repartizată 1
repartizată o 2
clădire în 2
Parcul Carol, 1
Carol, constituindu-se 1
constituindu-se astfel 1
astfel Muzeul 1
Muzeul Industrial. 1
Industrial. Dar 1
pentru funcțiile 3
de pătrat 2
pătrat integrabile 1
integrabile transformata 1
transformata Fourier 1
Fourier poate 1
clasă generală 1
pătrat integrabile. 1
integrabile. Dar 1
stradă nu 1
nu aveți 3
aveți ce 1
face voi 1
voi cu 1
cu armele”''. 1
armele”''. Dar 1
Dar poate 4
importantă contribuție 2
contribuție a 3
este critica 1
critica relativismului 1
relativismului contemporan 1
contemporan din 1
din Turnirul 1
Turnirul Khazar. 1
Khazar. Dar 1
mult decar 1
decar atât. 1
Dar, poate 1
populară bancă 1
bancă italiană 1
cea fondată 1
familia Medici, 1
Medici, prin 1
prin Giovanni 1
Giovanni Medici 1
Medici în 1
în 1397. 1
1397. Dar 1
prepararea de 1
de gemuri, 1
gemuri, jeleuri 1
jeleuri și 1
și sucuri. 1
sucuri. Dar 1
poate mai 2
important decât 3
atât, trebuie 1
să ținem 1
ținem cont 1
că ideologiile 1
ideologiile par 1
fi indisolubil 1
indisolubil legate 1
anumite trăsături 1
ale personalității 1
personalității umane. 1
umane. Dar 1
Dar povestea 1
modul multiplayer 2
multiplayer sunt 1
ai atâtea 1
atâtea lucruri 1
de făcut". 1
făcut". Dar 1
Dar prea 1
multe mici 2
mici indicii 1
indicii nu 1
explicate. Dar 1
Dar preotul 1
preotul îi 1
îi descoperă, 1
descoperă, îi 1
îi denunță 2
denunță poporului 1
lui Zurga. 1
Zurga. Dar 1
Dar prietenia 1
prietenia suveranilor 1
suveranilor slavi 1
slavi nu 1
nu aducea 1
aducea mare 1
mare ajutor 1
ajutor împăratului 1
împăratului legitim, 1
legitim, costând 1
costând imperiul 1
imperiul mari 1
mari sacrificii. 1
sacrificii. Dar 1
Dar primele 1
primele planuri 1
consolidare au 1
ce Jelačić 1
Jelačić a 1
la Pákozd 1
Pákozd din 1
septembrie 1848 1
1848 și 3
Ungaria. Dar 1
Dar prin 1
anii optzeci, 2
optzeci, toți 1
formației compuneau 1
compuneau hituri. 1
hituri. Dar, 1
Dar, printr-un 1
printr-un codicile 1
codicile revocă 1
revocă acest 1
acest legat 1
legat și 3
și cere 5
ca uzufructul 1
uzufructul să 1
acordat Societății 1
de patronaj 2
patronaj a 1
muncitorilor și 1
și ucenicilor 1
ucenicilor izraeliți 1
izraeliți (4 1
(4 bis 1
bis rue 1
rue des 1
des Rosiers), 1
Rosiers), instituție 1
instituție recunoscută 1
recunoscută din 1
din 1878 3
1878 ca 1
de utilitate 3
utilitate publică. 2
publică. Dar 1
Dar proiectul 1
proiectul s-a 1
s-a stopat 1
stopat din 1
bani. Dar 1
Dar putem 1
putem vorbi 4
despre lumină 1
lumină fără 1
despre umbra 1
umbra lăsată 1
lumină. Dar 1
Dar puterea 1
puterea rămâne 1
lui Nasser, 1
Nasser, dar 1
ale Comitetului 2
Comitetului Militar. 1
Militar. Dar 1
Dar randamentul 1
randamentul producerii 1
producerii electricității 1
electricității folosite 1
de plonjor 1
plonjor este 1
mic, depinzând 1
sursa primară 1
primară folosită. 1
folosită. Dar 1
Dar rǎzboaiele 1
rǎzboaiele costisitoare 1
costisitoare ale 1
Filip cu 1
cu protestanții 1
protestanții din 1
au epuizat 2
epuizat rezervele 1
și argint 4
argint aduse 1
aduse din 5
din Americi. 1
Americi. Dar 1
Dar războiele 1
războiele civile 1
civile dintre 1
dintre Antioh 1
Antioh și 1
ceilalți nobili 1
nobili au 3
au continuat. 1
Dar regele 1
l-a ascultat. 1
ascultat. Darrell 1
Darrell Wallace 1
Wallace Jr. 1
Jr. a 2
mașini Bandolero 1
Bandolero și 1
și Legends 1
Legends la 1
ani. Dar 1
Dar repede, 1
repede, elementele 1
elementele descoperite 1
descoperite sugerează 1
întâmplat ceva 1
ceva grav. 1
grav. Dar 1
Dar replica 1
replica îl 1
îl previne: 1
previne: ”Ia 1
”Ia seama 1
seama la 1
la trădători!” 1
trădători!” Dar 1
Dar rețeaua 1
metrou este 1
continuă expansiune. 1
expansiune. Dar 1
Dar Săcărâmbul 1
Săcărâmbul a 1
a îmbogățit 1
îmbogățit nu 1
numai mineralogia 1
mineralogia cu 1
cu minerale 1
minerale noi, 1
și chimia 2
chimia cu 2
element necunoscut 1
necunoscut până 1
atunci - 1
- Dar 1
Dar s-a 2
fapt Fabia 1
Fabia era 1
era descendentă 2
descendentă din 3
din consulul 1
consulul Herodes 1
Herodes Atticus. 1
Atticus. Dar 1
s-a dovedit, 2
dovedit, că 1
Petru n-a 1
alegere bună 2
proiect, din 1
atitudinii sale 1
foarte conservatoare. 1
conservatoare. Dar, 1
Dar, s-au 1
s-au înșelat 1
înșelat aceasta 1
aceasta lucrând 1
noi cântece 1
de popoarele 4
popoarele migratoare 2
migratoare din 1
Munții Carpați, 1
Carpați, "hutulii". 1
"hutulii". Dar 1
Dar seria 1
seria cauzelor 1
cauzelor eficiente 1
eficiente nu 1
continua la 1
la infinit, 1
infinit, căci 1
căci astfel, 1
astfel, neexistând 1
cauză primă, 1
primă, n-ar 1
nici cauze 1
cauze intermediare 1
nici cauză 1
cauză ultimă, 1
ultimă, ceea 1
este fals. 1
fals. Dar 1
Dar servește 1
servește unui 1
unui scop. 1
scop. Dar 1
Dar și 8
aceasta excepție 1
excepție are 1
are nenumărate 1
nenumărate alte 1
alte excepții: 1
excepții: "Să 1
"Să nu 1
nu minți 1
minți chiar 1
dacă pui 1
cineva într-o 1
situație jenantă, 1
jenantă, când 1
să respecți 1
respecți o 1
o datorie". 1
datorie". Dar 1
nu dispunea 3
nave suficiente 1
și performante 1
performante ceea 1
schimbarea politicii 1
politicii australiene 1
australiene navale. 1
navale. Dar 1
Dar și-a 1
a-l recruta 1
recruta pe 1
tânărul prinț 4
prinț prin 1
prin a-l 2
a-l sfătui 2
sfătui pe 2
pe Wilhelm 2
Wilhelm să 1
devină romano-catolic, 1
romano-catolic, crezând 1
că Catolicismul 1
Catolicismul se 1
se potrivea 5
potrivea cel 1
bine monarhilor 1
monarhilor absolutiști. 1
absolutiști. ", 1
comunei. Dar 1
Dar si 1
si catolicii 1
catolicii germani 1
germani criticau 1
criticau Franta 1
Franta pentru 1
ca era 5
stat laic 1
laic si 1
si anticlerical. 1
anticlerical. Dar 1
acest ajutor, 1
ajutor, asediul 1
asediul a 2
fost lung 1
și greu, 1
soarta bătăliei 1
bătăliei nu 1
nu odată 2
odată a 2
a înclinat 1
partea adversarului. 1
adversarului. Dar 1
cu sufletul 2
sufletul unui 1
scriitor capabil 1
distingă în 1
în ororile 1
ororile istoriei 1
istoriei – 1
– mai 4
vechi sau 3
noi – 1
– acea 1
acea lumină 1
lumină castă 1
castă a 1
a speranței, 1
speranței, fără 1
care existența 1
existența noastră 1
noastră ca 1
ca neam 1
neam ar 1
putut deveni 2
deveni o 9
o dureroasă 1
dureroasă amintire. 1
amintire. ”, 1
presa zilei, 1
zilei, la 2
la “ 1
“ Dar 1
și Jon 1
Jon o 1
o place. 2
place. Dar 1
prelua cât 1
din ingeniozitatea 1
ingeniozitatea unei 1
unei creații 2
creații și 2
și transpune 1
transpune în 2
în trăiri 1
trăiri personale 1
personale emotive 1
emotive și 1
și conceptuale, 1
conceptuale, din 1
perspectiva spectatorului, 1
spectatorului, cere 1
calitate subtilă 1
subtilă anume 1
anume 'bun 1
'bun gust 1
gust autentic'. 1
autentic'. Dar 1
și pictorul, 1
pictorul, cu 1
ce intuiție 1
intuiție și 1
cu câtă 1
câtă putere 1
sinteză vede 1
și recheamă 1
recheamă toată 1
toată străvechea 1
străvechea seminție 1
seminție a 1
lui Israel 3
în privirea 1
privirea unui 2
unui biet 1
biet vânzător 1
de mere 2
mere murate 1
murate de 1
pe ulițele 2
ulițele Lembergului! 1
Lembergului! Dar 1
și sărac 1
sărac așa 1
anul acesta, 2
acesta, ca 2
anul trecut 2
când sunt, 1
sunt, niciodată 1
n-am fost!” 1
fost!” Dar 1
Dar soldații 1
soldații l-au 1
l-au oprit, 1
oprit, însă 1
însă accidental, 1
accidental, arma 1
arma s-a 1
descărcat împușcându-l 1
împușcându-l lateral 1
față, mutilându-l. 1
mutilându-l. Dar, 1
Dar, spre 1
spre surprinderea 4
surprinderea tuturor, 2
tuturor, adevărul 1
este revelat. 1
revelat. «Dar 1
«Dar – 1
– spune 1
continuare Miron 1
Radu Paraschivescu 1
Paraschivescu – 1
– geometria 1
geometria formei 1
formei ascunde 1
ascunde uneori 1
în severitatea 1
severitatea ei 1
o raclă 1
raclă perfectă, 1
perfectă, cum 1
e chihlimbarul 1
chihlimbarul pentru 1
pentru insecte: 1
insecte: emoția 1
emoția închisă-n 1
închisă-n versul 1
versul riguros 1
riguros riscă 1
fie sacrificată 2
sacrificată rigorii 1
rigorii însăși. 1
însăși. Dar 1
Dar știi, 1
știi, e 1
e ciudat 1
ciudat că 2
că aceeași 1
aceeași muzică 1
care m-au 2
m-au dat 1
din școală 2
școală este 2
este muzica 2
cântă azi 1
biserici. Dar 1
Dar studioul 1
studioul lui 3
lui Terry 1
Terry s-a 1
dezvoltat foarte 4
foarte mult, 7
mult, fermierul 1
fermierul Al 1
Al Falfa 1
Falfa fiind 1
fiind ulterior 4
ulterior retras 1
din producție. 1
producție. Dar 1
Dar succesele 1
succesele inițiale 1
inițiale ale 4
domeniul organizării 1
organizării mișcărilor 1
mișcărilor muncitorești 1
muncitorești nu 1
de durată. 2
durată. Dar, 1
Dar, – 1
– suferindă 1
suferindă și 1
ales conștientă 1
conștientă că 1
că aripa 1
aripa morții 1
morții fâlfâie 1
fâlfâie în 1
preajma sa, 1
sa, se 2
se îndârjește 1
îndârjește mai 1
mai aprig. 1
aprig. Dar 1
Dar sunt 2
asemenea probabile 1
probabile și 1
altele. Dar 1
și excepții, 2
excepții, păianjenii 1
familia Archaeidae 1
Archaeidae prezintă 1
prezintă prosoma 1
prosoma împărțită 1
părți unite 2
unite printr-un 1
printr-un gât 1
gât alungit. 1
alungit. Dar 1
Dar țarul 1
ignorat opinia 1
opinia Dumei 1
Dumei de 2
Stat. Dar 1
Dar tatăl 1
era decis 1
îl ajute. 1
ajute. Dar 1
Dar tirania 1
tirania tatălui 1
inspirat multe 2
multe societăți 2
societăți secrete. 1
secrete. Dar 1
Dar tirolezii 1
tirolezii au 1
mute granița 1
granița spre 1
spre pasul 1
pasul Scharnitz 1
Scharnitz care 1
importanță strategică. 1
strategică. Dar 1
Dar Tom 1
Tom Holland, 1
Holland, care-l 1
care-l interpretează 2
pe țesătorul 1
țesătorul plaselor 1
plaselor de 2
păianjen, are 1
de obstacole 2
obstacole de 1
de depășit 1
depășit până 1
până să 4
alăture eroilor 1
eroilor săi 1
săi favoriți. 1
favoriți. Dar 1
Dar totuși 1
2002 mai 1
mai dau 1
șansă acestei 1
acestei colaborări 2
colaborări dacă 1
dacă producătorul 1
producătorul coreean 1
coreean reușea 1
un player 1
player care 1
să stocheze 6
stocheze melodiile 1
melodiile pe 2
pe memorie 1
flash până 1
2002. Dar 1
Dar Trapezuntul 1
Trapezuntul a 1
rezistat asediului 1
asediului pe 1
a sultanului 1
sultanului Murad 1
Murad II, 1
II, în 1
în 1442. 1
1442. Dar 1
Dar Tristan 1
Tristan ascunde 1
ascunde un 1
secret teribil. 1
teribil. Dar 1
Dar Twilight 1
Twilight reușește 1
reușește să-i 5
învingă cu 2
ajutorul prietenelor 1
prietenelor ei, 1
ei, Spick, 1
Spick, al 1
al stâlpilor 1
stâlpilor și 1
celor șase 4
șase elevi 1
elevi care 3
își conving 1
conving toate 1
toate crearurile 1
crearurile să 1
o ajute. 2
ajute. Darul 1
Darul era 1
era însoțit 2
o scrisoare, 2
scrisoare, în 1
care Matilda 1
Matilda îl 1
îl laudă 2
laudă ca 1
rege distins 1
părinte model 1
privește răspândirea 1
răspândirea creștinismului. 1
creștinismului. Darul 1
Darul nemuririi 1
nemuririi este 1
este promis 1
promis omului 1
este îndemnat 1
îndemnat că 1
îl caute 3
caute ( 1
( Dar 1
Dar unele 1
semne kanji 1
kanji și 1
unele pronunții 1
pronunții sunt 1
în nume 4
nume decît 1
decît altele, 1
altele, așa 1
încât se 6
poate ghici 1
ghici o 1
probabilă pronunție 1
pronunție a 1
a numelui. 4
numelui. Dar 1
Dar un 5
un eunuc 1
eunuc din 1
din gineceu, 1
gineceu, care 1
care cunoștea 2
cunoștea obiceiurile 1
obiceiurile lui 2
lui Nichiphor, 1
Nichiphor, arăta 1
arăta conspiratorilor 1
conspiratorilor pe 1
pe basileu 2
basileu întins 1
întins într-un 1
într-un colț 1
colț dormind 1
dormind pe 2
de panteră. 1
panteră. Dar, 1
Dar, Unirea 1
Unirea Principatelor 3
Principatelor Române, 2
Române, la 2
la 1859, 1
1859, de 1
către domnitorul 4
Ioan Cuza, 3
Cuza, a 1
la împroprietărirea 1
împroprietărirea țăranilor 1
din Fulga 1
Fulga în 1
trei categorii 4
categorii în 1
puterea economică, 1
economică, totul 1
totul datorită 1
datorită Legii 1
Legii rurale, 1
rurale, adoptată 1
anul 1864. 2
1864. Dar 1
lucru necesar 1
necesar își 1
are necesitatea 1
necesitatea cauzată 1
cauzată din 1
din exterior 6
prin sine. 1
un „naș” 1
„naș” mai 1
mai versat 1
versat (Spencer) 1
(Spencer) vrea 1
rămână el 1
cu banii. 1
banii. Dar 1
de umiditate 6
umiditate internă 1
internă favorizează 1
favorizează atacul 1
către microorganisme 1
microorganisme și 1
o începere 1
începere prematură 1
a germinării. 1
germinării. Dar 1
un paralelism 1
paralelism mai 1
profund poate 1
evidență de 2
ambele zugrăvesc 1
zugrăvesc sfârșitul 1
sfârșitul unei 4
această analogie 1
analogie iese 1
iese însă 1
evidență și 5
și deosebirea 1
deosebirea dintre 2
două romane. 3
romane. Dar, 1
Dar, un 1
tratament anti- 1
anti- Darurile 1
Darurile se 1
se restituie 1
restituie în 1
natură sau, 1
măsura îmbogățirii. 1
îmbogățirii. Dar 1
Dar vânzările 1
mers prost 1
prost iar 1
târziu magazinul 1
magazinul a 1
a ars. 2
ars. Dar, 1
Dar, videoclipul 1
pentru single 1
3 septembrie. 2
septembrie. Darwin 1
argumentat această 1
această teză 1
teză prin 1
că lupta 4
pentru supraviețuire 1
supraviețuire are 1
loc nu 1
numai între 4
între specii, 1
specii, dar 2
interiorul acestora, 1
acestora, iar 1
asigură transmiterea 2
transmiterea urmașilor 1
urmașilor a 1
bune trăsături. 1
trăsături. Darwin 1
observat mai 3
specii în 4
vizitei sale 2
pe insule. 3
insule. Darwin 1
Darwin s-a 1
pe ființe 1
vii, plante 1
animale, când 1
dezvoltat conceptul 2
de evoluție. 3
evoluție. Dar 1
Dar zicea 1
zicea că-i 1
că-i prințesă 1
prințesă adevărată. 1
adevărată. Dascăl 1
Dascăl era 1
era Nichita 1
Nichita Pronițchi, 1
Pronițchi, de 1
soția Teodosia 1
Teodosia de 1
ani aveau 2
aveau 6 2
6 copii. 1
copii. Das 1
Das jüngste 1
jüngste Gericht, 1
Gericht, care 1
bizantin (biserica 1
(biserica St. 1
St. Das 1
Das Leben 1
Leben Jesu, 1
Jesu, kritisch 1
kritisch bearbeitet 1
bearbeitet (Viața 1
(Viața lui 1
Isus, examinată 1
examinată critic, 1
critic, 1835) 1
1835) a 1
făcut furori. 1
furori. Da, 1
Da, sunt 1
sunt proprietarul 1
unei idei, 2
idei, pe 1
timp o 9
o țin 1
țin secret 1
fundul conștiinței 1
conștiinței mele, 1
mele, dar 2
momentul ce 1
am manifestat-o 1
manifestat-o în 1
afară, comunicând-o 1
comunicând-o semenilor 1
semenilor mei, 1
mei, ea 1
domeniul public, 2
public, s-a 1
la patrimoniul 2
patrimoniul intelectual, 1
intelectual, tezaur 1
tezaur comun 1
comun tuturor. 1
tuturor. Data 1
Data aderării 1
aderării a 1
a Peret, 1
Peret, cândva 1
cândva în 5
jurul lunii 1
lunii decembrie. 2
decembrie. Data 1
Data alegerilor 1
generale este 1
este decisă 2
Guvernatorul General, 1
General, la 1
primului-ministru. Data 1
Data compoziției 1
compoziției este 2
acceptată, cvasiunanim, 1
cvasiunanim, ca 1
70 e.n. 2
e.n. sau 1
sau ulterior 1
ulterior acestei 1
acestei date, 1
date, din 1
ce autorul 2
autorul ei 1
ei are 3
are date 1
date precise 3
precise cu 2
Ierusalimului (cf. 1
(cf. ; 1
; ). 1
). Data 1
Data creării 1
creării galeriei 1
galeriei este 1
fi 1856, 1
1856, când 1
când Pavel 1
Pavel Tretiakov 1
Tretiakov a 1
achiziționat două 1
artiștilor contemporani 1
contemporani ruși: 1
ruși: "Tentația" 1
"Tentația" lui 1
lui Nikolay 1
Nikolay Schilder 1
Schilder și 1
și "Lupta 1
"Lupta cu 1
cu contrabandiștii 1
contrabandiștii finlandezi" 1
finlandezi" de 1
de Vasili 2
Vasili Khudiakov. 1
Khudiakov. Data 1
Data de 8
martie 1844, 1
1844, sfârșitul 1
sfârșitul acestui 2
acestui an 2
an iudaic 1
iudaic a 1
lângă ei, 1
ei, cauzând 1
cauzând prima 1
mare dezamăgire 1
dezamăgire și 2
pierderea multor 1
multor credincioși 1
credincioși care 1
abandonat adventismul. 1
adventismul. Data 1
august 2006 3
marcat lansarea 1
lansarea celui 4
trupei, numit 1
numit Empire, 1
Empire, după 1
după cuvântul 1
cuvântul folosit 1
grupul celor 1
patru pentru 1
descrie ceva 1
este „uimitor” 1
„uimitor” sau 1
sau „foarte 1
„foarte bun”. 1
bun”. Data 1
castelului nu 1
cunoscută, dar 3
fost citat 3
citat într-un 1
împărțire din 1
din 1261, 1
1261, efectuat 1
de Thiebaud 1
Thiebaud I 1
I pentru 2
pentru fiii 1
fiii săi. 2
săi. Data 1
tuturor fungilor 1
fungilor a 1
acord pe 2
1821, data 1
data lucrării 1
lui Fries, 1
Fries, și 1
deci numele 1
fost Amanita 1
Amanita muscaria. 1
muscaria. Data 1
a albumului 10
apoi schimbată 1
schimbată pe 1
30 august. 1
august. Data 1
a DVD-ului 1
DVD-ului a 1
fost 19 1
decembrie 2000. 2
2000. Data 1
lansare este 1
este planificată 3
pentru mijlocul 1
anului 2022. 1
2022. Data 1
de minimum 1
minimum solar 1
solar este 1
medie rotunjită 1
rotunjită la 2
a petelor 1
petelor solare. 1
solare. Data 1
Data exactă 2
construcției nu 2
este înainte 2
octombrie 1726 1
1726 (data 1
(data pisaniei). 1
pisaniei). Data 1
a nașterii 4
este cunoscută. 58
cunoscută. Dată 1
Dată fiind 4
fiind obținerea 1
obținerea dispensei, 1
dispensei, Rudolf 1
Rudolf se 1
odihnește alături 1
alți 137 1
137 de 3
de Habsburgi 1
Habsburgi în 1
Biserica Capucinilor 1
Capucinilor din 1
Viena. Dată 1
fiind pregătirea 1
pregătirea sa 1
sa juridică, 1
juridică, Isopescu-Grecul 1
Isopescu-Grecul a 1
a reforma 2
reforma vechiul 1
vechiul cod 1
cod penal 1
penal militar 1
scrierea unuia 1
unuia nou. 1
nou. Dată 1
fiind responsabilitatea 1
responsabilitatea și 2
și riscurile 1
riscurile mari, 1
mulți nobili 5
nobili refuză 1
primească funcția 1
de Ban 1
Ban al 2
al Severinului, 1
Severinului, deși 1
deși solda 1
solda ajunsese 1
la 6.000 2
de florini. 2
florini. Dată 1
fiind suspiciunea 1
suspiciunea mutuală 1
mutuală care 1
care prevala 1
prevala printre 1
printre liderii 1
liderii arabi, 1
arabi, este 1
că regelui 1
regelui să 4
spus ceva 1
despre atac. 1
atac. Data 1
Data finală 1
valabilitate a 2
monedelor naționale 1
naționale variază 1
altul. Data 1
Data fondării 1
fondării editurii 1
editurii este 1
fi 17 1
februarie 1970. 1
1970. Datând 1
Datând din 2
din 1668, 1
1668, biserica 1
biserica se 6
satul Roata 1
Roata de 2
Jos, pe 1
teritoriul fostului 3
fostului sat 2
sat Roata-Cătunu. 1
Roata-Cătunu. Datând 1
secolului 15, 2
15, construcția 1
construcția este 2
tip din 2
Slovacia. Datarea 1
Datarea bisericii 1
fost verificată 2
verificată dendrocronologic, 1
dendrocronologic, lemnul 1
lemnul pentru 1
ridicarea bisericii 2
bisericii fiind 2
fiind tăiat 1
tăiat în 6
iarna dintre 1
anii 1788-1789. 1
1788-1789. Datarea 1
Datarea dendocronologică 1
dendocronologică este 1
metodă care 3
oferă posibilitatea 9
afla anul 1
tăiat lemnul 1
lemnul din 1
construită biserica. 1
biserica. Datarea, 1
Datarea, recum 1
recum si 1
si numele 1
numele meșterului 1
meșterului sunt 1
din inscripțiile 1
inscripțiile de 1
grinda principală. 1
principală. Data 1
Data stelară 1
stelară la 1
acțiunea este 2
este 5402.7-5503.1 1
5402.7-5503.1 inclusiv. 1
inclusiv. Datat 1
Datat 8 1
ianuarie 1987, 1
1987, Comunicatul 1
Comunicatul nr. 1
nr. Datat 1
Datat la 1
ianuarie 1409, 1
1409, documentul 1
documentul se 1
decembrie 1408, 1
1408, iar 1
astăzi Ziua 1
Ziua oficială 1
Čačak. DAT 1
DAT (Delivered 1
(Delivered at 1
at Terminal) 1
Terminal) - 1
- vânzatorul 1
vânzatorul livrează 1
livrează și 2
și descarcă 1
descarcă din 1
terminalul (din 1
(din portul 1
portul sau 1
sau locul) 1
locul) stabilit 1
stabilit cu 2
cu cumpărătorul. 1
cumpărătorul. Datează 1
Datează din 1
dimensiuni mici, 4
mici, fiind 1
un promontoriu, 1
promontoriu, aproape 1
de capătul 2
capătul pistei 1
pistei aeroportului 1
aeroportului din 1
din Corfu. 1
Corfu. Date 1
Date concrete 1
concrete despre 2
despre popularea 1
popularea Bărăganului 1
Bărăganului apar 1
târziu. Date 1
Date extrase 1
extrase pe 4
5 septembrie 5
septembrie 2019 4
și supuse 3
supuse modificării. 1
modificării. Date 1
Date istorice 1
istorice mai 3
precise privind 1
privind distrugerea 1
distrugerea edificiului, 1
edificiului, nu 1
cunosc încă. 1
încă. Datele 1
Datele arheologice 2
arheologice însă 1
însă confirmă 1
epoci istorice 2
istorice aici 1
fost 3 2
3 așezări 1
umane, dar 2
mai cunosc 4
două movile 1
movile funerare 3
funerare ce 1
Marile migrații 1
migrații în 2
regiune. Datele 1
și genetice 1
genetice sugerează 1
că sursă 1
sursă supraviețuirii 1
supraviețuirii populațiilor 1
populațiilor umane 1
în Paleolitic 1
Paleolitic a 1
fost răsfirarea 1
răsfirarea și 1
și dispersarea 1
dispersarea pădurilor, 1
pădurilor, acestea 1
acestea ajungând 1
în stepe. 1
stepe. Datele 1
Datele au 3
colectate printr-o 1
printr-o aplicație 1
aplicație creată 1
de Aleksandr 1
Aleksandr Kogan, 1
Kogan, un 1
profesor al 5
Universității Cambridge, 2
Cambridge, în 1
2013 care 1
constat într-o 4
întrebări pentru 2
construi profiluri 1
profiluri psihologice 1
psihologice ale 2
ale utilizatorilor. 1
utilizatorilor. Datele 1
lucrarea “Școală 1
“Școală din 1
din Pietrari 1
Pietrari la 1
la 170 1
de ani”, 1
ani”, autor 1
autor prof. 1
prof. Datele 1
vedere Transilvania 1
Transilvania extinsă 1
extinsă (cu 1
(cu Banat, 1
Banat, Crișana 3
Crișana și 3
și Maramureș). 1
Maramureș). Datele 1
Datele biografice 1
biografice care 1
se știu 4
știu astăzi 1
astăzi despre 3
viața pictorului 1
pictorului sunt 1
sunt sporadice. 2
sporadice. Datele 1
Datele care 1
la viața, 1
viața, familia 1
familia și 5
avut İbrahim 1
İbrahim Müteferrika 1
Müteferrika până 1
la ocuparea 3
ocuparea funcțiilor 1
funcțiilor în 1
slujba Imperiului 1
Otoman nu 1
fi afirmate 1
afirmate cu 1
cu exactitate. 6
exactitate. Datele 1
Datele de 5
a partidelor 5
partidelor au 1
2017. Datele 1
de inelare 1
inelare au 1
o proporție 5
proporție mare 2
păsări sunt 1
sunt ucise 1
ucise deliberat 1
deliberat în 2
nord-vestul Europei, 1
Europei, ceea 1
ce sugerează 5
presiune antropică 1
antropică considerabilă. 1
considerabilă. Datele 1
intrare critice 1
critice reprezintă 1
reprezintă valori 1
numerice a 1
unei arii, 1
arii, x- 1
x- și 1
și y- 1
y- central 1
fiecărei regiuni 1
regiuni imagine. 1
imagine. Datele 1
evenimente corelate 1
cu fotoni 1
fotoni de 1
la detectoarele 1
detectoarele D3 1
D3 și 1
și D4 1
D4 nu 1
prezintă modele 1
modele derivate 1
de interferență, 2
interferență, în 1
rând deoarece 1
o interferență 1
interferență a 1
căilor diferite 1
ale fotonilor 1
fotonilor proveniți 1
ambele fante. 1
fante. Datele 1
Datele demografice 1
demografice arată 1
că bărbații 6
bărbații sunt 1
cu 39 2
39 milioane 1
milioane mai 1
mulți decât 1
decât femeile, 1
femeile, iar 1
înseamnă 5% 1
5% din 6
din bărbații 1
bărbații din 4
China vor 1
vor întâmpina 1
întâmpina greutăți 1
a-și găsi 5
o parteneră 2
parteneră de 3
viață. Datele 1
pornire sunt 1
fi exogene: 1
exogene: este 1
despre scările 1
scările de 2
preferință ale 1
ale agenților 1
agenților economici 1
economici și 1
despre cantitățile 1
cantitățile factorilor 1
producție la 8
unei perioade. 1
perioade. Datele 1
Datele din 2
din 2012 7
2012 arată 1
locuitori nu 3
modificări profunde, 1
profunde, consemnându-se 1
consemnându-se o 1
o ușoara 1
ușoara creștere 1
creștere (3,3% 1
(3,3% față 1
de 2004). 1
2004). Datele 1
din Trentino 1
Trentino unde 1
unde Republica 1
Republica obținuse 1
obținuse 85% 1
voturi, a 2
fost explicată 1
explicată de 2
de aversiunea 1
aversiunea populației 1
populației locale 1
locale pentru 3
pentru politivca 1
politivca naționalistă 1
naționalistă și 3
și autoritară 1
autoritară a 1
a fascismului, 1
fascismului, identificată 1
identificată de 1
aceștia cu 1
cu monarhia. 1
monarhia. Datele 1
Datele exacte 1
ale bătăliilor, 1
bătăliilor, pregătirile, 1
pregătirile, luptele 1
luptele propriu-zise, 1
propriu-zise, urmările 1
urmările și 1
pierderile suferite 1
de combatanți 2
combatanți nu 1
încă total 2
total clarificate. 1
clarificate. Date 1
Date legate 1
populația hispanofonă 1
hispanofonă actualmente 1
actualmente sunt 1
sunt indisponsibile 1
indisponsibile pentru 1
în recensămintele 2
recensămintele din 1
din 1995 4
2000. Datele 1
Datele interesante 1
interesante ce 1
în arhive 1
arhive ne 1
ne relatează 1
relatează drumul, 1
drumul, de 1
ori zbuciumat, 1
zbuciumat, prin 1
treacă obștii 1
obștii monahale 1
monahale a 1
acestui Locaș 1
Locaș Sfînt 1
Sfînt prin 1
prin Istoria 1
Istoria națiunii 1
națiunii române. 1
române. Datele 1
Datele istorice 2
istorice confirmă 2
de 1595 1
1595 (1574-1579, 1
(1574-1579, dar 1
chiar 1525), 1
1525), iar 1
iar savantul 1
savantul Ion 1
Ion Dron 1
Dron preciza 1
preciza că 4
că „. 1
„. Datele 1
istorice ne 1
începutul primului 4
primului mileniu 1
mileniu î.Hr. 1
î.Hr. peninsula 1
peninsula Iberică 2
Iberică era 1
era ocupată 5
de popoare 2
popoare ce 1
se diferențiau 2
diferențiau în 1
de limbile 5
limbile vorbite. 1
vorbite. Datele 1
Datele la 1
se sărbătorește 5
sărbătorește Crăciunul 1
Crăciunul sunt 1
sunt orientative, 1
orientative, pentru 1
știe data 1
data exactă 4
nașterii lui 2
lui Iisus. 5
Iisus. Datele 1
Datele limitate 1
limitate sugerează 1
că, la 4
dizabilități intelectuale, 2
intelectuale, autismul 1
autismul este 1
cu agresivitatea, 1
agresivitatea, distrugerea 1
distrugerea de 2
nefericite. Datele 1
Datele lor 1
naștere sunt 3
sunt convertite 2
convertite la 1
la datele 3
datele Calendarului 1
Calendarului Gregorian. 1
Gregorian. Datele 1
Datele pe 1
le vom 1
vom indica 1
indica în 1
continuare sunt 3
sunt ale 2
ale primei 3
primei ediții 2
albumului. Datele 1
Datele presumarizate 1
presumarizate sunt 1
în agregații, 1
agregații, posibile 1
posibile la 1
fiecare intersectie 1
intersectie a 1
unui nivel 3
de dimensiune. 1
dimensiune. Datele 1
Datele privind 1
privind înaintarea 1
trupelor române 4
transmise Marelui 1
General polonez. 1
polonez. Datele 1
Datele se 1
la mașinile 1
mașinile aflate 1
aflate incă 1
incă in 1
in circulație 1
circulație in 1
in Germania 1
Germania recunoscute 1
ca istorice 1
istorice (H-Kennzeichen) 1
(H-Kennzeichen) din 1
seria W116. 1
W116. Datele 1
Datele și 1
și programele 2
programele sunt 1
sunt mutate 2
mutate dinamic 1
dinamic dintr-o 1
alta. Datele 1
Datele stabilite 1
stabilite pentru 2
acest tur 1
tur au 1
fost 21-23 1
21-23 septembrie 1
2009. Datele 1
Datele stocate 1
pe blockchain 1
blockchain sunt 1
sunt considerate, 3
considerate, în 2
general, incoruptibile. 1
incoruptibile. Datele 1
Datele studiului 1
studiului sunt 1
sunt favorabile 2
favorabile primului 1
primului itinerar. 1
itinerar. Datele 1
Datele sub 1
forma corecțiilor 1
corecțiilor diferențiale 1
diferențiale sunt 1
format RTCM, 1
RTCM, versiunea 1
versiunea 2.3 1
2.3 sau 1
sau 3.1, 1
3.1, prin 1
prin protocolul 1
protocolul NTRIP 1
NTRIP și 1
conexiune stabilă 1
stabilă la 2
la internet 4
internet pentru 2
fi accesate. 1
accesate. Datele 1
Datele sunt 3
din monografia 2
monografia ”Turburea-Gorj, 1
”Turburea-Gorj, vatră 1
vatră multiseculară 1
multiseculară de 1
de civilizație 1
civilizație românească”, 1
românească”, Ed.” 1
Ed.” Datele 1
sunt transferate 2
transferate la 4
la 192 1
192 biți 1
biți (3 1
(3 x 1
x 64 1
64 biți) 1
biți) față 1
128 în 1
în dual-channel. 1
dual-channel. Datele 1
transmise la 2
de sateliți, 2
sateliți, apoi 1
de Zbor 1
Zbor Spațial 1
Spațial Goddard 1
Goddard și 1
pentru arhivare 1
arhivare la 1
Institutul Științific 1
Științific al 2
al Telescopului 1
Telescopului Spațial. 1
Spațial. Datele 1
Datele ultimului 1
recensământ din 4
2002 arată 1
arată o 9
de 2.022.547 1
2.022.547 de 1
locuitori. Datele 1
Datele WMAP 1
WMAP se 1
potrivesc foarte 1
bine unui 1
univers dominat 1
dominat de 19
energia întunecată 1
întunecată sub 1
unei constante 1
constante cosmologice. 1
cosmologice. Date 1
Date mai 1
mai concrete 1
satului avem 1
avem începând 1
secolul 18. 3
18. Petri 1
Petri Mór, 1
Mór, Szilágy 1
Szilágy vármegye 1
vármegye monographiája, 1
monographiája, vol. 1
vol. Dă-te 1
Dă-te neamule 1
neamule jos, 1
jos, să 1
să mănânci 2
mănânci pește 1
pește batoc 1
batoc și 1
să-ți cânte 1
cânte Zavaidoc. 1
Zavaidoc. ; 1
; date 1
surse citate 1
citate de 1
acest articol. 1
articol. Dat 1
Dat fiind 14
fiind bugetul 1
bugetul său 1
său mărit, 1
mărit, acesta 1
singurul episod 1
episod Blackadder 1
Blackadder care 1
întregime ca 1
ca film 1
fără bandă 1
bandă cu 1
cu râsete, 1
râsete, deși 1
deși una 1
adăugată la 5
la proiecția 1
proiecția BBC 1
BBC din 3
2002. Dat 1
fiind ca 3
număr într-o 2
într-o descriere 3
descriere binoculară 1
binoculară (de 1
ex. Dat 2
că între 9
timp sistemul 1
încălzire al 1
dintre vagoane 1
vagoane s-a 1
s-a defectat, 2
defectat, călătorii 1
călătorii din 2
acestea s-au 7
în vagoanele 2
vagoanele funcționale. 1
funcționale. Dat 1
română poate 1
poate reda 1
reda ش 1
ش arab 1
arab (precum 1
(precum și 2
și שׁ 1
שׁ idiș 1
idiș și 1
și ebraic 1
ebraic sau 1
sau ш 1
ш chirilic) 1
chirilic) prin 1
prin "ș", 1
"ș", denumirea 1
denumirea legii 1
legii islamice 1
islamice în 1
românește poate 1
fi Șaria, 1
Șaria, un 1
nume arab 1
arab (الـشَّـرِيعَـة 1
(الـشَّـرِيعَـة cu 1
cu articol 1
articol Aș-Șaria) 1
Aș-Șaria) corect 1
corect transcris. 1
transcris. Dat 1
că mariajul 2
mariajul acestuia 1
acestuia cu 8
cu Isabela 1
Isabela de 1
de Warenne 1
Warenne nu 1
produs copii, 1
copii, Maria, 1
Maria, singura 2
singura soră 1
soră supraviețuitoare 1
ca suo 1
suo jure 1
jure contesă 1
de Boulogne. 1
Boulogne. Dat 1
că nicio 2
nicio fortificație 1
fortificație majoră 1
majoră nu 2
s-a prezervat, 1
prezervat, sepoate 1
sepoate presupune 1
că limes-ul 1
limes-ul a 1
urmat obstacolele 1
obstacolele naturale, 1
naturale, precum 1
precum mlaștinile 1
mlaștinile și 1
și stufișurile. 1
stufișurile. Dat 1
că starea 6
starea naturală 1
omului reprezintă 1
reprezintă "bellum 1
"bellum omnium 1
omnium contra 1
contra omnes" 1
omnes" (războiul 1
(războiul tuturor 1
tuturor împotriva 1
împotriva tuturor), 1
tuturor), oamenii 1
oamenii încheie 1
contract social 1
social prin 1
transferă drepturile 1
drepturile individuale 2
individuale către 1
stat. Dat 1
observație lăsat 1
Varna nu 1
rezistat atacurilor 1
atacurilor puternicei 1
puternicei garnizoane 1
garnizoane otomane, 1
otomane, s-a 1
hotărât retragerea 1
retragerea acestor 1
acestor forțe 2
forțe ruse 1
ruse pe 1
poziții mai 4
mai sigure. 1
sigure. Dat 1
că trebuia 3
fie filmat 1
în mișcare, 4
mișcare, pozițiile 1
pozițiile din 1
filma erau 1
foarte grele. 1
grele. Dat 1
fiind istoricul 1
istoricul lui—cu 1
lui—cu dueluri, 1
dueluri, încăierări, 1
încăierări, procese 1
procese marțiale 1
marțiale și 2
și audieri 1
audieri sumare—ascultătorii 1
sumare—ascultătorii se 1
se simțeau 2
simțeau obligați 1
obligați să-i 1
serios vorbele 1
vorbele spuse 1
spuse la 1
la mânie.” 1
mânie.” Dat 1
fiind numărul 2
greci ortodocși, 1
ortodocși, s-a 1
impus necesitatea 1
necesitatea construirii 1
construirii unei 3
unei biserici. 2
biserici. Dat 1
unui binoclu 1
binoclu (de 1
fiind statutul 1
statutul internațional 1
al mormântului 1
mormântului comun 1
restului cimitirului, 1
cimitirului, este 1
este greșită 1
greșită interpretarea 1
interpretarea că 1
că osuarul 1
osuarul de 1
sub obelisc 1
obelisc este 1
află doar 2
doar români. 1
români. Dat 1
fiind vidul 1
putere produs 1
de fragmentarea 1
teritorială extremă 1
dintre Imperiu 1
Imperiu și 1
Scaun, comunitățile 1
comunitățile locale 1
căutat să-și 4
afirme autonomia 1
autonomia pentru 1
a restaura 6
restaura legea 1
și ordinea. 1
ordinea. Dați 1
Dați atenție 1
atenție și 5
nu poziționați 1
poziționați această 1
ciupercă fragilă 1
fragilă sub 1
sub specii 1
specii mai 1
și grele 1
în coș! 1
coș! Dați-mi 1
Dați-mi voie 1
voie ca, 1
ca, înainte 1
aminte cărui 1
cărui fapt 1
fapt i 1
datorează prezența 1
prezența Familiei 1
Familiei Regale 1
Regale la 1
acest “ajun 1
“ajun al 1
al Ajunului”, 1
Ajunului”, să 1
spun o 1
o poveste. 1
poveste. Datînd 1
Datînd de 1
la sfârsitul 1
sfârsitul secolului 1
al XVII 1
XVII lea 1
lea cimitirul 1
cimitirul evreiesc 1
evreiesc din 2
București, aflat 1
în strada 2
strada Sevastopol 1
Sevastopol a 1
fost expropriat 1
expropriat și 1
distrus intre 1
intre 1942 1
1942 si 1
si 1944 1
1944 din 3
ordinul personal 1
Ion Antonescu. 1
Antonescu. Dat 1
Dat în 1
octombrie 1916, 2
1916, traseul 1
traseul avea 1
65 km. 3
km. Datinile 1
Datinile și 1
obiceiurile au 1
constituit în 3
satul tradițional 1
tradițional din 1
din totdeauna 2
totdeauna cadrul 1
s-a plămădit 2
plămădit întreaga 1
întreaga noastră 1
noastră producție 1
producție spirituală, 1
spirituală, principalele 1
principalele momente 1
de materializare 1
materializare în 1
în cântec 1
și poezie 2
a năzuințelor, 1
năzuințelor, bucuriilor 1
bucuriilor si 1
si durerilor 1
durerilor țăranului 1
țăranului roman. 1
roman. Datorătă 1
Datorătă superputerilor 1
superputerilor ei, 1
ei, Kaz 1
Kaz a 1
devenit sperial 1
sperial și 1
și-a înscenat 1
înscenat propria 1
propria moarte. 1
moarte. Datoria 1
Datoria de 2
de citi 1
citi gazeta 1
gazeta cu 1
voce tare 7
da explicații 1
explicații privind 1
privind conținutul 2
conținutul articolelor 1
articolelor a 1
revenit ofițerilor 1
și subofițerilor 1
subofițerilor intelectuali 1
intelectuali (mulți 1
(mulți dintre 1
dintre prizonieri 1
prizonieri fiind 1
fiind neștiutori 1
neștiutori de 4
de carte). 1
carte). Datoria 1
scurt se 1
de 31,2%, 1
31,2%, ceea 1
că circa 1
portofoliul datoriei 1
datoriei de 3
stat urmează 1
la scadență 1
scadență în 1
an. Datoriă 1
Datoriă electroscoapelor 1
electroscoapelor au 1
descoperite radiațiile 1
radiațiile cosmice, 1
cosmice, remarcându-se 1
remarcându-se influența 1
influența radiațiilor 1
radiațiilor asupra 2
asupra aparatelor 1
aparatelor ce 1
erau încărcate 2
încărcate cu 6
anumită cantitate 4
sarcini electrice. 1
electrice. Datoria 1
Datoria este 1
este veche 2
ani. Datoria 1
Datoria publică 1
publică directă 1
directă era 1
circa 32% 1
32% din 3
PIB. Datoria 1
Datoria publică, 1
publică, inflația 1
inflația și 1
șomajul sunt 1
sunt deasupra 1
deasupra zonei 3
zonei euro, 1
euro, dar 1
tendință negativă. 1
negativă. Datoria 1
Datoria totală 1
municipiului Varna 1
Varna din 1
2012 este 3
65 milioane 1
lei. Datorită 1
Datorită abilităților 3
abilităților sale 4
a rezista 3
rezista temperaturilor 1
temperaturilor extreme, 1
extreme, Captain 1
Captain America 1
America și-a 1
revenit, gata 1
înfrunte noi 1
noi inamici. 1
inamici. Datorită 1
compozitor Barry 1
Barry a 2
interesul muzicianului 1
muzicianului australian 1
australian Col 1
Col Joye 1
Joye care 1
i-a ajutat 8
semneze în 1
1963 un 1
cu Festival 1
Festival Records, 1
Records, subsidiară 1
subsidiară a 2
a Leedon 1
Leedon Records, 1
Records, sub 1
de "Bee 1
"Bee Gees". 1
Gees". Datorită 1
în acuarelă, 1
acuarelă, Calderón 1
Calderón a 1
1946 să 2
predea ore 1
ore la 4
San Carlos. 1
Carlos. Datorită 1
Datorită accesului 1
accesului dificil 1
dificil în 1
regiune, a 1
rămas flora 1
fauna în 1
parte neatinsă, 1
neatinsă, aici 1
aici putându-se 1
putându-se întâlni 1
întâlni animale 1
sunt dispărute. 1
dispărute. Datorită 1
Datorită aceste 1
aceste eforturi, 1
eforturi, mare 1
din cordonul 2
cordonul litoral 1
litoral este 2
astăzi acoperit 1
cu păduri. 2
păduri. Datorită 1
Datorită acestei 5
acestei diferențe 1
diferențe de 7
de înălțime, 1
înălțime, statuia 1
Buddha (aflată 1
(aflată în 3
partea interioară) 1
interioară) se 1
aceeași nivel 1
cu capurile 1
capurile credincioșilor 1
credincioșilor (aflați 1
(aflați în 1
de mijloc). 1
mijloc). Datorită 1
acestei intense 1
intense activități, 1
activități, zona 1
respectivă și 1
satul Vutești, 1
Vutești, încep 1
încep a 3
fi locuite 2
origine diferite. 1
diferite. Datorită 1
perioade i 1
datorează și 3
și funcționalitatea 2
funcționalitatea modală. 1
modală. Datorită 1
acestei picturi 1
picturi de 2
și istorică 2
istorică biserica 1
este clasată 2
clasată între 1
între monumentele 1
monumentele de 1
de patrimoniu 9
patrimoniu de 1
importanță națională. 1
națională. Datorită 1
acestei stabilități 1
stabilități și 1
marelui prestigiu 1
prestigiu de 1
bucura în 2
afara țării, 2
țării, Masaryk 1
Masaryk s-a 1
autoritate aproape 1
aproape legendară 1
legendară în 1
rândul poporului 1
poporului cehoslovac. 1
cehoslovac. Datorită 1
Datorită acestor 8
acestor activități 2
activități desfășurate 1
desfășurate peste 1
peste ani 4
numeroasele expediții 1
de colectare, 2
colectare, Spegazzini 1
Spegazzini a 1
buni micologi 1
micologi din 1
lume. Datorită 1
acestor aplicații, 1
aplicații, el 1
venituri financiare 1
financiare care 2
la salariul 1
salariul din 1
partea mișcării 1
mișcării sioniste, 2
sioniste, căreia 1
i-a dedicat 6
dedicat cea 1
sale adulte. 1
adulte. Datorită 1
acestor confuzii, 1
confuzii, faptele 1
faptele și 1
istoria geților 1
geților și 1
a dacilor 1
dacilor au 1
istorie ale 1
unor popoare 1
popoare germanice. 1
germanice. Datorită 1
acestor factori 1
factori climatici, 1
climatici, vegetația 1
vegetația predominantă 1
predominantă este 1
cea semperviriscentă 1
semperviriscentă (veșnic 1
(veșnic verde), 1
verde), luxuriantă, 1
luxuriantă, cu 1
arbori stratificați 1
stratificați (în 1
(în 3 1
3 straturi: 1
straturi: 5–15 1
5–15 m, 1
m, 15-40m, 1
15-40m, 40-60m), 1
40-60m), sub 1
aceste straturi 1
straturi aflându-se 1
aflându-se arbuști 1
și ierburi 3
ierburi la 1
periferia pădurilor. 1
pădurilor. Datorită 1
acestor fapte, 2
fapte, comisia 1
comisia s-a 1
bucurat doar 1
de spijinul 1
spijinul americanilor. 1
americanilor. Datorită 1
protecție s-a 2
s-a redus 6
redus considerabil 1
considerabil numărul 1
victime și 2
și pagube. 1
pagube. Datorită 1
acestor pierderi, 1
pierderi, numărul 1
numărul membrilor 3
partid a 5
la 300.000 1
300.000 la 1
numai 40.000. 1
40.000. Datorită 1
acestor similarități 1
similarități supernovele 1
supernovele de 1
tip Ib/c 1
Ib/c sunt 1
numite colectiv 1
colectiv supernove 1
supernove de 2
tip Ibc. 1
Ibc. Datorită 1
Datorită acestui 9
fapt, administrarea 1
de L-DOPA 1
L-DOPA duce 1
creșterea concentrațiilor 1
concentrațiilor de 1
nivelul creierului, 1
creierului, fiind 1
acest neurotrasmițător 1
neurotrasmițător după 1
acest nivel. 2
nivel. Datorită 1
fapt, fetele 1
fetele din 3
din Samoa 1
Samoa se 1
se constituie 6
constituie în 3
în personalități 2
personalități normale, 1
normale, în 1
ce tinerele 2
tinerele americance 1
americance în 1
personalități patologice. 1
patologice. Datorită 1
fapt, Institutul 1
al Aducerii 1
Aducerii Aminte 1
Aminte din 1
înceapă propriile 1
propriile investigații. 1
investigații. Datorită 1
fapt, memoria 1
memoria este 1
foarte scalabilă 1
scalabilă și 1
stocare de 2
decât memoria 1
memoria SRAM 1
SRAM convențională 1
convențională cu 2
șase tranzistoare. 1
tranzistoare. Datorită 1
din bombele 1
bombele lansate 1
aviația argentiniană 1
argentiniană asupra 1
asupra navelor 1
navelor britanice 1
britanice nu 1
au explodat. 1
explodat. Datorită 1
acestui lucru, 1
lucru, fermierii 2
fermierii puteau 1
facă atât 1
multe griji 1
griji pentru 1
pentru taxe 1
pe muncitul 1
muncitul pământului, 1
pământului, pentru 1
putea vinde 2
vinde recoltele 1
recoltele și 1
a trăi. 2
trăi. Datorită 1
acestui lucru 4
lipsei unui 2
de izolare 5
izolare a 2
a combustibilului 1
combustibilului care 1
față modificărilor 1
modificărilor structurale 1
structurale generate 1
de temperaturile 2
temperaturile extreme, 1
extreme, SR-71 1
SR-71 obișnuia 1
piardă combustibil 1
combustibil cât 1
în etapele 3
etapele premergătoare 1
premergătoare decolării. 1
decolării. Datorită 1
acestui privilegiu, 1
privilegiu, cele 1
fete au 2
băiat care 3
le-a atras 1
atenția cel 1
mult, urmând 1
cu acesta. 5
acesta. Datorită 1
acestui tablou, 1
tablou, Bellini 1
Bellini intră 1
rândul celor 3
mari maeștri 1
ai picturii. 1
picturii. Datorită 1
Datorită activității 2
activității lui 2
lui Vasile, 1
Vasile, cei 1
lui săi 1
săi n-au 1
n-au avut 3
avut voie 3
studieze decât 1
decât 4 1
4 clase 1
clase primare. 2
primare. Datorită 1
sale, autoritățile 1
autoritățile medicale 1
medicale superioare 2
superioare ungare 1
ungare îl 1
vor decora 1
decora cu 1
„Medalia sanitară 1
sanitară de 1
aur”. Datorită 1
Datorită albumului, 1
albumului, Carey 1
Carey a 1
Premiile Grammy 1
Album Contemporan 1
Contemporan R&B", 1
R&B", iar 1
iar single-ul 2
single-ul "We 1
"We belong 1
belong together" 1
together" a 1
premiul "Cea 1
"Cea Mai 1
Mai Bună 1
Bună Interpretare 1
Interpretare Vocală 1
Vocală (R&B)". 1
(R&B)". Datorită 1
Datorită alternanței 1
alternanței dungilor 1
dungilor albe 1
și negre 3
negre acest 1
acest păianjen 1
păianjen a 2
de "Păianjen 1
"Păianjen zebră". 1
zebră". Datorită 1
Datorită amplasării 2
sale avantajoase 1
avantajoase și 1
și rețelelor 1
rețelelor excelente 1
excelente de 1
de transporturi, 2
transporturi, Aeroportul 1
Aeroportul este 1
start ideal 1
pentru călătoriile 1
călătoriile turistice 1
cele efectuate 1
serviciu. Datorită 1
amplasării ultracentrale, 1
ultracentrale, la 1
câțiva pași 2
pași de 3
de sediile 1
sediile ziarelor 1
ziarelor și 1
de universitate, 2
universitate, cafeneaua, 1
cafeneaua, găzduită 1
de salonul 1
salonul albastru, 1
albastru, a 1
rapid punctul 1
a boemei 1
boemei clujene, 1
clujene, frecventată 1
de jurnaliști, 1
jurnaliști, scriitori 1
și universitari. 1
universitari. Datorită 1
Datorită apărării 1
apărării slabe 1
a Strâmtorii 1
Strâmtorii Kerci, 1
Kerci, o 1
escadră de 1
de vase 13
vase anglo-franceze 1
anglo-franceze cu 1
cu 17.400 1
17.400 de 1
oameni a 6
reușit în 7
mai 1855 1
1855 să 1
forțeze intrarea 1
Marea Azov. 1
Azov. Datorită 1
Datorită apartenenței 1
apartenenței sale 1
la Ordinul 1
Ordinul Dragonului 1
Dragonului (p. 1
(p. 105, 1
105, cap. 1
cap. Datorită 1
Datorită aplicării 1
aplicării taxei 1
taxei pentru 1
de dinamită, 1
dinamită, nemulțumirile 1
nemulțumirile și 1
tensiunile au 1
crescut foarte 2
mult. Datorită 1
Datorită ascendenței 1
ascendenței sale, 1
sale, gara 1
gara s-a 1
anul 1899, 3
1899, iar 1
proces s-a 1
s-a mărit 4
mărit atât 1
atât clădirea, 1
clădirea, cât 1
de linii. 2
linii. ” 1
” datorită 1
asemănării cu 1
cu capitala 5
capitala franceză, 1
franceză, dar 1
pierdut farmecul 1
farmecul în 2
perioada comunismului. 1
comunismului. Datorită 1
Datorită aspectului 2
său estetic 2
estetic destul 1
de atractiv 1
atractiv și 2
a amenajării 1
amenajării în 1
imediata proximitate 1
proximitate a 1
unor mese 2
scaune de 3
de odihnă, 3
odihnă, izvorul 1
izvorul are 1
are valoare 2
valoare recreațională 1
recreațională parțială 1
fi inclus 3
în circuite 1
circuite de 2
turism reglementat. 1
reglementat. Datorită 1
său grav 1
grav a 1
jucat roluri 1
de judecători, 2
judecători, profesori, 1
profesori, lideri 1
lideri religioși 1
politicieni. Datorită 1
Datorită audienței 1
audienței destinate 1
destinate a 2
filmului destinat 1
destinat (evaluată 1
(evaluată mai 1
degrabă la 2
la publicul 3
publicul general 1
general decât 1
publicul de 2
15 ani), 1
ani), o 1
scene au 3
tăiate din 1
din varianta 1
varianta finală. 1
finală. Datorită 1
Datorită avansului 1
avansului tehnic, 1
tehnic, în 1
1880 s-a 1
putut trece 2
la săparea 2
săparea tunelelor 1
tunelelor de 1
adâncime mare, 2
mare, așa 1
numitele "tuburi". 1
"tuburi". Datorită 1
Datorită capacității 2
de adaptare 1
adaptare atât 1
la clima 2
clima caldă 1
caldă cât 1
cea rece, 1
rece, bufnița 1
bufnița poate 1
întâlnită pe 2
întreg globul 3
globul pământesc, 2
pământesc, excepție 1
făcând Antarctica. 1
Antarctica. Datorită 1
capacității mari 1
de stingere, 1
stingere, se 1
recomandă folosirea 4
folosirea pulberilor 1
pulberilor la 1
stingerea practic 1
practic a 2
tuturor materialelor 1
materialelor combustibile, 1
combustibile, a 1
a incendiilor 4
incendiilor de 1
echipamente electrice 1
electrice sub 1
sub tensiune, 1
tensiune, precum 1
incendiilor la 2
temperaturi exterioare 1
exterioare foarte 1
foarte scăzute. 2
scăzute. Datorită 1
Datorită capacităților 1
capacităților sale 2
sale vocale 2
vocale remarcabile, 1
remarcabile, profesorii 1
profesorii au 1
încurajat-o să 3
pe îmbunătățirea 2
îmbunătățirea controlului 1
asupra glasului 1
glasului său. 1
său. Datorită 1
Datorită caracterului 2
caracterului particular 1
particular al 5
acestei activități, 1
activități, fiecare 1
fiecare mediator 1
mediator utilizează 1
utilizează metode 2
personale (legea 1
(legea nu 1
nu impune 1
impune anumite 2
anumite metode) 1
metode) care 1
ajute la 8
problemelor expuse. 1
expuse. Datorită 1
caracterului său 1
său jucăuș, 1
jucăuș, curios 1
curios și 1
și pașnic, 1
pașnic, poate 1
bun tovarăș 1
tovarăș al 1
al copiilor 1
și acceptă 5
ușurință prezența 1
unui câine. 1
câine. Datorită 1
Datorită carismei 1
carismei și 1
și talentului 2
vorbi, își 1
face repede 1
repede prieteni 1
devine popular 1
sat. Datorită 2
Datorită câștigării 1
câștigării acestui 1
turneu a 2
rupt alianța 1
alianța cu 3
cu Christian 2
Christian și 2
un feud 5
feud pentru 1
pentru titlul 5
titlul intercontinental 1
intercontinental pe 1
care Edge 1
Edge l-a 1
l-a câștigat. 1
câștigat. Datorită 1
Datorită cedării 1
cedării protonului, 1
protonului, și 1
acetic are 1
are caracter 3
caracter acid. 1
acid. Datorită 1
Datorită celor 1
celor 73,000 1
73,000 de 1
exemplare vândute, 1
vândute, cântecul 1
cântecul s-a 4
locul 44 2
44 în 1
100, și 1
locul 31 1
31 în 1
în Canadian 1
100. Mai 1
târziu, versiunea 2
versiunea cover 1
interpretată în 5
timpul turneului 3
concerte Glee 1
Glee Live! 1
Live! Datorită 1
Datorită complexității 1
complexității și 2
și nevoii 1
nevoii de 2
de potrivire 2
potrivire precisă 1
a componentelor, 1
componentelor, cele 1
multe DAC-uri 1
DAC-uri specializate 1
specializate au 1
implementat circuite 1
circuite integrate 1
integrate (ICs-uri). 1
(ICs-uri). Datorită 1
Datorită compoziției 3
compoziției chimice, 1
chimice, trebuie 1
trebuie folosit 1
cu lubrifianți 1
lubrifianți pe 1
apă, deoarece 1
deoarece lubrifianții 1
lubrifianții pe 1
ulei sau 2
sau sapunul 1
sapunul vor 1
vor deteriora 1
deteriora materialul 1
materialul pentru 3
totdeauna. Datorită 1
compoziției floristice 1
floristice și 1
și peisagistice, 1
peisagistice, este 1
pădure valoroasă. 1
valoroasă. Datorită 1
compoziției geologice 1
geologice a 1
a terenului, 1
terenului, zona 1
zona este 2
în izvoare, 1
izvoare, dar 1
în ape 6
ape subterane. 1
subterane. Datorită 1
Datorită condițiilor 1
condițiilor grele 1
detenție au 1
murit 4317 1
4317 prizonieri, 1
prizonieri, iar 1
memoria lor 1
intrare o 1
placă comemorativă. 2
comemorativă. Datorită 1
Datorită conflictelor 1
conflictelor care 1
din asemenea 1
asemenea tensiuni, 1
tensiuni, democrația 1
democrația înlocuiește 1
înlocuiește la 1
dat oligarhia. 1
oligarhia. Datorită 1
Datorită contactului 1
aerul fierbinte 1
fierbinte din 1
interiorul cilindrului, 1
cilindrului, particulele 1
particulele pulverizate 1
pulverizate se 1
se aprind 2
aprind și 1
și ard, 1
ard, iar 1
iar presiunea 1
din cilindru 1
cilindru crește, 1
crește, moderat, 1
moderat, menținându-se 1
menținându-se relativ 1
constantă pe 5
durata arderii. 1
arderii. Datorită 1
Datorită conținutului 2
conținutului lor 1
lor ridicat 1
în saponina, 1
saponina, nucile 1
nucile de 2
de săpun 1
săpun sau 1
sau nucile 1
de spălat 5
spălat se 1
ca detergent 1
detergent și 1
alternativă ecologică 1
ecologică și 2
și 100% 1
100% naturală 1
la detergenții 1
detergenții chimici. 1
chimici. Datorită 1
conținutului său 1
său sexual 1
sexual explicit, 1
explicit, albumul 1
întărit imaginea 1
lui Jackson 4
Jackson ca 2
simbol sexual 1
sexual și 1
mai erotici 1
erotici vocalisti 1
vocalisti din 1
'90. Datorită 1
Datorită contrastului 1
contrastului scăzut 1
scăzut dintre 1
dintre interiorul 1
interiorul lor 2
și citosol, 1
citosol, peroxizomii 1
peroxizomii nu 1
sunt vizibili, 1
vizibili, în 1
general, la 1
la microscopul 2
microscopul optic. 1
optic. Datorită 1
Datorită contribuției 1
contribuției substanțiale 1
substanțiale la 1
studierea ihtiofaunei 1
ihtiofaunei din 1
din diverse 15
diverse zone 2
ale Asiei, 1
Asiei, a 1
împăratul Japoniei. 1
Japoniei. Datorită 1
Datorită contribuțiilor 1
contribuțiilor lui 1
lui Bottesini 1
Bottesini (împreună 1
cele aduse 2
de Sperger 1
Sperger și 1
și Dragonetti) 1
Dragonetti) la 1
la tehnica 1
tehnica contrabasului 1
contrabasului mulți 1
să privească 6
privească instrumentul 1
instrumentul ca 2
unul versatil 1
versatil și 1
și divers. 2
divers. Datorită 1
Datorită costurilor 1
și lipsei 2
flexibilitate, în 1
prezent aceste 1
memorii ROM 1
ROM cu 1
cu mască 1
mască nu 1
mai folosesc. 1
folosesc. Datorită 1
Datorită creșterii 5
creșterii anumitor 1
anumitor regate 1
Vest, s-a 1
arhitectură care 2
alte traditii 1
traditii indigene, 1
indigene, utilizarea 1
lemn. Datorită 1
creșterii consumului 1
și alcool, 1
alcool, poliția 1
poliția orașului 2
luat o 15
de măsri 1
măsri drastice. 1
drastice. Datorită 1
creșterii prețului 2
prețului la 2
la energie 1
energie s-au 1
s-au închis 2
închis o 2
de instalații 4
instalații vechi 1
vechi energofage, 1
energofage, în 1
prezent funcționând 1
funcționând următoarele 1
următoarele instalații: 1
instalații: Amoniac 1
Amoniac 3, 1
3, Amoniac 1
Amoniac 4, 1
4, Acid 1
Acid azotic 1
azotic 2, 1
și 4, 3
4, Uree, 1
Uree, Melamină, 1
Melamină, NPK, 1
NPK, CET 1
CET I 1
și II, 2
II, Azotat 1
Azotat I-II 1
I-II și 1
III. Datorită 1
creșterii ratei 2
ratei obezității, 1
obezității, companiile 1
companiile aeriene 1
aeriene se 2
pentru combustibil 1
și presiuni 1
presiuni de 1
produce scaune 1
mari. Datorită 1
creșterii vânzărilor 1
vânzărilor a 2
prăjire proprie. 1
proprie. Datorită 1
Datorită criticilor 1
criticilor pe 1
le primea 1
primea gangsta 1
gangsta rapul 1
rapul atunci 1
atunci versiunea 1
versiunea originală 6
dezmembrată și 2
și reînregistrată, 1
reînregistrată, cu 1
piesele originale 1
originale rescrise. 1
rescrise. Datorită 1
Datorită crizei 1
crizei care 1
lua amploare, 1
amploare, Evdochia 1
Evdochia s-a 1
cu Roman 1
IV-lea Diogene 1
Diogene ce 1
devenit împărat. 3
împărat. Datorită 1
Datorită cunoștințelor 1
cunoștințelor sale 2
sale vaste 2
vaste și 3
talentului de 1
de chirurg, 1
chirurg, Nicolae 1
Nicolae Anestiadi 1
Anestiadi a 1
numeroase idei 1
idei științifice. 1
științifice. Datorită 1
Datorită cursul 1
cursul negocierilor 2
negocierilor Clerides 1
Clerides a 1
rămână președinte 1
alt cuplu 1
ani, asa 1
asa ca 2
ca adunarea 1
adunarea democratică 1
democratică l-a 1
l-a susținuse. 1
susținuse. Datorită 1
Datorită datării 1
datării lucrărilor 1
lucrărilor se 1
vedea rapiditatea 1
făcea schițele 1
schițele și 1
și acuarelele. 1
acuarelele. Datorită 1
Datorită densității 2
densității mari 2
populație, poziției 1
Europei de 3
eforturilor politice 1
politice inadecvate, 1
inadecvate, Belgia 1
Belgia se 1
cu grave 1
grave probleme 2
ecologice. Datorită 1
densității sale 1
la coroziune, 1
coroziune, plumbul 1
plumbul este 1
ca balast 1
balast pentru 1
menținerea echilibrului 1
echilibrului ambarcațiunilor 1
ambarcațiunilor cu 1
cu vele. 1
vele. Datorită 1
Datorită desființării 1
desființării acestei 1
acestei ulițe 1
ulițe au 1
loc certuri 1
certuri și 1
și scandaluri 1
scandaluri serioase 1
serioase între 1
familiile Marin 1
Marin Moraru 1
și Niculae 1
Niculae Mihalache 1
Mihalache precum 1
între urmașii 2
urmașii acestora. 1
acestora. Datorită 1
Datorită dezastruoasei 1
dezastruoasei înfrângeri 1
înfrângeri militare, 1
militare, bolșevicii 1
oferit delegației 1
delegației poloneze 1
poloneze concesiuni 1
concesiuni teritoriale 1
teritoriale importante, 1
graniță aflate 1
în litigiu. 2
litigiu. Datorită 1
Datorită dimensiunilor 3
dimensiunilor mai 1
mici portavionul 1
portavionul este 1
cu catapultă 1
catapultă și 1
și trambulină 1
trambulină de 1
de 12°. 1
12°. Datorită 1
dimensiunilor mici 1
mici ale 11
ale corpului 4
și habitatului 1
habitatului lor 1
lor preferat, 2
trăiesc adesea 1
vârful coniferelor, 1
coniferelor, aușeii 1
aușeii scăpa 1
scăpa ochilor 1
ochilor noștri 1
noștri și 3
datorită slăbiciunii 1
slăbiciunii vocii 1
vocii lor, 1
lor, ei 1
ei adesea 1
adesea scapă 1
scapă și 4
și urechilor 1
urechilor noastre. 1
noastre. Datorită 1
dimensiunilor sale 2
sale mari, 1
mari, a 2
cu animale 4
animale parazite, 1
parazite, și 1
comportamentului de 1
cuibărit în 1
apropierea așezărilor 1
așezărilor umane 4
pe acoperișuri, 2
acoperișuri, barza 1
barza albă 1
albă are 1
prezență impunătoare 1
impunătoare care 1
influențat cultura 1
și folclorul 3
folclorul uman. 1
uman. Datorită 1
Datorită durității 2
durității sale 1
timpurile preistorice 2
preistorice pentru 1
pentru confecționarea 2
de unelte. 2
unelte. Datorită 1
durității și 1
și densității 1
folosesc și 8
la muniții 1
muniții anti-blindaj. 1
anti-blindaj. Datorită 1
Datorită eficacității 1
eficacității și 1
și siguranței, 1
siguranței, în 1
2009 Organizația 1
Organizația Mondială 4
a Sănătății 2
Sănătății a 3
a recomandat 8
ca vaccinul 1
vaccinul de 1
de rotavirus 1
rotavirus să 1
copiilor pe 1
globul. Datorită 1
Datorită empatiei 1
empatiei sale 1
bolnavi a 1
numit Papa 1
Papa Russ 1
Russ de 1
către colegi 1
colegi și 2
studenți. Datorită 1
Datorită energiei 1
energiei termice 1
termice ridicate 1
ridicate degajate 1
degajate prin 1
ardere huila 1
huila mai 1
de aurul 1
aurul negru. 1
negru. Datorită 1
Datorită eșecului 1
eșecului acestei 1
acestei campanii, 1
campanii, Hitler 1
Hitler și-a 1
pierdut interesul 3
interesul în 2
folosirea trupelor 2
trupelor aeropurtate. 3
aeropurtate. Datorită 1
Datorită expansiunii 1
expansiunii asirienilor, 1
asirienilor, în 1
regăsesc certe 1
certe influențe 1
influențe sumero-akkadiene 1
sumero-akkadiene și 1
și babiloniene. 1
babiloniene. Datorită 1
Datorită experienței 1
experienței membrilor 1
membrilor săi, 2
săi, centrul 1
centrul se 1
în activități 7
cercetare de 5
acoperă domeniile: 1
domeniile: patrimoniu 1
patrimoniu regional, 1
regional, comunități 1
comunități istorice 1
românești, comunități 1
comunități multietnice, 1
multietnice, patrimoniu 1
patrimoniu imaterial, 1
imaterial, turism 1
turism cultural 1
cultural etc. 1
etc. Datorită 1
Datorită expunerii 1
expunerii la 8
la razele 1
razele soarelui, 1
soarelui, calcarul 1
calcarul alb 1
alb în 3
decursul secolelor 1
secolelor s-a 1
în calcar 2
calcar cafeniu. 1
cafeniu. Datorită 1
Datorită extinderi 1
extinderi rețelei, 1
rețelei, veniturile 1
veniturile Primăriei 1
Municipiului București 3
București rezultate 1
din redevența 1
redevența plătită 1
plătită de 3
de operatorul 2
operatorul Netcity 1
Netcity Telecom 1
Telecom se 1
vor dubla, 1
dubla, până 1
peste 2 9
an. Datorită 2
Datorită faimei 1
faimei apelor 1
apelor miraculoase 1
miraculoase stațiunea 1
stațiunea Călimănești 1
Călimănești nu 1
mai parcurs 1
parcurs toate 1
toate etapele 2
etapele dezvoltării 1
la cătun 1
cătun la 1
la sat, 1
sat, comună, 1
comună, oraș, 1
oraș, ci 1
trecut direct 1
stațiune. Datorită 1
Datorită falezelor 1
falezelor înalte 1
a salinității 1
salinității apei, 1
apei, doar 1
doar puțină 1
puțină vegetație 1
vegetație palustră 1
palustră crește 1
crește de-a 1
lungul malurilor. 1
malurilor. Datorită 1
Datorită faptelor 1
faptelor sale 1
arme în 4
luptele contra 1
contra ocupației 3
ocupației arabe 1
peninsula iberică, 1
iberică, și-a 1
căpătat și 2
de "El 1
"El Cid 1
Cid Campeador". 1
Campeador". Datorită 1
Datorită faptului 17
tortură nu 1
nu lasă 3
lasă urme, 1
urme, este 1
din așa-numitele 1
așa-numitele metode 1
de „tortură 1
„tortură albă”. 1
albă”. Datorită 1
că activitatea 1
activitatea industrială 1
industrială este 1
este intensă 1
atmosfera mai 1
mai poluată, 1
poluată, ploile 1
ploile au 1
o frecventă 1
frecventă mare. 1
mare. Datorită 1
că amplasarea 1
amplasarea insulei 1
traseul curenților 1
curenților marini, 1
marini, pe 1
pe ștrand 1
ștrand este 1
depusă o 1
de gunoi 5
gunoi adusă 1
apa oceanului. 1
oceanului. Datorită 1
că anterior 1
anterior a 4
curățată se 1
consumă cu 2
plăcere. Datorită 1
că aristocrații 1
aristocrații aveau 1
aveau tendința 3
tendința să 8
locuiască mai 1
în Ierusalim 3
Ierusalim decât 1
proprietățile lor 2
zonele rurale, 3
rurale, ei 1
ei aveau 2
asupra regelui 1
regelui decât 1
decât aveau 1
aveau nobilii 1
nobilii din 1
Europa asupra 1
asupra monarhilor 1
monarhilor lor. 1
lor. Datorită 1
că eludarea 1
eludarea fiscală 2
fiscală nu 1
de ilegalitate 1
ilegalitate foarte 1
foarte clar 5
clar definit, 1
definit, le 1
le rezultă 1
rezultă dificil, 1
dificil, complicat, 1
complicat, autorităților 1
autorităților fiscale 1
fiscale să 1
depună plângeri 1
plângeri pentru 1
aceste acte; 1
acte; cu 1
două modalități 2
urmări eludarea 1
eludarea fiscală. 1
fiscală. Datorită 1
public, filmul 1
filmul este 5
vândut de 1
mulți distribuitori. 1
distribuitori. Datorită 1
stabilit cote 1
cote pentru 1
pentru fondul 1
fondul de 2
stat aberant 1
aberant de 1
mari, de 5
ori țăranii 1
țăranii obțineau 1
obțineau mult 1
timpurile de 2
dinaintea colectivizării, 1
colectivizării, mulți 1
ei refuzând 1
mai lucreze. 1
lucreze. Datorită 1
cazurilor sunt 2
sunt urzicătoare, 1
urzicătoare, au 1
unele popoare 1
popoare „meduzele 1
„meduzele de 1
de foc”. 1
foc”. Datorita 1
Datorita faptului 1
in Voivodina, 1
Voivodina, româna 1
româna a 1
devenit destul 1
de recent 1
recent limbă 1
limbă oficială, 2
oficială, există 1
există anumite 2
anumite probleme 2
în sincronizarea 1
sincronizarea organelor 1
organelor puterii. 1
puterii. Datorită 1
există rezultate 1
rezultate notabile 1
privește tratamentul 1
tratamentul clasic 1
al adulților 1
adulților diagnosticați 1
cu ambliopie, 1
ambliopie, în 1
se vehiculează 2
vehiculează mai 1
de așa-numit 1
așa-numit tratament 1
tratament alternativ. 1
alternativ. Datorită 1
că Peninsula 2
Peninsula Coreea 2
Coreea fusese 1
fusese ocupată 1
de Japonia, 2
Japonia, guvernul 1
guvernul provizoriu 4
Republicii Coreea 1
Coreea în 3
de Aliați 3
Aliați după 1
după 1941 1
1941 ca 1
ca singurul 2
singurul reprezentant 1
reprezentant legal 1
legal al 1
poporului coreean. 1
coreean. Datorită 1
site-ul oficial 10
al Sugababes 1
Sugababes era 1
era menționată 1
lansare 31 1
31 martie 16
martie s-a 3
declanșat o 9
o confuzie. 1
confuzie. Datorită 1
s-a plecat 2
la premisa 5
premisa că 3
francezii nu 3
vor opune 2
opune rezistență, 1
rezistență, nu 1
fost executate 11
executate bombardamente 1
bombardamente preliminare. 1
preliminare. Datorită 1
supa nu 1
este înăcrită, 1
înăcrită, cum 1
fi cazul 1
cazul ciorbelor, 1
ciorbelor, supa 1
supa strecurată 1
strecurată este 1
este alimentul 1
alimentul recomandat 1
recomandat în 2
în dieta 1
dieta postoperatorie 1
postoperatorie (primele 1
(primele zile) 1
zile) și 1
pentru bolnavii 1
bolnavii în 1
stare gravă. 1
gravă. Datorită 1
este drenat 1
drenat decât 1
câteva râuri, 1
râuri, Finlanda 1
Finlanda are 2
lacuri, ceea 1
și porecla 1
de „țara 1
„țara celor 1
celor o 2
de lacuri”. 1
lacuri”. Datorită 1
că „The 2
„The Loving 1
Loving Kind” 1
Kind” se 1
în pericolul 3
pericolul de 2
a rata 1
rata intrarea 1
top 10, 2
10, Dialy 1
Dialy Spy. 1
Spy. Datorită 1
creștere conține 1
conține arce 1
arce care 1
au costuri 1
costuri pozitive, 1
pozitive, valoarea 1
valoarea sa 2
număr pozitiv. 1
pozitiv. Datorită 1
Datorită formei 1
formei sale 1
sale aparent 1
aparent bizare, 1
bizare, mașina 1
mașina nu 4
căpătat multă 1
multă atenție, 1
atenție, aceasta 1
fiind principala 1
principala cauză 1
numărului scăzut 1
unități Atlantic 1
Atlantic fabricate 1
ani. Datorită 1
Datorită frumuseții 2
frumuseții ei 1
ei neobișnuite, 1
neobișnuite, ea 1
fost ferecată 1
ferecată de 1
ei, Dioscorus, 1
Dioscorus, într-un 1
într-un turn. 1
turn. Datorită 1
frumuseții sale 1
sale MTT 1
MTT a 1
podoabă, accesoriu 1
accesoriu al 1
al costumului 2
popular, din 1
Balcani până 1
Africa Orientală. 1
Orientală. Datorită 1
Datorită funcției 1
funcției „Related 1
„Related articles”, 1
articles”, Google 1
Google Scholar 1
Scholar oferă 1
articole asemănătoare 1
asemănătoare clasate 1
clasate după 1
de asemănare 2
asemănare între 2
între aceste 7
aceste articole 1
la rezultatele 2
rezultatele inițiale, 1
inițiale, dar, 1
dar, ținând 1
de importanța 3
importanța fiecărui 1
fiecărui articol. 1
articol. Datorită 1
Datorită generării 1
generării ridicate 1
o dilatare 1
dilatare termică 1
termică corespunzătoare 1
a sticlei 2
sticlei și 2
materialului anodic. 1
anodic. Datorită 1
Datorită generațiilor 1
generațiilor care 1
succed rapid 1
rapid microbii 1
microbii oferă 1
studia microevoluția 1
microevoluția în 1
în școli. 4
școli. Datorită 1
Datorită grefării 1
grefării pe 1
pe nucleu 1
nucleu a 1
numeroase grupări 1
grupări funcționale, 1
funcționale, unii 1
unii alcaloizi 1
alcaloizi pot 1
prezenta caracter 1
caracter fenolic 1
fenolic ( 1
( Datorită 2
Datorită guvernării 1
guvernării aproape 1
aproape neîntrerupte 1
neîntrerupte a 1
a separatiștilor 1
separatiștilor dominați 1
dominați de 3
de calvini, 1
calvini, o 1
populația provinciilor 1
provinciilor de 1
nord s-a 1
la protestantism 1
protestantism în 1
următoarele decenii. 1
decenii. Datorită 1
Datorită implicării 1
implicării în 1
mișcarea revoluționară, 1
revoluționară, a 1
țară. Datorită 1
Datorită impreciziei, 1
impreciziei, soldații 1
soldații dintr-o 1
dintr-o linie 1
tragere nu 1
nu încercau 1
nimerească ceva 1
ceva anume, 1
anume, ci 2
ci trăgeau 1
trăgeau drept 1
drept înainte. 1
înainte. Datorită 1
Datorită înălțimii 1
înălțimii ridicate 1
și aridității, 1
aridității, temperaturile 1
temperaturile scad 1
scad drastic 1
drastic după 2
după apusul 2
soarelui. Datorită 1
Datorită încetiniri 1
încetiniri și 1
și staționări 1
staționări ritmice 1
ritmice de 1
de scufunadre 1
scufunadre a 1
a bazinului, 1
bazinului, s-au 1
format mai 5
multe orizonturi 1
orizonturi de 1
de cărbuni, 1
cărbuni, foarte 1
foarte inegal 1
inegal dezvoltate 1
dezvoltate și 5
și neuniform 1
neuniform incarbonizate. 1
incarbonizate. Datorită 1
Datorită încrederii 1
încrederii de 2
se bucura, 2
bucura, Sf. 1
Sf. Datorită 1
Datorită inerției 1
inerției termice 1
termice mici 1
mici a 3
a cablurilor, 1
cablurilor, controlul 1
controlul încălzirii 1
încălzirii se 1
face mult 1
ușor iar 1
iar senzația 1
de confort 1
confort este 1
atinsă mult 1
rapid. Datorită 1
Datorită îngrijorării 1
îngrijorării crescînde 1
crescînde a 1
lui Paterson, 1
Paterson, că 1
că The 2
The Orb 2
Orb nu 1
fie perceput 2
proiect lateral 1
al The 1
The KLF, 1
KLF, The 1
Orb s-a 1
aprilie 1990, 1
1990, Paterson 1
Paterson păstrînd 1
păstrînd numele. 1
numele. Datorită 1
Datorită instabilității 1
instabilității sale, 1
produs adesea 1
adesea din 1
din azotat 1
azotat de 1
de clor. 1
clor. Datorită 1
Datorită interesului 1
interesului deosebit 1
deosebit față 2
muzică instrumentală, 1
instrumentală, unchiul 1
său îi 3
îi confecționează 1
confecționează un 1
tobe mai 1
performante și 1
cele adevărate 1
adevărate pentru 2
își aprofundeze 1
aprofundeze studiul. 1
studiul. Datorită 1
Datorită întinderii 1
întinderii mari 1
pe longitudine 1
longitudine și 1
datorită configurației 1
configurației interne 1
interne predominant 1
predominant montane, 1
montane, clima 1
clima Italiei 1
Italiei este 1
de diversă. 1
diversă. Datorită 1
Datorită întinselor 1
întinselor pășuni 1
pășuni din 1
zonă, predomină 1
predomină creșterea 1
ovinelor, bovinelor 1
bovinelor și 1
și cabalinelor, 1
cabalinelor, dar 1
a porcinelor. 1
porcinelor. Datorită 1
Datorită istețimii, 1
istețimii, scapă 1
de tâlhari, 1
tâlhari, îi 1
îi păcălește 1
păcălește pe 2
pe notar 1
notar și 2
și pădurar, 2
pădurar, și 1
ajută o 1
mireasă să 1
ziua nunții. 2
nunții. Datorită 1
Datorită istoriei 1
istoriei comune, 1
comune, stema 1
stema provinciei 1
stema Marelui 1
Marelui Ducat 3
Ducat de 4
Luxemburg. Datorită 1
Datorită izolării 1
izolării sale 2
sale geografice 2
geografice și 3
dimensiunilor reduse, 1
reduse, Andorra 1
afara istoriei 1
istoriei principale 1
a Europei, 3
Europei, doar 1
de Spania 1
Franța menținând 1
menținând relații 1
ea. Datorită 1
Datorită latitudinii 1
latitudinii mari 1
a orașului; 1
orașului; ninge 1
ninge aproape 1
Datorită lipsei 1
lipsei acute 1
acute de 3
locuire în 1
orașul Linkoping, 1
Linkoping, există 1
există studenți 1
studenți care 3
își găsesc 9
locuință stabilă 1
stabilă până 1
luna noiembrie, 4
noiembrie, așadar 1
așadar aceștia 1
sunt sfătuiți 1
își caute 2
caute cazare 1
cazare din 1
aflat rezultatele 1
rezultatele admiterii. 1
admiterii. Datorită 1
Datorită lor, 1
lor, EPSA 1
EPSA este 1
mai respectate 1
respectate asociații 1
asociații studențești 1
Europa. Datorită 1
Datorită lui 1
lui Benedict, 1
Benedict, prin 1
intermediul țărilor 1
țărilor neutre 1
neutre s-au 1
s-au realizat 5
realizat schimburi 1
schimburi de 4
prizonieri răniți, 1
mari eforturi, 1
eforturi, Benedict 1
Benedict a 1
să-i trimită 6
trimită pe 3
pe prizonierii 2
prizonierii răniți 1
răniți și 11
și bolnavi 2
bolnavi în 1
țările neutre 1
neutre bogate. 1
bogate. Datorită 1
Datorită magiei 1
magiei din 1
din amuletă, 1
amuletă, ea 1
are diverse 1
diverse puteri 1
puteri magice 3
magice precum 1
precum faptul 1
vedea spirite 1
spirite animale 1
sau că 9
că sceptrul 2
sceptrul ei 1
ei regal 1
crea lumină 1
lumină sau 1
sau trage 1
trage cu 5
cu trăsnete 1
trăsnete puternice. 1
puternice. Datorită 1
Datorită mâinilor 1
mâinilor rănite, 1
rănite, Mallory 1
Mallory ajută 1
ajută sub 1
supravegherea lui 5
lui Hassan. 1
Hassan. Datorită 1
Datorită marii 1
marii variabilități 1
variabilități a 1
speciei au 2
formulate mai 1
și variații 3
variații care 1
largă. Datorită 1
Datorită măsurilor 1
securitate și 5
a răspunsului 2
răspunsului rapid 1
rapid al 2
al echipelor 2
echipelor de 5
de intervenție, 3
intervenție, nu 1
existat victime, 1
victime, dar 2
dar tunelul 1
tunelul a 1
distrugeri ale 1
ale structurii 2
rezistență pe 1
1 km. 2
km. Datorită 1
Datorită memoriei 1
memoriei foarte 1
a MECIPT-1 1
MECIPT-1 dicționarul 1
dicționarul cuprindea 1
cuprindea doar 1
doar 60-70 1
60-70 de 2
puține reguli 1
reguli sintactice. 1
sintactice. Datorită 1
Datorită migrației 1
migrației din 1
și rezultatelor 2
rezultatelor încorporațiilor 1
încorporațiilor din 1
perioada 1910-1915, 1
1910-1915, populația 1
Cracovia s-a 1
doar cincisprezece 1
cincisprezece ani, 2
aprox. Datorită 1
Datorită naturii 1
naturii ROM-urilor 1
ROM-urilor care 1
conțin sistemul 2
operare, utilizatorii 1
putut bloca 1
bloca dispozitivele 1
dispozitivele lor 1
operare. Datorită 1
Datorită nivelului 1
nivelului său 2
său înalt 1
de expertiză, 1
expertiză, experiență 1
experiență și 3
cunoștințe profunde 1
profunde ale 1
ale materii, 1
materii, savantul 1
ales între 3
anii 1778 1
1778 și 1
și 1804 1
1804 de 1
ori decan 1
Medicină. Datorită 1
Datorită numărului 1
de situri, 1
situri, această 1
această listă 6
împărțită după 1
după localitatea 3
localitatea în 2
află situl. 1
situl. Datorită 1
Datorită numeroaselor 1
numeroaselor invazii 1
invazii militare, 1
militare, cetatea 1
cetatea a 3
fost “a 1
“a doua 1
doua vatră 1
a Râșnovului”. 1
Râșnovului”. Datorită 1
Datorită opoziției 1
opoziției lui 1
lui Ceaușescu 2
Ceaușescu și 3
lui Drăghici, 1
Drăghici, scriitorul 1
mai așteptat 1
așteptat doi 1
în anticamera 2
anticamera Partidului 1
Partidului Comunist. 4
Comunist. Datorită 1
Datorită opticii 1
opticii tijei 1
tijei ciuperca 1
ciuperca se 1
numește în 5
Germania „nas 1
„nas de 1
de bețiv” 1
bețiv” (Säufernase). 1
(Säufernase). Datorită 1
Datorită originii 1
originii comune 1
comune lingvistice 1
lingvistice aceste 1
denumite și 5
și Nahuatlaca 1
Nahuatlaca (oameni 1
(oameni Nahua). 1
Nahua). Datorita 1
Datorita originlor 1
originlor celtice 1
celtice din 1
regiune cimpoiul 1
cimpoiul Ga 1
Ga este 1
frecvent decat 1
decat chitara 1
chitara in 1
cadrul trupelor 1
din sate. 2
sate. Datorită 1
Datorită părinților, 1
părinților, Pavel 1
Pavel de 1
fost înconjurat 4
muzică. Datorită 1
Datorită pierderii 1
pierderii memoriei 1
memoriei sale 1
sale Kouta 1
Kouta se 1
poartă frumos 1
frumos cu 2
foarte generos 1
jurul lui, 2
lui, pentru 1
ele ca 3
la amintirea 1
amintirea surorii 1
surorii sale 5
mici Kanae. 1
Kanae. Datorită 1
Datorită popularității 2
popularității lor, 1
lor, eroii 1
eroii au 1
de animație. 5
animație. Datorită 1
popularității „L’s 1
„L’s Anthem” 1
Anthem” și 1
single-ului său 1
său ulterior, 1
ulterior, „Dis 1
„Dis Ain't 1
Ain't What 1
What U 2
U Want” 2
Want” în 1
2013, Durk 1
Durk a 1
cu colectivul 1
colectivul său 1
său Only 1
Only the 1
the Family 1
Family și 1
și Def 1
Jam Recordings. 1
Recordings. Datorită 1
Datorită potențialelor 1
potențialelor de 1
reglementare ale 1
ale locului, 1
locului, potrivit 1
potrivit lui, 3
lui, tratamentul 1
tratamentul infertilității 1
infertilității este 1
de posibil. 1
posibil. Datorită 1
Datorită poziție 1
poziție geografice, 1
geografice, orașul 1
orașul Pașcani 1
Pașcani are 1
climat continental 1
continental destul 1
de pronunțat, 1
pronunțat, integrându-se 1
integrându-se în 1
ținutul climatic 1
climatic al 1
al dealurilor 2
dealurilor înalte. 1
înalte. Datorită 1
Datorită poziției 1
geografice strategice, 1
strategice, precum 1
și abundenței 1
abundenței de 1
la izvoarele 1
izvoarele din 4
apropiere, Neapolis 1
Neapolis a 1
de prosperitate. 1
prosperitate. Datorită 1
Datorită poziționării, 1
poziționării, Odaia 1
Odaia Turcului 1
Turcului are 1
la calea 3
ferată București–Pitești, 1
București–Pitești, mai 1
stația Mătăsaru, 1
Mătăsaru, situată 1
2 kilometri 3
de sat. 5
Datorită prăbușirii 1
prăbușirii veniturilor 1
veniturilor agricultorilor, 1
agricultorilor, în 1
1932, alegerile 1
alegerile vor 1
fi câștigate 3
de socialiști 1
socialiști și 1
și radicali 1
radicali care 1
care promit 1
promit protecție 1
protecție socială, 1
socială, dar 1
dar neavând 1
neavând un 2
plan clar, 1
clar, nu-și 1
nu-și dovedesc 1
dovedesc eficientă. 1
eficientă. Datorită 1
Datorită presiunii 1
presiunii maselor 2
maselor și 1
evita o 3
baie de 3
sânge, generalul 1
generalul Vlădoianu 1
Vlădoianu se 1
vede nevoit 3
ceară trupelor 1
în cazărmi. 2
cazărmi. Datorită 1
Datorită prezenței 2
prezenței acestor 2
acestor trei 5
trei monumente, 1
monumente, Parcul 1
Parcul Trandafirilor 1
Trandafirilor mai 1
ca Parcul 2
Parcul Trei 1
Trei Bărboși, 1
Bărboși, denumirea 1
denumirea curentă 1
curentă folosită 1
de localnici. 2
localnici. Datorită 1
prezenței conglomeratelor 1
conglomeratelor bazale 1
bazale cu 1
cu matrice 3
matrice tufacee 1
tufacee se 1
de ape 10
ape puțin 3
puțin adânci, 2
adânci, de 1
o ridicare 2
ridicare a 4
a fundului 2
fundului mării 1
mării și 5
o asemănare 3
asemănare cu 2
regimul tectono-vulcanic 1
tectono-vulcanic din 1
timpul erupției 1
erupției structurii 1
structurii Ciceu. 1
Ciceu. Datorită 1
Datorită primelor 1
sale interpretări, 1
interpretări, Leigh 1
Leigh s-a 1
Unit, însă 1
parte necunoscută 1
necunoscută în 3
lumii până 1
la premiera 5
premiera filmului 2
filmului Pe 1
Pe aripile 1
aripile vântului. 1
vântului. Datorită 1
Datorită problemelor 1
transport, doar 1
Paris. Datorită 1
Datorită procentului 1
procentului de 3
de 35% 1
populația totala 1
totala a 1
comunei Lupșa, 1
Lupșa, s-a 1
lucru al 2
Primăriei Comunei 1
Comunei Lupșa, 1
Lupșa, având 1
un compartiment 2
compartiment de 1
de Agricol 1
Agricol și 1
de Impozite 1
Impozite și 1
și Taxe 1
Taxe Locale. 1
Locale. Datorită 1
Datorită protectoratului 1
protectoratului Brandenburg-ului, 1
Brandenburg-ului, Boemia 1
Boemia nu 1
controlul habsburgic. 1
habsburgic. Datorită 1
Datorită protestelor 1
protestelor internaționale, 1
internaționale, Doan 1
Doan a 1
închisoare înainte 1
de ispășirea 1
ispășirea completă 1
a pedepsei, 1
pedepsei, și 1
din Vietnam 1
Vietnam la 1
august 1998. 2
1998. Datorită 1
Datorită puținelor 1
puținelor avioane 1
vânătoare inamice 4
inamice rămase, 1
rămase, pierderile 1
pierderile în 2
rândul aparatelor 1
observație au 1
au fot 3
fot determinate 1
determinate de 10
apărarea antiaeriană. 1
antiaeriană. Datorită 1
Datorită răcirii 1
răcirii în 1
urma evaporării, 1
evaporării, și 1
a greutății 1
greutății apei 1
apei aerul 1
mișca de 1
jos, acționând 1
acționând turbinele 1
turbinele situate 1
baza turnului. 1
turnului. Datorită 1
Datorită rădăcinilor 1
rădăcinilor viguroase 1
viguroase pe 1
în soluri 2
soluri sărăcăcioase 1
sărăcăcioase și 1
și nisipoase, 1
nisipoase, sunt 1
stabilizarea solurilor, 1
solurilor, în 1
zonele predispuse 1
predispuse la 2
la alunecări 1
cazul dunelor 1
dunelor de 1
nisip. Datorită 1
Datorită rafalelor 1
rafalelor puternice 1
vânt de 3
60 km/h 1
km/h au 1
folosească numai 1
numai 20% 2
combustibil pentru 1
respecta zona 1
zona alocată 2
alocată de 1
siguranță. Datorită 1
Datorită rănilor 1
rănilor provocate 1
război, McCain 1
McCain suferă 1
anumite inabilități 1
inabilități fizice. 1
fizice. Datorită 1
Datorită rebeliunii 1
rebeliunii pe 1
proprietățile lui 2
Vladislav, și 1
a excomunicării 1
excomunicării impuse 1
către Arhiepiscopul 2
de Gniezno, 1
Gniezno, Marele 1
Duce a 2
înfrângere neașteptată. 1
neașteptată. Datorită 1
Datorită recunoașterii 1
recunoașterii internaționale 1
lui Marconi, 1
Marconi, utilizarea 1
utilizarea cuvântului 1
cuvântului antenă 1
antenă ( 1
Datorită relațiilor 1
relațiilor sale 2
sale personale 1
personale cu 3
cu românii, 1
românii, mitropolitul 1
mitropolitul Kiprianos 1
Kiprianos i-a 1
convins să 8
în comuniune 2
comuniune cu 2
astfel Biserica 1
Ortodoxă de 1
stil vechi 4
cu Sinodul 1
Sinodul Kiprianit. 1
Kiprianit. Datorită 1
Datorită rezultatelor 1
rezultatelor sale, 1
declarată „maestru 1
„maestru emerit 1
emerit al 4
al sportului”. 1
sportului”. Datorită 1
Datorită sănătății 1
sale precare 1
precare el 1
de Ingineri 2
Ingineri topografi. 1
topografi. Datorită 1
Datorită schimbărilor 1
schimbărilor climatice, 2
climatice, evoluția 1
evoluția climei 1
climei și 1
și ecosistemului 1
ecosistemului Mării 1
Mării Bering 1
Bering este 1
este nesigur. 1
nesigur. Datorită 1
Datorită semnalului 1
de alarmă 4
alarmă tras 1
la viitorul 1
viitorul omenirii 1
omenirii în 1
condițiile actuale 1
exploatare în 4
masa a 1
a resurselor, 2
resurselor, fenomenul 1
fenomenul green 1
green se 1
extinde în 4
domeniile cercetării. 1
cercetării. Datorită 1
Datorită simbiozei 1
simbiozei cu 1
cu bacteriile 1
bacteriile azot-fixatoare, 1
azot-fixatoare, este 1
calității solului 1
solului prin 1
prin acumularea 2
acumularea substanțelor 1
substanțelor organice 1
organice azotoase. 1
azotoase. Datorită 1
Datorită situării 1
situării geografice 1
a regatului, 1
regatului, țelul 1
țelul final 1
armatei turcești 1
turcești nu 1
determinat până 1
trecerea munților. 1
munților. Datorită 1
Datorită sosirii 1
flotei venețiene 1
venețiene care 1
se întorcea 2
întorcea în 1
oraș, mulți 1
dintre latini 1
latini au 1
ținuturile încă 1
încă deținute 2
de latini 1
latini în 1
Grecia, dar 2
dar orașul 3
pierdut definitiv. 1
definitiv. Datorită 1
Datorită spațiului 2
spațiului ocupat 1
zona tactilă 1
tactilă din 1
spatele consolei 1
consolei s-a 1
s-a renunțat 10
renunțat și 1
la idea 1
idea de 2
baterie ejectabilă 1
ejectabilă (întâlnită 1
(întâlnită la 1
majoritatea dispozitivelor 1
dispozitivelor portabile). 1
portabile). Datorită 1
spațiului restrâns, 1
restrâns, bagajul 1
bagajul de 1
mână era 1
foarte limitat. 1
limitat. Datorită 1
Datorită stabilității 1
stabilității superioare 1
a trotinetei 1
trotinetei la 1
viteză mică, 1
mică, accesul 1
accesul acesteia 1
acesteia este 5
permis pe 1
multe trasee 3
trasee decât 1
decât bicicleta 1
bicicleta în 2
care mersul 1
pe bicicletă 2
bicicletă este 1
este interzis. 2
interzis. Datorită 1
Datorită stării 1
stării materiale, 1
materiale, biserica 1
cele trebuincioase 1
trebuincioase în 1
timp. Datorită 1
Datorită statutului 1
statutului său 3
de reporter 2
reporter care 1
descrie luptele, 1
luptele, Michael 1
Michael se 1
multe personaje 7
personaje cheie 1
din StarCraft 1
StarCraft și 1
va asista 1
asista la 3
interesante evenimente. 1
evenimente. Datorită 1
Datorită stilului 3
viață controversat, 1
controversat, Slavia 1
Slavia Praha 1
Praha a 1
nu-i prelungească 1
prelungească contractul 1
contractul lui 1
lui Pudil. 1
Pudil. Datorită 1
om robust 1
și iubitor 2
de natură, 1
natură, Victor 1
Victor Fleming 1
Fleming a 1
un „regizor 2
„regizor al 2
al bărbaților”, 1
bărbaților”, deși 1
din filmele 6
filmele sale 9
al femeilor”. 1
femeilor”. Datorită 1
prin opiniile 1
despre artă 1
creat polemici 1
polemici publice 1
multe rânduri. 1
rânduri. Datorită 1
Datorită succesului 2
succesului acestei 1
acestei serii, 2
serii, s-a 1
un episod, 3
episod, cunoscut 1
ca "Episodul 1
"Episodul de 1
de Crăciun". 1
Crăciun". Datorită 1
succesului avut 1
de albumul 2
debut, Get 1
Get Rich 1
Rich or 1
or Die 1
Die Tryn', 1
Tryn', i-a 1
fost garantată 2
garantată propria 1
propria casă 5
discuri, acesta 1
care G-Unit 1
G-Unit a 1
luat naștere. 2
naștere. Datorită 1
Datorită superiorității 1
superiorității atacatorilor, 1
atacatorilor, comandantul 1
comandantul garnizoanei 1
garnizoanei otomane 1
capituleze. Datorită 1
Datorită tehnologiei 1
tehnologiei medicale 1
a străinilor, 1
străinilor, Neelix 1
Neelix primește 1
un plămân 1
plămân donat 1
de partenera 2
partenera sa, 2
sa, Kes. 1
Kes. Datorită 1
Datorită temperamentului 2
temperamentului ei 1
ei vesel 1
vesel era 1
era plăcută 1
devenit centrul 4
centrul curții 1
curții regale, 2
regale, fiind 1
fiind denumită 4
denumită "Mica 1
"Mica Ducesă". 1
Ducesă". Datorită 1
temperamentului său 2
său irascibil 1
irascibil este 1
poreclit Ira-Kan 1
Ira-Kan („Kan 1
(„Kan cel 1
cel irascibil”). 1
irascibil”). Datorită 1
Datorită tenacității 1
tenacității senatorului 1
senatorului Geoffre, 1
Geoffre, care 1
pledat cu 1
cu Consiliul 4
Consiliul General 1
departamentului Maine 1
Maine et 1
et Loire, 1
Loire, situația 1
evoluat favorabil. 1
favorabil. Datorită 1
Datorită timbrului 1
timbrului cristalin, 1
cristalin, expresiv 1
de frumusețe, 2
frumusețe, vioara 1
vioara este 1
principala purtătoare 1
purtătoare a 2
a melodiei. 1
melodiei. Datorită 1
Datorită tirajului 1
tirajului mare 1
a înăbușirii 1
înăbușirii presei 1
presei libere, 1
libere, Südostdeutsche 1
Südostdeutsche Tageszeitung 1
Tageszeitung ajunsese 1
ajunsese să 4
aibă aproape 1
aproape monopolul 1
monopolul ca 1
ca formator 1
formator de 2
opinie și 2
importantă sursă 3
informare a 2
a germanilor 2
germanilor din 4
România. Datorită 1
Datorită toxicității 1
toxicității sale, 1
sale, expunerea 2
la praf 2
praf sau 1
sau vapori 1
de mangan 1
mangan nu 1
depășească valoarea 1
5 mg/m 1
mg/m 3 1
3 chiar 1
perioade scurte. 1
scurte. Datorită 1
Datorită tradiției 1
tradiției sale 1
sale literare 5
literare bogate, 1
bogate, San 1
San Ramón 1
Ramón este 2
numit "la 1
"la tierra 1
tierra de 1
de las 2
las poetas" 1
poetas" ("țara 1
("țara poeților"). 1
poeților"). Datorită 1
Datorită unei 2
unei chemări 1
chemări lăuntrice, 1
lăuntrice, dar 1
sub înrâurirea 1
înrâurirea starețului 1
starețului mânăstirii 1
mânăstirii Pecerska, 1
Pecerska, arhimandritul 1
arhimandritul Zaharia 1
Zaharia Kopâstenski, 1
Kopâstenski, a 1
se călugărească. 1
călugărească. Datorită 1
unei premoniții 1
premoniții avute 1
avute de 2
de Liz, 1
Liz, care 1
trei hibrizi 1
hibrizi aveau 1
moară prinși 1
prinși de 5
FBI, Liz, 1
Liz, Max, 1
Max, Isabel, 1
Isabel, Michael 1
și Kyle 3
Kyle se 1
se decid 1
părăsească orașul 1
orașul Roswell 1
Roswell după 1
după absolvire. 1
absolvire. Datorită 1
Datorită unor 3
probleme cardiace, 1
cardiace, Andersen 1
Andersen și-a 1
cariera profesionistă 1
profesionistă în 3
1999. Datorită 1
unor reacții 1
reacții entuziaste 1
entuziaste ale 1
ale expozanților, 1
expozanților, Disney 1
a distribuit 5
distribuit filmul 1
filmul pentru 2
de 2.500 4
ecrane din 2
Unite. Datorită 1
unor schimbări 3
la Karbala, 2
Karbala, mulți 1
oameni mergeau 1
mergeau la 4
la Medina 2
Medina pentru 2
învăța de 2
el. Datorită 1
Datorită unui 2
unui fapt 2
fapt încă 1
încă necunoscut, 1
necunoscut, acest 1
întâmplat, iar 1
de antimaterie 1
antimaterie în 1
în univers 3
prezent foarte 3
redusă. Datorită 1
unui vad 1
vad pe 1
râul situat 1
în apropiere, 3
apropiere, localitatea 1
centru comercial. 1
comercial. Datorită 1
Datorită ușurinței 1
ușurinței de 2
a siguranței 3
siguranței transportului, 1
transportului, cererea 1
crescut semnificativ 1
șoferi lucrează 1
Town pentru 1
pentru Uber 1
Uber sau 1
sau Bolt. 1
Bolt. Datorită 1
Datorită vântului 2
vântului puternic 3
puternic manșa 1
manșa a 1
anulată și 2
rezultatele din 4
prima manșă 5
manșă au 2
considerate finale. 1
finale. Datorită 1
vântului rece 1
rece „meltemi” 1
„meltemi” sezonier 1
sezonier (similar 1
(similar cu 1
celelalte insule 2
insule Ciclade) 1
Ciclade) și 1
a mării 4
mării moderate, 1
moderate, zilele 1
vară sunt 1
relativ răcoroase, 1
răcoroase, uscate, 1
uscate, însorite 1
însorite și 1
și plăcute. 1
plăcute. Datorită 1
Datorită varietății 1
varietății peisajelor 1
peisajelor culturale 1
naturale din 4
din Slovenia, 1
Slovenia, există 1
de bucătării 1
bucătării regionale 1
regionale distincte. 1
distincte. Datorită 1
Datorită vechimii 1
în slujirea 2
slujirea episcopală 1
episcopală a 1
fost întâistătătorul 1
întâistătătorul Bisericii 1
Ortodoxe din 2
America până 1
2008. Datorită 1
Datorită victoriei 1
victoriei lui 1
lui Octavian 2
Octavian și 2
și priceputa 1
priceputa sa 1
sa folosire 1
a propagandei, 1
propagandei, negocierii 1
negocierii și 1
și mituririi, 1
mituririi, multe 1
multe legiuni 1
legiuni din 1
Grecia, Asia 1
Asia Mică 6
Mică și 2
și Cyrenaica 1
Cyrenaica i 1
s-au alăturat. 1
alăturat. Datorită 1
Datorită vieții 1
vieții pastorale 1
pastorale intense, 1
intense, această 1
această așezare 3
așezare s-a 1
extins ulterior. 1
ulterior. Datorită 1
Datorită vinăriei 1
vinăriei lui 1
lui Mimi, 1
Mimi, Bulboaca 1
Bulboaca devine 1
a specialiștilor, 1
specialiștilor, sătenii 1
sătenii fiind 1
fiind dornici 1
cunoaște secretele 1
unei tehnologii 2
tehnologii noi 1
a strugurilor. 2
strugurilor. Datorită 1
Datorită volumului 1
volumului mare 1
precipitații raportat 1
raportat la 5
din județ, 1
județ, satul 1
poate specializa 1
specializa pe 1
pe culturi 1
culturi legumicole 1
legumicole și 1
fructiferi, având 1
având piață 1
piață asigurată 1
asigurată în 2
în Cojocna 1
Cojocna și 1
Cluj-Napoca. Datorită 1
Datorită vrăjilor 1
vrăjilor concepute 1
concepute de 5
de Cattilara 1
Cattilara împreună 1
cu demonul 1
demonul ei, 1
ei, sufletul 1
lui Arhys 1
Arhys se 1
în strigoi, 1
strigoi, pierzând 1
pierzând legătura 1
cu zeul 1
zeul său. 1
său. Dauben 1
Dauben 1979, 1
p. 225 1
225 Matematicienii 1
Matematicienii din 1
mari școli 1
gândire ( 2
( Dauberschmidt 1
Dauberschmidt Florina 1
Florina în 1
vederea obținerii 3
obținerii titlului 1
domeniul filologie, 1
filologie, Sibiu, 1
Sibiu, 31 1
2014. Daunele 1
Daunele interese 1
interese moratorii 1
moratorii sunt 1
sunt despăgubirile 1
despăgubirile bănești 1
bănești datorate 1
datorate de 1
de debitor 1
debitor ca 1
a prejudiciului 1
prejudiciului suferit 1
de creditor 1
creditor prin 1
prin întârzierea 1
întârzierea în 1
în executarea 2
executarea obligației 1
obligației asumate 1
asumate prin 1
prin contract. 1
contract. Daunele 1
Daunele provocate 1
radiații ar 1
să înroșească 1
înroșească și 1
să întunece 1
întunece suprafața 1
suprafața obiectelor 1
obiectelor trans-neptuniene 1
trans-neptuniene unde 1
prezente materialele 1
materialele comune 1
suprafață ale 2
ale înghețurilor 1
înghețurilor organice 1
organice și 1
compușilor asemănători 1
asemănători cu 4
cu tholin, 1
tholin, cum 1
lui Pluton. 1
Pluton. Dave 1
Dave are 1
soție numită 1
numită Tamar 1
Tamar și 2
fiică Tasha. 1
Tasha. Dave 1
Dave Clark 1
Clark de 1
la grădina 3
grădina zoologică 3
zoologică din 2
că "Femele 1
"Femele sunt 1
sunt mame 1
mame foarte 1
foarte grijulii". 1
grijulii". Dave 1
Dave îi 2
lui Tobie 1
Tobie despre 1
întâmplate și 2
și decide 8
păstreze distanța 1
distanța față 3
ea, până 1
ce Evelyn 1
Evelyn e 1
e prinsă. 1
prinsă. Dave 1
Dave împreună 1
cu Steve 1
Steve fiind 1
singurii membri 1
originali ramași 1
ramași în 1
în trupă. 2
trupă. Dave 1
Dave Jewitt 1
Jewitt și 1
și Jane 3
Jane Luu 1
Luu estimează 1
estimează din 1
din dimensiunea 2
dimensiunea comei 1
comei sale 1
sale că 5
că 2I/Borisov 1
2I/Borisov produce 1
produce 2 1
2 kg/s 1
kg/s de 2
praf și 3
pierde 60 1
60 kg/s 1
apă. Dave 1
Dave și 2
și Tobie 1
Tobie privesc 1
privesc trupul 1
trupul lui 8
lui Evelyn, 1
Evelyn, în 1
ce vocea 1
vocea înregistrată 1
înregistrată a 4
îi dedică 2
dedică lui 1
lui Evelyn 1
Evelyn piesa 1
piesa „Mistry” 1
„Mistry” la 1
la radio. 3
radio. David 1
moștenit dragostea 1
dragostea părinților 1
părinților pentru 1
pentru Manchester 2
United iar 1
iar marea 2
marea lui 1
lui pasiune 1
pasiune a 2
fost fotbalul. 1
fotbalul. David 1
David Armbruster, 1
Armbruster, un 1
Universitatea Iowa 1
Iowa a 1
studiat procedeul 1
procedeul bras, 1
bras, unde 1
că înotătorul 1
înotătorul era 1
era încetinit 1
încetinit semnificativ 1
ducea brațele 1
brațele spre 1
spre înainte 1
înainte pe 1
sub apă. 11
apă. David 1
David Austin 1
Austin și-a 1
pentru trandafiri 1
trandafiri încă 1
din adolescență, 2
adolescență, în 1
1930-1940. David 1
David este 2
exileze la 1
de Iordan, 2
Iordan, dar 1
urmă lansează 1
lansează un 9
contraatac de 1
succes, care 1
rezultat înfrângerea 1
lui Absalom. 1
Absalom. David 1
este observat 4
dl. David 1
David (Farrell) 1
(Farrell) este 1
care fuge 4
din hotel 1
hotel și 4
alătură unui 3
grup rebel 1
rebel de 1
de singuratici 1
singuratici din 1
din pădure, 3
unde flirtul 1
flirtul și 1
relațiile sexuale 4
sexuale sunt 4
sunt interzise. 3
interzise. David 1
David F. 1
F. Sandberg 1
Sandberg l-a 1
pe regizorul 2
regizorul primului 1
primului film 1
film Annabelle, 1
Annabelle, John 1
John R. 1
R. Leonetti 1
Leonetti în 1
martie 2016. 2
2016. David 1
David Gaiman, 1
Gaiman, tatăl, 1
tatăl, în 1
ani, fost 1
fost om 1
afaceri pe 1
de sud, 11
sud, a 3
ultimele săptămâni 3
săptămâni un 1
un predicator 2
predicator înfocat 1
înfocat al 1
al scientologiei 1
scientologiei în 1
Britanie, cult 1
cult care 2
sediul de 1
East Grinstead. 1
Grinstead. Davidge 1
Davidge îl 1
crește pe 6
pe Zammis 1
Zammis (Spoiler 1
(Spoiler Robinson) 1
Robinson) ca 1
său copil. 1
copil. David 1
David Ghiladi 1
Ghiladi a 2
cu Helen 1
Helen Lea, 1
Lea, până 1
1974. David 1
David Hewson 1
Hewson s-a 1
mai 1953 1
autor britanic 1
britanic contemporan 1
contemporan de 1
romane din 8
seria mister. 1
mister. David 1
David Hull 1
Hull era 1
singura concluzie 1
concluzie a 2
acestei tentative 1
tentative era 1
că genetica 1
genetica Mendeliană 1
Mendeliană era 1
era ireductibilă 1
ireductibilă la 1
cea moleculară. 1
moleculară. David 1
David începe 1
fie stresat, 1
stresat, în 1
Ben devine 1
mai frământat 2
frământat de 1
de spusele 1
spusele Mariei. 1
Mariei. David 1
David înțelege 1
înțelege acum 1
acum adevăratul 1
adevăratul pericol 1
pericol la 1
care fiica 1
fost expusă 10
expusă mult 1
suspecteze un 1
un vecin, 1
vecin, un 1
bărbat aflat 1
aflat într-o 3
criză depresivă 1
depresivă după 1
moartea fiicei 1
sale. David 1
David MacLean 1
MacLean (Jimmy 1
(Jimmy Hunt) 1
Hunt) este 1
băiat de 5
este pasionat 2
de astronomie. 1
astronomie. David 1
David Mitrany 1
Mitrany a 2
iulie 1975, 2
1975, după 1
ce izbutise 1
izbutise să 1
publice ultima 1
despre alternativa 1
alternativa funcționalistă. 1
funcționalistă. David 1
David Ohanesian 1
Ohanesian a 1
Cimitirul Armenesc 1
Armenesc din 1
București. David 1
David Paul 1
Paul Scofield, 2
Scofield, cunoscut 1
ca Paul 1
Scofield, (n. 1
(n. David 1
David Pop 1
Pop nu 1
pierde calmul 1
calmul în 1
război nici 1
ce vede 4
vede oameni 1
din regimentul 2
regimentul său 2
său căzuți 1
în bălți 1
bălți de 1
de sânge. 14
sânge. David 1
David Ricardo 1
Ricardo a 1
a provenit 4
evrei sefarzi, 1
sefarzi, originară 1
Olanda. David 1
David Rittenhouse, 1
Rittenhouse, directorul 1
directorul monetăriei, 1
monetăriei, a 1
preluat întreaga 3
întreaga emisiune 1
emisiune și 1
distribuit personal 1
personal o 1
aceste monede, 1
monede, păstrând 1
păstrând cel 1
puțin una 1
el. David 1
David Rohl 1
Rohl a 1
identificat Pison 1
Pison cu 1
cu Uizhun, 1
Uizhun, așezând 1
așezând Havila 1
Havila în 1
nord-estul Mesopotamiei. 1
Mesopotamiei. David 1
David Sluga, 1
Sluga, care 1
lui Tomaz, 1
Tomaz, a 1
audiție pentru 1
că dansa 1
dansa foarte 1
foarte bine. 6
bine. David 1
David Vitter 1
Vitter este 1
primul republican 1
Louisiana care 1
ales senator 1
senator al 1
al SUA. 4
SUA. Davies 1
intervină pentru 2
plăti datoriile 2
datoriile clubului, 1
clubului, și 1
ales președinte. 3
președinte. Davis 1
Davis (2006), 1
(2006), p. 4
p. 212. 1
212. Santa 1
Anna a 11
mers cu 5
grosul trupelor 3
trupelor pe 3
pe Camino 1
Camino Real 1
Real către 1
către Béxar 1
Béxar dinspre 1
vest, spre 2
spre uimirea 2
uimirea texianilor, 1
texianilor, care 1
orice armată 1
armată inamică 1
inamică să 2
vină dinspre 1
sud. Davis 1
unui juriu 3
juriu că 1
cunoștință de 5
cauzat rana. 1
rana. Davis 1
descris proiectul 1
proiectul ca 3
o „risipă 1
„risipă de 1
de bani” 1
bani” și 1
și „o 2
„o clonă 1
clonă ieftină 1
ieftină a 1
lui Call 1
of Duty”. 1
Duty”. Davis 1
această problemă, 1
problemă, spunând 1
că multe 8
neveste de 1
la Hollywood 7
Hollywood câștigă 1
câștigă mai 2
decât soții 1
soții lor, 1
era dificilă 1
dificilă pentru 5
pentru Nelson, 1
Nelson, care 2
refuzat s-o 2
s-o lase 2
pe Davis 3
Davis să 1
cumpere o 4
casă până 2
putea permite 4
permite el. 1
el. Davis 1
povestit mai 1
târziu cum 1
cum această 2
această experiență 4
experiență i-a 1
inspirat devotamentul 1
devotamentul total 1
total în 5
în alegerea 6
alegerea carierei: 1
carierei: „Înainte 1
„Înainte de 1
acea reprezentare 1
reprezentare voiam 1
voiam să 2
fiu actriță. 1
actriță. Davison, 1
Davison, în 1
urma efectelor 1
efectelor gerenate 1
gerenate de 1
de greva 1
greva foamei. 1
foamei. Davit 1
Davit a 1
opri expansiunea 1
expansiunea teritorială 2
a diferite 3
diferite triburi 1
triburi musulmane. 1
musulmane. Davout 1
Davout a 1
pierdut două 1
ore făcând 1
făcând un 5
un ocol 2
ocol pentru 2
se reuni 2
reuni cu 1
cu Ney 1
Ney în 2
în Vyazma; 1
Vyazma; la 1
la 14:00, 1
14:00, când 1
când Miloradovici 1
Miloradovici a 1
ordonat un 1
un asalt 2
asalt general, 1
general, francezii 1
mai reziste. 1
reziste. Dawkins 1
Dawkins i-a 1
interviu lui 1
lui McGrath 1
McGrath pentru 1
pentru documentarul 2
documentarul său 1
televiziune, "Rădăcina 1
"Rădăcina tuturor 1
tuturor relelor?", 1
relelor?", care 1
difuzat pentru 3
ianuarie 2006, 2
2006, dar 3
inclus interviul 1
interviul în 1
în montajul 1
montajul final. 1
final. Dawson 1
Dawson acceptă 1
acceptă verdictul, 1
verdictul, dar 1
dar Downey 1
Downey nu 1
înțelege unde 1
a greșit. 2
greșit. Dawson 1
Dawson este 1
o mină, 1
mină, dar 1
dar echipa 4
echipa continuă, 1
continuă, ei 1
ei întâlnesc 1
întâlnesc o 2
tânără franțuzoaică 1
franțuzoaică numită 1
numită Chloe. 1
Chloe. Dawsonitul 1
Dawsonitul este 1
mineral ce 1
se cristalizează 1
cristalizare ortombic, 1
ortombic, în 1
general, formându-se 1
formându-se cristale 1
cristale aciculare, 1
aciculare, de 1
la alb, 1
alb, până 1
la roz. 1
roz. Dawson 1
Dawson renunță 1
la disprețul 1
disprețul său 1
său anterior 1
pentru Kaffee, 1
Kaffee, îl 1
recunoaște ca 2
ofițer și 3
îl salută 2
salută regulamentar, 1
regulamentar, cu 1
cu respect. 1
respect. Daya 1
Daya este 1
definită de 5
de Padma 1
Padma Purana 1
Purana ca 1
ca dorința 1
dorința virtuoasă 1
virtuoasă de 1
a atenua 2
atenua durerea 1
durerea și 3
și dificultățile 2
dificultățile altora 1
altora prin 1
a înainta 4
înainta orice 1
orice efort 1
efort necesar. 1
necesar. D. 1
D. Batâr, 1
Batâr, Subcultura 1
Subcultura generației 1
generației tinere 2
tinere - 1
- mod 1
și manifestare 3
manifestare încomportamentul 1
încomportamentul tinerilor, 1
tinerilor, în 1
în Ioan 1
Ioan Drăgan, 1
Drăgan, Sociologie, 1
Sociologie, comunicare, 1
comunicare, societate, 1
societate, Pitești: 1
Pitești: Editura 1
din Pitești, 1
Pitești, 2001. 2
2001. D., 1
D., Doctor 1
Doctor în 18
în Folosofie, 1
Folosofie, în 1
psihologia transpersonală, 1
transpersonală, un 1
un Masterat 1
Masterat în 1
în Consultare 1
Consultare Psihologică 1
Psihologică și 1
e absolventul 1
absolventul programului 1
programului Grof 1
Grof Transpersonal 1
Transpersonal Training 1
Training and 1
and Eupsychia 1
Eupsychia Institute’s 1
Institute’s Psycho-Spiritual 1
Psycho-Spiritual Integration. 1
Integration. De-abia 1
De-abia după 1
după efectuarea 1
efectuarea testelor 1
testelor ADN 1
ADN s-a 1
putut dovedi 2
dovedi în 1
mod incontestabil 1
incontestabil că 1
că Anderson 1
fost Anastasia. 1
Anastasia. De 1
De abia 2
1924 volumul 1
volumul producției 1
de țiței, 2
țiței, capacitatea 1
a rafinăriilor, 1
rafinăriilor, consumul 1
consumul intern 1
exportul au 1
nivelul antebelic. 1
antebelic. Deabia 1
Deabia în 1
aprilie 1944, 3
1944, partizanii 1
partizanii sovietici 2
și polonezi 1
colaboreze și 1
să-și coordoneze 1
coordoneze eforturile 1
eforturile împotriva 1
împotriva germanilor. 2
germanilor. De 1
treia încercare 1
încercare care 1
curtea unui 2
unui turnător 1
turnător de 1
de clopote 1
înregistrat primul 1
primul succes. 1
succes. De-abia 1
De-abia pe 1
1 iulie, 4
iulie, trupele 1
trupele britanice 2
britanice au 10
în Silezia 4
Silezia Superioară 3
Superioară și 1
să înainteze, 2
înainteze, alături 1
alți militari 2
militari aliați 1
aliați către 1
către fosta 1
fosta graniță. 1
graniță. De 1
De acea 2
acea ar 1
fie cruțată 1
cruțată și 1
și culeasă 1
culeasă foarte 1
foarte rezervat. 1
rezervat. De 1
acea este 1
numit „tatăl 1
„tatăl micologiei”. 1
micologiei”. De 1
De acea, 2
acea, introducerea 1
termenului „ciuciuleți 1
„ciuciuleți portocalii” 1
portocalii” ca 1
ca denumire 1
denumire populară 1
populară sus 1
sus menționată 1
menționată (folosită 1
alte limbi 5
limbi europene) 1
europene) este 1
absolut necesară. 1
necesară. De 2
acea, Sprengel 1
Sprengel a 1
devenit deprimat 1
deprimat și 1
publicat rezultatele 3
rezultatele celorlalte-lor 1
celorlalte-lor cercetări 1
cercetări botanice. 1
botanice. ; 1
; de 1
dată, aici 1
mai fericit. 1
fericit. De 1
De această 4
al 12-lea. 1
12-lea. De 1
dată credința 1
credința precede 1
precede exercitarea 1
exercitarea rațiunii, 1
rațiunii, care 1
însă nici 5
dispare nici 1
este minimalizată; 1
minimalizată; scopul 1
scopul ei 2
ei constă 3
constă într-un 4
într-un dublu 1
dublu efort: 1
efort: impregnarea 1
impregnarea credinței 1
credinței în 2
în faptele 1
faptele noastre 1
și examinarea 2
examinarea rațională 1
rațională a 1
a credinței 2
credinței prin 1
intermediul contemplației. 1
contemplației. De 1
dată, încărcătura 1
încărcătura morală 1
apreciată la 4
valoarea ei 1
ei literară, 1
literară, în 1
ciuda criticilor 1
criticilor viguroase 1
viguroase ale 1
ale dreptei 1
dreptei naționaliste. 1
naționaliste. De 1
De aceasta 2
aceasta data, 1
data, intrucat 1
intrucat cei 1
patru baieti 1
baieti se 1
se maturizasera 1
maturizasera din 1
vedere muzical 1
muzical si 1
si personal, 1
personal, Gary 1
Gary nu 1
scrierea pieselor, 1
pieselor, ci 1
ci totul 1
fost impartiti 1
impartiti intre 1
intre el, 1
el, Jason, 1
Jason, Mark 1
Mark si 1
si Howard 2
Howard si 1
si alti 1
alti cativa 1
cativa colaboratori. 1
colaboratori. De 1
aceasta mai 3
mai depind 1
depind și 1
și localitățile 1
localitățile Fays 1
Fays și 1
și Onthaine. 1
Onthaine. De 1
această morală 1
morală se 1
se folosea 7
folosea Petru 1
Petru Venerabilul 1
Venerabilul și 1
de preceptele 1
preceptele religioase 1
religioase când 1
când încerca, 1
încerca, prin 1
cuvinte meșteșugite, 1
meșteșugite, să-l 1
să-l atragă 1
atragă pe 1
la jefuirea 3
jefuirea evreilor. 1
evreilor. De 1
De aceea, 54
aceea, 20 1
august este 1
sărbătoare de 1
în Estonia. 1
Estonia. De 1
De aceea 39
aceea aceasta 1
importantă biserică 1
Ungaria. De 1
aceea, acestor 1
acestor zei 1
zei le 1
le plac 1
plac sacrificiile, 1
sacrificiile, imnurile 1
imnurile și 1
și rugăciunile 2
rugăciunile dese 1
dese și 3
și suava 1
suava muzică 1
muzică o 2
o aseamănă 1
cu armonia 1
armonia cerească.” 1
cerească.” De 1
aceea, acidul 1
acidul salicilic 2
salicilic a 1
de acidul 4
acidul acetilsalicilic, 1
acetilsalicilic, care 1
efect pozitiv, 1
pozitiv, dar 1
dar efecte 1
secundare diminuate. 1
diminuate. De 1
plece. De 1
aceea alelele 1
alelele (variantele) 1
(variantele) unei 1
gene pot 1
asupra expresiei 1
expresiei mai 1
mai marcate 1
marcate sau 1
mai estompate 1
estompate a 1
unui comportament. 1
comportament. De 1
aceea, anarho-primitivismul 1
anarho-primitivismul predică 1
predică o 1
societate inspirată 1
la societățile 1
societățile preindustriale. 1
preindustriale. De 1
aceea anumite 1
anumite comunități 2
comunități ortodoxe 1
ortodoxe de 1
bizantin din 2
Occident au 2
mult marcate 1
de reforma 3
reforma liturgică 1
liturgică petrecută 1
Biserica romană 1
romană datorită 1
datorită sinodului 1
sinodului al 1
la Vatican. 1
Vatican. De 1
aceea, astăzi 1
astăzi creștinii 1
creștinii așteaptă 1
așteaptă de 1
la Sfântul 4
Anton orice 1
orice har; 1
har; haruri 1
haruri mari 1
și haruri 1
haruri mici: 1
mici: și 1
Sfântul îi 1
îi mângâie 1
mângâie dacă 1
e spre 1
spre binele 2
binele lor 1
lor sufletesc. 1
sufletesc. De 1
aceea astronomii 1
astronomii folosesc 2
folosesc filtre 1
sticlă specială, 1
specială, numite 1
numite „filtre 1
„filtre lunare”, 1
lunare”, pentru 1
pentru mărirea 4
mărirea contrastului 1
contrastului și 1
pentru atenuarea 2
atenuarea strălucirii. 1
strălucirii. De 1
au amennințat-o 1
amennințat-o cu 1
excluderea din 2
din rîndurile 1
rîndurile pionerilor. 1
pionerilor. De 1
devenit mari 1
mari războinici, 1
războinici, cu 1
armată bine 1
bine organizată, 2
organizată, capabilă 1
acțiune în 5
orice moment, 5
moment, pentru 1
putea menține 2
menține imperiul. 1
imperiul. De 1
bază mare 1
fani la 1
mondial incredibil 1
de loială. 1
loială. De 1
aceea, autoritățile 1
autoritățile vremii 2
vremii au 2
au sprijinit 6
sprijinit mărinanii 1
mărinanii în 1
nou locaș 1
locaș de 2
învățământ care 1
astăzi. De 2
aceea, britanicii 1
o neutralizeze. 1
neutralizeze. De 1
aceea, cele 1
cinci titluri 1
titluri principale 1
categorii ( 2
( De 16
aceea, comandantul 1
comandantul german 2
german i-a 2
ordonat generalului 1
generalului Traugott 1
Traugott Herr 1
Herr și 1
și corpurilor 1
tancuri de 3
fața Armatei 1
le întârzie 1
întârzie înaintarea 1
înaintarea prin 1
distrugerea podurilor. 1
podurilor. De 1
aceea, considerase 1
considerase necesar 1
numească diplomați 1
diplomați care 1
îi susțineau 3
susțineau politica 1
politica în 2
în posturile 1
de miniștri 4
miniștri plenipotențiari 1
plenipotențiari în 1
țările semnatare. 1
semnatare. De 1
aceea, cu 1
cu jurământ 1
jurământ i-a 1
i-a făgăduit 1
făgăduit să-i 1
dea orice 2
orice va 1
va cere. 1
cere. De 1
aceea cula 1
cula mai 1
identificată și 1
de Cula 1
Cula Zoița. 1
Zoița. De 1
De aceea,cuvântul 1
aceea,cuvântul moschee 1
moschee menționat 1
menționat de 8
de Coran 1
Coran în 1
contextul călătoriei 1
călătoriei nocturne, 1
nocturne, se 1
se referea 11
referea desigur 1
desigur la 2
cult sau 3
de închinăciune. 1
închinăciune. De 1
aceea, dacă 1
reducă expunerea 1
expunerea lor 1
la radiații, 1
radiații, utilizatorii 1
utilizatorii trebuie 1
evite folosirea 1
folosirea celularelor 1
celularelor în 1
în lifturi, 1
lifturi, clădiri 1
zone rurale, 1
rurale, spun 1
spun experții. 1
experții. De 1
aceea, deși 1
deși Aliații 1
câștige o 5
mare victorie, 1
victorie, este 1
au executat 7
campanie plină 1
permis inamicilor 1
inamicilor lor 1
să prelungească 2
prelungească în 1
mod nepermis 1
nepermis rezistența. 1
rezistența. De 1
aceea detectoarele 1
detectoarele infraroșii 1
infraroșii trebuie 1
trebuie menținute 1
menținute răcite, 1
răcite, altfel 1
altfel radiația 1
radiația detectorului 1
detectorului însuși 1
însuși eclipsează 1
eclipsează sursa 1
sursa cerească. 1
cerească. De 1
aceea drepturile 1
le-au câștigat 1
câștigat femeile 1
femeile trec 1
trec drept 1
drept „achiziții 1
„achiziții naturale” 1
naturale” ale 1
ale evoluției 1
evoluției democrației 1
democrației și 3
nu drept 1
al mișcărilor 1
mișcărilor feministe. 1
feministe. De 1
prin trăsături 1
trăsături omenești 1
omenești și 4
și contingente, 1
contingente, ci 1
ci dumnezeiești 1
dumnezeiești și 1
și absolute. 1
absolute. De 1
a denumit 4
denumit insula 3
insula La 2
La Española 1
Española (Spaniola), 1
(Spaniola), denumire 1
denumire pe 1
a indicat-o 1
indicat-o pe 1
prima hartă 1
hartă pe 1
a desenat-o. 1
desenat-o. De 1
rămas exact 1
exact acolo 1
încercat un 1
contraatac cu 1
toate forțele. 1
forțele. De 1
aceea el 2
el călătorește 1
călătorește sub 1
de Ophir. 1
Ophir. De 1
aceea ele 3
denumite mult 1
timp „variabile 1
„variabile Hubble-Sandage”, 1
Hubble-Sandage”, înainte 1
primi denumirea 1
denumirea actuală. 3
actuală. De 1
aceea, ele 1
ele servesc 1
servesc foarte 1
la cupajare 1
cupajare pentru 1
vinurile de 2
consum sau 2
chiar recomandate 1
recomandate ca 2
ca materie 2
obținerea vinurilor 2
vinurilor spumante 1
spumante de 1
de calitate. 2
calitate. De 2
fie prezervate 1
prezervate cât 1
ale plantei: 1
plantei: florile, 1
florile, tulpinile, 1
tulpinile, frunzele, 1
frunzele, semințele, 1
semințele, fructele 1
fructele etc. 1
etc. De 5
o despărțire 1
despărțire totală 1
totală față 2
aceștia, atât 1
politic cât 1
nivel teoretic. 1
teoretic. De 1
aceea, este 3
decidă asupra 1
asupra formei 1
formei pe 1
acest sprijin 1
sprijin o 1
va lua: 1
lua: dacă 1
cauza africană 1
africană sau 2
va limita 1
de partener 1
de dialog. 1
dialog. De 1
este preconizată 3
preconizată reluarea 1
reluarea activității 1
activității la 1
fabrica Aprelevka 1
Aprelevka încă 1
2009. De 1
este psibil 1
psibil ca 1
ca odată 1
apariția tehnologiei 1
tehnologiei 3-D, 1
3-D, pacienții 1
pacienții să 2
viziteze mai 2
des medicul 1
medicul oftalmolog. 1
oftalmolog. De 1
aceea, există 3
există companii 1
companii specializate 2
specializate de 4
de training 2
training care 1
acoperă zone 1
zone ca: 1
ca: managementul 1
managementul schimbării, 1
schimbării, leadership, 1
leadership, comunicare, 1
comunicare, managementul 1
managementul timpului, 1
timpului, tehnici 1
negociere, abilități 1
abilități de 3
de vânzare. 3
vânzare. De 1
multe incertitudini 1
asupra existenței 4
existenței istorice 1
istorice a 8
lui Zarathustra. 1
Zarathustra. De 1
aceea există 1
înlocui cu 2
cu combinații 1
două litere, 1
litere, din 1
doua literă 1
literă este 1
este x 1
x sau 2
sau h. 1
h. De 1
De exemplu, 126
exemplu, ĉ 1
ĉ poate 1
și cx 1
cx sau 1
sau ch, 1
ch, etc. 1
etc. Totuși, 1
Totuși, este 3
preferat să 17
se scrie 4
scrie cu 2
cu diacritice, 1
diacritice, atunci 1
se poate. 2
poate. De 1
există reglementări 1
reglementări care 3
care definesc 3
definesc gradul 1
pericol al 1
al substanțelor 1
substanțelor care 2
conțin ergoți. 1
ergoți. De 1
aceea faptul 1
Rusia acest 1
este politicos 2
politicos să 1
te pupi 1
pupi nu 1
ca evidență 1
evidență că 3
lumea dintotdeauna 1
dintotdeauna credea 1
credea asta, 1
asta, sau 3
că rușii 1
rușii întotdeauna 1
întotdeauna așa 3
așa ar 2
să creadă. 3
creadă. De 1
aceea, femeile 1
serie nu 1
numai "frumoase 1
"frumoase și 1
și sexi", 1
sexi", dar 1
și "puternice". 1
"puternice". De 1
aceea, Fletcher 1
Fletcher a 3
anuleze un 1
rămână ascuns 1
nori cu 1
cu luptătorii 1
luptătorii pregătiți 1
pregătiți în 2
în apărare. 2
apărare. De-aceea, 1
De-aceea, hip-hop-ul 1
hip-hop-ul este 1
este acolo 1
unde rock-ul 1
rock-ul obișnuia 1
să fie. 4
fie. De 1
aceea, ideea 1
căreia societatea 1
societatea vestică 1
de Grecia 1
Grecia Antică 3
Antică este 1
adevărată numai 1
perioada postrenascentistă 1
postrenascentistă a 1
istoriei occidentale. 1
occidentale. De 2
aceea îi 1
este cam 1
cam prea 1
prea frică 1
din peștera 2
peștera sa, 1
sa, și 6
aceea acesta 2
are tot 3
timpul un 1
miros respingător 1
respingător și 1
și neplăcut, 1
neplăcut, care 1
îi îndepărtează 1
îndepărtează și 3
ceilalți dragoni 1
dragoni de 1
el. De 3
aceea iluminismul 1
iluminismul german 1
ca aderenți 1
aderenți puțini 1
puțini intelectuali 1
intelectuali și 1
vizau refeorme 1
refeorme limitate 1
unor aspecte 1
aspecte minore 1
minore ale 1
vieții sociale. 2
sociale. De 1
sezon nici 1
va retrograda 1
retrograda direct. 1
direct. De 2
aceea, încălzirea 1
încălzirea completă 1
completă și 2
și uniformă 2
oțel rapid 1
rapid până 1
la temperaturile 1
temperaturile de 2
de călire 2
călire (1250 1
(1250 -1280°C) 1
-1280°C) se 1
patru trepte. 2
trepte. De 1
exprimarea concretă 1
concretă a 4
puterii debitate, 1
debitate, recepționate 1
recepționate și/sau 1
și/sau folosite 1
în industrie 4
industrie și 5
și economie 3
economie megawatt-ul 1
megawatt-ul este 1
este multiplul 1
multiplul folosit 1
ca "unitate" 1
"unitate" de 1
locul watt-ului. 1
watt-ului. De 1
în hrana 2
hrana porcinelor 1
porcinelor se 1
măsură apreciabilă 1
apreciabilă pășunea 1
pășunea naturală 1
adaugă deșeuri 1
deșeuri culinare 1
culinare și 2
și puține 1
puține concentrate. 1
concentrate. De 1
timpul pontificatului 3
pontificatului acestuia 1
acestuia Formosus 1
Formosus a 1
fost alungat 2
alungat din 2
Roma, nerecunoscându-i 1
nerecunoscându-i se 1
se nici 1
nici statutul 1
de cardinal. 2
cardinal. De 1
își baza 1
baza metoda 1
metoda pedagogică 1
pedagogică pe 1
rațiune, religie 1
și iubire. 2
iubire. De 1
face simțită 3
simțită prezența 3
și fenomenul 2
ocupare incompletă 1
incompletă (subocupare), 1
(subocupare), care 1
este caracteristic 1
caracteristic situațiilor 1
situațiilor în 1
care oferta 1
oferta depășeste 1
depășeste cererea 1
cererea pieței. 1
pieței. De 1
aceea, la 3
la aprecierea 1
aprecierea debitului 1
sau petrol 1
petrol al 1
unei conducte 1
conducte sau 1
sau sonde 1
sonde închise 1
închise trebuie 1
făcută o 4
deosebire între 3
între debitul 1
debitul stabilizat 1
stabilizat și 1
cel nestabilizat. 1
nestabilizat. De 1
marginea parcului 1
parcului din 1
din vale, 2
vale, lângă 1
lângă prisacă, 1
prisacă, a 1
săpată și 1
și amenajată 1
o fântână, 1
fântână, care 1
prezent. De 4
aceea, mi-am 1
mi-am lăsat 1
lăsat zâmbetul 1
zâmbetul la 1
poarta Niculițelului, 1
Niculițelului, pentru 1
ca lacrima 1
lacrima să 1
curețe ochiul 1
ochiul sufletului 1
sufletului de 1
de cenușa 1
cenușa cea 1
cea pustiitoare 1
pustiitoare a 1
a veacului 3
veacului încețoșat. 1
încețoșat. De 1
aceea, moștenirea 1
moștenirea raiului 1
raiului se 1
putea obține 3
obține doar 4
doar trăind 1
trăind experiența 1
experiența Hegirei, 1
Hegirei, zi 1
zi, ascultând 1
ascultând de 1
de poruncile 2
poruncile lui 2
Dumnezeu. De 1
aceea, multe 2
din textele 2
textele care 1
păstrat sunt 1
fapt manuale 1
manuale sau 1
alte texte 1
texte educaționale. 1
educaționale. De 1
multe toalete 2
toalete de 1
fel au 3
placă pe 2
care scrie 7
scrie (în 1
(în traducere) 1
traducere) „Faceți 1
„Faceți un 1
pas în 2
în față”. 1
față”. De 1
aceea mulți 1
mulți o 2
și Meduza 1
Meduza de 1
apă rece. 1
rece. De 1
aceea nu 9
era cuprinsă 1
cuprinsă nici 1
planul Borroczyn 1
Borroczyn din 1
din 1854. 1
1854. De 1
aceea, nu 1
poți vorbi 1
o evoluție, 1
evoluție, ci 1
o rafinare: 1
rafinare: cu 1
cât poemul 1
poemul e 1
mai direct, 1
direct, mai 1
mai terestru 1
terestru chiar, 1
atât e 1
mai filigranat. 1
filigranat. De 1
construit monumente 1
monumente mari, 1
mari, nici 3
nici bulevarde. 1
bulevarde. De 1
știe încă 3
încă cine 1
distrus orașul. 1
orașul. De 2
aceea oameni 1
țării întampină 1
întampină câteodata 1
câteodata probleme 1
se întelege. 1
întelege. De 1
aceea, o 3
de povești 6
povești despre 4
despre isprăvile 1
isprăvile lui 1
lui trebuie 2
trebuie privite 2
de scepticism. 1
scepticism. De 1
aceea, orice 1
orice cercetare 1
cercetare consacrată 1
consacrată acestor 1
acestor domenii 1
domenii va 1
aibă ca 1
plecare studiile 1
studiile sale. 1
sale. De 5
aceea până 1
1950 când 2
cu pentotal 1
pentotal de 1
sodiu, a 1
la interogarea 1
interogarea agenților 1
agenților secreți. 1
secreți. De 1
aceea papii 1
papii nu 1
mai beneficiau 1
instrumente laice 1
laice cum 1
fi armatele, 1
armatele, iar 1
iar arma 1
lor spirituală 1
spirituală supremă, 1
supremă, excomunicarea 1
excomunicarea (excluderea 1
(excluderea din 1
comunitatea religioasă), 1
religioasă), își 1
pierduse puterea 1
puterea din 2
cauza abuzurilor 1
abuzurilor comise. 1
comise. De 1
aceea, pentru 3
protecție maximă 1
maximă împotriva 1
împotriva pericolelor 1
pericolelor din 1
din Internet, 1
Internet, pe 1
lângă un 5
un paravan 3
protecție mai 1
alte componente 2
de pază. 1
pază. De 1
pentru unii 4
unii studenți, 1
studenți, Iosif 1
Iosif Chișinevschi, 2
Chișinevschi, care 1
care susținuse 2
susținuse ideea 1
unei liberalizări, 1
liberalizări, oricât 1
oricât ar 2
de relative, 1
relative, părea 1
interlocutor mai 1
favorabil decât 1
decât alți 1
alți conducători 2
conducători comuniști. 1
comuniști. De 1
aceea, petrecerea 1
petrecerea progresivă 1
lui Roosvelt 1
Roosvelt a 2
și Petrecerea 1
Petrecerea elanului. 1
elanului. De 1
aceea, poliploidia 1
poliploidia la 1
la animale 6
animale devine 1
devine posibilă 1
posibilă doar 4
formele hermafrodite 1
hermafrodite cu 1
cu auto-fecundație 1
auto-fecundație (ceea 1
de rar), 1
rar), sau 1
formele partenogenetice. 1
partenogenetice. De 1
aceea, pornește 1
căutarea raportului 1
raportului minoritar, 1
minoritar, care 1
îi ofere 2
viitor alternativ. 1
alternativ. De 1
aceea, practica 1
practica sacramentală 1
sacramentală suedeză 1
suedeză își 1
are propriile 5
propriile trăsături. 1
trăsături. De 1
aceea prețul 1
prețul acestor 1
acestor produse 1
produse este 1
mai ridicat. 2
ridicat. De 1
aceea prietenia 1
prietenia ocupă 1
scrierile bizantine. 1
bizantine. De 1
aceea prin 1
prin munca 1
munca lor, 2
lor, prin 2
prin istețime 1
istețime și 1
și chibzuință, 1
chibzuință, ei 1
au gospodării 1
gospodării frumoase, 1
frumoase, bine 1
bine întreținute 3
și curate, 1
curate, răsfrângându-se 1
răsfrângându-se acest 1
acest merit 1
merit gospodinelor, 1
gospodinelor, și 1
și potrivindu-se 1
potrivindu-se aici 1
de minune 1
minune proverbul 1
proverbul popular: 1
popular: „Jupânul 1
„Jupânul ține 1
ține drumul, 1
drumul, jupâneasa 1
jupâneasa ține 1
ține casa”. 1
casa”. De 1
aceea, Rupert 1
Rupert nu 1
a atacat, 2
atacat, șansele 1
șansele sale 2
izbândă scăzând 1
scăzând pe 1
ce timpul 5
timpul trecea 1
trecea și 1
și scoțienii 1
scoțienii și 1
și parlamentarii 2
parlamentarii se 2
se întorceau 3
întorceau din 2
din marșul 1
lor spre 5
spre sud 17
și ocupau 1
ocupau pozițiile. 1
pozițiile. De 1
aceea s-a 2
s-a așezat 5
la Pietroasa, 2
Pietroasa, pentru 1
pregătit oricând 1
oricând s-o 1
s-o apere. 1
apere. De 1
că nucleozomul 1
nucleozomul este 1
un octamer 1
octamer histonic. 1
histonic. De 1
" De 3
afirma faptul 2
că șivaismul 1
șivaismul se 1
se regăsește, 1
regăsește, sub 1
diferite nume, 2
nume, pretutindeni 1
pretutindeni unde 1
înflorit o 1
tradiție spirituală. 1
spirituală. De 1
aceea, serviciul 1
de voluntariat 3
voluntariat are 1
față o 1
rețea extinsă 3
extinsă de 6
lume. De 1
aceea, situarea 1
situarea demersului 1
demersului liric 1
liric din 1
din Dumicatul 1
Dumicatul de 1
de pelin 1
pelin în 1
zona „pastelurilor 1
„pastelurilor rafinate” 1
rafinate” de 1
către Petru 1
Petru Poantă 2
Poantă (prefațatorul 1
(prefațatorul cărții) 1
cărții) este 1
deplin motivată, 1
motivată, pertinentă, 1
pertinentă, dar 1
departe limitativă. 1
limitativă. De 1
aceea, specialistul 1
specialistul în 1
în drept 8
drept european 1
european Hans-Peter 1
Hans-Peter Folz 1
Folz arată: 1
arată: În 1
În concluzie 2
concluzie putem 1
putem stabili 1
stabili că, 1
elementele ei 2
ei supranaționale 1
supranaționale importante, 1
importante, Uniunea 1
Uniunea este 1
este marcată 17
de conflictele 4
dintre Uniune 1
Uniune și 2
statele componente. 1
componente. De 2
aceea, spre 1
de rezoluția 1
rezoluția obișnuită, 1
obișnuită, cea 1
cea digitală 1
digitală se 2
exprimă numai 1
în pixeli, 1
pixeli, fără 1
fără raportare 1
raportare la 3
vreo lungime. 1
lungime. De 1
aceea, succesorii 1
succesorii săi, 3
săi, imamii, 1
imamii, nu 1
vor bucura 2
aceste daruri 2
daruri în 1
totalitate. De 1
aceea sunt 1
cunoscute elemente 1
matematică recreativă. 1
recreativă. De 1
aceea, titlul 1
titlul "Love 1
"Love songs" 1
songs" mi-a 1
mi-a venit 2
venit imediat 1
în minte." 1
minte." De 1
trebuie realimentat 1
realimentat printr-o 1
printr-o alimentație 1
alimentație sănătoasă. 1
sănătoasă. De 1
aceea, ucrainenii, 1
ucrainenii, în 1
și bucurie, 1
bucurie, priveau 1
priveau în 1
tăcere posomorâtă 1
posomorâtă și, 1
să alerge 2
alerge la 1
la arme 4
arme pentru 3
apăra libertatea, 1
libertatea, rămâneau 1
rămâneau spectatori 1
spectatori pasivi." 1
pasivi." De 1
aceea unii 1
membrii marcanți 1
marcanți au 1
susțină cel 1
de Al 2
Al Treilea 2
Treilea Reich, 1
Reich, în 1
ce alți 4
membri marcanți 1
marcanți i 1
se opuneau. 1
opuneau. De 1
aceea vorbește 1
vorbește numai 1
numai despre 2
despre automobile, 1
automobile, deși 1
deși nici 2
nici informațiile 1
despre automobile 1
automobile nu 1
sunt ușoare 2
ușoare pentru 1
el, căci 2
se bâlbâie. 1
bâlbâie. De 1
De acest 5
acest cerc 1
cerc este 3
fix legată 1
legată o 1
o steluță 1
steluță aurită 1
aurită (aflată 1
prelungirea separației 1
separației dintre 1
dintre semnele 1
semnele Peștilor 1
Peștilor și 1
și Berbecului, 1
Berbecului, corespunzând 1
corespunzând datei 1
datei de 2
21 martie); 1
martie); ea 1
reprezintă poziția 1
poziția punctului 4
punctului vernal 1
vernal în 1
cu Soarele 1
Soarele la 1
data considerată. 1
considerată. De 1
acest drept 3
drept nu 1
nu beneficiază 1
și Districtul 2
Districtul Federal. 1
Federal. De 1
De aceste 2
aceste documente 1
documente s-a 1
ocupat fratele 1
său Gheorghe, 1
Gheorghe, documentele 1
documentele fiind 1
fiind trimise 1
București, o 2
extraordinară contribuție 1
contribuție având 1
și Ion 10
Ion Slavici, 1
Slavici, care 1
de editarea 1
editarea acestora. 1
acestora. De 1
aceste obiecte 3
obiecte nu 2
poate apropia, 1
apropia, deoarece 1
ele emit 1
emit o 2
putere care 1
cadă și 1
piardă cunoștința. 1
cunoștința. De 1
se foloseau 9
foloseau vânătorii 1
vânătorii în 1
timpul marilor 2
marilor exterminări; 1
exterminări; grupurile 1
grupurile formate 1
din puii 1
puii nou-născuți 1
nou-născuți cu 1
cu mamele 1
pradă ușoară. 2
ușoară. De 1
lucru, liderul 1
liderul formației 2
arătat foarte 2
foarte mândru. 1
mândru. De 1
acest tub 1
tub sunt 1
sunt atașate 1
atașate 1-3 1
1-3 rânduri 1
rânduri lungi 1
celule glandulare 2
glandulare mari 1
mari (sticocite). 1
(sticocite). De 1
De acolo 7
acolo a 8
la Metodista/São 1
Metodista/São Bernardo, 1
Bernardo, echipa 1
echipa Universității 1
Universității Metodiste 1
Metodiste din 1
din São 2
São Paulo, 1
Paulo, apoi 1
numeroase echipe 1
handbal europene. 1
europene. De 1
De acolo, 3
acolo, acestea 1
acestea trec 1
prin peretele 1
peretele casei 3
casei către 1
către panoul 1
panoul electric 1
electric din 1
interior. De 1
de birja 1
birja condusă 1
de Hope 1
Hope și 1
pe Brixton 1
Brixton Road, 1
Road, unde 1
unde Drebber 1
Drebber beat 1
beat a 1
intrat împreună 1
cu Hope. 1
Hope. De 1
decembrie către 1
către Alba 1
Iulia, nu 1
înainte însă 1
executa trei 1
trei fotografii 1
fotografii cu 4
cu consătenii 1
consătenii săi. 1
săi. De 3
acolo, după 1
alte zile 1
de mers 5
un vapor, 1
vapor, a 1
a debarcat 7
debarcat și, 1
și, însoțit 1
de indieni, 1
indieni, s-a 1
s-a îndreptat, 1
îndreptat, pe 1
jos, prin 1
pădure, până 1
până deasupra 3
deasupra ghețarului 2
ghețarului Sheep 1
Sheep Creek, 1
Creek, la 1
marginea Cercului 1
Cercului Polar, 1
a campat. 1
campat. De 1
acolo provine 1
provine familia 1
lui Kapodistrias, 1
Kapodistrias, care 1
în Corfu 1
Corfu în 1
XIII-lea, elenizându-se 1
elenizându-se și 1
și trecând 5
la ortodoxie. 2
ortodoxie. De 1
acolo s-a 2
picturi pe 2
le-a făcut, 2
făcut, în 1
apar imagini 1
imagini ale 6
ale străzilor 1
străzilor înguste 1
înguste ale 3
orașului. De 4
acolo, s-a 1
Veneția în 1
1821, unde 1
Arte Frumoase. 1
Frumoase. De 1
acolo urmau 1
fie expediate 1
expediate pe 2
Muzeul American 1
American de 4
York, dar 2
dar fosilele 1
fosilele au 1
drum. De 1
acolo zboară 1
zboară înapoi 2
spre țară, 1
țară, pe 1
pe ruta 5
ruta Stuttgart- 1
Stuttgart- Viena-Graz-Zagreb-Belgrad-Bucuresti, 1
Viena-Graz-Zagreb-Belgrad-Bucuresti, cu 1
o escala 1
escala mai 1
mai lunga 1
lunga la 1
la Graz. 1
Graz. Deac, 1
Deac, p. 2
p. 218. 2
218. Saukam 1
Saukam Khoy 1
Khoy a 1
devenit președinte 5
președinte interimar 5
unui guvern 5
guvern care 3
nici trei 1
de trăit. 1
trăit. Deac, 1
p. 71. 2
71. Abundau 1
Abundau zvonurile 1
zvonurile privind 1
privind o 6
posibilă ofensivă 1
ofensivă a 4
a APV 1
APV asupra 1
asupra Phnom 1
Phnom Penh-ului. 1
Penh-ului. De 1
De activitatea 1
ei beneficiază 1
beneficiază toți 1
toți cetățenii 3
cetățenii satului 1
satului Vânăta 1
Vânăta și 2
și școlile 1
școlile Vânăta 1
și Pocruia, 1
Pocruia, în 1
persoane. De 1
De acum 3
rar vizitat 1
devine uitat. 1
uitat. De 1
încolo asociații 1
timbre de 1
gen devin 1
o modă, 1
modă, mai 1
muzica franceză”. 1
franceză”. De 1
acum încolo, 1
încolo, doar 1
doar militarii 1
militarii cu 2
cu merite 1
merite excepționale 1
excepționale vor 1
ajunge împărați. 1
împărați. De 1
De adepți 1
adepți sau 1
sau discipolii 1
discipolii lui 1
Ilie el 1
curând recunoscut 1
comandantului plecat, 1
plecat, care 1
pe Elisei 1
Elisei ca 1
atare, lăsând 1
lăsând mantia 1
mantia cu 1
el (II 1
(II Regi 2
Regi ii 1
ii 13-15). 1
13-15). Dead 1
Dead Letters 1
Letters este 1
albumul cu 1
multe videoclipuri, 1
videoclipuri, șapte 1
șapte la 3
număr. Deadline 1
Deadline a 1
de Nikki 1
Nikki Finke, 1
Finke, care 1
de coloane 9
în LA 1
LA Weekly 1
Weekly denumite 1
denumite Deadline 1
Deadline Hollywood 2
Hollywood în 1
iunie 2002. 2
2002. Deadpool 1
Deadpool 2 1
film cu 8
cu supereroi 1
supereroi american 1
din 2018 2
2018 bazat 1
pe personajul 1
personajul Marvel 1
Marvel Comics 2
Comics Deadpool, 1
Deadpool, distribuit 1
de 20th 1
Century Fox. 1
Fox. De 1
De aici 30
continuat deplasarea 2
râului Arc 1
Arc spre 1
spre Lanslebourg, 1
Lanslebourg, unde 1
întâlnit Batalionul 1
Batalionul 3 1
3 al 3
al 64-lea 1
64-lea din 1
din Diviza 1
Diviza Cagliari. 1
Cagliari. De 1
aici aflăm 1
numea Sărata-Galbenă 1
Sărata-Galbenă sau 1
sau Slobozia 1
Slobozia și 1
de 2900 1
2900 de 1
suflete. De 1
rezultat acea 1
acea pornire 1
pornire entuziastă 1
entuziastă de 2
face școli, 1
școli, biserici, 1
biserici, așezăminte 1
așezăminte de 1
lucra din 1
din răsputeri 3
răsputeri pentru 1
și înălțarea 1
înălțarea acestor 1
acestor instituții. 1
instituții. De 1
De aici, 7
aici, a 2
rezultat o 3
traficului periurban 1
periurban și 1
tranzit pe 2
pe autostradă, 1
autostradă, iar 1
construirea la 1
la Rugvica 1
Rugvica a 1
unui port 2
râul Sava 1
Sava a 3
impus construcția 1
noi noduri. 1
noduri. De 1
aici argumentația 1
argumentația sa 1
împotriva sclaviei, 1
sclaviei, fapt 1
mănăstire izolată 1
izolată unde 1
sfârșitul vieții. 5
vieții. De 1
aici, ataca 1
ataca teritoriile 1
teritoriile imperilului 1
imperilului musulman 1
musulman din 1
valea Beqa. 1
Beqa. De 1
a frecventat 4
frecventat Academia 1
Julian (1913) 1
(1913) și 1
și Ecole 2
Ecole supérieure 1
supérieure des 1
des beux-arts, 1
beux-arts, atelierul 1
lui F. 1
F. Cormon. 1
Cormon. De 1
la Lupeni 1
Lupeni apoi 1
la Câmpul 1
lui Neag 1
Neag unde 1
început clasa 1
clasa a-II-a 1
a-II-a primară 1
primară pe 1
terminat-o la 1
la Bănița 1
Bănița lângă 1
lângă Petroșani 1
Petroșani unde 1
său vitreg 3
vitreg era 1
era miner 1
miner la 1
carieră a 4
de var. 1
var. De 1
aici decurge 1
decurge dubla 1
dubla condiționare 1
condiționare și 2
și dublul 1
dublul rol 1
al sferei 1
sferei afective. 1
afective. De 1
aici îl 1
îl recuperează 1
recuperează uteciștii 1
uteciștii care 1
îi redau 1
redau echilibrul 1
îi indică 1
indică noul 1
noul drum 1
viață. De 1
aici înainte, 3
înainte, în 4
folosit denumirea 1
de Kerestvâr. 1
Kerestvâr. De 1
înainte, operațiunile 1
operațiunile sunt 1
vizualizate pe 1
pe cubul 1
cubul sămânță, 1
sămânță, desenate 1
suprafața acestui 1
acestui cub. 1
cub. De 1
înainte, publicarea 1
publicarea romanelor 1
romanelor lui 2
Iordache devine 1
devine nu 1
doar posibilă, 1
posibilă, dar 1
și necesară. 1
aici încărcătura 1
încărcătura religioasă 1
religioasă cu 1
totul aparte 1
aparte a 3
a poeziei 4
poeziei lui 2
Dan Damaschin. 1
Damaschin. De 1
aici încolo 1
încolo se 1
folosește numele 1
satului – 2
– Hărpășești. 1
Hărpășești. De 1
aici întreaga 1
întreaga aventură. 1
aventură. De 1
aici, mai 1
trasee duc 1
pădurile peninsulei. 1
peninsulei. De 1
cale abruptă 1
abruptă duce 1
vârful stâncii, 1
stâncii, unde 1
află cel 3
bine apărat 1
apărat loc 1
din fortăreață. 1
fortăreață. De 1
aici până 4
urmat, a 2
singur pas. 1
pas. De 1
aici peștera 1
peștera se 2
se lărgește 2
lărgește considerabil 1
considerabil (până 1
la 8—10 1
8—10 m). 1
m). De 1
aici, Prokletije 1
Prokletije se 1
întoarce spre 4
zona masivului 1
masivului Bogićevića 1
Bogićevića și 1
și trecătoarea 1
trecătoarea Čakor 1
Čakor și 1
alt rând 1
munți. De 1
aici provine 4
provine actualul 1
actualul sistem, 1
sistem, cu 1
cu ora 2
ora de 4
minute, și 1
și ziua 2
ore, precum 1
grade. De 1
provine caracterizarea 1
caracterizarea lui 1
Andrei ca 1
„cel dintâi 1
dintâi chemat”. 1
chemat”. De 1
provine expresia 1
expresia victorie 1
la Pyrrhus. 1
Pyrrhus. De 1
provine numele 1
numele bulgar, 1
bulgar, care 1
fi tradus 3
tradus și 1
ca „școală 1
„școală în 1
în chilii” 1
chilii” în 1
de „școală 1
„școală mănăstirească”. 1
mănăstirească”. De 1
aici reușesc 1
găsească coordonatele 1
coordonatele Pământului, 1
Pământului, pe 1
cărui satelit 2
satelit îl 1
pe robotul 1
robotul R. 1
Daneel Olivaw. 2
Olivaw. De 1
aici, s-au 1
spre Tabriz, 1
Tabriz, străbătând 1
străbătând Iranul 1
Iranul până 1
la Ormuz, 1
Ormuz, în 1
Golful Persic. 1
Persic. De 1
poate admira 2
admira panorama 1
panorama orașului. 1
poate deduce 3
deduce că 8
că locul 4
locul trebuie 1
afle undeva 1
36 ° 1
° latitudine 1
latitudine nordică. 1
nordică. De 1
poate desprinde 1
desprinde dragostea 1
aceasta le-o 1
le-o poartă 1
poartă ascultătorilor, 1
ascultătorilor, dăruindu-le 1
dăruindu-le pacea 1
pacea sufletească. 1
sufletească. De 1
aici, se 2
vedea întreaga 1
întreaga vale 1
vale a 1
Sucevei. De 1
se transfer 1
transfer la 2
la Societate 2
Societate de 1
de Tramvaie 2
Tramvaie din 1
București ca 1
director adjunct. 3
adjunct. De 1
aici, un 1
ultim urcuș 1
urcuș de 1
cca. De 2
aici vizitatorul 1
vizitatorul poate 1
să savureze 2
savureze o 1
minunată priveliște 1
priveliște asupra 1
asupra castelului 1
a grădinilor 1
grădinilor sale, 1
a bazilicii 1
bazilicii Sfântul 1
Sfântul Ștefan 1
Ștefan ( 1
aici Λ 1
Λ (falsum) 1
(falsum) reprezintă 1
reprezintă propoziția 1
propoziția falsă, 1
falsă, iar 1
iar V 1
V (verum) 1
(verum) propoziția 1
propoziția adevărată. 1
adevărată. De 1
De alfel, 1
alfel, în 1
franceză, acesta 1
fi scos 3
în evindență 1
evindență în 1
în vorbire 3
vorbire prin 1
prin simplă 1
simplă accentuare 1
accentuare mai 1
mai puternică: 1
puternică: C’est 1
C’est cette 1
cette découverte 1
découverte qui 1
qui allait 1
allait révolutionner 1
révolutionner la 1
la physique 1
physique moderne 1
moderne „Această 1
„Această descoperire 1
descoperire (este 1
(este cea 1
cea care) 1
care) urma 1
să revoluționeze 2
revoluționeze fizica 1
fizica modernă”. 1
modernă”. De 1
De altfel, 40
altfel, a 4
familia Brătienilor. 1
Brătienilor. De 1
De altfel 13
altfel această 1
această promovare 1
promovare reprezintă 1
rezultatul cel 1
mai seminificativ 1
seminificativ al 1
sale până 2
altfel, această 1
această simfonie 1
simfonie este 1
fundalul sonor 1
sonor al 1
al scenelor 1
scenelor cheie 1
film. De 2
altfel, aceeași 1
aceeași legendă 1
legendă cu 2
cu cotiugele 1
cotiugele povestesc 1
povestesc și 1
locuitorii actuali 1
actuali al 1
al satului. 3
satului. De 1
altfel, acesta 2
acesta afirmă 1
afirmă că, 6
de troițe. 1
troițe. De 1
și achitat 4
achitat în 2
prima instanță, 1
instanță, însă 1
însă părinții 1
părinții securiștilor 1
securiștilor (și 1
(și ei 1
ei lucrau 1
lucrau la 4
la securitate), 1
securitate), au 1
făcut presiuni 1
presiuni foarte 2
mari, au 2
declarat recurs 1
recurs și 2
și I. 1
I. Zorila 1
Zorila a 1
4 ani. 5
ani. De 6
lui Dr. 1
Dr. De 2
altfel, Anna 1
Anna Comnena 1
Comnena avea 1
conteste dreptul 1
dreptul fratelui 1
deveni împărat, 1
împărat, ambițiile 1
ambițiile ei 1
fiind susținute 1
mama celor 1
celor doi, 2
doi, Irina 1
Irina Dukas. 1
Dukas. De 1
altfel, antipatia 1
antipatia lui 2
Brian Molko 1
Molko față 1
de anumiți 2
anumiți politicieni 1
politicieni este 1
este binecunoscută, 1
binecunoscută, două 1
versurile piesei 5
„ De 8
altfel, aurul 1
aurul adunat 1
adunat n-a 1
n-a apucat 2
părăsească Bizanțul, 1
Bizanțul, căci, 1
căci, în 2
anului 1197, 1
1197, Henric 1
Henric IV 1
IV a 4
murit. De 1
altfel, biserica 1
biserica era 4
era diferită 1
oricare alta 1
fiind construită 4
cruce, nu 1
de navă. 2
navă. De 1
altfel, ca 1
alte state 6
state musulmane, 1
musulmane, funcționează 1
funcționează o 5
o poliție 1
poliție a 1
a viciului 1
viciului (sau 1
(sau moralei), 1
moralei), numită 1
numită Adab. 1
Adab. De 1
altfel, chiar 1
aceleași excese, 1
excese, asemenea 1
asemenea tendințe 1
tendințe au 1
ulterior înregistrate 1
înregistrate și 2
țări unde 3
unde regimuri 1
regimuri socialiste 1
socialiste ajunseseră 1
ajunseseră la 3
la putere, 13
putere, inclusiv 1
inclusiv România. 1
România. De 7
altfel, conform 1
conform jurnalistului 1
jurnalistului Sipos 1
Sipos Zoltán, 1
Zoltán, maniera 1
maniera de 3
din întreg 3
întreg ținutul 1
ținutul include 1
include următoarele 2
următoarele elemente 1
elemente comune: 1
comune: salarizarea 1
salarizarea derizorie, 1
derizorie, neplata 1
neplata efectivă 1
unor ore 1
ore efectiv 1
efectiv lucrate, 1
lucrate, supramunca 1
supramunca și 1
și neacordarea 1
neacordarea zilelor 1
zilelor de 4
de repaos. 1
repaos. De 1
altfel, din 1
din 1892, 1
1892, Verne 1
Verne păstrează 1
păstrează o 9
a romanelor 2
romanelor scrise 1
le corectează 1
corectează pe 1
apar Piero 1
Piero Gondolo 3
Gondolo della 3
della Riva, 1
Riva, "Les 1
"Les dates 1
dates de 1
de composition 1
composition des 1
des derniers 1
derniers Voyages 1
Voyages extraordinaires", 1
extraordinaires", Bulletin 1
Bulletin de 2
Société Jules 2
Verne, 119, 1
119, 1996, 1
1996, pp. 3
pp. De 1
altfel ei 2
ei recunosc 1
recunosc că 4
fost influențați 6
influențați de 6
nume mari 2
culturii mondiale: 1
mondiale: Charles 1
Charles Baudelaire, 1
Baudelaire, William 1
William Blake, 1
Blake, Oscar 1
Wilde, Jorge 1
Jorge Manrique, 1
Manrique, Antonio 1
Antonio Machado, 1
Machado, Mario 1
Mario Benedetti, 1
Benedetti, Alejandro 1
Alejandro Casona. 1
Casona. Dealtfel, 1
Dealtfel, el 1
picturile în 2
1904, fără 1
succes. De 2
altfel este 1
construcție să 1
participat atât 1
atât domnitorul, 1
domnitorul, cât 1
și ruda 1
ruda sa, 1
sa, marele 1
marele boier 2
boier Preda 1
Preda Brâncoveanu. 1
Brâncoveanu. De 1
altfel Ferenc 1
Ferenc Csaba, 1
Csaba, unul 1
dintre lideri 1
lideri explică 1
explică încheierea 1
încheierea acestei 2
acestei alianțe 1
alianțe subliniind 1
subliniind „relațiile 1
„relațiile istorice 1
între maghiari 1
maghiari și 7
și uiguri”. 1
uiguri”. De 1
altfel, gospodăria 1
gospodăria țărănească 1
țărănească a 3
reprezentat multă 1
vreme baza 1
baza economică 1
a societății. 3
societății. De 1
altfel, Ilie 1
Ilie Oană 1
Oană deține 1
record greu 1
de egalat 1
egalat în 2
fotbalul românesc, 1
românesc, întrucât 1
întrucât a 2
petrecut 34 1
singur club, 1
club, ca 1
antrenor și 2
și jucător. 1
jucător. De 2
altfel, în 6
2013, 2014 1
și 2016 1
2016 face 1
juriul concursului 2
concursului pentru 1
copii ”Talent 1
”Talent Show”, 1
Show”, organizat 1
de Școala 4
Școala Internațională 1
Internațională Olga 1
Olga Gudynn. 1
Gudynn. De 1
perioadă susține 1
concerte alături 1
de Doru 2
Doru Stănculescu, 1
Stănculescu, acompaniindu-l 1
acompaniindu-l la 1
la baterie. 1
baterie. De 1
altfel în 2
2004 dintre 1
cele 14 6
14 firme 1
firme cărora 1
se acorda 2
acorda Trofeul 1
Trofeul de 1
excelență pentru 1
pentru clasarea 1
clasarea pe 1
al Topului 1
Topului Județean 1
Județean al 2
al Firmelor 1
Firmelor 10 1
10 erau 1
erau unități 1
unități economice 1
din Slobozia. 2
Slobozia. De 1
amintite fabrici 1
fabrici de 11
de cherestea 4
cherestea din 2
timpuri vechi. 1
vechi. De 1
întreaga parte 3
parte inferioară 1
corpului unei 1
unei femei 16
femei este 3
considerată impură. 1
impură. De 1
altfel, într-o 1
către Mme. 1
Mme. De 1
ai vieții, 4
vieții, Sfânta 1
Sfânta Clotilde 1
Clotilde a 1
dedice construirii 1
și mânăstiri, 1
mânăstiri, departe 1
de luptele 7
din capitală. 1
capitală. De 1
ani, Ion 1
Ion Stratan 1
Stratan a 1
o febrilitate 1
febrilitate luată 1
unii drept 2
drept inexigență, 1
inexigență, de 1
de alții 5
alții ca 2
o revărsare 2
revărsare a 1
a adâncului 1
adâncului său 1
său poetic, 1
poetic, împiedicat 1
publice timp 1
deceniu de 3
către autoritățiile 1
autoritățiile comuniste. 1
comuniste. De 1
altfel, islamofobia 1
islamofobia împiedică 1
împiedică o 2
o cooperare 4
cooperare între 2
între musulmani 3
și non-musulmani 2
non-musulmani în 1
privește rezolvarea 1
problemelor comune, 1
comune, de 1
exemplu a 4
a problemelor 11
problemelor legate 4
de pauperitatea 1
pauperitatea urbană 1
urbană și 4
de lipsuri. 1
lipsuri. De 1
altfel Krishna 1
Krishna însuși 1
însuși insistă 1
insistă asupra 5
asupra valorii 1
valorii exemplare 1
și soteriologice 1
soteriologice a 1
modelului divin:”tot 1
divin:”tot ceea 1
face Căpetenia, 1
Căpetenia, ceilalți 1
ceilalți fac 1
la fel: 1
fel: canonul 1
canonul pe 1
îl ține, 1
ține, lumea 1
lumea îl 2
îl urmează"( 1
urmează"( De 1
altfel, Lundgren 1
Lundgren a 1
și colaborat 1
toți aceștia 2
aceștia pentru 1
pentru filmele 4
filmele în 2
a jucat. 1
jucat. De 1
altfel, marele 1
marele savant 2
savant italian 1
italian fusese 1
fusese unul 1
din profesorii 1
profesorii Universității. 1
Universității. De 1
altfel materialul 1
materialul arheologic 1
arheologic cel 1
vechi scos 1
lumină poate 1
fi datat 2
datat tot 1
tot cam 1
cam din 1
perioadă, excepția 1
excepția făcând 1
făcând zidul 1
zidul enigmatic 1
enigmatic de 1
am vorbit 3
sus. De 4
altfel noua 1
noua strategie 1
a postului 4
postului PRO 1
PRO 2 1
este “concentrarea 1
“concentrarea pe 1
pe producții 1
producții latino-americane, 1
latino-americane, consolidându-și 1
consolidându-și astfel 1
astfel poziționarea 1
poziționarea tradițională 1
tradițională ca 1
ca post 1
post TV 1
de nișă, 1
nișă, dedicat 1
dedicat publicului 1
publicului feminin”. 1
feminin”. De 1
altfel nu 2
1905 devine 3
devine clar 1
că țarul 1
țarul nu 1
nu intenționează 3
intenționează să 11
accepte un 1
parlament democratic 1
democratic și 2
de legislator, 1
legislator, așa 1
cum cerea 1
cerea populația, 1
populația, ci 1
unul pur 1
pur consultativ 1
consultativ și 1
și format 3
majoritate din 4
din nobilime. 1
nobilime. De 1
altfel, orice 1
orice mecanism 1
mecanism discursiv 1
discursiv al 1
al periferiei 1
periferiei (etnice, 1
(etnice, de 1
clasă, etc.) 1
etc.) ar 1
considerat feminin 1
feminin dacă 1
prin feminin 1
feminin se 2
înțelege vocea 1
vocea periferiei 1
periferiei (din 1
(din afara 1
afara structurilor 1
structurilor dominante 1
dominante ale 5
ale semnificației). 1
semnificației). De 1
altfel, Ovid 1
Ovid Desusianu 1
Desusianu argumenta 1
argumenta că 6
că megleno-românii 1
megleno-românii sunt 1
colonie daco-română 1
daco-română pe 1
teritoriul ocupat 1
de macedo-români. 1
macedo-români. De 1
altfel, percepția 1
percepția lui 1
Anderson cu 1
la întregul 2
album avea 1
se modifice 1
modifice radical 1
radical de 3
anului 2009 2
2009 artistul 1
artistul declarând 1
declarând următoarele: 1
următoarele: „Am 1
„Am lansat 1
album Suede 1
Suede în 1
plus. De 1
piesa „Cherchez 1
„Cherchez La 1
La Femme” 1
Femme” fiind 1
un single 6
de dance 1
dance și 1
tribut al 2
lui Tommy 2
Tommy Mottola 1
Mottola a 1
fost lovitura 1
lovitura finală 1
album, produs 1
produs inițial 1
single pentru 3
pentru cluburi, 1
cluburi, acesta 1
intrat in 5
in clasamentele 1
clasamentele pentru 1
pentru piese 2
de dance. 1
dance. De 1
altfel, printre 1
printre obiceiurile 1
obiceiurile religioase 1
și acela 1
de botezare 1
botezare a 1
copiilor la 3
naștere. De 2
altfel, răufăcătorii 1
răufăcătorii știu 1
că Holmes 3
Holmes îi 5
urmărește și 2
și par 1
aibă intenția 1
intenția fermă 1
a-l elimina. 1
elimina. De 1
altfel, reprezintă 1
puținele așezări 1
așezări permanente 2
permanente situate 1
aria montană. 1
montană. De 1
altfel, sculptorul 1
sculptorul avea 1
realizeze ulterior 1
celebru portret 1
portret al 3
acestuia. De 2
altfel, sentința 1
sentința autorului 1
autorului este 2
este axiomatică: 1
axiomatică: “nu 1
“nu rabdă 1
rabdă timpul 1
timpul o 4
o națiune 8
națiune care 1
mai ară 1
ară orgoliul. 1
orgoliul. De 1
primit denumiri 1
denumiri românești. 1
românești. De 1
piesa Faust 1
Faust se 1
aceeași concluzie 2
concluzie ca 1
și Ulise: 1
Ulise: eternul 1
eternul feminin 1
feminin (das 1
(das Ewig-Weibliche) 1
Ewig-Weibliche) reabsoarbe 1
reabsoarbe și 1
și regenerează 1
regenerează totul. 1
totul. De 1
altfel, sultanul 1
s-a resemant 1
resemant după 1
înfrângerea de 1
la Navarino. 1
Navarino. De 1
altfel, toți 1
toți frații 1
frații lui 5
lui cântau 1
cântau la 2
instrumente, într-o 1
într-o formație 3
formație intitulată 1
intitulată „Taraful 1
„Taraful fraților 1
fraților Lucan”, 1
Lucan”, fiind 1
fiind invitați 1
invitați să 3
la nunți, 3
nunți, cumetrii 1
cumetrii și 1
la horele 1
horele de 1
de hram. 1
hram. De 1
altfel, trăiește 1
trăiește sub 2
influența ei 3
ei următorii 1
următorii ani, 6
ani, aceasta 2
aceasta controlând 1
controlând cu 1
cu abilitate 3
abilitate din 1
postura ei 1
de iubită 2
iubită a 2
regelui decizii 1
decizii politice. 1
politice. De 1
altfel, Turcia 1
Turcia e 1
e una 4
puținele țări 1
articol legat 1
de sport 10
sport în 3
în Constituție. 1
Constituție. De 1
altfel, Verne 1
Verne nu 1
carte. De 1
altfel Wanda 1
Wanda o 1
o îndeamnă 3
îndeamnă să 3
viața laică 1
laică înainte 1
se hotărî 1
hotărî pentru 1
pentru călugărie. 1
călugărie. De 1
altfel, zona 1
zona s-a 1
numit cândva 1
cândva Poroșnic, 1
Poroșnic, după 1
unui țigan. 1
țigan. Dealtminteri 1
Dealtminteri această 1
această bibliotecă 1
bibliotecă va 1
fi supusă 3
supusă legilor 1
și regulamentelor 1
regulamentelor speciale 1
pentru bibliotecile 2
bibliotecile statului. 1
statului. Dealtminteri, 1
Dealtminteri, Majestatea 1
Majestatea Sa 1
Sa n-a 1
avut această 5
această delicată 1
delicată atenție 1
atenție spunea 1
spunea dl. 1
dl. Dealul 1
Dealul Alah 1
Alah Bair 1
Bair (din 1
(din limba 3
limba turcă 3
turcă Allah 1
Allah Bayir 1
Bayir tepe, 1
tepe, în 1
română „Dealul 1
„Dealul lui 1
lui Allah” 1
Allah” Cf. 1
Cf. Iuliu 1
Iuliu Buta, 1
Buta, Ion 1
Ion Pișota, 1
Pișota, Nicolae 1
Nicolae Saramandu, 1
Saramandu, Valer 1
Valer Trufaș 1
Trufaș ș. 1
ș. a. 1
a. în 1
de hidrologie 1
hidrologie și 1
în Dict. 1
Dict. toponimic 1
toponimic al 2
7 vol., 1
vol., ed. 1
ed. Dealul 1
Dealul are 1
are altitudinea 1
640 de 1
mării. Dealul 1
Dealul dinspre 1
dinspre sud-est 2
sud-est are 1
300 m. 1
m. La 3
La est 8
sat începe 1
începe valea 1
valea Hristici. 1
Hristici. Dealul 1
Dealul era 1
ca „Buen 1
„Buen Ayre” 1
Ayre” (sau 1
(sau „Bonaria” 1
„Bonaria” în 1
limba locală), 1
locală), pentru 1
era lipsit 1
mirosul neplăcut 1
neplăcut ce 1
ce predomina 1
predomina orașul 1
orașul vechi 3
vechi (zona 1
(zona castelului), 1
castelului), care 1
era situat 4
situat chiar 1
chiar langă 1
langă o 1
de mlaștini. 2
mlaștini. Dealul 1
Dealul estic 1
estic a 1
ca Kinderheimhöhe 1
Kinderheimhöhe (Dealul 1
(Dealul Orfelinatului), 1
Orfelinatului), cel 1
din mijloc 2
mijloc ca 1
ca Grenadierhöhe 1
Grenadierhöhe (Dealul 1
(Dealul Grenadierului) 1
Grenadierului) iar 1
din vest 7
vest ca 2
ca Liebhöhe 1
Liebhöhe (Dealul 1
(Dealul Iubirii). 1
Iubirii). Dealu 1
Dealu Mare 1
zonă viticolă 3
viticolă cu 1
cu multiple 4
multiple podgorii 1
podgorii aflată 1
în județele 4
județele Buzău 2
și Prahova 1
Prahova pe 1
dealurilor Istriței, 2
Istriței, care 1
aproximativ 65 1
km. De-a 1
De-a lungul 116
lungul acesteia 1
acesteia s-au 1
format dune 1
nisip unde 1
regăsesc 16 1
16 specii 1
plante rare. 1
rare. De-a 1
a milioane 5
ani, aceste 1
aceste mici 1
modificări - 1
și prelungirea 2
prelungirea zilei 1
zilei pe 1
aproximativ 23 3
23 μs/an 1
μs/an - 1
adaugă unor 1
schimbări semnificative. 1
semnificative. De-a 1
anilor 1920, 4
1920, articole 1
articole individuale 1
ale Goldelman 1
Goldelman au 1
periodice sovietice 1
limba rusă. 5
rusă. De-a 1
anilor 1942 1
și 1943, 1
1943, germanii 1
germanii considerau 1
considerau invazia 1
invazia aliată 1
aliată în 1
vestul Europei 2
Europei ca 1
posibilitate îndepărtată. 1
îndepărtată. De-a 1
anilor a 2
răspundere în 1
în organisme 1
organisme de 1
profil din 4
străinătate. De-a 1
anilor, Asociația 1
Asociația "Cercetașii 1
"Cercetașii României" 1
României" va 1
emite un 3
de însemne 1
însemne cercetășești. 1
cercetășești. De-a 1
anilor avusese 1
avusese prea 1
folosirea tehnicilor 1
tehnicilor de 4
de gherilă 7
gherilă pe 1
le-a perfecționat, 1
perfecționat, ucigând 1
ucigând 30 1
de filipinezi, 1
filipinezi, rănind 1
rănind peste 1
100 alții 1
alții și 1
și distrugând 1
distrugând multe 1
multe recolte 1
recolte și 2
și ferme, 1
ferme, de-a 1
ani. De-a 1
anilor, biserica 1
supusă lucrărilor 1
de renovare. 4
renovare. De-a 1
anilor, conceptul 1
de inginerie 7
inginerie inversă 1
mult înaintea 2
înaintea tehnologiei 1
tehnologiei moderne 1
datează încă 5
antichitate. De-a 1
anilor, Emilia 1
Emilia Plugaru 2
Plugaru a 1
compus numeroase 2
copii, dintre 6
Moldova. De-a 1
anilor, familia 1
lui Hertzano 1
Hertzano a 1
acordat jocul 1
jocul mai 1
țări, astfel 1
vândut joc 5
export al 2
Israelului. De-a 1
anilor, Grupul 1
Grupul a 11
câștigat peste 1
la competiții 2
competiții internaționale. 2
internaționale. De-a 3
anilor, mai 1
multe sisteme 4
sisteme formale 1
formale diferite 1
diferite s-au 1
dezvoltat și 14
permită gândiri 1
gândiri despre 1
despre sistemele 1
sistemele în 2
modelul Actor. 1
Actor. De-a 1
anilor, Mobutu 1
Mobutu s-a 1
dovedit eficace 1
eficace pentru 4
menținerea regimului 2
regimului său 2
fața amenințărilor 1
amenințărilor externe 1
și interne, 1
dar regimul 1
regimul său 2
stabilească condiții 1
condiții pentru 3
pentru creștere 2
creștere economică. 2
economică. De-a 1
anilor, multe 1
filme macedonene 1
macedonene au 1
prezentate la 5
aceste filme 5
premii prestigioase. 1
prestigioase. De-a 1
anilor numele 1
numele Gheorghe 1
Gheorghe Zidaru 1
Zidaru apare 1
apare tot 3
des, participand 1
participand cu 1
tablouri in 1
la Expozitia 1
Expozitia Anuala 1
Anuala de 1
Stat. De-a 1
anilor, numeroși 1
numeroși profesori 1
și predicatori 1
predicatori creștini 1
creștini au 4
în dezacord 5
cu Biserica 5
Biserica privind 1
privind diverse 1
diverse subiecte 1
subiecte și 1
și doctrine. 1
doctrine. De-a 1
anilor setului 1
setului de 5
instrucțiuni x86 1
x86 i-au 1
adăugate multe 1
multe completări 1
completări și 2
și extensii, 1
extensii, aproape 1
constant, cu 1
deplină compatibilitate. 1
compatibilitate. De-a 1
anilor, și-a 1
păstrat popularitatea, 1
popularitatea, chiar 1
când alți 1
familiei regale 11
regale au 3
fost implicați 11
în scandaluri. 1
scandaluri. De-a 1
anilor următori, 1
următori, galezii 1
galezii s-au 1
s-au revoltat 3
revoltat de 2
ori împotriva 1
împotriva stăpânirii 1
stăpânirii engleze, 1
engleze, ultima 1
ultima încercare 2
încercare importantă 1
importantă fiind 3
fiind Răscoala 1
Răscoala lui 3
lui Glyndŵr, 1
Glyndŵr, între 1
între 1400–1415. 1
1400–1415. De-a 1
peste 750 2
750 de 6
de existență, 3
existență, rotunda 1
rotunda a 1
și reconstruită 1
reconstruită de 1
ori. De-a 1
lungul arealului 1
arealului lor 1
lor natural 1
natural ele 1
fost vânate 1
vânate pentru 2
pentru mâncare 1
asemenea, ținute 1
ținute drept 1
drept animale 1
companie, iar 1
iar penajul 1
penajul lor 1
pentru decorațiuni. 1
decorațiuni. De-a 1
luni, juriul 1
pus fiecare 1
fiecare fată 1
fată sub 1
sub lupă 1
lupă (peste 1
(peste 18.000). 1
18.000). De-a 1
lungul bogatei 1
bogatei sale 1
sale activități, 1
activități, obține 1
obține numeroase 1
numeroase premii 7
premii literare. 1
literare. De-a 1
lungul canalului 1
canalului a 1
drum pentru 3
pentru tractarea 1
tractarea ambarcațiunilor 1
ambarcațiunilor de 4
mal, iar 2
acest drum 8
drum a 3
devenit Haarlemmerweg 1
Haarlemmerweg (A200). 1
(A200). De-a 1
lungul carierei 10
selectat 91 1
pentru „Trandafiri”. 1
„Trandafiri”. De-a 1
lungul carierei, 2
carierei, a 2
înregistrat peste 1
de melodii. 1
melodii. De-a 1
carierei participă 1
expoziții românești 1
străinătate, precum 2
la bienale 1
bienale internaționale. 1
sale, aceasta 2
perfecționat ceea 1
în arabă 6
arabă este 1
este cunsocut 1
cunsocut sub 1
de Ṭarab-o 1
Ṭarab-o stare 1
răpire introdusă 1
muzică, cântat 1
și versuri. 1
versuri. De-a 1
sale, Ion 1
Ion Moina 1
Moina a 1
de concursuri 1
concursuri internaționale, 1
stabilit 33 1
recorduri naționale. 1
naționale. De-a 1
sale militare, 1
militare, generalul 1
generalul Radici 1
Radici a 1
numeroase distincții. 1
distincții. De-a 1
carierei sportive 1
sportive acesta 1
avut oferte 1
oferte să 1
joace și 1
Liga Profesionistă 1
Profesionistă de 1
de Baschet 3
Baschet Americană, 1
Americană, însă 1
însă acesta 9
loial clubului 1
clubului clujean. 1
clujean. De-a 1
lungul celebrei 1
celebrei coaste 1
coaste stâncoase 2
stâncoase a 1
a Maine-ului 1
Maine-ului se 1
află faruri, 1
faruri, plaje, 1
plaje, sate 1
sate pescărești 1
pescărești și 1
insule, inclusiv 1
inclusiv Isles 1
Isles of 1
of Shoals, 1
Shoals, aproape 1
de granița 6
granița cu 9
cu New 1
New Hampshire. 1
Hampshire. De-a 1
lungul celor 3
celor 35 1
căsătorie, aceasta 1
viața publică, 3
publică, rămânând 1
rămânând o 1
prezență discretă. 1
discretă. De-a 1
lungul domniei 1
pe diplomație, 1
diplomație, comerț 1
pe transformarea 2
transformarea Romei 1
Romei într-o 1
într-o capitală 3
capitală culturală. 1
culturală. De-a 1
lungul drumurilor 2
drumurilor și 5
și islazurilor 1
islazurilor cresc: 1
cresc: troscatul, 1
troscatul, coada 1
coada șoricelului, 1
șoricelului, obsiga, 1
obsiga, traista 1
traista ciobanului. 1
ciobanului. De-a 1
lungul Europei, 1
Europei, „Papa 1
„Papa Don't 1
Don't Preach” 1
Preach” a 1
comercial, ocupând 1
ocupând prima 3
a topului 1
topului Eurochart 1
Eurochart Hot 2
100 pentru 1
pentru 11 1
11 săptămâni. 1
săptămâni. De-a 1
lungul evului 1
mediu orașul 1
privilegii din 1
partea voievozilor 1
voievozilor Transilvaniei 1
regilor Ungariei. 1
Ungariei. De-a 1
lungul existenței 1
existenței sale, 4
sale, Antena 1
Antena 3 2
3 a 11
criticată și 1
și amendată 2
amendată de 1
de CNA 2
CNA pentru 1
pentru dezinformare, 1
dezinformare, manipulare, 1
manipulare, propaganda 1
propaganda politica 1
politica și 1
și partizanat 1
partizanat în 1
politica României, 1
României, fiind 6
mai orientata 1
orientata spre 1
spre ideologia 1
ideologia social-democrata. 1
social-democrata. De-a 1
lungul filmului, 1
filmului, Hook 1
Hook este 1
de dl 2
dl Smee. 1
Smee. De-a 1
lungul flancului 1
flancului sudic 1
bisericii, o 2
nișă funerară 1
funerară romanică 1
romanică este 1
de inscripții 3
inscripții latine. 1
latine. De-a 1
lungul fluviului 1
fluviului Orinoco 2
Orinoco se 1
întind păduri-galerii, 1
păduri-galerii, iar 1
în delta 2
delta sa 1
sa apar 1
apar mangrove. 1
mangrove. De-a 1
lungul graniței 3
graniței sunt 1
sunt importate 1
importate în 2
Dobrogea scrisori, 1
scrisori, manuale 1
cărți. De-a 1
lungul întegii 1
întegii sale 1
sale cariere 1
cariere literare 2
literare sale 1
activat și 3
de ziarist, 1
ziarist, redactor 1
de editură 2
editură și 1
consultant literar 1
Scriitorilor. De-a 1
întregii călătorii, 1
călătorii, omul 1
omul îl 1
îl reasigură 1
reasigură pe 1
pe băiat 5
băiat că 1
sunt „băieți 1
„băieți buni”, 1
buni”, care 1
poartă cu 5
ei „flacăra”. 1
„flacăra”. De-a 1
sale existențe 1
existențe (28 1
(28 aprilie 1
aprilie 1919 1
1919 – 1
– 29 2
martie 1920), 1
1920), curtea 1
curtea marțială 1
marțială s-a 1
activitatea slabă 1
slabă și 4
și ineficiență 1
ineficiență crescândă. 1
crescândă. De-a 1
istoriei antice, 1
antice, arcurile 1
arcurile și 1
și săgețile 2
săgețile au 1
în vânătoare 1
vânătoare și 3
război. De-a 1
lungul istoriei, 3
istoriei, au 1
ale drapelului 2
drapelului armean. 1
armean. De-a 1
istoriei, centrul 1
centrul administrativ 7
al Uralilor 1
Uralilor a 1
la Sverdlovsk 1
Sverdlovsk ( 1
( De-a 1
istoriei companiei, 1
companiei, Augsburg 1
Augsburg International 2
a intuit 2
intuit nevoile 1
nevoile clienților 1
introdus servicii 1
servicii noi 1
pentru piața 6
România. De-a 1
istoriei noul 1
imperiu a 1
a populat 1
populat regiunea 1
regiunea cu 1
cu religia 1
cultura islamică, 1
islamică, inclusiv 1
inclusiv popularea 1
popularea turcilor, 1
turcilor, albanezilor 1
albanezilor și 1
altor popoare 1
popoare printre 1
printre sârbii 1
sârbii ortodocși. 1
ortodocși. De-a 1
istoriei sale, 5
sale, comunitatea 1
comunitatea greacă 1
greacă a 3
a oscilat 2
oscilat între 2
între tentația 1
tentația de 2
unire și 1
legăturile strânse 1
cu Ortodoxia. 1
Ortodoxia. De-a 1
sale Durleștiul 1
Durleștiul s-a 1
localități: Cartușa 1
Cartușa și 1
și Durlești. 1
Durlești. De-a 1
de absolvenți 6
absolvenți ai 3
ai Universității 2
din Atena 4
Atena s-au 1
domenii variate, 1
variate, atât 1
atât academice, 1
academice, cât 1
sociale. De-a 1
istoriei unitarienii 1
unitarienii au 1
fost minoritari 1
minoritari între 1
între protestanți 1
protestanți (reformați, 1
(reformați, lutherani). 1
lutherani). De-a 1
lungul lui 1
lui ianuarie, 1
ianuarie, Miz 1
Miz și 1
și Mizdow 1
Mizdow a-u 1
a-u continuat 1
continuat rivalitatea 2
cu Uso. 1
Uso. De-a 1
lungul masacrului 1
masacrului din 2
bibliotecă, atacatorii 1
atacatorii păreau 1
păreau să 3
se bucure 5
bucure de 5
ei înșiși, 2
înșiși, strigând 1
strigând lucruri 1
ca "yahoo". 1
"yahoo". De-a 1
lungul munților 1
munților se 2
întind Dealurile 1
Dealurile Crișene 1
Crișene ca 1
treaptă prelungă 1
prelungă a 1
Apuseni, având 1
interiorul Depresiunii 1
Depresiunii Beiușului 1
Beiușului o 1
o dispoziție 2
în amfiteatru, 3
amfiteatru, rețeaua 1
rețeaua hidrografică 2
hidrografică fiind 1
fiind convergentă. 1
convergentă. De-a 1
lungul păstoririi 1
păstoririi asupra 1
asupra tractului 1
tractului s-au 1
s-au clădit 1
clădit 10 1
10 biserici 1
biserici noi, 2
noi, 6 1
6 case 2
case parohiale 2
parohiale și 1
s-au renovat 1
renovat alte 1
alte multe 1
și case 4
case parohiale. 1
parohiale. De-a 1
lungul perioadei 3
perioadei interbelice, 2
interbelice, Filarmonica 1
Filarmonica din 4
a menținut, 1
menținut, de 1
asemenea, Sindicatul 1
Sindicatul muzicienilor 1
muzicienilor profesioniști 1
profesioniști polonezi, 1
polonezi, constituit 1
proteja interesele 2
săi, precum 3
și nivelul 3
nivelul artistic 1
al interpretării 1
interpretării lor. 1
lor. De-a 1
perioadei medievale, 1
medievale, satul 1
satul Runcu 1
Runcu a 1
familie boierească 1
boierească la 1
la alta, 8
alta, ajungând, 1
ajungând, în 1
Brâncoveanu, în 1
proprietatea Mânăstirii 1
Mânăstirii Hurez. 1
Hurez. De-a 1
lungul povestirii 1
povestirii originale, 1
originale, Holmes 1
Holmes pare 1
obținut întreaga 1
întreaga loialitate 1
loialitate a 1
lui Steve 2
Steve Dixie 1
Dixie prin 1
prin șantaj. 1
șantaj. De-a 1
lungul procesului 2
procesului McLibel 1
McLibel reprezentanții 1
reprezentanții conducerii 1
conducerii companiei 1
încearcă decât 1
protejeze imaginea 1
imaginea firmei 1
firmei de 3
atacuri nefondate 1
nefondate și 2
și exagerate. 1
exagerate. De-a 1
râului s-au 1
construit numeroase 3
numeroase lacuri 1
lacuri de 2
acumulare folosite 1
a Orașului 2
Orașului Melbourne. 1
Melbourne. De-a 1
lungul războiului 1
războiului Murmanskul 1
Murmanskul a 1
un obiectiv 3
obiectiv de 3
mare impotanță 1
impotanță pentu 1
pentu supraviețuirea 1
supraviețuirea Uniunii 1
Sovietice, prin 1
prin acest 6
acest port 1
port desfășurându-se 1
desfășurându-se aprovizionarea 1
aprovizionarea vitală 1
armata și 4
sovietică. De-a 1
lungul romanului, 1
romanului, sunt 1
prezentate aventurile 2
lui Poilar 1
Poilar Bandylegs, 1
Bandylegs, șeful 1
șeful expediției. 1
expediției. De-a 1
lungul scurtei 1
scurtei sale 1
sale istorii, 1
istorii, Imperiul 1
Imperiul Africii 1
Africii Răsăritene 1
Răsăritene Italiene 1
Italiene a 1
vedere oficial 4
oficial sub 1
controlul italienilor. 1
italienilor. De-a 1
secolelor, basca 1
basca a 1
contact permanent 1
permanent cu 3
cu limbile 1
limbile vecine, 1
vecine, împrumutând 1
împrumutând numeroase 1
elemente lexicale 1
lexicale și 1
și caracteristici 4
caracteristici tipologice. 1
tipologice. De-a 1
secolelor, Białystokul 1
Białystokul a 1
multe personalități 1
personalități ce 1
adus contribuții 7
contribuții unice 1
unice în 3
domeniile științei, 1
științei, lingvisticii, 1
lingvisticii, politicii, 1
politicii, religiei, 1
religiei, sporturilor, 1
sporturilor, artelor 1
artelor vizuale 1
vizuale și 2
și teatrului. 1
teatrului. De-a 1
secolelor de 2
de coexistență 2
coexistență cu 1
celelalte limbi 3
limbi mezoamericane, 1
mezoamericane, nahuatl 1
nahuatl a 1
de acestea, 9
acestea, devenind 1
devenind parte 1
a Ariei 1
Ariei Lingvistice 1
Lingvistice Mezoamericane. 1
Mezoamericane. De-a 1
de stăpânire 2
stăpânire portugheză, 1
portugheză, elevii 1
elevii brazilieni, 1
brazilieni, cei 1
ei absolvenți 1
ai școlilor 3
școlilor iezuite, 1
iezuite, au 1
fost admiși, 1
admiși, mai 1
mult chiar 2
chiar încurajați 1
cursurile învățământului 1
Portugalia contnentală. 1
contnentală. De-a 1
secolelor, oamenii 1
oamenii și-au 2
părăsit țările 1
țările de 3
de origine, 6
origine, căutând 1
căutând o 1
bună, fugind 1
fugind de 2
de foamete, 1
foamete, războaie 1
războaie sau 1
sau necazuri. 1
necazuri. De-a 1
secolelor, republica 1
republica s-a 1
s-a delineat 1
delineat din 1
ca „guvern 1
„guvern al 1
al poporului”, 1
poporului”, ca 1
ca sistem 3
sistem instituțional 1
instituțional în 1
care șefii 1
șefii de 1
cale ereditară. 2
ereditară. De-a 1
lungul secolului 6
X-lea, după 1
după multe 6
multe expediții, 1
expediții, ungurii 1
ungurii s-au 1
s-au sedentarizat 1
sedentarizat și 1
adoptat practici 1
practici agricole 1
agricole de 2
la populațiile 3
populațiile care 3
care conviețuiau 1
conviețuiau în 1
Panonia. De-a 1
secolului următor, 2
următor, unii 1
dintre Trădători 1
Trădători au 1
în intrigi 1
intrigi pentru 1
putere, sau 1
au înnebunit 1
înnebunit și 1
sinucis. De-a 1
secolului următor 1
următor zidurile 1
zidurile medievale 1
medievale au 3
au deveni 1
pentru săteni. 1
săteni. De-a 1
lungul seriei, 1
seriei, cele 3
trei fete 6
fete încearcă 1
trăiască atât 1
în ​​rândul 1
​​rândul adolescenților 1
adolescenților obișnuiți, 1
obișnuiți, cât 1
al vedetelor 2
vedetelor rock 1
rock din 4
toată formația 1
formația "LoliRock", 1
"LoliRock", în 1
o antrenează 1
antrenează pe 2
pe Iris 1
Iris în 1
și culeg 1
culeg pietrele. 1
pietrele. De-a 1
timpului, acestea 1
multă materie 1
materie și 5
și roiuri 2
de galaxii, 1
galaxii, apoi 1
în super-roiuri 1
super-roiuri la 1
mare. De-a 1
revistele „Vatra”, 1
„Vatra”, „Timpul”, 1
„Timpul”, „Observator 1
cultural”, „Adevărul 1
„Adevărul literar 1
și artistic”, 1
artistic”, „Ziarul 1
„Ziarul de 2
de duminică”, 1
duminică”, „Luceafărul”, 1
„Luceafărul”, „Tribuna”, 1
„Tribuna”, „Steaua”, 1
„Steaua”, „Tomis”, 1
„Tomis”, „Cultura” 1
„Cultura” și 1
altele. De-a 1
timpului, armata 1
armata comunistă 1
comunistă s-a 1
la schimbările 1
schimbările din 2
timpul războiului, 13
războiului, devenind 1
a forță 1
luptă experimentată. 1
experimentată. De-a 1
create mai 1
multe versiuni 3
ale Cei 1
trei purceluși, 1
purceluși, unele 1
unele portretizând 1
portretizând Lupul 1
Lupul cel 1
cel rău 1
rău ca 1
ca personaj 3
personaj pozitiv. 1
pozitiv. De-a 1
timpului beduinii 1
beduinii au 1
au selecționat 1
multe linii 4
cai arabi. 1
arabi. De-a 1
timpului, biserica 2
modificări constructive. 1
constructive. De-a 1
timpului, componența 1
componența cvartetului 1
cvartetului a 1
una flexibilă, 1
flexibilă, la 1
la violă 1
violă și 1
și violoncel, 1
violoncel, apărând 1
apărând nume 1
nume sonore 1
sonore ca 1
ca Alexandra 1
Alexandra Guțu, 1
Guțu, Ștefan 1
Ștefan Ambruș, 1
Ambruș, Eva 1
Eva Bloch, 1
Bloch, Constantin 1
Constantin Hațeg, 1
Hațeg, Nina 1
Nina Podariu-Țapu 1
Podariu-Țapu ș.a. 1
ș.a. De-a 1
timpului conacul 1
conacul a 3
modificat mai 1
interior, pentru 2
după confiscarea 1
confiscarea sa 1
către statul 1
statul roman 1
fost succesiv 3
succesiv : 1
: primărie, 1
primărie, grădinița, 1
grădinița, scoală 1
scoală primară, 1
primară, postă, 1
postă, centru 1
al CAP, 1
CAP, bar 1
bar sătesc. 1
sătesc. De-a 1
timpului, Constantin 1
Constantin Popescu 1
Popescu a 9
ocupat diverse 1
diverse funcții 1
cadrul FRH, 1
FRH, fiind 1
rând membru, 1
membru, membru 1
membru voluntar 1
voluntar sau 1
sau președinte 1
diverselor Comisii 1
Comisii și 1
și Colegii 1
Colegii ale 1
ale Federației. 1
Federației. De-a 1
timpului, dragonii 1
dragonii au 1
de rar 2
rar reprezentați 1
arta budistă 1
budistă japoneză. 1
japoneză. De-a 1
timpului, el 1
cu cercetători 1
Arheologie "Vasile 1
"Vasile Pârvan" 1
Pârvan" al 1
București, dar 2
cu arheologi 1
arheologi din 1
cadrul Muzeului 3
Istorie Națională 1
Arheologie Constanța. 1
Constanța. De-a 1
timpului, Heinlein 1
Heinlein a 5
scris multe 1
care divagau 1
divagau de 1
această istorie 1
a viitorului, 1
viitorului, păstrând 1
păstrând totuși 1
anumite elemente 2
elemente comune. 2
comune. De-a 1
lungul timpului,în 1
timpului,în decursul 1
decursul erelor 1
erelor geologice, 1
geologice, unele 1
ale scoarței 1
scoarței s-au 1
deplasat dintr-o 1
lumii, acest 1
acest fenomen, 1
fenomen, numit 1
numit tectonica 1
tectonica plăcilor 1
plăcilor este 1
importantă forță 1
ne modelează 1
modelează planeta. 1
planeta. De-a 1
țări livra 1
livra avea 1
avea diferite 3
diferite valori. 1
valori. De-a 1
WWE Cm 1
Cm Punk 1
Punk a 1
multe iubite 1
iubite cum 1
fi Maria 1
și Beth 1
Beth Phoenix. 1
Phoenix. De-a 1
timpului, Jiboul 1
Jiboul și-a 1
păstrat caracterul 1
caracterul predominant 1
predominant agricol 1
agricol și 2
și meșteșugăresc. 1
meșteșugăresc. De-a 1
timpului, membrii 1
membrii Hapoel 1
Hapoel Hatzair 1
Hatzair și 1
și Ahdut 1
Ahdut HaAvoda 1
HaAvoda au 1
că desfășurau 1
desfășurau activități 1
activități similare. 1
similare. De-a 1
timpului numele 1
numele s-a 1
de schimbările 4
schimbările politice 2
politice care 5
loc, fiecare 1
fiecare administrație 1
administrație atribuind 1
atribuind un 1
nume divers. 1
divers. De-a 1
timpului, odată 1
și extinderea 6
extinderea acestuia, 1
populația sa. 1
sa. De-a 1
timpului, orașele 1
orașele și 4
și orășelele 1
orășelele fondate 1
fondate aici 1
avut avantajul 2
vârstă asupra 1
Unite. De-a 1
timpului peștera 1
peștera a 2
ca altar 1
altar de 1
de sacrificiu 4
sacrificiu sau 1
a zeităților, 1
zeităților, dar 1
luptelor turco-austriece. 1
turco-austriece. De-a 1
timpului, s-a 1
proiecte muzicale 1
mulți producători 1
producători și 1
România, atât 1
producător muzical, 1
muzical, cât 1
ca textier. 1
textier. De-a 1
timpului satul 1
fost devastat 1
devastat și 2
și pustiit, 1
pustiit, dar 1
mereu a 2
repopulat ajungând 1
al XIX-Lea 1
XIX-Lea la 1
la 736 1
736 de 2
locuitori. De-a 1
timpului, satul 1
satul Tusinu 1
Tusinu este 1
atestat sub 1
sub mai 1
multe denumiri: 3
denumiri: pos. 1
pos. De-a 1
format legende 1
legende si 1
si povestiri 1
povestiri locale 1
locale care 4
ar atesta 1
atesta prezenta 1
prezenta unor 1
unor fiinte 1
fiinte supranaturale, 1
supranaturale, cum 1
fi strigoii. 1
strigoii. De-a 1
timpului, studenții 1
studenții au 1
realizat peste 2
de scurt-metraj 1
scurt-metraj și 1
și exerciții 2
exerciții de 2
imagine în 3
în peliculă, 1
peliculă, peste 1
filme documentare 2
documentare și 2
de scurt-metraje 1
scurt-metraje de 1
animație. De-a 1
timpului, vinurile 1
companie au 1
la concursuri 3
concursuri internaționale. 1
lungul traseului 2
traseului se 1
se intinde 2
intinde o 1
o alee 1
alee de 2
de nuci. 1
nuci. De-a 1
lungul ultimelor 1
ultimelor meciuri, 1
meciuri, tânărul 1
tânărul s-a 1
s-a cimentat 1
cimentat repede 1
de start, 2
start, formând 1
parteneriat defensiv 1
defensiv cu 1
cu coechipierul 3
coechipierul Felipe. 1
Felipe. De-a 1
unui sfert 2
secol, peste 1
stradă au 1
au performat 1
performat în 1
diferite spații 2
spații deschise 1
deschise ale 2
orașului Sibiu. 1
Sibiu. De-a 1
următoarelor două 2
secole, 90% 1
această mișcare. 2
mișcare. De-a 1
lungul utilizării 1
utilizării sale, 1
sale, au 2
existat tentative 1
îmbunătăți acest 1
acest model, 3
model, inclusiv 1
cadrul țărilor 1
țărilor străine 1
dotare Panzer 1
Panzer I, 1
I, pentru 1
a prelungi 2
prelungi durata 2
de exploatare. 6
exploatare. De-a 1
văii Ronului 1
Ronului se 1
pe bancul 1
bancul său 1
său stâng 3
stâng cu 1
cu râurile 3
râurile Eyrieux, 1
Eyrieux, Ardèche, 1
Ardèche, Cèze 1
Cèze și 1
și Gardon 1
Gardon venind 1
venind dinspre 1
dinspre munții 1
munții Ceveni 1
Ceveni (Cévennes); 1
(Cévennes); iar 1
drept râurile 1
râurile Isère 1
Isère (350 1
(350 m³/s), 1
m³/s), Drôme, 1
Drôme, Ouvèze 1
Ouvèze și 1
și Durance 2
Durance (188 1
(188 m³/s) 1
m³/s) venind 1
din Alpi. 1
Alpi. De-a 1
lungul văilor 2
văilor se 1
pot urmări 1
urmări terase, 1
terase, precum 1
și sedimente 1
sedimente diluviale 1
diluviale și 1
și aluviale. 1
aluviale. De-a 1
vieții Miciurin 1
Miciurin a 1
creat peste 1
300 noi 1
plante. De-a 1
sale, Alexandru 1
Alexandru s-a 2
bazat foarte 1
pe îndrumările 1
îndrumările bunicii 1
bunicii Maesa 1
Maesa și 1
mamei Julia 1
Julia Mamaea. 1
Mamaea. De-a 1
sale, Ernest 1
Ernest Renan 1
Renan a 1
fost vestit 1
vestit pentru 2
pentru lucrarea 5
sa enorm 1
de populară 2
populară Viața 1
Viața lui 8
Isus (Vie 1
(Vie de 1
de Jésus). 1
Jésus). De-a 1
lungul vremii, 3
vremii, cercetători 1
cercetători renumiți 1
ca John 1
John Sampson, 1
Sampson, Alexandru 1
Alexandru Paspati, 1
Paspati, Johan 1
Johan Dimitri 1
Dimitri Taikon 1
Taikon sau 1
sau pelerini 1
pelerini ca 1
ca Bernhard 1
Bernhard von 1
von Breidenbach, 1
Breidenbach, Arnold 1
Arnold von 1
von Harff 1
Harff plasează 1
plasează romii 1
romii în 1
unor experiențe 1
experiențe aprofundate 1
aprofundate în 1
rândul triburilor 1
triburilor hinduse 1
hinduse sau 1
sau indiene. 1
indiene. Dealurile 1
Dealurile acestei 1
localități sunt 2
sunt total 2
total lipsite 1
păduri dar 1
în lunca 1
lunca Bârladului 1
Bârladului (pe 1
(pe o 1
de aprox.100 1
aprox.100 ha.) 1
ha.) cresc 1
cresc arbori 1
arbori specifici 1
specifici acestei 1
anume: gorun, 1
gorun, stejar 1
stejar și 7
mult plop 1
plop sau 1
sau tei. 2
tei. Dealurile 1
Dealurile - 1
cu altitudine 1
altitudine cuprinsă 1
și 550 1
550 m 1
și depresiunile 2
depresiunile au 1
fost modelate 1
modelate prin 1
prin eroziunea 3
eroziunea precipitațiilor 1
precipitațiilor și 1
apelor curgătoare, 1
curgătoare, în 2
în erele 1
erele geologice 1
geologice în 1
roci moi, 1
moi, argile, 1
argile, marne 1
marne și 1
și nisipuri. 1
nisipuri. Dealurile 1
Dealurile de 1
drept (vestic) 1
(vestic) încep 1
încep cu: 1
cu: - 1
- Dealul 2
Dealul Copăciosu, 1
Copăciosu, Dumbrăvița, 1
Dumbrăvița, Brezaia, 1
Brezaia, Ponița, 1
Ponița, Dâmpu 1
Dâmpu lui 1
lui Crăciun, 1
Crăciun, dealul 1
dealul Zănoaga 1
Zănoaga (masiv 1
(masiv cu 1
cu platouri 1
platouri și 1
și pante 1
pante dulci 1
dulci întinse), 1
întinse), Naltu 1
Naltu care 1
ca altitudine(cca 1
altitudine(cca 599m), 1
599m), din 1
sat. Dealurile 1
Dealurile din 1
orașului fac 1
din Podișul 2
Podișul Sucevei 1
Sucevei – 1
– sectorul 1
sectorul șeii 1
șeii Bucecea-Vorona 1
Bucecea-Vorona cu 1
altitudini maxime 1
250 metri 1
metri (Dealul 1
(Dealul Sulița), 1
Sulița), și 1
altitudini minime 1
minime - 1
- 150 1
sud-vest și 4
nord-est. Dealurile 1
Dealurile și 1
și ceața 1
ceața au 1
redus vizibilitatea, 1
vizibilitatea, iar 1
iar coloana 1
coloana a 1
mers direct 1
zona în 4
afla cea 1
armatelor franceze. 1
franceze. Dealurile 1
Dealurile sunt 1
formă pozitivă 1
pozitivă de 2
relief cu 1
circa 300–600 1
300–600 m, 1
m, mai 1
mici decît 1
decît munții 1
munții și 4
mari decît 1
decît colinele, 1
colinele, cu 1
cu sectoare 1
de versanți 1
versanți povîrniți, 1
povîrniți, formati 1
formati prin 1
prin erodare. 1
erodare. Dealu 1
Dealu Robului 1
Robului face 1
face trecerea 3
la Podișul 1
Podișul Getic 2
Getic la 1
la Câmpia 1
Câmpia Română. 1
Română. Dean 1
Dean este 1
este salvat 6
salvat din 4
din iad 1
iad și 1
adus înapoi 2
înapoi de 5
înger al 2
al Domnului 1
Domnului numit 1
numit Castiel, 1
Castiel, unul 1
dintre îngerii 1
îngerii care 1
apar de-a 1
lungul întregului 10
întregului sezon. 1
sezon. De 1
De ani 2
ani buni, 2
buni, studiile 1
și comunicările 1
comunicările științifice 1
științifice sunt 2
sunt valorificate 1
valorificate într-un 1
într-un periodic 1
periodic (Marmatia), 1
(Marmatia), precum 1
din seriile 3
seriile "Colecții 1
"Colecții muzeale", 1
muzeale", "Bibliotheca 1
"Bibliotheca Marmatia", 1
Marmatia", "Studii 1
"Studii și 2
și cercetări 7
cercetări maramureșene", 1
maramureșene", "Muzeul 1
"Muzeul Viu". 1
Viu". De 1
zile, politica 1
politica turcă 1
turcă consta 1
consta din 4
din provocări 1
revolta creștinilor, 1
creștinilor, care 1
devină apoi 1
apoi pretext 1
pretext și 1
și scuză 1
scuză pentru 2
pentru masacre. 1
masacre. Dean 1
Dean Piper 1
Piper de 1
Daily Telegraph 3
Telegraph a 1
numit piesa 2
piesa „cea 1
mai originală” 1
originală” dintre 1
cântecele lansate. 1
lansate. De 1
De aproapele 1
aproapele înrudit 1
înrudit palmier 1
palmier american 1
ulei Elaeis 1
Elaeis oleifera 1
oleifera și 1
un mai 5
mai depărtat 1
depărtat înrudit 1
înrudit palmier, 1
palmier, Attalea 1
Attalea maripa, 1
maripa, sunt 1
sunt totodată 1
totodată utilizate 1
produce ulei 1
de palmier. 1
palmier. De 1
De Aquino 1
Aquino considera 1
considera că, 1
că, permițând 1
permițând răul, 1
răul, Dumnezeu 1
Dumnezeu vrea 1
vrea ca 6
omul să 1
aibă dreptul 1
dacă să-l 1
să-l facă 8
facă sau 1
nu-l facă. 1
facă. De 1
De asemena, 6
asemena, a 1
afirmat că, 5
fi rugat 2
rugat să 7
serial pentru 1
apariție cameo, 1
cameo, nu 1
ar ezita 1
ezita să 3
să accepte. 1
accepte. De 1
asemena, există 1
altă pagodă 1
pagodă în 1
în Xi'an 1
Xi'an numită 1
numită Pagoda 1
Pagoda Micii 1
Micii Gâște 1
Gâște Sălbatice 1
Sălbatice ce 1
la aceiași 2
aceiași poveste. 1
poveste. De 1
asemena, îi 1
și-a încălcat 2
încălcat propriu 1
propriu jurământ, 1
jurământ, omorându-l 1
regele Aerys 1
Aerys cu 1
urmă, a 9
regele plănuia 1
plănuia să 3
distrugă orașul. 1
De asemena 1
asemena în 1
în Corjeuți 1
Corjeuți funcționează 1
câteva întreprinderi 1
industriale de 3
produselor agricole. 2
agricole. De 1
asemena, la 1
la atingerea 4
atingerea pânzei 1
pânzei de 1
către inamic, 1
inamic, păianjenul 1
păianjenul provoacă 1
provoacă oscilarea 1
oscilarea acesteia. 1
acesteia. De 3
asemena, Patriarhia 1
Patriarhia și-a 1
exprimat într-un 1
comunicat speranța 1
că „persoanele 1
„persoanele care 1
altă opinie 3
opinie decât 1
decât majoritatea 2
majoritatea vor 1
vor înțelege 1
respecte alegerea 1
alegerea acesteia 1
spiritul coresponsabilității 1
coresponsabilității și 1
și păcii 2
păcii sociale”. 1
sociale”. De 1
asemena, varianta 1
varianta originală 2
lungă, refrenul 1
refrenul fiind 1
fiind repetat 1
repetat de 4
ori, însă 2
conține ultimul 1
ultimul vers 2
vers - 1
- „You 1
„You fucked 1
fucked it 1
it up”. 1
up”. De 1
asemenea, 15,5% 1
15,5% din 1
populația raionului 1
raionului locuia 1
așezări urbane 1
urbane (11.222 1
(11.222 locuitori) 1
locuitori) și 1
și 84,52% 1
84,52% în 1
așezări rurale 1
rurale (61.176 1
(61.176 locuitori). 1
locuitori). De 1
asemenea, 2.151 1
2.151 soldați 1
soldați italieni 3
italieni au 7
fost răniți. 2
răniți. De 1
asemenea, 25.000 1
soldați răniți 1
și 30.000 3
fi refugiați 1
din Bucovina. 6
Bucovina. De 1
a acompaniat 1
acompaniat la 2
pian balerina 1
balerina Thamar 1
Thamar Karsavina 1
Karsavina și 1
și improviza 1
improviza la 1
pian în 5
timpul spectacolelor 1
spectacolelor comedianului 1
comedianului Max 1
Max Linder. 1
Linder. De 1
De asemenea 101
că publicul 2
publicul nu 2
mai aștepte 3
aștepte încă 1
încă 20 1
apariția acestuia. 1
înființarea Muzeului 1
artă „Toma 1
„Toma Stelian” 1
Stelian” și 1
Universității Libere. 1
Libere. De 1
o halucinație 3
halucinație în 1
episodul "Copita 1
"Copita dracului" 1
dracului" din 1
din Întoarcerea 1
Întoarcerea lui 2
Holmes. De 1
avut rădăcini 1
rădăcini în 4
Franța, Germania 2
Britanie. De 1
alte funcții, 1
funcții, precum 1
de supraveghetor 2
al contabililor 2
contabililor publici 1
publici și 3
și supraveghetor 1
contabililor armatei. 1
armatei. De 2
asemenea, ABBYY 1
ABBYY deține 1
proprietate ABBYY 1
ABBYY Language 1
Language Services, 1
Services, o 1
agenție specializată 1
în servicii 4
de traducere 2
și localizare 1
localizare de 1
ultimă generație. 3
generație. De 2
asemenea, Academia 1
Română trebuia 1
îngrijească și 1
din Călmățui, 2
Călmățui, ocupându-se 1
de achiziționarea 1
achiziționarea și 2
păstrarea celor 1
celor necesare 1
necesare desfășurării 2
desfășurării activității 1
activității religioase, 1
religioase, precum 1
de plata 6
plata salariilor 1
salariilor preoților, 1
preoților, cântăreților 1
cântăreților și 1
a paracliserului. 1
paracliserului. De 1
și 1998. 1
1998. De 1
câștigat Marele 2
Premiu la 2
la Concursul 6
Concursul Internațional 2
de Canto 2
Canto de 1
la Toulouse 1
Toulouse (1962). 1
(1962). De 1
la 10.000 5
10.000 m 2
de cross 2
cross country 2
country în 1
1958. De 1
asemenea, această 1
această acțiune 8
crescut reputația 1
reputația partidului 2
partidului comunist 2
comunist în 7
rândurile țărănimii 1
țărănimii chineze, 1
chineze, în 1
datorită hotărârii 1
hotărârii și 1
și vitejiei 1
vitejiei participanților 1
participanților la 5
la marșul 1
marșul cel 1
cel Lung. 1
Lung. De 1
ultima cursă 2
1 care 1
deceniul 2010 1
decembrie, de 1
al Africii 3
Sud din 3
din 1963 1
1963 încoace. 1
încoace. De 1
menționat două 2
cântece care 1
mai regăsit 1
regăsit pe 1
versiunea finală 3
a albumului, 3
albumului, ele 1
fiind „Send 1
„Send Me 1
an Angel” 1
Angel” și 1
și „Devoción” 1
„Devoción” (în 1
(în colaborare 5
cu Gustavo 1
Gustavo Cerati). 1
Cerati). De 1
aceasta fost 1
cartea care 1
transformat pe 5
pe Noica 1
Noica într-un 1
stea filosofică. 1
filosofică. De 1
aceasta metoda 1
de curățare 6
curățare dentara 1
dentara poate 1
poate preveni 3
preveni gingivita 1
gingivita și 1
și boala 1
boala parodontala. 1
parodontala. De 1
asemenea, acelasi 1
acelasi atlet 1
atlet s-a 1
calificat in 3
in ultimul 2
ultimul act 1
act al 7
al intrecerii 1
intrecerii nationale 1
nationale de 1
atletism de 1
la pitești. 1
pitești. De 1
asemenea, același 1
același Henric 1
fiica contelui 2
contelui Roger 1
Roger I, 1
I, Flandina. 1
Flandina. De 1
a cercetat 7
cercetat intensiv 1
intensiv problema 1
problema paradoxurilor 1
paradoxurilor logico-semantice, 1
logico-semantice, având 1
având convingerea 1
convingerea că 9
soluția la 1
ele era 1
era valabilă 1
valabilă și 2
lucrările filosofilor 1
filosofilor scolastici. 1
scolastici. De 1
asemenea, acesta 4
trei mici 1
mici procese: 1
procese: orbitar 1
orbitar (Processus 1
(Processus orbitalis), 1
orbitalis), sfenoidal 1
sfenoidal (Processus 1
(Processus sphenoidalis), 1
sphenoidalis), piramidal 1
piramidal (Processus 1
(Processus pyramidalis) 1
pyramidalis) și 1
o scobitură 1
scobitură sfenopalatină 1
sfenopalatină (Incisura 1
(Incisura sphenopalatina) 1
sphenopalatina) aflată 1
aflată între 2
între procesul 1
procesul orbitar 1
orbitar și 1
și procesul 1
procesul sfenoidal. 1
sfenoidal. De 1
vârful clasamentului 1
clasamentului Billboard 1
Hot Country 1
Country Songs, 1
Songs, devenind 1
devenind popular 1
popular la 2
radio chiar 1
premierei videoclipului. 1
videoclipului. De 1
acesta menționa 1
atacurile vor 1
vor continua 2
continua împotriva 1
împotriva „bacteriilor” 1
„bacteriilor” de 1
străzile liniștite 1
liniștite ale 1
ale Ucrainei. 1
Ucrainei. De 1
acesta susținea 1
susținea deportarea 1
deportarea străinilor, 1
străinilor, înăsprirea 1
înăsprirea legilor 1
legilor de 2
de refugiat 1
refugiat și 1
a legile 1
legile ce 1
obținerea cetățeniei 2
cetățeniei germane. 1
germane. De 2
asemenea, aceste 2
aceste console 1
console pot 1
pot veni 1
veni la 1
la pachet 2
pachet cu 3
diferite bundle-uri 1
bundle-uri pentru 1
diverse jocuri. 1
jocuri. De 1
aceste trăsături 2
trăsături reunite 1
reunite îl 1
antreprenor să 1
asemenea, acest 2
la relația 2
dintre angajații 2
angajații clinicilor 1
clinicilor de 1
psihiatrie și 2
și pacienți. 1
pacienți. De 1
asemenea, aceștia 2
ei doar 4
3 obiecte 1
obiecte personale. 1
personale. De 1
înțelegere cuprinzătoare 1
cuprinzătoare a 3
a cetățeniei 1
cetățeniei digitale, 1
digitale, care 1
este comportamentul 2
comportamentul adecvat 1
adecvat și 1
responsabil atunci 1
când folosesc 2
folosesc tehnologia. 1
tehnologia. De 1
asemenea, acidul 1
acidul gluconic 3
gluconic este 2
de sechestrare. 1
sechestrare. De 1
cu Gaahlskagg 1
Gaahlskagg (sub 1
(sub pseudonimul 1
pseudonimul Total 1
Total Sleazer) 1
Sleazer) pe 1
pe unicul 1
unicul album 1
acestei formații. 1
formații. De 1
asemenea, acolo 1
unde trei 1
linii se 1
intersectează într-un 1
într-un punct 4
punct care 1
un colț 4
colț al 2
vreunei fețe, 1
fețe, aceste 1
aceste puncte 3
puncte sunt 1
sunt vârfuri 2
vârfuri false. 1
false. De 1
combinat imagini 1
imagini inspirate 2
populară africană, 1
africană, caraibeană 1
caraibeană și 1
și europeană. 1
europeană. De 1
muzica pentru 5
filmul Universal, 1
Universal, Earthquake 1
Earthquake (1974) 1
(1974) pentru 1
pentru regizorul 1
regizorul Mark 1
Mark Robson, 1
Robson, completând 1
completând astfel 1
o "triadă" 1
"triadă" de 1
coloane sonore 3
sonore pentru 1
succes filme 1
de dezastru 1
dezastru ale 1
ale deceniului. 1
deceniului. De 1
condus Grupul 1
Grupul parlamentar 2
parlamentar al 7
Liberal în 1
de vicelider 1
vicelider (septembrie 1
(septembrie 2001 1
- septembrie 2
septembrie 2002) 1
și lider 5
lider (28 1
(28 decembrie 2
2004 - 3
- 5 14
septembrie 2005). 1
2005). De 1
condus revistele 1
revistele literare 1
literare El 1
El Escarabajo 1
Escarabajo de 1
de Oro 1
Oro și 1
El Ornitorrinco. 1
Ornitorrinco. De 1
va recomanda 2
recomanda videoclipuri 1
videoclipuri suplimentare 1
pentru utilizatori 3
utilizatori după 1
au vizionat 1
vizionat un 1
un clip 4
clip video. 1
video. De 2
considerat crearea 1
crearea universului 1
universului Undertale 1
Undertale drept 1
procedeu natural; 1
natural; universul 1
universul exprima 1
exprima poveștile 1
poveștile celor 1
din el. 2
a contrasemnat 1
contrasemnat dosarul 1
dosarul Zambaccian 1
Zambaccian în 1
care Năstase 1
Năstase a 3
închisoare. De 2
creat refrenul 1
refrenul melodiei 2
melodiei Chinese 1
Chinese Torture. 1
Torture. De 1
criticat omisiunea 1
omisiunea "faptelor 1
"faptelor publicate 1
în romane", 1
romane", dar 1
că bibliotecile 1
publice ar 1
fi totuși 3
totuși interesate 1
interesate de 4
această lucrare. 1
lucrare. De 1
asemenea, acțiunea 1
aproximativ 30-50 1
după Serpentwar. 1
Serpentwar. De 1
asemenea activitatea 1
activitatea telomeraza 1
telomeraza a 1
redusă semnificativ 1
semnificativ după 1
unor doze 2
doze foarte 2
de chelidonina. 1
chelidonina. De 1
asemenea, acvacultura 1
acvacultura reduce 1
reduce impactul 1
impactul asupra 2
asupra mediului. 1
mediului. De 1
asemenea, Adele 1
Adele o 1
o citează 1
citează pe 2
pe interpreta 1
interpreta Gabrielle 1
Gabrielle ca 1
dintre idolii 1
idolii săi, 1
săi, iar 3
unui public 6
piesa „Rise”. 1
„Rise”. De 1
și eșuarea 2
eșuarea temporară 1
a vasului 1
de patrulare 3
patrulare Compó. 1
Compó. De 1
foarte faimoasă 1
faimoasă după 1
după apariția 5
apariția ei 2
drama tragică 1
tragică Khevisberi 1
Khevisberi Gocha 1
Gocha (1964) 1
(1964) și 1
populare comedii 1
comedii romantice 1
romantice Shekhvedra 1
Shekhvedra mtashi 1
mtashi (Întâlnire 1
(Întâlnire în 1
munți 1966). 1
1966). De 1
devenit popular 1
rândul soldaților 1
soldaților spanioli. 1
spanioli. De 1
dezvoltat studiul 1
studiul obiectelor 1
obiectelor geometrice 1
geometrice definite 1
definite de 3
de ecuații 3
cu derivate 4
derivate parțiale. 1
parțiale. De 1
efectuat 17 1
17 zboruri 1
zboruri NASA 1
NASA M2-F1, 1
M2-F1, alte 1
2 zboruri 1
zboruri M2-F2 1
M2-F2 și 1
1 Northrop 1
Northrop HL-10. 1
HL-10. De 1
făcut, din 1
inițiativa părintilor, 1
părintilor, ucenicie 1
ucenicie într-un 1
într-un atelier 1
de tâmplărie. 1
tâmplărie. De 1
parte, împreună 2
cu Igor 1
Igor Domracev, 1
Domracev, din 1
din duetul 1
duetul de 1
de estradă 3
estradă „Retro”. 1
„Retro”. De 1
făcut reforme 1
reforme în 3
structura bisericii. 2
bisericii. De 2
asemenea afirma 1
că Uniunea 2
Europeană s-ar 1
fi pronunțat 3
pronunțat împotriva 3
de legi. 4
legi. De 2
asemenea, află 2
loc și-a 1
apariția un 1
om rău, 1
vânează pisici 1
pisici si 1
pe Goma. 1
Goma. De 1
el despre 3
existența Odesei. 1
Odesei. De 1
mod legal 4
mama soției 2
sale, Elisabeta 1
Elisabeta de 4
de Bosnia, 1
Bosnia, care 1
care păstra 1
păstra tronul 1
tronul în 3
în eventualitatea 3
eventualitatea unui 2
unui deces 1
deces a 1
a fiicei 3
primul Knesset 1
Knesset (Parlament) 1
(Parlament) al 1
statului Israel 1
Israel (25 1
(25 ianuarie 1
ianuarie 1949 1
1949 - 1
- 30 4
30 iulie 10
iulie 1951) 1
1951) din 1
partea Frontului 1
Frontului Religios 1
Religios Unit 1
Unit (o 1
(o alianță 1
alianță între 1
între partidele 1
partidele Agudat 1
Israel, Laburiștii 1
Laburiștii Agudat 1
Israel, Mizrahi 1
Mizrahi și 1
și Laburișii 1
Laburișii Mizrahi). 1
Mizrahi). De 1
aprobat și 2
guvernare, intitulat 1
intitulat "Progres 1
"Progres și 1
și integrare". 1
integrare". De 1
instalație specială 1
a infuziilor 1
infuziilor din 1
din plante 3
plante aromatice, 1
aromatice, producția 1
și îmbutelierea 1
îmbutelierea vinurilor 1
vinurilor aromate. 1
aromate. De 1
pistă pentru 1
pentru biciclete 3
biciclete de 1
la Wespelaar 1
Wespelaar la 1
la Tildonk, 1
Tildonk, Veltem-Beisem 1
Veltem-Beisem și 1
și Buken. 1
Buken. De 1
drept „caracteristica 1
„caracteristica naturii 1
naturii care 1
rezultatele experimentale 1
experimentale sunt 1
sunt independente 3
independente de 7
de orientarea 2
orientarea sau 1
sau viteza 2
de amplificare 4
amplificare a 2
a laboratorului 2
laboratorului prin 1
prin spațiu”. 1
spațiu”. De 1
fost dezinformat 1
dezinformat în 1
în chestiuni 4
de filosofia 1
filosofia scolastică. 1
scolastică. De 1
finalizată construcția 1
sport amplasată 1
vecinătatea stadionului, 1
stadionului, care 1
bună pregătire 1
a sportivilor 1
sportivilor și 2
timpul iernii. 7
iernii. De 1
Festivalul Wexford 1
Wexford din 1
din Irlanda 4
Irlanda în 1
rolul „Paolo” 1
„Paolo” din 1
opera Fosca 1
Fosca de 1
de Antonio 2
Antonio Carlos 1
Carlos Gomes. 1
Gomes. De 1
și patronul 2
patronul magazinului 1
magazinului de 1
muzică, Helvete 1
Helvete și 1
și casei 4
discuri Deathlike 1
Deathlike Silence. 1
Silence. De 1
considerare relocarea 1
relocarea pe 1
teren mai 2
mare. De 2
asociației recent 1
recent formate: 1
formate: Svenska 1
Svenska konstnärinnor 1
konstnärinnor (artiști 1
(artiști de 1
sex feminin 4
feminin suedezi) 1
suedezi) împreună 1
cu Eva 4
Eva Bonnier, 1
Bonnier, Hanna 1
Hanna Pauli 1
Pauli și 1
și Mina 1
Mina Carlson-Bredberg. 1
Carlson-Bredberg. De 1
al Académie 1
Académie des 1
des Inscriptions 1
Inscriptions et 1
et Belles-Lettres. 1
Belles-Lettres. De 1
echipei maghiare 1
maghiare care 1
de Tir 3
Tir UIT 1
UIT din 1
din 1939 2
1939 în 1
cadrul evenimentului. 1
evenimentului. De 1
al Forumului 1
Forumului Parlamentar 1
Parlamentar European 1
pentru Populație 1
Populație și 1
și Dezvoltare 4
Dezvoltare și 1
în grupurile 36
cu Republica 24
Republica Liban, 1
Liban, Elveția, 1
Elveția, Republica 1
Republica Lituania, 1
Lituania, Republica 1
Republica Algeriană 1
Algeriană Democratică 1
Democratică și 1
și Populară, 1
Populară, Republica 1
Republica Federală 4
Federală Germania. 2
Germania. De 1
altor societăți 2
societăți științifice, 1
științifice, ca: 1
ca: Societatea 1
Societatea Europeană 4
de Chirurgie 5
Chirurgie Digestivă, 1
Digestivă, Societatea 1
Chirurgie Experimentală, 1
Experimentală, Societatea 1
Chirurgie Oncologică, 1
Oncologică, Academia 1
Chirurgie din 1
Franța. De 1
fost observată 4
observată încă 1
către Herbert 1
Herbert Alonzo 1
Alonzo Howe. 1
Howe. Deasemenea 1
Deasemenea a 2
fost penalizată 1
penalizată cu 1
1 punct 2
punct pentru 4
două neprezentări 1
neprezentări ale 1
campionatul de 4
de juniori. 4
juniori. De 1
Academiei în 3
perioada 1904-1907. 1
1904-1907. De 1
Științe Medicale 2
Medicale și 1
de Igienă 2
Igienă din 1
Comisiei privind 1
privind Determinarea 1
Determinarea Oportunității 1
Oportunității Proiectelor, 1
Proiectelor, instituite 1
instituite în 1
baza Ordonanței 2
Ordonanței Guvernului 1
Guvernului nr. 4
nr. De 3
președintele comitetului 1
comitetului director 1
al Grémio 1
Grémio Nacional 1
Nacional da 1
da Imprensa 1
Imprensa Não 1
Não Diária. 1
Diária. De 1
prima colaborare 3
cu compozitorul 4
compozitorul Angelo 2
Angelo Badalamenti, 1
Badalamenti, care 1
contribui în 1
continuare la 4
lung metraj. 1
metraj. De 1
mai difuzate 3
difuzate cântece 2
către ASCAP. 1
ASCAP. Deasemenea 1
fost remarcat 7
remarcat și 11
stilul mult 1
vocea mai 1
mai pătrunzătoare 1
pătrunzătoare a 1
lui Clarkson. 1
Clarkson. De 1
și bursier 1
Colegiului Noua 2
Noua Europă 1
Europă (2001-2002). 1
(2001-2002). De 1
de compoziții 2
compoziții psaltice. 1
psaltice. De 1
un pasionat 5
pasionat colecționar 1
colecționar de 5
artă. De 1
asemenea, agenția 1
agenția oferă 1
la ținuta 1
ținuta de 2
lucru corectă, 1
corectă, orele 1
muncă, salariile 1
salariile și 2
și cui 1
cui trebuie 1
să raporteze. 1
raporteze. De 1
asemenea, Agenția 1
Agenția urmărește 1
asigure egalitatea 3
egalitatea de 2
și oportunități 1
oportunități egale 2
fiecare cetățean. 2
cetățean. De 1
asemenea, aici 1
aici există 2
fermă zootehnică 1
zootehnică și 1
piatră. De 1
a implementat 6
implementat reforme 1
reforme educaționale 1
educaționale odată 1
economie socialistă 1
socialistă orientată 1
orientată către 2
către piață. 1
piață. De 1
scrie poezie. 1
poezie. De 3
închiriat numeroase 1
numeroase camere 1
camere pentru 1
pentru ajutoarele 1
ajutoarele sale, 1
sale, soția 1
numeroasele lui 1
lui amante. 1
amante. De 1
încurajat instituirea 1
instituirea unui 3
unui grup, 3
grup, al 1
al foștilor 1
foștilor elevi 2
din casele 4
casele saleziene, 1
saleziene, numit 1
grupul Ex-elevilor 1
Ex-elevilor lui 1
lui don 1
don Bosco 1
Bosco (astăzi 1
al Belgradului 2
Belgradului din 1
11 ianuarie 7
ianuarie 1890 1
1890 până 1
ianuarie 1891. 1
1891. De 1
Talmud Tora, 2
Tora, la 1
învățat 250 1
250 elevi. 1
elevi. De 2
inițiat proiectul 1
proiectul „Spațiul 1
„Spațiul Comunicațional 1
Comunicațional Comun 1
Comun România-Republica 1
România-Republica Moldova”, 1
Moldova”, care 1
susțină cooperarea 1
cooperarea și 3
și convergența 1
convergența între 1
între instituții 1
presă, societatea 1
societatea civilă 2
și instituțiile 7
instituțiile guvernamentale 1
guvernamentale din 1
două state. 6
state. De 1
întărit blocada 1
blocada navală 1
a Irakului, 1
Irakului, concomitent 1
cu îmbunătățirea 1
țările ce 1
ce sprijiniseră 1
sprijiniseră Irakul 1
Irakul în 1
războiului. De 2
la tobă 1
tobă în 1
în orchestra 4
orchestra școlară 1
școlară din 2
din Klášterec 1
Klášterec nad 1
nad Ohří. 1
Ohří. De 1
asemenea, ajunge 1
magazin în 2
se vând 3
vând lucruri 1
lucruri ciudate 2
ciudate și 1
și sinistre, 1
sinistre, care 1
dispar când 1
când clientul 1
clientul vrea 1
le găsească 1
găsească din 1
nou. De 1
un CD 6
CD cu 5
cu melodii 3
melodii ale 4
comunității Lovara, 1
Lovara, intitulat 1
intitulat Me 1
Me Diklem 1
Diklem Suno 1
Suno („Am 1
(„Am visat”). 1
visat”). De 1
asemenea, albumul 1
iveală mai 2
mult solo 1
lui Wayne 1
Wayne Shorter, 1
Shorter, până 1
face mai 9
solouri pe 1
album decât 1
pe oricare 2
alt disc 1
disc Weather 1
Weather Report. 1
Report. De 1
asemenea, alege 1
alege membrii 1
membrii Comitetului 1
Comitetului executiv, 1
executiv, care 1
care gestionează 2
gestionează activitatea 1
activitatea UNESCO, 1
UNESCO, și 1
și numește 1
numește la 1
ani directorul 1
care servește 2
administrator șef 1
al UNESCO. 2
UNESCO. De 1
asemenea, alegerile 1
fost boicotate 1
boicotate și 1
autoritățile separatiste 2
separatiste din 1
stânga Nistrului. 1
Nistrului. De 1
asemenea, alte 2
13 țări 2
au legalizat 2
legalizat uniunile 1
uniunile civile 1
a cuplurilor 2
cuplurilor homosexuale. 1
homosexuale. De 1
asemenea, alți 1
alți 4 2
locuitori s-au 5
origine. De 1
ca regizor 5
teatru. De 2
la simfonie 1
simfonie zi 1
și noapte. 3
noapte. De 1
parlament bicameral 1
bicameral ( 1
burse DAAD 1
DAAD cu 1
de 1-3 2
1-3 luni 1
luni pentru 4
pentru cursuri 2
de specializare 6
specializare la 1
Londra (1972), 1
(1972), Leipzig 1
Leipzig (1973), 1
(1973), Sonnenberg 1
Sonnenberg (1978), 1
(1978), Leipzig 1
Leipzig (1983), 1
(1983), Nürnberg 1
Nürnberg (1983) 1
(1983) și 2
și Budapesta 2
Budapesta (1984). 1
(1984). De 1
publicat diverse 1
diverse articole 2
articole culturale 1
culturale în 2
în Anuarul 2
Anuarul Liceului 1
Liceului din 2
Beiuș. De 1
că atât 10
atât Mercy 1
Mercy și 2
și Stepping 1
Stepping Stone 1
Stone sunt 1
autobiografice. De 1
în cateva 1
cateva intervenții 1
intervenții publice 1
publice soluția, 1
soluția, din 1
vedere, pentru 2
pentru conflictul 1
conflictul Israel- 1
Israel- De 1
asemenea, amintește 1
de cererea 6
lui Titulescu, 1
Titulescu, privind 1
audiență la 3
la Hitler, 1
Hitler, aprobată 1
de Rosenberg, 1
Rosenberg, dar 1
dar neonorată 1
neonorată de 1
de diplomatul 1
diplomatul român. 1
român. De 1
asemenea amintește 1
fiul ce 1
ce tocmai 1
tocmai se 2
se născuse, 1
născuse, spunând 1
că: "de 1
"de când 1
când mi-am 1
mi-am dat 3
seama cât 1
mult îți 1
îți seamănă, 1
seamănă, cu 1
mult îmi 1
îmi place", 1
place", adăugând 1
adăugând că 1
dori ca 2
acesta să-i 2
să-i scrie 1
scrie mai 4
des, pentru 1
final să-i 2
să-i spună: 2
spună: "nu 1
"nu uita 1
uita să 1
te întorci 1
întorci acasă". 1
acasă". De 1
asemenea, am 1
am vazut 1
vazut că 2
că două 1
două persoane 5
persoane (adică 1
(adică îngeri) 1
îngeri) au 1
mine și 2
mă ia 1
iad. De 1
asemenea, Ana 1
Birchall a 1
ca CNP-ul 1
CNP-ul este 1
este greșit, 1
greșit, iar 1
iar semnătura 1
semnătura nu 1
ei. De 3
asemenea, "Andreiu' 1
"Andreiu' cap 1
de iarnă" 2
iarnă" cum 1
cum îi 10
îi spun 4
spun bucovinenii, 1
bucovinenii, permite 1
permite interferența 1
interferența planurilor 1
planurilor malefice 1
malefice cu 1
cele benefice, 1
benefice, lucrurile 1
lucrurile importante 2
din existența 1
existența oamenilor 1
oamenilor putând 1
fi întoarse 1
întoarse de 1
la matca 1
matca lor 1
lor firească. 1
firească. De 1
asemenea, Anja 1
Anja Andersen 1
Andersen este 1
inițiat transformarea 1
transformarea handbalului 1
handbalului într-un 1
într-un spectacol. 1
spectacol. De 1
cu x 1
x variabila 1
variabila independentă, 1
independentă, notație 1
notație care 1
astăzi consacrată. 1
consacrată. De 1
asemenea, anumite 1
anumite locomotive 1
locomotive au 6
cu boilere 2
boilere pentru 1
încălzirea vagoanelor 1
vagoanelor de 2
de călători, 2
călători, dar 2
din exemplare 2
exemplare au 3
boilere din 1
din fabrică. 2
fabrică. De 1
că Prințesa 1
Prințesa era 1
mai calmă 1
a atribuit 6
Leopold această 1
această influență. 1
influență. De 1
care oricine 3
oricine putea 2
putea sa-și 1
sa-și înregistreze 1
înregistreze un 1
disc cu 2
pentru suma 9
de 3,98$ 1
3,98$ (plus 1
(plus taxe). 1
taxe). De 1
ordonat lapidarea 1
lapidarea femeilor 1
au comis 3
comis adulter, 1
adulter, organizând 1
organizând personal 1
personal uciderea 1
uciderea cu 1
cu pietre 12
pietre a 1
mărturisit acest 1
acest păcat. 1
păcat. De 1
asemenea, aparițiile 1
la vernisaje 1
vernisaje sunt 1
sunt nonconformiste. 1
nonconformiste. De 1
compilarea mai 1
multor dicționare 1
dicționare ale 1
ale „ 2
planificat construirea 1
unui numar 1
numar de 6
comandă - 1
numitul Proiect 1
Proiect „Irit” 1
„Irit” - 1
- mai 7
decât navele 1
navele Saar 1
Saar 4, 1
4, care 1
poată purta 1
purta elicoptere 1
elicoptere cu 1
fără pilot. 2
pilot. De 1
predat actoria 2
actoria persoanelor 1
de învățare. 2
învățare. De 1
premiul NSF 1
NSF Career 1
Career Award 1
Award și 2
și bursele 1
bursele Alfred 1
Alfred P. 1
P. Sloan 1
Sloan Foundation 1
Foundation și 1
și MacArthur. 1
MacArthur. De 1
primit rolul 3
în musicalul 1
musicalul Gigi 1
Gigi de 1
pe Broadway, 4
Broadway, în 1
lui Rizzo 1
Rizzo în 1
2016. De 1
asemenea, aproximativ 2
aproximativ 35.000 2
35.000 de 5
luați prizonieri. 3
prizonieri. De 1
coordonat mai 1
analiză numerică 1
numerică și 2
teoria aproximării. 1
aproximării. De 1
are 13 3
13 nepoți. 1
nepoți. De 1
are cea 2
mică densitate 1
populației dintre 1
dintre districtele 1
districtele din 1
din Mecklenburg-Pomerania 1
Mecklenburg-Pomerania Occidentală. 1
Occidentală. De 1
redactat fișele 1
fișele Dicționarului 1
Dicționarului limbii 1
române elaborat 1
elaborat de 2
de Lingvistică, 1
Lingvistică, sub 1
sub coordonarea 4
coordonarea acad. 1
acad. De 1
la urmărire 2
urmărire (2017) 1
(2017) și 1
urmărire pe 2
echipe (2018). 1
(2018). De 1
regizat producții 1
producții cum 1
fi „Idiot’s 1
„Idiot’s Delight” 1
Delight” de 1
Robert Sherwood 1
Sherwood și 1
și „Aiax” 1
„Aiax” de 1
de Sofocle, 1
Sofocle, așa 1
adaptat de 3
către Robert 1
Robert Auletta. 1
Auletta. De 1
interfață simplă 1
folosirea transparentă 1
transparentă a 1
aplicațiilor externe 1
externe pentru 1
pentru trimiterea 2
trimiterea fișierelor 1
fișierelor și 1
și editarea 1
editarea paginilor. 1
paginilor. De 1
nume memorabil 1
memorabil versus 1
versus aplicarea 1
aplicarea procedeului 1
procedeului Whitehead, 1
Whitehead, în 1
țară. De 3
are rădăcini 2
rădăcini poloneze 1
poloneze din 4
partea tatălui: 2
tatălui: străbunicul 1
străbunicul său 2
un fermier 4
fermier de 1
la Sobibór 1
Sobibór și 1
în Włodawa 1
Włodawa (1939). 1
(1939). De 1
excelență denumită 1
denumită Collegio 1
Collegio Superiore 1
Superiore di 1
di Bologna. 1
Bologna. De 1
circuit de 5
euro anual. 2
anual. De 2
asemenea are 4
sistem circulator 1
circulator foarte 1
foarte eficace. 1
eficace. De 1
un turn-clopotnita 1
turn-clopotnita pe 1
latura vestica. 1
vestica. De 1
valoare geomorfologică, 1
geomorfologică, hidrologică 1
hidrologică și 1
și structurală. 1
structurală. De 1
asemenea, armata 2
armata ucraineană 1
la Moghilău 1
Moghilău a 1
dispoziție atacatorilor 1
atacatorilor material 1
material pentru 3
peste râu, 2
râu, pod 1
pod pe 2
au putu 1
putu trece 1
trece artileria 1
artileria și 2
și caii. 1
caii. De 1
asemenea, articolul 1
articolul 12 1
12 alin. 1
alin. De 1
asemenea, artista 1
artista interpretează 1
interpretează și 1
și pricesne. 1
pricesne. De 1
activitatea unor 1
unor matematicieni 1
matematicieni ca: 1
ca: N. 1
N. Botea 1
Botea (1938), 1
(1938), Gh. 1
Gh. De 1
romanele în 1
gotic Zastrozzi 1
Zastrozzi și 1
St. De 2
servit pe 1
de consilier 8
al comisiei 5
comisiei parlamentare 2
pentru învățământ 3
învățământ și 5
proiecte educaționale 1
educaționale la 1
nivel statal. 1
statal. De 1
asemenea, Ashara 1
Ashara îi 1
dezvăluie lui 2
lui Lew 1
Lew că 1
fiică, Marguerhia, 1
Marguerhia, de 1
la sora 4
sora soției 1
sale decedate. 1
decedate. De 1
sprijinit viața 1
viața culturală 2
și artistică 5
artistică prin 1
campania de 4
de strângere 3
strângere de 3
de fonduri 10
pentru Liceul 2
Liceul „Anastasescu” 1
„Anastasescu” ( 1
studiat câmpul 1
câmpul magnetic, 1
magnetic, structura 1
sa neregulată, 2
neregulată, înclinarea 1
înclinarea sa 1
și "coada 1
"coada magnetosferică" 1
magnetosferică" răsucitădatorită 1
răsucitădatorită orientării 1
orientării unice 1
unice a 2
a axei 2
axei lui 1
Uranus. De 1
studiat metode 1
conservare a 4
a mâncărurilor, 1
mâncărurilor, inclusiv 1
inclusiv și 3
și refrigerarea. 1
refrigerarea. De 1
asemenea, atât 1
atât animalele, 1
animalele, cât 1
și hrana 1
hrana din 1
mediul pelagic 1
pelagic sunt 1
o raritate. 3
raritate. De 1
tradus manuale 1
pentru școlile 2
școlile românești 1
românești din 16
Ucraina, a 1
promovat înființarea 1
înființarea unor 2
unor muzee 1
muzee sătești 1
sătești de 1
introducerea unui 4
unui curs 3
a românilor 10
românilor în 5
școlile cu 1
regiunea Cernăuți. 1
Cernăuți. De 1
asemenea, atunci 1
națiune slăbește 1
slăbește și 1
și binestarea 1
binestarea acestuia 1
acestuia scade, 1
scade, este 1
introdusă posibilitatea 1
unui colaps 2
colaps guvernamental 1
guvernamental total. 1
total. De 2
asemenea, au 24
apărut foarte 1
multe compilații. 1
compilații. De 1
loc numeroase 3
la vechile 2
vechile orașe 1
orașe sfinte 1
sfinte ale 1
ale șiismului, 1
șiismului, moscheile 1
moscheile și 1
și sanctuarele 1
sanctuarele de 1
acolo fiind 2
cu aur. 3
aur. De 2
asemenea au 9
au calculat 1
calculat lungimea 1
lungimea unui 2
unui ciclu 6
ciclu a 1
Venus ajungând 1
de 587 1
587 zile 1
zile (valoarea 1
(valoarea actuală 1
actuală e 1
de 583,9 1
583,9 zile). 1
zile). De 1
asupra casei 1
casei prim-ministrului 1
prim-ministrului Ismail 1
Ismail Haniya, 1
Haniya, iar 1
iar puțin 1
puțin înainte 6
un militant 1
militant al 1
al grupării 1
grupării Hamas 1
Hamas a 1
aruncat de 4
pe acoperișul 5
acoperișul unei 1
unei clădiri. 2
clădiri. De 2
existat concursuri 1
concursuri unde 1
putut câștiga 1
câștiga premii. 1
premii. De 1
alte mișcări 3
mișcări politice 2
politice în 7
fost influențate 2
influențate într-o 1
oarecare măsură 6
regimul fascist 4
fascist al 1
Mussolini. De 1
folosit violul 1
violul ca 1
ca armă 3
război, chiar 1
dacă conform 1
conform shariei 1
shariei este 1
este interzis 3
vândut femei 1
femei ca 2
ca sclave 1
sclave sexuale. 1
sexuale. De 1
fost aruncate 6
aruncate 155 1
155 de 2
de lăzi 2
lăzi de 2
și alimente 1
alimente pentru 3
sovietice încercuite. 1
încercuite. De 1
fost căpitani 1
căpitani britanici 1
britanici precum 1
precum Dumnorix 1
Dumnorix al 1
al regneelor 1
regneelor ​​(el 1
​​(el a 1
soldații lui 3
lui Gaius 3
Gaius Salvius 1
Salvius Liberalis). 1
Liberalis). De 1
fost comercianți 1
comercianți îndrăzneți, 1
îndrăzneți, profitând 1
profitând de 4
toate căile 2
căile comerciale 1
prin ținuturile 3
ținuturile lor 1
se îmbogăți. 1
îmbogăți. De 1
descoperite o 1
de prese 1
prese de 2
vin, inclusiv 1
inclusiv locuri 1
locuri subterane 1
subterane pentru 1
depozitare, care 1
care datează 12
secolele VI 2
VI și 2
și VII. 1
VII. De 1
descoperite rămășițe 2
rămășițe ale 4
unor așa-zise 2
așa-zise pisici 1
pisici mari, 1
mari, clasificate 1
clasificate la 1
la tigri, 1
tigri, în 1
nord-estul extrem 1
extrem al 3
al Siberiei. 1
Siberiei. De 1
distruse două 1
două vedete 1
vedete tropiloare 1
tropiloare și 1
alte cincisprezece 1
cincisprezece vase 1
vase militare 1
militare ușoare. 1
ușoare. De 1
multe bombardiere 1
bombardiere ușoare 1
ușoare Bristol 1
Bristol Blenheim 1
Blenheim ale 1
ale Escadrilei 1
Escadrilei nr. 1
formulate niveluri 1
acțiune generice 1
generice pentru 1
pentru alimente. 1
alimente. De 1
găsite oase 1
animale, vase 1
și bijuterii 1
bijuterii din 2
din Dinastia 1
Dinastia a 1
treia, precum 1
urmele unui 3
unui jaf. 1
jaf. De 1
înregistrate cazuri 1
statului refuzau 1
investigheze sau 1
să sancționeze 2
sancționeze cazuri 1
de abuzuri 1
abuzuri fizice 1
fizice comise 1
persoane particulare 1
particulare împotriva 1
împotriva romilor. 1
romilor. De 1
numiți doi 1
ai opoziției, 1
opoziției, omul 1
afaceri Alfonso 1
Alfonso Robelo 1
Robelo și 1
și Violeta 1
Violeta Barrios 1
Barrios de 1
de Chamorro 1
Chamorro (văduva 1
(văduva lui 2
Pedro Joaquín 1
Joaquín Chamorro). 1
Chamorro). De 1
prezentate definiții 1
definiții filosofice 1
filosofice ale 2
ale vieții, 1
vieții, cu 1
dificultăți similare 1
a distinge 2
distinge lucrurile 1
lucrurile vii 1
cele non-vii. 1
non-vii. De 1
fost revoluționate 1
revoluționate economia 1
și infrastructura, 1
infrastructura, au 1
fost îmbunătățite 3
îmbunătățite igiena 1
igiena publică, 1
publică, educația 1
educația și 5
și solidaritatea 3
solidaritatea socială. 1
socială. De 2
trimise telegrame 1
telegrame către 1
către puterile 1
puterile Antantei: 1
Antantei: Franța, 1
Franța, Marea 1
Britanie, Statelor 1
Italiei. De 3
drept cifre 1
cifre sau 1
și semne 5
semne magice. 1
magice. De 1
propus în 5
independent înlocuirea 1
înlocuirea schemei 1
schemei de 2
de specificare 1
specificare cu 1
cu axioma 1
axioma schemei 1
de înlocuire. 2
înlocuire. De 1
bazele primei 3
primei linii 2
linii aeriene 3
aeriene pentru 2
pentru zboruri 2
zboruri comerciale 2
comerciale suborbitale, 1
suborbitale, Virgin 1
Virgin Galactic. 1
Galactic. De 1
au respins 8
respins denumirea 1
denumirea catolică 1
catolică „deuterocanonice” 1
„deuterocanonice” pentru 1
aceste scrieri, 2
scrieri, preferând 1
utilizeze termenul 1
termenul „apocrife”, 1
„apocrife”, folosit 1
folosit deja 1
deja și 1
scrieri contestate 1
contestate din 1
perioada primară. 1
primară. De 1
servit pentru 4
pentru „organizarea” 1
„organizarea” scurgerii 1
scurgerii apei 1
apei de 5
ploaie de 1
au suplinit 1
suplinit lipsa 1
lipsa transportoarelor 1
blindate cu 1
cu camioane 1
camioane și 3
alte vehicule 1
vehicule civile, 1
civile, pentru 1
rapid forțele 2
forțele combatante 1
combatante în 1
în diversele 3
diversele zone 1
ale frontului. 1
frontului. De 1
și Festivalul 4
Muzică George 1
Enescu, atât 1
2011 cât 1
2013, festival 1
festival care 2
desfășoară timp 1
asemenea, avansează 1
avansează ipoteza 1
că legenda 1
legenda în 1
greacă ar 1
însemna prezența 1
prezența acestei 1
acestei limbi 4
limbi la 1
lui Ivanco 1
celei slavone, 1
slavone, ceea 1
ce înlătură 1
înlătură ipoteza 1
ipoteza caracterului 1
caracterului bulgar 1
bulgar al 1
al stăpânirii 1
stăpânirii sale. 1
asemenea, boala 1
boala mai 1
poate evolua 3
evolua și 1
spre ciroză 1
ciroză și 1
și ascită, 1
ascită, icter 1
icter infecțios, 1
infecțios, angiocolită 1
angiocolită acută, 1
acută, abcese 1
abcese hepatice, 1
hepatice, perforație 1
perforație în 1
în peritoneu 2
peritoneu sau 1
sau pancreatită 1
pancreatită hemoragică. 1
hemoragică. De 1
asemenea, Boleslav 1
Boleslav I 3
I (pe 1
atunci văduv) 1
văduv) a 1
întărit legăturile 1
legăturile sale 4
sale dinastice 1
dinastice cu 1
nobilimea germană 1
germană prin 1
cu Oda, 1
Oda, fiica 1
fiica Margrafului 1
Margrafului Eckard 1
Eckard I 2
de Meissen. 1
Meissen. De 1
asemenea, Bölk 1
Bölk este 1
este componentă 2
a selecționatelor 1
selecționatelor naționale 1
diferite categorii 2
vârstă. De 2
asemenea, Boyle 1
Boyle este 1
că aerul 1
aerul are 1
are greutate. 1
greutate. De 2
asemenea, Brigada 1
Brigada persană 1
persană avea 1
devină mijlocul 1
mijlocul prin 1
atât rușii 1
rușii cât 1
și monarhul 1
monarhul iranian 1
iranian au 1
păstrat controlul 4
asupra țării. 1
țării. De 3
asemenea, Bucureștiul 1
Bucureștiul este 1
este gazda 2
gazda unuia 1
importante festivaluri 1
animație din 1
Europa, Anim'est. 1
Anim'est. De 1
asemenea, bunurile 1
bunurile publice 1
publice prezintă 1
ofertă comună, 1
comună, deși 1
nu diminuează 1
diminuează beneficiile 1
beneficiile odată 1
cu consumul 2
consumul crescut. 1
crescut. De 1
ca guvernator 1
al Guatemalei, 1
Guatemalei, Alvarado 1
Alvarado a 1
trimis grupuri 1
sclavi africani 3
africani și 3
și indigeni 1
indigeni americani 1
regiunile adiacente 2
adiacente din 2
din Honduras, 1
Honduras, în 1
vederea căutării 1
căutării și 1
și exploatării 2
exploatării minelor 1
minelor de 1
aur ( 1
că mormântul 3
lui Amenhotep 2
Amenhotep IV 1
IV înscris 1
înscris cinci 2
cinci nume 1
nume el 1
dat unul 1
ei, Horus 1
Horus de 1
Aur, dovedește 1
încoronat pe 2
malul Nilului, 2
Nilului, domeniul 1
domeniul tatălui 1
favorit. De 1
asemenea, canalul 1
canalul este 1
primul canal 2
canal privat 1
privat turcesc 1
turcesc care 1
început difuzarea 2
difuzarea digitală 1
1999. De 1
asemenea, cântecul 2
topul Hot 2
Hot Digital 1
Digital Songs, 1
Songs, înregistrând 1
de 266.000 1
266.000 de 1
exemplare conform 1
conform datelor 5
datelor furnizate 4
furnizate de 6
de Nielsen 3
Nielsen SoundScan. 1
SoundScan. De 1
unele versiuni 1
versiuni alternative 1
alternative ale 3
ale materialului, 1
materialului, distribuite 1
distribuite într-o 1
țări. De 3
regizor Dreyer 1
Dreyer s-a 1
prin tirania 1
tirania lui, 1
lui, actrița 1
actrița Falconetti 1
Falconetti având 1
cădere nervoasă. 2
nervoasă. Deasemenea 1
Deasemenea câteva 1
câteva alte 1
alte instrumente 1
instrumente din 2
din Semar 1
Semar Pegulingan 1
Pegulingan sunt 1
sunt aici 1
aici înlocuite 1
înlocuite iar 1
două tobe 1
tobe kendang 1
kendang sunt 1
sunt puțin 5
mici. De 1
asemenea, câteva 4
câteva companii 3
grupuri s-au 1
format pentru 4
conținut suplimentar. 1
suplimentar. De 1
asemenea câteva 2
câteva localități, 1
localități, cum 1
fi Făurei, 1
Făurei, Surdila, 1
Surdila, Călmățui 1
Călmățui și 1
altele erau 1
erau incluse 1
județul Buzău. 1
Buzău. De 1
misiuni evanghelice 1
evanghelice s-au 1
zona samburu. 1
samburu. De 1
asemenea, cei 1
Partidul „Verde” 1
„Verde” s-au 1
la Riksdag 1
Riksdag după 1
o absență 5
absență de 5
asemenea, cele 3
două comunități 1
comunități împărțeau 1
împărțeau în 1
egal veniturile 1
veniturile și 2
și activele 1
activele orașului. 1
patru entități 1
entități deplasează 1
deplasează cei 1
mulți susținători 1
susținători pe 1
pe stadioane. 1
stadioane. De 1
lui Jake 2
Jake Sisko, 1
Sisko, Nog, 1
Nog, trebuie 1
față atitudinii 1
atitudinii mai 1
a Flotei 2
Flotei Stelare 1
Stelare față 1
femei, în 1
ce Jake 1
Jake învață 1
respecte moștenirea 1
moștenirea culturală 1
acestuia, pentru 2
nu risca 1
risca să-i 1
să-i piardă 1
piardă prietenia. 1
prietenia. De 1
asemenea, cercetătorii 1
cercetătorii Institutului, 1
Institutului, în 1
în deplasările 1
deplasările de 2
studiu făcute 1
străinătate, au 2
au adus, 1
adus, prin 1
intermediul schimbului 1
publicații sau 2
ca donații, 1
donații, unele 1
noi apariții 1
domeniu. De 1
asemenea, cerea 1
fie asigurată 4
asigurată securitatea, 1
securitatea, ceea 1
însemna acordul 1
acordul german. 1
german. De 1
asemenea, cesiul 1
cesiul formează 1
formează doi 1
doi compuși 1
compuși neobișnuiți, 1
neobișnuiți, a 1
căror formulă 1
este CsNO 1
CsNO 3 2
3 ·HNO 1
·HNO 3 1
și CsNO 1
3 ·2HNO 1
·2HNO 3 1
3 (punctele 1
(punctele lor 1
topire sunt 1
sunt 100 2
100 °C 1
respectiv 36–38 1
36–38 °C). 1
°C). De 1
asemenea chioșcurile 1
chioșcurile electronice 1
electronice au 1
au integrate 1
integrate sisteme 1
operare POS, 1
POS, prin 1
care tranzacțiile 1
tranzacțiile de 1
vânzare pot 1
fi legate 2
legate direct 1
de contul 1
contul bancar 1
bancar al 2
al clientului 2
clientului pentru 1
facilita sistemul 1
plată. De 1
asemenea, Chubby 1
Checker este 1
lui Mistie 1
Mistie Bass, 1
Bass, jucătoare 1
de baschet. 5
baschet. De 1
asemenea, cicliștii 1
cicliștii puteau 1
puteau încheia 1
încheia etapele 1
etapele la 1
distanțe destul 2
fi însemnat 4
că timpii 1
timpii obținuți 1
obținuți într-una 1
într-una sau 1
etape puteau 1
puteau decide 1
decide întreaga 1
întreaga cursă. 1
cursă. De 1
asemenea, clericii 1
clericii nu 1
se îngrijeau 1
îngrijeau de 1
de pastorația 2
pastorația credincioșilor. 1
credincioșilor. De 1
asemenea, C 1
C oferă 1
tablouri multidimensionale. 1
multidimensionale. De 1
asemenea, Comello 1
Comello a 1
fost vocea 2
vocea Bucuriei, 1
Bucuriei, în 1
animație " 1
asemenea, comercializează 1
comercializează produsele 1
produsele fără 1
fără taxă 2
taxă la 1
la raft 1
raft și 1
fără aranjare 1
aranjare preferențială 1
preferențială după 1
după marcă, 1
marcă, produsele 1
produsele fiind 1
fiind așezate 1
așezate după 1
după sortiment. 1
sortiment. De 1
asemenea, comuna 1
este brăzdată 1
alte pâraie 1
pâraie si 1
si vai, 1
vai, favorizând 1
favorizând creșterea 1
creșterea vegetației. 1
vegetației. De 1
asemenea, comunicațiile 1
comunicațiile radio 2
radio au 1
fost afectate, 3
afectate, iar 1
echipajul nu 1
putut contacta 1
contacta Moscova. 1
Moscova. De 1
asemenea, concentrația 1
concentrația lor 2
de HDL 1
HDL aflate 1
organism, la 1
cazul LDL, 1
LDL, acest 1
lucru influențând 1
influențând în 1
mod negativ 1
negativ testele 1
laborator. De 1
asemenea, Condamnarea 1
Condamnarea de 1
la 1277 1
1277 a 1
formarea mentalității 1
mentalității moderne, 1
moderne, datorită 1
datorită cenzurii 3
cenzurii aplicate 1
aplicate asupra 1
asupra filosofiei 1
filosofiei realiste. 1
realiste. Deasemenea, 1
Deasemenea, conducătorii 1
conducătorii grupelor 1
grupelor de 1
de partizani 6
partizani au 3
lui Carp 2
Carp și 1
și împușcați 1
loc. De 1
asemenea, conducea 1
conducea cea 1
de-a 3-a 1
3-a Infanterie 1
Infanterie de 3
Voluntari Minnesota 1
Minnesota și 1
de-a 4-a 1
4-a Infanterie 1
Voluntari Minnesota. 1
Minnesota. De 1
asemenea, conform 1
ordin din 1
din 19 9
19 ianuarie 5
ianuarie cetățenii 1
cetățenii au 1
asigure cazare 1
cazare gratuită 1
gratuită militarilor 1
militarilor români. 1
români. De 2
asemenea consideră 1
ca binele 1
binele fetelor 1
fetelor lui 1
frații Chivu. 1
Chivu. De 1
asemenea, constituția, 1
constituția, a 1
transferat controlul 1
asupra companiilor 1
stat pentru 7
pentru guvernului 1
guvernului Serbiei 1
Serbiei (la 1
(la acel 1
moment, cea 1
din companii 1
fost deținute 1
jure încă 1
mai sunt). 1
sunt). De 1
asemenea, conține 1
și restaurant. 1
restaurant. De 1
asemenea, coordonează 1
coordonează această 1
nivelul Ministerului 1
Public, asigurând 1
asigurând elaborarea 1
implementarea Strategiei 1
Strategiei de 1
de informatizare 1
informatizare a 1
a Ministerului 6
Ministerului Public 1
Public și 1
sistemului judiciar 2
judiciar din 1
România, alături 1
instituțiile implicate. 1
implicate. De 1
asemenea corespondența 1
corespondența celor 1
doi fruntași 1
fruntași transilvăneni 1
transilvăneni evidențiază 1
evidențiază o 2
strânsă colaborare 1
cu librarul 1
librarul din 1
București. De-asemenea, 1
De-asemenea, crucea 1
crucea a 1
în stânga 7
stânga vulturului, 1
vulturului, dar, 1
timp, aceasta 2
ținută de 6
în cioc. 1
cioc. De 1
asemenea, cruciada 1
cruciada a 1
a noua 5
noua este 1
considerată uneori 1
de-a opta. 1
opta. De 1
asemenea, cunoașterea 1
cunoașterea ideogramelor 1
ideogramelor permite 1
înțelegerea mai 1
mai profundă 2
a cuvintelor, 1
cuvintelor, a 2
căror etimologie 1
etimologie este 1
este transmisă 3
transmisă prin 1
prin chiar 1
chiar forma 1
forma ideografică 1
ideografică și 1
la sesizarea 1
sesizarea unor 1
unor nuanțe 1
nuanțe semantice 1
semantice fine. 1
fine. De 2
asemenea, cupola 1
cupola de 1
de tablă 4
unui bulb 1
bulb alungit 1
alungit accentuează 1
accentuează caracterul 1
caracterul zvelt 1
zvelt al 1
al turnului. 1
turnului. De 1
asemenea, dacă 4
dacă acțiunea, 1
acțiunea, întâmplarea 1
întâmplarea sau 1
existența reprezentată 1
de predicatul 1
predicatul verbal 2
verbal se 1
poate asocia 1
asocia oricărui 1
oricărui lucru 2
lucru sau 4
sau oricărei 1
oricărei ființe, 1
ființe, acesta/aceasta 1
acesta/aceasta este 1
subiect general. 1
general. De 3
dacă comparabila 1
comparabila este 1
este inferioară 2
inferioară subiectului 1
subiectului într-un 1
într-un aspect, 1
aspect, este 1
o ajustare 1
ajustare pozitivă 1
acest aspect. 3
aspect. De 1
dacă două 2
două unghiuri 2
unghiuri măsoară 1
măsoară împreună 2
împreună 90 1
grade, acestea 1
numesc unghiuri 2
unghiuri complementare, 1
complementare, iar 1
dacă măsoară 1
împreună 180 1
180 grade 1
grade se 1
unghiuri suplementare. 1
suplementare. De 1
asemenea, datele 1
datele ulterioare 1
ulterioare menționate 1
aceeași lucrare 1
lucrare sunt 1
corelate cronologic 1
cronologic cu 1
de 7/20 1
7/20 iunie. 1
iunie. De 1
asemenea, datorită 1
cenzurii impuse 1
impuse prin 1
prin „political 1
„political correctness”, 1
correctness”, au 1
fost alterate 1
alterate cuvintele 1
cuvintele "injun" 1
"injun" (indian 1
(indian american) 1
american) și 1
și "half-breed" 1
"half-breed" (metis). 1
(metis). De 1
asemenea DDI 1
DDI va 1
asigura acces 1
la justiție 2
justiție pentru 1
pentru 10 3
femei prin 1
prin sisteme 1
sisteme judiciare 1
judiciare și 1
ajuta 40 1
oameni sa 1
sa își 4
facă autoritățile 1
autoritățile mult 1
mai resposabile. 1
resposabile. De 1
înlocui forțele 1
forțele competitive 1
competitive ale 1
ale pieței 2
pieței eliberate 1
eliberate pentru 1
control regulat 1
și detaliat 1
detaliat al 2
al intrării 1
intrării și 1
și ieșirii, 1
ieșirii, și 1
al creării 1
creării prețurilor 1
prețurilor în 1
transportul piețelor. 1
piețelor. De 1
asemenea, De 1
De ce 14
ce vestul 1
vestul a 1
a câștigat: 1
câștigat: carnagiu 1
carnagiu și 1
cultură de 3
la Salamina 1
Salamina la 1
la Vietnam. 1
Vietnam. De 1
pa albumul 1
albumul „Loud” 1
„Loud” au 1
fost promovate 7
promovate „ 1
asemenea, designul 1
designul bisericii 1
bisericii include 1
un atriu 1
atriu larg 1
intrare dreptunghiulară 1
dreptunghiulară sau 1
sau nartex, 1
nartex, marcat 1
două mici 5
mici turle 2
turle circulare. 1
circulare. De-asemenea, 1
De-asemenea, designurile 1
designurile personajelor 1
personajelor o 1
fie reconcepute, 1
reconcepute, având 1
având aceleași 1
aceleași haine 1
haine însă 1
câteva schimbări, 2
schimbări, de 1
exemplu Daphne 1
și Velma 1
Velma o 1
aibă mâneci 1
mâneci mai 1
scurte. De 1
asemenea, dimpotrivă, 1
dimpotrivă, Petit 1
Petit Robert 1
Robert des 1
des noms 1
noms propres 1
propres clasifică 1
clasifică articolul 1
articolul sub 1
sub litera 1
litera A. 1
A. Vezi 1
Vezi și 6
le Quid 1
Quid 2001 1
2001 (n. 1
(n. De 1
asemenea, din 5
din 1925, 2
1925, la 1
subsolul construcției 1
construcției funcționa 1
funcționa o 6
o tipografie, 1
tipografie, care 1
permis înființarea 1
înființarea unei 8
unei edituri. 1
edituri. De 1
din 2020, 2
2020, Daniel 1
Daniel Metz 1
Metz devine 1
devine membru 12
Comisiei Fundației 1
Fundației „Alma 1
„Alma Mater 1
Mater Napocensis” 1
Napocensis” și 1
membru extern 1
Istorie „George 1
„George Barițiu”, 1
Barițiu”, Academia 1
Română - 2
- Filiala 1
Filiala din 1
Cluj-Napoca. De 1
anul 1997, 6
1997, este 3
este cooptat 3
cooptat ca 3
Fundației “Mihai 1
“Mihai Viteazul”. 1
Viteazul”. De 1
anul 2019, 4
2019, a 6
a instituit 6
instituit premiul 1
premiul special 4
special „Mihai-Octavian 1
„Mihai-Octavian Groza”, 1
Groza”, premiu 1
premiu oferit 1
oferit anual 1
anual școlarilor 1
școlarilor pasionați 1
orașul Sebeș. 1
Sebeș. De 1
dezvoltării economice, 1
economice, localitățile 1
localitățile limitrofe 1
limitrofe oferă 1
principal teren 1
pentru întreprinzătorii 1
întreprinzătorii care 1
doresc să-și 2
să-și dezvolte 6
dezvolte afacerile 1
afacerile sau 1
realizeze noi 1
noi investiții. 1
investiții. De 1
asemenea, discursurile 1
discursurile au 1
asigurat platforma 1
platforma pentru 3
lui Gladstone 2
Gladstone pe 1
scena politică. 2
politică. De 2
asemenea, discuțiile 1
discuțiile cu 2
pe ordinea 1
zi poate 1
continua în 3
în întâlniri 1
întâlniri separate. 1
separate. De 1
asemenea dispariția 1
dispariția lui 5
o grea 3
grea pierdere 1
pierdere pentru 2
pentru Elena, 1
Elena, întrucât 1
întrucât politicianul 1
politicianul se 1
se purtase 1
purtase întotdeauna 1
întotdeauna frumos 1
ea, înțelegându-i 1
înțelegându-i necazurile 1
necazurile și 1
și luptând 1
luptând să-i 1
apere drepturile. 1
drepturile. De 1
asemenea, distrugerea 1
distrugerea creativă 1
creativă a 2
sustenabilă. De 1
asemenea, diverși 1
diverși activiști 1
activiști LGBT 1
LGBT au 1
criticat viziunea 1
viziunea heteronormativă 1
heteronormativă a 1
unor aliați 1
aliați heterosexuali. 1
heterosexuali. De 1
asemenea, doamnele 1
doamnele de 3
onoare locuiau 1
în apartamentele 2
apartamentele regale 1
regale (dovadă 1
(dovadă a 1
a maximei 1
maximei încrederi). 1
încrederi). De 1
asemenea, doi 1
doi deputați 1
deputați francezi, 1
francezi, Raphaël 1
Raphaël Gérard 1
Gérard și 2
și Gabriel 1
Gabriel Serville, 1
Serville, au 1
cerut public 1
public rețelei 1
rețelei Twitter 1
Twitter să 1
fie „mai 1
„mai fermă 1
mai reactivă”. 1
reactivă”. De 1
asemenea, două 2
dintre personajele 5
principale se 2
numesc Roland 1
Roland și 2
și Ronald 1
Ronald Taverner. 1
Taverner. De 1
asemenea, Ducesa 1
Ducesa de 7
de Marlborough, 1
Marlborough, care 1
separată și 2
a divorțat 9
divorțat de 4
de Ducele 1
Ducele de 17
de Marlborough. 2
Marlborough. De 1
asemenea, Duke 1
a reformat 4
reformat organizația, 1
organizația, promovând 1
promovând nonviolența 1
nonviolența și 1
și legalitatea 1
legalitatea și, 1
istoria sa, 3
sa, femeile 1
femeile au 4
acceptate în 3
membri egali 2
egali și 1
și catolicii 1
catolicii erau 1
erau încurajați 2
se înscrie. 1
înscrie. De 1
asemenea, după 2
după înlocuirea 2
înlocuirea pardoselei 1
pardoselei de 1
lemn dintre 1
dintre etaje 1
etaje cu 2
cu planșee 1
planșee și 2
grinzi din 1
armat, a 1
construit încă 3
etaj destinat 1
de telecomunicații. 1
telecomunicații. De 1
după substituție, 1
substituție, dar 1
de transpunere, 1
transpunere, coloanele 1
coloanele ar 1
fi constituite 1
constituite alternativ 1
alternativ în 2
din litere 1
litere „de 1
„de sus” 1
sus” și 1
și „lateral”. 1
„lateral”. De 1
asemenea, durerea 1
durerea s-ar 1
putea răspândi 1
răspândi până 1
la umăr 3
umăr dacă 1
apărut sângerarea 1
sângerarea în 1
în abdomen. 1
abdomen. De 1
asemenea, Dwayne 1
Dwayne și 1
și Jethro, 1
Jethro, două 1
două personaje 7
minore din 2
din GTA 1
GTA Vice 1
Vice City, 1
City, joacă 1
important aici, 1
aici, fiind 1
fiind introduși 1
introduși ca 1
niște mecanici 1
mecanici și 1
și vechi 3
vechi cunoștințe 1
cunoștințe de-ale 1
de-ale lui 1
The Truth 2
Truth care 1
pe CJ 2
CJ cu 1
cu garajul 1
garajul său 1
San Fierro. 1
Fierro. De 1
asemenea, ea 6
fost amenințată 1
amenințată de 5
către alți 4
alți deținuți 1
deținuți și 2
și supusă 2
supusă abuzului 1
abuzului fizic 1
către gardieni. 1
gardieni. De 1
comedia ABC 1
ABC Sons 1
Sons & 1
& Daughters 1
Daughters și 1
roluri recente 1
în sitcomurile 1
sitcomurile Suburgatory 1
Suburgatory and 1
and New 2
New Girl. 1
Girl. De 1
tematică sportivă 1
sportivă stabilite 1
Australia, 2016, 1
2016, Raising 1
Raising the 2
the Bar 1
Bar și 2
și 2018 1
2018 Going 1
Going for 1
for Gold. 1
Gold. De 1
prezidat o 1
victorie strălucită 1
strălucită a 2
a forțele 2
forțele ruse 3
la Villmanstrand 1
Villmanstrand în 1
Finlanda după 1
ce Suedia 1
război Rusiei. 1
Rusiei. De 1
ea consideră 1
distincție temporală 1
temporală între 1
între literatura 1
literatura produsă 1
produsă înainte 1
de 1948 1
cea produsă 1
produsă după 1
aceea. De 1
este îndrăgostită 4
de domnul 5
domnul Andrew 1
Andrew iar 1
serialului, aceștia 1
devin un 4
cuplu și 2
mai pe 4
căsătoresc. De 1
asemenea, echipa 1
din Viborg 1
Viborg este 1
Danemarca ce 1
câștigat 28 1
meciuri consecutiv. 1
consecutiv. De 1
asemenea, ecoturiștii 1
ecoturiștii vor 1
audă uneori 1
uneori cum 1
cum indiferența 1
indiferența oamenilor 1
oamenilor amenință 1
amenință mediul 1
mediul local, 1
local, astfel 1
poată clătina 1
clătina din 1
spună cu 1
ton grav: 1
grav: tț 1
tț tț, 1
tț, oare 1
oare când 1
când vor 4
vor învăța 1
învăța oamenii 1
oamenii cum 1
se comporte?” 1
comporte?” De 1
asemenea, ei 4
combinat pledoaria 1
pledoaria cu 1
performanță, creând 1
creând "Bagism”-ul, 1
"Bagism”-ul, care 1
introdus publicului 1
publicului pima 1
pima dată 1
conferința de 8
presă din 3
Viena. De 1
formă statal 1
statal semi-independentă 1
semi-independentă – 1
– De 2
asemenea ei 3
ei efectuau 1
efectuau și 1
și distribuirea 2
distribuirea poștală 1
poștală a 1
a ziarelor 2
ziarelor la 1
la abonați 1
abonați acasă. 1
acasă. De 1
plata unor 2
unor taxe. 1
taxe. De 1
ei își 5
infectate sunt 1
sunt fotosensibile. 1
fotosensibile. De 1
asemenea, Einstein 1
Einstein participă 1
participă activ 2
viața științifică 3
științifică internațională. 1
internațională. De 2
pentru sloganul 1
sloganul lor 1
lor ”Moarte 1
”Moarte metalului 1
metalului fals” 1
fals” ( 1
). De 1
un citat. 1
citat. De 1
asemenea, el 36
contribuții importante 4
importante la 3
studiul istoriei 2
istoriei arheologiei 1
arheologiei din 1
din Mexic. 5
Mexic. De 1
contribuții semnificative 1
semnificative teoriei 1
teoriei ecuațiilor 1
ecuațiilor neliniare 1
neliniare parabolice 1
parabolice cu 1
derivate parțiale 3
parțiale și 1
și teoriei 1
teoriei singularității. 1
singularității. De 1
fiică vitregă, 1
vitregă, Jenny 1
Jenny Lyn 1
Lyn Bader, 1
Bader, și 1
fiu vitreg, 1
vitreg, John 1
John M. 2
M. Bader, 1
Bader, din 1
din căsătoria 1
cu Elisa 1
Elisa Loti. 1
Loti. De 1
cu revista 3
revista săptămânală 1
săptămânală „Den” 1
„Den” (Ziua). 1
(Ziua). De 1
să colecționeze 2
colecționeze cărți 1
rare. De 1
asemenea el 5
a delimitat 1
delimitat gândirea 1
gândirea de 1
intuit legătura 1
dintre senzație 1
și organul 1
organul de 4
de simț. 2
simț. De 1
o investigație 7
investigație împotriva 1
unui avocat, 2
avocat, care 1
vândut abuziv 1
abuziv mașina 1
mașina fostului 1
fostului procuror 1
procuror șef 1
al Bulgariei 3
a președintelui. 2
președintelui. De 1
stil unic 1
unic muzicalității 1
muzicalității melodiilor, 1
melodiilor, adăugănd 1
adăugănd elemente 1
de contrapunctare, 1
contrapunctare, lucru 1
era întâlnit 1
în rockul 1
rockul clasic 1
al acelor 3
vremuri. De 1
a felicitat 2
felicitat caracterizările 1
caracterizările „captivante”, 1
„captivante”, setarea 1
setarea „rafinată” 1
„rafinată” și 1
și interpretarea 6
interpretarea vocală 1
vocală „captivantă”. 1
„captivantă”. De 1
fost protector 1
protector (Vogt) 1
(Vogt) al 1
al abației 1
abației Brauweiler, 1
Brauweiler, care 1
fusese întemeiată 1
întemeiată de 4
de părinții 4
de Război. 5
Război. De 1
un experimentat 1
experimentat și 3
succes general 1
al coroanelor 1
coroanelor Suediei 1
Suediei și 2
și Brandenburg. 1
Brandenburg. De 1
fondatorii primei 1
primei Societăți 1
Societăți Naționale 1
Navigație Maritimă, 1
Maritimă, fiind 1
al acesteia. 7
European U-17 2
2012. De 2
în Panama 1
Panama și 2
pentru Plaza 1
Plaza Amador 1
Amador și 1
și Árabe 1
Árabe Unido. 1
Unido. De 1
militat împotriva 1
împotriva slavilor 1
slavilor de 1
în alianță 2
Polonia. De 2
ale exilaților 1
exilaților germani 1
germani precum 1
precum Hilde 1
Hilde Meisel. 1
Meisel. De 1
proză intitulată 1
intitulată Notes 1
Notes of 1
a Stray 1
Stray Cat. 1
Cat. De 1
arată regret 1
regret după 1
îi omoară 4
pe Ryder 1
Ryder și 1
și Big 1
Big Smoke, 1
Smoke, deoarece, 1
în final, 7
final, au 1
fost prietenii 1
săi cei 3
apropiați încă 1
copilărie. De 1
multe desene 1
și pasteluri 1
pasteluri care 1
sunt reproduse 2
reproduse în 2
biografia artistului. 1
artistului. De 1
a remarcat: 2
remarcat: "Ai 1
"Ai obișnuit 1
obișnuit să-mi 1
să-mi spui 1
spui că 1
un fag 1
fag (homosexual). 1
(homosexual). De 1
un nepoțel 1
nepoțel numit 1
numit Squeaky, 1
Squeaky, acesta 1
fiind liderul 1
liderul unui 3
unui fanclub 1
fanclub dedicat 1
dedicat unchiului 1
său (Fanclubul 1
(Fanclubul superpisicii) 1
superpisicii) care 1
două pisicuțe 1
pisicuțe de 1
lui. De 5
a revitalizat 1
revitalizat un 1
scriere foarte 1
țările anglo-saxone, 1
anglo-saxone, acoperind 1
acoperind orice 1
orice temă 1
temă posibilă 1
posibilă dintr-un 1
dintr-un punct 1
vedere simplu 1
și accesibil. 1
accesibil. De 1
a salutat 2
salutat părerile 1
părerile critice 1
critice anul 1
următor și 2
considerare criticile 1
criticile înainte 1
publica o 1
o broșură 3
broșură specială 1
specială care 3
oferi formă 1
formă definitivă 1
limbii în 2
următor (care 1
(care s-a 1
în Aldono 1
Aldono al 1
al la 1
la Dua 1
Dua Libro). 1
Libro). De 1
dicționar filosofic 1
filosofic și 1
două colecții 3
de poezie. 2
a specificat 4
specificat că, 1
dacă trupele 1
sale sau 4
sau populația 1
populația civilă 3
civilă sunt 1
sunt atacate, 2
atacate, soldații 1
soldații maghiari 3
maghiari se 1
vor apăra 2
și responsabilitatea 1
responsabilitatea pentru 1
va întâmpla 2
întâmpla ulterior 1
ulterior va 2
reveni românilor. 1
românilor. De 2
să precizeze 1
precizeze că 1
își consideră 1
consideră activitatea 1
activitatea artistică 3
artistică încheiată. 1
încheiată. De 1
discursul principal 1
la ședința 2
ședința festivă 2
festivă a 4
a Academiei 15
Române cu 1
prilejul împlinirii 1
văzut râul 1
râul Kawthar 1
Kawthar pe 1
l-a promis 1
promis Allah. 1
Allah. De 1
el declară 1
unele zone, 4
zone, credincioșii 1
credincioșii de 1
stil nou 2
nou se 3
se grăbesc 3
grăbesc să 1
cumpere pământurile 1
pământurile din 1
jurul bisericilor 1
bisericilor de 4
stil vechi, 2
vechi, pentru 1
a-i izola. 1
izola. De 1
asemenea, ele 2
ele oferă 1
posibilitatea utilizatorilor 1
a beneficia 3
asistență socială, 3
socială, pentru 1
categorie largă 1
persoane defavorizate. 1
defavorizate. De 1
cu nectarul 1
nectarul unor 1
unor copaci. 1
copaci. De 2
și component 1
component al 8
României, la 3
anul 2010. 5
2010. De 2
el evită 1
evită utilizarea 1
utilizarea inutilă 1
inutilă a 2
a medicamentelor 2
medicamentelor farmaceutice. 1
farmaceutice. De 1
cu Șerban 1
Șerban Pavlu, 2
Pavlu, care 1
îi copiază 1
copiază rolul 1
rolul datorită 1
datorită vocilor 1
vocilor care 1
imite niște 1
niște răufăcători. 1
răufăcători. De 1
își bate 2
bate joc 2
credința ei 1
în „tradiția” 1
„tradiția” din 1
anii bisecți 1
bisecți când 1
femeile cer 1
cer mâna 1
mâna bărbaților. 1
bărbaților. De 1
este nepotul 2
nepotul lui 11
lui Jerry, 1
Jerry, mai 1
degrabă, el 1
François Șoarecele, 1
Șoarecele, care 1
nu apare, 1
apare, dar 1
dar numele 4
două scrisori, 1
scrisori, în 2
episodul "Touché, 1
"Touché, pisoiaș! 1
pisoiaș! De 1
conduce vehicule 1
vehicule din 1
mai diverse: 1
diverse: automobile, 1
automobile, camioane, 1
camioane, bărci 1
bărci și 2
un avion. 1
avion. De 1
fi murat 1
murat în 1
oțet precum 1
precum conservat 1
conservat în 2
în sare. 1
sare. De 1
el practica 1
practica și 1
oraș, sub 1
sub escortă, 1
escortă, pentru 1
a compensa 3
medical pentru 1
pentru civili. 1
civili. De 1
asemenea, era 3
considerată și 2
și panaceu: 1
panaceu: licoare 1
licoare care 1
puterea (potrivit 1
(potrivit concepției 1
concepției alchimiste) 1
alchimiste) de 1
a vindeca 1
vindeca toate 1
toate bolile 1
bolile și 1
a dărui 2
dărui tinerețe 1
tinerețe veșnică. 1
veșnică. De 1
care sufletele 2
sufletele oamenilor 1
oamenilor se 2
se duceau 3
duceau după 1
moarte la 2
judecată. De 1
era luată 1
considerare distincția 1
distincția făcută 1
de filosofi 2
filosofi între 1
între Existența 1
Existența necesară 1
necesară și 2
cea contingentă. 1
contingentă. De 1
asemenea, esplanada 1
esplanada mai 1
loc amenajat 1
o înălțime, 1
pot privi 1
privi împrejurimile. 1
împrejurimile. De 1
este absolventă 1
Institutului Național 4
de Justiție, 3
Justiție, promoția 1
promoția a 1
a VII-a. 1
VII-a. De 1
doilea boxer 1
boxer în 1
lupta timp 1
5 decenii 1
decenii după 1
după Jack 1
Jack Johnson. 1
Johnson. De 1
conducător a 3
multor programe 1
drept, asistență 1
relații publice. 2
publice. De 2
unor editoriale 2
despre cinematografie 1
lunară „Zwierciadło”, 1
„Zwierciadło”, în 1
și 2008. 2
2008. De 3
că N. 1
N. Vlassa 1
Vlassa nu 1
găsit ore 1
în șir 2
șir imediat 1
după momentul 2
momentul descoperirii, 1
descoperirii, de 1
de găsit 3
găsit doar 1
zi. De 3
foarte modest, 1
modest, spre 1
de Suneo 1
Suneo și 1
se lăuda 2
lăuda niciodată 1
niciodată că 3
decât tovarășii 1
tovarășii săi, 1
săi, cărora 1
cărora este 3
întotdeauna gata 3
mână. De 2
este caracterizat 10
ca argou 2
argou sau 1
ca slang, 1
slang, ex. 1
ex. De 2
lucrărilor în 1
în scris. 4
scris. De 1
frecventă la 3
prima sarcină 1
are gemeni. 1
gemeni. De 1
al Alianței 3
Alianței Universității 1
Berlin. De 1
fie curățate 1
curățate urechile 1
urechile cu 1
un tampon 1
tampon de 1
de vată 2
vată curată 1
și grijă 2
nu adăuga 1
adăuga nimic 1
canalul auditiv. 1
auditiv. De 1
este posibilă, 1
posibilă, după 1
după tăierea 1
tăierea în 1
în felii, 1
felii, uscarea, 1
uscarea, bureții 1
bureții devenind 1
devenind după 1
după împuiere 1
împuiere mai 1
mai savuroși 1
savuroși și 1
și gustoși. 1
gustoși. De 1
două scroafe 1
scroafe subordonate 1
subordonate să 1
care evită 1
activ situațiile 1
situațiile de 2
hrană competitivă 1
competitivă și 1
sunt hărțuite 1
hărțuite de 2
de scroafa 1
scroafa dominantă. 1
dominantă. De 1
ca Siri 1
Siri să 1
citească automat 1
automat mesajele 1
mesajele primite 1
primite cu 3
tare pe 2
pe AirPods. 1
AirPods. De 1
să definim 1
definim o 1
cu p 1
p diferit 1
de q, 1
q, dar 1
fi convergentă, 1
convergentă, sau 1
sau va 3
serie hipergeometrică 2
hipergeometrică ordinară 1
ordinară printr-o 1
printr-o schimbare 1
de variabilă. 2
variabilă. De 1
prezentă frecvent 1
emisiunea „Ora 1
„Ora de 1
de veghe” 1
veghe” a 1
a televiziunii 1
televiziunii ”Nașul 1
”Nașul ” 1
” abordând 1
abordând subiecte 1
subiecte de 2
în actualitate, 1
actualitate, de 1
istorie recentă. 1
recentă. De 1
introdus noțiunea 1
de coeficient 1
coeficient unghiular. 1
unghiular. De 1
este semnat 5
la South 1
South Coast 1
Coast Music 1
Music Group 1
Group și 2
contract comun 1
ambele case 1
discuri. De 1
moment periculos, 1
periculos, pentru 1
general caracteristicile 1
caracteristicile exacte 1
exacte de 1
de manevrabilitate 3
manevrabilitate ale 1
ale aeronavei 1
aeronavei sunt 1
necunoscute. De 1
percepția persoanei 1
persoanei și 1
teoria atribuirii 1
atribuirii din 1
din psihologia 1
psihologia socială. 1
dintre grupurile 3
grupurile etnice 1
Britanie, cu 2
mare proporție 3
singura religie, 1
religie, 92 1
92 % 1
% dintre 2
fiind musulmani. 1
musulmani. De 1
inițiatorii legii 1
legii privind 2
privind înființarea 2
înființarea și 2
noi unități 1
de parchet 2
parchet specializată 1
în infracțiuni 1
infracțiuni de 5
mediu. De 2
este vânat 1
vânat în 1
scop recreativ 1
recreativ iar 1
în Iran 3
Iran carnea 1
carnea se 2
se comercializează 4
comercializează pentru 1
fi gătită. 1
gătită. De 1
ca „întindere 1
„întindere a 1
a adevărului” 1
adevărului” sau 1
ca ceva 1
cineva sa 1
sa para 1
para mai 1
puternic, slab 1
slab sau 1
sau real 2
real decât 1
decât este. 1
este. De 1
asemenea, eventualele 1
eventualele probleme 2
comunicate și 2
și sonor. 1
sonor. De 1
asemenea, există 9
există chiar 2
doilea monstru 1
monstru boss, 1
boss, "The 1
"The Wither", 1
Wither", care, 1
care, distrus, 1
distrus, oferă 1
material specific 1
specific folosit 1
unui punct 3
punct luminos, 2
luminos, care 2
care mărește 1
mărește abilitățile 1
abilitățile jucătorilor 1
jur. De 1
asemenea există 6
există diferența 1
diferența dacă 1
dacă episodul 1
episodul s-a 1
în templul 4
lui Poseidon 2
Poseidon sau 1
lui Apollo. 1
Apollo. De 1
două hoteluri, 1
hoteluri, unul 1
de seniori, 1
seniori, și 1
doilea pentru 2
pentru formația 4
tineret. Deasemenea 1
Deasemenea există 1
există împârțirea 1
împârțirea Istra 1
Istra bijela, 1
bijela, Istra 1
Istra siva 1
siva și 1
și Istra 1
Istra crvena 1
crvena (Istria 1
(Istria albă, 1
albă, gri 1
și roșie). 1
roșie). De 1
există neconcordanțe 1
neconcordanțe și 1
documentele românești 1
perioada interbelică, 15
interbelică, unde 1
un Lstm. 1
Lstm. De 1
argint ce 1
ei, lemn 1
lemn sculptat 1
mare măiestrie. 1
măiestrie. De 1
între armele 1
armele folosite 1
camerele de 5
luptă. De 2
între izvoarele 1
drept oficiale 1
oficiale ( 1
există oportunitatea 1
oportunitatea de 4
de înfăptuire 1
înfăptuire a 1
anumitor acțiuni 1
ce caracterul 1
caracterul se 1
pe stradă, 2
stradă, acestea 1
fiind corespunzătoare 2
corespunzătoare taberei 1
taberei alese 1
către jucător. 1
două minarete 1
minarete sculptate 1
sculptate cu 1
cu basoreliefuri 1
basoreliefuri și 1
motive geometrice. 1
geometrice. De 1
o policlinică. 1
policlinică. De 1
cumpărare prin 1
prin descărcare 1
la Electronic 1
Electronic Arts. 1
Arts. De 1
și persoane 5
persoane gay 1
gay care 1
relații stabile, 1
stabile, care 1
de experimentare 1
experimentare sexuală. 1
sexuală. De 2
de „leftover 1
„leftover men” 1
men” (Chineză: 1
(Chineză: 剩男, 1
剩男, pinyin: 1
pinyin: shèngnán), 1
shèngnán), însă 1
însă motivul 1
motivul existenței 1
existenței acestei 1
categorii este 2
altul. De 2
filme care 4
câștigat 5 2
5 premii 2
premii Oscar 2
Oscar considerate 1
importante (cel 1
bun film, 2
film, cel 1
bun regizor, 2
regizor, cel 1
și actriță 3
actriță și 6
bun scenariu). 2
scenariu). De 1
există specii 1
specii protejate 2
de plante, 6
plante, păsări 1
și mamifere 2
mamifere rare, 1
rare, amenințate 1
amenințate cu 5
cu dispariția 10
dispariția în 1
Europa dar 1
care prosperă 1
prosperă în 1
pădurile și 1
și golurile 1
golurile alpine 1
alpine din 2
jurul localității. 1
localității. De 1
asemenea, existau 1
existau linii 1
fabricație a 2
a proiectilelor 1
proiectilelor de 2
de aruncător, 1
aruncător, grenadelor 1
grenadelor de 3
și grenadelor 1
grenadelor antitanc. 1
antitanc. De 1
asemenea, ex 1
ex premierul 1
premierul a 1
a îmânat 1
îmânat diplome 1
diplome şi 1
şi premii 1
premii cîştigătorilor 1
cîştigătorilor concursului 1
concursului tradiţional 1
tradiţional pentru 1
bun vin 1
casă „Polobocul 1
„Polobocul de 1
aur”. De 1
asemenea, face 1
din cunoscuta 1
cunoscuta rețea 1
rețea ecologică 1
ecologică "sit 1
"sit Natura 1
Natura 2000", 1
2000", prin 1
protejată mai 1
ales zona 1
zona acvafaunistică. 1
acvafaunistică. De 1
asemenea, Facultatea 1
Facultatea este 1
organe proprii: 1
proprii: Consiliul 1
Consiliul Facultății, 1
Facultății, Biroul 1
Biroul Consiliului 1
Consiliului Facultății, 1
Facultății, Decanul, 1
Decanul, Prodecanii 1
Prodecanii și 1
și lectorii 1
lectorii metodiști 1
metodiști ai 1
ai ei. 1
asemenea, FDGR 1
FDGR a 2
obținut 72 1
72 mandate 1
în consiliile 3
consiliile orășenești 1
și comunale 1
comunale din 1
din județele 6
județele Sibiu, 1
Sibiu, Brașov, 2
Brașov, Satu 1
Mare, Timiș, 1
Timiș, Caraș-Severin 1
Caraș-Severin și 1
și Bihor. 1
Bihor. De 1
asemenea femeile 1
mulți parteneri 2
parteneri sexuali 2
sexuali înainte 1
căsătorie. De 1
asemenea, femeile 1
femeile erau 2
făcute prizoniere 1
prizoniere pentru 1
a smulge 1
smulge mărturiile 1
mărturiile soților, 1
soților, fraților, 1
fraților, taților 1
taților sau 1
sau fiiilor 1
fiiilor lor. 1
lor. De 4
asemenea, ferestrele 1
ferestrele gotice 1
gotice din 3
din pridvor 2
pridvor și 5
pronaos au 2
fost zifite 1
zifite unele 1
unele în 2
întregime, iar 2
altele doar 2
parte. De 2
asemenea, fiecare 2
dintre grupuri 1
grupuri trebuie 1
lucreze pentru 7
pentru derularea 2
derularea eficientă 1
proiectelor din 1
din domeniului 1
domeniului său 2
acțiune. De 1
fiecare mulțime 1
mulțime Kähler 1
Kähler este 1
mulțime simplectică. 2
simplectică. De 1
asemenea filmul 1
filmul ocupă 1
locul 79 1
79 în 1
filme americane 1
timpurile întocmită 1
întocmită de 2
Institutul American 3
Film. De 1
foarte abilă 1
abilă în 1
în magia 1
magia oglinzilor, 1
oglinzilor, aceasta 1
aceasta i-a 4
Tom, Alice 2
a vindecat-o 1
vindecat-o pe 1
pe Grimalkin 1
Grimalkin de 1
de otrava 1
otrava lupului 1
lupului kretch. 1
kretch. De 1
asemenea, Follett 1
Follett a 1
promovat ideea 1
ideea organizării 1
organizării companiilor 1
companiilor în 1
în echipe 1
echipe multi-funcționale, 1
multi-funcționale, în 1
care membri 1
unor compartimente 1
compartimente diferite 1
diferite să 1
proiecte comune. 1
comune. De 1
asemenea, foloseau 1
foloseau aceleași 1
aceleași oale 1
oale la 1
la gătitul 1
gătitul orezului 1
orezului și 2
a variatelor 1
variatelor feluri 1
de supă. 1
supă. De 1
asemenea, forțele 1
forțele coaliției 1
coaliției au 1
au avansat 11
cartierele Al-Morour 1
Al-Morour și 1
și Daraiya, 1
Daraiya, care 1
capturate pe 1
6 septembrie. 2
septembrie. De 1
asemenea, foștii 1
foștii legionari 1
legionari expatriați 1
expatriați au 1
oferit alături 1
financiar o 1
platformă ideologică 1
ideologică și 1
istorică, precum 2
aparat organizațional 1
organizațional legat 1
legat în 3
de structura 4
structura originală 1
a mișcării. 2
mișcării. De 1
asemenea, fotbalistul 1
fotbalistul de 1
de picior 1
picior drept 1
drept și-a 1
demonstrat abilitatea 1
a șuta 1
șuta de 1
mare distanță 5
a înscrie 3
înscrie din 1
din lovituri 1
lovituri libere. 1
libere. De 1
asemenea, fotografia 1
fotografia o 1
pe Beyoncé 2
Beyoncé pe 1
o plajă, 3
plajă, având 1
de construcții. 8
construcții. De 1
asemenea, Frangieh 1
Frangieh a 1
respectă „neutralitatea 1
„neutralitatea pozitivă” 1
pozitivă” a 1
a Libanului 1
Libanului și 2
salveze stabilitatea 1
stabilitatea țării. 1
asemenea, fratele 2
fratele generalului 1
generalului Predoiu 1
Predoiu este 1
este șef 4
cadrul Serviciului 1
Serviciului Român 2
Informații ( 1
asemenea, fraternizările 1
fraternizările între 1
între soldații 2
soldații ambelor 1
au devinit 1
devinit frecvente. 1
frecvente. De 1
asemenea, frecvențele 1
frecvențele radiațiilor 1
radiațiilor atomice 1
atomice depind 1
structura atomului 1
atomului și 1
au valori 3
valori discrete, 1
discrete, spectrele 1
spectrele lor 1
lor fiind 13
fiind spectre 1
spectre de 1
linii. De 1
asemenea, Frenchie 1
Frenchie l-a 1
pe Gucci 1
Gucci Mane 8
Mane că 1
pentru avocatul 1
lui Young 1
Young Vito, 1
Vito, acuzatul 1
acuzatul criminal 1
criminal al 1
al fostului 2
fostului artist 1
artist din 2
din 1017 1
1017 Brick 1
Brick Squad, 1
Squad, Slim 1
Slim Dunkin, 1
Dunkin, pe 1
care Gucci 1
Mane l-a 1
l-a negat. 2
negat. De 1
asemenea, funcționează 3
presă de 4
ulei, un 1
un gater, 1
gater, un 1
de tâmplărie 4
tâmplărie și 2
prelucrare primară 1
a legumelor. 1
legumelor. De 1
funcționează un 8
un combinat 1
combinat vinicol, 1
vinicol, o 1
cherestea. De 1
un gater 1
gater și 1
a țiglei. 1
țiglei. De 1
asemenea, gândul 1
gândul normal 1
normal sau 2
sau neurotipic 1
neurotipic - 1
- format 3
din conștientizare, 1
conștientizare, preocupări, 1
preocupări, credințe, 1
credințe, preocupări, 1
preocupări, dorințe, 1
dorințe, fantezii, 1
fantezii, imaginație 1
imaginație și 1
concepte - 1
- poate 3
fi ilogic 1
ilogic și 1
poate conține 4
conține credințe 1
credințe și 3
și prejudecăți/părtiniri 1
prejudecăți/părtiniri care 1
sunt evident 1
evident contradictorii. 1
contradictorii. De 1
asemenea, gara 1
orașului face 1
orașele importante 2
din Polonia. 6
asemenea, Giotto 1
Giotto a 1
mai realizat 3
numeroase picturi 1
de altar, 1
altar, pe 3
lemn, tradiție 1
tradiție continuată 1
de pictorii 2
pictorii evului 1
mediu târziu. 1
târziu. De 2
asemenea, golul 1
golul înscris 1
înscris de 3
către Sorin 1
Sorin Condurache 1
Condurache în 1
în min 1
min 86 1
86 împotriva 1
la Dinamo 6
Dinamo i-a 1
pe „câini” 1
„câini” să 1
piardă titlul 1
titlul în 5
în 1992, 7
1992, acesta 1
acesta revenind 1
revenind echipei 1
Steaua București. 3
București. De 1
asemenea, gradul 1
libertate religioasă 1
crescut, Catolicosul 1
Catolicosul Vazgen 1
Vazgen I 1
I fiind 1
recunoscut în 11
în postul 9
postul său 2
lider spiritual 1
al armenilor 2
1955. De 1
asemenea, graiul 1
graiul romilor 1
romilor conține 1
conține amprente 1
amprente exacte 1
ale limbii 5
limbii sanscrite, 1
sanscrite, fiind 1
fiind identificate 1
identificate peste 1
căror origine 1
origine indică 1
indică poate 1
de recunoscut. 2
recunoscut. De 1
asemenea, grație 1
grație performanțelor 1
performanțelor de 1
acum, Universitatea 1
Universitatea noastră 2
noastră a 3
devenit partenera 1
partenera a 1
de prestigioase 1
prestigioase instituții 1
instituții academice 1
academice din 2
lume, participând 1
participând activ 1
dezvoltarea socio-economică 1
socio-economică și 2
României. De 2
asemenea, Grecia 1
Grecia suferă 1
problemă demografică 1
demografică gravă, 1
gravă, deoarece 1
mulți tineri 5
tineri pleacă 1
căutarea unor 4
unor oportunități 1
oportunități mai 2
asemenea, Groenlinks 1
Groenlinks își 1
apere victimele 1
victimele traficului 1
persoane, acordându-le 1
acordându-le permis 1
de reședință. 3
reședință. De 1
asemenea, grupul 1
numeroși invitați 1
invitați de 2
ocean, precum 1
precum Adelaide 1
Adelaide Hall, 1
Hall, Coleman 1
Coleman Hawkins, 1
Hawkins, Benny 1
Benny Carter, 1
Carter, Rex 1
Rex Stewart 1
Stewart și 3
Louis Armstrong. 1
Armstrong. De 1
asemenea hackerii 1
hackerii pot 1
încerca sa 1
sa suprasolicite 1
suprasolicite serverul 1
DHCP legitim 1
legitim cu 2
scoate din 11
funcție, astfel 1
astfel utilizatorii 1
utilizatorii legitimi 1
legitimi nu 1
putea beneficia 2
de serviciile 8
serviciile serverului 1
serverului DHCP 1
DHCP legitim. 1
legitim. De 1
asemenea, harta 1
harta plășilor 1
plășilor județului 1
județului a 2
fost larg 5
larg simplificată: 1
simplificată: plasa 1
plasa Vârtoapele 1
Vârtoapele de 1
Sus a 3
fost anexată 4
de plasa 2
plasa Alexandria, 1
Alexandria, plasa 1
plasa Slăvești 1
Slăvești a 1
fost împarțită 1
împarțită între 1
între plășile 1
plășile Balaci 1
Balaci și 1
și Alexandria, 1
Alexandria, iar 1
iar plasa 1
plasa Călmățui 1
Călmățui a 1
plasa Turnu 1
Turnu Măgurelele. 1
Măgurelele. De 1
asemenea, “HMS 1
“HMS Argonaut” 1
Argonaut” F56 1
F56 6 1
și “HMS 1
“HMS Brilliant” 1
Brilliant” F90 1
F90 6, 1
6, au 2
serios avariate. 1
avariate. De 1
asemenea, Houston 1
centrul mondial 1
pentru producerea 8
producerea echipamentului 1
echipamentului petrolier. 1
petrolier. De 1
asemenea, HRW 1
HRW este 1
este preocupat 2
de neîncadrarea 1
neîncadrarea în 1
categoria actelor 1
actelor teroriste 1
teroriste a 1
acțiunilor statelor 1
membre. De 1
asemenea, i-a 1
fost decernat 2
decernat Premiul 3
Premiul Lenin 1
Lenin în 3
anul 1957 2
Ordinul Lenin 1
Lenin de 1
3 ori. 1
ori. De 3
asemenea ia 1
considerare regulile 1
regulile raționamentului 1
raționamentului de 1
tip analogic 1
analogic precum 1
și regulile 3
și rolurile 2
rolurile ipotezei 1
ipotezei în 1
în știință. 2
știință. Deasemenea, 1
Deasemenea, "If 1
"If Leaving 1
Leaving Me 1
Me Is 1
Is Easy" 1
Easy" a 1
un single, 2
single, ajungând 1
Unit, dar 2
SUA. De 1
asemenea, imaginea 1
imaginea reginei 1
reginei apare 1
în clădiri 6
clădiri guvernamentale, 1
guvernamentale, baze 1
și școli, 1
școli, pe 1
pe timbre, 1
timbre, pe 1
pe bancnotele 2
bancnotele de 1
pe reversul 3
reversul tuturor 1
tuturor monedelor. 1
monedelor. De 1
1985 a 8
un video 2
video didactic, 1
didactic, intitulat 1
intitulat Modern 1
Modern Electric 1
Electric Bass, 1
Bass, împreună 1
cu basistul 2
basistul Jerry 1
Jerry Jemmott. 1
Jemmott. Deasemenea, 1
Deasemenea, în 2
această legislatură, 1
legislatură, Menyhért 1
Menyhért Gábor 1
Gábor Hajdu 1
Hajdu a 1
proiectului Constituției 1
Constituției României. 1
perioadă au 7
început cruciadele 1
cruciadele contra 1
contra musulmanilor, 1
musulmanilor, deși 1
deși imperiul 1
imperiul inițial 1
a profitat, 1
profitat, în 1
urma vor 1
vor începe 3
începe conflictele 1
dintre occidentul 1
occidentul medieval 1
medieval și 1
și imperiu. 1
imperiu. De 1
perioadă, Suceava 1
Suceava îndeplinește 1
frontieră austro-ungară. 1
austro-ungară. De 1
zonă întâlnim 1
întâlnim păsări 1
păsări cântătoare 1
cântătoare și 1
de baltă. 1
baltă. De 1
aceeași zi, 18
zi, a 2
lansată o 5
altă versiune 7
melodiei numită 1
numită "Get 1
"Get Into 1
Into It 1
It (1994 1
(1994 Edition)". 1
Edition)". De 1
film apar 1
și cadavre 2
umane. De 1
acest raport 3
raport se 2
mai vorbește 1
vorbește și 3
să ai 5
ai un 4
fi vulnerabil 1
vulnerabil în 3
fața șocurilor 1
șocurilor negative 1
negative severe 1
severe (acestea 1
(acestea fiind 2
fiind naturale 1
de oameni). 1
oameni). De 1
acești patru 1
patru iobagi, 1
iobagi, adică 1
de palatin, 1
palatin, de 1
de ban 1
ban și 2
de comiții 1
comiții curiali 1
curiali ai 1
ai regelui 2
și reginei, 1
reginei, nimeni 1
ține două 1
două dregătorii. 1
dregătorii. De 1
2000, în 1
în gospodaria 1
gospodaria familiei 1
familiei Maria 1
și Pavel 5
Pavel Plăcintar 1
Plăcintar din 1
din Aruncuta, 2
Aruncuta, aproape 1
sat s-au 3
s-au gasit 1
gasit doua 1
doua monede 1
monede austriece 1
austriece (creițari) 1
(creițari) emise 1
și 1819, 1
1819, moneda 1
moneda din 1
1780 fiind 2
un creițar. 1
creițar. De 1
în bazin 1
bazin funcționează 1
funcționează cca 1
cca 20 4
de acumulări 1
acumulări mici 1
apă (iazuri). 1
(iazuri). De 1
cadrul acestui 5
stil sunt 1
sunt preferate 1
preferate fotografiile 1
fotografiile în 2
locul ilustrațiilor 1
ilustrațiilor sau 1
al desenelor. 1
desenelor. De 1
cadrul Congresului, 1
Congresului, au 1
aleși vicepreședinții 1
vicepreședinții PAS 1
PAS – 1
în calcule 1
calcule se 1
folosi doza 1
doza individuală 1
individuală medie 1
medie sau, 1
sau, mult 1
mai precis, 3
precis, evaluarea 1
evaluarea distribuției 1
distribuției dozei 1
dozei individuale. 1
individuale. De 1
asemenea, începând 2
2010, piesele 1
piesele finaliste 1
finaliste vor 1
fi difuzate 1
egalitate pe 1
posturile radio 1
unele canale 1
cu mijlocul 3
lunii iunie, 2
iunie, ritmul 1
de încărcare 6
încărcare a 2
a cerealelor 1
cerealelor a 1
încetinit semnificativ. 1
semnificativ. De 1
în clasificarea 2
clasificarea mineralelor 1
mineralelor Scopoli 1
Scopoli a 1
mod propriu, 1
propriu, ținând 1
ținând seamă, 1
seamă, pe 1
lângă de 1
de caracteristicile 5
caracteristicile structurale 1
structurale optice 1
optice și 1
calitățile lor 1
lor chimice. 1
chimice. De 1
asemenea, include 1
include 512 1
512 Kb 1
Kb de 1
nivelul al 1
doilea (L2). 1
(L2). De 1
asemenea include 2
include suport 1
pentru comanda 1
comanda TRIM 1
TRIM care 1
care reduce 2
reduce colectarea 1
colectarea și 1
și rearanjarea 1
rearanjarea datelor 1
datelor devenite 1
devenite invalide 1
invalide de 1
pe SSD. 1
SSD. De 1
asemenea, îndeplinește 1
îndeplinește angajamentele 1
angajamentele SUA 1
SUA față 1
de Parteneriatul 1
Parteneriatul pentru 1
pentru Guvern 1
Guvern Deschis. 1
Deschis. De 1
asemenea, inginerii 1
inginerii geniști 1
geniști trebuiau 1
conducă bărcile 1
bărcile care 1
fi trecut 4
trecut inițial 1
cu infanteria 1
infanteria de 1
de asalt. 2
asalt. De 1
asemenea, inhalarea 1
inhalarea sa 1
este periculoasă. 2
periculoasă. De 1
industria cosmetică, 1
cosmetică, uleiul 1
de floarea-soarelui 1
floarea-soarelui cu 1
conținut ridicat 1
acid oleic 1
oleic găsește 1
multe produse 4
înaltă calitate. 3
asemenea in 1
in liga 1
liga secunda, 1
secunda, Football 1
Football League, 2
League, au 1
existat incidente 1
incidente intre 1
intre Aris 1
Aris Thessaloniki 1
Thessaloniki si 1
si Apollon 1
Apollon Pontou. 1
Pontou. De 1
medii murdare, 1
murdare, uleiul 1
uleiul se 1
poate contamina 1
contamina cu 1
cu praf 2
și rămășițe 2
rămășițe care 1
cresc fricțiunea. 1
fricțiunea. De 1
momentul trecerii 1
trecerii în 1
în defensivă, 1
defensivă, au 1
o uriașă 6
uriașă armată 2
armată populară, 1
populară, care 1
ajuns spre 1
400 - 1
- 650 1
650 000 1
oameni. De 2
mai află 8
află biserica 7
biserica Sfânta 1
Treime (Holy 1
(Holy Trinity 1
Trinity Church), 1
Church), unde 1
botezat Shakespeare 1
Shakespeare și 1
este înmormântat. 1
înmormântat. De 1
în partid 3
partid activau 1
activau organizații 1
organizații de 5
tineret si 1
erau structurate 1
structurate la 1
nivel teritorial 1
teritorial și 1
și national. 1
national. De 1
prezent funcționează 1
funcționează 4 1
4 tribunale 1
tribunale specializate, 1
specializate, 3 1
materie comercială 1
comercială (Cluj, 1
(Cluj, Argeș 1
Argeș și 5
și Mureș) 1
Mureș) și 2
în materia 3
materia cauzelor 1
cauzelor cu 1
cu minori 1
familie (Brașov). 1
(Brașov). Deasemenea, 1
două asociații 1
asociații sportive, 2
în Cocorăștii 1
Mislii pentru 1
fotbal Stejarul 1
Stejarul și 1
masă, iar 1
în Țipărești 1
Țipărești pentru 1
pentru clubul 4
fotbal Viitorul, 1
Viitorul, ambele 1
ambele cluburi 1
cluburi evoulând 1
evoulând astăzi 1
liga a-6-a. 1
a-6-a. De 1
XIX-lea iepurele 1
de vizuină 1
vizuină a 1
și Nouă 1
Nouă Zeelandă, 1
Zeelandă, unde 1
s-a înmulțit 1
înmulțit excesiv. 1
excesiv. De 1
în stațiune 2
stațiune au 1
oameni simpli 2
simpli pentru 1
a-și recăpăta 4
recăpăta sănătatea. 1
sănătatea. De 1
ce Funky. 1
Funky. De 1
timpul retragerii, 3
retragerii, sârbii 2
sârbii au 3
elibereze și 2
și prizonierii 1
război austro-ungari 1
austro-ungari (aproximativ 1
(aproximativ 30.000 1
de ofițeri). 1
ofițeri). De 1
organizațiile internaționale, 1
internaționale, denumirea 1
acestui golf 1
golf este 1
este "Golful 1
"Golful Persic", 1
Persic", dar 1
ultimele decenii 7
decenii unele 1
arabe îl 1
numesc Golful 1
Golful Arab 1
Arab sau 1
simplu, Golful. 1
Golful. De 1
asemenea, întreținerea 1
întreținerea podului 1
podului era 1
era dificilă. 2
dificilă. De 1
asemenea între 1
între universali 1
universali se 1
poate adăuga 3
adăuga și 3
și 'cauza', 1
'cauza', principiu 1
principiu al 4
al devenirii, 1
devenirii, al 1
al generării 1
generării totalității 1
totalității stărilor 1
stărilor universului. 1
universului. De 1
misiune din 1
din joc, 3
joc, Carl 1
Carl trebuie 1
să zboare 9
zboare până 1
în Liberty 3
Liberty City 2
City pentru 2
a-l asasina 3
asasina pe 3
pe Marco 2
Marco Forelli, 1
Forelli, liderul 1
liderul Familiei 1
Familiei Forelli, 1
Forelli, în 1
în restaurantul 2
restaurantul său, 1
său, Marco's 1
Marco's Bistro. 1
Bistro. De 1
asemenea, într-un 3
acordat revistei 2
revistei „Zarubejie 1
„Zarubejie blijnee 1
blijnee i 1
i dalnee” 1
dalnee” (nr. 1
(nr. 3/1998, 1
3/1998, pag. 1
pag. De 1
în turneu, 3
turneu, care 2
11 țări 1
14 orașe 1
orașe importante, 1
importante, au 1
fost Dick 1
Dick Gordon, 1
Gordon, George 1
George Low, 1
Low, soțiile 1
soțiile lor 2
alți oficiali 1
oficiali guvernamentali. 1
guvernamentali. De 1
cazuri, agențiile 1
agențiile vor 1
vor angaja 1
angaja lucrători 1
lucrători temporari 1
temporari fără 1
depună un 3
un CV 1
CV sau 1
un interviu. 3
interviu. De 1
urma perioadei 1
de adăpostire 1
adăpostire și 1
ce norul 2
norul a 2
trecut este 1
necesară ventilarea 1
ventilarea locuințelor. 1
locuințelor. De 1
asemenea, Ionel 1
Ionel Lupu 1
declarat cetățean 1
comunei Miroslovești 1
Miroslovești din 1
județul Iași. 1
Iași. De 1
asemenea, i 1
dat permisiunea 1
posibilitatea să-și 1
să-și revadă 1
revadă fiica 1
fiica de 2
străinătate. De 3
asemenea, jefuitorii 1
jefuitorii de 1
de morminte 6
morminte au 1
au atins, 1
atins, de 1
asemenea, piscul 1
piscul său 1
și piscurile 1
piscurile altor 1
altor munți 1
munți din 3
în căutările 1
căutările lor. 1
asemenea jucătorul 1
este liber 2
liber să 4
joace mingea 1
mingea cu 1
orice crosă 1
crosă crede 1
crede de 3
de cuviință, 1
cuviință, funcție 1
află mingea 1
mingea (lie) 1
(lie) și 1
distanța dorită. 1
dorită. De 1
asemenea, jucătorul 1
jucătorul își 1
folosi Pokémon-ul 1
Pokémon-ul pentru 1
cu altul. 1
asemenea, judecătorii 1
judecătorii au 1
menținut sechestrul 1
sechestrul asupra 1
asupra bunurilor 2
bunurilor sale 1
sale mobile 1
și imobile, 2
imobile, instituit 1
instituit în 1
cursul urmăririi 1
urmăririi penale. 1
penale. Deasemenea, 1
Deasemenea, judele 1
judele și 1
și jurații 1
jurații alegeau 1
alegeau supraveghetorii 1
supraveghetorii minelor, 1
minelor, care 1
trebuiau „să 1
„să cerceteze 1
cerceteze toate 1
toate hrubele 1
hrubele și 1
de mină 1
îngrijească de 3
de venitul 1
venitul urburei” 1
urburei” cuvenite 1
cuvenite regelui. 1
regelui. De 1
asemenea, Kimberly 1
Kimberly Walsh, 1
Walsh, componentă 1
a Girls 1
Girls Aloud 2
Aloud a 1
a felicitat-o 2
felicitat-o pe 2
Cole pentru 1
pentru compoziție, 2
compoziție, cât 1
videoclip. De 1
asemenea, K.O. 1
K.O. este 1
este uimit 3
uimit cu 1
ușurință de 4
orice ține 1
de eroism 2
eroism sau 1
sau arme 1
caută tot 1
timpul sfaturi 1
sfaturi despre 1
un erou 9
erou adevărat, 1
adevărat, de 2
decembrie 2005, 4
2005, i 1
s-a adăugat, 1
adăugat, prin 1
prin cumul, 1
cumul, și 1
de Ambasador 1
Ambasador Extraordinar 1
Extraordinar și 1
și Plenipotențiar 1
Plenipotențiar al 1
Moldova în 6
Regatul Țărilor 2
cu reședința 5
Bruxelles. De 1
cele unit-linked 1
unit-linked clientul 1
clientul poate 1
poate beneficia 1
de investiția 1
investiția sa 1
sa înainte 1
de finalul 1
finalul contractului. 2
contractului. De 1
asemenea l-a 3
pe co-fondatorul 1
co-fondatorul casei 1
discuri My 1
My Majoc 1
Majoc Company 1
Company pentru 1
a-i asculta 1
asculta piesele. 1
piesele. De 1
aceste ziare, 1
ziare, a 1
creat adevărate 1
adevărate școli 1
de gazetărie. 1
gazetărie. De 1
prezentată o 4
versiune editată 1
editată a 3
a etapei 1
etapei văzută 1
văzută prin 3
ochii unui 2
unui manager 1
manager al 2
unei echipe 6
echipe participante 3
participante care-și 1
care-și urmărește 1
urmărește și-și 1
și-și sfătuiește 1
sfătuiește cicliștii. 1
cicliștii. De 1
la Haga 3
Haga sunt 1
situate Curtea 1
Curtea supremă 1
supremă (Hoge 1
(Hoge Raad 1
Raad der 1
der Nederlanden) 1
Nederlanden) și 1
Stat (Raad 1
van State). 1
State). De 1
asemenea, l-a 1
interpretat la 4
radio pe 4
pe dr. 2
dr. De 2
european trebuie 1
existat forme 1
forme similare 2
de luptă; 1
luptă; aici 1
menționat franțuzescul 1
franțuzescul savate 1
savate (anul 1
(anul 1790). 1
1790). De 1
nivelul câtorva 1
câtorva colonii, 1
colonii, adunările 1
adunările coloniale 1
coloniale solicită 1
solicită abrogarea 1
abrogarea acestor 1
acestor legi. 1
asemenea, licențiază 1
licențiază propriile 1
propriile caractere 1
caractere și 1
și caracterele 1
caracterele terțe. 1
terțe. De 1
asemenea, lichidul 1
lichidul trebuie 1
trebuie examinat 1
examinat la 1
scurt după 1
după aspirare, 1
aspirare, deoarece 1
deoarece solubilitatea 1
solubilitatea cristalelor 1
cristalelor este 2
temperatură și 3
și pH. 1
pH. De 1
asemenea, liderii 1
liderii bisericilor 1
bisericilor maghiare 1
maghiare se 3
aceeași partea 1
partea cu 3
autoritățile ungare, 2
ungare, dând 1
dând sfaturi 1
sfaturi în 1
același sens. 1
sens. De 1
asemenea, Liiceanu 1
Liiceanu a 1
realizat traducerea 1
traducerea lui 5
lui Heidegger 1
Heidegger în 1
română. De 2
asemenea lingurile 1
lingurile pot 1
pentru amestecarea 1
amestecarea lichidelor 1
lichidelor pentru 1
formarea amestecurilor 1
amestecurilor omogene. 1
omogene. De 1
asemenea, linia 1
melodică prezintă 1
prezintă armonii 1
armonii vocale. 1
vocale. De 1
asemenea, lipsa 1
lipsa procedurilor 1
procedurilor medicale 1
medicale profesionale 1
determinat ca 4
parte semnificativă 3
corpului medical 1
medical să 1
devină victimă 1
cadă, la 1
datorie, pradă 1
pradă bolii. 1
bolii. De 1
asemenea, locomotivele 1
locomotivele cu 4
cu panouri 3
panouri despărțite 2
despărțite erau 1
erau adesea 4
adesea alocate 1
alocate în 2
în Nordul 3
Nordul și 1
și Estul 1
Estul Angliei, 1
Angliei, iar 2
iar locomotivele 1
panouri întregi 1
întregi în 3
în Sud-Vestul 1
Sud-Vestul Angliei 1
Țara Galilor. 3
Galilor. De 1
asemenea, locuitorii 2
locuitorii comunei 1
patru sate 2
sate la 1
la ridicarea 4
ridicarea de 3
monumente în 3
cinstea eroilor 2
căzuți la 3
la datorie. 1
datorie. De 1
locuitorii Shandongului 1
Shandongului sunt 1
considerați ca 3
având cea 1
mare înălțime 1
medie dintre 2
dintre chinezi. 1
chinezi. De 1
asemenea, luând 1
luând act 1
de răspunsul 2
răspunsul pozitiv 1
pozitiv al 2
părții române, 1
române, prin 1
prezența la 2
la negocieri, 3
negocieri, decide 1
decide prelungirea 1
prelungirea stării 1
de armistițiu 2
armistițiu cu 5
paisprezece zile, 1
5 martie 4
martie 1918, 3
1918, ora 1
ora 12 2
12 amiază, 1
amiază, cu 1
de denunțare 1
denunțare în 1
zile. De 2
asemenea lucrează 1
la show-ul 2
show-ul de 2
televiziune Saturday 1
Saturday Night 4
Night Live. 1
Live. De 1
asemenea, Magento 1
Magento utilizează 1
utilizează modelul 1
modelul entitate-atribut-valoare 1
entitate-atribut-valoare pentru 1
stoca date. 1
date. De 1
asemenea, majoritatea 1
majoritatea meteorologilor 1
meteorologilor afirmă 1
că ionizarea 1
ionizarea produsă 1
de tunurile 5
tunurile sonice 1
sonice sunt 1
pură fantezie. 2
fantezie. De 1
asemenea, mâna 1
brațul drept 2
Isus din 1
din anormal 1
anormal de 3
de elongate, 1
elongate, ceea 1
permit să-și 1
să-și acopere 2
acopere pudic 1
pudic zona 1
zona genitală, 1
genitală, ceea 1
ce unui 1
unui cadavru 2
cadavru întins 1
jos îi 1
este imposibil. 2
imposibil. De 1
asemenea, Marano 1
Marano a 1
a jucat-o 1
jucat-o pe 1
pe Gracie 2
Gracie Carr 1
Carr în 1
original de 7
pe FOX, 1
FOX, Back 1
Back to 2
to You. 1
You. De 1
asemenea, mari 1
mari concursuri 1
concursuri au 1
organizate cu 1
a comemora 7
comemora diverse 1
alte evenimente, 1
evenimente, cum 1
a 150-a 1
150-a aniversare 1
a fondării 2
fondării orașului 1
orașului St 1
St Louis, 1
Louis, ținută 1
anul 1914. 2
1914. De 1
asemenea, masculii 1
masculii au 2
au relații 1
același sex, 2
sex, de 1
obicei cu 3
parteneri de 4
aceeași vârstă. 1
asemenea, mașina 2
de tăiat 1
tăiat fân 1
fân a 1
lui Carrington 1
Carrington a 1
distrusă. De 1
mașina s-a 1
remarcat printr-o 1
construcție robustă 1
robustă și 2
și fiabilitate. 1
fiabilitate. De 2
asemenea, materialul 1
materialul criovolcanic 1
criovolcanic responsabil 1
pentru suprafață 1
prea vâscos 1
vâscos pentru 1
fost apă 2
lichidă pură, 1
pură, dar 2
dar prea 2
prea fluid 1
fluid pentru 1
apă solidă. 1
solidă. De 1
asemenea, May 1
May a 2
efectuat piese 1
piese acustice 1
acustice remarcabile, 1
remarcabile, incluzând 1
incluzând versiunea 1
versiunea live 1
de chitară 9
chitară acustică 1
piesei "Love 1
"Love of 1
of My 2
My Life", 1
Life", partea 1
partea solo 1
solo a 2
piesei "White 1
"White Queen" 1
Queen" și 1
influența de 2
de skiffle 1
skiffle în 1
piesa "'39". 1
"'39". De 1
asemenea menționează 1
aceștia întrețineau 1
întrețineau relații 1
relații pan-maritale 1
pan-maritale astfel 1
încât toți 1
fie înrudiți 1
înrudiți și 1
geloși unul 1
pe altul 3
altul sau 2
își dorească 5
dorească răul 1
răul unul 1
unul altuia. 2
altuia. De 1
asemenea, mișcarea 1
mișcarea umanistă 1
umanistă îmbogățește 1
îmbogățește literatura 1
literatura portugheză. 2
portugheză. De 2
asemenea, Mobexpert 1
Mobexpert Office 1
Office a 2
fost prezent, 1
prezent, din 2
2005, cu 2
magazine proprii 1
în Sofia 1
Sofia (Bulgaria) 1
(Bulgaria) și 1
în Belgrad 2
Belgrad (Serbia). 1
(Serbia). De 1
asemenea Moodle 1
Moodle este 1
mari institute 1
institute de 2
pregătire vocațională 1
vocațională precum 1
precum Teritoriul 1
Teritoriul Capital 1
Capital Australian, 1
Australian, Institutul 1
de Tehnologie 4
Tehnologie Camberra. 1
Camberra. De 1
asemenea, mulciul 1
mulciul poate 1
poate asigura, 1
asigura, prin 1
prin descompunere, 1
descompunere, substanțele 1
substanțele nutritive 3
nutritive necesare 2
necesare plantelor, 1
plantelor, previne 1
previne infiltrațiile 1
infiltrațiile care 1
care favorizează 3
favorizează eroziunea 1
eroziunea solului 1
și împiedică 2
împiedică înghețarea 1
înghețarea suprafeței 1
suprafeței solului. 1
solului. De 1
asemenea, multe 2
companii care 7
angajează actuarii 1
actuarii au 1
au creșteri 1
creșteri de 2
de salariu 1
salariu sau 1
la absolvirea 1
absolvirea examenelor. 1
examenelor. De 1
asemenea multe 2
dintre desenele 1
revista „România 1
„România muncitoare” 1
muncitoare” precum 1
publicații periodice. 1
periodice. De 1
asemenea, mulți 1
mulți băileșteni, 1
băileșteni, printre 1
care Ion 1
Ion Vătafu, 1
Vătafu, Potopineanu 1
Potopineanu Stan, 1
Stan, Stancurel 1
Stancurel Stan 1
și Mitrică 1
Mitrică Stancu, 1
Stancu, s-au 1
distins pe 1
luptă, parte 1
ei căzând 1
căzând în 2
asemenea mulți 2
fost plecați 1
plecați în 1
asemenea, nave 1
nave militare 1
navigat cu 1
anumite ocazii 1
ocazii până 1
oraș. De 2
asemenea, NIOD 1
NIOD administrează 1
administrează arhivele 1
arhivele ocupației 2
ocupației germane 1
a Țărilor 3
și arhivele 1
ocupației japoneze 1
japoneze a 1
Indiilor Olandeze 1
Olandeze de 1
Est, precum 2
și colecții 3
colecții mari 1
ziare și 7
și broșuri 1
broșuri clandestine, 1
clandestine, fotografii, 1
fotografii, cărți 1
și articole. 2
articole. De 1
asemenea, nivelul 2
nivelul precipitațiilor 1
precipitațiilor este 5
scăzut decât 2
restul Croației. 1
Croației. De 1
asemenea, nodurile 1
nodurile sunt 1
asemenea, noradrenalina 1
noradrenalina poate 1
cauza contracția 1
contracția mușchilor 1
mușchilor netezi 1
netezi prin 1
activarea α-receptorilor 1
α-receptorilor adrenergici. 1
adrenergici. De 1
asemenea notabil 1
notabil pentru 2
pentru «Live 1
«Live to 1
to Tell», 1
Tell», cea 1
bună baladă 1
a ei." 1
ei." De 1
asemenea, nu 5
considerate importante 1
importante instrucțiunile 1
instrucțiunile transmite 1
transmite grupurilor 1
de Junkers 1
Junkers Ju 2
Ju 88 2
88 pentru 1
folosirea rachetelor 1
rachetelor luminoase 1
luminoase pentru 1
pentru ghidarea 2
ghidarea formațiunilor. 1
formațiunilor. De 1
că Marele 1
solicitat permisiunea 1
se căsători. 4
căsători. De 1
asemenea, numeroși 1
numeroși preoți 2
preoți au 3
au salvat 3
salvat viața 2
viața evreilor 1
ajutat evrei 1
perioade dificile, 1
dificile, punându-și 1
punându-și propria 1
pericol. De 1
numai proveniența 1
proveniența banilor 1
adus controverse, 1
controverse, ci, 1
ci, conform 1
conform istoricului 1
istoricului Mustafa 1
Mustafa Ali, 1
Ali, însuși 1
însuși numărul 1
trebuie pierdute 1
pierdute din 1
din vedere 4
vedere nici 2
nici trăsăturile 1
trăsăturile temperamentale, 1
temperamentale, care 1
care concură 1
concură la 1
la conturarea 2
conturarea portretului 1
portretului psihic. 1
psihic. De 1
altă cale 7
ferată ce 1
ce pornea 1
pornea din 1
Gara Obor 1
Obor traversa 1
traversa șoseaua 1
șoseaua Pantelimon 1
Pantelimon și 4
apoi continua 1
zona Vergului, 1
Vergului, până 1
gara Titan 1
Titan Sud, 1
Sud, care 1
altă dispută 1
dispută era 1
de terenurile 1
terenurile din 2
jurul Dealurilor 1
Dealurilor Negre 1
Negre unde 1
în 1862 4
1862 zăcăminte 1
zăcăminte de 4
alta perioada 1
rapida o 1
cunoaște in 1
timpul cat 1
cat a 1
fost reședința 3
reședința Isprăvniciei 1
Isprăvniciei de 1
de Vlașca. 1
Vlașca. De 1
o blocadă 1
blocadă poate 1
mare, când 1
taie rutele 1
și către 5
către țara 2
țara blocată. 1
blocată. De 1
asemenea, ochelarii 1
ochelarii de 2
soare pot 1
fi purtați 1
purtați pentru 1
a ascunde 1
ascunde privirea. 1
privirea. De 1
asemenea, ocupă 1
ocupă o 9
poziție fruntașă 1
fruntașă în 1
în libertatea 1
libertatea presei 2
presei și 3
dezvoltării democratice. 1
democratice. De 1
asemenea oferă 2
cheie (rezervate 1
(rezervate limbajului). 1
limbajului). De 1
program universitar 1
universitar în 2
în Afaceri 2
Afaceri Internaționale. 1
Internaționale. De 1
asemenea, Ohno 1
Ohno cucerește 1
cucerește și 2
mare colecție 2
lucrări, inclusiv 2
inclusiv scrieri 1
scrieri istorice, 1
istorice, a 1
publicată imediat 1
dintre discuri 1
discuri sunt 1
sunt producții 1
producții independente 1
formației, unele 1
unele apărând 1
piață sub 1
egida propriei 1
propriei case 2
discuri, Phoenix 1
Phoenix Records. 1
Records. De 1
asemenea, operațiunea 1
operațiunea este 1
cod sovietic, 1
sovietic, Furtună 1
Furtună de 1
de august, 1
august, sau 1
numele alternative 1
alternative Bătălia 1
pentru Manciukuo 1
Manciukuo ori 1
ori Bătălia 1
pentru nordul 1
Chinei. De 1
asemenea orasul 1
orasul aproape 1
aproape a 10
disparut din 1
unui virus, 1
virus, iar 1
iar Forța 1
Forța militară 1
fost trimisă 19
trimisă să 1
să remedieze 2
remedieze situația 1
asemenea orașul 1
orașul dispune 1
hotel "Vesta" 1
"Vesta" cu 1
25 locuri 1
de cazare, 2
cazare, două 1
două piețe, 1
piețe, 4 1
4 filiale 1
ale băncilor 1
băncilor și 1
asigurare. De 1
asemenea, organizația 1
organizația primește 1
primește finanțare 1
finanțare de 3
la companii 2
ele însele 2
însele condamnate 1
condamnate pentru 2
pentru infracțiuni 4
de corupție. 2
corupție. De 2
asemenea, Otto 1
Otto al 3
a supus 2
supus pe 1
pe seniorii 1
seniorii de 1
de Goor 1
Goor autorității 1
autorității sale. 1
asemenea, pacienții 1
cu infecție 1
infecție latentă 1
latentă sunt 1
tratați pentru 1
preveni apariția 1
apariția ulterioară 2
a tuberculozei 1
tuberculozei active. 1
active. De 1
fi semnificative 1
semnificative migrațiile 1
migrațiile persoanelor 1
persoanelor infectate 1
infectate în 1
pentru căutarea 2
tratamente sau 1
sau remedii, 1
remedii, realizând 1
o sporire 3
sporire a 5
celor infectați 1
infectați în 1
respective. De 2
asemenea, paraziții 1
paraziții sunt 1
ei lăsați 1
lăsați în 2
să moară, 3
moară, și 1
se minimizează 1
minimizează sau 1
chiar se 8
elimină nevoia 1
de deparazitare. 1
deparazitare. De 1
asemenea, parcarea 1
parcarea P3 1
P3 și 1
și P4 1
P4 (care 1
(care sunt 6
sunt acoperite) 1
acoperite) sunt 1
situate de 2
clădirii central 1
închiriere auto 1
auto și 4
accesate prin 3
tunelul pietonal. 1
pietonal. De 1
asemenea, participa 1
participa des 1
la slujbele 1
slujbele ținute 1
în mănăstirile 1
mănăstirile din 2
apropiere, pe 1
35 km 2
la satul 3
natal fiind 1
fiind 10 1
10 mănăstiri, 1
mănăstiri, de 1
educație creștinească 1
creștinească înaltă. 1
înaltă. De 1
asemenea, partidele 1
partidele mai 1
mari trebuie 1
să depună, 1
depună, conturi 1
conturi auditate 1
auditate anual. 1
asemenea, părțile 1
părțile se 2
se obligau 2
păstreze un 2
secret absolut 1
absolut asupra 2
și conținutului 1
conținutului acordului. 1
acordului. De 1
asemenea, pășind 1
pășind pe 1
urmele lui 3
Dmitri Mendeleev, 1
Mendeleev, Henry 1
Henry Moseley 1
Moseley a 1
a prezis 4
prezis noi 1
noi elemente. 1
elemente. De 1
asemenea, patru, 1
patru, în 1
de cinci, 3
cinci, membri 1
ai Clubului 1
Clubului Reformei 1
Reformei pun 1
pun pariu 1
pariu împotriva 1
lui Fog. 1
Fog. De 1
martie 2019 5
2019 un 1
Boeing 737 1
737 MAX 1
MAX 8 1
8 s-a 1
prăbușit la 1
8 minute 3
minute după 4
după decolare, 1
decolare, aeronava 1
aeronava avea 1
avea 157 1
157 de 4
bord, acesta 1
recent accident 1
accident implicând 1
implicând o 2
o aeronavă 2
aeronavă boeing 1
boeing 737. 1
737. Cauza 1
Cauza nu 1
încă cunoscută. 1
cunoscută. De 1
24 decembrie 3
trimisă cererea 1
finanțare către 1
Comisia Europeană. 1
Europeană. De 1
canalul Herengracht, 1
Herengracht, chiar 1
de Vijzelstraat, 1
Vijzelstraat, au 1
demolate mai 1
clădiri importante 2
importante ce 1
ce datau 2
datau din 2
XVIII-lea. Deasemenea 1
Deasemenea pentru 1
împiedica planurile 1
a respinge 5
respinge actul 1
actul care 1
fie semnat 1
de Riza 1
Riza pentru 1
pentru statul 2
statul turc, 1
turc, la 1
lui Mustafa 2
Mustafa Kemal. 1
Kemal. De 1
a satisface 5
satisface cerințe 1
cerințe speciale, 1
speciale, există 1
a combina 4
combina mai 1
metode între 1
ele. De 3
istoria Maratonului 1
Maratonului Chișinău, 1
Chișinău, a 3
introdusă categoria 1
categoria „Marathon 1
„Marathon for 1
for All", 1
All", pentru 1
pentru sportivii 1
sportivii în 1
în scaune 1
scaune rulante. 1
rulante. Deasemenea, 1
Deasemenea, pe 1
platforma de 5
la Jucu, 1
Jucu, Bosch, 1
Bosch, în 1
anul 2017,a 1
2017,a inaugurat 1
inaugurat un 3
sistem Dual 1
Dual School, 1
School, cu 1
asemenea, personajele 1
romanului par 1
fi proveni 1
familia Simionescu-Râmniceanu. 1
Simionescu-Râmniceanu. De 1
suprafața cochiliei 1
cochiliei se 1
ușoare coaste 1
coaste longitudinale. 1
longitudinale. De 1
pace, din 1
din turn 2
turn se 3
anunța la 1
la apus 6
apus pe 1
la chindii 2
chindii închiderea 1
închiderea porților 1
porților cetății. 1
cetății. De 1
asemenea, piesa 1
dintre recomandările 1
recomandările făcute 1
de Kellman 1
Kellman cititorilor 1
cititorilor site-ului. 1
site-ului. De 1
asemenea piesa 1
piesa sa 2
sa ˝Rites˝ 1
˝Rites˝ a 1
filmul american 1
american ˝The 1
˝The Insider˝. 1
Insider˝. De 1
asemenea, platforma 1
platforma on-line 1
on-line “Ce 1
“Ce se 1
se întâmplă, 4
întâmplă, doctore?” 1
doctore?” De 1
asemenea, pledoaria 1
pledoaria este 1
susținută pentru 1
pentru conservarea 5
conservarea purității, 1
purității, dincolo 1
de întâmplătoarele 1
întâmplătoarele erori 1
erori care 2
care diminuează 2
diminuează procesul 1
elaborare filmică”. 1
filmică”. De 1
poate accede 1
profesie persoana 1
a exercitat 11
altă profesie 1
profesie juridică 1
juridică o 1
anumită perioadă 3
timp (în 2
cazul juriștilor 1
juriștilor este 1
8 ani). 1
ani). De 1
apărea și 5
și febră. 1
febră. De 1
fi mâncată 1
mâncată și 1
este fiartă 1
fiartă în 2
în melasă 1
melasă de 1
lapte. De 1
asemenea, poate, 1
poate, la 1
nevoie, apela 1
apela la 6
la forțele 1
forțele armate, 1
armate, fie 1
fie mareșalatul 1
mareșalatul din 1
din Ile-de-France, 1
Ile-de-France, fie 1
fie Garda 1
Garda Parisului 1
Parisului (aproximativ 1
(aproximativ o 1
de gardieni 1
gardieni ai 2
ai porților 1
porților și 2
și zidurilor 1
zidurilor Parisului). 1
Parisului). De 1
asemenea, poezia 1
poezia a 1
de Heliade 1
Heliade în 1
în Curs 1
Curs întreg 1
de poesie 1
poesie generale, 1
generale, vol. 1
vol. De 1
asemenea posedă 1
o vioară 4
vioară "Sauret" 1
"Sauret" Guarnieri 1
Guarnieri del 1
del Gesú 1
Gesú din 1
din c. 1
c. De 1
exista anvelope 1
anvelope de 1
de șosea 1
șosea sau 1
sau anvelope 1
anvelope off 1
off road. 1
road. De 1
fi excluse 1
excluse din 1
din garanție 1
garanție piesele 1
piesele consumabile, 1
consumabile, care 1
se uzează 1
uzează frecvent, 1
frecvent, cum 2
fi anvelopele 1
anvelopele sau 1
sau lubrifiantul 1
lubrifiantul auto. 1
auto. De 1
fi implicați 1
în proiectarea 2
proiectarea de 1
de mașini, 3
mașini, echipamente 1
echipamente medicale 1
medicale și 11
care integritatea 1
integritatea structurală 2
structurală afectează 1
afectează funcționarea 1
funcționarea și 1
și siguranța. 1
siguranța. De 1
fii văzuți 1
văzuți în 1
filmul Colindul 1
Colindul lui 1
lui Mickey 3
Mickey (Mickey's 1
(Mickey's Christmas 1
Christmas Carol) 1
Carol) unde 1
sunt văzuți 3
văzuți dansând 2
dansând după 1
după muzica 1
lui Fezziwigs. 1
Fezziwigs. De 1
asemenea, potrivit 1
lui Sevastos, 1
Sevastos, piesa 1
teatru politic, 1
politic, care 3
care milita 1
milita pentru 2
pentru întoarcerea 3
întoarcerea unui 1
unui dictator 1
dictator asemănător 1
lui Vlad. 1
Vlad. De 1
asemenea, preia 1
preia și 1
și efectuează 2
efectuează sarcini 1
de Securitate, 2
Securitate, Adunarea 1
Adunarea Generală, 1
Generală, Consiliul 1
și Social, 2
Social, și 1
alte entități 1
entități ONU. 1
ONU. De 1
asemenea, premiul 1
premiul a 1
acordat de-a 1
și diferitor 1
diferitor organizații, 1
organizații, prima 1
fiind Mamele 1
Mamele din 1
din Plaza 1
Plaza de 2
de Mayo 2
Mayo din 1
din Argentina 1
Argentina în 1
1992. De 1
asemenea preotul 1
preotul Ionescu 1
Ionescu a 7
a reproșat 1
reproșat faptul 1
că Burducea 1
Burducea „și-a 1
„și-a făcut 1
cruce pectorală 1
pectorală de 1
peste cinci 3
cinci sute 4
lei din 3
din aceleași 2
aceleași fonduri” 1
fonduri” și 1
că „servitorii 1
„servitorii de 1
acasă îi 1
îi plătește 3
plătește din 1
bugetul ministerului.” 1
ministerului.” De 1
asemenea, prezenta 1
arta conceptuală 1
conceptuală și 1
și minimalistă 1
minimalistă din 1
1970. De 1
asemenea prezintă 1
de localitați 1
localitați cu 1
în "patria 1
"patria primordiala". 1
primordiala". Deasemenea 1
Deasemenea prezintă 1
prezintă speciile 1
cresc spontan, 1
spontan, hibrizii 1
hibrizii rezultați 1
din încrucisări 1
încrucisări spontane 1
spontane cât 1
și speciile 1
plante frecvent 1
frecvent cultivate 1
asemenea, Priestley 1
Priestley a 2
apărat drepturile 1
drepturile disidenților 1
disidenților împotriva 1
atacurilor lui 2
William Blackstone, 1
Blackstone, un 1
un eminent 2
eminent teoretician 1
teoretician juridic, 1
juridic, a 1
cărui lucrare 1
lucrare Commentaries 1
Commentaries on 1
the Laws 1
Laws of 1
of England 1
England (1765–69) 1
(1765–69) devenise 1
devenise ghidul 1
ghidul juridic 1
juridic legal 1
atunci. De 1
prin aceste 8
aceste tratate, 1
tratate, „ 1
prin instituționalizarea 1
instituționalizarea bordelurilor 1
bordelurilor și 1
menținerea lor 1
control strict, 1
strict, guvernul 1
guvernul spera 1
spera să 5
țină sub 2
control răspândirea 1
răspândirea bolilor 2
bolilor cu 1
cu transmitere 3
transmitere sexuală. 1
prin rubrica 1
rubrica de 1
recenzii și 1
și cronică, 1
cronică, promovează 1
promovează sistematic 1
sistematic dezvoltarea 1
dezvoltarea comunicării 1
comunității academice 1
academice ortodoxe 1
ortodoxe și 8
relațiilor interconfesionale 1
interconfesionale ale 1
ale acesteia. 4
asemenea printre 2
printre utilaje 1
utilaje se 1
cunoaște folosirea 1
folosirea aplicațiilor 1
aplicațiilor hidraulice, 1
hidraulice, diversificându-se 1
diversificându-se sistemul 1
de morărit. 1
morărit. De 1
asemenea, probabil 1
forțele poloneze 1
controlul Moraviei 1
Moraviei și 2
Ungariei Superioare 1
Superioare în 1
în 1003. 1
1003. De 1
asemenea procesele 1
biologice din 1
apele stătătoare 2
stătătoare au 1
apele curgătoare. 1
curgătoare. De 1
asemenea, procurorul 1
procurorul supraveghează 1
supraveghează ca 1
ca actele 1
penală să 1
fie efectuate 1
cu respectarea 2
respectarea dispozițiilor 1
dispozițiilor legale. 1
legale. De 1
asemenea, profesorul 1
profesorul Roșu 1
Roșu este 2
este interesat 5
de achiziționare, 1
achiziționare, de 1
de opțiunile 1
opțiunile de 3
de managementul 6
managementul profitului. 1
profitului. De 1
asemenea, proiectul 1
proiectul este 1
trupe și 7
și artiști: 1
artiști: AFO, 1
AFO, Geneza, 1
Geneza, Surorile 1
Surorile Osoianu, 1
Osoianu, Chimie, 1
Chimie, OCS, 1
OCS, Dj 1
Dj Crissss 1
Crissss și 1
nu numai. 3
numai. De 1
asemenea, publicația 1
publicația începe 1
își recontureze 1
recontureze și 1
politica editorială, 1
editorială, publicând 1
publicând săptămânal 1
săptămânal interviuri 1
interviuri și 3
materiale cu 2
afaceri sau 2
sau reprezentanți 1
ai patronatelor 1
patronatelor din 1
diverse industrii. 1
industrii. Deasemenea 1
Deasemenea publicul 1
publicul și-a 1
revedere de 1
la grosolana 1
grosolana dar 1
timp sensibila 1
sensibila Magdalena 1
Magdalena (Irán 1
(Irán Castillo) 1
Castillo) și 1
i-a urat 1
urat bun 1
bun venit 3
venit Jessicăi 1
Jessicăi ( 1
asemenea, putea 1
putea comunica 2
sisteme prin 1
prin interfața 4
interfața serială 2
serială (folosind 1
(folosind programul 1
programul Kermit). 1
Kermit). De 1
asemenea, puțin 1
jumătate merg 1
merg cel 1
pe lună 7
lună la 2
aproape 40% 1
40% numai 1
sărbătorile importante. 1
importante. De 2
asemenea, rabinul 1
rabinul Yehezkel 1
Yehezkel Mark 1
Mark nu 1
nici președinte 1
Federației Comunităților 1
Comunităților Evreiești 3
Evreiești din 3
funcție fiind 1
un laic, 1
laic, academicianul 1
academicianul prof. 1
asemenea, radiațiile 1
radiațiile corpusculare 1
corpusculare prezintă 1
caracter continuu, 1
continuu, putând 1
fi considerate 8
ca alcătuite 1
din undele 1
undele asociate 1
asociate particulelor 1
particulelor care 1
le compun. 1
compun. De 1
asemenea, raritatea 1
raritatea cu 1
care vaccinurile 1
vaccinurile sunt 1
administrate în 1
populației generale, 1
generale, după 1
după eradicarea 1
eradicarea bolii 1
ar lasă 1
lasă majoritatea 1
oamenilor neprotejati 1
neprotejati în 1
apariției unui 2
unui focar. 1
focar. De 1
asemenea, războiul 2
mod constituțional 1
constituțional că 1
niciun rege 1
rege britanic 1
britanic nu 1
avea voie 1
conducă fără 1
primească mai 1
întâi aprobarea 1
aprobarea Parlamentului. 1
Parlamentului. De 1
vizat numirea 1
numirea unor 2
înalt pentru 2
a îndruma 2
îndruma eforturile 1
război aerian 1
aerian ale 1
ale națiunilor 1
națiunilor beligerante. 1
beligerante. De 1
asemenea recent 1
recent au 1
de embrioni, 1
embrioni, iar 1
probabil aceștia 1
aceștia aparțin 1
aparțin Torvosaurului. 1
Torvosaurului. De 1
asemenea, regimentele 1
regimentele de 3
cavalerie au 1
devenit regimente 1
regimente de 8
cavalerie Schützen 1
Schützen și 1
dobândit rolul 1
infanterie (și 1
(și escadroanele 1
escadroanele lor 1
au acționat 5
de infanterie). 1
infanterie). De 1
asemenea, Remington 1
Remington este 1
singura companie 1
care produce, 1
produce, pentru 1
uz civil, 2
civil, atât 1
atât arme 1
foc cât 1
și muniție, 2
muniție, fiind 1
mare producător 7
producător american 2
de puști 3
puști și 2
și carabine 1
carabine http://americansworking. 1
http://americansworking. De 1
asemenea, Réunion 1
Réunion este 1
7 regiuni 2
regiuni ultraperiferice 1
ultraperiferice ale 1
Europene. De 1
asemenea, rezoluția 1
rezoluția solicită 1
solicită Curții 1
Curții despre 1
despre consecințele 1
consecințele legale 1
legale ale 2
ale separării 1
separării arhipelagului 1
arhipelagului Mauritius 1
Mauritius în 1
a menținerii 1
menținerii arhipelagului 1
arhipelagului sub 1
administrația britanică. 1
britanică. De 1
asemenea, Richard 1
Richard și-a 2
și-a recunoscut 2
recunoscut copii 1
copii nelegitimi: 1
nelegitimi: John 1
John de 3
de Gloucester 3
Gloucester și 1
și Caterina, 2
Caterina, care 2
William Hervet, 1
Hervet, Conte 1
de Pembroke, 1
Pembroke, în 1
în 1484. 1
1484. De 1
asemenea, Rikyū 1
Rikyū a 1
set simplu, 2
simplu, compus 2
șapte reguli 2
bază, în 3
în fapt, 3
fapt, instrucțiuni 1
instrucțiuni privind 2
privind prepararea 2
prepararea perfectă 2
perfectă a 6
a ceaiului. 2
ceaiului. De 1
asemenea, rolurile 1
rolurile sale 8
filmele Empire 1
Empire of 2
the Sun, 1
Sun, The 1
The Killing 1
Killing Fields, 1
Fields, Dangerous 1
Dangerous Liaisons, 1
Liaisons, Con 1
Con Air, 1
Air, Being 1
Being John 1
John Malkovich 1
Malkovich și 1
și Changeling 1
Changeling au 1
foarte apreciate 3
apreciate de 10
către critica 1
specialitate. De 1
asemenea, s-a 7
că evaziunea 1
evaziunea taxelor 1
taxelor vamale 2
vamale a 1
amploare atunci 1
aceste agenții 1
agenții au 1
conducerea. De 1
că „schimbul 1
„schimbul doi” 1
doi” are 1
are efecte 4
efecte fizice, 1
fizice, în 1
femei. De 1
modernizat transportul 1
în comun. 1
comun. De 2
mai sugerat 1
sugerat faptul 2
că lucrarea 3
lucrarea ar 1
fi portretul 1
portretul tatălui 1
lui Leonardo. 1
Leonardo. De 1
asemenea s-a 1
s-a optat 2
acest titlu 5
cântecului "Happy 1
"Happy Jack" 1
Jack" care 1
care intrase 1
Top 40 1
în State. 1
State. De 1
prin atitudinea 1
sa non- 1
non- De 1
s-a susținut 2
că Extincția 1
Extincția Permian-Triasic 1
Permian-Triasic fost 1
fost cauzat 3
de încălzire. 3
încălzire. De 1
asemenea, satul 1
canalizare. De 1
asemenea, s-au 1
s-au cheltuit 4
cheltuit însemnate 1
însemnate sume 1
bani cu 5
cu exproprierea 1
exproprierea pentru 1
pentru utilitate 1
utilitate publică 2
multor terenuri 1
persoane, pe 1
le-a cumpărat 1
cumpărat primăria. 1
primăria. De 1
asemenea, scopul 1
scopul Grupului 1
Grupului este 1
a influența 4
influența politica 1
politica europeană 1
și cercetare, 2
cercetare, și 1
dezvolta buna 1
buna practică 1
practică prin 3
prin schimbul 1
schimbul reciproc 1
reciproc de 1
de experiență.” 1
experiență.” De 1
asemenea, se 15
se dispunea 2
de 1272 1
1272 cai 1
și 213 1
213 guri 1
artilerie funcționale. 1
funcționale. De 1
evidențiază parohii 1
parohii precum 1
precum "Sfântul 1
"Sfântul Ilie" 1
Ilie" (pr. 1
(pr. Șușnia 1
Șușnia Gheorghe), 1
Gheorghe), "Sfântul 1
"Sfântul Ioan" 1
Ioan" (pr. 1
(pr. Leca), 1
Leca), "Sfântul 1
Nicolae" (pr. 1
(pr. Jalbă) 1
Jalbă) care 1
care cheamă 1
cheamă la 1
la mântuire 1
mântuire sute 1
de credincioși, 1
credincioși, mai 1
perioada marilor 1
sărbători creștine 1
creștine de 3
peste an. 2
an. De 2
folosesc arme 1
arme coaxiale 1
coaxiale pentru 1
mărirea puterii 1
foc sau 2
sau cadenței 1
cadenței de 1
de tir, 3
tir, combinând 1
combinând tragerile 1
tragerile mai 1
multor arme, 1
arme, tragând 1
tragând cu 1
toate odată, 1
odată, sau 1
sau alternând 1
alternând armele. 1
armele. De 1
asemenea se 5
gaseste in 1
in glicozide 1
glicozide si 1
in fosfatidele 1
fosfatidele din 1
din creier. 3
creier. De 1
se hotărâse 1
hotărâse mutarea 1
mutarea redacției 1
redacției centrale 1
centrale la 1
Timișoara. De 1
asemenea, Seiniul 1
Seiniul este 1
este menționat 30
printre cetățile 1
cetățile existente 1
secolele X-XIII 1
X-XIII sub 1
de Castrum 1
Castrum Zynyr 1
Zynyr sau 1
sau apare 1
sub alte 4
ca Seinen 1
Seinen sau 1
sau Seini. 1
Seini. De 1
spre pământ 1
a prinde 7
prinde prada, 1
prada, și 1
uneori face 1
face salturi 1
salturi aeriene 1
prinde insecte 1
insecte zburătoare 2
zburătoare și 2
și planează 1
planează pe 2
prinde prada 1
din vegetație. 2
vegetație. De 1
mai formează 1
formează și 4
și hidroxidul 2
hidroxidul de 2
potasiu (potasa 1
(potasa caustică). 1
caustică). De 1
asemenea, semnalăm 1
semnalăm construirea 1
construirea drumului 3
drumului forestier 1
forestier între 1
între Podul 1
Podul Beu 1
Beu și 1
și cantonul 1
cantonul silvic 1
silvic Valea 1
Valea Beului. 1
Beului. De 1
organizează excursii 1
excursii pe 1
pe litoralul 3
litoralul bulgăresc 1
bulgăresc al 1
al Mării 2
Negre ( 2
calcula costul 1
costul aproximativ 1
aproximativ al 1
al decorării, 1
decorării, în 1
și nuanța 1
nuanța preferată, 1
preferată, după 1
găsi cel 1
apropiat centru 1
de colorare. 1
colorare. De 1
între ochiul 1
ochiul interior 1
interior (conștiință, 1
(conștiință, talent 1
talent artistic, 1
artistic, viziune) 1
viziune) și 1
creație literară 1
literară scrisă 1
de mână. 4
poate utiliza 4
utiliza RMDIR. 1
RMDIR. De 1
efectua operații 1
operații cu 1
cu vectori. 1
vectori. De 1
că garanțiile 1
garanțiile juridice 1
juridice nu 1
cuprinse într-o 1
într-o lege 1
lege formală, 1
formală, ci, 1
ci, dacă 1
dacă există, 1
există, în 2
în reglementări 1
reglementări sau 1
sau precedente 1
precedente secundare. 1
secundare. De 1
asemenea, serialul 1
serialul condamnă 1
condamnă în 1
rânduri lumea 1
lumea politică, 1
politică, văzută 1
văzută drept 1
a corupției 1
și înșelătoriei. 1
înșelătoriei. Deasemenea 1
Deasemenea serul 1
serul îi 1
oferă putere, 1
putere, viteză, 1
viteză, reflexe, 1
reflexe, durabilitate(nu 1
durabilitate(nu obosește 1
obosește niciodata),regenerare(se 1
niciodata),regenerare(se vindecă 1
vindecă mult 1
om normal), 1
normal), agilitate 1
agilitate și 2
inteligență îmbunătățite. 1
îmbunătățite. De 1
asemenea, servicii 3
evacuare medicală 1
medicală offshore, 1
offshore, disponibile 1
disponibile 24/24, 1
24/24, 7/7, 1
7/7, prin 1
prin misiuni 1
zbor efectuate 1
efectuate atât 1
atât ziua 1
ziua cât 1
și noaptea 2
siguranță. De 1
era banală, 1
banală, ca 1
ca friptura 1
friptura de 1
vită, deși 1
deși acest 3
preparat era 1
era apreciat 1
apreciat atât 1
Britanie, cât 2
străinătate, puțini 1
puțini oameni 4
oameni permițându-și-l. 1
permițându-și-l. De 1
se vorbea 7
vorbea despre 8
despre realizarea 3
filmului sub 1
unui regizor 4
regizor american. 2
american. De 1
vorbește în 2
în una 6
scrisori despre 1
despre confederația 1
confederația Assuwa, 1
Assuwa, formată 1
și state, 1
state, printre 2
orașul Wilusa. 1
Wilusa. De 1
vor califica 5
califica în 5
Ligii Campionilor 6
Campionilor 2021-2022. 1
2021-2022. De 1
asemenea sfinții 1
sfinții occidentali 1
fost reabilitați, 1
reabilitați, încât 1
încât mineiul 1
mineiul grecesc 1
grecesc este 1
de universal. 1
universal. De 1
asemenea, Sherry 1
Sherry Frady 1
Frady de 1
la Associated 1
Associated Content 1
Content a 1
vocea senzuală 1
senzuală a 1
a Madonnei 1
Madonnei de 1
single ca 1
fiind răspunzătoare 2
răspunzătoare pentru 5
succesul obținut. 1
obținut. De 1
asemenea, și-a 1
pseudonim – 1
– George 1
George Eliot. 1
Eliot. De 1
să interzică 3
interzică carnavalul, 1
carnavalul, impunând 1
impunând câteodată 1
câteodată sancțiuni 1
sancțiuni severe, 1
severe, temându-se 1
temându-se în 1
de potențialele 2
potențialele acțiuni 1
acțiuni subversive 1
subversive ale 1
ale carnavalului. 1
carnavalului. Deasemenea 1
Deasemenea și 1
cazul Partidului 1
Social Democrat, 1
Democrat, care 1
patru deputași 1
deputași s-a 1
s-a dizolvat. 1
dizolvat. De 1
și design-ul 2
design-ul personajelor 1
personajelor s-a 1
schimbat mult, 1
principal cel 1
lui Bluto 1
Bluto și 1
Olive Oyl. 1
Oyl. De 1
și Iulius 1
Iulius Cezar 2
și-a inființat 1
inființat o 1
trupă militară 1
militară proprie. 1
proprie. De 1
asemenea Silverman 1
Silverman nu 1
era încântat 4
numele Mysteries 1
Mysteries Five 1
Five așa 1
l-a schimbat 3
în Who's 1
Who's S-S- 1
S-S- Scared? 1
Scared? De 1
asemenea, similar 1
efectul Stark, 1
Stark, tranzițiile 1
tranzițiile dintre 1
dintre diferitele 3
diferitele componente 1
componente au, 1
general, intensități 1
intensități diferite, 1
diferite, unele 2
unele fiind 5
fiind interzise 1
întregime (în 1
(în aproximarea 1
aproximarea dipolului), 1
dipolului), așa 1
de regulile 2
regulile de 6
selecție. De 2
asemenea, single-ul 1
single-ul a 4
cântece la 1
2000. Deasemenea,single-ul 1
Deasemenea,single-ul "Do 1
"Do You 1
You Know" 1
Know" nu 1
topuri. De 1
asemenea, singurul 2
singurul ei 2
ei fiu 1
căsătorie morganatică 1
morganatică în 1
1930 cu 2
cu Irene 1
Irene Dora 1
Dora Lelbach; 1
Lelbach; cuplul 1
cuplul nu 1
divorțat șapte 1
și Page 1
Page file 1
file ar 1
trebui dezactivat, 1
dezactivat, deoarece 1
deoarece actualizările 1
actualizările permanente 1
ale fișierului 1
fișierului cauzează 1
cauzează uzură 1
uzură a 1
a SSD-ului 1
SSD-ului fără 1
fără câștig 1
câștig de 6
performanță. Deasemenea, 1
Deasemenea, și 1
transportul rutier 2
rutier public 1
public jucătorul 1
poate construi 4
construi stații 1
de autobuz. 3
autobuz. De 1
asemenea si 3
si scoala 1
scoala cu 1
clasele I-IV 1
I-IV Panaghia 1
Panaghia a 1
fost reabilitata 1
reabilitata prin 1
prin acelasi 1
acelasi program. 1
program. De 1
asemenea, sistemele 1
sistemele Unix/Linux 1
Unix/Linux se 1
se actualizează 1
actualizează extrem 1
de frecvent, 1
frecvent, astfel 1
încât eventualele 1
eventualele defecte 1
defecte sunt 1
sunt reparate 1
reparate aproape 1
imediat. De 1
asemenea, sistemul 1
sistemul include 1
toate structurile 1
structurile dedicate 1
dedicate circulației 1
circulației și 1
și producerii 1
de limfocite 1
limfocite (componenta 1
(componenta celulară 1
celulară principală 1
a limfei), 1
limfei), care 1
care include, 1
asemenea, măduva 1
măduva osoasă, 1
osoasă, și 1
și țesutul 3
țesutul limfoid 1
limfoid asociat 1
sistemul digestiv. 1
digestiv. De 1
asemenea, statele 1
statele UE 1
UE pot 1
pot interzice 1
interzice intrarea 1
a cetățenilor 5
cetățenilor din 5
state UE 1
pentru sănătatea 6
sănătatea publică, 1
publică, siguranța 1
siguranța publică 2
căror acces 1
interzis printr-o 1
printr-o măsură 1
administrație publică. 2
publică. De 3
asemenea, stelele 1
stelele din 2
interval folosesc 1
folosesc astăzi 1
astăzi prefixul 1
prefixul GJ. 1
GJ. De 1
asemenea, studiul 1
studiul personalității 1
personalității are 1
valoare practică 1
practică deosebită 1
deosebită și 3
psihologiei clinice. 1
clinice. De 1
asemenea, suedezii, 1
suedezii, danezii 1
danezii și 1
și belgienii 1
belgienii erau 1
erau prezenți 3
prezenți într-un 1
mic. De 2
asemenea, sulfoxizii 1
sulfoxizii formează 1
formează complecși 1
complecși cu 1
cu metalele 1
metalele tranziționale. 1
tranziționale. De 1
asemenea sunt 5
aduse o 1
îmbunătățiri și 4
și inovații, 1
inovații, cum 1
fi: sistemul 1
frânare, de 1
a direcției, 1
direcției, reglarea 1
reglarea vitezei 1
vitezei etc. 1
de notat 2
notat relațiile 1
relațiile cordiale 1
cordiale dintre 1
2 frați 1
frați voievozi 1
voievozi munteni 1
munteni și 1
și despotul 1
despotul Dobrotiță 1
Dobrotiță al 1
al Dobrogei 1
Dobrogei care 1
se emancipase 1
emancipase de 1
sub autoritatea 5
autoritatea țarilor 1
țarilor din 2
din Tărnovo. 1
Tărnovo. Deasemenea 1
Deasemenea sunt 1
frumoase traseele 1
traseele turistice 1
turistice amenajate 1
amenajate din 1
zona Burg 1
Burg Vischering 1
Vischering și 1
și Burg 1
Burg Lüdinghausen. 1
Lüdinghausen. De 1
asemenea, sunt 7
remarcat un 1
un șemineu 2
șemineu în 1
în perete 1
prima piscină 1
piscină din 1
din Key 1
Key West, 1
West, care 1
singura piscină 1
piscină pe 1
160 km 2
anilor 1930. 3
1930. De 1
incluse documentarele 1
documentarele despre 1
realizarea albumelor 1
albumelor Something's 1
Something's Going 1
Going On 1
On și 1
și Djupa 1
Djupa andetag. 1
andetag. De 1
incluse o 1
cadre folisite 1
folisite în 1
în pelicula 3
pelicula Dreamgirls. 1
Dreamgirls. De 1
sunt integrate 1
mod transparent 2
transparent diverse 1
diverse efecte 1
efecte grafice 1
grafice oferite 1
de biblioteca 1
biblioteca JavaScript 1
JavaScript script. 1
script. De 1
marcați câștigătorii 1
câștigătorii cu 1
cu text 1
aldin și 1
pe fundal 8
fundal bleu; 1
bleu; restul 1
sunt filmele 1
filmele nominalizate. 1
nominalizate. De 1
organizate periodic 1
periodic manifestări 1
manifestări folk 1
folk în 1
memoria lui. 1
diferite soiuri 1
de vin. 4
vin. De 1
sunt purtate 4
purtate uneori 1
uneori de 8
femei pentru 1
proteja părul 1
părul sau 1
ca eșarfă 1
eșarfă de 2
urma tratamentelor 1
tratamentelor împotriva 1
împotriva cancerului. 1
cancerului. De 1
trei iazuri 1
pentru amatorii 2
amatorii de 2
pescuit sportiv. 1
sportiv. De 1
numeroase jocuri 1
jocuri video, 2
video, printre 1
care The 1
The City 2
City of 5
of Lost 2
Lost Heaven 2
Heaven și 1
și Mafia 1
Mafia II. 1
II. De 1
asemenea, suveranitatea 1
suveranitatea și 1
și integritatea 1
integritatea Irakului 1
Irakului era 1
era amenințată 3
de ingerințele 1
ingerințele statelor 1
statelor învecinate. 1
învecinate. De 1
asemenea, suveranul 1
suveranul a 1
anunțat intervenția 1
intervenția unor 1
trupe Peninsula 1
Peninsula Shield, 1
Shield, din 1
de Cooperare 2
Cooperare al 1
al Golfului, 1
Golfului, pentru 1
asigura securitatea. 1
securitatea. De 1
asemenea, teoriile 1
teoriile sale 2
oferit perspective 1
perspective în 1
explicarea cauzelor 1
cauzelor existenței 1
existenței ratelor 1
ratelor naturale 1
naturale a 2
șomajului ce 1
ce par 5
mari (i.e. 1
(i.e. criterii 1
de deosebire 1
între șomajul 1
șomajul structural 2
structural și 4
cel clasic). 1
clasic). De 1
asemenea ține 1
un clasament, 1
clasament, anumite 1
anumite statistici, 1
statistici, oferă 1
posibilitatea jocului 1
jocului pe 1
echipe etc. 1
Este important 10
pentru jucător 2
jucător atât 1
atât furnizarea 1
furnizarea raspunsului 1
raspunsului corect 1
corect la 2
la întrebare 1
întrebare cât 1
și tastarea 1
tastarea lui 1
cu rapiditate. 1
rapiditate. De 1
asemenea, toate 4
de toleranță 8
toleranță să 1
aibă la 2
intrare un 1
număr mare, 3
mare, lesne 1
lesne de 1
de departe, 2
un felinar 1
felinar roșu. 1
roșu. De 1
datele spre 1
spre si 1
si dinspre 1
dinspre southbridge 1
southbridge trec 1
pe aici. 1
aici. De 1
toate fațadele 1
fațadele au 1
fost restaurate. 1
restaurate. De 1
toate stațiile 2
stațiile au 2
acces telefonic 1
Control al 3
al Metroului, 1
Metroului, folosite 1
pentru informație 1
informație sau 1
urgență. De 1
asemenea tot 1
zona Transilvaniei 1
Transilvaniei este 1
foarte cunoscut 3
apreciat preparatul 1
preparatul numit 1
numit pastă 1
de jumări, 1
jumări, numele 1
numele acestuia 1
acestuia fiind 2
foarte sugestiv 1
sugestiv în 1
privința texturii 1
texturii și 1
și procedeului 1
de preparare. 1
preparare. De 1
asemenea, tot 1
Wrestlemania 32 2
32 a 1
record absolut 1
absolut de 1
audiență pentru 2
eveniment organizat 2
de WWE, 1
WWE, în 1
în tribunele 1
tribunele arenei 1
arenei din 1
din Dallas 2
Dallas fiind 1
fiind 101,753 1
101,753 de 1
de fani. 2
fani. De 1
asemenea, transmisia 1
transmisia era 1
pe lanț, 1
lanț, oferind 1
oferind astfel 2
de fiabilitate. 1
asemenea, trebuie 1
trebuie insistat 1
insistat pe 1
pe dresajul 1
dresajul de 1
de obediență, 1
obediență, pentru 1
dovedește deseori 1
deseori încăpățânat 1
și independent. 2
independent. De 2
asemenea trebuie 2
trebuie menționată 2
menționată munca 1
munca desfășurată 1
întreținere ale 2
două fire 1
fire ale 1
ale căii 1
ferate care 1
traversează satul 2
satul (la 1
(la sfârșitul 1
XIX și 7
XX. De 1
trebuie știut 2
este zi 1
zi nelucrătoare 1
nelucrătoare fiind 1
fiind sărbătorit 1
sărbătorit Sfântul 1
Sfântul Andrei 2
Andrei cunoscut 1
fiind apostolul 1
apostolul românilor. 1
asemenea trupa 1
anunțat după 1
zile că 1
noul album. 2
album. De 1
asemenea, trupele 1
trupele croate 1
croate aveau 1
un deficit 6
deficit de 6
arme moderne, 1
moderne, un 1
anumit număr 3
de calibru 4
calibru mic 1
mic fiind 2
fiind achiziționate 2
alt obiectiv 3
obiectiv era 1
era atragerea 1
atragerea avioanelor 1
vânătoare britanice 1
britanice în 6
în bătălii 2
bătălii aeriene 1
aeriene decisive. 1
decisive. De 1
anume bombasticism 1
bombasticism îi 1
îi periclitează 1
periclitează nu 1
dată versul 1
versul : 1
: “Se 1
“Se năruie 1
năruie zidul 1
zidul pe/ 1
pe/ care 1
care odată 1
odată își 1
își sprijinise/ 1
sprijinise/ fruntea, 1
fruntea, speranța”. 1
speranța”. De 1
articol poate 1
fi oricând 1
oricând editat 1
orice utilizator, 1
utilizator, și 1
valabile toate 1
celelalte reguli 1
proiecte wiki. 1
wiki. De 1
asemenea, unele 5
unele întreprinderi 1
întreprinderi bazate 1
pe muncă 1
muncă intensivă 1
intensivă au 1
necesită mai 3
muncă, cum 1
fi rezervațiile 1
rezervațiile de 1
vânătoare. De 1
unele materiale 2
cauza costului 2
costului sau 2
de achiziție, 1
achiziție, dar 1
dar noile 1
noile materiale 1
materiale sunt 1
foarte asemănătoare 6
asemănătoare și 1
găsesc mult 1
ușor. De 1
unele trăsături 2
trăsături fizice 1
caracter sugerează 1
între acești 1
acești câini 1
câini și 2
puternicul Ciobănesc 1
Ciobănesc Rusesc 1
Rusesc (South 1
(South Russian 1
Russian Ovcharka). 1
Ovcharka). De 1
obiect pe 2
care elevii 4
elevii îl 1
îl aleg. 1
aleg. De 1
asemenea, vaccinarea 1
vaccinarea nu 1
s-a efectuat 5
efectuat întotdeauna 1
întotdeauna fără 2
fără excepție 1
excepție în 2
rândul trupelor, 1
trupelor, iar 1
doua doză 1
doză administrată, 1
administrată, nu 1
aceeași cantitate 2
cantitate la 1
cei vaccinați. 1
vaccinați. De 1
asemenea va 1
fi prima 4
prima conexiune 1
conexiune cu 3
cu rețeaua 1
rețeaua spaniolă 1
spaniolă ce 1
nu presupune 3
presupune schimbare 1
de ecartament, 1
ecartament, deoarece 1
deoarece rețeaua 1
rețeaua clasică 2
clasică spaniolă 1
spaniolă utilizează 1
utilizează un 6
un ecartament 2
ecartament de 3
de 1668 1
1668 mm. 1
mm. De 2
asemenea, variabilitatea 1
variabilitatea unor 1
unor anumiți 2
anumiți factori 1
factori poate 1
determina formarea 1
linii aurore 1
aurore de 1
de tonalități 1
tonalități și 1
și culori 1
culori diferite. 2
diferite. De 2
asemenea, variante 1
ale bacteriei 1
bacteriei antrax 1
antrax pot 1
întreagă lume 1
lume astfel 1
este armă 1
armă biologică 1
biologică preferată 1
preferată în 1
XIX-lea. De 2
asemenea, videoclipul 1
piesa „Lady 1
„Lady Stardust” 1
Stardust” a 1
fost regizat 29
către Adam 2
Adam Berg. 1
Berg. De 1
asemenea, vocabularul 1
vocabularul textului 1
textului nu 1
nu corespunde 3
corespunde legii 1
legii lui 1
lui Zipf 1
Zipf (în 1
(în orice 1
orice text 1
text trebuie 1
existe cuvinte 1
cuvinte foarte 1
foarte frecvente, 1
frecvente, apoi 1
mai rare 6
foarte rare 5
rare ; 1
; traducerea 2
traducerea autoarei 1
autoarei violează 1
violează această 1
această lege). 1
lege). De 1
asemenea, Vodafone 1
Vodafone anunță 1
anunță și 1
și lansarea 3
lansarea portalului 1
portalului Vodafone 1
Vodafone Live! 1
Live! care 1
utilizatori la 1
nivel global. 7
global. De 1
asemenea, Watson 1
Watson a 2
apreciat interpretarea 1
interpretarea „convingătoare” 1
„convingătoare” a 1
lui Merrygold 1
Merrygold în 1
de prezentator 2
de teleshopping. 1
teleshopping. De 1
asemenea, Xbox 1
One S 1
S este 2
este livrat 1
livrat împreună 1
revizuire a 9
a controlerului 1
controlerului Xbox 1
Xbox One, 3
One, cu 1
cu mâneruri 1
mâneruri texturate 1
texturate și 1
suport Bluetooth. 1
Bluetooth. De 1
asemenea, Zazie 1
Zazie compune 1
compune muzica 3
filmul Tout 1
Tout doit 1
doit disparaître 1
disparaître (Totul 1
(Totul trebuie 1
sa dispară). 1
dispară). De 1
De asemene, 1
asemene, deși 1
este inteligentă, 1
inteligentă, spre 1
și Jack, 1
Jack, ea 1
este analfabetă. 1
analfabetă. De 1
De asemeni, 3
asemeni, această 1
această pasăre 2
o emblemă 2
emblemă a 2
atitudinii creștine 1
veghe și 1
și pregătire 2
pregătire în 4
vederea reîntoarcerii 1
reîntoarcerii bruște, 1
bruște, neanunțate, 1
neanunțate, a 1
Hristos pe 1
pământ, a 1
a învierii 2
învierii morților 1
morților și 2
și judecății 1
apoi. De 1
asemeni, folosea 1
folosea Gouraud 1
Gouraud shading 1
shading pentru 1
obiecte mobile, 1
mobile, și 1
un lightmap 1
lightmap static 1
static pentru 1
obiecte stabile. 1
stabile. De 1
asemeni, îl 1
pe Dog, 1
Dog, câinele 1
câinele robotic 1
robotic gigant 1
gigant al 1
lui Alyx. 1
Alyx. Deasemeni, 1
Deasemeni, s-au 1
găsit bijuterii 1
de ambră 1
ambră ( 1
( Deasemeni 1
Deasemeni se 1
remarcă drept 1
mare deosebit 1
de circulată, 1
circulată, cu 1
un trafic 2
trafic dintre 1
lume, datorită 1
datorită strâmtorilor 1
strâmtorilor între 1
este cuprinsă. 1
cuprinsă. De 1
De asemmenea 1
asemmenea s-a 1
s-a avansat 1
avansat un 1
de 24% 2
24% care 1
au declarant 1
declarant etnia 1
etnia română. 1
De asemnea, 1
asemnea, ceramiști 1
ceramiști români 1
din Horezu 3
Horezu au 1
Franța pentru 4
a-i întâlni 1
întâlni pe 4
pe colegii 1
colegii lor 6
lor francezi 1
și ceramiști 1
ceramiști francezi 1
francezi vor 1
vor merge 4
De astă 1
astă dată, 1
dată, „muza” 1
„muza” a 1
fost publicul 1
publicul prin 1
care Compact 1
Compact trăiește 1
trăiește magia 1
magia concertului. 1
concertului. De 1
De asta 1
asta să 1
să fiți 2
fiți siguri." 1
siguri." Deasupra 1
Deasupra acesteia 1
acesteia se 6
tranziție, cu 1
o lîțime 1
lîțime de 1
100 km, 2
unde temperatura 1
temperatura crește 2
crește rapid. 2
rapid. Deasupra 1
Deasupra acestei 2
acestei intrări 1
intrări se 2
nișă dreptunghiulară, 1
dreptunghiulară, iar 2
iar deschiderea 2
deschiderea de 2
trecere este 3
este încadrată 2
încadrată de 6
două deschizături 1
deschizături care 1
podea. Deasupra 1
acestei scări 1
scări se 1
cupolă uriașă, 1
uriașă, decorată 1
stilul reprezentativ 1
reprezentativ palatului. 1
palatului. Deasupra 1
Deasupra altarului 1
altarului se 5
boltă semicirculară, 1
semicirculară, susținută 1
susținută la 3
arc dublou. 2
dublou. Deasupra 1
Deasupra arcului 1
arcului central 1
central se 1
inscripție (pe 1
(pe ambele 1
ale monumentului) 1
monumentului) ce 1
ce onorează 1
onorează victoria 1
victoria lui 5
Constantin cel 3
Mare asupra 1
asupra păgânismului 1
păgânismului și 1
și glorifică 1
glorifică contribuția 1
contribuția sa 3
la bunăstarea 1
bunăstarea imperiului 1
ascensiunea creștinismului. 1
creștinismului. Deasupra 1
Deasupra celor 1
intrări, precedate 1
pridvor deschis, 1
deschis, se 1
clopotniță centrală 1
centrală robustă, 1
robustă, flancată 1
flancată de 6
două turnulețe 2
turnulețe scunde, 1
scunde, toate 1
toate acoperite 1
cu tablă; 1
tablă; în 1
în rest, 1
rest, s-a 1
s-a preferat 1
preferat țigla. 1
țigla. Deasupra 1
Deasupra ecranului 2
ecranului se 2
află senzorul 1
lumină ambientală 1
ambientală și 1
și senzorul 1
proximitate. Deasupra 1
un LED 1
LED albastru 1
albastru care 1
care clipește 1
clipește atunci 1
când telefonul 1
telefonul este 1
în hibernare, 1
hibernare, senzorul 1
lumină determină 1
determină dacă 2
necesară iluminarea 2
iluminarea tastaturii 1
tastaturii și 1
și reglează 1
reglează luminozitatea 1
luminozitatea ecranului. 1
ecranului. Deasupra 1
Deasupra era 1
foișor cu 2
piatră, iar 3
interiorul foișorului 1
foișorului erau 1
erau bănci 1
bănci de 2
piatră. Deasupra 2
Deasupra fiecăreia, 1
fiecăreia, în 1
în acoperișul 1
acoperișul subțire, 1
subțire, se 1
deschid ferestre 1
ferestre ovale 1
ovale de 2
tip oculus, 1
oculus, realizate 1
XIX-lea. Deasupra 1
Deasupra gradului 1
de descendență 2
descendență există 1
există segmente 1
segmente mai 1
care împreună 6
împreună alcătuiesc 1
alcătuiesc tribul. 1
tribul. Deasupra, 1
Deasupra, inelul 1
inelul este 2
neted, dedesubt 1
dedesubt către 1
către bază, 1
bază, adesea 1
adesea scămos, 1
scămos, mătăsos-solzos. 1
mătăsos-solzos. Deasupra 1
Deasupra intrării 4
intrării este 2
un basorelief 3
basorelief larg 1
larg reprezentând 1
reprezentând Caritatea 1
Caritatea (1800) 1
(1800) de 1
de Marsili. 1
Marsili. Deasupra 1
turn-clopotniță înalt 1
înalt (specific 1
(specific bisericilor 1
bisericilor romano-catolice 1
romano-catolice și 1
și protestante), 1
protestante), iar 1
păstrate bănci. 1
bănci. Deasupra 1
intrării se 1
observă blazonul 1
blazonul nobiliar 1
nobiliar şi 1
şi o 2
operei sculptorului 1
sculptorului Johann 1
Johann Nachtigall, 1
Nachtigall, care 1
sec. Deasupra 1
intrării vechi 1
vechi se 4
nișă cu 1
cu icoana 2
icoana hramului, 1
hramului, astăzi 1
astăzi obturată 1
obturată parțial 1
o fereastră. 2
fereastră. Deasupra 1
Deasupra lăcașului 1
lăcașului mormântului 1
mormântului lui 1
David se 3
află Capela 1
Capela coborârii 1
coborârii Sfântului 1
Duh. Deasupra 1
Deasupra lacului 1
lacului se 4
științe naturale. 2
naturale. Deasupra 1
Deasupra locului 1
de scurgere 9
scurgere este 1
este instalată 2
cruce sculptată 1
sculptată din 1
Deasupra lojii 1
lojii imperiale 1
imperiale de 1
la Kathisma 1
Kathisma erau 1
erau așezați 4
așezați cei 1
patru cai 1
bronz aurit 1
aurit cu 1
cu quadriga 1
quadriga și 1
și conducătorul 3
conducătorul ei, 1
ei, lucrare 1
lucrare magnifică 1
magnifică adusă 1
ordinul lui 4
lui Theodosius 1
Theodosius al 1
II-lea din 2
din insula 5
insula Chios. 1
Chios. Deasupra 1
Deasupra naosului 2
naosului se 4
boltă semicilindrică, 2
semicilindrică, din 1
turlă octogonală 1
octogonală (pe 1
(pe axa 2
axa transversală 1
transversală ce 1
ce unește 4
două abside), 1
abside), înaltă 1
4 metri 5
având patru 1
ferestre în 3
patru puncte 3
puncte cardinale. 2
cardinale. Deasupra 1
semicilindrică retrasă. 1
retrasă. Deasupra 1
Deasupra parterului 1
parterului se 1
două etaje 5
etaje boltite, 1
boltite, o 1
o tainiță, 1
tainiță, tăiate 1
în grosimea 1
grosimea zidurilor. 1
zidurilor. Deasupra 1
Deasupra patului 1
patului este 1
o bârnă 1
bârnă masivă 1
masivă din 2
se agățau 1
agățau obiectele 1
vestimentație. Deasupra 1
Deasupra pivniței 1
pivniței se 1
află nivelul 1
nivelul superior, 1
superior, fațada 1
clădirii aflându-se, 1
aflându-se, desigur, 1
desigur, pe 1
sud. Deasupra 1
Deasupra portalului 2
clădire (unde 1
înscris anul 1
anul 1799) 1
1799) se 1
basorelief cu 1
Sf. Deasupra 1
portalului este 1
este sculptat 1
sculptat un 1
un leu 2
leu care 1
atacă un 1
un taur, 1
taur, simbolizând 1
simbolizând puterea 1
puterea prințului. 1
prințului. Deasupra 1
Deasupra pronaosului 3
pronaosului se 2
semicilindrică. Deasupra 1
înalță turnul 1
turnul prismatic, 1
prismatic, încoronat 1
încoronat cu 1
un coif 3
coif tronconic. 1
tronconic. Deasupra 1
pronaosului și 3
parțial deasupra 3
deasupra naosului 1
afla cafasul(corul), 1
cafasul(corul), loc 1
tinerii stăteau 1
timpul slujbei. 1
slujbei. Deasupra 1
Deasupra scărilor 1
scărilor care 1
duc spre 2
spre teren 1
teren atârnă 1
atârnă un 1
semn pe 1
scrie THIS 1
THIS IS 1
IS ANFIELD 1
ANFIELD ("ACESTA 1
("ACESTA ESTE 1
ESTE ANFIELD"). 1
ANFIELD"). Deasupra 1
Deasupra se 1
cruce mică, 1
mică, treflată, 1
treflată, iar 1
mormânt comun. 2
comun. Deasupra 1
Deasupra ușii 2
intrare, sub 1
sculpturi florale, 1
florale, se 1
află săpat 1
în ușorul 1
ușorul ușii 1
ușii „1902, 1
„1902, mai 1
mai 21”. 1
21”. Deasupra 1
intrare este 2
inscripție în 1
latină. De 1
de roluri, 1
roluri, de 1
la personajul 1
personajul Dae 1
Dae Jang 1
Jang Geum 3
Geum până 1
filmul "Sympathy 1
"Sympathy for 1
for Lady 1
Lady Vengeance" 1
Vengeance" care 1
polul opus. 1
opus. De 1
atunci, Academia 1
Academia refuză 1
refuză examinarea 1
examinarea oricărui 1
oricărui dispozitiv 1
dispozitiv care 3
un perpetuum 1
perpetuum mobile. 1
mobile. De 1
atunci, aceasta 1
rămas modalitatea 1
modalitatea de 6
a prepara 2
prepara covrigii 1
covrigii Bretzel. 1
Bretzel. De 1
De atunci 25
devine „co-patroana” 1
„co-patroana” al 1
al republicii. 1
republicii. De 1
ca imn 1
imn neoficial 1
neoficial și 1
pe stadion 1
stadion la 1
fiecare meci. 1
meci. De 2
ori deteriorată 1
cutremure, distrusă 1
de incendii. 1
incendii. De 1
atunci, Africa 1
trecut printr-o 9
printr-o perioadă 8
perioadă îndelungată 2
îndelungată de 1
eroziune îndepărtând 1
îndepărtând rocile 1
rocile din 1
din Karoo 1
Karoo relativ 1
relativ slabe, 1
slabe, cu 1
cazurilor în 1
sunt protejate 4
o capacă 1
capacă de 1
de dolerită. 1
dolerită. De 1
început fiecare 1
meci titular 1
titular pentru 1
pentru Nacional, 1
Nacional, și 1
rezistat fără 2
fie eliminat. 1
eliminat. De 1
lansat alte 2
alte piese 5
diverse producții 1
cinematografice și 3
a cochetat 3
cu modelingul. 1
modelingul. De 1
înregistrat albumele 1
albumele Odhá, 1
Odhá, Masoret 1
Masoret mibeit 1
mibeit abba, 1
abba, Lahar 1
Lahar Moriya, 1
Moriya, Mode 1
Mode ani, 1
la ultimele 5
două contribuind 1
contribuind și 1
său Ran. 1
Ran. De 1
atunci, ambele 1
ambele state 2
state lucrează 1
succes împreună 1
împreună - 1
contextul politicii 1
politicii europene 2
de coeziune 1
coeziune și 1
în proiecte, 1
proiecte, cum 1
fi Strategia 1
Strategia UE 1
UE pentru 3
pentru Regiunea 1
Regiunea Dunării. 1
Dunării. De 1
atunci, am 1
am și 3
și încetat 1
încetat legăturile 1
generalul Militaru, 1
Militaru, pentru 1
că mi-am 2
om prea 1
prea prudent. 1
prudent. De 1
și romane 3
proză, Vanitasrutinerna 1
Vanitasrutinerna (1998), 1
(1998), Stockholm 1
Stockholm noir 1
noir (2000) 1
și Den 1
Den siste 1
siste greken 1
greken (2009). 1
(2009). De 1
metraj bine 1
bine primite. 1
primite. De 1
difuzate cinci 1
cinci sezoane, 2
sezoane, al 1
șaselea fiind 1
fiind programat 1
programat în 3
atunci Biserica 3
Sf. De 3
atunci, Bradt 1
Bradt a 1
editură proeminentă 1
călătorie, cu 1
ultimul deceniu. 2
deceniu. De 1
atunci clădirile 1
jurul pieței 2
pieței au 4
fost reconstruite 5
reconstruite ca 1
aibă formele 1
formele istorice 1
simple din 1
XVIII-lea. De 1
atunci, cometa 1
cometa a 2
fiecare trecere. 1
trecere. De 1
atunci, ea 3
atârne oglinzi 1
oglinzi la 2
în templele 1
templele ei, 1
ei, astfel 1
încât oricine 1
oricine ar 2
dreptul lor, 1
uite adânc 1
în ele. 3
palmares de 1
de 24-15 1
24-15 la 1
și 13-13 1
13-13 la 1
dublu (37-28 1
(37-28 la 1
la general). 1
general). De 1
ea jucat 1
filme ca 1
ca "Sex 1
"Sex is 1
is zero", 1
zero", "Reversal 1
"Reversal of 1
of Fortune", 1
Fortune", "100 1
"100 Days 1
Days with 1
with Mr. 1
Mr. De 1
ea tot 2
tot continuă 1
se extindă. 3
extindă. De 1
atunci, Edward 1
concursuri și 2
și festivaluri 2
muzică, iar 1
mai promițători 1
promițători artiști 1
români ai 2
noului val. 1
val. De 1
atunci ei 1
mai mănânce 2
mănânce carne 2
devenit vegetarieni. 1
vegetarieni. De 1
atunci, el 1
el obișnuia 1
pună servitorii 1
servitorii să-l 1
să-l trezească 1
trezească la 3
ora trei 1
trei jumătate 1
jumătate dimineața. 1
dimineața. De 2
atunci, emisiunea 1
emisiunea a 1
succes internațional 2
atunci, existența 1
existența Gulagului 1
Gulagului nu 1
este negată, 1
negată, dar 1
dar faptul 1
era vorba 5
concentrare și 3
de exterminare 2
exterminare continuă 1
fie contestat. 1
contestat. De 1
atunci, Game 1
Game este 1
fi principalul 1
principalul pion 1
în reînvierea 1
reînvierea hip-hopului 1
hip-hopului pe 1
de Vest,având 1
Vest,având competiția 1
competiția formata 1
din rapperi 2
rapperi de 1
Est. De 1
atunci îi 2
este recunoscător 1
recunoscător lui 1
Ali Kemal 2
Kemal și 2
îl respectă 1
respectă mult 1
de înainte 2
de ai 3
ai lua 1
lua taverna. 1
taverna. De 1
atunci înainte, 1
înainte, s-a 2
pe cursurile 1
cursurile sale, 1
început au 3
acoperit toate 1
epocile culturii 1
culturii europene, 1
europene, pentru 1
se rezuma 1
rezuma după 1
după 1886 1
1886 doar 1
istoria artei. 2
artei. De 1
atunci, jocul 1
diferite schimbări 1
schimbări a 1
a graficii, 1
graficii, au 1
noi moduri 3
adăugați o 1
eroi și 4
obiecte noi. 1
noi. De 2
atunci metoda 1
metoda kriging 1
kriging a 1
fost elaborată 1
elaborată pentru 1
găsi soluții 2
soluții unor 1
probleme complexe 1
complexe în 3
în minerit, 1
minerit, tehnologia 1
tehnologia petrolului, 1
petrolului, controlul 1
și atenuarea 3
atenuarea poluării 1
poluării și 1
și sănătatea 4
sănătatea publică. 1
atunci, modificate 1
ori tabelele, 1
tabelele, lui 1
lui Haldane 1
Haldane au 1
țări, principiile 1
principiile de 4
bază fiind 2
considerate valabile 1
atunci, multe 1
aceste drumuri 1
halaj au 1
fost reconvertite 1
reconvertite în 1
trasee turistice, 1
turistice, piste 1
biciclete sau 1
primit alte 1
alte destinații. 1
destinații. De 1
atunci, mulți 1
mulți vizitatori 1
vizitatori ai 1
ai centrului 1
centrului orașului 1
orașului Antwerpen 1
Antwerpen își 1
își parchează 1
parchează mașinile 1
mașinile în 1
în parcările 1
parcările spațioase 1
spațioase din 1
din Linkeroever 1
Linkeroever și 1
folosesc tramvaiul 1
tramvaiul pentru 1
centru. De 1
atunci nu 6
nicio știre 1
știre despre 1
despre proiect. 1
proiect. De 1
atunci, numărul 1
maxim al 4
al melodiilor 1
melodiilor a 1
fost fixat 1
fixat la 2
la cinci. 1
cinci. De 1
atunci până 1
prezent numarul 1
numarul competițiilor 1
competițiilor anuale 1
anuale a 1
crescut exponențial. 1
exponențial. De 1
atunci pâna 1
pâna la 6
la astăzi, 1
astăzi, școala 1
școala inferioară 1
lungă șase 1
iar școala 2
școala medială 1
medială este 2
lungă patru 1
atunci, pe 3
ani, 77 1
arbori s-au 1
s-au uscat, 1
uscat, au 1
fost doborâți 1
doborâți de 1
vânt sau 1
sau afectați 1
de incendii, 1
incendii, iar 1
iar 53 1
53 au 2
fost substanțial 3
substanțial afectați. 1
afectați. De 1
atunci, prietenul 1
său adoptiv, 2
adoptiv, câinele 1
câinele care 1
are 28 2
ani câinești, 1
câinești, își 1
puterile la 1
oricare oportunitate. 1
oportunitate. De 1
atunci, Prințesa 1
Prințesa Lilian 1
Lilian a 1
reprezinte familia 1
familia regală 8
regală la 2
evenimente oficiale. 1
oficiale. De 1
atunci, rangul 1
său naval 1
de onoare. 6
onoare. De 1
atunci, rasa 1
evoluat din 4
puținele exemplare 1
exemplare care 4
care supraviețuiseră. 1
supraviețuiseră. De 1
atunci, rețeaua 1
rețeaua europeană 1
europeană Epson 1
Epson a 1
își extindă 1
extindă vânzările 1
vânzările în 1
toată regiunea, 1
regiunea, adică 1
Europa, Orientul 2
Mijlociu, Rusia 1
Africa. De 1
atunci, românii 1
românii reprezintă 1
reprezintă aici 1
aici majoritatea 1
majoritatea populației. 2
populației. De 1
mai efectuat 3
efectuat diferite 1
diferite studii 1
studii iar 1
iar calea 1
ferată încă 1
preconizată pentru 2
pentru finalizare 1
finalizare în 1
viitor, dar 2
cu termen 3
termen incert. 1
incert. De 1
atunci și-a 2
cerut scuze 3
scuze în 2
mod public 4
și solicită 2
solicită asistență 1
asistență pentru 3
pentru gestionarea 1
gestionarea furiei. 1
furiei. De 1
atunci, și-a 1
luptător. De 1
1918 nu 1
stat polonez 2
polonez independent. 1
octombrie 2017, 3
2017, când 3
viață, a 3
mai predicat 1
predicat episodic, 1
episodic, în 1
de cum 5
permitea sănătatea, 1
sănătatea, în 1
biserica Isus 1
Isus Lumina 1
Lumina Lumii 2
Lumii din 1
din Satu 17
a fondat-o 1
fondat-o în 1
anul 2012. 2
prezent, artista 1
artista continuă 1
compună muzică 1
caritate. De 1
noastre, satul 1
satul și-a 1
păstrat numele 3
numele neschimbat. 1
neschimbat. De 1
atunci, Stone 1
Stone Cold 3
Cold nu 1
mai deținut 2
deținut nicio 2
nicio centură, 2
centură, având 1
doar feuduri. 1
feuduri. De 1
atunci Surplex 1
Surplex desfășoară 1
desfășoară licitații 1
licitații industriale 1
industriale mari, 1
atunci, termenul 1
folosit retroactiv 1
retroactiv pentru 1
se referi 7
entități nerecunoscute 1
nerecunoscute anterior, 1
anterior, unele 1
ele datează 2
atunci, trupa 1
lansat trei 2
trei albume: 1
albume: Torches 1
Torches în 1
2011, Supermodel 1
Supermodel în 1
și Sacred 1
Sacred Hearts 1
Hearts Club 2
Club în 3
2017. De 1
atunci virusul 1
virusul Ebola 1
Ebola s-a 1
schimbat și 5
schimbe. De 1
atunci, ziarele 1
ziarele s-au 1
întrecut unele 1
unele pe 4
pe altele 4
altele în 2
a-și promova 6
promova grilele 1
grilele proprii. 1
proprii. De 1
atunci zugrăveala 1
zugrăveala a 1
fost vizibil 2
vizibil afectată 1
de fumul 1
fumul lumânărilor, 1
lumânărilor, în 1
schimb pictura 1
murală s-a 1
păstrat bine. 1
bine. Debarasarea 1
Debarasarea de 1
vechea cuticulă 1
cuticulă are 1
cu formarea 9
formarea cuticulei 1
cuticulei noi. 1
noi. Debite 1
Debite foarte 1
mari sau 6
ale apelor 5
apelor din 3
din judet 1
judet s-au 1
înregistrat în: 1
în: luna 1
luna aprilie 5
aprilie 1913, 1
1913, aprilie 1
aprilie 1932, 1
1932, iulie 1
iulie 1933, 1
1933, februarie 1
1958, mai 1
mai 1970 1
aprilie 1974. 1
1974. Debitele 1
Debitele orare 1
orare erau 1
de 240-280 1
240-280 de 1
de obuze, 1
obuze, o 1
peste 100% 2
100% față 1
tunurile care 1
în dotarea 7
dotarea armatei. 1
armatei. Debitorii 1
Debitorii mai 1
fost: „The 1
„The Danube 1
Danube Oil”, 1
Oil”, Ministerul 1
de Finanțe, 3
Finanțe, Societatea 1
Societatea „Reșița” 1
„Reșița” și 1
și Societatea 2
Societatea „Rumin”. 1
„Rumin”. Debitorii 1
Debitorii pot 1
fi guvernul 1
guvernul și 4
și firme 1
firme private 2
private sau 1
sau corporații. 1
corporații. Debitul 1
Debitul mediu 2
la gură 1
gură se 1
35 m³/s. 1
m³/s. Debitul 1
cursul lui 2
lui inferior 1
inferior este 3
între 202 1
202 m³/s 1
m³/s (în 2
(în ianuarie) 1
ianuarie) și 1
și 20.948 1
20.948 m³/s 1
(în iunie), 1
iunie), suprafața 1
suprafața bazinului 1
colectare fiind 1
de 526.000 1
526.000 km². 1
km². Debitul 1
Debitul minim 1
minim diurn 1
diurn constituie 1
constituie 0,4 1
0,4 mVs, 1
mVs, maxim 1
maxim -1,46 1
-1,46 mVs, 1
mVs, minim 1
minim - 2
- 0,030 1
0,030 mVs 1
mVs (1990). 1
(1990). Debitul 1
Debitul pentru 1
funcționarea hidrocentralei 1
hidrocentralei este 1
este preluat 9
preluat din 6
din golirea 1
golirea de 1
de fund 2
fund a 1
a barajului. 1
barajului. Debitul 1
Debitul râului 1
râului Nădrag 1
Nădrag variază 1
variază și 3
el raportat 1
raportat cu 1
cu anotimpurile, 1
anotimpurile, fiind 1
mare primăvara 1
primăvara și 6
începutul verii, 2
verii, influențat 1
influențat atât 3
de ploi, 1
ploi, cât 1
de topirea 2
topirea zăpezilor 2
zăpezilor din 1
din munți. 4
munți. Debitul 1
Debitul unui 1
unui lichid 2
lichid se 1
în l/sec 1
l/sec (debit 1
(debit momentan) 1
momentan) și 1
în l/h 1
l/h sau 1
în m³/h 1
m³/h (debit 1
(debit sumar). 1
sumar). De 1
De Brazza 1
Brazza a 1
nou sărbătorit 1
sărbătorit în 5
sale. Debromurarea 1
Debromurarea 2bromo-2 1
2bromo-2 metil 1
metil pentanului 1
pentanului în 1
în prezenţa 1
prezenţa DBU 1
DBU duce 1
compuși conform 1
conform regulii 1
regulii lui 1
lui Zaițev. 1
Zaițev. Deb 1
Deb se 1
cu dependența 1
și alcool. 4
alcool. Debutează 1
Debutează cu 2
cu poezia 1
poezia Biografie 1
Biografie în 1
1932 pe 2
pe paginile 2
paginile ziarului 1
ziarului bucureștean 1
bucureștean Adevărul 1
Adevărul literar 3
și artistic, 3
artistic, după 1
care publică 5
publică sporadic 1
sporadic poezii 1
presa vremii 3
vremii scrise 1
în manieră 4
manieră barbian-argheziană. 1
barbian-argheziană. Debutează 1
volumul Șapte 1
Șapte inși 1
inși într-o 1
într-o căruță. 1
căruță. Debutează 1
Debutează editorial 1
editorial în 2
volumul colectiv 1
colectiv Portret 1
Portret de 1
grup cu 5
cu Ioana 1
Ioana Em. 1
Em. Debutează 1
Debutează in 1
in 1963 1
1963 cu 2
cu culegerea 1
nuvele La 1
La fîntîna 1
fîntîna Leahului, 1
Leahului, după 1
alte cărți 4
de proză. 2
proză. Debutează 1
Debutează în 3
de pianistă, 1
pianistă, ca 1
ca solistă 2
solistă a 3
a Orchestrei 3
Orchestrei de 4
de Studio 1
Studio a 1
a Radioteleviziunii. 1
Radioteleviziunii. Debutează 1
expoziții republicane 1
republicane de 2
contemporană organizată 1
organizată la 4
la Chișinău. 5
Chișinău. Debutează 1
Debutează încă 1
din liceu, 2
liceu, la 2
ani, publicând 1
publicând primele 1
primele încercări, 1
încercări, sub 1
pseudonimul „G. 1
„G. Debutează 1
cariera scriitoricească 2
scriitoricească la 1
90 al 1
XIX. Debuteaza 1
Debuteaza la 1
la Asian 1
Asian Clasic, 1
Clasic, unde 1
unde il 1
il elimina 2
elimina 5-4 1
5-4 pe 1
pe Willie 1
Willie Thorne, 1
Thorne, dar 1
scos afara 1
afara de 6
Peter Ebdon 1
Ebdon in 1
in Last 1
Last 16, 1
16, cu 1
de 5-1. 1
5-1. Debut 1
Debut literar, 1
literar, cu 1
cu proză, 1
proză, în 1
revista „Alma 1
„Alma Mater” 1
Mater” (Universitatea 1
(Universitatea „Al. 1
„Al. Debut 1
Debut radiofonic 1
radiofonic (cu 1
(cu grupaj 1
grupaj de 1
de poezii) 1
poezii) la 1
1972. Debut 1
Debut revuistic 1
revuistic în 1
revista Orizont 1
Orizont (1977), 1
(1977), iar 1
1988. Debutul 1
Debutul a 1
in 2001 2
2001 ca 1
ca Tabăra 1
Tabăra de 4
vară Scena, 1
Scena, cu 1
piesa Romeo 1
Romeo și 2
și Julieta. 1
Julieta. Debutul 1
Debutul cu 1
materialul „Lickin' 1
„Lickin' On 1
On Both 1
Both Sides” 1
Sides” Debutul 1
Debutul ei 1
ianuarie 1992, 1
1992, când, 1
unui prieten, 3
prieten, s-a 1
s-a prezentat 7
la interviul 1
interviul pentru 1
știri al 1
al postului 5
postului SOTI. 1
SOTI. Debutul 1
Debutul este 1
este insidios, 1
insidios, frecvent 1
frecvent asimptomatic. 1
asimptomatic. Debutul 1
Debutul în 1
arta cinematografică 2
cinematografică îl 1
filmul "Jurnalul 1
"Jurnalul Anei 1
Anei Frank". 1
Frank". Debutul 1
Debutul la 1
televiziune îl 1
filmul "Der 1
"Der Kondor" 1
Kondor" (1981), 1
(1981), urmat 1
de "Keep 1
"Keep on 1
on Running" 1
Running" (1990). 1
(1990). Debutul 1
Debutul lui 2
Coroian la 2
la CFR 2
CFR a 3
sezonul 1993-1994, 1
1993-1994, el 1
el reușind, 1
reușind, prin 1
nouă goluri 1
goluri marcate, 1
marcate, să 1
pună umărul 1
umărul la 2
salvarea formației 1
formației clujene. 1
clujene. Debutul 1
lui Șevcenko 1
Șevcenko la 1
la Chelsea 2
bun augur. 2
augur. Debutul 1
Debutul Marii 1
Marii Foamete 1
Foamete a 1
a coincis 8
coincis cu 7
cu sfârșitul 11
perioadei medievale 1
medievale calde. 1
calde. Debutul 1
Debutul oficial 1
trupei, formata 1
formata la 1
vreme din 2
din Nai'gh'Ba 1
Nai'gh'Ba și 1
și Sorty 1
Sorty Shit 1
Shit Stain, 1
Stain, a 1
14 aprilie 14
aprilie 1994 1
1994 la 3
la Disco 1
Disco Calyse, 1
Calyse, în 1
treilea concert 2
de Hip-Hop 1
Hip-Hop organizat 1
de Francis 2
Francis Rebelu 1
Rebelu (Panterele 1
(Panterele Negre). 1
Negre). Debutul 1
Debutul pe 1
pe marile 7
marile ecrane 2
ecrane l-a 1
din Indiana 1
Indiana Joannie, 1
Joannie, în 1
cu Chace 1
Chace Crowford. 1
Crowford. Debutul 1
Debutul său 3
volum („Hipopotamul”, 1
(„Hipopotamul”, proză 1
proză scurtă, 3
scurtă, Editura 1
Editura Albatros, 5
Albatros, 1984) 1
1984) îl 1
îl consacră 1
consacră drept 1
bătrân autor 1
autor debutant 1
debutant – 1
– 86 1
istoria literaturii 4
române. Debutul 1
său public 2
anul 64, 1
64, la 1
la Napoli, 2
Napoli, iar 1
iar teatrul 1
teatrul în 1
care organizase 2
organizase recitalul 1
recitalul a 1
un cutremur 4
prăbușit. Debutul 1
Salonul Oficial 6
din 1925. 3
1925. Debutul 1
Debutul și 1
La Grande 3
Grande Brétèche, 1
Brétèche, a 1
Claude Barma. 1
Barma. Decăderea 1
Decăderea clubului 1
continuat, majoritatea 1
majoritatea jucătorilor 1
jucătorilor de 3
valoare fiind 2
fiind vânduți 1
vânduți în 1
urmat. Decăderea 1
Decăderea Csávossy-lor 1
Csávossy-lor a 1
la vânzarea 1
vânzarea proprietăților, 1
proprietăților, în 2
al castelulului. 1
castelulului. Decan 1
noii facultăți 1
facultăți a 1
devenit doctorul 1
doctorul conferențiar 1
conferențiar Simion 1
Simion Băncilă, 1
Băncilă, actualmente 1
actualmente prorector 1
prorector pentru 1
pentru studii. 1
studii. De 1
De când 5
fost descrisă, 1
descrisă, furnica 1
furnica a 1
primit trei 2
trei sinonime, 1
sinonime, fiind 1
numită Myrmica 1
Myrmica scabrinodis 1
scabrinodis ahngeri 1
ahngeri de 1
de Karavaiev 1
Karavaiev în 1
1926, Myrmica 1
Myrmica georgica 1
georgica de 1
de Seifert 1
Seifert în 1
1987, și, 1
recent, în 1
2004, Myrmica 1
Myrmica tobiasi 1
tobiasi de 1
de Radcenko 1
Radcenko și 1
și Elmes 1
Elmes Seifert, 1
Seifert, Bernhard 1
Bernhard (2011). 1
(2011). De 1
anul 1961, 4
1961, EDS 1
EDS reunește 1
reunește studenți 1
și lideri 4
lideri politici 2
politici tineri 1
tineri din 4
Europa pentru 7
promova colaborarea 1
colaborarea politică. 1
grija Casei 1
Casei Montague, 1
Montague, copacul 1
copacul a 1
se vestejească. 1
vestejească. De 1
De cand 1
cand lucrarile 1
lucrarile sale 1
interzise in 1
in Polonia 1
Polonia de 4
catre guvernul 1
guvernul comunist,acesta 1
comunist,acesta a 1
un numar 5
numar mare 2
au auzit 6
lansat formația 1
loc două 1
două albume 5
succes "Es 1
"Es ist 1
ist Juli" 1
Juli" 2004 1
și "Ein 1
"Ein neuer 1
neuer Tag" 1
Tag" 2006 1
2006 ambele 1
fiind recompensate 1
recompensate cu 1
multiple discuri 2
discuri de 7
de platină. 3
platină. De 1
se știe, 3
știe, nu 1
părăsit locul 1
în toți 2
acești ani, 4
ani, el 9
afara gardului 1
gardului proprietății 1
proprietății doar 1
la televizor. 3
televizor. Decapitare 1
Decapitare ( 1
sensul general 1
separa capul 2
de corp, 1
corp, prin 1
prin tăiere, 1
tăiere, cea 1
obișnuită fiind 2
fiind acțiunea 1
capul bovinelor 1
bovinelor de 1
corpul lor 2
la abator. 1
abator. De 1
De câte 2
ori clipim, 1
clipim, glandele 1
glandele lacrimale 1
lacrimale acționeaza 1
acționeaza ca 1
peliculă la 1
nivelul corneei, 1
corneei, hidratând-o. 1
hidratând-o. De 1
se produceau 1
produceau răscoale, 1
răscoale, răzmerițe 1
răzmerițe sau 1
sau invazii 1
invazii străine, 1
străine, Egiptul 1
Egiptul avea 1
avea tendința 3
despartă iarăși 1
regate care 1
care renășteau 1
renășteau fiecare 1
fiecare sub 1
sub alt 1
alt faraon. 1
faraon. De 1
De câțiva 1
ani sunt 1
sunt câteva 5
câteva proiecte 1
de refacerea 1
refacerea a 1
a biosistemului 1
biosistemului prin 1
prin demolarea 1
demolarea unor 1
unor amenajări, 1
amenajări, diguri. 1
diguri. ” 1
” de 3
către „persoane 1
„persoane competente” 1
competente” având 1
având capacitate 1
de exercițiu 1
exercițiu care 1
fac schimb 1
de „considerație” 1
„considerație” pentru 1
crea „reciprocitate 1
„reciprocitate de 1
de obligații”. 1
obligații”. De 1
De către 2
către pisariul 1
pisariul satului 1
satului Sturdzeni 1
Sturdzeni Gheorghe 1
Gheorghe Karali, 1
Karali, a 1
semnat actul 3
actul din 1
partea sătenilor 1
sătenilor referitor 1
la refuzul 2
refuzul reparației 1
reparației iezîturii. 1
iezîturii. De 1
De cealaltă 3
a Rappahannockului, 1
Rappahannockului, 220 1
fuseseră amplasate 1
creasta denumită 1
denumită Înălțimile 1
Înălțimile Stafford 1
Stafford pentru 1
împiedica armata 1
Lee să 3
să întreprindă 3
întreprindă vreun 1
vreun contraatac 1
contraatac major. 1
major. De 1
parte, intranztivitatea, 1
intranztivitatea, apare 1
jocurile unde 1
strategie poate 1
bună sau 2
mai rea 4
rea decât 2
anume jucător, 1
jucător, funcție 1
cum joacă 1
joacă adversarul. 1
adversarul. De 1
parte, regii 1
regii Angliei 1
Angliei vor 1
vor căuta 3
căuta să-și 2
extindă influența 1
influența în 2
obțină coroana 2
coroana acestui 1
acestui regat, 1
regat, dar 1
fi ținuți 1
șah de 1
alianța dintre 2
dintre Franța 4
și Scoția. 3
Scoția. De 1
ce apărătorul 1
apărătorul nu 1
le arată 3
arată oamenilor 1
asupra „Scoicii 1
„Scoicii Curcubeului”? 1
Curcubeului”? De 1
are vulpea 1
vulpea coadă? 1
coadă? Decedat 1
Decedat la 1
decembrie 1993, 2
1993, Cezar 1
Cezar Buda 1
Buda a 3
fost înmormîntat 1
înmormîntat la 1
cimitirul „Eternitatea” 1
„Eternitatea” din 1
Iași. Decedează 1
Decedează în 1
anul 1972 5
1972 dar 1
dar „Țărănci 1
„Țărănci cu 1
cu coșuri” 1
coșuri” sau 1
sau Doi 1
Doi băieți” 1
băieți” continuă 1
exprime talentul 1
talentul de 5
excepție al 2
al Hortensia 1
Hortensia Popescu. 1
Popescu. «De 1
«De ce 1
ce Dumnezeu 1
Dumnezeu s-a 1
făcut om?», 1
om?», chestiunea 1
chestiunea soteriologică 1
soteriologică creştină. 1
creştină. De 1
îi rănești 1
rănești pe 1
alții știind 1
știind ce 1
fii rănit? 1
rănit? De 1
în mecanismul 2
mecanismul textelor 1
textelor doar 1
doar aceste 1
aceste piese 2
piese par 1
se miște? 1
miște? De 1
De cele 13
aceste descoperiri/falsificări 1
descoperiri/falsificări nu 1
sunt intenționate 1
intenționate și 1
loc inconștient 1
inconștient în 2
cursul proceselor 1
proceselor științifice 1
științifice obișnuite. 1
obișnuite. De 1
ori, arbitrul 1
arbitrul special 1
special numit 2
numit tinde 1
intervină și 4
favorizeze unul 1
din wrestlerii 1
wrestlerii implicați 1
în meci. 2
ori, astfel 1
formează substantive, 1
substantive, eliminându-se 1
eliminându-se sufixul 1
sufixul de 2
de infinitiv 1
infinitiv al 1
verbelor corespunzătoare. 1
corespunzătoare. De 1
ori carbofuranul 1
carbofuranul este 1
este distribuit 4
aparate aplicatoare 1
aplicatoare comerciale 1
utilizează sisteme 1
închise pentru 3
această substanță 1
substanță în 1
timpul pregătirii 2
pregătirii ei. 1
ori, echipele 1
la adventure 1
adventure race 1
race trebuie 1
fie mixte. 1
mixte. De 1
în asemenea 3
asemenea cazuri 2
cazuri trebuie 1
trebuie renunțat 1
la execuția 4
execuția digului. 1
digului. De 1
în eboșă, 1
eboșă, culoarea 1
culoarea nu 1
nu comportă 1
comportă duritatea 1
duritatea pastei, 1
pastei, ea 1
ea apare 4
apare dintr-o 1
dintr-o dorință 1
sublinia poezia 1
poezia spațiului 1
și melancolia 2
melancolia acestuia; 1
acestuia; Mihaela 1
Mihaela devine 1
poetă a 1
a vizualului. 1
vizualului. De 1
ori ipohondria 1
ipohondria este 1
ca teama 1
teama ca 2
ca mici 1
mici simptome 1
simptome să 1
reprezinte un 2
unei boli 9
grave, constantă 1
constantă autoanaliză 1
autoanaliză și 1
și autodiagnosticare, 1
autodiagnosticare, precum 1
o excesivă 1
excesivă preocupare 1
preocupare față 2
propriul organism. 1
organism. De 1
ori jucătorii 1
jucătorii hotărăsc 1
hotărăsc de 1
acord ce 1
ce fel 1
cuvinte sunt 1
sunt admise. 1
admise. De 1
ori, membrii 1
membrii Consiliilor 2
Consiliilor Administrative 1
Administrative erau 1
către împuterniciții 1
împuterniciții guvernului. 1
guvernului. De 1
ori, nu 2
să contactezi 1
contactezi triburile 1
triburile de 1
top, care 1
nu recrutează 1
recrutează membri 1
membri noi. 1
se apelează 3
la exprimarea 1
exprimarea eliptică, 1
eliptică, nerecomandată 1
nerecomandată însa 1
însa în 2
cazul telegramelor 1
telegramelor adresate 1
adresate oficialităților 1
oficialităților sau 1
persoane superioare 1
superioare nouă 1
nouă prin 1
prin statutul 1
statutul lor 3
lor social. 1
social. De 1
ori, simpla 1
simpla filtrare 1
filtrare printr-un 1
printr-un material 1
material textil 1
textil este 1
este suficientă. 2
suficientă. Decembrie 1
Decembrie 1922 1
relevat un 1
mare sentiment 1
de intoleranță 3
intoleranță și 1
și naționalism 1
naționalism în 2
societatea poloneză. 3
poloneză. Decembrie 1
Decembrie 1983 1
1983 a 6
a douăsprezecea 7
douăsprezecea lună 6
joi. Decembrie 1
Decembrie 1990 1
1990 a 20
sâmbătă. Decembrie 2
Decembrie 1991 1
duminică. Decembrie 1
Decembrie 1998 1
de marți. 5
marți. Decembrie 1
Decembrie 2007 1
Decembrie 2014; 1
2014; accesat 1
accesat la 1
octombrie 2019 2
2019 precum 1
cruce luminoasă. 1
luminoasă. Decembrie 1
Decembrie 2020 1
2020 a 7
a anului, 3
anului, care 1
marți. Deceneu, 1
Deceneu, Romichete, 1
Romichete, Ioio 1
Ioio și 1
și Dacian 1
Dacian înființau 1
înființau trupa 1
trupa Getto 1
Getto Daci. 1
Daci. Decenii 1
Decenii la 1
rând, Prunner 1
Prunner a 1
condus compartimentul 1
compartimentul de 1
de contrabași 1
contrabași din 1
din orchestrele 1
orchestrele în 1
a activat, 2
activat, contribuind 1
contribuind substanțial 2
substanțial la 6
la performanța 1
performanța lor 2
lor muzicală. 1
muzicală. Deceniile 1
Deceniile de 1
cucerire manciuriană 1
manciuriană au 1
provocat pierderi 2
pierderi enorme 1
de vieți, 2
vieți, reducând 1
drastic economia 1
economia Chinei. 1
Chinei. Decernarea 1
Decernarea premiilor 1
premiilor are 1
fiecărui an, 3
ședință solemnă 1
a Adunării 2
Adunării Generale 3
Române. De 3
se dispune 2
dispune sarcina 1
sarcina negativă 1
negativă în 1
exces pe 1
suprafața conductorilor? 1
conductorilor? Decese 1
Decese ei 1
ei implică 1
implică să 1
fie jupuită 1
jupuită sau 1
sau mâncată. 1
mâncată. Decesele 1
Decesele provocate 1
de alcoolism 1
alcoolism au 1
creștere exponențială, 1
exponențială, iar 1
iar decesele 1
decesele provoccate 1
provoccate de 1
bolile infecțioase 1
infecțioase s-au 1
s-au dublat, 1
dublat, în 1
datorită sărăcirii 1
sărăcirii populației 1
și deteriorării 1
deteriorării sistemului 1
sănătate publică. 1
ce sint 1
sint sceptic. 1
sceptic. Decesul 1
Decesul este 1
frecvent (într-un 1
(într-un sfert 1
cazuri) între 1
a 8 3
15-a zi 1
cu leziuni 1
leziuni diseminate 1
diseminate de 1
de necroză 1
necroză tisulară. 1
tisulară. Decesul 1
Decesul fratelui 1
mare, Alexandru 1
Alexandru (8 1
(8 octombrie 2
octombrie 1565), 1
1565), l-a 1
devină noul 1
noul moștenitor 1
al Electoratului 1
Electoratului Saxoniei. 1
Saxoniei. Decesul 1
Decesul lui 1
François la 1
august 1614 1
1614 a 1
a lăsat-o 7
lăsat-o pe 2
pe Louise 1
Louise Marguerite 1
Marguerite văduvă 1
ce suntem 2
suntem ultimii? 1
ultimii? De 1
un călător 1
călător nu 1
salveze Titanicul 1
Titanicul de 1
la scufundare? 1
scufundare? Deci 1
Deci apa 1
un amfolit. 1
amfolit. Deci, 1
Deci, asieta 1
asieta navei 1
navei se 2
prin diferența 1
de pescaj. 1
pescaj. Deci 1
Deci asta 1
asta este 3
ce plănuiau 1
plănuiau ei! 1
ei! Deci 1
Deci atât 1
atât T 1
T cât 1
R sunt 2
sunt reuniuni 1
reuniuni de 1
trei mulțimi 1
mulțimi : 1
: T 1
T 0 1
mulțimi numărabile. 1
numărabile. Deci 1
Deci Bănățenii, 1
Bănățenii, trebuie 1
aducă o 2
o vie 3
vie mulțumire 1
mulțumire acestui 1
acestui om 1
valoare artistică, 1
artistică, fiind 1
al Banatului. 1
Banatului. Deci 1
Deci capacitatea 1
capacitatea geamiei 1
geamiei era 1
de 172.000 1
172.000 de 1
persoane. Deci 1
Deci cele 1
cele n-1 1
n-1 ecuații 1
parțiale trebuie 1
să admită 2
admită o 1
soluție comună 1
comună dacă 1
dacă 1-forma 1
1-forma este 1
este integrabilă. 1
integrabilă. Deci 1
Deci cred 1
să punem 1
punem asta 1
asta acolo 1
acolo că 2
mai facem 1
facem nimic 1
din asta. 1
asta. Deci, 1
Deci, dacă 1
te superi. 1
superi. Deci, 1
Deci, da, 1
da, SQLite 1
SQLite este 2
mic, rapid 1
încredere (sigur), 1
(sigur), dar 1
mare calitate 1
că reușește 1
fie simplu. 1
simplu. Decide 1
Decide să 3
cere sprijin. 1
sprijin. Decide 1
la cariera 6
cariera sportivă 3
sportivă și 1
la chitară. 2
chitară. Decide 1
se perfecționeze. 1
perfecționeze. Deci, 1
Deci, deși 1
deși am 1
un atașament 1
atașament special 1
special față 1
singur mediator, 1
mediator, am 1
am respect 1
pentru toți. 1
toți. Decid 1
Decid să 1
repare avionul 1
avionul la 1
la Eskișehir, 2
Eskișehir, dar 1
dar trebuie 2
aștepte să 1
primească aici 1
aici elicea 1
elicea care 1
fie livrată 1
livrată la 1
Cairo în 1
schimb. Deci, 1
Deci, după 1
după observarea 1
observarea de 1
către Galileo 1
Galileo a 2
tuturor fazelor 2
fazelor lui 1
lui Venus, 1
Venus, acest 1
model ptolemaic 1
ptolemaic a 1
devenit neviabil. 1
neviabil. Deci 1
Deci este 1
mod sacramental, 1
sacramental, adică 1
adică sub 2
sub speciile 1
speciile euharistice 1
euharistice ale 1
ale pâinii 1
pâinii și 1
și vinului, 1
vinului, Cristos 1
Cristos în 1
în întregime: 1
întregime: Dumnezeu 1
și om. 2
om. Deci 1
Deci funcția 1
funcția f' 1
f' este 1
este strict 5
strict crescătoare. 1
crescătoare. Deci, 1
Deci, în 1
în 325 1
325 e.n. 1
e.n. biserica 1
biserica influențată 1
de Constantin, 1
Constantin, a 1
anulat tot 1
ce hotărâse 1
hotărâse biserica 1
în 267 1
267 e.n. 1
e.n. Deci 1
Deci în 3
cazul gazului 1
gazului perfect 1
nu depind 2
temperatură. Deci 1
în Irina 1
Irina s-a 1
o colonizare 1
colonizare însemnată, 1
însemnată, în 1
căreia iobagi 1
iobagi reformați 1
reformați maghiari 1
maghiari s-au 1
satele învecinate 1
învecinate pustiite. 1
pustiite. Deci 1
introducă exact 1
exact aceleași 1
aceleași numere 1
6 zecimale 1
zecimale calculate 1
mașină (care 1
(care țineau 1
țineau loc 1
de vânt, 2
vânt, soare, 1
soare, etc.), 1
etc.), Lorentz 1
Lorentz a 1
introdus numere 1
3 zecimale. 1
zecimale. Deci 1
Deci între 1
4-politopuri stelate 1
stelate regulate 1
regulate există 1
există 4 2
perechi duale 1
duale și 1
2 forme 1
forme autoduale. 1
autoduale. Deci 1
Deci m-am 1
m-am despărțit 2
de soție, 2
soție, care 1
mi-a spus: 1
spus: „dacă 1
„dacă așa 1
așa îți 1
îți este 3
este soarta, 1
soarta, Dumnezeu 1
Dumnezeu să 7
cu tine, 2
tine, eu 1
eu merg 1
acasă la 11
la copii!” 1
copii!” Deci, 1
Deci, nu-mi 1
nu-mi impun 1
impun reguli 1
reguli literare! 1
literare! Deci 1
Deci până 1
până aici, 1
aici, urgiile 1
urgiile ar 1
avea conexiuni 1
conexiuni una 1
cealaltă. Deci 1
Deci Peștera 1
Peștera Pojarul 1
Pojarul Poliței 1
Poliței este 1
este peștera 1
peștera situată 1
locul drept 1
panta sudică 1
a muntelui. 2
muntelui. Deci 1
Deci potopul 1
potopul biblic, 1
biblic, cât 1
și personajul 1
personajul Noe 1
Noe este 1
o imitație 1
imitație după 1
după mitologia 1
mitologia mesopotamiană. 1
mesopotamiană. Deci, 1
Deci, scrisoarea 1
scrisoarea sa 2
sa (scrisă 1
(scrisă conform 1
conform tipicurilor 1
tipicurilor genului 1
genului literar 1
literar apocaliptic) 1
apocaliptic) este 1
natură pastorală, 1
pastorală, iar 1
iar simbolismul 1
simbolismul Apocalipsei 1
Apocalipsei trebuie 1
înțeles doar 1
contextul ei 1
ei istoric, 1
istoric, literar 1
și social. 2
social. Deci 1
Deci se 1
un paradox: 1
paradox: învinuiții 1
învinuiții se 1
se sufocă 1
sufocă și 1
rău în 4
în „judecătoria” 1
„judecătoria” propriu-zisă, 1
propriu-zisă, iar 1
iar funcționarilor 1
funcționarilor acestei 1
instituții li 1
afara ei. 2
ei. Deci 1
Deci și 1
acordarea patentului 1
patentului și 1
de inventator 1
inventator al 2
al telefonului 1
telefonului este 1
este greșită. 1
greșită. Deci 1
Deci si 1
si schimbarea 1
schimbarea dintr-un 1
referință inerțială 1
inerțială in 1
in altul 1
altul nu 1
observa in 1
in sistemul 1
referință propriu, 1
propriu, toate 1
toate legile 2
legile fizicale 1
fizicale fiind 1
fiind valabile 2
valabile in 1
in formă 1
formă neschimbată. 1
neschimbată. Decis 1
Decis să 1
acea enclavă, 1
enclavă, Nick 1
Nick studiază 1
studiază procesarea 1
procesarea datelor, 1
datelor, fură 1
fură un 1
cod personal 1
identitate disponibil 1
disponibil indivizilor 1
indivizilor privilegiați 1
privilegiați care 1
își trăiască 1
trăiască viețile 1
viețile fără 1
fi supravegheați 1
supravegheați și 2
și fuge. 2
fuge. Deci 1
Deci Sterie 1
Sterie Ciumetti 1
Ciumetti era 1
era cumnat 1
cumnat cu 2
cu Pericle 1
Pericle Papahagi, 1
Papahagi, bunul 1
bunul lui 1
lui prieten 1
și coleg 1
de breaslă 2
breaslă și 1
lui Despa. 1
Despa. Deci 1
Deci sunt 1
sunt același 1
de ”puncte 1
”puncte fixe” 1
fixe” pe 1
coloana lui 2
lui x 1
lui y 1
y în 2
același bloc 1
bloc al 1
al tabelului 1
tabelului ( 1
( pentru 1
pentru x 1
x și 2
și y 1
aceeași orbită 1
orbită ). 1
). Deci, 1
Deci, uniunea 1
uniunea a 2
păstra continuitatea 1
continuitatea dinastiei, 1
dinastiei, dincolo 1
de limitele 2
limitele mariajului 2
mariajului ( 1
( Deci, 1
Deci, un 1
răspuns multi-linie 1
multi-linie se 1
5 octeți 1
octeți “CRLF. 1
“CRLF. Deci 1
Deci vaccinarea 1
vaccinarea și 1
și imunizarea 2
imunizarea au 1
au semnificații 1
semnificații puțin 1
puțin diferite. 1
diferite. Deci, 1
Deci, venise 1
venise în 3
în Constantinopol 1
Constantinopol pentru 1
o pricină 1
pricină că 1
că aceasta: 1
aceasta: murind 1
murind tatăl 1
a împărțit 10
împărțit moștenirea 1
moștenirea toată 1
toată la 1
săi, Valerie 1
Valerie și 1
și Aetie, 1
Aetie, iar 1
iar ei 4
ei nu-i 1
nu-i lăsase 1
lăsase mai 1
mai nimic, 2
nimic, numai 1
câțiva galbeni. 1
galbeni. Deci, 1
Deci, vrând 1
vrând Dumnezeu 1
Dumnezeu să-l 1
să-l descopere, 1
descopere, s-a 1
arătat îngerul 1
îngerul Domnului 2
Domnului în 3
în vis 1
vis unei 1
unei copile 1
copile care 1
care pătimea 1
pătimea de 1
de duh 1
duh necurat 1
necurat și 1
i-a zis: 1
zis: "Dacă 1
"Dacă părinții 1
părinții tăi 1
tăi mă 1
mă vor 2
vor scoate 1
apă - 1
arătat locul 1
locul -, 1
-, eu 1
eu te 1
te voi 2
voi tămădui." 1
tămădui." Decizia 1
Decizia 2014/709/UE 1
2014/709/UE de 1
Comisiei din 2
2014 privind 1
privind măsurile 1
măsurile zoosanitare 1
zoosanitare de 1
combatere a 2
a pestei 1
africane în 2
anumite state 1
state membre 2
de abrogare 2
abrogare a 2
a Deciziei 1
Deciziei de 1
aplicare 2014/178/UE. 1
2014/178/UE. Decizia 1
Decizia a 3
anunțată prin 2
intermediul site-ului 4
site-ului u-mobitelco. 1
u-mobitelco. Decizia 1
foarte controversată, 1
în Kosovo, 1
Kosovo, unde 1
unde relațiile 1
dintre sârbi 1
și albanezi 1
albanezi sunt 1
sunt tensionate 1
tensionate de 3
timp. Decizia 1
de judecătorul 1
judecătorul Flávio 1
Flávio Mendes 1
Mendes Rabelo 1
Rabelo din 1
statul Rio 1
Rio Grande 4
Grande do 3
do Sul 2
Sul pe 1
baza constatărilor 2
constatărilor psihologice 1
psihologie de 1
stat care 10
că jocul 9
jocul ar 1
ar pute 1
pute dăuna 1
dăuna adolescenților 1
adolescenților și 1
și adulților. 1
adulților. Decizia 1
Decizia comitetului 1
comitetului a 2
fost călăuzită 1
călăuzită de 1
principiul ca 1
ca aici 4
se înalțe 2
înalțe o 1
nouă sinagogă 1
sinagogă care 1
respecte tradiția 1
tradiția iudaică 3
iudaică dar 1
ofere tribună 1
tribună și 1
și tendințelor 1
tendințelor liberale. 1
liberale. Decizia 1
Decizia de 5
a moderniza 2
moderniza mașinile 1
mașinile de 3
luptă ale 8
ale infanteriei 2
infanteriei MLI-84 1
MLI-84 a 1
1995, programul 1
programul fiind 1
fiind demarat 1
demarat un 3
târziu. Decizia 1
o insurecție 1
insurecție armată 1
armată a 9
luată la 2
această reuniune. 1
reuniune. Decizia 1
a Catedralei 1
Catedralei pe 1
locul Monumentului 1
Monumentului Eroilor 1
Eroilor din 2
din Parcul 6
Parcul Carol 1
stârnit numeroase 1
numeroase controverse 1
și proteste. 1
proteste. Decizia 1
de divizare 3
divizare a 1
a coloniei 1
coloniei a 1
fost revizuită 2
revizuită în 2
timpul mișcărilor 1
mișcărilor anti 1
anti coloniale 1
coloniale ce 1
după Al 1
Mondial. Decizia 1
în insolvență 1
insolvență poate 1
poate induce 1
induce „efecte 1
„efecte negative 1
negative foarte 1
mari, implicit 1
implicit scăderea 1
scăderea ratingului 1
ratingului companiei, 1
companiei, ceea 1
ar reduce 2
reduce accesul 1
la credite”. 1
credite”. Decizia 1
Decizia este 1
obicei bazată 1
pe analiza 1
analiza literaturii, 1
literaturii, sondajelor, 1
sondajelor, o 1
analiză SWOT, 1
SWOT, și 1
și interviuri 1
viitorii participanți 1
participanți în 2
piață. Decizia 1
Decizia finală 1
finală privind 1
privind cele 1
două sporturi 1
sporturi rămase 1
rămase a 1
luată pe 1
octombrie 2009, 6
de-a 121-a 1
121-a sesiuni 1
sesiuni CIO. 1
CIO. Decizia 1
Decizia i-a 1
adusă acuzatului 1
acuzatului la 1
cunoștință abia 1
iunie, scopul 1
scopul politic 1
al procesului 4
procesului fiind 1
fiind acum 3
acum evident, 1
evident, acuzația 1
acuzația fiind 1
de ”înaltă 1
”înaltă trădare”. 1
trădare”. Decizia 1
Decizia Prefecturii 1
Județului Ialomița 1
Ialomița nr. 1
nr. Decizia 1
Decizia sa 1
generalului Winkelman 1
Winkelman de 1
reprezentantul său, 1
său, locotenent-colonelul 1
locotenent-colonelul Wilson. 1
Wilson. Deciziile 1
Deciziile au 1
la nivelulcomandanților 1
nivelulcomandanților de 1
armată. Deciziile 1
Deciziile conciliului 1
conciliului de 2
la Toledo 2
Toledo au 1
codificate în 1
în Decretum 1
Decretum Gratiani 1
Gratiani și 1
importantă asupra 5
asupra dezvoltării 2
dezvoltării legii 1
legii ecleziastice. 1
ecleziastice. Deciziile 1
Deciziile Consiliului 2
Consiliului Coordonator 1
Coordonator al 2
al Audiovizualului 2
Audiovizualului pot 1
fi contestate 2
contestate în 2
de contencios 2
contencios administrativ 1
orice persoană 2
consideră prejudiciată 1
prejudiciată de 1
acestea. Deciziile 1
Securitate sunt 1
luate de 16
membrii ONU; 1
ONU; totuși, 1
totuși, deciziile 1
deciziile unanime 1
unanime nu 1
sunt necesare, 2
necesare, spre 1
deosebire Consiliul 1
Consiliul Societății. 1
Societății. Deciziile 1
Deciziile cu 1
la tarife 1
tarife au 1
la dispute 2
dispute în 2
cadrul guvernului 2
Samuel a 5
a retras 3
retras treptat, 1
treptat, partidul 1
partidul din 2
din coaliția 2
coaliția guvernamentală, 2
guvernamentală, mai 1
întâi obținând 1
obținând dreptul 1
se sustrage 1
sustrage disciplinei 1
disciplinei de 1
coaliție și 2
vota împotriva 1
împotriva tarifelor. 1
tarifelor. Deciziile 1
Deciziile de 1
drept comun 3
comun au 1
un precedent 2
precedent pentru 2
toate instanțele 1
instanțele să 1
le urmeze. 1
urmeze. Deciziile 1
Deciziile economice 1
utilizatorii situațiilor 1
situațiilor financiare 1
financiare necesită 1
necesită evaluarea 1
evaluarea capacității 1
capacității unei 1
genera numerar 1
numerar sau 1
sau echivalente 1
echivalente ale 1
ale numerarului 1
numerarului și 1
a perioadei 4
perioadei și 1
și siguranței 1
siguranței generării 1
generării lor. 1
lor. Deciziile 1
Deciziile finale 1
finale de 2
de semnare 2
semnare a 2
a tratatului 5
discuții private 1
private la 1
nr. “Deciziile” 1
“Deciziile” luate 1
de EBD 1
EBD au 1
bază informațiile 1
informațiile culese 1
de senzorii 1
senzorii ABS. 1
ABS. Deciziile 1
Deciziile senatorului 1
senatorului republican 1
republican Peter 1
Peter Fitzgerald 1
Fitzgerald și 1
ale predecesorului 1
predecesorului său 1
său democrat 1
democrat Carol 1
Carol Moseley 1
Moseley Braun 1
Braun de 1
mai candida 1
candida au 1
deschis alegeri 1
alegeri primare 1
cadrul celor 2
două partide, 1
partide, la 1
participat cincisprezece 1
cincisprezece candidați. 1
candidați. Deckard 1
Deckard o 1
aduce acasă, 1
acasă, unde 4
lui descoperă 1
că e, 1
e, de 2
fapt, artificială. 1
artificială. Declanșarea 1
Declanșarea avalanșelor 1
avalanșelor este 1
este favorizată 2
de următoarele 2
următoarele condiții 1
condiții și 2
și factori: 1
factori: trăsăturile 1
trăsăturile stratului 1
de zăpadă, 7
zăpadă, conformația 1
conformația versantului, 1
versantului, starea 1
starea timpului, 1
timpului, perturbarea 1
perturbarea echilibrului 1
echilibrului zăpezii 1
zăpezii prin 1
diferite activități. 1
activități. Declanșarea 1
Declanșarea procesului 1
a laptelui, 2
laptelui, are 1
între zilele 1
zilele 2-4 1
2-4 de 1
după naștere. 4
naștere. Declanșarea 1
Declanșarea unui 1
unui episod 3
episod maniacal 1
maniacal sau 1
sau depresiv 1
depresiv este 1
adesea prevestită 1
prevestită de 2
de perturbări 1
perturbări ale 2
ale somnului. 1
somnului. Declararea 1
Declararea ca 1
ca zonă 4
interes zonal 1
zonal s-a 1
făcut totuși 1
totuși ulterior 1
1994 Hotărărea 1
Hotărărea Consiliului 1
Județean Neamț 1
Neamț Nr. 1
Nr. Declarația 1
Declarația a 1
de 278 2
278 deputați 1
deputați în 4
parlament la 2
august 1991. 1
1991. Declarația 1
făcută abia 2
abia a 4
zi. Declarația 1
Declarația liderului 1
liderului creștin-democraților, 1
creștin-democraților, Göran 1
Göran Hägglund, 1
Hägglund, la 1
la Sveriges 1
Sveriges Radio: 1
Radio: „Poziția 1
„Poziția mea 1
mea este 3
însărcinat de 1
către partid 1
partid să 1
să susțin 1
că căsătoria 1
căsătoria e 1
pentru bărbați 7
și femei. 3
femei. Declarația 1
Declarația lui 1
lui Schuman 1
Schuman din 1
mai 1950 2
1950 (cunoscută 1
ca Ziua 2
Ziua Europei), 1
Europei), a 1
două ședințe 1
de cabinet, 1
cabinet, propunerea 1
propunerea a 3
devenit politica 1
politica franceză 1
franceză guvernamentală. 1
guvernamentală. Declarația 1
Declarația șefului 1
șefului diplomației 1
diplomației britanice 1
britanice a 3
creat îngrijorare 1
îngrijorare în 2
rândul palestinienilor 1
palestinienilor arabi 1
arabi și 4
și arabilor 1
arabilor din 1
teritoriile arabe 1
arabe limitrofe, 1
limitrofe, cât 1
și tensiune 1
tensiune intre 1
intre etnicii 1
etnicii arabi 1
din Palestina. 3
Palestina. Declarații 1
Declarații de 1
la Jetix 1
Jetix în 1
2006 sau 1
sau 2007 1
2007 s-ar 1
s-ar referit 1
referit la 7
serial ca 1
ca Aventurile 1
Aventurile lui 2
lui K9. 1
K9. Declarațiile 1
Declarațiile sale 1
au înrăutățit 1
înrăutățit sentimentele 1
sentimentele cehoslovacilor 1
cehoslovacilor de 1
rând față 1
populația germană. 1
germană. Declar 1
Declar prin 1
prin aceasta 6
aceasta că 2
că renunț 1
renunț irevocabil 1
irevocabil la 1
toate drepturile, 1
drepturile, titlurile 1
titlurile și 4
prerogativele de 1
virtutea Constituției 1
Constituției și 1
a Statutului 1
Statutului Familiei 1
Familiei Regale, 1
Regale, m-am 1
m-am bucurat 1
bucurat până 1
astăzi. Declinarea 1
Declinarea acestora 1
aceeași ca 3
a adjectivelor, 2
adjectivelor, inclusiv 2
inclusiv prezența 1
prezența vocalei 1
vocalei suplimentare 1
suplimentare la 2
la genitiv, 1
genitiv, dativ 1
dativ și 1
și locativ 2
locativ masculin 1
și neutru 1
neutru singular, 1
singular, în 1
cazul folosirii 2
folosirii pronominale. 1
pronominale. Declinarea 1
Declinarea demonstrativelor 1
demonstrativelor este 1
inclusiv existența 1
formelor cu 1
cu vocală 1
vocală suplimentară 1
suplimentară în 1
folosirii lor 1
ca pronume: 1
pronume: ovog(a) 1
ovog(a) „al/a/ai/ale 1
„al/a/ai/ale acestui(a)” 1
acestui(a)” Fenomen 1
Fenomen analog 1
analog cu 2
din română. 1
română. Declinația 1
Declinația magnetică 1
magnetică a 2
fost măsurată 2
țări. Declinatorul 1
Declinatorul și 1
și luneta 1
luneta sunt 1
orientate pe 3
direcția Nm 1
Nm atunci 1
când capetele 1
capetele acului 1
acului vin 1
în coincidență. 1
coincidență. Declinul 1
Declinul coloniei 1
coloniei elvețiene 1
elvețiene din 1
din Bugeac 2
Bugeac a 1
la stabilirea 4
stabilirea coloniștilor 1
coloniștilor la 1
la Șaba. 1
Șaba. Declinul 1
Declinul Imperiului 1
Imperiului Galactic 1
Galactic se 1
accelerează în 1
timpul ultimelor 1
ultimelor capitole, 1
capitole, la 1
lui Seldon. 1
Seldon. Declinul 1
Declinul populației 1
populației indigene 2
indigene cauzată 1
de emigrarea 1
emigrarea forțată 1
forțată a 6
a Chile 1
Chile și 4
și mortalitatea 1
mortalitatea ridicată 1
fost victimă 1
victimă în 1
urma bolilor 2
bolilor introduse 1
de europeni 5
europeni justifică 1
justifică introducerea 1
introducerea de 3
africani satisface 1
satisface nevoia 2
nevoia tot 1
muncă. Declinul 1
Declinul se 1
produce începând 1
cu sec. 2
sec. Declinul 1
Declinul și 1
și căderea 3
căderea Imperiului 2
de Apus 2
Apus a 1
proces istoric 1
istoric complex 1
complex care 1
mulți factori. 2
factori. DÉCO.”, 1
DÉCO.”, care 1
combinate într-o 1
într-o carte, 1
carte, L'art 1
L'art décoratif 1
décoratif d'aujourd'hui 1
d'aujourd'hui (Arta 1
(Arta Decorativă 1
Decorativă Astăzi). 1
Astăzi). Decoerența 1
Decoerența apare 1
sistem interacționează 1
mediul său 4
său într-un 3
mod termodinamic 1
termodinamic ireversibil. 1
ireversibil. Decolarea 1
Decolarea din 1
Chișinău era 1
era planificată 1
planificată la 2
ora 6.10, 1
6.10, sosirea 1
Bălți era 1
stabilită pentru 2
pentru 6.50. 1
6.50. Decolarea 1
Decolarea se 1
prin alergare 1
panta de 3
zbor sau 1
prin remorcaj 1
remorcaj iar 1
iar pilotajul 1
pilotajul se 1
efectuează prin 1
prin schimbarea 4
schimbarea poziției 2
poziției corpului. 1
corpului. Decompresia 1
Decompresia s-a 1
executat cu 1
cu paliere 1
paliere scurtate 1
scurtate fie 1
fie din 12
aer, fie 1
tehnice. Decomunizarea 1
Decomunizarea a 1
general limitată 1
limitată sau 2
sau inexistentă. 1
inexistentă. Decontările 1
Decontările pe 1
bază brută 1
brută sunt 1
acele decontări 1
decontări care 1
realizează operațiune 1
operațiune cu 1
cu operațiune, 1
operațiune, astfel 1
astfel transferurile 1
transferurile sunt 1
sunt finalizate 1
finalizate pentru 1
fiecare client 1
client sau 1
fiecare tranzacție. 1
tranzacție. Decorat 1
Decorat cu 2
cu Coroana 1
Coroana României 2
cu Spade 1
Spade și 1
și Panglica 1
Panglica de 1
de Virtute 1
Virtute Militară, 1
Militară, veteran 1
veteran de 1
locotenent colonel, 1
colonel, fiind 2
fiind distins 1
de cetățean 5
municipiului Bârlad. 1
Bârlad. Decorat 1
importante Ordine 1
Ordine ale 1
ale Statului 2
Statului Român. 1
Român. Decorația 1
Decorația de 1
fără coroană, 1
coroană, a 1
purtată în 2
jurul gâtului, 3
gâtului, steaua 1
steaua de 1
I sau 4
sau II 1
a pe 1
pe piept 6
piept la 1
dreapta, iar 3
Marea Cruce 1
Cruce pe 1
la umărul 2
umărul stâng 2
stâng la 1
la șoldul 1
șoldul drept. 2
drept. Decorația 1
Decorația exterioară 1
exterioară se 3
jurul locurilor 1
locurilor de 4
trecere dintr-o 1
dintr-o încăpere 1
încăpere la 1
alta. Decorația 1
Decorația Medalia 1
Medalia Muncii 1
Muncii a 2
înființată prin 4
nr. Decorația 1
Decorația plastică 1
plastică constă 1
din ancadramente, 1
ancadramente, cornișe, 1
cornișe, arhivolte, 1
arhivolte, plită 1
plită comună 1
comună de 4
de pervaz, 1
pervaz, panouri 1
panouri decorative. 1
decorative. Decorația 1
Decorația spațiului 1
spațiului pronaosului 1
pronaosului este 1
este întregită 2
întregită cu 1
cu reprezentările 1
reprezentările de 1
pe tavan: 1
tavan: Mucenițele 1
Mucenițele Varvara, 1
Varvara, Iuliana 1
Iuliana și 2
Marina, Sfânta 1
și Sfânta 1
Sfânta Marina. 1
Marina. Decorațiile 1
Decorațiile interioare 1
XVIII-lea. Decorațiunile 1
Decorațiunile lui 1
lui Baltazar, 1
Baltazar, în 1
Convorbiri Literare, 1
Literare, nr. 1
nr. Decorațiunile 1
Decorațiunile pornesc 1
din deschiderea 1
deschiderea centrală 1
plasat patul, 1
patul, se 1
ramifică pe 1
părți pentru 2
ușile împodobite 1
cu oglinzi. 2
oglinzi. Decorațiunile 1
Decorațiunile sunt 1
sunt tipice: 1
tipice: vechi, 1
vechi, din 1
domenii variate 1
variate (de 1
la ustensile 1
ustensile de 3
de bucătarie 1
bucătarie precum 1
precum ulcioare, 1
ulcioare, farfurii 1
farfurii la 1
la biciclete 1
biciclete vechi, 1
vechi, postere 1
postere și 1
reclame la 2
diferite produse), 1
produse), așezate 1
așezate aleatoriu. 1
aleatoriu. Decoratorii 1
Decoratorii Dante 1
Dante Ferretti 1
Ferretti și 1
Thomas Sanders 1
Sanders s-au 1
întrecut pe 1
pe ei. 1
ei. Decorat 1
Decorat pentru 1
Rusia de 1
către ruși, 2
ruși, români 1
și francezi, 1
francezi, s-a 1
întors, în 1
1920, în 2
Cehoslovacia ca 1
ca erou. 1
erou. Decorul 1
Decorul casei 1
casei a 2
de André 1
André Mare. 1
Mare. Decorul 1
Decorul este 1
este schimbat, 1
schimbat, fiind 1
introduse lumini 1
lumini intermitente 1
intermitente de 1
de disco, 1
disco, iar 1
iar Gaga 1
Gaga stă 1
centru purtându-și 1
purtându-și ochelarii 1
soare din 1
apare scris 1
scris versul 1
versul „Pop 1
„Pop Music 1
Music Will 1
Will Never 1
Never Be 1
Be Low 1
Low Brow” 1
Brow” (ro. 1
(ro. Muzica 1
Muzica pop 1
pop nu 1
niciodată anostă). 1
anostă). Decorul 1
Decorul filmului 1
filmului Haiducii 1
Haiducii a 1
cel construit 1
la Buftea 1
Buftea în 1
1966 de 1
de scenograful 2
scenograful francez 1
francez Georges 1
Georges Walkhewitch 1
Walkhewitch pentru 1
filmul Serbările 1
Serbările galante 1
galante (realizat 1
(realizat în 3
în coproducție 1
coproducție cu 1
cu Studioul 1
Studioul Cinematografic 1
Cinematografic București). 1
București). Decorul 1
Decorul pictural 1
al interiorului 1
interiorului s-a 1
păstrat destul 1
de bine, 5
bine, exceptând 1
exceptând altarul, 1
altarul, care 1
este repictat 2
repictat într-o 1
manieră grosolană, 1
grosolană, lipsită 1
artistică. Decorul 1
Decorul restaurantului 1
restaurantului și 1
multe feluri 3
mâncare sunt 1
sunt modelate 3
modelate după 2
după caracterul 1
caracterul Hello 1
Hello Kitty. 1
Kitty. Decorul 1
Decorul sculptural 1
sculptural instalat 1
în pereți 2
pereți a 1
a ilustrat 5
ilustrat virtuțile 1
virtuțile industriei 1
industriei și 1
ale economisirii; 1
economisirii; clădirea 1
numită imediat 1
imediat „Catedrala 1
„Catedrala Comerțului” 1
Comerțului” (Cathedral 1
(Cathedral of 1
of Commerce). 1
Commerce). Decorurile 1
Decorurile au 1
fost gândite 1
de Domenico 1
Domenico Franchi 1
Franchi (Italia), 1
(Italia), iar 1
iar costumele 2
costumele au 1
purtat semnătura 2
semnătura scenografului 1
scenografului Gheorghe 1
Gheorghe Andreescu. 1
Andreescu. De 1
De Crăciun, 2
Crăciun, Boldwood 1
Boldwood organizează 1
invită și 2
pe vecina 1
vecina lui, 1
fosta doamnă 1
doamnă Troy, 1
Troy, și 1
unde îi 7
inel de 5
de logodnă. 2
logodnă. De 1
Crăciun, Harry 1
Harry primește 1
primește cadou 1
necunoscut o 1
o pelerină 2
pelerină invizibilă, 1
invizibilă, despre 1
spunea în 2
în biletul 1
biletul care 1
o însoțea 1
însoțea că 1
fusese a 1
lui Harry. 2
Harry. De 1
De credință 1
credință greco-catolic, 1
greco-catolic, era 1
avut nouă 4
nouă copiii, 1
copiii, cinci 1
supraviețuit. Decrete 1
Decrete importante 1
întâi revizuite 1
de cenzori, 1
cenzori, care 1
putea cere 1
retragă dacă 2
dacă judecat 1
judecat necorespunzătoare. 1
necorespunzătoare. Decretele 1
Decretele provocat 1
provocat temeri 1
temeri de 2
tulburări politice, 1
politice, Machar 1
Machar susținând 1
lui Kiir 1
Kiir a 2
pas înspre 1
înspre dictatură 1
dictatură și 2
va provoca 4
provoca pe 3
pe Kiir 1
Kiir în 1
din 2015. 4
2015. Decret 1
Decret lege 1
lege nr. 1
nr. Decretul 1
Decretul este 1
general ignorat 1
ignorat în 2
ce agricultorii 1
agricultorii arendează 1
arendează sau 1
sau vând 1
vând pământul 1
pământul lor 2
lor (cu 1
(cu acordul 1
acordul funcționarilor 1
funcționarilor locali) 1
locali) și 1
marile proprietăți 1
proprietăți pentru 1
de povara 1
povara taxelor 1
taxelor asociată 1
asociată deținerii 1
deținerii de 1
pământ. Decretul-Lege 1
Decretul-Lege 54 1
54 privind 1
privind organizarea 4
și desfășurarea 2
desfășurarea unor 2
independent, Legea 1
Legea 31 1
31 privind 1
privind societățile 1
societățile comerciale, 1
comerciale, Legea 1
Legea 66 1
66 privind 1
funcționarea cooperativelor 1
cooperativelor meșteșugărești. 1
meșteșugărești. Decriptor 1
Decriptor al 1
unor lumi 1
lumi de 1
dincolo. Decupajul 1
Decupajul intitulat 1
intitulat inițial 2
inițial „Dacă 1
„Dacă toți 1
toți copacii 1
copacii ar 1
la fel” 1
fel” a 1
aprilie 1975 2
1975 pentru 2
în producție; 1
producție; intrarea 1
intrarea efectivă 1
5 mai. 1
mai. De 1
De curând 2
zonă s-a 2
nouă stradă. 1
stradă. De 1
curând Teatrul 1
Teatrul Liric 1
Liric Experimental 1
Experimental realizează 1
locale ale 3
ale Regiunii 1
Regiunii Umbria, 1
Umbria, Provinciei 1
Provinciei Perugia, 1
Perugia, Primăriei 1
Primăriei Spoleto 1
Spoleto și 1
și Fondul 1
Fondul Social 2
Social European 1
European cursuri 1
înaltă pregătire 1
pregătire pentru 10
pentru maeștrii 2
maeștrii colaboratori 1
colaboratori și 5
orchestră. De 1
De curiozitate, 1
curiozitate, aceasta 1
aceasta deschise 1
deschise cutia. 1
cutia. De 1
De data 10
aceasta, Eduard 1
Olanda atunci 1
lui Warwick, 3
Warwick, John 1
John Neville, 2
primul marchiz 1
de Montagu, 1
Montagu, a 1
partea Lancasterilor, 1
Lancasterilor, făcând 1
făcând poziția 1
poziția militară 1
Eduard de 2
de neconceput. 3
neconceput. De 1
aceasta el 3
reușit sǎ 1
sǎ doneze 1
doneze vaporul 1
vaporul pentru 1
pentru marina 2
marina Uniunii. 1
Uniunii. De 1
aceasta Fisrt 1
Fisrt Vienna 1
Vienna FC 1
FC 1894 1
luat revanșa 2
revanșa învingând 1
învingând mai 1
în deplasare 5
deplasare cu 4
cu 3-2 1
3-2 și 1
2-1. De 1
aceasta, însă, 1
însă, lucrul 1
lucrul nu 1
mai merge 1
merge atât 1
cazul primului 1
primului exemplar. 1
exemplar. De 1
aceasta, la 1
bord este 3
este trimisă 3
care - 2
baza datelor 2
datelor păstrate 1
păstrate de 2
la expediția 1
expediția anterioară 1
plan strict 1
strict privind 1
privind obiectivele 1
obiectivele necesare 1
fi studiate. 1
studiate. De 1
aceasta, „Langdon 1
„Langdon nu 1
mai oprește 1
oprește pentru 3
un discurs. 3
discurs. De 1
aceasta, Mieszko 1
Mieszko a 3
rapid, și 1
lui Leszek, 1
Leszek, în 1
în 1186, 1
1186, a 1
preluat regiunea 1
regiunea Kuyavia 1
Kuyavia și 1
la ducatul 2
ducatul său. 1
său. De 3
nu doarme. 1
doarme. De 1
sunt amândoi 2
amândoi de 1
a baricadei, 1
baricadei, doi 1
doi detectivi 2
detectivi din 1
York. De 1
De departe, 1
departe, concentrația 1
concentrația cea 1
de mamifere 4
mamifere este 1
zona tropicală 2
tropicală și 2
și subtropicală, 1
subtropicală, pe 1
când cea 4
la Poli. 1
Poli. Dedesubt 1
Dedesubt sunt 1
numele celor 3
celor 78 1
eroi. Dedesubtul 1
Dedesubtul blocurilor 1
blocurilor era 1
uneori crestate 1
crestate în 1
mod voit, 1
voit, ceea 1
ce permitea 1
permitea o 1
bună ținută 1
ținută pe 1
pe nucleus. 1
nucleus. Dedesubtul 1
Dedesubtul podului 1
podului Giuliano 1
Giuliano se 1
reparații pentru 2
pentru mașinile 1
mașinile stricate, 1
stricate, condus 1
familiei Salieri 1
Salieri și 1
dintre prietenii 2
prietenii jucătorului, 1
jucătorului, mecanicul 1
mecanicul Lucas 1
Lucas Bertone. 1
Bertone. Dedesuptul 1
Dedesuptul acestora 1
găsi cratere 1
cratere fără 1
fără sistem 2
sistem radial 1
radial (unitatea 1
(unitatea eratosteniană), 1
eratosteniană), dar 1
o morfologie 1
morfologie de 1
de crater 1
crater de 1
impact destul 1
de evidentă. 1
evidentă. Dedicată 1
Dedicată fondatorului 1
fondatorului său, 1
său, Sf. 1
Sf. Dedi 1
Dedi i-a 1
i-a moștenit 1
moștenit posesiunea, 1
posesiunea, autointitulându-se 1
autointitulându-se ca 1
ca " 4
De dimensiuni 1
dimensiuni apreciabile 1
apreciabile (lungimea 1
(lungimea 18 1
18 m, 1
m, lățimea 1
lățimea 8 1
8 m, 3
m, înălțimea 3
înălțimea turnului 1
turnului 26 1
26 m), 1
m), biserica 1
din Josani 1
Josani are 1
trei încăperi 3
încăperi tradiționale, 2
tradiționale, respectiv 1
respectiv spre 1
răsărit absida 1
absida poligonală 2
a altarului, 1
altarului, naosul 1
și pronaosul, 1
pronaosul, de 1
de plan 5
plan rectangular. 1
rectangular. De 1
De dincolo 1
de Prut, 2
Prut, periodic 1
periodic muncitorii 1
muncitorii sezonieri 1
sezonieri făceau 1
făceau ca 3
ca boala 3
boala să 3
să reapară 2
reapară în 1
De două 1
ori câștigă 1
câștigă Premiul 2
promovare cu 1
cu scenariile 1
scenariile sale. 1
De dragul 1
dragul lui 1
lui Allah, 1
Allah, Avraam 1
Avraam a 1
acord să-și 1
să-și omoare 1
omoare fiul, 1
fiul, dar 1
să-l înjunghie 1
pe altar, 1
altar, Allah 1
Allah l-a 2
l-a oprit 1
oprit și 2
le-a trimis 4
trimis celor 1
doi un 1
un berbec 1
berbec ce 1
fost sacrificat 1
sacrificat în 3
locul său. 2
său. Deep 1
Space Network 1
Network (DSN) 1
(DSN) a 1
implementat capabilități 1
capabilități de 1
de recepție 5
recepție în 2
în bandă 2
bandă Ka 1
Ka la 1
trei complexe 1
complexe ale 2
sale (Goldstone, 1
(Goldstone, Canberra 1
Canberra și 1
și Madrid). 1
Madrid). Deep 1
Nine pune 1
în umbră 3
umbră unele 1
dintre temele 2
temele utopice 1
utopice accentuate 1
accentuate în 2
celelalte serii 1
concentrează mai 2
pe război, 1
război, religie 1
și compromisuri 1
compromisuri politice. 1
politice. Deep 1
Deep Stop 1
Stop - 1
un palier 3
palier de 2
decompresie suplimentar 1
suplimentar la 2
la adâncime 1
durată tipică 1
tipică 2 1
2 minute. 1
minute. De-escaladarea 1
De-escaladarea conflictului 1
conflictului și 1
rezolvarea conflictului 1
conflictului sunt 2
etape convergente, 1
convergente, ambele 1
unei situații 9
de calm 1
cooperare intermediate 1
intermediate de 1
de soluțiile 2
soluțiile raționale 1
raționale imaginate. 1
imaginate. De 1
exemplu, a 4
este nerealist 1
nerealist să 1
prezinte toate 1
toate personajele 1
personajele ca 1
fiind corupte 1
corupte din 1
moral. De 1
exemplu, acestea 1
în astronomie 3
astronomie pentru 1
desemna stelele. 1
stelele. De 1
exemplu, acest 1
acest termen 6
aplica unui 1
scriitor care 2
poveste care 4
predată unui 1
artist manga 1
manga pentru 1
fi desenată. 1
desenată. De 1
exemplu, afirmația 1
afirmația „Toate 1
„Toate lebedele 1
lebedele sunt 1
sunt albe” 1
albe” este 1
este falsificabilă, 1
falsificabilă, deoarece 1
există lebede 1
lebede negre. 1
negre. De 1
fost Heinrich 2
Heinrich Rubenow, 1
Rubenow, apoi 1
apoi Lordul 1
Lordul Primar 1
Primar al 1
orașului, cel 1
împins pentru 1
unei universități 1
primul rector 2
rector al 9
al universității 3
universității în 1
anul 1456. 2
1456. De 1
exemplu, Allah 1
Allah interzice 1
interzice căutarea 1
căutarea semnelor 1
semnelor prin 1
prin ghicit, 1
ghicit, dar 1
oferă alternativă 1
alternativă prin 1
prin istishara 1
istishara (sfătuire) 1
(sfătuire) și 1
și istikhara. 1
istikhara. De 1
exemplu, Alumni 1
Alumni - 1
- al 4
fost recrutați 2
recrutați din 3
rândul foștilor 1
școlilor catolice 1
catolice congoleze. 1
congoleze. De 1
exemplu, amplasarea 1
amplasarea celor 1
multe așezări 2
așezări pare 1
fie influențată 2
de punctele 1
punctele cardinale 3
cardinale și 1
de semnificațiile 1
semnificațiile simbolice 1
simbolice și 2
și mitologice 2
mitologice pe 2
cultura mesoamericană. 1
mesoamericană. De 1
De exemplu 13
exemplu anul 1
2011 este 2
este Heisei 1
Heisei 23.Și 1
23.Și Korea,China 1
Korea,China și 1
și Vietnam 2
Vietnam folosesc 1
același sistem. 1
sistem. De 1
exemplu, anumite 1
oameni pot 3
pot îmbina 1
îmbina experiența 1
experiența sovietică 1
sovietică și 4
și post-sovietică 1
post-sovietică în 1
că dreapta 1
dreapta AB 1
AB este 1
este paralelă 1
cu dreapta 2
dreapta CD. 1
CD. De 1
exemplu, atât 1
atât versiunea 1
versiunea tradițională 1
a mazurcii, 1
mazurcii, cât 1
Chopin conțin 1
mare repetare. 1
repetare. De 1
exemplu, atunci 4
când copiii 2
copiii alienați 1
alienați au 1
fost intervievați, 1
intervievați, este 1
cei selectați 1
pentru studiu 1
studiu să 1
fie printre 1
sever alienați 1
alienați și 1
și suferinzi. 1
suferinzi. De 1
când descrie 2
descrie rânduiala 1
rânduiala primirii 1
primirii în 2
rândul Călușarilor 1
Călușarilor (p.219-220 1
(p.219-220 op. 1
op. De 1
fată merge 1
merge cu 4
o lumânare, 2
lumânare, fața 1
este violetă, 1
violetă, nu 1
nu portocalie, 1
portocalie, așa 1
era obișnuit. 1
obișnuit. De 1
un utilizator 2
utilizator încearcă 1
de shopping, 1
shopping, el 1
fi redirecționat 1
redirecționat către 1
alt website 1
de pop-up-uri 1
pop-up-uri și 1
reclame. De 1
De exemplu: 3
exemplu: „ 1
„ avem 1
avem 44 1
idei, hai 1
hai să 1
le facem 1
facem 50!”. 1
50!”. De 1
exemplu, bambusul, 1
bambusul, piersicul 1
piersicul și 2
și perele 1
perele simbolizau 1
simbolizau longevitatea. 1
longevitatea. De 1
exemplu beta-endorfina 1
beta-endorfina este 1
foarte concentrată 2
în hipofiză, 1
hipofiză, iar 1
iar stresul 1
stresul produce 1
produce coeliberarea 1
coeliberarea de 1
de opioide 1
opioide și 1
și ACTH 1
ACTH din 1
din hipofiză. 1
hipofiză. De 1
exemplu, $Box* 1
$Box* returnează 1
returnează o 1
tuturor obiectelor 1
obiectelor ale 1
nume încep 1
cu Box, 1
Box, cum 1
fi "Box01", 1
"Box01", "Box02", 1
"Box02", "Boxer" 1
"Boxer" și 1
departe. De 1
exemplu, când 1
când crainicul 1
crainicul anunță 1
anunță aparișia 1
aparișia calculatoarelor, 1
calculatoarelor, el 1
el menționează 2
anul 2050 1
2050 ele 1
fi capabile 1
stocheze până 1
cinci mii 2
cuvinte. De 1
exemplu, carnea 2
pui este 1
este aromată 1
aromată prin 1
prin stropire 1
stropire cu 1
cu sucul 1
sucul obținut 1
prin stoarcerea 1
stoarcerea ghimbirului 1
ghimbirului proaspăt. 1
proaspăt. De 1
vită admisă 1
admisă era 1
era numai 2
numai cea 1
a vitelor 2
vitelor cu 1
cu copite 1
copite despicate, 1
despicate, care 1
care rumegau 1
rumegau furaje, 1
furaje, peștii 1
peștii permiși 1
permiși erau 1
erau numai 3
numai cei 2
solzi și 1
cu aripioare 2
aripioare etc. 1
exemplu, cineva 1
poate opta 1
opta să 2
cumpere un 1
pe credit 1
credit și 2
plătească dobândă 1
dobândă în 1
prețul cerut 1
cerut pentru 1
pentru produs. 2
produs. De 1
exemplu, (citit 1
(citit ca 1
ca „patruzeci 1
„patruzeci și 1
cinci la 6
la sută” 1
sută” sau 1
și „45 1
„45 de 1
de procente”) 1
procente”) este 1
sau sau 2
sau 0,45. 1
0,45. De 1
exemplu, comandantul 1
comandantul Diviziei 2
a 352-a 1
352-a de 1
infanterie germană 2
germană nu 1
dificultățile americanilor 1
americanilor debarcați 1
debarcați pe 1
pe plaja 6
plaja Omaha, 1
Omaha, deplasându-și 1
deplasându-și rezervele 1
rezervele în 2
alte sectoare 3
frontului, mult 1
puțin importante. 4
exemplu, conform 1
conform standardului 2
standardului Uniunii 1
Europene, un 1
un bec 2
bec eficient 1
vedere energetic 2
fi echivalentul 2
unui bec 1
bec de 1
de wolfram 3
wolfram de 1
60 W 1
W trebuie 1
lumină minimă 1
de 700–750 1
700–750 lm. 1
lm. De 1
exemplu, consumatorii 1
consumatorii din 1
importatoare au 1
trai mai 1
au parte 2
a bunăstării 2
bunăstării acestora 1
acestora datorită 1
datorită scăderii 1
scăderii prețului 2
prețului mărfurilor 2
mărfurilor importate, 1
importate, precum 1
a scăderii 4
prețului bunurilor 1
bunurilor substitutive 1
substitutive interne. 1
interne. De 1
exemplu, coordonatele 1
coordonatele polare 1
polare (3, 1
(3, 60°) 1
60°) ar 1
plan ca 1
punct aflat 2
3 unități 2
unități depărtare 1
de pol 2
pol pe 1
de 60°. 1
60°. De 1
exemplu, copii 1
și adulții 4
adulții ar 2
școală respectiv 1
muncă, în 6
exemplu, cu 1
cât Faith 1
Faith aleargă 1
aleargă mai 1
repede, cu 1
viteza cu 3
care camera 1
camera se 2
mișcă în 4
jos crește. 1
crește. De 1
exemplu, cunoscuta 1
cunoscuta schemă 1
schemă GRI-Mech, 1
GRI-Mech, Institutul 1
Cercetări ale 1
ale Gazelor 1
Gazelor ( 1
) împreună 1
din Berkeley, 1
Berkeley, California, 1
California, Universitatea 1
din Stanford, 1
Stanford, Universitatea 1
din Austin, 2
Austin, Texas 1
și SRI 1
SRI International. 1
International. De 1
exemplu, cuvântul 1
cuvântul țigănesc 1
țigănesc tjej 1
tjej („fată”) 1
(„fată”) este 1
este câteodată 2
câteodată folosit. 1
folosit. De 1
exemplu, dacă 7
dacă 1,000 1
1,000 de 3
lei sunt 1
sunt deturnați 1
deturnați de 2
agenție locală, 1
locală, care 1
total 2,000 1
2,000 de 4
lei, este 1
de observat 2
observat decât 2
agenție națională 1
națională cu 3
de 2,000,000 1
2,000,000 de 1
lei. De 1
exemplu, daca 1
daca cineva 1
cineva vede 1
o floare 8
floare starea 1
lui mentala 1
mentala se 1
se muleaza 1
muleaza pe 1
pe starea 1
starea lumii. 1
lumii. De 2
firmă ar 1
putea reduce 1
mod rezonabil 1
rezonabil erorile 1
le prelucreze 2
prelucreze (componenta 1
(componenta de 1
proces a 1
a capitalului 2
capitalului uman) 1
uman) de 1
la 2.000 3
2.000 de 16
ore cu 2
cu tehnologie 2
tehnologie accesibilă, 1
accesibilă, riscul 1
capital uman 2
uman ar 2
fi diferența 1
ore. De 1
particulă la 1
anumit moment 3
moment are 2
locație clară, 1
clară, este 1
de sens 3
sens să 1
să vorbim 1
vorbim despre 1
despre impulsul 1
impulsul ei 1
acea clipă. 1
clipă. De 1
dacă problema 2
este „proces 1
„proces de 2
de actualizare 1
actualizare dificil”, 1
dificil”, aceasta 1
fi enunțată 1
enunțată „prea 1
„prea mare 1
mare complexitate 1
complexitate a 1
de actualizare.” 1
actualizare.” De 1
dacă servitutea 1
servitutea este 1
constituită sub 2
de donație 1
donație între 1
între vii, 1
vii, ea 1
prin act 1
act autentic, 1
autentic, ca 1
orice donație, 1
donație, dacă 1
se instituie 2
instituie prin 1
prin legat, 1
legat, actul 1
actul juridic 1
juridic respectiv 1
respectiv va 1
îndeplinească condițiile 2
condițiile unui 1
unui testament. 1
testament. De 1
dacă veniturile 1
veniturile cresc 1
cresc cu 2
cu 50%, 2
50%, consumul 1
consumul va 1
crește (poate 1
(poate cu 1
doar 1%, 1
1%, poate 1
poate cu 2
cu 40%, 2
40%, poate 1
cu 70%). 1
70%). De 1
exemplu, dat 1
de bile 3
negre dintr-o 1
dintr-o urnă, 1
urnă, care 1
este probabilitatea 1
probabilitatea extragerii 1
extragerii unei 1
unei bile 1
bile negre? 1
negre? De 1
exemplu, de 2
două ocazii 3
ocazii diferite 1
diferite universitatea 1
universitatea a 5
găsit ceva… 1
ceva… ciudat… 1
ciudat… la 1
la 52,7 1
52,7 m 1
înălțime McGraw-turn 1
McGraw-turn cu 1
cu ceas, 1
ceas, prima 1
un dovleac 1
dovleac de27 1
de27 kg 1
minge disco. 1
disco. De 1
exemplu, descoperirile 1
descoperirile arheologice 3
arheologice de 6
la Sanxingdui 1
Sanxingdui sugerua 1
sugerua o 1
civilizație avansată 2
avansată tehnologic 2
tehnologic și 2
și cultural, 2
cultural, spre 1
de Anyang. 1
Anyang. De 1
exemplu Devitt, 1
Devitt, Michael 1
Michael & 1
& Sterenly, 1
Sterenly, Kim 1
Kim Limbaj 1
Limbaj și 1
și realitate. 1
realitate. De 1
exemplu, diferențele 1
diferențele genetice 1
genetice constiuie 1
constiuie un 1
un dezacord 1
dezacord de 1
de 43% 1
43% la 1
la tulburarea 2
și 28% 2
28% la 1
anxietate generalizată. 1
generalizată. De 1
exemplu, ele 2
ele apar 3
apar sub 1
forma orbitei 1
orbitei atomice 1
atomice sferice 1
sferice și 1
a momentelor 2
momentelor multipolare 1
multipolare reale. 1
reale. De 1
exemplu, Elizabeth 1
Elizabeth Arden, 1
Arden, o 1
importantă companie 1
companie americană 1
de cosmetice 1
și parfumuri, 1
parfumuri, folosește 1
folosește acest 1
de strategie. 1
strategie. De 1
exemplu, este 1
problemă deschisă 1
deschisă dacă 1
are sau 4
două componente. 1
exemplu, există 1
există algoritmi 1
algoritmi cunoscuți 1
pentru ciclarea 1
ciclarea a 1
trei colțuri 1
colțuri fără 1
fără schimbarea 1
schimbarea restului 1
restului cubului, 1
cubului, sau 1
schimba orientarea 1
orientarea unei 1
de muchii, 1
muchii, lăsându-le 1
lăsându-le pe 1
celelalte intacte. 1
intacte. De 1
exemplu, extratereștrii 1
extratereștrii sunt 1
sunt acuzați 2
acuzați pentru 1
creșterea dioxidului 1
carbon și 3
a emisiilor 3
de metan 1
metan din 1
din atmosferă: 1
atmosferă: „Ei 1
„Ei transformă 1
transformă atmosfera 1
atmosfera noastră 1
atmosfera lor!” 1
lor!” De 1
exemplu, faptul 1
au cu 1
cromozomi mai 1
decât hominidele 1
hominidele a 1
o ipoteză 6
ipoteză testabilă 1
testabilă privitoare 1
fuziunea sau 1
sau ruperea 1
ruperea cromozomilor 1
cromozomilor strămoșului 1
strămoșului comun. 1
exemplu, fiind 1
fiind date 4
date trei 1
trei fructe 1
fructe (un 1
(un măr, 1
măr, o 1
o portocală 1
portocală și 1
o pară), 1
pară), există 1
trei combinări 1
combinări a 1
două fructe 1
fructe care 2
fi extrase 1
acest set: 1
set: un 1
un măr 3
măr și 2
o pară, 1
pară, un 1
o portocală, 1
portocală, sau 1
o pară 1
pară și 1
o portocală. 1
portocală. De 1
exemplu forma 1
unui predicat 1
predicat în 1
maghiară poate 1
să depindă 3
depindă în 1
subiect, și 1
de complementul 1
complementul direct. 1
exemplu, Friberg 1
Friberg (2001) 1
(2001) susține: 1
susține: „Cu 1
„Cu populații 1
și adepți 2
religiilor care 1
văzute anterior 1
număr semnificativ 3
Nord, îngrijirea 1
îngrijirea spirituală 1
spirituală trebuie 1
serios religia 1
și diversitatea." 1
diversitatea." De 1
exemplu, frontiera 1
frontiera unui 1
unui disc 2
disc deschis 1
deschis privit 1
varietate este 1
este vidă, 1
vidă, ca 1
și frontiera 2
frontiera sa 2
sa topologică 2
topologică privită 2
lui însuși, 2
ce frontiera 1
planului real 1
real este 6
cercul care 1
înconjoară discul. 1
discul. De 1
exemplu, funcțiile 1
funcțiile indicator 1
indicator ale 1
ale intervalelor 1
intervalelor (care 1
număr infinit) 1
infinit) sunt 1
sunt liniar 1
liniar independente. 1
independente. De 1
exemplu genele 1
genele H/h 1
H/h de 1
pe 19q 1
19q controlează 1
controlează activitatea 1
activitatea genelor 1
genelor grupei 1
grupei sanguine 1
sanguine AB0 1
AB0 de 1
pe 9q. 1
9q. De 1
exemplu, GNU 1
GNU grep 1
grep are 1
opțiuni: „grep 1
„grep -E” 1
-E” pentru 1
pentru ERE 1
ERE și 1
și „grep 2
„grep -G” 1
-G” pentru 1
pentru BRE 1
BRE (implicit), 1
(implicit), și 1
„grep -P” 1
-P” pentru 1
pentru expresii 1
expresii Perl. 1
Perl. De 1
exemplu, graficul 1
graficul funcției 1
funcției este 2
este închis, 2
închis, ceea 1
că funcția 2
funcția este 1
este periodică. 1
periodică. De 1
exemplu, grafitul 1
grafitul este 1
negru, moale 1
și opac, 1
opac, în 1
ce diamantul 1
diamantul este 1
transparent și 5
de dur 1
dur (mai 1
exact, cel 1
mai dur 1
dur material 1
material natural 1
natural cunoscut). 1
cunoscut). De 1
2004, salariile 1
salariile au 1
cu 10,5% 1
10,5% cu 1
o inflație 1
inflație de 1
de 9,2%, 1
9,2%, asta 1
asta însemnând 1
veniturilor reală 1
reală de 4
doar 1.2%, 1
1.2%, într-un 1
a PIB-ului 1
PIB-ului cu 1
cu 7%. 1
7%. De 1
anul 1694 1
1694 ei 1
ei răscumpărau 1
răscumpărau 142 1
142 de 3
de iezi 2
iezi cu 1
8 florini 1
florini și 2
52 dinari, 1
dinari, iar 1
în 1697, 1
1697, răscumpărau 1
răscumpărau 7 1
7 miei, 1
miei, 14 1
14 iezi 1
iezi și 2
22 stupi 1
stupi cu 1
4 florini 1
și 8,5 1
8,5 dinari. 1
dinari. De 1
atmosferă, densitatea 1
densitatea aerului 1
aerului se 1
se micșorează 3
micșorează din 1
mult odată 1
creșterea altitudinii. 1
altitudinii. De 1
spre oraș 2
cu arme 6
foc, Marston 1
Marston îi 1
îi poate 10
poate ucide 3
ucide și 1
un bonus 1
bonus de 1
faimă pentru 1
protejarea orașului. 1
în creștinismul 1
creștinismul primitiv, 1
primitiv, Anania 1
Anania și 1
și Safira 1
Safira au 1
fost pedepsiți 2
nu și-au 11
dat toată 1
toată averea 1
averea colectivului. 1
colectivului. De 1
episodul „Gin”, 1
„Gin”, F.O.C.A. 1
F.O.C.A. își 1
fie invizibil, 1
invizibil, iar 1
iar duhul 1
duhul lămpii 1
lămpii îl 1
îl transformă 3
în pensionar. 1
pensionar. De 1
română adjectivul 1
adjectivul se 1
acordă întotdeauna 1
întotdeauna cu 4
îl determină, 1
determină, dar 1
dar adverbul 1
adverbul nu 1
verbul determinat. 1
determinat. De 1
în Sao 2
Sao Paulo, 2
Paulo, s-au 1
s-au ales 3
ales șaptezeci 1
șaptezeci de 2
de deputați 2
în Tocantins 1
Tocantins s-au 1
ales opt. 1
opt. De 1
sistemul politic 2
din India, 8
India, conducerea 1
conducerea partidelor 1
partidelor naționale 1
regionale sunt 2
transmise din 1
din generație 3
în generație. 1
sistemul Soare–Pământ-Lună, 1
Soare–Pământ-Lună, orbita 1
orbita Lunii 2
interiorul sferei 1
sferei Hill 1
Pământului. De 1
Unite, lucrările 1
lucrările care 1
care constau 1
din comentarii, 1
comentarii, critică 1
critică ori 1
ori cercetare, 1
cercetare, reportajele 1
reportajele jurnalistice 1
jurnalistice sau 1
sau materialele 1
materialele educative 1
educative pot 1
considerate utilizare 1
utilizare loială 1
loială (fair 1
(fair usage). 1
usage). De 1
tratatul rus 1
geografie „Cartea 1
„Cartea planului 1
planului mare” 1
mare” ( 1
exemplu, într-o 1
rețea dacă 1
dacă utilizatorii 1
utilizatorii chinezi 1
și non-chinezi 1
non-chinezi nu 1
comunica între 2
ei, utilitatea 1
utilitatea rețelei 1
rețelei trebuie 1
trebuie recalculata 1
recalculata pentru 1
două subrețele 1
subrețele separat. 1
separat. De 1
exemplu, într-un 2
într-un context 5
context simplu, 1
simplu, în 3
ce lucrați 1
lucrați pentru 1
guvern sau 1
un reprezentant, 1
reprezentant, este 1
este neetic 1
neetic să 1
să acceptați 1
acceptați un 1
un cadou. 1
cadou. De 1
panică din 1
timpul condusului, 1
condusului, cineva 1
de agarofobie 1
agarofobie poate 1
poate dezvolta 2
dezvolta anxietate 1
anxietate cu 1
la condusul 1
condusul de 1
urmare va 1
va evita 1
evita condusul. 1
condusul. De 1
exemplu, Joker 1
Joker a 1
făcut albastru 1
albastru deschis 2
părul negru-verde 1
negru-verde deschis, 1
deschis, și 2
ochi negri 1
negri cu 1
cu pupile 1
pupile albe, 1
albe, dar 2
și statura 1
statura sa 1
transformat într-una 1
într-una mai 1
mică. De 1
exemplu: „ktub” 1
„ktub” se 1
în „’uktub” 1
„’uktub” și 1
înseamnă „scrie!” 1
„scrie!” De 1
nivelul anului 3
anului 2014 8
2014 salariul 1
minim pentru 2
un muncitor 3
muncitor calificat 1
calificat era 1
de 13,95 1
13,95 € 1
€ pe 1
pe oră 2
oră în 2
în vechile 2
vechile landuri 1
landuri federale 1
federale ( 1
nunta lui 1
lui Konstanze 1
Konstanze cu 1
cu moștenitorul 1
moștenitorul la 1
tron Henric 1
prezentat doar 2
doar doi 8
doi cardinali 1
cardinali în 1
de Urban 1
Urban însuși. 1
însuși. De 1
XIX-lea, în 4
în peninsula 2
peninsula Kamceatka 1
Kamceatka nu 1
mai găsea 1
găsea niciun 1
niciun exemplar, 1
exemplar, iar 1
iar toponimele 1
toponimele Marea 1
Marea Biberilor 1
Biberilor și 1
și Kalanka 1
Kalanka au 1
din uz. 2
uz. De 1
exemplu, majoritatea 1
majoritatea polițiștilor 1
polițiștilor din 1
din Gotham 1
Gotham sunt 1
sunt corupți, 1
corupți, ei 1
ei creând 1
o nevoie 3
nevoie mai 1
pentru existența 3
lui Batman. 1
Batman. De 1
exemplu: maktabu-l-mutarğim 1
maktabu-l-mutarğim „biroul 1
„biroul traducătorului” 1
traducătorului” devine 1
devine mak-ta-bul-mu-tar-ğim 1
mak-ta-bul-mu-tar-ğim când 1
este rostit 2
rostit pe 1
pe silabe, 1
silabe, luat 1
luat separat, 1
separat, „traducătorul” 1
„traducătorul” se 1
pronunță al-mutarğim. 1
al-mutarğim. De 1
exemplu, memoria 1
lung este 4
este considerata 2
considerata a 1
fapt formata 1
multe subcomponente, 1
subcomponente, cum 1
fi memoria 1
memoria episodică 1
episodică și 1
și memoria 1
memoria procedurala. 1
procedurala. De 1
exemplu, „naționalitatea” 1
„naționalitatea” cetățenilor 1
cetățenilor sovietici 2
sovietici era 1
era fixată 1
fixată în 1
în pașaportul 1
pașaportul intern 1
intern – 1
– actul 1
identitate care 1
era eliberat 2
eliberat cetățenilor 1
sovietici începând 1
ani, naționalitate 1
naționalitate care 1
părinților. De 1
exemplu, noile 1
noile personaje 2
personaje incluse 1
în DLC-ul 1
DLC-ul lui 1
lui Street 1
Street Fighter 1
Fighter X 1
X Tekken 1
Tekken se 1
deja pe 6
pe CD-ul 1
CD-ul cu 1
cu jocul, 1
jocul, necesitând 1
necesitând un 1
un cd 1
cd key 1
key cu 1
plată care 1
permită accesul. 1
accesul. De 1
exemplu, numele 1
numele literii 1
literii ข 1
ข este 1
este Kho 1
Kho Khai 1
Khai (ข 1
(ข ไข่), 1
ไข่), în 1
care Kho 1
Kho este 1
este sunetul 1
sunetul rpropriu-zis, 1
rpropriu-zis, și 1
și Khai 1
Khai (ไข่) 1
(ไข่) este 1
cuvânt care 4
același sunet 1
sunet și 3
înseamnă „ou“. 1
„ou“. De 1
aibă calitatea 1
calitatea realității 1
realității și 1
și negației 1
negației sau 1
sau unitatea 1
unitatea și 3
și pluralitatea 2
pluralitatea ca 1
ca predicate 1
predicate cantitative 1
cantitative în 1
timp. De 3
exemplu, obiceiurile, 1
obiceiurile, tehnologia 1
producția s-au 1
mutat rapid 2
secolul 20 1
20 după 1
după întreruperea 1
întreruperea războiului. 1
exemplu, obiectele 1
obiectele fabricate 1
fabricate și 1
interacțiunea umană 1
umană în 5
a naturii, 1
naturii, cu 1
sunt calificate 1
calificate ca, 1
ca, de 2
exemplu, „natura 1
„natura umană” 1
umană” sau 1
sau „întreaga 1
„întreaga natură”. 1
natură”. De 1
exemplu, o 4
are sexul 1
sexul masculin 1
masculin atribuit 1
atribuit la 1
naștere, tranziționează 1
tranziționează către 1
gen feminin, 1
feminin, și 2
este atrasă 2
bărbați ar 1
fi clasificată 2
clasificată drept 1
drept heterosexuală. 1
heterosexuală. De 1
diabet insipid 1
insipid poate 1
să elimine 10
elimine un 1
volum urinar 1
urinar de 1
de 3-15 1
3-15 l/zi. 1
l/zi. De 1
o RNP 1
RNP care 1
este instruită 1
instruită să 1
recunoască rasele 1
de câini 9
câini v 1
v procesa 1
procesa o 1
anumită imagine 1
imagine și 2
și calcula 1
calcula probabilitatea 1
ca animalul 1
animalul din 1
imagine să 1
fie dintr-o 1
dintr-o anumita 1
anumita rasă. 1
rasă. De 1
exemplu, Palmierul 1
Palmierul cu 1
frunze rotunde 1
rotunde este 1
specie sălbatică 1
sălbatică găsită 1
de Sud-Est. 4
Sud-Est. De 1
exemplu, părintele 1
părintele Joaquin 1
Joaquin Alonso, 1
Alonso, arhivistul 1
arhivistul oficial 1
oficial din 5
din Fatima 1
Fatima pentru 1
pentru șaisprezece 2
ani, arată 1
sa că 3
că „Lucia 1
„Lucia ne 1
ne spune 6
scris textul 2
textul pe 3
singură foaie 1
de hârtie”. 1
hârtie”. De 1
exemplu, părinții 1
părinții care 1
pun un 1
preț mare 1
arată nepăsare 1
nepăsare totală 1
acesta pot 1
pot acționa 2
ca declanșatori 1
declanșatori la 1
persoanele predispuse 1
predispuse genetic. 1
genetic. De 1
exemplu, pentru 5
indica 1 1
1 într-o 1
într-o celulă, 1
celulă, se 1
stânga sus. 1
pentru „a 1
„a muri”, 1
muri”, românii 1
au „a 1
„a da 1
da ortul 1
ortul popii”, 1
popii”, englezii 1
englezii „a 1
„a lovi 1
lovi găleata”, 1
găleata”, „a 1
„a culege 1
culege margarete”, 1
margarete”, iar 1
iar germanii 3
germanii „a 1
„a mușca 1
mușca iarba”. 1
iarba”. De 1
exemplu pentru 6
efectua compensația 1
compensația legală 1
legală a 3
două creanțe, 1
creanțe, acestea 1
fie certe, 1
certe, lichide 1
lichide și 2
și exigibile. 2
exigibile. De 1
clasă Figura 1
Figura putem 1
putem defini 2
defini o 2
metodă arie. 1
arie. De 1
exemplu, Peter 1
Peter Nicholls 1
Nicholls ( 1
) spune 1
spune "Începutul 1
"Începutul Epocii 1
Epocii de 1
a SF-ului 1
SF-ului lui 1
lui Campbell 1
Campbell poate 1
lui 1939", 1
1939", discutând 1
discutând apoi 1
iulie 1939. 1
1939. De 2
exemplu, planificarea 1
planificarea achiziționării 1
achiziționării poate 1
identifica cerințele 1
calitate impuse 1
impuse contractorului, 1
contractorului, cerințe 1
cerințe ce 1
fie reflectate 1
reflectate în 2
planul general 3
calității. De 1
exemplu, „Poarta 1
„Poarta de 1
de bunvenit 1
bunvenit pentru 1
pentru generozitate” 1
generozitate” – 1
– Yeongeunmun 1
Yeongeunmun și 1
și Mohwagwan 1
Mohwagwan au 1
fost demolate, 1
demolate, ceea 1
ce demonstra 1
demonstra sfârșitul 1
sfârșitul relațiilor 1
relațiilor tributare 1
tributare cu 1
cu China. 3
China. De 2
exemplu producția 1
de bumbac 4
bumbac a 1
la 5%, 1
5%, iar 1
fier la 1
la 2% 2
2% din 4
război. De 1
exemplu, rezoluțiile 1
rezoluțiile laterale 1
de profunzime 3
profunzime au 1
250 nm 1
nm și 2
respectiv 1,7 1
1,7 µm, 1
µm, folosind 1
un microspectrometru 1
microspectrometru confocal 1
confocal Raman 1
Raman cu 2
de 632.8 1
632.8 nm 1
nm de 1
un laser 3
cu heliu–neon, 1
heliu–neon, cu 1
un orificiu 3
orificiu de 1
100 µm 1
µm diametru. 1
diametru. De 1
exemplu, Samuel 1
Beckett și 1
și Jorge 1
Jorge Luis 1
Luis Borges 1
Borges sunt 1
asemenea reprezentanți 1
reprezentanți de 1
ai postmodernismului. 1
postmodernismului. De 1
exemplu, scena 1
scena podului 1
filmată pe 2
pe Monte 1
Monte Cristallo 1
Cristallo în 1
în via 1
via ferrata 1
ferrata VF 1
VF Ivano 1
Ivano Dibona, 1
Dibona, care 1
reconstruită imediat 1
după film. 1
exemplu, se 7
se afirmă 6
că, amestecată 1
alte ingrediente, 1
ingrediente, ar 1
ar rezulta 2
o mixtură 1
mixtură miraculoasă 1
miraculoasă și 1
și secretă 1
secretă care, 1
care, aplicată 1
pe mâini, 1
mâini, dă 1
dă invulnerabilitate. 1
invulnerabilitate. De 1
califică drept 1
drept favoritism 1
favoritism numirea 1
numirea „prietenilor” 1
„prietenilor” în 1
funcții cu 1
cu autoritate, 3
autoritate, fără 1
ține seama 6
de calificările 1
calificările lor 1
lor profesionale. 1
profesionale. De 1
estimează că 33
că Soarele 2
Soarele a 4
în luminozitate 1
luminozitate cu 1
40% de 1
atins secvența 1
secvența principală, 1
principală, acum 1
acum 4,6 1
4,6 miliarde 1
exemplu se 3
folosește Jänner 1
Jänner (ianuarie) 1
(ianuarie) mai 1
des decât 4
decât Januar, 1
Januar, heuer 1
heuer (acest 1
(acest an) 1
an) mai 1
decât dieses 1
dieses Jahr, 1
Jahr, Kasten 1
Kasten (dulap 1
(dulap de 2
de haine) 1
haine) în 1
de Schrank, 1
Schrank, Sessel 1
Sessel (scaun) 1
(scaun) în 1
de Stuhl, 1
Stuhl, Stiege 1
Stiege (scări) 1
(scări) în 1
de Treppe, 1
Treppe, etc. 1
despre mișcarea 3
mișcarea unui 1
val sau 1
sau despre 8
mișcarea unei 2
particule cuantice, 1
cuantice, unde 1
unde configurația 1
configurația constă 1
în probabilități 1
probabilități de 1
unor poziții 3
poziții specifice. 1
specifice. De 1
și-a vopsit 1
vopsit părul 1
părul și 3
purtat diverse 1
diverse costume 1
costume naționale. 1
naționale. De 1
exemplu, sfârșitul 1
sfârșitul lumii 6
lumii va 3
fi mâine. 1
mâine. De 1
exemplu, siguranța 1
siguranța nu 1
măsurată direct 1
prin metrici 1
metrici ci 1
evaluare subiectivă 1
subiectivă care 1
necesită informații 1
informații hotărâtoare 1
hotărâtoare pentru 1
fi aplicate 4
aplicate spre 1
încredere, în 1
ce fiabilitatea 1
fiabilitatea poate 1
măsurată ca 1
ca defectări 1
defectări în 1
exemplu, silah 1
silah dar 1
în persană 3
persană (care 1
limbă cu 2
forme foarte 2
foarte accentuate) 1
accentuate) devine 1
devine zilif 1
zilif dar 1
turcă. De 1
exemplu, sistemul 1
sistemul BikiniProxy 1
BikiniProxy examinează 1
examinează codul 1
codul Javascript 1
Javascript în 1
real pentru 2
a detecta 4
detecta și 2
și repara 1
repara automat 1
automat erorile 1
erorile care 1
în browser. 1
browser. De 1
exemplu, site-ul 1
site-ul match.com 1
match.com a 1
stradal în 1
cadrul evenimentului 2
evenimentului „Feria 1
„Feria del 1
del Libro” 1
Libro” („Târgul 1
(„Târgul de 1
de carte”) 1
carte”) din 1
din Madrid. 4
Madrid. De 1
exemplu, SOE 1
SOE a 2
obțină mai 4
multe încărcături 1
încărcături ale 1
unor nave 2
din porturile 2
porturile suedeze 1
suedeze care 1
care transportau 1
transportau rulmenți 1
bile. De 1
exemplu, studenții 1
studenții din 3
artelor urmează 1
an cursuri 1
de științe, 1
științe, în 1
domeniul științelor 5
științelor urmează 1
urmează cursuri 1
de arte. 2
arte. De 1
exemplu, subpătratului 1
subpătratului 10 1
10 îi 1
îi corespund 2
corespund numerele 1
numerele 37, 1
37, 38, 1
38, 39 1
39 și 1
și 40. 1
40. De 1
exemplu, Sunset 1
Sunset Books 1
Books (asociată 1
(asociată cu 1
revista Sunset) 1
Sunset) a 1
ce despart 1
despart zonele 1
zonele climatice 1
climatice mai 1
mai marunt 1
marunt decât 1
decât zonele 1
zonele USDA. 1
USDA. De 1
exemplu, timpul 1
timpul t 1
t poate 1
fi separat 2
separat dacă 1
dacă Hamiltonianul 1
Hamiltonianul nu 1
depinde explicit 1
explicit de 1
exemplu, toate 2
grupurile constituie 1
o mulțime, 1
mulțime, deci 1
deci un 5
grup din 2
categoria mulțimilor. 1
mulțimilor. De 1
toate insectele 1
insectele au 1
comun un 2
de organism 1
bază, al 1
cărui dezvoltare 1
gene de 1
bază. De 1
exemplu, tratatul 1
tratatul cerea 1
cerea Turciei 2
Turciei să 2
deschidă consulate 1
consulate în 1
trei republici 2
republici caucaziene. 1
caucaziene. De 1
exemplu, trebuie 1
să pregătesc 1
pregătesc sosirea 1
sosirea extratereștrilor 1
să anunț 2
anunț lumea 1
venirea lor. 1
exemplu, ultima 1
ultima livrare 1
livrare de 3
de lapte 8
lapte prin 1
intermediul trăsurii 1
trăsurii a 1
în Edmonton 1
Edmonton în 2
1961. De 1
două schiuri 1
schiuri ar 1
necesita viteze 1
de (20-25 1
(20-25 km/h), 1
km/h), un 1
adult pe 1
un schi 1
schi 50 1
50 km/h. 3
km/h. De 1
exemplu, unele 1
unele surse 6
surse definesc 1
definesc un 2
un poliedru 2
poliedru convex 1
convex ca 1
fiind intersecția 1
intersecția unui 1
număr finit 2
finit de 2
de semispații 1
semispații și 1
un politop 2
politop ca 1
poliedru cu 1
marginile extinse. 1
extinse. De 1
un gând 2
gând obsesiv 1
obsesiv de 2
genul “L-aș 1
“L-aș putea 1
putea ucide 1
pe Bill 1
Bill cu 1
acest cutit” 1
cutit” este 1
interpretare greșită 2
greșită și 1
și catastrofică 1
catastrofică a 1
a gândului, 2
gândului, de 1
exemplu “Cum 1
“Cum pot 1
asemenea gând? 1
gând? De 1
suprafață orizontală 1
orizontală este 2
tras (atras) 1
(atras) către 1
centrul Pământului 1
Pământului de 2
de greutate. 1
poate proiecta 1
proiecta într-o 1
încăpere, dar 1
dar umbra 1
umbra pe 1
aruncă sau 1
sau interferența 1
cu mobilierul 1
mobilierul din 1
din noua 5
noua încăpere 1
încăpere pot 1
pot strica 1
strica efectul 1
efectul apariției. 1
apariției. De 1
sistem simplu 1
simplu cu 2
singură componentă 1
componentă va 1
două grade 4
grade de 10
fi definită 4
doi parametri, 1
parametri, de 1
exemplu presiunea 1
presiunea și 1
și volumul. 1
volumul. De 1
un supermarket 1
supermarket ar 1
putea strânge 1
strânge date 1
despre obiceiurile 2
cumpărare ale 1
ale clienților. 1
clienților. De 1
un termometru 1
termometru nu 1
va afișa 1
afișa temperaturi 1
temperaturi diferite 1
îl observă. 2
observă. De 1
un tranzistor 1
tranzistor de 1
tip PNP 1
PNP se 1
un substrat 7
substrat de 1
tip P, 1
P, în 1
creează prin 1
diferite metode 2
metode (difuzie, 1
(difuzie, de 1
de exemplu) 2
exemplu) o 1
tip N, 1
N, care 1
baza tranzistorului. 1
tranzistorului. De 1
De exemplu,versiunea 1
exemplu,versiunea 8 1
8 Helena 1
Helena folosește 1
folosește seria 1
pachete a 1
a Ubuntu 1
Ubuntu 9.10 1
9.10 Karmik 1
Karmik Koala. 1
Koala. De 1
exemplu “Voy 1
“Voy a 1
a trabajar” 1
trabajar” poate 1
să însemneze, 1
însemneze, în 1
de context 1
context și 3
situația concretă, 1
concretă, “merg 1
“merg să 1
să lucrez” 1
lucrez” sau 1
sau “voi 1
“voi lucra” 1
lucra” (perifrază 1
(perifrază verbală). 1
verbală). De 1
exemplu, xiloza 1
xiloza este 1
în xilitol, 1
xilitol, lactoza 1
lactoza în 1
în lactitol 1
lactitol și 1
și glucoza 1
glucoza în 1
în sorbitol. 1
sorbitol. De 1
exemplu, Yu 1
Yu Zhenhuan, 1
Zhenhuan, cunoscut 1
sub porecla 5
porecla „copilul 1
„copilul păros”, 1
păros”, născut 1
1978 în 3
în provincia 10
provincia Liaoning, 1
Liaoning, China, 1
China, este 1
mai păros 1
păros om 1
lume, el 1
el aparținând 1
aparținând unei 4
unei populații 7
populații evoluate 1
evoluate științific. 1
științific. De 1
exemplu, χοιροσ 1
χοιροσ era 1
asemenea argou 1
argou pentru 1
pentru organele 1
genitale feminine, 1
feminine, o 1
o comparație 4
comparație pe 1
care dramaturgul 1
dramaturgul o 1
în Acarnienii; 1
Acarnienii; Megarianul 1
Megarianul își 1
își vinde 2
vinde fiicele 1
fiicele într-un 1
într-un sac 1
sac drept 1
drept „porcușori-surpriză”. 1
„porcușori-surpriză”. De 1
De ex., 2
ex., în 1
anului 1953 2
1953 aproape 1
de Bălți 1
Bălți omizile 1
omizile fluturelui 1
fluturelui auriu 1
auriu (Euproctis 1
(Euproctis chrysorrhoea) 1
chrysorrhoea) într-o 1
într-o livadă 1
livadă de 4
2 hectare 1
distrus aproape 1
toți mugurii 1
mugurii și 1
frunzele pomilor 1
pomilor fructiferi 4
fructiferi (mai 1
ales ale 2
ale merilor 1
merilor și 1
și perilor). 1
perilor). De 1
ex., pe 1
mai 1964 1
1964 pe 1
aproximativ 5 10
hectare din 1
pădurea Cuhnești 1
Cuhnești ( 1
De fapt 12
fapt 22 1
din 42 1
42 erau 1
erau comandate 1
de colonei 1
colonei în 1
fapt acea 1
acea camera 1
camera hiperbarică 1
hiperbarică a 1
fost donata 1
donata de 1
către Michael 1
Michael spitalului 1
spitalului unde 1
internat după 2
după accidentul 1
accidentul de 1
la reclama 1
reclama PEPSI. 1
PEPSI. De 1
De fapt, 37
fapt, "această 1
"această caracteristică 1
a funcționării 2
funcționării statului 1
este numai 2
numai acceptată, 1
acceptată, ci 1
grad facilitată, 1
facilitată, deoarece 1
deoarece creează 1
mediu favorabil 1
favorabil pentru 3
capitalul internațional. 1
internațional. De 1
fapt, această 1
această dă 1
o corespodență 1
corespodență între 1
între întreg 1
spațiul parametrilor 1
parametrilor familiei 1
familiei logistice 1
logistice și 3
Mandelbrot. De 1
fapt acesta 1
începutul marilor 1
marilor producții 1
producții pentru 1
pentru Jeremy, 1
Jeremy, ca 1
The House 2
House of 3
the Spirits 1
Spirits (1993), 1
(1993), The 1
The Lion 1
Lion King 1
King (1994), 1
(1994), Die 1
Die Hard 1
Hard with 1
with a 1
a Vengeance 1
Vengeance (1995), 1
(1995), Lolita 1
Lolita (1997), 1
(1997), The 1
The Merchant 1
Merchant of 1
of Venice 1
Venice (2004), 1
(2004), Being 1
Being Julia 1
Julia (2004) 1
(2004) sau 1
sau Appaloosa 1
Appaloosa (2008). 1
(2008). De 1
fapt, am 1
am căzut 1
în capcana 1
capcana asta 1
din Brisingr. 1
Brisingr. De 1
fapt, anul 1
1924 va 1
de răscruce 3
răscruce în 1
evoluția industriei 1
industriei petroliere 1
petroliere românești, 1
românești, în 1
fapt așa 1
se și 4
și definește 2
definește un 2
un artist. 3
artist. De 1
fapt, BGP 1
BGP transmite 1
transmite doar 1
doar informații 2
informații pe 2
care procesele 1
procesele BGP 1
BGP le 1
le aplică 1
aplică unor 1
lua decizii 4
de rutare. 2
rutare. De 1
fapt, Burgess 1
Burgess a 3
de mătușa 1
mătușa lui, 1
lui, iar 6
mama vitregă. 1
vitregă. De 1
fapt, cea 1
frecventă interacțiune 1
interacțiune a 2
comunității științifice 3
științifice cu 2
cu Ceratosauria 1
Ceratosauria de-a 1
XX a 4
fost disputarea 1
disputarea existenței 1
sale, realizată, 1
realizată, printre 1
alții, de 1
de Romer, 1
Romer, Lapparent, 1
Lapparent, Lavocat, 1
Lavocat, Colbert 1
Colbert și 1
și Charig. 1
Charig. De 1
fapt chiar 1
critici ai 1
ai termenului 1
termenului recunosc 1
că mezorectul 1
structură individualizabilă 1
individualizabilă (19); 1
(19); oricum 1
oricum termenul 1
termenul are 2
defini limitele 1
limitele rezecției 1
rezecției chirurgicale, 1
chirurgicale, iar 1
adecvat nu 1
există. De 1
fapt, cloroplastele 1
cloroplastele ar 1
fi evoluat 1
din cianobacterii, 1
cianobacterii, care 1
odată parteneri 1
parteneri simbiotici 1
simbiotici cu 1
cu înaintașii 1
înaintașii plantelor 1
și algelor. 1
algelor. De 1
fapt, creatura 1
creatura poate 1
fi dirijată 1
de pasagerul 1
pasagerul pe 1
îl poartă, 2
Jack o 3
o ghidează 1
ghidează către 1
către una 1
din clădiri. 1
fapt cu 5
aceasta începe 2
începe autorul 1
autorul și 1
ea revine 1
revine mereu. 1
mereu. De 1
fapt, cu 1
cu tenaille-le 1
tenaille-le sale 1
sale duble, 1
duble, cu 1
cu numeroasele 2
numeroasele ambrazuri 1
ambrazuri în 1
în bastioane 1
cu zidurile 1
zidurile înalte 1
înalte înconjurate 1
un șanț, 1
șanț, castelul 1
castelul s-a 1
s-a potrivit 2
potrivit admirabil 1
admirabil cu 1
cu topografia 1
topografia locului 1
funcțiile strategice 1
strategice și 1
apărare. De 1
fapt, dacă 2
dacă k 1
k ≥ 1
≥ 3, 1
3, k 1
k ≠ 2
≠ 8, 1
8, k 1
≠ 9, 1
9, atunci 1
atunci există 3
există infinit 1
numere centrate 1
centrate k-gonale 1
k-gonale care 1
sunt prime 1
prime (presupunând 1
(presupunând adevărată 1
adevărată conjectura 1
conjectura Bunyakovsky). 1
Bunyakovsky). De 1
femeie cu 7
cu hipertiroidism 1
hipertiroidism este 1
lăsată netratată, 1
netratată, bebelușul 1
bebelușul are 1
de defecte 1
defecte congenitale, 1
congenitale, decât 1
cel apărut 1
urma tratamentului. 1
tratamentului. De 1
fapt, după 1
afla din 2
din presă, 1
presă, cele 1
fete erau 1
erau adevărate 2
adevărate eroine, 1
eroine, care 1
au călăuzit 1
călăuzit trupele 1
treacă Oltul 1
Oltul fără 1
fără pierderi. 1
pierderi. De 1
fapt, ei 1
nu trăiesc 2
trăiesc la 4
suprafață. De 1
fapt, el 1
subiect special 1
studiu pentru 1
pentru nimeni. 1
nimeni. De 1
fapt, epoca 1
dinastiei Zhou 1
Zhou este 1
adesea văzută 1
dezvoltării culturale 1
culturale chineze. 1
chineze. De 1
fapt, este 4
este analogia 1
analogia dimensională 1
dimensională exactă 1
exactă (semihipercuburile), 1
(semihipercuburile), iar 1
cele 48 1
celule tetraedrice 1
tetraedrice sunt 1
cele 24 3
celule cubice 1
cubice exact 1
acest fel. 5
fel. De 1
de inferioritate, 1
inferioritate, nefiind 1
nefiind ofițer. 1
ofițer. De 1
statul otoman 1
otoman conștientizează 1
conștientizează rămânerea 1
rămânerea în 1
urmă sub 2
sub raport 2
raport cultural, 1
cultural, artistic, 2
artistic, științific 1
și social 1
social față 1
de civilizațiile 2
civilizațiile occidentale. 1
de contopirea 1
contopirea a 1
localități situate 1
situate nu 1
departe una 1
alta. De 1
fapt, Frank 1
Frank Farian 1
Farian a 1
înființat Milli 1
Milli Vanilli, 1
Vanilli, alături 1
de soliștii 1
soliștii Charles 1
Charles Shaw, 1
Shaw, John 1
John Davis, 1
Davis, Brad 1
Brad Howell 1
Howell și 1
și Linda 1
Linda Rocco. 1
Rocco. De 1
fapt Hasdeu 1
Hasdeu ii 1
ii considera 1
greci a 1
fi primii 1
primii bacani 1
bacani in 1
in spatiul 1
spatiul valah 1
valah si 1
si tot 1
tot el 3
el exemplifica 1
exemplifica diferenta 1
diferenta dintre 1
dintre muntenisrnul 1
muntenisrnul "bacan" 1
"bacan" si 1
si moldovenismul 1
moldovenismul "bacal". 1
"bacal". De 1
1971, doar 1
doar 1% 1
cetățenii SUA 1
se descriau 1
descriau ca 2
fiind vegetarieni, 1
vegetarieni, dar 2
dar vegetarianismul 1
vegetarianismul a 1
mai atractiv 1
și acceptat 2
acceptat din 1
al alimentației 1
alimentației la 1
trecut. De 1
în "Terra 1
"Terra Nostra" 1
Nostra" se 1
se prelucrează 2
prelucrează povestea 1
povestea autentică 1
familiei regizorului 1
regizorului Jayme 1
Jayme Monjardim, 1
Monjardim, ai 1
cărui strămoși 1
strămoși italieni 1
din Neapole 1
Neapole în 2
în 1870, 5
1870, pentru 1
Sao Paulo. 1
Paulo. De 1
fapt, Jung 1
Jung și-a 1
amintit că 4
spus povestea 1
povestea la 2
nașterea propriei 1
sale surori. 1
surori. De 1
fapt localitatea 1
localitatea componentă 1
componentă se 1
numește Stolniceni. 1
Stolniceni. De 1
fapt, lupta 1
lupta între 1
forțele franceze 2
și adversarii 4
adversarii lor, 1
lor, Viet 1
Viet Min-ul, 1
Min-ul, datează 1
septembrie 1945. 1
1945. De 1
fapt, mă 1
mă trăgea 1
trăgea inima 1
inima să 1
fiu prea 1
prea îngăduitoare; 1
îngăduitoare; am 1
avut întotdeauna 3
întotdeauna groază 1
groază de 1
de tiranie 1
tiranie sau 1
de constrângere 2
constrângere și 1
neputință să 1
să înving 1
înving groaza 1
groaza ce 1
ce aveam 1
aveam de 1
a dojeni. 1
dojeni. De 1
fapt, opinie 1
opinie publică 1
publică spaniolă 1
spaniolă nu 2
este conștientă 1
cererea portugheză. 1
fapt pasagerii 1
pasagerii ce 1
ce vin 2
alte orase 1
orase decat 1
decat Sevilla 1
Sevilla sau 1
sau Cordoba 1
Cordoba trebuie 1
transfere la 2
la Bobadilla. 1
Bobadilla. De 1
fapt, pentru 2
pentru Origene 1
Origene sufletul 1
sufletul pre-există, 1
pre-există, întruparea 1
întruparea sa 1
o cădere, 1
cădere, ca 1
unei alegeri 2
alegeri rele 1
rele deliberate. 1
deliberate. De 1
fapt, principala 1
principala stradă 2
stradă centrală, 1
centrală, Via 1
Via Roma 1
perioada fascistă 1
fascistă deasupra 1
unui tunel 1
tunel menit 1
menit să 10
să găzduiască 5
găzduiască o 1
linie subterană 1
subterană (actualmente 1
(actualmente tunelul 1
tunelul este 1
parcare subterană). 1
subterană). De 1
fapt realitatea 1
realitatea a 3
mai crudă 1
crudă cu 1
cu localnicii. 1
localnicii. De 1
fapt, regele 1
acordat atenție 2
atenție la 5
ca incidentul 1
incidentul să 1
fie comunicat. 1
comunicat. De 1
fapt, România 1
în răsărit, 3
răsărit, pe 2
pe socoteala 1
socoteala ei 1
ei proprie, 1
proprie, și 2
război bazat 1
o obligație 1
obligație internatională 1
internatională înscrisă 1
înscrisă într-un 1
într-un tratat, 1
tratat, așa 1
cum ceruse 1
ceruse cu 1
cu insistență 1
insistență Mihail 1
Mihail Sturdza. 1
Sturdza. De 1
fapt, sculptura, 1
sculptura, spumegând 1
spumegând voios 1
voios în 1
în alburile 1
alburile ghipsului 1
ghipsului și 1
culorile purtate 1
de îngeri 2
îngeri ca 1
o panoplie, 1
panoplie, unifică 1
unifică și 1
ea, paradoxal, 1
paradoxal, vocile 1
vocile diversității, 1
diversității, din 1
creația recentă 1
a Silviei 1
Silviei Radu. 1
Radu. De 1
fapt, se 1
se grăbește 5
grăbește să 3
cu conducătorul 2
conducătorul local 1
local maghiar 1
maghiar ca 1
aibă promisiunea 1
promisiunea acestuia 1
acestuia fermă 1
fermă că 1
fi extrădat, 1
extrădat, înainte 1
ca urmăritorii 1
urmăritorii săi 1
săi scandinavi 1
scandinavi să 1
aibă șansa 1
cu maghiarii. 1
maghiarii. De 1
fapt, țăranii 1
țăranii începuseră 1
începuseră deja 4
deja să 2
dea foc 3
multe sate. 1
sate. De 1
fapt, teritoriul 1
teritoriul Canadei 1
Canadei încorporează 1
încorporează peste 1
peste 60% 3
din lacurile 4
lacurile planetei. 1
planetei. De 1
fapt, un 5
alt fenomen 1
se suprapune 11
suprapune variației 1
variației de 1
de luminozitate 4
luminozitate datorată 1
datorată eclipselor. 1
eclipselor. De 1
fapt, utilizarea 1
utilizarea măsurilor 1
măsurilor monetare 1
monetare în 1
economia mediului 1
mediului se 2
pe instrumentalizarea 1
instrumentalizarea lucrurilor 1
lucrurilor naturale, 1
naturale, care 1
este inexactă 1
inexactă în 1
sunt intrinsec 1
intrinsec valoroase. 1
valoroase. De 1
fapt, Vrăjitorul 1
Vrăjitorul din 1
din Oz 1
Oz este 2
este filmul 3
filmul cel 1
frecvent vizionat 1
vizionat din 1
istorie datorită 1
datorită televiziunii 1
televiziunii și 1
a distribuirii 1
distribuirii în 1
în înregistrări 1
înregistrări video. 1
De față 1
față erau 1
prezenți preotul 1
și dascălul 1
dascălul bisericii. 1
De Felice, 1
Felice, 1990, 1
1990, p. 3
p. 107 1
107 Forțele 1
Forțele italiene 2
avut mari 4
probleme tactice, 1
tactice, au 1
slabe la 2
capitolul infanterie 1
infanterie – 1
numai două 12
două regimente 6
regimente pe 1
pe divizie. 1
divizie. Defense 1
Defense Intelligence 1
Intelligence Agency 2
Agency consideră 1
că anomalia 1
anomalia arată 1
arată fațadele 1
fațadele liniare 1
liniare din 1
din gheața 1
gheața care 1
baza gheații 1
gheații și 1
și zăpezii 1
zăpezii mai 1
recent acumulate. 1
acumulate. Deficitul 1
Deficitul de 1
de carne, 1
carne, lipsa 1
pâine albă, 1
albă, rata 1
rata inflației 1
inflației și 1
și sumbrul 1
sumbrul record 1
de locuințe 13
locuințe al 1
al guvernului, 2
guvernului, au 1
asigurat muniție 1
muniție Partidului 1
Partidului Naționalist. 1
Naționalist. De 1
De fiecare 2
un hamburger 1
hamburger în 1
mână, într-un 1
s-a deghizat 1
deghizat în 2
în Popeye 1
Popeye pentru 1
cina cu 1
cu hamburgeri 1
hamburgeri în 1
locul lui. 2
dată, în 9
în expozițiile 1
expozițiile mele, 1
mele, le 1
le pun 4
pun lângă 1
lângă tablouri. 1
tablouri. Defilarea 1
Defilarea tancurilor 1
tancurilor BT-7 1
BT-7 ale 1
ale armatei 12
armatei roșii 1
Chișinău pe 2
iulie 1940. 1
1940. Definește 1
Definește de 1
un protocol 5
protocol propriu 1
propriu construit 2
în stiva 1
stiva TCP/IP 1
TCP/IP folosit 1
ajutorul serverului 1
serverului svnserve. 1
svnserve. Definirea 1
Definirea conceptului 1
conceptului și 2
necesitatea acestuia 1
acestuia pornesc 1
pornesc de 5
la constatarea 1
constatarea evidentă 1
evidentă că, 1
că, taxonomic 1
taxonomic vorbind, 1
vorbind, sunt 1
necesare concepte 1
concepte care 1
să definească 3
definească detaliat, 1
detaliat, orice 1
orice are 1
anumită legitimitate 1
legitimitate ontologică, 1
ontologică, și 1
fi diferențiat 1
diferențiat de 1
de altceva. 2
altceva. Definirea 1
Definirea și 1
și înțelegerea 5
înțelegerea corectă 2
și completă 2
de terorism 4
terorism sunt 1
pentru elaborarea 5
elaborarea unor 2
unor strategii 2
strategii și 2
și tactici 1
tactici eficiente 1
luptă antiteroristă. 1
antiteroristă. Definirea 1
Definirea unei 1
cantități poate 1
uneori utilă 1
utilă prin 1
această definire 1
definire simplifică 1
simplifică un 1
un calcul 1
calcul restricționându-l 1
restricționându-l la 1
anumit sistem 1
referință. ٭definiția 1
٭definiția calității 1
calității diferă 1
echipa proiectului. 1
proiectului. Definiția 1
Definiția capitulațiilor 1
capitulațiilor este 1
în Dicționarul 2
Dicționarul limbii 2
române al 1
Române Academia 1
Academia Română. 2
Română. Definiția 1
Definiția intelectualului 1
intelectualului este 1
una socio-politică, 1
socio-politică, "intelectual" 1
"intelectual" și 1
și "angajat" 2
"angajat" fiind 2
fiind noțiuni 2
noțiuni sinonime 2
sinonime și 2
și corelative. 2
corelative. Definiția 1
Definiția lui 2
ceva este 2
este "un 2
"un 'Stat', 1
'Stat', în 1
lui administrativa 1
administrativa menține 1
menține cu 1
succes controlul 1
controlul pe 2
pe monopolul 1
monopolul folosirii 1
folosirii legitime 1
legitime a 1
violenței în 1
executarea ordinelor 1
ordinelor sale." 1
sale." Definiția 1
lui Rothkopf 1
Rothkopf implică 1
implică aproape 1
exclusiv libertatea 1
libertatea persoanelor 1
persoanelor din 4
accepte sau 1
respingă influențele 1
influențele culturale 1
culturale externe. 1
externe. Definiția 1
Definiția OMS 1
OMS este, 1
urmare, considerată 1
scop idealist, 1
idealist, mai 1
o propunere 6
propunere realistă. 1
realistă. Definiția 1
Definiția Riba 1
Riba în 1
în jurisprudența 1
jurisprudența islamică 1
islamică clasică 1
fost "plusvaloare 1
"plusvaloare fără 1
fără contrapartidă", 1
contrapartidă", sau 1
sau "pentru 1
"pentru a 1
asigura echivalență 1
echivalență în 1
valoare reală", 1
reală", și 1
că "valoarea 1
"valoarea numerică 1
fost nesemnificativă". 1
nesemnificativă". Definiția 1
Definiția simplă 1
simplă că 1
că durabilitatea 1
durabilitatea este 1
care îmbunătățește 1
îmbunătățește „ 1
„ calitatea 1
calitatea vieții 2
vieții umane 3
cadrul capacității 1
suport a 2
a ecosistemelor 1
ecosistemelor de 1
de susținere”, 1
susținere”, deși 1
deși vagă, 1
vagă, transmite 1
transmite ideea 1
ideea durabilității 1
durabilității având 1
având limite 1
limite cuantificabile. 1
cuantificabile. Definițiile 1
Definițiile din 1
specialitate diferă 1
diferă uneori, 1
uneori, pentru 1
face demonstrațiile 1
demonstrațiile mai 1
ușoare sau 2
mai clare, 2
clare, dar 2
face întotdeauna 1
de așa 3
așa natură 2
încât mașina 1
mașina să-și 1
păstreze puterea 1
puterea computațională. 1
computațională. Definițiile 1
Definițiile unei 1
economii creative 1
creative moderne 1
moderne continuă 1
să evolueze. 1
evolueze. Deflagrația 1
Deflagrația a 1
pornit undeva 1
undeva de 1
ultimul etaj 2
etaj al 2
al complexului 3
complexului de 3
patru etaje. 1
etaje. De 1
De formă 1
dreptunghiulară, panourile 1
panourile polipticului 1
polipticului au 1
superioară decorată 1
motive vegetale, 1
vegetale, ce 1
par inspirate 1
din brocarturi, 1
brocarturi, modelate 1
modelate ușor 1
relief și 2
și poleite 1
poleite cu 1
aur. Deformația 1
Deformația poate 1
poate modifica 1
modifica volumul 1
volumul sau 1
sau forma 1
forma corpului. 1
corpului. "„Deformații” 1
"„Deformații” poate 1
spectacol reprezentativ 1
scena românească 1
românească underground 1
underground de 1
azi. De 2
De frica 1
frica răzbunării 1
răzbunării lui 1
lui Seth, 1
Seth, își 1
părăsește copilul 1
copilul imediat 1
după naștere, 1
naștere, acesta 1
fiind adoptat 1
de Isis. 1
Isis. Defrișările 1
Defrișările în 1
mici, ele 2
ele rezultând 1
rezultând mai 1
operației de 2
de rărire 1
rărire a 1
a arborilor, 1
arborilor, efectuate 1
de direcția 4
direcția silvică 1
silvică Răducăneni 1
Răducăneni și 1
urma defrișărilor 1
defrișărilor propriu-zise, 1
propriu-zise, acestea 1
acestea având, 1
având, preponderent, 1
preponderent, caracter 1
caracter ilegal. 1
ilegal. Defrișările 1
Defrișările pădurilor 1
pădurilor din 3
epuizat materialul 1
materialul lemnos 2
lemnos cu 2
cu secțiuni 2
secțiuni mari? 1
mari? De 1
De Gaulle 3
Gaulle a 1
guvern prezidențial. 1
prezidențial. De 1
Gaulle lasă 1
lasă vizitatorilor 1
vizitatorilor săi 1
săi impresia 1
impresia unui 2
om epuizat 1
epuizat și 2
și secătuit 1
secătuit de 1
energie. De 1
Gaulle l-a 1
pe Jean 2
Jean Moulin 1
Moulin înapoi 1
asigure legătura 1
membrii rezistenței 2
rezistenței și 2
le coordona 1
coordona activitatea 1
activitatea într-o 1
singură organizație 1
organizație puternică. 1
puternică. Degetele 1
Degetele galben 1
deschis sau 2
sau roz. 1
roz. Degetele 1
Degetele în 1
de ceas 5
ceas (clubbing), 1
(clubbing), o 1
o diformitate 1
diformitate a 1
a degetelor 2
degetelor și 2
a unghiilor, 1
unghiilor, sunt 1
asemenea cunoscute 1
ca degete 1
degete hipocratice. 1
hipocratice. Degetele 1
Degetele picioarelor 1
picioarelor anterioare 1
scurte, rotunjite. 1
rotunjite. Degetul 1
Degetul este 1
este lucios 1
lucios din 1
de candidați 2
la Yale 1
Yale care 1
care vin 6
turul campusului. 1
campusului. Degetul 1
Degetul II 1
al membrelor 1
anterioare își 1
își păstrează 16
oarecare independență 1
independență și 3
întotdeauna 3 1
3 falange. 1
falange. Deighton 1
Deighton afirmă 1
că „ofensiva 1
„ofensiva a 1
nouă de 4
ori înainte 2
urmă loc.” 1
loc.” De 1
De iluminatul 1
iluminatul public 1
ocupă firma 1
firma Flash 1
Flash Light 1
Light Systems 1
Systems din 1
Brașov iar 1
iar salubrizarea 1
salubrizarea cade 1
sarcina SP 1
SP Ecosal 1
Ecosal care 1
altele desfășoară 1
desfășoară inclusiv 1
inclusiv activitatea 1
de ecarisaj 1
ecarisaj și 1
de reparații. 1
reparații. De 1
De importanță 1
importanță majoră 3
majoră sunt 1
considerate siturile 1
siturile arheologice 2
arheologice în 2
evidență două 1
două așezări 2
așezări datate 1
datate ca 1
fiind aparținătoare 1
aparținătoare perioadelor 1
perioadelor cuprinse 1
secolele III-V 1
III-V și 1
și X-XI. 1
X-XI. De 1
De Înălțare, 1
Înălțare, cele 1
două protopopiate 1
protopopiate din 1
din Triveneto 1
Triveneto organizează 1
organizează pomenirea 1
pomenirea Eroilor 1
Eroilor Neamului 2
Neamului căzuți 2
din cimitirele 1
cimitirele din 2
Nord Estul 1
Estul Italiei. 1
De îndată 6
pe creastă, 1
creastă, tancurile 1
tancurile au 3
devenit ținta 5
ținta unei 3
unei baterii 2
baterii îndepărtate 1
îndepărtate de 5
88 mm. 1
ce "Fondul 1
"Fondul școlastic" 1
școlastic" și-a 1
început activitatea, 2
activitatea, CAFS 1
CAFS a 1
început organizarea 1
organizarea școlilor 1
din subordinea 5
subordinea sa. 2
sa. De 3
ce privirile 1
privirile li 1
s-au întâlnit, 4
întâlnit, se 1
se îndrăgostiră 1
îndrăgostiră pe 1
loc unu 1
unu de 4
celălalt. De 1
ce puteți, 1
puteți, vă 1
vă luați 1
luați contul 1
contul înapoi 1
înapoi și 3
puteți înceta 1
înceta locțiirea. 1
locțiirea. De 1
îndată cu 1
Otoman, el 1
el părăsi 1
părăsi poziția 1
poziția neutră. 1
neutră. De 1
De îngrijirea 1
îngrijirea puilor 2
puilor se 1
ocupă numai 2
numai femela. 1
femela. De 1
De inspirație 1
inspirație germană, 1
germană, l-a 1
l-a introdus 3
introdus pe 4
Dr. Dejagah 1
Dejagah a 1
traseu asemănător, 1
asemănător, în 1
privește cariera 2
juniori, cu 1
cu viitorul 3
său coleg 2
coleg la 1
tineret, un 1
alt fotbalist 1
fotbalist german 1
german cu 1
origini arabe, 1
arabe, Anis 1
Anis Ben-Hatira. 1
Ben-Hatira. Deja 1
Deja în 1
anul 1954 3
1954 la 3
fondată colecția 1
de vinuri, 2
vinuri, semnificația 1
semnificația căreia 1
căreia pe 1
trecut dincolo 1
de granițele 5
granițele întreprinderii, 1
întreprinderii, astfel 1
de Vinotecă 1
Vinotecă Națională. 1
Națională. Deja 1
Deja la 4
din rusia 1
rusia a 1
ori câte 1
prim loc. 1
loc. Deja 1
filmul The 6
The Children 2
of Green 1
Green Knowe, 1
Knowe, un 1
serial britanic. 1
britanic. Deja 1
la vârstă 5
ani ea 1
ecran în 4
filme pentru 4
copii. Deja 1
ani lua 1
diverse spectacole, 1
spectacole, pentru 1
pentru Televiziunea 1
Televiziunea Națională 3
diferite teatre, 1
teatre, în 2
peste hotare 7
hotare în 2
în turnee. 1
turnee. Deja, 1
Deja, odată 1
cu Cugetări 1
Cugetări filosofice, 1
filosofice, în 1
în 1746, 1
1746, tinde 1
spre noțiunea 1
de deism 1
deism și 1
religie naturală. 1
naturală. Deja 1
Deja peste 1
din vânzări 1
vânzări se 1
se realizau 2
realizau în 1
afara Suediei, 1
Suediei, iar 1
iar ECE 1
ECE a 1
o prescurtare 3
prescurtare mult 1
mult utilizată 1
cu Lindab. 1
Lindab. Dekisugi 1
Dekisugi este 1
de Shizuka, 1
Shizuka, ca 1
și Nobita, 1
Nobita, care, 1
urmare, îl 1
consideră un 2
un rival. 1
rival. Dekisugi 1
Dekisugi Hidetoshi 1
Hidetoshi (出木杉 1
(出木杉 英才 1
英才 Hidetoshi 1
Hidetoshi Dekisugi) 1
Dekisugi) este 1
băiat foarte 1
foarte inteligent, 3
inteligent, politicos 1
politicos și 1
și savant, 1
savant, coleg 1
clasă al 2
lui Nobita. 1
Nobita. Dekon 1
Dekon Elig 1
Elig a 1
mult într-o 1
într-o închisoare 1
închisoare cardassiană. 1
cardassiană. De 1
la 0 2
0 la 3
200 km/h 2
km/h autovehiculul 1
autovehiculul necesită 1
necesită 12,8 1
12,8 secunde. 1
secunde. De 1
1.000 m 1
4.000 m. 1
m. De 2
și compună 1
compună cântece. 1
cântece. De 1
această pensie 1
pensie minimă 1
minimă au 1
au benificiat 1
benificiat aproximativ 1
aproximativ 808.000 1
808.000 de 1
care 455.000 1
455.000 pensionari 1
pensionari din 1
sistemul public 2
și 353.000 1
353.000 pensionari 1
pensionari agricultori. 1
agricultori. De 1
1 august, 3
august, pentru 2
pentru proprietarii 1
câini a 1
introdus și 3
un impozit: 1
impozit: 300 1
fiecare câine 1
câine nesterilizat. 1
nesterilizat. De 1
iulie 2020, 5
2020, Penny 1
Penny Market 1
devenit PENNY. 1
PENNY. De 1
aprilie 1978 1
1978 a 6
devenit mitropolit 1
mitropolit al 4
al Olteniei. 1
Olteniei. De 1
8 ani, 8
ani, urcă 1
scenă pentru 4
juca teatru. 1
absolvire a 7
acest teatru, 1
teatru, până 1
până azi. 3
dată, Parohia 1
Parohia Pardina 1
Pardina a 1
fost deservită 1
deservită de 14
diferiți preoti 1
preoti din 1
orașul Tulcea 1
Tulcea ocazional, 1
ocazional, iar 1
iar gestiunea 1
gestiunea parohiei 1
parohiei a 1
încredințată preotului 1
preotului Nistor 1
Nistor Nicolae 1
Nicolae titular 1
la parohia 2
parohia Sf. 1
moment, teoria 1
teoria Mărtinaș 1
Mărtinaș a 1
devenit pentru 3
pentru elita 1
elita intelectuală 1
politică română 1
română o 1
opinie avizată 1
avizată și 1
și oficială. 1
oficială. De 1
acesta provine 1
provine acum 1
acum creștere 1
creștere puternică 1
a radioactivității 1
radioactivității direct 1
atmosferă. De 1
acest brâu, 1
brâu, pereții 1
pereții exteriori 3
exteriori sunt 2
sunt văruiți 1
văruiți în 4
în alb. 3
alb. De 1
la acesti 1
acesti bosi 1
bosi primesti 1
primesti suflete 1
suflete ( 1
( iteme 1
iteme noi) 1
noi) care 1
te ajuta 1
ajuta sa 1
sa faci 1
faci multe 1
lucruri puternice. 1
puternice. De 1
acest moment 20
moment încolo, 1
încolo, majoritatea 1
cărților lui 3
lui Palahniuk 1
Palahniuk au 1
înregistrat același 1
același succes, 1
succes, lucru 1
diverse turnee 1
turnee de 3
promovare, considerate 1
scriitor adevărate 1
adevărate surse 1
pentru noi 3
noi romane. 1
romane. De 1
acest preot 1
preot a 2
preotul Gheorghe 1
Gheorghe Munteanu 1
Munteanu actul 1
actul prin 2
se atestă 2
atestă hirotonirea 1
hirotonirea sa. 1
la achiziția 2
achiziția domeniului 1
domeniului până 1
1701, Monsieur 1
Monsieur a 1
întreprins lucrări 1
extinderea castelului. 1
castelului. De 1
aderarea operațiuni 1
operațiuni internaționale 1
1994, Lituania 1
Lituania a 8
pierdut doi 1
doi soldați. 3
soldați. De 1
adoptarea Constituției 2
din 1947, 3
1947, el 1
stat ceremonial 1
ceremonial fără 1
fără puteri 4
puteri politice 1
politice nominale. 1
nominale. De 1
la amvonul 1
amvonul de 1
aici, din 1
din Sf. 1
la anglo-saxonii 1
anglo-saxonii din 1
Vest, la 2
la ucraineni 1
ucraineni și 2
alte neamuri 1
neamuri est-europene 1
est-europene până 1
la chinezi 1
alte populații 1
populații sud-est 1
sud-est asiatice 2
asiatice (indieni, 1
(indieni, sudanezi, 1
sudanezi, arabi), 1
arabi), toți 1
toți trăiesc 1
în înțelegere 2
și respect 3
respect reciproc. 1
reciproc. De 1
anul 1783 1
1783 până 1
în 1788, 1
1788, s-a 1
construit șoseaua 1
șoseaua națională 1
națională peste 1
peste Măgura, 1
Măgura, legând 1
legând Valea 1
Valea Bârgăului 2
Bârgăului cu 1
cu Bucovina, 1
Bucovina, înspre 1
înspre Vatra 1
Vatra Dornei, 2
Dornei, asigurându-se 1
asigurându-se astfel 1
dintre Ardeal 1
Ardeal și 3
și Moldova. 3
Moldova. De 1
anul debutului 1
debutului (1867) 1
(1867) și 1
în 1926 7
1926 (anul 1
(anul apariției 1
apariției ultimei 1
ultimei poezii), 1
poezii), Matilda 1
Matilda Cugler-Poni 1
Cugler-Poni a 1
reviste românești 2
și străine. 5
străine. De 1
apariția lui, 1
fost locuit 1
în marea 16
de sârbi, 2
sârbi, printre 1
și români. 3
apariția originală, 1
originală, DotA 1
DotA a 1
categorie la 1
competiții la 1
mondial, inclusiv 1
inclusiv BlizzCon 1
BlizzCon ( 1
apariția primei 1
primei brichete, 1
brichete, în 1
1932, au 1
fabricate peste 1
de unități, 6
unități, în 2
în zeci 2
de modele. 1
modele. De 1
apariția TGV 1
TGV Duplex 1
Duplex (TGV 1
(TGV cu 1
cu etaj), 1
etaj), parcul 1
fost redistribuit, 1
redistribuit, astfel 1
încât atelierele 1
atelierele Landy 1
Landy întrețin 1
întrețin ramele 1
ramele TGV-Sud-Est 1
TGV-Sud-Est și 1
atelierele Paris 1
Paris Conflans 1
Conflans ramele 1
ramele TGV 1
TGV Sud-Est, 1
Sud-Est, Réseau 1
Réseau et 1
et Duplex. 1
Duplex. De 1
la aripi 1
aripi se 1
dungă curbată 1
curbată până 1
picioare. De 2
acestor contraforturi, 1
contraforturi, acoperite 1
acoperite în 2
păduri compacte, 1
compacte, și 1
în luncă, 1
luncă, versanții 1
versanții sunt 1
cu pante 6
pante domoale. 1
domoale. De 1
biserica veche 3
veche s-au 1
doar temelia 1
temelia și 1
și pisania 1
pisania veche. 1
veche. De 1
Constanța linia 1
este dublă 1
dublă electrificată, 1
electrificată, iar 1
la Mangalia 2
Mangalia linia 1
este simplă 1
simplă neelectrificată. 1
neelectrificată. De 1
început, ambele 1
din conflict 3
au încălcat 2
încălcat acordul 2
acordul „zonei 1
„zonei de 1
securitate”. De 1
Cabana Caraiman 1
Caraiman se 1
porțiune scurtă 1
spre nord-vest, 3
nord-vest, apoi 1
apoi traseul 1
traseul urmează 1
în urcuș 1
urcuș continuu, 1
continuu, în 1
general domol, 1
domol, poteca 1
poteca de 1
pe Brâna 1
Brâna Mare 1
a Caraimanului. 1
Caraimanului. De 1
la Cabo 1
Cabo Pantoja 1
Pantoja (punctul 1
(punctul de 2
frontieră peruan) 1
peruan) se 1
poate închiria 1
închiria o 1
o canoe 1
canoe pentru 1
ajunge (aproximativ 1
(aproximativ 2 1
2 ore) 1
ore) la 1
la Rocafuerte 1
Rocafuerte (punctul 1
frontieră ecuadorian). 1
ecuadorian). De 1
casa finlandezei, 1
finlandezei, Gerda 1
Gerda călărește 1
călărește până 2
palatul Crăiesei 1
Crăiesei zăpezii. 1
zăpezii. De 1
la celebrități 1
celebrități din 1
lumea filmului 1
filmului ( 1
conducerea Sanatoriului 1
Sanatoriului Sf. 1
Sf. Delacroix 1
Delacroix a 1
produs tabloul 1
tabloul în 1
toiul Mișcării 1
Mișcării Romantice 1
Romantice Franceze 1
Franceze și 3
prezentat lucrarea 1
din 1846. 1
1846. Delacroix 1
Delacroix recurgea 1
recurgea la 1
la stridențe 1
stridențe cromatice 1
cromatice doar 1
doar atunci 5
când dorea 1
evidențieze ceva 1
când voia 1
dea expresivitate 1
expresivitate lucrărilor. 1
lucrărilor. Delacroix 1
Delacroix se 1
se inspiră 5
inspiră din 4
lui Baudouin, 1
Baudouin, contele 1
de Flandra, 1
Flandra, care 1
patra expediție 1
a cruciaților 2
cruciaților ( 1
la crupă 1
crupă până 1
zona osului 1
osului frontal, 1
frontal, capul 1
capul este 2
este portocaliu 1
sau maro 1
maro pal. 1
pal. De 1
1950 a 7
specialist ortoped 1
ortoped la 1
la Dispensarul 1
Dispensarul „Steagul 1
„Steagul Roșu”. 1
Roșu”. De 1
la debut, 3
debut, Red 1
Red Velvet 1
Velvet a 1
și recunoaștere. 1
recunoaștere. De 1
debutul loviturii 1
stat, locuitorii 1
centrele urbane 1
urbane precum 1
precum Yangon 1
Yangon au 1
organizat cacerolazos, 1
cacerolazos, lovind 1
lovind oale 1
oale și 1
și tigăi 1
tigăi la 1
la unison 1
unison în 1
fiecare seară, 2
seară, un 3
act simbolic 1
simbolic pentru 1
alunga răul, 1
răul, ca 1
ca metodă 3
exprimare a 3
opoziției lor 1
de lovitura 1
stat. De 1
declararea restaurării 1
restaurării independenței 1
independenței la 1
1990, Lituania 1
puternică tradiție 2
tradiție democratică. 1
democratică. De 1
la Dolhasca 1
Dolhasca pe 1
pe Calea 6
Calea Victoriei” 1
Victoriei” (2012), 1
(2012), ”Alexandru 1
”Alexandru Arșinel. 1
Arșinel. "De 1
la Dopia-Scriptura" 1
Dopia-Scriptura" la 1
la stiinta 1
stiinta contabilitatii 1
contabilitatii moderne. 1
moderne. De 1
biserica « 1
« din 1
din Deal 1
Deal », 1
», înconjurată 1
cimitir. De 1
echipa genoveză 1
genoveză au 1
aduși Júnior 1
Júnior Costa 1
Costa și 1
și Daniele 1
Daniele Gastaldello. 1
Gastaldello. De 1
privească „folclorul 1
„folclorul ca 1
pe ceva 1
ceva viu, 1
viu, care 1
ne reprezintă, 1
reprezintă, și 2
care putem 1
putem să 3
să cunoaștem 1
cunoaștem neamul 1
neamul acesta”. 1
acesta”. De 1
fost culese 5
culese jocuri 1
jocuri (precum 1
(precum „Simianca”, 1
„Simianca”, „Rustemul”, 1
„Rustemul”, „Hora 1
„Hora de 1
de mână”, 1
mână”, „Sârba 1
„Sârba bătrânească”), 1
bătrânească”), doine 1
doine (un 1
(un „Cântec 1
„Cântec lung” 1
lung” gorjenesc), 1
gorjenesc), dar 1
cântări din 1
din ritualul 1
ritualul înmormântării 1
înmormântării („Zorile”), 1
(„Zorile”), față 1
care Brăiloiu 1
Brăiloiu a 2
mare interes. 1
interes. De 1
la Eomer, 1
Eomer, Aragorn 1
Aragorn află 1
că Orcii 1
Orcii care 1
i-au răpit 1
răpit pe 2
pe Merry 1
Merry și 1
și Pippin 1
Pippin au 1
niciun hobbit 1
hobbit nu 1
găsit printre 1
printre rămășițe. 1
rămășițe. De 1
la extragerea 3
extragerea materiilor 1
prime și 2
la reciclarea 1
reciclarea și 1
și depozitarea 3
deșeurilor blocurilor 1
blocurilor de 1
de zidărie 2
zidărie YTONG, 1
YTONG, totul 1
totul se 6
înconjurător. De 1
formarea trupei, 1
trupei, aceasta 1
peste 13 3
13 milioane 8
albume la 1
mondial, fiind 2
vândute trupe 1
anii recenți. 1
recenți. De 1
la Friederich 1
Friederich Ratzel 1
Ratzel a 1
rămas denumirea 1
de „antropogeografie” 1
„antropogeografie” (geografie 1
(geografie umană). 1
umană). De 1
la Goethe, 1
Goethe, Spengler 1
Spengler a 2
preluat ideea 2
ideea “fenomenului 1
“fenomenului originar” 1
originar” pe 1
aplica fenomenului 1
fenomenului istoric 1
celui cultural, 1
cultural, definind 1
definind cultura 1
cultura drept 1
drept “fenomen 1
“fenomen originar 1
originar al 1
al oricărei 2
oricărei istorii 1
istorii universale, 1
universale, trecute 1
trecute și 1
și viitoare”. 1
viitoare”. De 1
la Hațeg 1
Hațeg se 1
deschide legătura 1
legătura și 1
spre Banat 1
Banat prin 1
prin Porțile 1
Fier ale 1
ale Transilvaniei 1
Transilvaniei – 1
comuna Băuțar. 1
Băuțar. De 1
la Heraclit, 1
Heraclit, lumea 1
lumea începea 1
fie percepută 1
percepută în 1
cu devenirea 1
devenirea și 1
și lupta 7
lupta creatoare. 1
creatoare. De 1
inaugurarea sa 1
2006 s-a 2
succes an 1
inaugurarea sa, 1
sa, Muzeul 1
Muzeul a 5
expoziții temporare 3
temporare dedicate 1
dedicate companiilor 1
ca: Comediants, 1
Comediants, Tricicle, 1
Tricicle, La 1
La Cubana, 1
Cubana, fotbalului 1
fotbalului și 1
expus de 1
asemenea șase 1
șase piese 2
ceramică ale 1
artistului Miquel 1
Miquel Barceló. 1
Barceló. De 1
a jazzului 1
jazzului românesc, 1
românesc, începând 1
cu anii 14
anii '85, 1
'85, sigur, 1
sigur, respectând 1
respectând generațiile. 1
generațiile. De 1
început, a 3
a impresionat 1
impresionat prin 1
prin salturile 1
salturile pe 1
le făcea, 2
făcea, dar 1
dar avea 3
punct slab 3
slab programele 1
programele impuse. 1
impuse. De 1
început, Charles 1
folosit materiale 2
calitate foarte 1
foarte bună. 4
bună. De 1
început echipamentul 1
tradițional era 1
culoare neagră, 2
neagră, logo-ul 1
logo-ul fiind 1
o frunză 3
frunză de 3
de ferigă 2
ferigă argintie. 1
argintie. De 1
început, o 1
asemenea pată 1
pată conferă 1
conferă un 3
selectiv și 1
și orice 5
orice modificare 3
a fenotipului 1
fenotipului care 1
care intensifică 1
intensifică funcționarea 1
funcționarea acestei 1
acestei pete 1
pete este 1
început, strategia 1
strategia a 1
fost concentrată 1
parte pe 7
pe livrări 1
livrări către 1
către piața 1
piața largă 1
a Rusiei, 3
Rusiei, valorificând 1
valorificând avantajului 1
avantajului unei 1
vânzare bine 1
dezvoltate. De 1
început, tunurile 1
tunurile antigrindină 1
antigrindină au 1
utilizate aproape 1
agricultură. De 1
1920, universitatea 1
mișcările progresiste 1
progresiste noi 1
1990, clubul 1
întâmpinat perioade 1
grele. De 1
anului problemei 1
problemei Phase 1
Phase One 1
One s-a 1
înrăutățit până 1
fost prelungite 1
constant misiuni 1
salva astronauții 1
astronauții de 1
de navetă. 1
navetă. De 1
începutul carierei 10
sale artistice, 3
artistice, Frans 1
Frans Hals 1
Hals se 1
remarcă ca 1
ca excelent 1
excelent portretist. 1
portretist. De 1
sale, St. 1
lunii octombrie, 4
octombrie, urcarea 1
urcarea în 1
vârful orașului 1
orașului Šiljak 1
Šiljak este 1
organizată nu 1
de asociații 2
de ecoturism, 1
ecoturism, ci 1
cetățeni. De 1
începutul său 2
în 1830, 4
1830, Encyclopädie 1
Encyclopädie a 1
la Leipzig 3
Leipzig de 1
Johan Friedrich 1
Friedrich Gleditsch. 1
Gleditsch. De 1
secolului 1 2
1 î. 1
î. Hr, 1
Hr, Cantabrii 1
Cantabrii au 1
joc dublu 2
dublu prin 1
prin împrumutarea 1
împrumutarea serviciilor 1
serviciilor lor 1
lor către 2
către generalii 1
generalii romani 1
romani individuali, 1
individuali, dar 1
în acealși 1
acealși timp, 1
timp, îi 1
susțineau pe 2
pe rebeli 2
rebeli în 1
provinciile spaniole 2
spaniole romane, 1
romane, efectuând 1
efectuând raiduri. 1
raiduri. De 1
XX începe 1
începe dezvoltarea 2
rețele electrice 1
electrice în 4
orașe având 1
având stații 1
generare proprii 1
caracteristici diferite. 2
începuturi până 3
în prezent”, 1
prezent”, cap. 1
cap. De 1
înființarea Cartoon 1
Network și 2
rețelei sale 1
sale surori 1
surori Boomerang, 1
Boomerang, WarnerMedia 1
WarnerMedia a 1
creat fluxuri 1
fluxuri internaționale 1
internaționale pentru 4
ambele rețele. 1
rețele. De 1
înființarea sa 1
în 2017, 7
2017, s-au 1
produs numai 2
numai meciuri 1
meciuri cu 4
cu scări 2
scări într-e 1
într-e wrestleri, 1
wrestleri, contractul 1
contractul fiind 1
meci la 3
Campionatul Mondial. 3
Mondial. De 1
la înființare 4
înființare până 1
prezent au 5
fost postate 1
site-ul Agenției 1
știri Basilica 1
Basilica peste 1
peste 83.000 1
83.000 de 2
viața Bisericii 1
la inițierea 2
inițierea acestei 1
legi până 1
Robespierre pe 1
27 iulie, 3
iulie, au 1
fost condamnate 3
condamnate la 1
persoane decât 1
toată perioada 9
anterioară de 5
a Tribunalului 2
Tribunalului Revoluționar. 1
Revoluționar. De 1
la inocența 1
inocența de 1
sine la 1
la neștirea 1
neștirea de 1
sine. De 1
1957, IHE 1
IHE este 1
este știut 1
știut ca 1
ca asigurând 1
asigurând peste 1
peste 13.500 1
13.500 de 1
profesioniști în 2
educația postuniversitară 1
postuniversitară (ingineri 1
(ingineri și 1
de știință), 1
știință), aproape 1
țările în 14
dezvoltare, 160 1
în tub 2
tub pleacă 1
pleacă 6 1
6 fire 1
fire radiare 1
radiare de 1
de semnalizare. 1
semnalizare. De 1
conac, pe 1
a aleii, 1
aleii, este 1
amplasat așa-numitul 1
așa-numitul „parc 1
„parc pentru 1
pentru amatori” 1
amatori” cu 1
de 6-7 2
6-7 ha, 1
ha, în 1
poiană cu 1
de sofora 1
sofora japoneză 1
japoneză (Sophora 1
(Sophora japonica), 1
japonica), forma 1
forma pletoasă, 1
pletoasă, în 1
mijloc. De 1
XX-lea și 1
prezent, diversitatea 1
diversitatea orientărilor 1
orientărilor în 1
în psihoterapie 1
psihoterapie a 1
mult. De 1
la Junimea 1
Junimea până 1
mondial, Ed. 1
Ed. De 1
lansarea jocului, 1
jocului, o 2
calculator au 1
publicate sub 3
de Catan. 1
Catan. De 1
lansarea Moștenirii, 1
Moștenirii, Paolini 1
Paolini și-a 1
exprimat interesul 1
interesul de 3
mai lucra 1
viitor cu 2
cu Alagaësia 1
Alagaësia și 1
ciclul Moștenirea. 1
Moștenirea. De 1
lansarea Rome: 1
Rome: Total 1
Total War, 1
War, performanțele 1
performanțele sunt 1
sunt preschimbate, 1
preschimbate, de 1
de anturajul 1
anturajul generalului 1
generalului și 1
și sateliții 1
sateliții agentului. 1
agentului. De 1
linia spre 1
spre Sintra 1
Sintra autobuzele 1
autobuzele pleacă 1
din gările 2
gările Santa 1
Santa Cruz-Damaia, 1
Cruz-Damaia, Amadora, 1
Amadora, Queluz-Belas, 1
Queluz-Belas, Monte 1
Monte Abraão 1
Abraão și 1
și Agualva-Cacém. 1
Agualva-Cacém. De 1
la Mantaraua 1
Mantaraua încolo 1
încolo spre 1
spre liman, 1
liman, cursul 1
cursul se 1
se adâncește 1
adâncește semnificativ, 1
semnificativ, între 1
între 15 4
- 35 3
35 m, 1
și capătă 1
capătă lărgimi 1
lărgimi de 1
300 metri. 2
metri. De 2
masa ganglionară 1
ganglionară pornește 1
pornește lanțul 1
lanțul nervos 1
nervos ventral 1
ventral alcătuit 1
trei ganglioni. 1
ganglioni. De 1
la mesobronhii 1
mesobronhii se 1
ramifică tuburi 1
tuburi mici, 1
mici, numite 1
numite ventrobronhii. 1
ventrobronhii. De 1
1990, departamentele 1
departamentele de 1
poliție din 1
toate țara 1
țara au 1
au instalat 1
instalat un 7
camere de 8
de luat 1
luat vederi 1
vederi în 2
diverse spații 2
spații publice, 1
publice, inclusiv 1
inclusiv zone 1
zone cu 9
cu locuințe, 1
locuințe, școli 1
și parcuri 2
parcuri publice. 1
'80 el 1
ocazional ca 1
de expoziție 2
expoziție și 1
dans. De 1
mijlocul celui 1
zecelea deceniu 1
trecut, Rusia 1
sistem electoral 2
electoral multipartit. 1
multipartit. De 1
sale, până 1
propria moarte, 1
moarte, Ioana 1
Ioana a 5
deținut doar 1
formal titlul 1
a Castiliei, 1
Castiliei, deoarece 1
deoarece puterea 1
puterea reală 2
patru regenți 1
regenți diverși. 1
diverși. De 1
la Montesquieu 1
Montesquieu încoace 1
încoace și 1
și preocuparea 1
preocuparea fundamentală 1
oamenilor e 1
e descoperirea 1
descoperirea legii 1
organizarea activității 1
activității în 2
la Motiori 1
Motiori până 1
la orașele 1
următoarele distanțe: 1
distanțe: Ineu 1
Ineu - 1
30 km, 2
km, Chișineu 1
Chișineu Criș 1
Criș - 1
km, Salonta 1
Salonta - 1
km, Arad 1
Arad - 3
- 87 1
87 km, 1
km, Oradea 1
Oradea - 1
- 65 1
km. Delaney 1
Delaney a 1
confirmat într-un 1
într-un webchat, 1
webchat, organizat 1
organizat cu 3
ocazia Halloween-ului 1
Halloween-ului pe 1
site-ul său 4
său oficial, 3
oficial, că 1
volum își 1
face apariția 10
apariția Judd, 1
Judd, un 1
fost ucenic 1
ucenic al 2
al Vraciului 1
Vraciului care 1
nivelul mării 5
mării până 2
limită superioară 2
a pădurilor; 1
pădurilor; până 1
circa 1800 1
Capului Verde, 1
Verde, 1600-2000 1
1600-2000 m 1
Alpi, 2000-2200 1
2000-2200 m 1
în Pirinei 1
la 2000 5
în Caucaz. 1
Caucaz. De 1
numele „căpceaci” 1
„căpceaci” probabil 1
că provine 5
satului „Copceac”. 1
„Copceac”. De 1
la ocupațiunea 1
ocupațiunea acestui 1
acestui turc 1
turc s-a 1
și satului, 1
satului, Sahtianlâc. 1
Sahtianlâc. De 1
icoană din 1
al XIX-lea,s-a 1
XIX-lea,s-a refolosit 1
refolosit suportul, 1
suportul, pe 1
citește inscripția 1
inscripția „această 1
„această icoană 1
icoană s-a 2
s-a cumpărat 2
Ion Mustață 1
Mustață și 1
s-a zugrăvit 1
zugrăvit de 1
de mine 5
mine Șerban 1
Șerban zugravu”. 1
zugravu”. De 1
la orașul 6
orașul Neamț 1
Neamț și-a 1
luat numele 17
numele cetatea 1
cetatea din 3
apropiere, Cetatea 1
Cetatea Neamț, 1
Neamț, respectiv 1
respectiv Mănăstirea 1
Mănăstirea Neamț. 1
Neamț. De 2
fragedă, Alina 1
Alina s-a 1
dedicat domeniului 1
domeniului artistic 1
artistic muzical 1
muzical sub 1
îndrumarea tatălui 1
o varsta 2
varsta frageda, 1
frageda, Seong 1
Seong Ui-Bin 1
Ui-Bin intra 1
intra in 4
si servitoare. 1
servitoare. De 1
la Piacenzza, 1
Piacenzza, toamna, 1
toamna, papa 1
trecut munții 1
spre Clermont, 1
Clermont, în 1
Franței, unde 1
unde convocase 1
convocase un 1
alt conciliu. 1
conciliu. De 1
la pictarea 1
pictarea primei 1
primei spirale 1
spirale în 1
1953, în 1
studioul prietenului 1
său Renè 1
Renè Brô, 1
Brô, Hundertwasser 1
Hundertwasser își 2
își pecetluiește 1
pecetluiește realitatea 1
realitatea exterioară 1
cu viziunea 1
în pastel 1
pastel termenul 1
termenul s-a 1
literatură, definind 1
definind delicatețea 1
delicatețea unei 1
unei descrieri 1
descrieri lirice. 1
lirice. De 1
la Pond 1
Pond a 1
că nativi 1
nativi înțelegeau 1
înțelegeau că 1
că râurile 1
râurile locale 1
locale circula 1
circula către 1
către nord-vest. 1
nord-vest. De 1
la population 1
population de 1
de Constantinople 1
Constantinople sous 1
sous les 1
les emepreurs 1
emepreurs byzantins, 1
byzantins, Metron, 1
Metron, I 1
I (1920) 1
(1920) Constantin 1
apărare care 1
la Cornul 1
Aur până 1
Marea Marmara. 1
Marmara. De 1
preluarea Prilogului 1
Prilogului a 1
activitate rodnica 1
rodnica pe 1
pe târam 1
târam gospodăresc, 1
gospodăresc, renovând 1
renovând capital 1
capital biserica 1
biserica parohiala, 1
parohiala, zugrăvind-o 1
zugrăvind-o si 1
si pictând-o, 1
pictând-o, făcând 1
făcând iconostasul 1
iconostasul nou 1
nou (icoanele 1
(icoanele fiind 1
fiind pictate 1
pictorul Nicolae 2
Nicolae Popa 1
Popa din 2
de Argeș). 1
Argeș). De 1
la prezența 2
prezența marsipobranhiilor 1
marsipobranhiilor se 1
trage și 3
de marsipobranhiate 1
marsipobranhiate (Marsipobranchiata), 1
(Marsipobranchiata), dat 1
dat ciclostomilor. 1
ciclostomilor. De 1
iulie 1989, 1
1989, revista 1
revista a 6
fost editată 4
editată de 8
de Barry 4
Barry McIlheney 1
McIlheney și 1
de Emap, 1
Emap, apoi 1
apoi Bauer 1
Bauer a 2
achiziționat Emap 1
Emap Consumer 1
Consumer Media 1
Media la 1
ediție (Noua 1
(Noua Zeelandă 1
și Australia 2
Australia 1987) 1
1987) până 1
prezent, Cupa 1
bătut record 1
record după 2
după record 2
record din 1
al audiențelor, 1
audiențelor, al 1
al veniturilor 2
veniturilor și 3
al numărului 4
și telespectatori. 1
telespectatori. De 1
prima transmisie 2
transmisie în 2
1997, Fashion 1
Fashion TV 1
TV s-a 1
impus în 11
lumea televiziunii 1
televiziunii internaționale 1
privește moda 1
moda și 1
și lifestyle-ul, 1
lifestyle-ul, ajungând 1
mai distribuite 1
distribuite 4 1
4 canale 1
canale din 1
lumea. De 1
când partidul 1
partidul a 10
câștigat 0,7% 1
0,7% din 2
voturi, sprijinul 1
la 3,2% 1
3,2% din 2
din alegerile 3
2014. De 1
la primii 3
primii săi 3
săi pași, 1
pași, Partidul 1
Partidul Național 6
Național Socialist 2
Socialist al 1
lui Adolf 4
Adolf Hitler 2
Hitler a 13
folosit metodele 1
metodele statului 1
statului turc 1
turc ca 1
ca etalon 1
etalon pentru 1
se inspira. 1
inspira. De 1
la procedee 1
procedee stricte 1
complexe până 1
la lipsa 2
lipsa curtării 1
curtării în 1
unde căsătoriile 1
căsătoriile sunt 1
sunt prestabilite 1
prestabilite de 1
părinți, unde 1
unde cei 4
căsătorească nu 1
de spus. 2
spus. De 1
la Rasht 1
Rasht călătoria 1
călătoria a 1
făcută cu 2
cu landouri, 1
landouri, peste 1
noapte înnoptându-se 1
înnoptându-se în 1
în caravanseraiuri. 1
caravanseraiuri. De 1
la recucerirea 1
recucerirea muntelui 1
către musulmani 1
accesul nemusulmanilor 1
nemusulmanilor pe 1
pe esplanada 1
esplanada Muntelui. 1
Muntelui. De 1
la reprezentanții 1
reprezentanții acestei 1
acestei școli, 2
școli, Bach 1
Bach și-a 1
însușit stilul 1
stilul amplu 1
și fastuos, 1
fastuos, precum 1
și dramaturgia 1
dramaturgia și 1
și lirismul 1
lirismul acestei 1
acestei muzici 1
muzici de 1
de orgă. 1
orgă. Delarivier 1
Delarivier Manley, 1
Manley, Jane 1
Jane Barker 1
Barker și 1
și Eliza 2
Eliza Haywood 1
Haywood au 1
urmat modelele 2
modelele franceze 1
franceze celebre 1
celebre care 1
au îndrăznit 1
îndrăznit să 4
pretindă faimă 1
faimă utilizând 1
utilizând numele 1
numele adevărat: 1
adevărat: Madame 1
Madame d’Aulnoy 1
d’Aulnoy și 1
Anne Marguerite 1
Marguerite Petit 1
Petit DuNoyer. 1
DuNoyer. De 1
1990, a 3
finanțat și 2
și burse 2
burse pentru 2
tineri oameni 1
știință. De 1
anului 2011 8
este disponibil, 2
disponibil, de 1
alt producător, 1
producător, o 1
apă tonică, 1
tonică, numită 1
numită „Absinthum 1
„Absinthum eTonic”, 1
eTonic”, care 1
conține chinină. 1
chinină. De 1
lui martie 3
martie până 5
mai (în 1
(în funcție 3
de latitudine 2
și natura 7
natura primăverii), 1
primăverii), dar 1
aprilie, masculii 1
masculii se 1
instalează în 5
și încep 10
construiască imediat 1
imediat cuibul. 1
cuibul. De 1
aprilie 1917 3
1917 era 2
era programată 2
programată o 1
mare ofensivă 1
armatei ruse. 2
ruse. De 1
șase zile, 3
zile, Assad 1
Assad a 2
o întărire 1
întărire masivă 1
armate, în 1
speranța transformării 1
transformării Siriei 1
Siriei în 2
în forța 4
forța militară 1
militară dominantă 1
lumii arabe. 1
arabe. De 1
XIII-lea numărul 1
numărul prinților 1
prinților electori 1
electori se 1
se micșorase, 1
micșorase, astfel 1
încât devenise 1
devenise mai 1
ușoară excluderea 1
excluderea de 1
anumitor candidați 1
candidați eligibili. 1
eligibili. De 1
secolului XIX, 7
XIX, unii 1
unii compozitori 1
operă au 1
au compus 3
compus material 1
pentru librete 1
librete sub 1
sau vers 1
vers liber. 1
liber. De 1
la sintagme 1
sintagme din 1
din substantive 1
substantive comune 1
comune s-au 1
format gyed 1
gyed ← 1
← gyermekgondozási 1
gyermekgondozási díj 1
díj „alocație 1
„alocație de 1
de îngrijire 9
a copilului”, 1
copilului”, tébécé 1
tébécé „ 1
sol la 1
la piatra 1
piatra finală, 1
finală, biserica 1
de 42.30 1
42.30 de 1
stânga spre 2
spre dreapta, 3
dreapta, Marea 1
Ducesă Olga 1
Olga Nicolaevna 1
Nicolaevna a 1
Rusiei, Țarul 1
Țarul Nicolae 3
II-lea, Marea 1
Ducesă Anastasia 1
Anastasia Nicolaevna 1
Nicolaevna și 1
Ducesă Tatiana 1
Tatiana Nicolaevna 1
Nicolaevna în 1
în captivitate 8
captivitate la 1
la Tobolsk 1
Tobolsk în 1
iarna anului 7
anului 1917. 1
1917. De 1
Steaua se 1
se transfera 3
transfera la 2
la Galatasaray 3
Galatasaray SK, 1
SK, unde-i 1
unde-i are 1
are coechipieri 1
coechipieri pe 1
Gheorghe Hagi, 1
Hagi, Gheorghe 1
Gheorghe Popescu 1
Popescu si 1
si Iulian 1
Iulian Filipescu, 1
Filipescu, unde 1
unde inscrie 1
inscrie din 1
nou goluri 1
goluri decisive 1
decisive in 1
in Liga 1
Campionilor. De 1
la stofe 1
stofe și 1
și excursii 2
excursii în 1
URSS, la 1
euro. De 1
succesul economic 1
la dinastia 1
dinastia culturală. 1
culturală. De 1
suprafața pâna 1
aproximativ 200 6
200 m. 2
la Țarigrad 2
Țarigrad la 1
la insula 4
insula Chios, 1
Chios, în 1
în „Manuscriptum”, 1
„Manuscriptum”, XVII, 1
XVII, nr. 1
la Televiziune 1
Televiziune sunt 1
transmise informații 1
informații neverificate, 1
neverificate, contradictorii, 1
contradictorii, care 1
situație confuză 2
confuză și 1
de psihoză 1
psihoză generală. 1
generală. De 1
termenul arab 1
arab kalam 1
kalam („cuvânt”) 1
(„cuvânt”) derivă 1
derivă și 1
denumirea susținătorilor 1
susținătorilor acestei 1
acestei doctrine, 1
doctrine, Mutakalimun, 1
Mutakalimun, „cei 1
„cei care 3
care vorbesc” 1
vorbesc” (în 1
(în latină: 1
latină: loquentes). 1
loquentes). De 1
la Towton 1
Towton până 1
la Tadcaster 1
Tadcaster câmpul 1
câmpul era 1
era plin 3
de cadavre. 1
cadavre. De 1
ofițer obsesiv 1
sa militară, 1
militară, brusc 1
brusc se 2
transformă într-un 3
într-un bărbat 1
bărbat sensibil, 1
sensibil, delicat 1
delicat în 2
cu Hilal, 1
Hilal, pentru 1
care gata 1
gata pentru 3
mari sacrificii, 1
sacrificii, lăsând 1
lăsând chiar 1
chiar uniforma 1
uniforma și 1
și trădarea 2
trădarea de 1
de patrie. 1
patrie. De 1
la varegi 1
varegi a 1
română cuvântul 1
cuvântul "târg", 1
"târg", posibil 1
intermediul slavilor. 1
slavilor. De 1
ani, Sabbah 1
Sabbah a 1
particular, într-o 1
manieră auto-didactă, 1
auto-didactă, diverse 1
diverse științe 1
științe și 3
și aptitudini, 1
aptitudini, devenind 1
devenind până 1
ani, maestru 1
maestru în 3
în chirologie, 1
chirologie, limbi 1
străine, filosofie, 1
filosofie, astronomie 1
astronomie și 3
și geometrie. 1
geometrie. De 1
ani, călugări 1
călugări budiști 1
budiști l-au 1
l-au învățat 2
învățat tehnici 1
de liniștire 2
liniștire a 1
minții. De 1
s-a măritat 7
măritat la 1
ani, Luise 1
Luise și-a 1
prezența bunicii 1
bunicii sale 2
a guvernantei, 1
guvernantei, ambele 1
ambele bine 1
bine educate 1
educate și 1
și rafinate. 1
rafinate. De 1
la V 1
V către 1
către E 1
E se 1
succed unitatea 1
unitatea flișului 1
flișului carpatic 1
carpatic și 1
zona neogenă 1
neogenă subcarpatică. 1
subcarpatică. Delaware 1
Delaware comparativ 1
cu comitatele 1
comitatele care 1
care constituiau 2
constituiau provincia 1
provincia Pennsylvania. 1
Pennsylvania. Delegația 1
Delegația a 2
așteptat până 2
ora 19, 2
19, trupele 1
române ajungând 1
ajungând însă 1
satul Praid 1
Praid noaptea. 1
noaptea. Delegația 1
cuprins zece 1
zece sportivi: 1
sportivi: șase 1
patru femei. 2
femei. Delegația 4
Delegația americană 1
fost cazată 1
cazată în 1
în fostul 5
fostul palat 1
al țarului, 1
țarului, iar 1
iar președintele 2
președintele Roosevelt 1
Roosevelt la 1
palatul Livadia, 1
Livadia, unde 1
loc întâlnirea. 1
întâlnirea. Delegația 1
Delegația Bahrainnă 1
Bahrainnă a 1
cuprins 34 1
de sportivi: 3
sportivi: 20 2
20 bărbați 1
14 femei. 1
Delegația din 2
din Niger 1
Niger a 1
cuprins șase 1
șase sportivi: 1
sportivi: patru 1
două femei. 1
din Trinidad 1
Trinidad și 1
și Tobago 1
Tobago a 1
cuprins 32 1
12 femei. 1
Delegația egipteană 1
egipteană îl 1
frunte pe 3
pe Bakkār 1
Bakkār ibn 1
ibn Qutayba 1
Qutayba care 1
ocupa funcția 2
de judecător 4
judecător de 5
bună reputație. 1
reputație. Delegația 1
Delegația franceză 1
franceză nu 2
și-a îndeplinit 5
îndeplinit niciunul 1
niciunul dintre 6
dintre obiectivele 4
obiectivele propuse 1
propuse și, 1
30 ianuarie, 1
ianuarie, a 2
o declarație 10
declarație prin 1
care aprecia 1
aprecia că 1
o „bază 1
„bază de 1
de negocieri”. 1
negocieri”. Delegația 1
Delegația germană 1
germană condusă 1
Otto von 2
von Bismarck 1
Bismarck (1815–1898) 1
(1815–1898) a 1
condus lucrările 1
lucrările congresului 2
congresului și 1
negociat un 2
un compromis. 3
compromis. "Delegația 1
"Delegația greco-catolică 1
aceste propuneri, 1
propuneri, a 1
semneze procesul-verbal 1
procesul-verbal al 1
al întâlnirii 1
întâlnirii și 1
părăsit dialogul", 1
dialogul", se 1
același comunicat 1
comunicat ortodox. 1
ortodox. Delegația 1
Delegația kenyană 1
kenyană a 1
cuprins 80 1
sportivi: 47 1
și 33 3
femei (rezervele 1
(rezervele la 1
la fotbal, 1
fotbal, handbal, 1
handbal, hochei 1
și scrimă 1
scrimă nu 1
sunt incluse). 1
incluse). Delegația 1
Delegația română, 1
română, avându-i 1
avându-i în 2
Gh. Delegația 1
Delegația romană 1
romană nu 1
lăsat totuși 2
totuși păcălită, 1
păcălită, deși 1
deși știa 3
știa că 21
că declanșarea 1
declanșarea războiului 2
este iminentă. 2
iminentă. Delegația 1
Delegația României 1
mai numeroasă 5
numeroasă din 1
istoria olimpismului 1
olimpismului românesc, 1
românesc, de 2
de 239 2
239 de 4
sportivi, România 1
România obținând 1
obținând poziția 1
poziția 7 1
clasamentul pe 4
pe medalii, 1
medalii, cu 1
medalii din 1
care 6 6
6 de 1
aur. Delegația 1
Delegația trimisă 1
trimisă la 3
la Hague 1
Hague a 1
din Yi 1
Yi Sang-seol, 1
Sang-seol, Yi 1
Yi Tjoune 1
Tjoune și 1
și Yi 1
Yi Wi-jong. 1
Wi-jong. Delegațiile 1
Delegațiile din 1
restul Europei 3
Europei au 3
constituit aproximativ 1
participanți. Delegații 1
Delegații orbilor 1
orbilor la 1
la Congres 3
Congres au 3
au refuzat, 2
refuzat, sistematic, 1
sistematic, să 1
o voteze 1
voteze pe 1
pe Laura 2
Laura Cernea. 1
Cernea. Delegat 1
Delegat prefect 1
prefect prin 1
prin D.R. 1
D.R. 29072 1
29072 din 1
din 1938 4
1938 dec. 1
dec. Delenn 1
Delenn a 1
dat apoi 2
apoi controlul 1
controlul Consiliului 1
Consiliului Gri 1
Gri castei 1
castei muncitoare, 1
muncitoare, care 1
stat mulți 1
spate, muncind 1
muncind pentru 1
pentru castele 1
castele religioase 1
și războinice. 1
războinice. Delenn 1
Delenn cu 1
toată casta 1
casta religioasă 1
predat castei 1
castei războinice. 1
războinice. Deletant, 1
Deletant, Dennis, 1
Dennis, Op. 1
Op. cit. 3
cit. p. 3
p. 37 2
37 Rotaru, 1
Rotaru, Jipa: 1
Jipa: Românii 1
Românii în 1
istoria universală, 1
universală, vol. 1
vol. Delimitarea 1
Delimitarea în 1
de Hinduraj 1
Hinduraj este 1
prin râul 1
râul Chitral 1
Chitral și 1
și pasul 2
pasul Karambar 1
Karambar An. 1
An. Delimitarea 1
Delimitarea între 1
între informație 1
și știre 1
știre o 1
o întâlnim 2
întâlnim de 1
în franceză: 2
franceză: information 1
information - 2
- nouvelle; 1
nouvelle; în 1
în italiană: 1
italiană: informazione 1
informazione - 1
- notizia; 1
notizia; în 1
spaniolă: informacion 1
informacion - 1
- noticia; 1
noticia; în 1
în engleză: 1
engleză: information 1
- news 1
news etc. 1
etc. Dellen 1
Dellen de 1
Sud are 2
de 52 7
52 km² 1
de 1226 1
1226 milioane 1
milioane m³. 2
m³. Del 1
Del Potro 1
Potro a 1
2011 la 6
la Sydney, 2
Sydney, unde 1
de Feliciano 1
Feliciano Lopez, 1
Lopez, dar 2
doua. Delta 1
Delta 7925 1
7925 a 1
datorită lansărilor 1
lansărilor sale 1
succes, inclusiv 2
a lansărilor 1
lansărilor roverurilor 1
roverurilor Spirit 1
Spirit și 1
și Opportunity 1
Opportunity în 1
lui Mars 1
Mars Pathfinder 1
Pathfinder în 1
1996. Deltaplanele 1
Deltaplanele de 1
școală au 1
o suprapunere 2
suprapunere cuprinsă 1
5 30% 1
ce deltaplanele 1
deltaplanele de 1
performanță pot 1
la 100%. 1
100%. ” 1
De mai 6
ori, combatanții 1
combatanții a 1
oprească să 1
tragă cadavrele 1
cadavrele din 1
drum înainte 1
la dușmani. 1
dușmani. De 1
ori de-a 1
lungul anului 1
anului 1973, 3
1973, forțele 1
forțele arabe 1
întreprins aplicații 1
de anvergură, 1
anvergură, care 1
pus forțele 1
forțele israeliene 2
stare maximă 1
de alarmă. 2
alarmă. De 1
timpul piesei, 1
piesei, Chopin 1
Chopin scrie 1
scrie pentru 1
dreaptă note 1
note triplu 1
triplu punctate. 1
punctate. De 1
ori vatra 1
vatra orașului 2
de năvălitori. 1
năvălitori. De 1
ani, arheologii 1
căutat astfel 1
de peșteri 4
peșteri care 1
autori greci 2
greci antici. 1
antici. De 1
ani, Philips 1
Philips a 3
a fabricat 3
fabricat produse 1
iluminat în 2
două fabrici 2
fabrici canadiene. 1
canadiene. De 1
De mare 1
importanță este 1
și reacția 1
reacția poporului 1
poporului Romei. 1
Romei. Dementiev 1
Dementiev dă 1
dă următoarele 1
următoarele date: 1
date: Prima 1
Prima remige 6
scurtă, are 1
de 7-12 1
7-12 mm 1
vârful tectricelor 3
tectricelor primare. 1
primare. De 1
De menționat 5
că ideea 3
ca dicotiledonatele 1
dicotiledonatele trebuie 1
unitate taxonomică 1
taxonomică și 1
nume formal 1
formal este 1
este respinsă 1
sistemele APG: 1
APG: dicotiledonatele 1
dicotiledonatele sunt 1
fi parafiletice. 1
parafiletice. De 1
că vârsta 2
vârsta aparatului 1
zbor este 2
element derutant: 1
derutant: în 1
numărul matricol 1
matricol rămas 1
rămas constant, 1
constant, fiecare 1
piesă mobilă 1
mobilă sau 2
sau statică 1
statică a 1
adesea înlocuită 1
înlocuită conform 1
timpul, starea 1
starea și 1
zbor prevăzute. 1
prevăzute. De 1
De menționat, 2
menționat, de 2
altfel, faptul 1
că Sartre 1
Sartre frecventa 1
frecventa întrunirile 1
întrunirile literare 1
literare ce 1
ce aveau 7
loc săptămânal, 1
săptămânal, timp 1
domiciliul parizian 1
parizian al 1
lui Marcel. 1
Marcel. De 1
menționat este 2
că drumul 2
drumul muzicienilor 1
muzicienilor de 2
la Timișoara 5
către mașinile 2
poliție, toate 1
toate zborurile 1
zborurile fiind 1
fiind suspendate 1
suspendate din 2
cauza vremii. 2
vremii. De 1
perioadă, atât 1
atât satul 1
satul Pietreni 1
Pietreni cât 1
apa Costeștilor 1
Costeștilor și 1
și Muntele 2
Muntele Arnota 1
Arnota purtau 1
purtau aceeași 1
aceeași denumire, 2
denumire, adică 1
adică Târsa. 1
Târsa. De 1
menționat, este 1
este fenomenul 2
unei mări 1
mări de 1
nori de 4
joasă altitudine, 1
altitudine, mai 1
ales iarna, 2
iarna, pe 2
pe munții 1
jur, în 1
ce crestele 1
crestele înalte 2
înalte rămân 1
rămân însorite. 1
însorite. De 1
deși reapariția 1
reapariția greco-catolicilor 1
greco-catolicilor în 1
anii ‘90 1
‘90 a 1
privită cu 3
cu rezerve 2
rezerve și 2
ostilitate de 2
unii săteni, 1
săteni, ulterior 1
ulterior relațiile 1
relațiile enoriașilor 1
enoriașilor din 1
două culte 1
culte au 1
în normalitate. 1
normalitate. Demersul 1
Demersul critic 1
critic feminist 1
feminist asupra 1
asupra limbajului 1
limbajului îmbracă 1
îmbracă o 1
de forme, 1
forme, ilustrate 1
ilustrate în 2
două tradiții 2
tradiții critice. 1
critice. Demersul 1
Demersul lui 1
lui Sorin 3
Sorin Dumitrescu 1
Dumitrescu ne 1
ne reamintește 2
reamintește că 1
puterea nu 1
nu aparține 2
aparține celor 2
împart lumea 1
în dușmani 1
dușmani și 1
sclavi. Demersurile 1
Demersurile vor 1
mai 1936, 4
1936, se 1
va semna 5
semna tratatul 1
prietenie între 1
între Arabia 1
Arabia Saudită 1
Saudită si 1
si Egipt 1
la Cairo. 2
Cairo. Demersuri 1
Demersuri oficiale 1
oficiale s-au 2
făcut întâi 1
pentru douăzeci 1
de reprezentații 2
reprezentații în 4
în abonament. 1
abonament. De 1
De meserie 1
meserie este 1
este profesoară 3
de istorie; 1
istorie; a 1
condus, în 4
de director, 1
director, Colegiul 1
Colegiul Regele 1
Regele Ferdinand 7
Național Dragoș 1
din Sighetul 1
Sighetul Marmației. 1
Marmației. Demetrie 1
Demetrie Chalcocondil 1
Chalcocondil și 1
cu Laonic 1
Laonic Chalcocondil 1
Chalcocondil au 1
au expus 3
expus știri 1
știri despre 5
despre români. 1
români. Demetrius, 1
Demetrius, episcopul 1
episcopul său, 1
fost nemulțumit 4
acest fapt, 3
fapt, mai 1
că Origene 1
Origene nu 1
era preot, 1
preot, dar 1
dar l-a 4
invitat să-și 1
reia locul 1
fruntea școlii. 1
școlii. De 1
De mică, 4
mică, dorea 1
intre într-o 3
într-o mănăstire, 1
mănăstire, dar, 1
după voința 1
voința părinților, 1
părinților, s-a 1
timpuriu cu 1
cu Lorenzo 1
de Ponziani, 1
Ponziani, cu 1
trei fii. 1
fii. De 1
mică, Elizabeth 1
Elizabeth a 2
de canto 2
canto și 2
și balet. 3
balet. De 1
De mic 3
personaj sacru, 1
sacru, și 1
de învățăturile 1
învățăturile budiste, 1
budiste, religie 1
religie la 2
s-a convertit. 1
convertit. De 1
mică, Jennifer 1
Jennifer a 4
fost atrasă 2
muzică, pasiune 1
pasiune ce 1
primele ciocniri 2
cu industria 2
industria muzicală. 2
muzicală. De 1
mică, lui 1
Mary îi 1
danseze și 1
și idolul 1
idolul ei 1
este Joey 1
Joey Parker 1
Parker (Drew 1
(Drew Seeley), 1
Seeley), care 1
este venerat 3
venerat de 4
toate fetele 2
fetele de 2
la scoala. 1
scoala. De 1
De mică 1
mică principesa 1
principesa Sofia, 1
Sofia, și 1
surorile sale, 3
era fascinată 2
fascinată de 2
de poveștile 1
poveștile pe 2
său i 1
le spunea 1
spunea despre 5
despre România. 2
fost fascinat 2
Maria Tănase, 2
Tănase, pe 1
o asculta 1
asculta cu 1
radio. De 1
manifestat interes 1
literatură, în 1
mod special, 3
special, pentru 2
pentru poezie. 1
De mici 1
mici aceștia 1
sunt îndoctrinați 1
îndoctrinați să 1
să considere 2
considere Moroii, 1
Moroii, Dhampirii 1
Dhampirii și 1
și Strigoii 1
Strigoii creaturi 1
creaturi impure. 1
impure. De 1
De milostiv, 1
milostiv, milostiv 1
milostiv ești; 1
ești; de 1
bun la 8
la inimă, 2
inimă, bun 1
bun ai 1
ai fost, 1
fost, nu-i 1
nu-i vorbă. 1
vorbă. Demi 1
Demi Lovato 1
Lovato a 1
declarat adesea 1
adesea că 4
model drept 1
de urmat 4
urmat pentru 3
trăit diverse 1
diverse momente 1
momente delicate, 1
delicate, asemenea 1
asemenea ei. 1
ei. Demimondenele 1
Demimondenele sunt 1
sunt femei 1
femei întreținute 1
întreținute de 2
oameni bogați. 1
bogați. Demisia 1
Demisia asociatului 1
asociatului Julian 1
Julian Gumperz 1
Gumperz care 1
alăturase companiei 1
1921 a 7
adus editura 1
editura la 1
de ruină 1
ruină financiară. 1
financiară. Demisia 1
Demisia din 1
din Parlament 5
Parlament a 1
a 11 3
11 membrii 1
ai partidului 2
partidului Al-Wefaq 1
Al-Wefaq a 1
fost aceptată 1
aceptată de 1
la Manama, 1
Manama, care 1
au anunțat 19
anunțat alegeri 1
a-i înlocui 3
înlocui în 1
septembrie. Demiterea 1
Demiterea lui 1
lui Picquart 1
Picquart i-ar 1
fi permis 9
Henry să-și 1
să-și satisfacă 1
satisfacă ambiția 1
ambiția (Bredin, 1
(Bredin, L’Affaire 1
L’Affaire 262). 1
262). Demiurgul 1
Demiurgul îi 1
îi explică 8
explică ce 1
ce rol 1
rol are 1
în Univers: 1
Univers: el 1
este "cuvântul 1
"cuvântul dintâi", 1
dintâi", adică 1
adică energia 1
energia primordială 1
lumii. Demmo 1
Demmo a 1
formație muzicală 2
perioada 2001-2006. 1
2001-2006. Demne 1
Demne de 1
de semnalat 1
semnalat sunt 1
sunt descoperirile 1
arheologice întâmplătoare, 1
întâmplătoare, care 1
atestă prezența 1
prezența celților 1
celților în 1
acest areal 1
areal geografic. 1
geografic. Demobilizat, 1
Demobilizat, a 1
perioada 1944-1949 1
1944-1949 la 1
la încercările 1
de reinstaurare 1
reinstaurare a 1
vieți democratice 1
democratice în 3
România. Democrația 1
Democrația modernă 1
modernă are 1
trei modele 2
modele istorice 1
sec. Democrații 1
Democrații conservatori 1
conservatori militau 1
militau pentru 2
de rezerve 6
rezerve descentralizat, 1
descentralizat, aflat 1
proprietate privată, 1
privată, care 1
să fie, 5
fie, însă, 1
însă, și 4
și el, 8
el, liber 1
controlul Wall 1
Wall Streetului. 1
Streetului. Demolarea 1
Demolarea bisericii 1
bisericii mănăstirii 1
mănăstirii nu 1
condus însă 1
dispariția construcției. 1
construcției. Demonii 1
Demonii l-au 1
l-au rugat 1
pe Iisus: 1
Iisus: "Trimite-ne 1
"Trimite-ne pe 1
în porci, 1
porci, ca 1
în ei." 1
ei." Demonii 1
Demonii sunt 1
acele idei 1
idei politice 2
politice subversive, 1
subversive, violente, 1
violente, opuse 1
opuse creștinismului, 1
creștinismului, care 1
care „ 1
„ Demonstranții 1
Demonstranții au 1
blocat șosele 1
aruncat sticle 1
sticle incendiare. 1
incendiare. Demonstrația 1
Demonstrația lui 1
lui Lovász 1
Lovász a 1
folosit teorema 1
teorema Borsuk-Ulam; 1
Borsuk-Ulam; această 1
această teoremă 1
teoremă are 1
acest nou 3
nou domeniu. 1
domeniu. Demonstrațiile 1
Demonstrațiile cu 1
cu imagini 8
ce prezentau 1
prezentau siluete 1
siluete în 1
mișcare au 1
aprilie. Demonstrațiile 1
Demonstrațiile lui 1
lui Anselm 2
Anselm au 1
rolul unor 2
unor explorări; 1
explorări; el 1
vadă ceea 1
ce știe 2
știe deja 1
deja că 3
că există. 2
există. Demonstrațiile 1
Demonstrațiile masive 1
15 martie, 2
martie, ziua 1
ziua națională, 1
națională, a 5
convins regimul 1
regimul să 1
înceapă negocierile 3
negocierile cu 11
politice emergente 1
emergente non-comuniste. 1
non-comuniste. Demonstrații 1
Demonstrații populare 1
populare au 1
22 decembrie. 1
decembrie. Demonul 1
Demonul era 1
obligat sa 3
il ajute 1
pe Seth 2
Seth Rollins. 1
Rollins. Demonul 1
Demonul începe 1
să arunce 10
arunce cu 3
cu globuri 1
globuri de 1
energie în 4
în Jack, 1
dar acesta, 1
acesta, după 2
ce parează 1
parează și 1
și echivează 1
echivează câteva, 1
câteva, îl 1
îl apucă 2
apucă pe 1
unul și 5
îl expediază 2
expediază înapoi, 1
înapoi, izbindu-l 1
izbindu-l pe 1
pe demon 1
demon în 1
și distrugându-l. 1
distrugându-l. Demostene 1
Demostene a 1
lagăr după 1
după șapte 3
De Moulin 1
Moulin a 1
ocolească dealurile 1
dealurile și 3
lovească chiar 1
chiar tabăra 1
tabăra saxonă 1
saxonă înainte 1
ca saxonii 1
saxonii să 1
desfășoare următoarea 1
următoarea mișcare. 1
mișcare. DEM 1
DEM simboliza 1
simboliza și 1
și prosperitatea 1
și soliditatea 2
soliditatea economiei 1
economiei germane. 1
De multe 14
frumoase părți 1
ale Italiei. 1
ori cărțile 1
cărțile poștale 1
poștale nu 1
nu indicau 1
indicau numele 1
numele firmei, 1
firmei, erau 1
doar marcate 1
marcate simplu 1
cu "copyright" 1
"copyright" deoarece 1
de persecuții 2
persecuții ca 1
că Nathan 1
Nathan e 1
nume evreiesc. 1
evreiesc. De 1
ori ele 1
curtea lui, 1
lui, unde 3
unde fratele 1
lui Maurice, 1
Maurice, Frederic 1
Frederic Henric 1
Henric s-a 2
de Amalia 1
Amalia în 1
în 1622. 2
1622. De 1
ori era 3
era supărată 1
supărată pe 1
pe el, 4
înjunghiat cu 3
un cuțit, 2
cuțit, aproape 1
a incendiat 2
incendiat casa, 1
casa, și-a 1
și-a tăiat 1
tăiat venele 1
venele de 1
ori există 1
efortului fizic 1
fizic pe 1
care acești 2
oameni îl 2
pot efectua, 1
efectua, chiar 1
sub tratament 2
medicamentos. De 1
ori, femeile 1
femeile omorâte 1
omorâte sunt 1
înregistrate că 1
fi sinucis 1
sinucis ori 1
ori ar 2
fi suferit 5
suferit diverse 1
diverse accidente. 1
accidente. De 1
mijlocul duraqa’a, 1
duraqa’a, se 1
fântână arteziană 1
arteziană cu 1
rol estetic, 1
estetic, care 1
asigură împrospătarea 1
împrospătarea aerului 1
creșterea umidității. 1
umidității. De 1
ori își 2
pun numele 1
pe parbrizul 1
parbrizul mic. 1
ori, prin 1
prin culminație 1
culminație se 1
înțelege culminație 1
culminație superioară. 1
superioară. De 1
ori reportajul 1
reportajul se 1
dragul unei 1
unei fotografii 2
fotografii interesante, 1
interesante, lucrările 1
lui Berman 1
Berman fiind 1
inovație rară 1
rară în 3
presa românească. 1
românească. De 1
ca slăbiciune 1
slăbiciune musculară 1
musculară variind 1
o slăbire 2
slăbire abia 1
abia perceptibilă 1
perceptibilă a 1
a mușchilor 3
mușchilor faciali 1
faciali la 1
la cădere 2
cădere a 2
a maxilarului 1
maxilarului sau 1
sau capului, 1
capului, slăbiciune 1
slăbiciune a 1
a genunchilor, 1
genunchilor, sau 1
un colaps 2
colaps total. 1
ori, tancurile 1
tancurile Panzer 1
Panzer III 2
IV au 1
depășească coloanele 1
coloanele de 4
tancuri franceze, 2
franceze, să 1
spatele lor, 2
lor, de 4
le distrugă. 2
distrugă. De 1
ori tineri 1
tineri - 2
doar tineri 1
- americani 1
frumusețea Ortodoxiei, 1
Ortodoxiei, dar 1
fără a-i 6
a-i putea 1
suporta rigorile. 1
rigorile. De 1
ori, umanitarismul 1
umanitarismul cetățenilor 1
cetățenilor puterilor 1
puterilor imperiale 1
imperiale era 1
era sincer, 1
sincer, dar 1
dar urmărea 1
urmărea scopuri 1
scopuri greșite. 1
greșite. De 1
De mult 1
timp partidele 1
partidele conservatoare 1
conservatoare s-au 1
s-au luptat 7
să restricționeze 1
restricționeze drepturile 1
vot pentru 4
pentru non-creștini, 1
non-creștini, femei 1
și reprezentanți 3
reprezentanți ale 1
altor rase. 1
rase. De 1
De Muntele 1
Muntele Athos 5
Athos sunt 1
legate acuzații 1
de homosexualitate: 1
homosexualitate: episcopul 1
episcopul Limasolului 1
Limasolului (Cipru), 1
(Cipru), numit 1
numit Atanasie, 1
Atanasie, a 2
a întreținut 9
întreținut relatii 1
relatii homosexuale 1
homosexuale pe 1
era novice 1
novice la 1
la Athos. 1
Athos. Denali 1
Denali este 1
fapt și 3
numele oficial 4
al muntelui 1
muntelui în 2
în Alaska. 5
Alaska. Denbo 1
Denbo a 1
al UPK 1
UPK până 1
la pensionare, 5
pensionare, în 4
1978, alcătuind 1
alcătuind o 2
listă mică, 1
mică, dar 2
dar distinsă, 1
distinsă, de 1
cărți academice, 1
academice, cu 1
pe istoria 1
istoria americană 1
americană și 5
și critica 2
critica literară. 1
literară. De 1
De necontestat 1
necontestat e 1
că „societatea 1
„societatea nu 1
este dor 2
dor o 1
de indivizi” 1
indivizi” iar 1
iar comportamentul 1
comportamentul individual 2
individual se 1
cere explicat 1
prin raportare 2
la fapte 1
fapte ireductibil 1
ireductibil sociale. 1
sociale. Deng 1
Deng a 1
zone economice 1
economice speciale, 1
speciale, unde 1
unde investițiile 1
investițiile străine 1
și liberalizarea 1
liberalizarea pieței 1
fost încurajate, 1
încurajate, atrăgând 1
atrăgând astfel 1
astfel multe 1
companii străine. 2
străine. Dengizich 1
Dengizich a 1
să întoarcă 5
întoarcă Imperiul 1
Imperiul hunilor 1
hunilor înapoi 1
la zilele 1
de glorie. 1
glorie. Denisa 1
Denisa Dedu 1
Dedu a 1
spre jocul 1
handbal de 2
către antrenoarea 1
antrenoarea Mariana 1
Mariana Peța, 1
Peța, apoi 1
devenit sportivă 1
sportivă legitimată 1
legitimată a 2
a Clubului 4
Sportiv Școlar 4
Școlar Dinamo 1
Dinamo Brașov, 1
Brașov, sub 1
îndrumarea profesorului 4
profesorului Ferencz 1
Ferencz Lechner. 1
Lechner. Denisa 1
Denisa Golgotă 1
Golgotă a 1
gimnastică începând 1
cu 2015. 1
2015. Denis 1
Denis de 1
de Rougemont 1
Rougemont locuiește 1
casa burgheză 1
burgheză a 1
a părinților 6
părinților cu 1
fratele în 2
în Areuse, 1
Areuse, un 1
un cătun 3
cătun situat 1
situat între 3
între Boudry 1
Boudry și 1
și Neuchâtel. 1
Neuchâtel. Denison 1
Denison B. 1
B. Hull, 1
Hull, Athens, 1
Athens, Ohio, 1
Ohio, Ohio 1
Ohio University 1
Press, 1972 1
1972 Luptele 1
Luptele au 5
continuat încă 1
lui Chrysokeir, 1
Chrysokeir, urmașul 1
urmașul lui 2
lui Karbeas. 1
Karbeas. Dennett 1
Dennett spune 1
că memele 1
memele pot 1
pot aparține 1
aparține fiecăruia 1
trei tipuri. 2
tipuri. Dennis 1
Dennis King 1
King (născut 1
(născut Dennis 1
Dennis Pratt; 1
Pratt; ) 1
și cântăreț 2
cântăreț englez. 1
englez. Dennis 1
Dennis Poschwatta 1
Poschwatta s-a 1
său grup, 1
grup, Tamoto, 1
Tamoto, în 1
activat pe 2
chitară (și 1
(și tobe 1
tobe pe 1
pe album) 1
album) și 2
împărțit microfonul 1
microfonul cu 1
cu Markus 1
Markus Gumball, 1
Gumball, cunoscut 1
ca G-Ball. 1
G-Ball. Dennis 1
Dennis și 1
Steve sunt 1
sunt prieteni 2
prieteni de 2
facultate. Dennis 1
Dennis Tsang 1
Tsang a 1
luat poziția 1
de Consilier 1
Consilier Tehnic, 1
Tehnic, ajutând 1
dezvoltarea MyBB-ului 1
MyBB-ului și 1
a aspectului 3
aspectului acestuia. 1
acestuia. Denominarea 1
Denominarea este 1
procedeul prin 1
reduce valoarea 1
nominală a 3
unor însemne 1
însemne monetare. 1
monetare. De 1
De notat 4
că ceste 1
ceste crime 1
crime nu 1
sunt specifice 5
specifice numai 2
numai Islamului, 1
Islamului, nefiind 1
nefiind acceptate 1
această religie 2
religie care 1
care invocă 1
invocă justiție, 1
justiție, pietate, 1
pietate, dreptate. 1
dreptate. De 1
notat fantezia 1
fantezia animației 1
animației (Volodea 1
(Volodea Petka), 1
Petka), și 1
două debuturi 1
debuturi remarcabile, 1
remarcabile, Diana 1
Diana Lupescu 1
Lupescu alături 1
de cioroiul 1
cioroiul meloman 1
meloman Cicy, 1
Cicy, care 1
face ambii 1
ambii carieră, 1
carieră, prima 1
de actori, 1
actori, cel 1
în animația 1
animația lui 1
lui Gopo.” 1
Gopo.” De 1
notat faptul 1
aceste școli 2
școli nu 1
destinate exhaustiv 1
exhaustiv cetățenilor 1
țările respective, 1
respective, o 1
din cursanți 1
cursanți fiind 1
alte cetățenii 1
cetățenii și 2
și naționalități. 1
naționalități. De 1
notat și 1
în pridvorul 1
pridvorul bisericii. 1
bisericii. "—" 1
"—" denotă 1
denotă versiuni 1
versiuni care 1
in top 2
top sau 1
se cunoaste 1
cunoaste pozitia. 1
pozitia. Den 1
Den și 1
și Katherine 1
Katherine refuză 1
refuză posibilitatea 1
conduce lumea 1
lumea Neverwhere 1
Neverwhere și 1
pornesc într-o 1
într-o plimbare 1
plimbare aeriană 1
aeriană spre 1
spre apus, 3
apus, hotărând 1
hotărând totuși 1
pe Neverwhere 1
Neverwhere ca 1
eroi într-o 1
lume ideală. 1
ideală. Densitatea 1
Densitatea agricolă 1
agricolă este 2
specifică zonelor 2
de deal-șes 1
deal-șes unde 1
unde majoritatea 4
majoritatea suprafețelor 1
suprafețelor sunt 2
cultivate - 1
- 0,93 1
0,93 ha. 1
ha. Densitatea 2
Densitatea atmosferei 1
atmosferei superioare 2
superioare variază 1
mulți factori, 2
factori, și 1
după șase 3
săptămâni poziția 1
lui Hubble 1
Hubble poate 1
eroare de 4
la 4000 1
4000 km 1
valoarea prezisă. 1
prezisă. Densitatea 1
Densitatea este 2
este apropiată 1
apei, crescând 1
crescând odată 1
și impurități 1
impurități și 1
și scăzând 1
scăzând la 1
uscarea materialului. 1
materialului. Densitatea 1
între 0,700–0,840 1
0,700–0,840 kg/m³. 1
kg/m³. Densitatea 2
Densitatea medie 1
de 1036 1
1036 kg/m³. 1
Densitatea populației 5
2 loc. 1
loc. pe 1
pe km 1
km pătrat. 1
pătrat. Densitatea 2
populației fiind 1
nord unde 1
locuiesc 70% 1
numărul locuitorilor. 1
locuitorilor. Densitatea 1
populației influențează 1
influențează însă 1
însă puternic 1
puternic dimensiunea 1
dimensiunea fermelor 1
fermelor individuale, 1
individuale, circa 1
90% dintre 4
având între 1
între 2–2,5 1
2–2,5 ha 1
ha și 6
jumătate circa 1
circa 5 3
5 ha. 2
populației în 6
Spania (91 1
(91 loc. 1
loc. Densitatea 1
teritoriul municipiului 2
municipiului este 3
de 53,1 1
53,1 de 1
locuitori pe 3
pe kilometru 2
kilometru pătrat. 1
Densitatea potențială 1
potențială a 1
sunt supraimpuse 1
supraimpuse pe 1
pe secțiunea 2
secțiunea temperaturii. 1
temperaturii. Densitatea 1
Densitatea sa 2
mare contrabalansează 1
contrabalansează efectul 1
înclinare al 1
al vântului 2
vântului și 2
timp ocupă 1
volum mic. 1
mic. Densitatea 1
sa relativă 1
relativă este 1
de 1,12601 1
1,12601 și 1
greutatea unui 2
unui litru 1
litru de 1
de 1,6394 1
1,6394 g. 1
g. Gazul 1
Gazul fumegă 1
fumegă la 1
la aer 2
cu formare 1
de picături 2
picături hidratate 1
hidratate de 1
de HCl. 1
HCl. Densitatea 1
Densitatea (sau 1
exact densitatea 1
masă, numită 1
și masă 1
masă specifică) 1
specifică) este 1
mărime fizică 2
fizică folosită 1
descrierea materialelor 1
și definită 1
masa unității 1
de volum. 2
volum. Densitatea 1
Densitatea speciei 1
speciei ajunge 1
la 7,4-10 1
7,4-10 perechi 1
perechi cuibăritoare/10 1
cuibăritoare/10 ha. 1
ha. Densușianu, 1
Densușianu, Documente 1
Documente privitoare 2
istoria românilor, 3
românilor, vol. 2
vol. Dentiția 1
Dentiția prevomerului 1
prevomerului este 1
este variabilă, 2
variabilă, dinții 1
dinții manubriului 1
manubriului dispuși 1
dispuși numai 1
pe unul, 1
unul, sau 1
două rânduri, 2
rânduri, sau 1
anterioară pe 1
un rând, 1
rând, iar 1
cea posterioară 1
posterioară pe 1
două rânduri. 2
rânduri. De 1
De numele 3
Charles Laugier 1
Laugier este 1
legată înființarea 1
înființarea școlii 1
școlii de 11
sanitari de 1
Craiova, căreia 1
i-a redactat 1
un regulament 1
regulament preluat 1
preluat ulterior 1
celelalte școli 1
școli similare 1
a condus-o. 1
condus-o. De 1
lui Pompeiu 1
Pompeiu se 1
leagă organizarea 1
organizarea la 1
Cluj, după 1
a învățământului 4
învățământului matematic 1
matematic românesc. 1
românesc. De 1
leagă parcul 1
parcul Cișmigiu. 1
Cișmigiu. Denumirea 1
Denumirea acestuia 1
de sindrom 3
sindrom înrudit 1
cu SIDA 1
SIDA (ARC) 1
(ARC) a 1
fost abandonată. 1
abandonată. Denumirea 1
Denumirea Bâxani, 1
Bâxani, cel 1
probabil, se 2
trage de 2
unui proprietar, 1
proprietar, Dicționarul 1
Dicționarul statistic 1
statistic al 2
al Basarabiei 5
Basarabiei (1923) 1
(1923) menționând 1
menționând pe 2
pe răzeșul 1
răzeșul Bocșa. 1
Bocșa. Denumirea 1
Denumirea „Calea 1
„Calea Lactee” 1
Lactee” este 1
a latinescului 1
latinescului via 1
via lactea, 1
lactea, din 1
grecescul γαλαξίας 1
γαλαξίας κύκλος/galaxías 1
κύκλος/galaxías kýklos, 1
kýklos, care 1
înseamnă literalmente 2
literalmente „cerc 1
„cerc galactic”, 1
galactic”, „cerc 1
„cerc lăptos”. 1
lăptos”. Denumirea 1
Denumirea de 18
de al-soûfi 1
al-soûfi apare 1
apare prima 4
în 776, 1
776, fiind 1
fiind atribuită 1
atribuită unui 1
unui ascet 1
ascet irakian. 1
irakian. Denumirea 1
de Ballarat 1
Ballarat provine 1
limba aborigenilor 1
aborigenilor și 1
însemna "loc 1
"loc de 1
de campare". 1
campare". Denumirea 1
de "baltă" 1
"baltă" se 1
se justifică, 1
justifică, deoarece 1
deoarece inițial 2
inițial Balta 1
Balta Ialomiței 1
Ialomiței era 1
formată dintr-o 8
mlaștini, lacuri 1
lacuri și 7
și bălți, 1
bălți, porțiunile 1
de uscat 8
uscat (grinduri) 1
(grinduri) fiind 1
cu crânguri 1
crânguri de 1
de pădure. 5
pădure. Denumirea 1
cacao provine 1
limba aztecă 1
aztecă cacahuatl, 1
cacahuatl, denumire 1
denumire care 1
spanioli. Denumirea 1
de castan 1
castan comestibil 1
comestibil se 1
referă desigur 1
la fructele 2
fructele acestui 1
acestui arbore 1
arbore care 2
comestibile, fiind 1
considerate în 3
anumite rețete 1
rețete de 4
de preparare 6
preparare (vedeți 1
(vedeți piure 1
piure de 2
de castane) 1
castane) chiar 1
o delicatesă. 1
delicatesă. Denumirea 1
de Floarea-Soarelui 1
Floarea-Soarelui se 1
datorează numărului 1
de segmente 1
de spirale 2
spirale care 1
înconjoară nucleul, 1
nucleul, bine 1
bine înfășurate 1
și pătrunse 1
pătrunse de 1
praf interstelar. 1
interstelar. Denumirea 1
de "gimnaziu" 1
"gimnaziu" a 1
de "liceu", 1
"liceu", iar 1
iar limba 3
predare maghiară 1
maghiară înlocuită 1
cu româna. 1
româna. Denumirea 1
de Grozești 1
Grozești este 1
veche decât 3
atestare documentară. 2
documentară. Denumirea 1
de „grup 1
„grup ortogonal” 1
ortogonal” provine 1
din următoarea 1
următoarea caracterizare 1
caracterizare a 1
elementelor sale. 1
sale. Denumirea 1
de Hlipiceni, 1
Hlipiceni, vine 1
la “hleba 1
“hleba ochag”, 1
ochag”, adică 1
adică un 4
un aluat 1
aluat de 3
de faină 3
faină de 1
grâu și 5
și porumb 2
porumb care 1
se cocea 1
cocea pe 1
pe vatră. 1
vatră. Denumirea 1
de Livonia 1
Livonia datează 1
perioada primei 1
primei ocupații 1
ocupații germane 1
teritoriilor baltice, 1
baltice, de 1
și derivă 1
derivă de 3
cuvântul Liv, 1
Liv, care 1
care denumea 1
denumea locuitorii 1
locuitorii băștinași. 1
băștinași. Denumirea 1
de Lucăceni 1
Lucăceni provine 1
primul întemeietor 1
satului - 1
- Luca, 1
Luca, iar 1
iar Bănari 1
Bănari de 1
la boierul 2
boierul Bănariu 1
Bănariu care 1
deținea aici 1
aici moșii 1
moșii întinse. 1
întinse. Denumirea 1
de „mămăligă” 1
„mămăligă” și-a 1
și-a modificat 4
timp înțelesul. 1
înțelesul. Denumirea 1
de Olahus 1
Olahus trimite 1
originea etnică 1
etnică (română) 1
(română) din 1
partea tatălui. 1
tatălui. Denumirea 1
de „Săcele” 1
„Săcele” apare 1
în scrisorile 3
scrisorile lui 3
lui Vlad 6
Vlad Călugăru, 1
Călugăru, domnitorul 1
domnitorul Țării 2
Românești între 1
anii 1482 1
1482 - 1
- 1495, 1
1495, către 1
către magistratul 1
magistratul orașului 2
orașului Brașov. 1
Brașov. Denumirea 1
de „smarald“ 1
„smarald“ provine 1
din latină: 1
latină: smaragdus 1
smaragdus preluat 1
din greacă: 1
greacă: σμάραγδος, 1
σμάραγδος, smáragdos 1
smáragdos care 1
o origine 4
origine mai 1
îndepărtată din 1
limba semită 1
semită barraqtu 1
barraqtu („piatră 1
(„piatră strălucitoare“). 1
strălucitoare“). Denumirea 1
de speciestaler 1
speciestaler întâlnită 1
unele monede 1
monede sau 1
anumite documente 1
documente arată 1
monedă efectivă 1
efectivă și 1
de calcul. 5
calcul. Denumirea 1
Denumirea este 1
de brazii 1
brazii care 1
ar crește 1
crește din 3
superioară. Denumirea 1
Denumirea grupei 1
grupei vine 1
primul element 1
al seriei, 2
seriei, numit 1
numit lantan. 1
lantan. Denumirea 1
Denumirea insulele 1
insulele Tokelau 1
Tokelau a 2
decembrie 1976 1
1976 a 6
fost restrâns 1
restrâns la 2
la Tokelau. 1
Tokelau. Denumirea 1
Denumirea i 1
poziția naturală 1
a locului, 2
locului, care 1
Nord desfășoară 1
platou pe 1
km. Denumirea 1
Denumirea județului 1
județului provenea 1
râul Jiu 1
Jiu ce 1
îl străbătea 1
străbătea de 1
sud, împărțindu-l 1
împărțindu-l în 1
părți aproape 1
aproape egale 1
și însemna 1
însemna Jiul 1
Jiul de 2
Sus. Denumirea 1
Denumirea localității, 1
localității, Maun, 1
Maun, provine 1
cuvântul maung, 1
maung, în 1
limba san, 1
san, care 1
înseamnă "locul 1
"locul cu 1
cu trestii 1
trestii scurte". 1
scurte". Denumirea 1
Denumirea localității 3
localității Ovanåker 1
Ovanåker provine 1
parohia care 1
anul 1542 2
1542 Svenskt 1
Svenskt ortnamnslexikon. 1
ortnamnslexikon. Denumirea 1
localității provine, 1
provine, conform 1
conform legendelor 2
legendelor locale, 1
locale, de 1
numele boierului 1
boierului Oroftianu 1
Oroftianu care 1
avut moșie 1
moșie pe 1
meleaguri în 1
vremea domnitorului 1
domnitorului Petru 1
Petru Rareș. 1
Rareș. Denumirea 1
localității provine 4
numele cazacului 1
cazacului Semion, 1
Semion, care 1
întemeiat acest 1
acest sat. 3
sat. Denumirea 1
Denumirea mai 1
veche segnosaur 1
segnosaur provine 1
latinescul segnis 1
segnis care 1
înseamnă „lent” 1
„lent” sau 1
sau „încet”, 1
„încet”, și 1
și grecescul 1
grecescul σαῦρος 1
σαῦρος / 1
/ saûros. 1
saûros. Denumirea 1
Denumirea Molodia, 1
Molodia, aparuta 1
aparuta ulterior, 1
ulterior, înseamnă 1
înseamnă în 2
traducere din 2
limba ucraineană 2
ucraineană care 1
care întinerește. 1
întinerește. Denumirea 1
Denumirea multiplicator 1
multiplicator este 1
termen technic 1
technic al 1
al Keynesianismului. 1
Keynesianismului. Denumirea 1
Denumirea Nanuqsaurus 1
Nanuqsaurus hoglundi 1
hoglundi a 1
cuvântul „nanuq”, 1
„nanuq”, urs 1
urs polar 1
polar în 1
indigene din 3
din Alaska, 1
Alaska, „sauros” 1
„sauros” („șopârlă” 1
(„șopârlă” în 1
în greacă) 1
greacă) și 1
și hoglundi, 1
hoglundi, în 1
onoarea filantropului 1
filantropului Forrest 1
Forrest Hoglund. 1
Hoglund. Denumirea 1
Denumirea orașului 2
orașului indicată 1
indicată în 4
în paranteză, 1
paranteză, după 1
în turca 1
turca otomană, 1
otomană, este 1
este Bucharest 1
Bucharest (în 1
limba franceză). 1
franceză). Denumirea 1
orașului Kirkcaldy, 1
Kirkcaldy, provine 1
provine probabil 4
din engleză 2
engleză care 1
însemna fortăreață, 1
fortăreață, sau 1
din scoțiană 1
scoțiană ce 1
însemna biserică. 1
biserică. Denumirea 1
Denumirea originală 1
locului era 1
era „auf 1
„auf dem 1
dem Platz”. 1
Platz”. Denumirea 1
Denumirea populară 1
populară românească 1
plantelor din 1
genul Freesia 1
Freesia este 1
este Frezie 1
Frezie sau 1
uneori Fresie. 1
Fresie. Denumirea 1
Denumirea populara 1
populara romaneasca 1
romaneasca a 1
este Bánya, 1
Bánya, din 1
din maghiarul 1
maghiarul bánya 1
bánya care 1
prin cuvantul 1
cuvantul "mină" 1
"mină" - 1
precis, mină 1
mină de 4
aur. Denumirea 1
Denumirea prezentă 1
prezentă a 2
localității datează 2
1954, după 2
fostul primar 2
satului. Denumirea 1
Denumirea provine 6
la așa 4
așa zisele 2
zisele plute 1
plute gonflabile 1
gonflabile (engleză: 1
(engleză: raft), 1
raft), ce 1
folosite prima 1
armata americană. 3
americană. Denumirea 1
la combinarea 1
combinarea cuvintelor 1
cuvintelor de 1
origine engleză 1
engleză smoke 1
smoke + 1
+ fog 1
fog și 1
atmosferă sub 1
razelor solare, 2
solare, în 1
datorită hidrocarburilor 1
hidrocarburilor și 1
și oxizilor 1
oxizilor de 1
de azot. 2
azot. Denumirea 1
problemă populară 1
de matematică, 2
matematică, care 1
se demonstreze 1
demonstreze că 5
orice grup 1
oameni numărul 1
dau mâna 1
este par. 2
par. Denumirea 1
specie descoperită 1
descoperită din 1
această încrengătură, 1
încrengătură, Armatimonas 1
Armatimonas rosea. 1
rosea. Denumirea 1
verbul Ardire 1
Ardire (it. 1
(it. a 1
a îndrăzni) 1
îndrăzni) și 1
traducere aproximativă 1
aproximativă în 1
română ar 1
fi vitejii. 1
vitejii. Denumirea 1
limba slavă, 1
slavă, semnificația 1
semnificația actuală 1
limbile moderne 1
moderne provenite 1
de repede/rapid 1
repede/rapid sau 1
sau inteligent. 1
inteligent. Denumirea 1
Denumirea sa 1
sa completă 1
este Scara 1
Scara Beaufort 1
Beaufort a 1
forței vântului. 1
vântului. Denumirea 1
Denumirea satului 5
satului are 2
la rădăcină 1
rădăcină cuvîntul 1
cuvîntul „surici”, 1
„surici”, ceea 1
ce, conform 1
conform cercetătorilor, 1
cercetătorilor, însemna 1
însemna în 2
limba cotropitorilor 1
cotropitorilor turci 1
turci din 2
mediu „pădure”, 1
„pădure”, ori 1
ori „ocrotitor 1
„ocrotitor al 1
al pădurii”. 1
pădurii”. Denumirea 1
satului Potigrafu 1
Potigrafu provine 1
grecesc potir, 1
potir, care 1
înseamnă vas 1
vas din 1
lut lucrat 1
și grafos 1
grafos de 1
scrie vasul. 1
vasul. Denumirea 1
satului se 15
denumirea gării 1
gării de 2
ferată care 6
un boier 4
boier din 2
satul Rediul-Mare 1
Rediul-Mare ( 1
( Denumirea 2
la rîul 1
rîul Bîcșeni 1
Bîcșeni ce-și 1
ce-și duce 1
duce apele 1
apele în 1
în rîul 1
rîul Prut 1
Prut prin 1
prin valea 2
valea Boldurești. 1
Boldurești. Denumirea 1
la Șesul 1
Șesul Tacilor. 1
Tacilor. Denumirea 1
Denumirea școlii 1
școlii provine 1
la colonia 1
colonia Eleea 1
Eleea din 1
Italiei, aproape 1
de golful 1
golful Neapole. 1
Neapole. Denumirea 1
Denumirea și 1
și logo-ul 2
logo-ul organizației 1
organizației au 1
fost modificate 5
anul 2007 13
2007 pentru 2
reflecta reorganizarea 1
reorganizarea fundației. 1
fundației. Denumirea 1
Denumirea Sireți 1
Sireți apare 1
apare pentru 5
domnitorului Vasile 1
Vasile Voievod 1
Voievod ( 1
Denumirea slovacă 1
slovacă "Orava" 1
"Orava" este 1
utilizată doar 1
denumire informală 1
informală a 2
a teritoriul 1
teritoriul corespunzător 1
corespunzător (regiunea 1
(regiunea Orava). 1
Orava). Denumirea 1
Denumirea stâncii 1
stâncii vine 1
cuvântul „Babacai”, 1
„Babacai”, din 1
turcă, însemnând 1
însemnând „Stânca 1
„Stânca Tatălui”. 1
Tatălui”. Denumirea 1
Denumirea St 1
St Jean 1
Jean d'Acre 1
d'Acre sau 1
sau Acra 1
Acra este 1
europene. Denumirea 1
Denumirea sub 1
sub care 9
cunoscută anterior 3
anterior această 1
așezare - 1
- folosită 1
perioada dominației 2
dominației otomane 2
otomane (sec. 1
(sec. XVIII-XX) 1
XVIII-XX) - 1
- era 1
era „Bulustra”. 1
„Bulustra”. Denumirea 1
Denumirea turcească 1
turcească pentru 1
pentru micul 2
micul dejun, 2
dejun, kahvalti, 1
kahvalti, înseamnă 1
înseamnă ”înaintea 1
”înaintea cafelei”. 1
cafelei”. Denumirea 1
Denumirea vine 1
la finisajul 1
finisajul exterior 1
exterior din 1
cărămidă aparent 1
aparent șlefuită. 1
șlefuită. Denumirea 1
Denumirea Yeruham 1
Yeruham apare 1
inscripție a 2
a faranoului 1
faranoului Șeșonk 1
Șeșonk I 1
I (Shoshenq) 1
(Shoshenq) care 1
invadat Palestina 1
Palestina la 1
X-lea î.e.n. 1
î.e.n. Denumire 1
Denumire botanică 1
botanică omorika 1
omorika reprezintă 1
reprezintă pur 1
simplu cuvântul 2
cuvântul sârb 1
sârb pentru 1
pentru „ 3
„ Denumire 1
Denumire folosită 1
de Mioara 1
Mioara Avram, 2
Avram, (Gramatica 1
(Gramatica pentru 1
pentru toți, 3
toți, București, 1
București, Humanitas, 1
Humanitas, 2001, 1
p. 316). 1
316). Denumirile 1
Denumirile celor 1
celor 12 2
luni se 1
tabelul următor. 1
următor. Denumirile 1
Denumirile de 1
de automerizare, 1
automerizare, de 1
de radicali 2
radicali capto-dativi, 1
capto-dativi, de 1
compuși izoaritmici, 1
izoaritmici, de 1
de grafuri 1
grafuri dualiste, 1
dualiste, pe 1
le-a propus, 1
propus, au 1
specialitate. Denumirile 1
Denumirile populare 1
populare sugerează 1
că prigoriile 1
prigoriile mănâncă 1
mănâncă numai 1
numai albine 1
sau viespi. 1
viespi. Denumirile 1
Denumirile se 1
la tipul 1
poartă logică 3
logică folosită 1
pentru celulele 2
de stocare. 3
stocare. Denumirile 1
Denumirile utilizate 1
obișnuit pentru 1
pentru grupuri 1
de primate, 1
primate, cum 1
fi prosimienii, 1
prosimienii, maimuțele, 1
maimuțele, maimuțele 1
maimuțele mici 1
și maimuțele 1
maimuțele mari, 1
mari, reflectă 1
reflectă această 1
această metodologie. 1
metodologie. Denumită 1
Denumită inițial 1
inițial Celanese 1
Celanese Building, 1
Building, clădirea 1
extinderii complexului 1
complexului Rockefeller 1
Rockefeller Center 1
Center care 2
'50 cu 1
cu Time-Life 1
Time-Life Building. 1
Building. Denumită 1
Denumită multă 1
vreme Ferencvárosi 1
Ferencvárosi Torna 1
Torna Club, 1
Club, echipa 1
echipa și-a 3
numele din 4
din rațiuni 2
de sponsorizare. 1
sponsorizare. Denumite 1
Denumite Răscoala 1
Răscoala 8888, 1
8888, tulburările 1
tulburările civile 1
o administrare 1
administrare defectuoasă 1
defectuoasă din 1
vedere economic, 5
economic, determinându-l 1
determinându-l pe 2
pe Ne 1
Ne Win, 1
Win, conducătorul 1
conducătorul de 2
facto al 6
țării, să 1
să demisioneze. 2
demisioneze. Denumite 1
Denumite și 1
și peșteri 2
peșteri de 2
de dizolvare, 1
dizolvare, peșteri 1
de coroziune, 1
coroziune, ele 1
ele necesită 1
necesită existența 1
unor roci 1
roci solubile 1
solubile și 1
unui solvent, 1
solvent, apa. 1
apa. Denumiți 1
Denumiți Overlorzi, 1
Overlorzi, ei 1
ei aduc 4
aduc pace 1
pe Terra 3
Terra și, 1
timp, susțin 1
intervenția lor 2
fi limitată. 1
limitată. Denunțarea 1
Denunțarea de 1
de ilegalități 1
ilegalități în 1
privat nu 1
are așa 2
așa multă 1
multă notorietate 1
notorietate și 2
ori nu 2
la știri, 2
știri, cu 1
unor încălcări 1
încălcări ale 4
omului sau 2
sau exploatarea 1
exploatarea muncitorilor. 1
muncitorilor. Deoarece 1
Deoarece 24-celule 1
24-celule este 2
este autodual, 1
autodual, matricea 1
matricea sa 1
cea rotită 1
rotită cu 1
cu 180°. 1
180°. Deoarece 1
Deoarece această 1
această echipă 2
echipă s-a 1
calificat oricum 1
oricum în 1
2009 după 1
Campionatul Danemarcei, 1
Danemarcei, wild 1
wild card-ul 1
card-ul care 1
fusese atribuit 1
de EHF 1
EHF a 1
acordat lui 6
lui FCK 1
FCK Håndbold. 1
Håndbold. Deoarece 1
Deoarece acesta 2
este vrăjit, 1
vrăjit, Kai 1
Kai îi 1
ia locul. 2
locul. Deoarece 1
usucă foarte 1
repede, se 1
se pictează 2
pictează bucată 1
bucată cu 4
cu bucată, 2
bucată, calculând 1
calculând suprafața 1
suprafața care 2
realizată într-o 1
într-o zi. 2
zi. Deoarece 1
Deoarece aceste 1
două medalii 5
medalii nu 1
instituite legal 1
legal nici 1
fi conferite 1
conferite oficial. 1
oficial. Deoarece 1
Deoarece a 2
de nalenyeni 1
nalenyeni în 1
vieții, Prințul 1
Prințul Cyron 1
Cyron a 1
moarte zeu. 1
zeu. Deoarece 1
Deoarece agenții 1
agenții reducători 1
reducători donează 1
donează electroni, 1
electroni, se 1
despre ei 5
sunt oxidați 1
oxidați în 1
aceste reacții. 1
reacții. Deoarece 1
Deoarece alternativa 1
alternativa else 1
else a 1
unei instrucțiuni 2
instrucțiuni decizionale 2
decizionale este 1
este opțională, 1
opțională, poate 1
apară o 2
o ambiguitate 1
ambiguitate legată 1
de asocierea 2
asocierea ei 1
unor instrucțiuni 1
decizionale imbricate. 1
imbricate. Deoarece 1
Deoarece ambii 1
ambii erau 1
erau minori, 1
minori, Brunhilda, 1
Brunhilda, bunica 1
bunica lor, 1
declarat tutorele 1
tutorele lor, 1
lor, controlând 1
controlând guvernarea 1
guvernarea celor 1
două regate. 2
regate. Deoarece 1
Deoarece anevrismele 1
anevrismele la 1
rupă precoce, 1
precoce, copiii 1
copiii au 2
muri dacă 1
dacă sindromul 1
sindromul nu 1
este identificat. 2
identificat. Deoarece 1
Deoarece Anihilatorul 1
Anihilatorul falsificat 1
falsificat cu 1
ele, ea 1
ea intră 1
controlul său. 1
său. Deoarece 3
Deoarece are 1
două alunițe 1
alunițe pe 1
un obraz, 1
obraz, are 1
are porecla 1
de „hoppe” 1
„hoppe” (ボッペ), 1
(ボッペ), adică 1
adică „obraz”. 1
„obraz”. Deoarece 1
Deoarece armata 1
armata Pandava 1
Pandava era 1
cea Kaurava, 1
Kaurava, s-a 1
sa aibă 2
aibă întâietate 1
întâietate tactica 1
tactica în 1
fiecare luptator 1
luptator sa 1
cu câți 1
câți mai 1
mulți inamici 2
inamici posibil. 1
posibil. Deoarece 1
Deoarece artera 1
artera este 1
aplicată îndeaproape 1
îndeaproape pe 1
suprafața poplitee 1
poplitee a 1
a femurului 3
femurului și 2
capsulei articulare, 2
articulare, fracturile 1
fracturile femurului 1
femurului distal 1
distal sau 1
sau luxațiile 1
luxațiile genunchiului 1
genunchiului pot 1
pot rupe 1
rupe artera, 1
artera, ducând 1
la hemoragie. 1
hemoragie. Deoarece 1
Deoarece articolul 1
articolul respectiv 1
respectiv ar 1
fi furnizat 1
furnizat pretexte 1
pretexte Austro-Ungariei 1
Austro-Ungariei pentru 1
pentru amestecul 1
amestecul permanent 1
ale României, 4
României, acesta 1
fi acceptat 4
guvern independent. 1
independent. Deoarece 1
scris doar 1
doar schița, 1
schița, și 1
nu scenariul, 1
scenariul, numele 1
pe genericul 2
genericul filmului. 1
filmului. Deoarece 1
Deoarece aspectul 1
aspectul ei 1
îi reamintește 2
reamintește puternic 1
lui relație 1
relație furtunoasă 1
furtunoasă cu 1
cu Hilde, 1
Hilde, cei 1
apropie rapid 1
celălalt. Deoarece 1
Deoarece au 1
absorbi apa 1
apa si 1
si grasimile, 1
grasimile, pot 1
a ingrosa 1
ingrosa sosurile, 1
sosurile, ori 1
ori poti 1
poti inlocui 1
inlocui oul 1
oul in 1
in retete. 1
retete. Deoarece 1
Deoarece autoritățile 1
autoritățile nu 1
le-au îndeplinit 1
îndeplinit cererea, 2
cererea, cei 1
treacă cu 1
de barajul 3
barajul improvizat 1
de autorități. 2
autorități. Deoarece 1
Deoarece avea 2
numai 16 2
de consințământul 1
consințământul părinților 1
părinților și 2
fi încurajată 2
unchi care 1
care numește 2
numește ocazia 1
ocazia ca 1
ca "șansa 1
"șansa vieții". 1
vieții". Deoarece 1
avea sub 3
vârstă, fratele 1
fratele lui, 5
lui, Robert 1
Robert Jr. 1
semnat formularele 1
formularele drept 1
drept tutorele 1
tutorele său. 1
Deoarece avem 1
de eliminat 1
eliminat 31 1
de piese, 3
piese, iar 1
fiecare săritura 1
săritura se 1
elimină una 1
ele, problema 1
problema poate 3
în exact 2
exact 31 1
de mutări 1
mutări elementare. 1
elementare. Deoarece 1
Deoarece Baia 1
Baia era 1
oraș important 3
Moldovei, aici 1
construite mai 1
multe lăcașuri 1
cult printre 1
biserici ortodoxe: 1
ortodoxe: una 1
una ctitorită 1
către Ștefan 1
( Deoarece 2
Deoarece barele 1
barele abrazive 1
abrazive ale 1
ale honului 1
honului se 1
se auto-ajustează 1
auto-ajustează după 1
după alezajul 1
alezajul de 1
prelucrat, foarte 1
foarte rapid, 3
rapid, în 4
timpul primei 6
primei lor 1
lor utilizări, 1
utilizări, nu 1
proces separat 1
de profilare. 1
profilare. Deoarece 1
Deoarece Bliss 1
Bliss este 1
este Gaiană, 1
Gaiană, ea 1
posedă puteri 1
puteri mentale 1
mentale considerabile, 1
considerabile, care 1
adesea utilizate 2
în Fundația 2
Fundația și 2
și Pământul 1
Pământul pentru 1
a-și salva 3
salva companionii 1
companionii din 1
din situațiile 1
situațiile riscante 1
riscante întâlnite 1
lor. Deoarece 3
Deoarece Bosnia 1
Bosnia dispune 1
resurse de 5
de cărbune, 1
cărbune, s-a 1
deosebită industriei 1
industriei grele, 2
inclusiv industriei 1
armament. Deoarece 1
Deoarece campanii 1
informare nu 1
dispariția acestui 1
acestui obicei, 2
1988 a 5
aparat care 1
la activare 1
activare produce 1
sunet de 4
se scurge. 1
scurge. Deoarece 1
Deoarece carcasa 1
carcasa acesteia 1
aproape neafectată, 1
neafectată, se 1
ascundere a 2
lui Streaker 1
Streaker în 1
putea evada. 1
evada. Deoarece 1
Deoarece Carlos 1
Carlos este 2
este antagonistul 1
antagonistul principal 2
al trilogiei 1
trilogiei lui 1
lui Bourne 2
Bourne (deși 1
(deși fusese 1
fusese publicat 2
romanul Supremația 1
Supremația lui 1
Bourne când 1
realizat filmul), 1
filmul), moartea 1
moartea acestuia 5
acestuia încheie 1
povestea într-un 1
singur film. 1
film. Deoarece 1
Deoarece cea 1
patra conjuncție 1
conjuncție heliocentrică 1
heliocentrică are 1
loc cu 14
8 ° 1
° mai 1
decât cercul 1
cercul complet, 1
complet, următorul 1
următorul trigon 1
trigon este 1
este rotit 1
rotit retrograd. 1
retrograd. Deoarece 1
Deoarece cercurile 1
cercurile sunt 1
raza lor, 1
dintr-o linie, 1
linie, uneori 1
uneori modelul 1
modelul atomic 1
atomic al 1
lui Bohr 2
Bohr este 1
fiind unu-dimensional. 1
unu-dimensional. Deoarece 1
Deoarece computerele 1
computerele nu 1
erau disponibile 2
moment, Michie 1
Michie a 1
implementat programul 1
programul pe 1
cutii de 2
de chibrituri, 1
chibrituri, fiecare 1
fiecare reprezentând 2
reprezentând o 3
o staret 1
staret unică. 1
unică. Deoarece 1
Deoarece comunitățile 1
comunitățile etnice 1
etnice majoritare-minoritare 1
majoritare-minoritare au 1
trăit împreună 3
împreună de-a 1
lungul multor 3
multor secole, 1
secole, ele 1
ele s-au 3
inspirat reciproc 1
reciproc și 5
și-au îmbogățit 1
îmbogățit una 1
una altora 1
altora paleta 1
paleta formelor 1
formelor de 11
expresie, dând 1
unor lăcașe 1
lăcașe cu 1
cu trăsături 4
trăsături comune. 1
comune. Deoarece 1
Deoarece creațiile 1
creațiile lor 2
lor coincid 1
cu domnia 3
domnia regelui 3
regelui João 1
João V 1
V ( 1
Deoarece Cruciada 1
Cruciada la 1
în 1240 1
1240 a 1
fost scurtă 1
prin lupte 1
lupte deosebite, 1
deosebite, cronicarii 1
cronicarii l-au 1
l-au apreciat 1
un talent 4
talent militar 1
un mediator, 1
mediator, dar 1
un intrigant 1
intrigant talentat. 1
talentat. Deoarece 1
Deoarece de 2
amenajarea și 1
și curățenia 1
curățenia parcului 1
parcului s-au 1
ocupat tinerii 1
tinerii din 3
din școli 1
și fabrici, 2
fabrici, trăsături 1
trăsături specifice 2
specifice propagandei 1
propagandei comuniste, 1
comuniste, parcul 1
Parcul Tineretului, 1
Tineretului, nume 1
adoptat mai 1
de cartier. 3
cartier. Deoarece 1
Deoarece debitul 1
debitul râului 1
râului Agapia 1
Agapia este 2
al Topoliței 1
Topoliței la 1
la vărsare, 2
vărsare, unii 1
unii geografi 1
geografi consideră 1
că râul 2
râul Agapia 1
Agapia ar 1
ar constitui 1
constitui cursul 1
râului Topolița. 1
Topolița. Deoarece 1
Deoarece degetul 1
degetul dvs. 1
dvs. are 1
culoare diferită 1
un ton, 1
ton, ochii 1
ochii dvs. 1
dvs. vor 1
compara A 1
B individual. 1
individual. Deoarece 1
obicei electronii 1
electronii au 1
au impulsul 1
impulsul mai 1
decât fotonii, 1
fotonii, lungimea 1
undă De 1
Broglie este 1
mică, având 1
rezoluție spațială 1
spațială îmbunătățită. 1
îmbunătățită. Deoarece 1
Deoarece desenele 1
lor animate 1
animate se 1
bucurau de 3
succes, Harman 1
Harman și 1
și Ising 1
Ising au 1
producă episoade 1
seriile Looney 1
Looney Tunes 3
Tunes și 1
și Merrie 1
Merrie Melodies 2
Melodies până 1
la plecarea 6
plecarea lor 2
la Metro-Goldwin-Mayer 1
Metro-Goldwin-Mayer din 1
din 1933. 2
1933. Deoarece 1
Deoarece detectivul 1
detectivul poliției 1
poliției locale 1
locale Williams 1
Williams și 4
și departamentul 2
departamentul local 1
poliție se 1
în imposibilitatea 2
imposibilitatea de 5
a investiga, 1
investiga, Jeffrey 1
Jeffrey și 1
și Sandy, 1
Sandy, fiica 1
fiica detectivului 1
detectivului Williams, 1
Williams, decid 1
facă propria 1
lor investigație. 1
investigație. Deoarece 1
Deoarece ecuația 1
ecuația Bessel 1
Bessel devine 1
devine Hermitiană 1
Hermitiană auto-adjunctă 1
auto-adjunctă dacă 1
este divizată 7
divizată cu 1
cu z, 1
z, soluțiile 1
soluțiile trebuie 1
satisfacă o 1
de ortogonalitate 1
ortogonalitate pentru 1
de contur 3
contur alese. 1
alese. Deoarece 1
Deoarece el 1
are acte 1
acte personale, 1
personale, obținerea 1
obținerea autorizației 1
autorizației se 1
fi extrem 4
de dificilă, 2
dificilă, iar 2
iar birocrația 1
birocrația din 1
din sistem 2
sistem îi 1
îi creează 2
creează încurcături. 1
încurcături. Deoarece 1
Deoarece era 1
zbor fără 2
fără vizibilitate, 1
vizibilitate, pentru 1
evita ciocnirea 2
ciocnirea cu 3
cu munții 2
munții urcă 1
urcă ceva 2
sus. Deoarece 1
Deoarece este 5
doilea demon 1
demon născut 1
din Naraku, 1
Naraku, ea 1
sora mai 4
a micuței 1
micuței Kanna. 1
Kanna. Deoarece 1
mic, Miss 1
Miss Moon 2
Moon petrece 1
petrece cel 1
cu acesta, 7
acesta, de 1
aceea Bebe 1
Bebe Joe 1
Joe iubind-o 1
iubind-o pe 1
aceasta cel 2
din copii 2
copii McGuffle. 1
McGuffle. Deoarece 1
este gestionat 1
gestionat la 1
nivel național, 6
național, registrul 1
registrul SIRUTA 1
SIRUTA ar 1
sisteme interoperabile 1
interoperabile din 1
din administrația 4
administrația publică, 2
publică, și 1
numai. Deoarece 1
este poluată 1
poluată cu 1
cu nitrați, 1
nitrați, apa 1
apa poate 2
ca apă 1
potabilă doar 1
după înlăturarea 2
înlăturarea sursei 1
sursei de 2
de poluare. 4
poluare. Deoarece 1
spațiu proiectiv, 1
proiectiv, tehnicile 1
tehnicile algebrice 1
algebrice pot 1
asemenea, instrumente 1
instrumente eficiente 1
eficiente în 1
studiul său. 1
Deoarece evaluările 1
evaluările sunt 1
de vagi, 2
vagi, oamenii 1
le interpretează 1
interpretează ca 1
fiind specifice 1
specifice lor, 1
lor, astfel 2
încât evaluarea 1
evaluarea devine 1
devine "personală" 1
"personală" pentru 1
ei. Deoarece 1
Deoarece există 1
există fluctuații 1
fluctuații ale 1
temperaturii în 1
decursul anilor, 3
anilor, nu 1
existau 2 1
2 termometre 1
termometre care 1
indice aceeași 1
aceeași temperatură. 2
temperatură. Deoarece 1
Deoarece exporturile 1
exporturile generează 1
generează vânzări 1
vânzări net 1
net pozitive 1
deoarece soldul 1
soldul comercial 1
comercial este 2
obicei cea 1
a contului 1
contului curent, 1
curent, excedentul 1
excedentul de 1
de cont 2
cont curent 1
curent este 1
obicei asociat 1
asociat exporturilor 1
exporturilor net 1
net pozitive. 1
pozitive. Deoarece 1
Deoarece firmele 1
firmele pot 1
pot gestiona 1
gestiona aspectele 1
aspectele în 1
coopera și 1
vor coopera, 1
coopera, diferențele 1
diferențele și 2
și deosebirile 1
deosebirile pot 1
fi soluționate 1
soluționate în 1
manieră deschisă. 2
deschisă. Deoarece 1
Deoarece formatul 1
formatul de 6
pagină implicit 1
implicit este 2
este "Letter" 1
"Letter" (215,9 1
(215,9 x 1
x 279,4 1
279,4 mm), 1
mm), pentru 1
se deschidă 2
deschidă pagini 1
pagini noi 1
format "A4" 1
"A4" (210 1
(210 x 1
x 297 1
297 mm) 1
aplică un 2
un artificiu: 1
artificiu: se 1
salvează o 1
o pagină 8
pagină setată 1
setată în 1
format A4 1
A4 ca 1
ca "Template" 1
"Template" (A4. 1
(A4. Deoarece 1
Deoarece FSE 1
FSE a 1
întotdeauna ca 1
obiectiv creșterea 1
creșterea ratei 1
anilor, Fondul 1
Fondul și-a 1
și-a adaptat 1
adaptat acțiunile 1
acțiunile principale 1
față provocărilor 2
provocărilor timpurilor. 1
timpurilor. Deoarece 1
Deoarece g 1
g este 2
este mărginită 3
mărginită pe 1
pe intervale 1
intervale finite 1
finite închise 1
închise și 4
și mulțimea 2
mulțimea de 5
de discontinuități 2
discontinuități are 1
are măsura 1
măsura 0, 1
0, primitiva 1
primitiva G 1
G poate 1
găsită prin 2
prin integrare. 1
integrare. Deoarece 1
Deoarece Grognet 1
Grognet nu 1
cunoștințe de 7
arhitectură, el 1
fost consiliat 1
consiliat de 1
un arhitect 2
arhitect al 1
familiei Sammut. 1
Sammut. Deoarece 1
Deoarece Grupul 1
Grupul Carpatin 1
Carpatin Făgărășan 1
Făgărășan nu 1
conducere unitară, 1
unitară, a 1
dificil distrus. 1
distrus. Deoarece 1
Deoarece grupurile 1
grupurile aeriene 2
aeriene aveau 1
aveau controlul 2
controlul tactic 1
tactic al 1
al luptelor 3
luptelor aeriene, 1
aeriene, ele 1
organizate diferit 1
de Bentley 1
Bentley Priory. 1
Priory. Deoarece 1
Deoarece Idris 1
Idris conține 1
un asistent 3
asistent de 5
de probă, 1
probă, programele 1
programele Idris 1
Idris pot 1
fi scrise 3
dovada în 1
în jur. 5
jur. Deoarece 1
Deoarece imperiul 1
imperiul a 5
război constantă 1
multe fronturi, 1
fronturi, a 1
luat ca 5
al eficacității 1
eficacității esențiale 1
esențiale a 1
sistemului Dioclețian 1
Dioclețian și 1
a bunăvoinței 1
bunăvoinței armatei 1
armatei față 1
întreprinderea tetrarhică. 1
tetrarhică. Deoarece 1
Deoarece în 4
țările sărăcimea 1
sărăcimea rurală 1
rurală este 1
scăzută decât 2
decât sărăcimea 1
sărăcimea urbană, 1
urbană, politicile 1
politicile alimentației 1
alimentației ieftine 1
ieftine trecute 1
trecute prin 3
prin controlul 2
controlul prețurilor 1
prețurilor crește 1
crește deseori 1
deseori sărăcia 1
sărăcia generală. 1
generală. Deoarece 1
de depășire 1
depășire rezultatul 1
rezultatul operației 1
operației este 1
unul eronat, 1
eronat, este 1
ca unitatea 1
și logică 1
logică să 1
poată detecta 1
detecta această 1
eroare. Deoarece 1
Deoarece informațiile 1
privind controlul 1
controlul nașterilor 1
nașterilor (și 1
(și dispozitivele 1
dispozitivele de 5
al nașterilor) 1
nașterilor) s-au 1
s-au îmbunătățit 1
mai răspândite, 1
răspândite, șezlongurile 1
șezlongurile au 1
modă. Deoarece 1
interiorul tainiței 1
tainiței nu 1
găsit nimic, 1
nimic, arheologul 1
arheologul Florin 1
Florin Hău 1
Hău a 1
că „atunci 1
„atunci cînd 1
cînd tainița 1
tainița a 1
fost închisă, 3
închisă, aceasta 1
fost golită”. 1
golită”. Deoarece 1
nici dispensar, 1
dispensar, nici 1
nici școală, 1
școală, oamenii 1
părăsit pe 1
rând localitatea, 1
localitatea, astfel 1
din 1966 5
1966 aceasta 1
rămas pustie. 1
pustie. Deoarece 1
Deoarece intervalele 1
intervalele sunt 1
scară logaritmică 1
logaritmică prin 1
prin "relație" 1
"relație" se 1
înțelege înmulțirea 1
înmulțirea rapoartelor 1
rapoartelor în 1
în intonația 1
intonația naturală 1
suma semitonurilor 1
semitonurilor în 1
în temperamentul 1
temperamentul egal. 1
egal. Deoarece 1
Deoarece învățăturile 1
învățăturile școlii 1
gândire a 1
lui Hillel 1
Hillel sunt 1
mod colectiv, 1
colectiv, există 1
puține învățături 1
învățături care 1
clar identificate 1
identificate ca 1
lui Gamaliel. 1
Gamaliel. Deoarece 1
Deoarece Japonia 1
XV-lea, Toyotomi 1
Toyotomi Hideyoshi 3
Hideyoshi dispunea 1
dispunea Strauss, 1
Strauss, Barry. 1
Barry. pp. 1
pp. Deoarece 1
Deoarece Jupiter 1
Jupiter nu 1
corp solid, 1
solid, atmosfera 1
atmosfera sa 2
sa superioară 1
superioară suferă 1
o rotație 6
rotație diferențială. 1
diferențială. Deoarece 1
Deoarece Kiwi 1
Kiwi folosește 1
folosește depozitele 1
pachete Ubuntu, 1
Ubuntu, actualizările 1
actualizările de 1
de corecturi 1
corecturi sunt 1
sunt automat 1
automat disponibile 1
disponibile și 2
în Kiwi 1
Kiwi atâta 1
atâta vreme 3
versiunea Ubuntu 2
Ubuntu pe 1
este bazată, 1
bazată, de 1
obicei 18 1
18 luni. 3
luni. Deoarece 1
Deoarece Kramp-Karrenbauer 1
Kramp-Karrenbauer a 1
asemenea 25 1
25 voturi, 1
tur al 3
al alegerilor. 1
alegerilor. Deoarece 1
Deoarece Le 1
Le Figaro 2
Figaro îi 1
îi refuzase 1
refuzase ultimele 1
ultimele articole, 1
articole, cu 1
a-și păstra 6
păstra cititorii 1
cititorii cu 1
opțiuni conservatoare, 1
conservatoare, scriitorul 1
scriitorul se 3
adresează ziarului 1
ziarului L'Aurore. 1
L'Aurore. Deoarece 1
Deoarece legarea 1
legarea este 1
pentru receptorii 1
receptorii din 1
din neuronii 1
neuronii insectelor, 1
insectelor, toxicitatea 1
toxicitatea este 1
cea față 1
mamifere. Deoarece 1
Deoarece lipsește 1
lipsește pisania 1
pisania originară, 1
originară, data 1
a sfințirii 1
sfințirii bisericii 1
bisericii nu 5
cu certitudine. 2
certitudine. Deoarece 1
Deoarece majoritatea 2
majoritatea font-urilor 1
font-urilor nu 1
a literei, 1
literei, ea 1
deseori înlocuită 1
înlocuită printr-o 1
printr-o săgeată 1
săgeată arătând 1
arătând în 1
în sus: 1
sus: <↑>. 1
<↑>. Deoarece 1
majoritatea preoților 1
preoților germani 1
Bucovina plecaseră 1
plecaseră în 1
Germania, în 4
1941 erau 1
erau preoți 1
preoți doar 1
în parohiile 1
parohiile din 1
din Cacica, 1
Cacica, Solonețu 1
și Suceava 3
Suceava din 3
din Vicariatul 1
Vicariatul General 1
Bucovinei. Deoarece 1
Deoarece manuscrisul 1
avea ilustrații, 1
ilustrații, Bucretius 1
Bucretius a 1
obținut ilustrațiile 1
ilustrațiile splendide 1
splendide făcute 1
către Josias 1
Josias Murerus 1
Murerus (Joseph 1
(Joseph Maurer), 1
Maurer), un 1
un desenator 1
desenator și 2
și gravor 1
gravor german, 1
german, pentru 1
pentru Casserio. 1
Casserio. Deoarece 1
Deoarece Maria 2
Luisa avea 1
numai treisprezece 1
căsătorit, primul 1
ei copil 2
copil nu 2
născut decât 1
peste patru 3
ani. Deoarece 1
Maria Nicolaevna 1
Nicolaevna avea 1
circulație la 1
la picioare, 1
picioare, Palatul 1
Palatul Mariinski 1
Mariinski a 1
proiectat cu 3
fără trepte 1
trepte instalată 1
instalată în 2
în aripa 4
care conecta 1
conecta toate 1
de camerele 1
camerele principale. 2
principale. Deoarece 1
Deoarece mecanismul 1
mecanismul rotativ 1
rotativ era 1
foarte complicat, 1
complicat, au 1
construite ferăstraie 1
ferăstraie cu 1
cu carburator 2
carburator rotativ 1
rotativ la 1
la 90° 2
90° de 1
exemplu modelele 1
modelele Faun 1
Faun și 1
și Werus 1
Werus construite 1
în RDG. 2
RDG. Deoarece 1
Deoarece MinGW 1
MinGW nu 1
un API 1
API POSIX, 1
POSIX, nu 1
poate compila 1
compila unele 1
dintre programele 1
programele Unix 1
Unix care 1
fi compilate 1
compilate cu 1
cu Cygwin. 1
Cygwin. Deoarece 1
Deoarece monetăria 1
monetăria avea 1
avea anterior 1
anterior cuptoare 1
cuptoare cu 2
cu temperatură 1
temperatură ridicată 2
și prezenta 1
prezenta risc 1
risc de 4
de incendiu, 2
incendiu, a 1
folosit puțin 2
puțin lemn 1
construcția sa. 2
sa. Deoarece 1
Deoarece morfologia 1
morfologia peșterilor, 1
peșterilor, de 1
ori, este 1
foarte complicată, 1
complicată, e 1
necesar mult 1
mult tact 1
abordarea măsurătorilor 1
măsurătorilor și 1
și schițelor. 1
schițelor. Deoarece 1
Deoarece mulți 1
dintre preoții 3
preoții din 1
cauza persecuțiilor, 1
persecuțiilor, numărul 1
numărul redus 2
preoți refractari 1
refractari care 1
în clandestinitate 2
clandestinitate nu 1
față cerințelor 1
cerințelor tuturor 1
tuturor congregațiilor 1
congregațiilor din 1
din Vendée. 2
Vendée. Deoarece 1
Deoarece Neptun 1
Neptun se 1
deplasează încet 1
încet spre 3
spre partea 6
partea opusă 6
opusă a 3
a Soarelui, 1
Soarelui, polul 1
sud se 5
se întunecă 2
întunecă în 1
ce polul 1
polul nord 2
nord se 11
se iluminează, 1
iluminează, ceea 1
ce determină 5
ca eliberarea 1
eliberarea metanului 1
metanului să 1
treacă spre 1
spre polul 3
polul nord. 1
nord. Deoarece 1
Deoarece noii 1
noii veniți 2
veniți se 2
fost înmatriculați 1
înmatriculați nu 1
nu după 6
numele lor 5
familie ci 1
ci după 1
de baștină, 3
baștină, onomastica 1
onomastica vremii, 1
vremii, ba 1
al XXI-lea, 5
XXI-lea, poate 1
stabilirea fără 1
echivoc care 1
fost aceasta. 1
aceasta. Deoarece 1
Deoarece nu 8
un succesor, 1
succesor, după 1
sa, ambele 1
ambele funcții 1
funcții au 1
devenit vacante. 1
vacante. Deoarece 1
de uraniu 3
uraniu îmbogățit, 1
îmbogățit, iar 1
iar tehnologia 3
tehnologia de 6
apei grele 1
grele este 2
relativ accesibilă, 1
accesibilă, reactorul 1
reactorul CANDU 1
CANDU a 2
fost preferat 1
de țările 2
țările mai 1
puțin dezvoltate, 2
dezvoltate, preocupate 1
preocupate de 2
de independența 4
independența natională. 1
natională. Deoarece 1
de proteine 3
proteine sau 3
sau aminoacizi 1
aminoacizi la 1
dispoziție, aminoacizii 1
aminoacizii trebuie 1
fie prezenți 4
dietă. Deoarece 1
forță externă 1
externă care 2
asupra sa, 2
sa, obiectul 1
obiectul are 1
viteză constantă; 1
constantă; adică 1
în repaus 3
repaus sau 1
deplasează uniform 1
uniform în 2
linie dreaptă. 1
dreaptă. Deoarece 1
există nimic 2
nimic care 2
să frâneze 2
frâneze căderea, 1
căderea, spiritul 1
spiritul se 1
se rostogolește 1
rostogolește în 1
în Abisurile 1
Abisurile Fântânii 1
Fântânii din 1
repede. Deoarece 1
Deoarece numărul 2
numărul cazurilor 1
cazurilor când 1
când putem 1
putem afla 1
afla soluția 1
soluția exactă 2
exactă pentru 2
valori inițiale 2
inițiale este 1
este limitat 9
limitat se 2
folosesc diverse 1
diverse metode 3
de aproximare 1
aproximare a 1
a soluției. 1
soluției. Deoarece 1
numărul morților 2
morților începe 1
crească, sunt 1
măsuri disperate. 1
disperate. Deoarece 1
fi stopat 1
stopat complet, 1
complet, decesul 1
decesul intervine 1
intervine atunci 2
toată cantitatea 2
potasiu a 1
corpului scade 1
scade către 1
către jumătate. 1
jumătate. Deoarece 1
putem formula 1
formula enunțuri 1
enunțuri necesar 1
necesar adevărate 1
adevărate despre 1
despre acțiunile 3
acțiunile noastre, 2
noastre, tot 1
ce putem 2
putem ști 1
ști este 1
tocmai contingența 1
contingența lor. 1
știa să 3
să zboare, 1
zboare, era 1
era dispus 3
dispus pericolului 1
pericolului vânătorilor, 1
vânătorilor, în 1
pe uscat. 3
uscat. Deoarece 1
Deoarece oamenii 1
oamenii trăiesc 1
trăiesc mai 6
mult, demența 1
demența devine 1
populație per 1
per total. 2
total. Deoarece 1
Deoarece o 2
încercare anterioară 1
orașul printr-un 1
printr-un asalt 1
asalt supriză 1
supriză cu 1
cu cavalerie 1
eșuat, el 1
orice caz 5
caz să 2
evite un 3
asediu scump 1
scump și 2
și inevitabil 1
inevitabil foarte 1
foarte noroios 1
noroios așteptând 1
așteptând până 2
la iarnă. 1
iarnă. Deoarece 1
derulat prin 1
intermediul unei 15
rețele sociale 3
sociale virtuale, 1
virtuale, acest 1
s-a propagat 2
propagat în 1
online. Deoarece 1
Deoarece până 1
2017 Namibia 1
singura țară 3
pe fusul 2
fusul orei 1
orei Africii 1
Africii Occidentale 3
Occidentale care 1
care respecta 1
respecta ora 1
vară, numele 1
a Africii 6
Occidentale a 1
mai existe. 2
existe. Deoarece 1
Deoarece părinții 1
sunt despărțiți, 1
despărțiți, Bogdan 1
Bogdan își 1
își vede 4
vede tatăl 1
numai duminica. 1
duminica. Deoarece 1
Deoarece părțile 1
părțile chitinizate 1
chitinizate ale 1
ale corpului, 4
corpului, cum 2
fi chelicerele, 1
chelicerele, sunt 1
sunt moi 1
și femela 4
femela nu 1
poate mușca. 1
mușca. Deoarece 1
Deoarece persoanele 1
cu hipermetropie 1
hipermetropie văd 1
văd neclar 1
neclar la 1
toate distanțele, 1
distanțele, ele 1
ele trebuie 3
depună constant 1
constant un 1
acomodare pentru 1
a focaliza, 1
focaliza, fapt 1
la încordare, 1
încordare, dureri 1
și oboseală 1
oboseală oculară. 1
oculară. Deoarece 1
Deoarece plopii 1
plopii cresc 1
locuri mlăștinoase, 1
mlăștinoase, conservarea 1
conservarea Plopilor 1
Plopilor fără 1
fără soț 1
soț este 1
este dificilă 4
dificilă din 2
cauza alimentării 1
alimentării deficitare 1
deficitare cu 2
zonei. Deoarece 1
Deoarece politica 1
politica Ungariei 1
Ungariei de 2
de dupa 2
dupa 2000 1
2000 s-a 1
pe construcția 2
de autostrăzi, 1
autostrăzi, sunt 1
sunt puține 5
șanse pentru 1
o investiție 4
investiție semnificativă 1
infrastructura feroviară 1
feroviară pe 1
termen scurt. 1
scurt. Deoarece 1
Deoarece populația 1
populația actuală 1
actuală de 1
pe Lagash 1
Lagash nu 1
experimentat întunericul 1
întunericul universal, 1
universal, savanții 1
savanții presupun 1
că noaptea 1
noaptea va 1
fi traumatizantă 1
traumatizantă și 1
populația trebuie 1
trebuie pregătită 1
pregătită pentru 4
pentru eveniment. 1
eveniment. Deoarece 1
Deoarece portul 1
portul Alexandria 1
Alexandria nu 1
era adaptat 1
adaptat flotei 1
flotei sale, 1
sale, Brueys 1
Brueys și-a 1
și-a adunat 3
adunat căpitanii 1
căpitanii pentru 1
a dezbate 1
dezbate alte 1
alte opțiuni. 1
opțiuni. Deoarece 1
Deoarece poziția 1
poziția nivelurilor 1
sistem este 4
este determinată 8
determinată în 3
de grosimile 1
grosimile stratului 1
stratului și 1
de material, 1
material, este 1
posibilă reglarea 2
reglarea într-o 1
într-o gamă 3
a lungimii 3
lungimii de 3
a emisiei 1
emisiei laserelor 1
laserelor cuantice 1
cuantice în 3
cascadă în 1
același material. 1
material. Deoarece 1
Deoarece presiunea 1
presiunea parțială 1
a oxigenului 2
oxigenului e 1
e fracțiunea 1
fracțiunea de 1
oxigen ori 1
ori presiunea 1
presiunea totală, 2
totală, presiunile 1
presiunile parțiale 1
parțiale ridicate 1
ridicate pot 1
apărea ori 1
în aerul 1
aerul de 1
respirat sau 1
acestuia, ori 1
acestor două. 1
două. Deoarece 1
Deoarece Prewitt 1
Prewitt a 1
un boxer, 1
boxer, căpitanul 1
căpitanul Dana 1
Dana „Dinamită” 1
„Dinamită” Holmes 1
îl vrea 3
vrea în 1
de box. 1
box. Deoarece 1
Deoarece prima 1
sa căsătorie 1
căsătorie nu 3
fusese anulată 1
către biserica 1
biserica catolică, 1
catolică, Schmitt 1
Schmitt a 3
excomunicat până 1
moartea primei 2
primei sale 9
sale soții, 1
soții, în 3
în 1950. 3
1950. Deoarece 1
Deoarece profesorul 1
profesorul nu 1
l-a crezut, 1
crezut, străinul 1
străinul i-a 1
multe dovezi 2
dovezi convingătoare 2
convingătoare din 1
din trecut. 11
trecut. Deoarece 1
Deoarece profilul 1
profilul dintelui 1
dintelui roții 1
roții plane 1
plane imaginare 1
imaginare generatoare 1
generatoare este 1
este trapezoidal 1
trapezoidal (ca 1
(ca la 2
o cremalieră), 1
cremalieră), cuțitele 1
cuțitele de 1
de rabotat 2
rabotat au 1
au muchii 1
muchii așchietoare 1
așchietoare rectilinii. 1
rectilinii. Deoarece 1
Deoarece puii 1
cuib cresc 1
cresc foarte 1
foarte lent, 1
lent, sezonul 1
cuibărit durează 1
durează mult, 1
mult, aproximativ 1
aproximativ 165 1
165 de 2
depunerea ouălor 1
ouălor până 1
puii părăsesc 1
părăsesc cuibul. 1
cuibul. Deoarece 1
Deoarece puține 1
puține documente 1
documente s-au 1
epoca Shunzhi, 1
Shunzhi, decât 1
la dominația 2
dominația de 1
a Qingului, 1
Qingului, era 1
era Shunzhi 1
Shunzhi este 1
perioadă, relativ, 1
relativ, puțin 1
puțin cunoscută 2
istoria dinastiei. 1
dinastiei. Deoarece 1
Deoarece Regatul 1
Unit este 2
o monarhie 8
monarhie constituțională 4
constituțională cu 2
cu guvern 1
guvern responsabil, 1
responsabil, coroana 1
coroana poate 1
poate simboliza, 1
simboliza, de 1
asemenea, „suveranitatea 1
„suveranitatea (sau 1
(sau autoritatea) 1
autoritatea) monarhului”. 1
monarhului”. Deoarece 1
Deoarece respirația 1
respirația este 1
este superficială 1
și ineficientă, 1
ineficientă, tehnica 1
tehnica respirației 1
respirației în 1
3 timp 2
timp poate 2
poate calma 1
calma reacțiile 1
reacțiile sistemului 1
nervos vegetativ 1
ulterior, și 1
și anxietatea. 1
anxietatea. Deoarece 1
Deoarece roșul 1
roșul este 2
culoarea sângelui, 1
sângelui, istoric 1
fost asociat 4
cu sacrificiul, 1
sacrificiul, pericolul 1
pericolul și 1
și curajul. 1
curajul. † 1
† Deoarece 1
Deoarece Russell 1
Russell a 6
fost șofer 1
șofer invitat, 1
invitat, el 1
fost neeligibil 1
pentru puncte 3
de campionat. 4
campionat. Deoarece 1
Deoarece se 2
pe posibilitatea 1
acționa din 1
vedere sociologic, 2
sociologic, libertatea 1
libertatea pozitivă 1
pozitivă este 2
este sporită 1
sporită de 3
posibilitatea cetățenilor 1
cetățenilor de 2
la guvernare 3
vedea vocile, 1
vocile, interesele 1
interesele și 3
preocupările recunoscute 1
recunoscute și 2
și auzite. 1
auzite. Deoarece 1
Deoarece secvențele 1
de rocă 7
rocă nu 1
sunt continue 1
continue ci 1
ci pot 1
fi rupte 1
rupte de 1
de defecțiuni 2
defecțiuni sau 1
sau perioade 1
eroziune, este 1
se potrivească 2
potrivească cu 1
cu straturile 1
sunt direct 3
direct unul 1
altul. Deoarece 1
Deoarece selecția 1
selecția poate 1
poate elimina 2
elimina o 1
alelă și 1
că scăderea 2
scăderea și 1
creșterea frecvenței 1
frecvenței alelelor 2
alelelor influențează 1
influențează distribuția 1
distribuția alelelor, 1
alelelor, deriva 1
deriva genetică 1
genetică poate 1
la uniformizarea 1
uniformizarea genetică 1
a populație 1
populație de-a 1
timpului. Deoarece 1
indivizi angajați 1
diferite relații, 1
relații, drepturile 1
drepturile trebuie 1
țină cont 4
de inegalitățile 1
inegalitățile și 1
și dependențele 1
dependențele existente 1
rândul membrilor 4
familiei. Deoarece 1
Deoarece serverul 1
serverul poate 1
fi instalat 2
instalat fără 1
fără interacțiunea 1
cu utilizatorul, 1
utilizatorul, acesta 1
acesta poate 3
fi distribuit 1
distribuit ca 2
ca încărcătură 1
încărcătură de 1
cal troian. 1
troian. Deoarece 1
Deoarece și-a 1
pierdut virginitatea 1
virginitatea înainte, 1
anii adolescenți, 1
adolescenți, soțul 1
care află 2
află acest 2
lucru după 1
ea, divorțează 1
divorțează repede 1
ea. Deoarece 1
Deoarece Sorana 1
Sorana are 1
are rău 1
rău de 2
mare, aceasta 1
i-a cedat 3
cedat locul 1
lui Paul. 2
Paul. Deoarece 1
Deoarece spațiul 1
spațiul euclidian 3
euclidian nu 2
atinge niciodată 1
niciodată infinitul, 1
infinitul, echivalentul 1
echivalentul proiectiv, 1
proiectiv, numit 1
numit spațiu 1
spațiu euclidian 3
euclidian extins, 1
extins, se 1
poate forma 4
forma prin 1
adăugarea „planului 1
„planului la 1
la infinit” 1
infinit” necesar. 1
necesar. Deoarece 1
Deoarece spectacolele 1
spectacolele ei 1
Stage nu 1
erau amuzante 1
amuzante și 1
cu rezilierea 1
rezilierea contractului 1
contractului ei 1
cu Kaleido 1
Kaleido Stage, 1
Stage, Sora 1
Sora o 1
ia sub 2
sub aripa 2
aripa ei, 1
ei, învățând-o 1
învățând-o placerea 1
placerea și 1
și amuzamentul 1
amuzamentul scenic. 1
scenic. Deoarece 1
Deoarece statueta 1
statueta prezintă 1
o „poză 1
„poză dansantă”, 1
dansantă”, i 1
de „Fanny” 1
„Fanny” după 1
după Fanny 1
Fanny Elssler, 1
Elssler, o 1
o balerină 2
balerină austriacă 1
austriacă din 1
XIX-lea. Deoarece 1
Deoarece știu 1
te vei 2
vei schimba. 1
schimba. Deoarece 1
Deoarece sunetele 1
sunetele produse 1
complet noi 1
noi și, 1
ales, deoarece 1
deoarece folosesc 1
interpretare specială 1
specială majoritatea 1
în mediile 2
mediile muzicale. 1
muzicale. Deoarece 1
Deoarece sunt 3
necesare concentrații 1
concentrații adecvate 1
adecvate de 2
de hormoni 2
hormoni tiroidieni 1
tiroidieni pentru 1
menține lactația 1
lactația normală, 1
normală, este 1
este recomandată 7
recomandată dozarea 1
dozarea corespunzătoare 1
corespunzătoare de 4
timpul alăptării. 2
alăptării. Deoarece 1
sunt nocturni 1
nocturni și 1
și sensibili 1
lumina soarelui, 1
soarelui, ei 1
ei participă 1
la cursuri 3
cursuri în 4
timpul nopții 11
și dorm 2
dorm în 2
zilei. Deoarece 1
din sufletul 3
sufletul proprietarului, 1
proprietarului, un 1
un zanpakutō 1
zanpakutō nu 1
fi înlocuit, 1
înlocuit, deși 1
va regenera 1
regenera încet 1
este rupt. 1
rupt. Deoarece 1
Deoarece sursa 1
și gazul 3
gazul de 5
lucru sunt 3
separate printr-un 1
printr-un schimbător 1
schimbător de 3
de căldură, 2
căldură, se 2
poate apela 1
căldură inclusiv 1
inclusiv carburanți 1
carburanți sau 1
sau căldură 1
căldură reziduală 1
reziduală rezultată 1
alte procese. 2
procese. Deoarece 1
Deoarece tatăl 1
era croitor, 1
croitor, el 1
ca “del 1
“del Sarto” 1
Sarto” (“fiul 1
(“fiul croitorului). 1
croitorului). Deoarece 1
Deoarece tehnicile 1
construcție evoluaseră, 1
evoluaseră, râul 1
râul a 1
fost îndreptat 2
îndreptat și 1
și canalizat. 1
canalizat. Deoarece 1
Deoarece temperatura 1
temperatura nervurii 1
nervurii variază 1
variază cu 2
cu depărtarea 2
depărtarea de 2
bază (v. 1
(v. fig. 1
fig. Deoarece 1
Deoarece Thomas 1
Thomas a 3
descoperit orașul 1
orașul pierdul, 1
pierdul, a 1
numit 'șeful' 1
'șeful' echipei. 1
echipei. Deoarece 1
Deoarece țiparul 1
țiparul electric 1
electric nu 2
are dinți 1
dinți maxilari, 1
maxilari, este 1
mănânce un 1
se zbate. 1
zbate. Deoarece 1
Deoarece toate 1
ființele vii 2
vii posedă 1
un suflet, 1
suflet, mare 1
mare grijă 5
și conștiență 1
conștiență este 1
esențială în 1
în acțiunile 7
acțiunile individului. 1
individului. Deoarece 1
Deoarece transmisia 1
transmisia nu 1
era sponsorizată, 1
sponsorizată, Welles 1
Welles și 1
și compania 5
compania ar 1
putea programa 1
programa pauze 1
pauze în 2
în voie, 1
voie, mai 1
le aranjeze 1
aranjeze în 1
jurul reclamelor. 1
reclamelor. Deoarece 1
Deoarece trebuie 1
sa transporte 1
transporte substanțele 1
nutritive și 1
preia resturile, 1
resturile, aceasta 1
în deșeuri. 1
deșeuri. Deoarece 1
Deoarece uniforma 1
uniforma marină 1
marină americană 2
americană este 1
este albastră 1
albastră cu 3
cu fațete 1
fațete roșii, 1
roșii, grupul 1
grupul muzical 2
muzical poartă 1
poartă invers. 1
invers. Deoarece 1
Deoarece un 1
sunet persistă 1
persistă în 2
în ureche 1
ureche cel 1
o zecime 2
zecime de 1
de secundă, 2
secundă, sunetul 1
sunetul reflectat 1
reflectat va 1
fi perceput 1
ca ecou 1
ecou doar 1
la ureche 1
ureche după 1
puțin 1/10 1
1/10 secunde 1
la perceperea 3
perceperea sunetului 1
sunetului emis. 1
emis. Deoarece 1
Deoarece valoarea 1
valoarea acestor 1
acestor ape 1
minerale este 1
determinată tocmai 1
lor calitative, 1
calitative, menținerea 1
menținerea acestor 1
acestor caracteristici 1
caracteristici este 1
importanță deosebită 6
deosebită pentru 7
pentru comercializarea 1
comercializarea lor. 1
Deoarece Vianen 1
Vianen are 1
multe străzi 1
străzi si 1
si râuri, 1
râuri, se 1
considera acest 1
oraș a 11
rută de 3
transport. Deoarece 1
Deoarece viața 1
lui Botsinkay, 1
Botsinkay, care 1
turcii, este, 1
pericol, acesta 1
acesta ajunge 1
ajunge un 3
un fugar. 1
fugar. Deoarece 1
Deoarece viitorii 1
viitorii învățători 1
învățători trebuiau 1
se instruiască 1
instruiască și 1
în predarea 2
predarea infrmațiilor 1
infrmațiilor culturale, 1
culturale, Prof. 1
Prof. Deoarece 1
Deoarece Wikipedia 1
Wikipedia este 1
mari situri 2
situri web 2
web din 1
lume, asigurarea 1
asigurarea posibilității 1
posibilității de 2
o prioritate 2
prioritate pentru 3
pentru programatori. 1
programatori. De 1
De obicei 38
obicei aceasta 1
aceasta implică 1
implică urcarea 1
urcarea folosind 1
folosind echipament 1
echipament tehnic 1
tehnic specific 1
și protecții 1
protecții speciale 1
speciale a 3
unor formațiuni 1
formațiuni cum 1
fi cascade 1
cascade înghețate, 1
înghețate, stânci 1
și fețe 2
fețe stâncoase 1
stâncoase acoperite 1
cu gheață 3
gheață provenită 1
din scurgerea 1
scurgerea apei. 1
apei. De 1
De obicei, 31
obicei, aceasta 1
aceasta înseamnă 2
că protocolul 2
protocolul POP3 1
POP3 este 1
permite unei 2
unei stații 5
lucru să 2
primească poșta 1
poșta pe 1
care serverul 1
serverul o 1
o stochează. 1
stochează. De 1
obicei, acestea 1
pentru datoriile 1
datoriile corporative; 1
corporative; răspunderea 1
răspunderea acestora 1
este limitată 15
valoarea neplătită 1
neplătită a 2
a acțiunilor. 1
acțiunilor. De 1
obicei, aceste 1
aceste galerii 1
galerii aveau 1
acoperiș construit 1
sticlă pentru 2
pătrundă înăuntru 1
înăuntru și 2
reduce nevoia 1
utiliza lumânări 1
lumânări sau 1
sau iluminat 1
iluminat electric. 1
electric. De 1
obicei algoritmii 1
algoritmii se 1
se implementează 2
implementează în 1
mod concret 1
concret prin 1
programarea adecvată 1
adecvată a 3
unui calculator, 1
calculator, sau 1
mai multora). 1
multora). De 1
obicei, apare 1
unui nodul 1
nodul dur 1
dur cu 1
suprafață solzoasă 1
solzoasă dar, 1
asemenea, ar 2
un ulcer. 1
ulcer. De 1
obicei are 4
două variante: 2
variante: întărită 1
întărită sau 1
sau moale. 1
moale. De 1
coardă melodică 1
melodică cu 1
cu tastiere, 1
tastiere, și 1
7 coarde 1
coarde de 2
de acompaniament. 1
acompaniament. De 1
obicei, biopsia 1
biopsia se 1
face imediat 1
imediat post-transplant 1
post-transplant și 1
apoi AlloMap 1
AlloMap se 1
se înlocuiește 3
înlocuiește o 1
ce pacientul 1
pacientul este 2
stabil. De 1
obicei, cântă 1
interiorul vegetației 1
vegetației dese, 1
dese, dar 1
suport expus, 1
expus, în 1
special dimineața 1
dimineața devreme 1
devreme (inclusiv 1
(inclusiv în 1
timpul iernii). 1
iernii). De 1
obicei, cântecul 1
cântecul aușelului 1
aușelului sprâncenat 2
sprâncenat (Regulus 1
(Regulus ignicapilla) 1
ignicapilla) nu 1
de fioritură 1
fioritură terminală, 1
terminală, însă 1
unei agresivității 1
agresivității ridicate, 1
ridicate, masculii 1
masculii pot 2
pot încheia 1
încheia cântecul 1
cântecul cu 2
cu motivul 3
motivul tipic 1
tipic "ei-weija" 1
"ei-weija" al 1
al subcântecului. 1
subcântecului. De 1
obicei clubul 1
clubul care 2
câștigat turneul, 1
turneul, ține 1
ține cupa 1
cupa la 1
el doar 3
doar zece 2
zece luni, 1
să returneze 1
returneze trofeul 1
trofeul înapoi 1
înapoi forului 1
forului UEFA 1
UEFA cu 1
următoarea finală 1
de Champions 1
Champions League, 3
League, în 2
schimb primind 1
UEFA o 1
copie micșorată 1
micșorată a 1
a cupei. 1
cupei. De 1
obicei, condorii 1
condorii își 1
fac cuibul 1
cuibul la 3
altitudini mari, 3
de 3000–5000 1
3000–5000 m. 1
este confecționat 1
confecționat pe 1
pe pante 1
pante abrupte, 1
abrupte, greu 1
greu accesibile, 1
accesibile, de 1
regulă din 2
din ramuri 2
ramuri așezate 1
așezate într-o 1
într-o semisferă 1
semisferă nu 1
prea mare. 2
obicei, cremele 1
cremele conțin 1
aproximativ 20% 2
20% apă. 1
apă. De 1
obicei cuiburile 1
cuiburile sunt 2
stânci protejate: 1
protejate: pe 1
malul râului, 1
râului, pe 1
pe faleze, 1
faleze, pe 1
un afloriment 2
afloriment stancos, 1
stancos, foarte 1
în copaci. 3
obicei doi 1
se interesează 1
interesează de 1
organizarea petrecerii, 1
petrecerii, aducând 1
un „hididuși” 1
„hididuși” și 1
un „băndaș” 1
„băndaș” sau 1
sau „dobaș”. 1
„dobaș”. De 1
obicei efectuată 1
grave cazuri, 1
cazuri, este 1
furnizeze informații 1
utile chiar 1
unei eventuale 3
eventuale intervenții 1
intervenții de 2
de revascularizare. 1
revascularizare. De 1
obicei el 1
pictat peisajele 1
peisajele în 1
aceste colaborări 1
colaborări în 1
ce personalul 1
personalul a 1
pictori italieni 1
italieni cunoscuți, 1
cunoscuți, precum 1
precum Carlo 1
Carlo Maratta, 1
Maratta, Giovanni 1
Giovanni Battista 4
Battista Gaulli, 1
Gaulli, Nicola 1
Nicola Vaccaro 1
Vaccaro și 1
și Giacinto 1
Giacinto Brandi. 1
Brandi. De 1
obicei era 1
era conceput 2
conceput din 1
din in 1
in și 3
un guler 3
guler lat 1
baza gâtului. 1
gâtului. De 1
observat solitar 1
solitar sau 1
în perechi. 2
perechi. De 1
obicei, este 1
este văzută 1
văzută purtând 1
purtând seifuku 1
seifuku (uniforma 1
(uniforma de 1
de marinar), 1
marinar), însă 1
însă întotdeauna 2
întotdeauna poartă 1
un kimono 1
kimono cu 1
florale atunci 1
când răzbună 1
răzbună o 1
anumită persoană. 1
persoană. De 1
obicei există 2
de inframaxilare: 1
inframaxilare: inframaxilare 1
inframaxilare anterioare 1
anterioare și 6
și inframaxilare 1
inframaxilare posterioare. 1
posterioare. De 1
obicei exprimată 1
exprimată în 6
în volți 1
volți pe 1
pe metru, 1
metru, direcția 1
direcția vectorului 2
vectorului câmp 1
câmp este 1
este linia 1
linia cu 1
mare pantă 2
pantă de 2
potențial, și 1
care echipotențiale 1
echipotențiale sunt 1
aproape unele 1
de altele. 3
altele. De 1
obicei fiind 1
fiind suri 1
suri sau 1
sau negri, 1
negri, percheronii 1
percheronii au 1
au musculatura 1
musculatura bine-dezvoltată 1
bine-dezvoltată și 1
pentru inteligență 1
inteligență și 2
a munci. 1
munci. De 1
obicei, folosirea 1
folosirea titlului 2
titlului imperial 1
imperial era 2
rezervat doar 1
doar monarhului 1
monarhului Chinei, 1
Chinei, Fiul 1
Fiul Cerurilor. 1
Cerurilor. De 1
obicei, funcțiile 1
funcțiile standard 1
standard ale 3
ale limbajului 2
limbajului de 2
calcul și 1
coordonare sunt 1
unite într-un 1
într-un super-limbaj. 1
super-limbaj. De 1
obicei funcționează 1
apărare împotriva 6
unui prădător 1
prădător care 1
a înșfăcat 1
înșfăcat prada 1
a-i distrage 2
distrage atenția, 1
atenția, permițându-i 1
permițându-i astfel 1
astfel prăzii 1
prăzii să 1
fugă. De 1
obicei ghidoanele 1
ghidoanele sunt 1
pe coloane 4
coloane verticale 2
verticale plasate 1
podea central 1
central față 1
poziția pilotului, 1
pilotului, dar 1
fi montate 2
montate și 1
coloane care 1
care ies 2
ies din 3
din panoul 1
panoul de 1
de comandă. 4
comandă. De 1
obicei, grecii 1
grecii nu 1
nu slujesc 1
slujesc Veghea 1
Veghea de 1
de Toată 1
Toată Nopatea 1
Nopatea duminica, 1
duminica, astfel 1
pot sluji 1
sluji Miezonoptica 1
Miezonoptica la 1
momentul ei 1
ei obișnuit 1
obișnuit înainte 1
de Utrenia 1
Utrenia de 1
de duminica 2
duminica dimineața. 1
obicei, imperfecțiunile 1
imperfecțiunile și 1
și deficiențele 1
deficiențele fizice 1
fizice nu 1
recunoscute, ceea 1
orice echipament 1
echipament care 2
le compenseze, 1
compenseze, cum 1
fi lentilele 1
lentilele corective 1
corective pentru 1
pentru deficiențe 1
deficiențe de 2
vedere, trebuie 1
societățile altor 1
specii. De 1
obicei începe 1
infracțiune (o 1
(o crimă 1
crimă în 1
dese cazuri), 1
cazuri), urmată 1
acțiunile poliției, 1
poliției, procuratorii 1
procuratorii și 1
a avocaților 1
avocaților apărării 1
apărării și 4
și înfruntările 1
înfruntările de 1
la tribunal. 2
tribunal. De 1
obicei, ipoteza 1
ipoteza alternativă 1
alternativă înseamnă 1
datele rezultă 1
rezultă dintr-un 1
dintr-un efect 1
efect real, 1
real, nu 1
mod aleatoriu. 1
aleatoriu. De 1
obicei le 1
dă elevilor 1
elevilor rețete 1
rețete înfricoșătoare 1
înfricoșătoare și 1
și stranii. 1
stranii. Deobicei, 1
Deobicei, maestrul 1
de ceremonii 2
ceremonii (MC-ul) 1
(MC-ul) prezintă 1
prezintă interpreții, 1
interpreții, vorbește 1
vorbește către 1
către audiență 1
audiență și 1
și întreține 3
întreține atmosfera, 1
atmosfera, frecvent 1
frecvent prin 2
glume sau 1
sau anecdote. 1
anecdote. De 1
obicei mai 6
mai ieftin 3
ieftin decât 2
decât 0,30 1
0,30 g, 1
g, dar 1
performanță similară. 1
similară. De 1
rece cu 1
20–30 de 1
grade decât 1
decât valea 1
valea de 3
de dedesubt, 2
dedesubt, porțiunea 1
porțiunea este 1
un refugiu 3
refugiu popular 1
popular pentru 5
pentru locuitorii 2
locuitorii și 2
și vizitatorii 2
vizitatorii orașului 1
orașului Las 2
Vegas. De 1
obicei, managerii 1
de client 1
client lucrează 1
pot lucra 1
lucra mai 1
ore săptămânal. 1
săptămânal. De 1
obicei mirele 1
mirele au 1
au înălțimi 1
2-4 m 1
sunt gradate 1
gradate în 1
în metri, 1
metri, decimetri 1
decimetri și 1
și centimetri, 1
centimetri, iar 2
iar citirea 1
citirea se 1
se aproximează 1
aproximează la 1
la milimetri. 1
milimetri. De 1
obicei, nu 1
există semne 2
semne exterioare 1
vizibile. De 1
spune multe 1
de "zdrobi" 1
"zdrobi" și 1
și "iaurt", 1
"iaurt", însă 1
poate vorbi. 1
vorbi. De 1
obicei ordonatorul 1
ordonatorul este 1
firmă cu 1
cu prestigiu, 1
prestigiu, cunoscută 1
cunoscută pe 2
piața internațională. 2
obicei, organizatorii 1
organizatorii textuali 1
textuali se 1
de paragraf. 1
paragraf. De 1
obicei, parașutele 1
parașutele sunt 1
a încetini 2
încetini căderea 1
căderea prin 1
prin aer 3
persoane sau 6
unui obiect, 1
obiect, până 1
când viteza 2
de coborâre 3
coborâre nu 1
pericol viața 3
viața respectivei 1
respectivei persoane 1
sau integritatea 1
integritatea obiectului. 1
obiectului. De 1
obicei, particulele 1
particulele alfa 2
alfa nu 2
au suficientă 2
suficientă energie 3
energie să 1
de potențialul 3
potențialul nucleului. 1
nucleului. De 1
obicei pentru 4
ilustra coperta 1
coperta unei 1
unei nuvele 1
nuvele grafice, 1
grafice, sau 1
desenate se 2
se contractează 1
contractează un 1
un ilustrator 1
ilustrator profesionist 1
profesionist care 2
cu așa 1
așa ceva, 2
ceva, iar 1
iar partea 5
de ilustrare 1
ilustrare a 4
interiorului este 1
alt artist. 1
artist. Deobicei, 1
Deobicei, poartă 1
rochie și 1
și fundițe 1
fundițe roz. 1
roz. De 1
obicei, prima 1
prima scoate 1
scoate o 2
greu, care 1
scumpă și 2
timp - 1
carte tipărită, 1
tipărită, ieftină 1
și concepută 1
pentru cititorul 1
cititorul general. 1
obicei proiecția 1
proiecția este 1
care imaginile 1
imaginile oricăror 1
oricăror 2 1
2 axe 1
axe nu 1
sunt coliniare, 2
coliniare, astfel 1
încât unghiurile 1
unghiurile dintre 1
dintre liniile 1
liniile proiectate 1
proiectate ajută 1
la distingerea 1
distingerea fiecărei 1
fiecărei dimensiuni. 1
dimensiuni. De 1
obicei, proprietarul 1
proprietarul terenului, 1
terenului, făcea 1
claie mai 1
plata jitarului. 1
jitarului. De 1
obicei relatările 1
relatările populare 1
populare ale 1
ale perioadei 2
perioadei au 1
avut tendința 3
nu menționa 1
menționa această 1
această luptă 3
luptă întru 1
întru totul, 1
totul, iar 1
o menționau 1
menționau în 1
în trecere 1
trecere se 1
se refereau 5
refereau la 4
ea ca 2
un "succes 1
"succes parțial" 1
parțial" al 1
lui Montgomery. 1
Montgomery. De 1
obicei, reprezentarea 1
reprezentarea blazonului 1
blazonului se 1
făcea în 4
colțul stâng 1
stâng sus 1
al documentului, 1
documentului, imediat 1
numele emitentului, 2
emitentului, într-un 1
într-un pătrat 1
sau dreptunghi. 1
dreptunghi. De 1
obicei scopul 1
scopul este 2
a spori 10
spori sensibilitatea 1
sensibilitatea (de 1
exemplu Raman 1
cu suprafață 4
suprafață îmbunătățită), 1
îmbunătățită), pentru 1
îmbunătăți rezoluția 1
rezoluția spațială 1
spațială (microscopia 1
(microscopia Raman), 1
Raman), sau 1
achiziționa informații 1
foarte specifice 1
specifice (rezonanța 1
(rezonanța Raman). 1
Raman). Deobicei 1
Deobicei se 1
se administrează 2
administrează pe 1
orală dar 1
administra și 1
prin injecție 3
injecție intramusculară 2
intramusculară sau 2
sau intravenoasă. 2
intravenoasă. De 1
obicei se 7
alătură lui 2
lui Clarence 2
Clarence când 1
face trăznăi 1
trăznăi cu 1
prietenii săi. 3
și produși 1
produși secundari 1
secundari volatili, 1
volatili, iar 1
aceștia trebuie 2
trebuie eliminați 1
din camera 2
reacție. De 1
obicei, se 2
locurile umede. 1
umede. De 1
naște un 4
copil, dar 2
nasc câteva 1
de gemeni, 1
iar nașterile 1
nașterile de 1
de tripleți, 1
tripleți, cvadrupleți 1
cvadrupleți și 1
chiar quintupleți 1
quintupleți au 1
loc însă 1
însă foate 1
foate rar. 1
rar. De 1
se prepară 6
prepară cu 1
cu chimichurri 1
chimichurri marinade 1
marinade pe 1
de usturoi 1
usturoi si 1
si nu 4
foarte picant 1
picant – 1
– altfel 1
altfel de 4
de mâncăruri 2
mâncăruri sunt 1
sunt rareori 4
rareori pe 1
placul argentinienilor 1
argentinienilor - 1
poate include, 1
asemenea, carne 1
pui sau 1
porc și 2
și ardei 2
ardei copți. 1
copți. De 1
obicei serifele 1
serifele sunt 1
poziționate perpendicular 1
pe trăsăturile 1
trăsăturile principale 1
principale respective. 1
vinde în 3
praf pentru 1
fi dizolvat 3
dizolvat în 3
în cantitatea 1
cantitatea necesară 2
apă caldă. 3
caldă. De 1
obicei showbiz 1
showbiz se 1
la companiile 1
de impresariat 3
impresariat artistic, 1
artistic, de 1
de agenți, 1
agenți, manageri, 1
manageri, de 1
distribuție din 1
domeniul menționat 1
obicei știuca 1
știuca pescuită 1
pescuită are 1
12 kg, 1
kg, cu 1
50-60 cm, 1
cm, greutate 1
de 1-2 2
1-2 kg 1
o vârsta 2
de 4-6 1
4-6 ani. 1
obicei sunt 3
sunt tranzitorii 1
tranzitorii și 1
dispar la 1
diminuarea dozelor. 1
dozelor. De 1
obicei tastaturile 1
tastaturile sunt 1
conectate la 8
la calculator 1
calculator printr-un 2
printr-un fir 2
fir introdus 1
introdus într-o 1
într-o mufă 1
mufă specială. 1
specială. De 1
obicei, trăiesc 1
cu pajiști 2
pajiști deschise 1
sunt extrem 3
numeroase în 2
în preriile 1
preriile americane 1
și stepele 1
stepele eurasiatice. 1
eurasiatice. De 1
obicei, transportă 1
transportă mâncarea 1
mâncarea în 2
în vizuină, 1
vizuină, unde 1
găsite camere 1
camere care 2
hrană. De 1
un redactor 1
redactor (editor 1
(editor în 1
în SUA) 1
SUA) lucrează 1
titluri în 2
timp, pe 5
parcursul definitivării 1
definitivării procesului 1
procesului editorial. 1
editorial. De 1
fi într-o 2
stare proprie 1
a observabilei 1
observabilei (particulei) 1
(particulei) în 1
care suntem 3
suntem interesați. 1
interesați. De 1
tribunal marțial 1
marțial ia 1
proces cu 1
judecător prezidat, 1
prezidat, un 1
un procuror 2
procuror și 1
al apărării 6
apărării (toți 1
(toți avocații 1
avocații și 1
și ofițerii 4
ofițerii instruiți). 1
instruiți). De 1
obicei, variația 1
variația de 2
a modificării 1
modificării temperaturii 1
temperaturii mediului 1
mediului înconjurător 2
înconjurător (ambiant). 1
(ambiant). De 1
obicei, viermii 1
viermii tind 1
se multiplice 1
multiplice și 1
extindă prin 1
rețele și 1
și utilizează 3
o infrastructură 3
infrastructură existentă 1
existentă pentru 1
se copia 1
copia automat 1
alte sisteme. 1
sisteme. De 1
obicei, vocabularul 1
vocabularul său 1
său constă 2
din Yar!, 1
Yar!, Aha!, 1
Aha!, Ha? 1
Ha? De 1
De observat 1
observat scrierea 1
scrierea aditivă 1
aditivă a 1
a numeralului 1
numeralului IIII, 1
IIII, care, 1
obișnuit, l-am 1
l-am scrie 1
scrie IV. 1
IV. De 1
De o 10
înaltă este 1
este Studiul 1
de femeie 2
Națională, datat 1
1864. Deocamdată, 1
Deocamdată, însă, 1
însă, Aybeg 1
Aybeg trebuia 1
hotărască soarta 1
soarta prizonierilor 1
prizonierilor francezi 1
a făcut-o, 3
făcut-o, optând 1
optând pentru 1
pentru răscumpărarea 1
răscumpărarea lor 1
de restituirea 1
restituirea Damiettei, 1
Damiettei, unde 1
unde garnizoana 1
garnizoana egipteană 1
egipteană fusese 1
fusese reinstalată. 1
reinstalată. Deocamdată 1
Deocamdată ne 1
vom opri 1
opri aici 1
aici însă 1
însă întrucât 1
întrucât suntem 1
sfera comentariilor 1
comentariilor pentru 1
definirea conținutului 1
conținutului și 3
și obiectivului 1
obiectivului auditului 1
auditului sub 1
sub diferitele 1
diferitele sale 2
sale forme 1
forme organizatorice. 1
organizatorice. Deocamdată 1
Deocamdată nu 1
există motive 1
fi înscrisă 1
Lista Roșie 1
a I.U.C.N. 1
I.U.C.N. (de 1
un declin 2
declin de 1
trei generații). 1
generații). Deocamdată, 1
Deocamdată, scopul 1
scopul îngropării 1
îngropării tezaurului 1
tezaurului este 1
necunoscut. Deodată 1
Deodată aude 1
aude această 1
această melodie. 1
melodie. Deodată 1
Deodată de 1
pe galera 1
galera aflată 1
aflată înaintea 1
înaintea celorlalte, 1
celorlalte, vocea 1
vocea regelui 1
a răsunat 1
răsunat limpede: 1
limpede: Cavaleri 1
Cavaleri înainte! 1
înainte! Deodată 1
Deodată niște 1
niște ostași 1
ostași i-au 1
i-au oprit, 1
oprit, strigându-le: 1
strigându-le: „Stați 1
„Stați pe 1
pe loc! 1
loc! Deodată 1
Deodată o 1
mână mi-a 1
mi-a apucat 1
apucat organele 1
organele genitale. 1
genitale. De 1
oamenii acestor 1
acestor locuri 3
locuri încă 3
timpuri străvechi 2
străvechi au 1
fost izvoarele, 1
izvoarele, atât 1
atât cele 3
cele obișnuite 1
obișnuite cu 2
apă limpede 1
limpede și 3
și rece, 1
rece, cât 1
cele clorurate-sodice 1
clorurate-sodice și 1
și mineralizate. 1
mineralizate. De 1
manieră novatoare, 1
novatoare, părintele 1
părintele Congar 1
Congar nu 1
văzut reunirea 1
reunirea Bisericilor 2
Bisericilor ca 1
simplă reîntoarcere 1
reîntoarcere la 2
la matcă 1
creștinilor necatolici, 1
necatolici, ci 1
ci drept 1
drept posibilitate 1
unei dezvoltări 4
dezvoltări calitative 1
calitative a 1
a catolicității. 1
catolicității. De 1
popularitate s-a 1
bucurat Calendarele 1
Calendarele poporului 1
numeroase aprecieri 2
aprecieri de 1
la specialiști, 1
specialiști, dar 1
și premii, 1
premii, fiind 1
lucru extrem 1
de util. 1
util. De 1
spre vulcan 1
vulcan sunt 1
sunt plantații 1
cafea care 1
custodia guvernului, 1
guvernului, arbori 1
cauciuc, și 1
arbori și 4
și liane 1
liane specifice 1
pădure tropicală. 1
tropicală. De 1
a hipostomului 1
hipostomului se 1
găsesc 2 2
2 palpi 1
palpi maxilari 1
maxilari care 1
4 articole 1
articole (segmente). 1
(segmente). De 1
a incizurii 1
incizurii etmoidale 1
etmoidale se 1
se gasește 2
gasește cate 1
cate o 2
lamă osoasă 1
osoasă orizontală 1
orizontală care 2
reprezintă porțiunea 1
porțiunea orbitală 1
orbitală propriuzisă 1
propriuzisă a 1
a frontalului. 1
frontalului. De 1
a intrării, 2
intrării, doi 1
doi atlanți 2
atlanți susțin 1
susțin balconul 1
balconul de 1
la etaj. 2
etaj. De 1
podului, înspre 1
înspre sud 4
și nord, 2
nord, pe 2
marginile de 1
piatră ale 1
ale pasajului 1
pasajului pietonal 1
pietonal de 1
sub pasarelă 1
pasarelă se 1
iluminat din 1
din fontă 3
fontă turnată. 1
turnată. De 1
a portalului 1
portalului se 1
se detașează, 1
detașează, atât 1
la interior, 3
interior, cât 2
la exterior, 4
exterior, două 1
turnulețe sub 1
de sacnasiu, 1
sacnasiu, care 1
adăpostesc scările 1
scările în 2
în spirală 2
spirală ce 1
la tribune. 1
tribune. Deosebim 1
Deosebim licheni 1
licheni crustacei, 1
crustacei, strâns 1
strâns lipiți 1
lipiți de 1
de substrat, 1
substrat, frunzoși 1
frunzoși sau 1
sau foliacei 1
foliacei și 1
și arborescenți, 1
arborescenți, fixați 1
de substrat 1
substrat cu 1
cu baza. 1
baza. Deosebirea 1
Deosebirea celor 1
tipuri se 1
prin observarea 1
observarea corpului 1
corpului în 2
mișcare relativă, 1
relativă, luând 1
considerare deformabilitatea 1
deformabilitatea sa. 1
sa. Deosebirea 1
Deosebirea de 1
de Câmpia 2
Câmpia Pitești 1
Pitești constă 1
lipsa teraselor, 1
teraselor, apariția 1
unor pături 1
pături de 2
de loess, 1
loess, groase 1
2-3 m, 1
și altitudinea 3
altitudinea mai 1
mai coborâtă 1
coborâtă (136-175 1
(136-175 m). 1
m). Deosebite 1
Deosebite contribuții 1
contribuții au 1
apoi Th. 1
Th. De 1
De Ovidenie 1
Ovidenie femeile 1
femeile dădeau 1
dădeau de 1
de pomană 1
pomană „lumină 1
„lumină de 1
de veci”, 1
veci”, pe 1
că lumânarea 1
lumânarea din 1
această zi, 3
zi, dată 1
de sufletul 1
sufletul morților, 1
morților, mai 1
morți fără 1
fără lumânare, 1
lumânare, dar 1
cei vii, 1
vii, nu 1
stinge niciodată 1
lumea cealaltă. 1
cealaltă. Departamentele 1
Departamentele au 1
intenționat create 1
sparge regiunile 1
regiunile istorice 1
ale Franței 2
Franței într-o 1
a șterge 1
șterge diferențele 1
diferențele culturale 1
națiune mai 1
mai omogenă. 1
omogenă. Departamentul 1
Departamentul a 3
1789 și 1
primul departament 2
departament executiv 1
executiv înființat. 1
înființat. Departamentul 1
să producă, 1
producă, în 1
6 luni, 5
luni, un 1
vânătoare bazat 1
motor britanic. 1
britanic. Departamentul 1
cu strângerea 1
strângerea veniturilor 1
managementul financiar 1
guvernului. Departamentul 1
Departamentul ar 1
ar considera 1
considera binevenite 1
binevenite activități 1
unei Românii 1
Românii libere 1
libere și 4
și democratice, 1
democratice, în 1
putea forma, 1
forma, în 1
viitor, un 1
guvern ales 1
prin alegeri 1
alegeri libere, 1
libere, iar 1
iar procesul 2
guvernare ar 1
fi bazat 1
pe lege 1
lege și 1
pe măsuri 1
măsuri arbitrare. 1
arbitrare. Departamentul 1
Departamentul crede 1
în responsabilitatea 2
capacitatea tuturor 1
tuturor de 1
la consolidarea 3
consolidarea lumii, 1
lumii, întrucât 1
întrucât drepturile 1
omului pot 1
când toți 3
pot beneficia 2
ele. Departamentul 1
de biologie 6
biologie la 3
care predă 1
predă Behe 1
Behe a 1
avertisment prin 1
se dezice 1
dezice unanim 1
unanim (minus 1
(minus Behe) 1
Behe) de 1
de ipoteza 2
lui Behe, 1
Behe, afirmând 1
constituie știință. 1
știință. Departamentul 1
Stat ar 1
fi fericit 1
fericit dacă 1
dacă românii 1
Unite ar 1
ar lucra 1
acestui obiectiv, 1
obiectiv, în 1
cu principiile 4
principiile călăuzitoare 1
Statelor Unite." 1
Unite." Departamentul 1
de state 15
state are 1
are Biroul 1
Informații și 2
și Cercetare. 1
Cercetare. Departamentul 1
Științe Umane 1
Umane și 1
și Social-Politice 1
Social-Politice este 1
din istorici 1
și filosofi, 1
filosofi, având 1
având 20 1
20 cadre 1
didactice titulare. 1
titulare. Departamentul 1
Transport a 1
a certificat 1
certificat că 1
că personalul 1
personalul de 3
îngrijiri medicale 5
medicale de 3
urgență care-l 1
care-l folosește 1
folosește a 1
fost instruit 2
îndeplinească aceste 2
aceste standarde. 1
standarde. Departamentul 1
Departamentul este 1
provincii și 3
regiune autonomă. 1
autonomă. Departamentul 1
Departamentul organizează 1
organizează programe 1
programe masterale 1
masterale și 1
și doctorale. 1
doctorale. De 1
De partea 3
partea arabă, 1
arabă, 250 1
mulți răniți, 1
răniți, conform 1
conform armatei. 1
inferioară era 1
era agățată 1
agățată a 1
a Donariului 1
Donariului și 1
anume un 2
disc chrismon, 1
chrismon, tot 1
bronz turnat, 1
turnat, având 1
având înscrisă 1
el monograma 1
monograma lui 1
Hristos (X 1
(X P), 1
P), tot 1
litere ajurate. 1
ajurate. De 1
partea marathanilor, 1
marathanilor, alți 1
alți 5.000 1
de călăreți 4
călăreți și 2
de infanteriști 5
infanteriști îl 1
îl păzeau 1
păzeau pe 1
pe peshwa 1
peshwa pe 1
dealul Parvati. 1
Parvati. Departe 1
Departe de 6
a aplana 1
aplana neintelegerile, 1
neintelegerile, Anderson 1
reamintit guvernului 1
guvernului ca 1
in tara 2
tara sa 1
sa natala, 1
natala, in 1
in Jamaica, 1
Jamaica, Bob 1
Bob a 1
fost impuscat 1
impuscat in 1
in casa 2
casa si 1
se autoexileze. 1
autoexileze. Departe 1
fi intimidat, 1
intimidat, John 1
John îl 2
îl sfătuiește 3
plece, înainte 1
târziu. Departe 1
fi ofensiv 1
ofensiv sau 1
sau jignitor 1
jignitor pentru 1
pentru fanii 2
lui Barça, 1
Barça, acest 1
XX, când, 1
când, fanii 1
fanii care 1
se așezau 1
așezau în 1
a stadionului 2
stadionului permiteau 1
permiteau persoanelor 1
afară să 1
le admire 1
admire posterioarele. 1
posterioarele. Departe 1
a-l exila, 1
exila, așa 1
era obișnuit, 1
obișnuit, regele 1
regele i-a 1
i-a alocat 1
alocat suma 1
de 500.000 4
franci. Departe 1
prima ligă,el 1
ligă,el își 1
își duce 1
duce viața 1
viața liniștit 1
liniștit vede 1
vede ce 1
fac atacanții 1
atacanții din 1
astăzi. Departe 1
de profilul 2
profilul obișnuit 1
al candidaților 2
candidaților Partidului 1
Partidului Republican, 1
Republican, Donald 1
Trump reprezintă 1
caz aparte 2
aparte în 2
istoria politică 1
politică americană. 1
americană. Depășind 1
Depășind ce-a 1
ce-a de-a 2
doua linie 1
demarcație însă, 1
însă, Armata 1
putea complica 1
complica foarte 1
mult. Depășind 1
Depășind interdicțiile 1
interdicțiile asociate 1
asociate străinilor, 1
străinilor, a 1
fost angajată 1
angajată la 3
București. Depășirile 1
Depășirile apar 1
când rezultatul 2
rezultatul adunării 1
adunării sau 1
scăderii este 1
decât valoarea 3
valoarea maximă 3
maximă (caz 1
(caz în 2
numește overflow) 1
overflow) sau 1
valoarea minimă 1
minimă (caz 1
numește underflow) 1
underflow) reprezentabilă 1
reprezentabilă pe 1
pe n 1
n biți. 1
biți. De 1
De patru 1
ori lovit 1
de schije 1
schije și 1
și gloanțe. 2
gloanțe. De 1
De pe 19
album, este 1
este promovată 1
promovată piesa 1
piesa "Te-am 1
"Te-am ales", 1
ales", un 1
un featuring 1
featuring cu 1
cu Gabriel 2
Gabriel Huiban. 1
Huiban. De 1
aceste vase 1
vase au 1
mai spuraviețuit 1
spuraviețuit numai 1
șase oameni. 1
acoperiș se 1
admira o 1
vedere panoramică 2
panoramică asupra 1
asupra panoramice 1
panoramice La 1
La Defence 1
Defence precum 1
a vestului 1
vestului Parisului. 1
Parisului. De 1
extras un 1
single, intitulat 2
intitulat „ 4
extrase patru 1
patru discuri 2
discuri single: 2
single: primul 1
primul - 1
- „ 1
single „Toată 1
„Toată lumea” 1
lumea” și 1
și „Mama 1
„Mama spunea”. 1
spunea”. De 1
promovate șase 1
șase piese: 1
piese: „ 1
„ ” 3
albumul In 1
In the 1
the Zone, 1
Zone, Spears 1
o umbrelă 1
umbrelă uriașă 1
uriașă în 1
mijlocul scenei 1
scenei și 1
vorbit pe 2
cu publicul. 2
publicul. De 1
albumul „Something 1
„Something About 1
About Faith” 1
Faith” a 1
fost extrasă 2
extrasă piesa 1
piesa „Gone 1
„Gone Already”, 1
Already”, fiind 1
fiind selectată 1
selectată drept 1
drept single. 1
single. De 1
pe cornișa 1
cornișa turnului 1
turnului porții 1
la Dervent 1
Dervent priveam 1
priveam ultimile 1
ultimile scăpărări 1
scăpărări ale 1
ale soarelui 1
soarelui în 1
lacul verzui 1
verzui al 1
al Bugeacului. 1
Bugeacului. De 1
Dealul Cetății 1
Cetății își 1
își adună 3
adună apele 1
apele pârăul 1
pârăul Căstăilor 1
Căstăilor care 1
în râul 5
râul Bistrița 2
Bistrița între 1
între Bistrița 1
Bistrița și 1
Viișoara. De 1
la 1801- 1
1801- 1802, 1
când Marița, 1
Marița, fata 1
fata primului 1
primului proprietar, 1
proprietar, o 1
o primește 2
primește ca 2
ca dotă 1
dotă la 1
la căsătoria 2
cu Ivan 1
Ivan Hagi 1
Hagi Prodan, 1
Prodan, membru 1
al elitei 2
elitei negustorilor 1
negustorilor ploieșteni, 1
ploieșteni, clădirii 1
clădirii îi 1
fi asociat 2
asociat numele 1
numele acestei 4
acestei familii. 2
familii. De 1
al Prutului, 3
Prutului, o 1
o patrulă 3
patrulă de 2
de grăniceri 3
grăniceri observă 1
observă satele 1
satele basarabene 1
basarabene incendiate 1
incendiate de 1
armata țaristă. 2
țaristă. De 1
pe material 2
material au 1
promovate două 1
două înregistrări, 1
înregistrări, „ 1
„ Dependența 1
Dependența nivelurilor 1
nivelurilor prețurilor 1
prețurilor interne 1
nivelul prețurilor 1
prețurilor externe. 1
externe. De 1
pe penultima 1
penultima poziție 1
a clasamentului, 1
clasamentului, noul 1
noul antrenor 1
să redreseze 1
redreseze situația, 1
situația, pauza 1
pauza competițională 2
competițională dovedindu-se 1
dovedindu-se și 1
ea extrem 1
de benefică. 1
benefică. Deperdussin 1
Deperdussin Monocoque 1
Monocoque a 1
primele avioane 1
curse proiectat 1
Louis Béchereau 1
Béchereau și 1
anul 1912 4
1912 de 2
de SPAD, 1
SPAD, un 1
de aeronave 2
aeronave francez 1
francez activ 1
și 1921. 1
1921. De 1
pe solurile 1
solurile respective 1
respective se 1
obțin cele 2
mari recolte 1
recolte de 1
culturi agricole, 2
agricole, mai 1
ales sfeclă 1
sfeclă de 2
zahăr, tutun 1
tutun etc. 1
pe țărm, 3
țărm, comandanții 1
comandanții aliați 1
aliați au 4
văzut oportunitate 1
situației. De 1
vârful acestui 1
acestui deal 1
deal au 2
culese câteva 1
câteva fragmente 2
fragmente ceramice 3
ceramice și 1
și bucăți 2
de chirpici. 1
chirpici. Depeyrot 1
Depeyrot 2006, 1
2006, p. 7
p. 122. 1
122. Informatica 1
Informatica oferă 1
oferă puternice 1
puternice mijloace 1
de inventariere, 1
inventariere, în 1
ce tehnicile 1
tehnicile spectrografice 1
spectrografice permit 1
analiză fină 1
fină a 3
a aliajelor. 1
aliajelor. De 1
vedeau bine 1
bine pregătirile 1
pentru asalt 1
asalt din 1
din tabăra 5
tabăra cruciaților. 1
cruciaților. De 1
De pildă, 4
pildă, atunci 1
când conducătorul 1
conducătorul isihaștilor, 1
isihaștilor, Palamas, 1
Palamas, a 1
căzut prizonier 3
prizonier la 2
la turci, 2
turci, el 1
adunat bani 2
l-a răscumpărat. 1
răscumpărat. De 1
De pildă: 1
pildă: cȃnd 1
cȃnd Luna 1
Luna are 2
literei C, 1
C, înseamnă 1
că Descrește, 1
Descrește, cȃnd 1
cȃnd are 1
forma D 1
D înseamnă 1
că Crește. 1
Crește. De 1
pildă, ritul 1
ritul mozarab 1
mozarab nu 1
multe veacuri, 1
veacuri, apoi 1
apoi liturghierele 1
liturghierele vechi 1
și reutilizate. 1
reutilizate. De 1
De pildă 1
pildă trecerea 1
hrană saprofit 1
saprofit sau 1
sau parazit 1
parazit înlătură 1
înlătură necesitatea 1
necesitatea unei 6
serii întregi 1
de enzime. 1
enzime. De 1
un omnivor 1
omnivor are 1
5 kcal 1
kcal de 1
acumula 1 1
1 kcal, 1
kcal, comparativ 1
cu erbivorele 1
erbivorele la 1
care pentru 7
energie acumulată 1
acumulată (1 1
(1 kcal) 1
kcal) este 1
necesară consumarea 1
consumarea unei 1
hrană echivalentă 1
10 kcal. 1
kcal. De 1
pildă, wiccana 1
wiccana Ann-Marie 1
Ann-Marie Gallagher 1
Gallagher l-a 1
descris prin 1
un arbore. 1
arbore. Depinde 1
Depinde de 1
de materiile 1
materiile din 1
apă aflate 1
diferite stări 1
stări de 9
de dispersie 3
dispersie și 1
natura lor. 1
lor. Depinzând 1
Depinzând de 4
ce oază 1
oază ai 1
ai anexat, 1
anexat, vei 1
vei primi 1
producției la 1
anumită resursă 1
resursă (cu 1
(cu unele 1
unele oaze 1
oaze chiar 1
chiar pentru 4
două resurse). 1
resurse). Depinzând 1
de cererile 1
cererile fiecărui 1
fiecărui episod, 3
episod, câteodată 1
câteodată genericul 1
genericul nu 1
ce actorul 1
actorul joacă 1
joacă într-o 1
anumită scenă; 1
scenă; în 1
acele ocazii 1
ocazii titlul 1
titlul serialului 1
serialului nu 1
ecran decât 1
la sfârștul 1
sfârștul episodului. 1
episodului. Depinzând 1
codul erorii, 1
erorii, mesajul 1
mesajul poate 1
poate afișa 1
afișa adresa 1
adresa unde 1
loc eroarea, 1
eroarea, uneori 1
uneori driverul 1
driverul încărcat 1
încărcat la 3
acea adresă. 1
adresă. Depinzând 1
de context, 2
context, evenimente 1
evenimente că 1
călătorie a 4
în 1492, 1
1492, cucerirea 1
cucerirea Constantinopolului 2
Constantinopolului de 1
către turci 2
turci în 5
în 1453 2
1453 sau 1
sau reforma 1
reforma protestantă 1
protestantă din 2
din 1517 1
1517 au 1
fiind evenimente 1
marchează încheierea 1
încheierea evului 1
mediu. Depistarea 1
Depistarea erorilor 1
erorilor de 1
de raționament 3
raționament în 1
în argumente 2
argumente poate 2
împiedice adoptarea 1
adoptarea unor 4
unor concluzii 1
concluzii false. 1
false. Deplasarea 1
Deplasarea continuă 1
ordinea mișcărilor, 1
mișcărilor, așa 1
pe muzică; 1
muzică; în 1
unele dansuri, 1
dansuri, apelantul 1
apelantul poate 1
varia ordinea 1
ordinea mișcărilor 1
mișcărilor în 1
timpul dansului, 1
dansului, fapt 1
obicei explicat 1
către apelant. 1
apelant. Deplasarea 1
Deplasarea orizontală 1
orizontală a 1
a albiei, 1
albiei, formarea 1
de meandre, 2
meandre, lărgirea 1
lărgirea și 1
deplasarea lor 2
lor duc 1
la calibrarea 1
calibrarea patului 1
patului de 1
meandre, respectiv 1
unei albii 1
albii majore. 1
majore. Deplasarea 1
Deplasarea pământului 1
pământului care 2
care acompaniază 2
acompaniază trecerea 1
trecerea lor 1
prin dilatații 1
dilatații și 1
și compresii 1
compresii succesive. 1
succesive. Deplasarea 1
Deplasarea reprezintă 1
vector care 1
descrie schimbarea 2
poziției unui 1
punct material 1
material în 2
decursul unei 2
timp. Deplasarea 1
Deplasarea se 2
precădere la 1
la viituri. 1
viituri. Deplasarea 1
prin ondulațiile 1
ondulațiile corpului, 1
corpului, șopârla 1
șopârla sprijinindu-se 1
sprijinindu-se pe 2
pe membrele 2
pe coadă. 3
coadă. Deplasează 1
Deplasează populații 1
populații întregi 1
întregi dintr-o 1
parte într-alta 1
într-alta a 1
imperiului, familiile 1
familiile bogate 1
bogate le 1
le strămută 1
strămută în 1
capitala Xianyang 1
Xianyang ( 1
( Depopularea 1
Depopularea masivă 1
populației săsești 1
săsești dinainte 1
de Revoluție 1
Revoluție și 1
după 1989 3
în Petrești 1
Petrești să 1
mai locuiască 1
puține familii 1
de sași. 1
sași. Deportarea 1
Deportarea populației 1
populației armene 1
armene din 2
către soldații 1
soldații otomani, 1
otomani, aprilie 1
aprilie 1915. 1
1915. Deportările 1
Deportările au 1
a represiunii 3
represiunii politice 2
politice puse 1
autoritățile sovietice. 1
sovietice. Deportările 1
Deportările evreilor 1
evreilor au 1
martie 1945. 1
1945. Deportate 1
Deportate erau 1
erau persoanele 1
fuseseră declarate 1
declarate inamici 1
inamici ai 1
ai clasei 1
muncitoare de 1
politica stalinistă. 1
stalinistă. Deportații 1
Deportații erau 1
în închisori, 1
închisori, lagăre 1
muncă, așezări 1
așezări obligatorii 1
în domiciliu 1
domiciliu forțat, 2
forțat, (sub 1
(sub supravegherea 1
supravegherea NKVD-ului). 1
NKVD-ului). Deportivo 1
Deportivo de 1
La Coruña 1
Coruña s-a 1
de 2–4. 1
2–4. Depoul 1
Depoul Sharp 1
Sharp Street 1
Street East 1
East a 1
în 1989, 8
1989, locul 1
de complexul 1
complexul comercial 1
comercial Times 1
Times Square. 1
Square. Depouri 1
Depouri de 1
a vagoanelor 1
fost situate 2
în Alsancak, 1
Alsancak, Cumaovası, 1
Cumaovası, Tire, 1
Tire, Aydın, 1
Aydın, Nazilli, 1
Nazilli, Denizli 1
Denizli și 1
și Dinar. 1
Dinar. Depozitele 1
Depozitele aluviale 1
aluviale vechi 1
prin nisipuri 1
nisipuri carbonate. 1
carbonate. Depozitele 1
Depozitele de 1
de cenușă 6
cenușă de 1
pe Io 2
Io au 2
roșie sau 3
sau albă, 1
albă, în 1
sulf din 1
din cenușă. 1
cenușă. Depozitele 1
Depozitele erau 1
erau inițial 3
inițial mici 1
mici (2.000–10.000 1
(2.000–10.000 lei), 1
lei), dar 1
târziu depozitul 1
depozitul minim 1
minim a 1
la 20.000 1
cel maxim 1
maxim a 1
fost majorat 1
majorat până 1
la 160.000 1
lei. Depozitele 1
Depozitele pleistocene 1
pleistocene (pietrișuri 1
(pietrișuri și 1
și nisipuri), 1
nisipuri), întâlnite 1
întâlnite cu 1
precădere pe 1
stânga Secașului 2
Secașului Mic, 1
Mic, intră 1
componența teraselor, 1
teraselor, iar 1
cele holocene 1
holocene (nisipuri 1
(nisipuri și 1
și pietrișuri 1
pietrișuri aluvionare), 1
aluvionare), în 1
componența luncilor. 1
luncilor. Depresiunea 1
Depresiunea Afar 1
Afar este 1
singurul loc 5
glob unde 1
fi studiată 1
studiată la 1
zi deriva 1
deriva continentelor. 1
continentelor. Depresiunea 1
Depresiunea Damiș 1
Damiș adăpostește 1
adăpostește cea 1
din vatra 2
nume. Depresiv 1
Depresiv și 1
și suferind 3
inspirație ca 1
ca scriitor, 2
scriitor, Mort 1
Mort se 1
întâlnește într-o 1
misteriosul John 1
John Shooter 1
Shooter ( 1
De prin 1
prin 1933 1
1933 tendința 1
tendința a 1
se schimbe 4
schimbe odată 1
cu ordinul 9
ordinul Papei 1
Papei Pius 1
Pius al 7
al XI-lea 11
XI-lea către 1
Sfântul Scaun 3
Scaun de 1
ridica interdicțiile 1
interdicțiile lui 1
lui Padre 1
Pio de 1
a celebra 4
celebra în 1
public Liturghia. 1
Liturghia. De 1
De profesie 1
profesie este 1
este medic 4
medic (având 1
(având specializarea 1
specializarea chirurgie 1
chirurgie cardio-vasculară) 1
cardio-vasculară) și 1
și mediator. 1
mediator. Deputații 1
Deputații au 2
fost responsabili 4
alegerea unui 3
unui vorbitor. 1
vorbitor. Deputații 1
trebuit să-l 6
să-l predea 3
rege Comunei, 1
Comunei, care 1
în Temple. 1
Temple. Deputații 1
Deputații muncitori 1
muncitori vor 1
trebui fie 1
fie să 6
devină creaturi 1
de lașitate, 1
lașitate, ascunzându-și 1
ascunzându-și opiniile, 1
opiniile, tăindu-și 1
tăindu-și pânzele, 1
pânzele, acceptând 1
acceptând ordinele, 1
ordinele, liniștindu-și 1
liniștindu-și conștiința, 1
conștiința, sau 1
sau toți 2
toți vor 1
fie bărbați 1
bărbați departe 1
stânga celor 1
celor ale 9
căror voturi 1
voturi le 1
le caută. 1
caută. Deputat 1
Deputat în 1
Adunare Națională. 1
Națională. Deputat 1
Deputat PNL 1
PNL Iași 1
Iași din 2
2012. Deputatul 1
Deputatul a 1
a motivat 4
motivat demisia 1
demisia prin 2
prin atacurile 1
atacurile la 1
supus de 1
către organizația 1
organizația locală 2
locală PNL 1
PNL Vaslui, 1
Vaslui, precum 1
prin lipsa 4
de implicare 2
implicare a 4
a conducerii 4
conducerii centrale 1
centrale în 1
în soluționarea 2
soluționarea conflictelor. 1
conflictelor. Deputatul 1
Deputatul european 1
european Siegfried 1
Siegfried Mureșan 1
Mureșan a 1
ianuarie 2020 3
2020 raportor 1
raportor al 2
European privind 1
finanțarea Pactului 1
Pactului Ecologic 1
Ecologic European 1
European în 2
euro. Deputatul 1
Deputatul Nati 1
Nati Meir 1
Meir este 1
este moștenitorul 2
moștenitorul unei 1
averi uriașe, 1
uriașe, potrivit 1
potrivit propriei 2
propriei declarații 1
avere din 3
12 octombrie 10
octombrie 2005. 3
2005. Deputatul 1
Deputatul Oraviței 1
Oraviței Iosif 1
Iosif Siegescu 1
Siegescu luptă 1
unui liceu 2
liceu de 3
stat. Deputatul 1
Deputatul PDL 1
PDL Raluca 1
Raluca Țurcan 1
Țurcan a 1
declarat la 4
Sibiu, că 1
că guvernarea 1
guvernarea USL 1
USL a 1
început "cu 1
"cu stângul", 1
stângul", prin 1
prin propunerile 1
propunerile de 1
miniștri făcute 1
făcute până 1
acum și 3
prin măsurile 1
măsurile bugetare 1
bugetare luate, 1
luate, și 1
putere după 2
din toamnă. 1
toamnă. De 1
De raris 1
raris mirisque 1
mirisque Anni 1
Anni 1631 1
1631 de 1
de Kepler, 1
Kepler, care 1
care notifică 1
notifică astronomilor 1
astronomilor iminența 1
iminența tranziturilor 1
tranziturilor lui 1
lui Mecur 1
Mecur și 1
și Venus 2
Venus în 1
în 1631. 2
1631. Derby 1
Derby County 1
County s-a 1
de 2–1. 2
2–1. Derby-ul 1
Derby-ul dintre 1
dintre Horoya 1
Horoya și 1
și AS 1
AS Kaloum 1
Kaloum este 1
poreclit clasicul 1
clasicul din 1
din Guinea. 1
Guinea. Derchain 1
Derchain a 1
asupra faptului 7
că meni 1
meni nu 1
nu reprezenta 3
un nume, 2
nume, ci 1
textele rituale 1
rituale ale 1
epocii Imperiului, 1
Imperiului, când 1
când meni 1
meni era 1
locul noțiunii 1
noțiunii abstracte 1
abstracte „regele 1
„regele N.N.“, 1
N.N.“, adică 1
adică „un 1
„un rege 1
rege oarecare“. 1
oarecare“. Dereglările 1
Dereglările cronice 1
cronice sau 1
sau persistente 1
persistente precum 1
precum DSPS 1
DSPS se 1
abilitate redusă 1
redusă a 7
a individului 5
individului de 1
a își 4
își reseta 1
reseta ciclul 1
ciclul zi-noapte 1
zi-noapte în 1
de indiciile 1
indiciile temporale 1
temporale date 1
De regulă, 14
regulă, acoperămintele 1
acoperămintele de 1
de tetrapod 1
tetrapod sunt 1
din catifele 1
catifele scumpe, 1
scumpe, brodate 1
brodate sau 1
sau țesute 1
țesute cu 1
motive stilistice 1
stilistice vegetale 1
și zoomorfe, 1
zoomorfe, dar 1
reprezentări alegorice. 1
alegorice. De 1
regulă, amforele 1
amforele se 1
se refoloseau, 1
refoloseau, însă 1
erau utilizate 1
pentru păstrarea 10
păstrarea uleiului 1
măsline nu 1
fi reciclate, 1
reciclate, deoarece 1
prea impregnate 1
impregnate cu 4
cu ulei, 2
ulei, lucru 1
le făcea 4
făcea extrem 1
de lipicioase 1
lipicioase și 1
și mirositoare, 1
mirositoare, astfel 1
se aruncau. 1
aruncau. De 1
De regulă 5
regulă cocoșul 1
cocoșul este 1
decât găina, 1
găina, are 1
cioc ascuțit 1
și puternic, 1
puternic, penaj 1
penaj multicolor 1
multicolor (îndeosebi 1
(îndeosebi coada), 1
coada), cu 1
cu creastă 1
creastă și 1
bărbie roșie 1
roșie cărnoasă 1
cărnoasă și 1
cu pinteni 1
pinteni puternici 1
puternici la 1
De regula, 1
regula, competiția 1
competiția se 1
se desfasoara 2
desfasoara pe 1
doua zile, 1
zile, structura 1
structura fiind 1
fiind similara 1
similara pentru 1
toate etapele. 1
etapele. De 1
regulă consumă 1
consumă semințe 1
semințe de 2
de pin 3
pin siberian, 1
siberian, precum 1
și semințe 2
semințe ale 1
foioase sau 1
sau conifere. 1
conifere. De 1
regulă, este 1
prin una 2
din simbolurile 3
simbolurile P, 1
P, p, 1
p, (mai 1
(mai rar, 1
rar, prin 1
prin H 1
H sau 1
sau h). 1
h). De 1
regulă, faza 1
de remisie 1
remisie durează 1
durează 2-3 1
2-3 zile. 1
regulă, gineceul 1
gineceul ocupa 1
ocupa încăperile 1
încăperile din 2
din fundul 1
fundul casei, 1
casei, care 2
aveau ferestre, 1
ferestre, sau 1
etajul casei. 1
casei. De 1
regulă, inima 1
inima este 2
este tubulară 1
tubulară situat 1
situat dorsal. 1
dorsal. De 1
regulă își 1
păstrează propiile 1
propiile opinii 1
opinii și 2
și personaliatea 1
personaliatea petrecăreață 1
petrecăreață pentru 1
însăși, datorită 1
datorită ultraconservatorismului 1
ultraconservatorismului soțului 1
soțului său. 1
fiecare 32 1
de bătăi 4
bătăi are 1
schimbare semnificativă 1
a sunetului. 2
sunetului. De 1
regulă, limba 1
procedură este 1
care cererea 1
cererea introductivă 1
introductivă a 1
fost scrisă. 1
scrisă. De 1
regulă, ochii 1
sunt visători 1
visători și 1
și galeși 1
galeși având 1
privire îndrăzneață 1
îndrăzneață și 2
și insistentă, 1
insistentă, strălucind 1
strălucind din 1
din umbra 2
umbra orbitelor. 1
orbitelor. De 1
regulă opera 1
opera constă 1
piese separate 1
separate care 1
fi unite 1
unite diferit, 1
diferit, compunând 1
compunând astfel 1
astfel stadiul 1
stadiul unui 1
unui joc. 2
joc. De 1
regulă, saxofonul 1
saxofonul alto 1
alto este 1
în compozițiile 2
compozițiile clasice 1
ce saxofonul 1
saxofonul tenor 1
tenor este 1
folosit mai 8
muzica jazz. 1
jazz. De 1
o confuzie 3
confuzie intre 1
intre vlahii/românii 1
vlahii/românii din 1
Croația numiți 1
numiți caravlahi 1
caravlahi sau 1
sau morlaci 1
morlaci (turcii 1
(turcii notau 1
notau punctele 1
cardinale cu 1
cu culori; 1
culori; negru/cara 1
negru/cara însemna 1
însemna nord) 1
și romii 1
romii veniți 1
secolele XVI-XVII. 2
XVI-XVII. De 1
regulă, termenul 1
termenul este 5
muzica ce 2
printr-o sonoritate 1
sonoritate specific 1
specific electronică, 1
electronică, și 2
cazurile unde 1
unde instrumente 1
instrumente acustice 1
acustice sunt 1
sunt simulate 1
simulate prin 1
prin aparatură. 1
aparatură. De 1
regulă, tipul 1
tipul 1 1
tipul 2 1
2 pot 1
fi diferențiate 3
diferențiate pe 1
baza situațiilor 1
situațiilor prezentate. 1
prezentate. De 1
regulă, unitățile 1
unitățile SI 1
SI sunt 1
scrise cu 8
litere mici, 2
dar simbolurile 1
simbolurile unităților 1
unităților derivate 1
persoane încep 1
o literă 4
literă mare. 1
mare. Derek 1
Derek Walter 1
Walter de 1
la Macworld 1
Macworld a 1
lăudat însă 1
însă aplicația 1
aplicația pentru 1
pentru iPhone, 1
iPhone, scriind 1
scriind "Este 1
"Este o 2
aplicație minunată 1
minunată de 1
de calendar 1
calendar care 1
care mină 1
mină contul 1
contul dvs. 1
dvs. De 1
De remarcat 11
implicarea socială 1
și caritativă 1
caritativă diecezană 1
diecezană nu 1
ține cont 6
etnie sau 1
religie, proiectele 1
proiectele derulate 1
derulate fiind 1
fiind deschise 2
tuturor celor 8
celor aflați 2
în nevoie. 1
nevoie. De 1
remarcat consolele 1
consolele cu 1
cu binecunoscutele 1
binecunoscutele capete 1
sub nașterea 1
nașterea boltei, 1
boltei, în 1
interiorul naosului. 1
naosului. De 1
remarcat e 2
că Însuși 1
Însuși Hristos 1
Hristos devine 1
prin metonimie 1
metonimie arbore 1
arbore a 1
lumii, axă 1
axă a 3
lumii, scară. 1
scară. De 1
că, Team 1
Team Fortress 3
Fortress Classic 1
Classic a 1
fost clădit 3
cadrul la 1
la Half-Life 1
Half-Life Software 1
Software Development 1
Development Kit, 1
Kit, deja 1
deja disponibil 1
disponibil publicului 1
larg, fiind 1
de flexibilitate 3
flexibilitate pentru 1
comunitatea și 1
industria sa. 1
remarcat este 5
este Brenda 1
Brenda Fassie, 1
Fassie, care 1
ajuns faimoasă 1
faimoasă cu 1
piesa ei 1
ei „Weekend 1
„Weekend Special”, 1
Special”, fiind 1
fiind cântată 1
cântată în 2
engleză. De 1
teritoriul orașului 7
orașului nu 3
urgență, cea 1
apropiată unitate 1
unitate fiind 1
fiind Spitalul 1
Spitalul Județean 2
Județean Slatina. 1
Slatina. De 1
în exploatare 10
exploatare pelicula 1
pelicula se 1
în cutii 2
cutii speciale 1
transport, iar 1
în cinematografe 4
cinematografe sau 2
sau depozite 2
depozite trebuie 1
asigure păstrarea 1
păstrarea la 1
umiditate adecvată 1
adecvată manualului 1
manualului de 1
exploatare. De 1
că memorase 1
memorase textul 1
textul integral 1
al "Amintirilor 1
"Amintirilor din 1
din Copilarie" 1
Copilarie" (partea 1
(partea a 1
a treia) 1
treia) scris 1
Ion Creanga, 1
Creanga, cărora 1
interpretare autentică 1
autentică pe 1
diverse scene 1
județul Neamț. 4
remarcat faptul 7
limba italiană, 1
italiană, cuvântul 1
cuvântul corte 1
corte și 1
română, cuvântul 1
cuvântul curte 1
curte provin 1
de acuzativ 1
acuzativ singular, 1
singular, cohortem. 1
cohortem. De 1
remarcat participarea 1
participarea sa 3
sa dezinteresată, 1
dezinteresată, într-un 1
cadru legal, 1
legal, lipsit 1
și asemănarea 2
asemănarea lingvistică 1
lingvistică dintre 1
dintre dorianul 1
dorianul Apelon 1
Apelon și 1
și geticul 1
geticul (A)pelen(dava). 1
(A)pelen(dava). De 1
De rit, 1
rit, în 1
principal, malikit, 1
malikit, aceste 1
aceste instituții 3
instituții servesc 1
servesc în 2
a extinde 3
extinde sufismele 1
sufismele printre 1
printre populațiile 1
populațiile nomade, 1
nomade, de 1
ori încă 1
încă neislamizate. 1
neislamizate. Derivată 1
Derivată din 1
din Magento 1
Magento Ediția 2
Ediția pentru 2
pentru Societăți 1
Societăți Comerciale, 1
Comerciale, Magento 1
pentru Întreprinderi 1
Întreprinderi această 1
ediție conține 1
conține aceleași 1
aceleași fișiere 1
fișiere principale. 1
principale. Derivații 1
Derivații săi 1
săi se 3
numesc ciclobutani. 1
ciclobutani. Dermendzhiev 1
Dermendzhiev a 1
că „indicatoarele 1
„indicatoarele de 1
recepție” relevante 1
relevante (până 1
(până acum 1
acum nedescoperite) 1
nedescoperite) au 1
depuse probabil 1
podeaua peșterii, 1
peșterii, ceea 1
nicio îndoială 1
acestea vor 7
fi documentate 1
documentate după 1
după curățare. 1
curățare. Derularea 1
Derularea povestirii 1
ori fragmentată, 1
fragmentată, urmează 1
general un 2
traseu atipic, 1
atipic, lăsând 1
lăsând multe 1
multe întrebări 2
și explicații 2
explicații în 3
în suspensie, 1
suspensie, ca 1
cum lumea 1
lumea imaginară 1
imaginară s-ar 1
desfășura după 1
propria ei 5
ei logică. 1
logică. De 1
Ruyter i-a 2
i-a surprins 2
surprins pe 3
aliați prin 1
prin acceptarea 2
acceptarea luptei 1
luptei în 1
locul retragerii 1
retragerii spre 3
spre Vlissingen. 1
Vlissingen. De 1
Ruyter și-a 1
și-a îmbărbătat 1
îmbărbătat echipajul: 1
echipajul: Ce 1
este asta, 1
asta, băieți? 1
băieți? Derya 1
Derya spunea 1
erau echivalentul 1
echivalentul unei 2
unei sentințe 2
sentințe cu 1
moartea. Desalinizarea 1
Desalinizarea a 1
a aborda 3
aborda această 1
această problemă. 2
problemă. De 1
De s-ar 1
s-ar încheia 1
încheia mai 1
repede, ar 1
fi spre 1
spre folosul 1
folosul tuturor.” 1
tuturor.” De 1
De șase 1
ofensiva și 1
a stopat 1
stopat hitiții. 1
hitiții. Descendența 1
Descendența familiei 1
familiei este 4
este irlandeză 1
irlandeză și 3
și italo-americană 1
italo-americană Ei 1
Ei trăiau 1
trăiau într-o 1
locuință federală 1
federală lângă 1
lângă docurile 1
din Bayonne. 1
Bayonne. Descendenții 1
Descendenții acestor 1
acestor etnii 2
etnii mai 1
fi întâlniți 2
întâlniți în 3
regiunea Urabá. 1
Urabá. Descendenții 1
Descendenții direcți 1
ai sârbilor 1
sârbilor albi 1
albi sunt 2
sunt sârbii 1
sârbii luzațieni 1
luzațieni ( 1
; descendenții 1
descendenții lor 2
rămas conți 1
conți de 1
de Berg, 1
Berg, comitatul 1
de Berg 1
Berg pierzându-și 1
pierzându-și descendența 1
descendența din 1
familia Ezzonizilor. 1
Ezzonizilor. Descendenții 1
Descendenții lor 1
lor (numiți 1
(numiți în 1
japoneză nikkei 1
nikkei 日系, 1
日系, adică 1
adică "de 1
"de origine 1
origine japoneză") 1
japoneză") adesea 1
adesea nu 1
mai vorbesc 2
vorbesc fluent 2
fluent limba 2
limba japoneză. 1
japoneză. Descendenții 1
Descendenții lui 1
lui Tokugawa 1
Tokugawa au 1
asigurat în 1
continuare loialitate 1
loialitate prin 1
unei insistențe 1
insistențe dogmatice 1
dogmatice asupra 1
asupra loialității 1
loialității față 1
de shogun. 1
shogun. Descendenții 1
Descendenții militanților 1
militanților pentru 1
pentru independența 6
independența Coreei 1
Coreei pot 1
călători gratuit 1
gratuit cu 1
cu transportul 3
comun, iar 2
iar majoritatea 6
majoritatea muzeelor 1
muzeelor și 1
și locurilor 1
deschise gratuit 1
gratuit pentru 3
pentru aceștia 3
de Gwangbokjeo. 1
Gwangbokjeo. Descendenții 1
Descendenții primului 1
primului împărat 1
împărat Ming 1
Ming au 3
numiți „prinți” 1
„prinți” și 1
dat comenzi 1
comenzi (de 1
obicei nominale) 1
nominale) militare, 1
militare, venituri 1
venituri anuale, 1
mari moșii. 1
moșii. Descendenții 1
Descendenții săi 1
săi direcți 1
direcți controlează 1
controlează încă 1
încă The 1
Mail și 1
și General 1
General Trust 1
Trust plc. 1
plc. Descentralizarea 1
Descentralizarea și 1
și anonimitatea 1
anonimitatea întruchipate 1
întruchipate de 1
de bitcoin 1
bitcoin apar 1
apar a 1
la persecuția 1
persecuția guvernului 1
guvernului S.U.A. 1
S.U.A. a 2
monedelor digitale 1
digitale ca 1
ca e-gold 1
e-gold și 1
și Liberty 1
Liberty Dollar. 1
Dollar. Deschide 1
Deschide în 1
casă două 1
ia inițiativa 2
inițiativa ajutorării 1
ajutorării familiilor 1
familiilor sărace 1
sărace din 2
sat, împărțindu-le 1
împărțindu-le cărți 1
și haine 2
pe părință 1
părință să-și 1
dea copiii 1
copiii la 2
la meserii, 1
meserii, în 1
care scop 2
întemeiat o 4
din venituri 2
venituri proprii. 1
proprii. Deschiderea 1
Deschiderea aripilor 1
aripilor la 1
la cocor 1
cocor atinge 1
atinge 1,70 1
1,70 m 1
la stârc 1
stârc încă 1
știm cât. 1
cât. Deschiderea 1
Deschiderea contactelor 1
contactelor se 1
modificarea continua 1
continua a 3
a avansului, 1
avansului, pentru 1
buna functioanara 1
functioanara a 1
a motorului. 1
motorului. Deschiderea 1
Deschiderea conturilor 1
conturilor se 1
prin înscrierea 2
înscrierea soldurilor 1
soldurilor lor 1
lor finale 1
finale din 1
perioada precedentă 1
precedentă în 1
au provenit 3
provenit drept 1
drept solduri 1
solduri inițiale 1
inițiale (SI). 1
(SI). Deschiderea 1
Deschiderea de 1
zona industrială 3
a "Tejerías" 1
"Tejerías" a 1
facilitat crearea 1
crearea industriile 1
industriile auxiliare 1
auxiliare vine 1
vine să 5
completeze serviciile 1
serviciile necesare 1
pentru oraș 1
și regiune. 1
regiune. Deschiderea 1
Deschiderea este 1
la săpăturile 2
săpăturile din 1
1905 au 1
identificate unele 1
unele amenajări 1
pentru colectarea 4
colectarea apelor 1
apelor pluviale. 1
pluviale. Deschiderea 1
Deschiderea oficiilor 1
oficiilor diplomatice 1
diplomatice (legații), 1
(legații), conduse 1
miniștri plenipotențiari, 2
plenipotențiari, a 1
an. Deschiderea 1
Deschiderea sa 1
sa oficială 1
iulie 2000, 1
2000, cu 2
cu Regina 3
Regina Margrethe 1
Margrethe II 1
și Regele 1
Regele Carl 1
Carl XVI 1
XVI Gustaf 1
Gustaf ca 1
ca gazde 1
gazde ale 1
ale ceremoniei. 1
ceremoniei. Deschiderea 1
Deschiderea Vestului 1
Vestului de 1
către coloniști, 1
coloniști, mineri 1
mineri în 1
ferată s-a 1
detrimentul băștinașilor 1
băștinașilor americani. 1
americani. Deschide 1
Deschide ușa 1
ușa și 5
găsește vecinul 1
vecinul împușcat 1
împușcat prin 1
prin cap. 1
cap. Deschis 1
Deschis în 3
1900, stadionul 1
fost anterior 4
de tramvai. 5
tramvai. Deschis 1
1910, muzeul 1
muzeul de 5
pe National 1
National Mall 1
Mall a 1
primele clădiri 1
clădiri Smithsonian 1
Smithsonian construit 1
construit exclusiv 1
exclusiv pentru 3
a deține 5
deține colecții 1
colecții naționale 1
și facilități 4
cercetare. Deschis 1
noiembrie 2002, 4
2002, site-ul 1
site-ul contine 1
contine replici 1
replici in 1
in miniatura 1
miniatura ale 1
ale sute 1
și puncte 5
Israel. Deschizând 1
Deschizând ușa 1
ușa femeii 1
femeii care 1
îi livra 1
livra analgezicul 1
analgezicul suplimentar 1
suplimentar comandat 1
el, a 3
aceasta avea 6
un pandantiv 1
pandantiv cu 1
simbol numit 1
el "vezica 1
"vezica pisces". 1
pisces". Descompunându-se 1
Descompunându-se rapid, 1
rapid, Imhotep 1
Imhotep părăsește 1
părăsește lumea 1
lumea vie, 2
vie, promițând 1
promițând răzbunare 1
răzbunare cu 1
aceleași cuvinte 1
cuvinte pe 2
le sculptase 1
sculptase pe 1
pe sarcofag: 1
sarcofag: "Moartea 1
"Moartea este 1
doar începutul". 1
începutul". Descompunătorii 1
Descompunătorii (reducătorii) 1
(reducătorii) sunt 1
sunt bacteriile 1
bacteriile și 2
și ciupercile 1
ciupercile microscopice. 1
microscopice. Descompunerea 1
Descompunerea spectrală 1
spectrală a 2
luminii constă 1
izolarea radiațiilor 1
radiațiilor de 1
undă, adică 1
adică separarea 1
separarea individuală 1
fiecărei componente 1
componente monocromatice. 1
monocromatice. Descompusă 1
Descompusă fragmentar, 1
fragmentar, cifra 1
cifra 9 1
9 este 2
este 3x3 1
3x3 sau 1
sau produsul 1
produsul perfecțiunii 1
perfecțiunii divine. 1
divine. Descoperă 1
Descoperă că 1
că Gaines 1
Gaines furase 1
furase bani 1
la ambasadă 2
ambasadă și 2
că Riley 1
Riley se 1
de dispariția 2
dispariția lui. 2
lui. Descoperind 1
Descoperind că 2
că banii 3
banii lui 2
lui Dawes 1
Dawes sunt 1
sunt ținuți 2
ținuți într-un 1
într-un seif 1
seif impenetrabil 1
impenetrabil dintr-un 1
dintr-un zgârie-nori 1
Miami, Boomer 1
Boomer își 1
sună un 1
asociat pentru 2
a procura 1
procura un 1
un roboțel 1
roboțel care 1
poată sparge 1
sparge seiful. 1
seiful. Descoperind 1
că Sasha 2
Sasha îi 1
îi sprijină 1
sprijină în 3
secret ambițiile 1
ambițiile muzicale, 1
muzicale, Marcus 1
Marcus o 1
o surprinde 2
pe Sasha 1
Sasha pe 1
pe covorul 1
covorul roșu, 1
de gală 4
gală în 1
Manhattan, promițând 1
promițând să 3
fie oriunde 1
oriunde ar 1
fi ea. 1
ea. Descoperind 1
Descoperind o 1
o servietă 2
servietă misterioasă 1
misterioasă care 2
care aparținuse 1
aparținuse tatălui 1
său, Peter 1
pornească pe 1
urmele părinților 1
săi, pentru 1
înțelege motivele 1
făcut să-l 1
să-l părăsească. 2
părăsească. Descoperirea 1
Descoperirea acestei 1
acestei dinamici 1
dinamici trece 1
mod necesar 3
necesar prin 1
prin cunoașterea 2
cunoașterea disciplinară. 1
disciplinară. Descoperirea 1
Descoperirea a 4
la modelul 5
modelul Rutherford, 1
Rutherford, în 1
care atomul 1
atomul are 1
nucleu foarte 2
foarte dens, 1
dens, constituit 1
particule grele 1
grele cu 4
cu sarcină 1
și înconjurate 1
sarcini negative. 1
negative. Descoperirea 1
lui septembrie 5
2010 și, 1
datorită numeroaselor 4
numeroaselor asemănări, 1
asemănări, Gliese 1
581 g 1
planetă soră 1
soră a 4
a Terrei, 1
Terrei, având 1
având șanse 1
șanse reale 1
reale să 1
adăpostească viață. 1
viață. Descoperirea 1
fost întâmplătoare; 1
întâmplătoare; au 1
folosească ocultarea 1
ocultarea stelei 1
stelei SAO 1
SAO 158687 1
158687 (cunoscută 1
(cunoscută și 2
de HD 1
HD 128598) 1
128598) de 1
către Uranus 1
Uranus pentru 1
a-i studia 1
studia atmosfera. 1
atmosfera. Descoperirea 1
Descoperirea anticorpilor 1
anticorpilor monoclonali 1
monoclonali din 1
1970 a 8
unei imunologii 1
imunologii relativ 1
relativ simple 2
și ieftine 2
ieftine precum 1
precum testele 1
testele pe 1
de inhibare 1
inhibare de 1
de aglutinare 1
aglutinare sau 1
sau „sandwich-ul” 1
„sandwich-ul” ELISA, 1
ELISA, folosite 1
sarcină pentru 1
pentru acasă. 1
acasă. Descoperirea 1
stârnit un 1
interes la 2
respectiv, dar 2
dar potențialul 1
potențialul practic 1
practic neînsemnat 1
neînsemnat la 1
scăzut rapid 1
rapid atenția 1
asupra fenomenului. 2
fenomenului. Descoperirea 1
Descoperirea dimensiunilor 1
dimensiunilor superioare 1
la noțiunea 2
de poliedru 2
poliedru ca 2
caz particular, 1
particular, tridimensional, 1
tridimensional, al 1
unui politop 5
politop multidimensional. 1
multidimensional. Descoperirea 1
Descoperirea în 1
1862 a 3
unui schelet 1
schelet în 1
în sedimentele 2
sedimentele râului 1
râului lângă 2
lângă pod 1
pod a 1
la credința 3
că osemintele 2
fost găsite, 2
găsite, dar 1
mai atentă 1
atentă arată 1
probabil ale 1
nu ale 1
lui Richard. 3
Richard. Descoperirea 1
Descoperirea manuscriselor 1
manuscriselor sectei 1
sectei a 1
permis conturarea 1
idei mai 1
mai juste 1
juste despre 1
sistemul maniheist 1
maniheist și 1
personalitatea fondatorului 1
fondatorului său. 1
său. Descoperirea 1
Descoperirea pozitronului: 1
pozitronului: traiectorie 1
traiectorie în 1
camera cu 1
cu ceață. 1
ceață. Descoperirea 1
Descoperirea sa 2
2014. Descoperirea 1
trece însă 1
însă neobservată. 1
neobservată. Descoperirea 1
Descoperirea și 1
dezvoltarea tranzistoarelor 1
tranzistoarelor a 1
permis construirea 1
calculatoare electronice 1
electronice analogice 1
analogice tranzistorizate, 1
tranzistorizate, larg 1
larg folosite 1
folosite înaintea 1
înaintea celor 3
celor electronice 1
electronice digitale 1
digitale din 1
noastre. Descoperirea 1
Descoperirea tranzistorului 1
tranzistorului a 1
determinat dezvoltarea 1
dezvoltarea electronicii 1
electronicii fiind 1
considerat una 1
mari inventii 1
inventii ale 1
ale erei 2
erei moderne. 1
moderne. Descoperirea 1
Descoperirea unui 1
unui femur 1
femur lung 1
lung asemănător 1
al omului, 2
omului, sugerând 1
că deținătorul 1
deținătorul lui 1
poziție verticală, 1
verticală, l-a 1
considere că 1
era "veriga 1
"veriga lipsă" 1
lipsă" între 1
între maimuță 1
maimuță și 2
om. Descoperire 1
Descoperire din 1
din din 1
cetatea Teyșebaini 1
Teyșebaini de 1
pe Karmir-Blur 1
Karmir-Blur (Movila 1
(Movila Roșie). 1
Roșie). Descoperirile 1
Descoperirile arheologice 5
primele așezări 1
așezări omenești 5
omenești pe 1
existat cu 1
cu 5-6 1
5-6 mii 1
urmă. Descoperirile 1
descoperit vase 1
ceramică care 1
erau atribuite 1
atribuite anglilor, 1
anglilor, ei 1
cunoșteau și 1
și prelucrarea 7
prelucrarea metalelor. 1
metalelor. Descoperirile 1
la Ein 1
Ein Bokek 1
Bokek includ 1
includ ruinele 1
ruinele "Metzad 1
"Metzad Bokek", 1
Bokek", o 1
mică cetate 1
cetate romană, 1
romană, drumul 1
vechi fabrici 2
de parfum 1
parfum și 1
și medicamente, 3
medicamente, parțial 1
parțial reconstruită. 1
reconstruită. Descoperirile 1
teritoriul judetului 1
judetului Tulcea 1
Tulcea au 1
pus in 2
in lumina 1
lumina urme 1
locuire cu 1
cca. Descoperirile 1
arheologice sugerează 1
cultură pe 1
pe Sumbawa, 1
Sumbawa, care 1
de erupția 2
erupția din 3
din 1815. 1
1815. Descoperirile 1
Descoperirile arheologige 1
arheologige atestă 1
atestă prin 1
prin mormintele 1
mormintele găsite 1
găsite o 1
așezare mult 1
a alemanilor. 1
alemanilor. Descoperirile 1
Descoperirile de 1
tip Sântana 1
Sântana de 2
de Mureș 2
Mureș au 2
intrat într-o 10
de declin. 1
declin. Descoperirile 1
Descoperirile din 1
din așezarea 1
așezarea de 1
Valea Sopotului 1
Sopotului evidențiază 1
evidențiază ocupațiile 1
ocupațiile și 1
și meșteșugurile 1
meșteșugurile unei 1
populații sedentare: 1
sedentare: agricultura, 1
agricultura, creșterea 3
animalelor, olăritul, 1
olăritul, fierăritul, 1
fierăritul, torsul 1
torsul sau 1
sau țesutul. 1
țesutul. Descoperirile 1
Descoperirile dispersate 1
dispersate pe 1
teritoriul celor 2
sate aparțin 1
aparțin neîndoielnic 1
neîndoielnic unei 1
importante așezări 2
așezări rurale. 2
rurale. Descoperirile 1
Descoperirile ei 1
în importante 1
publicații internaționale, 1
internaționale, aceasta 1
aceasta participând, 1
participând, în 1
1876, la 1
Congresul de 9
Arheologie de 1
la Budapesta, 1
Budapesta, iar, 1
la Berlin. 10
Berlin. Descoperirile 1
Descoperirile sale 1
importante până 1
la metoda 4
metoda tip 1
tip bottom-up 1
bottom-up de 1
a nanoclusterilor 1
nanoclusterilor poroși 1
poroși și 1
utilizarea acestora 1
acestora ca 1
ca materiale 3
materiale versatile 1
versatile (a 1
vedea Ref. 1
Ref. Descoperiri 1
Descoperiri mai 1
recente efectuate 1
efectuate de-a 1
întregii coaste 1
coaste au 1
au dezvăluit 4
dezvăluit arheologilor 1
arheologilor că 1
că diferența 1
două poate 1
fi pur 3
simplu atribuită 1
atribuită diferitelor 1
diferitelor tipuri 1
nu diferitelor 1
diferitelor culturi. 1
culturi. Descoperit 1
Descoperit în 1
anul 1907, 1
1907, a 1
fie exploatat, 1
exploatat, pe 1
teritoriul județșului 1
județșului Mureș, 1
Mureș, în 1
1913. Descoperitorii 1
Descoperitorii acestui 1
acestui izotop 1
izotop atât 1
utilizat, care 1
salvat multe 1
multe vieți 1
vieți sunt 1
sunt Walter 1
Walter Tucker 1
Tucker și 2
și Margaret 4
Margaret Greene. 1
Greene. Descrie 1
Descrie clasele 1
de containere 1
containere mari, 1
mari, caracteristicile 1
caracteristicile de 2
de manipulare, 1
manipulare, marcajele 1
marcajele de 2
identificare și 1
condițiile speciale 1
speciale care 5
aplică containerelor 1
containerelor mari 1
pentru rezervoare. 1
rezervoare. Descrie 1
Descrie în 1
detaliu produsul 1
produsul sau 1
sau serviciul 1
serviciul pe 2
care vrei 1
să ajungi 1
ajungi să-l 1
să-l vinzi 1
vinzi (detalii 1
(detalii tehnice, 1
tehnice, desene, 1
desene, fotografii, 1
fotografii, brosuri 1
brosuri de 1
vânzări etc.). 1
etc.). Descrierea 1
Descrierea acestui 1
acestui fenomen 1
fenomen conduce 1
formă mai 4
complicată a 3
a ecuațiilor 2
ecuațiilor Navier-Stokes. 1
Navier-Stokes. Descrierea 1
Descrierea actualizată 1
actualizată este 1
apoi scrisă 1
scrisă înapoi 1
la eticheta 1
eticheta setului 1
date. Descrierea 1
Descrierea cristalelor 1
cristalelor lichide 1
lichide implică 1
a ordinii. 1
ordinii. Descrierea 1
Descrierea fizică 1
William și 2
comportamentului său 2
lui Holmes. 2
Holmes. Descrierea 1
Descrierea lui 3
lui Evlia 1
Evlia Celebi 1
Celebi este 1
foarte concludentă; 1
concludentă; cetatea 1
cetatea fiind 1
fiind suficient 2
include câteva 5
câteva locuințe 1
locuințe (poate 1
(poate nu 1
nu 150, 1
150, dat 1
cunoscute exagerările 1
exagerările călătorului 1
călătorului turc) 1
turc) și 1
și reședința 3
reședința dizdarului. 1
dizdarului. Descrierea 1
Harris este 1
una fictivă, 1
fictivă, și 1
îl cunoșteau 1
cunoșteau pe 2
pe Schnaubelt 1
Schnaubelt au 1
criticat vehement 1
vehement cartea. 1
cartea. Descrierea 1
lui prea 1
prea scurtă 1
fost actualizată 2
actualizată în 2
1991 de 3
către David 2
David J. 1
J. Patterson 1
Patterson și 1
și Michael 8
Michael Zölffel, 1
Zölffel, care 1
denumit genul 1
genul „Kamera”, 1
„Kamera”, ca 1
cuvinte cu 2
numele specific 1
specific lens. 1
lens. Descriere: 1
Descriere: Împărțit 1
Împărțit în 1
în roșu-argintiu 1
roșu-argintiu cu 1
bare verde 1
cu cruce 2
cruce comună 1
comună roșie. 1
roșie. Descrierile 1
Descrierile lui 1
simple, uneori 1
uneori naive, 1
naive, dar 1
de veridice. 1
veridice. Descrierile 1
Descrierile pot 1
fi căutate 1
căutate printr-un 1
printr-un instrument 1
căutare built-in. 1
built-in. Descrierile 1
Descrierile sale, 1
parte - 3
- transfigurează 1
transfigurează și 1
și idealizează 1
idealizează istoria 1
a Romei, 1
Romei, au 1
că Roma, 1
Roma, chiar 1
timpurile începuturilor 1
începuturilor sale 1
sale modeste, 1
modeste, se 1
aceeași glorie 1
glorie și 3
și măreție 1
măreție ca 1
ca sub 3
lui Augustus. 1
Augustus. Descrie 1
Descrie soarta 1
soarta unei 1
unei orfane 1
orfane de 1
tată care 1
foarte săracă. 2
săracă. Descriind 1
Descriind sumar 1
sumar desfășurarea 1
desfășurarea manifestației, 1
manifestației, Ion 1
Iliescu a 2
unele cămine 1
cămine ușile 1
ușile fuseseră 1
fuseseră încuiate, 1
încuiate, pentru 1
împiedica studenții 1
alăture manifestației 1
manifestației să 1
din cămine. 1
cămine. ; 1
; DESCRIPTION: 1
DESCRIPTION: Descriere 1
Descriere pe 1
larg a 2
a comenzii 1
comenzii sau 1
sau funcției. 1
funcției. Descrisă 1
Descrisă în 1
2008, furnica 1
furnica aparține 1
aparține celei 1
vechi descendențe 1
descendențe distincte 1
distincte cunoscute 1
cunoscute care 2
strămoșii tuturor 1
celorlalte furnici. 1
furnici. Descris 1
Descris prima 1
de Ahl, 1
Ahl, 1924. 1
1924. Desculț 1
Desculț constituie 1
cariera autorului 1
autorului și 2
apariției un 1
real succes 2
critică favorabilă. 1
favorabilă. Descurajat 1
Descurajat și 1
și obosit, 1
obosit, Francesco 1
Francesco decide 1
lase totul 1
totul baltă 1
baltă și 1
satul care 2
ca medic, 1
medic, dar 1
evenimente imprevizibile 1
imprevizibile demască 1
demască reaua 1
reaua credință 1
Don Antonio 2
Antonio si 1
si redobândirea 1
redobândirea reputatiel 1
reputatiel doctorului. 1
doctorului. Desele 1
Desele inundații 1
inundații ale 1
ale Prutului 1
Prutului i-au 1
localnici să 1
mute pe 2
terasă înaltă 1
din sud, 4
apropierea locului 2
al cărăușilor 1
cărăușilor bivolari, 1
bivolari, întemeind 1
întemeind satul 1
satul Slobozia 1
Slobozia Bivolari 1
Bivolari (așa 1
cum apare 6
cronica liuzilor 2
liuzilor din 2
din 1803). 1
1803). Desemnarea 1
Desemnarea sa 2
prin intermdiul 1
intermdiul politicienilor 1
politicienilor cehi 1
cehi din 1
din exil 9
exil a 2
încununată de 4
succes încă 2
octombrie în 2
Paris. Desemnarea 1
sa provizorie 1
provizorie era 1
era 1913 1
1913 RF. 1
RF. Desen 1
Desen al 1
al incubatorului 1
incubatorului folosit 1
de Dallinger 1
Dallinger în 1
în experimentele 1
sale evoluționare. 1
evoluționare. Desenăm 1
Desenăm un 1
cerc cu 4
centrul în 3
în B 1
B și 7
de rază 1
rază BD. 1
BD. Desenele 1
Desenele Anei 1
Anei Ruxandra, 1
Ruxandra, care 1
sunt realmente 1
realmente o 1
o etapa 1
laborator și 5
de tatonare 1
tatonare a 1
picturilor sale, 1
sale, îmi 1
îmi par 1
par croite 1
croite precum 1
precum scenele 1
scenele orelor 1
orelor din 1
din turnurile 2
turnurile cu 1
cu ceas 4
ceas medievale. 1
medievale. Desenele 1
Desenele pe 1
care Uzon 1
Uzon le-a 1
trimis depășeau 1
depășeau criteriile 1
criteriile minimale 1
minimale cerute, 1
cerute, fiind 1
adevărat proiect. 1
proiect. Desenele 1
Desenele satirice 1
satirice care 1
care apăreau 2
apăreau în 3
aceste broșuri 1
broșuri timpurii 1
timpurii au 2
fost caricaturi 1
caricaturi "brutale" 1
"brutale" fără 1
fără pretenții 1
pretenții deosebite, 1
deosebite, caraghioase 1
caraghioase și 1
și hazoase 1
hazoase dar 1
puțin vulgare 1
vulgare sau 1
sau obscene 1
obscene cum 1
cum aveau 1
apară ceva 1
târziu. Desen 1
Desen original 1
de Fidel 1
Fidel Pagés 1
Pagés în 1
în Tehnica 1
Tehnica anesteziei 1
anesteziei epidurale. 1
epidurale. Desen 1
Desen pe 1
baza fotografiei 1
fotografiei lui 1
lui Nansen. 1
Nansen. Desen 1
Desen schematic 1
schematic al 1
secțiuni transversale 1
transversale prin 1
procesul vaginal. 1
vaginal. Desenul 1
Desenul animat 1
animat are 1
într-o bucătărie. 2
bucătărie. Desenul, 1
Desenul, care 1
de pilotul 1
pilotul australian 1
australian Trac 1
Trac Smith, 1
Smith, la 1
iunie 1998. 1
1998. Desenul 1
Desenul este 1
este energic, 1
energic, cu 1
linii groase 1
groase care 1
care delimitează 2
delimitează formele, 1
formele, iar 1
iar culoarea 3
culoarea intervine 1
intervine mai 1
un auxiliar, 1
auxiliar, fără 1
fie lipsită, 1
lipsită, totuși, 1
totuși, de 1
de calități, 1
calități, de 1
de armonie 2
armonie și 2
influență locală. 1
locală. Desenul 1
Desenul Mahalaua 1
Mahalaua Dracului 1
Dracului a 1
rămas ca 1
ca amintire 1
amintire a 1
acestei perioade. 3
perioade. Desenul 1
Desenul monedelor 1
monedelor de 2
5 cenți 1
cenți ilustrează 1
ilustrează poziționarea 1
poziționarea Europei 1
Europei pe 1
glob în 2
cu Africa 1
Asia. Desenul 1
Desenul poate 1
asemeni furnizat 1
furnizat prin 1
prin Simple 1
Simple Direct 1
Direct Media 1
Media Layer 1
Layer ), 1
), de 1
asemeni poate 1
pentru redarea 2
redarea audio 1
audio printr-o 1
printr-o componentă 1
componentă de 2
de superat 1
superat separată 1
separată OpenAL. 1
OpenAL. Deseori 1
Deseori adâncește 1
adâncește cuiburile 1
cuiburile începute 1
începute și 3
și neterminate 1
neterminate în 1
lemn putred 1
putred de 1
către ciocănitori. 1
ciocănitori. Deseori 1
Deseori a 1
a uscat 1
uscat mostrele 1
mostrele mai 1
la soare. 6
soare. Deseori, 1
Deseori, calul 1
calul era 1
transport până 1
locul bătăliei, 1
bătăliei, unde 1
unde luptătorii 1
luptătorii descălecau 1
descălecau și 1
și luptau 3
luptau ca 1
ca trupe 2
trupe pedestre. 1
pedestre. Deseori, 1
Deseori, cântecele 1
stea sunt 1
numite generic 2
generic „colinde”, 1
„colinde”, deși 1
deși acestea 3
acestea din 7
legătură neapărată 1
neapărată cu 1
cu sărbătorile 2
sărbătorile creștine. 1
creștine. Deseori, 1
Deseori, cei 1
cei arestați 2
arestați nu 1
sunt informați 2
despre infracțiunea 1
sunt acuzați, 2
acuzați, sunt 1
avocat și 7
sunt subiectul 1
subiectul tratamentelor 1
tratamentelor abuzive 1
abuzive dacă 1
nu mărturisesc 1
mărturisesc ce 1
se cere. 1
cere. Deseori 1
Deseori descris 1
un miliardar, 1
miliardar, Ashurbeyli 1
Ashurbeyli a 1
singurul responsabil 1
pentru finanțarea 2
finanțarea lui 1
lui Asgardia 1
Asgardia și 1
membrii nu 1
vor finanța 1
finanța lansarea 1
primului satelit 1
satelit planificat. 1
planificat. Deseori 1
Deseori ei 1
numiți " 1
" Deseori, 1
Deseori, Enescu 1
Enescu este 1
este asemănat 1
asemănat cu 1
cu poeții 1
poeții români 1
români care 7
exprimat la 1
el dorul 1
dorul prin 1
prin creațiile 1
lor. Deseori 1
Deseori personajele 1
personajele lui 2
sunt nefericite, 1
nefericite, sau 1
puțin nesatisfăcute 1
nesatisfăcute - 1
- încercând 1
rămână idealiste 1
idealiste într-o 1
lume nemiloasă. 1
nemiloasă. Deseori 1
Deseori se 1
face confuzie 1
confuzie între 2
între muzica 1
muzica Goth 1
Goth (derivată 1
(derivată din 2
din post-punk) 1
post-punk) și 1
și Gothic 1
Gothic Metal 1
Metal (muzică 1
(muzică derivată 1
derivată din 5
din Heavy 1
Heavy Metal). 1
Metal). Deseori 1
Deseori și-a 1
condus singur 1
singur trupele 1
trupele în 3
cu olandezii, 1
olandezii, în 1
un strateg 1
strateg capabil. 1
capabil. Deseori 1
Deseori URI-ul 1
URI-ul unei 1
unei resurse 1
resurse este 1
cu URL-ul 1
URL-ul ei 1
ei ( 2
( Deseori 1
Deseori vor 1
apărea simptome 1
simptome care 4
care indică 11
că organismul 2
organismul nu 2
nu absoarbe 1
absoarbe sau 1
sau produce 1
produce lipoproteinele 1
lipoproteinele de 1
are nevoie. 1
nevoie. Desert 1
Desert News 1
News a 2
piesa are 2
un „hook 1
„hook plăcut, 1
plăcut, de 1
de maestru”. 1
maestru”. Deservirea 1
Deservirea populației 1
120 unități 1
cu amănuntul, 3
amănuntul, 5 1
5 piețe 1
piețe și 2
6 unități 1
de alimentație 6
alimentație publică. 1
publică. Deșeurile 1
Deșeurile menajere 1
menajere din 1
din gospodării 2
gospodării sunt 1
sunt colectate 4
colectate și 2
și transportate 2
transportate săptămânal 1
săptămânal la 1
la groapa 2
groapa de 2
gunoi Bălcescu, 1
Bălcescu, iar 1
iar deșeurile 1
deșeurile biodegradabile 1
biodegradabile precum 1
și dejecțiile 1
dejecțiile animaliere, 1
animaliere, sunt 1
platforme proprii 1
proprii la 3
nivelul gospodăriilor. 1
gospodăriilor. Desfacerea 1
Desfacerea căsătoriei, 1
căsătoriei, este 1
dintre lucrurile 1
lucrurile considerate 1
considerate permise 1
permise în 2
în islam, 1
islam, dar 1
timp, considerat 1
fiind lucrul 1
lucrul cel 1
putin dorit 1
dorit de 3
întâmpla. Desfășoară 1
Desfășoară activități 1
și orientare 1
orientare pentru 2
pentru carieră, 1
carieră, servicii 1
domeniul asistenței 1
asistenței psihologice, 1
psihologice, activități 1
analiză instituțională, 1
instituțională, cercetări 1
cercetări sociologice 1
sociologice și 1
și marketing 2
marketing educațional. 1
educațional. Desfășurarea 1
Desfășurarea duelului 1
duelului era 1
era hotărâtă 1
de jignire. 1
jignire. Desfășurarea 1
Desfășurarea evenimentelor 1
o precauțiune 1
precauțiune înțeleaptă. 1
înțeleaptă. Desfășurarea 1
Desfășurarea începe 1
prima lună 7
a calendarului 3
calendarului liturgic. 1
liturgic. Desfășurarea 1
Desfășurarea în 1
grupuri mici 4
a micșorat 2
micșorat valoarea 1
impactul tactic. 1
tactic. Desfășurarea 1
Desfășurarea lor 1
lor necesită 1
necesită personal 1
calificat împreună 1
cu escadrile 1
escadrile de 3
avioane pentru 1
le proteja. 2
proteja. Desfășurarea 1
Desfășurarea procesului 1
baza aplicării 1
aplicării Legii 1
nr. Desfășurat 1
Desfășurat între 1
între 1985 1
și 1992, 2
1992, doar 1
nivel masculin. 1
masculin. “Desființarea” 1
“Desființarea” ideologiei 1
ideologiei în 1
academic anglo-saxon, 1
anglo-saxon, în 1
care Popper 1
Popper este 1
dintre nume 2
nume (e 1
(e drept 1
drept – 1
– unul 2
mai avizate 1
avizate și 1
mai influente), 1
influente), ține 1
ține doar 1
latură a 4
a abordării 1
abordării problemei. 1
problemei. Desfrânatul 1
Desfrânatul nu 1
o fure 1
fure înainte 1
fi vânat 1
vânat de 1
de întreaga 5
de Corb 1
Corb și 1
de Cobe, 1
Cobe, doi 1
ai Companiei. 1
Companiei. Desgrange 1
Desgrange a 1
găsit neajunsuri 1
neajunsuri la 1
ambele metode 1
de jurizare. 1
jurizare. Deshidratat 1
Deshidratat de 1
urma lipsei 2
alcool, Haddock 1
Haddock începe 1
să halucineze 1
halucineze și 1
amintește momente 1
viața strămoșului 1
Francis Haddock 1
Haddock ( 1
( Deși 8
Deși 36 1
de gimnaste 1
gimnaste sau 1
sau calificat 1
calificat pentru 5
competiția pe 1
pe echipe, 2
echipe, numai 1
numai 3 2
3 concurente 1
concurente din 2
fost permise 1
finală, și 1
cauza căderii 1
căderii lui 1
lui Guțu, 1
Guțu, trei 1
trei concurente 1
altă echipă 3
echipă unită 1
unită sau 1
sau plasat 1
poziție mai 4
sus. Deși 1
Deși a 27
admis faptul 1
că gimnasta 1
gimnasta română 1
fost avantajată 1
avantajată datorită 1
datorită medicamentelor 1
medicamentelor pe 2
le-a luat, 1
luat, comisia 1
arbitraj a 1
anuleze hotărârea 1
hotărârea Comitetului 1
Olimpic Internațional. 1
Internațional. Deși 1
apărut într-o 5
într-o revistă 3
revistă ilustrată 3
ilustrată foarte 1
foarte citită, 1
citită, romanul 1
romanul foileton 1
foileton a 1
aproape neobservat. 1
neobservat. Deși 1
scurtă, de 1
numai 5 2
impună rapid 1
scena culturală 1
a epocii. 4
epocii. Deși 1
cu vederea 2
vederea ( 1
Deși abilitățile 1
abilitățile motorii 1
motorii i-au 1
afectate, abilitatea 1
scrie nu 1
suferit. Deși 2
Deși abordată 1
către compozitori 1
compozitori est-europeni, 1
est-europeni, ea 1
ajungă niciodata 1
niciodata într-o 1
într-o asemenea 2
asemenea măsură 2
măsură către 1
către publicul 1
publicul larg 4
larg ca 1
față. Deși 1
această brutalitate 1
brutalitate era 1
ceva comun 1
China Veche, 1
Veche, totuși 1
totuși acest 2
tablou sângeros 1
sângeros al 1
al unificării 1
unificării prin 1
prin foc 1
și sabie 1
sabie a 1
a prefațat, 1
prefațat, ca 1
o prevestire, 1
prevestire, duritatea 1
duritatea regimului 1
regimului instaurat 1
instaurat de 1
de Qin 1
Qin Shi 3
Shi Huangdi 3
Huangdi în 1
sa stăpânire. 1
stăpânire. Deși 1
această forță 1
forță aeriană 3
aeriană l-a 1
sprijinit activ 1
pe Franco, 1
Franco, însemnele 1
însemnele Luftwaffe 1
fost îndepărtate 5
îndepărtate ca 1
se creadă 2
că Germania 4
Germania sprijină 1
activ revolta. 1
revolta. Deși 1
această înlocuire 1
înlocuire va 1
va diminua 2
diminua emisiile 1
seră, va 1
va însemna 1
energie electrică. 4
electrică. Deși 1
metodă și-a 1
arătat potențialul 1
potențialul în 2
tratamentul altor 1
altor tipuri 3
de MPS, 1
MPS, până 1
prezent rezultatele 1
rezultatele sale 3
fost nesatisfăcătoare 1
nesatisfăcătoare în 1
tratamentul MPS 1
MPS de 1
II. Deși 1
această paradigmă 1
paradigmă este 1
generalizare forțată 1
forțată (există 1
(există o 1
de contraexemple), 1
contraexemple), mulți 1
mulți comentatori 1
folosit lupta 1
lupta ca 1
o ilustrare 3
concept. Deși 1
Deși acest 7
atac părea 1
părea la 1
să reușească, 2
reușească, și 1
fost oprit 3
de mitraliere. 1
mitraliere. Deși 1
acest banchet, 1
banchet, nu 1
probabil, niciodată 2
niciodată obișnuit, 1
obișnuit, dar 1
reflectat o 2
apreciere de 1
către chinezii 1
chinezii han 1
han a 1
a obiceiurilor 2
obiceiurilor culinare 1
culinare ale 2
ale manciurienilor. 1
manciurienilor. Deși 1
Deși acestea 1
singurele sale 1
sale apariții 5
sezon pentru 2
pentru Bosel, 1
Bosel, în 1
de-al doilea, 4
doilea, a 3
cu regularitate, 3
regularitate, reușind 1
să înscrie 3
înscrie 11 1
în 33 3
meciuri. Deși 1
Deși aceste 4
aceste diviziuni 1
diviziuni păreau 1
păreau adecvate 1
pentru regiunea 2
regiunea căreia 1
aplicate denumirile 1
denumirile originale 1
originale (părți 1
(părți din 1
din Alpii 1
Alpii și 1
și câmpiile 1
câmpiile Italiei), 1
Italiei), atunci 1
când același 1
extins ulterior 1
și Americii, 1
Americii, s-a 1
dovedit inaplicabil. 1
inaplicabil. Deși 1
aceste personaje 2
încă proiectate 1
și controlate 1
controlate în 2
joc, atunci 1
când jucătorilor 1
jucătorilor li 1
a controla 11
controla temporar 1
temporar aceste 1
personaje non-jucabile, 1
non-jucabile, le 1
altă perspectivă 1
perspectivă asupra 2
asupra complotului 1
complotului jocului. 1
jocului. Deși 2
studii nu 1
de problemele 12
ansamblu ale 2
unor bazine 1
hidrografice, prin 1
prin mărimea 1
mărimea teritoriilor 1
teritoriilor studiate 1
studiate și 2
complexitatea problemelor 1
problemelor abordate 1
abordate ele 1
ele depășeau 1
depășeau cadrul 1
proiecte având 1
obiect rezolvarea 1
locale. Deși 2
aceste tactici 2
condamnate internațional, 1
internațional, Israelul 1
Israelul a 7
sunt vitale 1
vitale pentru 1
pentru securitatea 2
securitatea locuitorilor 1
locuitorilor săi, 1
contracara atacurile 1
atacurile teroriste. 1
teroriste. Deși 1
Deși aceștia 1
război, naționaliștii 1
naționaliștii albanezi 1
albanezi de 1
ale frontierei 2
frontierei au 1
pe arme 1
arme la 1
timp, cerând 1
cerând autonomie 1
autonomie sau 1
sau independență 1
independență pentru 1
pentru zonele 2
zonele Macedoniei 1
Macedoniei populate 1
populate majoritar 1
majoritar de 2
albanezi. Deși 1
nu reiese 1
din scrisoare, 1
scrisoare, el 1
atestat de 3
către Sinodul 1
Sinodul III 1
III ecumenic 1
ecumenic de 2
la Calcedon. 1
Calcedon. Deși 1
lucru satisface 1
satisface într-adevăr 1
într-adevăr ultima 1
ultima condiție 1
condiție a 2
de eșantionare, 1
eșantionare, este 1
este supraeșantionat 1
supraeșantionat grosolan. 1
grosolan. Deși 1
este conceptual 1
conceptual util, 1
util, formularea 1
formularea matematică 1
matematică face 1
multe presupuneri 1
presupuneri care 2
îi limitează 1
limitează aplicabilitatea 1
aplicabilitatea la 1
sisteme reale. 1
reale. Deși 1
acest spațiu 3
spațiu rămâne 1
rămâne cel 1
mai convingător 1
convingător și 1
și util 1
util mod 1
a modela 2
modela lumea 1
lumea așa 1
este percepută 4
percepută experimental, 1
experimental, este 1
marea varietate 3
spații cu 1
trei dimensiuni 3
dimensiuni numite 1
numite 3-varietăți. 1
3-varietăți. Deși 1
transfer nu 2
este acceptat 5
de OMC, 1
OMC, negocierile 1
negocierile se 1
se desfășoară, 2
desfășoară, în 1
obișnuit, în 3
evita sancțiunile. 1
sancțiunile. Deși 1
Deși acțiunea 2
acțiunea este, 1
principiu, cea 1
roman polițist, 1
polițist, tonul 1
tonul satiric 1
satiric și 2
umorul negru, 1
negru, dar 1
și analiza 6
analiza profundă 1
uman fac 1
roman o 1
un realism 1
realism convingător. 1
convingător. Deși 1
se derulează 3
derulează de-acum 1
de-acum încolo 1
încolo în 1
în infern, 1
infern, spațiul 1
spațiul scenic 1
scenic nu 1
semnificativ față 1
primul tablou, 1
tablou, acestuia 1
acestuia îi 1
adăugate cel 1
mult decoruri 1
decoruri puțin 1
mai excentrice, 1
excentrice, mai 1
mai tipice 1
tipice unei 2
vieți pline 1
de huzur. 1
huzur. Deși 1
Deși acumularea 1
acumularea de 9
cunoștințe este 1
proces inerent 1
inerent care 1
mod natural, 2
natural, ca 2
loc învățarea 1
învățarea autentică 1
autentică este 1
necesară întrunirea 1
întrunirea anumitor 1
anumitor condiții. 1
condiții. Deși 1
Deși adesea 1
adesea descrisă 2
drept necomestibilă, 1
necomestibilă, ciuperca 1
ciuperca poate 1
fi ingerată 1
ingerată fără 1
fără probleme 4
probleme (coaja 1
(coaja piciorului 1
piciorului trebuie 1
trebuie îndepărtată), 1
îndepărtată), fiind 1
valoare culinară 1
culinară scăzută. 1
scăzută. Deși 1
Deși adună 1
adună date 2
date extrem 1
de prețioase 1
prețioase pentru 1
pentru savanți, 1
savanți, moare 1
moare înainte 1
fi salvat. 2
salvat. Deși 1
tendință puternică 1
pentru standardizarea 1
standardizarea armei, 1
armei, săbiile 1
săbiile sica 1
sica pot 1
mari tipuri, 1
tipuri, care 1
diferă din 1
al aspectului, 1
aspectului, nu 1
vedere funcțional. 1
funcțional. Deși 1
Deși aflate 1
aflate într-o 2
dificilă, trupele 1
trupele poloneze 3
mențină până 1
sosirea rezervelor. 1
rezervelor. Deși 1
Deși aflat 1
carieră, Chris 1
Chris Pine 1
Pine a 2
primit șansa 1
rolul căpitanului 1
căpitanului James 1
James T. 1
T. Kirk 1
Kirk în 2
în blockbusterul 1
blockbusterul lui 1
J. J. 2
J. Abrams 1
Abrams Star 1
Star Trek: 1
Trek: The 1
The Future 1
Future Begins 1
Begins (2009). 1
(2009). Deși 1
de public, 3
public, criticii 1
criticii i-au 2
făcut filmului 2
filmului Capcana 1
Capcana viitorului 1
viitorului recenzii 1
recenzii nefavorabile. 1
nefavorabile. Deși 1
condusă frecvent, 1
frecvent, "La 1
"La Voiture 1
Voiture Noire" 1
Noire" nu 1
niciun proprietar 1
proprietar înregistrat. 1
înregistrat. Deși 1
cucerită de 8
de ruși, 2
ruși, cetatea 1
cetatea revine 1
revine turcilor 1
turcilor care 2
care fortifică 1
fortifică orașul, 1
orașul, devenind 1
devenind magazie 1
magazie de 2
de muniții. 2
muniții. Deși 1
fost denunțată 2
denunțată ca 1
ca farsă 1
farsă de 1
de numeroși 6
numeroși jurnaliști 1
jurnaliști și 2
istorici Bill 1
Bill Putnam, 1
Putnam, John 1
John Edwin 1
Edwin Wood, 1
Wood, The 1
The Treasure 1
Treasure of 1
of Rennes-le-Château, 1
Rennes-le-Château, A 1
A Mystery 1
Mystery Solved 1
Solved (Sutton 1
(Sutton Publishers, 1
Publishers, 2003). 1
2003). Deși 1
fost, fără 4
îndoială, un 1
respect al 1
împăratului pentru 1
pentru domnitorul 1
domnitorul polonez, 1
polonez, Boleslav 1
I nu 2
numit cu 2
adevărat rege 1
ce doar 4
doar Papa 1
Papa avea 1
avea autoritatea 3
autoritatea de 9
investi un 1
un prinț 4
prinț cu 1
cu coroană 1
coroană și 2
ridica tărâmul 1
tărâmul său 1
de regat. 2
regat. Deși 1
inițial anunțat 1
că Miranda 1
Miranda Hart 1
Hart va 1
Zâna Rouă, 1
Rouă, ea 1
filmului. Deși 1
interzis pe 1
pe YouTube, 2
YouTube, videoclipul 1
pentru „Tunnel 1
„Tunnel Vision” 1
Vision” a 1
fost readăugat 1
readăugat pentru 1
pentru utilizatorii 6
utilizatorii care 4
confirme că 2
peste 18 1
ani. Deși 8
ca single, 2
single, nu 1
în concert. 1
concert. Deși 1
răscumpărat de 1
către împăratul 2
bizantin și 1
și eliberat, 1
eliberat, Henric 1
vreme dupp 1
dupp aceea. 1
aceea. Deși 1
fost scurtă, 2
scurtă, perioada 1
perioada napoleoniană 1
napoleoniană ocupa 1
istoria poloneză. 1
poloneză. Deși 1
fost speculat 1
speculat anterior 1
anterior că 1
că SBS 1
SBS a 1
eveniment izolat, 1
izolat, o 1
istorie anterioară 1
abuz asupra 1
asupra copilului 2
o constatare 1
constatare comună 1
comună în 13
de SBS. 1
SBS. Deși 1
fost torturată, 1
torturată, nu 1
și-a demascat 1
demascat complicii. 1
complicii. Deși 1
confruntare minoră 1
minoră care 1
implicat doar 2
divizie elenă, 1
elenă, importanța 1
importanța ei 1
pentru moralul 1
moralul revoluționarilor 1
revoluționarilor turci 1
turci a 1
fost uriașa. 1
uriașa. Deși 1
Deși albumul 2
vânzări modeste 1
modeste și 1
niciun hit, 1
hit, "Hypnotized" 1
"Hypnotized" a 1
fost frecvent 3
frecvent difuzată 1
difuzată la 5
radio timp 1
albumul s-a 2
vândut prost, 1
prost, formația 1
popularitate prin 1
intermediul performanțelor 1
performanțelor lor 1
lor live. 1
live. Deși 1
Deși alegerile 1
alegerile nu 1
fiind libere 1
și corecte 1
corecte – 1
– Milošević 1
Milošević controlând 1
controlând mare 1
și însuși 3
însuși sistemul 1
sistemul electoral 1
electoral – 1
– există 1
mic semn 1
de întrebare 4
întrebare referitor 1
la susținerea 3
susținerea în 1
Serbia. Deși 1
lipsit primii 1
primii 3 1
pe platformă 1
platformă (cei 1
(cei mai 1
mai importanți), 1
importanți), albumul 1
albumul se 1
2 miliarde 2
de ascultări 2
ascultări pe 1
Spotify. Deși 1
Deși Alpii 1
Alpii nu 1
regiune omogenă 1
vedere cultural, 1
cultural, aici 1
aici pot 1
fi recunoscute 2
recunoscute anumite 1
comune. Deși 1
lucrat fără 1
fără microscop, 1
microscop, a 1
descoperit 21 1
țesuturi în 1
cadrul organismului 1
uman. Deși 1
Deși amândoi 1
amândoi fac 2
eforturi disperate 3
disperate pentru 1
se întâlni, 1
întâlni, revederea 1
revederea lor 1
pare imposibilă. 1
imposibilă. Deși 1
Deși ambele 1
ambele echipe 1
probleme financiare 2
financiare începând 1
2014, CFR 1
primul eșalon, 2
eșalon, spre 1
de Universitatea, 1
Universitatea, care 1
a retrogradat 4
retrogradat în 3
următor. Deși 1
Deși analfabet, 1
analfabet, acesta 1
sprijinit sistemul 1
învățământ, înființând 1
înființând chiar 1
un minister 2
al educației, 1
educației, punând 1
primei școli 2
inginerie din 1
din Egipt 8
Egipt (1816) 1
(1816) și 1
a primei 7
de medicină 18
medicină (1827). 1
(1827). Deși 1
obținut majoritatea 1
majoritatea voturilor, 1
voturilor, alegerea 1
alegerea lui 4
fost contracarată 1
contracarată de 1
de facțiunea 2
facțiunea poloneză 1
poloneză locală 1
locală ca 1
a vicierii 1
vicierii procesului 1
procesului electoral. 1
electoral. Deși 1
Deși apa 1
apa regiunii 1
regiunii variază 1
rece până 1
la blând, 1
blând, diferența 1
este dramatică. 1
dramatică. Deși 1
Deși aparent 1
aparent cei 1
potrivesc, treptat 1
treptat se 1
se îndrăgostesc 5
îndrăgostesc unul 1
celălalt. Deși 1
Deși apar 1
noi oportunități 4
oportunități educaționale 1
educaționale și 2
femeile încep 1
prestigiu ca 1
ca Al-Azḥar, 1
Al-Azḥar, acestea 1
vor ocupa 3
ocupa poziții 2
poziții importante 2
ierarhia statului. 1
statului. Deși 3
Deși apăruseră 1
apăruseră unele 1
unele variante 2
sistem metric 1
XX-lea, termenul 2
acum adesea 1
ca sinonim 4
sinonim pentru 6
pentru „SI” 1
„SI” Următoarele 1
Următoarele abrevieri 1
abrevieri provin 1
limba franceză 9
sau " 1
" Deși 2
specialitate, albumul 1
promovat modest 1
modest în 1
clasamente. Deși 1
primit sprijin 2
partea statului, 1
statului, acesta 1
pierdut repede 1
repede importanța, 1
importanța, așa 1
turcii creștini 1
creștini ortodocși 1
ortodocși au 1
au preferat 8
alăture vechiului 1
vechiului Patriarhat 1
Patriarhat Ecumenic 1
Ecumenic Ortodox 1
Ortodox de 1
limbă greacă. 1
greacă. Deși 1
Deși are 4
același titlu, 1
titlu, filmul 1
filmul nu 6
cu pelicula 1
pelicula omonimă 1
omonimă din 2
din 1952. 2
1952. Deși 1
are avantaje 3
avantaje tehnice 1
tehnice față 1
de reîncărcările 1
reîncărcările convenționale, 1
convenționale, cum 1
fi tancurile 1
tancurile lichide 1
lichide separabile 1
separabile și 1
aproape longevitatea 1
longevitatea nelimitată, 1
nelimitată, implementările 1
implementările curente 1
curente sunt 1
relativ mai 2
puțin puternice 1
necesită sisteme 1
electronice mai 1
mai sofisticate. 2
sofisticate. Deși 1
refuzat eticheta 1
eticheta de 2
de "structuralist", 1
"structuralist", în 1
Les Mots 1
Mots et 1
et les 1
les Choses 1
Choses ( 1
are numele 1
de „înger” 1
„înger” și 1
acest rechin 1
rechin este 1
și stă 2
fundul oceanului 4
oceanului și 3
și pare 3
pare inofensiv, 1
inofensiv, poate 1
provoca lacerații 1
lacerații dureroase 1
dureroase dacă 1
este provocat, 1
provocat, datorită 1
datorită fălcilor 1
fălcilor puternice 1
a dinților 2
dinților ascuțiți. 1
ascuțiți. Desi 1
Desi are 1
o adolescenta 1
adolescenta prelungita, 1
prelungita, acum, 1
acum, cu 1
ocazia sarbatoririi 1
sarbatoririi zilei 1
de nastere, 1
nastere, va 1
maturitate. Deși 1
are rezerve 2
rezerve bogate 1
bogate de 3
și cărbune—în 1
cărbune—în special 1
în nord—după 1
nord—după revoluția 1
urmat, competitivitatea 1
competitivitatea scăzută 1
scăderea activității 1
de extracție 4
extracție a 3
acestor minereuri. 1
minereuri. Deși 1
să înfăptuiscă 1
înfăptuiscă unificarea 1
unificarea monetară, 1
monetară, reforma 1
reforma financiară 1
agrară, așteptările 1
așteptările populației 1
populației erau 1
erau mult 6
mari. Deși 3
învingă Grecia 1
Grecia la 1
la Kiev 4
Kiev și 3
țină în 4
șah Spania 1
Spania tot 1
Ucraina, naționala 1
naționala Ucrainei 1
Ucrainei a 4
în grupă, 1
grupă, ratând 1
ratând chiar 1
și barajul. 1
barajul. Deși 1
Deși ar 1
fi posibil, 2
posibil, teoretic, 1
teoretic, ca 1
ca mișcarea 1
Pământului să 1
a eterului 1
eterului la 1
ca Pământul 2
Pământul să 2
repaus permanent 1
cu eterul, 1
eterul, datorită 1
datorită variației 1
variației atât 1
atât a 11
a vitezei, 1
vitezei, cât 1
a direcției 3
direcției mișcării. 1
mișcării. Deși 1
Deși Ariston 1
Ariston moare 1
urmă, ea 2
mai întoarce 4
la soțul 4
rămâne să 1
moară în 5
în pustietate. 1
pustietate. Deși 1
Deși armatele 1
armatele elene 1
elene erau 1
erau încercuite 1
încercuite și 2
situație fără 3
fără scăpare, 1
scăpare, comandanții 1
comandanții greci 1
greci refuzau 1
să capituleze 5
capituleze în 3
fața italienilor. 1
italienilor. Deși 1
Deși articolele 1
dat loc 1
la controverse, 1
controverse, convins 1
de justețea 1
justețea misiunii 1
misiunii ce 1
și-a asumat-o, 1
asumat-o, Ben-Yehuda 1
Ben-Yehuda pleacă 1
Palestina pentru 2
a-și realiza 1
realiza aspirațiile. 1
aspirațiile. Deși 1
Deși articolul 1
articolul a 1
fost redactat 4
redactat ca 1
cum Niven 1
Niven ar 1
o povestire, 1
povestire, el 1
articolul s-a 1
s-a dorit 4
dorit a 1
o glumă 4
glumă elaborată, 1
elaborată, el 1
el neintenționând 1
neintenționând să 1
hârtie un 1
asemenea roman. 1
roman. Desi 1
Desi aspectele 1
aspectele interne 1
ale Baguazhang 1
Baguazhang sunt 1
din Xingyiquan 1
Xingyiquan si 1
si Taijiquan, 1
Taijiquan, ele 1
o natura 1
natura distincta. 1
distincta. Deși 1
Deși atât 1
atât exclusivistul 1
exclusivistul cât 1
și pluralul 1
pluralul pot 1
existenței realității 1
realității religioase 1
sau spirituale, 1
spirituale, pluralul 1
pluralul recunoaște 1
această realitate 2
realitate este 2
în culturi 2
diferite și 7
oameni diferiți 1
diferiți în 1
în moduri 9
moduri diferite. 5
diferite. Deși 1
cenzură fără 1
fără secvențe 1
secvențe tăiate, 1
tăiate, Lolita 1
Lolita a 1
fost calificat 1
calificat drept 3
drept film 1
film „X” 1
„X” de 1
Consiliul Britanic 1
Britanic al 1
al Cenzorilor 1
Cenzorilor de 1
Film atunci 1
1962, ceea 1
vizionat de 5
sub 16 2
Deși au 14
15 mașini 2
luptă, pompierii 1
pompierii au 1
stingă incendiul 1
incendiul după 1
o oră, 3
oră, din 1
cauza vântului 2
a lemnului 2
lemnului uscat. 1
uscat. Deși 1
existat tensiuni 1
germană rămasă, 1
rămasă, în 1
urmă ei 2
format comunități 2
comunități puternice 1
și înfloritoare. 1
înfloritoare. Deși 1
bine primiți 1
primiți de 2
de ministrul 10
ministrul regent 1
regent care 1
care guverna 1
guverna Tibetul 1
Tibetul în 2
lui Dalai 2
Dalai Lama, 1
Lama, misionarii 1
misionarii au 1
stârnit suspiciunea 2
lui Qishan, 1
Qishan, reprezentantul 1
reprezentantul rezident 1
rezident al 1
împăratului chinez 1
în Tibet, 1
Tibet, care 1
obțină expulzarea 1
expulzarea lor 1
februarie 1846. 1
1846. Deși 1
cucerite relativ 1
puține teritorii 1
teritorii de-a 1
lungul cele 1
conflictului, luptele 1
luptele pe 1
acest front 1
front s-au 2
dovedit decisive 1
decisive în 2
în soarta 1
soarta războiului. 2
războiului. Deși 1
fost jefuiți, 2
jefuiți, au 1
în Spania, 10
Spania, doar 1
fi arestați 2
poliția spaniolă 1
spaniolă în 1
ore. Deși 1
luați din 2
Bosnia atât 1
atât băieți 1
băieți creștini, 1
creștini, cât 1
băieți musulmani, 1
musulmani, naționaliștii 1
naționaliștii sârbi 1
sârbi au 2
considerat această 1
practică ca 2
un „tribut 1
„tribut de 1
de sânge” 1
sânge” menit 1
slăbească forța 1
forța și 1
dezvoltarea populației 1
populației creștine. 1
creștine. Deși 1
Deși augustiniană 1
augustiniană în 1
principiu, cartea 1
lui Boethius 2
Boethius este 2
ale gândirii 1
gândirii grecești 1
grecești (în 1
locuri atribuie 1
atribuie răul 1
răul ignoranței, 1
ignoranței, pentru 1
preia doctrina 1
doctrina creației 1
creației din 1
din Timaios). 1
Timaios). Deși 1
Occident, au 1
fost prinși 3
comuniste pe 1
14 iulie 8
iulie 1947. 1
1947. Deși 1
de criză, 8
criză, aceasta 1
70 și 1
80 atingând 1
atingând cel 1
scăzut punct 1
1985. Deși 1
filme ala 1
ala studiourilor 1
studiourilor Toho, 1
Toho, ei 1
două filme: 1
filme: Toyuki, 1
Toyuki, o 1
coproducție chinezo-japoneză 1
chinezo-japoneză realizată 1
în 1940, 6
1940, și 1
și Uma, 1
Uma, realizată 1
1941. Deși 2
lăudat munca 1
lui Clarke 1
Clarke pentru 1
pentru „conceptele 1
„conceptele istorice 1
și calitatea 7
calitatea narațiunii 1
narațiunii și 2
a ideii”, 1
ideii”, ei 1
au concluzionat 2
că Sfârșitul 1
Sfârșitul copilăriei 1
copilăriei este 1
„o carte 1
carte ciudată 1
ciudată și 2
și imperfectă”. 1
imperfectă”. Deși 1
câteva subunităti 1
subunităti germane 1
continuat lupta 3
lupta și 2
dată, se 1
că 8 2
mai urmat 1
de încleștări 1
încleștări mai 1
mici, victoria 1
victoria englezilor 1
englezilor de 1
la Scheveningen 1
Scheveningen a 1
încheiat efectiv 1
efectiv războiul. 1
războiul. Deși 1
începuturi sub 1
proză liberă 1
orice regulă, 1
regulă, cu 2
timpul s-au 1
s-au impus 3
compoziția troparelor 1
troparelor reguli 1
reguli ritmice 1
ritmice (pe 1
(pe baza 1
baza accentului 1
accentului tonic) 1
tonic) și 1
și melodice 1
melodice care 1
le-au transformat 2
în adevărate 2
adevărate strofe 1
strofe poetice. 1
poetice. Deși 1
schimb aprins 1
aprins de 2
de replici 1
replici cu 1
care navă 1
navă este 2
este Voyager 1
Voyager cea 1
cea reală 1
reală din 2
timpul lor, 1
lor, Janeway 1
Janeway ia 1
ia decizia 3
decizia finală 1
și alege 2
alege corect 1
corect nava 1
nava potrivită. 1
potrivită. Deși 1
Deși avea 6
vârstă la 3
persoane își 3
își trăiesc 2
trăiesc viața 2
viața fără 1
fără restricții, 1
restricții, Taylor 1
ce întreaga 1
lume o 1
o observa. 1
observa. Deși 1
avea noțiunea 1
de liniaritate, 1
liniaritate, pentru 1
găsi volumul 1
volumul unei 3
unei sfere 3
sfere el 1
a echilibrat 1
echilibrat două 1
două figuri 1
același timp; 1
timp; dar 1
înțeles nici 2
schimbarea de 7
de variabile, 2
variabile, nici 1
nici integrarea 1
integrarea prin 1
prin părți. 1
părți. Deși 1
cultură deosebită 1
și capacități 2
excepție, a 1
producă scrieri 1
scrieri personale. 1
personale. Deși 1
o mobilitate 1
mobilitate bună 1
foc mare, 2
mare, autotunul 1
autotunul antiaerian 1
antiaerian ZSU-57-2 1
ZSU-57-2 s-a 1
fi ineficient 1
împotriva avioanelor 2
zburau cu 1
viteză mare, 2
mare, din 3
unui radar 1
radar de 2
de urmărire. 2
urmărire. Deși 1
avea puțină 1
puțină experiență 1
experiență anterioară 1
anterioară cu 1
cu câinii 2
câinii de 2
de sanie, 1
sanie, Amundsen 1
Amundsen a 3
că Wisting 1
Wisting a 1
dezvoltat „o 1
„o tehnică 1
tehnică proprie” 1
proprie” cu 1
un util 1
util veterinar 1
veterinar amator. 1
amator. Deși 1
nume slav, 1
slav, era 1
era vlah 1
vlah din 1
din naștere 2
naștere (Vlachos 1
(Vlachos to 1
to genos) 1
genos) Paul 1
Paul Stephenson, 1
Stephenson, Byzantium's 1
Byzantium's Balkan 1
Balkan Frontier: 1
Frontier: A 1
A Political 1
Political Study 1
the Northern 1
Northern Balkans, 1
Balkans, 900-1204, 1
900-1204, Cambridge 1
Press, 29 1
29 iun. 1
iun. Deși 1
Deși aveau 1
aveau programată 1
programată întoarcerea 1
noiembrie 2010, 5
2010, J.Tune 1
J.Tune Camp 1
Camp a 1
decembrie că 1
grupul se 3
întoarce pe 4
scena muzicală 1
muzicală în 5
2011. Deși 1
Deși bătrân, 1
bătrân, Sf. 1
Sf. Deși 1
Deși Blood 1
Blood este 2
personaj fictiv, 1
fictiv, mare 1
cadrul romanului 1
romanului este 4
este bazat 7
fapte istorice. 1
istorice. Deși 1
Deși BMW 1
BMW Sauber 1
Sauber a 1
atacat sezonul 1
sezonul ca 1
pentru titlu, 2
titlu, începutul 1
începutul lor 1
o dezamăgire. 1
dezamăgire. Deși 1
Deși BPEL4WS 1
BPEL4WS a 1
apărut imediat 1
versiunile 1.0 1
1.0 și 2
și 1.1, 1
1.1, comitetul 1
comitetul tehnic 1
tehnic WS-BPEL 1
WS-BPEL OASIS 1
OASIS a 1
septembrie 2004 3
2004 pentru 2
desemna specificația 1
specificația WS-BPEL 1
WS-BPEL 2.0. 1
2.0. Deși 1
Deși Brutus 1
Brutus înfrânge 1
înfrânge trupele 1
lui Octavian, 1
Octavian, Antoniu 1
Antoniu îl 1
îl zdrobește 1
zdrobește pe 1
pe Cassius, 1
Cassius, care 1
sinucide la 1
sfârșitul luptei. 1
luptei. Deși 1
Deși Burgess 1
susținut în 4
rânduri că 1
ei complet 1
complet era 1
era Llewela 1
Llewela Isherwood 1
Isherwood Jones, 1
Jones, „Isherwood” 1
„Isherwood” nu 1
apare nicăieri 1
nicăieri pe 1
pe certificatul 2
certificatul ei 1
de naștere. 4
naștere. Deși 1
Deși Callahan 1
Callahan face 1
cu Mustapha 1
Mustapha pentru 1
obține informații, 1
informații, McKay 1
McKay îi 1
îi arestează 2
arestează pe 6
pe militanții 1
militanții negri 1
negri ca 1
ca autori 2
ai crimelor 1
crimelor săvârșite 1
săvârșite de 2
de PRSF. 1
PRSF. Deși 1
Deși cancerul 1
cancerul pulmonar 2
pulmonar (într-o 1
(într-o creștere 1
creștere lentă 1
lentă în 1
rândul femeilor) 1
femeilor) și 1
cel mamar 1
mamar (în 1
(în scădere 1
scădere rapidă) 1
rapidă) sunt 1
mai rare, 2
rare, cancerul 1
cancerul cervical 1
cervical și 1
de prostată 3
prostată sunt 1
mai frecvente. 2
frecvente. Deși 1
Deși capra 1
capra Soranei 1
Soranei a 1
de agitată 1
agitată la 1
începutul probei, 1
probei, duelista 1
duelista a 1
să mulgă 1
mulgă o 1
lapte mai 1
decât Ami, 1
Ami, câștigând 1
câștigând prima 1
prima probă. 1
probă. Deși 1
Deși Carol 1
Carol Ludovic 2
stadii incipiente 1
incipiente ale 1
Războiului Civil 3
Civil de 1
partea unchiului 2
său, neavând 1
neavând încredere 1
în simpatiile 1
simpatiile sale 1
sale parlamentare, 32
parlamentare, el 1
Haga. Deși 1
Deși cartușele 1
cartușele imprimantelor 1
imprimantelor cu 1
cerneală trebuie 1
trebuie înlocuite 1
înlocuite periodic, 1
periodic, imprimantele 1
imprimantele cu 1
cerneală sunt 1
relativ ieftine. 1
ieftine. Deși 1
Deși câștigarea 1
Cupei României 5
a baschetului 1
baschetului ploieștean, 1
ploieștean, lupta 1
pentru câștigarea 3
titlului era 1
era abia 1
început. Deși 2
Deși cei 1
sunt interpretați 1
interpretați popular 1
ca însemnând 2
însemnând „țara 1
„țara vulturilor” 1
vulturilor” și 1
respectiv „copiii 1
„copiii vulturilor”, 1
vulturilor”, ei 1
fapt provin 1
la adverbul 1
adverbul shqip, 1
shqip, care 1
înseamnă „în 1
„în înțelegere”. 1
înțelegere”. Deși 1
Deși cele 1
cucerite în 2
zile, terenul 1
terenul noroios 1
noroios a 1
împiedicat mișcarea 1
mișcarea rapidă 2
iar pierderile 2
în tehnică 2
luptă au 2
foarte grele 2
grele – 1
– 49 1
49 din 1
cele 69 2
tancuri din 3
din dotare 1
dotare au 1
distruse. Deși 1
Deși cenzura 1
cenzura era 1
foarte aspră 1
doar prietenii 1
prietenii regimului 1
regimului puteau 1
puteau trece 4
ea nevătămați, 1
nevătămați, răspunsul 1
răspunsul artiștilor 1
dedicau afișului 1
afișului nu 1
întârziat să 3
să sosească. 1
sosească. Deși 1
Deși cetățile 1
cetățile erau 1
erau distincte, 1
distincte, o 2
amenințare de 3
est le-a 1
le-a determinat 1
se unească. 2
unească. Deși 1
Deși Cezar 1
Cezar nu 1
și-a proscris 1
proscris inamicii, 1
inamicii, ci 1
ci iertându-i 1
iertându-i aproape 1
aproape pe 4
aceștia, părea 1
rezistență deschisă 1
deschisă extrem 1
redusă. Deși 1
Deși Chemarea 1
Chemarea devine 1
mai stringentă, 1
stringentă, ea 1
ea alege 1
meargă urmând 1
urmând propria 1
propria cale, 1
cale, sfidând 1
sfidând puterea 1
puterea lui 5
lui Unwyrm. 1
Unwyrm. Deși 1
Deși colonizarea 1
colonizarea europeană 1
distrus o 1
moștenirii istorice 1
țării, unii 1
unii străini 1
străini au 3
deschis interesul 1
studiul istoriei. 1
istoriei. Deși 1
Deși conceptul 1
stăpânire nu 1
implice drepturi 1
drepturi de 5
de proprietate, 2
proprietate, a 2
fost, de-a 1
secolelor, interpretat 1
a presupune 1
presupune o 7
de posesiune. 2
posesiune. Deși 1
Deși concertul 1
concertul nu 1
avut invitați 1
invitați speciali 1
speciali pe 1
pe scenă,au 1
scenă,au fost 1
când piesele 2
în duete 1
duete au 1
fost intrepertate 1
intrepertate într-un 1
alt fel. 1
fel. Deși 1
Deși Concursul 1
Eurovision a 2
1956, OGAE 1
OGAE s-a 1
Finlanda. Deși 1
Deși conducea 1
conducea țara 1
țara destul 1
bine, Constantin 1
sigur de 2
de tron. 1
tron. Deși 1
Deși conflictele 1
conflictele intertribale 1
intertribale existau 1
sosirea coloniștilor 1
coloniștilor albi, 1
albi, unele 1
unele lupte 1
lupte ulterioare 1
ulterioare semnării 1
semnării tratatului 1
drept cauză 4
cauză principală 1
principală uciderea 1
a bizonilor 1
bizonilor de 1
către reprezentanții 2
reprezentanții guvernului 1
și americanii 1
americanii europeni. 1
europeni. Deși 1
Deși conflictul 1
conflictul s-a 1
s-a limitat 8
realitate doar 2
la peninsula 1
peninsula coreeană, 1
coreeană, armatele 1
armatele lui 3
Hideyoshi ar 1
își schimbe 4
schimbe obiectivele 1
obiectivele de-a 1
lungul campaniei. 1
campaniei. Deși 2
Deși constanta 1
constanta raportului 1
raportului dintre 1
dintre circumferință 1
circumferință și 2
și rază 2
multe întrebuințări 1
în matematică, 3
matematică, inginerie, 2
inginerie, și 1
și știință, 1
știință, ea 1
fost formal 1
formal denumită 1
denumită cumva. 1
cumva. Deși 1
Deși conținutul 1
potasiu apare 1
apare relativ 1
relativ ridicat 2
la noni, 1
noni, acest 1
acest total 1
total este 2
doar aproximativ 5
din alocația 1
alocația dietetică 1
dietetică recomandate 1
recomandate și 2
considerat excesiv. 1
excesiv. Deși 1
Deși corporațiile 1
corporațiile multinaționale 1
multinaționale domină 1
domină sectorul 1
sectorul exporturilor 1
exporturilor din 1
din Irlanda, 2
Irlanda, la 1
la venitul 1
venitul național 1
mai contribuie 3
contribuie semnificativ 1
semnificativ și 2
și exporturile 1
exporturile din 1
alte surse. 2
surse. Deși 1
Deși credințele 1
credințele descrise 1
erau comune 1
comune tuturor 1
tuturor mesopotamienilor, 1
mesopotamienilor, au 1
variații regionale. 1
regionale. Deși 1
Deși creșterea 1
creșterea producției 2
căldură în 2
cadrul Procellarum 1
Procellarum KREEP 1
KREEP Terrane 1
Terrane este 1
mai sigur 1
sigur legată 1
de longevitatea 1
longevitatea și 1
intensitatea vulcanismului 1
vulcanismului găsit 1
găsit acolo, 1
acolo, nu 1
consens asupra 3
asupra mecanismului 1
mecanismului prin 1
care KREEP 1
KREEP a 1
devenit concentrat 1
regiune. Deși 3
Deși criticii 1
criticii și 2
și publicul 2
publicul au 1
opinii diferite 1
privința dialogului 1
dialogului și 4
a duratei 3
duratei sale 1
sale dificile 1
dificile de 2
de 196 2
196 de 2
minute, filmul 1
ajuns favoritul 1
favoritul criticilor 1
și candidatul 2
candidatul principal 1
la Palme 1
Palme d'Or 1
d'Or când 1
proiectat în 4
treia zi 3
a festivalului. 1
festivalului. Deși 1
Deși culoarea 1
culoarea drapelului 1
drapelului este 2
cu ceda 1
ceda a 1
a fostului 4
fostului drapel 1
drapel sovietic, 1
sovietic, se 1
că roșul 1
de steagul 1
steagul ridicat 1
de Manas, 1
Manas, eroul 1
eroul popular 1
țării. Deși 1
Deși daghereotipurile 1
daghereotipurile sunt 1
sunt imagini 1
imagini unicat, 1
unicat, ele 1
pot copia 1
copia prin 1
prin redaghereotiparea 1
redaghereotiparea originalului. 1
originalului. Deși 1
Deși data 2
data decesului 1
decesului (24 1
(24 mai) 1
mai) nu 1
în inscripție, 1
inscripție, ea 1
fi citită 4
citită pe 1
pe lespedea 1
lespedea funerară. 1
funerară. Deși 1
data morții 2
morții nu 1
fost completată, 2
completată, se 1
anul 1603. 1
1603. Deși 1
Deși decesele 1
decesele ei 1
obicei așa 1
de înspăimântătoare 1
înspăimântătoare ca 1
cele a 1
a Petuniei, 1
Petuniei, ea 1
și moare 3
moare mai 2
în show. 1
show. Deși 1
Deși decretul 1
decretul a 1
vigoare (primele 1
(primele decorări 1
decorări cu 1
noul ordin 1
ordin datând 1
noiembrie 1916), 1
1916), la 1
decembrie 1916 1
1916 regele 1
regele emite 1
nou Înalt 1
Înalt Decret, 1
Decret, nr.3249, 1
nr.3249, prin 1
modifică vechiul 1
vechiul text 1
text de 3
de instituire. 1
instituire. Deși 1
Deși de 1
miros plăcut, 1
plăcut, specia 1
specia este 1
este necomestibilă 1
necomestibilă din 1
gustului amar, 1
amar, astringent 1
astringent și 1
și iute. 1
iute. Deși 1
Deși denumirea 3
denumirea colecției 1
colecției ar 1
fi inspirată 1
de Insel-Bücherei, 1
Insel-Bücherei, care 1
lansată cu 2
înainte, colecția, 1
colecția, care 1
1948, a 6
profil independent 1
independent cu 1
puternic accent 2
accent artistic. 1
artistic. Deși 1
de evhologhion 1
evhologhion s-a 1
s-a consacrat 3
consacrat în 2
oficial mai 2
târziu, colecția 1
colecția a 3
necesitate liturgică 1
liturgică practică 1
practică pentru 2
orice comunitate 1
comunitate creștină. 2
creștină. Deși 1
denumirea foo 1
foo fighter 1
fighter se 1
referea inițial 1
inițial la 3
la observațiile 1
observațiile unor 1
unor OZN-uri 2
OZN-uri de 1
către escadrila 1
escadrila americană 1
americană U.S. 1
U.S. 415th 1
415th Night 1
Night Fighter, 1
Fighter, termenul 1
utilizat frecvent 2
orice observație 1
observație OZN 1
OZN din 2
perioadă. Deși 2
Deși denumită 1
denumită „constantă”, 1
„constantă”, acest 1
acest parametru 1
parametru cosmologic 1
cosmologic variază 1
timp. Deși 1
Deși depășit 1
depășit numeric, 1
numeric, doi 1
unu, Lee 1
Lee și-a 1
și-a angajat 1
angajat întreaga 1
întreaga forță, 1
forță, în 1
ce McClellan 1
McClellan a 1
armata lui, 1
lui, ceea 1
înaintarea federalilor. 1
federalilor. Desideriu 1
Desideriu Gecse, 1
Gecse, Istoricul 1
Istoricul comunităților 1
comunităților cehe 1
cehe din 2
România (Așezare, 1
(Așezare, evoluție 1
evoluție etno-demografică, 1
etno-demografică, socio-economică 1
și cultural-confesională), 1
cultural-confesională), Timișoara, 1
Timișoara, Edit. 1
Edit. Deși 1
Deși descris 1
o Uniune 1
de coroane, 1
coroane, până 1
la 1707 1
1707 au 1
fapt două 2
două coroane 1
coroane separate 1
separate așezate 1
același cap. 1
cap. Deși 2
Deși desenele 1
desenele din 2
din manuscris 1
manuscris lasă 1
înțeleagă că 6
fi vorba 7
document realizat 1
realizat cel 1
XVI-lea, nu 1
este exclus 4
exclus ca 4
ca însuși 1
însuși Voynich 1
Voynich să 1
cale plăsmuirea 1
plăsmuirea acestui 1
acestui înscris, 1
înscris, aparent 1
aparent medieval. 1
medieval. Deși 1
Deși destinație 1
turistică populară, 1
populară, acest 1
de art 2
art nouveau 1
nouveau decorativ 1
decorativ nu 1
pentru Riga. 2
Riga. Deși 1
Deși detaliile 1
detaliile tinereții 1
tinereții lui 1
lui Cabral 2
Cabral sunt 1
sunt neclare, 1
neclare, se 1
mici nobili 1
nobili și 1
aleasă. Deși 1
Deși detestat 1
detestat de 1
contemporani Petre 1
Petre Andreevici 1
Andreevici Tolstoi 1
Tolstoi primit 1
titlul conte, 1
conte, pentru 1
și-a adus 6
adus contribuția 4
contribuția în 1
asigurarea tronului 1
tronului Ecaterinei 1
Ecaterinei I. 1
I. Mai 1
ciocnit cu 4
cu puternicul 1
puternicul prinț 1
prinț Menșikov, 1
Menșikov, i-au 1
luate titlurile 1
la Solovki. 1
Solovki. Deși 1
Deși dezbaterea 1
dezbaterea nu 1
natură pneumatologică, 1
pneumatologică, a 1
dezbatere foarte 1
similară între 1
între așa-zișii 1
așa-zișii penumatici 1
penumatici și 1
și Părinții 1
Părinții Capadocieni. 1
Capadocieni. Deși 1
Deși diavoli 1
diavoli tasmanieni 1
tasmanieni sunt 1
sunt nocturni, 1
nocturni, le 1
se odihnească 2
odihnească la 1
soare. Deși 1
Deși dimensiunea 1
unui penis 4
penis variază 1
variază considerabil 3
considerabil între 2
între bărbați, 1
bărbați, lungimea 1
lungimea medie 1
penis uman 2
uman erect 2
erect este 3
de 13,12 1
13,12 cm, 1
ce circumferința 1
circumferința medie 2
de 11,66 1
11,66 cm. 1
cm. Deși 1
Deși din 2
din 1529 1
1529 până 1
în 1566 1
1566 granițele 1
granițele Imperiului 1
Otoman au 1
mai înaintat 1
înaintat spre 1
vest, niciuna 1
niciuna dintre 4
dintre campaniile 1
campaniile de 3
după 1529 1
1529 nu 1
adus victoria 2
victoria decisivă 2
decisivă care 1
asigure noile 1
noile cuceriri 1
cuceriri otomane. 1
otomane. Deși 1
produse oferă 1
suport nativ 1
nativ pentru 2
pentru SSL, 1
SSL, sunt 1
multe care 1
au acest 2
acest protocol. 1
protocol. Deși 1
Deși disputele 1
disputele interne 1
interne au 1
la demiterea 2
demiterea lui 3
lui Clay, 3
Clay, Bulls 1
Bulls în 1
anunțat întoarcerea 1
Tommy Edwards 1
Edwards în 2
de crainic. 1
crainic. Desi,domnia 1
Desi,domnia sa 1
de sangeroasa, 1
sangeroasa, ea 1
ea ramane 1
ramane in 1
in istorie 1
o fascinanta 1
fascinanta personalitate 1
personalitate si 1
unicul imparat 1
imparat de 1
al Chinei. 3
Chinei. Deși 1
Deși dreptace, 1
dreptace, Ramona 1
Ramona Farcău 1
Farcău a 1
o handbalistă 1
handbalistă extrem 1
eficientă atât 1
în extrema 2
extrema stângă 1
stângă cât 1
cea dreaptă. 3
dreaptă. Deși 1
Deși după 1
după război 9
război munca 1
de apreciată 1
apreciată ca 3
ca înainte, 3
înainte, ea 1
producă fotomontaje 1
fotomontaje și 1
le expună 1
expună pe 1
plan internațional 10
internațional până 1
1978, la 2
Berlin. Deși 1
Deși ea 6
identificat adesea 1
adesea grupurile 1
prin rasa 1
rasa lor, 1
lor, naționalitate 1
naționalitate sau 1
sau religie, 1
religie, ea 1
nu rasa 1
rasa sau 1
sau religia 1
religia în 3
sine sunt 2
sunt cheia, 1
cheia, ci 1
ci evoluția 1
evoluția conștiinței 1
conștiinței ce 1
transcende aceste 1
aceste etichete. 1
etichete. Deși 1
vot, ea 1
ea decide 2
nu facă 4
evita chiar 1
chiar apariția 1
apariția partizanatului. 1
partizanatului. Deși 1
spus soțului 1
ei, invitația, 1
invitația, și 1
și aparenta 2
aparenta nonșalanță 1
nonșalanță cu 1
fost făcută, 1
făcută, l-a 1
pe Pauling, 1
Pauling, care 1
cu Oppenheimer. 1
Oppenheimer. Deși 1
fi încoronată 1
încoronată în 1
în 1141, 1
1141, numele 1
întotdeauna l-a 1
l-a precedat 1
precedat pe 1
al fiului 3
ei Henric, 1
Henric, chiar 2
rege. Deși 1
cu Nobu, 1
Nobu, ea 1
cu Takumi, 1
Takumi, deoarece 1
creșterea copilului. 1
copilului. Deși 1
însăși nu 2
dovedi că 4
că scheletul 1
scheletul îi 1
lui Richard, 1
Richard, rezultatul 1
data decesului. 1
decesului. Deși 1
Deși echipa 1
echipa deține 1
deține licența 1
licența kazahă 1
kazahă și 2
și plătește 1
plătește salariile, 1
salariile, contractele 1
contractele cicliștilor 1
cicliștilor și 1
și leasing-ul 1
leasing-ul pentru 1
pentru echipamente 1
echipamente sunt 1
sunt plătite 1
plătite de 3
de firma 4
firma lui 1
lui Bruyneel 1
Bruyneel din 1
din Luxemburg, 1
Luxemburg, Olympus 1
Olympus SARL, 1
SARL, așa 1
echipa ar 1
putea continua 3
continua doar 1
de transfer. 1
transfer. Deși 1
Deși e 1
e deghizată, 1
deghizată, Horza 1
Horza o 1
o recunoaște 1
recunoaște în 2
pe Balveda, 1
Balveda, o 1
o agentă 1
agentă pe 1
care Cultura 1
Cultura vrea 1
plaseze în 1
apropierea lui 3
pe Minte 1
Minte înaintea 1
înaintea acestuia. 1
acestuia. Deși 2
Deși el 8
a angajat 6
angajat cinci 1
cinci avocați 1
avocați suplimentari, 1
suplimentari, el 1
este înrobit 1
înrobit cu 1
totul lui 1
lui Huld. 1
Huld. Deși 1
primul deținut 1
deținut atestat 1
atestat al 1
al Turnului, 1
Turnului, el 1
acolo, folosind 1
funie care 1
pe ascuns 5
într-o bute 1
bute de 1
vin. Deși 1
Deși elementele 1
ale sigiliului 1
sigiliului au 3
rămas aceleași, 1
aceleași, realizarea 1
realizarea concretă 1
concretă și 1
și aspectul 3
aspectul general 1
au variat 7
variat considerabil 1
considerabil de-a 1
timpului, conform 1
conform diferitelor 1
diferitelor interpretări 1
interpretări ale 1
ale descrierilor 1
descrierilor codificate 1
codificate oficilale 1
oficilale ale 1
ale sigiliului. 1
sigiliului. Deși 1
Deși Elena 1
Elena își 1
își susține 4
susține în 6
continuare nevinovăția, 1
nevinovăția, toți 1
toți regii 1
regii Eladei, 1
Eladei, care 1
află acum 3
în reședința 3
reședința de 3
vară din 2
din Nauplia, 1
Nauplia, cred 1
cred de 1
întreprindă ceva 1
ceva împotriva 1
împotriva decăderii 1
decăderii moravurilor. 1
moravurilor. Deși 1
este fericit 1
fericit și 2
și jucăuș, 1
jucăuș, este 1
bun simț. 1
simț. Deși 1
stea într-un 2
cu rotile 1
rotile restricted, 1
restricted, el 1
un mutant 2
mutant puternic, 1
cu vaste 1
vaste abilități 1
abilități telepatice. 1
telepatice. Deși 1
Deși Ellicott 1
Ellicott a 1
revizuit planurile 1
planurile inițiale, 1
inițiale, făcând 1
făcând modificări 1
unele modele 2
de străzi, 5
străzi, L'Enfant 1
L'Enfant este 1
continuare recunoscut 1
ca autor 5
al designului 1
designului de 1
ansamblu al 3
al orașului. 11
orașului. Deși 2
nicio victorie 1
victorie în 5
anul următor, 29
următor, el 1
demonstrat mari 1
mari calități 1
calități și 4
imediat poreclit 1
poreclit Pantani 1
Pantani (după 1
(după Marco 1
Marco Pantani, 1
Pantani, considerat 1
buni cățărători 2
cățărători din 1
toate timpurile) 1
timpurile) pentru 1
de cățărare. 1
cățărare. Deși 1
el până 2
fost „foarte 2
„foarte rareori 1
rareori mulțumit” 1
mulțumit” cu 1
cu albumele 2
albumele finisate, 1
finisate, el 1
considerat noul 1
noul disc 1
disc ca 1
la primul. 1
primul. Deși 1
fi personajul 1
personajul cel 1
mai crud 1
crud și 1
și violent 1
violent din 1
din show, 1
show, este 1
mai sociabili 1
sociabili și 2
mai onești 1
onești dintre 1
personaje atunci 1
este dezlănțuit. 1
dezlănțuit. Deși 1
și Marquis 1
Marquis se 1
cunosc din 1
relații amicale, 1
amicale, Ruth 1
Ruth se 1
de oricine 2
oricine care 3
putea să-i 3
elibereze sau 1
să-i fure 3
fure prizoniera 1
prizoniera pe 1
capul căreia 1
căreia fusese 1
fusese pusă 2
pusă o 4
o recompensă 2
recompensă foarte 1
mare. Deși 1
Deși enumerată 1
enumerată ca 1
o Specie 1
Specie Protejată 1
Protejată de 2
de Clasa 1
China, fapt 1
limiteze captura, 1
captura, vânzarea 1
exemplare prinse 1
prinse recent 1
recent la 2
foarte ridicate 2
ridicate încă 1
încă are 3
are loc, 1
loc, eveniment 1
eveniment uneori 1
uneori anunțat 1
anunțat chiar 1
chiar către 1
mass-media. Deși 1
Deși era 7
era afectată 2
afectată și 1
nivel psihic, 1
psihic, protagonista 1
protagonista încearcă 1
supraviețuiască de 1
dragul copilului 1
copilului ne-născut 1
ne-născut pe 1
în pântece. 1
pântece. Deși 1
era binevenită 1
binevenită pentru 1
pentru Italia, 1
Italia, obținerea 1
obținerea Veneției, 1
Veneției, felul 1
fusese obținută, 1
obținută, nu 1
către italieni, 2
italieni, ci 1
prin jocul 3
jocul marilor 1
marilor puteri, 1
puteri, Prusia, 1
Prusia, Austria 1
și Franța, 2
Franța, era 2
era uimitor. 1
uimitor. Deși 1
de iernile 1
iernile severe 1
și timpurii 1
timpurii și 2
că luna 1
august nu 1
era potrivită 2
pentru inițierea 1
inițierea construcțiilor, 1
construcțiilor, drumul 1
drumul i-a 1
fost încetinit 1
încetinit de 1
de transportul 1
transportul unei 1
unei imense 1
imense „mașini 1
de tuns 1
tuns iarba”. 1
iarba”. Deși 1
multe proiecte, 1
proiecte, doar 1
formație serioasă. 1
serioasă. Deși 1
armată când 1
început Războiul 1
din Yom 1
Yom Kippur 2
Kippur în 1
1973, nu 1
luptă. Deși 2
era ortodox, 1
ortodox, Gyuri 1
Gyuri Pascu 1
Pascu a 1
la Lourdes, 1
Lourdes, în 1
Franța. Deși 1
era sănătos, 1
sănătos, avea 1
o foame 1
foame nemaipomenită 1
nemaipomenită și 1
și mânca 1
mânca orice 1
orice aliment 1
aliment comestibil. 1
comestibil. Deși 1
Deși eșecurile 1
eșecurile atacurilor 1
atacurilor pentru 1
pentru recucerire 1
recucerire Übach 1
Übach a 1
făcut evidentă 1
evidentă incapacitatea 1
incapacitatea germanilor 1
germanilor să 1
să mobilizeze 5
mobilizeze suficiente 1
suficiente trupe 3
trupe pentru 3
apărarea căilor 1
spre Aachen, 1
Aachen, contraatacurile 1
contraatacurile au 1
avut totuși 2
totuși efectul 1
efectul stopării 1
stopării înaintării 1
înaintării americanilor. 1
americanilor. Deși 1
Deși este 13
este adevarat 1
adevarat că 1
mică minoritate 2
de neuroni 1
neuroni din 1
din creier 2
creier sunt 2
activi în 3
moment, neuronii 1
neuronii inactivi 1
inactivi sunt 1
deopotriva importanți. 1
importanți. Deși 1
admis că 3
orașul era 7
colonie civilă, 1
civilă, unele 1
unele dovezi 2
dovezi slabe 2
slabe admit 1
acolo o 8
o fortăreață 2
fortăreață romană. 1
romană. Deși 1
mic ( 1
mai bătrână 3
bătrână și 1
și scundă, 1
scundă, ea 1
mai activă 4
viață. Deși 1
mai rațională, 1
rațională, Enid 1
Enid nu 1
dorească să 5
ajute oamenii 1
cu adevărat, 4
regulă ascunzându-se 1
ascunzându-se sau 2
sau redirecționând 1
redirecționând clienții 1
clienții la 1
la casierie. 1
casierie. Deși 1
din grup, 1
grup, Velma 1
Velma este 1
mai inteligentă, 1
inteligentă, perspicace 1
și capabilă 2
alcătui planuri 1
prinde răufăcătorii. 1
răufăcătorii. Deși 1
origine persan, 1
persan, el 1
își scrie 1
scrie întreaga 1
întreaga operă 2
limba arabă, 4
arabă, fiind 1
către occidentali 1
occidentali drept- 1
drept- Deși 1
de activ 3
pe internet, 9
internet, spune: 1
spune: "Scriu 1
"Scriu pe 1
alt calculator 1
calculator decât 1
cel folosit 2
pentru e-mail 1
e-mail sau 2
sau internet, 1
internet, în 1
mă proteja 1
de viruși, 1
viruși, viermi 1
viermi și 2
și coșmare 1
coșmare ca 1
ca acesta. 1
acesta. Deși 1
ia cazul, 1
cazul, Vinny 1
Vinny este 1
avocat specializat 1
în vătămări 1
vătămări corporale 1
corporale din 1
din Brooklyn, 1
Brooklyn, New 1
York, proaspăt 1
proaspăt admis 1
în barou 2
barou după 1
șase încercări 1
încercări și 1
ani, neavând 1
nicio experiență 1
judecată. Deși 1
este listat 1
listat ca 1
element magic 1
magic în 1
ediție și 2
2-a, istoria 1
acestui volum 1
copiilor sale 1
oară detaliată 1
detaliată în 2
cartea suplimentară 1
referințe care 1
nume (Book 1
(Book of 1
of Vile 1
Vile Darkness). 1
Darkness). Deși 1
o nou-venită. 1
nou-venită. artista 1
artista născută 1
născută cu 1
de Stefani 1
Stefani Joanne 1
Joanne Germanotta 1
Germanotta a 1
condus scena 1
scena cu 5
aer regal 1
regal în 5
timpul concertului 1
oră, în 2
anumite momente 3
momente folosind 1
folosind și 3
un sceptru 1
sceptru strălucitor.” 1
strălucitor.” Deși 1
o pisică 6
pisică masivă 1
masivă la 2
la înfățisare, 1
înfățisare, Charteux 1
Charteux este 1
foarte activă. 1
activă. Deși 1
dintre liceele 1
liceele „tinere” 1
„tinere” ale 1
ale capitalei, 1
capitalei, colegiul 1
colegiul se 1
rezultatele elevilor 1
elevilor săi, 2
săi, media 1
media de 1
admitere a 1
a elevilor 3
elevilor la 1
la specializarea 2
specializarea matematică-informatică 1
matematică-informatică fiind 1
fiind 9.41 1
9.41 (în 1
(în 2019). 1
2019). Deși 1
Deși Etan 1
Etan face 1
dintr-o comisie 1
comisie formată 1
din înalți 1
înalți demnitari 1
demnitari israelieni, 1
israelieni, nu 1
lua hotărâri 1
hotărâri privind 1
conținutul cronicii. 1
cronicii. Deși 1
Deși evident 1
evident accidentat, 1
accidentat, după 1
s-a trezit, 2
trezit, Hooker 1
Hooker a 3
cedeze comanda 1
comanda temporar 1
temporar secundului 1
secundului său, 1
său, gen. 1
gen. Deși 1
Deși există 8
există categorii 1
categorii clare, 1
clare, uneori 1
să alegi 1
alegi din 1
ce categorie 1
categorie fac 2
parte anumiți 1
anumiți șefi 1
șefi de 7
stat. Deși 1
diferențe teologice 1
teologice între 1
două biserici, 3
biserici, există, 1
unele puncte 1
asupra doctrinei. 1
doctrinei. Deși 1
există multe 6
multe dispute 1
dispute referitoare 1
la modalitatea 2
modalitatea corectă 1
corectă de 2
obține autocefalia, 1
autocefalia, din 1
vedere istoric 6
și canonic 1
canonic există 1
există diferite 1
diferite soluții 1
soluții posibile. 1
posibile. Deși 1
numeroase dovezi 1
dovezi ca 1
ca persoanele 5
persoanele își 1
își exprimă 12
exprimă preferințele 1
preferințele pentru 1
primească informațiile, 1
informațiile, criticii 1
criticii spun 1
spun ca 1
că identificarea 1
identificarea stilului 1
învățare al 2
unui individ 5
individ poate 2
bune. Deși 1
o asociere 4
asociere puternică 1
puternică între 3
între teoria 1
teoria deficitului 2
deficitului minții 1
minții și 2
și disfuncția 1
disfuncția rolului 1
rolului părinților, 1
părinților, studiile 1
studiile viitoare 1
viitoare ar 1
putea întări 1
întări relația 1
relația stabilind, 1
stabilind, eventual, 1
eventual, un 1
rol cauzal 1
cauzal al 1
al teoriei 3
teoriei minții 3
minții asupra 1
asupra abilităților 1
abilităților parentale. 1
parentale. Deși 1
există puține 3
puține argumente 1
argumente în 2
favoarea beneficiilor 1
beneficiilor benzodiazepinelor 1
benzodiazepinelor în 1
de insomnie 1
insomnie în 1
alte tratamente 1
tratamente și 1
a argumentelor 2
argumentelor în 1
favoarea unor 1
unor prejudicii 1
prejudicii majore, 1
majore, numărul 1
de prescripții 1
prescripții a 1
crească. Deși 1
există structuri 1
structuri mai 1
mari ( 1
există toate 1
transporturi, cele 1
dezvoltate sunt 2
cele maritime 1
maritime urmate 1
cele rutiere. 1
rutiere. Deși 1
Deși „extremus” 1
„extremus” are 1
și sensul 4
sensul secundar 1
secundar de 4
de „ultim”, 1
„ultim”, primul 1
primul înțeles 1
înțeles este 2
chiar „extrem”. 1
„extrem”. Deși 1
Deși ezită, 1
ezită, cei 1
vor accepta 2
colaboreze în 1
în recuperarea 1
recuperarea cioburilor 1
cioburilor de 1
de Giuvaer, 1
Giuvaer, pentru 1
evita accesul 1
accesul forțelor 1
forțelor nefaste 1
nefaste la 1
puterea acestora. 1
acestora. Deși 3
Deși F-22 1
F-22 a 1
în cuvintele 1
cuvintele sale 1
sale "excepțional", 1
"excepțional", nu 1
fost "absolut 1
"absolut necesar 1
pentru Japonia", 1
Japonia", și 1
și Typhoon 1
Typhoon a 2
bună alternativă. 1
alternativă. Desi 1
Desi familia 1
familia Gracie 1
Gracie isi 1
isi are 1
are meritul 3
pentru promovarea 14
promovarea si 1
si raspandirea 1
raspandirea BJJ-ul 1
BJJ-ul in 1
in lume, 1
lume, ei 1
singura sursa 1
de BJJ 1
BJJ din 1
Brazilia. Deși 1
Deși familia 2
familia princiară 1
princiară a 2
predat puterea 1
puterea politică 5
în 1918, 3
1918, ei 1
ei încă 4
trăiesc astăzi 1
astăzi acolo. 1
acolo. Deși 2
sa crede 1
că fata 7
fata potrivită 1
potrivită îl 1
face să-și 2
schimbe gândul, 1
gândul, timpul 1
timpul trece, 2
trece, frații 1
frații vrăjitorului 1
vrăjitorului își 1
își întemeiază 1
întemeiază fiecare 1
o familie, 2
familie, iar 1
iar indiferența 1
indiferența sa 1
sa crește. 1
crește. Deși 1
Deși fantasticul 1
fantasticul în 1
sens larg 1
larg este 1
în artă, 2
artă, ci 1
alte manifestări 1
manifestări ale 2
ale spiritualității 1
spiritualității omenești 1
timpuri, literatura 1
literatura fantastică 1
fantastică este 1
specie literară 1
literară apare 1
apare abia 1
XIX-lea. Deși 1
Deși fenomenul 1
este relativ, 1
relativ, frecvent, 1
frecvent, instanțele 1
instanțele și 1
și media 3
media îl 1
îl includ 2
includ în 2
categoria crimelor 1
crimelor pasionale 1
pasionale Saluzzo, 1
Saluzzo, Mario 1
Mario Andrea: 1
Andrea: La 1
La sindrome 1
sindrome di 1
di alienazione 1
alienazione genitoriale 1
genitoriale (PAS): 1
(PAS): psicopatologia 1
psicopatologia e 1
e abuso 1
abuso dell’affidamento 1
dell’affidamento nelle 1
nelle separazioni. 1
separazioni. Deși 1
Deși festivalul 1
festivalul promovează 1
promovează un 1
pare îndepărtat 1
sale culturi 1
și tradiții,acesta 1
tradiții,acesta atrage 1
atrage publicul 1
primește atenție 1
restul Europei. 1
Europei. Deși 1
Deși fiind 1
considerată unul 2
mai cunoscuți 9
cunoscuți membri 1
timp, care 1
la stabilizarea 2
stabilizarea popularității 1
popularității monarhiei 1
monarhiei ca 1
un întreg, 2
întreg, Elizabeta 1
Elizabeta a 2
diverse critici 1
ei. Deși 2
Deși filmul 2
ansamblul său 3
de comedie, 2
comedie, istoricii 1
istoricii cinematografului 1
cinematografului încearcă 1
prezinte drept 1
groază și 3
de fantezie. 1
fantezie. Deși 1
succes, albumul 1
lui Vangelis 1
Vangelis doboară 1
doboară recorduri 1
special in 1
in Germania) 1
Germania) și 1
este premiat. 1
premiat. Deși 1
Deși fiu 1
de țăran, 1
țăran, Alula 1
Alula a 1
crescut printre 1
printre copii 1
de nobili. 1
nobili. Desi 1
Desi flota 1
flota maritima 1
maritima britanica 1
britanica era 1
era net 2
net superioara 1
superioara (100 1
(100 de 1
linie si 1
si vase 1
vase mai 1
mai mici), 1
mici), britanicii 1
britanicii le-au 1
le-au folosit 1
transportul trupelor 1
trupelor in 1
in primele 1
ale razboiului. 1
razboiului. Deși 1
Deși foca 1
foca cu 1
blană a 1
fost cândva 2
pragul dispariției, 1
dispariției, populațiile 1
de astfel 17
de foci 1
foci sunt 1
acum complet 1
complet refăcute. 1
refăcute. Deși 1
Deși fondarea 1
fondarea Romei 1
Romei este 1
atribuită și 2
și înaintașilor 1
înaintașilor săi, 1
săi, Evandru, 1
Evandru, arcadianul 1
arcadianul sosit 1
Italia, faptele 1
faptele fondatorului 1
fondatorului Romulus 1
Romulus că 1
cu sabinii 1
sabinii și 1
și coregena 1
coregena cu 1
regele sabin 1
sabin Titus 1
Titus Tatius 1
Tatius denotă 1
denotă debutul 1
debutul destinului 1
destinului al 1
al "Cetății 1
"Cetății Eterne". 1
Eterne". Deși 1
Deși forma 1
forma finală 1
a Constituției 3
18 mai, 3
mai, alegerea 1
alegerea unanimă 1
unanimă a 1
lui Christian 3
Frederik pe 1
considerată Ziua 1
Ziua Constituției 1
Constituției în 2
în Norvegia. 2
Norvegia. Deși 1
Deși forța 1
forța armată 1
armată condusă 2
de Gotō 1
Gotō includea 1
includea portavionul 1
portavionul Shōhō, 1
Shōhō, Nielsen 1
Nielsen a 1
văzut două 1
crucișătoare și 1
patru distrugătoare. 1
distrugătoare. Deși 1
Deși forțele 3
forțele armate 9
armate slovace 1
slovace aveau 1
doar șase 7
luni, au 1
formate două 1
mici grupuri 1
grupuri mobile. 1
mobile. Deși 1
lui Timoșenko 2
Timoșenko au 1
regrupeze cu 1
21 mai, 4
mai, Grupul 1
armată Kotenko 1
Kotenko a 1
retragă până 1
22 mai. 2
mai. Deși 1
regulate norvegiene 1
norvegiene din 1
depus armele 2
1940, în 3
țară a 9
rezistență destul 1
de puternică, 2
puternică, care 1
devenit tot 9
cu ocupanțul 1
ocupanțul nazist, 1
nazist, în 1
ai ocupației. 1
ocupației. Deși 1
Deși FPS-ul 1
FPS-ul a 1
să existe, 2
existe, o 1
acțiuni deținute 1
acesta au 4
fost transferate 9
transferate altor 1
altor autorități 1
autorități ale 1
ale administrației 2
administrației publice, 2
publice, centrale 1
și locale. 1
Deși Franklin 1
Franklin avea 1
avea aproape 4
ajutat substanțial 1
la planificarea 1
planificarea Revoluției 1
Revoluției Americane. 1
Americane. Deși 1
Deși frații 1
frații se 1
se angajaseră 1
angajaseră să 1
se sprijine 2
sprijine reciproc 1
să stăpânească 6
stăpânească în 1
și bună 1
bună înțelegere 2
înțelegere moștenirea 1
moștenirea (in 1
(in pacifica 1
pacifica possessione 1
possessione terrarum 1
terrarum seu 1
seu hereditatum 1
hereditatum predictarum 1
predictarum se 1
se invicem 1
invicem indefesse 1
indefesse conservare), 1
conservare), anii 1
fost marcați 5
de litigii. 1
litigii. Deși 1
Deși fulgerul 1
fulgerul pare 1
foarte gros 1
și mare, 1
de distanța 6
distanța observatorului 1
observatorului față 1
realitate trăsnetul 1
trăsnetul nu 1
de 2-5 2
2-5 cm 1
diametru. Deși 1
Deși Fulk 1
Fulk a 2
lui Zengi 2
Zengi de-a 1
sale domnii, 1
domnii, William 1
William din 2
din Tyr 1
Tyr l-a 1
pe Fulk 1
Fulk pentru 1
asigurat securitatea 1
securitatea frontierelor. 1
frontierelor. Deși 1
Deși funcția 1
funcția sa 7
marca accentuare 1
accentuare neobișnuită, 1
neobișnuită, poate 1
poarte și 1
alte semnificații. 1
semnificații. Deși 1
Deși fusese 1
fusese descoperit, 1
descoperit, Harvey 1
Harvey nu 1
utilizat microscopul 1
microscopul în 1
sale, preferând 1
preferând o 1
o lupă 1
lupă foarte 1
puternică. Deși 1
Deși genele 1
genele conțin 1
conțin toată 1
informația pe 1
organism o 1
să funcționeze, 1
funcționeze, mediul 1
înconjurător joacă 1
în determinismul 1
determinismul fenotipului 1
fenotipului final 1
final - 1
cunoscut adesea 1
ca „înnăscut 1
„înnăscut sau 1
sau dobândit”. 1
dobândit”. Deși 1
Deși Genji 1
Genji se 1
aceasta cu 3
o dragoste 6
dragoste filială, 1
filială, pe 1
parcurs, între 1
dezvoltă o 6
dragoste nepermisă, 1
nepermisă, ce 1
nașterea unui 2
copil nelegitim, 1
nelegitim, viitorul 1
viitorul împărat 1
împărat Reizei. 1
Reizei. Designera 1
Designera Coco 1
Coco Chanel 1
continuat tranziția, 1
tranziția, popularizând 1
popularizând stilul 1
stilul chic 1
chic sportiv 1
sportiv și 4
și casual. 1
casual. Designerii 1
Designerii de 1
flori trebuie, 1
trebuie, de 3
cunoască proprietățile 1
proprietățile fiecărei 1
fiecărei flori. 1
flori. Designerul 1
Designerul filmuluia 1
filmuluia povestit 1
povestit ca, 1
ca, când 1
când mergea 4
mașina pe 2
autostrada a 1
greșeală un 1
un Armadilo. 1
Armadilo. Designul 1
Designul a 2
de stilistul 1
stilistul Gaston 1
Gaston Juchet. 1
Juchet. Designul 1
fost generat 1
generat în 2
în Dearborn 1
Dearborn (Statele 1
(Statele Unite), 1
Unite), în 1
ce corpul 2
corpul și 2
și ansamblul 2
ansamblul au 1
proiectate în 2
Anglia, Germania 1
și Japonia. 2
Japonia. Designul 1
Designul ceasului 1
ceasului este 1
mecanismele interioare 1
interioare au 4
design Georges 1
Georges Pompidou. 1
Pompidou. Designul 1
Designul circuitelor 1
circuitelor calculatorului 1
calculatorului S1 1
S1 a 1
fost predecesorul 2
predecesorul celor 1
ale calculatorului 1
calculatorului Z11. 1
Z11. Designul 1
Designul cu 1
patru rotoare 1
rotoare permite 1
permite quadcopter-urilor 1
quadcopter-urilor să 1
fie relativ 1
simple în 1
în design, 2
design, dar 1
foarte fiabile 1
fiabile și 1
și manevrabile. 1
manevrabile. Designul 1
Designul de 1
de mobilă 2
mobilă biedermeier 1
biedermeier mijlociu 1
mijlociu până 1
la târziu 1
o vestire 1
vestire către 1
către istoricism 1
istoricism și 1
și epoci 1
epoci de 2
de stiluri 4
stiluri înviate 1
înviate (stilurile 1
(stilurile care 1
cu „neo-”) 1
„neo-”) căutate 1
căutate de 5
mult. Design-ul 1
Design-ul este 1
este simplist 1
simplist și 1
simbolizează democrația 1
democrația și 1
și acesibilitatea 1
acesibilitatea alături 1
de festivitatea 1
festivitatea Olimpiadei. 1
Olimpiadei. Designul 1
Designul grafic 1
grafic și 2
și artistic 3
artistic a 1
la IGN, 1
IGN, The 1
Telegraph și 1
și BAFTA 1
BAFTA și 1
o nominalizare 3
nominalizare la 3
Game Developers 1
Developers Choice 1
Choice Awards. 1
Awards. Designul 1
Designul îmbunătățit 1
îmbunătățit al 1
al aripii 2
aripii a 1
permis planări 1
planări din 1
și cârma 1
cârma din 1
spate împiedica 1
împiedica girația 1
girația adversă—atât 1
adversă—atât de 1
eficient încât 1
nouă problemă. 1
problemă. Designul 1
Designul impresionist 1
impresionist afectează 1
afectează și 2
și texturile, 1
texturile, bazate 1
pe poze 1
poze filtrate 1
filtrate și 1
și îmbunătățite 2
îmbunătățite manual, 1
manual, oferind 1
oferind calitatea 1
calitatea și 3
aspectul distinctiv 1
jocului Team 1
Fortress 2. 1
2. Bazele 1
Bazele echipelor 1
echipelor sunt 1
încât jucătorii 1
jucătorii să 1
știe imediat 1
imediat unde 1
află. Design-ul 1
Design-ul inovator 1
inovator al 1
al turnului 1
turnului conceput 1
conceput de 6
arhitectul David 1
David Childs 1
Childs a 1
ales special 1
rezista eventualelor 1
eventualelor atacuri, 1
atacuri, fiind 1
aproape indestructibil. 1
indestructibil. Design-ul 1
Design-ul l-a 1
l-a creat 7
creat însuși 1
însuși Giorgieto 1
Giorgieto Giugiaro, 1
Giugiaro, numindu-l 1
numindu-l micul 1
micul Maserati. 1
Maserati. Designul 1
Designul Macintosh 1
Macintosh a 2
fost influent 1
influent și 1
mulți vânzători 2
vânzători să 1
producă mausuri 1
mausuri sau 1
să-i includă 1
includă împreună 1
propriile calculatoare. 1
calculatoare. Designul 1
Designul noului 1
noului model 2
cel adoptat 2
de Sandero 1
Sandero II 1
II prezentat 1
prezentat și 1
Salonul Auto 2
Auto Paris 1
Paris 2012. 1
2012. Designul 1
Designul sugerează 1
sugerează relația 1
dintre puterea 1
puterea sportivilor 1
forța naturii. 1
naturii. Deși 1
Deși Goldstone 1
Goldstone identifică 1
identifică căile 1
de eșec 1
eșec ale 1
unui stat, 1
stat, el 1
este rapid 5
rapid să 1
să avertizeze 2
avertizeze cu 1
la simplificarea 1
simplificarea problemei. 1
problemei. Deși 1
Deși “GS1” 1
“GS1” nu 1
un acronim, 1
acronim, el 1
la organizația 1
organizația care 1
sistem global 1
de standarde. 1
standarde. Desigur 1
Desigur că 3
că făcea 2
și peisaje 2
peisaje pentru 1
pentru plăcerea 1
plăcerea lui, 1
lui, așa 1
este Peisajul 2
Peisajul stâncos 1
stâncos din 1
colecția d-rului 1
d-rului Bielz. 1
Bielz. Desigur 1
Desigur că, 1
spatele acestei 2
acțiuni, scopul 1
scopul era 1
această colecție 3
colecție să 2
fie dusă 3
Luvru sau 1
sau contele 1
contele Émilien 1
Émilien de 1
de Nieuwerkerke 1
Nieuwerkerke să 1
refuze exponatele 1
exponatele după 1
după reamenajarea 1
reamenajarea muzeului. 1
muzeului. Desigur 1
aspecte din 3
cele existente 1
1948 au 3
suferit modificări 2
modificări radicale. 1
radicale. Desigur 1
că Steriadi 1
Steriadi nu 1
doar comentatori 1
comentatori elogioși, 1
elogioși, a 1
și detractori 1
detractori așa 1
fost Ion 3
I. Mirea. 1
Mirea. Desigur, 1
Desigur, în 1
rândul egiptologilor 1
egiptologilor nu 1
o unanimitate 1
opinie în 3
aceste date. 1
date. Desigur 1
Desigur însă 2
majoritatea aplicațiilor 1
aplicațiilor oferă 1
utilitate reală. 1
reală. Desigur 1
la calculul 1
calculul paralel 1
paralel este 1
valabil scopul 1
scopul general 1
general - 1
- mărirea 1
mărirea productivității 1
productivității în 1
în programare. 2
programare. Desigur, 1
Desigur, prințul 1
prințul cade 1
cade la 2
la învoială 1
învoială și 1
acord. Desigur, 1
Desigur, raidurile 1
raidurile musulmane 1
musulmane asupra 1
asupra creștinilor 2
creștinilor și 2
și evreilor 1
evreilor nu 1
durata domniei 2
lui Sawdan, 1
Sawdan, însă 1
dovezi asupra 1
asupra înaltei 1
înaltei civilizații 1
civilizații de 1
care Bari 1
Bari s-a 1
Deși guvernarea 1
guvernarea militară 1
militară (bakufu) 1
(bakufu) a 1
impus reglementări 1
reglementări stricte 1
stricte asupra 1
asupra activității 3
activității templelor 1
templelor budiste 1
budiste (în 1
special se 1
interzicea implicarea 1
implicarea instituțiilor 1
instituțiilor religioase 1
activități politice), 1
politice), Enryaku-ji 1
Enryaku-ji și-a 1
și-a recăpătat 4
recăpătat vechea 1
vechea influență. 1
influență. Deși 1
Deși guvernul 2
grec i-a 1
i-a îndeplinit 1
cererea, acest 1
de tabără 3
tabără Puterilor 1
Puterilor Centrale. 3
Centrale. Deși 1
sovietic nu 3
dat nici 2
cele întâmplate, 4
întâmplate, se 1
murit imediat 1
după accident. 2
accident. Deși 1
Deși He 1
112 era 1
era oarecum 4
mai modern 4
bine armat, 1
armat, IAR 1
80 cu 1
puternic s-a 1
mai performant 1
performant în 1
restul privințelor. 1
privințelor. Deși 1
Deși Henin 1
Henin a 1
dată, meciurile 1
meciurile dintre 1
întotdeauna strânse. 1
strânse. Deși 1
Deși Hulick 1
Hulick a 1
recăpăta poziția, 1
poziția, Wall 1
Wall nu 1
această șansă. 1
șansă. Deși 1
Deși ideea 2
ideea a 2
existat încă 1
început, abia 1
în 1906/07 1
1906/07 această 1
această filială 1
filială se 1
în Gimnaziul 1
Gimnaziul nr. 2
nr. Deși 1
1950, proiectarea 1
proiectarea optimă 1
optimă a 2
funcțiilor hash 1
hash este 1
subiect activ 1
activ de 5
și discuție. 1
discuție. Deși 1
Deși identificat, 1
identificat, prin 1
prin tradiție, 2
tradiție, ca 2
ca autorul 2
autorul cărților 1
cărților caroline 1
caroline și 1
creatorul minusculelor 1
minusculelor carolingiene, 1
carolingiene, astăzi 1
puțin important 4
în crearea 7
crearea acestora. 1
Deși îl 1
îl iubește, 1
iubește, Mária 1
Mária fuge 1
de Endre 2
Endre când 1
o atinge 1
atinge după 1
jucat cărți, 1
cărți, lăsându-l 1
pe Endre 1
Endre jignit 1
jignit și 1
și confuz. 2
confuz. Deși 1
Deși imaginile 1
imaginile sunt 2
sunt gratuite, 1
gratuite, conținutul 1
conținutul înfățișat 1
înfățișat de 1
unele imagini 2
imagini poate 1
fi încă 5
încă protejat 1
protejat de 8
mărci comerciale, 1
comerciale, publicitate 1
publicitate sau 2
virtutea unor 1
unor drepturi 1
drepturi private. 1
private. Deși 1
Deși împănată 1
împănată cu 1
cu legionari 1
legionari și 4
și simpatizanți 2
simpatizanți legionari, 1
legionari, poliția 1
poliția era 1
era antipatizată 1
antipatizată de 1
aceștia datorită 1
datorită participării 1
participării - 1
- adesea, 1
cu exces 3
zel - 1
la activități 3
activități antilegionare 1
antilegionare în 1
perioada carlistă. 1
carlistă. Deși 1
Deși importanța 1
importanța strategică 1
strategică a 2
a victoriei 4
victoriei a 2
aproape nulă, 1
nulă, vestea 1
vestea victoriei 1
victoriei s-a 1
răspândit repede 1
curând s-au 1
alăturat armatei 3
armatei revoluționari 1
revoluționari din 2
ale Poloniei. 1
Poloniei. Deși 1
Deși împușcat, 1
împușcat, a 1
închisoare. Deși 2
Deși înainte 1
nașterea ei, 1
ei, Amedeo 1
Amedeo a 1
va recunoaște 2
recunoaște imediat 1
imediat ca 1
pe copilul 2
copilul său 3
asigura bunăstare, 1
bunăstare, după 1
naștere nu 2
cerut testarea 1
testarea ADN-ului. 1
ADN-ului. Deși 1
Deși inamicul 1
inamicul s-a 1
retras, teama 1
teama față 1
unguri să 1
consolidarea Budei 1
Budei și 1
și Pestei. 1
Pestei. Deși, 1
Deși, în 2
în aprecierile 2
aprecierile noastre 1
noastre ca 1
a ținutei 1
ținutei impuse, 1
impuse, dânsa 1
dânsa nici 1
nu susținea 1
susținea să 1
fie respectată 1
respectată neavând 1
neavând nevoie 1
de respectul 2
respectul nostru 1
nostru de 2
țărani. Deși 1
Deși încă 1
1998 au 3
instalate lifturi 1
lifturi între 1
între peroane 1
peroane și 1
nivelul intermediar, 1
intermediar, în 1
structura stației 1
stației n-au 1
încorporate lifturi 1
între nivelul 2
nivelul intermediar 1
intermediar și 1
și suprafață. 2
suprafață. Deși 1
Deși înconjurată 1
de chitariști 1
chitariști de 1
clasă, Angela 1
Angela nu 1
chitară, fiind 1
degrabă intimidată 1
intimidată de 1
de tehnica 1
de neegalat 1
neegalat a 1
acestor muzicieni. 1
muzicieni. Deși 1
Deși India 1
India britanică 1
la efortul 4
război al 5
al aliaților, 1
1945, guvernul 2
guvernul colonial 1
colonial britanic 2
India folosea 1
folosea încă 1
încă forța. 1
forța. Deși 1
Deși indivizii 1
indivizii desfășoară 1
desfășoară sarcini 1
sarcini diverse 1
diverse și 2
adesea au 1
valori și 3
și interese 1
interese diferite, 1
diferite, ordinea 1
solidaritatea societății 1
societății depinde 1
de încrederea 4
încrederea între 1
a îndeplinii 1
îndeplinii activitățile 1
activitățile lor 2
lor specifice. 1
specifice. Deși, 1
este preferabil 2
preferabil ca 2
ca implementările 1
implementările pentru 1
pentru server 1
server să 1
păstreze Id-urile 1
Id-urile unice 2
unice asignate 1
asignate arbitrar 1
arbitrar în 1
în maildrop, 1
maildrop, această 1
această specificare 1
specificare intenționează 1
permită ca 3
ca Id-urile 1
unice să 1
fie calculate 2
calculate ca 1
a hash 1
hash of 1
the message. 1
message. Deși 1
Deși în 8
este tradiționalistă, 1
tradiționalistă, acceptă 1
acceptă și 4
și preconizează 1
preconizează moderat 1
moderat îmbunătățiri 1
și simplificări 1
simplificări ale 1
ale scrierii. 1
scrierii. Deși 1
Deși inhibitorii 1
inhibitorii acetilcholinesterazei 1
acetilcholinesterazei pot 1
pot diminua 1
diminua temporar 1
temporar intensitatea 1
intensitatea simptomelor, 1
simptomelor, ei 1
nu influențează 2
influențează evoluția 1
evoluția progresivă 1
a bolii. 3
bolii. Deși 1
Deși inițial 6
avut unele 1
unele succese, 1
succese, această 1
această tactică 2
tactică s-a 1
împotriva perșilor 1
perșilor atunci 1
când comandantul 1
comandantul cavaleriei, 1
cavaleriei, Masistius, 1
Masistius, a 1
de atac. 8
atac. Deși 1
Deși înițial 1
înițial această 1
această adunare 1
adunare trebuia 1
organism pur 1
pur consultativ, 1
consultativ, membrii 1
asupra afacerilor 2
afacerilor statului. 1
detenție pe 1
pe viață 13
viață pentru 6
Comitetului Politic 2
Politic Executiv 1
PCR, a 1
aprobat reprimarea 1
reprimarea revoluției, 2
revoluției, ulterior 1
ulterior pedeapsa 1
pedeapsa s-a 1
de detenție. 3
detenție. Deși 1
singur individ 3
reprezinte țara, 1
țara, İTV 1
İTV a 1
ca Eldar 1
Eldar și 1
și Nigar 1
Nigar să 1
formeze un 10
un duo. 1
duo. Deși 1
copilărie, vocația 1
vocația artistică 1
lui Pilar 1
Pilar de 1
de Vicente-Gella 1
Vicente-Gella a 1
fost exprimată 1
prin balet 1
balet clasic. 1
clasic. Deși, 1
Deși, inițial, 1
inițial, echipajele 1
echipajele navelor 1
navelor cred 1
că scurgerea 1
scurgerea de 1
energie este 1
cealaltă navă, 1
navă, căpitanul 1
căpitanul Picard 1
Picard își 1
că Ferengii 2
Ferengii sunt 1
de confuzi 1
confuzi ca 1
că ordonă 1
ordonă echipajului 1
investigheze Gamma 1
Gamma Tauri 1
Tauri IV. 1
IV. Deși 1
inițial islamiștii 1
islamiștii au 1
localității, YPG 1
YPG au 2
să-i respingă, 1
respingă, dar 1
de 80-90%. 1
80-90%. Deși 1
inițial populară 1
populară după 1
introducerea sa 3
1916, acum 1
acum opiniile 1
opiniile sunt 1
sunt împărțite. 1
împărțite. ”, 1
”, deși 1
deși inițial 2
inițial se 3
se anunțase 1
anunțase promovarea 1
promovarea cântecului 1
cântecului „Black 1
„Black Cloud”. 1
Cloud”. Desi 1
Desi in 1
normal afecteaza 1
afecteaza membrele 1
membrele inferioare, 1
inferioare, ea 1
manifesta si 1
nivelul mainilor 1
mainilor sau 1
a trunchiului. 1
trunchiului. Deși 1
tradițional nu 1
recomandă triptanii 1
triptanii pentru 1
pentru pacienții 3
cu migrene 1
migrene bazilare, 1
bazilare, nu 1
dovadă specifică 1
efectelor nocive 2
nocive provocate 1
această grupă 1
grupă de 2
de pacienți 2
pacienți pentru 1
justifica precauția. 1
precauția. Deși 1
perioada 1938-1941 1
1938-1941 s-a 1
reușit anexarea 1
anexarea unor 1
teritorii care 1
care aparținuseră 3
aparținuseră Dublei 1
Dublei Monarhii 2
Monarhii ( 1
prezent locuitorii 1
locuitorii zonei 1
zonei nu 1
mai ocupă 3
creșterea viermilor 1
viermilor de 1
mătase, iar 1
iar duzii 1
duzii nu 1
ocupă suprafețe 1
suprafețe semnificative, 1
semnificative, câmpia 1
câmpia din 1
regiune continuă 1
numească Morokampos. 1
Morokampos. Deși 1
majoritatea păsărilor 1
păsărilor cuibăritoare 1
cuibăritoare din 4
Turcia aparțin 1
aparțin subspeciei 1
subspeciei ochruros, 1
ochruros, această 1
această subspecie 1
subspecie este 1
slab definită, 1
definită, iar 1
iar detaliile 2
detaliile privind 1
privind arealul 1
și contactul 2
contactul sunt 1
încă sărăcăcioase. 1
sărăcăcioase. Deși 1
anului 2015 4
2015 s-a 4
că Lynch 1
Lynch nu 1
va regiza 3
regiza noile 1
noile episoade 1
episoade datorită 1
unei neîntelegeri 1
neîntelegeri cu 1
cu reprezentanții 2
reprezentanții postului 1
postului de 15
televiziune acesta 1
ulterior asupra 1
asupra deciziei 2
deciziei http://tvline. 1
http://tvline. Deși 1
Deși înregistrarea 1
înregistrarea candidaților 1
la funcțiile 5
primari, consilieri 2
consilieri locali, 1
locali, raionali, 1
raionali, și 1
și municipali 1
municipali s-a 1
încheiat acum 1
lună, nu 1
există deocamdată 1
deocamdată o 1
o statistică 1
statistică la 1
la CEC 1
CEC despre 1
despre numărul 1
numărul pe 1
pe țară 6
țară al 1
funcțiile respective. 1
respective. Deși 1
Deși instalați 1
instalați în 1
Paris, părinții 1
lui Sargent 1
Sargent se 1
se mutau 1
mutau în 1
regulat, odata 1
schimbarea anotimpurilor, 1
anotimpurilor, la 1
Franța, Germania, 3
Germania, Italia 3
și Elveția. 3
Elveția. Deși 1
Deși interdicția 1
interdicția a 2
apel către 3
către Comitetul 1
Apel al 1
al Publicațiilor 1
Publicațiilor Pretoria, 1
Pretoria, conducerea 1
conducerea Observatorului 1
Observatorului a 1
declanșat demisia 1
demisia lui 3
lui Lister 1
Lister și 1
personalului ziarului. 1
ziarului. Deși 1
Deși intervenția 1
intervenția pentru 1
pentru stingerea 2
incendiului au 1
5 minute 4
minute patru 1
patru autoutilitare, 1
autoutilitare, acționând 1
acționând cu 1
cu apă, 12
apă, spumă 1
spumă și 1
praf, incendiul 1
incendiul n-a 1
n-a putut 5
fi stins 2
stins până 1
la consumarea 1
consumarea surselor 1
surselor de 5
combustibil. Deși 1
Deși intră 1
intră mereu 1
în necazuri, 1
necazuri, tot 1
tot îi 1
să păcălească 1
păcălească oamenii 1
oamenii la 4
partenerul lui. 1
lui. Deși 1
Deși întreține 1
întreține relații 1
relații intime 3
intime cu 2
cu amândoi, 2
amândoi, Max 1
Max are 2
interes sporit 1
sporit pentru 1
pentru Brian, 1
Brian, interes 1
interes pe 1
și-l pierde 1
pierde repede 1
în Argentina. 4
Argentina. Deși 1
Deși inundația 1
inundația a 1
afectarea alimentării 1
alimentării electrice, 1
electrice, defecțiunea 1
defecțiunea semnalelor 1
semnalelor și 1
și inundarea 1
inundarea camerelor 1
de serviciu, 1
serviciu, totuși, 1
totuși, au 1
fost evitate 1
evitate pagube 1
pagube mai 1
cazuri există 1
există partituri, 1
partituri, ele 1
nu justifică 1
justifică în 1
întregime ce 1
pe înregistrări, 1
înregistrări, unde 1
unde multe 1
multe intervenții 1
intervenții sunt 1
sunt improvizate. 1
improvizate. Deși 1
Deși învățământul 1
învățământul a 2
domeniu în 6
primele etape 2
ale tranziției 1
tranziției post-comuniste, 1
post-comuniste, educația 1
educația religioasă 3
rămas opțională. 1
opțională. Deși 1
azi această 1
acceptată, la 1
aceea era 1
era rareori 1
rareori luată 1
în considerație, 1
considerație, SFWA 1
SFWA neavând 1
nicio regulă 1
regulă cu 2
subiect. Deși 1
Deși ipotezele 1
ipotezele introduse 1
către Bohr 2
Bohr sunt 1
natură cuantică, 1
cuantică, calculele 1
calculele efective 1
efective ale 1
ale mărimilor 1
mărimilor specifice 1
specifice atomului 1
atomului sunt 1
sunt pur 3
pur clasice, 1
clasice, modelul 1
modelul fiind, 1
fiind, de 2
fapt, semi-cuantic. 1
semi-cuantic. Deși 1
Deși i 2
pus câteva 2
câteva întrebări 3
întrebări dificile 1
Comisia Judiciară 1
Judiciară a 1
a Senatului, 1
Senatului, Scalia 1
Scalia a 2
Senat în 2
în unanimitate, 3
unanimitate, devenind 1
primul judecător 1
al Curții 6
origine italiană. 1
italiană. Deși 1
permitea să-și 2
vadă soția 1
și fiul, 2
fiul, el 1
următorii 13 1
în închisoare. 12
Deși iubește 1
iubește dansul, 1
dansul, va 1
fi eliminată 2
eliminată din 6
trupa de 5
dans, și 1
lui Gur 1
Gur va 1
fi primită 3
primită înapoi, 1
înapoi, fiindcă 1
fiindcă acesta 1
pregătească fizic 1
fizic pentru 1
acest moment. 2
moment. Deși 1
Deși Johannesburg 1
Johannesburg nu 1
trei capitale 1
țării, orașul 1
considerată capitala 1
capitala economică, 1
economică, și 1
și Curtea 2
situată acolo. 1
Deși jumătate 1
din muncitorii 1
muncitorii înlocuitori 1
înlocuitori luaseră 1
luaseră și 1
ei parte 1
la greva 1
1 mai, 6
mai, muncitorii 1
la McCormick 1
McCormick au 1
continuat să-i 2
să-i hărțuiască 1
hărțuiască pe 1
pe spărgătorii 1
spărgătorii de 1
de grevă 2
grevă care 1
treceau liniile 1
liniile pichetului. 1
pichetului. Deși 1
Deși Kiesza 1
Kiesza a 1
principal ca 5
cântăreață folk, 1
folk, după 1
la Berklee 1
Berklee și 1
York, s-a 1
un „sunet 1
„sunet uptempo” 1
uptempo” pentru 1
producătorul Rami 1
Rami Samir 1
Samir Afuni. 1
Afuni. Deși 1
Deși Kuribayashi 1
Kuribayashi interzisese 1
interzisese șarjele 1
șarjele sinucigașe 1
sinucigașe tipice 1
tipice în 1
celelalte bătălii 1
bătălii din 3
din Pacific, 1
Pacific, comandantul 1
comandantul zonei 1
zonei a 2
efectueze un 2
atac banzai 1
banzai cu 1
scopul optimist 1
optimist de 1
a recaptura 1
recaptura Muntele 1
Muntele Suribachi. 1
Suribachi. Deși, 1
Deși, la 1
din Eureka, 1
Eureka, el 1
de stiinta 3
stiinta genial 1
genial foarte 1
foarte disciplinat, 1
disciplinat, Henry 1
Henry are 1
are obiecții 1
obiecții etice 1
etice in 1
in privinta 1
privinta metodelor 1
metodelor de 4
cercetare ale 1
ale Global 1
Global Dynamics, 1
Dynamics, preferând 1
preferând postul 1
de mecanic 3
mecanic orașului. 1
Deși lag-ul 1
lag-ul poate 1
conexiune slabă 1
de internet, 2
internet, el 2
procesor slab 1
clientului sau 1
al serverului. 1
serverului. Deși 1
Deși la 3
început fâșiile 1
fâșiile de 1
metal i-au 1
i-au uluit 1
uluit pe 2
pe civilii 1
civilii germani, 1
germani, oamenii 1
știință germani 2
germani știau 1
știau exact 1
erau ele 1
- Düppel 1
Düppel -, 1
se abțineau 2
abțineau să-l 1
folosească pentru 4
pentru aceleași 2
aceleași motive 1
motive invocate 1
invocate de 1
de Lindemann 1
Lindemann în 1
fața britanicilor. 1
britanicilor. Deși 1
începutul războiului 5
comandant agresiv 1
agresiv de 3
tancuri, a 1
ca practicant 1
practicant al 2
războiului defensiv. 1
defensiv. Deși 1
televizor alegerile 1
declarate “un 1
“un adevărat 1
adevărat pas 1
către democrație”, 1
democrație”, observatorii 1
observatorii OSCE 1
OSCE au 1
nou nemulțumiți 1
felul cum 3
cum s-au 2
desfășurat acestea. 1
acestea. Deși 1
Deși Lauda 1
Lauda a 2
fost conștient 2
conștient și 2
picioare imediat 1
după accident, 2
accident, ulterior 1
în comă. 2
comă. Deși 1
Deși legătura 1
cu ucrainenii 1
ucrainenii a 1
a stimulat 3
stimulat creativitatea 1
creativitatea rușilor 1
domenii, a 1
a subminat 1
subminat cultura 1
practicile religioase 1
religioase tradiționale 1
tradiționale rusești. 1
rusești. Deși 1
Deși legea 2
marțială a 2
luat oficial 1
oficial sfârșit 1
iulie 1983 1
o amnistie 2
amnistie parțială, 1
parțială, mai 1
deținuți politici 2
politici au 3
rămas închiși. 1
închiși. Deși 1
legea prevede 1
prevede drepturi 1
vot egale 1
toate persoanele 4
cu dizabilități, 4
dizabilități, inclusiv 1
inclusiv dizabilități 1
dizabilități mintale, 1
mintale, legea 1
legea nu 3
permite persoanelor 2
dizabilități mintale 1
mintale fără 1
fără capacitate 1
juridică să 2
să voteze. 3
voteze. Deși 1
Deși legislația 2
legislația cehoslovacă 1
cehoslovacă prevedea 1
rămâne acei 1
acei germani 1
puteau dovedi 1
dovedi activitatea 1
activitatea lor 6
lor antinazistă, 1
antinazistă, în 1
cazuri aceste 3
aceste prevederi 1
fost respectate. 1
respectate. Deși 1
legislația federală 1
federală a 1
interzis inițial 1
inițial colectarea 1
colectarea taxelor, 1
taxelor, unele 1
unele rute 1
rute interstatale 1
interstatale sunt 1
sunt drumuri 2
cu taxă. 1
taxă. Deși 1
Deși Leto 1
Leto cunoaște 1
cunoaște scopul 1
scopul important 1
al Sionei, 1
Sionei, câtă 1
câtă vreme 1
vreme nu 1
nu servește 2
servește scopului 1
scopului "Potecii 1
"Potecii de 1
de Aur", 1
Aur", este 1
este dispensabilă 1
dispensabilă și 1
programul genetic 1
genetic să 1
poată înlocui. 1
înlocui. Deși 1
Deși liberal, 1
liberal, în 1
cu socialismul 1
socialismul sovietic, 1
sovietic, prima 1
prima relaxare 1
relaxare a 1
a controlului 2
controlului economic 1
economic a 1
fost departe 2
a reprezenta 12
reprezenta aceeași 1
aceeași amenințare 1
amenințare ca 1
ca reformele 1
reformele din 1
din 1956. 1
1956. Deși 1
Deși Lieber 1
Lieber s-a 1
Universitatea Long 1
Long Island 1
Island în 1
în 1954, 4
1954, ea 1
publice până 1
1960. Deși 1
Deși linia 1
melodică este 1
din „Erotica”, 1
„Erotica”, versurile 1
versurile diferă 1
diferă complet, 1
complet, cu 1
excepția refrenului 1
refrenului („Erotic, 1
(„Erotic, erotic/Put 1
erotic/Put your 1
your hands 1
hands all 1
all over 1
over my 1
my body”), 1
body”), care 1
este repetat. 1
repetat. Deși 1
Deși Lucas 1
Lucas nu 1
al familiei, 2
familiei, este 2
bine să-l 2
să-l vizitați 1
vizitați după 1
ce vă 3
vă terminați 1
terminați misiunile 1
misiunile principale, 1
principale, căci 1
căci Lucas 1
Lucas îi 1
oferi jucătorului 1
jucătorului mașini 1
mașini luxoase. 1
luxoase. Deși 1
Deși lucrarea 1
lui Beruniy 1
Beruniy intitulată 1
intitulată "Pharmocognisia" 1
"Pharmocognisia" nu 1
variantă completă, 1
completă, mulți 1
mulți autori 3
autori s-au 1
în evul 7
mediu. Deși 1
Deși lucrările 1
s-au terminat, 2
terminat, turnul 1
turnul a 3
devenit atracție 1
atracție turistică, 1
turistică, și 1
și accesul 6
accesul a 3
închis din 1
cauza pericolului. 1
pericolului. Deși 1
Deși lucrurile 1
lucrurile între 1
ei merg 2
merg bine, 1
bine, într-o 1
zi Marga 1
Marga dispare, 1
dispare, lăsând 1
lăsând un 4
un sibilinic 1
sibilinic bilet 1
adio. Deși 1
Deși magazinele 1
magazinele îi 1
îi aduceau 1
aduceau un 1
profit considerabil, 1
considerabil, primarul 1
primarul a 1
le demoleze 1
demoleze pentru 1
ridica un 3
teatru național. 1
național. Deși 1
Deși magazinul 1
magazinul lui 1
lui Filene 1
Filene nu 1
primul depozit 1
la preț 1
redus din 2
America, principiul 1
principiul reducerilor 1
reducerilor automate 1
automate a 1
generat entuziasm 1
foarte profitabil. 1
profitabil. Deși 1
Deși mai 2
multe fortărețe 1
fortărețe izolate 1
izolate au 2
au rezistat 4
rezistat timp 1
an, ducatul 1
ducatul a 1
existe de 2
de facto. 2
facto. Deși 1
târziu Rousseau 1
Rousseau a 1
schimbat mesajul 1
mesajul după 1
moartea tuturor 1
tuturor din 1
echipa ei, 1
ei, numerele 1
numerele au 1
fost auzite 3
auzite și 2
alții, într-un 1
final ajungând 1
la Hurley 1
Hurley care 1
folosit să 1
câștige la 1
la loterie. 2
loterie. Deși 1
Deși majoritatea 3
majoritatea persoanelor 2
devenit gay 1
gay icons 1
icons s-au 1
declarat încântate 1
încântate de 1
lucru, unele 2
unele nu 2
acest "statut". 1
"statut". Deși 1
majoritatea personajelor 1
personajelor apar 1
dintre romane, 2
romane, operele 1
operele care 2
aparține acestui 2
acestui univers 1
univers au 1
au rareori 1
rareori același 1
același protagonist. 1
protagonist. Deși 1
statelor lumii 2
lumii recunosc 1
recunosc guvernul 2
guvernul R. 2
R. P. 2
P. Chineze 1
Chineze drept 1
drept guvern 1
guvern al 2
Chinei, unele 1
unele (23 1
(23 de) 1
de) state 1
state recunosc 2
R. China. 1
China. Deși 1
Deși mare 1
din capacitatea 1
fost recuperată, 1
recuperată, economia 1
economia bosniacă 1
bosniacă se 1
confruntă încă 1
cu dificulăți 1
dificulăți considerabile. 1
considerabile. Deși 1
Deși marsupialele 1
marsupialele și 1
și mamiferele 1
mamiferele placentare 1
placentare au 1
coexistat în 1
Australia în 2
în Eocen, 1
Eocen, numai 1
numai marsupialele 1
marsupialele au 1
astăzi. Deși 1
Deși Marx 1
Marx aproape 1
aproape este 1
la index 1
index în 1
în cercetarea 5
cercetarea de 2
România, nimeni 1
nimeni nu-i 1
nu-i poate 1
poate contesta 1
contesta rolul 1
rolul fundamental 1
fundamental în 2
răspândirea conceptului 1
de ideologie. 1
ideologie. Deși 1
Deși masculinitatea 1
masculinitatea este 1
construită social, 1
social, majoritatea 1
majoritatea sociologilor 1
sociologilor consideră 1
că biologia 1
biologia joacă 1
anumit rol. 1
rol. ; 1
; Deși 1
Deși Mbeki 1
Mbeki nu 1
fusese prima 1
sa alegere 1
alegere pentru 1
pentru funcție, 1
funcție, Mandela 1
Mandela avea 1
bazeze foarte 1
lungul președinției 1
președinției sale, 2
sale, permițându-i 1
organizeze chestiunile 1
chestiunile politice 2
în detaliu. 1
detaliu. Deși 1
Deși McClellan 1
McClellan era 1
era meticulos 1
meticulos în 1
în planificare 1
și pregătire, 1
pregătire, chiar 1
chiar aceste 1
aceste calități 2
calități i-au 1
i-au stingherit 1
stingherit capacitatea 1
cu adversari 1
adversari agresivi 1
agresivi într-un 1
mișcare rapidă. 1
rapidă. Deși 1
Deși melodia 1
melodia avea 1
avea influențele 1
influențele clare 1
clare ale 3
ale Aliciei, 1
Aliciei, casa 1
înregistrări a 2
că promovarea 1
promovarea nu 1
era atât 1
perioadă instabilă 1
instabilă a 1
lumii muzicale. 1
muzicale. Deși 1
Deși membrii 1
membrii partidului 1
partidului lui 1
lui Schuschnigg 1
Schuschnigg (Frontul 1
(Frontul pentru 1
pentru Patrie) 1
Patrie) puteau 1
puteau vota 1
vota la 1
orice vârstă, 2
vârstă, toți 1
ceilalți austrieci 1
vârsta sub 3
sub 24 1
fie excluși 1
excluși conform 1
Constituția Austriei. 1
Austriei. Deși 1
Deși membru 1
Academiei, Chardin 1
Chardin continuă 1
fie puțin 2
puțin cunoscut. 2
cunoscut. Deși 1
Deși menținută 1
menținută de-a 1
de yoghini 1
yoghini și 1
și yoghine 1
yoghine practicând 1
practicând în 1
munții Himalaia 1
Himalaia din 1
India, Nepal 1
Nepal și 1
și Tibet, 1
Tibet, tradiția 1
tradiția în 1
cu nici 6
din religiile 1
religiile din 1
regiune (adica 1
(adica hinduism, 1
hinduism, budism, 1
budism, jainism, 1
jainism, sikhism, 1
sikhism, etc.). 1
etc.). Deși 1
Deși metoda 2
metoda pretinsă 1
pretinsă de 1
comunicare semăna 1
semăna cu 4
cu ceea 5
metoda pulverizării 1
pulverizării este 1
mai accesibilă, 2
accesibilă, adesea 1
se preferă 1
preferă metoda 1
metoda înghețării, 1
înghețării, deoarece 1
deoarece produsul 1
produsul final 2
calitate. Deși 1
Deși metodele 1
metodele sale 1
fost oribile, 1
oribile, ecologiștii 1
ecologiștii cred 1
primul caz 1
caz din 1
istorie când 1
când climatul 1
climatul a 1
fost răcit 1
răcit de 1
oameni. Deși 1
Deși militanții 1
militanții homosexuali 1
homosexuali neagă 1
neagă cu 1
cu îndârjire 1
îndârjire existența 1
existența acestui 2
acestui adevărat 2
adevărat program 1
program politic 2
acțiune, termenul 1
de “agendă 1
“agendă homosexuală” 1
homosexuală” a 1
apară chiar 1
documente oficiale. 1
oficiale. Deși 1
Deși Mill 1
Mill este 1
este conștient 2
obiectiv ca 2
ca acela 1
a ajusta 1
ajusta binele 1
binele personal 1
de binele 1
binele public 1
public este 1
un demers 1
demers dificil 1
dificil care 1
atins cu 1
ușurință, el 1
el consideră 1
că sacrificiul 1
sacrificiul unui 1
considerat cea 1
înaltă virtute. 1
virtute. Deși 1
Deși mințile 1
mințile lor 1
de implanturi, 1
implanturi, pot 1
acționa uneori 1
uneori independent, 2
independent, încălcându-și 1
încălcându-și programarea. 1
programarea. Deși 1
Deși misiunea 1
misiunea principală 1
Ordinului era 1
era militară, 1
militară, doar 1
membri se 3
afla efectiv 1
efectiv pe 1
Deși modelul 2
modelul considerat 1
este rezonabil 1
rezonabil standard, 1
standard, nu 1
este unic; 1
unic; și 1
modele satisfac 1
satisfac observațiile. 1
observațiile. Deși 1
modelul T 1
T l-au 1
Henry Ford 1
Ford bogat 1
și faimos, 1
faimos, el 1
susțină accesul 1
la mașini 2
mașini pentru 2
pentru mase. 2
mase. Deși 1
Deși modificările 1
modificările ulterioare 1
îmbunătățit designul, 1
designul, anumite 1
probleme nu 2
niciodată rezolvate. 1
rezolvate. Deși 1
Deși MTA 1
MTA este 1
o modificare, 2
modificare, programul 1
programul în 1
modifică fișierele 1
fișierele originale 1
jocului Grand 1
Auto. Deși 1
Deși multe 3
multe grupări 2
grupări teroriste 2
teroriste urmăresc 1
urmăresc ca 1
obiectiv secundar 1
secundar subminarea 1
subminarea puterii 1
stat, numai 1
mișcarea anarhistă 1
anarhistă a 1
reprezentat motivul 1
activitatea teroristă. 1
teroristă. Deși 1
și economiei 1
economiei sunt 1
foarte dezvoltate, 1
dezvoltate, comparabile 2
din occident, 3
occident, țara 1
părți mai 2
dezvoltare dar 1
totuși mai 1
dezvoltate decât 2
țări africane 1
africane sub-sahariene. 1
sub-sahariene. Deși 1
multe tinere 1
tinere din 3
anii ‘20 1
‘20 le 1
le vedeau 1
vedeau pe 1
pe codane 1
codane ca 1
unui viitor 3
mai strălucit, 1
strălucit, câteva 1
câteva încă 1
încă aveau 1
aveau dubii 1
dubii în 1
privește comportamentul 1
comportamentul exagerat 1
exagerat al 1
Deși mulți 2
mulți kirghizi 1
kirghizi care 1
declară musulmani 1
musulmani nu 2
ai islamului, 3
islamului, personalitățile 1
personalitățile publice 1
publice și-au 1
exprimat suportul 1
suportul pentru 5
promovarea valorilor 3
valorilor religioase. 1
religioase. Deși 2
nobili napoletani 1
napoletani erau 1
erau susținători 1
ai francezilor, 1
francezilor, nostalgici 1
nostalgici din 1
perioada angevină, 1
angevină, Carol 1
Carol nu 2
aceste condiții 12
condiții în 2
favoarea sa 1
impus oficialii 1
oficialii francezi 1
în funcțiile 2
funcțiile administrative 1
administrative importante. 1
importante. Deși 2
Deși muncitorii 1
muncitorii obțineau 1
obțineau un 1
salariu lunar 1
o rublă, 1
rublă, costul 1
costul proiectului 1
depășit bugetul 1
bugetul într-o 1
măsură încât 1
încât lucrul 1
palat a 3
resurse în 4
ciuda dorinței 1
dorinței obsesive 1
obsesive a 1
a împărătesei 1
împărătesei de 1
finalizare cât 1
rapidă. De 1
De sine 1
sine stătător, 2
stătător, învață 1
instrumente aerofone. 1
aerofone. Deși 1
Deși niciodată 1
niciodată recunoscut 1
motiv oficial, 1
oficial, se 1
se speculează 2
motivele URSS-ului 1
URSS-ului pentru 1
pentru expulzarea 1
expulzarea germanilor 1
germanilor era 2
face statul 1
statul polonez 1
polonez mult 1
protecția sovietică 1
sovietică împotriva 1
unor posibile 2
posibile pretenții 1
pretenții teritoriale 2
teritoriale germane. 1
germane. Deși, 1
Deși, nici 1
părinți nu 2
profesie muzician, 1
muzician, iubeau 1
iubeau muzica 1
le-au insuflat 1
insuflat și 1
copiilor dragostea 1
dragostea pentru 3
arta sunetelor. 1
sunetelor. Deși 1
Deși nu 28
film, Gere 1
Gere a 3
un favor 2
favor producătorilor 1
producătorilor și 1
Dalai Lama 3
Lama un 1
exemplar al 1
al scenariului 1
scenariului pentru 2
pentru aprobare. 1
aprobare. Deși 1
promovare decât 1
nivel regional, 1
regional, cântecul 1
unul suficient 1
de popular 6
clasamentele altor 1
altor țări. 2
țări. Deși 1
cunoscut succesul 1
succesul în 3
vieții, Dreyer, 1
Dreyer, rămâne 1
rămâne unul 3
mari cineaști 1
cineaști ai 1
ai primului 3
primului secol 1
de cinema 6
cinema și 4
să reinventeze 1
reinventeze a 1
șaptea artă. 1
artă. Deși 1
fost devastatoare, 1
devastatoare, erupția 1
erupția a 1
o perturbare 2
perturbare importantă 1
activităților zilnice 1
ale orașului, 9
orașului, inclusiv 2
o închidere 1
închidere temporară 1
a aeroportului 5
aeroportului internațional. 1
internațional. Deși 1
un bancher 2
bancher strălucitor 1
strălucitor ca 1
facă treburile 1
treburile să 1
funcționeze fără 2
fără probleme. 4
probleme. Deși 1
niciodată aprobarea 1
aprobarea oficială 2
a curții 2
regale, codul 1
codul juridic 2
juridic al 7
lui Werbőczy 1
Werbőczy a 1
de influent, 1
influent, fiind 1
fiind tipărite 1
tipărite cincizeci 1
următorii trei 2
alăture revoltei, 1
revoltei, a 1
și împușcat 1
împușcat împreună 1
cu liderii 6
liderii săi 1
săi lângă 1
lângă Ruse, 1
Ruse, pe 1
dealul Leventa. 1
Leventa. Deși 1
lucru, Obi-Wan 1
Obi-Wan este 1
ducă să 1
Vader. Deși 1
ca femeia 1
femeia să 1
rol influent 1
de schimbare, 1
acestea rolul 1
femei s-a 1
important. Deși 1
încă terminat, 1
terminat, muzeul 1
liber a 4
publicului la 2
iunie 1993, 2
1993, data 1
data simbolizând 1
simbolizând pentru 1
pentru maghiari 1
maghiari aniversarea 1
aniversarea retragerii 1
retragerii trupelor 2
trupelor sovietice. 2
sovietice. Deși 1
sală mare, 2
mare, întrucât 1
ține mai 2
oameni, concertul 1
concertul a 2
însemnat locul 1
unde adevăratul 1
adevăratul curs 1
curs spre 1
spre faimă 1
faimă al 1
al formației 21
formației Pink 1
Pink Floyd 1
Floyd a 1
a început. 3
este conectată 1
conectată în 1
John Norman, 1
Norman, Minerva 1
Minerva no 1
no kenshi 1
kenshi (1994) 1
(1994) este 1
animație japoneză 1
japoneză care 1
elementele și 1
și ideile 3
ideile discutate 1
în filozofia 1
filozofia Gor. 1
Gor. Deși 1
considerată science 1
fiction cartea 1
cartea se 1
că prevedea 1
prevedea cu 1
cu înfricoșătoare 1
înfricoșătoare precizie 1
precizie fenomene 1
fenomene ulterioare 1
ulterioare precum 1
precum sida, 1
sida, liposucția, 1
liposucția, fatalități 1
fatalități auto-erotice, 1
auto-erotice, și 1
epidemie a 1
a drogurilor. 1
drogurilor. Deși 1
deloc genul 1
genul ei 2
de bărbat, 1
bărbat, diferențele 1
diferențele ajung 1
o atragă 1
atragă și 1
urmă, Vicky 1
Vicky se 1
Juan Antonio, 1
Antonio, dar 1
se căsători, 2
căsători, încearcă 1
să-și inhibe 1
inhibe sentimentele. 1
sentimentele. Deși 1
este toxic, 1
toxic, argonul 1
argonul este 1
este periculos 1
periculos deoarece, 1
deoarece, înlocuind 1
înlocuind oxigenul, 1
oxigenul, provoacă 1
provoacă asfixierea. 1
asfixierea. Deși 1
este vreo 1
vreo altă 2
altă dendrodată 1
dendrodată pentru 1
pentru HaC, 1
HaC, învoiala 1
învoiala rămâne 1
rămâne între 1
între arheologi 1
arheologi ca 2
începutul epocii 3
epocii fierului 1
fierului să 1
fie sosirea 1
sosirea științei 1
științei prelucrării 1
prelucrării fierului 1
fierului pe 1
800 î. 1
î. Hr. 3
Hr. Deși 1
exista motiv 1
de grabă 2
grabă precum 1
Mondial, un 2
procent ridicat 1
voluntari cu 2
vârste potrivite 1
potrivite serviciului 1
militar s-au 1
înrolat până 1
anului 1940. 1
1940. Deși 1
de artele 1
artele plastice, 1
plastice, este 1
finanțeze studiile 1
studiile nepotului 1
la "Wiener 1
"Wiener Akademie 1
Akademie der 2
der bildenden 1
bildenden Künste". 1
Künste". Deși 1
mod explicit, 3
explicit, se 1
se subînțelege 1
subînțelege că 1
că "Militarul 1
"Militarul ADT 1
ADT " 1
" văzut 1
multe viniete 1
viniete scurte, 1
scurte, de-a 1
lungul seriei 1
seriei este 2
este Dennis 1
Dennis Rader, 1
Rader, criminalul 1
criminalul BTK. 1
BTK. Deși 1
nu li 5
se dădea 2
dădea nici 1
șansă, întregul 1
întregul echipaj 1
echipaj de 5
The Endurance 1
Endurance a 1
supraviețuit. Deși 2
este formal 1
formal o 1
de parașutiști, 2
parașutiști, întreg 1
întreg personalul, 1
personalul, inclusiv 1
inclusiv membrii 1
membrii Jandarmeriei 1
Jandarmeriei din 1
cadrul brigăzii, 1
brigăzii, este 1
continuare antrenat 1
antrenat pentru 1
războiul aeropurtat. 1
aeropurtat. Deși 1
Deși numărul 1
numărul studiilor 1
studiilor având 1
al cercetării 3
cercetării această 1
această orientare 1
orientare este 1
este redus, 1
redus, toate 1
puțin comună 1
comună orientare 1
orientare sexuală. 1
sexuală. Deși 1
Deși numele 2
numele conține 1
un pleonasm 1
pleonasm informatic 1
informatic și 1
episod cu 1
poveste aparte, 1
aparte, conține 1
conține nivele 1
nivele prezente 1
prezente numai 1
versiunea gratuită 1
gratuită a 2
lui Gaiman 1
Gaiman este 1
toate aparițiile, 1
aparițiile, el 1
în scrierea 9
scrierea niciuneia 1
niciuneia dintre 1
aceste cărți 4
cărți (deși 1
(deși a 2
la creionarea 1
creionarea acțiunii 1
acțiunii numărului 1
numărului zero 1
zero din 1
din Wheel 1
Wheel of 1
of Worlds). 1
Worlds). Deși 1
că întrebările 1
întrebările și 1
și răspunsurile 2
răspunsurile par 1
să însoțească 2
însoțească emoțional 1
emoțional și 4
să conteze 2
conteze în 1
acest transfer, 1
transfer, ci 1
degrabă dorința 1
dorința artistului 1
artistului de 2
face mișcarea 1
mișcarea sub 1
ochii noștri, 1
noștri, sub 1
ochii altcuiva 1
altcuiva decât 1
însuși. Deși 1
prea dorește, 1
dorește, Bill 1
Bill Firpo 1
Firpo se 1
alătură fraților 1
fraților săi 3
săi Dave 1
și Alvin 2
Alvin în 1
în jefuirea 1
jefuirea unei 1
bănci considerată 1
considerată pradă 1
ușoară. Deși 1
putem reconstitui 1
reconstitui cu 1
siguranță decât 1
decât anumite 1
anumite episoade 1
episoade ale 5
ale domniei 2
lui Aha, 1
Aha, trei 1
aspecte ni 1
se par 2
par însă 1
însă importante. 1
reprezenta o 10
amenințare la 5
propria putere 1
Warwick, acesta 1
a ofensat 1
ofensat influența 1
influența familiei 1
familiei Woodville 1
Woodville pe 1
în Regat. 2
Regat. Deși 1
mai păstrează, 1
păstrează, se 1
clopotniță, plasat 1
plasat deasupra 1
pronaosului, iar 1
iar acoperișul 5
acoperișul era 1
din șindrilă. 1
șindrilă. Deși 1
calendarul competițional 2
competițional al 2
al Formulei 1
Formulei 1, 1
1, cursa 1
cursa are 1
și variată. 2
variată. Deși 1
sunt menționați 5
menționați pe 1
album, la 1
la înregistrări 1
înregistrări au 2
contribuit și 6
trei foști 1
foști membri 2
formației ( 1
( Desi 1
Desi oamenii 1
oamenii investesc 1
investesc in 1
in grupuri 1
investitori a 1
stabilit in 3
in Texas 1
Texas in 1
in 1898, 1
1898, pe 1
pe vremurile 2
vremurile Vestului 1
Vestului Salbatic, 1
Salbatic, cand 1
cand putine 1
putine investii 1
investii puteau 1
considerate “sigure”. 1
“sigure”. Deși 1
Deși obligați 1
prin tratat 1
tratat să 1
să demoleze 1
demoleze tot 1
cetate în 3
timpul ocupației 8
ocupației lor, 1
lor, austriecii 1
austriecii nu 1
distrus depozitul 1
depozitul de 3
muniții care 1
rămas una 2
dintre rarele 2
rarele clădiri 1
Deși Oderico 1
Oderico de 1
de Pordenone 1
Pordenone a 1
traversat Tibetul 1
în 1327 1
1327 și 1
vizitat Lhasa, 1
Lhasa, el 1
lăsat nicio 1
nicio relatare 1
relatare scrisă 1
scrisă a 4
acestei călătorii. 1
călătorii. Deși 1
Deși oficial 1
oficial pregătirea 1
pregătirea pentru 3
cariera psihanalitică 1
psihanalitică a 2
din 1986, 3
1986, odată 1
cu începerea 5
începerea analizei 1
analizei personale, 1
personale, psihanalistul 1
psihanalistul Vasile 1
Vasile Dem. 1
Dem. Deși 1
Deși Oldenburg, 1
Oldenburg, ca 1
ca multe 5
alte ducate 1
ducate germane, 1
germane, a 3
la ducat 2
ducat la 1
mare ducat 1
ducat în 4
în 1815 1
1815 la 1
Viena, tatăl 1
folosească titlul 2
Duce în 2
Mare Duce. 1
Duce. Deși 1
Deși o 2
aceste eforturi 1
eforturi au 1
reușit, de 3
ori repopularea 1
repopularea artificială 1
artificială cu 1
cu vidre 1
vidre de 1
teritoriilor de 3
dispărut (anii 1
(anii 1970-1980) 1
1970-1980) se 1
se sfârșea 1
sfârșea cu 1
cu pieirea 1
pieirea indivizilor 1
indivizilor transportați. 1
transportați. Deși 1
Deși orașul 2
fost afectat 3
afectat direct 1
războiul din 7
Bosnia de 1
anilor 90, 4
90, economia 1
economia sa 1
atestat mai 1
anul 1174, 1
1174, autoritățile 1
autoritățile municipale 1
municipale au 1
să sărbătorească 1
sărbătorească aniversarea 1
aniversarea a 8
a 1.100 2
1.100 de 2
de existanță 1
existanță a 1
1999, pentru 1
niște motive 1
motive care 2
fost explicate. 1
explicate. Deși 1
Deși organizația 1
organizația a 5
a operat 3
operat peste 1
Canada, cea 1
succes ramificație 1
ramificație este 1
din Saskatchewan 2
Saskatchewan unde 1
unde până 1
în târziul 2
târziul anilor 1
1920 erau 1
erau înscriși 3
înscriși peste 1
peste 25.000 3
membri. Deși 1
suprapunere de 1
cultură materială, 1
materială, limbă 1
și coborâre 1
coborâre biologică 1
biologică este 1
putință, trebuie 1
trebuie încă 2
încă luat 1
un dram 1
dram de 1
sare. Deși 1
Deși Padre 1
Pio ar 1
sufere în 1
secret, la 1
lui 1919, 1
1919, vestea 1
vestea despre 1
despre călugărul 1
călugărul stigmatizat 1
stigmatizat s-a 1
lumea. Deși 1
Deși Palaloga 1
Palaloga încearcă 1
încearcă la 1
se eschiveze, 1
eschiveze, la 1
insistențele răutăcioase 1
răutăcioase ale 1
ale colegului 1
de breaslă, 1
breaslă, el 1
să povestească 2
acele cinci 1
cinci săptămâni 4
de convalescență 1
convalescență din 1
luna octombrie. 2
octombrie. Deși 1
Deși părea 4
părea aspru 1
aspru și 1
și sever, 1
sever, era 1
era generos 1
generos și 2
inimă caldă. 1
caldă. Deși 1
Deși pare 3
o rădăcinoasă 1
rădăcinoasă care 1
care crește 6
pământ, gulia 1
gulia de 1
suprafața solului. 2
solului. Deși 1
părea o 3
o grupă 2
grupă imposibilă, 1
imposibilă, CFR 1
câștigat ambele 2
ambele meciuri 2
cu Rennes 1
Rennes și 1
pe Lazio 1
Lazio și 1
și Celtic, 1
Celtic, încheind 1
încheind pe 2
în grupă 3
grupă și 4
în 16-imile 1
16-imile de 1
finală ale 2
ale competiției. 1
competiției. Deși 1
se recupereze 2
recupereze treptat 1
accident, încă 1
încă unul, 1
unul, survenit 1
survenit în 4
1879 i-a 1
i-a încheiat 1
de violonist 1
violonist pentru 1
totdeauna. Deși 1
aduna autori 1
țările ocupate 1
ocupate pentru 1
a planifica 2
planifica viața 1
viața literară 2
a noii 2
noii Europe, 1
Europe, uniunea 1
un instrumet 1
instrumet al 1
al imperialismului 1
imperialismului cultural 1
cultural german.” 1
german.” Deși 1
pare de 3
de necrezut, 1
necrezut, societatea 1
societatea aceasta 1
și cazuri 3
de iubitori 1
iubitori ai 2
ai cărților. 1
cărților. Deși 1
pare opacă 1
opacă și 1
și simplă 1
simplă pe 2
pe dinafară, 3
dinafară, lăcașul 1
lăcașul este 1
bogat ornamentat 1
ornamentat pe 1
pe dinăuntru. 1
dinăuntru. Deși 1
Deși părinții 2
părinții ar 1
dorit să-l 3
vadă preot, 1
preot, Dumitru 1
Dumitru se 2
medicină din 3
Chișinău. Deși 1
oameni simpli, 1
simpli, fără 1
fără școală, 2
școală, Alexandr 1
Alexandr a 1
de bunicii 1
bunicii săi 2
studieze și 4
poată angaja 1
angaja ca 2
la vîrsta 1
vîrsta de 3
numai 19 1
Deși pârjolită 1
pârjolită de 1
razele fierbinți 1
fierbinți ale 1
ale soarelui, 1
soarelui, în 1
iunie stepa 1
stepa își 1
desfășoară imensa 1
imensa ei 1
ei trenă 1
trenă de 1
de flori. 3
flori. Deși 1
Deși Parmezanul 1
Parmezanul este 1
o brânză 1
brânză cu 1
marcă protejată, 1
protejată, tradițional 1
tradițional italienească, 1
italienească, în 1
Deși păstrează 1
păstrează costumul 1
costumul aproape 1
aproape ascuns, 1
ascuns, Cele 1
Zece Inele 2
Inele descoperă 1
intențiile ostaticilor 1
ostaticilor lor 1
atacă atelierul. 1
atelierul. Deși 1
Deși PCR-ul 1
PCR-ul nu 1
reorganizat Amicii 1
Amicii URSS 1
în ilegalitate, 1
ilegalitate, dar 2
prelungească influența 1
influența prin 1
de organizații, 1
organizații, care 1
care preluau 1
preluau obiectivele 1
obiectivele Amicilor. 1
Amicilor. Deși 1
Deși pentru 1
pentru Cadorna 1
Cadorna ofensiva 1
ofensiva nu 1
o surpriză, 2
surpriză, a 2
totuși una 2
pentru opinia 1
opinia publică: 1
publică: dintr-o 1
dintr-o dată, 1
dată, Italia 1
a descoperit, 2
descoperit, după 1
an doar 1
de ofensive, 1
ofensive, că 1
mare pericol. 2
pericol. Deși 1
Deși pe 1
casei există 1
că „aici 1
„aici a 1
trăit și 4
lucrat între 1
între 1919 3
și 1955 1
1955 Parajdi 1
Parajdi Rebeka, 1
Rebeka, prima 1
prima moașă 1
moașă certificată 1
certificată din 1
din Corund”, 1
Corund”, clădirea 1
veche. Deși 1
Deși perioada 1
perioada Tulip 1
Tulip s-a 1
cu răscoala 2
răscoala lui 1
lui Halil, 1
Halil, aceasta 1
pentru mentalitățile 1
mentalitățile occidentale. 1
occidentale. Deși 1
Deși pierderile 1
ale britanicilor, 1
britanicilor, echipajele 1
echipajele Luftwaffe 1
Luftwaffe sufereau 1
cauza vremii 4
vremii nefavorabile, 1
nefavorabile, a 1
ratei înalte 1
înalte a 2
a accidentelor 3
accidentelor pe 1
noapte. Deși 1
Deși piesa 1
piesa nu 5
promovată în 1
aceeași intensitate 1
intensitate precum 1
„ Deși 2
Deși platforma 1
platforma program 1
program exprima 1
exprima dorința 1
dorința românilor 2
exil de 1
lucra "sub 1
"sub oblăduirea 1
oblăduirea coroanei", 1
coroanei", acest 1
acest deziderat 1
deziderat s-a 1
dovedit nerealizabil. 1
nerealizabil. Deși 1
Deși poate 1
poate singura 1
singura descoperire 1
descoperire fericită 1
fericită e 1
e tandemul 1
tandemul bătrânilor 1
bătrânilor histrioni 1
histrioni neprofesioniști 1
neprofesioniști Herman 1
Herman Chadrower 1
Chadrower și 1
și Șerban 2
Șerban Sturdza.” 1
Sturdza.” Deși 1
Deși poet 1
poet adevărat, 1
adevărat, subtilul 1
subtilul cărturar 1
cărturar greșește, 1
greșește, sub 1
vraja barbiană 1
barbiană tocmai 1
tocmai în 4
în limbaj, 1
limbaj, neexagerând 1
neexagerând în 1
în patinarea 1
patinarea acestuia 1
acestuia pe 3
precum Barbu 1
Barbu Brezianu 1
Brezianu în 1
în „Zăvor 1
„Zăvor fermecat”, 1
fermecat”, dar 1
dar exagerând, 1
exagerând, totuși. 1
totuși. Deși 1
Deși poliția 1
poliția este 2
evenimente pentru 1
împiedica actele 1
violență, în 1
cazul de 6
față numărul 1
unul mic. 1
mic. Deși 1
Deși populația 1
din nord-vest 2
nord-vest este 1
este global 1
global mai 1
puțin diversificată 1
diversificată genetic, 1
genetic, ea 1
a genelor 3
genelor complexului 1
complexului MHC, 1
MHC, care 1
dezvolte un 3
răspuns imun 2
la infectarea 1
infectarea cu 1
celule ale 1
ale tumorii 1
tumorii faciale. 1
faciale. Deși 1
Deși populațiile 1
populațiile naturale 1
nu îndeplinesc 4
îndeplinesc toate 1
toate condițiile 4
condițiile impuse 1
de legea 4
legea Hardy-Weinberg, 1
Hardy-Weinberg, acestă 1
acestă lege 1
a calcula, 1
calcula, cu 1
eroare acceptabilă, 1
acceptabilă, frecvențele 1
frecvențele alelice 1
alelice plecând 1
la fenotipurile 1
fenotipurile observate 1
în populație. 1
populație. Deși 1
Deși populează, 1
populează, în 1
special, mediul 1
mediul acvatic, 1
acvatic, unele 1
unele protiste 1
protiste trăiesc 1
mediul umed 1
umed sau 1
corpul plantelor 1
animalelor. Deși 1
Deși postările 1
postările sale 1
leagă deseori 1
deseori de 4
sa, ele 1
ele conțin 2
conțin și 3
și glume, 1
glume, clipuri 1
clipuri video, 2
video, fotografii, 1
fotografii, principiile 1
activitățile sale; 1
sale; deseori, 1
deseori, ele 1
se întrepătrund 1
întrepătrund ca 1
și conținut. 1
conținut. Deși 1
Deși potrivit 1
potrivit profesorului 1
profesorului C. 1
C. Magbaily 1
Magbaily Fyle 1
Fyle aceasta 1
greșită a 5
a istoricilor: 1
istoricilor: potrivit 1
lui, există 1
există evidență 1
că călătorii 1
călătorii numeau 1
numeau regiunea 1
regiunea Serra 1
Serra Lyoa 1
Lyoa înainte 1
înainte 1462, 1
1462, anul 1
care Sintra 1
Sintra a 1
ajuns prima 1
prima dată. 8
dată. Deși 1
Deși poveștile 1
poveștile despre 3
despre Anning 1
Anning tind 1
concentreze doar 1
pe succesele 1
succesele ei, 1
ei, Dennis 1
Dennis Dean 1
Dean scrie 1
ei adunători 1
adunători abili, 1
abili, și 1
părinții vânduseră 1
vânduseră fosile 1
fosile importante 1
importante înainte 1
moartea tatălui. 1
tatălui. Deși 1
Deși precizia 1
precizia acestora, 1
acestora, cât 1
altor informații 1
informații geometrice 2
geometrice utilizate 1
în geografie 1
geografie este 1
general mult 1
cea necesară 1
domeniile descrise 1
sus, acestea 1
caracter global 1
global pe 1
numai geodezia 1
geodezia îl 1
poate satisface. 1
satisface. Deși 1
Deși premizele 1
premizele unei 1
asemenea abordări 1
abordări nu 1
valabile, metodologiile 1
metodologiile respective 1
respective mai 1
continuă uneori 1
uneori să 5
fie utilizate. 1
utilizate. Deși 1
Deși presa 1
străinătate a 5
a comentat 7
comentat și 1
susținut demersurile 1
demersurile inginerului 1
inginerului Traian 1
Traian Teodorescu, 1
Teodorescu, acesta 1
pierde speranța 1
vedea visul 1
visul realizat. 1
realizat. Deși 1
Deși primit 1
orașe, el 1
de Olanda 1
și Zeelanda. 1
Zeelanda. Deși 1
Deși primul 1
său mandat 2
mandat s-a 1
an, Giolitti 1
Giolitti a 1
conducerea Italiei 1
Italiei în 3
1903, rezistând 1
rezistând cu 1
mici întreruperi 1
întreruperi până 1
1914. Deși 1
Deși Prinții 1
Prinții de 1
de Fürstenberg 1
Fürstenberg au 1
fost deposedați 1
deposedați de 2
de conducători 3
conducători ai 8
ai Principatului, 1
Principatului, încă 1
încă dețin 1
dețin proprietăți 1
proprietăți uriașe, 1
uriașe, încluzând 1
încluzând palatul, 1
palatul, parcurile 1
grădinile care 1
îl înconjoară. 1
înconjoară. Deși 1
Deși probabilitatea 1
probabilitatea transmiterii 2
transmiterii unei 1
unei mutații 1
mutații noi 1
noi este 2
mică, astfel 1
evenimente totuși 1
se produc. 1
produc. Deși 1
Deși profund 1
profund nemulțumiți, 1
nemulțumiți, conducătorii 1
conducătorii guvernului 1
la Sarajevo 4
Sarajevo acceptă 1
acceptă planul, 1
planul, însă 1
însă parlamentul 1
parlamentul Republicii 2
Srpska refuză 1
refuză ratificarea 1
ratificarea acestuia. 1
Deși proiectul 1
urmă abandonat, 1
abandonat, Kaplický 1
Kaplický a 1
rămas plin 1
de speranță 1
această clădire 5
clădire va 1
fi construită 4
prin fonduri 1
fonduri obținute 1
obținute de 13
fundație privată 1
privată înființată 1
scop. Deși 1
Deși Prusia, 1
Prusia, oarecum 1
oarecum sau 1
mult onorific, 1
onorific, susținea 1
susținea legitimitatea 1
legitimitatea suverană 1
lui Augustenburg, 1
Augustenburg, aceasta 1
o trata 2
trata din 1
perspectiva unui 3
unui interes 1
interes primordial, 1
primordial, de 1
de anexare 2
anexare de 1
către Prusia. 1
Prusia. Deși 1
Deși pulpa 1
pulpa este, 1
obicei, încă 1
încă vitală, 1
vitală, un 1
de abcese 1
abcese periodontale 1
periodontale recurente 1
recurente și 1
suport periodontal 1
periodontal semnificativ 1
semnificativ compromis 1
compromis indică 1
că prognosticul 1
prognosticul pentru 1
pentru dinte 1
dinte este 1
trebui îndepărtat. 1
îndepărtat. » 1
» — 1
— deși 1
deși puțin 1
rapidă de 5
dată — 1
refrenul încărcat 1
bătăi din 1
din palme 1
palme se 1
intensifică și 1
se avântă 3
avântă cu 2
aceeași nebunie 1
nebunie pop 1
pop care 2
făcut « 1
« Deși 1
Deși ramurile 1
ramurile diferite 1
ale Carabinierilor 1
Carabinierilor sunt 1
responsabile față 1
diferite ministere 1
ministere pentru 1
pentru funcțiuni 1
funcțiuni individuale, 1
individuale, activitatea 1
siguranței și 1
și ordinii 2
publice este 1
este supervizată 1
supervizată de 2
Afacerilor Interne. 1
Interne. Deși 1
Deși râul 2
râul Dyle 1
Dyle a 1
fost navigabil 1
navigabil pe 3
porțiune relativ 1
relativ extinsă 1
extinsă în 6
pentru vasele 2
vasele mici, 1
față se 9
poate naviga 3
naviga doar 1
la Mechelen. 1
Mechelen. Deși 1
râul pe 2
îl traversează 2
traversează este 1
mai îngust 2
îngust decât 1
a construcției, 2
construcției, arhitectul 1
arhitectul a 1
calcul traversarea 1
traversarea zonei 1
zonei mlăștinoase 1
mlăștinoase din 1
jurul cursului 1
cursului de 7
apă. Deși 1
Deși recomandarea 1
recomandarea nu 1
urmată întrutotul, 1
întrutotul, se 1
constată unele 1
unele progrese 1
promovarea limbii 1
limbii aromâne. 1
aromâne. Deși 1
Deși reduși 1
reduși la 1
la neputință 1
neputință în 1
corpurile legiuitoare, 1
legiuitoare, liberalii 1
liberalii radicali 1
radicali mai 1
ales își 1
își făceau 7
făceau simțită 1
instituții sau 1
în eșaloane 1
eșaloane inferioare 1
ale puterii. 1
puterii. Deși 1
Deși reduta 1
reduta a 1
cucerită, englezii 1
englezii trebuiau 1
față contraatacului 1
contraatacului unei 1
importante coloane 1
coloane a 1
a rușilor, 1
rușilor, în 2
care britanicii 3
britanicii nu 1
puteau baza 1
pe venirea 1
venirea rapidă 1
unor întăriri, 1
întăriri, care 1
a râului. 1
râului. Deși 1
Deși regatele 1
regatele lor 1
fie separate, 2
separate, odată 1
cu uniune 1
uniune lor 1
caracter personal, 1
personal, ei 1
guvernat împreună. 1
împreună. Deși 1
Deși Regatul 1
Unit ieșise 1
ieșise doar 1
1962, Monaco 1
Monaco și 1
și Luxemburg 1
Luxemburg (care 1
(care ocupaseră 1
ocupaseră locurile 1
locurile 2 1
și 3) 1
3) au 1
refuzat, de 3
asemenea. Deși 1
Deși regii 1
regii Toungoo 1
Toungoo au 1
guvernat toată 1
toată Birmania 1
Birmania Inferioară 1
Inferioară până 1
XVIII-lea, epoca 1
epoca de 5
a Hanthawaddy 1
Hanthawaddy a 1
fost amintită 2
amintită cu 1
cu drag 2
drag de 1
de Mon. 1
Mon. Deși 1
Deși Reich 1
Reich o 1
găsește primul, 1
primul, nu 1
o omoare, 1
omoare, ea 1
fiind salvată 2
de Powell, 1
Powell, căruia, 1
căruia, însă, 1
însă, îi 1
îi scapă 2
scapă Reich. 1
Reich. Deși 1
Deși relațiile 1
relațiile între 5
între statul 2
statul portughez 1
portughez și 1
Romano-Catolică au 1
general stabile 1
stabile și 3
și amiabile 1
amiabile din 1
de statalitate 1
statalitate a 1
a națiunii 1
națiunii portugheze, 1
portugheze, puterea 1
puterea lor 4
a fluctuat. 2
fluctuat. Deși 1
Deși relativitatea 1
relativitatea generală 2
generală nu 2
singura teorie 1
teorie relativistă 1
relativistă a 1
a gravitației, 2
gravitației, ea 1
simplă teorie 1
în acord 6
datele experimentale. 1
experimentale. Deși 1
Deși Republica 1
Republica polono-lituaniană 2
polono-lituaniană era 1
moment cel 1
statele cele 1
Europa, Ioan 1
devenit regele 3
regele unei 1
unei țări 6
țări devastate 1
devastate de 2
de războaiele 2
războaiele constante 1
constante care 1
de secol. 2
secol. Deși 1
Deși rolul 2
rolul lor 4
fost minim, 1
minim, comuniștii 1
comuniștii și-au 1
și-au atribuit 1
atribuit întreaga 1
întreaga acțiune. 2
acțiune. Deși 1
memoria mirosului 1
mirosului prezintă 1
interes academic, 1
academic, puțini 1
puțini specialiști 1
specialiști cred 1
cred azi 1
azi că 1
funcția principală 1
a hipocampului 1
hipocampului este 1
în miros. 1
miros. Deși 1
Deși romanul 1
romanul e 1
e scris 1
treia, perspectiva 1
perspectiva alternează 1
alternează între 1
între trei 4
personaje principale, 2
principale, "spațialul" 1
"spațialul" Carl 1
Carl Osborn, 1
Osborn, programatorul 1
programatorul de 1
de computere 3
computere Virginia 1
Virginia Herbert 1
Herbert și 1
și doctorul 2
doctorul și 2
și geneticianul 1
geneticianul Saul 1
Saul Lintz. 1
Lintz. Deși 1
Deși s-a 7
succes modic, 1
modic, ajungând 1
zece piese 1
20 din 3
Italia, criticii 1
acordat recenzii 1
favorabile. Deși 1
loc ca 5
voturi, nu 1
ales deputat. 1
deputat. Deși 1
s-a demonstrat 5
că teoriile 2
teoriile lui 2
lui Steinitz 1
Steinitz erau 1
parte "ghiduri", 1
"ghiduri", care 1
nu trebuiau 4
fie urmate 1
urmate cu 1
ochii închiși, 2
închiși, regulile 1
regulile care 2
dezvoltat din 6
din teoriile 2
sunt „ 1
folosit din 4
activitatea Comitetului 2
Comitetului evreiesc 1
evreiesc antifascist, 1
antifascist, Stalin 1
Stalin l-a 1
l-a considerat 6
considerat ulterior 2
amenințare personală, 1
personală, declanșând 1
declanșând această 1
această persecuție, 1
persecuție, care 1
extins asupra 1
asupra evreilor 2
general. Deși 1
luptat cât 1
a putut, 1
putut, curând 1
curând punțile 1
punțile lui 1
lui Cruick 1
Cruick s-au 1
și Vogelstruis 1
Vogelstruis a 1
serios avariată. 1
avariată. Deși 1
Deși sănătatea 1
sănătatea îi 1
era șubredă, 1
șubredă, Jackson 1
figură foarte 1
foarte influentă 2
influentă în 2
politica națională 1
Deși Santos-Dumont 1
Santos-Dumont a 1
studiul dirijabilelor, 1
dirijabilelor, principalul 1
său interes 1
devenit studiul 1
studiul aeronavelor 1
aeronavelor „mai 1
„mai grele 1
grele decât 3
decât aerul”. 1
aerul”. Deși 1
aceste obligațiuni 1
obligațiuni vor 1
schimbate pe 1
bani reali, 1
reali, în 1
fel, prăbușirea 1
prăbușirea fondurilor 1
prăbușirea Reich-ului. 1
Reich-ului. Deși 1
că Marge 2
Marge ar 1
avea 34 2
ani, vârsta 1
vârsta acesteia 1
timpul anilor 10
anilor în 3
în 38.În 1
38.În episodul 1
episodul "Regarding 1
"Regarding Margie", 1
Margie", Homer 1
Homer a 1
Marge este 1
cât el, 1
el, însemnând 1
însemnând că 5
că amândoi 2
vârsta între 3
între 36 1
36 și 3
ani. Desi 1
Desi satul 1
satul este 8
este locuit 1
locuit de 9
o populatie 3
populatie majoritar 1
majoritar ortodoxă, 1
ortodoxă, biserica 1
degrabă gotică, 1
gotică, lipsită 1
de formele 4
formele rotunde 1
rotunde si 1
si greoaie 1
greoaie ale 1
stilului bizantin. 1
bizantin. Deși 1
Deși Saturn 1
Saturn are 1
60 % 4
% ​​din 1
​​din volumul 1
volumul lui 3
lui Jupiter, 5
Jupiter, el 1
masa acestuia 1
acestuia (95 1
(95 de 1
mese terestre), 1
terestre), fiind 1
puțin densă 1
densă planetă 1
planetă din 2
sistemul solar. 3
solar. Deși 1
Deși s-au 1
găsit fosile 1
fosile care 1
Peninsula Iberică 1
Iberică a 1
preistorice de 1
de magoți, 1
magoți, densitatea 1
densitatea lor 1
lor actuală 1
scăzută foarte 1
probabil datorită 6
datorită influenței 4
influenței omului 1
și modului 2
modului său 1
de migrare. 1
migrare. Deși 1
Deși Schläfli 1
Schläfli era 1
cunoscut colegilor 2
colegilor săi 2
XIX-lea, mai 2
contribuțiile sale 3
analiza complexă, 1
complexă, lucrările 1
în geometrie 1
geometrie nu 1
atenția timp 1
Deși scopul 2
scopul declarat 1
declarat al 5
acestei operațiuni 4
militare este 3
împiedica Statul 1
Statul Islamic 2
Islamic să 1
pună din 2
nou mâna 1
câmpul petrolifer, 1
petrolifer, se 1
că reprezintă 6
împiedica Siria 1
Siria și 5
Rusia să 3
lucru. Deși 1
scopul ultim 2
ultim al 3
reformelor lui 2
lui Stolîpin 1
Stolîpin era 1
era să 25
să întărească 7
întărească autocrația 1
autocrația țaristă 1
țaristă și 1
să democratizeze 1
democratizeze țara, 1
țara, "Întrucât 1
"Întrucât scopul 1
regim democratic, 1
democratic, ca 1
atare, ci 1
întărească sistemul 1
sistemul țarist. 1
țarist. Deși 1
Deși scria 1
scria poezie 1
poezie de 2
ani, prima 1
prima contribuție 1
contribuție majoră 1
majoră la 1
la lumea 2
lumea literară 2
literară este 2
considerat Eseu 1
Eseu asupra 1
asupra Criticii, 1
Criticii, care 1
în 1711, 3
1711, când 1
23 ani. 1
Deși scrierile 1
lui Menip 1
Menip nu 1
unele fragmente 3
din Saturae 1
Saturae Menippeae 1
Menippeae a 1
lui Varro, 1
Varro, care 1
au imitat 1
imitat stilul 1
lui Menip. 1
Menip. Deși 1
Deși se 8
apropie cel 1
realitate modelele 1
modelele policompartimentate 1
policompartimentate necesită 1
necesită utilizarea 2
unor ecuații 1
ecuații matematice 1
matematice foarte 1
foarte complexe 1
complexe pentru 2
descrierea proceselor. 1
proceselor. Deși 1
consideră ea 1
însăși doar 1
biserică creștină, 1
creștină, unii 1
unii savanți 1
savanți o 1
o clasifică 1
clasifică ca 1
mișcărilor religioase 1
religioase ale 8
ale penticostalismului 1
penticostalismului unicitar, 1
unicitar, datorită 1
datorită originii 1
originii și 1
practicilor sale 1
sale religioase. 1
cunoaște puțin 1
puțin despre 3
din Rusia, 9
Rusia, el 1
contribuit, fără 1
îndoială, în 1
la concerte 2
la predare 2
dezvoltarea școlii 1
pian ruse. 1
ruse. Deși 1
mai iscă 1
iscă și 1
și probleme, 1
probleme, domnul 1
domnul Bufniță 1
Bufniță rezolvă 1
rezolvă totul 1
totul cu 2
cu calm 3
cu blândețe. 1
blândețe. Deși 1
Deși serialul 1
serialul a 7
realizarea a 4
sezoane, el 1
fost brusc 1
brusc anulat 1
anulat după 1
încheiat producția 2
producția celui 1
patrulea sezon. 2
sezon. Deși 1
se simțea 6
simțea ca 1
un ratat 1
ratat în 1
viața reală, 3
reală, simțea 1
simțea un 1
apartenență la 2
la Internet. 1
Internet. Deși 1
că Margaret 1
Margaret Thatcher 2
Thatcher domina 1
domina cabinetul 1
cabinetul de 3
război, Lawrence 1
Lawrence Freedman 1
Freedman a 1
că totuși 1
ținut cont 3
de părerile 1
părerile contra, 1
contra, dar 1
odată decizia 1
decizia luată, 1
luată, “nu 1
“nu se 1
mai uita 1
uita în 1
în urmă“. 1
urmă“. Deși 1
se tot 2
tot răzgândește 1
răzgândește în 1
privința intervenției 1
chirurgicale, nevoia 1
nevoia sa 1
face sex 1
Jay îl 1
își depășească 1
depășească frica 2
frica de 7
de operație. 2
operație. Deși 1
se zvonea 1
zvonea că 2
că Madonna 2
pe Yankovich 1
Yankovich să 1
facă parodia, 1
parodia, de 1
prieten comun 1
a auzit-o 1
auzit-o pe 1
pe cântăreață 3
cântăreață întrebându-se 1
întrebându-se când 1
face acesta 1
parodie la 1
la cântecul 1
cântecul ei. 1
Deși și-a 2
și-a cultivat 2
cultivat o 1
scenă extravagantă, 1
extravagantă, Mercury 1
Mercury era 1
era timid 2
timid și 3
și retras, 1
retras, mai 1
preajma persoanelor 1
persoanelor pe 1
le cunoștea 2
cunoștea bine. 1
bine. Deși 1
îndeplinit dorința 1
răzbunare împotriva 3
lui Messala, 1
Messala, sufletul 1
lui Judah 1
Judah rămâne 1
rămâne neîmplinit. 1
neîmplinit. Deși 1
Deși simptomele 1
simptomele se 1
se estompează 1
estompează în 1
sau săptămâni, 1
săptămâni, unii 1
unii pacienți 2
pacienți se 1
plâng de 1
de oboseală, 2
oboseală, care 2
durează multe 1
multe săptămâni 1
la infectare. 1
infectare. Deși 1
Deși sintagma 1
sintagma All 1
All Hallows 1
Hallows apare 1
în engleza 2
engleza veche 2
veche (ealra 1
(ealra hālgena 1
hālgena mæssedæg, 1
mæssedæg, „sărbătoarea 1
„sărbătoarea tuturor 1
tuturor sfinților”), 1
sfinților”), conform 1
conform Oxford 1
Dictionary (ediția 1
(ediția a 3
a doua) 2
doua) de 1
la Oxford 2
Press, All-Hallows-Even 1
All-Hallows-Even a 1
atestată abia 1
la 1556. 1
1556. Deși 1
Deși sistemul 1
sistemul din 1
complex, descărcarea 1
descărcarea cu 1
cu BitTorrent 1
BitTorrent este 1
și intuitivă. 1
intuitivă. Deși 1
Deși situația 1
era alarmantă 1
alarmantă și 1
se impunea 6
impunea mobilizarea 1
mobilizarea forțelor 1
forțelor speciale, 1
speciale, Meir 1
Meir nu 1
lucru repede. 1
repede. Deși 1
Deși Slayer 1
Slayer era 1
primul nume 1
nume menționat 1
menționat când 1
se discutau 1
discutau influențele 1
influențele legate 1
album Rivadavia, 1
Rivadavia, Eduardo. 1
Eduardo. Deși 1
Deși societatea 1
societatea japoneză 1
respins actul 1
actul seppuku 1
seppuku al 1
lui Mishima 4
Mishima considerându-l 1
considerându-l o 2
o rușine, 1
rușine, Occidentul 1
decât binevoitor 1
binevoitor în 1
a-l accepta 1
accepta pe 1
pe Mishima 1
Mishima ca 1
al adevăratului 1
adevăratului spirit 1
spirit al 2
societății japoneze. 1
japoneze. Deși 1
Deși șomajul 1
șomajul fusese 1
fusese eliminat, 1
eliminat, producția 1
industrială crescuse 1
crescuse și 1
erau aplicate 2
aplicate proiecte 1
proiecte masive 1
de infrastructură, 1
infrastructură, economia 1
economia germană 1
germană se 4
într-un impas 3
impas determinat 1
creșterea importurilor 1
importurilor de 4
de materii 9
materii prime. 1
prime. Deși 1
Deși sondajele 1
sondajele de 4
opinie efectuate 1
ieșirea de 4
urne indicau 1
indicau un 1
un scor 12
scor strâns, 1
strâns, Iohannis 1
Iohannis a 2
câștigat detașat, 2
detașat, obținând 1
obținând 54,43% 1
54,43% din 1
voturi. Deși 1
Deși soția 1
posibilul să-l 1
să-l elibereze, 1
elibereze, n-a 1
n-a reușit. 1
reușit. Deși 1
Deși spațiile 1
spațiile de 2
servicii aflate 1
lungul autostrăzii 1
autostrăzii A1 1
A1 urmează 1
urmează acest 1
clasificare, există 1
variații mari 2
la altul, 10
altul, unele 1
unele oferind 1
oferind și 1
alte servicii 3
servicii suplimentare. 1
suplimentare. Deși 1
Deși specia 1
specia a 3
deja descrisă 1
William Hudson 1
Hudson în 1
în 1778 2
1778 (Helvella 1
(Helvella acaulis) 1
acaulis) William 1
William Hudson: 1
Hudson: „Flora 1
„Flora anglica“, 1
anglica“, vol. 1
vol. Deși 1
Deși spectatorii 1
spectatorii s-au 1
s-au înghesuit 2
înghesuit să 2
vadă filmul 1
filmul după 1
după premiera 2
premiera din 1
1925 iar 1
lumea, costurile 1
înțelegerea cu 2
cu Erlanger 1
Erlanger l-au 1
eșec financiar 1
pentru MGM. 1
MGM. Deși 1
Deși standardele 1
standardele IEEE 1
IEEE 1394a 1
1394a și 1
și IEEE 1
IEEE 1394b 1
1394b sunt 1
sunt compatibile, 1
compatibile, conectorii 1
conectorii sunt 1
sunt diferiți, 1
diferiți, cablurile 1
cablurile utilizate 1
de versiunile 4
versiunile anterioare 1
sunt incompatibile, 1
incompatibile, fiind 1
fiind necesar 1
un convertor. 1
convertor. Deși 1
Deși statul 2
statul cehoslovac 1
cehoslovac era 1
format abia 1
Mondial, tânăra 1
tânăra generație 1
încă loc 1
pentru îmbunătățiri 1
soluție radicală 1
radicală pentru 3
obține adevărata 1
adevărata eliberare. 1
eliberare. Deși 1
statul își 1
păstrează anumite 1
anumite prerogative 2
prerogative exclusive 1
exclusive în 2
aceste teritorii, 1
teritorii, ele 1
sunt supuse, 1
supuse, în 1
parte, unei 1
unei legislații 1
legislații specifice 1
și beneficiază 1
de regimuri 1
regimuri speciale. 1
speciale. Deși 1
Deși știe 1
că riscă 1
autorități, Ianov 1
Ianov își 1
a-l disculpa 1
disculpa pe 1
pe profesor 3
justifica motivele 1
motivele călătoriei 1
călătoriei făcute 1
noaptea asasinatului. 1
asasinatului. Deși 1
Deși StuG 1
StuG III 1
III era 2
artilerie mobilă, 1
mobilă, nu 1
încă foarte 3
clar ce 3
ce ramură 1
Război ( 2
Deși suma 1
suma vehiculată 1
vehiculată a 1
euro, transferul 1
transferul nu 1
s-a materializat. 2
materializat. Deși 1
Deși sunt 4
considerate subdiviziuni 1
subdiviziuni de 1
rang inferior, 1
inferior, ele 1
au statut 6
statut federal, 1
federal, fiind 1
lor subîmpărțite 1
subîmpărțite în 1
în etnități 1
etnități mai 1
mici. Deși 1
mici, sunt 2
sunt renumiți 1
renumiți pentru 1
pentru personalitatea 1
personalitatea lor 1
lor distractivă 1
distractivă și 1
și jucăușă, 2
jucăușă, și 1
pentru temperamentul 1
temperamentul calm 1
și prietenos. 1
prietenos. Deși 1
menționate multe 1
multe corporații 2
corporații transnaționale 1
transnaționale și 1
și metanaționale, 1
metanaționale, două 1
ele joacă 1
desfășurarea intrigii. 1
intrigii. Deși 1
planificate să 2
fie realizate 2
realizate mai 2
în 2019, 3
2019, doar 1
doar 112 1
112 dintre 1
cele 200 1
200 realizate 1
realizate continuă 1
funcționeze datorită 1
datorită realizării 2
realizării de 1
modele mai 1
eficiente. Deși 1
Deși suplu 1
suplu și 1
o aparență 4
aparență fragilă, 1
fragilă, deține 1
rezervă inepuizabilă 1
inepuizabilă de 1
energie, mascată 1
mascată adesea 1
adesea sub 2
aparență calmă 1
și contemplativă. 1
contemplativă. Deși 1
Deși sursele 1
sursele nigeriene 1
nigeriene nu 1
recunosc decât 1
decât moartea 1
a 37 1
persoane, Comitetul 1
al Crucii 4
Roșii indică 1
indică 187 1
187 de 2
morți, iar 1
senator nigerian 1
nigerian susține 1
susține cifra 1
de 228 1
228 de 1
victime. Deși 1
Deși T-20 1
T-20 a 1
tracțiunea pieselor 1
artilerie, câteva 1
câteva au 2
ca tanchete 1
tanchete în 1
Deși țara 1
țara cuprinde 1
cuprinde Peninsula 1
Peninsula Italică 1
Italică și 2
și mare 2
bazinul Alpin 1
Alpin sudic, 1
sudic, o 1
teritoriul Italiei 1
Italiei se 1
extinde dincolo 1
acest bazin 2
bazin și 1
unele insule 1
sunt aflate 1
afara platoului 1
platoului continental 1
continental eurasiatic. 1
eurasiatic. Deși, 1
Deși, târziu 1
2012, Taiwan 1
Taiwan și 2
și Hong 1
Kong au 1
au difuzat 1
difuzat o 2
versiune bazată 1
cea originală, 3
originală, deși 1
versiune diferită 1
de sfârșit 6
sfârșit Bakugan: 1
Bakugan: Noua 1
Noua Vestroia. 1
Vestroia. Deși 1
Deși tatăl 1
opus, mama 1
lui Miranda 1
Miranda a 1
a încurajat-o 3
încurajat-o să-și 1
să-și înceapă 2
înceapă cariera 1
lumea divertismentului. 1
divertismentului. Deși 1
Deși telescopul 1
telescopul a 1
mod cert 3
cert un 1
impact semnificativ 3
semnificativ asupra 3
asupra cercetărilor 1
cercetărilor astronomice, 1
astronomice, costurile 1
costurile acestui 1
program au 3
fost mari. 1
Deși termenul 1
predare al 1
al construcției 2
fost anul 1
2003, abia 1
2006 clădirea 1
folosință ca 1
al Tribunalui 1
Tribunalui București. 1
București. Deși 1
Deși țesutul 1
țesutul nu 1
este higrofan 1
higrofan și, 1
culoarea odată 1
cu pierderea 2
pierderea și 1
și absorbția 2
absorbția de 1
de umiditate, 3
umiditate, ciupercile 1
ciupercile se 1
întunecă până 1
un maro 1
ce îmbătrânesc. 1
îmbătrânesc. Deși 1
Deși The 1
The Knack 1
Knack și 1
mișcarea power 1
power pop 1
pop în 1
sine au 1
din popularitatea 1
popularitatea generală, 1
generală, genul 1
genul a 1
continuat a 1
a exercita 2
cult datorită 1
datorită scurtelor 1
scurtelor perioade 1
succes moderat. 2
moderat. Deși 1
Deși Timișoara 1
Timișoara nu 1
lipsuri majore 1
de consum, 8
consum, iar 1
fost aprovizionată 1
aprovizionată ritmic 1
ritmic cu 1
cu produse 7
produse alimentare, 5
alimentare, cerințele 1
cerințele războiului 1
războiului au 3
au obligat 1
obligat Primăria 1
Primăria să 1
adopte măsuri 1
a consumului. 1
consumului. Deși 1
Deși toate 1
toate joint-urile 1
joint-urile conțin 1
conțin prin 1
prin definiție 2
definiție cannabis, 1
cannabis, metodele 1
preparare diferă 1
de regiune. 2
Deși tratamentele 1
tratamentele pentru 1
pentru SIDA 1
SIDA și 1
și HIV 1
HIV pot 1
pot încetini 1
încetini cursul 1
cursul bolii, 1
bolii, nu 1
un vaccin 3
vaccin sau 1
sau vindecare. 1
vindecare. Desi 1
Desi trece 1
trece 10-3 1
10-3 la 1
Mondial, de 1
de englezul 1
englezul Mark 1
Mark Davis, 1
Davis, Ronnie 1
Ronnie il 1
elimina cu 1
cu 13-7, 1
13-7, fara 1
fara pic 1
de emotie! 1
emotie! Deși 1
Deși Truman 1
Truman și 1
și Eisenhower 1
Eisenhower fuseseră 1
fuseseră înainte 1
înainte buni 1
buni prieteni, 1
prieteni, Truman 1
Truman s-a 1
simțit trădat 2
trădat de 4
de Eisenhower 2
Eisenhower când 1
pe Joseph 1
Joseph McCarthy 2
McCarthy în 2
timpul campaniei. 1
Deși trupele 1
au opus 5
opus o 3
rezistență dârză, 1
dârză, forțele 1
ocupe înălțimile 1
înălțimile Muncelul, 1
Muncelul, Molidvișul 1
Molidvișul și 1
și Urma 1
Urma Boului, 1
Boului, asigurându-și 1
asigurându-și astfel 1
astfel siguranța 2
siguranța de 1
de flanc. 1
flanc. Deși 1
Deși turismul 1
turismul are 1
pondere mică 1
economia locală, 1
locală, localitatea 1
localitatea Românași 1
Românași deține 1
fond turistic 1
și antropic 2
antropic de 1
de necontestat. 1
necontestat. Deși 1
Deși tutunul 1
tutunul a 1
fost prescris 1
prescris inițial 1
ca medicament, 1
medicament, mai 1
susținerea că 1
că fumatul 1
fumatul cauzează 1
cauzează amețeli, 1
amețeli, oboseală, 1
oboseală, tocire 1
tocire a 1
a simțurilor, 1
simțurilor, și 1
un gust/miros 1
gust/miros în 1
gură. Deși 1
Deși ucis, 1
ucis, lui 1
lui Nolan 1
Nolan i 1
mai oferă 1
șansă la 3
și profită 1
ea pentru 5
capăt uneltirilor 1
uneltirilor Maranei 1
Maranei și 1
a reinstaura 1
reinstaura pacea 1
și stabilitatea 1
stabilitatea în 1
Deși ulterior 1
ulterior s-a 7
că obiectele 3
obiectele ar 1
ar fu 1
fu fost 1
fapt gâște 1
gâște ce 1
ce zboară 2
zboară la 1
mare înălțime, 2
înălțime, Bonilla 1
Bonilla este 1
este catalogat 1
obicei ca 10
primul autor 2
obiect zburător 1
zburător neidentificat 1
neidentificat Nickell, 1
Nickell, Joe 1
Joe (2005). 1
(2005). Deși 1
Deși unele 1
aceste populații 1
populații i-au 1
i-au subjugat 1
subjugat pe 1
pe slavii 1
slavii așezați 1
zonele sus-numite, 1
sus-numite, cuceritorii 1
cuceritorii au 1
puține urme 1
urme durabile. 1
durabile. Deși 1
Deși uneori, 1
uneori, explicația 1
explicația din 1
din paranteză 1
paranteză este 1
este subtitlul 1
subtitlul sau 1
sau titlul 1
titlul unei 3
unei lucrări. 1
lucrări. Deși, 1
Deși, uneori, 1
pentru legăturile 1
legăturile ei 1
alți artiști, 1
artiști, Marie 1
de Régnier 1
Régnier a 1
poetă și 2
și romancieră 1
romancieră foarte 1
foarte apreciată, 2
apreciată, "considerată 1
"considerată una 1
mai talentate 1
talentate din 2
rândul scriitorilor 2
scriitorilor femei 1
femei ai 1
ai epocii". 1
epocii". Deși 1
Deși unii 3
întrebării loialitatea 1
loialitatea acestora, 1
acestora, guvernul 1
guvernul rhodesian 1
are îndoieli 2
îndoieli față 1
de loialitatea 2
loialitatea acestora 1
și plănuia 1
pregătească și 1
și ofițeri. 1
ofițeri. Deși 1
unii indivizi 3
indivizi au 3
parțial, niciuna 1
aceste revendicări 1
revendicări nu 1
considerată credibilă. 1
credibilă. Deși 1
istorici au 5
au estimat 5
estimat durata 1
durata bătăliei 1
bătăliei la 2
circa două 5
trei ore, 3
ore, aceasta 1
datorită mai 1
multor factori. 2
factori. Deși 1
Deși un 1
singur astfel 1
de dragon 2
dragon nu 1
o amenințare, 1
amenințare, în 1
grupuri mari 2
mari aceștia 1
daune grave. 1
grave. Deși 1
Deși unul 1
mai fanatici 1
fanatici îndrăgostiți 1
îndrăgostiți de 2
bătrânul oraș 1
oraș moldovean, 1
moldovean, un 1
un paradoxal 1
paradoxal antiieșenism 1
antiieșenism se 1
afirmă încă 1
perioada Medelenilor, 1
Medelenilor, pentru 1
romanul „Bal 1
„Bal mascat” 1
mascat” fenomenul 1
fenomenul să 1
forma programatică 1
programatică a 1
unui rechizitoriu. 1
rechizitoriu. Deși 1
Deși UVCP 1
UVCP a 1
funcționat dintotdeauna 1
dintotdeauna în 1
în pierdere, 1
pierdere, el 1
în reducerea 2
reducerea poluării 2
poluării create 1
chimică. Deși 1
Deși validat, 1
validat, acest 1
acest referendum 1
referendum nu 1
implementat niciodată. 1
niciodată. Deși 1
Deși Varșovia 1
Varșovia de 1
oraș relativ 1
relativ tânăr 1
tânăr există 1
multe atracții 1
atracții turistice. 1
turistice. Deși 1
Deși vârsta 1
vârsta lui 4
e fragedă, 1
fragedă, știe 1
citească, iar 1
lucrurile le 1
cu cap. 1
Deși vasele 1
vasele necesare 1
necesare repatrierii 1
repatrierii ar 1
sarcina Consiliului 1
Consiliului Suprem 4
Suprem Aliat, 1
Aliat, toate 1
celelalte amănunte 1
amănunte privind 1
privind transportul 1
transportul și 2
întreținerea ar 1
fie rezolvate 1
rezolvate de 1
de guvernele 4
guvernele în 1
în cauză. 9
cauză. Deși 1
Deși Wehrmacht 1
Wehrmacht s-a 1
mișcă împotriva 1
Elveției în 1
ofensivele sale, 1
sale, nu 1
să invadeze. 1
invadeze. Deși 1
Deși William 1
William nu 1
este strămoșul 2
strămoșul direct 1
al următorilor 1
următorilor monarhi 1
monarhi ai 1
ai Regatului 1
Unit, el 1
are mulți 2
mulți descendenți 1
descendenți notabili 1
notabili prin 1
prin familia 1
familia nelegitimă 1
nelegitimă cu 1
cu Mrs. 2
Mrs. Desmond 1
Desmond află 1
anumit timp 2
că el, 1
el, familia 1
sa, toți 1
toți prietenii 1
restul oamenilor 1
cunoștea fac 1
ordin secret 1
secret al 5
al asasinilor, 1
asasinilor, protectori 1
protectori ai 1
ai libertății. 1
libertății. Despăgubirea 1
Despăgubirea are 1
scop acoperirea 1
acoperirea costurilor 2
poate include 2
include înlocuirea 1
înlocuirea produsului 1
produsului în 3
care reparația 1
reparația este 1
este dezavantajoasă 1
dezavantajoasă din 1
vedere financiar. 3
financiar. Despărțirea 1
Despărțirea altarului 1
naos se 4
printr-o catapeteasmă 1
catapeteasmă de 1
lemn. Despărțirea 1
Despărțirea de 1
de Duncan 2
Duncan a 2
a stricat 2
stricat și 1
și prietenia 2
prietenia ei 1
cu Gwen, 1
Gwen, fiind 1
fiind până 1
bune prietene. 1
prietene. Despărțirea 1
Despărțirea pronaosului 1
pronaosului de 1
marcată prin 1
îngroșarea peretelui 1
peretelui longitudinal. 1
longitudinal. Despărțită 1
Despărțită și 1
și izolată 1
mod brutal 1
brutal de 1
Allan de 1
către Narendra 1
Narendra Sen, 1
Sen, Maitreyi 1
Maitreyi ajunge 1
la gesturi 1
gesturi disperate, 1
disperate, din 1
nou alături 1
omul iubit. 1
iubit. Despica 1
Despica pământul 1
o baionetă, 1
baionetă, pentru 1
a semăna 2
semăna grâu. 1
grâu. Despicăturile 1
Despicăturile labiale 1
labiale și 1
și palatine 1
palatine pot 1
fi unilaterale, 1
unilaterale, situația 1
situația cea 1
mai frecventă, 1
frecventă, sau 1
sau bilaterale. 1
bilaterale. Despinescu 1
Despinescu a 1
latină, istoria 1
istoria Bisericii 2
și patrologie 2
patrologie (1 1
(1 septembrie 2
septembrie 1956 2
1956 – 1
– 1 5
noiembrie 1960). 1
1960). Despre 1
Despre această 3
experiență ea 1
ea declara: 1
declara: ”Poate 1
”Poate aș 1
carieră ok 1
ok în 1
domeniul cifrelor 1
cifrelor acum, 1
acum, dar 1
trăi așa. 1
așa. Despre 1
întâmplare află 1
află prințul 1
prințul și 1
și Lady 1
Lady Capulet, 1
Capulet, care 1
hotărăsc ca 1
ca Romeo 1
Romeo să 1
cu propria-i 1
propria-i viață 1
faptele sale. 2
sale. Despre 1
această reluare, 1
reluare, presa 1
vremii scria: 1
scria: „După 1
„După o 1
ani, Ana 1
Ana Lugojana 1
Lugojana revine 1
revine pe 3
scena muzicalului 1
muzicalului gălățean, 1
gălățean, reeditând 1
reeditând sub 1
sub luminile 1
luminile rampei 2
rampei prospețimea 1
prospețimea și 2
și vigoarea 1
vigoarea poetică 1
operetei lui 1
lui Filaret 1
Filaret Barbu. 1
Barbu. Despre 1
Despre aceste 1
evenimente încă 1
mai discută 1
discută dacă 1
fost provocate 6
provocate sau 1
cu știrea 1
știrea lui 1
lui Lenin. 4
Lenin. Despre 1
Despre aceștia 1
puține mențiuni 1
mențiuni în 1
documentele istorice, 1
istorice, iar 2
costumele și 1
mult fanteziste 1
fanteziste decât 1
decât exacte 1
exacte din 1
istoric. Despre 1
Despre acest 2
acest localnic 1
localnic al 1
nume a 6
în toponimia 2
toponimia majoră, 1
majoră, tradiția 1
tradiția orală 3
orală a 4
consemnat faptul 3
un falsificator 1
falsificator de 1
care-i ascundea 1
ascundea prin 1
prin scorburile 1
scorburile merilor 1
merilor pădureți 1
pădureți de 1
pe "Su' 1
"Su' Braniște". 1
Braniște". Despre 1
subiect va 1
scrie puțin 1
târziu ( 2
( Despre 1
Despre amploarea 1
amploarea lucrărilor 1
refacere de 1
la 1848-1849 2
1848-1849 vorbesc 1
vorbesc atât 1
atât datele 1
datele pisaniei 1
pisaniei cât 1
bisericii. Despre 1
Despre asta, 1
asta, Reagan 1
spus: „am 1
„am câștigat 1
câștigat porecla 1
de «marele 1
«marele comunicator». 1
comunicator». Despre 1
Despre Baal 1
Baal se 1
spune de 1
fiul zeului 2
zeului Dagan, 1
Dagan, dar 1
din Ugarit 2
Ugarit era 2
considerat fiul 3
lui El, 1
El, tatăl 1
tatăl zeilor. 1
zeilor. Despre 1
Despre biserica 1
biserica „Sf. 2
„Sf. Despre 1
Despre cei 1
frați se 2
au îmbrățișat 1
îmbrățișat apoi 1
apoi viața 1
viața monahicească, 1
monahicească, purtând 1
purtând numele 5
de monah 1
monah Ioan 1
Ioan și, 1
respectiv, Manasie. 1
Manasie. Despre 1
Despre „cel 1
„cel ce 1
veni după 2
după el”, 1
el”, Ioan 1
Ioan spunea 1
că acela 2
acela este 1
puternic decât 1
decât el. 3
el. Despre 1
Despre contribuțiile 1
lui Tahtawi 1
Tahtawi vorbește 1
și El-Husseini, 1
El-Husseini, afirmând 1
afirmând vă 1
vă în 1
viziunea unora, 1
unora, el 1
este fondatorul 4
fondatorul renașterii 1
renașterii științifice 1
științifice moderne. 1
moderne. Despre 1
Despre copilăria 2
copilăria lui 2
Mare nu 2
sunt date 8
date cunoscute, 1
cunoscute, cel 1
probabil acesta 1
reședința familiei. 1
familiei. Despre 1
copilăria și 2
anii tinereții 2
tinereții nu 1
cunosc amănunte. 1
amănunte. Despre 1
Despre „Cuconu 1
„Cuconu Janne”, 1
Janne”, cum 1
îi ziceau 1
ziceau țăranii 1
țăranii locului, 1
locului, se 1
lucruri interesante. 1
interesante. Despre 1
Despre două 1
două sisteme 1
sisteme în 1
echilibru aflate 1
in contact 1
contact diatermic 1
diatermic unul 1
celălalt se 2
echilibru termic. 1
termic. Despre 1
Despre el 1
crească flori 1
flori dinaintea 1
dinaintea ochilor 1
ochilor privitorilor 1
privitorilor (acestea 1
(acestea putând 1
putând simboliza 1
simboliza florile 1
florile spirituale 1
spirituale ale 3
ale sufletului). 1
sufletului). Despre 1
Despre Émile 1
Émile Benveniste 1
Benveniste se 1
posibilă pragmatica 1
pragmatica lingvistică 1
lingvistică prin 1
introducerea conceptului 1
de enunțare. 1
enunțare. Despre 1
Despre estetică 1
estetică exterioară 1
exterioară a 12
clădirii noului 1
noului teatru 1
teatru s-a 1
s-a comentat 1
comentat îndelung. 1
îndelung. Despre 1
Despre evoluția 1
evoluția doctrinelor 1
doctrinelor și 1
și curentelor 1
curentelor politice. 1
politice. Despre 1
Despre existența 1
unor biserici 3
biserici vechi 1
vechi în 7
sat vorbesc 1
vorbesc două 1
două toponime: 1
toponime: “Besericoi” 1
“Besericoi” și 1
și “Dealul 1
“Dealul Bisericii” 1
Bisericii” cea 1
acele locuri 2
negura timpurilor 1
timpurilor biserici. 1
biserici. Despre 1
Despre faptul 1
că Democrit 1
Democrit ar 1
fi întemeiat 1
școală filozofică 1
filozofică nu 1
știm nimic. 1
nimic. Despre 2
Despre fenomen 1
se zvonește 1
zvonește ca 1
fi vizibil 1
an, la 7
la aniversarea 4
aniversarea bătăliei 1
la Frangokastello 1
Frangokastello (care 1
mai 1828) 1
1828) sau 1
în aporpierea 1
aporpierea unui 1
sudul Cretei. 1
Cretei. Despre 1
Despre Identitățile 1
Identitățile Politice 1
Politice Europene, 1
Europene, București, 1
București, 2003. 2
2003. Despre 1
Despre înființarea 1
înființarea mănăstirii 1
mănăstirii există 1
trei legende. 1
legende. Despre 1
Despre întârzierea 1
întârzierea cu 2
care aliații 4
aliații au 4
cucerit Caenul 1
Caenul s-a 1
scris mult. 1
mult. Despre 1
Despre istoricul 1
istoricul fortificațiilor 1
fortificațiilor nu 1
multe de 4
spus din 1
din lipsa 5
lipsa aproape 1
aproape totală 1
a surselor. 2
surselor. Despre 1
Despre lucrarea 1
lucrarea Modernitatea 1
Modernitatea tendențială. 1
tendențială. Despre 1
Despre Malișevschi 1
Malișevschi facem 1
facem următoarea 1
următoarea remarcă. 1
remarcă. Despre 1
Despre Marte, 1
Marte, ei 1
ei știau 2
fiecare 79 1
ani există 1
perioade sinodice 1
sinodice sau 1
sau 42 1
de cicluri 1
cicluri zodiacale. 1
zodiacale. Despre 1
Despre meci 1
meci aș 1
aș vrea 2
să pot 2
spune la 3
lui că 1
fost frumos, 1
frumos, în 1
ciuda mizei 1
mizei ce-și 1
ce-și va 1
va pune 9
amprenta pe 2
pe confruntare. 1
confruntare. Despre 1
Despre Mihăileni 1
Mihăileni nu 1
aude nimic. 1
Despre Mimi 1
Mimi Brănescu, 2
Brănescu, Gorzo 1
Gorzo remarca 1
remarca că 1
că „e 2
„e în 1
în elementul 1
elementul lui 1
rolul proxenetului 1
proxenetului semirespectabil 1
semirespectabil cu 1
care eroina 1
eroina a 1
un copil: 1
copil: știe 1
știe să-și 1
să-și folosească 2
folosească fața 1
corpul astfel 1
încît acestea 1
să emane 1
emane sațietatea 1
sațietatea descompusă 1
descompusă a 1
unui sibarit”. 1
sibarit”. Despre 1
Despre motorul 1
de 3.5L 1
3.5L V6 1
V6 compania 1
compania spune 2
că economisește 1
economisește cu 1
aproape 30% 3
30% mai 1
decât predecesorii 3
predecesorii săi. 2
săi. Despre 1
Despre natura, 1
natura, femei 1
și morală 2
morală (1996, 1
(1996, reed 1
reed 2002, 1
2002, trad. 1
trad. in 1
in Macedonia), 1
Macedonia), în 1
în teorii 1
teorii politice: 1
politice: Societatea 1
Societatea retro 1
retro (1999), 1
(1999), politici 1
politici de 5
de gen: 1
gen: Guidelines 1
Guidelines for 1
for Promoting 1
Promoting Gender 1
Gender Equity 1
Equity in 1
in Higher 1
Higher Education 3
Education in 1
Central and 1
and Eastern 1
Eastern Europe 1
Europe (2003), 1
(2003), Drumul 1
Drumul către 1
către autonomie. 1
autonomie. Despre 1
Despre originea 1
lor teritorială 1
și etnică, 1
etnică, București, 1
București, 1935 1
1935 Brezeanu, 1
Brezeanu, Stelian, 1
Stelian, Identități 1
Identități și 1
și solidarități 1
solidarități medievale. 1
medievale. Despre 1
Despre perioada 1
perioada dinaintea 1
dinaintea anilor 1
anilor universitari 1
universitari mai 1
mai aflăm 2
aflăm despre 2
despre Ioan 1
Ioan ceea 1
ce chiar 1
chiar el 5
el ne 1
ne mărturisește 1
mărturisește în 1
revista Tolia: 1
Tolia: ”Mie 1
”Mie îmi 1
îmi place 5
place interacțiunea 1
cu oamenii. 3
oamenii. Despre 1
Despre predestinare 1
predestinare și 1
și alegere. 1
alegere. Despre 1
Despre primirea 1
primirea la 1
rege relatează 1
relatează ziarul 1
ziarul Universul 1
Universul de 1
vreme într-un 1
într-un articol 5
intitulat "Succesele 1
"Succesele unui 1
unui licean". 1
licean". Despre 1
Despre produs 1
o afirmație, 1
afirmație, ci 1
numai aluzie 1
la acesta. 1
acesta. Despre 1
Despre proza 1
proza lui 6
Ștefan Bănulescu, 1
Bănulescu, în 1
literare, an. 1
an. Despre 1
Despre regina 1
regina Maria, 1
Maria, acesta 1
acesta pomenește, 1
pomenește, fără 1
a preciza 4
preciza vreo 1
vreo sursă, 1
sursă, despre 1
despre „desfrânatele 1
„desfrânatele orgii 1
orgii conduse 1
de «gingașa 1
«gingașa domniță» 1
domniță» la 1
Palatul Cotroceni, 1
Cotroceni, dar 1
toate cantonamentele 1
cantonamentele armatelor 1
armatelor aliate”. 1
aliate”. Despre 1
Despre satul 1
satul răzășesc 1
răzășesc Cursești 1
Cursești Vale 1
Vale există 1
există documente 1
de atestare 2
atestare descrise 1
de Gh. 3
Gh. Despre 1
Despre sfârșitul 1
acestui pretendent 1
pretendent se 1
lasă liniștea 1
liniștea ca 1
ca despre 3
despre întreaga 2
sa viață. 1
viață. Despre 1
Despre sora 1
sa, Maria 3
Maria (Marieta) 1
(Marieta) Cornescu, 1
Cornescu, nu 1
știe decât 1
decât că 2
fost căsătorită 8
de cavalerie, 5
cavalerie, Roiu. 1
Roiu. Despre 1
Despre vechea 1
a schitului 1
schitului ce 1
construirea bisericii 2
bisericii noi 1
anii 1922-1923 1
1922-1923 nu 1
cunosc prea 3
multe detalii, 1
detalii, momentul 1
momentul edificării 1
edificării ei 1
dintre acestea. 3
acestea. Despre 1
Despre viața 1
cunosc foarte 3
puține date. 1
date. Despre 1
Despre Yama 1
Yama se 1
s-a sinucis, 2
sinucis, dar 1
unii cred 2
inventat un 2
de reîncarnare 1
reîncarnare la 1
distanță. "De 1
"De statură 1
statură înaltă, 1
ochi expresivi, 1
expresivi, o 1
adevărată orientală, 1
orientală, înzestrată 1
înzestrată de 2
mare putere 8
putere fizică 1
fizică pe 1
scenă, s-a 1
remarcat mai 1
cu deosebire 2
deosebire în 1
mamă. Destinatarul 1
Destinatarul a 1
vândut ziarul 1
ziarul unui 1
unui colecționar 1
timbre pe 1
bani puțini. 1
puțini. Destinația 1
Destinația de 1
capătul găurii-de-vierme 1
găurii-de-vierme este 1
este 'marele 1
'marele oraș' 1
oraș' în 1
sens figurat. 1
figurat. Destinațiile 1
Destinațiile ulterioare 1
fost Londra 1
și Viena. 1
Viena. Destinații, 1
Destinații, sfaturi, 1
sfaturi, recomandări, 1
recomandări, idei, 1
idei, jurnale 1
jurnale și 3
alte gânduri 1
gânduri să-ți 1
să-ți fie 2
de folos", 1
folos", o 1
platformă pentru 1
pentru articole 1
de turism, 2
turism, impresii 1
călătorie, note 1
note gurmande 1
gurmande și 1
alte subiecte 2
subiecte utile 1
utile vilegiaturiștilor 1
vilegiaturiștilor și 1
și profesioniștilor 1
profesioniștilor din 2
din turism, 1
turism, deopotrivă. 1
deopotrivă. Destinul 1
Destinul acestei 1
acestei lucrări 4
lucrări a 2
fost fabulos, 1
fabulos, Europa 1
și renascentistă 1
renascentistă datorându-i 1
datorându-i o 1
din modul 1
redactare al 1
al primelor 2
primelor hărți 1
hărți ale 1
ale diverselor 1
diverselor regiuni. 1
regiuni. Destinul 1
Destinul cuvântului 1
cuvântului micenian 1
micenian pasireu, 1
pasireu, cândva 1
cândva desemnând 1
desemnând un 2
mic funcționar 1
funcționar local 1
local al 6
prinților micenieni, 1
micenieni, și 1
ajungând sǎ 1
sǎ denote 1
denote cǎpetenia 1
cǎpetenia militarǎ 1
militarǎ localǎ, 1
localǎ, basileus 1
basileus exprima 1
exprima limpede 1
limpede pulverizarea 1
pulverizarea puterii. 1
puterii. Destinul 1
Destinul lor 1
urmat destinul 2
destinul milenar 1
milenar al 1
al Romei, 1
Romei, destin 1
destin de 1
și decădere. 1
decădere. Destinul 1
Destinul țării, 1
țării, mai 1
mai întâi. 1
întâi. Destinul 1
Destinul tău 1
tău este 2
să cânți.” 1
cânți.” Destrămarea 1
Destrămarea Uniunii 1
Sovietice a 3
determinat ruperea 2
ruperea echipei 1
echipei Reneischi-Juravschi, 1
Reneischi-Juravschi, care 1
urmat drumuri 1
drumuri separate. 1
separate. Destul 1
Destul de 1
de clar 4
clar ca 2
ca atmosfera 2
atmosfera generala 1
generala din 1
sudul Olteniei, 1
Olteniei, cat 1
si cea 3
din tinutul 2
tinutul Vidnului, 1
Vidnului, caracterizate 1
prin prezenta 1
prezenta haiduciei 1
haiduciei in 1
in care 13
poporul de 1
de rand 1
rand isi 1
isi punea 1
punea niste 1
niste sperante, 1
sperante, nu 1
fi necunoscuta 1
necunoscuta de 1
de Stanga. 1
Stanga. De 1
De subliniat 1
că ducatului 1
ducatului nu 1
aibă propriile 1
propriile reprezentanțe 1
reprezentanțe diplomatice 1
De supărare, 1
supărare, aceasta 1
aceasta plecă 1
plecă și 1
mai întoarse 1
întoarse niciodată 1
casa acestuia. 1
acestuia. Detalii 1
Detalii despre 1
despre aceste 3
lucruri s-au 1
în corespondența 4
dintre delegații 1
delegații papali 1
papali în 1
în Islanda 2
Islanda și 1
și Vatican. 1
Vatican. Detaliile 1
Detaliile acestor 1
acestor lupte 1
lupte ne 1
ne sunt 4
sunt neclare. 1
neclare. Detaliile 1
Detaliile arhitecturale 1
arhitecturale și 1
și informația 2
informația transmisă 1
Grigore Ureche 3
Ureche au 1
această biserică 14
biserică aparține 1
aparține perioadei 1
perioadei rareșiene. 1
rareșiene. Detaliile 1
Detaliile calendarului 1
calendarului pot 1
fi adăugate 7
prin editarea 1
editarea a 1
a codului 3
codului HTML, 1
HTML, iar 1
fișierele pot 2
atașate evenimentelor 1
evenimentelor și 3
și întâlnirilor 1
întâlnirilor din 1
din calendar. 1
calendar. Detaliile 1
Detaliile cu 1
la înțelegerea 2
înțelegerea financiară 1
financiară sunt 1
sunt confidențiale, 1
confidențiale, iar 1
Madonna nu 1
recunoscut ilegalitățile 1
ilegalitățile din 1
din libera 1
libera însușire 1
însușire a 1
a imaginilor. 1
imaginilor. Detaliile 1
Detaliile despre 1
despre plecarea 1
plecarea ei 2
și sosirea 1
sosirea în 7
America nu 1
cunoscute. Detaliile 1
Detaliile exacte 1
ale tranzacției 1
tranzacției nu 1
făcute public, 1
public, dar 2
s-a vehiculat 1
vehiculat o 1
de "milioane 1
"milioane de 1
mărci finlandeze". 1
finlandeze". Detaliile 1
Detaliile mecanismului 1
mecanismului de 3
de declanșare 4
declanșare nu 1
cunoscute, cum 1
cunosc nici 1
nici locul 1
nici numărul 1
începe acest 2
front. Detaliile 1
Detaliile pentru 1
două examene 1
examene de 3
evaluare externă, 1
externă, ambele 1
ambele care 1
care evaluează 1
evaluează cunoștințele 1
cunoștințele elevilor 1
elevilor despre 1
întreaga programă, 1
programă, sunt 1
tabelul Math 1
Math Studies 1
Studies SL 1
SL ghid 1
ghid subiect 1
subiect 2004, 1
2004, pp. 5
pp. Detaliu 1
Detaliu al 1
unei picturi 2
picturi a 1
a Marelui 2
Marelui Incendiu 1
Incendiu din 1
Londra de 3
pictor anonim, 1
anonim, prezentând 1
prezentând incendiul 1
incendiul așa 1
de marți, 2
marți, 4 1
4 septembrie 7
septembrie de 1
barcă aflată 1
apropiere deTower 1
deTower Wharf. 1
Wharf. De 1
De tânăr 1
tânăr s-a 1
prin faptele 1
sale. Detașamentele 1
Detașamentele de 1
partizani ucrainieni 1
ucrainieni acționau 1
țării, dar 1
alte regiuni, 1
regiuni, iar 2
iar efectivele 1
efectivele lor 1
aproape 150.000 1
luptători. Detașamentul 1
Detașamentul a 2
a cantonat 1
cantonat noaptea 1
la Peștișani, 1
Peștișani, urmând 1
se evalueze 1
evalueze situația 1
situația și 1
se decidă 2
decidă planul 1
urmat. Detașamentul 1
lăsat pentru 2
pentru protecția 5
protecția fortului 1
fortului doar 1
doar 119 1
119 de 1
soldați. Detaşamentul 1
Detaşamentul Baldovineşti-Brăila 1
Baldovineşti-Brăila format 1
din evrei 2
evrei români 2
români trimiși 1
1944. Detașamentul 1
Detașamentul de 1
la Bender 1
Bender este 1
4 batalioane, 1
batalioane, un 1
un escadron 1
escadron și 1
2 baterii. 1
baterii. Detașamentul 1
Detașamentul principal 1
de Pallas, 1
Pallas, pe 1
l-au însoțit 3
însoțit familia 1
în drum. 2
drum. Detașat 1
Detașat cel 1
reușit canal 1
canal al 2
al UKF, 1
UKF, având 1
având sute 2
de colaboratori 2
cântece. Detașat 1
Detașat la 1
la Calafat, 1
Calafat, a 1
parte mai 6
întâi din 1
din bateria 1
bateria Independența 1
Independența I, 1
I, apoi 1
comandat bateria 1
bateria Carol 1
Carol cu 1
susținut trecerea 1
trecerea Dunării 1
Dunării de 4
armata ruso-română. 1
ruso-română. De 1
De teamă 1
a nu-și 1
nu-și pierde 1
urmă copil, 1
copil, mama 1
mama încearcă 1
se amăgească, 1
amăgească, împotrivindu-se 1
împotrivindu-se adevărului: 1
adevărului: Prof. 1
Prof. Detective 1
Detective Conan 1
Conan care 1
conține personaje 1
din Lupin 1
Lupin III. 1
III. Detective 1
Detective Conan: 1
Conan: The 1
The Movie 1
Movie și 1
filmul studioului 1
studioului Ghibli 1
Ghibli Kaguya-hime 1
Kaguya-hime no 1
no Monogatari 1
Monogatari (Povestea 1
(Povestea Prințesei 1
Prințesei Kaguya). 1
Kaguya). Detectivul 1
Detectivul angajat 1
de Clay 1
Clay amenință 1
amenință pe 2
pe Bridget 1
Bridget cu 1
cu pistolul, 1
pistolul, care-i 1
care-i face 1
face oferte 1
oferte erotice. 1
erotice. Detectivul 1
Detectivul deduce 1
cineva știa 1
că rubinul 1
rubinul se 1
corpul gâștei 1
gâștei și 1
și căuta 1
căuta pasărea. 1
pasărea. Detectivul 1
Detectivul dovedește 1
că supraviețuitoarea, 1
supraviețuitoarea, Morey, 1
Morey, cea 1
pregătit ceaiul, 1
ceaiul, minte 1
minte atunci 1
când spune 1
știa numele 1
numele persoanei 3
un birou 3
birou de 8
referințe în 1
ce ceaiul 1
ceaiul era 1
era pregătit, 1
un cojocar 1
cojocar numit 1
numit Ernest 1
Ernest Beilstein. 1
Beilstein. Detectivul 1
Detectivul îl 1
îl previne 1
previne pe 1
pe prietenul 6
relații reci 1
cu Smith 1
unui caz 2
caz anterior 1
în care-l 1
care-l bănuise 1
bănuise pe 1
urmă că 1
în uciderea 2
uciderea nepotului 1
nepotului său, 3
că speră 5
speră că 4
că doctorul 2
doctorul îl 1
va îmbuna 1
îmbuna pe 1
pe Smith 1
Smith să 1
vină să-l 1
să-l salveze. 1
salveze. Detectivul 1
Detectivul își 1
își afirmă 2
afirmă intenția 1
nu dezvălui 2
dezvălui nimic 1
caz și, 1
astfel, reușește 1
recâștige încrederea 1
încrederea medicului. 1
medicului. Detectivul 1
Detectivul Mitchell 1
Mitchell (Kasi 1
(Kasi Lemmons) 1
Lemmons) din 1
Orleans este 1
este reticent 1
reticent în 1
investiga dispariția 1
lui Binder, 1
Binder, până 1
când corpul 1
corpul său 2
descoperit carbonizat 1
carbonizat în 1
în resturile 1
clădiri abandonate. 1
abandonate. Detectivul 1
Detectivul remarcă 1
remarcă periodicitatea 1
periodicitatea acestor 1
acestor atacuri, 2
atacuri, survenite 1
survenite la 2
distanțe temporale 1
temporale de 1
zile unul 1
după altul. 1
altul. Deteriorări 1
Deteriorări ale 1
ale ADN 1
ADN suplimentare 1
suplimentare pot 1
apărea din 2
cauza expunerii 1
la agenți 2
agenți exogeni. 1
exogeni. Deteriorate 1
Deteriorate sunt 1
și balustradele. 1
balustradele. Determinarea 1
Determinarea faliei 1
faliei a 1
urma cercetărilor 5
cercetărilor propagării 1
propagării undelor 1
undelor seismice 1
seismice a 1
a cutremurului 2
cutremurului din 3
din 1940. 4
1940. Determinarea 1
Determinarea lui 1
Edward, experiența 1
experiența militară 1
și iscusința 1
iscusința cu 1
își folosea 1
folosea navele 1
navele s-a 1
cu independența 1
independența Țării 1
Țării Galilor, 3
Galilor, trimițându-l 1
trimițându-l pe 2
pe Llywelyn 1
Llywelyn în 1
munți (mai 1
(mai târziu, 3
luptă). Determinarea 1
Determinarea stării 1
stării actuale, 1
actuale, ciclurile 1
ciclurile și 1
distribuția apei 1
a dioxidului 1
carbon. Determinările 1
Determinările experimentale 1
experimentale au 1
arătat faptul 3
toate reacțiile 1
halogenare au 1
ca produși 2
produși de 7
reacție un 1
amestec al 3
tuturor izomerilor 1
izomerilor posibili, 1
posibili, ceea 1
toți atomii 2
atomii de 2
din molecula 1
molecula alcanilor 1
alcanilor sunt 1
sunt susceptibili 3
susceptibili substituției. 1
substituției. Determină-ți 1
Determină-ți terenul 1
joc. Determinat 1
Determinat să 1
mențină ordinea, 1
ordinea, regele 1
regele ordonă 1
ordonă încetarea 1
încetarea masacrului 1
masacrului în 1
dimineața de 8
24 august, 3
dar multiplele 1
multiplele apeluri 1
apeluri la 2
la calm 1
calm au 1
fost încălcate 2
încălcate și 1
continuă câteva 1
toată Franța. 2
Franța. Deținătorul 1
Deținătorul funciar 3
funciar al 5
al monumentului 4
monumentului natural 3
natural era, 2
momentul publicării 3
publicării Legii 3
1998, Întreprinderea 1
Întreprinderea Agricolă 3
Agricolă „Moldova”, 1
„Moldova”, dar 1
dar între 6
timp acesta 3
la balanța 2
balanța Primăriei 2
Primăriei comunei 1
comunei Japca. 1
Japca. Deținătorul 1
1998, Primăria 1
satului Pripiceni-Răzești, 1
Pripiceni-Răzești, dar 1
și Întreprinderea 3
Întreprinderea Silvică 1
Silvică Șoldănești 1
Șoldănești a 1
să administreze 4
administreze o 2
anumită suprafață. 1
suprafață. Deținătorul 1
1998 era 1
era Întreprinderea 1
Agricolă „Fetești” 1
„Fetești” dar 1
Primăriei satului 1
satului Fetești. 1
Fetești. Deținea 1
Deținea în 1
proprietate, la 1
51 iugăre 1
iugăre 1387 1
1387 stânjeni 1
stânjeni (2 1
(2 iugăre 1
iugăre 631 1
631 stânjeni 1
stânjeni intravilan, 1
intravilan, 43 1
43 iugăre 1
iugăre 18 1
18 stânjeni 1
stânjeni arător, 1
arător, 392 1
392 stânjeni 1
stânjeni vie 1
6 iugăre 1
iugăre 346 1
346 stânjeni 1
stânjeni pădure). 1
pădure). Deține 1
Deține cea 1
mare flotă 2
tramvaie cu 2
cu etaj, 3
puținele sisteme 1
sisteme care 5
folosesc exclusiv 1
exclusiv tramvaie 1
cu etaj. 1
etaj. Deținerea 1
Deținerea unei 1
asemenea poziții 1
poziții a 1
asigurat nu 1
doar dominația 1
dominația navală, 1
navală, ci 1
extinderea activităților 1
activităților economice, 1
economice, permițând 1
permițând expedierea 1
expedierea și 1
și primirea 1
primirea cu 1
ușurință a 1
a mărfurilor. 1
mărfurilor. Deține 1
Deține titlul 1
Maestru Feminin 1
Feminin (WGM) 1
(WGM) din 1
Maestru Internațional 1
Internațional (IM) 1
(IM) din 1
2004. Deține 1
Deține un 3
un brand 3
brand de 3
de haine. 1
haine. Deține 1
un consistent 1
consistent canal 1
de You 1
You Tube 1
Tube unde 1
unde apar 2
apar peste 1
repertoriul său! 1
său! Deține 1
un stand 1
stand de 3
de taco, 2
taco, unde 1
muncească nepoții 1
nepoții ei. 1
ei. Deținutele 1
Deținutele au, 1
general, un 5
un acces 5
acces adecvat 1
adecvat la 3
la tratamentele 1
tratamentele ginecologice. 1
ginecologice. Deținuții 1
Deținuții erau 1
și familiile 3
ca imorali, 1
imorali, criminali, 1
criminali, incestuoși, 1
incestuoși, scelerați, 1
scelerați, în 1
fața grupului. 1
grupului. Deținut 1
Deținut politic 1
perioada 1948–1954, 1
1948–1954, revine 1
revine abia 1
1964, când 3
este „reintegrat” 1
„reintegrat” ca 1
cercetător la 5
de Logică 1
Logică al 1
De toate 1
acestea, Arrighi 1
Arrighi l-a 1
pe Cavaciocchi 1
Cavaciocchi abia 1
ora 22:00. 1
22:00. De 1
De tradiția 1
iudaică este 1
este celebrată 2
celebrată îndeosebi 1
îndeosebi scena 1
scena încercării 1
încercării supreme, 1
supreme, intrată 1
intrată și 1
în liturgia 1
liturgia iudaică: 1
iudaică: „În 1
„În al 1
al șaptele 1
șaptele an 1
an (. 1
(. De 1
De trei 1
la Balcaniada 1
Balcaniada de 1
de Matematică. 1
Matematică. Detritusul 1
Detritusul mineral 1
mineral poate 1
fi definit 4
definit și 2
material fragmentar, 1
fragmentar, clastic, 1
clastic, neconsolidat, 1
neconsolidat, rezultat 1
rezultat prin 2
dezagregarea și 1
spargerea unor 1
unor edificii 2
edificii petrografice 1
petrografice preexistente. 1
preexistente. Detroit 1
Detroit Electric 3
Electric poate 1
fi vazut 1
vazut în 1
diverse muzee 1
muzee de 1
de automobile, 5
automobile, de 2
Muzeul Auto 1
Auto Mondial 1
Mondial Belgian 1
Belgian din 1
din Bruxelles, 1
Bruxelles, și 1
în Altlußheim, 1
Altlußheim, în 1
Germania. Detronarea 1
Detronarea lui 1
lui Cuza 2
rezultatul uneltirilor 1
uneltirilor politicienilor 1
politicienilor liberali 1
și conservatori 1
conservatori dornici 1
împiedice reformele 1
reformele democratice 1
democratice din 2
De una 1
vechi icoane 1
icoane din 3
din valoroasa 1
valoroasa colecție 1
colecție păstrată 1
în Breb 1
Breb s-a 1
ocupat Marius 1
Marius Porumb 2
Porumb în 1
1975 iar 1
iar despre 1
despre pictura 1
murală păstrată 1
păstrată parțial 1
parțial pe 2
pe exterior 1
exterior a 3
în treacăt 2
treacăt Anca 1
Pop Bratu 2
Bratu în 2
1982. De 1
De un 1
special sunt 1
sunt benzodiazepinele 1
benzodiazepinele care 1
reduc insomnia 1
insomnia prin 1
prin creșterea 10
eficienței GABA. 1
GABA. Deuteronom, 1
Deuteronom, 12,11 1
12,11 etc 1
etc El 1
El este 129
muntele Țării 1
Țării Moria, 1
Moria, pe 1
desfășurat scena 1
scena Sacrificiului 1
Sacrificiului lui 1
lui Isaac. 1
Isaac. Deutsche 1
Deutsche Bundesbank 1
Bundesbank este 1
bancă foarte 1
foarte respectată 1
respectată pentru 1
pentru controlul 7
controlul inflației 1
inflației din 1
XX-lea. Deutsche 1
Deutsche Lufthansa 2
Lufthansa AG 2
AG este 2
este inițiatoarea 1
inițiatoarea și 2
și fondatoarea 1
fondatoarea Star 1
Star Alliance 1
Alliance (1997), 1
(1997), cea 1
mare alianță 1
alianță aeriană 1
aeriană globală. 1
globală. Deutsches 1
Deutsches Universalwörterbuch” 1
Universalwörterbuch” indică 1
indică circa 1
circa 50.000 1
limba obișnuită 1
pentru lexicul 1
lexicul principal 1
principal german 1
german cca 1
cca 70.000 1
cuvinte Duden. 1
Duden. Devastată, 1
Devastată, a 1
rămas nelocuită 1
nelocuită din 1
XIII-lea până 1
în 1850. 2
1850. Devastată 1
Devastată de 1
această veste, 2
veste, Pocahontas 1
Pocahontas devine 1
devine depresivă. 1
depresivă. Devastat, 1
Devastat, el 1
el întrerupe 1
întrerupe relația 1
relația și 1
la Parcul 1
Parcul Mansfield, 2
Mansfield, unde 1
lui Fanny. 1
Fanny. Developer 1
Developer Survey 1
Survey în 1
an începând 1
cu 2016. 1
2016. Devenind 1
Devenind președintele 1
președintele Congresului 1
Congresului Național 1
Național African, 1
African, Nelson 1
Nelson Mandela 2
Mandela și-a 1
publicat autobiografia 2
autobiografia și 1
condus negocierile 1
cu președintele 3
președintele țării, 1
țării, F.W. 1
F.W. de 1
de Klerk 1
Klerk pentru 1
pentru abolirea 1
abolirea politicii 1
politicii opresive 1
opresive a 1
a apartheidului 1
apartheidului și 1
de alegeri 3
alegeri universale. 1
universale. Devenind 1
Devenind (prin 1
(prin căsătoria 1
lui Gh. 3
Gh. Devenind 1
Devenind tot 1
puternică familia 1
părăsit castelul 1
castelul în 1
anului 1220/1230, 1
1220/1230, deoarece 1
reședință prea 1
și nesemnificativă 1
nesemnificativă în 1
cu aspirațiile 1
aspirațiile ei. 1
ei. Devenită 1
Devenită revistă 1
1969, ea 1
redenumită Revue 1
Revue mensuelle 1
mensuelle des 1
des Deux 4
Deux Mondes 2
Mondes în 2
1972, pentru 1
titlul original 2
original La 1
La Revue 3
Revue des 4
1982. Devenite 1
Devenite celebre 1
celebre și 1
și căpătând 2
amploare din 2
mare, cursurile 1
vară ale 1
lui Iorga 1
Iorga au 2
atras mulți 1
de prim-plan 1
și diferiți 4
diferiți miniștri. 1
miniștri. Deveniți 1
Deveniți acest 1
lucru, îndrăgostiți-vă 1
îndrăgostiți-vă și 1
veți mai 1
fi separati. 1
separati. Devenit 1
Devenit membru 1
PC din 1
Ucraina ( 1
( Devenit 1
Devenit redactor 1
la Volkspresse, 1
Volkspresse, ziarul 1
ziarul în 1
germană al 1
al social-democraților 1
social-democraților bucovineni, 1
bucovineni, va 1
va fonda 1
fonda apoi 1
1906 Lupta, 1
Lupta, prima 1
prima gazetă 1
gazetă social-democrată 1
social-democrată în 1
Bucovina. Devenit 1
Devenit tot 1
mai înverșunat 1
înverșunat în 1
apăra secretele 1
secretele de 1
oameni, el 1
și-a izgonit 1
izgonit adepții 1
adepții și 1
în Casa 4
Casa lui, 1
lui, alături 1
asistentul lui, 1
lui, Jaremias 1
Jaremias și 1
sa, Tolomei 1
Tolomei Tăișul 1
Tăișul sabiei, 2
sabiei, ed. 2
ed. Deveraux 1
Deveraux deschide 1
deschide ușa 1
vede un 1
om mic 1
și verde, 1
verde, un 1
un marțian. 1
marțian. Devereux 1
Devereux este 1
Charles Blount, 1
Blount, căruia 1
vor lua 1
lua trei 1
ani să-i 1
învingă rebeli. 1
rebeli. Devierea 1
Devierea luminii 1
luminii de 2
către câmpurile 1
câmpurile gravitaționale 1
gravitaționale este 1
este răspunzătoare 1
nouă clasă 3
fenomene astronomice. 1
astronomice. De 1
De vină 1
vină era 1
era mediul 1
mediul de 8
curte, de 1
de plăceri 2
plăceri ușoare, 1
ușoare, lingușire 1
lingușire și 1
și intrigi, 1
intrigi, adică 1
adică acel 1
se izola 1
izola între 1
între acei 1
acei câțiva 1
câțiva intimi 1
intimi care 1
formează camarila. 1
camarila. Devine 1
Devine ales 1
universitar (1986). 1
(1986). Devine 1
Devine apoi 3
apoi director 4
Liceului Sportiv 1
Sportiv de 1
tip internat 1
internat din 2
din Comrat. 1
Comrat. Devine 1
editura Albert 1
Albert Bonniers 1
Bonniers (1916-1918) 1
(1916-1918) și 1
și colaborează 4
colaborează la 4
revista Bonniers 1
Bonniers (1924-1929). 1
(1924-1929). Devine 1
apoi referent 1
referent de 1
specialitate la 2
la Direcția 7
Direcția Programe 1
Programe cu 1
cu Organizații 1
Organizații Internaționale 1
Internaționale din 3
Ministerului Industriilor 1
Industriilor (1992-1996). 1
(1992-1996). Devine 1
Devine cunoscut 1
pseudonimul Costică 1
Costică Acsinte, 1
Acsinte, acesta 1
acesta regăsindu-se 1
regăsindu-se pe 1
reversul multora 1
dintre fotografiile 1
fotografiile sale. 1
sale. Devine 1
Devine directorul 1
directorul căminului 1
căminului cultural 2
și predă 3
predă sculptura 1
Casa Pionierilor. 1
Pionierilor. Devine 1
Devine doctor 1
în medicina 4
în 1935, 2
1935, după 3
după susținerea 1
doctorat cu 4
subiectul Reperajul 1
Reperajul ventricular 1
ventricular în 1
în epilepsie. 1
epilepsie. Devine 1
Devine evident 1
evident faptul 4
îl admiră 1
admiră profund 1
profund pe 2
ei, George, 1
George, un 1
romancier și 2
de colegiu, 2
colegiu, dar 1
dispreț abia 2
abia reținut 2
reținut față 1
ei, Kate, 1
Kate, și 1
viața domestică 1
domestică pe 1
o duce. 1
duce. Devine 1
Devine general 1
brigadă puțin 1
această bătălie. 1
bătălie. Devine 1
Devine militant 1
militant de 1
frunte în 3
organizația sindicatelor 1
sindicatelor americane. 1
americane. Devine 1
Devine prietenă 1
prietenă cu 2
cu frumoasa 2
frumoasa Caterina 1
Caterina Gonzaga, 1
Gonzaga, soția 1
lui Ottaviano 1
Ottaviano da 1
da Montevecchio, 1
Montevecchio, care 1
care exploatează 1
exploatează această 1
relație pentru 2
proteja propria 1
propria familie. 1
familie. Devine 1
Devine prin 1
prin concurs 2
concurs profesor 1
chirurgie la 1
de Stomatologie 1
Stomatologie a 1
Universității Titu 1
Titu Maiorescu. 2
Maiorescu. Devine 1
Devine prizonier 1
prizonier civil 1
urma evoluției 1
evoluției evenimentelor, 1
evenimentelor, dar 1
Rusia. Devine 1
Devine profesor 1
desen la 1
la Medgidia, 1
Medgidia, Oradea, 1
Oradea, Șimleul 1
Șimleul Silvaniei 2
Silvaniei și 1
și Sighet. 1
Sighet. Devine 1
Devine șef 1
de atelier 2
atelier sistematizare 1
sistematizare și 1
director tehnic 3
tehnic în 1
acest institut, 1
institut, din 1
din 1969. 1
1969. Devine 1
Devine susceptibil 1
susceptibil să 1
să interacționeze 6
interacționeze cu 3
cu Uranus 1
Uranus și 1
și Neptun, 1
Neptun, care 1
găsesc foarte 1
foarte perturbați. 1
perturbați. Devine 1
Devine tare 1
timp secetos, 1
secetos, transformându-se 1
transformându-se într-o 1
într-o masă 1
masă încrețită 1
încrețită sau 1
într-o peliculă 1
peliculă subțire, 1
subțire, dar 1
se regenereze 1
regenereze din 1
din umiditate, 1
umiditate, redevenind 1
redevenind moale, 1
moale, de 1
exemplu după 1
o ploaie. 1
ploaie. Devine 1
Devine treptat 1
treptat unul 1
buni medici 1
medici ai 2
ai orașului. 1
orașului. Devin 1
Devin mature 1
mature sexual 1
3 ani(femelele), 1
ani(femelele), respectiv 1
6 ani(masculii), 1
ani(masculii), iar 1
iar perioada 1
de gestație 2
gestație se 1
a dura 1
dura 7-8 1
7-8 luni. 1
luni. Deviza: 1
Deviza: Institutul 1
Institutul Revoluției 1
din Decembrie 2
Decembrie 1989 2
1989 – 2
– Un 2
Un institut 2
institut împotriva 1
împotriva uitării 1
uitării - 1
- Un 7
institut pentru 1
pentru memoria 2
memoria noastră! 1
noastră! Deviza 1
Deviza lor 1
război este: 1
este: Acționează 1
Acționează rapid 1
rapid acum, 1
acum, gândește 1
gândește mai 1
mai târziu! 1
târziu! Deviza 1
Deviza romînă 1
romînă care 1
scrisă atît 1
atît pe 2
pe steaguri, 1
steaguri, cît 1
pe monumentele 1
și decretele 1
decretele publice, 1
publice, se 1
compune de 1
două cuvinte: 1
cuvinte: Dreptate, 1
Dreptate, Frăție. 1
Frăție. Deviza 1
Deviza societății 1
societății era 1
era „totdeauna 1
„totdeauna și 1
și tuturor, 1
tuturor, gata 1
pentru ajutor”. 1
ajutor”. Devlet 1
Devlet I 1
I Ghirai, 1
Ghirai, în 1
a 120.000 1
de călăreți, 2
călăreți, a 1
a devastat 4
rânduri regiunea 1
regiunea Moscovei, 1
Moscovei, până 1
în 1572, 1
1572, bătălia 1
la Molodi 1
Molodi a 1
capăt incursiunilor 1
incursiunilor tătărești 1
tătărești în 1
nord. Devotat 1
Devotat fără 1
rețineri membrilor 1
membrilor familiei 9
de adopție, 1
adopție, el 1
arată precaut 1
precaut și 1
și suspicios 1
suspicios în 1
prezența străinilor. 1
străinilor. De 1
De vreme 3
domnit trebuie 1
fost principe 1
Țării Românești”. 1
Românești”. De 1
ce Japonia 1
Japonia fusese 1
fusese atacatorul, 1
atacatorul, Germania 1
Germania nu 3
era obligată 3
ajute. De 1
ce nici 2
nu deține 3
deține singur 1
singur majoritatea 1
majoritatea absolută, 1
absolută, după 1
după alegeri 4
alegeri cel 1
puternic partid 1
partid sau 2
sau grupare 1
grupare va 1
crea de 2
coaliție cu 2
partide pentru 3
forma guvernul. 1
guvernul. Devreme 1
Devreme în 1
10 august, 4
august, insurgenții 1
insurgenții au 1
la Tuileries. 1
Tuileries. De 1
De Vries 1
Vries a 1
dintre cercetătorii 1
cercetătorii care 2
făcut cunoscută 2
cunoscută opera 2
lui Mendel, 1
Mendel, crezând 1
că trăsăturile 1
trăsăturile Mendeliene 1
Mendeliene corespundeau 1
corespundeau transferului 1
transferului variațiilor 1
variațiilor ereditare 1
ereditare de-a 1
liniei germinale. 1
germinale. De 1
De Weck 1
Weck a 1
fost căsătorit, 1
lui lasă 1
lasă o 2
o văduvă 2
văduvă cu 1
șapte copii, 1
este bancher 1
bancher iar 1
altul jurnalist. 1
jurnalist. Dexia 1
Dexia a 1
1996 prin 2
prin alianța 1
dintre 2 1
2 mari 1
mari jucători 1
jucători europeni 1
domeniul finanțării 1
finanțării sectorului 1
sectorului pubic 1
pubic Crédit 1
Crédit Communal 1
Communal de 1
Belgique și 1
și Crédit 1
Crédit Local 1
Local de 1
de France. 1
France. Dezagregarea 1
Dezagregarea produce 1
produce mase 1
mase însemnate 1
însemnate de 1
de grohotișuri 1
grohotișuri ce 1
ce rămân 2
rămân pe 4
deplasează extrem 1
de puțin, 1
puțin, creând 1
creând îngrămădiri 1
îngrămădiri ce 1
acoperă complet 1
complet roca 1
bază. Dezamăgirea 1
Dezamăgirea și 1
și teama 1
de dezonoarea 1
dezonoarea familială, 1
familială, o 1
pe fată 3
fată la 1
la sinucidere. 1
sinucidere. Dezamăgită 1
Dezamăgită de 1
viața dificilă 1
dificilă cu 2
cu soacra 1
soacra ei, 1
ei, Ducesei 1
Ducesei de 1
de Edinburgh 3
Edinburgh îi 1
mai dor 1
dor de 4
era fericită 1
fericită pentru 1
orice scuză 1
natală. Dezamăgit 1
Dezamăgit de 1
reacția guvernatorului, 1
guvernatorului, Iori 1
Iori Izaka 1
Izaka îl 1
poliției, Kikui, 1
Kikui, care 1
favoarea lor. 1
lor. Dezamăgit, 1
Dezamăgit, Hermann 1
Hermann vrea 1
se înroleze 7
înroleze la 2
la husari 1
husari și 1
urmare vorbește 1
cu Janos. 1
Janos. Dezamăgiți 1
Dezamăgiți de 1
de inutilitatea 1
inutilitatea angajării 1
angajării revoluționare 1
revoluționare poeții 1
poeții se 1
se izolează 1
izolează de 2
lumea acțiunii. 1
acțiunii. Dezaprobă 1
Dezaprobă naționalismul 1
naționalismul fascist, 1
fascist, detestă 1
detestă antisemitismul 1
antisemitismul și 1
și socoate 1
socoate burghezia 1
general drept 1
drept clasa 1
clasa responsabilă 1
pentru decăderea 1
decăderea spirituală 1
a omului, 3
omului, pentru 1
pentru erodarea 1
erodarea valorilor 1
valorilor și 1
a ierarhiilor 1
ierarhiilor tradiționale 1
folosul obezilor 1
obezilor nevrotice 1
nevrotice ale 1
ale averii." 1
averii." Dezastrul 1
Dezastrul personal 1
al dramaturgului 1
dramaturgului a 1
constituit și 2
vârful creației 1
creației sale, 1
sale, piesele 1
piesele Domnișoara 1
Domnișoara Iulia 1
Iulia (în 1
și Tatăl 1
Tatăl (în 1
) fiind 1
fiind scrise 2
scrise între 3
anii 1887 1
și 1888. 1
1888. Dezavantajele 1
Dezavantajele cripțiunii 1
cripțiunii simetrice 1
simetrice sunt 1
sunt problema 1
problema transferului 1
transferului cheii 1
cheii către 1
către interlocutor 1
interlocutor și 1
și incapacitatea 2
stabili autenticitatea 2
autenticitatea sau 1
sau autoritatea 1
autoritatea textului. 1
textului. Dezavantajul 1
Dezavantajul acestei 1
metode constă 1
animalele purtătoare 1
purtătoare de 1
virus nu 1
pot deosebi 2
deosebi prin 2
prin metode 7
metode serologice 1
serologice (determinări 1
(determinări de 1
de anticorpi) 1
anticorpi) de 1
animalele vaccinate. 1
vaccinate. Dezavantajul 1
Dezavantajul constă 1
interfața de 1
de intrare-ieșire 1
intrare-ieșire care 1
permite numai 1
acces secvențial 1
secvențial la 1
la date. 1
date. Dezavantajul 1
Dezavantajul lipsei 1
lipsei vezicii, 1
vezicii, este 1
se scufunda 1
scufunda trebuie 1
înoate fără 1
fără întrerupere. 1
întrerupere. Dezavantajul 1
Dezavantajul lor 1
că fonta 1
fonta este 1
este casantă, 1
casantă, ele 1
ele putându-se 1
putându-se sparge 1
sparge la 1
șocuri. Dezbaterea 1
Dezbaterea din 1
din film, 2
film, cea 1
cea dintre 1
dintre fanteziile 1
cu pacientele 1
pacientele sale 1
au fantezii 1
fantezii sexuale, 1
sexuale, este 1
absentă din 1
din nuvelă, 1
nuvelă, unde 1
fiecare presupune 1
că celălalt 1
celălalt are 1
are fantezii 1
fantezii cu 1
cu altcineva. 2
altcineva. Dezbaterea 1
Dezbaterea se 1
pe dacă 1
numit tulburare 1
tulburare bipolară 1
bipolară la 1
aceeași tulburare 1
tulburare cu 1
sunt diagnosticați 1
diagnosticați adulții 1
adulții și 1
dacă criteriile 1
criteriile de 2
diagnostic pentru 1
utile și 1
și exacte 1
exacte când 1
aplicate la 2
copii. Dezbateri 1
Dezbateri asupra 1
asupra proiectului 1
de Hotărâre 1
Hotărâre privind 1
funcționarea Comisiei 1
Comisiei speciale 2
Deputaților și 2
și Senatului 1
exercitarea controlului 1
controlului parlamentar 1
parlamentar asupra 1
activității Serviciului 1
Informații Externe. 2
Externe. Dezbaterile 1
Dezbaterile au 1
intrat încetul 1
cu încetul, 2
încetul, și 1
telespectatori, pe 1
pe făgașul 3
făgașul unui 1
unui tipic: 1
tipic: nesfârșite 1
nesfârșite întreruperi 1
întreruperi de 2
și chemarea 1
chemarea "deoparte" 1
"deoparte" de 1
către judecător 2
judecător a 1
părți. Dezbaterile 1
Dezbaterile care 1
jurul propunerilor 1
de Alexis 2
Alexis au 1
fost lungi 1
și furtunoase. 1
furtunoase. Dezbaterile 1
Dezbaterile continuă 1
continuă asupra 1
faptului dacă 1
dacă toate 1
toate fosilele 1
fosilele cunoscute 1
atribuite în 3
corespunzător speciei, 1
speciei, iar 1
unii paleoantropologi 1
paleoantropologi consideră 1
că taxonul 1
taxonul este 1
este invalid, 1
invalid, alcătuit 1
din specimene 1
specimene fosile 1
fosile de 2
de Australopithecus 1
Australopithecus și 1
și Homo. 1
Homo. Dezbaterile 1
Dezbaterile de 1
V-a ediție 1
ediție s-au 1
pe moțiunea: 1
moțiunea: A.P. 1
A.P. ar 1
ar acorda 2
acorda dreptul 1
dreptul tinerilor 2
ani să 9
să candideze 7
Parlamentul României. 1
României. Dezbaterile 1
Dezbaterile din 2
din congres 1
congres pe 1
foarte aprinse. 1
aprinse. Dezbaterile 1
din Dáil 1
Dáil au 1
durat mult 6
expus diversitatea 1
diversitatea de 4
opinii din 1
din Irlanda. 4
Irlanda. Dezertarea 1
Dezertarea generalului 1
generalului Securității, 1
Securității, Ion 1
Ion Mihai 1
Mihai Pacepa, 1
Pacepa, a 1
după Lucia 1
Lucia Hossu 1
Hossu Longin, 1
Longin, cel 1
puțin parțial 2
parțial legată 2
de Ceaușescu, 1
Ceaușescu, de 1
obține tehnologia 1
tehnologia pentru 1
anumit element 1
element necesar 2
necesar dezvoltării 1
dezvoltării armelor 1
armelor nucleare. 2
nucleare. Dezertările 1
Dezertările din 1
din 1863 3
1863 erau 1
ordinul miilor 1
miilor și 1
crescut după 4
după Fredericksburg. 1
Fredericksburg. Dezertorii 1
Dezertorii s-au 1
alăturat celor 1
război eliberați 1
eliberați de 3
către sovietici 1
sovietici pe 1
parcursul toamnei 1
toamnei — 1
— aproape 1
milion dintre 1
fostul regat. 1
regat. Dezgustat 1
Dezgustat de 2
această cerere, 4
cerere, Malesherbes 1
Malesherbes demisionează 1
demisionează din 2
aprilie 1776. 1
1776. Dezgustat 1
întâmplat, Jake 1
Jake părăsește 1
părăsește departamentul 1
poliție. Dezgustați 1
Dezgustați de 1
acest spectacol, 1
spectacol, marinarii 1
marinarii de 1
pe Calypso 1
Calypso trag 1
trag cu 1
cu tije 1
tije de 2
pescuit pe 1
pe punte 1
punte numeroși 1
numeroși rechini, 1
rechini, pe 1
omoară cu 3
cu ciocane 1
ciocane mari 1
lemn. Dezideriu 1
Dezideriu de 1
de Elewanth, 1
Elewanth, amintit 1
sus, a 1
atacat „cetatea 1
„cetatea zisului 1
zisului Bekch”, 1
Bekch”, răzvrătit 1
răzvrătit împotriva 2
Robert, pe 1
o cucerește 2
o dăruiește 1
dăruiește regelui. 1
regelui. Dezintegrarea 1
Dezintegrarea radioactivă 1
radioactivă este 1
fenomenul spontan 1
spontan prin 1
care nucleul 2
nucleul unui 1
unui izotop 2
izotop radioactiv 1
radioactiv instabil 1
instabil emite 1
emite radiații 1
radiații nucleare. 2
nucleare. Dezintegrarea 1
Dezintegrarea regatului 1
sale, când 1
când mai 4
obțină posesiuni 1
posesiuni în 1
dauna domeniilor 1
domeniilor regale. 1
regale. Deznodământul 1
Deznodământul – 1
obicei aici 1
termină acțiunea 1
acțiunea principală 1
piesei. Deznodământul 1
Deznodământul tragic 1
tragic survine 1
survine numai 1
atunci când, 8
din inițiativă 2
inițiativă proprie, 1
proprie, el 1
el caută 2
cu înfrigurare 1
înfrigurare să 1
afle adevărul 2
viața sa, 4
sa, prin 1
urmare, el 4
însuși își 1
alege drumul 1
drumul care-l 1
care-l va 1
serie întreagă 4
întreagă de 4
de nenorociri. 1
nenorociri. De 1
De zona 1
ocupație sovietică 1
sovietică aparținea 1
aparținea Germania 1
Germania Centrală 1
Centrală ( 1
( Dezordinile 1
Dezordinile din 1
și lipsurile 2
lipsurile de 2
sud au 3
crească, dar 1
dar regele 1
să-și apere 6
apere pozițiile 2
pozițiile lor, 2
lor, regina 1
regina introducând 1
introducând sistemul 1
sistemul recrutărilor 1
recrutărilor obligatorii 1
Anglia. Dezvăluirea 1
Dezvăluirea informațiilor 1
informațiilor de 2
Edward Snowden 2
Snowden este 1
este controversată. 2
controversată. Dezvăluirile 1
Dezvăluirile sale 1
constituirea unei 3
unei comisii 3
comisii parlamentare 2
parlamentare de 35
anchetă a 3
alegerilor prezidențiale 1
din 2009. 2
2009. Dezvelirea 1
Dezvelirea a 1
patru plăieși. 1
plăieși. Dezvelirea 1
Dezvelirea monumentului 1
monumentului a 2
octombrie 1976, 1
1976, de 1
Ziua Armatei. 1
Armatei. Dezvoltarea 1
Dezvoltarea acestei 2
acestei activitați 1
activitați economice, 1
economice, alături 1
agricultură, se 1
organizare urbanistică 1
urbanistică a 2
a localitații, 1
localitații, în 1
organizarea gospodăriilor 1
gospodăriilor și 1
calitatea fondului 1
fondului construit. 1
construit. Dezvoltarea 1
acestei slabe 1
slabe atmosfere 1
atmosfere este 1
este datorată 2
datorată sublimării 1
sublimării elementelor 1
elementelor înghețate 1
înghețate conținute 1
de nucleul 1
nucleul cometar. 1
cometar. Dezvoltarea 1
Dezvoltarea a 2
întreruptă în 1
1941, când 3
acord pentru 4
fabricarea motorului 1
motorului Daimler-Benz 1
Daimler-Benz DB 1
DB 605 1
605 în 1
în Ungaria. 2
Ungaria. Dezvoltarea 1
februarie 1995, 2
1995, iar 2
iar jocul 2
MS-DOS și 1
1996 pentru 2
pentru Macintosh. 1
Macintosh. Dezvoltarea 1
Dezvoltarea cele 1
mai ambițioase 1
ambițioase în 1
de drenaj, 1
drenaj, conceput 1
către inginer 1
și inventator 2
inventator A. 1
A. Baldwin 1
Baldwin lemn 1
și conceput 1
sparge mlaștină 1
mlaștină înconjurătoare 1
înconjurătoare stranglehold 1
stranglehold pe 1
pe extinderea 2
extinderea geografică 1
orașului. Dezvoltarea 1
Dezvoltarea comercianților 1
comercianților și 3
a meșteșugarilor 1
meșteșugarilor a 1
implicat îngrădirea 1
îngrădirea nobilimii 1
nobilimii și 1
a clerului. 2
clerului. Dezvoltarea 1
Dezvoltarea conceptului 1
conceptului medical 1
medical bio-psiho-social 1
bio-psiho-social în 1
dimensiuni etice 1
etice a 1
câștigat noi 1
noi valențe 1
valențe valorizate 1
valorizate în 1
în fundamentarea 1
fundamentarea conceptuală 1
conceptuală actuală 1
a psihiatriei 1
psihiatriei centrate 1
centrate pe 3
pe persoană. 1
persoană. Dezvoltarea 1
Dezvoltarea continuă 1
a hipermarketurilor 1
hipermarketurilor tinde 1
scoată de 2
piață micile 1
micile magazine 1
cartier. Dezvoltarea 1
Dezvoltarea culturii 1
culturii cicladelor 1
cicladelor a 1
fost favorizatǎ 1
favorizatǎ de 1
poziția geografică 2
geografică și 1
și clima 1
clima favorabilǎ 1
favorabilǎ la 1
dintre Grecia 1
sfera orientală. 1
orientală. Dezvoltarea 1
Dezvoltarea cu 1
atacului, presupune 1
că mijlocașii 1
mijlocașii trebui 1
fie capabili 3
ofere rapid 1
rapid mingea 1
mingea în 4
atac, care 1
fel, cere 1
cere competențe 1
competențe relevante. 1
relevante. Dezvoltarea 1
Dezvoltarea demonstrației 1
demonstrației matematice 1
matematice este 1
principal produsul 1
produsul matematicii 1
matematicii Greciei 1
Greciei antice 1
antice și 3
dintre marile 2
marile sale 1
sale succese. 1
succese. Dezvoltarea 1
Dezvoltarea dentiției 1
dentiției urșilor 1
urșilor polari 1
polari contemporani 1
contemporani a 1
ce dieta 1
dieta lor 2
devenea tot 3
mai specializată 1
și carnivoră; 1
carnivoră; este 1
proces să 1
fi început 3
la U. 1
U. m. 1
m. tyrannus. 1
tyrannus. Dezvoltarea 1
Dezvoltarea economică 1
a Orșovei 1
Orșovei în 1
interbelică s-a 2
jurul cărbunelui 1
cărbunelui extras 1
la Mehadia 1
Mehadia și 1
în rafinăria 1
rafinăria construită 1
în port. 2
port. Dezvoltarea 1
Dezvoltarea este 2
considerare în 2
în pași 1
pași mici, 1
mici, mici 1
mici proiecte 1
succes. Dezvoltarea 2
rapidă în 3
în Ardeal 2
și Banat 1
Banat (Oradea, 1
(Oradea, Cluj, 1
Cluj, Tg. 1
Tg. Dezvoltarea 1
Dezvoltarea forței, 1
forței, atunci 1
s-a produs, 1
produs, a 1
loc prea 1
târziu. Dezvoltarea 1
Dezvoltarea hardware-ului 1
hardware-ului a 1
continuat, rezultând 1
rezultând prototipul 1
prototipul „Brown 1
„Brown Box”, 1
Box”, care 1
două controlere, 1
controlere, un 1
un pistol 5
pistol optic 1
optic și 1
și șaisprezece 2
șaisprezece comutatoare 1
comutatoare pe 1
pe consolă 1
consolă cu 1
se selecta 1
selecta jocul 1
jocul care 1
fie jucat. 2
jucat. Dezvoltarea 1
Dezvoltarea industrială 1
industrială puternică 1
regiunii sale 1
realizarea celui 1
ridicat PIB 1
PIB pe 3
de locuitor 12
locuitor din 1
din Turcia. 4
Turcia. Dezvoltarea 1
Dezvoltarea Industriei 1
Industriei auto 1
auto de-a 1
secolului 20 3
20 explică, 1
explică, de 1
bine structura 1
structura spațială 1
spațială orașului 1
orașului Dearborn. 1
Dearborn. Dezvoltarea 1
Dezvoltarea industriei 1
grele, două 1
două instalații 2
instalații mari 1
oțel ("Azovstal", 1
("Azovstal", "Illych"). 1
"Illych"). Dezvoltarea 1
Dezvoltarea infrastructurii 1
infrastructurii datorată 1
datorată industriei 1
industriei siderurgice 1
siderurgice face 1
posibilă cunoașterea 1
cunoașterea și 3
utilizarea proprietăților 1
proprietăților curative 1
curative ale 1
apelor termale, 1
termale, localitatea 1
localitatea devenind 1
devenind din 3
mai frecventată. 1
frecventată. Dezvoltarea 1
Dezvoltarea inițială 1
fost finantata 1
finantata personal 1
către Jensen 1
Jensen și 1
și Patti, 1
Patti, împreună 1
cu subvenții 1
subvenții guvernamentale 1
guvernamentale daneze, 1
daneze, inclusiv 1
inclusiv fonduri 1
la Programul 2
Programul de 8
joacă nordică, 1
nordică, în 2
ce marii 1
marii investitori 1
investitori au 1
intervenit mai 1
dezvoltare. Dezvoltarea 1
Dezvoltarea istorică 1
societății ar 1
fi condiționată 1
condiționată de 6
de contradicțiile 1
contradicțiile diverselor 1
diverselor "moduri 1
"moduri de 1
de producție" 2
producție" (primitiv, 1
(primitiv, sclavagist, 1
sclavagist, feudal, 1
feudal, capitalist) 1
capitalist) și 1
de "relațiile 1
"relațiile de 1
de producție", 1
producție", adică 1
de raporturile 2
raporturile dintre 3
producție. Dezvoltarea 1
Dezvoltarea larvă 1
larvă are 1
apele dulci 3
dulci la 1
toate efemerele. 1
efemerele. Dezvoltarea 1
Dezvoltarea mijloacelor 1
cercetării științifice 1
științifice face 1
posibilă elaborarea 1
strategii de 4
manipulare informațională 1
informațională atât 1
nivel planetar, 1
planetar, cât 1
local sau 3
chiar individual. 1
individual. Dezvoltarea 1
Dezvoltarea orașului 1
orașului s-a 4
s-a amplificat 1
amplificat după 1
după 1950, 1
ajutorul planificării 1
planificării urbane 1
urbane inovatoare, 1
inovatoare, populația 1
a cresut 1
cresut de 1
mii la 1
oameni. Dezvoltarea 1
Dezvoltarea pe 1
multe planuri 4
planuri a 1
a subiectului 2
subiectului se 1
se îmbină 5
îmbină cu 1
descrierea plină 1
a personajelor. 4
personajelor. Dezvoltarea 1
Dezvoltarea prozei 1
prozei începând 1
XIII-lea face 1
ca termenul 1
termenul să 2
capete sensul 1
sensul mai 2
mai restrâns 2
de lucrare 2
a genului 4
genului narativ: 1
narativ: povestire 1
povestire în 1
autor descrie 1
descrie peripețiile 1
peripețiile unui 2
unui erou, 2
erou, cavaler, 1
cavaler, sau 1
personaj remarcabil. 1
remarcabil. Dezvoltarea 1
Dezvoltarea sa 2
cu inaugurarea 2
inaugurarea în 1
1995 a 9
propriei tipografii 1
tipografii Ana 1
Maria Press, 1
Press, a 1
distribuție si 1
de editură. 1
editură. Dezvoltarea 1
XIX-lea s-a 5
datorat în 2
principal poziției 1
geografice pe 1
drumul dintre 3
două capitale 2
capitale ruse. 1
ruse. Dezvoltarea 1
Dezvoltarea și 2
și comercializarea 3
comercializarea diferitelor 1
diferitelor invenții, 1
invenții, precum 1
și investițiile 1
investițiile sale 1
alte întreprinderi 1
întreprinderi nu 1
consolidarea turismului 1
turismului reprezintă 1
autoritățile Gorjului. 1
Gorjului. "Dezvoltarea 1
"Dezvoltarea sistemului 1
sistemului scris 1
scris micenian". 1
micenian". Dezvoltarea 1
Dezvoltarea turistică 1
localității a 1
datorează fraților 1
fraților Caspar 1
Caspar și 1
și Duri 1
Duri Pinösch, 1
Pinösch, care 1
cumpărat terenuri 1
construit hoteluri. 1
hoteluri. Dezvoltarea 1
Dezvoltarea Unității 1
Unității Protejate 1
Protejate și 1
de colaboratori/comenzi 1
colaboratori/comenzi are 1
are că 1
că scop 1
scop angajarea 1
angajarea a 1
a cât 2
multor adulți 1
adulți cu 2
intelectuale, crescându-le 1
crescându-le astfel 1
astfel șansele 1
șansele la 1
bună. Dezvoltarea 1
Dezvoltarea unui 1
unui transportor 1
transportor blindat 1
blindat pentru 1
pentru trupe 1
astfel prioritate. 1
prioritate. Dezvoltarea 1
Dezvoltarea urbană 2
urbană continuă 1
astăzi. Dezvoltarea 1
urbană prin 1
prin construirea 3
clădiri alăturate 1
alăturate lipite 1
lipite unele 1
altele a 2
de centre 3
centre comerciale, 1
comerciale, denumite 1
denumite pasaje 1
pasaje sau 1
sau arcade. 2
arcade. Dezvoltările 1
Dezvoltările recente 1
că natura 4
natura metalului 1
metalului contra-ion 1
contra-ion cauzează 1
cauzează diferite 1
diferite coordonări, 1
coordonări, fie 1
fie azotului 1
azotului nitril, 1
nitril, fie 1
fie carbonului 1
carbonului nucleofil 1
nucleofil adiacent, 1
adiacent, de 1
diferențe profunde 1
în reactivitate 1
reactivitate și 1
și stereochimie. 1
stereochimie. Dezvoltat 1
Dezvoltat de 1
de EA 2
EA Canada, 1
Canada, este 1
este publicat 9
de Electronic 1
Electronic Arts 1
Arts la 2
mondial sub 1
EA Sports. 1
Sports. Dezvoltatorii 1
Dezvoltatorii au 1
numească jocul 1
jocul Platinum 1
Platinum deoarece 1
deoarece din 2
din observațiile 1
observațiile lor 1
lor diamond(diamant) 1
diamond(diamant) semnifică 1
semnifică iubirea, 1
iubirea, iar 1
iar pearl(perla) 1
pearl(perla) fericirea. 1
fericirea. Dezvoltatorii 1
Dezvoltatorii Elive 1
Elive au 1
taxă (prin 1
(prin PayPal) 1
PayPal) de 1
de 15$ 1
15$ sau 1
a descărca 3
descărca CD-ul 1
CD-ul live. 1
live. Dezvoltatorul 1
Dezvoltatorul Beta 1
Beta 1 2
1 este 3
disponibil numai 1
dezvoltatori beta. 1
beta. DF 1
DF apare 1
apare din 6
și evoluează 1
evoluează într-un 1
mod imprevizibil. 1
imprevizibil. DFS 1
DFS Lokomotiv 1
Lokomotiv Plovdiv 1
Plovdiv s-a 1
general 2–1. 2
2–1. D.G.C. 1
D.G.C. a 1
material bogat, 1
bogat, cuprinzînd 1
cuprinzînd exemplare 1
exemplare din 5
din 55 2
55 specii 1
plante, studiate 1
studiate mai 1
de G. 2
G. Schweinfurt 1
Schweinfurt și 1
și G. 1
G. Volkens, 1
Volkens, specialiști 1
specialiști de 1
renume. DGNB 1
DGNB este 1
mare rețea 1
rețea europeană 1
europeană pentru 1
construcții durabile, 1
durabile, cu 1
aproximativ 1.200 3
organizații membre. 1
membre. DHT 1
DHT este 1
asemenea important 1
în apariția 1
apariția altor 2
altor caracteristici 1
caracteristici atribuite 1
general bărbaților, 1
bărbaților, precum 1
creșterea părului 3
părului facial 2
facial și 3
și corporal 1
corporal și 1
și îngroșarea 1
îngroșarea vocii. 1
vocii. Diabolo 1
Diabolo (Burgess 1
(Burgess Meredith) 1
Meredith) se 1
adresează publicului 1
publicului dezvăluind 1
dezvăluind că 2
însuși diavolul 1
diavolul în 1
ce filmul 4
filmul se 4
termină. Diaconul 1
Diaconul său 1
face toată 1
toată treaba 2
treaba și 1
singura sa 3
sa treabă 1
treabă e 1
ia masa.” 1
masa.” Diadele 1
Diadele feminine 1
feminine angajează 1
angajează mai 1
multe raporturi 1
raporturi vizuale 1
vizuale decât 1
decât diadele 1
diadele masculine, 1
masculine, dar 1
când interacționează 1
cu bărbați, 2
bărbați, femeile 1
femeile par 1
adopte patternul 1
patternul privirii 1
privirii masculine 1
masculine (cf. 1
(cf. și 1
și Judy 3
Judy Pearson, 1
Pearson, 1991: 1
1991: 134). 1
134). Diagnosticul 1
Diagnosticul de 1
aspectul clinic, 1
clinic, virusul 1
virusul neputând 1
fi cultivat 2
cultivat in 1
mod obișnuit. 2
obișnuit. Diagnosticul 1
Diagnosticul diferențial 2
diferențial radiologic 1
radiologic între 1
între fibrosarcom 1
fibrosarcom și 1
și TCG 1
TCG este 2
dificil iar 2
iar diferențierea 2
diferențierea unei 1
unei TCG 1
TCG transformată 1
transformată sarcomatos 1
sarcomatos de 1
de fibrosarcom 1
fibrosarcom este 1
practic imposibilă 1
imposibilă și 1
face exclusiv 2
exclusiv anatomopatologic. 1
anatomopatologic. Diagnosticul 1
diferențial se 1
alte boli 3
produc semne 1
semne neurologice 1
neurologice similare: 1
similare: listerioza, 1
listerioza, rabia, 1
rabia, estroza, 1
estroza, toxoplasmoza, 1
toxoplasmoza, intoxicația 1
intoxicația cu 1
substanțe neurotrope 1
neurotrope etc. 1
etc. Diagnosticul 1
Diagnosticul este 1
pe radiografiile 1
radiografiile dinamice 1
dinamice de 1
și profil. 1
profil. Diagnosticul 1
Diagnosticul migrenei 1
migrenei se 1
pe semne 2
semne și 3
și simptome. 1
simptome. Diagnosticul 1
Diagnosticul poate 1
fi tergiversat 1
tergiversat sau 1
sau ratat 1
ratat atunci 1
simptomele sunt 2
sunt interpretate 6
interpretate ca 2
ca „proastă 1
„proastă dispoziție 1
dispoziție normală”. 1
normală”. Diagnosticul 1
Diagnosticul se 2
pe tehnici 1
biologie moleculară. 1
moleculară. Diagnosticul 1
obicei serologic. 1
serologic. Diagramă 1
Diagramă care 1
ilustrează complicaţiile 1
complicaţiile tensiunii 1
tensiunii arteriale 4
arteriale ridicate 1
ridicate persistente. 1
persistente. Diagrama 1
Diagrama este 1
este gândită 1
gândită să 1
om aflat 2
la spânzurătoare. 1
spânzurătoare. Diagrama 1
Diagrama izocronă 1
izocronă a 1
a izotopului 1
izotopului de 1
arată datele 1
datele utilizate 1
de Patterson 1
Patterson pentru 1
determina vârsta 1
vârsta Pământului 1
1956. Diagrama 1
Diagrama unui 1
unui motoneuron 1
motoneuron cu 1
cu axon 1
axon cu 1
cu teacă 2
teacă de 1
de mielină 1
mielină tipic 1
tipic vertebratelor. 1
vertebratelor. Diagramele 1
Diagramele de 2
clasă sunt 3
pentru reprezentarea 3
reprezentarea concretă 1
clasă, așadar 1
așadar obiecte, 1
obiecte, și 1
legăturilor concrete 1
concrete dintre 1
acestea. Diagramele 1
corp liber 1
liber se 1
folosesc pentru 7
a analiza 5
analiza forțele 1
forțele ce 1
unui sistem. 3
sistem. Diagramele 1
Diagramele pot 1
fi etichetate 1
etichetate după 1
structura grafului 1
grafului lor. 1
lor. Diah 1
Diah International 1
fost subcontractant 1
subcontractant pentru 1
pentru inginerie 1
inginerie civilă 1
și mecanică; 1
mecanică; Sodaco 1
Sodaco Engineering 1
Engineering & 1
& Contracting 1
Contracting a 1
a furnizat, 1
furnizat, de 1
construcția clădirii. 1
clădirii. Dialectele 1
Dialectele armenei 1
armenei apusene 1
apusene sunt 2
de galben 1
și portocaliu. 1
portocaliu. Dialectele 1
Dialectele se 1
califică mai 2
puțin ca 1
ca limbi 3
limbi separate, 1
separate, dar 1
tratate astfel, 1
astfel, deși 1
deși austro-bavareza 1
austro-bavareza este 1
utilizată uneori 1
în mass-media. 2
mass-media. Dialectele 1
Dialectele și 1
folclorul se 1
se delimitează 2
delimitează mai 1
după granițele 1
granițele dintre 1
dintre provincii 1
provincii decât 1
dintre actualele 1
actualele comitate. 1
comitate. Dialect 1
Dialect Hazaragi 1
Hazaragi (în 1
(în Afganistan 2
Afganistan Centrală 1
Pakistan), Herati 1
Herati (în 1
(în vestul 1
vestul Afganistanului), 1
Afganistanului), Darwazi 1
Darwazi (în 1
și Tadjikistan), 1
Tadjikistan), Basseri 1
Basseri (în 1
(în sudul 1
sudul Iranului), 1
Iranului), Tehrani 1
Tehrani (după 1
(după persana 1
persana vorbită 1
capitala Teheran) 1
Teheran) sunt 1
exemple. Dialectul 1
Dialectul Amstetten, 1
Amstetten, ce 1
ce aparține 8
aparține germanei 1
germanei bavareze, 1
bavareze, are 1
13 distincții 1
distincții între 2
între vocalele 1
vocalele lungi, 1
lungi, fiind 1
mai complex 5
complex din 1
sens. Dialectul 1
Dialectul arab 1
din Khuzestan 1
Khuzestan este 1
nivel informal, 1
informal, nefiind 1
nefiind învățat 1
școli. Dialectul 1
Dialectul bănățean 1
bănățean și 1
și româna 1
româna standard 1
standard sunt 1
sunt ușor 9
ușor inteligibile, 1
inteligibile, dar 1
de vocabular, 1
vocabular, mai 1
mai accentuate 2
cazul vorbitorilor 1
vorbitorilor din 1
Serbia. Dialectul 1
Dialectul demotic 1
demotic (dimotiki) 1
(dimotiki) este 1
considerat sinonim 1
cu neogreaca, 1
neogreaca, ​​însă 1
​​însă sinonimia 1
sinonimia lor 1
fi perfectă. 1
perfectă. Dialectul 1
Dialectul eolic 1
eolic ce-l 1
ce-l întrebuințează 1
întrebuințează nu 1
împiedicat (în 1
(în general, 1
general, «pentru 1
«pentru detalii 1
detalii vezi 1
vezi Pierderea 1
Pierderea Poeziei 1
Poeziei lui 1
lui Sappho») 1
Sappho») răspândirea 1
răspândirea poemelor 1
poemelor ei, 1
ei, grupate 1
grupate de 1
de exegeții 1
exegeții elenistici 1
elenistici în 1
9 cărți. 1
cărți. Dialectul 1
Dialectul Hamburger 1
Hamburger Platt 1
Platt este 1
continuare înțeles 1
înțeles și 2
și vorbit 1
vorbit de 1
mulți hamburghezi 1
hamburghezi și, 1
alte dialecte 1
dialecte nordice, 1
nordice, cultivat 1
cultivat prin 1
prin literatură, 1
literatură, articole 1
de ziar, 1
ziar, dicționare. 1
dicționare. Dialectul 1
Dialectul litoral 1
numit Iyora 1
Iyora (scris 1
(scris și 1
și Iora 1
Iora sau 1
sau Eora), 1
Eora), care 1
cuvântul pentru 1
pentru „oameni”, 1
„oameni”, iar 1
iar numele 11
numele dialectului 1
dialectului interior, 1
interior, Dharug 1
Dharug este 1
proveniență necunoscută. 1
necunoscută. Dializa 1
Dializa este 1
ca măsură 3
măsură temporară 1
temporară fie 1
în leziuni 1
leziuni renale 1
renale acute, 1
acute, fie 1
care așteaptă 4
așteaptă transplantul 1
transplantul de 1
rinichi și 1
măsură permanentă 1
permanentă la 1
cei pentru 1
transplant nu 1
indicat sau 1
posibil. Dializa 1
Dializa reprezintă 1
reprezintă procesul 1
a substanțelor 3
substanțelor lichide 1
lichide de 1
unei membrane 1
membrane semipermeabile. 1
semipermeabile. Dializorul 1
Dializorul este 1
mici fibre 1
fibre sintetice. 1
sintetice. Dialog 1
Dialog cu 2
cu Sorin-Mircea 1
Sorin-Mircea Bottez", 1
Bottez", Editura 1
Eikon, Cluj-Napoca 1
Cluj-Napoca 2009. 1
2009. Dialogul 1
Dialogul astfel 1
astfel stabilit 1
stabilit dintre 1
dintre salafism 1
salafism și 1
și wahabbism 1
wahabbism va 1
unul structurat, 1
cuvinte, iar 1
iar începutul 1
său poate 3
fi detectat 1
în gândirea 5
gândirea lui 1
lui Rashid 1
Rashid Rida. 1
Rida. Dialogul 1
Dialogul ne 1
ne permite 4
urmărim reflecțiile 1
reflecțiile unui 1
comandant naval. 1
naval. Diamagnetismul 1
Diamagnetismul apare 1
materialele în 1
există tendința 2
tendința acestora 1
acestora de 2
câmpului magnetic 6
magnetic aplicat 1
aplicat și, 1
fi respins 1
câmp magnetic. 1
magnetic. Diamandi 1
Diamandi cu 1
cu „legionarii” 1
„legionarii” săi 1
săi cutreieră 1
cutreieră satele 1
satele aromânești 1
aromânești din 1
din Pind 1
Pind și 1
și Meglen 1
Meglen pentru 1
convinge localnicii, 1
localnicii, cu 1
succes limitat, 1
limitat, date 1
date fiind 4
fiind urmările 1
urmările experienței 1
experienței precedente 1
precedente din 2
anii 1916-17. 1
1916-17. Diamandis 1
Diamandis este 1
apoi văzută 1
văzută întinsă 1
o pernă 2
pernă de 3
mătase neagră 1
și incepe 1
incepe piesa. 1
piesa. Diamandis 1
Diamandis însăși 1
însăși s-a 1
ca "un 2
"un artist 1
artist indie 1
indie cu 1
obiectivele pop" 1
pop" și 1
ori analizează 1
analizează componente 1
ale comportamentului 2
comportamentului uman 1
uman în 1
muzica ei. 1
ei. Diamandis 1
Diamandis iși 1
iși da 1
da jos 1
jos peruca 1
peruca și 1
să rătăcească 2
rătăcească singură 1
în deșert. 2
deșert. Diamantele 1
Diamantele nanocristaline 1
nanocristaline produse 1
creșterea diamantelor 1
diamantelor CVD 1
CVD au 1
duritate ce 1
la 30% 1
30% la 1
la 75% 1
din duritatea 1
duritatea unui 1
singur cristal 2
de diamant, 1
diamant, iar 1
iar duritatea 2
duritatea poate 1
fi controlată 2
controlată pentru 1
aplicații specifice. 1
specifice. Diamantele 1
Diamantele tăiate 1
tăiate briliant 1
briliant au 1
obicei 58 1
de fațete, 1
fațete, dar 1
dar Koh-i-Noor 1
Koh-i-Noor are 1
are opt 2
opt fațete 1
fațete „stea” 1
„stea” suplimentare 1
jurul culetului, 1
culetului, ajungând 1
ajungând astfel 2
de 66 7
de fațete. 1
fațete. Diamantul 1
Diamantul fiind 1
mai dur(duritatea-10), 1
dur(duritatea-10), Grafitul 1
Grafitul cel 1
mai fragil(duritatea-1). 1
fragil(duritatea-1). Diametrul 1
Diametrul extinde 1
extinde RADIUS 1
RADIUS servicii 1
servicii bazate 1
pe protocol 1
protocol prin 1
prin furnizarea 1
manipulare de 1
comunicare inter-domeniu. 1
inter-domeniu. Diametrul 1
Diametrul găurii 1
găurii (sau 1
(sau tubului) 1
tubului) de 1
de 20-30 5
20-30 mm. 1
mm. Diametrul 3
Diametrul mediu 2
unui fir 2
fir din 1
din pânza 2
pânza păianjenilor 1
păianjenilor țesători 1
țesători sferici 1
sferici (Araneidae) 1
(Araneidae) este 1
de 0,15 1
0,15 micrometri. 1
micrometri. Diametrul 1
mediu este 4
10 mm, 1
mm, dar 2
35 mm. 2
Diametrul ocnei 1
ocnei Inferior 1
Inferior avea 1
avea 68 2
68 m 1
m (36 1
(36 de 2
de stânjeni 1
stânjeni și 1
șase picioare), 1
picioare), iar 1
iar înălțimea 2
înălțimea 100 1
m (53 1
(53 de 1
de stânjeni). 1
stânjeni). Diametrul 1
Diametrul ordinului 1
45 mm. 1
Diametrul suprafețelor 1
suprafețelor de 2
de montaj 1
montaj se 1
aleg din 1
numere normale. 1
normale. Diana 1
Diana a 2
fost fericită 1
și mândră 1
mândră de 3
natal pentru 1
la începerea 2
începerea carierei 1
carierei sale. 6
sale. Diana 1
Diana este 1
este ingropată 1
ingropată pe 1
mică insulă, 1
insulă, în 1
unui lac 2
această proprietate. 1
proprietate. Diane 1
Diane a 2
la "La 1
"La MaMa 1
MaMa Experimental 1
Experimental Theatre 1
Theatre Club" 1
Club" din 1
într-o producție 1
producție Medea. 1
Medea. Diane 1
Diane își 1
poate încrede 1
încrede în 1
în Adam 1
Jack, însă 1
o refuză. 1
refuză. Dian 1
Dian Popescu 1
Popescu s-a 2
în Târgu-Cărbunești. 1
Târgu-Cărbunești. Diapazonul 1
Diapazonul vocal 1
al protagonistei 1
e valorificat 1
valorificat mai 1
ca oricând, 1
oricând, Crișan 1
Crișan are 1
rolul cel 1
mai întins 4
întins din 1
sa cinematografică, 2
cinematografică, cât 1
cât despre 3
despre Beligan, 1
Beligan, deficitar 1
deficitar condus, 1
condus, deși 1
în dublu 2
dublu rol, 1
rol, rămâne 1
rămâne încremenit 1
încremenit în 1
în manieră. 1
manieră. Diapozitivul 1
Diapozitivul este 1
apoi patologului, 1
patologului, care 1
care examinează 2
examinează țesutul 1
țesutul sub 1
sub microscop, 1
microscop, caută 1
caută orice 1
orice constatări 1
constatări anormale. 1
anormale. Diastaza 1
Diastaza ar 1
unei nașteri 1
nașteri rapide, 1
rapide, "Pubic 1
"Pubic symphysis 1
symphysis separation". 1
separation". Diatribă 1
Diatribă a 1
E. Simion 1
Simion în 1
în „România 2
„România literară” 1
literară” împotriva 1
împotriva memorialistului 1
memorialistului de 1
de circumstanță. 1
circumstanță. Diavolul 1
Diavolul o 1
o susține, 1
susține, aparent, 1
aparent, însă 1
însă face 1
legământ cu 2
cu Tom, 1
Tom, spunându-i 1
spunându-i unde 1
ascunde Ordeen 1
Ordeen în 1
schimbul vieții 2
sale. Diavolul 1
Diavolul tasmanian 1
tasmanian a 1
dispărut de 3
continentul australian 1
australian acum 1
puțin 3000 1
ani Brown 1
Brown O. 1
O. 2006. 1
2006. Dick 1
Dick a 2
terminat scenariul 1
scenariul într-o 1
într-o lună, 2
lună, dar 1
dar Gorin 1
Gorin nu 1
realiza niciodată 1
niciodată filmul. 1
filmul. Dick 1
Dick Clark 1
Clark Productions 1
Productions este 2
televiziune fondată 1
1957 de 1
către Dick 1
Dick Clark. 1
Clark. Dickens 1
Dickens a 2
a comentat: 2
comentat: Din 1
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unor motive 2
motive meschine 1
meschine și 1
unor creaturi 3
creaturi atât 1
de mici, 2
mici, izbucnesc 1
izbucnesc uneori 1
uneori războaiele. 1
războaiele. Dick 1
Dick este 1
locul reverendului, 1
reverendului, dar 1
spune nimic 4
nimic soldaților, 1
soldaților, intenția 1
intenția sa 4
este să-l 4
pe Anderson, 1
Anderson, convingând-o 1
convingând-o pe 1
pe biata 1
biata sa 1
soție să 2
să tacă. 1
tacă. Dick 1
Dick Grayson 2
Grayson se 1
fi Nightwing 1
Nightwing și 1
și apare 10
sa serie 1
serie individuală. 1
individuală. Dickinsonia 1
Dickinsonia costata, 1
costata, un 1
organism iconic 1
iconic Ediacaran, 1
Ediacaran, care 1
evidențiază apariția 1
apariția „matlasată“ 1
„matlasată“ tipică 1
tipică mai 1
multor organisme 1
organisme ale 1
acestei biote. 1
biote. Dick 1
Dick s-a 1
concentrat deseori 1
deseori pe 2
pe întrebarea 1
întrebarea "Ce 1
"Ce este 2
este uman?" 1
uman?" Dicționar 1
Dicționar critic 1
critic ilustrat, 1
ilustrat, Irina 1
Irina Petraș, 1
Petraș, Editura 1
Editura Școala 1
Școala Ardeleană, 1
Ardeleană, 2014. 1
2014. Dicționar 1
muzică, Editura 1
Editura Științifică 10
Științifică și 17
și Enciclopedică, 15
București, pag. 1
pag. Dicționarele 1
Dicționarele existente 1
existente nu 2
nu acopereau 2
acopereau decât 1
mod limitat 1
limitat lexicul 1
lexicul acestor 1
acestor texte. 1
texte. Dicționarele 1
Dicționarele limbii 1
române oscilează 1
două forme. 2
forme. Dicționarele 1
Dicționarele Oxford 1
Oxford (2010) 1
(2010) includ 1
includ o 5
definiție concisă: 1
concisă: „fabricația 1
„fabricația reprezintă 1
reprezintă producerea 1
articole (mărfuri) 1
(mărfuri) pe 1
mare, utilizând 1
utilizând mașini”. 1
mașini”. Dicționar 1
Dicționar în 1
trei limbi 3
limbi conține 1
conține declarații 1
declarații programatice 1
programatice în 1
care Pulevski 1
Pulevski pledează 1
națiune și 1
limbă slavo-macedoneană 1
slavo-macedoneană independentă. 1
independentă. Dicționar 1
Dicționar istoric 1
al numelor 1
numelor de 1
și popoare 1
popoare în 2
română. Dicționarul 1
Dicționarul biobibliografic 1
biobibliografic al 1
al membrilor 2
membrilor Filialei 1
Filialei "Ioan 1
"Ioan Slavici" 1
Slavici" din 1
Arad a 1
a UZPR", 1
UZPR", Ed. 1
Ed. Dicționarul 2
Dicționarul biografic 1
biografic al 1
literaturii române, 2
române, Pitești, 1
Pitești, Editura 1
Editura "Paralela 1
"Paralela 45", 1
45", 2006, 1
2006, vol. 1
vol. Dicționarul 2
Dicționarul conține 1
conține explicații 1
explicații pentru 2
circa patruzeci 1
cuvinte. Dicționarul 1
Dicționarul General 1
al Literaturii 1
Literaturii Române 2
Române E/K, 1
E/K, Coordonator 1
Coordonator Eugen 1
Simion, Ed. 1
Dicționarul Hans 1
Hans Wehr 1
Wehr definește 1
definește acest 1
termen ca 1
„un credincios 1
credincios adevărat, 1
adevărat, ortodox; 1
ortodox; cel 1
care disprețuiește 1
disprețuiește crezurile 1
crezurile false 1
false care 2
înconjoară și 1
care crede 5
religia adevărată”. 2
adevărată”. Dicționarul 1
române, vol. 2
Dicționarul lui 1
lui Blau 1
Blau completeaza 1
completeaza materialul 1
materialul deficitar, 1
deficitar, și 1
un aport 6
aport novator 1
novator si 1
si aparte 1
aparte prin 1
că documentează 1
documentează mai 1
ales elementele 1
cele arabe 1
arabe clasice. 1
clasice. Dicționarul 1
Dicționarul mănăstirilor 1
mănăstirilor din 2
Transilvania, pag. 1
pag. Dicționarul 1
scriitorilor botoșăneni 1
botoșăneni este 1
lucrare coordonată 1
coordonată de 5
de Silvia 1
Silvia Lazarovici, 1
Lazarovici, apărută 1
Editura Geea, 1
Geea, Botoșani, 1
Botoșani, 2000. 1
2000. Die 1
Die Antwoord 1
Antwoord a 1
debut, $O$ 1
$O$ (2009), 1
(2009), și 1
atenția internațională 1
pentru videoclipul 3
pentru "Enter 1
"Enter the 1
the Ninja". 1
Ninja". Dieceza 1
Dieceza de 1
de Satu 2
Mare și-a 1
și-a sărbătorit 3
2004 cei 1
cei 200 1
de existență. 4
existență. Diecezele 1
Diecezele din 1
din Comayagua 1
Comayagua și 1
și León 1
León au 1
devenit sufragante 1
sufragante pentru 1
pentru Arhiepiscopia 1
Arhiepiscopia Mexicului 1
Mexicului în 1
în 1620 1
1620 și 2
și 1647, 1
1647, respectiv. 1
respectiv. Diels 1
Diels s-a 1
1909 cu 1
cu Paula 1
Paula Geyer. 1
Geyer. Die 1
Die Miserablen 1
Miserablen (Frankreich/Italien)”, 1
(Frankreich/Italien)”, în 1
în Der 2
Der Spiegel, 1
Spiegel, anul 1
anul XIV, 2
XIV, nr. 1
nr. Dieppe 1
Dieppe și 1
și falezele 1
falezele sale 1
bine apărate. 1
apărate. Diereza 1
Diereza este 1
aplicată aici 1
aici conform 1
conform regulii, 1
regulii, căci 1
căci cuvintele 1
cuvintele respective 1
respective sunt 1
la origine 7
origine purificare, 1
purificare, respectiv 1
respectiv superior, 1
superior, vocalele 1
vocalele în 1
cauză fiind 1
în silabe 2
silabe diferite. 1
diferite. Diesch 1
Diesch mai 1
mai târziu,a 1
târziu,a portat 1
portat codul 1
versiunea originala 1
originala Turbo 1
Turbo Pascal 1
Pascal catre 1
catre versiunea 1
versiunea orientată 1
orientată catre 1
catre obiecte 1
urmă transformata 1
transformata in 1
in Borland 1
Borland Delphi. 1
Delphi. Dieselul 1
Dieselul poate 1
fi cuplat 1
cuplat la 1
transmisie automată 1
automată cu 1
dublă ambreiaj 1
ambreiaj (EDC). 1
(EDC). Dieta 1
Dieta a 1
în pâine 1
și bere, 1
bere, completată 1
completată cu 4
cu legume, 2
legume, cum 1
fi ceapa 1
ceapa si 1
si usturoi 1
usturoi și 2
fructe, cum 1
fi curmalele 1
curmalele și 1
și smochinele. 1
smochinele. Dieta 1
Dieta sa 1
întregime vegetariană 1
vegetariană și 1
tulpini și 2
și frunze 3
plante verzi 1
verzi și 5
cu semințe. 1
semințe. Dieta 1
Dieta Transilvaniei 1
Transilvaniei a 2
profund nemulțumită 1
de acordarea 1
acordarea unor 1
unor donații 1
domenii (sate) 1
(sate) făcute 1
făcute boierilor 1
boierilor munteni, 1
munteni, în 1
detrimentul nobilimii 1
nobilimii maghiare. 1
maghiare. Dietele 1
Dietele vegane 1
vegane sunt, 1
obicei, mai 1
în fier 1
fier deoarece 1
deoarece produsele 1
produsele lactate 1
lactate sunt 1
sunt scăzute 2
domeniu. Dieteticienii 1
Dieteticienii și 1
și nutriționiștii 1
nutriționiștii spun 1
este cantitatea 5
apă recomandată 1
recomandată a 1
fi consumată 1
consumată pe 1
zi - 1
engleză RDI 1
RDI (Recommended 1
(Recommended Daily 1
Daily Intake). 1
Intake). Dietikon 1
Dietikon are 1
medie 132,2 1
132,2 zile 1
zile ploioase 1
ploioase pe 1
an, având 1
de 1.078 1
1.078 mm. 1
mm. Dietikon 1
Dietikon este 1
în 1100 1
1100 ca 1
ca Dietinchovin. 1
Dietinchovin. Dietrich 1
Dietrich era 1
pentru părerile 1
părerile sale 1
pentru libertatea 1
de exprimare. 2
exprimare. Dietrich 1
Dietrich s-a 1
simțit prăbușită 1
prăbușită emoțional 1
emoțional în 2
fața ostilității 1
ostilității primite 1
primite în 3
propria țară 1
fost convinsă 2
convinsă să 1
întoarcă vreodată. 1
vreodată. Dietzel 1
Dietzel a 1
că e-mailul 1
e-mailul a 1
un spam, 1
spam, însă 1
după confirmarea 1
confirmarea asistentului 1
asistentului stilistului 1
stilistului cântăreței, 1
cântăreței, B. 1
B. Åkerlund, 1
Åkerlund, aceasta 1
la modele. 1
modele. Diferă 1
Diferă de 2
genul Alburnus 1
Alburnus prin 1
că carena 1
carena ventrală, 1
ventrală, lipsită 1
solzi, nu 1
la anus 1
anus până 1
baza înotătoarelor 2
înotătoarelor ventrale, 1
ventrale, ci 1
distanței dintre 5
puncte, cealaltă 1
jumătate fiind 1
cu solzi. 2
solzi. Diferă 1
pitulicea mică 5
mică din 9
Europa prin 1
prin aceea 4
are creștetul, 1
creștetul, ceafa 1
ceafa și 2
și mantaua 2
mantaua brun-cenușii 1
brun-cenușii (fără 1
(fără verde 1
verde pe 3
aceste părți). 1
părți). Diferența 1
Diferența cea 1
în ariergardă: 1
ariergardă: francezii 1
francezii 23 1
și 1.482 1
1.482 de 1
de tunuri, 5
tunuri, inamicii 1
inamicii 13 1
13 nave 1
și 914 1
914 de 1
tunuri. Diferența 1
Diferența constă 1
persoanelor discromatopsice 1
discromatopsice toți 1
toți receptorii 1
receptorii cromatici 1
cromatici sunt 1
sunt funcționali, 1
funcționali, în 1
cazul daltonismului 1
daltonismului receptorul 1
receptorul responsabil 1
verde sau 2
cea roșie 1
roșie nu 1
funcționează deloc. 1
deloc. Diferența 1
Diferența de 7
intrarea peșterii 2
peșterii și 1
adânc punct 1
punct explorat 1
explorat este 1
este 2191 1
2191 ± 1
± 20 1
metri. Diferența 1
secol între 1
între versiunea 1
la Copenhaga 3
Copenhaga și 3
cea pariziană 1
pariziană arată 1
diferențe lingvistice 1
lingvistice datorită 1
datorită evoluției 1
evoluției rapide 1
limbii grecești. 1
grecești. Diferența 1
fază dintre 1
dintre antene 1
antene este 1
este măsura 1
măsura unghiului 1
unghiului de 2
de elevație 1
elevație (înălțare) 1
(înălțare) al 1
al țintei. 1
țintei. Diferența 1
o chestie 1
chestie de 1
de convenție. 1
convenție. Diferența 1
potențial electric 2
electric intre 1
intre două 1
două puncte 10
din spațiu 3
spațiu permite 1
permite calcularea 2
calcularea variației 1
variației energiei 1
energiei potențiale 1
potențiale a 1
sarcini electrice, 1
electrice, sau 1
afla mai 4
multe tensiuni 1
tensiuni necunoscute 1
necunoscute intr-un 1
intr-un circuit 1
circuit electric. 1
electric. Diferența 1
de România 3
România fiind 2
8 puncte. 1
puncte. Diferența 1
acest pol 1
pol este 1
permite metanului, 1
metanului, care 1
află înghețat 1
înghețat în 1
celelalte părți 2
ale atmosferei 3
lui Neptun, 2
Neptun, să 1
scurgă sub 1
gaz în 1
spațiu. Diferența 1
Diferența dintre 5
aceste adjective 1
adjective și 1
și substantivele 1
substantivele propriu-zise 1
propriu-zise constă 1
un adjectiv 1
adjectiv "-na" 1
"-na" poate 1
determine un 1
un substantiv: 1
substantiv: 静かな子 1
静かな子 shizuka 1
shizuka na 1
na ko 1
ko (un 1
(un copil 1
copil liniștit). 1
liniștit). Diferența 1
două registre 2
registre se 1
se rezumă 7
rezumă la 7
lungimea segmentelor 1
segmentelor în 1
care crește, 1
crește, respectiv 1
respectiv descrește 1
descrește diametrul 1
diametrul stâlpului. 1
stâlpului. Diferența 1
dintre Tor 1
Tor și 1
și adresele 1
adresele de 1
internet convenționale 1
convenționale este 2
că Tor 1
Tor folosește 1
folosește adrese 1
adrese criptate 1
criptate cu 1
conținut ascuns. 1
ascuns. Diferența 1
un "No 1
"No Disqualification 1
Disqualification match" 1
match" și 1
meci hardcore 1
hardcore este 1
că într-un 2
meci "No 1
"No Disqualification", 1
Disqualification", victoria 1
victoria (prin 1
(prin submission/pinfall) 1
submission/pinfall) trebuie 1
trebuie obținută 1
interiorul ringului. 1
ringului. Diferența 1
dintre valoarea 2
valoarea reală 2
reală și 4
și curs 1
curs era 1
mare câștig 1
câștig numai 1
pentru stat, 1
stat, particularii 1
particularii neavând 1
un profit. 1
profit. Diferența 1
Diferența este 3
în Emisfera 2
Emisfera Nordică 1
Nordică este 1
este toamnă, 1
toamnă, iar 1
Emisfera sudică 1
sudică este 2
este primăvară. 1
primăvară. Diferența 1
de principiu, 1
principiu, nu 1
nu practică: 1
practică: E.Schrödinger, 1
E.Schrödinger, op.cit. 1
op.cit. discută 1
discută această 1
această prolemă 1
prolemă În 1
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Planck, calculul 1
calculul numărului 2
de posibilități 3
posibilități se 1
fără ambiguitate. 1
ambiguitate. Diferența 1
evidentă și 2
din explicația 1
explicația lui 1
lui Tarkovski 1
Tarkovski despre 1
despre procesul 1
de transpunere 2
transpunere cinematografică 1
lui Solaris. 1
Solaris. Diferența 1
Diferența în 1
producerea lui 1
de producerea 2
producerea ceaiului 1
ceaiului negru 1
negru constă 1
procesul natural 1
de fermentație 1
fermentație este 1
este oprit. 1
oprit. Diferența 1
Diferența între 2
între DVD-Video 1
DVD-Video și 1
și DVD-ROM 1
DVD-ROM este 1
este oarecum 7
oarecum similară 1
cu diferența 1
dintre CD-Audio 1
CD-Audio și 1
și CD-ROM. 1
CD-ROM. Diferența 1
între funcțiile 1
funcțiile memoriile 1
funcțiile fotografiei, 1
fotografiei, potrivit 1
lui Kracauer, 1
Kracauer, este 1
că fotografia 1
fotografia reproduce 1
reproduce un 1
temporal, în 1
ce memoria 1
memoria în 1
nu reține 1
reține un 1
moment singular. 1
singular. Diferența 1
Diferența pentru 1
pentru bărbații 3
bărbații homosexuali 2
homosexuali este 1
încă indică 1
că sentimentul 2
sentimentul diferit 1
colegii de 5
sex a 4
fost comun 1
comun pentru 3
bărbații heterosexuali 2
heterosexuali ". 1
". Diferența 1
Diferența poate 1
fi clarificată 1
clarificată luând 1
considerare diferențele 2
fișier MP3 1
MP3 și 2
jocurile online. 1
online. Diferența 1
Diferența principală 1
principală între 1
între această 1
această propunere 2
propunere și 1
și Planul 1
Planul Aldrich 1
Aldrich a 2
asupra Comisiei 1
Comisiei Directoare 1
Directoare (denumită 1
(denumită acum 1
acum Comisia 1
Comisia Federală 1
Federală pentru 1
pentru Piața 1
Piața Deschisă) 1
Deschisă) trecea 1
trecea în 1
mâinile guvernului. 1
guvernului. Diferențe 1
Diferențe între 1
între programe 1
programe LL. 1
LL. Diferențele 1
Diferențele de 2
de altitudine, 5
altitudine, apropierea 1
Marea Adriatică 2
Adriatică și 1
și bazinele 2
bazinele mari 1
ale râurilor, 1
râurilor, precum 1
la vânt 1
vânt explică 1
explică variațiile 1
variațiile climei. 1
climei. Diferențele 1
precipitații dintre 1
dintre diferite 1
diferite zone 1
ale parcului 1
parcului contribuie 1
la diversitatea 1
diversitatea speciilor 1
de licheni 1
licheni și 1
și plante. 6
plante. Diferențele 1
Diferențele dintre 3
două civilizații 2
civilizații se 1
exprimă și 2
prin costume. 1
costume. Diferențele 1
ele susțin 1
susțin diferențele 1
diferențele politice 1
politice dintre 1
dintre țări 1
cele culturale 1
dintre locuitorii 5
locuitorii lor. 1
lor. Diferențele 1
Diferențele foarte 1
foarte evidente 1
evidente ale 3
ale penajului 1
penajului la 1
la masculii 1
masculii populațiilor 1
populațiilor europene 2
și asiatice 2
asiatice dau 1
naștere posibilității 1
posibilității unei 1
unei împărțiri 2
împărțiri în 1
două specii. 1
specii. Diferențele 1
Diferențele între 1
între culturile 2
culturile scandinavo-finlandeză 1
scandinavo-finlandeză și 1
și ruso- 1
ruso- Diferențele 1
Diferențele semnificative 1
semnificative între 2
între Prusia 1
Prusia "veche" 1
"veche" și 1
noile adiții 1
adiții teritoriale 1
teritoriale au 3
au alimentat 4
alimentat politizarea 1
politizarea subiectului. 1
subiectului. Diferențele 1
Diferențele totale 1
totale dintre 1
dintre flotele 1
flotele de 2
forțe făceau 1
invazie amfibie 1
amfibie să 1
foarte riscantă, 1
riscantă, indiferent 1
rezultatele atacurilor 1
atacurilor aeriene. 1
aeriene. Diferențierea 1
Diferențierea hărților 1
hărților după 1
după scară 1
scară poate 1
fi diferită 2
domeniu la 1
altul, cum 1
fi cele: 1
cele: geografic, 1
geografic, topografic 1
topografic sau 1
din geomorfologie. 1
geomorfologie. Diferențiierea 1
Diferențiierea se 1
produce numai 2
faza G1. 1
G1. Diferite 1
Diferite bănci 1
și entități 2
entități deținătoare 1
deținătoare de 2
apartamente nefolosite 1
nefolosite au 2
fost amendate 1
amendate cu 1
diferite sume, 1
sume, cea 1
ridicată fiind 1
de 315.000 1
315.000 euro. 1
euro. Diferite 1
Diferite Clanuri 1
Clanuri Consoarte 1
Consoarte Clanul 1
Clanul Consort 1
Consort – 1
– reprezenta 1
reprezenta familia, 1
familia, clanul 1
clanul sau 1
grup în 8
legătură (de 1
(de regulă 1
de rudenie) 1
rudenie) cu 1
o Împărăteasă 1
Împărăteasă Văduvă 1
Văduvă sau 1
o consoartă 1
consoartă al 1
conducător dinastic 1
dinastic chinez 1
chinez (monarh) 1
(monarh) sau 1
lider militar. 1
militar. Diferite 1
Diferite grupări 1
grupări de 2
dreapta, cum 1
fi naționalista 1
naționalista Noua 1
Noua Dreaptă, 1
Dreaptă, dar 1
studenți ortodocși 1
de Teologie 12
Teologie din 4
București s-au 1
opus activ 1
activ marșului. 1
marșului. Diferite 1
Diferite grupuri 1
grupuri creștine 1
creștine (incluzând 1
(incluzând baptiști, 1
baptiști, anglicani, 1
anglicani, ortodocși 1
ortodocși și 3
și romano-catolici) 1
romano-catolici) administrează 1
administrează școli 1
școli private 2
private în 1
orașe. Diferite 1
Diferite guverne 1
guverne și 1
și organizații 4
declarat luni 1
luni diferite 1
ca Luna 2
Luna conștientizării 1
conștientizării SIDA. 1
SIDA. Diferitele 1
Diferitele ediții 1
ediții au 1
fost ilustrate 1
diferite. Diferitele 1
Diferitele facțiuni 1
facțiuni au 1
au reuișit 1
reuișit să 1
lase deoparte 2
deoparte diferențele 1
unit pentru 1
apărarea imperiului. 1
imperiului. Diferitele 1
Diferitele forme 2
de penaj 1
penaj au 1
reflecta aceste 1
aceste diferențe 2
diferențe și 1
măsuri a 2
valorii reproductive, 1
reproductive, cum 1
fi condiția 1
condiția fizică 2
sau supravietuirea. 1
supravietuirea. Diferitele 1
reale corespund 1
corespund claselor 1
de automorfisme 1
automorfisme de 1
ordin cel 1
mult 2 2
din algebra 1
algebra Lie 1
Lie complexă. 1
complexă. Diferitele 1
Diferitele rezultate 1
rezultate sunt 2
simplu date 1
date probabil. 1
probabil. Diferitele 1
Diferitele tipuri 2
tipuri ale 1
ale Coenzimei 1
Coenzimei Q 1
Q pot 1
subunități izopren 1
izopren catenele 1
catenele laterale. 1
laterale. Diferitele 1
de ribozomi 1
ribozomi au 1
au însă 2
structură comună, 1
comună, indiferent 1
de diferențele 3
diferențele mari 1
dimensiuni. Diferitele 1
Diferitele variante 2
ale discurilor 2
discurilor DVD 1
DVD sunt 1
în tabel. 2
tabel. Diferitele 1
caroserii ale 1
ale W126 1
W126 S-Class 1
S-Class au 1
atins împreună 1
de 892 1
892 123 1
123 de 2
mașini vândute 1
vândute (din 1
care 818 1
818 063 1
063 Sedan, 1
Sedan, și 1
și 74 1
74 060 1
060 Coupe), 1
Coupe), ceea 1
ca W126 1
W126 să 1
populară generație 1
generație S-Class 1
S-Class produsă 1
de Mercedes 2
Mercedes vreodată. 1
vreodată. Diferitele 1
Diferitele versiuni 1
versiuni urmează 1
urmează aceeași 1
aceeași intrigă 1
intrigă de 1
bază dar 1
se contrazic 2
contrazic în 1
multe amănunte, 1
amănunte, fiind 1
fiind rescrise 1
rescrise de 1
de Adams 1
Adams și 2
și modificate 1
modificate substanțial 1
substanțial pentru 1
nouă adaptare. 1
adaptare. Diferite 1
Diferite motive 1
motive etice 1
etice au 1
fost sugerate 2
sugerate pentru 1
alegerea vegetarianismului. 1
vegetarianismului. Diferite 1
Diferite persoane 1
sunt afectate 1
afectate în 1
diferite. Diferite 1
Diferite rădăcinoase 1
rădăcinoase sunt 1
în bucătăria 3
bucătăria tradițională, 1
tradițională, dar 1
înlocuite în 4
cu cartoful 1
cartoful după 1
XVIII-lea. Diferite 1
Diferite studii 1
publicate într-o 3
colecție pe 1
care autorii 1
numit-o „Encyclopédie 1
„Encyclopédie Planète” 1
Planète” (fiecare 1
(fiecare volum 1
volum conținea 1
conținea aproximativ 2
aproximativ 250 3
pagini, cu 1
aproximativ treizeci 2
volume). Diferiți 1
Diferiți factori 1
factori din 1
din comunitate 1
comunitate pot 1
influența comportamentul 2
comportamentul lurking 1
lurking în 1
cadrul acelei 1
acelei comunități. 1
comunități. Differential 1
Differential GPS 1
GPS (DGPS), 1
(DGPS), GPS 1
GPS Diferențial, 1
Diferențial, este 1
tehnologie care 1
care corectează 1
corectează semnalul 1
semnalul GPS 1
GPS până 1
precizie de 3
de 3-5 6
3-5 metri. 1
metri. Dificultatea 1
Dificultatea cu 1
aceste atacuri 2
respinse a 1
făcut evident 1
că Dacia 1
Dacia necesita 1
nouă organizare, 1
organizare, o 1
împărțire care 1
o facă 7
de apărat. 2
apărat. Dificultăți 1
Dificultăți există 1
privința citirii 1
citirii sau 1
interpretării numelui 1
numelui unificatorului. 1
unificatorului. Dificultățile 1
Dificultățile aniilor 1
aniilor trecuți 1
trecuți au 1
fost compensate 1
compensate de 1
de prosperitatea 1
și fericirea 1
fericirea anului 1
anului 1825. 1
1825. Dificultățile, 1
Dificultățile, împotriva 1
cărora Gullaume 1
Gullaume al 1
II-lea luptase 1
luptase deja, 1
deja, se 1
vor accentua 2
accentua și 1
și guvernatorii 2
guvernatorii lui 1
Anjou erau 1
erau depășiți; 1
depășiți; țara 1
țara era 1
era epuizată 1
epuizată de 1
războaie interminabile 1
interminabile și 1
populația greacă 1
greacă se 1
se revolta 3
împotriva dominației 3
dominației străine 1
străine a 2
a latinilor. 1
latinilor. Dificultățile 1
Dificultățile în 1
în navigare 1
navigare au 1
rezultat că 3
majoritatea ambarcațiunilor 1
debarcare sa 1
sa rateze 1
rateze țintele 1
țintele lor 1
zilei. Dificultățile 1
Dificultățile transportului 1
transportului la 1
distanță au 1
fost ușurate 1
ușurate de 1
dezvoltarea serviciilor 1
serviciilor aeriene 1
pe căi 2
căi ferate. 2
ferate. Difuzia 1
Difuzia este 1
substanțelor din 1
din apă; 1
apă; substanțele 1
apă tind 1
deplaseze dintr-o 1
cu concentrație 2
concentrație ridicată 1
ridicată într-o 1
concentrație scăzută. 1
scăzută. Difuzoare 1
Difuzoare stereo 1
stereo și 1
și ecran 1
ecran de 2
calitate face 1
acest telefon 1
telefon un 1
un Media 1
Media Center 2
Center portabil. 1
portabil. Difuzorul 1
Difuzorul este 1
un traductor 1
traductor electroacustic 1
electroacustic care 1
care transformă 2
transformă semnalele 1
semnalele audio 1
audio electrice 1
în vibrații 1
vibrații pe 1
le percepem 1
percepem ca 1
ca sunete. 1
sunete. Difuzorul 1
Difuzorul se 1
spate. Digby 1
Digby a 1
a strigat: 1
strigat: „dacă 1
„dacă aș 1
aș putea 3
putea auzi 1
auzi doar 1
din măriile 1
măriile voastre 1
voastre spunând 1
mă iartă, 1
iartă, voi 1
voi merge 1
merge mai 3
mai bucuros 1
bucuros la 1
la moarte.” 1
moarte.” Digul 1
Digul Upper 1
Upper Sûre 1
Sûre a 1
anii ’60 5
’60 pentru 1
răspunde cererii 1
cererii de 4
potabilă. Dilemele 1
Dilemele unui 1
unui etnonim 1
etnonim în 1
spațiul românesc, 1
Cluj, Edit. 1
Edit. Dilov 1
Dilov explică 1
explică crearea 1
crearea celei 1
patra legi 1
acest mod: 1
mod: "Ultima 1
"Ultima lege 1
lege pune 1
capăt costisitoarelor 1
costisitoarelor aberații 1
aberații ale 1
da psiho-roboților 1
psiho-roboților o 1
cea umană. 1
umană. Dimensiunea 1
Dimensiunea flamurilor 1
flamurilor variază 1
între 90 3
90 × 1
× 65 1
65 cm 1
și 115 2
115 × 1
× 73 1
73 cm. 1
cm. Dimensiunea 1
Dimensiunea grupurilor 1
grupurilor variază 1
la mici 4
mici (mai 1
10 membri) 1
membri) la 1
la grupuri 2
grupuri cu 3
membri. Dimensiunea 1
Dimensiunea inventarului 1
inventarului a 1
fost nelimitată 1
nelimitată în 2
versiunile timpurii 1
timpurii ale 6
ale jocului, 3
jocului, dar 1
versiunea 1.12. 1
1.12. Dimensiunea 1
Dimensiunea medie 2
a gospodăriei 1
gospodăriei era 1
de 2,66 1
2,66 persoane, 1
persoane, iar 6
iar dimensiunea 1
dimensiunea medie 2
unei familiei 1
de 3,10. 1
3,10. Dimensiunea 1
gospodării este 1
de 2,1 1
2,1 persoane; 1
persoane; 40% 1
gospodării constau 1
singură persoană, 3
persoană, 32% 1
din 2 11
2 persoane 2
28% din 2
persoane. Dimensiunea 1
Dimensiunea nanoporului 1
nanoporului forțează 1
forțează ADN-ul 1
ADN-ul să 1
prin deschidere 1
deschidere asemeni 1
asemeni unui 2
unui fir, 1
fir, o 1
bază după 1
după cealaltă, 1
cealaltă, asemeni 1
asemeni aței 1
aței prin 1
prin ac. 1
ac. Dimensiunea 1
Dimensiunea particulelor 1
particulelor este 1
foarte importanta 1
importanta întrucât 1
întrucât administrarea 1
administrarea medicamentelor 1
medicamentelor depinde 1
aspect într-o 1
mare măsură. 1
măsură. Dimensiunea 1
Dimensiunea pixelilor 1
pixelilor este 1
de 1,22 1
1,22 microni, 1
iar apertura 1
apertura f/2.2. 1
f/2.2. Dimensiune 1
Dimensiune magistralei 1
magistralei de 1
memorie determină 1
determină mărimea 1
mărimea memoriei 1
memoriei pe 1
care unitatea 1
unitatea centrală 1
centrală o 1
poate accesa 2
accesa direct. 1
direct. Dimensiunile 1
Dimensiunile bisericii 1
sunt mici: 1
mici: lungimea 1
de 15.75 1
15.75 metri 1
de 4.50 1
4.50 metri. 1
metri. Dimensiunile 1
Dimensiunile cuiburilor 1
cuiburilor sunt 1
sunt următoarele: 3
următoarele: diametrul 1
diametrul exterior 1
exterior 20-27 1
20-27 cm, 1
cm, uneori 1
uneori până 1
30 cm, 1
cm, diametrul 1
diametrul interior 1
interior 10-19 1
10-19 cm, 1
cm, adâncimea 1
adâncimea cuibului 1
cuibului este 3
de 3-8 1
3-8 cm, 1
cm, înălțime 1
înălțime cuibului 1
cuibului deasupra 1
de 12-25 1
12-25 cm. 1
cm. Dimensiunile 1
Dimensiunile de 1
fabricație ale 1
componentelor pot 1
fi prescrise 1
prescrise pe 1
pe desenele 1
desenele de 1
execuție cu 1
cu toleranțe 1
toleranțe mai 1
mari, astfel 1
piesele să 1
se execute 1
execute economic. 1
economic. Dimensiunile 1
Dimensiunile ei 2
erau redate 1
redate aproximativ, 1
aproximativ, 10 1
lățime. Dimensiunile 2
ei principale 1
principale erau 2
erau 9 1
9 m 2
Dimensiunile galeriei 1
galeriei și 2
ale lifturilor 1
lifturilor au 1
alese astfel 1
permită coborârea 1
coborârea și 2
și circulația 1
circulația prin 1
prin tunel 1
tunel a 1
a ambulanțelor 1
ambulanțelor sau 1
sau mașinilor 2
mașinilor poliției 1
poliției în 1
unui incident 3
incident major 1
în Tunelul 1
Tunelul Waasland. 1
Waasland. Dimensiunile 1
Dimensiunile paralelipipedului 1
paralelipipedului dreptunghic 1
dreptunghic sunt 1
sunt înălțimile 1
înălțimile a 1
trei fețe 1
fețe neparalele: 1
neparalele: a, 1
a, b, 1
b, c. 1
c. Dimineața 1
Dimineața are 1
pe masă 2
masă toate 1
toate ziarele 2
ziarele importante. 1
importante. Dimineața 1
Dimineața caută 1
caută locuri 1
locuri însorite. 2
însorite. Dimineața 1
Dimineața convoiul 1
convoiul neerlandez 1
neerlandez trecuse 1
trecuse de 1
de Beachy 1
Beachy Head 1
Head și 1
spre Boulogne. 1
Boulogne. Dimineața 1
Dimineața devreme, 1
devreme, 24 1
iunie 217, 1
217, consulul 1
consulul Flaminius 1
Flaminius a 1
ordonat armatei 4
armatei sale 5
sale sa 1
sa iasă 1
tabără (în 1
(în apropiere 3
ferată moderne 1
moderne Terontola) 1
Terontola) la 1
la Lacul 4
Lacul Trasimene, 1
Trasimene, care 1
atins la 1
de Borghetto. 1
Borghetto. Dimineața 1
Dimineața și 1
seara, caută 1
caută locurile 1
locurile însorite 1
însorite pentru 1
se încălzi 2
încălzi la 1
soare. Dimineața 1
Dimineața următoare 1
următoare Christine 1
Christine și 1
și Gilles 1
Gilles decid 1
călătorească împreună 1
împreună spre 1
destinație nespecificată. 1
nespecificată. Dimineața 1
Dimineața următoare, 2
următoare, observând 1
că Bon 1
Bon și-a 1
pierdut cunoștința, 1
cunoștința, Kinnear 1
Kinnear îl 1
spitalul King's 1
King's College, 1
College, dar 1
târziu. Dimineața 1
următoare, tatăl 1
George (Leif 1
(Leif Erickson), 1
Erickson), se 1
duce să 1
vadă despre 1
vorba și 3
și misterios 2
misterios dispare. 1
dispare. Diminutiv, 1
Diminutiv, rapid, 1
rapid, cu 5
cu echilibru 1
echilibru natural, 1
natural, ritm 1
ritm și, 1
și, poate, 1
poate, surprinzător 1
putere tânără 1
tânără excelentă". 1
excelentă". Dimitrachi 1
Dimitrachi a 1
peste 130 4
lucrări științifice, 2
științifice, 43 1
43 brevete 1
invenție și 4
16 patente 1
patente internaționale 1
SUA, Japonia, 1
Japonia, Franța, 1
Germania, Rusia, 1
Rusia, Ungaria 1
România. Dimitrie 1
Dimitrie Cantemir 2
Cantemir a 3
găsit acum 1
acum momentul 1
a dezvălui 2
dezvălui boierilor 1
boierilor o 1
din condițiile 2
condițiile Tratatului 1
la Luțk. 1
Luțk. Dimitrie 1
Cantemir, Descrierea 1
Descrierea Moldovei, 1
Moldovei, Editura 1
1981. Dimitrie, 1
Dimitrie, care 1
fusese construită 2
orașului. Dimitrie”, 1
Dimitrie”, cunoscută 1
cunoscută popular 1
popular sub 3
de Mănăstirea 5
Mănăstirea lui 1
lui Marko, 1
Marko, se 1
satul Markova 1
Markova Sušica 1
Sušica (lângă 1
(lângă Skopje) 1
Skopje) și 1
anului 1345 1
1345 până 1
în 1376 1
1376 (sau 1
(sau 1377). 1
1377). Dimitrie” 1
Călmățui, denumită 1
Biserica „Sf. 7
„Sf. Dimitrie 1
Dimitrie Leonida 2
Leonida s-a 1
la Fălticeni 1
Fălticeni ca 1
al ofițerului 1
ofițerului Atanase 1
Atanase Leonida 1
Leonida și 1
al Matildei 1
Matildei Leonida 1
Leonida (născută 1
(născută Gill). 1
Gill). Dimitrie 1
Dimitrie Macrea, 1
Macrea, Probleme 1
Probleme ale 2
structurii și 2
și evoluției 2
evoluției limbii 1
române, Editura 2
București, 1982, 2
1982, p. 4
p. 13 1
13 Este 1
Este una 15
puținele relicve 1
relicve păstrate 1
conțin text 1
text în 2
această limbă. 2
limbă. Dimitrie 1
Dimitrie Oros 1
Oros este 1
revistei „Gazeta 1
„Gazeta învățătorului” 1
învățătorului” din 1
din Șimleu-Silvaniei. 1
Șimleu-Silvaniei. Dimitrie 1
Dimitrie Paciurea 1
Paciurea s-a 1
anul 1900 6
există informații 4
1902, cert 1
cert este 1
efectuat stagiul 2
stagiul militar 5
militar până 1
noiembrie 1901. 2
1901. Dimitrie 1
Dimitrie Radu, 1
Radu, Păsările 1
Păsările lumii, 1
lumii, Editura 1
Albatros, București, 4
București, 1977 1
1977 Grzimek’s 1
Grzimek’s Animal 1
Animal Life 1
Life Encyclopedia. 1
Encyclopedia. Dimitri 1
Dimitri este 1
menționat și 5
în expansiunile 1
expansiunile The 1
The Lost 3
Lost and 2
and Damned 2
Damned și 1
The Ballad 3
Ballad of 3
of Gay 3
Gay Tony. 2
Tony. Dimitrie 1
Știubei a 2
Palatul regal 2
1943, după 1
urmează: două 1
două panouri 1
panouri cu 2
subiecte marine 1
marine în 3
în barul 2
barul fumoir, 1
fumoir, barul 1
barul avea 1
șemineu și 1
lui Știubei 1
Știubei decorau 1
decorau pereții; 1
pereții; muzeulbucurestiului. 1
muzeulbucurestiului. Dimitris 1
Dimitris Christofias 1
Christofias și 1
lui (din 1
anul 1972) 1
1972) Elsie, 1
Elsie, au 1
copii. Dimitri 1
Dimitri Tiomkin, 1
Tiomkin, Alan 1
Alan Menken 1
Menken si 1
Howard Shore 1
Shore sunt 1
singurii compozitori 1
compozitori care 1
câștige premiul 2
premiul doi 2
ani consecutivi. 3
consecutivi. Dimiu, 1
Dimiu, Irina 1
Irina – 1
– Interpelări 1
Interpelări cu 1
fără adresă, 1
adresă, în 1
„Adevărul”, București, 3
nr. Dimmer-urile 1
Dimmer-urile se 1
găsesc frecvent 2
în incinte 2
incinte mari, 1
mari, numite 1
numite rafturi 1
rafturi sau 1
sau rafturi 1
rafturi dimmer 1
dimmer care 1
care atrag 1
atrag o 1
putere trifazică 1
trifazică semnificativă. 1
semnificativă. Dimmitt 1
Dimmitt a 1
declarat lege 1
lege marțială 1
marțială și 1
curând și-a 1
făcut dușmani 1
majoritatea localnicilor. 1
localnicilor. Dimorfismul 1
Dimorfismul sexual 1
este evidențiat 2
evidențiat în 2
în dimensiune 1
dimensiune corpului. 1
corpului. Dimpotrivă, 1
Dimpotrivă, aceste 1
aceste larve 2
larve se 2
aceste microorganisme, 1
microorganisme, accelerând 1
accelerând prin 1
aceasta dezvoltarea 1
număr enorm 2
de broaște. 1
broaște. Dimpotrivă, 1
Dimpotrivă, este 1
descoperi armonia 1
armonia perfectă 1
tuturor lucrurilor 1
lucrurilor și 1
ea acordul 1
acordul profund 1
al spiritelor 1
spiritelor (sau 1
(sau al 1
al ersatzurilor 1
ersatzurilor care 1
le înlocuiesc, 1
înlocuiesc, nu 1
nu contează). 1
contează). Dimpotrivă, 1
Dimpotrivă, imersiunea 1
imersiunea în 1
mediul „pur” 1
„pur” a 1
a comunicării 2
comunicării ermetice 1
ermetice se 1
se percepea 1
percepea ca 1
ca experiență 2
experiență pozitivă.” 1
pozitivă.” Dimpotrivă, 1
Dimpotrivă, încălzirea 1
încălzirea globală 1
globală a 5
fost sugerată 2
sugerată ca 2
scăderii masei 1
masei corporale 1
corporale și 1
stării corpului 1
corpului observată 1
observată pentru 1
specie și 2
alte paseriforme 1
paseriforme sedentare 1
sedentare în 1
Israel între 1
între 1950 1
1999. Dimpotrivă, 1
Dimpotrivă, în 1
în cifrurile 1
cifrurile de 1
substituție, elementele 1
text nu 2
schimbă succesiunea, 1
succesiunea, ci 1
schimbă singure. 1
singure. Dimpotrivă, 1
Dimpotrivă, jocul 1
jocul se 4
desfășoară pe 5
pe trasee 1
de golf, 2
golf, fiecare 1
fiecare având 4
formă particulară, 1
particulară, conform 1
conform reliefului 1
reliefului pe 1
este construit. 1
construit. Dimpotrivă, 1
Dimpotrivă, regiunile 1
polare prezintă 1
situație contrară, 1
contrară, perioada 1
perioada lor 2
rotație fiind 1
12 ore. 1
ore. Dimpotrivă, 1
Dimpotrivă, The 1
The Drowsy 1
Drowsy Chaperone, 1
Chaperone, The 1
The 25th 1
25th Annual 1
Annual Putnam 1
Putnam County 1
County Spelling 1
Spelling Bee, 1
Bee, Xanadu 1
Xanadu și 1
altele fac 1
dintr-o direcție 1
la Broadway 1
Broadway a 1
a muzicalurilor 1
muzicalurilor din 1
prezent neîntrerupte 1
neîntrerupte de 1
de pauză, 2
pauză, cu 1
două ore. 2
ore. Din 2
Din 1003-1004, 1
1003-1004, Boleslav 1
armata în 4
conflictele dinastice 1
ale cehilor. 1
cehilor. Din 1
Din 104,7 1
104,7 mii 1
deținuți de 4
martie 1917, 1
1917, a 3
peste 88 1
oameni, din 1
care deținuți 1
politici erau 1
doar 5,7 1
5,7 mii. 1
mii. Din 1
Din 11 1
ianuarie 1966, 2
1966, când 1
în Spitalul 2
Spitalul Militar 4
Militar Central 2
Central Serviciul 1
Neurochirurgie cu 1
30 paturi, 1
paturi, și 1
1990, când 2
este pensionat, 1
pensionat, Dr. 1
Dr. Din 4
Din 12 1
iunie 2014, 7
rețeaua Patria 1
Patria pot 1
fi vizionate 1
vizionate și 1
filme dublate 1
dublate în 4
română. Din 4
Din 1313 1
1313 până 1
în 1328 1
1328 ei 1
de Contele 4
Contele și 2
și Contesa 2
Contesa de 2
de Maine; 1
Maine; din 1
din 1325 1
1325 au 1
de Valois 1
Valois și 2
și Anjou. 1
Anjou. Din 1
Din 1450 1
1450 până 1
în 1460, 1
1460, Ioan 1
Ioan II 1
de Chambes 1
Chambes a 1
jucat din 2
mult rolul 1
de ambasador. 1
ambasador. Din 1
Din 1592 1
1592 avem 1
avem cunoștință 1
despre viile 1
viile de 1
teritoriul Lonii, 1
Lonii, la 1
la deal. 1
deal. Din 1
Din 1600 1
1600 până 1
în 1634, 1
1634, a 1
desfășurat activități 2
activități misionare 1
misionare în 1
India. Din 1
Din 1607-1614, 1
1607-1614, el 1
din pictorii 1
pictorii frecventați 1
frecventați de 1
familia Borghese. 1
Borghese. Din 1
Din 1685 1
1685 până 1
șeful St 1
St Edmund 1
Edmund Hall, 1
Hall, Oxford; 1
Oxford; în 1
în 1704 2
1704 a 2
de Regina 2
Regina Anna 1
Anna la 1
la scaunul 3
scaunul stipendiat 1
stipendiat din 1
din Canterbury. 1
Canterbury. Din 1
Din 17.230.654 1
17.230.654 de 1
alegători înregistrați 1
înregistrați s-au 1
s-au exprimat 2
exprimat 13.078.883 1
13.078.883 (75,9%), 1
(75,9%), dintre 1
care 12.972.485 1
12.972.485 au 1
fost validate. 1
validate. Din 1
Din 1765 1
1765 până 1
în 1796 3
1796 el 1
fost prinț 1
prinț suveran 1
al principatului 1
principatului de 2
de Anhalt-Bernburg. 1
Anhalt-Bernburg. Din 1
Din 1784, 1
1784, André-Joseph 1
André-Joseph Lafitte-Clavé 1
Lafitte-Clavé și 1
și Joseph-Monnier 1
Joseph-Monnier de 1
de Courtois 1
Courtois au 1
au instruit 1
instruit proiecte 1
inginerie în 1
noua școală 1
școală turcă 1
turcă de 1
inginerie Mühendishâne-i 1
Mühendishâne-i Hümâyûn, 1
Hümâyûn, înființată 1
de Halil 1
Halil Hamid 2
Hamid Pasha. 1
Pasha. Din 1
Din 17 1
2010, « 1
« arta 1
arta crucilor 1
crucilor de 1
piatră armenești. 1
armenești. Din 1
Din 1803 1
1803 au 1
fost micșorate 1
micșorate taxele 1
taxele vamale 1
vamale în 1
oraș, ceea 2
creșterea volumului 3
mărfuri care 1
prin port. 1
port. Din 1
Din 1804 1
1804 coroana 1
coroana lui 2
Rudolf al 3
devenit coroana 1
coroana tuturor 1
tuturor împăraților 1
împăraților Austriei, 1
Austriei, însă 2
niciodată purtată 1
purtată la 1
la încoronări. 1
încoronări. Din 1
Din 1819 1
1819 el 1
devine organist 1
organist al 1
de orgă 1
orgă la 1
la conservator. 1
conservator. Din 1
Din 1822 1
1822 până 1
moarte, Efim 1
Efim a 1
fost inginerul 3
inginerul șef 1
tuturor fabricilor 1
fabricilor din 1
din Nijni 1
Nijni Tagil. 1
Tagil. Din 1
Din 183 1
183 de 1
de doctori 3
medicină atestați 1
1925, 77 1
77 erau 1
evrei (42.07%). 1
(42.07%). Din 1
Din 1850 1
ca avocat 3
avocat în 5
în Cernăuți 2
din 1859 2
1859 a 1
a administrat 4
administrat moșiile 1
moșiile tatălui 1
său bolnav. 1
bolnav. Din 1
Din 1853 1
1853 până 1
în 1863 2
condus ducatele 1
ducatele unite 1
unite de 2
de Anhalt-Dessau-Köthen 1
Anhalt-Dessau-Köthen și 1
primul conducător 1
conducător al 10
al ducatului 2
ducatului unit 1
unit de 2
de Anhalt. 1
Anhalt. Din 1
Din 1856 1
1856 până 1
în 1878 2
1878 satul 1
din Principatul 1
Principatul Moldova, 1
Moldova, iar 1
după Unirea 4
ianuarie 1859, 1
1859, din 1
România modernă. 1
modernă. Din 1
Din 1860, 1
1860, Fuckel 1
Fuckel a 1
colecție semnificativă 1
ciuperci uscate 1
Rinului (2 1
(2 100), 1
100), publicată 1
în "Fungi 1
"Fungi rhenani 1
rhenani exsiccati" 1
exsiccati" între 1
și 1875, 1
1875, descrise 1
ulterior predate 1
predate „Asociației 1
„Asociației Nassau 1
Nassau de 1
Istorie Naturală”. 1
Naturală”. Din 1
Din 1861 1
1861 se 1
se revine 2
la limba 3
predare maghiară. 1
maghiară. Din 1
Din 1864 1
1864 până 1
1885 profesorul 1
profesorul lor 4
fost amiralul 1
amiralul Dmitri 1
Dmitri Arseniev 1
Arseniev (1832-1915) 1
(1832-1915) care 1
și-a încurajat 1
încurajat elevii 1
elevii să 1
dobândească și 1
educație artistică. 1
artistică. Din 1
Din 1869 1
1869 până 1
1894 a 2
magistrat și 3
și judecător 1
instrucție în 1
în provincie. 1
provincie. Din 1
Din 1874, 1
1874, White 1
White League, 1
League, un 1
grup paramilitar 1
paramilitar insurgente, 1
insurgente, care 1
sprijinit Partidul 1
Partidul Democrat, 1
Democrat, au 1
să perturba 1
perturba și 1
și suprimarea 1
suprimarea voturi 1
voturi negru 1
multe alegeri 1
și fugi 1
fugi de 2
de republicani 1
republicani officeholders. 1
officeholders. Din 1
Din 1875 1
1875 numele 1
familie sunt 1
sunt obligatorii. 1
obligatorii. Din 2
Din 1880 1
1911 este 2
este Mare 1
Maestru și 1
și Suveran 1
Suveran Mare 2
Mare Comandor. 1
Comandor. Din 1
Din 1889, 1
1889, Carta 1
Carta Federală 1
Federală din 1
din 1291 1
1291 printre 1
printre comunele 1
comunele rurale 2
rurale din 5
din Uri, 1
Uri, Schwyz, 1
Schwyz, și 1
și Unterwalden 1
Unterwalden au 1
popular considerat 1
considerat documentul 1
documentul fondator 1
al confederației. 1
confederației. Din 1
Din 1892 1
1892 până 1
1901 a 2
fost asistent 2
asistent al 7
al Profesorului 1
Profesorului Sophus 1
Sophus Mads 1
Mads Jørgensen 1
Jørgensen și 1
asemenea din 2
din 1896 1
1896 până 1
în 1902 3
1902 Consultant 1
Consultant al 1
al Șantierelor 1
Șantierelor Marinei 1
Marinei de 1
Război Daneeze. 1
Daneeze. Din 1
Din 1900 1
1900 în 2
în 1902, 2
1902, Eckmann 1
Eckmann a 1
ca grafician 2
grafician pentru 1
pentru Allgemeine 1
Allgemeine Elektrizitätsgesellschaft 1
Elektrizitätsgesellschaft (AEG). 1
(AEG). Din 1
Din 1905 1
1905 a 3
devenit organul 1
al secției 4
secției basarabene 1
basarabene al 1
al „Uniunii 1
„Uniunii poporului 1
poporului rus”, 1
rus”, înființată 1
către Crușeveanu, 1
Crușeveanu, sub 1
sub auspiciile 2
auspiciile Ohranei. 1
Ohranei. Din 1
Din 1909 1
1909 s-a 2
distins ca 3
ca pictor 4
director artistic 3
al Baletelor 1
Baletelor Ruse 1
Ruse ale 1
lui Diaghilev. 1
Diaghilev. Din 1
Din 1913 1
revista Din 1
Din lumea 1
lumea copiilor 1
a tinerimii. 1
tinerimii. Din 1
Din 1915 1
1917 s-au 1
desfășurat 11 1
11 bătălii. 1
bătălii. Din 1
Din 1918 1
până 1929, 1
1929, a 4
fost Suveran 1
Comandor al 3
al Ritului 2
Ritului Scoțian 2
Scoțian din 1
Italia. Din 3
Din 1919 2
1919 a 6
venit preot 1
în Lătureni 1
Lătureni preotul 1
preotul Vasile 2
Vasile Gan, 1
Gan, care 1
a suljit 1
suljit pâna 1
în anul1937, 1
anul1937, cu 1
an înaintea 2
morții având 1
având inițiativa 1
inițiativa de 2
construi o 10
nouă biserică. 3
biserică. Din 3
1919 până 1
1925, Lenglen 1
Lenglen a 2
câștigat fiecare 1
fiecare campionat 1
campionat de 2
la Wimbledon, 1
Wimbledon, cu 1
excepția anului 1
anului 1924. 1
1924. Din 1
Din 1920, 1
1920, acest 1
mâncare s-a 1
Japonia. Din 1
Din 1920 2
1923 a 3
redactor al 10
al secțiunii 3
secțiunii de 3
politică externă 2
a cotidianului 1
cotidianului budapestan 1
budapestan Pesti 1
Pesti Napló 1
Napló și 1
noiembrie 1920 1
1920 a 5
asemenea, corespondent 1
ziarului Vossische 1
Vossische Zeitung 1
Zeitung din 1
Berlin. Din 3
1925 el 1
călătorit și 2
vizitat lumea. 1
lumea. Din 1
Din 1921 1
fost entomolog 1
entomolog la 1
Ministerul Agriculturii 2
București. Din 7
Din 1924-1929, 1
1924-1929, el 1
creat nouă 1
nouă piese 3
de balet, 2
balet, precum 1
și coregrafia 3
coregrafia unor 1
unor producții 1
producții mai 1
mici. Din 1
Din 1924 1
1924 conduce 1
conduce secțiunea 1
secțiunea „Fundației 1
„Fundației Culturale 2
Culturale Principele 1
Principele Carol”. 1
Carol”. Din 1
Din 1926 1
1926 lucrează 1
industria energiei 1
electrice timp 1
ani. Din 6
Din 1927 1
1927 devine 1
devine conferențiar 1
conferențiar universitar, 1
universitar, iar 1
din 1934 2
1934 profesor 1
istoria slavilor 1
slavilor la 1
Din 1929 2
1929 Manger 1
Manger și-a 2
și-a editat 1
editat și 4
și propria 3
sa revistă 2
revistă literară, 1
literară, intitulată 1
intitulată Cuvinte 1
Cuvinte alese, 1
alese, pe 1
a umplut-o 2
umplut-o de 1
poezii, povestiri 1
și manifeste 2
manifeste artistice. 1
artistice. Din 2
1929 nu 1
mai publică 1
publică nici 1
carte și 4
mai joacă 2
joacă nici 1
o piesă. 1
piesă. Din 1
Din 1931 2
1931 până-n 1
până-n prezent 1
prezent face 1
din com. 3
com. Din 1
1931 și 5
și pînă 2
în 1944 3
1944 director 1
primare din 4
Gura Cănarului 1
Cănarului a 1
fost Efim 1
Efim Popescu. 1
Popescu. Din 1
Din 1933, 1
1933, după 1
lui A. 2
A. Philippide, 1
Philippide, Institutul 1
Institutul îi 1
purta numele. 3
numele. Din 2
Din 1936, 1
1936, s-a 1
interzis menționarea 1
menționarea denumirii 1
denumirii germane 1
a localităților 5
localităților în 1
publicațiile săsești 1
Brașov. Din 2
Din 1938 1
fost titularul 2
titularul Catedrei 1
Din 1938, 1
1938, Vaida 1
Vaida este 1
numit consilier 5
consilier regal, 1
regal, apoi 1
al Adunării 5
Adunării Deputaților 1
Deputaților (9 1
(9 iunie 1
iunie 1939 1
septembrie 1940). 1
1940). Din 1
Din 1939 1
1939 – 5
– inspector 1
tuturor școlilor 1
de viticultură 1
viticultură din 1
Basarabia. Din 1
Din 1941, 1
1941, au 1
acordate premii 1
premii diferite 1
filmele alb-negru 1
cele color. 1
color. Din 1
Din 1942 1
1942 până 4
1945, compania 1
compania Walther 1
Walther s-a 1
a deținuților 1
deținuților din 1
din lagărul 1
concentrare Neuengamme. 1
Neuengamme. Din 1
Din 1943 1
1943 Abd 1
al-Ilah a 1
și prinț 1
prinț moștenitor. 1
moștenitor. Din 1
Din 1945 2
1945 începe 2
la nunți 2
nunți și 1
și petreceri 1
petreceri în 1
în Oltenița. 1
Oltenița. Din 1
condus școala 1
școala electrotehnică 1
electrotehnică din 1
din Câmpina. 2
Câmpina. Din 1
Din 1946 1
1950, Gorbaciov 1
Gorbaciov a 3
de mecanizator 1
mecanizator în 1
diferite ferme 1
ferme agricole 1
agricole din 4
regiune sa. 1
sa. Din 1
Din 1948 3
Studioul de 2
film M. 1
M. Gorki. 1
Gorki. Din 1
Din 1948, 1
ca proiectant-șef 1
proiectant-șef la 1
întreprinderi electrice, 1
electrice, din 1
din 1956, 2
1956, ca 1
de departament 1
departament la 2
cercetare „Teplopribor”. 1
„Teplopribor”. Din 1
sa treaca 2
la stat 5
stat si 1
si micile 1
micile firme 1
private a 1
a meseriasilor, 1
meseriasilor, iar 1
urmare majoritatea 1
majoritatea saganilor 1
saganilor si-au 1
si-au cautat 1
cautat de 1
munca in 1
in Arad 1
Arad sau 1
sau Timisoara. 1
Timisoara. Din 1
în imobil 1
imobil funcționează 1
funcționează Casa 1
de Cultură, 3
Cultură, dar, 1
dar, de-a 1
anilor, Cazinoului, 1
Cazinoului, beneficiază 1
spectacole, au 1
deschise biblioteca 1
biblioteca orășenească, 1
orășenească, precum 1
servicii publice. 2
publice. Din 3
Din 1950 2
1950 este 1
este referent 1
referent științific 1
științific în 1
în Colectivul 2
de Antropologie, 1
Antropologie, o 1
secție a 3
a institutului 1
institutului creată 1
dr. Din 2
1950 până 1
2005, expoziția 1
expoziția a 2
organizată odată 1
organizată anual. 1
anual. Din 1
Din 1950, 1
1950, studii 1
de ecologie 3
ecologie socială 1
socială au 2
fost întreprinse 6
întreprinse având 1
bază toeria 1
toeria dezorganizării 1
dezorganizării sociale. 1
sociale. Din 2
Din 1951 2
1951 a 5
de decoruri 1
decoruri la 1
Național Maghiar, 1
Maghiar, iar 1
paralel a 5
ca stagiar 3
stagiar la 5
la filme 2
de animație, 3
animație, din 1
din 1954 3
1954 a 5
ca planificator 1
planificator de 1
desene animate. 4
animate. Din 1
Din 1951, 1
1951, Hans 1
Hans Bender 1
Bender a 2
numeroase cărți 1
și proză. 2
proză. Din 1
1951 până 1
1977, guvernatorii 1
guvernatorii teritoriali 1
teritoriali au 1
către secretarul 1
de Interne. 3
Interne. Din 1
Din 1953, 1
1953, se 1
supliment al 2
al revistei, 2
revistei, The 1
The Astrophysical 1
Astrophysical Journal 1
Journal Supplement 1
Supplement Series, 1
Series, șase 1
șase volume 3
volume pe 2
pagini pe 2
pe volum. 1
volum. Din 1
Din 1953 1
1953 – 1
– studioul 1
film „Georgia-Film”. 1
„Georgia-Film”. Din 1
Din 1954 3
1954 aici 1
aici funcționează 3
funcționează Stațiunea 1
Stațiunea de 2
Cercetări și 2
și Experimentări 1
Experimentări Forestiere 1
Forestiere Simeria. 1
Simeria. Din 1
1954 până 1
1965, Edoardo 1
Edoardo Nevola 1
Nevola este 1
mai populari 4
populari actor-copil 1
actor-copil din 1
din cinematograful 1
cinematograful italian 1
italian cu 1
peste cincisprezece 1
cincisprezece filme, 1
filme, adesea 1
roluri principale. 1
principale. Din 2
1954 pînă 1
germană. Din 4
Din 1955-1968 1
1955-1968 a 1
redactor pentru 2
limbă germană 4
germană la 6
Editura Tineretului 2
Tineretului (București). 1
(București). Din 1
Din 1956, 1
1956, locul 1
locul competiilor 1
competiilor artistice 1
cadrul jocurilor 1
jocurilor olimpice 2
olimpice a 1
de Programul 2
Programul Cultural 1
Cultural Olimpic 1
Olimpic fără 1
mai acorda 1
acorda medalii 1
olimpice participanților. 1
participanților. Din 1
Din 1957, 1
1957, până 1
prin 1961, 1
1961, Hrușciov, 1
Hrușciov, în 1
și repetat, 1
repetat, a 1
amenințat Vestul 1
Vestul cu 1
cu anihilarea 2
anihilarea nucleară. 1
nucleară. Din 1
Din 1960 1
1960 până 2
1968 a 4
fost secretar 8
Științe Sociale 2
Sociale a 1
Academiei Poloneze 1
Poloneze de 1
de Științe. 3
Științe. Din 1
Din 1962 2
de mecanizare 1
mecanizare complexă 1
complexă a 5
a cultivării 2
cultivării culturilor 1
culturilor de 4
de cîmp, 1
cîmp, care 1
care obținea 1
obținea roade 1
roade bogate 1
an. Din 3
Din 1962, 3
lui Gheorghiu-Dej, 1
Gheorghiu-Dej, a 1
început reorganizarea 1
reorganizarea Radioteleviziunii, 1
Radioteleviziunii, activitate 1
1966. Din 1
1962, o 1
descoperirea zăcămintelor 1
zăcămintelor de 3
petrol din 3
zonă, industria 1
industria petrolieră 2
petrolieră a 1
din activitățile 2
activitățile oamenilor. 1
oamenilor. Din 2
1962, odată 1
cu transformarea 5
transformarea Institutului 1
Institutului Pedagogic 3
Pedagogic în 1
în Universitate, 1
Universitate, Biblioteca 1
Timișoara s-a 2
dezvoltat rapid. 1
rapid. Din 2
2010, a 7
limba chineză 2
chineză la 1
București, ca 2
profesor titular. 1
titular. Din 1
Din 1963 2
1963 satul 1
satul Văratec 1
Văratec intră 1
componența comunei 3
comunei Salcea, 1
Salcea, având 1
având acest 1
2003, când 2
devenit localitate 1
localitate componentă 2
orașului. Din 2
1963 țara 1
țara este 2
regiuni lingvistice: 1
lingvistice: una 1
una olandeză, 1
olandeză, una 1
una franceză, 1
franceză, una 1
una germană 1
regiunea orașului 1
orașului Bruxelles 1
Bruxelles bilingvă. 1
bilingvă. Din 1
Din 1965 1
antrenor federal 1
cadrul forului 1
forului de 1
specialitate. Din 1
Din 1969 1
1969 familia 1
Germania unde 2
recunoscută originea 1
originea și 1
cetățenia germană. 2
Din 1970 1
1970 Serviciul 1
Neurochirurgie din 1
din Spitalul 2
Central se 1
extinde la 2
paturi. Din 1
Din 1972, 1
1972, în 1
zonă operează 1
operează o 2
comercială forestieră, 1
forestieră, aceasta 1
aceasta reprezintă 2
amenințare mare 1
pentru pădurea 1
tropicală. Din 1
Din 1973 1
coordonat Secția 1
Istorie Medievală 1
Medievală a 2
a muzeului, 2
muzeului, oferind 1
oferind sprijin, 1
sprijin, exemplu 1
exemplu și 1
și ajutor 3
ajutor generațiilor 1
generațiilor de 1
tineri specialiști. 1
specialiști. Din 1
Din 1976, 2
1976, a 3
la Hochschule 1
Hochschule für 1
für Musik 2
Musik Berlin. 1
din Tbilisi 1
Tbilisi (din 1
(din 1987 1
1987 profesor). 1
profesor). Din 2
Din 1976 4
1976 este 1
cu Georgiana, 1
Georgiana, iar 1
devenit tatăl 4
tatăl unei 3
fete, Ivona. 1
Ivona. Din 1
1980 a 6
fost profesor-șef 1
profesor-șef al 1
al internatului 1
internatului de 1
artă pentru 2
copii republican 1
republican „Igor 1
„Igor Vieru” 1
Vieru” din 1
Chișinău. Din 1
1984, a 3
asistent, iar 1
Erevan. Din 1
1976 și 8
vieții a 7
Biserica Sapienței 1
Sapienței (capela 1
(capela familiei 1
familiei Lahovary 1
Lahovary din 1
centrul Bucureștiului). 1
Bucureștiului). Din 1
Din 1977-1983 1
1977-1983 a 1
celebritate ca 1
a show-ului 1
show-ului „Na 1
„Na I 1
I Efkeria”. 1
Efkeria”. Din 1
Din 1977 1
devenit conferențiar 2
conferențiar la 4
Universitatea Ebraică. 1
Ebraică. Din 1
Din 1978 1
1978 până 2
Studii Politice, 1
Politice, și 1
și consilier 3
Asociației pentru 3
Protecția Consumatorilor 1
Consumatorilor din 1
Britanie. Din 3
Din 1979 3
este actriță 1
numeroase seriale 1
televiziune aclamate 1
aclamate în 1
lume. Din 5
este cadru 1
didactic al 2
Pitești parcurgând 1
parcurgând toate 1
funcțiile didactice, 1
didactice, până 1
1996. Din 2
1979 trăiește 1
Germania (Köln). 1
(Köln). Din 1
Din 1980, 3
1980, majoritatea 1
majoritatea evreilor 1
din Uzbekistan 2
Uzbekistan au 1
au emigrat 10
Israel sau 2
Americii. Din 1
Din 1980 2
1980 până 2
1987, Zukerman 1
Zukerman a 1
fost dirijor 2
dirijor al 1
al Orchestrei 3
de Cameră 1
Cameră Sf. 1
Sf. Din 3
1980, prin 2
creșterea capacitățiilor 1
capacitățiilor de 1
de producere, 1
producere, vinurile 1
la Cricova 2
Cricova se 1
se exportă 2
exportă pe 1
piețele mondiale. 1
mondiale. Din 1
1980, revine 1
revine definitiv 1
trăi cu 1
soția până 1
sfârșit. Din 1
ale ansamblului 1
ansamblului folcloric 1
folcloric “Tălăncuța”, 1
“Tălăncuța”, colectiv 1
colectiv emerit 1
Moldova, apreciat 1
pentru cântecele 2
cântecele autentice 1
autentice pe 1
în repertoriu. 1
repertoriu. Din 1
Din 1981 3
teatru. Din 1
Din 1981, 1
1981, comunele 1
comunele suburbane 1
suburbane au 1
fost resubordonate 1
resubordonate județelor 1
județelor din 1
făceau parte, 1
astfel comuna 1
comuna a 5
nou direct 1
componența județului 2
județului Prahova. 3
Prahova. Din 1
1990 Erzan 1
Erzan a 3
diferite instituții 2
și universități. 2
universități. Din 1
în 1986, 2
1986, a 2
cu actorul 13
actorul și 5
și cântărețul 1
cântărețul american 1
american Dean 1
Dean Reed, 1
Reed, care 1
se mutase 2
mutase în 1
RDG. Din 1
Din 1983 1
1983 până 1
1986 a 7
ca manager 3
manager de 7
la Spinnaker 1
Spinnaker Software. 1
Software. Din 1
Din 1983, 1
1983, presa 1
presa britanică 1
britanică începea 1
să comenteze 1
comenteze scena 1
scena goth 1
goth ce 1
se acumulase 1
acumulase în 1
în Batcave 1
Batcave sau 1
locații similare. 1
similare. Din 1
Din 1984 1
1984 este 2
este actor 1
actor al 2
Național „Vasile 2
„Vasile Alecsandri” 3
Alecsandri” Iași. 1
Iași. Din 2
Din 1985 3
1985 activează 1
activează la 2
Muzeul Municipiului 1
București (casa 1
(casa Storck, 1
Storck, casa 1
casa Tattarescu). 1
Tattarescu). Din 1
1985 este 2
este scriitoare 1
scriitoare profesionistă. 1
profesionistă. Din 1
1985 trupa 1
denumirea inițială 1
inițială Noroc. 1
Noroc. Din 1
Din 1986 3
1986 au 1
de evoluții 1
evoluții majore. 1
majore. Din 1
1986 ea 1
continuat cariera 5
cântăreață colaborând 1
cu Topline 1
Topline Diamond. 1
Diamond. Din 1
1986 până 1
fost Președintele 2
Președintele Consiliului 2
Consiliului Executiv 1
Adunării Municipale 1
Municipale din 1
din Laktaši. 1
Laktaši. Din 1
Din 1987 3
1987 a 5
slujit la 3
la eparhia 1
eparhia din 2
din Newton 1
Newton ( 1
( Din 9
Din 1987, 1
1987, Australia 1
Australia are 1
sistem aprobat 1
de etichetare 1
etichetare a 1
a aditivilor 1
aditivilor în 1
produsele alimentare 3
alimentare ambalate. 1
ambalate. Din 1
1987 coordonează 1
coordonează activitatea 1
activitatea redacției 1
radio. Din 1
1987 până 2
1990 prezintă 1
prezintă emisiunea 1
folclor „Cântare 1
„Cântare Patriei” 1
Patriei” la 1
la „Teleradio-Moldova”, 1
„Teleradio-Moldova”, totodată 1
totodată făcând 1
TV « 1
« Teleradio-Moldova». 1
Teleradio-Moldova». Din 1
Din 1989 1
1989 este 1
este consilier 3
consilier raional 1
raional în 1
în Cantemir. 1
Cantemir. Din 1
Din 1990 6
este profesor 11
înființata Facultate 1
Facultate de 1
1990 până 6
fost Ministrul 3
Ministrul Emigrației, 1
Emigrației, iar 1
Ministru adjunct 1
al Apărării. 1
Apărării. Din 1
ca consilier 1
consilier municipal 1
municipal în 1
în Gdańsk, 2
Gdańsk, din 1
1994 până 2
consiliului municipal. 1
municipal. Din 1
St. Din 2
de Fonetică 1
Fonetică și 1
și Dialectologie 1
Dialectologie „Al. 1
„Al. Din 2
1990 Stațiunea 1
Stațiunea Biologică 1
Biologică Marină 1
Marină “Prof.dr. 1
“Prof.dr. Ioan 1
Ioan Borcea” 1
Universitatea “Al. 1
“Al. Din 1
Din 1991, 1
componența Ucrainei 1
Ucrainei independente. 1
independente. Din 1
Din 1991 2
1991 este 1
activ ca 3
fotograf independent. 1
independent. Din 2
1994, 300.000 1
persoane ne-cecene, 1
ne-cecene, în 1
special ruși, 2
ruși, au 1
părăsit republica, 1
republica, iar 1
număr greu 1
de precizat, 1
precizat, (estimările 1
(estimările rusești 1
rusești apreciază 1
de persoane), 1
persoane), au 1
uciși sau 2
dispărut. Din 1
Din 1992 4
1992 este 1
Moldovei. Din 2
1992 începe 1
începe activitatea 8
publicistică la 1
la ”Timpul”, 1
”Timpul”, singurul 1
singurul cotidian 1
cotidian al 1
județului Caraș-Severin, 2
Caraș-Severin, un 1
ziar responsabil 1
responsabil și 1
și profesionist. 1
profesionist. Din 1
2000, președintele 1
președintele a 4
propunerea președintelui 2
președintelui și 2
și vicepreședintelui 2
vicepreședintelui Adunării 1
Adunării Federale 1
a Iugoslaviei 1
Iugoslaviei pentru 1
1992 se 2
de relațiile 5
cooperare internațională 3
internațională ale 1
ale Academiei. 1
Academiei. Din 1
Din 1993, 1
1993, anul 1
anul absolvirii 1
absolvirii facultății, 1
facultății, până 1
1998, Marius 1
Marius Bălu 1
Bălu a 1
inginer la 3
la Termocentrala 1
Termocentrala F.E. 1
F.E. Drobeta. 1
Drobeta. Din 1
Din 1993 1
1993 până 3
2010, Darüşşafaka 1
Darüşşafaka a 1
echipă stabilă 1
stabilă din 1
ligă turcă. 1
turcă. Din 1
Din 1994, 2
1994, Agassi 1
Agassi a 2
făcut pereche 1
pereche cu 1
nou antrenor, 1
antrenor, Brad 1
Brad Gilbert 2
Gilbert care 1
i-a insuflat 2
insuflat un 1
joc, mai 1
mai tactic. 1
tactic. Din 1
Din 1994 3
1994 este 2
Academiei De 1
De Nio. 1
Nio. Din 1
1994, începe 1
începe colaborarea 2
cu Radio 2
Radio Iași, 1
Iași, realizând 2
realizând emisiuni 1
multe domenii: 1
domenii: publicistică, 1
publicistică, sport, 1
sport, cultural. 1
cultural. Din 1
1994 - 2
- rubrică 1
rubrică permanentă 1
de parodii 1
parodii în 1
în „Luceafărul”. 1
„Luceafărul”. Din 1
1994 teatrul 1
numele regizorului 1
regizorului Sică 1
Sică Alexandrescu. 1
Alexandrescu. Din 1
Din 1995 3
devenit cadru 1
didactic la 1
Istorie Universală 1
Universală (1995 1
(1995 asistent, 1
asistent, 2000 1
2000 lector, 1
lector, 2004 1
2004 conferențiar, 1
conferențiar, 2009 1
2009 profesor). 1
1995 este 1
Consiliului Reprezentanților 1
Reprezentanților Unionali. 1
Unionali. Din 1
Din 1995, 1
1995, membră 1
Grupului AXA, 1
AXA, participând 1
participând cu 1
acesta, până 1
2001, la 3
17 expoziții. 1
expoziții. Din 1
1995 situația 1
situația s-a 3
s-a îmbunătățit. 1
îmbunătățit. Din 1
Din 1996 1
York, până 1
2002, când 3
programul Artist 1
Artist in 1
in Residence 1
Residence la 1
la Rijksakademie 1
Rijksakademie van 1
van beeldende 1
beeldende kunsten 1
kunsten din 1
2002. Din 2
Din 1996, 1
1996, devine 1
devine solist 2
și fondator 4
grupului Blue’s 1
Blue’s Convention, 1
Convention, alături 1
de Florin 5
Florin Ochescu. 1
Ochescu. Din 1
Din 1997 1
1997 a 10
înregistrat și 6
și concertat 1
concertat cu 1
propria formație, 1
formație, Bill 1
Bill Wyman's 1
Wyman's Rhythm 1
Rhythm Kings. 1
Kings. Din 1
Din 1997, 2
1997, împreună 1
alte fundații 1
fundații a 1
creată Marea 1
Marea Medalie, 1
Medalie, în 1
franceză: la 1
la Grande 1
Grande Médaille. 1
Médaille. Din 1
decembrie are 1
loc annual 1
annual o 1
a muzicianului, 1
muzicianului, organizată 1
gemeni, Julius 1
Julius și 1
și Felix 2
Felix Pastorius. 1
Pastorius. Din 1
Din 1998, 1
1998, este 1
Științe Medicale. 1
Medicale. Din 1
Din 1998 1
1998 până 2
1999, personalul 1
Naturală a 1
petrecut peste 1
ore, luând 1
luând piatra 1
piatra de 12
de oase. 1
oase. Din 1
Din 1999, 2
1999, gestiunea 1
gestiunea tezaurului 1
tezaurului a 1
fost modificată. 1
modificată. Din 1
1999, inițiativa 1
inițiativa constituțională 1
constituțională poate 1
aibă și 1
unei propuneri 3
propuneri generale, 1
generale, ce 1
fi elaborată 1
elaborată de 3
de Parlament, 4
Parlament, dar 2
posibilitate nu 1
atunci. Din 1
Din 1999 1
1999 până 1
până in 2
in 2002, 1
2002, NVIDIA 1
NVIDIA deținea 1
deținea controlul 1
familia GeForce. 1
GeForce. Din 1
Din 1 2
iulie 1938 2
1938 ocupă 1
ocupă catedra 1
de Mecanică 2
Mecanică atât 1
Iași cât 1
Politehnica de 1
acolo. Din 1
martie 2018, 5
2018, Laurențiu 1
Laurențiu Rebega 1
Rebega s-a 1
grupul ENL, 1
ENL, devenind 1
devenind deputat 1
deputat independent 2
independent (http://www. 1
(http://www. Din 1
Din 2000 2
2000 există 1
există 2.216 1
2.216 de 1
gospodării, din 2
care 1.627 1
1.627 de 1
gospodării (sau 1
(sau aproximativ 1
aproximativ 73.4%) 1
73.4%) conțin 1
conțin doar 3
doar una 8
două persoane. 1
persoane. Din 4
2000 până 2
la liceele 2
liceele Monze 1
Monze și 1
și Mumbwa. 1
Mumbwa. Din 1
Din 2001 3
serie nouă, 6
nouă, format 1
revistă tabloid, 1
tabloid, în 1
în culori, 1
culori, în 1
de pagini. 2
pagini. Din 1
Din 2001, 2
concerte susținute, 1
susținute, 16 1
16 au 2
scop caritabil. 2
caritabil. Din 1
2001 este 5
trupa Teatrului 3
Teatrului Bulandra. 1
Bulandra. Din 1
Din 2001face 1
2001face parte 1
din Alianta 1
Alianta SkyTeam. 1
SkyTeam. Din 1
2001 până 2
2004, economia 1
de 6,4%. 1
6,4%. Din 1
2001, Vít 1
Vít Jedlička 1
Jedlička a 1
Democrat Civic. 1
Civic. Din 1
Din 2002 4
2002 campionatul 1
campionatul are 1
sezon cu 2
2 stagii. 1
stagii. Din 1
Din 2002, 2
2002, devine 1
devine cadru 1
la UMF 2
UMF „Iuliu 1
„Iuliu Hațieganu”, 1
Hațieganu”, iar 1
2005, doctor 1
și medic 2
medic primar 3
primar de 2
medicină internă, 1
internă, competențe 1
competențe ecocardiografie. 1
ecocardiografie. Din 1
2002 este 2
este organizatorul 1
organizatorul petrecerilor 1
petrecerilor gay 1
gay din 2
Cluj (Delirio 1
(Delirio și 1
și KIKI 1
KIKI CIRCUIT) 1
CIRCUIT) și 1
totodată proprietarul 1
proprietarul cluburilor 1
cluburilor Delirio 1
Delirio din 1
Sibiu, Timișoara 1
Cluj-Napoca. Din 1
2002 majoritatea 1
majoritatea muzeului 1
fost facută 2
facută inaccesibilă 1
inaccesibilă publicului 1
pentru lucrări 5
de reabilitare. 1
reabilitare. Din 1
2002 până 1
Coordonare al 2
al Municipiului 5
Municipiului București. 2
2002, rata 1
șomajului în 3
în Liechtenstein 1
Liechtenstein s-a 1
s-a dublat. 1
dublat. Din 1
Din 2003, 2
2003, doctor 1
în Istorie; 1
Istorie; preocupări 1
preocupări de 2
istorie urbană, 1
urbană, istorie 1
istorie socială 1
și economică. 2
economică. Din 1
Din 2003 4
2003 este 1
al Clubului 2
Clubului de 1
la Madrid. 3
Madrid. Din 1
fost constituită 2
constituită primăria 1
primăria locală. 1
locală. Din 1
2003 locuiește 1
în Islanda. 1
Islanda. Din 1
2003, Marea 1
sprijinit SUA 1
ca aliat 1
aliat principal 1
acțiunile militare 7
împotriva Irakului 1
Irakului condus 1
de Saddam 1
Saddam Hussein 4
Hussein și 1
împotriva terorismului. 1
terorismului. Din 1
2003 până 1
ianuarie 2013 6
2013 a 16
din Sevilla. 1
Sevilla. Din 1
Din 2004, 2
2004, Moga 1
Moga își 1
își îndreaptă 4
îndreaptă atenția 4
atenția tot 1
mult către 2
către inițierea 1
inițierea unor 1
propriu. Din 2
Din 2004 3
2004 până 3
2008, a 10
fost consultant 2
consultant senior 1
la WHITCO 1
WHITCO Inc, 1
Inc, activând 1
activând în 2
în planificarea 4
planificarea afacerilor. 1
afacerilor. Din 1
2013 i 1
se propun 2
propun importante 1
importante roluri 1
numeroase spectacole, 1
spectacole, lucrând 1
îndrumarea unor 1
unor cunoscuți 2
cunoscuți regizori 1
regizori români 1
români ( 1
fost Gilles 1
Gilles Dauxerre, 1
Dauxerre, apoi 1
apoi Philippe 1
Philippe Minard 1
Minard a 1
2010. Din 3
2004, predă 1
predă la 5
Universitatea Petru 1
Petru Maior, 1
Maior, catedra 1
de filologie, 1
filologie, fiind 1
rând cadru 1
cadru asociat 1
asociat (2004-2005), 1
(2004-2005), preparator 1
preparator (2005-2007) 1
(2005-2007) și 1
și asistent 4
asistent (2007-prezent). 1
(2007-prezent). Din 1
Din 2005, 2
2005, Departamentul 1
al SUA 4
SUA face 1
face discuții 1
din „road 1
„road map”, 1
map”, care 1
sunt interesate 2
alăture VWP-ului. 1
VWP-ului. Din 1
Din 2005 3
2005 este 3
este editor 1
editor general 1
revistei Medica, 1
Medica, oficios 1
oficios al 1
Colegiului Medicilor 1
Medicilor din 1
România. Din 4
- membru 1
în Consiliul, 1
Consiliul, iar 1
2009 - 2
Comitetul Director 1
al USR. 1
USR. Din 1
2005 până 1
aparținut de 4
municipalitatea Elbaue-Fläming, 1
Elbaue-Fläming, iar 1
iar înainte 3
de 2005 1
2005 aparținea 1
aparținea de 3
comunitatea administrativă 1
administrativă Elster-Seyda-Klöden. 1
Elster-Seyda-Klöden. Din 1
2005, telemeaua 1
telemeaua este 1
produs protejat 1
Din 2006, 3
2006, este 1
Uniunii Compozitorilor 4
Compozitorilor și 1
și Muzicologilor 1
Muzicologilor din 1
Din 2006 2
2006 există 1
certificare oficială 1
oficială disponibilă 1
pentru profesori 2
profesori pentru 1
folosi Moodle. 1
Moodle. Din 1
2006, Indonezia 1
Indonezia este 2
producției între 1
între 1994 1
și 2004. 5
2004. Din 3
2006, INSEE 1
INSEE publică 1
publică anual 1
anual populațiile 1
populațiile legale 1
ale comunelor. 1
comunelor. Din 1
2006 până 5
directorul HKfree. 1
HKfree. Din 1
Din 2007 3
2007 aici 1
și sediul 4
sediul Consiliului 4
Consiliului Județean, 2
Județean, iar 1
fost începute 9
și renovările 2
renovările acestei 1
acestei clădiri. 1
clădiri. Din 1
2007 doctor 1
în Arte 2
Arte Vizuale, 1
Vizuale, Arad 1
Arad Art 1
Art 2007 1
2007 : 1
: 50 1
activitate artistică, 1
artistică, pag. 1
pag. Din 1
al Villa 1
Villa Massimo, 1
Massimo, centrul 1
centrul cultural 1
cultural german 1
Roma, și 1
Limba si 1
si Literatura 1
Literatura Germană. 1
Germană. Din 1
Din 2008 3
este avocat 3
Uniunea Avocaților 1
Avocaților din 1
Moldova. Din 2
este „Visiting 1
„Visiting Professor” 1
Professor” al 1
Farmacie „Victor 1
„Victor Babeș” 1
Babeș” din 1
Timișoara. Din 1
2008 până 2
din duo-ul 2
duo-ul pop-rock 1
pop-rock Alexandra 1
Alexandra & 1
& Alec, 1
Alec, alături 1
de chitaristul 4
chitaristul Alec 1
Alec Sándor. 1
Sándor. Din 1
Din 2009, 2
2009, Ervin-Zoltan 1
Ervin-Zoltan Székely 1
Székely lucrează 1
Societate Română 1
de Radiodifuziune. 1
Radiodifuziune. Din 1
Din 2009 2
2009 este 2
director muzical 2
muzical general 1
din Leipzig. 1
Leipzig. Din 1
Uniunii Scriilorilor, 1
Scriilorilor, Filiala 1
Filiala Iași. 1
2009, Roxana 1
Roxana Cogianu 1
Cogianu este 1
este specializată 2
opt vâsle 1
vâsle plus 1
plus cârmaci. 1
cârmaci. Din 1
Din 200 1
200 s-a 1
prin mărirea 1
mărirea alezajului 1
alezajului 230.4 1
230.4 cu 1
cu 81KW 1
81KW (110CP) 1
(110CP) si 1
si prezentat 1
prezentat in 3
in 1973. 1
1973. Din 1
Din 2010 3
2010 încoace, 1
încoace, seriile 1
de documentare 5
documentare ca 1
ca Ice 1
Ice Road 1
Road Truckers, 1
Truckers, Ax 1
Ax Men, 1
Men, Storage 1
Storage Wars, 1
Wars, American 1
American Restoration, 1
Restoration, American 1
American Pickers 1
Pickers și 1
și Pawn 1
Pawn Stars 1
Stars au 1
primit critici 2
critici asupra 1
asupra tematicii 1
tematicii non-istorice. 1
non-istorice. Din 1
Din 2010, 3
2010, membru 1
Consiliul științific 2
revistei „Studia 1
„Studia Sociologia” 1
Sociologia” (UBB 1
(UBB Cluj 1
Cluj Napoca). 1
Napoca). Din 1
2010, OJD 1
OJD certifică 1
certifică cifra 1
revistei. Din 1
șeful Direcției 3
Direcției generale 1
generale servicii 1
servicii operative 1
operative a 1
a Departamentului 1
poliție. Din 1
2010 s-au 2
deschis "Colecțiile 1
"Colecțiile Muzeale 1
Muzeale Snagov" 1
Snagov" recunoscute 1
Culturii (ca 1
(ca parte 1
a patrimoniului 7
patrimoniului cultural). 1
cultural). Din 1
2010, Vunk 1
Vunk este 1
este Ambasador 1
Ambasador Oficial 1
Organizației Autism 1
Autism România. 1
Din 2011 2
2011 până 3
fost co-prezentator 1
co-prezentator al 1
al “Wiener 1
“Wiener Opernball”, 1
Opernball”, alături 1
de Alfons 1
Alfons Haider 1
Haider și 1
de Arabella 1
Arabella Kiesbauer. 1
Kiesbauer. Din 1
la SBT 1
SBT Santa 1
Santa Catarina. 1
Catarina. Din 1
Din 2011, 1
2011, Sun 1
Sun d'Or 1
d'Or acționează 1
ca organizator 1
organizator de 1
turism, în 1
ce păstrează 2
păstrează brandul 1
brandul pentru 1
pentru zborurile 1
zborurile charter 1
charter și 1
linie pe 1
le vinde. 1
vinde. Din 1
Din 2012, 2
2012, Alexa 1
Alexa primește 1
primește șansa 1
celebră emisiune 1
emisiune de 2
de satiră 4
satiră din 1
România " 1
" Din 1
2012, Detroit 1
Electric plănuiește 1
vândă mai 1
de 270000 1
270000 Vehicule 1
Vehicule Pur 1
Pur Electrice 1
Electrice în 1
Europa, Marea 1
Din 2012 2
este antrenor 4
și jurat 1
jurat al 1
al emisiunii 5
emisiunii Vocea 1
Vocea Australiei. 1
Australiei. Din 1
2012 s-a 5
alăturat firmei 2
avocatură Mușat 1
Mușat & 1
& Asociații 1
Asociații în 1
de Of 1
Of Counsel. 1
Counsel. Din 1
Din 2013, 2
2013, 6 1
mai a 17
marcată drept 1
drept „Ziua 1
„Ziua Râului 1
Râului Drinul 1
Drinul Negru” 1
Negru” pentru 1
a sensibiliza 1
sensibiliza publicul 1
publicul în 1
vederea protecției 1
protecției bazinului 1
bazinului râului 1
râului Drin. 1
Drin. Din 1
2013, este 3
este jurnalist 1
în Redacția 1
Redacția Alte 1
Alte minorități 1
minorități SRTV 1
SRTV și 1
editor șef 1
al publicației 4
publicației ZAMAN 1
ZAMAN ROMANIA. 1
ROMANIA. Din 1
Din 2013 1
2013 Lucian 1
Lucian Viziru 1
Viziru locuiește 1
de tenis. 3
tenis. Din 1
Din 2014, 1
2014, 58 1
58 țări 1
țări l-au 1
în rutina 1
rutina de 1
de vaccinare, 1
vaccinare, cel 1
pentru fete. 3
fete. Din 1
Din 2014 3
2014 până 1
2017 a 9
echipei Flamurtari 1
Flamurtari Vlorë, 1
Vlorë, înlocuindu-l 1
pe Franc 1
Franc Veliu. 1
Veliu. Din 1
2014 pana 1
in prezent 5
este maestru 2
balet la 2
la ONB. 1
ONB. Din 1
prezent, jucătorul 2
jucătorul se 2
continuare împrumutat, 1
împrumutat, dar 1
echipa italiană 1
italiană F.C. 1
F.C. Südtirol, 1
Südtirol, ce 1
ce evoluează 1
în Lega 1
Lega Pro. 1
Pro. Din 1
Din 2015 1
2015 până 2
2016, s-a 1
pe Broadway 4
Broadway în 2
în Allegiance. 1
Allegiance. Din 1
Din 2016, 1
2016, ea 1
un delegat 2
delegat comun 1
noului municipal 1
municipal al 1
al Cours. 1
Cours. Din 1
Din 2016 1
este Profesor 1
Profesor Invitat 1
Invitat din 1
din Practică 1
Practică în 1
Universității St. 1
Din 2017, 1
2017, antena 1
antena TV 1
TV retransmite 1
retransmite un 1
televiziune digitală 2
digitală format 1
9 (inițial 1
(inițial 7) 1
7) posturi 1
televiziune: Moldova 1
Moldova 1, 1
1, TVR 1
TVR Moldova, 1
Moldova, Primul 1
Primul în 2
Moldova, Publika 1
Publika TV, 1
TV, Canal 1
Canal 2, 1
2, Canal 1
Canal 3, 1
3, Prime, 1
Prime, Micul 1
Micul samaritean 1
samaritean și 1
și STS 1
STS - 1
- Mega. 1
Mega. Din 1
Din 2018, 2
său liceu, 1
liceu, azi 1
azi Liceul 1
Teoretic Béla 1
Béla Bartók 2
Bartók de 1
astăzi din 2
Timișoara, a 2
creat fundația 1
fundația intitulată 1
intitulată „Cel 1
bun matematician” 1
matematician” – 1
– prin 3
este premiat 3
premiat anual 1
anual (și 1
(și cu 1
cu bani) 1
bani) absolventul 1
absolventul cu 1
rezultate la 1
la matematică. 1
matematică. Din 1
2018, Timișoara 1
Timișoara dispune 1
dispune și 2
un tramvai 1
tramvai turistic 1
turistic care 1
duminică pe 1
traseul Piața 1
Piața Libertății–Catedrala 1
Libertății–Catedrala Mitropolitană–Piața 1
Mitropolitană–Piața Maria–Piața 1
Maria–Piața Traian–Piața 1
Traian–Piața Libertății. 1
Libertății. Din 1
Din 2019, 1
2019, Paul 1
Paul Surugiu 1
Surugiu este 1
este directorul 4
directorul onorific 1
publicației „Taifasuri”, 1
„Taifasuri”, în 1
publică editoriale 1
editoriale săptămânale. 1
săptămânale. Din 1
Din 2019 1
2019 s-a 4
transferat în 9
cadrul Editurii 1
Editurii Academiei 1
Române. Din 2
Din 20 1
februarie 1960, 3
1960, Trupele 1
Trupele de 6
de Grăniceri 2
Grăniceri au 2
componența Ministerului 1
Ministerului Forțelor 1
Forțelor Armate. 2
Armate. Din 1
Din 237 1
237 î.en., 1
î.en., anul 1
anul plecării 1
plecării din 1
Africa până 1
din 229 1
229 i.en., 1
i.en., Hamilcar 1
Hamilcar a 1
să transfere 4
transfere puterea 1
puterea economică 1
și militară 2
la Cartagina, 2
Cartagina, făcând-o 1
făcând-o să 1
trimită cantități 1
arme către 1
către triburile 1
triburile hispanice 1
hispanice ca 1
ca tribut. 1
tribut. Din 1
Din 23 1
2009, DDTV 1
DDTV este 1
este relansat, 1
relansat, incluzând 1
incluzând filme 1
top, documentare 1
animate. " 1
" din 2
mai 1928 1
1928 Dr. 1
Din 24 1
24 iunie, 3
iunie, două 1
în misiune. 1
misiune. Din 1
Din 30 1
iulie 1942 1
iulie 1943 4
de Armate 4
Armate Don, 1
Don, apoi 1
al trupelor 10
de pionieri 3
pionieri din 1
cadrul Înaltului 1
Înaltului Comandament 2
Comandament Militar 1
Norvegia (1 1
(1 iulie 2
1943 - 2
octombrie 1944). 1
1944). Din 1
Din 381, 1
381, Theodosius 1
Theodosius face 1
din episcopatul 1
episcopatul Constantinopolului 1
Constantinopolului al 1
ierarhia scaunelor 1
scaunelor episcopale, 1
episcopale, iar 1
din 451 1
451 s-a 1
stabilit egalitatea 1
egalitatea dintre 2
dintre episcopatul 1
episcopatul roman 1
cel bizantin. 1
bizantin. Din 1
Din 399, 1
399, Rufin 1
Rufin se 1
află din 2
la Aquileea. 1
Aquileea. Din 1
Din 474 1
474 mafioți 1
mafioți acuzați 1
acuzați inițial, 1
inițial, 360 1
360 au 2
condamnați pentru 1
pentru crime 5
crime grave, 1
inclusiv 119 1
119 in 1
in absentia. 1
absentia. Din 1
Din 50 1
cărți scrise 5
și ilustrate 2
ilustrate de 3
de amândoi, 1
amândoi, multe 1
recunoscute cu 1
cu premii 2
premii importante 1
importante și 5
și aprecierea 2
aprecierea criticilor. 1
criticilor. Din 1
Din 802, 1
802, Carol 1
stabilit permanent 2
permanent la 1
la Aachen, 1
Aachen, devenind 1
devenind capitală 1
capitală imperiului. 1
imperiului. Din 1
Din 878 1
878 regiunea 1
condusă din 2
Egipt de 2
către conducători 1
conducători semi-autonomi 1
semi-autonomi timp 1
un secol, 6
secol, începând 1
cu Ahmad 1
ibn Tulun 1
Tulun și 1
cu conducătorii 2
conducătorii dinastiei 1
dinastiei Ikhshididă 1
Ikhshididă care 1
în Ierusalim. 3
Ierusalim. Din 1
Din 950,s-au 1
950,s-au desprins 1
desprins selgiucizii 1
selgiucizii care 1
au migrat 4
migrat spre 2
sud si 1
si vest. 1
vest. Din 1
Din 9 1
1941 era 1
președintele suprem 1
provinciei prusace 1
prusace Silesia 1
Silesia Superioară. 1
Superioară. Din 1
Din acastă 1
acastă căsătorie 1
căsătorie s-au 3
băieți gemeni: 1
gemeni: Iliaș 1
Iliaș (1473 1
(1473 - 2
- 1473) 1
1473) și 1
Bogdan (1473 1
- 1479). 1
1479). Din 1
Din acea 5
perioadă datează 4
datează și 7
numeroasele fragmente 1
zidărie, ceramică 1
ceramică și 5
și monede. 2
monede. Din 1
Din această 49
doua căsătorie, 4
căsătorie, fizicianul 1
fizicianul are 1
fată, Alexandra, 1
Alexandra, născută 1
această Brigadă 1
Brigadă au 1
parte foarte 1
foarte mulți 6
mulți istorici, 2
istorici, nefiind 1
nefiind obligatoriu 1
fi plecat 3
țară. Din 2
născut copii. 1
copii. Din 2
născut Prințesa 1
Prințesa Maria 3
Maria Tatiana 1
Tatiana ("Tania") 1
("Tania") (n. 1
(n. 18 2
iulie 1957) 1
1957) și 1
și Prințul 3
Prințul Christopher 1
Christopher (4 1
(4 februarie 2
februarie 1960 1
1960 - 2
14 mai 10
mai 1994), 1
1994), profesor 1
științe care 1
de bicicletă. 1
bicicletă. Din 1
această căsnicie 1
căsnicie au 1
rezultat cinci 1
cinci copii: 1
copii: Liviu, 1
Liviu, Laura 1
Laura și 2
Aurel (a 1
(a îmbrățișat 2
îmbrățișat cariera 2
cariera didactică), 1
didactică), Ovidiu 1
Ovidiu (a 1
cariera administrativă), 1
administrativă), Felicia 1
Felicia (a 1
devenit soția 1
soția preotului 1
preotului Leonte 1
Leonte Opriș). 1
Opriș). Din 1
vechi jocuri. 1
jocuri. Din 1
Din aceasta 5
aceasta cauză, 2
cauză, a 2
la Raw 4
Raw pe 1
august anunțânduși 1
anunțânduși retragerea. 1
retragerea. Din 1
devenit simbol 1
al fidelității, 1
fidelității, vieții 1
al dragostei. 1
dragostei. Din 1
cauză au 2
creeze SSD-uri 1
SSD-uri de 1
dimensiuni foarte 3
reduse. Din 1
această cauză, 18
cauză, Curaj 1
Curaj se 1
transformă câteodată 1
câteodată în 2
obiecte sau 2
sau creaturi 1
creaturi pentru 1
exprima ceva. 1
ceva. Din 1
cauză, dar 1
datorită responsabilității 1
responsabilității lui 1
lui Quinn 1
Quinn față 1
aflați sub 9
protecția sa, 2
se declanșează 2
declanșează un 2
doi bărbați. 1
bărbați. Din 1
cauză, din 1
din prieteni, 1
prieteni, cei 1
fie adversari 1
adversari în 1
mod public. 1
public. Din 3
cauză, echipa 1
lui Kojima 2
Kojima va 1
oferi noi 1
și furișat, 1
furișat, precum 1
precum luarea 1
luarea unei 3
unei motociclete, 1
motociclete, avion, 1
avion, sau 1
sau elicopter 1
elicopter până 1
zona misiunii 1
misiunii (cu 1
acestea, folosirea 1
folosirea ultimelor 1
două vehicule 1
vehicule a 1
timpul dezvoltării). 1
dezvoltării). Din 1
cauză, educația 1
cultura marinărească 1
marinărească obligă 1
obligă pe 8
folosească tambuchiul, 1
tambuchiul, să 1
să strige 2
strige cu 1
tare „cobor!” 1
„cobor!” sau 1
sau „urc!” 1
„urc!” Din 1
de greu 8
greu definirea 1
definirea apărtenența 1
apărtenența etnică 1
lui Atropat 1
Atropat și 1
și apropatenilor. 1
apropatenilor. Din 1
rectificarea materialelor 1
materialelor mai 1
mai dure, 1
dure, de 1
exemplu produse 1
fontă dură 1
dură turnată, 1
turnată, titan 1
ceramice pentru 1
pentru scule 3
scule așchietoare. 1
așchietoare. Din 1
cauză evidența 1
evidența este 1
este inatacabilă 1
inatacabilă de 1
om. Din 3
cauză extratereștrii 1
extratereștrii nu 1
mai trag 1
în John 1
John Paul 2
Paul Jones. 1
Jones. Din 1
aceasta cauză 1
cauză FCC, 1
FCC, a 1
solicitat de 8
Ministerul Transporturilor 1
Transporturilor din 1
Bulgaria o 1
indemnizație suplimentară 1
de 800.000 1
800.000 euro 1
a riscat 1
riscat el 1
însuși să 2
fie amendat 1
amendat de 2
de consultant 1
pentru întârzierea 3
întârzierea lucrărilor. 1
lucrărilor. Din 1
cauză, îndeplinirea 1
unei obligații 1
obligații este 1
este precedată 2
de pregătiri 2
pregătiri (cum 1
fi spălările 1
spălările rituale, 1
rituale, de 1
exemplu) care 1
au exact 1
exact această 2
această menire. 1
menire. Din 1
cauză, la 1
la APO 1
APO se 1
se inițiază 2
inițiază procedura 2
închidere temporară; 1
temporară; nimeni 1
nimeni nemaiputând 1
nemaiputând intra 1
intra sau 1
sau ieși 1
ieși pentru 1
pentru 36 2
cauză, masa 1
masa corporală 2
corporală totală 1
a balenei 1
balenei a 1
fost subestimată 1
subestimată în 1
urma pierderilor 1
pierderilor de 4
alte lichide. 1
lichide. Din 1
cauză, Montgomery 1
să planifice 1
planifice cu 1
cu foarte 11
grijă operațiunea. 1
operațiunea. Din 1
cauză, multe 2
personaje își 1
asumă în 3
mod incorect 2
incorect faptul 1
oarecum stupid, 1
stupid, deși 1
deși odată 1
înțelegere de 1
a lucrurilor 3
lucrurilor el 1
el învață 2
învață foarte 1
repede. Din 1
multe teoreme 1
teoreme despre 1
despre mulțimi 2
mulțimi închise 1
închise sunt 1
sunt duale 1
duale cu 1
cu teoremele 1
teoremele despre 1
mulțimi deschise. 1
deschise. Din 1
cauză, mulți 1
mulți astronomi 1
astronomi cred 1
dintr-o categorie 1
categorie aparte, 1
aparte, „giganții 1
„giganții de 1
de gheață”. 1
gheață”. Din 1
cauză, New 1
Jersey este 1
ori numit 1
numit "Intersecția 1
"Intersecția Revoluției." 1
Revoluției." Din 1
cauză o 1
o „discontinuitate 1
„discontinuitate de 1
de impedanță” 1
impedanță” se 1
acel loc, 3
loc, iar 1
din unda 1
unda sonoră 1
este reflectată 2
reflectată Similar 1
Similar cu 3
cu reflectarea 1
reflectarea undelor 2
undelor electromagentice 1
electromagentice de 1
o discontinuitate 1
discontinuitate în 1
în impedanța 1
impedanța electromagnetică. 1
electromagnetică. Din 1
cauză, organele 1
organele nu 1
pot funcționa 1
funcționa normal. 1
normal. Din 1
utilizează software 1
software special 1
special și, 1
calculatoare și 1
echipamente hardware 1
hardware special 1
special dedicate. 1
dedicate. Din 1
cauză, sudul 1
sudul Albaniei 1
Albaniei este 2
în limbajul 8
limbajul colocvial 1
colocvial albazez 1
albazez "Toskeria". 1
"Toskeria". Din 1
cauză, tabloul 1
tabloul se 1
anului 2017 2
2017 în 2
în depozitele 4
depozitele muzeului 1
muzeului pentru 1
pentru conservare, 1
conservare, el 1
el neputând 1
către public. 3
cauză toate 2
toate erorile 1
erorile analogice 1
analogice trebuie 1
reprezinte fracțiuni 1
fracțiuni din 1
valoarea (curent 1
(curent sau 1
sau tensiune) 1
tensiune) asociată 1
asociată acestui 1
acestui bit. 1
bit. Din 1
această diferență 3
diferență a 1
și expresia 2
expresia „magistratura 1
„magistratura în 1
în picioare”, 1
picioare”, înfăptuită 1
înfăptuită de 1
de procurori, 1
procurori, în 1
în contrapondere 1
contrapondere cu 1
cu „magistratura 1
„magistratura de 1
de scaun”, 1
scaun”, ce-i 1
ce-i desemnează 1
desemnează pe 2
pe judecători. 1
judecători. Din 1
această egalitate 1
egalitate se 1
pot calcula 2
calcula acțiunile 1
acțiunile motoare 1
motoare care 1
se exercită 5
exercită asupra 1
asupra sistemului, 2
sistemului, dacă 1
cunoaște expresia 1
expresia energiei 1
libere în 2
de mărimile 1
mărimile de 1
stare. Din 1
această inscripție 1
inscripție se 2
se deduce 1
că ruinarea 1
ruinarea și 1
și părăsirea 2
părăsirea definitivă 1
bisericii Mirăuți 1
Mirăuți a 2
după 1700, 1
1700, an 1
mai îngropau 1
îngropau încă 1
încă morții 1
morții în 4
lângă biserică. 4
lucrare, deteriorată 1
de climatul 1
climatul sărat 1
sărat și 2
și umed 1
umed al 1
al lagunei, 1
lagunei, au 1
mai supraviețuit 3
supraviețuit câteva 1
câteva fragmente, 1
fragmente, adăpostite 1
adăpostite acum 1
în Ca' 1
Ca' d'Oro 1
d'Oro din 1
din Veneția. 2
Veneția. Din 1
această metaforă 1
metaforă am 1
am putea 5
putea deduce 1
că reținerea, 1
reținerea, cumpătarea, 1
cumpătarea, ar 1
fi dovada 2
dovada supremă 1
a înțelepciunii. 2
înțelepciunii. Din 1
această necesitate 1
necesitate existențială 1
existențială derivă 1
derivă atitudinea 1
mersul istoriei, 1
istoriei, dorința 1
dorința individului 1
individului liber 1
a participa, 1
participa, prin 1
prin acțiune, 1
acțiune, risc 1
risc și 1
și alegere 1
alegere conștientă, 1
conștientă, la 1
la modificarea 2
modificarea statu 1
statu quo-ului 1
quo-ului și 1
influențarea realităților 1
realităților sociale. 1
datează celebra 1
celebra compoziție 1
compoziție „Clavecinul 1
„Clavecinul bine 2
bine temperat” 2
temperat” ( 1
și salonul 1
salonul ofițerilor 1
ofițerilor de 2
etajul clădirii 1
clădirii unde 1
păstrat pictura 1
murală decorativă 1
decorativă originală. 1
originală. Din 2
datată și 1
așezare din 4
din perimetrul 1
perimetrul satului 1
satului Marin. 1
Marin. Din 1
perioadă mai 3
o filmare 1
filmare cu 1
cu Sfinx 1
Sfinx și 1
și Doru 3
Doru Apreotesei, 1
Apreotesei, realizată 1
de Mirel 1
Mirel Leventer 1
Leventer la 1
la Club 1
Club A, 1
A, probabil 1
1984. Din 1
această perspectivă, 3
perspectivă, artistul 1
artistul surprinde 1
surprinde tocmai 1
această legătură 3
legătură indisolubilă, 1
indisolubilă, subtilă 1
subtilă și 1
și perenă 1
perenă între 1
între teluric 1
și animat, 1
animat, între 1
între substanța 1
substanța tradiției 1
și spiritualitatea 1
spiritualitatea perpetuei 1
perpetuei reînnoiri 1
reînnoiri umane. 1
umane. Din 1
perspectivă, faptul 1
că Phaidon 1
Phaidon foloseste 1
foloseste forma 1
forma diegesasthai 1
diegesasthai (istorisire 1
(istorisire pe 1
pe îndelete) 1
îndelete) pentru 1
a-și caracteriza 1
caracteriza discursul, 1
discursul, devine 1
devine semnul 1
anumite interiorizări 1
interiorizări a 1
procesului literar. 1
literar. Din 1
această perspectivă 2
perspectivă începutul 1
începutul iubirii 1
semnul acestei 1
acestei înțelegeri 1
unui soi 1
prietenie complice. 1
complice. Din 1
aceasta perspectiva, 1
perspectiva, în 1
numele Sfintei 1
Sfintei noastre 1
noastre Biserici, 1
Biserici, rugam 1
rugam pe 1
pe tatal 1
tatal nostru 1
nostru sa 1
sa dea 1
dea putere 1
putere familiei 1
familiei sa 1
faca fata 1
fata crestineste 1
crestineste unui 1
unui ceas 2
ceas greu. 1
greu. Din 1
această postură 1
postură a 1
națiunii recent 1
recent apărute. 1
apărute. Din 1
această poziție 3
elită și-a 1
și-a promovat 2
promovat încă 1
dată politica 1
politica populares. 1
populares. Din 1
relație s-a 1
la Bârlad, 3
Bârlad, la 1
20 noiembrie 7
noiembrie 1917, 4
1917, un 1
copil, Dan 1
Dan Ulise 1
Ulise Grigorescu, 1
Grigorescu, devenit 1
ani un 3
un apreciat 1
apreciat artist 1
artist fotograf. 1
fotograf. Din 1
aceasta s-au 1
dezvoltat ulterior 3
ulterior numeroase 1
alte ecrane 1
ecrane de 1
tip LCD, 1
LCD, cum 1
fi TFT, 1
TFT, TN, 1
TN, IPS, 1
IPS, S-IPS 1
S-IPS sau 1
sau Super 1
Super LCD. 1
LCD. Din 1
această separare 1
puterii a 2
rezultat linia 1
linia principală 3
familiei Habsburg 1
Habsburg (conducătorul 1
(conducătorul ei 2
fiind Albert 2
Albert al 3
al IV-lea) 1
IV-lea) și 1
linia Habsburg- 1
Habsburg- Laufenburg 1
Laufenburg (conducătorul 1
fiind Rudolf 1
III-lea, care 1
astfel Rudolf 1
Rudolf I 1
de Habsburg-Laufenburg). 1
Habsburg-Laufenburg). Din 1
această suprafață, 1
suprafață, 37 1
de iugăre 1
iugăre sunt 1
în arendă, 1
arendă, iar 1
iar 3 2
în arendă. 2
arendă. Din 1
vreme datează 1
și decorațiunile 1
decorațiunile interioare. 1
interioare. Din 1
vreme numărul 1
numărul georgienilor 1
georgienilor din 1
mănăstire a 2
scadă, într-atât 1
într-atât că 1
anul 1685 1
1685 georgienii 1
georgienii au 1
o vândă 1
vândă Bisericii 1
Bisericii greco-ortodoxe 1
greco-ortodoxe a 1
a Ierusalimului. 1
Ierusalimului. Din 1
zi, epidemia 1
epidemia a 2
scădea treptat 1
și Capitala 1
acel flagel. 1
flagel. Din 1
zi, tribul 1
tribul Winnili 1
Winnili sunt 1
numiți Langobarzi, 1
Langobarzi, „bărbi 1
„bărbi lungi”. 1
lungi”. Din 1
Din aceeași 2
și iconostasul, 1
iconostasul, cu 1
numeroasele sale 6
sale icoane 1
tempera pe 1
stejar, însemnate 1
însemnate aproape 1
fiecare de 5
către donatorii 1
donatorii lor. 1
lor. Din 4
aceeași pisanie 1
pisanie aflăm 1
aflăm numele 1
banii necesari 3
necesari ridicării 1
ridicării acestei 1
biserici. Din 2
Din acel 15
an începe 1
să oficieze 1
oficieze slujbe 1
slujbe în 2
sa natală 1
natală din 1
satul Șișești. 1
Șișești. Din 1
Din același 4
an funcționează 1
funcționează Colegiul 1
Colegiul Universitar 2
Universitar Pedagogic 1
Pedagogic și 1
Universitar Medical. 1
Medical. Din 1
același motiv 2
motiv nu 1
putut nici 1
nici întoarce 1
întoarce astronava 1
astronava direct 1
spre Pământ. 3
Pământ. Din 1
același motiv, 1
motiv, poate 1
preveni sau 1
sau întârzia 1
întârzia râncezirea 1
râncezirea uleiurilor 1
uleiurilor și 1
a grăsimilor 2
grăsimilor alimentare. 1
alimentare. Din 1
același registru, 1
registru, mai 1
aflăm și 1
numele preoților 1
preoților care 1
care slujeau 1
slujeau la 1
din Părău: 1
Părău: Matej, 1
Matej, Sztáncs 1
Sztáncs și 1
și Iuon. 1
Iuon. Din 1
acel canal 1
canal se 1
se alimenta 2
alimenta cu 1
apă Phiala 1
Phiala hipodromului, 1
hipodromului, adică 1
adică vasul 1
se răcoreau 1
răcoreau luptătorii 1
luptătorii și 1
și atleții. 1
atleții. Din 1
Din aceleași 1
aceleași rațiuni, 1
rațiuni, a 1
vorbit mereu 2
mereu și 1
scris sute 1
articole, a 1
nenumărate emisiui 1
emisiui de 1
și televiziune 5
televiziune despre 1
despre rolul 1
rolul geneticii 1
geneticii într-o 1
lume plină 1
transformare. Din 1
acel izvor 1
izvor s-a 1
o oază 3
oază fertilă 1
fertilă care 1
se cuibărește 1
cuibărește printre 1
dealurile sterpe 1
sterpe și 1
și mișcătoare 1
mișcătoare din 1
vestul Tunisiei. 1
Tunisiei. Din 1
câștigat 2 1
2 titluri 1
campioană și 1
3 cupe. 1
cupe. Din 1
moment, a 2
din eliminarea 1
eliminarea plumbului 1
plumbului din 1
din derivații 1
derivații de 2
petrol misiunea 1
misiunea vieții 1
sale. Din 2
moment, Bruegel 1
Bruegel începe 1
creeze cea 1
sale, cele 1
importante tablouri 1
tablouri fiind 1
în răstimp 1
răstimp de 1
moment, la 2
la Lausanne 1
Lausanne a 1
domnit spiritul 1
spiritul liberalismului. 1
liberalismului. Din 1
moment, marca 1
marca a 1
independentă de 11
facto față 1
altă autoritate. 1
autoritate. Din 1
moment, ordinul 1
fost reintrodus, 1
reintrodus, redenumit 1
redenumit sau 1
sau interzis 1
ori, sorta 1
sorta lui 1
lui reflectând 1
reflectând istoria 1
istoria zbuciumată 1
zbuciumată a 2
poporului polonez 1
polonez din 2
acele vremuri. 5
vremuri. Din 1
moment s-a 1
se grăbească 2
grăbească cu 1
cu scrierea 3
scrierea cărții 2
cărții autobiografice, 1
autobiografice, (rămasă 1
(rămasă până 1
urmă neterminată) 1
neterminată) „Întoarcerea 1
„Întoarcerea de 1
la iarmaroc” 1
iarmaroc” (în 1
). Din 1
moment, se 1
fie locuibil 1
locuibil pentru 1
încă 500 1
ani, posibil 1
posibil mai 2
mult dacă 1
dacă azotul 1
azotul este 1
este îndepărtat 2
din atmosferă. 2
atmosferă. Din 2
moment, titulatura 1
de "marchiz 1
"marchiz de 1
de Pont-à-Mousson" 1
Pont-à-Mousson" a 1
către ducii 1
ducii de 2
de Bar 1
de prezumtivii 1
prezumtivii lor 1
lor moștenitori. 1
moștenitori. Din 1
moment Wilhelm 1
devenit Vasil 1
Vasil Visivanie 1
Visivanie (pentru 1
(pentru că 3
adesea purta 1
purta o 3
cămașă ucraineană 1
ucraineană brodată), 1
brodată), nume 1
nume pe 6
l-a preferat 2
preferat celui 1
celui real 1
real și 4
războiului. Din 2
acel punct 2
punct IRC 1
IRC a 1
prezent cele 1
mari rețele 2
rețele IRC 1
IRC fiind: 1
fiind: Quakenet, 1
Quakenet, Undernet, 1
Undernet, IRCnet, 1
IRCnet, EFnet, 1
EFnet, DALnet. 1
DALnet. Din 1
acel punct, 1
punct, planul 1
planul presupunea 1
presupunea o 2
altă mișcare 1
învăluire dublă 1
dublă spre 1
spre nordul 2
nordul și 8
sudul Moscovei, 1
Moscovei, pentru 1
încercuirea orașului. 1
Din acesta, 1
acesta, aproape 1
aproape 2% 1
2% (1,4·10 1
(1,4·10 18 1
18 Bq) 1
Bq) se 1
atmosferă, 8% 1
8% în 1
apa de 8
suprafață, sedimente 1
sedimente și 1
și biosferă, 1
biosferă, iar 1
de 90% 4
90% în 2
în adâncul 3
adâncul oceanelor 1
oceanelor (sub 1
(sub 100 1
100 m). 1
m). Din 1
Din acestă 1
acestă cauză, 1
cauză, trupele 1
trupele Statelor 1
statele Dakota 2
Dakota unde 1
unde Sioux 1
Sioux erau 1
erau cei 4
unde „dansul 1
„dansul fantomelor” 1
fantomelor” era 1
deseori practicat. 1
practicat. Din 1
Din acesta 1
acesta s-au 2
s-au obținut 4
obținut 105 1
105 diamante, 1
diamante, din 1
care 9 3
9 se 2
în coroana 2
coroana regală 1
regală britanică. 1
britanică. Din 1
Din acest 64
acest dialog 1
dialog doar 1
doar introducerea 1
introducerea a 1
fost păstrată. 3
păstrată. Din 1
acest District 1
District reusesc 1
sa evadeze 1
evadeze Bonnie 1
Bonnie si 1
si Twill, 1
Twill, cele 1
doua femei 1
care redescopera 1
redescopera Districtul 1
Districtul 13. 1
13. De 1
aici vine 1
vine Cecelia. 1
Cecelia. Din 1
acest document 6
document rezultă 2
rezultă faptul 1
că Giovanni 1
Giovanni locuia 1
în „casa 1
„casa de 1
lângă Podul 2
Podul Rialto”, 1
Rialto”, chiar 1
centrul comercial 7
comercial al 8
al Veneției. 2
Veneției. Din 1
acest drum, 2
drum, la 1
la Cungrea 1
Cungrea se 1
ramifică șoseaua 4
șoseaua județeană 5
județeană DJ678G, 1
DJ678G, care 1
spre sud-vest 1
sud-vest în 1
județul Olt 3
Olt la 1
și (unde 3
(unde se 5
în DN67B). 1
DN67B). Din 1
Din acestea 2
acestea 27 1
27 sunt 1
cu facilități, 1
facilități, comune 1
servicii publice 2
publice sunt 2
altă limbă 5
limbă decât 1
decât limba 1
limba oficială 4
a comunei. 1
comunei. Din 1
acestea provin 1
provin puterile 1
puterile sau 1
sau sufletele, 1
sufletele, cele 1
acționează în 2
mod nemijlocit. 1
nemijlocit. Din 1
Din aceste 7
aceste date 4
date rezultă 1
că Iașul 1
Iașul a 1
în antichitate 4
antichitate un 1
dezvoltat ajungând 1
secolele VII-X 1
VII-X un 1
mic târg 1
târg cu 1
cu locuințe 1
locuințe dreptunghiulare 1
dreptunghiulare care 1
crescut o 1
venirea triburilor 1
triburilor iașilor 1
iașilor (alani) 1
(alani) în 1
XIII-lea. Din 1
aceste demersuri 1
demersuri a 1
rezultat principala 1
principala sa 1
sa operă 4
operă "Comment 1
"Comment travaillent 1
travaillent Ies 1
Ies ecrivains" 1
ecrivains" ("Cum 1
("Cum lucrează 1
lucrează scriitorii", 1
scriitorii", Flammarion, 1
Flammarion, Paris 1
Paris 1978), 1
1978), care 1
care redă 3
redă discuțiile 1
discuțiile purtate 2
două zeci 1
zeci și 1
cinci de 9
autori. Din 1
aceste informații, 1
informații, Xar 1
Xar a 1
conceput o 2
deschide parțial 1
parțial Poarta 1
Poarta Morții 1
Morții din 2
din Nexus 1
Nexus și 2
trimită prin 1
un emisar. 1
emisar. Din 1
aceste motive, 2
motive, cei 1
doi lideri 2
lideri occidentali 1
refuzat orice 1
orice discuție 1
putut chiar 1
chiar sugera 1
sugera dorința 1
dorința lor 2
de stabilire 6
stabilire a 6
Germania. Din 2
motive, Wolfe 1
Wolfe poate 1
părea deconcertant 1
deconcertant și 1
și confuz, 1
confuz, dar 1
aceste "dificultăți" 1
"dificultăți" sunt 1
recompensă în 2
sine. Din 1
relații a 1
înființării Institutului 1
Institutului Moldovei 1
Moldovei (Moldova-Institut), 1
(Moldova-Institut), care 1
decembrie 2005 2
2005 cu 1
participarea activă 1
activă a 2
Vasile Dumbrava 1
Dumbrava și 2
multor profesori 1
toată Germania. 1
aceste și 1
alte motive, 1
motive, industria 1
industria antivirus 1
antivirus a 1
clasificat imediat 1
imediat instrumentul 1
ca malware 1
malware și 1
adăugat Back 1
Back Orifice 1
Orifice la 1
la listele 1
listele de 2
de carantină. 2
carantină. Din 1
grup făceau 1
dintre copii 3
copii săi, 2
săi, Achim 1
Achim Pop 1
și Aristina 1
Aristina Pop. 1
Pop. Din 1
Din acești 1
acești ani 7
ani este 9
este consemnată 6
consemnată pictura 1
interior „Bucătărie 1
„Bucătărie italiană”, 2
italiană”, „Bucătărie 1
italiană”, ulei/pânză, 1
ulei/pânză, 87 1
87 x 1
x 62,5 1
62,5 cm, 1
cm, semnat 2
semnat stânga 1
stânga jos: 1
jos: Miess, 2
Miess, nedatat, 2
nedatat, inv. 1
inv. nr. 2
nr. Din 3
Din aceștia 1
aceștia și-a 1
petrecut 10 1
prin penitenciare 1
penitenciare și 1
și lagăre 2
de exterminare. 1
exterminare. Din 1
acest Jubileu, 1
Jubileu, a 1
uz denominația 1
denominația simplă 1
și semnificativă 1
a „Anului 1
„Anului Sfânt”. 1
Sfânt”. Din 1
loc, Pann 1
Pann pleca 1
pleca pe 2
pe drumurile 5
drumurile județului, 1
județului, către 1
către satele 1
oferit inspirația 1
inspirația folclorică 1
folclorică necesară 1
necesară desăvârșirii 1
desăvârșirii operei 1
operei sale. 2
acest mariaj 1
mariaj se 1
vor naște 1
naște opt 1
opt copii, 2
care cinci 5
cinci fii 1
fii se 1
vor dedica 1
dedica picturii. 1
picturii. Din 1
acest milion 1
milion și 2
circa 400 3
000 mor 1
mor la 1
la destinație. 4
destinație. Din 1
început bătălia 1
bătălia stroeștenilor 1
stroeștenilor pentru 1
pentru recâștigarea 2
recâștigarea dreptului 1
proprietate asupra 1
asupra moșiei 2
moșiei lor. 1
moment, arta 1
lui devine 3
explozie de 2
de culoare. 6
culoare. Din 1
moment, el 1
la profitul 1
profitul corespunzător 1
corespunzător cotei 1
cotei deținute. 1
deținute. Din 1
moment, formația 1
formația devine 1
devine pionieră 1
pionieră a 2
și culturii 6
culturii britpop, 1
britpop, obținând 1
obținând popularitate 1
moment, Jukov 1
Jukov a 2
a reintrat 10
reintrat în 9
Stalin, dictatorul 1
dictatorul prețuindu-l 1
prețuindu-l în 1
deosebit tocmai 1
pentru sinceritatea 1
sinceritatea sa, 1
sa, tot 1
tot cea 1
îi adusese 1
adusese schimbarea 1
comanda Statului 1
Statului Major. 1
Major. Din 1
moment, mulțumită 1
mulțumită promovării 1
promovării câștigate 1
câștigate din 1
din publicații, 1
publicații, devine 1
un pediatru 1
pediatru de 1
renume și 1
foarte căutat 1
căutat în 5
în Varșovia. 1
Varșovia. Din 1
moment, noua 1
noua soție 1
soție va 1
o înfrunte 1
pe fantoma 1
fantoma difunctei, 1
difunctei, sora 1
geamănă, Daniela 1
Daniela (ajunsă 1
(ajunsă la 1
la sanatoriu 2
sanatoriu după 2
moartea Elenei), 1
Elenei), dădaca 1
dădaca gemenelor 1
gemenelor și 1
și Corina 2
Corina (cumnata 1
(cumnata lui 1
lui Eduardo). 1
Eduardo). Din 1
moment, partenerii 1
partenerii greci 2
greci încep 1
implice din 1
în afacere. 2
afacere. Din 1
moment și 5
decembrie pe 1
tot cuprinsul 4
cuprinsul Palestinei 1
Palestinei pier 1
în ostilități 1
ostilități și 1
și atacuri 3
atacuri reciproce 1
reciproce 130 1
130 persoane, 1
persoane, între 1
care 70 1
70 evrei, 1
evrei, 50 1
50 arabi, 1
arabi, 3 1
3 soldați 1
soldați britanici 1
britanici și 5
un polițist 3
polițist britanic. 1
britanic. Din 1
moment, specificitatea 1
specificitatea a 1
a îngrădit 1
îngrădit definitiv 1
definitiv orice 1
orice potențială 1
potențială evadare 1
spații extraromânești. 1
extraromânești. Din 1
motiv, a 1
moarte. Din 1
motiv cad 1
cad precipitații 1
precipitații însemnate 1
însemnate pe 1
teritorii. Din 2
motiv, capsula 1
capsula reintra 1
reintra în 2
atmosferă cu 1
unghi care 1
îi conferea 1
conferea o 2
oarecare portanță, 1
portanță, și, 1
liberă avea 1
ușoară mișcare 1
rotație. Din 1
motiv cât 1
modului mai 1
gestiune a 2
a comunicației, 1
comunicației, viteza 1
viteza interfeței 1
interfeței seriale 1
seriale este 1
este sensibil 2
a interfeței 1
interfeței paralele. 1
paralele. Din 1
motiv, cele 1
multe scanări 1
scanări RMN 2
RMN vizează, 1
vizează, în 1
în esență, 7
esență, locația 1
locația apei 1
grăsimilor din 1
din organism. 2
organism. Din 1
motiv, Celibidache 1
Celibidache a 1
refuzat înregistrările 1
pe discuri. 1
discuri. Din 1
motiv, conform 1
conform acestui 1
acestui istoric, 1
istoric, departe 1
de „simplismele” 1
„simplismele” Din 1
motiv, departamentul 1
standardizare al 1
al UIT 1
UIT a 1
a normat 1
normat procesul 1
transfer al 1
al cadrelor 1
tip vechi 1
noul sistem. 1
sistem. Din 1
motiv, din 1
al marxiștilor, 1
marxiștilor, revoluția 1
revoluția proletară 1
proletară trebuie 1
să izbucnească 2
izbucnească și 1
iasă victorioasă 1
victorioasă în 1
țările globului. 1
globului. Din 1
motiv ea 1
din actualitatea 2
actualitatea muzicală 1
muzicală vreme 1
un deceniu, 4
deceniu, după 1
după 1990 6
1990 fiind 3
fiind pusă 5
în ingrata 1
ingrata condiție 1
de noile 4
noile generați, 1
generați, care 1
erau născute 1
născute în 2
’60 și 1
și ’70. 1
’70. Din 1
motiv, economia 1
economia colaborativă 1
colaborativă nu 1
a împărți 4
împărți cu 1
persoane un 1
un bun, 1
bun, un 1
un imobil 2
imobil sau 1
un serviciu, 2
serviciu, ci 1
degrabă se 1
la accesul 1
la informațiile 1
relevante despre 1
aceste bunuri, 1
bunuri, imobile 1
și servicii. 3
servicii. Din 1
motiv, el 1
nu postulează 1
postulează existența 1
unei puteri 4
puteri umane 1
umane complete 1
complete de 4
de alegere: 2
alegere: ceea 1
face omul 2
de libera 1
libera alegere; 1
alegere; acceptarea 1
acceptarea sau 1
respingerea credinței 1
credinței este 1
este anticipată 1
anticipată dinainte 1
Dumnezeu. Din 1
motiv, Euclid 1
Euclid este 1
întemeietorul studiului 1
studiului legilor 1
legilor pespectivei 1
pespectivei și 1
al opticii 1
opticii geometrice. 1
geometrice. Din 1
motiv, Euripide 1
Euripide a 1
supranumit și 3
și „filosoful 1
„filosoful scenei”. 1
scenei”. Din 1
motiv feministele 1
feministele New 1
Age nu 1
își reneagă 1
reneagă biologia 1
biologia feminină 1
feminină (fie 1
(fie ea 1
ea fizică, 1
fizică, hormonală 1
hormonală sau 1
sau psihologică) 1
psihologică) și 1
fie acomodată 1
acomodată fără 1
permite justificarea 1
justificarea oprimării. 1
oprimării. Din 1
motiv, geniștii 1
geniștii francezi 1
sape o 1
o trecere 7
trecere prin 1
prin zidurile 1
zidurile fortificației. 1
fortificației. Din 1
motiv, ghidurile 1
ghidurile pentru 1
pentru tratamentul 6
tratamentul meningitei 1
meningitei recomandă 1
recomandă administrarea 3
administrarea dexametazonei 2
dexametazonei sau 1
unui corticosteroid 1
corticosteroid similar 1
similar chiar 1
prima doză 1
de antibiotic 1
antibiotic și 1
continuarea administrării 1
administrării timp 1
patru zile. 1
zile. Din 1
motiv, în 1
decursul Renașterii, 1
Renașterii, cocoșul 1
cocoșul a 1
al Franței 5
Franței ca 1
stat catolic 1
catolic și 1
forma sfârlezelor 1
sfârlezelor de 1
pe acoperișurile 3
acoperișurile caselor. 1
caselor. Din 1
motiv "industria 1
"industria culturală" 1
culturală" se 1
a diferiți 1
diferiți patroni 1
patroni care 1
pentru cultură. 1
cultură. Din 1
motiv, mica 1
mica forță 1
forță a 3
lui Marchand 1
Marchand a 1
acționeze fără 1
fără ajutoare. 1
ajutoare. Din 1
motiv, mulți 1
mulți clerici 2
clerici consideră 1
consideră și 1
că mentalitatea 1
mentalitatea francmasonică 1
francmasonică este 1
ceva negativ, 1
negativ, antireligios, 1
antireligios, sau 1
chiar anti-spiritual. 1
anti-spiritual. Din 1
motiv, nicio 1
nicio analiză 1
analiză critică, 1
critică, oricât 1
de dură, 1
dură, nu 1
să știrbească 1
știrbească prestigiul 1
prestigiul personajului. 1
personajului. Din 1
motiv, pentru 1
mai desfășurat 1
desfășurat asemenea 1
asemenea experiențe. 1
experiențe. Din 1
motiv, platina 1
platina a 1
folosită pe 2
în bijuterie, 1
bijuterie, ajungând 1
apreciată decât 1
celelalte metale 1
metale nobile. 1
nobile. Din 1
motiv, poeziile 1
poeziile lui 2
sunt niciodată 1
niciodată piese 1
piese izolate, 1
izolate, ci 1
ci parte 1
parte într-o 2
mișcare poetică 1
poetică mare, 1
mare, cum 2
fi ciclul 1
ciclul sau 1
carte dedicată 3
dedicată doar 1
doar unei 4
singure teme. 1
teme. Din 1
motiv, polinoamele 1
polinoamele Laguerre 1
Laguerre generalizate 1
generalizate apar 1
tratamentul oscilatorului 1
oscilatorului cuantic 1
cuantic armonic. 1
armonic. Din 1
motiv, Prințul 1
Prințul Sizzo 1
Sizzo nu 1
de Schwarzburg-Rudolstadt, 1
Schwarzburg-Rudolstadt, el 1
fiind creat 1
creat Prinț 1
de Leutenberg 1
Leutenberg la 1
iunie 1860. 1
1860. Din 1
motiv, Rashid 1
Rashid al-Din 1
al-Din poate 1
primii istorici 1
ai tradiției 1
tradiției medievale 1
medievale persano-islamice. 1
persano-islamice. Din 1
motiv, regimul 1
regimul sovietic 3
să supună 3
supună țărănimea 1
țărănimea unor 1
unor presiuni 4
presiuni tot 1
acceptarea colectivizării 1
colectivizării agriculturii. 2
agriculturii. Din 1
motiv s-a 1
s-a iscat 3
iscat o 3
o dispută 7
cercurile literare, 2
literare, cu 1
libertatea pe 2
care povestitorul 1
povestitorul poate 1
o aibă 3
modelul de 11
a pornit. 1
pornit. Din 1
motiv, s-au 1
multe supoziții 1
supoziții privind 1
privind cauzele 1
cauzele morții 1
Lenin. Din 1
motiv selecția 1
selecția incorectă 1
a emitivității 1
emitivității va 1
da rezultate 1
rezultate inexacte 1
inexacte atunci 1
când folosim 1
folosim camere 1
camere și 2
și pirometre. 1
pirometre. Din 1
motiv, Serbia 1
la opoziția 2
opoziția sa 2
la anexarea 1
anexarea de 1
către austrieci 1
austrieci a 1
acestor teritorii. 1
motiv sunt 1
necesare multe 1
legături peste 1
peste bare 1
bare în 1
în transcrierea 1
transcrierea compozițiilor 1
lui Palestrina 1
Palestrina în 1
notație modernă, 1
modernă, iar 1
iar Fux 1
Fux a 1
acordat contrapunctului 1
contrapunctului sincopat 1
sincopat o 1
atenție specială. 1
specială. Din 1
motiv, sursele 1
sursele germane 1
și rusești 2
rusești o 1
descriu ca 1
fiind practic 3
brigadă motorizată/blindată 1
motorizată/blindată înainte 1
începerea ostilităților. 1
ostilităților. Din 1
motiv, toată 1
toată colecția 1
colecția este 1
este arhivată 1
arhivată zilnic 1
zilnic și 4
și distribuită 1
distribuită în 6
mod automat 4
multe locații, 2
locații, pe 1
diverse servere. 1
servere. Din 1
motiv, unele 1
inițial foloseau 1
foloseau standardul 1
standardul SECAM, 1
SECAM, trec 1
la PAL. 1
PAL. Din 1
motiv, unii 2
unii astronomi 2
astronomi numesc 1
numesc Jupiter 1
Jupiter o 1
o „stea 2
„stea eșuată”, 1
eșuată”, deși 1
dacă procesele 1
procesele asociate 1
formarea planetelor, 1
planetelor, cum 1
fi Jupiter, 1
Jupiter, sunt 1
formarea mai 1
multor sisteme 1
sisteme stelare. 1
stelare. Din 1
dintre Brahmā 1
Brahmā au 1
devenit mândri, 1
mândri, imaginându-se 1
imaginându-se creatori 1
creatori ai 2
ai lumilor 1
lumilor în 1
tuturor lumilor 1
lumilor inferioare 1
inferioare lor 1
lor (pentru 1
aceste lumi 2
lumi să 1
să existe). 1
existe). Din 1
motiv, Young 1
Young se 1
se atașează 4
de beduinii 1
beduinii Rashaayda 1
Rashaayda și 1
cu tribul. 1
tribul. Din 1
vedere arelul 1
arelul este 1
mai secetoase 2
secetoase din 1
țară exceptând 1
exceptând Delta 1
Delta Dunării. 1
Dunării. Din 1
vedere, intrarea 1
intrarea de 1
a cantinei 1
cantinei era 1
a scării, 1
scării, lângă 1
lângă parcarea 1
parcarea seniorilor. 1
seniorilor. Din 1
vedere, mulți 1
urmași profesionali 1
profesionali de-ai 1
de-ai săi 1
consideră „părintele 1
„părintele istoriei 1
istoriei artei”. 1
artei”. Din 1
vedere, o 1
altă categorie 1
de dialecte 2
dialecte este 1
celor vorbite 1
vorbite pe 3
pe teritorii 2
teritorii discontinue. 1
discontinue. Din 1
acest tratat 6
apărut politica 1
politica prusac 1
prusac de 1
de fuziune, 1
fuziune, și 1
acolo ambiția 1
ambiția Uniunii 1
Uniunii de 5
la Erfurt. 1
Erfurt. Din 1
Din actele 1
actele întocmite 1
întocmite cu 1
prilej rezultă 1
satului era 3
de 1166 1
1166 oameni 1
oameni dintre 2
care 573 1
573 de 1
și 593 1
593 de 1
femei, dintre 1
care existau 2
existau 109 1
109 grăniceri 1
grăniceri și 2
de invalizi. 1
invalizi. Din 1
Din a 1
cu Ludovic, 1
Ludovic, Prinț 1
de Taranti, 1
Taranti, Ioana 1
fiice, Caterina 1
și Frances. 1
Frances. Dina 1
Dina König 1
König s-a 1
1907 la 1
la Lodz 1
Lodz ca 1
ca fiică 3
unor croitori 1
croitori evrei, 1
evrei, creatori 1
creatori de 2
costume la 1
Teatrul evreiesc 1
din Lodz. 1
Lodz. Din 1
Din alaiul 1
alaiul impresionant 1
impresionant făceau 1
parte stolnicul 1
stolnicul Cantacuzino, 1
Cantacuzino, toți 1
toți boierii 1
boierii mari, 1
mari, mitropolitul 1
mitropolitul țării, 1
țării, medicul 1
medicul Iacob 1
Iacob Pylarino, 1
Pylarino, în 1
total 1500 1
Din alb 1
cu botul 2
botul și 1
și dungă 1
dungă roșie, 1
roșie, avionul 1
avionul este 1
este vopsit 1
vopsit complet 1
complet roșu, 1
roșu, cu 2
bot albastru 1
albastru și, 1
și, lateral, 1
lateral, un 1
un soare 4
soare galben. 1
galben. ” 1
” din 7
din Alun, 1
Alun, județul 1
județul Hunedoara, 3
Hunedoara, foto: 3
foto: octombrie, 1
octombrie, 2009. 1
2009. Dinamica 1
Dinamica atmosferei 1
atmosferei în 1
orașului Darabani 1
Darabani se 1
caracterizează printr–o 1
printr–o dominare 1
dominare a 1
a maselor 1
la nord–vest, 1
nord–vest, de 1
origine maritimă, 1
maritimă, răcoroase 1
răcoroase și 2
și umede 1
umede pentru 1
pentru primăvară 1
primăvară și 7
și început 1
vară, de 1
aer cald–tropical, 1
cald–tropical, vara 1
vara și 5
și rece–polar, 1
rece–polar, iarna. 1
iarna. Dinamica 1
Dinamica interpersonală 1
interpersonală a 1
a autocomplezență 1
autocomplezență din 1
secțiunea anterioară 1
anterioară are 1
are implicații 1
implicații asupra 1
asupra atribuirilor 1
atribuirilor pentru 1
pentru rezultatele 2
rezultatele la 1
muncă. Dinamica 1
Dinamica puterii 1
puterii s-a 1
schimbat datorită 1
morții Marelui 1
Marelui Han 1
Han Möngke 1
Möngke în 1
China, obligându-l 1
obligându-l pe 1
pe Hulagu 1
Hulagu și 1
alți mongoli 1
mongoli de 1
frunte să 1
întoarcă acasă 5
decide succesorul. 1
succesorul. Dinamica 1
Dinamica sa 1
sa creatoare 1
creatoare l-a 1
facă pasul 1
pasul între 1
două lumi. 1
lumi. Dinamica 1
Dinamica scoarței 1
scoarței terestre 1
terestre ne 1
ne arată, 1
arată, de 2
asemenea, aspectul 1
aspectul actual 2
al planetei 2
permite reconstruirea 1
reconstruirea configurației 1
configurației continentelor, 1
continentelor, pentru 1
arătat continentele 1
continentele și 2
bazinele oceanice 1
oceanice de-a 1
timpului. Dinamo 1
Dinamo Berlin 1
Berlin 2 1
2 2 1
2 Dinamo 1
Dinamo Moscova 1
Moscova la 1
general. Dinamo 2
pe Kuusysi 1
Kuusysi Lahti 1
Lahti 2-1 1
București s-a 2
de 4–0. 4
4–0. Dinamo 1
calificat mai 3
de 4-1. 1
4-1. Dinamo 1
Dinamo îi 1
pe Ilie 1
Ilie Balaci 1
Balaci (FC 1
(FC Olt), 1
Olt), Rodion 1
Rodion Cămătaru 1
Cămătaru (Univ. 1
(Univ. Craiova), 1
Craiova), Dorin 1
Dorin Mateuț 1
Mateuț (Corvinul 1
(Corvinul Hunedoara, 1
Hunedoara, din 1
din retur) 1
retur) și 1
și Dănuț 1
Dănuț Lupu 1
Lupu (Dunărea 1
(Dunărea Galați, 1
Galați, din 1
din retur). 1
retur). Dinamo 1
Dinamo încheie 3
încheie campionatul 3
locul secund, 3
secund, cu 1
cu 29 2
puncte, la 3
patru lungimi 1
lungimi în 1
urma campioanei 1
campioanei CCA. 1
CCA. Dinamo 1
Dinamo Kiev 1
Kiev a 1
de 3–2. 3
3–2. Dinamo 1
Dinamo nu 2
pierdut niciun 1
niciun meci 3
meci pe 5
administrat campioanei 1
campioanei singura 1
înfrângere din 3
acest sezon. 2
sezon. Dinamo 1
nu contează 2
contează deloc 1
titlu, încheind 1
încheind sezonul 1
sezonul abia 1
abia pe 4
locul 7. 1
7. În 1
În schimb, 59
schimb, participă 1
în Cupa 10
Cupa Campionilor 2
Campionilor Europeni 1
Europeni unde 1
unde depășește 1
depășește în 2
tur echipa 1
echipa cehoslovacă 1
cehoslovacă Spartak 1
Spartak Trnava, 1
Trnava, pentru 1
apoi eliminată 1
de Feyenoord 1
Feyenoord în 1
turul secund. 2
secund. Dinamo 1
Dinamo s-a 1
de 7-2. 1
7-2. Din 1
Din anii 10
1920 Schoeps 1
Schoeps s-a 1
simțit legat 1
și scopurile 3
scopurile Revoluției 1
Revoluției Conservatoare 1
Conservatoare și 1
de socialismul 1
socialismul prusac. 1
prusac. Din 1
anii 1940 6
1940 până 3
asociere de 2
afaceri cu 5
cu săptămânalul 1
săptămânalul evreiesc 1
evreiesc londonez 1
londonez The 2
The Jewish 1
Jewish Chronicle. 1
Chronicle. Din 1
1970 localitatea 1
localitatea devine 1
turistică fiind 1
fiind loc 1
de acostare 2
acostare a 2
a ambacațiunilor 1
ambacațiunilor sportive 1
a iahturilor. 1
iahturilor. Din 1
1970 nu 1
există universități 1
universități bilingve, 1
bilingve, cu 1
excepția Academiei 1
Militare Regale, 1
Regale, sau 1
sau mijloace 1
masă. Din 1
1990 Maybelline 1
Maybelline se 1
primele producătoare 1
produse cosmetice 2
cosmetice în 2
anii 1997–98 1
1997–98 până 1
anii 2005–06, 1
2005–06, taurii 1
taurii au 1
purtat uniforme 1
uniforme negre 1
negre ușor 1
ușor modificate, 1
modificate, fără 1
fără margini. 2
margini. Din 1
anii 2003 2
2003 mai 1
titlurile Miss 1
Miss Universo 1
Universo Italia 1
Miss Mondo 1
Mondo Italia. 1
anii ’70, 2
’70, creștinismul 1
creștinismul s-a 1
găsit înaintea 1
înaintea unor 2
noi provocări, 1
provocări, care 1
mai caracterizează 2
caracterizează încă 1
încă prezentul. 1
prezentul. Din 1
scris câteva 3
cărți semnificative 1
semnificative despre 1
despre bureți, 1
bureți, fiind 1
fiind ajutat 2
formarea imaginilor 1
imaginilor de 1
către desenatorii 1
desenatorii englezi 1
englezi John 1
John Wilkinson, 2
Wilkinson, și 1
și Denys 1
Denys Ovenden. 1
Ovenden. Din 1
anii trăiți 1
trăiți în 2
în bezna 1
bezna celulelor 1
celulelor ucigătoare, 1
ucigătoare, din 1
cu puterea 8
Dumnezeu au 1
supraviețuit, au 1
ieșit și 1
tari în 1
în credința 5
credința lor. 2
Din anul 64
anul 1730 2
1730 Sic 1
Sic a 2
și tratat 1
ca "oraș 1
"oraș iobăgesc 1
iobăgesc fiscal". 1
fiscal". Din 1
anul 1750 3
1750 von 1
von Münchhausen 1
Münchhausen trăiește 1
trăiește cu 6
soția pe 2
moșia lor 1
lor vreme 1
ani ani 1
ani fericiți, 1
fericiți, însă 1
aibă urmași. 1
urmași. Din 1
anul 1850 2
1850 Marie 1
Marie Cantacuzino 1
Cantacuzino s-a 1
sa, iar 5
1854 îl 1
pe artistul 1
artistul francez 1
francez Theodore 1
Theodore Chassériau, 1
Chassériau, cu 1
moartea artistului. 1
artistului. Din 1
anul 1870 5
1870 ele 1
teatru deschis 1
sprijinul khedivului 1
khedivului în 1
cartierul Al 1
Al Azbakiya, 1
Azbakiya, la 1
la nord-est 7
actuala piață 1
piață Tahrir. 1
Tahrir. Din 1
anul 1886, 2
1886, Nikolaus 1
Nikolaus Gysis 1
Gysis a 1
din Munchen 1
Munchen și 1
schimbat modul 1
de abordare 5
abordare în 2
în pictură, 5
pictură, trecând 1
la reprezentările 1
reprezentările realiste 1
realiste spre 1
spre compoziții 1
de factură 11
factură impresionistă. 1
impresionistă. Din 1
anul 1890 1
1890 câinii 1
câinii Border 1
Border Collie 1
Collie au 1
pătruns și 2
pe noile 3
noile teritorii 1
teritorii ale 4
ale Coroanei 1
Coroanei Britanice 1
Britanice de 2
la Antipozi, 1
Antipozi, în 1
și Australia, 1
Australia, zone 1
zone în 2
care creșterea 1
creșterea oilor 2
oilor a 1
dezvoltare spectaculoasă. 1
spectaculoasă. Din 1
anul 1914, 3
1914, timp 1
un veac, 1
veac, Tribunalul 1
Tribunalul Botoșani 1
Botoșani funcționează 1
clădirea "Palatului 1
"Palatului de 1
de Justiție", 1
Justiție", situată 1
casa Antipa 1
Antipa (1900) 1
(1900) și 2
casa Manole 1
Manole (1908-1909), 1
(1908-1909), opera 1
opera a 3
a arhitectului 3
arhitectului Petru 1
Petru Antonescu. 1
Antonescu. Din 1
anul 1917, 3
1917, grenadele 1
grenadele F1 1
F1 au 1
folosit focosul 1
focosul automat 1
automat perfecționat 1
perfecționat Billant. 1
Billant. Din 1
anul 1920 5
1920 va 1
va lucra 3
lucra ca 7
medic la 3
la Vișeu 2
Vișeu de 4
Sus unde: 1
unde: "ajunge 1
"ajunge sǎ 1
sǎ cunoascǎ 1
cunoascǎ în 1
și sǎ 1
sǎ ajute 1
ajute zi 1
noapte populația 1
populația zonei 3
zonei - 2
- agricultori, 1
agricultori, muncitori 1
muncitori forestieri, 1
forestieri, pǎstori, 1
pǎstori, meseriași, 1
meseriași, negustori". 1
negustori". Din 1
1931, fabrica 1
fabrica de 18
locomotive „ 1
„ Din 3
anul 1931 1
1931 s-a 3
în fabrica 1
articole tehnice 1
tehnice "GENIUS", 1
"GENIUS", cu 1
la Brașov, 7
Brașov, iar 1
anul 1933 4
1933 este 2
este consemnat 5
în Aiud 1
Aiud existenta 1
existenta "Laboratorului 1
"Laboratorului tehnic 1
tehnic ing. 1
ing. Din 1
1938 se 2
stabilește a 1
a București, 1
Teatrul Național. 1
Național. Din 2
anul 1949 1
1949 funcționeză 1
funcționeză în 1
palat în 2
secret sediul 1
sediul Securității 1
Securității județului 1
județului Ilfov 1
sediul Uniunii 2
Uniunii Tineretului 1
Tineretului Muncitoresc 1
Muncitoresc din 2
plasa Căciulați. 1
Căciulați. Din 1
funcționat fără 1
superior economic. 1
economic. Din 1
1952, după 1
ce fiii 1
mută departe, 1
departe, ferma 1
ferma devine 1
o povară 1
povară pentru 1
pentru Olga 1
Olga și 3
și Nikolai, 1
Nikolai, care 1
sănătate. Din 1
1956, devine 1
devine cercetător 2
și social-politice 2
social-politice de 1
lângă C.C. 1
al P.C.R. 4
P.C.R. A 1
revistei „Presa 1
„Presa noastră”. 1
noastră”. Din 1
al Conservatorului 2
Conservatorului bucureștean, 1
bucureștean, ulterior 1
ulterior devenind 1
devenind șef 1
pian principal. 1
principal. Din 1
anul 1965, 4
1965, a 3
toate expozițiile 2
expozițiile organizate 1
de filiala 1
filiala U.A.P. 1
U.A.P. și 1
Artă „Jean 1
„Jean Mihail” 1
Mihail” Craiova 1
București, Slatina, 1
Slatina, Tg-Jiu, 1
Tg-Jiu, Râmnicu-Vâlcea, 1
Râmnicu-Vâlcea, Turnu 1
Turnu Severin, 1
Severin, Calafat. 1
Calafat. Din 1
anul 1965 3
1965 s-au 2
s-au luat 4
a cetății, 2
cetății, aceasta 1
aceasta putând 2
vizitată și 1
timp oferă 1
oferă loc 1
cuibărit păsărilor 1
pădurea înconjurătoare. 1
înconjurătoare. Din 1
1968 si 1
si pana 2
apartinut de 1
comuna General 1
General Berthelot. 1
Berthelot. Din 1
anul 1970 8
1970 este 1
o protagonistă 1
protagonistă importantă 1
a filmelor 3
filmelor și 1
și pieselor 1
limba germană. 6
1972 locuiește 1
1977, este 1
ca asistent, 1
Studii Social-Politice 1
Social-Politice "Ștefan 1
"Ștefan Gheorghiu" 2
Gheorghiu" din 2
București (1977-1988). 1
(1977-1988). Din 1
anul 1980 6
1980 este 1
și agronom 1
agronom șef 1
al Fermei 1
Fermei de 1
satul Vinogradnoe. 1
Vinogradnoe. Din 1
1989 lucrează 1
cadrul Biroului 1
Biroului Operații 1
Operații al 1
al comandamentului 1
comandamentului Diviziei 1
Diviziei 42 1
42 Maritime. 1
Maritime. Din 1
anul 1991, 5
1991, corpul 1
corpul istoric 1
al palatului 1
deschis vizitatorilor, 1
vizitatorilor, devenind 1
devenind Muzeul 1
Muzeul Cotroceni. 1
Cotroceni. Din 1
1992 reprezentanții 1
reprezentanții a 1
țări s-au 2
despre metodele 1
substanțe poluante 1
poluante care 1
produc efectul 1
seră. Din 1
anul 1993 6
1993 este 1
este pro-vicar 1
pro-vicar episcopal. 1
episcopal. Din 1
1993 președintele 1
președintele Academiei 1
Academiei limbii 1
limbii ebraice 2
ebraice este 1
este profesorul 2
profesorul Moshe 1
Moshe Bar-Asher. 1
Bar-Asher. Din 1
anul 1996, 6
1996, Robert 1
Robert Mugabe 1
Mugabe este 1
lui secretară, 1
secretară, Grace 1
Grace Mugabe, 1
Mugabe, care 1
viață luxurios. 1
luxurios. Din 1
ca ziarist 2
ziarist și 2
1999 a 9
al emisiunilor 1
emisiunilor postului 1
radio al 1
Ligii Nord, 1
Nord, Radio 1
Radio Padania. 1
Padania. Din 1
1997 până 3
directorul Direcției 1
Direcției Poliției 1
Poliției Judiciare 1
Judiciare la 1
al Poliției 6
Poliției Române. 2
anul 2001, 12
2001, Părintele 1
Părintele Schönberger 1
Schönberger a 1
numit Director 3
Director Spiritual 1
Spiritual la 1
Iulia, fiind 1
și Profesor 1
Profesor de 3
de Liturgie. 1
Liturgie. Din 1
1998 este 2
membru (academician) 1
(academician) al 1
Academiei Internaționale 2
Internaționale a 5
a Științelor 2
Științelor și 2
și Sistemelor 1
Sistemelor Computaționale. 1
Computaționale. Din 1
1999 biserica 1
biserica face 1
UNESCO. Din 1
funcțiune catamaranul 1
catamaranul Alstersonne 1
Alstersonne având 1
de 26,53m 1
26,53m și 1
de 5,30m. 1
5,30m. Din 1
2000, preia 1
conducerea acestei 3
acestei facultăți, 1
facultăți, în 1
de decan. 1
decan. Din 1
anul 2010, 12
2010, semnează 1
semnează muzica 1
pentru întreraga 1
întreraga producție 1
documentare a 2
Casei "C-Film". 1
"C-Film". Din 1
2001, cromatica 1
cromatica s-a 1
s-a încălzit 1
încălzit continuu, 1
continuu, lăsând 1
structura creației 1
creației lui 2
Ionescu galbenului, 1
galbenului, roșului 1
roșului și 1
și portocaliului. 1
portocaliului. Din 1
2001 Harry 1
Harry trăiește 1
altă femeie 3
o fiică. 1
fiică. Din 1
2002, deține 1
de Politică 2
Politică Externă 3
Externă a 2
Liberal, iar 1
este vicepreședinte 1
Filialei municipiului 1
București (ianuarie 1
(ianuarie - 1
- noiembrie 2
noiembrie 2002). 1
2002). Din 1
2003, Dumitru 1
Dumitru Mazilu 2
Mazilu este 1
Consiliului științific 1
învățământ la 1
distanță. Din 1
2003, este 1
este doctorand 3
doctorand în 2
în Drept 1
Drept procesual 1
procesual penal 1
penal la 1
2003 majoritatea 1
majoritatea articolelor 1
articolelor sale 2
site-ul Elaph. 1
Elaph. Din 1
2003 s-a 2
reintrodus învățământul 1
2004 în 4
atribuțiile instituției 1
instituției a 1
inclusă evaluarea 1
și acreditarea 1
acreditarea organizațiilor 1
organizațiilor din 1
din sfera 2
sfera științei 1
și inovării. 1
inovării. Din 1
2005, ARACIS 1
ARACIS a 1
preluat funcțiile 1
funcțiile Consiliului 1
Evaluare Academică 2
Academică și 2
și Acreditare 2
Acreditare (CNEAA), 1
(CNEAA), conform 1
conform Hotărârii 1
Hotărârii de 1
de Urgență 3
Urgență a 1
a Guvernului 4
este interezis 1
interezis de 1
asemenea accesul 1
accesul cu 1
cu băuturi 1
băuturi in 1
in sticle 2
sticle și 3
și tărie 1
tărie pentru 1
spori securitatea 1
securitatea participanților 1
participanților festivalului. 1
festivalului. Din 1
anul 2009, 13
2009, cimitirul 1
cimitirul este 1
este obiectivul 2
obiectivul festivalului 1
festivalului anual 1
anual „Drumul 1
„Drumul Lung 1
Lung spre 1
spre Cimitirul 1
Cimitirul Vesel”. 1
Vesel”. Din 1
2009, VPO 1
VPO a 1
înlocuit la 6
cu vaccinul 1
vaccinul polio 1
polio injectabil 1
injectabil (VPI, 1
(VPI, vaccin 1
vaccin inactivat). 1
inactivat). Din 1
2010 campionatele 1
campionatele se 1
desfășoară o 7
de discipline 2
discipline în 1
de 47, 1
47, în 1
anii olimpici. 1
olimpici. Din 1
2010 CNA 1
CNA obliga 1
obliga toate 1
toate firmele 1
firmele de 4
cablu sa 1
sa retransmita 1
retransmita toate 1
toate canalele 2
canalele TVR 1
TVR (in 1
(in functie 1
de regiune) 1
regiune) prin 1
prin criteriul 1
criteriul must-carry. 1
must-carry. Din 1
2010 este 4
este afiliată 1
afiliată membră 1
membră cu 1
depline la 1
la federația 1
federația internațională 2
profil, WDF 1
WDF - 1
- World 2
World Darts 1
Darts Federation. 1
Federation. Din 1
este curatorul 1
curatorul și 1
și organizatorul 2
organizatorul „Anualei 1
„Anualei de 1
Arhitectură București”, 1
București”, un 1
arhitectură cu 1
a mediatiza 1
mediatiza cele 1
directorul general 5
al Xerox 1
Xerox în 1
2010 Primăria 1
Primăria Vaslui 1
Vaslui și 3
și sponsorul 1
principal Safir, 1
Safir, pun 1
pun bazele 6
proiect pe 2
termen nelimitat, 1
nelimitat, înființând 1
înființând HC 1
HC Vaslui. 1
Vaslui. Din 1
2011 in 1
acest liceu 3
liceu au 1
sa vina 2
vina elevi 1
multe sate 3
sate ale 3
ale raionului 1
raionului "Stefan 1
"Stefan Voda" 1
Voda" care 1
un autobuz 4
autobuz special 1
ei. Din 3
2012, acest 1
liceu se 1
numește Liceul 1
Liceul Tehnologic 2
Tehnologic "MIHAI 1
"MIHAI NOVAC" 1
NOVAC" și 1
și școlarizează 1
școlarizează elevi 1
domeniile Economic, 1
Economic, Resurse 1
Resurse Naturale 1
Naturale și 2
și Protecția 1
Protecția Mediului, 1
Mediului, Mecanică 1
Mecanică agricolă 1
agricolă și 2
și Agricultură. 1
Agricultură. Din 1
anul 2013, 6
2013, pentru 2
în competiție, 5
competiție, a 1
organizat Festivalul 1
Educației (din 1
(din luna 1
luna mai) 1
mai) sau 1
sau FILIT 1
FILIT (în 1
(în luna 1
luna octombrie) 1
octombrie) care 1
care reunește 1
reunește scriitori 1
scriitori renumiți 1
renumiți din 1
2014, de 1
s-au livrat 1
livrat trenurile 1
trenurile CAF, 1
CAF, circula 1
circula maxim 1
maxim 2 1
2 Bombardiere, 1
Bombardiere, deoarece 1
duse pe 1
pe M1 1
M1 și 2
și M3 1
M3 odată 1
venirea noilor 1
noilor trenuri 1
trenuri CAF. 1
CAF. Din 1
anul 3000 2
3000 i.Hr., 1
i.Hr., regiunea 1
regiunea era 2
populația Hokan 1
Hokan care 1
se ocupa 18
ocupa cu 3
cu pescuitul, 1
pescuitul, vanatoarea 1
vanatoarea de 1
de delfini 2
delfini și 1
și cules 1
cules semințe 1
semințe sălbatice. 1
sălbatice. Din 1
anul 700 2
700 până 1
anul 1350 1
1350 - 1
- statul 1
statul național 2
național maronit 1
maronit avea 1
avea granița 1
granița aproape 1
de imprejurimile 1
imprejurimile Saidei, 1
Saidei, la 1
sud până 2
la Akkar 1
Akkar și 1
și Nahr 1
Nahr el 1
el Kabir 1
Kabir la 1
nord, de 1
la Beqqa 1
Beqqa la 1
la Mediterană 1
Mediterană la 1
vest având 1
și punct 2
punct central 2
central Muntele 1
Muntele Liban. 1
Liban. Din 1
școlar 1992-1993 1
1992-1993 până 1
școlar 1995-1996, 1
1995-1996, școala 1
dat două 1
absolvenți din 2
învățământul complementar 1
complementar (de 1
(de ucenici), 1
ucenici), cu 1
cu profilul 1
profilul tractoriști. 1
tractoriști. Din 1
funcțiune, ea 1
roți acționate 1
circa 170 2
170 litri/secunda 1
litri/secunda de 1
provenea dintr-un 1
dintr-un iaz 2
iaz pornit 1
din aval 2
de „Podul 1
„Podul lu' 1
lu' Barb”. 1
Barb”. Din 1
Din aprilie 6
Asociației Muzeelor 1
Muzeelor în 1
în Aer 1
Aer Liber 1
Liber din 1
aprilie 2008, 6
numit antrenor 3
antrenor principal 4
al naționalei 2
naționalei de 1
a Azerbaidjanului. 1
Azerbaidjanului. Din 1
aprilie 2013, 7
este vice-președintele 1
vice-președintele Forței 1
Forței Civice, 1
Civice, în 1
Permanent Național. 1
aprilie 2018 1
2018 realizează 1
realizează Matinal 1
Matinal Efervescent, 1
Efervescent, la 1
la Național 1
Național FM, 1
FM, împreună 1
cu Oana 1
Oana Paraschiv. 1
Paraschiv. Din 1
aprilie 2021, 3
2021, jurnalistul 1
jurnalistul științific 1
științific se 1
va angaja 2
angaja exclusiv 1
numeroase formate 1
formate ZDF. 1
ZDF. Din 1
1982, regina 1
regina a 2
fost îngrijorată, 1
îngrijorată, dar 1
dar mândră 1
fiul ei, 5
ei, prințul 1
prințul Andrew, 1
Andrew, care 1
care slujea 2
slujea cu 1
războiului din 5
din Falklands. 1
Falklands. Dinari 1
Dinari din 1
aur batuti 1
batuti cu 1
cu inscriptia 1
inscriptia Koson 1
Koson (ΚΟΣΩΝ). 1
(ΚΟΣΩΝ). Din 1
Din asta 1
asta s-a 2
s-a format, 2
format, după 1
după Fodor, 1
Fodor, rasele 1
de copoi 1
copoi din 1
sud-estul Europei 3
estul Alpilor, 1
Alpilor, ca 1
ca copoiul 1
copoiul austriac, 1
austriac, illir, 1
illir, albanez. 1
albanez. Dinastia 1
Dinastia casei 1
de Saxe-Coburg 1
Saxe-Coburg și 1
și Gotha 3
Gotha își 1
are originile 2
originile aici 1
generat mulți 1
regi și 1
și regine 1
regine în 1
Europa, incluzând 1
incluzând casa 1
casa regală 1
a Belgiei, 1
Belgiei, a 1
Portugaliei (până 1
la 1910) 1
1910) și 1
a Bulgariei 3
Bulgariei (până 1
la 1946). 1
1946). Dinastia 1
Dinastia macedoneană 1
macedoneană (867-1057), 1
(867-1057), fondată 1
un țăran 4
țăran grosier, 1
grosier, dar 1
dar energic 1
energic și 5
și inteligent, 1
inteligent, Vasile 1
Vasile I-ul 1
I-ul (867-886), 1
(867-886), a 1
purtat imperiul 1
imperiul spre 1
spre apogeu. 1
apogeu. Dinastia 1
Dinastia Medici 1
Medici s-a 1
în 1512, 1
1512, fiind 1
fiind înlăturată 1
înlăturată pentru 1
oară, când 1
când republica 1
republica a 3
fost restabilită. 2
restabilită. Dinastia 1
Dinastia omeiadă 1
omeiadă a 1
domnit între 1
anii 661 1
661 și 1
și 749/750, 1
749/750, dezvoltând 1
dezvoltând o 2
monarhie ereditară 2
ereditară și 1
și absolutistă. 1
absolutistă. Dinastia 1
Dinastia s-a 1
care familiile 1
familiile imigrante 1
imigrante feudale 1
feudale au 1
nivel material 1
material aproape 1
aproape la 7
ca regii 2
regii iar 1
iar beneficiile 1
beneficiile sistemului 1
feudal doreau 1
garanteze mai 1
bine pozițiile 1
lor, drepturile 1
și proprietățile. 1
proprietățile. Dinastie 1
Dinastie ( 1
), termenul 1
moștenirea tronului 1
tronului sau 1
sau supremației, 1
supremației, puterii 1
unei familii. 2
familii. Din 2
Din august 1
februarie 1943 2
1943 orașul 1
fost ocupat 10
de germani. 11
germani. Din 1
Din August 1
August 28 1
28 1971, 1
1971, rata 1
a yenului 1
yenului este 1
este flotantă. 1
flotantă. Din 1
Din autobiografia 1
autobiografia sa 2
sa scrisă 1
2006 "Young-Ae`s 1
"Young-Ae`s Vow" 1
Vow" nhk-book. 1
nhk-book. Din 1
Din banii 2
bilete și 3
donații s-au 1
s-au strâns 4
strâns suficienți 1
bani ca 5
ca sala 1
sala să 1
reparată. Din 1
strânși au 1
fost ajutate 2
ajutate mai 1
familii sărace, 1
sărace, cu 1
mulți copii, 2
copii, precum 2
dizabilități, atât 1
cu bani, 1
bani, cât 1
repararea locuințelor. 1
locuințelor. Din 1
Din barele 1
de cristal 2
cristal vor 1
fi secționate 1
secționate plăcuțe(wafer) 1
plăcuțe(wafer) cu 1
un fierăstrău 1
fierăstrău special 1
special constând 1
constând dintr-o 2
dintr-o sârmă 1
sârmă lungă 1
lungă pe 2
s-au aplicat 1
aplicat particule 1
diamant și 1
este înfășurată 2
înfășurată pe 1
cilindri ce 1
se rotesc. 1
rotesc. Din 1
Din botez 1
botez a 2
de Petru. 1
Petru. Din 1
Din București 1
piesa Osânda 1
Osânda va 1
în citire, 1
citire, ulterior, 1
ulterior, însă, 1
respinsă. Din 1
Din cadrul 3
cadrul acestei 15
acestei comunități 2
comunități au 3
provenit următorii 1
următorii preoți: 1
preoți: Otto 1
Otto Schmegner 1
Schmegner (1894-1978), 1
(1894-1978), Jakob 1
Jakob Schmegner 1
Schmegner (1912-2002), 1
(1912-2002), Kurt 1
Kurt Schmegner 1
Schmegner (1914-2004) 1
(1914-2004) și 1
și Rudolf 1
Rudolf Salvator 1
Salvator Kaminski 1
Kaminski (1914-1990). 1
(1914-1990). Din 1
comunități provine 1
provine preotul 2
preotul Iosif 2
Iosif Schurgoth 2
Schurgoth (1905-1986). 1
(1905-1986). Din 1
cadrul comunei 1
comunei Nimereuca 1
Nimereuca face 1
satul Cerlina, 1
Cerlina, menționat 1
menționat documentar 7
la 1598, 1
1598, dar 1
vechi – 1
prin 1425. 1
1425. Din 1
Din camera 1
încărcare pornește 1
pornește o 3
o conductă 2
conductă forțată, 1
forțată, cu 1
mm, realizată 1
din tole 2
tole forjate 1
forjate groase, 1
groase, asamblate 1
asamblate prin 1
prin nituire. 1
nituire. Din 1
Din când 1
când scria 1
scria la 1
editurile Marges, 1
Marges, New 1
New French 1
French Review, 1
Review, Manuscrit 1
Manuscrit autographe 1
autographe și 1
și les 1
les Cahiers 1
Cahiers du 2
du Sud 1
rubrică în 1
în Nouvelles 1
Nouvelles littéraires 1
littéraires din 1
din 1922 4
1922 până 3
1959. "din 1
"din casa 1
lui David" 1
David" (1, 1
(1, 27). 1
27). Din 1
Din căsătoria 2
fete, Margareta 1
Margareta și 2
și Graziela. 1
Graziela. Din 1
căsătoria Ducelui 1
Ducelui Frederic 1
Frederic și 2
Prințesei Regale 1
Regale a 4
la naștere 12
în 1798. 2
1798. Din 1
Din căsătorie 2
rezultat nașterea 1
nașterea lui 10
lui Alberic 3
Alberic de 1
de Beauharnais 1
Beauharnais (1786–1791) 1
(1786–1791) și 1
a Stephaniei. 1
Stephaniei. Din 1
căsătorie au 1
rezultat doi 1
copii, dr. 1
dr. ing 1
ing Alexandru 1
Alexandru Lindner 1
Lindner și 1
și Christina 1
Christina Lindner, 1
Lindner, artist 1
artist instrumentist. 1
instrumentist. Din 1
Din categoria 1
categoria poziționată 1
poziționată sub 2
sub cavaleri 1
cavaleri ca 1
ca importanță 1
importanță făceau 1
parte sergenții, 1
sergenții, aleși 1
rândurile populației 3
populației obișnuite. 1
obișnuite. Din 1
Din cateheza 1
cateheza I 1
I Mistagogică 1
Mistagogică reținem 1
reținem faptul 1
Din cate-mi 1
cate-mi amintesc 1
amintesc personal,in 1
personal,in 1997 1
fost creata 2
creata o 1
o alianta 1
alianta formata 1
rapperi atat 1
atat din 1
East cat 1
din West 1
West Coast,in 1
Coast,in mod 1
particular imi 1
imi amintesc 1
de piesa 2
piesa East/West 1
East/West Coast 1
Coast Killa 1
Killa semnata 1
semnata Group 1
Group Therapy. 1
Therapy. Din 1
cauza absențelor 1
absențelor frecvente 1
frecvente ale 2
apartamentul din 2
cartierul Watts, 1
Watts, James 1
părinți adoptivi, 1
adoptivi, cei 1
importanți fiind 1
fiind ”Sarge” 1
”Sarge” și 1
și ”Mama 1
”Mama Lu”. 1
Lu”. Din 1
cauza accidentelor 1
accidentelor dese, 1
dese, aceasta 1
1902. Din 1
cauza acestei 4
acestei rigidități, 1
rigidități, la 1
adaugă dificultăți 1
dificultăți severe 1
extrage oxigenul, 1
oxigenul, cauzate 1
de lichidul 1
lichidul alveolar, 1
alveolar, poate 1
de ventilație 2
ventilație pulmonară 1
pulmonară artificială 1
artificială automată 1
automată îndelungată, 1
îndelungată, care 2
asigure supraviețuirea. 1
supraviețuirea. Din 1
acestei taxe, 1
taxe, se 1
realizează diverse 1
diverse înțelegerii 1
înțelegerii între 1
între unii 1
unii operatori, 1
operatori, pentru 1
se evita 6
evita plata 1
plata taxei. 1
taxei. Din 1
acestor experimente, 1
experimente, a 1
luată decizia 2
decizia implementării 1
implementării unui 1
protecție NBC 1
NBC (nuclear, 1
(nuclear, biologic 1
și chimic) 1
chimic) care 1
pornea automat 1
automat după 1
după 0.3 1
0.3 secunde 1
secunde în 3
cazul detectării 1
detectării radiaților 1
radiaților gamma. 1
gamma. Din 1
acestui blocaj 1
blocaj asupra 1
lui Biondo, 1
Biondo, Smith 1
Smith ar 1
încheiat cursa 1
cursa pe 1
doi iar 1
iar Davis 2
Davis primul. 1
primul. Din 1
acestui concept, 1
concept, multe 1
persoane confundă 1
confundă această 1
biserică gotică 2
gotică originală. 1
acestui handicap, 1
handicap, numai 1
un ninja 2
ninja cu 1
ochi Sharingan 1
Sharingan poate 1
folosi Chidori 1
Chidori eficient, 1
eficient, fiindcă 1
fiindcă Sharinganul 1
Sharinganul are 1
are capacitatea 10
observa chiar 2
mic detaliu 1
detaliu și 1
și contracarează 1
contracarează astfel 1
astfel viziunea 1
de tunel. 1
tunel. Din 1
cauza activității 5
activității crescute 1
crescute cu 1
cu drogurile 1
drogurile și 3
a preocupării 1
preocupării în 1
creștere cu 4
cu Yoko 1
Yoko Ono, 1
Ono, plănuind 1
plănuind și 1
un mariaj, 1
mariaj, a 1
lăsat corporația 1
corporația pe 1
lui Klein, 1
Klein, desemnat 1
director executiv. 3
executiv. Din 1
cauza adâncimii 1
adâncimii mari, 1
mari, accesul 1
accesul în 8
în ocnă 1
ocnă era 2
era dificil 2
economisi timp 1
mărirea producției, 1
producției, cererile 1
cererile devenind 1
devenind tot 2
mari, ocnașii 1
ocnașii rămâneau 1
rămâneau 24 1
adâncul minei. 1
minei. Din 1
cauza amărăciunii 1
amărăciunii și 1
și iuțimii, 1
iuțimii, Lactarius 1
Lactarius resimus 1
resimus este 1
considerat necomestibil 1
necomestibil pe 1
largă. Din 1
cauza antipatiei 1
antipatiei personale 1
personale a 2
Tir față 1
de Ordin 1
Ordin și 1
a veștilor 1
veștilor inexacte 1
inexacte care 1
care ajungeau 4
timpul cruciadelor, 1
cruciadelor, menționarea 1
menționarea lui 1
trebuie tratată 1
tratată cu 4
cu prudență; 1
prudență; dar 1
dar indiferent 1
se crede, 2
crede, Bernard 1
Bernard a 1
timpul luptelor. 4
luptelor. Din 1
cauza aparențelor 1
aparențelor și 1
și motivelor, 1
motivelor, Dr. 1
cauza apropierii 1
de Zidul 1
Zidul de 4
Vest, zona 1
lângă perete 1
fost asociată 2
cu Buraq 1
Buraq cel 1
XIX-lea. Din 1
cauza atmosferei 1
atmosferei înăbușitoare 1
înăbușitoare și 1
că stătea 1
stătea înghesuit 1
înghesuit în 1
în întunericul 2
întunericul din 1
din cală, 1
cală, starea 1
lui Pym 2
Pym începe 1
degradeze, făcându-l 1
aibă deliruri. 1
deliruri. Din 1
cauza avariilor 1
avariilor pricinuite 1
pricinuite de 1
de bombardamentul 1
bombardamentul din 1
1944, Gazeta 1
Gazeta Municipală 1
Municipală și-a 1
și-a întrerupt 1
întrerupt activitatea 1
activitatea pentru 4
pentru 20 1
zile, reluând-o 1
reluând-o pe 1
30 aprilie. 3
aprilie. Din 1
cauza bogăției 2
bogăției și 1
și influenței 2
influenței sale, 2
sale, Kōfuku-ji 1
Kōfuku-ji a 1
mari temple 1
temple existente 1
în aceea 7
aceea perioadă. 2
perioadă. Din 1
Din cauză 2
că fotografiile 1
fotografiile pe 1
făcut Szathmary 1
Szathmary au 1
fost nereușite, 1
nereușite, acesta 1
realizat după 3
după acestea 1
acestea o 3
de acuarele. 1
acuarele. Din 1
cauza cantității 1
cantității lui 1
de chakra, 1
chakra, Lee 1
Lee nu 1
poate performa 1
performa alt 1
artă ninja 1
ninja în 1
de taijutsu 1
taijutsu - 1
- forța 1
forța fizică. 1
fizică. Din 1
învățători, care 1
ar poseda 1
poseda limba 1
rusă, lecțiile 1
lecțiile au 1
fost suspendate 3
suspendate de 1
ori, apoi 1
apoi aceeași 1
aceeași școală 1
se redeschide 1
redeschide la 1
1 noiem. 1
noiem. Din 1
omul primește 1
primește mesaje 1
mesaje prin 2
prin cinci 1
cinci canale 1
canale senzoriale, 1
senzoriale, realitatea 1
realitatea posedă 1
posedă cinci 1
cinci feluri 2
de reprezentări, 2
reprezentări, cinci 1
cinci varietăți 1
varietăți modale, 1
modale, anume: 1
anume: forma 1
forma video-imaginea, 1
video-imaginea, audio-sunet, 1
audio-sunet, de 1
de gust-nuanță 1
gust-nuanță gustativă, 1
gustativă, de 1
miros și 3
și tactilă. 1
tactilă. Din 1
cauza cererii 1
cererii prea 1
prea mici 3
fost întrerupte. 1
întrerupte. Din 1
cauza comenzilor 1
comenzilor cu 1
era asaltat 1
asaltat și 1
le realiza 1
realiza fără 1
o aplecare 1
aplecare spre 1
spre aprofundarea 1
aprofundarea psihologică, 1
psihologică, portretul 1
lui Kogălniceanu 1
Kogălniceanu putea 1
semnificație mai 3
mai prestigioasă. 1
prestigioasă. Din 1
condițiilor sanitare 1
sanitare precare 1
precare a 2
fost expediată 1
expediată cu 1
aprobarea Miliției 1
Miliției Fetești 1
Fetești la 1
Spitalul ASCAR 1
ASCAR din 1
cauza convergenței 1
convergenței și 1
ridicării pe 1
durata acestei 1
acestei linii, 2
linii, un 1
de tornade 1
tornade care 1
afara mezociclonului 1
mezociclonului pot 1
marginea acestei 1
acestei regiuni. 1
regiuni. Din 1
cauza creșterii 4
creșterii numărului 1
numărului elevilor 1
elevilor doritori 1
doritori de 1
a învăța, 1
învăța, numărul 1
numărul claselor 1
claselor începe 1
fie dublat, 1
dublat, la 1
cu sincope, 1
sincope, dar, 1
1912, în 2
fiind înființate 1
înființate și 1
clase extrabugetare. 1
extrabugetare. Din 1
cauza crimelor 1
crimelor provocate 1
el Heydrich 1
Heydrich a 2
poreclit „arhanghelul 1
„arhanghelul răului”. 1
răului”. Din 1
cauza cruzimii 1
cruzimii lui, 1
lui, Heydrich 1
poreclit Măcelarul 1
Măcelarul din 1
Praga, Bestia 1
Bestia Blondă 1
Blondă și 1
și Călăul. 1
Călăul. Din 1
cauza defectelor 1
defectelor fizice 1
sensibilității sale 1
sale rănite, 1
rănite, Hitchcock 1
Hitchcock a 3
copilărie un 1
un singuratic 1
simțea deloc 1
deloc bine 1
bine printre 1
printre oameni. 2
oameni. Din 1
cauza degradării 2
degradării sale 1
timpul anotimpului 1
anotimpului rece 1
urma ploilor 1
ploilor abundente 4
abundente circulația 1
circulația autoturismelor 1
autoturismelor este 1
îngreunată punând 1
punând chiar 1
chiar problema 1
problema sistării 1
sistării circulației 1
circulației autobuselor. 1
autobuselor. Din 1
cauza deșeurilor 1
deșeurilor toxice, 1
toxice, ajunge 1
un mutant. 1
mutant. Din 1
cauza diferitelor 1
diferitelor conflicte 1
de interese, 1
interese, a 1
durat ceva 1
un episcop 4
Lituania. Din 1
cauza dificultăților 1
dificultăților financiare 1
financiare și 7
a neînțelegerilor 1
neînțelegerilor cu 1
la soluțiile 2
soluțiile tehnice 1
tehnice ce 1
fi adoptate, 1
adoptate, această 1
feroviară s-a 1
realizat abia 1
noiembrie 1908. 1
1908. Din 1
cauza dimensiunilor 2
sale enorme, 1
enorme, este 1
rar cultivată, 1
cultivată, deoarece 1
deoarece această 2
obicei prea 2
fi găzduită 1
majoritatea serelor. 1
serelor. Din 1
cauza disputei 1
disputei între 1
părți asupra 1
la proprietate, 1
proprietate, au 1
sugerate diverse 1
diverse compromisuri 1
compromisuri pentru 1
finaliza dezacordul. 1
dezacordul. Din 1
cauza divergențelor 2
divergențelor cu 1
cu Samuel 1
Samuel Fischer 1
Fischer a 3
funcție după 1
numai patru 3
luni. Din 2
cauza dragostei, 1
dragostei, James 1
James era 1
sinucidă în 1
în cabina 2
de telefon. 3
telefon. Din 1
cauza ecranului 1
ecranului LCD 1
LCD mic 1
și fragil 1
fragil și 1
erau puține 2
puține jocuri 2
piață doi 1
târziu. Din 4
cauza electrificării 1
electrificării căii 1
ferate nu 1
putut folosi 2
folosi turbo-frezele 1
turbo-frezele care 1
fi tăiat 3
tăiat troienele 1
troienele de 1
pe șinele 1
șinele de 1
de tren, 1
tren, deoarece 1
deoarece presiunea 1
presiunea mare 1
a jetului 1
jetului de 1
zăpadă ar 1
putut produce 1
produce avarii 1
avarii la 1
27 kv 1
kv a 1
căii ferate. 5
ferate. Din 1
cauza embargoului, 1
embargoului, armata 1
armata rhodesiană 1
rhodesiană nu 1
obțină piese 1
schimb și 4
alte opțiuni 1
a-și repara 1
repara avioanele. 1
avioanele. Din 1
cauza energiei 1
energiei stocate 1
în sarcină 2
sarcină (consumatorul 1
(consumatorul electric) 1
electric) și 1
și revenită 1
revenită la 3
sursă, sau 1
sarcini neliniare, 1
neliniare, care 1
care denaturează 1
denaturează forma 1
a curentului 2
curentului absorbit 1
absorbit de 4
sursă, puterea 1
puterea aparentă 1
aparentă va 1
decât puterea 1
puterea reală. 1
reală. Din 1
cauza epuizării 1
epuizării hranei 1
apei potabile, 1
potabile, ei 1
facă escală 1
escală în 1
Irlanda, țară 1
țară catolică, 1
catolică, care 2
se opunea 8
opunea Angliei 1
Angliei protestante. 1
protestante. Din 1
cauza experienței 1
experienței dobândite, 1
dobândite, Ovidiu 1
Ovidiu a 2
angajat acolo 1
dedicat aproximativ 1
conduce Mykoteket. 1
Mykoteket. Din 1
cauza facilităților 1
facilităților de 1
tip macro 1
macro limbajul 1
limbajul "assembler" 1
"assembler" este 1
numit uneori 2
și "macro 1
"macro assembler". 1
assembler". Din 1
centrul religiei 2
religiei si 1
si culturii 1
culturii Na'vi, 1
Na'vi, distugerea 1
distugerea sa 1
sa i-ar 1
i-ar demoraliza 1
demoraliza suficient 1
pe Na'vi 1
Na'vi astfel 1
mai rezista 1
rezista să 1
împotriva oamenilor. 1
acest echipament 1
echipament nu 1
era prevăzut 1
cu supape, 1
supape, trebuia 1
trebuia folosit 1
multă grijă 1
evita placajul. 1
placajul. Din 1
că spitalele 1
spitalele refuză 1
refuză să-l 1
să-l primească, 1
primească, Manu 1
Manu este 1
în garsoniera 1
garsoniera Milenei. 1
Milenei. Din 1
statuia nu 1
nu încăpea 1
încăpea pe 2
pe poarta 2
poarta cu 1
casei parohiale, 1
parohiale, a 2
se spargă 1
spargă din 1
din ziduri. 2
ziduri. Din 1
că vânzările 2
vânzările scăzuseră 1
scăzuseră în 1
ani sub 2
lui Ricky, 1
Ricky, a 1
adusă Kate 1
Kate pentru 1
cu idei 2
idei noi. 2
noi. Din 1
cauza fenomenului 1
înstrăinare economică, 1
economică, oamenii 1
să manifeste 1
manifeste un 1
comportament individual 1
și colectiv 2
colectiv bazat 1
pe nepăsare 1
nepăsare și 1
și lipsă 1
de răspundere, 2
răspundere, cu 1
cu consecințe 2
consecințe directe 1
directe asupra 1
asupra motivației 1
motivației muncii. 1
muncii. Din 1
cauza filmărilor 1
filmărilor la 2
la Assa, 1
Assa, Govoruhin 1
Govoruhin a 1
nevoit la 1
să lipsească, 2
lipsească, iar 1
iar actorii 3
actorii au 1
plece, fiind 1
de Liudmila 1
Liudmila Maksakova 1
Maksakova care 1
preluat sarcinile 2
sarcinile de 3
de regizor. 2
regizor. Din 1
cauza gradului 1
gradului lor 1
de gramaticalizare 1
gramaticalizare diferit, 1
diferit, nu 1
există unitate 2
unitate totală 1
în lingvistica 1
lingvistica acestei 1
limbi despre 1
care verbe 1
sunt propriu-zis 1
propriu-zis modale 1
modale sau 1
sau auxiliare 1
de modalitate. 1
modalitate. Din 1
cauza imaginii, 2
imaginii, nu 1
vreau să 8
să atrag 1
atenția exagerat. 1
exagerat. Din 1
încălcării legii 1
legii drepturilor 1
de autor, 5
autor, materialul 1
materialul a 3
ulterior înlăturat. 1
înlăturat. Din 1
cauza închiderii 1
închiderii tatălui 1
tatălui lor, 1
lor, fiecare 2
fiecare va 1
ajunge altundeva. 1
altundeva. Din 1
cauza incidentului, 2
incidentului, Hajime 1
Hajime a 1
dat-o afară 1
casa și 3
pe Tsugumi. 1
Tsugumi. Din 1
incidentului, sediul 1
sediul Parlamentului 2
Parlamentului britanic 1
de alertă, 2
alertă, sesiunea 1
sesiunea parlamentară 2
parlamentară fiind 1
fiind suspendată. 1
suspendată. Din 2
cauza incursiunilor 1
incursiunilor turco-oguze 1
turco-oguze prin 1
prin Caucaz 1
Caucaz în 1
XI-lea, în 1
al cincilea, 3
cincilea, șirvanșahii 1
șirvanșahii au 1
apărarea orașelor. 1
orașelor. Din 1
cauza influenței 1
influenței gravitației 1
gravitației asupra 2
asupra geometriei 1
geometriei spațiului 1
cauza contribuției 1
contribuției energiei 1
energiei proprii 1
la gravitația 1
gravitația unui 1
corp (codificată 1
(codificată în 1
în neliniaritatea 1
neliniaritatea ecuațiilor 1
lui Einstein). 1
Einstein). Din 1
cauza interesului 1
interesului public 2
public limitat, 1
limitat, contractele 1
contractele de 2
de reclamă 1
reclamă în 1
ziare au 1
iar parlamentul 2
parlamentul a 3
refuzat o 2
încă 25.000 2
de coroane. 1
coroane. Din 1
cauza inundațiilor 1
inundațiilor prea 1
prea dese 1
dese cauzate 1
revărsarea Dunării, 1
Dunării, locuitorii 1
stânga pârâului 2
pârâului au 1
în dreapta 13
dreapta lui, 1
unde terenul 2
terenul era 2
deci ferit 1
inundații. Din 1
cauza legislației 1
legislației stricte 1
stricte cu 2
la acordarea 1
acordarea cetățeniei, 1
cetățeniei, doar 1
milion obținând 1
obținând cetățnia 1
cetățnia germană. 1
acțiune la 2
global, a 1
ordonat ca 5
ca organizatorii 1
organizatorii masacrului 1
masacrului să 1
fie asasinați. 1
asasinați. Din 1
de endemism 1
endemism a 1
a Dilophosauridae, 1
Dilophosauridae, dimensiunea 1
dimensiunea corpului 2
corpului a 2
clasificarea slabă 1
a taxonilor 1
taxonilor în 1
în Dilophosauridae. 1
Dilophosauridae. Din 1
a parcului, 2
parcului, toate 1
toate poienile 1
poienile acum 1
sunt acaparate 1
acaparate de 2
de buruiene 1
buruiene și 1
și urzici, 1
urzici, devenind 1
devenind închise. 1
închise. Din 1
metale prețioase, 1
prețioase, datorită 1
datorită razboiului, 1
razboiului, au 1
și medalii 3
bronz respectiv 1
respectiv metal 1
război argintate. 1
argintate. Din 1
de nuclee 1
nuclee și 1
și organite, 1
organite, celulele 1
celulele roșii 1
roșii din 1
din sânge 1
sânge nu 1
conțin ADN 1
pot sintetiza 2
sintetiza nici 1
nici ARN, 1
ARN, deci 1
deci neputând 1
neputând a 1
divide și 1
având capacitatea 1
recuperare limitată. 1
limitată. Din 1
de nutrețuri 1
nutrețuri și 1
apă, gospodăriile 1
gospodăriile țărănești 1
țărănești au 1
reduce numărul 2
de vite. 3
vite. Din 1
comunității medicale, 1
medicale, Haas 1
Haas a 1
să-și întrerupă 2
întrerupă munca 1
munca promițătoare. 1
promițătoare. Din 1
cauza lungimii 1
lungimii cuvintelor, 1
tehnologiei de 1
de implementare 2
implementare și 2
structurii memoriei 1
memoriei de 2
adresare diferite, 1
acestei arhitecturi 1
arhitecturi nu 1
memorie (program 1
(program si 1
si date) 1
date) să 1
aceleași caracteristici. 1
caracteristici. Din 1
cauza nașterii 1
nașterii nelegitime, 1
nelegitime, tatăl 1
fete nu 1
fi măritate. 1
măritate. Din 1
cauza naturii 4
naturii superstițioase 1
superstițioase a 1
a mamei, 1
mamei, ea 1
ea l-a 7
început Sai-fon 1
Sai-fon (細鳳), 1
(細鳳), un 1
nume feminin 1
feminin care 3
înseamnă "mic 1
"mic phoenix". 1
phoenix". Din 1
cauza neliniștii 1
neliniștii în 1
rândul slavilor 1
slavilor polabieni 1
polabieni de 1
pe Elba 1
Elba inferioară, 1
inferioară, Otto 1
Otto a 3
domiciliu. Din 1
cauza nerespectării 2
nerespectării regimului 1
gestionarea pădurii, 1
pădurii, în 1
est frasinul 1
frasinul se 1
se reproduce 4
reproduce masiv, 1
masiv, substituind 1
substituind stejarul 1
stejarul pufos 1
pufos ca 1
ca specie 2
bază. Din 2
cauza popularității 2
popularității dobândite 1
către această 1
poveste Tolkien 1
fost contactat 1
contactat de 2
către edituri 1
edituri pentru 1
despre hobbiți 1
hobbiți și 1
și goblini. 1
goblini. Din 1
popularității sale 2
însă imposibil 1
te bucuri 1
bucuri în 1
liniște de 1
de splendoarea 1
splendoarea naturii, 1
naturii, când 1
când mulțimile 1
mulțimile de 2
oameni coboară 1
pe aleile 2
aleile pavate 1
pavate și 1
și aranjate 1
aranjate ce 1
spre cascadă. 1
cascadă. Din 1
cauza poziției 3
valea pârâului 4
pârâului Woluwe 1
Woluwe / 1
/ Woluwé, 1
Woluwé, stația 1
stația a 1
deseori inundată 1
inundată în 1
timpul ploilor 3
ploilor puternice 1
puternice sau 1
sau furtunilor. 1
furtunilor. Din 1
poziției sale, 1
sale, osul 1
osul hioid 1
hioid nu 1
este predispus 1
predispus la 3
la fracturi. 1
fracturi. Din 1
cauza prea 1
prea multelor 1
multelor îndatoriri 1
îndatoriri politice 1
și administrative, 2
administrative, la 1
mai 1930 1
1930 a 6
de inspector 4
inspector general 3
general administrativ. 1
administrativ. Din 1
problemelor cu 2
cu infrastructura, 1
infrastructura, turismul 1
turismul a 3
crescut lent, 1
cunoscut îmbunătățiri 1
îmbunătățiri înaintea 1
înaintea Cupei 1
Cupei Națiunilor 2
Națiunilor din 3
problemelor economice 1
geografice au 1
ales construirea 1
construirea funicularelor. 1
funicularelor. Din 1
cauza profilului 1
profilului redus 1
redus al 4
al turelei, 1
turelei, tunul 1
tunul nu 1
fi coborât 2
coborât mai 1
de 5° 1
5° (media 1
(media pentru 1
pentru tancurile 1
tancurile din 1
Vest este 2
de 10°). 1
10°). Din 1
cauza răsfirării 1
răsfirării pe 1
teritoriu vast, 1
vast, în 1
toată Siberia, 1
Siberia, limba 1
cultura kalmîcilor 1
kalmîcilor a 1
un declin, 1
declin, fiind 2
fiind amenințate 2
dispariția. Din 1
cauza războaielor 1
războaielor pornite 1
pornite împotriva 1
împotriva Țării 1
Românești a 3
stârnit mânia 1
mânia Porții 1
Porții Otomane. 1
Otomane. Din 1
cauza refuzului 3
refuzului Etiopiei 1
Etiopiei să 1
respecte versiunea 1
versiunea italiană 1
a tratului 1
tratului și 1
ciuda greutăților 1
greutăților economice 1
din peninsulă, 1
peninsulă, guvernul 1
guvernul italian 1
în forță 5
forță în 1
în Abisinia 1
Abisinia pentru 1
pentru impunerea 2
impunerea prevederilor 1
prevederilor tratatului. 2
tratatului. Din 1
cauza relației 1
relației lui 1
lui apropiate 1
apropiate cu 1
sa, Hugo 1
Hugo a 2
ei (în 1
(în 1821) 1
1821) ca 1
cu Adèle 1
Adèle în 1
în 1822. 2
1822. Din 1
cauza schimbării 1
schimbării stării 1
stării solului 1
solului de 1
la construcție 1
construcție (în 1
(în primul 1
prin construcția 3
construcția liniei 1
metrou Jubilee), 1
Jubilee), turnul 1
ușor înclinat 1
înclinat spre 1
nord-vest, cu 2
aproximativ 220 2
220 milimetri 1
milimetri la 1
fața ceasului, 1
ceasului, aproximativ 1
aproximativ 1/250. 1
1/250. Din 1
cauza șerpilor 1
șerpilor veninoși 1
veninoși a 1
om o 3
o frică 2
frică și 7
o groază 1
groază chiar 1
acest șarpe 1
șarpe inofensiv, 1
inofensiv, și 1
noastre întâlnim 1
întâlnim mulți 1
loc odată 3
observă. Din 1
cauza sistemului 1
tracțiune diferit, 1
diferit, acestea 1
puteau circula 1
circula împreună 1
cu celălalte 1
celălalte generații 1
generații introduse 1
introduse mai 1
cauza stării 3
stării deplorabile 1
deplorabile a 1
a punții, 1
punții, intrarea 1
cetate prin 1
loc este 5
este periculoasă 2
periculoasă în 2
cauză singura 1
singura cale 5
cale accesibilă 1
accesibilă este 1
duce de-a 1
lungul șanțului 1
șanțului spre 1
o spărtură 1
spărtură a 1
zidului dinspre 1
dinspre est. 2
est. Din 2
cauza străzilor 1
străzilor blocate 1
blocate și 1
agenții trimise 1
locului, comunicarea 1
dintre filialele 1
filialele guvernamentale 1
și salvatori 1
salvatori a 1
fost dezordonată. 1
dezordonată. Din 1
cauza susceptibilității 1
susceptibilității țării 1
țării față 2
intervenția străină 1
străină dinspre 1
dinspre mare 1
securitate natională, 1
natională, la 1
decembrie 1957, 1
1957, Guvernul 1
Guvernul indonezian 1
indonezian a 1
declarație referitoare 1
la apele 1
apele teritoriale 5
teritoriale ale 5
Republicii. Din 1
cauza terenului 3
terenului accidentat, 1
accidentat, singurul 1
singurul aerodrom 1
aerodrom de 1
insulă are 1
pistă amenajată 1
amenajată pe 1
pe gheață, 2
gheață, în 1
300 m, 3
m, situată 1
latitudinea 81°47'N 1
81°47'N și 1
și longitudinea 1
longitudinea 58°45'E. 1
58°45'E. Din 1
cauza traumei 1
traumei suferite, 1
suferite, acesta 1
pierde cunoștința 2
cunoștința și 2
amintește ce 1
noapte. Din 1
boli grave 1
grave s-a 1
Timișoara unde 1
decedat doi 1
de povești, 2
povești, navigarea 1
navigarea între 1
două pericole 1
pericole a 1
urmă un 7
de proverb. 1
proverb. Din 1
cu mama, 3
mama, se 1
se mărită 2
mărită cu 3
primul venit 1
venit baronul 1
baronul Casimir 1
Casimir Dudevant. 1
Dudevant. Din 1
conflicte contractuale, 1
contractuale, nu 1
va participa 2
participa oficial 1
oficial decât 2
înregistrări. Din 1
unor greșeli 1
planificare, unitatea 1
unitatea a 1
la Calais 1
Calais fără 1
fără motociclete, 1
motociclete, înarmată 1
înarmată doar 1
arme ușoare. 1
ușoare. Din 1
concurs nefericit 1
nefericit de 1
împrejurări, rusoaica 1
rusoaica a 1
să-l părăsească 1
părăsească pe 1
pe Kolja, 1
Kolja, fiul 1
ajunge astfel 3
grija muzicianului 1
muzicianului ceh. 1
ceh. Din 1
unui tratament 2
tratament barbar 1
barbar biserica 1
iarnă a 5
stare deplorabilă, 2
deplorabilă, a 2
a mucegăit, 1
mucegăit, iar 1
anilor 2000 3
demolată cu 1
cu fundament. 1
fundament. Din 1
cauza utilizării 1
utilizării intensive 1
intensive a 1
a blănii 1
blănii în 1
crearea hainelor, 1
hainelor, Jennifer 1
atras nemulțumirea 1
nemulțumirea celor 1
susțin drepturile 1
drepturile animalelor. 1
animalelor. Din 1
cauza uzurii, 1
uzurii, toată 1
toată lungimea 6
lungimea cablului 1
cablului trebuia 1
trebuia verificată 1
verificată și 2
înlocuită regulat. 1
regulat. Din 1
vântului puternic, 1
puternic, focul 1
focul s-a 1
extins rapid. 1
cauza variațiilor 1
variațiilor gravitaționale 1
gravitaționale localizate, 1
localizate, modelul 1
modelul său 1
de spirală 2
spirală are 1
multe brațe 1
brațe spirale 1
spirale distincte, 1
distincte, în 1
de stele. 6
stele. Din 1
cauza vârstei, 1
vârstei, mama 1
acționat ca 3
ca regentă 2
regentă până 1
devenit major, 1
major, patru 1
cauza versiunilor 1
versiunilor scurtate 1
scurtate ale 1
filmului, unii 1
unii cunoscători 1
cunoscători ai 2
ai creațiilor 1
creațiilor cinematografice 1
cinematografice ale 1
lui Kurosawa 3
Kurosawa au 1
că regizorul 3
regizorul a 7
a neglijat 1
neglijat aspectul 1
aspectul social 1
social al 3
al filmelor 4
filmelor sale 2
fost sărăcită. 1
sărăcită. Din 1
cauza violențelor, 1
violențelor, războiului 1
și distrugerilor, 1
distrugerilor, pentru 1
irakieni viața 1
de nesuportat. 1
nesuportat. Din 1
cauza vitezei 1
vitezei enorme 1
enorme a 1
a asteroidului 2
asteroidului raportată 1
la Pământ 1
Pământ (circa 1
(circa 9.248 1
9.248 km/sec), 1
km/sec), ciocnirea 1
ciocnirea ar 1
fi provocat 2
o catastrofă, 2
catastrofă, atât 1
pentru omenire 1
omenire cât 1
pentru planeta 1
planeta Pământ 1
Pământ în 2
general. Din 2
Din cauze 1
cauze financiare, 1
financiare, în 1
în 2011-12, 1
2011-12, Arieșul 1
Arieșul Turda 1
Turda s-a 2
finele turului 1
turului eșalonului 1
eșalonului secund. 1
secund. Din 1
Din cei 11
cei 1289 1
1289 de 1
oameni vaccinați 1
vaccinați 191 1
191 (15% 1
(15% ) 1
făcut hepatită 1
hepatită într-un 1
interval cuprins 1
2 săptămâni 5
cei 150 1
bărbați mobilizați, 1
mobilizați, 32 1
32 nu 1
întors acasă. 3
acasă. Din 1
cei 193 1
193 km, 1
km, 147 1
147 km 1
km sunt 4
România iar 1
46 km 1
teritoriul Ungariei. 2
Ungariei. Din 1
cei 2000 1
alcătuiau brigada, 1
brigada, doar 1
doar 632 1
632 au 1
supraviețuit. Din 1
cei 21 1
copii pe 3
i-a avut, 2
avut, au 1
supraviețuit opt: 1
opt: 4 1
4 fete 3
4 băieți. 1
băieți. Din 1
aproximativ 240 1
240 de 4
cu Magellan 1
Magellan în 1
în 1519, 1
1519, doar 1
doar 18 4
18 s-au 1
în 1522, 1
1522, Pigafetta 1
Pigafetta numărându-se 1
numărându-se printre 2
printre aceștia. 2
aceștia. Din 1
cei capturați, 1
capturați, 10.000 1
10.000 au 1
dați spre 1
spre adopție, 1
adopție, inclusiv 1
străinătate, circa 1
circa 1.500 1
1.500 – 1
– 2.000 1
2.000 pe 1
la confruntări, 1
confruntări, aproape 1
20 și-au 1
pierdut viața. 3
viața. Din 1
Din ce 4
pentru O'Hare 1
O'Hare a 1
să lucreze, 4
lucreze, comportamentul 1
său devenea 1
devenea din 4
mai neregulat 1
neregulat și 1
deseori era 1
săi. Din 2
tineri LGBTQ 1
LGBTQ din 1
din generatia 2
generatia Millenials 1
Millenials intenționează 1
aibă copii 1
copii indiferent 1
de venit, 3
venit, se 1
în sondaj. 1
sondaj. Din 1
mult, secretariatul 1
secretariatul răspunde 1
răspunde la, 1
la, de 1
asemenea, solicitările 1
solicitările de 1
informații provenite 1
la utilizatorii 1
utilizatorii de 5
de convențiilor. 1
convențiilor. Din 1
mai nesăbuit 1
nesăbuit și 1
și nemulțumit 2
sa iminentă 1
și alegand 1
alegand să 1
spună nimănui 1
nimănui despre 1
despre starea 5
starea lui, 1
lui, Stark 1
Stark o 2
o numește 3
numește pe 5
pe asistenta 3
asistenta sa 2
sa Pepper 1
Pepper Potts 1
Potts CEO 1
CEO al 4
al Stark 2
Stark Industries, 2
Industries, și 1
o angajează 1
angajează pe 2
pe Natalie 1
Natalie Rushman 1
Rushman să 1
o înlocuiască 2
înlocuiască ca 1
ca asistentă. 1
asistentă. Din 1
cei șaisprezece 1
șaisprezece copii 1
ai cuplului 1
cuplului imperial, 1
imperial, Iosif 1
Iosif a 3
de educat. 1
educat. Din 1
ai echipajului, 1
echipajului, doi 1
misterios. Din 1
Din cele 20
cele 105 1
105 de 2
de scaune 1
scaune din 1
Irlanda, 25 1
25 au 1
fost necontestate. 1
necontestate. Din 1
10 scene, 1
scene, 9 1
9 vor 1
fi acoperite 3
acoperite pentru 2
împiedica eventualele 1
eventualele precipitații 1
precipitații să 1
anuleze desfășurarea 1
desfășurarea evenimentelor 1
evenimentelor așa 1
prima ediție. 1
ediție. Din 1
14 persoane 2
persoane acuzate, 1
acuzate, doar 1
reținuți, restul, 1
restul, inclusiv 1
inclusiv Kamkov, 1
Kamkov, au 1
au fugit. 1
fugit. Din 1
24 ediții 1
ale campionatului, 1
campionatului, Springboks 1
Springboks a 1
ediții și, 1
singura echipă 3
a campionatului 6
campionatului și 1
Mondiale de 3
de Rugby 3
Rugby în 1
cele 28 1
de cuiburi 2
cuiburi ale 1
ale pițigoiului 1
pițigoiului albastru, 1
albastru, găsite 1
și 1960, 3
1960, în 3
în pădurilor 1
pădurilor de 7
satele Morozeni 1
Morozeni și 1
și Vatici 1
Vatici din 1
raionul Orhei, 1
Orhei, 14 1
14 au 1
în scorburi 4
scorburi de 1
de carpen, 1
carpen, 5 1
5 - 3
- stejar, 1
stejar, 4 1
- salcie, 1
salcie, 2 1
2 - 6
- măr, 1
măr, 2 1
- păr 1
păr și 5
- nuc. 1
nuc. Din 1
cele 40.000 1
de protozoare 1
protozoare cunoscute 1
cunoscute ca. 1
ca. Din 1
cele 63.800 1
63.800 de 1
bilete existente 1
existente pentru 1
pentru finală, 1
finală, doar 1
doar 9.000 1
9.000 au 1
la vânzare 2
vânzare pentru 1
pentru publicul 4
publicul general. 1
cele 6,7 1
6,7 miliarde 1
pământ, aproape 1
miliarde au 1
o alimentație 3
alimentație nesigură. 1
nesigură. Din 1
6 crucișătoare 1
crucișătoare din 1
clasa Alaska 1
Alaska planificate, 1
planificate, a 1
începută doar 1
doar construcția 1
construcția primelor 1
primelor 3 1
3 nave. 1
nave. Din 1
cele 71 1
71 de 8
articole promulgate, 1
promulgate, doar 1
două prevedeau 1
prevedeau apărarea 1
împotriva pericolului 2
pericolului otoman. 1
otoman. Din 1
sunt fără 3
fără server, 1
server, SQLite 1
singură care 1
este știută, 1
știută, de 1
autor, că 1
că permite 1
multor aplicații 1
aplicații să 2
acceseze aceeași 1
aceeași bază 1
timp. Din 1
cele cateva 1
cateva zeci 1
de gale, 1
gale, evenimente 1
evenimente sportive 1
acțiuni caritabile 1
caritabile pe 1
care le-am 3
le-am găzduit 1
găzduit am 1
învățat cum 1
să-i pun 1
pun pe 1
alții în 4
în valoare. 2
valoare. Din 1
sus rezultă 1
că efectul 1
efectul ponderării 1
ponderării variabilelor 1
variabilelor (coeficienții 1
(coeficienții a 1
și b) 1
b) este 1
este disproporționat 1
disproporționat pentru 1
calcularea varianței. 1
varianței. Din 1
ale Offertorium-ului, 1
Offertorium-ului, Domine 1
Domine Jesu 1
Jesu Christe 1
Christe și 1
și Hostias, 1
Hostias, erau 1
erau schițate 1
schițate vocile 1
vocile și 1
parțial basul. 1
basul. Din 1
timpuri, ei 1
ei trăiau 1
trăiau fericiți 1
fericiți în 1
în prosperitate, 1
prosperitate, din 1
din cultivarea 1
cultivarea pământului, 1
pământului, fără 1
fără tehnologie. 1
tehnologie. Din 1
timpuri pînă 1
noastre (Ed. 1
(Ed. Pentru 1
Pentru Literatură, 2
București, 1966), 1
1966), p. 1
p. 270-271. 1
270-271. Din 1
timpuri se 1
spunea, spre 1
exemplu, că 1
fetele nemăritate 1
nemăritate care 1
care posteau 1
posteau în 1
ziua Sfintei 1
Sfintei Ecaterina 1
Ecaterina urmau 1
își găsească 3
găsească sortitul. 1
sortitul. ; 1
; din 1
opt hidroagregate, 1
hidroagregate, două 1
fabricație rusească 1
rusească (L.M.Z. 1
(L.M.Z. și 1
și Electrosila) 1
Electrosila) și 1
șase sunt 3
fabricație românească 1
românească ( 1
patru evanghelii, 1
evanghelii, doar 1
doar cele 3
cele după 1
după Matei 1
Matei și 1
după Luca 2
Luca oferă 1
despre familia 3
și strămoșii 2
strămoșii lui 1
Isus. Din 1
șapte bastioane 1
bastioane cinci 1
cinci au 1
fost construiți 1
construiți de 1
către breslele 1
breslele locale, 1
prezent aici 3
activități culturale. 2
culturale. Din 1
trei puteri, 1
puteri, pentru 1
pentru Prusia, 1
Prusia, chestiunea 1
chestiunea poloneză 1
poloneză era 1
era una 17
importanță fundamentală, 1
fundamentală, deoarece 1
deoarece însăși 1
însăși existența 2
existența Prusiei 1
Prusiei era 1
de înfrângerea 2
înfrângerea statului 1
statului polonez. 3
polonez. Din 1
Din cercetare 1
sistemele alternative 1
formare sunt 2
sunt acceptate 5
majoritatea respondenților, 1
respondenților, pentru 1
pentru virtuțile 1
virtuțile lor 1
susținerea personalității 1
personalității tinerilor. 1
tinerilor. Din 1
Din cercetările 1
cercetările făcute 1
în trecutul 3
trecutul istoric 4
al Racoviței 1
Racoviței nu 1
dacă așezarea 1
altă vatră. 1
vatră. Din 1
Din Cetireni 1
Cetireni vine 1
vine scriitorul 1
scriitorul Vasile 1
Vasile Vasilache 1
Vasilache (născut 1
(născut 4 1
iulie 1926), 1
1926), colonelul 1
colonelul Vasile 1
Vasile Dumitraș 1
Dumitraș (născut 1
(născut la 7
octombrie 1950), 1
1950), medic 1
medic generalist, 1
generalist, șef 1
catedră de 2
medicină militară 1
și extremală 1
extremală a 1
Farmacie „N. 1
„N. D. 1
D. în 1
în Chimie, 2
Chimie, Universitatea 1
Universitatea Case 1
Case Western 1
Western Reserve, 1
Reserve, Cleveland, 1
Cleveland, 1971 1
1971 Titlul 1
Titlul tezei: 1
tezei: Ioni 1
Ioni organici 1
organici noi 1
noi stabili. 1
stabili. Din 1
Din China 1
China în 7
India se 2
exportă piei 1
capră și 2
de oaie, 1
oaie, lână, 1
lână, mătase 1
mătase brută, 1
brută, cozi 1
cozi și 2
și păr 3
de iac, 1
iac, lut, 1
lut, borax, 1
borax, unt, 1
unt, sare, 1
sare, cai, 1
cai, capre 1
oi. Din 1
Din „Cibinburg”, 1
„Cibinburg”, după 1
părerea sa 1
sa ar 1
naștere numele 2
de „Siebenbürgen”, 1
„Siebenbürgen”, care 1
numele întregii 1
întregii provincii 1
provincii a 3
a Sibiului. 1
Sibiului. Din 1
Din cifra 1
cifra menționată 1
menționată 6 1
zile revin 1
revin exclusiv 1
exclusiv lunii 1
august. Din 1
Din cisterne, 1
cisterne, apa 1
era adusă 2
adusă prin 1
prin conducte 2
conducte în 1
în case 3
fântânile publice. 2
Din clasa 1
cincea m-am 1
m-am axat 1
axat foarte 2
pe concursuri 1
de vioară. 2
vioară. Din 1
Din colectivele 1
colectivele artistice 1
artistice putem 1
putem menționa 3
menționa ansamblul 1
folcloric „Smărăndița”. 1
„Smărăndița”. Din 1
Din colectivul 1
colectivul de 1
redacție au 1
parte Ioan 1
Ioan Muntean 1
Muntean (redactor 1
(redactor responsabil) 1
responsabil) și 1
și Bazil 1
Bazil Târnoveanu. 1
Târnoveanu. Dincolo 1
Dincolo de 17
definiție generală, 1
generală, la 1
la diverși 2
diverși autori 2
autori se 1
găsesc viziuni 1
viziuni diferite 1
despre flexiune. 1
flexiune. Dincolo 1
această răscruce 1
răscruce ce 1
găsește de 1
regulă într-un 2
într-un fort 1
fort principia, 1
principia, cartierul 1
cartierul general, 1
general, flancat 1
flancat de 2
de praetorium, 1
praetorium, reședința 1
reședința comandantului 1
comandantului de 1
de garnizoană, 2
garnizoană, și 1
și sanctuarul 2
sanctuarul (aedes) 1
(aedes) însemnelor 1
însemnelor legiunii. 1
legiunii. Dincolo 1
acestea, încrederea 1
încrederea permite 1
se investească 1
în relații, 1
relații, fără 1
se dori 1
dori un 1
profit imediat 1
din acestea. 1
acestea. Dincolo 1
două extreme, 1
extreme, sisteme 1
sisteme cu 4
tip K 1
K ar 1
oferi cele 1
bune condiții 3
pentru viață. 1
viață. Dincolo 1
cariera artistică, 1
artistică, Tudor 1
Tudor Chirilă 6
Chirilă a 4
susținut diverse 1
campanii sociale 2
proiecte culturale. 1
culturale. Dincolo 1
de ele, 3
ele, ceața 1
ceața strălucitoare 1
strălucitoare se 1
întinde la 2
la nesfârșit, 2
nesfârșit, contopindu-se 1
contopindu-se cu 1
cu cerul 1
cerul înnorat. 1
înnorat. Dincolo 1
de ele 6
erau Pădurea 1
Pădurea Verde 1
Verde și 2
și pădurea 4
pădurea Cioca, 1
Cioca, care 1
puteau asigura 2
asigura asediatorilor 1
asediatorilor materialul 1
materialul necesar 1
amplasarea artileriei 1
și camuflarea 1
camuflarea trupelor. 1
trupelor. Dincolo 1
doar neființa. 1
neființa. Dincolo 1
faptul pe 1
care-l constituie 1
constituie țesătura 1
țesătura expoziției, 1
expoziției, această 1
are scopul 3
evidenția continuitatea 1
continuitatea și, 1
și, deci 1
deci autenticitatea, 1
autenticitatea, tradiției 1
tradiției ortodoxe, 1
ortodoxe, cu 1
rol antieretic. 1
antieretic. Dincolo 1
influența majoră 1
lui Brain 1
Brain Eco 1
Eco și 1
alți muzicieni 2
și formații 1
formații au 1
la nucleul, 1
nucleul, în 1
creștere, al 1
muzicii ce 1
desfășura în 3
jurul dezvoltării 1
dezvoltării "Muzicii 1
"Muzicii Ambient". 1
Ambient". Dincolo 1
sarcinile cotidiene, 1
cotidiene, unii 1
dobândit o 2
pasiune debordantă 1
debordantă pentru 1
studiul literar 1
operele omenirii, 1
omenirii, cum 1
lui Proust 1
Proust și 1
și Shakespeare. 1
Shakespeare. Dincolo 1
acestea este, 1
este, așa 2
să spună, 2
spună, un 1
un neodihnit 1
neodihnit de 1
de ființă. 1
ființă. Dincolo 1
de Viena, 2
Viena, faima 1
faima sa 1
sa internațională 2
internațională s-a 1
s-a consolidat 4
consolidat în 2
în turneele 1
turneele efectuate 1
în Cehoslovacia, 1
Cehoslovacia, URSS, 1
URSS, Polonia, 1
Polonia, Belgia, 1
Belgia, Germania, 1
în îndepărtate 1
îndepărtate colțuri 1
colțuri ale 2
lumii, ca 1
ca Australia 1
Zeelandă. Din 1
Din combinațiile 1
combinațiile acestor 1
acestor coeficienți 1
coeficienți se 1
forma polinoame 1
polinoame diferite, 1
diferite, iar 1
numărul acestor 3
acestor polinoame 1
polinoame este 1
este 2n. 1
2n. Din 1
Din completul 1
completul de 1
judecată, a 1
cărui președinte 1
fost colonelul 3
colonelul magistrat 1
magistrat Vasile 1
Vasile Gelep, 1
Gelep, a 1
și locotenent-colonelul 1
locotenent-colonelul magistrat 1
magistrat Alexandru 1
Alexandru Petrescu. 2
Petrescu. Din 1
Din componența 3
comunei fac 1
parte localitățile 1
localitățile Dobrușa, 1
Dobrușa, Zahorna 1
Zahorna și 1
și Recești. 1
Recești. Din 1
componența Consiliului 1
Consiliului fac 1
fac parte, 4
parte, în 9
mod obligatoriu, 2
obligatoriu, directorul 1
al întreprinderii, 1
întreprinderii, reprezentanți 1
ai guvernului, 1
guvernului, în 2
3 persoane, 6
persoane, și 1
ai colectivului 1
colectivului de 2
5 persoane. 1
componența trupei 2
trupei au 6
timpului Maria 1
Maria Magdalena 3
Magdalena Nedelcu, 1
Nedelcu, Carmen 1
Carmen Vișan, 1
Vișan, Cătălina 1
Cătălina Zanfir 1
Zanfir și 1
și Delia 1
Delia Panait. 1
Panait. Din 1
Din comuna 1
comuna Băseni-Stârci 1
Băseni-Stârci făceau 1
parte satele 1
satele Băseni, 1
Băseni, Stârcii 1
Stârcii de 2
și Stârcii 1
Sus, având 1
total 1030 1
1030 de 1
locuitori; existau 1
această comună 2
comună două 2
primară rurală. 2
rurală. Din 1
Din comunicatul 1
comunicatul oficial 2
oficial emis 1
emis cu 1
ocazie, nu 1
lipsesc asigurări 1
asigurări că 2
că : 1
: "Guvernul 1
"Guvernul este 1
căutarea vinovaților, 1
vinovaților, cărora 1
vor aplica 1
aplica severe 1
severe sancțiuni, 1
sancțiuni, potrivit 1
potrivit legilor 2
legilor în 1
în vigoare". 1
vigoare". Din 1
Din comunitatea 1
comunitatea romano-catolică 2
Moara provine 1
preotul Jakub 1
Jakub Snopkowski, 1
Snopkowski, SCJ 1
SCJ (n. 1
(n. 26 2
iulie 1974, 1
1974, Moara), 1
Moara), care 1
intrat ca 1
ca novice 1
novice în 1
în Congregația 2
Congregația Preasfânta 1
Preasfânta Inimă 1
Inimă a 1
Isus (12 1
(12 iulie 2
iulie 1998), 1
1998), depunând 1
depunând voturile 1
voturile pe 1
Din condamnarea 1
condamnarea respectivă, 1
respectivă, generalul 1
generalul Ion 3
Ion Șerb 1
Șerb a 1
efectuat doar 2
închisoare. Din 1
Din conducere 1
conducere fac 1
fac parte: 1
parte: Coșbuc, 1
Coșbuc, D. 1
D. Stănescu 1
Stănescu și 2
și I.I. 1
I.I. Roșca. 1
Roșca. Din 1
Din considerente 1
considerente practice 1
practice se 1
factor al 2
lui B 2
B este 3
este (1+n). 1
(1+n). Din 1
Din construcție, 1
construcție, ventilul 1
ventilul Dunlop 1
Dunlop nu 1
nu verifică 1
verifică presiunea. 1
presiunea. Din 1
Din conținut 1
conținut adresei 1
adresei rezultă 1
că sculptorul 1
sculptorul era 1
era invitat 2
un jurământ. 1
jurământ. Din 1
Din contra, 2
contra, nicio 1
nicio femeie 2
femeie nu 3
acceptat astfel 1
propuneri din 1
partea bărbaților 1
bărbaților cu 1
cu atractivitate 1
atractivitate medie. 1
medie. Din 1
contra, PFS-2 1
PFS-2 a 1
într-o înclinație 1
înclinație orbitală 1
orbitală deosebit 1
de instabilă 1
instabilă de 1
de 11° 1
11° și 1
rezistat doar 2
orbită înainte 1
se prăbuși 1
prăbuși în 1
în suprafața 3
suprafața lunară. 1
lunară. Din 1
Din contră, 1
contră, potrivit 1
poziția curentă 1
rândurile opiniei 1
opiniei publice 5
publice turce, 1
turce, circa 1
circa un 3
și kurzi 3
kurzi ar 1
fost asasinați 3
asasinați de 3
de milițiile 2
milițiile armene 1
armene și 1
trupele armene-ruse. 1
armene-ruse. ”, 1
”, din 1
din contra, 2
contra, susțineau 1
că cunoașterea 1
cunoașterea trebuie 1
înceapă cu 5
experiența senzorială. 1
senzorială. Din 1
Din copilărie 4
la Templul 3
Templul Taoist 1
Taoist din 1
districtul Phú 1
Phú Nhuận, 1
Nhuận, din 1
sudul Vietnamului. 1
Vietnamului. Din 1
foarte băiețoasă, 1
băiețoasă, purtând 1
purtând pantaloni, 1
pantaloni, bătându-se 1
bătându-se cu 1
cu băieții 2
băieții și 2
și jucând 3
jucând fotbalul. 1
fotbalul. Din 1
al lecturii 1
lecturii și 1
dovedit înclinații 1
înclinații artistice. 1
Din copilărie, 1
copilărie, Leonardo 1
Leonardo menționează 1
în notele 2
notele sale 4
două evenimente. 1
evenimente. Din 1
copilărie pasiunile 1
pasiunile sale 1
fost sportul 1
sportul și 1
muzica. Din 1
Din coșurile 1
coșurile majolice, 1
majolice, care 1
care împodobeau 1
împodobeau fațada, 1
fațada, acum 1
rămas aproape 5
aproape nimic. 1
nimic. Din 1
Din creația 1
creația poeților 1
poeților români 1
români în 9
în viață/ 1
viață/ Șiir 1
Șiir Evreni. 1
Evreni. Din 1
Din curtea 1
curtea exterioară, 1
exterioară, numai 1
un banc 1
banc de 1
pământ arată 1
arată poziția 1
poziția pereților, 1
pereților, resturile 1
resturile fragmentare 1
fragmentare ale 1
unei brutării 1
brutării fiind 1
fiind singurele 1
singurele structuri 1
structuri vizibile. 1
vizibile. Din 1
Din data 1
2 noiembrie 6
noiembrie 2008 1
prințul Tuli 1
Tuli http://thehindimusic. 1
http://thehindimusic. Din 1
Din debitul 1
vedea pârâurile 1
pârâurile Real, 1
Real, Gabron 1
Gabron și 1
și Vernède. 1
Vernède. Din 1
Din Debra 1
Debra Marqos, 1
Marqos, Wingate 1
Wingate a 1
urmărirea italienilor 1
italienilor în 1
de hărțuire. 1
hărțuire. Din 1
Din decembrie 1
decembrie 1944 3
ianuarie 1948 1
la secretariatul 1
secretariatul personal 1
lui Emil 3
Emil Bodnăraș 1
Bodnăraș de 1
la CC 1
al PCR. 6
PCR. Din 1
Din descrierea 1
descrierea Pravilei, 1
Pravilei, aceste 1
aceste text 1
de ritorul 1
ritorul Lucaci. 1
Lucaci. Din 1
Din diferite 1
diferite considerente, 1
considerente, actorii 1
actorii mari 1
mari (otomanii, 1
(otomanii, habsburgii 1
habsburgii și 1
și rușii) 1
rușii) au 1
atragă țările 1
române prin 1
prin diplomație, 1
diplomație, decât 1
prin forță 3
armată. Din 2
Din dinastia 1
dinastia a 2
a V-a, 2
V-a, comerțul 1
cu Punt 1
Punt îi 1
îi furniza 1
furniza aur, 1
aur, rășini 1
rășini aromatice, 1
aromatice, abanos, 1
abanos, fildeș 1
fildeș și 3
și animalele 6
animalele sălbatice, 1
sălbatice, cum 1
fi maimuțe 1
maimuțe și 1
și babuini. 1
babuini. Din 1
Din dinți 1
dinți a 1
a răsărit 1
răsărit o 1
de războinici. 1
războinici. Din 1
Din discipline: 1
discipline: pregătire 1
pregătire care 2
anumită abilitate 1
abilitate sau 1
anumit comportament, 1
comportament, pregătire 1
special duce 1
îmbunătățire morală 1
morală sau 1
sau mentală. 1
mentală. Din 1
Din discuțiile 1
purtate la 3
Arad cu 1
cu revoluționarii 2
revoluționarii n-a 1
n-a rezultat 1
că Bădălan 1
Bădălan a 3
ordonat represiunea 1
represiunea la 1
la Arad. 3
Arad. Din 1
Din distribuția 2
distribuția originală 1
grupului fac 2
parte americanii 1
americanii Melanie 1
Melanie Thornton 1
Thornton și 1
și Lane 1
Lane McRae. 1
McRae. Din 1
distribuția rocilor 1
rocilor cu 1
cu potențial 2
potențial speleal, 1
speleal, apare 1
al explorărilor 1
explorărilor posibile. 1
posibile. Din 1
Din distribuție 6
parte actorii 1
actorii și 2
și soliștii 1
soliștii secției 1
secției de 5
de revistă: 1
revistă: Mariana 1
Mariana Pisică, 1
Pisică, Radu 1
Radu Horghidan, 1
Horghidan, Adina 1
Adina Lazăr, 1
Lazăr, Ionuț 1
Ionuț Negrișanu, 1
Negrișanu, Paul 1
Paul Buța, 3
Buța, Mitică 1
Mitică Belciugan, 1
Belciugan, Isabela 1
Isabela Oancea 1
Oancea și 2
și Cristina 1
Cristina Vasopol. 1
Vasopol. Din 1
parte soliști 1
soliști consacrați 1
consacrați ai 1
ai teatrului: 1
teatrului: Alexandru 1
Alexandru Chiper, 2
Chiper, Sofia 1
Sofia Șerban, 1
Șerban, Eremia 1
Eremia Manole 3
Manole și 4
și Eleonora 1
Eleonora Chiper, 2
Chiper, care 1
evoluat sub 1
sub baghetele 1
baghetele dirijorale 1
dirijorale ale 1
lui Ury 1
Ury Schmidt 1
Sorin Oancea. 2
Oancea. Din 1
parte soliștii: 3
soliștii: Alexandru 1
Chiper, Margareta 2
Margareta Nica, 1
Nica, Pușa 1
Pușa Urdăreanu, 2
Urdăreanu, Ion 2
Ion Frigioiu, 1
Frigioiu, Benedict 1
Benedict Gorodețchi, 1
Gorodețchi, George 1
George Ichim, 2
Ichim, Mărioara 1
Mărioara Dumitrescu, 1
Dumitrescu, Vicențiu 1
Vicențiu Modiga, 1
Modiga, Dan 1
Dan Constantinescu. 1
Constantinescu. Din 1
soliștii: Elena 1
Elena Patrichi, 2
Patrichi, Pușa 1
Ion Suciu, 1
Suciu, Nicolae 1
Nicolae Urdăreanu, 1
Urdăreanu, Eremia 1
Alexandru Chiper. 2
Chiper. Din 2
soliștii: Eleonora 1
Margareta Kiss, 1
Kiss, George 1
Ichim, Emil 1
Emil Pinghireac, 2
Pinghireac, Eremia 1
parte soliștii 1
soliștii și 1
și actorii: 1
actorii: Paul 1
Buța, Luminița 1
Luminița Panaitopol, 1
Panaitopol, Adina 1
Adina Lazăr 1
Lazăr și 3
și Roxana 1
Roxana Nechita. 1
Nechita. Din 1
Din documentele 1
documentele găsite 1
în arhive, 2
arhive, în 1
1944 au 1
fost două 3
două bătălii 1
bătălii numite 1
numite Bătălia 1
Frumos. Din 1
Din document 1
rezultă doar 1
ca realizarea 1
realizarea acestor 1
acestor drumuri 1
drumuri să 1
puțin costisitoare 2
costisitoare decât 1
drumurilor expres. 1
expres. Din 1
Din dorința 1
realiza o 4
diversitate repertorială 1
repertorială în 1
premiere al 1
anului 1971, 3
1971, conducerea 1
conducerea teatrului 1
stabilit prezentarea 1
prezentarea operei 1
operei Directorul 1
Directorul de 3
teatru, de 1
de W.A. 1
W.A. Mozart. 2
Mozart. Din 1
Din dragostea 1
lor s-au 2
născut titani, 1
titani, ciclopi 1
ciclopi cu 1
singur ochi, 1
ochi, apoi 1
apoi hecatonhiri 1
hecatonhiri sau 1
sau cetimani 1
cetimani ce 1
o suta 1
suta de 1
de brațe 3
brațe lungi 1
și monstruoase 1
monstruoase dar 1
alți prunci 1
prunci hidoși 1
hidoși și 1
și necruțători. 1
necruțători. Din 1
Din drumul 1
drumul „Basarabilor” 1
„Basarabilor” se 1
astăzi o 2
porțiune numită 1
numită „drumul 1
„drumul vacilor”. 1
vacilor”. ” 1
din Dumbrava 2
Dumbrava de 1
Sus, județul 2
foto: septembrie, 1
septembrie, 2010. 1
Din ea 1
ea fac 1
parte David 1
David Bowman, 1
Bowman, Frank 1
Frank Poole, 1
Poole, inteligența 1
inteligența artificială 3
artificială HAL-9000 1
HAL-9000 și 1
membri aflați 1
animație suspendată. 1
Din echipa 1
proiectare mai 1
mai făceau 1
parte Ion 1
Ion Grosu, 1
Grosu, Ștefan 1
Ștefan Urziceanu, 1
Urziceanu, D. 1
D. Barbieri, 1
Barbieri, Vladimir 1
Vladimir Timoșenco, 1
Timoșenco, Ion 1
Ion Ciobanu 1
Ciobanu și 1
Ion Coșereanu. 1
Coșereanu. Din 1
Din echipă 1
echipă făceau 1
parte între 2
între alții 1
alții Colin 1
Colin Bell, 1
Bell, Mike 1
Mike Summerbee 1
Summerbee și 1
și Francis 1
Francis Lee. 1
Lee. Din 1
Din economiile 1
economiile proprii 1
proprii și-a 1
și-a umplut 1
umplut bagajele 1
bagajele cu 1
multe componente 1
componente radio, 1
radio, printre 1
câteva receptoare 1
receptoare cu 1
cu coheror 1
coheror Branly. 1
Branly. Din 1
Din Egipt 1
Egipt s-a 2
perioadă practica 1
practica mumificării. 1
mumificării. Din 1
Din ei 1
trage familia 1
familia Ethey. 1
Ethey. Din 1
Din el 2
el cresc 1
cresc tulpini 1
tulpini numeroase 1
și dese, 1
dese, înalte 1
de 10-40 1
10-40 cm, 1
cm, drepte 1
drepte sau 2
uneori culcate 1
culcate la 1
apoi ascendente, 1
ascendente, muchiate, 1
muchiate, verzi, 1
verzi, în 1
inferioară pubescente, 1
pubescente, în 1
superioară glabre 1
glabre și 1
și ramificate. 1
ramificate. Din 1
Din ele 1
pot prepara 1
prepara diverse 1
diverse gemuri, 1
gemuri, jeleuri, 1
jeleuri, compoturi, 1
compoturi, siropuri 1
siropuri și 1
băuturi alcoolice. 1
alcoolice. Din 1
următor o 1
nouă plantă. 1
plantă. Din 1
Din eneolitic 1
eneolitic sunt 1
și reprezentări 1
reprezentări miniaturizate 1
miniaturizate ale 1
ale cuptoarelor, 1
cuptoarelor, deci 1
deci ele 1
în cult. 1
cult. Din 1
Din episoadele 1
episoadele de 2
ale Regimentului 2
Regimentului grăniceresc 1
grăniceresc năsăudean 1
năsăudean trebuie 1
trebuie menționate 1
menționate bătăliile 1
bătăliile cu 1
prusacii, la 1
la Troppau, 1
Troppau, în 1
în 1799, 1
1799, luptele 1
luptele cu 6
cu turcii 4
turcii din 2
din 1788, 1
1788, precum 1
cu armatele 2
armatele franceze 1
multe campanii 2
campanii militare 5
militare purtate 1
purtate între 2
între 1792-1814. 1
1792-1814. Din 1
Din Europa 1
Europa nu 3
este vizibilă. 2
vizibilă. Din 1
Din fair-play 1
fair-play ordinea 1
ordinea jucătorilor 1
jucătorilor în 2
fiecare rundă 1
rundă este 1
este diferită. 1
diferită. Din 1
Din familia 1
familia lor 3
lor provin 1
provin doi 1
doi popi. 1
popi. Din 1
Din fața 1
fața domnului 1
domnului Jenkins 1
Jenkins ne-ar 1
ne-ar dori 1
să credem. 1
credem. Din 1
Din februarie 6
februarie 1993 2
aprilie 1992, 2
1992, este 1
Permanent Central 1
al PNL, 1
PNL, fiind 2
ales mai 2
apoi, vicepreședinte 1
vicepreședinte (în 1
(în 2001). 1
2001). Din 1
februarie 2001 3
este prodecan 1
prodecan responsabil 1
cu relațiile 4
relațiile internaționale 2
și Administrarea 1
Administrarea Afacerilor 1
Afacerilor ( 1
februarie 2008 6
Asociației Primarilor 1
Primarilor din 1
raionul Anenii 2
Anenii Noi. 2
Noi. Din 1
2009, Wanchope 1
Wanchope este 1
mai prolific 2
prolific marcator 1
naționalei costaricane, 1
costaricane, după 1
după Rolando 1
Rolando Fonseca, 1
Fonseca, înscriind 1
înscriind 45 1
în 73 1
meciuri. Din 1
Petersburg, dar 2
11 martie. 2
martie. Din 1
februarie până 2
aprilie 2015, 7
2015, Lena 1
Lena a 2
în juriul 3
juriul celui 1
al show-ului 2
show-ului The 1
Voice Kids. 1
Kids. Din 1
Din fericire, 11
fericire, acesta 1
un coșmar, 1
coșmar, dar 1
la trezire 1
trezire băiatul 1
băiatul află 1
că Effarane 1
Effarane dispăruse 1
dispăruse din 1
oraș. Din 1
fericire, aceste 1
aceste tensiuni 2
tensiuni n-au 1
n-au cunoscut 1
confruntare armată. 1
fericire, Alice 1
și Bella 1
Bella izbutesc 1
izbutesc să 2
îl oprească 3
oprească la 2
la timp, 2
însă Volturi 1
Volturi cer 2
cer ca 2
ca Bella 2
Bella să 2
fie transformată 3
transformată la 2
în vampir, 2
vampir, sau 1
dacă nu, 2
ucisă pentru 1
le trăda 1
trăda secretele. 1
secretele. Din 1
fericire, din 1
materialul inițial 1
inițial (care 1
(care nu 2
nu includea 2
includea piesa 1
piesa „Andrii 1
„Andrii Popa”) 1
Popa”) nu 1
fost cenzurate 2
cenzurate decât 1
decât două 1
două strofe 1
strofe ale 1
ale interludiului 1
interludiului „Lasă, 1
„Lasă, lasă”. 1
lasă”. Din 1
fericire, el 1
de Han 1
și Chewie 1
Chewie care 1
alăture Rebeliunii 1
Rebeliunii și 1
care alungă 1
alungă nava 1
lui Vader. 1
Vader. Din 1
fericire, incendiul 1
incendiul s-a 1
afara perioadei 4
de migrație 2
migrație și 1
și cuibărire 1
cuibărire a 1
păsărilor și 2
timpul hibernării 2
hibernării animalelor 1
animalelor sedentare, 1
sedentare, astfel 1
asupra faunei 2
faunei parcului 1
este minim. 1
minim. Din 1
fericire, infractorul 1
infractorul a 1
fost prins 9
prins înainte 1
face vreun 2
vreun rău 1
rău cuiva 1
cuiva (și 1
(și înainte 1
termina proiectul). 1
proiectul). Din 1
fericire, noul 1
noul single 1
single este 2
puternic să 2
să readucă 2
readucă formația 1
formația pe 1
pe ape 2
ape mai 2
mai liniștite. 1
liniștite. Din 1
fericire, nu 1
e cazul. 1
cazul. Din 1
Din fericire 5
fericire pentru 5
pentru Aliați, 2
Aliați, armatele 1
armatele germane 2
germane nu 6
erau capabile 2
capabile în 1
aprilie 1945 3
1945 să 2
să exploateze 4
exploateze aceste 1
aceste judecăți 1
judecăți greșite. 1
greșite. Din 1
pentru cercetarea 6
cercetarea universitară, 1
universitară, e 1
e loc 1
domenii. Din 1
pentru familia 6
familia Hohenzollern 3
Hohenzollern ei 1
ei și-au 7
păstrat proprietățile 1
proprietățile private 1
private importante 1
Germania, ca 1
acord provizoriu 1
provizoriu elaborat 1
elaborat între 1
între familia 1
statul prusac 1
prusac în 1
noiembrie 1920. 1
1920. Din 1
pentru generalul 1
generalul englez, 1
englez, Blücher 1
Blücher nu 1
va întârzia. 1
întârzia. Din 1
pentru Polonia, 2
Polonia, mongolii 1
mongolii nu 1
avut intenția 3
a ocupa 7
ocupa țara, 1
țara, deoarece 1
aceea s-au 2
dus prin 1
prin Moravia, 1
Moravia, spre 1
spre Ungaria. 1
Ungaria. Din 1
fericire, unul 1
aceștia era 1
era servitorul 1
servitorul care 1
care dusese 1
dusese copiii 1
la râu. 1
râu. Din 1
fericire, Yoda 1
Yoda și 1
și Obi-Wan 2
Obi-Wan supraviețuiesc. 1
supraviețuiesc. Din 1
Din filmografia 1
filmografia de 1
după 2000, 1
2000, se 1
remarcă Gosford 1
Gosford Park 1
Park ( 2
Din fortăreața 1
fortăreața sa 1
din Angband, 1
Angband, el 1
controlul întregului 2
întregului Pământ 1
Pământ de 1
Mijloc, dezlănțuind 1
dezlănțuind un 1
împotriva elfilor 1
elfilor care 1
locuiau Beleriandul 1
Beleriandul din 1
sud. Din 1
Din Frontul 1
Frontul Democratic 1
Democratic pentru 1
pentru Reunificarea 1
Reunificarea Patriei 1
Patriei mai 1
parte Uniunea 1
Uniunea Femeilor 1
Femeilor Socialiste 1
Socialiste din 1
din Coreea, 1
Coreea, Federația 1
Federația Generală 1
a Sindicatului 1
Sindicatului Coreean, 1
Coreean, Uniunea 1
Uniunea Agricultorilor 1
Agricultorilor Coreeni. 1
Coreeni. Din 1
Din gama 1
de motoare 4
motoare disponibile 1
disponibile face 1
parte un 2
motor turbo 1
turbo pe 1
benzină cu 2
cinci cilindri 1
200 CP. 1
CP. Din 1
Din generația 1
de urmași 1
ai Brâncoveanului, 1
Brâncoveanului, Constantin 1
Constantin III 1
III a 5
dus mai 1
departe numele 1
numele familiei, 1
familiei, descendența 1
descendența directă 1
directă din 2
din bărbat 1
în bărbat 1
bărbat a 1
a domnului 2
domnului muntean 1
muntean stingându-se 1
stingându-se abia 1
în 1832, 4
1832, cu 1
cu Grigore 1
Grigore Brâncoveanu. 1
Brâncoveanu. Din 1
Din Glenora, 1
Glenora, prospectorii 1
prospectorii se 1
se confruntau 3
confruntau cu 2
aceleași dificultăți 1
dificultăți ca 1
veneau dinspre 1
dinspre Wrangell. 1
Wrangell. Din 1
Din gospodăria 1
gospodăria mănăstirii 1
anul acela 2
acela făceau 1
parte 60 1
de capete 3
vite cornute 2
cornute și 1
400 oi, 1
oi, o 1
grădină de 5
de zarzavat, 1
zarzavat, două 1
două pogoane 1
pogoane de 2
vie, cu 2
cu 3200 1
3200 butași, 1
butași, venitul 1
venitul anual 1
anual estimîndu-se 1
estimîndu-se la 1
la 1100 1
1100 ruble 1
ruble de 1
argint. Din 1
Din grup 1
grup mai 3
trei comitete 1
consiliu pentru 2
pentru relații 2
relații internaționale, 1
internaționale, serviciu 1
serviciu juridic 1
juridic și 1
și consiliul 2
consiliul veteranilor. 1
veteranilor. ” 1
din guvernul 1
guvernul sovietic. 2
sovietic. Din 1
Din hainele 1
hainele cu 1
îmbrăcate la 1
începutul videoclipului, 1
videoclipului, ele 1
ele rămân 1
rămân îmbrăcate 1
îmbrăcate cu 1
niște haine 1
încep un 1
un dans. 1
dans. Din 2
Din hifele 1
hifele ascogene 1
ascogene iau 1
naștere ascele. 1
ascele. Din 1
Din hol 1
hol pornesc 1
pornesc două 1
două coridoare 1
coridoare cu 1
cu saloane 1
saloane adiacente. 1
adiacente. Din 1
Din ianuarie 3
ianuarie 2001 2
complet deținut 1
de TF1. 1
TF1. Din 1
ianuarie 2015, 7
2015, valoarea 1
valoarea pensiei 1
pensiei minime 1
minime sociale 1
sociale garantate 1
garantate a 1
fost mărită 2
mărită la 2
la 400 5
400 lei. 1
lei. Din 1
ianuarie 2016 4
2016 pănă 1
pănă în 1
mai 2016, 5
2016, a 5
condus propria 1
propria emisiune 1
emisiune săptămănală 1
săptămănală ”Lushnikov” 1
”Lushnikov” la 1
televiziunea ”Fontanka. 1
”Fontanka. Din 1
Din iarna 1
iarna lui 5
lui 1124 1
1124 până 1
septembrie 1125, 1
1125, el 1
fost într-o 5
expediție riscantă 1
riscantă pentru 1
pentru Peña 1
Peña Cadiella 1
Cadiella departe 1
în Andaluzia. 1
Andaluzia. Din 1
Din idei 1
idei empirice 1
empirice bazate 1
pe căldură 1
alte observații 1
observații empirice, 1
empirice, noțiunile 1
energie internă 2
internă și 3
de entropie 1
entropie pot 1
fi derivate, 1
derivate, astfel 1
conducă la 6
la recunoașterea 5
recunoașterea primei 1
primei și 3
și celei 2
doua legi 1
legi a 2
a termodinamicii. 1
termodinamicii. Din 1
Din imaginea 1
imaginea animată, 1
animată, Luna 1
Luna pare 1
spună „nu”, 1
„nu”, dând 1
dând din 1
din cap. 1
cap. Din 1
Din incident 1
incident nu 2
rezultat victime. 1
victime. Din 2
Din incinta 2
incinta care 1
înconjura odinioară 1
odinioară biserica 1
centură simplă 1
simplă de 3
primele niveluri 1
ale turnului 3
turnului de 3
de poartă. 2
poartă. Din 1
incinta originală 1
originală astăzi 1
astăzi mai 3
fi admirate 2
admirate foișorul, 1
foișorul, turnul 1
turnul și 1
și est. 3
Din informațiile 2
informațiile culese, 1
culese, Primăria 1
Primăria Comunei 1
Comunei Drăgănești 1
Drăgănești a 2
în Str. 1
Str. Din 1
informațiile primite 2
la orbită, 1
orbită, astronomii 1
astronomii au 1
fost capabili 3
să reajusteze 1
reajusteze calculele 1
calculele la 1
de 4.3 1
4.3 milioane 1
milioane ☉ 1
☉ și 1
rază mai 1
de 0.0002 1
0.0002 ani 1
ani lumină 2
lumină pentru 1
obiect să 1
să cauzeze 5
cauzeze această 1
această orbită 1
orbită stelelor. 1
stelelor. Din 1
Din îngemănarea 1
îngemănarea celor 1
două apare 1
apare Lirosofia, 1
Lirosofia, așa 1
cum din 1
din teză 1
teză și 1
și antiteză 1
antiteză apare 1
apare sinteza. 1
sinteza. Din 1
Din inițiativa 1
inițiativa sa, 1
1895, a 1
ființă Institutul 2
Institutul Geografic 2
Geografic al 3
al Armatei, 2
Armatei, îngrijindu-se 1
îngrijindu-se și 1
de procurare 1
procurare a 1
a aparaturii 1
aparaturii necesare. 1
necesare. Din 1
Din înregistrările 1
înregistrările făcute 2
de Yardbirds, 1
Yardbirds, Beck 1
Beck este 1
singur album, 1
album, Yardbirds 1
Yardbirds a.k.a. 1
a.k.a. "Roger 1
"Roger the 1
the Engineer". 1
Engineer". Din 1
Din înscrierile 1
înscrierile istorice 1
istorice se 2
anul 1827 1
1827 satul 1
satul Tănătari 1
Tănătari cuprindea 1
cuprindea 66 1
66 case 1
375 locuitori, 1
locuitori, din 11
majoritatea români 1
români ce 2
ce alcătuiau 1
alcătuiau 77 1
77 familii. 1
Din inscripțiile 1
inscripțiile dispărute 1
dispărute doar 1
copiate și 1
noastre. Din 1
Din întâmplare, 1
întâmplare, ea 1
ea aleargă 1
aleargă în 1
și află 10
că băiețelul 1
băiețelul vânduse 1
vânduse timbrele 1
timbrele mai 1
departe. Din 1
Din întregul 1
întregul ansamblu 2
al mănăstirii 2
mănăstirii au 4
doar biserica 1
și turnul-clopotniță. 1
turnul-clopotniță. Din 1
Din Iraclie 1
Iraclie al 1
II-lea începe 1
începe strada 1
strada Baratașvili, 1
Baratașvili, care 1
găzduiește clădirea 1
clădirea poliției 1
magazinul Populi, 1
Populi, de 1
rază modestă. 1
modestă. Din 1
Din istoria 3
istoria Bucovinei. 1
Bucovinei. Din 1
istoria teritoriilor 1
așezări sorabe, 1
sorabe, mai 1
mediu, fac 1
episoade descrise 1
izvoarele istorice, 1
istorice, în 1
care relatările 1
relatările despre 1
despre sorabi 1
sorabi apar 1
apar episodic. 1
episodic. Din 1
istoria Tighinei. 1
Tighinei. Din 1
Din Italia, 1
Italia, Carol 1
Carol le-a 1
scris tatălui, 1
tatălui, mamei 1
mamei și 2
și soției 2
soției că 1
țară, anunțându-i 1
anunțându-i că 1
că renunță 3
renunță în 2
favoarea fiului 4
succesiunea tronului. 1
tronului. Din 2
Din Italia 1
Italia s-au 1
s-au importat 1
importat 14,2 1
14,2 milioane 1
milioane litri, 1
litri, în 2
valoare totală 2
de 9,89 1
9,89 milioane 1
de litri. 1
litri. Din 1
Din iulie 6
iulie 1902 1
1902 Alexandru 1
Alexandru Groapă, 1
Groapă, împreună 1
Ștefan Usinevici, 1
Usinevici, Ioan 1
Ioan Pelivan, 1
Pelivan, Vasile 1
Vasile I. 1
I. Oatul 1
Oatul și 1
Constantin Goian 1
Goian este 1
deținut în 5
în pușcărie 2
pușcărie până 1
jumătatea lui 5
lui ianuarie 2
ianuarie 1903. 2
1903. Din 1
iulie 1939, 1
1939, a 3
să corespondeze 1
corespondeze cu 1
prințesa Elisabeta, 1
Elisabeta, care 1
o întâlnise 1
întâlnise pentru 1
1934. Din 1
1944, 25.000 1
ai forței 1
forței expediționare 1
expediționare braziliene 1
braziliene s-au 1
alăturat Aliaților 1
Aliaților în 2
iulie 1952 2
1952 până 1
sa, Purkaiev 1
Purkaiev a 1
Direcției pentru 1
pentru Învățământul 1
Învățământul Superior 1
URSS. Din 1
iulie 2007, 4
2007, EuropaCorp 1
EuropaCorp este 1
listată la 3
bursa Euronext 1
Euronext Paris. 1
Paris. Din 1
iulie 2018, 5
2018, Zoli 1
Zoli este 1
este coordonatorul 1
coordonatorul ansamblurilor 1
ansamblurilor de 2
de percutrie 1
percutrie din 1
programul national 1
national “Cantus 1
“Cantus Mundi”. 1
Mundi”. Din 1
Din iunie 7
2007, Dan 1
Dan Claudiu 1
Claudiu Tănăsescu 1
Tănăsescu a 1
devenit senator 1
senator independent. 1
al PNL 2
PNL Timiș. 1
Timiș. Din 1
2009 el 2
buni marcatori 1
marcatori ai 2
ai Barcelonei. 2
Barcelonei. Din 1
iunie 2010 2
2010 Ramona 1
Ramona Mănescu 1
Mănescu până 1
fost Președinta 1
Președinta Consiliului 1
Școlii Româno-Finlandeze 1
Româno-Finlandeze din 1
iunie 2011 3
2011 revista 1
revista deține 1
ediție online. 1
online. Din 1
2013 până 3
aprilie 2015 5
exercitat funcția 1
de viceministru 1
viceministru al 3
al Transporturilor 1
Transporturilor și 1
și Infrastructurii 1
Infrastructurii Drumurilor. 1
Drumurilor. Din 1
luna octombrie 4
aceluiași an 10
an Mayerhofer 1
Mayerhofer s-a 1
apărarea Banatului 1
Banatului de 4
de insurecția 1
insurecția militară 1
militară maghiară, 1
maghiară, fără 1
primi vreun 1
vreun ordin 1
ordin deși 1
deși avea 2
avea postul 1
de consul 4
consul imperial 1
imperial la 1
la Belgrad. 3
Belgrad. Din 1
Din județul 1
județul Brașov 2
Brașov rețeaua 1
rețeaua căilor 1
căilor rutiere 1
rutiere totalizează 1
totalizează 1.449 1
1.449 km. 1
km. Din 2
Din juriu 1
juriu face 2
și câștigătorul 1
câștigătorul Premiului 1
Premiului LUX 1
LUX din 1
precedent. Din 1
Din Jurnalul 1
Jurnalul unui 2
unui PENSIONAR 1
PENSIONAR (în 1
(în engleză: 1
engleză: jurnalul 1
jurnalul unui 1
unui pensionar, 1
pensionar, ebraică: 1
ebraică: מיומנו 1
מיומנו של 1
של פנסיונר), 1
פנסיונר), scrisă 1
2006. Din 1
Din lacul 1
lacul de 8
acumulare pornește 1
mm diametru 1
și 3,2 1
3,2 km 1
km lungime, 3
lungime, care 1
conduce apa 1
apa până 1
la Combinatul 3
a minereului 1
minereului de 1
cupru. ” 1
” (din 1
latinescul quantum 1
quantum ce 1
ce derivă 1
din adjectivul 1
adjectivul interogativ 1
interogativ quantus 1
quantus însemnând 1
însemnând „cât”). 1
„cât”). Din 1
Din lemnele 1
lemnele ei 1
un grajd. 1
grajd. Din 1
Din lemn 1
sau gri-argintiu 1
gri-argintiu este 1
este tăiat 3
tăiat un 1
un furnir 1
furnir din 1
fac cărți 1
cărți speciale 1
vizită. Din 1
Din limba 1
lor ni 1
ni s-a 1
s-a păstrat, 1
păstrat, la 1
diferiți autori 1
și latini, 1
latini, mai 1
persoane, de 1
de cetăți, 1
cetăți, de 1
de râuri 1
și munți.” 1
munți.” Din 1
Din limbile 1
limbile germanice 4
germanice nordice 1
nordice intră 1
franceză câteva 1
secolele XVI-XIX: 1
XVI-XIX: homard 1
homard „ 1
Din lipsă 1
copii școala 1
fost închisă. 6
închisă. Din 1
Din lipsa 1
lipsa subvențiilor 1
subvențiilor și 1
public interesat, 1
interesat, Teatrul 1
Vest va 1
va activa 1
activa doar 1
două stagiuni, 1
stagiuni, după 1
va muta 2
muta la 4
Arad (1948). 1
(1948). Din 1
Din luna 6
august, Grimus 1
Grimus are 1
nou bassist, 1
bassist, în 1
în persoana 6
persoana lui 3
lui Istvan 1
Istvan Kovacs. 1
Kovacs. Din 1
2001 Friderika 1
Friderika Bayer 1
Bayer poate 1
fi urmărită 5
urmărită săptămânal 1
săptămânal duminica 1
duminica de 1
11 (ora 1
(ora Ungariei) 1
Ungariei) pe 1
televiziune Magyar 1
Magyar ATV 1
ATV în 1
emisiunea „Vidám 1
„Vidám Vasárnap” 1
Vasárnap” („Duminica 1
(„Duminica Veselă”), 1
Veselă”), cântând 1
cântând în 2
orchestra Bisericii 1
Bisericii Credinței. 1
Credinței. Din 1
iunie 1997, 1
1997, Ion 1
Ion Lazia 1
Lazia a 1
devenit deputat 3
independent iar 1
februarie 1998 1
membru PNL. 1
PNL. Din 1
mai 2010 3
2010 va 2
din Star 1
Star Aliance. 1
Aliance. Din 1
mai predomină 1
predomină norii 1
norii cumulus, 1
cumulus, care 1
sînt mai 1
mai frecvenți 2
frecvenți (63-71%) 1
(63-71%) în 1
iunie. Din 1
care Columna 1
lui Nelson 2
Nelson a 2
fost amplasată 7
în piață, 2
piață, autoritățile 1
interzică manifestațiile 1
manifestațiile mișcării 1
mișcării cartiste. 1
cartiste. Din 1
Din mai 5
mai 1919 2
1919 este 2
este însărcinat 4
cu conducerea 3
conducerea serviciului 1
serviciului contabilității 1
contabilității generale 1
a Poștelor 1
Poștelor cu 1
cu atribuțiuni 1
atribuțiuni de 1
de Inspector 1
Inspector General. 1
General. Din 1
mai 1938 1
1938 la 2
Frontul din 1
din Extremul 1
Extremul Orient 1
Orient a 1
fost numitGrigori 1
numitGrigori Ștern. 1
Ștern. Din 1
mai 1980 2
formația Джонатан 1
Джонатан Ливингстон 1
Ливингстон („Jonathan 1
(„Jonathan Livingston”). 1
Livingston”). Din 1
mai 2003 1
2003 satul 1
satul își 1
are din 2
nou administrația 1
administrația publică 3
publică locală 1
locală proprie. 1
proprie. Din 1
mai 2020 1
2020 Katz 1
Katz deține 1
deține portofoliul 1
portofoliul finanțelor 1
coaliție largită 1
largită Netanyahu-Gantz 1
Netanyahu-Gantz și 1
este implicat 6
cu grava 1
grava criză 1
criză financiară 1
financiară in 1
intrat Israelul 1
Israelul drept 1
drept urmare 2
a epidemiei 1
epidemiei virusului 1
virusului Covid 1
Covid 19. 1
19. Din 1
Din mare 1
mare iese 1
iese acum 2
un crustaceu 1
crustaceu mai 1
celelalte, iar 2
Jack îl 1
îl răpune 1
răpune și 1
pe acesta. 4
acesta. Din 2
Din marele 1
marele Dictionar 1
Dictionar intocmit 1
intocmit de 1
Din martie 6
martie 1921 1
1921 se 1
se dedică, 1
dedică, în 1
principal, scrisului 1
scrisului (critică, 1
(critică, publicistică, 1
publicistică, proză, 1
proză, scenariu) 1
scenariu) fiind, 1
fiind, printre 1
altele, editor 1
editor la 3
revista Sport 1
Sport im 1
im Bild. 1
Bild. Din 1
martie 1948 1
1948 până 1
februarie 1952 1
1952 a 6
Militar Oradea, 1
Oradea, inițial 1
medic secundar 1
secundar chirurg, 1
chirurg, apoi 1
apoi din 4
1950 ca 3
medic șef 1
al Serviciului 5
Serviciului Chirurgie 1
Chirurgie la 1
Militar Oradea. 1
Oradea. Din 1
de rector 2
Universității Agronomice. 1
Agronomice. Din 1
prin ordin 7
ordin al 7
Ministerului Sănătății, 3
Sănătății, Spitalul 1
Clinic de 2
de Boli 2
Boli Infecțioase 2
Infecțioase Colentina 1
Colentina a 1
devenit Institutul 2
Infecțioase Prof. 1
Prof. Din 1
august 2011, 8
2011, a 9
fost Ambasadorul 1
Ambasadorul extraordinar 1
și plenipotențiar 2
plenipotențiar al 2
în Marele 6
Luxemburg. Din 1
martie 2010, 3
2010, trupa 1
trupa Totuși 1
Totuși își 1
activitatea susținut, 1
susținut, cu 2
cu spectacole 2
spectacole în 3
Din Martie 1
Martie 2013, 1
2013, sunt 1
sunt 325 1
capitole și 3
volume tankōbon. 1
tankōbon. Din 1
Din materialul 1
materialul lipidic 1
lipidic conținut 1
în LDL, 1
LDL, diferiți 1
diferiți produși 1
oxidare a 1
a lipidelor 2
lipidelor sunt 1
cunoscuți ca 11
fiind specii 1
specii aterogene 1
aterogene supreme. 1
supreme. Din 1
Din metafora 1
metafora sublimă 1
sublimă a 1
lui Dosoftei 1
Dosoftei vine 1
și spiritul 2
spiritul nostru 1
nostru tutelar, 1
tutelar, Mihai 1
Eminescu. ” 1
din Mierta, 1
Mierta, comuna 1
comuna Cuzăplac, 1
Cuzăplac, județul 1
județul Sălaj, 1
Sălaj, foto: 1
aprilie 2015. 5
2015. Din 1
Din mijlocul 1
mijlocul satului 1
satului Priponești 1
Priponești izvorăște 1
izvorăște un 1
un pârâu, 1
pârâu, numit 1
numit Pereschiv, 1
Pereschiv, care 1
adună și 2
și apele 3
apele altor 1
altor izvoare 1
izvoare și 4
alt pârâu, 1
pârâu, Râpa 1
Râpa Cândrei 1
Cândrei și 1
râul Bârlad. 1
Bârlad. Din 1
Din mila 1
mila lui 2
Dumnezeu, în 2
anul 1992, 8
1992, după 2
închisă, Mănăstirea 1
Mănăstirea Hâncu 1
Hâncu își 1
își reîncepe 1
reîncepe activitatea. 1
activitatea. Din 1
Din mizerabilul 1
mizerabilul șmecher 1
șmecher care 2
trăise anterior 1
detrimentul oamenilor 1
oamenilor pe 3
i-a înșelat, 1
înșelat, începe 1
alt om. 1
Din moment 13
președintele Germaniei, 1
Germaniei, Herzog 1
Herzog a 1
din partid. 3
partid. Din 1
ce atacul 1
eșuat și 4
și bateriile 3
bateriile poloneze 1
poloneze de 5
artilerie erau 2
încă active, 1
active, von 1
von Toll 1
Toll a 1
folosească rezervele 1
cavalerie. Din 1
ce chestiunile 1
chestiunile militare 1
militare nu 3
erau prioritare, 1
prioritare, Afonso 1
organizat statul, 1
statul, asigurând 1
asigurând puterea 1
puterea centralizată. 1
centralizată. Din 1
ce distimia 1
distimia este 1
boală cronică, 2
cronică, suferinzii 1
suferinzii pot 1
pot resimți 1
resimți simptomele 1
simptomele pentru 1
fi diagnosticați, 1
diagnosticați, dacă 1
dacă diagnosticul 1
diagnosticul chiar 1
este stabilit. 1
stabilit. Din 1
ce energia 1
și impulsul 1
impulsul (cantitatea 1
de mișcare) 1
mișcare) trebuie 1
trebuie conservate, 1
conservate, particulele 1
particulele nu 2
fapt "nimicite", 1
"nimicite", ci 1
ci transformate 1
transformate in 2
alte particule. 1
particule. Din 1
ce Lugo 1
Lugo nu 1
este căsătorit, 1
căsătorit, a 1
anunțat numirea 1
numirea surorii 1
mari, Mercedes 1
Mercedes Lugo, 1
Lugo, drept 1
drept Prima 1
a Paraguayului. 1
Paraguayului. Din 1
ce MLS 1
MLS a 3
finanțeze ideea, 1
ideea, Pierron 1
Pierron a 1
o strângere 2
un trofeu 1
trofeu cu 1
ajutorul suporterilor 1
suporterilor din 1
diverse cluburi 2
cluburi MLS. 1
MLS. Din 1
ce pinul 1
pinul maritim 1
maritim are 1
a-și regla 2
regla producția 1
de mecanisme 4
apărare, se 1
poate proteja 1
de predatori 1
predatori într-un 1
energetic. Din 1
ce Poe 1
Poe era 1
era familiarizat 1
familiarizat cu 4
lui Hoffmann 1
Hoffmann el 1
cunoștea cu 1
siguranță povestirea 1
povestirea și 1
a extras 3
extras în 2
mod inteligent 1
inteligent elemente 1
sale scopuri. 1
scopuri. Din 1
ce proprietatea 1
proprietatea nu 1
poate simți 3
simți teroarea, 1
teroarea, deteriorarea 1
deteriorarea este 2
drept sabotaj. 1
sabotaj. Din 1
ce tatăl 5
900, Malcolm 1
Malcolm nu 1
născut mai 2
de 901. 1
901. Prin 1
Prin anul 6
anul 940, 1
940, el 1
om tânăr, 1
tânăr, și 1
devenit nerăbdător 1
nerăbdător în 1
așteptarea tronului. 1
toate sursele 1
sursele esențiale 1
ale hranei 1
hranei umane 1
plante terestre, 1
terestre, carbonul 1
carbonul din 1
corpul uman 2
14 C 2
C în 4
aceeași concentrație 1
concentrație ca 1
ce zilele 1
zilele liniștite 1
liniștite au 1
lui Ayu, 1
Ayu, ea 1
să petreaca 1
petreaca multe 1
ore distrându-se 1
distrându-se cu 1
prietenii în 1
locurile la 1
din cartierele 5
cartierele recreative 1
recreative din 1
Tokyo. Din 1
Din momentul 10
momentul ăla, 1
ăla, încearcă 1
refacă viața 1
viața alături 1
fată iar 1
se întrebe 1
întrebe dacă 1
să retrăiască 1
retrăiască o 1
nouă iubire. 1
iubire. Din 1
tron, Împăratul 1
Împăratul Akihito 1
Akihito a 2
făcut eforturi 3
eforturi de 2
a apropia 1
apropia familia 1
imperială de 1
poporul japonez. 1
japonez. Din 1
locuiască la 2
la Cioplea, 1
Cioplea, episcopii 1
episcopii din 1
din Congregația 1
Congregația Pasioniștilor 1
Pasioniștilor au 1
fixat reședința 1
reședința episcopală 2
episcopală aici. 1
aici. Din 1
care Republica 3
Moldova și-a 1
obținut independența, 1
independența, a 1
necesară crearea 1
instituții cu 2
cadru juridic 1
juridic circumscris 1
circumscris în 1
domeniul proprietății 1
proprietății intelectuale. 1
intelectuale. Din 1
București, singurele 1
singurele vizite 1
vizite făcute 1
făcute părinților 1
părinților au 1
timpul turneelor 3
turneelor cu 1
cu "Cărăbuș". 1
"Cărăbuș". Din 1
momentul înființării, 1
înființării, compania 1
compania este 3
de Cătălin 2
Cătălin Giosan. 1
Giosan. Din 1
momentul întemeierii 1
întemeierii satului, 1
satului, timp 1
de cîțiva 1
cîțiva ani, 1
ani, Alcedarul 1
Alcedarul nu 1
avut biserică. 1
momentul lansării, 1
lansării, filmul 1
pozitive. Din 1
momentul reorganizării 1
reorganizării Consiliului 1
Consiliului Local, 1
Local, el 1
și reprezentant 1
Comitetului Adunării 1
Adunării Districtului 1
Districtului Mediaș. 1
Mediaș. Din 1
momentul stabilirii 1
stabilirii diagnosticului, 1
diagnosticului, durata 1
durata supraviețuirii 1
supraviețuirii pentru 1
încă 5-10 1
5-10 ani 2
50%. Din 1
Din motive 9
motive comerciale, 1
comerciale, anul 1
anul 2006 15
care Nokia 1
Nokia a 5
folosit numele 4
de marcă 8
marcă Salora. 1
Salora. Din 1
securitate, cookie-ul 1
cookie-ul este 1
acceptat doar 1
dacă serverul 1
serverul este 1
al domeniului 2
domeniului specificat 1
în proprietățile 2
proprietățile cookie-ului. 1
cookie-ului. Din 1
motive istorice 2
istorice axa 1
axa temperaturilor 1
temperaturilor este 1
este îndreptată 5
stânga. Din 1
motive medicale, 1
medicale, există 1
există costuri 1
pentru îngrijirea 3
îngrijirea sănătății. 1
sănătății. Din 1
motive necunoscute, 2
necunoscute, XR 1
XR a 1
versiune actualizată 1
actualizată de 1
de iOS 1
iOS 12.1 1
12.1 la 1
săptămână după 4
inițială pentru 3
pentru dispozitivele 1
dispozitivele care 1
aveau actualizarea 1
actualizarea instalată 1
instalată anterior. 1
anterior. Din 1
motive practice 1
practice acestea 1
își desfășoare 2
desfășoare activitatea 2
activitatea doar 1
Bruxelles. Din 1
motive practice, 1
practice, ritmul 1
ritmul este 1
clar în 5
de dans. 2
motive rămase 1
rămase necunoscute, 1
necunoscute, aproape 1
din efectivele 2
efectivele franceze 1
rezervă pe 2
deal și 6
luptă. Din 2
motive rasiale, 1
rasiale, ediția 1
publicată abia 1
decembrie 1939, 1
1939, titlul 1
titlul fiind 1
fiind schimbat 3
schimbat în: 1
în: Și 1
Și n-a 1
rămas niciunul 1
niciunul (And 1
(And Then 1
Then There 1
There Were 1
Were None). 1
None). Din 1
Din mulțime 1
mulțime s-a 1
s-a tras 2
tras cu 4
arma împotriva 1
împotriva jandarmilor, 1
jandarmilor, după 1
tragă și 1
ei, omorând 1
omorând un 1
Din Narda, 1
Narda, ei 1
ei călătoresc 1
călătoresc spre 4
spre Tierm, 1
Tierm, unde 1
unde Roran 1
Roran îl 1
pe Jeod, 1
Jeod, prietenul 1
lui Brom, 1
Brom, care 1
devenit Eragon 1
Eragon Cavaler 1
Cavaler al 2
al Dragonilor. 1
Dragonilor. Din 1
Din necesități 1
necesități de 1
ordin militar 1
fiecare cartier 1
cartier să 1
fie fortificat. 2
fortificat. Din 1
Din necrolog 1
necrolog rezultă 1
terminată spre 1
septembrie 1867, 1
1867, eventual 1
eventual chiar 1
30 septembrie. 1
septembrie. Din 1
Din nefericire, 6
nefericire, activitatea 1
activitatea YMCA 1
YMCA a 1
deseori perturbată 1
perturbată de 2
depuse pentru 1
pentru recuperarea 3
recuperarea proprietăților 1
proprietăților confiscate 1
confiscate de 2
comuniști. Din 1
nefericire, a 1
se dateze 1
dateze cu 1
cu precizie 9
precizie începutul 1
începutul sau 1
sau sfârșitul 1
sfârșitul tranzitului 1
tranzitului din 1
cauza « 1
« fenomenului 1
fenomenului picăturii 1
picăturii negre 1
negre ». 1
». Din 1
nefericire, după 1
luni copilul 1
murit. Din 1
nefericire, folosirea 1
folosirea Seminței 1
Seminței aduce 1
aduce cu 5
o molimă 1
molimă devastatoare, 1
devastatoare, căreia 1
îi cade 1
și West. 1
West. Din 1
nefericire, în 1
an, soția 1
sa, Alma, 1
Alma, a 1
diagnosticată cu 1
cu cancer. 1
cancer. Din 1
nefericire, nu 1
găsesc traduceri 1
traduceri în 2
Din nefericire 2
nefericire pentru 3
acestei tentative, 1
tentative, margaretele 1
margaretele îi 1
dezvăluie soției 1
sale aventura 1
aventura pe 1
cu secretara. 1
secretara. Din 1
el, un 1
un atacator 1
atacator nevăzut 1
nevăzut îl 1
dispară înainte 1
fie proclamat 2
proclamat Arhicancelar. 1
Arhicancelar. Dinner 1
Dinner Time 1
cu sonor 1
sonor din 1
lume, care 1
fost accesibil 1
accesibil marelui 1
marelui public. 1
Din noiembrie 2
noiembrie 1904, 1
1904, publicația 1
publicația acestui 1
acestui partid, 2
partid, „Deșteptarea 1
„Deșteptarea poporului” 1
poporului” și-a 1
încetat apariția. 1
apariția. Din 1
fost viceministru 1
al Justiției 1
Justiției Republicii 1
Moldova Numit 1
Numit prin 1
prin Hotărîrea 3
Hotărîrea de 1
de Guvern 8
Guvern Nr. 2
Nr. Din 1
Din notele 1
notele informative 1
informative atașate 1
atașate în 1
în dosarul 6
dosarul penal, 1
penal, rezulta 1
că părintele 2
părintele Stoenac, 1
Stoenac, nu 1
puține ori, 2
ori, s-a 1
manifestat ostil 1
ostil la 1
adresa regimului 3
comunist. Din 1
Din Notitia 1
Notitia Urbis 1
Urbis Constantinopolitanae 1
Constantinopolitanae se 1
cunoaște că 3
regiunea XIV, 1
cuprindea Blachernae, 1
Blachernae, era 1
era aparte 1
era închisă 1
de jur 1
jur împrejur 1
împrejur cu 1
zid propriu. 1
Din nou 6
a fostcondamnat 1
fostcondamnat și 1
și obligat 1
execute pedeapsa 1
pedeapsa prin 1
prin muncă. 1
muncă. Din 1
Din nou, 5
nou, armata 1
armata rebelă 1
rebelă a 2
învins trupele 1
trupele imperiale, 1
imperiale, dar 1
cauza iernii 1
iernii grele. 1
grele. Din 2
vârful muntelui 1
muntelui fără 1
vreun incident. 1
incident. Din 2
Germania, cu 4
conferințe (1926), 1
(1926), Tzigara 1
Tzigara a 3
vorbit la 1
Radio Berlin. 1
nou, ingrienii 1
ingrienii nu 1
primit sprijinul 2
trupelor finlandeze. 1
finlandeze. Din 1
nou, Leonida 1
Leonida respinge 1
respinge oferta 2
oferta iar 1
iar Xerxes 1
Xerxes trimite 1
luptă gărzile 1
gărzile sale 1
elită, temuții 1
temuții Nemuritori, 1
Nemuritori, dar 1
dar spartanii 1
spartanii reușesc 1
prețul câtorva 1
câtorva pierderi. 1
pierderi. Din 1
Din noul 1
guvern făceau 1
parte Maurice 1
Maurice Borges-Monory 1
Borges-Monory ca 1
ca ministru 9
și Christian 4
Christian Pineau 1
Pineau ca 1
de externe. 1
externe. Din 1
nou Lituania 1
este nevoită 4
să cedeze, 1
cedeze, astfel 1
22 martie 10
martie 1939 1
1939 portul 1
portul Memel 1
Memel ( 1
nou nu 1
nu ascultă 2
lui Elphinstone 1
Elphinstone și 1
și refuză 4
alăture flotei 1
flotei principale. 1
pe drumuri, 1
drumuri, ajung 1
la Deva, 3
Deva, apoi 1
la Lugoj 2
și Caransebeș. 1
Caransebeș. Din 1
se izbește 4
izbește de 3
de veto-ul 1
veto-ul francez. 1
francez. Din 2
nou, structura 1
structura adițională, 1
adițională, aici 1
aici cea 1
de varietate, 1
varietate, trebuie 1
fie compatibilă, 1
compatibilă, adică 1
adică aplicațiile 1
aplicațiile corespunzătoare 1
corespunzătoare multiplicării 1
multiplicării și 1
și inversei 1
inversei să 1
fie trebuie 1
fie netede. 1
netede. Din 1
Din numărul 1
de 17.200.722 1
17.200.722 alegători 1
alegători s-au 1
vot 14.826.616 1
14.826.616 (86,19%). 1
(86,19%). Din 1
Din obiectele 2
obiectele aparținând 2
epocii bronzului 3
bronzului reținem 1
reținem colierul 1
colierul din 1
cuarț aventurin 1
aventurin de 1
la Gorgota. 1
Gorgota. Din 1
valoare care 1
păstrat de-a 1
secolelor în 1
patrimoniul Bisericii 1
„Sf. Din 2
Din octombrie 6
octombrie 1920 3
1920 conduce 1
conduce serviciul 1
exploatare P.T.T. 1
P.T.T. din 1
din Direcțiunea 1
Direcțiunea Generală. 1
Generală. Din 1
octombrie 1924 1
1924 până 2
iulie 1927 1
1927 a 2
Théâtre des 2
des Arts 1
Arts condus 1
de Rodolphe 1
Rodolphe Darzens. 1
Darzens. Din 1
octombrie 2008 3
2008 s-a 4
țări. Din 1
octombrie 2011 1
2011 se 2
vinde si 1
in magazinele 1
magazinele din 1
Romania. Din 1
octombrie 2012, 1
2012, Gruia 1
Gruia Stoica 1
Stoica este 1
este președintele 4
de Afaceri 2
Afaceri România-Kazahstan 1
România-Kazahstan ca 1
a viziunii 1
viziunii sale 2
activității susținute 1
dezvoltare economică 4
economică strategică 1
înalt. Din 1
octombrie până 6
noiembrie 1927, 1
1927, nava 1
modificată puțin 1
la Sasebo 1
Sasebo pentru 1
permite aterizarea 1
aterizarea a 2
două hidroavioane 1
hidroavioane de 1
tip Yokosuka 1
Yokosuka E1Y, 1
E1Y, deși 1
adăugate catapulte 1
catapulte de 1
lansare. Din 1
Din om 1
om simplu, 1
simplu, el 1
el ajunge 2
ajunge împărat 1
împărat sau 1
sau dobândește 1
dobândește alte 1
alte măriri. 1
măriri. Din 1
Din opera 2
opera literară 3
lui Stefan 4
Stefan Zweig, 1
Zweig, mai 1
ales proza 1
proza și 1
și biografiile 1
biografiile romanțate 1
romanțate (Joseph 1
(Joseph Fouché, 1
Fouché, Marie 1
Marie Antoinette) 1
Antoinette) își 1
astăzi cititori. 1
cititori. Din 1
păstrat un 2
un divan 1
divan poetic 1
poetic de 1
dimensiuni reduse. 1
reduse. ", 1
", din 2
natal, specializarea 1
specializarea chitară 1
chitară clasică, 1
clasică, instrument 1
instrument principal, 1
principal, (profesori 1
(profesori George 1
George Mitrache 1
Mitrache și 1
Maria Șopov) 1
Șopov) și 1
pian, instrument 2
instrument secundar. 1
secundar. Din 1
Din ordinul 1
se înceape 1
înceape o 1
Cronică anglo-saxonă 1
anglo-saxonă unde 1
sunt notate 1
notate anual 1
anual principalele 1
principalele evenimente. 1
evenimente. Dinozaurii 1
Dinozaurii săi 1
mărimea unor 1
unor păpușele, 1
păpușele, dar 1
odată ajunși 2
ajunși în 3
în Dino 1
Dino Lume 1
Lume ei 1
devin de 2
dimensiuni naturale. 1
naturale. Din 1
Din păcate, 35
păcate, aceasta 1
aceasta dispare 1
dispare – 1
– aparent 1
aparent în 1
mașină – 1
schimba ceva 1
felul lui 1
lui Montag 1
Montag de 1
privi lucrurile. 1
lucrurile. Din 1
Din păcate 9
păcate aceasta 1
putea aduce 1
de prinț, 2
prinț, deoarece 1
din Warrior 1
Warrior Within 1
Within au 1
au alterat 1
alterat linia 1
linia timpului, 1
iar tot 2
se întâmplase 3
întâmplase în 2
The Sands 2
Sands of 2
of Time 1
Time știa 1
știa doar 1
doar prințul. 1
prințul. Din 1
păcate, această 1
această simpatie 1
simpatie este 1
detrimentul fiului 1
fiului lor, 2
lor, Joshua, 1
Joshua, ale 1
cărui dificultăți 1
dificultăți sunt 1
către părinții 3
păcate aceste 1
aceste încercări 1
încercări nu 1
restaurat unitatea 1
unitatea Bisericii, 1
Bisericii, iar 1
chiar au 8
au întărit 2
întărit opoziția 1
de unire. 2
unire. Din 1
păcate, acest 1
acest material 5
discografic trece 1
fiind considerat, 1
unii specialiști, 1
specialiști, anacronic 1
anacronic și 2
și monoton. 1
monoton. Din 1
păcate, Aggie 1
Aggie pică 1
pică și 1
în vrajă, 1
vrajă, iar 1
iar toată 2
lumea este 5
este trasă 1
trasă în 2
casa omului 1
omului gunoi. 1
gunoi. Din 1
păcate, am 1
am strivit 1
strivit acest 1
acest exemplar 1
exemplar așa 1
de mult, 7
mult, încât 5
încât — 1
— cu 3
toată răbdarea 1
răbdarea și 1
și osteneala 1
osteneala — 1
— nu 1
putut prepara 1
prepara un 1
un balg 1
balg din 1
el. Din 1
păcate, a 1
anul 1943. 1
1943. Din 1
păcate, arma 1
din mâna 1
mâna dacilor 1
dacilor care 2
nu purtau 1
purtau scuturi 1
scuturi nu 1
certitudine. Din 1
păcate, atracția 1
atracția dintre 1
doi lipsea, 1
lipsea, lucru 1
era tocmai 1
tocmai surprinzător. 1
surprinzător. Din 1
păcate, au 1
existat 35 1
Din pacate, 2
pacate, avem 1
care simplifica 1
simplifica lucrurile 2
lucrurile la 1
maximum si, 1
ales, prezinta 1
prezinta multe 1
elemente statice, 1
statice, impunandu-se 1
impunandu-se cu 1
cu acuitate 1
acuitate dinamizarea 1
dinamizarea ei. 1
păcate campania 1
fost lovită 3
un incident. 1
păcate, căsătoria 1
căsătoria în 1
cinstea căreia 2
ridicată biserica 3
sfârșit tragic: 1
tragic: prințul 1
prințul Rudolf, 1
Rudolf, fire 1
fire rebelă, 1
rebelă, s-a 1
sinucis după 1
după câțiva 3
ani, împreună 2
cu amanta 3
amanta sa, 2
o partidă 3
partidă de 1
vânătoare. Din 1
păcate, celelalte 1
celelalte escadroane 1
escadroane nu 1
i-au putut 1
putut urma 1
urma pe 1
focului de 1
al bateriei 1
bateriei olandeze. 1
olandeze. Din 1
păcate, consiliul 1
consiliul local 4
local îi 1
pune piedici 1
piedici noii 1
noii conduceri 1
conduceri a 1
a clubului, 3
clubului, astfel 1
încît Mitriuc 1
Mitriuc este 1
retragă. Din 1
păcate, contribuția 1
contribuția momentelor 1
momentelor coregrafice 1
coregrafice populare 1
fost „mult 1
„mult prea 1
prea modestă”, 1
modestă”, deși 1
era „atât 1
de hotărâtoare 1
desfășurarea spectacolului”. 1
spectacolului”. Din 1
păcate, datorită 1
datorită unor 9
unor accidentări 1
accidentări severe, 1
severe, gimnasta 1
gimnasta a 1
retragă competițional 1
competițional prea 1
prea repede, 1
repede, la 1
de arătat. 1
arătat. Din 1
păcate, după 1
Ioan Fernbach 3
Fernbach de 1
la Filarmonica 1
Filarmonica „Banatul” 1
„Banatul” și-au 1
și-au încheiat 1
încheiat activitatea 1
două ansambluri 1
ansambluri camerale 1
camerale amintite. 1
amintite. Din 1
păcate echipa 1
echipa gălățeană 1
gălățeană nu 1
parcurs foarte 2
foarte strălucit 1
strălucit căci 1
căci nici 1
Liga I 3
I măcar! 1
măcar! Din 1
păcate, el 1
n-a folosit 1
folosit victoria 1
victoria sa 1
în suficiență, 1
suficiență, pentru 1
inamicului. Din 1
păcate este 1
deja tânără 1
tânără tare 1
tare năpădită 1
năpădită de 1
de viermi, 2
viermi, în 1
păcate, fără 1
fără Consiliul 1
Consiliul Gri 1
Gri ca 1
păstreze ordinea, 1
ordinea, diviziunile 1
diviziunile din 1
din societatea 2
societatea Minbari 1
Minbari devin 1
devin atât 1
de puternice 3
puternice încât 1
încât curând 1
curând izbucnește 1
izbucnește războiul 1
războiul civil. 1
civil. Din 1
păcate, fericirea 1
fericirea se 1
încheie odată 2
va forța 1
refugieze. Din 1
pacate, in 1
2005 Nightwish 1
Nightwish trece 1
printr-o criza. 1
criza. Din 1
păcate, în 1
cazul consumatorilor 1
consumatorilor casnici 1
casnici există 1
vid legislativ 1
legislativ sau 1
vreo reglementare, 1
reglementare, ea 1
este aplicată. 2
aplicată. Din 1
păcate, i 1
întâmplă adesea 2
adesea să 3
să uite 3
uite că 1
o sobă 1
sobă în 1
când dai 1
dai noroc 1
noroc cu 2
el, e 1
e vai 1
vai și-amar. 1
și-amar. Din 1
păcate, limbajul 1
limbajul s-a 1
pierdut între 1
între generațiile 1
generațiile ce 1
ne despart 1
despart de 3
la înălțarea 3
înălțarea acestei 1
păcate, literele 1
literele nu 1
sunt evidente 4
evidente și 3
pot descifra 1
descifra ușor. 1
ușor. Din 1
păcate, lucrarea 1
sa cea 5
mai semnificativă, 1
semnificativă, „Judecata 1
„Judecata de 1
de apoi", 1
apoi", aflată 1
perete lateral 1
al pronaosului 2
pronaosului a 1
distrusă odată 1
păcate, marile 1
marile momente 1
inspirație din 2
cu zece-douăzeci 1
zece-douăzeci de 1
mai repetă. 1
repetă. Din 1
păcate, nici 1
de mâncat 2
mâncat ultimul 1
ultimul cartof, 1
cartof, nu 1
dat nimeni 1
nimeni de 1
păcate, nu 1
rămas istoriei 1
istoriei niciun 1
niciun rezultat 2
rezultat care 1
fie publicat. 1
publicat. Din 1
păcate, o 1
altă surpriză 1
surpriză era 1
se întâmple. 1
întâmple. Din 1
păcate, odată 1
lui Storitz 1
Storitz este 1
și secretul 1
secretul antidotului, 1
antidotului, astfel 1
că Myra 1
Myra rămâne 1
rămâne invizibilă 1
invizibilă pentru 1
totdeauna. Din 1
păcate, pentru 1
că moașele 1
moașele au 1
au destăinuit 1
destăinuit acest 1
acest secret, 1
secret, în 1
noastre ele 1
acest dar. 1
dar. Din 1
păcate pentru 1
pentru Santa 1
Anna, se 1
că poartă 4
poartă lenjerie 1
de mătase. 1
mătase. Din 1
păcate, Pookie 1
Pookie recidivează 1
recidivează și 1
pericol misiunea. 1
misiunea. Din 1
păcate, prin 1
profunzime s-au 1
s-au banalizat 1
banalizat datorită 1
datorită alunecării 1
alunecării lor 1
în retorism 1
retorism și 1
și repetare. 2
repetare. Din 1
păcate producția 1
încetat în 3
păcate, s-a 1
păstrat numai 3
numai primul 1
volum, cu 1
cu 1120 1
1120 pagini, 1
pagini, împărțit 1
părți. Din 1
păcate se 1
găsesc deseori 1
deseori exemplare 1
exemplare călcate 1
călcate în 1
picioare sau 3
sau rupte. 1
rupte. Din 1
păcate, situația 1
materială precară 1
precară a 3
părinților nu 2
putut permite 3
să profite 6
profite de 6
această șansă, 1
șansă, iar 1
iar elevul 1
elevul și-a 1
găsit tot 1
mult refugiul 1
refugiul în 1
literatură. Din 1
păcate, specia 1
specia cea 2
importantă – 1
– stejarul 1
stejarul pedunculat 1
pedunculat nu 1
nu fructifică 1
fructifică abundent 1
abundent și 3
și des 2
asigura regenerarea 1
regenerarea naturală. 1
naturală. Din 1
păcate, textele 1
textele lui 2
lui Creangă 2
Creangă rămân 1
doar pretext 1
pretext în 1
în incoerența 1
incoerența unei 1
de „numere” 1
„numere” atractive. 1
atractive. Din 1
păcate unele 1
unele tradiții 1
tradiții s-au 1
s-au pierdut, 2
pierdut, ca 1
exemplu: șezătoarele 1
șezătoarele făcute 1
fiecare seară 3
iarnă. Din 1
Din Pálegyháza 1
Pálegyháza a 1
provenit cuvântul 1
cuvântul actual 1
actual slav 1
slav Pálity 1
Pálity sau 1
sau Palics. 1
Palics. Din 1
Din pământ 1
pământ se 3
se născu 1
născu Erihtonios. 1
Erihtonios. Din 1
Din partea 8
partea atacanților 1
atacanților este 1
un fotbal 1
fotbal dificil, 1
dificil, dar 1
și agresiv, 2
agresiv, să 1
primească și 2
și păstreze 2
păstreze mingea 1
opoziție puternică, 1
puternică, fiind 1
într-o inferioritate 1
inferioritate numerică 1
numerică în 1
domeniul său. 2
său. Din 1
partea BCA-ului 1
BCA-ului produsul 1
produsul mai 1
mai moștenește 1
moștenește 2 1
2 trăsături 1
trăsături importante 1
importante - 1
este spornic 1
spornic și 1
de transportat 1
transportat ''Apostolescu, 1
''Apostolescu, M., 1
M., Apostolescu, 1
Apostolescu, N., 1
N., (1996). 1
(1996). Din 1
partea Germaniei 1
semnat generalul 1
generalul Keitel, 1
Keitel, iar 1
pentru Franța 2
Franța de 5
către generalul 2
generalul Charles 2
Charles Huntziger. 1
Huntziger. Din 1
mamei, Diana 1
Diana avea 1
avea strămoși 1
strămoși de 2
origine engleză, 1
engleză, irlandeză, 1
irlandeză, scoțiană, 1
scoțiană, americană 1
și armeană. 1
armeană. Din 1
mamei lui 7
Charles, familia 1
avut strămoși 1
strămoși irlandezi 1
irlandezi (McCartan, 1
(McCartan, Iacobini, 1
Iacobini, care 1
se ascundeau 4
ascundeau în 2
după Renumita 1
Renumita Revoluție), 1
Revoluție), scoțieni 1
scoțieni (Fleming) 1
(Fleming) și 1
și germani 1
germani (Kolb, 1
(Kolb, din 1
din Moșia 1
Moșia Baden). 1
Baden). Din 1
partea politicienilor, 1
politicienilor, ostilitatea 1
ostilitatea a 1
fost unanimă, 1
unanimă, forma 1
lui J'Accuse…! 1
J'Accuse…! fiind 1
considerată injurioasă. 1
injurioasă. Din 1
partea României 1
României Tratatul 1
Tratatul a 3
partea site-ului 1
site-ului UK 1
UK Mix, 1
Mix, „The 1
„The Promise” 1
Promise” primește 1
primește două 1
două recenzii 1
recenzii un 1
un pozitivă 1
una relative 1
relative negativă. 1
negativă. Din 1
Din patrimoniul 1
patrimoniul bisericii 2
bisericii vechi 4
vechi s-a 1
un potir 1
potir cu 1
Din perspectiva 5
perspectiva Israelului, 1
Israelului, operația 1
operația a 3
reușit deoarece 1
restabilit descurajarea. 1
descurajarea. Din 1
perspectiva lui 3
lui Farmer, 1
Farmer, Jules 1
Verne a 4
dezvăluit doar 1
porțiune mică 2
și semnificativ 2
semnificativ redusă 1
vieții reale 1
a exploatărilor 1
exploatărilor lui 1
lui Phileas 1
Phileas Fogg. 1
Fogg. Din 1
perspectiva mașinii 1
mașinii mai 1
rapide, mașina 1
mașina mai 1
lentă se 1
10 km/h 1
km/h spre 1
vest, adesea 1
adesea notată 2
notată ca 1
ca -10 1
-10 km/h, 1
km/h, unde 1
unde semnul 1
semnul implică 1
implică direcție 1
direcție opusă. 1
opusă. Din 1
perspectiva musulmană, 1
musulmană, memoriile 1
memoriile lui 4
ibn Munqidh, 1
Munqidh, soldat 1
și ambasador 2
ambasador al 4
al Damascului 1
Damascului la 1
la Ierusalilm 1
Ierusalilm sau 1
Egipt, cuprind 1
cuprind numeroase 1
despre societatea 1
societatea cruciată 1
cruciată din 1
Regatul Ierusalimului. 1
Ierusalimului. “Din 1
“Din perspectiva 1
perspectiva operatorului, 1
operatorului, ceea 1
ceea ce-mi 1
ce-mi trebuie 1
trebuie este 1
îmi ofere 2
ofere nu 1
privire limitată 1
timp, ci 1
ci ceva 1
informații curente 1
curente asupra 1
întâmplă. Din 1
perspectiva prestigiului, 1
prestigiului, existau 1
existau două 5
de magistrați-curuli: 1
magistrați-curuli: cei 1
care ședeau 3
ședeau pe 1
pe scaunul 1
scaunul curul-consulii, 1
curul-consulii, pretorii, 1
pretorii, edilii 1
edilii curul, 1
curul, dictatorii, 1
dictatorii, magister 1
magister equitum; 1
equitum; și 1
și necuruli-chestorii, 1
necuruli-chestorii, edilii 1
edilii plebei, 1
plebei, tribunii 1
tribunii plebei. 1
plebei. Din 1
Din piața 1
piața Cziffer 1
Cziffer se 1
vede panorama 1
panorama Muntelui 1
Muntelui Meron 1
Meron și 1
și galeria 1
galeria și 1
și expoziția 2
expoziția de 5
sculpturi ale 2
ale sculptorului 1
sculptorului Moshe 1
Moshe Cziffer. 1
Cziffer. Din 1
Din pictura 1
pictura naosului 1
naosului sunt 1
menționat chipurile 1
chipurile expresive 1
expresive ale 1
ale sfinților 2
sfinților militari, 1
militari, iar 1
altarului figurile 1
figurile ierarhilor. 1
ierarhilor. Din 1
Din populația 1
populația Israelului 2
Israelului de 4
de 650.000 1
650.000 de 2
oameni, aproape 1
aproape 6.000 1
omorâți în 1
lupte, inclusiv 1
inclusiv 4.000 1
Apărare a 4
a Israelului. 2
Israelului. Din 1
Din porunca 1
lui Soliman 3
Soliman I, 1
I, după 1
arhitectului Cogi 1
Cogi Mimar 1
Mimar Sinan, 1
Sinan, cetatea 1
cetatea este 3
este refăcută 1
și lărgită, 1
lărgită, lucrările 1
de reconstruire 1
reconstruire fiind 1
fiind finisate 1
finisate în 2
anul 1541 1
1541 și 1
într-un avanpost 1
avanpost bine 1
bine întărit 1
Din povestirile 1
povestirile țăranilor 1
țăranilor s-a 1
s-a inspirat 9
inspirat pentru 1
pentru tema 1
tema Tragedia 1
Tragedia anului 1
anului 1907. 2
1907. Din 1
Din prea 1
multă curiozitate, 1
curiozitate, va 1
scrie chiar 2
de grădinărit. 1
grădinărit. Din 1
Din prefață: 1
prefață: "Anastasia 1
"Anastasia a 1
cărți conțin 1
conțin combinații 1
și fraze 1
fraze care 1
efect benefic 1
benefic asupra 1
asupra cititorului 1
cititorului fiind 1
fiind impregnate 1
o energie 4
energie specială." 1
specială." Din 1
Din pricină 1
pricină conflictelor 1
conflictelor existente 1
existente între 1
între Biserica 1
Biserica Orientului 1
Orientului cu 1
a Occidentului 2
Occidentului nu 2
l-a înștiințat 3
înștiințat pe 2
pe împăratul 5
împăratul Bizanțului 1
Bizanțului despre 1
despre alegerea 1
lui (în 1
(în schimb, 1
schimb, îi 1
îi scria 6
scria regelui 1
regelui francilor). 1
francilor). Din 1
Din pricina 4
pricina deselor 1
deselor intervenții 1
intervenții constructive, 1
constructive, aspectul 1
aspectul inițial 2
bisericii s-a 4
s-a alterat. 1
alterat. Din 1
pricina deteriorării 1
deteriorării pisaniei, 1
pisaniei, stabilirea 1
stabilirea perioadei 1
perioadei construcției 1
construcției acestui 1
lăcaș ortodox 1
ortodox de 2
de închinare 1
închinare este 1
este dificilă. 1
dificilă. Din 1
pricina dificultăților 1
dificultăților pe 1
continuare parcurgerea 1
parcurgerea puțurilor 1
puțurilor tunelurilor 1
tunelurilor și 1
și galeriilor 1
galeriilor de 2
legătură (majoritatea 1
(majoritatea sub 1
m înălțime) 1
înălțime) dintre 1
dintre săli, 1
săli, peștera 1
peștera nu 1
avea funcție 1
funcție turistică. 1
turistică. ", 1
pricina faptului 1
că principalii 1
principalii complotiști 1
cale planul 1
planul în 2
în berăria 1
berăria Bürgerbräukeller 1
Bürgerbräukeller din 1
München. Din 1
pricina slabei 1
slabei difuzări 1
difuzări la 1
posturile radio, 1
radio, piesa 1
obținut nicio 2
nicio poziție 1
Olanda. Din 1
Din prima 3
copii: pe 1
pe dirijorul 1
dirijorul Vladimir 1
Vladimir Ghiaurov 1
Ghiaurov și 1
pe actrița 3
actrița Elena 1
Elena Ghiaurov. 1
Ghiaurov. Din 1
prima categorie 2
din Tezaurul 1
Tezaurul de 2
Pietroasa, remarcabile 1
remarcabile sunt 1
sunt vasele 1
vasele poligonale 1
poligonale încrustate 1
încrustate cu 2
pietre colorate. 1
colorate. Din 1
prima mănăstire 2
strada Sf. 1
Din primele 1
primele dări 1
dări de 1
seamă aflăm 1
prin sîrguința 1
sîrguința lui 1
Ioan cel 6
Mare. Din 2
Din primii 2
ai mandatului 1
mandatului britanic 3
britanic in 1
in Palestina, 1
Palestina, populația 1
populația arabă 1
arabă din 2
din Nazaret 1
Nazaret s-a 1
opus prin 1
prin reprezentanții 1
reprezentanții ei 1
ei mișcării 1
mișcării sioniste 1
sioniste și 1
susținut naționalismul 1
naționalismul arab, 1
arab, mai 1
întâi „sirian 1
„sirian de 1
de sud” 1
sud” și 1
apoi „palestinian”. 1
„palestinian”. Din 1
săi ani 6
fotograf profesionist, 1
profesionist, a 1
pasionat al 2
al camerelor 1
camerelor mici 1
35 mm, 1
mm, mai 1
al aparatelor 2
de fotografiat, 1
fotografiat, Leica. 1
Leica. Din 1
Din proiect 2
proiect mai 1
parte Ken 1
Ken Sundberg 2
Sundberg (bas) 1
și Anders 1
Anders Diephuis 1
Diephuis (tobe). 1
(tobe). Din 2
proiect urmau 1
mai deschidă 1
deschidă alte 1
două camere. 2
camere. Din 1
Din pronaos 1
pronaos se 3
în podul 2
podul bisericii 1
spre clopotniță, 1
clopotniță, care 1
amplasată peste 1
peste pronaos. 1
pronaos. Din 1
Din propria 1
sa muncă 1
experimente, el 1
dezvoltat sistemul 1
sistemul ce 1
Din punct 85
vedere administrativ 4
administrativ apartine 1
apartine de 1
comuna Culciu, 1
Culciu, împreuna 1
satele Culciu 1
Culciu Mare, 1
Mare, Culciu 1
Culciu Mic, 1
Mic, Caraseu, 1
Caraseu, Apateu 1
Apateu și 1
și Corod. 1
Corod. Din 1
administrativ Indonezia 1
din 33 2
de provincii, 1
provincii, cinci 1
statut special. 2
special. Din 1
vedere administrativ, 2
administrativ, satul 1
timpului din 2
anume: Brodoc, 1
Rediu, Bălteni, 1
Bălteni, Zăpodeni 1
Zăpodeni și 1
și Cănțălărești. 1
Cănțălărești. Din 1
vedere aerodinamic, 1
aerodinamic, gazele 1
gazele de 1
de combustie 2
combustie nu 1
nu trebue 1
trebue se 1
se depașească 1
depașească Mach 1
Mach 1 1
din duză, 1
duză, în 1
cazul contrariu 1
contrariu un 1
fenomen sonic 1
sonic ar 1
putea perturba 1
perturba ieșirea 1
ieșirea gazelor 1
gazelor de 3
combustie diminuând 1
diminuând tracțiunea 1
tracțiunea generată 1
de reactor. 1
reactor. Din 1
al aspectului 1
aspectului fizic, 1
fizic, au 1
operate schimbări 1
schimbări asupra 1
asupra carcasei 1
carcasei (fantele 1
(fantele de 1
de aerisire) 1
aerisire) și 1
a tastaturii 1
tastaturii (din 1
(din ultraplată 1
ultraplată cu 1
cu taste 2
taste rotunde 1
rotunde a 2
devenit plată 1
taste dreptunghiulare). 1
dreptunghiulare). Din 1
cauzei formării 1
formării ceții 1
ceții pot 1
fi distinse 2
distinse cauze 1
cauze termice 1
termice și 2
și cauze 1
cauze dinamice. 1
dinamice. Din 1
al guvernării, 1
guvernării, Anguilla 1
Anguilla este 1
teritoriu britanic 1
peste mări 4
cu autonomie 2
autonomie internă. 1
internă. Din 1
al numelui, 1
numelui, satul 1
satul Pădurani 1
Pădurani este 1
nume românesc, 1
românesc, locuit 1
locuit dintotdeauna 1
dintotdeauna de 1
români. Din 1
al oralității, 1
oralității, Miorița 1
Miorița este 1
text literar 1
literar cu 1
cu valențe 1
valențe discursive. 1
discursive. Din 1
al organizării 2
organizării teritorial-administrative, 1
teritorial-administrative, județul 1
județul Bacău 1
Bacău este 1
din 87 2
87 unități 1
unități teritorial-administrative, 1
teritorial-administrative, trei 1
trei municipii 1
municipii ( 1
al poziționării 1
poziționării și 1
al căilor 3
de comunicație, 2
comunicație, Broșteni 1
Broșteni este 1
mai izolat 2
izolat oraș 1
Suceava. Din 1
al preistoriei 1
preistoriei speciei 1
umane însă, 1
însă, omul 2
fost dintotdeauna 1
dintotdeauna un 1
un cioplitor 2
cioplitor al 1
al pietrei. 1
pietrei. Din 1
al realizării, 1
realizării, filmul 1
coproducție franco-italo-hispano-germană. 1
franco-italo-hispano-germană. Din 1
al rezistentei 1
rezistentei la 1
la spargere/rupere/perforație, 2
spargere/rupere/perforație, centura 2
centura cuirasată 2
cuirasată a 2
lui Bismarck 4
Bismarck era 2
era comparabilă 2
comparabilă calitativ 2
calitativ cu 2
cu centurile 3
centurile cuirasate 2
cuirasate britanice, 2
britanice, considerate 2
mai rezistente 3
rezistente din 2
al situării 1
situării față 1
de centrele 1
centrele urbane, 1
urbane, comuna 1
comuna Diculești 1
Diculești este 1
distanță relativ 1
de municipiul 11
municipiul Rm. 1
Rm. Din 1
al versurilor, 1
versurilor, cântecul 1
cântecul se 1
adresează unei 1
unei „fete 1
„fete bune 1
bune ce 1
ce devine 5
devine sălbatică”, 1
sălbatică”, cântând 1
cântând despre 1
despre „dorința 1
„dorința ei 1
ei fierbinte-arzătoare” 1
fierbinte-arzătoare” de 1
se distra. 1
distra. Din 1
vedere apicol 1
apicol zona 1
zona se 1
se carcterizează 1
carcterizează prin 1
două culesuri 1
culesuri de 2
producție, salcâm, 1
salcâm, tei 1
floarea-soarelui și 1
multe culesuri 1
de întretinere 1
întretinere la 1
la pomii 1
pomii si 1
si arbuștii 1
arbuștii fructiferi, 1
fructiferi, pășuni, 1
pășuni, flora 1
flora din 1
din incinta 3
incinta localităților. 1
localităților. Din 1
vedere calitativ, 1
calitativ, și 1
și olandezii 1
și englezii 1
englezii foloseau 1
foloseau nave 1
vedere clinic, 1
clinic, arinia 1
arinia la 1
la sugari 1
sugari se 1
manifestă print-un 1
print-un detresă 1
detresă respiratorie 1
respiratorie neonatală 1
neonatală legată 1
că nou-născuții 1
nou-născuții sunt 1
sunt respiratori 1
respiratori nazali 1
nazali obligatorii. 1
vedere comercial, 1
comercial, „All 1
„All the 1
the Lovers” 1
Lovers” a 1
performanță bună 2
bună în 4
în clasamente, 1
clasamente, în 1
Europa. Din 1
vedere conceptual, 2
conceptual, în 1
acest secol, 1
secol, are 1
o eliberare 2
eliberare definitivă 1
influența Ptolemeică. 1
Ptolemeică. Din 1
vedere constructiv 1
constructiv există 1
există detentoare 1
detentoare cu 1
etaj (monobloc) 1
(monobloc) și 1
și detentoare 1
detentoare co 1
co două 1
etaje separate. 1
separate. Din 1
vedere constructiv,sunt 1
constructiv,sunt recipiente 1
recipiente din 1
inferioară o 1
substanță higroscopică 1
higroscopică care 1
poate fi:clorura 1
fi:clorura de 1
calciu anhidră,acid 1
anhidră,acid sulfuric 1
sulfuric concentrat,acid 1
concentrat,acid fosforic,anhidrida 1
fosforic,anhidrida fosforică,etc. 1
fosforică,etc. Din 1
vedere cronologic 1
cronologic islamul 1
islamul este 1
prima religie 1
religie născută 1
născută după 1
după creștinism, 1
creștinism, însă 1
sub supranumele 1
supranumele de 5
de ”religia 1
”religia tuturor 1
tuturor profeților” 1
profeților” Din 1
vedere cultural 2
istoric regiunea 1
regiunea se 1
nord peste 1
peste granițele 1
granițele actualului 1
actualului land. 1
land. Din 1
economic, conspirația 1
conspirația reprezintă 1
înțelegere prin 2
persoane acționează 1
comun, împotriva 1
împotriva pieței 1
pieței sau 1
altor participanți 1
la tranzacții, 1
tranzacții, pentru 1
beneficia în 1
dauna celor 1
urmă. Din 1
economic, Hîrbovăț 1
Hîrbovăț este 1
spre agricultură, 2
agricultură, ca 1
majoritatea satelor 1
satelor Moldovei. 1
economic, regiunea 1
regiunea este 2
dependentă în 1
de SUA. 1
SUA. Din 1
economic, se 1
ocupația de 1
bază era 4
era creșterea 1
cultivarea cerealelor, 1
cerealelor, ocupație 1
ocupație prelungită 1
prelungită până 1
noastre, din 1
terenului colinar 1
colinar și 2
și păduros, 1
păduros, luncile 1
luncile fiind 1
puțin reprezentate 1
această zonă. 10
zonă. Din 1
vedere etimologic, 2
etimologic, cuvântul 1
cuvântul „fortăreață” 1
„fortăreață” provine 1
termenul latin 1
latin „fortis” 1
„fortis” („dur, 1
(„dur, rezistent, 1
rezistent, întărit, 1
întărit, fortificat”). 1
fortificat”). Din 1
vedere etimologic 1
etimologic „poet” 1
„poet” provine 1
greacă („poietes” 1
(„poietes” sau 1
latină „poeta” 1
„poeta” înseamnă 1
înseamnă „cel 1
care compune 2
compune opere 1
opere literare”). 1
literare”). Din 1
etimologic, termenul 1
termenul probațiune 1
probațiune provine 1
latinescul „probatio“ 1
„probatio“ – 1
– perioadă 1
de încercare. 2
încercare. Din 1
vedere etnic, 3
etnic, comuna 1
localitate mononațională. 1
mononațională. Din 1
etnic, orașul 1
era 96.57% 1
96.57% populație 1
populație albă, 1
albă, 1.90% 1
1.90% afro-americanii, 1
afro-americanii, 0.15% 1
0.15% ameridieni, 1
ameridieni, 0.60% 1
0.60% asiato-americani, 1
asiato-americani, 0.19% 1
0.19% din 1
alte rase 2
rase și 2
și 0.69% 1
0.69% din 1
multe rase. 1
rase. Din 1
fizic, majoritatea 1
majoritatea protuberanțelor 1
protuberanțelor calme 1
calme apar 1
prin condensarea 1
condensarea locală 1
materiei coronale. 1
coronale. Din 1
vedere formal, 1
formal, nu 1
că Antero 1
Antero a 1
adus mari 2
mari îmbunătățiri 1
îmbunătățiri poeziei 1
poeziei portugheze. 1
portugheze. Din 1
vedere genetic, 1
genetic, există 1
generație la 1
a frecvenței 2
alelelor unei 1
populații care 3
fond genetic 1
genetic comun. 1
comun. Din 1
vedere geo-economic 1
geo-economic școala 1
zonă defavorizată, 1
defavorizată, în 1
peste 8.000 1
satele componente 4
comunei Bâlteni. 1
Bâlteni. Din 1
geografic cuprindea 1
cuprindea toată 1
toată regiunea 1
regiunea Macedoniei. 1
Macedoniei. Din 1
vedere geografic, 2
geografic, localitatea 1
pe segmentul 3
segmentul de 3
de distanță, 1
distanță, care 1
direct două 1
două importante 1
importante mănăstiri: 1
mănăstiri: Vărzărești 1
Vărzărești și 1
și Căpriana. 1
Căpriana. Din 1
vedere geologic, 2
geologic, Dealurile 1
Dealurile Sivalik 1
Sivalik aparțin 1
aparțin depunerilor 1
depunerilor din 2
din Terțiar 1
Terțiar ale 1
Munților Himalaya 1
Himalaya exteriori. 1
exteriori. Din 1
vedere geologic 1
geologic se 1
regiunea rupturii 1
rupturii tectonice 1
tectonice are 2
35 milioane 2
geologic, teritoriul 1
suprapune pe 2
pe unitatea 4
unitatea din 1
fața Carpaților, 1
Carpaților, denumită 1
denumită Platforma 1
Platforma Moesica. 1
Moesica. Din 1
vedere geomorfologic, 2
geomorfologic, teritoriul 1
teritoriul comunei 17
Albești (a 1
(a cărei 1
cărei suprafață 1
aproximativ 97 1
97 km 1
km pătrați) 2
pătrați) se 1
află situat 3
câmpia Moldovei 1
Moldovei care, 2
care, privită 1
privită în 5
ansamblul ei, 1
o subunitate 2
subunitate a 3
a Podișului 3
Podișului Moldovenesc. 1
Moldovenesc. Din 1
vedere geostructural, 1
geostructural, ca 1
ca aspect 3
aspect general 1
al reliefului, 1
reliefului, teritoriul 1
comunei Bălușeni, 1
Bălușeni, este 1
podiș putin 1
putin înaltă 1
înaltă ce 2
între 216 1
216 m 1
în dealul 2
dealul "Zaicești" 1
"Zaicești" și 1
și 74,5 1
74,5 m 1
în coada 1
coada iazului 1
iazului Dracșani, 1
Dracșani, altitudinea 1
150 m. 2
m. Din 1
vedere hidrografic, 1
hidrografic, zona 1
râul Valea 1
Valea Băiței, 1
Băiței, care 1
din afluența 1
afluența cursurilor 1
apă Valea 1
Valea Mare. 1
vedere intern, 1
intern, disparitățile 1
disparitățile dintre 1
dintre sistemele 3
sistemele imperiale 1
imperiale și 1
și prusac 1
prusac au 1
de tensiuni. 1
tensiuni. Din 1
vedere istoric, 7
istoric, acest 1
utilizarea controlului 1
controlului intensității. 1
intensității. Din 1
istoric, cenzura 1
cu propaganda, 1
propaganda, dar 1
ultima vreme, 3
vreme, mai 1
începerea războiului 1
Persic, instanțele 1
instanțele politico-militare 1
politico-militare ale 2
SUA au 11
au aplicat 2
aplicat cenzura 1
cenzura și 5
relațiile publice. 1
istoric, Consiliul 1
Consiliul numea 1
numea președintele 1
Comisiei și 1
și întregul 2
întregul organism, 1
organism, în 1
unanimitate, fără 1
fără intervenția 3
intervenția Parlamentului. 1
Parlamentului. Din 1
istoric, contactul 1
contactul sexual 2
sexual anal 1
anal este 1
asociat în 5
în mentalul 1
mentalul colectiv 1
colectiv cu 1
cu homosexualitatea 1
homosexualitatea masculină, 1
masculină, dat 1
fiindcă este 2
practică sexuală 1
sexuală standard 1
cadrul populației 1
de homosexuali. 3
homosexuali. Din 1
istoric, filosofia 1
filosofia cuprindea 1
cuprindea toate 2
cunoștințe și 4
practicant era 1
ca filosof. 1
filosof. Din 1
istoric, legea 1
legea conflictului 1
conflictului armat 2
armat se 1
aplica numai 2
numai statelor 1
statelor suverane. 1
suverane. Din 1
istoric Râu 1
Râu Alb 1
Alb apare 1
ca sat 6
anul 1733; 1
1733; până 1
la 1870 1
comuna Bărbulețu. 1
Bărbulețu. Din 1
vedere juridic 3
juridic în 2
în Neutral-Moresnet 1
Neutral-Moresnet se 1
aplica Codul 1
civil a 5
Napoleon, iar 1
iar judecătorii 1
judecătorii belgieni 1
belgieni sau 1
sau germani 1
germani țineau 1
țineau cont 1
acest cod 1
legi. Din 1
vedere juridic, 1
juridic, sistemul 1
sistemul TARGET2 1
TARGET2 este 1
structurat ca 2
de plăți 2
plăți naționale 1
naționale (denumite 1
(denumite componente 1
componente naționale 1
naționale TARGET2), 1
TARGET2), având 1
având reguli 1
funcționare armonizate. 1
armonizate. Din 1
vedere legal, 3
legal, fiecare 1
ocupat simultan 1
simultan cele 1
două tronuri, 1
tronuri, ca 1
ca Rege/Regină 1
Rege/Regină a 2
și Rege/Regină 1
a Scoției. 1
Scoției. Din 1
legal, incinerarea 1
incinerarea are 1
statut egal 1
cu înhumarea. 1
înhumarea. Din 1
legal, locuitorii 1
din oppida 1
oppida erau 1
erau tratați 2
tratați precum 1
precum țăranii, 1
țăranii, în 1
ce locuitorii 2
din civitates 1
civitates erau 1
oameni liberi. 2
liberi. Din 1
vedere legal 3
politic, însă, 1
însă, aceasta 2
fost fezabil. 1
fezabil. Din 1
vedere matematic 1
matematic problema 1
abordată în 4
multe moduri. 2
moduri. Din 1
vedere matrimonial, 1
matrimonial, o 1
trăsătură semnificativă 1
a ruralului 1
ruralului tradițional 1
tradițional constă 1
alegerea soției 1
soției din 1
din "imediata 1
"imediata vecinătate". 1
vecinătate". Din 1
vedere medical, 1
medical, sec. 1
sec. Din 1
vedere militar 3
militar părea 1
părea posibil 1
ca francezii 2
francezii să-i 1
să-i poată 2
poată înfrânge 1
înfrânge pe 2
pe Wellington 1
Wellington și 2
și Blücher, 1
Blücher, dar 1
dar Napoleon 1
de schimbarea 6
schimbarea situației 1
situației politice. 1
politice. Din 1
vedere muzical, 2
muzical, piesa 1
energie asemănătoare 1
a discotecilor 1
discotecilor underground 1
underground din 1
ce versurile 1
versurile vorbesc 1
despre dragoste, 1
dragoste, faimă 1
și sexualitate, 1
sexualitate, temele 1
temele centrale 1
ale albumului 3
albumului The 1
The Fame. 1
Fame. Din 1
vedere oficial, 1
oficial, otomanii 1
otomanii mai 1
erau stăpânii 1
stăpânii Egiptului. 1
Egiptului. Din 1
vedere penal, 1
penal, șantajul 1
infracțiune care 1
grupul infracțiunilor 1
infracțiunilor contra 1
contra libertății 1
libertății persoanei. 1
persoanei. Din 1
vedere planimetric, 1
planimetric, monumentul 1
monumentul se 3
categoria bisericilor 1
bisericilor sală 1
sală cu: 1
cu: altar, 1
naos, pronaos 1
și pridvor 1
pe stâlpi. 1
stâlpi. Din 1
vedere politic 8
politic această 1
de conexiunea 1
conexiunea regelui 1
regelui cu 1
familia Reventlows, 1
Reventlows, rudele 2
rudele Holsteiner 2
Holsteiner ale 1
ale ultimei 1
ultimei regine 2
regine și 2
de suspiciunea 1
suspiciunea sa 1
vechea nobilime. 1
nobilime. Din 1
politic articolele 1
articolele publicate 4
publicate au 1
caracter liberal, 1
liberal, fiind 1
fiind adresate 1
adresate îndeosebi 1
îndeosebi persoanelor 1
studii superioare. 2
superioare. Din 1
politic, Pomerania 1
Pomerania se 1
țări — 1
— Din 1
vedere religios 1
sat ortodox 1
ortodox cu 1
peste 95% 2
din populație, 106
populație, însă 1
comunistă își 1
apariția penticostalismul, 1
penticostalismul, însă 1
însă comuna 1
comuna rămâne 1
continuare majoritar 1
majoritar ortodoxă. 1
ortodoxă. Din 1
vedere religios, 3
religios, aproximativ 1
aproximativ jumatate 1
jumatate din 2
din locuitorii 9
locuitorii Nigeriei 1
Nigeriei sunt 1
sunt creștini, 1
centrul țării, 2
țării, și 5
și musulmani, 1
musulmani, concentrați 1
concentrați mai 1
și sud-vest. 1
sud-vest. Din 1
religios, populația 1
timpul, în 1
majoritate covârșitoare, 1
covârșitoare, creștin-ortodoxă. 1
creștin-ortodoxă. Din 1
sociologic, ea 1
poate cuprinde 2
cuprinde aspecte 1
aspecte culturale, 1
culturale, politice, 1
politice, legale. 1
legale. Din 1
vedere stilistic, 1
stilistic, „Floare 1
„Floare albastră” 1
albastră” surprinde, 1
surprinde, ca 1
celelalte idile, 1
idile, prin 1
prin prospețimea 1
și naturalețea 1
naturalețea limbajului, 1
limbajului, prin 1
prin grația 2
grația exprimării. 1
exprimării. Din 1
vedere tectonic 2
tectonic teritoriul 1
satului Colibași 1
Colibași este 1
platforma Paleozoico-Mezozoică. 1
Paleozoico-Mezozoică. Din 1
tehnic, 1897 1
1897 marchează 1
marchează sfârșitul 3
de Joseon, 1
Joseon, ca 1
ca denumirea 2
imperiului a 1
fost schimbată, 2
schimbată, cu 1
acestea dinastia 1
dinastia Joseon 1
Joseon a 1
domnit în 4
continuare, deși 1
deși perturbată 1
către Japonia 1
Rusia. Din 1
tehnic, filmul 1
un crossover, 1
crossover, deoarece 1
deoarece coloana 1
coloana sa 1
sa sonoră 1
sonoră se 1
se sincroniza 1
sincroniza cu 1
cu muzica, 1
muzica, cu 1
efectele sonore 2
unele sunete 1
sunete neinteligibile 1
neinteligibile care 1
care mimau 1
mimau discursurile 1
discursurile ținute 1
ținute la 4
la dezvelirea 1
dezvelirea monumentului. 1
monumentului. Din 1
tehnic, majoritatea 1
majoritatea icoanelor 1
icoanelor românești 1
românești sunt 2
sunt executate 7
executate pe 1
pe lemn. 1
lemn. Din 1
tehnic, Zidul 1
Zidul a 2
fost păzit 2
păzit încă 1
9 noiembrie. 1
noiembrie. Din 1
vedere termodinamic, 1
termodinamic, acest 1
așteptat, deoarece 1
deoarece potențialul 1
oxidare al 1
al ionului 2
de clor 2
clor este 1
al apei, 1
apei, dar 1
dar rata 2
a clorului 1
clorului este 1
apei, făcându-l 1
să predomine. 1
predomine. Din 1
vedere turistic, 2
turistic, munții 1
munții Măcinului 1
Măcinului și 1
întregul ținut 1
ținut vor 1
putea constitui 2
constitui în 1
viitor o 2
zonă atractivă 1
atractivă pentru 2
pentru drumeții 2
drumeții care 1
doresc odihnă 1
odihnă activă 1
activă datorită 1
realizării Parcului 1
Național Munții 1
Munții Măcin. 1
Măcin. Din 1
de vedete 1
vedete constructiv,piseta 1
constructiv,piseta este 1
un balon 1
balon de 2
sticlă cu 4
cu fund 1
fund plat 1
plat și 1
între 250-1000 1
250-1000 ml. 1
ml. Din 1
Din punctul 14
al accetuării, 1
accetuării, encliticele 1
encliticele și 1
și procliticele 1
procliticele formează 1
singur cuvânt 1
cel precedent, 2
precedent, respectiv 1
respectiv următor. 1
următor. Din 1
al britanicilor, 2
britanicilor, era 1
francezii să 1
îi înlocuiască 1
pe egipteni 1
egipteni în 2
în Eritreea 1
Eritreea și 1
le permită 3
permită francezilor 1
francezilor să 1
își stabilească 1
stabilească baze 1
baze navale 2
Marea Roșie. 4
Roșie. Din 1
britanicilor, permisiunea 1
permisiunea acordată 2
acordată italienilor 1
italienilor să 1
ocupe Eritreea 1
Eritreea era 1
a porturilor 2
porturilor de 1
Marea Roșie 2
Roșie în 1
afara controlului 2
controlului francez. 1
cercetării istorice 1
lumii Occidentale, 1
Occidentale, nici 1
aceste ipoteze 1
ipoteze nu 1
fi suficient 2
bine dovedită 1
dovedită sau 1
sau susținută. 1
susținută. Din 1
al dimensiunilor, 1
dimensiunilor, este 1
doilea asteroid 1
asteroid de 1
tip S 1
S după 1
după 15 2
15 Eunomia. 1
Eunomia. Din 1
al esteticii, 1
esteticii, tâmplarul 1
tâmplarul este 1
artist. Din 1
lui Florin 3
Florin Iorgulescu, 1
Iorgulescu, eventualele 1
coordonare puteau 1
rezolvate prin 1
de avizare. 1
avizare. Din 1
unități, cele 1
de Samsung 2
Samsung sunt 1
sunt smartphone-urile 1
smartphone-urile Huawei. 1
Huawei. Din 1
soldaților germani 1
germani capturați, 1
capturați, aceștia 1
arătat impresionați 1
impresionați nu 1
infanteriei sau 2
calitatea tancurilor 1
tancurilor americane, 1
americane, ci 1
artileria aliată. 1
aliată. Din 1
al sudiștilor, 1
sudiștilor, politica 1
politica britanică 1
britanică echivala 1
al blocadei 1
blocadei Uniunii 1
Uniunii și 1
era sursă 1
mare nemulțumire. 1
nemulțumire. Din 1
al sultanului, 1
sultanului, el 1
cercul restrâns 1
al apropiaților 1
apropiaților săi 1
erau „adevărații 1
„adevărații turci”. 1
turci”. Din 1
unui observator 3
observator imaginar 1
imaginar situat 1
polul ceresc 1
ceresc nord, 1
nord, nodurile 1
nodurile se 1
se rotesc 2
rotesc în 2
sensul negativ 2
negativ în 1
jurul Pământului, 2
Pământului, sens 1
sens opus 1
opus rotației 1
rotației proprii 1
a acestuia 17
a rotației 1
rotației în 1
jurul Soarelui. 1
Soarelui. Din 1
punctul meu 1
document chiar 1
chiar nu 1
îl dovedește 2
dovedește drept 1
drept catolic 1
catolic pe 1
pe Basarab 1
Basarab – 1
– el 2
pe călugării 1
călugării Papei 1
Papei „ca 1
„ca și 1
fi fost” 1
fost” un 1
un principe 1
principe catolic. 1
catolic. Din 1
vedere, Dumnezeu 1
este rațiunea 1
rațiunea din 1
explică toate 1
toate popoarele 4
popoarele sau 2
sau genurile 1
genurile omului, 1
omului, de 1
fapt tot 1
ce ființează. 1
ființează. Din 1
Din puținele 1
puținele informații 1
informații care 1
datează asupra 1
perioade se 1
existat aproape 1
aproape nici 2
acest album. 4
album. Din 1
Din ramura 1
ramura ruptă 1
ruptă în 1
s-a cioplit 1
cioplit o 1
1,8 m, 1
m, Crucea 1
Crucea lui 2
lui Horea, 2
Horea, amplasată 1
amplasată alături 1
de mormântul 2
Avram Iancu. 1
Iancu. Din 1
Din rândurile 1
rândurile Consiliului 1
Consiliului Poporului 1
Poporului s-a 1
format Administrația 1
Administrația Poporului 1
Poporului - 1
- Minhelet 1
Minhelet Haam, 1
Haam, cu 1
de executiv 1
executiv temporar. 1
temporar. Din 1
Din răspunsul 1
răspunsul instituției, 1
instituției, din 1
2019, s-a 2
că ancheta 1
ancheta continuă 1
continuă în 6
trei cazuri. 1
cazuri. Din 1
Din rațiuni 1
de sporire 1
a mobilității, 1
mobilității, ele 1
fost convertite 2
convertite curând 1
în infanterie 1
infanterie călare. 1
călare. Din 1
Din recunoștință 1
sprijinul acestuia 1
preluat numele 2
scenă „Hafez”. 1
„Hafez”. Din 1
Din relatăriile 1
relatăriile Pr. 1
Pr. Nicolae 1
Nicolae Bârzeanu, 1
Bârzeanu, parohul 1
parohul bisericii 1
bisericii la 3
vreme, reiese 1
reiese că 4
că arhitectul 1
și constructorul 1
constructorul chemați 1
chemați să 3
întocmească planul 1
planul renovării, 1
renovării, au 1
bine dacă 5
s-ar reconstrui 1
reconstrui biserica. 1
biserica. Din 1
Din relatările 1
relatările vecinilor 1
vecinilor familiei 1
familiei Belousov, 1
Belousov, ei 1
părăsit Odesa 1
Odesa în 2
ultimul moment; 1
moment; după 1
apartamentul lor 1
o descindere 1
descindere a 1
trupelor germane. 3
germane. Din 1
Din relația 2
cu Isotta 1
Isotta degli 1
degli Atti, 1
Atti, au 1
rezultat patru 1
copii: Giovanni 1
Giovanni (născut 1
în 1447 1
1447 și 1
și mort 1
la naștere), 1
naștere), Antonia 1
Antonia (1451 1
(1451 - 1
- 1483), 1
1483), Sallustio, 1
Sallustio, Vittorio. 1
Vittorio. Din 1
relația sa 6
cu Eleanor 1
Eleanor Needham 1
Needham a 1
unul a 3
murit foarte 1
foarte tânăr. 2
tânăr. Din 1
Din repertoriu: 1
repertoriu: Pe-al 1
Pe-al nostru 1
nostru steag 1
steag de 1
de Ciprian 1
Ciprian Porumbescu, 1
Porumbescu, Voința 1
Voința neamului 1
neamului de 1
Ion Danielescu, 1
Danielescu, Închinare 1
Închinare eroilor 1
eroilor de 3
Mircea Neagu, 1
Neagu, Sara 1
Sara pe 1
pe Deal 1
Deal de 1
de Vasile 4
Vasile Popovici, 1
Popovici, Trandafir 1
Trandafir de 1
la răzoare 1
răzoare de 1
de Sabin 1
Sabin Drăgoi, 1
Drăgoi, Mândra 1
Mândra mea 1
părul galben 1
de Ghe. 1
Ghe. Din 1
Din restul 1
restul terenului, 1
terenului, 42,9% 1
42,9% este 1
este stabilit 7
stabilit (clădiri 1
(clădiri sau 1
sau drumuri), 1
drumuri), iar 1
restul (1,7%) 1
(1,7%) este 1
este neproductiv 1
neproductiv (râuri, 1
(râuri, ghețari 1
ghețari sau 1
sau munți). 1
munți). Din 1
Din Rețeaua 1
Rețeaua Citostaticelor 1
Citostaticelor au 1
parte inițial, 1
inițial, alături 1
de Voiculescu, 1
Voiculescu, trei 1
trei alte 1
Din rugăciune 1
rugăciune nu 1
lipsească profesiunea 1
profesiunea de 2
de credință: 1
credință: Shma 1
Shma Israel 1
Israel („Ascultă, 1
(„Ascultă, Israele”, 1
Israele”, Deuteronom 1
Deuteronom 6, 1
6, 4-9). 1
4-9). Din 1
Din ruinele 1
bisericii s-au 3
păstrat niște 1
niște lemne, 1
lemne, din 1
o troiță. 1
troiță. Din 1
Din Sala 2
Sala Doru 1
Doru coarda 1
coarda se 1
un piton 1
piton plantat 1
plantat în 1
în stancă 1
stancă și 1
se coboră 1
coboră 10 1
10 m. 1
m. în 1
sala următoare. 1
următoare. Din 1
Din "Sala 1
"Sala Mare", 1
Mare", cu 1
aproximativ 2500 1
2500 mp, 1
mp, pleacă 1
diferite direcții 1
direcții galerii 1
galerii secundare 1
diferite mărimi. 2
mărimi. Din 1
Sala Mare 3
Mare se 3
se pornesc 1
pornesc patru 1
patru galerii 1
galerii la 2
diferite nivele. 1
nivele. Din 1
Din sângele 2
sângele lui 4
lui Aiax 1
Aiax răsare 1
răsare o 1
floare roșie, 1
roșie, care 1
lui Hiacintos, 1
Hiacintos, poartă 1
poartă pe 6
pe frunzele 1
frunzele ei 1
numele eroului, 1
eroului, Ai, 1
Ai, litere 1
litere care 1
a durerii, 1
durerii, a 1
a tristeții 1
tristeții sau 1
a bocetului 1
bocetului ( 1
lui Caelus 1
Caelus au 1
ieșit giganții, 1
giganții, a 1
patra generatie 1
de monștri, 1
monștri, și 1
și Eniryes 1
Eniryes al 1
cărui scop 4
scop era 4
era să-i 1
pe păcătoși. 1
păcătoși. Din 1
Din săsescul 1
săsescul Viehherde, 1
Viehherde, ungurii 1
numit-o Fyerd, 1
Fyerd, după 1
care românii 1
românii i-au 2
spus Feiurd. 1
Feiurd. Din 1
Din sat 1
sat până 2
vârf (3 1
(3 ore), 1
ore), mergeți 1
mergeți mai 1
întâi spre 2
spre nord-vest 2
nord-vest printr-un 1
printr-un drum 1
drum pietruit 3
pietruit spre 1
spre coliba 1
coliba Malina, 1
Malina, la 1
de Etropole. 1
Etropole. Din 1
Din satul 2
satul originar 1
originar s-au 1
s-au detașat 1
detașat un 1
indivizi care, 1
care, stabilindu-se 1
stabilindu-se în 2
moșiei satului, 1
satului, au 2
naștere așa-numitelor 1
așa-numitelor cuturi, 1
cuturi, cătune 1
cătune mici, 1
mici, din 1
format ulterior 1
ulterior alte 1
alte sate. 2
sate. Din 1
satul Tâmburești 1
Tâmburești se 1
vor dezvolta 2
dezvolta satele 1
satele Pietroiu 1
Pietroiu și 1
și Cocargeaua 1
Cocargeaua (v. 1
(v. ” 1
satul Teiu, 1
Teiu, județul 1
foto: septembrie 1
Din șaua 1
șaua Gruiu, 1
Gruiu, ce-l 1
ce-l desparte 1
vârful Parângul 1
Parângul Mare, 1
coborî către 1
către lacul 1
lacul Roșiile. 1
Roșiile. Din 1
Din scrierile 1
lui Marcellinus, 1
Marcellinus, se 1
cunoaște astăzi 1
astăzi acel 1
moment dramatic 1
istoria migrațiilor 1
migrațiilor care 1
urme atât 1
de adânci 2
adânci în 4
istoria universală. 1
universală. Din 1
Din secolul 5
III-lea î.Hr., 1
î.Hr., Roma 1
Roma s-a 1
implicat in 1
in politica 1
politica lumii 1
lumii elenistice. 1
elenistice. Din 1
XIX-lea, ea 1
este continuu 1
continuu guvernată 1
este teritoriul 1
său, atât 2
facto cât 1
de jure. 1
jure. Din 1
XIX-lea termenul 1
fost popularizat 1
popularizat pentru 1
la metalul 1
metalul aurit 1
aurit sau 1
la imitațiile 1
imitațiile de 1
aur. Din 1
acordat libertatea 1
cult creștinismului. 1
creștinismului. Din 1
secolul XIX 7
XIX populația 1
populația maoră 1
maoră pierde 1
pierde treptat 2
treptat teritorii, 1
teritorii, împreună 1
cu tradițiile 3
tradițiile și 3
religia lor. 1
Din sectorul 1
sectorul nordic 1
nordic al 13
al culmii 1
culmii principale 1
acestor munți, 1
desprind către 1
către est 3
est culmi 1
culmi secundare. 1
secundare. Din 1
Din septembrie 3
septembrie 1861 1
1861 până 1
mai 1862, 1
1862, el 1
comandat Camp 1
Camp Hamilton, 1
Hamilton, în 1
de Fort 1
Fort Monroe, 1
Monroe, fiind 1
voluntari pe 2
aprilie 1862. 1
1862. Din 1
septembrie 2004, 4
2004, Iușcenko 1
Iușcenko suferă 1
o boală, 1
boală, care 2
afectat organele 1
organele sale 2
sale punându-i 1
punându-i în 1
fața care 1
recunoscut. Din 1
septembrie 2018, 3
2018, Funimation 1
Funimation a 3
transferat distribuția 1
distribuția către 1
către Madman 1
Madman Anime, 1
Anime, compania 1
compania gestionând 1
gestionând distribuția 1
și clasificare 1
clasificare în 1
regiune. Din 1
Din sezonul 3
sezonul 2007/2008 2
2007/2008 Bojan 1
Bojan face 1
prima echipă. 2
echipă. Din 1
sezonul 2010-2011, 2
2010-2011, Rehina 1
Rehina Șîmkute 1
Șîmkute este 1
este jucătoare 1
jucătoare legitimată 1
clubului NP 1
NP HC 1
HC Rostov-Don. 1
Rostov-Don. Din 1
sezonul 3 7
3 devine 2
devine antrenorul 1
antrenorul echipei 3
echipei Copiii 1
Copiii Zăpezii 1
Zăpezii pentru 1
că Aarch 1
Aarch a 1
surprins sărutându-se 1
sărutându-se cu 1
cu Adin, 1
Adin, președinta 1
președinta ligii 1
ligii și 1
acuzat e 1
e conflict 1
de interese. 4
interese. Din 1
Din sinuciderea 1
sinuciderea lui 4
au izvorât 2
izvorât o 1
o motiveze. 1
motiveze. Din 1
Din solidaritate 1
solidaritate cu 1
imperială austriacă, 1
austriacă, mătușa 1
mătușa Elisabeta 1
Elisabeta provenind 1
regală bavareză, 1
bavareză, angajatorii 1
angajatorii nu 1
i-au mai 1
mai oferit 1
Otto Brucks 1
Brucks contracte 1
contracte pentru 1
cânta pe 6
scenele din 2
Bavaria și 2
nici la 1
curtea regală 9
a Bavariei. 1
Bavariei. Dinspre 1
Dinspre partea 1
laterală spre 1
spre cea 2
cea medială, 1
medială, cei 1
patru nuclei 1
nuclei profunzi 1
profunzi sunt 1
cei dințați, 1
dințați, emboliformi, 1
emboliformi, globoși 1
globoși și 1
și fastigiali. 1
fastigiali. Dinspre 1
Dinspre vest 1
vest înainta 1
înainta avangarda 1
avangarda Armatei 1
Roșii Legiunea 1
Legiunea Română 4
de Vânători 2
Vânători transilvăneni. 1
transilvăneni. Dinstanța 1
Dinstanța dintre 1
dintre Alert 1
Alert și 1
și insula 2
insula Groenlanda 1
Groenlanda este 2
aproximativ 60 4
60 km. 1
Din stațiunea 1
stațiunea Soci, 1
Soci, și 1
la „Sanki 1
„Sanki Sliding 1
Sliding Center” 1
Center” a 1
disponibilă o 1
kilometri, care 1
parcurge 12 1
12 tuneluri 1
de poduri. 2
poduri. Din 1
Din steaua 1
steaua roșie 1
de acum, 1
acum, au 2
transformat-o într-o 2
într-o stea 1
stea albă 1
cu contur 1
contur roșu. 1
roșu. Din 1
Din studii 1
studii recente 2
recente s-a 1
că factorii 2
factorii suspectați 1
suspectați anterior 1
producerea gutei 1
gutei nu 1
fapt acest 2
acest efect, 1
efect, inclusiv 1
inclusiv consumul 1
de legume 4
legume bogate 1
în purine 1
purine (de 1
ex. Din 1
Din studiul 1
studiul mișcării 2
mișcării galaxiilor, 1
galaxiilor, s-a 1
universul conține 1
conține mult 2
mult materie 1
materie decât 2
obiecte vizibile: 1
vizibile: stele, 1
stele, galaxii, 1
galaxii, nebuloasele 1
nebuloasele și 1
gazul interstelar. 1
interstelar. Din 1
Din substanțe 1
substanțe simple, 1
simple, realizează 1
realizează medicamente 1
medicamente complexe, 1
complexe, descrise 1
multă minuțiozitate 1
minuțiozitate în 1
în Al-Tasrif. 1
Al-Tasrif. Din 1
Din sursele 2
sursele aflate 1
la arhiva 1
arhiva cancelariei 1
cancelariei Transilvaniei 1
și arhiva 1
arhiva națională 1
națională săsească 1
săsească din 2
din Sibiu), 1
Sibiu), Sibiu 1
Sibiu 1869, 1
1869, 470 1
470 p. 1
p. Din 1
sursele sale, 1
sale, reieșea 1
că Stancu 1
Stancu avusese 1
avusese activitate 1
activitate informativă 1
informativă pe 1
Din sutele 1
sutele de 3
de actrițe 1
actrițe tinere, 1
tinere, el 1
pe Jane 3
Jane March, 1
March, un 1
un fotomodel 2
fotomodel de 1
văzut-o în 1
septembrie 1990 2
1990 pe 1
pagină a 6
revistei Just 1
Just Seventeen. 1
Seventeen. Din 1
Din tavanul 1
tavanul sălii 1
sălii atârnă 1
atârnă stalactite 1
stalactite în 1
de tentacule 1
tentacule răsucite 1
răsucite și 1
și contorsionate, 1
contorsionate, numite 1
numite "anemolite", 1
"anemolite", care 1
sugerează vânturi 1
vânturi și 1
și furtuni 2
furtuni subpământene. 1
subpământene. Din 1
Din terasele 1
terasele abrupte 1
abrupte și 3
și dezgolite 1
dezgolite se 1
văd depunerile 1
depunerile sarmatice. 1
sarmatice. Din 1
Din textul 3
textul pisaniei 3
pisaniei care 1
prezent in 1
in amvon, 1
amvon, aflăm 1
aceasta „s-a 1
„s-a zidit 1
zidit și 3
s-a imfrumusețat 1
imfrumusețat cu 1
lui Mărgărit 1
Mărgărit Starostele, 1
Starostele, Nicolae 1
Nicolae Cernovodeanu, 1
Cernovodeanu, jupân 1
jupân Nicolae 1
Nicolae Cupețul 1
Cupețul și 1
altor creștini, 1
creștini, ca 1
fie lor 1
lor veșnică 1
veșnică pomenire”. 1
pomenire”. Din 1
pisaniei noi 1
noi lipsește 1
lipsește un 2
eveniment major 3
istoria lăcașului, 1
lăcașului, despre 1
care pereții 1
exteriori vorbesc 1
singuri. Din 1
pisaniei rezultă 1
refacere completă 1
a învelișului 1
învelișului exterior 1
o repictare 1
repictare a 1
a interiorului. 1
interiorului. Din 1
Din The 1
The Ku 1
Klan In 1
In Prophecy 1
Prophecy 1925. 1
1925. Dinții 1
Dinții calului 1
calului sunt 1
fiind „cavernoși 1
„cavernoși și 1
și dezgustători”. 1
dezgustători”. Dinții 1
Dinții din 1
îmbină perfect. 1
perfect. Dinții 1
Dinții sunt 3
dispuși pe 1
pe maxilarele 1
maxilarele superioare, 1
superioare, pe 2
pe vomer, 1
vomer, la 1
pe mandibulă. 1
mandibulă. Dinții 1
sunt puternici, 1
puternici, apți 1
apți pentru 1
pentru sfărâmarea 1
sfărâmarea oaselor. 1
oaselor. Dinții 1
sunt șterși, 1
șterși, cu 1
baza lățită 1
lățită și 1
și marginile 2
marginile drepte 1
drepte și 4
și mucronați. 1
mucronați. Dinți 1
Dinți maxilari 1
maxilari de 1
lungime inegală, 1
inegală, mai 1
lungi în 2
a maxilarului, 1
maxilarului, la 1
specii ultimii 1
ultimii 2-3 1
2-3 dinți 1
dinți sunt 1
foarte măriți 1
măriți și 1
și separați 1
restul printr-un 1
spațiu fără 2
fără dinți. 1
dinți. ” 1
Timișoara în 2
ca adversar 1
adversar direct 1
pe nu 1
puțin celebrul 1
celebrul Kotormany. 1
Kotormany. Din 1
Din timpul 4
timpul crizei 4
crizei secolului 1
III-lea, Europa 1
traversat o 1
de regres 2
regres demografic 1
demografic până 1
al VII-lea. 4
VII-lea. Din 1
timpul Evului 3
Mediu și 5
al Renașterii 2
Renașterii există 1
există obiceiul 1
purta doliu 1
doliu nu 1
cei apropiați 2
apropiați ci 1
de fraternizare 1
fraternizare cu 1
unele tragedii 1
tragedii mai 1
mai îndepărtate. 3
îndepărtate. Din 1
lui construirii 1
construirii templelor 1
templelor în 1
orașul Angkor, 1
Angkor, aceste 1
aceste turnuri 2
turnuri aveau 1
formă rotunjită. 1
rotunjită. Din 1
timpul romanilor 1
romanilor s-a 1
noastre sistemul 1
străzi perpendiculare. 1
perpendiculare. Din 1
Din timpurile 1
timpurile cele 1
mai vechi, 7
vechi, satul 1
satul era 5
era locuit 3
liberi, nefiind 1
nobil feudal 1
feudal în 1
localitate. Din 1
Din toamna 2
anului 1944, 4
1944, la 2
etajul al 6
al liceului 4
liceului „Sf. 1
anului 1958, 1
fonduri puse 1
către Sfânta 1
Sfânta Arhiepiscopie 1
Arhiepiscopie a 1
a Bucureștilor 1
Bucureștilor s-a 1
restaurat tot 1
tot așezământul 1
așezământul mănăstiresc. 1
mănăstiresc. Din 1
Din toate 2
aceste influențe 1
influențe amestecate 1
amestecate rezultă 1
rezultă un 1
un mix/circ. 1
mix/circ. Din 1
aceste texte 2
texte aflate 1
în bibliotecă 2
bibliotecă doar 1
zece conțin 1
conțin opere 1
literare expresive 1
expresive cum 1
fi epopei 1
epopei și 1
și mituri. 1
mituri. Din 1
Din totalul 3
de 247 2
247 de 3
de parlamentari 2
parlamentari creștin-democrați 1
creștin-democrați ai 1
ai celui 2
de-al XV-lea 1
XV-lea Bundestag 1
Bundestag (ales 1
(ales în 1
2002), 143 1
143 s-au 1
declarat catolici 1
catolici (57,89 1
(57,89 %), 1
%), 95 1
95 evanghelici 1
evanghelici (38,46 1
(38,46 %), 1
%), 8 1
8 nu 1
făcut precizări, 1
precizări, iar 1
unul s-a 1
declarat fără 2
fără confesiune. 1
confesiune. Din 1
Parlament, 153 1
153 au 1
votat în 2
favoarea acordului, 1
acordului, 146 1
146 împotrivă 1
împotrivă și 1
o abținere. 1
abținere. Din 1
totalul studenților 1
studenților la 1
la farmacie 1
farmacie și 2
și medicină, 1
medicină, evreii 1
evreii constituiau 1
constituiau 30-40 1
30-40 procente, 1
procente, în 1
ce din 2
totalul global 1
global al 2
al studențimii, 1
studențimii, evreii 1
evreii reprezentau 1
reprezentau 15 1
15 procente. 1
procente. Din 1
Din tradiția 1
locuit un 2
preot unit 1
unit la 1
nr. Dintr-a 1
Dintr-a doua 1
XVIII-lea, stema 1
stema Varșoviei 1
Varșoviei a 1
o sirenă 2
sirenă cu 1
cu sabie 1
sabie și 3
și scut 1
scut în 1
în mâini, 1
mâini, reprezentând 1
reprezentând creatura 1
creatura care 1
în legendă 1
condus un 3
prinț la 2
loc, cerându-i 1
cerându-i să 2
să fondeze 4
fondeze orașul. 1
orașul. Dintre 1
Dintre acestea, 13
acestea, 10,1 1
10,1 mil. 1
mil. Dintre 1
acestea, 6 1
6 250 1
250 urmau 1
fie arestate, 1
arestate, iar 1
iar 26 1
26 173 1
173 – 1
– deportate. 1
deportate. Dintre 1
acestea, 799 1
799 au 1
predate cu 1
acte în 1
regulă "Gărzilor 1
"Gărzilor legionare". 1
legionare". Dintre 1
acestea, 86% 1
86% au 1
au WC-uri 1
WC-uri moderne 1
și 91% 1
91% beneficiază 1
servicii municipale 1
municipale de 1
de gunoi. 4
gunoi. Dintre 1
acestea, 8 1
8 vor 1
fi selectate 1
selectate în 1
urma Campionatului 1
din 2019. 3
2019. Dintre 1
acestea, 91% 1
91% sunt 1
sunt prima 2
prima generatie 1
de canadieni, 2
canadieni, 7,7% 1
7,7% sunt 1
sunt 2-a 1
2-a generație 1
canadieni, iar 1
iar aproximativ 3
aproximativ 0,9% 1
0,9% din 1
din musulmani 2
musulmani sunt 1
de generația 5
generația 3 1
și peste. 1
peste. Dintre 1
acestea, 98.000 1
98.000 au 1
fost însemnați 1
însemnați ca 1
ca spioni 1
spioni și 1
și sabotori, 1
sabotori, și 1
și 5.000 1
5.000 au 1
executați. Dintre 1
acestea, arterele 1
arterele și 1
și venele 2
venele au 1
structură similară, 1
similară, cu 1
straturi (sau 1
(sau tunici): 1
tunici): intima, 1
intima, media 1
și adventitia. 1
adventitia. Dintre 1
două originare 1
originare au 1
primit fiecare 1
un nume: 3
nume: „ 1
„ Dintre 2
acestea, considerând 1
la mutare, 1
mutare, 15 1
15 sunt 2
sunt poziții 1
care partida 1
partida este 2
deja încheiată 1
încheiată în 5
favoarea albului; 1
albului; din 1
alte 14 3
14 poziții, 1
poziții, albul 1
albul bate 1
bate sigur 1
sigur (dacă 1
(dacă joacă 1
joacă perfect 2
perfect bineînțeles) 1
bineînțeles) în 1
în 2, 1
2, 4, 1
4, 6 1
6 sau 1
mult 8 1
8 mutări. 1
mutări. Dintre 1
Dintre acestea 1
bună apreciere 1
apreciere se 1
bucură cele 1
grupa Chasselas, 1
Chasselas, iar 1
alocuri se 2
și soiurile 1
soiurile Muscat 1
Muscat Hamburg 1
Hamburg și 3
și Muscat 1
Muscat de 1
de Adda. 1
Adda. Dintre 1
acestea, Divizia 1
55-a a 1
doar 422. 1
422. Nici 1
Nici măcar 6
măcar toate 1
teren, iar 1
dintre câmpurile 1
minate au 1
fost dezafectate 1
dezafectate sau 1
sau mutate 1
mutate când 1
început construirea 8
construirea unor 7
unor buncăre 1
buncăre în 1
zona Sedan. 1
Sedan. Dintre 1
19 aveau 1
aveau efectivele 2
efectivele complete 1
complete și 3
luptă. Dintre 1
acestea, „nespecificate/altele” 1
„nespecificate/altele” a 1
atras răspunsuri 1
răspunsuri neglijabile, 1
neglijabile, iar 1
aceste rezultate 2
fost omise. 1
omise. Dintre 1
Dintre aceștia, 6
aceștia, 119 1
119 erau 1
erau romano-catolici, 1
romano-catolici, 20 1
20 protestanți 1
protestanți și 1
și 444 1
444 ortodocși. 1
ortodocși. Dintre 1
Dintre aceștia 2
aceștia 141 1
141 erau 1
masculin iar 1
feminin. Dintre 1
aceștia, 27,67% 1
27,67% sunt 1
sunt șomeri. 1
șomeri. Dintre 1
aceștia, aproximativ 1
jumătate veniseră 1
veniseră din 2
din Leiden 1
Leiden și 1
aproximativ 28 2
28 dintre 1
dintre adulți 1
adulți erau 1
ai congregației. 1
congregației. Dintre 1
aceștia, Grigorescu 1
cunoscut pictor 1
pictor al 2
independență, datorită 1
datorită marelui 1
tablouri pe 1
subiect. Dintre 1
aceștia, mai 1
de luptători 5
luptători erau 1
erau dintre 3
care porniseră 1
porniseră în 2
1934 în 1
în "Marșul 1
"Marșul cel 1
cel Lung". 1
Lung". Dintre 1
aceștia, sunt 1
sunt semnificativ 1
decât bărbați. 1
bărbați. Dintre 1
aceștia unii 1
unii aparțineau 1
aparțineau armenilor 1
armenilor catolici 1
catolici care, 1
care, plecînd 1
plecînd din 1
Polonia spre 1
spre Moldova, 1
Moldova, au 1
din Galiția 4
Galiția în 1
Basarabia, unde 2
s-au împroprietărit 1
împroprietărit ca 1
ca agricultori. 1
agricultori. Dintre 1
Dintre activitățile 1
activitățile din 3
gospodăriile locale, 1
locale, au 1
rămas cele 2
de sărbătorile 1
sărbătorile religioase, 1
religioase, și 1
anume: vopsitul 1
vopsitul și 1
și încondeiatul 1
încondeiatul ouălor, 1
ouălor, cetele 1
cetele de 2
de colindători 2
colindători de 1
și Anul 4
și Balul 1
Balul Bisericii. 1
Bisericii. Dintre 1
Dintre arbuști 1
arbuști cel 1
des întâlniți 1
întâlniți sunt 2
sunt sângerul(Cornus 1
sângerul(Cornus sanguinea)și 1
sanguinea)și socul(Sambucus 1
socul(Sambucus nigra). 1
nigra). Dintre 1
Dintre arbuștii 1
arbuștii întâlniți 1
zonă, la 1
marginea fânețelor: 1
fânețelor: cătina, 1
cătina, alunul, 1
alunul, gherghinul, 1
gherghinul, măceșul, 1
măceșul, călinul, 1
călinul, cornul, 1
cornul, scorușul, 1
scorușul, socul. 1
socul. Dintre 1
Dintre bărbați, 1
bărbați, 3,6% 1
3,6% au 2
bărbați în 3
încă 2,0% 1
2,0% atât 1
bărbați, cât 1
cu femei. 1
femei. Dintre 1
Dintre boierii 1
boierii Cepari 1
Cepari care 1
deținut mari 1
mari dregătorii, 1
dregătorii, în 1
de Dragomir, 1
Dragomir, mare 1
mare slujer, 1
slujer, amintim 1
amintim pe 2
său Radu, 1
Radu, mare 1
mare comis 1
comis și 1
paharnic (1580-1583, 1
(1580-1583, 1585). 1
1585). Dintre 1
Dintre caracteistici 1
caracteistici importante 1
importante dialectului 1
dialectului este 1
este accentuare 1
accentuare noua 1
noua ștocavineasca, 1
ștocavineasca, declinație 1
declinație nouă 1
nouă (cu 1
(cu suffix 1
suffix -a 1
-a pentru 1
pentru genitiv 1
genitiv pluralului 1
pluralului și 1
una forma 1
forma pentru 1
pentru dativ, 1
dativ, instrumental 1
instrumental și 1
locativ pluralului). 1
pluralului). Dintre 1
Dintre categoriile 1
obiecte impozabile 1
impozabile cel 1
mai raspandit 1
raspandit este 1
este venitul 1
venitul prin 1
forme pe 1
le imbraca 1
imbraca in 1
cadrul persoanei 1
il realizeaza. 1
realizeaza. Dintre 1
Dintre cei 4
cei 13.000 1
13.000 de 4
ruși care 2
atac, aproape 1
uciși. Dintre 1
cei 86 1
emigranți de 1
bordul goeletei 1
goeletei Elizabeth, 1
Elizabeth, doar 1
treime au 1
fost bărbați; 1
bărbați; restul 1
restul erau 3
erau femei 1
copii. Dintre 1
vechi țigani, 1
țigani, de 1
de relgie 1
relgie creștini 1
creștini ortodoxi, 1
ortodoxi, se 1
evidențiază Vasile 1
Vasile Aradului, 1
Aradului, Aleco 1
Aleco Parno, 1
Parno, Costache 1
Costache Parno 1
Parno și 1
Ion Cheptănuș. 1
Cheptănuș. Dintre 1
cei o 2
de coloniști, 2
coloniști, majoritatea 1
majoritatea sunt 4
sunt americani 1
și ruși, 1
ruși, reprezentanți 1
națiuni care 2
și-au unit 2
unit eforturile 1
această întreprindere. 1
întreprindere. Dintre 1
Dintre cele 11
cele 185 1
185 de 2
societăți naționale 2
naționale recunoscute 1
recunoscute actual 1
către CICR, 1
CICR, 151 1
151 folosesc 1
folosesc Crucea 1
Crucea Roșie 4
Roșie ca 2
ca emblemă 2
emblemă oficială. 1
oficială. Dintre 1
cele 400 1
orașe mayașe 1
mayașe identificate, 1
identificate, cel 1
conservat este 1
este Chichén 1
Chichén Itzá. 1
Itzá. Dintre 1
cele 50 2
localități ale 3
ale districtului, 1
districtului, 19 1
19 au 1
au populație 2
majoritar sârbească, 1
sârbească, 1 1
1 are 1
are populație 1
populație mixtă, 1
mixtă, iar 3
celelalte au 2
majoritar maghiară. 1
maghiară. Dintre 1
cele 63 1
de intervenții, 1
intervenții, 17 1
17 au 2
fost declarații 1
declarații politice. 1
politice. Dintre 1
cele 698 1
698 de 1
insule numa 1
numa 47 1
47 sunt 1
sunt locuite, 1
locuite, în 1
în sensulcă 1
sensulcă insula 1
respectivă are 1
un rezident. 1
rezident. Dintre 1
grupuri religioase 3
religioase principale, 1
principale, 68% 1
68% dintre 1
dintre protestanți 1
protestanți se 1
se identificau 3
identificau ca 3
fiind britanici, 1
britanici, la 1
ca 6% 1
6% dintre 1
dintre catolici; 1
catolici; 60% 1
60% dintre 1
dintre catolici 1
catolici se 1
ca irlandezi, 1
irlandezi, la 1
ca 3% 1
3% dintre 2
dintre protestanți. 1
protestanți. Dintre 1
unități, una 1
una este 2
unitatea primară 1
primară master, 1
master, iar 1
cealaltă este 1
unitatea secundară 1
secundară slave. 1
slave. Dintre 1
Dintre celelalte 2
celelalte creații 1
creații prezente 1
prezente pe 3
disc se 1
remarcă „Te 1
„Te aștept”, 1
aștept”, „Dovezi 1
„Dovezi de 1
de neclintit”, 1
neclintit”, balada 1
balada „Zbor 1
„Zbor în 1
în amintiri” 1
amintiri” și, 1
ales, „Sunt 1
„Sunt vinovat”, 1
vinovat”, care 1
dintre hiturile 1
hiturile semnate 1
semnate de 7
de artist. 1
artist. Dintre 1
patru musical-uri 1
musical-uri care 1
echipa le-a 1
le-a produs 1
lor, Flower 1
Flower drum 1
drum Song 1
Song a 2
bine primit, 1
primit, și 1
și niciunul 1
niciunul nu 6
un eșec. 5
eșec. Dintre 1
de valsuri, 1
valsuri, create 1
el, unele 1
unele și-au 1
și-au câștigat 3
câștigat celebritatea: 1
celebritatea: "Dunărea 1
"Dunărea albastră", 1
albastră", "Viață 1
"Viață de 1
de artist", 1
artist", "Sânge 1
"Sânge vienez", 1
vienez", "Vals 1
"Vals imperial", 1
imperial", "Povești 1
"Povești din 1
pădurea vieneză", 1
vieneză", "Vin, 1
"Vin, femei 1
și cântec",„Vocile 1
cântec",„Vocile primăverii” 1
primăverii” Dintre 1
titluri care 1
tiparului de 1
înființarea editurii, 2
editurii, numeroase 1
sunt fundamentale, 1
fundamentale, de 1
anvergură pentru 1
pentru cultură 2
și știință 2
știință atât 1
nivel local, 4
local, cât 1
național. Dintre 1
șapte bazine 1
test disponibile, 1
disponibile, patru 1
patru conțin 1
prezent unități 1
unități Arc 1
Arc Jet 1
Jet de 1
diferite configurații, 1
configurații, deservite 1
deservite de 4
echipamente comune 1
de asistență. 1
asistență. Dintre 1
trei seturi 2
de Kangyur, 1
Kangyur, două 1
este tipărit. 1
tipărit. Dintre 1
Dintre compușii 2
compușii în 1
solidă cei 1
cunoscuți sunt: 1
sunt: S. 1
S. Cotton, 1
Cotton, Lanthanide 1
Lanthanide and 1
and actinide 1
actinide chemistry, 1
chemistry, 2006, 1
2006, John 1
John Wiley 3
Wiley & 2
& Sons, 2
Sons, Ltd. 1
Ltd. Dintre 1
compușii produși 1
de furnicile 1
furnicile dolichoderine, 1
dolichoderine, au 1
fost identificați 3
identificați mai 1
multe terpenoide 1
terpenoide inclusiv 1
inclusiv iridomirmecina 1
iridomirmecina izoiridomirmecină 1
izoiridomirmecină și 1
și iridodial 1
iridodial necunoscute 1
necunoscute anterior. 1
anterior. Dintre 1
Dintre construcțiile 1
construcțiile laice 1
laice se 1
remarcă casa 1
familiei Rădulescu, 1
Rădulescu, transformată 1
muzeu memorial 2
memorial al 4
Constantin Rădulescu-Motru. 1
Rădulescu-Motru. Dintre 1
Dintre copii, 1
copii, s-a 1
stins primul 1
primul Emiliu, 1
Emiliu, în 1
1904, urmat 1
de Nicolau, 1
Nicolau, în 1
1914, Ilie, 1
Ilie, în 1
1925 și 5
Ioan în 1
1927. Dintre 1
Dintre duhovnicii 1
duhovnicii care 1
au slujit 11
slujit aici, 1
aici, amintim 1
pe preoții 2
preoții Pintilie 1
Pintilie Ioan, 1
Ioan, Toma 1
Toma Râpă, 1
Râpă, Peptu 1
Peptu Grigore, 1
Grigore, Andrieș 1
Andrieș Ioan 1
Ioan (în 1
(în prezent, 2
prezent, slujește 1
slujește preotul 1
preotul Argatu 1
Argatu Vasile). 1
Vasile). Dintre 1
Dintre elementele 1
elementele pictate 1
pictate se 1
se detașează 2
detașează friza 1
friza Apostolilor 1
Apostolilor și 1
și Ușile 1
Ușile Împărătești, 1
Împărătești, realizate 1
de zugrav 2
zugrav Popa 1
Popa Nicolae. 1
Nicolae. Dintre 2
Dintre exemplele 1
sus, carpette, 1
carpette, pamphlet, 1
pamphlet, session, 1
session, motion, 1
motion, législature, 1
législature, mémorandum, 1
mémorandum, vote 1
vote sunt 1
bază cuvinte 1
cuvinte latinești. 1
latinești. Dintre 1
Dintre foștii 1
foștii și 1
și fostele 2
fostele lui, 1
lui, au 2
fost indicați 1
indicați semnificativ 1
semnificativ cel 1
fostă soție 1
un copil. 11
copil. Dintre 1
Dintre frații 1
frații ei 4
doar ea 1
alți trei 5
vârsta adultă. 3
adultă. Dintre 1
Dintre icoanele 1
icoanele pictate 2
pictate pe 6
pe sticlă 3
sticlă amintim: 1
amintim: Domnul 1
Domnul Iisus 1
Hristos, Sfinții 1
Sfinții apostoli 1
apostoli Petru 1
și Pavel,Schimbarea 1
Pavel,Schimbarea la 1
față, Sfinții 1
Sfinții împărați 1
împărați Constantin 1
Elena. Dintre 1
Dintre ierburi 1
ierburi întâlnim: 1
întâlnim: spinul 1
spinul vântului, 1
vântului, colilia, 1
colilia, iar 1
dintre arbuști: 1
arbuști: măceșul, 1
măceșul, porumbarul, 1
porumbarul, dar 1
exemplare rare 1
rare cum 1
fi păpucul 1
păpucul doamnei, 1
doamnei, stânjenelul, 1
stânjenelul, căpșunica, 1
căpșunica, șerparița 1
șerparița ș.a. 1
ș.a. Dintre 1
Dintre insecte 1
insecte majoritatea 1
locuitorilor caracteristici 1
caracteristici ai 1
ai apelor 1
apelor reci 1
și repezi 1
repezi trăiesc 1
trăiesc sub 1
pietre ca 1
exemplu efemeridele 1
efemeridele și 2
larvele libelulelor. 1
libelulelor. Dintre 1
Dintre limbile 1
limbile indigene, 1
indigene, limbile 1
limbile Fon 1
Fon și 1
și Yoruba 1
Yoruba sunt 1
mai vorbite. 1
vorbite. Dintre 1
Dintre locuitorii 2
locuitorii orașului, 2
orașului, 77,78% 1
77,78% erau 1
erau albi, 1
albi, 18,52% 1
18,52% erau 1
erau negri 1
negri și 2
și africani 1
africani americani, 1
americani, 3,70% 1
3,70% de 1
și 0,93% 1
0,93% din 2
populație era 1
era hispanică 1
hispanică și 1
și latină. 1
latină. Dintre 1
satului 94 1
94 % 2
% sînt 1
sînt plugari, 1
plugari, 4 1
4 % 1
% meseriași, 1
meseriași, iar 1
% negustori. 1
negustori. Dintre 1
Dintre lucrările 2
sale traduse 1
traduse extinse 1
extinse pe 4
către Linde 1
Linde au 1
publicate numai 1
lui J.M 1
J.M Ossolinski 1
Ossolinski Vincent 1
Vincent Kadłubek, 1
Kadłubek, precum 1
lui Mikołaj 1
Mikołaj Grecz, 1
Grecz, „Literatura 1
„Literatura istorică 1
istorică rusă” 1
rusă” (1823). 1
(1823). Dintre 1
vocale se 3
remarcă geniala 1
geniala compoziție 1
compoziție „ 1
Dintre mamifere 1
mamifere întâlneam 1
întâlneam și 1
și lupul 1
lupul (Canis 1
(Canis lupus) 1
lupus) dar 1
zonă, ultima 1
fiind văzut 2
prin 1980 1
1980 în 1
pădurea de 3
dealul Buciog 1
Buciog în 1
unei partide 2
vânătoare. Dintre 1
Dintre noii 1
noii interpreți, 1
interpreți, îi 1
îi preferă 1
preferă mai 2
degrabă pe 1
la Colplay 1
Colplay și 1
și Radiohead. 1
Radiohead. Dintre 1
Dintre numeroasele 1
sale lucrări 5
lucrări medicale, 1
medicale, Osteologia 1
Osteologia sa 1
din 1807, 2
1807, ar 1
trebui menționată 1
menționată pe 1
pe nume. 1
nume. Dintre 1
Dintre odoarele 1
odoarele de 1
preț ale 1
ale bisericii 9
bisericii trebuie 1
trebuie amintite: 1
amintite: Evanghelia, 1
Evanghelia, tipărită 1
în 1786 1
1786 la 1
București, un 1
un Penticostar, 1
Penticostar, tipărit 1
tipărit în 8
1872, tot 1
București (predate 1
(predate la 1
la Arhiepiscopia 1
Arhiepiscopia Timișoara), 1
Timișoara), câteva 1
câteva icoane 1
icoane de 2
la 1815. 1
1815. Dintre 1
Dintre participanții 1
participanții care 1
erau implicați 2
implicați politic 1
politic trebuie 1
menționat ing. 1
ing. Dintre 1
Dintre preoții 1
preoții care 4
slujit ulterior 1
ulterior pot 2
fi menționați 1
menționați Grigore 1
Grigore Bejan, 1
Bejan, deținut 1
deținut politic 3
timpul perioadei 2
perioadei comuniste 1
comuniste și 2
Gheorghe Marinescu, 1
Marinescu, care 1
ajungă ulterior 1
ulterior protopop 1
protopop al 3
al Brăilei. 1
Brăilei. Dintre 1
Dintre prioritățile 1
prioritățile sale 1
mai amintim 1
amintim cultivarea 1
cultivarea virusului 1
virusului poliomelitc 1
poliomelitc pe 1
alte țesuturi 2
țesuturi decât 1
cele nervoase, 1
nervoase, care 1
deschis drumul 3
drumul preparării 1
preparării vaccinului 1
vaccinului antipoliomelitic. 1
antipoliomelitic. Dintre 1
Dintre proiectele 1
proiectele arhitecturale, 1
arhitecturale, cel 1
unui minaret 1
minaret de 1
decât Qutb 1
Qutb a 1
abandonat la 3
moartea conducătorului 1
conducătorului musulman, 1
musulman, deși 1
deși primul 1
primul etaj 2
etaj de 1
de 24,5 1
24,5 m 1
înălțime deja 1
fusese conturat. 1
conturat. Dintre 1
Dintre publicațiile 1
publicațiile lui 1
Gh. Dintre 1
Dintre romane 1
romane subliniem: 1
subliniem: "Soare 1
"Soare și 1
și ceață" 1
ceață" ( 1
( Dintre 1
Dintre săteni 1
săteni s-a 1
remarcat Gheorghe 1
Gheorghe Foarcoș 2
Foarcoș zis 1
zis „Fîsu”. 1
„Fîsu”. Dintre 1
Dintre scenele 1
scenele tăiate 1
tăiate lipsește 1
lipsește secvența 1
secvența de 5
deschidere cu 1
cu urmărirea 1
și secvența 2
secvența cu 1
cu depozitul 1
la Mardi 1
Mardi Gras. 1
Gras. Dintre 1
Dintre societățile 1
cu obiect 1
activitate agricultura 1
animalelor menționăm 1
menționăm SC 1
SC Tuțanu 1
Tuțanu SRL 1
SRL cu 2
în Ibănești 1
Ibănești și 1
SC Doi 1
Doi amici 1
amici SRL 1
comuna vecină 1
vecină Băcani 1
Băcani dar 1
cu pricipalele 1
pricipalele activități 1
în Ibănești. 1
Ibănești. Dintre 1
Dintre speciile 1
speciile suspecte 1
suspecte de 1
de ciuperci, 1
ciuperci, amintim 1
amintim două 1
două specii: 1
specii: (de 1
exemplu Cortinarius 1
Cortinarius semisanguineus 1
semisanguineus sin. 1
sin. Dintre 1
Dintre straturile 1
straturile pielii 1
pielii epidermul 1
epidermul e 1
mai subțire 6
subțire (între 1
(între 0,03 1
0,03 și 2
1 mm), 1
mm), dermul 1
dermul este 1
mai gros 4
gros (are 1
(are între 1
între 0,5-0,8 1
0,5-0,8 mm 1
față, 2 1
2 mm 2
pe torace 1
torace și 1
și 2,5), 1
2,5), iar 1
iar hipodermul 1
hipodermul are 1
are variații 1
mari regionale. 1
regionale. Dintre 1
Dintre sursele 1
sursele regenerabile, 1
regenerabile, energia 1
energia electrică 1
electrică obținută 1
energia eoliană 1
eoliană prezintă 1
prezintă costul 1
costul cel 1
redus situându-se 1
situându-se în 2
în limita 1
a 4-6 1
4-6 c/kWh 1
c/kWh după 1
7 ori 1
ori față 2
1980 cu 3
tendință de 5
de 30%-50% 1
30%-50% în 1
viitor. Dintre 1
Dintre toate 4
canalele analogice, 1
analogice, postul 1
public Radio 1
Radio Televizioni 1
Televizioni Shqiptar 1
Shqiptar (RTSH) 1
(RTSH) are 1
mare impact: 1
impact: semnalul 1
semnalul acoperă 1
acoperă 80,5% 1
80,5% din 1
teritoriul țării, 5
țării, urmat 1
de Top 2
Top Channel 1
Channel cu 1
cu 79% 1
79% și 1
TV Klan 1
Klan cu 1
cu 78%. 1
78%. Dintre 1
Dintre toate, 1
toate, numai 1
numai salata 1
salata Șopska 1
Șopska se 1
mai prepară. 1
prepară. Dintre 1
toate plantele 1
plantele cunoscute, 1
cunoscute, bambușii 1
bambușii sunt 1
plantele arborescente 1
arborescente care 1
cresc cel 1
repede (până 1
1 metru 2
metru pe 2
pe zi). 2
zi). Dintre 1
toate temele, 1
temele, cele 1
mai preferate 1
preferate au 1
fost compozițiile 1
compozițiile de 1
de interioare 1
interioare la 1
remarcă îndeosebi 1
îndeosebi atmosfera 1
atmosfera creată, 1
creată, tipică 1
tipică și 2
și inconfundabilă. 1
inconfundabilă. Dintre 1
artă islamică, 1
islamică, arta 1
arta mamelucă 1
mamelucă a 3
fost neobișnuit 3
de accesibilă 1
accesibilă europenilor, 1
europenilor, ei 1
și primii 5
au studiat-o. 1
studiat-o. Dintre 1
Dintre toți 4
toți alcaloizii 1
alcaloizii naturali 1
naturali care 1
asupra uterului, 1
uterului, ergometrina 1
ergometrina este 1
puțin toxică 1
toxică comparativ 1
cu ergotamina. 1
ergotamina. Dintre 1
toți bucătarii 1
bucătarii amatori 1
amatori care 1
s-au înscris 3
la preselecții, 1
preselecții, au 1
aleși doar 1
sută, care 1
vor participa 3
la Audițiile 1
Audițiile cu 1
cu juriul. 1
juriul. "Dintre 1
"Dintre toți 1
toți miniștrii 1
externe pe 1
care i-am 1
i-am cunoscut 1
perioada misiunii 1
misiunii mele 1
mele la 1
București (Andrei, 1
(Andrei, Văduva, 1
Văduva, Totu 1
Totu și 1
și Stoian), 1
Stoian), am 1
avut cea 3
buna relație 1
cu Totu. 1
Totu. Dintre 1
toți prefecții 1
prefecții județului, 1
județului, Emanoil 1
Emanoil Catelli 1
Catelli a 1
reprezentativă personalitate 1
personalitate Cazacu, 1
Cazacu, Nicolae. 1
Dintre voluntarii 1
voluntarii care 2
s-au aliniat, 1
aliniat, nouă 1
nouă se 2
numeau Harrington, 1
Harrington, șapte 1
șapte Munroe 1
Munroe (inclusiv 1
(inclusiv sergentul 1
sergentul companiei, 1
companiei, William 1
William Munroe), 1
Munroe), patru 1
patru Parker, 1
Parker, trei 1
trei Tidd, 1
Tidd, trei 1
trei Locke 1
Locke și 1
trei Reed; 1
Reed; un 1
sfert dintre 1
erau într-un 1
altul rude 1
rude cu 1
căpitanul Parker. 1
Parker. Dintre 1
Dintre Winx, 1
Winx, ca 1
ca amic, 1
amic, se 1
înțelege cel 1
cu Bloom. 1
Bloom. Din 1
Din „triumviratul 1
„triumviratul magnaților” 1
magnaților” care 1
stăpânea Bosnia, 1
Bosnia, singurul 1
l-a mai 1
pe Ostoja 1
Ostoja a 1
doar Pavle. 1
Pavle. Dintr-o 1
Dintr-o dată, 2
dată, aproape 1
aproape oricine 1
o fotografie, 1
fotografie, iar 1
ani, fotografia 1
fotografia a 3
mari capricii 1
capricii din 1
lume. Dintr-o 1
Dintr-o dată 3
dată au 3
acestei nomenclaturi, 1
nomenclaturi, predecesorul 1
predecesorul codului 1
codului internațional 1
al nomenclaturii 1
nomenclaturii pentru 1
pentru alge, 1
alge, ciuperci 1
ciuperci și 1
plante. Dintr-o 1
dată îmi 1
îmi spunea 1
spunea : 1
: ssst! 1
ssst! Dintr-o 1
dată se 5
trezește și 2
amintește că 5
în anexă. 1
anexă. Dintr-o 1
dată, una 1
dintre păpuși 1
păpuși începe 1
ei. Dintr-o 1
Dintr-o listă 1
de baze, 2
baze, cele 1
confirme locația 1
locația dorită 1
dorită la 1
UEFA până 1
2016. Dintr-o 1
Dintr-o perspectivă 1
perspectivă psihologică, 1
psihologică, piramida 1
piramida de 1
de nevoi 2
nevoi a 1
lui Maslow 1
Maslow este 1
teorie bine 1
bine stabilită 2
stabilită care 1
ca procesul 1
de satisfacere 2
satisfacere a 2
anumitor nevoi 1
nevoi în 1
ordine crescătoare 1
crescătoare a 1
a complexității. 1
complexității. Dintr-un 1
Dintr-un document 1
din 1424 1
1424 reiese 1
că hramul 1
hramul bisericii 4
fost închinat 1
închinat Sfintei 1
Fecioare Maria. 3
Maria. Dintr-un 1
Dintr-un punct 1
vedere, trecerea 1
sistemul unei 1
agriculturi parcelare, 1
parcelare, strict 1
strict individuale, 1
individuale, a 1
pentru acele 6
acele timpuri 2
timpuri un 1
progres sub 1
sub raportul 3
raportul creșterii 1
creșterii forțelor 1
forțelor de 14
producție. Dintr-un 1
Dintr-un studiu 1
al deltei 1
deltei și 1
al canalelor, 2
canalelor, s-a 1
s-a concluzionat 2
că lacul 1
lacul din 1
interiorul craterului 1
craterului s-a 1
format probabil 1
probabil într-o 1
o scurgere 3
scurgere continuă 1
a suprafeței. 2
suprafeței. Din 1
Din trupa 1
mai faceau 1
faceau parte 2
parte Petus 1
Petus Kukulski 1
Kukulski (pian, 1
(pian, voce), 1
voce), Kjell 1
Kjell Allinger 1
Allinger (orgă), 1
(orgă), Ken 1
Sundberg (bas, 1
(bas, voce) 1
voce) și 1
și Christer 1
Christer Karlsson 1
Karlsson (tobe). 1
Din trupul 1
trupul tânărului 1
tânărului nu 1
nu rămaseră 1
rămaseră decât 1
decât picături 1
sânge. Din 1
Din turbina 1
turbina sa 1
inspirat Frank 1
Frank Whittle. 1
Whittle. Dinu 1
Dinu a 3
a voit 1
voit sa 1
sa ocupe 1
ocupe pădurea 1
pădurea din 3
din Bărbătești 1
Bărbătești pe 1
o cumpăraseră 1
cumpăraseră locuitorii. 1
locuitorii. Dinu 1
C. Giurescu 1
Giurescu (coord.), 1
(coord.), Istoria 1
Istoria României 1
în date, 1
date, Editura 1
București, 2003, 2
2003, pp. 1
pp. Din 1
Din unele 1
unele interjecții 1
interjecții au 1
fost derivate 1
derivate alte 1
cuvinte, mai 1
ales verbe: 1
verbe: jaj 1
jaj „vai” 1
„vai” → 1
→ jajgat 1
jajgat „a 1
„a se 1
se văicări”, 1
văicări”, ó 1
ó → 1
→ óhajt 1
óhajt „a 1
„a dori”. 1
dori”. Dinu 1
Dinu pictează 1
pictează tot 1
atelierul tatălui, 1
tatălui, în 1
special naturi 1
naturi moarte, 2
moarte, ieșind 1
când și 3
la peisaj. 1
peisaj. Din 1
Din următoarea 1
următoarea căsătorie 1
cu verișoara 4
verișoara soției 1
lui, Martha 1
Martha C. 1
C. Means 1
Means va 1
Din Vaideeni, 1
Vaideeni, două 1
de plai, 1
plai, cu 1
la stâni, 1
stâni, constituie 1
constituie trasee 1
trasee turistice 1
intrare, dinspre 1
dinspre sud, 1
în masivele 1
masivele Căpățâna 1
Căpățâna și 1
și Parâng. 1
Parâng. Din 1
Din vara 2
anului 1905 1
octombrie 1906, 2
1906, conducerea 1
conducerea va 1
fi preluată 1
Nicolae Iorga. 3
Iorga. Din 1
anului 1945 1
1945 devine 1
devine membrul 1
membrul Sfatului 1
Sfatului Popular, 1
Popular, care 1
care exercita 1
exercita provizoriu 1
provizoriu prerogativele 1
prerogativele președinției, 1
președinției, și 1
conducerii executive 1
executive al 1
Comunist Maghiar. 1
Maghiar. Din 1
Din varietatea 1
varietatea Ferraduel, 1
Ferraduel, care 1
se coace 2
coace la 1
lunii septembrie, 4
septembrie, se 1
obțin drajeuri. 1
drajeuri. Din 1
Din vechea 2
vechea biserică, 1
biserică, cu 3
biserică s-au 2
păstrat la 4
la Chelmac 1
Chelmac ușile 1
ușile împărătești 3
împărătești și 3
și diaconești, 1
diaconești, chivotul 1
chivotul și 1
Domnului datand 1
datand de 1
la 1746. 1
1746. Din 1
Din verbul 1
verbul astfel 1
astfel derivat 1
derivat se 1
formează corespondentul 1
corespondentul său 1
său imperfectiv 1
imperfectiv cu 1
sens, cu 1
unui sufix: 1
sufix: prepisivati. 1
prepisivati. Din 1
Din Vestul 1
Vestul Londrei 1
Londrei de-a 1
străzii Strand, 1
Strand, incluzând 1
incluzând câteva 1
câteva teatruri 1
teatruri faimoase 1
faimoase către 1
către Podul 1
Podul Millenium 1
Millenium sau 1
sau lângă 1
lângă Banca 3
Banca de 2
Sud către 1
către Globul 1
Globul lui 1
Shakespeare. Din 1
Din viața 2
viața aromânilor,București, 1
aromânilor,București, ed. 1
ed. Din 1
viața filialei, 1
filialei, în 1
Din Vigan, 1
Vigan, Salcedo 1
Salcedo a 2
înconjurat vârful 1
vârful Luzón 1
Luzón și 1
continuat misiunea 2
misiunea pacificatoare 1
pacificatoare în 1
în Camarines, 1
Camarines, Albay 1
Albay și 1
și Catanduanes. 1
Catanduanes. Din 1
Din virtuțile 1
virtuțile acestei 1
acestei critici 1
critici fac 1
parte argumentația 1
argumentația strânsa, 1
strânsa, limbajul 1
limbajul lipsit 1
de obscurități 1
obscurități și 1
și ușurința 1
a profila 1
profila un 1
univers al 2
al textului 2
textului și 1
operei unui 1
unui autor. 1
autor. Din 1
Din vreme 1
ce Stanley 1
Stanley Dwight 1
Dwight nu 1
era interesat 6
adesea absent, 1
absent, John 1
John a 4
sa maternală. 1
maternală. Din 1
Din zona 1
zona Podișului 1
Podișului Langres, 1
Langres, din 1
estul Franței, 2
Franței, izvorăsc 1
izvorăsc mai 1
multe ape 1
ape curgătoare 3
curgătoare importante 1
Europei Occidentale. 1
Occidentale. Diocezele 1
Diocezele coincideau 1
coincideau cu 1
cu departamentele, 1
departamentele, numărul 1
numărul episcopiilor 1
episcopiilor scăzând 1
scăzând de 2
la 135 1
135 la 1
la 83. 1
83. Clericii 1
Clericii urmau 1
fie numiți, 1
numiți, ci 1
ci aleși, 1
aleși, astfel, 1
astfel, episcopii 1
episcopii erau 1
de electorii 1
electorii departamentali, 1
departamentali, preoții 1
preoții de 2
cei districtuali. 1
districtuali. Dioclețian 1
reorganizat imperiul, 1
imperiul, împǎrțindu-l 1
împǎrțindu-l în 1
zece dioceze, 1
dioceze, în 1
anul 290 1
290 d.Hr. 1
d.Hr. Dioclețian 1
că vastul 1
vastul Imperiu 1
Imperiu Roman 4
Roman nu 2
singur împărat 1
împărat în 7
fața presiunilor 1
presiunilor interne 1
a amenințărilor 1
amenințărilor militare 1
militare pe 3
două fronturi. 3
fronturi. Dioclețian 1
Dioclețian nu 1
fost anti-creștin 1
anti-creștin în 1
a domniei 6
iar istoricii 1
istoricii au 1
că Galerius 1
Galerius a 1
să-l prigonească 1
prigonească în 1
în persecuția 1
persecuția lor, 1
lor, arzând 1
arzând în 1
secret Palatul 1
Imperial și 1
și blamându-l 1
blamându-l pe 1
pe sabotorii 1
sabotorii creștini. 1
creștini. Dioclețian 1
Dioclețian și-a 1
și-a scos 2
scos sabia 1
pe Aper 1
Aper Barnes, 1
Barnes, Constantine 1
Constantine and 1
and Eusebius, 1
Eusebius, pp. 1
pp. Diodor 1
Diodor de 1
Sicilia a 3
portret regelui 1
regelui Sitalces, 1
Sitalces, caracterizat 1
prin bărbăție, 1
bărbăție, blândețe 1
blândețe față 1
de supuși, 1
supuși, vitejie, 1
vitejie, înțelepciune 1
de averea 2
averea statului. 1
statului. Diodor 1
Diodor din 1
din Sicilia 4
Sicilia susține 1
că Strymonul 1
Strymonul era 1
era limita 1
limita vestică. 1
vestică. Diogene 1
Diogene locuia 1
locuia într-un 1
într-un butoi, 1
butoi, îmbrăcat 1
îmbrăcat sărăcăcios, 1
sărăcăcios, luptându-se 1
luptându-se cu 3
câinii pentru 1
carne crudă. 1
crudă. DioGuardi 1
DioGuardi a 1
că artista 1
artista „a 1
„a muncit 1
muncit din 2
din greu”, 1
greu”, numind-o 1
numind-o „de 1
„de neoprit”. 1
neoprit”. Diomede 1
Diomede s-a 1
regele Phocidei, 1
Phocidei, Deion, 1
Deion, fiu 1
lui Aiolos 1
Aiolos (și 1
(și prin 1
urmare văr 1
văr al 3
al Diomedei). 1
Diomedei). Dionisie 1
Dionisie cel 1
cel Mic 1
sau Exigul 1
Exigul originar 1
din Silistra/Dârstor. 1
Silistra/Dârstor. Dioscorides 1
Dioscorides consemnează 1
consemnează cunoștințele 1
cunoștințele răspândite 1
răspândite despre 1
această plantă 1
plantă și 1
proprietățile ei 2
ei psihoactive 1
psihoactive cu 1
urmă. Diouf 1
Diouf a 1
jucat 114 1
114 meciuri 1
4 sezoane 1
sezoane și 1
marcat 22 1
22 goluri. 1
goluri. Diploma 1
Diploma ce 1
ce mi 3
s-a eliberat 3
partea Ministerului'mi 1
Ministerului'mi constă 1
constă acest 1
drept, prevăzut 1
regulamentul Școalei 1
Școalei de 1
de Belle-Arte, 1
Belle-Arte, semnat 1
de Măria-Sa 1
Măria-Sa Domnul 1
Domnul Românilor 1
Românilor și 1
și contrasemnat 1
contrasemnat de 2
de Domnul 2
Domnul Crețescu, 1
Crețescu, ca 1
ca Ministru 1
al Cultelor 2
și Instrucțiunii 2
Instrucțiunii Publice”. 1
Publice”. Diploma 1
Diploma nr.630 1
nr.630 din 1
martie 1919 2
1919 Pe 1
Pe durata 8
durata studiilor 1
studiilor de 5
doctorat obține 1
obține certificate 1
certificate speciale 1
partea profesorului 1
de chimie-fizică 1
chimie-fizică Philippe-Auguste 1
Philippe-Auguste Guye. 1
Guye. Diploma 1
Diploma pentru 2
anul 1973; 1
1973; Premiul 1
Premiul Octave 1
Octave Chanute 1
Chanute pentru 1
pentru 1975; 1
1975; și 1
zbor spațială 1
spațială NASA, 1
NASA, 1983. 1
1983. Diploma 1
studiază în 1
școli este 1
este înmânată 1
înmânată doar 1
de marele 8
marele maestru 3
maestru (Iemoto). 1
(Iemoto). Diplomat 1
Diplomat Club 1
Club nr. 1
nr. Diplomația 1
Diplomația nucleară 1
nucleară e 1
avut rostul 1
rostul între 1
între relații 1
relații cele 1
2 supra 1
supra puteri. 1
puteri. Diplomatica 1
Diplomatica a 1
a aparut 4
aparut in 3
in secolul 2
secolul XVII, 1
XVII, iar 1
primele reguli 1
reguli privind 1
verificarea autenticitatii 1
autenticitatii actelor 1
actelor au 1
papa Inocentiu 1
Inocentiu al 1
III-lea. Diplomații 1
Diplomații nu 1
accepte o 1
asemenea explicație, 1
explicație, iar 1
iar Lenin 3
Lenin le-a 1
le-a comunicat 1
comunicat că 2
sovietic se 1
va întruni 1
întruni imediat 1
a decide. 1
decide. Diplomatul 1
Diplomatul acționa 1
acționa astfel 1
cetățean nativ. 1
nativ. Diplomatul, 1
Diplomatul, doctrinarul 1
doctrinarul liberal 1
omul politic, 1
politic, Ed. 1
Ed. Diplomele 1
Diplomele de 1
master atestă 1
atestă că 4
că titularii 1
titularii acestora 1
dobândit cunoștințe 1
și competențe 2
competențe generale 1
specialitate, precum 2
abilități cognitive 1
cognitive specifice. 1
specifice. D.I. 1
D.I. Popescu, 1
Popescu, cei 1
fiind arestați 1
și învinuiți 1
învinuiți că 1
"au pregătit 1
pregătit dezordinile 1
dezordinile din 1
din 21, 1
21, 22 1
și 23 7
1941, primejduind 1
primejduind astfel 1
mod grav 1
grav Siguranța 1
Siguranța statului". 1
statului". Direcția 1
Direcția adoptată 1
adoptată a 1
duce un 1
război total 1
total cu 4
cu agresorul 1
agresorul irakian, 1
irakian, concomitent 1
cu mobilizarea 2
mobilizarea întregii 1
populații. Direcția 1
a Criminalității 1
Criminalității Organizate 1
Organizate (D.C.C.O.) 1
(D.C.C.O.) este 1
specializată din 2
structura Inspectoratului 1
Inspectoratului General 1
Române. Direcția 1
a suitei 2
suitei SmartCash 1
SmartCash RMS 1
RMS se 1
către gestiunea 1
gestiunea lanțurilor 1
lanțurilor de 2
magazine, apărând 1
apărând noi 1
noi funcții 1
funcții și 5
și aplicații 4
aplicații specializate. 1
specializate. Direcția 1
Direcția Generală 5
Generală pentru 1
pentru Agricultură 1
Agricultură și 1
Dezvoltare Rurală 1
Rurală în 1
în Bruxelles. 2
Bruxelles. Direcția 1
Direcția Istorică 1
Istorică Centrală, 1
Centrală, fond 1
fond Reforma 1
Reforma agrară 3
agrară din 3
din 1921, 1
1921, dos. 1
dos. Direcția 1
Direcția Monumentelor 2
Istorice își 1
își dădea 1
dădea acordul 1
pentru revizuirea 2
revizuirea învelitorii 1
învelitorii cu 1
noi olane, 1
olane, prin 1
prin avizul 1
avizul nr. 1
nr. Direcția 1
Direcția normală 1
normală se 2
schimbă de-a 1
lungul profilului 1
profilului deoarece 1
suprafață curbată. 1
curbată. Direcția 1
Direcția permanentă 1
permanentă spre 1
spre sud. 9
sud. Direcțiile 1
Direcțiile dominante 1
ale vântului 2
vântului sunt 2
sunt nord 1
– sud, 1
sud, respectiv 1
respectiv nord-vest 1
nord-vest – 1
– sud-est 1
sud-est în 3
zonele principalelor 1
principalelor confluențe. 1
confluențe. Direcțiile 1
Direcțiile multiple 1
doctrinei Imamului 1
Imamului în 1
rândul Khoja 1
Khoja s-au 1
s-au oglindit 1
oglindit în 2
în practicile 1
practicile lor 1
lor religioase, 1
religioase, documentate 1
documentate la 1
XIX-lea. Direcțiile 1
Direcțiile perpendiculare 1
planul galactic 1
galactic sunt 2
sunt corespondente 1
corespondente polilor 1
polilor galactici. 1
galactici. Direct 1
Direct în 1
spatele buricului 1
buricului este 1
cordon fibros 1
fibros gros 1
gros format 1
cordonul ombilical, 1
ombilical, numit 1
numit urachus, 1
urachus, care 1
din vezică. 1
vezică. Direcționeaza 1
Direcționeaza browserul 1
browserul pentru 1
reda "Fotbal" 1
"Fotbal" ca 1
important titlu. 1
titlu. Directoarea 1
Directoarea comisiei 1
comisiei electorale 1
electorale a 2
a ținutului 2
ținutului Clayton, 1
Clayton, Shauna 1
Shauna Dozier, 1
Dozier, a 1
declarat pentru 5
pentru CNN 1
din circa 3
mii voturi 1
voturi de 3
de absenți 1
absenți acceptate, 1
acceptate, au 1
de numărat 1
numărat circa 1
circa 3500. 1
3500. Directoare 1
Directoare de 1
este Eugenia 1
Eugenia Birzoi. 1
Birzoi. Director 1
Director adjunct 2
adjunct pentru 1
pentru probleme 3
probleme științiﬁce 1
științiﬁce al 1
pentru Pedologie 2
Pedologie și 2
și Agrochimie 2
Agrochimie „Nicolae 1
„Nicolae Dimo” 1
Dimo” (1990-1995). 1
(1990-1995). Director 1
al Despărțământului 2
Despărțământului Astrei 1
Astrei și 1
membru marcant 2
marcant al 3
conducerii Partidului 1
Român. Director 1
al Spitalului 2
Spitalului Karakura, 1
Karakura, este 1
drept ultimul 2
ultimul Quincy, 1
Quincy, un 1
statut contestat 1
său. Directoratul 1
Directoratul contraspionajului 1
contraspionajului militar 1
militar israelian, 1
israelian, "liderul 1
"liderul comunității 1
comunității israeliene 1
israeliene de 2
de informații", 1
informații", a 1
pentru formularea 1
formularea prognozelor 1
prognozelor cu 1
posibil atac. 1
atac. Director 1
Director general 1
al artelor 4
artelor în 2
de culte 2
culte și 3
și arte. 1
arte. Directorii 1
Directorii Cartoon 1
Network au 1
au comandat 2
comandat serialul 1
serialul după 2
după prezentarea 1
prezentarea artistică 1
a echipei, 3
echipei, iar 3
iar Rebecca 1
Rebecca a 2
femeie care 8
serial independent 1
independent pentru 1
pentru canal. 1
canal. Directorii 1
Directorii de 2
studioul Warner 1
Warner Bros, 2
Bros, erau 1
erau încântați, 1
încântați, li 1
permis mare 1
mare latitudine, 1
latitudine, pentru 1
păstra desenele 1
desenele animate 1
animate distractive. 1
distractive. Directorii 1
marketing identifică 1
identifică publicul 1
publicul ținta, 1
ținta, definesc 1
definesc caracteristicile 1
caracteristicile ce 1
aplică acestei 1
acestei baze 1
consum și 2
care linia 1
produse va 1
va satisface 1
satisface nevoile 1
nevoile și 3
și dorințele. 1
dorințele. Directorii 1
Directorii din 1
istoria de 3
de 98 3
a teatrului 4
teatrului au 1
fost artiști 1
artiști binecunoscuți 1
binecunoscuți ca 1
ca Weiß 1
Weiß Ferdl, 1
Ferdl, Michl 1
Michl Lang 1
Lang și 1
apoi Ludwig 1
Ludwig Schmid-Wildy. 1
Schmid-Wildy. Directorii 1
Directorii muzeului 1
muzeului au 1
fost Sune 1
Sune Nordgren 1
Nordgren (2003–2006), 1
(2003–2006), Anne 1
Anne Kjellberg 1
Kjellberg (2006–2007), 1
(2006–2007), Allis 1
Allis Helleland 1
Helleland (2007–2008), 1
(2007–2008), Ingar 1
Ingar Pettersen 1
Pettersen (2008–2009) 1
(2008–2009) și 1
și Audun 1
Audun Eckhoff 1
Eckhoff (2009–prezent). 1
(2009–prezent). Director 1
Director (impreuna 1
(impreuna cu 1
cu Javier 2
Javier Pradera) 1
Pradera) al 1
revistei Claves 1
Claves de 1
de razon 1
razon practica. 1
practica. Director, 1
Director, să 1
cu tine 1
tine pe 1
pe jos? 1
jos? Director 1
Director științific, 1
științific, apoi 1
Biologie București 1
București (IBB) 1
(IBB) al 1
Române. Directorul 1
Directorul actual 2
al unității 4
este subcomisar 1
subcomisar de 1
de penitenciare 1
penitenciare Siman 1
Siman Lucian. 1
Lucian. Directorul 1
actual este 2
este William 1
William Florescu. 1
Florescu. Directorul 1
Directorul artistic 1
companiei arabe 1
arabe este 1
este Adib 1
Adib Jahshan. 1
Jahshan. Directorul 1
Directorul Art 1
Art Loss 1
Loss Register 1
Register suspectează 1
fost vizate 1
vizate cele 1
valoroase picturi 1
de "sute 1
"sute de 2
de euro" 1
euro" dacă 1
s-ar vinde 1
vinde legal 1
legal la 1
o licitație. 1
licitație. Directorul 1
Directorul BBC 1
BBC News 1
News este 1
este Helen 1
Helen Boaden. 1
Boaden. Directorul 1
Directorul curent 1
al agenției 2
agenției este 1
este Stefanie 1
Stefanie Tompkins. 1
Tompkins. Directorul 1
atunci al 7
Poe, reverendul 1
reverendul John 1
John Bransby, 1
Bransby, are 1
directorul din 1
din povestire, 1
povestire, însă 1
însă dobândește 1
dobândește acolo 1
acolo demnitatea 1
demnitatea de 4
de „doctor”. 1
„doctor”. Directorul 1
către cluburile 1
și ales 1
cadrul Convenției 1
Convenției Rotary 1
Rotary International 1
International pentru 1
consecutivi. Directorul 1
Directorul executiv 1
al Ahold, 1
Ahold, Dick 1
Dick Boer, 1
Boer, va 1
deveni directorul 2
directorul executiv 5
companiei fuzionate, 1
fuzionate, iar 1
iar Frans 1
Frans Muller, 1
Muller, directorul 1
al Delhaize, 1
Delhaize, va 1
executiv adjunct 1
de integrare. 2
integrare. Directorul 1
Directorul general 3
general actual 1
al serviciului, 1
serviciului, Jonathan 1
Jonathan Evans, 1
Evans, a 1
2007. Directorul 1
Directorul General 1
al DQS 1
DQS GmbH, 1
GmbH, Michael 1
Michael Drechsel, 1
Drechsel, este 1
este Președintele 2
Președintele Interimar 1
Interimar al 1
al rețelei. 1
rețelei. Directorul 1
al ROMATSA, 1
ROMATSA, Aleodor 1
Aleodor Frâncu, 1
Frâncu, a 1
demisionat, însă 1
considerat vinovat. 1
vinovat. Directorul 1
al stadionului, 1
stadionului, Vladimir 1
Vladimir Ciurilin, 1
Ciurilin, a 1
infirmat zvonuri 1
privind reconstrucția 1
reconstrucția de 1
a clădirii: 1
clădirii: "Nu 1
"Nu va 1
pentru Concursul 1
Muzical Eurovision. 2
Eurovision. Directorul 1
Directorul îi 2
Radu să 1
cu Gelu 1
Gelu și, 1
și, deoarece 3
deoarece tânărul 1
tânărul regizor 1
regizor refuză, 1
refuză, îi 1
îi anulează 1
anulează spectacolul. 1
spectacolul. Directorul 1
îi răspunde 3
răspunde că, 2
că, fiind 1
fiind europeni, 1
europeni, Crăciunul 1
Crăciunul este 1
este prăznuit 1
prăznuit oficial 1
pe stil 2
iar acasă 1
acasă e 1
e liber 1
liber fiecare 1
fiecare să-l 1
țină după 1
cum vrea. 1
vrea. Directorul 1
Directorul Muzeului 1
Muzeului Tehnic 1
Tehnic zicea 1
zicea într-un 1
interviu din 5
2006 că 2
că pila 1
pila Karpen 1
Karpen poate 1
în versiuni 1
de puteri 3
puteri mai 2
mari. Directorul 1
Directorul Ron 1
Ron Caron, 1
Caron, unul 1
mai inteligenți 1
inteligenți din 1
din Ligă, 1
Ligă, a 1
reușit achiziționarea 1
unor jucători 1
jucători impozanți 1
impozanți ca 1
ca Brett 1
Brett Hull, 1
Hull, Adam 1
Adam Oates, 1
Oates, Curtis 1
Curtis Joseph, 1
Joseph, Brendan 1
Brendan Shanahan 1
Shanahan și 1
și Al 6
Al MacInnis. 1
MacInnis. Directorul 1
Directorul Serviciului 1
Protecție și 3
și Pază 3
Pază are 2
în subordine 5
subordine nemijlocită 1
nemijlocită un 1
un prim-adjunct, 1
prim-adjunct, care 1
este înlocuitorul 1
înlocuitorul său 1
său legal 1
statului major, 1
major, precum 1
un adjunct. 1
adjunct. Directorul 1
Directorul studioului 1
studioului Darrell 1
Darrell Gallagher 1
Gallagher spune, 1
spune, "Uită 1
"Uită tot 1
ce știai 1
știai despre 1
despre Tomb 1
Tomb Raider, 3
Raider, aceasta 1
despre origini 1
origini ce 1
o creează 1
pe Lara 1
Lara Croft 1
Croft și 1
de definire 1
definire a 1
personalității așa 1
fost înainte". 1
înainte". Directorul 1
Directorul Termon 1
Termon a 1
a sesizat 3
sesizat starea 1
starea precară 1
distribuție, precum 1
producție supradimensionată 1
supradimensionată a 1
a centralei 2
centralei trecute 1
trecute la 1
Consiliul Local, 1
Local, în 1
nevoile energetice 2
orașului. Directorului 1
Directorului unității 1
unității i 1
s-a furat 1
furat cheia 1
cheia care 1
care controla 2
controla sistemul 1
securitate, de 1
anumită Tania, 1
Tania, dar 1
unei bombe 2
bombe pusă 1
în mașină. 2
mașină. DirecTV, 1
DirecTV, un 1
alt furnizor 1
prin satelit, 2
satelit, a 1
lansat propriul 3
de streaming, 1
streaming, DirecTV 1
DirecTV Now, 1
Now, în 1
2016. Dirijează 1
Dirijează pe 1
marele scene 1
scene ale 2
țării. Dirijează 1
Dirijează și 1
la Montréal 1
Montréal (Canada) 1
(Canada) Orchestra 1
din Québec 1
Québec precum 1
din Québec. 1
Québec. Dirijorii 1
Dirijorii trebuie 1
verifice cu 1
asigura ca 2
ca armonia 1
armonia să 1
fie este 1
este intactă. 1
intactă. Dirijorul 1
Dirijorul spectacolului 1
fost Silviu 1
Silviu Zavulovici, 1
Zavulovici, iar 1
iar maestrul 1
de cor, 2
cor, Dimitrie 1
Dimitrie Macarie. 1
Macarie. Dischetele 1
Dischetele de 1
5 1/4 1
1/4 inch 1
inch nu 1
elemente protectoare, 1
protectoare, acesta 1
uz. “Disciplina 1
“Disciplina ucenicilor 1
ucenicilor lui 1
lui Mawlana 1
Mawlana prevedea 1
ca novicele 1
novicele să 1
primească o 4
muncă grea 1
și respingătoare 1
respingătoare pentru 1
a-l smeri 1
smeri și 1
și înmuia: 1
înmuia: să 1
să măture 2
măture podelele, 1
podelele, să 1
curețe latrinele, 1
latrinele, să 1
să cârpească 1
cârpească încălțările 1
încălțările dervișilor.” 1
dervișilor.” Discipline 1
Discipline de 1
și cadre 1
cadre didactice: 1
didactice: medicina 1
medicina socială 1
socială (pag. 1
(pag. 235-237); 1
235-237); Partea 1
Partea a 3
a II 1
II E. 1
E. Facultatea 1
Facultatea pentru 1
pentru perfecționarea 2
perfecționarea și 1
și specializarea 1
specializarea medicilor 1
medicilor și 1
și farmaciștilor 1
farmaciștilor (pag. 1
(pag. 333-339), 1
333-339), Ed. 1
Ed. Discipline 1
Discipline este 1
zecelea album 1
cântăreței americane 2
americane Janet 1
Janet Jackson. 1
Jackson. Discipolul, 1
Discipolul, autorul 1
autorul și, 1
și, odată, 1
odată, secretarul 1
lui Crowley, 1
Crowley, Israel 1
Israel Regardie 1
Regardie preferă 1
atribuie această 1
această voce 1
voce subconștientului, 1
subconștientului, dar 1
dar opiniile 1
opiniile dintre 1
dintre adeptii 1
adeptii Thelemei 1
Thelemei diferă 1
diferă foarte 3
mult. Discipolul 1
Discipolul diavolului 1
diavolului face 1
ciclul Trei 1
Trei piese 1
pentru puritani, 1
puritani, din 1
parte piesele 1
piesele Captain 1
Captain Brassbound's 1
Brassbound's Conversion 1
Conversion (1900) 1
și Cezar 3
Cezar și 3
și Cleopatra 1
Cleopatra (1989). 1
(1989). Disco 1
Disco Bear, 1
Bear, în 1
traducere Ursul 1
Ursul de 3
de Discotecă, 1
Discotecă, este 1
urs maro 1
maro deschis 2
și favoriții 1
favoriții portocalii, 1
portocalii, cu 1
o tunsoare 1
tunsoare afro, 1
afro, căruia 1
pe muzică 3
muzică disco. 1
disco. Discografia 1
Discografia lui 1
Săsărman este 1
de colinde, 1
colinde, probabil 1
probabil genul 1
genul muzical 2
muzical cel 1
apropiat cantautorului: 1
cantautorului: Oareunde, 1
Oareunde, pe 1
pământ, Seara 1
Seara Crăciunului 1
Crăciunului nost, 1
nost, În 1
În Cetatea 1
Cetatea Împărătească. 1
Împărătească. Discontinuitatea 1
Discontinuitatea este 1
din caracteristicile 3
acestora. ", 1
", disc 1
disc realizat 1
realizat ca 2
pe vremuri. 2
vremuri. Discretizarea 1
Discretizarea unei 1
unei ecuații 1
ecuații prin 1
MDF, cu 1
pas constant. 1
constant. Discriminarea 1
Discriminarea de 1
sugerată să 1
fie etichetată 1
etichetată linguicism 1
linguicism sau 1
sau logocism. 1
logocism. Discriminarea 1
Discriminarea frecvențială 1
frecvențială poate 1
ea afectată 1
cazul hipoacuziei 1
hipoacuziei de 1
origine cohleară, 1
cohleară, ca 1
scăderii rezoluției 1
rezoluției frecvențiale. 1
frecvențiale. Discriminarea 1
Discriminarea împotriva 1
împotriva cuplurilor 1
cuplurilor de 1
interzisă (la 1
și discriminarea 1
baza orientării 2
orientării sexuale) 1
sexuale) prin 1
prin secțiunea 1
secțiunea 9 1
9 din 4
din Constituție 1
Constituție și 1
Legea privind 4
privind promovarea 1
promovarea egalității 1
egalității și 1
prevenirea discriminării 1
discriminării nedrepte. 1
nedrepte. Discriminarea 1
Discriminarea multiplă 1
multiplă survine 1
survine atunci 1
persoană sau 1
tratate diferențiat, 1
diferențiat, într-o 1
situație egală, 1
egală, pe 1
baza a 5
multor criterii 1
de discriminare, 1
discriminare, cumulativ. 1
cumulativ. Discriminarea 1
Discriminarea pe 1
orientării sexuale 2
sexuale a 1
1992. Discriminarea 1
Discriminarea poate 1
fi intenționată 1
intenționată și 1
și implică 7
tratament diferit 1
diferit al 1
grup sau 2
fi neintenționată, 1
neintenționată, dar 1
dar creează 1
impact diferit 1
diferit pentru 1
un grup. 3
grup. Discriminarea 1
Discriminarea rasială 1
rasială în 1
în accesul 1
la locuințe 1
locuințe ia 1
de segregare 2
segregare rezidențială 1
rezidențială și 1
și nesiguranță 2
nesiguranță de 1
posesiune. Discriminare 1
Discriminare e 1
e dacă 1
dacă nu-i 1
nu-i las 1
las să 1
să vină. 3
vină. Discul 1
Discul a 2
US pe 2
iulie 1965. 1
1965. Discul 1
distribuit împreună 1
număr al 11
revistei FAN 1
FAN Hits 1
Hits & 1
& Posters. 1
Posters. Discul 1
Discul are 1
viteză liniară 1
liniară constantă 1
de 3,49 1
3,49 m/s, 1
m/s, mai 1
a CD-urilor. 1
CD-urilor. Discul 1
Discul ce 1
conține piese 3
piese disco 1
disco și 1
dance-pop cu 2
influențe Europop 1
Europop a 1
obținut succes 1
internațional, debutând 1
primele poziții 4
poziții ale 5
ale clasamentelor 1
clasamentelor din 1
țara natală 3
a artistei, 1
artistei, Australia 1
Unit. Discul 1
stele astfel 1
astfel format 1
format va 1
fi observat 5
bandă pe 2
cer de 2
Pământ (care 1
interiorul discului). 1
discului). Discul 1
stele din 1
Lactee nu 1
margine precisă 1
precisă dincolo 1
există stele. 1
stele. Discul 1
stele rezultat 1
rezultat va 1
bandă din 2
perspectiva noastră 1
noastră din 1
interiorul discului. 1
discului. Discul 1
Discul independent 1
vânzare cu 4
amănuntul a 1
vândut două 1
unități începând 1
august 2011. 4
2011. Discul 1
Discul Mini-Blu-ray 1
Mini-Blu-ray are 1
are 8 3
8 cm 2
cm diametru 2
stoca maximum 1
maximum 7,5 1
7,5 GB 1
GB de 2
date, iar 1
iar variantele 1
variantele înregistrabilă 1
înregistrabilă (BD-R) 1
(BD-R) și 1
și reînregistrabilă 1
reînregistrabilă (BD-RE) 1
(BD-RE) au 1
create special 3
pentru camerele 1
camerele video 1
video compacte 1
compacte și 1
înregistrare de 1
dimensiuni mici. 1
mici. Discul 1
Discul nectarifer 1
nectarifer este 1
și adeseori 1
adeseori se 1
ridică sub 1
unui ginofor. 1
ginofor. Discul 1
Discul rămâne 1
reușite ale 1
White ajungând 1
topurilor muzicale 1
muzicale încă 1
lansarea originală. 1
originală. Discul 1
Discul reprezintă 1
reprezintă eliberarea 2
eliberarea artistei 1
artistei de 2
sub tutela 5
tutela tatălui 1
și declararea 1
declararea independenței. 1
independenței. Discul 1
Discul se 1
cu singura 2
singura înregistrare 1
înregistrare unde 1
unde Ward 1
Ward este 2
este acompaniat 1
nivel vocal, 1
vocal, acest 1
aspect constituind 1
constituind o 4
o premieră 7
muzicală. Discul 1
Discul single 1
single The 1
The Preacher's 1
Preacher's Wife 1
Wife a 1
vândut disc 1
single gospel 1
gospel din 1
istorie. Discul 1
Discul trebuia 1
primul dintr-o 2
patru albume 2
albume dar 1
realizat decât 1
decât încă 1
încă unul 4
unul ( 1
( Discurile 1
Discurile cu 1
de catalog 1
catalog ALP 1
ALP 105 1
105 și 1
și ALP 1
ALP 106 1
106 sunt 1
sunt reeditări 1
reeditări ale 1
discurilor Supraphon 1
Supraphon de 1
sus. Discurile 1
Discurile DVD 1
DVD au 1
1996, iar 2
1997. Discurs 1
Discurs autobiografic 1
autobiografic susținut 1
prilejul primirii 1
primirii titlului 1
Honoris Causa 1
Causa al 1
Craiova, Facultatea 1
de Litere, 4
Litere, 2002. 1
2002. Discursul 1
Discursul a 2
distrus orice 1
orice urmă 2
de legitimitate 2
legitimitate ai 1
ai rivalilor 1
rivalilor staliniști 1
staliniști rămași 1
rămași încă 1
putere, crescând 1
crescând foarte 1
mult puterea 1
Hrușciov în 2
în partid. 2
partid. Discursul 1
de pătrunzător, 1
pătrunzător, încât 1
din auditoriu, 1
auditoriu, întorși 1
întorși acasă, 1
acasă, au 1
au nimicit 1
nimicit și 1
aruncat toate 2
toate pieile 1
pieile de 1
de tigru 1
tigru și 1
și leopard 1
leopard precum 1
și obiectele 7
obiectele la 1
erau folosite. 1
folosite. Discursul 1
Discursul celor 1
14 puncte 2
singura declarație 1
declarație oficială 1
oficială prin 3
participant la 3
la conflagrația 1
conflagrația mondială 1
mondială își 1
își recunoștea 1
recunoștea public 1
public obiectivele 1
obiectivele participării 1
participării la 3
la război. 4
război. Discursul 1
Discursul istoric 1
istoric despre 1
despre statul-națiune 1
statul-națiune este 1
este decredibilizat, 1
decredibilizat, discursul 1
discursul istoric 1
istoric europo-centrist 1
europo-centrist a 1
fost părăsit, 1
părăsit, tema 1
tema rolului 1
rolului civilizator 1
civilizator al 1
omului alb 1
alb dispărând 1
dispărând odată 1
cu dezvăluirea 1
dezvăluirea ororilor 1
ororilor nazismului. 1
nazismului. ; 1
; discursul 1
discursul liric 1
liric este 2
metaforă concretă. 1
concretă. Discursul 1
Discursul lui 1
dat semnalul 4
semnalul intențiilor 1
intențiilor sale 1
în frâu 6
frâu SA, 1
SA, al 1
cărei număr 1
membri crescuse 1
crescuse rapid 2
1930. Discursul 1
Discursul mitic, 1
mitic, ca 1
ca manieră 1
manieră tradițională 1
de gândire, 5
gândire, a 1
timp unicul 1
unicul mod 1
explica lumea. 1
lumea. Discursul 1
Discursul său 2
pe susținerea 2
susținerea accelerată 1
accelerată a 1
a reformei, 1
reformei, în 1
care 'vocea 1
'vocea românilor 1
românilor să 1
fie auzită". 1
auzită". Discursul 1
restaurarea uniunii. 1
uniunii. Discursurile 1
Discursurile lui 1
1919 (când 1
(când o 1
ocupat primele 1
ale noului 5
noului catalog 1
catalog al 1
de discuri) 1
discuri) până 1
aprilie 1921. 1
1921. Discursurile 1
Discursurile parlamentare 1
parlamentare ale 1
lui Batthyány 1
Batthyány sunt 1
ziarele și 2
în jurnalele 1
jurnalele politice 2
politice contemporane. 1
contemporane. Discutând 1
Discutând problema 1
problema aceasta 1
cu Viviani 1
Viviani (1622-1702, 1
(1622-1702, matematician 1
matematician și 1
știință italian), 1
italian), s-au 1
hotărât amândoi 1
să repete 4
repete experiența, 1
experiența, cu 1
folosească mercur 1
mercur în 2
apă. Discuția 1
Discuția privind 1
privind existența 1
existența filosofiei 1
filosofiei românești 3
românești a 4
cunoscut trei 2
trei etape. 1
etape. Discuția 1
Discuția referitoare 1
" Homo 2
Homo faber" 1
faber" și 1
lumea ideilor 1
ideilor a 1
la "Homo 1
"Homo philosophus" 1
philosophus" și 1
Homo religiosos", 1
religiosos", existând 1
existând între 1
ei relații 1
de apropiere, 1
apropiere, de 1
diferențiere și 1
și interferențe. 1
interferențe. Discuțiile 1
Discuțiile actuale 1
actuale despre 1
munca digitală 1
pe dilema 1
dilema dacă 1
dacă economia 1
economia capitalistă 1
capitalistă a 1
societății a 1
determinat exploatarea 1
exploatarea corporatistă 1
corporatistă a 1
muncii digitale 1
digitale pe 1
socializare sau 2
sau nu. 5
nu. Discuțiile 1
Discuțiile au 1
întrerupte deoarece 1
deoarece auzind 1
auzind ușa 1
ușa de 4
intrare și-au 1
întors părinții 1
părinții de 1
la petrecere. 1
petrecere. Discuțiile 1
Discuțiile dintre 1
purtat o 7
tentă similară 1
similară ca 2
cazul convorbirilor 1
convorbirilor dintre 1
dintre Ribbentrop 1
Ribbentrop și 1
și Molotov 1
Molotov de 1
devreme. Discuțiile 1
Discuțiile mai 1
fi "cu 1
"cu adevărat, 1
adevărat, cu 1
adevărat grijuliu 1
grijuliu și 1
adevărat, într-adevăr 1
într-adevăr greșit", 1
greșit", discuțiile 1
lungi devenind 1
devenind rehashes 1
rehashes sau 1
sau "aceeași 1
"aceeași dezbatere 1
dezbatere veche 1
veche stânga 1
stânga / 1
/ dreapta" 1
dreapta" https://www. 1
https://www. Discuțiile 1
Discuțiile presei 1
presei referitoare 1
la „corectitudinea 1
„corectitudinea alegerii 1
alegerii sale 2
acest rol”, 1
rol”, s-au 1
alăturat anxietății 1
anxietății lui 1
lui Leigh, 1
Leigh, creându-i 1
creându-i o 1
stare neplăcută, 1
neplăcută, dar 1
ea credea 1
importanța muncii 1
muncii sale. 3
sale. Discuțiile 1
Discuțiile privind 1
privind declarația 1
declarația au 1
proiect compus 1
articole, propus 1
către „biroul 1
„biroul al 1
al șaselea” 1
șaselea” al 1
al Adunării, 1
Adunării, birou 1
birou condus 1
către Jérôme 1
Jérôme Champion 1
Champion de 1
de Cicé. 1
Cicé. Disecția 1
Disecția este 1
procedeu utilizat 1
în anatomie 2
anatomie constând 1
deschiderea sau 1
sau secționarea 1
secționarea unui 1
corp sau 2
sau organ 1
organ prin 1
mijloace chirurgicale, 1
chirurgicale, având 1
scop studierea 1
studierea acestuia 1
acestuia sau 1
sau efectuarea 2
unei operații. 1
operații. Diseminarea 1
Diseminarea poate 1
fi continuă, 1
continuă, expansivă, 1
expansivă, dar 1
și neregulată, 1
neregulată, infiltrativă 1
infiltrativă și 1
și discontinuă 1
discontinuă (10, 1
(10, 72). 1
72). Disensiunile 1
Disensiunile din 1
partidului s-au 1
s-au străduit 3
străduit să-l 1
să-l constrângă 1
constrângă și 1
de Toro, 1
Toro, unde 1
sub observație, 1
observație, la 1
la Segovia. 1
Segovia. Dishonored 1
Dishonored a 1
recenzii pozitive, 5
pozitive, concentrându-se 1
concentrându-se pe 4
pe misiuni 1
misiuni individuale 1
individuale narative 1
narative și 2
pe libertatea 1
libertatea oferită 1
completarea acestora. 1
acestora. Disney 1
Disney l-a 2
l-a căutat 1
său Roy, 1
Roy, care 1
făcea un 2
tratament de 5
tuberculoză într-un 1
într-un spital 5
veterani din 2
Angeles. Disney 1
său sa 3
îl ajute 3
ajute deoarece 1
putea descurca 1
descurca financiar 1
financiar fără 1
fără el. 1
el. Disney 1
Disney s-a 1
ce compania 3
fost cumpărată. 1
cumpărată. Disocactus 1
Disocactus biformis 1
biformis are 1
un trunchi 1
trunchi de 4
formă cilindrică, 1
cilindrică, lung 1
de 20-50 1
20-50 cm. 1
cm. Disparitatea 1
Disparitatea între 1
între accepțiunile 1
accepțiunile sale 1
ale consătenilor, 1
consătenilor, exprimată 1
exprimată de 1
aceștia prin 1
prin injurii 1
injurii și 2
și termeni 1
termeni derogatorii 1
derogatorii la 1
lui Leiba, 1
Leiba, declanșează 1
declanșează slăbirea 1
slăbirea psihicului 1
psihicului personajului. 1
personajului. Dispariția 1
Dispariția lui 2
lui Nungesser 1
Nungesser și 1
și Coli 1
Coli este 1
și muzee. 1
muzee. Dispariția 1
lui Shaun 1
Shaun s-a 1
fi opera 2
opera criminalului 1
criminalului în 1
în serie, 5
serie, „Ucigașul 1
„Ucigașul Origami”. 1
Origami”. Dispariția 1
Dispariția sa 1
fost învăluită 1
învăluită de 1
de mister, 2
mister, iar 1
iar adepții 1
adepții săi 3
murit Lammens 1
Lammens Henri, 1
Henri, Islamul: 1
Islamul: credințe 1
și instituții, 1
instituții, trad. 1
trad. Dispariția 1
Dispariția soției 1
soției (1978) 1
(1978) datorită 1
datorită cumplitului 1
cumplitului ei 1
ei diagnostic 1
diagnostic ce 1
o condamnase, 1
condamnase, i-a 1
adus multă 1
multă suferință 1
suferință ce 1
l-a afectat 2
l-a zdruncinat 1
zdruncinat pentru 1
vieții. Disperată, 1
Disperată, Zoey 1
Zoey îi 1
de Ducesa 1
Ducesa și-i 1
revină ca 2
un novice 1
novice roșu. 1
roșu. Displazia 1
Displazia aritmogenă 1
aritmogenă de 1
de ventricul 1
ventricul drept 1
drept este 2
la tineri. 1
tineri. Disponibilitatea 1
Disponibilitatea tancurilor 1
tancurilor Leclerc 1
Leclerc era 1
era inferioară 1
2005 (40%) 1
(40%) față 1
de 2004 2
2004 (60%) 1
(60%) în 1
problemelor electronice, 1
electronice, a 1
a frânelor 1
frânelor cu 1
cu ceramică 1
funcționării turelei. 1
turelei. Disponibil 1
Disponibil pe 1
pe http://www.natureserve.org/explorer. 1
http://www.natureserve.org/explorer. Accesat 1
2007. Dispozitia 1
Dispozitia este 1
este echivoca, 1
echivoca, pt 1
pt ca 1
in cazul 1
cazul stabilirii 1
stabilirii vicariatului 1
vicariatului roman, 1
roman, faptul 1
faptul trebuia 1
trebuia mentionat 1
mentionat cu 1
precizie, caci 1
caci este 1
o lege. 1
lege. Dispozitiv 1
Dispozitiv de 1
comunicare improvizat 1
improvizat folosit 1
de E.T. 2
E.T. pentru 1
a suna 2
suna acasă. 1
acasă. Dispozitivele 1
Dispozitivele de 1
de detonare 1
detonare a 1
a corditei 1
corditei au 1
fost conectate 1
la altimetru 1
altimetru pentru 1
a sincroniza 1
sincroniza detonarea 1
detonarea cu 1
altitudinea programată. 1
programată. Dispozitivele 1
Dispozitivele Hwacha 1
Hwacha s-au 1
mare, la 2
bordul navelor 3
navelor panokseon 1
panokseon din 1
flota amiralului 1
amiralului Yi 1
Yi Sun-sin. 1
Sun-sin. Dispozitivele 1
Dispozitivele mobile 1
mobile utilizate 1
clasă au 1
au scopul 2
spori învățarea. 1
învățarea. Dispozitivele 1
Dispozitivele periferice 1
periferice asigură 1
asigură comunicarea 2
sistemele incorporate 1
incorporate și 1
și utilizator. 1
utilizator. Dispozitivele 1
Dispozitivele sunt, 1
predecesoarele lor 1
lor sensibil 1
mari ca 5
ca dimensiune. 1
dimensiune. Dispozitivul 1
Dispozitivul a 1
de senzori 2
senzori cu 1
cu electronică 1
electronică integrată 1
integrată pentru 1
reducerea zgomotului 1
zgomotului prin 1
prin adaptare 1
adaptare de 1
de impedanță. 1
impedanță. Dispozitivul 1
Dispozitivul are 1
kilograme și 2
suspendat la 1
metri. Dispozitivul 1
Dispozitivul este 2
permite efectuarea 2
efectuarea unor 5
unor intervenții 1
intervenții chirgicale 1
chirgicale mult 1
puțin traumatizante 1
traumatizante pentru 1
pentru pacienți. 1
pacienți. Dispozitivul 1
este compatibil 4
cu încărcătoarele 1
încărcătoarele AC-3 1
AC-3 și 1
și AC-4. 1
AC-4. Dispunând 1
Dispunând de 2
forță economică 1
capital, ei 1
ei revendică 1
revendică cu 1
o cutezanță 1
cutezanță mereu 1
mereu sporită 1
sporită poziții 1
poziții noi 1
și protestează 1
protestează cu 1
multă îndrăzneală 1
îndrăzneală împotriva 1
abuzurilor și 3
și confiscărilor; 1
confiscărilor; ei 1
ei solicită 1
solicită transformări 1
transformări politice 1
sociale. Dispunând 1
de întinse 1
întinse pășuni 1
și fânețe, 1
fânețe, în 1
localitatea Adunați 1
Adunați creșterea 1
animalelor reprezintă 1
ocupație de 1
a locuitorilor. 1
locuitorilor. Dispune 1
Dispune de 5
multe atracții, 2
atracții, printre 1
care Twister, 1
Twister, tobogane 1
tobogane cu 1
cu colace, 1
colace, tuburi, 1
tuburi, jacuzzi, 1
jacuzzi, nouă 1
nouă piscine, 1
piscine, River, 1
River, șapte 1
șapte baruri 1
baruri și 1
și restaurante, 1
restaurante, Kamikaze 1
Kamikaze și 1
o piscină 6
piscină pentru 1
pentru bebeluși. 1
bebeluși. Dispune 1
autonomie de 1
650 km. 1
km. Dispune 1
parcare de 2
15 locuri. 1
locuri. Dispune 1
primară (clasele 1
(clasele I-IV), 1
I-IV), o 1
școală gimnazială 1
gimnazială (clasele 1
(clasele V-VIII) 1
V-VIII) și 1
de ucenici 2
ucenici mecanici 1
mecanici (clasele 1
(clasele IX-X). 1
IX-X). Dispune 1
scut termic 1
termic care 1
reziste la 3
la puternica 1
puternica radiație 1
radiație solară 1
solară pe 1
o suporte 2
suporte când 1
când trece 1
trece cel 1
de Soare 5
Soare ( 1
( Dispunerea 1
Dispunerea deschiderilor 1
deschiderilor deversante 1
deversante în 1
în ploturile 1
ploturile centrale: 1
centrale: plotul 1
plotul 5, 1
5, plotul 1
plotul 6, 1
6, plotul 1
plotul 7 1
7 și 5
și plotul 1
plotul 8 1
8 a 2
aleasă astfel 2
încât la 4
la deversare 1
deversare apa 1
încadreze în 1
limitele malurilor 1
malurilor naturale 1
pe versanți. 1
versanți. Dispunerea 1
Dispunerea în 1
spațiu, indicatoarele, 1
indicatoarele, plasarea 1
plasarea pieselor 1
de mobilier, 4
mobilier, a 1
a rafturilor 1
rafturilor și 1
a vitrinelor, 1
vitrinelor, dar 1
condițiile ambientale 1
ambientale din 1
din magazin 2
magazin influențează 1
influențează felul 1
care clientul 1
clientul se 1
prin magazin. 1
magazin. Dispuse 1
Dispuse în 1
în lateral 3
lateral pe 2
pereții bisericilor 1
bisericilor catolice 1
lumea, aceste 1
aceste imagini 2
imagini amintesc 1
de suferințele 1
suferințele suportate 1
de Cristos, 2
Cristos, pâna 1
moartea Sa 1
Sa pe 1
pe lemnul 1
lemnul Crucii. 1
Crucii. Disputa 1
Disputa a 1
1701, când 1
când Adolf 1
Adolf Frederick 1
Frederick a 3
cu nepotul 2
său iar 1
iar Ducele 1
Ducele Friedrich 1
moștenit principatul 1
principatul Ratzeburg 1
Ratzeburg și 1
și Ducatul 1
de Mecklenburg-Strelitz. 1
Mecklenburg-Strelitz. Disputa 1
Disputa este 1
este tranșată 1
tranșată în 1
favoarea acesteia 1
urmă. Disputa 1
Disputa privind 1
privind teritoriul 1
teritoriul a 1
anul 2006, 15
s-a constituit, 2
constituit, prin 1
al prefecților 1
prefecților Harghitei 1
Harghitei și 2
și Bacăului, 1
Bacăului, comisia 1
delimitare și 1
și marcare 1
marcare a 3
a hotarului, 1
hotarului, însă 1
fără finalizare. 1
finalizare. Disputa 1
Disputa s-a 1
pământ nu 2
pe titlul 1
de Warwick, 1
Warwick, deoarece 1
deoarece surorile 1
surorile vitrege 1
vitrege ale 1
Henry erau 1
erau excluse 1
la succesiune. 1
succesiune. Disputele 1
Disputele între 1
între facțiunile 1
facțiunile politice 1
câteva rebeliuni 1
rebeliuni și 1
și insatbilitate, 1
insatbilitate, aproape 1
aproape anarhie. 1
anarhie. Disputele 1
Disputele notabile 1
notabile includ 1
includ Zona 1
Zona 2 1
2 față 1
de Moscova 1
Moscova 17, 1
17, 150 1
150 față 1
de 67 6
67 OFB 1
OFB / 1
/ NPK 1
NPK față 1
de WG 1
WG / 1
/ N9 1
N9 și 1
și SMG 1
SMG față 1
de 814 2
814 (un 1
(un membru 1
al 814, 1
814, Showkey, 1
Showkey, a 1
înjunghiat mortal 1
mortal în 1
2016 într-un 1
într-un incident 2
incident fără 1
fără legătură). 1
legătură). Distanța 1
Distanța are 1
în într-ajutorarea 1
într-ajutorarea membrilor; 1
membrilor; este 1
aproape imposibil 3
să ajuți 1
ajuți cu 1
suport defensiv 1
defensiv un 1
coleg aflat 1
distanță față 2
de tine. 1
tine. Distanța 1
Distanța competiției 1
competiției este 1
de 1700 1
1700 de 2
metri. Distanța 1
Distanța de 2
la Iclod 1
Iclod la 1
la Corneni 2
Corneni este 2
14 km. 3
km. Distanța 5
la dușumeaua 1
dușumeaua bisericii 1
metru. Distanța 1
Distanța dintre 3
dintre latura 1
1,5 km, 2
între latura 1
Sud de 1
aproximativ 4 1
dintre marginile 2
marginile celor 1
două cercuri 1
concentrice este 1
de 2,5 9
2,5 mm. 1
mm. Distanța 1
dintre Pământ 2
și Soare 1
Soare variază 1
an (o 1
(o rotație 1
rotație completă 2
a Pământului 5
jurul Soarelui), 1
Soarelui), dar 1
influențează prea 1
mult tipul 1
de eclipsă. 1
eclipsă. Distanța 1
Distanța - 1
- impune 1
impune trei 1
de practicare 2
practicare : 1
: turismul 1
turismul de 6
de distanță 4
distanță mică, 1
mică, turismul 1
și turismul 5
distanță foarte 1
mare. Distanța 1
Distanța între 1
între Bob 1
Bob Beamon 1
Beamon și 1
săi era 1
foarte mare: 1
mare: Klaus 1
Klaus Beer 1
Beer ( 1
( Distanța 1
Distanța mare 1
mare îl 1
îl impiedică 1
impiedică acum 1
mai tragă 1
tragă toate 1
toate foloasele 1
foloasele de 1
urma hanului, 1
hanului, astfel 1
că hotărăște 1
îl vândă. 1
vândă. Distanța 1
Distanța pe 3
ferată între 1
între Podu 1
Podu Iloaiei 1
Iloaiei și 1
și Hârlău 1
Hârlău este 1
ferată până 2
Mangalia este 1
este 7 1
7 km, 1
iar până 10
Constanța 36 1
36 km. 1
proiectată să 1
aibă este 1
de din 2
sunt construiți 1
construiți deocamdată 1
deocamdată doar 1
doar 43 1
43 km. 1
Distanța punctelor 1
punctelor determină 1
determină implicit 1
implicit scara 1
scara la 1
care elementele 2
elementele pot 1
fi vizual 1
vizual utile. 1
utile. Distanțele, 1
Distanțele, rezerva, 1
rezerva, ba 1
ba și 1
gheață, un 1
un suav 1
suav amestec 1
de orgoliu 1
orgoliu și 1
și timiditate, 1
timiditate, pudoarea 1
pudoarea verbală 1
verbală și 2
și sfiiciunea 1
sfiiciunea emoției…” 1
emoției…” Distanțe 1
Distanțe rutiere 1
rutiere față 1
de principalele 2
Europa *. 1
*. Distifalusul 1
Distifalusul este 1
este îngust, 1
îngust, având 1
având apofizele 1
apofizele parafalice 1
parafalice bazale 1
bazale și 1
și ramurile 2
ramurile parafalice 1
parafalice bine 1
dezvoltate. Distihul 1
Distihul paradoxist 1
paradoxist este 1
din doua 3
doua versuri, 1
versuri, antitetice 1
antitetice unul 1
unul altuia, 1
altuia, dar 1
care impreuna 1
impreuna definesc 1
definesc (sau 1
(sau fac 1
fac legatura 1
legatura cu) 1
cu) titlul. 1
titlul. Distincția 1
Distincția rangurilor 1
rangurilor boierești 1
boierești se 1
de blănurile 1
blănurile purtate, 1
purtate, de 1
dimensiunea ișlicului 1
ișlicului ori 1
de nuanța 1
nuanța giubelelor. 1
giubelelor. Distincția 1
Distincția simplă 1
simplă între 2
între sterea 1
sterea schemata 1
schemata ("figuri 2
("figuri spațiale") 1
spațiale") și 1
și aistheta 1
aistheta schemata 1
("figuri corporale") 1
corporale") reprezintă 1
argument conform 1
căruia spațialitatea 1
spațialitatea precede, 1
precede, condiționează 1
condiționează și 1
asigură apariția 1
apariția corporalității. 1
corporalității. Distincțiile 1
Distincțiile au 1
fost oferite 4
oferite într-o 1
într-o sedință 1
sedință festivă 1
festivă la 1
mai 2001. 1
2001. Distinguished 1
Distinguished Teaching 1
Teaching Scholars 1
Scholars program, 1
program, Fundația 1
Fundația Kavli 1
Kavli și 1
banii Premiului 1
Premiului Nobel 3
a fonda 1
fonda PhET 1
PhET pentru 1
îmbunătăți modul 1
care fizica 1
fizica este 1
predată și 1
le arned. 1
arned. Distins 1
Distins cadru 1
și pasio¬nat 1
pasio¬nat cercetător, 1
cercetător, conf. 1
conf. univ. 1
univ. ing. 1
ing. ”, 1
”, distins 1
cu Diploma 1
Diploma de 4
Onoare a 2
Științe pe 1
1986. Distins 1
Distins cu 1
premii, el 1
importanți actori 1
actori de 1
limbă italiană. 1
italiană. Distopia 1
Distopia cantusului 1
cantusului este 1
cu sindromul 2
sindromul Waardenburg. 1
Waardenburg. "Distracția" 1
"Distracția" aristică 1
aristică a 1
lui Kazimir 1
Kazimir se 1
se preschimbă 1
preschimbă în 1
în pasiune. 1
pasiune. Distribuiți 1
Distribuiți numărul 1
numărul record 1
de călătorii 2
spațiu la 2
bordul navetei 1
navetei spațiale, 1
spațiale, cu 1
șapte misiuni 1
la NASA. 1
NASA. Distribuția 1
Distribuția a 1
Barry Kauler 1
Kauler până 1
2013. Distribuția 1
Distribuția cutanată 1
cutanată a 1
a nervului 2
nervului plantar 1
plantar medial 1
medial inervează: 1
inervează: partea 1
partea medială 3
medială a 7
a tălpii 1
tălpii și 1
parțial partea 1
degetelor prin 1
prin patru 1
patru ramuri 1
ramuri digitale. 1
digitale. Distribuția 1
Distribuția de 1
materiale tipărite 2
tipărite (ziare, 1
(ziare, cărți, 1
cărți, reviste) 1
reviste) se 1
mici magazine 2
magazine sau 1
unor evenimente, 1
evenimente, sursa 1
sursa fiind 1
fiind reprezentată 3
de editurii 1
editurii proprii. 1
proprii. Distribuția 1
Distribuția era 1
din soliștii 1
soliștii reprezentativi 1
reprezentativi ai 1
ai momentului: 2
momentului: Nicolae 1
Nicolae Șerbănescu, 1
Șerbănescu, Nineta 1
Nineta Crainici, 1
Crainici, Elena 1
Patrichi, Ion 1
Ion Roman, 1
Roman, Ion 1
Ion Iancu, 1
Iancu, Cornel 1
Cornel Mărgărit 1
Mărgărit și 1
și Sanda 1
Sanda Chiriacopol. 1
Chiriacopol. Distribuția 1
Distribuția filmului 1
The Cat 2
Cat and 2
the Canary 2
Canary include 1
include veterani 1
veterani precum 1
precum Laura 1
Laura La 1
La Plante, 1
Plante, Creighton 1
Creighton Hale 1
Hale și 1
și Forrest 1
Forrest Stanley. 1
Stanley. Distribuția 1
Distribuția fondurilor 1
fondurilor s-a 1
efectuat raportat 1
populație și 1
la GDP 1
GDP per 1
capita. Distribuția 1
Distribuția în 1
în urnele 1
urnele valorice 1
valorice a 1
2018. Distribuția 1
Distribuția și 1
promovarea sigură. 1
sigură. Distribuțiile 1
Distribuțiile pot 1
diferențiate și 1
sus menționata 1
menționata compatibilitate 1
compatibilitate a 1
a transformatei 1
transformatei Fourier 1
Fourier cu 2
cu diferențierea 1
diferențierea și 1
și convoluția 1
convoluția rămân 1
rămân adevărate 1
pentru distribuțiile 1
distribuțiile temperate. 1
temperate. Distributismul 1
Distributismul susține 1
susține desființarea 1
desființarea sistemului 1
sistemului actual 2
de bănci 5
bănci private, 1
private, sau 1
exact a 1
a perceperii 1
perceperii dobânzii 1
dobânzii ca 1
sursă generatoare 1
generatoare de 2
de profit. 2
profit. Districtele 1
Districtele Bangkokului 1
Bangkokului (khet) 1
(khet) au 1
au cele 2
mici suprafețe 1
suprafețe – 1
– Khet 1
Khet Samphanthawong 1
Samphanthawong este 1
mic district, 1
district, de 1
doar 1,4 1
1,4 km² 2
km² – 1
ce districtele 1
districtele (amphoe) 1
(amphoe) montane 1
montane slab 1
slab populate 1
populate sunt 1
mari chiar 1
și decât 3
decât unele 2
unele provincii 2
provincii – 1
– Districtele 1
Districtele românești 1
românești bănățene 1
bănățene au 1
formă specifică 1
specifică și 2
și tradițională 1
organizare administrativă, 1
administrativă, politică 1
autohtone românești 1
mediu. Districtele 1
Districtele Salonta, 1
Salonta, Oradea 1
și Satu-Mare 1
Satu-Mare ar 1
fie teritorii 1
teritorii tampon, 1
tampon, scoase 1
scoase atât 1
guvernului ungar, 2
ungar, cât 1
și libere 1
libere de 2
trupe române, 1
române, iar 2
iar forțele 3
armate române 2
române ar 1
pozițiile pe 2
deja le 1
le ocupau. 1
ocupau. Districtele 1
Districtele sunt 1
din district. 2
district. Districtele 1
Districtele vecine 1
vecine au 1
populatie de 2
5 ori 4
de 1947 1
1947 (10 1
(10 milioane 1
în prezent). 1
prezent). Districtul 1
Districtul 8 1
8 este 1
revolta dupa 1
ce Katniss 1
Katniss îi 1
îi impulsioneaza. 1
impulsioneaza. Districtul 1
Districtul a 2
1894 ca 1
ca Districtul 1
Districtul Sena 1
Sena Nai. 1
Nai. Districtul 1
ianuarie 1952, 2
1952, odată 1
trei districte 2
districte și 1
iunie 1953, 1
1953, când 1
când districtele 1
districtele RSS 1
Moldovenești au 1
fost abolite. 1
abolite. Districtul 1
Districtul are 16
de 100.879 1
100.879 locuitori, 1
care 70.260 1
70.260 locuiesc 1
orașul propriu 4
propriu zis 5
zis Chesterfield. 1
Chesterfield. Districtul 1
de 110.000 1
110.000 locuitori, 1
care 40.000 1
40.000 locuiesc 1
orașul Winchester 1
Winchester propriu 1
propriu zis. 1
zis. Districtul 1
de 154.700 1
154.700 locuitori 1
locuitori dintre 1
care 79.190 1
79.190 locuiesc 1
zis, Bedford. 1
Bedford. Districtul 1
de 89.900 1
89.900 locuitori, 1
care 85.911 1
85.911 locuiesc 1
zis Dartford. 1
Dartford. Districtul 1
de 93.400 1
93.400 locuitori, 1
care 47.288 1
47.288 locuiesc 1
zis Great 1
Great Yarmouth. 1
Yarmouth. Districtul 1
populație (în 1
(în conformitate 1
datele recensământului 2
2002) de 1
de 38.000.651 1
38.000.651 de 1
de 650.700 1
650.700 km² 1
km² (251,236.7 1
(251,236.7 mi²). 1
mi²). Districtul 1
de 1130,33 1
1130,33 km 1
de 54.807 1
54.807 locuitori 1
locuitori (2013). 10
(2013). Districtul 10
de 255,04 1
255,04 km 1
de 15.180 1
15.180 locuitori 1
de 255,8 1
255,8 km 1
de 13.383 1
13.383 locuitori 1
de 292,48 1
292,48 km 1
de 35.084 1
35.084 locuitori 1
de 535,93 1
535,93 km 1
de 49.384 1
49.384 locuitori 1
de 576,49 1
576,49 km 1
de 36.300 1
36.300 locuitori 1
de 579,77 1
579,77 km 1
de 32.882 1
32.882 locuitori 1
de 617,01 1
617,01 km 1
de 50.928 1
50.928 locuitori 1
de 656,76 1
656,76 km 1
de 24.993 1
24.993 locuitori 1
de 904,24 1
904,24 km 1
de 34.734 1
34.734 locuitori 1
Districtul avea 1
avea numărul 1
de înmatriculare 2
înmatriculare auto 1
auto IN 1
IN având 1
având 42 1
de comune. 7
comune. Districtul 1
Districtul este 3
este subdivizat 3
subdivizat în 4
17 subdistricte 1
subdistricte ( 2
( Districtul 3
în 22 4
22 subdistricte 1
6 communes 1
communes ( 1
Districtul Gettysburgului 1
Gettysburgului a 1
votat pentru, 1
pentru, și 1
pe Stevens 2
Stevens ca 1
al școlilor, 1
școlilor, post 1
post în 7
1839. Districtul 1
Districtul marchează 1
sfârșitul Drumului 1
Drumului Phetkasem, 1
Phetkasem, cel 1
lung drum 1
din Thailanda, 1
Thailanda, care 1
desfășoară din 1
din Bangkok 1
Bangkok până 1
granița la 1
la Danok 1
Danok (Thailanda)/Bukit 1
(Thailanda)/Bukit Kayu 1
Kayu Hitam 2
Hitam (Malaezia). 1
(Malaezia). Districtul 1
Districtul petrolier 1
petrolier are 1
sistem automatic 1
automatic de 1
protecție. Districtul 1
Districtul Sarpang 1
Sarpang este 1
14 municipii. 1
municipii. Districtul 1
Districtul se 1
de 68,3 1
68,3 mile 1
mile pătrate 4
pătrate (177 1
(177 km²), 1
km²), din 1
care 61,4 1
61,4 mile 1
pătrate (159 1
(159 km2) 1
km2) sunt 1
sunt pământ, 1
iar 6,9 1
6,9 mile 1
pătrate (18 1
(18 km²) 1
km²) sunt 1
sunt apă. 1
apă. Distrugătoarele 1
Distrugătoarele s-au 1
în convoi 1
convoi la 1
ora 09:00. 1
09:00. Distrugătorul 1
Distrugătorul a 1
la mesajele 1
mesajele de 1
salvat 109 1
pe Neosho 1
Neosho și 1
pe Sims 1
Sims mai 1
zi, apoi 1
scufundat nava 1
nava cu 2
cu torpile. 1
torpile. Distrugerea 1
Distrugerea acestui 1
acestui echilibru, 1
echilibru, care 1
poate surveni 1
surveni rapid, 1
rapid, va 1
dispariția noastră 1
civilizației noastre. 1
noastre. Distrugerile 1
Distrugerile din 1
industrie au 1
schimb (Zulieferungskrise). 1
(Zulieferungskrise). Distrugerile 1
Distrugerile orașului 1
fost limitate, 2
limitate, iar 2
iar Alaric, 1
Alaric, care 1
era magister 1
magister militum, 1
militum, deci 1
deci ținea 1
la demnitatea 2
demnitatea romană, 1
romană, a 1
a cruțat 1
cruțat locurile 1
locurile sfinte. 1
sfinte. Distrusă 1
Distrusă în 1
Mondial, ea 1
deschisă pentru 4
pentru public 3
1970. Distrus 1
Distrus în 1
mondial, Marea 1
Marea Oranjerie 1
Oranjerie a 1
modelul clădirii 1
clădirii baroce. 1
baroce. ” 1
” distrus, 1
distrus, pe 1
pe tunul 2
tunul căruia 1
află cadavrul 1
cadavrul unui 1
unui tanchist 1
tanchist german. 1
german. Ditkovitch: 1
Ditkovitch: proprietarul 1
proprietarul care 1
ca Peter 1
Peter să-i 1
plătească chiria. 1
chiria. D., 1
D., I. 1
I. – 1
Un nou 14
nou președinte 2
interimar la 1
la PRM 1
PRM Iași, 1
an X, 1
X, nr. 2
nr. Diurpaneus 1
Diurpaneus i-a 1
o solie 1
solie comandantului 1
comandantului Fuscus, 1
Fuscus, spunând 1
va încheia 4
încheia pace 1
pace dacă 1
dacă Domițian 1
Domițian le 1
va ordona 1
ordona romanilor 1
romanilor să 1
dea fiecare, 1
fiecare, câte 1
câte doi 7
doi oboli 1
oboli (Cassius 1
(Cassius Dio). 1
Dio). Diverse 1
Diverse grupuri 2
cu tendințe 1
tendințe politice 1
și religioase 6
religioase diferite 1
diferite continuă 1
o rezistanță 1
rezistanță dură 1
dură contra 1
contra ocupației. 1
ocupației. Diverse 1
cercetare, inclusiv 1
inclusiv psihologia 1
psihologia pozitivă, 1
pozitivă, au 1
aplica o 2
metodă științifică 1
despre ceea 4
este „fericirea” 1
„fericirea” și 1
am putea-o 1
putea-o atinge. 1
atinge. Diverse 1
Diverse industrii 1
industrii au 2
de privilegiile 2
privilegiile comerciale 1
sovieticii, ceea 1
explică susținerea 1
susținerea de 2
bucurat unele 1
unele politici 1
politici prosovietice 1
prosovietice în 1
rândurile intereselor 1
intereselor de 1
ale Finlandei. 2
Finlandei. Diversele 1
Diversele încăperi 1
încăperi erau 1
cu mozaicuri. 1
mozaicuri. Diverse 1
Diverse modele 1
ajutorul geometriei 1
geometriei euclidiene, 1
euclidiene, prin 1
excluderea axiomelor 1
axiomelor din 1
din geometria 2
geometria hiperbolică, 1
hiperbolică, demonstrând 1
demonstrând astfel 1
că axioma 1
axioma paralelelor 1
paralelelor este 1
este independentă 3
celelalte axiome 1
axiome ale 1
lui Euclid. 3
Euclid. Diverse 1
Diverse părți 1
ale litughiei 1
litughiei îi 1
sunt atribuite, 1
atribuite, dar 2
avea dovezi 1
dovezi concrete 1
concrete că 1
le-a fi 1
fi conceput. 1
conceput. Diversitatea 1
Diversitatea etnică 1
etnică diferă 1
diferă semnificativ 2
semnificativ de 5
Regatului Unit. 3
Unit. Diversitatea 1
Diversitatea și 1
și vârstele 1
vârstele femeilor 1
femeilor au 1
au variat. 1
variat. Diverși 1
Diverși termeni 1
termeni pot 1
pot accentua 1
accentua diverse 1
diverse aspecte 1
ale interacțiunii, 1
interacțiunii, dar 1
dar atât 1
atât "swinging" 1
"swinging" cât 1
și "poliamor" 1
"poliamor" pot 1
de concepte; 1
concepte; acest 1
fapt permite 1
de suprapunere. 1
suprapunere. "Divinul 1
"Divinul Michelangelo 1
Michelangelo - 1
- vedere 5
vedere de 1
ansamblu asupra 2
asupra principalelor 1
principalelor opere 1
lui Michelangelo". 1
Michelangelo". Divizaea 1
Divizaea era 1
inițial bazat 1
pe parohiile 1
parohiile catolice 1
schimbări din 1
1940. Divizându-i 1
Divizându-i în 1
diferite subramuri, 1
subramuri, sub 1
care desemnează 3
desemnează de 1
fapt una 2
aceeași etnie, 1
etnie, bulgarii 1
bulgarii au 1
să dilueze 1
dilueze ca 1
număr și 4
mult elementul 1
elementul româno-vlah 1
româno-vlah din 1
țară. Divizarea 1
Divizarea provinciei: 1
provinciei: cele 1
patru districte. 1
districte. Divizările 1
Divizările etnice 1
și lingvistice 1
lingvistice între 1
între locuitorii 2
locuitorii Ruteniei 1
Ruteniei par 1
decât momentul 1
momentul cuceririi 2
cuceririi zonei 1
către lituanieni. 1
lituanieni. Divizată 1
Divizată intern 1
intern din 1
motive politice, 2
politice, regionale 1
și personale, 1
personale, flota 1
flota neerlandeză 1
fost incapabilă 1
incapabilă să 6
efort determinat 1
fost forțată 6
retragă, pierzând 1
multe victime. 2
victime. Divizia 1
Divizia 18 1
18 Infanterie 1
Infanterie nu 1
era prevăzută 3
prevăzută a 1
se înființa 1
înființa la 1
la mobilizare. 1
mobilizare. Divizia 1
1 Blindată 1
Blindată a 1
includerea Regimentului 1
2 „Care 1
„Care de 1
de Luptă” 1
Luptă” în 1
structura Diviziei 1
Diviziei 1 2
1 Motomecanizate 1
Motomecanizate la 1
martie 1941. 1
1941. Divizia 1
Divizia 2 5
2 Infanterie 2
Infanterie Canadiană 1
Canadiană a 1
eliberat mai 1
la Westerbork 1
Westerbork pe 1
aprilie 1945. 3
1945. Divizia 1
2 în 13
în operațiunile 3
operațiunile din 1
din Dobrogea 2
Dobrogea 30.VIII 1
30.VIII - 1
- 8.IX. 1
8.IX. Divizia 1
Divizia 42 1
42 Americană 1
Americană a 2
fost atașată 4
atașată Armatei 1
IV-a Franceză, 1
Franceză, fiind 1
fiind plasată 1
plasată sub 2
lui Gouraud. 1
Gouraud. Divizia 1
Divizia 5 2
5 Infanterie, 1
Infanterie, aflata 1
aflata pe 2
Corpului 54 1
54 a 1
cavaleria sovietica 1
sovietica in 2
in zona 9
zona Zgardesti-Mandresti. 1
Zgardesti-Mandresti. Divizia 1
4-a infanterie 1
debarcat din 1
altă locație, 1
locație, datorită 1
datorită curenților 1
curenților puternici 1
puternici care 1
le-a împins 1
împins vasele 1
de desant 3
desant spre 1
spre sud-est. 3
sud-est. Divizia 1
4-a pierduse 1
pierduse de 2
începutul ofensivei 1
ofensivei aproximativ 1
oameni, ceea 2
o împiedica 1
mai desfășoare 2
desfășoare acțiuni 1
acțiuni ofensive 2
ofensive de 3
de amploare. 1
amploare. Divizia 1
atac dinspre 1
dinspre sud 2
succese. Divizia 1
24 obuziere 1
obuziere ușoare 1
ușoare de 4
de 105 4
105 mm. 2
mm. Divizia 1
de electrocasnice 1
electrocasnice Philips 1
operat anterior 1
într-o fabrică 7
fabrică mare 1
sectorul industrial 1
industrial Vallejo 1
Vallejo din 1
City, dar 2
2004. Divizia 1
Divizia din 1
stânga era 1
de general-maior 3
general-maior Marshall 1
Marshall și 1
și divizia 1
divizia centrală 1
centrală era 1
sub Francis 1
Francis Rawdon-Hastings. 1
Rawdon-Hastings. Divizia 1
Divizia dispunea 1
arme antiaerinene 1
antiaerinene la 1
de regiment, 1
regiment, dar 1
divizie, iar 1
iar unităților 1
transport le 1
le lipseau 1
lipseau cam 1
cam 400 1
toate vehiculele 2
vehiculele de 3
aveau nevoie. 1
nevoie. Divizia 1
Divizia faunei 1
faunei sălbatice 1
sălbatice a 1
solicitat ca 1
40 ha 1
terenuri guvernamentale 1
guvernamentale să 1
fie respinse 1
respinse pentru 1
ca plantații 1
de palmieri, 1
palmieri, datorită 1
datorită topografiei 1
topografiei profund 1
profund disecate. 1
disecate. Divizia 1
Divizia I 7
I aeropurtată, 1
aeropurtată, cea 1
puțin închegată 1
închegată mare 1
mare unitate, 1
unitate, cu 1
mică experiență 1
comun, a 1
sarcină cucerirea 1
cucerirea celui 1
dificil obiectiv, 1
obiectiv, aflat 1
mare distanță. 3
distanță. Divizia 1
I slovacă 1
slovacă a 1
fost comandată 2
comandată la 1
de Gustav 1
Gustav Malar, 1
Malar, care 1
care participase 1
participase și 1
Polonia din 4
1939. Divizia 1
Divizia italiană 1
luptă 531 1
soldați (din 1
care 350 1
de prizonieri), 1
prizonieri), 36 1
artilerie, 6 1
6 tancuri 1
de camioane. 1
camioane. Divizia 1
Divizia Nederland 1
Nederland fusese 1
fusese redusă 1
la efectivele 3
efectivele unui 1
regiment, iar 1
iar grupurile 3
grupurile Wallonien 1
Wallonien și 1
și Langemarck 1
Langemarck la 1
efectivele unei 1
companii întărite. 1
întărite. Divizia 1
Divizia sa 1
împărțită din 1
vedere organizatoric 1
organizatoric în 1
sectoarele de 3
sud. Diviziile 1
Diviziile germane 1
blindate aveau 1
fel precum 1
franceze o 1
brigadă blindată 1
blindată (Panzer-Brigade) 1
(Panzer-Brigade) compusă 1
tancuri (Panzer-Regimenter). 1
(Panzer-Regimenter). Diviziunea 1
Diviziunea socială 1
socială era 1
de profundă, 1
profundă, ceea 1
ce făcea 6
făcea războiul 1
grav și 6
mai distrugător. 1
distrugător. Diviziunea 1
Diviziunea tagmei 1
tagmei în 1
clasă. Divorțat 1
Divorțat de 1
an, el 7
silit să-și 1
să-și câștige 3
câștige existența 2
existența începând 1
ca muncitor 3
muncitor zilier 1
zilier la 1
la Plafar 1
Plafar Sibiu. 1
Sibiu. Divorțat 1
Divorțat în 1
1978, s-a 2
s-a recăsătorit 12
recăsătorit anul 1
următor. Divorțul 1
Divorțul lor 1
fost soluționat 1
soluționat în 1
1992. Divorțul 1
Divorțul s-a 1
pronunțat în 1
1901. Dixon 1
Dixon a 3
puținii oameni 1
au știut 3
Sydney trăia 1
perioadă. Dixon 1
Dixon Sr. 1
Sr. a 1
moștenit sclavi 1
sclavi și 3
și proprietăți 3
proprietăți de 2
la socrul 1
socrul primei 1
sale soții; 2
soții; sclavii 1
sclavii aveau 1
1862. Dizartria 1
Dizartria este 1
este ocazional 2
ocazional confundata 1
confundata cu 1
cu afazia, 1
afazia, tulburare 1
tulburare care 1
care afecteaza 1
afecteaza exprimarea 1
exprimarea sau 1
sau intelegerea 1
intelegerea limbajului 1
limbajului vorbit 1
vorbit sau 1
sau scris. 1
scris. Dizgrația 1
Dizgrația este 1
este inevitabilă 2
inevitabilă atunci 1
când Turgot 1
Turgot ia 1
votul pentru 1
pentru demiterea 1
demiterea contelui 1
contelui de 4
de Guines 1
Guines din 1
ambasador la 4
Londra, acuzat 1
acuzat fiind 1
de practicarea 2
practicarea unei 1
unei diplomații 1
diplomații concepute 1
aduce Franța 1
război. Dizolvarea 1
Dizolvarea azotului 1
azotului este 1
importantă cu 2
cât presiunea 1
presiunea (adâncimea) 1
(adâncimea) este 1
mare. Dizolvată 1
Dizolvată în 1
decembrie 1945, 2
1945, MPAJA 1
MPAJA a 1
a restituit 2
restituit oficial 1
oficial toate 1
toate armele 3
armele Administrației 1
Administrației Militare 1
Militare Britanice. 1
Britanice. Dizolvat 1
Dizolvat în 1
apă, acesta 1
o tărie 1
tărie acidă 1
acidă medie: 1
medie: Greenwood, 1
Greenwood, N. 1
N. N.; 1
N.; & 1
& Earnshaw, 1
Earnshaw, A. 1
A. (1997). 1
(1997). Djibouti 1
Djibouti se 1
în nordestul 2
nordestul Africii 1
Africii în 3
Golful Aden, 1
Aden, la 1
intrarea sudică 1
sudică în 1
Roșie. Djigarhanean 1
Djigarhanean a 1
1960 în 1
filmul Obval 1
Obval (Обвал, 1
(Обвал, Colaps) 1
Colaps) cu 1
lui Hakob. 1
Hakob. DJ-ii 1
DJ-ii Virgin 1
Virgin Radio 1
România sunt: 1
sunt: Bogdan 1
Bogdan Ciudoiu, 1
Ciudoiu, Andrei 1
Andrei Lăcătuș, 1
Lăcătuș, Ionuț 1
Ionuț Bodonea, 1
Bodonea, Liza 1
Liza Sabău, 1
Sabău, Andrei 1
Andrei Niculae, 1
Niculae, Cristi 1
Cristi Stanciu, 1
Stanciu, Marc 1
Marc Rayen, 1
Rayen, Andreea 1
Andreea Remețan, 1
Remețan, Camelia 1
Camelia Chenciu, 1
Chenciu, Gabriel 1
Gabriel Feresteanu. 1
Feresteanu. Djinn-ii 1
Djinn-ii sunt 1
menționați frecvent 1
în Coran, 2
Coran, mai 1
decât atât 3
atât le 1
le este 8
dedicată o 2
o sură 1
sură intitulată 1
intitulată Surat 1
Surat al 1
al – 1
– Ginni. 1
Ginni. DJ-iului 1
DJ-iului i-au 1
i-au placut 1
placut atat 1
mult ritmurile 1
ritmurile baietilor, 1
baietilor, incat 1
incat le-a 1
pus chiar 1
chiar si 4
din mixtape-urile 1
mixtape-urile sale. 1
sale. DJ 1
DJ Kool 2
Kool Herc 1
Herc și 1
și Grandmaster 1
Grandmaster Flash 2
Flash independent 1
celălalt au 1
și repetat 2
repetat aceste 1
pentru petrecerile 1
petrecerile de 1
dans ce 1
ce țineau 2
țineau toată 1
toată noaptea. 4
noaptea. DJ 1
DJ White 1
White Shadow 1
Shadow i-a 1
i-a prezentat 2
prezentat artistei 1
artistei conceptul 1
conceptul inițial 1
piesei cu 2
lansarea propriu-zisă. 1
propriu-zisă. D. 1
D. Kondratiev 1
Kondratiev – 1
– creatorul 1
creatorul teoriei 1
teoriei ciclurilor 1
ciclurilor lungi 1
ale dinamicii 1
dinamicii economice”, 1
economice”, V. 1
V. V. 1
V. Leontiev, 1
Leontiev, creatorul 1
creatorul unei 1
analiză economică 1
economică sub 1
titlul „Balanța 1
„Balanța interramurală” 1
interramurală” etc. 1
etc. Dl 1
Dl Bujor 1
Bujor este 2
un activ 1
activ propagator 1
propagator al 1
al științei 3
științei penale 1
și criminologice 1
criminologice peste 1
peste hotarele 1
hotarele Republicii 1
Moldova prin 2
prin participări 1
participări la 1
la foruri 1
foruri științifice 1
științifice internaționale. 1
internaționale. D-l 1
D-l Constantinescu 1
din "RUDARI" 1
"RUDARI" în 1
în "IZVOARE" 1
"IZVOARE" inspirându-se 1
inspirându-se din 1
multe izvoare 2
și pâraie, 1
pâraie, și 1
este traversat 5
către "Baboia". 1
"Baboia". Dl 1
Dl I.Ustian 1
I.Ustian este 1
ordinul „Drapelul 1
„Drapelul Roșu 1
de Muncă”, 1
Muncă”, 6 1
6 medalii 1
ale URSS 2
altor țări, 1
țări, două 1
a EREN-ului 1
EREN-ului din 1
URSS, precum 1
2 Diplome 1
Diplome de 1
Onoare ale 1
ale Prezidiului 1
Prezidiului Sovietului 2
Sovietului Suprem 4
Moldova. DLL-urile 1
DLL-urile "vechi" 1
"vechi" sunt 1
stabile. D. 1
D. Loga” 1
Loga” din 1
Timișoara. D-lor 1
D-lor epitropi 1
epitropi vor 1
avea tot 1
tot dreptul 1
și voe 1
voe din 1
partea nostră 1
nostră a 1
a căutaoriunde 1
căutaoriunde nacealnic 1
nacealnic pentru 1
pentru sfântul 1
sfântul schit, 1
schit, pe 1
care având 1
având purtări 1
purtări bune 1
bune va 1
va putearămâne 1
putearămâne și 1
iar blagosloveniiea 1
blagosloveniiea duhovnicească 1
duhovnicească sâ 1
sâ va 1
va cunoaște 4
cunoaște a 1
a sâ 1
sâ lua. 1
lua. Dmitri 1
Dmitri a 1
aceste slăbiciuni 1
slăbiciuni ale 1
ale autorității 2
autorității mongole 1
mongole și 1
provocat în 2
pe tătari. 1
tătari. Dmitri 1
Dmitri Firtaș 1
Firtaș este 1
afaceri ucrainean. 1
ucrainean. Dmitri 1
Dmitri nu 1
însă singurul 1
singurul fiu 3
lui Feodor 2
Feodor Karamazov, 1
Karamazov, care 1
opune autorității 1
autorității îndoielnice 1
îndoielnice a 1
a tatălui. 3
tatălui. Dmitry 1
Dmitry Medvedev 1
Medvedev este 1
cu 70% 2
voturile exprimate. 1
exprimate. DNP 1
DNP este 1
subiect important 2
pentru discipline 1
discipline economice, 1
economice, marketing, 1
marketing, teoria 1
teoria organizațiilor, 1
organizațiilor, managementul 1
managementul operațiilor 1
operațiilor și 1
și strategie. 1
strategie. Doamna 1
Doamna a 1
răspuns destul 2
și proaspătă, 1
proaspătă, de 1
parcă nu 1
fi știut 3
știut în 1
deosebit cine 1
îi pasă. 1
pasă. Doamna 1
Doamna Christian 1
precizat că, 1
deși insula 1
insula este 3
este “in 1
“in the 1
the midlle 1
midlle of 1
of nowhere” 1
nowhere” există 1
există electricitate 1
chiar internet. 1
internet. Doamna 1
Doamna Çiğdem 1
Çiğdem Balım 1
Balım crede 1
cunoscută scriere 1
lui Sami 1
Sami (Balım 1
(Balım 1995, 1
1995, p.1044). 1
p.1044). Doamna 1
Doamna Fazekas 1
Fazekas a 1
fost moașă 1
moașă de 1
vârstă mijlocie, 1
mijlocie, care 1
în Nagyrév 1
Nagyrév în 1
ei lipsind 1
lipsind fără 1
explicații. Doamna 1
Doamna Ferrars 1
Ferrars este 1
este hotătâtă 1
hotătâtă să 1
își căsătorească 1
căsătorească fiii 1
fiii după 1
după cerințele 2
cerințele sale. 1
sale. Doamna 1
Doamna Linde 1
Linde cere 1
de Krogstad 1
Krogstad și 1
de copiii 3
devină omul 1
omul care 5
ea știe 3
poate deveni. 1
deveni. Doamna 1
Doamna Storrow 1
Storrow a 1
de mulțumită 1
final încât 1
patru locuri 5
alți patru 2
patru profesori 2
la Harvard. 1
Harvard. Doar 1
Doar 12 1
aceea, Ahile 1
Ahile l-a 2
ucis (după 1
(după moartea 1
lui Patrocles). 1
Patrocles). Doar 1
Doar 13,41% 1
13,41% locuiește 1
zona rurală. 2
rurală. Doar 1
Doar 19 1
19 federaliști 1
federaliști au 1
în convenția 1
convenția de 3
ratificare din 1
comparație cei 1
cei 46 1
ai antifederaliștilor. 1
antifederaliștilor. Doar 1
Doar 9,5% 1
9,5% din 1
populația evreiască 8
evreiască lucra 1
lucra independent. 1
independent. Doar 1
Doar acum 1
acum a 2
ce greșeală 1
greșeală mare 1
se trimită 1
trimită în 3
spate portavioanele 1
portavioanele mari,respectiv 1
mari,respectiv că 1
fost chemați 2
chemați imediat 1
imediat înapoi. 1
înapoi. Doar 1
Doar amiralul 1
amiralul Richord 1
Richord (sau 1
(sau Ricord) 1
Ricord) a 1
vasele sale 1
sale spre 1
la Poros. 1
Poros. Doar 1
Doar aproximativ 1
dintre proviziile 1
proviziile cerute 1
cerute au 1
fi duse 1
destinație. Doar 1
Doar arestarea 1
lui Garibaldi 2
Garibaldi în 2
capăt frământărilor 1
frământărilor politice. 1
politice. ; 1
; doar 2
este surpins 1
surpins uitându-se 1
uitându-se în 1
în actele 5
actele lui 1
lui Musgrave 1
Musgrave nu 1
păstreze atitudinea 1
atitudinea de 2
de ignorant. 1
ignorant. Doar 1
Doar basarabenii 1
basarabenii au 1
rezistență. Doar 1
Doar că 2
că Abdallah 1
Abdallah e 1
e dat 1
jos 28 1
unui mercenar 1
mercenar francez, 1
francez, Bob 1
Bob Denard. 1
Denard. Doar 1
ce știa 3
știa a 1
o jucărie, 1
jucărie, devenise 1
devenise brusc 1
brusc o 2
o realitate. 1
realitate. Doar 1
Doar când 1
când Ioan 1
Ioan i-a 1
dat propria 1
lui sabie, 1
sabie, criminalul 1
criminalul a 3
capabil să-i 2
să-i taie 2
taie capul. 1
capul. Doar 1
Doar câteva 2
câteva vilișoare 1
vilișoare sau 1
sau cabane 1
cabane puteau 1
fi zărite 1
zărite ici-colo. 1
ici-colo. Doar 1
câteva ziare 1
ziare mari 1
mari își 1
își puteau 2
puteau permite 1
permite birouri 1
birouri în 1
natal. Doar 1
Doar cei 1
mari aveau 1
se doteze 1
doteze cu 1
de arme. 6
arme. Doar 1
Doar Chop 1
Chop Socky 1
Socky Chooks 1
Chooks îl 1
pot opri. 1
opri. Doar 1
Doar cincizeci 1
de figuri 2
figuri distincte 1
distincte au 1
pentru glife. 1
glife. Doar 1
Doar cu 1
înainte, bolșevicii 1
bolșevicii și-ar 1
fi trimis 4
trimis armatele 1
armatele peste 1
peste graniță 1
graniță să 1
să „aprindă 1
„aprindă revoluția”. 1
revoluția”. Doar 1
Doar cultura 1
cultura de 1
de receptivitate 1
receptivitate / 1
/ respingere 1
respingere are 1
rezultat încercarea 1
încercarea continuă 1
a adolescenților 1
adolescenților de 1
a devini 1
devini populari. 1
populari. Doar 1
Doar domnul 1
domnul Knightley 1
Knightley poate 1
poate împărtăși 1
împărtăși de 1
bunăvoie povara 1
povara tatălui 1
tatălui Emma, 1
Emma, oferindu-i 1
acesteia îndrumare, 1
îndrumare, dragoste 1
și companie. 1
companie. Doar 1
Doar două 2
două cronici 1
cronici au 1
depășit stadiul 1
simplă informare. 1
informare. Doar 1
două vase 2
transport dintre 1
șase care 1
care formaseră 1
formaseră inițial 1
inițial convoiul 1
convoiul au 1
Malta. Doar 1
Doar după 3
3 mai, 1
mai, termenul 1
termenul konstytucja 1
konstytucja și-a 1
luat sensul 1
sensul modern 1
modern de 5
lege fundamentală. 3
fundamentală. Doar 1
către aceasta, 1
aceasta, Rudolf 1
Rudolf i-a 1
pact al 1
morții mult 1
mai influențabilei 1
influențabilei Vetsera. 1
Vetsera. Doar 1
val frontal 1
frontal de 1
pușcași marini 2
marini a 1
buncăre japoneze 1
japoneze apărate 1
mitraliere, japonezii 1
deschis focul. 3
focul. Doar 1
Doar du-te 1
du-te acolo, 1
acolo, doar 1
doar fă-o”. 1
fă-o”. Doar 1
Doar ei 1
ei contează, 1
contează, vorbă 1
vorbă ce 1
ce le-a 5
în minți 1
minți din 1
școală. ; 1
doar foarte 4
au rămas. 2
rămas. Doar 1
Doar Grigori 1
Grigori Potemkin 1
Potemkin s-a 1
declarat adversar. 1
adversar. Doar 1
Doar în 4
1923 s-a 2
peste 41.000 1
41.000 m3 1
m3 căzuseră 1
căzuseră în 1
în canal, 1
canal, pentru 1
pentru curățarea 3
curățarea căii 1
navigație fiind 1
fiind nevoie 3
aproape doi 5
ani. Doar 2
cu abundență 1
hrană toamna 1
toamna sunt 1
sunt testiculele 1
testiculele masculilor 1
masculilor deja 1
în primăvară 2
primăvară semnificativ 1
mari, ceea 1
capacitatea reală 1
de fecundare. 1
fecundare. Doar 1
Doar încăperile 1
încăperile sudice 1
sudice ale 4
fost excavate. 1
excavate. Doar 1
ocazii au 1
câștigat Jocurile 1
Jocurile Foamei 1
Foamei înainte 1
prima carte. 2
carte. Doar 1
reproducere pielea 1
la mascul 3
mascul se 2
în portocaliu. 1
portocaliu. Doar 1
Doar insula 1
insula Pitcairn 1
Pitcairn este 1
este locuită. 2
locuită. Doar 1
Doar într-o 1
singură regiune 1
regiune ( 1
( Doar 1
Doar Iura, 1
Iura, Oleg, 1
Oleg, Marina, 1
Marina, Olia, 1
Olia, Alena, 1
Alena, Eid 1
Eid și 1
și Lavrin 1
Lavrin rămân 1
viață. Doar 1
Doar la 4
la aplicația 1
aplicația forfone 1
forfone și 1
altele 3 1
3 nu 1
fure conturile 1
conturile și 1
trimită mesaje 1
mesaje false 1
false utilizatorilor 1
utilizatorilor sau 1
să intercepteze 4
intercepteze mesajele 1
mesajele utilizatorilor. 1
utilizatorilor. Doar 1
la August 2
August 12 1
12 1942, 1
1942, М-96 1
М-96 a 1
luptă. Doar 1
dublu și-a 1
apărat titlul 1
titlul din 1
Turcia împreună 1
cu Daria 1
Daria Gavrilova. 1
Gavrilova. Doar 1
lui Attila, 1
Attila, goții 1
goții i-au 1
i-au învins 4
pe huni 1
huni în 1
la Nedao, 1
Nedao, alungându-i 1
alungându-i din 1
din Pannonia. 1
Pannonia. Doar 1
Doar miniștrii 1
miniștrii și 1
și secretarii 1
secretarii de 2
stat vor 1
fi numiți 3
și sprijiniți 1
sprijiniți politic. 1
politic. Doar 1
Doar monitoare 1
monitoare speciale 1
speciale (cu 1
(cu contrast 1
contrast inalt, 1
inalt, corespunzător) 1
corespunzător) pot 1
reda imagini 1
imagini HDR. 1
HDR. Doar 1
Doar nouă 2
nouă tunuri 1
tunuri mai 1
rămăseseră deasupra 1
apărare. Doar 1
nouă vase 1
vase torpiloare 1
torpiloare dintr-un 1
dintr-un toatal 1
toatal de 1
sută cincisprezece 1
cincisprezece scufundate 1
scufundate au 1
aviația germană 2
germană de-a 1
întregului război. 2
război. Doar 1
Doar o 6
angajați VOC 1
VOC care 1
navigat din 1
Olanda au 1
fost lăsați 4
lăsați să-și 2
aducă familiile 1
iar olandezii 1
olandezii nu 1
au angajat 4
angajat niciodată 1
niciodată femei 1
femei europene 3
de normă 3
normă întreagă. 1
întreagă. Doar 1
luminii emise 1
emise se 1
spectrul vizibil 1
vizibil ochiului 1
ochiului uman. 1
uman. Doar 1
minune ar 2
putea reuni 1
reuni într-o 1
într-o singura 1
singura bătaie 1
bătaie aceste 1
două inimi, 1
inimi, făcute 1
făcute una 1
pentru alta, 1
alta, însă 1
însă despărțite 1
de minciuni 1
minciuni și 2
și prejudecăți. 1
prejudecăți. Doar 1
Consiliilor Frontului 1
Frontului Salvării 3
Salvării Naționale 2
se formaseră 1
formaseră atât 1
nivel central 2
central cât 1
fiecare județ 1
județ și 5
și localitate, 1
localitate, au 1
partidului FSN. 1
FSN. Doar 1
singură persoană 1
lucru. Doar 1
o știre 6
știre lapidară, 1
lapidară, apărută 1
același ziar 1
ziar „Hunyadvármegye”, 1
„Hunyadvármegye”, din 1
iulie 1914, 1
1914, amintește 1
amintește despre 2
fotbal desfășurat 1
Deva, între 1
între DTK 1
DTK și 1
și PVSE, 1
PVSE, meci 1
căruia echipa 1
echipa simeriană 1
simeriană a 1
de 4:0. 1
4:0. Doar 1
Doar patru 2
târziu, un 2
timp surprinzător 1
scurt pentru 1
pentru standardele 1
standardele vremii, 1
vremii, a 2
părăsit Conservatorul 1
Conservatorul cu 1
franci pentru 2
interpretare solo. 1
solo. Doar 1
patru dintre 6
aceste codexuri 1
codexuri au 1
supraviețuit. Doar 1
Doar pentru 1
pentru asociația 1
asociația Hope 1
Hope and 3
and Homes 1
Homes for 1
for children, 1
children, Adrian 1
Adrian Hădean 1
Hădean a 1
a alergat 2
alergat deja 1
cinci competiții 1
competiții sportive 2
sportive organizate 2
decursul ultimilor 1
ultimilor ani. 1
Doar prima 1
scenă apare 2
din 1962, 1
1962, în 1
doar cea 2
urmă scenă 1
din 1997. 1
1997. Doar 1
Doar puntea 1
puntea spate 1
frânare, acționat 1
acționat manual. 1
manual. Doar 1
Doar simplul 1
simplul fapt 2
că întregul 4
întregul are 1
proprietate nu 1
nu garantează 2
garantează în 1
necesar că 1
părțile au 2
au acea 1
acea proprietate. 1
proprietate. Doar 1
Doar TCG 1
TCG de 1
gradul 3 1
3 (tumora 1
(tumora "agresivă") 1
"agresivă") poate 1
suferi transformare 1
transformare sarcomatoasă. 1
sarcomatoasă. Doar 1
Doar tu 1
tu poți 1
poți salva 1
salva omenirea 1
omenirea - 1
- Doar 1
Doar ultima 1
ultima opera 1
opera la 1
aproximativ 50% 3
50% în 2
celui de-ai 1
de-ai Doilea 1
Mondial. Doar 1
Doar un 7
fruntea organizației 1
organizației județene, 1
județene, pe 1
condus-o până 1
2007. Doar 1
de responsabili 1
nivel din 2
St. Doar 1
valori universale 1
universale (Adevăr, 1
(Adevăr, Bine, 1
Bine, Frumos, 1
Frumos, Dreptate, 1
Dreptate, conștiință 1
conștiință rațională, 1
rațională, științificitate, 1
științificitate, raționalitate 1
raționalitate logică 1
logică și 2
și experiment) 1
experiment) trebuie 1
determine analiza, 1
analiza, discernământul, 1
discernământul, atitudinea 1
atitudinea sau 1
sau normele 1
normele noastre 1
judecată. Doar 1
singur cămin 1
cămin închis 1
sala tronului 2
tronului de 2
la Cnossos. 1
Cnossos. Doar 1
singur gen, 2
gen, Acanthus, 1
Acanthus, este 1
pentru Europa. 2
Europa. Doar 1
singur prototip 1
prototip a 4
construit, acesta 2
Muzeul Militar 2
Militar Național 1
București. Doar 1
student specializat 1
adept înveterat 1
înveterat al 1
al criminologiei 1
criminologiei o 1
poate citi 2
citi cu 1
interes neprefăcut. 1
neprefăcut. Doar 1
Doar unul 1
în viață: 1
viață: Eugen 1
Eugen Grebenicov 2
Grebenicov de 1
Slobozia Mare, 1
Mare, localitatea 1
lângă Vulcănești, 1
Vulcănești, Basarabia, 1
unde n-a 1
invitat măcar 1
măcar o 6
dată, de 2
când asteroidul 1
asteroidul Grebenicov 1
Grebenicov seară 1
de seară 1
seară trece 1
deasupra acestei 1
lângă Prut. 1
Prut. Doar 1
Doar vit 1
vit și 1
și astrichie-n 1
astrichie-n telehuns. 1
telehuns. Doar 1
Doar vocea 1
vocea i 1
s-a auzit 2
auzit dintr-un 1
dintr-un difuzor 1
difuzor pus 1
dormitorul lui 1
Tommy. Dobândind 1
Dobândind o 1
mare faimă 1
faimă ca 2
ca învățat 1
și dascăl, 1
dascăl, Confucius 1
Confucius organizează 1
s-au adunat, 2
adunat, potrivit 1
potrivit tradiției, 1
tradiției, 3000 1
elevi. Dobay 1
Dobay a 1
de lot 1
lot național, 1
național, cele 1
rezultate ca 1
ca tehnician 2
tehnician obținându-le 1
obținându-le cu 1
cu CCA, 1
CCA, prin 1
României (1955) 1
(1955) și 3
și obținerea 1
obținerea titlului 1
titlului național 1
național (1956). 1
(1956). Dobby 1
Dobby este 1
de zelos 1
zelos să-l 1
să-l prevină 1
prevină pe 1
Harry să 1
la Hogwarts, 2
Hogwarts, încât 1
oprit toată 1
toată corespondența 1
corespondența primită 1
la Ron 1
Ron și 4
și Hermione. 1
Hermione. Dobek 1
Dobek a 1
reușit acest 1
lucru într-o 2
manieră asemănătoare 1
asemănătoare capturii 1
capturii lui 1
lui Wołodar 1
Wołodar de 1
către Włostowic: 1
Włostowic: a 1
la tribunalul 2
tribunalul lui 1
lui Włostowic 2
Włostowic din 1
din Ołbino, 1
Ołbino, și 1
nopții a 4
capturat curtea 1
Włostowic cu 1
oamenii lui. 1
lui. Dobles, 1
Dobles, membru 1
Partidului Popular 3
Popular Vanguard, 1
Vanguard, a 1
convingerile sale 2
politice. Doboj 1
Doboj este 1
mare nod 1
nod feroviar 1
feroviar național, 1
național, iar 2
iar baza 2
baza operațională 1
a Companiei 1
Companiei Căilor 1
Ferate din 2
Herțegovina se 1
în Doboj. 1
Doboj. Doborârea 1
Doborârea aeronavei 1
aeronavei civile 1
civile iraniene 1
iraniene a 1
asupra moralului 3
moralului poporului 1
poporului iranian, 1
iranian, care 1
atacuri americane, 1
de nimicire 1
nimicire în 1
în masă, 8
masă, grăbind 1
grăbind decizia 1
decizia liderilor 1
liderilor iranieni 1
iranieni de 1
de încetare 5
încetare a 8
a ostilităților. 1
ostilităților. Dobri 1
Dobri a 1
un necunoscut. 2
necunoscut. Dobrik 1
Dobrik este 1
asemenea gazda 2
gazda podcastului 1
podcastului Views, 1
Views, alături 1
de Jason 1
Jason Nash, 1
Nash, cu 1
cu intervenții 1
intervenții ocazionale 1
ocazionale din 1
partea prietenilor 1
prietenilor lor, 1
lor, Natalie 1
Natalie Mariduena 1
Mariduena și 1
și Joe 2
Joe Vulpis. 1
Vulpis. Dobrogea 1
Dobrogea de 1
Nord reprezintă 1
un orogen 1
orogen intraplacă. 1
intraplacă. Dobrovățul 1
Dobrovățul a 1
ca mănăstire 3
călugări doar 1
anul 1948, 4
1948, când 3
complexul monahal 1
monahal s-a 1
stabilit din 1
de împletit 1
împletit coșuri 1
coșuri din 1
din răchită. 1
răchită. Docenților 1
Docenților li 1
cereau pregătire 1
specialitate, limitându-se 1
limitându-se numărul 1
numărul școlarilor 1
școlarilor pentru 1
singur învățător 1
învățător la 1
la 80. 1
80. V.Țârcovnicu, 1
V.Țârcovnicu, Contribuții. 1
Contribuții. Dočkal 1
Dočkal și-a 1
în Poděbrady. 1
Poděbrady. Docter 1
Docter oferă 1
detalii cu 1
la designul 1
designul personajelor: 1
personajelor: "Personajele 1
"Personajele sunt 1
această energie 1
energie pentru 5
am încercat 3
să reprezentăm 1
reprezentăm cum 1
ar arăta 3
arăta aceste 1
aceste emoții. 1
emoții. Doctor 1
Doctor Faust 1
Faust reprezintă 1
problemă textuală 1
textuală pentru 1
pentru cercetători, 1
cercetători, deoarece 1
foarte editată 1
editată (și 1
(și probabil 1
probabil cenzurată) 1
cenzurată) și 1
și rescrisă 2
rescrisă după 1
lui Marlowe. 1
Marlowe. • 1
• Doctor 1
Doctor honoris 1
București. Doctorii 1
Doctorii și 1
și asistentele 1
asistentele au 1
posturile lor. 1
lor. Doctor 1
domeniul Farmacie 1
Farmacie (2002), 1
(2002), abilitare 1
abilitare (2017), 1
(2017), profesor 1
universitar (2020). 1
(2020). Doctor 1
în Economie 1
și Statistică 2
Statistică în 1
1940 cu 1
teza Formarea 1
Formarea și 2
mișcarea capitalurilor 1
capitalurilor în 1
perioada 1925-1938, 1
1925-1938, sub 1
conducerea Prof. 1
Prof. Doctor 1
despre Jertfa 1
Jertfa zidirii 1
zidirii în 1
în fondul 1
fondul baladesc 1
baladesc nord 1
și sud-dunărean. 1
sud-dunărean. Doctor 1
în filologie, 2
filologie, Ion 1
Ion Melniciuc 1
Melniciuc a 1
a redat 2
redat emoțiile 1
emoțiile pe 1
fost arborat 2
arborat tricolorul 1
tricolorul - 1
- "Am 1
"Am alergat 1
alergat pe 1
jos cu 3
soția de 2
la Botanica 1
Botanica până 1
la sediul 11
sediul Parlamentului, 1
Parlamentului, când 1
când Gheorghe 1
Gheorghe Ghimpu 1
Ghimpu a 1
a arborat 1
arborat Tricolorul. 1
Tricolorul. Doctor 1
filologie română 1
teza Compunerea 1
Compunerea cuvintelor 1
cuvintelor românești 1
românești (1906). 1
(1906). Doctor 1
în filosofie 4
filosofie în 2
1977, cu 1
teza Vina 1
Vina tragică 1
tragică (Tragicii 1
(Tragicii Greci, 1
Greci, Shakespeare, 1
Shakespeare, Dostoievski, 1
Dostoievski, Kafka). 1
Kafka). Doctorița 1
Doctorița Frank 1
Frank este 1
singurul medic 1
medic din 3
o victimă 1
a propriilor 4
propriilor dorințe 1
dorințe și 4
de-al șaptelea 4
șaptelea înțelept 1
înțelept în 1
episodul intitulat 1
intitulat "Urgență", 1
"Urgență", când 1
își injectează 2
injectează cu 1
cu somnifere 1
somnifere aproape 1
toți concetățenii. 1
concetățenii. Doctorul 1
Doctorul a 1
bătut multe 1
multe drumuri 1
drumuri și 5
bătut la 1
multe uși 1
uși pentru 1
da viață 1
viață demersului 1
demersului său. 1
său. Doctorul 2
Doctorul Constantin 1
Constantin Codrescu 1
Codrescu este 1
este angajat 9
medic al 4
spitalului în 1
1865 iar 1
în 1866 1
1866 este 1
numit director 4
al spitalului, 1
spitalului, funcție 1
a îndeplinit-o 1
îndeplinit-o până 1
1891. Doctorul 1
Doctorul Gheorghe 1
Gheorghe Baiulescu 2
Baiulescu participă 1
mișcările naționale 1
și culturale, 1
culturale, făcând 1
din Eforia 1
Eforia și 1
și Delegația 1
Delegația Școlară. 1
Școlară. Doctorul 1
Doctorul presupune 1
că putea 2
vorba numai 1
fiul nobilului, 1
nobilului, dar 1
dar nu-și 1
nu-și explică 1
explică motivul, 1
motivul, din 1
ce nimic 1
fusese furat 1
furat sau 1
sau mutat 1
din locul 5
Doctorul provenea 1
familie numeroasă, 1
numeroasă, iar 1
iar tatăl 16
său acumulase 1
acumulase datorii 1
datorii mari. 2
mari. Doctorul 1
Doctorul respectiv 1
respectiv era 2
oarecum ciudat 1
ciudat pentru 1
ocupa numai 1
de prizonierii 3
prizonierii veniți 1
fostul CPEx. 1
CPEx. Doctorul 1
Doctorul Sweet 1
Sweet apare 1
lui Agnes 1
Agnes că 1
că Peter 2
scăpat în 1
instituție mentală 1
mentală și 2
că iluziile 1
iluziile legate 1
insecte sunt 1
simptom cunoscut 1
al bolii 1
bolii mintale 1
mintale a 1
lui Peter. 2
Peter. Doctorul 1
Doctorul Townes 1
Townes a 1
comitete științifice 2
științifice care 2
care ofereau 1
ofereau consultanță 1
consultanță agențiilor 1
agențiilor guvernamentale. 1
guvernamentale. Doctorul 1
Doctorul Victor 1
Victor Gomoiu 1
Gomoiu s-a 1
s-a angajat, 1
angajat, în 1
schimbul banilor 2
banilor colectați, 1
colectați, să 1
acorde asistență 1
medicală gratuită 1
gratuită angajaților 1
angajaților acestor 1
acestor instituții 1
instituții pe 1
ani. Doctor 1
Doctor Who 1
Who are 1
asemenea spin-off-uri, 1
spin-off-uri, Torchwood 1
Torchwood orientat 1
audiență adultă 1
adultă și 3
The Sarah 1
Sarah Jane 1
Jane Adeventures 1
Adeventures orientat 1
către copii. 1
copii. Doctrina 1
Doctrina acoperă 1
paletă largă 1
măsuri în 2
militar, politic 1
politic sau 2
sau informațional. 1
informațional. Doctrina 1
Doctrina lor 1
probabil similară 1
vechilor Sthavira, 1
Sthavira, dar 1
nu complet 2
complet identică. 1
identică. Doctrina 1
Doctrina lui 1
lui Bistami 1
conștiința profunadă 1
profunadă a 1
a triplei 1
triplei condiții 1
a ființei, 1
ființei, sub 1
forma a 3
trei elemente: 2
elemente: Eu, 1
Eu, Tu, 1
Tu, El 1
El (sinele). 1
(sinele). Doctrina 1
Doctrina platonică 1
platonică a 1
afirmat existența 1
formelor idei, 1
idei, independent 1
subiectul uman. 1
uman. Doctrina 1
Doctrina s-a 1
dezvoltat treptat, 1
treptat, de-a 1
lungul câtorva 1
câtorva secole 1
multe controverse. 1
controverse. Doctrina 1
Doctrina trinitară 1
trinitară din 1
IV-lea nu 2
nu reflecta 1
reflecta cu 1
exactitate învățătura 1
învățătura primilor 1
primilor creștini 2
creștini despre 1
natura lui 7
lui Dumnezeu; 1
Dumnezeu; dimpotrivă, 1
dimpotrivă, ea 1
ea reprezenta 1
o deviere 2
deviere de 2
această învățătură“. 1
învățătură“. Docul 1
Docul are 1
km, o 2
întinde aproximativ 2
aproximativ între 1
între canalul 1
canalul Bruxelles-Escaut, 1
Bruxelles-Escaut, a 1
cărui ramificație 1
ramificație este, 1
este, și 2
și podul 2
podul Havendoklaanbrug. 1
Havendoklaanbrug. Documentar 1
Documentar despre 1
despre Natha 1
Natha Yoga, 1
Yoga, filiala 1
filiala daneza 1
daneza a 1
a MISA, 1
MISA, astazi 1
astazi la 1
la TV2. 1
TV2. Documentare 1
Documentare arhiva 1
arhiva Fondului 1
Fondului Plastic 3
Plastic Iaşi, 1
Iaşi, dosar 2
dosar 14/1957, 1
14/1957, proces 1
proces verbal 3
de achiziţie 1
achiziţie 20.III.1958: 1
20.III.1958: „Ştefan 1
„Ştefan cel 1
Mare” realizat 1
realizat Vladimir 1
Florea. Documentare: 1
Documentare: arhiva 1
arhiva F.P. 1
F.P. Iaşi, 1
dosar 9/1961, 1
9/1961, pag. 1
pag. "Documenta 1
"Documenta Romaniae 1
Romaniae Historica", 1
Historica", seria 1
seria A, 2
A, XIX, 1
XIX, p. 1
p. 308-310 1
308-310 La 1
La 1658 1
1658 jumătate 1
sat îi 1
îi aparținea 3
lui Toderașco 1
Toderașco Cantacuzino. 1
Cantacuzino. Documentarul 1
Documentarul detaliază 1
detaliază despre 1
filme neterminate 1
neterminate la 1
care Kodar 1
Kodar și 1
și Welles 1
Welles au 1
lucrat împreună. 2
împreună. Documentația 1
Documentația de 1
proiectare a 5
a software-ului 2
software-ului poate 1
fi revizuită 1
revizuită sau 1
sau prezentată 1
permite modificarea 1
modificarea specificațiilor 1
specificațiilor și 1
și cerințelor 1
cerințelor înainte 1
pe calculator. 5
calculator. Documente: 1
Documente: 1919-1938, 1
1919-1938, Editurile 1
Editurile “Silex” 1
“Silex” și 1
și “Scrisul 1
“Scrisul Prahovean”, 1
Prahovean”, 2000 1
2000 (coautor, 1
(coautor, 466 1
466 pagini, 1
pagini, 1025 1
1025 documente 1
documente din 6
din arhive 1
arhive și 1
și presă). 1
presă). Documente, 1
Documente, ediție 1
ediție prefațată 1
prefațată și 1
și îngrijită 1
îngrijită de 4
de Marcel-Dumitru 1
Marcel-Dumitru Ciucă, 1
Ciucă, cuvânt 1
de Iosif 2
Iosif Constantin 1
Constantin Drăgan. 1
Drăgan. Documentele 1
Documentele atestă 1
atestă însă 1
că Biserica 3
„Sf. Documentele 1
Documentele care 1
ședeau la 1
baza uniunii 1
uniunii erau 1
doar Convenția 1
la Moss 2
Moss și 2
și constituția 1
constituția norvegiană 1
norvegiană revizuită 1
revizuită din 1
noiembrie 1814. 1
1814. Documentele 1
Documentele de 3
arhivă atesta 1
atesta o 1
cerere a 2
a Comunității 1
Comunității bulgare 1
bulgare din 2
din Constanța, 2
Constanța, datată 1
datată 8 1
octombrie 1898, 1
1898, în 2
se solicita 1
solicita Primăriei, 1
Primăriei, aprobarea 1
aprobarea pentru 1
cult. Documentele 1
arhivă indică 1
indică ridacarea 1
ridacarea ei 1
invazia tătară 1
tătară de 1
la 1717. 1
1717. Documentele 1
jos dezvăluie 1
dezvăluie situația 1
situația iobagilor 1
iobagilor din 1
satul Geomal 1
Geomal în 1
anii premergători 1
premergători marilor 1
marilor convulsii 1
convulsii sociale: 1
sociale: Răscoala 1
lui Horea 1
Horea și 1
Revoluția de 3
1848. Documentele 1
Documentele emise 1
de Frederic 2
Frederic în 1
rege erau 1
scrise mai 1
limba latină; 1
latină; pentru 1
pentru documentele 1
documentele emise 2
de duce, 1
duce, Frederic 1
Frederic prefera 1
prefera însă 1
însă limba 1
germană. Documentele 1
Documentele găsite 1
găsite probau 1
probau indubitabil 1
indubitabil colaborarea 1
Mihail Moruzov, 2
Moruzov, șeful 1
șeful SSI, 1
SSI, cu 1
cu Deuxième 1
Deuxième Bureau 1
Bureau și 1
cu Intelligence 1
Intelligence Service, 1
Service, deși 1
lui 1939-40, 1
1939-40, acesta 1
acesta colaborase 1
colaborase relativ 1
cu Abwehr-ul 1
Abwehr-ul pentru 1
pentru contracararea 2
contracararea acțiunilor 1
acțiunilor sabotorilor 1
sabotorilor britanici. 1
britanici. Documentele 1
Documentele istorice 2
vremii, deși 1
deși rare, 1
rare, au 1
au consemnat 1
retragă, lăsând 1
lăsând turcilor 1
turcilor cale 1
cale liberă. 1
liberă. Documentele 1
istorice le 1
le menționează 1
menționează separat 1
separat sau 1
sau împreună: 1
împreună: Șoimuș, 1
Șoimuș, Buceava, 1
Buceava, Buceava-Șoimuș 1
Buceava-Șoimuș sau 1
sau Șoimuș-Buceava. 1
Șoimuș-Buceava. Documentele 1
Documentele necesare 1
fost semnate 5
semnate în 2
zi, capitularea 1
capitularea intrând 1
vigoare pe 4
8 mai. 1
mai. Documentele 1
Documentele originale 1
originale care 2
atestă calitatea 1
de ofițer 5
Securitate se 1
arhivele DIE. 1
DIE. Documentele 1
Documentele privind 1
privind nașterea 1
și decesul 2
decesul arată 1
numele original 2
era Puxley 1
Puxley dar 1
preferat numele 1
numele Purley. 1
Purley. Documente 1
Documente privind 3
istoria României. 2
României. Documente 1
privind viata 1
viata cotidiană 1
cotidiană a 1
partizanilor anticomuniști 1
anticomuniști din 1
Bucovina, 1944-1958, 1
1944-1958, III, 1
III, Arhivele 1
Arhivele Totalitarismului, 2
Totalitarismului, nr. 2
nr. Documente 1
Documente și 1
și mărturii, 1
mărturii, Iași, 1
Iași, Editura 1
Polirom, 2003, 1
2003, 209p. 1
209p. Documentul 1
Documentul a 2
anulat tratatele 1
tratatele anterioare 1
bazele statutului 1
statutului actual 1
armatei Japoniei 1
Japoniei de 2
natură pur 1
pur defensivă. 1
defensivă. Documentul 1
alfabet chirilic 1
în 1521. 2
1521. Documentul 1
Documentul are 1
conținut deosebit 1
de virulent; 1
virulent; nu 1
un exercițiu 4
exercițiu autobiografic 1
autobiografic sau 1
sau Kafka 1
Kafka chiar 1
ca mesajul 1
mesajul său 1
îi parvină 1
parvină tatălui. 1
tatălui. Documentul 1
Documentul consemnează 1
consemnează că 3
satele menționate 1
menționate erau 1
erau ale 2
ale soției 5
lui Lațcu, 1
Lațcu, fiică 1
a boierului 3
boierului Romașco,fiu 1
Romașco,fiu al 1
marelui pan 1
pan Drăgoi 1
Drăgoi (întemeiatorul 1
(întemeiatorul satului), 1
satului), acordate 1
acordate acestuia 1
domnul Alexandru 1
cel Bun. 3
Bun. Documentul 1
Documentul conținea 1
conținea 100 1
pagini, unde 1
erau anexate 1
anexate grafice 1
grafice și 2
și schițe, 1
caracter strict 1
strict secret. 1
secret. Documentul 1
Documentul emis 1
de cancelaria 1
cancelaria lui 1
Bun în 1
în 1408 1
1408 dovedește 1
dată exista 1
exista deja 3
cult cu 2
hramul „Sfânta 1
„Sfânta Vineri” 1
Vineri” („Sfânta 1
(„Sfânta Paraschiva”) 1
Paraschiva”) pe 1
actualei Episcopii. 1
Episcopii. Documentul 1
Documentul este 2
este crezut 1
crezut a 3
fi exact 1
exact veritabila 1
veritabila telegramă 1
telegramă arătată 1
arătată ambasadorului 1
ambasadorului american 1
american în 5
în 1917. 2
1917. Documentul 1
normal cu 1
aproximativ două 3
începerea turneului. 2
turneului. Documentul 1
Documentul nu 1
nu pomenește 3
pomenește existența 1
unor parohii 1
parohii ori 1
două sate. 1
sate. Documentul 1
Documentul se 2
Muzeul din 2
arată dorința 1
dorința băcelenilor 1
băcelenilor de 1
unire cu 2
cu patria 1
patria mamă, 1
mamă, România. 1
România. Documentul 1
favoarea regimului 1
regimului existent, 1
existent, deoarece, 1
deoarece, asa 1
asa după 1
din mărturiile 1
mărturiile celor 1
vârstnici locuitori 1
ai satului, 2
satului, populația 1
populația o 1
o formau 1
formau numai 1
numai românii 1
românii cu 1
excepția a 4
a 2-3 1
2-3 familii 1
de evrei, 2
evrei, stabiliți 1
stabiliți aici 1
ca negustori. 1
negustori. Dodd 1
Dodd și 1
și Wigg, 1
Wigg, de 1
asemenea, angajații, 1
angajații, s-au 1
alăturat sa 1
sa cante 1
cante la 1
tobe si 1
si bass, 1
bass, respectiv. 1
respectiv. Dogaru 1
Dogaru (1984): 1
(1984): Ornamentele 1
Ornamentele și 1
și croiul 1
croiul costumului 1
popular din 3
județul Maramureș, 1
Maramureș, 143, 1
143, fig. 1
fig. Dogmatica 1
Dogmatica ar 1
ar proteja 1
proteja autoritatea 1
autoritatea proprie 1
acestei mărturii 1
mărturii având 1
având certitudinea 1
certitudinea adevărurilor 1
adevărurilor prin 1
experiența credinței, 1
credinței, în 1
mod necondiționat 1
necondiționat de 2
de demonstrația 1
demonstrația rațională. 1
rațională. Dogmatica 1
Dogmatica druză 1
druză se 1
la „cunoașterea 1
„cunoașterea lui 1
Dumnezeu, Domnul 1
Domnul nostru, 1
nostru, mawlana”, 1
mawlana”, adică 1
adică al-Hakim. 1
al-Hakim. Dogmatica 1
Dogmatica religioasă 1
religioasă spune 1
despre Scaune 1
Scaune că 1
sunt ființele 1
ființele de 1
lumină care 1
pe aripile 1
lor circulare 1
circulare simbolurile 1
simbolurile perserverenței. 1
perserverenței. Dogmatic, 1
Dogmatic, se 1
susține necesitatea 1
necesitatea disjungerii 1
disjungerii ipostatice 1
ipostatice a 1
a Duhului 2
Duhului în 1
cu Fiul 1
și afirmarea 1
afirmarea consubstanțialității 1
consubstanțialității Fiului 1
Fiului cu 1
cu Tatăl. 1
Tatăl. Doi 1
Doi ani 17
din pedeapsă 1
pedeapsă i-a 1
i-a executat, 1
executat, purtând 1
purtând lanțuri 1
lanțuri grele 1
picioare. Doi 1
la vârsta. 1
vârsta. Doi 1
ca C. 1
C. foetidum, 1
foetidum, luând 1
considerare mirosului 1
mirosului înțepător 1
înțepător al 1
al frunzelor 1
frunzelor sale. 1
sale. Doi 1
în Vechiul 1
Vechiul Scaun 1
Scaun Catolic 1
Catolic din 1
din Antiohia 2
Antiohia de 1
către Patriarhul 1
Patriarhul Paul 1
de Burton. 1
Burton. Doi 1
câștigat cel 2
treilea titlu 1
titlu Bundesliga. 1
Bundesliga. Doi 1
târziu este 7
este încheiată 2
încheiată construcția, 1
construcția, dând 1
dând echipei 1
echipei Rapid 1
Rapid o 1
copie mai 1
a "Potcoavei" 1
"Potcoavei" din 1
echipei Arsenal. 1
Arsenal. Doi 1
1952, acestora 1
acestora li 1
adaugă alte 3
alte șase 4
șase raioane: 1
raioane: Bistrița, 1
Bistrița, Beclean 1
Beclean și 1
și Năsăud 1
Năsăud (rezultate 1
(rezultate din 1
din desființarea 1
desființarea regiunii 1
regiunii Rodna), 1
Rodna), Luduș 1
Luduș și 1
și Sărmaș 1
Sărmaș (rezultate 1
(rezultate prin 1
prin desființarea 1
desființarea Regiunii 1
Regiunii Mureș) 1
și Zalău 1
Zalău (raion 1
(raion nou 1
nou înființat). 1
înființat). Doi 1
târziu, însă, 2
însă, Balint 1
Balint se 1
la FC 3
FC Timișoara 1
Timișoara ca 1
antrenor principal. 2
principal. Doi 1
târziu, mai 2
mai 1886, 1
1886, bolnavă 1
bolnavă și 2
aproape oarbă, 1
oarbă, a 1
murit, sufletul 1
ei găsind 1
găsind în 1
sfârșit pacea. 1
pacea. Doi 1
târziu, Mehmed 1
Mehmed I 1
I l-a 1
l-a zdrobit 1
zdrobit pe 1
pe Musa 1
Musa și 3
ridicat asediul. 1
asediul. Doi 1
numele studioului 1
în Foster 1
Foster and 1
and Partners. 1
Partners. Doi 1
iulie 1860, 2
1860, s-a 2
doilea copil, 1
copil, Gustav. 1
Gustav. Doi 1
târziu, platforma 1
platforma integra 1
integra servicii 1
servicii complete 1
de Purchase-to-Pay 1
Purchase-to-Pay și 1
și Order-to-Cash. 1
Order-to-Cash. Doi 1
târziu, primul 1
să abdice. 1
abdice. Doi 1
târziu scrie 1
scrie câteva 1
câteva poeme 1
poeme care 1
în 1801 1
1801 în 1
culegerea Tales 1
Tales of 2
of Wonder 1
Wonder (Povestiri 1
(Povestiri miraculoase). 1
miraculoase). Doi 1
târziu tatăl 1
murit. Doi 1
Doi cercetători 1
cercetători germani, 1
germani, dr. 1
dr. Doi 1
Doi coloniști 1
coloniști mor 1
mor într-un 1
mod oribil 1
oribil și 1
și inexplicabil 1
inexplicabil în 1
furtuni de 4
nisip care 1
care lasă 6
lasă în 6
urma ei 2
doar oase. 1
oase. Doi 1
Doi contraforți 1
contraforți întăresc 1
întăresc zidul 1
zidul în 1
dreptul diaconiconului 1
diaconiconului și 1
și proscomidei. 1
proscomidei. Doi 1
Doi dintre 5
dintre activiști 1
activiști au 1
urgență. Doi 1
avut descendenți. 1
descendenți. Doi 1
Andrew Jackson 2
Jackson primind 1
laude pentru 2
pentru acte 3
de vitejie 2
vitejie în 1
New Orleans. 4
Orleans. Doi 1
dintre foștii 4
foștii săi 3
săi elevi, 1
elevi, Josef 1
Josef Hofmann 1
Hofmann și 1
și Bernhard 1
Bernhard Pollack 1
Pollack au 1
său. Doi 1
membrii acestei 3
acestei familii 7
ajuns papi 1
papi Alfons: 1
Alfons: (Calixtus 1
(Calixtus III) 1
III) și 1
și Roderic 1
Roderic (Alexandru 1
(Alexandru VI). 1
VI). Doi 1
Doi erudiți 1
erudiți sârbi 1
sârbi de 3
frunte, care 1
cultura occidentală, 1
occidentală, și-au 1
spre limba 1
literatura sârbă. 1
sârbă. Doi 1
Doi mari 1
mari împărați 1
împărați au 1
mențină ordinea 2
restaureze Imperiul. 1
Imperiul. Doina 1
Doina Alexandru, 1
Alexandru, ”Prefață” 1
”Prefață” la 1
la Coposu, 1
Coposu, Confesiuni, 1
Confesiuni, p. 1
p. 15. 2
15. Coposu 1
Coposu trimitea 1
trimitea scrisori 1
către Radio 1
Liberă în 1
ciuda permanentei 1
permanentei sale 1
sale supravegheri 1
supravegheri de 1
poliția politică, 1
politică, Securitatea. 1
Securitatea. Doina 1
Doina Bumbea 1
Bumbea s-a 1
unui cancer 2
cancer pulmonar 1
pulmonar în 2
ianuarie 1997, 2
1997, la 1
la Phenian. 1
Phenian. Doina 1
Doina Maria 1
Maria Creangă, 1
Creangă, Valori 1
Valori ale 1
și civilizației 2
Ștefan Cel 1
Cel Mare, 1
în muzeul 7
muzeul Mănăstirii 1
Mănăstirii Putna, 1
Putna, în 1
în „Codrul 1
„Codrul Cosminului”, 1
Cosminului”, nr. 1
nr. Doinaș, 1
Doinaș, Geo 1
Geo Dumitrescu) 1
Dumitrescu) și 1
unii poeți 1
poeți ce 1
ce renunță 1
la realismul 1
realismul socialist 1
socialist și 2
la adevărata 1
adevărata poezie 1
poezie ( 1
( Doinele 1
Doinele vocale 1
vocale conțin 1
conțin interjecții 1
interjecții (măi, 1
(măi, hei, 1
hei, dui-dui, 1
dui-dui, iuhu), 1
iuhu), conține 1
conține de 3
și suspinuri, 1
suspinuri, plansete, 1
plansete, sunete 1
de jale, 1
jale, etc. 1
etc. Doinele 1
Doinele instrumentale 1
instrumentale sunt 1
instrumente precum 1
precum flautul, 1
flautul, dar 1
poate interpreta 2
interpreta chiar 1
la funze. 1
funze. Doi 1
Doi norvegieni, 1
norvegieni, Olav 1
Olav (Jan 1
(Jan Gunnar 1
Gunnar Røise) 1
Røise) și 1
și Henrik 1
Henrik (Jo 1
(Jo Adrian 1
Adrian Haavind) 1
Haavind) descoperă 1
ascuns sub 4
sub una 2
dintre clădiri. 1
clădiri. Doi 1
Doi pacienți 1
pacienți tineri, 1
cu anemie 1
anemie aplastică 1
aplastică severă 1
severă fără 1
fără răspuns 1
la terapia 2
terapia obișnuită, 1
obișnuită, au 1
fost supuși 6
supuși unei 1
unei condiționări 1
condiționări chimioterapice 1
chimioterapice cu 1
scop imunosupresor 1
imunosupresor și 1
s-a administrat 1
administrat o 1
celule medulare 1
medulare prelevate 1
prelevate de 2
la donatori 1
donatori înrudiți. 1
înrudiți. Doi 1
Doi partizani, 1
partizani, Iacob 1
Iacob Cimpoca 1
Cimpoca și 1
și Martin 5
Martin Copăceanu 1
Copăceanu intră 1
intră apoi 1
miliție și 2
îi eliberează 3
pe Anculia 1
Anculia și 1
și Ianosiga, 1
Ianosiga, după 1
care partizanii 2
partizanii se 1
se retrag. 2
retrag. Doi 1
Doi pasageri 1
pasageri și-au 1
viața. Doi 1
Doi piloți 2
piloți au 4
devenit vicecampioni 1
vicecampioni fără 1
câștiga vreo 1
vreo cursă 2
cursă - 1
- Doi 2
primit postmortem 1
postmortem titlul 1
de vicecampion 1
vicecampion - 1
Doi prizonieri 1
prizonieri sunt 2
sunt bănuiți 1
bănuiți că 2
au săvârșit 4
săvârșit o 2
o infracțiune. 1
infracțiune. Doi 1
Doi răufăcători 1
răufăcători mascați 1
mascați intră 1
intră și, 1
sub amenințarea 5
amenințarea armelor, 2
armelor, obligă 1
pe operator 1
mențină semnalul 1
semnalul pe 1
pe roșu 2
roșu pentru 1
opri trenul 1
trenul ce 1
se apropie. 1
apropie. Doi 1
Doi Saket 1
Saket (în 1
( Doi 1
Doi sau 1
mulți poeți 1
poeți își 1
își completează 1
completează reciproc 1
reciproc poemele: 1
poemele: după 1
primul oferă 1
oferă primele 1
primele 3 1
3 versuri 1
versuri ale 4
unei prezumtive 1
prezumtive tanka, 1
tanka, următorul 1
următorul completează 1
completează cu 1
două. Doisprezece 1
Doisprezece dintre 2
dintre acuzați 1
acuzați au 1
la pedeapsa 4
moartea (incluzîndu-l 1
(incluzîndu-l pe 1
pe Bormann, 1
Bormann, în 1
în lipsă) 1
lipsă) iar 1
iar trei 4
fost achitați, 1
achitați, numai 1
numai șapte 1
cu închisoarea. 1
închisoarea. Doisprezece 1
dintre răsculați 1
răsculați și 1
patru loialiști 1
loialiști care 1
lăsați să-l 1
pe Bligh 2
Bligh au 1
rămas acolo, 2
acolo, sperând 1
că Marina 1
Marina Regală 4
Regală nu-i 1
găsi pentru 1
da pe 3
mâna justiției. 1
justiției. Doi 1
Doi tineri 1
tineri ofițeri 1
ofițeri au 3
acestei acțiuni: 1
acțiuni: lt. 1
lt. Dolarul 1
Dolarul este 1
folosită monedă 1
monedă în 1
tranzacțiile internaționale 1
importantă moneda 1
moneda de 1
de rezervă. 7
rezervă. Dolarul 1
Dolarul neozeelandez 1
neozeelandez conține 1
atât bancnote 1
bancnote cât 1
monede. Dolinele 1
Dolinele de 1
de prăbușire 1
prăbușire sau 1
sau microavenele 1
microavenele apar 1
intervenția în 1
plus a 1
proceselor gravitaționale; 1
gravitaționale; acestea 1
au pereții 2
pereții abrupți. 1
abrupți. Doliul 1
Doliul nu 1
un criteriu 3
excludere în 1
în DSM-5 1
DSM-5 și 1
este sarcina 1
sarcina clinicianului 1
clinicianului să 1
distingă între 1
între reacțiile 1
reacțiile normale 1
normale la 2
pierdere și 1
și TDM. 1
TDM. ” 1
” Dolniceanu 1
Dolniceanu a 1
încheiat sezonul 4
clasamentul mondial. 2
mondial. Dolofanul 1
Dolofanul se 1
se pierduse 1
mic prin 1
prin pădure 4
și fusese 4
fusese adoptat 1
de tribul 2
tribul de 2
de maimuțe, 1
maimuțe, care 1
sară bine. 1
bine. Dolores 1
Dolores Claiborne 1
Claiborne lucrează 1
ca servitoare 2
servitoare pentru 2
o bătrână 2
bătrână bogată 1
bogată din 2
din Maine. 1
Maine. Dolores 1
Dolores del 1
del Río 1
Río s-a 1
familie distinsă 1
distinsă mexicană. 1
mexicană. Doma, 1
Doma, care 1
era cam 3
cam 1/3 1
suprafața casei, 1
casei, era 1
prima încăpere 2
încăpere unde 1
se intra 3
de afară. 2
afară. Dom 1
Dom a 1
dată escaladat 1
escaladat la 1
septembrie 1858 1
1858 de 1
către J. 3
J. Llewellyn 1
Llewellyn Davies, 1
Davies, Johann 1
Johann Zumtaugwald, 1
Zumtaugwald, Johann 1
Johann Kronig 1
Kronig și 1
și Hieronymous 1
Hieronymous Brantschen, 1
Brantschen, ei 1
ei urcând 1
versantul de 2
de nord. 11
nord. Domășnean 1
Domășnean a 1
Cimitirul de 1
Strada Cosminului. 1
Cosminului. Domeniile 1
Domeniile de 1
superior sunt 1
sunt gestionate 2
către IANA- 1
IANA- Internet 1
Internet Assigned 1
Assigned Numbers 1
Numbers Authority 1
Authority (autoritatea 1
(autoritatea pentru 1
pentru atribuirea 1
atribuirea numelor 1
numelor și 1
și numerelor 1
numerelor în 3
în Internet). 1
Internet). Domeniile 1
Domeniile principale 2
de cercetări: 1
cercetări: fizica 1
fizica corpului 1
corpului solid, 1
solid, teoria 1
teoria gravitației, 1
gravitației, cosmologia. 1
cosmologia. Domeniile 1
interese științifice 1
științifice - 1
- Domeniile 1
Domeniile respective 1
respective cunosc 1
cunosc evoluții 1
evoluții specifice 1
timpul adolescenței. 1
adolescenței. Domeniile 1
Domeniile sale 1
cercetare au 1
precădere istoria 1
istoria cărții, 1
cărții, a 1
a scrisului 1
scrisului precum 1
istoria națională. 1
națională. Domeniile 1
Domeniile științifice 1
științifice cele 1
productive în 1
multe publicații 2
publicații indexate 1
indexate în 1
în Scopus, 1
Scopus, au 1
fost: fizică, 1
fizică, matematică, 1
inginerie, științe 1
științe sociale, 3
sociale, chimie 1
și știința 2
știința mediului. 1
mediului. Domeniul 1
Domeniul cercetării 1
cercetării IA 1
IA s-a 1
un la 1
la în 5
1956. Domeniul 1
Domeniul constă 1
în unul 7
multe regnuri. 1
regnuri. Domeniul 1
Domeniul construcției 1
construcției este 3
de „Viteza-Ceapchin” 1
„Viteza-Ceapchin” S.R.L. 1
S.R.L. - 1
- produce 1
produce piese 1
beton armat: 1
armat: plăci 1
plăci pentru 1
pentru pavarea 1
pavarea trotuarelor, 1
trotuarelor, plăci 1
plăci din 3
din beton. 4
beton. Domeniul 1
Domeniul de 4
companiei este 5
este outsourcingul 1
outsourcingul tehnologic. 1
tehnologic. Domeniul 1
activitate consta 1
partid, social-politice, 1
social-politice, economice 1
și administrației 3
stat HCM 1
HCM nr. 1
nr. Domeniul 1
de aplicație 3
la finisare, 1
finisare, deoarece 1
deoarece adâncimi 1
de așchiere 3
așchiere și 1
și avansuri 1
avansuri mari 1
sunt imposibile, 1
imposibile, datorită 1
datorită limitărilor 1
limitărilor pentru 1
pentru dimensiunile 1
dimensiunile tăișului 1
tăișului și 1
rezistenței scăzute 1
scăzute la 2
la încovoiere. 2
încovoiere. Domeniul 1
undă în 3
corecțiile optice 1
optice adaptive 1
adaptive de 1
calitate este 1
însă limitat, 1
limitat, mai 1
culori optice. 1
optice. Domeniul 1
Domeniul era 1
era înclinat 1
înclinat să 1
rămână, impresionat 1
viața artistică 2
orașului. Domeniul 1
Domeniul gamespot.com 1
gamespot.com a 1
atras cel 1
vizitatori anual 1
anual până 1
în conform 1
de Compete. 1
Compete. Domeniul 1
Domeniul geologiei 1
geologiei cuprinde 1
cuprinde studiul 1
studiul compoziției, 1
compoziției, structurii, 1
structurii, proprietăților 1
proprietăților fizice, 1
fizice, dinamicii 1
dinamicii și 1
istoria materialelor 1
materialelor Pământului, 1
Pământului, precum 1
procesele prin 2
sunt formate, 1
formate, deplasate 1
deplasate și 1
și schimbate. 1
schimbate. Domeniul 1
Domeniul modern 1
modern al 3
al criptografiei 1
criptografiei poate 1
fi împărțit 1
câteva domenii 1
studiu. Domeniul 1
Domeniul nu 1
folosință teren 1
teren arabil 3
arabil sau 1
sau vie 1
vie în 4
în hotarul 1
hotarul satului, 1
satului, doar 1
un fânaț 1
fânaț care 1
producea 24 1
24 stânjeni 1
stânjeni de 1
de fân 2
fân în 1
240 florini 1
florini anual. 1
anual. Domeniul 1
Domeniul pe 1
internet al 2
revistei nu 1
există. Domeniul 1
Domeniul său 2
interes este 1
este istoria 2
istoria vieții 1
vieții literare, 1
literare, în 2
XX-lea, relațiile 1
dintre arte 1
arte și 4
între presă 1
literatură. Domeniul 1
său predilect 1
predilect a 1
fost economia 1
națională pe 2
a studiat-o 1
studiat-o îndeaproape, 1
îndeaproape, pentru 1
putea ca, 1
ca, pornind 1
la realitatea 2
realitatea existentă, 1
existentă, să-i 1
asigure în 1
nouă direcție 2
evoluție. Domesticirea 1
Domesticirea caprelor 1
caprelor și 1
oilor în 1
anii 6000 1
6000 î.e.n. 1
î.e.n. Döme 1
Döme Sztójay 1
Sztójay (numele 1
(numele originar 1
originar fiind 1
fiind Demeter 1
Demeter Sztojakovich) 1
Sztojakovich) (n. 1
(n. Dominația 1
Dominația ei 1
mai 1564 1
1564 când 1
fiu în 3
camera reginei 1
reginei mamă 1
mamă de 2
la Dijon. 1
Dijon. Dominația 1
Dominația rusească 1
rusească s-a 1
dovedit până 1
urmă iluzorie. 1
iluzorie. Domină 1
Domină vânturile 1
vânturile cu 1
cu circulație 1
circulație din 1
și nord-vest, 1
nord-vest, mai 1
mai intensificate 1
intensificate în 2
lunile martie, 1
martie, aprilie 1
și decembrie. 1
decembrie. Dominic 1
Dominic Sena 1
Sena (născut 1
26 aprilie 8
în Niles, 1
Niles, Ohio) 1
Ohio) este 1
regizor american 1
american cunoscut 1
sale Kalifornia 1
Kalifornia (1993), 1
(1993), Gone 1
Gone in 1
in 60 1
60 Seconds 1
Seconds (2000) 1
și Swordfish 1
Swordfish (2001). 1
(2001). Dominic 1
Dominic Stanca 2
Stanca a 2
timpul Marii 3
Marii Conflagrații 1
Conflagrații medic 1
3 Husari. 1
Husari. Dominika 1
Dominika Paleta 1
Paleta Paciorek 1
Paciorek de 1
de Ibarra 1
Ibarra ( 1
actriță polono-mexicană. 1
polono-mexicană. Dominioanele 1
Dominioanele lui 1
lui Filips 1
Filips al 1
în 1598. 2
1598. Domitius 1
Domitius Ahenobarbus 1
Ahenobarbus în 1
î.Hr. fără 1
îndoială pentru 1
acest personaj 2
personaj istoric 1
istoric s-a 1
cu restaurarea 1
restaurarea lui. 1
lui. Domnia 1
Domnia campionilor 1
campionilor a 1
sfârșit atunci 1
fost învinși 2
învinși de 2
de Deuce 1
Deuce „n 1
„n Domino 1
Domino într-un 1
pentru titluri 1
titluri pe 2
2007, la 2
la SmackDown! 1
SmackDown! Domnia 1
Domnia Împăratului 1
Împăratului Kangxi 1
Kangxi este, 1
asemenea, sărbătorită 1
sărbătorită ca 2
unei ere 1
ere cunoscute 1
de "Mareția 1
"Mareția Qing", 1
Qing", în 1
care dinastia 1
apogeul puterii 1
puterii sale 4
sale sociale, 1
și militare. 4
militare. Domnia 1
Domnia lui 4
lui Držislav 1
Držislav a 1
lungi din 1
istoria Regatului 1
Regatului Croației, 1
Croației, cuprinzând 1
cuprinzând aproape 1
decenii. Domnia 1
fost scurtată 1
scurtată de 1
lui subită. 1
subită. Domnia 1
ridicat problema 2
problema "înapoierii" 1
"înapoierii" Rusiei 1
Rusiei prin 1
cu stadiul 2
Europa Occidentală, 1
Occidentală, ca 1
problema oportunității 1
oportunității adoptării 1
adoptării măsurilor 1
măsurilor reformatoare. 1
reformatoare. Domnia 1
lui Raymond 2
Raymond al 1
III-lea de 4
Tripoli, personaj 1
personaj marcant 1
al perioadei, 1
perioadei, reprezintă 1
reprezintă perioada 2
maximă înflorire 1
înflorire a 4
a comitatului. 2
comitatului. Domnia 1
Domnia sa 5
considerată incertă, 1
incertă, sau 1
doar asociat 1
la domnie 2
dar documentele 1
cele câteva 10
tron, spun 1
spun altfel 1
altfel - 1
- Mircea 1
Mircea le-a 1
le-a semnat 1
în maniera 1
maniera obișnuită 1
obișnuită pentru 4
pentru voievozii 1
voievozii vremurilor 1
vremurilor acelea. 1
acelea. Domnia 1
fapte energice 1
energice și 2
acte generoase 1
generoase inspirate 1
de disperare. 1
disperare. Domnia 1
de rivalitatea 1
Franța revoluționară 1
revoluționară și 2
și napoleoniană. 1
napoleoniană. Domnia 1
Domnia sa, 1
dintre Capețienii 1
Capețienii de 1
de început, 3
fost extraordinar 2
acele timpuri. 5
timpuri. Domnia 1
degrabă obscură 1
obscură din 1
lipsei evidenței 1
evidenței documentare. 1
documentare. Domnia 1
sa timpurie, 3
timpurie, în 2
era regentă 1
regentă împreună 1
rudele ei 1
ei germane, 1
tulburări și 1
și războaie 1
războaie care 2
asasinarea tatălui 1
său. Domnișoara 1
Domnișoara Darling 1
Darling a 1
ulterior urmată 1
de celebra 1
celebra actriță 1
actriță pentru 2
adulți, Jelena 1
Jelena Jenson, 1
Jenson, care 1
alăturat CAM4 1
CAM4 în 1
2017, ca 1
ambasador de 2
de marcă. 2
marcă. "Domnisoara 1
"Domnisoara Otravita" 1
Otravita" este 1
figură literară 1
literară care 2
literatura sanscrită 1
sanscrită ca 1
de asasin 2
asasin folosit 1
de regi 1
regi pentru 1
distruge dușmanii. 1
dușmanii. Domnișoara 1
Domnișoara Raymonde 1
Raymonde est 1
est eamenințată 1
eamenințată într-un 1
într-un mesaj 1
mesaj că 1
de nenorociri 1
nenorociri dacă 1
dacă Arsène 1
Arsène Lupin 1
Lupin moare. 1
moare. Domnișoarele 1
Domnișoarele din 1
din Avignon 2
Avignon realizată 1
de Picasso 1
Picasso în 1
1907 este 2
considerat primul 5
primul manifest 1
manifest cubist. 1
cubist. Domnița 1
Domnița Ralu 1
Ralu ajunge 1
ajunge cu 6
cu bijuteriile 1
bijuteriile la 1
București. Domnitorii 1
Domnitorii aveau 1
aveau gărzi 1
gărzi personale 1
de ieniceri, 2
ieniceri, iar 1
iar teritoriile 1
teritoriile române 1
fost desprinse 1
desprinse și 1
și administrate 1
administrate direct 1
de turci, 5
turci, ca 1
ca regiunea 1
regiunea Brăilei 1
Brăilei sau 1
sau Tighinei, 1
Tighinei, sau 1
de tătari 3
tătari în 2
sudul Basarabiei. 3
Basarabiei. Domnitorul 1
Domnitorul a 1
cerut efectuarea 1
unei anchete 3
scop doi 1
de încredere. 6
încredere. Domnitorul 1
Domnitorul Alexandru 1
Alexandru Ghica 4
Ghica va 1
aduce de 2
la Silistra 1
Silistra pe 1
pe Arhimandritul 1
Arhimandritul Visarion, 1
Visarion, preot 1
preot rus, 1
rus, cunoscător 1
cunoscător al 2
al notației 1
notației pe 1
pe portativ, 1
portativ, dar 1
limbii ruse 4
și române; 1
române; acesta 1
va alcătui 1
alcătui primul 1
primul cor 1
cor la 1
1836. Domnitorul 1
Domnitorul Bibescu 1
acceptat la 2
iunie constituția 1
constituția revoluționară, 1
revoluționară, dar 1
țară. Domnitorul 1
Domnitorul Cuza 1
fost informat, 1
informat, chiar 1
Nicolae Bibescu, 1
Bibescu, că 1
că asasinul 2
asasinul a 2
facă nevăzut. 1
nevăzut. Domnitorul 1
Domnitorul Grigore 1
Grigore Ghica 2
Ghica Vodă 1
Vodă a 3
comitet de 4
patru boieri 1
boieri care 1
cei 24 2
ani cât 4
la boierii 2
boierii Sturdza, 1
Sturdza, datoria 1
datoria lui 1
lui Mihalache 1
Mihalache Luca 1
Luca s-a 2
s-a stins. 3
stins. Domnitorul 1
Domnitorul Mihai 1
Mihai Racoviță, 1
Racoviță, neavând 1
neavând bani 1
plătească mercenari 1
și dispunând 2
dispunând numai 1
o gardă 3
gardă de 3
oameni credincioși, 1
credincioși, „și-i 1
„și-i era 1
cu frică 1
să mutasă 1
mutasă în 1
în Cetățue; 1
Cetățue; și 1
în Cetățue 1
Cetățue nu 1
nu mânea, 1
mânea, ce 1
ce mânea 1
mânea câte 1
câte la 1
știe nime. 1
nime. Domnitorul 1
Domnitorul român 1
român jură 1
jură după 1
după rit 1
rit răsăritean, 1
răsăritean, deși 1
deși regele 1
regele polonez 1
polonez era 2
era catolic. 2
catolic. Domnule 1
Domnule Mareșal, 1
Mareșal, m’am 1
m’am trezit 1
trezit dimineața 2
dimineața (23 1
(23 oct. 1
oct. Domnul 1
Domnul Moldovei 1
Moldovei Miron 1
Miron Moghilă 1
Moghilă Barnovschi, 1
Barnovschi, la 1
la tricentenarul 1
tricentenarul morții 1
sale, Iași, 1
Iași, 1933. 1
1933. Domnul 1
Domnul profesor 1
profesor Drăgan 1
Drăgan a 1
prilej: "Astăzi 1
"Astăzi este 1
zi istorică, 1
istorică, prin 1
punerea primei 1
primei pietre 1
pietre la 2
la fundamentul 1
fundamentul clădirii 1
clădirii cetății 1
cetății noi, 1
noi, universitare, 1
universitare, a 2
a Lugojului, 1
Lugojului, a 1
cărui veche 1
veche cetate 1
la 1241. 1
1241. Domnul 1
Domnul refuză 1
refuză această 2
cerere și 3
pleacă. Domnul 1
Domnul să 2
te binecuvinteze, 1
binecuvinteze, și 1
te păzească! 1
păzească! Domnul 1
Domnul Thomas 1
Thomas vede 1
vede multe 1
îmbunătățiri la 1
la Fanny 1
Fanny și 1
și Mary 5
Mary Crawford 1
Crawford și 1
inițiază o 2
relație mai 1
ea. Domnul 1
Domnul Tic-Tac 1
Tic-Tac îi 1
că Pretty 1
Pretty Alice 1
Alice este 1
l-a trădat, 1
trădat, ea 1
ea dorind 1
la societatea 5
societatea punctuală 1
punctuală în 1
trăiesc toți 1
toți ceilalți. 2
ceilalți. Domnului 1
Domnului asociat 1
asociat i 1
se delegau 1
delegau o 1
dintre atribuțiile 1
atribuțiile suverane, 1
suverane, pentru 1
că guverna 1
guverna împreună 1
domnul titular. 1
titular. Domodedovo 1
Domodedovo este 1
Rusia în 4
privește traficul 1
marfă (22.25 1
(22.25 milioane 1
pasageri au 3
au utilizat 8
utilizat aeroportul 1
aeroportul în 1
2010, ceea 1
cu 19,2% 1
19,2% față 1
de 2009). 1
2009). Dom 1
Dom Toretto 1
Toretto duce 1
viață liniștită 3
liniștită alături 2
de Letty 1
Letty și 1
său, micuțul 1
micuțul Brian, 1
Brian, cu 1
că pericolul 3
pericolul planează 1
planează întotdeauna 1
întotdeauna asupra 1
asupra orizontului 1
orizontului lor 1
lor pașnic. 1
pașnic. Domul 1
Domul din 1
din piaţă. 1
piaţă. Domul 1
Domul în 1
sine are 1
o curbă 4
curbă minimă, 1
minimă, ridicându-se 1
ridicându-se deasupra 3
deasupra ca 1
suprafață aproape 1
aproape plană. 1
plană. Domurile 1
Domurile din 1
granit, cum 1
fi Sentinel 1
Sentinel Rock 1
Rock și 1
și Half 1
Half Dome 1
Dome se 1
la 900 1
900 și 1
și 1.450 1
1.450 metri, 1
metri, respectiv. 1
respectiv. Donahue 1
Donahue și 1
și Harrington 1
Harrington afirmă 1
episod arată 1
că "credința, 1
"credința, în 1
cea dovedită 1
femeia cu 2
scurgere cu 1
cu sânge, 4
sânge, poate 1
situațiile aparent 1
fără speranță". 1
speranță". Donald 1
Donald (1996), 1
(1996), p. 1
p. 565. 1
565. La 1
La 1 37
1865, Grant 1
să înconjoare 3
înconjoare forțele 1
Lee în 2
a încercuit 2
încercuit Petersburgul, 1
Petersburgul, iar 1
guvernul confederat 1
confederat a 2
evacuat Richmondul. 1
Richmondul. Donald 1
Donald conduce 1
conduce animalele 1
animalele către 1
către arc 1
le controleze. 1
controleze. Donald 1
Donald Nicol, 1
Nicol, The 1
The last 1
last centuries 1
centuries of 1
of Byzantium, 1
Byzantium, 1261-1453 1
1261-1453 (Cambridge, 1
(Cambridge, 1993) 1
1993) Aceste 1
evenimente le-au 1
le-au justificat 1
justificat venețienilor 1
venețienilor păstrarea 1
păstrarea unei 1
unei poziții 2
poziții ostile 1
ostile față 1
de Bizanț. 1
Bizanț. Donaldson 1
Donaldson a 1
explicat pe 1
că moksha, 1
moksha, samādhi 1
samādhi și 1
și turiya 1
turiya reprezintă 1
reprezintă modul 1
descriu cei 1
trei proroci 1
proroci deliranți, 1
deliranți, în 1
ce celelalte 6
celelalte nume 1
alții. Donaldson 1
Donaldson și 1
și Manthey 1
Manthey s-au 1
pentru ', 1
', terminând 1
4, respectiv. 1
respectiv. Donald 1
ales miniștrii 1
miniștrii (secretarii) 1
(secretarii) viitorului 1
viitorului Cabinet, 1
Cabinet, aceștia 1
parte, bărbați 1
bărbați albi, 1
albi, majoritatea 1
majoritatea destul 1
vârstă, iar 1
ei foarte 1
foarte bogați. 2
bogați. Donal 1
Donal și 1
și Dorilys 1
Dorilys sunt 1
sunt căsătoriți 1
căsătoriți în 1
în Midwinter 1
Midwinter Night. 1
Night. Donarea 1
Donarea de 1
de embrioni 1
embrioni se 1
se permite, 1
permite, ca 1
ca excepție, 1
excepție, doar 1
pentru cupluri 1
cupluri căsătorite, 1
căsătorite, embrionii 1
embrionii trebuind 1
provină de 2
alt cuplu. 1
cuplu. Dona 1
Dona Rozilda 1
Rozilda părăsește 1
părăsește orașul, 1
orașul, iar 3
iar prietenele 1
prietenele văduvei 1
văduvei încep 1
un pretendent 1
pretendent bun 1
ea. Donația 1
Donația sculptorului 1
sculptorului cuprinde 1
cuprinde 763 1
763 desene, 1
desene, 85 1
85 sculpturi 1
materiale documentare. 1
documentare. Donației 1
Donației Generalului 1
Generalului Constantin 1
Năsturel-Herescu a 1
permis constituirea 1
constituirea Fondului 1
Fondului „Năsturel-Herescu” 1
„Năsturel-Herescu” din 1
care Academia 1
înființat trei 1
de premii. 1
premii. Donații 1
Donații financiare 1
și cadouri 1
cadouri atent 1
atent împachetate 1
împachetate pot 1
fi acordate 2
unor petreceri 1
petreceri generoase, 1
generoase, nunti 1
nunti și 1
și ceremonii; 1
ceremonii; uneori 1
uneori banii 1
sunt aruncați 1
aer pentru 3
fi adunați 1
adunați de 2
ceilalți sau 2
sau lipiți 1
lipiți pe 1
pe fruntea 4
fruntea transpirată 1
transpirată a 1
care dansează. 1
dansează. Donațiile 1
Donațiile au 1
fost încurajate 1
încurajate și 1
măsuri precum 1
precum reducerea 1
reducerea salariilor 1
salariilor în 1
anumite sectoare. 1
sectoare. Donatorul 1
Donatorul și 1
patronul bisericii, 1
bisericii, regele 1
regele Suediei 3
Suediei Magnus 1
Magnus Ladulås 2
Ladulås a 2
primul îngropat 1
fața altarului, 2
altarului, urmat 1
regele Karl 1
Karl Knutsson. 1
Knutsson. Don 1
Don Bosco 2
Bosco nu 1
ca societatea 3
societatea înființată 1
iasă în 5
evidență cu 1
cu nimic. 1
nimic. Donjoanele 1
Donjoanele puse 1
disponibile tuturor 1
tuturor jucătorilor. 1
jucătorilor. Don 1
Don Jon 1
Jon profită 1
de temerile 1
temerile lui 1
lui Claudio, 1
Claudio, ceea 1
la dezastruoasa 1
dezastruoasa scenă 1
a nunții 1
nunții și 1
și Leonato 1
Leonato însuși 1
creadă acuzațiile 1
acuzațiile împotriva 3
lui Hero, 1
Hero, în 1
absența unor 3
dovezi solide. 1
solide. Donjonul, 1
Donjonul, un 1
central ce 1
avea atât 1
atât funcțiuni 1
funcțiuni rezidențiale 1
rezidențiale cât 1
și defensive, 1
defensive, a 1
Portugalia de 1
către Templieri, 1
Templieri, iar 1
din Tomar 1
Tomar este 1
țară. Don 1
Luis este 1
este forte 1
forte mânios 1
mânios pentru 1
că Restrepo 1
Restrepo crede 1
poate pleca. 1
pleca. Donna 1
Donna Lecoeur, 1
Lecoeur, zisă 1
zisă Adon 1
Adon Lacroix, 1
Lacroix, mamă 1
fetițe de 1
devenit soție 1
soție în 3
următor. Don 1
Don Ottavio, 1
Ottavio, logodnicul 1
logodnicul ei, 1
ei, o 2
va ajuta. 1
ajuta. Don 1
Don Pedro 2
Pedro a 2
unei apendicite 1
apendicite neașteptate 1
neașteptate în 1
spre întâlnirea 1
întâlnirea cu 10
iubita sa. 2
sa. Don 1
Don Quijote 3
Quijote se 1
unde cade 1
cade într-un 3
într-un somn 2
somn greu, 1
trezește, este 1
este vindecat 1
vindecat de 1
de nebunie. 2
nebunie. Don 1
Don Sai 1
Sai este 1
alt subdistrict 1
subdistrict municipiu 1
municipiu care 1
care incojoară 1
incojoară o 1
parte al 3
al tambon-ului 1
tambon-ului Paluka 1
Paluka Samo. 1
Samo. Donsurile 1
Donsurile lor 1
inspiră de 1
animalele native 1
native australiene. 1
australiene. Doofenshmirtz, 1
Doofenshmirtz, ce 1
aduce propria 1
propria versiunea 1
de haos 4
în aventurile 2
aventurile lor 3
lor sălbatice. 1
sălbatice. Dooku 1
Dooku fuge 1
fuge urmărit 1
de Anakin 1
Obi-Wan dar 1
este prins. 1
prins. Dora 1
Dora d'Istria 2
d'Istria l-a 1
introdus la 4
la Hugo 1
Hugo Meltzl 1
Meltzl pe 1
pe Thimi 1
Thimi Mitko 1
Mitko (Euthymius 1
(Euthymius Mitkos), 1
Mitkos), un 1
și activist 2
activist al 1
mișcării naționale 2
naționale albaneze, 1
albaneze, printr-o 1
printr-o scrisoare 2
de recomandare 2
recomandare scrisă 1
21 octombrie 8
1878. Dorea 1
Dorea independență 1
și emancipare 1
emancipare pentru 1
statele sud 1
sud americane 1
americane pe 1
le vedea 3
vedea prospere 1
prospere într-o 1
într-o federație 1
federație sub 1
singur om, 2
om, dar 2
voia sa 2
fie el 3
el acela. 1
acela. Dorea 1
Dorea să 1
studieze dreptul 1
Cluj, dar 1
dar posibilitățile 1
posibilitățile materiale 1
materiale sărace 1
sărace ale 2
permis și 3
urmat teologia 1
teologia pe 1
o absolvă 3
anul 1880. 2
1880. Dorea 1
Dorea schimbarea 1
schimbarea monarhiei 1
monarhiei pentru 2
a supraviețui, 3
supraviețui, o 1
monarhie limitată, 1
limitată, cu 3
răspundă în 1
fața Adunării. 1
Adunării. Doresc 1
Doresc din 1
toată inima 1
inima ca 1
ca să-1 3
să-1 cunoașteți. 1
cunoașteți. Doresc 1
Doresc să 2
să comunic 1
comunic cu 1
cu dvs. 1
dvs. Doresc 1
să ridic 1
ridic un 1
un pahar 1
în sănătatea 2
sănătatea poporului 1
poporului nostru 1
nostru sovietic 1
sovietic și, 1
de orice, 2
orice, a 1
poporului rus. 1
rus. Dorește 1
Dorește acțiune, 1
acțiune, are 1
are acțiune 2
acțiune din 3
din belșug. 3
belșug. Dorește 1
Dorește să 1
afle sentimentele 1
sentimentele armatei 1
armatei sau 2
sau caută 1
caută pur 1
simplu să-și 1
să-și încarce 2
încarce bateriile? 1
bateriile? Dorgelès 1
Dorgelès a 1
parte, alături 1
de Florence 1
Florence Meyer 1
Meyer Blumenthal, 1
Blumenthal, din 1
juriul care 1
acordat Premiul 5
Premiul Blumenthal, 1
Blumenthal, o 1
subvenție atribuită 1
atribuită între 1
și 1954 1
1954 tinerilor 1
tinerilor pictori, 1
pictori, sculptori, 1
sculptori, decoratori, 1
decoratori, gravori, 1
gravori, scriitori 1
muzicieni francezi. 1
francezi. Dorian 1
Dorian a 1
slăbit în 1
în intensitate 4
intensitate ajungând 1
un uragan 1
uragan de 1
a 4-a. 2
4-a. Dorianne 1
Dorianne decide 1
rămână cu 3
Joe în 1
în Amantido, 1
Amantido, unde 1
unde ea 3
ea deschide 1
deschide o 7
participă și 5
și Joe, 1
Joe, iar 1
iar viața 1
Joe revine 1
normal. Dorian, 1
Dorian, p. 1
p. 102 1
102 Cele 1
două distrugătoare 1
distrugătoare de 1
escortă au 1
părăsit convoiul 1
convoiul ca 1
atace cu 1
cu grenade 1
grenade de 1
adâncime submarinul, 1
submarinul, identificat 1
identificat mai 2
cu indicativul 1
indicativul U-593. 1
U-593. Doricul 1
Doricul și-a 1
atins apogeul 4
apogeul la 1
dintre ordinele 1
ordinele acceptate 1
romani. Dorin 1
Dorin Dologa, 1
Dologa, Sângeorz-Băi 1
Sângeorz-Băi și 1
Marea Unire 6
Unire de 2
1918, publicat 1
în Pisanii 1
Pisanii sângeorzene. 1
sângeorzene. Dorind 1
Dorind să 7
dovedească că 1
poate schimba, 1
schimba, John 1
John împrumută 1
împrumută o 1
sumă mare 2
la bancă, 3
bancă, cu 1
cumpără apoi 1
pământ, intenționând 1
intenționând să 3
fermă acolo. 1
acolo. Dorind 1
fie premiat, 1
premiat, jucătorului 1
jucătorului îi 1
de ales; 1
ales; să 1
alăture Ordinului 1
Ordinului Templier 1
Templier sau 1
moară. Dorind 1
de concurentul 1
concurentul său, 1
său, Valenod, 1
Valenod, domnul 1
domnul de 2
de Renal 1
Renal se 1
angajeze un 1
un preceptor 1
preceptor pentru 1
copii. Dorind 1
ofere ceva 1
ceva nou 3
nou spectatorilor, 1
spectatorilor, Stallone 1
Stallone a 1
fost pasat 1
pasat de 1
un studio 3
studio la 1
la altul 5
altul timp 1
având atașat 1
atașat succesiv 1
succesiv aproape 1
actorii de 2
ani. Dorind 1
pe averile 1
averile pe 1
care bănuia 1
că domnitorul 1
domnitorul le-a 1
trimis aici, 1
aici, Sobieski 1
Sobieski poruncește 1
poruncește asedierea 1
asedierea cetății. 1
cetății. Dorind 1
reducă rapid 1
rapid fractura 1
fractura dintre 1
dintre francezi, 1
francezi, guvernul 1
guvernul Republicii 1
Republicii Franceze 3
Franceze a 1
votat trei 1
trei amnestii 1
amnestii pentru 1
pentru epurați, 1
epurați, încă 1
1947, apoi 1
și 1953. 1
1953. Dorind 1
se răzbune, 1
răzbune, jandarmul 1
jandarmul Ion 1
Ion îi 2
spune procurorului 1
procurorului Marian 1
Marian (superiorul 1
(superiorul lui 1
lui Manlache 1
Manlache în 1
războiul tocmai 1
tocmai terminat) 1
terminat) că 1
că fostul 2
fostul ocnaș 1
ocnaș este 1
cel bănuit 1
bănuit de 3
Leon Pârâianu, 1
Pârâianu, urmele 1
de bocanci 1
bocanci fiind 1
fiind găsite 5
găsite lângă 1
lângă mort. 1
mort. Dorind 1
Dorind să-și 1
ajute tatăl, 1
tatăl, Ionică 1
Ionică își 1
își convinge 2
convinge mama 1
mama să 1
vândă avocatului 1
avocatului Poroineanu 1
Poroineanu niște 1
niște loturi 1
loturi de 3
șoseaua Pantelimonului, 1
Pantelimonului, dar 1
dar Amelica 1
Amelica refuză 1
acopere datoriile 1
datoriile medicului 1
medicului Sântu, 1
Sântu, lăsându-l 1
lăsându-l la 1
mâna creditorilor. 1
creditorilor. Dorindu-și 1
Dorindu-și un 1
de bas 1
bas puternic, 1
puternic, Ahmadzaï 1
Ahmadzaï a 1
utilizat un 3
un sintetizator 1
sintetizator Nord 1
Nord Lead 1
Lead cu 1
numeroase filtre 1
de manipulare. 1
manipulare. Dorin 1
Dorin este 1
tânăr doctor 1
științe naturii, 1
naturii, sărac, 1
sărac, care 1
de Rodica, 1
Rodica, modistă 1
modistă cu 1
cu atelier 1
atelier propriu 1
propriu dintr-o 1
dintr-o mahala 1
mahala bucureșteană. 1
bucureșteană. Dorin 1
Dorin Micu, 1
Micu, intitulate 1
intitulate Dialoguri 1
Dialoguri cu 1
cu Dan 1
Dan Ciachir 1
Ciachir pentru 1
o Ortodoxie 2
Ortodoxie realistă 2
realistă (Ed. 1
(Ed. Anastasia, 2
Anastasia, 2002) 1
și Pentru 1
Pentru o 20
realistă (ediția 1
doua) (Ed. 1
Anastasia, 2003). 1
2003). Dorința 1
Dorința de 4
a concura 4
concura pe 2
baza criteriului 1
criteriului vitezei 1
vitezei de 2
de livrare 4
livrare poate 1
poate motiva 1
motiva o 1
fabricație la 1
comandă să 1
stocheze componente 1
componente și 3
și subansambluri-cheie, 1
subansambluri-cheie, oferind 1
oferind produse 1
cantități mai 7
baza asamblării 1
asamblării la 1
comandă. Dorinta 1
Dorinta de 1
sistem unificat 1
unificat de 1
de America 1
Nord in 1
in bloc 1
bloc (Statele 1
(Statele Unite 1
Americii, Canada 1
și Mexic), 1
Mexic), cu 1
o monedă 6
monedă unică, 1
unică, înlocuirea 1
înlocuirea dolarului 1
dolarului american, 1
american, dolarul 1
dolarul canadian 1
canadian și 1
și peso 1
peso mexican 1
mexican este 1
de continentale 1
continentale panisme. 1
panisme. Dorința 1
nu da 4
da dovadă 1
de slăbiciune 1
slăbiciune în 1
în exterior 10
ca adoptarea 1
adoptarea de 1
către astfel 1
unor modalități 1
guvernare mai 1
mai liberală 2
liberală să 1
fie improbabilă. 1
improbabilă. Dorința 1
expansiune a 3
Austro-Ungariei se 1
adaugă la 3
cea similară 1
a Germaniei. 5
Germaniei. Dorința 1
de purificare 2
purificare a 1
limbii prin 1
interzicerea oricăror 1
oricăror cuvinte 1
străină risca 1
limbi ininteligibile. 1
ininteligibile. Dorința 1
Dorința li 1
se îndeplinește, 1
îndeplinește, doar 1
dat aceștia 1
se satură 1
satură de 1
de atâta 3
atâta Crăciun. 1
Crăciun. Dorința 1
Dorința sa 1
deveni predicator 1
predicator s-a 1
manifestat din 1
copilărie, iar 2
iar convertirea 1
convertirea sa 3
sa religioasă 1
religioasă avut 1
ani. Doris 1
Doris a 1
convins-o pe 3
pe Sharon 1
Sharon să 1
o dea 3
în adopție, 1
adopție, deoarece 1
aveau posibilități 1
posibilități să 1
crească un 3
nou născut. 1
născut. Doritorii 1
Doritorii învățau 1
învățau să 1
citească pe 1
lângă biserică 1
și proveneau, 1
proveneau, de 1
regulă, din 1
de diaconi. 1
diaconi. Dormi 1
Dormi în 1
pace iubite 1
iubite părinte, 1
părinte, frate 1
și unchi”. 1
unchi”. Dormitorul 1
Dormitorul este 1
este camera 3
camera cea 1
mai intimă 2
intimă a 2
a apartamentului 2
apartamentului princiar. 1
princiar. Dormitorul 1
Dormitorul lor 1
servit ziua 1
ziua ca 3
ca sufragerie 1
sufragerie și 1
mese pentru 1
opt refugiați. 1
refugiați. Dornic 1
Dornic de 1
de răzbunare, 2
răzbunare, Hugh 1
Hugh Glass 1
Glass trebuie 1
mijlocul zăpezii, 1
zăpezii, fără 1
fără mâncare, 1
mâncare, fără 1
fără arme 2
cu răni 2
răni mortale. 1
mortale. Dornic 1
Dornic să 2
ajungă acasă, 1
se aruncă 2
aruncă noaptea 1
apele umflate 2
umflate de 1
de sloiuri 1
sloiuri de 1
gheață ale 1
Nistrului și, 1
și, sleit 1
sleit de 1
puteri pe 1
mijlocul râului, 1
râului, este 1
de Molda, 1
Molda, care-l 1
care-l văzuse 1
văzuse de 3
pe stâncile 1
stâncile aflate 1
și sărise 1
sărise în 1
ajutorul său. 2
său. Dornic 1
refacă clădirea 1
clădirea conacului, 1
conacului, George 1
George Sturdza 3
Sturdza a 1
vândut câteva 1
câteva păduri 1
un împrumut 4
lei de 1
de Credit 3
Credit Funciar 1
Funciar Român, 1
Român, punând 1
punând ca 1
ca gaj 1
gaj moșia 1
moșia Miclăușeni. 1
Miclăușeni. Doroșenko 1
Doroșenko a 1
Niprului un 1
un adjunct 1
adjunct să-l 1
să-l reprezinte, 2
reprezinte, Demian 1
Demian Mnojohrinșni, 1
Mnojohrinșni, care 1
trecut rapid 1
rapid însă 1
controlul Rusiei. 1
Rusiei. Dorpalen, 1
Dorpalen, p. 1
p. 2. 4
2. Kollander, 1
Kollander, p. 1
p. 1. 1
1. Augusta 1
Augusta era 1
vedere liberale. 1
liberale. Dorsal, 1
Dorsal, clipeusul 1
clipeusul este 1
față sau 2
sau frunte 1
frunte prin 1
prin sutura 1
sutura frontoclipeală 1
frontoclipeală la 1
la insectele 1
insectele primitive. 1
primitive. Doru 1
Doru Buzducea 1
Buzducea este 1
de educatie, 1
educatie, cercetare 1
și formare 3
formare academică, 1
academică, de 1
de campanii 2
promovare profesională, 1
profesională, de 1
gândire pozitivă, 1
pozitivă, dezvoltare 1
dezvoltare personală, 1
personală, fashion, 1
fashion, lifestyle, 1
lifestyle, rafinament, 1
rafinament, leadership 1
leadership și 1
și management! 1
management! Doru 1
Doru Șerban 1
Șerban scrie 1
scrie În 2
În antologia 1
antologia prof. 1
prof. Doru 1
Doru Țuluș 1
Țuluș este 1
procuror român. 1
român. Dosarele 1
Dosarele complete 1
de candidatură, 1
candidatură, cuprinzând 1
cuprinzând răspunsuri 1
răspunsuri la 1
întrebări ale 3
ale CIO, 1
CIO, trebuiau 1
trebuiau trimise 1
fiecare oraș 3
ianuarie 2008. 3
2008. Dosarele 1
Dosarele sunt 1
sunt aprofundate 1
aprofundate la 1
luni. Dosarul 1
Dosarul 2164/1958 1
2164/1958 se 1
se închide 2
închide în 1
ședința din 3
octombrie 1958, 1
1958, cînd 1
cînd inculpații, 1
inculpații, sunt 1
acuzați, în 1
majoritate, de 1
de „crimă 1
„crimă de 1
contra ordinei 1
ordinei sociale 1
pentru crima 2
crima de 3
activitate intensă 3
intensă contra 1
contra clasei 2
muncitoare și 3
mișcării revoluționare”. 1
revoluționare”. Dosarul 1
Dosarul cercetării 1
cercetării penale 1
acțiunilor conexe 1
conexe nu 1
arhivele statului, 1
statului, așa 1
fost regula. 1
regula. Dosarul 1
Dosarul MT 1
MT a 1
influență foarte 1
asupra atitudinii 1
atitudinii acelor 1
acelor intelectuali 1
intelectuali care 1
fuseseră amestecați 1
amestecați direct 1
povestea respectivă. 1
respectivă. Dosarul 1
Dosarul său 1
la CNSAS 1
CNSAS în 1
2002, dar 1
dar Colegiul 1
Colegiul nu 1
făcut publică 2
publică sentința 1
poliția politică. 1
politică. Dospite 1
Dospite sub 1
sub steaua 1
steaua binecuvântatului 1
binecuvântatului har, 1
har, sunetele 1
sunetele celor 1
celor “Douăsprezece 1
“Douăsprezece poeme” 1
poeme” (vol. 1
(vol. “Cireșe 1
“Cireșe amare”) 1
amare”) înfloresc 1
înfloresc regnurile 1
regnurile mineral 1
mineral și 1
și vegetal, 1
vegetal, transformându-se 1
transformându-se în 5
în transparentele 1
transparentele “fotografii” 1
“fotografii” ale 1
unui așteptat 1
așteptat Eden. 1
Eden. Dossier 1
Dossier de 1
la vie 1
vie et 1
et de 2
de I'oeuvre, 1
I'oeuvre, București, 1
București, 1973; 1
1973; Alexandre 1
Alexandre OPREA, 1
OPREA, Panaït 1
Panaït Istrati, 1
Istrati, un 1
un chevalier 1
chevalier errant 1
errant moderne, 1
moderne, Editura 1
Editura Eminescu, 6
Eminescu, Bucarest, 1
Bucarest, 1973. 1
1973. Dostoievski 1
Dostoievski critică 1
critică vehement 1
vehement acest 1
acest curent 1
curent filozofic, 1
filozofic, prin 1
prin vocea 1
vocea omului 1
omului din 2
din subterană. 1
subterană. Dotarea 1
Dotarea cu 1
cu mobilier 1
mobilier era 2
era modestă: 1
modestă: o 1
tablă, cinci 1
cinci bănci 1
o catedră. 1
catedră. Dotările 1
Dotările pentru 1
pentru echipaj 1
echipaj asigurau 1
asigurau de 1
înalt standard 2
de confort. 1
confort. Dotat 1
Dotat cu 1
muncă, la 1
terminat manuscrisul 1
manuscrisul consacrat 1
consacrat localității 1
localității Cincșor, 1
Cincșor, acestei 1
acestei monografii 1
monografii adăugându-li-se 1
adăugându-li-se peste 1
de studii, 2
studii, care 2
străinătate. Dotate 1
Dotate cu 1
cu sute 2
și canapele 1
canapele din 1
lemn, bufet, 1
bufet, multe 1
copii, o 5
mică biserică 1
lemn, mese 1
mese de 2
de biliard 2
biliard și 1
un internet-cafe, 1
internet-cafe, sălile 1
sălile din 1
din subteran 1
subteran primesc 1
sezon până 1
la 3.000 1
zi. Două 1
Două (2) 1
(2) puncte 1
acordate pentru 1
o victorie, 1
victorie, un 1
un (1) 1
(1) punct 1
pentru egalitate 1
și zero 1
zero (0) 1
(0) puncte 1
o înfrângere. 3
înfrângere. Două 1
Două aripi 1
aripi construite 1
construite anterior 1
anterior într-un 1
stil foarte 2
diferit încă 1
există. Două 1
Două batalioane 3
batalioane ale 2
3 s-au 1
mutat ulterior 2
ulterior spre 1
sud către 2
către Hue 1
Hue pentru 1
acel oraș 2
în fazele 3
fazele ulterioare 1
ale Ofensivei 1
Ofensivei de 1
de Tết. 1
Tết. Două 1
batalioane austriece 1
austriece s-au 1
dispersat și 1
provocat dezordine 1
dezordine în 1
linie austriacă, 1
austriacă, fiind 1
fiind urmărite 1
urmărite de 3
de regimentele 1
regimentele franceze 1
franceze 24 1
24 ușor 1
4 de 5
linie, care 1
pătruns cu 1
cu impetuozitate 1
impetuozitate în 1
în Aderklaa 1
Aderklaa și 1
până dincolo 1
de localitate. 2
localitate. Două 1
batalioane experimentate 1
experimentate de 1
de bersaglieri 2
bersaglieri au 1
atacat atât 2
atât pozițiile 1
pozițiile britanicilor 1
britanicilor cât 1
cele americane, 1
americane, respinse 1
respinse după 1
lupte grele. 1
grele. Două 1
Două cicluri 1
cicluri sunt, 1
de reținut: 1
reținut: ciclul 1
ciclul Bâzu 1
Bâzu (Bâzu, 1
(Bâzu, 1932; 1
1932; patru, 1
patru, 1932; 1
1932; Diana, 1
Diana, 1956; 1
1956; Acord 1
Acord final, 1
final, publicat 1
în Revista 13
Fundațiilor Regale) 1
Regale) și 1
ciclul Eminescu, 1
Eminescu, cuprinzînd 1
cuprinzînd Mite 1
Mite (1934) 1
(1934) și 1
și Bălăuca 1
Bălăuca (1935). 1
(1935). Două 1
Două complexe 1
tip Mall 1
Mall sunt 1
de finalizare. 2
finalizare. Două 1
Două decenii 1
târziu, muzeul 1
muzeul a 3
noul construitul 1
construitul Palat 1
Palat Cultural 1
Cultural ( 1
( Două 1
Două din 2
din căruțele 1
căruțele rămase 1
rămase s-au 1
s-au încurcat 1
încurcat între 1
John Snyder, 1
Snyder, furios, 1
furios, a 1
cu biciul 2
biciul un 1
un bou 1
bou al 1
al căruțașului 1
căruțașului lui 1
lui Reed, 1
Reed, Milt 1
Milt Eliot. 1
Eliot. Două 1
jocurile video 2
video Matrix, 1
Matrix, ambele 1
și supervizate 1
supervizate de 1
de Wachowskis, 1
Wachowskis, sunt 1
a cronologiei 1
cronologiei oficiale. 1
oficiale. Două 1
Două dintre 7
aceste specii 3
cu dispariția, 1
dispariția, ca 1
a pescuitului 1
pescuitului lor 1
lor excesiv, 1
excesiv, potrivit 1
potrivit mai 1
multor surse. 1
surse. Două 1
dintre bombardierele 1
bombardierele în 1
în picaj 3
picaj care 1
întors după 2
după bombardarea 1
bombardarea lui 1
lui „Neosho” 1
„Neosho” s-au 1
s-au prăbușit 4
să aterizeze, 1
aterizeze, dar 1
că echipajele 1
supraviețuit. Două 1
cărțile lui 5
Robert Ficheux 1
Ficheux le 1
dau și 1
azi dureri 1
cap extremiștilor 1
extremiștilor unguri: 1
unguri: Les 1
Les Motzi 1
Motzi (Moții), 1
(Moții), apărută 1
în 1942 4
și Roumains 1
Roumains et 1
et minorités 1
minorités ethniques 1
ethniques en 1
en Transylvanie 1
Transylvanie (Români 1
(Români și 1
și minorități 2
etnice în 1
în Transilvania), 1
Transilvania), apărută 1
1990. Două 1
mari premii 2
premii acordate 1
de fandomul 1
fandomul polonez 1
polonez sunt 1
sunt Premiul 1
Premiul Janusz 1
Janusz A. 1
A. Zajdel 1
Zajdel și 1
Premiul Nautilus; 1
Nautilus; altele 1
altele premii 1
premii notabile 1
notabile sunt: 1
sunt: Śląkfa 1
Śląkfa - 1
- premiul 2
premiul celui 1
vechi club 1
club fandom 1
fandom polonez 1
și Clubul 2
Clubul Fantasy 1
Fantasy din 1
din Silezia 4
Silezia - 1
- Śląski 1
Śląski Klub 1
Klub Fantastyki, 1
Fantastyki, ŚKF. 1
ŚKF. Două 1
patru concerte 1
concerte din 2
constituit material 1
material video 1
video pentru 2
pentru DVD-ul 1
DVD-ul oficial 1
turneului cântăreței. 1
cântăreței. Două 1
dintre coloanele 2
coloanele sale 1
sale sonore 2
sonore au 1
adăugate de 2
bune coloane 1
sonore ale 1
tuturor timpurilor: 1
timpurilor: Gone 1
Gone With 2
With The 3
The Wind 1
Wind (locul 1
(locul 2) 1
2) și 1
Kong (locul 1
(locul 13). 1
13). Două 1
sunt situri 1
situri arheologice: 1
arheologice: cel 1
la „Doschina” 1
„Doschina” (aflat 1
(aflat la 1
de Bâcu 1
Bâcu între 1
între pârâul 2
pârâul Stavnic 1
Stavnic și 1
spre Cioca-Boca); 1
Cioca-Boca); și 1
și situl 1
de „pe 1
„pe Beci” 1
Beci” (la 1
(la 500 1
m est 1
același sat). 1
sat). Două 1
Două dispozitive 1
dispozitive anterioare 1
anterioare acestuia, 1
acestuia, RM-581 1
RM-581 (cu 1
(cu numele 2
cod ”Columbus”) 1
”Columbus”) și 1
și RM-680 1
RM-680 (denumit 1
(denumit intern 1
intern Nokia 1
Nokia N9-00, 1
N9-00, cu 1
cod ”Dali”), 1
”Dali”), au 1
lui Harmattan. 1
Harmattan. Două 1
Două drumuri 1
drumuri secundare 1
secundare travesau 1
travesau și 1
satul Iara. 1
Iara. Două 1
Două echipe 1
retras înainte 1
sfârșitul competiției: 1
competiției: Arieșul 1
Arieșul II 1
II Turda 1
începutul returului 1
returului și 1
pierde toate 1
meciurile cu 1
cu 0-3, 1
0-3, iar 1
iar Vlădeasa 1
Vlădeasa Huedin 1
Huedin a 2
cauza a 6
două neprezentări, 1
neprezentări, toate 1
anulate. Două 1
Două explozii 1
au zguduit 1
zguduit terminalul 1
terminalul de 2
de plecări 1
plecări al 1
al Aeroportului 1
Aeroportului din 1
din Bruxelles 5
Bruxelles puțin 1
de ora 3
locală 08:00. 1
08:00. Două 1
Două femei 1
femei se 2
plimbă de-a 1
mese dintr-o 1
dintr-o curte 1
curte unde 2
se vindeau 1
vindeau vechituri. 1
vechituri. Două 1
Două figuri 1
figuri obținute 1
obținute una 1
din alta 1
alta printr-o 1
printr-o transformare 2
grupului sunt 3
în grup. 2
grup. Două 1
Două forme 1
democrație directă 2
directă sunt 1
sunt democrația 1
democrația participativă 1
participativă și 1
și democrația 1
democrația deliberativă. 1
deliberativă. Două 1
Două fosile 1
fosile din 1
din Goumde, 1
Goumde, Kenia, 1
Kenia, datate 1
datate cu 3
puțin 180.000 1
180.000 de 3
urmă, au 3
mod provizoriu 1
provizoriu lui 1
lui H. 2
H. sapiens 1
sapiens și 1
s-au observat 4
observat asemănări 1
asemănări între 1
și rămășițele 1
rămășițele Omo 1
Omo Kibbish. 1
Kibbish. Două 1
Două guverne 1
guverne separate, 1
separate, de 2
și Vietnamul 1
fost planificate, 1
planificate, până 1
la dezintegrarea 2
dezintegrarea surprinzator 1
surprinzator rapidă 1
guvernului sud-vietnamez 1
sud-vietnamez eliminând 1
eliminând nevoia 1
nevoia pentru 1
tranziție de 2
durată. Două 1
Două investigații 1
investigații au 1
guvernul britanic. 2
britanic. Două 1
Două izvoare 1
găsesc chiar 1
sat, iar 2
râului Rădi. 1
Rădi. Două 1
Două luni 3
recăsătorit și 2
iunie 1831. 1
1831. Două 1
tîrziu, liderii 1
liderii PSDI 1
PSDI au 1
arestați, fapt 1
cauzat dispariția 1
dispariția partidului 1
partidului din 3
viața politică. 3
politică. Două 1
luni nu 1
nu mi-a 1
mi-a vorbit 1
vorbit decât 1
justiție socială, 1
socială, de 1
de tranșee, 2
tranșee, de 1
lumea cea 1
cea nouă”. 1
nouă”. Două 1
Două mari 1
mari transporturi 1
transporturi au 1
trimise astfel 1
la Bank 1
of Montreald 1
Montreald in 1
in Ottawa, 1
Ottawa, unde 1
unde urmau 4
fie adăpostite 1
adăpostite în 2
în seifurile 1
seifurile acesteia. 1
acesteia. Două 1
Două melodii, 1
melodii, inițial 1
inițial incluse 1
album, intitulate 1
intitulate "Trace 1
"Trace of 1
of Gold" 2
Gold" și 2
și "Today 1
"Today for 1
for Me", 1
Me", au 1
înlocuite chiar 1
către "Amytime" 1
"Amytime" și 1
și "A 1
"A Moment 1
Moment Like 1
Like This". 1
This". Două 1
Două mici 1
mici așezări, 1
așezări, Entremesaigües 1
Entremesaigües și 1
și Ramio, 1
Ramio, se 1
baza văii. 1
văii. Două 1
Două mulțimi 1
mulțimi pot 1
fi "adunate". 1
"adunate". Două 1
Două noi 2
noi cazuri 1
cazuri confirmate 1
confirmate luni. 1
luni. Două 1
noi dificultăți, 1
dificultăți, modul 1
modul Story 1
Story și 1
și Hard, 1
Hard, lansate 1
2018. Două 1
Două ore 1
târziu, primarul 1
primarul Belgradului 1
Belgradului a 1
predat orașul 1
lui Klingenberg. 1
Klingenberg. Două 1
Două organizații 1
organizații naționaliste 1
naționaliste rivale 1
august 1963 1
Uniunea Poporului 1
Poporului African 1
African Zimbabwe 1
Zimbabwe (ZAPU) 1
(ZAPU) și 1
Africană Zimbabwe 1
Zimbabwe (ZANU) 1
(ZANU) - 1
a dezacordului 1
dezacordului cu 1
la tactici 2
tactici și 1
și tribalism, 1
tribalism, precum 1
cauza orgoliilor. 1
orgoliilor. Două 1
Două pagode 1
pagode sunt 1
sunt instalate 3
instalate în 2
zona templului. 1
templului. Două 1
Două persoane 1
în restaurarea 2
restaurarea acesteia 1
acesteia au 10
fost Leon 1
Leon Battista 1
Battista Aleberti 1
Aleberti și 1
și Bernardo 1
Bernardo Rossellino. 1
Rossellino. Două 1
Două piese 1
și videoclip: 1
videoclip: "Lacrimi 1
"Lacrimi de 1
de ceară" 1
ceară" și 1
și "Parc-aș 1
"Parc-aș f**e 1
f**e ceva". 1
ceva". Două 1
Două pisici, 1
pisici, o 1
o persană 1
persană Chinchilla 1
Chinchilla pe 1
nume Sanquist 1
Sanquist și 1
o birmaneză 1
birmaneză Brown 1
Brown Tortie 1
Tortie pe 1
nume Fabergé, 1
Fabergé, așteptau 1
așteptau amândoi 1
amândoi un 1
de rasă 4
rasă în 1
în camere 1
camere diferite. 1
diferite. Două 1
Două plute 1
plute cu 1
de supraviețuitori, 1
supraviețuitori, inclusiv 1
inclusiv Cabeza 1
de Vaca, 1
Vaca, au 1
au naufragiat 2
naufragiat în 1
zona Insulei 1
Insulei Galveston. 1
Galveston. Două 1
Două povestiri 2
povestiri de 4
de Keith 1
Keith Roberts, 1
Roberts, "Coranda" 1
"Coranda" și 1
"The Wreck 1
Wreck of 1
the Kissing 1
Kissing Bitch", 1
Bitch", se 1
petrec pe 1
platoul înghețat 1
înghețat din 1
din Matto 1
Matto Grosso 1
Grosso al 1
lui Moorcock, 1
Moorcock, Schoonerul 1
Schoonerul gheții. 1
gheții. Două 1
povestiri originale 1
scrise special 1
de Miller 1
Miller pentru 1
film. Două 1
Două probleme 1
probleme majore 3
bile sunt 1
puține mărci 1
calitate în 3
aceste culori, 1
culori, iar 2
iar trăgătorul 1
trăgătorul are 1
are dificultăți 2
regla replica 1
replica și 1
vedea propriul 1
propriul traseu. 1
traseu. Două 1
Două proiecte 1
de protocol 2
protocol redactate 1
redactate de 2
la Chișău 1
Chișău sunt 1
forțele separatiste, 1
separatiste, care 1
trimit proiectul 1
proiectul lor, 1
lor, semnat 1
de comandantul 4
comandantul armatei 2
ruse de 3
de ocupație, 4
ocupație, prin 1
care cer 3
cer că 1
că Tighina 1
Tighina să 1
fie controlata 1
controlata exclusiv 1
armata rusă. 2
rusă. Două 1
Două săptămâni 1
târziu, albumul 1
albumul fusese 1
fusese vândut 1
vândut deja 2
copii. Douăsprezece 1
Douăsprezece echipe 1
concurat în 11
turneul masculin, 1
masculin, și 1
opt au 1
turneul feminin. 1
feminin. Douăsprezece 1
Douăsprezece țări 1
la proba. 2
proba. Două 1
Două studii 1
studii noi 1
noi sugerează 1
că drogul 1
drogul psihedelic 1
psihedelic psilocibină, 1
psilocibină, găsit 1
în ciupercile 1
ciupercile halucinogene, 1
halucinogene, poate 1
poate vindeca 1
vindeca depresia 1
depresia și 1
și anxietatea 1
anxietatea care 1
la pacienții 8
pacienții bolnavi 1
cancer și 2
putea pava 1
pava drumul 1
revoluție în 1
în psihiatrie. 1
psihiatrie. Două 1
Două sunt 2
sunt monumente 1
de for 1
for public 1
public bustul 1
bustul lui 9
Ioan Cuza 4
Cuza din 2
nume (realizată 1
(realizată în 1
în 1908) 2
1908) și 2
monumentul eroilor 1
eroilor Regimentului 1
Regimentului 10 2
10 Dorobanți 2
Dorobanți (realizat 1
în 1909) 1
1909) din 1
curtea liceului. 1
liceului. Două 1
sunt monumentele 1
monumentele istorice 1
arhitectură biserica 2
„Sf. Două 1
Două suprafețe 1
imagini astigmatice 1
astigmatice corespund 1
corespund unui 1
plan obiect 1
cu punctul 2
punctul axial. 1
axial. Două 1
Două tipuri 1
informațiilor sunt: 1
sunt: tabele 1
tabele și 2
și grafice. 1
grafice. Două 1
Două treimi 2
locuitorii orașului 5
orașului locuiesc 1
apartamente iar 1
iar 30% 1
în case. 1
case. Două 1
populația Sierrei 1
este direct 4
direct implicată 1
în agricultura 1
agricultura de 2
de subzistență. 2
subzistență. Două 1
Două trenuri 1
trenuri ce 1
transportă cherestea: 1
cherestea: marfa 1
marfa din 1
cu creozot 1
creozot în 1
vederea conservării 2
conservării sale, 1
din stângă 1
stângă urmează 1
fie tratată. 1
tratată. Două 1
Două variante 1
fost create, 1
create, o 1
versiune cu 3
trei trepte 1
trepte cu 1
cu rezervoare 1
rezervoare cilindrice 2
cilindrice care 2
folosea apă 1
apă oxigenată 1
oxigenată ca 1
ca combustibil 1
combustibil monopropelant 2
monopropelant și 1
versiune in 1
in două 2
două trepte 1
avea rezervoare 1
cilindrice și 2
și folosea 3
folosea aceeași 1
aceeași metodă 2
de propulsie. 1
propulsie. Douăzeci 1
Douăzeci de 4
de aminoacizi 3
aminoacizi sunt 1
sinteza proteinelor 2
proteinelor permițând 1
permițând sinteza 1
sinteza a 2
proteine. Douăzeci 1
sezon – 1
– șaptesprezece 1
șaptesprezece din 1
sezonul anterior, 1
echipe promovate 2
promovate din 2
din Championship. 1
Championship. Douăzeci 1
de negociatori 1
negociatori drevleni 1
drevleni au 1
Kiev să 1
transmită mesajul 1
mesajul regelui 1
regelui lor 2
pe Olga. 1
Olga. Douăzeci 1
vase transportând 1
transportând cei 1
cei 1 1
1 500 1
ai brigăzii 1
brigăzii Conroux 1
Conroux (divizia 1
(divizia 1 1
din Corpul 5
al II-lea) 2
II-lea) au 1
părăsit podul 1
la Ebersdorf 1
Ebersdorf escortate 1
escortate de 2
opt canoniere 1
canoniere și 1
s-au lăsat 1
lăsat purtate 1
curent până 1
insula Hansel-Grund. 1
Hansel-Grund. Douăzeci 1
Douăzeci și 5
poeme / 1
/ Vingt 1
Vingt cinq 1
cinq poemes 1
poemes (traducere 1
(traducere din 1
și Prefață: 1
Prefață: «Douăzeci 1
«Douăzeci și 1
de poeme. 1
poeme. Douăzeci 1
doi de 3
de piloți 2
piloți reprezentând 1
reprezentând unsprezece 1
unsprezece echipe 1
cele douăzeci 3
și unu 4
unu Grand-prix-uri 1
Grand-prix-uri programate. 1
programate. Douăzeciși 1
Douăzeciși șapte 1
argint au 2
bătute pentru 1
regiuni (dintre 1
peste mări). 1
mări). Douăzeci 1
de comandouri 1
comandouri terceriste 1
terceriste conduse 1
de Edén 1
Edén Pastora 1
Pastora au 1
arestat întregul 1
întregul Congres 1
Congres din 1
Nicaragua și 1
luat aproape 1
aproape 1.000 2
de ostatici, 1
ostatici, inclusiv 1
lui Somoza, 1
Somoza, José 1
José Somoza 1
Somoza Abrego, 1
Abrego, și 1
și vărul 2
vărul Luis 1
Luis Pallais 1
Pallais Debayle. 1
Debayle. Douăzeci 1
membri Palmach 1
Palmach și 1
legătură britanic 1
britanic au 2
mai auzit 2
auzit nimic 1
ei. Douazeci 1
Douazeci și 1
personaje concurează 1
cele unsprezece 3
unsprezece episoade. 1
episoade. Douăzeci 1
elemente simbolizând 1
simbolizând vocale 1
vocale sunt 2
denumite în 3
mod tradițional, 8
tradițional, care 1
apărea singure 1
singure sau 1
combinație pentru 1
forma simboluri 1
simboluri compuse. 1
compuse. Două 1
Două zile 8
numărul 9 1
9 în 4
clasamentul acestei 1
acestei emisiuni. 1
emisiuni. Două 1
la transmisia 2
transmisia canalului 1
canalului YouTube 1
YouTube de 2
El Destape, 1
Destape, unde 1
unui album 2
7 melodii 1
melodii este 1
iminentă. Două 1
târziu, el 15
postat cauțiune 1
cauțiune de 1
de 75.000 1
75.000 de 4
dolari, iar 4
zi, 14 1
14 aprilie, 1
aprilie, a 2
încălcarea dreptului 1
libertate conditionată. 1
conditionată. Două 1
târziu Miron 1
Miron Cozma 1
Cozma și 2
președintele țării 1
țării Ion 1
Iliescu semnează 1
care încheie 3
încheie tragicul 1
tragicul episod 1
al celei 7
patra mineriadă. 1
mineriadă. Două 1
târziu, regele 1
regele suedez 1
suedez s-a 1
autoproclamat monarhul 1
monarhul celor 1
regate. Două 1
târziu, Stato 1
Stato Maggiore 1
Maggiore del 1
del Regio 1
Regio Esercito 1
Esercito (Statul 1
(Statul Major 1
Major la 3
la Armatei 1
Armatei terestre) 1
terestre) a 1
ordin grupului 1
armată să 2
își întărească 1
întărească capacitatea 1
capacitatea apărării 1
apărării antiaeriene. 1
antiaeriene. Două 1
târziu, Taylor 1
că primul 2
album va 2
lansat ziua 1
ziua următoare, 14
următoare, și 1
albumul în 6
sine va 1
10 noiembrie, 2
noiembrie, numit 1
numit „ 2
„ Doug 1
Doug apoi 1
apoi pune 1
pune inelul 1
inelul pe 2
pe degetul 1
degetul soției 1
cu Steven, 1
Steven, lăsându-și 1
lăsându-și soția 1
soția să 1
în pace. 3
pace. Douglas 1
Lincoln sfidează 1
sfidează autoritatea 1
autoritatea Curții 1
Supreme a 2
a SUA 2
și hotărârea 1
hotărârea în 1
cazul Dred 1
Dred Scott. 1
Scott. Douglas 1
murit brusc 1
brusc după 1
numai opt 1
funcție, la 1
de Pierre 3
Pierre Charles, 1
Charles, tot 1
din PLD. 1
PLD. Douglas 1
Douglas Wilmer 1
Wilmer ( 1
actor englez. 1
englez. Douwe 1
Douwe este 1
este specializat 3
muzică folk 3
folk și 2
și country. 1
country. Dovada 1
Dovada acestui 1
acestui fapt 7
văzută în 8
de fisuri 1
fisuri din 1
zidărie. Dovada 1
Dovada climatului 1
climatului bland 1
bland fiind 1
fiind si 2
si prezenta 1
prezenta castanului 1
castanului in 1
unele sate. 1
sate. Dovada 1
Dovada forței 1
creație a 6
acestui scriitor 1
scriitor complet 1
complet ni 1
dezvăluie și 1
în povestiriile 1
povestiriile sale: 1
sale: "Cheile 1
"Cheile uriașilor" 1
uriașilor" (1984); 1
(1984); "Pădure-Împărat" 1
"Pădure-Împărat" (1988); 1
(1988); "Castelul 1
"Castelul greierașilor" 1
greierașilor" (1995); 1
(1995); "Poveste 1
"Poveste de 1
iarnă" ( 1
( Dovezile 1
Dovezile arheologice 3
Angliei actuale 1
actuale fost 1
fost colonizată 2
colonizată de 1
restul Insulelor 1
Insulelor Britanice. 1
Britanice. Dovezile 1
orașului încă 2
ca Pachauti 1
Pachauti să 1
putere. Dovezile 1
arheologice susțin 1
susțin existența 2
existența așezărilor 1
în regiune 15
anului 1500 2
1500 î.Hr. 1
î.Hr. Dovezile, 1
Dovezile, găsite 1
timpul lucrărilor 4
pentru metrou 1
metrou au 2
expoziția Archeologia 1
Archeologia Metropolitana. 1
Metropolitana. Dovezile 1
Dovezile pentru 1
existența găurilor 1
găurilor negre 2
negre stelare 1
stelare și 1
și supermasive 1
supermasive implică 1
implică că 1
că ca 1
gaură neagră 2
neagră să 1
se formeze, 1
formeze, relativitatea 1
generală trebuie 1
cadă ca 1
gravitației, probabil 1
cauza corecțiile 1
corecțiile mecanicii 1
mecanicii cuantice. 2
cuantice. Dovezile 1
Dovezile sugerează 1
că reorientarea 1
reorientarea ar 1
extremă ca 1
ca 60 1
punctul sub-uranian. 1
sub-uranian. Dow 1
Dow 1979, 1
p. 60 1
60 Pentru 1
Pentru a 232
contracara această 1
această amenințare, 1
amenințare, țările 1
Vest au 2
dezvoltat interceptoare 1
interceptoare care 1
poată distruge 1
distruge aceste 1
aceste bombardiere 1
bombardiere înainte 1
la ținte. 1
ținte. Downey, 1
Downey, 2013. 1
2013. p. 1
p. 66 3
66 Stump 1
Stump a 1
fie toboșarul, 1
toboșarul, dar 1
dar Trohman 1
Trohman a 1
își aducă 2
aducă chitara 1
chitara acustică; 1
acustică; el 1
impresionat cu 1
cu cântece 4
albumul Through 1
Through Being 1
Being Cool 1
Cool a 1
a formației 5
formației Saves 1
Saves the 1
the Day. 1
Day. Doyle 1
Doyle a 1
către universitate 1
universitate să 1
contribuie cu 3
un scurt 7
scurt fragment 1
fragment literar 1
literar pentru 1
revistă tipărită 2
caritabil. Doza 1
Doza rămasă 1
fiecare cale 1
expunere (doza 1
(doza prognozată 1
prognozată minus 1
minus doza 1
doza evitată) 1
evitată) se 1
numește doză 1
doză reziduală 1
reziduală (RD). 1
(RD). Dozarea 1
Dozarea materiilor 1
prime se 1
prin cântărire 1
cântărire și 1
și măsurare. 1
măsurare. Doza 1
Doza zilnică 1
zilnică recomandată 1
recomandată variază 1
între 1,3 1
1,3 mg 1
mg și 2
și 2,0 2
2,0 mg, 1
mg, în 1
sex. Dozele 1
Dozele de 1
radiație necesare 1
provoca modificări 1
modificări toxice 1
decât dozele 1
dozele utilizate 1
timpul iradierii. 1
iradierii. Dozele 1
Dozele mari 2
mari peste 1
peste > 1
> 100 1
100 g 2
g cacao 1
cacao pulbere 1
pulbere au 1
un puls 1
puls ridicat, 1
ridicat, tremurături 1
tremurături ale 1
ale ochilor, 1
ochilor, dureri 1
cap, la 1
persoanele testate. 1
testate. Dozele 1
provoca fenomene 1
de excitație 2
excitație centrală 1
centrală Valentin 1
Valentin Stroescu. 1
Stroescu. Doze 1
Doze mici 1
o lingurita 1
lingurita s-au 1
s-au raportat 3
raportat a 1
cauza simptome 1
simptome semnificative 1
semnificative clinic 1
clinic și 2
apărea intoxicații 1
intoxicații grave 1
grave după 1
după ingestia 1
ingestia de 2
4 până 1
5 ml. 1
ml. D-pad-ul 1
D-pad-ul are 1
are cinci 7
cinci direcții. 1
direcții. D. 1
D. Petrescu, 1
Petrescu, ministru 1
ministru adjunct 3
guvernul Rădescu, 1
Rădescu, fugit 1
la Paris; 1
Paris; relațiile 1
cu Regele 2
Carol II 1
și Martha 1
Martha Bibescu; 1
Bibescu; participarea 1
procesul lui 1
Corneliu Zelea 2
Zelea Codreanu 1
Codreanu din 1
din 1925; 1
1925; întâlnirea 1
cu atașatul 1
atașatul militar 1
militar turc 2
turc col. 1
col. Dpkg 1
Dpkg este 1
este front-end 1
front-end pentru 1
pentru aptitude. 1
aptitude. DPPD 1
DPPD realizează 1
realizează formarea 1
formarea psihopedagogică 1
psihopedagogică a 1
a viitorilor 2
viitorilor profesori 1
profesori prin 1
prin programe 1
de Nivel 1
Nivel I 1
și Nivel 1
Nivel II 1
II oferite 1
oferite studenților 1
studenților în 2
învățământ cu 2
cu frecvență 3
frecvență sau 1
sau absolvenților, 1
absolvenților, în 1
regim modular 1
modular - 1
- postuniversitar. 1
postuniversitar. D.Pringle 1
D.Pringle p.137 1
p.137 ),și 1
),și o 1
a străzii 3
străzii medievale, 1
medievale, În 1
În plus, 176
plus, se 5
remarcă și 3
semn antic 1
antic marcând 1
marcând prezența 1
prezența Legiunii 1
Legiunii a 2
a X-a 6
X-a romane. 1
romane. Drachenwand 1
Drachenwand se 1
un km 1
are 1176 1
1176 de 1
înalt. Dracula 1
Dracula le 2
le îndepărtează, 1
îndepărtează, apoi 1
se năpustește 1
năpustește asupra 1
lui Renfield 1
Renfield care 1
era căzut 1
la podea. 1
podea. Dracula 1
oferă victime 1
victime să 1
să mănânce, 2
mănânce, în 2
special bebeluși 1
copii. Draga 1
Draga a 1
șasea din 1
frați. Dragan 1
Dragan Bjelogrlić 1
Bjelogrlić este 1
este rudă 1
cu cântăreața 1
cântăreața Zorana 1
Zorana Pavić. 1
Pavić. Draga 1
Draga Olteanu 1
Olteanu Matei 1
Matei ( 1
o apreciată 1
apreciată actriță 1
comedie, ce 1
scena Teatrului 6
Național București, 2
la televiziune. 2
televiziune. Drăghicescu 1
Drăghicescu a 1
contribuții majore 1
filosofia socială 1
socială (a 1
un sociolog 3
sociolog important). 1
important). Drăghici, 1
Drăghici, care-l 1
care-l etichetase 1
etichetase pe 1
pe Stancu 1
Stancu un 1
un «intelectual 1
«intelectual oportunist», 1
oportunist», a 1
va analiza 2
analiza «și 1
«și activitatea 1
activitatea democratică 1
democratică și 1
contra democrației». 1
democrației». Drag 1
Drag însemna 1
însemna "haine", 1
"haine", și 1
și originează 1
Shakespeare, când 1
când doar 1
bărbații jucau 1
jucau teatru 1
în direct. 2
direct. Dragomir 1
Dragomir Horomnea 1
Horomnea ( 1
un prozator, 1
prozator, dramaturg 1
și publicist 1
publicist român. 1
român. Dragomir, 1
Dragomir, O, 1
O, Miroiu 1
Miroiu M, 1
M, Lexicon 1
Lexicon feminist, 1
feminist, Polirom, 1
Polirom, Iasi, 1
Iasi, 2002, 1
2002, Mihaela 1
Mihaela Miroiu. 1
Miroiu. Dragon 1
Dragon apare 1
și-l protejează 1
protejează pe 2
pe Rephaim 1
Rephaim dându-i 1
dându-i îndeajuns 1
îndeajuns timp 1
timp lui 2
lui Thanatos 2
Thanatos să-și 1
termine vraja, 1
vraja, apoi 1
lui Aurox 1
Aurox să-l 1
ucidă ca 1
o încheie. 1
încheie. Dragon 1
Dragon Ball 3
Ball este 1
populare serii 1
serii manga 3
manga din 2
timpurile, fiind 1
fiind citită 1
citită și 2
azi. Dragonii 1
Dragonii au 1
au aproape 1
întotdeauna ochi 1
ochi mari, 2
mari, trăsătură 1
trăsătură care 1
cuvântului "dragon" 1
"dragon" în 1
multe culturi. 1
culturi. Dragonii 1
Dragonii de 2
aceleași dimensiuni 1
dimensiuni se 2
pot combate, 1
combate, pierzătorul 1
pierzătorul se 1
retrage, deși 1
cazuri este 3
omorât și 1
și mâncat. 1
mâncat. Dragonii 1
de Komodo 1
Komodo au 1
fost atestați 1
atestați documentar 1
europeni în 1
anul 1910, 5
când niște 1
niște zvonuri 1
un crocodil 2
crocodil de 1
pământ ar 1
un locotenent 1
locotenent din 1
administrația colonială 1
colonială olandeză 1
din Indonezia. 2
Indonezia. Dragonii 1
Dragonii ei 1
mai sălbatici, 1
sălbatici, un 1
adevărat pericol 1
pentru locuitori 1
animalele lor; 1
lor; Daenerys 1
Daenerys decide 1
decide să-i 1
să-i întemnițeze, 1
întemnițeze, dar 1
ei, Drogon, 1
Drogon, scapă 1
și zboară 2
zboară departe 1
de cetate. 1
cetate. Dragonul 1
Dragonul e 1
e simbol 1
al fertilității 1
fertilității pământului 1
e stăpânul 2
stăpânul ploii 1
ploii binefăcătoare. 1
binefăcătoare. Dragonul, 1
Dragonul, însă, 1
scăpat după 1
de captivitate 2
captivitate și 2
a ucis 10
ucis o 3
întreaga omenire. 1
omenire. Dragonul 1
Dragonul Ordinului 1
Ordinului este 1
reprezentat cu 1
cu bucla 1
bucla cozii 1
cozii încolăcindu-se 1
încolăcindu-se în 1
gâtului, simbolul 1
simbolul puterii 1
sacrificare a 1
propriei vieți. 1
vieți. Dragonul 1
Dragonul se 1
o femelă-dragon, 1
femelă-dragon, ce 1
ce rămâne 3
rămâne singură 1
și nealinată, 1
nealinată, îndrăgostită 1
de Măgăruș. 1
Măgăruș. Dragoș 1
Dragoș Ciupercescu 1
Ciupercescu trimitea 1
trimitea autorităților 1
autorităților scrisori 1
scrisori anonime 1
anonime în 1
care revendica 1
revendica atentatul 1
atentatul de 1
Liceul Jean 1
Jean Monnet 1
Monnet și 1
și grenada 2
grenada lăsată 1
Parcul Cișmigiu, 1
Cișmigiu, gata 1
să explodeze, 2
explodeze, amenința 1
amenința că 1
urmează alte 1
alte lovituri 1
lovituri și 2
cerea bani 2
oprească. Dragostea 1
Dragostea este 1
este șicanatoare, 1
șicanatoare, deseori 1
deseori misterioasă, 1
misterioasă, câteodată 1
câteodată periculoasă 1
niciodată predictibilă. 1
predictibilă. Dragostea 1
Dragostea față 1
natură nu 1
era egalată 1
egalată decât 1
pentru muzică. 1
muzică. Dragostea 1
Dragostea și 1
și setea 1
setea de 3
cunoaștere pentru 1
pentru creștinătate, 1
creștinătate, credință 1
istorie i-au 1
fost insuflate 1
insuflate de 1
părinți, tatăl 1
fiind preot, 1
preot, iar 1
mama învățătoare. 1
învățătoare. Dragoste 1
Dragoste în 1
în cerc 3
restrâns (în 1
engleză Sidewalks 1
Sidewalks of 1
York) este 1
comedie și 3
și dramă, 1
dramă, din 1
2001, regizat 1
și scenarizat 1
scenarizat de 1
de Edward 4
Edward Burns, 1
Burns, care, 1
asemenea apare 1
în film. 4
film. Dragoș 1
Dragoș Vicol, 1
Vicol, doctorul 1
doctorul habilitat 1
filologie, profesor 1
profesor universitar, 4
universitar, pentru 1
pentru cercetările 1
de fenomenologie 1
fenomenologie a 1
a culturii. 1
culturii. Dragul 1
Dragul meu 1
meu Affie 1
Affie s-a 1
și el! 1
el! Dragunov 1
Dragunov a 1
de acuratețe 1
acuratețe trebuie 1
la minim 1
minim toleranțele 1
toleranțele între 1
între piesele 1
mișcare ale 2
ale armei, 1
armei, făcând 1
din armă 1
armă una 1
greutate apreciabilă 1
apreciabilă și 1
asemenea menținerea 1
unei țevi 1
țevi destul 1
de lungi 3
lungi a 1
acesteia. Drake 1
Drake a 2
de orchestrațiile 1
orchestrațiile acestuia 1
fie înlocuit 3
său Robert 2
Robert Kirby, 1
Kirby, cu 1
în studio. 1
studio. Drake 1
Drake se 1
îl execute 1
execute pe 1
pe reclacitrantul 1
reclacitrantul căpitan 1
căpitan Doughty, 1
Doughty, deși 1
cu inima 5
inima grea, 1
grea, deoarece 1
tatăl iubitei 2
iubitei lui, 1
lui, Mariane. 1
Mariane. Drake 1
Drake și 1
săi s-au 8
s-au împrietenit 1
sultanul locului 1
unele intrigi 1
cu portughezii 1
portughezii care 1
acolo. Drama 1
Drama Dwa 1
Dwa teatry 1
teatry (Două 1
(Două teatre) 1
teatre) are 1
structură complexă. 1
complexă. Drama 1
Drama scriitorului 1
scriitorului PETRE 1
PETRE PANDREA, 1
PANDREA, uitat 1
uitat în 1
închisorile comuniste! 1
comuniste! ", 1
", dramatică 1
dramatică încleștare 1
încleștare a 1
a evlaviei 1
evlaviei cu 1
cu sentimentul 1
sentimentul păcatului. 1
păcatului. Dramă 1
Dramă Totală: 1
Totală: Reuniunea 1
Reuniunea Vedetelor 1
Vedetelor ( 1
episoade difuzate 1
de Cartoon 1
cadrul sezonului 1
sezonului 5 1
al Dramei 1
Dramei Totale. 1
Totale. Drapelele 1
Drapelele de 1
ale unităților 3
unităților implicate 1
în contraatacul 1
contraatacul britanic 1
cu distincția 1
distincția „Apărarea 1
„Apărarea Arrasului” 1
Arrasului” Drapelele 1
Drapelele model 1
model 1856 1
1856 au 1
au dimensiunea 1
de 1,50 1
1,50 × 1
× 1,26 1
1,26 m. 1
În colțurile 3
colțurile roșii 1
roșii prezintă 1
șase raze, 1
raze, iar 1
centrul crucii 1
crucii albastre 1
mai disting 2
disting o 1
ghirlandă poleită 1
poleită cu 2
o coroană. 1
coroană. ; 1
; drapelul 1
drapelul avea 1
avea culorile 1
culorile albastru, 1
albastru, galben, 1
galben, roșu 2
avea înscrisă 1
înscrisă deviza 1
deviza „Dreptate, 1
„Dreptate, Frăție" 1
Frăție" Drapelul 1
Drapelul Cisplatinei 1
Cisplatinei sub 1
sub ocupația 2
ocupația braziliană 1
braziliană între 1
între 1821 2
1821 și 3
și 1825. 1
1825. Drapelul 1
Drapelul european 1
european este 1
el arborat 1
arborat zilnic 1
la clădirile 2
clădirile guvernamentale. 1
guvernamentale. Drapelul 1
Drapelul Malaeziei 1
Malaeziei este 1
al statelor 3
statelor Unite, 1
Unite, însă 1
partea albastră 1
albastră se 2
o semilună 3
semilună cu 1
stea cu 7
cu 14 2
14 colțuri. 1
colțuri. Drapelul 1
Drapelul Molvanîei 1
Molvanîei este 1
numit "Trikolor" 1
"Trikolor" în 1
pofida faptul 1
că constă 1
două culori, 2
culori, roșu 1
galben. Drapelul 1
Drapelul municipiului 1
municipiului Chișinău 2
simbolul oficial 1
al autonomiei 1
autonomiei municipiului. 1
municipiului. Drapelul 1
Drapelul orașului 1
orașului Cimișlia 2
Cimișlia reprezintă 1
pânză dreptunghiulară 2
dreptunghiulară (2:3), 1
(2:3), albastră, 1
albastră, purtând 1
brâu galben 1
galben (1/5 1
(1/5 h) 1
h) pe 1
pe mijloc 2
și dangaua 1
dangaua Ciumeci, 2
Ciumeci, de 2
asemenea galbenă, 1
galbenă, în 2
în cantonul 2
cantonul de 1
la hampă. 1
hampă. Drapelul 1
Drapelul reprezintă 1
dreptunghiulară verde 1
verde (2:3), 1
(2:3), cu 1
brâu orizontal 1
orizontal alb 1
mijloc (1/4 1
(1/4 h), 1
h), încărcat 1
încărcat cu 5
trei rățoi 1
rățoi negri 1
negri plutind 1
plutind într-un 1
într-un rând 1
spre hampă 1
hampă pe 1
linia marginii 1
marginii de 1
a brâului. 1
brâului. Drapelul 1
Drapelul se 1
țara sa 7
de apariție, 2
apariție, România. 1
România. Dreadnought 1
Dreadnought a 1
fost semnificativ 2
ale clasei 2
clasei Lord 1
Lord Nelson, 1
perioadă. Drea, 1
Drea, MacArthur's 1
MacArthur's Ultra, 1
Ultra, p. 1
p. 100 2
100 După 1
După acest 23
acest dezastru, 1
dezastru, Imamura 1
Imamura a 1
cerut Diviziei 1
Diviziei 38 1
38 să 1
trimită un 2
batalion în 2
în insule, 2
insule, și 1
și 750 2
Batalionul 2, 1
2, Regimentul 1
1 Mixt 1
Mixt Independent 1
Independent a 1
de 24–25 1
24–25 ianuarie. 1
ianuarie. Dreamers 1
Dreamers of 1
the Day 1
Day (2008), 1
(2008), un 1
alt roman 2
roman istoric, 1
istoric, aduce 1
discuție Conferința 1
Cairo din 1
din 1921. 2
1921. Dreapta, 1
Dreapta, în 1
generalul Kornilov, 1
Kornilov, a 1
cale destructurarea 1
destructurarea nu 1
a bolșevicilor, 1
bolșevicilor, dar 1
tuturor sovietelor. 1
sovietelor. Dre 1
Dre ce 1
succes enorm,vanzarile 1
enorm,vanzarile fiind 1
de cateva 1
cateva milioane 1
copii si 1
nivel mondial,datorita 1
mondial,datorita mass-mediei. 1
mass-mediei. Dreidel 1
Dreidel este 1
variantă evreiască 1
evreiască de 1
de sfârlează, 1
sfârlează, o 1
o jucărie 1
jucărie ca 1
si jocurile 1
noroc găsit 1
culturi europene. 1
europene. Dre 1
Dre pentru 1
pentru mult-amânatul 1
mult-amânatul album 1
album Detox, 1
Detox, și, 1
și, speculări 1
speculări în 1
privința semnării 1
discuri Aftermath 1
Aftermath Entertainment. 1
Entertainment. Drept 1
Drept aceea 1
spus scumpei 1
scumpei lui 1
lui soții, 2
soții, că 1
o fi 2
România, să-l 1
să-l aducă 2
aducă să-l 1
să-l înmormânteze 1
înmormânteze acolo 1
trăit timp 1
ani între 1
între prietenii, 1
prietenii, pe 2
pe cari 1
cari i-a 1
și-a trăit 2
trăit viața 1
soția, adecă 1
adecă în 1
America. Drept 1
Drept aceea, 2
aceea, mai 1
spre sfântul 1
sfântul botez 1
a apropiat-o 1
apropiat-o pe 1
făcut-o sieși. 1
sieși. Drept 1
aceea, melkiții 1
melkiții au 1
face liturghia 1
liturghia zisă 1
zisă a 2
a sfântului 1
sfântului Ioan, 1
Ioan, chiar 1
peste săptămână 1
săptămână ale 1
ale postului 1
postului mare. 1
mare. Drept 1
Drept cauză 1
a depopulării 1
depopulării satului 1
satului Benny 1
Morris citează 1
citează asaltul 1
asaltul militar 1
militar evreiesc 1
evreiesc asupra 1
asupra așezării. 2
așezării. Drept 1
Drept combustibili 1
combustibili se 1
folosesc combustibilii 1
combustibilii solizi 1
solizi ( 1
( Drept 1
Drept combustibil 1
combustibil va 1
folosit hidrogenul 1
hidrogenul lichid 1
și oxigenul 2
oxigenul lichid. 1
lichid. Drept 1
Drept consecință 2
a raportului 2
raportului comisiei 1
comisiei Kahan, 1
Kahan, Sharon 1
Sharon și-a 1
dat demisia 8
din guvern. 2
guvern. Drept 1
Drept consecință, 5
consecință, cauzalitatea 1
cauzalitatea este 1
este modificată 2
modificată pe 2
întreg globul, 1
globul, iar 1
oamenii neantrenați, 1
neantrenați, care 1
știu ce 1
facă cu 5
cu libertatea 1
libertatea nou 1
nou dobândită, 1
dobândită, alterează 1
alterează realitatea, 1
realitatea, iar 1
iar stelele 1
stelele reapar 1
reapar pe 1
pe cer. 4
cer. Drept 1
consecință, în 4
aceste teritorii 4
teritorii albumul 1
albumul nu 3
egalat sau 1
sau depășit 1
depășit predecesorul. 1
predecesorul. Drept 1
consecință lucrările 1
de derivație 2
derivație au 2
reluate ulterior 1
și totalul 1
de 32,6 1
32,6 km 1
de aducțiune 2
aducțiune a 1
2003. Drept 1
consecință, oțelurile 1
oțelurile rapide 1
rapide sinterizate 1
sinterizate au 1
o comporare 1
comporare superioară, 1
superioară, cvasiizotropă. 1
cvasiizotropă. Drept 1
consecință, victima 1
victima devine 1
devine hiper-vigilentă 1
hiper-vigilentă în 1
privința nevoilor 1
nevoilor răpitorului 1
răpitorului și 1
și neștiutoare 1
neștiutoare în 1
privința propriilor 1
propriilor nevoi. 1
nevoi. Drept 1
Drept de 1
vot au 2
au toți 2
toți elevii, 2
elevii, cât 1
și cadrele 1
cadrele didactice. 1
didactice. Drept 1
Drept dovadă 1
dovadă servesc 1
servesc obiectele 1
obiectele (vase 1
(vase de 1
lut datate 1
anii 100-200 1
100-200 d.Hr.) 1
d.Hr.) descoperite 1
de arheologi 4
arheologi pe 1
satului actual. 1
actual. Drept 1
Drept organizator 1
organizator și 2
de Zoologie 2
Zoologie de 1
fondarea până 1
1972 a 5
numit Mihail 1
Mihail Iaroșenco. 1
Iaroșenco. Drept 1
Drept o 1
o vânzătoare 2
vânzătoare de 2
arme neoficială 1
neoficială a 1
a companiei, 1
companiei, ea 1
ea vinde 1
secret arme 1
țări, evitând 1
evitând în 1
timp autoritățile 2
și organele 4
organele de 5
justiție deoarece 1
deoarece activitatea 1
este ilegală 1
ilegală conform 1
legislației internaționale. 1
internaționale. Drept 1
Drept parteneri 1
parteneri i-a 1
avut, printre 1
alții, pe 1
pe Lilya 1
Lilya Zilberstein 1
Zilberstein (pian), 1
(pian), Nelson 1
Nelson Freire 1
Freire (pian), 1
(pian), Alexandre 1
Alexandre Rabinovitch 1
Rabinovitch (pian), 1
(pian), Mischa 1
Mischa Maisky 1
Maisky (violoncel), 1
(violoncel), Gidon 1
Gidon Kremer 1
Kremer (vioară), 1
(vioară), iar 1
printre piesele 1
piesele interpretate 1
interpretate pot 1
numite Concertul 1
pian nr. 1
nr. Drept 1
Drept răspuns, 1
ianuarie 1954, 1
1954, a 1
o telegramă 6
telegramă consiliului 1
local, și 1
și personal 3
personal conducătorului 1
conducătorului acestuia 1
acestuia Savo 1
Savo Doncev, 1
Doncev, cu 1
restabili monumentul 1
monumentul cât 1
curând posibil. 3
posibil. Drept 1
Drept răzbunare, 2
răzbunare, banda 1
banda se 1
le elimine, 1
elimine, omorându-l 1
pe Leigh 1
Leigh și 1
și dând 4
foc conacului 1
conacului familiei 1
familiei Braithwaithe, 1
Braithwaithe, dar 1
dar află 4
Jack a 3
vândut unui 2
unui lord 2
lord al 1
al crimei 1
crimei italian 1
italian numit 1
numit Angelo 1
Angelo Bronte. 1
Bronte. Drept 1
răzbunare, Sirk 1
Sirk îl 1
îl înjunghie 3
pe Halg, 1
Halg, care 1
însă scapă 1
viață, și 2
e ucis 1
de câinele 2
câinele Kav-gerului. 1
Kav-gerului. Drept 1
Drept recompensă, 1
recompensă, zeița 1
zeița Hera 1
Hera a 1
ridicat crabul 1
crabul la 1
cer, transformându-l 1
transformându-l în 3
în constelație. 1
constelație. Drept 1
Drept recunoștință 1
eforturile sale, 1
sale, Castro 1
primul șef 2
primit medalia 2
medalia Sănătate 1
Sănătate Pentru 1
Pentru Toți 1
Toți de 1
la Organizația 3
Sănătate pe 1
aprilie 1988. 1
1988. Drept 1
Drept rezultat 2
al domesticirii, 1
domesticirii, iepurii 1
iepurii de 1
nu manifestă 2
manifestă caracter 1
caracter sezonier 1
sezonier în 1
privința înmulțirii, 1
înmulțirii, însă 1
de toamnă, 1
toamnă, în 2
condițiile scăderii 1
scăderii duratei 1
duratei zilei, 1
zilei, se 1
manifestă o 4
reducere ușoară 1
activității sexuale. 1
sexuale. Drept 1
Drept rezultat, 2
rezultat, „Switch”, 1
„Switch”, nu 1
album. Drept 1
rezultat, unitățile 1
unitățile speciale 1
atac sunt 1
uneori cunoscute 1
Japonia drept 1
drept kamikaze 1
kamikaze tokubetsu 1
tokubetsu kōgeki 1
kōgeki tai. 1
tai. Drept 1
sârbi a 2
părăsit Bosnia, 1
Bosnia, migrând 1
migrând spre 1
spre Muntenegru 1
Muntenegru sau 1
sau Serbia 1
evrei a 3
căzut victimă 3
victimă autorităților 1
autorităților Statului 1
Statului Indepndent 1
Indepndent Croat. 1
Croat. Drept 1
Drept sursă 1
energie proprie 1
proprie se 1
folosește arderea 1
arderea combustibililor. 1
combustibililor. Dreptul 1
Dreptul arhivistic 1
arhivistic reprezintă 1
reprezintă totalitatea 3
totalitatea legilor, 1
legilor, normelor, 1
normelor, regulamentelor 1
regulamentelor stabilite 1
stabilite prin 2
prin legislație 1
legislație și 2
acte normative 1
care reglementează 1
reglementează activitatea 1
domeniul arhivelor. 1
arhivelor. Dreptul 1
Dreptul de 7
a adresa 2
adresa petiții 1
petiții pentru 1
un habeas 1
habeas corpus 2
corpus a 1
totuși, mult 1
timp sărbătorită 1
eficient garant 1
garant al 1
al libertății. 3
libertății. Dreptul 1
la Internet 5
Internet este 1
în jurisdicția 2
jurisdicția mai 1
( Dreptul 2
a cita 2
cita este 2
este comparabil, 1
comparabil, dar 1
și identic, 1
identic, cu 1
cu fair 1
fair use-ul 1
use-ul american. 1
american. Dreptul 1
excepție a 2
a protejarii 1
protejarii autorilor 1
autorilor prin 1
prin dreptul 1
autor. ; 1
; dreptul 1
a renunța 5
la fidelitatea 1
fidelitatea față 1
acestuia ( 1
de servitute 3
servitute este 1
drept real 1
real imobiliar, 1
imobiliar, principal, 1
principal, perpetuu 1
perpetuu și 1
și indivizibil 1
indivizibil care 1
care dezmembrează 1
dezmembrează proprietatea, 1
proprietatea, conferind 1
conferind titularului 1
titularului său 1
său anumite 1
prerogative strict 1
strict limitate 1
limitate asupra 1
asupra lucrului 1
lucrului altuia. 1
altuia. Dreptul 1
servitute poate 1
fi limitat 1
sau stins 1
stins prin 1
prin convenția 2
convenția proprietarilor 1
proprietarilor celor 1
două imobile. 1
imobile. Dreptul 1
baza sistemului 1
sistemului "sufragie 1
"sufragie calificată 1
calificată în 2
în colonia/provincia 1
colonia/provincia Cape", 1
Cape", care 1
bază rasială 1
rasială dar 1
totuși discriminatoriu 1
discriminatoriu pe 1
gen. Dreptul 1
Dreptul diplomatic 1
diplomatic și 5
și consular" 1
consular" a 1
remarcată cu 1
premiul "Vespasian 1
"Vespasian Pella" 1
Pella" al 1
Uniunii Juriștilor 1
Juriștilor din 2
România. Dreptul, 1
Dreptul, introdus 1
Anglia în 5
în 1430, 1
1430, s-a 1
s-a aplicat 6
multe teritorii 2
teritorii dependente, 1
dependente, până 1
1918. Dreptul 1
Dreptul islamic 1
islamic al 1
popoarelor era 1
era aplicat 1
aplicat după 2
după Seri' 1
Seri' at 1
at (cod 1
(cod de 2
comportament pe 2
orice musulman 1
musulman trebuia 1
îl respecte). 1
respecte). Dreptul 1
la succesiune 2
succesiune nu 1
niciodată clar 1
clar definit 1
definit în 1
Roman, ducând 1
la războaie 3
războaie civile 1
civile continue, 1
continue, fracțiuni 1
fracțiuni concurente 1
concurente în 1
armată, Senat 1
Senat și 3
părți și-au 1
și-au prezentat 2
prezentat candidatul 1
candidatul preferat 1
preferat pentru 2
pentru functia 1
functia de 2
de împărat. 3
împărat. Dreptul 1
Dreptul nu 1
era exercitat 1
exercitat de 2
de oricine, 1
oricine, vorbitorii 1
vorbitorii faimoși 1
faimoși concurau 1
în argumente, 1
argumente, spre 1
încântarea celor 1
celor mulți, 1
mulți, care 1
se mulțumeau 3
mulțumeau cu 2
spectatori activi, 1
odată interpelând 1
interpelând sau 1
sau întrerupând 1
întrerupând pe 1
pe orator-exprimându-și 1
orator-exprimându-și opinia 1
opinia prin 2
vot. Dreptul 1
Dreptul palestinienilor 1
palestinienilor la 1
întoarcere a 2
subiectele a 1
căror soluționare 1
soluționare a 1
unui „acord 1
„acord de 1
de statut 2
statut final” 1
final” în 1
în Acordurile 1
Acordurile de 2
la Oslo 2
Oslo din 1
1993. Dreptul 1
Dreptul patriarhal 1
patriarhal al 1
bărbaților asupra 1
asupra femeilor 2
este înfățișat 6
înfățișat ca 4
ca reflectând 1
reflectând ordinea 1
ordinea naturală” 1
naturală” (Pateman, 1
(Pateman, 1988:17). 1
1988:17). Dreptul 1
Dreptul reprezintă 1
comportare în 1
relațiile sociale, 2
sociale, al 1
căror principal 1
principal caracter 1
este obligativitatea 1
obligativitatea - 1
nevoie impusă 1
impusă - 1
- pentru 7
membrii societății 1
societății organizate. 1
organizate. Dreptul 1
Dreptul său 1
de veto 2
veto suspensiv 1
suspensiv nu 1
aplicat datorită 1
datorită chestiunilor 1
chestiunilor financiare 1
financiare sau 3
sau constituționale, 1
constituționale, el 1
el depinzând 1
de Adunare 2
Adunare pentru 1
politica externă, 3
externă, având 1
de asentimentul 1
asentimentul ei 1
a declara 1
declara război. 1
război. Dreptunghiurile 1
Dreptunghiurile sunt 1
sunt „plăci” 1
„plăci” și 1
reprezintă replici, 1
replici, care 1
sunt entități 1
entități repetate. 1
repetate. Drepturile 1
Drepturile americane 1
americane pentru 5
nume le 1
sunt vândute 4
vândute fraților 1
fraților Parker. 1
Parker. Drepturile 1
Drepturile de 3
pentru Eileen 1
Eileen au 1
fost dobândite 1
la producătorul 1
film Scott 1
Scott Rudin. 1
Rudin. Drepturile 1
a turneelor 1
calificare au 2
decise tot 1
această tragere 1
tragere la 8
la sorți. 5
sorți. Drepturile 1
de publicare 7
publicare ale 1
ale ediției 2
ediției paperback 1
paperback au 1
de Corgi, 1
Corgi, o 1
companiei Transworld, 1
Transworld, editorul 1
editorul curent. 1
curent. Drepturile 1
Drepturile suzerane 1
suzerane ale 1
regelui maghiar 1
maghiar se 1
se transmiteau 2
transmiteau ereditar, 1
ereditar, iar 1
și domnitor 2
domnitor se 1
se încheiau 1
încheiau înțelegeri 1
înțelegeri scrise 1
scrise ce 1
ce trebuiau 4
trebuiau respectate. 1
respectate. Drept 1
Drept urmare, 12
urmare, aceste 1
aceste ginan-uri 1
ginan-uri descriu 1
descriu Satpanth-ul 1
Satpanth-ul ca 1
fiind finalitatea 1
finalitatea sau 1
sau punctul 2
al tradiției 2
tradiției hinduse 1
hinduse Vaishnava. 1
Vaishnava. Drept 1
Drept urmare 2
conflictului transnistrean, 1
transnistrean, alături 1
este staționat 1
staționat un 1
un detașament 8
detașament al 1
al așa 2
așa numitelor 1
numitelor ”forțe 1
”forțe de 1
a păcii”, 1
păcii”, conduse 1
ai serviciilor 1
serviciilor armate 1
armate rusești. 1
rusești. Drept 1
muncitor pentru 1
pentru Canadian 1
Canadian Northern 1
Northern Railway 1
Railway și, 1
timp, sa 1
muncă mai 1
cherestea. Drept 1
urmare când 1
când Anna 1
devenit regină, 1
regină, Sarah 1
Sarah era 2
o prietenă 8
prietenă puternică 1
o dușmană 1
dușmană periculoasă. 1
periculoasă. Drept 1
urmare, deși 1
fost omorât, 3
omorât, Favours 1
Favours și-a 1
urmă scopul 1
scopul și 1
a alungat 5
alungat toți 1
toți americanii 2
americanii nativi 1
nativi din 2
regiune. Drept 1
noapte, Pîrvulescu 1
Pîrvulescu a 1
care locuia. 1
locuia. Drept 1
insula a 4
în Irlanda 3
Irlanda de 7
Sud. Drept 1
urmare, Jimmy 1
Jimmy îi 2
îi câștigă 2
respectul lui 1
lui Edgar, 1
Edgar, care 1
promite sprijinul 1
sprijinul Townilor. 1
Townilor. Drept 1
urmare, la 3
mai 1949, 2
1949, compania 1
compania Spółka 1
Spółka Wydawnicza 1
Wydawnicza Pax 1
Pax a 1
fondat oficial 1
oficial Instytut 1
Instytut Wydawniczy 1
Wydawniczy „Pax”. 1
„Pax”. Drept 1
urmare, mai 2
autorități bisericești 1
bisericești au 1
au înscris 2
înscris diverse 1
diverse cărți 1
categoria apocrifelor, 1
apocrifelor, considerându-le 1
considerându-le mai 1
importante. Drept 1
multe expediții 1
expediții pe 2
pe planetă 5
planetă au 1
distruse. Drept 1
urmare, până 1
războiului toate 1
navele inamice 3
inamice se 1
se retrăseseră 1
retrăseseră în 1
porturile lor 1
lor si 1
cu trageri 1
trageri de 2
focuri de 14
de tun 4
tun din 2
zona coastei. 1
coastei. Drept 1
urmare, Samba 1
Samba devine 1
devine cea 3
anului 2010 5
în Bulgaria. 1
Bulgaria. Drept 1
urmare, studenții 1
studenții actuari 1
actuari au 1
au stimulente 1
stimulente puternice 1
puternice pentru 5
a dedica 1
dedica timp 1
studiu în 6
timpul orelor 3
orelor de 5
lucru. Dresajul 1
Dresajul acestor 1
acestor câini 1
câini deosebiți 1
deosebiți este 1
este dificil, 1
dificil, deoarece 2
se dovedesc 2
dovedesc foarte 1
foarte încăpățânați 1
încăpățânați și 1
și independenți. 1
independenți. Dresajul 1
Dresajul poate 1
unul ușor 1
ușor dacă 1
cineva cu 2
cu experiență. 1
experiență. Dre, 1
Dre, Snoop 1
Snoop Dogg 2
Dogg a 3
lui Phillip 1
Phillip Woldermarian, 1
Woldermarian, un 1
unei găști 2
găști rivale 1
rivale care 1
unei lupte. 1
lupte. Dre 1
Dre - 1
The Chronic, 1
Chronic, Snoop 1
Snoop Doggy 1
Doggy Dogg 1
un star 3
star în 2
în rap, 1
rap, mai 1
arestat sub 1
acuzarea că 1
un complice 1
complice la 2
la crimă. 2
crimă. Dre, 1
Dre, un 1
amestec dintre 1
dintre Dr. 1
Dr. Drew 1
Drew Pearson 1
Pearson redactase 1
redactase un 1
un foileton 1
foileton despre 1
despre Rockwell, 1
Rockwell, primul 1
primul material 2
care acțiunile 2
făcute publice. 3
publice. Dreyfus 1
fost reintegrat 1
reintegrat parțial 1
armată, cu 2
cu grad 4
de escadrilă 1
escadrilă (maior), 1
(maior), prin 1
legea din 1
iulie 1906. 1
1906. Drichlik 1
Drichlik se 1
se înspăimântă, 1
înspăimântă, iar 1
iar Katja 1
Katja își 1
rămas puțină 1
vreme până 1
moartea bătrânului. 1
bătrânului. Drillminister 1
Drillminister au 1
piesă numită 1
numită „Political 1
„Political Drillin” 1
Drillin” care 1
difuzată pe 4
pe Channel 2
4 News 1
News și 1
devenit virală, 1
virală, folosind 1
folosind parlamentarul 1
parlamentarul britanic 1
britanic comentarii 1
comentarii într-o 1
evidență ipocrizia 1
ipocrizia propriului 1
propriului limbaj 1
limbaj violent. 1
violent. Drink 1
Drink are 1
două guri 1
de acces, 3
acces, una 1
pe trotuarul 1
trotuarul de 1
al Turnhoutsebaan, 1
Turnhoutsebaan, lângă 1
lângă Ecohuis, 1
Ecohuis, și 1
colțul format 1
de intersecția 1
dintre Eliaertsstraat 1
Eliaertsstraat și 1
și Turnhoutsebaan. 1
Turnhoutsebaan. Drita 1
Drita a 1
ziar intitulat 1
intitulat Shqipëria 1
Shqipëria (Albania), 1
(Albania), care 1
redactat de 3
de Dodani. 1
Dodani. ア 1
ア drivă 1
drivă din 1
din „阿”, 1
„阿”, iar 1
iar あ 1
あ derivă 1
din „安”. 1
„安”. Driver-ul 1
Driver-ul a 1
în kernel 1
kernel 3.3 1
3.3 a 1
a nucleului 1
nucleului Linux 1
Linux la 1
2012. Driverul 1
Driverul alternativ 1
alternativ radeonhd 1
radeonhd face 1
din Mesa 1
Mesa 3D, 1
3D, dar 1
dar acceptă 2
acceptă doar 2
selecție limitată 1
de chipset-uri. 1
chipset-uri. Drive-ul 1
Drive-ul nu 1
era suficient 5
a rulla 1
rulla sistemul 1
operare NeXTSTEP 1
NeXTSTEP din 1
și capacității. 1
capacității. Drobeta-Turnu-Severin 1
Drobeta-Turnu-Severin este 1
în Depresiunea 3
Depresiunea Severinului 1
Severinului și 1
următoarele dealuri: 1
dealuri: Dealul 1
Dealul Vărănic 1
Vărănic (403 1
(403 m.) 1
m.) - 3
în Vest-Nord-Vest, 1
Vest-Nord-Vest, Dealul 1
Dealul Colibași 1
Colibași - 1
în Nord, 1
Nord, Dealul 1
Dealul Balota 1
Balota (368 1
(368 m.) 1
și Dealul 2
Dealul Stârmina 1
Stârmina (217 1
(217 m.) 1
în Sud. 1
Sud. Drogba 1
Drogba a 4
cu Chelsea 1
2004. Drogba 1
Drogba intr-un 1
intr-un meci 1
lui Chelsea 2
2008. Drogurile 1
Drogurile pe 1
le solicitase 1
solicitase erau 1
erau destul 2
de ciudate, 1
ciudate, multe 1
cereri fiind 1
fiind imediat 1
imediat anulate, 1
cereri se 1
se repetau 1
repetau după 1
câteva minute. 3
minute. Drogurile 1
Drogurile pot 1
bun de 8
substanțe halucinogene. 1
halucinogene. Dromihete 1
Dromihete organizează 1
organizează apoi 1
mare ospăț 1
ospăț în 1
cinstea regelui 1
regelui macedonian. 1
macedonian. Drumeții 1
Drumeții pot 1
pot petrece 3
petrece o 3
noapte la 4
cabana LeConte, 1
LeConte, situată 1
apropierea vârfului, 1
vârfului, care 1
de cabine 1
cabine și 1
de închiriat 1
închiriat (cu 1
excepția sezonului 1
sezonului rece). 1
rece). Drumul 1
Drumul continuă 1
continuă pe 9
o secțiune 15
secțiune scurtă 1
de grohotișuri, 1
grohotișuri, urmată 1
multe poteci 1
poteci pe 1
un gradient 1
gradient destul 1
de abrupt, 1
abrupt, până 1
la ultimii 1
ultimii 20 3
metri care 1
pantă ierboasă. 1
ierboasă. Drumul 1
Drumul corect 1
corect ar 1
cel invers. 1
invers. Drumul 1
Drumul de 3
este asfaltat 2
asfaltat până 1
satul Suharău 1
Suharău iar 1
aici urmează 1
porțiune de 5
de drum 6
pietruit (urma 1
(urma să 1
fie asfaltat 1
asfaltat în 2
în 2012) 1
2012) până 1
în Oroftiana 1
Oroftiana de 1
Sus, unde 1
unde strada 1
strada principală 1
este asfaltată 2
asfaltată din 1
2008. Drumul 1
spre cetate. 1
cetate. Drumul 1
Ierusalim la 3
la Niceea 2
Niceea poate 1
greu un 1
drum drept. 1
drept. Drumul 1
Drumul dintre 1
dintre Ierusalim 1
Ierusalim și 2
și Gush 1
Gush Etzion 2
Etzion a 2
închis ca 1
a protestelor 1
protestelor violente. 1
violente. Drumul 1
Drumul dorit 1
dorit trebuie 1
înceapă la 2
la nodul 1
nodul albastru 1
termine la 1
cel portocaliu. 1
portocaliu. Drumul 1
Drumul este 1
este blocat 3
blocat însă 1
de cordoane 3
cordoane de 1
militari înarmați, 1
înarmați, iar 1
o străduță 1
străduță lăturalnică 1
lăturalnică pe 1
unde vruseră 1
vruseră să 1
ocolească dau 1
dau de 3
o baricadă. 1
baricadă. Drumul 1
Drumul i 1
s-a intersectat 1
intersectat cu 1
cu figuri 3
figuri precum 1
precum Grigore 1
Grigore Alexandrescu, 1
Alexandrescu, Alexandru 1
Alexandru Odobescu 1
Odobescu și 1
Nicolae Filimon. 1
Filimon. Drumul 1
Drumul județean 1
județean are 1
est vârful 1
vârful Dealul 1
Dealul Țiganilor 1
Țiganilor de 1
de 407 3
407 m. 1
m. Drumul 1
Drumul lung 1
lung al 6
al performanțelor 1
performanțelor începe 1
începe pentru 1
pentru Vasile 1
Vasile Iorga 1
Iorga la 2
lupte libere, 1
libere, București 1
București 1968, 1
când ocupă 1
locul II 2
obține medalia 1
argint, ca 1
Brașov, să 1
cucerească titlul 1
campion național. 3
național. Drumul 1
Drumul modernizat 1
începutul aniilor 2
aniilor 2000 1
2000 prevedea 1
prevedea un 2
un acostament 1
acostament pt 1
pt a 2
facilita depanarea, 1
depanarea, dar 1
Suedia, șoferii 1
șoferii folosesc 1
folosesc acostamentul 1
acostamentul pentru 1
facilita depășirile 1
depășirile sau 1
sau drept 2
drept bandă 1
bandă secundară, 1
secundară, ceea 1
risc ridicat 2
de accidente. 1
accidente. Drumul 1
Drumul național 1
național DN1R, 1
DN1R, ce 1
unește Huedin 1
Huedin de 1
de Albac, 1
Albac, judetul 1
judetul Alba, 1
Alba, trece 1
satul Sâncraiu 1
Sâncraiu formând 1
formând practic 1
centură de 5
localității. Drumul 1
Drumul Neamțului 1
Neamțului se 1
traseul DJ664 1
DJ664 și 1
câțiva km 1
cu Drumul 1
Drumul lui 1
lui Traian, 2
Traian, spre 1
spre Vulcan. 2
Vulcan. Drumul 1
Drumul obiectivității 1
obiectivității imagistice 1
imagistice s-a 1
dovedit străin 1
străin acmeiștilor: 1
acmeiștilor: Gumiliov, 1
Gumiliov, Аhmatova, 1
Аhmatova, Маndelștam 1
Маndelștam au 1
păstrat adevărul 1
adevărul ideii 1
ideii unei 1
unei arte 2
arte înalte, 1
înalte, mistice 1
mistice în 1
în esența 2
esența ei. 1
ei. Drumul 1
Drumul pe 1
pe gheață 6
gheață a 3
numit Дорога 1
Дорога жизни 1
жизни – 1
– drumul 1
drumul vieții 2
utilizat doar 2
iernii, în 1
verii fiind 1
necesară aprovizionarea 1
cu șlepurile. 1
șlepurile. Drumul 1
Drumul roman, 1
roman, care 2
cheile expansiunii 1
expansiunii Imperiului, 1
Imperiului, a 1
ale căderii 1
căderii sale. 1
sale. Drumul 1
Drumul spre 2
spre Kent 1
Kent Pond, 1
Pond, orașul 1
Clay, decurge 1
decurge într-o 1
atmosferă deprimantă. 1
deprimantă. Drumul 1
spre rezervație 1
rezervație fiind 1
de indieni 4
indieni „Nunna 1
„Nunna daul 1
daul Tsuny“ 1
Tsuny“ (în 1
traducere „Drumul 1
„Drumul pe 1
care noi 1
noi am 3
am plâns”). 1
plâns”). Drumul 1
Drumul traverseaza 1
traverseaza păduri 1
păduri formate 1
din tei, 1
tei, gorun 1
gorun și 1
și cărpiniță 1
cărpiniță de 1
diferite vârste. 1
vârste. Drumul 1
Drumul trecea 1
trecea peste 3
râul Calavon 1
Calavon pe 1
pe podul 6
podul Julien. 1
Julien. Drumurile 1
Drumurile erau 1
erau alcătouite 1
alcătouite din 1
din tabliere 1
tabliere rezistente 1
la torsiune 2
torsiune lungi 1
80 picioare 1
picioare (aprox. 1
(aprox. 25 1
25 m) 1
m) montate 1
pe pontoane 1
pontoane din 1
oțel sau 1
sau beton 2
beton cu 1
cod „Beetles”. 1
„Beetles”. Drumurile, 1
Drumurile, podurile 1
podurile și 2
și tunelurile 1
tunelurile au 1
fost reabilitate 2
reabilitate astfel 1
au accelerat 1
accelerat traficul 1
traficul în 1
zonă. Drumurile 1
Drumurile romane 1
romane erau 1
erau căi 1
comunicație ale 1
rețelei rutiere 1
rutiere create 1
romani. Drumurile 1
Drumurile și 1
și aleile 1
aleile au 1
fost acaparate 1
de buruieni 1
buruieni și 1
s-au transformat 3
în cărări. 1
cărări. Druuna 1
Druuna și 1
ei Shastar 1
Shastar trăiesc 1
acest mediu. 1
mediu. Druzii 1
Druzii din 1
din Galileea 1
Galileea și 1
regiunea Haifa 1
Haifa au 1
primit cetățenia 4
cetățenia israeliană 1
israeliană în 2
1948. DSA 1
DSA a 1
o reînviere 1
reînviere uriașă 1
uriașă odată 1
lui Donald 1
Trump și 3
avut aproximativ 1
un deceniu. 4
deceniu. D. 1
D. Și 1
Și al 1
altor cercetători 1
la RAND 1
RAND Corporation 1
Corporation au 1
extins aceste 1
aceste concepte. 1
concepte. DS 1
DS în 1
conținut unic 1
pentru platformă. 1
platformă. DSM 1
DSM în 1
2005. D. 1
D. Sturdza 1
Sturdza la 1
Iași, semnat 1
nr. D. 1
D. Tudor, 1
Tudor, Basilica 1
Basilica paleocreștină 1
paleocreștină de 1
la Slăveni-Olt, 1
Slăveni-Olt, în 1
în "Studii 1
cercetări de 4
istorie veche 1
și arheologică", 1
arheologică", 30, 1
nr. Dualul 1
Dualul semiregulat 1
semiregulat este 1
este tranzitiv 2
tranzitiv pe 2
pe fețe 2
fețe dar 1
vârfuri, care 1
sunt regulate. 2
regulate. Dublajul 1
Dublajul a 2
de studioul 1
studioul Ager 1
Ager Film. 2
Film. Dublajul 2
studioul Fast 1
Fast Production 3
Production Film. 2
Dublajul este 1
de : 3
: Tavi 1
Tavi Colen 1
Colen (Maui), 1
(Maui), Bianca 1
Bianca Popescu 1
Popescu (Vaiana) 1
(Vaiana) și 1
și Aurelian 1
Aurelian Temișan 1
Temișan (Șeful 1
(Șeful Tribului). 1
Tribului). Dublase 1
Dublase venitul 1
venitul trezoreriei 1
trezoreriei romane 1
mare susținere 1
populației romane. 1
romane. Dublin-ul 1
Dublin-ul este 1
Consiliul Orașului 1
Orașului Dublin, 1
Dublin, șeful 1
șeful căruia 1
este primarul 1
orașului, ales 1
an. Dubois 1
Dubois 2002, 1
p. 23. 3
23. și 1
altele. Dubrovnik 1
Dubrovnik a 1
respins afirmațiile 1
afirmațiile lui 3
lui Dečanski, 1
Dečanski, susținând 1
că Ostrovica 1
Ostrovica a 1
de sârbi. 3
sârbi. Dubstep 1
Dubstep este 1
muzica dance 2
dance electronica, 1
electronica, care 1
sudul Londrei, 1
Londrei, Anglia. 1
Anglia. Ducând 1
Ducând o 1
viață separată 1
restul societății, 1
societății, ei 1
s-au organizat 4
comunități izolate, 1
izolate, de 1
tip monastic. 1
monastic. Ducat 1
Ducat emis 1
lui Vlaicu 1
Vlaicu Vodă 1
Vodă în 1
Țara Românească. 5
Românească. Ducatul 1
Ducatul a 1
fost moștenit 4
moștenit de 9
Charles Edward, 1
Edward, care 2
avea 16 2
ani. Ducatul 2
de Lucca 1
Lucca a 1
fost incorporat 1
incorporat Marelui 1
de Toscana 1
Toscana iar 1
iar soțul 1
devenit Prinț 1
Prinț Ereditar 1
Ereditar de 1
de Parma. 2
Parma. Ducatul 1
Ducatul dublu 1
dublu s-a 1
celelalte monarhii 1
monarhii germane; 1
germane; în 1
înființat Statul 1
Statul Liber 1
Liber de 1
de Saxa-Coburg-Gotha. 1
Saxa-Coburg-Gotha. Ducatul 1
Ducatul era 1
astfel consolidat, 1
consolidat, situație 1
mai durat 1
durat șapte 1
Ducatul Făgărașului, 1
Făgărașului, ca 1
și Amlașul, 1
Amlașul, nu 1
legături bune 1
bune ori 1
ori directe 1
cu Țara 2
Românească, astfel 1
încât, pentru 3
trimiterea corpurilor 1
de oaste, 1
oaste, Mircea 1
Mircea trebuia 1
la voievodul 2
voievodul Ardealului 1
Ardealului și 1
să tranziteze 1
tranziteze pe 1
teritoriul stăpânit 1
stăpânit de 2
acesta. Duce 1
Duce Albrecht 1
Albrecht a 1
fost medaliat 2
medaliat pentru 1
pentru merite 5
merite în 1
august 1915 2
1915 și 1
promovat la 9
de Generalfeldmarschall 1
Generalfeldmarschall în 1
august 1916. 1
1916. Duce 1
Duce apoi 1
dublă existență, 1
existență, împărțindu-se 1
împărțindu-se între 1
între îndeletnicirile 1
și cele, 1
cele, clandestine, 1
clandestine, de 1
de coordonator 2
mișcării legionare. 1
legionare. Duce 1
Duce la 1
formarea celulelor 2
celulelor reproducătoare 2
reproducătoare sexuate 1
sexuate (gameți) 1
(gameți) și 1
și asexuate 1
asexuate (spori). 1
(spori). Ducele 1
Ducele a 4
fost plătit 4
scrie articole 2
despre ceremonie 1
ceremonie pentru 1
pentru Sunday 1
Sunday Express 1
Express și 1
și Women's 1
Women's Home 1
Home Companion 1
Companion și 1
cartea The 1
The Crown 1
Crown and 1
the People, 1
People, 1902–1953. 1
1902–1953. Ducele 1
fost șocat 2
fiului său. 2
său. Ducele 1
permanentă care 2
era disproporționat 1
disproporționat de 2
populația sau 1
pentru resursele 2
ale ducatului. 1
ducatului. Ducele 1
puternică armată 1
în întâmpinarea 3
întâmpinarea invadatorilor. 1
invadatorilor. Ducele 1
Ducele Boleslau 1
Boleslau cel 1
cel Înalt 1
Înalt nu 1
cucerească Cracovia 1
și provincia 4
provincia Seniorată, 1
Seniorată, după 1
blocat într-un 1
său, Mieszko 2
Mieszko IV 1
IV și 6
său, Jarosław. 1
Jarosław. Ducele 1
probabil, primul 1
a atacat. 1
atacat. Ducele 1
de Burgundia 6
Burgundia a 2
s-a aruncat 1
aruncat asupra 1
asupra escadroanelor 1
escadroanelor prusace. 1
prusace. Ducele 1
de Kent 1
Kent a 1
numeroase amante. 1
amante. Ducele 1
de Modena, 1
Modena, Francisc 1
IV-lea, a 2
nobil ambițios, 1
ambițios, care 1
devină regele 1
regele Italiei 1
Nord mărindu-și 1
mărindu-și teritoriul. 1
teritoriul. Ducele 1
de Portland 1
Portland a 1
fost rugat 1
formeze noul 1
noul Guvern 1
Guvern în 2
lui 1807. 1
1807. Ducele 1
Ducele nu 1
transmis niciodată 1
că Escadra 1
Escadra Albastră 2
Albastră ar 1
conducă linia. 1
linia. Ducele 1
Ducele Oldřich 1
Oldřich l-a 1
întemnițat pentru 1
oară, dar 1
dată regele 1
putea conta 2
conta pe 2
pe sprijinul 2
sprijinul imperial. 1
imperial. Ducele 1
Ducele poartă 1
o haină 6
haină neagră 2
neagră sobră, 1
sobră, cu 1
cu simbolurile 1
simbolurile puterii 1
vedere, un 1
cu zale 1
zale mari, 1
mari, pinteni 1
pinteni de 1
și Crucea 1
Ordinului Calatrava, 1
Calatrava, remarcându-se 1
remarcându-se importanța, 1
importanța, puterea 1
și seriozitatea 1
seriozitatea personajului. 1
personajului. Ducele 1
Ducele Richard 1
Richard de 2
tulburările care 1
urmat morții 1
lui Adalelm 1
Adalelm și 1
achiziționat comitatul 1
de Troyes. 1
Troyes. Ducele 1
Ducele s-a 1
s-a răzbunat 1
răzbunat prin 2
invadarea Franței 1
mare armată, 1
armată, a 1
posesie comuna 1
comuna Nesle 1
Nesle și 2
a masacrat 1
masacrat locuitorii 1
locuitorii ei. 2
ei. Ducele 1
Ducele și 1
și Ducesa 2
de Saxa-Coburg 3
Saxa-Coburg și 3
Gotha cu 1
familia. Ducele 1
Ducele vinde 1
vinde regiunea 1
regiunea din 2
Jersey de 1
azi unei 1
persoane private. 1
private. Ducele 1
Ducele Wilhelm 1
Wilhelm își 1
convinge unchiul 1
unchiul să 1
accepte coroana 2
coroana Angliei, 1
Angliei, promițându-i 1
promițându-i ajutor 1
nevoie. Duce 1
Duce o 2
viață destul 1
de ascunsă; 1
ascunsă; numai 1
numai strigătul 1
strigătul ei 1
ei caracteristic 1
caracteristic îi 1
îi trădează 2
trădează prezența. 1
prezența. Duce 1
pe sol. 5
sol. Ducesa 1
Ducesa a 1
descris-o în 1
ca timidă, 1
timidă, frumoasă, 1
frumoasă, rece, 1
rece, tăcută, 1
tăcută, foarte 1
foarte politicoasă, 1
politicoasă, mândră 1
mândră și 1
și nesociabilă. 1
nesociabilă. Ducesa 1
Ducesa Cecilie 1
Cecilie de 1
de Mecklenburg-Schwerin 2
Mecklenburg-Schwerin a 1
devenit Prințesă 1
Prințesă Moștenitoare 1
Moștenitoare a 1
devină împărăteasă 1
împărăteasă a 5
Germaniei. Ducesa 1
de Hessa 1
Hessa a 3
expus patru 1
patru tablouri 1
cu flori. 2
flori. Ducesa 1
Ducesa evita 1
evita curtea 1
curtea deoarece 1
era scandalizată 1
scandalizată de 1
prezența copiilor 2
copiilor bastarzi 1
bastarzi ai 1
regelui Hibbert, 1
Hibbert, pp. 1
pp. Ducesa 1
Ducesa își 1
își iubea 1
iubea copiii, 1
copiii, însă 2
însă i-a 2
grija doicilor, 1
doicilor, așa 1
în familiile 2
familiile aristocrate. 1
aristocrate. Ducesa 1
Ducesa s-a 1
de frumosul 1
frumosul văr 1
al soțului 3
ei, Hon. 1
Hon. Ducesa 1
Ducesa văduvă 1
văduvă avea 1
avea puține 3
puține motive 1
Unit, nu 1
nu vorbea 1
vorbea limba 1
și deținea 3
deținea un 3
un castel 5
castel la 1
la Coburg, 1
Coburg, unde 1
unde putea 3
putea trăi 1
trăi din 2
veniturile primul 1
primul soț, 1
soț, Prințul 2
Prințul de 3
de Leiningen. 1
Leiningen. Ducii 1
Ducii au 1
palat, un 1
parc în 3
stil francez 2
clădiri pompoase 2
pompoase în 1
în Hildburghausen. 1
Hildburghausen. Ducii 1
Ducii din 2
Galiția și 5
și Volînia 1
Volînia au 1
obțină controlul 3
asupra Ruteniei 1
Ruteniei Negre, 1
Negre, o 1
zonă condusă 1
de Vaišvilkas, 1
Vaišvilkas, fiul 1
lui Mindaugas. 1
Mindaugas. Ducii 1
și Polonia 4
Polonia îl 1
îl sprijineau, 1
sprijineau, de 1
pe Ottokar. 1
Ottokar. Duc 1
Duc inima 1
inima la 1
locul ei, 2
aceasta creează 1
o vrajă 1
vrajă care-l 1
care-l distruge 1
distruge pe 2
pe Sombra. 1
Sombra. Duc 1
Duc o 1
viață solitară, 1
solitară, seara 1
sau noaptea 1
noaptea pornesc 1
pornesc la 3
vânătoare de 4
insecte, păianjeni 1
păianjeni sau 1
sau nevertebrate 1
nevertebrate mici. 1
mici. Dudgeon 1
Dudgeon a 1
și următorul 4
următorul album 1
lui Rea, 1
Rea, Deltics. 1
Deltics. Dudu 1
Dudu Georgescu, 1
Georgescu, atacantul 1
atacantul central 1
al dinamoviștilor, 1
dinamoviștilor, declara, 1
declara, "încep 1
"încep prin 1
adresa felicitări 1
felicitări lui 1
Radu II 1
II pentru 1
de golgeter 1
golgeter în 1
actuala ediție. 1
ediție. Duelul 1
Duelul și 1
și Guvernul, 1
Guvernul, semnat 1
nr. Duetul 1
Duetul este 1
din surorile 1
surorile Ashley 1
Ashley Grace 1
Grace (n. 1
(n. Duetul 1
Duetul lui 1
Jackson cu 2
cu Hayes, 1
Hayes, balada 1
balada "Tonight 1
"Tonight I'm 1
I'm Yours", 1
Yours", nu 1
single, deși 1
joc substanțial. 1
substanțial. Duh”, 1
Duh”, care 1
prezent are 2
are turnurile 1
turnurile terminate 1
terminate și 1
la acoperiș. 2
acoperiș. Duh" 1
Duh" cu 1
apărare masive 1
și înalte. 2
înalte. Duh" 1
Duh" - 2
- datând 2
anul 1503-1504, 1
1503-1504, având 1
codul IS-II-m-A-04150. 1
IS-II-m-A-04150. Duh" 1
anul 1538 1
1538 și 1
codul SV-II-m-A-05558. 1
SV-II-m-A-05558. Duh", 1
Duh", după 1
planurile arhimandritului 1
arhimandritului Veniamin 1
Veniamin Velișcu, 1
Velișcu, prin 1
prin osârdia 1
osârdia stareței 1
stareței Agapia 1
Agapia Curt. 1
Curt. Duh", 1
Duh", în 1
stil moldovenesc, 1
moldovenesc, în 1
cruce, fără 1
fără ornamentații 1
ornamentații exterioare 1
exterioare și 2
cu acoperișul 5
acoperișul prevăzut 1
trei turnuri 1
turnuri mari 1
baza octogonală. 1
octogonală. Duh 1
Duh pe 1
deasupra apelor, 2
apelor, 9 1
9 min., 1
min., - 1
5 interpreți 1
interpreți - 1
- muzica: 1
muzica: T. 1
T. Albinoni, 1
Albinoni, Producție 1
Producție TVR, 1
TVR, 1993. 1
1993. Duioșia 1
Duioșia formelor 1
formelor cuprinse 1
în capriciu 1
capriciu e 1
e fantastă, 1
fantastă, precum 1
precum la 1
la Sabin 1
Sabin Bălașa, 1
Bălașa, nu 1
nu grotesc-realistă, 1
grotesc-realistă, caricaturală 1
caricaturală aproape, 1
aproape, ca 1
la Goya. 1
Goya. Duklja 1
Duklja și-a 1
câștigat independența 4
independența față 5
Imperiul Roman 5
Răsărit în 1
în 1042. 1
1042. Dulce 1
Dulce și 1
și amar 1
amar (titlul 1
film bulgăresc 1
bulgăresc din 1
1975 regizat 1
de Ilia 1
Ilia Velcev, 1
Velcev, scenariu 1
scenariu Liubomir 1
Liubomir Levcev. 1
Levcev. Dulciurile 1
Dulciurile mai 1
făcute și 1
din fructe 3
fructe uscate, 1
uscate, tocate, 1
tocate, combinate 1
diferite feluri 2
de zahar. 1
zahar. Duma 1
funcționat pentru 1
pentru 73 1
zile, până 3
iulie 1906, 1
1906, cu 1
puține succese. 1
succese. Dumă 1
Dumă numeroase 1
numeroase amânări 1
amânări succesive, 1
succesive, artista 1
artista își 1
va lansa 10
lansa primul 1
studio, intitulat 2
intitulat In 1
In a 1
a Perfect 1
Perfect World. 1
World. Duma 1
Duma s-a 1
s-a reîntrunit 1
reîntrunit pe 1
februarie 1916, 2
1916, după 1
ce premierul 2
premierul de 1
76 de 2
ani Ivan 1
Ivan Goremîkin 1
Goremîkin a 1
cu Boris 1
Boris Stürmer 1
Stürmer cu 1
ca Rasputin 1
Rasputin să 1
fie izolat. 1
izolat. Dumas 1
Dumas tatal, 1
tatal, Gustave 1
Gustave Flaubert, 1
Flaubert, publicistii 1
publicistii Gustave 1
Gustave Planchet, 1
Planchet, redactor 1
la celebra 1
celebra Revue 1
Deux Mondes, 1
Mondes, sau 1
sau A. 1
A. Ubicini, 1
Ubicini, sustinator 1
sustinator al 1
al luptei 3
de emancipare 4
emancipare nationala 1
nationala a 1
a românilor. 3
românilor. Dumbledore 1
Dumbledore s-a 1
Hogwarts după 1
după 75 1
absolvire, pentru 1
de Transfigurare, 1
Transfigurare, iar 1
devenit Director 1
Director Adjunct, 1
Adjunct, în 1
care calitate 1
atragă potențiali 1
potențiali elevi. 1
elevi. Dumbrăveanu 1
Dumbrăveanu a 1
respins acuzațiile, 1
acuzațiile, declarând 1
că „opoziția 1
„opoziția politizează 1
politizează subiectul”. 1
subiectul”. Duminică, 1
Duminică, 25 1
iulie 1809, 1
1809, în 1
12 marinari 1
marinari înarmați 1
cu săbii 1
săbii și 2
și muschete, 1
muschete, căpitanul 1
căpitanul Liston 1
Liston și 1
și Jürgensen 1
Jürgensen îl 1
îl arestează 4
pe guvernatorul 1
guvernatorul danez, 1
danez, contele 1
contele Trampp. 1
Trampp. Duminica 1
Duminica și 1
uneori sâmbăta 1
sâmbăta exista 1
program matinal 1
matinal de 1
ora 9.00 1
9.00 până 1
prânz. Dumitrache 1
Dumitrache Brăiloiu 1
Brăiloiu în 1
anului 1788. 1
1788. Dumitru 1
Dumitru Agachi 1
Agachi - 1
- "Privire 1
"Privire recentă 1
recentă asupra 1
unui monument: 1
monument: Biserica 1
ștefaniană a 1
Mănăstirii Popăuți", 1
Popăuți", în 1
în "Monumentul. 1
"Monumentul. Dumitru" 1
Dumitru" au 1
două edificii 2
edificii de 1
cult mai 1
căror vestigii 1
vestigii au 1
cercetărilor arheologice 1
arheologice efectuate 3
efectuate între 2
anii 1967-1969, 1
1967-1969, când 1
restaurat turnul 1
clopotniță construit 1
Lăpușneanu. Dumitru 1
Dumitru Bagdasar 1
Bagdasar se 1
se răspândea 2
răspândea treptat 1
străinătate. Dumitru 1
Dumitru Boabeș 1
Boabeș s-a 1
mai 1951 1
1951 în 1
comuna Păuca 1
Păuca din 1
județul Sibiu, 3
Sibiu, fiind 2
mare dintr-o 1
șase copii. 5
copii. Dumitru 1
Dumitru Buhai, 1
Buhai, „Dincolo 1
„Dincolo de 3
de curcubeu, 2
curcubeu, de 1
de Cristian 1
Cristian Petru 1
Petru Bălan”, 1
Bălan”, în 1
în „Romanian 1
„Romanian Tribune”, 1
Tribune”, nr. 1
nr. Dumitru 1
Dumitru Cerna 4
Cerna chiar 1
poet de 3
de elită! 1
elită! Dumitru 1
Cerna revine 1
în arena 3
arena poeziei 1
poeziei cu 1
volumul „Poeme 1
„Poeme translucide”, 1
translucide”, tipărit 1
condiții grafice 1
grafice excepționale 1
excepționale la 1
Editura Clusium. 1
Clusium. Dumitru" 1
Dumitru" datează 1
anul 1647 2
1647 și 1
istoric. Dumitru 1
Dumitru Dediu 1
Dediu a 1
afirmat că: 2
că: „Nici 1
„Nici nu-mi 1
nu-mi venea 1
venea să 1
să cred, 1
cred, a 1
o bombă”. 1
bombă”. Dumitru" 1
Dumitru" din 2
Moldovenesc (1975-1986); 1
(1975-1986); în 1
prezent activează 2
preot greco-catolic 3
greco-catolic ucrainean 1
ucrainean în 1
județul Maramureș. 1
Maramureș. Dumitru 1
Dumitru din 4
din Râmnicu-Vâlcea 1
Râmnicu-Vâlcea și 1
Sf. Dumitru" 1
din Zaharești, 1
Zaharești, urmărindu-se 1
urmărindu-se aducerea 1
aducerea ei 2
forma originală. 2
originală. Dumitru 1
Dumitru este 1
prezentat aici 1
un „simbol 1
„simbol viu 1
unui popor 2
popor fără 1
fără acces 1
o «limbă 1
«limbă universală», 1
universală», dar 1
cu intuiția 1
intuiția directă 1
a marilor 2
marilor adevăruri 1
adevăruri elementare 1
elementare și 3
și veșnice”. 1
veșnice”. Dumitru, 1
Dumitru, iar 1
primit hramul 1
Sf. Dumitru 1
Mazilu vorbește 1
vorbește fluent 3
franceză, rusă 1
și italiană. 4
italiană. Dumitru 1
Dumitru Mociorniță, 1
Mociorniță, Amintiri 1
din refugiul 1
refugiul din 1
în Așezământul 1
Așezământul Cultural 1
Cultural Ion 1
Ion C. 2
C. Brătianu, 1
Brătianu, Vieața 1
Vieața și 1
lui Vintilă 5
Vintilă I.C. 1
I.C. Brătianu, 1
Brătianu, Imprimeriile 1
Imprimeriile „Independența”, 1
„Independența”, București, 1
București, 1936. 1
1936. Dumitru 1
Dumitru Norocea 1
Norocea a 1
prevăzut această 1
această sală 1
un luminator 1
luminator natural, 1
natural, așa 1
cum văzuse 2
văzuse în 1
în casele 5
casele maeștrilor 1
maeștrilor săi 1
săi italieni. 1
italieni. Dumitru 1
Dumitru Petrescu 2
Petrescu (zis 1
(zis și 1
și Grivița 1
Grivița după 1
după grevele 1
grevele din 1
din 1933, 2
1933, la 1
participat activ) 1
activ) (n. 1
(n. Dumitru 1
Dumitru Popescu, 2
Popescu, secretar 1
secretar C.C. 1
P.C.R. și 1
Consiliului Culturii 2
și Educației 3
Educației Socialiste, 1
Socialiste, a 1
a vizionat 1
vizionat filmul 1
declarat foarte 1
mulțumit Sergiu 1
Nicolaescu - 1
- „Viață, 1
„Viață, destin 1
destin și 1
și film” 1
film” (ediția 1
II-a revizuită, 2
revizuită, Ed. 1
Ed. Dumitru 1
Dumitru Radu, 1
Radu, în 1
în 1990), 1
1990), "Boema" 1
"Boema" (cenaclu 1
(cenaclu pe 1
înființat alături 1
jurnalistul și 2
și scriitorul 2
scriitorul Claudiu 1
Claudiu Târziu, 1
Târziu, în 1
în 1993) 1
1993) și 1
și "Avangarda 1
"Avangarda XXI". 1
XXI". Dumitru 1
se familiarizează 1
familiarizează cu 1
cu instrumentul 2
instrumentul și 1
muzică în 4
1956. Dumitru 1
Dumitru Simulescu 1
Simulescu a 1
Marea Adunarea 1
în sesiunile 4
sesiunile din 4
perioada 1957 1
1957 - 2
- 1975. 2
1975. Dumitru, 1
Dumitru, un 1
oarecare Iovan, 1
Iovan, a 1
ce săpa 1
săpa o 1
fântână un 1
mare tezaur 1
tezaur și 1
peste craioveni. 1
craioveni. Dumitru-Valentin 1
Dumitru-Valentin Pătrașcu 1
Pătrașcu - 1
- 100 1
de cercetășie 1
cercetășie în 1
- Participarea 1
Participarea cercetașilor 1
cercetașilor la 1
la Amzacea, 1
Amzacea, în 1
în "LITUA. 1
"LITUA. Dumnezeu 1
creat pe 5
l-a situat 1
centrul lumii, 1
lumii, de 1
aceea, omul 1
nici muritor, 1
muritor, nici 1
nici nemuritor, 1
nemuritor, nici 1
nici pământesc, 1
pământesc, nici 1
nici celest. 1
celest. Dumnezeu 1
a murit! 1
murit! Dumnezeu 1
încercare prin 1
prin suferință 1
suferință și 2
și necazuri 1
necazuri pe 1
pe poporul 1
poporul său 3
însă îi 2
aduce binecuvântarea 1
binecuvântarea sa 1
sa dacă 1
să împlinească 3
împlinească voia 1
voia Lui. 1
Lui. Dumnezeu 1
erau bune. 1
bune. Dumnezeu 2
Dumnezeu bine 1
bine cuvinteze! 1
cuvinteze! Dumnezeu 1
este Cel 1
creat șapte 1
șapte ceruri 1
ceruri și 2
pământul deopotrivă 1
deopotrivă cu 1
ele. Dumnezeu 1
este creatorul. 1
creatorul. ; 1
; Dumnezeu 1
Dumnezeu este, 1
este, mai 4
degrabă, un 1
proces istoric. 1
istoric. Dumnezeu 1
mod peiorativ 1
peiorativ „colecționar 1
„colecționar de 1
de prepuțuri” 1
prepuțuri” de 1
de Buck 1
Buck Mulligan 1
Mulligan și 1
și „Vârcolac! 1
„Vârcolac! Dumnezeu 1
Dumnezeu îi 2
mai promite-adaugă 1
promite-adaugă aceeași 1
aceeași carte- 1
carte- că 1
va păzi 1
păzi poruncile 1
poruncile Domnului, 1
Domnului, îi 1
va lungi 1
și zilele. 1
zilele. Dumnezeu 1
promite apoi 1
David și 4
și succesorilor 1
succesorilor săi 2
o dinastie 2
dinastie veșnică. 1
veșnică. Dumnezeule, 1
Dumnezeule, ia 1
ia această 1
această bandă 1
oameni risipitori, 1
risipitori, vicleni 1
vicleni și 1
și aroganți. 2
aroganți. Dumnezeule, 1
Dumnezeule, numără-i 1
numără-i și 2
și omoară-i 1
omoară-i până 1
la ultimul.” 1
ultimul.” Dumnezeu 1
Dumnezeu nu 1
cu rasa 2
rasa noastră. 1
noastră. Dumnezeu: 1
o amăgire 1
amăgire Cartea 1
Cartea conține 1
conține zece 1
zece capitole. 1
capitole. Dumnezeu 1
să binecuvânteze 1
binecuvânteze România!” 1
România!” a 1
spus Papa 1
Papa Francisc. 1
Francisc. Dumnezeu 1
Dumnezeu S-a 1
S-a uitat 1
uitat la 3
ce făcuse; 1
făcuse; și 1
și iată 1
foarte bune. 3
Dumnezeu vă 1
vă arată 1
arată astfel 1
astfel semnele. 1
semnele. Dumnezeu 1
Dumnezeu va 4
cei drepți. 1
drepți. Dumnezeu 1
Dumnezeu vi-l 1
vi-l trimite! 1
trimite! Dumont 1
Dumont deja 1
ani dorea 1
devină ofițer 1
de marină. 1
marină. Dumouriez 1
Dumouriez a 1
invazie imediată 1
a sudului 2
sudului Țărilor 1
Jos, unde 2
populația locală 4
locală va 1
dori prăbușirea 1
prăbușirea imperiului 1
imperiului austriac. 2
austriac. Dunărea 1
Dunărea i-a 1
i-a reziliat 1
contractul la 1
lună după 6
la echipă, 2
echipă, și 2
aceeași ligă 1
ligă Juventus 1
Juventus București, 1
debutat chiar 1
chiar împotriva 2
împotriva Dunării. 1
Dunării. Dunărea 1
Dunărea ne 1
este mumă. 1
mumă. Duncan 1
o gafă, 1
gafă, încercând 1
multe teritorii, 2
teritorii, luptând 1
fronturi. Duncan 1
Duncan Hall 1
Hall a 2
fiecare mandat 1
mandat are 1
are natura 1
natura unui 1
tratat și, 1
și, dat 1
fiind acest 1
fapt, mandatele 1
mandatele nu 1
fi amendate 1
amendate unilateral 1
unilateral H. 1
H. Duncan 1
Duncan Hall, 1
Hall, Mandates, 1
Mandates, Dependencies 1
Dependencies and 1
and Trusteeship, 1
Trusteeship, Carnegie 1
Carnegie Endowment, 1
Endowment, 1948, 1
1948, pp. 1
pp. Duncan 1
Duncan Mackay 1
Mackay a 1
la clape 1
clape în 1
lui Watkins 1
Watkins și 1
și Schelhaas 1
Schelhaas care 1
alte proiecte 3
proiecte dar 1
revenit pentru 3
pentru turneu. 1
turneu. Duncan 1
Duncan stabilește 1
stabilește un 2
de estimare 2
estimare a 5
petrol în 1
ani. Duncan 1
Duncan vrea 1
cu Cora, 1
Cora, dar 1
are pentru 1
el numai 1
numai prietenie. 1
prietenie. Duncan 1
Duncan W. 1
W. McKenzie, 1
McKenzie, ar 1
între antihriști 1
antihriști și 1
și Antihrist, 1
Antihrist, deși 1
există teologi 1
teologi care 1
că Antihristul 1
Antihristul nu 1
singur individ. 1
individ. Dune 1
Dune a 3
supranumit "primul 1
"primul roman 1
ecologie planetară 1
planetară la 1
scară mare". 1
mare". Dune 1
Dune de 1
nisip în 3
în Great 2
Great Sand 1
Sand Dunes 1
Dunes National 1
National Park 2
( Dune 1
Dune în 1
în craterul 1
craterul Wirtz 1
Wirtz cu 1
cu cute 1
cute şi 1
şi îngheţ, 1
îngheţ, văzute 1
de HiRISE. 2
HiRISE. Dunele 1
Dunele își 1
schimbă orientarea 1
orientarea lângă 1
lângă munți, 1
munți, deoarece 1
și direcția 4
direcția vântului 3
vântului se 1
se modifică. 1
modifică. Dunele 1
Dunele se 1
mișcă datorită 1
datorită vântului 1
vântului cu 1
de 3-10 2
3-10 metri 1
metri pe 3
an. Dunga 1
Dunga alară 1
alară de 1
pe tectricele 2
tectricele supraalare 3
supraalare mari 4
mari are 2
mm, și 1
puțin proeminentă 1
proeminentă decât 1
la Phylloscopus 1
Phylloscopus trochiloides 2
trochiloides plumbeitarsus, 2
plumbeitarsus, a 1
doua dungă 1
dungă alară 2
alară este 1
supraalare mijlocii, 1
mijlocii, dar 1
dar vagă, 1
vagă, abia 1
abia vizibilă. 1
vizibilă. Dunga 1
Dunga mesei, 1
mesei, care 1
primește dese 1
dese lovituri 1
lovituri sunt 1
pânză mai 1
puțin alunecoasă. 1
alunecoasă. Dungile 1
Dungile reprezintă 1
reprezintă orașe 1
orașe mixte 1
mixte (prin 1
(prin lege, 1
lege, cel 1
puțin 2% 1
2% arabi 1
arabi într-un 1
într-un oraș 2
oraș majoritar 1
majoritar evreu). 1
evreu). Dungile 1
Dungile transversale 1
transversale de 3
aripă la 2
pitulicea cu 8
cu sprânceană 6
sprânceană galbenă 6
sunt palide, 1
palide, alb-gălbui, 1
alb-gălbui, și 1
și contrastează 1
contrastează destul 1
cu supraalare 1
supraalare mijlocii 2
mijlocii și 3
mari întunecate 1
bazele întunecate 1
remigelor secundare. 1
secundare. Dunlap, 1
Dunlap, Roy 1
Roy F., 1
F., Ordnance 1
Ordnance Went 1
Went Up 1
Up Front, 1
Front, p. 1
p. 310. 2
310. Tunurile 1
Tunurile Batalionului 1
Batalionului 211 1
211 Artilerie 1
Artilerie de 2
Coastă (AA) 1
(AA) și 1
ale Batalionului 1
Batalionului 99 1
99 Artilerie 1
Câmp au 1
tras toată 1
toată noaptea, 2
noaptea, încercând 1
frâneze atacurile 1
atacurile japoneze 1
japoneze dinspre 1
dinspre Porlaka. 1
Porlaka. Dunning 1
Dunning și 1
și Joyce 2
Joyce Ehrlinger, 1
Ehrlinger, și 1
Universitatea Cornell, 1
Cornell, au 1
studiu care 2
arătat schimbările 1
aprecierile asupra 1
asupra propriei 1
propriei persoane 2
persoane când 1
există repere 1
repere externe. 1
externe. Duodenul 1
Duodenul prezintă 1
o ansă 1
ansă cu 1
cu ramură 1
ramură ascendentă 1
ascendentă și 1
și ramură 1
ramură descendentă. 1
descendentă. După 1
După 1094 1
1094 obiectivele 1
obiectivele sale 3
mutat spre 4
valea Gallega. 1
Gallega. După 1
După 10 1
studiu asupra 2
asupra cărții 1
cărții Hristos, 1
Hristos, Lumina 1
Lumii de 2
de Ellen 2
Ellen White, 1
White, savantul 1
savantul Fred 1
Fred Veltman 1
Veltman a 1
acele capitole 1
capitole pe 1
le studiase, 1
studiase, conțineau 1
conțineau unele 1
unele lucruri 1
care proveneau 3
surse fără 1
fi citate. 1
citate. După 1
După 11 1
11 asalturi 1
asalturi eșuate, 1
eșuate, care 1
uriașe de 3
de vieți 9
vieți omenești, 2
omenești, camapania 1
camapania italiană 1
a încetat. 2
încetat. După 1
După 120 1
120 m 1
la intrare, 3
intrare, galeria 2
galeria lasă 1
un sifon, 1
sifon, deasupra 1
deasupra căruia 2
scurgere parietală. 1
parietală. Dupa 1
Dupa 1241, 1
1241, anul 1
anul marii 1
marii invazii 1
invazii tataro-mongole 1
tataro-mongole se 1
se incheie 1
incheie perioada 1
perioada invaziilor 1
invaziilor asiatice. 1
asiatice. După 1
După 130 1
km parcurși 1
parcurși în 1
minute distanță 1
de Hamburg 2
de localitatea 5
localitatea Eschede, 1
Eschede, rama 1
rama roții 1
roții bibloc 1
bibloc a 1
treia osii 1
osii a 1
primului vagon 1
vagon s-a 1
s-a rupt, 1
rupt, aceasta 1
aceasta desfășurându-se 1
desfășurându-se de 1
pe roată 1
roată și 1
și penetrând 1
penetrând podeaua, 1
podeaua, unde 1
rămas infiptă. 1
infiptă. După 1
După 15 2
de absență, 1
absență, s-a 1
1955. După 2
dominat piața 1
piața pe 2
pe print 1
print și 1
de online, 1
online, Gazeta 1
Gazeta Sporturilor 1
Sporturilor a 1
nou achiziționată 1
achiziționată de 8
de Ringier 1
Ringier în 1
2018. După 1
După 16 1
de căsnicie, 1
căsnicie, soții 1
soții au 1
au divorțat. 5
divorțat. După 1
După 1762, 1
1762, cea 1
în contingentul 1
contingentul grăniceresc, 1
grăniceresc, la 1
la Compania 2
Compania limitanensă 1
limitanensă de 1
la Răcăștia, 1
Răcăștia, dobândind 1
dobândind în 1
schimb eliberarea 1
eliberarea din 3
din servituțile 1
servituțile feudale. 1
feudale. După 1
După 1791, 1
1791, insulele 1
insulele britanice 1
produs cea 1
parte zahărului, 1
zahărului, iar 1
iar englezii 1
englezii au 5
important client 1
client pentru 2
această marfă. 1
marfă. După 1
După 1812, 1
1812, când 2
când Basarabia 1
Basarabia a 1
Imperiul Rus, 1
Rus, ținutul 1
ținutul Hotărniceni 1
Hotărniceni este 1
este unit 1
unit cu 7
cu ținutul 1
ținutul Codru 1
Codru prin 1
prin dispoziția 1
dispoziția rezidentului 1
rezidentului Bahmetiev 1
Bahmetiev din 1
iulie 1816. 1
1816. Dupa 1
Dupa 1830, 1
1830, Alecu 1
Alecu Aslan 1
Aslan cumparand 1
cumparand multe 1
multe terenuri 4
terenuri in 1
in mosia 1
mosia Buciumi, 1
Buciumi, a 1
sa impresoare 1
impresoare tot 1
tot schitul, 1
schitul, inclusiv 1
inclusiv moara 1
moara susamintita. 1
susamintita. După 1
După 1845 1
1845 preotul 1
preotul a 3
comisia care 1
care recenza 1
recenza tinerii 1
tinerii de 3
pentru contribuția 4
contribuția acestora 1
folosul obștei. 1
obștei. Dupa 1
Dupa 1848, 1
1848, inregistrarile 1
inregistrarile de 1
stare civila 1
civila se 1
faceau la 1
biserica in 1
in Sita 1
Sita Buzaului 1
Buzaului de 1
care satul 3
satul apartinea. 1
apartinea. După 1
După 1848 1
1848 părăsește 1
părăsește din 1
nou viața 2
publică, pentru 2
în 1855 1
1855 prin 1
prin publicarea 6
publicarea culegerii 1
culegerii Douze 1
Douze Études 1
Études dans 1
dans les 1
les tons 1
tons mineurs 1
mineurs Op. 1
Op. După 1
După 1887 1
1887 vine 1
ca învățător 2
învățător Ion 1
Ion Roșca, 1
Roșca, nepotul 1
nepotul preotului 1
preotului Roșca, 1
Roșca, singurul 1
zonă care 2
avea Școala 1
Școala Normală. 1
Normală. După 1
După 1900, 1
1900, coroana 1
coroana a 1
fost unica 1
unica monedă 1
monedă cu 1
Imperiul Austro-Ungar. 1
Austro-Ungar. După 1
După 1907 1
1907 școala 1
școala devine 1
devine instituție 2
de învatamânt 1
învatamânt de 1
stat, cursurile 1
cursurile desfășurându-se 1
desfășurându-se în 1
maghiară. După 2
După 1910, 1
1910, s-au 1
în Utah 1
Utah (Bingham 1
(Bingham Copper 1
Copper Mine), 1
Mine), Colorado 1
Colorado (în 1
special Pueblo) 1
Pueblo) și 1
și Butte, 1
Butte, Montana. 1
Montana. După 1
După 1917, 1
1917, Iuri 1
Iuri Ziegel 1
Ziegel i-a 1
oferit fiului 2
educație excelentă, 1
excelentă, atât 1
atât tehnică, 1
tehnică, cât 1
și umanitară. 1
umanitară. După 1
După 1918 2
numit secretar 7
la Resortul 1
Resortul de 1
Consiliului Dirigent 3
Dirigent din 1
Sibiu, rămânând 1
rămânând aici 1
octombrie 1919. 1
1919. După 3
și coaforul 1
coaforul Operei 1
Cluj. După 1
După 1934, 1
1934, anul 1
anul pensionării, 1
pensionării, împreună 1
sa Marthe 1
Marthe Canazin, 1
Canazin, acesta, 1
acesta, bolnav 1
bolnav fiind, 1
fiind, se 1
la Vulcana 1
Vulcana Pandele, 1
Pandele, localitatea 1
localitatea natală. 1
natală. După 2
După 1936, 1
1936, Banca 1
Banca Evreiască 1
Evreiască din 1
Mediaș care 1
îl creditase, 1
creditase, i-a 1
i-a scos 1
scos proprietățile 1
proprietățile la 1
la licitație. 1
licitație. După 1
După 1940 1
1940 aici 1
îngropați cei 1
îi executau 1
executau trupele 1
trupele hortyste. 1
hortyste. După 1
După 1944, 1
1944, capela 1
capela a 2
distrusă, iar 1
terenul cimitirului 1
cimitirului a 3
fost nivelat 1
nivelat cu 1
cu buldozerul. 2
buldozerul. După 1
După 1945 1
viața satului 1
satului prin 1
prin colectivizarea 1
colectivizarea forțată 1
forțată și 3
și distrugerea 7
distrugerea lentă 1
a proprietății 3
proprietății private. 1
private. După 1
După 1946 1
1946 a 10
fost suspendat 6
suspendat dreptul 1
dreptul monetăriilor 1
monetăriilor străine 1
de batere, 1
batere, Viena 1
Viena rămânând 1
rămânând singurul 1
mai bate 2
bate această 1
această monedă. 1
monedă. Dupǎ 1
Dupǎ 1946, 1
1946, o 1
o datǎ 1
datǎ cu 1
înființarea Ministerului 2
Ministerului Silviculturii, 1
Silviculturii, a 1
Tehnic al 2
al Pǎdurilor 1
Pǎdurilor (1945-1946) 1
(1945-1946) și 1
Ministerului Siviculturii 1
Siviculturii (1947-1949). 1
(1947-1949). După 1
După 1947 1
1947 este 3
din barou, 1
barou, i 1
se refuză 1
refuză publicarea 1
publicarea textelor 1
textelor și 1
și execută 4
execută câteva 1
câteva slujbe 1
slujbe mărunte, 1
mărunte, adesea 1
adesea necalificate. 1
necalificate. După 1
După 1948 2
deținut aceeași 1
aceeași catedră 1
catedră în 1
Teologic Universitar 1
Universitar din 6
București, până 1
1970. După 2
fost anchetat 2
anchetat de 1
de repetate 1
repetate ori, 1
ori, supravegheat 1
și hărțuit 1
hărțuit permanent 1
permanent de 2
Timișoara. După 1
După 1953, 1
1953, clădirea 1
găzduit Institutul 1
Institutul Mecano-Naval, 1
Mecano-Naval, înființat 1
1951, devenit 1
ulterior Institutul 2
Institutul Tehnic, 1
Tehnic, la 1
adăugat în 7
1953 Piscicultura, 1
Piscicultura, iar 1
1955 Industria 1
Industria Alimentară, 1
Alimentară, instituția 1
instituția devenind 1
astfel Institut 1
Institut Politehnic. 1
Politehnic. După 1
După 1955, 1
1955, numărul 1
scăzut treptat: 1
treptat: 72 1
72 în 1
1955, 63 1
1956, 25 1
25 în 1
1958. După 2
După 1957, 1
1957, a 2
în crucișător 1
crucișător lansator 1
de rachete. 2
rachete. După 1
După 1962, 1
1962, cînd 1
încheie procesul 1
de colectivizare, 2
colectivizare, procentele 1
procentele se 1
se inversează, 1
inversează, respectiv 1
respectiv membrii 1
membrii cooperatori 1
cooperatori primesc 1
primesc 10 1
10 - 3
20 % 3
din productia 1
productia realizată, 1
realizată, iar 1
iar statul 3
statul peste 1
70 % 2
producția realizată. 1
realizată. După 1
După 1972, 1
1972, Hundertwasser 1
își da 1
unui cel 1
patrulea strat, 1
strat, și 1
anume societatea 1
societatea înconjurătoare, 1
înconjurătoare, iar 1
târziu își 2
cincelea strat, 1
strat, stratul 1
stratul planetar. 1
planetar. După 1
După 1982, 1
1982, cariera 1
lui Gere 1
multe eșecuri 1
eșecuri box 1
box office. 3
office. După 2
După 1987 1
1987 toate 1
toate Marile 1
Marile Premii 1
Premii ale 1
ale Marii 2
Britanii s-au 1
desfășurat aici. 1
aici. După 1
După 1989 5
1989 acest 1
România. După 8
presa de 4
presa largă, 1
largă, precum 1
și cărți, 1
cărți, a 1
prelegeri și 2
și simpozioane. 1
simpozioane. După 1
După 1989, 5
1989, în 6
condițiile restabilirii 1
restabilirii regimului 1
regimului democratic, 1
democratic, pentru 1
pentru reconstiturea 1
reconstiturea mișcării 1
mișcării feministe 1
feministe se 1
impune reînnodarea 1
reînnodarea firului 1
firului întrerupt 1
cei 50 2
de totalitarism. 1
totalitarism. După 1
1989, o 1
Brașov îi 1
numele. După 2
1989, pe 1
fondul situației 1
situației economice 2
economice dificile, 1
dificile, a 1
crescut progresiv 1
progresiv numărul 1
străinătate. După 3
1989, s-a 1
problema reînființării 1
reînființării Liceului 1
Liceului „Ion 1
Creangă”. După 1
– se 5
execută reparații 1
reparații uzuale, 1
uzuale, între 1
care spoirea 1
spoirea pereților 1
pereților exteriori, 1
exteriori, montarea 1
unui paviment 1
paviment nou 1
din gresie 1
gresie (lucioasă) 1
(lucioasă) – 1
peste vechea 1
vechea pardoseală 1
pardoseală din 1
din lespezi 1
lespezi de 2
piatră -, 1
-, restaurarea 1
mobilier, etc. 1
etc. După 6
1989 succesul 1
succesul repurtat 1
repurtat de 1
de Tiberiu 2
Tiberiu Gheza 1
Gheza a 1
ca importante 1
importante case 1
producție să-l 1
invite la 1
la colaborări 1
colaborări peste 1
hotare. După 1
1989 suprafața 1
suprafața cartierului 1
cartierului Bălții 1
Bălții Noi 1
2 ori. 2
ori. După 2
1989, un 1
de afaceriști 1
afaceriști arabi 1
arabi s-a 1
După 1990 6
redactor și 3
redactor-șef la 2
revistele Argeș 1
Argeș (1990) 1
și Calende 1
Calende (1991-1993). 1
(1991-1993). După 1
1990 au 4
desființate plantațiile 1
vie aparținând 1
aparținând fostului 1
fostului CAP, 1
CAP, și 1
înființate plantații 1
plantații noi 1
către țăranii 2
țăranii împroprietăriți 1
împroprietăriți prin 1
legea fondului 1
fondului funciar. 1
funciar. După 1
executate lucrări 2
consolidare, reparații 1
reparații la 3
nivelul acoperișului 1
acoperișului și 3
aplicarea unei 3
noi tencuieli 1
tencuieli interioare 1
interioare în 1
vederea pictării. 1
pictării. După 1
1990 peștera 1
peștera este 1
de Primaria 1
Primaria locala. 1
locala. După 1
1990 rata 1
rata natalității 2
natalității a 1
scăzut brusc, 1
brusc, iar 1
prezent media 1
copil la 2
fiecare familie. 1
familie. După 1
1990 statul 1
statul ceh 1
ceh sprijină 1
sprijină dezvoltarea 1
dezvoltarea comunitații 1
comunitații cehe 1
cehe în 1
domeniul economiei, 1
economiei, culturii 1
al învățământului. 1
învățământului. După 1
După 1995, 1
cu obținerea 1
cetățeniei belgiene 1
belgiene de 3
locuitori, cetățenii 1
cetățenii belgieni 1
au redevenit 2
redevenit majoritari. 1
majoritari. După 1
După 2002 1
- coordonator 1
coordonator de 3
doctorat. După 1
După 2002, 1
2002, numărul 1
vizitatori a 1
crescut an 1
de an, 4
an, acțiunile 1
acțiunile adresate 1
adresate publicului 1
publicului s-au 1
mai interesante, 2
interesante, cercetarea 1
cercetarea a 1
fost reluată, 1
reluată, iar 1
iar restaurarea 1
restaurarea monumentelor 1
monumentelor a 1
devenit activitatea 1
de căpătâi. 1
căpătâi. După 1
După 2004 1
2004 au 3
fie cultivate 1
cultivate suprafețe 1
suprafețe întinse 3
întinse cu 1
cu plante 2
plante pentru 1
pentru semințe 1
semințe și 6
plante medicinale. 1
medicinale. După 1
După 2006, 1
2006, revista 3
revista "Iosif 1
"Iosif Vulcan" 1
Vulcan" nu 1
mai apare 7
hârtie ci 1
este transferată 2
transferată în 4
mediul virtual. 1
virtual. După 1
După 2007 1
2007 Alonso 1
Alonso a 3
la McLaren, 1
McLaren, acesta 1
la Renault 1
Renault în 1
reușit 2 1
2 victorii, 1
victorii, iar 1
2009 doar 1
un podium. 1
podium. După 1
După 20 2
în 1528, 1
1528, cartea 1
sfârșit publicată, 1
publicată, cu 2
autorului. După 1
secunde, transmisia 1
transmisia s-a 1
motive necunoscute. 1
necunoscute. După 1
După 21 1
21 minute 1
minute 25 1
25 secunde, 1
secunde, Smaranda 1
Smaranda Brăescu 2
Brăescu aterizează 1
aterizează lângă 1
lângă gara 2
gara Sărățuica, 1
Sărățuica, cu 1
o derivă 1
locul lansării, 1
lansării, vântul 1
vântul fiind 1
puternic, în 1
la mari 6
mari altitudini. 1
altitudini. După 1
După 23 1
1944, 42 1
42 700 1
700 militari 1
militari (21% 1
(21% din 1
din efective) 1
efective) au 1
fost pierduți 1
pierduți în 1
în Ungaria, 5
Ungaria, 66 1
66 495 1
495 în 1
Cehoslovacia și 1
și Austria 2
Austria (26%), 1
(26%), iar 1
restul (53%) 1
(53%) pe 1
național. După 2
După 24 1
carieră, s-a 1
de actor 3
actor costumat 1
costumat după 1
finalizarea filmului 1
filmului Godzilla 1
Godzilla vs. 1
vs. După 1
După 2570 1
2570 de 1
rotații orbitale 1
orbitale si 1
si 163 1
163 de 2
zile, Sputnik 1
Sputnik 2 1
- împreună 2
cu rămășițele 2
rămășițele cățelușei 1
cățelușei Laika 1
Laika - 1
- s-a 2
s-a dezintegrat 3
dezintegrat la 1
la reintrarea 1
reintrarea în 1
atmosfera terestră, 1
terestră, la 1
aprilie 1958. 1
După 30 1
iulie 2015 1
2015 au 5
Bagdad demonstrații 1
demonstrații populare 1
împotriva corupției, 1
corupției, cu 1
sprijinul clerului 1
clerului șiit, 1
șiit, care 1
au silit 1
silit Parlamentul 1
voteze la 1
august 2015 4
2015 un 2
de reforme 7
reforme care 2
care vizeaza 1
vizeaza reducerea 1
reducerea corupției 1
corupției si 1
a risipirii 1
risipirii resurselor 1
resurselor publice. 1
publice. După 2
După 325 1
325 DH, 1
DH, unele 1
unele opinii 1
opinii au 1
formulate ca 1
ca dogme 1
dogme prin 1
intermediul canoanelor 1
canoanelor emise 1
de sinoade. 1
sinoade. După 1
După 3-4 1
3-4 săptămâni 3
nou melc. 1
melc. După 1
După 3 2
perfecționare cu 1
Maria Nevi 1
Nevi și 1
Constantin Stroescu. 1
Stroescu. Dupa 1
Dupa 3 1
a parasit 1
parasit criminalistica 1
criminalistica si 1
apucat iar 1
de cantat 1
cantat la 2
la clape. 1
clape. După 1
liceu, Lix 1
Lix și 1
și Rocca, 1
Rocca, colegi 1
clasă, află 1
fac muzică. 1
muzică. După 1
După 4 1
ani Luke 1
Luke Hood 1
Hood încă 1
este director 5
la UKF. 1
UKF. După 1
După 5 1
ani, deținuții 1
deținuții au 2
excepția unora 1
unora care, 1
care, fiind 3
fiind bolnavi 1
și inapți 1
inapți de 1
muncă, fuseseră 1
fuseseră expulzați 1
expulzați deja 1
deja după 2
după 2 2
zona sovietică 1
Germaniei. După 2
După 60 1
ani, clădirea 1
clădirea s-a 2
degradat din 1
cauza infiltrației 1
infiltrației de 1
din inundații. 1
inundații. După 1
După 64 1
1974, termenul 1
termenul și-a 1
câștigat înțelesul 1
înțelesul modern 1
modern prin 2
către geneticianul 1
geneticianul polonez 1
polonez Wacław 1
Wacław Szybalski. 1
Szybalski. După 1
După 7 1
ani consecutivi 2
consecutivi în 1
eșalon, Gaz 1
Gaz Metan 1
Metan Mediaș 1
Mediaș a 1
II-a la 1
sezonului 2014-2015. 2
2014-2015. După 1
După 8 1
secunde nava 1
nava cosmică 1
cosmică se 1
se desprindea 1
desprindea de 1
ultima treaptă 1
a rachetei 3
rachetei purtătoare, 1
purtătoare, aflându-se 1
aflându-se deja 1
km altitudine, 1
altitudine, aprox. 1
aprox. După 1
După ’90, 1
’90, a 1
rechemat la 3
Universitatea în 1
multe rânduri, 2
rânduri, ca 1
echipei mari, 1
mari, director 1
director tehnic, 1
tehnic, director 1
director sportiv 2
la satelitul 1
satelitul de 1
al oltenilor, 1
oltenilor, Constructorul 1
Constructorul - 1
- Universitatea. 1
Universitatea. După 1
După 9 1
9 iunie, 1
iunie, forțele 1
aeriene franceze 1
încetat practic 1
existe. După 1
După abolirea 1
abolirea monarhiei, 1
monarhiei, titlurile 1
titlurile regale 1
regale nu 1
de Constituția 1
Constituția Greciei. 1
Greciei. După 1
După absolvirea 54
absolvirea a 1
6 clase 1
în ucenicie 3
ucenicie la 2
la marină. 1
marină. După 1
absolvirea Academiei 1
Plastice din 2
Iași, îndeplinind 1
alte diferite 1
diferite funcții. 1
funcții. După 1
După absolvire, 8
absolvire, a 3
nu concureze 1
bursă de 6
Europa, revenind 1
schimb la 3
la Itu 1
Itu și 1
și înființând 1
înființând un 2
atelier. După 2
absolvirea Colegiului 1
Colegiului Financiar 1
Financiar din 1
din Cernăuți, 5
Cernăuți, a 2
cadrul administrației 1
administrației financiar-bugetare 1
financiar-bugetare din 1
Moldovenească. După 1
absolvirea conservatorului, 1
conservatorului, deșii 1
deșii este 1
este repartizat 5
la Calafat 3
Calafat datorită 1
datorită refuzului 1
deveni membru 2
partid, Cristian 1
Cristian Caraman 3
Caraman este 2
insistent de 1
Teatrului Liric 1
Liric din 1
din Craiova. 4
Craiova. După 1
absolvirea cursurilor 3
în redacția 5
redacția revistelor 1
revistelor Patriarhiei 1
Patriarhiei și 1
la Biblioteca 11
Biblioteca Patriarhiei 1
Patriarhiei (1959-1960), 1
(1959-1960), la 1
Asociația Slaviștilor 2
Slaviștilor (1961-1968), 1
(1961-1968), în 1
redacția revistei 3
revistei Contemporanul 1
Contemporanul (1968-1973). 1
(1968-1973). După 1
cursurilor preuniversitare 1
preuniversitare la 2
la Dresda, 1
Dresda, s-a 1
armata germană 9
1916, luptând 1
luptând ca 1
cavalerie. După 1
cursurilor primare 1
Medicină Veterinară 1
Veterinară din 1
( După 15
absolvirea facultății, 9
facultății, a 9
de inginer-tehnolog 1
inginer-tehnolog la 2
uzina „Lenin” 1
„Lenin” (în 1
prezent SA 1
SA „Răut”). 1
„Răut”). După 1
absolvirea facultății 5
facultății a 5
profesor suplinitor 6
suplinitor la 2
Liceul internat 1
Iași. După 5
ca inginer-tehnolog 1
la filiala 1
filiala Bender 1
a Biroului 2
Biroului Republican 1
Republican de 5
Proiectare în 1
în Construcții. 2
Construcții. După 1
laborator la 1
Geografie Economică 1
Economică al 1
Stat "T. 1
"T. După 1
Baroul București 1
(1991-1995). După 1
Arheologie „A. 1
„A. După 1
inginer agronom 3
agronom la 1
la Colhozul 1
Colhozul "Rassvet" 1
"Rassvet" din 1
satul Novo-Alexandrovka. 1
Novo-Alexandrovka. După 1
ca inginer, 1
inginer, șef 1
de șantier, 1
șantier, șef 1
șef grup 1
de șantiere, 1
șantiere, director 1
tehnic proiectare 1
proiectare și 4
de trust 1
trust de 1
construcții. După 2
familie la 3
Spitalul orășenesc 1
orășenesc din 2
din Bender 1
Bender (1986-1992), 1
(1986-1992), apoi 1
apoi medic 1
la Policlinica 1
Policlinica nr. 1
nr. După 9
maghiară la 1
un gimnaziu 4
gimnaziu (1976-1981), 1
(1976-1981), apoi 1
fost scriitor 2
scriitor independent 1
independent (1981-1983) 1
(1981-1983) și 1
și redactor 4
editurile Zrínyi 1
Zrínyi Kiadó 1
Kiadó (1983-1986) 1
(1983-1986) și 1
la Szépirodalmi 1
Szépirodalmi Könyvkiadó 2
Könyvkiadó (1986-1991). 1
(1986-1991). După 1
la Zalău 3
Zalău (1948-1949). 1
(1948-1949). După 1
de corespondent 1
corespondent la 1
Moldovei”, redactor 1
la Televiziunea 4
Națională ("Teleradio-Moldova"). 1
("Teleradio-Moldova"). După 1
absolvirea Facultății, 1
Facultății, a 1
ca procuror 2
procuror stagiar 1
stagiar (1959-1960). 1
(1959-1960). Dupa 1
Dupa absolvirea 2
absolvirea Facultatii 1
Facultatii de 1
din Iasi, 1
Iasi, in 1
in 1961 1
1961 a 7
la Procuratura 1
Procuratura raionului 1
raionului Teleajen, 1
Teleajen, unde 1
lucrat doi 1
ani "dovedind 1
"dovedind seriozitate, 1
seriozitate, competenta 1
competenta si 1
si corectitudine 1
corectitudine in 1
in rezolvarea 1
rezolvarea sarcinilor 1
sarcinilor profesionale". 1
profesionale". După 1
absolvirea Facultății 3
Filosofie și 5
și Litere 1
Litere din 3
București (promoția 1
(promoția 1924-1925), 1
1924-1925), a 1
vederea susținerii 1
susținerii doctoratului 1
doctoratului în 2
în filosofie. 2
filosofie. După 1
Litere, specialitatea 1
specialitatea română-italiană, 1
română-italiană, a 1
Universității „Babeș-Bolyai”, 1
„Babeș-Bolyai”, a 1
de Filozofie, 2
Filozofie, la 1
aceeași universitate. 2
universitate. După 1
Teatru a 2
Arte Performante 1
Performante (Divadelní 1
(Divadelní fakulta 1
fakulta Akademie 1
Akademie múzických 1
múzických umění, 1
umění, DAMU) 1
DAMU) la 1
la Praga, 4
Praga, ea 1
trupei Teatrului 1
Național (Národní 1
(Národní divadlo). 1
divadlo). După 1
facultății în 3
anul 1959, 2
1959, a 1
ca agronom-șef 1
agronom-șef la 1
la colhozul 1
colhozul "Zaria" 1
"Zaria" (Zorile) 1
(Zorile) din 1
satul Olonești. 1
Olonești. După 1
anul 1995, 5
1995, a 3
ca referent 1
referent principal 1
pentru administrație 2
publică. După 1
absolvirea facultții, 1
facultții, a 1
și poet. 3
poet. După 1
sublocotenent (noiembrie 1
(noiembrie 1948) 1
1948) și 1
companie (1948-1952). 1
(1948-1952). După 1
După absolvire 5
fost doctorand, 1
doctorand, laborant 1
laborant superior, 1
superior, colaborator 1
colaborator științiﬁc 2
științiﬁc inferior, 1
inferior, colaborator 1
științiﬁc superior 1
Agrochimie “Nicolae 1
“Nicolae Dimo” 1
Dimo” (1965-1976). 1
(1965-1976). După 1
repartizat inginer 1
constructor la 1
Șosele a 1
Ministerului Lucrărilor 1
Lucrărilor Publice, 3
Publice, unde 1
1920. După 2
fost repartizat, 1
repartizat, la 1
la cerere, 3
cerere, la 1
Timișoara, fiind 2
fiind încadrat 2
încadrat la 3
la IPROTIM, 1
IPROTIM, unde 1
1995. După 1
absolvirea gimnaziului 1
gimnaziului din 2
natal, își 1
continuă studiile 1
băieți „Vasile 1
„Vasile Lupu” 1
Lupu” din 1
din Orhei, 2
Orhei, iar 1
1937 a 1
fost înmatriculat 2
înmatriculat la 1
Medicină a 3
absolvirea în 1
1947, Arkhipov 1
Arkhipov a 1
serviciul submarin 1
submarin la 1
bordul ambarcațiunilor 1
ambarcațiunilor din 1
flota Mării 1
Mării Negre, 3
Negre, nordice 1
și baltice. 1
baltice. După 1
absolvirea Institutului 2
de Teatru, 2
Teatru, debutează 1
debutează ca 1
în 1949, 3
1949, jucând 1
jucând apoi 1
Teatrul Municipal 2
Municipal (1949-1950), 1
(1949-1950), la 1
la Studioul 1
Studioul actorului 2
actorului C.I. 1
C.I. Nottara 1
Nottara (ulterior 1
(ulterior Teatrul 1
Teatrul Nottara) 1
Nottara) și 1
Teatrul Mic. 1
Mic. După 1
lector superior 1
superior la 1
Bălți (1948–1954) 1
(1948–1954) și 1
Tiraspol (1954–1956). 1
(1954–1956). După 1
absolvire, alege 1
la Fabrica 3
Fabrica Radio 1
Radio Popular, 1
Popular, singura 1
singura fabrică 1
fabrică cu 1
profil electronic 1
electronic la 1
vreme, devenită 1
devenită mai 1
târziu Uzina 1
Uzina Electronica. 1
Electronica. După 1
absolvirea Liceului 3
Liceului “Carol 1
“Carol I” 1
Craiova, urmează 1
urmează cursurile 6
și Geniu 1
Geniu (1901-1903) 1
(1901-1903) și 1
ale Școlii 3
și Geniu. 1
Geniu. După 1
Liceului de 4
din Fălticeni 1
Fălticeni (1955), 1
(1955), a 1
București (1955-1959). 1
(1955-1959). După 1
București (1975), 1
(1975), a 1
Infanterie din 2
Sibiu (1975-1978) 1
(1975-1978) și 1
București (1984-1986). 1
(1984-1986). Dupa 1
absolvirea liceului 3
liceului devine 1
devine student 2
muzica Gh. 1
Gh. După 1
absolvirea liceului, 3
liceului, Ezera 1
Ezera a 1
studiat jurnalismul 1
jurnalismul la 1
din Letonia, 2
Letonia, Riga, 1
Riga, absolvind 1
absolvind în 2
liceului, s-a 2
la admitere 1
Tehnologie din 2
Varșovia, dar 1
susținut examenul, 1
examenul, apoi 1
școală postliceală 1
postliceală tehnică 1
Filozofie, Secția 1
Ziaristică a 1
București. După 8
Științe Juridice 1
Juridice din 1
Direcției Centrale 1
București. Dupa 1
Dupa absolvire, 1
absolvire, Andrei 1
Andrei Toncu 2
Toncu a 2
lucreze in 1
in domeniul 4
domeniul sunetului 1
sunetului de 1
film si 1
si televiziune. 1
televiziune. După 2
absolvirea Școlii 2
de ofițeri, 5
ofițeri, a 2
de Subofițeri 1
Subofițeri de 1
Tancuri și 1
și Auto 1
Auto din 2
Pitești (1960-1965). 1
(1960-1965). După 1
absolvirea școlii 7
școlii medii 1
medii din 4
natal în 1
anul 1980, 4
1980, a 4
ca șofer 4
șofer în 2
în sovhozul 1
sovhozul “Pobeda”. 1
“Pobeda”. După 1
Școlii militare 1
ofițeri activi 1
tancuri Mihai 1
Viteazul din 1
Pitești a 3
ca locotenent 2
locotenent de 1
tancuri la 1
școlii militare 1
ofițeri cu 1
sublocotenent, Miron 1
Miron Vasile 1
ocupat diferite 3
diferite poziții 4
cadrul unităților 2
infanterie sau 1
în eșaloanele 1
eșaloanele superioare 1
ale armatei, 2
armatei, cea 1
al Brigada 1
5 Infanterie. 1
Infanterie. După 1
absolvirea școlii, 2
școlii, părinții 1
părinții l-au 2
Militar Iași. 1
primare (1992) 1
(1992) și 1
a liceului 4
liceului (1996), 1
(1996), a 1
Teologie Ortodoxă 4
Universității Prešov 1
Prešov (2002). 1
(2002). După 1
din Balatina, 1
Balatina, s-a 1
Teologic (1928 1
(1928 -1936) 1
-1936) din 1
Chișinău, susținându-și 1
susținându-și examenul 1
de absolvire 5
absolvire în 1
în 1935. 4
1935. După 1
și gimnaziale 1
gimnaziale în 1
natală, Ion 1
Ion Șt. 1
Șt. După 1
școlii secundare, 2
secundare, a 1
muncitor în 1
în metal 2
metal și 4
fost ipodiacon 1
ipodiacon al 1
al episcopului 1
episcopului Vartolomeu 1
Vartolomeu Gondarovski 1
Gondarovski al 1
al Chișinăului 3
și Moldovei. 1
Moldovei. După 1
secundare, în 2
septembrie 1984 1
1984 - 1
august 1985, 1
1985, a 4
ca operator 1
operator de 6
linie automată 1
automată la 1
la Uzina 3
Uzina electromecanică 1
electromecanică din 1
din Kahovka, 1
Kahovka, regiunea 1
regiunea Cherson, 1
Cherson, unde 1
său îndeplinea 1
îndeplinea funcția 2
de director-adjunct. 1
director-adjunct. După 1
absolvirea studiilor 6
studiilor a 4
numit învățător 1
comuna sălăjeană 1
sălăjeană Treznea 1
Treznea (localitate 1
(localitate atestată 1
atestată din 3
din 1440). 1
1440). După 1
absolvirea studiilor, 1
studiilor, a 2
latină la 2
gimnaziu. După 1
studiilor lor 1
lor peste 1
peste hotare, 5
hotare, aceste 1
aceste personalități 1
personalități au 1
bazele Statului 1
Statului Român 1
Român modern. 1
modern. După 2
studiilor postuniversitare, 1
postuniversitare, Brady 1
Brady a 1
Universitatea Tuskegee 1
Tuskegee din 1
1916 până 1
studiilor secundare 1
secundare la 3
la Wilhelmsgymnasium, 1
Wilhelmsgymnasium, Wecker 1
Wecker a 1
obținut unul 1
primele sale 19
sale locuri 1
1973 la 2
la cabaretul 1
cabaretul "Münchner 1
"Münchner Lach 1
Lach - 1
- und 1
und Schießgesellschaft" 1
Schießgesellschaft" din 1
München. După 1
studiilor universitare 1
universitare a 1
Pavel” din 1
Ploiești (până 1
în 1920), 2
1920), profesor 1
filosofie la 2
Liceul „G. 1
„G. După 1
studiilor universitare, 2
universitare, Emil 1
Emil Alexandrescu 2
Alexandrescu a 1
la Trustul 1
Trustul de 2
Construcții Iași 1
Iași (1967-1977). 1
(1967-1977). După 1
absolvire, Émile 1
Émile Nouguier 1
Nouguier s-a 1
firma ‘’Ernest 1
‘’Ernest Gouin’’ 1
Gouin’’ (în 1
prezent ‘’Société 1
‘’Société de 1
de constructions 1
constructions de 1
de Batignolles’’) 1
Batignolles’’) ocupând 1
ocupând întâi 1
întâi funcția 2
apoi cea 1
șantier. După 1
absolvire, fiind 1
considerat „ 1
„ După 7
absolvire, în 3
1911, s-a 1
de Artilerie, 1
Artilerie, Geniu 1
Geniu și 1
și Marină 2
Marină din 1
secția Artilerie 1
Artilerie pe 1
1914. După 2
perioada 1971-1990 1
1971-1990 a 1
ca arhitect 3
arhitect în 1
în departamentul 3
arhitectură civilă 1
civilă - 2
- IPROTIM 1
IPROTIM Timișoara, 1
fiind șef 3
de atelier. 1
absolvire intră 1
intră funcționar 1
Casa Bisericii, 1
Bisericii, apoi, 1
apoi, ca 2
profesor suplinitor, 1
suplinitor, cu 1
pauze de 1
boemă. După 1
absolvire se 1
China unde 1
unde aproape 2
ani îngrijește 1
îngrijește de 2
sa. După 3
După accesul 1
clădire vizitatorii 1
vizitatorii (atât 1
(atât străini 1
străini cât 1
și turiști 1
turiști nord-coreeni) 1
nord-coreeni) trebuie 1
își lase 1
intrare toate 1
toate posesiile 1
posesiile cu 1
excepția portofelului 1
portofelului și 1
pot recupera 2
recupera doar 1
la plecare. 1
plecare. După 1
După accidentul 2
accidentul Challenger, 1
Challenger, Thiokol 1
Thiokol a 1
a „acceptat 1
„acceptat voluntar” 1
voluntar” plata 1
plata despăgubirii 1
despăgubirii pentru 1
fi forțată 2
răspundă pentru 1
pentru accident. 1
accident. După 1
accidentul navei 1
navei de 3
pasageri Alnail-8 1
Alnail-8 în 1
anul 2068, 1
2068, problema 1
problema gunoiului 1
gunoiului spațial 1
mare importanță; 1
importanță; sateliți 1
sateliți artificiali 1
artificiali de 1
doi bani, 1
bani, rezervoare 1
rezervoare abandonate 1
abandonate de 4
de navete, 1
navete, deșeuri 1
deșeuri provenite 1
stațiilor spațiale. 1
spațiale. După 1
După acea 1
acea se 1
se suie 1
suie pe 1
pe nevinovatul, 1
nevinovatul, iar 1
iar Jerry 2
Jerry îl 2
amenință ca 1
ca aruncă 1
aruncă paharul. 1
paharul. După 1
După această 29
fost pensionat 3
nou. După 4
După aceasta, 11
aceasta, a 2
câteva musicaluri 1
musicaluri cehe 1
cehe ca 1
ca Mistr 1
Mistr Jan 1
Jan Hus 1
Hus (2005) 1
și Golem 1
Golem (2006). 1
(2006). După 1
După aceasta 8
asistent comercial 1
și secretar. 1
secretar. După 1
la Uppsala, 1
Uppsala, unde 1
curs în 1
chimie în 1
propriul laborator. 1
laborator. După 1
aceasta, autoritățile 1
autoritățile orașului 3
legalizat șederea 1
șederea squatterilor. 1
squatterilor. După 1
aceasta au 2
urmat negocieri 1
negocieri pentru 2
pace care 3
cu normalizarea 1
normalizarea relațiilor. 1
relațiilor. După 1
această bătălie 5
bătălie și 4
încă câteva 1
câteva mici 3
mici confruntări, 1
confruntări, navele 1
navele militare 2
militare siriene 1
siriene și 1
și egiptene 2
egiptene au 2
rămas ancorate 1
porturile lor, 1
lor, ceea 2
permis aprovizionarea 1
aprovizionarea continua 1
a israelienilor 1
israelienilor pe 1
către americani. 2
americani. După 2
aceasta, cei 2
doi intră 1
discuție pentru 1
din colonie. 1
colonie. După 1
această criză, 1
criză, Mereuță 1
Mereuță continuă 1
continuă lupta 1
pentru stabilitatea 2
stabilitatea locală 1
a PNL-ului, 1
PNL-ului, precum 1
stabilitatea acestui 1
acestui partid 1
nivelul județului 1
județului Bistrița-Năsăud. 1
Bistrița-Năsăud. După 1
fost atașat 1
atașat Comandamentului 1
Comandamentului Corpului 1
Corpului de 6
Cavalerie, ca 1
ca translator 2
translator de 1
limbă germană, 1
germană, până 1
la demobilizarea 1
demobilizarea sa, 1
noiembrie 1941. 1
1941. După 2
fost dărâmate 3
dărâmate clădirile 1
clădirile anexe 1
anexe ale 2
ale mânăstirii 1
mânăstirii rămânând 1
rămânând doar 4
doar biserica. 1
biserica. După 1
al negocierilor 1
negocierilor tratatului 1
pace. După 1
dată, înregistrările 1
înregistrările din 1
din jurnalele 1
de front 4
pierdut. Dupǎ 1
Dupǎ aceastǎ 1
aceastǎ datǎ 1
datǎ majoritatea 1
majoritatea indienilor 1
indienilor au 1
forțați sǎ 1
sǎ plece 2
în „Rezervația 1
„Rezervația Indiană 1
Indiană Yakama”. 1
Yakama”. După 1
cunoaște data 1
când ortodocșii 1
ortodocșii și-au 1
și-au zidit 1
zidit biserică. 1
biserică. După 2
dată, regula 1
regula conform 1
conform art. 1
art. După 1
dată, șirul 1
șirul preoților 1
preoților localnici 1
localnici se 1
încheie. După 1
dată, Tudor 1
Tudor Arghezi 1
Arghezi va 1
va publica 3
publica mai 1
versuri, romane, 1
romane, nenumărate 1
nenumărate articole. 1
articole. După 1
această declarație, 1
declarație, o 2
publicitate intensivă, 1
intensivă, de 1
amploare fără 1
guvern. După 2
această despărțire 2
despărțire regretabilă, 1
regretabilă, personalul 1
personalul studioului 1
studioului Kling 1
Kling Klang, 1
Klang, Fritz 1
Fritz Hilpert 1
Hilpert și 1
și Henning 1
Henning Schmitz, 1
Schmitz, au 1
ce unii 3
numit al 2
doilea cvartet 1
cvartet clasic 1
clasic Kraftwerk, 1
Kraftwerk, care 1
1992 până-n 1
până-n prezent. 1
prezent. După 5
această discutie, 1
discutie, Lili 1
Lili și 1
și aliata 1
aliata ei, 1
ei, Sorana 1
Sorana s-au 1
s-au simțit 3
simțit marginalizate 1
marginalizate de 1
restul grupului. 2
grupului. După 2
aceasta, el 4
preponderență literatură 1
literatură non-ficțiune, 1
non-ficțiune, și 1
doar rareori 2
rareori science-fiction. 1
science-fiction. După 1
expediție, el 1
nordul Norvegiei, 1
Norvegiei, fiind 1
fiind operator 1
operator radio 1
Insula Urșilor 1
Urșilor (Bjørnøya) 1
(Bjørnøya) din 1
nordul extrem 1
al Oceanului 1
Oceanului Arctic. 1
Arctic. După 1
această experiență, 1
experiență, el 1
1960 aranjamentul 1
aranjamentul muzical-coreografic 1
muzical-coreografic al 1
filmului Irma 1
Irma la 1
la Douce. 1
Douce. După 1
experiență pe 3
cont propriu 2
și expertiza 1
expertiza acumulată 1
în mass-media, 2
mass-media, a 1
demarat o 1
mediul privat, 1
privat, în 1
consultanță și 2
monitorizare de 1
de presă. 6
presă. După 1
această fază, 1
fază, lungimea 1
metrou va 1
de 74,6 1
74,6 km. 1
km. După 1
aceasta formația 1
înregistrarea albumului 2
debut la 1
discuri majoră, 1
majoră, Dookie. 1
Dookie. După 1
îi tăiară 1
tăiară mâna 1
dreaptă și-l 1
și-l aruncară 1
aruncară într-o 1
într-o carceră, 1
carceră, unde 1
unde fu 1
fu lăsat 1
zile fără 2
fără îngrijiri, 1
îngrijiri, fără 1
fără hrană, 1
hrană, fără 1
o picătură 1
picătură de 1
apă măcar. 1
măcar. După 1
această înfrângere, 2
înfrângere, Cassivellaunus 1
Cassivellaunus și-a 1
poate învinge 1
pe Cezar 3
Cezar într-o 1
luptă directă, 1
directă, așa 1
și-a lăsat 3
vatră majoritatea 1
majoritatea soldaților 3
soldaților și 4
folosească doar 2
de carele 1
carele de 1
a-i încetini 1
încetini pe 1
pe romani. 1
romani. După 1
această interpretare 2
interpretare el 1
al Cenaclului 2
Cenaclului Flacăra 1
Flacăra până 1
desființarea acestuia 1
1985. După 4
următorii zece 2
ani, numeroși 1
numeroși astronomi 1
astronomi amatori 1
amatori din 1
Japonia au 1
descoperit 160 1
planete minore. 1
minore. După 1
această ipoteză, 2
ipoteză, florile 1
florile unisexuate 1
unisexuate ale 1
unor angiosperme 1
apărut secundar, 1
secundar, prin 1
reducerea până 1
dispariție a 1
dintre sexe. 1
sexe. După 1
aceasta, Martín 1
Martín Fierro 1
Fierro a 1
scape prin 2
prin uciderea 1
uciderea unui 2
unui indian 1
indian care 1
de lovirea 1
lovirea unei 1
femei albă 1
albă pe 8
o ținea 2
ținea ostatică. 1
ostatică. După 1
aceasta, Mihai 1
Viteazul a 2
finală timp 1
trei sezoane 4
sezoane consecutive. 2
consecutive. După 1
aceasta, negociatorii 1
negociatorii germani 1
lui Scharroo 1
Scharroo din 1
oraș. După 2
aceasta numărul 1
numărul cărților 1
cărților date 1
date crește 1
crește cu 7
câte una 8
opt cărți 1
cărți distribuite 1
distribuite pentru 1
fiecare jucător. 1
jucător. După 2
aceasta, pe 2
august la 1
la Impact 2
Impact Wrestling, 2
Wrestling, se 1
se reuneste 1
reuneste cu 1
său Matt 1
Matt și 3
și reformează 1
reformează The 1
The Hardys 1
Hardys sub 1
The Broken 1
Broken Hardys. 1
Hardys. După 1
perioadă, pe 1
28 decembrie 4
decembrie 2011, 10
2011, palatul 1
de sosire 2
sosire a 2
a procesiunii 1
procesiunii funerare 1
km care 1
trei ore. 2
ore. După 1
aceasta pictura 1
pictura a 7
expusă în 8
ale Rusiei. 3
Rusiei. După 2
aceasta, pictura 1
pictura rămâne 1
perioadă îndelungată, 2
îndelungată, până 1
și secole, 1
secole, în 1
culori proaspete 1
proaspete și 1
strălucitoare. După 1
aceasta putem 1
putem vedea 1
vedea dacă 5
dacă orice 1
orice poate 1
fi manipulat 1
manipulat în 1
mediul acestuia 1
fie redus 1
redus stresul 1
stresul în 1
viața acestuia. 1
acestuia. După 4
această revelație, 1
revelație, 'Konrad' 1
'Konrad' îl 1
pe Walker 1
Walker cu 1
cu pistolul 1
îi ordonă 4
ordonă să 6
spună cine 2
pentru evenimentele 2
Dubai, sau 1
va trage. 1
trage. După 1
această scenă 4
scenă Mordiukova 1
Mordiukova a 1
inima și 2
zile într-un 2
spital al 2
al „Crucii 1
„Crucii Roșii”. 1
Roșii”. După 1
aceasta și-a 1
scos încet 1
încet ochelarii, 1
ochelarii, i-a 1
aruncat și 1
să danseze. 2
danseze. După 1
ultimă inspecție, 1
inspecție, în 1
căreia gheața 1
gheața părea 1
se topește, 1
topește, Challenger 1
Challenger a 1
lansare la 1
ora 11:38 1
11:38 a.m. 1
a.m. EST. 1
EST. După 1
vârstă începe 1
începe vârsta 1
vârsta conștiinței 1
conștiinței de 2
sine, când 1
când iți 1
iți pierzi 1
pierzi inocența 1
inocența (trecerea 1
(trecerea din 1
planul copilăriei 1
cel social). 1
social). După 1
această victorie 1
victorie răsunătoare, 1
răsunătoare, Chanadin 1
Chanadin se 1
cetate și 5
trimite regelui 1
regelui capul 1
lui Ahtum. 1
Ahtum. După 1
această victorie, 1
victorie, tancurile 1
lupta alături 1
de unitățile 4
de SS-Grenadier 1
SS-Grenadier eliminând 1
eliminând și 1
și infanteria 1
sovietică din 2
regiune. După 1
zi, luptele 1
încetat pe 3
întregul front, 1
front, iar 1
la 15/28 2
15/28 februarie, 1
februarie, unitatea 1
unitatea s-a 1
consolidat pe 2
teren pe 5
front dintre 1
dintre cota 1
cota 779 1
779 și 1
și Bordeiul 1
Bordeiul lui 1
lui Mihai. 2
Mihai. După 1
După aceea 15
aceea aceștia 1
împacă și 1
nou împreună. 1
împreună. După 1
fost recrutată 2
recrutată la 1
la APO, 1
APO, ceea 1
pe Gordon 1
Gordon Dean 1
Dean să 1
să dorească 3
fie omorâtă. 1
omorâtă. După 1
să scrie, 3
scrie, mai 1
în germană, 3
germană, apoi 1
în luxemburgheză 1
luxemburgheză și 1
dialectul din 2
din Moeselle. 1
Moeselle. După 1
aceea, al 1
cincilea anotimp 1
anotimp nu 1
civilizația umană 2
umană începe 1
se reconstruiască. 1
reconstruiască. După 1
aceea, altarul 1
altarul a 1
extins de 3
lui Mu'izz, 1
Mu'izz, devenind 1
important loc 4
de pelerinaj 2
pelerinaj pentru 1
pentru credincioșii 3
credincioșii șiiți. 1
șiiți. După 1
proiecte cu 1
DJ cunoscuți 1
cunoscuți pe 1
mondial ca 2
ca DJ 4
DJ Tiesto 1
Tiesto și 1
Sebastian Ingrosso. 1
Ingrosso. După 1
aceea, Amadeo 1
Amadeo avut 1
cu situații 1
situații dificile, 1
dificile, cu 1
cu politicile 1
politicile instabile 1
instabile spaniole, 1
spaniole, conspirații 1
conspirații republicane, 1
republicane, revolte 1
revolte carliste, 1
carliste, litigii 1
litigii între 1
același partid, 1
partid, guvernări 1
guvernări scurte 1
și tentative 3
de asasinat. 1
asasinat. Dupa 1
Dupa aceea 2
a obtinut 4
obtinut unul 1
dintre puii 1
puii acesteia, 1
acesteia, de 1
la stapan. 1
stapan. După 1
aceea, are 2
conferință de 10
care reprezentanții 1
reprezentanții presei 1
presei acreditate 1
acreditate pot 1
pot pune 4
pune întrebări 5
întrebări delegației. 1
delegației. După 1
trăit separat 2
său. După 6
aceea, au 1
petrecut următoarele 1
următoarele șase 2
luni cercetând 1
cercetând coasta 1
coasta și 1
insulele dinspre 1
sud. După 3
viziteze colonia 1
colonia de 2
de pinguini 1
pinguini imperiali 1
imperiali și 2
adune câteva 1
câteva ouă. 1
ouă. După 1
urmat timp 1
aceea căsătoriile 1
căsătoriile clandestine 1
clandestine au 1
să prolifereze, 1
prolifereze, ceea 1
ca tribunalele 1
tribunalele ecleziastice 1
ecleziastice să 1
de hotărât 1
hotărât care 1
care dintr-o 1
de căsătorii 2
căsătorii a 1
urmare singura 1
singura validă. 1
validă. După 1
succesului pe 1
de închirieri 1
închirieri video, 1
video, a 1
primele filme 2
filme scoase 1
scoase vreodată 1
vreodată pe 3
calitate precară. 1
precară. După 1
aceea, Chopin 1
Chopin își 1
își conduce 2
conduce părinții 1
părinții înapoi 1
la Varșovia; 1
Varșovia; nu-i 1
mai vedea 1
vedea niciodată. 1
niciodată. După 2
aceea creatura 1
creatura dictată 1
dictată de 2
de Huáng 1
Huáng di 1
di a 1
fost notata 1
notata într-un 1
într-un ghid 1
ghid despre 1
formele și 2
toate tipurile, 1
tipurile, 11520 1
11520 de 1
creaturi supranaturale 1
supranaturale din 1
depășească fenomenele 1
fenomenele paranormale 1
lor. După 7
aceea, dezvoltarea 1
fost rapidă, 2
rapidă, astfel 1
încât, cu 1
venit pe 7
de 49.000 1
49.000 de 1
dolari (2011), 1
(2011), Finlanda 1
Finlanda este 2
lume. După 1
aceea, echipa 1
echipa va 2
elimine această 1
această țintă 1
țintă pentru 3
câștiga meciul. 1
meciul. După 1
aceea, eforturile 1
recuperare au 1
de căutare, 3
căutare, recuperare 1
recuperare și 2
și reconstrucție; 1
reconstrucție; scopul 1
scopul acesteia 3
acesteia era 6
recupera resturile 1
resturile ce 1
putut ajuta 2
determinarea cauzei 1
cauzei accidentului. 1
accidentului. După 1
construit podul 1
podul unde 1
a omorât-o 3
omorât-o pe 3
fată și 3
scris povestea 2
povestea în 3
în araba 1
araba otomană. 1
otomană. După 1
lupte obținând 1
obținând noi 1
noi victorii. 1
victorii. După 1
aceea, Flowers 1
Flowers se 1
se răsucește 1
răsucește spre 1
pleacă. După 2
aceea, Jack 1
lasă pe 4
Irina să 1
plece. După 1
aceea, jucătorul 1
în Florida, 2
Florida, cu 1
distruge o 2
flotă marină 1
bază militară 5
militară situată 1
acest loc. 4
loc. După 1
aceea, Kastor 1
Kastor se 1
Egipt, unde 2
unde fură 1
fură trei 1
trei relicve 1
relicve foarte 1
foarte vechi, 1
vechi, cu 2
pentru egipteni, 1
egipteni, forțând 1
forțând armata 1
armata lor 1
ea acasă. 1
acasă. Dupa 1
aceea la 1
la Smackdown, 1
Smackdown, Rey 1
Rey a 3
revanșă la 1
la Over 1
Over the 2
the Limit 1
Limit cu 1
tot aceleași 1
aceleași condiții. 1
condiții. După 1
aceea, Lincoln 1
practice avocatura 1
avocatura cu 1
William Herndon, 1
Herndon, pe 1
care Lincoln 1
Lincoln îl 1
considera „un 1
tânăr studios”. 1
studios”. După 1
aceea, Logan, 1
Logan, de 1
conducerea Departmentului 1
Departmentului H, 1
H, muncește 1
muncește iarăși 1
iarăși pentru 1
pentru Serviciile 1
Serviciile Secrete 1
Secrete Canadiene. 1
Canadiene. După 1
aceea, numai 1
numai Lorien 1
Lorien s-a 1
în galaxie, 1
galaxie, o 1
în 2281, 1
2281, pentru 1
a-l lua 2
lua pe 2
pe Sheridan 1
Sheridan cu 1
el dincolo 1
de Margine. 1
Margine. După 1
aceea, Ohno 1
Ohno a 1
declarat: `Am 1
`Am fost 1
fost exact 1
pe moment. 1
moment. După 1
voce din 1
prezent îl 1
îndrumă pe 1
pe ascultător 2
ascultător în 1
în găsirea 3
unor anumite 4
anumite 'puncte 1
'puncte de 1
de pivot', 1
pivot', împrăștiate 1
împrăștiate prin 1
prin Coloniile 1
Coloniile Americane. 1
Americane. După 1
aceea, pe 2
18 aprilie, 3
aprilie, Task 1
Task Force 8
Force 11 2
11 a 1
îndrepte spre 6
spre Fiji 1
Noua Caledonie 2
Caledonie pentru 1
se întâlni 7
cu Task 1
Force 17. 1
17. (Lundstrom, 1
(Lundstrom, Pearl 1
Pearl Harbor 4
Harbor to 1
to Midway, 1
Midway, pp. 1
pp. După 2
aceea, procesul 1
procesul deznaționalizării, 1
deznaționalizării, colectivizării 1
colectivizării și 1
și industrializării 1
industrializării a 1
în forță. 1
forță. După 1
aceea, regele 1
aprobat căsătoria 1
dintre Bertil 1
Bertil și 1
și Lilian. 1
Lilian. După 1
dedicat conducerii 1
conducerii moșiei 1
moșiei părinților 1
părinților săi 2
săi - 2
său dr. 1
dr. După 4
la Okinawa, 1
Okinawa, atribuită 1
atribuită Grupului 1
Luptă 38.4 1
38.4 a 1
Treia Flote 1
Flote condusă 1
William Halsey. 1
Halsey. După 1
mai țesut 1
țesut mai 1
ales covoare 1
covoare persane. 1
persane. După 1
aceea „se 1
„se învelește” 1
învelește” cu 1
o basma 1
basma neagră 1
neagră înflorată. 1
înflorată. După 1
aceea, slănina 1
slănina este 1
în cămări 1
cămări special 1
special aerisite 1
aerisite de 1
de curenți 1
folosită fie 1
atare, fie 1
ca adaos 1
la preparate 1
preparate culinare. 1
culinare. După 1
aceea, străbătea 1
străbătea platoul 1
platoul Bucegilor. 1
Bucegilor. După 1
aceea, străinul 1
străinul pleacă 1
pe munte, 1
de misterios 1
misterios pe 1
pe cum 1
a apărut. 2
apărut. După 1
aceea tânărul 1
tânărul era 1
era dus 1
la cârciumă 2
cârciumă de 1
către staroste 1
staroste sau 1
sau judecător. 1
judecător. După 1
aceea, Taylor 1
Taylor postează 1
postează public 1
public toate 1
toate locațiile 1
locațiile clădirilor 1
clădirilor CIA 1
CIA din 2
lume, forțându-i 1
pe Player 1
Player și 1
și Hendricks 1
Hendricks să-l 1
pe Kane, 1
Kane, care 1
clădire CIA 1
Singapore, de 1
de gruparea 2
gruparea 54 1
54 Immortals. 1
Immortals. După 1
aceea, turbulentul 1
turbulentul vasal 1
vasal a 1
devastat întregul 1
întregul district. 1
district. După 1
aceea urmează 1
urmează cinci 1
cinci tribuni 1
tribuni augusticlavi 1
augusticlavi sau 1
sau tribuni 1
tribuni ecveștri. 1
ecveștri. După 1
aceea victorie, 1
victorie, Chelsea 1
a egalat-o 1
egalat-o pe 1
pe Manchester 1
United la 1
la puncte. 1
puncte. După 1
După acel 1
acel meci, 1
meci, Jericho 1
Jericho aducea 1
aducea de 1
ring o 1
o poză 6
poză cu 3
cu Malenko 1
Malenko pe 1
o insultă. 1
insultă. După 1
După acesta, 1
acesta, a 3
apărut Ritul 1
Ritul de 1
de Heredom 1
Heredom sau 1
de Perfecție, 1
Perfecție, elaborate 1
Consiliul Împăraților 1
Împăraților Orientului 1
Orientului și 3
și Occidentului. 1
Occidentului. După 1
După acesta 2
pauză pentru 1
consacra programului 1
programului „Happy 1
„Happy Dance 1
Dance Power 1
Power System” 1
System” înființat 1
de coreograful 1
coreograful brazilian 1
brazilian Paulo 1
Paulo Santos. 1
Santos. După 1
acesta familia 1
familia nu 1
mai știut 1
știut nimic 2
el. După 7
prin puțurile 1
puțurile „Sfântul 1
Gheorghe” și 1
și „Sfântul 2
„Sfântul Nicolae” 3
Nicolae” s-a 2
exploatarea „Ocnelor 1
„Ocnelor Unite”. 1
Unite”. După 2
acest atac, 1
atac, locotenent-colonelul 1
locotenent-colonelul Walker 1
Walker a 2
un mesager 2
mesager să-l 1
să-l informeze 4
informeze pe 4
pe colonelul 2
colonelul Cole 1
Cole de 1
acțiune. Dupa 1
Dupa acest 2
acest demo 1
demo a 1
un EP, 1
EP, în 1
anul 1985. 6
acest demo, 1
demo, nu 1
auzit nimic, 1
nimic, și 2
și Spike 1
Spike a 2
luat-o ca 1
un refuz. 1
refuz. După 1
După acestea, 2
acestea, atacatorii 1
atacatorii au 3
primit interdicție 2
interdicție pe 1
la meciurile 4
meciurile londonezilor. 1
londonezilor. După 1
acestea, The 2
Truth îl 1
pe Carl 4
Carl să 1
păstreze jetpack-ul 1
jetpack-ul și 1
pleacă singur 3
Las Venturas. 1
Venturas. După 1
După aceste 6
aceste benzi, 1
benzi, se 1
află alte 2
trei benzi 2
benzi mai 1
mai late 2
late cu 1
7 mm 1
mm fiecare, 1
fiecare, având 1
având următoarele 1
următoarele culori 1
culori - 1
- albastru 1
albastru deschis, 2
deschis, albastru 1
albastru închis, 2
închis, albastru 2
albastru deschis. 2
deschis. După 1
aceste călătorii 1
călătorii a 2
creat operele 1
operele „Muzică”, 1
„Muzică”, „Pregătirea 1
„Pregătirea pentru 1
pentru nuntă”, 1
nuntă”, „Goy 1
„Goy gol”, 1
gol”, „Kapaz”, 1
„Kapaz”, „Cultivatorii 1
„Cultivatorii de 1
de bumbac”, 1
bumbac”, „portretul 1
„portretul lui 3
lui Leyla 1
Leyla Badirbeyli”, 1
Badirbeyli”, „portretul 1
lui Shamama 1
Shamama Hasanova”, 1
Hasanova”, „portretul 1
lui Minira 1
Minira Mammadbayli” 1
Mammadbayli” și 1
alte tablouri. 1
tablouri. După 1
aceste date, 1
date, putem 1
putem afirma 2
că poetul 3
poetul nu 1
executat numai 2
datorită credinței 2
credinței sale 1
sale religioase, 3
ci poate 2
din cauze 5
cauze politice. 1
politice. După 2
evenimente, se 1
la Orhei, 1
Orhei, unde 1
lucrează directoare 1
directoare la 1
episod apare 1
nou volum 2
proză al 3
lui Minulescu: 1
Minulescu: Măști 1
Măști de 1
și lampioane 1
lampioane de 1
porțelan ( 1
aceste promisiuni, 1
promisiuni, Richard 1
Richard s-a 2
s-a împăcat 6
împăcat cu 6
cu nobilii 2
nobilii s-a 1
închis rapid. 1
rapid. După 2
acest eșec, 2
eșec, Leclerc 1
Leclerc a 3
folosit soldații 1
soldații pe 1
cămile doar 1
de recunoaștere. 2
recunoaștere. După 1
eșec, s-a 1
antreneze mai 1
cu modestie, 1
modestie, pentru 1
bun. După 1
aceste show-uri 1
show-uri Lawewnce 1
Lawewnce Brown 1
Brown o 1
o convinge 3
meargă alături 1
Paul Robenson 1
Robenson în 1
Franța. După 2
eveniment, blogul 1
blogul respectiv 1
fusese anterior. 1
anterior. După 1
eveniment evreii 1
să activeze 9
activeze sinagoga 1
sinagoga doar 1
la 1740 1
1740 în 1
în Amntelgasse. 1
Amntelgasse. Dupa 1
eveniment, satul 1
fost reconstruit, 1
reconstruit, extinzându-se 1
extinzându-se mai 1
mai spre 3
spre sud-est, 2
sud-est, pe 1
la Ponoare 1
Ponoare până 1
in Dâmbu 1
Dâmbu Uliții. 1
Uliții. După 1
eveniment, trei 1
trei studenți 1
înființeze pe 1
aprilie 1960 1
1960 (FEN). 1
(FEN). După 1
urmat As 1
Turns între 1
anii 1995–2001, 1
1995–2001, în 1
rolul Nikki 1
Nikki Munson. 1
Munson. După 1
acest film, 6
film, Monica 1
Monica Merișan 1
Merișan a 1
renunțat să 4
mai cânte 1
cânte manele. 1
manele. După 1
acest incident, 4
incident, el 1
va uita 2
uita mai 1
mai atent 2
atent la 2
la mișcarea 3
de rap 4
rap subterană, 1
subterană, care 1
dezvoltare. După 1
acest incident 4
incident videoclipul 1
videoclipul piesei 7
piesei 'You're 1
'You're My 1
My Heart, 1
Heart, You're 1
You're My 1
My Soul" 1
Soul" este 1
canalul "Formel 1
"Formel Eins" 1
Eins" în 1
ianuarie 1985. 1
acest mare 2
succes Bergman 1
Bergman renunță 1
de regizor 2
de scenarist, 1
scenarist, regizor 1
și scriitor. 1
scriitor. După 1
moment comanda 1
comanda centrală 1
orice contact 2
5-lea și 1
Corpul SS 1
al vânătorilor 1
vânătorilor de 2
munte. După 1
moment până 1
sfârșitul războiului, 11
războiului, forțele 1
forțele italiene 3
italiene nu 1
mai acționat 1
acționat independent. 1
independent. După 1
război rămășițele 1
rămășițele pământești 4
pământești au 1
transferate într-un 1
într-un mormânt 3
mormânt comun 1
comun pe 2
Muntele Măslinilor. 1
Măslinilor. După 1
acest scrutin, 2
scrutin, Frontul 1
Frontul Salvării 1
obținut 764 1
764 de 2
de posturi 5
primar (din 1
(din 1.340 1
1.340 de 1
posturi ocupate 1
ocupate în 3
urma acestui 13
acestui prim 1
prim tur), 1
tur), Convenția 1
Convenția Democratică 1
Democratică a 1
câștigat 100 1
de mandate, 1
mandate, iar 1
iar UDMR 1
UDMR - 1
- 117 1
117 primari. 1
primari. După 1
succes, Leclerc 1
încercuit oaza 1
oaza El 1
El Tag 1
Tag și, 1
ciuda unor 8
ale resturilor 1
resturilor companiei 1
companiei mobile 1
mobile italiene 1
a atacurilor 5
atacurilor din 2
din aer, 1
aer, trupele 1
trupele au 2
asediu al 2
al garnizoanei 1
garnizoanei italiene. 1
italiene. După 1
acest timp, 27
timp, așezarea 1
decadă și 1
cărămidă uscată. 1
uscată. După 1
turneu, urcă 1
clasamentul mondial, 2
mondial, cea 2
clasare până 1
După acordarea 1
acordarea azilului, 1
azilului, statul 1
statul care 1
l-a acordat 2
acordat nu 1
permite azilantului 1
azilantului „implicarea 1
„implicarea în 1
activități contrare 1
contrare scopurilor 1
scopurilor și 1
și principiilor 1
principiilor Organizației 1
Națiunilor Unite”. 1
După acțiunea 1
acțiunea plină 1
succes, acesta 2
spre Cracovia, 1
Cracovia, care 1
cucerită repede. 1
repede. După 2
După actul 1
actul memorabil 1
memorabil de 1
1918, administrația 1
administrația orașului 3
orașului ajunge 1
ajunge după 1
mâna unor 1
unor primari 1
primari români. 1
români. După 3
După acuplare, 1
acuplare, masculul 1
masculul și 1
și femele 1
femele trăiesc 1
trăiesc împreună 3
împreună câteva 2
luni. După 3
După adăugarea 1
adăugarea acidului 1
acidului adenozindifosforic, 1
adenozindifosforic, trombocitele 1
trombocitele sunt 1
sunt activate 2
activate și 2
se agrega, 1
agrega, formând 1
formând fulgi 1
albi (fiola 1
(fiola din 1
din dreapta). 2
dreapta). După 1
După administrarea 1
administrarea dozelor 1
dozelor terapeutice, 1
terapeutice, se 1
se administra 1
administra un 1
un purgativ, 1
purgativ, de 1
obicei ulei 1
de Ricin. 1
Ricin. După 1
După adoptarea 1
legii nr. 4
După a 2
doua încercare 1
acesta, Shepard 1
Shepard reușește 1
îi atragă 2
atragă atenția. 2
atenția. După 1
După Afacerea 1
Afacerea Arrakis 1
Arrakis ajunge 1
ajunge soția 1
soția Împăratului 1
Împăratului Muad'dib 1
Muad'dib și 1
și istoricul 3
istoricul principal 1
va descrie 1
descrie viața 4
naștere până 1
la urcarea 1
urcarea pe 2
pe tron. 4
tron. După 1
După afacerea 1
afacerea Bulii 1
Bulii Papale, 1
Papale, Henric 1
cooperare de 1
de anvergură 4
anvergură cu 1
Duce Lieszek 1
Lieszek I 1
cu Ducele 1
Ducele Vladislav 1
III-lea. După 2
După afirmațiile 1
lui Nicolaescu, 2
Nicolaescu, „scenariul 1
„scenariul a 1
căpătat o 7
o formă, 1
formă, însă 1
însă lucrurile 1
lucrurile n-au 1
n-au mers 2
mers întocmai 1
întocmai cum 2
vrut producătorul 1
producătorul Henry 1
Henry Deutschmeister”. 1
Deutschmeister”. După 1
După al 5
2-lea război 1
mondial, între 1
anii 1949-1953, 1
1949-1953, în 1
înregistrează acțiuni 1
rezistență armată 1
armată anticomunistă 1
anticomunistă (grupuri 1
(grupuri de 1
de partizani). 1
partizani). După 1
După Al 2
Mondial apar 1
apar mari 1
mari schimbări 3
schimbări pe 2
plan istoriografic. 1
istoriografic. După 1
divizie (Oberliga 1
(Oberliga Süd). 1
Süd). După 1
la Périgueux, 1
Périgueux, unde 1
căzut într-o 4
într-o depresie 2
depresie profundă. 1
profundă. După 1
Mondial, Ministerul 1
Învățământului a 1
ca numărul 3
numărul semnelor 1
semnelor kanji 1
kanji pentru 1
uz zilnic 1
zilnic să 1
fie 1.850 1
1.850 (numite 1
(numite tōyōkanji), 1
tōyōkanji), acest 1
acest număr 6
număr fiind 1
1981 la 2
la 1.945 1
1.945 (numite 1
(numite jōyōkanji). 1
jōyōkanji). După 1
Mondial, terenurile 1
terenurile au 1
și abia 7
revenit Ministerului 1
Ministerului Tineretului 1
și Sportului. 1
Sportului. După 1
Mondial, toate 1
acele cătune 1
cătune denumite 1
denumite Fundulea 1
Fundulea au 1
regrupate într-un 1
singur sat, 1
satul Principele 1
Principele Nicolae 1
1948 denumirea 1
Cuza. Dupa 1
Dupa alegerea 1
alegerea intervievatului 1
intervievatului reporterul 1
reporterul poate 1
poate sa 1
treaca in 1
in etapa 1
etapa urmatoare 1
urmatoare : 1
: pregatirea 1
pregatirea intrebarilor. 1
intrebarilor. După 1
După alegerile 4
din 1996, 4
1996, Stelian 1
Stelian Tănase 1
Tănase a 2
politică activă 1
dedicat activităților 2
activităților sale 1
de scriitor, 1
scriitor, realizator 1
realizator media, 1
media, precum 2
și carierei 1
profesionale în 1
științelor politice. 1
aprilie 1921, 1
1921, a 1
al prefecturii 1
prefecturii Korça, 1
Korça, președinte 1
Național Albanez 1
Albanez (începând 1
(începând din 1
21 aprilie) 1
aprilie) și 2
și ministru 4
al afacerilor 6
afacerilor externe 8
externe (11 1
iulie - 6
decembrie 1921). 2
1921). După 1
alegerile generale 4
2015, aspru 1
aspru criticate 2
criticate de 3
de voci 1
voci din 2
hotare, partidul 1
guvernământ și 1
aliații săi 5
loc deținut 1
de opoziție, 2
opoziție, astfel 1
controleze întreg 1
întreg Parlamentul. 1
Parlamentul. După 1
noiembrie 2000, 2
2000, Eugen 1
Eugen Nicolăescu 1
Nicolăescu este 2
deputat de 9
de Mureș, 2
Mureș, pe 1
listele PNL, 1
reales și 1
noiembrie 2004. 1
2004. După 1
După alegeri, 2
alegeri, mie 1
personal mi 1
s-a refuzat 2
refuzat reangajarea 1
reangajarea la 1
Cernăuți, unde 3
unde lucrasem 1
lucrasem până 1
Parlament, pe 1
suspendat postul, 1
postul, după 1
după reorganizarea 1
reorganizarea catedrei." 1
catedrei." După 1
alegeri, pe 2
9 noiembrie 4
noiembrie cele 1
patru partide 2
partide majoritare 1
majoritare au 1
au împărțit 3
împărțit portofoliile. 1
portofoliile. După 1
După ”All 1
”All Internal”, 1
Internal”, Jules 1
Jules Jordan 1
Jordan Video 1
Video semnează 1
semnează contractele 1
contractele și 1
pentru următoarele 6
următoarele producții: 1
producții: ”Give 1
”Give Me 1
Me Pink” 1
Pink” și 1
și ”Cum 1
”Cum for 1
for Cover” 1
Cover” - 1
întors ulterior 1
la producător. 1
producător. După 1
După alte 3
câteva atacuri, 1
atacuri, Lord 1
Lord Aldaran 1
Aldaran decide 1
folosească puterile 1
puterile lui 6
lui Dorilys 2
Dorilys la 1
maxim împotriva 1
împotriva armatei 5
armatei atacante, 1
atacante, în 1
ciuda avertismentelor 3
avertismentelor lui 3
lui Allart 1
Allart și 1
ale celorlalți. 1
celorlalți. După 1
alte norme 1
de scriere, 4
scriere, termenul 1
scris kipu. 1
kipu. După 1
alte surse, 1
surse, copilul 1
copilul se 1
naște mort. 1
mort. După 1
După alți 2
alți autori, 1
autori, data 1
data nașterii 2
sale ar 2
fi 5 1
iunie 1779. 1
1779. După 1
După alții, 1
alții, Isus 1
Isus i-a 2
i-a poreclit 1
poreclit pe 1
pe acesti 1
acesti frați 1
frați „boanerges” 1
„boanerges” („fiii 1
(„fiii tunetului”), 1
tunetului”), probabil 1
probabil pentru 3
că făceau 2
gruparea revoluționar-antiromană 1
revoluționar-antiromană a 1
a Zeloților. 1
Zeloților. După 1
ani cuplul 1
fiică și 3
un fiu. 3
fiu. După-amiaza, 1
După-amiaza, de 1
două până 2
cinci, aveam 1
aveam voie 1
să trecem 2
trecem în 1
grădina din 3
din fund, 1
fund, unde 1
unde eu 1
eu cultivam 1
cultivam câteva 1
câteva straturi 1
flori. După 1
După amiază, 2
amiază, la 1
ora 15:00 1
15:00 rata 1
rata medie 1
la 35,54%. 1
35,54%. După 1
După anexarea 1
anexarea regatului 1
regatului dacic, 1
dacic, așezările 1
așezările fortificate 1
fortificate de 2
și nord 3
de provincia 2
provincia romana 1
romana sunt 1
sunt abandonate 1
și dacii 1
dacii "liberi" 1
"liberi" se 1
stabilesc în 7
zona colinara 1
colinara și 1
câmpie. După 1
După ani 2
a lansa 9
lansa această 1
această invenție, 1
invenție, Silver 1
Silver și 1
și Art 2
Art Fry 1
Fry (un 1
(un coleg 1
coleg cercetător 1
cercetător de 2
compania 3M) 1
3M) s-au 1
ideea notițelor 1
notițelor Post-It 1
Post-It care 1
acum foarte 1
foarte populare. 2
populare. După 1
lucru, un 1
comitet ANSI-ISO 1
ANSI-ISO a 1
a standardizat 1
standardizat C++ 1
C++ în 1
1998 (ISO/IEC 1
(ISO/IEC 14882:1998). 1
14882:1998). După 1
După anihilarea 1
anihilarea Sovietului 1
Sovietului Deputaților 1
Deputaților Poporului 1
a unora 2
dintre șefii 1
șefii administrațiilor 1
administrațiilor locale 1
din Federație 1
Federație care 1
îi sprijiniseră 1
sprijiniseră pe 1
pe parlamentarii 1
parlamentarii răzvrătiți, 1
răzvrătiți, Elțin 1
Elțin a 2
inițierea aprobării 1
aprobării unei 1
noi constituții. 1
constituții. După 1
După anii 1
școală petrecuți 1
în Toulouse 1
Toulouse și 2
și Paris 4
urmat Universitățile 1
Universitățile din 2
și Tubingen, 1
Tubingen, terminându-și 1
terminându-și studiile 1
o „Diplom 1
„Diplom de 1
de 1'Institut 1
1'Institut d'Etude 1
d'Etude Politiques 1
Politiques de 1
de Paris", 1
Paris", o 1
o „Licence 2
„Licence on 1
on droit" 1
droit" precum 1
„Licence d'allemand". 1
d'allemand". După 1
După anul 24
anul 1500 1
1500 corul 1
corul a 1
fost fortificat 1
fortificat și 1
și întărit 4
întărit cu 2
niveluri din 1
din piatra 3
piatra ce 1
erau susținute 1
către contraforturi 1
contraforturi în 1
retragere. După 1
anul 1505, 2
1505, Kenya 1
Kenya a 1
devenit colonie 1
colonie portugeză. 1
portugeză. După 1
anul 1660 1
1660 populat 1
populat preponderent 1
preponderent de 4
anul 1830, 1
1830, construcția 1
de edificii 2
edificii mari 1
se accentuează, 2
accentuează, dar 1
specialiști se 1
la arhitecți 1
arhitecți străini. 1
străini. După 1
anul 1834 4
1834 și 2
anul revoluționar 1
revoluționar 1848, 1
1848, domnitorii 1
domnitorii Moldovei 2
și Țării 2
Românești au 1
din „Corpul 1
„Corpul slujitorilor” 1
slujitorilor” o 1
forță cu 1
cu atribuții 5
atribuții clare, 1
clare, capabilă 1
asigure siguranța 2
în principatele 1
principatele românești. 1
românești. După 1
1910 scade 1
scade cantitatea 1
aur, exploatarea 1
exploatarea de 2
aur fiind 1
fiind sistată. 1
sistată. După 1
anul 1918, 6
1918, devine 1
societății pe 2
pe acțiuni 6
acțiuni Banca 1
Banca comercială 1
și industrială 2
industrială din 2
Valea Târnavelor 1
Târnavelor și 1
a băncii 1
băncii populare 1
populare Târnăveana 1
Târnăveana din 1
din Târnăveni. 1
Târnăveni. După 1
1918, este 1
numit membru 3
al P.N.L. 1
P.N.L. și 1
acestei organizații 3
organizații județene. 1
județene. După 2
anul 1918 1
1918 este 3
este prefect 1
județului Târnava 1
Târnava Mică 1
Mică ( 1
1948, biserica 1
transferată pe 1
dealul Podișor 1
Podișor din 1
din Dragoslavele 1
Dragoslavele pe 1
pe Trecătoarea 1
Trecătoarea Rucăr-Bran, 1
Rucăr-Bran, iar 1
iar lăcașul 1
lăcașul a 4
fost sfințit 5
sfințit la 2
1949. După 1
anul 1975, 1
1975, Mihai 1
Mihai Flamaropol 1
Flamaropol a 1
devenit scriitor, 1
scriitor, povestind 1
povestind din 1
experiența de 4
și antrenor. 2
antrenor. După 2
1980 s-a 1
nou local 3
de școală, 6
școală, datorită 1
datorită măririi 1
măririi efectivelor 1
efectivelor de 1
a generalizării 1
generalizării învățământului 1
învățământului de 2
ani, local 1
1989, biserica 1
solicitat retrocedarea 1
retrocedarea lăcașului. 1
lăcașului. După 1
desemnat să 4
preia destinele 1
destinele fotbalului 1
fotbalului prahovean, 1
prahovean, fiind 1
fruntea Asociației 1
Asociației Județene 1
Județene de 2
Fotbal ca 1
ca Președinte, 1
Președinte, apoi 1
ca Președinte 2
Președinte de 1
Onoare. După 1
de teologie 7
teologie dogmatică 1
dogmatică la 1
Teologie pentru 1
pentru Laici, 1
Laici, filiala 1
filiala Bacău. 1
Bacău. După 1
anul 1993, 6
1993, odată 1
cu dizolvarea 2
dizolvarea statului 1
statului cehoslovac, 1
cehoslovac, regiunea 1
regiunea Sudeților 1
Sudeților este 1
Republicii Cehe. 2
Cehe. După 1
1993 s-au 1
s-au derulat 1
derulat mai 1
multe lucrări, 2
lucrări, dintre 1
care enumerăm: 1
enumerăm: realizarea 1
realizarea unei 12
noi clopotnițe, 1
clopotnițe, a 1
unei biblioteci, 2
biblioteci, aghiasmatarul, 1
aghiasmatarul, precum 1
alte chilii 1
chilii pentru 3
pentru călugării 3
călugării din 1
din mânăstire. 1
mânăstire. După 1
la muzeul 6
muzeul din 3
din Sighet, 1
Sighet, dar 1
au catalogat-o 1
catalogat-o ca 1
de furt 3
furt și 5
vânzare. Dupa 1
Dupa anul 1
2000 numeroși 1
numeroși localnici, 1
localnici, în 1
special tineri, 1
tineri, au 1
spre țările 1
țările occidentale 2
occidentale în 2
în speranta 1
speranta unui 1
unui castig 1
castig substantial. 1
substantial. După 1
2000, unele 1
unele spații 1
spații largi, 1
largi, de 1
factură istorică, 2
istorică, au 1
evenimente mondene 1
mondene private 1
private (nunți 1
(nunți sau 1
de firmă). 1
firmă). După 1
2004, aceasta 1
la slujbă 1
slujbă pentru 1
a-și dedica 1
dedica în 3
totalitate timpul 1
timpul creației 1
de scriitoare. 1
scriitoare. După 1
a grupurilor 9
grupurilor naționaliste 1
naționaliste care 1
adoptat politici 1
politici identitare. 1
identitare. După 1
anul 70 2
70 e.n., 1
e.n., zona 1
Roman, având 1
planificarea acestuia 1
a anexa 2
anexa Regatul 1
Regatul Nabateenilor. 1
Nabateenilor. După 1
a aptitudinilor 1
aptitudinilor practice, 1
practice, obligatoriu 1
fiecare student, 1
student, începe 1
urmeze cursurile 2
cursurile acestei 1
acestei școli. 1
școli. După 1
După anunț 1
ziua următoare 4
următoare intră 1
în vigoare, 5
vigoare, însă 1
aplicată. După 1
După apare 1
un avocat, 1
avocat, și 2
doar minte. 1
minte. După 1
După apăsare, 1
apăsare, lamelele 1
lamelele devin 1
devin brune 1
brune sau 1
sau gri-brun 1
gri-brun pătate. 1
pătate. După 1
După apeluri 1
apeluri publice 1
publice masive, 1
masive, Tapasvi 1
Tapasvi este 1
în studio 3
și să-lconfrunte 1
să-lconfrunte pe 1
pe PK 1
PK în 1
direct. După 1
După aproape 6
aproape 60 3
luptă, Regatul 1
Regatul Franței 1
Franței reușește 1
controleze ducatul. 1
ducatul. După 1
se anunțe 1
anunțe rezultatul 1
rezultatul pe 2
anul 2017 8
2017 la 2
revista "Top 1
"Top 100 1
100 DJ 1
DJ MAG" 1
MAG" a 1
lansat melodia 1
melodia Forever, 1
Forever, în 1
colaborare pentru 1
4-a oară 1
cu Matisse 1
Matisse & 1
& Sadko. 1
Sadko. După 1
la căsătorie, 2
căsătorie, în 2
decembrie 1493, 1
1493, Isabella 1
născut primul 5
opt pe 1
va avea; 1
avea; a 1
fiică, Eleonora, 1
Eleonora, căreia 1
îi spuneau 3
spuneau Leonora. 1
Leonora. După 1
luptă (de 1
la amiază 1
amiază până 1
ora 3) 1
3) forțele 1
fost victorioase, 1
victorioase, în 2
ciuda pierderilor 3
pierderilor mari. 1
mari. După 4
jumătate, în 1
1711, a 1
fața Pantheonului, 1
Pantheonului, pe 1
pontificatului lui 1
lui Clement 5
Clement al 6
XI-lea. După 1
cinci înfățișări 1
înfățișări în 1
instanță, magistrații 1
magistrații Secției 1
Secției Civile 1
Civile a 1
dat dreptate 2
dreptate Consiliului 1
Județean Dolj 1
Dolj și 1
în litigiul 1
litigiul privind 1
privind revendicarea 1
revendicarea lucrării. 1
lucrării. După 1
După aproximativ 3
primele forme 1
joc, puzzle-ul 1
puzzle-ul este 1
astăzi realizat 1
din carton, 2
carton, întrucât 1
întrucât acest 1
material este 1
convenabil. După 1
pe zonele 1
zonele afectate 3
afectate ale 1
ale pielii 1
pielii pot 1
apărea cicatrici. 1
cicatrici. După 1
aproximativ trei 4
ore, infanteria 1
infanteria germană 1
a reuocupat 1
reuocupat practic 1
fără luptă 2
luptă pozițiile 1
pozițiile părăsite 1
părăsite de 1
camarazii lor. 1
După aranjamentele 1
aranjamentele finale, 1
finale, cele 1
nave au 1
august. După 2
După arderea 1
arderea celor 1
lemn, la 1
XV-lea a 2
formă dreptunghiulară 3
dreptunghiulară și 1
absidă poligonală 1
poligonală decroșată. 1
decroșată. După 1
După arestarea 2
arestarea mareșalului 1
mareșalului Antonescu 1
al agriculturii 1
și domeniilor 1
domeniilor (23 1
(23 august 2
august - 1
- 4 6
noiembrie 1944) 1
1944) Decretul 1
Decretul regal 1
regal nr. 1
arestarea unui 1
unui suspect, 1
suspect, căpitanul 1
căpitanul Julian 1
Julian Dawes 1
Dawes (Benito 1
(Benito Martinez) 1
Martinez) îl 1
îl desemnează 2
desemnează ca 2
ca partener 2
lui Nick 2
Nick pe 1
pe Khai 1
Khai Minh 1
Minh Dao 1
Dao (Kelly 1
(Kelly Hu); 1
Hu); aceștia 1
încep să-l 1
pună sub 1
pe distribuitorul 1
distribuitorul de 1
de cocaină 2
cocaină Tyson 1
Tyson Latchford 1
Latchford (Adam 1
(Adam J. 1
J. Harrington). 1
Harrington). După 1
După aria 1
aria "Se 1
"Se vuol 1
vuol ballare", 1
ballare", "signor 1
"signor Contino", 1
Contino", intră 1
intră doctorul 1
doctorul Bartolo 1
Bartolo în 1
în scenă, 2
scenă, tutorele 1
tutorele contesei 1
contesei Rosina. 1
Rosina. După 1
După articolele 1
articolele din 2
aceste publicații 1
publicații apar 1
apar prima 1
sa povestire 1
povestire Eski 1
Eski Ahbap 1
Ahbap (Prieten 1
(Prieten vechi), 1
vechi), romanul 1
romanul Harabelerin 1
Harabelerin Çiçeği 1
Çiçeği (Floarea 1
(Floarea ruinelor) 1
ruinelor) și 1
teatru Hakiki 1
Hakiki Kahraman 1
Kahraman (Adevăratul 1
(Adevăratul erou). 1
erou). După 1
După asasinarea 1
lui Fazl 1
Fazl ibn 1
ibn Sahl, 1
Sahl, Al 1
Al Ma’mun 1
Ma’mun evită 1
evită să 2
mai numească 1
numească un 1
nou vizir, 1
vizir, și 1
controleze într-un 1
mod strict 1
strict provinciile 1
provinciile imperiale 1
imperiale pentru 1
preveni eventuale 1
eventuale insurecții 1
insurecții sau 1
sau revolte 1
ale guvernatorilor. 1
guvernatorilor. După 1
După asasinare, 1
asasinare, bin 1
trimis printr-un 1
printr-un emisar 1
emisar văduvei 1
văduvei lui 1
lui Dahmane 1
Dahmane Abd 1
Abd al-Sattar 1
al-Sattar o 1
o casetă 6
casetă video 1
video - 1
- unde 2
își prezenta 1
prezenta decizia 1
comite atentatul 1
atentatul sinucigaș 1
sinucigaș - 1
un plic 1
plic cu 1
cu 500$. 1
500$. După 1
După asasinat, 1
asasinat, actorul 1
actorul Frank 2
Frank Mordaunt 1
Mordaunt a 1
că Lincoln, 1
Lincoln, care 2
avea nicio 4
nicio bănuială 1
bănuială cu 1
la Booth, 1
Booth, îl 1
îl admira 1
admira ca 1
îl invitase 1
invitase în 1
rânduri (fără 1
(fără succes) 1
succes) să 1
viziteze Casa 1
Casa Albă. 3
Albă. După 1
După ascensiunea 2
ascensiunea lui 1
III-lea, prinții 1
prinții erau 1
erau văzuți 1
văzuți din 1
puțin, iar 1
sfârșitul verii 2
verii anului 2
anului 1483, 1
1483, au 1
din vederea 1
vederea publică 1
publică cu 3
totul. După 1
ascensiunea reușită, 1
reușită, Balmat 1
Balmat a 1
premiul promis 1
promis cu 1
de Horace-Bénédict 1
Horace-Bénédict de 1
de Saussure 1
Saussure primului 1
primului om 1
Mont Blanc. 1
Blanc. După 1
a serie 1
de conflicte 6
de frontieră, 1
frontieră, Polonia 1
reapărut pe 1
lumii ca 1
1918. După 2
După așezarea 1
așezarea fiecărui 1
fiecărui rând 1
blocuri, spațiul 1
spațiul dintre 6
ziduri era 1
era umplut 2
cu pietriș 2
pietriș și 1
și piatră 3
piatră spartă 1
spartă amestecate 1
apoi compactate. 1
compactate. După 1
După asta 2
asta a 8
continuat feudul 1
feudul cu 2
cu Punk, 1
Punk, luptânduse 1
luptânduse amândoi 1
amândoi la 2
la Night 2
Night of 3
of Champions 4
Champions sub 1
sub condiția 1
condiția că 3
dacă Triple 1
H pierdea, 1
pierdea, trebuia 1
își abandoneze 2
abandoneze postul. 1
postul. După 1
continuat formând 1
formând echipă 1
cu Chavo 1
Chavo în 1
ce Benoit 1
Benoit continua 1
cu Angle. 1
Angle. După 2
După atacarea 1
atacarea și 1
distrugerea Imperiului 1
Imperiului Hitit, 1
Hitit, au 1
controleze Strâmtorile. 1
Strâmtorile. După 1
După atac, 2
atac, Görgei 1
Görgei a 2
solicitat mai 1
multe scări, 1
scări, care 1
la Pesta 1
Pesta o 1
19 mai. 1
mai. După 1
atac, o 1
fost distrus, 4
distrus, iar 5
iar șapte 1
șapte oameni 3
în razia 1
razia din 1
din Putten. 1
Putten. După 1
După atacul 1
atacul IRA 1
IRA din 1
1991, ușa 1
ușa originală 1
din stejar 3
stejar negru 1
negru a 2
oțel rezistent 1
la explozie. 1
explozie. După 1
După aterizare, 1
aterizare, el 1
el constată 1
că salvatoarea 1
salvatoarea lui, 1
lui, Nicole 1
Nicole Noone 1
Noone (Sonya 1
(Sonya Walger), 1
Walger), este 1
o angajată 1
a Bibliotecii, 1
Bibliotecii, care 1
se învinovățește 1
învinovățește pentru 1
pentru moartea 4
moartea ultimului 1
ultimului bibliotecar, 1
bibliotecar, dar 1
care rezistă 2
rezistă la 3
orice implicare 3
implicare sentimentală 1
sentimentală față 1
de Carsen. 1
Carsen. După 1
După atingerea 2
atingerea majoratului 1
majoratului a 1
lucrat într-o 2
într-o fabrică. 1
fabrică. După 1
maturității sexuale, 1
sexuale, ea 1
în Serbia, 1
Serbia, în 2
2017. După 1
După audiție, 1
audiție, managerul 1
managerul Alex 1
Alex Weston 1
Weston l-a 1
l-a anunțat 2
formației s-au 1
s-au decis 4
îl accepte 1
accepte ca 2
parte componentă 4
componentă Placebo. 1
Placebo. După 1
După audițiile 1
audițiile pe 2
pe nevăzute, 2
nevăzute, fiecare 1
fiecare antrenor 1
avut câte 2
câte 14 1
concurenți pentru 1
pentru etapa 2
etapa confruntărilor, 1
confruntărilor, care 1
31 octombrie, 1
octombrie, 7 1
2014. După 1
După autopsie, 1
autopsie, procurorul 1
procurorul adjunct 1
lui Albertville 1
Albertville a 1
acceptat totuși 1
totuși teza 1
teza unui 1
unui accident48. 1
accident48. După 1
După Averin 1
Averin și 2
și Ganea 2
Ganea în 1
Moldova, pițigoiul 1
pițigoiul albastru 2
albastru cuibărește 1
cuibărește ca 1
și pițigoiul 1
pițigoiul mare 2
scorburi situate 1
înălțimi mici, 1
mici, adesea 1
lângă pământ. 1
pământ. După 3
După Baibars, 1
Baibars, cea 1
personalitate mamelucă 1
fost Qalāwūn 1
Qalāwūn (1279-1290). 1
(1279-1290). După 1
După Balul 1
Balul Jellicle, 1
Jellicle, Old 1
Old Deuteronomy 1
Deuteronomy cântă 1
cântă despre 2
despre "ce 1
"ce este 1
este fericirea", 1
fericirea", referindu-se 1
referindu-se la 7
la Grizabella. 1
Grizabella. După 1
După bătălia 3
la Kursk, 1
Kursk, frontul 1
est și-a 1
schimbat aspectul. 1
aspectul. Dupa 1
Dupa batalia 1
batalia de 2
la Verdun, 1
Verdun, unitatea 1
unitatea in 1
in slujba 3
slujba razboiului 1
razboiului nu 1
avea credibilitate. 1
credibilitate. După 1
finală (episodul 1
(episodul 26), 1
26), Ultra 1
Ultra Dragonul 1
Dragonul a 2
fost văzut. 2
văzut. După 1
bătălia pentru 2
pentru Franța, 1
Franța, campania 1
campania pro-germană 1
pro-germană a 1
fost intensificată. 1
intensificată. După 1
După Berg 1
Berg (1948) 1
(1948) numărul 1
de icre, 2
icre, depuse 2
depuse de 8
de femele, 1
femele, ce 1
ce măsoară 1
măsoară 82–104 1
82–104 mm, 1
mm, variază 1
între 1580 1
1580 și 1
și 2710. 1
2710. După 1
După Berger, 1
Berger, un 1
un "nomos" 1
"nomos" social 1
social trebuie 1
înțeles ca 4
ca "o 2
"o pavăză 1
pavăză împotriva 1
împotriva terorii". 1
terorii". După 1
După căderea 16
căderea Berlinului, 1
Berlinului, începând 1
cu 1945, 1
1945, în 3
vest au 4
apară noi 1
ale aceste 1
aceste crime. 1
crime. După 2
căderea comunismului, 3
comunismului, anumite 1
revigoreze vechile 1
vechile tradiții, 1
tradiții, însă 1
însă părți 1
fost pierdute, 1
pierdute, lăsând 1
lăsând temeri 1
fi prost 1
prost interpretate. 1
interpretate. După 1
căderea comunismului 2
comunismului Marea 1
Marea Lojă 2
Lojă Feminină 1
Feminină din 1
fost reaprinsă 1
reaprinsă în 1
de membre. 1
membre. După 1
comunismului, strada 2
strada a 3
a reprimit 1
reprimit numele 1
generalului francez. 1
francez. După 1
strada Julian 1
Julian Marchlewski 1
Marchlewski din 1
de portul 3
portul Gdynia 1
Gdynia a 1
redenumită strada 1
strada Janek 1
Janek Wiśniewski. 1
Wiśniewski. După 1
căderea fascismului, 1
fascismului, Carlo 1
Carlo Sforza, 1
Sforza, ministrul 1
ministrul de 10
Republicii Italiene 1
Italiene îl 1
în instanța 1
instanța creată 1
creată special 1
pentru judecarea 1
judecarea fascismului. 1
fascismului. După 1
căderea Franței 1
și descompunerea 1
descompunerea imperiului 1
imperiului său 2
său colonial, 2
colonial, steagul 1
steagul ei 1
ei flutura 1
flutura încă 1
încă deasupra 1
deasupra fostului 1
fostului fort 1
fort italian 1
El Tag, 1
Tag, care 1
care domina 1
domina oaza 1
oaza Kufra 1
Kufra din 1
sudul Libiei. 1
Libiei. După 1
căderea Guvernului 1
Guvernului Ungureanu, 1
Ungureanu, care 1
între altele 5
altele fusese 1
fusese sprijinit 1
pentru Progresul 2
Progresul României, 1
României, dar 3
2012, s-a 2
format Alianța 1
Alianța de 2
de Centru-Stânga, 1
Centru-Stânga, alcătuită 1
din PSD 2
PSD și 2
și UNPR. 1
UNPR. După 1
lui Inge, 2
Inge, susținătorii 1
s-au adunat 13
spatele conducătorului 1
conducătorului Erling 1
Erling Skakke 1
Skakke și 1
a fiul 1
său, Magnus 1
Magnus Erlingsson. 1
Erlingsson. După 1
căderea Nicomedia, 1
Nicomedia, situația 1
situația Imperiului 1
Bizantin a 3
neconceput. După 1
regimului antonescian 1
antonescian procesul 1
procesul său 2
fost rejudecat 2
rejudecat și 1
anului 1944. 3
1944. După 1
regimului comunist 14
1989, această 1
această discuție 1
a reapărut. 1
reapărut. După 1
căderea regimului, 1
regimului, numărul 1
numărul vehiculelor 1
vehiculelor proprietate 1
proprietate personală, 1
personală, cât 1
al autobuzelor, 1
autobuzelor, a 1
a crescut. 5
crescut. După 1
regimului totalitar 2
totalitar comunist, 1
comunist, mulți 1
mulți săteni 1
săteni au 2
SUA sau 1
sau Europa. 1
Europa. După 4
căderea Revoltei 1
Revoltei din 2
din Noiembrie, 1
Noiembrie, mii 1
foști combatanți 1
alți activiști 1
activiști polonezi 1
emigrat către 1
către Europa 1
Vest, unde 1
început primiți 1
primiți cu 2
cu entuziasm. 2
entuziasm. După 1
căderea URSS, 1
URSS, dușmanul 1
dușmanul a 1
a căpătat, 2
căpătat, pentru 1
pentru neoconservatori, 1
neoconservatori, un 1
nou nume, 2
nume, islamul 1
islamul în 1
locul comunismului. 1
comunismului. După 2
După căderii 1
căderii Monarhiei 1
Monarhiei din 1
iulie în 2
1848, liderii 1
liderii republicani 1
republicani Armand 1
Armand Barbès, 1
Barbès, François 1
François Raspail 1
Raspail și 1
și Auguste 1
Auguste Blanqui 1
Blanqui au 1
de Adunarea 1
Adunarea constitutivă 1
constitutivă conservatoare 1
conservatoare și 4
și deținuți 4
deținuți în 2
în donjonul. 1
donjonul. După 1
După calculele 2
calculele arheologilor 1
arheologilor numărul 1
numărul băcăuanelor 1
băcăuanelor era 1
persoane. După 1
calculele specialiștilor, 1
specialiștilor, comisioanele 1
comisioanele primite 1
care, sub 1
sau alta, 1
alta, au 1
facilitat acest 1
acest contract, 1
contract, au 2
au totalizat 3
totalizat 19.219.335 1
19.219.335 de 1
lei. După 2
După campania 1
anul 340 1
340 î.H., 1
î.H., romanii 1
romanii nu 2
mai ținut 3
de samniți. 1
samniți. După 1
După caracteristicile 1
caracteristicile fizice, 1
fizice, mediile 1
mediile pot 1
fi lichide, 1
lichide, solide 1
solide sau 1
sau semi-solide. 1
semi-solide. După 1
După care 2
cere iertare 2
iertare reciprocă 1
reciprocă și 1
urmează binecuvântarea 1
binecuvântarea preotului. 1
preotului. După 1
va jucă 1
jucă diferite 1
diferite roluri 3
și filme. 1
filme. După 2
După căsătorie 2
cetățean al 4
orașului. După 3
După căsătorie, 4
căsătorie, a 2
refuzat în 1
surprinzător să 1
ciuda plângerilor 1
plângerilor ei 1
ei adresate 1
adresate autorităților 1
autorităților bisericești. 1
bisericești. După 1
căsătorie devine 1
devine Tamara 1
Tamara Đjorđević. 1
Đjorđević. După 1
căsătorie, Johnson 1
Johnson o 1
o șicanează 1
șicanează și 1
o umilește 1
umilește pe 2
soție, Celie. 1
Celie. După 1
căsătorie, Zelda 1
Zelda s-a 1
dedicat cu 1
totul literaturii. 1
literaturii. După 1
După câștigarea 1
câștigarea meciului, 1
meciului, Calaway 1
Calaway a 1
scurtă pauză 1
pauză competițională. 1
competițională. După 1
După căstorie 1
căstorie și-a 1
de Milița. 1
Milița. După 1
După câteva 24
câteva amenajări 1
amenajări improprii 1
improprii de 1
de „arene” 1
„arene” și 1
și „amfiteatre” 1
„amfiteatre” în 1
liber, gălățenii 1
gălățenii au 1
ceară municipalității 1
municipalității construirea 1
unui teatru 2
teatru corespunzător. 1
corespunzător. După 1
câteva clasări 1
clasări la 1
mijlocul clasamentului 1
clasamentului regional, 1
regional, echipa 1
campioană regională 1
sezonul 1927/1928, 1
1927/1928, dar 1
în sferurile 2
sferurile de 2
ale turneului 1
turneului final 2
al Campionatului 3
Campionatului României. 1
României. După 1
câteva clipe, 2
clipe, el 1
o siluetă 1
siluetă uriașă 1
uriașă alergând 1
alergând foarte 1
câteva începuturi 1
începuturi false, 1
false, povestea 1
povestea inelului 1
inelului a 1
prins viață 2
romanului nepublicat 1
nepublicat The 1
The Silmarillion. 1
Silmarillion. După 1
câteva încercări 6
încercări nereușite 3
nereușite de 3
face carieră 1
domeniul textil, 1
textil, William 1
William cumpără 1
cumpără în 2
1904 primul 1
primul lui 3
lui proiector 1
proiector numit 1
numit „Penny 1
„Penny Arcade 1
Arcade oder 1
oder Nickleodeon”. 1
Nickleodeon”. După 1
de invadare, 1
invadare, cei 1
frați au 1
un tratat, 1
tratat, aranjat 1
aranjat de 1
de regina 2
regina Elisabeta. 1
Elisabeta. După 1
lansat compilația 1
compilația "La 1
"La musica 1
musica che 1
che pesta" 1
pesta" sub 1
pseudonimul "Lento 1
"Lento Violento 1
Violento Man" 1
Man" pe 1
două CD-uri 2
CD-uri cu 1
piese neremixate. 1
neremixate. După 1
luni, cazinoul 1
cazinoul revine 1
la funcția 8
funcția anterioară: 1
anterioară: restaurant 1
și local 1
distracție. După 1
luni cu 1
clubul Saint-Jean-de-Luz, 1
Saint-Jean-de-Luz, în 1
în eșalonul 3
eșalonul al 2
treilea, a 1
găsit din 2
mai nivelul 1
nivelul cel 1
înalt cu 1
Top 14 1
14 CA 1
CA Brive, 1
Brive, unde 1
recrutat ca 2
ca joker 1
joker medical 1
medical pilierului 1
pilierului accidentat 1
accidentat Pablo 1
Pablo Henn. 1
Henn. După 1
pasiune care 1
toata lumea 1
la Curte, 2
Curte, cuplul 1
se îndepărteze 5
îndepărteze iar 1
tânăra Ducesă 1
Chartres a 1
viață scandaloasă. 1
scandaloasă. După 1
de reorganizare, 1
reorganizare, a 1
fost plănuită 3
plănuită o 1
nouă insurecție. 1
insurecție. După 1
și Scandinavia, 1
Scandinavia, Roerichs 1
Roerichs s-a 1
anului 1919. 1
luni Milly 1
Milly naște 1
fetiță și 1
fetele încep 1
cu idea 1
idea răpirii 1
răpirii lor. 1
de tăcere, 1
tăcere, la 1
la 16:59 1
16:59 primește 1
primește răspunsul: 1
răspunsul: "Quota 1
"Quota 2.000 1
2.000 metri. 1
metri. După 2
pentru Vincezo, 1
Vincezo, Toni 1
Toni renunță 1
el, deoarece 2
deoarece Vincenzo 1
Vincenzo l-a 1
l-a ademenit 1
ademenit intenționat 1
intenționat într-o 1
într-o capcană 2
capcană pentru 2
ca Toni 1
Toni să 1
poliție, deși 1
deși acesta 3
acesta reușește 3
scape. După 1
gândire, se 1
hotărăște câștigătoarea. 1
câștigătoarea. După 1
După căteva 1
căteva peripeții, 1
peripeții, Vânturache, 1
Vânturache, Conina 1
Conina și 1
și Bagajul 1
Bagajul sunt 1
sunt capturați 5
de Abrim, 1
Abrim, Marele 1
Marele Vizir 2
lui Creozot, 1
Creozot, Califul 1
Califul din 1
din Al 2
Al Khali. 1
Khali. După 1
schimbări, au 1
au solidificat 1
solidificat decizia 1
decizia ca 3
ca Tedder 1
Tedder să 1
fie solist, 1
solist, Flikins 1
Flikins la 1
și voce 3
voce suport, 1
suport, Eddie 1
Eddie Fisher 1
Fisher la 1
la tobe, 1
tobe, Brent 1
Brent Kutzle 1
Kutzle la 1
la bas 1
și violoncel 1
violoncel și 3
și Drew 1
Drew Brown 1
Brown la 1
chitară. După 1
câteva tentative 1
tentative eșuate, 1
eșuate, Whymper 1
Whymper a 1
rută care 1
locuitorii Alpilor 1
Alpilor Penini 1
Penini să-l 1
să-l privească 1
privească ca 1
un nebun: 1
nebun: traseul 1
traseul estic, 1
estic, care 1
Lacul Schwarzsee 1
Schwarzsee era 1
considerat drept 7
drept "cel 1
mai imposibil 1
imposibil dintre 1
toate traseele 1
traseele imposibile". 1
imposibile". După 1
câteva zile, 7
zile, când 2
când orașul 5
căzut, Lincoln 1
vizitat capitala 1
capitala confederată 1
confederată învinsă; 1
învinsă; în 1
se plimba 4
plimba prin 3
prin oraș, 5
oraș, sudiștii 1
sudiștii albi 1
albi erau 2
erau indiferenți, 1
indiferenți, dar 1
dar sclavii 1
eliberați l-au 1
un erou. 1
erou. După 1
de căutari 1
căutari disperate, 1
disperate, trupa 1
că Spencer 1
Spencer s-a 1
unei grupări 4
grupări religioase, 1
religioase, The 1
of Good 1
Good (Copii 1
(Copii Domnului). 1
Domnului). După 1
împotriva liniilor 1
liniilor defensive 1
defensive de 1
San Stefano, 1
Stefano, cele 1
inițiat un 7
atac spre 3
spre Messina. 1
Messina. După 1
zile, Elizabeth 1
Elizabeth îi 1
spune comandantului 1
comandantului MacAran 1
MacAran că 1
că Darkover 1
Darkover ar 1
trebui considerat 1
lume închisă, 1
închisă, deoarece 1
deoarece altfel, 1
altfel, planeta 1
planeta Darkover 1
Darkover va 1
simplu jefuită. 1
jefuită. După 1
zile, mai 1
mulți ofițeri 2
Armata Meridională, 1
Meridională, au 1
fost integrați 1
integrați în 2
armată. După 1
zile președintele 1
președintele SUA 1
SUA anunță 1
pot explica 3
explica aceste 2
aceste dispariții 1
dispariții și 1
că cedează 1
cedează autoritatea 1
autoritatea sa 2
sa către 3
către cea 6
organizații mondiale 1
mondiale care 1
aduce prosperitate 2
prosperitate lumii. 1
lumii. După 1
După câțiva 6
ani, Ashanti 1
Ashanti a 1
dans și 4
corul bisericii. 1
bisericii. După 1
ani, cei 2
se despart, 1
despart, Alfred 1
Alfred pleacă 1
pleacă primul, 1
primul, deschizând 1
deschizând propriul 1
său atelier 1
atelier fotografic. 1
fotografic. După 1
unei revoluții, 1
revoluții, se 1
frumoasa Chole, 1
Chole, soția 1
soția generalului 1
generalului Bermúdez, 1
Bermúdez, care 1
armată împotriva 2
împotriva insurgenților. 1
insurgenților. După 1
urma concursului 2
concursului din 1
noiembrie 1955 1
1955 este 1
de conferențiar 2
Filosofie - 1
- catedra 1
Psihologie experimentală 1
experimentală a 3
după rezultatele 1
bune obținute 1
la examene, 1
examene, Sava 1
Sava Arsici 1
Arsici decide 1
doneze clădirea 1
clădirea unde 3
țineau cursurile 1
cursurile lui 2
Dimitrie Țichindeal. 1
Țichindeal. După 1
ani, Venceslau 1
Venceslau a 1
canonizat și 1
mai iubit 1
iubit sfânt 1
sfânt protector 1
protector al 4
al Boemiei. 1
Boemiei. După 1
După ce 353
ce 5 1
fost mînate 1
mînate în 1
în surghiunul 1
surghiunul stalinist 1
stalinist siberian, 1
siberian, lumea 1
lumea se 5
înscrie ”binevol” 1
”binevol” în 1
în colhozul 1
colhozul ”Biruința”. 1
”Biruința”. După 1
a abolvit 1
abolvit în 1
1991, Scalzi 1
Scalzi s-a 1
film la 6
ziarul Fresno 1
Fresno Bee, 1
Bee, devenind 1
urmă autorul 1
articole umoristice. 1
umoristice. După 1
Liceul Fujishima 1
Fujishima din 1
orașul Fukui, 1
Fukui, s-a 1
Universitatea Imperială 1
Imperială Tokyo 1
Tokyo unde 1
studiat fizica. 1
fizica. După 1
1912, Georg 1
Georg a 3
studiat științele 2
științele politice 2
politice timp 1
din Breslau. 1
Breslau. După 1
și facultatea 1
de medicină, 2
medicină, din 1
1815 s-a 1
s-a pregătit 7
susțină și 2
și lucrarea 2
lucrarea pentru 1
în medicină. 2
medicină. După 1
că obiectivul 3
obiectivul ei 1
său elev, 1
elev, Bill, 1
Bill, el 1
acord să-i 4
să-i confecționeze 1
confecționeze cea 1
bună sabie. 1
sabie. După 1
la Thailand 1
Thailand Open, 1
Open, unde 2
Magda Linette, 1
Linette, Țig 1
Țig a 2
top 100, 1
100, pe 1
locul 84. 1
84. După 1
auzit acest 1
lucru, ea 2
iasă cu 1
cu Oliver 1
Oliver și 1
că eș 1
eș ar 1
fi tipul 1
om pentru 2
auzit versurile, 1
versurile, Chrisye 1
acceptat. După 1
cântat o 1
o nuntă, 1
nuntă, inima 1
inima sa 2
mai bată. 1
bată. După 1
câștigat centura 1
centura la 2
Royal Rumble, 1
Rumble, a 1
feud cu 3
cu campionul 1
campionul WWE, 1
WWE, Kurt 1
Kurt Angle. 1
său titlu, 1
titlu, Basilașvili 1
Basilașvili s-a 1
locul 35 2
35 în 2
bună poziție 3
poziție pe 3
a ocupat-o 4
ocupat-o în 2
clasamentul la 2
simplu de 6
atunci. După 1
prezintă la 3
alegerile municipale 1
municipale din 1
din 2014, 4
2014, ea 1
anunțat candidatura. 1
candidatura. După 1
este distrus 5
sezonul 5, 2
5, cu 1
toții mor 1
mor și 1
Tărâmul Răposaților 1
Răposaților (cu 1
lui Clouse, 1
Clouse, care 1
scape, dar 3
o fantomă). 1
fantomă). După 1
familie, relația 1
dintre Faramir 1
Faramir și 1
și Boromir 1
Boromir a 1
a devnit 1
devnit una 1
mai apropiată. 2
apropiată. După 1
ce aceste 5
aceste locații 1
locații s-au 1
s-au umplut, 1
umplut, mormintele 1
mormintele au 2
construite pe 6
fundul văii 1
văii (KV62 1
(KV62 și 1
și KV63), 1
KV63), mutându-se 1
mutându-se apoi 1
spre locuri 2
locuri mai 3
înalte, ca 1
a umplerii 1
umplerii văii 1
văii cu 1
cu pietriș. 1
pietriș. După 1
studii furnizează 1
furnizează informații 1
informații suficiente, 1
suficiente, UICN 1
UICN recomandă 1
recomandă o 2
a ariilor 1
ariilor protejate 1
protejate existente 1
existente și, 1
dacă populațiile 1
populațiile cheie 1
cheie nu 1
corespunzător în 1
cadrul acestora, 1
acestora, recomandă 1
recomandă crearea 1
crearea strategică 1
strategică de 1
protejate. După 1
aceștia îl 1
plece, CJ 1
CJ se 2
său Sweet, 1
Sweet, sora 1
sa Kendl, 1
Kendl, și 1
lor Big 1
Ryder. După 1
citit o 1
o transcriere 2
piesei lui 2
lui Kipphardt 1
Kipphardt la 1
fost jucată, 1
jucată, Oppenheimer 1
Oppenheimer l-a 1
l-a amenințat 1
pe dramaturg 1
cu judecata, 1
judecata, deplângând 1
deplângând „improvizații 1
„improvizații care 1
erau contrare 2
contrare istoriei 1
și naturii 1
naturii persoanelor 1
persoanelor implicate”. 1
implicate”. După 1
citit "Ușile 1
"Ușile percepției", 1
percepției", R.C. 1
R.C. Zaehner, 1
Zaehner, profesor 1
de religii 2
religii și 1
etică orientală 1
orientală la 1
la Oxford, 1
Oxford, a 1
încerce și 1
el mescalina. 1
mescalina. După 1
găsit câteva 2
câteva vase 2
lut pe 1
le-a spart 1
spart cu 2
cu bățul. 1
bățul. După 1
a Normandiei 1
Normandiei celebrul 1
celebrul Château-Gaillard, 1
Château-Gaillard, moare 1
într-un asediu 1
asediu împotriva 1
împotriva unuia 1
dintre vasalii 1
vasalii săi 1
săi trădători, 1
trădători, contele 1
de Limoges. 1
Limoges. După 1
un imens 6
imens Imperiu 1
Imperiu al 1
al Pământului, 1
Pământului, Guillaume 1
de Beaujeu, 1
Beaujeu, Marele 1
Marele Maestru 2
al Cavalerilor 1
Cavalerilor Templieri, 1
Templieri, descoperă 1
că baphomeții 1
baphomeții au 1
să înrobească 1
înrobească oamenii. 1
oamenii. După 1
cucerit Torreón 1
Torreón pentru 1
vreme, Villa 1
Villa își 1
își creează 3
creează primele 1
primele trenuri, 1
trenuri, care 1
târziu vor 2
vor servi 1
transporta mari 1
mari contingente 1
contingente din 1
Divizia Nordului. 1
Nordului. După 1
După cea 3
doua abdicare 1
abdicare în 1
2004, a 12
drept Regele-Tată 1
Regele-Tată al 1
al Cambodgiei 1
Cambodgiei (Preahmâhaviraksat), 1
(Preahmâhaviraksat), o 1
păstrat multe 2
dintre responsabilitățile 2
responsabilitățile sale 1
sale anterioare, 3
anterioare, ca 1
ca monarh 1
monarh constituțional. 1
constituțional. După 1
doua bătălie 2
El Alamenin, 1
Alamenin, forțele 1
fost împinse 3
împinse spre 2
vest prin 2
prin Deșertul 1
Deșertul Vestic 1
Vestic pentru 1
ultima oară. 1
oară. După 1
depășit dependența 1
de cocaină, 1
cocaină, Maradona 1
Maradona a 2
devenit gazda 1
gazda unui 2
unui popular 1
popular show 1
show de 1
Argentina. După 1
devastat Apulia, 1
Apulia, fără 1
fără a-l 3
a-l aduce 3
pe Fabius 2
Fabius la 1
la luptă, 3
luptă, Hannibal 1
să mărșăluiască 2
mărșăluiască prin 1
prin Samnium 1
Samnium la 1
la Campania, 1
Campania, una 1
fertile provincii 1
Italia, în 4
că devastarea 1
devastarea îl 1
va atrage 4
atrage pe 6
Fabius în 1
luptă. După 2
chimie ( 1
devenit frustrat 1
frustrat de 1
de răspunsuri 2
răspunsuri cu 1
sănătate, Burnley 1
Burnley a 1
unui diagnostic 1
asupra albumului. 2
albumului. După 1
devenit prea 5
prea bolnav 2
bolnav pentru 2
conduce invazia 1
invazia Canadei, 1
Canadei, Montgomery 1
preluat comanda. 1
comanda. După 1
distribuit manifeste, 1
manifeste, acest 1
acest Directorat 1
Directorat a 1
trimis bande 1
bande înarmate 1
înarmate pe 1
românesc. După 1
a distrus, 1
distrus, nu 1
nu cinematografia, 1
cinematografia, ci 1
ci independența 1
independența economică 1
acesteia, televiziunea 1
televiziunea se 1
hrănește din 1
din substanța 2
substanța cinematografiei 1
cinematografiei și 1
o menține 1
supraviețuire. După 1
1961 de 2
de Lisel 1
Lisel Funk, 1
Funk, s-a 1
cu Tveteraas 1
Tveteraas în 1
următor. După 2
ce administratorii 1
administratorii au 1
devenit convinși 1
de capabilitățile 2
capabilitățile de 1
programare ale 1
lui Gates, 1
Gates, acesta 1
scris programul 1
programul școlii 1
școlii pe 1
calculator care 1
care stabilea 1
stabilea ordinea 1
ordinea intrării 1
intrării elevilor 1
elevilor în 1
de curs. 2
curs. După 1
ce adoarme 1
adoarme la 1
hotel este 2
este trezit 4
trezit brusc 1
brusc de 2
de alarmă, 1
alarmă, se 1
la datorie 4
datorie în 2
în miez 2
noapte. După 2
donat către 1
către ENMU 1
ENMU un 1
manuscrise originale 1
originale și 5
rare din 1
colecția personală, 1
personală, universitatea 1
alocat o 1
zonă specială 1
specială acestei 2
acestei colecții, 1
colecții, intitulată 1
intitulată "Jack 1
"Jack Williamson 1
Williamson Special 1
Special Collection". 1
Collection". După 1
eliberat Buda, 1
Buda, Görgei 1
rămas inactiv 1
inactiv timp 1
săptămâni. După 2
executat multe 1
multe gravuri 1
gravuri pentru 1
pentru almanahuri 1
almanahuri din 1
din străinătate, 5
străinătate, a 2
devenit celebru. 1
celebru. După 1
făcut două 1
romane în 3
mamă, a 1
deschidă la 1
la maternitate 1
maternitate și 1
cu João 1
João avea 1
copii: Joaquim 1
Joaquim Maria, 1
Maria, născut 1
Maria Cândida 1
Cândida născută 1
1997. După 2
făcut înțelegerea 1
cu Henric, 1
Henric, Du 1
Du Guesclin 1
Guesclin a 1
la Petru. 1
Petru. După 1
că Arielle 1
Arielle este 1
este măritată 1
măritată și 1
copii, Sam 1
Sam îi 1
Brian că 2
cu relația, 1
relația, în 1
ce Arlene 1
Arlene acceptă 1
acceptă că 1
iubesc unul 1
celălalt în 5
ciuda circumstanțelor. 1
circumstanțelor. După 1
lucru de 8
la Kent 1
Kent Paul, 1
Paul, Tommy 1
Tommy îl 1
pe Lance 1
Lance și, 1
cu acoperirea 1
acoperirea lor 1
acum distrusă, 1
distrusă, cei 1
doi îl 2
atacă împreună 1
pe Diaz 1
Diaz în 1
conacul lui. 1
lui. După 5
închisoare, acesta 1
ajutor lui 3
Mare. După 2
cucerit în 4
în 1648 1
1648 de 1
către suedezi, 1
suedezi, el 1
se ruineze. 1
ruineze. După 1
desființat postul 1
de bibliotecar 1
bibliotecar activitatea 1
activitatea bibliotecii 1
didactice cu 2
cu indemnizație. 1
indemnizație. După 1
fost dezvăluită 5
dezvăluită prezența 1
prezența lor, 2
lor, unii 1
unii susținători 1
ai Frontului 2
Frontului Național 1
Național s-au 1
plâns că 2
această rețea 1
rețea militară 1
a Tudeh 1
Tudeh l-ar 1
putut salva 1
pe Mosaddegh. 1
Mosaddegh. După 1
sovietici, grav 1
grav bolnav 2
bolnav s-a 1
la familia 10
în Negrești. 1
Negrești. După 1
era adolescentă, 1
adolescentă, Malouma 1
Malouma a 1
la cântat 1
cântat până 1
1986. După 1
fost încarcerat 1
încarcerat timp 1
ani, și-a 2
rap cu 1
cu 4PF 1
4PF (4 1
(4 Pockets 1
Pockets Full) 1
Full) și 1
și Quality 1
Quality Control 1
Control Music. 1
Music. După 1
învinsă Cozy 1
Cozy Glow, 1
Glow, Neighsay 1
Neighsay și 1
greșit. După 1
și incendiat, 1
incendiat, Richard 1
stabilit chiar 1
chiar acolo 1
acolo baza 1
baza sa 2
de operațiuni 3
să ierneze. 1
ierneze. După 1
fost readusă 2
readusă pe 1
de plutire, 1
plutire, drumul 1
drumul a 2
continuat. După 1
fost repatriat 1
repatriat în 1
Franța, a 1
efectuat studii 2
studii medicale 1
medicale la 4
drept chirurg 1
chirurg militar 1
în 1804. 2
1804. După 2
majoritatea parlamentară, 1
parlamentară, la 1
timp, comuniștii 1
comuniștii au 6
document similar, 1
similar, care, 1
final, a 4
fost susținut, 2
susținut, iar 1
iar Guvernul 2
Guvernul demis. 1
demis. După 1
fost surprinsă 2
surprinsă de 4
de atacurile 4
aeriene protejate 1
de panglici 1
panglici reflectorizante 1
reflectorizante „Chaff”, 1
„Chaff”, Luftwaffe 1
Luftwaffe și-a 1
schimbat tacticile. 1
tacticile. După 1
a înfrânt 1
înfrânt rebeliunea, 1
rebeliunea, armata 1
adunat 200 1
camioane cu 3
obiectele jefuite 1
jefuite de 2
de legionari 6
legionari de 1
la evrei, 1
evrei, în 1
și bijuterii. 1
bijuterii. După 1
pierderi cumulate 1
cumulate de 1
miliarde USD 1
USD între 1
între 2007 2
și 2009, 2
2009, compania 4
divizată pe 1
4 ianuarie 7
companii independente 1
independente cotate 1
la bursă, 2
bursă, Motorola 1
Motorola Mobility 1
Mobility și 1
și Motorola 1
Solutions. După 1
întâlnit acest 1
acest cuplu, 1
cuplu, Levin 1
Levin a 2
a "încorporat" 1
"încorporat" ideea 1
ideea până 1
realizeze o 2
poveste mai 2
complexă din 1
ea. După 4
la școli 3
școli tradiționale 1
tradiționale evreiești 1
evreiești "heder", 1
"heder", a 1
elementară și 4
meșteșugul aurăriei. 1
aurăriei. După 1
ce Ajay 1
Ajay evadează, 1
evadează, rămâne 1
zăpadă la 1
mare unde 1
de Pagan 1
Pagan Min. 1
Min. După 1
se îngrijește 1
de rănile 1
rănile lui 1
lui Ajay, 1
Ajay, Min 1
Min îl 1
îl părăsește 2
părăsește într-un 1
într-un turn 1
turn din 2
din Kyratul 1
Kyratul de 1
Nord, nereușind 1
nereușind să-l 1
să-l transporte 1
transporte direct 1
spre Golden 1
Golden Path. 1
Path. După 1
jucat două 1
echipa mare 2
clubului, Aleksejs 1
Aleksejs s-a 1
echipa FK 1
FK Auda 1
Auda la 1
jucat 20 1
un gol. 2
gol. După 1
pentru Croația 1
Croația la 1
multe categorii 2
vârstă ale 1
ale echipelor 1
tineret, și-a 1
debutul la 6
de selecții. 1
selecții. După 1
un pre 1
pre sezon, 1
sezon, Lesnar 1
Lesnar a 5
în NFL 1
NFL Europa 1
reprezenta Vikingii. 1
Vikingii. După 1
ce ajungeți 1
ajungeți la 1
o îngustare 1
îngustare a 1
a văii 2
și dați 2
dați de 1
un pîrîiaș 1
pîrîiaș vă 1
vă continuați 1
continuați drumul 1
drumul mai 1
departe urmărind 1
urmărind partea 1
partea stîngă 1
stîngă de 1
de versant. 1
versant. După 1
ce ajung 5
în 2093, 1
2093, ei 1
la misiunea 3
găsi „inginerii”. 1
„inginerii”. După 1
în tipografia 1
tipografia “Ottmar 1
“Ottmar Pfraundler”, 1
Pfraundler”, Emil 1
Emil s-a 1
tratament în 1
funcționarilor statului, 1
care erau, 1
erau, în 2
general, persoane 1
persoane bine 1
bine educate, 1
educate, au 1
adoptat pălăria, 1
pălăria, reformele 1
reformele au 1
continuat prin 2
prin „legea 1
„legea pălăriei” 1
pălăriei” din 1
1925, care 1
introdus folosirea 1
folosirea pălăriilor 1
pălăriilor de 7
tip occidental 1
occidental în 2
detrimentul fesului. 1
fesului. După 1
a mâncat 2
mâncat totul 1
totul din 2
din tigaie, 1
tigaie, Trinity 1
Trinity se 1
se ridică, 1
ridică, se 1
masa bărbaților 1
bărbaților și-i 1
spune calm 1
calm prizonierului 1
prizonierului să 1
După ce-am 1
ce-am așteptat 1
așteptat ani 1
să primim 1
primim pământul 1
pământul (prin 1
(prin cereri,reclamații 1
cereri,reclamații sau 1
chiar procese 2
procese cu 1
cu autoritățile), 1
autoritățile), bucuria 1
bucuria ne-a 1
ne-a fost 1
durată. După 1
ce ambele 3
ambele capete 1
ale liniei 2
liniei defensive 1
fost cucerite, 1
cucerite, în 1
ciuda încercărilor 3
încercărilor sovieticilor 1
sovieticilor de 1
a rezista, 1
rezista, apărătorii 1
apărătorii au 1
retragă. După 1
ce ambii 2
an (1773), 1
(1773), pe 1
când Petrus 1
Petrus încă 1
era tânăr, 1
tânăr, unchiul 1
unchiul acestuia, 2
acestuia, Georg 1
Georg Draudt, 1
Draudt, l-a 1
la aurarul 1
aurarul Samuel 1
Samuel Kalb. 1
Kalb. După 1
acel vifor 1
vifor și 1
și m'am 1
m'am răcorit, 1
răcorit, am 1
am cetit 1
cetit soției 1
soției mele 1
mele povestea. 1
povestea. După 2
am prezentat 1
prezentat materialul, 1
materialul, obiecția 1
obiecția a 1
nu jignim 1
jignim Armata 1
Armata - 1
poate ca 4
Armatei să 1
comporte în 1
felul acesta 6
întâmple așa 1
așa ceva.”, 1
ceva.”, a 1
afirmat Draga 1
Draga Olteanu-Matei. 1
Olteanu-Matei. După 1
murit Nakata, 1
Nakata, Hoshino 1
Hoshino a 1
cu piatra 1
piatra pentru 1
afla momentul 1
trebuie închisă 1
închisă intrarea. 1
intrarea. După 1
ce Anca 1
Anca a 1
fost salvată, 1
salvată, fiecare 1
fiecare concurent 2
două linguri 3
linguri de 4
de lem 1
lem pe 1
le acorde 3
acorde coechipierului 1
coechipierului care 1
a afut 1
afut din 1
vedere o 2
performanță salbă 1
salbă la 1
la Proba 1
de Teren. 1
Teren. Dupa 1
Dupa ce 6
ce Andy 1
Andy Warhol 1
Warhol a 1
devenit managerul 1
managerul grupului, 1
grupului, el 1
ca modelul 3
modelul si 1
si vedeta 1
vedeta fabricii, 1
fabricii, Nico, 1
Nico, ar 1
cânte in 1
in trupă. 1
trupă. ", 1
", după 1
ce anterior 4
anterior are 1
o premoniție 1
premoniție în 1
oameni pier 1
în explozia 1
explozia unui 2
unui avion. 1
avion. După 1
părăsit Nassau, 1
Nassau, Vane 1
Vane a 2
făcut raiduri 2
raiduri în 2
jurul Bahamas-ului. 1
Bahamas-ului. După 1
parcurs vreo 1
vreo 500 1
500 metri, 1
metri, și-a 1
și-a auzit 1
auzit tatăl 1
tatăl strigând 1
strigând și 1
s-a întors. 2
întors. După 1
la adunare, 1
adunare, Levski 1
Levski a 1
în Bulgaria 4
reorganizat structura 2
structura internă 2
internă a 9
a ORI 1
ORI în 1
cu recomandările 1
recomandările CCRB. 1
CCRB. După 1
la Revoluția 1
la 1848 3
1848 pe 1
pe baricadele 1
baricadele Romei, 1
Romei, Gheorghe 1
Gheorghe Năstăseanu 1
Năstăseanu și-a 1
pentru litografie. 1
litografie. După 1
la telenovelă, 1
telenovelă, a 1
cunoscut când 1
în telenovela 2
telenovela argentiniană 1
argentiniană adresată 1
adresată publicului 1
publicului adolescent 1
adolescent O11CE 1
O11CE ( 1
petrecut 38 1
la Camp 1
Camp Pendleton 1
Pendleton Base, 1
Base, s-a 1
s-a rezumat 1
rezumat la 1
de civil…și 1
civil…și să-și 1
să-și urmeze 4
urmeze destinul. 1
destinul. După 1
hârtie cunoscut 1
de Bowater, 1
Bowater, acesta 1
acesta sa 1
sa diversificat 1
diversificat și 1
frunte al 2
al cutiilor 1
cutiilor de 1
de băuturi. 2
băuturi. După 1
pierdut câteva 2
de sildați, 1
sildați, inclusiv 1
inclusiv mulți 3
mulți prizonieri, 1
prizonieri, francezii 1
abandonat Tellnitz 1
Tellnitz și 1
retras peste 2
peste Goldbach. 1
Goldbach. După 1
ce aproape 3
sa muzicală, 3
muzicală, Linkin 1
Park căutau 1
căutau un 2
nou vocalist 1
formație. După 1
promovat International 1
International Baccalaureate 1
Baccalaureate la 1
St. După 4
ce arabul 1
arabul și-a 1
și-a rupt 4
rupt gâtul 1
gâtul într-un 1
accident fatal, 1
fatal, văduva 1
lui Botsinkay 1
Botsinkay a 2
o cafenea 3
cafenea improvizată, 1
improvizată, în 1
care micul 1
micul Jónás 1
Jónás aprindea 1
aprindea lulelele 1
lulelele beilor 1
beilor și 1
servicii asemănătoare. 1
asemănătoare. După 1
rămas definitivă, 1
definitivă, hotărârea 1
hotărârea se 1
se comunică, 1
comunică, fără 1
fără întârziere, 1
întârziere, instanței 1
instanței în 1
raza căreia 1
află locul 1
înregistrat actul 1
al persoanei 1
persoanei puse 1
puse sub 4
sub interdicție, 1
interdicție, pentru 1
fi transcris 1
transcris într-un 1
registru anume 1
anume destinat. 1
destinat. După 1
a rătăcit 1
rătăcit prin 1
prin Belgia, 1
Belgia, Franța 1
eșuarea unei 1
de emigrare 3
emigrare în 4
Unite, Schmidt 1
Schmidt moare 1
noiembrie în 6
în Elveția. 3
Elveția. După 1
reflectat asupra 1
cu atenție, 1
atenție, Sydney 1
Sydney se 2
vorbească împotriva 1
împotriva tatălui 2
unor agenți 3
agenți superiori 1
ai CIA. 1
CIA. După 1
refuzat alte 1
telenovele de 1
de duzină, 1
duzină, Edith 1
Edith joacă 1
nou rol 1
rol principal 8
în „Pădurea 1
„Pădurea blestemată 1
blestemată / 1
/ Mujer 1
Mujer de 1
de Madera” 1
Madera” (2004). 1
(2004). După 1
de hidroliză 2
hidroliză bazică, 1
bazică, se 1
formează produsul 1
final (9). 1
(9). După 1
reușit doar 1
5 clasări 1
clasări în 1
puncte (locul 1
(locul 9 1
9 fiind 1
al sezonului) 1
sezonului) echipa 1
la constructori 1
constructori cu 1
8 puncte 1
puncte acumulate. 1
acumulate. După 1
respingă toate 1
toate contraatacurile 1
contraatacurile sovietice, 1
sovietice, Armata 1
6-a și-a 1
reluat atacul 2
atacul spre 1
spre Stalingrad 1
Stalingrad în 1
septembrie. După 3
la regimentul 2
regimentul ei, 1
zboare împreună 1
pilotul Nadejda 1
Nadejda Popova. 1
Popova. După 1
revizuit textul, 1
textul, cântăreața 1
îl includă 1
includă pe 1
pe My 1
My December. 1
December. După 1
ce aruncă 2
și cârciuma, 1
cârciuma, se 1
trezește în 2
unui bătrânel 1
bătrânel viclean, 1
viclean, care 1
vrea să-i 1
să-i spună 10
spună o 1
o poveste, 2
poveste, și 1
anume Poemul 1
Poemul Bătrânului 1
Bătrânului Marinar 1
Marinar (aluzie 1
(aluzie fățișă 1
fățișă la 1
la poemul 1
poemul omonim 1
lui Coleridge). 1
Coleridge). După 1
din atacul 1
lui Brooke 1
Brooke asupra 1
asupra Mompracemului 1
Mompracemului s-a 1
cu Surama, 1
Surama, regina 1
regina indiană 1
indiană a 1
a Assamului; 1
Assamului; consideră 1
lupta s-a 2
terminat pentru 1
speranță pentru 1
posibilă întoarcere 1
la Mompracem. 1
Mompracem. După 1
la Garde 1
Garde Mobil 1
Mobil Aimard 1
Aimard a 1
continentul american. 2
american. După 1
ani. După 10
pictura sub 1
lui Joaquim 2
Joaquim Manuel 1
Manuel da 1
da Rocha, 1
Rocha, a 1
1788 la 2
plasat sub 2
Antonio Cavallucci 1
Cavallucci și 1
câștigat reputația 1
reputația printr-un 1
printr-un tablou 1
tablou „Convocarea 1
„Convocarea lui 1
lui Cincinnatus 1
Cincinnatus în 1
fața Dictaturii”. 1
Dictaturii”. După 1
pagube importante, 1
importante, cuirasatul 1
cuirasatul Hiei 1
Hiei a 2
de navele 4
navele inamice. 1
inamice. După 1
terminat liceul 1
liceul s-a 1
Drept. După 1
terminat pregătirea, 1
pregătirea, a 1
altă școală, 1
școală, cu 2
cod H4 1
H4 cu 1
cu profesori 2
armatei irakiene, 1
irakiene, aflată 1
aflată lângă 1
lângă granița 3
dintre Siria 1
și Irak. 1
Irak. După 1
terminat primele 1
primare și-a 1
continuat școlarizarea 1
școlarizarea la 2
din Vârșeț. 1
Vârșeț. După 1
terminat tot 1
ce lăsase 1
lăsase neterminat 1
neterminat Matthias, 1
Matthias, el 1
continuat după 2
după propriile 1
sale idei. 1
idei. După 1
ce atinge 3
de declanșare, 1
declanșare, planorul 1
planorul zboară 1
zboară folosindu-se 1
caracteristicile sale 4
sale aerodinamice 1
aerodinamice ( 1
depășească dificultățile 1
dificultățile atât 1
cele datorate 1
datorate sancțiunilor 1
sancțiunilor politice 1
politice anterioare 1
anterioare anului 1
anului 1989 1
1989 cât 1
o reorganizare 3
reorganizare într-un 1
redus, Facultatea 1
Psihologie și 2
Științe ale 3
ale Educației 1
Educației își 1
își înfruntă 1
înfruntă acum 1
acum viitorul. 1
viitorul. După 1
peste Bahamas, 1
Bahamas, furtuna 1
5-a și 5
și-a încetinit 1
încetinit considerabil 1
considerabil mișcarea 1
de dinainte, 1
dinainte, rămânând 1
rămânând deasupra 1
deasupra Insulei 1
Insulei Abaco 1
Abaco și 1
a Grand 2
Grand Bahama 1
Bahama de 1
septembrie la 3
ascultat caseta 1
caseta de 3
de repetiție 1
repetiție și 1
că, de 5
fapt, aveau 1
aveau ceva 1
puteau baza, 1
baza, trupa 1
înregistreze piesele 1
piesele într-un 1
într-un studio 2
studio modern. 1
au despărțit 1
despărțit mulțimile 1
mulțimile mari, 1
mari, poliția 1
alungat grupuri 1
de protestatari 6
protestatari prin 1
prin centrul 5
orașului Minsk 1
Minsk timp 1
informat Associated 1
Associated Press. 1
Press. După 1
din est, 3
est, câinii 1
câinii străbuni 1
străbuni s-au 1
mari fiind 1
fiind utilizați 1
pentru luptă 1
și pază 1
pază la 3
oi. După 1
explorat ruinele 1
ruinele capitalei 1
capitalei antice 1
antice Jalung 1
Jalung Phodrang, 1
Phodrang, membrii 1
membrii expediției 2
expediției au 2
aprilie la 3
la Shigatse, 1
Shigatse, orașul 1
reședință al 1
lui Panchen 1
Panchen Lama. 1
Lama. După 1
făcut dragoste 1
dragoste în 2
acea noapte, 14
noapte, Alvy 1
Alvy este 1
"o epavă", 1
epavă", în 1
ce Annie 1
se relaxează 1
relaxează cu 1
o țigară 2
țigară cu 1
cu "iarbă". 1
"iarbă". După 1
alocate sume 1
sume suplimentare 1
suplimentare până 1
de 3.140.000 1
3.140.000 lei, 1
lei, la 2
decembrie 1925 1
1925 căminul 1
căminul a 1
inaugurat oficial. 1
oficial. După 2
fost atacați, 1
atacați, cruciații 1
intrat rapid 1
în panică 1
au luat-o 3
fugă spre 1
spre tabără. 1
tabără. După 1
jefuiți, ei 1
către Dakota 1
Dakota pe 1
1 West 1
West 72nd 1
72nd Street, 1
Street, în 1
mai 1973. 1
1973. După 2
obținute imaginile 1
imaginile prezentate 1
prezentate aici, 1
aici, modulul 1
modulul LRO 1
LRO s-a 1
deplasat pe 2
orbită mai 1
joasă, pentru 1
se folosi 4
folosi o 7
rezoluție mai 1
a camerei. 1
camerei. După 1
și analizate 2
analizate numeroase 1
acest subiect, 2
subiect, NAS 1
NAS a 1
identificat 57 1
57 dintre 1
ele care 2
care „respectau 1
„respectau rigoarea 1
rigoarea științifică”. 1
științifică”. După 1
au încercat, 2
încercat, fără 2
prezinte ca 1
ca Cenușăreasa 1
Cenușăreasa lui 1
lui Austin, 2
Austin, ajung 1
le arate 4
arate e-mailurile 1
e-mailurile lui 1
lui Shelby 1
Shelby și 1
și prietenelor 1
prietenelor ei. 1
ei. După 8
au inspectat 2
inspectat și 1
și studiat 1
studiat Drumul 1
Drumul Bimini, 1
Bimini, toți 1
o formațiune 5
formațiune naturală. 1
naturală. După 1
în Princeton, 1
Princeton, americanii 1
să prade 2
prade orașul 1
și carele 1
carele britanice 1
britanice de 5
provizii. După 1
luat cele 1
cele trebuincioase, 1
trebuincioase, s-au 1
la primărie, 3
primărie, unde 1
ca victimele 1
victimele să 1
fie urcate 1
urcate într-un 1
într-un camion, 1
camion, ce 1
pornit mai 1
spre graniță. 1
graniță. După 1
au pacificat 1
pacificat Viena, 1
Viena, armata 1
Ioan Boeriu 1
Boeriu s-a 1
Transilvania. După 1
plecat italienii, 1
italienii, Muntenegru 1
Muntenegru a 2
controlul trupelor 2
trupelor germane, 2
germane, cu 1
gherilă teribil 1
teribil care 1
făcut ravagii 1
ravagii în 3
zonă. După 2
de 15-16 1
15-16 aprilie, 1
aprilie, germanii 3
pozițiilor apărate 1
de neozeelandezi 1
neozeelandezi cu 1
de motocicliști, 2
motocicliști, unul 1
tancuri. După 1
bord, Fairfax 1
Fairfax a 1
fost escortat 1
escortat să 1
căpitanul Moir, 1
Moir, care 1
era înfuriat 1
de focurile 2
de avertisment. 1
avertisment. După 1
atingă coasta 1
coasta Canalului 1
Canalului Mânecii, 1
Mânecii, germanii 1
germanii și-au 3
schimbat direcția 3
nord pentru 3
cuceri porturile 1
porturile din 2
prinde în 3
capcană forțele 1
franceze mai 2
fi evacuate 1
evacuate în 1
Anglia. După 5
să înfrângă 3
înfrângă rezistența 1
rezistența puternică 1
a turcilor, 1
turcilor, grecii 1
ocupat toate 1
aceste orașe 3
orașe strategice. 1
strategice. După 1
urmărit interpretarea 1
interpretarea online, 1
online, Gaga 1
postat varianta 1
varianta cover 1
cover pe 1
pe contul 3
contul ei 2
de Twitter, 1
Twitter, alături 1
de textul 3
textul „Leșin! 1
„Leșin! După 1
urmărit o 5
armatei cu 3
o rachetă 5
rachetă LAW 1
LAW într-un 1
într-un poligon 1
poligon de 1
de tragere, 2
tragere, ei 1
a asista 3
la autopsia 1
autopsia agentului 1
agentului de 1
pază ucis 1
în jaf. 1
jaf. După 1
urmărit trailer-ul 1
trailer-ul pentru 1
oară, Ronson 1
Ronson a 2
nu îmbunătățească 1
îmbunătățească piesa 1
piesa și 1
păstreze mixajul 1
mixajul final. 1
final. După 1
Școlii comerciale 1
din Brașov, 6
Brașov, Ioan 1
Ioan V. 2
V. Socec 1
Socec s-a 1
refugiat de 1
Românească, evitând 1
evitând astfel 1
fie încorporat 1
armata revoluționară 1
revoluționară maghiară. 1
Școala St. 1
ce aurul 1
aurul era 1
era extras, 1
extras, acesta 1
acesta lua 1
lua diverse 2
diverse drumuri. 1
drumuri. După 1
sosit alți 1
alți 600 1
soldați pentru 3
pentru întărire, 1
întărire, ofițerii 1
ofițerii le-au 1
le-au dat 3
dat Boomerilor 1
Boomerilor termen 1
termen 48 1
părăsească zona. 1
zona. După 1
au străpuns 4
străpuns linia 2
linia Regimentului 1
al 6-lea 3
6-lea de 1
infanterie, britancii 1
britancii au 2
continuat atacul 1
atacul în 3
zona dintre 2
dintre Mercatel 1
Mercatel și 1
și Ficheux 1
Ficheux împotriva 1
împotriva coloanelor 1
coloanelor de 1
al 7-lea 2
7-lea de 1
infanterie. După 3
ce autoritățile 2
în Atelierele 1
Atelierele CFR 1
CFR Grivița, 1
Grivița, au 1
ridicat trei 1
trei morți. 1
morți. După 1
au trasat 2
trasat în 1
mari modul 1
prețurilor (adică 1
(adică strategia 1
strategia de 4
a prețurilor), 1
prețurilor), factorii 1
factorii de 7
decizie își 1
asupra tacticilor 1
tacticilor de 1
a prețurilor. 1
prețurilor. După 1
în semifinală 3
semifinală de 1
de Belgia, 1
Belgia, cu 1
de 2-1, 1
2-1, nemții 1
să triumfe 1
triumfe în 1
finală cu 6
cu 3-0, 1
3-0, zdrobind 1
zdrobind naționala 1
naționala URSS. 1
URSS. După 1
văzut-o pe 2
pe Hristina 1
Hristina ieșind 1
ieșind noaptea 1
noaptea din 2
camera chiriașului, 1
chiriașului, gazda 1
gazda geloasă, 1
geloasă, o 1
o alungă 1
alungă din 2
casă. După 2
văzut un 5
SUA publicat 1
1969, s-a 3
Universitatea Brown, 1
Brown, pentru 1
lucra pe 5
pe detectoare 1
detectoare pentru 1
pentru raze 1
raze moleculare. 1
moleculare. După 1
venit ambulanța, 1
ambulanța, Nikita 1
Nikita a 2
depus o 6
plângere la 1
la poliție 4
și medicul 1
medicul legal 1
legal împotriva 1
împotriva atacatorilor 1
atacatorilor care, 1
fost identificați. 1
identificați. După 1
școală îmbrăcat 1
îmbrăcat cu 4
pantofi făcuți 1
făcuți în 3
o tunică, 1
tunică, el 1
nedrept porecla 1
de „Daftie”. 1
„Daftie”. După 1
ce avioanele 1
avioanele Ju 1
Ju 87 1
87 au 1
deasupra plajelor 1
plajelor engleze, 1
engleze, grupurile 1
grupurile s-au 1
separat funcție 1
de obiectivele 1
obiectivele desemnate. 1
desemnate. După 1
despre partea 1
început, Richardson 1
Richardson a 3
a concluzionat: 2
concluzionat: "Povestea 1
"Povestea și 1
personajele se 2
latitudinea nefastă 1
nefastă a 2
a dnei. 1
dnei. După 1
ce Barbossa 1
Barbossa și 1
echipajul îl 1
îl găsesc, 1
găsesc, Sparrow 1
Sparrow descifrează 1
descifrează un 1
indiciu pe 1
pe hartă 5
hartă care 2
care arăta 2
aducă Perla 1
Perla Neagră 1
Neagră cu 1
cu susul 1
susul în 1
din Lumea 3
Lumea lui 4
lui Davy 1
Davy Jones; 1
Jones; la 1
apusul soarelui, 2
soarelui, corabia 1
corabia ajunge 1
ajunge exact 1
celor vii. 1
vii. După 2
lemn s-a 1
deteriorat, în 1
1834 a 2
zidită actuala 1
actuala biserică, 3
„Sf. După 1
ce britanicii 2
slăbit apărarea 1
apărarea germană 2
pe Linia 4
Linia Mareth, 1
Mareth, Aliații 1
preseze forțele 1
forțele Axei 4
Axei până 1
când rezistența 1
Africa a 2
fost înfrântă. 2
înfrântă. După 1
ce bursa 1
bursa de 4
valori s-a 1
1903 în 1
în Beurs 1
Beurs van 1
van Berlage, 1
Berlage, clădirea 1
clădirea Zocher 1
Zocher a 1
fost demolată. 3
demolată. După 1
ce Busanul 1
Busanul a 1
fost pierdut, 2
pierdut, curtea 1
la Hanseong 1
Hanseong și-a 1
pus speranțele 1
speranțele într-un 1
într-un general 1
general important, 1
important, Shin 1
Shin Rip 1
Rip care 1
care devenise 5
devenise recunoscut 1
pentru victoriile 1
victoriile sale 1
nord împotriva 1
împotriva jurchenilor. 1
jurchenilor. După 1
ce cangrena 1
cangrena este 1
este tratată, 2
tratată, cauza 1
cauza principala 1
principala este 1
este înlăturată. 1
înlăturată. După 1
ce caravana 1
caravana înfruntă 1
înfruntă numeroase 1
numeroase pericole 1
pericole prin 1
prin deșerturile 1
deșerturile aride 1
aride ale 3
ale Australiei, 1
Australiei, este 1
este părăsită 1
de Burker 1
Burker și 1
negri în 1
nisip, fără 1
fără resurse 1
fără banii 1
de răscumpărare. 1
răscumpărare. După 1
ce Carol 1
asumat tronul, 1
tronul, el 1
s-o elibereze 1
pe Blanche, 1
Blanche, căsătoria 1
căsătoria lor 4
anulată iar 1
iar Blanche 1
Blanche s-a 1
o mănăstire. 3
mănăstire. După 1
ce Carter 1
vizitat pentru 2
dată acest 1
loc, el 1
îl păstreze. 1
păstreze. După 1
ce caseta 1
caseta îi 1
prinde mâna, 1
mâna, lui 1
lui Mike 2
Mike i 1
că nu-i 2
fi frică 1
ce panica 1
panica din 1
sufletul său 3
său dispare 1
dispare cutia 1
cutia neagră 1
neagră îi 1
dă drumul. 1
drumul. După 1
ce ceremonia 1
ceremonia curtii 1
curtii bizantine 1
bizantine s-a 1
urmă, cel 1
înalt titlu 1
de conducător 2
rămas cel 2
cel imperial, 1
imperial, basileu, 1
basileu, iar 1
iar premiul 1
premiul său 1
fost rezervat 1
rezervat pentru 1
pentru dizolvarea 1
dizolvarea imperiului 1
imperiului sârb 1
sârb numai 1
numai Basileului 1
Basileului bizantin. 1
bizantin. După 1
ce Chrisye 1
Chrisye și-a 1
și-a discutat 1
discutat neliniștile 1
neliniștile cu 1
cu Joris 1
Joris și 1
facultate pentru 1
se asocia 2
asocia cu 1
cu Gipsy. 1
Gipsy. După 1
ce comandanții 1
comandanții locali 1
locali nu 1
ia legătură 1
cu superiorii, 1
superiorii, în 1
datorită distrugerii 1
distrugerii liniilor 1
comunicație din 1
timpul bombardamentului 2
bombardamentului asupra 2
asupra Middelburgului, 1
Middelburgului, unități 1
unități izolate 1
ia inițiative 1
inițiative pentru 1
pentru capitulări 1
capitulări locale. 1
locale. După 3
ce Confederația 1
Confederația l-a 1
l-a arestat 2
arestat pe 10
pe Raynor 1
Raynor pentru 1
distrugerea proprietăților 1
proprietăților Confederației, 1
Confederației, în 1
fost infestată 2
infestată de 2
de Zergi, 1
Zergi, jucătorul 1
lui Arcturus 1
Arcturus Mengsk 1
Mengsk și 1
și Fiilor 1
Fiilor lui 1
lui Korhal. 1
Korhal. După 1
ce contactul 1
contactul sonar 1
sonar este 1
este restabilit, 1
restabilit, Krause 1
Krause duce 1
duce Greyhound 1
Greyhound deasupra 1
deasupra submarinului 1
submarinului și 2
tir complet 1
de adâncime, 1
adâncime, reușește 1
distrugă submarinul. 1
submarinul. După 1
ce crabii 1
crabii se 1
se reproduc 1
reproduc cu 1
au foarte 1
foarte puțină 6
puțină energie 1
energie rămasă 1
rămasă și 1
sunt slăbiți. 1
slăbiți. După 1
ce criticii 1
considerat mediocru 1
mediocru primul 1
performanță comercială 1
comercială scăzută, 1
scăzută, creatorul 1
creatorul seriei 1
seriei Gene 1
Gene Roddenberry 1
Roddenberry a 1
stea deoparte 1
deoparte de 1
producția noului 2
noului film. 1
film. După 2
ce cu 2
lui Keith 1
Keith David 1
al Kinzie 1
Kinzie Kesington 1
Kesington iese 1
din simulare 1
simulare și 1
și evadeaza 1
evadeaza de 1
pe nava 7
nava mamă 2
mamă al 2
lui Zinyak, 1
Zinyak, planeta 1
planeta explodeayă 1
explodeayă ei 1
fiind contactați 1
contactați de 2
de Zinyak 1
Zinyak care 1
spune președintelui 1
președintelui ca 2
încălcat regula 1
regula impusă. 1
impusă. După 1
ce Cursul 1
fizică de 2
medicină se 1
în Catedra 2
fizică medicală 1
medicală (1891), 1
(1891), Stravolca 1
Stravolca este 1
profesor definitiv 2
definitiv (din 1
(din 1983) 1
și predă, 1
predă, până 1
vieții, cursul 1
Fizică medicală. 1
medicală. După 1
ce Dean 1
Dean refuză 1
urmeze ordinele 1
lui Crowley 2
Crowley și-l 1
de râs 4
râs în 1
fața supușilor 1
supușilor săi 2
săi demoni, 1
demoni, Crowley 1
Crowley îi 1
transmite lui 2
lui Sam 4
Sam locația 1
locația acestuia. 1
ce descifrează 1
descifrează mesajul, 1
mesajul, Lindenbrook 1
Lindenbrook pleacă 1
Alec în 1
Islanda pe 1
lui Saknussem. 1
Saknussem. După 1
devine evident 3
că sfârșitul 4
sfârșitul bandei 1
bandei este 1
este aproape, 1
aproape, Uncle, 1
Uncle, împreună 1
alți câțiva 5
câțiva membri, 1
membri, pleacă. 1
ce discuțiile 2
discuțiile lor 1
la nici 1
rezultat satisfăcător, 1
satisfăcător, Sheikh 1
Sheikh Mujibur 5
Mujibur Rahman 1
Rahman a 1
chemat lumea 1
o grevă 2
grevă la 1
ce dorința 2
lui Jay 2
Jay anulează 2
anulează evenimentele 2
evenimentele sezonului, 2
sezonului, ea 2
niciodată eliberată 1
fost izgonită. 1
izgonită. După 1
sezonului, ei 1
mai devin 1
devin niciodată 1
niciodată pirați. 1
pirați. După 1
ce ducele 1
ducele Álmos 1
Álmos s-a 1
reîntors din 1
din pelerinaj, 1
pelerinaj, a 1
că teritoriile 1
teritoriile ducatului 1
ducatului său 1
domeniile coroanei. 1
coroanei. După 2
ce echipajul 1
echipajul unei 1
nave a 1
fost masacrat 1
masacrat de 1
un ezwal, 1
ezwal, pământeanul 1
pământeanul Jamieson 1
Jamieson ajunge 1
planetei Eristan 1
Eristan II. 1
II. După 1
ce Eritrea 1
Eritrea a 1
proclamată națiune 1
națiune independentă, 1
independentă, steagul 1
sa arborarea 1
arborarea oficială 1
1993. După 2
este capturat 4
capturat Zündapp, 1
Zündapp, acesta 1
că bomba 2
bomba poate 1
fi dezactivată 1
dezactivată numai 1
a pus-o. 1
pus-o. După 1
această campanie 4
este părăsit 1
săi armeni. 1
armeni. După 2
Maestru Templier, 1
Templier, jucătorul 1
poate intra 5
în sanctuarul 1
sanctuarul Ordinului 1
Ordinului Templier, 1
Templier, și 1
este implantat 1
implantat un 1
urmărire pentru 2
că el/ea 3
el/ea este 1
încredere. După 1
lucru, tânăra 1
tânăra se 2
bucură și-l 1
și-l îmbrățișează, 1
îmbrățișează, crezând 1
că vrăjitorul 1
vrăjitorul ar 1
putea simți 1
simți iarăși 1
iarăși iubirea. 1
iubirea. Dupa 1
ce facilitatea 1
facilitatea este 1
este distrusa, 1
distrusa, Yuri 1
Yuri reuseste 1
reuseste folosind 1
control mintal 1
mintal sa 1
o faca 1
faca pe 1
pe locotenenta 1
locotenenta Eva 1
Eva Lee 1
Lee sa 1
ii spuna 1
spuna unde 1
loc meetingul 1
meetingul top 1
top secret 1
secret dintre 2
dintre marii 2
marii lideri 1
lideri mondiali. 1
mondiali. După 1
ce familia 4
fost ucisă 7
de Mafie, 1
Mafie, Frank 1
Frank Castle 1
Castle și-a 1
dedicat ăntreaga 1
ăntreaga viață 1
viață pedepsirii 1
pedepsirii criminalilor. 1
criminalilor. După 1
familia Sindacco 1
Sindacco îi 1
îi declară 1
război (din 1
lui Johnny 3
Johnny Sindacco), 1
Sindacco), el 1
Las Venturas 1
Venturas și 1
asupra Cazinoului 1
Cazinoului Caligula, 1
Caligula, în 1
lui Ken 1
Ken Rosenberg. 1
Rosenberg. După 1
ce fanii 1
fanii s-au 1
că sincronizarea 1
sincronizarea 100% 1
100% în 1
în Assassin's 1
Creed II 1
după completarea 1
completarea celor 1
trei Bârloguri 1
Bârloguri Templiere 1
Templiere (valabile 1
(valabile doar 1
în edițiile 3
edițiile White 1
White sau 1
sau Black), 1
Black), Ubisoft 1
Ubisoft a 6
lansat Assassin's 1
Creed II: 2
II: The 1
Complete Edition. 1
Edition. După 1
ce Fatimah 1
Fatimah a 2
în 632, 1
632, Umamah 1
Umamah s-a 1
cu Ali 1
Ali Muhammad 1
ibn Saad. 1
Saad. După 1
ce filmările 1
filmările s-au 2
s-au încheiat, 1
încheiat, Gaga 2
Gaga s-a 2
cânta mulțimii 1
mulțimii versiuni 1
pian ale 1
cântecelor ei 1
ei vechi; 1
vechi; formația 1
formația Lukas 1
Lukas Nelson 1
Nelson & 1
& Promise 1
Promise of 1
the Real 1
Real a 1
a cântat, 2
cântat, de 2
locația respectivă. 1
respectivă. După 2
realizat, Warner 1
Warner a 1
a eliberat-o 1
eliberat-o pe 1
Davis de 1
cererea ei. 1
fost terminat, 1
terminat, Anna 1
Anna Sten 1
Sten și 1
Sovietică. După 1
filmul trece 1
trece cu 3
viteză constantă 2
constantă prin 1
prin sistemul 4
de redare 3
redare a 3
a sunetului, 2
sunetului, acesta 1
la dispozitivul 1
de înfășurare 1
înfășurare pe 1
află bobina 1
bobina receptoare. 1
receptoare. După 1
ce fiul 1
său, Danjong 1
Danjong a 1
doar doisprezece 1
doisprezece ani, 2
ani, unchiul 1
său Sejo 1
Sejo a 1
asupra guvernului 2
urmă l-a 1
l-a detronat 2
detronat pe 2
său pentru 18
ajunge el 1
însuși al 1
șaptelea rege 1
al Joseon-ului 1
Joseon-ului în 1
în 1455. 1
1455. După 1
ce Fred 2
Fred și 3
și Willy 1
Willy ajung 1
la Polul 2
Nord, Nick 1
Nick îl 2
salută călduros 1
călduros pe 1
pe Fred 1
Fred și-i 1
și-i arată 1
arată împrejurimile. 1
împrejurimile. După 1
ce Freeman 1
Freeman a 2
ianuarie 1974, 2
1974, ca 1
intervenții chirurgicale 5
chirurgicale cardiace, 1
cardiace, Taylor 1
negocieze cu 5
cu Leonard 2
Leonard Freeman 2
Freeman Productions 1
Productions pentru 2
serialul Hawaii 1
Hawaii Five-O 1
Five-O sub 1
numele Rose 1
Rose Freeman. 1
Freeman. După 1
ce Ganelon 1
Ganelon își 1
îndeplinește sarcina, 1
sarcina, viteazul 1
viteazul Roland, 1
Roland, cumpătatul 1
cumpătatul Olivier 1
Olivier și 1
ceilalți doisprezece 1
doisprezece pairi 1
pairi preiau 1
preiau comanda 1
comanda ariergărzii 1
ariergărzii france, 1
france, care 1
care număra 3
număra 20 1
20 000 2
oameni. După 2
băiețel în 1
șoc într-un 1
într-un hambar, 1
hambar, ei 1
satul Colognora. 1
Colognora. După 1
ce găsește 1
găsește ursulețul 1
ursulețul de 1
de pluș, 1
pluș, tatăl 1
tatăl își 1
își fură 1
fură fiica 1
fiica din 1
duce acasă 3
acasă unde 3
o așează 1
patul cumpărat. 1
cumpărat. După 1
ce guvernarea 1
guvernarea fratelui 1
fost stabilizată 2
stabilizată din 1
nou, Richard 1
Richard a 7
iunie 1260 1
1260 din 1
portul Dover 1
Dover în 1
direcția imperiului. 1
imperiului. După 1
ce guvernul 2
guvernul Alianței 1
Alianței a 1
2001, a 6
devenit consultant 1
consultant special 1
în afaceri 7
afaceri externe 1
a președintelui 5
președintelui Kumaratunga. 1
Kumaratunga. După 1
centru-dreapta Willoch 1
Willoch a 1
pierdut majoritatea 3
majoritatea în 2
1985, nu 1
existat guverne 1
guverne majoritare 1
majoritare în 2
în Norvegia, 4
Norvegia, până 1
doilea guvern 1
guvern Stoltenberg 1
Stoltenberg după 1
2005. După 3
ce Harry 1
Harry a 1
stat închis 1
închis câțiva 1
mai caute 2
caute să-și 1
să-și dovedească 2
dovedească nevinovăția, 1
nevinovăția, părinții 1
lui angajează 1
angajează un 3
avocat renumit. 1
renumit. După 1
ce Hope 1
Hope și-a 1
prezentat depoziția, 1
depoziția, Holmes 1
Watson s-au 1
strada Baker; 1
Baker; Hope 1
Hope a 2
cauza anevrismului 1
anevrismului a 1
după arestare, 1
arestare, cu 1
un zâmbet 3
zâmbet pe 1
pe față. 2
față. După 1
i-a alungat 1
alungat pe 3
pe troieni 1
troieni în 1
spatele zidurilor, 1
zidurilor, Ahile 1
pe Hector 2
Hector și 1
l-a urmărit 3
jurul zidurilor 1
Troiei, până 1
când zeița 1
zeița Atena, 1
Atena, luând 1
luând forma 2
forma fratelui 1
fratelui prințului 1
prințului troian, 1
troian, Deifobos, 1
Deifobos, l-a 1
Hector să-l 1
pe Ahile. 1
Ahile. După 1
ce Iacob 1
Iacob i-a 1
interzis Annei 1
Annei să-i 1
facă Mariei 1
Mariei o 1
vizită plănuită 1
plănuită în 1
anului 1687, 1
1687, Green, 1
Green, p. 2
p. 39; 1
39; Gregg, 1
Gregg, p. 2
p. 47 1
47 Anna 1
William de 4
invada Anglia. 1
în sprijin 1
sprijin un 1
infanteriști marini 1
Franța, el 1
are suficienți 1
suficienți oameni 1
se aventureze 2
aventureze mai 1
de Hanoi. 1
Hanoi. După 1
i-a învins 4
pe Mercedes 1
Mercedes în 1
Canada în 2
mod surprinzător, 3
surprinzător, se 1
că Vettel 1
Vettel a 2
cincilea campionat 1
campionat pe 1
îl căuta 1
căuta de 4
i-a lecturat 1
lecturat lucrarea, 1
lucrarea, Hitler 1
numit-o „Biblia 1
„Biblia mea”. 1
mea”. După 1
ce Ianukovici 1
Ianukovici a 1
funcție, Iușcenko 1
Iușcenko le-a 1
vorbit susținătorilor 1
susținătorilor din 1
din Kiev, 3
Kiev, cerându-le 1
cerându-le să 4
înceapă " 1
" După 4
împins înapoi, 1
înapoi, francezii 1
au contraatacat 3
contraatacat de 1
avut 2.400 1
2.400 de 4
pierderi umane. 2
umane. După 1
i-au luat 6
la puricat 1
puricat locurile 1
în care-și 1
care-și face 1
face vacanțele, 1
vacanțele, prezentând 1
prezentând poze 1
poze de 3
la Mamaia 1
Mamaia drept 1
drept poze 1
pe Coasta 3
de Azur, 3
Azur, vajnicii 1
vajnicii angajați 1
lui S.O. 1
S.O. Vantu 1
Vantu au 1
vila de 1
1400 mp 1
mp pe 2
care dl. 1
dl. După 1
ce iese 2
din boxă, 1
boxă, Macy 1
Macy îl 1
îl concediază 1
concediază pe 1
pe Sawyer. 1
Sawyer. După 1
ce Iisus 1
Iisus a 3
drumul mulțimilor, 1
mulțimilor, el 1
s-a suit 1
suit în 1
în corabie 1
corabie și 1
ținutul Magdala." 1
Magdala." După 1
îl cotonogesc 1
cotonogesc puțin 1
Jack, care 2
se încumetă 1
încumetă să-i 1
să-i rănească, 1
rănească, copiii 1
copiii dispar 1
pădure. După 1
pe Rennie 1
Rennie de 1
ori, Barbie 1
Barbie este 1
acuzat și 3
și arestat 1
patru crime. 1
îl rănește 2
rănește pe 1
pe Illidan 1
Illidan într-un 1
într-un duel, 1
duel, Arthas 1
Arthas ascende 1
ascende către 1
către Tronul 1
Tronul Înghețat 1
Înghețat și 1
cu Lich 1
Lich King. 1
King. După 1
îl vei 1
vei înfrunta 1
pe Edwin 1
Edwin trădătorul, 1
trădătorul, pe 1
Olaf Vikingul, 1
Vikingul, te 1
vei lupta 1
lupta la 2
final cu 1
cu Lordul 1
Lordul Barklay 1
Barklay și 1
și aliatul 1
aliatul sau, 1
sau, lordul 1
lordul Paskal. 1
Paskal. După 1
în 1857 1
1857 împăratul 1
ordonat demolarea 1
demolarea fortificațiilor 1
fortificațiilor medievale 1
medievale ale 2
ale Vienei, 1
Vienei, s-a 1
făcut loc 1
un bulevard 1
bulevard care 1
să înconjure 1
înconjure în 1
întregime centrul 1
anul 638 1
638 au 1
cucerit Palestina 1
Palestina din 2
din mâinile 5
mâinile bizantinilor, 1
bizantinilor, arabii 1
arabii musulmani 1
musulmani au 8
să zideasca 1
zideasca pe 1
Muntele Templului 2
Templului moschei 1
moschei și 1
alte edificii 1
edificii legate 1
de islam. 1
islam. După 1
fetiță moare, 1
moare, Arthur 1
Arthur își 1
că decesele 3
decesele copiilor 1
de Jennet, 1
Jennet, care 1
este „Femeia 1
„Femeia în 1
în negru”. 1
negru”. După 1
ce încearcă 10
să demaște 1
demaște acțiunile 1
de contrabandă 2
contrabandă ale 1
lui Joshua 2
Joshua Calvert, 1
Calvert, i 1
alătură acestuia 1
căutarea Zeului 1
Zeului adormit. 1
adormit. După 1
ce inflația 1
inflația scăzuse 1
scăzuse la 2
la 3,6% 1
3,6% în 1
2012, cea 1
asupra Uniunii 1
Sovietice, inflația 1
sărit la 1
aproape 7,5% 1
7,5% în 1
2014, ceea 1
determinat banca 1
banca centrală 3
centrală să-și 1
să-și crească 3
crească rata 1
rata împrumuturilor 1
împrumuturilor la 1
la 8% 1
8% de 1
la 5,5% 1
5,5% în 1
2013. După 3
ce înfruntă 1
înfruntă necromanții 1
necromanții ascunși 1
în peșteri 2
peșteri și 3
și câștigă 6
câștigă sprijinul 2
sprijinul mutanților 1
mutanților de 1
muntelui, Jorg 1
Jorg reușește 1
activeze arma 1
arma - 1
o încărcătură 6
încărcătură radioactivă 1
radioactivă care 1
care declanșează 1
declanșează o 2
explozie atomică. 1
atomică. După 1
în pauza 6
pauza competițională, 1
competițională, Porumboiu 1
Porumboiu a 1
la "vedete" 1
"vedete" precum 1
precum Răducanu, 1
Răducanu, Falemi, 1
Falemi, Ilie 1
Ilie și 4
adus jucători 2
precum Sfârlea, 1
Sfârlea, Huțan, 1
Huțan, Bukvic, 1
Bukvic, echipa 1
echipa moldoveană 1
moldoveană a 1
reușit un 2
un retur 2
retur de 2
excepție. După 1
perioada 1977-1994 1
1977-1994 a 1
suferit numeroase 5
consolidare și 8
și restaurare, 1
restaurare, la 1
iunie 1994, 1
1994, Muzeul 1
Muzeul Memorial 2
Memorial "B. 1
"B. După 1
pierdut câmpurile 1
câmpurile petrolifere, 1
petrolifere, singura 1
resursă care 1
cumpere hrană, 1
hrană, în 1
o foamete 2
foamete cumplită. 1
cumplită. După 1
ce întind 1
întind nămolul 1
nămolul pe 1
spinarea unei 1
unei broaște 2
broaște țestoase, 1
țestoase, adorm 1
adorm amândoi. 1
amândoi. După 1
ce intră 2
posesia valizei, 1
valizei, Voinea 1
Voinea predă 1
predă teancul 1
teancul de 1
documente maistrului 1
maistrului Vasile 1
Vasile Bratu, 1
Bratu, rugându-l 1
rugându-l să 4
le păstreze 2
păstreze pentru 1
mâinile nemților. 1
nemților. După 1
urma curentului 1
curentului reformator 1
reformator biserica 1
devenit reformată, 1
reformată, au 1
elementele specifice. 1
specifice. Dupa 1
ce învăța 2
învăța meșteșugul 1
meșteșugul vindecării, 1
vindecării, medicul 1
medicul putea 1
putea căpăta 1
o funcție. 1
funcție. Dupǎ 1
Dupǎ ce 1
își adunǎ 1
adunǎ armata, 1
armata, Cirus 1
Cirus cucerește 1
cucerește capitala 1
capitala lui 1
lui Astyages 1
Astyages și 1
ia prizonier. 2
prizonier. După 1
ia rămas 3
și pleacă, 3
pleacă, Monroe 1
Monroe nu 1
văzut niciodată 7
joc. După 1
iau rămas 2
din buncăr, 1
buncăr, Eva 1
Eva se 1
se otrăvește 1
otrăvește cu 1
cu cianură, 1
cianură, iar 1
iar Hitler 2
Hitler își 1
trage un 2
un glonț 3
glonț în 3
în tâmplă. 1
tâmplă. După 1
își primește 1
primește ordinele 1
ordinele acesta, 1
acesta, alături 1
de Itachi 1
Itachi și 1
și Kakuzu 1
Kakuzu pleacă 1
spre front. 1
front. După 1
După ce-i 1
ce-i spune 1
spune povestea, 1
povestea, marinarul 1
marinarul îl 1
pe d'Arrast 1
d'Arrast să 1
vină la 7
o ceremonie 7
ceremonie diferită 1
acea seară, 6
seară, cu 1
cu dans, 1
dans, deși 1
deși precizează 1
că el-însuși 1
el-însuși nu 1
va dansa 1
dansa pentru 1
va căra 1
căra piatra 1
piatra a 2
zi. După 1
ce Iwo 1
Iwo Jima 2
Jima a 2
declarată asigurată, 1
asigurată, pușcașii 1
rămas maximum 1
maximum 300 1
japonezi în 3
în labirintul 3
labirintul de 1
și tuneluri. 2
tuneluri. După 1
ce Kimble 1
Kimble își 1
își revine, 1
revine, el 1
retrage din 12
din poliție 1
școală. După 1
ce Kisseleff 1
Kisseleff s-a 1
la Sankt 5
Petersburg, Alexandra 1
Alexandra s-a 1
ce Kobborg 1
Kobborg a 1
frecvent partener, 1
partener, au 1
anunțat public 3
2005 că 1
relație romantică. 2
romantică. După 1
o dramatică 1
dramatică evadare, 1
evadare, Booth 1
Booth a 1
capătul unei 4
unei urmăriri 1
urmăriri de 1
12 zile. 2
zile. După 3
pe Chopin 2
Chopin și 2
i-a auzit 1
auzit nocturnele 1
nocturnele în 1
1832, se 1
că Field 1
Field l-a 1
Chopin "talent 1
"talent pentru 1
pentru bolnavi". 1
bolnavi". După 1
anilor 1950, 5
1950, ofertele 1
ofertele pentru 2
pentru roluri 1
scăzut din 1
mult, s-a 1
la apariții 1
cântăreață și 1
și roluri 3
în televiziunea 1
televiziunea americană. 1
americană. După 1
în concertele 2
concertele festivalului 1
festivalului Aware 1
Aware și 1
ce melodiile 1
melodiile sale 3
în compilațiile 1
compilațiile acestora, 1
acestora, la 1
anului 2001, 5
2001, Aware 1
Aware i-a 1
i-a lansat 1
albumul Room 1
Room for 1
for Squares 1
Squares versiunea 1
versiunea doar 1
pentru internet. 1
internet. Dupa 1
Dupa cel 1
de-al 2-lea 1
2-lea razboi 1
razboi mondial 1
inceput un 2
modernizare a 10
satului. După 3
După cel 4
album, formația 1
formația încep 1
încep din 1
nou concertele, 1
concertele, dar 1
fără Vangelis, 1
Vangelis, care 1
Paris să 1
înregistreze coloana 1
pentru fimul 1
fimul erotic 1
erotic al 1
Henry Chapier, 1
Chapier, Sex 1
Sex Power. 1
Power. După 1
Mondial, Bulgaria 1
a URSS-ului, 1
URSS-ului, devenind 1
devenind Republică 1
Republică Populară 2
Populară în 1
mai credincioși 2
credincioși aliați 1
ai URSS-ului. 1
URSS-ului. După 1
mondial, comunitatea 1
comunitatea și-a 1
continuat activitatea, 1
activitatea, dar 1
dar instituțiile 1
pierdut importanța 2
importanța lor, 1
lor, odată 1
cu scăderea 4
populației evreiești, 1
evreiești, ca 1
a emigrării 1
emigrării în 1
părți. După 3
mondial, soțul 1
soțul său 5
său Heiti 1
Heiti Talvik 1
Talvik a 1
de sovietici 5
în Siberia. 1
Siberia. După 1
aduce acestora 1
acestora pizza, 1
pizza, Elliott 1
Elliott descoperă 1
în magazia 1
magazia de 1
de scule. 1
scule. Dupǎ 1
Dupǎ cele 1
cele douǎ 1
douǎ tragedii 1
tragedii din 1
și 2005, 3
2005, când 2
când Teo 1
Teo Peter 1
Peter și 5
Emil Laghia 1
Laghia și-au 1
mod violent, 1
violent, Paul 1
Ciuci, Dan 1
Dan Stesco, 1
Stesco, Aurel 1
Aurel Vasilescu 1
Vasilescu și 1
Adrian Tinca 1
Tinca au 1
fost cei 6
continuare sub 3
titulatura „Compact”. 1
„Compact”. După 1
După cele 3
recente cercetări 1
cercetări (2004) 1
(2004) se 1
poate afirma: 1
afirma: Orff 1
Orff nu 1
fost nazist. 1
nazist. După 1
recente erori 1
modificări științifice 1
științifice Boletus 1
Boletus aestivalis 1
aestivalis trebuie 1
asculte actual 1
actual denumiri 1
denumiri botanice 1
botanice Boletus 1
Boletus reticulatus'. 1
reticulatus'. După 1
de rafale 1
rafale continue 1
continue Tromp 1
Tromp mai 1
sa doar 2
doar 40 2
nave dintr-o 1
dintr-o flota 1
flota inițială 1
peste 100, 1
100, iar 1
alte 40 1
40 s-au 1
în golful 6
golful Scalaway. 1
Scalaway. După 1
ce linia 1
linia Mecklenburg-Güstrow 1
Mecklenburg-Güstrow s-a 1
s-a stins, 1
stins, curtea 1
la Güstrow 1
Güstrow și-a 1
pierdut gloria 1
și însemnătatea. 1
însemnătatea. După 1
din Manderlay, 1
Manderlay, motivați 1
motivați de 1
de Timothy, 1
Timothy, reușesc 1
obțină și 1
vândă recolta 1
recolta la 1
preț bun, 1
bun, gangsterii 1
gangsterii lui 1
lui Grace 2
Grace părăsesc 1
părăsesc Manderlay. 1
Manderlay. După 1
ce lucrările 2
fost finalizate, 1
finalizate, forma 1
forma exterioară 1
arhitecturii Palatului 1
de Iarnă, 4
Iarnă, cu 1
cu decorațiunile 1
decorațiunile sale 1
sale formate 2
din stucatură 1
stucatură opulentă 1
opulentă și 1
și statui 1
statui pe 1
pe frontoanele 1
frontoanele de 1
deasupra fațadelor 1
fațadelor și 2
și ferestrelor, 2
ferestrelor, este 1
baroc. După 1
ce lumea 2
curățată relativ 1
relativ de 1
către ciborgi, 1
ciborgi, au 1
doar ciborgii 1
ciborgii și 1
și roboții. 1
roboții. După 1
ce metrul 1
metrul a 1
fost redefinit 1
redefinit în 1
1960, kilogramul 1
kilogramul a 1
singura unitate 2
unitate fundamentală 1
fundamentală SI 1
SI bazată 1
bazată direct 1
un artefact, 1
artefact, prototipul 1
prototipul internațional 1
al kilogramului 1
kilogramului (IPK). 1
(IPK). După 1
ce ministrul 1
făcut publice 2
publice documentele 1
documentele care 1
că Lenin 2
Lenin era 1
al inamicului 1
inamicului german 1
german și 2
că trupe 2
trupe loiale 1
loiale (guvernului) 1
(guvernului) sunt 1
drum dinspre 1
dinspre front 1
front spre 1
spre Petrograd, 1
Petrograd, rebeliunea 1
rebeliunea s-a 1
stins. După 1
ce misterul 1
misterul este 1
întregime, s-a 1
presă, oferind 1
soluție propusă 1
de "un 1
"un gânditor 1
gânditor amator 1
amator de 3
anumită celebritate". 1
celebritate". După 1
ce mitralierele 1
mitralierele avionului 1
avionului său 1
s-au blocat, 1
blocat, Graffer 1
Graffer a 1
a acroșat 1
acroșat bombardierul 1
bombardierul britanic 1
britanic mai 1
se parașuta. 1
parașuta. După 1
ce Monstrul 1
Monstrul ( 1
ce Nathan 1
Nathan Sr. 1
Sr. După 1
acceptat cu 5
cu înțelepciune 2
înțelepciune să 1
conducerea guvernului, 1
guvernului, imediat 1
exil, Nikola 1
Nikola Pašić 2
Pašić a 2
devenit prim-ministru 2
prim-ministru pentru 1
februarie 1891. 1
1891. După 1
un distribuitor 4
distribuitor pentru 1
pentru Plane 1
Plane Crazy 1
Crazy și 1
continuarea sa, 1
sa, The 3
The Gallopin' 1
Gallopin' Gaucho, 1
Gaucho, Disney 1
scurt-metraj Mickey 1
Mickey Mouse 1
Mouse cu 1
cu sunet, 1
sunet, Steamboat 1
Steamboat Willie. 1
Willie. După 1
o atinge, 1
atinge, ea 1
o vizine 1
vizine cu 1
de Sith, 1
Sith, înainte 1
fi confruntată 1
confruntată de 1
de Kylo, 1
Kylo, care 1
îi distruge 1
distruge călăuza 1
călăuza și 1
devenit imposibilă 1
unei accidentări 3
accidentări grave, 1
grave, tânărul 1
tânărul conte 1
de Meran 1
Meran a 1
studieze jurisprudența. 1
jurisprudența. După 1
ce Oni 1
Oni sunt 1
sunt învinși, 1
învinși, Garmadon 1
Garmadon pleacă 1
în tăcere, 2
tăcere, doar 1
doar Wu 1
Wu spunându-i 1
spunându-i rămas 1
și bucurându-se 4
bucurându-se că 1
că Garmadon 1
Garmadon în 1
sfârșit s-a 1
schimbat. După 3
propunere de 3
între Miguel 1
Miguel și 1
eșuat, Miguel 1
Miguel a 1
preluat puterea 5
puterea cu 1
regele Miguel 1
Miguel I, 1
I, în 3
în 1828. 2
1828. După 1
ce organizația 2
fost gonită 1
gonită din 1
din Iordania, 1
Iordania, a 1
la Beirut. 2
Beirut. După 1
ziarul local, 1
local, s-a 1
angajat pe 6
mecanic la 1
camioane Freightliner, 1
Freightliner, la 1
când cariera 1
de romancier 1
romancier a 1
fost lansată. 2
lansată. După 1
versiune redusă, 1
redusă, denumită 1
denumită Deep 1
Deep Blue 2
Blue Junior, 1
Junior, a 1
jucat împotriva 6
împotriva Marelui 1
Marelui Maestru 2
Maestru Joel 1
Joel Benjamin, 1
Benjamin, echipa 1
echipa decide 1
marele campion 1
campion american 1
ce lipsea 1
lipsea proiectului. 1
proiectului. După 1
ce Palestina 1
Palestina a 2
mandat britanic 1
britanic în 4
1919, Maimon 1
Maimon a 2
revenit acolo. 1
acolo. După 1
divorțat ea 1
mari (dintre 1
este actrița 3
actrița Lorna 1
Lorna Paz). 1
Paz). După 1
ce Paul 1
Paul finalizează 1
finalizează diferitele 1
diferitele provocări 1
provocări ale 1
lui Mestema, 1
Mestema, cei 1
angajează într-o 1
într-o bătălie 3
bătălie finală, 1
finală, care 1
unei lupte 4
cu pumnii 1
pumnii în 1
care Paul 1
Paul îl 1
pe Mestema 1
Mestema aruncându-l 1
aruncându-l într-o 1
cu lavă. 1
lavă. După 1
pierde contactul 1
cu nava 3
nava ei 1
interferențelor de 1
comunicare, ea 1
ea găsește 1
fi sculpturi 1
dimensiunea unei 3
nave împreună 1
un klingonian. 1
klingonian. După 1
ce planul 1
de reorganizare 2
reorganizare a 4
de creditori, 1
creditori, a 1
în reorganizare 1
reorganizare judiciară. 1
judiciară. După 1
ce pleacă 2
oraș, McLeod 1
McLeod îi 1
lasă lui 1
Chuck un 1
bilet în 1
în care-i 2
care-i urează 1
urează succes 1
la academie 1
academie și 1
reamintește să 1
fie tolerant 1
tolerant cu 2
sunt diferiți. 1
diferiți. După 1
ce polițiștii 1
polițiștii pleacă, 1
pleacă, Bienvenu 1
Bienvenu îi 1
lui Valjean 1
Valjean să 1
folosească argintăria 1
argintăria primită 1
primită pentru 1
om cinstit. 1
cinstit. După 1
ce pontiful 1
pontiful a 1
refuzat cererile 1
cererile rebelilor 1
rebelilor de 1
permite statutul 1
comune libere, 1
libere, sicilienii 1
sicilienii l-au 1
Petru al 2
Aragon. După 1
premierul este 1
este salvat, 1
salvat, jucătorul 1
necunoscută din 1
Pacific, unde 1
unde distruge 1
distruge curtea 1
curtea navală 1
lui Yuri. 1
Yuri. După 1
ce președintele 2
președintele este 1
este ales, 2
ales, acesta 1
acesta urmează 1
procedură solemnă 1
solemnă de 1
de investitură. 1
investitură. După 1
președintele Trump 1
Trump a 17
impus tarife 1
tarife împotriva 1
de aliați, 4
aliați, inclusiv 1
inclusiv Mexicului, 1
Mexicului, Canadei 1
Canadei și 3
și țărilor 1
UE, liderii 1
liderii financiari 1
financiari ai 1
ai G7 1
G7 au 1
au condamnat 3
condamnat cu 1
fermitate tarifele 1
tarifele și 1
răzbune cu 1
cu tarifele 1
tarifele proprii. 1
proprii. După 1
ce prima 2
eșuat, generalul 1
generalul Zahedi, 1
Zahedi, declarând 1
drept prim-ministrul 1
prim-ministrul Iranului, 1
Iranului, s-a 1
case sigure, 1
sigure, în 1
evita arestarea. 1
arestarea. După 1
ce primele 1
încasări mici 1
mici box 1
box office, 3
office, Roth 1
Roth a 2
acopere costurile 1
costurile filmului 1
filmului Ador 1
Ador încurcăturile 1
încurcăturile cu 1
milioane dacă 1
fi reușit 7
la box 3
ce primește 4
primește albumul 1
la Oshima, 1
Oshima, privește 1
privește fotografia 1
fotografia de 3
coperta albumului 5
fata care 1
vizitat noaptea 1
cameră sa 1
este doamna 1
doamna Saeki. 1
Saeki. După 1
primește invitația 1
invitația de 1
SUA, în 2
mai 1918 1
1918 părăsește 1
părăsește Petrogradul 1
Petrogradul și, 1
ajutorul personalului 1
personalului diplomatic 3
diplomatic american, 1
american, ajunge 1
la Murmansk 2
Murmansk de 1
unde părăsește 1
părăsește ilegal 1
ilegal Rusia. 1
Rusia. După 2
eșuat, forțele 1
Axei au 2
asediu îndelungat, 1
îndelungat, în 1
timpul căruia 2
căruia fortăreața 1
fortăreața a 1
puternic bombardată. 1
bombardată. După 1
După ce, 1
ce, printr-un 1
printr-un accident, 1
accident, călătorește 1
călătorește înapoi 1
1969, nava 1
Enterprise îl 1
căpitanul USAF 1
USAF John 1
John Christopher 1
Christopher din 1
din avionul 2
său aproape 2
aproape distrus. 1
distrus. După 2
ce prințul 1
prințul dădea 1
dădea fuga 1
fuga la 1
el, Simon 1
Simon îl 1
îl trimitea 1
trimitea înapoi 1
un șut, 1
șut, strigându-i 1
strigându-i invective. 1
invective. După 1
ce procurorul 1
procurorul de 1
de caz 3
caz a 3
contestat decizia, 1
decizia, pe 1
decembrie 2015, 4
2015, Curtea 1
Apel Chișinău 2
Chișinău a 6
menținut decizia 1
decizia precedentă 2
precedentă de 1
o pedeapsă 8
pedeapsă de 3
cu suspendare 3
suspendare pentru 3
Valeriu Guma. 1
Guma. După 1
ce profesorii 1
au aflat, 1
aflat, s-au 1
s-au împotrivit 2
împotrivit acestui 1
obicei, iar 1
iar King 1
King a 6
să restituie 4
restituie banii 1
banii câștigați. 1
câștigați. După 1
ce Profetul 2
Profetul a 4
ajuns aici, 1
a redenumit 4
redenumit orașul 3
în Medina 1
Medina (orașul 1
(orașul Profetului). 1
Profetului). După 1
văzut Raiul, 1
Raiul, a 1
coborât la 3
la Moscheea 1
Moscheea Al-Aqsa 1
Al-Aqsa și 1
dus acasă. 2
acasă. După 2
ce puterile 1
puterile Europei 1
Europei Occidentale 1
Occidentale continentale 1
continentale au 1
fost neutralizate, 1
neutralizate, OKL 1
OKL și 1
și OKW 1
OKW ș-au 1
ș-au îndrepta 1
îndrepta atenția 1
spre Regatul 1
Unit, care 1
devenise baza 1
baza operațiunilor 1
operațiunilor aliate 1
ce Puyi 1
Puyi s-a 1
căsătorit, el 1
fi adus-o 1
adus-o din 1
în Orașul 7
Orașul Interzis, 1
Interzis, și 1
la Manchukuo, 1
Manchukuo, să-l 1
să-l viziteze. 1
viziteze. După 1
ce Radioman 1
Radioman este 1
de Lugo, 1
Lugo, Walker 1
Walker anunță 1
anunță orașul 1
evacuare prin 1
prin radio. 1
radio. După 1
După cercetări, 1
cercetări, Rogas 1
Rogas ajunge 1
că farmacistul 1
farmacistul este 1
din răzbunare 1
răzbunare autorul 1
autorul primelor 1
două crime, 1
crime, dar 1
dar următoarele 1
următoarele crime 1
crime sunt 1
sunt „preluate” 1
„preluate” de 1
organizație necunoscută, 1
necunoscută, care 2
această mască, 1
mască, vrea 1
de judecătorii 2
judecătorii incomozi. 1
incomozi. După 1
ce regele 7
regele Alexandru 1
la Dunfermline 1
Dunfermline Abbey 1
Abbey pe 1
martie 1286, 1
1286, magnații 1
magnații și 1
și clericii 1
clericii regatului 1
regatului s-au 1
adunat la 1
la Scone 1
Scone pentru 1
alege Gardienii 1
Gardienii Scoției 1
Scoției care 2
păstreze regatul 1
regatul pentru 1
pentru moștenitorul 1
moștenitorul de 2
drept. După 1
ce regimul 1
comunist al 1
lui Enver 2
Enver Hoxha 1
Hoxha a 2
scos religia 1
legii, Kokonesi 1
Kokonesi a 1
După ceremonia 1
ceremonia civilă 1
civilă la 1
Scriitorilor și 1
cea religioasă 1
religioasă la 1
biserica Schimbării 1
Schimbării la 1
la Față, 1
Față, este 1
din Peredelkino. 1
Peredelkino. După 1
După cereri 1
cereri repetate, 1
repetate, una 1
ferestre din 1
din dormitorul 1
și țarinei, 1
țarinei, aflată 1
în colț, 1
colț, a 1
fost descuiată 1
descuiată la 1
iunie 1918. 1
ce rețeta 1
rețeta a 1
mai cunoscută, 3
cunoscută, ea 1
fost îmbunătățită 2
îmbunătățită cu 1
cu trifoi 1
trifoi roșu, 1
roșu, kelp, 1
kelp, năsturel 1
năsturel și 1
și schinel. 1
schinel. După 1
ce RSK 1
RSK și-a 1
declarat intenția 1
alătura Serbiei, 1
Serbiei, guvernul 1
guvernul croat 2
croat a 2
declarat RSK 1
RSK o 1
organizație rebelă. 1
rebelă. După 1
ce rușii 1
conflictul austro-ungar, 1
austro-ungar, înfrângerea 1
înfrângerea ungurilor 1
ungurilor a 1
timp, deoarece 1
deoarece austro-rușii 1
austro-rușii aveau 1
aveau acum 1
forță militară 5
militară mult 1
mare. După 2
cu rivalul 3
rivalul său, 1
său, Hashirama 1
Hashirama Senju 2
Senju și 1
și clanul 2
clanul Senju, 2
Senju, el 1
clanul său 1
fondarea Satului 1
Satului Ascuns 1
Ascuns intre 1
intre Frunze. 1
Frunze. După 1
cu Dadabhai 1
Dadabhai Naoroji, 1
Naoroji, a 1
Europa, în 5
în 1855, 3
1855, și 1
cu orientaliștii 1
orientaliștii europeni 1
de acolo: 1
acolo: Julius 1
Julius Mohl 1
Mohl și 1
și Julius 2
Julius Oppert 1
Oppert din 1
și Friedrich 2
Friedrich von 4
von der 3
der Spiegel 1
Spiegel de 1
din Erlangen. 1
Erlangen. După 1
descoperit complotul, 1
complotul, Ioan 1
Ioan Zapolya 1
Zapolya a 1
intervenit să-i 1
pe complotiști 1
complotiști în 1
Transilvania, dar 1
campaniei, la 1
la Mediaș. 1
Mediaș. După 1
descoperit relația 1
cu Chuck, 1
Chuck, McLeod 1
McLeod este 1
este anchetat 1
anchetat din 1
către autorități 2
autorități și 3
se ordonă 3
mai aibă 5
aibă niciun 2
cu Chuck. 1
Chuck. După 1
radio israeliană 1
israeliană Kol 1
Kol Israel 1
Israel (Vocea 1
(Vocea Israelului) 1
Israelului) ca 1
ca reporter 3
reporter și 2
teatru radiofonic. 1
radiofonic. După 1
s-a îmbogățit 1
îmbogățit în 1
urma tâlhăriilor, 1
tâlhăriilor, bandiții 1
bandiții s-au 1
s-a însănătoșit, 1
însănătoșit, a 1
spiritualitate decît 1
decît înainte. 1
înainte. După 2
cu Robert 2
Robert Lange 1
Lange în 1
Elveția, cântăreața 1
înregistreze mai 1
multe cântece 2
pentru album, 1
album, printre 1
care „Don't 1
„Don't Let 2
Let Me 2
Me Be 2
Be the 2
the Last 2
Last to 2
to Know”. 1
Know”. Dupa 1
s-a intors 1
intors a 1
de comentatorlat 1
comentatorlat postul 1
de Radio 6
Radio Wilno, 1
Wilno, dar 1
fost concediat, 1
concediat, o 1
o actiune 1
actiune descrisa 1
descrisa ca 1
ca motivata 1
motivata de 1
lipsa parerilor 1
parerilor de 1
de stanga 1
stanga sau 1
opiniilor simpatizante 1
simpatizante cu 1
cu Lituania. 1
Lituania. După 1
la Stoke, 1
Stoke, O'Neill 1
O'Neill a 1
apreciat condiția 1
fizică bună 1
bună pe 1
avea Berger, 1
Berger, iar 1
2007 l-a 1
primul meci 10
pentru Villa 1
Villa din 1
întors imediat 1
imediat are 1
raid al 1
al poliției 2
poliției care 1
întrerupt petrecerea. 1
petrecerea. După 1
Letonia a 2
director artisti 1
artisti al 1
de Marionete 1
Marionete din 1
din Riga 1
Riga (1944-1947). 1
(1944-1947). După 1
și compoziție 1
compoziție de 2
luptat pe 2
parcursul sezonului, 1
sezonului, Bulls 1
cu 23 3
victorii și 3
pierderi, a 1
mai proastă 2
proastă înregistrare 1
înregistrare din 2
din liga. 1
liga. După 1
ce Sam 1
Sam Allardyce 1
Allardyce a 1
clubul la 1
începutul sezonului 5
sezonului 2007-2008 1
2007-2008 și 1
și Stelios 1
Stelios mai 1
la contract, 1
va transfera 1
de Premier 2
League sau 1
Grecia. După 2
în California, 4
înceapă studiile 1
Științe Cinematografice 1
Cinematografice de 1
ori dar 1
eșuat de 2
dată datorită 1
datorită notei 1
notei sale 1
sale mici. 1
mici. După 2
retras a 1
devenit antrenor 3
de scrimă 5
scrimă la 3
la Ploiești 2
Ploiești și 1
și București, 1
fiind secundul 1
secundul maestrului 1
maestrului Nicolae 1
Nicolae Pufnei, 1
Pufnei, apoi 1
de Xerox 1
Xerox la 1
de vânzări. 2
vânzări. După 1
în 1936, 5
1936, Lyons, 1
Lyons, M. 1
M. (2013). 1
(2013). După 1
terminat perioada 1
de doliu, 1
doliu, Elisabeta, 1
Elisabeta, acum 1
acum numită 1
numită regina 1
regina albă, 1
albă, Potrivit 1
Potrivit obiceiului, 2
obiceiului, culoarea 1
culoarea albă 2
albă era 1
de regalitatea 1
regalitatea franceză 1
franceză ca 2
de doliu. 1
doliu. După 1
s-a terminat, 3
terminat, serialul 1
serialul este 1
de finețe 1
finețe seriale 1
seriale Transformers 1
Transformers datorită 1
datorită maturității, 1
maturității, umorului, 1
umorului, acțiunii, 1
acțiunii, personajelor 1
și mitologiei 1
mitologiei care 1
le-a construit. 1
construit. După 1
certat despre 1
despre slăbiciunile 1
slăbiciunile lor 1
și expulzarea 1
expulzarea din 1
Academia Flotei 2
Stelare, cele 1
două jumătăți 3
jumătăți au 1
un plan. 2
plan. După 1
Francis Buchholz, 1
Buchholz, Scorpions 1
Scorpions au 1
un basist, 1
basist, iar 1
la recomandarea 7
lui Herman 3
Herman Rarebell 1
Rarebell l-au 1
l-au luat 1
trupă pe 1
pe germanul 1
germanul Ralph 1
Ralph Rieckermann. 1
Rieckermann. După 1
1995, formația 1
reformat în 2
1997, sub 2
ei curent, 1
curent, cu 1
cu membrii: 1
membrii: Adam 1
Adam Gontier 1
Gontier - 1
- chitarist 1
chitarist și 3
și solist, 1
solist, Neil 1
Neil Sanderson 1
Sanderson - 1
- baterist 1
baterist și 1
ajutor vocal, 1
vocal, și 1
și basistul 5
basistul Brad 1
Brad Walst. 1
Walst. După 1
s-au îmbrățișat, 1
îmbrățișat, feciorul 1
feciorul le-a 1
le-a povestit 1
povestit tot 1
întâmplat. După 2
mai liniștit 2
liniștit apele, 1
apele, Spike 1
demo și 2
l-a expediat 1
expediat către 1
către Roton. 1
Roton. După 1
s-au predat, 2
predat, luptătorii 1
luptătorii polonezi 1
executați. După 2
unit ca 1
răstoarne tirania, 1
tirania, ei 1
s-au împărțit 4
diferite secte 1
secte și 1
conflict permanent. 1
permanent. După 1
ce scapă 1
Zona Fantomă, 1
Fantomă, Zod 1
Zod și 1
echipajul său 2
său interceptează 1
transmisie de 2
vasul kryptonian 1
kryptonian și 1
și călătoresc 2
Pământ. După 1
îmbarcă la 2
unei goelete-eoliane, 1
goelete-eoliane, Sol 1
Sol Weintraub, 1
Weintraub, academicianul 1
academicianul evreu, 1
evreu, își 1
își spune 4
spune povestea. 1
cu Katara 1
și Sokka, 1
Sokka, avatarul 1
avatarul pornește 1
pornește împreună 1
aceștia într-o 1
călătorie până 1
în Triburile 1
Triburile apei 1
Nord, pentru 1
care Aang 1
Aang să 2
învețe stăpânirea 1
stăpânirea apei. 1
apei. După 2
pregătește îndeajuns 1
îndeajuns pentru 2
cu Ull 1
Ull și 1
și Batari, 1
Batari, Takkar 1
Takkar atacă 1
atacă prin 1
surprindere fortărețele 1
fortărețele Udam 1
Udam și 1
și Izila, 1
Izila, trecând 1
trecând peste 1
peste opoziția 1
opoziția întâlnită 1
întâlnită și 4
și omorând 1
omorând comandanții 1
comandanții acestora. 1
acestora. După 2
ce serviciul 1
serviciul său 2
pentru Air 1
Air Force 4
Force s-a 1
1955, Williams 1
la Juilliard 1
Juilliard School, 1
pianul cu 3
cu Rosina 2
Rosina Lhévinne. 1
Lhévinne. După 1
era însărcinată, 1
însărcinată, a 1
a fugit, 2
fugit, dând 1
naștere ulterior 1
ulterior unui 1
unui băiat 2
târziu. După 1
făcut propria 1
propria investigație, 1
investigație, Vido 1
Vido îl 1
îl caută 5
caută pe 7
Eddie și 3
că știe 4
spate crima. 1
crima. După 1
jucător a 2
devenit jurnalist 1
jurnalist sportiv 1
implicat apoi 2
administrare sportivă. 1
sportivă. După 1
jucător, Vlădoiu 1
Vlădoiu a 1
ales meseria 1
antrenoratului. După 1
întâlnit soția, 1
soția, Erich 1
Erich s-a 1
Hamburg. După 1
și-a piedut 3
piedut basileuul 1
basileuul după 1
după cucerirea 2
cucerirea turcă, 1
turcă, patriarhul 1
patriarhul Constantinopolului 1
Constantinopolului și-a 1
piedut o 1
a atorității. 1
atorității. După 1
publicat ideile 1
ideile cu 2
la educația 1
educația femeilor, 1
femeilor, a 2
fondat propria 2
propria școală 1
pentru fete 2
fete în 5
1846. După 1
și-a rostit 1
rostit cuvântarea, 1
cuvântarea, a 1
dispută furtunoasă, 1
furtunoasă, care 1
degenerat într-un 1
într-un atac 3
atac fizic 1
fizic împotriva 1
lui Jabotinski 2
Jabotinski și 1
câtorva din 1
delegații săi. 1
săi. După 1
ce și-au 2
dat seamă 2
propriul potențial, 1
potențial, Terteții 1
Terteții au 1
uniune și 1
din Confederație. 1
Confederație. După 1
și-au descărcat 1
descărcat armele, 1
armele, micul 1
de texani 1
texani s-au 1
luptat lângă 1
lângă zidul 1
zidul scund, 1
scund, au 1
au ocolit 2
ocolit biserica 1
au alergat 1
alergat spre 1
spre preria 1
preria din 1
est, care 1
părea pustie. 1
pustie. După 1
ce Singapore 1
Singapore a 1
devenit independent 1
de Malaezia 1
Malaezia pe 1
august 1965, 2
1965, ziarul 1
ziarul s-a 1
pe știrile 1
știrile de 2
pe insulă, 7
insulă, fiind 1
fiind înființat 2
înființat ziarulNew 1
ziarulNew Straits 1
Straits Times 1
Times pentru 2
pentru cititorii 2
cititorii din 1
din Malaezia. 2
Malaezia. Dupa 1
ce Smuts 1
Smuts a 2
la pălărie 1
pălărie în 1
Stalin, PN 1
PN a 2
această afirmație 2
afirmație ca 1
a înclinațiilor 1
înclinațiilor comuniste 1
comuniste ale 1
lui Smuts. 1
Smuts. După 1
soldații Song 1
Song au 2
uciși, a 1
început măcelul 1
măcelul necombatanților 1
necombatanților membri 1
ai curții 1
imperiale. După 1
ce Sophia 1
Sophia și 1
susținătorii ei 1
părăsească Moscova, 1
Moscova, Hovanski 1
Hovanski a 1
satul Vozdvizhenskoye, 1
Vozdvizhenskoye, dar 1
dar aici 2
executat împreună 1
său, prințul 3
prințul Andrei 1
Andrei Ivanovici. 1
Ivanovici. După 1
ce Stalin 2
devenit conducătorul 3
conducătorul statului 1
statului sovietic, 1
sovietic, prietenia 1
prietenia aceasta 1
avea să-i 7
aducă lui 2
Timoșenko o 1
rapidă avansare 1
ierarhia militară. 2
militară. După 2
Stalin s-a 2
opus cererilor 1
cererilor aliaților 1
aliaților occidentali, 1
occidentali, Churchill 1
Churchill i-a 1
i-a telegrafiat 1
telegrafiat lui 1
lui Roosevelt 1
Roosevelt pe 1
August 25 1
25 și 8
trimită avioane 1
avioane și 1
să-l sfideze 1
sfideze pe 1
liderul sovietic 1
să vedem 3
vedem ce 1
întâmplă. După 1
ce stăpânise 1
stăpânise timp 1
cinci secole 3
secole teritorii 1
teritorii în 2
în Balcani, 5
Balcani, Imperiul 1
Otoman a 7
pierdut practic 1
practic aproape 2
toate posesiunile 1
posesiunile din 1
ce Statele 1
Americii au 4
Mondial, Anderson 1
condus Comisia 1
Comisia Crucii 1
ce Steven 2
Steven se 1
acasă, Emily 1
Emily îi 2
sta cu 2
o prietenă, 2
prietenă, Raquel. 1
Raquel. După 1
asupra orașului, 2
orașului, Rudolf 1
să-i provoace 1
pe bernezi 1
bernezi să 1
contraatace și 1
aprilie 1289 1
1289 i-a 1
la Schosshalde. 1
Schosshalde. După 1
a îmbătrânit, 1
îmbătrânit, Carlisle 1
Carlisle a 1
făcut responsabil 1
această vânătoare. 1
vânătoare. După 1
ce termină 2
termină a 1
5-a noapte, 1
noapte, Mike 1
Mike primește 1
un cec 2
cec cu 1
cu salariul 1
salariul său. 1
ce termina 1
termina de 1
de pictat, 1
pictat, mânca 1
se ducea 2
ducea să 1
odihnească în 1
cimitirul mănăstirii, 1
mănăstirii, unde 1
avea banca 1
banca lui, 1
lui, pe 2
care ceilalți 1
ceilalți călugări 2
călugări o 1
o numeau 3
numeau "banca 1
"banca pictorului". 1
pictorului". După 1
termină tangoul, 1
tangoul, dansează 1
dansează singură 1
un bar, 1
bar, unde 1
găsește iubitul 1
iubitul dansând 1
dansând cu 1
cu Tabitha 1
Tabitha Taylor. 1
Taylor. După 1
ce testele 1
testele au 1
fost încheiate 2
încheiate cu 2
succes au 3
construit Demostrator 1
Demostrator 2B 1
2B care 1
variantă îmbunatațită 1
îmbunatațită a 1
rachetei lor 1
lor precedente. 1
precedente. După 1
obiectele sunt 1
sunt aranjate, 1
aranjate, Keys 1
Keys începe 1
acest instrument, 2
instrument, apoi 1
este surprins 3
surprins momentul 1
doi încep 3
încep o 2
într-un scandal. 2
scandal. După 1
ce traducătorul 1
traducătorul a 1
intervină, acesta 1
fost îmbarcat 1
îmbarcat într-o 1
într-o trăsură 1
trăsură și 1
compania clientului 1
clientului său. 1
trece testul, 1
testul, Kagome 1
Kagome și 1
și Inuyasha 1
Inuyasha vor 1
că Naraku 2
Naraku a 1
a capturat-o 1
capturat-o pe 1
pe Kikyo, 1
Kikyo, iar 1
iar legătura 1
legătura puternică 1
puternică dintre 1
două a 1
fost evidențiată 2
evidențiată când 1
când Kagome 1
Kagome a 1
avut abilitatea 1
ce gândește 1
gândește Kikyo, 1
Kikyo, ascultând 1
ascultând indicațiile 1
indicațiile ei 1
trăgând o 1
săgeată spre 1
spre ea. 1
ce TULIP 1
TULIP s-a 1
s-a destrămat, 2
destrămat, el 1
a reînființat 2
reînființat Popsicle, 1
Popsicle, cu 1
album indie, 1
indie, pe 1
lângă asta, 2
asta, lucrând 1
la melodii 1
melodii pentru 2
pentru reclame. 1
reclame. După 1
ce una 1
puținele persoane 2
le iubea 1
iubea a 1
să-l omoare, 3
omoare, Gaara 1
Gaara a 2
personalitate sadică 1
sadică și 1
și retrasă, 2
retrasă, omorându-i 1
omorându-i pe 2
alții pentru 1
afirma valoarea 1
valoarea existenței 1
existenței sale. 2
sale. După 8
ce unul 4
dintre oșteni 1
oșteni a 1
acoperișul unui 2
unui castel, 1
castel, Costea 1
Costea îi 1
spune căpitanului 1
căpitanului Andrei 1
Andrei că 1
în ladă 1
ladă găsise 1
găsise doar 1
doar scrisori 1
scrisori și 2
și niciun 1
ban. După 1
ce Uranus 1
Uranus (cerul) 1
(cerul) a 1
fost demasculinizat, 1
demasculinizat, cerul 1
cerul s-a 1
de Gaia 1
Gaia (pământul) 1
(pământul) și 1
și Cronos 1
regele zeilor. 1
zeilor. După 1
După ceva 2
timp nava 1
nava începe 1
se scufunde, 1
scufunde, „pricina 1
„pricina nimeni 1
o știe”, 1
știe”, iar 1
iar sirena 1
sirena îl 1
pe prinț 3
prinț să 1
la mal. 2
mal. După 1
și categorii 1
categorii precum 1
precum UKF 1
UKF Mixes 1
Mixes și 1
și UKF 1
UKF Live. 1
Live. După 1
ce videoclipul 2
videoclipul s-a 1
încheiat, Spears 1
coboare din 2
din tavan 2
tavan stând 1
platformă suspendată. 1
suspendată. După 1
ce videoclipului 1
videoclipului single-ului 1
single-ului " 1
ce vorbești 1
vorbești cu 1
amândoi, John 1
John descoperă 1
că niciunul 2
sursa virusului, 1
virusului, deși 1
câteva favoruri. 2
favoruri. După 1
ce Waldmüller 1
Waldmüller și-a 1
publicat lucrările 1
domeniul educației 3
educației artistice, 1
artistice, el 1
din academie 1
academie în 1
anul 1857. 1
1857. După 1
ce Washington 1
la Williamsburg, 1
Williamsburg, Dinwiddie 1
Dinwiddie a 1
ordonat suplimentarea 1
Trent pentru 1
termina lucrarea 1
lucrarea sa. 1
sa. Dupa 1
ce Welch 1
Welch a 1
că părăsește 2
părăsește trupa, 1
trupa, Fleetwood 1
Fleetwood a 1
caute un 4
posibil înlocuitor. 1
înlocuitor. După 1
ce Wilma 1
Wilma adoarme, 1
adoarme, Grace 1
Grace o 1
împușcă și 1
apoi izbucnește 1
izbucnește în 3
în lacrimi. 2
lacrimi. După 2
ce Wilson 1
plecat (dând 1
(dând înainte 1
înainte o 3
lui Spaulding), 1
Spaulding), Holmes 1
Holmes decide 1
meargă și 1
pe Spaulding, 1
Spaulding, constatând 1
avea genunchii 1
genunchii pantalonilor 1
pantalonilor foarte 1
foarte uzați. 1
uzați. După 1
zboară în 3
Zeelandă pentru 1
a-și relua 3
relua explorările, 1
explorările, o 1
pe Sina 1
Sina (Mia 1
(Mia Blake), 1
Blake), o 1
femeie samoană, 1
samoană, și 1
și descoperă 7
descoperă cultura 1
locală samoană. 1
samoană. După 1
După Charterhouse 1
Charterhouse Vaughan 1
Royal College 1
Music (RCM) 1
(RCM) din 1
Londra sub 1
Charles Villiers 1
Villiers Stanford. 1
Stanford. După 1
După cinci 3
vigoare Decretul 1
înființarea fabricii, 1
fabricii, în 1
anul 1923, 2
1923, a 1
un far 2
far de 1
de bicicletă 1
bicicletă inovator, 1
inovator, dar 2
care nici 3
s-a vândut. 1
vândut. ” 1
” după 1
al pianului 1
pianului și 2
și lecții 2
lecții particulare 1
pentru flaut. 1
flaut. După 1
din atelierele 1
atelierele uzinei 1
uzinei electromecanice 2
electromecanice din 2
din Lianozov 2
Lianozov ieșiseră 1
ieșiseră deja 1
deja până 1
de seturi 3
de radare 3
radare P-20. 1
P-20. După 1
După ciocnirile 1
ciocnirile inițiale 1
inițiale de-a 1
lungul graniței, 1
graniței, brigada 1
cavalerie Podlaska 1
Podlaska a 1
de 3/4 1
3/4 Septembrie 1
Septembrie ordine 1
5 Septembrie 1
Septembrie a 2
zona îndreptându-se 1
îndreptându-se spre 4
spre Mały 1
Mały Płock 1
Płock pentru 1
trece râul 1
râul Narew. 1
Narew. După 1
După circa 1
ani, școlile 1
medii tehnice 1
tehnice au 1
fost desfințate 1
desfințate și 1
școala profesională, 1
profesională, unde 1
refuzat datorită 1
se apucase 1
apucase de 1
sport de 4
performanță. După 1
După circumstanțele 1
circumstanțele de 1
apariție se 1
se distinge: 1
distinge: tuse 1
tuse de 1
de efort 3
și tuse 1
tuse pozițională. 1
pozițională. După 1
După citirea 1
citirea manuscrisului, 1
manuscrisului, autoritățile 1
orașului sunt 5
că Pfaall 1
Pfaall ar 1
fie iertat, 1
iertat, dar 1
dar mesagerul 1
mesagerul care 1
adus textul 1
textul (aparent 1
(aparent un 1
un locuitor 2
locuitor al 3
al Lunii) 1
Lunii) a 1
se restabilească 2
restabilească o 1
După coborârea 1
coborârea pe 1
pe planetă, 5
planetă, se 1
se rătăcește 2
rătăcește de 1
cu băștinașii. 1
băștinașii. După 1
După colonizarea 1
colonizarea cazacilor 1
cazacilor lui 1
lui Gladki 1
Gladki în 1
1832, el 1
trecut imediat 2
10 comandouri 1
comandouri formate 1
de cazaci 3
cazaci (mai 1
târziu, efectivele 1
efectivele comandourilor 1
comandourilor au 1
de cazaci) 1
cazaci) dotate 1
cu barje 1
barje (барка 1
(барка barka). 1
barka). După 1
După comeback-ul 1
comeback-ul din 1
ani, Bosquito 1
Bosquito se 1
popularitate renăscută, 1
renăscută, trupa 1
trupa fiind 1
active din 3
Romania la 2
capitolul apariții 1
apariții live. 1
live. După 1
După completarea 1
completarea unui 1
curs adițional, 1
adițional, Dixon 1
cadrul Loughborough 1
Loughborough University. 1
University. După 1
După compoziția 2
compoziția chimică, 1
chimică, este 1
izvor cu 1
apă hidrocarbonată–magneziu-sodică 1
hidrocarbonată–magneziu-sodică (HCO 1
(HCO 3 1
3 ; 1
; Mg 1
Mg – 1
– Na). 1
Na). După 1
compoziția chimică 3
chimică se 1
deosebesc în 1
în fonte 1
fonte brute 2
brute obișnuite 1
obișnuite și 2
și fonte 1
brute aliate. 1
aliate. După 1
După compunerea 1
compunerea lor, 1
lor, școli 1
școli specializate 2
de recitatori 1
recitatori le-au 1
le-au transmis 1
transmis pânǎ 1
pânǎ ce 1
VI-lea î.en. 1
î.en. au 1
scris. După 1
După consolidarea 1
consolidarea ocupației, 1
ocupației, încep 1
încep operațiunile 1
de repopulare, 1
repopulare, de 1
a sistemelor 6
de regularizare 1
regularizare a 1
a apelor, 1
apelor, de 1
comunicație, de 1
producție, etc. 1
După constituirea 1
constituirea asociației 1
asociației International 1
International Mineralogical 1
Mineralogical Association 1
Association mineralul 1
mineralul este 1
recunoscut pe 5
internațional sub 2
de oxid 2
calciu și 1
și titan 1
titan (CaTiO 1
(CaTiO 3 1
). După 4
După construirea 2
construirea începând 1
din 1871 1
două muzee 1
muzee imperiale, 1
imperiale, împăratul 1
construirea în 1
1881 a 3
a "Hofburgflügels 1
"Hofburgflügels gegen 1
gegen den 1
den Kaisergarten", 1
Kaisergarten", așa 1
oficial noul 1
palat. După 1
biserici mai 2
mari, comunitatea 1
uitat încetul 1
încetul vechea 1
vechea bisericuță. 1
bisericuță. După 1
După consultări 1
consultări cu 3
alți diplomați 1
diplomați din 1
exil asupra 1
modului celui 1
mai rațional 2
rațional de 1
utiliza fondurile, 1
fondurile, Alexandru 1
Alexandru Totescu 1
Totescu a 1
pună întregul 1
întregul fond 1
fond la 1
dispoziția generalului 1
de prim-ministru 1
al ultimului 1
ultimului guvern 1
guvern democrat. 1
democrat. După 1
După contestație, 1
contestație, Înalta 1
Înalta Curte 5
Curte a 2
mărit pedeapsa 1
pedeapsa dată 1
de instanța 1
instanța inferioară. 1
inferioară. După 1
După contracararea 1
contracararea revoluției 1
revoluției a 2
fost reintrodus 3
reintrodus sistemul 1
sistemul planului 1
planului cincinal 1
cincinal dar 1
cu obiective 2
obiective mai 2
După copac 1
copac se 1
vede fața 1
unui flăcău 1
flăcău cu 1
ochii măriți 1
măriți de 1
de plăcere 3
plăcere în 3
în chip 6
chip de 3
de clown. 1
clown. După 1
După corectarea 1
corectarea greșelii, 1
greșelii, Russell 1
în cursă 2
cursă în 3
afară locurilor 1
locurilor din 1
din puncte, 1
puncte, fără 1
victorie. După 1
După coregrafie, 1
coregrafie, toți 1
toți se 2
se adună 17
adună într-un 1
îmbrățișează. După 1
După corpurile 1
corpurile orbitate, 1
orbitate, cuvântul 1
schimbă, deși 1
termenul periapsidă 1
periapsidă rămâne 1
rămâne totuși 3
totuși admisibil. 1
admisibil. După 1
După creșterea 1
creșterea nivelului 2
mării ca 1
topirii gheții 1
gheții din 1
perioada glaciară, 1
glaciară, Söderfjärden 1
Söderfjärden a 1
zonă umedă, 2
umedă, dar 1
fost golit. 1
golit. După 1
După creștinarea 1
creștinarea Lituaniei, 1
Lituaniei, cultul 1
cultul a 1
să dispară. 3
dispară. După 1
După criticile 1
criticile aduse 2
aduse lui 1
lui Goneim 1
Goneim și 1
și sinuciderea 1
sinuciderea sa 1
ianuarie 1959 1
1959 a 4
diminuat interesul 1
pentru piramida 1
piramida lui 3
lui Sekhemkhet 1
Sekhemkhet și 1
examinarea acesteia 1
acesteia rămas 1
rămas incompletă. 1
incompletă. După 1
După cucerirea 5
cucerirea Babilonului 1
Babilonului de 1
către perși, 1
perși, evreii 1
evreii s-au 1
cucerirea Daciei, 1
Daciei, limesul 1
limesul între 1
devenit superfluent, 1
superfluent, însă 1
însă numărul 3
numărul auxiliilor 1
auxiliilor a 1
scăzut, iar 2
iar porțiunea 2
porțiunea vestică 1
a limesului 1
limesului Moesiei 1
Moesiei Superioare 1
Superioare era 1
era controlată 1
două legiuni. 1
legiuni. După 1
cucerirea Fâșiei 1
Fâșiei Gaza 1
Gaza Israelul 1
favorizat colonizări 1
colonizări agricole 1
agricole israeliene 1
zonă aridă 2
aridă folosind 1
tehnici speciale 3
de deșert. 1
deșert. După 1
cucerirea orașului 1
orașului Grosshau, 1
Grosshau, infanteriștii 1
rezervă. După 1
cucerirea orașului, 1
orașului, principalele 1
principalele probleme 1
probleme pentru 2
pentru cruciați 1
cruciați erau 1
de punerea 1
tratatului din 1
din 1204, 1
1204, cea 1
a desemnării 1
desemnării unui 1
unui împărat. 1
împărat. După 1
După cum 41
cum afirmă 5
afirmă Ibn 1
Ibn abi 1
abi Usaybi’a, 1
Usaybi’a, atunci 1
când Ibn-Rushd 1
Ibn-Rushd a 1
cartea ce 2
ce trata 1
trata subiecte 1
subiecte generale 1
din medicină, 1
medicină, i-a 1
lui Ibn-Zuhr 1
Ibn-Zuhr să 1
se ocupe, 1
ocupe, în 1
în detaliu, 2
detaliu, de 1
teme specializate. 1
specializate. După 1
afirmă jurnaliștii 1
jurnaliștii prezenți 1
locului, "în 1
"în fața 1
in curtea 3
curtea bisericii, 4
cu lacrimi 3
lacrimi în 2
ochi aștepta 1
aștepta sosirea 1
sosirea coșciugului. 1
coșciugului. După 1
cum aghiotantul 1
aghiotantul lui 1
lui Korner 1
Korner (Ștefan 1
(Ștefan Radof) 1
Radof) realizează, 1
realizează, prin 1
prin buna 1
buna lui 1
lui credință 1
și intenție, 2
intenție, legătura 1
dintre poporul 1
poporul pe 1
și poporul 4
poporul chinuit 1
chinuit al 1
al Moiseiului. 1
Moiseiului. După 1
moment, acest 1
că pacientul 1
convins 100% 1
100% că 1
că incidentul 1
incidentul înspăimântător 1
înspăimântător amintit 1
amintit a 1
adevărat. După 1
am menționat, 1
menționat, scopul 1
scopul creării 1
creării celor 1
trei provincii 2
fost facilitarea 1
facilitarea apărării 1
apărării acestei 1
acestei granițe 1
granițe a 1
a Imperiului, 4
Imperiului, foarte 1
foarte întinsă 1
întinsă de 5
de altfel. 2
altfel. După 1
cum aprecia 2
aprecia generalul, 1
generalul, această 1
poziție era 1
una care 8
care apăra 1
apăra interesele 2
interesele maselor 1
maselor populare, 1
populare, prevenind 1
prevenind represaliile 1
represaliile germane 1
germane împotriva 1
împotriva sârbilor. 1
sârbilor. După 1
aprecia în 3
timp generalul 1
tancuri Hasso 1
Hasso von 1
von Manteuffel, 1
Manteuffel, francezii 1
francezii dispuneau 1
multe blindate, 1
blindate, cu 1
calitate, dar 1
dar efectivele 1
efectivele acestora 1
erau dispersate 1
dispersate în 2
toate unitățile 4
prezis Ashara, 1
Ashara, Kathie 1
Kathie a 1
a absorbit 2
absorbit personalitatea 1
personalitatea Darkovană 1
Darkovană a 1
a Linnellei, 1
Linnellei, dar, 1
dar, fiind 3
fiind non-comyn, 1
non-comyn, este 1
recupereze nevătămată 1
nevătămată Sabia 1
Sabia lui 2
lui Aldones. 1
Aldones. După 1
cum ascensiunea 1
ascensiunea universitară 1
universitară i-a 1
fost lentă, 2
lentă, tot 1
tot astfel 1
astfel cea 1
cea politică. 1
politică. După 1
a subliniat, 1
subliniat, Kalinderu 1
Kalinderu "inteligent 1
"inteligent și 1
și energic" 1
energic" a 1
gestionat proprietățile 1
și țăranii 1
pe ele 4
ele susținut 1
pe "toate 1
"toate datele 1
datele științifice 1
din agricultura 2
agricultura modernă". 1
modernă". După 1
cum conțin 1
conțin sau 1
componentele unei 1
unei construcții 4
construcții gramaticale 1
gramaticale explicite, 1
explicite, există 1
există propoziții 1
propoziții complete 1
și imcomplete. 1
imcomplete. După 1
cum declară 2
declară el, 1
el, "am 1
"am abordat 1
abordat mai 1
multe teme 2
teme – 1
– terorism, 1
terorism, ordine 1
ordine publică 3
multe pe 3
și tactică 2
tactică militară. 1
declară și 1
și artista 1
artista într-un 1
într-un interviu, 1
interviu, clipul 1
clipul este 1
prezentate șase 1
șase ipostaze 1
ipostaze diferite 1
ale Deliei. 1
Deliei. După 1
cum dezvăluie 1
dezvăluie Roderick, 1
Roderick, familia 1
familia Usher 1
Usher are 1
istorie plină 1
lucruri malefice 1
malefice și 1
și crude 1
crude încât 1
și Madeline 1
Madeline au 1
au promis 2
promis în 2
tinerețe că 1
moară odată 1
era obișnuit 2
Război Anglo-Neerlandez, 1
Anglo-Neerlandez, navele 1
navele englezilor 1
englezilor erau 1
multe tunuri, 2
grele, însă 1
însă neerlandezii 1
neerlandezii erau 1
buni navigatori. 1
navigatori. După 1
cum făcuse 3
în 1892, 4
1892, Parlamenul 1
Parlamenul a 1
comisie condusă 1
de Lord 2
Lord Windsor 1
Windsor pentru 1
analiza legile. 1
legile. După 1
spune numele, 1
numele, Turnul 1
Turnul Clopotului 1
Clopotului conținea 1
o clopotniță, 1
clopotniță, al 1
suna alarma 1
alarma în 1
atac. După 3
După cuminecarea 1
cuminecarea credincioșilor 1
se recuperează 3
recuperează firimiturile 1
firimiturile căzute 1
căzute pe 1
pe antimis, 1
antimis, apoi 1
se împătură, 1
împătură, se 1
trasează din 1
cu evangheliarul, 1
evangheliarul, iar 1
iar evangheliarul 1
evangheliarul se 1
se reașează 1
reașează pe 1
pe antimis. 1
antimis. După 1
cum mărturisea 1
mărturisea mai 1
târziu, Vasilevski 1
Vasilevski a 3
fost "copleșit 1
"copleșit de 1
de sentimente 3
sentimente patriotice" 1
patriotice" Vasilevski, 1
Vasilevski, pag.14 1
pag.14 și 1
se înroleze. 3
înroleze. După 1
cum mărturisește 2
mărturisește E. 1
E. Hodoș, 1
Hodoș, „Subiectele 1
„Subiectele acestor 1
acestor povești 1
povești au 1
auzite din 1
din gura 1
gura poporului 1
poporului bănățean, 1
bănățean, altele 1
la bunica 3
bunica mea 1
mea Carolina 1
Carolina Balint 1
Balint din 1
din Roșia 2
Roșia Abrudului.” 1
Abrudului.” După 1
o sugerează 1
și numele, 1
numele, aceste 1
aceste rapoarte 1
rapoarte servesc 1
evaluarea impactului 1
impactului unei 2
unei politici 5
politici la 1
sau regional. 1
regional. După 1
alte documente 1
din pisania 1
pe turnul 3
turnul clopotniță, 2
clopotniță, la 1
iunie 1670 1
1670 se 1
se finalizase 1
finalizase deja 1
deja construcția 1
construcția zidurilor 1
zidurilor incintei, 1
incintei, a 1
a bastioanelor 1
bastioanelor și 1
a turnului 4
turnului clopotniță. 1
clopotniță. După 2
cum relatează 4
relatează cronicarul, 1
cronicarul, "luat-au 1
"luat-au din 1
din Rohatinu 1
Rohatinu și 1
și clopotul 1
clopotul cel 2
mare ce 1
la mitropolie 1
mitropolie în 1
în Suceava". 1
Suceava". După 1
jos, majoritatea 1
sondaje nu 1
includ Irlanda 1
Nord. După 1
mai menționat, 1
menționat, o 1
altă metodă 5
metodă utilizată 1
utilizată este 3
este prizarea 1
prizarea pulberii 1
pulberii de 1
de alprazolam. 2
alprazolam. După 1
cum scria 4
scria Guderian 1
Guderian în 1
memoriile sale, 4
sale, "Aceasta 1
"Aceasta a 1
o răceală 2
răceală în 1
relațiile noastre, 1
noastre, o 1
răceală care 1
niciodată eliminată 1
eliminată mai 1
mai apoi." 1
apoi." După 1
scria presa 1
presa vremii: 1
vremii: „Din 1
„Din acest 1
turneu, Clubul 1
Clubul „U” 1
„U” s-a 1
s-a ales 4
frumoasă faimă 1
faimă de 3
de buni 2
buni jucători, 1
jucători, disciplinați, 1
disciplinați, plini 1
fantezie în 2
în joc.” 1
joc.” După 1
scria Symmes, 1
Symmes, Pământul 1
Pământul era 2
era „gol, 1
„gol, locuibil 1
locuibil și 1
la poli”. 1
poli”. După 1
se consemnează, 1
consemnează, fertilitatea 1
fertilitatea sa 1
sa și-a 1
revenit doar 1
doar grație 1
grație rugăciunilor 1
rugăciunilor unui 1
unui pustnic, 1
pustnic, Arnulf. 1
Arnulf. După 1
dovedește, ei 1
ei lucrează 2
pentru Mossad 1
Mossad și 1
încearcă de 1
infiltreze oameni 1
în Odessa, 1
Odessa, dar 1
acum acest 1
încheiat întotdeauna 1
cu demascarea 1
demascarea și 1
uciderea lor. 1
prin modele 1
modele ulterioare 1
de gramatică 1
gramatică structurală, 1
structurală, dar 1
prin gramatica 1
gramatica generativă, 1
generativă, unitățile 1
unitățile unui 1
nivel sunt 2
colectate în 4
în inventare 1
inventare (ex: 1
(ex: părți 1
de vorbire, 3
vorbire, tipuri 1
de fraze 2
fraze etc. 1
etc. ). 1
observă activarea 1
activarea în 1
prezența citocromuli 1
citocromuli P450 1
P450 conduce 1
la hepatotoxicitate, 1
hepatotoxicitate, iar 1
iar activarea 1
activarea de 1
către PHS 1
PHS duce 1
la nefrotoxicitate, 1
nefrotoxicitate, asta 1
asta deoarece 1
zona medulară 1
medulară renală 1
renală are 1
are nivele 1
nivele joase 1
joase de 3
de Cit 1
Cit P450, 1
P450, dar 1
dar nivele 1
nivele înalte 1
de PHS. 1
PHS. După 1
știe la 1
nivel istoric, 1
istoric, data 1
data vernisajului 1
vernisajului nu 1
fi respectată 1
cauza artiștilor 1
și-au depus 1
depus lucrările 1
în termenele 1
termenele stabilite. 1
stabilite. Dupa 1
Dupa cum 1
știe, s-au 1
unele interpretări 1
interpretări ce 1
o deformare 3
a frumosului 1
frumosului popular, 1
popular, aspecte 1
ce persistă, 1
persistă, din 1
nefericire încă, 1
unele ramuri 2
ale artizanatului. 1
artizanatului. După 1
din ecuație, 1
ecuație, vectorii 1
vectorii clasici 1
clasici forță 1
și accelerație 1
accelerație nu 1
neapărat paraleli 1
paraleli în 1
teoria relativității. 1
relativității. După 1
și Drago 1
Drago o 1
o iubește, 2
iubește, și 1
și Wavern 2
Wavern îl 1
pe Drago. 1
Drago. După 1
și mușchii 4
mușchii și 1
și lichenii 1
lichenii devin 1
devin una 1
cu cenușiului 1
cenușiului marmurei 1
marmurei din 1
din care, 4
care, cândva, 1
cândva, a 1
eliberată imaginea 1
unui putto 1
putto ori 1
unui faun. 1
faun. După 1
spune numele 1
numele "retriever" 1
"retriever" este 1
de aport. 1
aport. După 1
spunea șeful 1
serviciului francez 1
informații, colonelul 1
colonelul Dupont, 1
Dupont, „dezastrul 1
„dezastrul lor 1
elementele victoriei 1
victoriei noastre.” 1
noastre.” După 1
și Ionel 1
Brătianu în 3
din amintirile 1
amintirile sale: 1
sale: „Părinții 1
„Părinții noștri 1
noștri chiar 1
la căsătorie 1
căsătorie își 1
făcuseră din 1
din Florica 1
Florica așezământul 1
așezământul lor 1
lor casnic. 1
casnic. După 1
spune Wesseling, 1
Wesseling, beiul 1
beiul considera 1
considera mult 1
mai primejdioasă 1
primejdioasă recucerirea 1
recucerirea țării 1
țării de 5
către Poartă 1
Poartă decât 1
posibilă cucerire 1
cucerire de 1
După cunoștința 1
cunoștința lor 1
muzicală iar 1
numele acesteia 1
situații nostime. 1
nostime. După 1
După curentul 1
curentul Servet-i 1
Servet-i Fünûn, 1
Fünûn, Recaizade 1
Recaizade Mahmut 1
Mahmut Ekrem, 1
Ekrem, se 1
retrage oarecum 1
oarecum din 2
mediile literare, 1
literare, alegând 1
timpul alături 1
pe Büyük 1
Büyük Ada. 1
Ada. După 1
După cuvenitul 1
cuvenitul popas 1
popas în 1
natală, prin 1
concurs riguros, 1
riguros, Mihail 1
Mihail David 1
devenit elevul 1
elevul bursier 1
bursier ce 1
termine Liceul 1
Liceul Internat 1
Internat din 1
Iași, ca 1
promoție, în 1
1906. După 1
După cuvintele 2
cuvintele lui 2
lui Dumitru 5
Popescu, „mie 1
„mie mi 1
părut mai 1
mai dezinvolt 1
dezinvolt în 1
în rol 5
rol Amza 1
Amza Pellea, 1
Pellea, spre 1
spre bucuria 1
bucuria abia 1
abia ținută 1
frâu a 1
lui Titus. 1
Titus. După 1
cuvintele sale: 1
sale: „Deși 1
„Deși pare 1
pare și 1
informație modernă 1
modernă și 8
și prognoză 1
prognoză științifică 1
științifică aproape 1
aproape fantastică, 1
fantastică, filmul 1
filmul acesta 1
trebuie privit 2
film științifico-fantastic, 1
științifico-fantastic, el 1
el trebuie 9
o comedie”. 1
comedie”. După 1
După data 1
regiune au 4
sosit trei 1
trei unități 1
unități GRDI 1
GRDI (Groupe 1
(Groupe de 1
de reconnaissance 1
reconnaissance de 1
de division 1
division d'infanterie), 1
d'infanterie), întărite 1
întărite mai 1
infanterie 60e 1
60e Division 1
Division d'Infanterie, 1
d'Infanterie, și 1
și 68e 1
68e Division 1
Division d'Infanterie. 1
d'Infanterie. După 1
După date 1
date culese 1
culese în 1
în 1903-1904”, 1
1903-1904”, Roman, 1
Roman, 1924, 1
1924, pag. 1
pag. După 1
După datele 1
datele Recensământului 1
Recensământului general 1
populației României 3
României din 10
29 decembrie 8
decembrie 1930, 2
1930, în 1
satul Ilișești 1
Ilișești locuiau 1
locuiau 1.868 1
1.868 credincioși 1
credincioși evanghelici 1
evanghelici (luterani), 1
(luterani), reprezentând 1
reprezentând 44,18% 1
44,18% din 1
localității. După 1
După debarcarea 1
debarcarea în 2
Nicaragua, călătorii 1
călătorii aveau 1
aveau sǎ 1
sǎ traverseze 1
traverseze Pacificul 1
Pacificul și 1
continue călătoria 2
călătoria lor 1
pe ocean. 2
ocean. După 1
După debarcări, 1
debarcări, avioanele 1
avioanele aliate 1
efectuat operațiuni 1
recunoaștere fotografică, 1
fotografică, au 1
asistat tirul 1
tirul naval, 1
naval, au 1
raportat mișcările 1
ale otomanilor 2
otomanilor și 1
efectuat câteva 1
câteva bombardamente 1
bombardamente ofensive. 1
ofensive. După 1
După debarcările 1
debarcările japoneze 1
la Singapore, 1
Singapore, au 1
izbucnit lupte 2
grele, care 1
După debut, 1
debut, afirmarea 1
afirmarea artistică 1
Constantin Pavel 2
Pavel este 1
este rapidă, 1
rapidă, totală 1
totală și 2
și uimitoare. 1
uimitoare. După 1
După debutul 1
început play-offul 1
play-offul de 1
al doilea. 9
doilea. După 2
După decenii 2
de ateism 1
ateism susținut 1
susținut oficial, 1
oficial, una 1
primele cereri 2
cereri ale 2
ale bisericilor 3
bisericilor a 1
fost reluarea 2
reluarea educației 1
educației religioase 1
religioase pre-universitare 1
pre-universitare în 1
școlile publice. 1
în uitare, 1
uitare, Mănăstirea 1
Mănăstirea Probota 1
Probota a 1
atenția publică 3
1904, când 1
s-au împlinit 2
împlinit 400 1
După decesul 14
ei timpuriu, 1
timpuriu, s-a 1
s-a publicat 3
1910 o 1
poeme pe 1
le-a scris, 2
scris, sub 1
titlul Traum 1
Traum und 1
und Leben 1
Leben - 1
- Gedichte 1
Gedichte einer 1
einer früh 1
früh Vollendeten. 1
Vollendeten. După 1
decesul lui 5
lui Nicolae, 2
Nicolae, Zinca 1
Zinca s-a 1
la Bălcești, 1
Bălcești, unde 1
decesul preotului 1
preotului Ștefan 2
Demeter la 1
februarie 1991, 2
1991, ca 1
pr. După 1
decesul soțului 3
în 1763, 1
1763, ea 1
devenit regentă 1
principatului și 1
și tutore 1
tutore pentru 1
pentru fiul 4
din 1764 1
1764 până 1
în 1766. 3
1766. După 1
ei, n-a 1
mai vrut 1
se recăsătorească 2
recăsătorească niciodată. 1
decesul survenit 1
1980, sistemul 1
sistemul slăbit 1
slăbit al 2
federal a 2
provocărilor economic 1
economic și 11
politic. După 1
decesul tatălui, 1
tatălui, a 2
condus editura 1
editura F. 1
F. Bruckmann 1
Bruckmann KAG, 1
KAG, împreună 1
său, Alphonse. 1
Alphonse. După 1
decesul tatălui 7
ei, baronul 1
baronul Lorenzo 1
Lorenzo Mancini, 1
Mancini, surorile 1
surorile au 1
mama lor, 3
lor, Geronima 1
Geronima Mazzarini. 1
Mazzarini. După 1
în 1704, 1
1704, Christian 1
moștenit Anhalt-Dornburg 1
Anhalt-Dornburg împreună 1
săi Johann 1
Johann Ludwig 2
Ludwig II, 1
II, Johann 1
Johann Augustus 1
Augustus (d. 1
(d. 1709), 1
1709), Christian 1
Christian Ludwig 1
Ludwig (d. 1
(d. 1710) 1
1710) și 1
și Johann 3
Johann Frederic 2
Frederic (d. 1
(d. 1742). 1
1742). După 1
în 1827, 1
1827, Maximilian 1
Maximilian Karl 1
de Thurn 1
Thurn și 1
și Taxis, 1
Taxis, fiind 1
fiind sfătuit 1
sfătuit și 1
și sprijinit 4
august 1765, 1
1765, i-a 1
conducerea Marelui 2
Marelui Ducat. 2
Ducat. După 1
1902, Heinrich 1
Heinrich al 1
al XXIV-lea 1
XXIV-lea îi 1
îi succede 3
succede ca 1
Prinț Reuss 1
Reuss de 1
de Greiz. 1
Greiz. După 1
După declararea 1
declararea comunei 1
comunei Băicoi 1
Băicoi ca 1
și reorganizarea 1
reorganizarea din 2
1968, a 7
fie localitate 1
După declarațiile 1
declarațiile căpitanului 1
căpitanului Steve 1
Steve Edmonson, 1
Edmonson, comandantul 1
comandantul spitalului, 1
spitalului, în 1
loc au 1
fost tratați 2
tratați mai 1
de deținuți, 1
deținuți, după 1
după tentative 1
de sinucidere, 1
sinucidere, inclusiv 1
inclusiv un 7
tânăr aflat 1
în comă 2
comă timp 1
După declinul 1
declinul premonstratenșilor, 1
premonstratenșilor, conducerea 1
conducerea curții 1
curții beghinelor 1
beghinelor a 1
de cisterciți. 1
cisterciți. După 1
După demisia 3
al transporturilor 4
transporturilor și 2
și gospodăriei 2
gospodăriei drumurilor, 1
drumurilor, Miron 1
Miron Gagauz 2
Gagauz și-a 1
continuare postul 1
al Căilor 2
Moldova (CFM). 1
(CFM). După 1
lui Dubček, 1
Dubček, Husák 1
Husák a 1
numit prim-secretar 1
prim-secretar KSČ 1
KSČ în 1
aprilie 1969 1
al republicii 2
iulie 1975. 1
1975. După 1
ca guvernator, 2
guvernator, Fremont 1
Fremont s-a 1
din politică 2
murit destituit 1
destituit în 1
York în 8
în 1890. 3
1890. După 1
După demisie, 1
demisie, a 1
drept judecător 1
al din 1
din 1798 1
1798 până 1
După demiterea 1
la Mutual, 1
Mutual, Edwards 1
Edwards și-a 1
continuat munca 1
în radio, 1
radio, în 1
mici stații 1
radio locale. 1
După demobilizare 1
demobilizare devine 1
liceu în 2
universitar de 3
de Mecanică, 1
Mecanică, iar 1
din 1919 3
Observatorul Astronomic 2
Astronomic din 1
După denumirea 1
denumirea speciei 1
speciei se 1
adaugă ca 2
meritelor și 1
numele celui 3
dată specia 1
specia respectivă. 1
După depășirea 1
depășirea orașului, 1
orașului, blindatele 1
atacat pozițiile 3
pozițiile franceze 2
spate. După 1
După depunerea 2
depunerea icrelor, 1
icrelor, peștii 1
peștii adulți 1
adulți migrează 1
migrează în 3
aval. După 1
depunerea ouălor, 2
ouălor, femela 1
usucă și 1
și moare. 4
moare. După 1
După deschiderea 4
deschiderea frontului 1
frontului din 1
din Salonic, 3
Salonic, economia 1
economia bulgară 1
presiuni mari. 1
deschiderea galeriei 1
galeriei de 2
artă activitatea 1
pe colecții 1
colecții și 3
cu antichități, 1
antichități, activitatea 1
solistă trecând 1
plan secundar. 1
secundar. După 1
deschiderea granițelor 1
granițelor dintre 1
dintre Germania 2
și Belgia 1
Belgia nu 1
există table 1
table indicatoare 1
indicatoare care 1
marchează teritoriul 3
teritoriul belgian 1
belgian sau 1
sau german. 1
german. După 1
deschiderea mănăstirii 1
mănăstirii și-au 1
și-au stabilit 2
reședința în 7
în Warburg 1
Warburg circa 1
circa 60 2
familii ortodoxe 2
ortodoxe siriene. 1
siriene. După 1
După descoperirea 1
descoperirea Omului 1
Omului de 1
de Java, 1
Java, paleontologul 1
paleontologul de 1
origine berlineză 1
berlineză G. 1
G. H. 1
H. R. 1
R. von 1
von Koenigswald 1
Koenigswald a 1
alte fosile 2
fosile umane 1
umane străvechi 1
străvechi în 1
insula Java. 1
Java. După 1
După desfacerea 1
desfacerea căsătoriei, 1
căsătoriei, ea 1
la Dresda 1
Dresda pentru 1
chirurgicală finală. 1
finală. După 1
După desființarea 3
acestei provincii, 1
provincii, orașul 1
ținutul Bačka-Bodrog. 1
Bačka-Bodrog. După 1
desființarea Direcției 1
a Presei 1
Presei și 1
și Tipăriturilor 1
Tipăriturilor (1977), 1
(1977), cenzura 1
responsabilitatea editorilor, 1
editorilor, controlați 1
controlați de 2
Direcția corespunzătoare 1
corespunzătoare din 3
Consiliul Culturii 1
Educației Socialiste. 1
Socialiste. După 1
desființarea imperiului 1
imperiului colonial, 1
colonial, Franța 1
Franța s-a 1
pe Europa, 2
Europa, preocupându-se 1
preocupându-se de 1
dezvoltarea apărării 1
de consolidarea 1
consolidarea poziției 1
interiorul comunității. 1
comunității. După 1
După despărțirea 1
despărțirea de 4
de Wanna 1
Wanna One 1
One la 1
2018, Kuan-lin 1
Kuan-lin s-a 1
activitățile solo 1
China. După 1
După destinație 1
destinație cazematele 1
cazematele sunt 1
împărțite ca 1
protecție și 4
apărare. După 2
După destrămarea 3
destrămarea formației 1
formației Andrè, 1
Andrè, lansează 1
2002 primul 1
solo, Te 1
Te joci 1
joci cu 1
cu mine. 2
mine. După 1
destrămarea trupei 1
trupei în 6
2011, Romeo 1
Romeo Santos 1
și Henry 2
Henry Santos 1
Santos au 1
început cariere 1
cariere solo, 2
solo, iar 1
iar Lenny 1
Lenny Santos 1
Max Santos 1
Santos s-au 1
Steve Styles 1
Styles de 1
la Xtreme, 1
Xtreme, formând 1
nouă trupă, 1
trupă, Vena. 1
Vena. După 1
destrămarea Uniunii 4
Sovietice, conacul 1
iarăși prădat, 1
prădat, fiind 1
fiind lipsit 2
de uși, 1
uși, ferestre, 1
ferestre, podele, 1
podele, cabluri, 1
cabluri, tavane, 1
tavane, ultimele 1
ultimele sculpturi 1
sculpturi etc. 1
După destrămare, 1
destrămare, diferiți 1
diferiți membri 1
fac turnee, 1
turnee, fiecare 1
fiecare folosind 1
folosind sigla 1
sigla Boney 1
Boney M. 2
M. Drepturile 1
Drepturile asupra 1
asupra folosirii 1
folosirii numelui 1
numelui formației 1
formației sunt 2
sunt controversate, 1
controversate, fiind 1
procese între 1
între foști 1
ai trupei 3
și producător, 1
producător, Frank 1
Frank Farian. 1
Farian. După 1
După detronarea 2
lui Eduard, 2
Eduard, Edmund 1
Edmund a 3
executat iar 1
mama Joanei 1
Joanei împreună 1
Castelul Arundel 1
Arundel când 1
când Joan 1
Joan avea 1
numai doi 2
detronarea nepotului 1
nepotului ei 1
ei Alphonso 1
Alphonso al 1
XIII-lea în 1
în 1931, 6
1931, Paz 1
Paz a 2
pierdut venitul 1
venitul anual. 1
anual. După 1
După devastatoarele 1
devastatoarele erupții 1
erupții ale 1
ale vulcanului 1
vulcanului Laki 1
Laki în 1
perioada 1783–84, 1
1783–84, populația 1
circa 40.000. 1
40.000. După 1
După dezastrul 1
dezastrul navei 1
navei Titanic, 1
Titanic, a 1
primele nave 1
aibă bărci 1
salvare suficiente 1
toți pasagerii 1
pasagerii și 1
și echipaj. 1
echipaj. După 1
După dezintegrarea 1
dezintegrarea califatului 1
califatului (sec. 1
(sec. XI), 1
XI), Toledo 1
Toledo s-a 1
convertit într-un 1
într-un regat 1
regat Taifa, 1
Taifa, care 1
plătit tribut 1
tribut regilor 1
regilor creștini 1
creștini din 3
din Castilia 1
Castilia pentru 1
menține independența. 1
independența. După 1
După dezvăluirea 1
dezvăluirea despre 1
despre declarație, 1
de investigații 2
investigații mari 1
ale juriului 1
juriului au 2
acoperire a 1
a oficialilor 2
oficialilor județului 1
județului Jefferson. 1
Jefferson. După 1
După dezvoltarea 1
dezvoltarea seriei 1
seriei la 1
patru volume, 2
volume, Martin 1
Martin a 10
comentat: "Ce 1
"Ce pot 2
pot spune? 1
spune? După 1
După diferite 1
surse a 1
în 1284 1
1284 sau 1
sau 1287. 1
1287. După 1
După difuzarea 1
difuzarea acestui 1
acestui de-al 2
doilea mesaj, 1
mesaj, luptătorii 1
luptătorii rezistenței 1
rezistenței au 1
executarea misiunilor 1
misiunilor desemnate 1
După discuție, 1
discuție, întrebarea 1
întrebarea este 2
supusă la 2
vot. După 1
După discuții 1
discuții furtunoase 1
furtunoase între 1
între Averescu 1
Averescu și 2
și Prezan, 1
Prezan, participanții 1
conferință au 4
adoptat planul 1
planul mai 2
mai realist 1
realist propus 1
de Prezan, 1
Prezan, față 1
de planul 7
mai îndrăzneț 2
îndrăzneț dar 1
mai riscant 1
riscant prezentat 1
de Averescu. 2
Averescu. După 2
După dispariția 2
dispariția influenței 1
influenței Hansei, 1
Hansei, Riga 1
Riga a 1
obiectul intereselor 1
intereselor străine 1
străine militare, 1
militare, politice, 1
politice, religioase 1
economice. După 1
Nyx, cele 1
grăbesc spre 1
spre sala 1
de consiliu, 1
consiliu, unde 1
nouă surpriză. 1
surpriză. După 1
După distrugerea 1
distrugerea insulei 1
insulei sale 2
origine, Kanaris 1
Kanaris a 1
să-și conducă 2
conducă oamenii 1
în atacuri 4
turcilor. După 1
După dizolvarea 1
dizolvarea Catolicosatului 1
Catolicosatului Albaniei, 1
Albaniei, udinii 1
udinii care 1
juridic aparțineau 1
aparțineau confesiunii 1
confesiunii gregoriene 1
gregoriene au 1
fost înregistrați 4
înregistrați uneori 1
ca armeni. 1
După doar 4
lună, perioadă 1
pierdut patru 3
patru meciul, 1
meciul, Ciobotariu 1
Ciobotariu a 1
demisionat de 1
conducerea grupării 1
grupării brăilene. 1
brăilene. După 1
funcție, Hodgson 1
Hodgson a 1
fost demis, 3
demis, din 1
rezultatelor slabe. 1
slabe. După 1
săptămâni publicația 1
publicația este 1
este suspendată, 1
suspendată, deoarece 1
deoarece publicase 1
publicase manifestul-protest 1
manifestul-protest din 1
din aprilie, 1
aprilie, însă 1
însă acestă 1
acestă măsură 1
măsură arbitrară 1
arbitrară a 1
a autorităților 5
autorităților provoacă 1
provoacă greve 1
greve de 1
protest, paralizând 1
paralizând Capitala, 1
Capitala, ceea 1
obligat revenirea 1
revenirea asupra 1
asupra interzicerii 1
interzicerii ziarului. 1
ziarului. După 1
an, imperiul 1
proporții în 3
la Jalowaz. 1
Jalowaz. După 1
După dobândirea 1
dobândirea independenței 1
independenței naționale, 1
naționale, în 3
1878, situația 1
Serbiei s-a 1
După doi 9
Batalionului 2 1
2 Vânători 1
de Munte. 4
Munte. După 1
fără lucru. 1
lucru. După 1
ani avea 3
fie eliberat. 1
eliberat. După 1
ani compania 1
compania era 1
Casa Stathopoulos. 1
Stathopoulos. După 1
existență ultimele 1
se autodesființează, 1
autodesființează, iar 1
iar „Aligotram” 1
„Aligotram” mai 1
mai supraviețuiește 1
supraviețuiește încă 1
an. După 2
de izolare, 3
izolare, reușește 1
reușește sã 1
sã fugã 1
fugã la 1
la fratele 4
fratele mamei 3
mamei - 1
- moș 1
moș Ionicã 1
Ionicã Barbu; 1
Barbu; încep 1
încep zorii 1
zorii unei 1
vieți noi. 1
noi. După 1
ani, ei 1
întoarcă pentru 4
a-și revedea 1
revedea familia, 1
familia, dar 2
interiorul Pământului 1
Pământului îi 1
îi previn 1
previn că 1
întoarcere este 2
foarte periculos. 2
periculos. După 1
august 1980, 2
1980, biserica 1
biserica nouă 2
târnosită de 1
de arhiereul 1
arhiereul vicar 1
vicar Gherasim 1
Gherasim al 1
al Râmnicului 2
Râmnicului și 3
și Argeșului. 2
Argeșului. După 1
la Conservator, 1
Conservator, mai 1
stă încă 1
Berlin. După 2
După doisprezece 1
doisprezece ani 5
de conviețuirre 1
conviețuirre împreună, 1
împreună, Jay 1
Jay și 1
și Kaitlyn 1
Kaitlyn s-au 1
aprilie 1993 1
1993 motivul 1
motivul fiind 2
copii. După 2
După două 9
prima audiție, 1
audiție, lucrarea 1
prezentată și 2
București, de 2
asta dirijor 1
dirijor fiind 1
fiind însuși 1
însuși compozitorul. 1
compozitorul. După 1
două ore, 2
ore, se 1
mică pauză. 1
pauză. După 1
lansarea cinematografică, 1
cinematografică, filmul 1
avut 67.032 1
67.032 de 1
spectatori în 1
Serbia. După 2
săptămâni, Ignatiev 1
Ignatiev a 1
obligat guvernul 2
guvernul Qing 3
Qing să 1
semneze un 4
un „tratat 1
„tratat suplimentar 1
suplimentar de 2
la Peking” 1
Peking” prin 1
care ceda 1
ceda teritoriul 1
râul Ussuri 1
Ussuri (parte 1
(parte din 1
din Manciuria 3
Manciuria Exterioară) 1
Exterioară) rușilor. 1
rușilor. După 1
săptămâni, regele 1
a dizolvat 5
dizolvat Parlamentul 1
Parlamentul și 1
convocat noi 1
noi alegeri, 3
le-a câștigat 1
câștigat Liga 2
Liga Poporului 1
Poporului condusă 1
sezoane cu 1
prezență redusă, 1
redusă, a 1
împrumutat la 8
la Vfl 1
Vfl Wolfsburg 1
sezonul din 3
din 2017-18. 1
2017-18. După 1
Național Categoria 1
Categoria B, 1
B, în 1
1978 promovează 1
promovează din 1
zile, armata 1
lui Franco 2
Franco a 4
ocupat orașul. 2
orașul. După 1
de negocieri, 1
negocieri, Gates 1
Gates și 1
și Burgoyne 1
Burgoyne au 1
încheiat tratatul 2
de capitulare, 1
capitulare, ce 1
ce prevedea 2
că britanicii 5
britanicii să 1
întoarcă liberi 1
liberi în 3
După doxologia 1
doxologia minoră, 1
minoră, se 1
cântă imnul 1
imnul «Unule-născut». 1
«Unule-născut». După 1
După eclozare 1
eclozare juvenilii 1
juvenilii sunt 1
sunt păziți 2
păziți o 1
mama lor. 2
După efectuarea 3
efectuarea stagiului 1
stagiului obligatoriu 1
ani, avocatul 1
avocatul stagiar 1
stagiar trebuie 1
susțină un 2
un examen 8
examen de 6
de definitivat 1
definitivat organizat 1
de barou, 1
barou, în 1
căruia avocatul 1
avocatul este 1
pe Tabloul 1
Tabloul avocaților 1
avocaților definitivi. 1
definitivi. După 1
efectuarea ștergerii, 1
ștergerii, fereastra 1
fereastra trebuie 1
trebuie acoperită 1
acoperită pentru 1
proteja microcontrollerul 1
microcontrollerul de 1
razele ultraviolete 1
ultraviolete provenite 1
soare. După 1
efectuarea unui 1
unui inventar 1
inventar al 2
al biodiversității 1
biodiversității cu 1
cu Parcul 2
Natural Alpi 1
Alpi Maritimi 1
Maritimi (în 1
(în italiană: 1
italiană: Parco 1
Parco naturale 1
naturale delle 1
delle Alpi 1
Alpi Marittime), 1
Marittime), Mercantour 1
Mercantour raportează 1
raportează mai 1
de 8000 2
8000 specii 1
plante diferite. 1
diferite. După 2
După egiptologii 1
egiptologii de 1
ultimă generație, 1
generație, pentru 1
lui Narmer 1
Narmer se 1
poate documenta 1
documenta și 1
și practicarea 3
practicarea unui 2
unui ritual 3
ritual regal, 1
regal, numit 1
numit „apariția 1
„apariția regelui 1
regelui în 2
de biti“. 1
biti“. După 1
După eliberare 2
și Oituz. 1
Oituz. După 1
După eliberarea 8
eliberarea Budapestei, 1
Budapestei, Karády 1
Karády a 1
că logodnicul 1
logodnicul ei 3
de depresie 5
depresie care 1
ținut nouă 1
eliberarea Bulgariei 1
Bulgariei în 2
1878, primarul 1
primarul Mihail 1
Mihail Koloni 1
Koloni a 1
sugerat amenajarea 1
amenajarea unei 2
unei grădini 2
grădini urbane 1
unui parc 2
parc litoral 1
litoral în 1
1881 și, 1
ciuda suspiciunilor, 1
suspiciunilor, a 1
sumă mică. 1
mică. După 1
închisoare, Paul 1
Paul Niculescu-Mizil 1
Niculescu-Mizil a 1
presă, acordând 1
acordând numeroase 1
numeroase interviuri 1
și scriindu-și 1
scriindu-și memoriile. 1
memoriile. După 1
eliberarea discurilor, 1
discurilor, „Can't 1
„Can't Speak 1
Speak French” 1
French” a 1
atins poziția 1
numărul 9, 1
9, devenind 1
de-al optsprezecelea 1
optsprezecelea single 1
10 al 3
formației în 5
acest clasament. 1
clasament. După 1
După eliberare, 5
eliberare, a 2
urmărire de 1
comunist instalat 1
de Construcții, 3
Construcții, pe 1
terminat-o cu 1
inginer construcții 1
construcții civile 2
și industriale. 3
industriale. După 1
eliberarea lui, 1
încercat ca 1
să-1 racoleze 1
racoleze ca 1
ca informator 1
informator al 2
al securității. 1
securității. După 1
eliberarea orașului 1
noiembrie 1922, 2
1922, orașul 1
orașul și-a 1
recăpătat numele 2
numele turcesc. 1
turcesc. După 1
eliberarea sa, 1
cu Orlin 1
Orlin Norris 1
Norris pe 1
octombrie 1999. 2
1999. După 1
închisoare, probabil 1
cauza nebuniei 1
nebuniei fratelui 1
său, Ioan 4
Ioan s-a 2
alăturat din 2
nou opoziției, 1
opoziției, l-a 1
pe Eric 1
autoproclamat rege. 1
rege. După 2
eliberare, între 1
între 1967 1
1967 si 1
si 1969 1
cartierul Balta 1
Balta Albă, 1
Albă, la 1
sora Maicii 1
Maicii Marionila, 1
Marionila, dar 1
era ținut 3
aceeași minuțioasă 1
minuțioasă supraveghere 1
supraveghere de 2
catre Securitate, 1
Securitate, uneori 1
uneori fiind 2
chiar agresat. 1
agresat. După 1
eliberare, s-a 3
în Belgia, 8
Belgia, unde 3
continuat cooperarea 1
țară. După 3
retras pentru 3
pentru reculegere 1
reculegere la 1
mănăstirea Sfânta 1
Treime din 4
insula Halki, 1
Halki, în 1
de Constantinopol. 2
Constantinopol. După 1
eliberare și-a 1
regretul că 1
ajutorarea victimelor 1
victimelor nazismului. 1
nazismului. După 1
După eliminarea 1
eliminarea celorlalte 1
celorlalte cauze, 1
cauze, persoanele 1
cu durere 3
durere lombară 1
lombară nespecifică 1
nespecifică sunt, 1
general, tratate 2
tratate simptomatic, 1
simptomatic, fără 1
o stabilire 1
stabilire exactă 1
a cauzei. 1
cauzei. După 1
După eliminări 1
eliminări rapide 1
rapide la 1
la turneele 3
turneele pe 1
pe zgură, 1
zgură, a 1
sferturile French 1
French Open, 2
Open, pierzând 1
fața Sarei 1
Sarei Errani, 1
Errani, a 1
5-a favorită. 1
favorită. După 1
După el 1
coastei (60 1
(60 km) 1
km) o 1
câmpie litorală. 1
litorală. După 1
După emigrarea 1
emigrarea secuilor 1
secuilor în 1
Ungaria, Biserica 1
din Măneuți 1
Măneuți a 1
fost cedată 3
cedată comunității 1
comunității ortodoxe. 1
ortodoxe. După 1
După emisiunea 1
emisiunea din 1
septembrie 2002, 1
care Dan 1
Diaconescu l-a 1
pe Corneliu 1
Corneliu Vadim 1
Vadim Tudor, 1
Tudor, CNA 1
CNA a 1
decis retragerea 1
retragerea licenței 1
licenței de 1
emisie a 3
postului OTV. 1
OTV. După 1
După emiterea 1
emiterea „Amendamentelor 1
„Amendamentelor legate 1
heliu în 1
în 1960” 1
1960” (legea 1
(legea publică 1
publică 86–777), 1
86–777), Biroul 1
Biroul minelor 1
minelor al 1
pregătit cinci 1
cinci mașinării 1
mașinării private 1
private pentru 3
recupera heliul 1
heliul din 1
din gazul 3
gazul natural. 1
natural. După 1
După episodul 1
episodul al 1
cincilea Eric 1
Eric Goldam 1
Goldam a 1
a scris:”Am 1
scris:”Am văzut 1
mai întunecată 2
întunecată al 1
lui Finn, 1
Finn, ceea 1
acum dădea 1
dădea impresia 1
personaj superficial.” 1
superficial.” După 1
După epuizarea 1
epuizarea celor 1
3 jeturi 1
jeturi de 3
foc, arma 1
arma poate 2
fi reîncărcată 1
reîncărcată prin 1
prin reumplerea 1
reumplerea rezervoarelor, 1
rezervoarelor, schimbarea 1
schimbarea cartușelor 1
cartușelor (6 1
(6 în 1
total, trei 1
gura țevii 2
țevii și 3
fiecare rezervor) 1
rezervor) și 1
a diafragmelor 1
diafragmelor rezervoarelor. 1
rezervoarelor. După 1
După eșecul 5
eșecul acestei 2
acestei cruciade, 1
cruciade, următoarele 1
următoarele expediții 1
militare similare 1
și conduse 2
conduse personal 1
de monarhi 2
monarhi vest-europeni, 1
vest-europeni, având 1
țintă principală 1
principală Egiptul. 1
Egiptul. După 1
eșecul acestui 1
acestui atac, 1
atac, belgienilor 1
belgienilor li 1
aliniamentul râului 1
râului Yser 1
Yser și 1
apere flancul 1
al aliaților. 1
aliaților. După 1
eșecul negocierilor 2
negocierilor de 2
finanțare privată 1
sistemului, Comisia 1
Europeană a 6
proiect să 1
fie finanțat 1
publici. După 1
eșecul operațiunii 1
operațiunii Capri, 1
Capri, Rommel 1
Rommel a 2
singura șansă 1
șansă a 1
sa să-și 1
salveze trupele 1
trupele era 1
era evacuarea 1
evacuarea lor 1
Italia. După 2
eșecul ultimei 1
ultimei revolte, 1
revolte, poporul 1
poporul și-a 1
și-a conservat 2
conservat identitatea 1
identitatea națională 3
națională prin 2
prin educație 1
program denumit 1
denumit „munca 1
„munca organică”, 1
organică”, al 1
moderniza economia 1
și societatea. 1
societatea. După 1
După evaluarea 1
evaluarea suprafețelor 1
suprafețelor necesare 1
înființarea așezărilor 1
așezărilor militare, 2
militare, proprietarii 1
cedeze spre 1
spre folosință 1
folosință terenurile 1
terenurile și 1
fermele agricole, 1
agricole, iar 1
de finanțe 1
finanțe stabilea 1
stabilea cuantumul 1
cuantumul compensațiilor 1
compensațiilor cuvenite 1
cuvenite fermierilor. 1
fermierilor. După 1
După evaluări 1
evaluări statistice, 1
statistice, doar 1
doar circa 3
circa 2000-3000 1
2000-3000 au 1
ținuturile natale. 1
natale. După 1
După evenimentele 5
evenimentele de 10
1944 a 13
reactivat și 1
noiembrie 1944 4
1944 Inspector 1
Inspector General 2
Trupelor Motorizate. 1
Motorizate. După 1
la Harran, 1
Harran, Bohemund 1
Bohemund a 1
recruta mai 1
mulți cruciați, 1
cruciați, lăsându-și 1
lăsându-și din 1
nou nepotul 1
nepotul ca 1
ca regent 2
în Antiohia. 2
Antiohia. După 1
'80 și 1
anilor '90, 10
'90, dorința 1
schimba numele 1
numele orașului 5
în "Tighina" 1
"Tighina" a 1
a parvenit 1
parvenit din 1
limbă română. 2
română. După 3
1989, artista 1
ca regizoare 1
regizoare la 1
multe producții 1
producții din 1
din Baden-Baden, 1
Baden-Baden, pentru 1
pentru piesele 3
piesele Două 1
Două surori 1
surori (1992), 1
(1992), O 1
O scrisoare 3
scrisoare pierdută 2
pierdută de 3
Ion Luca 4
Luca Caragiale 3
Caragiale (1994) 1
(1994) și 1
și Azilul 1
Azilul de 1
de Gorki 1
Gorki (1996). 1
(1996). După 1
evenimentele violente 1
de "Rebeliunea 1
"Rebeliunea legionară", 1
legionară", este 1
arestat împreună 2
soția, în 1
urma procesului 4
procesului din 1
1941 fiind 1
închisoare, iar 1
iar soția 5
este achitată. 1
achitată. După 1
După evenimente, 1
evenimente, monarhia 1
monarhia decide 1
să modereze 2
modereze în 1
mod radical 1
radical politica 1
de conciliere 1
conciliere în 1
privința protestanților. 1
protestanților. După 1
După examen 1
examen a 1
întâmplare la 2
la Görlitz, 1
Görlitz, ne-intuind 1
ne-intuind că 1
și Germania 5
Germania vor 1
deveni noua 2
sa patrie. 1
patrie. După 1
După execuție, 1
execuție, Itzhak 1
Itzhak Shamir 1
Shamir a 1
la nisipurile 1
nisipurile de 1
la Bat 1
Bat Yam 1
Yam 13 1
dintre militanții 2
militanții Lehi 1
Lehi și 1
le-a raportat 1
raportat despre 2
despre faptele 3
faptele lui 2
lui Giladi 1
Giladi și 1
despre execuție. 1
execuție. După 1
După exemplul 1
exemplul lui 2
lui Antigonos 1
Antigonos Monophtalmos 1
Monophtalmos care-și 1
care-și luase, 1
luase, în 1
în 307 1
307 î.e.n, 1
î.e.n, titlul 1
al Asiei, 1
Asiei, în 1
în 305 1
305 î.e.n, 1
î.e.n, Ptolemeu 1
Ptolemeu Lagos 1
Lagos își 1
luă titIul 1
titIul de 1
al Egiptului, 1
Egiptului, devenind 1
devenind Ptolemeu 1
Ptolemeu I, 1
I, foudatorul 1
foudatorul dinastiei 1
dinastiei Lagizilor. 1
Lagizilor. După 1
După exercitarea 1
de deducere, 1
deducere, agenții 1
agenții economici 2
economici impozabili 1
impozabili care 1
la ciclul 3
ciclul economic 1
economic virează 1
virează soldul 1
soldul TVA 1
TVA la 1
stat. După 2
După exhumare, 1
exhumare, accentul 1
accentul s-a 1
mutat de 6
săpăturile arheologice 3
analiza de 1
a oaselor 3
oaselor găsite. 1
găsite. După 1
După experiențele 1
experiențele de 1
seria Uncharted, 1
Uncharted, unde 1
unde actorii 1
actorii dublează, 1
dublează, dar 1
și execută, 1
execută, pot 1
spune cu 2
sinceritate că 1
o diferență," 1
diferență," a 1
adăugat el. 1
După explozia 1
explozia vasului, 1
vasului, care 1
s-a rupt 2
rupt în 5
ce benzina 1
benzina cursă 1
cursă ardea 1
ardea pe 2
apă, șalupa 1
șalupa lui 1
lui Bodrog 1
Bodrog a 1
salveze patru 1
cinci membri 4
echipajului barjei. 1
barjei. După 1
După exproprierea 1
exproprierea din 1
1949 editura 1
editura s-a 1
anul 1953 2
1953 la 2
la Wiesbaden, 1
Wiesbaden, unde 1
început reconstrucția 1
reconstrucția companiei. 1
companiei. După 1
După extinderea 1
extinderea Uniunii 1
2004 a 18
aflux de 2
imigranți din 2
Est, în 4
Polonia. După 1
După extrădarea 1
extrădarea din 1
fost deținut 4
După facultate 3
facultate a 3
făcut doctorantura 1
doctorantura pe 1
lângă Institutul 1
Institutul Municipal 1
Municipal Pedagogic 1
Moscova, după 1
susținut teza 6
științe (1955), 1
(1955), iar 2
științe fizico-matematice. 1
fizico-matematice. După 1
Ministerul Turismului, 1
Turismului, unde 1
făcut grafică 1
grafică publicitară, 1
publicitară, de 1
demisionat după 1
facultate este 1
arte vizuale 1
vizuale la 2
Școala Nr. 1
Nr. După 1
După fărâmițarea 1
fărâmițarea politică 1
Poloniei în 2
XII-XIII a 1
început procesul 2
țării, care 5
lui Cazimir 3
Cazimir al 2
După fecundare, 1
fecundare, în 1
lunile iunie 3
iunie și 15
și iulie, 2
iulie, o 1
o femela 1
femela depune 2
depune circa 1
ouă mici, 1
mici, pigmentate, 1
pigmentate, printre 1
printre vegetația 1
vegetația acvatică, 1
acvatică, la 1
adâncime mică 2
După felul 1
făcute se 1
că datează 1
secolului XVII. 3
XVII. După 1
După fiecare 4
fiecare frag 1
frag obținut, 1
obținut, vor 1
primi de 2
armă mai 1
mai avansată. 1
avansată. După 1
fiecare meci, 1
meci, se 1
schimbă pozițiile 1
pozițiile (prima 1
(prima poziție 1
poziție se 2
stabilește prin 1
prin tragere 4
la sorți). 1
sorți). După 1
fiecare năpârlirea, 1
năpârlirea, tuberculii 1
tuberculii migrează 1
spre marginea 2
marginea carapacei. 1
carapacei. După 1
pas k 1
k al 1
al algoritmului 2
algoritmului lui 4
lui Euclid, 1
Euclid, norma 1
norma restului 2
restului f(r 1
f(r k 1
k ) 1
decât norma 2
restului precedent, 1
precedent, f(r 1
f(r k−1 1
k−1 ). 1
După figura 1
figura originară 1
din 1914. 2
După finală, 1
finală, Carlos 1
Carlos și 1
și Smith 1
Smith îi 1
îi spuseseră 1
spuseseră lui 1
lui Norman 2
Norman ce 1
ce voiau 2
timpul festivității. 1
festivității. După 1
După finalizarea 8
finalizarea dietei, 1
dietei, pacientul 1
pacientul poate 1
poate adopta 2
adopta un 2
alimentație mai 1
mai lejer. 1
lejer. După 1
finalizarea examenului 1
examenului din 1
prima parte, 3
parte, li 1
treacă șase 1
șase examene 1
examene scrise 1
scrise (partea 1
(partea 2A), 1
2A), care 1
acoperă toate 4
toate subspecialitățile. 1
subspecialitățile. După 1
finalizarea filmărilor 1
1997, Mini-ul 1
Mini-ul a 1
vândut companiei 2
companiei Kariker 1
Kariker Kars, 1
Kars, unde 1
numeroase evenimente. 1
evenimente. După 1
finalizarea instruirii 1
instruirii ulterioare 1
ulterioare la 1
Aviație Militară 1
Militară Engels 1
Engels în 1
iunie 1942, 3
1942, Gareev 1
Gareev a 1
la Regimentul 7
Regimentul 10 1
10 Aviație 1
de Rezervă. 1
Rezervă. După 1
finalizarea lucrărilor, 1
lucrărilor, s-a 1
amplasat o 2
o pisanie 3
pisanie cu 1
cu următorul 4
următorul text: 3
text: "Înoitu-sa 1
"Înoitu-sa întru 1
totul această 1
această sf. 1
sf. După 1
finalizarea sarcinii, 1
sarcinii, participanții 1
participanții primesc 1
primesc feedback 1
feedback fals 1
fals randomizat. 1
randomizat. După 1
finalizarea studiilor 2
studiilor Facultății 1
devenit muzeograf 1
muzeograf în 1
cadrul „Muzeului 1
orașului București”. 1
București”. După 1
După finalul 1
sezonului 2015–2016, 1
2015–2016, Baroš 1
Baroš a 1
părăsit-o pe 1
pe Mladá 1
Mladá Boleslav, 1
Boleslav, semnând 1
semnând un 3
cu Slovan 1
Slovan Liberec. 1
Liberec. După 1
După finisarea 1
finisarea acestei 1
acestei etape 2
etape a 3
a educației, 1
educației, copiii 1
copiii iau 1
iau următoarele 1
următoarele examene 1
examene obligatorii: 1
obligatorii: limba 1
limba maternă, 2
maternă, matematica, 1
matematica, limba 1
română (verbal). 1
(verbal). După 1
După foamete, 1
foamete, călugării 1
călugării svetambariști 1
svetambariști au 1
ținut câteva 1
câteva conferințe 1
conferințe pentru 1
stabili care 1
importante texte 1
texte jainiste 1
jainiste și 1
le transpune 1
formă scrisă. 2
scrisă. După 1
După formarea 3
formarea Comitatului 1
Comitatului Sălajului 1
Sălajului în 1
1876, prin 1
prin unirea 5
unirea Comitatelor 1
Comitatelor Crasnei 1
Crasnei și 2
și Solnocului 1
Solnocului de 1
de Mjloc, 1
Mjloc, va 1
fi parte 3
acestui comitat. 1
comitat. După 1
formarea Guvernului 1
Guvernului Uniunii 1
Aprilie 1994, 1
1994, statele 1
membre au 2
ca acordul 1
acordul să 1
fie renegociat 1
renegociat pentru 1
a democratiza 1
democratiza SACU, 1
SACU, pentru 1
adresa necesităților 1
necesităților statelor 1
membre mai 1
mai eficient. 3
eficient. Dupa 1
Dupa formarea 1
formarea noului 1
noului guvern, 1
guvern, Andreas 1
Andreas Papandreaou 1
Papandreaou l-a 1
l-a liniștit 2
liniștit pe 2
pe președintele 6
președintele conservator 1
conservator al 1
Republicii și 2
fondatorul Noii 1
Noii Democrații, 1
Democrații, Constantin 1
Constantin Karamanlis 1
Karamanlis și 1
l-a asigurat 2
asigurat că 2
politică moderată 1
moderată atât 1
cât afacerile 1
afacerile externe 2
cauză. După 1
formarea Wu-Tang 1
Wu-Tang Clan, 1
Clan, Ol' 1
Ol' Dirty 1
Dirty Bastard 1
Bastard și-a 1
carieră solo. 2
solo. După 1
După forma 1
funcția lor, 1
lor, domeniul 1
domeniul lor 2
lor operațional 1
operațional este 1
este restrâns. 1
restrâns. După 1
După For 1
For Us, 2
Us, The 2
The Living, 1
Living, Heinlein 1
vândă revistelor 1
revistelor povestiri 1
povestiri și, 2
apoi, romane 1
romane aparținând 1
aparținând seriei 1
seriei Future 1
Future History, 1
History, alături 1
o cronologie 2
cronologie a 1
schimbărilor semnificative 1
domeniul politic, 2
politic, cultural 2
și tehnologic. 1
tehnologic. După 1
După gimnaziu, 1
gimnaziu, absolvenții 1
absolvenții pot 1
intra direct 1
câmpul muncii, 1
muncii, sau 1
pot înscrie 2
școli profesionale 1
sau licee. 1
licee. După 1
După gipsul 1
gipsul original, 1
original, transferat 1
transferat muzeului 1
la Pinacoteca 1
Pinacoteca Statului 1
Statului în 1
1950, s-a 1
s-a turnat 2
1961, o 1
copie în 1
Combinatul Fondului 1
Plastic din 2
București (inv. 1
(inv. 66432/1342). 1
66432/1342). După 1
După goți, 1
goți, au 1
urmat hunii, 1
hunii, se 1
că centrul 1
centrul stăpânirii 1
stăpânirii lor 1
era zona 1
de afluiență 1
afluiență a 1
a Mureșului 1
Mureșului în 1
în Tisa. 1
Tisa. După 1
După grațierea 1
grațierea lui 1
către guvern 3
1959, el 3
ei adoptiv 1
adoptiv și 1
aflat abia 2
de sacrificiile 1
ei personale 1
fi doica 1
doica lui. 1
După ieșirea 3
închisoare, sunt 1
angajați într-un 1
laborator unde 1
unde profesorul 2
profesorul Mlejnek 1
Mlejnek a 1
dispozitiv pentru 1
pentru întinerirea 1
întinerirea animalelor, 1
animalelor, astfel 1
dea mai 1
mult lapte. 1
lapte. După 1
din PLDM, 1
PLDM, acuză 1
acuză negocieri 1
negocieri secrete 1
secrete PCRM- 1
PCRM- PLDM, 1
PLDM, pentru 1
oferi primăria 1
primăria comuniștilor 1
comuniștilor și 2
și evetuale 1
evetuale alianțe 1
alianțe neformale. 1
neformale. După 1
ieșirea Rusiei 1
din război, 3
război, puterile 1
puterile Antantei 1
Antantei au 3
invazie limitată 1
a Rusiei. 4
După ieșire 1
ieșire din 5
din defileu 1
defileu face 1
face graniță 1
graniță naturală 1
naturală pe 2
km între 2
între Namibia 1
Namibia și 1
Sud, traversând 1
traversând în 1
timp Parcul 1
Național Richtersveld. 1
Richtersveld. După 1
După imaginile 1
imaginile de 2
arhivă, Una 1
Una din 23
ele publicată 1
Ioan Toșa 1
Toșa 1973, 1
1973, 244. 1
244. în 1
distinge coiful 1
coiful baroc, 1
baroc, biserica 1
lemn pare 1
ridicată cel 1
în veacul 1
al 18-lea. 2
18-lea. După 1
După împărțire, 1
împărțire, în 1
Superioară poloneză 1
poloneză erau 1
erau cam 2
cam 736.000 1
736.000 polonezi 1
și cam 2
cam 260.000 1
260.000 de 1
germani, în 2
Superioară germană 1
germană au 4
rămas 532.000 1
532.000 polonezi 1
și 637.000 1
637.000 de 1
germani. După 3
După împerechere 1
împerechere femela 1
femela își 1
își umflă 1
umflă și 1
ea sacul 1
sacul gular, 1
gular, iar 1
iar ambii 1
parteneri îl 1
țin complet 1
complet umflat 1
umflat mult 1
timp, cel 1
ouălor. După 1
După împroprietărirea 1
împroprietărirea din 1
anul 1864, 3
1864, restul 1
restul moșiei 2
moșiei a 2
seama statului, 1
statului, fiind 1
fiind arendată 1
arendată de 1
diferiți boieri 1
boieri la 1
care țăranii 3
țăranii munceau 1
munceau în 1
în dijmă. 1
dijmă. După 1
După I.M. 1
I.M. Ștefan, 1
Ștefan, volumul 1
volumul Alexandru 1
Alexandru Ciurcu. 1
Ciurcu. După 1
După înăbușirea 7
înăbușirea răscoalei 2
răscoalei au 4
arestați 11 1
11 localnici. 1
localnici. După 1
arestați 16 1
16 localnici, 1
localnici, mai 1
persoane fiind 1
fiind condamnate 1
condamnate de 1
către tribunalul 1
tribunalul militar. 2
militar. După 2
înăbușirea revoltei, 3
revoltei, au 3
arestați 14 1
14 săteni, 1
săteni, 5 1
5 dintre 2
de tribunalul 1
arestați 25 1
25 săteni. 1
săteni. După 2
arestați 6 1
6 săteni. 1
înăbușirea revoluției 1
Austria, un 1
atac austro-rus 1
austro-rus împotriva 1
Otoman părea 1
părea iminent. 2
iminent. După 1
înăbușirea Revoluției 1
Revoluției în 1
și 1957, 1
1957, MSZDP 1
MSZDP a 1
nou ca 5
represiunii autorităților, 1
autorităților, iar 1
dintre conducători 1
conducători au 1
exil. După 1
După inaugurarea 1
inaugurarea primei 1
primei platforme 2
platforme marine 1
marine de 2
la Neft 1
Neft Dașlari, 1
Dașlari, Azerbadjanul 1
Azerbadjanul a 1
dezvoltat continu 1
continu exploatrea 1
exploatrea rezervelor 1
hidrocarburi din 1
platforma Mării 1
Mării Caspice. 1
Caspice. După 1
După încă 1
bombardament, războinicii 1
războinicii Tlingit 1
Tlingit au 2
cerut armistițiul, 1
armistițiul, iar 1
26 august 5
august au 2
părăsit fortul. 1
fortul. După 1
După încărcarea 1
încărcarea sistemului 1
sistemului (Windows 1
(Windows 98 1
98 SE, 1
SE, Windows 1
Windows Vista, 2
Vista, Mac 1
Mac OS 6
OS X) 1
X) tasta 1
tasta este 1
este activată 3
activată și 1
consecință grupul 1
de taste 2
taste din 1
dreapta poate 1
scrierea de 4
cifre. După 1
După incendiul 1
din 1877, 1
1877, prin 1
grija polcovnicului 1
polcovnicului Racoviceanu 1
Racoviceanu este 1
consemnată documentar 2
documentar data 1
data renovării 1
renovării ei 1
1878. După 1
După începerea 4
începerea celui 3
mondial, s-a 1
armată în 5
și dezmembrarea 1
dezmembrarea Cehoslovaciei, 1
Cehoslovaciei, nimeni 1
mai înteresa 1
înteresa de 1
de trandafiri. 2
trandafiri. După 1
începerea Primului 1
înaintat pe 2
noiembrie 1914 2
de colonel, 3
1914 comandant 1
Regimentului 1 1
1 de 6
Pușcași Algerieni 1
Algerieni și 1
mai 1915 2
1915 comandant 1
Brigăzii 38 1
Infanterie Marocană. 1
Marocană. După 1
După încercarea 1
sa eșuată 1
a-l mitui 1
mitui pe 1
pe judecător, 1
judecător, angajează 1
un criminal 4
criminal să 1
îl elimine. 1
elimine. După 1
După încercări 1
de versificare 1
versificare în 1
în grecește, 2
grecește, la 1
la stăruința 1
stăruința lui 1
Ion Voinescu 1
Voinescu II 1
II va 1
După încercările 1
încercările feciorilor 1
feciorilor mari 1
prinde hoțul, 1
hoțul, a 1
și feciorul 1
feciorul cel 1
cel mic. 1
mic. După 1
După încheiarea 1
încheiarea dinastiei 1
dinastiei Dunkeld, 1
Dunkeld, Scoția 1
independență împotriva 1
împotriva Angliei. 1
Angliei. După 2
După încheierea 15
acestei faze, 1
fiecărei serii 2
serii valorice 1
valorice se 1
forma câte 1
două grupe, 2
grupe, a 1
a învingătoarelor 1
învingătoarelor (locurile 1
(locurile 1-3, 1
1-3, respectiv 1
respectiv locurile 2
locurile 7-9) 1
7-9) și 1
a învinselor 1
învinselor (locurile 1
(locurile 4-6, 1
4-6, respectiv 1
locurile 10-12). 1
10-12). După 1
încheierea acestora, 1
acestora, pleacă 1
la Zürich, 1
Zürich, pentru 1
studia ingineria. 1
ingineria. După 1
încheierea acestor 1
lucrări, biserica 1
resfințită pe 1
21 septembrie 9
septembrie 1975 1
1975 de 1
episcopul Longhin 1
Longhin Tomić 1
Tomić de 1
de Zvornik 1
Zvornik și 1
și Tuzla. 1
Tuzla. După 1
încheierea activității 1
activității sportive 1
ca jucător 2
ca antrenor. 2
încheierea bombardamentului 1
asupra pozițiilor 3
pozițiilor bulgare, 1
bulgare, armatele 1
armatele aliate 2
la atac. 3
încheierea carierei 3
carierei diplomatice, 1
diplomatice, a 1
zonă ca 1
companii comerciale 1
comerciale britanice. 1
britanice. După 1
profesionale de 2
de ciclist, 1
ciclist, Cimili 1
Cimili s-a 1
alăturat echipei 7
echipei Chocolade 1
Chocolade Jacques 1
Jacques ca 1
și consultant, 1
consultant, dar 1
echipa. După 1
sale sportive 2
sportive a 1
ca instructor 3
călărie. După 1
încheierea conflictului 1
armat zona 1
supusă unui 3
unui amplu 1
amplu proces 2
de reconstrucție. 2
reconstrucție. După 1
încheierea ostilităților 1
ostilităților opinia 1
franceză îi 2
era defavorabilă, 1
defavorabilă, așa 1
Elveția, într-un 1
exil auto-impus 1
auto-impus care 1
dura mai 1
deceniu. După 1
încheierea probei 1
probei se 1
ultim jucător. 1
războiului, țarul 2
țarul l-a 2
l-a instruit 1
instruit pe 4
pe ambasadorul 1
ambasadorul în 1
SUA, Eduard 1
de Stoeckl, 1
Stoeckl, să 1
reia negocierile 1
cu Seward 1
Seward în 1
martie 1867. 1
1867. După 1
încheierea serviciului 1
militar, s-a 1
Politice și 7
Relații Internaționale 3
Universității Ebraice 2
Ebraice din 2
Ierusalim, deși 1
deși i 1
se oferise 2
oferise o 1
bursă la 3
la Sorbona. 2
Sorbona. După 1
încheierea Sf. 1
Sf. După 2
încheierea tuturor 1
tuturor testelor 1
testelor seriei, 1
seriei, Consiliul 1
Consiliul Juriului 1
Juriului este 1
este convocat, 1
convocat, format 1
din prezentatori 1
prezentatori sau 1
sau participanți 1
la proces, 1
proces, precum 1
și prezentatorul 1
prezentatorul programului 1
După închiderea 3
închiderea conciliului 1
la Clermont, 1
Clermont, papa 1
către întreaga 2
întreaga Europă 3
Europă creștină, 1
creștină, episcopilor 1
episcopilor revenindu-le 1
revenindu-le obligația 1
obligația să 2
transmită tuturor 1
tuturor preoților 1
preoților din 3
din parohii 1
parohii dispozițiile 1
dispozițiile adoptate 1
de conciliu 1
conciliu cu 1
la cruciadă. 1
cruciadă. După 1
închiderea sa 1
2013, Przekrój 1
Przekrój a 1
ca revistă 1
tipărită abia 1
decembrie 2016, 3
2016, când 2
fost relansată 2
relansată trimestrial, 1
trimestrial, cu 1
stil editorial 1
editorial profund 1
profund inspirat 1
de edițiile 1
edițiile timpurii 1
ale revistei 1
revistei din 1
1960. După 1
închiderea urnelor, 1
urnelor, majoritatea 1
majoritatea televiziunilor 1
televiziunilor care 1
făcut exit-poluri 1
exit-poluri au 1
arătat egalitate 1
egalitate între 1
între Năstase 1
Năstase și 4
și Băsescu. 1
Băsescu. După 1
După incident 1
incident s-a 1
decizia înmormântării 1
înmormântării lor 1
în cimitirele 1
din Dorohoi. 1
Dorohoi. După 1
După incidentul 1
cu sala 2
de cinema, 1
cinema, Hughes 1
Hughes s-a 2
hotelul Beverly 1
Beverly Hills. 1
Hills. După 1
După Incidentul 1
Incidentul de 1
la podul 3
podul Marco 1
Marco Polo 1
Polo din 1
din 1937, 1
1937, japonezii 1
ocupat Shanghaiul, 1
Shanghaiul, Nanjingul 1
Nanjingul și 1
și Shanxiul 1
Shanxiul de 1
sud într-o 1
într-o campanie 2
campanie militară 7
militară în 9
implicați peste 1
peste 350.000 2
350.000 de 4
soldați japonezi. 1
japonezi. După 1
După încoronare, 2
încoronare, ea 1
cinci copiii, 1
au supraviețuit: 3
supraviețuit: Margareta, 1
Margareta, Henric 1
și Maria. 3
Maria. După 1
încoronare, el 1
cu Theophano. 1
Theophano. După 1
După incursiunea 1
incursiunea lui 1
lui 103 1
103 683 1
683 în 1
lumea Degetelor, 1
Degetelor, furnicile 1
furnicile încep 1
adauge societății 1
societății lor 1
lucruri învățate 1
învățate de 1
la acestea: 1
acestea: folosirea 1
folosirea focului, 1
focului, realizarea 1
realizarea catapultei, 1
catapultei, arta, 1
arta, stocarea 1
stocarea informațiilor, 1
informațiilor, etc. 1
După îndepărtarea 1
îndepărtarea numărului 1
de înmatriculare, 1
înmatriculare, acesta 1
acoperi al 1
al automobilului 1
automobilului cu 1
cu textul 4
textul „Nu 1
„Nu este 2
este abandonată. 1
abandonată. După 1
După independență, 1
independență, producția 1
producția filmelor 1
filmelor depinde 1
depinde întru-totul 1
întru-totul de 1
Societatea Anonimă 1
Anonimă Tunisiană 1
Tunisiană de 1
Producție și 1
și Expansiune 1
Expansiune Cinematografică 1
Cinematografică (SATPEC), 1
(SATPEC), care 1
cu gestionarea 1
gestionarea activităților 1
activităților cinematografice 1
cinematografice din 1
După înființarea 7
înființarea Comitetului 1
al Apelor, 1
Apelor, este 1
1959 director 1
Cercetări Hidrotehnice 1
Hidrotehnice (ISCH). 1
(ISCH). După 1
înființarea editurii 1
editurii 14 1
14 Words 1
Words Press 1
Press de 1
de Lane 1
Lane și 2
sa Katja, 1
Katja, McVan 1
McVan s-a 1
alăturat acestora 1
înființat împreună 2
împreună Templul 1
Templul lui 3
lui Odin. 1
Odin. După 1
După înființarea, 1
în 1860, 1
1860, a 2
Iași, Academia 1
Mihăileană va 1
funcționeze numai 1
numai ca 4
ca liceu 1
liceu cu 4
șapte clase, 1
clase, sub 1
de Colegiul 2
Colegiul Național. 2
Național. După 1
înființarea Institutului 3
Institutului Central 1
Central pentru 1
pentru Informatică 1
Informatică devine 1
cercetător știintific 1
știintific principal, 1
al Laboratorului 1
Laboratorului de 3
de Modele 1
Modele Matematice 1
Matematice pentru 1
pentru Sisteme 1
Sisteme de 2
Conducere (1973-1981). 1
(1973-1981). După 1
înființarea oficială 1
din 1889, 1
1889, în 2
următor, 1890, 1
1890, Casa 1
Casa Școalelor 1
Școalelor a 1
zidit primul 1
primul local 1
cu destinația 2
școală, format 1
clasă și 2
o cancelarie, 1
cancelarie, pentru 1
cheltuit 4395 1
4395 de 1
înființarea regimentelor 1
regimentelor de 1
de graniță, 3
graniță, mulți 1
din comunele 2
comunele Țării 1
Bârsei se 1
se înrolează 2
înrolează în 2
armată, considerând 1
astfel vor 1
vor scăpa 2
exploatare. După 1
înființarea revistei 1
revistei playboy 1
playboy în 1
anul 1953, 6
1953, au 1
început fotografii 1
cu femei 4
femei îmbrăcate 1
îmbrăcate sumar. 1
sumar. După 1
înființarea sa, 2
sa, Haemosu 1
Haemosu (解 1
(解 慕 1
慕 漱: 1
漱: fiul 1
fiul cerului) 1
cerului) a 1
adus curtea 1
său palat, 1
palat, fiind 1
fiind proclamat 1
proclamat apoi 1
apoi Rege. 1
Rege. După 1
După înfrângerea 10
înfrângerea apariției 1
apariției strămoșului, 1
strămoșului, grupul 1
grupul luptă 1
cu Inima 1
Inima Întunericului 1
Întunericului care 1
dezvăluie a 1
fi progenitoarea 1
progenitoarea întregii 1
întregii vieți 1
planetă. După 1
înfrângerea din 2
din bătălia 1
râul Bzura 1
Bzura de 1
septembrie, germanii 2
cucerit un 1
avantaj indiscutabil. 1
indiscutabil. După 1
înfrângerea Germaniei 3
Germaniei în 7
1945, Armata 1
folosit Neuengamme 1
Neuengamme până 1
1948 ca 2
ca lagăr 1
de internare. 1
internare. După 1
după punerea 2
Congresului de 4
Viena din 1
din 1815, 1
1815, a 1
locul sau 2
sau Congresul 1
Congresul Regatului 1
Regatului Poloniei 1
Poloniei dominat 1
lui Sigismund 2
la Stångebro 1
Stångebro în 1
în 1598, 1
1598, ea 1
părăsit Suedia 1
vieții. După 1
lui Sinclair, 1
Sinclair, Heinlein 1
un activist 2
activist democrat 1
democrat anti-comunist 1
anti-comunist și 1
încercare nereușită 1
nereușită de 1
California State 1
State Assembly 1
Assembly în 1
în 1938. 8
1938. După 1
înfrângerea mișcării 1
mișcării pașoptiste 1
pașoptiste Vasile 1
Alecsandri este 1
este exilat. 1
exilat. După 1
înfrângerea revoluției 1
revoluției maghiare, 1
maghiare, a 1
a dictat 1
dictat statului 1
statului maghiar 1
maghiar condiții 1
condiții opresive. 1
opresive. După 1
înfrângerea suedezilor, 1
suedezilor, August 1
recâștigat tronul 3
tronul cu 2
sprijinul rus, 1
rus, dar 1
rușii începuseră 1
să anexeze 3
anexeze Livonia 1
Livonia după 1
i-au gonit 2
gonit pe 3
pe suedezi. 1
suedezi. După 1
înfrângerea suferită 1
suferită de 3
de Egipt, 1
Egipt, Nasser 1
Nasser a 2
demisionat, dar 1
rechemat de 1
populația egipteană 1
egipteană în 1
mod masiv 1
decesul său. 1
După înlăturarea 1
înlăturarea regimului 3
regimului bathist 1
bathist (socialist) 1
(socialist) irakian, 1
irakian, S.U.A. 1
S.U.A. și-au 1
și-au proclamat 1
proclamat victoria. 1
victoria. După 1
După înlocuirea 1
înlocuirea lui, 1
lui, Felician 1
Felician s-a 1
moșiile sale 2
comitatul Gömör. 1
Gömör. După 1
După înmormântarea 2
înmormântarea Julietei 1
Julietei în 1
în cavoul 1
cavoul familiei, 1
familiei, Romeo 1
Romeo se 1
se bate 1
cu Paris 1
Paris și-l 1
și-l omoară. 1
omoară. După 1
înmormântarea soției, 1
soției, pădurarul 1
pădurarul devine 1
mai tăcut 1
este straniu; 1
straniu; el 1
el zace 1
zace zile 1
zile întregi 3
în pat, 1
pat, are 1
are gânduri 1
gânduri negre 2
negre și 3
suferă din 2
vedere sufletesc. 1
sufletesc. După 1
După înmormântare, 2
înmormântare, printre 1
printre lucrurile 1
lucrurile ei, 1
ei, cele 1
patru prietene 1
prietene descoperă 1
a prietenei 1
prietenei decedate, 1
decedate, scrisă 1
o numai 1
numai zi 1
zi înainte, 2
aceasta dezvăluie 1
dezvăluie lucruri 1
lucruri șocante. 1
șocante. După 1
înmormântare, rudele 1
rudele în 1
viață erau 2
erau așteptate 2
așteptate să 1
aducă ocazional 1
ocazional alimente 1
alimente la 1
la mormânt 1
mormânt și 2
să recite 3
recite rugăciuni 1
rugăciuni în 1
persoanei decedate. 1
decedate. După 1
După înregistrare, 2
înregistrare, duo-ul 1
duo-ul s-a 2
s-a gîndit 1
gîndit ca 1
ca sunetulsă 1
sunetulsă fie 1
fie evocator 1
evocator al 1
unei călătorii 5
călătorii prin 1
prin Sudul 1
Sudul Americii. 1
Americii. După 1
înregistrare, jucătorii 1
jucătorii pot 4
pot începe 2
începe jocul 1
jocul imediat, 1
imediat, fără 1
a trebui 1
plătească nimic, 1
nimic, chiar 1
variantă "Plus" 1
"Plus" pentru 1
pentru avantaje 1
avantaje adiționale, 1
adiționale, care 1
bani. După 1
După înscrierea 1
înscrierea sa, 1
sprijinul echipelor 1
campanie ale 1
lui Valery 1
Valery Tsepkalo 1
Tsepkalo și 1
și Viktar 1
Viktar Babaryka, 1
Babaryka, doi 1
doi politicieni 1
politicieni importanți 2
importanți de 1
opoziție, cărora 1
cursă. După 1
După inspecție 1
inspecție a 1
vadă biserica 1
ortodoxă. După 1
După instalarea 2
instalarea la 1
putere, din 1
ordinul Moscovei, 1
Moscovei, a 1
guvernului prosovietic 1
prosovietic condus 1
instalarea turcilor 1
cetate, ei 1
adus ingineri 1
ingineri francezi 1
au reconstruit 2
și lărgit 1
lărgit cetatea, 1
cetatea, construind 1
doilea brâu 1
de ziduri, 3
ziduri, fortificația 1
fortificația bastionară 1
bastionară modernă, 1
modernă, precum 1
și băi 2
băi turcești 1
turcești și 3
o moschee. 1
moschee. După 1
După instaurarea 3
instaurarea administrației 2
administrației românești 2
Banat, Statul 1
Statul Român 1
la avocați, 1
avocați, să 1
în administrație, 1
administrație, ocupând 1
ocupând înalte 1
înalte funcții 2
funcții administrative. 1
administrative. După 1
instaurarea regimului 4
locuitorilor țării, 1
satului Șteia 1
Șteia au 1
de îndurat 1
îndurat atrocitățile 1
atrocitățile acestui 1
acestui regim 2
regim diabolic. 1
diabolic. După 1
regimului comunist, 10
comunist, Nicolae 1
Nicolae Bănescu 1
Bănescu va 1
Academie considerat 1
istoric reacționar. 1
reacționar. După 1
După insuccesul 1
insuccesul revoltei, 1
revoltei, Ioana 1
închisă din 2
supravegherea marchizului 1
marchizului Denia, 1
Denia, devenit 1
mai ostil 2
ostil din 1
cauza ofenselor 1
ofenselor suferite 1
suferite în 3
timpul revoltei. 1
revoltei. După 1
După însușirea 1
însușirea unui 1
nivel cultural 1
cultural satisfăcător 1
satisfăcător își 1
părăsește cătunul 1
cătunul natal 1
natal devenind 1
devenind secretar 1
al notarului 1
notarului Albar 1
Albar din 1
din Canezac. 1
Canezac. După 1
După întâlnire, 1
întâlnire, ea 1
să postească 2
postească pentru 1
de gândurile 3
gândurile păcătoase. 1
păcătoase. După 1
După întărirea 1
întărirea cu 1
regiment din 1
Diviziei 104 1
divizia blindată, 1
blindată, tancurile 1
tancurile americane 1
drumul întregului 1
întregului Corp 1
Corp VII, 1
preluat ferm 1
ferm controlul 1
teritoriului german 1
german ocupat. 1
ocupat. După 1
După întemeierea 2
întemeierea mănăstirii 1
mănăstirii Disentis, 1
Disentis, prin 1
prin 720, 1
720, Disentis 1
Disentis devine 1
perioada evului 1
mediu un 1
centru politic 1
regiunii care 2
devine ulterior 2
ulterior cantonul 1
cantonul Graubünden. 1
Graubünden. După 1
întemeierea Statului 1
Statului Israel, 1
Israel, tribul 1
de beduini 2
beduini Arab 1
Arab al 1
al Semaniye 1
Semaniye care 1
locuia in 1
in apropierea 2
localității Kriyat 1
Kriyat Tibon, 1
Tibon, s-a 1
la Shefaram. 1
Shefaram. După 1
După interceptarea 1
interceptarea lor 1
arme, Marko 1
Marko și 2
și Blacky 1
Blacky sunt 1
sunt identificați 3
identificați ca 1
ca bandiți 1
bandiți comuniști 1
comuniști periculoși 1
periculoși în 1
buletinele radio 1
radio germane. 1
germane. După 1
După interogatoriu 1
interogatoriu prizonierii 1
prizonierii sunt 2
trimiși înapoi 1
înapoi in 1
in Kyoto 1
Kyoto sub 1
sub paza 1
paza lui 1
Minamoto Yoshitsune, 1
Yoshitsune, dar 1
dar Minamoto 1
Minamoto Yoritomo 2
Yoritomo se 1
răzgândește și 1
trimite trupe 3
să-l ajungă 1
ajungă din 3
pe prizonieri. 1
prizonieri. După 1
După interpretarea 2
interpretarea de 4
la Children 1
Children In 1
In Need 1
Need Rocks 1
Rocks Manchester 1
Manchester la 1
noiembrie 2011, 6
2011, Gaga 1
dezvăluit secvența 1
deschidere de 2
minute a 5
videoclipului. După 1
interpretarea primului 1
primului refren, 2
refren, aceasta 1
aceasta coboară 1
coboară încet 1
încet scările 1
scările către 1
către dansatorii 1
dansatorii pe 1
jumătate dezbrăcați, 1
dezbrăcați, dându-și 1
dându-și ușor 1
ușor jos 1
jos sacoul 1
sacoul bărbătesc 1
bărbătesc pe 1
care-l purta, 1
purta, ramânând 1
ramânând doar 1
în pantaloni 1
pantaloni și 3
un corset 1
corset roz, 1
roz, cu 1
cu conuri. 1
conuri. După 1
După intervenția 1
lui Lincoln, 4
Lincoln, înrolările 1
înrolările în 1
Armata Uniunii 2
Uniunii din 2
din Maryland, 1
Maryland, Kentucky 1
Kentucky și 1
și Missouri 1
Missouri au 1
peste 40.000 2
După intervenție, 1
intervenție, cei 1
din Evolution 1
Evolution vin 1
ring, și 1
și Triple 1
H îl 1
îl răsplătește 1
răsplătește pe 1
pe Batista 1
Batista cu 1
cu 100.000 2
100.000 $. 1
$. După 1
După interviuri 1
interviuri ample 1
cu martori 1
martori locali, 1
locali, el 1
două creaturi. 1
creaturi. După 1
După întoarcerea 5
întoarcerea armelor 1
armelor și, 1
târziu, sub 1
sub dictatura 1
dictatura comunistă, 1
comunistă, au 1
aduși și 1
și soldați 4
în termen. 1
termen. După 1
din evacuare 1
locuitorilor orașului, 2
orașului, monseniorul 1
monseniorul nu 1
întors ca 2
preia din 2
nou parohia, 1
parohia, el 1
el îmbolnăvindu-se 1
îmbolnăvindu-se grav 1
grav la 4
mâna dreaptă. 3
dreaptă. După 1
După „întoarcerea 1
„întoarcerea dintre 1
dintre morți” 1
morți” a 1
lui Sheridan 1
Sheridan în 1
treilea sezon, 3
sezon, el 1
el afișează 1
afișează o 1
o nerăbdare 1
nerăbdare din 1
privința îndeplinirii 1
îndeplinirii obiectivelor 1
obiectivelor sale. 1
România, Zilber 1
Zilber nu 1
dovedi neimplicarea 1
neimplicarea sa 1
afacere. După 1
țară este 2
numit instructor 2
de călărie 3
călărie și 3
de tactică 2
a cavaleriei 1
cavaleriei la 1
Școala Specială 1
Specială de 1
Cavalerie de 1
Sibiu. După 2
întoarcerea lui, 1
lui, Matilda 1
Matilda și-a 1
Catedrala Wilton, 1
Wilton, unde 1
fost educată 3
educată de 1
de călugărițe. 4
călugărițe. După 1
După intrarea 1
Mondial, a 1
ca asistentă 4
asistentă medicală 3
medicală pe 2
regiunea natală. 1
După intrare, 1
galeria descendentă 1
descendentă inițial, 1
inițial, ajunge 1
râul subteran 1
subteran care 1
străbate întreaga 1
întreaga peșteră. 1
peșteră. După 1
După întrecere, 1
întrecere, oaspeții 1
oaspeții servesc 1
servesc masa, 1
masa, discută 1
discută și 1
odihnesc. După 1
După introducerea 1
introducerea celei 1
patra categorii 1
( de 1
tip D) 1
D) s-a 1
din comportamente 1
comportamente pot 1
fi clasificate 5
ca dezorganizate/dezorientate. 1
dezorganizate/dezorientate. După 1
După introducere 1
introducere partea 1
partea urmărește 1
urmărește structura 1
de sonată 5
sonată cu 2
trei teme 3
teme pentru 1
un concert, 1
concert, tipic 1
pentru Beethoven. 1
Beethoven. După 1
După inundațiile 1
iulie 2008, 5
2008, Calea 1
numele inițial 1
inițial (CFF 1
(CFF Vișeu 1
Sus). După 1
După invadarea 1
invadarea Cehoslovaciei 2
Cehoslovaciei de 3
către Pactul 2
Pactul de 3
la Varșovia, 1
Varșovia, în 1
an, Škvorecký 1
Škvorecký și 1
lui, scriitoarea 1
scriitoarea și 1
și actrița 2
actrița Zdena 1
Zdena Salivarová, 1
Salivarová, au 1
Canada. După 1
După investiții 1
și extindere, 1
extindere, activitatea 1
activitatea fabricii 1
fabricii cuprinde 1
față producția 1
de panouri 3
panouri din 2
lemn masiv. 1
masiv. După 1
După izbucnirea 1
războiului, aceste 1
aceste unități 5
unități au 7
ca nucleu 1
instruire pentru 1
creșterea rapidă 2
unităților britanice 1
După izgonirea 1
izgonirea ultimului 1
ultimului faraon 1
faraon nubian 1
nubian din 1
Egipt (650 1
(650 î.Hr.), 1
î.Hr.), descendenții 1
descendenții dinastiei 1
dinastiei domnesc 1
domnesc asupra 1
asupra Nubiei 1
Nubiei încă 1
mileniu - 1
Regatul de 1
la Napata, 1
Napata, apoi 1
Regatul Meroë 1
Meroë ( 1
După jaful 1
jaful din 1
următor, 1204, 1
1204, statuile 1
statuile antice 1
antice de 2
marmură ale 1
ale forumului 1
forumului au 1
dispărut, iar 1
bronz au 2
fost topite. 1
topite. După 1
După jefuirea 1
jefuirea Băncii 1
Băncii Worthington, 1
Worthington, membrii 1
membrii bandei 1
bandei au 1
arestați. După 1
După jumătate 1
an, Tarkovski 1
Tarkovski a 1
a filmat 6
filmat acest 1
plăcut surprins 1
performanța ei 1
ei încât 1
o distribuie 1
distribuie pe 1
pe Natalya 1
Natalya Bondarchuk 1
Bondarchuk în 1
lui Hari. 1
Hari. După 1
După Kirchhoff, 1
Kirchhoff, radiația 1
radiația peretelui 1
peretelui negru 1
negru (care 1
(care absoarbe 1
absoarbe mai 1
mai mult) 1
mult) trebuie 1
mai puternică; 1
puternică; drept 1
drept receptor 1
receptor de 1
radiație luăm 1
luăm un 1
vas închis 1
perete înnegrit 1
înnegrit și 1
și legat 2
un manometru 1
manometru cu 1
cu gaz(vezi 1
gaz(vezi Figura 1
Figura 3). 1
3). După 1
După lansarea 13
de cover-uri, 1
cover-uri, 2 1
2 de 3
și propriul 3
propriul documentar 1
intitulat „On 1
„On My 1
My Way 1
Way Home”, 1
Home”, în 1
octombrie 2015 2
2015 și-au 1
și-au lansat 4
album numai 1
piese originale, 1
originale, care 1
interpretate în 5
următorul turneu, 1
turneu, începând 1
aprilie 2016. 1
2016. După 1
lansarea acestui 2
acestui album, 1
album, Anonim 1
Anonim a 1
pauză pe 2
pe perioadă 1
perioadă nedeterminată, 1
nedeterminată, în 1
căreia cei 1
grupului s-au 2
pe carierele 1
carierele personale. 1
personale. După 1
acestui cântec, 1
cântec, Placebo 1
făcut disponibilă 1
disponibilă spre 1
spre download 1
download o 1
altă melodie, 1
melodie, „ 1
albumului A-1 1
A-1 Yola, 1
Yola, Esham 1
Esham a 2
părăsit Psychopatic 1
Psychopatic Records 1
2005 pentru 3
a re-fonda 1
re-fonda casa 1
discuri Reel 1
Reel Life/Gothom. 1
Life/Gothom. După 1
debut Cheshire 1
Cheshire Cat 1
Cat (1994), 1
(1994), trupa 1
cunoscut un 7
succes relativ 1
relativ cu 1
cu Dude 1
Dude Ranch 1
Ranch (1997), 1
(1997), vânzând 1
vânzând până 1
acum peste 2
lansarea albumului, 1
albumului, relația 1
lor ia 1
ia sfârșit 2
sfârșit și 2
și divorțul 1
divorțul este 1
este finalizat 1
1979. Dupa 1
Dupa lansarea 1
lansarea altor 1
altor piese 1
piese ca 3
ca "The 5
"The Breaks" 1
Breaks" de 1
de Curtis 1
Curtis Blow,"Funk 1
Blow,"Funk you 1
you up" 1
up" de 1
The Sequence 1
Sequence si 1
si diverse 1
diverse single 1
single ale 2
lui Grandmaster 1
Flash & 1
& The 2
The Furious 1
Furious Five("Freedom","The 1
Five("Freedom","The message"),rap-ul 1
message"),rap-ul obtinea 1
obtinea un 1
succes tot 1
plan national. 1
national. După 1
album, grupul 1
drumuri separate, 1
separate, despărțirea 1
despărțirea având 1
loc amiabil, 1
amiabil, fetele 1
fetele susținându-se 1
susținându-se una 1
pe ceaalată. 1
ceaalată. După 1
lansarea jocului 1
jocului în 3
2016, acesta 2
imensă popularitate 1
popularitate la 1
la lansare; 1
lansare; unii 1
unii jurnaliști 1
jurnaliști ai 1
ai jocurilor 1
jocurilor video 2
video descriu 1
descriu că 1
este ”haios, 1
”haios, detaliat 1
detaliat și 2
și derutant”, 1
derutant”, ”ciudat 1
”ciudat ca 1
ca dracu', 1
dracu', da' 1
da' haios”. 1
haios”. După 1
lansarea noului 2
noului post 1
radio, PRO 1
PRO FM 1
FM va 1
folosească frecvențele 1
frecvențele sale 1
originale, înainte 1
închiderea InfoPro. 1
InfoPro. După 1
lansarea piesei, 1
piesei, Kygo 1
Kygo a 1
pornește într-un 1
promova albumul 3
debut. După 1
lansarea sa, 2
sa, Stars 1
Stars Dance 2
Dance a 2
și pozitive 2
muzicali. După 1
lansarea single-ului 2
single-ului „ 2
„ All 1
All Mine 1
Mine ” 1
din SM 1
SM Station 1
Station în 1
2016, grupul 1
oprit promoțiile 1
promoțiile grupului, 1
grupului, iar 1
membrele s-au 1
în cariere 2
cariere individuale 1
muzică, actorie 1
și modeling. 1
modeling. După 1
lansarea Starter 1
Starter Deck 1
Deck 2014, 1
2014, Pendulum 1
Pendulum Monsters 1
Monsters a 1
schimb. După 1
După lansare, 1
lansare, Braxe 1
Braxe a 1
interpretat această 1
piesă la 3
la Rex 1
Rex Club 1
cu Bangalter 1
Bangalter la 1
la claviatură, 2
claviatură, iar 1
iar prietenul 1
lui, Braxe 1
Braxe Benjamin 1
Benjamin Diamond, 1
Diamond, la 1
la voce. 1
voce. După 1
După lăsarea 1
lăsarea întunericului 1
întunericului șase 1
șase bombardiere-torpiloare 1
bombardiere-torpiloare Bristol 1
Bristol Beaufort 1
Beaufort din 1
escadrilei 86, 1
86, trei 1
escadrilei 217 1
217 și 1
escadrilei 22 1
22 au 1
un atac. 1
După liceu, 1
liceu, se 1
Filozofie, apoi 1
Drept, pentru 1
pentru ca, 3
final, să 1
urmeze Conservatorul 1
Conservatorul la 1
clasa lui 2
Constantin Nottara, 1
Nottara, care-i 1
care-i remarcă 1
remarcă „îndemânarea 1
„îndemânarea la 1
la condei”. 1
condei”. După 1
După liceu 1
după serviciul 1
luni, bunicul 1
bunicul din 1
tatălui l-a 1
Wallenberg la 1
Paris. După 1
După lingvista 1
lingvista Colette 1
Colette Stourdzé 1
Stourdzé există 1
există următoarele 1
următoarele registre, 1
registre, fără 1
fără limite 1
limite nete 1
nete între 1
cele învecinate 1
învecinate Stourdzé 1
Stourdzé 1971, 1
1971, pp. 2
După logarea 1
logarea pe 1
pe cont, 1
cont, jucătorul 1
jucătorul urmează 1
un tutorial 1
tutorial care 1
îl ghidează 3
ghidează prin 1
numeroasele aspecte 1
oferă recompense 1
recompense pentru 1
finalizarea cu 2
succes. După 1
După lungi 1
lungi discuții 1
discuții purtate 1
guvernul sârb, 1
sârb, mutare 1
2013 iar 1
iar locul 3
de înmormânatare 1
înmormânatare urmează 1
fie mausoleul 1
mausoleul familiei 2
regale, în 1
în Oplenac. 1
Oplenac. Dupa 1
Dupa luptă, 1
luptă, Nakamura 1
Nakamura a 2
fost ovaționat 1
ovaționat de 2
public, aceasta 1
fiind ultima 2
sa luptă 2
în NXT. 1
NXT. După 1
După lupte 2
lupte cumplite, 1
cumplite, Armata 1
Roșie au 1
străpuns cercul 1
cercul fortificațiilor 1
fortificațiilor germane 1
germane la 1
Lacul Ladoga 2
Ladoga și, 1
ianuarie 1943 1
1943 Fronturile 1
Fronturile leningrad 1
leningrad și 1
și Volhov 1
Volhov au 1
făcut joncțiunea, 1
joncțiunea, deschizând 1
deschizând un 1
un coridor 3
coridor terestru 1
terestru spre 1
spre orașul 1
orașul încă 2
încă asediat. 1
asediat. După 1
lupte foarte 1
grele punctate 1
punctate de 1
numeroase contraatacuri 1
contraatacuri sovietice, 1
sovietice, regimentul 1
regimentul a 7
ocupe Cota 1
Cota 196 1
196 la 1
ora 17:00. 1
17:00. După 1
După Lysipp, 1
Lysipp, în 1
secolele II 2
și I 1
I î.Ch., 1
î.Ch., are 1
amplă dezvoltare 1
artei portretelor, 1
portretelor, nu 2
numai ale 1
ale persoanelor 4
persoanelor ilustre, 1
ilustre, dar 1
ale simplilor 1
simplilor particulari. 1
particulari. După 1
După mai 17
2002, specialiștii 1
specialiștii au 1
că lemnul 1
lemnul căpriorilor 1
căpriorilor și 1
și grinzilor 1
grinzilor șarpantei 1
șarpantei (elemente 1
(elemente vizibile) 1
vizibile) este 1
este mâncat 1
mâncat de 2
de carii. 1
carii. După 1
de vizite, 1
vizite, Madison 1
Madison a 2
în conac. 1
conac. După 1
trecerea în 8
în neființă, 1
neființă, banul 1
banul a 1
fost portretizat 1
portretizat de 1
Nicolae Grigorescu. 2
Grigorescu. După 1
secol în 2
orașului, Arhivele 1
Arhivele Otomane 1
Otomane au 1
2013 în 4
districtul Kağıthane 1
Kağıthane al 1
al Istanbulului. 2
Istanbulului. După 1
multe analize 1
analize asupra 1
asupra piesei,s-a 1
piesei,s-a decis 1
fie difuzată 3
continuare. După 2
multe arestări, 1
arestări, Trujillo 1
Trujillo a 2
termine cu 1
cu surorile. 1
surorile. După 1
multe cercetări, 1
cercetări, Richard 1
Richard descoperă 1
vorba chiar 2
de necunoscuta 1
necunoscuta care 1
înmânat ceasul 1
urmă. După 2
multe încăierări, 1
încăierări, Cezar 1
cucerit partea 1
partea muntoasă 1
muntoasă cu 1
șase legiuni 1
legiuni ale 1
sale, momind 1
momind adversarul 1
adversarul într-o 1
bătălie neechilibrată. 1
neechilibrată. După 1
multe înfrângeri 1
înfrângeri suferite 1
fața sclavilor, 1
sclavilor, în 1
armată romană 2
romană i-a 1
i-a înconjurat 1
pe sclavi, 1
sclavi, fiind 1
uciși 13.000 1
13.000 dintre 1
ei, printre 1
care Crixus 1
Crixus și 1
și Oinomanus. 1
Oinomanus. După 1
multe întârzieri 1
întârzieri cauzate 1
de descoperirea 2
descoperirea unor 4
unor situri 2
și arheologice, 1
arheologice, prima 1
teatru pentru 7
Radio BBC 1
BBC și 1
pentru scenă, 1
scenă, a 1
schimbe genul 1
genul literar, 1
literar, scriind 1
scriind prima 1
sa carte, 4
carte, Dincolo 1
de piramide, 1
piramide, publicată 1
1988. După 1
multe preliminarii, 1
preliminarii, Stander 1
Stander Riksens 1
Riksens l-a 1
l-a forțat 6
pe Sigismund 2
Sigismund să 1
în 1595. 1
1595. După 1
zile istovitoare 1
istovitoare de 2
lupte sângeroase, 1
sângeroase, apărătorii 1
apărătorii s-au 1
retras între 1
între zidurile 1
zidurile Orașului 1
Orașului Vechi; 1
Vechi; având 1
puțini luptători 1
luptători rămași 1
viață, acolo 1
dat ultima 1
ultima bătălie. 1
bătălie. După 1
multe zile, 4
zile, Vittorio 1
Vittorio Emanuel 1
Emanuel a 1
eliberat și 1
sub arest 4
domiciliu. După 1
care spuneau 2
că atacantul 1
atacantul ucrainean 1
ucrainean a 2
cu Chelsea, 1
Chelsea, oficialii 1
oficialii clubului 1
din capitala 3
capitala Angliei 1
Angliei au 1
confirmat transferul 1
transferul atacantului 1
atacantului pentru 1
suma record 1
de 30,8 1
30,8 de 1
sterline (43,875 1
(43,875 milioane 1
euro ). 1
de agent 1
teren, Robert 1
devenit fermier 1
fermier prima 1
în dealurile 1
dealurile Adelaide 1
Adelaide și 1
în Mt 2
Mt Gambier. 2
Gambier. După 1
ani, prohibiția 1
prohibiția a 1
După Mannlich 1
Mannlich Rokoko 1
Rokoko und 1
und Revolution, 1
Revolution, p. 1
p. 202 2
202 f. 1
f. acest 1
făcut sub 2
influența metresei 1
metresei sale 1
sale Caroline 1
Caroline Auguste 1
Auguste de 1
de Esebeck. 1
Esebeck. După 1
După marchiza 1
marchiza de 2
de Langallerie, 1
Langallerie, următoarea 1
următoarea relație 1
fost Barbara 1
Barbara Christine 1
Christine von 1
von Bernhold 1
Bernhold (1690–1756), 1
(1690–1756), care 1
relație bună 2
bună cu 2
lui și, 1
Karl în 2
în 1730 2
1730 i 1
la Curte. 4
Curte. Dupa 1
Dupa marea 1
marea conflagratie 1
conflagratie localitatea 1
sa evolueze 1
evolueze din 1
vedere demografic. 1
demografic. După 1
După marea 3
marea foamete 1
foamete din 1
din 1844, 1
1844, localul 1
localul a 2
vândă unadon 1
unadon contra 1
monede alungite 1
alungite Tenpō-sen, 1
Tenpō-sen, ceea 1
făcut preparatul 1
preparatul și 1
mai popular. 2
popular. După 1
marea incursiune 1
incursiune creștină 1
creștină dintre 1
anii 1228-1248, 1
1228-1248, emiratul 1
emiratul din 1
din Granada 1
Granada a 1
urma andaluzilor. 1
andaluzilor. După 1
marea naționalizarea 1
naționalizarea de 1
iunie 1948, 2
1948, acesta 1
extins chiar 1
din locuințe 2
locuințe de 3
proprietate privată. 3
privată. După 1
După Marea 2
Unire a 3
și prefect 2
județului Solnoc-Dăbâca, 1
Solnoc-Dăbâca, între 1
anii 1919-1920 1
1919-1920 și 1
Țărănesc din 2
din Dej. 1
Dej. După 1
Unire, din 1
anul 1919, 1
1919, a 3
conducerea plasei 1
plasei Vințul 1
Vințul de 1
Jos în 1
de primpretor, 1
primpretor, pe 1
exercită până 1
în 1925/1935. 1
1925/1935. După 1
După mărturiile 1
mărturiile lui 1
lui Flavius 1
Flavius Corippus, 1
Corippus, ea 1
ea pare 2
fost prevestită 1
de Sfânta 2
Sfânta Sofia. 1
Sofia. După 1
După Matei, 1
Matei, fiica 1
deja moartă. 1
moartă. După 1
După meci, 3
meci, Shawn 1
Shawn Michaels 5
Michaels și 2
și Undertaker 1
Undertaker l-au 1
ring iar 1
la rampa 1
intrare, cei 1
trei s-au 2
s-au înbrațișat 1
înbrațișat în 1
de respect. 1
respect. După 1
meci, suporterii 1
suporterii arădeni 1
arădeni îi 1
îi scandau 1
scandau antrenorului 1
antrenorului lui 1
lui Feyenoord, 1
Feyenoord, în 1
fața hotelului 1
hotelului Astoria: 1
Astoria: Happel, 1
Happel, Happel, 1
Happel, Ha, 1
Ha, Ha, 1
Ha, Ha! 1
Ha! ; 1
; după 2
după meci 1
meci tatăl 1
tatăl i-a 1
i-a transmis 1
transmis că: 1
că: „Te-am 1
„Te-am văzut 1
văzut jucând 2
jucând mai 4
și te-am 1
te-am văzut 1
mai prost.” 1
prost.” După 1
meci, Tytoń 1
Tytoń a 1
despre apărarea 1
apărarea penaliului 1
penaliului că 1
fost „ca 1
un vis”: 1
vis”: „m-am 1
„m-am simțit 1
într-un vis, 2
vis, am 1
că acum 4
acum era 3
era șansa 1
șansa mea. 1
mea. După 1
După meciurile 1
baraj, a 1
la FCSB 1
FCSB și 1
în cantonament. 1
cantonament. După 1
După micul 1
micul orășel 2
orășel Saint-Maurice, 1
Saint-Maurice, malul 1
râului ține 1
de Cantonul 1
Cantonul Vaud. 1
Vaud. După 1
După migrarea 1
migrarea albiilor, 1
albiilor, aceste 1
aceste sedimente 1
sedimente au 1
de depozite 3
depozite loessoide 2
loessoide de 1
natură deluvială-proluvială 1
deluvială-proluvială cu 1
grosimi cuprinse 1
8 m. 1
m. După 2
După migrare, 1
migrare, cromozomii 1
cromozomii sunt 1
pregătiți să 5
fie împărțiți 1
împărțiți către 1
către polii 2
ai celulei, 1
celulei, depinzând 1
de fibra 1
fibra de 1
fost legați. 1
legați. După 1
După mișcarea 1
mișcarea anticomunistă 1
anticomunistă din 1
1989, viața 1
viața social-politică 1
social-politică a 1
s-a animat. 1
animat. După 1
După moartea 77
moartea acestuia, 1
acestuia, Ecaterina 1
Ecaterina Moldovan 1
Moldovan se 1
se recăsătorește 2
recăsătorește cu 2
cu avocatul 3
avocatul turdean 1
turdean Dr. 1
Dr. După 1
străinătate, în 3
1822, la 1
la Băicoi 1
Băicoi au 1
și înhumate 1
înhumate rămășițele 1
rămășițele sale. 1
locuitorilor a 2
abandonat unirea 1
Biserica Romei. 1
Romei. După 1
moartea angajatorului 1
angajatorului său, 2
său, Chance 1
confruntă pentru 1
cu provocările 1
provocările vieții 1
când pășește 1
pășește în 2
sale obișnuite. 1
obișnuite. După 1
moartea baronului 1
baronului proprietatea 1
proprietatea a 1
revenit ginerelui 1
ginerelui său, 2
prințul polonez 1
polonez Jozsef 1
Jozsef Schulkowschi. 1
Schulkowschi. După 1
moartea boierlui 1
boierlui Medeleanu, 1
Medeleanu, moșia 1
multe părți. 2
moartea celui 2
dintre despoții 1
despoții thessalieni, 1
thessalieni, Stefan 1
Stefan Gabrielopulos 1
Gabrielopulos Melissenos 1
Melissenos (mort 1
(mort în 1
în 1333), 1
1333), țara 1
țara intra 1
plin haos. 1
haos. După 1
moartea Corinei, 1
Corinei, frontul 1
frontul apropiindu-se 1
de București, 1
București, Natalia 1
Natalia a 2
la Tecucel, 1
Tecucel, unde 1
ei, se 2
ea devenise 2
voce care 1
încă dezvăluia 1
dezvăluia viitorul 1
viitorul învăluit 1
învăluit în 1
în ghicitori 1
ghicitori complexe. 1
complexe. După 1
După moarte 2
Cimitirul Rakowicki. 1
Rakowicki. După 1
moartea Josefinei 1
Josefinei Marin 1
Marin (1865-1935), 1
(1865-1935), conacul 1
lui Adams 3
Adams au 1
fost realizate: 1
realizate: o 1
producție web 1
web după 1
după Shada, 1
Shada, cuprinzând 1
cuprinzând întreaga 1
poveste, dramatizarea 1
dramatizarea radiofonică 1
radiofonică a 2
ultimelor trei 3
ale "Ghidului" 1
"Ghidului" și 1
și finalizarea 1
finalizarea ecranizării 1
ecranizării "Ghidului". 1
"Ghidului". Dupa 1
Dupa moartea 2
Ahtum, Chanadinus 1
Chanadinus a 1
in sec. 2
sec. După 3
Alexandru din 1
din 323 1
323 i.en., 1
i.en., imperiul 1
imperiul sau 1
fost cuprins 2
haos și 2
și conflicte 1
conflicte dintre 2
dintre succesorii 2
săi, diadohi, 1
diadohi, cei 1
apropiați prieteni 2
și companioni. 1
companioni. Dupa 1
lui Alexei, 1
Alexei, Kremlinul 1
Kremlinul a 1
fost martorul 1
martorul revoltei 1
revoltei din 1
Moscova din 1
din 1682, 1
1682, după 1
care țarul 1
țarul Petru, 1
Petru, abia 1
a scăpat, 1
scăpat, a 1
a detestat 1
detestat Kremlinul. 1
Kremlinul. După 1
lui 'Ali, 1
'Ali, acesta 1
mare, Hasan 1
Hasan ibn 2
ibn 'Ali, 1
'Ali, care 1
va confrunta 4
confrunta pe 3
pe Muʿāwiya 1
Muʿāwiya cum 1
făcuse tatăl 1
său ci 1
ci va 1
semna un 2
Anastasie Ciufli 1
Ciufli în 1
1870, moșia 1
moșia Catranîcului 1
Catranîcului a 1
fost administrată 5
administrată împreună 1
celelalte posesiuni 1
posesiuni ale 1
către 8 1
8 executori 1
executori testamentari 1
testamentari până 1
decesul ultimului 1
ultimului din 1
din ei. 3
lui Balduin, 1
Balduin, Adelina 1
Adelina s-a 1
s-a recăsătorit, 3
recăsătorit, cu 1
contele Enguerrand 1
Enguerrand I 1
de Ponthieu. 1
Ponthieu. După 1
lui Cazimir, 1
Cazimir, datorită 1
de moștenitori, 1
moștenitori, tronul 1
tronul Poloniei 1
monarhi din 1
casa Anjou, 1
Anjou, luând 1
luând sfârșit, 1
sfârșit, astfel, 1
astfel, perioada 1
perioada Piaștilor. 1
Piaștilor. După 1
Eduard Prințul 1
Prințul Negru, 1
Negru, la 1
tron a 2
ajuns fiul 1
său, Richard 1
II-lea. După 1
lui Frederic 4
Frederic Barbarossa, 2
Barbarossa, Henric 1
Henric VI 1
VI amenință 1
amenință Bizanțul 1
Bizanțul și 2
obține chiar 1
chiar plata 1
plata unui 1
unui tribut 1
tribut din 1
partea Constantinopolului. 1
Constantinopolului. După 1
Grigore Capșa, 1
Capșa, „Casa 1
„Casa Grigore 1
Grigore Capșa” 1
Capșa” s-a 1
s-a transformat, 1
transformat, în 1
probleme juridice, 1
juridice, în 1
în „Comandită 1
„Comandită simplă”, 1
simplă”, unul 1
primii directori 1
directori fiind 1
Albert Balen. 1
Balen. După 1
lui Guo 1
Guo Wei 1
Wei din 1
din 951, 1
951, fiul 1
său adoptiv 3
adoptiv Chai 1
Chai Rong 1
Rong a 1
moștenit tronul 1
tronul și 3
expansiune și 1
și reunificare. 1
reunificare. După 1
lui Heath 1
Heath spiritul 1
lui Zoey 2
Zoey a 1
către lumea 3
de apoi 2
prietenii ei 3
ei luptă 1
luptă fără 1
speranță să 1
oprească influența 1
influența reginei 1
reginei Tsi 1
Tsi Sgili. 1
Sgili. După 1
IV-lea, în 2
mai 1610, 1
1610, Maria 1
Maria obține 1
obține regența 1
regența pentru 1
său minor 2
ca Margareta 1
Margareta să 1
fie prezentă 2
prezentă la 4
la încoronare. 1
încoronare. După 1
Henric I, 1
I, David 1
susținut pretențiile 1
pretențiile fiicei 1
fiicei lui 2
ale propriei 1
sale nepoate, 1
nepoate, Matilda, 1
Matilda, la 1
tronul Angliei. 2
moartea lui, 3
decembrie 1921, 1
1921, creația 1
creația a 1
către editorul 3
editorul Durand 1
Durand din 1
aprilie 1922, 1
1922, iar 2
prima interpretare 1
interpretare publică 1
februarie 1922, 1
1922, la 3
la Concertele 1
Concertele Colonne. 1
Colonne. După 1
1980, locuința 1
locuința a 1
trecut in 1
in folosința 1
folosința unui 1
unui tribunal 1
tribunal religios 1
religios evreiesc 1
evreiesc și 1
vândută unei 1
unei ieșive 1
ieșive numite 1
numite „Esh 1
„Esh Tora”. 1
Tora”. După 1
Ioan Asen 1
Asen al 1
început tulburări 1
lui Iosif, 2
Iosif, survenită 1
survenită în 5
curând, scaunul 1
scaunul a 1
Grigore II 2
II din 2
Cipru (1283-1289). 1
(1283-1289). După 1
lui Janusz 3
Janusz al 1
al Masoviei 1
Masoviei în 1
în 1526, 1
1526, Sigismund 1
Sigismund a 3
anexeze Ducatul 1
Ducatul Masoviei. 1
Masoviei. După 1
Knut, ambii 1
ambii fii 1
fii l-au 1
l-au succedat, 1
succedat, dar 1
în 1042 1
1042 și 1
Edward Confesorul, 2
Confesorul, fiul 1
fiul regelui 2
regelui precedent 1
precedent (non-danez), 1
(non-danez), s-a 1
exil și 3
tronul englez 1
la danezi. 1
danezi. După 1
lui Lazăr, 1
Lazăr, a 1
la Academie 1
Academie și 1
prodigioasă ca 1
ca animator 1
animator cultural. 1
cultural. După 1
lui Ludovic, 4
Ludovic, dieta 1
dieta Boemiei 1
Boemiei l-a 1
pe Ferdinand 2
Ferdinand rege. 1
lui Lynne 1
Lynne în 1
ani, datorată 1
datorată cirozei 1
cirozei hepatice, 1
hepatice, (vezi 1
(vezi Beard's 1
Beard's Roman 1
Roman Women), 1
Women), s-a 1
recăsătorit cu 5
cu Liliana 1
Liliana Macellari, 1
Macellari, o 1
o translatoare 1
translatoare italiană, 1
italiană, adoptând 1
adoptând fiul 1
fiul acesteia 1
acesteia dintr-o 1
dintr-o căsătorie 2
căsătorie anterioară. 2
anterioară. După 1
lui Macbeth 1
Macbeth din 1
din 1057, 1
1057, urmașii 1
urmașii regelui 1
regelui l-au 1
l-au plasat 1
pe Lulach 1
Lulach pe 1
tronul Scoției. 1
Scoției. După 1
lui Marc 1
Marc Antoniu, 1
Antoniu, Alexandria 1
Alexandria fusese 1
fusese cucerită 1
care înconjuraseră 1
înconjuraseră mausoleul 1
mausoleul Cleopatrei. 1
Cleopatrei. După 1
lui Matthias 1
Matthias în 1
anul 1352, 1
1352, un 1
nou meșter 1
meșter constructor 1
constructor a 1
preluat construcția 1
construcția catedralei. 1
catedralei. După 1
lui Maxim, 1
Maxim, Chiril 1
Chiril i-a 1
succedat lui 3
lui Maxim 1
Maxim în 1
în scaunul 4
scaunul episcopal 3
episcopal al 1
Ierusalimului la 1
anului 350. 1
350. *, 1
*, Lives 1
Lives of 1
the Saints, 1
Saints, For 1
For Every 1
Every Day 1
Day of 1
the Year, 2
Year, editat 1
de rev. 1
rev. După 1
lui Menelau, 1
Menelau, el 1
către zei 1
zei pe 1
pe Câmpiile 1
Câmpiile Elizee, 1
Elizee, iar 1
moartea Elenei, 1
Elenei, ea 1
ea i 1
se alătură. 1
alătură. După 1
lui Mihail, 2
Mihail, spitalul 1
spitalul a 1
fost întreținut 2
întreținut de 3
sa, Eliza. 1
Eliza. După 1
lui Moser 1
Moser în 1
în 1819, 2
1819, nici 1
depline ai 1
Academiei până 1
la Dame 1
Dame Laura 1
Laura Knight 1
Knight în 2
1936. După 1
lui Ogodai 1
Ogodai din 1
din 1241, 1
1241, și 1
noul kurultai, 1
kurultai, văduva 1
lui Ogodai, 2
Ogodai, Toregene 1
Toregene a 1
deținut puterea. 1
puterea. După 1
lui Pitts 1
Pitts cel 1
cel Tânăr, 4
Tânăr, adepții 1
formeze Partidul 1
Partidul Conservator 3
Conservator chiar 1
trecut unii 2
aparținut Facțiunii 1
Facțiunii Whig 1
Whig sau 1
sau Tory. 1
Tory. După 1
lui Sevar, 1
Sevar, Bulgaria 1
și tulburări, 1
tulburări, în 1
ce bizantinii 1
bizantinii și-au 1
și-au consolidat 1
consolidat pozițiile. 1
pozițiile. După 1
lui Tekle 1
Tekle Giyorgis, 1
Giyorgis, văduva 1
văduva sa, 1
sa, împărăteasa 2
împărăteasa Dinkinesh 1
Dinkinesh Mercha, 1
Mercha, s-a 1
la Mekele 1
Mekele la 1
curtea fratelui 1
fratelui ei, 4
ei, noul 1
împărat Yohannes 1
Yohannes al 1
IV-lea, și 1
dețină titlul 1
de împărăteasă 1
împărăteasă în 1
cursul domniei 1
domniei lui. 1
lui Tvrtko, 1
Tvrtko, orașul 1
fost stăpânit 1
de ducii 1
de Hum, 2
Hum, printre 1
și Herzog 1
Herzog Stjepan. 1
Stjepan. După 1
Wilhelm Humpel, 1
Humpel, în 1
1900, Emilia 1
Emilia Humpel 1
Humpel se 1
conducerea pensionatului. 1
pensionatului. După 1
lor, într-un 1
într-un incendiu 1
incendiu suspect 1
suspect care 1
le-a ars 1
ars casa, 1
casa, Sam 1
și Dean 2
Dean Winchester 1
Winchester au 1
viață mereu 1
mereu pe 4
drumuri alături 1
tatăl lor. 2
moartea părinților 2
vinde partea 1
partea sa 9
avere, constând 1
în hanul 1
hanul Câmpineanu, 1
Câmpineanu, situat 1
podul Mogoșoaiei 1
Mogoșoaiei în 1
în mahalaua 3
mahalaua Doamnei, 1
Doamnei, peste 1
peste drum 2
casele baronului 1
baronului Ștefan 1
Ștefan Meitani 1
Meitani (azi 1
(azi prefectura 1
prefectura poliției). 1
poliției). După 1
regelui, Caterina 1
Medici i-a 1
confiscat acest 1
acest castel, 1
castel, dându-i 1
dându-i în 3
schimb castelul 1
castelul Chaumont. 1
Chaumont. După 1
a soției, 1
soției, vornicul 1
vornicul Alecu 1
Alecu Callimachi 1
Callimachi s-a 1
recăsătorit în 1
în 1834 2
1834 cu 1
Maria Cuza 1
Cuza (? 1
(? După 1
primei soții, 1
soții, Anna 1
Anna Glassl, 1
Glassl, Alois 1
Alois se 1
cu Franziska 1
Franziska Matzelsberger, 1
Matzelsberger, cu 1
copii, Alois 1
Alois Hitler 1
Hitler Jr. 1
Jr. După 1
moartea principelui 1
principelui domeniu 1
domeniu trece 1
trece in 1
in proprietatea 3
proprietatea surorii 1
surorii acestuia 1
acestuia Katalina 1
Katalina care 1
cu Baronul 1
Baronul Bornemisa 1
Bornemisa și 1
posesia acestei 1
familii până 1
până înanul 1
înanul 1918 1
1918 cand 1
cand moșia 1
moșia este 2
este expropiată 1
expropiată de 1
statul român. 1
român. După 1
Prințului Dașkov, 1
Dașkov, s-a 1
dedicat copiilor 1
copiilor ei, 1
ei, literaturii 1
și politicii. 1
politicii. După 1
moartea proprietarului 1
proprietarului moșiei, 1
moșiei, a 1
Moscova Rozalia 1
Rozalia Clococeova. 1
Clococeova. După 1
moartea redactorului 1
redactorului șef 1
șef Albert 1
Albert Pákh 1
Pákh în 1
în 1867, 2
1867, a 2
conducerea popularului 1
popularului săptămânal 1
săptămânal și 2
desfășoare această 1
activitate până 1
1905. După 1
moartea reginei 4
reginei Penthesilea 1
Penthesilea a 1
sudul Italiei. 1
Italiei. După 1
Victoria la 2
ianuarie 1901, 1
1901, Eduard 1
Regatului Unit 7
și Împărat 1
al Indiei. 1
Indiei. După 1
înființat Căminul 1
Căminul Cultural 2
Cultural Andrei 1
Andrei Nicolescu-Păcureți 2
Nicolescu-Păcureți (statute 1
(statute aprobate 1
aprobate cu 1
Ordinul Ministerului 1
Instrucțiunii nr. 2
sa, Allain 1
Allain a 1
continuat singur 1
scrie cărți 2
seria Fantômas. 1
Fantômas. După 1
moartea să, 1
să, capul 1
separat și 3
Muzeul Crimei 1
Crimei la 1
și expus. 1
expus. După 1
sa, castelul 1
castelul a 7
muzeu. După 1
sa, i-a 2
tron fiul 1
adoptiv Duc 1
Duc Đức, 1
Đức, care 1
depus după 1
sa, imperiul 1
între fii 1
fii lui 3
continuare, timp 1
două generații, 1
generații, după 1
care marea 1
marea formațiune 1
formațiune statală 1
statală s-a 1
s-a dezmembrat. 2
dezmembrat. După 1
unei porunci 1
porunci a 2
domnitorului au 1
ai hatmanului: 1
hatmanului: Toader 1
Toader și 2
și Nichita. 1
Nichita. După 1
sa, succesiunea 1
succesiunea a 2
fost disputată. 1
disputată. După 1
sa, survenită 3
1832, și 1
și urmată, 1
urmată, la 1
luni diferență, 1
diferență, de 1
a unicei 1
unicei sale 1
sale fiice, 1
fiice, Johanna 1
Johanna Dorothea 1
Dorothea Friederica, 1
Friederica, tipografia 1
tipografia va 1
proprietatea ginerelui 1
Johann Georg 3
Georg Samuel 1
Samuel von 2
von Closius. 1
Closius. După 1
sa trebuia 1
să apară, 2
apară, în 1
1974, „Fillip 1
„Fillip der 1
der Zitronenfalter“. 1
Zitronenfalter“. După 1
sa ultima 1
ultima frază 1
frază spusă 1
spusă de 2
prietenii lui, 3
lui, Stan 1
Stan și, 1
și, respectiv 1
respectiv Kyle: 1
Kyle: „Oh 1
„Oh my 1
my God, 1
God, they 1
they killed 1
killed Kenny! 1
Kenny! După 1
moartea scriitoarei, 1
scriitoarei, în 1
1944, s-a 1
la Cernăuți 4
Cernăuți un 1
muzeu literar 1
literar memorial. 1
memorial. După 1
moartea soției 6
1886, von 1
von Uhde 2
Uhde a 1
foarte implicat 1
viața celor 1
petrecut zece 1
ani călătorind 1
ca Împărăteasa 1
Împărăteasa Frederic 1
Frederic (în 1
(în germană 2
germană Kaiserin 1
Kaiserin Friedrich). 1
Friedrich). După 1
moartea tatălui, 2
în derularea 1
derularea unei 1
unei afaceri 2
de textile. 1
textile. După 1
ei, puterea 1
trecut vărului 1
vărului ei. 1
tatălui, mama 1
mama a 3
mutat familia 1
orașul Llangefni 1
Llangefni (mai 1
(mai exact 2
exact Llanfawr 1
Llanfawr Farm), 1
Farm), pe 1
insula Anglesey 1
Anglesey în 1
nordul Țării 1
Galilor, unde 1
trăit cu 3
cu bunicii 1
bunicii lui 1
lui Naomi, 1
Naomi, Hugh 1
Hugh si 1
si Nikki 1
Nikki Roberts. 1
Roberts. După 1
din locuința 1
locuința de 2
serviciu a 2
a învățătorului, 1
învățătorului, fiind 1
moartea Virginiei, 1
Virginiei, în 1
1847, Poe 1
Poe mâzgălise 1
mâzgălise pe 1
copie manuscris 1
a poemului 3
poemului „Eulalie” 1
„Eulalie” un 1
un cuplet, 1
cuplet, cunoscut 1
cunoscut acum 1
titlul „Deep 1
„Deep in 1
in Earth”. 1
Earth”. După 1
moarte sa, 1
sa, s-au 2
făcut toate 2
toate demersurile 1
ca Olympia 1
Olympia să 1
fie expusă 1
muzeul Louvre. 1
Louvre. După 1
După modelul 2
modelul central, 1
central, s-au 1
constituit Consilii 1
Consilii Provizorii 1
Provizorii de 1
de Uniune 2
Uniune Națională 1
fiecare județ, 1
județ, incluzîndu-se 1
incluzîndu-se reprezentanți 1
partidelor nou-înființate 1
nou-înființate în 1
consiliile județene. 1
modelul satelor 1
satelor de 1
coloniști, biserica, 1
biserica, casa 1
casa parohială, 5
parohială, școala, 1
școala, primăria 1
primăria și 2
și birtul 1
birtul au 1
punctul central 1
După modul 4
alcătuite și 1
și dispuse 2
dispuse elementele 1
principalele plane 1
plane de 1
referință ale 1
ale navei, 2
navei, se 1
deosebesc două 2
de osatură: 1
osatură: longitudinală 1
longitudinală și 1
și transversală. 1
transversală. După 1
asociere a 1
a operațiilor 1
operațiilor pe 1
le execută 1
execută ștanțele 1
ștanțele pot 1
fi simple 1
sau combinate. 1
combinate. După 1
de dispunere 2
dispunere a 3
a izobarelor 1
izobarelor rezultă 1
rezultă ariile 1
ariile de 1
presiune ( 1
de distribuire 4
distribuire al 1
al gospodăriilor 1
gospodăriilor este 1
tip adunat. 1
adunat. După 1
După momentul 1
care lichidul 1
lichidul seminal 1
seminal iese 1
din uretră, 1
uretră, ejacularea 1
ejacularea nu 1
fi oprită, 1
oprită, continuând 1
continuând ca 1
reflex involuntar. 1
involuntar. După 1
După Morris 1
Morris alți 1
alți scriitori 1
scriitori englezi 1
englezi publică 1
publică fantezii 1
fantezii eroice: 1
eroice: Edward 1
Edward Plunkett, 1
Plunkett, Lord 1
Lord de 4
de Dansany 1
Dansany și 1
și Eric 3
Eric Rücker 1
Rücker Eddison. 1
Eddison. După 1
După multă 2
multă împotrivire 1
împotrivire din 1
mamei văduve 1
văduve a 1
a Clarei, 1
Clarei, lui 1
lui Theodor 3
Theodor i 1
picteze un 1
al Clarei, 1
Clarei, în 1
1847. După 1
vreme echipa 1
echipa ajunge 1
în Atlantida. 1
Atlantida. După 1
După multe 6
multe așteptări, 1
așteptări, 2PM 1
2PM s-au 1
13 septembrie 10
2016 cu 2
studio Gentlemen's 1
Gentlemen's Game. 1
Game. După 1
multe discuții, 1
discuții, ședința 1
ședința comitetului 1
fost convocată 5
septembrie 1950. 2
1950. După 2
multe discuții 2
discuții și 2
primirea flotelor 1
flotelor navale, 1
navale, Clinton, 1
Clinton, cu 2
cu 7000 2
cu flota 3
flota condusă 1
Thomas Graves, 1
Graves, la 1
17 septembrie, 3
septembrie, a 2
spre Yorktown 1
Yorktown ca 1
pe Cornwallis. 1
Cornwallis. După 1
multe insistențe 1
insistențe din 1
partea reprezentanților 1
reprezentanților Marelui 1
Major român 1
român s-a 1
reușit eliberarea, 1
eliberarea, la 1
16 septembrie, 1
septembrie, doar 1
generali, 18 1
18 ofițeri 1
de gradați 1
gradați și 1
și soldați. 2
soldați. După 2
multe nopți 1
nopți de 3
de rătăcire 1
rătăcire prin 1
pădure a 1
o casă, 3
casă, unde 1
om ghebos 1
ghebos gătea 1
gătea mâncare 1
mâncare pentru 1
pentru doisprezece 1
doisprezece hoți 1
hoți de 1
de codru. 1
codru. După 1
multe zvonuri, 1
zvonuri, s-a 1
deveni noul 1
al PAOK, 1
PAOK, la 1
18 iunie. 1
iunie. După 1
După mulți 1
execuția fiului 1
său, Mahidevran 1
Mahidevran s-a 1
la Bursa, 1
Bursa, unde 1
în sărăcie 3
sărăcie pentru 1
un venit. 2
venit. După 1
După multiple 1
multiple cercetări 1
cercetări sistematice, 1
sistematice, am 1
să identificăm 1
identificăm mai 1
preoți basarabeni 1
basarabeni martirizați 1
martirizați în 1
timpul comunismului. 1
După mutarea 3
mutarea Anului 1
Anului Nou 2
Nou la 1
1 ianuarie, 1
ianuarie, în 3
vecinătatea Crăciunului, 1
Crăciunului, aceste 1
ritualuri au 1
fost serbate 1
serbate numai 1
vremea celor 3
două sărbători 1
creștine. După 1
mutarea școlii, 1
școlii, aici 1
funcționat secția 1
secția Service 1
Service Automatizări 2
Automatizări Industriale 1
Industriale Suceava 1
Suceava a 1
a Întreprinderii 1
Întreprinderii Antrepriză 1
Antrepriză Montaj 1
Montaj Service 1
Automatizări Telecomunicații 1
Telecomunicații (IAMSAT) 1
(IAMSAT) București. 1
mutarea vetrei, 1
vetrei, biserica 1
ei amplasament 1
în 1783. 1
1783. După 1
După naționalizarea 1
naționalizarea arhivei, 1
arhivei, Gustav 1
Gustav Gündisch 1
Gündisch și-a 1
pierdut locul 2
După negocierile 1
pace, Polonia 1
Polonia nu 5
tuturor teritoriilor 3
teritoriilor pe 1
cucerise la 1
războiului. După 1
După nereușita 1
nereușita tentativelor 1
tentativelor de 2
penetra fortificațiile 1
Port Arthur 5
Arthur prin 1
prin asalturi 1
asalturi directe, 1
directe, Nogi 1
Nogi a 1
ordonat săpătorilor 1
săpătorilor să 1
construiască tranșee 1
și tuneluri 1
tuneluri pe 1
sub forturile 1
forturile rusești 1
rusești cu 1
a detona 2
detona mine 1
mine care 1
să dărâme 3
dărâme zidurile. 1
zidurile. După 1
După niște 1
niște evenimente 2
tragice incluzând 1
incluzând trupa, 1
trupa, Blink-182 1
Blink-182 s-a 1
s-a reunit 5
nou album. 2
album. După 1
După numai 6
14 decembrie 10
decembrie 1861, 1
ei, Prințul 2
Prințul Albert. 1
Albert. După 1
săptămâni a 4
declanșat marele 1
marele pogrom 1
pogrom " 1
Jos, soțul 1
împotriva Prusiei, 1
Prusiei, în 1
ce Maria 1
Maria Anna, 1
Anna, însărcinată 1
primul copil, 1
copil, a 3
Bruxelles și 3
fost ajutată 1
ajutată politic 1
stat contele 1
contele Wenzel 1
Wenzel Anton 1
Anton Kaunitz-Rietberg. 1
Kaunitz-Rietberg. După 1
numai puțină 1
vreme însă, 3
însă, Baldwin 1
invadat jumătatea 1
jumătatea sudică 3
sudică de 1
de regat, 1
regat, l-a 1
pe comitele 1
comitele Manasses 1
Manasses și 1
și-a asediat 1
asediat mama 1
mama în 3
în Turnul 6
Turnul lui 2
David. După 1
luni, Ettore 1
Ettore Ferrari 1
Ferrari a 3
Roma. După 1
an și-a 2
schimbat pentru 3
dată denumirea 1
denumirea în 9
Urziceni. După 1
După numărarea 1
numărarea a 1
voturi, Partidul 1
Partidul Democrat‑Socialist 1
Democrat‑Socialist câștigă 1
câștigă 35,1% 1
35,1% din 1
voturi (30 1
(30 din 1
de locuri), 3
locuri), coaliția 1
coaliția Pentru 1
Pentru viitorul 1
viitorul Muntenegrului 1
Muntenegrului 32.5% 1
32.5% (27), 1
(27), coaliția 1
coaliția Pacea 1
Pacea este 1
este națiunea 1
națiunea noastră 1
noastră 12.5% 1
12.5% (10), 1
(10), și 1
și coaliția 1
coaliția Alb 1
Alb și 2
negru 5.5% 1
5.5% (4). 1
(4). După 1
După numărul 1
de angajați, 4
angajați, Calea 1
Calea Ferată 1
Ferată din 1
mare întreprindere 1
întreprindere a 1
Moldova. După 2
După numirea 1
lui Blănculescu 1
Blănculescu în 1
la Autoritatea 2
de Control, 1
Control, Sorin 1
Sorin Vicol 1
Vicol a 1
septembrie 2003 1
de Control-Direcția 1
Control-Direcția Juridică. 1
Juridică. După 1
După nuntă, 2
nuntă, cuplul 1
Petersburg din 1
sănătății Alexandrei 1
Alexandrei care 1
înrăutățit rapid. 1
nuntă, margraful 1
margraful a 2
purta titlul 2
de baroneasă 1
baroneasă von 1
von Hochberg. 1
Hochberg. După 1
După o 102
lumea gimnasticii, 1
gimnasticii, Dominique 1
Dominique a 1
că revine 1
ani, Boruc 1
echipa Poloniei 1
în înfrângerea 3
înfrângerea scor 1
scor 0-2 1
0-2 înfrângere 1
înfrângere cu 2
cu Irlanda 1
Irlanda o 1
februarie 2013. 3
activitate scurtă 1
scurtă ca 1
ca miner, 1
miner, Karpenstein 1
Karpenstein a 1
Socialist German 1
German al 2
al Muncitorilor 1
Muncitorilor ( 1
altă ciocnire 1
cu războinicii 1
războinicii Nhi, 1
Nhi, Morgaine 1
Morgaine este 1
este escortată 1
escortată personal 1
de Roh 1
Roh în 1
afara domeniului 1
altercație tensionată, 1
tensionată, în 1
el agită 1
agită un 1
pistol către 2
către Jude, 1
Jude, Luke 1
Luke este 1
este descurajat 1
descurajat și 1
și izbucnește 1
alternare între 1
divizii pentru 1
ani (Rónay 1
(Rónay a 1
revenit ca 1
antrenor in 1
in 1962-63), 1
1962-63), însă 1
finalul acelui 1
acelui sezon 1
sezon clubul 1
clubul avea 3
fie desființat. 1
desființat. După 1
analiză riguroasă, 1
riguroasă, mai 1
întâi Slovacia 1
Slovacia a 3
din cursă, 1
cursă, deoarece 1
îndeplinea criteriul 1
criteriul strict 1
găzduirea unui 1
unui Campionat 1
Campionat European, 1
European, acela 1
avea minim 1
minim patru 1
patru săli 1
săli în 1
poată desfășura 1
desfășura meciurile. 1
meciurile. După 1
anumită reticență, 1
reticență, oamenii 1
oamenii acceptă 2
pentru treburi 1
treburi de 1
care "nimeni 1
"nimeni nu 1
adevărat nevoie", 1
nevoie", dar 1
care totuși 1
totuși le 1
le ușurează 1
ușurează viața. 1
viața. După 2
o argumentare 1
argumentare îndelungată 1
îndelungată Milch 1
Milch l-a 1
pe Speer 1
Speer să-și 1
retragă oferta 1
de demisie 1
demisie cu 1
condiția restabilirii 1
restabilirii puterilor 1
puterilor sale. 1
o așteptare 1
așteptare de 1
după implicarea 2
lui Željko 1
Željko Komšić, 1
Komšić, membru 1
al Președinției 3
Președinției de 1
Herțegovina, Pjanić 1
Pjanić a 1
pașaport bosniac 1
bosniac la 1
2008. După 2
o audiere 2
audiere în 1
unui judecător, 1
judecător, Nakaoula 1
Nakaoula a 1
la inchisoare 2
inchisoare cu 1
cu executare, 4
executare, pentru 2
pentru mințirea 1
mințirea ofițerilor 1
ofițerilor supraveghetori 1
supraveghetori și 1
considerat "pericol 1
"pericol pentru 1
pentru societate". 1
societate". După 1
bătălie aprigă 1
aprigă cu 1
Michael Schumacher, 1
Schumacher, Alonso 1
doua victorie 1
în Bahrain, 1
Bahrain, devenind 1
primul multiplu 1
multiplu câștigător 1
acestei curse. 1
curse. După 1
După obiceiul 1
obiceiul timpului, 1
botezat cu 4
numele sfântului 1
sfântului protector 1
al acelei 4
acelei capele 1
capele - 1
- Jean 1
Jean le 2
le Rond. 1
Rond. După 1
După obținearea 1
obținearea independenței, 1
independenței, Kazahstanul 1
Kazahstanul a 1
jucat primul 4
împotriva naționalei 3
naționalei Turkmenistanului 1
Turkmenistanului pe 1
1992. După 1
După obținerea 3
obținerea controlului 1
controlului politic, 1
politic, britanicii 1
schimbat structura 1
structura culturilor 1
favoarea plantelor 1
plantelor cerute 1
cerute la 1
la export 1
export în 2
obținerea doctoratului 1
teologie ( 1
1960, colonia 1
colonia " 1
călătorie periculoasă 2
periculoasă au 1
27 iulie. 1
iulie. După 1
muzicală de 4
plin comunism, 1
comunism, dedică 1
dedică un 1
concert lui 1
Dumnezeu. După 2
căsnicie ce 1
durat 23 1
2009, Hulk 1
Hulk Hogan 1
Hogan a 3
anunțat divorțul 1
divorțul de 1
lui Linda 1
Linda Marie 1
Marie Hogan. 1
Hogan. După 1
o catastrofă 3
catastrofă și 1
o întrerupere 1
întrerupere globală 1
energiei și 2
a telecomunicațiilor 1
telecomunicațiilor (Decembrie 1
(Decembrie Negru 1
Negru 2029), 1
2029), Europa 1
Europa s-a 1
dezintegrat în 1
state pitice 1
pitice în 1
care triburi 1
triburi individuale 2
individuale luptă 1
pentru supremație. 1
supremație. După 1
căutare lungă, 1
lungă, o 1
o găsesc 3
pe Toph 1
Toph Beifong, 1
Beifong, o 1
ani oarbă 1
oarbă din 1
din naștere, 2
naștere, dar, 1
ciuda acestei 10
acestei probleme, 2
probleme, o 1
uimitoare maestră 1
maestră a 1
Pământului. După 1
căutare pe 3
internet, Adam 1
Adam îl 1
identifică pe 2
pe actor 1
actor ca 2
fiind Daniel 1
Daniel St. 1
o ceartă, 2
ceartă, a 1
fost exclus 8
din Whig 1
Whig în 2
în 1841. 4
1841. După, 1
După, o 1
cheamă pe 4
pe Zoey 1
Zoey care 1
care asistă 1
asistă la 4
venirea mamei 1
mamei ei 4
Lumea de 1
de Dincolo 2
Dincolo și 1
o iubise. 1
iubise. După 1
coborâre lungă, 1
lungă, Grinch 1
Grinch apare 1
apare împreună 2
cu Cindy 1
Cindy și 1
cu darurile, 1
darurile, explicând 1
explicând ce 1
și cerându-și 1
cerându-și iertare 1
iertare pentru 1
pentru glumele 2
glumele sale. 1
confruntare dramatică, 1
dramatică, Anna 1
Anna promite 1
ca prostituată 1
prostituată și 4
Mat o 1
o iartă. 1
iartă. După 1
copilărie nu 1
foarte veselă 1
veselă dar 1
dar protejată 1
mediul familial, 1
familial, adolescența 1
adolescența aduce 1
aduce noutățile 1
noutățile care 1
erau necesare. 1
necesare. După 1
După ocuparea 5
ocuparea Albaniei 1
Albaniei de 2
italieni, Marele 1
Marele Cartier 4
General elen 1
pregătit Planul 1
Planul „IB” 1
„IB” (Italia-Bulgaria), 1
(Italia-Bulgaria), anticipând 1
anticipând o 1
ofensivă combinată 2
combinată italo-bulgară. 1
italo-bulgară. După 1
ocuparea Basarabiei 1
Bucovinei de 2
de cățre 2
cățre URSS, 1
URSS, bărbații 1
fost mobilizați 2
mobilizați în 4
armatei sovietice. 2
sovietice. După 1
ocuparea Bucovinei, 1
Bucovinei, autoritățile 1
austriece reorganizează 1
reorganizează radical 1
radical învățământul 1
învățământul adoptând 1
adoptând o 2
o legislație 2
legislație austriacă, 1
austriacă, prin 1
se urmărea 2
urmărea controlul 1
întregului învățământ 1
de germanizare 1
germanizare a 1
ocuparea Egiptului, 1
Egiptului, a 1
urmat cursa 1
de colonii 1
colonii în 1
în Africa. 3
Africa. După 1
ocuparea sovietică 1
a Nordului 1
Nordului Bucovinei, 1
Bucovinei, mormântul 1
lui Iancu 3
Iancu Flondor 3
Flondor este 1
este profanat, 1
profanat, iar 1
iar monumentul 1
monumentul funerar 3
funerar este 2
este distrus. 2
cursă senzațională, 1
senzațională, accidentul 1
accidentul este 1
este evitat 1
evitat la 1
timp. După 2
demonstrație pentru 1
pentru directorul 1
directorul de 6
dezvoltare Herbert 1
Herbert Campman, 1
Campman, proiectul 1
făcut „oficial”. 1
„oficial”. După 1
educație la 2
ajuns canonicul 1
canonicul din 1
din Santa 6
Maria Maggiore. 1
Maggiore. După 1
După oficierea 1
oficierea serviciului 1
serviciului funerar, 1
funerar, el 1
fost incinerat 2
incinerat în 1
Jos. După 1
glumă din 1
jurul acestei 2
acestei fotografii 1
fotografii ca 1
portret "într-o 1
"într-o ureche" 1
ureche" (expresie 1
(expresie pentru 1
pentru țicnit), 1
țicnit), aceste 1
aceste fotografii 1
fotografii erau 1
considerate improprii 1
improprii iar 1
iar portretele 2
portretele au 1
fost schimbate 4
schimbate cu 3
cu fotografii 2
fotografii în 3
erau vizibile 3
vizibile ambele 1
ambele urechi. 1
urechi. După 1
o hărțuire 1
hărțuire de-o 1
de-o viață, 1
viață, sau 1
noapte, omul 1
omul se 4
trezește sub 1
stăpânirea aceleiași 1
aceleiași dorinți 1
dorinți care 1
îl pusese 1
pusese pe 1
calea căutării 1
căutării de 1
sine. După 2
încercare eșuată 3
a disloca 2
disloca forțele 2
forțele Armatei 1
Armatei Negre, 1
Negre, Denikin 1
Denikin și-a 1
mutat campania 1
de recucerire 3
recucerire a 3
a Smolenskului 1
Smolenskului din 1
mâinile lituanienilor 1
lituanienilor în 1
în 1632, 1
1632, Rusia 1
nou tratat 1
cu polono-lituanienii 1
polono-lituanienii în 1
în 1634. 1
1634. După 1
o incubație 1
incubație de 1
de 15-20 3
instalează faza 1
de meningoencefalită 1
meningoencefalită difuză, 1
difuză, cu: 1
cu: febră, 1
febră, stare 1
stare depresivă, 1
depresivă, somnolență, 1
somnolență, anorexie, 1
anorexie, preferință 1
pentru decubit, 1
decubit, convulsii, 1
convulsii, ataxie, 1
ataxie, dispariția 1
dispariția reflexului 1
reflexului palpebral. 1
palpebral. După 1
o îndelungată 2
îndelungată dezbatere 1
dezbatere în 2
în Cameră, 1
Cameră, a 1
doua propunere 1
de Congres 2
Congres la 3
ianuarie 1865, 1
1865, și 1
trimisă legislativelor 1
legislativelor statelor 1
statelor pentru 1
pentru ratificare. 1
ratificare. După 1
înfrângere la 1
Moscova, 0-1 1
0-1 (printr-un 1
(printr-un penalty 1
penalty acordat 1
acordat după 1
un fault 1
fault al 1
Răzvan Raț), 1
Raț), Șahtior 1
Șahtior a 1
cu 2-0 4
2-0 în 3
în retur, 1
retur, scorul 1
scorul suficient 1
a accede 1
în sferturi. 1
sferturi. După 1
o inscripțiune 1
inscripțiune găsită 1
găsită pe 4
un stâlp 5
de piatra 2
piatra din 2
din cimitir, 1
cimitir, satul 1
satul ar 3
la 1802. 1
1802. După 1
cu unchiul 3
unchiul nepoliticos 1
nepoliticos al 1
lui Derek, 1
Derek, Peter 1
Peter Hale, 1
Hale, în 1
sezonul întâi, 1
întâi, abilitățile 1
sale supranaturale 1
supranaturale - 1
- cele 2
de banshee 1
banshee - 1
- încep 1
se manifeste. 2
manifeste. După 1
cină în 1
13 decembrie, 3
decembrie, Burnside 1
anunțat dramatic 1
dramatic că 1
el personal 1
personal va 2
conduce Corpul 1
Corpul IX 1
IX într-un 1
într-un ultim 1
ultim asalt 1
asalt pe 1
Înălțimile lui 2
lui Marye, 1
Marye, dar 1
dar generalii 1
generalii săi 1
l-au convins 4
convins a 1
zi dimineața 2
dimineața să 1
să renunțe. 1
renunțe. După 1
o întârziere 4
întârziere de 3
care turcii 1
avut răgazul 2
necesar să-și 3
organizeze defensiva, 1
defensiva, șapte 1
șapte divizii 1
divizii elene 1
elene au 2
traversat cursul 1
râului Sakarya. 1
Sakarya. Dupa 1
Dupa o 3
o intrerupere 1
intrerupere de 1
ani, in 2
investigație episcopii 1
episcopii galici, 1
galici, au 1
respecte dreptul 1
dreptul asupra 1
asupra parohiilor 1
parohiilor cerute 1
de Leontius, 1
Leontius, episcop 1
de Arles, 1
Arles, ca 1
aparținând jurisdicției 1
jurisdicției sale. 1
de oră, 2
oră, trimp 1
trimp în 1
care sosise 3
sosise și 1
și Lestrade 1
Lestrade cu 1
cu mandatul, 1
mandatul, Watson 1
Watson reușește 1
o readucă 1
readucă la 2
pe Lady 2
Lady Frances. 1
Frances. După 1
lansare limitată 2
câteva cinematografe 2
cinematografe la 2
septembrie 1957, 1
generală două 1
octombrie 1957. 1
1957. După 1
aprilie 1965, 2
generală trei 1
1965, într-o 1
variantă cu 2
sunet stereofonic 1
stereofonic Perspecta. 1
Perspecta. După 1
legendă locală, 1
locală, Prăjină 1
Prăjină își 1
își zidise 1
zidise casa 1
casa pe 2
unde existase 1
existase anterior 1
anterior o 2
biserică arsă 1
Înviere cu 1
cu credincioșii 1
credincioșii aflați 1
la slujbă, 1
slujbă, iar 1
cei pieriți 1
pieriți în 1
în incendiu 1
incendiu ar 1
fiica lui. 2
leziune se 1
colorează gri-negricios. 1
gri-negricios. După 1
de lupte, 5
lupte, o 1
o furtună 7
furtună distruge 1
distruge flota 1
flota mongolă 1
mongolă iar 1
armatei ofensive 1
ofensive fuge 1
fuge în 5
în Coreea. 4
Coreea. După 1
odihnă și 3
belșug de 1
de fructe, 3
fructe, s-a 1
Iași mai 1
mai sănătos 1
sănătos și 2
puternic ca 3
ca oricînd. 1
oricînd. După 1
lună fără 1
rezultate demonstrațiile 1
demonstrațiile au 1
cadrul studenților 1
studenților mediciniști, 1
mediciniști, care 1
au sabotat 1
sabotat activitatea 1
activitatea instituției 1
instituției într-un 1
mod creativ: 1
creativ: n-au 1
la ore 2
stat jos 1
pe holuri 1
holuri alcătuind 1
alcătuind lanțuri 1
lanțuri vii. 1
continuă ascensiune 1
ascensiune piesa 1
piesa ajunge 1
locul 17, 1
17, ca 1
următoarea săptămână 1
săptămână să 1
ocupe poziția 2
10-a. După 1
lună, Sony 1
Sony a 5
anunțat o 8
vânzărilor modelelor 1
modelelor de 1
40 GB 1
GB și 3
80 GB 1
cu 192%. 1
192%. După 1
lună, vaporul 1
vaporul ajunge 1
destinație, la 1
la Porto 1
Porto de 1
de Santos, 1
Santos, iar 1
iar destinul 1
destinul celor 1
schimbă dramatic, 1
dramatic, forțându-i 1
forțându-i să 1
să apuce 1
apuce pe 1
drumuri diferite. 1
lungă discuție, 1
discuție, Ferguson 1
Ferguson reușește 1
convingă entitatea 1
entitatea să-și 1
facă munca 1
munca pe 3
ani deoarece 1
pot muri. 1
muri. După 1
detenție a 1
literară în 1
anul 1968, 2
publicat volumele 1
volumele de 4
versuri Interferențe 1
Interferențe și 1
și Însemnări 1
Însemnări pe 1
pe scut. 1
scut. După 2
mică confruntare, 1
confruntare, acesta 1
acesta țipă 1
țipă de 1
furie cand 1
cand își 1
o hologramă 2
hologramă a 1
lui Luke, 1
Luke, acesta 1
fiind încă 3
pe Ahch-To. 1
Ahch-To. După 1
muncă istovitoare 1
singur de 1
ani, Nicolae 1
Nicolae Debeleac 1
Debeleac se 1
se înbolnăvește 1
înbolnăvește și 1
poate activa. 1
activa. După 1
o odisee 1
odisee pe 1
mulți filosofi, 1
filosofi, Sf. 1
3 ani, 4
ani, Corina 1
Corina își 1
reia cariera 1
muzicală, lansând 1
lansând melodia 1
melodia "SUPERSTAR", 1
"SUPERSTAR", în 1
cu Geneva. 1
Geneva. După 2
ani Latimer 1
Latimer a 1
viață numele 1
de Camel 1
Camel lansând 1
lansând un 2
nou album, 5
album, Dust 1
Dust and 1
and Dreams, 1
Dreams, în 1
1991. După 1
După operație 1
operație și 1
de recuperare, 2
recuperare, Undertaker 1
Undertaker a 4
ring în 2
cadrul pay-per-view-ului 1
pay-per-view-ului Unforgiven 1
Unforgiven 2007, 1
2007, când, 1
în main-eventul 1
main-eventul serii 1
serii l-a 1
pe Mark 1
Mark Henry. 2
Henry. După 1
de certuri 2
cu Iulian 1
Iulian Rădulescu, 1
Rădulescu, Ion 1
Ion Cioabă 1
Cioabă a 2
cu "împăratul" 1
"împăratul" un 1
pact neoficial 1
neagresiune la 1
februarie 1997. 1
de colaborări 2
de inactivitate 1
inactivitate și 1
și sănătate 3
sănătate precară, 2
precară, Hepburn 1
de neutralitate, 1
neutralitate, în 1
1916 România 1
realizarea dezideratelor 1
dezideratelor sale 1
sale naționale. 1
naționale. După 1
timp pleacă, 1
pleacă, împreună 1
copilul în 3
la Bistrița, 1
Bistrița, la 1
la violonistul 1
violonistul Ștefan 1
Ștefan Cigu, 1
Cigu, cel 1
se cunoștea 3
cunoștea din 1
din diversele 2
diversele concerte 1
concerte avute 1
avute în 4
timp (un 1
(un secol 1
secol sau 1
mai mult), 1
mult), toate 1
fost înlocuite. 1
înlocuite. După 1
care zvonurile 1
zvonurile reunirii 1
reunirii au 1
au persistat, 2
persistat, Saul 1
Saul Galpern, 1
Galpern, șeful 1
șeful fostei 1
fostei case 3
discuri Nude 1
Nude Records, 1
Records, a 1
2010 că 1
că Suede 1
Suede aveau 1
cânte împreună 2
împreună din 1
perioadă inițială 1
de scepticism, 1
scepticism, el 1
scrie volumul 1
volumul cunoscut 1
de „Memoriale”, 1
„Memoriale”, care 1
descrie drumul 1
drumul mistic 1
mistic parcurs 1
parcurs de 5
de Fericita 1
Fericita Angela 1
Angela în 1
în străduința 1
străduința ei 1
a-l atinge 1
atinge pe 1
practicat cartingul, 1
cartingul, a 1
formula 3 1
3 câștigând 1
câștigând în 3
1977 Campionatul 1
Campionatul Italian 1
Italian de 1
Formula Trei. 1
Trei. După 1
După opinia 7
opinia lect. 1
opinia lui 6
Manet, lumina 1
de unitară, 1
unitară, încât 1
încât este 2
suficientă o 1
o nuanță, 1
nuanță, pentru 1
fi pictată. 2
pictată. După 1
opinia lui, 2
lui, o 1
asemenea elaborare 1
elaborare migăloasă 1
migăloasă a 1
culorilor slăbește 1
slăbește caracterul 1
caracterul decis 1
decis al 1
opinia mai 2
multor istorici, 1
istorici, Tygodnik 1
Tygodnik Ilustrowany 1
Ilustrowany a 1
reviste poloneze 1
poloneze ale 1
sale, fiind 1
fiind profitabilă 1
profitabilă și 2
foarte apreciată. 2
apreciată. După 1
mai problematică 1
problematică a 1
Clement Alexandrinul 1
Alexandrinul (Pedagogul, 1
(Pedagogul, I 1
I 6,36 1
6,36 ; 1
; II 1
II 10,10), 1
10,10), în 1
condiții speciale, 1
speciale, anumiți 1
anumiți oameni 2
pot dobândi 1
dobândi parțial, 1
parțial, atribute 1
atribute angelice 1
angelice (sau 1
(sau funcții 1
funcții omenești 1
omenești cvasiangelice) 1
cvasiangelice) încă 1
opinia unor 2
istorici, denumirea 1
denumirea localității 3
localității vine 1
cuvântul german 1
german Berg 1
Berg (de 1
(de munte). 1
munte). După 1
După opinie 1
opinie istoricului 1
istoricului Aurelian 1
Aurelian Sacerdoțeanu, 1
Sacerdoțeanu, Galeș 1
Galeș este 1
nume daco-celtic 1
daco-celtic și 1
și semnifică 2
semnifică glorie, 1
glorie, frumusețe, 1
frumusețe, gingășie, 1
gingășie, drăgălășenie. 1
drăgălășenie. După 1
După oprirea 1
oprirea producției, 1
producției, spațiile 1
spațiile au 1
fost închiriate 1
închiriate ca 1
ca birouri 1
birouri pentru 1
pentru firme 1
și depozite. 1
depozite. După 1
După opt 2
în arest, 4
arest, Offset 1
Offset a 2
de pledoarie 2
pledoarie de 1
la Alford. 1
Alford. După 1
opt zile, 2
14 iulie, 2
iulie, cetatea 1
este cucerită 2
de invadatori. 1
invadatori. După 1
După ora 1
ora 10 2
10 dimineața 2
dimineața Bem 1
puternic foc 2
artilerie asupra 2
asupra principalului 1
principalului grup 1
pe aripa 2
aripa stângă. 1
stângă. După 1
rebeliune eșuată, 1
eșuată, Conradinii 1
Conradinii au 1
fost depuși, 1
depuși, iar 1
iar ducatul 1
ducatul transformat 1
într-o posesiune 1
posesiune a 2
a coroanei. 2
o repulsie 1
repulsie inițială, 1
inițială, băiatul 1
băiatul învață 1
învață treptat 1
treptat câțiva 1
pași simpli, 1
simpli, de 1
exemplu să 1
mănânce supa 1
supa cu 1
lingura sau 1
se îmbrace 3
îmbrace singur. 1
singur. După 1
revizuire controversată 1
controversată a 3
2015, prerogative 1
prerogative esențiale 1
ale puterii 3
puterii au 1
transferate premierului. 1
premierului. După 1
După organizarea 1
organizarea institutului, 1
institutului, în 1
perioada 1959 1
1959 – 2
– 1962 1
1962 au 1
elaborate planurile 1
amenajare ale 2
ale bazinelor 3
bazinelor hidrografice 2
hidrografice și 1
de Amenajare 2
Amenajare a 2
a Apelor 3
Apelor din 1
mai marcat 1
dublă contra 1
contra fostei 1
sale echipe 1
echipe Sporting 1
Sporting Gijón 1
Gijón într-un 1
într-un egal, 1
egal, 2–2, 1
2–2, pe 1
pe Mestalla, 1
Mestalla, meci 1
fost căpitan 2
echipă. După 1
săptămână, americanii 1
americanii aveau 1
cucerească orașele 1
orașele Gey 1
Gey și 1
și Strass. 1
Strass. După 1
săptămână, prefectul 1
prefectul județului, 1
județului, col. 1
col. După 1
scurtă luptă 3
cu vechii 1
vechii lui 1
lui adversari, 1
adversari, băieții 1
băieții cu 2
cu ziarele, 1
ziarele, se 1
spre fereastra 1
fereastra magazinului 1
magazinului prin 1
vede pentru 1
scurt moment 1
moment fata, 1
fata, care 1
îl privea 1
privea fără 1
știe cine 4
cine este. 1
este. După 1
perioadă (2004-2005), 1
(2004-2005), în 1
șef direcție 1
direcție generală 1
generală (contraspionaj 1
(contraspionaj și 1
și protecție 5
protecție internă), 1
internă), generalul 1
generalul Silviu 1
Silviu Predoiu 1
Predoiu a 2
noiembrie 2005 3
de adjunct 4
al Directorului 1
Directorului Serviciului 1
Externe. După 1
perioadă petrecută 2
iulie 1981 2
1981 Nicăpetre 1
Nicăpetre emigrează 1
emigrează în 2
Canada, la 1
la Toronto. 2
Toronto. După 1
scurtă polemică 1
polemică despre 1
despre diferența 1
dintre “a 1
“a făptui”, 1
făptui”, “a 1
“a face” 1
și “a 1
“a munci”, 1
munci”, cei 1
doi cad 1
cad de 2
că înțelepciunea 1
înțelepciunea înseamnă 1
înseamnă “făptuirea 1
“făptuirea celor 1
celor bune”. 1
bune”. După 1
scurtă ședere 1
ședere în 2
România, pe 3
front rămânând 1
doar restul 1
și nefericită 1
nefericită experiență 1
în televiziune, 1
televiziune, Rushdie 1
Rushdie revine 1
o sectiune, 1
sectiune, carnea 1
colorează roz. 1
roz. După 1
o ședere 1
ședere de 1
Angeles și 4
va stabili 2
stabili apoi 1
apoi reședința 1
locuiește și 3
o ședință 7
ședință furtunoasă 1
furtunoasă condusă 1
de Lenin 2
Lenin a 6
a Consiliului, 2
Consiliului, în 1
care liderul 2
liderul revoluționarilor 1
revoluționarilor a 2
mers atât 2
departe încât 2
cu demisia, 1
demisia, s-a 1
obținut cu 3
de 166 1
166 la 1
85 o 1
decizie în 1
favoarea acceptării 1
acceptării noilor 1
noilor termeni 1
termeni germani. 1
o serei 1
serei de 1
de mesaje 3
mesaje trimise, 1
trimise, Angel 1
Angel îl 1
îl zărește 1
zărește pe 2
pe Malcom 1
Malcom la 1
la ușa 2
ușa apartamentului 1
apartamentului ei. 2
de angajamente 3
angajamente susținute 1
susținute sub 1
lui Gustav 2
Gustav Molander 1
Molander și 1
și Arne 1
Arne Mattson, 1
Mattson, actrița 1
actrița se 2
impune cu 1
filmul "Domnișoara 1
"Domnișoara Julia". 1
Julia". După 1
de bătălii 2
bătălii sângeroase, 1
sângeroase, a 1
în Hamdullahi 1
Hamdullahi pe 1
16 martie, 2
martie, distrugând-o. 1
distrugând-o. Dupa 1
de batalii 1
batalii succesive, 1
succesive, britanicii 1
fost epuizati. 1
epuizati. După 1
demonstrații și 2
și răscoale 1
răscoale a 1
însă evident 1
două grupări 6
grupări etnice, 1
etnice, aflate 1
aflate practic 1
minoritate, dominau 1
dominau celelalte 1
celelalte nouă 1
nouă grupuri 1
etnice nu 1
mai reziste 1
reziste pentru 1
discuții aprinse, 1
aprinse, miniștii 1
miniștii au 1
părăsească de 1
de asemena 5
asemena țara. 1
țara. După 2
de expuneri, 2
expuneri, inițialele 1
inițialele sunt 1
sunt descifrate 1
descifrate și 1
și atacarea 2
atacarea "prințului 1
"prințului picturii" 1
picturii" După 1
de întârzieri 1
întârzieri și 3
lansare originală, 1
originală, aprilie 1
aprilie 2004, 1
2004, auto-intitulatul 1
auto-intitulatul album 1
album Nate 1
Nate Dogg 1
de Affiliated 1
Affiliated Entertainment 1
Entertainment Group 1
Group pe 1
de interogatorii, 2
interogatorii, Sean 1
Sean descoperă 1
descoperă data 1
data în 1
bomba, dar 1
și locația 2
întrebări prin 1
care fata 1
fata dorește 1
se convingă 2
convingă că 1
din pat 2
pat este 1
chiar bunica 1
bunica ei, 1
lasă ademenită, 1
ademenită, iar 1
iar Lupul 1
Lupul o 1
o înghite 2
înghite și 2
meciuri, echipa 1
a Algeriei 1
Algeriei a 1
reușit calificarea 1
calificarea la 1
Cupa Africii. 1
Africii. După 1
de schimbări 2
ai registrului, 1
registrului, actualul 1
actualul registru 1
registru genealogic 1
genealogic al 3
al percheronilor 1
percheronilor din 1
1934. După 1
de secvențe 3
dans, videoclipul 1
videoclipul se 1
cu priveliștea 1
priveliștea unui 1
oraș populat 1
populat de 3
această rasă. 1
rasă. După 1
studii coordonate 1
guvern, secretarul 1
secretarul cabinetului, 1
cabinetului, Yohei 1
Yohei Kono, 1
Kono, a 1
declarație publică 1
publică pe 6
august 1993. 1
serie minuțioasă 1
minuțioasă de 1
de consultări 1
cu S.S. 1
S.S. Dalai 1
Lama și 1
surse cu 1
autoritate, dintre 1
dintre 180 1
de posibili 1
posibili candidați, 1
candidați, Kelsang 1
Kelsang Tsering, 1
Tsering, fiul 1
fiul Dl. 1
Dl. După 1
tăcere grea, 1
grea, Prințul 1
Prințul strigă 1
strigă răspunsul: 1
răspunsul: "Turandot!" 1
"Turandot!" După 1
ultimă înfrângere, 1
înfrângere, la 1
la Aigos 1
Aigos Potamos 1
Potamos (în 1
(în 405 1
405 î.Hr.), 1
î.Hr.), Atena 1
Atena este 1
este obligată 3
obligată să-și 3
să-și predea 2
predea flota 1
flota spartanilor 1
spartanilor și 1
să-și dărâme 1
dărâme fortificațiile 1
fortificațiile în 1
ultimă luptă 1
lui Aghoo 1
Aghoo și 1
a fraților 2
fraților săi, 2
săi, ei 1
sfârșit focul 1
înapoi tribului 1
tribului Oulhamr. 1
Oulhamr. După 1
veche tradiție, 1
tradiție, a 1
primul Episcop 1
Episcop al 2
al Cretei. 1
Cretei. După 1
victorie surprinzătoare 1
surprinzătoare cu 1
cu ul 1
ul și 1
cu au 1
câștige meciul 1
meciul decisiv 2
decisiv cu 2
își adjudice 1
adjudice grupa. 1
grupa. După 1
o violentă 1
violentă încleștare, 1
încleștare, un 1
corp al 2
al cavaleriei 2
cavaleriei grele 1
grele germane 1
distrus centrul 1
centrul musulman, 1
musulman, avansând 1
avansând către 1
garda lui 1
lui al-Qasim. 1
al-Qasim. După 1
vreme, Ceaușescu 1
Ceaușescu și-a 1
iar cabana 1
cabana a 1
după 1975 1
1975 tabără 1
copii școlari 1
școlari și 2
incendiu la 1
1990. Dupa 1
vreme cei 1
ținut legătura. 1
legătura. După 1
După pacea 1
pacea de 3
la Trianon 1
Trianon frontiera 1
frontiera româno-maghiară 1
româno-maghiară se 1
întindea la 1
marginea de 6
După Pacea 1
Pacea de 3
la Versailles, 3
Versailles, intrată 1
intrată în 1
vigoare la 4
ianuarie 1920, 1
1920, bărbații 1
bărbații germani 1
fost puși 4
puși în 6
în libertate. 4
libertate. După 1
După părăsirea 2
părăsirea colegiului, 1
colegiului, a 1
pentru reclame, 2
reclame, ceea 1
slujbă ca 1
al compozitorului 2
compozitorului Patrick 1
Patrick Doyle 1
Doyle la 1
câteva filme, 1
filme, inclusiv 2
inclusiv Much 1
Much Ado 1
Ado for 1
for Nothing. 1
Nothing. După 1
părăsirea cuibului 1
cuibului puii 1
sunt supravegheați 1
și hrăniți 4
femelă și 5
și mascul 2
mascul și 1
devin independenți 1
independenți după 1
15 zile 5
la părăsirea 1
părăsirea cuibului. 2
cuibului. După 1
După parcurgerea 1
parcurgerea Modelului, 1
Modelului, Corwin 1
Corwin se 1
proiectează în 1
în Castelul 1
Castelul din 1
din Amber, 1
Amber, unde 1
unde găsește 2
de Atuuri 1
Atuuri și 1
vechi servitor, 1
servitor, dar 1
de Eric. 1
Eric. După 1
După părerea 2
părerea preotului, 1
preotului, doar 1
doar Dumnezeu 1
putut aduce 2
aduce laolaltă 1
laolaltă o 1
asemenea combinație 1
combinație perfectă 1
perfectă de 2
și experiență 2
experiență la 2
data contactării 1
contactării unei 1
unei civilizații 2
civilizații extraterestre. 1
extraterestre. După 1
părerea unor 2
unor specialiști 1
în folclor, 1
folclor, iși 1
iși are 1
zilele solemne 1
solemne de 2
de bucurie 1
bucurie organizate 1
cinstea zeilor 1
zeilor protectori. 1
protectori. După 1
După patru 7
la Königsberg, 1
Königsberg, în 1
urma decesului 3
decesului în 1
1879 al 1
al rabinului 1
rabinului Itzhak 1
Itzhak Eliahu 1
Eliahu Landau 1
Landau ca 1
șef rabin 1
rabin la 1
la Vilna, 1
Vilna, s-a 1
s-a ivit 2
lui Malbim 1
Malbim prilejul 1
prilejul de 4
locul acestuia. 1
ani însă, 1
însă, descoperirea 1
descoperirea a 1
obiecte cu 2
și orbite 1
orbite comparabile 1
comparabile a 1
pus această 3
idee la 1
la îndoială. 1
îndoială. După 1
ani însă 3
însă dimensiunile 1
dimensiunile reduse 1
reduse aIe 1
aIe scenei 1
scenei devin 1
devin sufocante 1
sufocante și 1
și Schäffer 1
Schäffer revine 1
scena mare. 1
decenii, un 1
de teorii 1
oamenii ”își 1
”își creează 1
creează propriile 1
propriile lumi 1
lumi sociale 1
lumi îi 1
pe ei." 1
ei." După 1
titluri consecutive, 1
consecutive, Dinamo 1
campionatul doar 1
al treilea. 2
treilea. După 1
patru tonalități, 1
tonalități, este 1
o reîntoarcere 1
la gama 2
gama do 1
do major, 1
major, unde 2
unde pianul 1
pianul cântă 1
cântă un 3
un tril 2
tril rapid, 1
lui Charles-Louis 1
Charles-Louis Hanon 1
Hanon sau 1
sau Carl 1
Carl Czerny, 1
Czerny, în 1
ce corzile 1
corzile cântă 1
cântă o 2
mică figurație 1
figurație în 1
în fundal. 2
fundal. După 1
spitalizare la 1
la terapie 1
terapie intensivă, 1
intensivă, Carrie 1
Fisher a 4
2016, la 3
ora 8:55; 1
8:55; avea 1
avea 60 3
După penaj 1
penaj este 1
de asemănătoare 4
cu pitulicea 5
pitulicea măslinie, 1
măslinie, dar 1
oarecum intermediară 1
intermediară în 2
în structură 3
structură între 1
între pitulicea 1
măslinie și 1
și pitulicea 2
pitulicea întunecată, 1
întunecată, având 1
având ciocul 1
mic, cu 4
și tarsul 1
tarsul mai 1
mai subțire. 2
subțire. După 1
După pensionare 2
pensionare a 2
de prorector 1
prorector a 1
prin cumul 1
cumul (1/4 1
(1/4 de 1
de sarcină). 1
sarcină). După 1
de „Profesor 1
„Profesor universitar 1
universitar emerit”. 1
emerit”. După 1
După pensionare, 4
pensionare, a 1
la Valea 2
Valea Seacă. 2
Seacă. După 1
După pensionarea 1
pensionarea tatălui 1
călătorit împreună 1
1893 s-a 2
rândurile Poliției 1
Poliției Imperiale 1
Imperiale Indiene. 1
Indiene. După 1
1983, Ioan 1
Ioan Șereș 1
Șereș se 1
se dedică 2
dedică total 1
total picturii. 1
picturii. După 1
pensionare, s-a 1
dedicat scrisului. 1
scrisului. După 1
pensionare, ultimii 1
vieții, i-a 1
dedicat creației 1
creației poetice. 1
poetice. După 1
După perfecționarea 1
perfecționarea experților 1
experților români 1
români prin 1
prin bursele 1
bursele de 2
specializare și 2
și vizitele 3
vizitele în 1
diversificarea contactelor 1
cu instituții 2
din Vest, 1
Vest, conținutul 1
conținutul programului 1
programului s-a 1
îmbunătățit continuu. 1
continuu. După 1
După perioada 5
acomodare în 1
sa țară, 1
țară, Nuțu 1
Nuțu își 1
își formează 2
formează propria 1
propria trupă, 1
trupă, Ion 1
Ion Olteanu 1
Olteanu Band, 1
Band, cu 1
un recital 2
recital în 1
cadrul festivalului 3
festivalului „Rock 1
„Rock '92”. 1
'92”. După 1
criză economică 4
economică 1999 1
1999 -2002, 1
-2002, sa 1
sa înregistrat 1
ușoară creștere, 1
creștere, între 1
între 2,9% 1
2,9% și 1
și 4,1% 1
4,1% pe 1
de cuibărire 2
cuibărire se 2
în stoluri 2
stoluri mari, 2
mari, înnoptând 1
înnoptând adesea 1
în stufărișuri. 2
stufărișuri. După 1
tranziție, bugetul 1
bugetul districtului 1
districtului va 1
fi subiect 2
subiect al 2
al legii 3
legii bugetului 1
bugetului ținutului. 1
ținutului. După 1
perioada războaielor 1
războaielor duse 1
duse în 2
a Domniei, 1
Domniei, urmează 1
de relativ 1
relativ calm 1
și stabilitate, 1
stabilitate, mediu 1
propice reluării 1
reluării unei 1
unei intense 1
intense activități 1
activități comerciale. 1
comerciale. După 1
După pictarea 1
pictarea iconostasului 1
iconostasului li 1
să umple 1
umple golurile 1
golurile dintre 2
dintre icoane, 1
icoane, goluri 1
goluri considerate 1
considerate inestetice. 1
inestetice. După 1
După pierderea 2
pierderea acestei 1
acestei bătălii, 2
bătălii, Germania 1
Germania s-a 5
dovedit incapabilă 1
mai duce 2
operațiune ofensivă 1
ofensivă cu 1
cu sorți 1
izbândă împotriva 1
Armatei Roșii, 2
Roșii, inițiativa 1
inițiativa strategică 1
strategică aparținând 1
aparținând pentru 1
restul războiului 1
războiului sovieticilor. 1
sovieticilor. Dupa 1
Dupa pierderea 1
pierderea inelului, 1
inelului, Isildur 1
Isildur este 1
este vazut 1
vazut de 1
catre orci 1
orci si 1
si apoi 2
apoi omorât, 1
omorât, iar 2
iar Inelul 1
Inelul este 2
este uitat 1
uitat pentru 1
pentru doua 1
doua milenii 1
milenii pe 1
fundul râului. 1
râului. După 1
pierderea în 1
soldați, principalele 1
principalele forțe 2
forțe poloneze 1
traverseze râul 4
râul cu 2
cele 15 3
15 tunuri 1
unei tabere 3
tabere întărite. 1
întărite. După 1
După pierderile 1
pierderile mari 1
mari înregistrate 2
din Balcani, 1
Balcani, Fraser 1
Fraser a 1
poată hotărî 1
hotărî locul 1
continuare trupele 1
trupele neo-zeelandeze. 1
neo-zeelandeze. După 1
După piesele 1
de renaștere 2
renaștere spaniolă 1
spaniolă (o 1
(o parte 2
parte păstrate 1
păstrate la 3
din Timișoara) 1
Timișoara) au 1
realizate cópii 1
cópii ce 1
la Șoseaua 1
Șoseaua Kisseleff. 1
Kisseleff. După 1
După planurile 1
lui Schütz, 1
Schütz, executat 1
Thomas Heilmann. 1
Heilmann. După 1
După plecarea 7
plecarea din 3
Franța, ea 1
corespondență regulată 1
regulată cu 2
cu cumnata 1
cumnata ei, 1
ei, regina 1
regina Margareta 1
Margareta de 3
de Navara, 1
Navara, și 1
fost ostracizată 2
ostracizată de 2
restul familiei 2
regale, ea 1
pus jumătate 1
Franța la 3
dispoziția Margaretei. 1
Margaretei. După 1
lui Bingley, 1
Bingley, Jane 1
Jane este 1
este invitată 3
familia Gardiner,respectiv 1
Gardiner,respectiv unchiul 1
unchiul și 2
mătușa sa. 1
lui Clementi, 1
Clementi, Field 1
Field avea 1
concerte ocupat, 1
ocupat, în 1
urmă realizând 1
realizând la 1
Societatea Filarmonică 3
Filarmonică din 2
Petersburg, nou 1
nou înființată. 2
înființată. După 1
lui Ebulula 1
Ebulula Mar 1
Mar din 1
din redacție, 1
redacție, revista 1
revista își 1
în Sebil 1
Sebil ul 1
ul Re 1
Re ş 1
ş ad. 1
ad. După 1
lui Edgard, 1
Edgard, Lucia 1
Lucia trăiește 1
într-o puternică 2
puternică tensiune 1
tensiune provocată 1
de grija 1
grija pentru 1
pentru iubitul 1
iubitul de 1
veste și 1
teama că 4
ei intenționează 1
o mărite 1
un lord 1
lord aflat 1
grațiile reginei. 1
reginei. ” 1
” După 1
lui Frischmann, 1
Frischmann, dinamica 1
dinamica formației 1
lui Qureshi, 1
Qureshi, XX 1
trio (decembrie 1
(decembrie 2009). 1
2009). După 1
După ploaie 1
ploaie urmează 1
perioadă nesfârșită 1
nesfârșită de 1
de secetă, 2
secetă, iar 1
oamenii încep 1
număr tot 4
și satul, 1
satul, după 1
uimitoare ascensiune, 1
ascensiune, devine 1
nou aproape 1
aproape pustiu 1
pustiu ca 1
început, lipsit 1
culoare și 9
și vivacitate, 1
vivacitate, rupt 1
rupt total 1
lumii. Dupa 1
Dupa pornire, 1
pornire, la 1
la Knoyle 1
Knoyle Sala 1
Sala în 1
în Brighton, 1
Brighton, campusul 1
campusul Falmer 1
Falmer a 1
construit treptat 1
treptat cu 2
cu Falmer 1
Falmer Casa 1
1962. După 1
După potop,aceștia 1
potop,aceștia au 1
au recreat 1
recreat oamenii 1
și animalele. 1
animalele. După 1
După prăbușirea 2
prăbușirea echipei 1
echipei Arrows 1
Arrows F1 1
F1 în 1
2002, Preston 1
Preston s-a 1
echipei McLaren 1
McLaren F1 1
F1 Racing 1
Racing în 1
de proiectant 1
proiectant principal 1
ulterior promovat 1
la șefa 1
șefa laboratoarelor 1
laboratoarelor de 1
de tehnologie 3
tehnologie a 5
a vehiculelor. 1
vehiculelor. După 1
Sovietice, Cuba 1
Cuba a 2
peste 70% 3
importurile chimicalelor 1
chimicalelor necesare 1
necesare agriculturii, 1
agriculturii, peste 1
50% dintre 1
dintre importurile 1
importurile alimentare 1
a importurilor 2
de petrol. 3
petrol. După 1
După pregătirea 1
pregătirea contractului 1
contractului la 1
la acordul 2
acordul solicitantului 1
solicitantului acesta 1
părți astfel 1
astfel având 1
loc încheierea 1
încheierea lui. 1
După preluarea 5
preluarea exclusivă 1
exclusivă a 3
a puterii, 2
puterii, regimul 1
fascist a 1
impună ideologia 1
ideologia și 1
simbolistica fascistă 1
fascistă în 1
preluarea funcției, 1
funcției, trimite 1
trimite primii 1
primii cinci 2
cinci studenți 1
studenți bursieri 1
bursieri la 1
la Torino. 1
Torino. După 1
preluarea mingii 1
mingii apărătorii 1
apărătorii pasează 1
pasează balonul 1
balonul atacanților, 1
atacanților, fie 1
fie mingea 1
mingea este 2
transmisă înainte 1
înainte prin 1
prin zona 3
zona flancului 1
flancului liber. 1
liber. După 1
preluarea puterii 3
către comuniști, 1
comuniști, a 1
ca activist 2
activist politic. 1
politic. Dupa 1
Dupa preluarea 1
catre comunisti, 1
comunisti, liderii 1
liderii comunei 1
comunei inclusiv 1
inclusiv toata 1
toata familia 1
familia Petcu-Coteana 1
Petcu-Coteana au 1
fost deportati, 1
deportati, multi 1
multi trecand 1
trecand prin 1
prin puscariile 1
puscariile de 1
Craiova, Pitesti 1
Pitesti etc. 1
către Partidul 2
Comunist Român, 1
Român, a 1
deținut funcții 1
mare răspundere 1
instaurarea și 1
consolidarea regimului 1
După premiera 1
premiera dramei 1
dramei din 1
1917, Kokoschka 1
Kokoschka dedică 1
dedică reprezentației 1
reprezentației teatrale 1
teatrale un 1
tablou cu 1
cu „Orfeu 1
„Orfeu și 1
și Euridice”. 1
Euridice”. După 1
După preotul 1
preotul Dumitru 1
Dumitru Potoroaсă 1
Potoroaсă în 1
această biseriсă 1
biseriсă au 1
slujit mai 1
mulți preoți. 1
preoți. După 1
După prima 3
fiind promovat 4
promovat Serie 1
Serie A 2
A pentru 1
singur sezon 2
în 1957-58, 1
1957-58, în 1
1959 echipa 1
a fuzionat 10
fuzionat cu 9
alt oraș 1
oraș rival 1
rival (numit 1
(numit Hellas) 1
Hellas) și 1
și comemorat 1
comemorat la 1
începuturile sale, 1
sale, modificând 1
modificând numele 1
la Hellas 1
Hellas Verona 1
Verona AC. 1
AC. După 1
prima împărțire, 1
împărțire, Rzeczpospolita 1
Rzeczpospolita a 2
pierdut 211.000 1
211.000 km2, 1
km2, adică 1
adică 30% 1
din teritoriu, 1
teritoriu, cu 1
locuitori Poland, 1
Poland, Partitions 1
Partitions of. 1
of. După 1
prima înregistrare 1
înregistrare în 5
în adolescență, 3
adolescență, deși 2
fost stimulat 2
stimulat de 1
jur, la 1
sa aplicat 1
aplicat o 1
infracțiune nespecificată 1
nespecificată care 1
i-a întârziat 1
întârziat începutul 1
carierei muzicale. 1
muzicale. După 2
După primele 4
primele acorduri, 1
acorduri, solistei 1
solistei i 1
s-a defectat 1
defectat casca 1
casca de 2
de monitorizare 3
monitorizare prin 1
care auzea 1
auzea negativul 1
negativul melodiei 1
melodiei și 2
vocile colegilor. 1
colegilor. După 1
câteva numere 1
numere din 2
serie, celelalte 1
proprietate interesantă: 1
interesantă: raportul 1
al șirului 1
șirului și 1
următorul număr 1
din șir 1
șir tinde 1
spre 0,618; 1
0,618; de 1
exemplu raportul 1
dintre 34 1
34 și 2
55 este 1
aproximativ 0,618. 1
0,618. După 1
sale contribuții, 1
contribuții, Vidal 1
Vidal nu 1
cercetarea BCI, 1
BCI, și 1
în evenimente 1
evenimente BCI 1
BCI precum 1
precum conferințe, 1
conferințe, timp 1
de muți 1
muți ani. 1
s. natal 1
natal absolvește 1
absolvește șc. 1
șc. medie 1
medie mold. 1
mold. nr. 1
După primul 4
atac puternic 1
al germanilor, 1
germanilor, în 3
atacat batalionele 1
batalionele de 1
bersaglieri italieni. 1
italieni. Dupa 1
Dupa primul 1
primul contact, 1
contact, europenii 1
europenii i-au 1
i-au denumit 1
denumit "gabrielinos" 1
"gabrielinos" și 1
și "fernandenos". 1
"fernandenos". După 1
primul cvartet 1
cvartet de 1
de coarde, 3
coarde, Borodin 1
Borodin a 1
că stăpânește 1
stăpânește forma. 1
forma. După 1
episod în 1
apar cei 1
cei doi, 7
doi, oamenii 1
oamenii sunt 12
văzuți complet. 1
complet. După 1
cu CM 1
CM Punk 2
Punk John 1
John promite 1
promite fanilor 1
fanilor că 1
mai pierde 1
pierde nici 1
nu redevine 1
redevine campion 1
campion WWE. 1
WWE. După 1
După Primul 2
Mondial în 1
regulat participa 1
Campionatul District 1
District Timișoara, 1
Timișoara, începând 1
cu toamna 2
anului 1921. 1
1921. După 1
Mondial, pe 1
anului 1918, 5
1918, în 2
în părțile 5
părțile Banatului 1
Banatului a 4
venit un 1
un moșier 2
moșier ucrainean, 1
ucrainean, foarte 1
foarte bogat, 2
bogat, pe 1
nume Husar, 1
Husar, un 1
al călăreților, 1
călăreților, despre 1
șase moșii 1
moșii mari. 1
După Prințul 1
Prințul Caspian,un 1
Caspian,un pitic 1
pitic poate 1
poate merge 2
merge zi 1
După probarea 1
probarea succesului 1
succesului noii 1
noii mișcări, 1
mișcări, pop 1
pop culture 1
culture a 1
lumină și 6
alte laturi 1
laturi decât 1
pe aceea 3
aceea dezinteresată, 1
dezinteresată, fiind 1
strategie excelentă 1
excelentă atât 1
influența publicului 1
publicului ca 2
deciziilor politice, 1
politice, cât 1
scop comercial. 1
comercial. După 1
După proces, 1
proces, Keith 1
Keith este 1
repartizat pe 1
nou distrugător 1
distrugător care 1
căpitanul anterior 1
pe Caine, 2
Caine, comandantul 1
comandantul De 1
De Vriess. 1
Vriess. Dupa 1
Dupa procesul 1
de reformare 1
reformare catalitică 1
catalitică urmează 1
urmează separarea 1
separarea destul 1
de greoaie 1
greoaie la 1
începuturile istoriei 2
istoriei acestei 1
metode. După 1
După proclamarea 1
proclamarea statului 1
statului Israel, 2
Israel, devine 1
devine comandant 1
Brigăzii Golani 1
Golani (1950), 1
(1950), apoi 1
apoi al 2
instrucție (1951). 1
(1951). După 1
După productivitate, 1
productivitate, arboreturile 1
arboreturile sunt 1
productivitate mijlocie 1
productivitate superioară. 1
superioară. După 1
După promovarea 1
promovarea dramaturgiei 1
dramaturgiei a 1
jucat diferite 1
în Weimar. 1
Weimar. După 1
După promulgarea 2
promulgarea Decretului 1
Decretului nr. 1
promulgarea legii 1
legii învățământuilui 1
învățământuilui în 1
în 1924, 5
1924, școala 1
și secundară 2
secundară avea 1
unele avantaje 1
avantaje față 1
sistemul instruirii 1
instruirii din 1
perioada ocupației 2
ocupației rusești. 1
rusești. După 1
După propriile 1
sale declarații, 1
declarații, Daniel 1
Daniel Dăianu 1
Dăianu spune 1
fost ilegalist 1
ilegalist și 1
1946. După 1
După protestele 1
protestele locale 1
loc, orașul 1
orașul i 1
s-a redat 1
redat numele 2
dinainte o 1
decizie care 2
fost revocată 3
revocată de 1
Stalin în 3
1939 pentru 1
celebra centenarul 1
centenarul nașterii 1
nașterii exploratorului. 1
exploratorului. După 1
După publicarea 4
publicarea cercetărilor 1
lui Ribakov, 1
Ribakov, "bereginya" 1
"bereginya" a 1
concept popular, 1
popular, iar 1
iar neo-păgânii 1
neo-păgânii slavi 1
slavi care 1
îl concep 1
concep ca 1
o zeiță 2
zeiță păgână 1
păgână puternică, 1
puternică, mai 1
simplu sprit 1
sprit de 1
apă. După 2
publicarea decretului 1
decretului din 1
1905 „Cu 1
„Cu privire 1
începutul introducerii 1
introducerii toleranței 1
toleranței religioase”, 1
religioase”, după 1
după reînființarea 1
reînființarea Mitropoliei 1
Mitropoliei de 2
rit vechi, 1
vechi, numeroși 1
numeroși cazaci 1
cazaci de 2
pe ural 1
ural s-au 1
s-au reconvertit 1
reconvertit în 1
ortodoxia oficială 1
oficială la 3
credința de 1
vechi. După 1
romanului Balade 1
Balade din 1
din cîmpie 1
cîmpie a 1
pauză lungă 1
creația lui 3
Ion Druță. 1
Druță. După 1
publicarea The 1
The Concept 1
Concept of 1
of Nature 1
Nature (Conceptului 1
(Conceptului de 1
de Natură) 1
Natură) în 1
1920, ocupă 1
a Societății 8
Societății Aristoteliene 1
Aristoteliene din 1
1923. După 1
După publicare, 2
publicare, romanul 1
statut clasic, 1
clasic, devenind 1
devenind unul 3
și controversate 2
controversate exemple 1
literatura secolului 1
20. Numele 1
Numele „Lolita” 1
„Lolita” a 1
cultura populară 2
populară și 8
o copilă 2
copilă precoce 1
precoce din 1
vedere sexual. 1
sexual. După 1
publicare, un 1
articol apărut 1
revistă i-a 1
dat impresia 2
impresia lui 1
lui Vonnegut 1
Vonnegut că 1
că Farmer 1
Farmer intenționase 1
scrie cartea 1
cartea indiferent 1
el i-ar 1
dat aprobarea 1
aprobarea sau 1
nu, lucru 1
l-a înfuriat. 1
înfuriat. După 1
După putință, 1
putință, el 2
va calma 1
calma oamenii 1
acum cred 1
în minunea 1
minunea focului 1
focului din 2
din Duminica 1
Duminica Sfântă. 1
Sfântă. După 1
După răcirea 1
răcirea lemnului 1
lemnului sarea 1
sarea era 2
era scoasă 1
scoasă prin 1
prin lovire 1
lovire și 1
și împachetată 1
împachetată în 1
în saci, 1
saci, fiind 1
fiind utilizată 4
utilizată atât 2
pentru consumul 5
consumul uman 1
uman cât 1
și animal. 1
animal. După 1
După rampa 1
rampa carierei 1
carierei de 5
piatră se 3
se traversează 1
traversează pârâul 1
pârâul Sineu 1
Sineu și 1
drumul în 1
pârâului Kecskekő. 1
Kecskekő. După 1
După răscoalele 1
răscoalele din 1
din 1861 2
1861 și 1
și 1863, 1
1863, au 1
fost confiscate 5
confiscate un 2
de moșii 2
moșii și 4
proprietăți agricole 1
agricole mari 1
nobililor polonezi 1
polonezi sau 1
sau lituanieni, 1
lituanieni, acuzați 1
acuzați că 2
fi sprijinit 4
sprijinit rebeliunile. 1
rebeliunile. După 1
După răsturnarea 2
răsturnarea guvernului 2
guvernului lui, 1
lui, acesta 2
petrecut tot 1
restul îndelungatei 1
îndelungatei și 1
și frustratei 1
frustratei lui 1
lui vieți 1
vieți în 2
exil încercând 1
dovedească asta 2
în voluminoasele 1
voluminoasele și 1
și mincinoasele 1
mincinoasele lui 1
lui memorii. 1
memorii. După 1
răsturnarea monarhiei 1
monarhiei țara 1
redenumită Republica 1
Republica Arabă 4
Arabă Libiană. 1
Libiană. După 1
După ratificare, 1
ratificare, tratatul 1
tratatul ar 1
permis regimului 1
regimului liberal 1
liberal să 1
se împrumute 2
împrumute din 1
și asigura 1
asigura în 1
timp americanilor 1
americanilor drepturi 1
drepturi extinse 1
teritoriul mexican. 1
mexican. După 1
După războaiele 1
războaiele civile, 1
civile, Augustus 1
Augustus a 2
să reconfigureze 1
reconfigureze politica 1
externă, așa 1
cu administrația 5
administrația internă. 1
internă. După 1
După război 19
medic cardiolog 1
cardiolog al 1
al Clinicii 2
Clinicii nr 1
nr II 1
II sub 1
profesorului Ion 1
Ion Goia. 1
Goia. După 1
După război, 32
război, această 1
această expresie 2
expresie avea 1
fie adoptată 1
lucrările scrise 1
de autorii 1
autorii militari 1
militari germani. 2
război, aceste 1
aceste crime 1
crime au 2
fost judecate 2
judecate la 1
război, acest 1
acest vânător 1
fie denumit 1
denumit Hetzer. 1
Hetzer. După 1
organizarea emigrației 1
emigrației ilegale 1
ilegale (Aliya 1
(Aliya B) 1
B) a 1
evreilor spre 1
spre Palestina, 1
Palestina, in 1
in conditiile 1
conditiile in 1
care puterea 2
puterea mandatară 1
mandatară britanică 1
britanică redusese 1
redusese foarte 1
multe cota 1
imigranți evrei. 1
evrei. După 1
război, a 8
Universității Washington 1
Washington din 3
Saint Louis, 2
Louis, unde 1
a muta 1
muta accentul 1
pe activitatea 6
activitatea didactică 6
didactică pe 1
cercetare. După 1
de economie, 2
economie, apoi 1
la primărie. 2
primărie. După 1
fost deposedată 1
toate bunurile 7
bunurile și 4
țară prin 1
intermediul Crucii 1
Crucii Roșii. 1
Roșii. După 1
Stat Major. 7
Major. După 1
fost rechiziționat 1
rechiziționat de 2
ocupanții americani, 1
americani, fiind 2
pentru repatrierea 1
repatrierea soldaților 1
soldaților japonezi 1
japonezi etc. 1
etc. între 1
între 1945-1947. 1
1945-1947. După 1
fost reconstruită, 1
reconstruită, devenind 1
de pelerinaj. 2
pelerinaj. După 1
de Imigrări 1
Imigrări al 1
al Histadrutului 1
Histadrutului și 1
vizitat lagărele 1
refugiați unde 1
unde trăiau 2
trăiau supraviețuitorii 1
supraviețuitorii Holocaustului 2
Holocaustului atât 1
Germania, cât 3
Cipru (1946-1947). 1
(1946-1947). După 1
un reporter 1
reporter la 3
la Ljudski 1
Ljudski pravici 1
pravici (precursor 1
(precursor al 1
ziarului Dela), 1
Dela), apoi 1
predat până 2
în Ljubljana, 1
Ljubljana, Križevci 1
Križevci și 1
și Maribor. 1
Maribor. După 1
lucreze într-un 2
restaurant din 3
din Besançon, 1
Besançon, ca 1
ca mașină 1
spălat vase, 1
vase, timp 1
opt franci 1
franci pe 2
zi, cu 2
și pensiune. 1
pensiune. După 1
un major 2
major efort 1
restaurare, care 1
multe etape, 2
etape, dintre 1
care ultima 2
ultima a 1
1994. După 1
război, Andrei 1
devenit boxer 1
boxer profesionist, 1
profesionist, el 1
fiind antrenat 1
antrenat de 4
de Tom. 1
Tom. După 1
reeditat revista 1
revista sub 1
ca bucătar 1
bucătar la 1
diferite restaurante 1
a prim-ministrului 1
prim-ministrului Japoniei. 1
Japoniei. După 1
cimitirul central. 1
central. După 1
și, ilegal, 1
ilegal, la 2
Paris până 1
când legea 1
de exil 2
exil împotriva 1
împotriva șefilor 1
de foste 2
foste dinastii 1
dinastii ale 1
Franței a 4
fost abrogată. 1
abrogată. După 1
război, au 1
aduși într-un 1
orfelinat. După 1
către aliați 2
aliați mai 1
ale rachetei 1
rachetei V-2: 1
V-2: Hermes 1
Hermes A-1, 1
A-1, Hermes 1
Hermes A-3 1
A-3 de 1
de americani, 3
americani, R-1 1
R-1 de 1
sovietici, EA-1946/EOLE 1
EA-1946/EOLE de 1
de francezi, 2
francezi, precum 1
și Al-Kaher 1
Al-Kaher 1/2/3 1
1/2/3 de 1
de Egipt 1
Egipt b14643. 1
b14643. După 1
fost restaurate 3
restaurate granițele 1
granițele stabilite 1
la Trianon. 1
Trianon. După 1
război, Brandes-Brilleslijper 1
Brandes-Brilleslijper i-a 1
i-a reîntâlnit 1
reîntâlnit pe 1
război, britanicii 1
să reprime 3
reprime republicanismul 1
republicanismul canadian, 1
canadian, introdus 1
război, chestiunile 1
chestiunile de 1
de prospecțiune 1
prospecțiune la 1
suprafață sunt 1
de Compagnie 1
Compagnie Générale 1
Générale de 1
de Géophysique, 1
Géophysique, iar 1
măsurători în 1
în foraje 1
foraje petroliere 1
petroliere de 2
de Schlumberger 1
Schlumberger Limited. 1
Limited. După 1
război, comerțul 1
comerțul și 4
cultura au 1
au înflorit. 1
înflorit. După 1
război, continuă 1
continuă facultatea 1
facultatea și, 1
paralel, audiază 1
audiază și 1
de pedagogie, 2
pedagogie, obținând 1
obținând în 3
1921 licența 1
a Seminarului 2
Seminarului Pedagogic 2
Pedagogic Universitar 3
război, din 2
din 1947 4
1947 până 2
1953, Elena 1
Elena Bonner 1
Bonner a 1
la Leningrad. 2
Leningrad. După 1
război, el 1
principal lucrări 1
ciclul Boje 1
Boje o 1
o zápasy 1
zápasy (Lupte 1
(Lupte și 1
și confruntări) 1
confruntări) și 1
principal peisaje. 1
peisaje. După 1
război, filmul 1
filmul italian 1
devenit produs 1
export până 1
unui declin 2
declin artistic 1
preajma anilor 1
anilor 1980. 2
1980. După 1
război, Finlanda 1
capete ajutor 1
partea Suediei 1
Suediei sau 1
sau Angliei, 1
Angliei, dar 3
de amenințările 2
amenințările URSS-ului 1
URSS-ului și 1
și manevrele 1
manevrele politico-militare 1
război, Gașeva 1
Gașeva și 1
și Pliats 1
Pliats au 1
fiu, Vladimir, 1
Vladimir, și 1
fiică, Marina. 1
Marina. După 1
război, generalul 1
generalul Alfred 1
Alfred Jodl 1
Jodl afirma 1
supraviețuit în 3
1939 "doar 1
"doar pentru 1
110 divizii 1
divizii franco-britanice 1
franco-britanice din 1
din vest, 3
timpul campaniei 5
campaniei din 3
Polonia aveau 1
față numai 1
numai 25 1
divizii germane, 1
germane, au 1
rămas complet 1
complet inactive." 1
inactive." După 1
1945, unele 1
unele competiții 1
competiții fotbalistice, 1
fotbalistice, întrerupte 1
întrerupte din 1
cadrul Campionatului 2
Campionatului Districtual 1
Districtual Oltenia, 1
Oltenia, au 1
fost reluate. 2
reluate. După 1
1946, Ștefan 1
Ștefan Lupașcu 1
Lupașcu este 1
numit cercetător 1
la C.N.R.S. 1
C.N.R.S. ( 1
bucurat din 1
popularitate. După 1
război, Irma 1
Irma Hermann 1
Hermann a 2
Colegiul Agricol 1
Agricol al 1
orașului Wroclaw. 1
Wroclaw. După 1
război, majoritatea 2
acestor ofițeri 1
Tribunalul Poporului 2
Poporului din 2
din Budapesta, 11
Budapesta, iar 1
fost extrădați 1
extrădați în 1
război majoritatea 1
acestor vehicule 1
vândute ca 1
ca surplus 1
surplus militar 1
militar fermierilor, 1
fermierilor, aventurierilor 1
aventurierilor și 1
altor companii 2
companii mici, 1
mici, împreună 1
unele studiouri 1
majoritatea transportoarelor 1
blindate erau 2
erau destinate 5
destinate deplasării 1
deplasării trupelor 1
trupelor în 1
apropierea frontului. 1
frontului. După 1
război, partidul 1
însărcinat pentru 1
unei ideologii 1
ideologii pentru 1
pentru Regimul 1
Regimul Franco. 1
Franco. După 1
război, Patten 1
Patten a 1
primii bucătari 1
vândut 17 1
17 milioane 1
cele 170 1
război, rămășițele 1
pământești ale 4
soldaților aliați 1
aliați din 2
patru cimitire 1
cimitire deschise 1
Cimitirul militar 1
din golful 3
golful Suda. 1
Suda. După 1
război, s-a 2
alăturat Partidului 2
Partidului Achdut 1
Achdut HaAvodá. 1
HaAvodá. După 1
război s-a 2
cunoscut printr-o 1
printr-o poezie 1
poezie angajată 1
angajată idealurilor 1
idealurilor comuniste 1
comuniste - 1
- între 2
altele prin 1
prin versurile 1
versurile publicate 1
în antologia 2
antologia Ötven 1
Ötven vers 1
vers (Cincizeci 1
(Cincizeci de 1
de versuri) 1
versuri) din 1
început transportul 1
linie mai 1
întâi cu 4
două vaporașe 1
vaporașe în 1
1951, fiind 1
nou cinci. 1
cinci. După 1
Chișinău. După 1
război s-au 2
s-au naționalizat 1
naționalizat multe 1
multe averi 1
averi și 2
început distrugerea 1
distrugerea investițiilor 1
investițiilor din 1
din Zăuan-Băi. 1
Zăuan-Băi. După 1
război, sovieticii 2
că greutatea 3
greutatea proiectilelor 1
proiectilelor lansate 1
artileria lor 2
acestei ultime 2
ultime bătălili 1
bătălili a 1
decât tonajul 1
tonajul bombelor 1
bombelor de 1
aviație lansate 1
aliații occidentali 2
occidentali asupra 1
asupra Berlinului. 1
Berlinului. După 1
După războiul 3
din 1871, 2
1871, Institutul 1
Institutul arheologic 1
arheologic a 1
în organizație 1
războiul respectiv, 1
respectiv, teritoriul 1
teritoriul ZAR 1
ZAR a 1
devenit Colonia 1
Colonia Transvaal. 1
Transvaal. După 1
războiul ruso-turc, 1
ruso-turc, începând 1
1821 s-au 1
stabilit aici 2
aici familii 1
imigranți bulgari 2
bulgari din 2
sudul Dunării, 2
Dunării, aceștia 2
aceștia primind 2
primind terenuri 2
la ocupanții 2
ocupanții ruși 2
ruși ai 2
ai Basarabiei. 2
Basarabiei. După 1
război unitatea, 1
unitatea, desființată 1
desființată ca 1
ca Regimentul 1
Regimentul 79 1
79 Infanterie, 1
Infanterie, va 1
fi câțiva 1
ani școală 1
tragere cu 1
cu armament 6
armament de 2
După realizarea 1
realizarea unirii, 1
unirii, a 1
revista economică 1
economică Basarabia 1
Basarabia economică 1
studiu economic 1
economic cu 1
la evoluția 6
evoluția economică 1
Basarabiei sub 1
stăpânirea rusească 1
rusească ( 1
După rebranding-ul 1
rebranding-ul companiei, 1
companiei, Strictly 1
Strictly Kev 1
Kev a 1
Ninja Tune 1
Tune în 1
de designer 1
designer consultant 1
consultant global. 1
global. După 1
După recensământul 2
1999, orașul 1
orașul numără 1
numără 29.356 1
29.356 locuitori, 1
locuitori, dar 2
dar cinfra 1
cinfra reală 1
reală actuală 1
actuală ajunge 1
jurul cifrei 2
de 38.000 1
38.000 locuitori. 1
locuitori. După 4
2002, comuna 1
comuna Devesel 1
Devesel are 1
de 3.710 1
3.710 locuitori. 1
După recoltare, 1
recoltare, tulpinile 1
tulpinile uscate 1
uscate sunt 1
hrăni efectivele 1
efectivele de 2
animale domestice. 1
domestice. După 1
După recomandarea 1
recomandarea de 1
2012, Serbia 1
martie. După 2
După recucerirea 1
recucerirea Transilvaniei 1
la austrieci 1
austrieci în 2
anul 1567, 1
1567, Cetatea 1
Cetatea Chioarului 1
Chioarului este 1
de Sigismund 1
Sigismund al 2
II-lea lui 1
lui Hagimasi 1
Hagimasi Cristof. 1
Cristof. După 1
După recunoașterea 1
recunoașterea oficială 3
către ONU, 1
ONU, ONG-urile 1
ONG-urile au 1
fost capabile 2
interacționeze în 2
arena internațională. 1
internațională. După 1
După reflecții 1
reflecții în 1
următoarea zi, 3
zi, decide 1
nu ucidă 1
cineva pe 1
ar cunoaște, 1
cunoaște, deoarece 1
să riște 3
riște legarea 1
legarea sa 1
victime. După 1
După reformele 1
reformele constituționale 1
constituționale din 2
2003, președintele 1
vicepreședintelui parlamentului 1
parlamentului Serbiei 1
Serbiei și 3
și Muntenegrului 1
Muntenegrului pentru 1
După refuzul 2
refuzul lui 2
lui Brinkman, 1
Brinkman, oamenii 1
lui Durant 1
Durant îl 1
îl torturează 3
torturează și-l 1
și-l ucid. 1
ucid. După 1
refuzul său 2
la Bătălia 2
la Chmielnik 1
Chmielnik în 1
anul 1241, 1
1241, în 1
timpul invaziei 3
Polonia, orașul 1
orașul Cracovia 1
reconstruit după 1
ce mongolii 1
mongolii s-au 1
s-au retras. 3
retras. După 1
După reînființarea 1
reînființarea PNL, 1
PNL, Dinu 1
Dinu Zamfirescu 1
Zamfirescu a 1
de implicat 1
în definirea 4
și redefinirea 1
redefinirea traiectoriei 1
traiectoriei politice 1
partidului. După 1
După reîntoarcea 1
reîntoarcea în 1
în U.S.A 1
U.S.A a 1
de slujbe 1
slujbe neinteresante. 1
neinteresante. După 1
După reîntoarcerea 2
a publicat, 2
publicat, printre 1
alte scrieri, 1
scrieri, opt 1
opt nuvele, 1
nuvele, o 1
memorie literară 1
literară despre 1
vest. După 1
reîntoarcerea sa 1
SUA, Prentiss 1
Prentiss a 1
presiuni din 1
partea contraamiralului 1
contraamiralului Mark 1
Mark Lambert 1
Lambert Bristol 1
Bristol să-și 1
schimbe mărturia, 1
mărturia, pretinzând 1
armenii au 1
declanșat incendiul. 1
incendiul. După 1
După reintrarea 1
reintrarea părții 1
părții estice 1
estice și 2
și nordice 1
nordice a 4
Transilvaniei în 2
componența României 1
9 martie 4
1945, autoritățile 1
autoritățile s-au 1
străduit să 5
înlăture schimbările 1
schimbările realizate 1
către maghiari. 1
maghiari. După 1
După relatarea 1
relatarea ziarului 1
ziarului ebraic 1
ebraic „Davar” 1
„Davar” din 1
din Tel 9
Aviv din 1
8 august 7
august 1940, 1
1940, poliția 1
despre „cortegiul 1
„cortegiul funerar 1
funerar cel 1
mare văzut 1
în oraș”. 1
oraș”. După 1
După relatările 1
relatările lui 1
lui Geoffrey 1
Geoffrey de 2
de Monmouth 1
Monmouth din 1
din 1155, 1
1155, cei 1
singur uriaș 1
uriaș Gogmagog, 1
Gogmagog, fiind 1
fiind rupt 1
în două, 3
două, după 1
în mare, 5
mare, lângă 1
lângă Plymouth, 1
Plymouth, de 1
către Corineus, 1
Corineus, un 1
un invadator 1
invadator roman. 1
roman. După 1
După religie, 2
religie, au 1
fost 3.128 1
3.128 ortodocși, 1
ortodocși, 145 1
145 greco-catolici, 1
greco-catolici, 55 1
55 adventiști 1
adventiști de 1
de ziua 10
a șaptea, 2
șaptea, 18 1
18 penticostali, 1
penticostali, iar 1
iar 64 1
64 nu 1
și-au declarat 3
declarat religia. 1
religia. După 1
religie, maghiarii 1
maghiarii orădeni 1
orădeni sunt 1
parte romano-catolici 1
romano-catolici sau 1
sau reformați. 1
reformați. După 1
După reluarea 1
reluarea în 1
noiembrie 2009, 2
după mult 4
timp, accelerarea 1
accelerarea maximă 1
a protonilor 1
protonilor a 1
atins nivelul 3
de 1,18 2
1,18 TeV, 1
TeV, un 1
nou "record 1
"record mondial". 1
mondial". După 1
După remanierea 1
remanierea din 1
octombrie 1863 1
1863 este 2
este ministru 1
al instrucției 1
instrucției publice 1
noul guvern. 1
După renovări 1
renovări interioare 1
interioare ample, 1
ample, palatul 1
palatul este 1
Consiliului Regional 2
Regional al 2
Veneției. După 1
După reorganizarea 1
1904, până 1
1925 rămâne 1
cu calitatea 3
de cătun 1
cătun în 1
aceleiași comune. 1
comune. După 1
După reorganizare, 1
reorganizare, Altran 1
Altran are 1
de sucursale. 1
sucursale. După 1
După reprimarea 1
revoluției, văduva 1
lui Rajk 1
Rajk s-a 1
refugiat cu 1
ei László 1
László Rajk 1
Rajk jr. 1
jr. După 1
După respingerea 1
respingerea unor 1
unor cereri 1
Bulgariei de 1
a evacua 2
evacua pichetul, 1
pichetul, armata 1
armata bulgară 3
bulgară i-a 1
i-a expulzat 2
expulzat cu 1
pe grănicerii 1
grănicerii sârbi. 1
sârbi. După 1
După restaurarea 1
restaurarea din 1
1893, pictura 1
refăcută de 3
Ioanid și 1
Gheorghe Tattarescu. 2
Tattarescu. După 1
După retragerea 8
retragerea Aureliană 1
Aureliană până-n 1
până-n secolul 1
XIII pe 1
parcursul «mileniului 1
«mileniului migrator» 1
migrator» populația 1
populația s-a 3
în «Baltă 1
«Baltă (partea 1
(partea dintre 1
dintre Bârlad 1
Bârlad și 2
și Siret)» 1
Siret)» pe 1
niște grinduri 1
grinduri acoperite 1
cu pădure 2
unde unde 1
puteau vedea 1
vedea dar 1
fi văzuți. 1
văzuți. După 1
retragerea cetățeniei 1
cetățeniei române 1
Paris ca 3
ca apatrid. 1
apatrid. După 1
retragerea din 6
competițională a 1
devenit antrenoare 1
la Secția 5
atletism a 1
Clubului Steaua. 1
Steaua. După 1
din competiții, 1
competiții, Iolanda 1
Iolanda Balaș 1
Balaș a 1
rămas activă 1
în atletism 1
atletism ca 1
ca arbitru. 1
arbitru. După 1
retragerea în 3
în rezervă,în 1
rezervă,în 1949 1
1949 devine 1
devine antrenor 1
de hipism 1
hipism pentru 1
diverse școli, 1
școli, cluburi 1
pentru lotul 1
lotul național 1
de obstacole. 1
obstacole. După 1
retragerea sa 3
la direcția 3
direcția Institutului 1
de endocrinologie 1
endocrinologie pediatrică 1
pediatrică de 1
spitalul Beilinson, 1
Beilinson, a 1
preluat funcția 4
în endocinologie 1
endocinologie și 1
și diabet 1
diabet de 1
de pediatrie 1
pediatrie Schneider 1
Schneider din 1
din Petah 1
Petah Tikva. 1
Tikva. După 1
din activitate 4
invitată adesea 1
alte spectacole 1
spectacole pe 1
care lumea 2
desfășurat-o, dar 1
refuzat permanent 1
permanent toate 1
toate ofertele 1
ofertele avute. 1
avute. După 1
trupelor franceze, 1
franceze, armatele 1
armatele ruse 1
ruse le-au 1
le-au urmărit 1
urmărit până 1
Parisului. După 1
După retragere 1
retragere au 1
câteva avanposturi 1
avanposturi la 1
New Brunswick. 1
Brunswick. După 1
După retrogradarea 1
retrogradarea în 1
doua petrecută 1
2004, clubul 1
clubul și-a 3
numele după 3
după 40 1
în Clubul 3
Baschet Hornonitriansky 1
Hornonitriansky (HBK) 1
(HBK) Prievidza 1
Prievidza în 1
în BC 1
BC Prievidza, 1
Prievidza, De 1
2009, clubul 1
clubul se 1
numește BC 1
BC Prievidza. 1
Prievidza. După 1
După Return 1
Return of 2
of Saturn, 1
Saturn, formația 1
ianuarie 2001. 1
2001. După 1
După reunificarea 1
reunificarea celor 1
două Germanii, 1
Germanii, a 1
pentru omor 3
omor din 1
din culpă, 1
culpă, pentru 1
său avut 1
în comiterea 1
comiterea crimelor 1
crimelor regimului. 1
regimului. După 1
După reușita 1
reușita acestei 1
acestei acțiuni 3
acțiuni fusese 1
fusese avansat 1
de locotenent-colonel, 1
locotenent-colonel, dar 1
se visa 1
visa chiar 1
chiar ministru 1
al apărării. 2
apărării. După 1
După revenirea 3
revenirea în 4
fruntea BNR 1
BNR a 1
lui Mugur 1
Mugur Isărescu, 1
Isărescu, acesta 1
două noi 7
de bancnote 1
de 10.000 16
10.000 lei 1
lei vechi 3
și 500.000 3
500.000 lei 1
vechi identice 1
cu primele, 1
primele, cu 1
că semnătura 1
semnătura lui 3
lui Ghizari 1
Ghizari a 1
cu aceea 4
lui Isărescu. 1
Isărescu. După 1
la Cotroceni, 1
Cotroceni, Băsescu 1
Băsescu a 3
facă declarații 1
declarații până 1
începutul campaniei 1
campaniei electorale 3
electorale pentru 2
pentru alegerile 3
2012. După 1
lui Crispi 1
Crispi la 1
la guvernare, 1
guvernare, sunt 1
acestor grupări 2
grupări care 1
care atingeau 1
atingeau 50 1
membri. După 1
După revenire, 1
revenire, Roggeveen 1
Roggeveen a 2
din De 1
De val 2
val van 2
van 's 2
's werelds 2
werelds afgod. 1
afgod. După 1
După revolta 1
revolta ionică 1
ionică regele 1
regele Darius, 1
Darius, avea 1
obiective în 2
fața sa: 1
sa: reorganizarea 1
reorganizarea Greciei 1
Greciei asiatice, 1
asiatice, consolidarea 1
consolidarea puterii 2
în Tracia 1
Tracia și 2
și pedepsirea 1
pedepsirea acelor 1
acelor greci, 1
greci, în 1
Atena, care 1
ajutorul dat 3
dat Ioniei 1
Ioniei și 1
asediul Sardesului. 1
Sardesului. După 1
După Revoluția 6
1989, folosind 1
folosind libertatea 1
presei de 1
comunist, grupări 1
grupări neo- 1
neo- După 1
1989, școala 1
școala s-a 1
numit Liceul 1
teoretic Joseph 1
Joseph Haltrich, 1
Haltrich, cu 1
cu limbi 1
predare română 1
germană. După 1
După revoluția 3
intervalul 1992-2002 1
1992-2002 populația 1
scăzut cu 9
cu 78 1
78 persoane 1
persoane ajungând 1
la 202 1
202 locuitori. 1
1989 lucrările 1
abandonate. După 1
1989, prin 2
care regimul 1
fost răsturnat 3
răsturnat de 3
putere, viceamiralul 1
viceamiralul Ioan 1
Ioan Mușat 1
Mușat (pe 1
61 ani) 1
ani) a 2
rezervă la 3
1989. După 1
februarie 1917, 1
Comitetului Revoluționar 1
Revoluționar din 1
a XI-a. 2
XI-a. După 1
din Februarie, 2
Februarie, Nicolae 1
puși sub 1
domiciliu în 2
în Palatul 4
Palatul Alexandru. 1
Alexandru. După 1
revoluția franceză, 1
franceză, în 2
februarie 1791 1
1791 Guillaume 1
Guillaume Repin 1
Repin a 2
semneze jurământul 1
jurământul de 5
credință pe 1
care i-l 2
i-l prezenta 1
prezenta primarul 1
din Martigné-Briand. 1
Martigné-Briand. După 1
După revoluție, 2
revoluție, comuna 1
comuna are 2
populație îmbătrânită. 1
îmbătrânită. După 1
După Revoluție 2
Revoluție este 1
ales director 2
Spitalului Municipal 1
Municipal Roman, 1
Roman, județul 1
Neamț. După 1
revoluție, în 1
anul 1979, 3
1979, maestrul 1
maestrul a 1
SUA. După 1
Revoluție însă, 1
însă, limba 1
complet din 4
Revoluție, palatul 1
retrocedat urmașilor 1
urmașilor Nababului, 1
Nababului, care 1
l-au vândut 2
2009 lui 1
Radu Tudorache, 1
Tudorache, acesta 1
dintre proprietarii 1
proprietarii fondului 1
de investiții 9
investiții Newarch 1
Newarch Investments. 1
Investments. După 1
După revoluție 1
revoluție și 2
și revista 5
revista "Urzica" 1
"Urzica" a 1
de economia 2
piață. După 1
După rezolvarea 1
rezolvarea problemelor, 1
problemelor, acestea 1
mai fiabile 2
fiabile garnituri 1
garnituri ale 1
ale SEPTA. 1
SEPTA. După 1
După rezultatele 1
rezultatele provizorii 1
provizorii ale 1
ale recensământului 1
din 1930, 13
populația județului, 1
județului, de 1
sus era 1
de 87.231 1
87.231 de 1
care 57,5% 1
57,5% erau 1
erau știutori 1
știutori de 1
de carte. 6
carte. După 1
După rivalitatea 1
rivalitatea dură 1
dură dintre 1
dintre Jeff 1
Jeff și 1
și Matt 2
Matt pe 1
Wrestling, Matt 1
Matt la 1
la învins 3
pe Jeff 3
Jeff într-un 1
într-un Final 1
Final Deletion 1
Deletion Match, 1
Match, astfel 1
încât Jeff 1
Jeff ar 1
tot și 2
numai putea 1
numit Jeff 1
Jeff Hardy, 1
Hardy, ci 1
ci Brother 1
Brother Nero. 1
Nero. După 1
După rotirea 1
rotirea tastaturii 1
tastaturii pentru 1
cameră se 1
va vedea 2
vedea slotul 1
slotul pentru 2
pentru card 5
card microSD. 1
microSD. După 1
După rugăciunea 1
la amiază, 1
amiază, Abu 1
Hanifa preda 1
preda până 1
la rugăciunea 1
seară. După 1
După rugămințile 1
rugămințile soției 1
sale, Yaquila, 1
Yaquila, este 1
aventuri pe 2
pe Amazon 1
Amazon pe 1
pe Antonio, 1
Antonio, care 1
știe de 4
partea întunecată 1
întunecată a 3
a trecutului 2
După șapte 2
de tăcere 2
tăcere a 1
publicat Rabos 1
Rabos de 1
de Lagartija, 1
Lagartija, care 1
premiul criticii 1
pentru narațiune. 1
narațiune. După 1
șapte decenii, 1
decenii, aduce 1
carte propria 1
propria lume, 1
lume, strânsă 1
strânsă de 2
de ochii 3
este lumea 2
lumea Craiovei, 1
Craiovei, pentru 1
arăta pașii 1
pașii adolescentului 1
adolescentului Brâncuși. 1
Brâncuși. După 1
După șase 2
șase zile 5
de discuții, 1
discuții, s-a 1
la concluderea 1
concluderea unei 1
alianțe între 1
facțiuni. După 1
lupte, cu 1
multe victime 2
victime civile 2
pagube materiale, 1
materiale, Pearse 1
Pearse a 2
dat ordinul 3
de capitulare. 2
capitulare. După 1
După satisfacerea 1
satisfacerea acestuia 1
universitate și 1
cursurile post-universitare, 1
post-universitare, încununate 1
încununate cu 4
un Masters 1
Masters in 1
in Arts 1
Arts în 1
în ficțiune 1
ficțiune catolică. 1
catolică. După 1
După săvârșirea 1
săvârșirea actului 1
actului ucigaș, 1
ucigaș, Raskolnikov 1
Raskolnikov intră 1
stare febrilă, 1
febrilă, dominat 1
dominat fiind 1
de teroarea 1
teroarea de 1
fi descoperit. 1
descoperit. După 1
După scăparea 1
scăparea cavalerului 1
cavalerului Jedi 1
Jedi de 2
către mandalorieni 1
mandalorieni loialiști, 1
loialiști, Darth 1
Darth Maul 1
Maul este 1
de vechiul 3
vechiul său 6
său maestru, 1
maestru, dinaintea 1
dinaintea căruia 1
căruia face 1
face temenele 1
temenele și 1
își reafirmă 2
reafirmă aparenta 1
aparenta plecăciune. 1
plecăciune. După 1
După Schellenberg 1
Schellenberg nici 1
comandant aliat 1
aliat nu 1
atacat frontal 1
frontal un 1
un oraș. 1
După schimbul 1
de scrisori, 2
scrisori, soția 1
soția creolă 1
creolă a 1
lui Lucas 1
intrat intempestiv 1
intempestiv în 1
apartamentul spionului, 1
spionului, iar 1
silit de 3
de împrejurări 2
împrejurări să 1
într-o ascunzătoare 1
ascunzătoare de 1
sub covor. 1
covor. Dupa 1
Dupa școala 1
generală din 8
din Strășeni 1
Strășeni a 1
și absolvit 1
După scurte 1
scurte perioade 4
diferite locuri 5
locuri (inclusiv 1
(inclusiv cinci 1
practica privată), 1
privată), Wechsler 1
Wechsler a 1
devenit medic-șef 1
medic-șef al 1
al Bellevue 1
Bellevue Hospital 1
Hospital Center 1
Center în 1
1932, unde 1
1967. După 1
După scurt 2
câștigarea bătăliei 1
la Mohács 2
Mohács armata 1
în Buda, 1
Buda, inima 1
inima Ungariei, 1
Ungariei, însă 1
însă pentru 4
fi apărat 1
ușurință, otomanii 1
părăsit capitala 1
capitala după 1
timp, revine 1
și amanta 1
amanta Regelui. 1
Regelui. După 1
După secole 1
secole petrecute 1
Tărâmul Ooo, 1
Ooo, nu 1
mai teme 1
de nimic. 2
nimic. După 1
După secolul 1
X-lea, populația 1
s-a grupat 1
trei centre 1
centre distincte 1
distincte care 1
vor alcătui 1
alcătui satele 1
satele Comani, 1
Comani, Peretu 1
Peretu (Uibărești) 1
(Uibărești) și 1
și Drăgănești-Olt. 1
Drăgănești-Olt. Dupǎ 1
Dupǎ secolul 1
secolul XIII, 1
XIII, muncitorii 1
muncitorii s-au 1
s-au sǎturat 1
sǎturat de 1
munca forțatǎ 1
forțatǎ în 1
favoarea devarajahilor 1
devarajahilor și 1
și societatea 2
societatea a 1
declin. După 1
După secularizarea 2
secularizarea averilor 1
averilor mănăstirești, 2
mănăstirești, ea 1
desființată și 6
de mir, 2
mir, care 1
astăzi. După 1
secularizarea din 2
lui Cuza, 1
Cuza, mănăstirea 1
călugări a 1
fost desființată, 6
desființată, așezământul 1
așezământul monahal 1
monahal fiind 1
fiind reîntemeiat 1
reîntemeiat în 1
anul 1871, 2
1871, dar 1
maici. După 1
După semanare, 1
semanare, Castellano 1
Castellano a 1
fost informat 3
generalul Campbell 1
Campbell a 1
prezentat clauze 1
clauze suplimentare 1
suplimentare unui 1
alt general, 1
general, Zanussi, 1
Zanussi, care 1
la Cassibile 1
Cassibile încă 1
31 august. 1
După semnarea 5
semnarea acordului 3
acordului de 2
la Gdańsk, 1
Gdańsk, noua 1
noua mișcare 1
mișcare sindicală 1
sindicală „ 1
semnarea Cartei 1
Cartei Atlanticului 1
Atlanticului și 1
a Declarației 2
Declarației Națiunilor 1
Unite, Conferința 1
Conferința Miniștrilor 1
Miniștrilor Aliați 1
Aliați ai 1
ai Educației 1
Educației (CAME) 1
(CAME) a 1
a ​​început 2
​​început întâlniri 1
Londra, care 1
continuat de 4
noiembrie 1942 2
decembrie 1945. 1
1945. După 1
semnarea celui 1
doilea tratat 1
Paris, Franța 1
pierdut teritorii 1
teritorii și 2
plătească despăgubiri. 2
despăgubiri. După 1
semnarea păcii, 1
păcii, lui 1
lui Álmos 1
Álmos i 1
reîntoarcă la 6
curte, dar 1
puterea ducală. 1
ducală. După 1
cu RKO 1
RKO în 1
august 1939, 2
1939, Welles 1
Welles a 2
făcut naveta 2
naveta de 1
Hollywood la 2
două episoade 4
episoade duminicale 1
duminicale ale 1
ale serialului 2
serialului The 2
The Campbell 1
Campbell Playhouse. 1
Playhouse. După 1
După semnare 1
semnare mă 1
mă pot 2
pot concentra 1
concentra doar 1
la fotbal.” 1
fotbal.” După 1
După separare, 1
separare, materialul 1
materialul radioactiv 1
radioactiv a 1
în învelișurile 1
învelișurile proteice, 1
proteice, dar 1
în bacteriile 1
bacteriile infectate, 1
infectate, confirmând 1
confirmând că 1
că materialul 3
materialul genetic 2
genetic care 1
care infectează 2
infectează bacteriile 1
bacteriile este 1
este ADN-ul. 1
ADN-ul. După 1
După sezonul 1
sezonul 1, 1
1, Riot 1
Riot a 1
anunțat bugetul 1
bugetul pentru 2
sezonul 2: 1
2: 5.000.000 1
5.000.000 de 1
dolari. După 1
După Sfânta 1
Sfânta Liturghie 2
Liturghie părintele 1
părintele Ilie 1
Ilie a 1
de securiști 2
securiști la 1
parohială, a 1
interogat și 2
și amenințat 1
cu suferință 1
suferință grea 1
moartea dacă 1
nu semnează 2
semnează trecerea 1
ortodoxie. După 1
După sfârșitul 5
sfârșitul apartheidului 1
apartheidului din 1
tarifelor la 1
import, BMW 1
BMW Africa 1
producția locală 2
a Seriei 2
Seriei 5 1
Seriei 7, 1
7, pentru 1
se concentra 9
concentra pe 8
pe producția 2
producția seriei 2
seriei 3 1
3 pentru 2
piața de 14
de export. 1
export. După 1
sfârșitul mandatului 2
mandatului de 4
de președinte, 6
președinte, Wałęsa 1
Wałęsa a 2
prelegeri de 1
istoria Europei 1
Centrale la 1
diverse universități 1
organizații. După 1
războiului, Sandžak 1
Sandžak a 1
între Serbia 1
și Muntenegru, 2
Muntenegru, potrivit 1
potrivit acordului 1
acordului inițial 1
1913 între 1
state. După 1
sfârșitul regenței, 1
regenței, viața 1
viața socială 4
socială la 1
palat s-a 1
s-a atenuat 2
atenuat mult. 1
mult. După 1
sfârșitul Uniunii 1
Sovietice, echipa 1
joace până 1
1995 ca 1
a Ligii 9
Ligii Internaționale 1
de Hockey, 1
Hockey, succesorul 1
succesorul Campionatului 1
Campionatului Sovietic 1
Sovietic de 2
de Hochei. 1
Hochei. După 1
După singurul 1
zbor din 1
din 1988, 1
1988, programul 1
programul a 3
rămas rapid 1
rapid fără 2
fără fonduri, 1
fonduri, deoarece 1
deoarece Ministerul 1
Ministerul sovietic 1
sovietic al 1
al Apărării 5
Apărării a 1
constatat totala 1
totala lipsă 1
de rentabilitate 1
rentabilitate a 1
sistemului, din 1
costurilor sale 1
sale extraordinar 1
După sinologul 1
sinologul britanic 1
Joseph Needham, 1
Needham, taoismul 1
taoismul respinge 1
respinge în 1
mod categoric 1
categoric fixitatea 1
fixitatea speciilor 1
speciilor biologice 1
biologice și 2
ajunge chiar 3
adaptează în 1
de cerințele 2
cerințele mediului 1
care trăiesc. 3
trăiesc. După 1
După Sir 1
Sir Thomas 1
Thomas L. 1
L. Heath, 1
Heath, teorema 1
teorema nu 1
lui Pitagora 5
Pitagora timp 1
după perioada 4
a trăit. 2
trăit. ; 1
după slăbirea 1
slăbirea acestuia, 1
După slujba 2
la patriarhie, 1
patriarhie, la 1
participă regele, 1
regele, mama 1
sa, Ion 2
Ion și 5
Mihai Antonescu 2
Antonescu și 3
tot guvernul, 1
guvernul, are 1
loc recepția 1
recepția tradițională 1
tradițională la 1
la palat, 1
palat, unde 1
unde regele 2
regele răspunde 1
răspunde prin 2
două discursuri 2
la cuvântările 1
cuvântările lui 1
și nunțiului 1
nunțiului papal 1
papal Cassulo. 1
Cassulo. După 1
slujba religioasă, 1
religioasă, în 1
în demisolul 1
demisolul lăcașului 1
lăcașului de 9
lansată cartea 1
cartea "Monografia 1
"Monografia Catedralei 1
Catedralei din 2
din Rădăuți" 1
Rădăuți" scrisă 1
de ing. 2
ing. După 1
După sosirea 3
sosirea Annei 1
Anglia, Henric 1
Henric o 1
găsește complet 1
complet neactractivă. 1
neactractivă. După 1
în Hope, 1
Hope, 47 1
47 își 1
recuperează pistoalele 1
pistoalele Silverballers, 1
Silverballers, după 1
ce Birdie 1
Birdie l-a 1
informat asupra 2
asupra locației 1
locației lor. 1
în Nibia 1
Nibia și 1
și întâlnirea 2
cu consulul 1
consulul Vincent 1
Vincent Cadby, 1
Cadby, Ace 1
Ace începe 1
cerceteze dispariția 1
dispariția și 1
să-i caute 3
pe posibilii 1
posibilii suspecți, 1
suspecți, dar 1
de lilieci. 2
lilieci. După 1
După sosire, 1
sosire, și-a 1
și-a securizat 1
securizat postul 1
de titular 1
al echipei. 2
echipei. După 1
După spectacolul 1
spectacolul lor 1
afară, aud 1
aud un 1
un tenor 1
tenor în 1
în cântând 1
cântând „Je 1
„Je Crois 1
Crois Entendre 1
Entendre Encore”. 1
Encore”. După 1
După spusele 8
spusele echipajului, 1
echipajului, creatura 1
creatura avea 1
lungime. După 1
spusele Herthei 1
Herthei Feiler, 1
Feiler, a 1
lui, prima 1
prima lui 5
lui căsătorie 1
căsătorie era 2
criză, și 1
lângă aceasta 1
bunicul soției 1
soției a 1
era evreu. 1
evreu. După 1
lui Hirano, 1
Hirano, acesta 1
încheia manga 1
manga în 1
doi, urmînd 1
urmînd a 1
alt proiect 3
îl ține 3
ține deocamdată 1
deocamdată secret. 1
secret. După 1
lui Meyer, 1
Meyer, tehnologia 1
tehnologia era 1
era brevetabilă 1
brevetabilă și 1
de examinare 3
examinare la 1
la biroul 3
de patente, 1
patente, Departamentul 1
Departamentul Energiei 1
Energiei SUA 1
și autorităților 1
autorităților militare. 1
militare. După 1
lui Tennant: 1
Tennant: “Mă 1
“Mă gândeam: 1
gândeam: ei 1
bine, dacă 1
să merg 1
merg să-i 1
să-i văd 1
The Police 3
Police cântând, 1
cântând, atunci 1
atunci totodată 1
totodată voi 1
voi servi 1
servi și 2
și masa 7
cu Bobby 1
Bobby ‘O’. 1
‘O’. După 1
lui Timberlake, 1
Timberlake, cântecul 1
cântecul înfățișează 1
înfățișează neglijența 1
neglijența și 1
și uitarea, 1
uitarea, și 1
câțiva critici 1
a single-lui 1
single-lui din 1
2002, „ 1
spusele sale, 2
sale, biserica 1
era construită 6
stilul obișnuit 1
al bisericilor 1
bisericilor moldovenești, 1
moldovenești, având 1
două turle 4
turle dintre 1
una servea 1
servea și 2
de clopotniță. 2
spusele soției 1
sale, Janet 1
Janet Asimov, 1
Asimov, din 1
lui Asimov 2
Asimov It's 1
It's Been 1
Been a 1
a Good 1
Good Life, 1
Life, el 1
avea idee 1
idee cum 1
continue după 1
după Fundația 1
Pământul, astfel 1
încât s-a 5
scrierea celor 1
două preludii. 1
preludii. După 1
După stabilirea 2
stabilirea în 3
Germania, a 2
Germania. După 1
stabilirea unui 1
unui emir 1
emir local, 1
local, califul 1
califul Al-Walid 1
Al-Walid I, 1
I, conducător 1
al Califatului 1
Califatului Umayyad, 1
Umayyad, a 1
eliminat mulți 1
dintre comandanți 1
comandanți musulmani 1
musulmani experimentați. 1
experimentați. După 1
După studii, 1
studii, a 2
cercurile artistice 1
a întâlnit-o 8
întâlnit-o pe 4
pe Arletty, 1
Arletty, care 1
pe Sacha 1
Guitry. După 1
După studiile 1
studiile universitare, 2
universitare, încearcă 1
să îmbrățișeze 1
îmbrățișeze știința 1
știința literară, 1
literară, lucrând 1
lucrând asupra 1
unei teze 1
teze despre 1
despre proza 1
lui Liviu 6
Liviu Rebreanu. 2
Rebreanu. După 1
După succesele 1
succesele din 1
alegerile inițiale, 1
inițiale, partidul 1
guvernul regal 2
regal și 2
rămas ilegal 1
ilegal până 1
de- După 1
După succesul 9
succesul companiei 1
companiei Bamboo, 1
Bamboo, RedOne 1
RedOne a 3
Jersey pentru 1
a-și lansa 1
lansa cariera 1
Unite, spunând 1
este "acum 1
"acum sau 1
sau niciodată". 1
niciodată". După 1
succesul din 2
următor, piesa 1
topuri și 1
obținut locul 5
22. După 1
din Glee, 1
Glee, acesta 1
succesul fenomenal 1
fenomenal al 1
filmului Fiul 1
lui Frankenstein, 1
Frankenstein, Karloff 1
Karloff a 1
mai joace 1
rolul Monstrului, 1
Monstrului, având 1
având sentimentul 1
sentimentul că 3
că Monstrul 1
Monstrul este 1
puternic afectat 1
diferite glume. 1
glume. După 1
succesul inițial 1
la Fulford, 1
Fulford, Harald 1
Harald a 2
către Harold 1
Harold Godwinson 1
Godwinson în 1
la Podul 4
Podul Stamford. 1
Stamford. După 1
succesul înregistrat 2
înregistrat la 6
debut, cu 2
cu Less 1
Less Than 2
Than Zero, 1
Zero, în 1
în 1985, 6
1985, Ellis 1
Ellis devine 1
alt scriitor, 1
scriitor, Jay 1
Jay McInerney, 1
McInerney, iar 1
timp cei 2
fi cunoscuți 3
drept „frații 1
„frații toxici”. 1
toxici”. După 1
succesul primei 2
sale opere 4
opere ( 1
primei serii 3
serii radiofonice 1
radiofonice din 1
The Hitchhiker's 1
Hitchhiker's Guide, 1
Guide, Adams 1
devenit producător 1
producător la 2
la BBC 3
BBC radio, 1
radio, lucrând 1
la Week 1
Week Ending 1
Ending și 1
o pantomimă 1
pantomimă intitulată 1
intitulată Black 1
Black Cinderella 1
Cinderella Two 1
Two Goes 1
Goes East. 1
East. După 1
său inițial, 1
inițial, Anthony 1
Anthony a 1
predat scrierea 1
scrierea creativă 1
creativă la 1
Universitatea Metodistă 1
Metodistă de 1
Sud timp 1
ce cariera 1
cariera ei 1
a progresat, 3
progresat, s-a 1
îndepărtat mai 1
granițele tradiționale 1
genului science 2
fiction. După 1
După sufixul 1
de comparativ 1
comparativ pot 1
pot urma 3
urma alte 1
alte sufixe, 1
sufixe, de 1
exemplu cel 2
de plural 1
plural sau/și 1
sau/și desinențele 1
desinențele cazuale: 1
cazuale: gyengébbek 1
gyengébbek „mai 1
„mai slabi, 1
slabi, -e”, 1
-e”, gyengébbnek 1
gyengébbnek „unuia 1
„unuia mai 1
mai slab”, 1
slab”, gyengébbeknek 1
gyengébbeknek „unora 1
„unora mai 1
mai slabi”. 1
slabi”. După 1
După sursele 1
sursele britanice, 1
britanice, au 2
evacuați 50.732 1
50.732 de 1
După survolul 1
survolul lui 1
lui Saturn, 2
Saturn, platforma 1
platforma ghidată 1
ghidată de 2
instrumente s-a 1
oprit temporar, 1
temporar, determinând 1
determinând calculatorul 1
calculatorul principal 1
anuleze măsurătorile 1
măsurătorile și 1
piardă o 1
date. După 1
După susținerea 3
susținerea examenului 2
examenului de 3
bacalaureat (1948), 1
(1948), el 1
el studiază 1
studiază literatură, 1
literatură, filosofie 2
istoria artei 6
artei la 2
la Strasbourg 1
Strasbourg și 1
și Sorbona, 1
Sorbona, apoi 1
apoi regia 1
regia la 1
capacitate în 2
1937 la 1
ocupat un 3
suplinitor cu 1
capacitate la 2
de filozofie-drept 1
filozofie-drept a 1
Liceului Internat 1
Internat de 1
de Băieți 3
Băieți din 1
din Buftea 2
Buftea și 1
Fundația Regală. 1
Regală. După 1
susținerea licenței 1
licenței în 1
filosofie (1996), 1
(1996), face 1
face studii 3
filosofie (1997-2003). 1
(1997-2003). După 1
După tentativa 1
tentativa eșuata, 1
eșuata, Gwen 1
Gwen și 1
Kevin despărțit 1
despărțit sa 1
în câmpuri 2
câmpuri din 1
cauza forței 2
forței turlelor. 1
turlelor. După 1
După terminarea 42
terminarea acestora, 1
acestora, se 2
Budapesta, fiind 1
iunie 1885 1
1885 doctor 1
în Științele 2
Științele de 1
Stat. După 1
terminarea al 1
mondial, ogarul 1
ogarul în 1
multă zonă 1
pentru braconaj, 1
braconaj, ceea 1
ce, în 3
perioada postbelică, 4
postbelică, a 1
fost defavorabil 1
defavorabil pentru 1
pentru renumele 1
renumele rasei. 1
rasei. După 1
terminarea ciclului 1
ciclului secundar 1
secundar superior 1
liceului de 1
la Barnsley, 1
Barnsley, părinții 1
nu urmeze 1
urmeze timp 1
an studiile 1
studiile superioare 2
superioare pentru 1
a-și urma 1
urma ambițiile 1
ambițiile muzicale. 1
terminarea colegiului 1
colegiului din 1
absolvit-o cu 1
cu „Magna 1
„Magna cum 1
cum laudae”. 1
laudae”. După 1
terminarea construcției 1
de 53 2
euro, Rapidul 1
Rapidul a 2
circumscripția Hütteldorf. 1
Hütteldorf. După 1
contractului cu 1
cu WCW, 1
WCW, Guerrero 1
Guerrero a 1
în WWF 2
WWF (cunoscută 1
(cunoscută azi 1
azi sub 2
de WWE)unde 1
WWE)unde a 1
obtinut centura 1
centura ECW 1
ECW o 1
data, centura 1
centura Cruiserweight 1
Cruiserweight în 1
4 ocazi 1
ocazi și 1
și centura 1
centura Tag 1
Tag Team 5
Team de 1
2 ori 4
cu Eddie 1
Eddie Guerrero. 1
Guerrero. După 1
terminarea examenelor 1
examenelor ACCA, 1
ACCA, studenții 1
studenții devin 1
devin automat 1
automat afiliați 1
afiliați ACCA. 1
ACCA. După 1
terminarea expertizei 1
expertizei de 1
la INML 1
INML manifestanții 1
manifestanții s-au 1
la Timpuri 1
Timpuri Noi 3
Noi fără 1
fără incidente. 2
incidente. După 1
terminarea facultății 4
Drept la 1
Universitatea Panthéon-Assas 1
Panthéon-Assas din 1
Paris, ea 1
primit diploma 2
diploma în 1
lucrat, până 1
1998, ca 2
ca avocat. 4
avocat. După 1
terminarea Facultății 1
cadrul Politehnicii, 1
Politehnicii, secția 1
secția Autovehicule 1
Autovehicule Rutiere, 1
Rutiere, înainte 1
de Revoluție, 1
Revoluție, a 1
la S.U.G.T.C. 1
S.U.G.T.C. Constanța 1
Constanța (Stația 1
(Stația de 1
de Utilaj 2
Utilaj Greu), 1
Greu), după 1
facultății este 1
la IAS 1
IAS Brateș, 1
Brateș, ca 1
ca inginer-șef, 1
inginer-șef, unde 1
de zootehnie. 1
zootehnie. După 1
terminarea facultății, 3
facultății, în 1
1971, a 2
inginer stagiar 2
la Administrația 3
Administrația Fluvială 1
Fluvială a 1
a Dunării 1
Jos din 2
din Galați, 5
Galați, lucrând 1
lucrând inițial 1
ca maistru 1
maistru instructor 1
instructor pentru 1
ambarcațiuni și 1
nave la 1
la AFDJ 1
AFDJ Sulina. 1
Sulina. După 1
Elveția a 3
București 1991-1993, 1
1991-1993, unde 1
învățat limba 2
facultății, tinerii 1
tinerii absolvenți 1
absolvenți au 1
despartă și 1
o trupă. 2
trupă. După 1
terminarea instrucțiunii 1
instrucțiunii curente, 1
curente, o 1
altă instrucțiune 1
instrucțiune este 1
luată din 3
fi procesată. 1
procesată. După 1
terminarea liceului 2
liceului aceasta 1
din Madurai. 1
Madurai. După 1
în 1893, 3
1893, a 2
al doctorului 1
doctorului Watanabe 1
Watanabe (cel 1
(cel care 2
îl operase 1
operase la 1
la mână), 1
mână), unde 1
terminarea lucrărilor 2
la Agapia, 1
Agapia, dorința 1
pus definitiv 1
definitiv stăpânire 1
pe sufletul 1
sufletul artistului. 1
artistului. După 1
terminarea mesei 1
mesei începe 1
începe „danțul 1
„danțul miresei”. 1
miresei”. După 1
terminarea poveștii, 1
poveștii, Tony 1
Tony nu 2
niciodată și 4
dacă Luis 1
Luis încearcă 1
să-l sune, 1
sune, Tony 1
va răspunde. 1
răspunde. După 1
și demobilizare 1
demobilizare a 1
Superioare de 4
medicină veterinară 2
veterinară din 2
București posturi 1
diferite catedre. 1
catedre. După 1
terminarea probelor 1
probelor din 1
din studiourile 1
studiourile 20th 1
Century Fox, 1
Fox, Callies 1
Callies a 1
spre mașina 2
mașina sa, 1
și-a uitat 2
uitat cheile 1
cheile în 1
în contact, 2
contact, înăuntrul 1
înăuntrul mașinii 1
mașinii închise. 1
închise. După 1
războiului, a 2
avut primele 3
primele succese 1
succese cu 2
teatru. După 1
terminarea războiului 4
fost demobilizat, 1
demobilizat, iar 1
anii 50 2
50 a 3
fost modernizat 2
modernizat și 2
și transformat 1
în portavion 2
portavion de 1
atac (CVA) 1
(CVA) apoi 1
portavion antisubmarin 1
antisubmarin (CVS). 1
(CVS). După 1
războiului, contesa 1
contesa Marie 1
Marie Henriette 1
Henriette Chotek 1
Chotek a 2
început munca 2
a-și reface 2
reface rozariul. 1
rozariul. După 1
războiului, Ecaterina 1
Ecaterina Teodoroiu 1
Teodoroiu a 1
o eroină 2
eroină a 1
României Mari. 1
Mari. După 1
războiului ei 1
întorseseră în 1
în URSS 2
URSS „contaminați” 1
„contaminați” de 1
o ideologie 3
ideologie burgheză 1
burgheză și 1
erau periculoși. 1
periculoși. După 1
războiului el 1
dintre evreii 1
evreii căruia 1
salvase viața. 1
războiului, Lodge 1
Lodge a 2
liceul catolic 1
catolic St. 1
războiului, Odiseu 1
Odiseu o 1
o pornește 1
pornește și 2
el, ca 2
și ceilalți, 2
ceilalți, spre 1
spre casă. 1
terminarea școlii 1
școlii a 3
la cotidianul 2
cotidianul "8-Uhr-Abendblatt" 1
"8-Uhr-Abendblatt" din 1
din Berlin, 9
Berlin, în 2
timp studiază 1
studiază actoria 1
actoria și 2
în 1933 3
1933 la 2
studioul cinematografic 1
cinematografic german 1
german UFA 1
UFA (Universum 1
(Universum Film 1
Film AG). 1
AG). După 1
terminarea serviciului 1
serviciului roman 1
ani, soldații 1
soldații trupelor 1
trupelor auxiliare 1
auxiliare dobândeau 1
dobândeau cetățenie 1
cetățenie romană 2
și primeau 1
primeau loturi 1
provincia în 1
care serviseră, 1
serviseră, constituind 1
romanizare. După 1
terminarea stagiului, 1
stagiului, la 1
iunie 1907 2
la statul 2
Armată 20 1
din Nancy. 1
Nancy. Dupa 1
Dupa terminarea 1
terminarea studiilor 6
studiilor acesta 1
acesta deschide 1
deschide in 1
in 1912 1
1912 birour 1
birour de 1
de avocatura 1
avocatura in 1
in Halmeu. 1
Halmeu. După 1
terminarea studiilor, 3
ani fotografiind 1
fotografiind și 1
și filmând. 1
filmând. După 1
studiilor, Baltazar 1
Baltazar a 2
creat cele 1
portrete din 1
din scurta 1
scurta sa 1
carieră. După 1
de licență, 3
licență, a 1
în firme 2
firme administrate 1
administrate de 5
de Ilan 1
Ilan Șor 1
Șor și 1
anturajul acestuia, 1
2011 fiind 1
presă drept 1
drept asistenta 1
asistenta lui 2
lui Șor. 1
Șor. După 1
studiilor gimnaziale 1
gimnaziale la 5
la Cernăuți, 6
Cernăuți, pe 1
l-a absolvit 4
1874. După 1
studiilor, în 2
decembrie 1913, 2
1913, Mihail 1
Mihail Sturdza 1
Sturdza își 1
activitatea diplomatică 1
diplomatică în 1
de atașat 2
atașat (neretribuit) 1
(neretribuit) în 1
cadrul misiunii 1
misiunii diplomatice 1
diplomatice românești 2
din Durazzo 1
Durazzo (Durrës, 1
(Durrës, Albania). 1
Albania). După 1
studiilor iși 1
iși începe 1
la Joint 1
Joint Stock 1
Stock Theatre 1
Theatre Company, 1
Company, după 1
1982 la 2
Royal Court 1
Court Theatre 1
Theatre unde 1
regizat Genius 1
Genius de 1
Howard Brenton 1
Brenton și 1
și Saved 1
Saved de 1
Edward Bond. 1
Bond. După 1
studiilor prin 1
prin țări 2
străine copiii 1
mai întorceau 1
întorceau la 1
Craiova, ci 1
ci căutau 1
căutau să 3
devenit cercetător 1
Arheologie din 1
București (1970-1975) 1
(1970-1975) și 1
artă al 3
București (1975-1989). 1
(1975-1989). După 1
terminarea turneului, 1
turneului, Spears 1
și Artani 1
Artani au 1
împrietenească. După 1
După Thomas 1
Thomas M. 2
M. Wagner, 1
Wagner, intriga 1
intriga romanului 1
romanului În 1
căutarea lui 6
lui Mahdi 1
Mahdi "nu 1
"nu oferă 1
oferă nimic 1
nimic absolut 1
absolut nou. 1
După toate 3
toate probabilitățile, 3
probabilitățile, official, 1
official, această 1
această organizare 1
organizare administrative-teritorială 1
administrative-teritorială a 1
rămas neschimbată 1
neschimbată până 1
1950, la 1
adoptarea decretului 1
decretului de 2
teritoriului pe 1
pe regiuni 1
regiuni si 1
si raioane. 1
raioane. După 1
probabilitățile, primele 1
primele încrustații 1
încrustații rupestre 1
rupestre reprezentând 1
reprezentând imagini 1
imagini dintr-o 1
lume rurală 1
rurală bazată 1
pe agricultură, 3
agricultură, aveau 1
aveau aproape 1
aproape sigur 2
sigur o 1
funcție magico-religioasă. 1
magico-religioasă. După 1
probabilitățile, scopul 1
scopul operației 1
operației Ryan 1
Ryan a 2
descoperi intenția 1
intenția unui 1
prim un 1
apoi adoptarea 1
unor măsuri 2
măsuri preemptive. 1
preemptive. După 1
După tradiția 1
iudaică cele 1
trei sărbători 1
sărbători sunt 1
sunt puncte 3
cotitură în 3
în renașterea 2
renașterea poporului 1
poporului lui 1
lui Israel. 4
Israel. După 1
După tradiție, 1
tradiție, această 1
biserică ar 2
satul Dumbrăvița, 1
Dumbrăvița, de 1
către ortodocșii 1
ortodocșii care 1
se convertească 3
convertească și 1
fără biserică. 1
După tramvaiele 1
tramvaiele cu 1
cu abur 7
abur au 1
și tramvaie 1
tramvaie propulsate 1
motoare diesel. 3
diesel. După 1
După transformarea 2
transformarea lui 2
lui Soul 2
Soul în 1
în Secera 1
Secera Morții, 1
Morții, Maka 1
Maka câștigă 1
câștigă abilitatea 1
combina puterea 1
puterea ei 1
unică cu 1
suflet numit 1
numit Grigori, 1
Grigori, cu 1
Soul și 1
îi cresc 1
cresc aripi 1
aripi angelice 1
angelice la 1
armă a 1
lui Soul, 1
Soul, care 1
ca scut. 1
transformarea schitului 1
schitului în 1
în mănăstire 3
de călugărițe, 2
călugărițe, biserica 1
mod succesiv, 1
cu forma 1
și volumetria 1
volumetria de 1
ansamblu. După 1
După tratamente 1
tratamente genotoxice 1
genotoxice unele 1
celule reproductive 1
reproductive aCLS+ 1
aCLS+ supraviețuiesc, 1
supraviețuiesc, în 1
ce marea 1
celulelor somatice 1
somatice aCLS- 1
aCLS- sunt 1
sunt distruse. 1
distruse. După 1
După tratamentele 1
tratamentele urmate, 1
urmate, în 1
octombrie, in 1
in ciuda 2
ciuda obiecțiunilor 2
obiecțiunilor sale, 1
sale, Barzani 1
Barzani a 1
transportat înapoi 1
în Iran. 3
Iran. După 1
După tratamentul 1
tratamentul pădurii 1
pădurii cu 1
acest insecticid, 1
insecticid, numărul 1
numărul priveghetorilor 1
priveghetorilor roșcate 1
roșcate a 1
scăzut mai 1
la 472 1
472 la 1
la 208 1
208 pe 1
100 ha; 1
ha; un 1
târziu numărul 1
de 326 1
326 în 1
zona tratată. 1
tratată. După 1
După tratatul 1
anexare corelat 1
corelat în 1
1910, Imperiul 1
Imperiul Japoniei 1
anexat Coreea 1
orașul Gyeongseong 1
Gyeongseong ("Gyeongseong" 1
("Gyeongseong" în 1
în coreeană 1
coreeană și 1
și "Keijo" 1
"Keijo" în 1
în japoneză). 1
japoneză). După 1
După traversarea 1
traversarea Alpilor 1
Alpilor înzăpeziți, 1
înzăpeziți, armata 1
lui Suvorov 1
Suvorov era 1
era slăbită, 1
slăbită, dar 1
nu pierduse 1
pierduse nici 1
o luptă. 1
După trecerea 5
trecerea acestui 1
termen le 1
le voi 1
da destinația 1
destinația pe 1
voi crede 1
cuviință ”. 1
”. După 1
trecerea bisericii 1
grija Primăriei 1
Primăriei (în 1
(în 1865), 1
1865), autoritățile 1
orașului Tecuci 1
Tecuci s-au 1
de reparație. 1
reparație. După 1
posesia epitropiei, 1
epitropiei, izvorul 1
izvorul No. 1
No. După 1
rezervă colonelul 1
colonelul Dumitru 1
Dumitru Penciuc 2
Penciuc a 1
fost supravegheat 2
supravegheat de 3
de organele 4
securitate, interzicându-i-se 1
interzicându-i-se accesul 1
în unitățile 2
unitățile Ministerului 1
Interne. După 1
trecerea prea 1
prea aproape 2
nucleul cometei 2
cometei s-a 1
patru bucăți 1
bucăți la 1
lunii martie. 2
După trei 9
de absență 1
absență Ben 1
Gurion s-a 1
Palestina. După 1
petrecuți acasă 1
acasă ca 1
ca instructoare 2
instructoare a 1
a surorilor 2
surorilor ei, 1
la Roe 1
Roe Head 1
Head ca 1
ca guvernantă 1
guvernantă pentru 1
ore brațele 1
brațele au 1
fost repoziționate 1
repoziționate și 1
și umflarea 1
umflarea putea 1
fi reluată 2
reluată dar 1
dar soarele 1
soarele era 1
deja aproape 1
linia orizontului 1
orizontului și 1
și încălzirea 2
încălzirea balonului 1
balonului nu 1
era posibilă. 2
posibilă. După 1
trei podiumuri 1
podiumuri consecutive 1
la Barcelona, 2
Barcelona, a 1
părăsit concursul 1
concursul în 1
în tabloul 5
8 după 1
cu 15–11 1
15–11 împotriva 1
împotriva chinezoaicei 1
chinezoaicei Qin 1
Qin Xue. 1
Xue. După 1
patru cicluri, 1
cicluri, se 1
rotație de 2
30 ° 1
° care 1
aduce trigonul 1
trigonul într-un 1
într-un trigon 1
trigon de 1
semne zodiacale 1
zodiacale diferite 1
cele originale. 1
originale. După 1
trei sezoane, 4
sezoane, episodul 1
episodul "The 1
"The Tick" 1
Tick" a 1
difuzat 24 1
1996. După 1
După treizeci 1
secunde, luminile 1
aprind iar 1
iar trenul 1
trenul pleacă 1
pleacă brusc 1
aceeași viteză, 1
viteză, ignorând 1
ignorând din 1
nou legile 1
legile mecanicii. 1
mecanicii. După 1
zile, apa 1
terminat și 1
au dezlegat 1
dezlegat boii 1
boii de 1
la căruțe 1
căruțe și 1
caute apă. 1
zile, membrii 1
membrii triumviratului 1
triumviratului care 1
care condusese 1
condusese de 1
facto imperiul 1
imperiul au 1
zile, sclavii 1
sclavii i-au 1
i-au descoperit 1
descoperit trupul. 1
trupul. După 1
După Trevor 1
Trevor Bryce 1
Bryce și 1
și Jan 1
Jan Zahle, 1
Zahle, prima 1
cuvântului Natrbbiyẽmi 1
Natrbbiyẽmi provine 1
la zeul 1
zeul lician 1
lician Natri. 1
Natri. După 1
După trinovanți, 1
trinovanți, cinci 1
cinci alte 1
alte triburi 1
triburi au 1
acceptat suzeranitatea 1
suzeranitatea lui 2
lui Cezar: 1
Cezar: cenimagnii, 1
cenimagnii, segontiacii, 1
segontiacii, ancaliții, 1
ancaliții, bibrocii 1
bibrocii și 1
și cassii. 1
cassii. După 1
După tur, 1
tur, Anderton 1
Anderton rămâne 1
urmă, iar 1
iar pre-cog-ul 1
pre-cog-ul Agatha 1
Agatha se 1
ridica din 1
din bazin. 2
bazin. După 1
După turneul 1
turneul Drama 1
Drama formația 1
decide următorul 1
următorul pas. 1
pas. După 1
După ucenicia 1
ucenicia sa 1
de brutar, 1
brutar, l-a 1
conducerea brutăriei. 1
brutăriei. După 1
După uciderea 1
lui Mokjong, 1
Mokjong, Gang 1
Gang Jo 1
Jo îl 1
plasează pe 4
pe Hyeonjong 1
Hyeonjong pe 1
tron ​​ca 2
​​ca conducător 1
lui Goryeo. 1
Goryeo. După 1
După ultima 2
2007, SUA 1
în F1. 1
F1. După 1
ultima eră 1
eră glaciară, 1
glaciară, când 1
toată masa 1
gheață s-a 1
s-a topit, 1
topit, valea 1
valea s-a 1
apă, formând 1
lac oval 1
oval cu 1
de 862 1
862 de 1
de 566 2
566 de 2
După ultimele 1
ultimele statistici, 1
statistici, comuna, 1
comuna, reînființată 1
reînființată de 1
curând, are 1
aproximativ 2000 1
După ultimul 1
ei film, 2
film, Țara 1
Țara fără 1
fără femei 1
femei (Das 1
(Das Land 1
Land ohne 1
ohne Frauen), 1
Frauen), în 1
1929, Berger 1
Berger nu 1
industria cinematografică. 3
cinematografică. După 1
călărie, Sarah 1
Sarah orbește. 1
orbește. După 1
accident pe 2
acest pod, 1
pod, traficul 1
traficul a 1
puternic îngreunat. 1
îngreunat. După 1
alt turneu 1
turneu la 3
Londra, încununat 1
încununat și 1
de succesul 6
succesul material, 1
material, familia 1
lui Herminie 1
Herminie a 1
acceptat mariajul, 1
mariajul, dar 1
l-a condiționat 1
condiționat cu 1
cu convertirea 1
convertirea lui 1
lui Offenbach 1
Offenbach la 1
catolicism. După 1
an, colegii 1
colegii ei 3
devină suspicioși. 1
suspicioși. După 1
la închiderea 2
închiderea Expoziției 1
Expoziției artiștilor 1
1870, Theodor 1
Theodor Aman 1
Aman prin 1
prin adresa 1
plecarea Rosei, 1
Rosei, Zampano 1
Zampano se 1
cere sa 1
o cumpere 2
cumpere pe 2
sora acesteia, 1
acesteia, Gelsomina. 1
Gelsomina. După 1
de stagiatură, 1
stagiatură, în 1
promovat examenul 2
de definitivare 1
definitivare în 1
în profesie, 1
profesie, devenind 1
devenind avocat 1
avocat definitiv. 1
definitiv. După 1
de cercetător 2
cercetător postdoctoral 1
postdoctoral la 1
Universitatea Simon 1
Simon Fraser 1
Fraser din 1
devenit asistent 1
pedagogie, acolo 1
lucrează până 1
românește sub 1
titlul „Conferințe 1
„Conferințe de 1
de nomografie”. 1
nomografie”. După 1
anumit timp, 1
timp, albăstrirea 1
albăstrirea se 1
pierde. După 1
timp Anca 1
Anca și 2
și Vlad 1
Vlad s-au 1
s-au împăcat 1
împăcat descoperind 1
descoperind ca 1
fapt Bogdan 1
Bogdan l-a 1
l-a drogat 1
drogat și 1
s-a culcat 4
culcat cu 2
cu Doris 1
Doris din 1
din dorință 1
dorință proprie. 1
proprie. După 1
un armistitu 1
armistitu de 1
ani, spartanii 1
spartanii care 1
susțineau regimurile 1
regimurile oligarhice 1
oligarhice anti-ateniene 1
anti-ateniene din 1
din Beotia 1
Beotia îi 1
îi înving 2
înving pe 2
pe atenieni 1
atenieni în 1
la Coroneia 1
Coroneia din 1
din 447, 1
447, dar 1
următor, atenienii 1
atenienii obțin 1
obțin o 1
la Pelepones. 1
Pelepones. După 1
asediu care 1
durat nouă 1
nouă luni, 3
luni, guvernatorul 1
guvernatorul olandez 1
olandez al 1
al Taiwanului, 1
Taiwanului, Frederik 1
Frederik Coyett, 1
Coyett, a 1
predat Fort 1
Fort Zeelandia 1
Zeelandia în 1
lui Koxinga 1
Koxinga la 1
februarie 1662. 1
1662. După 1
zile, Sevastopolul 1
Sevastopolul a 1
căzut, demonstrând 1
demonstrând incapacitatea 1
incapacitatea rușilor 1
rușilor de 3
apăra propriile 1
propriile fortificații. 1
fortificații. După 1
asemenea vis, 1
vis, noua 1
noua realitate 2
realitate devine 1
devine singura 1
singura realitate 1
realitate pentru 1
jur, singurul 1
singurul care-și 1
care-și amintește 1
amintește realitatea 1
realitatea anterioară 1
anterioară fiind 1
fiind George. 1
George. După 1
atac violent, 1
violent, apărarea 1
apărarea organizată 1
generalul Gutiérrez 1
Gutiérrez respinge 1
respinge ofensiva 1
ofensiva britanică. 1
britanică. După 1
bombardament de 1
a Pskovului, 1
Pskovului, armata 1
armata poloneză 1
atacat pentru 2
8 septembrie. 4
un chef, 1
chef, o 1
o prostituată 4
prostituată a 1
fost strangulată, 1
strangulată, ceace 1
ceace a 1
denumirea clădirii 1
clădirii de 3
Casa Ororilor. 1
Ororilor. După 1
deceniu însă 1
denumirea tradițională 1
de Gerlachovský 1
Gerlachovský štít, 1
štít, denumire 1
denumire păstrată 1
păstrată până 4
un dezastruos 1
dezastruos turneu 1
Germania între 1
anii 1885-1886, 1
1885-1886, compozitorul 1
compozitorul s-a 1
retras într-un 1
sat austriac, 1
austriac, unde 1
compus „Carnavalul 1
„Carnavalul animalelor” 1
animalelor” în 1
anul 1886. 4
1886. După 1
După unele 5
unele aprecieri 1
aprecieri este 1
doilea monolit 1
monolit ca 1
mărime în 3
după Mount 1
Mount Augustus. 1
Augustus. După 1
unele cuvinte 1
cuvinte se 1
folosesc forme 1
forme scurte 1
ale auxiliarului, 1
auxiliarului, legate 1
cuvântul precedent: 1
precedent: ț-oi̭ 1
ț-oi̭ fåče 1
fåče „ți-oi 1
„ți-oi face”, 1
face”, i̭o-i̭ 1
i̭o-i̭ spure 1
spure „eu 1
„eu voi 1
voi spune”, 1
spune”, če-r 1
če-r âŋ 1
âŋ codru 1
codru fåče? 1
fåče? După 1
unele informații, 1
informații, ucigașul 1
ucigașul a 1
și executat, 1
executat, la 1
din prizonieratul 1
prizonieratul sovietic, 1
sovietic, în 2
unele ipoteze, 1
ipoteze, limba 1
limba romani 1
romani s-a 1
s-a desprins 5
din migrația 1
migrația indo-ariană 1
indo-ariană principală 1
principală înainte 1
pătrunderea pe 1
pe subcontinentul 1
indian. După 1
unele negocieri, 1
negocieri, hotărăște 1
împartă casa 2
casa cu 3
noul chiriaș. 1
chiriaș. După 1
După unificarea 1
unificarea țării 1
de Dinastia 1
Dinastia Qin, 1
Qin, împărații 1
împărații au 3
continuat practica 1
practica angajării 1
angajării mercenarilor 1
mercenarilor din 1
regiuni – 1
– din 2
stepele nordice 1
nordice până 1
la regatele 1
regatele Yue 1
Yue din 1
După unii 2
unii autori 5
autori există 2
și cuvinte 2
cuvinte compuse 1
compuse în 3
un component 2
component nu 1
este cuvânt 1
cuvânt existent 1
existent independent, 1
are sens 3
sens lexical. 1
lexical. După 1
un îndelungat 1
îndelungat litigiu, 1
litigiu, în 1
2010 clărirea 1
clărirea a 1
fost retrocedată 3
retrocedată Societății 1
Societății Filarmonice. 1
Filarmonice. După 1
După unirea 3
unirea Bucovinei 1
Bucovinei Cernăuți 1
Cernăuți au 1
mutate de 2
a zecea 5
zecea escadrila 1
escadrila III 1
III Air 1
Air Group 1
Group "Galati", 1
"Galati", în 1
în serviciu, 3
serviciu, care 1
avut luptători 1
luptători Nieuport. 1
Nieuport. Dupa 1
Dupa unirea 1
unirea celor 1
două izvoare, 1
izvoare, Rudarica 1
Rudarica Mare 1
Mare și 12
și rudarica 1
rudarica Mică, 1
Mică, râul 1
râul parcurge 1
parcurge 10 1
km printr-o 1
printr-o vale 1
vale splendidă 1
splendidă (Valea 1
(Valea Rudaricii) 1
Rudaricii) și 1
localitatea care 1
nu demult 4
demult îi 1
îi purta 1
unirea din 1
prezent s-au 2
s-au efectuat 13
multe recensăminte. 1
recensăminte. După 1
După Unire 1
fost profesor, 1
profesor, director 1
Orăștie din 1
După Unirea 1
Unirea Principatelor, 1
Principatelor, li 1
cerut străinilor 1
străinilor stabiliți 1
stabiliți în 4
România să 2
declare dacă 1
cetățeni români. 1
datorită măsurilor 3
măsurilor ce 1
favoarea populației 2
a preoților 3
preoților români 1
români ortodocși, 1
ortodocși, pe 1
meleaguri se 1
poate pomeni 1
pomeni de 1
creștini organizați 1
organizați în 2
în parohii 2
și filii. 1
filii. După 1
de amploare 2
amploare a 2
a turcilor 1
turcilor pe 1
6 octombrie, 2
octombrie, cei 1
dezordine spre 1
nord, lăsând 1
lăsând infanteria 1
și tabăra 1
tabăra fără 1
fără apărare. 4
obicei vechi, 1
vechi, credincioșii 1
credincioșii care 2
roagă pentru 1
pentru împlinirea 1
împlinirea dorințelor 1
dorințelor țin 1
țin un 2
de reculegere 2
reculegere și 1
cruce până 1
parcurs decent 1
decent până 1
la cursa 1
cursa din 1
Italia, nimeni 1
prezică ceea 1
prim sezon 1
sezon bun, 1
bun, a 1
sezon mai 1
mai slab; 1
slab; de 1
început, antrenorul 1
antrenorul Rene 1
Rene Weiler 1
Weiler a 1
demis, iar 1
iar înlocuitorul 1
înlocuitorul său, 1
său, Hein 1
Hein Vanhaezebrouck, 1
Vanhaezebrouck, s-a 1
bazat din 1
pe Stanciu. 1
Stanciu. După 1
evaluare în 1
domeniile protecției 1
protecției datelor, 1
datelor, cooperării 1
cooperării polițienești 1
polițienești și 1
al Sistemului 1
Sistemului de 2
Informații Schengen 1
Schengen SIS/Sirene, 1
SIS/Sirene, adeziunea 1
adeziunea Liechtensteinului 1
Liechtensteinului a 1
decembrie 2011. 3
2011. După 1
un reportaj 1
reportaj realizat 1
Alexandru Stark 1
Stark a 1
urmat filmul 1
filmul „O 1
„O noapte 1
noapte furtunoasă” 1
furtunoasă” și 1
și salutul 1
salutul lui 1
Petru Groza, 1
Groza, pe 1
atunci președintele 1
președintele Marii 1
Adunări Naționale, 1
Naționale, cu 1
prilejul Anului 1
Anului Nou. 1
Nou. După 1
ritual sacrificial 1
sacrificial adus 1
lui Apollo, 2
Apollo, un 1
șarpe a 1
a alunecat 3
alunecat de 1
pe altar 1
altar într-un 1
într-un cuib 1
cuib de 3
de vrabie 1
vrabie dintr-un 1
dintr-un copac 1
copac din 3
apropiere. După 1
de dialoguri, 1
dialoguri, Gaga 1
Gaga și 4
și Beyoncé 2
Beyoncé călătoresc 1
deșert pentru 1
se opri 1
opri la 2
un restaurant. 3
restaurant. După 1
scurt studiu 1
al retoricei, 1
retoricei, Ovidiu 1
Ovidiu se 1
dedică totuși 1
totuși carierei 1
carierei artistice. 1
artistice. Dupa 1
Dupa un 2
de razboaie 1
razboaie interne, 1
interne, Japonia 1
fost reunita 1
reunita de 1
trei titani 1
titani ai 1
ai acelor 1
acelor vremuri: 2
vremuri: Oda 1
Oda Nobunaga, 1
Nobunaga, Toyotomi 1
Hideyoshi si 1
si Tokugawa 1
Ieyasu. După 1
sezon 2012-2013 1
2012-2013 foarte 1
foarte reușit, 1
câștigat fără 1
fără emoții 2
emoții titlul 1
campioană județeană, 1
județeană, Sporting 1
Sporting Roșiorii 1
Roșiorii de 3
Vede avea 1
piardă barajul 1
a 3-a. 3
3-a. Dupa 1
sezon slab, 1
slab, insa 1
insa nu 2
slab datorita 1
datorita turneului 1
turneului castigat 1
castigat chiar 1
din inceput, 1
inceput, Williams 1
Williams incepe 1
incepe cu 1
o eliminare 1
eliminare rapida 1
rapida din 1
cadrul Grandprix. 1
Grandprix. După 1
de manevre 2
manevre ale 1
armatei franceze, 1
franceze, armata 1
armata austriacă 4
învinsă dezastruos 1
dezastruos în 1
cinci bătălii 1
bătălii succesive. 1
succesive. După 1
al Forței 1
Forței Civice 1
Civice Constanța. 1
Constanța. După 1
timp, Calvin 1
timp, duo-ul 1
în Ohio 1
Ohio Valley 1
Valley Wrestling 1
Wrestling și 1
în SmackDown! 2
SmackDown! După 1
timp, în 10
care sursele 1
venit erau 1
erau chirii 1
chirii de 1
Fotbal și 1
și firma 2
firma Pfizer 1
Pfizer printre 1
altele, activitatea 1
informatică a 1
devenit greu 1
de susținut. 2
susținut. După 1
timp, surorile 1
surorile Maria 1
și Mirabela 1
Mirabela au 1
malul pârâului 1
pârâului căutându-și 1
căutându-și mingea. 1
mingea. După 1
După urcarea 1
urcarea sa 1
tron Tiglatpalasar 1
Tiglatpalasar a 1
să reinstituie 1
reinstituie hegemonia 1
hegemonia asiriană 1
asiriană în 1
Apropiat. După 1
După uscare 1
uscare tonurile 1
tonurile culorilor 1
culorilor devin 1
deschise. Dupa 1
Dupa venirea 1
venirea feciorilor, 1
feciorilor, sporul 1
sporul lucrului 1
lucrului scădea 1
scădea considerabil, 1
considerabil, aceștia 1
aceștia luându-le 1
luându-le fusul 1
fusul pentru 1
obține drept 1
drept plată 1
plată „câte-o 1
„câte-o gură”, 1
gură”, sau 1
sau încurcându-le 1
încurcându-le în 1
alte moduri, 1
moduri, scopul 1
fiind același: 1
același: sărutarea 1
sărutarea drept 1
drept rasplată. 1
rasplată. După 1
După victoria 6
victoria aliaților 1
aliaților în 1
1945, Lagadinova 1
Lagadinova a 3
trimisă în 8
Sovietică pentru 1
a-și finaliza 2
finaliza studiile. 1
studiile. După 1
victoria britanică, 1
britanică, pacea 1
pacea între 4
fost încheiat 6
încheiat sub 1
sub Arborul 1
Arborul Tratatului 1
suburbia Woodstock. 1
Woodstock. După 1
victoria de 5
El Presidio, 1
Presidio, rebelii 1
rebelii lansează 1
atac în 4
forță asupra 1
asupra vilei 1
vilei lui 2
lui Allende, 1
Allende, dar 1
dar Reyes 1
Reyes este 1
capturat iar 1
iar Luisa 2
Luisa este 1
este omorâtă 1
omorâtă încercând 1
încercând să-l 2
acesta. După 1
la Ramillies, 1
Ramillies, Marlborough 1
Marlborough s-a 2
aclamat de 2
de Parlament: 1
Parlament: titlurile 1
și moșiile 2
devenit permanente 1
permanente pentru 1
pentru moștenitorii 1
moștenitorii săi 1
masculin sau 2
sau feminin. 1
feminin. După 1
victoria din 1
din Marele 3
al Italiei 4
Italiei din 2
2006, Michael 1
Michael Schumacher 2
Schumacher și-a 1
anunțat retragerea 5
din Formula 2
sfârșitul acelui 1
acelui sezon. 1
sezon. După 1
victoria electorală 1
electorală a 4
1996, el 2
numit consultant 1
consultant juridic 1
al prim-ministrului 1
prim-ministrului Alfred 1
Alfred Sant 1
Sant și, 1
la ședințele 5
ședințele de 2
de cabinet. 1
cabinet. După 1
După victorie, 1
victorie, familia 1
familia Sâmbătă 1
Sâmbătă pleacă 1
pleacă fără 1
observe că 2
că Zak 1
Zak Luni 1
Luni și 1
și Komodo 1
Komodo Luni 1
Luni scapă 1
din oglindă, 1
oglindă, lăsându-i 1
lăsându-i pe 2
ceilalți în 2
După vizionarea 1
vizionarea mai 1
multor filme 2
filme sovietice 1
și purtarea 2
purtarea unor 2
unor discuții 2
șase compozitori, 1
compozitori, l-a 1
pe Isaak 1
Isaak Șvarț, 1
Șvarț, care 1
muzică atât 1
atât intimă, 1
intimă, cât 1
alocuri tristă. 1
tristă. Dupa 1
Dupa vreo 1
vreo cinci 1
de robire 1
robire la 1
la Husein, 1
Husein, Gheorghe 1
Gheorghe Obedean-Stângã 1
Obedean-Stângã este 1
este trecut 6
trecut tot 1
ca rob 1
rob in 1
proprietatea chiar 1
a pasei 1
pasei de 1
de Vidin. 2
Vidin. După 1
După Walk 1
Walk the 1
the Line, 1
Line, Till 1
Till a 1
filme independente 1
pentru televiziunea 2
televiziunea Lifetime. 1
Lifetime. După 1
După zece 1
debutul lui 2
lui Nicolaescu 1
Nicolaescu în 2
cinematografia românească, 1
românească, regizorul 1
regizorul plasa 1
plasa pentru 1
dată acțiunea 1
acțiunea unui 2
contemporaneitate, Zile 1
Zile fierbinți 1
fierbinți devenind 1
film „de 1
„de actualitate” 1
actualitate” al 1
După Zeppelin, 1
Zeppelin, Page 1
Page a 1
setări diferite. 1
diferite. Duplicarea 1
Duplicarea penisului 1
penisului diferă, 1
diferă, de 2
singur penis, 1
penis, cu 1
cu glande 1
glande duble, 1
duble, până 1
la completarea 1
completarea penisului 1
penisului dublu. 1
dublu. Du 1
Du Pré 1
Pré a 3
tânără deținătoare 1
deținătoare a 1
a prestigiosului 1
prestigiosului premiu 1
premiu Guilhermina 1
Guilhermina Suggia 1
Suggia (la 1
11 ani). 1
ani). Durabilitatea 1
Durabilitatea existenței 1
existenței este, 1
este, după 1
după Ruyer, 1
Ruyer, singura 1
singura valoare 1
valoare esențială 1
pentru conșiința 1
conșiința umană. 1
umană. Durata 1
Durata de 2
de conservabilitate 1
conservabilitate a 1
a strugurilor 1
strugurilor pe 1
pe butuc 1
butuc este 1
redusă (10-15 1
(10-15 zile), 1
zile), după 1
care boabele 1
boabele se 1
se zbârcesc 1
zbârcesc și 1
și pierd 1
pierd din 1
din aromă. 1
aromă. Durata: 1
Durata: de 1
câteva secunde 5
secunde la 1
15 minute; 1
minute; dacă 1
dacă durerea 1
durerea anginoasă 1
anginoasă depășește 1
depășește 20-30 1
20-30 de 1
minute, e 1
miocardic. Durata 1
captivitate este 1
20 până 1
unele exemplare 5
exemplare atingând 1
atingând 40 1
ani (rar). 1
(rar). Durata 1
Durata etapelor 1
etapelor timpurii 1
timpurii (de 1
la ou 1
ou la 1
apariția adulților) 1
adulților) variază 1
5 la 4
7 luni 2
luni (în 1
de localitate), 1
localitate), în 1
ce masculii 1
sălbăticie, iar 1
iar femelele 2
femelele până 1
luni (6). 1
(6). Durata 1
Durata lungă 1
lipsei pietrei 1
pietrei și 2
a varului. 1
varului. Durata 1
Durata medie 4
3 săptămâni, 2
săptămâni, variind 1
variind între 5
15 și 3
și 45 4
zile. Durata 1
de 29,8 2
29,8 zile 1
și crește 1
crește la 7
la 40–50 1
40–50 de 1
din est. 5
est. Durata 1
vieții locuitorilor 1
urban constituie 1
constituie 73,55 1
73,55 ani, 1
cu 4,05 1
4,05 ani 1
mediul rural. 1
rural. Durata 1
unei specii 3
de 1-10 1
1-10 milioane 1
aceasta variază 1
variază foarte 3
mult între 2
între taxoni. 1
taxoni. Durata 1
Durata petrecută 1
petrecută pe 2
pe ISS 1
ISS de 1
membrii echipajului 4
de expediție 2
expediție este 2
aproximativ șase 3
șase luni. 5
luni. Durata 1
Durata piesei 1
și patruzeci 1
secunde. Durata 1
Durata revărsărilor 1
revărsărilor în 1
a rîurilor 1
rîurilor mari 1
mari e 1
mai scurtă. 2
scurtă. Durata 1
Durata studiilor 1
studiilor constituie 1
constituie 5 1
pentru absolvenții 3
absolvenții gimnaziilor 1
gimnaziilor și 1
absolvenții liceelor. 1
liceelor. Durata 1
minute. Durata 1
Durata uzuală 1
uzuală de 2
a efectului 5
efectului analgezic 1
analgezic este 1
30 minute 2
doză unică 3
unică intravenoasă 1
intravenoasă de 1
100 μg. 1
μg. Durează 1
Durează aproximativ 1
aproximativ 8,3 1
8,3 minute 1
ca lumina 1
lumina provenită 1
provenită de 1
la Soare 2
Soare să 1
suprafața Pământului. 3
Pământului. Dürer 1
Dürer a 1
executat mai 2
multe opere 1
din însărcinarea 1
însărcinarea împăratului 1
împăratului Maximilian 1
Maximilian I, 1
I, destinate 1
destinate renumelui 1
renumelui și 1
și fastului 1
fastului imperial, 1
imperial, printre 1
care portretul 1
portretul împăratului 1
împăratului „pe 1
„pe fond 1
fond verde” 1
verde” ( 1
( Durerea 1
Durerea apare 1
apare sau 1
se accentuează 3
accentuează la 1
la rotația 1
rotația externă 1
externă sau 1
sau extensia 1
extensia gleznei. 1
gleznei. Durerea 1
Durerea bilaterală 1
bilaterală este 1
este frecventă 1
frecventă îndeosebi 1
cu migrenă 1
migrenă fără 1
aură. Durerea 1
Durerea lombară 1
lombară nu 1
boală specifică, 1
specifică, ci 1
o acuză 4
acuză care 1
serie largă 1
de fond, 2
fond, cu 1
niveluri diferite 1
de gravitate. 1
gravitate. Durerea 1
Durerea poate 1
fiind ascuțită, 1
ascuțită, anostă 1
anostă sau 1
de crampe. 1
crampe. Durham 1
Durham a 1
mai considerat 1
că noile 2
personaje ale 3
lui Paolini 1
Paolini sunt 1
sunt originale, 1
originale, în 1
ce unele 1
unele personaje 1
romanele precedente 1
ale Ciclului 1
Ciclului Moștenirea 2
Moștenirea au 1
în profunzime. 2
profunzime. Duritatea 1
Duritatea îmi 1
îmi este 2
este proprie. 1
proprie. Duritatea 1
Duritatea lui 1
a furiei 1
furiei față 1
de structurile 3
structurile sofisticate 1
sofisticate și 1
și osificate 1
osificate ale 1
ale societății". 1
societății". Durkheim 1
Durkheim a 1
mai constatat 2
când zilele 1
zilele cresc 1
cresc repede, 1
repede, sinuciderile 1
sinuciderile se 1
se înmulțesc 4
înmulțesc (din 1
(din ianuarie 1
în aprilie), 1
aprilie), când 1
când creșterea 1
creșterea zilelor 1
zilelor încetinește 1
încetinește se 1
reduc și 1
și sinuciderile 1
sinuciderile (aprilie-iunie). 1
(aprilie-iunie). Durnea, 1
Durnea, p.40, 1
p.40, 42 1
42 Forțând 1
Forțând pentru 1
putere, Fleva 1
Fleva a 1
se alinieze 1
alinieze la 1
regelui. Durrant 1
Durrant a 1
tras încontinuu 1
încontinuu încărcător 1
încărcător după 1
după încărcător, 1
încărcător, refuzând 1
se predea 7
predea chiar 1
ce vedeta 1
vedeta sa 1
germani. Duryodhana 1
Duryodhana a 1
ajuns primul 1
pe Krishna 1
Krishna dormind. 1
dormind. Duse 1
Duse la 1
la extrem, 1
extrem, turtirea 1
turtirea și 1
și întinderea 3
întinderea unei 1
unei figuri 3
figuri poate 1
efect comic. 1
comic. Dușmanii 1
Dușmanii lui 1
lui Ron 1
al restul 1
familiei Weasley 1
Weasley sunt 1
sunt familia 1
familia Malfoy 1
Malfoy (Reacredință). 1
(Reacredință). Dușmanii 1
Dușmanii reali 1
reali ai 1
ai criticului 1
criticului îi 1
îi urmăresc 1
urmăresc articolele, 1
articolele, cu 1
o intensitate 3
intensitate agresivă, 1
agresivă, insultătoare. 1
insultătoare. Duster 1
Duster este 1
două motorizări, 1
motorizări, de 1
1,6 l 1
l benzină 1
benzină (105 1
(105 CP) 1
CP) și 1
1,5 l 1
l diesel 1
diesel (90 1
CP și 1
și 110 3
110 CP). 1
CP). Dușumeaua 1
Dușumeaua a 1
din scândură 2
scândură de 1
brad, la 1
masa altarului 1
masa proscomidiei 1
proscomidiei și 1
și tetrapoadele 1
tetrapoadele și 1
și lavițele. 1
lavițele. Dușumeaua 1
Dușumeaua este 1
scândură iar 1
iar Sf. 1
Sf. Dutch 1
Dutch se 1
întoarce mai 2
în Red 2
Dead Redemption. 2
Redemption. Duțu 1
Duțu Alesandru 1
Alesandru și 1
și Dobre 1
Dobre Florica: 1
Florica: Drama 1
Drama generalilor 1
generalilor români, 1
români, p. 1
p. 21 2
21 În 1
În urma 156
procesului desfășurat 1
între 11- 1
11- Duza 1
Duza tubului 1
tubului aranjează 1
aranjează pastele 1
pastele astfel 1
stil dungat. 1
dungat. DVB 1
DVB (Digital 1
(Digital Video 1
Video Broadcasting) 1
Broadcasting) sunt 1
sunt SkyStar 1
SkyStar 2. 1
2. Acestea 1
fac conversia 1
conversia semnalului 1
satelit în 1
în semnal 1
semnal digital 1
digital audio, 1
audio, video 1
video sau 2
sau data. 1
data. DVD-ul 1
DVD-ul a 1
septembrie 2007 1
SUA. DVD-ul 1
DVD-ul conține 1
conține albumul 2
format 5.1 1
5.1 format, 1
format, câteva 1
câteva piese 5
piese adiționale 1
adiționale luate 1
single-urile extrase 1
extrase de 2
albumul inițial 1
un documentar; 1
documentar; piesele 1
fapt b-side-urile 1
b-side-urile single-urilor. 1
single-urilor. DVD-ul 1
DVD-ul nu 1
fi achiziționat 1
achiziționat separat, 1
separat, ci 1
numai împreună 3
cu SACD/CD-ul, 1
SACD/CD-ul, sub 1
forma acestei 1
acestei ediții 4
ediții limitate. 1
limitate. D-voastră 1
D-voastră trebuie 1
întoarceți la 1
la evanghelia 1
evanghelia acestora, 1
acestora, denaturată 1
denaturată de 1
de Stalin. 1
Stalin. D. 1
D. Xenopol“ 1
Xenopol“ Iași 1
Iași cu 2
articolul „Observații 1
„Observații asupra 1
asupra indicilor 1
de nume. 1
nume. Dylan 1
Dylan Klebold 1
Klebold a 2
tras sub 1
sub masă, 1
masă, rănindu-le 1
rănindu-le pe 1
pe Lisa 3
Lisa Kreutz 1
Kreutz și 1
și Valeen 1
Valeen Schnurr 1
Schnurr și 1
și ucigând-o 1
ucigând-o pe 1
pe Lauren 1
Lauren Townsend. 1
Townsend. Dylan 1
Dylan Minnette 1
Minnette are 1
Clay, în 1
ce Katherine 1
Katherine Langford 1
Langford o 1
o joacă 3
pe Hannah. 1
Hannah. Dyno 1
Dyno Test 1
Test este 1
o verificare 1
verificare specială 1
a motorului,a 1
motorului,a suspensiilor, 1
suspensiilor, a 1
a Turbo-ului, 1
Turbo-ului, a 1
a Nitro-ului, 1
Nitro-ului, a 1
efectelor aerodinamice. 1
aerodinamice. Dysderidae, 1
Dysderidae, descrisă 3
de Gasparo 1
Gasparo în 1
2003. Dysderidae, 1
de Jörg 1
Jörg Wunderlich 1
Wunderlich în 1
1992. Dysderidae, 1
de Lazarov 1
Lazarov în 1
2006. Dyson 1
Dyson a 1
domenii matematice, 1
matematice, cum 1
fi topologia, 1
topologia, analiza, 1
analiza, teoria 1
teoria numerelor 1
numerelor și 1
și matrici 1
matrici aleatoare. 1
aleatoare. Dziady 1
Dziady fusese 1
14 ori, 1
ori, ultima 1
30 ianuarie. 1
ianuarie. Dziwisz 1
Dziwisz a 1
numit secretarul 1
secretarul său 1
său particular 1
particular și 1
slujit în 2
această calitate 6
calitate pe 1
parcursul pontificatului 1
pontificatului de 1
ani al 3
Ioan Paul 4
Paul al 5
II-lea. Dziwisz 1
Dziwisz l-a 1
l-a susținut 4
preotul romano-catolic 1
romano-catolic mexican 1
mexican Marcial 1
Marcial Maciel 1
Maciel Degollado, 1
Degollado, fondatorul 1
fondatorul Legiunii 1
Legiunii lui 1
Cristos și 2
mișcării Regnum 1
Regnum Christi. 1
Christi. E1 1
E1 începe 1
începe din 5
din Larne, 1
Larne, în 1
ținutul Antrim 1
Antrim din 1
prin orașele 1
orașele Newtownabbey, 1
Newtownabbey, Belfast 1
Belfast și 1
și Lisburn, 1
Lisburn, după 1
Irlanda. E2 1
E2 a 1
Marea Marmara 1
Marmara la 1
ianuarie 1916, 2
1916, fiind 1
fiind ultimul 3
ultimul submarin 1
submarin britanic 1
zonă. E52 1
E52 este 1
disponibil în 9
trei culori 1
- Metal 1
Metal Grey 1
Grey Aluminium, 1
Aluminium, Golden 1
Golden Aluminium 1
Aluminium și 1
și Graphite 1
Graphite Grey. 1
Grey. E6 1
E6 este 1
centrat pentru 1
afaceri care 2
vine preîncărcat 1
preîncărcat cu 1
cu software 1
de business 2
business util. 1
util. E70 1
E70 suportă 1
suportă pentru 1
pentru USB 1
USB 2.0 2
2.0 prin 2
prin conectorul 1
conectorul Pop-Port 1
Pop-Port cu 1
se sincronizeză 1
sincronizeză datele 1
datele și 1
ca modem 2
modem pentru 2
pentru laptop 2
laptop sau 3
sau PC. 2
PC. E71 1
E71 are 1
port Infraroșu, 2
Infraroșu, Bluetooth 1
cu A2DP, 1
A2DP, microUSB 1
microUSB 2.0 1
și Wi-Fi 1
802.11 b/g. 1
b/g. E90 1
E90 oferă 1
oferă EDGE, 1
EDGE, 3G 1
3G (UMTS) 1
(UMTS) și 1
și HSDPA 1
HSDPA cunoscut 1
de 3.5G. 1
3.5G. Ea 1
Ea a 197
din Sofia 3
Sofia în 1
în 1977. 4
1977. Ea 1
adus imediat 1
imediat niște 1
niște polițiști, 1
polițiști, dar 1
domnul St. 1
St. Ea 2
controleze țara 1
țara folosindu-și 1
folosindu-și influența 1
influența religioasă 1
religioasă pentru 2
uni 30 1
triburi rivale 1
rivale sub 1
autoritatea sa. 1
sa. Ea 1
septembrie 2013 6
2013 că 1
a comercializa 2
comercializa CyanogenMod. 1
CyanogenMod. Ea 1
comedie TV 1
TV populare, 1
populare, cum 2
fi Ljubav 1
Ljubav na 1
na seoski 1
seoski način 1
način (Dragostea 1
(Dragostea în 1
mod rural) 1
rural) cu 1
celebrul comic 1
comic sârb 1
sârb Miodrag 1
Miodrag Petrović 1
Petrović Čkalja 1
Čkalja și 1
populare ca 2
exemplu Građani 1
Građani sela 1
sela Luga 1
Luga (Cetățenii 1
(Cetățenii satului 1
satului Luga). 1
Luga). Ea 1
a dramei 1
dramei Broadchurch 1
Broadchurch în 1
2015. Ea 3
și poza 2
poza ei 1
ei apare 3
modă naționale. 1
naționale. Ea 1
în Cavuto 1
Cavuto of 1
of Bussines, 1
Bussines, un 1
program Fox 1
Fox News. 1
News. Ea 1
coperta revistei 1
revistei Vogue 1
Vogue UK 1
UK în 1
decembrie 2016. 6
2016. Ea 2
pe melodia 1
melodia „Thunder” 1
„Thunder” din 1
lui Rusko 1
Rusko Songs, 1
Songs, lansat 1
pe Mad 1
Mad Decent. 1
Decent. Ea 1
a revistelor 1
revistelor Elle 1
Elle (iunie 1
(iunie 2008), 1
2008), Vogue 1
Vogue (octombrie 1
(octombrie 2005) 1
2005) sau 1
sau Ocean 1
Ocean Drive 1
Drive (noiembrie 1
(noiembrie 2009). 1
2009). Ea 1
anul 1822, 2
1822, când 1
când turcii 2
au incendiat 4
incendiat niște 1
niște case 1
case din 7
apropiere. Ea 1
asigurat triumful 1
Grigorescu. Ea 1
avertizat contra 1
contra mâncărurilor 1
mâncărurilor care 1
care stimulează 2
stimulează excesiv 1
excesiv sexul 1
sexul și 1
și masturbarea, 1
masturbarea, pe 1
o denumea 1
denumea „viciul 1
„viciul solitar”. 1
solitar”. Ea 1
același teritoriu 1
teritoriu ca 1
actuala municipalitate 1
municipalitate Kythira, 1
Kythira, fiind 1
fiind desființată 1
2006. Ea 1
o favorită 1
favorită influentă, 1
influentă, Julia 1
Julia von 1
von Mengden. 1
Mengden. Ea 1
cu Jody 1
Jody Cecchetto, 1
Cecchetto, actorul 1
pe Jody. 1
Jody. Ea 1
avut șapte 2
șapte frați, 1
frați, dar 1
tată din 2
din fragedă 1
fragedă copilărie. 1
copilărie. Ea 1
avut scopul 3
asupra grădinii. 1
grădinii. Ea 1
trei frați: 1
frați: Franz, 1
Franz, Gabriele 1
Gabriele („Ellie”) 1
(„Ellie”) (1889-1944) 1
(1889-1944) și 1
și Valerie 1
Valerie („Valli”) 1
(„Valli”) (1890-1944). 1
(1890-1944). Ea 1
în atenuarea 1
atenuarea efectelor 1
efectelor emoționale 1
emoționale ale 1
atacurilor asupra 1
asupra copiilor, 2
copiilor, în 1
de imaginile 2
imaginile tulburătoare 1
tulburătoare repetate 1
repetate încontinuu 1
încontinuu la 1
televizor. Ea 1
singur copil. 2
copil. Ea 2
fiecare spectacol, 1
spectacol, având 1
având câteva 1
câteva pasaje 2
pasaje principale. 1
principale. Ea 1
câștigat de-a 1
carierei 3 1
3 titluri 1
titluri WTA 1
WTA și 1
prezent ocupă 1
locul 38 1
38 mondial. 1
mondial. Ea 1
câștigat festivalul 1
festivalul „Sunčane 1
„Sunčane skale” 1
skale” organizat 1
în Herceg 1
Herceg Novi 1
Novi cu 1
piesa „Negativ” 1
„Negativ” compusă 1
de Darko 1
Darko Dimitrov, 1
Dimitrov, inclusă 1
ei. Ea 14
1981 Premiul 1
Premiul Susan 1
Susan Smith 1
Smith Blackburn 1
Blackburn pentru 1
teatru My 1
My Sister 1
Sister in 1
in this 1
this House. 1
House. Ea 1
sezonului 22 1
22 un 1
10.000 € 1
€ cu 1
lui Gogoașe 1
Gogoașe ca 1
își obțină 1
obțină banii 1
banii pentru 3
pentru studiile 3
studiile ei 1
fie nevoită 1
danseze prin 1
prin baruri. 1
baruri. Ea 1
la Nové 1
Nové Město 1
Město (2008) 1
cursa feminină 1
feminină individuală 1
individuală pe 1
15 km. 3
km. Ea 1
premiul în 2
2003 la 2
categoria manga 1
manga shonen. 1
shonen. Ea 1
asemenea Israelului 1
Israelului să 1
evite victimele 1
victimele din 1
rândul civililor 2
civililor și 2
sperat ca 1
ca președintele 1
președintele Obama 1
Obama să 1
să „mobilizeze 1
„mobilizeze partenerii 1
partenerii internaționali 1
internaționali pentru 1
armistițiu cât 1
mai repede.” 1
repede.” Ea 1
cerut în 5
ca sârbii 1
sârbii să 1
să sfârșească 1
sfârșească ofensivele 1
ofensivele sale 1
împotriva UCK 1
UCK (fără 1
a menționa 1
menționa un 1
sfârșit a 3
atacurilor comise 1
de UCK) 1
UCK) în 1
ce încerca 5
convingă UCK 1
UCK să 1
scadă interesul 1
pentru independență. 1
independență. Ea 1
a coagulat 1
coagulat împrejurul 1
împrejurul ei 1
ei toți 2
artiștii și 2
autoritatea destul 1
de precară 1
precară pe 1
a exercitat-o, 1
exercitat-o, a 1
să stimuleze 2
stimuleze viața 1
viața artistică. 1
artistică. Ea 1
finala națională 2
piesa "Un 1
"Un sărut" 1
sărut" și 1
locul 9 5
15 participanți. 1
participanți. Ea 1
concurat și 1
alte campionate 1
campionate mondiale 1
de biatlon 1
biatlon (la 1
(la Holmenkollen- 1
Holmenkollen- Ea 1
condus Coreea 1
umbră cu 1
putere absolută, 1
absolută, timp 1
intermediul fiul 1
considerat deranjant 1
deranjant faptul 1
publicul ar 1
uite prin 2
prin ferestrele 1
ferestrele apartamentului 1
că alți 2
au clasificat-o 1
clasificat-o drept 1
drept „roman 1
„roman de 1
de non-ficțiune”, 1
non-ficțiune”, termen 1
termen pe 1
consideră superfluu. 1
superfluu. Ea 1
continuat totuși 1
să ființeze 1
ființeze până 1
1960 când 2
s-a autodizolvat. 1
autodizolvat. Ea 1
a co-scris 1
co-scris piesa 1
piesa cu 2
cu Bonnie 1
Bonnie McKee 1
McKee și 1
și producătorii 3
producătorii acesteia, 1
acesteia, Dr. 1
Dr. Ea 1
costat 2.000 1
2.000 lei, 1
lei, obținuți 1
din contribuțiile 1
contribuțiile credincioșilor. 1
credincioșilor. Ea 1
de Burlington. 1
Burlington. Ea 1
2008. Ea 1
2001 sub 2
conducerea managerului 1
managerului George 1
George Glueck 1
Glueck și 1
solo care 1
patru clasări 1
clasări consecutive 1
topul hiturilor 1
hiturilor German 1
German Singles 2
Singles Chart. 4
Chart. Ea 1
în actorie 2
actorie în 4
televiziune Cora 1
Cora Unashamed 1
Unashamed din 1
2000. Ea 2
debutat prima 1
în Hello! 1
Hello! Ea 1
pună " 1
" fiecare 1
fiecare instrument 4
instrument greșit" 1
greșit" în 1
cântec, și, 1
dobândit un 2
un corn 3
corn de 2
de probă. 1
probă. Ea 1
deținut poziții 1
poziții academice 1
academice la 1
Iowa, Universitatea 1
din Ohio, 2
Ohio, Universitatea 1
din Michigan–Flint 1
Michigan–Flint și 1
Stat Wayne. 1
Wayne. Ea 1
2004, datorită 1
serii importante 1
seriale și 1
televiziune. Ea 2
pentru rolurile 8
din emisiunea 1
emisiunea Saturday 2
Night Live, 2
Live, în 1
din distribuția 2
distribuția permanentă 1
permanentă între 1
între 2000 4
și 2007, 2
fiind nominalizată 2
nominalizată și 2
Emmy în 1
2012. Ea 2
principal jucat 1
filmul „Îndrăgostiții 1
„Îndrăgostiții din 1
din Verona”, 1
Verona”, unde 1
unde apare 5
apare alături 3
actori consacrați 1
consacrați ca 1
ca Serge 1
Serge Reggiani 1
Reggiani și 1
Pierre Brasseur. 1
Brasseur. Ea 1
devenit implicată 1
în Mișcarea 2
Mișcarea Black 1
Black Arts 1
Arts atât 1
Americii. Ea 1
1730 cea 1
condus Curtea 1
soția acestuia, 4
acestuia, Dorothea 1
Dorothea Wilhelmine 1
Wilhelmine de 1
de Saxa-Zeitz, 1
Saxa-Zeitz, a 1
boli mentale, 1
mentale, ea 1
condus ceremoniile 1
ceremoniile de 3
la Curte 6
Curte ca 1
prima doamnă. 1
doamnă. Ea 1
internațional datorită 1
datorită acestei 7
acestei caracteristici. 1
caracteristici. Ea 1
din Malta 1
Malta (PLM), 1
(PLM), a 1
foarte activă 2
activitatea partidului, 1
al PLM, 1
PLM, a 1
condus organizația 2
organizația de 4
femei a 1
fondat Mișcarea 1
Mișcarea Politică 1
Politică a 3
Femeilor din 4
Malta. Ea 1
devenit propriul 1
propriul ei 3
ei coș 2
de gunoi, 1
gunoi, la 1
cum planeta 1
planeta este 1
devină propriul 1
gunoi. Ea 1
dobândit încă 1
copil minune 2
minune prin 1
Le Mort 1
Mort du 1
du cygne 1
cygne realizat 1
Jean Benoît-Lévy. 1
Benoît-Lévy. Ea 1
perioada celui 6
de- Ea 2
făcut convulsii 1
convulsii în 1
timpul examinării 1
examinării lui 1
lui Cloyce 1
Cloyce și 1
că spectrul 2
spectrul Proctorului 1
Proctorului a 1
a urmat-o 2
urmat-o acasă, 1
acasă, până 1
la Taverna 1
Taverna Navei 1
Navei din 1
din Salem 2
Salem până 1
marginea satului. 1
satului. Ea 1
Ea afectează 1
afectează în 3
principal indivizii 1
indivizii de 1
ani. Ea 4
Ea afirma 1
că decorurile 1
decorurile inspiră 1
inspiră grandomanie 1
grandomanie și 1
și falsitate, 1
falsitate, iar 1
iar imaginile 1
sunt inundate 2
de „băi 1
„băi de 1
de lumină”, 1
lumină”, criticând 1
criticând faptul 1
că Irina 1
Irina Petrescu 1
Petrescu apărea 1
în scene 2
scene „foarte 1
„foarte «sexy» 1
«sexy» ca 1
reclamă turistico-mondenă”. 1
turistico-mondenă”. Ea 1
Ea afirmă 1
dorește o 2
ființă semi-independentă 1
semi-independentă non-Borg 1
non-Borg drept 1
drept tovarăș 1
tovarăș intelectual. 1
intelectual. Ea 1
Ea aflase 1
aflase de 2
de gravele 1
gravele probleme 1
ei și-l 1
și-l bănuiește 1
bănuiește pe 1
acesta că 3
interes ca 1
moară. Ea 1
folosit banii, 1
banii, plus 1
la Carol 2
Carol mai 1
înainte, pentru 2
invadat Anglia 2
Anglia detronându-p 1
detronându-p pe 1
ei Eduard 1
Eduard al 7
în 1327. 1
1327. Ea 1
veche, locaș 1
cult pentru 1
pentru romano-catolici, 1
romano-catolici, care 1
existat la 2
la Panticeu, 1
Panticeu, prezența 1
prezența ei 1
fiind consemnată 1
XVII-lea. Ea 1
fondat numeroase 1
numeroase instituții 2
instituții în 1
beneficiul oamenilor 1
rând. Ea 1
abandonată mai 1
XVIII-lea doar 1
doar "ruine 1
"ruine în 1
în dezagregare" 1
dezagregare" au 1
în insulă. 1
insulă. Ea 1
1987 de 2
de colaboratorii 1
colaboratorii lui 1
lui Kusturica, 1
Kusturica, care 1
i-au propus 3
prima întâlnire 5
la Skopje. 1
Skopje. Ea 1
fost adăpostită 1
adăpostită inițial 1
dintre sălile 1
sălile liceului, 1
liceului, actuala 1
actuala Cancelarie, 1
Cancelarie, situată 1
primul etaj, 2
fiind inaugurată 2
noiembrie 1890. 1
1890. Ea 1
aleasă printr-un 1
printr-un vot 2
vot online 1
site-ul partidului. 1
partidului. Ea 1
apoi aleasă 1
aleasă să 2
să împodobească 1
împodobească o 1
bancnotă estoniană. 1
estoniană. Ea 1
fost asimilată 1
asimilată de 3
de Borg 1
Borg în 1
în 2356 1
2356 la 1
părinții ei, 3
de echipajul 2
echipajul navei 3
navei USS 3
USS Voyager 1
Voyager la 2
sezonului 4 2
4 al 2
serialului. Ea 1
atribuită unei 1
unei declanșate 1
declanșate în 1
în adolescență. 1
adolescență. Ea 1
botezată de 1
John Hobart 1
Hobart în 1
în Casco 1
Casco Bay 1
Bay în 1
în Portland, 1
Portland, Maine 1
și aștepta 3
aștepta nerăbdătoare 1
nerăbdătoare Revenirea 1
Revenirea lui 1
Isus. Ea 1
cu James 2
James Veres 1
Veres și 1
are alți 1
copii. Ea 4
căsătorită timp 1
cu Nebojša 1
Nebojša Kunić, 1
Kunić, baterist 1
baterist al 1
trupei Sedmorica 1
Sedmorica Mladih, 1
Mladih, cu 1
fete, Teodora 1
Teodora și 1
și Natalia. 1
Natalia. Ea 1
fost catedrală 1
catedrală a 2
a Diecezei 1
Diecezei de 1
de Capri 1
Capri de 1
crearea sa 1
în 1818. 1
1818. Ea 1
cimitirul armenesc 2
armenesc din 2
din Suceava, 1
Suceava, la 1
stilul armean 1
armean vechi, 1
vechi, stilizat 1
stilizat după 1
gustul arhitectului 1
arhitectului constructor. 1
constructor. Ea 1
completată, orchestrată 1
orchestrată și 1
și aranjată 1
fostul lui 1
lui elev, 1
elev, Franco 1
Franco Alfani). 1
Alfani). Ea 1
carieră (soclul), 1
(soclul), piatră 1
piatră cioplită 2
cioplită (pereții) 1
(pereții) și 1
cărămidă (bolțile). 1
(bolțile). Ea 1
anul 1513 1
1513 de 2
către înfloritoarea 1
înfloritoarea comunitate 1
comunitate armeană 1
armeană a 1
locului, ctitor 1
ctitor fiind 1
fiind armeanul 1
armeanul Donig 1
Donig (sau 1
(sau Donik), 1
Donik), suferind 1
suferind de-a 1
timpului o 1
de transformări. 1
transformări. Ea 1
locul alteia 1
alteia mai 1
vechi. Ea 2
XIX-lea. Ea 1
construită sub 3
conducerea abatelui 1
abatelui Suger, 1
Suger, una 1
influente figuri 2
figuri politice 1
epocii. Ea 1
partea mamei. 2
mamei. Ea 1
de „Alisa 1
„Alisa Galliamova-Ivanciuc” 1
Galliamova-Ivanciuc” din 1
2001. Ea 1
organizației regionale 1
a refugiaților 2
refugiaților germani 1
germani bucovineni 1
bucovineni din 1
din Linz. 1
Linz. Ea 1
ori premiată 1
premiată ca 1
ca sciitoare 1
sciitoare și 1
și jurnalistă. 1
jurnalistă. Ea 1
deschisă ca 4
ca muzeu 2
muzeu ( 1
( Ea 4
fost desenată 1
desenată după 1
după Lola 1
Lola Bunny. 1
Bunny. Ea 1
fost dintre 2
cei devotați. 1
devotați. Ea 1
film datorită 1
datorită aspectului 1
aspectului fizic 1
fizic eurasiatic: 1
eurasiatic: înaltă, 1
înaltă, ochi 1
mari, nas 1
nas proeminent, 1
proeminent, diferit 1
aspectul tipic 1
tipic japonez 1
japonez și, 1
unor speculații 2
speculații neconfirmate, 1
neconfirmate, a 1
dintre bunicii 1
bunicii ei 1
fost german. 1
german. Ea 1
din 1821 1
1821 dintre 1
dintre eteriștii 1
eteriștii refugiați 1
refugiați în 1
și turci, 3
turci, când 1
fost incendiată. 1
incendiată. Ea 1
finanțată de 2
Comitetul Olimpic 1
Olimpic Italian. 1
Italian. Ea 1
apreciată, iar 1
critic a 2
descris tema 1
tema romanului 1
romanului ca 1
fiind „deziluzia 1
„deziluzia și 1
o simpatie 3
simpatie aproape 1
aproape morbidă 1
morbidă față 1
de suferința 1
suferința fizică 1
și mintală” 1
mintală” pe 1
pe „un 2
„un ton 1
ton predominant 1
predominant nihilist”. 1
nihilist”. Ea 1
la calomnii 1
calomnii nesfârșite 1
nesfârșite numite 1
numite poissonnades, 1
poissonnades, un 1
familie, Poisson, 1
Poisson, care 1
înseamnă „pește” 1
„pește” în 1
franceză. Ea 1
folosită ulterior 1
ca depozit, 1
depozit, iar 2
tâmplărie de 1
aluminiu și 2
de PVC. 1
PVC. Ea 1
1865 de 1
afaceri Asa 1
Asa Packer. 1
Packer. Ea 1
1955. Ea 1
anul 1572 1
1572 și 1
refăcută într-o 1
într-o interpretare 1
a Panteonului 1
Panteonului din 1
din 1723, 1
1723, este 1
construită față 1
cu castelul; 1
castelul; clădirea 1
clădirea bibliotecii 1
bibliotecii prezente 1
prezente a 1
1886. Ea 1
formată underground 1
underground în 1
în Highland 1
Highland Park 2
Park în 2
când vocalista 1
vocalista Jill 1
Jill Janus 1
Janus venind 1
Angeles a 6
întâlnit trupa 1
trupa underground 1
underground ce 1
numea ”Professor”. 1
”Professor”. Ea 1
fost fundamentată 1
fundamentată pe 1
pe conceptul 3
de moral 1
moral insanity 1
insanity al 1
James Cowles 1
Cowles Prichard, 1
Prichard, care 1
care postula 1
postula faptul 1
că pacienții 3
pacienții respectivi 1
respectivi nu 1
au tulburări 1
judecată sau 2
alte simptome 2
le caracterizează, 1
caracterizează, debutează 1
în adolescență 3
durează toată 1
viața. Ea 1
imaginea Victoria's 1
Victoria's Secret 1
Secret din 1
părți, intitulate 1
intitulate „Neobișnuita 1
„Neobișnuita experiență 1
domnului John 1
John Scott 1
Scott Eccles” 1
Eccles” (în 1
și „Tigrul 1
„Tigrul din 1
San Pedro” 1
Pedro” (în 1
). Ea 1
fost incendiată 2
către Andreas 1
Andreas Miaoulis, 1
Miaoulis, împreună 1
cu fregata 1
fregata Hellas 1
Hellas și 1
cu corveta 1
corveta Hydra, 1
Hydra, în 1
baza navală 1
navală Poros, 1
Poros, în 1
următorul război 3
civil grec 1
grec din 2
din 1831. 2
1831. Ea 1
înființată ca 2
organizație centralizată 1
centralizată a 1
forțelor polițienești 1
polițienești în 1
uniformă municipale, 1
municipale, orășenești 1
și rurale, 1
rurale, care 1
organizate anterior 1
anterior separat 1
separat în 5
fiecare land. 1
land. Ea 1
inițial observată 1
observată ca 1
un stereotip 2
stereotip shōnen 1
shōnen de 1
de caractere, 1
caractere, servind 1
dragoste de 2
pentru protagonist. 1
protagonist. Ea 1
cu Paola 1
Paola Hinojosa 1
Hinojosa ca 1
locotenent Medina. 1
Medina. Ea 1
slujba depoului 1
depoului brasov. 1
brasov. Ea 1
fost întemeiată 7
Charles Taze 1
Taze Russel, 1
Russel, un 1
tânăr care 2
care părăsise 1
părăsise credința 1
credința familiei 1
lui (prezbiterieni 1
(prezbiterieni /calviniști) 1
/calviniști) și 1
și devenise 4
devenise deist, 1
deist, apoi 1
se reconvertise 1
reconvertise la 1
creștinism datorită 1
datorită predicării 1
predicării și 1
și învățăturii 1
învățăturii adventiste. 1
adventiste. Ea 1
interzisă la 1
la apariție 2
către cenzură. 1
cenzură. Ea 1
fost între 3
anii 1980 13
și 1984 2
1984 de 2
campioană olimpică 1
olimpică pe 1
diferite distanțe 1
distanțe la 2
patinaj viteză. 1
viteză. Ea 1
2014 pe 1
albumul Raised 1
Raised by 1
by Bats. 1
Bats. Ea 1
parlamentare speciale, 1
speciale, care 5
recomande modalități 1
crește participarea 1
participarea femeilor 1
femeilor imigrante 1
imigrante în 1
muncă. Ea 1
cadrul personalului 1
personalului ce 1
scrierea majorității 1
majorității pieselor 1
cariera independentă 1
independentă sau 2
de grup. 4
grup. Ea 2
fost navigatorul 1
navigatorul cu 1
numeroase zboruri 1
zboruri și 1
și recorduri 1
recorduri și 1
și ofițerul 1
ofițerul fondator 1
cântăreață iubită 1
iubită în 1
Japonia, mai 1
femeie dirijor 1
dirijor din 1
Moldova. Ea 1
fost "prima 1
"prima regină 1
regină născută 1
străinătate, care 1
adaptat perfect 1
obiceiurile din 3
i-au facilitat 1
facilitat rolul 1
de mediator 2
mediator al 1
al conflictelor". 1
conflictelor". Ea 1
prima regina 1
regina văduvă 1
văduvă suedeză 1
suedeză care 1
de "Riksänkedrottning", 1
"Riksänkedrottning", care 1
înseamnă "regina 1
"regina văduvă 1
văduvă a 1
a regatului". 1
regatului". Ea 1
său beneficiar 1
beneficiar în 1
1993. Ea 2
an un 1
al grădinilor 3
grădinilor și 2
și parcurilor 1
parcurilor bulgărești. 1
bulgărești. Ea 1
produsă din 1
iunie 1961 1
postul NDR. 1
NDR. Ea 1
profund implicată 1
conflictele politice 1
politice revoluționare 2
din 1781 1
1781 și 1
susținător și 1
un partener, 1
partener, ci 1
ci puterea 1
spatele partidului 1
partidului soțul 1
său. Ea 1
publicată săptămânal 1
săptămânal sub 1
din 1897 2
1897 până 1
în 1963, 1
1963, de 1
săptămână până 2
1969, și 1
și trimestrial 1
trimestrial și 1
apoi bilunar 1
bilunar din 1
din 1971. 3
1971. Ea 1
scurtă numai 1
teritoriile controlate 1
englezi din 2
Franța. Ea 1
anul 1822 1
1822 de 1
de spătarul 1
spătarul Teodor 1
Teodor Silion. 1
Silion. Ea 1
reprezentată ca 3
femeie tânără, 3
tânără, cu 1
aer vesel, 1
vesel, încununată 1
cu iederă, 1
iederă, ținând 1
ținând o 3
mască comică 1
comică în 1
mână. Ea 1
fost republicată 1
republicată cu 1
cu permisiunea 1
Poe, doar 1
vieții sale; 1
sale; subtitlul 1
subtitlul său 1
publicarea sa 2
sa finală. 1
finală. Ea 1
strămutată pe 1
fost refăcută. 1
refăcută. Ea 1
lui Varus 1
Varus și 1
distrusă in 1
anul 9 1
9 in 1
in Dezastrul 1
la Pădurea 2
Pădurea Teutoburgică. 1
Teutoburgică. Ea 1
fost sufocată 1
sufocată cu 1
cu pernele, 1
pernele, în 1
pentru metoda 2
metoda aplicată 1
aplicată Ducelui 1
Ducelui Andrei. 1
Andrei. Ea 1
ținută peste 2
peste câteva 2
în aula 1
aula Academiei 1
Înalte Științe 1
Științe Comerciale 1
Comerciale și 1
și Industriale, 1
Industriale, siguranța 1
siguranța fiind 1
studenții anti-comuniști 1
anti-comuniști care 1
împiedicat accesul 1
accesul perturbatorilor. 1
perturbatorilor. Ea 1
trimisă a 1
același post 1
mai 2016. 5
ulterior desființată 1
și inclusă 2
comuna Ziduri. 1
Ziduri. Ea 1
ultima fată 1
fată ucisă 1
de Bundy, 1
Bundy, fiind 1
fiind oprit 1
poliție la 1
februarie 1978. 1
1978. Ea 1
funcționat inițial 1
ca biserică 5
biserică evanghelică 1
evanghelică (luterană) 1
(luterană) până 1
localitate au 6
Germania. Ea 2
cu Scribner's 1
Scribner's Magazine 1
Magazine în 1
1916. Ea 1
început blogul 1
blogul Deadline 1
Hollywood Daily 1
Daily (DHD) 1
(DHD) în 1
2006 ca 2
versiune on-line 1
on-line a 2
coloanei de 3
știri din 3
din LA 1
LA Weekly. 1
Weekly. Ea 1
la nemulțumirea 1
nemulțumirea cauzată 1
criza căii 1
ferate. Ea 1
de asistente 1
asistente medicale, 1
medicale, dar 1
prin întâmplare 1
întâmplare de 4
de Frank 2
Frank Oliver 1
Oliver Schulz. 1
Schulz. Ea 1
arate interes 1
oară urmărind-o 1
urmărind-o pe 1
sa pregătindu-se 1
pregătindu-se pentru 2
pentru producții 1
producții teatrale. 1
teatrale. Ea 1
dea ciocolată 1
ciocolată lui 1
lui Zero 1
Zero dar 1
el refuză 2
spune să-l 1
lase în 5
pace. Ea 1
îl ajute, 1
ajute, dar 2
dar Esenin 1
Esenin a 1
criză mentală 1
fost spitalizat 2
spitalizat vreme 1
lună. Ea 1
înregistrat 20 1
20 albume 1
albume și 6
vândut 600,000 1
600,000 discuri. 1
discuri. Ea 1
înregistrat cântece 1
în chineză, 2
chineză, taiwaneză, 1
taiwaneză, cantoneză, 1
cantoneză, japoneză, 1
japoneză, indoneziană 1
indoneziană și 1
engleză. Ea 2
un triple-dublu 1
triple-dublu în 1
pierderea jocului 1
la Chaminade 1
Chaminade cu 1
puncte, 10 1
10 pase 1
pase decisive 1
decisive și 1
10 recuperări. 1
recuperări. Ea 1
a inspirat, 2
inspirat, printre 1
altele, un 1
cântec celebru 1
celebru al 1
lui Georges 2
Georges Ulmer 1
Ulmer și 1
lui Elliott 2
Elliott Smith. 1
Smith. Ea 1
piesa „Willows” 1
„Willows” la 1
evenimentele difuzate 1
Fox New 1
York TV, 1
TV, al 1
cărei mesaj 1
de copacii 1
copacii în 1
se juca 2
în copilăriile, 1
copilăriile, și 1
albumul Liberman 1
Liberman va 1
ebraică la 1
Teatrul Habima 1
Habima până 1
1994. Ea 1
jucat numeroare 1
numeroare filme 1
seriale TV. 1
TV. Ea 1
rol minor 4
minor în 4
filmul norvegian 1
norvegian clasic 1
clasic Kampen 1
Kampen om 1
om tungtvannet 1
tungtvannet (1948). 1
(1948). Ea 1
Ea ajunge 1
soția personajul 1
principal. Ea 2
lansat două 3
două albume: 3
albume: în 1
2012 Ashes 1
Ashes (Kyla 1
(Kyla La 1
La Grange 1
Grange album) 1
2014 Cut 1
Cut Your 1
Your Teeth. 1
Teeth. Ea 1
Ea alcătuiește 1
alcătuiește stratul 1
al solului 1
solului forestier. 1
forestier. Ea 1
Ea alege 1
alege misiunea: 1
misiunea: trebuie 1
drept prostituată 1
să planteze 1
planteze un 1
un microfon 1
microfon în 1
telefonul unui 1
unui traficant 1
traficant de 2
arme. Ea 1
toate obstacolele 2
obstacolele și 3
și mă 3
mă gândeam 1
gândeam câtă 1
câtă celebritate 1
celebritate poate 1
un deznodământ 1
deznodământ nefericit. 1
nefericit. Ea 1
drepturile femeilor, 1
femeilor, democrație 1
democrație și 2
pace in 1
in Yemen, 1
Yemen, atât 1
atât înainte, 1
după "primăvara 1
"primăvara arabă". 1
arabă". Ea 1
copii: fiicele 1
fiicele Samantha 1
Samantha și 1
Amanda. Ea 1
mai evoluat 2
evoluat de 4
atunci, părinții 1
părinții devenind 1
devenind cei 1
mari susținători. 1
susținători. Ea 1
criticată pentru 2
pentru "decadența" 1
"decadența" sa, 1
sa, manifestată 1
manifestată prin 1
prin băile 1
băile zilnice 1
regulate și 2
introducerea veșmintelor 1
veșmintelor luxoase 1
luxoase și 1
a bijuteriilor 1
bijuteriilor costisitoare 1
costisitoare în 1
la studio 2
studio pentru 2
înregistra modele, 1
modele, iar 1
printre aceste 2
aceste sesiuni, 1
sesiuni, a 1
unor schițe. 1
schițe. Ea 1
Ea analizează 1
analizează un 1
spațiu limitat 2
limitat pe 3
niveluri - 1
și locației. 1
locației. Ea 1
a născut-o 2
născut-o între 1
pe R. 1
R. R., 1
R., care 1
vorbire, din 1
cauza întâmplărilor 1
întâmplărilor prin 1
trecut mama 1
timpul sarcinii, 3
sarcinii, se 1
în plângerile 1
plângerile făcute 1
la CEDO 2
CEDO în 2
2004. Ea 1
Ea anunță 1
anunță conducerea 1
partidului că 1
că Radu 1
Radu este 2
l-a împușcat 3
împușcat pe 3
pe Mereuță 1
Mereuță și 1
și intenționează 2
intenționează să-l 4
omoare și 1
pe Ghighi 1
Ghighi Mirescu, 1
Mirescu, care 1
care voia 3
predea. Ea 1
obținut notorietate 1
notorietate în 3
Ucraina după 2
câștigarea concursului 1
concursului internațional 1
internațional dedicat 1
tinerelor talente 1
talente New 1
New Wave 2
Wave (2009). 1
(2009). Ea 1
de 54.968, 1
54.968, fiind 1
patra la 1
individual compus, 3
compus, după 1
trei gimnaste 1
gimnaste din 1
Rusia, ceea 1
obținut biletul 1
biletul pentru 1
pentru Tokyo. 1
Tokyo. Ea 1
părăsit școala 1
acest an,ea 1
an,ea este 1
practic pregătită 1
măture tot 1
o așteaptă 3
așteaptă asemeni 1
asemeni Desmedonei 1
Desmedonei din 1
acest Othello. 1
Othello. Ea 1
Ea apare 3
persoană căreia 3
repare obiectele, 1
obiectele, în 1
se prea 3
prea pricepe. 1
pricepe. Ea 1
fiecare marți. 1
marți. Ea 1
jurul părților 1
părților ascuțite 1
ascuțite ale 2
ale conductorilor 1
conductorilor sub 1
sub înaltă 1
înaltă tensiune. 2
tensiune. Ea 1
întemeierea Alianței 1
Alianței internaționale 1
pentru votul 2
votul femeilor 1
femeilor (International 1
(International Women 1
Women Suffrage 2
Suffrage Alliance) 1
Alliance) IWSA, 1
IWSA, în 1
fruntea căreia 1
stat Carrie 1
Carrie Chapman-Calt. 1
Chapman-Calt. Ea 1
Ea aparținea 1
aparținea nobilimii 1
nobilimii ruse, 1
ruse, dar 1
avea sânge 1
sânge regal. 1
regal. Ea 1
a patrulat 1
patrulat zona 1
zona Noii 1
Noii Georgie 1
Georgie pentru 1
preveni retragerea 1
trupelor japoneze. 1
japoneze. Ea 1
pierdut însă 2
însă ambele 1
ambele ocazii 1
ocazii împotriva 1
lui Li 1
Li Na, 1
Na, în 1
la Rogers 1
Rogers Cup 1
Cup 2012 1
la Western 1
Western & 1
& Southern 1
Southern Open 1
Open 2012. 1
pregătit echipa 1
echipa Vendsyssel 1
Vendsyssel Håndbold 1
Håndbold până 1
noiembrie 2012, 9
2012, când 2
că Vendsyssel 1
Vendsyssel i-a 1
întoarcă pe 1
joace pentru 5
primă divizie. 1
divizie. Ea 1
presupus ca 1
ca acel 3
acel om 1
om a 3
fost Iisus, 1
dar ulterior 6
fiind Maestrul 1
Maestrul Koot 1
Koot Hoomi. 1
Hoomi. Ea 1
primit misia 1
misia de 2
a-l retine 1
retine pe 1
pe Domn 1
Domn în 1
în Palat, 1
Palat, la 1
la jocul 2
jocul cu 1
cu carti, 1
carti, toata 1
toata noaptea 1
11 februarie, 2
februarie, spre 1
spre a-l 3
împiedica sa 1
paraseasca resedinta 1
resedinta deghizat, 1
deghizat, cum 1
obiceiul si 1
si astfel 1
astfel abdicarea 1
abdicarea sa 1
sa ramâna 1
ramâna fara 1
fara obiect. 1
obiect. Ea 1
bună educație 2
educație pentru 2
timpuri. Ea 1
rămâne nazarit 1
nazarit în 1
toate zilele 1
zilele vieții 1
vieții lui. 3
lui. Ea 2
promis că-l 1
că-l va 2
pe Aang 1
stăpânească pământul 1
pământul dacă 1
lua și 2
aventura lor, 1
mod scăpând 1
scăpând de 1
protecția excesivă 1
excesivă a 5
părinților ei. 3
publicat, de 2
asemenea, eseurile 1
eseurile și 1
de popularizare 4
popularizare a 3
a științei 4
științei ale 1
lui Hans 1
Hans Larsson, 1
Larsson, Torsten 1
Torsten Fogelqvist, 1
Fogelqvist, John 1
John Landquist, 1
Landquist, Sten 1
Sten Selander 1
Selander și 1
și Olle 1
Olle Holmberg. 1
Holmberg. Ea 1
purtat valuri 1
valuri elaborate 1
mult machiaj 1
machiaj și 2
era descrisă 2
către femeile 2
femeile cârcotașe 1
cârcotașe ca 1
având fața 1
fața tencuită. 1
tencuită. Ea 1
văzută alături 1
și întâmpinând 1
întâmpinând diverși 1
diverși membri 1
membri de 6
partid, deși 2
deși numele 1
fost menționat. 1
menționat. Ea 1
Ea are, 1
are, de 13
asemenea, versiunea 2
versiunea în 4
rusă, numita 1
numita "Овечка 1
"Овечка Миорица". 1
Миорица". Ea 1
a redecorat-o 1
redecorat-o și 1
a redenumit-o 1
redenumit-o Camera 1
Camera Verde. 1
Verde. Ea 1
redenumit sala 1
sala Alhambra- 1
Alhambra- Ea 1
Ea are 26
are diferențe 1
înălțimi cuprinse 1
între 260 1
260 și 1
și 592 1
592 de 1
mării. Ea 1
ciuda timpului 1
timpului petrecut 2
în amuletă 1
amuletă și 1
aventuri care 1
se formeze. 1
formeze. Ea 1
doi pereți 1
pereți de 3
sticlă pe 2
parte, care 2
sunt împărțiți 3
împărțiți de 1
coloană în 2
porțiuni simetrice 1
simetrice și 1
din pereții 3
ai clădirii. 1
clădirii. Ea 1
cruce și 3
altar. Ea 1
are funcția 1
verifice desfășurarea 1
desfășurarea corectă 1
a senatorilor 1
senatorilor si 1
si deputaților. 1
deputaților. Ea 1
președintele companiei 1
companiei PublishAmerica. 1
PublishAmerica. Ea 1
are gravată 1
gravată inscripția: 1
inscripția: „Aici 1
„Aici a 1
fost răpus 1
răpus marele 1
marele voievod 1
voievod Mihai 1
Viteazul la 1
august 1601”. 1
1601”. Ea 1
prezent vânzările 1
vânzările directe 1
directe prezente 1
în 56 2
țări printr-o 1
printr-o rețea 4
filiale și 3
și francize. 1
francize. Ea 1
are intenții 1
intenții bune 1
alătură fetelor, 1
fetelor, devenind 1
alt trio: 1
trio: Cleo, 1
Cleo, Bella 1
și Rikki. 1
Rikki. Ea 1
multe formulări 1
formulări diferite, 1
care clici, 1
clici, și 1
care informații 1
despre acestea 1
fie găsite. 1
găsite. Ea 1
o angulație 1
angulație moderată 1
moderată și 3
o subliniere 2
subliniere ușor 1
ușor înclinată 1
înclinată în 2
în sus. 7
sus. Ea 1
literatură modernă 1
modernă recentă. 1
recentă. Ea 1
navă centrală 1
două laterale, 1
laterale, despărțite 1
despărțite între 1
prin șase 2
șase stâlpi 1
stâlpi masivi 2
masivi în 1
dreptul cărora 1
cărora bolta 1
bolta navei 1
centrale este 1
este întărită 3
întărită cu 3
cu arcuri 2
arcuri dublouri. 1
dublouri. Ea 1
pasiune pe 1
copilărie, Nathaniel. 1
Nathaniel. Ea 1
București, Cătălin 1
Cătălin ( 1
soră, Elisabeta 1
Elisabeta Bracco, 1
Bracco, și 1
frate, Salvatore 1
Salvatore Jr. 1
Jr. Ea 1
mare, Veronica 1
Veronica și 1
mic. Ea 1
de 7.491 1
7.491 ha, 1
ha, dintre 2
care 459 1
459 ha 1
ha intravilan 1
intravilan și 1
și 7.032 1
7.032 ha 1
ha extravilan. 1
extravilan. Ea 1
negru, deobicei 1
deobicei cu 2
două codițe 1
codițe strânse. 1
strânse. Ea 1
brațe și, 1
și Carol, 2
Carol, este 1
secret un 1
agent P.O.I.N.T., 1
P.O.I.N.T., responsabil 1
cu păzirea 1
păzirea copacului 1
copacului de 1
de glorbi 1
glorbi de 1
sub mall. 1
mall. Ea 1
puncte cardinale, 1
cardinale, pe 1
celelalte laturi 2
laturi fiind 1
fiind sprijinită 1
mici contraforturi. 1
contraforturi. Ea 2
patru minarete 1
minarete de 1
metri. Ea 2
reprezentat Armenia 1
Armenia cu 1
cu melodia 3
melodia Boom 1
Boom Boom. 1
Boom. Ea 1
propriile desene 1
desene scurte 1
scurte în 5
serialul Fabrica 1
Fabrica de 17
râs a 1
Mickey (Mickey 1
(Mickey Mouse 1
Mouse Works) 1
Works) sub 1
de Maestro 1
Maestro Minnie, 1
Minnie, în 1
ea conduce 2
instrumente muzicale 2
muzicale vii 1
vii pe 1
obicei trebuie 1
le îmblânzească. 1
îmblânzească. Ea 1
are ultimul 1
ultimul cuvânt 1
despre ofertele 1
ofertele promoționale 1
promoționale și 1
alte detalii 3
ale colecțiilor 1
colecțiilor Versace. 1
Versace. Ea 1
un arsenal 2
rachete sol-sol. 1
sol-sol. Ea 1
2 metri 4
metri cu 1
12 m². 1
m². Ea 1
succes deosebit 1
deosebit prin 1
serial Türkisch 1
Türkisch für 1
für Anfänger 1
Anfänger ( 1
convingă facultatea 1
facultatea să-i 1
dea soțului 1
ei câte 2
lucru într-ale 1
într-ale matematicii, 1
matematicii, în 1
se reintegreze 1
reintegreze în 1
societate. Ea 1
în top, 2
top, cu 1
1993, cu 1
cu ultimul 2
ei album, 1
album, ale 1
versuri erau 1
ea. Ea 2
Ea ar 1
aibă succes 1
succes dacă 1
existat elicopterele 1
elicopterele Cobra. 1
Cobra. Ea 1
schimbat vizibilitatea 1
vizibilitatea majorității 1
majorității videoclipurilor 1
videoclipurilor de 2
de Youtube, 1
Youtube, lăsând 1
lăsând publice 1
publice doar 1
cu vacanțele 1
vacanțele petrecute 1
petrecute alături 1
iubitul ei, 1
ei, Felix. 1
Felix. Ea 1
genul realismului 1
realismului magic, 1
magic, gen 1
gen foarte 1
literatura sud-americană. 1
sud-americană. Ea 1
memoriile sale: 1
sale: „Câmpurile 1
„Câmpurile sunt 1
sunt verzi. 1
verzi. Ea 1
romane sentimentale 1
sentimentale despre 1
despre necazurile 1
necazurile învățătorilor 1
învățătorilor de 1
școlile sătești 1
sătești și 1
viața țăranilor. 1
țăranilor. Ea 1
scris tatălui 1
că Francia 1
Francia era 1
era "o 1
"o țară 1
țară barbară, 1
barbară, unde 1
unde casele 1
sunt sumbre, 1
sumbre, bisericile 1
bisericile urâte 1
urâte și 2
obiceiurile revoltătoare". 1
revoltătoare". Ea 1
cu Elite/agenția 1
Elite/agenția Petite, 1
Petite, la 1
York, la 1
Ea asigură 1
asigură pregătire 1
studenții profilului 1
profilului Medicină 1
Medicină Dentară 1
Dentară cât 1
pentru profesii 1
profesii complementare 1
complementare stomatologiei 1
stomatologiei (asistenți, 1
(asistenți, tehnicieni 1
tehnicieni dentari). 1
dentari). Ea 1
poată observa 1
observa dacă 1
dacă factorii 1
factorii sociali 1
sociali sau 1
sau culturali 1
culturali afectează 1
afectează temperamentul. 1
temperamentul. Ea 1
Ea aspiră 1
aspiră către 2
o sinteză 3
sinteză imposibilă: 1
imposibilă: în-sine-pentru-sine, 1
în-sine-pentru-sine, sau 1
sau conștiința 1
conștiința devenită 1
devenită substanță, 1
substanță, substanța 1
substanța devenită 1
devenită cauza 1
cauza sa 2
sa proprie, 1
proprie, o 1
o imposibilitate; 1
imposibilitate; în 1
alți termeni, 1
termeni, omul-dumnezeu. 1
omul-dumnezeu. Ea 1
că altcineva 1
altcineva l-ar 1
acasă. Ea 1
ei provine 1
dintr-o "familie 1
"familie mare 1
mare irlandeză". 1
irlandeză". Ea 1
cunosc între 1
nu credea. 1
credea. Ea 1
o vieneză 1
vieneză nu-și 1
poate ține 1
ține gura 1
gura închisă. 1
închisă. Ea 1
baza celebrei 1
celebrei biblioteci 1
biblioteci Corviniana 1
Corviniana a 1
lui Matei 4
Matei Corvin 1
Corvin și 1
pentru elevarea 1
elevarea multor 1
multor principi, 1
principi, diplomați 1
diplomați sau 1
sau umaniști 1
umaniști transilvăneni) 1
transilvăneni) și 1
o cafenea. 1
cafenea. Ea 1
subliniat adesea 1
adesea impactul 1
impactul pe 2
soț asupra 1
ei, datorită 1
datorită personalității 1
personalității sale 2
sale colorate. 1
colorate. Ea 1
două schimbări 1
de amplasament. 1
amplasament. Ea 1
o tortură 1
tortură severă 1
severă și 2
și execuția 1
execuția de 2
fi târâtă 1
târâtă de 1
un cal. 2
cal. Ea 1
avea corpul 1
corpul unei 2
unei „Simone”, 1
„Simone”, iar 1
iar „Morgan” 1
„Morgan” suna 1
suna mai 1
mai à 1
à la 4
la Hollywood. 5
Hollywood. Ea 1
la exerciții. 1
exerciții. Ea 1
Ea avea 7
avea 1943 1
1943 de 1
4 fete) 1
4 biserici. 2
biserici. Ea 1
avea aici, 1
această privelistște 1
privelistște minunată, 1
minunată, un 1
mic paraclis, 1
paraclis, care, 1
de-al război 2
fost distrus. 3
distrus. Ea 1
avea câteva 2
câteva componente 1
componente esențiale, 1
esențiale, între 1
care ideea 3
bănci centrale 1
centrale cu 3
la Washington 5
cu cincisprezece 1
cincisprezece filiale 1
filiale aflate 1
puncte diferite 1
SUA, amplasate 1
strategic, și 1
monedă elastică 1
elastică și 1
uniformă bazată 1
pe aur 1
pe bancnotă 1
bancnotă comercială. 1
comercială. Ea 1
doar 17 3
respectiv. Ea 1
în alcătuire 1
alcătuire următoarele 1
direcții: Direcția 1
Direcția infanteriei, 1
infanteriei, Direcția 1
Direcția cavaleriei, 1
cavaleriei, Direcția 1
Direcția artileriei, 1
artileriei, Direcția 1
Direcția armamentului, 1
armamentului, Direcția 1
Direcția geniului, 1
geniului, Direcția 1
Direcția marinei, 1
marinei, Direcția 1
Direcția sanitară, 1
sanitară, Direcția 1
Direcția intendenței, 1
intendenței, Direcția 1
Direcția școlior 1
școlior militare. 1
militare. Ea 1
avea nouă 6
momentul respectiv 7
a sărutat 1
sărutat mâna 1
mâna reginei. 1
reginei. Ea 1
de 712 1
712 locuitori; 1
locuitori; o 1
școală datând 1
1893, în 2
care învățau 2
învățau 100 1
copii (dintre 2
care 44 1
44 fete), 1
fete), și 2
biserică, construită 2
1891. Ea 1
votat și 2
favoarea continuării 1
continuării folosirii 1
folosirii băncilor 1
băncilor de 2
casă pentru 8
pentru depozite 1
depozite și 1
votat cu 3
majoritate și 1
mai covârșitoare 1
covârșitoare să 1
să ancheteze 1
ancheteze dacă 1
dacă Banca 1
Banca nu 1
cumva produsese 1
produsese în 1
artificial criza 1
criza economică. 1
economică. Ea 1
Ea câștigat 1
8 competiții 1
a concurat. 1
concurat. Ea 1
Ea caută 3
caută dictatură 1
cu întrebarea 2
lui Platon: 1
Platon: cine 1
cine trebuie 2
să conducă? 1
conducă? Ea 1
caută explicații 1
explicații logice 1
logice la 1
în Providence, 1
Providence, și 1
este însetată 1
însetată de 1
de dreptate. 1
dreptate. Ea 1
exprime prin 1
prin semnale 3
semnale cu 1
mâinile, dar 1
dar neputând 1
înțeleasă izbucnește 1
izbucnește adesea 1
în accese 1
accese de 2
de furie. 2
furie. Ea 1
Ea citește 1
citește un 2
despre sindromul 1
sindromul vacii 1
vacii vechi 1
facă cercetări 1
cercetări pentru 2
susține propria 1
ei teorie 1
teorie despre 2
despre bărbați. 1
bărbați. Ea 1
Ea coboară 1
cavitatea nazală, 2
nazală, participând 1
participând împreună 1
cu vomerul 1
vomerul și 1
un cartilaj 1
cartilaj la 1
formarea septului 1
septului nazal. 4
nazal. E 1
E acolo 1
toată turbarea 1
turbarea românului 1
românului în 1
luptă, e 1
e toată 2
toată strășnicia 1
strășnicia lui 1
lui legendară, 1
legendară, e 1
toată îndurarea 1
îndurarea care 1
suporte o 1
ființă omenească. 1
omenească. Ea 1
Ea comentează 1
comentează că 1
romanul este 1
este strălucit, 1
strălucit, deși 1
câteva critici, 1
critici, la 1
care Gabe 1
Gabe reacționează 1
reacționează defensiv 1
defensiv din 1
naturii autobiografice 1
autobiografice a 1
cărții. Ea 1
Ea consideră 2
că alegerile 5
alegerile actuale 1
actuale sunt 4
sunt nelegitime 1
nelegitime din 1
refuzului guvernului 1
cursă principalii 1
principalii adversari 1
adversari politici 1
lui Lukașenko. 1
Lukașenko. Ea 1
că artistul 3
artistul este 2
activist social. 1
social. Ea 1
Ea constă 4
38 civili, 1
civili, în 1
total 125 1
angajați. Ea 1
a falsifica 1
falsifica prin 1
prin orice 5
orice mijloace, 1
mijloace, cum 1
este omisiunea 1
omisiunea - 1
- scoaterea 1
scoaterea în 1
evidență a 1
unor părți 4
părți în 4
defavoarea altora. 1
altora. Ea 1
în finalizarea 1
finalizarea și 1
pregătirea interviului 1
interviului pentru 1
pentru tipar. 1
tipar. Ea 1
într-un deranjament 1
deranjament intervertebral 1
intervertebral minor, 1
minor, favorizat 1
poziții fixe 1
lungă durată, 7
durată, adesea 1
adesea profesionale 1
de microtraumatisme. 1
microtraumatisme. Ea 1
Ea constituie 2
constituie din 2
administrativ okrugul 1
okrugul municipal 1
municipal Petrovski 1
Petrovski din 1
raionul Petrogradski. 1
Petrogradski. Ea 1
constituie ființa 1
ființa omului. 1
omului. Ea 2
Ea conținea 1
conținea inscripții 1
inscripții latine 1
latine și 3
și chirilice. 2
chirilice. Ea 1
Ea crede 1
că textul 1
textul s-ar 1
putea referi 1
referi doar 1
construirea nartexului, 1
nartexului, mai 1
întregii biserici, 1
biserici, având 1
având opinia 1
că nartexul 2
nartexul ar 1
fi adăugat 2
adăugat după 2
după construirea 2
construirea rotondei. 1
rotondei. Ea 1
Ea crește 1
munte, pe 1
durata anului. 2
anului. Ea 2
Ea cumpără 1
cumpără două 1
două motociclete 1
motociclete și 1
dă prietenului 1
prietenului ei, 1
ei, Jacob, 1
Jacob, rugându-l 1
le repare 1
meargă pe 2
pe una. 1
una. Ea 1
Ea cuprinde 5
cuprinde 24 1
de sonate 1
sonate pentru 1
pentru vioară, 3
vioară, 12 2
12 triosonate, 1
triosonate, 12 1
12 concerti 1
concerti da 1
da chiesa 2
chiesa și 1
multe concerti 1
concerti grossi 1
grossi și 1
pentru vioară. 1
vioară. Ea 1
Ea cuprindea 2
cuprindea două 3
instalații longitudinale, 1
longitudinale, cu 1
acoperiș în 4
de ferestrău, 1
ferestrău, un 1
central care 1
ca hambar 1
hambar și 1
patru instalații 1
instalații tranversale 1
tranversale în 1
vest, acoperite 1
două ape. 1
ape. Ea 1
cuprindea satele 2
satele Bratia, 1
Bratia, Ciomăgești, 1
Ciomăgești, Cungrea 1
Cungrea și 1
și Giuclani, 1
Giuclani, cu 1
cu 721 1
721 de 1
locuitori. Ea 1
cuprinde cea 1
regiunea cunoscută 1
de Etzba 1
Etzba Hagalil 1
Hagalil - 1
- Degetul 1
Degetul Galileei. 1
Galileei. Ea 1
cuprinde circa 1
circa 24% 1
teritoriul Cisiordaniei 1
Cisiordaniei - 1
- 1344kmp 1
1344kmp și 1
include orașe 1
sate arabe 1
arabe palestiniene 1
palestiniene și 1
și ariile 1
ariile înconjurătoare, 1
înconjurătoare, fără 1
fără așezări 1
așezări evreiești 1
evreiești israeliene. 1
israeliene. Ea 1
cuprinde doar 3
doar lounge-urile 1
lounge-urile unora 1
companii aeriene 2
aeriene la 1
global. Ea 1
multe sate, 1
sate, cele 1
importante fiind 1
fiind Ploumanac'h 1
Ploumanac'h http://www2. 1
http://www2. Ea 1
Ea dă 1
dă numeroase 1
asupra parcursului 1
parcursului ei 1
- Declarație 1
Declarație este 1
disponibilă in 1
in extenso 1
extenso pe 1
site-ul gogupuiu. 1
gogupuiu. Ea, 1
Ea, de 1
asemenea, pare 1
fie teamă, 1
teamă, din 1
cauza părții 2
părții cu 1
cu "Adevăr 1
"Adevăr sau 1
sau Nicovală" 1
Nicovală" (care 1
(care implică 2
o nicovală 1
nicovală care 1
care cade 5
cade pe 4
DJ dacă 1
spus o 1
o minciună). 1
minciună). Ea 1
Ea definește 1
definește grija 1
grija ca 1
ca tip 1
activitate care 4
care menține, 1
menține, continuă 1
și reface 2
reface „lumea” 1
„lumea” socială. 1
socială. Ea 1
Ea descoperă 1
complet străină: 1
străină: politicienii 1
politicienii și 3
și militarii 3
militarii se 1
mișcă liber 1
liber în 3
îi consideră 4
orașului ca 2
fiind răsfățați, 1
răsfățați, snobi 1
snobi și 1
aroganți. Ea 1
Ea descrie 1
descrie începutul 1
începutul ei 1
de "poveste 1
"poveste lungă, 1
lungă, dar 1
dar răspunsul 2
răspunsul scurt 1
scurt este 1
toate ușile 2
deschise s-au 1
m-am născut 5
născut să 1
o fac". 1
fac". Ea 1
Ea deține 4
deține drepturi 1
drepturi complete 1
complete asupra 1
asupra „numelui 1
„numelui și 1
și operei” 1
operei” ale 1
Louis Barragán, 1
Barragán, ca 1
asupra fotografiilor 1
fotografiilor lui 1
lui Armando 1
Armando Salas 1
Salas Porugal 1
Porugal care 1
includ pe 2
pe arhitect, 1
arhitect, cât 1
lucrările sale. 5
sale. Ea 2
propriul stand 1
taco, fiind 1
principalul rival 1
rival al 3
al Chatei. 1
Chatei. Ea 1
scor de 7
de 68% 1
68% pe 1
pe Metacritic,cu 1
Metacritic,cu unele 1
unele critici 2
din lungimea 8
lungimea sa 3
sa poveste 1
poveste relativ 1
relativ scurta. 1
scurta. Ea 1
un iepuraș 1
iepuraș numit 1
numit Kiko. 1
Kiko. E 1
E adevărat, 1
adevărat, înfățișarea 1
înfățișarea ieșită 1
ieșită din 5
din comun 4
comun a 5
a marchizei 1
marchizei a 1
a scandalizat 1
scandalizat lumea 1
lumea bună 2
a epocii 2
epocii sale, 2
mulți admiratori. 1
admiratori. Ea 1
Ea devine 1
frecvent odată 1
vârstă. Ea 1
Ea dezvoltă 1
târziu, unele 2
unele sentimente 1
pentru Takatoshi. 1
Takatoshi. Ea 1
Ea difuzează 1
difuzează 10 1
10 programe 1
programe regionalizate 1
regionalizate distincte, 1
distincte, cât 1
2 Web 1
Web TV 1
TV și 3
3 canale 1
canale tematice 1
tematice pentru 1
pentru tineret 8
și cultură. 5
cultură. Ea 1
Ea enunță 1
enunță drepturile 1
drepturile politice 1
și elementare 1
elementare ale 2
ale indivizilor 1
indivizilor și 1
și cetățenilor 2
cetățenilor implicați 1
treburile publice, 1
publice, împarte 1
împarte puterile 1
puterile între 1
între Confederație 1
Confederație și 1
și cantoane 1
cantoane și 2
definește jurisdicția 1
jurisdicția și 2
autoritatea federală. 1
federală. Ea 1
cu poetul 1
poetul Sallam 1
Sallam b. 1
b. Mishkem 1
Mishkem al 1
al –Yahudi. 1
–Yahudi. Ea 1
marea ei 2
ei frumusețe, 1
frumusețe, așa 1
ei, Aristobul 1
Aristobul al 1
III-lea. Ea 1
era evitată 1
evitată de 1
de marinari, 2
marinari, deoarece 1
aflau vrăjitoare 1
vrăjitoare și 2
și monștri. 2
monștri. Ea 1
lui Vasili 4
Vasili Veliaminov, 1
Veliaminov, primar 1
al Moscovei. 1
Moscovei. Ea 1
era "fiica 1
"fiica mazilului 1
mazilului Mită 1
Mită din 1
comuna Cornu-Dolj", 1
Cornu-Dolj", iar 1
iar tatăl, 1
tatăl, Badea 1
Badea Georgescu, 1
Georgescu, "al 1
"al lui 1
lui Mâniosu, 1
Mâniosu, din 1
din neamul 2
neamul lui 1
lui Grozavu 1
Grozavu din 1
din Galiciuica", 1
Galiciuica", așezare 1
așezare încă 2
vremea romanilor. 3
romanilor. Ea 1
vârstă decât 5
ei căsătorie, 2
căsătorie, Alexandru 1
Alexandru Nicolescu, 1
Nicolescu, care 1
devenit ofițer. 1
ofițer. Ea 1
situată chiar 1
malul abrupt 1
abrupt al 1
al Dunării 3
hramul Sfinților 1
Sfinților Arhangheli 2
și Gavril. 1
Gavril. Ea 1
era supranumită 1
supranumită « 1
« Anne 1
Anne Frank 3
Frank roumaine 1
roumaine » 1
» Ea 1
era tânără, 1
tânără, atrăgătoare 1
atrăgătoare și 2
și aparent 3
aparent conștientă 1
ei statut. 1
statut. Ea 1
Ea este 76
tablă zincată, 1
zincată, iar 1
partea dinspre 3
dinspre miazăzi 1
miazăzi se 1
un praznicar. 1
praznicar. Ea 1
site-ul gay 1
gay Naughty 1
Naughty America's 1
America's Suite 1
Suite 703. 1
703. Ea 1
multe camere, 1
camere, numite 1
numite ventricule. 1
ventricule. Ea 1
apoi condamnată 1
condamnată de 3
judecător (Roger 1
(Roger Hammond) 1
Hammond) și 1
și închisă 3
închisă într-o 2
mare securitate 1
pentru criminalii 1
criminalii nebunii 1
nebunii care 1
comis crime 3
crime cu 1
o responsabilitate 1
responsabilitate diminuată. 1
diminuată. Ea 1
este atacată, 1
atacată, dar 1
dar atacatorii 1
atacatorii sunt 1
sunt alungați 1
de Quartermain, 1
Quartermain, care 1
venit după 1
după ea. 2
este atractivă, 2
atractivă, inteligentă, 1
inteligentă, trufașă, 1
trufașă, vanitoasă 1
vanitoasă și 1
și abrazivă. 1
abrazivă. Ea 1
este autoarea 2
autoarea clădirilor 1
pentru primărie, 1
primărie, cluburi, 1
cluburi, case 1
case particulare 1
diferite localități 3
localități ai 1
ai județului. 1
județului. Ea 1
este binecunoscută 1
binecunoscută de 1
unii discipoli 2
discipoli ai 2
ai mișcării 2
mișcării New 1
New Age, 1
Age, unde 1
a meditației, 1
meditației, mai 1
a Parohiei 2
Parohiei Graz-Hl. 1
Graz-Hl. Ea 1
este catolică. 1
catolică. Ea 1
fondarea Esperantista 1
Esperantista Literatura 1
Literatura Asocio 1
Asocio (Asociația 1
(Asociația Literaturii 1
Literaturii Esperanto). 1
Esperanto). Ea 1
pentru Saga 1
Saga of 1
of Pliocene 1
Pliocene Exile 1
Exile și 1
seria Galactic 1
Galactic Milieu. 1
Milieu. Ea 1
trei discuri 4
de melodii, 2
melodii, acoperind 1
2 ore 5
minute. Ea 2
personaj important 2
istoria spiritualității 1
spiritualității feminine 1
feminine și 3
a lesbianismului. 1
lesbianismului. Ea 1
este consolidată 3
consolidată din 1
are pereții 1
pereții cu 2
cu chenare 1
chenare gotice. 1
gotice. Ea 1
piatră, are 1
are ziduri 2
ziduri foarte 1
foarte groase 1
groase și 3
soclu din 2
piatră cioplită, 1
cioplită, fără 1
fără abside 1
laterale sau 1
sau turle. 1
turle. Ea 1
cioplită și 1
râu clădită, 1
clădită, cu 1
turnul-clopotniță construit 1
din grinzi. 1
grinzi. Ea 1
turn deasupra 1
deasupra naosului. 2
naosului. Ea 1
pentru nisipul 1
nisipul ei 1
la culoare, 2
culoare, vulcanic. 1
vulcanic. Ea 1
sub nume 4
ca Lanni 1
Lanni Barbie, 1
Barbie, Lanny 1
Lanny Barby 1
Barby și 1
și Lannie 1
Lannie Barby. 1
Barby. Ea 1
ca Misti 1
Misti Stone, 1
Stone, Misty 1
Misty și 1
și Jenny 1
Jenny Stone. 1
Stone. Ea 2
ca Sinnamen, 1
Sinnamen, Sinamon, 1
Sinamon, Sinemon 1
Sinemon Love, 1
Love, Sinnamon 1
Sinnamon Love, 1
Love, Cinnamon 1
Cinnamon Love, 1
Love, Sinnamone, 1
Sinnamone, Sinnamon 1
Sinnamon și 1
și Cinnamon. 1
Cinnamon. Ea 1
Ea este, 5
asemenea, cântăreață 1
cântăreață care 1
piesa "Mi". 1
"Mi". Ea 1
asemenea, conștientă 1
unele mișcări 1
mișcări financiare 1
financiare dubioase 1
dubioase pe 1
le-a efectuat 1
efectuat Judah, 1
Judah, care 1
la stresul 1
stresul lui. 1
fostă membră 1
grupului kazah 1
kazah de 1
de pop 3
pop KeshYou. 1
KeshYou. Ea 1
culturii pop 3
pop a 1
a advocacy 1
advocacy transgender 1
transgender în 1
comunitatea LGBT. 1
LGBT. Ea 1
un habitat 3
habitat important 1
pentru animale, 3
animale, inclusiv 3
pentru nevertebrate. 1
nevertebrate. Ea 1
zbârciog gras. 1
gras. Ea 1
localitate numită 1
numită Palela 1
Palela în 1
în Nomidlats 1
Nomidlats (latitudinile 1
(latitudinile mijlocii 1
mijlocii dinspre 1
dinspre nord). 1
nord). Ea 1
este dusă 2
dusă prin 1
prin celule 2
celule aflate 2
multe etaje 3
este desemnată 3
desemnată într-o 1
într-o echipă 2
de cercetași 2
cercetași care 1
caută supraviețuitorii. 1
supraviețuitorii. Ea 1
greu accesibilă, 2
accesibilă, muntele 1
muntele fiind 1
fiind defrișat 1
defrișat pentru 1
face inscripția 1
inscripția mai 1
evidentă după 1
după gravare. 1
gravare. Ea 1
foarte amuzantă 1
amuzantă și 2
și simpatică, 1
simpatică, iar 1
copii o 2
o iubesc 2
iubesc foarte 1
mult, deoarece 1
știe foarte 1
se poarte 5
poarte fix 1
fix ca 1
foarte frumoasa 1
frumoasa și 1
și cuminte. 1
cuminte. Ea 1
foarte negativă. 1
negativă. Ea 1
din dansuri:sarabandă,allemandă,gigă,courantă,rondeau,bouree,poloneză. 1
dansuri:sarabandă,allemandă,gigă,courantă,rondeau,bouree,poloneză. Ea 1
este fosta 3
fosta soție 5
a producătorul 1
producătorul James 1
James Veres, 1
Veres, care, 1
lângă Daniel, 1
Daniel, are 1
încă doi 6
fii, Christopher 1
Christopher (născut 1
în 1994) 1
1994) și 1
și Liam 1
Liam Taj 1
Taj (născut 1
în 2003). 1
2003). Ea 1
este frecventată 3
frecventată în 2
aproximativ 40.000 3
vizitatori. Ea 1
de Federația 3
Federația Regală 1
Regală Spaniolă 1
Spaniolă de 1
Handbal. Ea 1
este imortalizat 1
imortalizat în 1
în cântecul 5
cântecul următor: 1
următor: Pentru 1
evidenția importanța 1
importanța femeilorînsocietata 1
femeilorînsocietata din 1
din Ghana, 1
Ghana, în 2
înființat Liceul 1
fete Yaa 1
Yaa Asantewaa, 1
Asantewaa, cu 1
la Fondul 2
Fondul Ghanez 1
Ghanez pentru 1
pentru Educație. 2
Educație. Ea 1
în inițiativa 1
inițiativa cetățenilor 1
cetățenilor austrieci 1
austrieci Machen 1
Machen wir 1
wir uns 1
uns STARK, 1
STARK, care 1
schimbare în 11
politica actuală, 1
actuală, mai 1
privește integrarea 1
integrarea și 1
și educația. 1
educația. Ea 1
este împotriva 3
împotriva esenței 1
esenței lui 1
a esenței 1
esenței sufletului 1
sufletului (. 1
(. Ea 1
este înaltă, 2
acoperișul țuguiat, 1
țuguiat, având 1
având ziduri 1
de 1,40 1
1,40 metri, 1
metri, sprijinite 1
sprijinite inițial 1
10 contraforturi. 1
argument de 1
de necontestat, 1
necontestat, prin 1
icoana Sfântului 2
Sfântului Spiridon, 1
Spiridon, a 1
că tânărul 6
tânărul Grigorescu 1
învăța ca 1
ca ucenic, 2
ucenic, în 1
atelierul meșterului 1
meșterului Pantelimonescu. 1
Pantelimonescu. Ea 1
întregime galbenă 1
costum mov. 1
mov. Ea 1
întregime realizată 1
din cărămizi 3
cărămizi roșii 1
și calcar 2
calcar alb. 1
alb. Ea 1
este însa 2
însa inflexibila 1
inflexibila fata 1
de punctual 1
punctual de 1
care î-l 1
î-l apara, 1
apara, e 1
e netematoare 1
netematoare în 1
în fata 2
fata mortii, 1
mortii, o 1
o priveste 1
priveste ca 1
de suferinta. 1
suferinta. Ea 1
special stângace 1
stângace și 1
și hiper-activ,care 1
hiper-activ,care se 1
constant de-a 1
lungul filmului,cum 1
filmului,cum ea 1
merge prin 3
prin castel,viguros,sare 1
castel,viguros,sare peste 1
peste mobilă 1
cu tablourile 1
tablourile de 1
pe pereți,deși 1
pereți,deși ultimul 1
ultimul obicei 1
datorează că 1
cine comunica 1
comunica în 1
în castel. 2
castel. Ea 1
la balul 1
balul diavolului 1
diavolului din 1
noaptea Valpurgiei, 1
Valpurgiei, unde 1
unde Woland 1
Woland îi 1
oferă șansa 2
vrăjitoare cu 1
puteri supranaturale. 1
supranaturale. Ea 1
este iubita 2
lui Helia. 1
Helia. Ea 1
este jucată 2
jucată de 1
de Isabella 2
Isabella Rossellini. 1
Rossellini. Ea 1
este legătura 2
legătura ce 1
unește într-un 1
singur tot 1
tot contrariile 1
contrariile în 1
întreaga natură, 1
natură, și 1
constituie al 2
treilea termen 1
al misterioasei 1
misterioasei treimi: 1
treimi: Eu—Non-Eu—Relația 1
Eu—Non-Eu—Relația Eului 1
Eului cu 1
cu Non-Eul. 1
Non-Eul. Ea 1
este lipită 1
latura interioară 1
interioară sudică 1
sudică ce 1
face legătură 1
dintre bastion 1
bastion și 1
și curtina 1
curtina cu 1
cu bastionul 1
bastionul Crăișorul 1
Crăișorul și 1
îndeplinit rol 1
de cazemată 1
cazemată pentru 1
apărarea laturii 1
laturii de 2
cetății. Ea 1
este logodită 1
logodită cu 1
și producătorul 4
film Blake 1
Blake Ritson 1
Ritson cu 1
pregătit împreună 1
scurt metraj. 1
metraj. Ea 1
lată decât 1
decât lungă 1
traversată de 3
o creasta 1
creasta cervicală 1
cervicală transversală 1
transversală (colierul 1
(colierul transversal 1
transversal Farabeuf), 1
Farabeuf), care 1
merge paralel 1
fața articulară 5
articulară a 3
capului talusului. 1
talusului. Ea 2
mai alungită 1
alungită ca 1
ca fața 1
articulară calcaneană 4
calcaneană mijlocie. 1
mijlocie. Ea 1
adaptare la 3
la necesitățile 2
necesitățile morale, 1
morale, canonice 1
juridice ale 4
poporului român. 4
român. Ea 1
oarecum îndrăgostită 1
de Krypto. 1
Krypto. Ea 1
grupului editorial 1
editorial Farrar, 1
Farrar, Straus 2
Straus and 2
and Giroux. 1
Giroux. Ea 1
dovadă vie 1
a felului 2
realizau construcțiile 1
construcțiile în 1
secolele XVII-XIX, 1
XVII-XIX, principalul 1
principalul material 2
material folosit 2
folosit fiind 3
fiind lemnul. 1
lemnul. Ea 1
fostă agentă 1
agentă WOOHP 1
WOOHP și 1
acum membră 1
a LAMOS. 1
LAMOS. Ea 1
o indicație, 1
indicație, indiciu, 1
indiciu, mărturie, 1
mărturie, pildă, 1
pildă, probă, 1
probă, semn 1
semn care 1
la reconstruirea 2
reconstruirea faptei 1
faptei delicvente. 1
delicvente. Ea 1
este parcursă 1
parcursă de 2
tramvaie în 1
circa 50 3
portretizată de 1
de Elizabeth 2
Elizabeth Banks 1
Banks în 1
filmul W.Oliver 1
W.Oliver Stone. 1
coarde, care 2
care adaugă 5
adaugă prin 1
nouă secțiune. 1
secțiune. Ea 1
cu centură 1
siguranță. Ea 1
care inițiază 1
inițiază contactul 1
cu noii 2
noii vecini 1
e cea 1
frâu impulsurile 1
impulsurile războinice 1
războinice ale 1
care recurge 1
recurge la 6
de tertipuri 1
tertipuri ridicole 1
ridicole pentru 1
a-i alunga 1
alunga pe 1
pe noii 3
noii vecini. 1
vecini. Ea 1
este rectangulară, 1
rectangulară, conținând 1
conținând o 3
sală lungă 1
15 metri 3
pentru jocul 3
jocul ei, 1
stil "neortodox". 1
"neortodox". Ea 1
având sentimente 2
sentimente romantice 2
romantice pentru 1
pentru Holmes, 1
Holmes, în 3
său inamic, 1
inamic, profesorul 1
profesorul Moriarty. 1
Moriarty. Ea 1
unei ploi 1
abundente și 6
durată. Ea 1
singura dintre 2
specii inteligente 1
inteligente din 2
din habitatul 1
habitatul natural 1
călătorește prin 2
spațiu. Ea 2
Str. Ea 1
aspect cea 1
felul ei 2
lume. Ea 2
liliac foarte 1
foarte enervant 1
enervant pentru 1
pentru bufniță, 1
bufniță, dar 1
o iubitoare 1
iubitoare a 2
bună la 5
la inimă 1
și mereu 5
mereu încearcă 1
mențină armonia 1
pădure. Ea 1
loc foarte 3
foarte celebru 1
celebru de 1
pelerinaj, fiind 1
fiind vizitată 1
vizitată mai 1
timpul sărbătorii 1
sărbătorii sfântului, 1
sfântului, pe 1
6 decembrie. 1
decembrie. Ea 1
al (unde 1
(unde servește 1
servește de 1
asemenea ca 5
ca Președinte) 1
Președinte) și 1
Inginerie și 1
și Tehnologie. 1
Tehnologie. Ea 1
pește nocturn, 1
nocturn, care 1
petrece ziua 1
în mâlul 2
mâlul de 2
fundul apelor, 1
apelor, iar 1
iar noaptea 3
noaptea iese 1
iese la 4
vânătoare. Ea 1
produs al 4
al „specializării 1
„specializării științifice 1
și diferențierii 1
diferențierii tehnice”, 1
tehnice”, care 1
culturii occidentale. 2
occidentale. Ea 1
recunoscut după 2
după negul 1
negul de 1
pe buza 1
superioară. Ea 2
vizibilă tuturor 1
tuturor observatorilor 1
observatorilor situați 1
situați între 2
între latitudinile 2
latitudinile de 1
de +90 1
+90 și 1
și -30 1
-30 de 1
grade și 1
bine poate 2
urmărită la 2
la culminație, 1
culminație, în 1
luna aprilie. 2
aprilie. Ea 1
Ea exersa 1
exersa foarte 1
operă Ljubav 1
Ljubav i 1
i zloba 1
zloba (Dragoste 1
(Dragoste și 1
și răutate) 1
răutate) de 1
de Vatroslav 1
Vatroslav Lisinski, 1
Lisinski, care 1
martie 1846. 1
1846. Ea 1
Ea face 2
același grup 1
cu anghila. 1
anghila. Ea 1
de consoane 2
consoane (v. 1
(v. Ea 1
Ea folosește 1
folosește pământul 1
pământul ca 1
căldură iarna, 1
iarna, iar 2
iar vara 1
vara transferul 1
transferul este 1
este invers 2
invers din 1
din locuință 1
pământ. Ea 1
Ea fusese 2
căsătorită pentru 1
șaisprezece ani 3
era mamă 2
fusese înălțată 1
anul 1747 1
1747 din 1
inițiativa prelatului 1
prelatului Biro 1
Biro Janos 1
Janos în 1
amintirea sfârșitului 1
sfârșitului epidemiei 1
epidemiei de 4
ciumă din 2
anii 1738-1744. 1
1738-1744. Ea 1
Ea găsește 1
găsește că 1
cu Frederick 2
mai stimulează 1
stimulează intelectual 1
intelectual sau 1
sau sexual, 1
sexual, în 1
ciuda (sau 1
(sau poate 2
poate din 3
din cauza) 1
cauza) interesului 1
interesului declarat 1
Frederick de 1
de continua 2
o învețe. 1
învețe. Ea, 1
Ea, Harry 1
Harry și 4
și Ron 1
Ron se 1
alătură Armatei 1
Armatei lui 1
lui Dumbledore 1
Dumbledore în 1
Hogwarts, în 1
care Hermione 1
Hermione distruge 1
distruge cupa 1
cupa Helgăi 1
Helgăi Apostruf 1
Apostruf în 1
Camera Secretelor 2
Secretelor cu 1
de bazilisc 1
bazilisc eliminând 1
eliminând încă 1
un horcrux. 1
horcrux. Ea 1
Ea i-a 5
pe curteni 1
curteni să-l 1
acest om, 1
om, lăsând 1
cal liber 1
o intersecție; 1
intersecție; ei 1
ei l-au 1
satul Stadice 1
Stadice și 1
pe Přemysl 1
Přemysl exact 1
exact așa 1
spus ea 1
ea (fie 1
(fie arând 1
arând un 1
câmp, fie 1
fie folosind 1
un plug 1
plug de 1
fier pe 1
de masă). 1
masă). Ea 1
i-a șocat 1
șocat pe 1
pe saxoni, 1
saxoni, iar 1
iar susținătorii 2
susținătorii răscoalei 1
devenit disperați. 1
disperați. Ea 1
Frederick Ponsonby: 1
Ponsonby: „Mă 1
„Mă simțeam 1
simțeam ca 1
cum m-aș 1
m-aș fi 2
fi transformat 1
stâncă, neputând 1
să plâng, 1
plâng, neputând 1
să înțeleg 2
înțeleg cele 1
cele întâmplate.” 1
întâmplate.” Ea 1
Sir Gareth 1
Gareth Roberts 1
Roberts și 1
șaselea președinte 1
al Wolfson 1
Wolfson College, 1
College, Oxford, 1
2008, îndeplinind 1
îndeplinind această 3
anului universitar 2
universitar 2016/2017. 1
2016/2017. Ea 1
i-a tolerat 1
tolerat adulterul 1
adulterul și 2
problemele financiare. 1
financiare. E 1
E aici 1
măreția a 1
a plăsmuit, 1
plăsmuit, cu 1
mâna sa, 2
sa, omul, 1
omul, dar, 1
dar, concomitent, 1
concomitent, și 1
o in-fi-ni-tă 1
in-fi-ni-tă tristețe. 1
tristețe. Ea-i 1
Ea-i dă 1
dă lui 6
lui plicul, 1
plicul, pe 1
l-a preluat, 1
preluat, și 1
scapă pe 1
o bicicletă 2
bicicletă furată. 1
furată. Ea 1
Ea îi 11
pe Wang-Mu 1
Wang-Mu suficient 1
de Doctoraș 1
Doctoraș pentru 1
aduce înapoi 5
în flota 1
flota Lusitania, 1
Lusitania, unde 1
este dezarmat 2
dezarmat și 2
și dezasamblat. 1
dezasamblat. Ea 1
ia mâna 1
pune moneda 1
moneda în 1
în ea, 2
dar brusc 1
se oprește; 1
oprește; zâmbetul 1
zâmbetul ei 1
transformă într-o 6
într-o privire 1
de neînțeles. 1
neînțeles. Ea 1
îi informează 1
pe argonauți 1
argonauți că 1
că Hylas 1
Hylas este 1
este mort 1
că Hercule 1
Hercule nu 1
îi îngrozește 1
îngrozește pe 1
pe băieții 1
sat, se 1
se înrudește 1
înrudește cu 1
mai malefice 1
malefice clanuri 1
clanuri ale 1
ale vrăjitoarelor 1
vrăjitoarelor (Malkin 1
(Malkin și 1
și Deane) 1
Deane) și 1
folosit magia 1
magia neagră. 1
neagră. Ea 1
fost Clare 1
Clare Quilty, 1
Quilty, bărbatul 1
bărbatul care 1
i-a urmărit, 2
urmărit, un 1
un dramaturg 1
dramaturg celebru 1
celebru și 2
care mama 2
relație efemeră. 1
efemeră. Ea 1
îi reînvie 1
reînvie apoi 1
pe vechii 3
vechii soldați 1
luptat odată 1
odată alături 1
ea, inclusiv 1
pe lupul 1
lupul ei 1
ei gigant 1
gigant Fenris, 1
Fenris, și 1
pe luptătorul 1
luptătorul Skurge 1
Skurge călăul 1
călăul ei. 1
lumea cealaltă; 1
cealaltă; că 1
țină minte. 1
minte. Ea 1
spune Larry 1
Larry despre 1
furios că 1
acționat așa 2
așa prostește. 1
prostește. Ea 1
lui Mărgelatu 1
Mărgelatu că 1
că Buză 1
Buză de 3
de Iepure 2
Iepure (pe 1
(pe numele 4
real Benedetto) 1
Benedetto) este 1
lui Gonfalone. 1
Gonfalone. Ea 1
lui Neo 3
Neo că 2
are „darul”, 1
„darul”, dar 1
va atinge 6
atinge potențialul 1
viața următoare. 1
următoare. Ea 1
pe Thor 1
Thor și 2
și Loki 1
Loki care 1
fugă prin 1
prin Podul 1
Podul Bifröst, 1
Bifröst, aruncându-i 1
aruncându-i în 1
Ea îl 3
pe Haytham 1
Haytham să 1
găsească Templul 1
Templul doar 1
pe Generalul 2
Generalul Braddock. 1
Braddock. Ea 1
îl angajează 1
pe Niko 1
Niko la 1
sfatul acesteia 1
droguri, astfel 1
își iese 1
din fire. 1
fire. Ea 1
pe Holmes, 1
Holmes, după 1
se propusese 1
propusese un 2
salariu mărit, 1
mărit, că 1
accepta slujba, 1
slujba, iar 1
sugerează domnișoarei 1
domnișoarei Hunter 1
Hunter să-i 1
o telegramă, 1
telegramă, dacă 1
de ajutor. 3
ajutor. Ea 1
Ea ilustrează 1
ilustrează teocrația 1
teocrația bizantină 1
și propune 1
propune un 2
de prinț-călugăr. 1
prinț-călugăr. Ea 1
Ea împreună 1
ai familie 1
familie compuneau 1
compuneau piese 1
a-i amuza 1
amuza pe 1
pe părinții 4
1918. Ea, 1
Ea, împreună 1
ei (Stateira 1
(Stateira I), 1
I), s-au 1
s-au închinat 1
lui Hephaestion 1
Hephaestion cerând 1
cerând îndurare, 1
îndurare, crezând 1
crezând ca 1
era Alexandru. 1
Alexandru. Ea 1
Ea în 1
urmă îl 1
îl acceptă 1
acceptă pe 2
pe Leon, 1
Leon, chiar 1
chiar salvându-i 1
salvându-i viața 1
viața după 1
fie împușcat 1
de Mehmet 1
Mehmet după 1
ucis fratele 1
fratele pe 1
pe promenadă. 1
promenadă. Ea 1
Ea începe 1
considerare posibilitatea 1
episod să 1
în bine 2
bine căsnicia 1
căsnicia lor, 1
și varianta 5
varianta sinuciderii. 1
sinuciderii. Ea 1
Ea începuse 1
scrie romanul 2
romanul în 4
1944, dar 1
dar fusese 2
fusese întreruptă 1
întreruptă atunci 2
în trenul 1
trenul spital. 1
spital. Ea 1
Ea încurajează 1
încurajează studiul 1
studiul limbi 1
limbi grecești 1
grecești vechi, 1
vechi, a 1
a latinei 1
latinei și 1
și germanei, 1
germanei, ca 1
ca premise 1
premise pentru 1
studiu serios 1
al filosofiei. 1
filosofiei. Ea 1
Ea indică 1
toate civilizațiile 1
civilizațiile anterioare 1
anterioare - 3
- fie 1
erau greacă, 1
greacă, romană 1
romană sau 1
sau orientală 1
orientală - 1
- erau 1
erau unitare. 1
unitare. Ea 1
Ea însăși 1
manifestare și 1
studiu detaliat 1
detaliat cu 1
această experiență. 3
experiență. Ea 1
Ea însași 1
însași a 1
moarte și, 1
boală, a 1
își revină, 1
revină, dar 1
totuși fragilă 1
fragilă întreaga 1
întreaga copilărie. 1
copilărie. Ea, 1
Ea, în 1
schimb, îl 1
îl respinge 1
respinge spunându-i 1
că bijuteriile 1
bijuteriile costă 1
costă mult 1
decât florile, 1
florile, iar 1
iar studentului 1
studentului i 1
se frânge 1
frânge inima. 1
inima. Ea 1
Ea învață 1
învață despre 1
despre colegii 1
face mulți 1
mulți prieteni. 1
prieteni. Ea 1
Ea își 7
își atrăsese 1
atrăsese ura 1
ura neostoită 1
neostoită a 1
a grecilor 6
grecilor după 1
ce capturase 1
capturase una 1
dintre galerele 1
galerele acestora 1
îl spânzurase 1
spânzurase pe 1
pe căpitan 4
căpitan deasupra 1
deasupra prorei 1
prorei cu 1
cu gâtul 7
gâtul tăiat, 1
tăiat, pentru 1
curgă în 1
de libație. 1
libație. Ea 1
pierdut din 7
vedere multe 1
obiectivele ei, 1
viață luxos 1
luxos și 1
și materialist. 1
materialist. Ea 1
face începutul 1
începutul în 1
în carieră 3
1985 cu 1
cu La 2
La Couleur 1
Couleur pourpre 1
pourpre de 1
de Steven 1
Steven Spielberg. 1
Spielberg. Ea 1
își falsifică 1
falsifică moartea 1
moartea lovind 1
lovind mașina 1
mașina femeii 1
femeii de 2
un transformator 1
transformator de 1
și tăindu-și 1
tăindu-și un 1
un deget. 2
deget. Ea 1
iubește copiii 1
copiii adoptivi 2
adoptivi la 1
mult cum 1
cum și-a 1
și-a iubit 2
iubit propriul 1
propriul copil, 1
încă suferă 1
urma faptului 1
e incapabilă 2
o sarcină. 1
sarcină. Ea 1
gât o 2
o bijuterie 1
bijuterie imensă 1
imensă cu 1
cu nestemate, 1
nestemate, dar 1
dar Khufu 1
Khufu se 2
se enervează 1
enervează și-i 1
dea joa. 1
joa. Ea 1
ține copilul, 1
copilul, arătând 1
arătând ordinul 1
ordinul unui 1
gardian, în 1
o îmbrățișează. 1
îmbrățișează. Ea 1
Ea joacă 1
joacă frecvent 1
care înfățișează 4
înfățișează femei 2
femei puternice. 1
puternice. Ea 1
Ea l-a 5
o prelungire 3
prelungire de 2
an pentru 8
pentru contractul 1
cu Armata. 1
Armata. Ea 1
l-a certat 1
lui Louie 1
Louie fiindcă 1
fiindcă nu 3
jos instalația 1
instalația de 2
Crăciun de 1
pe acoperiș, 1
acoperiș, care 1
instalată cu 1
lui Toddler, 1
Toddler, Michael, 1
Michael, Jeannie 1
Jeannie și 1
și Louie 2
Louie în 1
în magicul 1
magicul episod 1
Crăciun, O 1
O surpriză 1
surpriză de 1
Crăciun pentru 2
pentru doamna 3
doamna Stillman. 1
Stillman. Ea 1
compozitorul și 3
și pianistul 3
pianistul maghiar 1
maghiar Ernő 1
Ernő Dohnányi 1
Dohnányi dar 1
nici Huberman 1
Huberman nici 1
nici soția 1
lui Dohnányi 1
Dohnányi nu 1
cu divorțul. 1
divorțul. Ea 1
l-a decapitat 1
decapitat apoi 1
pe Olofern 1
Olofern în 1
era beat 1
în Betulia 1
Betulia cu 1
capul retezat 1
generalului inamic, 1
inamic, iar 1
iar evreii 1
evreii i-au 1
pe asirieni. 1
asirieni. Ea 1
la Ruginoasa 2
Ruginoasa și 1
rămas însărcinată 2
acesta. ''Ea 1
''Ea l-a 1
pe Kingu, 1
Kingu, în 1
mijlocul lor 1
lor l-a 1
făcut șef. 1
șef. Ea 1
Ea la 1
sfârșitul episodului 1
episodului 5 1
3 pare 1
își regretă 1
regretă greșelile 1
greșelile și 1
un ponei 1
ponei mai 1
bun. E 1
E alcătuită 1
satele Țuglui, 1
Țuglui, și 1
și Jiul 1
Jiul (fost 1
(fost Vârâți). 1
Vârâți). Ealdorman 1
Ealdorman Ulfcytel 1
Ulfcytel ordonă 1
ordonă trupelor 1
trupelor sale 6
sale anglo-saxone 1
anglo-saxone să 1
ardă corabiile. 1
corabiile. Ea 1
Ea le 1
însă superioară 1
superioară prin 1
a stimula 4
stimula valorile 1
valorile etice 1
etice într-o 1
într-o epocă 3
de redeșteptare 1
redeșteptare a 1
spiritului european. 1
european. Ea 1
Ea lucrează 5
publicitate și 4
este ancorată 2
ancorată într-o 1
într-o afacere 3
afacere nouă 1
poate lansa 3
lansa pe 2
executiv în 1
companiei. Ea 1
o bine-cunoscută 1
bine-cunoscută asasină 1
asasină -care 1
-care era 1
lui Vaughn- 1
Vaughn- Ea 1
lucrează foarte 2
prin casă 3
are timp 3
să-și îngrijească 1
îngrijească cei 1
la ca 1
ca Miko 1
Miko la 1
Templul Hikawa 1
Hikawa (sau 1
(sau Templul 1
Templul Cherry 1
Cherry Hill 1
Hill în 1
în dublajul 1
dublajul din 1
din engleză), 1
engleză), și 1
o prietenie 6
două ciori 1
ciori care 1
locuiesc acolo. 1
acolo. Ea 3
ziarul școlii. 1
școlii. Ea 1
Ea mai 3
apare si 1
ca dirijoare 1
dirijoare si 1
si calugarita. 1
calugarita. Ea 1
este filantrop 1
actriță ocazională 1
ocazională de 1
este înrudită 2
înrudită și 1
cu omul 3
afaceri Ron 1
Ron Popeil 1
Popeil pe 1
linie maternă. 2
maternă. Ea 1
Ea menține 1
sistem social 1
social nordic, 1
nordic, prin 1
oferă îngrijire 1
îngrijire sanitară 1
sanitară universală 1
și educație 3
educație universitară 1
universitară cetățenilor 1
cetățenilor ei. 1
Ea mi-a 1
mi-a întors 1
întors capu', 1
capu', bat-o 1
bat-o norocu'! 1
norocu'! Ea 1
Ea moare 1
martie 1677, 1
1677, la 1
nașterea celui 2
paisprezecelea copil. 1
Ea nu 16
crezut în 1
uciderea oameniilor 1
oameniilor nevinovați, 1
nevinovați, chiar 1
în monștri, 1
monștri, ea 1
căutat întotdeauna 1
întotdeauna modalități 1
a-i vindeca. 1
vindeca. Ea 1
școală situația 1
situația neplăcută 1
neplăcută în 1
afla familia, 1
familia, de 1
teamă că 6
intervenția autorității 1
autorității ar 1
la dezbinarea 1
dezbinarea căminului 1
căminului lor. 1
lor. Ea 3
Fundația pentru 3
pentru Software 1
Software Liber 1
Liber și 1
nu exprimă 4
exprimă condițiile 1
condițiile legale 1
legale de 3
distribuire a 3
a programelor 2
programelor care 1
utilizează GNU 1
GNU GPL 2
GPL – 1
numai textul 1
original în 4
al Licenței 1
Licenței GNU 1
GPL face 1
lucru. Ea 1
putut respinge 1
respinge acuzațiile 1
acuzațiile din 1
cauza legii 2
legii lèse 1
lèse majesté. 1
majesté. Ea 1
are destui 1
destui bani 1
cu faimoasa 1
faimoasa antrenoare, 1
antrenoare, care 1
școală privată, 1
privată, dar 1
are oportunitatea 1
oportunitatea să 1
bursă școlară, 1
școlară, așa 1
practice acest 2
acest sport. 2
sport. Ea 1
depășește adâncimea 1
excepția fosei 1
fosei din 1
Canalul de 2
de Nord) 1
Nord) și 1
este delimitată 4
delimitată la 1
de Canalul 1
Canalul St. 1
era finalizată 1
se degradase 1
degradase deja 1
cauza ploilor. 1
ploilor. Ea 1
este interesată 2
interesată nici 1
de epica 1
epica lui 1
lui Paciurea, 1
Paciurea, de 1
de simbolismul 1
simbolismul său 1
său narativ 1
narativ și 2
puțin livresc, 1
livresc, după 1
nici deposedarea 1
deposedarea de 1
și dobîndirea 1
dobîndirea stării 1
de levitație 1
levitație pe 1
care Brâncuși 1
Brâncuși le-a 1
le-a experimentat 2
cu atîta 1
atîta strălucire. 1
strălucire. Ea 1
o suportă 2
suportă pe 2
asistenta Pitts, 1
Pitts, deoarece 1
vorbească decât 1
decât despre 2
despre boli 1
boli înfiorătoare. 1
înfiorătoare. Ea 1
la spectacolul 1
la gară 2
gară pentru 2
a-i spune 3
revedere lui 1
lui Roy. 1
Roy. Ea 1
nu poartă 4
tinerețe fragmente 1
vălului parțial 2
de cortină. 1
cortină. Ea 1
aduce stricăciuni 1
stricăciuni mobilierului 1
mobilierului sau 1
sau produselor 2
produselor alimentare. 1
alimentare. Ea 1
nu refuză, 1
refuză, și 2
chiar îl 2
invită să 1
în cabaretul 1
cabaretul ei, 1
ei, cât 3
posibil. Ea 1
de urmat, 1
urmat, ci 1
ci invită 1
la participare.“ 1
participare.“ Ea 1
Ea nu-și 1
are părechea 1
părechea aiurea. 1
aiurea. Ea 1
facă uitată 1
uitată diferența 1
de nivel: 1
nivel: apartamentele 1
apartamentele private 1
private sunt 1
ridicate pentru 5
rămâne la 11
nivel comparabil 1
cu construcțiile 1
construcțiile din 1
a complexului 1
complexului și 1
compensa înclinația 1
înclinația naturală 2
a terenului. 4
terenului. Ea 1
vorbește niciodată 1
niciodată clar, 1
clar, deși 1
deși ceilalți 1
echipei puteau 1
puteau s-o 1
s-o înțeleagă, 1
înțeleagă, iar 1
iar marsupiul 1
marsupiul său 1
adevărată gaură 1
gaură de 8
de vierme, 2
vierme, putând 1
să depoziteze 2
depoziteze orice 1
el. Ea 1
Ea o 2
soră pentru 1
plângă cand 1
cand ele 1
ele două 1
despărțit. Ea 1
Ea ocupă 1
ocupă spațiul 1
spațiul parcului 1
parcului de 1
agrement al 1
al castelului 2
castelului medieval 1
medieval care 1
reședința familiei 2
familiei Wesselényi. 1
Wesselényi. Ea 1
Ea oferă 2
oferă ghidare 1
ghidare și 1
protecție atât 1
călătoriile pe 1
uscat cât 2
călătoriile spirituale 1
spirituale către 1
către starea 1
de Iluminare. 1
Iluminare. Ea 1
anumită transparență 1
transparență a 1
sunetului, de 1
mare rafinament 1
rafinament și 1
și sensibilitate 1
sensibilitate a 1
a timbrurilor. 1
timbrurilor. Ea 1
pe Nicole 1
Nicole pe 1
jos. Ea 1
Ea operează 2
operează mai 2
multe posturi 2
care difuzează 2
difuzează conținut 1
conținut pe 1
și internațional, 3
internațional, fie 1
semnale tradiționale, 1
tradiționale, fie 1
prin Internet. 2
Internet. Ea 1
operează servicii 1
cu 36 4
de destinații 1
destinații din 1
Nord. Ea 1
Ea părăsește 1
părăsește petrecerea 1
petrecerea complet 1
complet distrasă. 1
distrasă. Ea 1
Ea pare 2
o mamă. 1
mamă. Ea 1
Ea părea 1
arate afecțiune 1
afecțiune pentru 2
îi pasă 2
pasă atât 1
moduri ciudate, 1
ciudate, cum 1
fi faptul 2
că Usagi 1
Usagi face 1
face glume 1
glume pe 1
că lui 2
lui Rei 2
Rei îi 1
place de 4
de Yuuichirou. 1
Yuuichirou. Ea 1
fie afectată 2
afectată ca 1
personalitate. Ea 1
Ea permite 2
permite mișcarea 1
mișcarea piciorului 1
piciorului proximal 1
proximal față 1
de piciorul 2
piciorul distal, 1
distal, fixat. 1
fixat. Ea 1
permite omului 1
omului să 2
se orienteze 2
orienteze în 1
labirintul marilor 1
marilor întrebări 1
omului un 1
sens existenței 1
depășește viața 1
sa biologică. 1
biologică. Ea 1
Ea planifică 1
revină pe 3
ecran prin 1
prin interpretarea 2
interpretarea rolului 1
rolului principal. 1
Ea pledează 1
conducere civilă, 1
civilă, consensuală 1
consensuală a 1
societății și 3
și constituie 6
un îndemn 1
îndemn la 2
la soluționarea 1
soluționarea pașnică 1
conflictelor și 1
și problemelor. 1
problemelor. Ea 1
Ea poartă 2
o fundă 1
fundă roșie 1
în păr, 1
păr, o 1
o bluză 1
bluză albă, 1
albă, cu 2
guler de 2
de marinar 2
marinar albastru, 1
albastru, cravată 1
cravată de 1
marinar roșie, 1
roșie, fustă 1
fustă albastră, 1
albastră, șosete 1
șosete albe 1
pantofi negri. 1
negri. Ea 1
numele tradiționale 1
tradiționale Izar 1
Izar sau 1
sau Pulcherrima. 1
Pulcherrima. Ea 1
Ea poate 4
complet eliminată 1
eliminată prin 2
prin combinații 1
de lentile 2
lentile avînd 1
avînd indici 1
indici de 1
de refracție 2
refracție diferiți 1
diferiți și 1
și grade 2
dispersie variate. 1
variate. Ea 1
da la 2
parte cutiile 1
cutiile și 1
a întinde 3
întinde podurile. 1
podurile. Ea 1
un fenomen, 1
fenomen, o 1
o ideologie, 1
ideologie, o 1
o strategie, 1
strategie, sau 1
sau toate 5
loc. Ea 2
poate găzdui 1
găzdui 8.050 1
8.050 de 1
și 5.218 1
5.218 la 1
evenimente sportive. 2
sportive. Ea 1
Ea posedă 1
de ornamente, 1
ornamente, împletind 1
împletind vibrato-ul 1
vibrato-ul natural 1
vocii cu 1
cu triluri 2
triluri anume 1
anume controlate, 1
controlate, iar 1
iar salturile 1
salturile la 1
la octave 1
octave superioare 1
superioare erau 1
erau urmate 1
anumite cadențe. 1
cadențe. Ea 1
Ea presupune 1
monarh alege 1
alege urmașul 1
său prezumtiv, 1
prezumtiv, acordându-i 1
acordându-i formal 1
formal atribuții 1
atribuții semnificative 1
semnificative în 4
statului. Ea 1
Ea prezintă, 1
general, legătura 1
legătura multiplă. 1
multiplă. Ea 1
Ea prezintă 5
urma vălului 1
parțial fragmente 1
fragmente galben-maronii 1
galben-maronii la 1
margine. Ea 1
multe creste 1
creste verticale, 1
verticale, care 1
delimitează șanțuri 1
șanțuri paralele. 1
paralele. Ea 1
mare întunecată 1
întunecată cu 1
cu furtună 1
furtună puternică 1
care niște 1
niște oameni 3
oameni luptă 1
cu valurile 1
valurile pentru 1
salva viața, 1
viața, agățându-se 1
agățându-se de 3
de resturile 3
resturile unui 2
unui vas 3
vas distrus, 1
distrus, care 1
se scufundă. 3
scufundă. Ea 1
țărani cu 4
cu cămășile 1
cămășile zdrențuite 1
zdrențuite care 1
au mâinile 1
mâinile legate 2
spate, aflați 1
sub escorta 2
escorta unui 1
unui convoi 1
convoi de 2
de cavaleriști. 1
cavaleriști. Ea 1
plan treflat, 1
treflat, extins 1
cu pridvor, 1
pridvor, împodobit 1
împodobit cu 5
și icoane 2
icoane bizantine 1
bizantine pictate 1
pe sticlă. 1
sticlă. Ea 1
Ea reflectă 1
reflectă nivelul 1
cultură materială 2
și spirituala 1
spirituala al 1
locuitorilor de 3
meleaguri, al 1
al geto-dacilor, 1
geto-dacilor, în 1
în ansamblu. 1
ansamblu. Ea 1
Ea refuză 1
îl întrabă 1
întrabă dacă 1
el chiar 1
o iubește. 2
iubește. Ea 1
Ea reprezintă 4
reprezintă capacitatea 2
capacitatea omului 1
corpul spiritual(sufletul) 1
spiritual(sufletul) în 1
afară corpului 1
corpului material(fizic) 1
material(fizic) în 1
mod conștient. 1
conștient. Ea 1
Ea reprezintă, 1
asemenea, romanul 1
privește «liftul 1
«liftul spațial», 1
spațial», un 1
modă o 1
vreme prin 1
anii '80 6
'80 în 1
cercurile SF.” 1
SF.” Ea 1
reprezintă lista 1
lista cu 2
toți furnizorii 1
furnizorii (intrările 1
(intrările procesului), 1
procesului), ieșirea 1
ieșirea și 1
și clienții 2
clienții fiecărui 1
fiecărui proces. 1
proces. Ea 1
corp recifal 1
recifal alungit, 1
alungit, alcătuit 1
din roci 6
vârstă badeniană 1
badeniană în 1
și calcare 2
calcare volhiniene 1
volhiniene în 1
1 – 1
– 4 1
4 osteole. 1
osteole. Earl 1
Earl Bowder, 1
Bowder, secretarul 1
Comunist al 5
servit el 1
însuși ca 2
ca agent 8
de recrutare 4
recrutare în 1
numele spionajului 1
spionajului sovietic. 1
sovietic. Earle 1
Earle este 2
nevoit sa 2
refugieze în 4
munți, cu 1
și presa 3
presa pe 1
urmele sale. 1
sale. Ear 1
Ear Theatre 1
Theatre a 1
realizat două 2
teatru audio 1
audio scrise 1
de Gaiman, 1
Gaiman, "Snow, 1
"Snow, Glass, 1
Glass, Apples" 1
Apples" ("Albă-ca-Zăpada 1
("Albă-ca-Zăpada și 1
șapte pitici" 1
pitici" repovestită 1
repovestită de 1
de Gaiman) 1
Gaiman) și 1
și "Murder 1
"Murder Mysteries" 1
Mysteries" (o 1
(o poveste 1
despre Raiul 1
Raiul dinaintea 1
dinaintea Căderii 1
Căderii în 1
se comite 1
comite prima 1
prima fărădelege). 1
fărădelege). Ea 1
Ea s-a 16
aflat apoi 1
apoi într- 1
într- o 1
corespondență de 1
cu scriitorul, 1
scriitorul, care 1
dedicat nuvela 1
nuvela Soarta 1
Soarta unui 1
om (Sudba 1
(Sudba celoveka). 1
celoveka). Ea 1
alăturat acestui 1
acestui ansamblu 1
ansamblu și 2
turnee prin 1
prin Iugoslavia 1
Iugoslavia timp 1
alăturat celui 2
doilea detașament 1
detașament de 3
partizani Krajina, 1
Krajina, sub 1
comanda doctorului 1
doctorului Mladen 1
Mladen Stojanović. 1
Stojanović. Ea 1
Comunist în 2
1920, dar 3
părăsit definitiv 1
definitiv această 1
această organizație 3
în 1937. 7
1937. Ea 1
antrenat apoi 1
ca specialist 2
specialist de 2
de misiune 1
spațiu în 4
în misiunea 4
misiunea STS-118 1
STS-118 din 1
2007. Ea 1
ascuns cu 1
cu săptămânile 1
apartamentele sale. 1
timpul filmărilor 6
filmărilor pentru 3
pentru Magicienii 1
Magicienii din 1
din Waverly 1
Waverly Place: 1
Place: Filmul 1
Filmul în 1
în Puerto 2
Puerto Rico. 2
Rico. Ea 1
întâlnit prima 1
cu Peter 3
Peter în 1
1964 într-un 1
într-un tren 2
tren care 3
călătorea între 1
între stațiile 2
stațiile King's 1
King's Cross 1
Cross și 2
și Arbroath. 1
Arbroath. Ea 1
săptămână cu 2
opt mii 1
i-a gonit 2
rebeli peste 1
peste granițe 1
granițe Rafael 1
Rafael Sabatini, 2
Sabatini, op. 2
cit. Ea 1
Milano. Ea 1
din Zürich 3
Zürich în 1
aprilie 1898, 1
1898, unde 1
unde studiile 1
studiile incluse 1
incluse erau: 1
erau: calcul 1
calcul diferențial 1
diferențial și 1
și integral, 1
integral, geometrie 1
geometrie descriptivă 1
descriptivă și 1
și proiectivă, 1
proiectivă, mecanică, 1
mecanică, fizică 1
fizică teoretică, 1
teoretică, fizică 1
fizică aplicată, 1
aplicată, fizică 1
fizică experimentală 1
experimentală și 1
și astronomie. 1
astronomie. Ea 1
opus vehement 1
vehement acestui 1
acestui plan, 1
plan, considerând 1
ani era 4
prea nesăbuit 1
nesăbuit pentru 1
pentru fiica 3
fiica ei. 1
recăsătorit apoi 1
cu Gabriele 1
Gabriele Baldini. 1
Baldini. Ea 1
Ea s-ar 1
anul 1831 1
1831 și 3
mai vârstnică 2
vârstnică decât 1
decât Gheorghe, 1
Gheorghe, Elena 1
Elena fiind 1
fiind menționată 3
menționată documentar 1
oară ca 1
ca garant 1
garant (chezaș) 1
(chezaș) într-un 1
într-un contract 2
contract încheiat 1
cu Anton 1
Anton Chladek. 1
Chladek. Ea 1
la planurile 2
planurile lor 2
ia viața, 1
viața, mai 1
ajungă ca 1
succes german 1
german minor, 1
minor, dar 2
mult efect 1
asupra efortului 1
efortului rușilor. 1
rușilor. Ea 1
s-a tranferat 2
tranferat la 2
liceul Municipal 1
Municipal Juuban, 1
Juuban, deoarece 1
deoarece vântul 1
condus-o acolo. 1
Ea scapă 1
și Jasper 2
Jasper și-l 1
și-l întâlnește 1
pe James 5
James într-un 1
într-un vechi 1
vechi studio 1
dans unde 1
unde exersase 1
exersase când 1
era mică. 1
mică. Ea 1
Ea se 38
intersecția a 1
șase străzi 1
străzi principale: 1
principale: Panepistimiou, 1
Panepistimiou, Stadiou, 1
Stadiou, Athinas, 1
Athinas, Peiraios, 1
Peiraios, Agiou 1
Agiou Konstantinou 1
Konstantinou și 1
3 Septemvriou. 1
Septemvriou. Ea 1
relații foarte 2
cu Simona 2
Simona și 1
o respectă 1
respectă foarte 1
pe Dana. 1
Dana. Ea 1
fiind deschisă 1
pentru vizitatori 1
vizitatori toată 1
circa 240 2
240 m 1
capătul sudic 4
al Zidului 1
Zidului de 1
este poarta 1
poarta cea 1
de sanctuarul 1
sanctuarul Cupola 1
Cupola Stâncii, 1
Stâncii, fiind 1
fiind exact 1
exact vis 1
vis a 1
a vis 1
vis de 4
de aceasta. 3
aceasta. Ea 1
află localizată 1
cimitirul satului 3
satului aflat 1
cartierul Rădeni. 1
Rădeni. Ea 1
Calea Transilvaniei 1
Transilvaniei nr. 1
nr. Ea 3
strada Castanilor 1
Castanilor nr. 1
strada Gării 1
Gării nr. 1
află posterior 1
de fața 3
calcaneană anterioară 2
anterioară și 4
a ligamentului 2
ligamentului calcaneonavicular 1
calcaneonavicular plantar. 1
plantar. Ea 1
pe dialectul 1
dialectul de 1
de Lhasa, 1
Lhasa, un 1
un dialect 3
dialect Ü-Tsang 1
Ü-Tsang aparținând 1
aparținând limbilor 1
limbilor centrale 1
centrale tibetane. 1
tibetane. Ea 1
în organele 2
organele reproducătoare, 1
reproducătoare, în 1
în celulele 3
celulele germinale, 1
germinale, și 1
se finalizează 3
reproducătoare asexuate 1
asexuate ( 1
desprinde de 1
de planta-părinte 1
planta-părinte când 1
este uscată. 1
uscată. Ea 1
pe câmpiile 2
câmpiile fragmentate 1
fragmentate constituite 1
din roci, 1
roci, argilo- 1
argilo- nisipoase. 1
nisipoase. Ea 1
principiu caracter 1
caracter și 3
și redă 3
redă grafia 1
grafia (nu 1
(nu pronunțarea) 1
pronunțarea) cuvintelor. 1
cuvintelor. Ea 1
2 porțiuni, 1
porțiuni, una 1
una proximală 1
proximală (posterioară), 1
(posterioară), fața 1
fața medială 2
corpului talusului 1
talusului și 3
alta distală 1
distală (anterioară), 1
(anterioară), fața 1
a colului 1
colului talusului. 1
trei subzone: 1
subzone: Inferioară 1
Inferioară (unde 1
află lumea 1
lumea lupilor) 1
lupilor) - 1
- lângă 2
lângă Zona 1
Zona Lentă, 1
Lentă, Mediană 1
Mediană (unde 1
află Releul 1
Releul și 1
și Sjandra 1
Sjandra Kei) 1
Kei) și 1
și Superioară 1
Superioară (cu 1
(cu Domeniul 1
Domeniul Straumli) 1
Straumli) - 1
lângă Transcendent. 1
Transcendent. Ea 1
sistemele critice, 1
critice, ca 1
importanță precum 1
putea periclita 1
periclita viața 1
viața omului. 2
la Arcul 1
Arcul de 1
Triumf (din 1
(din capătul 1
al străzii) 1
străzii) către 1
către orașul 2
de 226,000 1
226,000 km², 1
km², are 2
de 596,000 1
596,000 locuitori 1
locuitori cu 3
de 2,6 1
2,6 loc. 1
clădiri datând 1
XV-lea. Ea 1
se lichefiază 1
lichefiază la 1
bătrânețe. Ea 1
se manifesta 2
manifesta prin 2
prin rebeliune, 1
rebeliune, uneltire 1
uneltire împotriva 3
împotriva țării 1
țării ori 1
ori refuzul 1
refuzul acordării 1
acordării ajutorului 2
ajutorului militar. 1
militar. Ea 1
numea Stoenești-Florești 1
Stoenești-Florești și 1
avea 6032 1
6032 de 1
satele Floreștii 1
Floreștii de 2
Jos, Floreștii 1
Sus, Palanga, 1
Palanga, Stoenești 1
Stoenești și 1
și Icoana. 1
Icoana. Ea 1
oferă să 4
la prinderea 2
prinderea și 2
și arestarea 2
lui Arvin, 1
Arvin, dar 1
ca Arvin 1
Arvin să 1
nu primească 3
primească pedeapsa 1
moartea. Ea 1
principii cărora 1
cărora normele 1
drept le 1
sunt subordonate, 1
subordonate, de 1
exemplu dreptul 1
la existență 1
existență al 1
statului sau 4
sau rațiunea 1
rațiunea de 3
stat. Ea 1
poate executa 3
executa manual 1
manual sau 1
ajutorul diverselor 1
diverselor utilaje 1
utilaje specializate, 1
specializate, obținându-se 1
obținându-se o 1
o imprimare 1
imprimare în 1
7 culori. 1
culori. Ea 1
poate regenera. 1
regenera. Ea 1
stare excelentă, 1
excelentă, fiind 1
fiind lipsită 2
de degradări 1
degradări datorate 1
datorate timpului. 1
timpului. Ea 1
timpul minimului 1
minimului de 1
de pete, 1
pete, în 1
regiunea ecuatorului 1
ecuatorului apar 1
apar alungiri, 1
alungiri, iar 1
poli doar 1
câteva fire 2
fire scurte 1
scurte (denumite 1
(denumite iarbă 1
iarbă polară). 1
polară). Ea 1
toate culturile, 1
culturile, și 1
toate nivelele 2
nivelele vieții 1
și private. 4
private. Ea 1
al VI-lea, 6
VI-lea, de 1
în Illyricum, 1
Illyricum, cu 1
cu efemera 1
efemera Justiniana 1
Justiniana Prima. 1
Prima. Ea 1
domeniul pornografiei 1
pornografiei în 1
1989, după 1
peste 75 4
de producții 2
producții pornografice. 1
pornografice. Ea 1
Ea servește 1
servește la 5
la coborârea 1
și urcarea 1
urcarea la 1
alt nivel. 1
nivel. Ea 1
piatră. Ea 1
în Barca 1
Barca de 1
salvare 1 1
1 cu 1
soțul ei. 4
pentru cuplarea 1
cuplarea unor 1
unor echipamente 3
echipamente convenționale 1
convenționale sau 1
echipamente nestandard. 1
nestandard. Ea 1
va opri 1
opri dupa 1
ajunge într-o 5
zonă plată. 1
plată. Ea 1
va preface 1
preface că 6
că doarme, 1
doarme, lăsându-se 1
lăsându-se astfel 1
astfel îmbrățișată 1
îmbrățișată de 1
de Paris. 4
Paris. Ea 1
Ea și-a 11
câștigat traiul 1
traiul vânzând 1
vânzând țesături 1
țesături din 1
din ușă 2
ușă în 3
în ușă, 2
ușă, precum 1
și covoare 1
covoare până 1
1984. Ea 1
continuat activitatea 2
activitatea redacțională 1
redacțională până 1
făcut filmul 1
filmul ei 1
debut în 4
filmul Random 1
Random Hearts. 1
Hearts. Ea 1
din avere 2
avere pentru 1
a-i aproviziona 1
aproviziona cu 1
cu hrană 5
hrană și 8
și muniții 2
muniții pe 1
pe marinarii 1
marinarii și 1
soldații aflați 1
comanda ei. 1
găsit inspirația 1
inspirația în 1
baladele tradiționale 1
tradiționale feroeze 1
feroeze și, 1
deși la 4
începuturile carierei 1
limba feroeză, 1
feroeză, daneză 1
daneză sau 1
sau suedeză, 1
suedeză, majoritatea 1
majoritatea materialelor 1
materialelor sale 2
sale discografice 1
discografice recente 1
recente conțin 2
conțin cântece 1
cariera academică 3
academică cu 1
studii clasice 2
emigrat împreună 1
Canada. Ea 1
1988, colaborând 1
cu Sure 1
Sure Entertainment. 1
Entertainment. Ea 1
păstrat rangul 1
rangul și 3
și zestrea 1
zestrea ca 1
ca Ducesă 1
de Bedford, 1
Bedford, overindu-i 1
overindu-i venituri 1
venituri între 1
între 7.000 2
7.000 și 2
și 8.000 2
an (avea 1
(avea să 1
se diminueze 1
diminueze de-a 1
anilor din 1
cauza pierderilor 1
pierderilor teritoriale 1
teritoriale din 2
a prăbușirii 2
prăbușirii finanțelor 1
finanțelor regale 1
din Anglia). 1
Anglia). Ea 1
pierdut mama 1
mama când 1
luni, așa 1
a trimis-o 8
trimis-o la 4
mănăstire situată 1
râul Elba, 1
Elba, unde 1
călugărițe. Ea 1
realizeze această 1
această fundație 1
fundație la 1
la 66 1
ani marți, 1
marți, 28 1
aprilie 1620. 1
1620. Ea 1
Ea și 7
și Ernst 1
Ernst au 1
împărțit custodia 1
custodia Elisabetei 1
Elisabetei care 1
locuia câte 1
câte șase 1
fiecare părinte. 1
părinte. Ea 1
și Hingis 1
Hingis au 1
singură întâlnire 1
întâlnire oficială, 1
oficială, în 1
2007, cu 1
victoria Radwańskăi 1
Radwańskăi în 1
3 seturi. 2
seturi. Ea 1
și James 7
James se 1
uită unul 1
la celălalt, 1
celălalt, fiecare 1
fiind surprins 2
răspunsul ei. 1
și Kiril 1
Kiril au 1
Revoluției Ruse. 1
Ruse. Ea 1
Ea simbolizează 1
simbolizează ziua 1
care Îngerul 1
Îngerul Păun 1
Păun a 1
Pământ pentru 1
aduce pace 1
dărui lumii 1
lumii culorile 1
culorile păunului. 1
păunului. Ea 1
și Minako 1
Minako au 1
legătură puternică, 2
puternică, similară 1
cu ce-a 1
ce-a din 1
seria live-action. 1
live-action. Ea 1
urmă zvonurile 1
zvonurile cum 1
doi le-au 1
le-au interzis 1
interzis membrilor 1
de echipaj 1
echipaj să 1
întoarcă barca 1
barca spre 1
locul scufundării 1
scufundării de 1
frică că 2
vor împotmoli 1
împotmoli acolo. 1
educație vastă 1
vastă care 1
inclus latina, 1
și franceza 1
profesori ca 1
ca Friderike 1
Friderike Elisabeth 1
von Grabow 1
Grabow și 1
și Gottlob 1
Gottlob Burchard 1
Burchard Genzmer. 1
Genzmer. Ea 1
Ea spune 2
că atmosfera 1
atmosfera din 2
programului a 1
foarte „îngrijită 1
„îngrijită și 1
și respectuoasă”. 1
respectuoasă”. Ea 1
Titus că 1
spirit supranatural 1
supranatural îi 1
acorda răzbunare 1
răzbunare dacă 1
va convinge 1
convinge pe 13
pe Lucius 1
Lucius să 1
să opreasca 1
opreasca atacul 1
atacul Romei. 1
Romei. Ea 1
Ea spuse 1
spuse adevărul” 1
adevărul” sau 1
sau „Floare-albastră/floare-albastră. 1
„Floare-albastră/floare-albastră. Ea 1
Ea știe 1
fost prezis 1
prezis un 1
între Expulzați 1
Expulzați și 1
și Hegemonie, 1
Hegemonie, pe 1
urmă avea 1
îl câștige, 2
câștige, Hyperion 1
Hyperion fiind 1
singurul factor 1
putut schimba 2
schimba asta. 1
asta. Ea 1
Ea studiază 1
studiază forțele 1
exercită între 1
între corpurile 1
corpurile încărcate 1
încărcate electric, 1
electric, forțe 1
forțe mediate 1
mediate în 1
spațiu și 4
câmpul electromagnetic. 1
electromagnetic. Eastwood 1
Eastwood a 1
reacționat astfel 1
astfel față 1
interpretarea într-un 1
alt film 3
seria Inspectorul 1
Inspectorul Harry: 1
Harry: "E 1
"E distractiv, 1
distractiv, o 1
personaj la 1
poți să 2
să revii. 1
revii. Ea 1
Ea suferea 1
de paranoia 1
paranoia și 2
și alcoolism. 1
alcoolism. Ea 1
Ea susține 2
că abordarea 1
abordarea tradițională 1
a religiei 2
religiei impune 1
impune seriozitatea 1
seriozitatea ca 1
a devotamentului, 1
devotamentului, abordare 1
abordare pe 1
o vede 9
vede ca 4
fiind eșuată 1
eșuată în 1
societatea contemporană. 1
contemporană. Ea 1
fără cusur, 1
cusur, precum 1
precum Garcin. 1
Garcin. Ea 1
Ea trăiește 1
ei actual 1
actual din 1
Ea trebuie 3
trebuie înlocuită 1
sus, deoarece 2
este redundantă. 1
redundantă. Ea 1
finalul acesteia. 1
acesteia. Ea 1
realizat câștigul 1
câștigul personal 1
personal care 2
putea rezulta 1
rezulta odată 1
timpului, împreună 1
că deși 3
era haseki 1
haseki dar 1
fiu „în 1
„în așteptare” 1
așteptare” pentru 1
pentru succesiunea 3
tron. Ea 1
Ea urmărește 1
urmărește o 3
înregistrare și 2
este îngrozită 1
îngrozită să-l 1
pe Mick 1
Mick "ajutând" 1
"ajutând" alți 1
alți călători 1
călători răpiți 1
răpiți la 1
Wolf Creek 1
Creek în 1
împrejurări identice 1
Ea urmează 1
același model, 1
model, de 2
dată misterul 1
misterul înconjurând 1
înconjurând apariția 1
apariția unui 9
om mort 1
mort într-un 1
într-un vagon 1
vagon de 4
ferată, cu 3
șase ceasuri 1
ceasuri de 2
buzunar în 1
în haină. 1
haină. Ea 1
Ea va 6
încerca de 1
dată să 4
câștige orice 1
orice dezbatere, 1
dezbatere, chiar 1
când, de 2
fapt, nu 6
este nicio 1
nicio miză. 1
miză. Ea 1
muri când 1
când micul 1
micul Tolstoi 1
Tolstoi nu 1
nu împlinise 2
împlinise încă 2
încă nici 2
nici doi 1
povesti în 1
închisoare unei 1
alte deținute, 1
deținute, povestea 1
la vechea 6
vechea interfață 1
interfață XrossMediaBar 1
XrossMediaBar (XMB) 1
(XMB) care 1
fi înlocuită 3
de „LiveArea” 1
„LiveArea” bazată 1
folosirea ecranului 1
ecranului tacil. 1
tacil. Ea 1
va supraviețui 1
supraviețui până 1
căderea imperiului, 1
imperiului, suferind 1
suferind pe 1
pe parcurs 5
parcurs transformări 1
transformări ce 1
ce răspundeau 1
nevoilor practice. 1
practice. Ea 1
Ea vedea 1
cum colegi 1
colegi mai 1
ziarul "Cuvântul 1
"Cuvântul ucrainean" 1
ucrainean" ("Ukrayins' 1
("Ukrayins' ke 1
ke Slovo") 1
Slovo") erau 1
erau arestați 2
ignore pericolele. 1
pericolele. Ea, 1
Ea, vedeta 1
vedeta este 1
ca fanul 1
fanul său 1
o considere 2
considere nu 1
un model, 2
model, ci 1
un idol, 1
idol, un 1
idol care 1
să viseze 3
viseze la 2
lume pe 4
atinge nici 1
în visurile 1
visurile sale 1
mai frumoase. 1
frumoase. Ea 1
Ea vorbea 1
asemenea galeza, 1
galeza, cornish(dialect 1
cornish(dialect ce 1
în Cornwall), 1
Cornwall), scoțiana 1
scoțiana și 1
și irlandeza. 1
irlandeza. Ea 1
Ea vrea 1
fie mereu 1
mereu alături 1
fratele ei. 2
ei. Eazy-E 1
Eazy-E îl 1
îl acuza 3
Dr. EBEC 1
EBEC a 1
dezvolte cu 1
cu 71 1
de Universități 1
Universități Tehnice 1
Tehnice dornice 1
dornice să 3
această aventură. 1
aventură. Ebenezer 1
Ebenezer Ward 1
Ward și 1
George Lock 1
Lock au 1
fondat un 3
un concern 1
concern editorial 1
1854 care 1
de "Ward 1
"Ward and 1
and Lock". 1
Lock". Eberhard 1
Eberhard a 1
acordat puțină 1
puțină atenție 2
atenție noii 1
noii sale 2
soții; se 1
ea doar 2
dintre doamnele 2
onoare ale 3
ale Joannei. 1
Joannei. Ebert 1
Ebert a 2
făcut, totuși, 1
totuși, și 1
critici ușoare 1
la "confuzii 1
"confuzii narative 1
și sfârșiturile 1
sfârșiturile morților". 1
morților". E.B.K.–Eisenbahn-Baukompanien 1
E.B.K.–Eisenbahn-Baukompanien (în 2
), care 4
mobilizat în 2
scop peste 2
peste 12.000 2
muncitori, majoritatea 2
majoritatea germani 2
germani (circa 2
(circa 66%), 2
66%), belgieni 2
belgieni și 2
aproximativ 1.000 4
prizonieri ruși, 2
ruși, dar 2
și italieni, 3
italieni, croați 2
croați sau 2
sau maghiari. 2
maghiari. Eboué 1
Eboué a 1
la Beveren 1
Beveren 3 1
3 sezoane, 1
sezoane, care 1
cu Arsenal 1
Arsenal legat 1
creșterea jucătorilor. 1
jucătorilor. Ebraica 1
Ebraica este 1
limbă semitică 1
semitică și 1
și aparține 4
aparține unui 2
mai larg, 4
larg, cel 1
cel semitic, 1
semitic, al 1
familiei limbilor 1
limbilor afro-asiatice 1
afro-asiatice (hamito-semitice). 1
(hamito-semitice). EBV 1
EBV poate 1
provoca o 5
o inflamație 2
inflamație glandulară, 1
glandulară, de 1
numită mononucleoză, 1
mononucleoză, și 1
boli foarte 1
foarte grave. 2
grave. E 1
E ca 2
o rătăcire. 1
rătăcire. Ecartul 1
Ecartul nu 1
limitează numai 1
culturile occidentale, 1
occidentale, ci 1
este general 2
general uman, 1
uman, regăsindu-l 1
regăsindu-l în 1
toate culturile 3
culturile (Greeley, 1
(Greeley, Alan 1
Alan Miller, 1
Miller, Joanne 1
Joanne Watkins). 1
Watkins). E 1
E căsătorit 1
cu Tamara 1
Tamara Hurwitz 1
Hurwitz și 2
are 3 1
3 copii. 1
copii. Ecaterina, 1
Ecaterina, aflată 1
vecinătatea Mitropoliei 1
Mitropoliei din 1
București. Ecaterina 1
trecut palatul 1
palatul în 2
posesia trezorerie 1
trezorerie și 1
ordonat arhitectului 1
arhitectului Fiodor 1
Fiodor Volkov 1
Volkov să 1
îl transforme 1
în 1793-1794 1
1793-1794 în 1
în reședință 1
vară. Ecaterina 1
II-a l-a 1
invitat și 3
pe Pallas 1
Pallas să 1
de materiale. 1
materiale. Ecaterina 1
influențat această 1
această căsătorie, 1
căsătorie, de 1
a realia 1
realia familia 1
familia Medici 1
Medici cu 1
Franța, nu 1
cu Spania. 3
Spania. Ecaterina 1
Ecaterina Arie 1
Arie s-a 1
familie evreiească 1
evreiească de 1
de intelectuali: 1
intelectuali: Bunicul 1
mamei, Tulius 1
Tulius Revici, 1
Revici, era 1
era medic, 1
medic, ca 1
- fratele 2
fratele mamei, 1
mamei, Emanuel 1
Emanuel Revici; 1
Revici; celălalt 1
celălalt frate 1
frate al 2
era inginer 1
inginer constructor. 1
constructor. Ecaterina 1
Ecaterina era 2
decât Nicolai 1
Nicolai Nicolaevici. 1
Nicolaevici. Ecaterina 1
Ecaterina își 1
fie demnă 2
de elogiile 1
elogiile pe 1
aduce Voltaire: 1
Voltaire: să 1
guverneze ferm 1
ferm după 1
după idei 2
idei liberale. 1
liberale. E 1
de ying 1
ying si 1
si yang. 1
yang. ECC 1
ECC este 2
este acronimul 1
acronimul pentru 1
pentru Error 1
Error Checking 1
Checking and 1
and Correction(Verificarea 1
Correction(Verificarea și 1
și corecția 1
corecția erorilor). 1
erorilor). E 1
E cea 1
cu boxul 2
boxul automatic 1
automatic din 1
lume. Echard 1
Echard nu 1
găsit urme 4
de ingrediente 1
ingrediente specializate, 1
specializate, cum 1
fi proteine, 1
proteine, rășină 1
rășină sau 1
sau chihlimbar 1
chihlimbar fosil. 1
fosil. Echilibrul 1
Echilibrul de 1
putere pe 3
Est s-a 2
schimbat dramatic 1
dramatic 13 1
13 armate 1
ale Puterilor 1
Puterilor Centrale 3
Centrale înfruntau 1
înfruntau nouă 1
nouă armate 1
armate rusești 1
rusești slăbite. 1
slăbite. Echilibrul 1
Echilibrul sufletesc 1
sufletesc este 1
pus de 5
respectarea regulilor 1
regulilor de 3
de conviețuire 2
conviețuire socială, 1
socială, care-i 1
care-i oferă 2
oferă individului 1
individului sentimentul 1
sentimentul de 4
siguranță. Echipa 1
Echipa 1 1
1 a 7
jucat acasă 1
acasă primul 1
fost vizitatoare 1
vizitatoare în 1
doilea meci. 1
meci. Echipa 1
Echipa a 15
ajuns, pentru 1
campionatul românesc 1
fotbal în 5
1922, fiind 1
fiind câștigătoarea 1
câștigătoarea Regiunii 1
Regiunii Oradea. 1
Oradea. Echipa 1
avansat circa 1
în tunel 2
tunel și 2
o bifurcație 1
bifurcație a 1
acestuia, prăbușită 1
prăbușită însă 1
după circa 4
circa 25 2
metri. Echipa 1
avut slabe 1
slabe recorduri 1
recorduri la 1
la victorii/înfrangeri 1
victorii/înfrangeri dar 1
o Cupa 1
Cupa Stanley. 1
Stanley. Echipa 1
datorită antrenorului 1
antrenorului Karel 1
Karel Brückner. 1
Brückner. Echipa 1
ei meci, 1
meci, 1-0 1
1-0 acasă 1
acasă împotriva 3
împotriva Macedoniei. 1
Macedoniei. Echipa 1
putea implementa 1
implementa toate 1
toate mecanicile 1
mecanicile dorite. 1
dorite. Echipa 1
cuprins 15 1
15 handbaliste. 1
handbaliste. Echipa 1
noiembrie 2019. 6
2019. Echipa 3
1947 sub 1
de Sokol 1
Sokol Prievizda. 1
Prievizda. Echipa 1
campionatul Turciei 1
Turciei în 2
sezonul 1996-1997, 1
1996-1997, iar 1
sezonul 1997-1998 1
1997-1998 în 1
în Superliga 1
Superliga de 1
a Turciei. 3
Turciei. Echipa 1
deja are 1
ani. Echipa 2
redenumită din 1
din Racing 1
Racing Point 1
Point Force 1
Force India 1
India F1 1
F1 Team 1
Team pentru 1
din 2020 3
început dezastruos 1
dezastruos pentru 1
pentru echipă, 2
echipă, două 1
două retrageri 1
retrageri în 1
prima cursă 1
din Austria. 3
Austria. Echipa 1
campionatele inferioare 1
inferioare până 1
divizia secundă 1
secundă Nemzeti 1
Nemzeti Bajnokság 1
Bajnokság I/B. 1
I/B. Echipa 1
Echipa astfel 1
astfel constituită 1
constituită a 1
concept original 1
se asociau 1
asociau informatica, 1
informatica, arhitectura 1
și ingineria 2
ingineria imobiliară. 1
imobiliară. Echipa 1
Echipa care 8
multe goluri 4
goluri la 4
general a 2
a mergs 1
mergs mai 1
departe. Echipa 2
jucat "acasă" 1
"acasă" (din 1
motive administrative) 1
administrative) a 1
o tragere 3
sorți adițională, 1
adițională, care 1
cea pentru 2
pentru semifinale. 1
semifinale. Echipa 1
goluri câștigă 1
câștigă meciul. 1
meciul. Echipa 1
sfârșitul partidei, 1
partidei, a 1
câștigat. Echipa 1
aici încă 1
1989 corespondențe 1
corespondențe pentru 1
pentru TVR, 1
TVR, a 1
emită primele 1
primele programe 2
programe proprii 1
ianuarie 1990. 1
1990. Echipa 1
care înscrie 2
înscrie cele 1
puncte la 1
terminarea timpului 1
joc va 1
fi învingătoarea 1
învingătoarea jocului 1
jocului respectiv. 1
respectiv. Echipa 1
putut ocupa 1
ocupa primele 1
grupă a 1
terminat turneul 2
turneul ca 1
nouălea în 1
Turcia. Echipa 1
care pierde 2
pierde finala 1
finala primește 1
primește 20 1
euro iar 1
iar câștigătoarea 1
câștigătoarea trofeului 1
trofeului 25 1
25 milioane 3
euro. Echipa, 1
Echipa, care 1
care promovase 1
promovase în 1
divizie abia 1
avut rezultate 2
rezultate foarte 4
bune sub 1
lui Mátéfi 1
Mátéfi și 1
campionatul ungar 1
ungar pe 1
4 atât 1
2009, cât 1
2010, câștigând 1
astfel dreptul 2
a evolua 3
evolua în 4
Cupa EHF. 1
EHF. Echipa 1
Echipa câștigătoare 1
categorie va 1
va avansa 1
avansa la 1
nivelul următor. 2
următor. Echipa 1
Echipa ce 1
câștigat mingea 1
urma fumble-ului 1
fumble-ului va 1
va beneficia 1
de posesie. 1
posesie. Echipa 1
Echipa concurează 1
2008, până 1
ultima etapă. 1
etapă. Echipa 1
Echipa consacrată 1
consacrată a 2
refuzat colaborarea 1
noul proprietar 1
al numelui 1
numelui și 2
fondat o 8
nouă publicație, 1
publicație, Cațavencii. 1
Cațavencii. Echipa 1
Echipa de 13
de restauratori 2
restauratori ai 1
ai picturii 1
picturii murale 1
murale realizate 1
de Mișu 1
Mișu Popp 3
Constantin Lecca, 1
Lecca, era 1
către profesoara 1
profesoara Adina 1
Adina Rogojan 1
Rogojan Mihaiu. 1
Mihaiu. Echipa 1
country de 1
bărbați s-a 1
locul opt 2
femei pe 5
locul 18. 2
18. Echipa 1
american s-a 1
locul 15 5
15 la 2
sezonului NJCAA. 1
NJCAA. Echipa 1
de developeri 1
developeri pentru 1
pentru ColdFusion 1
ColdFusion 8 1
împărțită la 2
la Newton/Boston, 1
Newton/Boston, Massachusetts 1
Massachusetts și 2
și Bangalore, 1
Bangalore, India. 1
India. Echipa 1
fotbal Progresul 1
Progresul Voivodeni 1
Voivodeni câștigătoare 1
campionatului „Onoare”, 1
„Onoare”, ultima 1
2008. Echipa 1
de hochei 6
grupa B, 1
B, alături 1
de Suedia, 1
Suedia, SUA, 1
SUA, Cehoslovacia, 1
Cehoslovacia, Germania 1
Germania Federală 1
Federală și 1
și Norvegia. 1
Norvegia. Echipa 1
gheață CSM 1
CSM Corona 1
Corona Wolves 1
Wolves Brașov, 2
Brașov, își 1
desfășoară meciurile 1
propriu la 2
la Patinoarul 1
Patinoarul Olimpic 1
Olimpic Brasov 1
Brasov din 1
Brașov, cu 1
locuri. Echipa 10
fiecare grupă, 1
grupă, precum 1
cinci, se 1
de producători 6
producători au 1
adăugat fiecărui 1
fiecărui personaj 1
personaj trăsături 1
trăsături diferite. 1
diferite. Echipa 1
început castingul 1
castingul cu 1
personajul titular 2
al programului, 1
programului, Meredith 1
Meredith Grey, 3
Grey, rol 1
rol care 1
foarte greu 7
de distribuit 1
distribuit (conform 1
(conform lui 1
lui Rhimes). 1
Rhimes). Echipa 1
prezentat apoi 2
apoi problemele 1
problemele filmului, 1
filmului, scoțând 1
scoțând variații 1
variații din 1
povestea Crăiesei 1
Crăiesei Zăpezilor, 1
Zăpezilor, până 1
când povestea 1
personajele au 2
fi relevante. 1
relevante. Echipa 1
tranziție a 1
respins acuzațiile 2
acuzațiile și 1
declarat că: 3
că: „Aceștia 1
„Aceștia sunt 1
sunt aceiași 1
aceiași oameni 1
că Saddam 1
Hussein avea 1
avea arme 1
distrugere în 2
în masă”. 1
masă”. Echipa 1
de volei 3
volei „Modriča” 1
„Modriča” a 1
1979 campionatul 1
campionatul național 2
al Iugoslaviei. 1
Iugoslaviei. Echipa 1
Echipa din 2
2010 conține 1
conține 26 1
de rutieri 1
rutieri din 1
16 țări. 1
țări. Echipa 1
București descoperă 1
între crime 1
crime și 4
urmă, însă 1
pune cap 1
cap informațiile. 1
informațiile. Echipa 1
Echipa e 1
e descurajată 1
descurajată să 1
înceapă o 5
perspectivă care 1
implică dezvoltarea 1
dezvoltarea episodului, 1
episodului, deoarece 1
vor ca 1
ca publicul 3
publicul să 3
cunoască punctul 1
al protagonistului. 2
protagonistului. Echipa 1
Echipa era 1
era mare, 1
nu uriașă, 1
uriașă, pentru 2
că reușisem 1
reușisem să 1
să adun 1
adun pentru 1
fiecare fascicol 1
fascicol oameni 1
oameni foarte 2
foarte pricepuți 1
pricepuți pe 1
domeniul respectiv, 1
respectiv, practic 1
practic erau 1
erau șapte 1
sau opt 2
opt mini-redacții 1
mini-redacții în 1
paralel. Echipa 1
Echipa este 5
este capturată, 1
capturată, dar 1
ei reușesc 1
scape, eliberând 1
eliberând dragonii 1
dragonii captivi 1
și împrietenindu-se 1
împrietenindu-se cu 4
dintre vânători, 1
vânători, Metal 1
Metal Greu, 1
Greu, care 1
le dezvăluie 2
femeie numită 1
numită Speranța 1
Speranța și 1
îi însoțește 1
însoțește în 2
călătoria lor. 2
lor. Echipa 1
către Federația 1
Federația de 2
Baschet din 1
Macedonia de 3
Nord, organismul 1
organismul de 1
conducere de 2
de baschetului 1
baschetului macedonean 1
macedonean înființat 1
înființat 1992 1
și aderat 1
FIBA în 1
1993. Echipa 1
de Hardy 2
Hardy Boyz 2
Boyz sau 1
sau Team 1
Team Xtreme. 1
Xtreme. Echipa 1
din jucători 1
insula Sandoy. 1
Sandoy. Echipa 1
singur sportiv, 1
sportiv, cel 1
doilea care 1
care concurează 2
această țară 4
istoria sa 4
sa olimpică. 1
olimpică. Echipa 1
Echipa evoluează 1
Stadionul Ion 2
Ion Comșa 1
Comșa din 1
din Complexul 1
Sportiv al 2
al Tineretului, 1
Tineretului, stadion 1
stadion cu 1
de 14.000 1
Echipa finală 3
anunțată la 2
2018. Echipa 2
decembrie 2017. 4
2017. Echipa 2
Echipa Flacăra 1
Flacăra București 1
la Ploiești, 4
Ploiești, în 1
urma cererii 1
cererii asociației 1
asociației "Flacăra". 1
"Flacăra". Echipa 1
Echipa formată 1
formată inițial 1
din Cornel 1
Cornel Ene 1
Ene ( 1
( Echipa 2
Echipa generalului 1
generalului Brialmont 1
Brialmont finalizează 1
finalizează planul 1
planul fortificațiilor 1
fortificațiilor la 1
mai 1884. 1
1884. Echipa 1
Echipa Hennigan 1
Hennigan - 1
- Cappotelli 1
Cappotelli și-a 1
cadrul WWE 1
WWE pe 1
ecran la 1
episod "Heat" 1
"Heat" în 1
ianuarie 2004, 3
meciul împotriva 5
lui Garrison 1
Garrison Cade 1
Cade și 1
lui Mark 2
Mark Jindrak. 1
Jindrak. Echipa 1
Echipa ICIM 1
ICIM termină 1
termină ediția 1
campionatului național 2
național pe 1
locul doi, 4
doi, disputând 1
disputând titlul 1
mare luptă 1
cu CFR 1
CFR Craiova. 1
Craiova. Echipa 1
Echipa ideală 1
celelalte premii 1
ediției 2017-2018 1
2017-2018 a 1
Campionilor au 1
fost anunțate 2
anunțate pe 1
Echipa indiană 1
indiană joacă 1
joacă la 4
internațional și 8
și anumiți 1
anumiți jucători 1
jucători ca 1
ca Sachin 1
Sachin Tendulkar 1
Tendulkar sunt 1
foarte populari 1
populari atât 1
lor cât 1
hotare. Echipa 1
Echipa Institutului 1
Institutului Christic 1
Christic era 1
avocatul Lewis 1
Lewis Pitts 1
Pitts și 1
și Daniel 6
Daniel Sheehan, 1
Sheehan, împreună 1
avocatul G. 1
G. Flint 1
Flint Taylor 1
Taylor și 2
și Carolyn 1
Carolyn MacAllister 1
MacAllister din 1
din Durham, 1
Durham, Carolina 1
Nord. Echipa 1
Echipa își 3
își dispută 1
dispută meciurile 1
stadionul 28 1
28 Septembrie 1
Septembrie din 1
oraș. Echipa 1
își joacă 2
meciurile ”de 1
”de acasă” 1
acasă” pe 1
Stadionul Cernomoreț, 1
Cernomoreț, cu 1
de 34.165 1
34.165 de 1
în CF 1
CF Brăila 1
devine societate 1
societate pe 5
pe acțiuni. 3
acțiuni. Echipa 1
Echipa italiană 1
plătit 10 1
alte 6 2
6 ca 1
ca bonus 1
bonus pentru 2
pentru transfer. 1
transfer. Echipajele 1
Echipajele au 1
fie răspătite 1
răspătite pentru 1
serviciul lor 1
de 21.000 2
21.000 de 3
de lire, 3
lire, o 1
făcut nepopular, 2
nepopular, cu 1
un sfet 1
sfet din 1
din suma 2
suma pe 2
a oferit-o 1
oferit-o în 1
în circumstanțe 4
circumstanțe similare 1
anii 1017 1
1017 - 1
- 1018. 1
1018. Echipa 1
Echipa joaca 1
joaca in 1
in stadiul 1
stadiul comunal 1
comunal "Salvatore 1
"Salvatore Natale" 1
Natale" Echipa 1
Echipa joacă 1
sala Colegiului 1
Colegiului Economic 1
Economic „Nicolae 1
Baia Mare. 9
Mare. Echipajul 1
Echipajul deduce 1
puțin avansată 1
lui Data. 1
Data. Echipajul 1
Echipajul de 1
pe F.P.1 1
F.P.1 a 1
fost victima 3
victima a 1
unui sabotor, 1
sabotor, care 1
i-a amețit 1
amețit cu 1
cu gaz. 1
gaz. Echipajul 1
Echipajul din 1
interior are 1
puțin obositor, 1
obositor, șenilele 1
șenilele fiind 1
fiind zgomotoase 1
zgomotoase și 2
puțin confortabile. 1
confortabile. Echipajul 1
Echipajul era 1
șase femei 1
cinci bărbați 2
bărbați provenind 1
diferite culturi. 1
culturi. Echipajul 1
Echipajul este 1
obligat acum 1
spațiu și, 2
misiunea inițială, 1
inițială, aflând 1
aflând cât 1
despre Lumea 1
Lumea Inelară. 1
Inelară. Echipajul 1
Echipajul navei 1
navei Kirishima, 1
Kirishima, acționând 1
largul coastelor 1
coastelor insulei 1
insulei Kauai, 1
Kauai, a 1
a detectat 1
detectat și 1
urmărit ținta 1
ținta înainte 1
lansa o 4
rachetă SM-3 1
SM-3 Block 1
Block IA. 1
IA. Echipajul 1
Echipajul nu 1
stingă incendiul, 1
incendiul, care 1
care smenință 1
smenință să 1
cuprindă toată 1
toată nava 1
nava și, 1
și, curând, 1
curând, se 2
că ruta 1
ruta misterioasă 1
misterioasă urmată 1
urmată se 1
datorează pierderii 1
pierderii facultăților 1
facultăților mintale 1
mintale ale 1
ale căpitanului. 1
căpitanului. Echipajul 1
Echipajul rămas 1
rămas procedează 1
procedează după 1
sugerat Tuvok 1
Tuvok și 1
nici echipajul, 1
echipajul, nici 1
nici nava 1
nava nu 1
nu pățesc 1
pățesc nimic 1
trecerea prin 3
prin câmp. 1
câmp. Echipajul 1
Echipajul reușește 1
scape, prin 1
prin ingeniozitate 1
și curaj, 2
curaj, de 1
de vajnicul 1
vajnicul monstru. 1
monstru. Echipajul 1
Echipajul se 1
cu Velis, 1
Velis, unul 1
are abilități 2
abilități alchimice 1
alchimice și 1
de întinerire. 1
întinerire. Echipajul 1
Echipajul standard 1
standard este 4
sau 13 1
13 persoane, 1
sunt ofițeri 1
ofițeri (doi 1
(doi piloți, 1
piloți, un 1
un navigator 2
navigator de 1
de bord, 2
bord, un 1
război electronic 1
de artilerie), 1
artilerie), iar 1
restul subofițeri 1
subofițeri profesioniști 1
profesioniști ( 1
Echipa Liberty 1
Liberty Seguros 1
Seguros Würth 1
Würth a 1
puternic implicată 1
în Operación 1
Operación Puerto 2
Puerto doping 2
doping case, 1
case, și 1
și sponsorii 1
sponsorii Liberty 1
Liberty Mutual, 1
Mutual, iar 1
târziu Würth, 1
Würth, s-au 1
din sponsorizarea 1
sponsorizarea echipei. 1
echipei. Echipamentul 1
Echipamentul care 1
pentru sudarea 2
sudarea pe 1
uscat este 2
la sudura 1
sudura subacvatică 1
subacvatică în 1
în mediu 6
mediu umed 1
umed : 1
: sursa 1
curent electric, 3
electric, cabluri 1
cabluri electrice, 1
electrice, electrozi, 1
electrozi, portelectrod 1
portelectrod și 1
și accesorii. 2
accesorii. Echipamentul 1
Echipamentul de 5
al jucătorilor 2
jucătorilor este 1
dintr-un tricou, 1
tricou, pantaloni, 1
pantaloni, ciorapi 1
ciorapi (jambiere) 1
(jambiere) și 1
și apărătoare. 1
apărătoare. Echipamentul 1
control si 1
si semnalizare 1
semnalizare (E.C.S.) 1
(E.C.S.) este 1
structură prin 1
care alte 1
componente pot 1
alimentate cu 3
și controlate. 1
controlate. Echipamentul 1
iluminat a 1
unei plăcuțe 1
plăcuțe care 1
care avertiza 1
avertiza existența 1
existența restricției 1
restricției de 1
de viteză 11
viteză s-a 1
defectat, iar 1
iar mecanicul 1
mecanicul a 1
că restricția 2
restricția a 1
eliminată, astfel 1
a încetinit. 1
încetinit. Echipamentul 1
scufundare diferă 1
și scopul 1
scopul scufundări. 1
scufundări. Echipamentul 1
de unică 2
unică folosință 1
folosință folosit 1
este ars 1
ars și 2
sau îngropat 1
îngropat după 1
după utilizare. 1
utilizare. Echipamentul 1
Echipamentul este 1
tablă din 1
diferite materiale, 2
materiale, cu 1
de adâncituri 1
adâncituri așezate 1
așezate de 2
patru rânduri. 1
rânduri. Echipamentul 1
Echipamentul laser 1
laser poate 1
fi ajustat 1
ajustat în 1
acopere toate 1
toate nevoile, 1
nevoile, fie 1
că vorbim 1
de unicate 2
unicate sau 1
sau producție 1
masă, în 2
orice mărime. 1
mărime. Echipamentul 1
Echipamentul se 1
se montează 2
montează în 1
dreptul pragului 1
pragului pistei 1
pistei și 1
servi ambele 1
ambele piste, 1
piste, din 1
( – 5
– L) 1
L) respectiv 1
respectiv dreapta 1
dreapta ( 1
– R), 1
R), dacă 1
dacă există. 1
există. Echipamentul 1
Echipamentul standard 1
de alpinism 3
alpinism variază 1
de traseu 1
traseu și 1
dificultățile estimate 1
estimate a 1
fi întâlnite. 1
întâlnite. Echipamentul 1
Echipamentul trebuie 1
fie curat. 1
curat. Echipa 1
Echipa națională 1
României își 1
prin meciul 1
meciul de 6
iunie 1922 4
1922 de 2
la Belgrad, 6
Belgrad, contra 1
contra Iugoslaviei, 1
Iugoslaviei, scorul 1
scorul fiindu-i 1
fiindu-i favorabil 1
favorabil cu 1
2-1. Echipa 1
Echipa odată 1
odată formată, 1
formată, nu 1
trebuit decât 2
facă rost 3
arme, și 3
aștepte un 1
moment favorabil. 1
favorabil. Echipa 1
Echipa Olimpia 1
Olimpia MCMXXI 1
MCMXXI activează 1
V-a din 2
județul Satu 2
Mare. Echipa 1
Echipa Profiline 1
Profiline din 1
mai venit, 1
venit, iar 1
iar Rotterdam-Metec 1
Rotterdam-Metec din 1
Olanda nu 1
fost primită, 1
primită, deoarece 1
respectat prevederile 1
prevederile Uniunii 1
Uniunii Cicliste 1
Cicliste Internaționale. 1
Internaționale. Echipa 1
Echipa Progresul 1
Progresul Bucuresti 1
Bucuresti s-a 1
din campionatul 3
campionatul 2008-2009, 1
2008-2009, în 1
în retur 1
retur (la 1
dată evolua 1
a II-a), 1
II-a), nefiind 1
nefiind programată 1
programată din 1
cauza datoriilor. 1
datoriilor. Echiparea 1
Echiparea și 1
și dotarea 2
dotarea construcțiilor, 1
construcțiilor, instalațiilor 1
instalațiilor și 1
și amenajărilor 1
amenajărilor cu 1
detecție și 2
și alarmă 1
alarmă se 1
către proiectanți 1
proiectanți în 1
cu prevederile 5
prevederile reglementărilor 1
reglementărilor specifice. 1
specifice. Echipa 1
Echipa redacțională 1
redacțională s-a 1
s-a împiedicat 3
împiedicat însă 1
titlul articolului: 1
articolului: Lettre 1
Lettre au 1
au Président 1
Président de 1
la République. 1
République. Echipa 1
Echipa română 1
română era 2
din Emil 2
Emil Zelinski, 1
Zelinski, Traian 1
Traian Ichim, 1
Ichim, C. 1
C. Raina, 1
Raina, I. 1
I. Denes, 1
Denes, A. 1
A. Pichler, 1
Pichler, Th. 1
Th. Echipa 1
Echipa românească 1
românească urmează 1
efectueze cercetări 2
de bioprospectare, 1
bioprospectare, ecologice, 1
ecologice, de 1
de prognoză 1
prognoză a 1
a vremii, 1
vremii, de 1
activităților seismice 1
seismice și 1
și geomagnetice, 1
geomagnetice, de 1
datelor privind 1
privind interferențele 1
interferențele în 1
în radiocomunicații. 1
radiocomunicații. Echipa 1
Echipa sa 2
patru, ratând 1
ratând promovarea 1
promovarea înapoi 1
ligă la 2
două puncte. 2
puncte. Echipa 1
principală concurează 1
fotbalul masculin, 1
masculin, iar 1
iar echipa 3
baschet profesionist 1
profesionist este 1
asemenea demnă 1
cadrul clubului. 1
clubului. Echipa 1
Echipa s-a 1
separat din 3
2004 după 1
ce Simmons 1
Simmons a 1
de contractul 1
contractul său 4
WWE și 1
și Bradshaw 1
Bradshaw și-a 1
continuat carieră 1
în solitar 1
solitar până 1
2009. Echipa 1
Echipa sovietică 1
de Țările 1
Jos, Canada 1
Suedia, dar 1
semifinală cu 1
cu Franța. 6
Franța. Echipa 1
Echipa Spaniei 1
Spaniei a 3
oară, păstrându-și 1
păstrându-și titlul 1
titlul cucerit 1
Echipa SUA 1
trecut surprinzător 1
de Italia 3
finală, apoi 1
cu Coreea 1
în semifinală. 1
semifinală. Echipa 1
Echipa susține 9
susține meciurile 9
pe Daugavas 1
Daugavas Stadions 1
Stadions cu 2
de 3.480 1
3.480 de 1
pe Stadion 3
Stadion Cibalia 1
Cibalia cu 1
Stadion Šubićevac 1
Šubićevac cu 1
Stadionul Čačak 1
Čačak cu 1
de 6.000 2
Stadionul Hadji 1
Hadji Dimităr 1
Dimităr cu 1
Stadionul Merani. 1
Merani. Echipa 1
Stadionul Révesz 1
Révesz Géza 1
Géza cu 1
de 10.500 1
10.500 de 1
Stadion Zagłębia 1
Zagłębia Lubin 1
Lubin cu 1
de 16.100 1
16.100 de 1
pe Ventspils 1
Ventspils Olimpiskais 1
Olimpiskais Stadions 1
locuri. Echipate 1
Echipate cu 1
blană și 3
ei câini 2
câini special 1
special dresați, 1
dresați, personajele 1
personajele ajung 1
petreacă iarna 1
iarna printre 1
printre ghețari. 1
ghețari. Echipa 1
Echipa va 1
aprilie 2014. 3
2014. Echipa 1
Echipa YouTube 1
YouTube a 3
din sediul 1
al T-Series. 1
T-Series. Echipa 1
Echipa Zcoin 1
Zcoin a 1
eroare cu 1
singur simbol 1
simbol într-o 1
cod „a 1
„a permis 1
unui atacator 1
atacator să 1
creeze tranzacții 1
tranzacții de 2
de cheltuieli 3
cheltuieli cu 1
cu Zerocoin 1
Zerocoin fără 1
o mentă 1
mentă corespunzătoare”. 1
corespunzătoare”. Echipe 1
Echipe de 1
fost invitați 5
transforme Castelul 1
de Fontainebleau 1
Fontainebleau într-o 1
într-o școală. 1
școală. Echipei 1
Echipei i 1
s-au încredințat 1
încredințat realizarea 1
filme alb/negru 1
alb/negru Looney 1
Tunes au 1
numit noua 1
noua locație 2
locație "Termite 1
"Termite Terrace", 1
Terrace", datorită 1
datorită numărului 10
furnici prezente 1
noua locație. 2
locație. Echipele 1
Echipele asupra 1
asupra cărora 8
cărora și-a 1
pus amprenta 2
deosebit au 1
fost Oțelul 1
Oțelul Galați, 1
Galați, FC 1
FC Argeș 1
și naționala 1
României. Echipele 1
Echipele au 2
fost divizate 1
divizate în 1
7 grupe 1
grupe și 1
calificat primele 1
două situate 1
situate din 1
fiecare grupă. 1
grupă. Echipele 2
șase urne. 1
urne. Echipele 1
Echipele bolduite 1
bolduite actual 1
actual joacă 1
Premier League. 4
League. Echipele 1
Echipele care 2
faza șaisprezecimilor 1
șaisprezecimilor sunt 1
marcate sub 1
sub bold. 1
bold. Echipele 1
baraj au 1
trei. Echipele 1
Echipele clasate 4
clasate 1–5 1
1–5 nu 1
două runde 1
de calificare. 6
calificare. Echipele 1
locuri se 1
califica pentru 1
etapa eliminatorie. 1
eliminatorie. Echipele 1
grupă se 3
faza superioară 1
competiției. Echipele 1
grupă au 4
finală. Echipele 1
Echipele cu 1
cu scrise 1
scrise îngroșat, 1
îngroșat, se 1
află, în 1
ligă. Echipele 1
Echipele de 4
fundal roșu 1
roșu evoluează 1
în Eerste 1
Eerste Divisie. 1
Divisie. Echipele 1
locurile 3-6 1
3-6 din 1
asociație vor 1
meci eliminatoriu 2
eliminatoriu într-un 1
singur tur. 1
tur. Echipele 1
locurile doi 2
înfruntă între 1
ele. Echipele 1
ale cluburilor 2
cluburilor care 1
faza grupelor, 4
grupelor, de 1
de asemenea,vor 1
asemenea,vor participa 1
în UEFA 2
UEFA Youth 1
Youth League 1
League 2017-18. 1
2017-18. Echipele 1
Echipele din 3
asociație nu 1
grupe au 1
jucat una 1
una împotriva 2
împotriva celeilalte, 2
celeilalte, iar 1
două clasate 1
clasate din 2
doua fază 1
de calificare, 6
calificare, unde 1
clasificate automat 1
patra urnă 1
urnă valorică. 1
valorică. Echipele 1
Liga 1 1
început "cumpărăturile" 1
"cumpărăturile" pe 1
și sînt 1
sînt nevoite 1
nevoite să 7
încheie pînă 1
pînă pe 2
20 septembrie, 1
septembrie, cînd 1
va termina 4
termina perioada 1
de mercato. 1
mercato. Echipele 1
Echipele învinse 1
învinse din 1
evoluat mai 1
a ediției 2
ediției 2011–2012 1
2011–2012 a 1
Cupei Cupelor 1
Cupelor EHF, 1
EHF, în 1
ce locurile 1
aceeași competiție 2
competiție direct 1
treia. Echipele 1
Echipele naționale 1
naționale bosniace 1
bosniace la 1
la sporturi 1
sporturi de 2
echipă au 1
selecționa cei 1
buni jucători. 2
jucători. Echipele 1
Echipele participante 2
grupe, Oltchim 1
Oltchim Râmnicu 4
Vâlcea și 2
Universitatea Cluj 3
Cluj fiind 1
fiind capii 1
capii de 1
serie. Echipele 1
fost Olanda, 1
Olanda, Ungaria, 1
Ungaria, U.R.S.S., 1
U.R.S.S., Germania, 1
Franța, Italia. 1
Italia. Echipele 1
Echipele plasate 1
locurile trei 1
de plasament 1
plasament pentru 1
locurile 5-6, 1
5-6, respectiv 1
respectiv 7-8. 1
7-8. Echipele 1
Echipele pot 1
pot înlocui 2
înlocui jucători 1
jucători în 2
cazul accidentărilor 1
accidentărilor serioase, 1
serioase, până 1
până cel 1
cel târziu 2
ora primului 1
primului meci. 1
meci. Echitatea 1
Echitatea este 1
regulă specifică 1
specifică de 3
internațional sau 1
sau constituie 1
necesar al 1
al principiilor 1
principiilor generale 2
generale de 5
internațional alături 1
principiul bunei 1
bunei credințe. 1
credințe. Echivalențele 1
Echivalențele celulelor 1
celulelor Schwann 1
Schwann ale 1
nervos periferic, 1
periferic, un 1
un oligodendrocit 1
oligodendrocit secretă 1
secretă mielină 1
mielină pentru 1
pentru 6-12 1
6-12 prelungiri 1
prelungiri neurale. 1
neurale. Echivalentul 1
Echivalentul în 1
în UNIX 1
UNIX este 2
este clear. 1
clear. Echivalentul 1
Echivalentul unui 1
română un 1
substantiv nenumărabil 1
nenumărabil la 1
la singular 4
singular nearticulat 1
nearticulat sau 1
sau articulat 1
articulat cu 1
cu niște. 1
niște. Echpamentul 1
Echpamentul individual 1
individual reprezintă 1
totalitatea pieselor 1
pieselor principale 1
principale și 3
a accesoriilor 1
accesoriilor cu 1
dotat fiecare 1
fiecare scafandru 1
scafandru pentru 3
efectuarea în 2
în bune 2
lucrului sub 1
apă. E 1
E cinstea 1
cinstea noastră 1
a întregului 8
întregului neam." 1
neam." E 1
E ciudat 1
ciudat când 1
când combini 1
combini culorile. 1
culorile. Eckard 1
I (sau 1
(sau Ekkehard) 1
Ekkehard) Mai 1
Mai rar, 2
rar, Ekkard 1
Ekkard sau 1
sau Eckhard. 1
Eckhard. Ecleziastic, 1
Ecleziastic, decizia 1
lui Sadat 1
Sadat nu 1
avut efect. 1
efect. Eclipsa 1
Eclipsa încheindu-se 1
încheindu-se la 2
nivelul polului, 1
polului, Soarele 1
fost eclipsat 2
eclipsat în 1
zonă, în 1
la orizont. 2
orizont. Eclipsele 1
Eclipsele totale 1
totale sunt 1
vizibile doar 1
fâșie îngustă 2
îngustă de 2
suprafața Pământului 2
Pământului (vezi 1
(vezi punctul 1
punctul negru 1
imaginile alăturate). 1
alăturate). Eclozarea 1
Eclozarea este 1
observat, având 1
loc sub 3
sub iluminare 1
iluminare slabă. 1
slabă. Eco 1
Eco este 1
studenții lui, 1
folosească romanul 1
explica disciplina 1
disciplina lor 1
studiu. Ecofeministele 1
Ecofeministele consideră 1
bărbații exploateazăpământul 1
exploateazăpământul pentru 1
pentru propriul 3
lor profit 1
și succes. 1
succes. Ecologia 1
Ecologia marină 1
marină studiază 1
studiază interdependența 1
interdependența și 1
interacțiunea dintre 3
dintre animalele, 1
animalele, a 1
căror mediu 1
unul marin. 1
marin. Ecologie 1
Ecologie socială, 1
socială, fondată 1
de Bookchin, 1
Bookchin, se 1
pe convingerea 2
că aproape 3
problemele ecologice 1
ecologice prezente 1
prezente ale 1
ale umanității 1
umanității își 1
originea în, 1
în, într-adevăr, 1
într-adevăr, sunt 1
doar simptome 1
simptome ale 3
unor aranjamente 1
aranjamente sociale 1
sociale disfuncționale. 1
disfuncționale. Economia 1
Economia acestui 1
acestui oraș 3
de activități 18
în domeniul: 1
domeniul: fabricării 1
fabricării mobilierului, 1
mobilierului, construcțiilor, 1
construcțiilor, fabricării 1
fabricării oțelurilor 1
oțelurilor speciale, 1
speciale, industriei 1
industriei alimentare 2
alimentare (prin 1
(prin procesarea 1
procesarea cărnii 1
cărnii și 3
prelucrarea laptelui), 1
laptelui), comerțului 1
și serviciilor. 1
serviciilor. Economia 1
Economia a 1
grav slăbită 1
slăbită de 2
statut internațional 1
internațional încă 2
încă nerezolvat 1
nerezolvat al 1
provinciei Kosovo, 1
Kosovo, care 1
făcut-o dificil 1
atrage investiții. 1
investiții. Economia 1
Economia austro-ungară 1
austro-ungară s-a 1
schimbat considerabil 1
între 1867 1
1918. Economia 1
Economia civilă 1
rămas slabă 1
slabă de-a 1
întregii perioade 2
perioade naziste. 1
naziste. Economia 1
Economia comunei 1
comunei cunoaște 1
cunoaște în 6
prezent o 4
o dinamică 2
dinamică puternică, 2
puternică, cu 2
cu creșteri 2
creșteri importante 2
importante semnalate 2
semnalate în 3
toate sectoarele 2
activitate. Economia 2
Economia constituțională 2
toți savanții 1
în economie. 2
economie. Economia 1
constituțională studiază 1
studiază așa 1
așa aspecte 1
aspecte precum 2
precum distribuția 1
distribuția echitabilă 1
echitabilă a 1
a venitului 1
venitului național. 1
național. Economia 1
Economia din 1
din Leskovac 1
Leskovac este 1
este diversă, 1
diversă, dar 1
fază stagnantă 1
stagnantă în 1
ani. Economia 1
Economia Elveției 1
Elveției este 1
mai stabile 2
stabile economii 1
economii ale 1
ale lumii. 14
lumii. Economia 1
Economia este 6
bazată în 2
pe turism 3
turism (60-65 1
(60-65 % 1
din venituri), 1
venituri), dar 1
perioadă industria 1
industria a 2
sa câștige 3
câștige mai 1
mult teren 3
teren datorită 1
datorită politicilor 1
politicilor guvernamentale. 1
guvernamentale. Economia 1
este predominant 4
predominant agrară 5
agrară (cereale, 1
(cereale, plante 1
plante tehnice, 1
tehnice, nutreț, 1
nutreț, legumicultură, 1
legumicultură, creșterea 1
creșterea bovinelor). 1
bovinelor). Economia 1
agrară dar 1
dar cunoaște 2
susținută preponderent 1
preponderent prin 1
prin agricultură, 1
agricultură, pe 1
alocuri creșterea 1
și pescuit. 2
pescuit. Economia 1
susținută și 2
activitatea meșteșugărească 1
meșteșugărească locală 1
locală (cioplitul 1
(cioplitul pietrei, 1
pietrei, dulgheritul, 1
dulgheritul, fierăritul) 1
fierăritul) dar 1
agricultură, creșterea 1
animalelor, comerț 1
și agroturism. 2
agroturism. Economia 2
una predominant 2
și atât 3
atât zootehnia 1
zootehnia cât 1
plantelor au 1
ponderi însemnate. 1
însemnate. Economia 1
Economia Iordaniei 1
Iordaniei s-a 1
s-a imbunătățit 1
imbunătățit sub 1
sub Regele 1
Regele Abdullah 1
Abdullah al 1
II-lea, el 2
el reușind 1
crească numărul 1
numărul investitorilor 1
investitorilor străini, 1
organizat întâlniri 1
întâlniri între 1
între sectorul 2
și privat. 1
privat. Economia 1
Economia irlandeză 1
irlandeză s-a 1
transformat din 1
1980 dintr-una 1
dintr-una predominant 1
agrară într-o 1
într-o concentrată 1
pe industrii 1
înaltă tehnologie. 1
tehnologie. Economia 1
Economia localității 3
localității este 8
domeniul olăritului, 1
olăritului, fabricarea 1
fabricarea produselor 2
produselor ceramice, 1
ceramice, exploatarea 1
exploatarea și 1
prelucrarea primară 1
lemnului, producerea 1
producerea obiectelor 1
obiectelor din 3
din pai 1
pai și 1
și rogojină, 1
rogojină, producerea 1
producerea articolelor 1
articolelor din 1
lână și 2
și iască. 1
iască. Economia 1
predominant agricolă, 1
agricolă, bazată 1
bazată pe: 1
pe: cultura 1
plantelor (în 1
pe cultura 1
cultura cartofului), 1
cartofului), creșterea 1
animalelor, comerțul 1
produse agricole 5
turism (stațiune 1
(stațiune de 1
de ski 1
ski și 1
și posibilități 1
practicare a 1
a ciclismului 1
ciclismului - 1
- downhill 1
downhill biking). 1
biking). Economia 1
Economia mondială 1
mondială sau 1
sau economia 1
economia globală 1
globală este 2
este economia 1
economia lumii, 1
lumii, considerată 1
fiind schimbul 1
schimbul internațional 1
servicii. Economia 1
Economia Moșnei 1
Moșnei are 1
caracter preponderent 1
preponderent agricol. 1
agricol. Economia 1
Economia municipalității 1
municipalității Curitiba 1
Curitiba se 1
pe industrie 2
patra cea 1
Brazilia. Economia 1
Economia orașului 3
întreprinderi importante 1
au operat 4
operat în 3
industria pielii 1
a textilelor, 1
textilelor, conduse 1
de KTK 1
KTK și 1
și Vitex. 1
Vitex. Economia 1
pe industria 1
industria încălțămintei, 1
încălțămintei, având 1
domeniu, aici 1
aici aflându-se 1
aflându-se un 1
al încălțămintei, 1
încălțămintei, un 1
parc și 3
statuie dedicată 1
dedicată muncitorilor 1
acest domeniu—Plaza 1
domeniu—Plaza Zapatero. 1
Zapatero. Economia 1
pe întreprinderile 1
întreprinderile constructoare 1
constructoare de 2
echipamente și 5
pentru construcții. 2
construcții. Economia 1
Economia planificată 1
planificată sovietică 1
sovietică s-a 1
fi nepotrivită 2
nepotrivită cu 1
cu ritmul 2
dezvoltare tot 1
mai rapid, 6
rapid, specific 1
specific economiilor 1
economiilor celorlalte 1
țări puternic 1
puternic industrializate 1
industrializate și 1
economiei mondiale. 2
mondiale. Economia 1
Economia politică 1
fost termenul 1
termenul original 1
studiul producției, 1
producției, acțiunilor 1
vânzare și 1
și cumpărare 1
cumpărare și 1
relațiilor acestora 1
acestora cu 3
cu legile, 1
legile, vămile 1
vămile și 2
și guvernul. 1
guvernul. Economia 1
Economia s-a 1
bazat întodeauna 1
întodeauna pe 1
munca țăranilor 1
țăranilor liberi, 1
liberi, iobăgia 1
iobăgia a 2
cunoscută tîrziu 1
tîrziu în 1
în Maramureș, 1
Maramureș, și 1
chiar atunci 3
la curțile 2
curțile cneziale. 1
cneziale. Economia 1
Economia Serbiei 1
Serbiei a 3
distrusă aproape 1
totalitate. Economia 1
Economia Sri 1
Sri Lankăi 1
Lankăi a 1
cunoscut modificări 1
modificări semnificative 1
ultimul sfert 2
de veac, 2
veac, accentul 1
pe industriile 1
industriile orientate 1
spre export 1
export și 2
dezvoltarea sectorului 1
sectorului particular. 1
particular. Economia 1
Economia țării 1
pe agricultură. 1
agricultură. Economia 1
Economia tranziției 1
tranziției investighează 1
investighează modul 1
economie ar 1
se reformeze 1
reformeze pentru 1
susține capitalismul 1
capitalismul și 1
și democrația. 2
democrația. Economia 1
Economia turcă 1
turcă devine 1
devine dependentă 1
industrie în 3
majoritatea orașelor, 1
orașelor, mai 1
ales concentrate 1
provincia vestică 1
agricultură, totuși, 1
totuși, agricultura 1
agricultura tradițională 1
tradițională rămâne 1
rămâne un 8
stâlp pentru 1
economia turcă. 1
turcă. Economiile 1
Economiile de 1
piață se 2
confruntă adesea 1
probleme similare, 1
similare, în 3
privind prețurile 1
prețurile comerciale 1
comerciale sunt 2
practică, incomplete, 1
incomplete, false, 1
false, denaturate 1
denaturate sau 1
sau inexacte. 1
inexacte. Economiștii 1
Economiștii neoclasici 1
neoclasici au 1
această întrebare 2
întrebare formulând 1
formulând ipoteza 1
ipoteza așteptărilor 1
așteptărilor raționale. 1
raționale. Economiștii 1
Economiștii subliniază 1
că tehnologia 2
tehnologia din 2
trecut avea 1
a crește, 1
crește, și 1
reduce ocuparea 1
ocuparea totală 1
muncă, dar 2
că „suntem 1
„suntem pe 1
teritoriu neexplorat” 1
neexplorat” cu 1
cu IA. 1
IA. Economiștii 1
Economiștii susțin 1
că creșterea 3
salariilor ar 1
putea stimula 1
stimula mai 1
tineri să 2
urmeze aceste 1
aceste cariere. 1
cariere. Economistul 1
Economistul politic 1
politic Nigel 1
Nigel Bowles 1
Bowles scria 1
scria în 4
studiul său 2
2011 că 1
că noul 4
președinte nu 2
făcut prea 1
de președinție 2
președinție pentru 1
modifica politicile 1
politicile lui 2
lui Johnson. 2
Johnson. E 1
E considerată 1
considerată părintele 1
părintele viking 1
viking metal-ului 1
metal-ului și 1
și printre 8
primele trupe 1
de black 1
black metal. 1
metal. E 1
E constituită 2
din câmpii 1
câmpii piemontane 1
piemontane fragmentate 1
fragmentate grefate 1
grefate pe 1
pe depozite 3
depozite miocene. 1
miocene. E 1
din n-parafine 1
n-parafine superioare 1
superioare (C 1
(C 35 1
35 —C 1
—C 50 1
50 ) 1
din hidrocarburi 1
hidrocarburi parafinice 1
parafinice cu 1
cu nuclee 1
nuclee ciclice. 1
ciclice. E 1
E construită 1
stil realistic. 1
realistic. Ecopack 1
Ecopack Ghimbav 1
Ghimbav face 1
grupul Ecopack, 1
Ecopack, din 1
parte Celhart 1
Celhart Donaris 1
Donaris și 1
și Ecopaper 1
Ecopaper Zărnești. 1
Zărnești. Ecosistemul 1
Ecosistemul insulelor 1
insulelor este 2
este influențat 4
de marea 7
marea depărtare 1
depărtare față 1
de țărmurile 1
țărmurile continentale 1
continentale ceea 1
ca speciile 1
speciile endemice 1
endemice să 1
rare. Eco 1
Eco transformă 1
transformă aceste 1
aceste controverse 2
și erezii 1
erezii religioase 1
religioase medievale 1
medievale folosind 1
folosind termeni 1
termeni politici 1
economici moderni. 1
moderni. Eco-turismul 1
Eco-turismul precum 1
cel rural 2
rural sunt, 1
asemenea, populare 1
orașului. Ecoturiștii 1
Ecoturiștii vor 1
vadă vulcanii 1
vulcanii erupând 1
erupând sau 1
cum trăiesc 1
trăiesc broaștele 1
broaștele țestoase 1
țestoase sau 1
sau pădurea 2
pădurea tropicală 1
tropicală atunci 1
când plouă 1
plouă – 1
vor un 1
autobuz care 1
să-i lase 1
locul atracției 1
atracției și 1
oră mai 4
târziu. Ecourile 1
Ecourile pozitive 1
din pres 1
pres românească 1
și străină 1
străină l-au 1
într-un festival 1
festival pe 1
implicarea mai 1
multor orașe 1
din județ 6
județ (Pitești, 1
(Pitești, Mioveni, 1
Mioveni, Curtea 1
de Argeș, 3
Argeș, Topoloveni, 1
Topoloveni, Costești). 1
Costești). Ecranizarea 1
Ecranizarea a 1
câștigat trei 6
premii Oscar, 3
Oscar, având 1
total patru 1
nominalizări. Ecranizarea 1
Ecranizarea lui 1
lui Jean-Paul 1
Jean-Paul Le 1
Le Chanois 1
Chanois a 1
comercial remarcabil 1
remarcabil în 4
Franța, fiind 1
fiind vizionată 1
vizionată de 2
peste 7,8 1
7,8 milioane 1
popular film 1
anului 1958. 1
1958. Ecranizarea 1
Ecranizarea realizată 1
de Granada 1
Granada TV 1
TV respectă 1
respectă cu 2
cu fidelitate 3
fidelitate textul 1
original - 1
că menajera 1
menajera și 1
nu vizitiul 1
vizitiul îi 1
Holmes de 1
de indiciul 1
indiciul cheii 1
cheii lipsă. 1
lipsă. Ecranul 1
Ecranul este 1
este monocrom 1
monocrom cu 1
5 linii. 1
linii. Ecranul 1
Ecranul înclinat 1
înclinat are 1
galerie de 5
de injecții. 1
injecții. Ecranul 1
Ecranul LCD 1
LCD are 1
are diagonala 1
diagonala de 1
de 2.6 3
2.6 inchi 1
inchi este 1
este tactil 1
tactil cu 1
rezoluția QVGA 1
QVGA (320 1
(320 x 1
x 240 1
240 pixeli). 1
pixeli). Ecranul 1
Ecranul OmegaT 1
OmegaT are 1
ferestre distincte. 1
distincte. Ecranul 1
Ecranul tactil 1
tactil este 1
de 2.9 1
2.9 inchi 1
inchi care 1
raport de 10
de aspect 3
aspect 16:9. 1
16:9. Ecuador 1
Ecuador și 2
și Chile 1
Chile sunt 1
singurele țări 1
Sud care 1
au graniță 1
graniță cu 1
cu Brazilia. 1
Brazilia. Ecuația 1
Ecuația corectă 1
reacții redox 1
redox în 1
implicat ionul 1
ionul permanganat 1
permanganat depinde 1
ceilalți parteneri 1
reacție, de 1
de agentul 1
agentul reducător 1
reducător folosit. 1
folosit. Ecuația 1
Ecuația de 1
caz particular 3
particular de 4
de ecuație 1
ecuație polinomială, 1
polinomială, în 1
care polinomul 1
polinomul P 1
un polinom 1
polinom de 1
doilea. Ecuația 1
Ecuația lui 1
lui Schrödinger 2
Schrödinger nu 1
fi demonstrată 1
demonstrată sau 1
sau derivată 1
din concepte 1
concepte fizice 1
fizice fundamentale. 1
fundamentale. E 1
E cunoscută 1
femeie credincioasă 1
credincioasă și 1
educație frumoasă. 1
frumoasă. E 1
E curajos 1
și curajos; 1
curajos; mereu 1
mereu gata 1
nouă provocare. 1
provocare. E 1
E dat 1
ucenicie lui 1
John Gregory 1
Gregory (vraciul 1
(vraciul comitatului), 1
comitatului), ea 1
ea susținând 1
susținând faptul 2
ultimul și 2
bun ucenic 1
lui Gregory. 1
Gregory. E. 1
E. David 1
David Steele 1
Steele afirmă 1
când Salisbury 1
Salisbury s-a 1
s-a referit 7
referit odată 1
la „splendida 1
„splendida izolare”, 1
izolare”, el 1
el „s-a 1
„s-a exprimat 1
exprimat ironic 1
ironic la 1
adresa celor 2
care credeau 2
credeau în 4
această posibilitate.” 1
posibilitate.” Eddie 1
Eddie a 2
fost îndrăgostit 1
de Harriet, 1
Harriet, dar 1
pe Queenie, 1
Queenie, se 1
de aceasta; 1
aceasta; dar 1
dar Queenie 1
Queenie este 1
este curtată 3
de Jock 1
Jock Warriner, 1
Warriner, un 1
al înaltei 1
înaltei societăți 2
societăți din 2
York. Eddie 1
și Vido 1
Vido se 1
de întâlnire, 2
întâlnire, unde 1
schimba prada 1
prada pentru 1
fiica sa. 2
sa. E 2
E de 2
că povestirea 1
timpul liber, 4
liber, pe 3
când Palahniuk 1
Palahniuk încă 1
încă lucra 1
la Freightliner. 1
Freightliner. Edemul 1
Edemul însă 1
însă dispare 1
săptămâni. Edemul 1
Edemul sindromului 1
sindromului nefrotic 1
nefrotic apare 1
apare inițial 1
corpului inferior 1
inferior (cum 1
fi picioarele) 1
picioarele) și 1
în pleoape. 1
pleoape. Eden 1
Eden i-a 1
i-a recomandat 4
recomandat să-l 1
să-l consulte 2
consulte pe 2
pe lordul 1
lordul Salisbury, 1
Salisbury, lordul 1
lordul președinte 1
al Consiliului. 1
Consiliului. E 1
că Stalin 1
a încercat, 4
încercat, prin 2
îndepărtarea lui 1
lui Litvinov 1
Litvinov de 1
conducerea ministerului 2
ministerului de 3
de externe, 3
externe, să 1
evite orice 1
orice piedică 1
în negocierile 2
cu naziștii, 1
naziștii, care 1
discute cu 5
ministru evreu. 1
evreu. Edessa 1
Edessa era 1
moment centrul 1
administrativ roman 1
acelei regiuni, 1
regiuni, dar 1
mare comunitate 2
creștină. Edgar 1
Edgar Allan 3
Allan Poe, 1
Poe, „Farsa 1
„Farsa cu 1
cu balonul”, 1
balonul”, în 1
vol. Edgar 1
Edgar a 2
la Edinburgh 1
Edinburgh pe 1
ianuarie 1107 1
1107 și 1
la Abația 1
Abația Dunfermline. 1
Dunfermline. Edgar 1
Edgar L. 1
L. Chapman 1
scris, în 3
1984, o 1
biografie a 3
lui Farmer 2
Farmer intitulată 1
The Magic 2
Magic Labyrinth 1
Labyrinth of 1
of Philip 1
Philip José 1
José Farmer. 1
Farmer. Edictul 1
Edictul acesta 1
a nemusulmanilor 1
nemusulmanilor a 1
fost aplicat, 1
aplicat, nu 1
nu totdeauna 1
totdeauna cu 1
cu consecvență, 1
consecvență, până 1
XIV-lea, pe 2
la 1490 1
1490 chiar 1
și musulmanilor 1
musulmanilor fiindu-le 1
fiindu-le interzis 1
în grotele 1
grotele subterane. 1
subterane. Edictul, 1
Edictul, cunoscut 1
de Edictul 1
Edictul de 3
de tolerare 1
tolerare sau 1
sau Edictul 1
Edictul din 1
din ianuarie, 1
fost important 2
pentru recunoașterea 3
recunoașterea în 1
efectiv a 1
existenței bisericii 1
bisericii protestante 1
protestante și 2
practicarea religiei 1
orașului. Edictul 1
la Romorantin, 1
Romorantin, semnat 1
semnat în 4
mai 1560 1
1560 conține 1
conține germenii 1
germenii Edictului 1
Edictului Libertății 1
Libertății de 1
de Conștiință. 1
Conștiință. Edificată 1
Edificată până 1
la acoperiș 1
anul 1939, 2
1939, dar 1
dar sistându-se 1
sistându-se lucrările 1
lucrările din 2
cauza războiului 2
a opresiunii 1
opresiunii comuniste, 1
comuniste, a 1
3 iunie, 1
iunie, după 4
după atât 1
atât amar 1
amar de 1
de așteptare, 1
așteptare, lăcașul 1
fost târnosit. 1
târnosit. E 1
E dificil 1
să demonstrezi 1
demonstrezi conexiuni 1
conexiuni istorice 1
istorice între 2
aceste grupări, 1
grupări, adeseori 1
adeseori despărțite 1
mari prăpastii 1
prăpastii geografice 1
și temporale. 1
temporale. Edificiul 1
Edificiul abandonat 1
abandonat a 1
degradeze, iar 1
în 1660 1
1660 a 1
incendiu. Edificiul 1
Edificiul a 7
fost considerabil 2
considerabil mărit 1
mărit în 2
anul 1782, 2
1782, luând 1
și proporțiile 1
proporțiile pe 1
le păstrează 2
astăzi, aici 1
aici fiind 8
fiind sediul 1
Muzeului Județean 3
Arheologie Maramureș. 1
Maramureș. Edificiul 1
arhitectului Daniel 1
Daniel Renard 1
Renard și 1
simbolurile reprezentative 1
orașului. Edificiul 1
reconstruit de-a 1
fiind restaurat 1
și repictat 2
repictat în 2
perioada 1899–1937. 1
1899–1937. Edificiul 1
restaurat de 2
perioada 1896-1921 1
1896-1921 și 1
întregime formele 1
formele originale 1
zidurile inițiale, 1
inițiale, înfățișându-se 1
înfățișându-se ca 1
monument bogat 1
bogat decorat. 1
decorat. Edificiul 1
fost tencuit 2
tencuit în 1
exterior în 1
interior un 2
târziu. Edificiul 1
în 1873, 3
1873, cu 1
excepția decorării 1
decorării interioare. 1
interioare. Edificiul 1
Edificiul aparține 1
aparține grupului 2
monumente inspirate 1
de arhitectura 2
arhitectura romanică 1
romanică din 1
vestul Ungariei 1
Ungariei ( 2
( Edificiul 1
Edificiul are 5
are 24 3
lungime, 13 1
13 metri 1
metri înălțime, 3
înălțime, fiind 1
bârne așezate 1
trepte, respectiv 1
respectiv în 6
de rândunică, 1
rândunică, care 1
formează sub 3
sub streașină 1
streașină console 1
console în 1
retragere. Edificiul 1
intrare monumentală 1
monumentală flancată 1
două minarete. 1
minarete. Edificiul 1
plan treflat 1
treflat cu 1
laterale poligonale, 1
poligonale, fiind 1
altar. Edificiul 1
trei cupole, 1
cupole, una 1
două secundare, 1
secundare, caracteristice 1
caracteristice artei 3
artei mogule. 1
mogule. Edificiul 1
absida decroșată, 2
decroșată, de 3
formă semicirculară; 1
semicirculară; nava 1
nava este 2
șase contraforți 1
contraforți masivi. 1
masivi. Edificiul 1
Edificiul astăzi 1
astăzi dispărut, 1
dispărut, avea 1
avea probabil 2
tranziție între 4
între basilica 1
basilica cu 1
cu cupolă 1
cupolă și 1
și crucea 2
crucea greacă 1
greacă înscrisă. 1
înscrisă. Edificiul 1
suferit de-a 3
timpului mai 4
multe transformări. 1
transformări. Edificiul 1
Edificiul avea 1
avea inițial 3
de „L”, 1
„L”, iar 1
iar astăzi, 1
astăzi, ca 2
anii '60 4
'60 ai 2
XX-lea, are 1
interioară închisă. 1
închisă. Edificiul 1
Edificiul era 1
era decorat 1
decorat și 1
alte lucrări 7
lucrări sculpturale. 1
sculpturale. Edificiul 1
Edificiul este 3
mai semnificative 3
semnificative construcții 1
construcții religioase 1
religioase cehe 1
XX-lea. Edificiul 1
stilul gotic 1
gotic flamboyant 1
flamboyant venețian, 1
venețian, dar 1
dar prezintă 1
etaje diferite 1
stiluri arhitecturale 1
arhitecturale din 1
secolele în 1
s-au executat 5
executat lucrări 3
renovare. Edificiul 1
singur rând 3
de ocnițe, 3
ocnițe, dispuse 1
dispuse sub 1
sub streașină. 1
streașină. Edificiul 1
Edificiul nu 1
istorice. Edificiul 1
Edificiul religios 1
religios este 2
Strada Republicii 1
Republicii nr. 1
nr. Edificiul 1
Edificiul se 2
impune în 4
peisajul zonei 1
zonei prin 1
prin soliditate, 1
soliditate, având 1
cu frontonul 1
frontonul spre 1
spre actuala 1
actuala Stradă 1
Stradă Vasile 1
Vasile Alecsandri. 2
Alecsandri. Edificiul 1
tip sală 1
sală (lungime 1
(lungime 28 1
28 m, 1
lățime 8 1
m, înălțime 1
înălțime 11 1
11 m), 1
m), cu 2
cu altar 1
altar poligonal, 1
poligonal, sacristie 1
sacristie (pe 1
de nord), 1
nord), un 1
fațada de 3
turn-clopotniță in 1
in cea 2
vest. Edificul 1
Edificul a 1
fost, ulterior, 1
ulterior, reconstruit 1
reconstruit între 1
anii 532-536 1
532-536 de 1
către celebrii 1
celebrii arhitecți 1
arhitecți Isidor 1
Isidor din 1
Milet și 1
și Anthemius 1
Anthemius din 1
din Tralles. 1
Tralles. Editarea 1
Editarea cărții, 1
cărții, în 2
bucăți – 1
– destinate 1
destinate distribuirii 1
distribuirii gratuite 1
gratuite în 1
în instituțiile 3
instituțiile medicale 1
și educative 1
educative pentru 1
și România, 1
România, este 3
finanțată integral 1
de Balkan 1
Balkan Pharmaceuticals. 1
Pharmaceuticals. Editarea 1
Editarea s-a 1
cu Final 1
Final Cut 1
Cut Pro 1
Pro X, 1
X, post-producția 1
post-producția a 1
început imediat 1
încheierea producției. 1
producției. Editează 1
Editează în 1
1860 jurnalul 1
jurnalul politic 1
și literar 2
literar Proprietarul 1
Proprietarul român. 1
român. Edith 1
Edith a 1
la Winchester 1
Winchester la 1
decembrie 1075. 1
1075. Edith 1
Edith începe 1
să plângă. 2
plângă. Édith 1
Édith Piaf 1
Piaf este 1
stea internațională, 1
internațională, dar 1
dar viața 2
sa privată 1
privată este 1
de eșecuri. 1
eșecuri. Ediția 1
Ediția 2014-2015 1
2014-2015 a 3
Cupei Ligii 1
Ligii este 1
istoria competiției, 1
competiției, după 1
după edițiile 1
2000. Ediția 1
Ediția a 9
a 82-a 3
82-a a 1
a salonului 1
salonului a 1
între 8 1
2012. Ediția 1
9-a a 4
în întervalul 1
întervalul 11-17 1
11-17 august 1
2014. Ediția 1
a cincisprezecea 1
cincisprezecea a 1
a Trofeului 2
Trofeului Carpați 1
Carpați la 1
la handbal 1
fost câștigată 2
de selecționata 1
selecționata României. 1
României. Ediția 1
scoasă împreună 1
cu Muzeul 1
Muzeul Literaturii 2
București, care 1
este co-editor, 1
co-editor, fiind 1
deținătorul manuscrisului 1
manuscrisului cărții. 1
cărții. Ediția 2
revizuită, adăugită 1
adăugită și 1
și adusă 1
la zi, 3
zi, București, 1
Editura Muzeul 1
Literaturii Române, 1
Române, 2017, 1
2017, XXXIII 1
XXXIII + 1
+ 922 1
922 p. 1
p. Ediția 1
II-a va 1
loc, totuși, 1
totuși, în 2
de 10-13 1
10-13 august 1
august 1978 3
ansambluri participante. 1
participante. Ediția 1
III-a a 2
selectată printre 1
printre proiectele 1
proiectele candidate 1
candidate la 1
la Gala 2
Gala Societății 1
Societății Civile, 1
Civile, ediția 1
VII-a (2009), 1
(2009), reușind 1
o mențiune, 1
mențiune, la 1
categoria Apărarea 1
Apărarea drepturilor 1
drepturilor individuale/colective. 1
individuale/colective. Ediția 1
Ediția aniversară 1
aniversară OrCAD 1
OrCAD 16.6-2015, 1
16.6-2015, a 1
introdus noi 4
noi tehnologii, 1
tehnologii, adaptate 1
adaptate cerințelor 1
cerințelor complexe 1
proiectare actuale. 1
actuale. Ediția 1
XI-a a 1
fost sprijinită 2
sprijinită financiar 1
de partenerii 1
partenerii Primăria 1
Primăria Municipiului 5
Municipiului Sfântu 1
Sfântu Gheorghe, 3
Gheorghe, Zizin, 1
Zizin, Observatorul 1
Observatorul de 1
de Covasna, 1
Covasna, de 1
de sponsorii 1
sponsorii Dr. 1
Dr. Ediția 1
Ediția cartonată 1
cartonată americană 1
iulie 2011; 1
2011; cele 1
cele 298.000 1
298.000 de 1
exemplare tipărite, 1
tipărite, în 1
digital și 1
și audio 1
audio vândute 1
vândute doar 1
făcut cartea 1
cartea să 1
devină cea 1
bună investiție 1
investiție a 1
la Random 1
House. Ediția 1
Ediția de 4
pe CD-ROM 1
CD-ROM include 1
include numeroase 1
numeroase adnotări 1
adnotări ale 1
lui Vinge 1
Vinge despre 1
despre ideile 1
și intențiile 3
ale cărții. 1
pentru limbă 1
o biblie 1
biblie antebelică, 1
antebelică, “ 1
“ Ediția 1
Ediția din 2
premiilor a 1
categorie specială, 1
de nominalizări 1
nominalizări anterioare. 1
anterioare. Ediția 1
din 2019 5
a competiției 1
competiției se 1
va desfășura 1
luna mai. 4
mai. Ediția 1
Ediția în 1
șapte limbi 1
limbi îngrijită 1
de Jacopo 1
Jacopo Facciolati 1
Facciolati ( 1
( Ediția 1
Ediția maghiară 1
maghiară a 6
la Pecs 1
Pecs în 1
2010, când 2
fost Capitală 1
Capitală culturală 1
culturală europeană. 1
europeană. Ediția 1
Ediția Premium 1
Premium a 1
2015. Ediția 1
Ediția profesională 1
profesională păstrează 1
păstrează interfața 1
interfața desktop 1
desktop web 1
web utilizată 1
versiunea open 1
open source, 1
source, în 1
vizează utilizatorii 2
de întreprindere. 1
întreprindere. Ediția 1
Ediția relansată 1
relansată cuprinde 1
cuprinde o 6
versiune ușor 2
ușor diferită 3
piesei "Velvet 1
"Velvet Voyage". 1
Voyage". Ediția 1
Ediția revizuită 1
revizuită și 3
și extinsă 4
extinsă publicată 1
lansarea originală 1
multe laude, 1
laude, în 1
datorită profunzimii 1
profunzimii percepute 1
percepute mai 1
a intrigii. 2
intrigii. Ediția 1
Ediția tipărită 1
tipărită de 2
limbă rusă, 2
rusă, lansată 1
anul 2015, 4
2015, apare 1
apare săptămânal 1
săptămânal în 1
vineri, cu 1
12 pagini 2
pagini color 2
color și 4
alb-negru. Ediție 1
Ediție îngrijită, 1
îngrijită, note 1
note și 5
și bibliografie 2
bibliografie de 2
Dan Damaschin 1
Damaschin și 1
Ioan Milea. 1
Milea. Ediție 1
Ediție în 1
limba româna: 1
româna: „Intervenții”, 1
„Intervenții”, Editura 1
Vellant, 2008, 1
2008, traducere 1
de Bogdan 1
Bogdan Lepădatu. 1
Lepădatu. Ediție 1
Ediție specială 1
specială pe 1
pe Grafic 1
Grafic Desen. 1
Desen. Ediții 1
Ediții critice 1
critice Cosma, 1
Cosma, Muzicieni 1
Muzicieni din 1
România. Edițiile 1
Edițiile programate 1
programate în 2
și 2005 4
2009 programată 1
programată în 2
în Bochum 1
Bochum au 1
anulate. Edițiile 1
Edițiile sale 1
sale ale 1
ale compozițiilor 1
Chopin au 1
publicate pentru 2
anul 1895. 2
1895. Editorialist 1
Editorialist la 1
la Gazeta 2
Sud (2007-2009), 1
(2007-2009), Suplimentul 1
Suplimentul de 2
cultură - 1
- ediția 1
de Oltenia 1
Oltenia (2007), 1
(2007), Adevărul 1
Adevărul de 2
de Seară 1
Seară (unde 1
(unde susține, 1
susține, din 1
2009, rubrica 1
rubrica Vocea 1
Vocea Olteniei). 1
Olteniei). Editorii 1
Editorii acceptă 1
acceptă sau 1
sau resping 1
resping documentele, 1
documentele, editorii 1
de layout 1
layout aranjează 1
aranjează site-ul. 1
site-ul. Editorii 1
Editorii CNET 1
CNET au 1
dat aplicației 1
aplicației un 1
rating de 1
de 5/5 1
5/5 stele 1
stele (2009). 1
(2009). Editorii 1
Editorii grafici 1
grafici dispun 1
listă lungă 1
efecte speciale, 1
foarte neobișnuite. 1
neobișnuite. Editorii 1
Editorii pentru 1
au tradus 2
tradus câteva 1
câteva texte 1
texte japoneze, 1
inclusiv cele 5
pe clădiri, 1
clădiri, în 3
engleză. Editorii 1
Editorii website-ului 1
website-ului Idolator 1
Idolator au 2
au comparat 2
comparat înregistrarea 1
înregistrarea cu 1
primul extras 3
albumul Love?, 1
Love?, apreciind 1
apreciind totodată 1
totodată că 2
această compoziție 2
compoziție Lopez 1
Lopez a 1
la colaborări, 1
colaborări, spre 1
„ Editorul 1
Editorul asistent 1
la Post 1
Post Ben 1
Ben Bagdikian 1
Bagdikian descoperă 1
că Ellsberg 1
Ellsberg este 1
sursa dezvăluirilor, 1
dezvăluirilor, acesta 1
acesta oferind 1
oferind copii 1
copii ale 10
aceluiași material 1
material dat 1
dat celor 3
la Times. 1
Times. Editorul 1
Editorul de 1
de nivele 2
nivele și 1
și hărțile 2
hărțile generate 1
ele apreciate 1
critici. Editorul 1
Editorul ei 1
o însărcinează 1
însărcinează cu 1
scrierea ghidului 1
ghidului turistic 1
turistic al 3
orașului Gottherdäl. 1
Gottherdäl. Editorul 1
Editorul este 1
tradus integral 1
integral în 5
română. Editorul 1
Editorul le-a 1
le-a acceptat 1
acestea, publicând 1
publicând cartea 1
zece ilustrații 1
ilustrații alb-negru 1
hărți de 3
sfârșit. Editorul 1
Editorul Rob 1
Rob Crossley 1
Crossley a 1
spus că, 4
că, pentru 7
dată, Rockstar 1
Rockstar a 3
lume deschisă 1
deschisă „extrem 1
„extrem de 1
de frumoasă”. 1
frumoasă”. Editorul 1
Editorul Ryan 1
Ryan McCaffrey 1
McCaffrey a 1
că scara 1
scara și 1
și detaliile 3
detaliile deschise 1
lumii au 2
reușit majoritatea 1
majoritatea altor 1
altor jocuri 1
jocuri Xbox 1
Xbox 360. 1
360. El 1
numit jocul 1
jocul „un 1
„un triumf 1
triumf atât 1
pentru jucători, 1
jucători, cât 1
mediul însuși, 1
însuși, și 1
merită succesul 1
său scăpat”. 1
scăpat”. Editorul 1
Editorul și 1
publicistul Gary 1
Gary Rosenblatt 1
Rosenblatt descrie 1
descrie termenul 1
termenul ca 2
însemnând „pledoarie”. 1
„pledoarie”. Editorul 1
Editorul tematic 1
tematic oferă 1
oferă avertismente 1
avertismente și 1
și revocări 1
revocări atunci 1
când salvează 1
salvează fișiere 1
fișiere care 1
produc erori 1
erori fatale. 1
fatale. Edit 1
Edit Török 1
Török s-a 2
octombrie 1964, 2
1964, într-o 1
familie săracă 2
săracă din 2
din Sfântu 1
Gheorghe, ca 1
ca sora 2
fostei mari 1
mari handbaliste 1
handbaliste Maria 1
Maria Török. 1
Török. Editura 1
Editura Academia 1
Romîne, 1955 1
1955 Аверин, 1
Аверин, Ю.В.; 1
Ю.В.; Ганя, 1
Ганя, И.М. 1
И.М. Птицы 1
Птицы Молдавии. 1
Молдавии. Editura 1
Române, București. 1
București. Editura 3
Populare România, 1
România, 1964. 1
1964. Editura 2
România, București, 5
București, 1984, 4
1984, p. 3
p. 55. 2
55. Editura 1
Române 1990 1
1990 Mihail 1
Mihail A. 1
A. Ionescu, 1
Ionescu, Matilda 1
Matilda Lăcătușu. 1
Lăcătușu. Editura 1
Academiei României, 1
României, 1964. 1
Editura AIUS, 1
AIUS, Craiova, 1
Craiova, 2014. 1
2014. Editura 1
1983, pag. 1
pag. Editura 2
pp. Editura 4
Editura Alfa, 1
Alfa, p. 1
p. 155-173 1
155-173 (apărut 1
(apărut și 1
traducere românească: 1
românească: Considerații 1
Considerații privind 1
privind dispariția 1
dispariția limbilor 1
limbilor cu 1
la romanitatea 1
romanitatea balcanică. 1
balcanică. Editura 1
Editura Arc 1
Arc & 1
& Gunivas, 1
Gunivas, 2007 1
2007 Numele 1
Numele de 27
de Tengmalm 1
Tengmalm vine 1
la naturalistul 1
naturalistul suedez 1
suedez Peter 1
Peter Gustaf 1
Gustaf Tengmalm 1
Tengmalm (1754-1803), 1
(1754-1803), care 1
descris această 3
această specie. 2
specie. Editura 1
Ars Docendi 1
Docendi – 1
– Universitatea 1
București, 2019. 1
2019. Editura 1
Editura Arthur, 1
Arthur, București, 1
București, 2009. 1
2009. Editura 1
Editura Belfond 1
Belfond și-a 1
și-a divizat 1
divizat activitatea 1
două domenii 2
domenii majore: 1
majore: Belfond 1
Belfond Français 1
Français și 1
și Belfond 1
Belfond Étranger. 1
Étranger. Editura 1
Editura Bucovina, 1
Bucovina, București, 1
București, 1939. 2
1939. Editura 1
Editura Călin 1
Călin este 1
Asociației Difuzorilor 1
Difuzorilor și 1
și Editorilor 1
Editorilor – 1
– Patronat 1
Patronat al 1
al Cărții. 1
Cărții. Editura 1
Editura Cartea 5
Cartea Românească 2
volum intitulat 1
intitulat De 1
a ucis-o 2
ucis-o Shakespeare 1
Shakespeare pe 1
pe Ofelia, 1
Ofelia, care 1
cuprindea scenariul 1
scenariul cinematografic 1
cinematografic și 3
teatru Cruciada 1
Cruciada fermoarelor. 1
fermoarelor. Editura 1
Editura Ceres, 1
Ceres, București, 1
București, 1996, 2
1996, 316 1
316 p. 1
p. Editura 1
Editura Dacia 1
Dacia a 2
editat mai 2
multe colecții 1
colecții tematice, 1
tematice, printre 1
care Discobolul, 1
Discobolul, Politica, 1
Politica, Mundus 1
Mundus Imaginalis, 1
Imaginalis, Remember, 1
Remember, Homo 1
Homo religiosus, 1
religiosus, Universitaria, 1
Universitaria, Alternative 1
Alternative și 1
și Athenaeum. 1
Athenaeum. Editura 1
Cluj, 1971. 1
1971. Editura 2
Pedagogică, București, 2
București, 1980 1
1980 ursul 1
ursul negru 1
negru asiatic 1
asiatic Dumitru 1
Dumitru Murariu. 1
Murariu. Editura 1
1981. Editura 1
Editura Enciclopedica, 1
Enciclopedica, Bucuresti. 1
Bucuresti. Editura 1
Editura Fundatiei 1
Fundatiei culturale 1
culturale Ideea 1
Ideea Europeană, 2
Europeană, București 1
București 2005. 1
2005. Editura 1
Editura „Fundației 1
Culturale Libra” 1
Libra” (Daniela 1
(Daniela și 1
Ion Tomescu). 1
Tomescu). Editura 1
Editura Grai 1
Grai și 1
și Suflet 1
Suflet - 1
- Cultura 1
Cultura Națională, 1
Națională, București, 2
București, 2013. 4
2013. Editura 1
Editura Harpers 1
Harpers a 1
adus Zile 1
Zile birmaneze 1
birmaneze în 1
Unite pe 6
octombrie 1934, 2
1934, într-o 1
ediție cu 2
cu 2.000 2
copii; – 1
1935, la 1
după publicare, 1
publicare, doar 1
doar 976 1
976 de 2
fost vândute. 2
vândute. Editura 1
Editura Humanitas 2
Humanitas a 1
devenit larg 3
larg cunoscută 1
cunoscută la 2
anilor 1990 1
1990 prin 1
unor nume 1
nume sau 3
titluri interzise 1
interzise sub 1
sub regimul 3
comunist. Editura 1
Editura Institutului 2
Institutului European. 1
European. Editura 1
Editura Integral, 2
Integral, București, 2
București, 1998, 1
1998, ISBN 1
ISBN 973-98272-2-5. 1
973-98272-2-5. Editura 1
Editura IRINI 1
IRINI recomandă 1
recomandă această 1
această confesiune 1
confesiune dură, 1
dură, la 1
limita insuportabilului”. 1
insuportabilului”. Editura 1
Editura Litera, 3
Litera, 2010 1
2010 Marcel 1
Marcel D. 2
D. Popa 2
Popa (coordonator 1
(coordonator general). 1
general). Editura 1
Editura Medicală, 2
Medicală, București, 2
București, 1972 1
1972 Șt. 1
Șt. Editura 1
București, 1988 1
1988 Mihai 1
Mihai Jianu, 1
Jianu, Tudor 1
Tudor Zamfir. 1
Zamfir. Editura 1
Editura Meronia, 2
Meronia, București, 2
2005, 384 1
384 pag. 1
Editura Mirton, 1
Mirton, Timișoara 1
Timișoara 2002. 1
2002. Editura 1
Editura OSCAR 1
OSCAR PRINT, 1
PRINT, București, 1
2003. Editura 1
Editura Palatul 2
Palatul Culturii, 3
Culturii, 2015, 1
2015, pp. 1
literatură, 1965, 1
1965, pp. 2
Editura POLITEHNICA, 1
POLITEHNICA, Timișoara. 1
Timișoara. Editura 1
Editura și-a 1
pus mari 1
speranțe în 1
în Thomas 1
Thomas Mann, 1
Mann, căruia 1
trimită mai 1
manuscrise. Editura 1
Editura Singer 1
Singer és 1
és Wolfner 1
Wolfner s-a 1
1912 pe 1
bulevardul Andrássy 1
Andrássy nr. 1
nr. Editura 1
Editura Sport 1
Sport -Turism, 1
-Turism, Bucurețti,1981, 1
Bucurețti,1981, p. 1
p. 188. 2
188. Prima 1
Prima parte 12
încheie pe 3
la 1672, 1
1672, când 1
când imperiul 2
imperiul intră 1
faza declinului 1
declinului politic 1
și militar. 2
militar. Editura 1
Editura științifică, 1
științifică, București, 1
București, 1971. 1
Enciclopedică, 1987 1
1987 Váczy 1
Váczy С. 1
С. Dicționar 1
Dicționar botanic 1
botanic poliglot: 1
poliglot: latină, 1
latină, română, 1
română, engleză, 1
engleză, germană, 5
germană, franceză, 3
franceză, maghiară, 1
maghiară, rusă. 1
rusă. Editura 2
Editura științifică 5
și enciclopedică, 7
enciclopedică, București, 6
București, 1981, 5
1981, p. 4
29 Matei 1
Matei Cantacuzino 2
a declinat 1
declinat oferta, 1
oferta, iar 1
iar Iancu 1
Iancu Flondor, 3
Flondor, deși 1
deși sosit 1
în capitală, 1
capitală, a 2
acționat spre 1
spre găsirea 1
găsirea unei 1
soluții independente 1
guvernul Take 1
Take Ionescu. 2
Ionescu. Editură 1
Editură Științifică 1
și Enciclopedică 1
Enciclopedică București, 1
București, 1982. 1
1982. Editura 1
București, 1982 1
1982 Andrei 1
Andrei A. 1
A. Indrieș 1
Indrieș și 1
și Robert 4
Robert A. 1
A. Indrieș. 1
Indrieș. Editura 1
Enciclopedică, București 2
București 1984. 1
1984. Editura 1
Editura StudIs, 1
StudIs, Iași, 1
Iași, 2018, 1
2018, 264 1
264 pagini. 1
pagini. Editura 1
Editura Tehnică, 6
Tehnică, București, 5
1997. Editura 1
București, 2000. 2
2000. Editura 1
Trinitas, Iași, 2
Iași, 2003, 3
2003, pp.19-53 1
pp.19-53 Ana 1
Ana Bantăș 1
Bantăș descinde 1
descinde dintr-un 1
dintr-un personaj 1
personaj vestit 1
în aristocrația 2
aristocrația moldovenească, 1
moldovenească, Ioan 1
Ioan Tăutu, 1
Tăutu, mare 1
mare logofăt 3
logofăt în 1
Mare. Editura 1
Univers enciclopedic, 1
enciclopedic, București, 1
p. 192 2
192 Pentru 1
Pentru scrierea 1
scrierea acestei 1
acestei lucrări, 1
lucrări, Dimitrie 1
a consultat 1
consultat peste 1
de izvoare 1
izvoare române 1
limbile latină, 1
latină, greacă, 2
greacă, polonă 1
polonă și 1
Universității "Alexandru 1
"Alexandru Ioan 2
Cuza, Iași 1
Iași 2005, 1
2005, 280 1
280 pagini, 1
pagini, p. 1
37 Nu 1
dacă prințesa 1
prințesa Maria 1
Maria era 1
frumoasă. Editura 1
București, București. 1
Editura Vremea, 1
Vremea, București, 1
București, 1937. 1
1937. Editurile 1
Editurile Heyne, 1
Heyne, Südwest 1
Südwest și 1
și Diana 1
Diana au 1
devenit companii 1
companii subsidiare 1
subsidiare ale 1
grupului Random 1
Random House, 2
House, iar 1
restul companiilor 1
companiilor din 1
grupul Ullstein 1
Ullstein (Ullstein, 1
(Ullstein, Claassen, 1
Claassen, Econ, 1
Econ, List, 1
List, Marion 1
Marion von 1
von Schröder 1
Schröder și 1
și Propyläen) 1
Propyläen) au 1
vândute către 3
către Bonnier 1
Bonnier Group. 1
Group. Edmond 1
Edmond Kapllani 1
Kapllani a 1
cu lună 2
devreme. Edmondson 1
Edmondson (2000), 3
(2000), p. 4
p. 238. 1
238. Deși 1
Deși victoria 1
victoria a 1
timp moralul 1
moralul texianilor, 1
texianilor, acesta 1
continuat apoi 2
scadă pe 1
pe măsurș 1
măsurș ce 1
ce vremea 1
vremea s-a 1
s-a răcit 3
răcit și 1
s-au plictisit. 1
plictisit. Edmondson 1
p. 355. 1
355. Vizita 1
Vizita a 3
sporit nerăbdarea 1
nerăbdarea lui 1
lui Santa 3
Anna, și 1
planificat luarea 1
luarea cu 1
asalt a 4
misiunii în 1
6 martie. 1
martie. Edmonton 1
cu BioWare 1
BioWare Montreal. 1
Montreal. Edmund 1
devenit Conte 2
de Richmond 1
Richmond și 1
cu Margareta 2
Margareta Beaufort, 1
Beaufort, stră-nepoata 1
stră-nepoata lui 1
de Gaunt, 1
Gaunt, progenitorul 1
progenitorul Casei 1
de Lancaster. 1
Lancaster. Edo 1
Edo a 1
dată fortificat 1
fortificat de 1
către Clanul 1
Clanul Edo 1
Edo la 1
sfârșitul sec 1
sec al 3
al XII- 1
XII- lea. 1
lea. Edouard 1
Edouard Michelin 1
Michelin a 1
inventat anvelope 1
anvelope pneumatice 1
pneumatice detașabile 1
detașabile pentru 1
biciclete și 1
și automobile 2
automobile în 1
anii 1890. 1
1890. Ed 1
Ed reușește 1
mențină curat, 1
curat, încercând 1
păstreze onoarea 1
onoarea familiei. 1
familiei. Edsall, 1
Edsall, p. 1
p. 247. 1
247. În 1
În 1956, 6
1956, cu 1
acestea, psihologul 1
psihologul Evelyn 1
Evelyn Hooker 1
comparat fericirea 1
fericirea și 3
natura bine 1
bine adaptă 1
adaptă a 1
consideră homosexuali 1
homosexuali cu 1
cu bărbații 1
heterosexuali și 1
o diferență. 2
diferență. Eduard 1
fost uimit 1
uimit de 4
numărul mic 2
armată numeroasă 2
numeroasă care 1
o zdrobească 1
zdrobească pe 1
a lor. 3
lor. Eduard 1
de Warwick 2
Warwick și 2
Margaret de 1
Anjou, și 1
pentru aproximativ 7
luni (octombrie 1
(octombrie 1470 1
1470 - 1
- aprilie 2
aprilie 1471), 2
1471), Henric 1
restaurat pe 2
tron. Eduard 1
a refuzat; 1
refuzat; în 1
consecință, regele 1
regele Franței 1
declarat ducatul 1
ducatul confiscat. 1
confiscat. Eduard 1
Eduard Moerike 1
Moerike / 1
/ Mörike 1
Mörike a 1
un poet, 3
traducător german 1
german (1804–1875). 1
(1804–1875). Eduardo 1
Eduardo a 1
că nu-și 3
amintește atacul 1
lui Taylor 2
Taylor care 1
provocat accidentarea. 1
accidentarea. Eduard 1
Eduard Schwyzer, 1
Schwyzer, în 1
cartea sa, 7
sa, Griechische 1
Griechische Grammatik 1
Grammatik (1939, 1
(1939, I.74-75) 1
I.74-75) a 1
tradus texte 1
texte faimoase 1
faimoase din 1
greaca clasică 1
clasică în 2
în protogreacă. 1
protogreacă. Eduard 1
și Ælfthryth, 1
Ælfthryth, în 1
engleză, au 1
educație de 3
iar Asser 1
Asser se 1
la asumarea 1
asumarea părții 1
părții lor 1
în preocupările 2
preocupările din 1
această viață, 1
viață, care 2
sunt adecvate 1
pentru nobilime. 1
nobilime. Eduard 1
și Richard, 1
Richard, Duce 1
Gloucester au 1
Anglia. Eduard 1
Eduard Țigler, 1
Țigler, unul 1
foștii angajați 1
angajați ARO, 1
ARO, mărturisește 1
mărturisește despre 1
despre Naghi 1
Naghi că 1
că «Pentru 1
«Pentru dumnealui, 1
dumnealui, partidul 1
partidul era 1
era suprem. 1
suprem. Edubuntu 1
Edubuntu este 1
structura Ubuntu, 1
Ubuntu, și 1
include clientul 1
clientul ușor 1
ușor Linux 1
Linux Terminal 1
Terminal Server 1
Server Project, 1
Project, și 1
și software 1
software educațional 1
educațional pentru 2
elevi între 1
între 6 2
ani. Educarea 1
Educarea și 1
și instruirea 3
instruirea publicului 1
publicului au 3
început dintre 1
dintre funcțiile 2
ale Muzeului. 1
Muzeului. Educația 1
Educația adulților 1
adulților a 1
multe forme, 1
forme, cum 1
fi școli 1
școli gimnaziale 1
la seral, 1
seral, instituții 1
instituții civice 1
și muncitorești, 1
muncitorești, centre 1
de studiu, 3
studiu, centre 1
cursuri vocațîonale 1
vocațîonale și 1
și licee 1
licee populare. 1
populare. Educația 1
Educația este 1
este gratuită 2
și obligatorie 1
obligatorie între 1
anii 6 1
și 12. 1
12. Școala 1
Școala constă 1
educație primară, 1
primară, urmați 1
urmați de 4
de perioadă 2
pregătire generală 1
sau vocațională 1
vocațională și 1
ani academic 1
academic sau 2
sau vocațional. 1
vocațional. Educația 1
Educația în 1
școlile secundare 1
stat secundar 1
secundar este 1
este gratuită. 1
gratuită. Educația 1
Educația mea 1
fost plină 2
de sentimentalism, 1
sentimentalism, dar 1
foarte simplu. 1
simplu. Educația 1
Educația referitoare 1
la reproducere 1
reproducere descrie, 1
descrie, în 1
mod tipic, 2
tipic, crearea 1
dezvoltarea biologica 1
biologica a 1
unei ființe 4
ființe umane, 1
umane, de 1
concepția și 2
dezvoltarea embrionului 1
embrionului și 1
a fetusului, 1
fetusului, până 1
naștere. Educația 1
Educația sa 2
fost îndrumată 2
îndrumată de 1
către părinți, 2
părinți, ambii 1
ambii iubitori 1
iubitori de 2
literatură. Educația 1
întreruptă după 1
după declanșarea 2
declanșarea celui 1
de- Educația 1
Educația și 1
literatura au 1
zonele bulgare 1
bulgare cucerite. 1
cucerite. Educat 1
Educat în 1
tradiția Renașterii 1
Renașterii umaniste, 1
umaniste, Rabelais 1
Rabelais a 2
rând autor 1
autor satiric, 1
satiric, călugăr 1
călugăr și 1
și medic, 1
medic, numele 1
său devenind 1
devenind sinonim 1
cu umorul 1
umorul licențios. 1
licențios. EDVAC 1
EDVAC a 1
primul calculator 2
program stocat 1
stocat care 1
fost proiectat, 4
proiectat, dar 1
a funcționat. 2
funcționat. Edward 1
anunțat mai 2
târziu vestea 1
vestea căsătoriei 1
căsătoriei ca 1
fapt împlinit, 1
împlinit, ceea 1
uriașă rușine 1
rușine lui 1
Warwick, care, 1
care, convins 1
nevoia unei 3
Franța, negocia 1
negocia încheierea 1
încheierea unei 2
căsătorii între 2
între regele 1
regele englez 2
prințesă franceză. 2
franceză. Edward 1
Edward al 2
numit-o pe 2
Lady Jane 1
Jane Grey 1
Grey ca 1
ca moștenitor 4
său, intervenind 1
intervenind ordinea 1
succesiune stabilită 1
Treilea Act 1
Act de 1
de Succesiune. 1
Succesiune. Edward 1
Edward Blake, 1
Blake, care 1
s-a proclamat 2
proclamat simultan 1
simultan în 5
Comunelor și 1
Adunarea legislativă 1
legislativă din 1
din Ontario, 1
Ontario, a 1
de premier 3
premier al 5
provinciei Ontario 1
Ontario pentru 1
candida în 2
1872, mandatele 1
mandatele duble 1
duble nefiind 1
nefiind permise. 1
permise. Edward, 1
atunci fusese 2
fusese folosită 1
folosită numai 1
la încoronarea 3
încoronarea monarhilor. 1
monarhilor. Edward 1
Edward d'Eath, 1
d'Eath, un 1
un Asasin 1
Asasin și 1
nobili scăpătați, 1
scăpătați, capătă 1
capătă convingerea 1
că restaurarea 1
restaurarea monarhiei 1
în Ankh-Morpork 1
Ankh-Morpork va 1
rezolva schimbările 1
schimbările sociale 1
orașului, pe 2
le consideră 8
consideră vinovate 1
vinovate de 1
de decăderea 1
decăderea familiei 1
sale. Edward 1
Edward D. 1
D. Swift 1
Swift a 1
sale Carrie 1
Carrie D. 1
D. Topping. 1
Topping. Edward 1
Edward Fitzgerald 1
Fitzgerald lucrase 1
lucrase anterior 2
de răchită; 1
răchită; s-a 1
la Procter 1
Procter & 1
& Gamble 1
Gamble după 1
ce afacerea 1
afacerea a 2
eșuat. Edward 1
Edward Forbes 1
Forbes (1815-1854) 1
(1815-1854) poate 1
marii fondatori 1
ai biologiei 1
marine. Edward 1
Edward Gierek 1
Gierek a 1
cu Stanisława, 1
Stanisława, născută 1
născută Jędrusik. 1
Jędrusik. Edward 1
Edward însă 1
dorește asta, 1
asta, și, 1
urmă, hotărăște 1
o părăsească, 1
părăsească, în 1
viață normală 1
normală în 3
absența lui. 1
lui. Edward, 1
Edward, la 1
refugiu lui 1
Robert III 1
III de 2
de Artois, 1
Artois, fugar 1
fugar francez. 1
francez. Edward 1
Edward McRashley 1
McRashley (interpretat 1
(interpretat de 4
de Jean-Roger 1
Jean-Roger Caussimon), 1
Caussimon), una 1
dintre victimele 3
victimele potențiale 1
lui Fantômas. 1
Fantômas. Edwards 1
Edwards discută 1
discută despre 5
despre atracția 1
atracția concurentă 1
concurentă a 1
personalități energice 1
energice față 1
valoare mai 1
mai prozaică 1
prozaică a 1
a integrității. 1
integrității. Edward 1
Edward Woodward 1
Woodward ( 1
film. E 1
E eliminată 1
cauza lui 5
Scott pentru 1
că Dawn 1
Dawn își 1
de răutatea 1
răutatea lui. 2
; e 1
e fabricat 1
fabricat la 2
ca solvent. 1
solvent. E 1
E fan 1
fan brânză, 1
brânză, mai 1
la capra 1
capra lui, 1
lui, Gizel. 1
Gizel. Efecte 1
Efecte extinse 1
extinse admise 1
admise ale 1
ale acestor 11
acestor fluxuri 2
fluxuri biochimice 1
biochimice pot 1
diferite niveluri, 1
niveluri, atât 1
ale ecosistemelor 1
ecosistemelor rurale 1
rurale urbane 1
urbane cât 1
aparțin mediului 1
mediului rural 1
rural aflat 1
apropiere. Efectele 1
Efectele adverse 1
adverse sunt 2
sunt severe 1
severe dar 1
dar rare 1
includ deteriorarea 1
deteriorarea musculară. 1
musculară. Efectele 1
Efectele au 2
fost considerabile, 1
considerabile, mai 1
ales printre 1
printre simplii 1
simplii păgâni 1
păgâni din 1
din Licaonia. 1
Licaonia. Efectele 1
de Entertainment 1
Entertainment Effects 1
Effects Group 1
Group (EEG), 1
(EEG), casa 1
efecte speciale 5
speciale fiind 1
fiind creată 2
de Douglas 1
Douglas Trumbull. 1
Trumbull. Efectele 1
Efectele colchicinei 1
colchicinei se 1
produc doar 1
doar asupra 1
asupra fusului 1
fusului de 1
de diviziune 1
diviziune (fus 1
(fus acromatic 1
acromatic sau 1
sau fus 1
fus nuclear), 1
nuclear), cromozomii 1
cromozomii nefiind 1
nefiind afectați 1
afectați structural 1
și funcțional. 2
funcțional. Efectele 1
Efectele cutremurului 1
cutremurului au 1
fost diverse. 1
diverse. Efectele 1
Efectele exercitilor 1
exercitilor au 1
au implicatii 1
implicatii importante 1
importante asupra 1
asupra memoriei 1
memoriei prin 1
îmbunătățirea performanței 1
performanței academice 1
academice a 2
copiilor, menținerea 1
menținerea capacități 1
capacități mentale 1
mentale la 1
vârstă inaintata 1
inaintata si 1
si prevenirea 1
și potențiala 1
potențiala vindecare 1
vindecare de 1
boli neurologice. 2
neurologice. Efectele 1
Efectele întârziate 1
întârziate precum 1
precum căderile 1
căderile radioactive 1
radioactive acționează 1
acționează pe 1
pe perioade 3
perioade mari 2
la ani. 1
ani. Efectele 1
Efectele oseltamivirului 1
oseltamivirului au 1
inițial testate 1
testate pe 1
pe modele 2
modele experimentale, 1
experimentale, înainte 1
fi studiate 1
studiate pe 2
pe subiecți 1
subiecți umani. 1
umani. Efectele 1
Efectele otrăvirii 1
otrăvirii apar 1
după 8-12 1
8-12 ore 1
după ingestie 1
ingestie și 1
încep prin 1
prin dureri 1
dureri stomacale, 1
stomacale, frisoane, 1
frisoane, vomă 1
vomă și 3
și diaree. 2
diaree. Efectele 2
Efectele psihotrope 1
psihotrope se 1
prin efecte 1
efecte hipnotice, 1
hipnotice, anxiolitice 1
anxiolitice și 1
și euforice. 1
euforice. Efectele 1
Efectele relativiste 1
relativiste pot, 1
să deranjeze 1
deranjeze orbitele 1
orbitele cu 1
mișcarea kepleriană 1
kepleriană așteptată: 1
așteptată: a 1
exemplu, avansul 1
avansul periheliului 1
periheliului lui 1
lui Mercur. 1
Mercur. Efectele 1
Efectele secundare 1
sunt minime 1
minime și 3
și trecătoare, 1
trecătoare, și 1
includ dureri 1
dureri abdominale, 3
abdominale, greață, 1
greață, vomă 1
Efectele terapeutice 1
ale antidepresivelor 1
antidepresivelor de 1
nu continuă 1
continuă după 1
după oprirea 2
oprirea tratamentului, 1
tratamentului, ducând 1
de recidivă. 1
recidivă. Efecte 1
Efecte posibile 1
posibile includ 1
includ trecerea 1
trecerea neașteptată 1
curent printr-un 1
fir care 2
credea a 2
fi izolat. 1
izolat. Efectivele 1
Efectivele de 1
animale existente 1
reprezentate de: 1
de: 1.600 1
1.600 capete 1
capete bovine, 1
bovine, 749 1
749 capete 1
capete porcine, 1
porcine, 4.022 1
4.022 capete 1
capete ovine 1
ovine și 1
peste 13.000 2
13.000 păsări. 1
păsări. Efectivele 1
Efectivele forțelor 1
ordine au 1
numeroase ca 1
2006 – 2
– 800 1
de jandarmi. 2
jandarmi. Efectivele 1
Efectivele germane 1
al luptelor, 1
luptelor, defensiva 1
defensiva sprijinindu-se 1
sprijinindu-se în 1
pe efectuarea 1
puternice baraje 1
baraje de 1
artilerie. Efectivele 1
Efectivele Grupului 1
Armate Sud 2
completate până 1
lui mai. 4
mai. Efectivele 1
Efectivele militare 1
militare reduse 1
reduse ale 1
militare desemnate 1
desemnate să 1
preia noul 1
noul aliniament 1
aliniament au 1
au predispus 1
predispus unitățile 1
unitățile militare 2
militare maghiare 1
maghiare cantonate 1
cantonate în 2
în Zalău, 1
Zalău, la 1
atitudine belicoasă. 1
belicoasă. Efectivele 1
Efectivele otomane 1
otomane s-au 1
aproape 8.000 1
iar rușii 4
obligați în 1
să cedeze. 1
cedeze. Efectivele 1
Efectivele totale 1
totale ale 3
armatei romane 2
Germania se 2
se ridicau 2
ridicau la 1
cinci legiuni 1
legiuni - 1
două staționate 1
staționate la 1
la Mogontiacum 1
Mogontiacum ( 1
( Efectuarea 1
Efectuarea radiografiilor 1
radiografiilor de 1
rutină duce 1
creșterea costurilor, 1
costurilor, este 1
chirurgicale fără 1
un beneficiu 2
beneficiu real, 1
real, iar 1
iar radiațiile 1
radiațiile folosite 1
folosite pot 1
pot dăuna 2
dăuna sănătății. 1
sănătății. Efectul 1
Efectul acestei 1
acestei semnalizări, 1
semnalizări, prin 1
rezultă creșterea 1
creșterea calciului 1
calciului intracelular 1
intracelular datorită 1
unei concentrații 2
concentrații crescute 1
crescute de 2
calciu extracelular, 1
extracelular, inhibă 1
inhibă secreția 1
de PTH. 1
PTH. Efectul 1
Efectul acestor 1
acestor eforturi 1
eforturi a 1
însă faptul 1
vremuri Timișoara 1
fost ferită 1
ferită de 2
de inundațiile 3
inundațiile râurilor 1
râurilor sale. 1
sale. Efectul 1
Efectul a 2
scopul initial 1
initial al 2
al melodiei, 1
timp, permițându-i 1
fie cântată 1
cântată atât 1
de cântărețele 1
cântărețele de 1
sex masculin, 4
masculin, cât 2
cele feminine. 1
feminine. Efectul 1
fost înlăturarea 2
înlăturarea puterii 2
puterii militare 2
care dispunea 5
dispunea Lepidus. 2
Lepidus. Efectul 2
Efectul alcaloizilor 1
alcaloizilor ergotaminici 1
ergotaminici este 1
este potențat 1
potențat când 1
sunt administrați 1
administrați împreună 1
unele medicamente, 1
medicamente, prin 1
prin diverse 4
diverse mecanisme 1
mecanisme enumerate 1
enumerate în 2
continuare. Efectul 1
Efectul Barnum 1
Barnum se 1
la afirmațiile 1
afirmațiile numite 1
numite " 2
" Efectul 1
Efectul carbamazepinei 1
carbamazepinei n-a 1
fost semnificativ. 1
semnificativ. Efectul 1
Efectul de 2
de fondator 3
fondator în 2
serie apare 1
când populațiile 1
populațiile migrează 1
distanțe lungi. 3
lungi. Efectul 1
memorie descrie 1
descrie situația 1
situația particulară 1
particulară în 1
care anumite 1
anumite acumulatoare 1
acumulatoare CdNi 1
CdNi își 1
își pierd 7
pierd treptat 1
treptat capacitatea 1
stoca energie 1
electrică dacă 1
sunt reîncărcate 1
reîncărcate în 1
mod repetat 15
repetat înainte 1
complet descărcate. 1
descărcate. Efectul 1
Efectul dispare 1
dispare rapid 1
și InuYasha 1
InuYasha e 1
e capabil 1
se ridice 7
ridice din 1
sol. Efectul 1
Efectul ei 1
a deconecta 1
deconecta creierul 1
creierul de 1
de mintea 2
mintea și, 1
foarte curând, 1
curând, venusienii 1
venusienii preiau 1
preiau controlul 2
controlul planetei 1
planetei de 1
la coloniștii 2
coloniștii fără 1
apărare. Efectul 1
Efectul este 1
foarte mic, 2
mic, dar 2
dar măsurabil 1
măsurabil pe 1
Pământ folosind 1
folosind efectul 1
efectul Mössbauer 1
Mössbauer și 1
în experimentul 1
experimentul Pound-Rebka. 1
Pound-Rebka. Efectul 1
Efectul fotooelectric 2
fotooelectric extern 1
extern are 1
când energia 2
energia incidentă 2
incidentă reținută 1
decât energia 1
legătură a 2
a electronilor, 1
electronilor, în 1
în rețea 1
rețea se 1
formează fononi, 1
fononi, în 1
exterior se 1
se emit 1
emit electroni. 1
electroni. Efectul 1
fotooelectric intern 1
intern are 1
incidentă preluată 1
preluată contribuie 1
contribuie numai 2
ruperea electronilor 1
electronilor de 2
de valență 1
valență care 1
devin electroni 1
electroni liberi. 1
liberi. Efectul 1
Efectul general 1
al aldosteronului 1
aldosteronului este 1
crește reabsorbția 1
reabsorbția ionilor 1
de sodiu 5
sodiu și 1
a moleculelor 1
în rinichi 2
rinichi — 1
— ducând 1
volumului sângelui 1
sângelui și 1
a tensiunii 5
tensiunii arteriale. 1
arteriale. Efectul 1
Efectul imediat 1
Efectul obținut 1
obținut este 2
cu click 1
click dreapta 1
dreapta pe 2
un PC 1
PC obișnuit, 1
obișnuit, generând 1
generând meniuri 1
meniuri contextuale 1
contextuale și 1
efect intitulat 1
intitulat Peek 1
Peek & 1
& Pop. 1
Pop. Efectul 1
Efectul particulelor 1
particulelor se 1
manifesta și 1
asupra clădirilor. 1
clădirilor. Efectul 1
Efectul relativistic 1
relativistic care 1
care limitează 4
limitează utilitatea 1
utilitatea ciclotronului 1
ciclotronului este 1
particule cu 1
cu masa 3
de repaus 3
repaus ridicată. 1
ridicată. Efectul 1
Efectul scontat 1
scontat de 1
războinicii selgiukizi 1
selgiukizi nu 1
decurs conform 2
conform planurilor, 1
planurilor, adepții 1
adepții ismailiți 1
ismailiți retrăgându-se 1
retrăgându-se mai 1
munții Alborz 1
Alborz din 1
din nord-vestul 3
nord-vestul Persiei, 1
Persiei, unde 1
unde împreună 1
noul lor 3
lor lider 1
lider Hasan 1
Sabbah, plănuiesc 1
plănuiesc o 1
o răzbunare 4
răzbunare cumplită. 1
cumplită. Efectul 1
Efectul ședinței 1
ședinței care 1
fost organizarea 1
expoziții la 1
la Ateneul 2
Ateneul Român. 1
Român. Efectul 1
Efectul Venus 1
Venus este 2
fenomen în 1
psihologia percepției, 1
percepției, numit 1
după tabloul 1
tabloul lui 1
lui Diego 2
Diego Velázquez 1
Velázquez "Venus 1
"Venus Fermecată". 1
Fermecată". Efervescența 1
Efervescența artistică 1
perioada respectivă 2
respectivă a 4
favorizat o 1
asociere onorantă 1
onorantă a 1
a Băii 1
Băii Mari 1
Mari cu 1
sintagma de 1
al pictorilor. 1
pictorilor. Eficacitatea 1
Eficacitatea campaniei 1
campaniei sale 1
a repudiat 1
repudiat platforma 1
platforma partidului 1
partidului său, 3
care promitea 1
promitea sfârșitul 1
și negocieri 2
negocieri cu 3
cu Confederația 1
Confederația sudistă. 1
sudistă. Eficiența 1
Eficiența acestor 1
acestor sisteme 1
sisteme este 1
mare că 1
multe armate 2
armate investesc 1
investesc în 1
în vopsele 1
vopsele și 2
materiale care 3
fie capabile 1
reducă urma 1
urma termică 1
a vehiculelor 1
vehiculelor militare. 1
militare. Eficiența 1
Eficiența acțiunilor 1
acțiunilor depinde 1
forma fizică 2
fizică optimă, 1
optimă, gradul 1
a tehnicilor 2
tehnicilor și 1
și strategiilor, 1
strategiilor, precum 1
și buna 4
buna stăpânire 1
sine în 2
stres mărit. 1
mărit. Eficiența 1
Eficiența de 1
de captare 2
captare scade 1
scade odată 1
volumului roiului, 1
roiului, iar 1
anumită dimensiune 1
dimensiune a 1
a roiului 1
roiului eficiența 1
eficiența de 1
captare crește 1
masa gazdei. 1
gazdei. Eficiența 1
Eficiența războiului 1
războiului submarin 1
submarin depinde 1
de măsurile 1
măsurile antisubmarin 1
antisubmarin luate 1
luate pentru 3
de inamic. 1
inamic. Eficiența 1
Eficiența și 1
siguranța medicinei 1
medicinei alternative 1
alternative este 1
este neclară. 4
neclară. Eficiența 1
Eficiența slabă 1
răcire datorată 1
datorată lipsei 1
stratosferă peste 1
de 0,1 2
0,1 mBar 1
mBar poate 1
contribui și 1
ea. Eficiența 1
Eficiența unităților 1
unităților Nachtjagdgeschwader 1
Nachtjagdgeschwader a 1
scăzut continuu. 1
continuu. Efigia 1
Efigia sa 1
sa apare 1
timbre comemorative 1
comemorative italiene 1
italiene emise 1
1910 pentru 2
a aniversa 1
aniversa 50 1
la Expediția 1
Expediția celor 1
O Mie 1
Mie și 1
la referendumul 1
referendumul din 1
Italia meridională. 1
meridională. E 1
E folosit 1
în prospectarea 1
prospectarea petroliferă. 1
petroliferă. Eforia 1
Eforia a 1
anul 1948 6
1948 potrivit 1
potrivit prevederilor 1
prevederilor "Legământului 1
"Legământului LEGĂMẤNT, 1
LEGĂMẤNT, legăminte, 1
legăminte, s. 1
s. n. 1
n. 1. 1
1. Promisiune 1
Promisiune solemnă, 1
solemnă, angajament 1
angajament de 2
face ceva. 1
ceva. Efortul 1
Efortul depus 1
depus și 3
și performanțele 1
performanțele sale 1
sale impresionante 1
impresionante i-au 1
porecla „Il 1
„Il Dragone” 1
Dragone” („Dragonul”) 1
(„Dragonul”) din 1
partea fanilor. 3
fanilor. Efortul 1
Efortul de 1
adus schimbări 1
schimbări semnificative 1
rolul femeilor 1
un întreg. 2
întreg. Efortul 1
Efortul pe 1
care-l face 1
face Scrooge 1
episod nu 1
profit sau 1
o comoară, 1
comoară, ci 1
a-și redobândi 1
redobândi liniștea 1
și sănătatea. 1
sănătatea. Efortul 1
Efortul principal 1
al israelienilor 1
israelienilor era 1
era îndreptat 1
îndreptat în 1
sud, unde 2
au concentrat 3
concentrat cele 1
bune forțe 1
forțe împotriva 1
împotriva egiptenilor 1
egiptenilor (aproape 1
(aproape 15000 1
15000 luptători). 1
luptători). Eforturile 1
Eforturile de 3
îmbunătăți nutriția 1
nutriția reprezintă 1
eficiente forme 1
dezvoltare. Eforturile 1
apărare rezultate 1
rezultate de 4
urma Tratatului 1
Bruxelles au 1
luat formă 1
formă că 1
că Organizația 1
Organizația de 3
Uniunii Vestice. 1
Vestice. Eforturile 1
sănătate publică 4
publică sunt 2
direcția înțelegerii 1
corectării factorilor 1
mediu responsabili 1
creșterea prevalenței 1
prevalenței obezității 1
obezității în 1
rândul populației. 1
populației. Eforturile 1
Eforturile germane 1
utiliza submarinele 1
submarinele sale 1
sale (" 1
(" Eforturile 1
Eforturile lor 1
album conceptual 1
conceptual inspirat 1
muzica electropop, 1
electropop, o 1
o abatere 2
abatere distinctă 1
de proiectele 3
proiectele sale 2
sale anterioare; 1
anterioare; conținutul 1
conținutul său 1
său liric 1
este unită 2
unită de 2
de subiectele 1
subiectele de 1
de identitate. 2
identitate. Eforturile 1
Eforturile lor, 1
lor, combinate 1
cu munca 3
an, dau 1
la Revolution, 1
Revolution, o 1
și-au adus 3
contribuția și 1
și DJ 3
DJ precum 1
precum DJ 1
DJ Optick 1
Optick și 1
DJ Andi. 1
Andi. Eforturile 1
Eforturile lui 2
lui Selim 2
Selim au 1
au rezolvat 1
rezolvat doar 1
parțial această 1
problemă. Eforturile 1
lui Wise 1
Wise pentru 1
convinge guvernul 1
președintele F.D.Roosevelt 1
F.D.Roosevelt să 1
ia masuri 1
masuri pentru 1
salvarea evreilor 2
Europa ocupată 1
Germania nazistă, 2
nazistă, nu 2
dat roade. 1
roade. Eforturile 1
Eforturile Marii 1
Britanii de 1
izola economic 1
economic Rhodesia 1
Rhodesia nu 1
efectul scontat 2
scontat asupra 1
asupra deciziilor 1
deciziilor guvernului 1
guvernului Smith. 1
Smith. Eforturile 1
Eforturile pentru 1
pentru evacuarea 4
evacuarea civililor 1
și răniților 1
răniților s-au 1
s-au înzecit. 1
înzecit. Eforturile 1
Eforturile sale 2
se promova 1
promova la 1
Paris nu 1
rezultatele așteptate 1
așteptate și 1
și însoțit 2
său Alexis 1
Alexis părăsește 1
părăsește Franța, 1
Franța, petrecând 1
petrecând ceva 1
Italia. Eforturile 1
multor membrii 1
membrii din 6
din Frăție, 1
Frăție, până 1
mai rămân 1
doar Achilles 1
Achilles și 1
și Liam. 1
Liam. Eforturile 1
Eforturile Școlii 1
Școlii Ardelene 1
Ardelene de 1
limbii sunt 1
de pașoptiști, 1
pașoptiști, care 1
să formuleze 3
formuleze normele 1
normele limbii 1
limbii literare, 2
literare, respingînd 1
respingînd exagerările 1
și pledînd 1
pledînd pentru 1
introducerea alfabetului 1
alfabetului latin. 2
latin. Eforturile 1
Eforturile sunt 1
sunt încununate 1
iar fondul 1
fondul genetic 1
genetic al 2
nou pur. 1
pur. Eforturile 1
Eforturile vicarului 1
vicarului - 1
îndeplinea și 3
zona fostului 1
fostului regiment 1
graniță - 1
plan educațional 1
educațional și 2
cultural s-au 1
s-au centrat 2
spre redobândirea 1
redobândirea fondurilor 1
fondurilor școlare 1
școlare grănicerești. 1
grănicerești. Efraín 1
Efraín Tito 1
Tito Fines 1
Fines Nevárez 1
Nevárez participă 1
campanie numită 1
numită "Ritmul 1
"Ritmul tineretului", 1
tineretului", care 1
solicită eliminarea 1
eliminarea abandonului 1
abandonului școlar, 1
școlar, consumul 1
și combaterea 2
combaterea violenței. 1
violenței. E 1
E fratele 1
lui Steve. 1
Steve. Efron 1
Efron a 1
ulterior semnat 1
la Agenția 4
a artiștilor. 2
artiștilor. Eftimie 1
Eftimie era, 1
bine familiarizat 1
bizantină contemporană 1
și credea 2
atât puritatea 1
puritatea credinței 1
credinței ortodoxe, 1
ortodoxe, cât 1
moralitatea publică 1
publică depindeau 1
de acuratețea 1
acuratețea traducerii 1
traducerii textelor 1
textelor liturgice. 1
liturgice. Egalitatea 1
Egalitatea juridică 1
juridică indiferent 1
fost instituționalizată 1
instituționalizată între 1
între 1926 1
1926 – 2
– 1934, 1
1934, prin 1
schimbarea a 2
numeroase legi 1
și reglementări. 1
reglementări. Egalizarea 1
Egalizarea prin 1
contact poarte 1
poarte fi 1
înțeleasă mai 1
compară starea 1
starea celor 1
două corpuri, 3
corpuri, unul 1
unul încărcat 1
celălalt neutru, 1
neutru, cu 1
unul având 1
având apă, 1
apă, celălalt 1
celălalt fiind 1
fiind gol, 1
gol, care 1
care comunică 2
comunică printr-un 2
printr-un robinet 1
robinet montat 1
legătură. Egalul 1
Egalul cu 1
cu Urziceni, 1
Urziceni, și 1
apoi remizele 1
remizele consecutive 1
consecutive cu 1
cu Pandurii 1
Pandurii și 1
FC Brașov 1
Brașov au 2
scos pe 2
Dinamo din 1
din lupta 1
pentru titlu. 5
titlu. Egan 1
Egan este 1
este faimos 3
privește aparițiile 1
aparițiile publice: 1
publice: nu 1
convențiile science 1
fiction, nu 1
semnează cărți 1
există fotografii 1
el disponibile 1
pe web. 1
web. Egerszegi 1
Egerszegi a 1
a corectat 2
corectat recordul 1
recordul mondial 2
m spate. 1
spate. Egipt 1
considerat atât 2
Aliați cât 1
de Axă 1
Axă ca 1
importanță strategică, 1
strategică, în 1
rând datorită 1
datorită existenței 1
existenței Canalului 1
Canalului Suez. 2
Suez. Egiptenii 1
Egiptenii antici 2
antici credeau 1
credeau despre 1
reprezintă diavolul. 1
diavolul. Egiptenii 1
antici s-au 1
pe inundațiile 1
inundațiile sezoniere 1
sezoniere cauzate 1
râul Nil, 1
Nil, o 1
de irigare, 1
irigare, care 1
asigurat terenuri 1
terenuri fertile 1
fertile pentru 1
pentru culturi. 1
culturi. Egiptenii 1
Egiptenii aveau 1
aveau puternice 1
puternice cunoștințe 1
cunoștințe astronomice. 1
astronomice. Egiptenii 1
Egiptenii bogați 1
bogați dețineau 1
dețineau un 2
de bumerang 1
bumerang pe 1
îl utilizau 1
utilizau ca 1
să vâneze 3
vâneze rațele, 1
rațele, struții 1
struții sau 1
sau ibișii. 1
ibișii. Egiptenii 1
Egiptenii sunt 1
sunt acreditați 1
acreditați ca 1
primele grupuri 1
au practicat 2
practicat agricultura 1
agricultura la 1
largă. Egiptul 1
Egiptul a 1
evacuat un 1
de populație 8
populație civilă 1
civilă din 1
regiunea canalului. 1
canalului. Egiptul 1
Egiptul nu 1
nici păduri 1
păduri mari, 1
nici mulți 1
mulți copaci 1
copaci înalți. 1
înalți. Egiptul 1
Egiptul se 1
în declin 5
declin lent, 1
lent, Imperiul 1
Imperiul Hitit 1
Hitit se 1
se dezintegrase, 1
dezintegrase, iar 1
iar Grecia 1
Grecia intra 1
intra într-un 2
într-un "Ev 1
"Ev Întunecat". 1
Întunecat". Egiptul 1
Egiptul și 2
și Israelul 1
Israelul au 1
acceptat principial 1
principial planul 1
planul Jaring, 1
Jaring, dar 1
rezerve care 1
subliniat mari 1
mari diferențe 1
diferențe între 3
între părți. 1
părți. Eglītis 1
Eglītis și-a 1
Letonia și 3
1935. Ego 1
Ego îl 1
pe Quill 1
Quill să-și 1
să-și manipuleze 1
manipuleze și 1
controleze puterea 2
puterea Celestială. 1
Celestială. Egor 1
Egor îi 1
îi refuză, 1
refuză, aceasta 1
la urmări 1
urmări grave. 1
grave. Egumenul 1
Egumenul refuză 1
refuză hotărât, 1
hotărât, acceptând 1
acceptând doar 1
să restitue 1
restitue în 1
locul Soficăi 1
Soficăi o 1
altă țigancă. 1
țigancă. Ei 1
Ei ajung 3
orașul apropiat, 1
apropiat, își 1
schimbă uniformele 1
uniformele cu 1
haine civile 1
urcă noaptea 1
noaptea într-un 1
tren din 1
Gara Triaj 1
Triaj cu 1
ajungă cât 1
de piscul 1
piscul Sf. 1
Sf. Ei 1
la 5-6 1
5-6 ani. 1
ani. Ei 3
ajung pe 8
dig și 2
noapte, dar 1
în ambuscadă 2
ambuscadă de 3
niște mafioți 1
mafioți justițiari. 1
justițiari. Ei 1
Ei aparțineau 1
aparțineau casei 1
de Mousson- 1
Mousson- Ei 1
Ei ar 2
ar consideră 1
consideră ocupanții 1
ocupanții locurilor 1
locurilor 2-11 1
2-11 ca 1
lungi zece 1
zece pontificate. 1
pontificate. Ei 1
trebuit mai 1
cu guvernatorul 1
guvernatorul vichyist 1
vichyist și, 1
de nereușită, 1
nereușită, să 1
asalt portul. 1
portul. Ei 1
Ei aruncă 1
de fierărie 2
cai aveau 1
aveau potcoave 1
potcoave vechi, 1
vechi, cărora 1
se bătuseră 1
bătuseră cuie 1
cuie noi. 1
noi. Ei 1
Ei asigură 1
transmiterea impulsurilor 1
impulsurilor nervoase 1
nervoase spre 1
spre organele 1
organele interne 2
interne ( 1
( stomac, 1
stomac, rinichi, 1
rinichi, intestin 1
intestin etc.). 1
etc.). Ei 1
Ei atacau 1
atacau călătorii 1
călătorii sau 1
sau așezările 1
așezările izolate 1
izolate și 3
se refugiau 1
refugiau în 1
regiunile greu 1
accesibile din 1
munți. Ei 1
învățat din 1
din greșelile 2
greșelile „destule 1
„destule și 1
și inerente” 1
inerente” săvârșite 1
săvârșite la 1
la filmul 7
filmul Garcea 1
Garcea și 1
și oltenii 1
oltenii și 1
le-au eliminat 1
eliminat în 4
parte. Ei 1
dacă docul 1
docul de 1
la St 2
St Nazaire 1
Nazaire ar 1
distrus, germanii 1
germanii nu 1
trimis Tirpitz 1
Tirpitz în 1
în Atlantic. 2
Atlantic. Ei 1
desenul animat 1
animat Get 1
Get Lost! 1
Lost! Ei 1
Anglia, William 1
și Joseph 2
Joseph Valentine, 1
Valentine, care 1
1924. Ei 1
copii Willis, 1
Willis, ''The 1
''The Romanovs 1
Romanovs in 1
the 21st 1
21st Century, 1
Century, p. 1
p. 110 1
110 și 1
divorțat. Ei 1
fiu, Carlo 1
Carlo Emanuele 1
Emanuele Toselli 1
Toselli (7 1
(7 mai 1
mai 1908 1
1908 – 1
– 1969), 1
1969), și 1
divorțat cinci 1
târziu. Ei 1
singur copil: 1
copil: Edsel 1
Edsel Ford 1
Ford (1893-1943). 1
(1893-1943). Ei 1
cântat împreună 2
împreună toată 1
viața. Ei 1
obiectiv comun 1
comun turnurile 1
turnurile umane, 1
umane, valorile 1
valorile democratice, 1
democratice, cooperarea 1
și lucrul 3
în echipă, 3
echipă, o 1
dorință constantă 1
se depăsi 1
depăsi pe 1
înșiși și 2
menține in 1
fruntea clasamentului 1
clasamentului asociațiilor 1
turnuri umane. 1
umane. Ei 1
trofeul în 2
2006. Ei 1
politic experimentat, 1
experimentat, preferabil 1
preferabil un 1
un antimonarhist, 1
antimonarhist, care 1
sistem politic 1
politic elen. 1
elen. Ei 1
cerut ajutorul 2
ajutorul fiicei 1
lor, prințesa 1
prințesa încoronata 1
încoronata Victoria 1
Victoria a 5
a Prusiei 2
găsi candidata 1
candidata potrivită. 1
potrivită. Ei 1
ca adunările 1
adunările orășenești 1
orășenești să 1
din patricieni 1
patricieni și 1
și burghezi 1
burghezi sau 1
existe o 6
o restricție 2
restricție privind 1
privind vânzarea 1
vânzarea funcțiilor 1
funcțiilor și 1
și repartizarea 1
repartizarea de 1
în consiliu 1
pentru burghezi. 1
burghezi. Ei 1
ca frontiera 2
frontiera regatului 1
regatului cu 2
Austria să 1
rămână nemodificată. 1
nemodificată. Ei 1
considerat Reconstrucția 1
Reconstrucția un 1
un eșec, 4
eșec, deoarece 2
deoarece guvernul 2
federal și-a 1
retras armata 1
armata care 2
le proteja 3
proteja lor 1
lor drepturile 1
drepturile cetățenești. 1
cetățenești. Ei 1
au controlat 1
controlat importante 1
importante rute 1
comerciale. Ei 1
arc corbelled, 1
corbelled, dar 1
ori sa 1
sa dovedit 1
dovedit instabil 1
instabil și 1
sa prăbușit. 1
prăbușit. Ei 1
admită teorii 1
teorii doar 1
sunt falsificabile 1
falsificabile – 1
de observații. 1
observații. Ei 1
că fotbalul 1
fotbalul nu 1
doar război, 1
război, pînă 1
urma este 1
sport. Ei 1
deși Holland 1
Holland nu 1
niciodată părerea, 1
părerea, aceasta 1
era corectă 2
corectă spunând 1
că Apatosaurus 1
Apatosaurus (și 1
(și Brontosaurus) 1
Brontosaurus) avea 1
craniu asemănător 1
cu Diplodocus. 1
Diplodocus. Ei 1
devenit cunoscuți 4
cunoscuți datorită 1
datorită hiturilor 1
hiturilor "Everytime 1
"Everytime We 2
We Touch", 2
Touch", "Evacuate 1
"Evacuate The 1
The Dancefloor", 1
Dancefloor", și 1
și "What 1
"What Hurts 1
Hurts the 1
the Most". 1
Most". Ei 1
discutat și 1
și dezbătut 2
dezbătut chestiunea, 1
chestiunea, uneori 1
uneori aprins, 1
aprins, până 1
o elice 3
elice aeronautică 1
aeronautică elice 1
elice este, 1
tot un 5
de aripă, 1
aripă, care 1
plan vertical. 2
vertical. Ei 1
distrus definitiv 1
definitiv sistemul 1
sistemul Bertillon. 1
Bertillon. Ei 1
1939. Ei 1
că adăugarea 1
adăugarea modului 1
modului multiplayer 1
multiplayer ar 1
ar înlătura 1
înlătura „90 1
„90 la 1
din lucruri” 1
lucruri” și 1
alte caracteristici, 1
caracteristici, astfel 1
păstrat jocul 1
jocul doar 1
modul single 1
single player 1
player la 1
lansare. Ei 1
făcut drumul 1
drumul înapoi 1
la Hangu, 1
Hangu, unde 1
au mâncar 1
mâncar „ca 1
„ca lupii 1
lupii din 1
din Valahia”. 1
Valahia”. Ei 1
epocă în 3
presa națională 1
când ziarul 1
ziarul „Moldova 1
„Moldova Suverană” 1
Suverană” apărea 1
apărea zilnic 1
zilnic în 2
format mare 2
tiraj copleșitor 1
copleșitor de 3
de 280-300 1
280-300 mii 1
exemplare. Ei 1
folosit acesta, 1
acesta, însă 1
ars timp 1
zile (timp 1
(timp necesar 1
aibă ulei 1
ulei nou 1
nou presat 1
presat și 1
și pregătit). 1
pregătit). Ei 1
de cladă 1
cladă Megalosauria 1
Megalosauria (Bonaparte, 1
(Bonaparte, 1850) 1
1850) în 1
în analiza 6
analiza lor 1
l-au definit 1
definit drept 2
drept nodul 1
nodul care 1
cuprinde Megalosaurus, 1
Megalosaurus, Spinosaurus, 1
Spinosaurus, cel 1
al lor 5
toți descendenții 2
descendenții săi. 2
săi. Ei 1
alianță internațională 1
internațională numită 1
numită Opoziția 1
Opoziția de 1
de Dreapta, 1
Dreapta, conform 1
conform termenului 1
termenului rusesc 1
rusesc care 1
îi definea 1
definea pe 1
pe Buharin 1
Buharin și 1
susținătorii lui. 1
lui. Ei 1
fost acuzați 2
au retrocedat 1
retrocedat ilegal, 1
ilegal, în 2
2006, șase 1
șase terenuri 1
terenuri din 3
București. Ei 1
fost atacați 5
atacați cu 1
cu violență 1
s-au tras 3
multe impușcături. 1
impușcături. Ei 1
de moksa 1
moksa (목사), 1
(목사), de 1
rang superior 2
superior treia. 1
treia. Ei 1
fost dezarmați 1
dezarmați și 2
și închiși 1
închiși într-un 1
într-un lagăr, 1
lagăr, în 1
zona Baku, 1
Baku, unde 1
antrenament militar. 1
militar. Ei 1
fost împrăștiați 3
împrăștiați de 2
victime. Ei 1
fost împroprietăriți 1
împroprietăriți cu 1
cu pământ 4
oilor. Ei 1
îngropați unul 1
altul în 4
Mănăstirea Optina, 1
Optina, fiind 1
fiind primii 1
primii laici 1
laici care 1
fost onorați 2
onorați astfel. 1
astfel. Ei 1
fost iobagi 1
iobagi ai 1
ai mănăstirii 1
mănăstirii stabiliți 1
stabiliți probabil 1
zonă, odată 1
construcția acesteia 1
acesteia ocupatia 1
ocupatia de 1
a tiganilor 1
tiganilor din 1
din Govora 1
Govora Sat 1
Sat a 1
muzica lautareasca. 1
lautareasca. Ei 1
martorii atacului 1
atacului care 1
distrus colonia, 1
colonia, dar 1
singurii supraviețuitori. 1
supraviețuitori. Ei 1
fost părinții 1
părinții unui 1
fiu, Alexei, 1
Alexei, născut 1
26 noiembrie 10
noiembrie 1871. 1
1871. Ei 1
fost primii 4
denumit subgrafurile 1
subgrafurile complete 1
complete „clici”. 1
„clici”. Ei 1
fost principalii 1
principalii învățători, 1
învățători, din 1
al II-ea 1
II-ea e.n. 1
e.n. ai 1
ai doctrinei 1
doctrinei gnostice. 1
gnostice. Ei 1
primii proprietari 2
terenuri împădurite 2
împădurite aflate 1
aflate peste 1
peste dealul 1
dealul din 3
localității dar 1
a izvoarelor 2
izvoarelor cu 1
apa sulfuroasă 1
sulfuroasă aflate 1
aceste terenuri. 1
terenuri. Ei 1
la Gorakhptir 1
Gorakhptir unde 1
obținut pământuri 1
pământuri pentru 1
asigura subzistența. 1
subzistența. Ei 1
au fotografiat 1
fotografiat porturile 1
porturile și 2
și aeroporturile 2
aeroporturile și 1
bază. Ei 1
înaintat încet 1
încet prin 2
prin tirul 1
tirul greu 1
trecut canalul 1
canalul în 1
în coloane 2
coloane peste 1
peste podurile 1
podurile înguste 1
în linie, 1
linie, cu 1
cu baionetele 2
baionetele fixe, 1
fixe, în 1
spatele protecției 1
protecției unei 1
mici văi. 1
văi. Ei 1
convingă soldații 1
soldații că 1
atacul era 1
unul îndreptățit 1
îndreptățit și 1
existau speranțe 1
pentru reluarea 2
reluarea cu 1
atacului. Ei 1
organizeze parade 1
parade și 2
și comemorări 1
comemorări ale 1
ale camarazilor, 1
camarazilor, în 1
vestul Ucrainei. 1
Ucrainei. Ei 1
influențat puternic 3
puternic poeții 1
poeții care 1
urmat. Ei 1
înregistrat informații 1
informații geografice, 1
geografice, geologice, 1
geologice, botanice, 1
botanice, zoologice 1
zoologice și 3
și ecologice 2
ecologice dintr-o 1
de locații, 1
locații, dintre 1
sunt recunoscute 5
ca zone 2
unele povești 1
povești ale 3
ale seriei. 1
seriei. Ei 1
însemnat și 5
și reconstituit 1
reconstituit după 1
după tradiția 1
transmisă oral 1
oral disputele 1
disputele și 1
și dezbaterile 1
dezbaterile (Shkla 1
(Shkla ve'Tarya)- 1
ve'Tarya)- שקלא 1
שקלא וטריא 1
וטריא dintre 1
dintre învățații 1
învățații dinaintea 1
dinaintea lor 1
- Tanaim 1
Tanaim și 1
și Amoraim 1
Amoraim - 1
jurul chestiunilor 1
chestiunilor și 1
și argumentărilor 1
argumentărilor (suggya 1
(suggya סוגיא, 1
סוגיא, teyrutz 1
teyrutz תירוץ 1
תירוץ ). 1
). Ei 1
și stimulat 1
stimulat și 1
pe alții, 4
alții, doar 1
a-i ajută, 1
ajută, și 1
făcând asta 1
asta au 1
capăt acestui 3
acestui sec 1
sec gust 1
gust de 4
comerț meschin. 1
meschin. Ei 1
artileriei britanice, 1
britanice, după 2
atacați și 2
și respinși 1
de pichetele 1
pichetele aflate 1
companii ale 1
ale regimentului 2
regimentului al 1
al 49-lea. 1
49-lea. Ei 1
au întrerupt 3
întrerupt alte 1
alte operații 1
de incinerare 2
incinerare care 1
în curs, 1
curs, și 1
început incinerarea 1
incinerarea cadavrelor 1
cadavrelor sosite 1
sosite de 1
Timișoara. Ei 1
au locuint 1
locuint într-o 1
care carnea 1
carnea era 1
un lux, 1
lux, iar 1
iar întreruperea 1
întreruperea utilităților 1
utilităților era 1
era frecventă. 1
frecventă. Ei 1
locuit acolo 3
primul etaj. 2
etaj. Ei 1
multe medii 1
de trai: 1
trai: arboricol 1
arboricol (veverițe), 1
(veverițe), semiacvatic 1
semiacvatic (castorii, 1
(castorii, nutriile), 1
nutriile), semisubteran 1
semisubteran (șoarecii-de-câmp, 1
(șoarecii-de-câmp, țistarii). 1
țistarii). Ei 1
influență semnificativă 3
semnificativă asupra 3
asupra comerțului 1
comerțului Angliei 1
coloniile ei 1
încă mici 1
Nord. Ei 1
creștere obișnuită. 1
obișnuită. Ei 1
orașul polonez 1
polonez Tatranska 1
Tatranska Javorina 1
Javorina și 1
Polonia (care 1
Slovaciei de 1
astăzi). Ei 1
de 7-10 2
7-10 x 1
x 2-5,4 1
2-5,4 microni. 1
microni. Ei 1
computer va 1
trece testul 1
testul Turing, 1
Turing, până 1
anul 2029. 1
2029. Ei 1
diverse petreceri 1
diferite ambasada 1
ambasada și 1
au primeau 1
primeau foarte 1
foarte multi 1
multi vizitatori 1
vizitatori straini 1
straini in 1
- scriitori, 1
scriitori, poeți, 1
poeți, cântăreți 1
cântăreți și 4
și intelectuali. 1
intelectuali. Ei 1
furat 2,3 1
2,3 milioane 1
sterline (echivalentul 1
(echivalentul a 1
aproximativ 53 1
sterline în 2
2019). Ei 1
executat cel 1
mare atac 1
atac aeropurtat, 1
aeropurtat, și 1
altfel singurul 1
singurul atac 1
atac independent 1
independent al 2
al parașutiștilor 1
parașutiștilor germani 1
tot războiul. 2
războiul. Ei 1
au posibilitatea 4
aleagă două 1
două materii 1
materii elective 1
elective a 1
săptămână și 2
alege până 1
patru discipline 1
discipline suplimentare 1
zece discipline 1
discipline obligatorii. 1
obligatorii. Ei 1
dacă iau 1
cu inamicul, 1
inamicul, realăturându-se 1
realăturându-se forțelor 1
forțelor principale 1
principale la 1
la Gumbinnen. 1
Gumbinnen. Ei 1
primit recunoașterea 1
stat – 1
– Ei 1
ale Moldovei 1
și Valahiei 2
Valahiei conduse 1
Mihai Viteazul, 1
Viteazul, care 2
să-i captureze, 1
captureze, iar 1
Polonia. Ei 1
au puterea 5
se înmulți. 1
înmulți. Ei 1
în Vancouver. 1
Vancouver. Ei 1
în Gherla, 1
Gherla, dar 1
aveau domiciliu 1
forțat, nu 1
puteau pleca 1
cu permisiune 1
permisiune și 1
o banderolă 1
banderolă albă 1
pe braț. 2
braț. Ei 1
însă prieteni 1
apropiați. Ei 1
au reconstituit 1
reconstituit cu 1
cu farmec 1
farmec aventuri 1
aventuri petrecute 1
XIX-lea impunând 1
impunând „un 1
„un ciclu 1
ciclu care 1
Mărgelatu nemuritor”. 1
nemuritor”. Ei 1
respins mai 1
multe asalturi 1
asalturi ale 2
americanilor asupra 2
asupra clădirii. 1
clădirii. Ei 1
respins noțiunile 1
noțiunile legate 1
de fericire, 3
fericire, cum 1
fi bogăția, 1
bogăția, puterea 1
puterea sau 1
sau faima, 1
faima, considerându-le 1
considerându-le că 1
sunt opuse 2
opuse practicării 1
practicării virtuții. 1
virtuții. Ei 1
restabilit libertatea 1
libertatea culturilor, 1
culturilor, au 1
început eliberarea 1
eliberarea unui 2
prizonieri și, 1
și, cel 3
important, au 1
inițiat alegeri 1
corp legislativ. 1
legislativ. Ei 1
reușit primul 1
primul jaf 1
jaf al 2
Romei. Ei 1
depășească liniile 1
liniile defensive 1
ale Diviziai 1
Diviziai a 1
50-a de 1
pușcași de 1
Gardă și 2
coridor de 2
la Halbe 1
Halbe spre 1
vest, dar 1
cu mari 5
mari costuri 1
costuri umane 1
și materiale. 1
materiale. Ei 1
ligă după 1
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că de-a 2
timpului proiectele 1
proiectele care 1
folosesc echipe 1
echipe mici 1
transfera una 1
alta sarcini 1
sarcini produc 1
produc cele 1
bune rezultate. 1
rezultate. Ei 1
au septul 1
septul cartilaginos 1
cartilaginos al 1
al nasului 1
nasului mult 1
mult îngustat, 1
îngustat, nările 1
nările mult 1
mult apropiate, 1
apropiate, iar 1
deschiderea nărilor 1
nărilor este 1
îndreptată înainte. 1
înainte. Ei 1
unde Maximilian 1
Maximilian a 2
octombrie. Ei 1
soră, care 1
este pisică, 1
pisică, numită 1
numită Hissy 1
Hissy și 1
câine robot 1
robot pe 1
nume ARF. 1
ARF. Ei 1
au sperat 1
îi forțeze 1
pe britanici 6
britanici să 4
țara, și 1
și considerau 2
avanpost colonial 1
colonial pe 1
pe Nilul 1
Nilul Superior 1
Superior ar 1
putut servi 1
servi ca 3
pentru canonierele 1
canonierele franceze. 1
franceze. Ei 1
că pedeapsa, 1
pedeapsa, dacă 1
este sigură, 1
sigură, rapidă 1
crima, este 1
de descurajare 1
descurajare a 1
a crimei, 1
crimei, prezentând 1
prezentând riscuri 1
riscuri mai 1
decât beneficiile 1
beneficiile posibile 1
posibile pentru 3
pentru infractor. 1
infractor. Ei 1
să examineze 4
examineze mediul 1
mediul înconjurător, 3
înconjurător, căutând 1
căutând semnele 1
semnele răsului 1
răsului și 1
ale ridicolului. 1
ridicolului. Ei 1
toți urme 1
de spion, 1
spion, moștenite 1
moștenite de 5
părinții lor. 2
lor. Ei 3
pe Rogue 1
Rogue într-un 1
important deoarece 1
deoarece Singer 1
că mutația 2
mutația ei, 1
face incapabilă 1
atingă pe 1
pe cineva, 3
cineva, era 1
pentru starea 1
de mutant. 1
mutant. Ei 1
fiice împreună: 1
împreună: Alexandra 1
Alexandra (n. 1
(n. 22 2
noiembrie 1997), 1
1997), Victoria 1
Victoria (n. 1
(n. 24 2
aprilie 1999), 1
1999), și 1
și Isabella 1
Isabella (n. 1
(n. 2 1
februarie 2001). 1
2001). Ei 1
numai 4-5 1
4-5 cm, 1
cm, deseori 1
deseori sunt 1
sunt preparate 1
preparate ca 1
ca găluștele 1
găluștele boeme. 1
boeme. Ei 1
fiice. Ei 1
fiu, Solo 1
Solo (n. 1
mai 2012). 1
2012). Ei 1
vândut prima 1
lor povestire, 1
povestire, „Whistle 1
„Whistle While 1
While You 1
You Work”, 1
Work”, revistei 1
revistei Ellery 1
Ellery Queen 1
Queen Mystery 1
Mystery Magazine, 1
Magazine, care 1
a publicat-o 4
publicat-o în 3
noiembrie 1954. 1
1954. Ei 1
văzut primele 1
primele 4,4 1
4,4 minute 1
minute (mediane) 1
(mediane) de 1
de videoclipuri 3
videoclipuri de 1
12 până 1
minute. Ei 1
Ei aveau 4
aveau calitățile: 1
calitățile: cutremurele, 1
cutremurele, Uraganele 1
Uraganele și 1
și vulcanii, 1
vulcanii, dar 1
dar locuiau 1
locuiau într-un 3
exista viață 1
viață încă. 1
încă. Ei 1
aveau educația 1
pregătirea necesare 1
la cancelarie 2
cancelarie sau 1
sau vistierie. 1
vistierie. Ei 1
informații că 2
acesta fugise 1
fugise în 1
Germania, iar 2
iar Înaltul 1
Înaltul Comisar 1
Comisar Britanic 1
Britanic i-a 1
i-a presat 1
presat pe 1
pe Damad 1
Damad Ferit 1
Ferit Pașa 1
pe Sublima 1
Sublima Poartă 1
Poartă să 1
ceară extrădarea 1
extrădarea lui 2
Germania. Ei 1
gândire care 1
a rivalizat 1
rivalizat cu 1
cu creștinismul, 1
creștinismul, motiv 1
fi considerați 2
considerați reprezentanți 1
ai unui 4
curent independent. 1
independent. Ei 1
Ei bine 1
bine Comănescu 1
Comănescu le-a 1
le-a numărat 1
numărat și 6
și adunat, 1
adunat, și 1
rezultat vreo 1
vreo 25 1
care filmele 1
filmele bune 1
bune americane 1
americane ne 1
ne cheamă 1
pe plaje 2
plaje aberante, 1
aberante, din 1
momentele de 3
de euforie 1
euforie maladiv 1
maladiv ni 1
ni le 1
le închipuim. 1
închipuim. Ei 1
Ei bine, 2
bine, le-am 1
le-am răspuns 1
răspuns - 3
cu pesta 2
pesta porcină 3
porcină clasică 3
clasică (care 1
(care mai 1
la noi). 1
noi). Ei 1
bine, volumul 1
volumul Cireșe 1
Cireșe amare 1
amare demonstrează 1
putință, chiar 1
dacă poetul 1
poetul mărturisește: 1
mărturisește: Eu 1
Eu m-am 1
zodia generației 1
generației pierdute 1
pierdute (Observator 1
(Observator de 1
de rezervă). 1
rezervă). Ei 1
Ei cântăresc 1
cântăresc între 2
15 grame. 1
grame. Ei 1
Ei caută 1
caută femelele 1
femelele numai 1
numai toamna, 1
toamna, în 1
împerechere, când 1
ei lupte 1
pentru femele. 2
femele. Ei 1
Ei cinstesc 1
cinstesc ziua 1
ziua suindu-se 1
suindu-se pe 1
munte înalt, 1
înalt, bând 1
bând vin 1
de crizanteme 1
crizanteme și 2
plantă numită 1
numită zhuyu, 1
zhuyu, considerată 1
considerată vindecătoare. 1
vindecătoare. Ei 1
Ei conchid 1
conchid că 1
că deciziile 2
deciziile cu 2
cost extern 1
extern potențial 1
potențial necesită 1
necesită criteriul 1
criteriul unanimității 1
unanimității au 1
puțin al 2
al supermajorității. 1
supermajorității. Ei 1
Ei condamnă 1
condamnă calitatea 1
calitatea inferioară 1
a actului 2
actului cultural, 1
cultural, afirmând 1
importantă calitatea 1
calitatea decât 1
decât cantitatea. 1
cantitatea. Ei 1
Ei confecționau 1
confecționau juguri, 1
juguri, roabe, 1
roabe, grape, 1
grape, „melințe” 1
„melințe” și 1
și frîngătoare, 1
frîngătoare, lăzi 1
de făină, 1
făină, troci 1
troci pentru 1
pentru pâine, 1
pâine, trocuțe, 1
trocuțe, furci, 1
furci, greble, 1
greble, uneori 1
și jucării 1
jucării pentru 1
copii. Ei 1
Ei consideră 2
că meseria 1
meseria pe 2
este brățară 1
brățară de 1
aur (ca 1
în proverb), 1
proverb), ci 1
ci „verighetă 1
„verighetă de 1
aur”. Ei 1
textele sacre 1
sacre conțin 1
conțin într-adevăr 1
într-adevăr adevăruri 1
adevăruri religioase, 1
divină, dar 1
dar transmise 1
limba omenirii. 1
omenirii. Ei 1
Ei considerau 1
că pomul 1
pomul avea 1
puțin 5-15 1
5-15 ani. 1
Ei consumă 1
consumă rădăcinile 1
rădăcinile plantelor, 1
plantelor, rizomi, 1
rizomi, bulbi, 1
bulbi, tuberculi, 1
tuberculi, cepe 1
cepe și 1
părțile verzi 1
verzi ale 3
ale plantelor 2
plantelor care 1
interiorul galeriei 2
galeriei prin 1
prin plafonul 1
plafonul acesteia, 1
acesteia, după 1
fost retezate 2
retezate cu 1
cu incisivii. 1
incisivii. Ei 1
Ei contribuie 1
la prosperitatea 2
prosperitatea acesteia 1
sunt clasificați 2
clasificați după 1
după diverse 2
diverse criterii, 1
criterii, există 1
există totuși 2
se asemene, 1
asemene, întrucât 1
întrucât gândesc 1
gândesc și 1
fi proprietari. 1
proprietari. Ei 1
Ei conversează 1
conversează ore 1
ore întregi, 2
întregi, îndrăgostindu-se 1
îndrăgostindu-se unul 1
celălalt. Eicosanul 1
Eicosanul are 1
puține utilizări 1
utilizări în 1
industria petrochimică, 1
petrochimică, din 1
ce punctul 1
de flamă 1
flamă este 1
un combustibil 2
combustibil eficient. 1
eficient. Ei 1
Ei cred 3
compoziție toxică 1
toxică era 1
normal utilizată 1
XIX pentru 1
conservarea părului. 1
părului. Ei 1
cineva ca 2
ca mine 1
fie într-un 1
într-un eveniment 2
eveniment principal, 1
principal, dar 3
dar cred 1
dacă m-ar 1
m-ar fi 2
știut cine 1
cine am 1
carierei, m-ar 1
fi respectat. 1
respectat. Ei 1
Ei credeau 1
apropierea altor 2
altor spanioli 1
spanioli din 1
Mexic, dar 2
la aceia 1
aceia mai 1
realitate peste 1
coastă. Ei 1
cred theCosmos 1
theCosmos este 1
părți complexe: 1
complexe: creație, 1
creație, cunoscut 1
de Okike; 1
Okike; forțe 1
supranaturale sau 1
sau zeități 1
zeități numite 1
numite Alusi; 1
Alusi; Mmuo, 1
Mmuo, care 1
sunt spirite; 1
spirite; și 1
și Uwa, 1
Uwa, lumea. 1
lumea. Ei 1
Ei creează 2
o diversiune, 1
diversiune, îl 1
pe Dunbar 1
Dunbar și 1
îl ascund 1
ascund în 3
în turnul 8
apă. Ei 1
realitate transcendentă 1
transcendentă și 1
devin astfel 1
astfel stăpâni 1
stăpâni peste 1
timp sacru, 1
sacru, mitic, 1
mitic, participând 1
participând în 1
construirea misterului 1
misterului existenței. 1
existenței. Ei 1
Ei cultivă 1
cultivă cereale, 1
legume, fructe, 1
fructe, culturi 1
culturi tehnice, 1
tehnice, viță-de-vie. 1
viță-de-vie. Ei, 1
Ei, cum 1
ar veni, 1
veni, iau 1
iau reponsabilitate 1
reponsabilitate pentru 1
pentru criminalitățile 1
criminalitățile comise 1
de naziști. 3
naziști. Ei 1
Ei de 1
comentat pe 1
pe Facebook 3
Facebook zicând 1
zicând „Eroii 1
„Eroii tăi 1
tăi se 1
vor întoarce 3
întoarce cum 1
nu i-ai 1
i-ai mai 1
văzut vreodată”. 1
vreodată”. Ei 1
Ei decid 2
caute la 1
în bloc 2
bloc cei 1
doi hoți, 1
hoți, aflând 1
aflând de 1
niște prostituate 1
prostituate că 1
doi golani 1
golani erau 1
din Bucuresti. 3
Bucuresti. Ei 1
că li 3
întâlnire într-una 1
zilele în 3
loc tulburări 1
casa profesorului, 1
profesorului, sperând 1
acesta nu-și 1
aminti ce 1
putea contrazice. 1
contrazice. Eiderul 1
Eiderul cuibărește 1
cuibărește pe 1
pe insulițe 1
insulițe solitare 1
solitare stâncoase 1
stâncoase situate 1
apropierea țărmului 1
țărmului sau 1
în lagune 1
lagune costiere, 1
costiere, lacuri 1
chiar râuri. 1
râuri. Ei 1
Ei devin 1
devin amanți, 1
amanți, iar 1
iar Gladia 1
Gladia încă 1
are vii 1
vii amintiri 1
amintiri ale 2
lui peste 1
lui Baley 1
Baley (ca 1
(ca Spațiană, 1
Spațiană, speranța 1
speranța ei 1
câteva secole). 1
secole). Ei 1
Ei discută 1
despre relația 5
lor anterioară 1
anterioară în 1
termeni lipsiți 1
de pasiune, 2
pasiune, înainte 1
ca discuția 1
discuția să 1
spre Chiara. 1
Chiara. Ei 1
Ei doresc 1
să clarifice 2
clarifice faptul 1
au conținuturile 1
conținuturile versurilor 1
versurilor și 1
nici credințe 1
credințe politice 2
influențeze astfel 1
de comportamente. 2
comportamente. Ei 1
Ei emigraseră 1
emigraseră împreună 1
familiile lor, 1
lor, din 2
motive economice 2
politice. Ei 1
Ei erau 4
erau cetățeni 2
ai imperiului 2
aveau datoria 2
datoria de 6
la războaie. 2
războaie. Ei 1
erau dintotdeauna 1
dintotdeauna cunoscuți 1
cunoscuți cu 1
titlul Dewa 1
Dewa Agung. 1
Agung. Ei 1
erau muzica. 1
muzica. Ei 1
erau susținuți 1
susținuți de 1
ofițeri liberali 1
liberali format 1
Shepard Stone 1
Stone din 1
trupele americane 1
ocupație. Ei 1
Ei exercită 1
drepturile lor 3
lor părintești 2
părintești numai 2
interesul copiilor, 1
copiilor, iar 2
iar potrivit 1
potrivit dispozițiilor 1
dispozițiilor art. 1
art. Ei 1
Ei fac 1
fac cale-ntoarsă 1
cale-ntoarsă la 1
al 34-lea 2
34-lea lac 1
lac permanent, 1
permanent, la 1
la puțul 1
puțul de 1
acces. Ei 1
Ei forțează 1
forțează ușa 1
ușa și-l 1
și-l găsesc 1
pe Bartholomew 1
Bartholomew mort 1
în fotoliu, 1
fotoliu, cu 1
un rânjet 1
rânjet nefiresc 1
nefiresc pe 1
față (risus 1
(risus sardonicus). 1
sardonicus). Ei 1
Ei fost 1
trei pictori 1
la desfășurarea 2
desfășurarea Revoluției 1
Revoluției Române 1
din 1848. 1
1848. Ei 1
Ei gândeau 1
gândeau în 1
unei cârme 1
cârme ca 1
la ambarcațiuni 1
ambarcațiuni pentru 2
pentru direcție, 1
direcție, în 1
ce aparatul 1
zbor rămânea, 1
rămânea, în 1
esență, echilibrat 1
echilibrat în 1
aer, ca 1
automobil sau 1
barcă pe 1
pe suprafață. 2
suprafață. Ei 1
Ei hotărăsc 1
crească dinozauri 1
dinozauri pentru 1
pentru carne, 1
carne, dând 1
restaurante care 1
servesc "dinopui". 1
"dinopui". Ei 1
Ei i-au 3
dărâme toate 2
toate cetățile, 2
cetățile, pentru 2
ca țara 2
țara să 2
fie incapabilă 2
apere. Ei 1
Ei iau 1
considerare folosirea 1
folosirea Bestiei 1
Bestiei pentru 1
pentru profit 1
o sună 1
sună pe 2
pe Medusa 1
Medusa în 1
a apărea 4
apărea la 4
la TV. 1
TV. Ei 1
i-au slujit 1
pe abbasizi 1
abbasizi și 1
pe famitizi, 1
famitizi, ajungând 1
poziții înalte. 1
înalte. Ei 1
dacă Jo 1
Jo îi 1
este loial, 1
loial, el 1
își oprească 1
oprească susținătorii 1
susținătorii să 1
lucru. Ei 2
Ei îi 2
îi intimidează 1
intimidează pe 1
pe agresori 1
agresori cu 1
ajutorul armelor 2
armelor de 3
de jucărie 1
jucărie ale 1
David. Ei 1
succede în 1
Mare Preoteasă 1
Preoteasă Ganeda, 1
Ganeda, care 1
își încredințează 2
încredințează nepoata 1
nepoata lui 4
lui Coelius. 1
Coelius. Ei 1
Ei îl 3
pe Rudolf 1
Rudolf doar 1
un „conte 1
„conte sărac” 1
sărac” care 1
asumase demnitatea 1
demnitatea regală. 1
regală. Ei 1
părăsească valea 1
valea pentru 1
de călăuze 2
călăuze ce 1
plece imediat. 1
imediat. Ei 1
locotenentul Duvauchel, 1
Duvauchel, pilot 1
vânătoare al 1
cărui avion 1
avion fusese 1
fusese doborât 1
doborât și 1
care preia 3
comanda grupului. 1
grupului. Ei 1
Ei îmi 1
îmi spuneau 1
să cântăm 1
cântăm altceva 1
altceva și 1
engleză. Ei 1
Ei încearcă 4
încearcă în 3
continuare să 3
dea de 2
de Marchiz, 1
Marchiz, iar 1
un fierar 1
fierar care 1
e prieten 1
cu Door 1
Door le 1
copie după 2
după cheia 1
cheia pe 1
au căștigat-o. 1
căștigat-o. Ei 1
legătura telepatic 1
telepatic cu 1
Pământului pentru 2
a trimite 7
trimite avertismentul, 1
avertismentul, dar 1
dar singura 1
persoană pe 2
reușesc s-o 1
s-o contacteze 1
contacteze este 1
un bețiv. 1
bețiv. Ei 1
pe recepționerul 1
recepționerul hotelului, 1
hotelului, dl 1
dl Ricardi, 1
Ricardi, să 1
alăture însă 1
acesta refuză. 1
refuză. Ei 1
încearcă un 1
de interes, 1
interes, neînțelegere 1
neînțelegere sau 1
chiar sentimentul 1
pierd mințile. 1
mințile. Ei 1
Ei încep 1
se revolte 1
revolte împotriva 1
împotriva procedurilor 1
procedurilor rigide 1
rigide instituite 1
de grendeli 1
grendeli și 1
de pericolele 2
pericolele Avalonului. 1
Avalonului. Ei 1
Ei în 1
final decid 1
ducă toți 1
toți în 2
casa Hansen 1
Hansen pentru 1
dejun, iar 1
iar soarele 2
soarele într-un 1
final răsare. 1
răsare. Ei 1
Ei întâlnesc 1
ființă ciudată 1
care călare 1
un elan, 1
elan, Mâini 1
Mâini Reci, 1
Reci, care 1
îi ajută. 1
ajută. Ei 1
Ei intră 2
casă, ajung 1
birou, iar 1
Holmes deschide 1
deschide seiful 1
seiful și 1
studieze hârtiile. 1
hârtiile. Ei 1
în Pădurea 3
Pădurea Veche, 1
Veche, unde 1
unde unul 1
din hobbiți 1
hobbiți este 1
de Arborebărbos, 1
Arborebărbos, dar 1
Tom Bombadil, 1
Bombadil, care 1
pe hobbiți 1
hobbiți la 1
el acasă, 2
acasă, acolo 1
fiind întâmpinați 1
sa Goldberry. 1
Goldberry. Ei 1
Ei își 6
că steaua 2
steaua nu 1
pentru Pământ, 1
Pământ, ci 1
ci îi 2
înapoi pe 7
frații lor 1
lor plecați. 1
plecați. Ei 1
că tratamentul 3
tratamentul lui 2
lui Neville 1
Neville începe 1
să funcționeze: 1
funcționeze: creatura 1
creatura pare 1
pare mult 1
mai umană. 1
umană. Ei 1
își descriu 2
descriu stilul 1
stilul ca 1
fiind "Brechtian 1
"Brechtian Punk 1
Punk Cabaret 1
Cabaret (sau 1
(sau simplu, 1
simplu, Punk 1
Punk Cabaret), 1
Cabaret), expresie 1
expresie inventată 1
inventată de 3
solistă Amanda 1
Amanda Palmer 1
Palmer deoarece 1
deoarece nu-și 1
dorea că 1
că presa 2
presa să 1
le atribuie 2
atribuie un 2
care " 1
" să 1
implice cuvântul 1
< > 1
> ". 1
". Ei 1
făceau case 2
case asemănătoare 1
cu beciuri, 1
beciuri, care 1
rusă se 2
numesc погребы. 1
погребы. Ei 1
fac reciproc 1
reciproc mărturisiri: 1
mărturisiri: băiatul 1
băiatul îi 1
o delicată 1
delicată lecție 1
iubire, familiarizând-o 1
familiarizând-o cu 1
cu gesturile 1
gesturile erotice 1
erotice („Și 1
(„Și ca 1
ca să-ți 2
deplin / 1
/ Iubirea 1
Iubirea cunoscută, 1
cunoscută, / 1
Când sărutându-te 1
sărutându-te mă-nclin, 1
mă-nclin, / 1
/ Tu 1
Tu iarăși 1
iarăși mă 1
mă sărută.”). 1
sărută.”). Ei 1
pot cumpăra 3
cumpăra haine, 1
haine, peruci 1
peruci și 1
și mobilier, 1
mobilier, până 1
75 puffeli, 1
puffeli, pot 1
pot accesa 3
accesa părți 1
părți noi 1
jocului, pot 1
cumpăra mobilier 1
mobilier pentru 1
pentru puffleli. 1
puffleli. Ei 1
Ei l-au 3
l-au avertizat 1
fi forțați 1
forțați să-l 1
la Massachusetts 1
l-au invitat 2
râul Seekonk 1
Seekonk pe 1
teritoriul dincolo 1
orice document 1
document constitutiv. 1
constitutiv. Ei 1
l-au dus 4
dus pe 5
pe Yūsuf 1
Yūsuf în 1
prinț egiptean 1
egiptean care 1
dus soției 1
el. Ei 2
l-au linșat 1
linșat pe 1
pe ministrul 3
ministrul austriac 1
austriac de 2
contele Theodor 1
Theodor Franz 1
Franz Baillet 1
Baillet von 1
von Latour, 1
Latour, și 1
au alungat 1
oraș trupele 1
trupele guvernamentale 1
guvernamentale conduse 1
contele Auersperg. 1
Auersperg. Ei 1
Ei le-au 1
le-au explicat 1
explicat comandanților 1
comandanților trupelor 1
trupelor ce 1
trebuiau debarcate 1
debarcate că 1
de operații, 1
operații, navele 1
navele erau 1
erau extrem 3
de vulnerabile 1
la atacurile 4
atacurile aviației 1
aviației argentiniene. 1
argentiniene. Ei 1
Ei lipsesc 1
tinerețe, sunt 1
maturitate deși, 1
deși, egali, 1
egali, moi, 1
moi, gelatinoși, 1
gelatinoși, tremurători, 1
tremurători, translucizi 1
translucizi ca 1
ca pălăria 1
pălăria și 2
de 1-4 1
1-4 mm. 1
mm. Ei 1
Ei locuiesc 1
în practic 2
de habitate; 1
habitate; majoritatea 1
sunt arahnide 1
arahnide terestre, 1
terestre, însă 1
specii acvatice, 1
acvatice, dulcicole 1
dulcicole sau 1
sau marine. 1
marine. Ei 1
Ei lucrează 1
dată, tot 1
cu Jonas 1
Jonas Quant. 1
Quant. Ei 1
Ei mănâncă 1
mănâncă ierburi, 1
ierburi, fructe 1
și vegetație 7
vegetație salină 1
salină când 1
sunt disponibile, 2
disponibile, iar 1
în habitatele 1
habitatele secetoase 1
secetoase consumă 1
de tufari 1
tufari și 1
și copaci. 2
copaci. Ei 1
Ei merg 3
merg apoi 1
apoi de-a 2
pod feroviar, 1
feroviar, iar 1
iar Vern 1
Vern și 1
și Gordie 1
Gordie sunt 1
aproape loviți 1
loviți de 2
îi ajunge 1
ajung abia 1
mijlocul podului. 1
podului. Ei 1
merg înainte 1
înainte departe 1
munți, dar 1
dar curând 3
curând vor 1
înfruntat noi 1
noi pericole. 1
pericole. Ei 1
Muzeul Secret, 1
Secret, să 1
trecut, să 1
să observe, 1
observe, să 1
interacționeze și 1
învețe de 1
la eroii 1
eroii istorici. 1
istorici. E 1
E înaltă 1
îngustă ca 1
de sfinte 1
sfinte moaște 1
moaște și 1
e unul 2
mai strălucite 4
strălucite monumente 1
vechii noastre 1
noastre arhitecturi, 1
arhitecturi, iar 1
pentru Crimca 1
Crimca un 1
titlu veșnic 1
veșnic de 1
de glorie”. 1
glorie”. Ein 1
Ein Beitrag 1
Beitrag zur 1
zur Urgeschichte 1
Urgeschichte der 1
der deutschen 1
deutschen Ansiedlungen 1
Ansiedlungen in 1
in Siebenbürgen 1
Siebenbürgen (1859) 1
(1859) („Excursii 1
(„Excursii pe 1
pe pe 2
drumul cetății 1
cetății din 3
din Nadeș. 1
Nadeș. Eine 1
Eine historische 1
historische Darstellung, 1
Darstellung, în 1
în vol.: 1
vol.: Wolfgang 1
Wolfgang Ahrens, 1
Ahrens, Sheila 1
Sheila Embleton, 1
Embleton, André 1
André Lapierre 1
Lapierre (eds), 1
(eds), Names 1
Names in 1
in Multi 1
Multi Lingual, 1
Lingual, Multi 1
Multi Cultural 1
Cultural and 1
and Multi 1
Multi Ethnic 1
Ethnic Contact. 1
Contact. E 1
E Ink 1
Ink este 1
materialul proprietar 1
proprietar patentat, 1
patentat, rezulat 1
rezulat din 1
din tehnologia 1
tehnologia E 1
E Ink. 1
Ink. Ein 1
Ein Leben 1
Leben für 1
für Europa 1
Europa – 1
– Republikanische 1
Republikanische Würdigung 1
Würdigung in 1
in Schwarz-Gelb, 1
Schwarz-Gelb, accesat 1
accesat 6 1
iulie 2011. 4
2011. Einstein 1
Einstein a 6
descoperit ecuațiile 1
ecuațiile de 3
câmp ale 2
ale relativității 1
relativității generale, 2
generale, care 1
arată prezența 2
prezența materiei 1
materiei și 2
și curbura 1
curbura spațiutimpului 1
spațiutimpului și 1
numite după 4
el. Einstein 1
referire și 1
cadre de 1
referință, K 1
și K'. 1
K'. Einstein 1
că „Dumnezeu 1
„Dumnezeu nu 1
joacă barbut 1
barbut cu 1
cu Universul”. 1
Universul”. Einstein 1
a rezolvat 2
rezolvat acest 1
acest paradox 1
paradox în 1
1905, menținând 1
menținând legile 1
lui Maxwell 1
Maxwell intacte 1
intacte dar 1
dar schimbând 1
schimbând transformările 1
transformările care 2
leagă cadrele 1
cadrele inerțiale. 1
inerțiale. Einstein 1
ridicat principiul 1
principiul relativității 1
relativității la 1
de axiomă 1
axiomă a 1
teoriei și 1
a calculat 4
calculat transformările 1
transformările Lorentz 1
Lorentz din 1
primul principiu. 1
principiu. E 1
E întrebuințat 1
în parfumerie 1
parfumerie și 1
ca medicament 1
medicament antispasmodic 1
antispasmodic în 1
tratamentul astmului, 1
astmului, al 1
al tusei 1
tusei convulsive 1
convulsive etc., 1
etc., extern, 1
extern, în 1
tratamentul scabiei. 1
scabiei. E 1
E introdus 1
Enciclopedia internațională 1
internațională „Who’s 1
„Who’s who 1
who in 1
the word”, 1
word”, editată 1
editată în 5
SUA (vol. 1
(vol. 14). 1
14). Ei 1
Ei nu 6
au aprobat, 2
aprobat, însă, 1
însă, propunerea, 1
propunerea, deoarece 1
deoarece credeau 2
asemenea acțiune 1
acțiune trebuie 1
trebuie precedată 1
revoltă pe 1
largă imediat 1
după atac. 1
atac. Ei 1
inferioare morene 1
morene propriu-zise, 1
propriu-zise, ci 1
ci acumulări 1
acumulări aluvionare, 1
aluvionare, dispuse 1
în pânze 1
pânze groase, 1
groase, ce 1
ce înlesnesc 1
înlesnesc procesele 1
de solidificare. 1
solidificare. Ei 1
înțeleg cum 2
cum gliksinii 1
gliksinii pot 1
în poveștile 3
spun religiile 1
religiile lor 1
uneori frustrați 1
frustrați de 1
de insistența 1
insistența gliksină 1
gliksină a 1
a adevărului 1
adevărului credințelor 1
credințelor lor. 1
pot accede 1
în înalte 1
înalte posturi 1
posturi guvernamentale 1
securitate, nici 1
pot deveni 5
deveni piloți 1
în Liniile 1
Liniile Aeriene 1
Aeriene Saudite. 1
Saudite. Ei 1
ca soldații 3
soldații să 1
ocupe Concordul, 1
Concordul, deoarece 1
deoarece proviziile 1
proviziile din 1
din Concord 1
Concord erau 1
în siguranță, 3
siguranță, dar 2
gândeau că 1
că liderii 3
liderii lor 3
din Lexington 1
Lexington nu 1
știu de 1
potențialul pericol. 1
pericol. Ei 1
casă dar 1
dar dintr-o 1
dintr-o altă 4
altă realitate. 1
realitate. Ei 1
Ei o 2
o aduc 1
aduc și 1
pe Lucy 2
Lucy Steele, 1
Steele, o 1
nobilă scăpătată. 1
scăpătată. Ei 1
Ei ocupă 1
ocupă colțul 1
de nord-vest, 1
nord-vest, ridicându-se 1
deasupra Ostrovului 1
Ostrovului Brăilei 1
Brăilei cu 1
peste 300-400 1
300-400 m 1
se prelungesc 1
prelungesc sub 1
unei culmi 1
culmi înguste 1
înguste deluroase 1
deluroase (numită 1
(numită Pintenul 1
Pintenul Bugeacului) 1
Bugeacului) până 1
de Galați. 1
Galați. Ei 1
doamna Stapleton 1
Stapleton legată 1
stâlp într-o 1
etajul casei 1
casei Merripit. 1
Merripit. Ei 1
Ei organizează 2
organizează coregrafii, 1
coregrafii, bannere 1
bannere și 1
și scandează 1
scandează în 1
favoarea echipei 1
echipei susținute. 1
susținute. Ei 1
organizează parastasul 1
parastasul Junilor, 1
Junilor, după 1
după tradiție, 1
tradiție, în 1
de Florii 1
Florii la 1
Treime — 1
— Pe 1
Pe Tocile. 1
Tocile. Ei 1
Ei părăsesc 1
părăsesc traheile 1
traheile doar 1
gazdă. Ei 1
Ei petrec 1
petrec cea 1
în arbori, 2
arbori, unde 1
unde manifestă 1
mare agilitate. 1
agilitate. Ei 1
Ei plănuiau 1
plănuiau să 5
invadeze prin 1
prin frontiera 1
pe Niagara 1
Niagara trimițând 1
trimițând în 1
forță să 1
recucerească Mackinacul; 1
Mackinacul; britanicii 1
britanicii îi 1
îi alimentau 1
alimentau pe 1
pe indienii 1
indienii din 1
din Vechiul 4
Vechiul Nord-Vest 1
Nord-Vest din 1
Montreal prin 1
prin Mackinac. 1
Mackinac. Ei 1
Ei pleacă, 1
pleacă, apoi, 1
cu barca, 1
barca, arborând, 1
arborând, în 1
de steag, 1
steag, pielea 1
pielea șarpelui 1
șarpelui ucis. 1
ucis. Ei 1
Ei pornesc 1
în amontele 1
amontele râului 1
râului ca 1
exploreze misterele 1
misterele Lumii 1
Lumii Fluviului. 1
Fluviului. Ei 1
Ei posedă 1
posedă 31 1
de pluguri, 1
pluguri, 68 1
cu boi, 1
boi, 5 1
5 căruțe 1
cu cai 2
și 112 1
112 stupi 1
stupi ”. 1
”. Ei 1
Ei posedau 1
posedau un 1
sens profund 1
și gândeau 1
gândeau din 1
de 'națiune', 1
'națiune', creând 1
creând pe 1
această cale 5
cale un 4
evoluție pentru 1
Transilvania. Ei 1
Ei pot 4
călători pe 4
distanțe importante 1
fiecare noapte, 2
noapte, excepțional 1
excepțional până 1
la la 2
la liliacul 1
liliacul pătat 1
pătat ( 1
), în 6
hrană. Ei 1
fi simbionți 1
simbionți micoriza, 1
micoriza, paraziți 1
paraziți sau 1
sau saprofiți. 1
saprofiți. Ei 1
pot împărți 1
împărți această 1
această sumă 2
orice mod 2
mod doresc, 1
doresc, numai 1
hotărască împreună 1
împreună cum 1
pot lua 3
lua forma 1
unor imagini, 1
imagini, clipuri 1
video, aplicații 1
aplicații sau 1
de program 4
program sau 2
sau fișier 1
fișier util. 1
util. Ei 1
Ei preferau 1
preferau să 2
lase guvernul 1
meargă până 2
capătul posibilităților 1
posibilităților sale 1
dovedească incapacitatea 1
a gestiona 2
gestiona problemele 1
problemele revoluției: 1
revoluției: pacea, 1
pacea, ziua 1
8 ore, 2
ore, reforma 1
reforma agrară. 2
agrară. Ei 1
Ei primeau 1
primeau o 1
din gloabele 1
gloabele (taxele) 1
(taxele) impuse 1
ocazia judecății 1
judecății părților 1
părților implicate 1
litigiu. Ei 1
Ei primesc 1
primesc inițial 1
pistol (Heckler 1
(Heckler & 1
& Koch 1
Koch USP 1
USP 45 1
45 pentru 1
pentru anti-tero 1
anti-tero și 1
și Glock 1
Glock 18c 1
18c pentru 1
pentru teroriști). 1
teroriști). Ei 1
Ei privesc 1
privesc aceste 1
aceste tulburări 1
tulburări ca 1
ca dorință 1
dorință dumnezeiască 1
dumnezeiască și 1
refuză orice 1
orice examinare 1
examinare a 3
părinților sau 1
a fătului 1
fătului în 1
timpul sarcinii. 1
sarcinii. Ei 1
Ei pun 1
bazele regiunii 1
cunoscută ulterior 1
ca Glastonbury 1
Glastonbury și 1
și Avalon. 1
Avalon. Ei 1
Ei purtau 1
purtau ca 1
ca încălțăminte 1
încălțăminte saboți 1
saboți din 1
sau umblau 1
umblau desculți. 1
desculți. Ei 1
Ei puteau 2
puteau atunci 1
atunci pătrunde 1
valea Liri 1
spatele fortificațiilor 1
fortificațiilor Liniei 1
Liniei Gustav. 1
Gustav. Ei 1
multe ocupații 1
ocupații precum 1
precum sportul, 1
sportul, comerțul 1
comerțul sau 1
sau cavaleria 1
cavaleria și 1
organizau sub 1
de frății, 1
frății, pentru 1
care ospitalitatea, 1
ospitalitatea, masa 1
masa în 1
și socializarea 1
socializarea erau 1
erau aspecte 1
aspecte importante. 1
importante. Ei 1
Ei rătăcesc 1
rătăcesc prin 1
deșert încercând 1
la civilizație. 1
civilizație. Ei 1
Ei realizează 1
lucru prin 3
prin atingerea 1
atingerea unor 3
unor niveluri 1
niveluri avansate 1
avansate ale 4
ale meditației 1
meditației într-o 1
altă viață. 1
viață. Ei 1
Ei recepționează 1
recepționează apoi 1
o transmisiune 2
transmisiune extraterestră 1
extraterestră care 3
dezvăluie cum 1
combustibil superior 1
celor existente. 2
existente. Ei 1
Ei reprezentau 1
reprezentau tot 1
ce aveam. 1
aveam. Ei 1
Ei reușesc 2
îi omoare 2
pe Templieri 1
Templieri și 2
recupereze Mărul, 1
Mărul, cu 1
că Ojeda 1
Ojeda o 1
o capturează 3
capturează pe 5
Maria pentru 1
a-l forța 1
pe Aguilar 1
Aguilar să 1
predea Mărul. 1
Mărul. Ei 1
scape într-un 1
într-un autobuz 2
autobuz de 3
pasageri și, 1
deoarece poliția 1
poliția îi 1
îi urmărește, 1
urmărește, Mosley 1
Mosley este 1
trateze pasagerii 1
pasagerii ca 1
ca ostatici. 1
ostatici. Ei 1
Ei ridică 2
ridică în 6
sus proeminența 1
proeminența moțului 1
moțului și 1
o turtesc; 1
turtesc; apoi 1
apoi acționează 1
acționează și 4
asupra buzei 1
buzei inferioare, 2
inferioare, pe 1
o împing 1
împing înainte, 1
înainte, formând 1
curbă cu 1
cu concavitatea 1
concavitatea în 1
jos. Ei 1
ridică ziduri 1
susținere și 2
și amenajează 2
amenajează multiple 1
multiple terase 1
terase în 1
sectoare, agricol 1
și urban, 1
urban, pe 1
are orașul. 1
orașul. Ei 1
Ei s-au 10
s-au amestecat 2
cu caraibienii 1
caraibienii și 1
de garifuna 1
garifuna sau 1
sau caraibieni 1
caraibieni negri. 1
negri. Ei 1
pe povestea 3
a personajelor 6
din universul 5
universul lor 1
și asocierile 1
asocierile populare 1
populare cu 2
zona rurală 4
rurală americană 1
americană pentru 2
a-și construi 4
construi conținutul 1
conținutul emoțional 1
al poveștii 4
poveștii lor. 1
decembrie 1993 1
fiică Tiffany, 1
Tiffany, născută 1
13 octombrie 4
octombrie 1993. 1
1993. Ei 1
conducători foarte 1
foarte competenți. 1
competenți. Ei 1
casa judecătorului 1
judecătorului Reviczky, 1
Reviczky, a 1
altercație între 1
iar Tisza 1
Tisza l-a 1
pălmuit pe 1
pe Füzesséry. 1
Füzesséry. Ei 1
Petersburg în 1
1916. Ei 1
s-au regrupat 5
regrupat și 1
înregistrat Save 1
Save Rock 1
Rock and 2
and Roll 2
Roll (2013), 1
(2013), care 1
dat formației 1
formației a 4
doua carieră 1
produs single-ul 1
de triplă 1
triplă platină 1
platină din 4
top 20, 1
20, „My 1
„My Songs 2
Songs Know 2
Know What 2
What You 2
You Did 2
Did in 2
the Dark 2
Dark (Light 2
(Light Em 2
Em Up)”. 1
Up)”. Ei 1
aceeași noapte. 1
noapte. Ei 1
1969. Ei 1
s-au specializat 2
specializat pe 2
o hrană 1
hrană cu 1
cu nevertebrate 2
sau vegetație 1
vegetație acvatică. 1
acvatică. Ei 1
Ei se 7
clubul Spanky's 1
Spanky's atunci 1
când Ray 1
Ray îl 1
îl alege 2
pe Claude 1
Claude ca 1
țintă de 3
de buzunăreală. 1
buzunăreală. mai 1
târziu, amândoi 1
amândoi sfârțesc 1
sfârțesc prin 1
în datorii 1
datorii față 2
de proprietarul 1
proprietarul clubului, 1
clubului, un 1
un cămătar 1
cămătar pe 1
nume "Spanky" 1
"Spanky" (Rick 1
(Rick James). 1
James). Ei 1
trei frontoane 1
frontoane pentru 1
investiga pătrunderea 1
pătrunderea acolo 1
acolo prin 2
prin efracție. 1
efracție. Ei 1
înțeleg unii 1
unii pe 3
pe celalți.” 1
celalți.” Ei 1
la petrecere 3
petrecere în 1
haine împrumutate 1
împrumutate când 1
ajunge o 1
dans rusesc. 1
rusesc. Ei 1
impuls care 2
declanșează atunci 1
află aproape 1
aproape unul 2
știe nimic 4
acest impuls. 1
impuls. Eisenhower 1
Eisenhower i-a 1
lui Bradley 2
Bradley indicațiile 1
indicațiile finale 1
finale cu 1
această chestiune: 1
chestiune: Armata 1
9-a trebuia 1
poziții, fără 1
cucerirea Berlinului. 1
Berlinului. Eisenhower 1
Eisenhower nu 1
îndeplinească îndatoririle 1
îndatoririle timp 1
șase săptămâni. 2
săptămâni. Eisenhower 1
Eisenhower se 1
se angajase 2
angajase să-i 1
lui Nixon 4
Nixon responsabilități 1
responsabilități în 1
timpul mandatului 11
vicepreședinte, responsabilități 1
responsabilități ce 1
ce i-ar 2
fie eficient 1
ca succesor. 1
succesor. Eisenhower, 1
Eisenhower, sprijinit 1
său Mare 1
Mare Stat 1
Stat Major, 2
Major, și-a 1
și-a susținut 5
fermitate planul. 1
planul. Ei 1
opresc pentru 1
în laboratorul 5
laboratorul magicianului 1
magicianului de 1
lui Memnon, 3
Memnon, Philos 1
Philos (Hill), 1
(Hill), care 1
îl conduce 2
conduce pe 6
pe Mathayus 1
Mathayus în 1
în curte 3
unde Memnon 1
Memnon se 1
se antrena. 1
antrena. Ei 1
Anglia medievală 1
medievală ca 2
a expansiunii 1
expansiunii vikinge 2
vikinge în 1
Europa. Ei 1
Ei și-au 5
construit casele 1
casele pe 1
cheltuiala proprie. 1
proprie. Ei 1
și-au îndepărtat 1
îndepărtat alți 1
conducători hinduși, 1
hinduși, cum 1
fi Rajpuții, 1
Rajpuții, Jatii, 1
Jatii, și 1
și Rohillii, 1
Rohillii, și 1
obțină pe 1
cale diplomatică 1
diplomatică susținerea 1
susținerea altor 1
altor lideri 2
lideri musulmani. 1
musulmani. Ei 1
și-au modificat 1
modificat ADN-ul, 1
ADN-ul, astfel 1
nu îmbătrânesc. 1
îmbătrânesc. Ei 1
miere în 2
Las Palmas 3
Palmas de 1
de Gran 1
Gran Canaria, 1
Canaria, după 1
Madrid. Ei 1
pierdut iarăși 1
iarăși toate 1
toate proprietățile 6
devenit emigranți 1
emigranți apatrizi 1
apatrizi fără 1
fără adăpost. 2
adăpost. Ei 1
Ei și 2
le-au recâștigat 1
recâștigat abia 1
în 1566. 1
1566. Ei 1
și marii 1
marii fermieri 1
fermieri o 1
o duceau 2
duceau bune 1
bune până 1
anii 1770. 1
1770. Ei 1
Ei sînt 1
sînt slab 1
slab dezvoltați, 1
dezvoltați, au 1
au cunoștințe 2
cunoștințe insuficiente”. 1
insuficiente”. Ei 1
Ei sparg 1
sparg fundația 1
fundația în 1
nopții și-l 1
și-l scot 1
scot de 1
acolo pe 4
pe ziarist,găsind 1
ziarist,găsind cu 1
ocazie și 4
niște fotografii 2
fotografii compromițătoare. 1
compromițătoare. Ei 1
Ei sperau 1
ne ruinăm! 1
ruinăm! Ei 1
Ei spun 3
spun așa: 1
așa: pentru 1
pentru pește, 1
pește, creat 1
pentru apă, 3
apă, e 1
e mortal 1
mortal să 2
fie scos 2
scos afară 1
din mare. 1
mare. Ei 1
numele religiei 1
religiei au 1
să ucidă. 1
ucidă. Ei 1
spun povestea 3
doi giganți 3
giganți - 1
un tată 4
tată (Gargantua) 1
(Gargantua) și 1
său (Pantagruel) 1
(Pantagruel) și 1
și aventurile 2
lor scrise 1
scrise într-o 1
notă amuzantă, 1
amuzantă, extravagantă 1
extravagantă și 2
și satirică. 1
satirică. Ei 1
Ei ștergeau 1
ștergeau unele 1
unele texte 1
texte mai 2
puțin bine, 1
bine, așa 1
zisele palimpseste. 1
palimpseste. Ei 1
Ei știu 1
știu despre 3
existența Diasparului, 1
Diasparului, dar 1
el, considerându-l 1
cultură închistată, 1
închistată, inferioară. 1
inferioară. Ei 1
Ei strângeau 1
strângeau dările 1
dările de 1
membrii obștii 1
obștii și 1
o vărsau 1
vărsau vistieriei 1
vistieriei domnești. 1
domnești. Ei 1
Ei sun 1
sun mici, 1
20 mm 2
mm în 17
lungime. Ei 1
Ei sunt 20
sunt acompaniați 1
acompaniați de 1
al mașinilor, 2
mașinilor, Iblis 1
Iblis Ginjo, 1
Ginjo, un 1
cale rebeliunea 1
rebeliunea de 1
pe Pământul 1
Pământul sincronizat. 1
sincronizat. Ei 1
sunt alăptați 1
alăptați 3 1
după înțărcare 1
înțărcare pot 1
pot părăsi 2
părăsi imediat 1
imediat culcușul, 1
culcușul, pentru 1
hrăni singuri. 1
singuri. Ei 1
sunt albi, 2
albi, pulberea 1
pulberea lor 1
aceiași culoare. 1
culoare. Ei 1
aproximativ egali 1
în mărime, 1
mărime, însă 1
specii cei 1
cei mediani 1
mediani sunt 1
mari. Ei 1
sunt averizați 1
averizați să 1
nu calce 2
calce în 2
afara potecii 2
potecii stabilite, 2
stabilite, dar 2
dar vederea 2
vederea dinozaurului 2
dinozaurului îl 2
îl sperie 3
sperie pe 3
acesta calcă 2
calcă în 2
lângă potecă. 2
potecă. Ei 2
sunt avertizați 1
capabili de 4
se lungi 1
și scurta 1
scurta drastic 1
drastic în 1
mișcă. Ei 1
des cunoscuți 1
arabă sub 2
denumirea صُبَّة 1
صُبَّة (Ṣubba) 1
(Ṣubba) (singular: 1
(singular: Ṣubbī). 1
Ṣubbī). Ei 1
izvoarele istorice 3
de Bisseni, 1
Bisseni, care 1
este latinizarea 1
latinizarea numelui 1
numelui dat 1
de maghiari 2
maghiari pecenegilor 1
pecenegilor (besenyő). 1
(besenyő). Ei 1
obicei capabili 1
apere cuibul 1
cuibul de 3
alți marabu 1
marabu intruși 1
intruși care 1
uneori încearcă 1
ai evreilor 2
evreilor persani. 1
persani. Ei 1
sunt înzestrați 1
înzestrați cu 1
cu rațiune 1
și conștiință 1
conștiință și 5
acționeze unul 1
spiritul fraternității. 1
fraternității. Ei 1
sunt listați 1
listați în 1
alfabetică după 2
familie. Ei 1
sunt opriți 3
armată unită 1
unită formată 1
din zei 1
zei olimpici, 1
olimpici, Amazoane, 1
Amazoane, Atlantieni, 1
Atlantieni, oameni 1
și Lanterne 1
Lanterne Verzi. 1
Verzi. Ei 1
sunt portretizați 2
portretizați ca 1
oameni amabili, 1
amabili, buni, 1
mici defecte 1
defecte care 1
de iertat. 1
iertat. Ei 1
în Andorra 1
Andorra de 1
de cîte 1
cîte un 1
un delegat. 1
delegat. Ei 1
sunt Samson, 1
Samson, Edward, 1
Edward, Dave, 1
Dave, Ping-Pong, 1
Ping-Pong, Chip, 1
Chip, Skip 1
Skip și 1
alții. Ei 1
săgeată (→) 1
(→) care 1
indică sensul 1
tipul reacției 1
reacției chimice. 1
chimice. Ei 1
sunt uriași, 1
uriași, pitici, 1
pitici, inteligenți, 1
inteligenți, sub 1
pește, de 1
de păsări, 10
păsări, sub 1
forma diferitor 1
diferitor oameni, 1
oameni, și 1
să-i țină 3
țină lui 1
Jack companie 1
companie sau 1
facă toate 1
toate poftele. 1
poftele. Ei 1
sunt zburați 1
zburați până 1
palat cu 2
ajutorul vânturilor 1
vânturilor create 1
de demonul 1
demonul Farfarello, 1
Farfarello, care 1
de Tchelio. 1
Tchelio. Ei 1
Ei susțin 1
când majoritatea 2
majoritatea uneltelor 1
uneltelor oldovane 1
oldovane găsite 1
cu fosilele 1
fosilele umane, 1
umane, Homo 1
Homo a 1
mereu prezent, 1
prezent, dar 1
dar Paranthropus 1
Paranthropus nu 1
fost. Ei 1
Ei țes 1
țes o 1
fire conică. 1
conică. Ei 1
Ei trag 1
trag concluzia 1
în Turn 1
Turn se 1
află cineva, 1
cineva, un 1
un inamic 8
inamic necunoscut, 1
necunoscut, pe 1
îl botează 2
botează Snark. 1
Snark. Ei 1
Ei trăiesc 3
comunități aflate 1
clădiri futuriste, 1
futuriste, care 1
se deteriorează, 3
deteriorează, fără 1
lucra nimic 1
nimic și 6
dietă fructivoră. 1
fructivoră. Ei 1
fictiv numit 1
numit orașul 1
orașul Simpatic 1
Simpatic (en. 1
(en. Swellville). 1
Swellville). Ei 1
aproape întreg 2
afara regiunii 1
de centru-est. 1
centru-est. Ei 1
Ei transformă 1
transformă un 1
întreg complex 1
apartamente (Graham 1
(Graham Court 1
Court din 1
reală, cunoscut 1
film ca 8
"The Carter"), 1
Carter"), într-o 1
a drogurilor 2
drogurilor pure. 1
pure. Ei 1
Ei trebuie 1
să parcurgă 1
parcurgă cursuri 1
literatură atât 1
lor limbă, 1
limbă, cât 1
de-a doua. 3
doua. Ei 1
Ei trec 1
trec unul 1
lângă celălalt, 1
celălalt, fără 1
se vadă, 1
vadă, iar 1
iar Pierre 1
Pierre o 1
o caută 2
Lisa peste 1
tot, intrând 1
situații amuzante. 1
amuzante. … 1
… Ei, 1
Ei, unde 1
unde îți 1
îți sunt 1
acum zeflemelile? 1
zeflemelile? Ei 1
Ei urmăreau, 1
urmăreau, de 1
altfel, răsturnarea 1
răsturnarea regimului 2
regimului algerian 1
algerian și 1
instaurarea Republicii 1
Republicii Islamice. 1
Islamice. Ei 1
Ei vor 4
serie The 1
The Suite 2
Suite Life 2
Life on 1
on Deck(Ce 1
Deck(Ce Viață 1
Viață Minunată 1
Minunată pe 1
pe Punte) 1
Punte) a 1
filmată anul 1
trecut când 2
sunt adolescenți. 1
adolescenți. Ei 1
bogăției numeroase 1
numeroase probleme 8
vor sa 2
ia banii. 1
banii. Ei 1
nouă copii 1
total. Ei 1
Ei vorbesc 1
vorbesc într-un 1
într-un dialect 1
dialect uzican 1
uzican (užički 1
(užički govor). 1
govor). Ei 1
vor conduce 4
conduce întreg 1
întreg ritualul 1
ritualul nunții: 1
nunții: cusutul 1
cusutul steagului, 1
steagului, mersul 1
mersul după 1
după nănași, 1
nănași, ducerea 1
ducerea miresei 1
miresei la 1
biserică etc. 1
etc. Eivor 1
Eivor poate 1
poate simula 2
simula moartea, 1
moartea, poate 1
folosi corbul-companion 1
corbul-companion pentru 1
a distrage 2
distrage gărzile 1
gărzile și 1
folosi lama 1
lama ascunsă 1
ascunsă pentru 1
pentru asasinări. 1
asasinări. Ei 1
Ei zboară 1
adăpost pentru 1
le consuma, 1
consuma, sugând 1
sugând sucul 1
sucul și 1
și scuipând 1
scuipând semințele 1
semințele și 2
și pulpa 2
pulpa pe 1
pământ. EJSM/Laplace 1
EJSM/Laplace ar 1
fi constat 3
în Jupiter 1
Jupiter Europa 1
Europa Orbiter 1
Orbiter al 2
al NASA 1
și Jupiter 1
Jupiter Ganymede 1
Ganymede Orbiter 1
al ESA. 1
ESA. E 1
E jucată 1
jucată în 4
de Mihaela 1
Mihaela Gherdan 1
Gherdan și 1
sezonul 5 1
de Gabriela 1
Gabriela Codrea. 1
Codrea. El 1
El 1-a 1
1-a conceput 1
pentru tatăl 2
era perceptor. 1
perceptor. El 1
a absentat 2
absentat de 2
al Elveției 2
Elveției întrucât 1
întrucât era 2
în calificările 1
calificările cursei 1
la Indianapolis. 1
Indianapolis. El 1
în 1761 1
1761 și 1
armatei Franceze 1
și inginer 1
inginer locotenent. 1
locotenent. El 1
Universitatea Politehnica 3
Madrid. El 1
acordat bonusuri 1
bonusuri pentru 1
din armată, 6
armată, inclusiv 1
inclusiv Gardei 1
Gardei pretoriene, 1
pretoriene, trupelor 1
și armatei 1
afara Italiei. 1
Italiei. El 1
acordat comitatul 1
Hainaut lui 1
lui Godefroi. 1
Godefroi. El 1
arhitect la 1
Paris începând 1
XIX-lea, unde 1
inspector general. 1
general. El 3
zece la 2
sută dintre 5
dintre câinii 2
câinii adoptați 1
adoptați au 1
lăsați ulterior 1
stradă. El 2
că cca 1
000 maidanezi 1
maidanezi au 1
fost adunați 1
pe străzi, 2
străzi, 30 1
fost eutanasiați 1
eutanasiați și 1
23 000 1
fost adoptați. 1
adoptați. El 1
că „o 2
„o nouă 1
nouă monedă 1
monedă internațională 1
internațională majoră” 1
majoră” va 1
va forma 3
forma „un 1
„un pilon 1
pilon comun 1
și alternativ 1
sistemului monetar 1
monetar mondial” 1
mondial” care 1
mare stabilitate 1
stabilitate internațională. 1
internațională. El 1
războiul nu 1
este așa 4
și imatur 1
imatur cum 1
este redat 3
redat în 2
diferite shootere. 1
shootere. El 1
a admirat-o 1
admirat-o pe 1
pe Marea 3
Ducesă pentru 1
pentru grația 1
grația ei, 1
i-a displăcut 3
displăcut ducele 1
de Leuchtenberg. 1
Leuchtenberg. El 1
a admis: 1
admis: „Sunt 1
„Sunt de 1
apropie mult 1
de pragul 1
pragul prost 1
prost gustului 1
gustului – 1
voi mai 2
mai păcătui 1
păcătui atât 1
de flagrant 1
flagrant din 1
nou”. El 1
adoptat titlul 1
titlul Epiphanes 1
Epiphanes (adică 1
(adică Manifestare 1
Manifestare Divină) 1
Divină) și 1
noi modele 2
monede extinse 1
extinse cu 2
cu chipul 2
chipul său. 1
său. El 7
adoptat un 5
plan pentru 7
captura poziția 1
deal care 1
permite tunurilor 1
tunurilor republicane 1
republicane să 1
să domine 4
domine portul 1
portul orașului 2
forțeze navele 1
britanice să 2
retragă. El 2
adus străini 1
străini pentru 3
lucrarea pământului, 1
pământului, în 1
ruși, lucru 1
e confirmat 1
de pergamentul 1
pergamentul lui 1
Dimitrie Sturdza 1
Sturdza aflat 2
București. El 1
că australienii 1
australienii au 1
investit 5 1
dolari într-un 1
într-un joint-venture 1
joint-venture australiano-moldovean, 1
australiano-moldovean, numai 1
ca Șlopac 1
Șlopac să 1
dețină conducerea 1
conducerea companiei. 1
companiei. El 1
că creștinii 1
creștinii vor 1
vor „țesea 1
„țesea păreri 1
păreri eronate 1
eronate extrase 1
surse antice 2
vor trâmbița 1
trâmbița cu 1
voce tare”. 1
tare”. El 1
încadrat într-un 1
spațiu sau 1
sau epocă, 1
epocă, ci 1
realitate medievală. 1
medievală. El 1
că MediaPRO 1
MediaPRO Pictures 1
Pictures &Distribution 1
&Distribution a 1
calitate îndoielnică, 1
îndoielnică, dar 1
aducă venituri 2
venituri sigure, 1
sigure, soluția 1
optat fiind 1
fiind „canonizarea 1
„canonizarea vulgarității 1
vulgarității sans 1
sans rivages”. 1
rivages”. El 1
că OZN-urile 1
OZN-urile observate 1
observate ar 1
zbura mult 1
decât "prima 1
"prima viteză 1
viteză cosmică"; 1
cosmică"; și 1
viteză mică 1
de 0,29 1
0,29 kilometri 1
pe secundă, 3
secundă, acestea 1
acestea putând 2
putând zbura 2
zbura la 2
de 1.460 1
1.460 kilometri 1
25 minute. 1
minute. El 2
că rachetele 2
rachetele rusești 1
rusești erau 1
superioare celor 1
Unite, fiind 2
fiind capabile 1
distruge orice 1
orice oraș 1
oraș american 1
american sau 2
sau european. 1
european. El 1
trebuie pentru 1
pentru asta 1
asta sunt 1
niște informaticieni 1
informaticieni buni 1
buni în 2
cadrul poliției 1
cooperare polițienească 1
polițienească internațională 1
s-a acționat 1
acționat din 3
țări. El 1
Liceul Logan 1
Logan unde 1
luat forma 1
lui Stephanie. 1
Stephanie. El 1
popularitate neobișnuit 1
de contemporanii 1
contemporanii săi. 2
săi. El 5
scrierea Physics 1
Physics 2000 1
2000 pentru 3
oferi simulări 1
simulări pentru 1
explica munca 1
crearea condensatului 1
condensatului Bose-Einstein. 1
Bose-Einstein. El 1
nu sancționeze 1
sancționeze legea 1
legea și, 1
concesie făcută 1
făcută sentimentelor 1
sentimentelor norvegiene 1
norvegiene rănite, 1
rănite, a 1
făcut-o într-o 1
într-o ședință 1
ședință a 4
a cabinetului 1
cabinetului norvegian. 1
norvegian. El 1
poarte tricoul 1
numărul 49 1
49 la 2
său club. 1
club. El 1
ales șapte 1
șapte culori 1
culori deoarece 1
era numărul 1
numărul notelor 1
notelor din 1
din scara 1
scara muzicală, 1
muzicală, despre 1
de spectrul 2
spectrul optic. 1
optic. El 1
analizat în 3
cărțile proprii 1
proprii multe 1
personaje cunoscute 1
cunoscute sau 1
sau uitate 1
uitate ale 1
istoriei creștine: 1
creștine: sfinți, 1
sfinți, gânditori, 1
gânditori, artiști 1
artiști sau 1
sau eretici. 1
eretici. El 1
analizat șapte 1
șapte studii 1
cercetare care 2
au investigat 2
investigat corespondența 1
dintre atitudinea 1
inteligența măsurată 1
măsurată printre 1
printre elevi 2
SUA. El 2
de asmenea 1
asmenea contribuția 1
contribuția maximă 1
posibilă a 1
această luptă. 2
luptă. El 2
apărat înalta 1
înalta nobilime 1
nobilime a 1
a Portugaliei, 1
Portugaliei, și 1
a sponsorizat 2
sponsorizat petițiile 1
petițiile celor 1
celor acuzați 2
acuzați în 2
în Afacerea 1
Afacerea Távora, 1
Távora, a 1
căror reabilitare 1
noi procese, 1
procese, în 1
care moștenitorii 1
moștenitorii au 1
cerut restituirea 1
restituirea proprietăților 1
proprietăților lor 1
lor confiscate. 1
confiscate. El 1
și Australia. 7
Australia. El 1
apărut in 1
timpul episoadelor 1
episoadelor de 3
de Craciun 1
Craciun în 1
2011. El 4
episodul "Felix 1
"Felix și 1
și Vavoom." 1
Vavoom." El 1
însuși în 2
sezon (episodul 1
(episodul 16, 1
16, intitulat 1
intitulat „. 1
„. El 1
intervenție militară 1
militară este 1
posibilă în 4
zile. El 1
numele creștinismului 1
creștinismului au 1
fost omorîte 1
omorîte milioane 1
persoane, dar 1
a justificat 2
justificat condamnarea 1
condamnarea creștinismului 1
sine. El 1
a arătat, 1
arătat, de 1
asemenea, înțelegerea 1
înțelegerea clară 1
a clasicului 2
clasicului confucian 1
confucian Shi 1
Shi Jing, 1
Jing, impresionându-l 1
impresionându-l în 1
împăratul Cheng. 1
Cheng. El 1
că albii 1
albii au 1
beneficiat cel 1
efectele financiare, 1
financiare, și 1
pus excesele 1
excesele în 2
în perspectiva 2
perspectiva situației 1
situației postbelice. 1
postbelice. El 1
că organizarea 2
organizarea ecleziastică, 1
ecleziastică, la 1
ca organizarea 1
organizarea politică, 1
politică, e 1
din "chestiunile 1
"chestiunile indiferente" 1
indiferente" lui 1
Dumnezeu. El 3
ascuns pe 4
pe undeva 2
undeva titlurile 1
valoare "furate". 1
"furate". El 1
că Titchener 1
Titchener a 1
primul tutor 1
tutor privat 1
educație școlară. 1
școlară. El 1
atacat bombardierul 1
bombardierul Wellington 1
Wellington al 1
lui Herbie 1
Herbie Ruse 1
Ruse Wellington 1
aproape întregul 2
întregul echipaj. 1
echipaj. El 1
atenția presei 1
presei asupra 1
prin comportarea 1
comportarea sa 2
sa extravagantă 1
a aventurilor 1
aventurilor amoroase 1
amoroase numeroase. 1
numeroase. El 1
asupra științei 1
științei meteorologiei 1
meteorologiei și 1
acest domeniu; 1
domeniu; Principalul 1
Principalul obiectiv 2
obiectiv meteorologic 1
meteorologic al 1
lui Dove 1
Dove a 1
în climatologie, 1
climatologie, un 1
câmp pionier 1
pionier de 2
de Alexander 4
Alexander von 2
von Humboldt. 1
Humboldt. El 1
mică simpatie 1
simpatie pentru 6
pentru naționalismul 1
naționalismul scoțian. 1
scoțian. El 1
grijă în 1
de consoarta 1
consoarta Sun 1
Sun al 1
al clanului 3
clanului Ha-eum 1
Ha-eum Bong 1
Bong (순빈 1
(순빈 봉씨), 1
봉씨), după 1
pierdere a 5
primei noră. 1
noră. El 1
multe domicilii, 1
domicilii, unde 1
era servit 1
personal numeros. 1
numeros. El 1
fiică cu 1
cu baroneasa 3
baroneasa Marie-Gabriele 1
Marie-Gabriele von 1
von Pfetten-Arnbach, 1
Pfetten-Arnbach, pe 1
nume Andrea 1
Andrea de 1
de Schaumburg-Lippe 4
Schaumburg-Lippe (n. 1
(n. 19 1
septembrie 1960). 1
1960). El 1
mare carismă 1
carismă și 1
de personalitate, 3
personalitate, caracteristici 1
mare lider. 1
lider. El 1
dintre filmele 2
filmele mute 2
mute cu 1
încasări ale 1
epocii. El 1
de neveste 1
neveste și 1
de țiitoare. 1
țiitoare. El 1
surori, Komnena 1
Komnena fiind 1
singura al 1
cărei nume 6
este cunoscut. 2
cunoscut. El 2
alt ciobanesc 1
ciobanesc german 1
nume „Muckl”. 1
„Muckl”. El 1
succes, de 2
interpretarea rolurilor 1
rolurilor comice. 1
comice. El 1
trei fii: 1
fii: Svetoslav, 1
Svetoslav, Krešimir 1
Krešimir și 1
și Gojslav. 1
Gojslav. El 1
alt rol 1
rol celebru 1
televiziune Frontiera 1
Frontiera de 1
stat (în 1
1980). El 1
El abandoneaza 1
abandoneaza ideea 1
unei soarte 1
soarte predestinate, 1
predestinate, si 1
si vrea 1
devina atat 1
puternic incat 1
incat sa 1
mai piarda 1
piarda niciodata 1
niciodata o 2
o lupta. 1
lupta. Elaborarea 1
Elaborarea acestei 1
acestei versiuni 3
a standardului 1
standardului ATA 1
ATA a 1
2002. Elaborarea 1
Elaborarea proiectului, 1
proiectului, a 2
devizului de 1
și supravegherea 2
supravegherea construcției 1
construcției au 1
același arhitect 1
arhitect Mihail 1
Mihail Seroținsky. 1
Seroținsky. El 1
El abordează 1
abordează problema 1
problema suferinței 1
suferinței unui 1
copil nevinovat 1
nevinovat și 1
credinței creștine, 1
creștine, făcând 1
făcând ca 4
oamenii fie 1
nege totul, 1
totul, fie 1
creadă totul. 1
totul. El 1
călătorit spre 2
spre Țările 1
Jos prin 1
prin Rusia, 2
Rusia, Franța 1
și Belgia. 3
Belgia. El 1
din voce 1
voce pentru 1
pentru Band 1
Band Aid 1
Aid 20 1
20 single, 1
single, „Do 1
„Do They 1
They Know 1
Know It's 1
It's Christmas?” 1
Christmas?” la 1
anului 2004. 1
2004. El 2
căpătat Puterile 1
Puterile de 1
episodul 26 2
pe Overlord. 2
Overlord. ; 1
; el 5
câștigat atât 2
important premiu 2
premiu SF 1
SF canadian 1
canadian (premiul 1
(premiul Aurora), 1
Aurora), cât 1
domeniul romanului 1
ficțiune polițist 1
polițist (premiul 1
(premiul Arthur 1
Arthur Ellis), 1
Ellis), cu 1
povestirea din 1
1993 "Just 1
"Just Like 1
Like Old 1
Old Times." 1
Times." El 1
câștigat campionatul 8
curse GP3 1
GP3 în 1
și Campionatul 2
Formula 2 1
2017. El 3
premii Peabody 1
Peabody pentru 1
pentru Veep 1
Veep în 1
pentru Six 1
Six by 1
by Sondheim 1
Sondheim în 1
2013, care 1
asemenea, onorat 1
onorat cu 2
cu ASCAP 1
ASCAP Deems 1
Deems Taylor 1
Taylor Television 1
Television Broadcast 1
Broadcast Award. 1
Award. El 1
târziu Het 1
Het Volk 1
Volk pentru 1
sa solo, 2
solo, după 1
de final. 3
final. El 1
cinci turnee, 1
turnee, disputând 1
disputând si 1
șase finale 1
finale (pierdute). 1
(pierdute). El 1
clasament la 1
Marele Premiul 1
Premiul al 1
al Valenciei, 1
Valenciei, ultimul 1
ultimul eveniment 1
eveniment al 2
sezonului, deși 1
33 pe 1
pe grilă. 2
grilă. El 1
aplicare monopolul 1
monopolul pâinii. 1
pâinii. El 1
cercetat deosebirile 1
deosebirile razelor 1
razelor luminoase 1
luminoase și 1
diferitele culori 1
culori care 2
acesta, ceea 1
nu bănuia 1
bănuia nimeni 1
înaintea lui. 4
lui. El 6
cerut asistență 1
asistență împotriva 1
împotriva chinezilor, 1
chinezilor, inclusiv 1
trupele rusești 5
rusești ar 1
fi necesare 1
necesare împotriva 1
unități chineze 1
chineze despre 1
care mongolii 1
mongolii credeau 1
moment că 2
spre Mongolia. 1
Mongolia. El 1
ca Japonia 1
Japonia să 3
din izolare 1
izolare și 5
facă comerț 3
Vestul. El 1
cerut organizarea 1
stat, care 4
restituie Împăratului 1
Împăratului puterea 1
puterea sa 3
sa inițială. 3
inițială. El 1
cerut redeschiderea 1
redeschiderea procesului 1
procesului în 2
condamnat. El 1
înroleze ca 1
ca voluntar 1
voluntar în 3
Uniunii (nordul 1
(nordul aboliționist) 1
aboliționist) pentru 1
susține ideile 1
sale generoase. 1
generoase. El 1
pe mitropolit 3
mitropolit și 2
pe boieri 1
boieri și 2
cerut sume 1
bani, amenințând 1
amenințând că 2
nesupunere va 1
va dispune 1
dispune să 1
foc târgului. 1
târgului. El 1
citat o 3
din document, 1
document, considerându-l 1
considerându-l autentic, 1
autentic, Migne, 1
Migne, Jacques-Paul 1
Jacques-Paul (1891). 1
(1891). El 1
citit cele 1
două mesaje 1
de răspuns 8
radio M.Bar 1
M.Bar Zohar 1
Zohar Vol.3 1
Vol.3 Cap.7 1
Cap.7 pp. 1
pp. El 1
colectat date 2
date între 3
între 24 3
mai 1972 2
1972 cu 1
circa 120 1
combinat chiar 1
chiar ruta 1
ruta de 2
de feribot 1
feribot cu 1
pentru pasagerii 1
pasagerii din 1
Jersey. El 1
comis 130 1
de infracțiuni 2
infracțiuni dintre 1
fost furturi, 1
furturi, șantaj 1
șantaj sau 1
sau jafuri. 1
jafuri. El 1
la Europenele 2
Europenele de 2
pentru juniori, 1
juniori, unde 1
m. Minshull, 1
Minshull, Phil 1
Phil (2009-07-25). 1
(2009-07-25). El 1
condus guvernul 1
guvernul în 1
războiului. El 2
condus prima 2
prima catedră 1
catedră din 1
acestei specialități, 1
specialități, cea 1
Iași. El 1
condus transformarea 1
transformarea Sovietului 1
Sovietului într-un 1
într-un organ 1
organ revoluționar 1
revoluționar conform 1
conform orientărilor 1
orientărilor bolșevice. 1
bolșevice. El 1
a confundat 1
confundat anacronic 1
anacronic argumentul 1
argumentul lui 1
Thomas din 2
din teleologia 1
teleologia naturală 1
naturală universală 1
universală cu 1
argument al 2
al "designului 1
"designului inteligent" 1
inteligent" aparent 1
aparent din 3
din natură. 2
natură. El 1
că urmașii 3
urmașii sclavilor 1
sclavilor erau 2
încă supuși 1
supuși opresiunii, 1
opresiunii, iar 1
cultura afro-cubaneză 1
afro-cubaneză era 1
era degradată 1
și dirijată 1
dirijată spre 1
spre pitoresc, 1
pitoresc, în 1
interesul turismului. 1
turismului. El 1
zid lung 1
48 km 1
orașului Nanjing, 1
Nanjing, precum 1
noi palate 1
palate și 1
și edificii 1
edificii guvernamentale. 1
guvernamentale. El 1
contestat această 2
lege pe 2
a acuzat-o 3
acuzat-o de 2
de încălcare 2
dreptului internațional 2
la Tratatul 1
Tratatul Internațional 1
Internațional privind 1
privind Drepturile 1
Drepturile Civile 1
Civile și 1
și Politice 2
Comitetul pentru 7
pentru Drepturile 2
Drepturile Omului. 1
Omului. El 1
să editeze 1
editeze antologii 1
antologii în 1
cadrul seriei 4
seriei Through 1
Through Science 1
Science Fiction. 2
Fiction. El 1
să evolueze 6
evolueze pentru 1
pentru Juventus 1
Juventus până 1
1940, anul 1
anul retragerii 1
retragerii sale 1
activitatea competițională. 2
competițională. El 1
continuat, "spectacolul 1
"spectacolul a 1
că Televizororul 1
Televizororul este 1
de impresionant 1
impresionant și, 1
cazuri mai 2
mult, decât 1
decât filmul. 1
filmul. El 1
liceul religios 1
religios de 2
elită „Zeitlin” 1
„Zeitlin” din 1
Tel Aviv, 4
Aviv, dar 1
întrerupt învățătura, 1
învățătura, pentru 1
veni în 8
ajutorul mamei 2
mamei care 1
putea singură 1
asigure subzistența 1
subzistența familiei. 1
familiei. El 3
la asfaltarea 1
asfaltarea de 1
de drumuri, 3
drumuri, a 1
biserică, o 1
și căminul 1
căminul cultural. 2
cultural. El 1
dezvoltarea relațiilor 1
cu triburile 2
triburile arabe, 1
arabe, mai 1
cu El 2
El Krim, 1
Krim, liderul 1
al triburilor 1
triburilor dispersate 1
dispersate din 1
din Rif. 1
Rif. El 1
Emil Radok, 1
Radok, Johanes 1
Johanes Doktor 1
Doktor Faust, 1
Faust, din 1
1958, apoi 1
Teatrul Semafor 1
Semafor din 1
Praga, unde 4
fondat Teatrul 2
de Măști. 1
Măști. El 1
imaginea populară 1
a nativilor 1
nativilor americani 2
țările vorbitoare 1
limbă germană. 3
germană. El 1
să abroge 1
abroge legea 1
succesiune și 3
declare încoronarea 1
încoronarea lui 3
Richard ilegală, 1
ilegală, deși 1
deși domnia 1
regelui yorkist 1
yorkist a 2
rămas oficial 1
în analele 1
analele istoriei 1
istoriei Angliei. 1
Angliei. El 1
a crăpat 1
crăpat prima 1
tras chiar 1
chiar după 3
la Philadelphia, 2
Philadelphia, și 1
turnat din 2
de localnicii 1
localnicii John 1
John Pass 1
Pass și 2
John Stow, 1
Stow, ale 1
nume apar 1
ele inscripționate 1
inscripționate pe 2
pe clopot. 1
clopot. El 1
de grafica 1
grafica caracteristică 1
caracteristică operei 1
sale picturi 1
lemn care 3
volumul Narrative 1
Narrative al 1
al foarfecelor 1
foarfecelor mici 1
mici (Erzählungen 1
(Erzählungen der 1
der kleinen 1
kleinen Schere) 1
Schere) de 1
însuși. El 1
un ring 2
plătea luptători 1
luptători locali 1
locali să 1
să boxeze 1
boxeze cu 1
el. El 7
cu verișorii 1
verișorii săi, 1
săi, copiii 1
copiii mătușii 1
mătușii sale 1
sale Maria 2
de Burgundia, 2
Burgundia, soția 1
Adolf al 1
II-lea Duce 1
de Clèves: 1
Clèves: ducele 1
ducele Ioan 1
Ioan I 1
de Clèves 1
Clèves și 1
cu ducele 4
ducele Arnold 1
Arnold de 1
de Gueldre. 1
Gueldre. El 1
același oraș 1
oraș ca 5
membrii Incubus 1
Incubus și 1
și Hoobastank. 1
Hoobastank. El 1
în Skara, 1
Skara, unde 1
studiat latina 1
latina și 3
și greaca 2
greaca la 1
la liceu. 3
liceu. El 1
crescut tensiunile 1
dintre Tang 1
și Goguryeo, 1
Goguryeo, astfel 1
astfel Yeon 1
Yeon a 1
adoptat o 15
mai ostilă 1
ostilă față 1
de Tang. 1
Tang. El 1
organizarea politică 1
politică era 3
era supusă 2
legi. El 1
inițial că 3
leziunile nu 1
fi cauzate 3
către razele 1
razele Roentgen, 1
Roentgen, ci 1
ci ozonului 1
ozonului generat 1
cu pielea 4
pielea și 5
acidul de 1
azot. El 1
criticat legea 1
legea franceză 1
franceză care 1
permite călătorilor 1
rămână într-un 1
ore. El 2
El acționează 1
acționează într-un 1
mod rușinos 1
rușinos și 1
altă femeie. 1
femeie. El 1
pe dinastia 1
dinastia almoravidă, 1
almoravidă, pe 1
de obscurantism 1
obscurantism și 1
și impietate. 1
impietate. El 1
pentru Strømsgodset 1
Strømsgodset într-un 1
lui Aalesunds 1
Aalesunds FK 1
FK la 1
la Marienlyst 1
Marienlyst Stadion, 1
Stadion, la 1
2014. El 3
debutat intrând 1
lui Damien 1
Damien Le 1
Le Tallec 1
Tallec în 1
minutul 85 2
85 al 2
al meciului 3
meciului împotriva 1
lui Novi 1
Novi Pazar 2
Pazar la 1
februarie 2017. 3
națională mare 2
noiembrie împotriva 1
împotriva Kazahstanului, 1
Kazahstanului, iar 1
acel meci 2
treilea gol 1
victorie de 4
3-1. El 1
2012 într-o 1
cu 5-0 2
5-0 în 1
FC Schönberg 1
Schönberg 95, 1
95, dându-i 1
dându-i o 4
pasă de 4
la golul 1
patru înscris 1
de Bas 1
Bas Dost. 1
Dost. El 1
de seniori 2
seniori în 1
octombrie 2011. 4
Croației U16 1
U16 la 1
ani jucând 1
jucând regulat 1
regulat cu 1
cu coechipieri 1
coechipieri mai 1
nivelurile U17 1
U17 și 1
și U18. 1
U18. El 1
pe Santa 2
Anna cu 1
cei 900 1
care dispunea. 2
dispunea. El 1
că: „Adevărul 1
„Adevărul este 1
să demonstreze 8
existat constrângere”. 1
constrângere”. El 1
promulge o 1
permite avorturile 1
avorturile în 1
Polonia. El 1
înainte, Packard 1
Packard ar 1
ar înceta 1
producă mașini 1
cu prețuri 1
prețuri medii 1
construiască numai 1
numai modele 1
lux pentru 2
concura cu 1
cu Cadillac. 1
Cadillac. El 1
alianță politică 1
și electorală 1
electorală pentru 2
2012. El 1
în PSD, 1
PSD, un 1
mai reprezintă 3
reprezintă interesele 1
interesele românilor 1
românilor și 2
care dacă 2
dacă cineva 3
cineva îndrăznește 2
îndrăznește să 2
opinie este 1
la zidul 1
zidul infamiei. 1
infamiei. El 1
că rapperul 1
rapperul Speaker 1
Speaker Knockerz 1
Knockerz este 1
sa, alături 1
de „baza” 1
„baza” muzicii 1
muzicii sale 2
sale provenind 1
că ratificarea 1
ratificarea nu 1
că poporul 4
poporul american 2
american își 1
își predă 1
predă drepturile, 1
drepturile, și 1
că protecția 2
protecția nu 1
necesară: „aici, 1
„aici, cu 1
cu strictețe, 2
strictețe, oamenii 1
nu predau 1
predau nimic, 1
nimic, întrucât 1
întrucât își 2
păstrează totul, 1
totul, ei 1
rezerve speciale.” 1
speciale.” El 1
declarat cererea 1
cererea sa 2
de regență 2
regență și 1
se acorde 2
acorde puteri 1
puteri depline. 2
depline. El 1
declarat Cracovia 1
Cracovia ca 1
ca feudă 1
feudă ereditară 1
ereditară a 2
propriilor descendenți, 2
descendenți, implementându-l 1
implementându-l guvernator 1
guvernator pe 1
Tânăr. El 1
sens că 1
că „… 1
„… am 1
am văzut 6
văzut multe 1
lucruri frumoase, 1
frumoase, dar 1
dar totdeauna 1
totdeauna m-am 1
m-am ferit 1
de influențe.” 1
influențe.” El 1
declarat într-un 2
din 2001: 1
2001: „întregul 1
„întregul disc 1
disc Zalmoxe 1
Zalmoxe este 1
fel răspunsul 1
răspunsul nostru 1
nostru (imperfect, 1
(imperfect, timid, 1
timid, din 1
toată sărăcia 1
sărăcia noastră) 1
noastră) la 1
la discul 2
discul Olias 1
Olias of 1
of Sunhillow 1
Sunhillow al 1
Jon Anderson. 1
Anderson. El 1
declarat: „Sunt 1
„Sunt fericit 1
fericit că 1
face următorul 1
următorul pas 3
pas alături 1
de MediaPro 1
MediaPro Music 1
Music și 2
și sper 2
sper să 1
nu-i dezamăgesc 1
dezamăgesc pe 1
au încredere 1
mine. El 1
demonstrat aceste 1
puncte importante, 1
importante, atât 2
sale substanțiale 1
substanțiale cât 1
jocurile sale. 1
sale. El 8
lui Peiper 2
Peiper în 1
la Dachau 3
Dachau din 1
din 1946. 2
1946. El 1
deschis magazine 1
dezvoltare personală 1
personală cum 1
fi Hill's 1
Hill's Golden 1
Golden Rule 1
Rule și 1
și Napoleon 1
Napoleon Hill's 1
Hill's Magazine. 1
Magazine. El 1
descoperit cadavrul 1
cadavrul lui 6
chemat poliția. 1
poliția. El 1
pacienții epileptici 1
epileptici făceau 1
făceau adesea 1
adesea aceleași 1
aceleași mișcări 1
mișcări clonice 1
clonice și 1
și tonice 1
tonice ale 1
ale mușchilor 1
mușchilor în 2
timpul convulsiilor 1
convulsiilor lor, 1
lor, determinându-l 1
Jackson să 3
dată. El 2
descoperit indicatori 1
indicatori filogenetici 1
filogenetici în 1
structurile trichobotrias, 1
trichobotrias, aspis 1
aspis și 1
și plăcile 1
plăcile genitale 1
genitale și 2
și anale 2
anale în 1
în larvele 1
larvele chetotaxis 1
chetotaxis și 1
organele vizuale 1
la Ixodidae 1
Ixodidae sau 1
în aparatul 2
aparatul respirator, 1
respirator, limita 1
limita metopică 1
metopică și 1
structura genitală 1
genitală a 1
a trombidia. 1
trombidia. El 1
text unele 1
unele „noduri 1
„noduri complicate, 1
complicate, încifrate, 1
încifrate, ermetice 1
ermetice aproape 1
aproape prin 1
prin semnificațiile 1
semnificațiile lor”. 1
lor”. El 1
formulă ingenioasă 1
ingenioasă de 1
de translare 1
translare a 1
a continentelor 1
continentelor și 1
întregi. El 1
descoperit principiul 1
principiul avantajului 1
avantajului mecaic 1
mecaic al 1
al pârghiei. 1
pârghiei. El 1
nou mod 3
sinteză a 5
a sărurilor 1
sărurilor de 2
de piriliu 1
piriliu prin 1
prin diacilarea 1
diacilarea alchenelor. 1
alchenelor. El 1
descris picturile 1
picturile din 2
din biserică 4
erau vechi, 1
vechi, ci 1
ci fuseseră 1
fuseseră pictate 1
pictate nu 1
nu mult 2
de vizita 3
vizita sa. 1
sa. El 10
de activități: 1
activități: a 1
compus mai 1
texte muzicale, 1
muzicale, piese 1
zece scenarii 1
filme. El 3
deținut ducatul 1
ducatul vreme 1
veac, până 1
moarte. El 2
titlul revistei 1
revistei The 1
Ring la 1
categoria grea 4
grea din 2
învins campionul 1
campionul mondial 2
durată, Wladimir 1
Wladimir Klitschko. 1
Klitschko. El 1
devenit ambasadorul 1
ambasadorul brandului 1
brandului Mazda 1
Mazda în 1
Belgia, iar 2
context a 2
călătorit de 1
la Atlanta 1
Atlanta la 1
la Barcelona 1
Barcelona pentru 1
evenimente corporatiste 1
corporatiste legate 1
de brandul 1
brandul Mazda. 1
Mazda. El 1
apoi funcționar 1
de Stat, 5
Stat, fiind 1
1804 la 1
de șambelan. 1
șambelan. El 1
mai căutat 2
căutat și 1
mai scump 6
scump profesor 1
pian din 1
cu averea 1
averea în 2
creștere, a 1
investit puternic 1
de piane, 1
piane, două 1
două activități 3
activități care 4
i-au absorbit 1
absorbit din 1
mult timpul 1
și atenția. 1
atenția. El 1
internațional, la 1
timpul Campionatului 2
UEFA din 1
terminat campania 1
campania ca 1
al competiției 2
competiției 11 1
11 goluri. 1
goluri. El 1
târziu Commercial 1
Commercial Advertiser 1
Advertiser și 1
în 1838 2
1838 Cincinnati 1
Cincinnati Advertiser 1
Advertiser and 1
and Journal. 1
Journal. El 1
primul autocrativ 1
autocrativ nativ 1
nativ suedez 1
suedez și 3
un propagandist 2
propagandist calificat 1
calificat și 1
și birocrat 1
birocrat cu 1
cu adversarul 1
său, Christian, 1
Christian, în 1
țării. El 2
a devorat 2
devorat aceste 1
aceste cu 1
cu poftă 1
poftă si 1
plecat doar 2
doar oasele. 1
oasele. El 1
devorat vrabia 1
vrabia mamă 1
cei 8 1
8 pui 1
pui ai 2
ei, după 2
a împietrit. 1
împietrit. El 1
dobândit faimă 1
popularitate datorită 2
datorită stilului 1
său original 4
comportamentului neconvențional 1
al hainelor 1
hainelor sale. 1
să reconstituie 3
reconstituie arhetipul 1
arhetipul renanscentist 1
renanscentist al 1
al artistului 3
artistului vrând 1
artist complet. 2
complet. El 1
El adusese 1
adusese în 1
Anglia un 1
un eșantion 2
eșantion de 3
de pudră 3
pudră a 1
acestei rădăcini 1
rădăcini ca 1
de curiozitate 1
curiozitate și 1
îi vorbise 1
vorbise lui 1
lui Mortimer 2
Mortimer de 1
efectele ei. 1
ei. El 3
ale interiorului 1
interiorului palatului, 1
palatului, fiind 1
fiind responsabil 2
pentru reconstruirea 1
reconstruirea completă 1
completă după 2
după incendiul 1
anul 1837. 4
1837. El 2
și teste 1
teste chimice 1
chimice pentru 2
demonstra prezența 1
prezența plumbului 1
plumbului în 1
în sucul 1
sucul de 4
de mere. 1
mere. El 1
a excelat 2
excelat la 1
la fotbal 1
fotbal și 2
la atletism 1
rupt recordul 1
recordul Year 1
Year Nine 1
Nine de 1
de 11,6 2
11,6 secunde. 1
secunde. El 2
executat apoi 1
apoi doar 2
parțial și 1
cu întârziere 2
întârziere ordinele 1
ordinele superiorului 1
superiorului său 2
a retrage 1
retrage grosul 1
râului Isonzo. 1
Isonzo. El 1
a explicat: 1
explicat: „Au 1
„Au fost 1
câteva persoane 3
înțeles greșit 1
greșit ceea 1
am făcut, 2
făcut, gândindu-se 1
gândindu-se că, 1
că, într-un 1
altul, am 1
am râs 1
râs de 1
ea, ceea 2
adevărat. El 1
a explicat, 1
explicat, de 1
echipa este 3
din bărbați 1
din „Hezbollah” 1
„Hezbollah” libanez 1
libanez și 2
din Forțele 2
Forțele Speciale 1
Speciale Siriene, 1
Siriene, care 1
fost instruiți 3
instruiți special 1
special sub 1
îndrumarea instructorilor 1
instructorilor iranieni. 1
iranieni. El 1
ce scria 2
scria Ben 1
Ben Hur, 1
Hur, „contele 1
„contele de 1
de Monte-Cristo 1
Monte-Cristo în 1
temnița sa 1
piatră nu 1
pierdut pentru 1
pentru lume”. 1
lume”. El 1
continuare că 1
că "în 2
"în ziua 1
azi, această 1
această materie 1
materie ar 1
fi devorată 1
devorată sau 1
sau absorbită 2
absorbită instantaneu, 1
instantaneu, ceea 1
cazul înainte 1
se forma 2
forma ființe 1
ființe vii". 1
vii". El 1
exprimat intenția 1
susține această 2
nouă Constituție, 1
Constituție, numai 1
va include 2
capitol special 1
titlul "Republica 1
"Republica Găgăuză". 1
Găgăuză". El 1
a extins-o 1
extins-o și 1
a intitulat 1
intitulat noul 1
noul roman 1
roman ca 2
ca Prima 2
Pământului - 1
- First 1
First Lady 1
Lady of 1
of Earth. 1
Earth. El 1
făcut ameliorări 1
ameliorări ale 1
clădirii catedralei 1
catedralei și 2
i-a adăugat 1
nouă capelă 1
capelă în 2
stil manuelian. 1
manuelian. El 1
apel ca 1
ca baza 3
baza aeriană 3
aeriană İncirlik 1
İncirlik să 1
fie închisă, 1
închisă, deoarece, 1
deoarece, „de 1
„de când 1
Siria, organizațiile 1
organizațiile teroriste 1
teroriste sunt 1
această bază”. 1
bază”. El 1
obține rolul 1
rolul omului 2
omului invizibil 1
filmul Tomei 1
Tomei Ningen 1
Ningen (1954), 1
(1954), dar 1
dar studioul 1
studioul Toho 1
Toho i-a 1
rolul reporterului 2
reporterului care-l 1
care-l caută 1
omul invizibil. 1
invizibil. El 1
Americii. El 2
o largă 10
largă donație 1
donație abației 1
abației de 1
de Göttweig. 1
Göttweig. El 1
din nobilimea 1
nobilimea irlandeză 1
și olandeză. 1
olandeză. El 1
următoarea experiență 1
experiență numită 1
numită Modelul-Geysir 1
Modelul-Geysir care 1
consta dintr-o 2
dintr-o căldare, 1
căldare, care 1
care comunica 1
tub de 2
de evacuare, 1
evacuare, apa 1
apa supraîncălzită 1
supraîncălzită din 1
din căldare, 1
căldare, izbucnește 1
izbucnește violent 1
violent prin 1
prin tubul 1
tubul de 1
a vaporilor. 1
vaporilor. El 1
El afectează 1
afectează 1% 1
1% -5% 1
-5% din 1
populație, afectând 1
afectând mai 1
frecvent bărbații 1
bărbații decât 1
decât femeile 1
femeile în 2
în proporția 2
de 4:1 1
4:1 (B:F). 1
(B:F). El 1
El afirmă 2
că ctitor 1
al asezământului 1
asezământului este 1
boier contemporan 1
cu Matei 1
Matei Basarab 3
Basarab și 1
și văr 1
văr cu 1
acesta, Preda 1
Preda Brâncoveanu, 1
Brâncoveanu, fost 1
fost mare 2
mare spătar, 2
spătar, mare 2
mare culcer, 1
culcer, mare 1
mare vornic, 1
vornic, viitor 1
viitor ban. 1
ban. El 1
pe munte 6
munte pentru 2
vedea răsăritul 1
răsăritul lunii, 1
lunii, călindu-se 1
călindu-se astfel 1
astfel pentru 4
ajunge odată 1
om mare. 1
mare. El 3
El află 1
că fiica 5
vândut casa 1
lângă plajă, 1
plajă, fără 1
fără să-i 3
spună nimic. 1
nimic. El 2
a fluierat 1
fluierat și 1
a strigat, 2
strigat, în 1
a-i îndruma 1
îndruma către 1
către cort, 1
cort, dar 1
renunțat din 1
cauza frigului 1
frigului intens. 1
intens. El 1
folosit alegerile 1
a selecta 5
selecta gardianul 1
gardianul Connecticut 1
Connecticut Ben 1
Ben Gordon 1
Gordon și 1
și ducele 2
ducele mic, 1
mic, înaintea 1
lui Luol 1
Luol Deng, 1
Deng, în 1
tur, și 1
pe ducele 2
de gardă, 1
gardă, Chris 1
Chris Duhon, 1
Duhon, în 1
doilea. El 1
folosit vocalizele 1
vocalizele Carovskăi 1
Carovskăi și 1
inclus muzică 1
muzică tradițională 1
tradițională est-mediteraneană 1
est-mediteraneană și 1
și instrumente 2
de suflat 2
suflat din 2
din alamă. 1
alamă. El 1
fondat jurnalul 1
jurnalul Noul 1
Noul fitolog 1
fitolog în 1
1902, rămânând 1
rămânând redactorul 1
redactorul său 1
1931. El 1
format echipa 1
echipa The 1
The Outsiders, 1
Outsiders, Nash 1
Nash având 1
ca partener, 1
partener, pe 1
pe Scott 1
Scott Hall. 1
Hall. El 1
achitat pentru 2
că acționase 1
acționase în 2
apărare. El 3
utilizarea ilegală 1
unei arme 2
un criminal. 3
criminal. El 1
serviciu, abuz 1
de incitare 2
incitare la 1
la pervertirea 1
pervertirea justiției. 1
justiției. El 1
Elizabeth Tucker, 1
Tucker, care 1
erau veri 2
veri distanți. 1
distanți. El 1
ai părinților 1
ca independent 1
independent pe 1
lista Partidului 1
Comunist Italian. 2
Italian. El 1
ori "Antrenorul 1
"Antrenorul anului 1
în lume". 1
lume". El 1
drept vedeta 1
vedeta parcului, 1
parcului, deoarece 1
persoană drăguță 1
drăguță și 1
și harnică, 1
harnică, ce 1
de sărăcie”. 1
sărăcie”. El 1
Colegiul electoral 1
electoral Cernăuți-Storojineț-Siret. 1
Cernăuți-Storojineț-Siret. El 1
de experți 4
experți al 1
al Regulamentelor 1
Regulamentelor internaționale 1
sănătate (IHR) 1
(IHR) de 1
Sănătății (OMS). 1
(OMS). El 1
fost amplasat 8
a incintei, 1
incintei, servind 1
servind și 1
ca intrare 1
în mănăstire. 2
mănăstire. El 1
anterior profesor 1
literatură comparată 1
comparată la 1
din Oxford. 2
Oxford. El 1
Consiliul Atlanticului 1
Nord pe 1
14 octombrie 6
1953. El 1
asociat ca 1
pilot oficial 1
oficial atât 1
pentru modelul 1
modelul Hyundai 1
Hyundai Coupe 1
Coupe Kit-Car, 1
Kit-Car, cât 1
pentru Hyundai 1
Hyundai Accent 1
Accent WRC 1
WRC împreuna 1
fost pilot 2
pilot Subaru, 1
Subaru, Alister 1
Alister McRae. 1
McRae. El 1
a 14 2
14 cărți 1
articole (1910-1948). 1
(1910-1948). El 1
de rotmistr 1
rotmistr (un 1
(un grad 1
grad similar 1
de sergent 1
sergent în 1
Armata Britanică). 1
Britanică). ; 1
de co-împărat 1
co-împărat de 1
fost beneficiarul 1
beneficiarul a 1
premii naționale, 1
inclusiv prețul 1
prețul Rexhai 1
Rexhai Surroi 1
Surroi pentru 1
bun roman 3
al albanezilor 1
albanezilor în 1
2012, pentru 1
pentru romanul 3
său Legjenda 1
Legjenda e 1
e vetmisë 1
vetmisë (Legenda 1
(Legenda Singurătate). 1
Singurătate). El 1
caracterizată drept 1
drept „fanatic 1
„fanatic lamarckian, 1
lamarckian, ateu, 1
ateu, monist, 1
monist, materialist 1
materialist și 1
și determinist”. 1
determinist”. El 1
cu actrița 5
actrița Rita 1
Rita Barbanera 1
Barbanera (1968-2001), 1
(1968-2001), cu 1
copii, Tony 1
Tony și 2
și Priscilla. 1
Priscilla. El 1
Maria Franziska 2
Franziska Josepha, 1
Josepha, contesă 1
de Lamberg-Sprinzenstein 1
Lamberg-Sprinzenstein (1734-1787). 1
(1734-1787). El 1
bine plătit 3
plătit antrenor 1
antrenor al 5
2009. El 3
frecvent menționat 1
ca „Alain” 1
„Alain” de 1
către elevii 1
elevii și 1
longeviv președinte 1
al Poloniei 5
Poloniei (13 1
(13 ani). 1
ani). El 2
la doisprezece 2
pentru executarea 5
executarea de 1
de ostatici 2
ostatici și 2
deportarea evreilor 1
ispăși pedeapsa. 1
pedeapsa. El 1
moarte într-un 1
Tribunalul Poporului, 1
Poporului, condus 1
președintele Roland 1
Roland Freisler 1
Freisler și 1
închisoarea Plötzensee. 1
Plötzensee. El 1
condamnat și 3
și închis 8
un martir 1
martir republican, 1
republican, când 1
bun fundaș 1
fundaș al 1
al sezonului 3
sezonului 2014-2015 1
2014-2015 după 1
forma excelentă 1
excelentă pe 1
a arătat-o, 1
arătat-o, de 1
patrulea cel 1
din echipă. 1
echipă. El 1
anul 1894. 2
1894. El 1
a adăposti 3
adăposti colecția 1
colecția Sophiei 1
Sophiei de 1
de Bryn, 1
Bryn, care 1
lăsat-o moștenire 1
moștenire orașului 1
1890. El 1
noul lider 4
al partidului, 5
partidului, Dimitrie 1
Dimitrie Sturdza, 1
Sturdza, și 1
de platforma 2
platforma sa, 1
sa, "Programul 1
"Programul de 1
la Iași" 1
Iași" (noiembrie 1
(noiembrie 1892). 1
1892). El 1
de Willem-Paul 1
Willem-Paul van 1
van Overbruggen 1
Overbruggen (SLiD3), 1
(SLiD3), care 1
l-a denumit 2
denumit Suzanne, 1
Suzanne, după 1
după urangutanul 1
urangutanul din 1
lui Kevin 3
Kevin Smith, 2
Smith, Jay 1
Jay and 1
and Silent 1
Silent Bob 1
Bob Strike 1
Strike Back. 1
Back. El 1
rămășițele unia 1
unia dintre 1
caii din 1
din Grădina 2
Grădina Edenului. 1
Edenului. El 1
fost cumnatul 1
cumnatul și 1
și elevul 1
elevul lui 2
lui Johann 4
Johann Hartmann 1
Hartmann (1568-1613). 1
(1568-1613). El 1
cunoscut îndeosebi 2
îndeosebi pentru 5
pentru peisajele 2
naturale vii 1
vii descrise 1
timp popular 1
spațiul cultural 2
cultural germanofon, 1
germanofon, rămânând 1
rămânând aproape 1
întregime necunoscut 1
necunoscut cititorilor 1
cititorilor din 1
alte spații 1
spații lingvistice. 1
lingvistice. El 1
dat dispărut. 2
dispărut. El 1
pledoarie care 1
închisoare până 1
2016. El 1
acord, însă 1
însă unii 2
unii participanți 1
participanți s-au 1
s-au ridicat, 1
ridicat, l-au 1
l-au strigat 1
strigat și 2
că Senatul 1
Senatul era 1
deja plin. 1
plin. El 1
asemenea, autor 1
autor publicat 1
editura sa, 1
de succesoarea 1
succesoarea sa. 1
asemenea, component 1
echipei care 1
Mondial U-20 1
U-20 din 1
2015. El 1
asemenea dovedit 1
luptător capabil, 1
capabil, calificat 1
in aruncara 1
aruncara de 1
de cutite. 1
cutite. El 1
asemenea, folosit 3
pentru coperta 1
coperta cutiei 1
cutiei cu 1
cu DVD-uri, 1
DVD-uri, dar 1
dată Fantômas 1
Fantômas este 1
reprezentat călcând 1
călcând deasupra 1
unui Paris 1
perioada modernă. 1
modernă. ; 1
asemenea, litograf. 1
litograf. El 1
asemenea, numit 3
echipa sezonului 1
sezonului pentru 1
pentru forma 2
forma bună 1
și constanța 1
constanța sa 1
din meciurile 3
campionat. El 1
asemenea, sporadic 1
sporadic prezent 1
la Bulandra, 1
Bulandra, și 1
fost interesat 7
interesat să 2
teatru experimental, 1
experimental, indicând 1
potrivea cu 4
cu gustul 1
gustul său. 2
asemenea, timp 1
ani membru 1
al Stimuleringsfonds 1
Stimuleringsfonds Nederlandse 1
Nederlandse Omroepproducties 1
Omroepproducties și 1
cu organizarea 5
organizarea Festivalului 1
Festivalului Internaționald 1
Internaționald e 1
e Film 1
Film Documentar 1
Documentar de 1
la Amsterdam. 1
Amsterdam. El 1
un contribuabil 1
contribuabil major 1
al seriei 4
seriei de 3
volume Istoria 1
Istoria poporului 1
poporului sârb 1
sârb (1981-1993), 1
(1981-1993), precum 1
publicații importante, 1
importante, precum 1
precum Arta 1
Arta sârbă 2
XVIII-lea (1980) 1
și Arta 2
XIX-lea (1981). 1
(1981). El 1
un pilot 10
al programului 3
cercetare F-15 1
F-15 HIDEC 1
HIDEC (High 1
(High Integrated 1
Integrated Digital 1
Digital Electronic 1
Electronic Control) 1
Control) și 1
de co-proiect 1
co-proiect în 1
cercetare F-18 1
F-18 Hornet 1
Hornet High 1
High Angle 1
Angle of 1
of Attack. 1
Attack. El 1
cei 11 5
11 semnatari 1
semnatari ai 1
ai manifestării 1
manifestării Russell-Einstein. 1
Russell-Einstein. El 1
acestui turneu. 1
turneu. El 1
declarat rege 1
rege sub 1
de Carol 4
IX-lea. El 1
ori acuzat 1
corupție, însă 1
cercetare asupra 3
bun sfârșit. 2
sfârșit. El 1
după planta 1
planta Joshua 1
Joshua Tree 2
Tree (Yucca 1
(Yucca brevifolia), 1
brevifolia), care 1
familia agavelor. 1
agavelor. El 1
profesie medic 1
și ginecolog. 1
ginecolog. El 1
deputat atât 1
Consiliul Imperial 1
Imperial (Reichsrat), 1
(Reichsrat), cât 1
în Dieta 3
Dieta Bucovinei. 1
Bucovinei. El 1
de impresarul 2
impresarul Paul 1
Paul „Legs” 1
„Legs” Barrett, 1
Barrett, pe 1
când Michael 1
Michael era 1
era vocalist 1
vocalist principal 1
trupa The 2
The Backbeats. 1
Backbeats. El 1
descoperit încă 1
lui David, 2
David, care 2
raportat acest 1
lucru lui 2
lui Ioab, 1
Ioab, comandantul 1
comandantul regelui. 1
regelui. El 1
în 1568 1
1568 și 1
de Ioan, 1
Ioan, care 1
făcut încercări 2
pace, care 1
urmă prin 1
în 1570. 1
1570. El 1
multor proiecte 2
proiecte realizate 1
realizate la 3
studioul " 1
" El 4
fost dorit 1
dorit înapoi 1
de Rapid 1
Rapid Viena 2
în vară, 1
vară, dar 2
dar mutarea 1
mutarea nu 1
s-a concretizat. 1
concretizat. El 1
la Militaire 1
Militaire Prytanée 1
Prytanée în 1
La Flèche, 1
Flèche, iar 1
apoi Ecole 1
Ecole Militaire 1
Militaire Speciale 1
de Saint-Cyr, 1
Saint-Cyr, devenind 1
doilea locotenent 1
infanterie marină 1
marină treilea 1
treilea înainte 1
servire în 1
războiul franco-prusac. 1
franco-prusac. El 1
urmă după 1
găsit cineva 1
asemănare izbitoare 1
izbitoare și 1
și același 4
nume. El 1
filmul nr. 1
nr. El 4
fiul compozitorului 1
compozitorului Ernesto 1
Ernesto Cortázar, 1
Cortázar, care 1
președintele al 1
autori și 3
și compozitori 3
Mexic. El 1
fiul Giselei 1
Giselei Rosa 1
Rosa (Cohn) 1
(Cohn) și 1
Adolf Ferdinand 1
Ferdinand Bernhard 1
Bernhard Hermann 1
Hermann Wohlbrück. 1
Wohlbrück. El 1
fiul împăratului 1
împăratului Yōmei 1
Yōmei și 1
al prințesei 1
prințesei Anahobe 1
Anahobe nu 1
nu Hashihito 1
Hashihito din 1
din vestitul 1
vestitul clan 1
clan Soga, 1
Soga, și 1
considerat creatorul 2
creatorul civilizației 1
civilizației japoneze. 1
japoneze. El 1
fondatorul linie 1
linie tinere 1
tinere Brunswick-Bevern, 1
Brunswick-Bevern, care 1
cu decesul 2
decesul fiului 1
său, Frederick 2
Frederick Karl 1
Karl Ferdinand 1
Ferdinand în 1
1809. El 1
Ninja în 2
episodul 22 1
ajutat să-l 1
Overlord. El 1
găsit vinovat 7
înțelegere greșită 1
a îndatoririlor 1
îndatoririlor sale 1
demis de 1
unității sale. 1
fost greșit 2
greșit numit 1
un "Căutător", 1
"Căutător", atât 1
de dușmanii 2
dușmanii săi 1
săi cât 2
de admiratorii 2
admiratorii lui 2
secolul trecut. 1
trecut. El 2
fiind străinul 1
străinul care 1
îi acostase 1
acostase pe 1
pe servitoare 1
servitoare și 1
pe grăjdar, 1
grăjdar, iar 1
iar fularul 1
fularul său 1
său fusese 2
fusese găsit 2
mâinile mortului. 1
mortului. El 1
viteză la 3
al Toscanei 1
Toscanei în 1
timpul repornirii 1
repornirii cursei, 1
cursei, unde 1
unde patru 3
patru mașini 1
din cursă. 1
cursă. El 1
urmă capturat 1
trupele sârbe 3
sârbe o 1
târziu. El 3
urmă obligat 1
retragă pentru 1
evita să 4
fie încercuit. 1
încercuit. El 1
fost inchis 1
inchis o 1
vreme in 1
in temnita 1
temnita din 1
din Kandrakar 1
Kandrakar dupa 1
dupa infrangera 1
infrangera lui 1
lui Phobos,dar 1
Phobos,dar a 1
evadat devenind 1
devenind slujitorul 1
slujitorul de 1
de pret 1
pret a 1
a lui"Endarno",adica 1
lui"Endarno",adica Phobos. 1
Phobos. El 1
închisoarea federală 1
federală la 1
martie 2011. 5
fost încins 1
încins cu 1
cu Sabia 1
lui Osman 1
Osman la 1
iulie 1918, 2
1918, ca 2
de-a treizeci 1
treizeci și 5
și șasea 1
șasea padișahă. 1
padișahă. El 1
încoronat în 2
în Pamplona 1
Pamplona pe 1
august. El 2
îndepărtat pentru 1
pentru ineficiența 1
ineficiența lui 1
domeniul afacerilor 1
afacerilor internaționale 1
al Comerțului 2
Comerțului Exterior 1
Exterior și 1
și Cooperare 2
Cooperare Internațională. 1
Internațională. El 1
guvernul SUA, 1
SUA, prin 1
prin Broadcasting 1
Broadcasting Board 1
of Governors. 1
Governors. El 1
regiune alpină 1
alpină înaltă, 1
înaltă, fiind 2
fiind învecinat 1
învecinat cu 2
Național Westland. 1
Westland. El 1
anul 1976 4
de 22.016 1
22.016 km². 1
km². El 1
îngropat de 4
cenușă și 3
și curgerile 1
curgerile masive 1
masive piroclastice 1
piroclastice din 1
din erupția 1
1815 a 1
Muntelui Tambora. 1
Tambora. El 1
procedeu tehnic 2
tehnic absolut 1
absolut nou 1
de celebrul 1
celebrul litograf 1
litograf francez 1
francez Lemercier. 1
Lemercier. El 1
brigadă Graham 1
Graham Parkinson. 1
Parkinson. El 1
de Ambroise 1
Ambroise Thomas, 1
Thomas, care 1
1896. El 1
pauză cu 1
José Bosingwa 1
Bosingwa cu 1
cu United 2
United conducând 1
conducând cu 1
0-1. El 2
septembrie pe 1
pe Aleea 1
Aleea Cetățenilor 1
Cetățenilor Emeriți, 1
Emeriți, la 1
Cimitirul Nou 1
Nou din 1
Belgrad. El 1
perioada 1962-2004 1
1962-2004 cel 1
port din 3
lume, fiind 3
depășit acum 1
de Singapore 1
Singapore și 1
de Shanghai. 1
Shanghai. El 1
însă învins 1
său, regele 3
regele Ladislau 3
Ladislau al 2
al Boemiei 2
Boemiei și 2
al Ungariei. 3
Ungariei. El 1
însă motivat 1
motivat și 1
preocupările practice, 1
practice, anume 1
era viabil 1
viabil designul 1
designul pentru 1
bombă cu 1
cu hidrogen. 2
hidrogen. El 1
însărcinat și 1
cu angajarea 1
unor meșteri 2
meșteri nemți 1
nemți care 1
de postav 2
postav înființată 1
de boier. 1
boier. El 1
însoțit spre 1
spre scaunul 1
scaunul domnesc 1
domnesc de 2
de hoardele 1
hoardele de 2
tătari ale 1
lui Cantemir-bei. 1
Cantemir-bei. El 1
integrat la 1
orașul Euskirchen 1
Euskirchen în 1
anul 1302, 1
1302, poarta 1
poarta Disternicher 1
Disternicher Torwall 1
Torwall este 1
amintită încă 1
anul 870, 1
870, actual 1
actual locul 1
locul se 1
teritoriul parcului 3
parcului Schiller. 1
Schiller. El 1
Praga până 1
întotdeauna foarte 2
foarte loial 2
loial editorilor 1
editorilor lui, 1
iar relația 3
prietenie. El 1
Nord, Australia, 1
Australia, Africa 1
și Eurasia 1
Eurasia în 1
afara arealului 2
arealului lui 1
lui natural, 1
natural, și 3
se crește 2
crește artificial; 1
artificial; s-au 1
s-au selecționat 1
selecționat rase 1
rase care 1
în heleșteie 1
heleșteie și 1
și iazuri. 1
iazuri. El 1
întronizat în 1
septembrie 1943 1
Catedrala „Arătarea 1
„Arătarea Domnului” 1
din Elohovo-Moscova; 1
Elohovo-Moscova; el 1
avea atunci 3
vârstă înaintată 1
înaintată (76 1
(76 de 1
sănătate precară. 2
precară. El 1
judecat și 6
finanțarea ilegală 1
fotbal, a 2
condamnare de 1
executare, decizia 1
definitivă. El 1
schi alpin, 1
alpin, de 1
campion olimpic, 1
olimpic, de 1
ori cupa 1
cupa mondială 2
schi alpin. 1
alpin. El 1
fost lordul 1
lordul castelului 1
castelului Iwadono 1
Iwadono și 1
lui Takeda 1
Takeda în 1
în bătăliile 5
la Kawanakajima, 1
Kawanakajima, Mikatagahara 1
Mikatagahara și 1
și Nagashino. 1
Nagashino. El 1
mașină în 2
în Greenfield, 1
Greenfield, Massachusetts, 1
Massachusetts, și 1
decembrie 1982. 1
1982. El 1
administrației ucrainene 1
ucrainene instituite 1
instituite unilateral 1
unilateral în 1
noiembrie 1918, 2
1918, apoi 1
apoi consul 1
consul al 1
Populare a 1
a Ucrainei 5
Ucrainei Occidentale 1
Occidentale la 1
Viena. El 1
„un lucru 1
lucru respingător 1
respingător chiar 1
bune momente”, 1
momente”, „cea 1
mai urâtă 1
urâtă pasăre 1
pasăre din 2
din lume”, 1
lume”, „complet 1
„complet lipsit 1
orice farmec”, 1
farmec”, sau 1
sau „un 1
„un om 3
om bătrân 1
bătrân murdar 1
murdar cu 1
boală de 2
piele a 1
a capului”. 1
capului”. El 1
trei premii: 1
premii: cel 1
film (muzical 1
(muzical sau 1
sau comedie), 1
comedie), cel 1
regizor ( 1
( El 7
numit candidat 1
candidat de 1
partidului pe 2
septembrie 2007. 2
2007. El 1
fost numit, 4
numit, de 4
de săptămânii 1
săptămânii a 1
Ligii Campionilor, 3
Campionilor, după 1
după meciul 4
cu Nordsjælland. 1
Nordsjælland. El 1
de Profet 1
Profet că 1
că successor 1
successor al 1
său, conform 1
conform șiiților. 1
șiiților. El 1
echipa celor 1
buni jucători 2
jucători ai 4
ai turneului. 1
turneului. El 1
numit Ponte 1
Ponte della 1
della Moneta, 1
Moneta, probabil 1
datorită monetăriei 1
monetăriei care 1
afla aproape 1
intrarea dinspre 2
est. El 1
numit regent 3
regent al 4
Ungariei, după 1
lui Sigismund. 1
Sigismund. El 1
când Fiii 1
Fiii lui 3
lui Garmadon 3
Garmadon au 1
distrus palatul. 1
palatul. El 1
fost partenerul 3
partenerul de 3
al parfumierei 1
parfumierei Germaine 1
Germaine Cellier 1
Cellier (ea 1
din rue 1
rue de 3
Lille nr. 1
fost pastor 1
pastor în 1
în Hochkirch 1
Hochkirch (parohia 1
(parohia sa 1
de origine) 1
origine) în 1
perioada 1834-1837. 1
1834-1837. El 1
locul șase 3
șase dintre 1
înalte distincții 1
distincții militare 1
ale Imperiului 2
Imperiului Austro-Ungar. 2
Austro-Ungar. El 1
an duce 1
duce al 2
al teritoriilor 1
teritoriilor deținute 1
deținute în 3
familia Babenberg. 1
Babenberg. El 1
fost precursor 1
școli poloneze 1
pictură, care 1
care pictau 1
pictau scene 1
luptă, principalul 1
său subiect 1
subiect gravitând 1
gravitând în 1
pentru polonezi 1
vremea sa, 1
sa, ocupația 1
predat rușilor 1
o " 1
fost, pretendent 1
tronul croat, 1
croat, datorită 1
că sora 4
regele Zvonimir. 1
Zvonimir. El 1
prima așezare 2
așezare permanentă 1
nord-vestul statului 1
statului Pennsylvania. 1
Pennsylvania. El 1
către Kaien 1
Kaien Cross 1
de Yuki 1
Yuki după 1
fost mușcat 1
vampir pursânge 1
pursânge care 1
i-a ucis, 1
ucis, și 1
și familia. 2
familia. El 1
descoperit adevărata 1
adevărata identitate 4
identitate a 3
lui Cevdet 1
Cevdet după 1
capturat în 5
urma investigări 1
investigări a 1
grecilor și 4
uciderea lor 1
de bandiți 2
bandiți activau. 1
activau. El 1
satul său 2
continuat educația 1
educația în 4
fel. El 1
primul deputat 1
deputat care 1
alăturat grupului 2
șase deputați, 1
deputați, și 1
ei ex-PDM, 1
ex-PDM, după 1
formarea acestuia 1
19 februarie. 1
februarie. El 2
primul luxemburghez 1
luxemburghez care 1
s-a afundat 1
afundat în 1
în impresionism 1
impresionism și 1
primul, după 1
după Nicolas 1
Nicolas Liez, 1
Liez, care 1
liber. El 2
primul maestru 1
maestru B-Da. 1
B-Da. El 1
primul super-erou 1
super-erou care 1
salvată viața 1
către Kaz 1
Kaz și 1
și Oliver, 1
Oliver, în 1
au șocat 2
șocat picioarele 1
picioarele să-i 1
dea ajutor 1
ajutor cardiac. 1
cardiac. El 1
proclamat al 1
patrulea imam 1
imam al 1
al Caucazului 1
Caucazului de 2
Nord, a 1
alungat organele 1
conducere bolșevice 1
bolșevice din 1
regiune, ( 1
El «a 1
fost proclamat, 1
proclamat, la 1
1955, conducătorul 1
conducătorul Mișcării 1
Mișcării stiliste, 1
stiliste, întitulat: 1
întitulat: Arhiepiscop 1
Arhiepiscop și 1
și Mitropolit 1
Bisericii dreptslăvitoare 1
dreptslăvitoare de 1
din R.P.R.» 1
R.P.R.» cu 1
Mănăstirea Slătioara 1
Slătioara din 1
Moldova. El 1
de Tapestry 1
Tapestry Films 1
Films în 1
cu Trimark 1
Trimark Pictures. 1
Pictures. El 1
proiectat special 1
turiști și 5
și trecători 1
trecători în 1
drumul lor 3
din Orașul 4
Vechi. El 1
și proprietar 1
al firmei, 1
firmei, deținând 1
deținând însă 1
acțiunile firmei, 1
firmei, în 1
1999. El 1
căpitan la 3
contraamiral în 1
august 1971. 1
1971. El 1
2008. El 2
format in-18 1
in-18 pe 1
ianuarie 1863, 1
1863, iar 1
iar ediție 1
ediție mare 1
mare in-8 1
in-8 (octavo) 1
(octavo) a 1
decembrie 1865 2
1865 Piero 1
della Riva 1
Riva - 1
- Bibliographie 1
Bibliographie analytique 2
analytique de 2
de toutes 2
toutes les 2
les œuvres 2
œuvres de 2
Verne, Vol. 1
Vol. El 1
fost răpit 1
de Gumm-Gumms 1
Gumm-Gumms în 1
copilărie din 1
din Krubera 1
Krubera (o 1
(o rasă 1
rasă de 2
de troll 1
troll care 1
trăiește adânc 1
în pământ) 1
pământ) care 1
i-a stăpânit 1
stăpânit vocabularul. 1
vocabularul. El 1
recomandat unui 2
unui agent 2
agent din 1
Angeles de 1
profesorul său 3
teatru, Robyn 1
Robyn Metchik 1
Metchik (mama 1
(mama actorilor 1
actorilor Aaron 1
Aaron Michael 1
Michael Metchik 1
Metchik și 1
și Asher 1
Asher Metchik). 1
Metchik). El 1
fost regele 3
regele Norvegiei 1
Norvegiei timp 1
impresie de 3
durată asupra 1
asupra națiunii. 1
națiunii. El 1
relansat la 1
ianuarie 2001, 2
2001, fiind 1
fiind vizionat 1
încă 5.457 1
5.457 spectatori. 1
spectatori. El 1
remarcat prima 1
dată ca 5
în raidul 1
raidul din 1
Anglia din 1
din 1069 1
1069 și 1
fost raportat 3
raportat de 2
de Cronicile 1
Cronicile anglo-saxone 1
anglo-saxone ca 1
liderii unui 1
alt raid 1
raid împotriva 1
împotriva Angliei 1
Angliei în 3
în 1075. 1
1075. El 1
din Lowicz, 1
Lowicz, autor 1
al manuscrisului 1
manuscrisului Conversații 1
Conversații despre 1
despre nemurire. 1
nemurire. El 1
respins după 1
ce circa 1
din votanți 1
votanți s-au 1
s-au pronunțat 2
împotriva propunerii. 1
propunerii. El 1
restaurat În 1
În cele 148
de N.F. 1
N.F. Titov. 1
Titov. El 1
reținut cu 1
garanție de 1
iar avocatul 1
avocatul său 2
ar pretinde 1
are nouă 2
nouă declarații 1
declarații pe 1
la martori 2
martori care 3
care confirmă 4
confirmă nevinovăția 1
nevinovăția lui 1
lui Durk. 1
Durk. El 1
de sfetnicul 1
sfetnicul regal 1
regal Fredric 1
Fredric Stenbock 1
Stenbock și 1
sa Katarina 1
Katarina de 1
de le 1
le Gardie 1
Gardie între 1
între 1645-49. 1
1645-49. El 1
scris inițial 3
poem diferit, 1
diferit, „A 1
„A Paean”, 1
Paean”, și 1
ori, fiind 2
fiind publicat 3
titlul „Lenore” 1
„Lenore” abia 1
1843. El 1
selectat primul 1
primul în 4
în draftul 1
draftul din 1
din 2015 3
2015 în 2
în NBA 1
NBA de 1
către echipa 3
echipa Minnesota 1
Minnesota Timberwolves. 1
Timberwolves. El 1
fost sigur 1
asemenea, oferte 1
alte echipe. 2
echipe. El 1
fost sincer 1
sincer în 1
în făgăduiala 1
făgăduiala sa 1
ca trimis, 1
trimis, ca 1
ca profet”. 1
profet”. El 1
singurul fiul 1
fiul al 4
surori, Margareta 1
și Cristina. 1
Cristina. El 1
din NASCAR 1
NASCAR și 1
apoi concediat 1
concediat de 3
echipa Ganassi 1
Ganassi în 1
aprilie 2020 2
2020 din 1
incident de 2
de discurs 2
discurs rasist 1
rasist în 1
cursele virtuale. 1
virtuale. El 1
susținut, în 2
în avanpremieră, 1
avanpremieră, pe 1
2012, de 1
de MTV 1
MTV Romania 1
Romania în 1
emisiunii Alternative 1
Alternative Nation 1
Nation și 2
primului videoclip 1
trupei, Meta, 1
Meta, pe 1
2012, pe 1
toate rețelele 2
de socializare. 7
socializare. El 1
tencuit și 1
și văruit 1
văruit în 1
culoarea galben-pal. 1
galben-pal. El 1
titularul postului 1
de atacant, 1
atacant, jucând 1
jucând 7 1
7 meciuri, 1
meciuri, însă 1
marcat niciun 1
gol. El 1
transferat apoi 2
a Miliției 1
Miliției ca 1
Pază și 2
al Secretariatului, 1
Secretariatului, fiind 1
de locotenent-colonel. 2
locotenent-colonel. El 1
rezervă cu 1
divizie la 2
5 februarie 9
februarie 1997 1
1997 Decret 1
instruit la 1
școală militară 2
franceză. El 3
ucis, dar 2
banii nu 2
găsit asupra 1
guvernul SUA 1
SUA îi 1
îi vrea 1
vrea înapoi. 1
înapoi. El 1
de Carcharoth, 1
Carcharoth, lupul 1
lupul Angbandului, 1
Angbandului, dar 1
din morți. 2
morți. El 1
iulie 1936, 2
1936, atunci 1
grenadă a 1
mâinile lui, 1
casa familiei. 1
ulterior publicat 2
Africa, în 1
anilor 1870, 2
1870, luând 1
la explorări 1
explorări și 1
și expediții 1
militare diferite. 1
diferite. El 1
un administrator 2
administrator atent, 1
atent, dar 2
politicii financiare 1
a ducatului 1
ducatului a 1
mâinile austriacului 1
austriacului plenipotențiar, 1
plenipotențiar, Beltrame 1
Beltrame Cristiani. 1
Cristiani. El 1
elev remarcabil 1
remarcabil la 2
St. El 1
un fan 4
fan al 3
al Premier 1
clubului de 6
fotbal FC 1
FC Liverpool 2
Liverpool încă 1
copilărie. El 1
lider activist 1
activist care 1
treburile celorlalte 1
celorlalte regate 1
regate din 1
sudul Baliniei, 1
Baliniei, care 1
încă numai 1
numai nominal 1
nominal legate 1
de Indiile 1
est olandeze. 1
olandeze. El 1
lider militar 2
militar genial 1
genial și 2
și strateg. 1
strateg. El 1
serialului, în 1
stației Babylon 1
Babylon 5, 3
5, și 1
multe apariții 3
apariții ulterior. 1
ulterior. El 1
în nomenclatura 1
nomenclatura franceză 1
franceză Carl 1
Carl Linnélineană. 1
Linnélineană. El 1
mari compozitori 2
compozitori europeni 1
europeni ai 2
XX-lea, și 1
mai proeminenți 3
proeminenți muzicieni 1
muzicieni polonezi 1
polonezi al 1
al ultimelor 1
decenii. El 1
impact puternic 1
puternic asupra 2
asupra proiectării 1
proiectării roboților. 1
roboților. El 1
încă patru 1
patru filme. 1
trei filme. 2
perioada 1727-1730 1
1727-1730 de 1
de înălțarea 1
înălțarea unui 1
unui etaj 1
etaj pentru 2
pentru prelați, 1
prelați, aceasta 1
ultima fază 5
construcție. El 1
pe podium 3
podium de 1
de Dovizioso 1
Dovizioso și 2
și Rossi. 2
Rossi. El 1
poliția militară 1
perioada caracterizată 1
haos ce 1
după cutremurul 2
cutremurul Marele 1
Marele Kantō 1
Kantō din 1
1923. El 1
văzut pentru 2
în ”Alarma 1
”Alarma de 1
la Mighty 2
Mighty Med”. 1
Med”. El 1
frecventat Writer’s 1
Writer’s Workshop 1
Workshop de 1
din Iowa. 1
Iowa. El 1
furat pecețile 1
pecețile regale, 1
regale, dobândind 1
dobândind astfel 1
astfel autoritatea 1
mobiliza trupe. 1
trupe. El 1
furnizat numai 1
numai fapte 1
fapte fundamentale 1
fundamentale care 1
erau cunoscute 2
au furnizat 4
furnizat detalii 1
detalii convingătoare. 1
convingătoare. El 1
aici elemente 1
opera din 1
pentru nou-reînființata 1
nou-reînființata funcție 1
președinte, utilizând 1
utilizând sloganul 1
sloganul Nu 1
Nu vreau, 1
vreau, dar 1
am de 3
ales („Nie 1
(„Nie chcem, 1
chcem, ale 1
ale muszem.”). 1
muszem.”). El 1
ilustrat cartea 1
cartea Great 1
Great American 1
American Documents: 1
Documents: Volume 1
Volume 1 1
de Ruth 1
Ruth Ashby, 1
Ashby, publicată 1
de Hill 1
Hill și 2
și Wang 1
Wang în 1
mai 2014. 3
ilustrat și 1
solidaritatea între 1
trei popoare. 1
popoare. El 1
a imaginat 3
imaginat noul 1
noul stat 1
societăți planificate 1
planificate care 1
va promova 3
promova știința, 1
știința, va 1
pune punct 1
punct naționalismului 1
oamenilor să 3
baza meritelor, 1
meritelor, nu 1
dreptului din 1
din naștere. 2
naștere. El 1
a îmbrățișat 4
îmbrățișat mulțimea 1
mulțimea ca 1
libertății democratice. 1
democratice. El 1
împiedicat capturarea 1
capturarea sigiliului 1
sigiliului aruncându-l 1
aruncându-l în 1
să achiziționeze 5
achiziționeze loturile 1
loturile de 3
teren din 3
din împrejurimi. 4
împrejurimi. El 1
1959 ca 1
ca inspector 2
inspector de 4
de district 3
district financiar; 1
financiar; apoi 1
ca economist 1
economist la 1
Finanțe. El 1
prin aprecierea 1
aprecierea că 1
că gradul 1
libertate a 1
țări este 1
puterea marinei 1
marinei sale. 1
aventură publică 1
cu cronicara 1
cronicara de 1
film Sheilah 1
Sheilah Graham. 1
Graham. El 1
sa deseneze 1
deseneze pentru 1
pentru À 1
À Suivre 1
Suivre în 1
1978. El 1
fie cumpărat 1
străinătate. El 1
formuleze ecuațiile 1
ecuațiile folosind 1
doar cantitățile 2
cantitățile care 1
fi observate. 1
observate. El 1
comporte autocratic 1
autocratic după 1
primit șase 1
șase sute 1
mercenari personali 1
personali pentru 1
a-l păzi 1
păzi în 1
atac simulat 1
simulat la 1
adresa propriei 1
sale vieți. 1
vieți. El 1
cucerească noi 1
noi teritorii, 3
teritorii, dar 1
reușit din 1
lipsei alimentelor 1
a împotrivirii 1
împotrivirii triburilor 1
triburilor băștinașe. 1
băștinașe. El 1
exemplu populației 1
populației aparând 1
aparând în 1
unei emisiuni 3
emisiuni televizate 3
televizate alături 1
membrii guvernului 1
guvernului său 2
său mâncând 1
mâncând și 1
și bând 1
bând în 1
timpul postului 1
postului Ramadanului. 1
Ramadanului. El 1
încercat și 2
cu vocea, 1
vocea, devenind 1
devenind solistul 1
solistul trupei 1
The Rasmus. 1
Rasmus. El 1
jucate și 4
gol marcat. 2
marcat. El 2
document și 1
și mărturiile 1
mărturiile unor 1
unor martori 1
martori oculari 1
oculari și 1
cercetători contemporani. 1
contemporani. El 1
îndeplinit diferite 2
diferite dregătorii 1
dregătorii în 1
Moldova timp 1
40 ani, 1
sub cinci 2
cinci domnitori. 1
domnitori. El 1
înființat Fondul 1
Fondul Creștin 1
Creștin de 1
de Explorare, 1
Explorare, cu 1
numai banii 1
banii proprii, 1
proprii, iar 1
1896 fondul 1
fondul a 1
dealul Kephala, 1
Kephala, pe 1
aflau ruinele, 1
ruinele, cu 1
prima opțiune 1
opțiune de 2
cumpăra restul. 1
restul. El 1
de fotografie 5
fotografie în 2
observator, dar 1
la scenele 2
scenele pe 1
le-a fotografiat 1
fotografiat - 1
- el 2
considerat peisajul 1
peisajul parte 1
din aventură, 1
aventură, și 1
și aventura, 1
aventura, parte 1
din peisaj. 1
peisaj. El 1
înregistrat 301 1
301 ore 1
și 51 2
spațiu, 1 1
1 oră 1
6 minute 2
fost petrecute 1
activitate extravehiculară. 1
extravehiculară. El 1
înscris 5 1
5 goluri 4
la cupa 2
mondială din 1
2010, unde 2
cu Spania, 2
Spania, dar 2
dar Olanda 1
Olanda a 3
că complotul 1
complotul a 2
fost urzit 1
urzit de 1
câțiva catolici, 1
catolici, nu 1
toți englezii 1
englezii catolici, 1
catolici, și 1
a amintit 1
amintit adunării 1
adunării să 1
de supraviețuirea 1
supraviețuirea lui, 1
lui, căci 1
căci regii 1
regii domnesc 1
domnesc prin 1
prin drept 2
drept divin 1
divin și 2
și scăparea 1
scăparea lui 1
datorat unui 1
unui miracol. 1
miracol. El 1
inspirat mulți 1
și filozofi 1
filozofi de-a 1
lungul mai 1
multor secole. 1
secole. El 1
a instalat-o 1
instalat-o pe 1
pe Ileana 1
Ileana într-un 1
apartament din 3
din hotelul 1
hotelul ”Essex 1
”Essex House”, 1
House”, la 1
fosta ei 1
ei reședință 1
reședință și 2
început acțiunile 1
de revendicare 2
revendicare a 2
bunurilor ei 1
rămăseseră în 2
în aceasta. 2
aceasta. El 1
instalat o 2
de califi 1
califi care 1
care deși 3
deși purtau 1
purtau acest 1
acest titlu, 2
titlu, niciunul 1
nu deținea 2
deținea autoritatea 1
autoritatea funcției 1
funcției respective. 1
respective. El 1
întâlnit-o și 2
de nepoata 1
lui Wendy, 3
Wendy, Moira, 1
Moira, ceea 1
la nemurire 1
nemurire și 1
ea. El 2
intrat astfel 2
în vizorul 2
vizorul unui 1
lui Von 1
Von Bork, 1
Bork, fiind 1
fiind infiltrat 1
infiltrat astfel 1
rețeaua sa 2
spionaj. El 1
intrat de 2
pe bancă 1
bancă pentru 2
acoperi golul 1
golul lăsat 1
de portarul 2
portarul Piotr 1
Piotr Lech, 1
Lech, care 1
eliminat pentru 1
pentru cumulul 1
cumulul de 2
de cartonașe 1
cartonașe galbene, 1
galbene, iar 1
iar Białkowski 1
Białkowski a 1
teren în 4
minutul 69 1
69 al 1
al meciului. 3
meciului. El 2
camera Lucreției 1
Lucreției în 1
afla goală 1
goală în 1
patul ei 1
o spele 1
burta cu 1
apă, trezind-o. 1
trezind-o. El 1
cinci meciuri, 2
meciuri, fiind 1
fiind titular 2
ele. El 3
introdus Codul 1
Codul Danez 1
Danez în 1
în 1683, 2
1683, primul 1
primul cod 2
legi pentru 2
toată Danemarca. 1
Danemarca. El 1
în comportamentul 3
comportamentul detectivului 1
detectivului gesturi 1
gesturi ale 1
ale mâinilor 1
mâinilor destul 1
de excentrice 1
și râsete 1
râsete scurt 1
și violente. 1
violente. El 1
de ortografie. 1
ortografie. El 1
învățat științele 1
științele religioase 1
câțiva învățați 1
învățați musulmani 2
și maeștri 1
maeștri spirituali 1
spirituali foarte 1
foarte cunoscuți. 1
cunoscuți. El 1
inventat o 6
de trucuri 1
trucuri matematice, 1
matematice, dintre 1
în Ultima 1
Ultima teoremă. 1
teoremă. El 1
investit o 1
o avere 10
avere în 3
în cai 1
muniții pentru 1
pentru regimentul 2
regimentul său, 1
său, astfel 1
sa, soția 2
condiții economice 1
economice precare. 1
precare. El 1
jucat 28 1
goluri pentru 2
formația franceză. 1
jucat complet 1
complet meciul 1
cu Portugalia, 2
Portugalia, dar 1
împiedice adversarii 1
adversarii să 1
câștige 2-1, 1
2-1, în 1
numit Omul 1
Omul meciului. 1
jucat fost 1
fost integralist 1
integralist în 2
finala Cupei 5
FA 2011 1
2011 câștigată 1
de Manchester 1
Manchester City. 1
City. El 1
3 meciuri, 1
meciuri, doar 1
ca titular, 2
titular, strângând 1
strângând 132 1
132 de 2
minute fără 3
fără gol 2
echipele modeste 1
modeste Martigues 1
Martigues și 1
și Chamois 1
Chamois Niort. 1
Niort. El 1
echipei sub 1
21 a 3
a Cehiei 2
Cehiei de 1
European sub 2
meciurile rămase 1
sezon, de 1
rezervă. El 1
piesă când 1
regizorul piesei 1
piesei i-a 1
despre rol. 1
rol. El 1
pentru Italia 1
Italia U-20 1
U-20 în 1
2005, la 2
de Tineret 3
cu U-21 1
U-21 la 1
Campionatul European. 1
European. El 1
împotriva Germaniei 6
Germaniei ca 1
împotriva co-gazdei 1
co-gazdei Austria, 1
Austria, care 1
un penalty 1
penalty în 1
minutul 92 1
92 pe 1
și transformat. 1
transformat. El 1
rolul tatălui 2
Kevin care, 1
care, fără 2
să vrea, 3
vrea, își 1
lasă fiul 1
fiul acasă 1
acasă când 1
când face 2
Franța. El 1
El ajunge 3
ajunge imediat 1
protecția strictă 1
diferitelor agenții 1
agenții de 7
securitate, dar, 1
tuturor precauțiilor, 1
precauțiilor, o 1
tânără, care 1
un spion 2
spion inamic, 1
inamic, reușește 1
cu căpitanul. 1
căpitanul. El 1
la alternanța 1
alternanța de 1
trei mișcări, 1
mișcări, o 1
parte lentă 1
lentă cantabilă 1
cantabilă fiind 1
fiind încadrată 1
cu mișcarea 4
rapidă (model 1
(model asemănător 1
asemănător uverturii 1
uverturii italiene 1
din concepția 1
concepția contemporanului 1
contemporanului său 1
său Alessandro 1
Alessandro Scarlatti). 1
Scarlatti). El 1
ne preocupăm 1
preocupăm de 1
cercetarea urmei 1
urmei lor, 1
fie natura 1
natura fie, 1
fie, strălucește 1
strălucește în 2
în ființa 1
ființa ei. 1
El ajunse 1
ajunse apoi 1
în Forul 1
Forul lui 1
lui Constantin, 2
Constantin, unde 1
închină cu 1
cu pietate 1
pietate în 1
biserica Theotokos; 1
Theotokos; apoi 1
jos, solemn 1
solemn și 2
și precedat 1
Sfânta Cruce, 1
Cruce, el 1
se duse 3
la Sfânta 2
Sofia și, 1
și, primit 1
de patriarh, 1
patriarh, merse, 1
merse, cu 1
cu lumânările 1
lumânările în 1
mână să 1
să îngenuncheze 1
îngenuncheze la 1
la sfintele 1
sfintele altare. 1
altare. El 1
El ajută 1
ajută adesea 1
conducerea trenului 1
folosește algoritmi 1
algoritmi avansați 1
avansați și 1
și sateliți 1
sateliți vechii 1
vechii pentru 1
a prezice 3
prezice în 1
permanență mediul 1
mediul din 1
jurul Expresului. 1
Expresului. El 1
lansat albumele 1
albumele Relapse 1
Relapse în 1
și Recovery 1
Recovery în 1
2010, cel 1
numit cel 2
2010, distincție 1
distincție pe 1
mai cucerit-o 1
cucerit-o anterior 1
albumul The 3
The Eminem 1
Eminem Show. 1
Show. El 1
lansat încă 1
două mixtape 1
mixtape în 1
2018, Drip 1
Drip Harder 1
Harder și 1
și Street 1
Street Gossip, 1
Gossip, primul 1
conține cea 1
populară piesă 1
sa " 2
cadrul războaielor 1
războaielor ridda 1
ridda care 1
adus Arabia 1
Arabia centrală 1
centrală sub 1
control musulman 1
musulman (633). 1
(633). El 1
colaborări de 1
durată, inclusiv 1
inclusiv Savage 1
Savage Mode 1
Mode (2016) 1
(2016) cu 1
21 Savage, 1
Savage, Double 1
Double or 1
or Nothing 1
Nothing (2017) 1
(2017) cu 2
cu Big 3
Big Sean, 1
Sean, și 1
și DropTopWop 1
DropTopWop (2017) 1
cu Gucci 1
Gucci Mane. 1
Mane. El 1
cu torpile 2
torpile împotriva 1
împotriva vasului 1
vasului mineralier 1
mineralier SS 1
SS Black 1
Black Point, 1
Point, care 1
care transporta 2
transporta cărbune. 1
cărbune. El 1
lăudat și 1
și mecanica 1
reparare a 1
a mașinii, 1
mașinii, deoarece 1
deoarece oferă 1
experiență cinematografică 1
cinematografică jucătorilor. 1
jucătorilor. El 1
El al 1
al devenit 1
devenit renumit 3
renumit la 1
mondial 1993 1
1993 cu 1
hitul " 1
" What 1
What Is 1
Is Love 1
Love ". 1
". El 1
locuit inițial 1
în Tokay, 1
Tokay, în 1
Ungaria, unde 1
avea case 1
și pământuri. 1
pământuri. El 1
plecare exemplele 1
exemplele educatorului 1
educatorului reprezentate 1
tradiția arabo 1
arabo -islamică. 1
-islamică. El 1
luat contact 2
viu cu 1
ideile exprimate 1
revoluționarii și 1
și anticlericalii 1
anticlericalii italieni. 1
italieni. El 1
pe Rienne 1
Rienne și 1
fugit, dar 1
găsit mai 3
și capturat 1
ce Rienne 1
Rienne era 1
față. El 1
place cel 1
la Kakashi 1
Kakashi relația 1
cu studenții 2
studenții săi. 1
că Windows 2
Windows 8 1
8 va 1
fi particularizat 1
particularizat în 1
în 109 1
limbi și 6
și dialecte 2
dialecte din 1
lume. El 3
mai afirmat 1
că elementele 1
elementele componente 1
componente minuscule 1
minuscule ale 1
ale aerului 1
aerului sunt 1
ușoare, încât 1
încât abia 2
abia pot 1
fi simțite 1
simțite Plato, 1
Plato, Timaeus, 1
Timaeus, chap. 1
chap. El 1
două surori. 1
surori. El 1
fiu, Robert 1
Robert de 2
de Courtenay. 1
Courtenay. El 1
fost acuzat, 1
acuzat, în 1
în replică 1
replică la 4
la condamnarea 3
condamnarea lui 1
Adrian Năstase, 1
Năstase, de 1
interferență cu 1
justiția și 1
și încălcarea 1
încălcarea separației 1
separației puterilor 1
puterilor în 3
în stat. 2
stat. El 1
mai menționat 1
decesele din 1
fost nenecesare 1
nenecesare sau 2
sau nejustificate, 1
nejustificate, făcând 1
făcând povestea 1
puternică. El 1
mai opinat 1
că Minaj 1
Minaj și 1
și M.I.A. 1
M.I.A. au 1
fost „abordate 1
„abordate pentru 1
bună comercializare 1
comercializare a 1
a piesei”, 1
piesei”, însă 1
însă cântecului 1
cântecului îi 1
din „autenticitate”. 1
„autenticitate”. El 1
tratament asemănător 1
asemănător când 1
ani. El 11
primit vizitatori, 1
vizitatori, și 1
i-a prezis 1
prezis corect 1
corect prietenului 1
prietenului și 1
și fostului 1
său student 1
student Simon 1
Simon Stevens 1
Stevens (fără 1
(fără legătură 1
de rudenie), 1
rudenie), că 1
că Grant 1
Grant va 1
câștiga alegerile. 1
alegerile. El 1
Brașov Psaltirea 1
Psaltirea slavo-română, 1
slavo-română, în 1
cărei epilog 1
epilog își 1
exprimă profesiunea 1
credință referitoare 1
istoria culturii 2
culturii românești 2
și evoluția 4
evoluția limbii 1
literare, afirmînd 1
afirmînd că 1
că destinația 1
destinația cărții 1
cărții este 4
învețe „pre 1
„pre mișelamea”. 1
mișelamea”. El 1
prietenul Silvanei, 1
Silvanei, Predrag 1
Predrag Živković 1
Živković Tozovac, 1
Tozovac, îi 1
îi vizitează 1
vizitează frecvent 2
frecvent mormântul. 1
mormântul. El 1
mai zis 1
zis că 1
că utilizatorii 1
cumpărat jocul 1
jocul după 1
primit garantia 1
garantia de 1
primi tot 1
tot conținutul 1
conținutul viitor 1
viitor gratis 1
gratis că 1
aceasta "de 1
"de speriat 1
speriat atât 1
atât avocaților 1
avocaților și 1
de bord". 1
bord". El 1
marcat chiar 1
penalty împotriva 1
împotriva rivalei 1
rivalei Manchester 1
United într-un 1
rezerve. El 1
echipa U18 1
U18 în 1
debutul său 7
campionat într-o 1
cu 4-2 1
4-2 în 1
cu Derby. 1
Derby. El 1
că melodia 2
melodia nu 1
pe Sawdust 1
Sawdust „fiindcă 1
„fiindcă era 1
prea bună”. 1
bună”. El 1
luat nicio 1
măsură pentru 2
a îngriji 1
îngriji răniții; 1
răniții; el 1
răspuns: „Categoric, 1
„Categoric, nu. 1
nu. El 1
atât natura 1
natura cât 1
și alimentația 1
alimentația pot 1
influența această 1
această tulburare. 1
tulburare. El 1
este fanul 1
fanul de 1
emisiunii și 1
o inspirație 1
deveni fizician. 1
fizician. El 1
că faptul 1
că gama 1
gama milenialilor 1
milenialilor începe 1
cu 1982 1
1982 sugerează 1
că fereastra 1
fereastra următoarei 1
următoarei generații 1
generații va 1
începe între 1
și 2006. 1
2006. El 1
menționat chiar 2
și ambiția 1
ambiția sa 3
pentru coroana 2
coroana germană, 1
de Wittelsbach 1
Wittelsbach în 1
la pensiunea 1
pensiunea doamnei 2
doamnei Charpentier, 1
Charpentier, unde 1
locuit Drebber 1
Drebber și 1
și Stangerson 1
Stangerson înainte 1
lui Drebber. 1
Drebber. El 1
mers prin 1
prin zăpada 1
zăpada adâncă 1
unei ierni 1
ierni grele 2
grele cei 1
cei 105 1
105 mile 1
mile de 5
la Salem 1
Salem la 1
la capul 3
capul golfului 1
golfului Narragansett, 1
Narragansett, unde 1
unde Wampanoags 1
Wampanoags locali 1
locali i-au 1
oferit adăpost 1
la tabăra 1
a șefului 3
șefului lor 1
lor sachem, 1
sachem, Massasoit, 1
Massasoit, unde 1
stat timp 1
jumătate. Elamita 1
Elamita a 1
o enigmă 2
enigmă pentru 1
știință din 1
cauza insuficienței 2
insuficienței resurselor 1
cercetarea sa 1
a neregulilor 1
neregulilor constatate 1
constatate în 3
în textele 7
textele pe 2
fost cercetate 2
cercetate până 1
atunci. El 1
după 36 1
iar cadavrul 3
cadavrul său 1
din peșteră 2
peșteră abia 1
1954. El 1
anii ’80 1
’80 în 1
circumstanțe dubioase. 1
dubioase. El 1
anul 1627. 1
1627. El 1
brațele mamei 1
numai 11 1
de mașină, 4
mașină, când 1
13 ani; 1
ani; în 1
în accident 2
accident a 3
implicată și 1
ei, Nilprabha, 1
Nilprabha, care 1
grav rănită 1
rănită și, 1
în pat 2
pat pentru 3
mai 1625 1
1625 și 1
este îngropat 3
în lavra 1
lavra Sfinta 1
Sfinta Treime 1
Treime - 1
- Sf. 2
Sf. El 1
decembrie 1866, 1
1866, cauzat 1
nou atac. 2
atac. El 1
Ierusalim în 2
martie 2008 7
2008 la 3
la 53 4
2010 într-un 1
spital după 1
pe cord 1
cord care 1
succes. El 2
fost supărat 1
supărat pe 4
pe antrenor, 1
antrenor, spunând 1
era „supărat 1
„supărat pe 1
el însuși”. 1
însuși”. El 1
numit Argentina, 1
Argentina, Chile, 1
Chile, Etiopia, 1
Etiopia, Japonia, 1
Japonia, și 1
și Peru 1
Peru ca 1
ca state-client 1
state-client „slabe“ 1
„slabe“ ale 1
numit grafica 1
grafica și 1
și designul 6
designul "frumoase", 1
"frumoase", și 1
limbă primitivă 1
primitivă creată 1
creată specială 1
specială pentru 3
acest joc 2
joc și-a 1
îndeplinit scopul. 1
scopul. El 1
numit-o "cea 1
intensă, inspirat, 1
inspirat, căuta, 1
căuta, și 1
și umilitoare 1
umilitoare experienta 1
experienta din 1
viata mea." 1
mea." El 1
numit-o piroglicerină 1
piroglicerină și 1
s-a speriat 3
speriat de 3
a substanței. 1
substanței. El 1
pacienții tratați 1
tratați cu 3
ser anti-difteric 1
anti-difteric obținut 1
la cai 1
cai prezentau 1
prezentau simptome 1
cu difteria. 1
difteria. El 1
1945 o 1
publicare de 1
guvernul militar 2
militar american, 1
primele edituri 1
edituri germane 1
germane ce 1
fost autorizate 1
autorizate să 1
funcționeze de 1
ocupație. El 1
ordonat crearea 2
noi forțe 3
forțe – 1
– „Armata 1
„Armata Islamului”. 1
Islamului”. El 1
părăsit teritoriul 1
în 1644, 1
1644, întorcându-se 1
Europa. El 1
El apare 7
apare iconografic 1
iconografic ca 1
un războinic 2
războinic cu 1
o secure 1
secure mare. 1
în iconografie 1
iconografie ținând 1
o sabie 5
sabie în 1
dreaptă iar 1
stângă ține 2
ține Sutra 1
Sutra Înțelepciunii 1
Înțelepciunii sau 1
de lotus. 1
lotus. El 1
legende cum 1
cu Arawn 1
Arawn stăpânul 1
stăpânul Tărâmului 1
Tărâmului Morților 1
Morților (Annwvyn). 1
(Annwvyn). El 1
Bad BLood'97 1
BLood'97 când 1
când Shawn 1
The Undertaker 1
Undertaker se 1
se băteau 1
băteau pentru 1
dată într-un 3
meci Hell 3
a Cell(primul 1
Cell(primul meci 1
Cell care 1
la avut 1
avut WWF/E). 1
WWF/E). El 1
prima data 1
data la 3
la inceputul 4
inceputul sezonului 1
sezonului 2 1
2 impreuna 1
cu ceilalti 1
ceilalti patru 1
patru curse 2
curse noi 1
noi ("Redline", 1
("Redline", "Tanker", 1
"Tanker", "Chrome" 1
"Chrome" si 1
si "Octane") 1
"Octane") si 1
rar vazut 1
vazut in 1
in afara 3
afara masinii 1
masinii sale 1
sale dupa 1
dupa aceea. 1
aceea. El 1
seria The 3
of Inspector 1
Inspector Lestrade 1
Lestrade a 1
scriitorului M. 1
M. J. 1
J. Trow. 1
Trow. El 1
apare ulterior 1
restul cărților 1
cărților din 1
seria Heroes 1
Heroes of 2
of Olympus. 1
Olympus. El 1
a participat, 6
naționala sub 3
sub 17 3
multe concerte 5
concerte organizate 1
organizate la 4
Moscova, unde 2
unde cânta 1
stadioane pline, 1
pline, cu 1
locuri. El 1
a pasat 2
pasat cu 1
mâna, lucru 1
care arbitrul 1
arbitrul de 1
de tușă 1
tușă nu 1
l-au observat. 1
observat. El 1
din Solonețu 1
Nou în 2
perioada 1968-1989. 1
1968-1989. El 1
păstrat majoritatea 1
majoritatea conceptelor 1
conceptelor originale, 1
originale, dar 2
schimbat poziția 1
poziția pătrățelelor 1
pătrățelelor de 1
de bonificație 1
bonificație de 1
a simplificat 3
simplificat regulile 1
regulile jocului. 1
jocului. El 1
El apelează 1
femeie foarte 2
foarte seducatoare, 1
seducatoare, Sophy 1
Sophy Devere, 1
Devere, care 1
care hipnotizează 1
hipnotizează pe 1
dintre asistenții 1
asistenții tineri 1
tineri ai 1
lui Mycroft 2
Mycroft pentru 1
a fura 2
fura informații. 1
informații. El 1
luni într-o 1
într-o vacanță 2
vacanță de 1
York unde, 1
unde, fiind 1
fiind copil, 1
copil, s-a 1
cu Reginald 1
Reginald Marlow. 1
Marlow. El 1
pictat marea 1
marea în 1
toată splendoarea 1
splendoarea sa, 1
în zile 2
zile liniștite, 1
liniștite, pe 1
pe furtună, 1
furtună, nervoasă 1
nervoasă sau 1
sau calmă, 1
calmă, de 1
bord sau 1
țărm, pe 1
pace sau 1
război. El 3
pictat orașe, 1
orașe, porturi 1
și castele 1
castele fără 1
fără figuri 1
figuri umane 2
scene combinate 1
combinate observate 1
observate din 1
din puncte 2
diferite într-o 1
singură imagine. 1
imagine. El 1
pictat o 4
de 186 1
186 m², 1
m², primind 1
primind suma 1
de 23.492 1
23.492 lei. 1
lei. El 1
pictat zece 1
zece pânze 1
pânze mari 1
pentru pavilion, 1
pavilion, prezentând 1
prezentând diferite 2
și arctice. 1
arctice. ; 1
unei reconstrucții 1
reconstrucții mai 1
mai convenționale 1
convenționale a 1
a fațadei 3
fațadei în 1
stil edwardian. 1
edwardian. El 1
pierdut titlul 1
lui Sheamus 2
Sheamus la 1
la WRESTEMANIA 1
WRESTEMANIA 28 1
28 în 2
18 secunde. 1
vinovat si 1
condamnat in 1
in 1997 2
1997 la 1
Angeles County 1
County Jailși 1
Jailși la 1
eliberare condiționată. 2
condiționată. El 1
vinovat și 3
pedeapsă condiționată 1
luni, cu 2
supraveghere. El 1
El apreciase 1
apreciase că 1
anumite insule 1
insule germane 1
germane puteau 1
organizarea unor 4
unor porturi 1
porturi temporare 1
temporare prin 1
scufundarea unor 1
unor vapoare 1
vapoare în 1
fața plajelor. 1
plajelor. El 1
că adversarii 1
lui căutau 1
căutau să-i 1
să-i separe 1
separe pe 2
pe săraci 1
săraci într-o 1
într-o castă 1
castă inferioară 1
inferioară lor, 1
pe bogați 1
bogați de 1
de lăcomie 1
lăcomie și 1
de empatie 1
empatie cu 2
săraci. El 1
predat procurorilor 1
procurorilor 40 1
ale jurmalului 1
jurmalului propriu, 1
propriu, multe 1
dintre dovezile 1
dovezile împotriva 1
împotriva sa 3
fiind luate 1
luate chiar 1
chiar dintre 1
dintre însemnările 1
însemnările proprii. 1
proprii. El 1
pregătit loturile 1
loturile olimpice, 1
olimpice, participând 1
6 ediții 1
Jocurilor Olimpice, 1
Olimpice, 16 1
16 ediții 1
ale Campionatelor 3
Campionatelor Mondiale, 1
Mondiale, 13 1
13 ediții 1
Campionatelor Europene, 1
Europene, 5 1
5 ediții 1
ediții de 2
de Cupă 4
Cupă Mondială, 3
Mondială, 11 1
11 ediții 1
de Juniori. 1
Juniori. El 1
controlul companiei 2
companiei Elizabeth 1
Elizabeth Trump 1
Trump and 1
and Son 1
Son în 1
sale acțiuni 2
acțiuni a 4
fost redenumirea 1
redenumirea ei 1
The Trump 1
Trump Organization 1
Organization (Organizația 1
(Organizația Trump). 1
Trump). El 1
dacă grecii 1
grecii vor 1
fi învinși, 1
învinși, francezii 1
fi rezistat 1
rezistat de 1
singuri. El 1
prezentat premiile 1
premiile pentru 1
și Cea 1
bună actriță 3
anului teatral 1
teatral 2007-2008. 1
2007-2008. El 1
prezidat între 1
între 96 1
96 și 1
și 106. 1
106. El 1
primit direct 1
direct cartonașul 1
cartonașul roșu, 2
roșu, iar 1
iar mijlocașul 1
mijlocașul Jonathan 1
Jonathan Beaulieu-Bourgault 1
Beaulieu-Bourgault a 1
în poartă, 2
poartă, deoarece 1
deoarece Canada 1
Canada și-a 1
folosit cele 2
trei înlocuiri. 1
înlocuiri. El 1
clerici francezi 1
să jure 5
credință față 3
de constituția 1
constituția civilă 1
clerului. El 1
pentru premiile 1
premiile de 1
bun scenariu 1
scenariu adaptat, 1
adaptat, cel 1
pentru Zorba 1
Zorba Grecul 1
Grecul și 1
categoria cel 2
film străin 2
străin pentru 2
pentru Electra 1
Electra și 1
și Ifigenia. 1
Ifigenia. El 1
primit pregătirea 1
pregătirea inițială 1
inițială la 2
lui Jacob 2
Jacob Bernoulli 1
Bernoulli pe 1
anul 1695. 1
1695. El 1
această călătorie, 1
călătorie, posibilitatea 1
vedea absolutismul 1
absolutismul cum 1
cum avansează 1
avansează în 2
realizarea sa 3
mai splendidă 2
splendidă sub 1
sub tânărul 1
tânărul Ludovic 1
XIV-lea, și 1
teoria dreptului 1
dreptului divin 1
divin al 2
al regilor. 1
regilor. El 1
recenzii majoritar 1
majoritar pozitive 1
a fanilor. 1
fanilor. El 1
un Doctorat 1
Doctorat in 1
in Știință 1
Știință onorific 1
onorific la 1
Universitatea Baptista 1
Baptista din 1
din Oklahoma 2
Oklahoma in 1
in 1974. 1
1974. El 1
privit istoria 1
a prezentului 2
prezentului și 1
și viitorului 2
viitorului prin 1
prisma trecutului. 1
trecutului. El 1
1 noiembrie, 2
noiembrie, sărbătoarea 1
sărbătoarea Tuturor 1
Tuturor Sfinților, 1
Sfinților, după 1
calendarul apusean, 1
apusean, la 1
la Wittenberg 1
Wittenberg avea 1
un pelerinaj 1
pelerinaj masiv 1
al credincioșilor 3
regiune, pentru 1
se închina 1
închina relicvelor 1
relicvelor pe 1
le poseda 1
poseda principele 1
principele elector 1
elector de 1
de Saxa. 1
Saxa. El 1
proiectat platouri 1
platouri de 3
designul său 2
filmul silențios 1
silențios al 1
lui Marcel 5
Marcel L'Herbier 1
L'Herbier L'Inhumaine 1
L'Inhumaine (1924) 1
(1924) este 1
o capodoperă. 1
capodoperă. El 1
va disemina 1
disemina nicio 1
informație referitoare 1
la infracțiunile 1
infracțiunile sale 1
la cazul 2
cazul său 3
va vorbi 2
vorbi public 1
public despre 1
despre orice 2
orice informații 1
informații clasificate, 1
clasificate, fără 1
primi mai 1
întâi permisiunea 1
la directorul 2
informații navale. 1
navale. El 2
promis la 1
început iertare 1
iertare tuturor 1
tuturor boierilor, 1
boierilor, însă 1
și-a consolidat 2
consolidat domnia, 1
domnia, a 1
un prânz 1
prânz mare 1
a invitat 2
seamă boieri 1
boieri și, 1
aceștia petreceau, 1
petreceau, mercenarii 1
mercenarii străini 1
au năvălit 2
năvălit și 1
i-au măcelărit. 2
măcelărit. El 1
recunoască valabilitatea 1
valabilitatea constituției 1
constituției norvegiene, 1
norvegiene, cu 1
fie adoptate 1
adoptate acele 1
acele amendamente 1
amendamente care 1
necesare uniunii 1
uniunii celor 1
state. El 1
promulgat Sistemul 1
Sistemul de 26
de Prime 1
Prime pentru 1
pentru Casarea 1
Casarea Autovehiculelor 1
Autovehiculelor (în 1
), denumit 1
popular „Cash 1
„Cash for 1
for Clunkers” 1
Clunkers” („Bani 1
(„Bani pentru 1
pentru Rable”), 1
Rable”), care 1
accelerat temporar 1
temporar economia. 1
economia. El 1
propus echipei 1
echipei 24 1
personaje umane; 1
umane; Rebecca 1
Rebecca și 3
și Steven 2
Steven Sugar 1
Sugar au 1
au desenat 1
desenat 22 1
de designuri 1
designuri - 1
- dintre 2
13 au 2
fost oficializate. 1
oficializate. El 1
propus o 6
a măsura 6
măsura diferența 1
dintre greutatea 1
repaus. El 1
publicat acolo 1
studiu intitulat 1
intitulat „Racial 1
„Racial Problems 1
Problems in 1
in Hungary”, 1
Hungary”, în 1
își afirma 1
afirma ideile 1
independența cehoslovacilor. 1
cehoslovacilor. El 1
autor numeroase 1
numeroase cursuri 1
cursuri și 5
domeniul dreptului 2
dreptului penal. 1
penal. El 1
câteva jurnale 1
jurnale din 1
din expedițiile 1
expedițiile sale. 1
această atitudine 4
diverse mijloace, 1
mijloace, inclusiv 1
organizarea muncitorilor 1
din agricultură 1
agricultură pentru 2
menține aprovizionarea 1
cu alimente 5
muncă umanitară 1
umanitară cu 1
cu refugiații 2
refugiații de 1
baza operei 1
operei naționale 1
naționale ruse 1
muzicii simfonice. 1
simfonice. El 1
bazele chimiei 1
chimiei organice 1
organice în 1
România. El 1
rămas activ 4
activ până 2
murit, la 2
York. El 1
este preot. 1
preot. El 1
rămas totuși, 1
totuși, până 1
sa, unul 1
mai influenți 5
influenți membri 1
ai elitei 2
elitei comuniste. 1
comuniste. El 1
El aranjează 1
aranjează ca 1
ca prietenul 2
prietenul său, 5
său, Sam, 1
Sam, să 1
devină servitorul 1
servitorul bătrânului 1
bătrânului Maester 1
Maester Aemon, 1
Aemon, o 1
slujbă perfectă 1
educația superioară 1
pentru lipsa 2
lipsa lui 2
abilități fizice. 1
fizice. El 1
El arăta 1
că istoria 4
istoria nu 1
fac oamenii, 1
oamenii, ci 1
ci Dumnezeu. 1
El are 27
are 1,91 1
1,91 m 1
și concurează 1
la 185 1
185 kg. 1
kg. El 1
aceeași formă 4
capului ca 1
ca Dennis, 1
Dennis, însă 1
este chel. 1
chel. El 1
are alergii 1
alergii la 2
la animale. 2
animale. El 2
realizat 34 1
34 scurt-metraje 1
scurt-metraje în 1
său an. 2
an. El 1
televiziune a 4
prezentat material 1
material mai 2
nou care 3
inclus scene 1
scene cu 2
cu explozii 1
și efecte 4
tăiat anumite 1
anumite porțiuni 2
film. El 1
realizat primul 1
primul ceas 1
ceas solar 1
un glob 2
glob ceresc 1
ceresc (cu 1
(cu pământul 1
pământul în 2
centrul universului) 1
universului) destinat 1
destinat navigatorilor. 1
navigatorilor. El 1
realizat rubrica 1
rubrica Perplexități 1
Perplexități din 1
1910 și 5
în 1930. 1
1930. El 1
reamintit că: 1
că: "Am 1
"Am folosit 1
folosit foenul 1
foenul pentru 1
pentru a-mi 2
a-mi face 1
face părul 1
părul în 3
jos, pentru 1
face plat. 1
plat. El 1
are are 1
forma sferică, 1
sferică, cu 1
cu intrare 1
intrare laterală, 2
laterală, și 2
din iarbă, 1
iarbă, și 1
câteva frunze, 1
frunze, rădăcinuțe, 1
rădăcinuțe, mușchi 1
mușchi și 3
de animale. 4
recrutat alani 1
alani in 1
in serviciul 1
său personal 5
adoptat înfățișarea 1
înfățișarea unui 2
unui războinic 1
războinic scitic 1
scitic pentru 1
pentru apariții 1
apariții publice. 1
publice. El 2
are datoria 2
face diferențe 1
între semnificația 2
semnificația aparentă, 1
aparentă, imediată 1
imediată și 1
semnificația reală, 1
reală, profundă 1
unui eveniment. 2
eveniment. El 1
El are, 1
o tehnica 1
cu Suzuno 1
Suzuno și 1
și Nagumo 1
Nagumo numită 1
numită Chaos 1
Chaos Break. 1
Break. El 1
magnitudine aparenta 1
aparenta de 1
de 20-22. 1
20-22. El 1
fiice și 2
fiu. El 1
puțină considerație 1
și interes 1
viața oamenilor 2
sunt mutanți. 1
mutanți. El 1
refuzat chiar 2
lucru la 1
la concertul 3
concertul memorial 1
memorial Concert 1
Concert pentru 2
pentru Diana 1
Diana din 1
2007, jurând 1
jurând să 2
mai interpreteze 1
interpreteze niciodată 1
niciodată acest 1
cântec decât 1
dacă îi 2
îi cer 2
cer fiii 1
fiii Dianei. 1
Dianei. El 1
depună jurământul 3
încoronare ca 2
ca rege 14
Ungariei pentru 2
fie constrâns 1
prevederile constituției 1
constituției maghiare. 1
maghiare. El 1
discute despre 4
despre experiențele 1
experiențele sale 3
despre disputa 1
disputa sa 1
cu Amundsen 1
Amundsen și 2
retras într-o 3
depresie și 2
și sărăcie. 1
sărăcie. El 1
sprijine vreun 1
format nicio 1
nicio organizație 3
organizație politică 2
politică proprie; 1
proprie; în 1
schimb, el 7
de coaliție. 1
coaliție. El 1
pentru militarii 1
militarii americani. 1
americani. El 1
mod general 2
3-10 (12) 1
(12) cm, 1
fiind sferic 1
sferic până 1
până turtit 1
turtit neregulat. 1
neregulat. El 1
artist, fiind 1
visător donquijotesc 1
donquijotesc ce 1
ce aspiră 1
către desăvârșire. 1
desăvârșire. El 1
reluat lecțiile 1
lecțiile câteva 1
profesor mai 1
mai răbdător. 1
răbdător. El 1
reluat producția 1
producția jurnalelor 1
jurnalelor de 1
de actualități 2
actualități Pathé 1
Pathé News, 1
News, care 1
fuseseră produse 1
din 1927. 1
1927. El 1
muta peste 1
hotare cât 1
cât viața 1
personală încă 1
încă nu-i 1
nu-i era 1
constrânsă de 1
de responsabilități, 2
responsabilități, probabil 1
probabil nu 3
făcea niciodată. 1
niciodată. El 2
renunțat apoi 1
la afacerile 4
afacerile sale 2
dedicat predicării 1
predicării Evangheliei. 1
Evangheliei. El 1
la actorie, 1
actorie, lucrând 1
liceele „Mihai 1
„Mihai Viteazul”, 1
Viteazul”, „I. 1
„I. El 1
la familie, 2
familie, pentru 1
se dedica 8
dedica tenisului, 1
tenisului, dar 1
acceptat faptul 2
viața înseamnă 1
înseamnă familie, 1
familie, și 2
la soție 1
copii. El 2
ani fără 3
își susțină 1
susțină examenul 1
de bacalaureat, 2
bacalaureat, semnând 1
cu Iberdrola-Loinaz, 1
Iberdrola-Loinaz, o 1
tineret condusă 1
de Manolo 1
Manolo Saiz, 1
Saiz, managerul 1
managerul echipei 1
ciclism profesionist 1
profesionist ONCE. 1
ONCE. El 1
bază pătrată 1
pătrată și 3
trei niveluri, 2
niveluri, având 1
având 129 1
de trepte. 3
trepte. El 1
o coordonare 1
coordonare mai 1
decât Victor 1
mai deștept. 1
deștept. El 1
minute (8 1
(8 ore 1
și 26 4
de minute). 2
minute). El 1
150 la 1
deși uneori 4
uneori trăiește 1
trăiește până 2
144 km, 1
km, ceea 1
lungi râuri 1
râuri din 2
din Estonia, 1
Estonia, o 1
bazinului hidrografic 1
hidrografic de 1
de 6.920 1
6.920 km² 1
de 64,4 1
64,4 m³/s. 1
m³/s. El 1
de 350 4
350 km 2
km întinzându-se 1
întinzându-se între 1
latitudinile 48º20' 1
48º20' S 1
S - 1
- 51º30' 1
51º30' S, 1
S, pe 1
de 16.800 1
16.800 km², 1
care 14.200 1
14.200 km² 1
în Chile 1
și 2.600 2
2.600 km² 1
Argentina. El 1
personalitate leneșă, 1
leneșă, relaxată 1
relaxată și 2
și nepăsătoare 1
nepăsătoare care 1
atitudine "grozavă" 1
"grozavă" care 1
se sfârșește 2
sfârșește de 1
una jenantă. 1
jenantă. El 1
structura religioasă 1
religioasă și 2
orașului, după 1
după bazele 1
bazele Bibliei, 1
Bibliei, cu 1
cu miniștri, 1
miniștri, învățători, 1
învățători, sfat 1
sfat al 2
al bătrânilor 1
bătrânilor și 2
diaconi. El 1
copii biologici 1
biologici și 2
unul vitreg 1
vitreg supraviețuitor. 1
supraviețuitor. El 1
repetat ultimatumul 1
ultimatumul prin 1
ca Christian 1
Frederik să 1
predea punctele 1
ale frontierei, 1
frontierei, sau 1
a repurtat 1
repurtat câteva 1
câteva victorii, 1
victorii, dar 1
castelele fortificate 1
fortificate sau 1
coaliție a 3
forțelor baltice 1
baltice împotriva 1
împotriva Ordinului. 1
Ordinului. El 1
și cunoștințe 2
specialitate despre 3
despre orice, 1
orice, de 1
mărfuri la 1
la calculatoare. 1
calculatoare. El 1
toate calitățile 1
calitățile pe 2
avea pentru 1
mă face 1
face perfect 1
perfect fericită. 1
fericită. El 1
fete dintr-o 1
anterioară. El 1
bazin hidrologic 1
hidrologic de 1
apelor care 1
de 98.400 1
98.400 km², 1
km², pe 1
multe baraje. 1
baraje. El 1
frate, Alec 1
Alec (avocat 1
(avocat pledant) 1
pledant) și 1
surori, Tania 1
Tania și 1
și Clare. 1
Clare. El 1
care împiedică 3
împiedică temporar 1
temporar transformarea 1
transformarea celor 1
celor infectați, 1
infectați, gaz 1
gaz căutat 1
căutat de 3
soldați. El 1
de dansatoare 2
de salon 1
salon care 1
dau reprezentații 1
oraș traversat. 1
traversat. El 1
de 185 4
185 ° 1
° C 2
fierbere de 1
de 235 1
235 ° 1
° C. 1
C. Este 1
Este un 126
acid diprotic. 1
diprotic. El 1
un tatuaj 1
tatuaj "norocos", 1
"norocos", unde 1
o sticlă, 1
sticlă, deși 1
deși tatuajul 1
tatuajul a 1
gât. El 1
reușit această 1
această performanță 1
1969, an 1
și debutat 1
în Turul 2
Turul Franței. 1
Franței. El 1
reușit, ca 1
ca nimeni 4
nimeni altul, 3
altul, să 1
expresie poetică 1
poetică realității 1
realității obiective 2
și cotidiene. 1
cotidiene. El 2
reușit cu 3
ascundă părțile 1
părțile rele 1
rele din 1
său față 4
autoritate, fermecându-și 1
fermecându-și profesorii 1
profesorii cu 1
lui curată 1
comportamentul sclipitor. 1
sclipitor. El 1
să calmeze 1
calmeze în 1
ori frământările 1
frământările din 1
țară, declarând 1
accepta rezultatele 1
alegerilor generale. 1
generale. El 1
să construiască, 1
construiască, printre 1
altele, pavilionul 1
pavilionul de 1
sticlă din 2
din grădina 2
grădina castelului. 1
castelului. El 1
din Köln 2
Köln un 1
oraș cunoscut 1
lume, ca 1
al parfumului. 1
parfumului. El 1
omoare niște 1
niște proroci 1
proroci ai 1
Baal și 1
să-și atragă 1
atragă mânia 1
mânia reginei. 1
reginei. El 1
organizeze expoziții 2
expoziții regulate 1
regulate anuale, 1
anuale, chiar 1
dacă ele 3
din atenția 1
atenția cronicarilor 1
cronicarilor și 1
a presei. 1
presei. El 1
formă sporadică 1
sporadică în 1
în 2010-2011 1
2010-2011 cu 1
WWE, unde 1
campionatul final, 1
condus evenimentul 1
evenimentul SummerSlam 1
SummerSlam din 1
fost general 1
general manager 1
manager la 1
la Raw. 2
Raw. El 1
trupă după 1
șapte luni 4
de dezintoxicare 2
dezintoxicare și 1
recuperare cu 1
la Woerden, 1
Woerden, a 1
în Utrecht, 1
Utrecht, și 2
ajutat tatal 1
tatal ca 1
ca gropar 1
gropar și 1
și diacon. 1
diacon. El 1
locul trei, 1
trei, câștigând 1
astfel titlul 1
titlul cu 3
singur punct. 1
punct. El 1
revenit repede 1
Bulgaria ca 1
al succesului 3
succesului contra-revoluției 1
contra-revoluției condusă 1
de Stefan 1
Stefan Stambolov 1
Stambolov care 1
a răsturnat 2
răsturnat guvernul 2
provizoriu stabilit 1
partidul rus 1
Sofia. El 1
a revocat 1
revocat ordinul 1
ordinul superiorului 1
obligat pe 3
pe Rokossovski 1
Rokossovski să 1
poziții. El 1
a rezidit 1
rezidit biserica 1
temelii (Căpriana 1
(Căpriana II, 1
II, cea 1
cea actuală). 1
actuală). El 1
din unirea 2
unirea în 1
1931 a 4
fostelor sate 1
sate Ulmeni-Ungureni 1
Ulmeni-Ungureni și 1
și Ulmeni-Pământeni,. 1
Ulmeni-Pământeni,. El 1
El ar 5
obțină un 4
rezultat destul 1
de asemănător 2
cel precedent. 1
precedent. El 1
El argumenta 1
că expedițiile 1
expedițiile anterioare 1
anterioare abordaseră 1
abordaseră Polul 1
Polul Nord 1
Nord dinspre 1
dinspre vest 3
și eșuaseră 1
eșuaseră deoarece 1
deoarece înaintau 1
înaintau împotriva 1
împotriva curentului 1
curentului est-vest. 1
est-vest. El 1
ar proveni 5
Antiohia ( 1
comportă particulele 1
particulele în 1
în acceleratoare 1
acceleratoare la 1
scară foarte 4
mică. El 1
origine britanică 1
britanică și/sau 1
și/sau franceză. 1
El aruncă 1
aruncă cea 1
mare umbră 1
umbră existentă 1
existentă pe 1
pe Pamânt. 1
Pamânt. El 1
ca Jhonny 1
Jhonny Deep 1
Deep să 1
din Wolfblood. 1
Wolfblood. El 1
sărbătorit golul 1
golul sărutând 1
sărutând sigla 1
sigla clubului 1
pe tricou 1
tricou în 1
fața fanilor 1
fanilor din 1
din galeria 4
galeria lui 2
Liverpool. El 1
toți guvernatorii 1
guvernatorii și 1
și funcționarii 2
funcționarii superiori 1
superiori din 1
din sultanat. 1
sultanat. El 1
limba veche 1
veche grabar, 1
grabar, cât 1
limba populară 2
populară așharabar 1
așharabar - 1
- limba 1
vreme. El 1
asemenea, că, 1
primi proiectilele 1
proiectilele și 1
și grenadele 1
grenadele pe 1
le-a cerut, 1
cerut, nu 1
putea ataca 1
ataca apeductul. 1
apeductul. El 1
asemenea, Castelul 1
Castelul preutesei 1
preutesei (1943) 1
(1943) și 2
și Chipuri 1
Chipuri de 1
copii (1944). 1
(1944). El 1
despre protestul 1
protestul naturii 1
naturii morale. 1
morale. El 1
scris într-o 2
de sinucidere: 1
sinucidere: «Societatea 1
«Societatea nu 1
forțeze o 1
persoană să 5
propriile mâini. 2
mâini. El 1
multe poezii, 1
poezii, inclusiv 1
inclusiv volumele 1
volumele Întârziere 1
Întârziere în 1
în carantina 1
carantina din 1
din Cubei 1
Cubei și 1
și Amintiri 1
trecutul Bulgariei. 1
Bulgariei. El 1
de memorii 4
memorii intitulată 2
intitulată Aus 1
Aus der 1
der Moldau. 1
Moldau. El 1
scris Poezii 1
Poezii dintr-un 1
concentrare în 2
la Bergen-Belsen, 2
Bergen-Belsen, unde 1
1945. El 1
a jucat, 2
jucat, de 2
în emisiunile 2
emisiunile TV 1
TV Nation 1
și Awfull 1
Awfull Truth 1
Truth (Adevarul 1
(Adevarul Groaznic). 1
Groaznic). El 1
The Proposition 1
Proposition (2005) 1
compus coloana 1
sonoră alături 1
de Warren 2
Ellis. El 1
scris texte 1
texte care 2
citire ale 1
ale învățătorului 1
învățătorului Ștefan 1
Ștefan Ștefureac, 1
Ștefureac, pentru 1
pentru clasele 6
clasele I-a 1
I-a (în 1
(în 1898), 1
1898), a 1
II-a (în 1
(în 1886), 1
1886), a 1
IV-a (în 1
(în 1895). 1
1895). El 1
cu Manchester 1
Manchester City 2
City un 1
țările vecine 3
vecine - 1
- El 2
semnat pentru 3
jumătate, până 1
anului 2016, 4
cu Werder 1
Werder plătind 1
plătind 2 1
pentru transferul 4
transferul său. 1
cu Malmo 1
Malmo FF 1
FF într-un 1
într-un transfer 1
transfer în 2
1,1 milioane 2
$. El 1
servit mult 1
timp ca 7
ca far 1
far și 2
a navelor. 1
navelor. El 1
El asigură 1
asigură faptul 1
fiecare clasă 1
clasă se 1
comportă diferit 1
diferit (polimorfic) 1
(polimorfic) la 1
anumit mesaj 1
mesaj trimis 1
trimis către 1
către obiect 1
obiect (în 1
cazul nostru, 1
nostru, apelul 1
apelul subrutinei 1
subrutinei "mănâncă-mă!"). 1
"mănâncă-mă!"). El 1
El asimilează 1
asimilează o 1
o ereditate 1
ereditate mitteluropeană 1
mitteluropeană față 1
simte cu 1
adevărat responsabil: 1
responsabil: discursul 1
discursul său 5
se integreze 3
integreze într-un 1
într-un background 1
background poetic 1
poetic ce 1
ce exclude 1
exclude marginalizarea 1
marginalizarea și 1
și provincialismul”. 1
provincialismul”. Elasmosaurus 1
Elasmosaurus este 1
singurul plesiozaur 1
plesiozaur cunoscut 1
cunoscut cu 5
de vertebre 1
vertebre cervicale. 2
cervicale. El 1
solicitat statului 1
statului german 1
german să 3
plătească 350 1
350 milioane 1
mărci pentru 2
pentru exterminarea 1
exterminarea a 1
a 10.000 1
10.000 țigani 1
țigani în 1
la Auschwitz-Birkenau, 1
Auschwitz-Birkenau, afirmând 1
că "se 2
"se vorbește 1
vorbește tot 1
de Holocaustul 1
Holocaustul evreilor 1
și țiganii 1
țiganii sunt 1
sunt dați 1
dați la 1
o parte. 1
parte. El 1
sosit acolo 1
acolo având 1
dispoziție informații 1
informații elementare 1
elementare despre 1
despre limbă 1
și cultură, 1
cultură, culese 1
de investigatori 1
investigatori ai 1
ai Ecumenului 1
Ecumenului care 1
sosise anterior 1
și locuise 1
locuise printre 1
printre gethenieni 1
gethenieni fără 1
a-și revela 1
revela adevărata 1
identitate și 2
și misiunea. 1
misiunea. El 1
la Philadelphia 1
Philadelphia în 1
august 1752. 1
1752. El 1
că cercurile 1
cercurile și 1
din câmpurile 3
câmpurile britanice 1
britanice reprezintă 1
de mesaj 1
mesaj codificat. 1
codificat. El 1
toată tăria 1
tăria „Compromisul” 1
„Compromisul” ( 1
spus "acest 1
"acest sentiment 1
sentiment m-a 1
m-a marcat 1
marcat profund. 2
profund. El 1
spus: „Am 1
„Am investit 1
investit atât 1
multă energie 1
film, încât 1
am început 2
o capodoperă, 2
capodoperă, dar 2
a fost”. 1
fost”. El 1
pictat biserici 1
țări ale 12
picteze una 1
Basarabia. El 1
că diagramele 1
diagramele Feynman 1
Feynman nu 1
de calcul, 2
calcul, dar 2
teorie de 2
de fizică. 3
fizică. El 1
familie, Krushnic, 1
Krushnic, „datează 1
„datează de 1
șase generații 2
generații în 1
nu suntem 4
suntem siguri 2
au venit”. 1
venit”. El 1
că vrăjitorii 2
vrăjitorii păstrează 1
din vechime 2
vechime și 2
cultul vrăjitorilor 1
vrăjitorilor de-a 1
lungul istoriei. 3
istoriei. El 1
stat ascuns 1
ascuns timp 1
ani, locuind 1
în poduri 2
poduri ale 1
ale caselor, 1
caselor, în 1
în hambare, 1
hambare, în 1
în lanul 2
lanul de 2
porumb etc. 1
etc. S-a 1
S-a adăpostit 1
adăpostit ani 1
sub podeaua 1
podeaua casei 1
casei din 1
din Boroaia, 1
Boroaia, nici 1
chiar copiii 1
săi neștiind 1
află acolo. 2
acolo. El 2
studiat evoluția 1
evoluția gândirii 2
gândirii mistice 1
mistice evreiești 1
evreiești începând 1
antichitate și 1
epoca contemporană, 2
contemporană, dar 1
seamă cea 1
secolele XII-XVII. 1
XII-XVII. El 1
la Amherst 2
Amherst și 1
și Harvard 1
Harvard si 1
medic în 3
1833. El 1
că semnarea 1
semnarea tratatul 1
tratatul a 2
o violare 1
violare grosolană 1
grosolană a 1
legii internaționale 1
fost impusă 2
Tratatul turco-rus 1
turco-rus de 1
Moscova (1921), 1
(1921), care 1
care stipula 2
toate republicile 1
republicile sud-caucaziene 1
sud-caucaziene vor 1
vor semna 1
semna mai 1
târziu tratate 1
tratate similare 1
cu Turcia. 2
Turcia. El 1
succedat tatălui 6
în 1749 1
1749 și 1
domnit până 3
moștenit teritoriile 1
teritoriile Schaumburg-Lippe 1
Schaumburg-Lippe în 1
morții vărului 1
vărului său 8
său Wilhelm 1
Wilhelm la 1
septembrie 1777. 1
1777. El 1
succedat tronul 1
tronul la 2
ani, acest 2
fiind făcut 2
asigura succesiunea. 1
succesiunea. El 1
o accidentare 7
accidentare la 4
la gât,care 1
gât,care distras 1
distras cariera 1
chirurgicală la 1
umăr la 1
lunii martie 11
suferit raiduri 1
raiduri frecvente 1
său, de 8
la armatele 1
lui Adb-ar-Rahman 1
Adb-ar-Rahman al 1
III-lea și 5
cu castilienii 1
castilienii care 1
care aspirau 1
aspirau la 1
în Leon. 1
Leon. El 1
ca Franța 1
restaurată la 1
granițele și 1
și guvernele 2
guvernele ei 1
ei „legitime” 1
„legitime” (adică 1
(adică pre-napoleoniene) 1
pre-napoleoniene) - 1
plan care, 1
unele schimbări, 1
schimbări, a 1
marile puteri. 1
puteri. El 1
sferă Dyson 1
Dyson ar 1
însemna orice: 1
orice: o 1
o cochilie, 1
cochilie, un 1
roi sau 1
un nor 2
nor de 1
înconjoare o 1
absorbi și 1
energia stelară 1
stelară radiantă. 1
radiantă. El 1
sugerat printr-un 1
printr-un continuu 1
continuu mobil 1
mobil intrarea 1
intrarea și 1
din imaginea 1
imaginea figurată, 1
figurată, fluxul 1
fluxul alert 1
alert ce 1
include virtualitatea 1
virtualitatea conflictului. 1
conflictului. El 1
supravegheat extinderea 1
extinderea UE 1
UE 2016 1
echipe și 2
în concepția 3
concepția Ligii 1
Ligii Națiunilor 7
Națiunilor UEFA 1
și UE 3
UE 2020 1
2020 Euro 1
Euro 2020, 1
2020, care 1
europene. El 1
a supraviețuit, 9
supraviețuit, dar 3
suferit leziuni 1
leziuni grave. 1
grave. El 1
supraviețuit, însă, 1
însă, grav 1
rănit, nu 1
s-a recuperat 2
recuperat complet 1
acest accident. 1
accident. El 1
că exista 4
în Stiria 1
Stiria populație 1
populație slovenă 1
slovenă care 1
preferat menținerea 1
menținerea dominației 1
dominației austriece. 1
austriece. El 1
că umanitatea 2
umanitatea se 1
criză ecologică 1
ecologică severă 1
pe consumism 1
consumism și 1
dezvoltare nerezponsabilă. 1
nerezponsabilă. El 1
a susținut, 2
susținut, de 3
că OMON 1
OMON de 1
la Rīga 2
Rīga a 1
bine pregătit 3
pregătit încât 1
ca militarii 2
militarii sovietici, 1
sovietici, prezenți 1
Rīga la 1
respectivă, să 1
să intervină. 1
intervină. El 1
El atacă 2
atacă în 2
constant afacerile 1
afacerile mari, 1
mari, banii, 1
banii, industriașii 1
industriașii lacomi 1
lacomi și 2
orice lucru 2
pentru sindicat. 1
sindicat. El 1
atacă la 1
cu combatanții 1
combatanții ușoari, 1
ușoari, urmat 1
cavalerie grea 2
grea adunați. 1
adunați. El 1
scor total 1
de 387 1
387 puncte, 1
puncte, bătând 1
bătând recordul 1
de 292 1
292 puncte 1
puncte făcut 1
de Lordi 1
Lordi în 1
făcând cu 1
cu 169 1
169 mai 1
puncte decât 1
doilea câștigător, 1
câștigător, Islanda. 1
Islanda. El 1
anii tulburi 1
tulburi de 1
de conflict 4
între rivalii 1
rivalii la 1
la Tronul 1
Tronul Crizantemei, 1
Crizantemei, când 1
când Curtea 1
Nord se 1
cu Curtea 1
Sud pentru 2
pentru succesiune. 1
succesiune. El 1
umplut-o cu 1
cu bolovani 1
bolovani și 2
le-a spus 9
spus celorlalți 3
celorlalți că 3
că lada 1
lada conținea 1
comoară pentru 1
le alimenta 1
alimenta dorul 1
dorul de 1
da nădejde 1
nădejde că 1
odată întorși 1
întorși în 1
în patrie 2
patrie vor 1
fi folositori. 1
folositori. El 1
urmat doar 1
doar perioada 1
de ucenicie 2
ucenicie (așa 1
făcut fratele 1
său, Franz), 1
Franz), dar 1
a studiat, 2
studiat, de 1
asemenea, pictura 1
pictura cu 1
pictorul regal 1
și imperial 1
imperial Christian 1
Christian Schröder. 1
Schröder. El 1
teologice la 2
din Lemberg 2
Lemberg (1911-1914) 1
(1911-1914) și 1
Viena (1914-1915), 1
(1914-1915), fiind 1
Viena la 1
august (după 1
(după alte 1
surse 14 1
14 august) 1
august) 1915. 1
1915. El 1
în zig-zag 2
zig-zag între 1
un federalism 1
federalism etnic 1
etnic și 4
unul istoric-tradițional, 1
istoric-tradițional, se 1
întorcea câteodată 1
câteodată înapoi 1
la trialism 1
trialism și 1
sprijinit un 1
de centralism 1
centralism diminuat. 1
diminuat. El 1
utilizat lemnul, 1
lemnul, marmura, 1
marmura, piatra 1
piatra și 1
și teracota. 1
teracota. El 1
japoneze ancorate 1
ancorate acolo. 1
El avea 6
puțin 2.000 1
călăreți din 1
din Yorkshire 2
Yorkshire și 3
și Lancashire, 1
Lancashire, desfășurați 1
desfășurați în 1
nouă divizii, 1
divizii, precum 1
și 600 4
de muschetari, 1
muschetari, cu 1
trei regimente 1
regimente (numărând 1
(numărând circa 1
circa 1.000 2
de oameni) 2
oameni) în 1
în ariergardă. 1
ariergardă. El 1
două penisuri 1
penisuri separate, 1
separate, similare 1
similare ca 4
și formă, 1
formă, fiecare 1
penis având 1
având meat 1
meat uretral 1
uretral epispadic. 1
epispadic. El 1
reguli matematice 1
matematice pentru 1
descrie relațiile 1
relațiile observate 1
observate efectiv 1
efectiv în 2
natură iar 1
iar regulile 2
regulile pe 1
le-a descoperit 1
descoperit funcționează 1
funcționează diferit 1
diferit în 2
de ordinea 2
ordinea în 6
ele folosite. 1
folosite. El 1
fire mândră, 1
mândră, conștientă 1
conștientă și 1
de luciditate 1
luciditate cu 1
la talentul 2
talentul cu 1
era înzestrat. 1
înzestrat. El 1
să devin 2
devin co-fondatorul, 1
co-fondatorul, împreună, 1
împreună, al 1
contribuția adusă 2
contextul de 1
de spiritualitatea 1
spiritualitatea incarnării 1
incarnării sociale 1
a unității, 1
unității, care 1
la Mișcarea 1
Mișcarea Noilor 1
Noilor Familii 1
Familii și 1
și Mișcarea 3
Mișcarea Noii 1
Noii Umanități. 1
Umanități. El 1
venit împreună 1
cu Serafim 1
Serafim din 1
Unite. El 1
venit înapoi 1
niște tigve 1
tigve sălbatice, 1
sălbatice, și 2
erau otravitoare. 1
otravitoare. El 1
într-o birjă, 1
birjă, al 1
cărei cal 1
cal avea 1
trei potcoave 1
potcoave vechi 1
una nouă. 2
nouă. El 1
mine cu 2
de idee 1
idee pe 3
o dezvoltasem 1
dezvoltasem și 1
care aveam 1
aveam dificultăți 1
dificultăți să 1
fac ascultată. 1
ascultată. El 1
vizitat mânăstiri 2
mânăstiri îndepărtate 1
îndepărtate din 2
Asia, studiind 1
studiind consemnări 1
consemnări despre 1
despre Lemuria, 1
Lemuria, vechi 1
de 12.000-70.000 1
12.000-70.000 de 1
stil decorativ 1
decorativ bazat 1
stilul rustic 1
rustic popular 1
popular - 1
- românesc 1
pe tradiția 1
tradiția frescelor 1
frescelor bizantine. 1
bizantine. El 1
ca șahul 1
șahul să 1
monarh ceremonial, 1
ceremonial, mai 1
monarh conducător, 1
conducător, oferind 1
puterea guvernului 1
guvernului ales 1
ales spre 2
șah care 1
fusese ales. 1
ales. El 1
armată puternică, 1
bărbaților romani 1
romani nu 2
nu doreau 4
aducă ceva 1
genul "Plants 1
"Plants vs 1
vs Zombies", 1
Zombies", și 1
găsit într-un 1
într-un joc 4
joc Tower 1
Tower Defense 1
Defense elemente 1
elemente comune 2
joc. El 1
zburat la 1
Angeles în 3
iulie 1991 1
1991 pentru 1
filma videoclipul. 1
videoclipul. El 1
El baga 1
baga acadeaua 1
acadeaua in 1
in lapte 1
lapte si 1
si deodata 1
deodata se 1
aude o 2
o pocnitura, 1
pocnitura, iar 1
iar laptele 1
laptele sare 1
sare in 1
in aer. 1
aer. El 1
El cade 1
lacul pe 1
care teatrul 1
fost construit. 4
construit. El 1
El călătorește 1
dar familia 4
familia este 2
este prinsă 3
prinsă într-o 1
într-o ambuscadă 2
către adepții 1
adepții vrăjitorului 1
vrăjitorului Malachi 1
Malachi și 1
și brutalul 1
brutalul lui 1
lui conducător 1
de oști, 1
oști, călărețul 1
călărețul mascat. 1
mascat. El 1
El cântă 1
cântă la 3
claviatură, la 1
la sintetizator 1
sintetizator și 2
creează sunete 1
sunete bass 1
bass pe 1
pe computer 3
și speră 2
speră ca 2
înregistreze propriul 1
propriul album. 1
album. El 1
El cânta 1
pe gratis 1
gratis într-o 1
într-o cafenea 2
cafenea unde 1
cunoscut membru 1
i-a sugerat 3
sugerat să 1
un musical. 1
musical. El 1
El căuta 1
un prieten, 2
prieten, pe 1
în E.T., 1
E.T., care 1
fost uitat 1
uitat pe 1
Pământ. El 1
El cauzează 1
o mulțiime 1
mulțiime de 1
probleme lui 1
lui Spacely 1
Spacely și 1
și Cogswell. 1
Cogswell. ; 1
el cere 1
apoi femeilor 1
să probeze 1
probeze sandaua 1
sandaua pentru 1
vedea cui 1
cui i 1
potrivește și 1
și Rhodopis 1
Rhodopis este 1
poate încălța. 1
încălța. El 1
El citează 1
pe Bruno 1
Bruno Latour 1
Latour și 1
Steve Woolgar 1
Woolgar că 1
muncii științifice 1
științifice mai 1
decât cauza 1
cauza ei, 1
ei, într-un 1
într-un relativ 1
relativ consens 1
consens cu 5
cu comunitatea 2
comunitatea științifică. 2
științifică. El 1
El compara 1
compara aria 1
aria sau 2
sau volumul 2
unei figuri, 1
figuri, căreia 1
cunoștea masa 1
centrul de 18
de greutate, 1
greutate, cu 1
cu aria 2
figuri despre 1
El conduce 3
conduce echipa 1
echipa trimisă 1
trimisă să-i 1
pe Chance 1
Chance și 1
și Natasha. 1
Natasha. El 1
conduce maimuțele 1
maimuțele într-un 1
asupra fortăreței. 1
fortăreței. El 1
conduce oficiul 1
oficiul de 1
stat numit 1
scurt Stasi-Unterlagen-Behörde, 1
Stasi-Unterlagen-Behörde, prescurtat 1
prescurtat BStU. 1
BStU. El 1
El considera 7
britanicii sunt 1
îi sprijine 1
sprijine pe 5
pe francezi. 1
francezi. El 1
dacă autoritățile 1
autoritățile ruse 2
ruse ar 1
fi apelat 1
ajutorul propus 1
țări "ar 1
"ar fi 1
fi salvați 1
salvați cel 1
puțin cei 1
23 marinari 1
marinari care 2
ultimul compartiment 1
compartiment și 1
mai trăit 2
trăit două 1
și jumătate". 1
jumătate". El 1
că emisia 1
emisia din 1
substanța sa 1
foarte diferită 2
a radiului. 1
radiului. El 1
El consideră 5
nu sînt 2
sînt încă 1
încă prospere 1
prospere politica 1
politica statului 1
statului ar 1
fie apropiată 1
de doctrina 1
doctrina social-democrată. 1
social-democrată. El 1
consideră că, 2
evita problemele 2
problemele sociale 3
sociale asociate 2
asociate acestor 2
acestor inegalități, 1
inegalități, trebuie 1
trebuie introdus 1
de redistribuire 1
redistribuire printr-un 1
printr-un impozit 1
pe averea 1
averea globală. 1
globală. El 1
războiul Kurukshetra 1
Kurukshetra era 1
era ultima 1
ultima soluție 1
restabili pacea 1
doua grupuri 1
prinți veri, 1
veri, Pandavas 1
Pandavas si 1
si Kauravas, 1
Kauravas, după 1
oferise ca 1
ca mediator 2
mediator încercând 1
restabilească pacea 1
doua grupuri. 1
grupuri. El 1
toți europenii 1
europenii sunt 1
sunt ocupați 1
ocupați cu 1
cu satisfacerea 1
nevoilor și 1
a plăcerilor, 1
plăcerilor, întreaga 1
Europă aflându-se 1
aflându-se de 1
această situație. 2
situație. El 1
că trădarea 1
trădarea adevărului-a 1
adevărului-a ortodoxiei-este 1
ortodoxiei-este inadmisibilă 1
inadmisibilă și 1
cale spre 3
spre reunirea 1
Bisericilor este 1
este convocarea 1
convocarea unui 1
unui sinod 1
sinod ecumenic 1
ecumenic la 1
Constantinopol. El 1
considera culorile 1
culorile influențe 1
influențe chimice 1
în octave 1
octave mai 1
de vibrații, 1
vibrații, și 1
fiecare organism 2
și sistem 3
sistem al 2
corpului există 1
culoare specială 1
stimulează și 1
alta care 1
inhibă activitatea 1
activitatea acelui 1
acelui organ 1
organ sau 3
sau sistem. 1
sistem. El 1
consideră „de-tradiționalizarea” 1
„de-tradiționalizarea” tulburătoare 1
tulburătoare și 1
există autenticitate. 1
autenticitate. El 1
considera însă 1
filmul era 1
era greu 1
trebuia găsită 1
găsită o 4
actriță care 2
reprezinte personajul 1
principal feminin 1
la 34 1
două actrițe 1
actrițe care 2
semene între 1
consideră pădurea 1
pădurea doar 1
venit, nereușind 1
să înțeleagă 12
înțeleagă necesitatea 1
necesitatea conservării 1
conservării ei 1
fiind interesat 2
interesat doar 2
profit. El 1
El consta 1
din rezervoare 2
metal montate 1
în baze 2
de ciment 1
ciment la 1
la 8,2 1
8,2 metri 1
metri sub 2
solului. El 1
El constă 1
nervos simpatic 1
simpatic și 1
nervos parasimpatic. 1
parasimpatic. El 1
El constată, 1
constată, că 1
imediat evident 2
această descriere 4
descriere nu 1
cu aspectul 4
aspectul speciei 1
speciei aflate 1
în discuție. 3
discuție. El 1
El constituie 1
unitate lingvistică 1
lingvistică abstractă 1
abstractă ce 1
reprezintă toate 3
toate realizările 1
sale concrete, 1
concrete, variantele 1
variantele sale 2
sale fonice 1
fonice care 1
nu disting 2
disting sensuri. 1
sensuri. El 1
El contestă 1
contestă premisa 1
premisa implicită 1
a SETI 1
SETI care 1
nicio vizită 1
vizită extraterestră 1
extraterestră pe 1
planeta noastră 3
noastră deoarece 1
deoarece SETI 1
SETI caută 1
caută doar 2
doar semnale 1
semnale (radio 1
(radio sau 1
sau similare) 1
similare) și 1
nu inteligențe 1
inteligențe extraterestre 1
extraterestre sau 1
sau ființe 2
ființe nepământene. 1
nepământene. El 1
El conține 1
de subscriere 1
subscriere al 1
al utilizatorului 2
utilizatorului (profilul 1
(profilul utilizatorului), 1
utilizatorului), face 1
face autentificarea 1
autentificarea și 1
și autorizarea 1
autorizarea utilizatorilor, 1
utilizatorilor, și 1
oferi informații 1
poziția fizică 1
a utilizatorilor. 1
utilizatorilor. El 1
El continuă 1
continuă motivul 1
motivul catifelei 1
catifelei albastre 1
albastre care 2
forma perdelei 1
perdelei sau 1
sau rochiei 1
rochiei de 1
de catifea 1
catifea din 1
primele scene 1
scene sau 1
sau bucății 1
bucății de 1
material pe 2
care Frank 1
Frank o 1
El contribuie 1
conturarea unui 1
profil moral 1
moral al 4
tinerei țărănci, 1
țărănci, dându-i 1
final prestanță 1
prestanță și 1
și multă 2
multă noblețe. 1
noblețe. El 1
El corespunde 1
corespunde poziției 1
poziției Pământului 1
Pământului pe 2
la echinocțiul 1
echinocțiul de 1
de primăvară 8
constituie punctul 1
a măsurărilor 1
măsurărilor unghiulare 1
unghiulare ale 1
ale punctelor 1
punctelor eclipticii. 1
eclipticii. El 1
El credea 6
că Adunarea 1
dat unor 1
unor țări 3
țări mai 1
mici, cum 3
era Norvegia, 1
Norvegia, o 1
o „unică 1
„unică oportunitate 1
oportunitate de 2
în sfaturile 1
sfaturile lumii”. 1
lumii”. El 1
evreii creaseră 1
creaseră comunismul 1
comunismul în 1
conspirații ce 1
ce viza 1
viza distrugerea 1
distrugerea Germaniei. 1
Germaniei. El 1
că prusacii 1
prusacii vor 1
accepta ideile 1
ideile mișcării 1
naționale doar 1
motive tactice. 2
tactice. El 1
credea cu 2
fermitate că 1
că simptomele 1
simptomele tulburărilor 1
tulburărilor mintale 1
mintale se 1
se datorau 1
datorau bolilor 1
bolilor originare 1
originare din 2
creier. El 1
tărie în 2
în unitatea 4
unitatea tribului 1
tribului Qurayš 1
Qurayš și 1
noua credință 1
a islamului 1
islamului ca 1
posibil motiv 1
de disensiuni 1
disensiuni și 1
și discordii 2
discordii în 1
în trib. 1
trib. El 1
credea și 1
că calea 1
ferată Orange-Alexandria 1
Orange-Alexandria ar 1
aprovizionare necorespunzătoare. 1
necorespunzătoare. El 1
El crede 7
sine compasiunea. 1
compasiunea. El 1
această formă 5
guvernare rezultă 1
din urmașii 4
urmașii părinților 1
au alte 2
alte mentalități 1
mentalități caracteristice. 1
caracteristice. El 1
lucru marchează 1
marchează nașterea 1
nașterea noosferei 1
noosferei și 1
apariția „spiritului 1
„spiritului Pământului”, 1
Pământului”, dar 1
dar Singularitatea 1
Singularitatea Teilhardiană 1
Teilhardiană vine 1
că grefii 1
grefii se 1
curând, iar 1
iar vecinul 1
vecinul său, 1
său, Ervis 1
Ervis Carcolo, 1
Carcolo, numit 1
numit ironic 1
ironic „Valea 1
„Valea Fericirii”, 1
Fericirii”, complotează 1
complotează din 1
totdeauna împotriva 1
împotriva lui. 3
că recenziile 1
recenziile vor 1
impact mare 2
pentru vânzările 2
vânzările jocului, 1
jocului, datorită 1
datorită metodei 1
metodei "așteaptă-și-vezi" 1
"așteaptă-și-vezi" a 1
a consumatorilor. 1
consumatorilor. El 1
că scopul 5
scopul Chinei 1
Chinei este 2
a-și reafirma 2
reafirma statutul 1
de hegemon 1
hegemon regional. 1
regional. El 1
că vede 1
vede calul 1
calul mișcându-se 1
mișcându-se și 1
și luând 3
luând „o 1
„o expresie 1
expresie omenească, 1
omenească, hotărâtă”. 1
hotărâtă”. El 1
El creează 1
creează chiar 1
teatru bolșevic 1
bolșevic cu 1
prieten pentru 1
de avangardă 2
avangardă a 1
a începutului 2
începutului anilor 1
anilor 1930, 4
1930, înainte 1
ca naziștii 1
naziștii să 1
putere. El 1
El crește 1
totul – 1
de la-nceput 1
la-nceput partea 1
apoi spatele, 1
spatele, sau, 1
sau, pe 1
rând, diferitele 1
diferitele părți. 1
părți. El 2
El cugeta 1
cugeta în 1
în linii. 1
linii. El 1
El cultivă 1
cultivă mediul 1
mediul naturii 1
naturii artificiale, 1
artificiale, umanizate, 1
umanizate, al 1
și procedeul 1
procedeul sinesteziilor. 1
sinesteziilor. El 1
El cuprinde 2
cuprinde 6 2
6 arrondissemente, 1
arrondissemente, 79 1
79 cantoane 1
și 652 1
comune. El 1
cuprinde urmele 1
urmele unei 6
unei așezări 4
așezări din 3
XX-lea. El 1
El dă 4
dă astfel 2
un zăcământ 1
zăcământ de 1
petrol și-l 1
și-l anunță 2
pe Ion. 1
Ion. El 1
dă de 4
mesaj poate 1
fi purtat 3
purtat de 8
multe canale. 1
canale. El 1
dă forma 1
forma rotunjită 1
rotunjită a 1
a umărului, 1
umărului, formând 1
formând în 1
laterală relieful 1
relieful lui. 1
lui. Elda 1
Elda se 1
pe lunca 1
râului Vinalopo 1
Vinalopo într-o 1
zonă deluroasă 1
deluroasă și 1
și uscată 1
uscată înconjurată 1
de stânci 1
stânci goale, 1
goale, cea 1
mai impunătoare 1
impunătoare fiind 1
fiind El 1
El Cid 1
Cid care 1
care străjuiește 2
străjuiește zona 1
zona urbană 2
urbană Elda-Petrel. 1
Elda-Petrel. El 1
dă spectatorului 1
spectatorului încredere 1
îl predispune 1
predispune la 1
la ascuțime 1
ascuțime critică." 1
critică." El 1
El de 2
o ruta 1
ruta directa 1
directa dinspre 1
februarie 1793. 1
1793. El 2
El declară 1
există plăceri 1
plăceri mai 1
bune decât 4
decât altele 1
altele (ex. 1
(ex. plăcerea 1
plăcerea de 3
mânca nu 1
deosebește de 4
de plăcerea 1
primi premiul 2
premiul Nobel), 1
Nobel), plăcerile 1
plăcerile se 1
deosebesc după 1
criterii cantitative: 1
cantitative: unele 1
mai intense, 3
intense, mai 1
economice. El 1
El definește 1
definește constituția 1
constituția prin 1
prin substanța 1
substanța ei 1
ei pozitivă 1
fiind "o 1
"o decizie 1
decizie politică 3
politică concretă 1
concretă referitoare 1
la natura 3
forma existenței 1
existenței politice" 1
politice" ("eine 1
("eine konkrete 1
konkrete politische 1
politische Entscheidung 1
Entscheidung über 1
über Art 1
Art und 1
und Form 1
Form der 1
der politischen 2
politischen Existenz"). 1
Existenz"). El 1
El demonstrează 2
este treimic 1
treimic dar 1
raportează Persoanele 1
Persoanele divine 1
divine una 1
alta. El 1
lucruri și 1
evenimente înaintea 1
înaintea celorlalți 1
celorlalți tovarăși 1
tovarăși care 1
reușesc să-și 1
propriu. El 1
El deține 4
deține numeroase 1
numeroase poziții 1
cadrul organizațiilor 1
organizațiilor civice 1
și religioase, 2
Bavaria. El 1
precizie aproape 1
aproape infailibilă 1
infailibilă cu 1
și servește 4
ca trăgător 1
trăgător la 1
bordul Ramrod, 1
Ramrod, controlând 1
controlând al 1
șaselea fier 1
fier în 1
ce Fireball 1
Fireball controlează 1
controlează tunurile 1
artilerie. El 1
multe nominalizări 1
la premiul 4
premiul DGA. 1
DGA. El 1
deține "Resto 1
"Resto Bar-ul", 1
Bar-ul", unde 1
unde sora 1
și prietenele 2
prietenele ei 3
petrec cel 1
des timpul 1
timpul liber. 1
El devine 3
devine îndrăgostit 2
de Harriet 2
Harriet în 1
luni petrecute 1
ferma Abby 1
Abby Mill, 1
aranjată la 1
invitația surorii 1
surorii sale, 2
sale, Elizabeth 2
Elizabeth Martin, 1
Martin, prietena 1
prietena de 2
școală cu 11
cu Harriet. 1
Harriet. El 1
devine prieten 1
învață limba 1
limba (care 1
este veriga-lipsă 1
veriga-lipsă dintre 1
dintre nechezat 1
nechezat și 1
și cotcodăcit). 1
cotcodăcit). El 1
devine prietenul 2
prietenul unui 1
unui milionar 2
milionar care 1
care recunoaște 2
recunoaște această 1
această prietenie 1
prietenie numai 1
de beție, 1
beție, când 1
treaz îl 1
îl dă 3
dă afară 1
casa sa. 2
El dezvăluie 1
dezvăluie cu 1
cu tristețe 1
tristețe că 1
la Rotterdam 1
Rotterdam în 1
ziua precedentă 1
precedentă o 1
lagărul Bergen-Belsen 1
Bergen-Belsen cu 1
cu Anne 2
confirmat moartea 2
El dezvoltă 1
dezvoltă tema 1
tema lirică 1
lirică din 1
din baladă, 1
baladă, suprapunându-i 1
suprapunându-i o 1
structură epică 1
epică și 1
o intrigă 3
intrigă antropologică. 1
antropologică. El 1
El diferă 1
sistemele respiratoare 1
respiratoare ale 1
altor cordate, 1
cordate, având 1
având pulmoni 1
pulmoni relativ 1
9 saci 2
saci aerieni. 1
aerieni. El 1
El dispăruse 1
dispăruse pe 1
21 noiembrie 6
iar trupul 3
său neînsuflețit 1
neînsuflețit a 1
găsit dezbrăcat 1
dezbrăcat și 2
de descompunere. 3
descompunere. El 1
El dispune 1
o tentaculă, 1
tentaculă, în 1
un braț, 1
braț, și 1
din organismul 1
organismul său 1
a constitui 3
un amalgam 1
amalgam de 1
mare adâncime. 2
adâncime. El 1
El domnea 1
său aflat 2
ale Olimpului 1
Olimpului și 1
acolo, înconjurat 1
ceilalți zei, 1
zei, cârmuia 1
cârmuia destinele 1
destinele lumii, 1
lumii, împărțind 1
împărțind binele 1
binele și 1
și răul 1
răul printre 1
printre muritori 1
muritori și 1
și veghind 1
veghind asupra 1
asupra împlinirii 1
împlinirii destinelor 1
destinelor lor. 1
lor. El 1
El dorea 2
distrugerea toatală 1
toatală a 1
fiind informat 1
că Hitler 3
Hitler ordonase 1
ordonase demolarea 1
demolarea Parisului 1
Parisului în 3
care garnizoana 1
garnizoana germană 1
germană ar 1
dorea sătransfere 1
sătransfere tot 1
tot echipamentul 1
echipamentul astronomic 1
astronomic din 1
Paris către 1
către Meudon 1
Meudon și 1
capitală doar 1
partea administrativă. 1
administrativă. El 1
El dorește, 1
dorește, de 1
publice un 3
dicționar de 4
geografie, unul 1
de mitologie 1
mitologie și 2
unul altul 1
altul dedicat 1
dedicat personalităților. 1
personalităților. El 1
El dorește 2
o fraternitate 1
fraternitate bazată 1
pe valorile 2
valorile comune 1
favorizeze discutarea 1
discutarea și 1
pluralitatea punctelor 1
vedere. El 1
dorește se 1
Alex Mercer, 1
Mercer, personajul 1
din jocul 7
jocul precedent 1
precedent și 1
conducătorul echipei 1
știință responsabilă 1
crearea virusului. 1
virusului. El 1
El duce 1
duce alimente 1
alimente primarului. 1
primarului. "El 1
"El e 1
e acel 1
acel „ciuntul 1
„ciuntul Balș”, 1
Balș”, care 1
fiind boier 1
boier avut 1
cu vază 1
vază mare, 1
mare, a 1
răspundă domnitorului 1
domnitorului fanariot 1
fanariot care 1
care zicea 1
zicea boierilor 1
boierilor că 1
o dare 1
dare nouă: 1
nouă: „ba 1
„ba nu 1
nu vei 4
vei face 1
face măria 1
măria ta, 1
ta, că 1
o vrea”." 1
vrea”." Ele 1
Ele aduc 1
aduc un 2
beneficiu gazdei, 1
gazdei, urmând 1
fi transmise 6
transmise mai 1
departe. Ele 1
Ele ajung 1
ajung din 1
aprilie, după 2
călătorie medie 1
zile. Eleanor 1
singură soră 1
soră legitimă, 1
legitimă, o 1
mică numită 2
numită Aelith 1
Aelith care 1
întotdeauna cunoscută 1
drept Petronilla. 1
Petronilla. Ele 1
Ele apar 2
apar frecvent 2
specialitate, dar 1
dar continuarea 1
continuarea utilizării 1
utilizării lor 2
este descurajată 1
descurajată de 1
de CGPM. 1
CGPM. Ele 1
pe terase 1
terase datorita 1
datorita intersecției 1
intersecției pânzelor 1
pânzelor freatice 1
freatice prin 1
eroziunea fluvială 1
fluvială mai 1
mai aleas 1
aleas în 1
în gârlelele 1
gârlelele Ciuslucu, 1
Ciuslucu, Conacheasca 1
Conacheasca și 1
și Bârlovița. 1
Bârlovița. Ele 1
Ele asigură 1
asigură un 1
un permanent 2
permanent schimb 1
de energii 1
energii subtile 1
subtile care 2
a mijloci 1
mijloci comunicarea 1
comunicarea în 2
orice situație. 2
situație. Ele 1
Ele ating 1
ating pe 1
uscat o 1
29 km/h. 1
km/h. Ele 1
Ele atrag 1
atenția conducătorilor 1
conducătorilor Corporației 1
Corporației Praxis 1
Praxis de 1
Pământ, care-l 1
care-l trimite 1
Arthur Randolph 1
Randolph să 1
rezistență. Ele 1
Ele au 26
adesea un 6
de 1-5 1
1-5 milimetri, 1
milimetri, cu 1
o gropiță 1
gropiță în 1
centru. ; 1
; ele 1
timpul Operațiunii 4
Operațiunii Litani 1
Litani din 1
din 1978. 2
1978. Ele 1
că Chamberlain 1
Chamberlain fusese 1
fusese informat 2
că dominioanele, 1
dominioanele, ce 1
ce urmăreau 1
urmăreau politici 1
politici externe 1
externe independente 1
independente conform 1
conform Statutului 1
la Westminster, 1
Westminster, arătaseră 1
arătaseră că 1
putea baza 1
pe ajutorul 1
ajutorul lor 1
război continental. 1
continental. Ele 2
avut capetele 1
capetele mici, 1
mici, corpuri 1
corpuri masive, 1
masive, și 1
și cozi 1
cozi lungi. 1
lungi. Ele 1
căpătat rolul 1
de cadouri 1
cadouri pentru 1
ocazii. Ele 1
frecvente după 1
după Renaștere. 1
Renaștere. Ele 1
devenit primele 1
femei parlamentari 1
parlamentari din 1
lume. Ele 1
gherilă cu 1
cu atacuri 3
atacuri ucigașe 1
ucigașe și 1
și „sinucigașe” 1
„sinucigașe” împotriva 1
împotriva Israelului. 1
Israelului. Ele 1
aplicate pe 1
pe bucăți 2
material textil, 1
textil, care 1
fost atașate 1
atașate pe 1
pe pereți. 3
pereți. Ele 1
fost coagulate 1
coagulate în 1
cercetare arheologică 1
arheologică multianuale 1
și inter-disciplinare. 1
inter-disciplinare. Ele 1
fost concentrate 1
nord, trebuind 1
apere liniile 1
ferată folosită 1
evacuarea trupelor 1
germane. Ele 1
distruse complet 1
Evului Mediu, 2
Mediu, iar 1
iar fostul 2
fostul teritoriu 1
satelor a 1
numit „Bogátpuszta” 1
„Bogátpuszta” („Câmpia 1
(„Câmpia Bogată”) 1
Bogată”) de 1
către locuitorii 1
vecine. Ele 1
1970 ca 1
ca serial 1
succes. Ele 1
fost incinerate 2
incinerate sub 1
de Anastasia 1
Maria Nikolaevna. 1
Nikolaevna. Ele 1
fost readuse 1
readuse în 1
Biserica "Sf, 1
"Sf, Gheorghe" 1
Gheorghe" din 1
din Suceava 2
Suceava la 1
iulie 1918. 1
1918. Ele 2
fost regăsite 1
regăsite abia 1
iar picturile 1
în acuarelă 2
acuarelă ale 1
lui Ferdinand 3
Ferdinand Bauer 1
Bauer n-au 1
1989. Ele 1
secolul 19,în 1
19,în special 1
anilor 1830,în 1
1830,în timpul 1
timpul construirii 2
construirii canalelor. 1
canalelor. Ele 1
la bărbați 83
general încep 1
încep înainte 1
ani. Ele 1
anul 1918. 2
de 92 3
92 de 3
prima semifinală 3
semifinală având 1
puncte. Ele 1
Prusia Orientală 1
Orientală în 2
de 7–9 1
7–9 august. 1
august. Ele 1
avea performanțe 1
performanțe în 1
mod individualizat 1
individualizat și 1
standarde calitative 1
calitative ridicate, 1
ridicate, putându-se 1
putându-se astfel 1
astfel delimita 1
clar de 4
soluțiile standard. 1
standard. Ele 1
primit același 2
și craterul 1
craterul principal, 1
dar însoțit 1
literă complementară 1
complementară (chiar 1
dacă formarea 1
formarea acestor 2
acestor cratere 1
cratere este 1
de formarea 3
formarea craterului 1
craterului principal). 2
principal). Ele 1
au sărbătorit 7
sărbătorit primele 1
lor succese 1
Berlin în 3
în 1830. 5
1830. Ele 1
explica geneza 1
geneza sau 1
sau producerea 1
unor fenomene 2
fenomene sau 2
sau evenimente. 1
evenimente. Ele 1
formării limbii 1
române literare. 1
literare. Ele 1
au talie 1
talie mijlocie 1
și duc 4
viață arboricolă. 1
arboricolă. Ele 1
Ele aveau 1
apară între 1
1992, prima 1
fiind cumpărată 1
revista Interzone. 1
Interzone. Ele 1
Ele caută 1
caută două 1
două lucruri: 1
lucruri: dominația 1
dominația fiecărui 1
fiecărui cosmos 1
cosmos privat 1
moartea trădătorului 1
trădătorului (Trickster), 1
(Trickster), care 1
care știe 5
știe prea 2
prea multe. 1
multe. Ele 1
Ele conțineau 1
conțineau subiecte 1
istorie, știință, 1
știință, tehnologie. 1
tehnologie. Ele 1
Ele conțin 3
conțin materiale 1
materiale informative 1
informative despre 2
evenimentele politico-militare, 1
politico-militare, exercițiile 1
instruire precum 1
despre participarea 1
participarea militarilor 1
militarilor români 2
la misiuni 2
în teatrele 3
teatrele de 1
operații. Ele 1
locuitorii cu 1
cu reședințe 1
reședințe secundare 1
secundare acolo. 1
acolo. Ele 1
un antigen 1
antigen specific 1
specific cu 1
în fixarea 1
fixarea virusului 1
virusului pe 1
pe celula 1
celula gazdă 1
tot ele 1
ele posedă 2
posedă și 2
activitate hemaglutinantă. 1
hemaglutinantă. Ele 1
Ele cresc 1
cresc până 1
până ajung 2
maturitate și 2
apoi descresc; 1
descresc; în 1
similar religiile 1
religiile apar, 1
apar, se 1
apoi sucombă. 1
sucombă. Electoratul 1
Electoratul irlandez 1
irlandez din 1
din 1918, 1
1918, la 3
si intregul 1
intregul electorat 1
electorat din 1
din intregul 1
intregul Regat 1
Regat Unit, 1
Unit, s-au 1
schimbat in 1
doua mari 1
mari ramuri 1
ramuri inca 1
sfarsitul alegerilor 1
alegerilor anterioare. 1
anterioare. Electorii 1
Electorii se 1
vor întruni 1
întruni pe 1
vota președintele 1
și vicepreședintele 1
vicepreședintele SUA. 1
SUA. Electricitatea 1
Electricitatea a 1
fost raționalizată 1
raționalizată pentru 1
asigura funcționarea 1
funcționarea industriei 1
industriei grele. 2
grele. Electroliza 1
Electroliza convențională 1
convențională alcalină 1
alcalină are 1
aproximativ 70%. 1
70%. Electronii 1
Electronii care 3
parcurs aproximativ 1
aproximativ jumătatea 2
dintre catod 1
catod și 1
și grilă 1
grilă au 1
au acumulat 2
acumulat deja 1
deja suficientă 1
a suferi 6
primă coliziune 1
coliziune inelastică. 1
inelastică. Electronii 1
deplasează lent 1
lent își 1
schimbă direcția 1
direcția după 1
după coliziuni 1
coliziuni elastice, 1
elastice, dar 1
schimbă viteza. 1
viteza. Electronii 1
mișcă încet 1
se ciocnesc 1
ciocnesc elastic 1
elastic cu 1
cu atomii 1
de mercur. 1
mercur. Electronii 1
Electronii ce 1
ce iau 1
în reacția 2
reacția (a) 1
(a) pot 1
pot curge 1
curge prin 3
prin fier 1
și da 2
la atomi 1
atomi H 1
H în 1
alt loc. 2
loc. Electroscopul 1
Electroscopul permite 1
se obtină 1
obtină sarcini 1
sarcini electrice 2
electrice mult 1
prin frecare. 2
frecare. Electrozii 1
Electrozii din 1
din ceramică 4
ceramică prezintă 1
prezintă avantajul 3
ardere mai 1
mare deoarece 2
deoarece reacționează 1
reacționează mai 2
oxigenul și 2
și greutate 1
greutate mai 1
mai redusă. 1
redusă. Electryon 1
Electryon și-a 1
dat fiica, 1
fiica, Alcmena, 1
Alcmena, de 1
soție, aceluia 1
aceluia care 1
va înapoia 1
înapoia turmele 1
turmele furate. 1
furate. Ele 1
Ele cuceresc 1
cuceresc planeta 1
planeta Lalonde 1
Lalonde în 1
decursul a 3
se răspândesc 2
răspândesc pe 1
pe planetele 1
planetele Atlantis 1
Atlantis și 2
și Norfolk, 1
Norfolk, pe 1
pe habitatul 1
habitatul Valisk 1
Valisk și 1
alte lumi. 1
lumi. Ele 1
Ele devin 2
devin membre 1
ale CE 1
CE in 1
in 1986. 1
1986. Ele 1
devin prietene 1
prietene după 1
care May 1
May îl 1
de mâinile 2
mâinile lui. 1
lui. Ele 1
Ele diferă 1
diferă ca 4
ca scopuri, 1
scopuri, obiective, 1
obiective, strategii 1
și afiliații. 1
afiliații. Ele 1
Ele documentează 1
documentează istoria 1
proiectării, care 1
este relevantă 2
explorarea ideilor 1
către candidat 1
candidat și 3
vor conține, 1
asemenea, note, 1
note, schițe, 1
schițe, fotografii, 1
fotografii, hărți 1
hărți mintale 1
mintale și 1
și surse 2
de inspirație, 3
inspirație, proiecte 1
în dezvoltare 2
lucrări finale. 1
finale. Ele 1
Ele drenează 1
drenează miocardul 1
miocardul și 1
curs perpendicular 1
suprafața endocardică, 1
endocardică, conectând 1
conectând direct 1
direct camerele 1
camerele inimii 1
inimii la 1
la venele 1
venele coronare 1
coronare de 1
mari. Ele 1
Ele erau 6
exclusiv responsabile 1
pentru revoluția 2
revoluția electronică 1
electronică din 1
XX-lea. Ele 1
erau departamente 1
departamente medievale 1
medievale publice 1
publice sau 2
curte domnească 1
domnească în 2
statele românești 1
mediu. Ele 1
erau deseori 2
deseori precedate 1
de torturare 1
torturare în 1
către același 2
același elefant. 1
elefant. Ele 1
de canalizare, 1
canalizare, băi 1
băi publice 1
grupuri sanitare 1
sanitare care 1
care beneficiau 2
propriile conducte 1
conducte de 2
apă. Ele 1
erau mari, 1
mari, greu 1
de mascat 1
mascat și 1
și cereau 1
cereau o 2
electrică de 3
mare putere. 2
putere. Ele 1
erau situate 2
jurul intrărilor 2
intrărilor protejate 1
câmpuri minate 1
minate și 1
de sârmă. 2
sârmă. Ele 1
Ele execută 1
execută căutarea, 1
căutarea, descoperirea, 1
descoperirea, urmărirea, 1
urmărirea, identificarea 1
și neutralizarea/nimicirea 1
neutralizarea/nimicirea submarinelor 1
submarinelor inamice 1
inamice pe 1
pe comunicațiile 1
comunicațiile proprii, 1
proprii, apropiate 1
apropiate sau 1
sau îndepărtate, 1
îndepărtate, independent 1
independent sau 2
în cooperare 1
cu aviația 1
aviația antisubmarin 1
antisubmarin sau 1
cu submarinele 1
submarinele proprii. 1
proprii. Elefanții 1
Elefanții africani 1
africani au 2
au 21 1
de coaste, 1
coaste, în 1
ce elefanții 1
elefanții asiatici 1
asiatici au 1
au 19 1
19 sau 1
sau 20 1
de perechi. 3
perechi. Elefanții 1
Elefanții din 1
cunoscuți a 1
avea această 2
această capacitate, 1
capacitate, putând 1
putând înota 1
înota scufundați 1
scufundați timp 1
kilometri. Elefanții 1
Elefanții pot 1
fi învățați 1
execute prizonierii 1
prizonierii prin 1
diferite metode, 1
metode, și 1
fi învățati 1
învățati să 1
prelungească agonia 1
agonia victimei, 1
victimei, lăsând-o 1
lăsând-o să 2
moară lent 1
lent prin 2
prin torturare, 1
torturare, sau 1
sau omorând-o 1
omorând-o rapid 1
rapid prin 2
prin zdrobirea 1
zdrobirea capului. 1
capului. Elefanții 1
Elefanții sunt 1
sunt buni 3
buni înotători. 1
înotători. Ele 1
Ele figurau 1
figurau pe 1
Isus și 2
cei doisprezece 2
doisprezece apostoli. 1
apostoli. Ele 1
Ele formează 1
formează 48 1
de tetraedre 1
tetraedre (celulele 1
(celulele a 1
trei 16-celule). 1
16-celule). Ele 1
Ele fug 1
fug spre 1
drum un 1
și fermecător, 1
fermecător, J.D. 1
J.D. ( 1
( Eleganta 1
Eleganta ambalajului 1
ambalajului si 1
si rafinamentul 1
rafinamentul gustului 1
gustului fac 1
acest lichior 1
lichior frantuzesc 1
frantuzesc sublimul 1
sublimul absolut. 1
absolut. Elegantă 1
Elegantă în 1
viață, elegantă 1
elegantă și 1
în cercetare. 2
cercetare. Eleganța 1
Eleganța și 1
și manierele 1
manierele sale 1
sale fine 1
de aristocrat 1
aristocrat nu 1
ascundă felul 1
fi deoarece 1
îndrăznește să-l 1
înfrunte dă 1
dă dovadă 2
de aroganță 1
aroganță și 1
și înfumurare. 1
înfumurare. Ele 1
Ele hrănesc 1
hrănesc duhovnicește 1
duhovnicește pe 1
pe lot 2
lot cel 1
ce crede 5
crede și 2
și râvnește 1
râvnește întru 1
întru a 1
a laudă 1
laudă pe 1
pe Domnul 2
Domnul în 1
biserică, slujitorii 1
slujitorii aduc 1
aduc roadă 1
roadă buzelor, 1
buzelor, ca 1
ca jertfă 1
jertfă Domnului, 1
Domnului, folosindu-se 1
folosindu-se și 1
alții de 2
unde așteaptă 1
așteaptă o 3
răsplată de 1
la Domnul 2
Domnul (Ev. 1
(Ev. 13,14; 1
13,14; Osea 1
Osea 14,2). 1
14,2). Ele 1
Ele îi 1
îi desfătau 1
desfătau pe 1
zeii Olimpului 1
Olimpului cu 1
cu cântecele 2
cântecele lor 1
la ospețe 1
ospețe și 1
și serbări. 1
serbări. Ele 1
Ele implementau 1
implementau o 1
o încetare 3
permis retragerea 1
retragerea restului 1
restului de 1
trupe americane; 1
americane; ele 1
nu impuneau 1
impuneau însă 1
însă retragerea 1
retragerea celor 1
celor 160.000 1
trupele regulate 1
regulate nord-vietnameze 1
nord-vietnameze din 1
Sud. Ele 1
Ele includ 1
includ 26 1
26 emisiuni 1
emisiuni cu 2
numele diferiților 1
diferiților magistrați 1
magistrați ai 1
acestui oraș. 2
oraș. Ele 1
Ele înfățișează 1
înfățișează militari 1
militari într-o 1
notă amuzantă 1
și comică 1
comică figurând 1
figurând textul 1
textul care 1
le însoțește. 1
însoțește. El 1
El e 1
e înnebunit 1
înnebunit după 2
după jocuri 1
video. Ele 1
Ele înțeapă 1
înțeapă și 1
și oameni. 4
oameni. Elek 1
Elek Fényes 1
Fényes a 1
despre localitate 2
localitate : 1
: "Satul 1
"Satul Sititelec,Judetul 1
Sititelec,Judetul Bihor, 1
Bihor, 519 1
519 ortodocși, 1
ortodocși, 170 1
170 greco-catolici, 1
greco-catolici, 8 1
8 agnostici,2 1
agnostici,2 evrei, 1
evrei, 2 2
2 biserici 4
biserici mame. 1
mame. El 1
El elimină 1
elimină apoi 1
apoi orice 1
orice referire 1
1832. Ele 1
Ele limitează 1
limitează filmările, 1
filmările, dar 1
dar încurajează 1
încurajează acest 2
de autenticitate”. 1
autenticitate”. Elemente 1
Elemente de 1
interfață constau 1
în cursoare, 1
cursoare, switch-uri, 1
switch-uri, și 1
și butoane. 1
butoane. Elemente 1
Elemente din 1
din povestirea 4
fost folosite, 3
folosite, însă, 1
filmul Maniac 1
Maniac (1934). 1
(1934). Elemente 1
Elemente geometrice 1
geometrice ale 3
unui cerc: 1
cerc: centrul 1
centrul este 1
este mov, 1
mov, raza 1
raza roșie, 1
roșie, diametrul 1
diametrul albastru, 1
albastru, iar 1
iar circumferința 2
circumferința neagră. 1
neagră. Elementele 1
Elementele auxiliare 1
ale tâmplăriei, 1
tâmplăriei, fixate 1
pe uși, 1
uși, formează 1
formează feroneria 1
feroneria și 1
asigură exploatarea 1
exploatarea acestora 1
și fixarea 1
fixarea în 1
poziție închisă 1
sau deschisă. 1
deschisă. Elementele 1
Elementele caracteristice 1
caracteristice unui 1
profil aerodinamic. 1
aerodinamic. Elementele 1
Elementele care 1
sfârșitul acestei 3
acestei ere 1
ere sunt 1
sunt împușcarea 1
lui Nikolai 2
Nikolai Gumiliov 1
Gumiliov în 1
apariția volumului 1
lui Boris 4
Boris Pasternak 1
Pasternak Сестра 1
Сестра моя 1
моя - 1
- жизнь 1
жизнь (Sora 1
(Sora mea 1
este viața). 1
viața). Elementele 1
Elementele ce 1
constituie datele 1
datele pentru 2
anumit format 1
acces pot 1
fi citite 4
citite din 1
din modulele 1
modulele de 2
paralel când 1
acces lipsit 1
de conflicte. 2
conflicte. Elementele 1
Elementele de 2
în bouldering 1
bouldering sunt 1
sunt forța, 1
forța, rezistența 1
rezistența și 3
și dinamica. 1
dinamica. Elementele 1
de datare 6
datare o 1
o situează 1
secolele XVI-VII. 1
XVI-VII. Elementele 1
Elementele exacte 1
exacte care 1
baza problemei 1
problemei legate 1
de imunitate 1
imunitate nu 1
sunt clare, 2
clare, însă 1
însă ar 1
de imunodeficiență. 1
imunodeficiență. Elementele 1
Elementele lui 2
numesc soluții 1
soluții admisibile. 1
admisibile. Elementele 1
Elementele nutritive 1
nutritive sunt 1
sunt redirecționate 1
redirecționate către 1
către producția 1
cereale, amplificând 1
amplificând în 1
special nivelul 1
de randament 2
randament al 1
al îngrășămintelor 1
îngrășămintelor chimice. 1
chimice. Elementele 1
Elementele originale 1
și incintă 1
incintă sunt 1
sunt puține, 1
puține, deoarece 1
deoarece ansamblul 1
ansamblul fortificat 1
fortificat a 1
numeroase refaceri 1
refaceri în 1
XIX. Elementele 1
Elementele sale 3
sale asiatice 1
asiatice și 1
și concepția 1
concepția sa 2
ca dipter 1
dipter au 1
din templu 1
templu o 1
în Atena. 1
Atena. Elementele 1
sale orbitale 2
orbitale au 1
ianuarie 2000. 2
2000. Elementele 1
orbitale sunt 1
2000. Elemente 1
Elemente specifice 1
specifice există 1
fiecare canal 1
canal în 1
parte. Elementorul 1
Elementorul Foc 1
Foc este 1
un Ultralink 1
Ultralink cu 1
foc poate 1
controla focul 1
focul el 1
primul pe 3
sa luptat 1
Max se 1
înfurie foarte 1
repede se 1
transforma bilăde 1
bilăde foc. 1
foc. Elementul 1
Elementul absorbant 1
absorbant cedează 1
cedează căldura 1
căldura agentului 1
agentului termic 1
termic ce 1
ce curge 3
prin conductele 1
sau aluminiu 1
aluminiu atașate 1
atașate acestuia. 1
acestuia. Elementul 1
Elementul care 1
ar genera 1
genera o 2
asemenea situație 1
este diviziunea 1
diviziunea socială 1
a muncii, 2
muncii, specializarea 1
specializarea excesivă, 1
excesivă, separarea 1
separarea funcțiilor 1
funcțiilor militare 1
producție (de 1
(de exemplu), 1
exemplu), pun 1
mâna primelor 1
primelor monopolul 1
monopolul forței 2
forței în 2
detrimentul celor 2
urmă. Elementul 1
Elementul central 2
al acțiunii 1
acțiunii îl 1
reprezintă instabilitatea 1
instabilitatea Lumii 1
Lumii Inelare. 1
Inelare. Elementul 1
poveștii îl 1
constituie evoluția 1
și maturizarea 1
maturizarea protagonistului, 1
protagonistului, Bilbo 1
Bilbo Baggins. 1
Baggins. Elementul 1
Elementul de 1
între romane 1
romane este 1
însuși Avalonul 1
Avalonul și 1
dintre perechile 1
perechile de 2
de iubiți 1
iubiți din 1
seriei reprezintă 1
reprezintă reîncarnarea 1
reîncarnarea acelorași 1
acelorași două 1
două suflete. 1
suflete. Elementul 1
Elementul dominant 1
dominant în 4
rândurile burgheziei 1
burgheziei engleze 1
engleze între 1
între sec. 4
sec. Elementul 1
Elementul exterior 1
și vizibil 1
vizibil al 1
al botezului 1
botezului care 1
importanță covârșitoare 1
covârșitoare este 1
este apa. 1
apa. Elementul 1
Elementul popular 1
și național 2
național este 1
determină specificul 1
specificul creației 1
lui Krîlov, 1
Krîlov, caracterul 1
caracterul personajelor 1
și imaginilor 1
imaginilor care 1
care populează 3
populează universul 1
universul fabulelor 1
fabulelor sale. 1
sale. Elementul 1
Elementul principal 1
al silabei 1
silabei este 1
sunet numit 1
numit nucleu. 1
nucleu. Ele 1
Ele merg 1
petreceri numai 1
membru apropiat 1
apropiat al 6
al familiei: 1
familiei: tată, 1
tată, frate, 1
frate, soț, 1
soț, socru 1
socru sau 1
sau ginere. 1
ginere. Elena 1
cu Menelaus. 1
Menelaus. Elena, 1
Elena, capturată 1
capturată în 1
acestei misiuni, 2
misiuni, este 1
este împușcată 1
împușcată și 1
și omorâtă 2
omorâtă de 3
de Irina. 1
Irina. Elena 1
Elena Dacian 1
Dacian a 1
de Coregrafie 4
Coregrafie din 2
1954, apoi 1
Coregrafie Vaganova 1
Vaganova din 1
din Leningrad 1
Leningrad (Sankt 1
(Sankt Petersburg) 1
Petersburg) până 1
1960. Elena 1
Elena era 2
frumoasă muritoare, 1
muritoare, una 1
din fiicele 2
lui Tyndareus, 1
Tyndareus, regele 1
regele Spartei. 1
Spartei. Elena 1
Elena Ghika, 1
Ghika, scriitor 1
scriitor ilustru, 1
ilustru, nu 1
fi clasată 1
clasată printre 2
printre scriitorii 4
scriitorii ruși. 1
ruși. Elena, 1
Elena, mama 1
mama pictorului 1
pictorului era, 1
era, din 2
din Belcești 1
Belcești și 1
și provenea 3
familie înstărită, 2
înstărită, tatăl 1
vreme primarul 1
primarul comunei. 1
comunei. Elena 1
Elena Popea 1
Popea - 1
din Campulung 2
Campulung - 1
- Muscel. 1
Muscel. Elena 1
Christian erau 1
gradul trei 1
trei prin 1
prin descendența 1
descendența de 1
la Frederick, 1
Frederick, Prinț 1
de Wales. 2
Wales. Elena 1
Elena Woodacre: 1
Woodacre: The 1
The Queens 1
Queens Regnant 1
Regnant of 1
of Navarre: 1
Navarre: Succession, 1
Succession, Politics, 1
Politics, and 1
and Partnership, 1
Partnership, 1274-1512 1
1274-1512 Dependența 1
Dependența lui 1
lui emoțională 1
emoțională de 2
nu ea 2
vizitat niciodată 2
niciodată Navara. 1
Navara. Elenor 1
Elenor este 1
este total 1
total împotriva 1
proiect, dar 1
dar Adrian 1
Adrian acceptă 1
acceptă într-un 1
într-un final, 3
final, spre 1
uimirea lui 1
lui Sam, 2
Sam, ce 1
nu spera 1
își convingă 1
convingă atât 1
ușor prietenul 1
prietenul să 1
în văgăuna 1
văgăuna viperei. 1
viperei. Ele 1
Ele nu 9
patrimoniul UNESCO 1
UNESCO din 1
cauza prezenței 2
prezenței a 1
numeroase structuri 1
structuri moderne, 1
moderne, obținând 1
obținând astfel 1
scor scăzut 1
la criteriul 1
criteriul de 2
de integritate 2
integritate al 1
UNESCO. Ele 1
cu islamul.’ 1
islamul.’ Ele 1
spațiul caricaturii, 1
caricaturii, ci 1
categoria portretelor 1
portretelor psihologice. 1
psihologice. Ele 1
motiv să 1
depună eforturi 5
fi frumoase 1
frumoase în 1
continuare. Ele 1
oferă speranța 1
speranța găsirii 1
soluții simple. 1
simple. Ele 1
lume deoarece 1
deoarece autoritățile 1
țară le 1
le țin 1
țin ascunse 1
ascunse de 3
ochii occidentalilor. 1
occidentalilor. Ele 1
s-au întâmplat 3
întâmplat încă, 1
încă, de 1
știm despre 1
despre ele 1
ele decât 2
pot întâmpla 1
întâmpla sau 1
nu. Ele 1
sunt astfel, 1
astfel, de 3
obicei, carcinoame. 1
carcinoame. Ele 1
purtate în 6
zi, dar 2
festivaluri folclorice, 1
folclorice, nunți, 1
nunți, sărbători 1
sărbători religioase, 2
religioase, festivaluri 1
de recoltare, 1
recoltare, și 1
alte ocazii 2
ocazii speciale. 2
speciale. Ele 1
Ele ocupă 1
lumea islamică, 2
islamică, unde 1
unde curățenia 1
curățenia corpului 1
considerată esențială. 1
esențială. Ele 1
Ele pot 11
apărea între/în 1
între/în multe 1
multe porțiuni 1
fi pielea 1
alte organe, 1
organe, țesuturi 1
țesuturi conjunctive, 1
conjunctive, oase, 1
oase, articulații 1
și mușchi. 1
mușchi. Ele 1
fi activate 1
activate în 1
diferite moduri, 1
moduri, dar 1
funcțiile sunt 1
sunt similare. 2
similare. Ele 1
fi descărcate 1
descărcate o 1
memoria de 4
a Telegram, 1
Telegram, protejate 1
protejate prin 4
prin criptare 1
criptare end-to-end 1
end-to-end și 1
apoi partajate 1
partajate cu 1
serviciile care 1
necesită autorizare. 1
autorizare. Ele 1
fi extinse 3
extinse prin 1
unor povești 1
despre provocări 1
provocări etice 1
și tragedii 1
tragedii umane. 1
umane. Ele 1
cartea Frontiers 1
Frontiers Of 1
Of Photography, 1
Photography, publicată 1
1972. Ele 1
întâlnite și 1
locurile inaccesibile 1
din Alpi, 1
Alpi, Pirinei 1
și Carpații 1
Carpații Păduroși 1
Păduroși (din 1
(din Ucraina). 1
Ucraina). Ele 1
realizate prin 5
combinarea gelatinei 1
gelatinei simple 1
alte ingrediente 1
ingrediente sau 1
utilizarea unui 3
unui amestec 4
amestec preamestecat 1
preamestecat de 1
gelatină cu 1
cu aditivi. 1
aditivi. Ele 1
fi reformulate 1
reformulate ca 1
ordinul doi 1
doi pentru 1
patru funcții 1
funcții necunoscute: 1
necunoscute: potențialele 1
potențialele electromagnetice. 1
electromagnetice. Ele 2
fi substanțe, 1
substanțe, materiale, 1
materiale, obiecte, 1
obiecte, resturi 1
resturi de 7
prime provenite 1
din activitatile 1
activitatile economice, 1
economice, menajere 1
menajere și 1
consum. Ele 1
pot fuziona 1
fuziona cu 2
cu manubriul 1
manubriul sau 1
pot articula 1
articula posterior 1
posterior cu 2
marginea laterală 1
a incizurei 1
incizurei jugulare. 1
jugulare. Ele 1
include științele 1
științele speculative. 1
speculative. Ele 1
Ele primesc, 1
primesc, rutează 1
rutează și 1
și expediază 1
expediază mesaje 1
mesaje SS7 1
SS7 care 1
sunt destinate, 1
destinate, folosindu-se 1
informația de 2
rutare inclusă 1
în pachetele 1
pachetele SS7. 1
SS7. Ele 1
Ele provin 1
din struguri, 1
struguri, de 1
pe materialul 1
materialul sau 1
aerul din 5
din cramă. 1
cramă. Ele 1
Ele purtau 1
purtau denumiri 1
denumiri care 1
numai uneori 1
uneori corespundeau 1
corespundeau cu 1
numele proprietarului. 1
proprietarului. Ele 1
Ele puteau 1
fi într-unul 1
fost unite 4
unite în 2
1955 în 2
singure instituții 1
instituții : 1
: Muzeul 1
Muzeul județean 2
județean de 1
Arheologie Prahova, 1
Prahova, în 2
subordinea căruia 1
Casa Hagi 1
Hagi Prodan. 1
Prodan. El 1
El era 19
astfel preocupat 1
de excepționala 1
excepționala eficiență 1
eficiență a 1
a matematicii 1
matematicii vis-à-vis 1
vis-à-vis de 2
naturii. El 1
era conducătorul 2
conducătorul Deva-șilor, 1
Deva-șilor, zeul 1
zeul războiului, 1
războiului, zeul 1
zeul fulgerului 1
fulgerului și 1
al furtunii, 1
furtunii, cel 1
dintre războinici 1
războinici și 1
toate ființele. 1
ființele. El 1
zeului Nabu 1
Nabu (nepotul 1
(nepotul lui 1
lui Marduk). 1
Marduk). El 1
era convins 4
că iubita 1
iubita tatălui 1
fost instigatorul 1
instigatorul revoltelor, 1
revoltelor, astfel 1
ca Eleanora 1
Eleanora să 1
fie încarcerată 1
încarcerată și 1
urmă executată 1
în Talavera 1
Talavera de 1
la Reina. 1
Reina. El 1
prin mătăsea 1
mătăsea sa 1
perioada medievală 3
medievală treceau 1
treceau pe 1
pe aici 3
aici caravane 1
caravane din 1
lumii. El 1
fiul arhitectului 1
arhitectului Karl 1
Karl Kluck 1
Kluck și 1
sale, Elisabeth, 1
Elisabeth, născută 1
născută Tiedemann. 1
Tiedemann. El 1
fiul pictorului 1
pictorului miniaturist 1
miniaturist Matthias 1
Matthias Adolf 1
Adolf Charlemont 1
Charlemont și 1
fratele pictorilor 1
pictorilor Eduard 1
Eduard Charlemont 1
Charlemont (1848–1906) 1
(1848–1906) și 1
Theodor Charlemont 1
Charlemont (1859–1938). 1
(1859–1938). El 1
era împărțit 5
că muncitorii 2
muncitorii se 1
vor înarma 1
înarma cu 1
armelor Gărzii 1
vor provoca 2
pe germani. 2
germani. El 1
prea bătrân 1
bătrân pentru 1
pentru campanii 1
militare și, 1
la Szigetvár, 1
Szigetvár, campania 1
succes, soldându-se 1
soldându-se cu 1
cu cucerirea 3
cucerirea unor 2
unor vaste 1
vaste teritorii 1
la austrieci, 1
austrieci, care 1
suferit multe 1
multe înfrângeri. 1
înfrângeri. El 1
era pesimist 1
pesimist și 1
erau ceva 4
pui multă 1
multă bază, 1
bază, estimând 1
estimând că 1
trupe sunt 1
sunt demne 1
încredere. El 1
era realist 1
și știa 4
că perspectiva 1
a-l descoperi 1
descoperi este 1
foarte limitată 1
limitată și 3
a tulbura 1
tulbura odihna 1
odihna veșnică 1
veșnică a 1
a marinarilor 1
marinarilor căzuți. 1
căzuți. El 1
era renumit 3
pentru obiceiul 1
obiceiul său 1
se prezenta 5
la festivalurile 2
festivalurile etiopiene 1
etiopiene Meskel 1
Meskel Demera 1
Demera ale 1
Ortodoxe Tewahedo. 1
Tewahedo. El 1
era reprezentant 1
și administratorul 3
administratorul ținutului 1
ținutului și 1
sarcină principală 1
principală aplicarea 1
aplicarea întocmai 1
întocmai a 1
a hotărârilor 1
hotărârilor guvernamentale, 1
guvernamentale, asigurarea 1
asigurarea ordinii 1
ordinii și 1
și liniștii 1
liniștii publice. 1
casă, iar 2
ea iubea 1
iubea viața 1
noapte. El 1
un palat 6
palat întins 1
întins care 1
conținea picturi 1
murale viu 1
viu colorate, 1
colorate, făcute 1
făcute într-un 1
stil mayaș 1
mayaș inconfundabil. 1
inconfundabil. El 1
mai doriți 1
doriți burlaci 1
burlaci ai 1
ai vremii. 4
vremii. El 1
era urmărit 2
lui Assurbanipal 2
Assurbanipal care 1
care jefuiau 2
și devastau 1
devastau orașele 1
calea lor. 1
lor. Ele 1
Ele reprezentau 1
desfacere pentru 2
produsele metropolei. 1
metropolei. Ele 1
Ele reprezintă 2
o aglomerare 1
aglomerare de 1
de fire 3
fire încurcate, 1
încurcate, cu 1
o orientare 6
orientare spațială 1
spațială haotică, 1
haotică, în 1
toate direcțiile. 2
direcțiile. Ele 1
important in 2
in unitatea 1
claritatea unei 1
unei compoziții. 1
compoziții. Ele 1
Ele s-au 2
desfășurat după 1
electoral mixt. 1
mixt. Ele 1
separat însă 1
nou ulterior. 1
ulterior. Ele 1
Ele se 13
aflau într-o 1
casă a 8
a mașinilor 1
mașinilor construită 1
scop. Ele 1
aranjează într-un 1
într-un bistrat 1
bistrat lipidic, 1
lipidic, poziționând 1
poziționând grupurile 1
grupurile polare 1
polare spre 1
spre mediul 1
mediul apos 1
apos înconjurător 1
și lanțurile 1
lanțurile lipofile 1
lipofile spre 1
interiorul stratului, 1
stratului, definind 1
definind o 1
regiune nepolară 1
nepolară între 1
regiuni polare. 1
polare. Ele 1
diferențiază atât 1
prin inversarea 1
inversarea culorilor 1
culorilor semilunii 1
semilunii și 1
a stelei, 2
stelei, într-un 1
cerc alb, 1
alb, cât 1
prin poziționarea 1
poziționarea emblemelor. 1
emblemelor. Ele 1
dispun transversal 1
transversal față 1
vântului dominant. 1
dominant. Ele 1
disting printre 1
mai strălucitoare. 1
strălucitoare. Ele 1
extind cu 1
peste corpul 2
corpul bisericii. 2
bisericii. Ele 1
următoarele locuri: 1
locuri: Crivina, 1
Crivina, Mănăstire, 1
Mănăstire, Valea 1
Valea Radului, 1
Radului, Elian, 1
Elian, Făget 1
Făget și 1
și Pini. 1
Pini. Ele 1
fără săpături 1
săpături și 1
și conservate 1
conservate bine 1
bine spre 2
exterior, supuse 1
supuse alterărilor 1
alterărilor din 1
din eroziune 1
eroziune și 2
și intemperiilor. 1
intemperiilor. Ele 1
se hrăneau 2
hrăneau cu 1
cu fructe, 1
fructe, frunze. 1
frunze. Ele 2
cu Matadi, 1
Matadi, în 1
în Bas-Congo. 1
Bas-Congo. Ele 1
utiliza ca 1
ca generatoare 1
generatoare independente 1
locații izolate, 1
izolate, ca 1
ca resursă 2
resursă de 1
pentru compensarea 2
compensarea cererii 1
vârf sau 2
ca alternativă 1
alternativă în 5
cazul scăderii 1
scăderii capacității 2
capacității unor 1
energie regenerabilă. 1
regenerabilă. Ele 1
cristale albe, 1
albe, translucide 1
translucide până 1
la transparente, 1
transparente, de 1
foarte variate, 1
variate, de 2
ca baghete 1
baghete alungite, 1
alungite, dar 1
dar îndoite 1
îndoite și 1
și răsucite, 1
răsucite, în 1
mod aproape 1
aproape neverosimil. 1
neverosimil. Ele 1
produc prin 1
prin descuamarea 1
descuamarea pielii, 1
pielii, și 2
prin transpirație, 1
transpirație, urină, 1
urină, scaun. 1
scaun. Ele 1
Ele si-au 1
si-au acordat 1
asemenea, una 1
una alteia 1
alteia lichidități 1
lichidități din 1
din abundență 3
abundență pentru 1
asigura lichiditate 1
lichiditate băncilor 1
băncilor comerciale 1
alte monede. 1
monede. Ele 1
Ele sînt 1
sînt în 1
obișnuit rezultatul 1
unei convergențe 1
convergențe a 1
a tehnologiilor 1
tehnologiilor actuale 1
actuale într-un 1
și unic. 1
unic. Ele 1
Ele stau 1
în buchete 1
buchete dese 1
dese la 1
la subsuoara 3
subsuoara perechilor 1
perechilor de 3
frunze ca 1
niște coșulețe 1
coșulețe aflate 1
a tulpinii. 1
tulpinii. El 2
o grilă 2
grilă strânsă 1
strânsă aproape 1
aproape până 3
bază, evident 1
evident roșie 1
roșie pe 2
fond roșiatic 1
sau maro-gălbui 1
maro-gălbui (în 1
(în tinerețe 1
tinerețe albicioasă). 1
albicioasă). El 1
este activist 1
activist în 1
favoarea liberalizării 1
liberalizării drepturilor 1
organizației „Creative 1
„Creative Commons”, 1
Commons”, folosind 1
folosind unele 1
din licențele 1
licențele lor 1
cărțile sale. 2
este actualul 2
actualul Duce 1
de Schleswig-Holstein 1
Schleswig-Holstein și 1
de Glücksburg. 1
Glücksburg. El 1
acuzat ca 3
dintre organizatorii 1
organizatorii așa-zisei 1
așa-zisei soluții 1
soluții finale 1
finale (omorârea 1
(omorârea evreilor 1
lagărele naziste). 1
naziste). El 1
adesea calm 1
și iubește 1
iubește mâncarea, 1
mâncarea, dar 1
înfurie devine 1
forță aproape 1
neoprit. El 1
adevăratul Dumnezeu, 1
locuiește la 3
la Ierusalim. 3
Ierusalim. El 1
este adoptat 1
familia Masako, 1
Masako, și 2
și instalat 1
ca shogun 1
shogun titular 1
titular (cu 1
titlul nu 1
acordat timp 1
mulți ani). 1
este aici, 1
aici, îmi 1
îmi aparține 1
aparține și 2
și întotdeauna 5
așa va 1
va fi. 1
fi. El 2
este ajutat 5
către succesorul 1
succesorul său 5
său (Banderas), 1
(Banderas), care 1
care urmărește, 1
urmărește, de 3
sa răzbunare. 1
răzbunare. El 1
doilea pod 1
pod public 2
public nordic, 1
nordic, precum 1
vechi pod 1
pod din 5
Budapesta. El 2
treilea pod 1
public sudic 1
sudic din 1
Budapesta, localizat 1
localizat la 2
al centrului 5
centrului orașului. 2
orașului. El 1
este antifonal, 1
antifonal, adică 1
tip chemare 1
chemare și 1
și răspuns; 1
răspuns; în 1
tradițional, acesta 1
este cântat 1
cântat între 1
între liturghia 1
liturghia copiilor 1
și liturghia 1
liturghia adulților, 1
adulților, deși 1
alte momente, 1
momente, cum 1
fi între 3
între cântecele 1
cântecele corului 1
corului și 1
și liturghie. 1
liturghie. El 1
este antrenat 1
de mințile 1
mințile restante 1
restante ale 1
devine renumit 1
pentru priceperea, 1
priceperea, inteligența 1
inteligența și 1
inteligența sa. 1
este antrenorul 3
antrenorul secund 1
secund al 5
wrestling a 1
antrenor onorific 1
echipei ucrainene. 1
ucrainene. El 1
apoi luat 1
prin surprindere, 3
surprindere, deoarece 1
deoarece scaunul 1
scaunul lui 1
Elliott se 1
ridică singur 1
aer, în 2
ce E.T. 1
E.T. își 1
își levitează 1
levitează echipamentul 1
echipamentul de 2
comunicare sus 1
scară cu 2
cu Gertie. 1
Gertie. El 1
este arestat, 2
arestat, judecat 2
achitat pe 1
de legitimă 1
de perfecționist 1
perfecționist încât 1
încât va 1
va filma 1
filma din 1
întreagă scenă 1
scenă dacă 1
singur bețigaș 1
bețigaș nu 1
locul lui”. 1
lui”. El 1
bun, isteț, 1
isteț, harnic 1
harnic și 2
și amuzant. 1
amuzant. El 1
provinciei Java 1
Java de 2
Est ( 1
cu Vania. 1
Vania. El 1
doi fii. 2
fii. El 1
a revoluționat 4
revoluționat întreg 1
întreg sistemul 3
sistemul lingvistic 1
lingvistic modern 1
prin celebrele 1
celebrele sale 1
sale modele 1
modele generative. 1
generative. El 1
care plantează 1
plantează iarba 1
iarba de 1
an, fără 1
fără care 1
care dragonii 1
dragonii nu 1
putea scuipa 1
scuipa nici 1
o flacără. 1
flacără. El 1
cel care, 2
prin sfatul 1
sfatul său 1
continua școala 1
care dovedeau 3
dovedeau înclinare, 1
înclinare, a 1
determinat drumul 1
Dumitru și 2
său, Constantin. 1
Constantin. El 1
ocupa de 15
de soneria 1
soneria de 1
la pauză. 1
pauză. El 1
apreciat critic 1
critic roman 1
autorului. El 1
Red. El 1
mai cunoscut, 4
cunoscut, cu 1
rol secundar. 2
secundar. El 1
mai eminent 1
eminent conducător 1
conducător în 2
vârstă, motiv 1
singurul Pur 1
Pur înfățișat 1
înfățișat cu 2
și barbă 2
barbă albe. 1
albe. El 1
cel pe 6
care-l urmărim 1
urmărim în 1
unul câte 6
unul adulții 1
adulții din 2
grup mor 1
mor sau 1
sunt uciși, 1
uciși, apoi 1
apoi tinerii 1
tinerii sunt 1
sunt furați 1
de „oamenii 1
„oamenii noi”, 1
noi”, un 1
oameni moderni 1
moderni timpurii. 1
timpurii. El 1
chemat apoi 2
de Oracol, 1
Oracol, care 1
că mintea 3
mintea lui 3
Neo se 1
între Matrice 1
Matrice și 1
și Sursă 1
Sursă (sistemul 1
(sistemul principal 1
al mașinilor). 1
mașinilor). El 1
pus acest 1
nume formației, 1
formației, care 1
care înainte 2
înainte se 1
numea Composition 1
Composition of 1
of Sound. 1
Sound. El 1
funerar sau 2
sau memorial. 2
memorial. El 1
compus dintr-un 2
dintr-un aliaj 1
aliaj fier–nichel 1
fier–nichel și 1
elemente ușoare. 1
ușoare. El 1
închisoare, pedeapsa 2
pedeapsa maximă, 1
maximă, care 1
fi prelungită 1
prelungită atât 1
cât va 3
considerat periculos. 1
periculos. El 1
într-o temniță 1
temniță neagră 1
neagră ca 1
ca smoala. 1
smoala. El 1
succes președinte, 1
președinte, fiind 1
fiind creditat 1
creditat că 2
dat comunității 1
comunității un 1
direcție și 2
și dinamism. 1
dinamism. El 1
considerat părintele 2
părintele tiparului 1
tiparului englezesc. 1
englezesc. El 1
un ocrotitor 1
ocrotitor al 2
oamenilor aflați 1
pragul morții. 1
morții. El 1
importante personaje 1
nenumărate forme 1
de mass-media. 2
mass-media. El 1
3 regiuni: 1
regiuni: protocerebron 1
protocerebron – 1
– inervează 3
inervează ochii, 1
ochii, deutocerebron 1
deutocerebron – 1
inervează antenele 1
antenele și 1
și tritocerebron 1
tritocerebron – 1
inervează chelicerele 1
chelicerele sau 1
sau mandibulele. 1
mandibulele. El 1
pentru îndelungatele 1
îndelungatele sale 1
sale expediții 1
Africa, Asia 3
Centrală. El 1
El este, 6
asemenea, acuzat 1
de predarea 1
predarea unuia 1
muncitorii săi 1
la Gestapo 1
Gestapo printr-un 1
printr-un ofițer 1
securitate din 2
și milițian, 1
milițian, care 1
fi confirmat 1
procesului Lehideux. 1
Lehideux. El 1
asemenea, gazda 1
gazda noului 1
noului serial 1
la Disney 2
Disney Channel 4
Channel PrankStars. 1
PrankStars. El 1
regale daneze 1
daneze care 1
stat publică. 1
publică. El 1
asemenea zugrăvit 1
zugrăvit ținând 1
un evantai 2
evantai cu 1
aducă la 4
un mort. 1
mort. El 1
lucru, descărcarea 1
descărcarea de 5
sarcină arheologică 1
arheologică fiind 1
pe terminate, 3
terminate, iar 1
planurile viitorului 1
viitorului teatru 1
liber au 1
arhitectul orădean 1
orădean Ernest 1
Ernest Pafka. 1
Pafka. El 1
doi asitenți, 1
asitenți, Annica 1
Annica și 1
și Menlee, 1
Menlee, care 1
prezintă decanului 1
decanului How. 1
How. El 1
fiind înalt, 1
înalt, prietenos, 1
prietenos, inteligent 1
independent. El 1
știință stereotip,el 1
stereotip,el este 1
foarte inteligent 1
poartă întotdeauna 1
întotdeauna ochelari, 1
ochelari, un 1
un halat 1
halat de 1
și mortarboard. 1
mortarboard. El 1
Tom sau 1
cu Jerry. 1
Jerry. El 1
este foarte, 1
foarte, foarte 1
foarte amuzant, 1
amuzant, și 1
e nici 2
un mister 1
mister cu 1
la asta". 1
asta". El 1
foarte mândru 1
mândru de 6
foarte matur 2
matur pentru 1
ori acționează 1
ca părinte 2
părinte în 1
un conservant 1
conservant fungicid 1
fungicid pentru 1
anumite alimente. 1
alimente. El 2
în Holiday 1
Holiday Hare 1
Hare '98 1
'98 și 1
ediția Cronici 1
Cronici de 1
de Crăciun. 4
Crăciun. El 1
dintr-un corp, 1
corp, un 2
un col 1
col ce 1
unește primele 1
două porțiuni. 1
porțiuni. El 1
este hărțuit 1
hărțuit de 1
trei tipi 1
tipi duri 1
duri din 1
din stradă 1
stradă care-i 1
care-i cer 1
cer cu 1
tare să 1
le elibereze 1
elibereze prietenul 1
prietenul aflat 1
închisoare. El 1
un tricou 2
tricou roșu 1
o salopetă 1
salopetă albastră 1
pălărie cu 2
cu inițiala 1
inițiala M. 1
M. Înfățișarea 1
Înfățișarea standard 1
acestui personaj 4
personaj nu 1
este schimbată 1
schimbată aproape 1
aproape niciodată. 1
este împiedicat 1
împiedicat de 4
de revoluția 5
Paris, urmată 1
urmată la 2
revoluția vieneză 1
vieneză și 1
începerea dezintegrării 1
dezintegrării imperiului. 1
imperiului. El 1
rebeliune, dar 1
dar trece 2
trece din 3
cererea Căpitanului 1
Căpitanului Smolett. 1
Smolett. El 1
este incredibil 1
face orice”. 1
orice”. El 1
cimitirul Schoonselhof 1
Schoonselhof din 1
din Antwerp. 1
Antwerp. El 1
este înlocuit, 1
înlocuit, nu 1
este același. 2
același. El 1
cimitirul Hollywood 1
Hollywood Forever 1
Forever din 1
din Hollywood. 3
Hollywood. El 1
este înnebunit 1
după bani. 1
bani. El 1
de Traiben, 1
Traiben, cel 1
zi martorul 1
martorul unui 1
unui accident: 1
accident: tânărul 1
tânărul poet 1
poet avangardist 1
avangardist Cégeste 1
Cégeste este 1
este călcat 2
călcat de 2
un Rolls 1
Rolls Royce. 1
Royce. El 1
în ultimă 4
ultimă instanță 3
instanță o 2
o extensie 4
extensie a 3
a hermeneuticii 1
hermeneuticii creștine 1
creștine Henry 1
Henry M. 1
M. Morris, 1
Morris, Gary 1
Gary E. 1
E. Parker, 1
Parker, Introducere 1
știința creaționistă, 1
creaționistă, Editura 1
Editura Anastasia 1
Anastasia 2000, 1
2000, pag. 2
pag. El 1
este inventatorul 1
inventatorul „psihobiografiei”, 1
„psihobiografiei”, pe 1
a definit-o 1
definit-o ca 1
fiind studiul 1
studiul interacțiunii 1
interacțiunii între 1
unității lor 1
lor determinate 1
de motivațiile 1
motivațiile inconștiente. 1
inconștiente. El 1
de Twilight 1
Twilight și 1
ajutorul Puteri 1
Puteri Rainbow. 1
Rainbow. El 1
este învinuit 2
învinuit în 1
dosarul penal 1
penal "Mineriada 1
"Mineriada 13-15 1
13-15 iunie 1
iunie '90", 1
'90", sub 1
de subminare 1
subminare a 1
și instigare 1
instigare la 1
la lipsire 1
lipsire de 1
de libertate. 1
libertate. El 1
al International 1
International PEN. 1
PEN. El 1
este mexican 1
mexican dar 1
și puerto 1
puerto ricoan. 1
ricoan. El 1
este necorporal, 1
necorporal, fără 1
însă detașat 1
detașat de 5
de simțămintele 1
simțămintele trupești. 1
trupești. El 1
este nemuritor 1
nemuritor în 1
lumea SF-ului, 1
SF-ului, fanteziei 1
fanteziei și 1
și imaginației". 1
imaginației". El 1
este neted 1
neted până 1
fin granulat, 1
granulat, acoperit 1
acoperit uneori 1
mici puncte 1
puncte roșiatice 1
roșiatice pe 1
suprafață sia 1
sia nereticulat. 1
nereticulat. El 1
este nominal 1
nominal caracterizat 1
caracterizat ca 4
un laș 1
laș și 1
Sir Guy 1
de Gisbourne, 1
Gisbourne, dar 1
dar este, 2
fapt, suficient 1
de inteligent 1
și inventiv. 1
inventiv. El 1
apere. El 1
coproducție franco-hispano-italo-britanică. 1
franco-hispano-italo-britanică. El 1
o felină 1
felină verde 1
verde cibernetică 1
cibernetică care 1
vrea mereu 2
cucerească Pământul. 1
Pământul. El 1
lui Edgar 3
Edgar Ross 1
Ross atacă 1
atacă ferma 1
ferma și 3
îngropat pe 2
același deal 1
deal ca 1
și John, 1
John, și 1
și Abigail 1
Abigail trei 1
este orientat 5
spre excrescența 1
excrescența primului 1
primului articol 1
articol formând 1
un clește. 1
clește. El 1
pe cît 1
cît de 1
de categoric, 1
categoric, pe 1
pe atît 1
de decis 1
asume nu 1
nu puține 1
puține „riscuri”. 1
„riscuri”. El 1
este pleșuv, 1
pleșuv, slab 1
și ferm, 1
ferm, îmbrăcat 1
într-o platoșă 1
platoșă și 1
blană mițoasă. 1
mițoasă. El 1
filmează un 1
cum curăță 1
curăță străzile 1
străzile de 2
de criminali, 1
criminali, dar 1
doar își 2
asumă meritele 1
meritele pentru 2
munca celorlalți. 1
celorlalți. El 1
este podul 1
podul public 1
public cel 1
nou pod 1
ca prezentator 2
prezentator și 1
în serii 2
serii precum 1
precum Skin 1
Skin Wars, 1
Wars, Good 1
Good Work 1
Work și 1
și Gay 1
Gay for 1
for Play 1
Play Game 1
Game Show 2
Show Starring 2
Starring RuPaul. 1
RuPaul. El 1
prezent atunci 1
apar diferite 1
diferite runde 1
runde bonus 1
bonus sau 1
sau caracteristici 1
caracteristici speciale 1
jocului, runde 1
runde care 1
apar destul 1
des. El 1
prieten intim 1
intim cu 1
cu mentorul 2
mentorul său, 1
său, Lenin, 1
Lenin, la 1
referire cu 1
drag ca 1
ca "Unchiul 1
"Unchiul Vladimir". 1
Vladimir". El 1
extindă după 1
incendiu. El 1
primul european 2
care vizitează 4
vizitează acest 1
loc. El 2
al Myanmarului 1
Myanmarului care 1
cu armata, 1
armata, de 1
din 1962. 1
1962. El 1
probabil, cel 2
din musicalul 1
musicalul de 1
Broadway Rent, 1
Rent, din 1
filmul How 1
How Stella 1
Stella Got 1
Got Her 1
Her Groove 1
Groove Back 1
Back și 1
televiziune Private 1
Private Practice. 1
Practice. El 1
baterii electrice 1
electrice (galvanice), 1
(galvanice), termocuple, 1
termocuple, celule 1
celule (baterii) 1
(baterii) electrice 1
electrice solare, 1
solare, generatoare 1
generatoare electrice 1
electrice cu 1
cu colector-comutator 1
colector-comutator (dinamuri). 1
(dinamuri). El 1
promovat general 1
general brigardier 1
brigardier la 1
sfârșitul seriei 2
seriei și 1
in epilog 1
epilog este 1
este general. 1
este propria 2
sa generație 3
generație - 1
- fără 2
fără vecini, 1
vecini, fără 1
fără neamuri, 1
neamuri, fără 1
fără căuzași, 1
căuzași, în 1
în disprețul 2
disprețul oricări 1
oricări gregarități 1
gregarități a 1
a poeticului.” 1
poeticului.” El 1
picioare, are 1
are fața 1
fața prelungă 1
prelungă încadrată 1
de plete 1
plete și 1
și breton 1
breton și 1
un mintean 1
mintean pe 1
pe umăr 2
umăr peste 1
pieptar brodat. 1
brodat. El 1
este recrutat 2
înlocui un 1
film beat. 1
beat. El 1
pentru portofoliul 1
portofoliul afaceri 1
afaceri internaționale, 1
internaționale, ocupând 1
ocupând de 1
facto funcția 1
secretar internațional. 1
internațional. El 1
și eroul 1
al spoturilor 1
spoturilor de 1
clubului münchenez 1
münchenez în 1
de mascota 1
mascota acestuia, 1
acestuia, simpaticul 1
simpaticul urs 1
urs Berni. 1
Berni. El 1
lui Jeremy 2
Jeremy Jack 1
Jack Bieber 1
Bieber și 1
al Patriciei 1
Patriciei "Pattie" 1
"Pattie" Mallette. 1
Mallette. El 1
roman complet 1
complet scris 1
de Edgar 1
Allan Poe. 1
Poe. El 1
singurul Salvator 1
Salvator al 1
al omenirii, 1
omenirii, Creator 1
Creator al 2
al cerului 2
pământului, singurul 1
singurul Dumnezeu." 1
Dumnezeu." El 1
la pol, 1
pol, după 1
după 63 1
jos. El 1
situat 21 1
21 km 1
km (13 1
(13 mile) 1
mile) vest 1
de Newcastle, 1
Newcastle, și 1
de autostrada 1
autostrada Sydney-Newcastle, 1
Sydney-Newcastle, fiind 1
fiind districtul 1
districtul central 1
afaceri. El 1
este situat, 1
situat, din 1
vedere cronologic, 1
cronologic, între 1
treia serie 1
a serialului, 1
serialului, deși 1
produs după 1
difuzată seria 1
treia. El 1
a Parcului 3
Parcului Olimpic 1
Olimpic din 2
Londra. El 1
de bonă, 1
bonă, pentru 1
că Providența 1
Providența îl 1
îl pune 6
pune mereu 2
de Rex, 1
Rex, dar 1
place deloc 1
deloc când 1
spun așa. 1
așa. El 1
este solitar 1
și exclusiv. 1
exclusiv. El 1
strămoșul pe 1
linie bărbătească 1
bărbătească directă 1
directă al 1
al Regelui 1
Regelui Mihai 2
Mihai al 2
României. El 1
este suspicios 1
suspicios cu 1
la Frank 1
Frank Churchill 1
Churchill și 1
intențiile sale; 1
sale; el 1
el suspectează 1
că Frank 2
Frank are 1
înțelegere secretă 1
cu Jane 3
Jane Fairfax. 1
Fairfax. El 1
tatăl familiei 1
familiei Stevens. 1
Stevens. El 1
este, totuși, 4
totuși, înfățișat 1
un matematician 3
matematician genial 1
în nuvelele 1
nuvelele în 1
apare personajul 1
personajul său, 1
special acelea 2
acelea în 1
care Susan 1
Susan Calvin 1
Calvin este 2
principal. El 1
este transpunerea 1
ecran a 2
romanului polițist 1
polițist scris 1
Elisabeth Hermann. 1
Hermann. El 1
trezit din 2
din vis 2
persoană necunoscută, 1
apare printr-un 1
printr-un portal 4
portal și 1
avertizează asupra 1
asupra rolului 3
rolului crucial 1
crucial al 1
lui Lois 1
Lois Lane 1
Lane în 1
îl îndeamnă 2
îndeamnă să-i 1
pe "ceilalți" 1
"ceilalți" înainte 1
dispărea. El 1
este „un 2
„un arivist 1
arivist de 1
de nuanță 1
nuanță specific 1
specific bucureșteană, 1
bucureșteană, tipul 1
tipul mahalagiului 1
mahalagiului înstărit” 1
înstărit” care 1
se îmbogățește 1
îmbogățește în 1
vreme, își 1
face relații 2
politică, ajungând 1
moartea protectorului 1
protectorului său 1
poată menține 1
pe propriile 3
propriile picioare. 1
picioare. El 1
excelent ghid, 1
ghid, deoarece 1
deoarece urmându-l 1
urmându-l vom 1
vom găsi 2
găsi ușor 1
ușor calea 1
spre adâncurile 1
adâncurile peșterii. 1
peșterii. El 1
expert în 4
domeniul criminalității 1
criminalității și 1
și expert 1
în arte 2
arte marțiale, 8
marțiale, care 1
păstreze propriul 1
său (și 1
mai bine) 1
bine) Jackie 1
Jackie în 1
confruntările lor 1
lor personale. 2
personale. El 1
un figură 1
figură ceremonială 1
ceremonială fără 1
puteri discreționare 1
discreționare independente 1
independente legate 1
de guvernarea 1
guvernarea Japoniei. 1
Japoniei. El 1
și violonist 1
violonist realizat, 1
realizat, dar 1
un perfecționist 2
perfecționist când 1
muzica extrem 1
de critică. 3
critică. El 1
un soricel 1
soricel antropomorfic. 1
antropomorfic. El 1
un spadasin 1
spadasin spaniol 1
spaniol desăvârșit, 1
desăvârșit, care 1
scăpa poporul 1
poporul Californio 1
Californio (populația 1
(populația hispanofonă 1
hispanofonă din 2
din California) 1
California) de 1
sub tirania 1
tirania guvernatorului 1
guvernatorului spaniol. 1
spaniol. El 1
tip lejer, 1
lejer, mai 1
timpul vesel, 1
vesel, care 2
lasă lucrurile 1
lucrurile să 2
la voia 2
voia lor 1
casă. El 1
puținele structuri 1
structuri arhitectonice 1
arhitectonice din 1
al VII-lea, 4
VII-lea, rămase 1
rămase intacte, 1
intacte, care 1
fi vizitat, 1
vizitat, ci 1
prin el. 2
lungi afluenți 2
afluenți de 1
secțiunea ungară 1
ungară a 3
Dunării. El 1
întemeietorii vechii 1
vechii „Societăți 1
„Societăți a 1
în medicină”. 1
medicină”. El 1
familie, care 1
impact major 2
major asupra 2
asupra nepoatei 1
nepoatei cu 1
la convingerile 2
convingerile socialiste, 1
socialiste, idealul 1
servi patria, 1
patria, pe 1
l-a dezvoltat 2
dezvoltat și, 1
ajutat-o ​​să 2
​​să devină 1
devină critic 1
și folclorist. 1
folclorist. El 1
pasaj fugitiv 1
fugitiv al 1
al cântecului 5
cântecului lui 1
lui Walther 1
Walther (încă 1
(încă în 1
de schiță 1
schiță în 1
în actul 5
actul II) 1
II) ceea 1
la superbul 1
superbul motiv 1
motiv al 2
al Primăverii, 1
Primăverii, care 1
reamintește de 1
de Walkyria. 1
Walkyria. El 1
văzut prima 1
dată într-o 3
misiune fumând 1
fumând niște 1
niște droguri 1
droguri primite 1
la Billy 1
Billy Grey, 1
Grey, iar 1
după arestarea 3
arestarea acestuia, 1
acestuia, Johnny 1
de Stan, 1
Stan, care 1
aduce ouă 1
ouă fierte 1
fierte și 1
și nuci. 1
nuci. El 1
este zeul 2
zeul împărăției 1
împărăției subpământene, 1
subpământene, fiul 1
lui Saturnus 1
Saturnus și 1
al Rheei. 1
Rheei. Ele 1
Ele subliniază 1
subliniază atât 1
atât umanitatea 2
umanitatea sa, 1
lui fantastică, 1
fantastică, relatată 1
o abundentă 1
abundentă sumă 1
tradiții (al-hadith-urile 1
(al-hadith-urile stau 1
stau mărturie 2
acest sens). 1
sens). Ele 1
Ele sunt 35
adesea dotate 1
canal excretor. 1
excretor. Ele 1
sunt alimentate 3
alimentate pe 1
din precipitații, 1
precipitații, parțial 1
din izvoare 2
cursul inferior, 1
inferior, de 1
elementele enumerate 1
sus ca 1
fiind cauzele 1
cauzele de 1
apă, plusul 1
plusul evident 1
evident fiind 2
fiind Dunărea. 1
Dunărea. Ele 1
animale semiterestre, 1
semiterestre, trăind 1
trăind mai 2
copaci. Ele 1
sunt avioane 1
tipuri pentru 1
pentru început; 1
început; e 1
e ca 4
si cum 2
cum ne-ați 1
ne-ați cere 1
să comparăm 2
comparăm un 1
un Nascar 1
Nascar cu 1
o masina 1
masina de 2
Formula 1. 1
1. Ele 1
de incitante 1
incitante în 1
moduri diferite, 1
de performanță.” 1
performanță.” Ele 1
sunt carnivore 2
carnivore și 1
de uscat. 3
uscat. Ele 1
sunt ceea 1
fost Tokio-ul 1
Tokio-ul înainte 1
reforma administrativă 1
din 1943. 1
1943. Ele 1
mai îndrăgite 2
îndrăgite dintre 1
toate balenele 1
balenele din 1
vedere, în 2
ciuda terorii 1
terorii la 1
supuse în 1
timpul exterminărilor 1
exterminărilor în 1
masă. Ele 1
considerate acum 1
acum vulcani 1
vulcani separati. 1
separati. Ele 1
considerate predecesoarele 1
predecesoarele manhua-lei 1
manhua-lei moderne. 1
moderne. Ele 1
prieteni sau 2
sau colegi 1
colegi printr-un 1
printr-un efort 1
efort colectiv. 1
colectiv. Ele 1
fapt punctul 1
formei scrise 1
cum descoperă 1
descoperă Virgil 1
Virgil Podoaba 1
Podoaba în 1
în Metamorfozele 1
Metamorfozele punctului. 1
punctului. Ele 1
obicei gândite 1
gândite ca 1
icoană australiană 1
și mărimi. 1
mărimi. Ele 1
sunt dese 1
foarte înalte 1
înalte cu 3
cu muchie 1
muchie albă, 1
albă, rotunjită 1
rotunjită și 1
cu puf. 1
puf. Ele 1
distribuite peste 2
în tumoră. 1
tumoră. Ele 1
sunt identice 2
cu așa-numitele 1
așa-numitele sýslur-i, 1
sýslur-i, dar 1
reprezintă corpuri 1
corpuri politice, 1
politice, fiind 1
fiind marcate 3
marcate astăzi 1
astăzi doar 1
de circumscripțiile 1
circumscripțiile de 1
poliție, fiecare 1
ele condusă 1
un Sýslumaður 1
Sýslumaður drept 1
drept comandant. 1
comandant. Ele 1
închise azi, 1
azi, victime, 1
victime, ca 1
toate ramurile 2
ramurile industriei 2
industriei textile, 1
textile, ale 1
ale concurenței 1
concurenței mondiale 1
și cursei 1
cursei pentru 1
pentru prețuri 1
prețuri scazute. 1
scazute. Ele 1
genere vicios 1
vicios construite, 1
construite, neghizduite, 1
neghizduite, foarte 1
foarte rău 2
rău îngrijite 1
îngrijite și 1
și întreținute. 2
întreținute. Ele 1
puțin dense, 1
dense, prin 1
prin pierdere 1
de substanță 5
substanță osoasă, 1
osoasă, ceea 1
structura lor 1
lor internă, 1
internă, care 1
profund afectată 2
afectată - 1
- asemenea 2
țesături vechi, 1
urzeala subțiată 1
subțiată și 1
alocuri ruptă. 1
ruptă. Ele 1
sunt instrucțiuni 1
instrucțiuni obișnuite 1
un procesor, 1
procesor, cum 1
fi adăugarea 2
adăugarea mai 1
multor date, 1
date, mutarea 1
mutarea datelor, 1
datelor, dr 1
dr mai 1
multe nuclee 1
nuclee pot 1
pot rula 1
rula mai 3
multe instrucțiuni 1
instrucțiuni în 1
timp, crescând 1
crescând viteza 1
viteza pentru 1
programele care 1
utilizează calculul 1
calculul paralel. 1
paralel. Ele 1
navă printr-un 1
printr-un cablu 1
cablu ombilical, 1
ombilical, rezistent 1
rezistent în 1
condiții nefavorabile 1
adâncimi mari, 1
mari, deseori 1
folosit împreună 1
cu TMS 1
TMS (Tether 1
(Tether Management 1
Management System). 1
System). Ele 1
mod indisolubil 1
indisolubil de 1
evenimentele astronomice 1
astronomice care 1
perioadă. Ele 1
detalii tematice 1
tematice precum 1
de motivele 2
motivele comune 1
ale revelației 1
revelației divine, 1
divine, credinței 1
credinței religioase, 1
religioase, fanatismului 1
fanatismului religios 1
și îndoielii. 1
îndoielii. Ele 1
sunt ori 1
aceiași culoare 4
culoare cu 3
cu pălăria, 1
pălăria, ori 1
deschise. Ele 1
sunt pene 2
înaltă specializare 1
specializare care 1
servesc pentru 2
zbor. Ele 1
sunt perennials, 1
perennials, supraviețuitor 1
supraviețuitor de 1
iarnă sub 1
de cepe. 1
cepe. Ele 1
sunt prădătoare 1
prădătoare și 1
pentru forare 1
forare în 1
cu gunoi 1
gunoi de 2
de frunze. 2
sunt rapid 1
rapid absorbite 1
absorbite chiar 1
prin administrare 1
administrare orală, 1
orală, vârful 1
vârful plasmatic 1
plasmatic maxim 1
maxim înregistrându-se 1
înregistrându-se între 1
între 60-90 1
60-90 minute, 1
minute, timpul 1
de înjumătățire 8
înjumătățire fiind 1
ore (ergometrina). 1
(ergometrina). Ele 1
sunt sărbători 1
ale primăverii 1
primăverii și 1
ale tinereții 1
tinereții de 1
bucură toți 1
locuitorii satelor. 1
satelor. Ele 1
sunt sfere 1
sfere portocalii, 1
portocalii, cristaline 1
cristaline cu 1
cu capacitatea 5
al chema 1
chema pe 3
pe Eternul 1
Eternul Dragon 1
Dragon Shen 1
Shen Long, 1
Long, care 1
a acorda 2
acorda dorințe 1
dorințe pentru 1
pentru oricine 3
oricine adună 1
adună toate 4
șapte globuri 1
globuri dintre 1
ele. Ele 1
primul grup 2
grup K-pop 1
K-pop feminin 1
feminin cu 1
trei hituri 1
hituri numărul 1
topul World 1
World Digital 1
Digital Songs 1
Songs Sales 1
Sales al 1
al Billboard. 1
Billboard. Ele 1
sunt tacite 1
tacite dacă 1
formă analogică 2
analogică sau 1
în hardware, 1
hardware, sau 1
pe competențe." 1
competențe." Ele 1
tipic datate 1
datate din 2
secolul I 3
I d.Hr. 1
d.Hr. și 3
constituie elemente 1
elemente importante 1
din Gandhara. 1
Gandhara. Ele 1
toate păsări 1
păsări răpitoare 2
răpitoare ( 1
( Ele 1
uneori incluse 1
în C. 1
c. sinuatus, 1
sinuatus, în 1
alte autorități 1
autorități le 1
le recunosc 1
o subspecie 3
subspecie distinctă, 1
distinctă, C. 1
c. clarionensis. 1
clarionensis. Ele 1
Ele supraviețuiesc 1
supraviețuiesc timp 1
timp îndelungat 5
îndelungat în 4
apa bazinelor 1
bazinelor de 1
înot și 2
și rezistă 2
rezistă aproximativ 1
săptămâni la 3
temperatura camerei 2
camerei și 4
pe instrumentele 1
instrumentele medicale. 1
medicale. Ele 1
Ele trăiesc 3
trăiesc cu 2
excepția clocitului 1
clocitului în 1
grupuri ce 1
pot atinge 4
atinge 100 1
păsări. Ele 1
bancuri mari 1
platoul continental. 1
colonii mici 1
de lucrători. 1
lucrători. Ele 1
Ele trebuie 2
trebuie căutate 1
căutate sistematic 1
sistematic pentru 1
depistarea unei 1
eventuale amenințari 1
amenințari neurologice. 1
neurologice. Ele 1
trebuie comparate 2
atenție cu 1
cu unitățile 1
unitățile corespunzătoare 1
din SI, 2
SI, care 1
pe ecuații 1
ecuații raționalizate 1
raționalizate în 1
patru dimensiuni 2
patru mărimi 1
mărimi electromagnetice. 1
Ele utilizează 1
utilizează tehnici 1
pentru manevrarea 1
manevrarea BLOB-urilor 1
BLOB-urilor și 1
și CLOB-urilor 1
CLOB-urilor care 1
dimensiune foarte 1
foarte variată. 1
variată. Ele 1
Ele variază 1
în înălțime, 1
la 3,4 1
3,4 metri 1
metri până 2
la 4,8, 1
4,8, iar 1
tone. Elevația 1
Elevația turnului 1
fost radical 1
radical modificată 1
modificată prin 1
prin refacerile 1
refacerile din 1
anii 1542 1
1542 și 1
și 1862-1863. 1
1862-1863. Elevele 1
Elevele școlii 1
de meserii 1
meserii de 1
la Agafton 1
Agafton urmau 1
urmau trei 1
de ucenicie, 2
ucenicie, după 1
putea lucra 1
ca maistre 1
maistre în 1
în ateliere 3
specialitate. Elevii 1
Elevii clasei 1
clasei 402 1
402 sunt 1
sunt impulsivi, 1
impulsivi, de 1
ori fac 1
fac alegeri 1
alegeri proaste 1
proaste și 1
rareori se 2
lor. Elevii 1
Elevii din 1
clasa prima 1
prima aveau 1
un așa-zis 1
așa-zis coetus 1
coetus (un 1
(un organ 1
administrație proprie). 1
proprie). Elevii 1
Elevii HL 1
HL trebuie 1
studieze o 1
o opțiune 5
opțiune dintre 1
dintre următoarele, 1
următoarele, timp 1
ore. Elevii 1
Elevii își 1
își dezvoltă 3
dezvoltă noi 1
noi cunoștințe 1
activ prin 1
prin interacțiunile 1
cu mediul. 2
mediul. Elevii 1
Elevii pot 1
urma până 1
14 cursuri. 1
cursuri. Elevii 1
Elevii școlii 1
școlii San 1
San Ildefonso 1
Ildefonso (în 1
(în trecut 2
trecut școală 1
copiii funcționarilor 1
funcționarilor publici) 1
publici) extrag 1
extrag numerele 1
numerele și 1
și premiile 1
premiile corespunzătoare, 1
corespunzătoare, cântând 1
cântând cu 1
tare rezultatele 1
fața tuturor. 1
tuturor. Elevii 1
Elevii și 1
l-au îndrăgit, 1
îndrăgit, unora 1
unora le-a 1
și părinte 1
părinte spiritual. 1
spiritual. Elevii 1
Elevii vor 1
folosi e-cititorul 1
e-cititorul lui 1
lui Chegg, 1
Chegg, care 1
limitează copierea 1
copierea și 1
și tipărirea 1
tipărirea și 1
folosi cartea 1
cartea numai 1
în clasă. 1
clasă. Elevilor 1
Elevilor și 1
și studenților 1
studenților le 1
oferite zilnic 1
zilnic vizite 1
vizite ghidate. 1
ghidate. Ele 1
Ele vor 2
repaus numită 1
numită bye 1
bye week. 1
week. Ele 1
a tunelului 1
tunelului de 2
bază. Elev 1
Elev strălucit, 1
strălucit, își 1
însușește o 1
bună cunoaștere 4
a autorilor 3
autorilor latini. 1
latini. El 1
El există 2
de Teatrul 2
Teatrul Rex/Kotopouli 1
Rex/Kotopouli și 1
al Greciei. 2
Greciei. El 1
există prin 1
însuși, este 1
cauza eficientă 1
sau activități. 1
activități. El 1
El explorează 1
explorează văzduhul 1
văzduhul la 1
bordul "Albatrosului", 1
"Albatrosului", la 1
cum explorase 1
explorase mările 1
mările și 1
și oceanele 1
oceanele lumii 1
lumii la 2
bordul "Nautilusui" 1
"Nautilusui" în 1
în 20.000 1
de leghe 2
leghe sub 2
sub mări. 1
mări. El 1
El exprimă 1
vedere prudent 1
prudent optimist, 1
optimist, considerând 1
toate cunoștințele 3
cunoștințele empirice 1
empirice sunt 1
sunt incerte, 1
incerte, fără 1
unui adevăr 2
adevăr absolut. 1
absolut. El 1
El face 3
acest gest 3
gest pentru 1
salva viața 5
viața fiicelor 1
fiicelor lui 1
fi exilat 1
în Rondul 1
Rondul de 1
de Noapte. 1
Noapte. El 1
face parte, 1
parte, deopotrivă, 1
deopotrivă, din 1
generațiile actuale 1
este aidoma 1
aidoma unui 1
unui far 1
far pentru 1
pentru „sutele 1
„sutele de 1
de catarge” 1
catarge” ce 1
avântă pe 1
pe mările 1
mările neliniștite 1
neliniștite ale 2
ale logosului. 1
logosului. El 1
lucru miraculos 1
miraculos - 1
deși făcut 1
de Domnul, 1
Domnul, el 1
el spunea 3
scos apă 1
din stâncă. 1
stâncă. El 1
El fiind 1
fiind după 3
după mărime 1
mărime al 3
treilea lac 1
Ungaria. ”, 1
”, el 1
fiind interpretat 2
gala de 2
Jocurilor Commonwealth-ului 1
Commonwealth-ului în 1
unei audiențe 3
audiențe de 2
de 80.000 2
80.000 de 1
de telespectatori. 5
telespectatori. El 1
El folosea 1
folosea de 2
ori metroul 1
metroul până 1
la Librăria 2
Librăria Publică 1
Publică din 2
Fifth Avenue, 1
Avenue, unde 1
unde petrecea 1
petrecea multe 1
ore citind 1
citind reviste 1
reviste științifice, 1
științifice, împreună 1
cu ziare 1
și periodice 1
periodice din 1
El folosește 2
folosește B-Daman-ul 1
B-Daman-ul Bakuso 1
Bakuso care 1
transformat la 1
King Bakuso 1
Bakuso de 1
către Bull. 1
Bull. El 1
folosește costumul 2
costumul și 2
și versiunile 1
versiunile succesive 1
succesive pentru 1
proteja lumea 1
lumea ca 1
ca Omul 1
de Oțel, 1
Oțel, în 1
început își 1
ascunde adevărata 2
identitate. El 1
El frecventat 1
frecventat mulți 1
adunat o 1
colecție valoroasă 1
valoroasă de 1
icoane vechi. 1
vechi. Elfsborg 1
Elfsborg a 1
mare marcator 1
marcator în 1
perioadă, Thomas 1
Thomas Ahlström. 1
Ahlström. Elfsborg 1
Elfsborg nu 1
dificultăți cu 3
echipele FC 1
FC Iskra 1
Iskra ( 1
( Elgar 1
Elgar un 1
alt slav 1
slav al 2
lui Divatox, 1
Divatox, trimis 1
învingă și 1
el pe 11
pe rangeri, 1
rangeri, sfârșește 1
sfârșește și 1
el distrus 1
de puterile 3
lui Zordon 1
Zordon în 1
seria Power 1
Power Rangers 2
Rangers In 1
In Space. 1
Space. El 1
El găsește 3
găsește acolo 1
nume Anca 1
Anca Dumitrescu 1
Dumitrescu ( 1
ființă extraterestră, 1
extraterestră, discipol 1
antic fondator 1
fondator de 1
religii pe 1
care-l numește 2
numește Stăpânul, 1
Stăpânul, care 1
slujba ei 1
ei un 7
un robot. 2
robot. El 1
ieșire separată 1
un locșor 1
locșor folosit 1
Brian pentru 1
său atunci 1
acesta încerca 1
încerca să-l 4
să-l învețe 1
învețe cum 1
se cațere. 1
cațere. El 1
El găzduiește 1
găzduiește guvernul 1
guvernul orașului, 1
inclusiv consiliul 1
consiliul orașului, 1
orașului, birourile 1
birourile primarilor 1
primarilor și 1
a administrației. 1
administrației. El 1
El golește 1
golește astfel 1
astfel lacul 1
lacul Bejschowetz, 1
Bejschowetz, iar 1
iar crapii 1
crapii din 1
din lac 1
lac sunt 1
înoate în 1
în mocirlă. 1
mocirlă. Elhannan 1
Elhannan Orren, 1
Orren, a 1
în 1976 2
1976 o 1
istorie detaliată 2
a Operațiunii 2
Operațiunii Dani 2
Dani care 1
n-a făcut 1
făcut nici 2
la expulzări. 1
expulzări. El 1
El hotaraste 1
hotaraste sa 1
sa divorteze,cerand 1
divorteze,cerand mana 1
mana – 1
– si 1
si averea! 1
averea! El 1
El hotărăște 1
întâlnească pentru 2
ceilalți zei. 1
zei. El 1
El i-a 18
de "Ducesă 1
"Ducesă de 1
de Schleswig". 1
Schleswig". El 1
i-a citit 1
citit lui 1
lui Catesby 2
Catesby o 1
scrisoare pe 2
primit-o de 1
la Persons, 1
Persons, îndemnându-l 1
îndemnându-l să 1
cu Papa 1
Papa înainte 1
încerca orice 1
orice schemă, 1
schemă, dar, 1
dar, temându-se 1
fie descoperit, 1
descoperit, Catesby 1
Catesby a 1
refuzat. El 1
aceștia alături 1
mica sa 1
sa armată 1
armată din 4
din Sorrento 1
Sorrento pentru 1
a asedia 2
asedia Salerno, 1
Salerno, unde 1
unde conspiratorii 1
conspiratorii se 1
se fortificaseră. 1
fortificaseră. El 1
reprezentanții cetățenilor 1
cetățenilor să 2
accepte predarea 1
predarea tuturor 1
tuturor armelor 1
armelor deținute 1
deținute personal 1
cetățeni în 1
poate pleca 1
oraș. El 2
lui Angelos 1
Angelos Charisteas 1
Charisteas o 1
pasă cu 1
capul care 1
la marcarea 1
marcarea golului 1
golului câștigător 1
câștigător în 2
finala Euro 1
Euro 2004 1
împotriva Portugaliei. 2
Portugaliei. El 1
dat manuscrisul 1
manuscrisul poveștii 1
poveștii Alice's 1
Under Ground 1
Ground lui 1
lui Alice 4
Alice Liddell 1
Liddell în 1
noiembrie 1864. 1
1864. El 1
El ia 1
în balon 1
balon o 1
pisică și 2
doi porumbei 1
porumbei în 2
scop științific. 1
științific. El 1
toți copiii 5
devină polonezi 1
și arhiducesa 1
arhiducesa Renata 1
Renata a 1
sfârșit căsătorindu-se 1
Polonia, prințul 1
prințul Jerome 1
Jerome Radziwill. 1
Radziwill. El 1
i-a informat 1
pe socialiști 1
socialiști despre 1
planurile AFL 1
AFL și 1
luptă internațională 1
lucru universal 1
lăsat bucătarului 1
bucătarului său 1
său 500.000 1
lire, 500.000 1
lire asistentului, 1
asistentului, 100.000 1
lire șoferului 1
șoferului și 1
lire partenerului 1
partenerului său 1
său Jim 1
Jim Hutton. 1
Hutton. El 1
i-a părăsit 2
părăsit seara 1
seara târziu 1
târziu (pe 1
(pe la 1
la 10,15), 1
10,15), lăsându-i 1
joace cărți 1
continuare. El 1
i-a răsplătit 1
răsplătit scriind 1
scriind un 1
despre turneul 1
turneul Vertigo 1
Vertigo în 1
revista Wired, 1
Wired, în 1
august 2005. 1
2005. El 2
i-a realizat 1
portret cu 2
siguranță neonorant, 1
neonorant, iar 1
iar Steve 1
Steve s-a 1
găsit tratat 1
tratat destul 1
prost în 1
Holmes. El 1
El i-ar 2
fi declarat 2
declarat lui 1
lui Antonescu: 1
Antonescu: „Rețin 1
„Rețin faptul 1
nu considerați 1
considerați Basarabia 1
Basarabia românească 1
și rețineți 1
rețineți faptul 1
fi vreodată. 1
vreodată. El 1
că, atâta 2
atâta timp 16
națiune face 1
face tot 1
tot ce-i 1
ce-i stă 1
în putință 2
putință pentru 1
propriile interese 1
și reușește, 1
reușește, lumea 1
lumea o 2
o admiră. 1
admiră. Elias 1
Elias a 1
declarat mai 6
mai tâziu 2
tâziu public 1
că Anderson, 1
Anderson, în 1
de producător 2
producător asociat, 1
asociat, știa 1
de implicarea 2
implicarea muzicienilor 1
studio. El 1
regulat lui 1
lui Gorki, 1
Gorki, al 1
cărui agent 1
agent literar 1
literar era. 1
era. El 1
cu „fiul 1
„fiul mâncătorului 1
mâncătorului de 1
de ficat 2
ficat (Hind 1
(Hind bint 1
bint Utbah)” 1
Utbah)” și 1
de problemă 2
problemă pentru 4
ea. Elias 1
Elias Șaraga 1
Șaraga a 1
început meseria 1
meseria ca 1
ca buchinist 1
buchinist - 1
- vânzător 1
în iarmaroace 1
iarmaroace și 1
străzi - 1
- așezând 1
așezând o 1
măsuță într-o 1
într-o boltă 1
boltă din 1
din dughenile 1
dughenile Pașcanu, 1
Pașcanu, unde 1
unde aduna 1
aduna vechi 1
vechi manuscrise, 1
manuscrise, tipărituri 1
tipărituri și 1
și timbre. 1
timbre. El 1
în eparhiile 1
eparhiile lor 1
toți episcopii 1
episcopii de 2
de provincie, 4
provincie, care 1
se delectau 1
delectau cu 1
cu plăcerile 1
plăcerile vieții 1
vieții din 2
ca locurile 1
de distracție 2
distracție preferate 1
preferate ale 7
ale mulțimii-cârciumile 1
mulțimii-cârciumile și 1
și băile-să 1
băile-să fie 1
fie închise 2
închise duminica 1
duminica și 1
de sărbătoare. 3
sărbătoare. El 1
un e-mail 2
e-mail dramaturgului 1
dramaturgului Lia 1
Lia Bugnar, 1
Bugnar, care 1
mai scrisese 3
scrisese scenarii, 1
scenarii, și 1
scenariu pe 1
temă pe 1
o aleagă 1
aleagă de 1
comun acord. 2
acord. El 1
lui pe 5
prieteni trădători: 1
trădători: Loupian, 1
Loupian, Solari 1
Solari și 1
și Chaubard. 1
Chaubard. El 1
i-a vândut 1
vândut părintelui 1
părintelui Iraclie 1
Iraclie o 1
vioară veche, 1
veche, la 1
cânte. Eliberându-și 1
Eliberându-și zanpakutō-ul 1
zanpakutō-ul în 2
în aceiași 7
aceiași manieră 1
manieră ca 1
un shinigami, 1
shinigami, un 2
un arrancar 1
arrancar își 1
își eliberează 1
eliberează puterile 1
de hollow. 1
hollow. Eliberarea 1
Eliberarea Basarabiei 1
Basarabiei de 3
către Armata 2
la reinstalarea 1
reinstalarea vechilor 1
vechilor rânduieli, 1
rânduieli, iar 1
iar țăranii 1
țăranii ce 2
ce ocupaseră 1
ocupaseră moșia 1
moșia arendașului 1
arendașului au 1
fost cercetați 1
cercetați de 1
de jandarmi 5
jandarmi și 2
bătuți. Eliberarea 1
Eliberarea de 1
de suferință 5
suferință se 1
prin negarea 3
negarea Voinței, 1
Voinței, care 1
prin contemplația 1
contemplația artistică 1
artistică sau 1
prin asceză, 1
asceză, renunțare 1
renunțare și 1
și meditație. 2
meditație. Eliberarea 1
Eliberarea prizonierilor 1
fost, prin 2
urmare, necesară 1
a „să 1
„să îi 2
îi facem 1
facem națiunii 1
națiunii britanice 1
britanice doar 1
doar ce 1
am insistat 1
insistat noi 1
noi mereu 1
cuvenit ca 1
toate națiunile 1
națiunile să 1
facă nouă”. 1
nouă”. Eliberarea 1
Eliberarea sa 1
din sclavie 1
sclavie rămâne 1
o enigmă. 1
enigmă. Eliberat 1
Eliberat din 1
închisoare, va 1
fi consemnat 1
consemnat cu 1
cu domiciliu 1
forțat în 2
natal. Eliberat 1
Eliberat după 1
ani, ajunge 1
ajunge gestionar 1
gestionar al 3
unui debit 3
tutun în 1
zona Pieței 2
Pieței Dorobanți 1
Dorobanți din 2
București. Eliberat 1
Eliberat în 1
anul 1796. 1
1796. Eliberat 1
Eliberat și 1
și întors 1
acasă, după 1
document prin 2
care retracta 1
retracta toate 1
scrisorile și 3
și angajamentele 1
angajamentele pe 1
și înregistrat 5
înregistrat sub 1
sub amenințare 1
la cabană. 2
cabană. Elicopterul 1
Elicopterul este 1
este rechiziționat 1
armata slovenă, 1
slovenă, dar 1
considerat nepotrivit 2
nou născuta 1
născuta forță 1
a Sloveniei 3
Sloveniei și 2
este înmânat 1
înmânat Belgradului 1
Belgradului pe 1
13 august. 1
El ignoră 1
ignoră cererile 1
cererile ei 1
lucru, fiind 2
și Jeanine 1
Jeanine aparțin 1
aparțin unul 1
altuia. El 1
El îi 10
arată detectivului 1
detectivului cutia 1
de fildeș, 3
fildeș, pe 1
el i-o 1
i-o trimisese 1
trimisese prin 1
poștă, și 1
arc ascuțit 1
ascuțit infestat 1
infestat cu 1
cu microbul 1
microbul bolii. 1
bolii. El 1
cere președintelui 1
președintelui Hexamonului 1
Hexamonului să 1
distrugă Calea, 1
Calea, în 1
ciuda deciziei 1
deciziei cetățenilor. 1
cetățenilor. El 1
cumpără toate 1
toate florile 1
florile și 3
cu automobilul 1
automobilul milionarului. 1
milionarului. El 1
îi invită 2
pe francezi 1
francezi să-l 1
să-l urmeze 3
acest drum. 1
drum. El 1
mulțumește Aluszei 1
Aluszei Iphigenia 1
Iphigenia că 1
că falsurile 1
falsurile sale 1
făcute cu 3
cu înălbitor 1
înălbitor și 1
curând, vor 1
evident inutile; 1
inutile; planeta 1
planeta Interchange 1
Interchange este 1
este ruinată, 1
ruinată, iar 1
iar răpirile 1
răpirile lui 1
lui Kokor 1
Kokor Hekkus 1
Hekkus au 1
fost zadarnice. 2
zadarnice. El 1
ordonă lui 1
Hamilton să 1
când Hamilton 1
Hamilton întreabă 1
întreabă ce 4
spună, Kitchener 1
Kitchener comentează: 1
comentează: „Cred 1
știi ce 1
să faci”. 1
faci”. El 1
pune să 4
o ceașcă 2
ceașcă și 1
și s-o 5
Soarele, cum 1
cum i-a 1
făcut lui 1
lui Greg. 1
Greg. El 1
scria o 1
epistolă frumoasă, 1
frumoasă, nu 2
nu făcea 4
făcea aluzie 1
la excomunicare, 1
excomunicare, ci 1
cuvinte alese 1
alese sublinia 1
sublinia meritul 1
cucerit locul 1
unde Cristos 1
pus piciorul. 1
piciorul. El 1
îi spune, 1
spune, de 2
facă imediat 1
imediat primul 1
primul test 1
test de 7
de inel 2
inel - 1
test care 2
normal orogenilor 1
orogenilor până 1
mult antrenament. 1
antrenament. El 1
spune tinerei 1
tinerei femei 2
femei că 1
plece într-o 2
într-o călătorie, 1
călătorie, încredințându-i 1
încredințându-i cheile 1
cheile casei, 1
casei, cu 1
odaia care 1
este închisă 5
închisă cu 1
cu cheia 2
aur. El 1
El îl 8
îl condamnă 3
condamnă la 3
moarte pe 2
pe Shrek 2
Shrek cu 1
aceeași ocazie. 1
ocazie. El 1
întreabă apoi 1
al Mafiei, 1
Mafiei, care 1
pe Papa 1
Papa Joe 1
Joe să-l 1
să-l recruteze 3
recruteze pe 3
pe Il 2
Il Duce, 1
Duce, și 1
că frații 1
frații urmează 1
într-o capcană. 2
capcană. El 1
pe sergent, 1
sergent, fiind 1
fiind declanșat 1
declanșat apoi 1
scandal inevitabil 1
inevitabil în 1
căreia Bulldozer 1
Bulldozer dispare. 1
dispare. El 1
lovește pe 3
pe Joe 1
Joe după 1
ce toată 1
a plecat, 2
plecat, apoi 1
lui Fran 1
Fran că 1
că Joe 1
Joe a 2
schimbat planul. 1
planul. El 1
El il 1
il priveste 1
priveste pe 1
pe Naruto 3
Naruto Uzumaki 1
Uzumaki ca 1
un mentor 2
mentor in 1
in misiunea 1
misiunea lui, 1
lui, copiind 1
copiind modul 1
modul lui 1
a lucra, 2
lucra, determinatia 1
determinatia si 1
si jutsu-urile 1
jutsu-urile perverse. 1
perverse. El 1
îl reprezenta 1
pe ataman 1
ataman în 1
în palanka 1
palanka și 1
avea puteri 2
puteri importante, 1
importante, inclusiv 2
inclusiv dreptul 1
a condamna 1
condamna cazaci 1
cazaci la 1
moartea. El 1
obțină sprijinul 2
sprijinul bătrânului 1
bătrânului și 1
și bogatului 1
bogatului boier 1
boier Radu 1
Radu Gorj 1
Gorj ( 1
tratează bine 1
pe Vanye, 1
Vanye, susținând 1
că Roh 2
Roh Vanye 1
Vanye știa 1
încă coexistă 1
coexistă cu 2
cu „criminalul” 1
„criminalul” său; 1
său; Vanye 1
Vanye este 1
este incert 1
incert și 1
și nu-l 1
nu-l ucide 1
ucide atunci 2
când Roh 1
Roh îi 1
dă ocazia 1
deliberat. El 1
urmărește permanent, 1
permanent, sperând 1
sperând să-l 2
prindă cu 1
ceva ilegal. 1
ilegal. Elimar 1
Elimar fost 1
fost răbdător 1
răbdător și 2
surorile lui 2
lui vitrege, 1
vitrege, a 1
educație bună. 1
bună. Eliminând 1
Eliminând astfel 1
unele nume 3
nume obținem 1
obținem un 1
zei (zeul 1
(zeul soarelui, 1
soarelui, al 1
al lunii, 1
lunii, a 1
al furtunii). 1
furtunii). Eliminarea 1
Eliminarea electronului 1
electronului dă 1
cation (stânga), 1
(stânga), în 1
ce adăugarea 1
electron dă 1
un anion 1
anion (dreapta). 1
(dreapta). Eliminarea 1
Eliminarea se 1
cale urinară. 1
urinară. El 1
El impreuna 1
cu Soliman 1
Soliman Pasa 1
Pasa a 1
participat in 1
in batalia 1
la Vaslui 1
Vaslui 1475 1
1475 cu 1
victoria moldovenilor 1
moldovenilor lui 1
Stefan cel 3
Mare si 1
si Sfant,voievodul 1
Sfant,voievodul moldovei. 1
moldovei. El 1
El impune, 1
impune, prin 1
examen medical 2
medical și 4
și eventual 1
eventual examene 1
examene complementare, 1
complementare, mai 1
persoana (în 1
sau nu) 1
nu) nu 1
are antecedente 1
antecedente psihiatrice(poate 1
psihiatrice(poate fi 1
de alcoolism, 1
alcoolism, de 1
boli nervoase, 1
nervoase, infecțioase 1
infecțioase sau 1
natură endocrină). 1
endocrină). El 1
El încarcă 1
încarcă pe 2
de YouTube 3
YouTube videoclipuri 1
acesta le 4
le filmează 1
filmează în 2
public. El 1
El încearcă 6
cu Ryan, 1
Ryan, dar 1
primește niciun 1
niciun răspuns. 1
răspuns. El 1
ia sceptrul 1
sceptrul lui 2
lui Was 1
Was de 1
la Tutankhensetamun 1
Tutankhensetamun ca 1
conducă lumea. 1
lumea. El 1
pe Corwin 1
Corwin să 1
folosească Atuul 1
Atuul pentru 1
pe Bleys 1
pe Fiona, 1
Fiona, precum 1
dea Giuvaierul, 1
Giuvaierul, dar 1
dar Corwin 1
Corwin refuză. 1
refuză. El 1
comunice apucând 1
apucând mâinile 1
mâinile oamenilor 1
și absorbind 1
absorbind amintirile 1
amintirile lor 1
lor prin 2
atingere, dar 1
aceasta îi 3
oameni să-l 1
să-l fugărească, 1
fugărească, crezându-l 1
crezându-l un 1
un pervers. 1
pervers. El 1
biroul Maestrului 1
Maestrului Jocului 1
Jocului Reese 1
Reese Verrick. 1
Verrick. El 1
să-și strecoare 1
strecoare leul 1
leul de 1
unitatea militară 1
fost înrolat. 1
înrolat. El 1
El începe 1
vândă din 1
nou tramadol 1
tramadol pentru 1
câștiga bani. 1
bani. Elinor 1
Elinor o 1
o avertizează 2
pe Marianne 1
Marianne cu 1
la comportamentul 2
comportamentul nepotrivit, 1
nepotrivit, dar 1
dar Marianne 1
Marianne refuză 1
îi mărturisească 1
mărturisească sentimentele 2
sentimentele sale. 1
El însă 2
va porni 1
cu Randy 4
Randy Orton 8
Orton sau 1
sau Shawn 1
Shawn Michaels. 2
Michaels. El 1
prea vorbește 1
serie și 5
face vorbește 1
vorbește tare 1
tare scurt 1
și hotărât. 1
hotărât. El 1
El însuși 5
bisericii sclavilor 1
sclavilor și 2
să-și propovăduiască 1
propovăduiască ideile 1
ideile în 2
rândul sclavilor, 1
sclavilor, fiind 1
fiind poreclit 1
poreclit „Prorocul”. 1
„Prorocul”. El 1
multe reviste: 1
reviste: Scrieri 1
Scrieri amuzante 1
amuzante (1875-1876), 1
(1875-1876), foaia 1
foaia literară 1
literară săptămânală 1
săptămânală Cabinetul 1
Cabinetul de 3
lectură (1878), 1
(1878), Arta 1
Arta (1883-1884) 1
(1883-1884) și 1
revista socială 1
literară Lupta 1
viața (1903-1905). 1
(1903-1905). El 1
folosit deseori 2
deseori pentru 1
pentru tablourile 1
tablourile sale 1
sale motive 1
motive din 4
viața concetățenilor 1
concetățenilor săi, 2
și priveliști 1
priveliști din 1
la lacul 2
lacul Wannsee. 1
Wannsee. El 1
s-a exersat 1
exersat în 2
în compuneri 1
compuneri alcătuite 1
alcătuite după 1
ultima modă 1
modă pariziană, 1
pariziană, menite 1
revoluționeze lirica. 1
lirica. El 1
însuși traduce, 1
traduce, în 1
an, o 2
povestire moralizatoare 1
moralizatoare a 1
lui Chr. 1
Chr. von 1
von Schmid, 1
Schmid, Istoria 1
Istoria tânărului 1
tânărului Enric 1
Enric de 1
de Aizenfels 1
Aizenfels sau 1
sau Modul 1
Modul cum 1
cum învață 1
copil răpit 1
răpit din 1
din leagăn 1
leagăn de 1
către tâlhari 1
tâlhari a 1
El înțelege 1
înțelege cât 1
importantă provocarea 1
provocarea pentru 1
pentru Spitz 1
Spitz și 1
pentru băieți 3
acceptă în 3
rămână (injectorul 1
(injectorul montat 1
montat la 2
la motor 1
motor fiind 1
o rablă) 1
rablă) și 1
să-i antreneze 1
antreneze din 1
din greu. 1
greu. El 1
El intenționa 1
cărțile fictive 1
fictive ale 1
lui Trout 1
Trout (mai 1
ales Son 1
Son of 3
of Jimmy 1
Jimmy Valentine), 1
Valentine), dar 1
neînțelegere cu 1
cu Vonnegut 1
Vonnegut a 1
capăt acestor 1
acestor planuri. 1
planuri. El 1
El intră 3
casa săracă 1
săracă pe 1
o împarte 1
împarte cu 1
dă ceva 1
ceva să 1
mănânce și 1
și întreabă 1
întreabă dacă 6
femeie palidă 1
palidă pe 1
cal gri. 1
gri. El 1
deceniul opt 1
opt hotărât 1
schimbe lumea, 1
această cuprindere 1
cuprindere „enciclopedică” 1
„enciclopedică” a 1
tuturor problemelor 1
și evenimentelor 1
evenimentelor ei 1
ei cotidiene. 1
colibă și 1
este servit 2
cu rom 1
rom de 1
fiica gazdei, 1
gazdei, ca 1
a vizitei 1
vizitei sale, 1
sale, deși 3
deși simte 1
simte ostilitatea 1
ostilitatea localnicilor 1
localnicilor față 1
de însoțitorii 1
însoțitorii săi. 1
El întreținea 1
întreținea o 1
de vânători 4
vânători călări, 1
călări, iar 1
iar visteria 1
visteria nu 1
suficiente resurse 1
asigura cu 2
cele necesare 3
necesare tre 1
tre mii 1
de Kaballarioi 1
Kaballarioi și 1
corăbii de 2
de război! 1
război! El 1
El întreține 1
întreține o 1
o idilă 1
idilă cu 1
cu Bérangère 1
Bérangère Massignac, 1
Massignac, fina 1
fina unchiului 1
El invocă 1
invocă o 1
din tratat 1
tratat prin 1
solicită arbitrajul 1
arbitrajul unor 1
unor terți 1
terți să 1
să soluționeze 3
soluționeze litigiul 1
litigiul și 1
numește ca 1
ca arbitri 1
arbitri rasa 1
rasa Grizzela, 1
Grizzela, o 1
specie care 2
de hibernare 1
hibernare pentru 1
luni. Elisabeta 1
a conspirat 1
conspirat cu 1
alți nobili 2
nobili spanioli 1
spanioli pentru 1
a-l îndepărta 1
îndepărta pe 1
pe Olivares 1
Olivares de 1
curte în 1
în 1643 2
1643 și 1
perioadă ea 1
influență considerabilă 1
considerabilă asupra 2
lui Filip. 2
Filip. Elisabeta 1
imagine stilizată 1
stilizată a 3
a coroanei 2
coroanei pentru 1
pe stemă, 1
stemă, ecusoane, 1
ecusoane, logo-uri 1
logo-uri și 1
alte însemne 1
însemne în 1
în tărâmurile 1
tărâmurile Commonwealth-ului 1
Commonwealth-ului pentru 1
simboliza autoritatea 1
autoritatea regală 1
acesteia. Elisabeta 1
întemeiat mânăstirea 1
mânăstirea Königsfelden 1
Königsfelden pe 1
ucis Albert. 1
Albert. Elisabeta, 1
Elisabeta, când 1
în Hunedoara 1
Hunedoara sau 1
în Cluj, 3
Cluj, îl 1
îl urma 1
urma chiar 1
în bătălii, 1
bătălii, iar 1
iar slujnicele 1
slujnicele ei 1
de tămăduitoare 1
tămăduitoare pentru 1
pentru armată”, 1
armată”, afirmă 1
afirmă Delia 1
Delia Roman, 1
Roman, muzeograf 1
muzeograf la 1
Castelul Corvinilor. 1
Corvinilor. Elisabeta 1
Elisabeta captureaa 1
captureaa corăbii 1
corăbii spaniole 1
spaniole într-un 1
într-un război 9
război neoficial, 1
neoficial, dus 1
de corsari 1
corsari că 1
că Francis 1
Francis Drake. 1
Drake. Elisabeta 1
Elisabeta chiar 1
acorde prioritate 1
rang Mariei 1
Mariei (Maria 1
(Maria a 1
devenit regină); 1
regină); cele 1
rămas prietene 1
prietene apropiate 1
apropiate pentru 1
vieții lor. 3
lor. Elisabeta 1
Elisabeta nu 3
doua căsătorie. 1
căsătorie. Elisabeta 1
Elisabeta s-a 3
adaptat situației 1
situației și 2
concentrat energia 1
energia în 2
în reorganizarea 1
reorganizarea așezămintelor 1
așezămintelor de 1
caritate pe 1
le patrona. 1
patrona. Elisabeta 1
Elisabeta se 2
ocupa in 1
aceeași măsură 5
toți pacienții, 1
pacienții, fie 1
erau ruși, 1
ruși, turci, 1
turci, sau 1
sau români. 2
români. Elisabeta 1
Elisabeta Szilagyi 1
Szilagyi s-a 1
în 1410, 1
1410, într-o 1
familie nobilă 1
nobilă și 1
și influentă 3
influentă din 3
Transilvania. Elisabeth 1
Elisabeth Forster 1
Forster și 1
tovarășul ei 2
idei au 1
în jungla 3
jungla paraguayană 1
paraguayană o 1
o comună 10
comună germană-ariană, 1
germană-ariană, « 1
« El 1
El își 14
își cere 4
cere scuze 3
scuze pentru 3
i-a implicat 1
lui stupid. 1
stupid. El 1
se salva 1
salva și 1
dă jos 1
jos de 7
pe cruce. 2
cruce. El 1
își descoperise 1
descoperise vocația 1
vocația literară 1
literară povestind 1
povestind puținilor 1
puținilor săi 1
săi enoriași 1
enoriași despre 1
despre tradiția 2
tradiția sărbătorilor 1
sărbătorilor în 1
comunitatea săsească 2
din Făgărașul 1
Făgărașul interbelic, 1
interbelic, “povestit” 1
“povestit” și 1
scrisorile către 1
Germania. El 1
își detaliază 1
detaliază sentimentele 1
sentimentele pentru 2
pentru Miley 1
Miley de 1
Angeles, și 1
în Nashville. 1
Nashville. El 1
dorea mult 1
vadă Anglia 1
și călătoria 1
călătoria l-a 1
costat 1 1
1 liră. 1
liră. El 1
mai antreneze 1
antreneze și 1
echipa Steaua 1
București dar 1
echipa Galatasaray 1
Galatasaray Istanbul 1
Istanbul măcar 1
o dată. 4
întoarcă oricând 1
oricând la 1
la Buftea: 1
Buftea: „Mi 1
„Mi s-a 1
părut foarte 1
foarte frumos 2
frumos să 2
fiu invitat 1
mare plăcere 1
plăcere revin 1
revin oricând, 1
oricând, cei 1
din «LaLa 1
«LaLa Band» 1
Band» sunt 1
niște tineri 2
tineri extraordinari, 1
extraordinari, cu 1
am legat 1
legat prietenii.” 1
prietenii.” El 1
își împinge 1
împinge detectivul 1
detectivul într-un 1
într-un labirint 2
aventuri și 2
întâmplări nefericite 2
nefericite unde 1
fi văzut, 1
văzut, pe 1
rând, pocnit 1
pocnit și 1
și zdrobit 1
zdrobit în 1
în bătaie, 1
bătaie, împușcat 1
lateral, lovit 1
în braț 1
și înfășurat 1
înfășurat în 3
în bandaje 1
bandaje ca 1
mumie pe 1
un pat 6
de spital. 2
spital. El 1
își începea 2
începea concertele 1
concertele cu 1
cu tradiționala 1
tradiționala introducere: 1
introducere: “Hello, 1
“Hello, I'm 1
I'm Johnny 1
Johnny Cash!” 1
Cash!” El 1
își justifica 1
justifica decizia 1
luată prin 1
prin motivul 1
motivul că 2
va prelua 4
prelua mai 1
târziu afacerile 1
afacerile familiei 2
avea obligația 1
un mariaj 1
mariaj în 2
cu circumstanțele 1
circumstanțele impuse 1
sa socială. 1
socială. El 1
își modelează 1
modelează activ 1
activ viața 1
sacrifică cu 1
a-și ajuta 2
prieten, în 1
rămâne pasiv. 1
pasiv. El 1
petrece noaptea 3
noaptea încercând 1
să seducă 1
seducă câteva 1
câteva fete, 2
fete, dar 1
se culcă 5
culcă cu 2
cu niciuna 1
prezintă cu 1
cu umor 3
umor rudele, 1
rudele, explicând 1
explicând modul 1
care bunicul 1
fiind urmărit 3
poliție s-a 1
sub fustele 1
fustele bunicii 1
de cartofi. 1
cartofi. El 1
întâlni astfel 2
astfel dragostea. 1
dragostea. Elita 1
Elita sovietică 1
frecventeze de 1
asemenea stațiunea. 1
stațiunea. Elita 1
Elita Spaniei 1
Spaniei era 1
străinătate. Elitele 1
Elitele românești 1
românești n-au 1
n-au întârziat 1
cerere, astfel 1
mai 1866, 1
1866, cu 1
cu unanimitate 3
ale deputaților 1
deputaților din 1
din Camera 8
Camera Deputaților, 5
Deputaților, prințul 1
prințul prusac 1
prusac a 1
ales domn 1
domn al 2
al Principatelor. 1
Principatelor. Elitismul 1
Elitismul înseamnă 1
recunoașterea unui 2
adevăr simplu: 1
simplu: cei 1
depășesc media 1
media sunt 2
adevărat întreaga 1
întreaga societate 1
societate de 4
vârf și 2
bază. Elizabeth 1
pentru interogatoriu. 1
interogatoriu. Elizabeth 1
Elizabeth Brackett 1
Brackett a 1
raport despre 2
despre despre 1
despre IB 1
IB în 1
în Chicago. 2
Chicago. Elizabeth 1
Elizabeth cere 1
cere explicații 1
explicații lui 1
lui Wickham, 2
Wickham, acesta 2
acesta i 1
dă imediat: 1
imediat: cei 1
crescut împreună, 1
împreună, Wickham 1
Wickham fiind 1
fiind iubit 1
iubit ca 1
lui Darcy, 1
Darcy, la 1
moartea căruia 1
căruia Darcy 1
Darcy i-a 1
luat moștenirea 1
înroleze. Elizabeth 1
Elizabeth convinsă 1
convinsă că 3
că Caroline 1
Caroline Bingley 1
Bingley l-a 1
l-a îndepărtat 2
său, o 2
o sfătuiește 2
sfătuiește pe 1
Jane să 1
Londra, la 2
mătușa lor, 1
lor, familia 1
familia Gardiner, 1
Gardiner, în 1
acolo Jane 1
Jane îl 1
îl v-a 1
v-a putea 1
putea întâlni 2
domnul Bingley. 1
Bingley. Elizabeth 1
Elizabeth obține 1
obține repede 1
repede influență 1
influență completă 1
completă asupra 2
V-lea, care 1
rege slab. 1
slab. Elizabeth 1
întâlnește întâmplător 1
întâmplător cu 1
cu Darcy 1
Darcy de 1
de căteva 1
căteva ori 1
mod cu 3
totul neașteptat, 1
neașteptat, acesta 1
o cere 2
cere în 5
în căsătorie, 2
căsătorie, nu 1
nu fără 4
spună cât 1
sentimentele lui 1
cauza diferenței 2
diferenței de 5
clasă dintre 1
El joacă 2
joc dublu, 1
dublu, lăsând 1
lăsând impresia 1
este fricos 1
fricos și 1
prost pentru 1
acolo să 3
în percepția 4
percepția pe 1
are Emma, 1
Emma, șa 1
șa nceput, 1
nceput, despre 1
despre căsătorie 1
situația de-a 1
de-a nu 1
fi dorită 1
dorită de 3
de nimeni 2
nimeni în 2
majoritatea romanului. 1
romanului. El 1
El l-a 5
l-a atacat 2
pe intrus, 1
intrus, însă 1
însă Leofa 1
Leofa l-a 1
l-a ucis. 1
ucis. El 2
l-a întrebat, 1
întrebat, de 1
pe Odoacru 2
Odoacru patrician, 1
patrician, și 1
și administrator 5
lui Zeno. 1
Zeno. El 1
pe Salvor 1
Salvor Hardin 1
Hardin bazele 1
bazele psihoistoriei, 1
psihoistoriei, dar 1
limitat doar 6
la atât, 1
atât, de 1
un psihoistoric 1
psihoistoric bine 1
pregătit ar 1
ar înțelege 2
înțelege Planul 1
Planul Seldon. 1
Seldon. El 1
l-a învis 1
învis pe 1
pe Liu 1
Liu Shouguang 1
Shouguang (care 1
(care proclamase 1
proclamase un 1
un Imperiu 1
Imperiu Yan 1
Yan în 1
anul 911) 1
911) în 1
anul 915 1
915 și 1
numit împărat 2
în 923; 1
923; în 1
luni a 4
dispariția regimului 1
regimului Liang 1
Liang Tarziu. 1
Tarziu. El 1
său ambasador 1
Roma, dar 1
opus rapid 1
cauza complicației 1
complicației politice 1
și diplomatice 2
diplomatice pe 1
o constituia 1
constituia afacerea. 1
afacerea. El 1
El lăuda 1
lăuda casa 1
casa regală, 1
regală, dar 1
considera vocea 1
vocea poporului. 1
poporului. El 1
El le-a 2
le-a menționat 1
menționat impactul 1
impactul și 2
necesitatea lor 1
modernizarea tratamentelor 1
tratamentelor și 1
și ameliorarea 1
ameliorarea rezultatelor" 1
rezultatelor" Nicolae 1
Nicolae Ghilezan, 1
Ghilezan, Figuri 1
Figuri reprezentative 1
ale medicinii 1
medicinii și 1
și farmaciei 1
farmaciei clujene.' 1
clujene.' El 1
El le 4
din Morning 1
Morning Chronicle, 1
Chronicle, care 1
care detaliază 1
detaliază modul 1
era posibilă 2
posibilă călătoria. 1
călătoria. El 1
spus britanicilor 1
unei întâlniri 2
întâlniri care 1
aprilie 1938 2
1938 că 1
scopul real 2
Hitler este 1
este să-și 3
asigure până 1
urmă „o 1
„o dominație 1
dominație asupra 2
asupra continentului 1
continentului în 1
care ambițiile 1
ambițiile lui 1
Napoleon erau 1
erau debile”. 1
debile”. El 1
le găsește 1
nou chip, 1
chip, emoționant, 1
emoționant, convingător, 1
convingător, uman”. 1
uman”. Ellen 1
Ellen Glasgow, 1
Glasgow, pe 1
său complet 1
complet Ellen 1
Ellen Anderson 1
Anderson Gholson 1
Gholson Glasgow, 1
Glasgow, (n. 1
(n. Ellen 1
Ellen G. 1
G. White 1
White a 5
iulie 1915, 1
1915, în 1
ei (Elmshaven), 1
(Elmshaven), care 1
un Sit 1
Sit Istoric 1
Istoric Adventist. 1
Adventist. El 1
venit să-i 1
să-i scoată 1
spune soldaților 1
acasă fără 1
fără el, 1
deoarece trebuie 2
singur. Ellie 1
Ellie White 1
White este 1
mai activi 5
activi artiști 1
vedere social, 1
social, implicându-se 1
implicându-se cu 1
tot sufletul 1
soluționarea cazurilor 1
cazurilor copiilor 1
copiilor bolnavi 1
bolnavi sau 1
animalelor abandonate 1
abandonate sau 3
sau abuzate. 1
abuzate. Elliott 1
Elliott Abrams 1
Abrams s-a 1
cu Rachel 2
Rachel Decter, 1
Decter, fiica 1
fiica vitregă 1
a ziaristului 1
ziaristului Norman 1
Norman Podhoretz, 1
Podhoretz, redactorul 1
redactorul publicației 1
publicației „Commentary”, 1
„Commentary”, pe 1
cunoscut-o prin 1
intermediul senatorului 1
senatorului Daniel 1
Daniel Moynihan, 1
Moynihan, prieten 1
lui Podhoretz. 1
Podhoretz. El 1
El locuiește 1
locuiește împreună 2
sa (al 1
(al cărei 2
este Gina 1
Gina în 1
versiunea japoneză) 1
japoneză) în 1
în orășelul 2
orășelul Truce 1
Truce ce 1
Regatul Guardia. 1
Guardia. El 1
El lucrează 1
continuare, cu 1
era criticat 1
criticat din 1
că gravurile 1
gravurile sale 1
sale prezentau 1
prezentau frecvent 1
frecvent scene 1
viața săracă 1
a proletariatului. 1
proletariatului. El 1
El mai 7
mai afirmă 1
când popoare 1
popoare având 1
având fie 1
fie aceeași 1
aceeași origine, 1
origine, fie 1
fie origini 1
origini diferite, 1
diferite, au 1
supuse timp 1
secole acelorași 1
acelorași credințe, 1
credințe, instituții 1
și legi, 1
legi, acele 1
acele popoare 1
popoare constituie 1
o „rasă 1
„rasă istorică”. 1
istorică”. El 1
lui Bobby 1
Bobby Monday 1
Monday (Michael 1
(Michael Shannon), 1
Shannon), un 1
ofițer NYPD 1
NYPD dependent 1
jocuri care-i 1
care-i datorează 1
datorează bani, 1
bani, propunându-i 1
propunându-i să-l 1
să-l scape 2
de datorie 1
datorie dacă 1
dacă Monday 1
Monday îi 2
aduce acel 1
acel tichet. 1
tichet. El 1
soră pe 1
nume Gwendoline, 1
Gwendoline, care 1
decât dânsul. 1
dânsul. El 1
fiu London 1
London Blue 1
Blue care 2
născut în:2005. 1
în:2005. El 1
mult loc 3
toate universurile, 1
universurile, așa 1
se mișcă, 2
mișcă, atunci 1
se lovească 2
lovească unele 1
celelalte. El 1
mai știa 1
că Saladin 1
Saladin era 1
onoare, care 2
făcut rău 2
rău unei 1
femei fără 1
mai susține 1
că Iugoslavia 1
Iugoslavia s-ar 1
fi clasat 1
treilea deoarece 1
echipa care 5
devină campioană, 1
campioană, Uruguay. 1
Uruguay. El 1
El măsura 1
măsura 21 1
și cântărea 2
cântărea 22 1
tone. El 1
El meditează 1
meditează pentru 1
față problemelor 3
sănătate mintală 2
mintală și 2
și presiunilor 1
presiunilor de 1
tânăr animator. 1
animator. Elmer 1
Elmer Davis, 1
Davis, unul 1
mai respectați 1
respectați reporteri 1
reporteri și 2
și comentatori 1
comentatori din 1
din deceniile 2
deceniile ale 1
ale cincilea 1
al șaselea, 1
șaselea, a 1
luat deseori 1
deseori atitudine 1
atitudine față 1
ce considera 1
fi excesele 1
excesele mccarthy-ismului. 1
mccarthy-ismului. El 1
El merge 1
viteză în 3
unde vede 2
vede ceea 1
fi oameni 2
oameni falși 1
falși pe 1
pe străzi. 4
străzi. El 1
El moare 1
moare fără 2
poată dezvălui 1
dezvălui despre 1
este vorba. 1
vorba. El 1
El mustră 1
mustră doi 1
băieți care 2
care vindeau 1
vindeau ziare 1
ziare deoarece 1
deoarece aceștia 1
aceștia i-au 1
luat bastonul. 1
bastonul. El 1
El neștiind 1
pe hoțul 1
hoțul acela, 1
acela, a 1
fugit repede 1
căutare unui 1
ascundă. El 1
El nestiind 1
nestiind se 1
cu Lust, 1
Lust, care 1
să extragă 3
extragă informații 2
despre Mustang 1
Mustang de 1
el. E.L.N. 1
E.L.N. primește 1
grea lovitură 2
când Régis 1
Régis Debray 1
Debray și 1
și Ciro 1
Ciro Bustos 1
Bustos sunt 1
capturați. El 1
nici timpul 1
timpul nici 1
nici ocazia 1
ocazia să 12
cu subordonații 2
subordonații săi 2
săi planul 1
planul pentru 1
pentru bombardarea 1
bombardarea țintelor 1
țintelor navale. 1
dezvăluit cine 1
cine i-a 1
i-a trădat 1
trădat pe 1
opt evrei 1
în anexa 2
anexa secretă 2
secretă și 2
fost întrebat, 1
întrebat, probabil, 1
niciodată despre 2
subiect. El 1
experimente în 4
sens modern, 1
modern, ci 1
ci s-a 4
pe strângerea 1
strângerea datelor, 1
datelor, procedurile 1
procedurile observaționale 1
observaționale precum 1
precum disecția 1
disecția și 1
crearea ipotezelor 1
ipotezelor despre 1
dintre cantitățile 1
cantitățile măsurabile, 1
măsurabile, cum 1
fi dimensiunea 1
și durata 5
viață. El 3
evidențiat descoperirea 1
descoperirea „aerului 1
„aerului deflogistica” 1
deflogistica” (lăsând-o 1
(lăsând-o pentru 1
al III-lea), 1
III-lea), dar 1
prefața volumului, 1
volumului, cât 1
sunt aceste 2
aceste descoperiri 2
descoperiri pentru 1
pentru religia 2
religia rațională. 1
rațională. El 1
dintre închinătorii 1
închinătorii la 1
la idoli*. 1
idoli*. El 1
cauza tuberculozei 1
tuberculozei și, 1
anilor de 6
călătorit adesea 2
diverse sanatorii 1
sanatorii elvețiene. 1
elvețiene. El 1
niciodată membru 1
partidului, nu 1
întreținut o 3
funcție publică 1
în Reichsmusikkammer 1
Reichsmusikkammer sau 1
instituții similare, 1
similare, nu 1
niciodată compozitorul 1
compozitorul oficial 1
al regimului 3
regimului și 1
această ideologie. 1
ideologie. El 1
preocupat niciodată 1
scris până 2
facultate, unde 1
profesorul scenarist 1
scenarist (Pat 1
(Pat Cooper) 1
Cooper) i-a 1
i-a schimbat 2
schimbat viziunea. 1
viziunea. El 1
a mâncat, 1
mâncat, crezând 1
că foamea 1
foamea îi 1
îi ascute 1
ascute inteligența. 1
inteligența. El 1
termine niciodată 1
niciodată un 4
un institut 6
învățământ superior. 2
superior. El 1
stat multă 2
vreme la 3
castel, așadar 1
așadar soția 1
soția Maria, 1
drept "cucoana", 1
"cucoana", a 1
a îngrijit 3
îngrijit castelul 1
și grădina 2
grădina ce-l 1
ce-l înconjoară. 1
înconjoară. El 1
e ce 1
crede despre 1
este esența 1
esența sa: 1
sa: e 1
mai viclean, 1
viclean, căci 1
căci de 1
de n-ar 1
fi n-ar 1
mai fi. 1
apa regală 1
regală sau 2
acidul fluorhidric, 1
fluorhidric, în 1
în lipsă 2
oxigen nu 1
în soluțiile 2
soluțiile sărurilor 1
sărurilor alcaline 2
alcaline (amoniac, 1
(amoniac, hidroxid 1
hidroxid de 1
sodiu sau 2
sau potasiu). 1
potasiu). El 1
este Dumnezeu, 1
Dumnezeu, este 1
al nodurilor 1
nodurilor creației. 1
creației. El 1
este surd, 1
surd, deși 1
de auz. 1
auz. El 1
tipul lui 1
lui Proust, 1
Proust, Joyce 1
Joyce sau 1
sau Kafka, 1
Kafka, nu 1
un inovator, 1
inovator, ci 1
se revendică 1
revendică din 1
marea familie 1
a realiștilor 1
realiștilor secolului 1
și stăpânește 3
stăpânește perfect 1
perfect substanța 1
substanța și 1
tehnica romanului 1
romanului foileton. 1
foileton. El 1
nu exploata 1
exploata viteza 1
a circuitelor 1
circuitelor electronice, 1
electronice, fiind 1
fiind limitat 2
cu tambur 1
tambur rotativ 1
rotativ și 1
de intrări-ieșiri 1
intrări-ieșiri realizat 1
a tipări 2
tipări rezultatele 1
rezultatele pe 1
pe cartele 1
cartele de 1
hârtie. El 1
mai credea 2
în sorții 1
sorții de 1
izbândă a 1
planului lui 1
lui Weygnad 1
Weygnad și 1
în propunerea 2
propunerea acestuia 1
unei rezistențe 3
rezistențe într-o 1
într-o pungă 1
pungă pe 1
coasta flamandă, 1
flamandă, o 1
o așa 1
așa numită 2
numită Réduit 1
Réduit de 1
de Flandres. 1
Flandres. El 1
El numește 1
numește miniștrii, 1
miniștrii, inclusiv 1
inclusiv prim-ministrul, 1
prim-ministrul, dacă 1
primit vot 1
încredere din 1
partea Camerei 1
Reprezentanților pentru 1
forma guvernul 1
guvernul federal. 1
federal. El 1
nu naște 1
naște și 1
se naște, 1
naște, și 1
nimeni nu-I 1
nu-I este 1
este asemenea” 1
asemenea” (Coranul, 1
(Coranul, CXII). 1
CXII). El 1
pe Meredith, 1
Meredith, dar 1
găsește tatăl, 1
tatăl, epuizat 1
lanțuri magice. 1
magice. El 1
sora mamei 2
lui Vinnie 2
Vinnie deoarece 1
deoarece își 1
schimbă soțul 1
soțul în 1
fiecare vacanță. 1
vacanță. El 1
nu posedă 4
posedă mai 1
multă autoritate 1
autoritate executivă 2
interveni activ 1
politică. El 2
de minunata 1
minunata floare, 1
floare, care 1
lumea ei 1
cu reni 1
reni și 1
și zăpadă. 2
zăpadă. El 1
stilul elvețian 1
elvețian de 2
la formația 4
formația clujeană. 1
clujeană. El 1
simțit niciodată 2
niciodată mai 3
mai evreu 1
evreu decât 1
masă cu 3
bunica ei 1
ei "antisemită", 1
"antisemită", și 1
și conversația 1
conversația lui 1
lui imaginară 1
imaginară între 1
familii dezvăluie 1
dezvăluie o 1
o prăpastie 2
prăpastie în 1
stil, substanță 1
și fundal. 1
fundal. El 1
protecția Academiei 1
Academiei Franceze, 1
Franceze, care 1
l-ar admite 1
admite ca 1
depline în 2
în 1736. 1
1736. El 1
știa prea 1
multe detaliile 1
detaliile tehnice 1
tehnice ale 4
ale programului 1
spațial și 2
opus finanțării 1
finanțării substanțiale 1
substanțiale necesare 1
eventuală aselenizare 1
aselenizare a 1
a echipajului. 1
echipajului. El 1
nu suporta 2
suporta obscenitățile, 1
obscenitățile, grosolănia 1
grosolănia și, 1
și, acolo 1
se putea, 1
putea, se 1
evite obișnuitele 1
obișnuitele pe 1
atunci torturi 1
și execuții. 1
execuții. El 1
fiica să 1
un hoț. 1
hoț. El 1
El o 4
o atenționează 1
atenționează pe 2
pe Elisaveta 1
Elisaveta că 1
că prefăcătoria 1
prefăcătoria ei 1
prea veridică. 1
veridică. El 1
El obișnuia 1
să spună: 1
spună: Fiecare 1
Fiecare individ 1
individ este 3
este rege 1
rege (Kol 1
(Kol yahid 1
yahid hu 1
hu meleh). 1
meleh). El 1
El observă 2
că Norma 2
Norma refuză 1
accepte că 3
că faima 1
faima ei 1
că scrisorile 1
scrisorile fanilor 1
fanilor pe 1
încă le 1
mai primește 1
primește sunt 1
secret de 3
de Max, 1
Max, care 1
explică că 3
Norma este 1
este instabilă 1
instabilă emoțional 2
încercat de 4
sinucidă. El 1
opera este 1
satiră rea 1
și puternică 3
puternică asupra 3
asupra societății, 1
societății, „care, 1
„care, după 1
primit relativă 1
relativă libertate 1
libertate politică, 1
politică, prin 1
prin inerție 1
inerție simte 1
simte nevoia 1
de îndrumare 1
îndrumare mentală”. 1
mentală”. El 1
El ocupă 1
de 2.061 1
2.061 km² 1
km² din 3
10 km² 1
apă. El 2
o ignoră 2
ignoră și 2
pleacă prin 1
pe Marguerite 1
Marguerite să 1
alăture lui 2
afacere - 1
- cumpărarea 1
cumpărarea unui 1
unui pachet 1
restaurantul lui 1
lui Mallory, 2
Mallory, împreună 1
conducere. El 1
pe Mune 1
Mune în 1
decizii cruciale 1
cruciale pentru 1
pentru S'uthlam, 1
S'uthlam, sugerându-se 1
sugerându-se că 1
furnizeze mana 1
mana pentru 1
împiedica războiul 1
foametea. E. 1
E. Lovinescu, 1
Lovinescu, în 1
schimb, crescut 1
în stima 1
stima și 1
și admirația 4
admirația lui 1
lui Maiorescu, 1
Maiorescu, format 1
format intelectualicește 1
intelectualicește în 1
spiritul junimismului, 1
junimismului, va 1
pune prețuirea 1
prețuirea sa 1
singurul teren 2
teren posibil 1
un critic: 1
critic: acel 1
acel al 5
al ideilor 1
ideilor fundamentale. 1
fundamentale. El 1
El pare 3
pare doar 1
într-o misiune, 1
misiune, unde 1
unde reușește 1
Gracie Ancelotti 1
Ancelotti acompaniat 1
de Luis 1
Luis Lopez, 1
dar joacă 2
rol mult 1
Tony. El 1
fi crezut 1
crezut ca 2
un zeu, 2
zeu, sau 1
puțin a 3
se divinizeze. 1
divinizeze. El 1
să subscrie 1
subscrie la 1
la alternativa 1
alternativa clasică, 1
clasică, secvență 1
secvență sau 1
sau montaj, 1
montaj, și 1
opteze net 1
net pentru 1
pentru secvență 1
secvență („figura 1
(„figura cinematografică” 1
cinematografică” există 1
există doar 10
interiorul secvenței).” 1
secvenței).” El 1
El pe 1
cap are 2
două antene 1
antene de 1
de fluture. 1
fluture. El 1
El pentru 1
fost exclus, 1
exclus, pentru 1
anterioară el 1
o vină, 1
vină, a 1
desfășurat activitate, 1
activitate, a 1
partid, și-a 2
și-a văzut 3
de treabă. 1
treabă. El 1
El petrece 1
minute încercând 1
să-l recupereze, 2
recupereze, pantoful 1
pantoful plutind 1
plutind prin 1
platou de 3
servire a 1
a aperitivelor. 1
aperitivelor. El 1
El pierde 1
pierde cunoștințele 1
cunoștințele propriei 1
propriei istorii 1
istorii personale, 1
personale, uneori 1
pierderea identității. 1
identității. El 1
El planificase 1
planificase deja 1
său Eric 1
Eric să 1
fie încoronat 1
mijlocul verii 1
verii ca 2
și co-guvernator, 1
co-guvernator, în 1
schimb Eric 1
Eric a 3
preluat acum 1
acum funcția 1
împărat unic 1
El plănuiește 1
acolo până 3
în primăvară, 2
primăvară, când 1
facă dreptate. 2
dreptate. El 1
El pleacă 1
pleacă împreună 3
cu Hiller, 1
Hiller, iar 1
iar misiunea 2
El poartă 3
eșarfă roșie 1
gâtului de 1
ori. El 1
El poartă, 1
de Troppau 1
Troppau și 1
și Jägerndorf, 1
Jägerndorf, Conte 1
de Rietberg. 1
Rietberg. El 1
de ring 2
ring Cody 1
Cody Rhodes. 1
Rhodes. El 1
ochelari de 3
și curea 1
cu unelte 2
ca expertul 1
expertul în 1
mecanică și 3
tehnologie al 1
grupului. El 1
El poate 7
de nouăzeci 2
nouăzeci de 2
pe oră, 2
valea Rhone-ului. 1
Rhone-ului. El 1
da foc 1
foc la 3
la orașe, 1
orașe, castele 1
castele și 3
și locuri 4
locuri mărețe, 1
mărețe, face 1
face oamenii 1
oamenii spirituali 1
spirituali in 1
toate modurile, 1
modurile, poate 1
face invocatorul 1
invocatorul viclean 1
viclean sau 1
sau inteligent, 1
inteligent, și 2
dă răspunsuri 1
răspunsuri corecte 1
corecte privind 1
privind probleme 1
probleme personale. 2
personale. ” 1
” el 1
dezvolta idei, 1
idei, concepte 1
și înțelesuri 1
înțelesuri despre 1
despre „lumea 1
„lumea interioară” 1
interioară” în 1
află, și 1
nu corespundă 1
corespundă cu 1
cu realitatea 1
realitatea observabilă 1
observabilă ce 1
fi percepută 2
percepută prin 1
cinci simțuri: 1
simțuri: auz, 1
auz, văz, 1
văz, gust, 1
gust, miros, 1
miros, pipăit. 1
pipăit. El 1
modificat, desigur, 1
desigur, dar 2
dar gospodina 1
gospodina nu 1
fața neantului. 1
neantului. El 1
poate influența 2
cadrul tratamentelor 1
tratamentelor balneare 1
balneare sau 1
sau curei 1
curei balneoclimatice 1
balneoclimatice activitatea 1
activitatea organismului 1
organismului (fie 1
(fie el 1
el sănătos 1
sănătos sau 1
sau bolnav), 1
bolnav), în 1
pozitiv sau 1
sau negativ. 1
negativ. El 1
justifica toate 1
detaliile demersurilor 1
demersurilor sale 1
sale plastice. 1
plastice. El 1
uite la 1
aceste cărți, 1
cărți, dar 1
arate nimănui. 1
nimănui. El 1
viitor, vizualiza 1
vizualiza holograme 1
holograme din 1
din viziunile 1
viziunile sale, 1
să înghețe 1
înghețe temporar 1
temporar timpul. 1
timpul. El 1
El pornește 2
natură somatică 1
somatică și 1
facă reversibilă 1
reversibilă printr-un 1
printr-un procedeu 1
procedeu care 2
bază aceleași 2
aceleași principii. 1
principii. El 1
căutarea Celorlalți, 1
Celorlalți, deoarece 1
deoarece doar 3
doar ei 2
ei posedă 1
posedă cunoștințele 1
cunoștințele necesare 3
permite navei 1
navei să 1
revină acasă. 3
acasă. El 1
El povestea 1
sau (mai 1
(mai nou 1
acea vreme) 1
vreme) la 1
televiziunea română 2
română dialoguri 1
dialoguri conjugale 1
conjugale pe 1
sa Florica. 1
Florica. El 1
El povestește 1
povestește „tot 1
„tot felul 1
întâmplări stranii, 1
stranii, cu 1
totul neverosimile”. 1
neverosimile”. El 1
El preia 1
controlul jocului 1
în momente 2
momente cruciale 1
cruciale și 1
bucurie pentru 1
să înscrie.” 1
înscrie.” El 1
El presupunea 1
controlul politic 3
politic asupra 1
asupra Sudului 1
Sudului va 1
la unioniștii 1
unioniștii albi, 1
albi, la 1
ce ezitau 1
ezitau în 1
privește secesiunea, 1
secesiunea, și 1
unii foști 1
foști confederați 1
confederați ce 1
ce priveau 1
priveau înainte. 1
înainte. El 1
El pretinde 2
pretinde astfel 1
datorită superiorității 1
superiorității sale 1
sale el 5
el cunoaște 1
cunoaște ceea 1
adevărat ceilalți, 1
ceilalți, doar 1
nu știu, 1
știu, înrobiți 1
înrobiți fiind 1
de necunoaștere, 1
necunoaștere, lipsa 1
lipsa rațiunii. 1
rațiunii. El 1
nu petrece 1
petrece timpul 4
timpul cu 4
cu adolescenții 1
adolescenții de 1
la mall, 1
mall, pe 1
consideră suficienți 1
suficienți de 1
de tari, 1
tari, dar 1
mai mereu 2
mereu începe 1
începe lupte 1
cu oponenți 1
oponenți mai 1
foarte drăguț. 1
drăguț. El 1
El prevede 1
prevede că 4
țări știrile 1
știrile Rador 1
Rador urmează 1
de agențiile 3
agențiile respective 1
respective sub 1
sub semnătura 1
semnătura lor.” 1
lor.” El 1
El prezice 1
prezice că 2
că Satin 1
Satin va 1
fi bătut 2
bătut până 2
El prezintă 1
prezintă 6 1
6 fețe: 1
fețe: superioară, 1
superioară, inferioară, 1
inferioară, medială, 1
medială, laterală, 1
laterală, palmară 1
palmară și 1
și dorsală. 1
dorsală. El 1
El primi 1
primi a 1
executa monumentul 1
monumentul pentru 1
preț care 1
care depășea 1
depășea cu 1
puțin suma 1
suma adunată”. 1
adunată”. El 1
El produce 1
produce tesut 1
tesut liberian 1
liberian spre 1
spre exterior 6
exterior si 1
si lemnos 1
lemnos spre 1
spre interior,determinand 1
interior,determinand ingrosarea 1
ingrosarea radacinii 1
radacinii si 1
si tulpinii. 1
El profită 1
de nou 1
nou dobândita 1
dobândita libertate 1
libertate pentru 1
crea romane 1
romane originale, 1
originale, satirice 1
satirice sau 1
conținut filozofic. 1
filozofic. El 1
El provenea 1
de mijloc. 3
mijloc. El 1
El Puerto 1
Puerto de 1
Santa María(Spanish: 1
María(Spanish: "The 1
"The Port 1
Port of 3
of Saint 1
Saint Mary", 1
Mary", cunoscut 1
cunoscut si 3
si sub 2
de El 3
El Puerto) 1
Puerto) este 1
municipiu situat 1
râului Guadalete 1
Guadalete în 1
provincia Cadiz, 1
Cadiz, Andaluzia. 1
Andaluzia. El 1
El pune 1
dimensiunea metafizică. 1
metafizică. El 1
El purta 1
pe figura 1
figura sa 1
sa viguroasă, 1
viguroasă, tenace, 1
tenace, aspră 1
o covârșitoare 1
covârșitoare simpatie, 1
simpatie, toată 1
toată marca 1
marca acelei 1
acelei epoci 1
de românism, 1
românism, convins, 1
convins, intrasigent”. 1
intrasigent”. El 1
El putea 2
putea numi 1
numi miniștri, 1
miniștri, dar 1
nu oricum, 1
oricum, ci 1
ci dintr-o 1
candidați alcătuită 1
alcătuită de 1
de Riksdag; 1
Riksdag; în 1
plus, nu 1
îi putea 2
putea demite. 1
demite. El 1
putea stoca 1
stoca fie 1
număr binar 1
binar de 1
biți plus 1
plus semnul 1
semnul pe 1
un bit, 1
bit, fie 1
fie 6 1
6 caractere 1
caractere pe 2
6 biți, 1
biți, fie 1
instrucțiune pe 1
pe 36 1
biți. El 1
El rămâne 1
libertate după 2
sfârșitul filmului. 2
filmului. El 1
El rătăcește 1
apropierea coastei 2
când vede 2
femeie (Sandra 1
(Sandra Knight) 1
Knight) o 1
întreabă în 1
ce direcție 2
direcție este 1
este Coldon, 1
Coldon, sperând 1
alăture regimentului 1
regimentului său. 1
El realizează 1
realizează prea 1
că adevăratul 2
adevăratul purtător 1
purtător trăiește 1
începe astfel 2
lui Frodo. 1
Frodo. El 1
El recrutează 1
recrutează în 1
ajutorul pe 1
pe hackerița 1
hackerița Lisbeth 1
Lisbeth Salander 1
Salander (Mara). 1
(Mara). El 1
El recunoaște 1
petrecut noaptea 4
trecută la 2
la Wisteria 1
Wisteria Lodge, 1
Lodge, casa 1
casa închiriată 1
închiriată a 1
lui Garcia, 1
Garcia, dar 1
dimineața a 1
că Garcia 1
Garcia și 1
și servitorii 2
servitorii săi 1
săi dispăruseră 1
dispăruseră fără 1
fără urmă. 2
urmă. El 1
El refuză 1
predea, spunând 1
sa să-l 1
să-l viziteze 4
viziteze la 2
la închisoare, 1
închisoare, acceptând 1
acceptând să 1
moară pentru 2
ca Adele 1
Adele să 1
primească banii 1
banii din 3
din asigurarea 1
asigurarea lui 1
El renunță 2
metoda hipnozei, 1
hipnozei, preferând 1
preferând expunerea 1
expunerea spontană 1
spontană de 1
către pacient 1
pacient a 1
a amintirilor 1
amintirilor sale, 1
sale, încă 1
perioada copilăriei, 1
copilăriei, în 1
timpul ședințelor 1
ședințelor de 1
de psihanaliză, 1
psihanaliză, sub 1
forma așa 2
așa zisei 1
zisei "asociații 1
"asociații libere". 1
libere". El 1
ducă pe 4
Maria, iubita 1
iubita sa 2
de cameristă 1
cameristă la 1
Hotelul Rond, 1
Rond, la 1
la mătușa 2
mătușa acesteia 1
provincie. El 1
El respinge 2
respinge ideea 1
ideea unui 2
unui dicționar 3
dicționar al 1
limbii turco-otomane 1
turco-otomane care 1
simplă colecție 1
cuvinte turcești, 1
turcești, arabe 1
arabe și 10
și persane. 1
persane. El 1
respinge însă 2
însă afirmațiile 1
afirmațiile conform 1
cărora invazia 1
invazia germană 2
atac preventiv. 1
preventiv. El 1
El reunește 1
texte printre 1
unul scris 1
de arhitect 3
arhitect in 1
in 1965 1
1965 ca 1
invitația lansată 1
de Institutului 1
a Artei 1
Artei de 1
întocmi memoriile 1
memoriile de 2
activitate profesională. 1
profesională. El 1
El reușește 2
reușește apoi 1
apoi s-o 1
s-o convingă 3
de încurcătură, 1
încurcătură, iar, 1
sfatul lui 3
lui Gelu, 1
Gelu, îi 1
o dedicație 2
dedicație lirică 1
dragoste. El 1
să ilustreze 2
ilustreze o 1
istorică semnificativă 1
semnificativă cu 1
cu confluențe 1
confluențe benefice 1
este reprezentativă 2
pentru spiritul 1
spiritul creator 1
creator al 2
societăți care, 1
prin realizările 1
realizările ei 1
ei artistice, 1
artistice, e 1
e unică. 1
unică. Elrond 1
Elrond i-a 1
i-a reținut 1
reținut lui 1
lui Aragorn 3
Aragorn permisiunea 1
sa, până 1
adoptiv va 1
fi rege 2
în regatele 1
regatele reunite 1
reunite Gondor 1
Gondor și 1
și Arnor. 1
Arnor. El 1
El s-a 23
alăturat forțelor 3
care revendică 3
revendică includerea 1
includerea Găgăuziei 1
Găgăuziei în 1
în tratativele 1
tratativele cu 2
la federalizare. 1
federalizare. El 1
curețe „mizeria 1
„mizeria de 1
la Washington,” 1
Washington,” și 1
va „merge 1
„merge în 1
în Coreea”. 1
Coreea”. El 1
s-a apărat 1
apărat printr-o 1
printr-o declarație 1
declarație telefonică 1
telefonică făcută 1
făcută ziarului 1
ziarului "Evenimentul 1
"Evenimentul Zilei", 1
Zilei", în 1
afirmat următoarele: 2
următoarele: "În 1
"În primul 1
rând că 1
acolo nu 2
activitate politică. 1
s-a asigurat 2
asigurat ca 1
ca Naruto 1
Naruto să 1
fie "simplu 1
"simplu și 1
și prost", 1
prost", pentru 1
ca nu-i 1
nu-i plac 1
plac personajele 1
personajele inteligente. 1
inteligente. El 1
pe articolul 2
articolul 301 1
301 al 1
Legii comerțului 1
comerțului din 1
din 1974, 2
1974, afirmând 1
că tarifele 2
tarifele propuse 1
propuse erau 1
erau "un 1
"un răspuns 1
la practicile 1
practicile comerciale 1
comerciale neloiale 1
neloiale ale 1
ale Chinei 2
Chinei de-a 1
anilor ", 1
", inclusiv 1
inclusiv furtul 1
furtul proprietății 1
proprietății intelectuale 1
intelectuale din 1
a timpului. 2
timpului. El 1
fiica împăratului 1
bizantin, Nargis 1
Nargis Khartun. 1
Khartun. El 1
cu incursiunile 1
incursiunile suplimentare 1
la Almanzor 1
Almanzor în 1
în 989, 1
989, 991 1
991 și 1
și 992, 1
992, ultima 1
ultima rezultând 1
rezultând la 1
doua supunere 1
supunere în 1
în Cordoba, 1
Cordoba, iar 1
iar anul 2
următor, l-a 1
său, Gonzalo, 1
Gonzalo, cu 1
o ambasadă 1
ambasadă la 2
la Calif. 1
Calif. El 1
declarat împotriva 2
împotriva acceptării 1
acceptării de 1
Comunist a 1
libertății presei 1
criticat toleranța 1
toleranța pe 1
care partidul 1
a arătat-o 1
arătat-o față 1
de publicațiile 1
publicațiile anticomuniste 1
anticomuniste Interviu 1
Interviu cu 1
cu Alexander 2
Alexander Caraman 1
Caraman în 1
în "Moldova" 1
"Moldova" nr. 1
fiind „foarte 1
„foarte timid” 1
timid” în 1
ce crește. 1
crește. Elsa 1
Elsa este 1
este dezgustată 1
dezgustată și 1
aceștia vorbesc. 1
vorbesc. El 1
de interferențele 1
interferențele de 1
de imagini-culoare 1
imagini-culoare pentru 1
identifica esența 1
esența personajelor. 1
personajelor. El 2
format, în 1
condiții neclare, 1
neclare, în 1
regiune, între 1
sec. El 1
îndreptat de-a 1
lungul statului 1
statului spre 1
spre Buffalo, 1
Buffalo, vorbind 1
vorbind la 1
de întruniri. 1
întruniri. El 1
s-a îngrijit 3
îngrijit ca 1
fiecare ostaș 1
ostaș român, 1
român, capabil 1
luptă, să 1
fie încadrat 1
de apărare" 1
apărare" și 1
și trupe 7
trupe care 4
au corespuns". 1
corespuns". El 1
în 1057 1
1057 pentru 1
muri la 2
sosirea sa. 1
cu Mark 1
Mark Henry 1
Henry într-un 1
scaune câștigat 1
Big Show, 2
Show, dar 1
dar apoi 9
apoi Mark 1
Mark l-a 1
reușit Daniel 1
Daniel Bryan 2
Bryan să 1
devină pentru 1
WWE campion 1
mondial. El 1
cu spionarea 1
spionarea cetățenilor 1
vederea asigurării 1
asigurării loialității 1
loialității acestora 1
regimul politic 2
politic existent 1
existent și 2
și prigonirea 1
prigonirea celor 1
de naționalism. 1
naționalism. El 1
opus cu 3
vehemență cererilor 1
cererilor maselor 1
face pace 1
orice preț 5
susținut respectarea 1
respectarea alianțelor 1
alianțelor de 1
Rusiei. El 1
putut califica 1
califica doar 1
18. În 1
înceapă cursa, 1
cursa, organizatorilor 1
organizatorilor de 1
curse li 1
echipa Aston 1
Aston Martin 1
Martin nu 1
fi plătită. 1
plătită. El 1
s-a răscumpărat 1
răscumpărat și 1
conducere, încetând 1
încetând însă 1
însă rebeliunea 1
rebeliunea împotriva 2
împotriva suzeranului 1
suzeranului maghiar. 1
maghiar. Elsa 1
Elsa realizează 1
dragostea este 2
controla puterile 1
puterile și 3
și dezgheață 1
dezgheață regatul, 1
regatul, în 1
un microclimat 3
microclimat personal 1
personal pentru 4
pentru Olaf 1
Olaf pentru 1
se topi. 1
topi. El 1
El s-ar 1
fi ascuns 1
în ruinele 3
ruinele vechii 1
vechii biserici. 1
biserici. El 1
s-a simțit, 1
simțit, de 1
asemenea, imediat 1
imediat confortabil, 1
confortabil, simțind 1
simțind melodiile 1
ar trebuit 1
cânte ". 1
". Elsa 1
Elsa va 1
va întemeia 2
întemeia „Organizația 1
„Organizația femeilor 1
femeilor Elsa 1
Elsa Brändström” 1
Brändström” formată 1
din fetele 1
din orfelinat. 1
orfelinat. El 1
El scria: 1
scria: „Nu 1
„Nu sunt 1
nici acuzat, 1
acuzat, nici 1
nici condamnat, 1
condamnat, sunt 1
un exilat. 1
exilat. El 1
El scrie 2
scrie acolo 1
declarație în 1
fostul comisar. 1
comisar. El 1
că Naik 1
Naik este 1
este "puternic 1
"puternic detestat" 1
detestat" de 1
ai ulema 1
ulema indiene 1
indiene pentru 1
ignorarea autorității 1
autorității lor 2
interpreta Coranul. 1
Coranul. El 1
El se 44
bibliotecă așezat 1
așezat într-una 1
din mesele 3
mesele informatice 1
informatice când 1
sosit atacatorii. 1
atacatorii. El 1
studii extinse 1
extinse filogenetice, 1
filogenetice, biogeografice, 1
biogeografice, taxonomice 1
taxonomice și 1
și nomenclaturale, 1
nomenclaturale, cu 1
privire și 1
această ciupercă. 1
ciupercă. El 1
regiunea etnografică 1
etnografică Slovácko. 1
Slovácko. El 1
600 m, 1
m, ocupă 1
ocupă suprafața 1
de 229 1
229 km² 1
2009 o 1
de 11.373 1
11.373 loc. 1
loc. cu 2
50 loc. 1
ca Bean 1
Bean să 1
facă de 1
râs deoarece 1
deoarece n-a 1
n-a pregătit 1
pregătit nici 1
discurs. El 1
aștepta ca 4
ca germanii 2
trecere în 5
orice zi 2
10 februarie. 1
prin formele 1
formele prescurtate 1
prescurtate ale 1
ale cuvintelor 2
cuvintelor și 2
utilizarea diminutivelor. 1
diminutivelor. El 1
dintr-un scrin 1
scrin central, 1
central, încadrat 1
tablouri fixe, 1
fixe, două 2
două aripi 3
aripi fixe, 1
canaturi mobile 1
o predelă. 1
predelă. El 1
rolul infectiilor 1
infectiilor virale 1
virale si 1
si bacteriene 1
bacteriene cronice 1
cronice în 2
în cauzarea 1
cauzarea bolilor 1
bolilor legate 1
de varsta 2
varsta si 1
si îmbatranirea 1
îmbatranirea prematură. 1
prematură. El 1
confesează Mariei 1
Mariei A. 1
A. Belloc: 1
Belloc: "Toată 1
"Toată viața 1
mea m-am 1
m-am delectat 1
delectat cu 1
cu operele 4
Walter Scott 2
călătoria în 6
în insulele 4
insulele britanice, 1
britanice, pe 1
n-o voi 1
voi uita 1
uita niciodată, 1
niciodată, cele 1
mai fericite 1
fericite zile 1
Scoția. El 1
un gânditor 2
gânditor independent 1
strămoșii sârbi. 1
sârbi. El 1
uzina rivală 1
rivală pentru 1
a-și clarifica 1
clarifica poziția. 1
poziția. El 1
se descrie 4
găsi lacune 1
lacune în 2
apărarea opoziției, 1
opoziției, dar 1
este strălucit 1
strălucit la 1
la dribling 1
dribling sau 1
situațiile unu 1
la unu. 1
unu. El 1
de proza 1
proza poetică 1
poetică prin 1
și lapidaritatea 1
lapidaritatea sa. 1
uneori că 2
îi aude 1
sau înțelege 1
înțelege totul 1
totul greșit. 1
greșit. El 1
formează la 3
la Almont 1
Almont ( 1
în comitatul 2
comitatul Gunnison, 1
Gunnison, prin 1
prin conflueța 1
conflueța lui 1
lui East 1
East River 1
River cu 1
cu Taylor 1
Taylor River. 1
River. El 1
se furișează 2
furișează cu 1
mare atenție 6
atenție spre 1
spre prada 1
prada și 2
mm se 1
se oprește. 1
oprește. El 1
îi promită 1
promită Mirandei 1
Mirandei titlul 1
și soție 1
soție chiar 1
îi afle 1
afle numele. 1
numele. El 1
îndreaptă în 1
mijlocul junglei 1
junglei în 1
mijlocul luptelor 1
luptelor naționaliste, 1
naționaliste, în 1
partizanii atacă 1
și distrug 2
distrug majoritatea 1
membrilor expediției 1
expediției lui 3
lui Finch 1
Finch pe 1
continentul despre 1
le aparține. 1
aparține. El 1
întâlnește accidental 2
pădure cu 1
cu Bella, 1
Bella, chiar 1
când vâna, 1
vâna, și, 1
fiind însetat, 1
însetat, încearcă 1
o ucidă, 1
ucidă, însă 1
către vârcolacii 1
vârcolacii tribului 1
tribului Quileute 1
Quileute și 1
și ucis. 2
cu Anna 6
Anna Faustin, 1
Faustin, fiica 1
fiica gangsterului 1
gangsterului rus 1
rus Mikhail 1
Mikhail Faustin. 1
Faustin. El 1
înțelege foarte 1
cu cățelul 1
cățelul extraterestru 1
extraterestru Scruffy. 1
Scruffy. El 1
de 29,140.78 1
29,140.78 km 1
2011 o 3
de 3,074 1
3,074 locuitori. 1
locuitori. El 3
de 3,320.61 1
3,320.61 km 1
de 7,721 1
7,721 locuitori. 1
de 373.07 1
373.07 km 1
de 5,565 1
5,565 locuitori. 1
justifică deoarece 1
deoarece pelerinajul 1
pelerinajul este 1
din „cei 1
„cei cinci 2
cinci stâlpi 1
stâlpi ai 3
ai Islamului”, 1
Islamului”, în 1
ce Jihadul 1
Jihadul nu 1
nu figurează 1
figurează între 1
între acestea. 2
acestea. El 1
cu Erginus 1
Erginus și 1
învinge. El 1
câștiga respectul 1
sau entuziasmul 1
entuziasmul trupei 1
care prețuiesc 1
prețuiesc prietenia 1
și simțul 1
simțul comunității 1
comunității în 1
schimbul faimei 1
faimei și 1
și averii. 1
averii. El 1
El semnează 1
semnează tratat 1
cu Cartagina 1
Cartagina și 1
începe consolidarea 1
consolidarea și 2
extinderea influenței 1
influenței sale. 1
vitelor și 2
și pescuitul, 1
pescuitul, pentru 1
două gârle 1
gârle în 1
în baltă 1
baltă pe 1
le exploata. 1
exploata. El 1
dezvoltarea psihologică 1
psihologică a 5
opune ca 1
ca Dyan 1
Dyan Ardais 1
Ardais să 1
numit Maestru 4
Maestru Cadeților, 1
Cadeților, din 1
cauza zvonurilor 2
zvonurilor că 1
că Ardais 1
Ardais ar 1
un pederast 1
pederast și 1
și sadic. 1
sadic. El 1
se plângea 1
plângea că 1
instituții dovedeau 1
dovedeau lipsă 1
îi puneau 1
puneau bețe 1
în roate. 1
roate. El 1
se pleca 1
viața particulară, 1
particulară, pentru 1
că știa 2
ea înțelegea 1
înțelegea lumea 1
lumea mai 1
fiind John 1
John Hopley 1
Hopley Neligan, 1
Neligan, fiul 1
unui bancher 1
bancher care 2
care dispăruse 1
dispăruse în 1
1883 în 1
deplasa cu 1
un iaht 1
iaht către 1
către Norvegia, 2
Norvegia, având 1
multe acțiuni. 1
acțiuni. El 1
ca rețea 1
rețea tubulară 1
tubulară care 1
permite admisia 1
admisia aerului 1
aerului pe 1
cale scurtă 1
scurtă sau 1
cale lungă 1
lungă fiind 1
reglarea admisiei 1
admisiei aerului 1
în cilindrul 1
cilindrul motor 1
motor în 2
de turația 1
turația motorului. 1
motorului. El 1
recomandă a 2
fi Trandafirul 1
Trandafirul galben 1
le predă 1
predă trimișilor 1
trimișilor odoarele 1
odoarele și 1
jumătatea de 3
lui Tudor 3
Vladimirescu. El 1
referă uneori 1
cal. El 1
referea deseori 1
la Kosovo 1
Kosovo drept 1
parte esențială 5
Serbiei datorită 1
datorită istoriei 1
sale, numeroaselor 1
numeroaselor biserici 1
culturii. El 1
sperie și 2
accidentului. El 1
strecoară prin 1
prin fereastra 1
la bucătărie 1
să fabrice 2
fabrice jucării 1
jucării noi 1
din aparatele 1
uz casnic 4
alte accesorii 1
accesorii de 3
de bucătărie. 3
bucătărie. El 1
într-o bulă 1
de jad 1
jad verde 1
verde aflată 1
deja publicată 1
publicată cartea 3
cartea scrisă 1
despre aventura 1
aventura respectivă. 1
respectivă. El 1
trezește o 1
șoptește un 1
mesaj lui 1
lui Clark, 1
Clark, înainte 1
scăpa din 2
mână biletul 1
biletul câștigător 1
câștigător și 3
a leșina 1
leșina din 1
nou. El 1
El și-a 32
tinerețe numele 1
familie românesc 1
românesc Candrea, 1
Candrea, sub 1
devenit cunoscut. 1
și-a afirmat 2
afirmat opoziția 1
programul „Pămînt 1
„Pămînt pîrjolit” 1
pîrjolit” prin 1
prin sabotări 1
sabotări intenționate 1
intenționate cu 1
risc personal 1
personal considerabil. 1
considerabil. El 1
și-a cheltuit 1
scopuri caritabile 1
caritabile și 1
multe fundații. 1
fundații. El 1
din Mbeza 1
Mbeza din 1
din Tanzania. 1
Tanzania. El 1
și-a controlat 1
controlat vânătorii 1
vânătorii prin 1
prin minciuni 1
petrecut toată 1
viața vânând 1
vânând Dragonul 1
Dragonul Primul 1
Primul Născut, 1
Născut, care 1
i-a mâncat 1
mâncat o 1
picior. El 1
demisia în 1
anului următor. 1
următor. El 1
de eșec, 1
eșec, nu 1
armată creștină 1
creștină capabilă 1
apere vestul 1
vestul Europei. 2
Europei. El 1
din energie 3
energie extinderii 1
extinderii puterii 1
puterii companiei 1
Sud-Est. El 1
și-a dezvoltat 3
interes ridicat 1
pentru electricitate, 1
electricitate, care 1
epocă începuse 1
extindă în 2
Japonia. El 1
declară faptul 1
sa parteneră 2
pentru comuniști 1
comuniști și 3
asistent grădinar 1
grădinar la 1
la Grădina 1
Grădina Botanică 3
Botanică din 1
din Peking. 1
Peking. El 1
debutul ca 2
serialul Clase 1
Clase 406, 1
406, jucând 1
jucând rolul 3
lui Kike 1
Kike González. 1
González. El 1
la națională 2
națională în 5
acest meci 3
cert datoria 1
de militar. 1
militar. El 1
debut strălucit 1
strălucit în 2
sezonul 2012-2013, 2
2012-2013, înscriind 1
înscriind 5 1
primele 4 1
4 etape, 1
etape, doborând 1
doborând recordul 1
recordul lui 3
lui Saša 1
Saša Ilić. 1
Ilić. El 1
ca neurochirurg 1
neurochirurg în 1
marini și 1
la cercetare 1
cercetare fundamentală. 1
fundamentală. El 1
încheiat campania 1
campania europeană, 1
europeană, jucând 1
jucând 73 1
meciul retur 2
Stadionul Bozsik, 1
Bozsik, în 1
ce Flamurtari 1
Flamurtari a 1
eliminată cu 1
3-0 la 1
încheiat mandatul 1
mandatul la 2
BNR în 1
îndreptat năzuințele 1
năzuințele spre 1
spre a-și 1
exprima multilateral 1
multilateral personaliatea, 1
personaliatea, cu 1
printr-o experiență 1
experiență academică 1
academică după 1
poate lesne 1
lesne observa 1
observa în 2
tabloul său 1
său Orfeu 1
în infern. 1
infern. El 1
și-a însoțit 1
însoțit tatăl 1
la Edgehill 1
Edgehill și, 1
din 1645, 1
1645, când 1
făcut comandant 1
comandant titular 1
forțelor engleze 1
engleze în 1
în West 3
West Country. 1
Country. El 1
și-a justificat 1
justificat demisia 1
că Alianța 1
Alianța "Dreptate 1
"Dreptate și 1
și Adevăr" 1
Adevăr" a 1
campania electorală 6
electorală din 2
2004 că 1
va aloca 2
aloca educației 1
educației 6% 1
6% din 1
PIB. El 1
El și 15
câțiva magistrați 1
magistrați erau 1
aleși perioadic. 1
perioadic. El 1
luat libertăți 1
de neiertat 1
neiertat care 1
fi dus, 1
la concedierea 1
concedierea unui 1
unui angajat. 1
angajat. El 1
obținut florile 1
florile din 1
Olanda. El 1
a bate 3
bate monedă 1
monedă până 1
la domnia 2
domnia împăratului 1
împăratului Gallianus, 1
Gallianus, care 1
orașe. El 1
în echipă 6
echipă pentru 2
restul sezonului, 1
sezonului, păstrând 1
păstrând patru 1
cinci posibil 1
ultimele cinci 2
ce Mönchengladbach 1
evitat retrogradarea 1
retrogradarea prin 1
prin playoff. 1
playoff. El 1
vândă drepturile 1
cărțile aflate 1
în catalog 2
catalog și 1
refacă coperțile. 1
coperțile. El 1
concluziile într-un 1
intitulat "Adevărul 1
"Adevărul despre 1
despre jocurile 1
de rol" 1
rol" în 1
cartea Santanism 1
Santanism in 1
in America 2
America (1989). 1
(1989). El 1
publicat observațiile 1
observațiile și 1
și gândurile 2
gândurile în 1
în Das 1
Das entdeckte 1
entdeckte Geheimnis 1
Geheimnis der 1
der Natur 1
Natur im 1
im Bau 1
Bau und 1
und in 1
in der 3
der Befruchtung 1
Befruchtung der 1
der Blumen 1
Blumen („Secretul 1
(„Secretul descoperit 1
descoperit al 1
construcția și 2
și fertilizarea 1
fertilizarea florilor”) 1
florilor”) deja 1
anul 1793. 1
repetat performanța 1
performanța la 1
2015, câștigând 1
câștigând medalii 1
la individ, 2
individ, sincron 1
sincron și 1
și bronz 1
bronz cu 5
cu echipa. 1
echipa. El 1
și-a respins 1
respins familia 1
familia cu 1
sânge pur 1
pur deoarece 1
deoarece admirau 1
admirau și 1
și venerau 1
venerau Magia 1
Magia Neagră. 1
Neagră. El 1
și-a spus 3
spus încă 1
tinerețe Iraclie 1
Iraclie Porumbescu, 1
Porumbescu, dar 1
oficial abia 1
în 1881. 1
1881. El 1
și-a unit 1
unit forțele 1
forțele cu 2
cu Bloth 1
Bloth și 1
grijă legătura 1
legătura apelor 1
apelor Stăpânului 1
Stăpânului Întunericului 1
Întunericului cu 1
celelalte mări, 1
mări, astfel 1
poată ajuta 1
ajuta reciproc, 1
reciproc, amândoi 1
amândoi având 1
pe Ren 1
Ren și 1
prietenii lui. 1
și Aureliano 1
Babilonia sunt 1
prieteni apropiați 2
apropiați deoarece 1
singuri care 1
care cunosc 2
cunosc istoria 1
istoria orașului, 1
orașului, acea 1
acea istorie 1
nu crede 8
crede nimeni. 1
nimeni. El 1
și Basil 1
Basil sunt 1
sunt inamici 1
lungă perioadă. 1
perioadă. El 1
și Benschop 1
Benschop au 1
parteneriat solid 1
solid început 1
în startul 1
startul sezonului 1
2014-2015. El 1
în Quahog 1
Quahog după 1
descoperiți de 3
de Silas. 1
Silas. El 1
și mireasa 1
mireasa intră 1
intră împreună 1
la recepție, 1
recepție, își 1
își salută 1
salută oaspeții 1
oaspeții și 1
au primul 1
primul dans. 1
dans. El 1
El simte 2
simte acum 1
că aparține 2
aparține Oranului 1
Oranului și 1
că ciuma 1
ciuma este 1
problema tuturor, 1
tuturor, inclusiv 1
simte fiorul 1
fiorul de 1
viață pretutindeni, 1
pretutindeni, în 2
în plante, 1
plante, pământ, 1
pământ, stele, 1
stele, universul 1
universul total. 1
total. El 1
și neisprăviții 1
neisprăviții lui 1
lui subalternii 1
subalternii îl 1
îl prind 2
prind în 1
ambuscadă pe 1
pe Dusty, 1
Dusty, dar 1
dar Skipper/ 1
Skipper/ Șefu', 1
Șefu', care 1
care consolându-se 1
consolându-se și 1
și recunoscând 1
recunoscând că 1
era vina 1
vina lui, 1
lui, vine 1
lui Dusty. 1
Dusty. El 1
Richard Gilder 1
Gilder au 1
fost distinși 1
distinși cu 1
National Humanities 1
Humanities Medal 1
Medal într-o 1
într-o ceremonia 1
ceremonia care 1
Biroul Oval 1
Oval în 1
noiembrie 2005. 4
și șoferul 1
șoferul său 1
sunt urmăriți 3
urmăriți penal 1
penal pentru 1
pentru TRAFIC 1
TRAFIC DE 1
DE INFLUENȚĂ. 1
INFLUENȚĂ. El 1
și Tarnovski 1
Tarnovski au 1
mari pedepse 1
pedepse din 1
13 activiști 1
activiști comuniști 1
comuniști condamnați. 1
condamnați. El 1
și Teddy 1
Teddy erau 1
se sărute 1
sărute atunci 1
cineva l-a 2
l-a chemat. 1
chemat. El 1
și Thelma 1
Thelma devin 1
devin intimi, 1
intimi, iar 1
iar Thelma 1
Thelma trăiește 1
trăiește o 4
experiență sexuală 1
sexuală nouă 1
nouă pentru 2
și Viktoria 1
Viktoria Margarete 1
Margarete Elisabeth 1
Elisabeth Marie 1
Marie Ulrike 1
Ulrike Prinzessin 1
Prinzessin von 1
von Preußen 2
Preußen au 1
iulie 1922. 1
1922. El 1
El spunea 1
însuși, "Am 1
"Am doar 1
singur țel 1
țel - 1
- grotescul. 1
grotescul. El 1
El spune 3
învățat programare 1
programare și 1
a spart 5
spart primul 1
său sistem 1
sistem când 1
avea 14 4
că FSB 2
FSB folosea 1
folosea tehnici 1
tehnici cunoscute 2
de Zersetzung 1
Zersetzung (literalmente 1
(literalmente "coroziune" 1
"coroziune" sau 1
sau "subminare"), 1
"subminare"), care 1
perfecționate de 1
de Stasi 1
Stasi est-german. 1
est-german. El 1
un gramatic 1
gramatic este 1
scrie literele 1
literele repede, 1
repede, că 2
pentru cineva 2
care obișnuiește 1
obișnuiește să 4
la citeră 1
citeră este 1
ca acea 1
acea persoană 3
cu agerime, 1
agerime, la 1
fel trebuind 1
lupta dusă 1
dusă într-un 1
război (etc.). 1
(etc.). El 1
El spuse: 1
spuse: „ 1
„ Așa 1
Așa va 1
fie. El 1
El spuse 1
spuse poporului 1
poporului său: 1
său: „Voi 1
„Voi vă 1
vă dedați 1
dedați acestei 1
acestei scârboșenii 1
scârboșenii pe 1
care nimeni, 1
nimeni, pe 1
aceste lumi, 1
lumi, n-a 1
mai săvârșit-o 1
săvârșit-o înaintea 1
înaintea voastră?” 1
voastră?” El 1
El stabilea 1
sistem general 1
general acceptat 1
de instanțe 2
judecată, definea 1
definea competențele 1
competențele și 2
și ierarhiile 1
ierarhiile și 1
și reglementa 1
reglementa sumele 1
sumele plătite 1
plătite în 2
procesele judiciare. 1
judiciare. El 1
El stabilește, 1
stabilește, de 1
acest Kananga 1
Kananga acționează 1
ca domnul 1
domnul Big, 1
Big, un 1
gangster nemilos 1
nemilos și 1
și viclean. 1
viclean. El 1
El stabileste 1
stabileste necesitatile 1
necesitatile de 1
de forta 1
forta de 2
munca din 3
categorie pentru 1
pentru importurile 1
importurile si 1
si exporturile 1
exporturile a 1
14 tari 1
tari presupunand 1
presupunand ca 1
toate tarile 1
tarile folosesc 1
folosesc aceleasi 1
aceleasi combinatii 1
combinatii de 1
de calificari 1
calificari care 1
care exista 3
exista in 1
SUA (adica 1
(adica au 1
au fuctii 1
fuctii de 1
de productie 1
productie similare). 1
similare). El 1
El stăpânea 1
stăpânea aici 1
aici 100 1
100 fălci 2
fălci de 4
pământ arabil, 1
arabil, 100 1
200 fălci 1
de imaș. 1
imaș. El 1
El statuează 1
statuează că 1
că „orice 2
„orice persoană 1
persoană are 4
libertatea gândirii, 1
gândirii, conștiinței 1
conștiinței și 2
și religiei. 1
religiei. El 1
El știa 2
că Sabelius 1
Sabelius nu 1
nu agrea 3
agrea teologia 1
teologia trinitară, 1
trinitară, în 1
plus el 2
el numind 1
numind monarhianismul 1
monarhianismul modal 1
modal ca 1
fiind erezia 1
erezia lui 1
lui Noetos, 1
Noetos, nu 1
lui Sabelius. 1
Sabelius. El 1
sunt obosite, 1
obosite, după 1
de marș 1
marș și 1
acorde odihnă. 1
odihnă. El 1
El subscria 1
subscria documentele 1
documentele ca 1
fiind consul 1
consul et 1
et dux. 1
dux. El 1
El suferă 1
boală rară, 1
rară, numita 1
numita "sindromul 1
"sindromul multipersonalitate". 1
multipersonalitate". El 1
El supraestima 1
supraestima permanent 1
permanent forța 1
forța unităților 1
era reticente 1
reticente în 1
aplica principiile 1
masă, lăsând 1
lăsând adesea 1
adesea porțiuni 1
porțiuni mari 1
lui neangajată 1
neangajată în 2
punctele decisive. 1
decisive. El 1
El supune 1
supune întreg 1
întreg Sumerul 1
Sumerul și 1
din Mesopotamia, 1
Mesopotamia, extinzându-și 1
extinzându-și regatul 1
regatul până 1
la țărmurile 1
țărmurile Mării 1
Mării Mediterane. 2
Mediterane. El 1
El susținea 2
făcea acestea 1
acestea ca 2
îndeplinească visul 1
visul din 1
copilărie de 3
un pilot. 1
pilot. El 1
lumea pământeană 1
pământeană este 1
este plină 4
de mistere 1
mistere camuflate 1
camuflate care 1
fi dezvăluite 1
dezvăluite și 1
și înțelese. 1
înțelese. El 1
El susține 2
că democrația 1
democrația jacksoniană 1
jacksoniană „întinde 1
„întinde conceptul 1
democrație cam 1
cam până 1
până acolo 2
poate el 1
el ajunge, 1
ajunge, rămânând 1
rămânând totuși 1
totuși funcțional. 1
funcțional. El 1
că țipetele 1
țipetele auzite 1
auzite fuseseră 1
unui coșmar 1
coșmar și 1
că bătrânul 2
bătrânul era 1
era plecat 1
la țară. 6
țară. El 1
El termină 1
1944 școala 1
limba etiopiană 1
etiopiană veche. 1
veche. El 1
El ține 1
ține mult 1
la onoare 1
este loial 1
loial oricui 1
oricui îl 1
îl ajută. 1
ajută. Elton 1
Elton consideră 1
a luptelor 3
luptelor lui 1
a tronului, 1
tronului, subliniindu-și 1
subliniindu-și opinia 1
tânărul rege 3
rege a 4
petreacă încă 1
încă zece 1
ani înăbușind 1
înăbușind diferite 1
diferite facțiuni 1
facțiuni rebele 1
rebele pentru 1
a-și consolida 5
consolida tronul. 1
tronul. El 1
El trăiește 2
a intestinului 2
intestinului gros 2
omului, mai 1
corturi din 2
din păr 1
de cămilă 2
cămilă și 1
oilor și 1
a cămilelor, 1
cămilelor, vânătoarea 1
vânătoarea și 3
și raziile. 1
raziile. El 1
El trebuia 1
de buna 2
întregului aparat 1
stat, de 2
la menținerea 7
menținerea ordinii 1
publice la 1
la aprovizionarea 2
El trebuie 2
accepte ajutorul 1
prietenilor săi 3
să "ajungă 1
"ajungă ca 1
ca Kokujo" 1
Kokujo" (care 1
în duelul 1
duelul Kaijudo) 1
Kaijudo) sau 1
la prietenii 2
să "sfârșească 1
"sfârșească ca 1
ca Hakuoh" 1
Hakuoh" rece 1
fără inimă. 1
inimă. El 1
îl exploreze 1
exploreze în 1
detaliu, să 1
îi descopere 1
descopere secretele 2
secretele (cu 1
(cu ajutorul 1
ajutorul jurnalului 1
jurnalului holografic 1
holografic al 1
lui Nemo) 1
Nemo) și 1
a motorului, 2
motorului, care 1
este ostilă. 1
ostilă. El 1
El trece 1
în Shikoku 1
Shikoku cu 1
atacă palatul 1
palatul din 3
din Yashima. 1
Yashima. El 1
El trimite 1
trimite primele 1
sale încercări 1
încercări Părintelui 1
Părintelui Iosif 1
Iosif Trifa, 2
Trifa, iar 1
acesta, intuindu-i 1
intuindu-i talentul 1
talentul și 4
evoluția viitoare, 1
viitoare, i 1
le publică 1
în Lumina 1
Lumina Satelor. 2
Satelor. E 1
E lucru 1
lucru propriu 1
propriu d'a 1
d'a indigna 1
indigna și 1
și pre 2
pre cel 1
mai răbdător! 1
răbdător! El 1
va considera 1
că punctul 2
punctul până 1
ajungă el 1
este cota 1
cota terminus 1
terminus care 1
care „omenește 1
„omenește poate 1
fi atinsă”, 1
atinsă”, interzicând 1
interzicând orice 1
orice expediție 1
expediție ulterioară 1
la Padirac. 1
Padirac. El 1
între spațiul 1
securitate, spațiul 1
spațiul etnic 1
spațiul vital. 1
vital. El 1
1959. El 1
însă convins 1
evadare propus 1
de Ivan. 1
Ivan. El 1
fi omorât 3
o împușcătură 1
împușcătură care 1
fost controversată, 2
controversată, cauza 1
cauza controversei 1
controversei fiind 1
fiind cui 1
cui îi 1
revine cinstea 1
cinstea de 1
reușit doborârea 1
doborârea „Baronului 1
„Baronului roșu”, 1
roșu”, aviatorului 1
aviatorului canadian 1
canadian sau 1
sau artileriei 1
artileriei antiaeriene 1
antiaeriene australiene. 1
australiene. El 1
sultan al 1
al Porții. 1
Porții. El 1
petrece tot 1
a opt 4
libertate din 1
decembrie 1964 1
1964 până 1
1965, libertate 1
libertate considerată 1
o capcană 6
capcană lansată 1
regim împotriva 1
pierde titlul, 1
titlul, într-un 1
meci maraton 1
maraton împotriva 1
lui Alehin, 1
Alehin, acesta 1
acesta dovedindu-se, 1
dovedindu-se, în 1
meciuri lungi, 1
lungi, un 1
adversar redutabil. 1
redutabil. El 1
rămâne guvernator 1
guvernator până 1
în 1780. 1
1780. El 1
El văzuse 1
văzuse o 1
cadavre pe 1
pe cîmp 1
cîmp în 1
El vedea 1
vedea evenimentele 1
naturii ce 2
fi încetinită 2
încetinită și 1
să-și refuleze 1
refuleze propriile 1
propriile energii 1
energii pentru 1
mai distrugătoare. 1
distrugătoare. El 1
El vede 2
vede cu 2
ochii liberi 1
liberi sateliții 1
sateliții lui 2
lui Jupiter. 3
Jupiter. El 1
în colonizarea 2
colonizarea Cisiordaniei 1
Cisiordaniei un 1
pentru "capacitatea 1
"capacitatea Israelului 1
dezvolta ca 1
societate liberă 1
liberă și 4
și deschisă", 1
deschisă", deoarece 1
deoarece pune 1
pune scopurile 1
scopurile naționaliste 1
naționaliste asupra 1
asupra obiectivelor 2
obiectivelor sociale 1
și liberale. 1
liberale. Elveția 1
Elveția are 1
rețea densă 1
densă de 1
orașe, în 2
care orașele 2
orașele mari, 1
mari, medii 2
și mici 9
se completează 3
completează unele 1
pe altele. 1
altele. Elvețienii 1
Elvețienii au 1
victorie decisivă 2
decisivă împotriva 1
Imperiului în 3
la Dornach 1
Dornach la 1
iulie 1499. 1
1499. Elvețienii 1
Elvețienii sunt 1
de ciocolată 11
ciocolată din 2
El vine 1
vine într-un 1
la rugămintea 4
rugămintea Nuței, 1
Nuței, dar 1
dar înțelege 1
că timpul 1
satul îi 1
îi devenise 1
devenise străin. 1
străin. Elvira 1
Elvira Popescu, 1
Popescu, devenită 1
devenită prin 2
prin căsătorie 4
căsătorie contesă 2
contesă De 1
De Foy, 1
Foy, a 1
dovadă încă 1
talente scenice: 1
scenice: grație 1
grație în 1
în mișcări, 1
mișcări, prestanță 1
prestanță la 1
la mers, 1
mers, vioiciune 1
și limpezime 1
limpezime în 1
în grai, 1
grai, un 1
un dar 4
de imitație 2
imitație ascuțit 1
de haz. 1
haz. Elvis 1
Elvis a 1
30 dintre 1
săi colegi 2
de turnee 3
turnee împreuna 1
cu Orchestra 6
Orchestra Simfonica 1
Simfonica din 1
din Memphis. 1
Memphis. Elvis 1
Elvis Presley, 1
Presley, cu 1
ocazia stagiului 1
militar efectuat 2
1956, la 1
unitatea americana 1
americana din 1
din Grafenwöhr 1
Grafenwöhr (30 1
(30 km 1
km sud-est 1
de Bayreuth). 1
Bayreuth). El 1
El vizează 1
vizează realizarea 1
realizarea și 1
menținerea unor 2
unor „medii 1
„medii economice 1
economice atractive 1
atractive în 1
regiunile europene 1
europene bazate 1
pe ecosisteme 1
ecosisteme puternice 1
și industrii 1
industrii competitive 1
nivel global”. 1
global”. El 1
El vorbea, 1
vorbea, într-adevăr, 1
într-adevăr, cu 1
cu amărăciune 1
amărăciune despre 1
despre „starea 1
„starea de 1
de barbarism 1
barbarism în 1
fusese lăsată 1
lăsată țara 1
țara de 11
către traficul 1
carne vie”. 1
vie”. El 1
El vorbește 2
accent limba 1
engleză, pe 1
Regimentul Irlandez 1
Irlandez al 1
Armatei Franceze. 1
Franceze. El 1
de Dumnezeul 1
Dumnezeul lui 3
Israel, dar 1
de Iehova 1
Iehova al 1
Israel, pentru 1
alt Iehova. 1
Iehova. El 1
El vrea 1
vrea cu 1
preț să-l 1
prindă și 2
îl mănânce. 1
mănânce. El 1
El vrea, 1
vrea, împreună 1
doi călugări 1
călugări cerșetori, 1
cerșetori, să 1
în Lituania 3
Lituania și 6
sare afară 1
afară pe 6
pe fereastră 5
patrulă a 1
în cârciumă. 1
cârciumă. E 1
E mai 1
ca scenariul 1
scenariul să 1
fie bun 1
bun sau 3
sau regizorul 1
regizorul să 1
fie cineva 2
să vrei 1
să lucrezi. 1
lucrezi. E-mail 1
E-mail a 1
succes aplicație 1
de ARPANET, 1
ARPANET, și 1
vechi exemplu 1
aplicație distribuita 1
distribuita la 1
largă. Emalee 1
Emalee începe 1
aibă coșmaruri 1
coșmaruri cu 1
șapte bărbați. 1
bărbați. Emană 1
Emană un 1
miros puternic 2
de usturoi. 2
usturoi. Emanciparea 1
Emanciparea tineretului 1
tineretului conduce 1
conduce astfel 1
la destrămarea 3
destrămarea familiilor 1
familiilor și 2
creează drame 1
drame puternice. 1
puternice. Emanoil 1
Emanoil Bucuța, 1
Bucuța, „Scrisorile 1
„Scrisorile trimise 1
Maiorescu lui 1
lui Duiliu 1
Duiliu Zamfirescu”, 1
Zamfirescu”, în 1
Regale, București, 2
nr. Emanoil 1
Emanoil Riegler 1
Riegler este 1
este creatorul 3
creatorul metodei 1
metodei biuretului, 1
biuretului, o 1
metodă biochimică 1
biochimică de 1
de dozare 1
dozare a 1
a proteinelor. 1
proteinelor. Emanuel 1
Emanuel Dziewior, 1
Dziewior, care 1
fusese preot 1
preot misionar 2
misionar aici 1
20 ani. 3
ani. Emanuel 1
Emanuel și 2
și Gertrude 1
Gertrude Neuman 1
Neuman pleacă 1
’60 la 1
Bruxelles, unde 1
ca maitre 1
maitre de 1
de recherches 1
recherches la 1
la Institut 1
Institut International 1
International des 1
des Sciences 1
Sciences Administratives 1
Administratives și 1
publică recenzii 1
revista institutului 1
institutului respectiv. 1
respectiv. Emanuel 1
Emanuel Vasiliu 1
Vasiliu împinge 1
împinge mai 1
departe această 1
această interpretare, 1
interpretare, considerînd 1
considerînd că 1
un alofon 1
alofon al 1
al vocalei 1
vocalei și 1
un fonem 1
fonem separat. 1
separat. E 1
E mare 1
mare lucru 2
lucru să-ți 1
să-ți legi 1
legi soarta 1
soarta de 1
de soarta 4
soarta ei, 1
a viețui 1
viețui cu 1
ea împreună 1
împreună se 1
ai putere 1
putere multă, 1
multă, pentru 1
și dreptatea, 2
dreptatea, și 1
și nedreptatea 1
nedreptatea ea 1
le făurește 1
făurește cu 1
același braț 1
braț vârtos 1
vârtos și 1
și greu”. 1
greu”. Emblema 1
Emblema a 1
artistul Martin 1
Martin Lazarev, 1
Lazarev, care 1
păstrat toate 1
elementele istorice. 1
istorice. Emblema 1
Emblema primăriei 1
primăriei este 1
trei dealuri 2
dealuri mici, 1
centrală fiind 1
un măslin. 1
măslin. Embraer 1
Embraer produce 1
produce atât 1
atât avioane 1
militare (Tucano 1
(Tucano si 1
si Super 1
Super Tucano 1
Tucano cele 1
mai cunoscute), 1
cunoscute), cât 1
și civile 1
civile (ERJ 1
(ERJ 135 1
135 pentru 1
37 pasageri 1
și ERJ 1
ERJ 145 1
145 cu 1
50 locuri, 1
locuri, pentru 1
pentru acesta 1
urmă primindu-se 1
primindu-se comenzi 1
comenzi ferme, 1
ferme, în 2
1998 pentru 2
pentru 180 1
180 bucăți). 1
bucăți). Embriologic, 1
Embriologic, ele 1
ele provin 1
din creasta 3
creasta neurală 1
neurală sub 1
de metaboliști 1
metaboliști care 1
cursul primelor 1
viață fetală 1
fetală migrează 1
spre unele 1
unele regiuni 4
central (tuber 1
(tuber cinereum, 1
cinereum, locus 1
locus niger 1
niger etc.), 1
etc.), în 1
peritoneu și 2
în piele. 2
piele. Embrionul 1
Embrionul devine 1
perioadă făt 1
făt și 1
poartă acest 2
nume până 1
naștere. Embrionul 1
Embrionul (grec: 1
(grec: ἔμβρυον 1
ἔμβρυον émbryon 1
émbryon - 1
- miel 1
miel nou 1
nou născut 1
născut sau 1
sau fructul 1
fructul corpului 1
corpului înainte 1
de naștere) 2
naștere) este 1
din etapele 2
etapele reproducției 1
reproducției și 1
dezvoltării în 1
animală sau 1
sau vegetală. 1
vegetală. Embrionul 1
Embrionul uman 1
coadă care 1
măsoară o 1
o șesime 1
șesime din 1
toată mărimea 1
mărimea sa. 1
E menit 1
fie «Acesta 1
«Acesta e 1
e scutul 1
scutul meu, 1
meu, aceasta 1
aceasta e 2
e arma 1
arma mea, 1
mea, acesta 1
e sentimentul 1
sentimentul meu 1
meu interior 1
interior de 2
de faimă, 1
faimă, acesta 1
e monstrul 1
monstrul meu»”. 1
meu»”. Emicho 1
Emicho a 1
de evreii 3
din Mainz, 1
Mainz, care 1
care sperau 2
sperau să-i 1
să-i câștige 1
câștige bunăvoința. 1
bunăvoința. Emic 1
Emic și 1
și etic 1
etic sunt 1
din termenii 1
termenii lingvistici 1
lingvistici fonemici 1
fonemici și, 1
respectiv, fonetici, 1
fonetici, în 1
care fonetica 1
fonetica privește 2
privește efectiv 1
efectiv elementele 1
de semnificație, 1
semnificație, iar 2
iar fonetica 1
privește elementele 1
elementele sunetului. 1
sunetului. Emigranții 1
Emigranții au 1
scris adesea 1
entuziasm „de 1
„de dincolo” 1
dincolo” cunoscuților 1
cunoscuților și 1
și mebrilor 1
mebrilor familiei 1
familiei rămași 1
urmă – 1
– uneori 1
uneori scrisorile 1
scrisorile cuprindeau 1
cuprindeau bilete 1
de vapor 2
vapor deja 1
deja plătite. 1
plătite. Emigrantul 1
Emigrantul rus 1
rus Leonid 1
Leonid Vladimirov 1
Vladimirov ne 1
spune cum 3
descria Glușko 1
Glușko pe 1
pe Koroliov: 1
Koroliov: de 1
de statură 1
statură mică, 2
mică, robust, 1
robust, cu 1
gâtul scurt, 1
căprui strălucind 1
strălucind de 1
de inteligență. 3
inteligență. Emigrarea 1
Emigrarea indigenă, 1
indigenă, până 1
ca destinații 1
destinații principale 1
principale orașele 1
orașele mijlocii 1
mari apropiate 1
de regiunile 2
origine. Emil 1
Emil a 1
Spania pentru 1
la Larry, 1
Larry, dar 1
dar Larry 1
Larry a 2
aceea, aparent 1
aparent fiind 1
o sinucidere. 1
sinucidere. Emil 1
Emil Dreptate 1
Dreptate face 1
generația marcată 1
de regăsirea 1
unei poezii 4
semnul multiplu 1
unor Esenin, 1
Esenin, Emil 1
Emil Botta, 1
Botta, B. 1
B. Fundoianu, 1
Fundoianu, Simion 1
Simion Stolnicul 1
Stolnicul și 1
aripa „de 1
„de neatins” 1
neatins” a 1
Ion Barbu 1
Barbu (deceniul 1
(deceniul 7). 1
7). Emil 1
Emil Dumea 1
Dumea - 1
- "Istoria 2
"Istoria Bisericii 1
din Moldova" 1
Moldova" (Ed. 1
(Ed. Sapientia, 1
Sapientia, Iași, 1
Iași, 2006), 1
2006), p. 1
p. 70. 1
70. Emile 1
Emile Clapeyron 1
Clapeyron s-a 1
conceptul lui 2
lui Carnot 2
Carnot ca 1
acțiune mecanică. 1
mecanică. Emil 1
Emil Gaju, 1
Gaju, actor 1
Teatrul "Luceafărul" 1
"Luceafărul" din 1
Chișinău, pedagog, 1
pedagog, conferențiar 1
conferențiar universitar 2
de Arte, 2
Arte, artist 1
artist al 2
al poporului, 1
poporului, cetățean 1
al localității. 2
localității. Emil 1
Emil Gârleanu 2
Gârleanu s-a 1
4 spre 1
spre 5 1
ianuarie 1878 1
1878 la 1
Iași. Emilian 1
Emilian Baciu 1
Baciu a 1
pentru muncă, 3
muncă, familie 1
protecție socială 1
socială precum 1
cercetarea abuzurilor, 2
abuzurilor, combaterea 2
combaterea corupției 2
și petiții. 1
petiții. Emilian 1
Emilian Dobrescu 1
Dobrescu este 1
în compunerea 4
compunerea de 1
șah. Emiliano 1
Emiliano se 1
poate căsători 1
căsători în 2
sfârșit cu 4
sa Josefa. 1
Josefa. Emilie 1
Emilie François, 1
François, în 1
rolul Margaret 1
Margaret Dashwood, 1
Dashwood, a 1
ultimii oameni 1
oameni distribuiți 1
distribuiți în 1
producție ea 1
avea experiență 1
experiență profesională. 1
profesională. Emilie 1
Emilie Louise 1
Louise Flöge 1
Flöge a 1
mai 1952 1
1952 la 2
Viena, la 2
mormântul familiei 1
familiei Flöge-Donner 1
Flöge-Donner din 1
din Cimitirul 2
Evanghelic (Evangelischer 1
(Evangelischer Friedhof) 1
Friedhof) din 1
din Viena-Simmering 1
Viena-Simmering la 1
mai 1952. 1
1952. Emilio 1
Emilio Praga 1
și Igino 1
Igino Ugo 1
Ugo Tarchetti 1
Tarchetti sunt 1
sunt autorii 1
autorii care 2
mai fidel 3
fidel Scapigliatura 1
Scapigliatura și 1
său estetic. 1
estetic. Emil 1
Emil Lobonțiu 1
Lobonțiu ( 1
un geolog, 1
geolog, arheolog, 1
arheolog, profesor, 1
profesor, jurnalist 1
om politic. 3
politic. Emil 1
Emil Monția, 1
Monția, supranumit 1
și “schimnicul 1
“schimnicul de 1
la Șiria”, 1
Șiria”, a 1
scris drama 1
drama muzicală 1
patru acte 1
acte Misiunea 1
Misiunea din 2
din Efes. 1
Efes. Emil 1
Emil Panaitescu 1
Panaitescu s-a 1
februarie 1885 1
1885 într-o 1
familie modestă 1
modestă din 1
satul Cudalbi, 1
Cudalbi, județul 1
județul Covurlui. 1
Covurlui. Emil 1
Emil Preda, 1
Preda, Dicționarul 1
Dicționarul sfinților 1
sfinților ortodocși, 1
ortodocși, 2000, 1
p. 39. 1
39. A 1
viețuit timp 1
Mănăstirea Chimina, 1
Chimina, dar, 1
dar, aflând 1
că Mihail 2
Mihail Maleinos 1
Maleinos dorea 1
dorea să-l 1
să-l numească 3
numească egumen, 1
egumen, s-a 1
anul 958 1
958 la 1
Athos, unde 1
devenit ucenicul 1
ucenicul unui 1
unui pustnic 1
pustnic bătrân. 1
bătrân. Emily 1
știe totul 1
totul acum. 1
acum. Emily 1
Emily se 1
mormântul ei 2
ei alături 1
d-na Gibbs 1
Gibbs și 1
și veghează 1
veghează impasibil 1
impasibil în 1
ce George 1
George îngenunchează 1
îngenunchează plângând 1
plângând peste 1
peste ea. 2
ea. Emily 1
Emily Wells 1
Wells s-a 2
în Amarillo, 1
Amarillo, Texas 1
Texas în 1
familia unui 7
unui profesor 1
muzică francez. 1
francez. Eminem 1
Eminem a 1
Premiul Grammy 1
Grammy atât 1
pentru Relapse, 1
Relapse, cât 1
pentru Recovery, 1
Recovery, având 1
13 Grammy-uri 1
Grammy-uri în 1
sa. Eminem, 1
Eminem, sub 1
presiune pentru 2
pentru versuri 1
versuri homofobice, 1
homofobice, a 1
împărțit scena 1
figură emblematică 1
emblematică a 2
a gay-ilor 1
gay-ilor pentru 1
piesei "Stan" 1
"Stan" care 1
fost memorabilă, 1
memorabilă, în 1
orice context." 1
context." Eminescu, 1
Eminescu, București, 8
p. 86. 3
86. o 1
expresie unui 1
unui temperament 1
temperament romantic, 1
romantic, care 1
care cutreieră 1
cutreieră spațiul 1
spațiul și 4
căutarea înțelesurilor 1
înțelesurilor universale. 1
universale. Eminescu, 1
București, premiul 1
premiul „Scânteia 1
„Scânteia tineretulu”, 1
tineretulu”, alături 1
Alexandru Piru, 1
Piru, Șerban 1
Cioculescu, Liliana 1
Liliana Ursu, 1
Ursu, Gabriela 1
Gabriela Negreanu 1
Negreanu etc. 1
etc. Eminescu 1
Eminescu este 1
poet român 1
român tradițional, 1
tradițional, absorbind 1
absorbind toate 1
elementele literaturii 2
literaturii antecedente. 1
antecedente. Eminescu", 1
Eminescu", în 1
în 1983 8
1983 editează 1
editează publicația 1
publicația "Educatorul", 1
"Educatorul", iar 1
anii 1994 2
- 1996 1
1996 revista 1
revista pentru 3
copii "Sotron", 1
"Sotron", inițiative 1
inițiative încununate 1
succes. Eminescu, 1
Eminescu, spirit 1
spirit deștept 1
deștept și 1
și inima 1
inima ușor 1
ușor impresionabilă, 1
impresionabilă, n-a 1
n-a rămas 1
rămas scutit 1
efectele reprezentațiunilor; 1
reprezentațiunilor; asupra 1
o înrâurire 1
înrâurire chiar 1
mai mare…Teatrul 1
mare…Teatrul l-a 1
l-a abătut 1
la studiile 3
sale gimnaziale, 1
gimnaziale, voia 1
voia și 1
fie actor 1
autor dramatic! 1
dramatic! Emirates 1
Emirates este 1
mare operator 2
operator A380 1
A380 cu 1
cu 106 1
aeronave în 1
actual, noiembrie 1
noiembrie 2018. 3
2018. E. 1
E. Miron 1
Miron Cristea, 1
Cristea, rostită 1
rostită la 1
la sfințirea 2
sfințirea bisericei 1
bisericei din 1
din Vârșeț”, 1
Vârșeț”, în 1
ziarul Românul, 1
Românul, Arad, 1
Arad, anul 1
nr. Emisia 1
Emisia de 1
cm de 3
către HI 1
HI arată, 1
că componenta 1
componenta gazoasă 1
gazoasă poate 1
poate exploda 1
exploda în 1
regiunile exterioare 1
ale galaxiei. 1
galaxiei. Emisia 1
Emisia nedirijată 1
nedirijată a 1
de lasere 1
lasere în 1
fereastra atmosferică 1
atmosferică de 1
5 μm 2
μm ar 1
alternativă mai 4
mai ieftină 3
ieftină la 2
la fibrele 1
fibrele optice 1
optice folosite 1
internet de 1
zonele urbanizate. 1
urbanizate. Emisia 1
Emisia radio 1
radio a 1
posibilă cu 1
Carlos Franqui, 1
Franqui, o 1
o cunoștință 1
cunoștință de-a 1
de-a lui 6
lui Castro 1
Castro din 1
trecut, care 1
ulterior exilat 1
Rico. Emisiile 1
Emisiile datorate 1
datorate combustiei 1
combustiei cărbunelui 1
cărbunelui sunt 1
clasificate între 1
între ordinul 1
ordinul I 1
al magnitudinii 1
magnitudinii mai 1
decât emisiile 1
emisiile combustiei 1
combustiei petroliere, 1
petroliere, în 1
țară. Emisiile 1
Emisiile de 1
electroni sau 1
sau pozitroni 1
pozitroni sunt 1
numite particule 1
particule beta. 1
beta. Emisiunea 1
Emisiunea a 2
de Airplay 1
Airplay 100, 1
100, clasament 1
clasament realizat 2
de Media 3
Media Forest 2
Forest și 1
prezentat săptămânal 1
săptămânal pe 1
pe Kiss 1
Kiss FM 2
FM într-o 1
într-o emisiune 2
emisiune găzduită 1
de Cristi 1
Cristi Nitzu. 1
Nitzu. Emisiunea 1
prima emisunea 1
emisunea dedicată 1
dedicată exclusiv 1
exclusiv noilor 1
noilor genuri 1
genuri de 2
muzică dar 1
pentru manele 1
manele de 1
calitate. Emisiunea 1
Emisiunea constă 1
în provocarea 1
provocarea unor 1
unor celebrități 1
celebrități de 1
interpreta diferiți 1
diferiți artiști 1
artiști muzicali 1
muzicali săptămânal, 1
săptămânal, aleși 1
o "ruletă". 1
"ruletă". Emisiunea 1
Emisiunea de 2
la seara 2
seara eliminărilor 1
eliminărilor era 1
era înregistrată 2
înregistrată vineri 1
vineri seara 1
și transmisă 1
transmisă sâmbătă 1
sâmbătă seara. 1
seara. Emisiunea 1
de obligațiuni 1
obligațiuni a 1
a municipalității 1
municipalității din 1
un succes: 1
succes: în 1
oră investitorii 1
investitorii subscriu 1
subscriu 500 1
euro cu 1
o dobândă 2
dobândă de 2
de 4,125%, 1
4,125%, estimată 1
estimată ca 1
mai avantajoasă 2
avantajoasă cu 1
putință. Emisiunea 1
Emisiunea este 2
este acompaniată 1
acompaniată și 2
numere muzicale. 1
muzicale. Emisiunea 1
este difuzată 2
difuzată într-o 1
singură seară 1
seară și 2
și prestațiile, 1
prestațiile, și 1
rezultatele. Emisiunea 1
Emisiunea primului 1
primului timbru 1
timbru de 1
10 centavos, 1
centavos, echivalent 1
10 centigrame 1
centigrame de 1
aur pur, 1
pur, s-a 1
anul 1891. 1
1891. Emisiunea 1
Emisiunea „Războiul 1
„Războiul lumilor” 1
lumilor” a 1
lui Welles 1
devenit faimoasă 1
făcut unii 1
dintre ascultătorii 1
invazia marțiană 1
marțiană chiar 1
chiar avea 1
loc, datorită 1
datorită formatului 1
formatului „breaking 1
„breaking news” 1
news” utilizat 1
a emisiunii. 1
emisiunii. Emisiunea 1
Emisiunea s-a 1
episoade. Emisiunea 1
Emisiunea se 1
buna audiență, 1
audiență, în 1
prezent echipa 2
echipa pregatindu-se 1
pregatindu-se să 1
înceapă filmările 1
filmările pentru 1
treilea sezon. 5
sezon. Emisiunile 1
Emisiunile de 1
sau TV, 1
TV, în 3
apare fiind 2
frecvent boicotate. 1
boicotate. Emisunea 1
Emisunea prezenta 1
prezenta imaginea 1
imaginea regiunii 1
regiunii într-o 1
lumină pozitivă, 1
pozitivă, problemele 1
politice, ca 1
exemplu șomajul 1
șomajul sau 1
sau criminalitatea, 1
criminalitatea, nefiind 1
nefiind amintite. 1
amintite. Emite 1
Emite și 1
diverse fluierături 1
fluierături și 2
și ciripituri 1
ciripituri scurte 1
în perioadă 2
perioadă nupțială 1
nupțială și 1
timpul conflictelor. 1
conflictelor. Emma 1
Emma însăși 1
însăși este 3
mai interesantă 4
interesantă pentru 1
pentru mine, 4
mine, mai 1
interesantă decât 1
altă eroină. 1
eroină. Emmanuel 1
Emmanuel Eboué 1
Eboué (n. 1
(n. 4 1
4 iunie 11
iunie 1983) 1
1983) este 1
fotbalist ivorian 1
ivorian retras 1
activitate. Emma 1
Emma nu 1
nu ia 3
serios sfaturile 1
sfaturile sincere 1
sincere a 1
a doamnei 3
doamnei Knightley, 1
Knightley, subapreciând 1
subapreciând neînțelegerile 1
neînțelegerile și 1
și încurcăturile 1
încurcăturile produse 1
acțiunile întreprinse 1
ea, va 1
suporte consecințele. 1
consecințele. Emmeline 1
Emmeline și 1
viața obținerii 1
obținerii dreptului 1
pentru femei, 4
femei, pentru 1
privește deciziile 1
deciziile care 2
de viețile 1
viețile lor. 1
lor. Emmett 1
Emmett (Micah 1
(Micah Stephen 1
Stephen Williams) 1
Williams) este 1
este prietenul 1
prietenul cel 1
lui PJ 1
PJ care 1
pentru Teddy. 1
Teddy. Emoțiile 1
Emoțiile negative 1
negative nu 1
găsesc loc 1
această filozofie, 1
filozofie, Hill 1
Hill considerându-le 1
considerându-le surse 1
surse ale 2
ale eșecului 1
eșecului și 1
și insuccesului. 1
insuccesului. Empedocle 1
Empedocle a 1
din raționalitate 1
raționalitate o 1
calitate interioara 1
interioara a 1
a elementelor. 1
elementelor. Empire 1
the Sun 2
Sun (Imperiul 1
(Imperiul Soarelui, 1
Soarelui, 1984) 1
1984) se 1
experiențele lui 1
lui Ballard 1
Ballard în 1
de- Empire 1
Empire Pictures 1
Pictures a 3
prăbușească la 1
anului 1988 1
1988 din 2
problemelor financiare 2
obligațiilor pe 1
lung față 1
de Crédit 1
Crédit Lyonnais. 1
Lyonnais. Empires 1
Empires and 1
and Puzzles 1
Puzzles (cu 1
(cu sensul 5
de Imperii 1
Imperii și 1
și puzzle-uri) 1
puzzle-uri) a 1
venituri substanțiale 3
substanțiale pentru 3
pentru Small 1
Small Giant 1
Giant și 1
și Zynga. 1
Zynga. Empire 1
Empire State 3
State Building 3
Building a 2
către Societatea 1
Societatea Americană 1
Inginerilor civili 1
civili ca 1
șapte minuni 1
minuni ale 1
lumii moderne. 2
moderne. Empire 1
prima clădire 2
clădire care 1
de etaje. 1
etaje. Empire 1
Building este 1
prezent al 2
înalt zgârie-nori 1
New York(după 1
York(după One 1
One World 1
Trade Center) 1
Center) și 1
15 în 4
topul internațional. 1
internațional. Empiriștii 1
Empiriștii clasici 1
clasici au 1
ca axiome 1
axiome doar 1
set relativ 1
relativ mic 4
de „propoziții 1
„propoziții factuale” 1
factuale” care 1
au exprimat 1
exprimat „faptele 1
„faptele tari”. 1
tari”. Ena 1
Ena Sharples, 1
Sharples, un 1
din telenovela 2
telenovela britanică 1
britanică Coronation 1
Coronation Street 1
Street ce 1
difuzată între 1
între 1960 2
și 1980, 3
fost renumită 2
pentru purtarea 2
purtarea unei 1
unei plase 1
plase de 1
păr. En 1
En cette 1
cette année 1
année anniversaire 1
anniversaire de 1
la création 2
création de 1
de « 1
« La 1
La Dépêche 1
Dépêche du 1
Midi », 1
», fondée 1
fondée en 1
en 1870, 1
1870, Publicația 1
Publicația a 3
de lucrătorii 1
lucrătorii de 3
la tipografia 3
tipografia Sirven 1
Sirven din 1
din Toulouse, 1
Toulouse, care 1
stabilit politica 1
a ziarului. 1
ziarului. Enciclopedia 1
Enciclopedia Britanică 1
Britanică din 2
proiecte moderne 1
moderne cum 1
fi Wikipedia 1
Wikipedia și 1
și Enciclopedia 1
Enciclopedia Gutenberg. 1
Gutenberg. Enciclopedia 1
Enciclopedia britannica,volumul 1
britannica,volumul 10, 1
10, Editura 1
Litera, București, 1
București, Magnaíi 1
Magnaíi mass 1
mass mediei, 1
mediei, pag. 1
pag. Enciclopedia 1
Enciclopedia culturii 1
culturii muzicale 1
muzicale bulgare 1
bulgare (Енциклопедия 1
(Енциклопедия на 1
на българската 1
българската музикална 1
музикална култура). 1
култура). Enciclopedia 1
Enciclopedia muzicii 1
electronice românești, 1
românești, Editura 1
Editura Digital 1
Digital Data, 1
Data, Cluj-Napoca, 1
Cluj-Napoca, 2015. 1
2015. Enciclopedia 1
Enciclopedia României 1
României - 1
prima enciclopedie 2
enciclopedie online, 1
online, enciclopediaromaniei. 1
enciclopediaromaniei. Enciclopedia 1
Sovietică subliniază 1
subliniază clar 1
faptul autonomia 1
autonomia a 1
declarată în 2
ciuda politicii 2
politicii promovate 2
promovate de 2
de Guvernul 6
Guvernul Provizoriul 1
Provizoriul Rus, 1
Rus, după 1
membrii Radei 1
Radei Centrale 1
Centrale au 2
au tărăgănat 1
tărăgănat luarea 1
decizii clare 1
clare până 1
la convenția 2
convenția Adunării 1
Adunării Constituante. 1
Constituante. Enciclopedie, 1
Enciclopedie, București, 1
Editura Centrului 1
Centrului Tehnic-Editorial 1
Tehnic-Editorial al 1
Armatei, 2012. 1
2012. Enciclopediștii 1
Enciclopediștii medievali 1
medievali au 1
general că 1
că Universul 1
Universul era 1
sferă în 2
cărui centru 2
afla Pământul. 1
Pământul. Enciclopedistul 1
Enciclopedistul Song 1
Song Yingxing 1
Yingxing (1587-1666) 1
(1587-1666) a 1
a documentat 1
documentat o 1
de tehnologii, 1
tehnologii, metalurgii 1
metalurgii și 1
procese industriale 1
industriale în 1
în enciclopedia 1
enciclopedia Tiangong 1
Tiangong Kaiwu 1
Kaiwu (chinezesc: 1
(chinezesc: 天工 1
天工 开 1
开 物) 1
物) din 1
din 1637. 1
1637. Encino 1
Encino este 1
este mărginit 3
mărginit la 2
de Tarzana, 1
Tarzana, în 1
de digul 1
digul Sepulveda, 1
Sepulveda, la 1
de Sherman 1
Sherman Oaks 1
Oaks și 1
de Encino 1
Encino Reservoir. 1
Reservoir. Encyclopædia 1
Britannica (sursa 1
(sursa online). 1
online). Encyclopædia 1
Britannica, The 1
The thought 1
thought of 1
of Karl 1
Karl Marx, 2
Marx, Class 1
Class struggle 1
struggle (Marxism, 1
(Marxism, Page 1
Page 6 1
6 of 1
of 20) 1
20) - 1
- "însă 1
"însă pentru 1
pentru Marx 1
Marx există 1
două înțelesuri 1
înțelesuri alte 1
alte termenului 1
termenului revoluție. 1
revoluție. Ender 1
Ender nu 1
nicio amintire 1
amintire legată 1
anterioară Școlii 1
Luptă și 1
cu lumea 7
afară. Endre, 1
Endre, 1882, 1
1882, p. 1
p. 16 1
16 Acest 1
termen în 1
română se 2
traduce „nucet", 1
„nucet", „dumbravă 1
„dumbravă cu 1
cu nuci". 1
nuci". Enea 1
Enea Hodoș 1
Hodoș a 1
cu vederi 3
vederi progresiste. 1
progresiste. Enea 1
Enea Hodoș, 2
Hodoș, Dări 1
Dări de 1
de seamă, 1
seamă, Luceafărul 1
Luceafărul nr. 1
nr. Enea 1
Hodoș, Poezii 1
Poezii poporale 2
din Banat, 3
Banat, Caransebeș, 1
Caransebeș, 1892, 1
1892, p. 2
p. 26 2
26 Cu 1
unele versuri 2
colecție amintesc 1
de fardul 1
fardul care 1
puterea miraculoasă 1
miraculoasă de 2
a înfrumuseța. 1
înfrumuseța. Ene 1
Ene Braniște, 1
Braniște, Dicționar 1
Dicționar enciclopedic 1
enciclopedic de 1
cunoștințe religioase, 1
religioase, Editura 1
Editura Diecezană, 1
Diecezană, Caransebeș, 1
Caransebeș, 2001, 1
pp. Energia 1
Energia care 1
către mediu 1
mediu se 1
energie. Energia 1
Energia de 1
ieșire a 1
a razelor 1
X poate 1
identifica compoziția 1
compoziția eșantionului. 1
eșantionului. Energia 1
Energia eliberată 2
această reacție 2
electroni volți, 1
volți, ceea 1
cantitate mică 5
energia totală 2
totală eliberată. 1
eliberată. Energia 1
eliberată în 3
uneori negativă 1
negativă cu 1
durată care 1
persoană la 7
alta, mânia 1
mânia poate 1
poate modela 1
modela gândurile 1
gândurile și 1
acțiunile cuiva 1
se abată 2
abată de 2
regulile impuse. 1
impuse. Energia 1
Energia este 2
este stocată 2
stocată până 1
când utilizatorii 1
utilizatorii decid 1
folosească fie 1
funcțiune a 3
a laptop-ul 1
laptop-ul ui, 1
ui, a 1
a telefonului 3
telefonului sau 2
altor gadget-uri. 1
gadget-uri. Energia 1
transferată prin 1
prin cuplaj 1
cuplaj inductiv. 1
inductiv. Energia 1
Energia în 1
infraroșu este 1
emisă sau 1
de molecule 1
molecule atunci 1
schimbă mișcările 1
rotație - 1
- vibrație. 1
vibrație. Energia 1
Energia liberă 1
liberă e 1
e legată 1
alte mărimi 1
mărimi termodinamice 2
termodinamice fundamentale 1
fundamentale prin 1
prin relația 1
relația Notația 1
Notația tradițională 1
tradițională folosită 1
de fizicieni 1
fizicieni pentru 1
pentru energia 1
energia liberă 1
liberă este 1
inginerie se 1
folosește adesea 1
adesea notația 1
notația recomandată 1
de IUPAC. 1
IUPAC. Energia 1
Energia mecanică 1
necesară diverselor 1
diverselor industrii 1
industrii determina 1
determina amplasarea 1
amplasarea acestora 1
acestora lângă 1
lângă căderile 1
căderile de 3
apă. Energia 1
Energia necesară 1
ca electronul 1
electronul să 1
devină liber 1
liber este 4
de ionizare. 1
ionizare. Energia 1
Energia se 1
se colecteaza 1
colecteaza prin 1
prin drenarea 1
drenarea sarcinii 1
sarcinii printr-o 1
printr-o cale 1
înaltă impedanță 1
impedanță externe; 1
externe; raportul 1
curent de 8
transfer poate 1
la 0,2%. 1
0,2%. Energia 1
Energia vidului 1
vidului ar 1
ca motorul 1
motorul cu 2
cu plasmă 1
plasmă și 1
și reactorul 1
reactorul cu 1
cu fisiune 1
fisiune al 1
navei Discovery 1
Discovery să 1
fie deja 1
deja învechite 1
învechite la 1
data misiunii, 1
misiunii, chiar 1
considerare noua 1
noua dată 1
care 3001 1
3001 pretinde 1
loc (adică 1
(adică anul 1
anul 2030). 1
2030). Energie 1
Energie electrică, 1
electrică, radioul 1
radioul și 2
și automobilele 1
automobilele au 2
introduse aici 1
excepția orașului 1
orașului Volos, 1
Volos, care 1
la acele 4
acele utilități 1
utilități mult 1
devreme. Energiile 1
Energiile mari 1
ale particulelor 3
particulelor alfa 1
alfa și 1
și beta 1
beta înseamnă 1
că rămâne 2
o urmă, 1
urmă, datorită 1
produc mulți 1
mulți ioni 1
ioni de-a 1
lungul căii 1
căii particulei 1
particulei încărcate 1
încărcate electric. 1
electric. Energii 1
Energii regenerabile 1
regenerabile sunt 1
practică, energiile 1
energiile ce 1
ce provin 2
surse care 3
care fie 5
regenerează de 1
timp, fie 2
sunt surse 2
surse practic 1
practic inepuizabile. 1
inepuizabile. Enervat 1
Enervat de 1
aceste fapte, 1
fapte, Bayek 1
Bayek îl 1
confruntă și 1
pe Gamilat, 1
Gamilat, iar 1
sale clipe, 1
clipe, ajunge 1
să realizeaze 1
realizeaze greșelile 1
greșelile făcute. 1
făcute. Enescu 1
Enescu construiește 1
de basm, 1
basm, a 1
a locurilor 2
locurilor unde 1
petrecut primii 2
ai vieții. 1
vieții. Engels 1
Engels este 1
că Marx 1
Marx este 1
un Darwin 1
Darwin al 1
al științelor 2
descoperit legea 2
legea evoluției 2
evoluției istoriei 1
istoriei umane 1
umane tot 1
cum Darwin 1
evoluției materiei 1
materiei organice. 1
organice. Englewood 1
Englewood face 1
Zona metropolitană 1
metropolitană Denver-Aurora. 1
Denver-Aurora. Engleza 1
Engleza este 2
desemnată ca 2
celelalte provincii. 1
provincii. Engleza 1
limba care 2
a împrumutat 3
împrumutat cele 1
din franceză. 1
franceză. Englezii 1
Englezii au 7
fost înfrânți 2
înfrânți la 1
la Hondschoote, 1
Hondschoote, iar 1
iar austriecii 2
austriecii la 1
la Wattignies 1
Wattignies în 1
octombrie. Englezii 1
șansă imensă 1
imensă de 3
gol înainte 1
de pauză 3
pauză prin 1
prin Harry 1
Harry Kane, 1
Kane, dar 1
dar golgheterul 1
a ratat 6
ratat incredibil. 1
incredibil. Englezii 1
pierdut nava 1
nava Oak 1
Oak în 1
urma atacului 2
atacului unei 1
nave incendiare, 2
incendiare, în 1
ce Worcester 1
Worcester a 2
fost arsă 4
arsă până 1
plutire într-un 2
într-un duel 2
navă neerlandeză. 1
neerlandeză. Englezii 1
reluat atacul, 2
atacul, cățărându-se 1
cățărându-se pe 1
pantele dealului, 1
dealului, sub 1
artileriei ruse. 1
ruse. Englezii 1
adune o 1
flotă mare 1
la Downs. 2
Downs. Englezii 1
socotit insa 1
insa extragerea 1
extragerea platinei 1
platinei o 1
o irosire 1
irosire de 1
timp. Englezii 1
pe neerlandezi 3
neerlandezi spre 1
spre propria 1
propria coastă, 1
coastă, însă 1
însă flota 1
flota aliată 1
aliată nu 1
îi blocheze 1
blocheze acolo. 1
acolo. Englezii 1
Englezii i-au 1
i-au pierdut 1
pierdut pe 2
pe Fowlis 1
Fowlis de 1
pe Lion, 1
Lion, Werden 1
Werden de 1
pe Henrietta, 1
Henrietta, Finch 1
Finch de 1
pe York 1
și Tempest 1
Tempest de 1
pe Sweepstakes 1
Sweepstakes (ultimii 1
(ultimii 3 1
din Escadra 1
Albastră a 1
lui Spragge). 1
Spragge). English 1
English este 1
partidului conservator 1
conservator New 1
New Zealand 1
Zealand National 1
National Party. 1
Party. English 1
English sa 1
sa întâlnit 3
sa viitoare, 1
viitoare, Mary 1
Mary Scanlon 1
Scanlon la 1
la universitate. 2
universitate. Enigma 1
Enigma fără 1
fără tablou 1
tablou de 2
prize poate 1
rezolvată relativ 1
ușor folosind 1
folosind metode 1
metode manuale; 1
manuale; aceste 1
aceste tehnici 3
tehnici sunt 1
însă învinse 1
învinse prin 1
adăugarea tabloului, 1
tabloului, iar 1
iar criptanaliștii 1
criptanaliștii Aliaților 1
Aliaților au 2
au recurs 4
mașini speciale 1
rezolva problema. 3
problema. Enigmatica 1
Enigmatica parabolă 1
parabolă a 2
cauzat incertitudini 1
incertitudini în 1
rândul criticilor, 1
criticilor, neajungându-se 1
consens dacă 1
dacă Dostoievski 1
Dostoievski este 1
cauzei Inchizitorului 1
Inchizitorului sau 1
critic vehement 1
vehement al 2
ei. Enigmele 1
Enigmele sunt 1
7-10 ani. 1
ani. Enjolras 1
Enjolras ajută 1
la adăpostirea 1
adăpostirea celor 1
viață stând 1
stând cu 1
unui întreg 2
întreg regiment. 1
regiment. Ennenda 1
Ennenda este 1
comunitate politică 2
politică cu 3
2600 loc. 1
loc. Ennouchi 1
Ennouchi a 1
craniu pe 1
numit Irhoud 1
Irhoud 1 1
Muzeul Arheologic 2
Arheologic Rabat. 1
Rabat. Eno, 1
Eno, care 1
sine însăși 1
însăși ca 2
un "non-muzician", 1
"non-muzician", și-a 1
și-a denumit 1
denumit experimentele 1
în sunet 2
sunet mai 1
degrabă drept 1
drept "tratamente" 1
"tratamente" decât 1
ca spectacole 1
spectacole tradiționale. 1
tradiționale. En 1
En One 1
One Night 3
Night Stand 1
Stand a-u 1
a-u păstrat 1
păstrat campionatele 1
campionatele împotriva 1
împotriva la 5
The World's 1
World's Greatest 1
Greatest Tag 1
Team (Haas 1
(Haas y 1
y Benjamin) 1
Benjamin) într-un 1
meci Ladder 1
Ladder dar 1
dar ziua 1
ziua următoarea 1
următoarea la 1
Raw a-u 1
a-u pierdut 1
pierdut campionatele 1
campionatele după 1
ce Lance 1
Lance Cade 1
Cade l-a 1
l-a numărat 1
numărat pe 1
Jeff după 1
un Swantom 1
Swantom Bomb 1
Bomb ratat. 1
ratat. Enos 1
Enos este 1
lui Adam 3
și Eva. 1
Eva. Eno 1
Eno și 3
și Flood 1
Flood s-au 1
implicat minimal 1
minimal la 1
ultimele mixaje. 1
mixaje. Enric 1
Enric Argullol 1
Argullol a 1
ca rector 1
rector de 1
fondarea universității 1
2011, urmat 1
către M.Rosa 1
M.Rosa Viros 1
Viros i 1
i Galtier. 1
Galtier. Enrique 1
Enrique Simonet 1
Simonet Lombardo 1
Lombardo ( 1
pictor spaniol. 1
spaniol. Ensor, 1
Ensor, p. 2
p. 54. 1
54. În 1
ciuda solicitărilor 1
solicitărilor din 1
partea marilor 1
marilor proprietari 2
proprietari agricoli 1
agricoli pentru 1
pentru reintroducerea 1
reintroducerea Legilor 1
Legilor cerealelor, 1
cerealelor, Disraeli 1
Disraeli a 1
că problema 5
rezolvată și 1
că protecționismul 1
protecționismul nu 1
soluție. Enterita 1
Enterita catarală 1
catarală epizootică 1
epizootică este 1
infecție virală 1
virală care 1
afectează membranele 1
membranele mucoaselor 1
mucoaselor intestinale. 1
intestinale. Enterprise 1
Enterprise ajunge 1
pe Deneva 1
Deneva – 1
– căminul 1
căminul fratelui 1
fratelui căpitanului 1
căpitanului Kirk, 1
Kirk, Sam 1
Sam – 1
întreaga planetă 1
creaturi extraterestre 1
extraterestre asemănătoare 1
o amibă, 1
amibă, care 1
populației umane. 1
umane. Entertainment, 1
Entertainment, care 3
cuprinde diverse 2
diverse produse 1
produse Fangoria 1
Fangoria ale 1
ale Starlog. 1
Starlog. Entertainment 1
Entertainment Focus 1
Focus a 2
felicitat compoziția, 1
compoziția, declarând 1
că „«OMG» 1
„«OMG» marchează 1
marchează o 2
îmbunătățire față 1
orice a 1
pe Here 1
Here I 1
I Stand. 1
Stand. Entertainment 1
Weekly a 1
catalogat Eragon 1
Eragon II 1
II drept 1
slabe cinci 1
cinci cărți 5
anului 2005, 4
2005, numind-o 1
numind-o "o 1
"o lâncezeală 1
lâncezeală de 1
de pagini". 1
pagini". Entitatea 1
Entitatea încearcă 1
o tragă 1
tragă sub 1
pe Jay, 2
Jay, dar 1
dar Paul 1
Paul o 2
împușcă din 1
Jay iese 1
bazin. Entitatea 1
Entitatea răzbunătoare 1
răzbunătoare reapare 1
reapare și 1
pe Kirk, 1
Kirk, dar 1
lui Klaa 1
Klaa apare 1
o distruge 1
distruge cu 1
foc. Entitățile 1
Entitățile dubioase 1
dubioase cu 1
filosofia speculativă 1
speculativă scolastică 1
scolastică erau: 1
erau: calități 1
calități oculte 1
oculte inexplicabile, 1
inexplicabile, forme 1
forme substanțiale, 1
substanțiale, extensie 1
extensie virtuală, 1
virtuală, simpatii 1
simpatii și 1
și antipatii. 1
antipatii. Entitățile 1
Entitățile inspectate 1
inspectate (produse, 1
(produse, procese) 1
procese) vor 1
acceptate sau 1
sau respinse. 1
respinse. Entropia 1
Entropia totală 1
totală este 16
constantă, entropia 1
entropia celor 1
celor n-1 1
n-1 corpuri 1
corpuri rămase 1
rămase este 1
este S 1
S 1f 1
1f +S 1
+S 2f 1
2f +. 1
+. Enumerarea, 1
Enumerarea, descrierea 1
și explicațiile 1
explicațiile celor 1
celor 613 1
613 porunci 1
mulți autori. 1
autori. Enver, 1
Enver, descurajat 1
descurajat de 2
cooperare a 2
Imperiului German, 1
German, a 1
forțe „Armata 1
„Armata Islamului”, 1
Islamului”, care 1
componența ei 1
ei niciun 1
niciun ofițer 1
ofițer german. 1
german. Enver 1
Enver se 1
conducător militar. 1
militar. Environmental 1
Environmental and 1
and Experimental 1
Experimental Botany 1
Botany 24: 1
24: 95. 1
95. Specia 1
Specia se 1
păduri, livei, 1
livei, copaci 1
copaci solitari, 1
solitari, în 1
în spațiile 3
spațiile verzi 1
verzi urbane. 1
urbane. Enzimele 1
Enzimele care 1
care catalizează 1
catalizează aceste 1
aceste reacții 1
reacții se 1
numesc dezaminaze. 1
dezaminaze. “E 1
“E o 1
actriță autentică, 1
autentică, iar 1
spune replicile 1
replicile sau 1
sau cântă, 1
cântă, ți 1
ți se 3
se topește 3
topește inima 1
inima după 1
această fetiță 1
fetiță de 3
îți vorbește 1
vorbește din 1
din suflet. 1
suflet. Eocenul 1
Eocenul reprezintă 1
care transgresiunea 1
transgresiunea accentuată 1
acoperirea marginilor 1
marginilor de 1
de cristalin 1
cristalin cu 1
cu conglomerate, 1
conglomerate, depuse 1
regim fluvio-torențial 1
fluvio-torențial de 1
tip piemontan. 1
piemontan. E 1
E o 8
gresie de 1
și veche 1
de 350-400 1
350-400 de 1
ani. EOL 1
EOL a 1
2008 cu 3
înregistrări. E 1
metodă mai 1
avantajoasă pentru 1
face economie 1
acid sulfuric. 2
sulfuric. E 1
minune să-l 1
să-l vezi 1
vezi stând 1
stând de 3
tot liniștit, 1
liniștit, fără 1
fără să-și 3
să-și sucească 1
sucească măcar 1
măcar capul 1
părțile. E 1
piesa lirica 1
lirica pe 2
pe beat-uri 1
beat-uri fresh 1
fresh in 1
care ma 1
ma regasesc." 1
regasesc." E 1
bună. E 1
a ultimilor 4
ultimilor 80 1
ani. E 1
sursă inepuizabilă, 1
inepuizabilă, dar 1
dar barajele 1
barajele au 1
viață limitată. 1
limitată. E 1
de condeieri, 1
condeieri, care 1
și-au turnat 1
turnat tot 1
tot harul 1
harul talentului 1
talentului în 1
această veche 1
veche publicație. 1
publicație. Eötvös 1
Eötvös a 2
din Pesta, 1
Pesta, în 1
președintele comunității, 1
comunității, Ignácz 1
Ignácz Hirschler. 1
Hirschler. EPA 1
EPA clasifică 1
clasifică această 1
această mașină 1
mașină ca 1
una low 1
low cost 1
de mărimi 3
mărimi mici. 1
mici. EP 1
EP a 1
lansat ulterior 1
2018. Epaminonda 1
Epaminonda nu 1
finală, rămânând 1
rămânând pe 2
rezerve pe 1
durata întregii 2
întregii partide. 1
partide. Eparhia 1
Eparhia Proilaviei 1
Proilaviei drvine 1
drvine acum 1
acum mică 1
fără însemnătate, 1
însemnătate, astfel 1
că mitropolitul 1
mitropolitul Proilaviei, 1
Proilaviei, începând 1
la 1812, 2
1812, se 1
numește „al 1
„al Brăilei 1
Brăilei și 3
al Silistrei 1
Silistrei sau 1
mai zicea 2
zicea al 1
al Dirstei 1
Dirstei și 1
al Proilaviei, 1
Proilaviei, exarh 1
exarh a 1
tot țărmul 1
țărmul Dunării”. 1
Dunării”. Epicureanul 1
Epicureanul Lucretius 1
Lucretius considera 1
lumea era 2
compusă numai 1
și vid 1
vid și 3
fenomenele pot 1
înțelese ca 1
fiind rezultatul 1
unor cauze 2
cauze pur 1
pur naturale. 1
naturale. Epidemia 1
Epidemia de 1
de gripă 3
gripă din 1
2009 s-a 3
s-a declanșat, 1
declanșat, conform 1
conform comunicatului 1
comunicatului mexican 1
mexican la 1
la OMS, 1
OMS, la 1
18 martie, 1
martie, și 3
știe când 1
atinge apogeul. 1
apogeul. Epidemia 1
Epidemia este 1
este oprită, 1
oprită, iar 1
iar Hell 1
Hell este 1
este aclamat 2
aclamat ca 1
un erou, 1
erou, dar 1
schimbe vechile 1
vechile obiceiuri, 1
obiceiuri, el 1
el revenind 1
la fărădelegile 1
fărădelegile obinșuinte 1
obinșuinte și 1
și părăsind 1
părăsind orașul 1
orașul pentru 2
destinație necunoscută. 1
necunoscută. Epidermul 1
Epidermul mamelonului 1
mamelonului este 2
bogat pigmentat, 1
pigmentat, iar 1
iar papilele 1
papilele dermale 1
dermale care 1
care pătrund 2
al epiteliului 1
epiteliului au 1
aspect ramificat 1
ramificat și 1
și cuprind 2
cuprind numeroși 1
numeroși receptori 1
receptori nervoși. 1
nervoși. Epidiolex 1
Epidiolex este 1
este testat 2
testat clinic 1
clinic de 2
către FDA, 1
FDA, un 1
un medicament 5
medicament lichid 1
lichid bazat 1
pe CBD, 1
CBD, care 1
tratează anumite 1
anumite forme 4
epilepsie la 1
copii. Epifiza 1
Epifiza inferioară, 1
inferioară, de 1
formă cuboidală 1
cuboidală se 1
articulează inferior 1
inferior cu 1
cu talusul 1
talusul sau 1
sau astragalul. 1
astragalul. Episcopia 1
Episcopia a 2
marea invazie 1
invazie mongolă 1
mongolă din 1
din 1241. 1
1241. Episcopia 1
motivat că 1
că respectiva 2
respectiva donație, 1
donație, determinată 1
fondurilor necesare 1
necesare întreținerii 1
întreținerii Palatului, 1
Palatului, nu 1
fost "expresia 1
"expresia liberei 1
liberei voințe" 1
voințe" a 1
a prelatului. 1
prelatului. Episcopia 1
Episcopia Devei 1
Devei și 3
și Hunedoarei 1
Hunedoarei a 1
anunțat joi, 1
joi, 5 1
2019, aprobarea 1
aprobarea documentației 1
documentației necesare 1
pentru canonizarea 1
canonizarea Părintelui 1
Părintelui Arsenie 1
Arsenie Boca 3
Boca întocmite 1
întocmite de 3
specială teologică 1
a Mitropoliei 2
Mitropoliei Ardealului. 1
Ardealului. Episcopia 1
Episcopia este 1
Germania. Episcopii 1
Episcopii au 1
înaintat cererea 1
cererea Vaticanului, 1
Vaticanului, care 1
aprobat aceasta 1
aceasta desemnare. 1
desemnare. Episcopii 1
Episcopii locului 1
locului i-au 1
i-au scris 1
scris lui 2
Ștefan îndemnându-l 1
îndemnându-l să-l 1
să-l depună 1
depună pe 1
pe Marcian, 1
Marcian, dar 1
dar papa 1
papa n-a 1
această privință. 1
privință. Episcopul 1
Episcopul carolingian 1
carolingian care 1
l-a succedat, 1
succedat, Witching, 1
Witching, a 1
a suprimat 2
suprimat totuși 1
totuși liturghia 1
liturghia slavonă 1
slavonă și 2
pe urmașii 1
lui Metodiu 1
Metodiu în 1
exil. Episcopul 1
Episcopul de 2
de Augsburg, 1
Augsburg, de 1
10 călăreți 1
și 62 2
pedestrași, care 1
unei jumătăți 3
jumătăți de 7
companie. Episcopul 1
Episcopul reformat, 1
reformat, numit 1
numit superintendent, 1
superintendent, are 1
doar atribuții 1
atribuții suplimentare 1
suplimentare administrative, 1
administrative, nu 1
și sacramentale. 1
sacramentale. Episcopul 1
Episcopul Transilvaniei, 1
Transilvaniei, Gheorghe 1
Gheorghe Lepeș, 1
Lepeș, moare 1
luptă. Episcop-vicar 1
Episcop-vicar al 1
Arhiepiscopiei Timișoarei, 1
Timișoarei, la 1
ales arhiereu 2
arhiereu si 1
si hirotonit 1
hirotonit la 2
la 01.04.2001, 1
01.04.2001, cu 1
titlul „Partoșanul” 1
„Partoșanul” Episoadele 1
Episoadele 12 1
și 13 4
difuzate cu 1
ocazia „Luna 1
„Luna Hannah 1
Hannah pe 1
pe Alese” 1
Alese” în 1
noiembrie. Episoadele 1
Episoadele cuprind 1
cuprind relatări 1
relatări și 1
întâmplări dramatice 1
dramatice bazate 1
de întâlniri 3
experiențe paranormale. 1
paranormale. Episoadele 1
Episoadele de 1
obicei prezintă 1
familiei Roloff 1
Roloff făcând 1
făcând activității 1
zi ca: 1
ca: sport, 1
sport, cumpărături 1
cumpărături și 1
de finanțele 1
finanțele casei. 1
casei. Episoadele 1
Episoadele Fringe 1
Fringe erau 1
decât seriile 1
seriile dramatice 1
dramatice standard 1
posturile TV 1
TV curente. 1
curente. Episoadele 1
Episoadele lui 1
Adams sunt 1
printre puținele 3
puținele care 1
fost transpuse 1
transpuse în 2
roman, deoarece 1
deoarece Adams 1
Adams nu 2
permis nimănui 1
nimănui să 1
le scrie 2
decât erau 2
erau dispuși 5
plătească editorii. 1
editorii. Episoadele 1
Episoadele mai 1
multor (mini)seriale 1
(mini)seriale TV 1
TV americane 1
1980 au 3
asemenea, filmate 1
filmate la 3
Zagreb de 1
filmare de 1
la Jadran, 1
Jadran, inclusiv 1
inclusiv Winds 1
Winds of 2
of War, 1
War, The 1
The Dizen 1
Dizen Dozen 1
Dozen sau 1
sau War 1
War and 1
and Remembrance. 1
Remembrance. Episoadele 1
Episoadele recurente 1
recurente de 1
de angioedem 1
angioedem ce 1
implică tegumentele 1
tegumentele și 1
și membranele 1
membranele mucoase 1
mucoase sau 1
sau mucoasa 1
mucoasa intestinală. 1
intestinală. Episoadele 1
Episoadele respective 1
respective au 2
deja transmise 1
Spania, fiind 1
plan prezentarea 1
prezentarea lor 2
Zeelandă, https://www. 1
https://www. Episoadele 1
Episoadele serialului 1
serialului se 3
se învârt 1
învârt asupra 1
asupra încercările 1
încercările mereu 1
mereu pline 1
de spernață 1
spernață ale 1
lui Lippy 1
Lippy să 1
îmbogățească rapid, 1
cu Hardy 1
Hardy cel 1
cel șovăitor 1
șovăitor fiind 1
fiind lobul 1
lobul lui. 1
lui. Episoadele 1
Episoadele sunt 1
grupate câte 2
două, premiera 1
premiera lor 1
lor având 2
loc vinerea 1
vinerea sau 1
sau sâmbăta. 1
sâmbăta. Episoadele 1
Episoadele „The 1
„The Old 1
Old Ball 1
Ball and 1
and Chain” 1
Chain” și 1
și „Free” 1
„Free” au 1
reprezentat punctul 1
televiziune „ 1
„ Episodul 2
Episodul 2: 1
2: "Ce 1
face moleculele" 1
moleculele" Episodul 1
Episodul 6: 1
6: "De 1
la mic 1
mic la 2
mai mic" 1
mic" Episodul 1
Episodul a 6
difuzat la 2
septembrie 1999. 1
1999. Episodul 1
pe Game 2
Show Network; 1
Network; Armstrong 1
Armstrong nu 2
niciodată până 1
când biograful 1
biograful său 2
a casetei. 1
casetei. Episodul 1
David Livingston 2
Livingston după 2
de Kurt 2
Kurt Michael 2
Michael Bensmiller 1
Bensmiller și 1
și Ira 1
Ira Steven 1
Steven Behr 1
Behr bazat 1
Michael Bensmiller. 1
Bensmiller. Episodul 1
Robert Hewitt 1
Hewitt Wolfe. 1
Wolfe. Episodul 1
Robert Legato 1
Legato după 1
Fred Bronson 1
Bronson și 1
și Susan 1
Susan Sackett. 1
Sackett. Episodul 1
Tom Benko 1
Benko după 1
René Echevarria. 1
Echevarria. Episodul 1
Episodul al 2
cincilea a 1
2011. Episodul 1
treilea a 2
2012. Episodul 1
Episodul celui 1
sezon „ 2
„ Episodul, 1
Episodul, dedicat 1
Paul Anthony 1
Anthony Allen, 1
Allen, a 1
transmis la 2
2008. Episodul 1
Episodul descris 1
Marea Cronică 1
Cronică (La 1
Grande Chronique), 1
Chronique), a 1
documentare pentru 2
pentru scriitorii 1
scriitorii secolului 1
XIX-lea. Episodul 1
Episodul din 1
Episodul este 1
lui Barry 2
Barry Letts, 1
Letts, fost 1
fost scenarist 1
scenarist și 7
serialului care 1
2009. Episodul 1
Episodul „Life 1
„Life of 1
of Brian” 1
Brian” este 1
perspectiva sa. 1
sa. Episodul 1
Episodul morții 1
lui moș 1
moș Costache 1
Costache Giurgiuveanu 1
Giurgiuveanu deși 1
deși ar 5
unul tragic 1
tragic este 1
este împins 2
împins de 1
de ironia 1
ironia și 2
umorul negru 1
negru călinescian 1
călinescian înspre 1
înspre tragicomic. 1
tragicomic. Episodul 1
Episodul "oaia 1
"oaia năzdrăvană" 1
năzdrăvană" este 1
este atipic 1
atipic pentru 1
versiunea colind. 1
colind. Episodul-pilot 1
Episodul-pilot a 1
mare audiență, 1
audiență, devansând 1
devansând orice 1
alt serial 1
serial difuzat 1
pe CW, 1
CW, încă 1
post s-a 1
2006. Episodul 1
Episodul pilot 1
pilot este 1
globul prin 1
intermediul programului 2
programului Joost, 1
Joost, cu 1
excepția Statelor 1
a Canadei. 3
Canadei. Episodul 1
Episodul se 1
al Speciei 1
Speciei 8472, 1
8472, care 1
care scapă 4
la capturarea 2
către vânătorii 1
vânătorii nomazi 1
nomazi Hirogen 1
Hirogen și 1
lui „Voyager”. 1
„Voyager”. Episodul 1
Episodul special 1
de Dave 1
Dave Smith 1
Smith care 1
și episoade 2
episoade originale 1
ale serialului, 1
serialului, iar 1
actorii și-au 1
și-au reluat 2
reluat rolurile, 1
rolurile, atât 1
originală cât 1
versiunea românească. 1
românească. Epistemologia 1
Epistemologia poate 1
obiect cunoașterea 1
cunoașterea științifică 1
științifică în 2
general fiind 2
numită epistemologie 1
epistemologie generală. 1
generală. Epitaful 1
Epitaful este 1
deja dus 1
în Altar 1
Altar în 1
timpul Utreniei 1
Utreniei din 1
din Sâmbăta 1
Sâmbăta Mare, 1
Mare, astfel 1
încât slujba 1
slujba este 1
este cântată 2
cântată fără 1
fără deplasarea 1
deplasarea trupului 1
trupului lui 1
Hristos din 1
din mormânt. 1
mormânt. Epiteliul 1
Epiteliul cornean 1
cornean este 1
din 7–8 1
7–8 rânduri 1
grosime medie 1
cca. Epiteliul 1
Epiteliul vaginal 2
vaginal cuprinde 1
cuprinde trei 3
de celule: 1
celule: bazal 1
bazal - 1
din celule 4
celule mici, 1
mici, intermediar 1
intermediar - 1
celule ovoidale 1
ovoidale și 1
și superficial 2
superficial format 1
celule mari 1
mari poliedrice 1
poliedrice cu 1
cu nucleu 1
nucleu picnotic. 1
picnotic. Epiteliul 1
vaginal prezintă 1
de pliuri 1
pliuri transversale 1
transversale (rugae 1
(rugae vaginales). 1
vaginales). Epitetele 1
Epitetele mai 1
a poziționa 1
poziționa geografic 1
geografic zeul 1
zeul relativ 1
la lăcașul 1
preciza aspectul 1
aspectul zeului 1
zeului căruia 1
adresează invocația. 1
invocația. Epitrahilul 1
Epitrahilul și 1
și papucii 1
papucii Sf. 1
Sf. Epitrop 1
Epitrop era 1
era Vasile 2
Vasile Iordăchescu, 1
Iordăchescu, iar 1
pr. Epitropia 1
Epitropia a 1
a renovat 3
renovat acest 1
acest sfânt 1
sfânt lăcaș 1
cult în 2
perioada 1924-1925. 1
1924-1925. Epoca 1
Epoca Bronzului 1
Bronzului a 1
3000 i.en. 1
i.en. până 1
anul 2500 1
2500 i.en. 1
i.en. Civilizațiile 1
Civilizațiile urbane 1
urbane au 1
au avansat, 1
avansat, metalurgia 1
metalurgia bronzului 1
bronzului se 1
se extindea 2
extindea în 1
producția agricolă, 1
agricolă, și 1
se dezvoltau 2
dezvoltau noi 1
noi mijloace 1
scrisă. Epoca 1
Epoca comunistă 1
efect puternic 1
asupra artelor. 1
artelor. Epoca 1
Epoca metalelor 1
metalelor este 1
numeroase unelte, 1
unelte, arme 1
și bijuterii: 1
bijuterii: topoare 1
topoare cu 1
cu gaură 2
de înmănușare, 1
înmănușare, cosoare 1
cosoare din 1
din silex, 1
silex, greutăți 1
greutăți din 2
lut ars 2
ars pentru 1
pentru plasa 1
plasa de 1
de pescuit, 4
pescuit, vase 1
de ofrandă, 1
ofrandă, mărgele 1
mărgele din 2
din cornalină. 1
cornalină. Epoca 1
Epoca modernă 1
modernă cuprinde 1
cuprinde colecții 1
documente, arme, 1
arme, presă, 1
presă, fotografii 1
fotografii de 1
epocă, artă 1
artă decorativă 3
decorativă și 4
și evidențiază 3
evidențiază rolul 1
rolul așezării 1
așezării urbane 1
urbane în 1
în procese 1
înnoire și 1
și afirmare 1
afirmare națională. 1
națională. Epoca 1
Epoca old 1
school ia 1
ia sfarsit 1
sfarsit cand 1
cand albumul 1
albumul "Raising 1
"Raising Hell" 1
Hell" a 1
la Run 1
Run DMC 1
DMC obtine 1
obtine un 1
anumit succes 1
succes ce 1
ce provoaca 1
provoaca inceputul 1
inceputul unei 1
noi decade 1
decade Hip 1
Hip Hop 2
Hop numita 1
numita "Varsta 1
"Varsta de 1
de aur"(Golden 1
aur"(Golden Age). 1
Age). Epoca 1
Epoca veche 1
veche (1532-1780), 1
(1532-1780), București, 1
Academiei, 1997, 1
1997, 496 1
496 p. 1
p. E. 1
E. Poirot, 1
Poirot, Triada 1
Triada Dreptului 1
Dreptului Enoh, 1
Enoh, a 1
Sfântului Profet 1
Profet Ilie 1
Sfântului Ioan 2
Ioan Teologul, 1
Teologul, în 1
ciclul lui 1
Ilie din 2
biserica Ieud-Deal,în 1
Ieud-Deal,în Tabor 1
Tabor 2014/nr. 1
2014/nr. E 1
E posibil 5
aceste arsuri 1
arsuri sau 1
sau flictene 1
flictene să 1
nu apară 1
apară decât 1
după expunere. 1
expunere. E 1
de Phoenix; 1
Phoenix; ea 1
ea ucide 1
ucide oamenii 1
oamenii distrugându-i 1
distrugându-i la 1
nivel molecular, 1
molecular, iar 1
apare niciodată. 1
niciodată. E 1
ca evenimentul 2
evenimentul să-i 1
să-i fi 2
fi adâncit 1
adâncit depresia. 1
depresia. E 1
ca frigul 1
frigul Iernii 1
Iernii să 1
afectat direcția 1
direcția dezvoltării 1
dezvoltării civilizației 1
civilizației de 2
planetă, dar 2
nu capătă 1
capătă semnificație 1
semnificație reală 1
reală până 1
când Ai 1
Ai nu 1
din Comensualitatea 1
Comensualitatea Pulefen. 1
Pulefen. E 1
prin exploatarea 2
exploatarea celorlalți 1
celorlalți sau 1
prin tratarea 2
tratarea lor 1
cu indiferență. 1
indiferență. E 1
E prea 1
prea devreme 1
devreme pentru 4
un inventar 2
inventar precis 1
precis și 1
încredere cu 2
cu efectivele 1
efectivele Rezistenței, 1
Rezistenței, în 1
ansamblul ei. 2
ei. E 1
E prezentă 1
nordul Australiei 1
Australiei și 1
insulele din 2
jur. E 1
E prezent 1
domeniile artei 1
vieții publice, 1
publice, încercându-și 1
încercându-și talentul 1
talentul în 3
numeroase direcții. 1
direcții. E 1
E primul 1
film modern: 1
modern: fragmentat, 1
fragmentat, nepovestit 1
nepovestit direct, 1
direct, sărind 1
sărind împrejur. 1
împrejur. Eprubeta 1
Eprubeta este 1
un recipient 1
recipient în 1
de tub 1
tub cilindric 1
cilindric îngust, 1
îngust, închis 1
un capăt, 1
capăt, folosit 1
laborator în 1
în chimie, 2
chimie, biologie, 1
biologie, medicină 1
alte domenii. 2
domenii. EP-ul 1
EP-ul conține 1
melodia "Wicker 1
"Wicker Chair", 1
Chair", iar 1
melodie intitulată 1
intitulată "Andrea" 1
"Andrea" s-a 1
renunțat înainte 1
lansare. EP-ul 1
EP-ul cu 1
piese conținea 1
conținea single-urile 1
single-urile anterioare 1
anterioare ale 6
ale proiectului 2
proiectului lor, 1
lor, precum 4
piesa principală 1
principală "Hola 1
"Hola Hola". 1
Hola". EP-ul 1
EP-ul intitulat 1
intitulat Sad 1
Sad Britney 1
include cover-uri 1
cover-uri ale 2
ale single-urilor 1
single-urilor „Gimme 1
„Gimme More”, 1
More”, „Radar”, 1
„Radar”, „Toxic” 1
„Toxic” și 1
și „. 1
„. Epurările 1
Epurările din 1
anumite regiuni 1
și republici 1
republici se 1
se manifestaseră 1
manifestaseră încă 1
începutul deceniului, 1
deceniului, așa 1
Ucraina. E 1
E pusă 1
îndoială până 1
se înduioșa, 1
înduioșa, «de 1
«de viteza 1
viteza morții 1
morții noastre 1
noastre comune.» 1
comune.» Equisetatele 1
Equisetatele sunt 1
vasculare, ce 1
din Încrengătura 1
Încrengătura Pteridophyta. 1
Pteridophyta. Equity 1
Equity Invest 1
Invest ofera 1
ofera clientilor 1
clientilor acces 1
atat la 1
la piata 1
piata locala, 1
locala, cat 1
la pietele 1
pietele internationale: 1
internationale: forex, 1
forex, marfuri, 1
marfuri, piate 1
piate de 1
capital, indici 1
indici bursieri 1
bursieri si 1
si piata 1
piata monetara. 1
monetara. Era 1
Era activat 1
activat după 1
după pornirea 1
pornirea motoarelor 1
motoarelor celei 1
doua trepte, 1
trepte, când 1
salvare. Era 1
Era adesea 1
pentru transliterarea 1
transliterarea textelor 1
textelor pe 1
pe papirus. 1
papirus. Era 1
Era ajutat 1
cancelarie de 1
de grămătici 1
grămătici sau 1
sau dieci. 1
dieci. Era 1
Era al 3
material cunoscut 1
această proprietate, 1
proprietate, fiind 1
fie supraconductor 1
supraconductor la 1
temperatură superioară 1
fierbere a 1
a azotului 1
azotului lichid 1
lichid (de 1
(de importanță 1
importanță economică). 1
economică). Era 1
familiei. Era 1
lui Julian 1
Julian Kobyliansky 1
Kobyliansky și 1
Maria Werner. 1
Werner. Era 1
Era armean, 1
armean, însă 1
însă practica 1
practica credința 1
credința ortodoxă 1
ortodoxă greacă. 2
greacă. Era 1
Era atât 1
popular încât 1
oamenii veneau 1
veneau doar 1
să-l audă 2
audă pe 2
el. Era 2
Era autodidact 1
autodidact și 2
foarte activ; 1
activ; a 1
un telescop 6
telescop șlefuind 1
șlefuind manual 1
manual lentilele. 1
lentilele. Era 1
Era capul, 1
capul, erau 1
erau părțile 1
la brațe, 1
brațe, de 1
la cot, 1
cot, restul 1
restul era 1
cam ros, 1
ros, mai 1
partea stângă. 2
stângă. Era 1
Era căsătorită 1
regizorul de 3
televiziune Roberto 1
Roberto Talma; 1
Talma; are 1
copii (Raphael 1
(Raphael și 1
și Rodrigo 1
Rodrigo Bethlem) 1
Bethlem) și 1
o nepoată 1
nepoată (Victoria). 1
(Victoria). Era 1
Era căsatorit 1
căsatorit cu 1
cu Mariana 2
Mariana Andronic, 1
Andronic, redactor-șef 1
al Universul 1
Universul Pădurii. 1
Pădurii. Era 1
Era celebru 1
glumele sale 1
sale proaste 1
proaste pe 1
făcea mai 1
ales actorilor. 1
actorilor. Era 1
Era cel 1
mai deștept”. 1
deștept”. Era 1
Era ceva 1
ceva înălțător! 1
înălțător! Era 1
Era cinstit 1
cinstit încă 1
XVII-lea ca 1
ca sfânt 2
sfânt și 3
însuși Sfântul 1
Moldovei (1624-1693) 1
(1624-1693) a 1
căutat Sfintele 1
Sfintele sale 1
sale Moaște 1
Moaște spre 1
le săruta 2
săruta și 1
și închina. 1
închina. Era 1
Era considerată 2
contemporani drept 1
mai erudită 1
erudită femeie 1
femeie din 5
din mișcarea 1
mișcarea socialistă 1
socialistă din 3
din Austria”. 1
Austria”. Era 1
puțin drăguță 1
drăguță decât 1
decât surorile 1
și Tatiana, 1
Tatiana, Massie, 1
Massie, Nicholas 1
Nicholas and 1
and Alexandra, 1
Alexandra, pp. 1
pp. Era 2
Era considerat 1
considerat "evreu" 1
"evreu" numai 1
numai cel 2
trei strămoși 1
evreiască și 2
practică iudaismul. 1
iudaismul. Era 1
Era construită 1
cărămizi de 2
de noroi, 1
noroi, pietre 1
pietre și 7
era sprijinită 1
sprijinită pe 5
palmier cu 1
acoperiș din 1
și frunze. 1
frunze. Era 1
Era credința 1
roi pus 1
pe plecare 1
plecare putea 1
oprit printr-un 1
printr-un ritual. 1
ritual. Era 1
Era cunoscută 1
reprezentarea naturală 1
pânză a 2
corpului feminin, 1
feminin, Patrizia 1
Patrizia Cavazzini, 1
Cavazzini, "Artemisia 1
"Artemisia in 1
in Her 1
Her Father's 1
Father's House", 1
House", in 1
in Orazio 1
Orazio and 1
and Artemisia 1
Artemisia Gentileschi 1
Gentileschi (New 1
(New Haven 1
Haven and 1
and London, 1
London, 2001), 1
2001), pp. 1
Era cunoscut 3
ca Gundorovka 1
Gundorovka până 1
1955. Era 1
colegilor cu 1
cu porecla 2
porecla „Prof” 1
„Prof” și 1
și tratatul 2
tratatul său 1
despre Enigma 1
Enigma era 2
denumit „Cartea 1
„Cartea Profului”. 1
Profului”. Era 1
perioadă drept 2
drept „cel 1
bun compozitor 1
stil popular”. 1
popular”. Era, 1
Era, dacă 1
dacă vrem, 1
vrem, o 1
doi cavaleri 1
cavaleri salvatori 1
salvatori ai 1
ai națiunii 1
națiunii și-un 1
și-un singur 1
singur cal 1
alb. Era, 1
Era, de 2
o arcașă 1
arcașă remarcabilă 1
remarcabilă și, 1
de spadasin, 1
spadasin, valora 1
valora cât 1
oameni, gata 1
înfrunte un 1
un demon 3
demon sau 1
zeu, pe 1
pe cal 2
cal sau 2
jos. Era 1
Era de 3
jucător inteligent, 1
inteligent, care 1
știa când 1
când să 3
să paseze 1
paseze mingea”. 1
mingea”. Era, 1
măsură politică 1
în consens 1
" Era 2
Era deja 1
deja numit 2
Universitatea București 1
București (fără 1
deține titlul 5
de doctor) 1
doctor) Ziarul 1
Ziarul " 1
ori nesigur 1
nesigur și 1
spirit, Lambert, 1
Lambert, p. 1
p. 4 1
4 dar 1
foarte vanitos: 1
vanitos: îi 1
primească decorații, 1
decorații, laude 1
laude și 1
și omagii. 1
omagii. Era 1
Era deosebit 1
de talentat 1
talentat în 1
privința gravării 1
gravării și 1
și cizelării 1
cizelării metalelor 1
metalelor prețioase. 1
prețioase. Era 1
Era deschis 1
state spre 1
spre semnare 2
semnare (articolul 1
(articolul 12), 1
12), sub 1
sub rezerva 1
rezerva unanimității 1
unanimității statelor 1
Uniunii (potrivit 1
(potrivit Convențiilor 1
Convențiilor din 1
din 1885). 1
1885). Era 1
Era dezamăgit 1
că revoluția 1
revoluția nu 1
adus stabilitate 1
stabilitate politică 2
și dorea 2
ca autoritatea 1
autoritatea regelui 1
fie consolidată. 1
consolidată. Era 1
Era din 1
Siria, poate 1
din Antioh. 1
Antioh. Era 1
Era disponibilă 1
disponibilă atât 1
ca berlină 1
berlină cât 1
și break, 1
break, ambele 1
ambele trecând 1
trecând prin 8
aceleași restilizări. 1
restilizări. Era 1
Era doamna 1
doamna Ipătescu. 1
Ipătescu. Era 1
Era doar 1
apărători în 1
sat, dar, 1
lipsa ordinelor 1
ordinelor pentru 1
pentru exploatarea 4
exploatarea poziției, 1
poziției, comandantul 1
comandantul plajei 1
plajei „Y” 1
„Y” și-a 1
retras forța 1
forța spre 1
spre plajă. 1
plajă. Era 1
Era fiica 4
Gheorghe Năstase 1
Mariei (născută 1
(născută Gheorghe), 1
Gheorghe), membri 1
membri colectiviști 1
colectiviști din 1
din 1951, 3
1951, la 1
la GAC 1
GAC "Steaua 1
"Steaua Roșie" 1
Roșie" din 1
comuna natală. 1
natală. Era 1
di Polenta, 1
Polenta, sau 1
sau Guido 1
Guido al 1
III-lea, stăpânul 1
stăpânul din 1
din Ravenna. 1
Ravenna. Era 1
lui Iupiter 1
Iupiter și 1
a Latoniei. 1
Latoniei. Era 1
fiica principelui 1
principelui Alexandru 1
Alexandru Mavrocordat 1
Mavrocordat (1844-1907) 1
(1844-1907) și 1
a Luciei 1
Luciei Cantacuzino-Pașcanu 1
Cantacuzino-Pașcanu (1862-1931) 1
(1862-1931) și 1
născuse când 1
ei avea 2
sa 22 1
22 ani. 1
ani. Era 1
Era Filosofia, 1
Filosofia, pe 1
cărei veșmânt 1
veșmânt stăteau 1
stăteau scrise 1
scrise literele 1
literele grecești 1
grecești P 1
P și 1
și Θ, 1
Θ, de 1
la Praktike 1
Praktike respectiv 1
respectiv Theoretike, 1
Theoretike, cele 1
filosofie (practică 1
(practică și 1
și teoretică). 1
teoretică). Era 1
Era fiul 4
fiul funcționarului 1
funcționarului Gheorghe 1
Gheorghe Dușescu 1
Dușescu și 1
sale, Alexandrina. 1
Alexandrina. Era 1
fiul învățătorului 1
învățătorului din 1
al școlii, 1
școlii, Constantin 1
Constantin Averescu. 1
Averescu. Era 1
fiul preotului 1
preotului Nicolae 2
Nicolae Ciupercă 1
Ciupercă din 1
Moldovenesc. Era 1
unui muncitor 2
muncitor la 2
carieră și 1
unei cusătoare 1
cusătoare de 1
costume sorabe. 1
sorabe. Era 1
Era foarte 2
acest împărat, 1
împărat, era 1
era secretar 1
acestuia. Era 1
foarte iubită 1
unii istorici, 1
istorici, o 1
o iubea 1
iubea "la 1
"la modul 1
modul superlativ". 1
superlativ". Era 1
Era folosit 1
indica un 6
dispozitiv mai 1
mai aparte, 1
aparte, pentru 1
denumire standard. 1
standard. Era 1
Era formată 1
angajați Netscape 1
Netscape dar 1
dar opera 1
opera independent 1
de Netscape. 1
Netscape. Era 1
Era frumoasă 1
frumoasă însă 1
era dură, 2
dură, fiind 1
fiind urâtă 1
urâtă de 1
danezi până 1
în 1221. 1
1221. Era 1
Era genul 1
film pe 4
imposibil să-l 2
să-l faci 1
faci în 1
această țară”. 1
țară”. Eragon 1
Eragon a 2
anului 2003 1
copii (ediția 1
(ediția broșată) 1
broșată) ale 1
2005. Eragon 1
Eragon conduce 1
conduce un 5
mic grup 2
grup printr-un 1
printr-un tunel 1
tunel subteran 1
subteran pentru 2
deschide poarta 1
poarta celorlalți 1
celorlalți vardeni. 1
vardeni. Eragon's 1
Eragon's Guide 1
to Alagaësia 1
Alagaësia este 1
al Ciclului 1
Moștenirea publicat 1
noiembrie 2009. 3
2009. Era 1
Era greu, 1
greu, nu 1
mai rezistat", 1
rezistat", a 1
mărturisit Ștefan 1
Ștefan Lupu. 1
Lupu. Era 1
Era îmbrăcat 1
în "haine 1
"haine de 1
de calitate", 1
calitate", constând 1
în o 1
o cămașa 1
cămașa albă, 1
albă, cravată 1
cravată roșie 1
roșie cu 3
cu albastru, 1
albastru, blugi 1
blugi maro, 1
maro, șosete 1
șosete și 1
și pantofi, 1
pantofi, și, 1
zi foarte 1
foarte caldă, 1
caldă, un 1
un pulover 1
pulover maro 1
un sacou 2
sacou gri 1
gri european. 1
european. Era 1
Era imediat 1
1950. Era 1
Era imoral 1
imoral să 1
faci relații 1
soția altui 1
altui bărbat 2
bărbat născut, 1
născut, fiica 1
căsătorie, fiul 1
minor sau 2
bărbatul însuși; 1
însuși; utilizarea 1
utilizarea sexuală 1
sexuală a 2
a sclavului 1
sclavului altui 1
supusă permisiunii 1
permisiunii proprietarului. 1
proprietarului. Era 1
Era imposibil 1
de mărșăluit 1
mărșăluit pe 1
spre Bruxelles 1
Bruxelles atâta 1
cât inamicul 1
inamicul se 1
pădure. Era 1
Era înconjurat 1
ziduri lungi 1
10 km, 2
km, ce 1
se cățărau 1
cățărau pe 1
stânci vălurite, 1
vălurite, flancate 1
flancate de 2
de turnuri. 1
turnuri. Era 1
Era în 3
spre casă 4
casă împreună 1
său când 1
accident și 2
decembrie 1801. 1
1801. Era 1
interesul comun, 1
comun, atât 1
atât al 3
al papalității, 1
papalității, cât 1
al Coroanei 4
Coroanei franceze, 1
franceze, ca 1
ca relația 1
fie cordială. 1
cordială. Era 1
proiect și 5
asemenea variantă. 1
variantă. Era 1
Era însă 2
foarte îndemânatic 1
îndemânatic cu 1
cu armele, 1
armele, îndrăzneț, 1
îndrăzneț, energic 1
un farmec 3
farmec personal 1
personal deosebit. 1
deosebit. Era 1
însă mâhnit 1
mâhnit pentru 1
fost îndeajuns 1
pentru pictarea 1
pictarea bisericii. 1
bisericii. Era 1
Era însărcinată 1
aștepta cel 1
șaselea copil. 1
copil. Era 1
Era interesată 1
interesată să-și 1
asigure securitatea 1
securitatea căilor 1
navigație și 5
și superioritatea 1
superioritatea în 1
fața Franței 1
Franței din 4
vedere. Era 1
Era iscusit 1
iscusit în 1
mingea și 1
și roata, 1
roata, mânuia 1
mânuia bine 1
bine spada, 1
spada, ridica 1
ridica greutăți, 1
greutăți, rupea 1
rupea frânghii 1
frânghii și 1
și lanțuri 1
era neîntrecut 1
neîntrecut la 1
concursul cu 1
cu lancea. 1
lancea. Era 1
Era mai 2
complex pe 1
care l-am 5
l-am dezvoltat 1
am citit. 1
citit. Era 1
puțin verticală 1
verticală decât 1
norma în 1
în coroanele 2
coroanele britanice 1
mult ghemuită 1
ghemuită în 1
design, având 1
având opt 1
opt jumătăți 1
de arcade, 2
arcade, lucru 1
lucru nemaiîntâlnit 1
nemaiîntâlnit în 1
tradiția britanică. 1
britanică. Era 1
Era mândru 1
de originile 1
din Highland 1
Highland – 1
– porecla 1
porecla sa, 2
sa, Ming, 1
Ming, venea 1
din „Mingus”, 1
„Mingus”, pronunția 1
pronunția scoțiană 1
scoțiană preferată 1
lui „Menzies”. 1
„Menzies”. Eram 1
Eram director 1
inițiativă într-o 1
într-o ședința 1
ședința comunală. 1
comunală. Era 1
Era membru 1
tir "Helsinki 1
"Helsinki Shooting 1
Shooting Club". 1
Club". Era 1
Era mezinul 1
mezinul dintre 1
dintre șapte 1
copii - 3
- trei 2
trei băieți 2
patru fete. 1
fete. Eram 1
Eram mai 1
mai al 2
al dracu' 1
dracu' decât 1
decât ei 1
ei și, 1
de aia 1
aia m-am 1
m-am împăcat 1
germanii foarte 1
foarte bine”. 1
bine”. Era 1
Era modul 1
aduce Cartea 1
Cartea Sfântă 1
Sfântă din 1
era păstrată 1
altar. Era 1
Era momentul 1
pună piciorul 1
piciorul în 3
prag și 1
la ofensivă. 1
ofensivă. Era 1
Era mult 1
pentru poet 1
poet să 1
schimbe ordinea 1
ordinea versurilor, 1
versurilor, să 1
introducă unele 1
versuri sau 1
să omită 1
omită altele 1
altele din 4
din recitare. 1
recitare. E 1
E rândul 1
lui d’Artagnan 1
d’Artagnan să 1
face tocmai 1
aceasta să-l 1
să-l poată 4
poată conduce 1
conduce într-un 1
într-un ascuns 1
ascuns la 1
palat pe 4
omul cel 1
căutat din 1
acele zile: 1
zile: ducele 1
Buckingham. Era 1
Era necesara 1
necesara o 1
o forta 1
munca masiva 1
masiva si 1
o armata 4
armata imensa 1
imensa pentru 1
a sustine 1
sustine echilibrul 1
echilibrul intre 1
intre ecomomie 1
ecomomie si 1
si razboi. 1
razboi. Era 1
Era obligat 1
semneze că 1
va renunță 1
la monofizism. 1
monofizism. Era 1
Era o 17
carte veche, 1
veche, cu 2
cu slove 1
slove chirilice, 1
chirilice, care 1
ne da 2
da rețete 1
Athos pentru 1
pentru prepararea 2
prepararea colorilor 1
colorilor și 1
câteva lămuriri 1
lămuriri despre 1
despre vârsta, 1
vârsta, îmbrăcămintea, 1
îmbrăcămintea, viața 1
și însușirile 1
însușirile fiecărui 1
fiecărui sfânt. 1
sfânt. Era 1
etaj, în 1
stil românesc 1
de vilă, 1
vilă, având 1
terasă mare 1
stejar încrustați, 1
încrustați, cu 1
cu olane, 1
olane, apoi 1
spatele curții 1
curții un 1
un grajd 3
grajd mare, 1
rol administrativ. 1
administrativ. Era 1
femeie relativ 1
relativ înaltă, 1
lung, șaten, 1
șaten, ochii 1
ochii căprui 1
zâmbet fermecător. 1
fermecător. Era 1
fire retrasă 1
retrasă și 1
și introvertită, 1
introvertită, preferând 1
se plimbe 3
plimbe singur. 1
singur. Era 1
o friguroasă 1
friguroasă și 2
și ploioasă 1
ploioasă zi 1
vară târzie 1
târzie iar 1
iar Stevenson 1
Stevenson era 1
vacanță la 1
țară. Era 1
garanție că 2
toți judecătorii 1
judecătorii erau 1
erau calificați 1
calificați și 1
și responsabili. 1
responsabili. Era 1
o gutuie 1
gutuie premiul 1
premiul pe 2
care Paris 1
Paris l-a 1
dat Afroditei. 1
Afroditei. Era 1
o legiune 2
legiune secretă 1
secretă strict 1
strict divizată, 1
divizată, coordonată 1
coordonată și 1
și răspunzătoare 1
pentru Nicolae 1
Nicolae I, 2
I, o 2
trupă secretă 1
secretă ce 1
scop prioritar 1
prioritar siguranța 1
siguranța țarului. 1
țarului. Era 1
de desegregare 1
desegregare în 1
armată. Era 1
perioadă favorabilă, 1
favorabilă, când 1
încă înregistra 1
progres economic, 1
economic, conducerea 1
conducerea județeană 1
județeană era 1
era preocupată 2
soarta locuitorilor, 1
locuitorilor, iar 1
jucătorii erau 1
bine retribuiți 1
retribuiți pentru 1
atunci. Era 1
cu gesturi 1
gesturi simple 1
simple de 3
inteligență mijlocie, 1
mijlocie, de 1
frumusețe tot 1
tot mijlocie: 1
mijlocie: o 1
boală pe 1
o avusese 3
copilărie îi 1
îi stricase 1
stricase obrazul 1
obrazul pentru 1
totdeauna. Era 1
persoană extrem 2
de sofisticată, 1
sofisticată, dovadă 1
fiind trăsăturile 1
trăsăturile moi 1
ușor efeminate 1
efeminate ale 1
feței sale. 2
sale. Era 1
plajă îngustă 1
înconjura insula, 1
insula, în 1
spatele căreia 1
căreia solul 1
solul se 1
m, apoi 1
apoi progresiv 1
progresiv până 1
la 46 1
m Great 1
Great Britain, 1
Britain, Hydrographic 1
Hydrographic Dept 1
Dept (1887) 1
(1887) p. 1
p. 257. 2
257. sau 1
sau 122 1
122 m 1
m National 1
National Geospatial 1
Geospatial Intelligence 1
Agency (2014) 1
(2014) p. 1
p. 266. 1
266. aproape 1
centru. Era 1
poziție defensivă 2
defensivă eficientă, 1
eficientă, dar 1
de necucerit. 1
necucerit. Era 1
o procedura 1
procedura antică 1
antică de 1
a redacta 1
redacta actele 1
actele oficiale 1
oficiale sau 3
sau diplomele 1
diplomele în 1
două exemplare. 1
exemplare. Era 1
o provincie 5
provincie imperială, 1
imperială, a 1
cărei guvernare 1
guvernare era 1
unui legatus 1
legatus Augusti 1
Augusti pro 1
pro praetore, 1
praetore, care 1
subordine trei 1
trei legiuni. 1
legiuni. Era 1
culte regionale 1
regionale sau 1
sau naționale. 1
naționale. Era 1
Era pasionată 1
pasionată și 1
de pictorie. 1
pictorie. Era 1
Era pasionat 1
reporter de 2
presă. Era 1
Era pentru 2
dată cand 1
cand calculatorul 1
calculatorul învingea 1
învingea un 1
totodată, singura 1
cei 15 4
consecutivi de 1
de supremație 2
supremație ai 1
lui Kasparov, 1
Kasparov, până 1
pierderea titlului 1
titlului din 1
2000. Era 1
putere europeană 1
europeană recunoștea 1
recunoștea autoritatea 1
autoritatea califului 1
califului otoman 1
otoman în 2
granițelor imperiului 1
imperiului său. 2
său. Era 2
Era permanent 1
permanent preocupat 1
de prestigiul 1
prestigiul dinastiei 1
dinastiei pe 1
o fondase. 1
fondase. Era 1
Era poate 1
puțin prea 1
prea conștient 1
valoarea lui, 1
acest orgoliu, 1
orgoliu, care 1
uneori devenea 1
devenea relativ 1
relativ suparatoare 1
suparatoare vanitate 1
vanitate (. 1
(. Era 1
Era poreclit 1
poreclit Aed 1
Aed al 1
al Florilor 1
Florilor Albe, 1
Albe, Înaripatul 1
Înaripatul sau 1
sau Picior 1
Picior Alb. 1
Alb. Era 1
Era practicată 1
practicată des 1
artiștii care 5
care lucrau 6
aveau ateliere 1
ateliere independente. 1
independente. Era 1
Era practicat 1
practicat aproape 2
toate anotimpurile 1
anotimpurile de 1
își strigau 1
strigau marfa 1
marfa pe 1
ulițele satului, 1
satului, marfă 1
marfă adăpostită 1
adăpostită în 1
în căruțele 1
căruțele lor 1
lor "cu 1
"cu coroabă", 1
coroabă", trase 1
trase de 6
cai amărâți, 1
amărâți, sau 1
sau etalată 1
etalată pe 1
în "Plațul 1
"Plațul Ariștii". 1
Ariștii". Era 1
Era preconizat 1
preconizat de 1
avea c. 1
c. 10 1
de tranzistoare, 1
tranzistoare, o 1
cu ferite 1
ferite de 2
4 Ki 1
Ki cuvinte 1
de 37+1 1
37+1 biți, 1
biți, lector 1
lector de 3
bandă perforată, 1
perforată, mașină 1
și imprimantă. 1
imprimantă. Era 1
Era pregătit 1
avea Dumnezeu 1
Era preocupat 1
stabilirea unor 4
unor relații 2
cu vecinii, 1
vecinii, ca 1
ca sciții. 1
sciții. Era 1
Era prețuit 1
prețuit pentru 1
pentru curaj, 1
curaj, agilitate 1
și viteză. 3
viteză. Era 1
Era prima 2
când Premiul 1
Premiul Israel 1
Israel a 5
decernat unei 1
unei organizații. 1
organizații. Era 1
lucrare orchestrală 1
orchestrală de 1
importanță de 1
stil cu 1
trei timpani. 1
timpani. Era 1
Era prin 1
prin 1151, 1
1151, Andronic 1
Andronic avea 1
de ani; 3
ani; era 1
era însurat, 2
însurat, soția 1
lui îl 2
îl iubea 2
fiu, Manuel; 1
Manuel; ceea 1
ce nu-l 2
nu-l împiedica 1
împiedica de 1
buni termeni 1
din verișoarele 1
verișoarele lui, 1
lui, Evdochia 1
Evdochia Comnena. 1
Comnena. Era 1
Era respectat 1
curajul său 2
și temut 2
temut din 1
cauza temperamentului 1
său irascibil. 1
irascibil. Era 1
Era săptămânal, 1
săptămânal, apărea 1
apărea sâmbăta 1
sâmbăta și 3
un subtitlu: 1
subtitlu: „foaie 1
„foaie bisericească-politică”. 1
bisericească-politică”. Era 1
Era simplă 1
și prietenoasă. 1
prietenoasă. Erasmus 1
Erasmus Nyárády 1
Nyárády s-a 1
născut într‑o 1
într‑o familie 1
cu situație 1
situație materială 2
materială modestă, 1
modestă, tatăl 2
tatăl fiind 1
fiind cantonier 1
cantonier de 1
cale ferată. 5
ferată. Era 1
Era supranumit 1
supranumit „Amiralul 1
„Amiralul Flotilei 1
Flotilei de 1
a României” 1
României” datorită 1
datorită forței 1
forței și 1
și perseverenței. 1
perseverenței. Era 1
Era tatăl 2
luni. Era 1
lui Coeranus, 1
Coeranus, Idmon 1
Idmon și 1
și Lysimache. 1
Lysimache. Era 1
Era teamă 1
transforme tabăra 1
tabăra intr-un 1
intr-un SPA. 1
SPA. Era 1
Era tolerant 1
cu evreii 3
evreii și 3
și musulmanii. 1
musulmanii. Erau 1
Erau 286 1
286 de 3
case – 1
– 209 1
209 din 1
lemn, 76 1
sau cărămidă, 2
cărămidă, una 1
din pământ, 2
pământ, 118 1
118 erau 1
cu șindrilă 3
98 cu 1
paie. Erau 1
Erau 48% 1
48% de 1
de maghiară, 1
maghiară, restul 1
restul fiind 1
fiind vorbitori 2
germană, slovacă, 1
slovacă, croată 1
croată și 1
română. Erau 1
Erau 4 1
4 porți 1
porți retrase 1
retrase în 2
interior (protejate 1
(protejate de 1
ziduri în 1
în zig-zag), 1
zig-zag), bastioane 1
bastioane uriașe, 1
uriașe, un 1
aripi perpendiculare, 1
perpendiculare, o 1
aripă de 2
80 m, 1
m, alta 1
60 m, 3
m, fiecare 1
un megaron 1
megaron (sală 1
(sală mare) 1
mare) propriu. 1
propriu. Erau 1
Erau 65 1
65 sate 1
sate românești 2
2 sate 1
sate ungurești 1
ungurești (Lăpușel 1
(Lăpușel și 1
și Berchez). 1
Berchez). Erau 1
Erau altă 1
altă fire, 1
fire, da’ 1
da’ nu 1
nu i-am 2
i-am auzit 1
auzit niciodată 1
să regrete 1
regrete că 1
că l-o 1
l-o urmat 1
urmat pă 1
pă taică-său 1
taică-său pă 1
pă munte. 1
munte. Erau 1
Erau anii 1
anii faimoaselor 1
faimoaselor Cinco 1
Cinco Violinos 1
Violinos (Cinci 1
(Cinci Viori), 1
Viori), celebre 1
celebre nu 1
țară ci 1
hotare, alături 1
antrenori ca 1
ca Joseph 3
Joseph Szabo, 1
Szabo, Robert 1
Robert Kelly, 1
Kelly, Randolph 1
Randolph Galloway, 1
Galloway, Cândido 1
Cândido de 1
de Oliveira, 1
Oliveira, Armando 1
Armando Ferrira, 1
Ferrira, Enrique 1
Enrique Fernandez 1
Fernandez și 1
alții. Erau 1
Erau apreciate 1
apreciate în 1
către tineri 1
ofereau vizitatorilor 1
vizitatorilor ca 1
al bucătăriei 2
bucătăriei locale. 1
locale. Erau 1
Erau atât 1
mulți că 1
că abia 1
abia încăpeau 2
încăpeau în 1
închisoare. Erau 1
Erau buni 1
buni constructori, 1
constructori, cu 1
cu înclinație 2
înclinație spre 1
spre artă. 1
artă. Erau 1
Erau căutate 1
căutate arme 1
și produse 6
alimentare, dar 1
gen n-a 1
incinta Observatorului. 1
Observatorului. Erau 1
Erau circa 1
circa 500 4
cu 70-80 1
de botezuri 1
botezuri pe 1
an Cfr. 1
Cfr. Erau 1
Erau construite 2
clădiri tipice 1
tipice arhitecturii 1
arhitecturii romane: 1
romane: temple, 1
temple, amfiteatre, 1
amfiteatre, edificii, 1
edificii, băi 1
băi publice, 1
publice, vile 1
vile suburbane 1
și rustice. 1
rustice. Erau 1
și argilă 1
argilă și 2
aveau trei 2
patru secțiuni. 1
secțiuni. ”, 1
”, erau 1
erau denumite 2
proprii locuitori 1
locuitori țări 1
țări iar 1
sau puterile 1
puterile vecine 1
vecine "valahii". 1
"valahii". Erau 1
Erau destul 1
de călduroși 1
călduroși în 1
de iarna, 1
aceea majoritatea 1
majoritatea indigenilor 1
indigenilor mergeau 1
mergeau în 1
în piciorul 1
gol o 1
cu apropierea 4
apropierea verii. 1
verii. Erau 1
Erau diferite 1
diferite modele 4
soluții căutate 1
puteri victorioase, 1
englezi și 1
și francezi. 2
francezi. Erau 1
Erau doi 1
doi pescari 3
pescari din 1
din Marsilia. 1
Marsilia. Erau 1
Erau două 1
de radio: 1
radio: cu 1
cu modulație 3
modulație de 2
de amplitudine 1
amplitudine (AM) 1
(AM) și 1
apărut cele 1
de frecvență 8
frecvență (FM). 1
(FM). Erau 1
Erau excluse 1
excluse numai 1
numai femeile 1
femeile gravide, 1
gravide, cele 1
și persoanele 6
persoanele inapte 1
inapte de 1
muncă. Erau 1
Erau extrase 1
extrase metale 1
metale din 1
din munți, 1
munți, mai 1
ales aur 1
din minele 1
Munții Apuseni, 1
Apuseni, prin 1
și puțuri, 1
puțuri, se 1
se obținea 2
obținea aur 1
nisipul râurilor, 1
râurilor, prin 1
prin spălare. 1
spălare. Erau 1
Erau ierni 1
ierni cu 1
cu multa 1
multa zapada 1
zapada si 1
si friguri 1
friguri napraznice." 1
napraznice." Erau 1
Erau încă 2
drumului rămășițe 1
multor cadavre, 1
cadavre, și 1
și însemne 1
însemne unde 1
fost înmormântați: 1
înmormântați: satele 1
satele erau 1
aproape cu 2
totul pustii 1
pustii și 1
casele dărâmate, 1
dărâmate, locuitorii 1
locuitorii supraviețuitori 1
de alimente. 5
alimente. Erau 1
încă variații 1
variații în 2
în regulile 1
de rocadă 1
rocadă și 1
de pat. 1
pat. Erau 1
Erau însă 2
însă mulți 2
mulți care 1
care găseau 1
găseau drumul 1
la cisterne 1
cisterne sau 1
la gurile 1
gurile de 1
de canal 3
canal prea 1
prea lung, 2
lung, și 2
și preferau 2
le golească 1
golească pe 1
stradă. Erau 1
însă sensibile 1
la zgârieturi, 1
zgârieturi, lovituri 1
ridicate. Erau 1
Erau inspirați 1
de Congresul 2
Congresul Internațional 1
Internațional Anarhist 1
Anarhist din 1
din 1881 1
1881 de 1
Londra. Erau 1
Erau mai 2
curând animale/maimuțe 1
animale/maimuțe pașnice 1
pașnice (deoarece 1
(deoarece caninii 1
caninii nu 1
erau mari), 1
mari), care 1
picioare, dar 1
se cațere 4
cațere (s-a 1
(s-a dedus 1
dedus din 1
din proporțiile 1
proporțiile corpului). 1
corpului). Erau 1
motive serioase 1
serioase pentru 2
aliații aleseseră 1
aleseseră o 1
asemenea atitudine. 1
atitudine. Era 1
Era un 19
animal mic, 1
cinci degete 1
degete la 3
patru degete 3
spate. Era 1
aparat prin 1
prin compresie 1
compresie și 1
și răcire, 2
răcire, cu 1
să lichefieze 1
lichefieze aproape 1
toate gazele 1
gazele cunoscute 1
acel timp. 2
timp. Era 1
atac direct, 1
direct, explicit 1
explicit și 1
și nominal. 1
nominal. Era 1
calculator numeric 2
numeric Turing-complet, 1
Turing-complet, capabil 1
fi reprogramat 1
reprogramat pentru 1
calcul. Era 1
un cercetător 3
cercetător pasionat 1
pasionat și 3
profund cunoscător 1
al antichității, 1
antichității, preocupările 1
fiind îndreptate 1
îndreptate mai 1
spre cunoașterea 1
și lămurirea 1
lămurirea principalelor 1
principalelor probleme 1
probleme ale 4
civilizației geto-dacilor. 1
geto-dacilor. Era 1
elev talentat, 1
talentat, în 1
special bun 1
la limbi 1
străine, vorbind 1
vorbind fluent 1
fluent engleză, 1
și studiind 1
studiind latina. 1
latina. Era 1
frate model, 1
model, își 1
își împlinea 1
împlinea ascultările 1
ascultările cele 1
mare umilință; 1
umilință; recita 1
recita rugăciunile 1
rugăciunile cu 1
o tonalitate 3
tonalitate hipnotizantă, 1
hipnotizantă, îngheța 1
îngheța într-o 1
chilie fără 1
fără căldură, 1
se autoflagela, 1
autoflagela, în 1
speranța exorcizării, 1
exorcizării, îndepărtării 1
îndepărtării demonilor 1
demonilor din 1
corpul său. 2
grup potrivnic 1
potrivnic zeilor 1
zeilor olimpieni 1
olimpieni și 1
și personificau 1
personificau mai 1
ales forțele 1
forțele naturii. 1
naturii. Era 1
joc al 4
al intereselor 2
intereselor locale 1
locale duse 1
duse de 4
de arhiepiscopii 1
arhiepiscopii tesalonicieni. 1
tesalonicieni. Era 1
lui Gicu 1
Gicu Dobrin, 1
Dobrin, Puiu 1
Puiu Iordănescu, 1
Iordănescu, Gică 1
Gică Hagi. 1
Hagi. Era 1
jucător rapid, 1
tehnică bună 1
mare capacitate 2
citire a 2
jocului. Era 1
liliac mic 1
mic care 3
care cântărea 1
cântărea în 1
de 3–4,5 1
3–4,5 grame. 1
grame. Era 1
un monoplan 1
monoplan cu 1
cu aripa 1
aripa plasată 1
plasată jos, 1
jos, cu 1
cu tren 2
fix, carenat. 1
carenat. Era 1
cu suflet 2
suflet neînduplecat 1
neînduplecat și 1
și aspru, 2
aspru, foarte 1
foarte credincios, 1
credincios, disprețuitor 1
disprețuitor pentru 1
e lucru 1
lucru sfânt 1
se remarcase 1
remarcase printr-o 1
printr-o ostilitate 1
ostilitate vie 1
vie față 1
de latini. 1
latini. Era 1
mare cultură. 1
cultură. Era 1
limbaj elevat 1
elevat atunci 1
când vorbea 1
vorbea cu 2
oameni învățați 1
învățați și 3
limbaj mai 1
mai simplu, 1
simplu, cu 1
puțin învățați. 1
învățați. "Era 1
"Era un 1
om rău 1
rău și 6
multă nedreptate 1
nedreptate decât 1
decât lucruri 1
lucruri bune 1
bune oriunde 1
oriunde s-a 1
s-a dus; 1
dus; el 1
a prădat 1
prădat pământurile 1
impus peste 1
tot biruri 1
biruri grele." 1
grele." Era 1
un sceptic, 1
sceptic, un 1
un cinic 1
cinic și 2
un pesimist, 1
pesimist, care 1
viziune melancolică 1
melancolică asupra 1
asupra viitorului. 1
viitorului. Era 1
soi cu 2
perioadă timpurie 1
timpurie de 1
de coacere 2
coacere fiind 1
fiind preferat, 1
preferat, din 1
cauză, pentru 1
consumul în 2
stare proaspătă. 1
proaspătă. Era 1
ton de 4
de onestiate 1
onestiate în 1
în discurs 1
discurs pentru 1
că Zimmermann 1
Zimmermann avusese 1
avusese timp 1
se gândeasca 1
gândeasca la 1
la impactul 1
efectele telegramei 1
telegramei între 1
apere ideile 1
ideile originale. 1
originale. Erau 1
Erau observatori 1
observatori perspicace, 1
perspicace, sensibili 1
ciclul natural 1
al soarelui, 1
soarelui, lunii 1
lunii și 1
și planete. 1
planete. Erau 1
Erau planificate 1
în operația 1
operația „Leul 1
„Leul de 2
de Mare” 2
Mare” (invazia 1
(invazia germană 1
Insulelor Britanice), 1
Britanice), dar 1
urmă operația 1
fost contramandată. 1
contramandată. Erau 1
Erau practicate 1
practicate ritualuri 1
ritualuri specifice 1
specifice legate 1
și îngropare, 1
îngropare, deși 1
deși difereau, 1
difereau, în 1
mod sigur, 1
sigur, în 1
execuție între 1
între culturi. 1
culturi. Erau 1
Erau preocupați 1
că marinarii 2
marinarii americani 1
americani eșuați 1
eșuați pe 1
coasta japoneză 1
japoneză erau 1
erau închiși 1
închiși ca 1
ca infractori. 1
infractori. Erau 1
Erau prevăzute 2
prevăzute bulevarde 1
bulevarde circulare 1
circulare și 2
și radiale 1
radiale cu 1
cu lățimi 5
lățimi de 3
de 18-30 1
18-30 metri 1
iar acolo 2
terenul permitea 1
permitea chiar 1
lățimi mai 1
mari. Erau 1
prevăzute vârste 1
vârste minime 1
minime ale 1
ale majoratului 2
majoratului (13 1
(13 ani 1
la fete) 1
și vârste 2
vârste maxime 1
maxime ale 3
majoratului (35 1
(35 de 1
ambele sexe). 1
sexe). Erau 1
Erau profesori 1
profesori itineranți 1
itineranți plătiți 1
plătiți să 1
să răspândească 3
răspândească învățătură 1
învățătură superioară. 1
superioară. Erau 1
Erau rasa 1
cai folosită 1
de vikingi. 2
vikingi. Erau 1
Erau răspunzători 1
răspunzători numai 1
fața divinității. 1
divinității. Erau 1
Erau recunoscute 1
recunoscute secularizariile 1
secularizariile făcute 1
de husiți 1
husiți în 1
se acordau 2
acordau împărtășania 1
împărtășania în 1
ambele forme 2
forme (pe 1
(pe rit 1
rit catolic 1
catolic pentru 1
pentru laici: 1
laici: numai 1
cu pâine, 1
pâine, clerici: 1
clerici: pâine 1
și vin; 1
vin; ori 1
ori husiții 1
husiții nu 1
cerut diferențierea 1
diferențierea dintre 1
dintre clerici 1
și laici). 1
laici). Erau 1
Erau stimulate 1
stimulate căutările 1
căutările pentru 1
îmbunătățirea tehnicilor, 1
tehnicilor, astfel 1
apar unelte 1
fier de 3
calitate, ce 1
creșterea defrișărilor 1
defrișărilor și 1
și stabilirea 3
stabilirea multor 1
multor așezări 1
așezări noi 1
noi ce 2
se lărgesc. 1
lărgesc. Erau 1
Erau taxe 1
ajutor, de 1
de răscumpărare, 2
răscumpărare, amenzi, 1
amenzi, taxe 1
pentru preluarea 1
preluarea diocezelor 1
diocezelor vacanțe, 1
vacanțe, percepute 1
percepute în 1
schimbul cartelelor 1
cartelelor acordate 1
acordate orașelor 1
orașelor sau 1
sau impuse 1
impuse evreilor. 1
evreilor. Erau 1
Erau tratați 1
precădere alienații 1
alienații despre 1
erau dominați 1
de duhuri 1
duhuri rele 1
rele pe 1
numai preoții, 1
preoții, prin 1
prin rugăciuni 1
rugăciuni inofensive 1
inofensive sau 1
chiar exorcizare, 1
exorcizare, le 1
le puteau 1
puteau scoate. 1
scoate. Erau 1
Erau trei 1
de adunări: 1
adunări: comițiile 1
comițiile curiate, 1
curiate, comițiile 1
comițiile tribute 1
tribute și 1
și comițiile 1
comițiile centuriate, 1
centuriate, ce 1
reprezentau trei 1
trei modalități 1
de criterii. 1
criterii. Erau 1
Erau utilizate 1
utilizate si 1
timpul misiunilor 3
misiunilor diplomatice, 1
diplomatice, fiind 1
fiind arborate 1
arborate la 1
la sedii 1
sedii si 1
si ambasade 1
ambasade precum 1
la festivitati, 1
festivitati, vizite 1
vizite de 1
stat sau 6
sau reuniuni 1
reuniuni internationale. 1
internationale. Era 1
Era vorba 3
de Anastasie 1
Anastasie Demian, 1
Demian, Gheorghe 1
Gheorghe Ghițescu 2
Ghițescu și 1
Alexandru Ciucurencu, 1
Ciucurencu, oameni 1
simte extrem 1
apropiat și 3
care manifestă 1
manifestă un 2
respect enorm 1
enorm și, 1
ales, viu, 1
viu, dincolo 1
au pășit 3
pășit de 1
lumea umbrelor. 1
umbrelor. Era 1
de interesele 1
de acceptarea 2
către China. 1
China. Era 1
dreptate, era 1
despre sacrificiu 1
sacrificiu și 1
și m-a 2
m-a făcut 1
să vreau 1
fiu unul 1
dintre acei 1
acei oameni”. 1
oameni”. Era 1
Era week-end, 1
week-end, așa 1
un doctor. 2
doctor. Erbil 1
Erbil si 1
si Dohouk 1
Dohouk (sub 1
(sub controlul 2
controlul Partidului 3
Partidului Democratic 2
Democratic din 2
din Kurdistan, 2
Kurdistan, PDK) 1
PDK) și 1
și Suleimaniya 1
Suleimaniya (sub 1
controlul Uniunii 1
Uniunii patriotice 1
patriotice din 1
Kurdistan, UPK) 1
UPK) par 1
de sigure 1
sigure ca 1
ca orașele 1
orașele occidentale. 1
occidentale. Erdoğan 1
Erdoğan a 1
numit Israelul 1
Israelul un 1
un "stat 2
"stat terorist". 2
terorist". Erekle 1
Erekle a 1
murit anul 1
tron urmând 1
urmând fiul 1
lui Giorgi 1
Giorgi al 1
XII-lea, un 1
om bolnăvicios 1
bolnăvicios și 2
conducător incapabil. 1
incapabil. Eremia 1
Eremia Constantin 1
Constantin Cotrutz 1
Cotrutz a 1
de medicină. 1
medicină. Erezia 1
Erezia a 1
căpătat denumirea 2
de "monofizitism, 1
"monofizitism, având 1
că adepți 1
adepți importanți 1
importanți pe 2
episcopul alexandrin 1
alexandrin Dioscor 1
Dioscor și 1
și Eutihie, 1
Eutihie, arhimandrintul 1
arhimandrintul unei 1
mănăstiri din 2
Constantinopol. Erezia 1
Erezia este 1
este expresia 3
unei vederi 2
credință stabilit. 1
stabilit. Ereziile 1
Ereziile au 1
devenit modul 1
modul ideal 1
ideal de 1
a nemulțumirilor 1
nemulțumirilor față 1
politica promovată 1
Constantinopol. Eriāde 1
Eriāde gensō 1
gensō shōsetsu 1
shōsetsu zenshū, 1
zenshū, editat 1
de Hōsei 1
Hōsei Daigaku 1
Daigaku Shuppankyoku 1
Shuppankyoku din 1
vol. Eric 1
Eric B 1
B & 1
& Rakim 1
Rakim care 1
un sample 3
sample după 1
după interpretarea 3
către ea 1
cântecului „Im 1
„Im nin'alu” 1
nin'alu” în 1
creația lor 1
lor „Paid 1
„Paid in 1
in Full”. 1
Full”. Eric 1
Eric era 1
era inteligent 1
și priceput, 1
priceput, dar 1
continuă tensiune 1
tensiune cu 1
alți nobili. 1
nobili. Erich 1
Erich a 1
pian de 2
vârstă foarte 2
compus primele 1
originale în 1
1905. Erich 1
Erich Fromm 1
martie 1900, 1
1900, la 1
Frankfurt am 1
am Main, 1
Main, singurul 1
părinților evrei 1
evrei ortodocși. 1
ortodocși. Eric 1
Eric Hobsbawm 1
Hobsbawm a 1
problema banditismului, 1
banditismului, pe 1
fenomen dependent 1
de contextul 4
contextul social 1
și istoric. 3
istoric. Eric 1
Eric Idle 1
Idle a 1
inițial „Nudge, 1
„Nudge, Nudge” 1
Nudge” pentru 1
pentru Ronnie 1
Ronnie Barker, 1
Barker, dar 1
respins fiindcă 1
fiindcă „nu 1
„nu era 1
era nicio 2
nicio glumă 1
glumă în 1
în cuvinte”. 1
cuvinte”. Eric 1
Eric Mension-Rigau, 1
Mension-Rigau, specialist 1
istoria nobilimii 1
nobilimii franceze 1
lui Pierre 3
Pierre Chaunu, 1
Chaunu, și 1
cursuri la 3
la Collège 1
Collège de 1
de France, 2
France, Ecole 1
Ecole des 2
des Hautes 1
Hautes Etudes 1
Etudes en 1
en Sciences 1
Sciences Sociales 1
Sociales și 1
Ecole Nationale 1
Nationale des 1
des Chartes. 1
Chartes. Eric 1
Eric nu 1
cineva din 1
afara formației 1
formației să 1
preia controlul, 1
controlul, astfel 1
mai înregistreze 1
înregistreze piese 1
piese sau 1
facă repetiții. 1
repetiții. Eric 1
în 1382 1
1382 la 1
castelul Rügenwalde. 1
Rügenwalde. Eric 1
Eric Utne 1
Utne a 1
când conducerea 1
conducerea ei 1
atunci, Nina 1
Nina Rothschild 1
Rothschild Utne. 1
Utne. Eric 1
Eric Winterhalder 1
Winterhalder moare 1
1889 la 2
la Krutzendorf, 1
Krutzendorf, lânga 1
lânga Viena. 1
Viena. Erik 1
Erik Davis 1
clasificat cinci 1
cinci teme 1
teme filozofice 1
filozofice recurente 1
recurente în 2
lui Dick: 1
Dick: realitățile 1
realitățile false, 1
false, omul 1
omul vs. 1
vs. Erin 1
Erin Mears, 1
Mears, un 1
ofițer EIS, 1
EIS, la 1
la Minneapolis 1
Minneapolis pentru 1
face anchete. 1
anchete. Eritrea 1
Eritrea este 1
este derivată 1
latinescul Erythræa, 1
Erythræa, numele 1
dat Mării 1
Mării Roșii 1
Roșii în 3
în antichitate; 1
antichitate; colonia 1
colonia a 2
pentru coasta 1
coasta sa 1
sa aflată 1
aflată de-a 3
lungul acestei 1
acestei mări. 1
mări. Eritrea 1
Eritrea s-au 1
din calificări 2
fost înlocuită. 1
înlocuită. Ermakov 1
Ermakov l-a 1
înjunghiat și, 1
dat greș, 1
greș, Iurovski 1
Iurovski l-a 1
l-a împins 2
omorât el 1
băiat cu 1
cap. Ermetismului 1
Ermetismului din 1
din Odihnă 1
Odihnă în 1
în țipăt 1
țipăt îi 1
în Madona 1
Madona din 1
din dud 1
dud (1973) 1
(1973) o 1
poezie ludică, 1
ludică, joc 1
de ritmuri 2
ritmuri și 1
și rime 1
rime cu 1
cu formule 2
formule din 1
folclorul copiilor 1
copiilor sau 4
sau procedee 1
procedee magice, 1
magice, termeni 1
de astrologie 1
astrologie și 1
diverse arte 1
arte divinatorii.» 1
divinatorii.» Ernani 1
Ernani își 1
își curmă 1
curmă viața, 1
viața, iar 3
iar Elvira 1
Elvira îl 1
îl urmează. 2
urmează. Ernest 1
Ernest a 2
Otto Prossinger 1
Prossinger în 1
1959. Ernest 1
Ernest Kotzebue, 1
Kotzebue, fratele 1
lui Carl 3
Carl era 1
o cantacuzină 1
cantacuzină și 1
era traducător 1
de literară 1
literară românească. 1
românească. Ernest 1
Ernest Louis 1
Louis l-a 1
l-a angajat 6
pe arhitectul 2
arhitectul francez 1
francez Louis 2
Louis Remy 1
Remy de 1
la Fosse 1
Fosse pentru 1
său extins 1
construcții. Ernest 1
Ernest Maftei 1
Maftei a 1
Școlii Normale 1
Normale din 1
Bacău după 1
perioada 1941 1
- 1945, 1
studiat vioara 1
vioara la 1
Iași. Ernest 1
Ernest Neumann 1
Neumann a 1
Timișoara, unde, 1
unde, începând 1
aprilie 1941, 4
evreiești timișorene. 1
timișorene. Ernie, 1
Ernie, temându-se 1
repete un 1
incident asemănător 1
celui cu 1
cu gândacul, 1
gândacul, decide 1
de dăunător. 1
dăunător. Ernst 1
Ernst a 3
memoriile sale 3
că Elisabeth 1
Elisabeth ascunsă 1
ascunsă sub 1
sub canapea, 1
canapea, plângea 1
plângea înaintea 1
înaintea unei 2
unei vizite 4
ei. Ernst 1
a tăcut 1
corectat impresiile 1
impresiile copilului. 1
copilului. Ernst, 1
Ernst, care 1
început s-a 3
s-a împotrivit 2
împotrivit divorțului, 1
divorțului, a 1
singurul pas 1
pas posibil. 1
posibil. Ernst 1
Ernst Curtius 1
Curtius era 1
Carl Georg 1
Georg Curtius, 1
Curtius, sindic 1
sindic al 1
orașului Lübeck, 1
Lübeck, și 1
soției acestuia 2
acestuia Dorothea 1
Dorothea Plessing. 1
Plessing. Ernst 1
Ernst spune 1
că hieroglifele 1
hieroglifele nu 1
fie văzute 1
în pozele 1
pozele sale 1
cauza blițului 1
blițului camerei 1
camerei sale 1
erau deteriorate. 1
deteriorate. Eroarea 1
Eroarea este 1
1% pentru 1
pentru v 2
v 0.4 1
0.4 c 1
c (v 2
(v 120,000 1
120,000 km/s), 1
km/s), și 1
maxim 0.1% 1
0.1% pentru 1
v < 1
< 0.22 1
0.22 c 1
(v 66,000 1
66,000 km/s). 1
km/s). Eroarea 1
Eroarea medianului 1
medianului nedistribuit''': 1
nedistribuit''': apare 1
când termenul 2
termenul median 1
al silogismului 1
silogismului nu 1
este distribuit. 1
distribuit. Eroarea 1
Eroarea strategică 1
companiei Houghton 1
Mifflin a 1
2009 în 1
filmul Julie 1
Julie & 1
& Julia. 1
Julia. Erodarea 1
Erodarea malurilor 1
malurilor lacurilor, 1
lacurilor, datorată 1
datorată valurilor 1
valurilor în 1
cu versanți 3
versanți ușor 1
ușor erodabili 1
erodabili sau 1
cu panta 1
panta mai 1
cea naturală, 1
naturală, grăbește 1
grăbește colmatarea, 1
colmatarea, în 1
cazul lacurilor 1
cu adâncime 1
mică. Eroii 1
Eroii lui 2
lui încearcă 2
încearcă cu 2
disperare să 3
găsească sens 1
sens în 2
jurul lor; 1
lor; uneori, 1
în Cilinder 1
Cilinder van 1
van Troffa, 1
Troffa, sunt 1
străini dintr-un 1
dintr-un alt 2
alt moment 3
sau loc, 1
loc, încercând 1
nou mediu. 1
mediu. Eroii 1
lui Sofocle 1
Sofocle trăiesc 1
trăiesc o 1
viață individuală 1
individuală intensă, 1
intensă, reunesc 1
reunesc în 1
acțiunile pe 1
le întreprind 1
întreprind înalte 1
înalte însușiri 1
însușiri sufletești. 1
sufletești. Eroina 1
Eroina preferată 1
preferată părăsește 1
părăsește viața 1
viața emoțională 1
emoțională saturată 1
saturată a 1
lui Biisheva. 1
Biisheva. Eroismul 1
Eroismul păcii 1
păcii trebuie 1
trebuie fondat 1
pe eroism, 1
eroism, nu 1
pe contabilitate 1
contabilitate și 2
și platitudine." 1
platitudine." Erorile 1
Erorile guvernării, 1
guvernării, conjugate 1
conjugate cu 2
cu ascensiunea 4
ascensiunea curentelor 1
curentelor extremiste, 1
extremiste, au 1
determine pierderea 1
încrederii oamenilor 1
regimul democratic 1
favorizeze instaurarea 1
instaurarea dictaturii 1
dictaturii regale 1
1938. Eros 1
Eros este 1
pe coordonatele 2
coordonatele 32°23′33″N; 1
32°23′33″N; 92°25′22″W﻿. 1
92°25′22″W﻿. Eros 1
Eros oprește 1
oprește reflectarea 1
undelor RADAR, 1
RADAR, astfel 1
rachetele pierd 1
pierd locația 1
locația țintei. 1
țintei. Eroul 1
Eroul are 1
mare încredere 1
sine, iar 1
găsește imediat 2
imediat soluția 1
soluția perfectă 1
perfectă la 1
o problemă, 2
problemă, improvizează. 1
improvizează. Eroul 1
Eroul ezită 1
ezită până 1
când apare 5
de șobolani 3
șobolani care 1
un os 4
os dintr-o 1
dintr-o cârpă. 1
cârpă. Eroul 1
Eroul ia 1
locul împăratului 1
împăratului și 4
încoronat noul 1
noul împărat. 2
împărat. Eroul 1
Eroul poate 1
fie salvat 2
de umanitate. 2
umanitate. Eroul 1
Eroul principal 1
este tânărul 1
tânărul Jakob 1
Jakob Tillmann, 1
Tillmann, care 1
care printr-o 1
printr-o întâmplare 2
întâmplare nefericită, 1
nefericită, va 1
din mănăstire, 1
mănăstire, fiind 1
de erezie. 1
erezie. Eroziunea 1
Eroziunea este 1
sursa sedimentelor 1
sedimentelor transportate 2
transportate de 2
procesele fluviale, 1
fluviale, glaciare, 1
glaciare, eoliene 1
eoliene sau 1
sau biologice. 1
biologice. ERP 1
ERP este 1
sistem vast 2
vast de 3
planificare a 3
a resurselor 6
resurselor companiei 1
companiei cu 1
funcționalități suplimentare 1
suplimentare extrem 1
de evoluate 1
evoluate și 1
de performante. 1
performante. Erstfeld 1
Erstfeld este 1
comunitate administrativă 1
administrativă cu 1
de 59.20 1
59.20 km² 1
de 3715 1
3715 loc. 1
loc. Erudit, 1
Erudit, extrem 1
de modest, 1
modest, el 1
și-a scris, 1
scris, din 1
păcate, memoriile, 1
memoriile, dar 1
dar "știa 1
"știa să-și 1
să-și povestească 1
povestească până 1
ultimul amănunt 1
amănunt toate 1
toate peripețiile 1
peripețiile vieții 1
vieții sale", 1
sale", avea 1
avea umor, 1
umor, o 1
minte ascuțită, 1
ascuțită, era 1
era generos. 1
generos. Erupțiile 1
Erupțiile au 1
sau săptămâni. 1
săptămâni. Erupțiile 1
Erupțiile violente 1
cu scurgeri 2
scurgeri masive 1
lava care 1
mare. Erzan 1
devenit asociat 1
asociat al 3
Academiei Turce 1
Turce de 1
Științe (în 1
(în turcă: 1
turcă: Türkiye 1
Türkiye Bilimler 1
Bilimler Akademisi 1
Akademisi – 1
– TÜBA) 1
TÜBA) în 1
membru complet 1
1997. Erzan 1
premiu L’Oréal-UNESCO 1
L’Oréal-UNESCO pentru 1
pentru femeile 5
din știință 2
Premiul Rammal 1
Rammal în 1
2009. Erzan 1
Erzan s-a 1
Ankara, unde 1
Tehnică din 3
Mijlociu (în 1
turcă Orta 1
Orta Doğu 1
Doğu Teknik 1
Teknik Üniversitesi, 1
Üniversitesi, ODTÜ) 1
ODTÜ) ca 1
departamentului de 7
fizică. Eșantion 1
Eșantion de 1
de samariu; 1
samariu; se 1
observa culoarea 1
culoarea și 3
și luciul 1
luciul metalic 1
metalic al 1
acestuia. "), 1
"), "Eșarfe 1
"Eșarfe de 1
de mătase" 1
mătase" (haiku 1
(haiku - 1
- cenaclu 1
cenaclu pe 1
dr. E.S. 1
E.S. Artistes” 1
Artistes” se 1
poate asculta 1
asculta într-o 1
altă producție 1
aceleiași companii, 1
companii, NHL 1
NHL 08. 1
08. Cântecul 1
Cântecul acesta 1
folosit si 1
în productiile 1
productiile publicitare 1
Ford Flex. 1
Flex. E 1
E savoarea 1
savoarea lunii, 1
lunii, foarte 1
foarte faimos." 1
faimos." Escadra 1
Escadra occidentală 1
occidentală de 1
pază (Western 1
(Western Guard), 1
Guard), sub 1
sub Blake 1
Blake și 1
și Penn, 1
Penn, nu 1
pe De 1
Ruyter să 1
urce spre 1
prin Canal, 1
Canal, și 1
fiind forțată 1
îndrepte și 1
ea spre 1
est s-a 1
s-a unit 3
forțele adunate 1
adunate deja 1
Downs. Escadra 1
Escadra Royal 1
Navy a 2
anul 1870. 2
1870. Escadrele 1
Escadrele lui 1
lui Monck 1
Monck și 1
lui Penn 1
Penn au 1
lui Lawson. 1
Lawson. Escadrila 1
Escadrila 43 1
43 a 1
executat cele 1
multe misiuni 2
misiuni – 1
– 63 1
operațiuni, inclusiv 1
inclusiv primele 1
cinci ale 1
ale zilei. 3
zilei. Escadrila 1
Escadrila 615 1
615 a 1
trei Hurricane, 1
Hurricane, un 1
pilot ucis 1
unul rănit. 1
rănit. Escadrila 1
Escadrila Albă, 1
Albă, a 1
cărei denumire 1
denumire oficială 1
oficială inițială 1
fost Escadrila 1
Escadrila Sanitară 1
Sanitară Col. 1
Col. dr. 1
dr. Escadrila 1
Escadrila a 1
octombrie 1904, 1
1904, sub 2
amiralului Zinoviev 1
Zinoviev ​​Rojestvenski. 1
​​Rojestvenski. Escadrila 1
Escadrila RAF 1
RAF 140 1
140 a 1
patru avioane 1
avioane Mosquito. 1
Mosquito. Escadrilele 1
Escadrilele 103 1
103 și 1
150 ale 1
ale RAF 1
RAF Advanced 1
Advanced Air 1
Air Striking 1
Striking Force 1
Force (AASF) 1
(AASF) au 1
efectuat 10 1
10 misiuni 1
misiuni împotriva 2
împotriva obiectivelor 1
obiectivelor germane 1
ale dimineții. 1
dimineții. Escadrilele 1
Escadrilele din 1
opereze de 1
pe aerodrumuri 1
aerodrumuri nepregătire 1
nepregătire complet 1
complet pentru 2
legături telefonice 2
telefonice proaste. 1
proaste. Escadroanele 1
Escadroanele de 1
pe Enterprise 3
Enterprise s-au 1
despărțit și 1
atacat două 2
două ținte. 1
ținte. Escadronul 1
Escadronul 6 1
6 a 1
avut aproape 2
aproape aceeași 1
aceeași soartă, 1
soartă, fără 1
produs vreo 2
vreo pagubă 2
pagubă japonezilor, 1
japonezilor, poate 1
cauza torpilelor 1
torpilelor Mark 1
Mark 13. 1
13. Blair, 1
Blair, Silent 1
Silent Victory, 1
Victory, p.238. 1
p.238. Escadronul 1
Escadronul lui 1
aport însemnat 1
însemnat la 1
pierderile din 2
1917 lună 1
lună numită 1
britanici „bloody 1
„bloody april“ 1
april“ (sângeroasa 1
(sângeroasa aprilie). 1
aprilie). ", 1
", "Escapada", 1
"Escapada", "Am 1
"Am o 1
o idee" 1
idee" ș.a. 1
ș.a. "Esc" 1
"Esc" (escape): 1
(escape): Este 1
Este tastă 1
tastă poziționată 1
poziționată de 1
stânga sus 2
al tastaturii. 1
tastaturii. ESC 1
ESC este 1
tehnică computerizată 1
computerizată de 1
și reglare 1
reglare a 7
a stabilității 1
stabilității dinamice 1
dinamice (în 1
(în mers) 1
mers) a 1
a vehiculelor, 1
vehiculelor, care 1
asigură îmbunătățirea 1
îmbunătățirea ei 1
ei prin 1
prin detectarea 1
detectarea și 1
și minimizarea 1
minimizarea derapajelor 1
derapajelor și 1
și patinajelor. 1
patinajelor. ESC-ul 1
ESC-ul nu 1
nu îmbunătățește 1
îmbunătățește performanța 1
performanța în 1
în virare, 1
virare, ci 1
ci previne 1
previne pierderea 1
pierderea controlului. 1
controlului. Eșecul 1
Eșecul asediului 1
asediului a 1
la hotarele 2
hotarele Țării 1
Țării Românești. 2
Românești. Eșecul 1
Eșecul aviației 1
obținerea superiorității 1
superiorității aeriene 2
aeriene în 2
Bătăliei Angliei 1
Angliei a 3
dintre punctele 3
războiului. Eșecul 1
Eșecul deliberat 1
deliberat al 1
lui Emile 1
Emile Thomas 1
Thomas în 1
organizarea atelierelor 1
atelierelor muncitorești 1
muncitorești părea 1
să înfurie 1
înfurie tot 1
mult publicul. 1
publicul. Eșecul 1
Eșecul înregistrat 1
de constituție 3
constituție în 1
câștiga sprijinul 2
sprijinul popular 1
amâne sau 1
oprească procedura 1
de ratificare, 1
ratificare, iar 1
iar actualmente 1
actualmente viitorul 1
viitorul Constituției 1
Constituției este 1
foarte incert. 1
incert. Esenin 1
Esenin era 1
era întotdeauna 1
întotdeauna înconjurat 1
de sateliți. 1
sateliți. Esența 1
Esența acestor 1
acestor ferme 1
ferme este 1
este concentrarea 1
concentrarea animalelor 1
animalelor într-un 1
spațiu dat. 1
dat. Esența 1
Esența efectului 1
efectului de 4
de moar 1
moar este 1
este percepția 1
percepția (preponderent 1
(preponderent vizuală) 1
vizuală) a 1
unui celui 1
treilea model 1
model distinct 1
distinct cauzată 1
de suprapunerea 1
suprapunerea inexactă 1
inexactă a 1
modele similare. 1
similare. Esența 1
Esența sa 1
fost antieuropeană 1
antieuropeană și 1
și antioccidentală, 1
antioccidentală, fapt 1
a detrminat 1
detrminat ulterior 1
ulterior o 6
influență crescândă 1
crescândă a 3
Sovietice asupra 2
asupra bazelor 2
bazelor sale 1
sale ideologice 2
ideologice și 3
și intelectuale. 1
intelectuale. Esențele 1
Esențele seculare 1
seculare de 1
fag și 4
și gorun 2
gorun au 1
exploatate "la 1
"la ras"în 1
ras"în anii 1
anii 1965-1980, 1
1965-1980, zona 1
zona fiind 1
apoi reîmădurită 1
reîmădurită cu 1
cu esențe 1
esențe de 1
și molid 1
molid care 1
aproximativ 20-25 1
20-25 cm, 1
cm, departe 1
fi exploatabile. 1
exploatabile. Esențial 1
Esențial pentru 1
determinarea caracterului 1
caracterului continuu 1
continuu sau 1
sau necontinuu 1
necontinuu al 1
unei servituți 2
servituți nu 1
este continuitatea 2
continuitatea sau 1
sau necontinuitatea 1
necontinuitatea exercitării 1
exercitării sale 1
sale ci 1
ci împrejurarea 1
împrejurarea că 1
fi exercitată, 1
exercitată, servitutea 1
servitutea are 1
de “faptul 1
“faptul actual 1
al omului”. 1
omului”. Eseu 1
Eseu despre 2
despre romanul 2
romanul românesc, 2
românesc, Editura 2
Editura 1001 2
1001 Gramar, 2
Gramar, București, 2
p. 210. 1
210. Ion 1
Ion Bălu, 2
Bălu, Opera 1
Opera lui 6
lui G. 2
G. Călinescu, 1
Călinescu, 2001, 1
p. 337. 1
337. Sunt 1
Sunt prezentate 2
prezentate efectele 1
efectele produse 1
experiența cruntă 1
a războiului, 2
ce cauzele 1
cauzele acestor 1
acestor schimbări 1
schimbări rămân 1
doar subînțelese. 1
subînțelese. Eseu 1
p. 336. 1
336. Eseul 1
Eseul critica 1
critica subiectele 1
subiectele triviale 1
triviale și 1
și ridicole 2
ridicole ale 2
literaturii feminine 1
feminine de 1
ficțiune din 2
timpuri. Eseul 1
Eseul ei 1
ei Nisvan-ı 1
Nisvan-ı İslâm 1
İslâm a 1
franceză și, 1
titlul Les 1
Les femmes 1
femmes muselmannes 1
muselmannes („Femeia 1
(„Femeia musulmană”). 1
musulmană”). Eseul 1
Eseul este 1
gen literar 2
literar înrudit 1
cu jurnalul, 1
jurnalul, corespondența 1
corespondența și 2
cu reflecția 1
reflecția personală. 1
personală. Esham 1
compună versuri, 1
versuri, fiind 1
fiind încurajat 1
încurajat de 5
mare, James 1
James H. 1
H. Smith, 1
Smith, să 1
urmeze o 7
în hip 1
hip hop. 1
hop. E 1
înalt grad 3
grad militar 1
acestei gărzi. 1
gărzi. E 1
E simbol 1
simbol și 1
al înțelepciunii 1
înțelepciunii împăratului. 1
împăratului. E. 1
E. Šimkūnaitė 1
Šimkūnaitė a 1
medicina tradițională. 1
tradițională. E 1
E si 1
si multi-dimensionala, 1
multi-dimensionala, e 1
e si 1
si hiperdimensionala. 1
hiperdimensionala. Eskarina 1
Eskarina și 1
și Simon 2
Simon descoperă 1
descoperă slăbiciunile 1
slăbiciunile creaturilor 1
creaturilor din 2
din Dimensiunile 2
Dimensiunile Subterane 1
Subterane - 1
- dacă 1
dacă poți 1
poți folosi 1
folosi magia, 1
magia, dar 1
o faci, 1
faci, se 1
puterile le 1
le slăbesc. 1
slăbesc. Esmeralda 1
Esmeralda Exploration 1
Exploration a 1
vina exclusiv 1
pe căderile 1
căderile importante 1
de zăpada 2
zăpada din 1
zonă. Esme 1
Esme s-a 1
cu John, 1
John, ca 1
acord între 4
între Peaky 1
Peaky Blinders 1
Blinders și 1
familia Lee 1
Lee (o 1
(o familie 1
de țigani) 1
țigani) pentru 1
un parteneriat. 1
parteneriat. Esmond 1
Esmond a 1
primit custodia 1
custodia lui 2
lui Tarquin, 1
Tarquin, fiul 1
lui Olivier, 1
Olivier, iar 1
iar Holman 1
Holman a 1
obținut custodia 1
lui Suzanne, 1
Suzanne, fiica 1
lui Leigh. 1
Leigh. Espinosa 1
Espinosa implantează 1
implantează o 1
bombă minusculă 1
minusculă în 2
în capul 3
lui Tippin, 1
Tippin, după 1
cere Pagina 1
Pagina 47 1
47 în 1
schimbul codului 1
codului de 3
de dezactivare 1
dezactivare a 1
a bombei. 1
bombei. Eşref 1
Eşref Armağan 1
Armağan este 1
pictor orb 1
orb de 1
origine turcă. 2
turcă. Essays 1
Essays om 1
om stormaktsgalskap, 1
stormaktsgalskap, straffelyst, 1
straffelyst, kunst 1
kunst og 1
og moral 1
moral (Noi 1
(Noi cei 1
am iubit 1
iubit America. 1
America. Estar 1
Estar exprimă 1
află ceva 1
cineva (având 1
(având atât 1
atât semnificație 1
semnificație de 2
a sta, 1
sta, cât 1
a fi). 1
fi). EST 1
EST cu 1
o previzualizare 2
previzualizare specială 1
John Candy, 1
Candy, YTV 1
YTV a 1
fost succesorul 2
succesorul a 1
două servicii 1
programare speciale 1
speciale anterioare 1
anterioare operate 1
diverse companii 2
din Ontario 1
Ontario începând 1
anilor '70. 2
'70. EST, 1
EST, cu 1
la 19:00. 1
19:00. Este 1
Este a 13
a 37-a 1
37-a cea 1
mare piață 3
piață din 1
aproximativ 75.000 2
pătrați, putând 1
putând găzdui 1
un miting 3
miting la 1
participe peste 1
oameni. Este 1
a 47-a 1
47-a ediție 1
a 42-a 1
42-a ediție 1
de dublu. 1
dublu. Este 1
Este absolventă 2
Teatrală „ 1
„ Este 7
absolventă din 1
1975 a 5
Liceului Glenbard 1
Glenbard West 1
West din 1
din Glen 1
Glen Ellyn, 1
Ellyn, Illinois, 1
Illinois, și 2
arte plastice 1
plastice de 1
arte teatrale 1
teatrale de 2
Universitatea Carnegie 1
Carnegie Mellon. 1
Mellon. Este 1
Este absolvent 1
București (1988). 1
(1988). Este 1
Este abundent 1
abundent (mai 1
în subparcela 1
subparcela 74R) 1
74R) socul 1
socul ( 1
( Este 15
a cea 1
de-a doua, 2
doua, ca 2
ca populație, 2
populație, prefectură 1
prefectură din 1
populată din 2
din Nordul 2
Nordul Greciei. 1
Greciei. Este 1
Este acel 1
acel aspect 1
unei culori 4
culori descris 1
descris cu 2
" Este 1
Este acest 1
acest Dharmakaya-Buddha 1
Dharmakaya-Buddha transcendent 1
transcendent și 1
totuși omniprezent 1
omniprezent cel 1
anumite sutre 1
sutre Mahayana 1
Mahayana importante 1
fiind inșanjabil 1
inșanjabil și 1
și etern 1
etern și 1
legat foarte 1
foarte strâns 1
însăși Dharma. 1
Dharma. Este 1
Este acoperită 1
cu țiglă 3
țiglă și 1
și zidită 1
și cărămidă, 2
cărămidă, având 1
singur turn 2
cca. Este 1
Este acoperit 2
strat epitelial, 1
epitelial, care 1
multe glande 1
glande subepiteliale. 1
subepiteliale. Este 1
și fascia 2
fascia antebrahială. 2
antebrahială. Este 1
Este activă 1
activă numai 1
ca moleculă 1
moleculă întreagă. 1
întreagă. Este 1
Este activat 1
comanda („Împușcă-l”); 1
(„Împușcă-l”); în 1
anime aceasta 1
este ikorosu. 1
ikorosu. Este 1
Este adesea 3
în alimentație, 2
alimentație, având 1
gust similar 1
al usturoiului. 1
usturoiului. Este 1
contrast cu, 1
cu, sau 1
sau utilizate 1
bază pentru, 1
pentru, lucrările 1
de fan 1
fan fiction, 1
fiction, care 1
considerate canonice. 1
canonice. Este 1
adesea interpretat 1
timpul evenimentelor 1
evenimentelor internaționale 1
internaționale ca 1
cântec reprezentativ 1
reprezentativ al 2
Japoniei. Este 1
Este adevărat 4
adevărat că 4
existat momente 1
apropiere în 4
Vasile I 1
I Macedoneanul, 1
Macedoneanul, când 1
când bizantinii 1
bizantinii intervin 1
intervin în 3
Italia pentru 3
recupera teritoriile 1
arabi în 2
sudul Peninsulei 1
Peninsulei unde 1
unui emirat 1
emirat propriu 1
la Bari. 1
Bari. Este 1
că lenea 1
lenea singură 1
este productivă. 1
productivă. Este 1
niciun transport 1
trupe nu 2
dar navele 2
teritoriale americane 1
grele. Este 1
problema întreținerii 1
întreținerii bisericilor 1
lemn nu 1
nouă, dar 2
nici așa 1
ca acum. 1
acum. Este 2
Este administrată 1
stat „Silvicultura 1
„Silvicultura Kotovsk”. 1
Kotovsk”. Este 1
Este administrat 1
Universitatea Panthéon-Sorbonne 1
Panthéon-Sorbonne conform 1
guvernare semnat 1
semnat între 3
aceste universități 1
2000. Este 2
Este admirată 2
admirată pentru 2
pentru culorile 2
culorile sale 1
sale instrumentale 1
instrumentale — 1
— un 1
de trompetă 1
trompetă pentru 1
pentru deschiderea 2
deschiderea Promenadei, 1
Promenadei, tonuri 1
tonuri întunecate 1
întunecate de 2
de suflători 2
suflători din 1
pentru pasajele 2
pasajele ce 1
sugerează cântul 1
cântul Ortodox, 1
Ortodox, piccolo 1
piccolo pentru 1
pentru "pui 1
"pui în 1
în găoace". 1
găoace". Este 1
pentru frumusețea 2
și stimată 1
stimată pentru 1
pentru blândețe 1
blândețe și 1
și bunătate. 1
bunătate. Este 1
Este admis 1
în 1889, 1
1889, unde 1
își urmează 1
studiile până 1
1900, perioadă 1
studiază pianul 1
Charles Bériot, 1
Bériot, contrapunctul 1
contrapunctul și 1
și fuga 1
fuga cu 1
cu André 1
André Gedalge 1
Gedalge și 1
și compoziția 3
compoziția cu 1
Gabriel Fauré. 1
Fauré. Este 1
Este adoptată 1
adoptată legea 1
legea educației 1
educației elementare-"Forster 1
elementare-"Forster Act" 1
Act" prin 1
care accesul 1
învățământul primar 2
primar era 1
era gratuit 1
între 5-12 1
5-12 ani. 1
ani. Este 10
doua adaptare 1
adaptare cinematografică 4
a cărții; 1
cărții; prima 1
prima adaptare 1
adaptare a 6
filmată în 4
scrisă cartea 2
cartea și 1
fost regizată 3
de Michał 1
Michał Waszyński. 1
Waszyński. Este 1
doua alegere 1
a Sufletului 1
Suprem pentru 3
pentru pelerină, 1
pelerină, în 1
care Nafai 1
Nafai ar 1
fi refuzat-o 1
refuzat-o și 1
primește de 4
la Nafai 1
Nafai după 1
bazele comunității 1
comunității de 4
Pământ, moment 1
orbită, de 1
unde supraveghează 1
supraveghează planeta. 1
planeta. Este 1
doua apariție 1
lui Reeves 1
Reeves ca 1
ca Hercule 1
ultima. Este 1
doua bază 1
bază sportivă 1
sportivă ca 2
ca suprafață, 2
suprafață, după 1
după „Complexul 1
„Complexul Sportiv 1
Sportiv Național 1
Național Lia 1
Lia Manoliu”, 1
Manoliu”, și 1
prima ca 1
ca dotări 1
dotări din 1
București. Este 4
doua evadare 1
lui Faid; 1
Faid; în 1
2013 el 1
evadat după 2
luat ostatici 2
ostatici patru 1
patru gardieni, 1
gardieni, pe 1
i-a folosit 2
drept scut 1
scut uman. 1
uman. Este 1
Este adus 1
adus Samson 1
Samson și 1
și invitat 1
ceremonia sacră. 1
sacră. Este 1
Este aeroportul 1
aeroportul legat 1
legat direct 2
multe destinații 1
mondial. Este 3
Este afectata 1
afectata in 1
special musculatura 1
musculatura de 1
nivelul fetei 1
fetei (muschii 1
(muschii extrinseci 1
extrinseci ai 1
ai ochiului, 1
ochiului, masticatori, 1
masticatori, faciali, 1
faciali, faringieni), 1
faringieni), precum 1
si musculatura 1
musculatura respiratorie 1
respiratorie si 1
a membrelor. 1
membrelor. Este 1
Este afectat 1
rând sistemul 2
sistemul nervos. 2
nervos. Este 1
Este al 14
2-lea președinte 1
președinte german 1
german (după 1
(după Köhler), 1
Köhler), care 1
care demisionază 1
demisionază în 1
timpul guvernării 3
guvernării Merkel. 1
Merkel. Este 1
30-lea film 1
franciza Godzilla, 1
Godzilla, primul 1
din MonsterVerse-ul 1
MonsterVerse-ul Legendary 1
Legendary Entertainment, 1
Entertainment, si 1
si al 4
film Godzilla 1
Godzilla produs 1
produs complet 1
Hollywood. Este 2
Este alcătuită 4
din 14 11
14 facultăți 1
peste 85 1
de institute 1
institute și 2
cercetare. Este 1
baschet. Este 1
șapte cluburi. 1
cluburi. Este 1
alcătuită din: 1
din: sursă 1
lumină, oglindă 1
oglindă sferică 1
sferică sau 1
sau eliptică, 1
eliptică, filtru 1
filtru caloric 1
caloric (vizibile 1
(vizibile pe 1
fondul galben). 1
galben). Este 1
părți: Centru 1
Centru I 1
și Centru 1
Centru II. 1
II. Este 1
patru segmente 1
segmente distincte 1
distincte - 1
- dreptul 1
dreptul femural, 1
femural, vastul 1
vastul lateral, 1
lateral, vastul 1
vastul medial 1
și vastul 1
vastul intermediar. 1
intermediar. Este 1
din sedimente 1
sedimente badeniene, 1
badeniene, volhiniene 1
volhiniene și 1
și basarabiene. 1
basarabiene. Este 1
doilea club 1
club dedicat 1
dedicat unei 2
unei rase 3
câini (ca 1
(ca vechime) 1
vechime) după 1
după Bulldog 1
Bulldog Club 1
Club Incorporated 1
Incorporated care 1
anul 1873. 1
1873. Este 1
film Disney 1
Disney bazat 1
această operetă 1
operetă și 2
lansat cinematografic 1
în Technicolor. 1
Technicolor. Este 1
mărime demografică 1
demografică din 2
țară. Este 4
doilea serial 1
pe Regele 3
Regele Leu, 1
Leu, primul 1
primul primul 1
fiind Timon 1
Timon și 2
și Pumbaa. 1
Pumbaa. Este 1
Este ales 3
ori ca 4
ca primar 1
orașului Chemnitz 1
Chemnitz (1547-1553). 1
(1547-1553). Este 1
Științe Medicale, 1
Medicale, și 1
Societății Medicilor 1
Medicilor Scriitori 1
Scriitori și 1
și Publiciști 1
Publiciști din 1
România. Este 10
universal, direct, 1
direct, egal, 1
egal, secret 1
și proporțional 1
proporțional pentru 1
nouălea cel 1
Spania cu 1
de 383.308 1
383.308 în 1
2010. Este 2
franciza Rocky. 1
Rocky. Este 1
patrulea oraș 2
și populație 2
oraș cel 1
mai populat 3
populat și 2
regiunea Pardubice. 1
Pardubice. Este 1
4 frați, 1
frați, are 1
4 surori: 1
surori: Elizabeth, 1
Elizabeth, Bernadette 1
Bernadette și 1
și Rosaline. 1
Rosaline. Este 1
seria Planeta 1
Planeta maimuțelor 1
maimuțelor produsă 1
de Arthur 4
Arthur P. 1
P. Jacobs. 1
Jacobs. Este 1
treilea oraș 2
Franța. Este 2
treilea producător 2
lume, după 1
avioane produse 1
patrulea după 1
avioane comerciale 1
comerciale turbojet. 1
turbojet. Este 1
Este american 1
origine italiană 2
italiană ( 1
Este amintit 1
amintit ca 1
misiunea hiberno-scoțiană 1
hiberno-scoțiană (i.e. 1
(i.e. activitatea 1
activitatea misionară 1
misionară irlandeză 1
irlandeză în 1
medievală timpurie). 1
timpurie). Este 1
Este amplasată 5
satului. Este 2
silvic Alexăndreni, 1
Alexăndreni, Rădoaia, 1
Rădoaia, parcela 1
parcela 23. 1
23. Are 1
73 ha. 1
ha. Este 4
silvic Copanca, 1
Copanca, Copanca, 1
Copanca, parcelele 1
parcelele 41, 1
41, 43, 1
43, 44. 1
44. Are 1
de 167 2
167 ha. 1
silvic Păruceni, 1
Păruceni, Seliște-Leu, 1
Seliște-Leu, parcela 1
parcela 27-30. 1
27-30. Este 1
amplasată vis-a-vis 1
Parcul Central. 1
Central. Este 1
Este amplasat 4
Școlii Generale 1
Generale și 2
dezvelit în 5
anul 1936, 2
1936, în 3
memoria eroilor 3
din Primul 11
Mondial. Este 1
a municipiului. 1
municipiului. Este 1
fiind străbătut 1
de șoseaua 2
șoseaua omonimă 1
omonimă ( 1
importantă rețea 1
comunicație rutieră 1
rutieră (pe 1
(pe DJ 1
DJ 709 1
709 și 1
DJ 792, 1
792, la 1
la 41,6 1
41,6 km 1
de mun. 1
mun. Este 1
Este angajat 1
la proaspăt-înființata 1
proaspăt-înființata publicație 1
publicație lunară 2
lunară ProCinema, 1
ProCinema, unde 1
timp devine 3
devine redactor-șef 1
redactor-șef adjunct. 2
adjunct. Este 1
Este angajat, 1
angajat, prin 1
prin transfer 1
Biblioteca Institutului 1
Politehnic „Gheorghe 1
„Gheorghe Asachi”, 1
Asachi”, la 1
secția literatură 1
a Complexului 1
Complexului muzeal 1
muzeal „Moldova”. 1
„Moldova”. Este 1
Este anul 1
anul consulatului 1
consulatului lui 1
lui Dolabella 1
Dolabella și 1
și Silanus 1
Silanus în 1
Imperiul Roman. 2
Roman. Este 2
patra intrare 1
în Faza 1
Faza 3 1
a MCU. 1
MCU. Este 1
patra țintă 1
a răzbunării 1
răzbunării Miresei. 1
Miresei. Este 1
Este aplicată 1
aplicată politica 1
politica excluderii 1
excluderii totale 1
totale (Sakoku 1
(Sakoku Rei). 1
Rei). Este 1
Este apoi 3
apoi accidentată 1
accidentată o 1
timp. Este 3
paroh de 3
de Focșani 1
Focșani (1 1
(1 martie 2
martie 1960 1
1960 – 3
martie 1962) 2
1962) și 2
de Huși 2
Huși (1 1
martie 1962 2
1962 – 1
septembrie 1969). 1
1969). Este 1
apoi subrevizor 1
subrevizor scolar 1
scolar al 1
al judetului 1
judetului Ilfov, 1
Ilfov, iar 1
1898, este 1
numit revizor 1
revizor scolar 1
scolar pentru 1
pentru judetul 2
judetul Falciu, 1
Falciu, apoi 1
apoi pentru 3
judetul Tulcea. 1
Tulcea. Este 1
Este aprobat 1
uz veterinar. 1
veterinar. Este 1
Este arestat, 1
arestat, stă 1
stă 2 1
închisoare. Este 1
Este artistul 1
artistul latin 1
latin care 2
vândut cele 2
istorie. Este 3
șaptea tranșă 1
tranșă din 1
universul extins 1
DC Comics 3
Comics (DCEU). 1
(DCEU). Este 1
stelar omonim. 1
omonim. Este 1
Este asediat 1
asediat la 1
la Genucla, 1
Genucla, și 1
urmă, Zyraxes 1
Zyraxes se 1
retrage peste 1
peste Dunăre 2
Dunăre pentru 2
la bastarni. 1
bastarni. Este 1
Este asemănător 1
asemănător la 1
la colorit 1
colorit cu 1
cu babușca. 1
babușca. Este 1
Este asemeni 1
unui parcurs 1
parcurs initiatic 1
initiatic in 1
in incercarea 1
incercarea de 1
descoperi eternitatea, 1
eternitatea, ca 1
o prezenta 1
prezenta concreta 1
concreta a 1
a existentei 1
existentei noastre. 1
noastre. Este 1
Este așezată 3
așezată chiar 1
prin forma, 1
forma, poziția 1
și albeața 1
albeața ei 1
ei întreruptă 1
întreruptă numai 1
câțiva brazi 1
brazi de 1
e înconjurată, 1
înconjurată, este 1
adevărată podoabă. 1
podoabă. Este 1
apropierea centrului 1
centrului orașului, 1
orașului, având 3
circa 1,68 1
1,68 hectare. 1
hectare. Este 1
malul Arieșului 1
Arieșului și 2
navă. Este 1
Este așezat 1
îngust din 1
din strâmtoare 1
strâmtoare unde 1
unde doar 3
doar are 1
are 38 1
38 m 1
lățime. Este 1
Este asezat 1
asezat pe 1
valea Leorda,Brateasca 1
Leorda,Brateasca si 1
a paraului 1
paraului Stejaru. 1
Stejaru. Este 1
Este asistenta 1
asistenta profesorului 1
profesorului Filip 1
a expediției. 1
expediției. Este 1
Este asociată 1
durere postoperatorie 1
postoperatorie semnificativă 1
semnificativă și 1
necesită de 1
obicei 2–4 1
2–4 săptămâni 1
pentru recuperare. 2
recuperare. Este 1
Este aspră 1
făcut „munca 1
„munca proastă” 1
proastă” pentru 1
pentru Alana 1
Alana (și 1
(și apoi 1
pentru Bianca). 1
Bianca). Este 1
Este atașat 1
de spatele 1
lor. Este 6
Este atât 2
de lentă, 1
lentă, încât 1
încât zorii 1
zorii și 1
și amurgul 1
amurgul sunt 1
de furtuni 1
furtuni care 2
urmează granița 1
dintre zi 1
jurul planetei. 1
planetei. Este 1
de plină 1
dragoste, devotament 1
devotament și 2
și gânduri 2
gânduri frumoase. 1
frumoase. Este 1
Este atestată 1
anul 1724, 1
1724, sub 1
de Magura 1
Magura Alpestris. 1
Alpestris. Este 1
Este atestat 2
în 1605. 1
1605. Este 1
atestat prima 1
anului 1600. 2
1600. Este 1
Este atrasă 1
atrasă în 1
cercul unor 1
unor colegi 1
colegi neobișnuiți, 1
neobișnuiți, supranumiți 1
supranumiți "Nobilii" 1
"Nobilii" aflați 1
tutela misterioasei 1
misterioasei Hannah 1
Hannah Schneider, 1
Schneider, o 1
tânără profesoară 1
film. Este 2
treia producție 1
seria filmelor 1
filmelor Activitate 1
Activitate Paranormală, 1
Paranormală, fiind 1
un prolog, 1
prolog, acțiunea 1
acțiunea având 1
cu 18 6
ani înaintea 6
înaintea evenimentelor 2
evenimentelor primelor 1
două filme. 1
filme. Este 3
Este autoare 2
cărții „Valiza 1
„Valiza roșie” 1
roșie” (2009), 1
(2009), mai 1
publicații. Este 1
trei cărți, 2
cărți, are 1
are propria 8
propria companie 2
înregistrări, Eleveneleven. 1
Eleveneleven. Este 1
Este autoarea 1
unor nuvele, 1
nuvele, romane 1
și texte 1
texte cu 1
caracter memorialistic. 1
memorialistic. Este 1
Este autoare, 1
autoare, jurnalist 1
jurnalist radio 1
televiziune. Este 1
Este autor 2
a cincisprezece 1
cincisprezece scenarii 1
scenarii și 2
teatru. Este 2
două trilogii 1
trilogii romanești 1
romanești (Coroana 1
(Coroana Izabelei, 1
Izabelei, I-III, 1
I-III, 1998, 1
1998, și 1
și Batalioane 1
Batalioane invizibile, 1
invizibile, 2001) 1
Este autorizat 1
autorizat de 1
de FCA 1
FCA în 1
Britanie, de 1
de FinCEN 1
FinCEN în 1
de ASIC 1
ASIC în 1
Australia. Este 1
Este autorul 13
10 romane, 1
romane, de 1
diferite genuri. 1
genuri. Este 2
8 volume 1
volume (lucrarea 1
(lucrarea "O 1
viață printre 1
printre cărți" 1
cărți" cuprinde 1
cuprinde 3 1
3 volume, 1
volume, volumul 1
volumul 1 2
1 apărut 1
1997, cel 1
anul 2004) 1
volume scrise 1
colaborare. Este 1
multor volume 1
poezie satirică 1
satirică în 2
rusă. Este 1
numeroase comunicări 1
științifice publicate 1
străinătate. Este 3
autorul celui 2
mai complet, 1
complet, probabil, 1
probabil, album 1
album foto 1
foto al 1
României interbelice 1
interbelice (Images 1
(Images d'éthnographie 1
d'éthnographie roumaine, 1
roumaine, daco-roumaine 1
daco-roumaine et 1
et aroumaine). 1
aroumaine). Este 1
articole profesionale 1
cărții „Exploration 1
„Exploration of 1
the Universe”. 1
Universe”. Este 1
multor lucrări 2
specialitate, printre 1
care "Aspecte 1
"Aspecte teoretice, 1
teoretice, practice 1
practice și 2
domeniul tratatelor 1
tratatelor politice", 1
politice", "Tratat 1
"Tratat de 1
internațional public" 1
public" sau 1
sau "Memoriile 1
"Memoriile unui 1
unui diplomat 2
diplomat oarecare". 1
oarecare". Este 1
multor povestiri 2
romanului Un 1
Un om 6
om pierdut 1
pierdut ( 1
autorul moral 1
al Cimitirului 1
Cimitirului Vesel 1
Vesel de 1
la Săpânța. 1
Săpânța. Este 1
autorul sau 1
sau coautorul 1
coautorul a 1
de treisute 1
treisute de 1
publicații științifice. 1
științifice. Este 1
autorul seriei 1
seriei „ 1
autorul teoriei 1
teoriei pluridimensionalității 1
pluridimensionalității teatrului 1
teatrului (Teatrul 1
(Teatrul Floral-Spațial). 1
Floral-Spațial). Este 1
autorul unei 3
arhitecturii românești, 1
românești, prima 1
gen apărută 1
specialitate. Este 2
Este avansat 3
avansat apoi 1
general maior 2
maior (1967). 1
(1967). Este 2
transferat, tot 1
zbor (dar 1
(dar pe 1
pe avionul 2
avionul Nardi) 1
Nardi) la 1
Centrul Militar 1
pilotaj de 1
la Ziliștea 1
Ziliștea ( 1
de maior 4
maior (1942) 1
colonel (14 1
(14 februarie 1
februarie 1943). 1
1943). Este 1
Este bazată 1
arhitectură deschisă 1
deschisă creată 1
creată din 2
din componente 1
componente reutilizabile. 1
reutilizabile. Este 1
Este bazat 5
cartea omonimă 3
din 1958 1
1958 de 1
de Kay 1
Kay Thompson 1
și ilustrată 1
de Hilary 1
Hilary Knight. 1
Knight. Este 1
platforma S40. 1
S40. Este 1
platforma S60 1
S60 cu 1
operare Symbian 2
Symbian v9. 1
v9. Este 1
romanul Be 1
Be Cool 1
Cool (1999) 1
(1999) care 1
romanului Get 1
Get Shorty 1
Shorty (1990) 1
(1990) ambele 1
de Elmore 1
Elmore Leonard. 1
Leonard. Este 1
Peter Jaroš. 1
Jaroš. Este 1
Este binecunoscută 1
binecunoscută încercarea, 1
încercarea, practic, 1
practic, inutilă 1
factorilor decizionali 1
decizionali din 1
de interzicere 2
interzicere prin 1
extinderii utilizării 1
utilizării cuvintelor 1
cuvintelor englezești. 1
englezești. Este 1
Este binecunoscut 1
binecunoscut publicului 1
rolul Mathieu 1
Mathieu Kassovitz 1
Kassovitz din 1
filmul La 2
La Haine. 1
Haine. Este 1
Este bine 1
satul Voivodeni 1
Voivodeni de-a 1
avut aceiasi 1
aceiasi pozitie 1
pozitie geografică. 1
geografică. Este 1
Este blând, 1
blând, afectuos 1
afectuos și 1
și devotat 1
devotat stăpânului, 1
stăpânului, un 1
partener plăcut 1
copii. Este 6
Este bogat 1
în acizi 1
acizi grași 3
grași nesaturați 1
nesaturați (o-mega 1
(o-mega 3-6-9), 1
3-6-9), proteine 1
și vitamina 1
vitamina E, 1
E, motiv 1
pentru frumusețe 2
frumusețe și 4
în compozita 1
compozita produselor 1
produselor cosmetice, 2
cosmetice, a 1
a săpunurilor, 1
săpunurilor, medicamentelor, 1
medicamentelor, uleiurilor 1
uleiurilor de 1
de masaj 2
masaj și 1
altor produse 2
uz frecvent. 1
frecvent. Este 1
Este bordul 1
bordul din 1
spatele profilului. 1
profilului. Este 1
Este calm 1
calm fără 1
fi static, 1
static, evocator, 1
evocator, fără 1
fi provocator, 1
provocator, prostesc, 1
prostesc, dar 1
o prostie." 1
prostie." Este 1
Este capabil 2
de ETOPS-180, 1
ETOPS-180, și 1
folosește propulsoare 1
propulsoare de 2
400 kN 1
kN de 1
la Pratt 1
Pratt and 1
and Whitney 1
Whitney (PW4090) 1
(PW4090) sau 1
sau propulsoare 1
propulsoare General 1
Electric GE90-92Bs 1
GE90-92Bs de 1
de 436 2
436 kN. 1
kN. Este 1
de rezultate 7
rezultate meritorii 1
meritorii la 1
concursurile sportive 1
sportive canine, 1
canine, având 1
bună dispoziție 2
pentru efort 1
o îndemânare 1
îndemânare nativă 1
nativă de 1
depăși obstacolele 1
executa sărituri 1
sărituri și 2
și salturi. 1
salturi. Este 1
Este capacitatea 1
capacitatea subiectului 1
organiza motivat 1
motivat activitatea 1
activitatea sa. 2
sa. Este 3
Este capitala 1
capitala cu 1
altitudine (între 1
(între 3.250 1
3.250 și 1
și 4.100 1
4.100 m). 1
m). Este 2
Este caracteristică 1
limba sârbă 2
sârbă formarea 1
de substantive 2
substantive de 1
la verbe 1
verbe prin 1
prin derivare 2
derivare regresivă, 1
regresivă, adică 1
adică suprimarea 1
suprimarea sufixului 1
sufixului de 1
de infinitiv. 1
infinitiv. Este 1
Este caracterizată 1
printr-o suprafață 3
suprafață relativ 3
relativ netedă, 1
netedă, înclinată 1
aceeași direcție 1
scurgere a 1
a Siretului 1
Siretului și 2
numeroase albii, 1
albii, meandre 1
meandre și 2
și depresiuni 2
depresiuni cu 1
umiditate, separate 1
separate între 1
prin grinduri 2
grinduri teșite. 1
teșite. Este 1
Este caracterizat 1
de granițe 2
trecere deliberate 1
deliberate între 1
între Techno 1
Techno și 1
și drum 1
and bass, 1
bass, utilizând 1
utilizând percuția 1
percuția dinamică 1
dinamică counter 1
counter - 1
și răspuns 2
- pattern-uri 1
pattern-uri de 2
de loop-uri 1
loop-uri halfbar 1
halfbar inferioare 1
inferioare și 6
construcții "stab" 1
"stab" ca 1
temă muzicală 1
muzicală principală. 1
principală. Este 1
Este casant, 1
casant, se 1
poate sparge 2
sparge cu 1
ciocanul și 1
ca praf 1
praf în 1
în mojarul 1
mojarul de 1
de porțelan. 1
porțelan. Este 1
Este căsătorită 5
actorul Patrick 1
Patrick Wilson, 1
Wilson, cu 1
regizorul columbian, 1
columbian, Miguel 1
Miguel Varoni. 1
Varoni. Este 1
cu Arne 1
Arne Olav 1
Olav Brundtland, 1
Brundtland, cercetător 1
la NUPI 1
NUPI (institutul 1
(institutul norvegian 1
norvegian de 1
politică externă). 1
externă). Este 1
cu Constantin 1
Constantin Eretescu, 1
Eretescu, folclorist, 1
folclorist, etnolog, 1
etnolog, antropolog 1
antropolog cultural, 1
cultural, de 1
asemenea prozator, 1
prozator, eseist 2
eseist și 4
și memorialist. 1
memorialist. Este 1
cu Denîs 1
Denîs Kolesnîk, 1
Kolesnîk, funcționar 1
funcționar al 4
poliție cibernetică 1
cibernetică din 1
din Harkiv. 1
Harkiv. Este 1
Este căsătorit 14
cu Anca 1
împreună trei 3
copii, Eva, 1
Eva, Rita 1
Rita și 1
și Sofia. 1
Sofia. Este 1
cu Athena, 1
Athena, cu 1
copii: Tori, 1
Tori, Miles 1
Miles și 1
și Matthew. 1
Matthew. Este 1
cu Dorina 1
Dorina (născută 1
(născută Chivulescu), 1
Chivulescu), cosmetician-esteticiană 1
cosmetician-esteticiană și 1
fiice, profesoare: 1
profesoare: Codrina, 1
Codrina, profesoară 1
limbile italiană-franceză, 1
italiană-franceză, și 1
și Ozana 1
Ozana Bălan-King, 1
Bălan-King, directoarea 1
directoarea „Muzeului 1
„Muzeului apelor” 1
apelor” din 1
Chicago. Este 1
cu Gyöngyi 1
Gyöngyi Zsolnay, 1
Zsolnay, celebră 1
celebră jucatoare 1
jucatoare de 1
de baschet, 1
baschet, selectionată 1
selectionată în 1
de 110 4
110 ori 1
și câștigătoare 1
a zece 2
zece trofee 1
trofee naționale. 1
naționale. Este 3
Lady Baden-Baden, 1
Baden-Baden, și 1
deține compania 1
televiziune K.N.O.X. 1
K.N.O.X. TV. 1
TV. Este 1
Mariana Druc 1
Druc (n. 1
(n. 1946) 1
1946) și 1
două fete: 3
fete: Anamaria 1
Anamaria Cezara 1
Cezara (n. 1
(n. 1969) 1
1969) și 2
Corina (n. 1
(n. 1970). 1
1970). Este 1
Este căsătorit, 1
căsătorit, cu 1
cu Natalia, 1
Natalia, și 1
copii (fiica 1
(fiica Valeria 1
Valeria și 1
fiul Alexei). 1
Alexei). Este 1
o irlandeză 1
trei fete. 2
fete. Este 2
cu orientalista 1
orientalista Nadia 1
Nadia Anghelescu, 1
Anghelescu, specialistă 1
în studii 3
studii arabe 1
profesor universitar. 2
universitar. Este 1
cu preoteasa 1
preoteasa Aglaia 1
Aglaia și 1
are șase 3
Rachel Roberts. 1
Roberts. Este 1
Este căsatorit 1
căsatorit și 1
fiu, Linards 1
Linards și 1
fiică, Indra. 1
Indra. Este 1
un băiat. 2
băiat. Este 1
și tată 2
Este ca 4
cum ai 6
ai citi, 1
citi, în 1
în limbaj 5
limbaj figurativ, 1
figurativ, o 1
pagină de 4
de ziar 2
ziar care 2
care tratează, 1
tratează, cu 1
cu nonșalanță, 1
nonșalanță, cronică, 1
cronică, cultură, 1
cultură, politică 1
sport. Este 1
ai încerca 2
să escaladezi 1
escaladezi un 1
munte abrupt." 1
abrupt." Este 1
exercițiu de 2
de cognoscibilitate 1
cognoscibilitate prin 1
prin grafologie, 1
grafologie, textul 1
textul olograf 1
olograf lăsându-ne 1
lăsându-ne să 1
să descifrăm 1
descifrăm caracterul, 1
caracterul, temperamentul, 1
temperamentul, spiritul 1
și echilibru, 1
echilibru, de 1
de acurateță 1
acurateță și 1
de profund 1
profund respect 1
ceilalți. Este 2
cerc plumburiu, 1
plumburiu, nisipos, 1
nisipos, care 1
care închide 2
închide terenul 1
terenul din 2
din centru, 2
centru, fertil, 1
fertil, presărat 1
presărat în 1
cu bălți 1
bălți sau 2
sau pâraie. 1
pâraie. Este 1
Este cauzată 1
de ingestia 1
posedă proprietăți 1
proprietăți anticolinergice 1
anticolinergice (colinolitice). 1
(colinolitice). Este 1
Este cavaler 1
Ordinului Național 2
al Meritului 1
Meritului și 1
și Ofițer 1
Ofițer al 1
al Legiunii 3
Legiunii de 3
onoare. Este 1
Este cazul 7
cazul cel 1
practică, în 1
Europa. Este 4
cazul cuvântului 1
cuvântului miš 1
miš „șoarece”, 1
„șoarece”, folosit 1
sensul „mouse” 1
„mouse” (de 1
(de calculator), 1
calculator), din 1
din engleză. 1
engleză. Este 2
cazul domeniilor 1
domeniilor tehnice 1
tehnice (inginerie), 1
(inginerie), științe, 1
științe, și 1
alte asemenea. 1
asemenea. Este 1
cazul Iliadei 1
Iliadei lui 1
lui Homer. 1
Homer. Este 1
Este cazul, 1
limbi, al 1
al CI 1
CI exprimat 1
exprimat printr-un 1
printr-un substantiv 1
substantiv sau 1
un pronume, 1
pronume, disjunct 1
disjunct dacă 1
este personal. 1
personal. Este 2
cazul limbii 1
limbii maghiare, 3
maghiare, de 1
caz are 2
are desinența 1
desinența sa 1
sa aparte, 1
aparte, 17 1
17 desinențe 1
desinențe fiind 1
fiind efective, 1
efective, iar 1
iar nominativul 1
nominativul fiind 1
avea desinența 1
desinența zero. 1
zero. Este 1
cazul rețelei 1
rețelei Napster, 1
Napster, care 1
de proces, 1
proces, ambele 1
ambele grupuri 1
grupuri cheltuind 1
cheltuind sume 2
sume uriașe 1
determina impunerea 1
impunerea unor 2
unor restricții 1
restricții legale. 1
legale. Este 1
unor orașe 2
orașe (. 1
(. ; 1
; este 5
de-a 28-a 1
28-a colaborare 1
cu Spielberg. 1
Spielberg. Este 1
Este cea 20
mai aridă 1
aridă zonă 1
zonă iar 1
iar vara, 1
vara, avem 1
avem aici 1
aici cele 1
ridicate temperaturi 1
temperaturi din 1
regiunea Douro. 1
Douro. Este 1
bătrână pădure 1
pădure din 2
din ținut 1
vechi păduri 1
de lunca 2
lunca din 1
comună cauză 1
cauză de 4
de deces 3
deces între 1
între vârstele 1
vârstele de 1
an. Este 1
comună dintre 1
dintre speciile 6
de pițigoi, 2
pițigoi, cu 1
cu efective 4
efective stabile 1
stabile la 2
european. Este 1
mai distrată 1
distrată fată 1
fată din 4
din grup. 1
grup. Este 1
mai estică 2
estică localitate 1
localitate a 4
Moldova limitrofă 1
limitrofă râului 1
râului Nistru, 1
Nistru, amplasată 1
la vărsarea 5
vărsarea râului 1
în Limanul 1
Limanul de 1
Neagră. Este 1
înaltă mănăstire 1
Bucovina, cu 1
metri. Este 1
mare diferență 2
diferență față 1
religia iudaică 1
iudaică care 1
sursa creștinismului. 1
creștinismului. Este 1
dintre bisericile 1
bisericile istorice 1
Cracovia în 1
privința numărului 1
locuri. Este 1
șase stadioane 1
stadioane folosite 1
Cupa Confederațiilor 1
Confederațiilor 2013. 1
2013. Este 1
mare regiune 1
din Albania. 1
Albania. Este 1
mare tulburare 1
încheierea guvernului 1
guvernului Saddam 1
Saddam Hussein. 3
Hussein. Este 1
familiei. Este 2
puternic ionizantă, 1
ionizantă, și 1
în doze 2
doze suficient 2
cauza toate 1
toate simptomele 1
simptomele iradierii. 1
iradierii. Este 1
mai răsfățată 1
răsfățată și 1
cea naivă 1
naivă dintre 1
trei surori. 1
surori. Este 1
mai utilizată 3
utilizată metodă 1
metodă din 1
familia UMTS, 1
UMTS, termenul 1
termenul fiind 1
fiind deseori 2
folosit (în 1
(în mod 3
mod eronat) 1
eronat) chiar 1
pentru UMTS. 1
UMTS. Este 1
localitate. Este 1
veche grădină 1
grădină zoologică 3
bine amenajate 1
amenajate habitate 1
habitate artificiale 1
artificiale ale 1
lumii. Este 2
veche mănăstire 1
lume. Este 2
veche universitate 1
universitate existentă 1
existentă din 1
din Scandinavia. 1
Scandinavia. Este 1
Este cel 29
de TMA, 1
TMA, care 1
înseamnă „Tycho 1
„Tycho Magnetic 1
Magnetic Anomaly”, 1
Anomaly”, deoarece 1
deoarece produce 1
perturbare magnetică. 1
magnetică. Este 1
tratatul cu 2
familia Cullen, 2
Cullen, tratat 1
tratat care 1
care specifica 1
specifica faptul 1
cât aceștia 1
vor mușca 1
mușca niciun 1
niciun om, 1
om, vârcolacii 1
vârcolacii îi 1
vor lăsa 3
lăsa în 4
vor dezvălui 1
dezvălui existența 1
existența lor 1
lor oamenilor. 1
oamenilor. Este 2
îl antrenase 2
antrenase pe 2
pe Alron 2
Alron Brass 2
Brass pentru 2
pentru Manevra 2
Manevra Legendară 2
Legendară și 2
singurul ce 2
spună lui 6
lui Sora 1
Sora și 2
și Laylei 2
Laylei cum 2
antreneze pentru 3
această manevră. 2
manevră. Este 2
spună Sorei 1
dintâi compozitor 1
compozitor preocupat 1
de asigurarea 3
asigurarea repertoriului 1
repertoriului necesar 1
necesar cântării 1
cântării corale 1
corale concretizăndu-și 1
concretizăndu-și strădaniile 1
strădaniile în 1
în tipărirea 1
tipărirea colecției 1
colecției „Repertoriul 1
„Repertoriul coral 1
coral religios…” 1
religios…” (1886). 1
(1886). Este 1
Este celebră 1
lucrarea "Menadă 1
"Menadă dansând". 1
dansând". Este 1
filme biografice, 1
biografice, fiind 1
Premiul Oscar 3
și câștigând 3
câștigând un 1
Aur pentru 1
pentru Eu, 1
Eu, Tina 1
Tina Turner. 1
Turner. Este 1
să lăsăm 1
lăsăm lucrurile 1
lucrurile așa". 1
așa". Este 1
bogat stat 1
de PIB 1
locuitori. Este 6
de proprietar, 1
proprietar, președinte 1
al McLaren 1
McLaren Technology 1
Technology Group. 1
Group. Este 1
înalt cartier 1
din Jelenia 2
Jelenia Gora 2
Gora cu 1
este conectat 5
conectat de 1
de autobuz 7
autobuz 15 1
15 (și 1
(și linia 1
linia 9 1
9 de 1
de noapte). 1
noapte). Este 1
înalt organism 1
politică al 3
al UE, 2
UE, motiv 1
care întrunirile 1
întrunirile sale 1
numesc summit-uri. 1
summit-uri. Este 1
mai inteligent 1
inteligent motan 1
motan din 1
oraș. Este 1
lung pod 2
pod suspendat 3
lume, având 1
de 3.911 1
3.911 m 1
de 1.991 1
1.991 m. 1
trei copii; 1
copii; are 1
soră Daisy 1
Daisy și 2
frate Ben. 1
Ben. Este 1
șapte sate 1
sate care 2
constituie comuna. 1
comuna. Este 1
luncă, iar 1
Moldova după 1
după Brateș. 1
Brateș. Este 1
mare liman 1
liman din 1
dealuri abrupte, 2
abrupte, formând 1
o enclavă 2
enclavă decupată 1
decupată din 1
restul uscatului. 1
uscatului. Este 1
regiune. Este 2
mare pachet 1
financiară acordat 1
acordat până 1
mare port 3
port al 4
al insulei. 1
insulei. Este 1
dintre fluierele 1
fluierele folosite 1
muzica gagaku. 1
gagaku. Este 1
mai nordic 3
nordic dintre 1
dintre Marile 1
Marile Lacuri 1
Lacuri ale 1
ale Africii 2
Est, toate 1
Marele Rift 1
Rift Estic. 1
Estic. Este 1
prestigios rom 1
rom cubanez. 1
cubanez. Este 1
profund mușchi 1
mușchi al 1
regiunii hipotenare 1
hipotenare și 1
de mușchiul 6
mușchiul flexor 4
flexor scurt 2
scurt al 5
al degetului 3
degetului mic 2
al mâinii 2
mâinii (Musculus 2
(Musculus flexor 3
flexor digiti 1
digiti minimi 2
minimi brevis 1
brevis manus) 1
manus) și 1
și mușchiul 6
mușchiul abductor 1
abductor al 2
(Musculus abductor 2
abductor digiti 1
minimi manus). 1
manus). ; 1
puternic seism 1
seism înregistrat 1
înregistrat vreodată 3
simplu diazo-compus. 1
diazo-compus. Este 1
dintre însemnele 1
însemnele regale 1
regale boeme. 1
boeme. Este 1
vechi sat 3
sat al 4
al comunei, 4
comunei, toponimia 1
toponimia satului 1
satului luând 1
luând denumirea 1
la Jupăneasa 1
Jupăneasa Stana 1
Stana care 1
al XVI- 1
XVI- lea. 1
lea. Este 1
mai voluminos 1
voluminos os 1
os carpian, 1
carpian, fiind 1
fiind situat 5
situat central, 1
central, în 1
său grupându-se 1
grupându-se celelalte 1
celelalte oase. 1
oase. Este 1
Este centru 1
al așa-numitului 1
așa-numitului "raion 1
"raion Camenca" 1
Camenca" creat 1
separatiste transnistrene. 1
transnistrene. Este 1
Este centrul 5
al arondismentului 1
arondismentului Bilma. 1
Bilma. Este 1
nume. Este 1
al insulei 4
a insulei, 3
insulei, în 2
centrul Regiunii 1
Regiunii Metropolitane 1
Metropolitane Berlin-Brandenburg, 1
Berlin-Brandenburg, care 1
șase milioane 4
rezidenți din 1
cadrul a 1
a 180 1
de națiuni. 1
națiuni. Este 1
centrul tuturor 1
de procesare 6
procesare ale 1
ale colectivului 1
colectivului Borg, 1
Borg, și 2
constituie reședința 1
reședința Reginei 1
Reginei Borg. 1
Borg. Este 1
Este Cetățean 1
Cetățean de 5
Municipiului Giurgiu, 1
Giurgiu, din 1
anul 2015. 2
2015. Este 1
Este ceva 1
ceva natural, 1
ai avea 1
de piele”. 1
piele”. Este 1
Este cinic 1
câteodată poate 1
fi crud. 1
crud. Este 1
Este clar 1
ca numai 4
major ne 1
ne poate 1
din letargia 1
letargia autosuficientă 1
autosuficientă a 1
a vieții, 2
vieții, numai 1
numai filtrul 1
filtrul violenței, 1
violenței, al 1
al durerii, 1
durerii, ne 1
ne pot 1
pot readuce 1
readuce în 1
ochilor spectogramele 1
spectogramele care 1
fapt, adevăratele 1
adevăratele date 1
date ale 1
ale existenței” 1
existenței” (Bogdan 1
(Bogdan Alexandru-Stănescu). 1
Alexandru-Stănescu). Este 1
Este clasificată 1
și boală 1
pulmonară obstructivă, 1
obstructivă, împreună 1
cu boala 2
boala pulmonară 2
pulmonară obstructivă 3
obstructivă cronică 3
cronică și 3
și astmul. 1
astmul. Este 1
Este cleptomană, 1
cleptomană, fapt 1
este de-acord 2
de-acord (deși 1
(deși după 1
după evenimentele 3
din „Eterno”, 1
„Eterno”, zice 1
doar „recuperează” 1
„recuperează” proprietatea 1
proprietatea furată). 1
furată). Este 1
Este clubul 1
evoluat cele 1
sezoane (50) 1
(50) în 1
în Segunda 1
Segunda División. 1
División. Este 1
Este coautor 2
coautor al 2
al Dicționarului 1
Dicționarului literaturii 1
1900, apărut 1
Academiei RSR. 1
RSR. Este 1
Este co-autor 1
co-autor la 1
de inițiative 1
inițiative legislative 1
legislative privind 1
privind Codul 1
Codul Fiscal, 1
Fiscal, dialogul 1
dialogul social, 1
social, Codul 1
Codul Muncii, 1
Muncii, funcționarea 1
funcționarea asociațiilor 1
de proprietari, 1
proprietari, insolvența 1
insolvența persoanelor 1
persoanelor fizice, 1
fizice, legea 1
legea energiei 1
gazelor, contractele 1
de credit 4
credit pentru 1
consumatori. Este 1
de rapoarte 4
rapoarte de 1
cercetare la 2
la UAIC-FII 1
UAIC-FII și 1
și AR-IIT. 1
AR-IIT. Este 1
Este co-autorul 1
co-autorul proiectului 1
proiectului „TwentyTu”, 1
„TwentyTu”, o 1
o inițiativă 3
inițiativă de 2
educație creată 1
oferi cursuri 1
domenii asociate 1
asociate IT. 1
IT. Este 1
Este colega 1
colega de 1
lui Kuzco 1
Kuzco dar 1
fata pe 1
place. Este 1
Este comandant 1
natală. Este 1
Este Comandor 1
Coroanei Belgiei 1
Belgiei (2009) 1
(2009) si 1
si Cavaler 1
Ordinului "Serviciul 1
"Serviciul credincios" 1
credincios" (2009). 1
(2009). Este 1
Este comercializat 1
denumirile Alprostadil 1
Alprostadil Pint 1
Pint (Pint 1
(Pint Pharma 1
Pharma Gmbh 1
Gmbh Austria) 1
Austria) medipedia. 1
medipedia. Este 1
Este compatibil 1
noi rețele 2
comunicații celulare 1
celulare LTE 1
LTE Advanced, 1
Advanced, WiFi 1
WiFi 802.11 1
802.11 ac, 1
ac, Bluetooth 1
Bluetooth 4.2, 1
4.2, GPS 1
GPS și 1
și GLONASS. 1
GLONASS. Este 1
Este complet 1
complet diferit 1
de „Baby 1
„Baby Love” 1
Love” și 1
și „Whatever 1
„Whatever U 1
U Like” 1
Like” și 1
încă lucrez 1
el - 2
întâmplă când 2
când ești 1
ești perfecționist”. 1
perfecționist”. Este 1
Este comprehensibil 1
comprehensibil că 1
toate religiile 2
religiile au 1
considerat magia 1
magia ca 1
un sacrilegiu, 1
sacrilegiu, în 1
religioasă este 1
toate un 1
în Dumnezeu. 2
Dumnezeu. Este 1
Este compusă 2
8 titluri, 1
titluri, împărțite 1
împărțite pe 2
pe capitole 1
și secțiuni, 1
secțiuni, cuprinzând 1
cuprinzând în 1
total 198 1
198 de 1
articole. Este 1
Senatul Federal. 1
Federal. Este 1
Este compus 1
3 părți 2
părți și 6
conține 36 1
capitole, fiecare 1
fiecare purtând 1
din canonul 1
canonul literar 1
literar vest-european, 1
vest-european, cărora 1
capitol intitulat 1
intitulat "Examen 1
"Examen final". 1
final". Este 1
Este comună 1
în pasajul 3
pasajul de 3
jurul estului 1
estului Mării 1
Mării Mediterane, 2
Mediterane, unde 1
unde (spre 1
(spre deosebire 1
deosebire pasajul 1
de toamnă) 1
toamnă) este 1
Israel, Cipru 1
și de-a 3
coastei Turciei. 1
Turciei. Este 1
Este condus 1
condus din 1
decembrie 2014 3
2014 de 1
de Holger 1
Holger Münch. 1
Münch. Este 1
Este conectat 1
conectat cu 4
cu Singelgracht 1
Singelgracht prin 1
intermediul Brouwersgracht 1
Brouwersgracht („canalul 1
(„canalul berarilor”). 1
berarilor”). Este 1
Este confidentul 1
confidentul și 1
consilierul său 1
de bine. 4
bine. Este 1
Este considerată 4
considerată animația 1
animația cu 1
impact cultural 1
cultural asupra 1
asupra publicului 1
timpurile. Este 2
prima constituție 1
constituție modernă 1
României. Este 3
proeminente și 2
singurele realizatoare 1
realizatoare care 1
1950 în 3
sistemul studiourilor 1
studiourilor de 4
Este considerat 21
doilea dintr-o 1
dintr-o trilogie 1
trilogie de 1
albume folk-rock 1
folk-rock realizate 1
de formație, 1
formație, deși 2
deși influențele 1
influențele de 1
folk sunt 1
discuri Jethro 1
Jethro Tull. 1
Tull. Este 1
prima femeie- 1
femeie- Este 1
considerat "Baronul 1
"Baronul PSD 1
PSD de 1
de Vrancea" 1
Vrancea" din 1
cauza presupusei 2
presupusei influențe 1
influențe pe 1
o deține 2
județul Vrancea. 1
Vrancea. Este 1
mare boxer 2
boxer mexican 1
mexican din 1
mari boxeri 1
boxeri din 1
bune filme 2
anului 2007, 2
2007, ajungând 1
peste 7 2
vândute la 3
de ianuarie 1
2008. Este 1
pasator și 1
mai tehnic 1
tehnic jucător 1
din Campionatul 2
Campionatul Brazilian 1
Brazilian de 2
Fotbal. Este 1
pictor prototip 1
mișcării decorative 1
decorative italiene 1
italiene Rococo 1
Rococo al 1
secolului XVIII-lea. 1
XVIII-lea. ”, 1
”, este 1
istorici ca 1
fiind leagănul 1
leagănul civilizației 1
civilizației https://www. 1
https://www. Este 1
mulți tenismeni 1
tenismeni ca 1
mare legendă 1
a tenisului. 1
tenisului. Este 1
considerat îndeobște 1
îndeobște fondatorul 1
fondatorul științei 1
științei microbiologiei, 1
microbiologiei, dar 1
contribuții însemnate 2
însemnate și 3
alte științe, 1
științe, cum 1
fi embriologia, 1
embriologia, cristalografia 1
cristalografia și 1
chimia. Este 1
părintele tragediei 1
tragediei italiene. 1
italiene. Este 1
considerat prim-motorul 1
prim-motorul unificării 1
unificării a 1
treime a 1
teritoriului Japoniei 1
Japoniei după 1
războaie civile. 1
civile. Este 1
album ambient 1
ambient clasic, 1
clasic, poziționându-se 1
poziționându-se în 1
Top 5 1
din sondajele 1
sondajele Hyperreal. 1
Hyperreal. Este 1
mai distrugători 1
distrugători viruși 1
viruși de 1
de calculator. 1
calculator. Este 1
din liderii 3
liderii generației 1
generației artistice 1
a Lituaniei 1
Lituaniei din 1
1980. Este 1
de seama 1
seama scriitori 1
scriitori postbelici 1
postbelici din 1
literatura română, 1
română, îndeosebi 1
sfera romanului 1
romanului istoric, 1
istoric, cu 1
zona militară. 1
militară. Este 1
azi, având 1
carieră literară 2
literară internațională 1
internațională remarcabilă, 1
remarcabilă, publicând 1
publicând peste 1
volume, traduse 1
limbi. Este 1
mari actori 2
și regizori 1
teatru polonezi 1
mari pianiști 1
pianiști ai 1
XX. Este 2
frumoase castele 1
în „top 1
„top 10 1
10 destinații 1
destinații de 1
de basm 3
basm din 1
din Europa”. 1
Europa”. Este 1
dintre deschizătorii 1
deschizătorii de 1
drum ai 1
ai chirurgiei 1
chirurgiei moderne,Părintele 1
moderne,Părintele chirurgiei,a 1
chirurgiei,a pus 1
punct procedeul 1
procedeul legări 1
legări arterelor. 1
arterelor. Este 1
principalii reprezentanți 1
ai analizei 1
analizei structurale 1
teoriei formelor 1
formelor literare. 1
literare. …Este 1
…Este constituit 1
material colectiv, 1
colectiv, tot 1
mitologia sau 2
sau folclorul 1
folclorul anumitor 1
anumitor popoare 1
popoare anumite 1
anumite motive 1
motive numite 1
numite arhetipuri 1
arhetipuri se 1
se repeată 1
repeată în 1
formă aproape 2
aproape identică. 1
identică. Este 1
Este constructia 1
constructia din 1
1889 (prima 1
(prima atestare 1
atestare fiind 1
mijlocul sec. 5
XV-lea, refacuta 1
refacuta la 1
la 1651, 1
1651, de 1
de domnitorul 3
domnitorul Matei 1
Matei Basarab, 3
Basarab, dupa 1
al arhitectului 2
arhitectului restaurator 1
restaurator Andre 1
Andre lecomte 1
lecomte de 1
de nouy, 1
nouy, caruia 1
caruia îi 1
îi apartine 1
apartine si 1
si pictura 1
pictura murala. 1
murala. Este 1
Este construită 3
construită după 3
plan individual 2
important urbanistic 1
urbanistic pentru 1
spațiului aferent 1
aferent – 1
– Este 1
anul 1769, 1
1769, însă 1
știe prin 1
prin cine 1
fost binecuvântată." 1
binecuvântată." Este 1
perioada mandatului 1
cuprinsă în 3
proiectul 400 1
sport pentru 1
pentru România. 1
Este construit 1
din aluminiu 2
aluminiu în 1
spate pentru 2
echilibra balanțele 1
balanțele de 1
în variantele 2
variantele cu 1
cu tracțiune 4
tracțiune față 1
tracțiune integrală. 1
integrală. Este 1
Este continentul 1
continentul cu 1
mai întinse 4
întinse și 4
înalte lanțuri 1
lanțuri muntoase 3
ale Terrei, 1
Terrei, cu 1
munți foarte 1
foarte înalți, 1
înalți, precum 1
precum Himalaya, 1
Himalaya, Pamir, 1
Pamir, Karakorum, 1
Karakorum, Kunlun 1
Kunlun ș.a., 1
ș.a., și 1
un podiș 3
podiș înalt 1
înalt (Podișul 1
(Podișul Tibet, 1
Tibet, situat 1
la 5000 1
5000 m). 1
Este controlată 2
din Alderney. 1
Alderney. Este 1
către grupul 1
grupul Sistema, 1
Sistema, un 1
un conglomerat 1
conglomerat cu 1
cu afaceri 4
la energie, 1
energie, bănci, 1
bănci, asigurări, 1
asigurări, retail, 1
retail, mass-media 1
mass-media până 1
la telecom 1
telecom sau 1
sau electronică, 1
electronică, controlat 1
către oligarhul 1
oligarhul Vladimir 1
Vladimir Yevtushenko. 1
Yevtushenko. Este 1
Este cooptat 1
teatru a 2
liceului și 3
liceului Frământări. 1
Frământări. Este 1
Este copilașul 1
copilașul adoptat 1
adoptat al 3
lui Popeye 1
Popeye ( 1
( în 2
în benzi 3
desenate )/ 1
)/ verișorul 1
verișorul cel 1
Olive în 1
animate. Este 1
Este co-scris 1
de Tucaković 1
Tucaković și 1
și Saša 1
Saša Radojević, 1
Radojević, cu 1
cu ajutor 2
lui Dimitrije 1
Dimitrije Vojnov. 1
Vojnov. Este 1
Este cotat 1
cotat ca 3
puțin periculos 1
periculos dar 1
profitabil grayware. 1
grayware. Este 1
Este creat 7
genurile de 3
și mister. 1
mister. Este 1
genurile dramatic, 2
dramatic, acțiune, 1
de aventură. 1
aventură. Este 1
dramatic, thriller, 1
thriller, de 1
de groază, 3
groază, supranatural. 1
supranatural. Este 1
genurile fantastic, 2
fantastic, de 1
de aventură, 1
aventură, de 1
familie. Este 1
fantastic, pentru 1
copii, de 2
groază, de 1
comedie. Este 1
genurile supranatural 1
supranatural de 1
de groază. 1
groază. Este 1
genurile thriller, 1
thriller, groază 1
groază psihologică. 1
psihologică. Este 1
Este creativ 1
și inventiv,ceea 1
inventiv,ceea ce 1
se descurce 5
descurce în 1
multe situații. 1
situații. Este 1
Este cultivat 1
pentru fructele 2
fructele sale. 1
sale. Este 9
Este cumpărat 1
de Málaga 1
Málaga CF 1
CF pentru 1
pentru 21 1
sezon ajunge 1
la Arsenal. 1
Arsenal. Este 1
Este cunoscută 11
ca autoarea 1
autoarea alianței 1
alianței politice 1
politice radicale 1
radicale cunoscută 1
de Banda 1
Banda celor 1
celor patru. 1
patru. Este 1
turism „Oriol 1
„Oriol i 1
i reșka”. 1
reșka”. Este 1
cunoscută datorită 2
datorită exploatărilor 1
exploatărilor de 1
de minereuri 2
minereuri neferoase, 1
neferoase, încă 1
romană. Este 1
cunoscută doar 2
din cultivări 1
cultivări și 1
uneori naturalizări. 1
naturalizări. Este 1
de Țara 1
Țara Soarelui 1
Soarelui Răsare. 1
Răsare. Este 1
condus independent 1
independent fief-urile 1
fief-urile sale 1
sale Lolland 1
Lolland și 1
și Falster, 1
Falster, castelele 1
castelele din 1
din Kiel 1
Kiel și 1
și Plön 1
Plön și 1
din Holsten 1
Holsten în 1
domniei ca 1
regină sau 1
ca văduvă. 1
văduvă. Este 1
contribuțiile aduse 1
teoria micilor 1
micilor oscilații. 1
oscilații. Este 1
pentru exercițiul 1
exercițiul său 1
său „Ochi 1
„Ochi albaștri–ochi 1
albaștri–ochi căprui”. 1
căprui”. Este 1
serialul Ally 1
Ally McBeal 1
McBeal unde 1
unde interpreta 2
interpreta personajul 2
personajul Sandy 1
Sandy Hingle 1
Hingle și 1
pentru serialul 2
serialul Boston 1
Boston Public 1
Public unde 1
personajul Jenna 1
Jenna Miller. 1
Miller. Este 1
pentru videoclipurile 1
videoclipurile sale 1
sale online 1
și serialul 1
serialul TV 4
TV Dr. 1
Dr. Este 1
denumiri precum 2
precum "Opera 1
"Opera Mariei", 1
Mariei", sau 1
sau "Lucrarea 1
"Lucrarea Mariei". 1
Mariei". Este 1
bun succesor 1
întregii dinastii 1
dinastii Malla. 1
Malla. Este 1
epocă exista 1
cartier de 4
locuințe în 2
loc. Este 2
ca Zhū 1
Zhū Què 1
Què în 1
chineză, Suzaku 1
Suzaku în 1
în japoneză, 1
japoneză, Jujak 1
Jujak în 1
în coreeană, 2
coreeană, Chu 1
Chu Tước 1
Tước în 1
în vietnameză 1
vietnameză și 1
ca Vermilion 1
Vermilion Bird 1
Bird in 1
in engleză. 1
cunoscut datorită 3
datorită fizicului 1
fizicului său 1
său impunător, 1
impunător, el 1
el măsurând 1
măsurând 1,91 1
1,91 m. 1
către fanii 3
fanii turci 1
turci drept 1
drept Ayibogan 1
Ayibogan (omul 1
(omul care 1
să sugrume 1
sugrume un 1
un urs). 1
urs). Este 1
către apropiați 1
apropiați prin 1
prin porecla 2
porecla Skifi. 1
Skifi. Este 1
către prieteni 1
prieteni drept 1
drept Gabo. 1
Gabo. Este 1
de brâncușiologie, 1
brâncușiologie, fiind 1
a întocmit 3
întocmit prima 1
prima monografie 1
monografie exhaustivă 1
exhaustivă a 1
lucrărilor sculptorului 1
sculptorului în 1
pentru colaborările 1
colaborările la 1
la piesele 2
piesele „ 1
pentru donațiile 1
donațiile sale 1
din ”caseta 1
”caseta personală” 1
personală” pentru 1
pentru zidiri 1
zidiri de 1
noi, sau 1
reparații ale 1
bisericilor din 3
din comunitățile 1
comunitățile sărace. 1
sărace. Este 1
pentru emisiunile 2
emisiunile pe 1
le-a realizat 3
la Kiss 1
FM încă 1
lansarea postului, 1
postului, în 1
2003, pe 1
5 noiembrie, 1
noiembrie, chiar 1
ziua lui 1
lui DJ 1
DJ Yaang. 1
Yaang. Este 1
pentru opoziția 1
puternică împotriva 1
împotriva expansiunii 1
expansiunii Pământului 1
Pământului către 1
alte planete, 1
planete, iar 1
iar spre 4
spre sfârșit 1
sfârșit chiar 1
distrugă Pământul 1
Pământul prin 1
prin amplificarea 1
amplificarea ratei 1
radiație din 1
din crusta 1
crusta sa. 1
pentru pictură 2
pictură în 4
ulei (natură 1
(natură statică, 1
statică, peisaj 1
și portrete) 1
portrete) ca 1
pictură murală, 1
murală, frescă, 1
frescă, pictură 1
și restaurare 3
restaurare de 1
de biserici. 2
biserici. Este 1
de tej. 1
tej. Este 1
promovarea economiei 1
piață ca 1
a democrației 1
liberale. Este 1
în serialele 2
serialele de 1
televiziune How 1
How the 1
the West 2
West Was 1
Was Won, 1
Won, Bring 1
Bring 'Em 1
'Em Back 1
Back Alive, 1
Alive, Scarecrow 1
Scarecrow and 1
and Mrs. 1
Mrs. Este 1
acțiune. Este 1
romanele "În 1
"În viață 1
viață " 1
" și 12
și "Cronica 1
"Cronica unui 1
sânge ". 1
". Este 2
pentru seria 2
desenate Canardo. 1
Canardo. Este 1
său agresiv 1
a conduce, 1
conduce, care-i 1
aduc lui 1
lui multe 1
multe aprecieri, 1
aprecieri, și 1
comparat adesea 1
cu Colin 2
Colin McRae. 1
McRae. Este 1
pentru umorul 1
umorul său 1
său ușor, 1
ușor, alături 1
de criticile 2
aduse nebuniilor 1
nebuniilor oamenilor. 1
largă sub 1
de Mīrwais 1
Mīrwais Nīkə 1
Nīkə (ميرويس 1
(ميرويس نيه) 1
نيه) sau 1
sau Mīrwais 1
Mīrwais Bābā 1
Bābā (ميرويس 1
(ميرويس بابا, 1
بابا, „Mirwais 1
„Mirwais tatăl”) 1
tatăl”) în 1
limba paștună. 1
paștună. Este 1
solo, fiind 1
și scriitor, 1
scriitor, scrimer, 1
scrimer, pilot 1
avion, prezentator 1
prezentator radio/TV. 1
radio/TV. Este 1
a popularizat 5
popularizat procedurile 1
de modificare 5
fotografiat digitale 1
digitale „de 1
„de consum” 1
consum” pentru 1
în astrofotografie 1
astrofotografie cu 1
aparate fotografice 1
fotografice digitale. 1
digitale. Este 1
de Marele 5
Marele Vid. 1
Vid. Este 1
de Sistemul 1
Sistemul tehnic 1
unități. Este 1
numele Miltiades 1
Miltiades cel 2
Tânăr, fiind 1
fiind nepotul 1
lui Miltiades 1
cel Bătrân; 1
Bătrân; tatăl 1
tatăl celui 1
urmă, Cypselos, 1
Cypselos, fiind 1
care întemeiase 1
întemeiase colonia 1
colonia ateniană 1
ateniană Chersonesul 1
Chersonesul tracic 1
tracic pe 1
lui Pisistrate. 1
Pisistrate. Este 1
de "coroana", 1
"coroana", dar 1
cu gazul 2
gazul subțire 1
subțire luminos 1
luminos împrăștiat 1
împrăștiat care 1
reprezintă coroana 2
coroana proprie 1
a soarelui. 3
soarelui. Este 1
Este curând 1
curând remarcată 1
regizorul italian 2
italian Riccardo 1
Riccardo Freda, 1
Freda, care 1
ea și, 2
joace într-o 3
într-o duzină 1
Este dat 1
onoarea unui 1
expus regizări 1
regizări remarcabile 1
remarcabile în 2
cinematografică. Este 1
Este de 46
25 ori 1
decât Soarele 1
Soarele și 3
de 36,7 1
36,7 ani 1
lumină față 1
Soare. Este, 1
Este, de 15
altfel, perioada 1
perioada când 7
când traficului 1
traficului intens 1
intens pe 1
pe Dunăre 4
Dunăre i 1
adaugă negustorii 1
negustorii genovezi, 1
genovezi, ca 1
încheierii tratatului 1
la Nymphaion, 1
Nymphaion, dintre 1
dintre Genova 1
Genova și 1
și Imperiul 6
Imperiul Bizantin, 1
Bizantin, din 1
martie 1261. 1
1261. Este 1
de apreciat 2
apreciat mișcarea 1
mișcarea esperanto 1
esperanto care 1
prin indubitabila 1
indubitabila sa 1
sa fervoare 1
fervoare a 1
face binecunoscută 1
binecunoscută ideea 1
limbi neutre 1
neutre internaționale. 1
internaționale. Este, 1
când China 1
China castigă 1
castigă consecutiv, 1
consecutiv, castigând 1
castigând toate 1
cele sapte 1
sapte medalii 1
aur. Este, 1
monumentală, realizate 1
în frescă 5
frescă (Muzeul 1
(Muzeul Unirii 1
Iulia, 1968), 1
1968), mozaic 1
mozaic (Supermagazinul 1
(Supermagazinul din 1
din Târgoviște) 1
Târgoviște) sau 1
din moduli 1
moduli ceramici 1
ceramici (Hidrocentrala 1
(Hidrocentrala Porțile 1
Fier, 1973). 1
1973). Este, 1
acest stat, 1
este reședință 1
de comitat. 1
comitat. Este, 1
asemenea, co-fondator 1
co-fondator și 1
pentru Dezvoltarea 1
Dezvoltarea Democrației 1
Democrației DECID. 1
DECID. Este 1
asemenea cunoscută 3
ca ebraica 1
ebraica tannaiților 1
tannaiților sau 1
sau ebraica 1
ebraica rabinică 1
rabinică timpurie. 1
timpurie. Este, 1
asemenea, cunoscută 2
de vena 1
cavă craniană, 1
craniană, la 1
alte animale. 4
animale. Este 2
mod mai 7
puțin oficial 1
sfânt patron 1
al eliberarii 1
eliberarii de 1
probleme și 10
și depresii, 1
depresii, după 1
ce Biroul 1
anchetă al 1
bisericii catolice 5
hotărât astfel. 1
astfel. Este 1
asemenea folosită 1
fișier gol. 1
gol. Este 1
asemenea folosit 3
ca demonstrator 1
demonstrator de 1
manevre aeriene 1
aeriene avansate. 1
avansate. Este 1
folosit calcarul 1
calcarul ca 1
ca îngrășământ 1
îngrășământ artificial 1
artificial a 2
terenurilor agricole. 2
agricole. Este, 1
lui Xamaniqinqu, 1
Xamaniqinqu, zeul 1
zeul patron 1
al călătorilor 1
călătorilor și 1
și comercianților. 1
comercianților. Este, 1
asemenea, locul 1
află Organizația 1
Organizația Națională 1
de Productivitate 1
Productivitate din 1
din Fiji 1
Academia Maritimă 1
Maritimă din 2
din Fiji. 3
Fiji. Este 1
asemenea membru 1
al Galeriei 1
Galeriei Naționale 1
Stele ale 1
ale Fotbalului. 1
Fotbalului. Este, 1
importantă producătoare 1
porumb (6,48 1
(6,48 milioane 1
tone, pe 2
locul 32 3
32 în 2
în lume) 1
lume) și 1
și grâu 3
grâu (2,07 1
(2,07 milioane 1
lume). Este 1
marcă publicitară 1
publicitară globală. 1
globală. Este 1
tactică dilatorie 1
dilatorie care 1
care consistă 1
consistă în 2
a pronunța 1
pronunța în 1
deliberat discursuri 1
discursuri interminabile 1
interminabile pentru 1
a obstrucționa 1
obstrucționa o 1
o dezbatere. 1
dezbatere. Este 1
asemenea, pasionat 1
și amator 1
alpinism și 1
și ski 1
ski pe 1
mai practica 1
practica si 1
in prezent. 1
prezent. Este 1
asemenea prietenul 1
lui Wayne. 1
Wayne. Este, 1
primul vehicul 1
vehicul BMW 1
BMW cu 1
motor central 1
central produs 1
produs in 2
introducerea modelului 1
modelului M1. 1
M1. Este 1
de - 1
puținele trupe 1
de Thrash 1
Thrash Metal 1
Metal ai 1
căror vocaliști 1
vocaliști folosesc 1
folosesc voci 1
voci melodice 1
melodice în 2
celor dure, 1
dure, guturale, 1
guturale, caracterizate 1
ură, furie 1
furie sau 2
sau agresivitate. 1
agresivitate. Este, 1
transportul fluxului 1
sânge al 1
pielii penisului, 1
penisului, o 1
rețea anastomotică 1
anastomotică de 1
de vase, 4
vase, care 1
desfășoară longitudinal, 1
longitudinal, ce 1
vasele pudendale 1
pudendale externe. 1
externe. Este, 1
asemenea, sensibil 1
sensibil la 1
a potențialului 2
potențialului aplicat 1
aplicat la 2
sale (dV/dt) 1
(dV/dt) și 1
se amorseze 1
amorseze înainte 1
de prag 1
prag (dincolo 1
(dincolo de 1
20 V/µS). 1
V/µS). Este 1
și inițiatorul 1
inițiatorul cotidianului 1
cotidianului online 1
online de 4
cultura Ziarul 1
Ziarul Metropolis. 1
Metropolis. Este, 1
cărui capitală 1
capitală nu 1
fi accesibilă 1
accesibilă pe 2
uscat, fiind 1
fiind accesibilă 1
accesibilă doar 2
pe apă 6
și aer. 2
aer. Este, 1
autor activ 1
publicațiile seriale 1
seriale europene, 1
europene, spre 1
exemplu ziarele 1
ziarele The 1
The Sunday 2
Sunday Times, 1
Times, The 1
Sunday Telegraph, 1
Telegraph, The 1
The Listener, 1
Listener, New 1
New Stateman, 1
Stateman, The 1
The Guardian 2
Guardian și 1
și revistele 2
revistele Esquire 1
Esquire și 1
și GQ. 1
GQ. Este, 1
comunității maghiare 1
Slovacia. Este 1
centru viticol 1
viticol important. 1
important. Este 1
doi autori 1
autori care 2
vândut 2 1
cărți ( 2
asemenea zeița 1
zeița artelor 1
a meșteșugurilor 2
meșteșugurilor patronând 1
patronând deopotrivă 1
deopotrivă mobilitatea 1
mobilitatea minții, 1
minții, era 1
pentru romani 1
și inventatoarea 1
inventatoarea construcțiilor 1
construcțiilor navale. 1
navale. Este 1
ori luat 1
peste picior 1
picior de 5
familiei, din 1
foarte inteligent. 1
inteligent. Este, 1
Este, deci, 1
deci, izomorfă 1
izomorfă cu 1
curbă eliptică. 1
eliptică. Este 1
Este deci 2
deci necesară 1
necesară mare 1
timpul construcției 1
construcției unei 1
unei grile, 1
grile, știind 1
singură cifră 1
cifră prost 1
prost plasată 1
plasată poate 1
face imposibilă 2
imposibilă rezolvarea 1
rezolvarea grilei. 1
grilei. Este 1
deci vorba 1
vorba doar 2
anumite servicii, 1
servicii, unde 1
unde concurența 1
concurența poate 1
avea urmări 2
urmări negative, 1
negative, statul 1
statul urmărind 1
urmărind ca 1
prin limitarea 1
limitarea impusă 1
de Numerus 1
Numerus clausus, 1
clausus, să 1
protejeze clientul. 1
clientul. Este 1
Este decorat 1
ordinul Pro-Patria. 1
Pro-Patria. Este 1
studiat compus 1
compus chimic, 1
chimic, astfel 1
unii biochimiști 1
biochimiști numesc 1
numesc apa 1
apa ca 1
un „solvent 1
„solvent universal”, 1
universal”, pentru 1
a dizolva 1
dizolva multe 1
multe substanțe. 1
substanțe. Este 1
Este dedicat 1
dedicat fratelui 1
său Protosintelui 1
Protosintelui și 1
și Proistosului 1
Proistosului Sf. 1
Sf. Este 3
domeniul evidenței 1
evidenței sensibile 1
sensibile faptul 1
lume lucruri 1
mișcă. Este 1
Este definită 1
0,4 mm 1
mm sau 4
între mărimea 1
mărimea pupilelor 1
pupilelor (la 1
(la anizocoria 1
anizocoria fiziologică, 1
fiziologică, diferența 1
diferența este 1
1 mm). 1
mm). Este 1
reacționează nici 1
nici cum, 1
cum, de 2
fi surd. 1
surd. Este 1
Este deja 1
deja actul 1
sensul paulin 1
paulin și 1
și actual, 1
actual, împotriva 1
împotriva aparențelor, 1
aparențelor, că 1
va răsplăti 1
răsplăti pe 1
pe acela 2
care umblă 1
umblă în 1
Legea Sa 1
Sa și 1
și nu-și 2
nu-și abate 1
abate picioarele 1
picioarele de 2
căile sale. 1
că discuții 1
discuții similare, 1
similare, care 2
răspundă acelorași 1
acelorași întrebări, 1
întrebări, a 2
în epocă 8
epocă și 4
și manualul 1
manualul de 1
istorie al 5
Sorin Mitu. 1
Mitu. Este 1
în 1886 2
1886 a 1
părăsit ziarul 1
ziarul "La 1
"La Liberté", 1
Liberté", după 1
și-a ridicat 3
ridicat vocea 1
vocea contra 1
contra proprietarului 1
proprietarului evreu 1
evreu al 1
acestuia, din 1
aceeași familie 2
familie Pereire 1
Pereire pentru 1
pentru membri 3
ai căreia 1
căreia compusese 1
compusese orațiuni 1
orațiuni funebre. 1
funebre. Este 1
analiza kitsch-ului, 1
kitsch-ului, tabloul 1
tabloul Pân' 1
Pân' la 1
la madam 1
madam Popescu, 1
Popescu, unde 1
apar distonanțe 1
distonanțe și 1
și stridențe. 1
stridențe. Este 1
de neconceput 1
neconceput pentru 1
primească rolul. 1
rolul. Este 1
proporție dintre 1
victimele unei 1
unei traume 2
traume acute 1
acute nu 1
nu resimt 1
resimt nici 1
o durere 5
următoare injuriei. 1
injuriei. Este 1
Este denumită 3
denumită „fluieraș” 1
„fluieraș” întrucât 1
întrucât atunci 1
pericol, ea 1
ea fluieră 1
fluieră pentru 1
a alerta 2
alerta celelalte 1
celelalte marmote, 1
marmote, care 1
în vizuină. 1
vizuină. Este 1
denumită hârleț 1
hârleț în 1
strada oglindă 1
oglindă sau 1
sau strada 1
strada oglinzilor. 1
oglinzilor. Este 1
Este denumit 1
denumit ocazional 1
ocazional „Le 1
„Le Fascia 1
Fascia de 1
de Webster” 1
Webster” după 1
un anatomist 1
anatomist care 1
descris-o prima 1
dată. Este 1
obicei considerat 1
mai elegant 3
elegant dintre 1
trei ordine. 1
ordine. Este 1
obicei foarte 3
foarte împiedicat, 1
împiedicat, și 1
încurcă mai 1
în orice. 1
orice. Este 1
obicei urmată 1
o dalouna. 1
dalouna. Este 1
Este deosebit 2
activ tot 2
timpul anului, 4
anului, iar 1
cursul celor 3
24 ore, 1
ore, devine 1
activ după 1
după asfințitul 1
asfințitul soarelui, 1
soarelui, fiind 1
animal predominant 1
predominant nocturn 1
nocturn și 2
pe cărările 1
cărările croite 1
croite prin 1
prin iarba 1
iarba deasă. 1
deasă. Este 1
de malefic, 1
malefic, aproape 1
în exclusivitate 7
exclusivitate îneacă 1
îneacă înotătorii 1
înotătorii care 1
l-au înfuriat 1
înfuriat prin 1
prin îndrăzneala 1
îndrăzneala lor. 1
Este depozitat 1
depozitat în 1
în concentrație 1
concentrație de 5
de max. 1
max. Este 1
ia vina 1
vina asupra 2
asupra ei. 3
ei. Este 4
profesie istoric. 1
istoric. Este 1
profesie istoric, 1
istoric, obținând 1
obținând și 1
în istorie. 5
Este deputat 1
al Zemstvei 1
Zemstvei Orhei. 1
Orhei. Este 1
regulă nepropulsat. 1
nepropulsat. Este 1
că, acest 2
acest cartier, 2
cartier, este 1
prima investiție 1
investiție majoră 1
a regimului 5
factură comunistă 1
comunistă instaurat 1
instaurat după 1
că aprecierile 1
aprecierile timpurii 1
timpurii care 1
către contemporaneitatea 1
contemporaneitatea târzie, 1
târzie, au 1
de valabile 1
astăzi. Este 1
parcurs colonia 1
colonia română 1
Viena împărtășind 1
împărtășind și 1
și îmbrățișând 1
îmbrățișând acțiunile 1
acțiunile Senatului, 1
Senatului, a 1
contribuție activă 1
slujba cauzei 1
cauzei naționale. 1
remarcat cazul 1
cazul serg. 1
serg. maj. 1
maj. Este 1
1953 până 1
1964, datorită 1
datorită reformei 1
reformei ortografice, 1
ortografice, pe 1
pe steaguri 1
steaguri a 1
înscris numele 1
numele țării 2
cu „ 7
și scriitori 2
au absolvit 5
absolvit această 1
această școală. 1
școală. Este 1
că rate 1
rate de 5
creștere diferite 1
diferite se 1
realiza și 2
schimb. Este 1
remarcat imobilismul 1
imobilismul artei 1
artei egiptene, 1
egiptene, faptul 1
nici variații 1
de gust, 1
gust, nici 1
nici influențe 1
influențe exterioare 1
modifice vreodată 1
vreodată această 1
această artă. 1
artă. Este 1
remarcat metoda 1
de executare 1
executare a 1
a podurilor 2
podurilor în 1
în consolă, 2
consolă, fără 1
fără eșafodaje 1
eșafodaje de 1
de susținere, 5
susținere, care 1
fost aplicată 3
aplicată podul 1
podul peste 1
râul Douro 1
Douro din 1
din Portugalia 1
la viaductele 1
viaductele de 1
râul Tarbes 1
Tarbes și 1
la Garabit, 1
Garabit, în 1
de retinut 1
retinut faptul 1
ca rudarii 1
rudarii s-au 1
s-au supus 1
supus tot 1
timpul legilor 1
legilor tarii 1
tarii cu 1
ca erau 1
la adapostul 1
adapostul padurii. 1
padurii. Este 1
Este deschid 1
deschid de 2
sfarsitul lui 1
martie pana 1
la sfarstiul 1
sfarstiul lui 1
lui septembrie, 4
septembrie, iar 3
iar perioadele 1
maxim interes 1
interes sunt 1
sunt octombrie, 1
octombrie, noiembrie 1
noiembrie si 1
si decembrie. 1
decembrie. Este 1
Este descrisă 1
ca elegantǎ, 1
elegantǎ, înaltǎ 1
înaltǎ și 1
și grațioasă 1
grațioasă cu 1
și blond. 1
blond. Este 1
Este deseori 1
deseori considerat 2
important pianist 1
pianist italian 1
italian după 1
după Ferruccio 1
Ferruccio Busoni. 1
Busoni. Este 1
Este deservită 1
metrou Madeleine. 1
Madeleine. Este 1
Este destinat 4
destinat adulților 1
adulților profesioniști 1
adauge noi 1
noi abilități 1
în CV-urile 1
CV-urile lor 1
sau să-și 1
să-și exploreze 1
exploreze pasiunile. 1
pasiunile. Este 1
destinat in 1
in toatalitate 1
toatalitate auditoriului 1
auditoriului arab 1
arab și 2
are conținut 2
conținut cultural 1
cultural personalizat, 1
personalizat, inclusiv 1
inclusiv coloană 1
jocului. Este 1
pentru masă 1
masă verde 1
și siloz, 1
siloz, pregătirea 1
pregătirea fânului, 1
fânului, fânajului 1
fânajului și 1
crearea pășunilor. 1
pășunilor. Este 1
permită beneficiarilor 1
beneficiarilor să 1
viață care 3
să corespundă 5
corespundă demnității 1
demnității omului. 1
omului. Este 1
Este detectată 1
detectată prin 1
intermediul nociceptorilor 1
nociceptorilor somatici. 1
somatici. Este 1
Este deținută 1
deținută și 2
și editată 1
Duncan Roads. 1
Roads. Este 1
între clima 1
clima oceanică 1
oceanică și 1
cea continentală, 1
continentală, iar 1
pe mari 1
mari întinderi 3
întinderi există 1
climat montan. 1
montan. Este 1
Este dezafectată 1
dezafectată cultului, 1
cultului, golită 1
golită de 1
de podoabe 1
podoabe și 3
și lăsată 1
paragină. Este 1
Este dezvăluit 2
sceptrul pe 1
care Jonathan 1
Jonathan îl 1
poartă se 2
într-o suliță 1
suliță care-l 1
care-l poate 1
Regele Scorpion. 1
Scorpion. Este 1
dezvăluit ulterior 1
cândva un 1
un Formling 1
Formling care 1
nu-și putea 3
schimba forma, 1
forma, cel 1
cauza setei 2
setei sale 1
de putere, 3
putere, motiv 1
fost batjocorit 1
batjocorit și 1
și exclus 1
exclus de 1
restul Formlingilor. 1
Formlingilor. Este 1
Este dezvoltată 1
industria textilă 1
textilă (tricotaje), 1
(tricotaje), de 1
de încălțăminte, 1
încălțăminte, alături 1
cea agricolă, 1
de panificație, 1
panificație, turism 1
și transport. 2
transport. Este 2
Este dificil 3
dificil astăzi 1
stabilească o 2
cronologie exactă 1
a evenimentelor. 2
evenimentelor. Este 1
de tratat, 1
tratat, fiindcă 1
fiindcă oamenii 1
acceptă aceste 1
simptome depresive 1
depresive majore 1
majore ca 1
parte naturală 1
personalității lor, 1
lor, sau 1
viață, aflată 1
controlului lor. 1
să scrii 5
scrii un 2
poem scurt 1
scurt dar 1
foarte bun. 2
bun. Este, 1
Este, din 1
perspectivă, un 1
de atracție! 1
atracție! Este 1
Este din 2
Polonia ( 1
geografic și 2
și lingvistic 3
lingvistic inclusă 1
grupul italian 1
nord (alături 1
de lombardă, 1
lombardă, emiliano-romagnolo, 1
emiliano-romagnolo, ligurică 1
ligurică și 1
și venețiană). 1
venețiană). Este 1
Este directorul 1
directorul Festivalului 1
Internațional "Bienala 1
"Bienala Teatrului 1
Teatrului "Eugène 1
"Eugène Ionesco". 1
Ionesco". Este 1
Este dirijorul 1
dirijorul cu 1
lungă activitate 1
activitate artistică 1
lume, susținută 1
susținută continuu 1
continuu în 4
aceeași instituție, 1
instituție, dedicându-și 1
dedicându-și întreaga 1
întreaga viață 3
viață instruirii 1
instruirii aceluiași 1
aceluiași cor 1
cor de 3
operă. Este 1
Este discutabilă 1
discutabilă măsura 1
care noțiuni 1
noțiuni contemporane, 1
contemporane, cu 1
îl aveau 3
vreme, pot 1
poziției sale. 1
Este disponibil 2
patru modele, 1
modele, în 1
distanța maximă. 1
maximă. Este 1
disponibil pentru 4
Microsoft Windows, 1
Windows, PlayStation 1
PlayStation Network 2
și Xbox 4
Xbox Live 1
Live Marketplace. 1
Marketplace. Este 1
Este distanța 1
distanța maximă 1
maximă dintre 1
dintre linia 1
curbură medie 1
medie și 3
și coarda 1
coarda profilului 1
profilului (ordonata 1
(ordonata maximă 1
a scheletului 2
scheletului Pimsner, 1
Pimsner, op. 1
cit. Este 1
Este distribuit 1
distribuit automat 1
în „Pretendentul”, 1
„Pretendentul”, rolul 1
al comediei 1
comediei musicale 1
musicale „Caut 1
„Caut urgent 1
urgent nevastă” 1
nevastă” Regia 1
Regia Eugen 1
Eugen Aron. 1
Aron. Este 1
Este diurnă, 1
diurnă, indivizii 1
indivizii fiind 1
fiind activi 1
activi între 1
între orele 8
orele 9-17. 1
9-17. Este 1
Este divizată 2
7 provincii. 1
provincii. Este 1
șase părți 2
părți iar 1
iar actiunea 1
actiunea este 1
este impartita 1
impartita pe 1
patru nopți. 1
nopți. Este 1
Este divizat 2
19 departamente 1
și districtul 3
districtul capitalei. 1
capitalei. Este 1
de cursul 3
râului Strâmba, 1
Strâmba, afluent 1
râului Vorona. 1
Vorona. Este 1
Este doar 2
mai adaptată 1
pentru progres”. 1
progres”. Este 1
o coincidență 3
coincidență faptul 3
întâmplat să 1
fie muzica 1
muzica noastră. 1
noastră. Este 1
Este doctor 8
domeniul arte 1
arte vizuale, 1
vizuale, profesor 1
Universitatea Națională 3
București, decan 1
Arte Decorative 1
Decorative și 1
și Design, 1
Design, președinte 1
Societății Designerilor 1
Designerilor Profesioniști 1
Profesioniști din 5
economie. Este 1
în Litere 2
Litere al 1
Timișoara. Este 1
medicină la 4
Iași, din 1
din 1937. 2
1937. Este 1
în muzicologie 1
muzicologie al 1
Muzică „Gh. 1
„Gh. Este 1
științe fizico-matematice 1
fizico-matematice din 1
1988, om 1
știință emerit 1
emerit din 1
Federația Rusă, 1
Rusă, Laureat 1
Laureat al 2
al Premiului 8
Premiului de 1
URSS ( 1
științe inginerești. 1
inginerești. Este 1
artelor, profesor 1
Departamentul Muzicologie, 1
Muzicologie, Compoziție, 1
Compoziție, Jazz 1
Jazz al 1
de Muzică, 3
Muzică, Teatru 3
și Arte 6
Chișinău, profesor 1
universități europene 1
de muzicologie. 1
muzicologie. Este 1
Este documentul 1
documentul care 1
care sintetizează 1
sintetizează dezideratele 1
dezideratele românești: 1
românești: „''Unirea 1
„''Unirea Moldovei 1
Românești într–un 1
într–un singur 1
singur stat 1
stat neatârnat 1
neatârnat românesc". 1
românesc". Este 1
Este dorința 1
dorința Mea, 1
Mea, ca 1
toți urmașii 1
urmașii Mei 1
Mei să 1
fie strâns 1
strâns uniți 1
uniți între 1
ei, ca 2
cumva cei 1
dinafară, să 1
îi dezbine 1
dezbine și 1
domnească peste 2
peste ei. 1
Este dotat 1
microcip programat 1
dintre locul 1
și obiectiv 1
explodeze chiar 1
chiar deasupra 4
deasupra țintei. 1
țintei. Este 1
Este dovedit 1
să-l supărat 1
supărat (unele 1
(unele dintre 1
singurele lucruri 1
fac supărat 1
supărat sunt 1
sunt unt 1
unt si 1
si muraturi), 1
muraturi), și 1
de ignorant 1
ignorant de 1
de greșelile 1
greșelile în 1
altele. Este 1
Este dublu 1
campion panamerican 2
panamerican la 1
și dublu 1
panamerican pe 1
2012. Este, 1
Este, după 1
după unii, 1
unii, descendenta 1
descendenta primilor 1
primilor conchistadori; 1
conchistadori; după 1
după alții 4
alții este 2
o creolă. 1
creolă. Este 1
Este echipat 2
un procesor 6
procesor ARM 1
ARM 11 2
11 tactat 2
tactat la 3
la 600 4
600 MHz, 1
MHz, memoria 1
memoria internă 1
250 MB, 1
MB, 128 1
128 MB 1
MB RAM 1
RAM și 1
și 512 1
MB ROM. 1
ROM. Este 1
cu Wi-Fi, 1
Wi-Fi, Bluetooth, 1
Bluetooth, port 1
Infraroșu, radio 1
radio FM, 1
FM, slot 1
slot miniSD, 1
miniSD, UpnP 1
UpnP și 1
jocuri Java 1
Java 3D. 1
3D. Este 1
Este eficientă 1
eficientă împotriva 2
unei game 1
game largi 1
largi de 1
de microorganisme, 1
microorganisme, însă 1
nu inactivează 1
inactivează sporii 1
sporii acestora. 1
acestora. Este 1
Este egoist, 1
egoist, rău, 1
rău, și 1
și singuratic, 1
singuratic, care 2
maestru la 1
la artă 1
de înșelăciune 1
înșelăciune ca 1
altul, folosind 1
folosind mereu 1
mereu ninjatsu 1
ninjatsu pentru 1
cauza altora 1
altora nenorociri. 1
nenorociri. Este 1
Este elevă 1
elevă în 1
XI-a. Este 1
Este eliberat 1
vreme. Este 2
Este eliminat 1
de Anthony 2
Anthony Hamilton 1
Hamilton in 1
cadrul Last 1
Last 16 1
a Openului 1
Openului Britanic. 1
Britanic. Este 1
Este endemică 17
endemică în 18
în Azerbaijan. 1
Azerbaijan. Este 1
în Bioko. 1
Bioko. Este 1
în Germany. 1
Germany. Este 1
în Ghana. 1
Ghana. Este 1
în Guinea. 1
Guinea. Este 1
în Haiti. 1
Haiti. Este 1
în Jilin. 1
Jilin. Este 1
în Latvia. 1
Latvia. Este 1
în Malawi. 1
Malawi. Este 1
în Oregon. 1
Oregon. Este 1
în Poland. 1
Poland. Este 1
în Principe. 1
Principe. Este 1
în Saskatchewan. 1
Saskatchewan. Este 1
în Shanxi. 1
Shanxi. Este 1
în Tanzania. 1
Tanzania. Este 1
în Togo. 1
Togo. Este 1
în Tonga. 1
Tonga. Este 1
Este entuziastă 1
entuziastă și 1
și urăște 1
urăște confruntările. 1
confruntările. Este 1
Este esential 1
esential să 1
distingă specificațiile 1
specificațiile care 1
atins statutul 1
de standard. 1
standard. Este 1
Este evident 4
evident că, 1
condiții, activitatea 1
activitatea comisiilor 1
comisiilor era 1
era apreciată 1
apreciată total 1
total diferit 1
guvernele de 1
că instrumentul 1
instrumentul care 1
participat cel 1
la compunerea 1
compunerea pieselor 1
fost claviatura. 1
claviatura. Este 1
istoria jucăriilor 1
jucăriilor este 1
de veche 1
veche ca 1
istoria umanității. 1
umanității. Este 1
Este exact 1
cum trebuie 3
să omori 1
omori un 1
câine nebun, 1
nebun, dacă 1
îl lovești, 1
lovești, el 1
el te 1
va lovi 3
lovi ". 1
Este exclus 1
științifică românească, 1
românească, numele 1
apărea nicăieri, 1
nicăieri, iar 1
iar cărțile 1
cărțile scrise 2
publicate sunt 1
din rafturile 1
rafturile bibliotecilor. 1
bibliotecilor. Este 1
Este exprimat 1
exprimat totodata, 1
totodata, aci, 1
aci, un 1
un vibrant 1
vibrant apel 1
apel catre 1
catre autoritatile 1
autoritatile bisericesti 1
bisericesti cele 1
mai inalte 1
inalte ale 1
ale Tarii 1
Tarii Romanesti 1
Romanesti pentru 1
a proceda 1
proceda la 2
la readucerea 1
readucerea haiducului 1
haiducului in 1
in credinta 2
credinta lui 1
alta data, 1
data, cea 1
cea crestin-ortodoxa. 1
crestin-ortodoxa. Este 1
Este extrem 1
bine conservat, 1
conservat, îndeosebi 1
îndeosebi Porta 1
Porta Praetoria 1
Praetoria și 1
și Amfiteatrul 1
Amfiteatrul Roman. 1
Este fantastic 1
fantastic să 1
să începi 1
începi anul 1
anul așa, 1
așa, câștigând 1
câștigând meciuri 1
jucători. Este 1
Este fără 1
mare canion 1
canion „verde” 1
„verde” de 1
glob, datorită 1
datorită vegetației 1
vegetației subtropicale 1
subtropicale luxuriante. 1
luxuriante. Este 1
Este faza 1
faza cea 2
unei stele. 2
stele. Este 1
Este fiica 8
fiica arhitectului 1
arhitectului austriac 1
austriac Karl 1
von Kugler, 1
Kugler, stabilit 1
și devenit 2
cetățean român 3
român cu 1
numele Carol 1
Carol Cugler, 1
Cugler, și 1
a Matildei 1
Matildei (născută 1
(născută Hefner). 1
Hefner). Este 1
lui Beldiman, 1
Beldiman, de 1
moștenit capacitatea 1
cunoaște viitorul. 1
viitorul. Este 1
lui Gladys 1
Gladys Hope 1
Hope (1891-1960) 1
(1891-1960) și 1
lui Manning 1
Manning Jeffries 1
Jeffries Mayfield 1
Mayfield (1895-1922). 1
(1895-1922). Este 1
lui Semion 1
Semion Potlog, 1
Potlog, ofițer 1
în trupele 3
elită ale 2
ale aviației, 2
aviației, născut 1
noiembrie 1933 1
1933 în 3
satul Zgărdești 1
Zgărdești (Telenești). 1
(Telenești). Este 1
Sharon (născută 1
(născută Hammel), 1
Hammel), care 1
îngrijire familială 1
familială în 2
născut actrița, 1
actrița, și 1
Robert Monaghan, 1
Monaghan, un 1
un fermier, 1
fermier, muncitor 1
muncitor al 1
unei fabrici. 1
fabrici. Este 1
lui Stanley 1
Stanley Edward 1
Edward Maples 1
Maples și 1
a Laurei 1
Laurei Ann 1
Ann Locklear. 1
Locklear. Este 1
fiica poetului 1
poetului Robert 1
Robert Bly 1
Bly și 1
a autoarei 1
autoarei de 1
de nuvele, 2
nuvele, Carol 1
Carol Bly. 1
Bly. Este 1
fiica Sylviei 1
Sylviei Rousseau 1
Rousseau și 2
lui Patrick 3
Patrick Boyer. 1
Boyer. Este 1
Este finalizat 1
finalizat programul 1
rafinăriei Petrobrazi, 1
Petrobrazi, pentru 1
s-au investit 1
investit 600 1
euro. Este 1
Este fiul 13
fiul actorilor 1
actorilor Carlton 1
Carlton Cumberbatch 1
Cumberbatch și 1
și Wanda 1
Wanda Ventham. 1
Ventham. Este 1
fiul celebrului 1
celebrului istoric 1
istoric rus 1
rus Serghei 1
Serghei Mihailovici 2
Mihailovici Soloviov. 1
Soloviov. Este 1
fiul celei 1
treia soții 2
Apărării încă 1
fiul economistului 1
economistului Alexandru 1
Alexandru Șerban. 1
Șerban. Este 1
fiul familiei 1
familiei Zamfir 1
Zamfir și 1
și Floare 1
Floare Pop 1
Pop (născută 1
(născută Marinescu). 1
Marinescu). Este 1
fiul fostului 1
fostului antrenor 1
tenis rus 1
rus Alexander 1
Alexander Zverev 1
Zverev Sr. 1
Sr. Este 1
fiul fotografului 1
fotografului Mark 1
Mark Tuschman 1
Tuschman și 1
artistei Jana 1
Jana Tuschman. 1
Tuschman. Este 1
Boris Pikelner. 1
Pikelner. Este 1
Petrescu ( 1
lui Gunnhildur 1
Gunnhildur Sigrúnar 1
Sigrúnar Hauks, 1
Hauks, artistă, 1
artistă, și 1
lui Haraldur 1
Haraldur Flosi 1
Flosi Tryggvason, 1
Tryggvason, proprietarul 1
proprietarul LMB 1
LMB Mandat 1
Mandat și 1
lui Klemens, 1
Klemens, Rán. 1
Rán. Este 1
lui Pavel 6
Pavel Efim 1
Efim Muravschi 1
Muravschi și 1
a Ludmilei 1
Ludmilei Haralampie 1
Haralampie Muravschi 1
Muravschi (născută 1
(născută Cociorvă). 1
Cociorvă). Este 1
lui Philippe 1
Philippe Boisse, 1
Boisse, dublu 1
la spadă. 1
spadă. Este 1
fiul unor 2
unor descendenți 1
descendenți de 1
origine elvețiano-germană, 1
elvețiano-germană, din 1
și britanică, 1
britanică, din 1
mamei. Este 2
Este foarte 20
și agilă 1
agilă atunci 1
caută hrana, 2
hrana, adesea 1
adesea avântându-se 1
avântându-se iute 1
iute după 1
după insectele 1
insectele care 1
pe alături; 1
alături; de 1
asemenea, planează 1
planează și 1
și înșfacă 1
înșfacă insectele 1
insectele de 1
marginile frunzelor. 1
frunzelor. Este 1
de adulți 3
pentru conservatorismul 1
conservatorismul de 1
dovadă de-a 1
timpului. Este 1
cu „High-angle 1
„High-angle senton 1
senton bomb” 1
bomb” doar 1
rapidă. Este 1
foarte bătrân 1
și înțelept, 2
înțelept, iar 1
iar elevii 3
elevii îi 1
ascultă fiecare 1
fiecare cuvânt. 1
cuvânt. Este 1
cu Michelle 1
Michelle Piñeda 1
Piñeda și 1
cu Pilar 1
Pilar Gandia 1
Gandia și 1
Sol de 1
la Riva. 1
Riva. Este 1
foarte curajos, 1
curajos, dar 2
manifestă agresivitate 1
agresivitate în 1
persoane. Este 1
devotat serviciului 1
cu conduită 1
conduită foarte 1
bună. Este 2
de descoperit 1
descoperit urmele 3
urmele acestei 1
metode. Este 1
ca timpul 2
timpul dintre 1
dintre aplicarea 1
aplicarea pastei 1
de sudură 6
sudură și 2
plasarea componentelor 1
componentelor SMT 1
SMT să 1
fie cât 5
mai scurt. 1
scurt. Este 1
foarte loială 1
loială Lordului 1
Lordului Întunecat, 1
Întunecat, fiind 1
credincioși Devoratori 1
Devoratori (Death 1
(Death Eaters). 1
Eaters). Este 1
loial lui 1
lui Megatron, 1
Megatron, chiar 1
când Starscream 1
Starscream i-a 1
i-a declarat 1
că Megatron 1
Megatron este 1
este mort. 2
mort. Este 1
foarte neobișnuit 1
neobișnuit ca 4
determine moartea. 1
moartea. Este 1
foarte oportun 1
oportun și 1
flexibil în 1
utilizarea diferitelor 1
diferitelor feluri 1
hrană, precum 1
în tacticele 1
tacticele de 1
vânătoare. Este 1
foarte posibil 4
ca Bach 1
Bach să 2
fi interpretat 1
interpretat aceste 1
aceste concerte 2
concerte mai 1
devreme. Este 1
antichitate, sărbătoarea 1
sărbătoarea să 1
fost celebrată 1
diferit. Este 1
ca neguțătorii 1
neguțătorii să 1
părăsit primii, 1
primii, pentru 1
stabilească la 1
la Milet. 1
Milet. Este 1
ca execuția 1
execuția propriu-zisă 1
distrugere să 1
încredințată muncitorilor 1
la rafinării 2
rafinării și 1
la sonde. 1
sonde. Este 1
puternică. Este 1
foarte răbdător, 1
răbdător, drăguț 1
drăguț și 1
și înțelegător. 1
înțelegător. Este 1
foarte recomandat, 1
recomandat, să 1
mănânce această 1
această ciupercă! 1
ciupercă! Este 1
Este folosită 4
folosită Crucea 1
Crucea Sfântului 1
Sfântului Gheorghe, 2
Gheorghe, care 2
pe drapelul 1
drapelul Angliei, 1
Angliei, mingea 1
cu stele 2
stele roșii, 1
roșii, conectate 1
stea centrală 1
centrală portocalie 1
portocalie strălucitoare. 1
strălucitoare. Este 1
folosită înaintea 1
înaintea reconstrucției 1
reconstrucției ligamentare, 1
ligamentare, pentru 1
pentru evaluarea 3
tratamentul leziunilor 1
leziunilor intraarticulare 1
intraarticulare ale 1
ale gleznei. 1
gleznei. Este 1
programe script. 1
script. Este 1
pentru foi 1
foi de 2
calitate scăzută, 2
scăzută, facturi 1
facturi fiscale 1
fiscale etc. 1
etc. (în 1
(în general 2
general documente 1
documente tip), 1
tip), fiind 1
singurul tip 4
de imprimantă 1
imprimantă care 1
permite imprimarea 1
imprimarea simultană 1
3 exemplare, 1
exemplare, folosind 1
folosind hârtie 1
hârtie autocopiativă. 1
autocopiativă. ” 1
” este 5
descrie aspectul 1
aspectul vizual 1
vizual particular 1
unui caracter. 1
caracter. Este 1
Este folosit 1
muzica armenească. 1
armenească. Este 1
Este fondatorul 2
fondatorul editurii 1
editurii Cathisma 1
Cathisma din 1
fondatorul firmei 1
firmei Cunningham 1
Cunningham & 1
& Cunningham, 1
Cunningham, Inc. 1
Inc. Este 1
Este formată 2
culori diferite, 2
diferite, culoarea 1
culoarea principală 1
principală fiind 2
fiind auriul; 1
auriul; dezvoltatorii 1
dezvoltatorii s-au 1
s-au gândit 4
gândit că, 1
folosirea auriului 1
auriului ca 1
ca fundație, 1
fundație, ținutul 1
ținutul va 1
mai „primitor”. 1
„primitor”. Este 1
din numeroase 3
numeroase pâraie 1
pâraie și 1
tributară râului 1
râului Rebra. 1
Rebra. Este 1
Este format 2
sezoane a 1
episoade fiecare. 1
fiecare. Este 1
recent decât 1
a craterelor 1
craterelor de 1
pe Mercur, 1
Mercur, deoarece 1
puține cratere 1
cratere ulterioare 1
ulterioare suprapuse 1
el. Este 1
Este fost 1
jucător român 4
fotbal, activând 1
activând atât 1
Este fragmentată 1
fragmentată de 1
numeroase golfulețe 1
golfulețe și 1
și diguri 1
diguri transversale 1
transversale care 1
aspect dantelat 1
dantelat acestei 1
acestei porțiuni 2
de litoral. 1
litoral. Este 1
Este fratele 1
fratele geamăn 3
geamăn al 2
lui Elinor. 2
Elinor. Este 1
Este frecvent 3
frecvent asociată 1
o teamă 2
efectele morbide 1
morbide specifice 1
specifice obezității, 1
obezității, cum 1
fi tensiunea 1
tensiunea arterială 4
arterială crescută 1
crescută și 4
și diabetul 1
diabetul zaharat, 1
zaharat, persoanele 1
persoanele obeze 1
obeze se 1
tem de 3
discriminare socială. 1
socială. Este 1
frecvent întâlnit 1
păduri cu 1
vegetație rară 1
rară și 5
și grădini. 2
grădini. Este 1
ca moto. 1
moto. Este 1
Este frumos 1
frumos de 2
văzut când 2
când trage 1
și eficient. 1
eficient. Este 1
Este Gaita-Zeflemitoare 1
Gaita-Zeflemitoare a 1
a Panemului, 1
Panemului, fiind 1
fiind simbolul 2
simbolul unei 1
unei Revolte 1
Revolte contra 1
contra Capitoliului. 1
Capitoliului. Este 1
Este găsită 2
găsită adesea 1
apropierea apei, 1
apei, fiind 1
excelent înotător. 1
înotător. Este 1
apele salmastre, 1
salmastre, precum 1
largul mării, 1
mării, și 2
toleranță la 2
la salinitate 1
salinitate care 1
de părți 2
părți la 2
la mie. 3
mie. Este 1
Este gazda 1
gazda lui 1
Ralph și 1
și Melissa 1
Melissa și 1
copilărie. Este 1
Este genul 1
genul egoist, 1
egoist, care 1
crede perfect. 1
perfect. Este 1
Este grațiat 1
grațiat la 1
1960 (decretul 1
(decretul Marii 1
Naționale 406/1960), 1
406/1960), fără 1
primi pensia 1
pensia de 1
de militar 2
de carieră. 3
carieră. Este 1
Este greu 2
de fixat 1
fixat momentul 1
apariției atonalismului. 1
atonalismului. Este 1
de precizat 2
precizat care 1
care anume 1
anume din 2
piesele conținute 1
acest caiet, 1
caiet, reproduse 1
față, se 1
datorează exclusiv 1
exclusiv lui 2
Johann Sebastian 2
Sebastian Bach. 1
Bach. Este 1
Este hassul 1
hassul prințesei 1
prințesei Ayșe-Sultan 1
Ayșe-Sultan și 1
zece pungi 1
pungi de 2
de aspri. 1
aspri. Este 1
Este identificat 1
cu File 1
File Explorer, 1
Explorer, o 1
componentă Windows 1
Windows care 1
naviga pe 3
spațiu al 3
al shell 1
shell ului. 1
ului. Este 1
Este ieftin, 1
ieftin, se 1
produce întru-un 1
întru-un singur 1
cristal la 1
de puritate, 1
puritate, și 1
poate impurifica(dota) 1
impurifica(dota) în 1
în semiconductor 1
semiconductor de 1
tip “n” 1
“n” sau 1
sau “p”. 1
“p”. Este 1
Este împărțit 1
de genuri. 1
Este împarțit 1
împarțit în 1
în Gornje 1
Gornje Krivošije(Crivoșiie 1
Krivošije(Crivoșiie de 1
de sus) 1
sus) și 1
și Donje 1
Donje Krivošije 1
Krivošije (Crivoșiie 1
(Crivoșiie de 1
jos). Este 1
Este implicat 2
fundației culturale 1
culturale „NexT”, 1
„NexT”, între 1
care selecționarea 1
selecționarea filmelor 1
filmelor prezentate 1
în festivalul 2
festivalul de 5
de moderator 1
moderator la 1
la întâlnirile 6
întâlnirile Cineclubului 1
Cineclubului fundației. 1
fundației. Este 1
comandamentului și 1
la 01.05 1
01.05 2003 1
2003 ia 1
ia ființă 6
ființă Comandamentul 1
Comandamentul 2 1
2 Operațional 1
Operațional Întrunit. 1
Întrunit. Este 1
ca restricțiile 1
restricțiile de 1
înălțime din 4
zona tampon 1
împrejurimile mai 1
ale cartierul 1
cartierul istoric 1
din Teheran 2
Teheran să 1
fie strict 1
strict respectate 1
respectate pentru 1
proteja câmpurile 1
câmpurile vizuale 1
vizuale din 2
interiorul palatului. 1
palatului. Este 1
că LDL 1
LDL și 1
și HDL 1
HDL nu 1
reprezintă colesterolul 1
colesterolul în 1
sine, ci 1
ci proteina 1
proteina care 1
transportă colesterolul. 1
colesterolul. Este 1
ca tradiție 1
tradiție locală 1
locală portul 1
popular local, 1
local, "camera 1
"camera curată", 1
curată", cameră 1
cameră în 3
păstrate obiecte 2
mobilier tradițional. 1
tradițional. Este 1
că penele 1
înregistrate la 3
la limitele 2
limitele sistemului. 1
sistemului. Este 1
de știut 2
tratamentul post 1
post operatoriu 1
operatoriu folosind 1
tehnologia modernă 1
de radioterapie 1
radioterapie IMRT 1
IMRT poate 1
riscul reapariției 1
reapariției cancerului 1
cancerului cu 1
cu până 9
la 70%. 2
70%. Este 1
se deterioreze 1
deterioreze în 1
timpul depozitării. 1
depozitării. Este 1
să reținem 2
reținem că, 1
deși progresie 1
progresie liniară 1
a următoarelor 2
următoarelor stadii 1
stadii are 1
sens logic, 1
logic, aceste 1
aceste stadii, 1
stadii, de 1
fi experimentate 1
experimentate în 1
această secvență; 1
secvență; ele 1
scară care 2
care urcă, 1
urcă, ci 1
ci aspecte 1
singur proces. 1
proces. Este 1
reținem că 1
că dictatorul 1
dictatorul nazist 1
nazist îl 1
îl preîntîmpină, 1
preîntîmpină, deși 1
deși voalat, 1
voalat, în 1
că urma 1
atace Polonia. 1
Polonia. Este 1
important și 6
geomorfologic, studierea 1
studierea lui 1
lui explicând 1
explicând apariția 1
apariția formelor 1
relief din 2
Este imposibil 1
verificat dacă 1
erau detașamente 1
detașamente ale 1
ale aceleiași 6
aceleiași unități 1
timp sau 2
sau întreaga 1
întreaga unitate 1
unitate în 2
perioade diferite. 1
diferite. Este 2
Este împrejmuită 1
împrejmuită de 1
numeroși versanți, 1
versanți, pe 1
practică transhumanța(mersul 1
transhumanța(mersul oilor 1
oilor pe 1
de vară), 1
vară), versanți 1
versanți șerpuiți 1
șerpuiți de 1
de Vișeu, 1
Vișeu, care 1
un defileu 2
defileu cu 1
priveliști de 1
de basm. 1
basm. Este 1
Este încăpățânată 1
încăpățânată și 1
și dezordonată, 1
dezordonată, dar 1
dar întotdeauna 2
apere ouăle. 1
ouăle. Este 1
Este încărcată 1
încărcată de 2
shinigami lucrând 1
în sincron, 1
sincron, creând 1
încărcătură energetică 1
energetică capabilă 1
distrugă complet 1
complet o 1
mică. Este 1
Este încarcerat 1
încarcerat la 1
la Jilava, 1
Jilava, Gherla, 1
Gherla, Poarta 1
Poarta Albă, 1
Albă, Aiud, 1
Aiud, Craiova. 1
Craiova. Este 1
Este încă 1
aspect care 1
consumă timp 1
moment, dar 1
dar modul 2
modul digital 1
face lucrurile 2
lucrurile înseamnă 1
nu durează 2
durează mult 1
a corecta. 1
corecta. Este 1
Este începutul 1
începutul autostrăzilor 1
autostrăzilor Vilnius- 1
Vilnius- Este 1
Este incert 1
incert dacă 1
dacă ea 3
primit vreodată 1
vreodată un 2
un ban 3
această sumă. 2
sumă. Este 1
Este închisă, 1
închisă, iar 2
iar poarta 2
intrare a 1
a parcului 6
forma bisericii. 1
bisericii. Este 2
Este inclusă 1
inclusă ediția 1
la „Echinox”, 1
„Echinox”, revizuită 1
și completată. 1
completată. Este 1
Este înconjurată 2
natural deosebit. 1
deosebit. Este 1
un târnaț 1
târnaț în 1
de U, 2
U, în 1
dinspre stradă, 1
stradă, pe 1
pe lungimea 6
lungimea casei 1
spate, susținut 1
14 stălpi 1
stălpi de 1
formă octogonală. 1
octogonală. Este 1
Este în 5
creștere producția 1
petrol și 7
și gaze 5
gaze naturale. 6
naturale. Este 2
Este indicat 1
tratamentul pe 1
al durerilor 1
durerilor acute, 2
acute, mai 1
ales post-operatorii, 1
post-operatorii, de 1
intensitate moderată 1
moderată până 1
la severă. 1
severă. Este 1
Este îndrăgostită 1
de Tomás, 1
Tomás, dar 1
vede doar 1
ca prietenă. 1
prietenă. Este 3
Este inert 1
inert din 1
vedere chimic. 1
chimic. Este 1
Este înfrânt 1
înfrânt de 2
de întrupările 1
întrupările lui 1
lui Virisken 1
Virisken Soshir 1
Soshir și 1
și Jogot 1
Jogot Yirxan. 1
Yirxan. Este 1
specie sedentară, 3
sedentară, cu 1
cu dispersarea 1
dispersarea post-reproductivă 1
post-reproductivă pe 1
a juvenililor. 1
juvenililor. Este, 1
Este, în 2
animal solitar, 1
solitar, care 1
teritoriul cu 3
cu fecale 1
și urină. 2
urină. Este 1
Este îngropat 2
de camarazi 1
camarazi într-o 1
într-o poiană 4
poiană a 1
a locului. 1
locului. Este 1
Cimitirul Mirogoj. 1
Mirogoj. Este 1
Este înhumat 1
înhumat la 1
cimitirul Eternitatea 1
Eternitatea din 1
Iași. Este 1
întregime vizibil. 1
vizibil. Este 1
Este inițiatoarea 1
și președinta 3
președinta Uniunii 1
Artiștilor Liber 1
Liber Profesioniști 1
România (U.A.L.P.R.- 1
(U.A.L.P.R.- Artis). 1
Artis). Este 1
Este înlocuitorul 1
înlocuitorul lui 2
lui Yeti, 1
Yeti, fiind 1
fiind momentan 1
momentan cel 1
mic SUV 1
SUV al 1
al mărcii. 1
mărcii. Este 1
în metru 1
metru dublu, 1
dublu, de 1
obicei moderat 1
moderat în 1
în tempo 1
tempo (ușor 1
(ușor mai 1
decât gavota) 1
gavota) și 1
întotdeauna începând 2
o pătrime 2
pătrime sau 1
de optimi. 1
optimi. ん 1
ん este 1
normal tratat 1
o silabă 1
silabă de 1
stătătoare și 1
de celălalte 1
celălalte kana 1
kana bazate 1
pe sunetul 1
sunetul „n” 1
„n” („na”, 1
(„na”, „ni” 1
„ni” etc.). 1
etc.). Este 1
Este înmormântat 6
înmormântat doar 1
în haina 1
haina călugărească, 1
călugărească, în 1
cripta sa 1
la Rășinari, 1
Rășinari, fără 1
fără predică 1
predică și 1
și fast, 1
fast, oficiant 1
oficiant fiind 1
doar duhovnicul 1
duhovnicul său. 1
său. Este 4
orașul Bolzano 1
Bolzano (Bozen) 1
(Bozen) din 1
din Tirol, 1
Tirol, lângă 1
biserica franciscanilor. 1
franciscanilor. Este 1
Paris. Este 2
cimitirul Sf. 1
Mănăstirea Recea 1
Recea (județul 1
(județul Mureș), 1
Mureș), în 1
Mureș. Este 1
biserică. Este 1
Este înmormîntată 1
înmormîntată la 1
la cimititul 1
cimititul din 1
sat. Este, 1
prezent, proprietara 1
proprietara companiei 1
companiei muzicale 1
muzicale Grand 1
Grand Production. 1
Production. Este 1
măsurare care 1
din nesiguranța 1
nesiguranța ce 1
ce înconjoară 2
înconjoară măsurile 1
de contabilitate 2
măsurare decât 1
decât alții. 1
alții. Este 1
Este înregistrată 1
înregistrată ultima 1
ultima donație 1
donație a 2
lui V.A. 1
V.A. Urechia, 1
Urechia, compusă 1
din 894 1
894 de 2
titluri cărți 1
cărți între 2
care 28 1
cărți românești 2
românești vechi 1
și 2114 1
2114 gravuri 1
și stampe, 1
stampe, total 1
total 2952 1
2952 unități 1
de evidență. 1
evidență. Este 1
Este înrudită 2
cu azera, 1
azera, turkmena, 1
turkmena, qashqai, 1
qashqai, găgăuza 1
găgăuza și 1
și turca 1
turca găgăuză 1
găgăuză balcanică, 1
balcanică, între 1
limbi existând 1
existând o 1
o inteligibilitate 1
inteligibilitate reciprocă. 1
reciprocă. Este 1
cu rotiferul 1
rotiferul Pedalion. 1
Pedalion. Este 1
Este însărcinat 1
construirea balonului 1
balonului Go 1
Go ahead. 1
ahead. Este 1
Este însoțită 1
de violentă. 1
violentă. Este 1
Este inspirat 2
filme Halloween. 1
Halloween. Este 1
din umorul 1
umorul românesc, 1
de „scara 1
„scara blocului”. 1
blocului”. Este 1
Este întâlnită 2
locuri nisipoase 1
nisipoase umede, 1
umede, pe 1
marginea șanțurilor, 1
șanțurilor, lacurilor 1
și râurilor, 2
râurilor, atât 1
câmpie cât 1
mai înalte. 1
înalte. Este 1
toate pădurile, 1
pădurile, dar 1
dar preferă 2
pădurile discontinui, 1
discontinui, insulare 1
insulare bogate 1
în subarboret 1
subarboret și 2
vegetație ierboasă 2
ierboasă și 1
și Codrii. 1
Codrii. Este 1
Este integrat 1
comunitatea comunelor 1
comunelor din 1
din Pays-Né-la-Mer 1
Pays-Né-la-Mer și 1
și aderă 1
aderă la 4
la parcul 1
parcul regional 1
regional Marais 1
Marais Poitevin. 1
Poitevin. Este 1
Este interesant 4
interesant de 4
numai surorile 1
de favoritismul 1
favoritismul mamei 1
mamei lor. 4
rezultatele acestor 1
acestor alegeri 1
alegeri preliminare 1
preliminare sunt 1
ori decisive 1
decisive pentru 2
stabilirea ulterioară 1
parametrilor alegilor 1
alegilor prezidențiale 1
prezidențiale naționale. 1
de reținut 4
în dramatizarea 1
dramatizarea sovietică 1
a povestirii, 1
povestirii, problema 1
problema surdității 1
surdității (deși 1
(deși nu 2
și altele) 1
altele) a 1
dr. Este 1
interesant faptul 2
că factorul 1
factorul Dezinhibiție 1
Dezinhibiție din 1
din SCS 1
SCS este 1
este corelat 1
corelat și 1
de androgeni 1
androgeni precum 1
de estrogeni. 1
estrogeni. Este 1
Este interpretat 2
actorul Adetomiwa 1
Adetomiwa Edun, 1
Edun, care 1
oferit captura 1
a personajului. 1
personajului. Este 1
de Stelian 1
Stelian Cătălin 1
Cătălin Ionuț. 1
Ionuț. Este 1
Este întotdeauna 2
foarte frumoasă. 1
frumoasă. Este 1
întotdeauna văzută 1
păr portocaliu 1
portocaliu cu 1
o bentiță 1
bentiță mov 1
mov deschis, 1
deschis, rochie 1
rochie mov 1
mov închis 1
eșarfă verde 1
pantofi mov 1
mov deschis. 1
deschis. Este 1
Este într-adevăr, 1
într-adevăr, vorba 1
de tragedia 3
tragedia poporului 1
poporului armean, 1
armean, dar 1
tragedia altor 1
altor popoare, 1
popoare, este 1
tragedia tuturor 1
suferit istoria, 1
istoria, în 1
o trăiască. 1
trăiască. Este 1
Este între 1
anii 1916-1922 1
1916-1922 profesor 1
liceul Național 1
Iași apoi 1
apoi deputat 1
de Iași 2
partea partidului 4
partidului liberal. 1
liberal. Este 1
Este întrebuințat, 1
întrebuințat, de 1
combaterea răului 1
răului de 1
altitudine, de 1
mașină, de 1
rotație. Este 1
Este inventatoare 1
inventatoare și 1
și artistă 1
de Odiseu. 1
Odiseu. Este 1
Este investigația 1
investigația cea 1
importantă. Este 1
Este invitată 1
invitată să 3
predea dansul 1
dansul modern 1
și coregrafie 1
coregrafie la 1
la Cursurile 1
Cursurile Internaționale 1
la Bari 1
Bari (Italia, 1
(Italia, 1988). 1
1988). Este 1
Este invocată 1
invocată și 2
natura ca 1
ca motiv 1
de meditație 4
meditație Ținutul 1
Ținutul natal 1
natal care 1
unei poeme 1
poeme fiind 1
oază de 2
liniște și 2
și pace, 2
pace, copilăria 1
copilăria plasată 1
univers agrest 1
agrest revenind 1
în memorie, 1
memorie, în 1
în ipostază, 1
ipostază, catalică 1
catalică și 1
de domolire 2
domolire a 2
a angoaselor 1
angoaselor maturității. 1
maturității. Este 1
Este istoria 1
istoria unei 1
tinere dintr-o 1
familie burgheză 1
burgheză scăpătată, 1
scăpătată, care 1
coboară să 1
în mină 2
mină pentru 1
ajuta tatăl 1
tatăl bolnav 1
fiica patronului 1
patronului Vezi 1
Vezi Jacques 1
Jacques Noiray, 1
Noiray, prefața 1
prefața operei 1
operei citate. 1
citate. Este 1
Este izolat, 1
izolat, și, 1
aceea, atent 1
prelua informații 1
surse neoficiale 1
neoficiale pe 1
poate valorifica 1
valorifica sub 1
forma bârfei 1
bârfei și 1
a zvonului. 1
zvonului. Este 1
Este jucată 1
jucată relativ 1
relativ rar 1
azi, mai 1
bune momente 1
ale piesei 2
piesei sunt 2
apar servitorul 1
servitorul Launce 1
Launce și 1
câinele acestuia 2
acestuia Crab 1
Crab și 1
nu personajele 1
principale. Este 2
Este judecat 1
pentru subminarea 1
subminarea economiei 1
economiei naționale, 1
naționale, precum 1
activitate contra 1
dă sentința 1
de condamnat 1
moarte. Este 1
Este la 2
aproximativ distanță, 1
distanță, cu 2
de 7%. 1
7%. ” 1
este lansat 7
single la 1
mondial (al 1
(al 6-lea 1
6-lea in 1
in S.U.A). 1
S.U.A). Piesa 1
Piesa devine 1
alt succes 1
albumului, atingand 1
atingand top 1
top 3 1
3 in 1
in Oceania, 1
Oceania, top 1
10 in 2
in Europa 2
Europa si 1
si locul 1
in SUA. 1
SUA. Este 1
Este lansat 2
primăvară, sub 1
numele "Pentru 1
"Pentru România". 1
România". " 1
" este 1
2006. Este 2
lansat Red 1
Red Hat 2
Hat Linux 2
Linux 2.0, 1
2.0, care 1
a pachetelor 4
pachetelor de 2
programe (RedHat 1
(RedHat Package 1
Package Manager 1
Manager - 2
municipiul Constanța. 1
Constanța. Este 1
Este larg 1
larg acceptat 1
că uigura 1
uigura are 1
trei dialecte 1
dialecte principale. 1
Este laureat 2
laureat al 5
Premiului „Academicianul 1
„Academicianul D. 1
D. N. 1
N. Preanisnikov”, 1
Preanisnikov”, al 1
Premiului Academiei 2
Române, al 2
Moldovei, al 2
Premiului Președinților 1
Președinților Academiilor 1
Academiilor din 1
Ucraina, Belarus 1
Belarus și 4
Moldova. Este 5
Premiului național 1
pentru Istorie 1
Istorie ( 1
Este legată 1
de anomalia 1
anomalia medie 1
medie prin 1
prin formula 1
Kepler. Este 1
Este legitimat 1
legitimat la 2
la CS 3
CS Dinamo 1
Dinamo unde 1
se antrenează 2
antrenează sub 1
Florin și 1
Dan Cristea. 1
Cristea. Este 1
Este licențiat 1
Este liderul 3
liderul Alfa 1
Alfa al 1
al clanului, 1
clanului, dar 1
nu datorită 1
datorită sângelui 2
sângelui - 1
rolul ar 1
lui Jacob, 1
Jacob, însă 1
însă Jacob 1
Jacob nu 1
dorit această 1
această responsabilitate 1
responsabilitate până 1
în Zori 1
Zori de 1
zi. Este 1
liderul grupului 3
al UDMR 1
UDMR din 1
din Senat. 1
Senat. Este 1
în soluții 1
procesare și 2
și ambalare 1
ambalare a 1
a alimentelor. 3
alimentelor. Este 1
Este liniștit 1
și rezervat 1
rezervat în 1
în expresiile 2
expresiile sale, 1
dar decisiv 1
acțiunile sale. 3
Este lipsit 1
apei pentru 5
pentru consum 3
consum potabil. 1
potabil. Este 1
Este lirica 1
fi parcurs-o 1
parcurs-o rapsodul 1
rapsodul antic 1
antic dacă 1
mult decît 1
decît un 1
ochi interior.” 1
interior.” Este 1
Este localizată 3
a landului. 1
landului. Este 1
lui Coman, 1
Coman, Valea 1
Valea Chiliilor 1
Chiliilor și 1
apa Dâmboviței, 1
Dâmboviței, în 1
nordică se 3
cu culmea 1
culmea Carpaților 1
Carpaților Musceleni, 1
Musceleni, iar 1
cu valea 2
valea Dâmboviței. 1
Dâmboviței. Este 1
la 45°17'60 1
45°17'60 latitudine 1
și 29°38'60 1
29°38'60 longitudine 1
longitudine estică 2
estică și 1
perspectivă largă 1
largă asupra 2
asupra oglinzii 1
oglinzii de 1
a malului 3
malului nordic 1
al limanului 2
limanului Razim. 1
Razim. Este 1
Este locul 2
sau venetici, 1
venetici, producători, 1
producători, cumpărători 1
cumpărători sau 2
sau simpli 1
simpli „gură-cască” 1
„gură-cască” intră 1
contact, se 1
se socializează. 1
socializează. Este 1
unde tot 1
tot entuziasmul 1
entuziasmul acrobaților 1
acrobaților a 1
fost surprins, 1
surprins, precum 1
în Nopțile 1
Nopțile Arabe, 1
Arabe, Libertatea 1
Libertatea și 1
chiar Lacul 1
Lacul Lebedelor. 1
Lebedelor. Este 1
Este Magistru 1
Magistru de 1
și specialist 2
în sociolingvistică. 1
sociolingvistică. Este 1
Este mai 7
ales abundent 1
abundent în 2
gâtului, pe 1
piept, pe 1
a picioarelor 2
picioarelor și 2
coadă. Este 1
relațiile romantice, 1
romantice, dar 1
acestea. Este 2
la bărbații 2
bărbații sub 1
sub 20 4
joasă, accesul 1
accesul spre 3
spre ea 2
ea făcându-se 1
făcându-se prin 1
prin coborârea 2
coborârea a 1
șapte trepte. 1
trepte. Este 1
state mai 1
mici combinate 1
decât 70 1
70 națiuni 1
națiuni suverane. 1
suverane. Este 1
nașterea sa 2
loc primăvara, 1
primăvara, sau 1
poate vara, 1
vara, în 3
ce 25 1
25 decembrie 9
nordică este 2
începutul iernii. 1
iernii. Este 1
Este mama 1
lui Yann 1
Yann Marquand, 1
Marquand, născut 1
1972, din 1
unirea sa 1
regizorul Christian 1
Christian Marquand. 1
Marquand. Este 1
Este materializarea 1
materializarea unui 1
stil feminin 1
feminin minimalist, 1
minimalist, lung 1
și androgin. 1
androgin. Este 1
Este membră 3
Academiei Europene 1
de Film, 2
Film, cu 1
Germania. Este 2
de directori 1
directori al 1
al absolvenților 2
absolvenților departamentului 1
ale comunicării. 2
comunicării. ” 1
este membră 4
Federației Organizațiilor 2
Organizațiilor Neguvernamentale 2
Neguvernamentale de 1
Tineret (FONT) 1
(FONT) din 1
Maramureș. Este 1
Moldova, a 3
România, filiala 1
filiala Chișinău 1
și membră 2
Literatură Generală 1
și Comparată 1
Comparată din 1
Este membru 23
de Inteligență 1
Inteligență Artificială. 1
Artificială. Este 1
al ASPRO 2
ASPRO (Asociația 1
(Asociația Scriitorilor 1
Scriitorilor Profesioniști 2
din România) 2
România) și 1
Societății Scriitorilor 4
Neamț. Este 1
centrului internațional 1
cercetări CASE 1
CASE (Polonia). 1
(Polonia). Este 1
corpului didactic 1
Muzică Buchmann 1
Buchmann Mehta 1
Mehta al 1
Universității Tel 1
Tel Aviv. 3
Aviv. Este 1
naționale feminine 1
feminine a 1
a Serbiei. 2
Serbiei. Este 1
organizației National 1
National Secular 1
Secular Society. 1
Society. Este 1
partidului Adunarea 2
Adunarea pentru 1
pentru Mali. 1
Mali. Este 1
din Boemia 2
și Moravia. 1
Moravia. Este 1
Democrat Independent 2
Independent Sârb 1
Sârb (SDSS). 1
(SDSS). Este 1
Uniunii Epigramiștilor 2
Epigramiștilor din 2
ASPRO din 1
din 1994. 1
1994. Este 1
Uniunii Ziariștilor 2
Ziariștilor Profesioniști 2
Alianței Civice 2
Civice (1990), 1
(1990), membru 1
Național (din 1
(din 1995), 1
1995), membru 1
Senatului AC 1
AC (2000). 1
(2000). Este 1
al asociației 3
asociației ACE 1
ACE Traductores, 1
Traductores, făcând 1
repetat din 1
din consiliul 1
consiliul său 1
conducere. Este 1
de Informare 3
Informare și 1
și Instruire 1
Instruire Europeană. 1
Europeană. Este 1
al „Asociației 1
„Asociației Sebastian 1
Sebastian Hann”. 1
Hann”. Este 1
primului partid 1
politic postrevoluționar 1
postrevoluționar Frontul 1
Frontul Democrat 1
Democrat Roman 1
Roman (F.D.R.) 1
(F.D.R.) din 1
1989. Este 1
multor publicații 1
publicații științifice 2
științifice românești 1
străine. Este 2
Este Membru 1
Membru în 3
și bănci. 2
bănci. Este 1
în Conseil 1
Conseil International 1
International d'Études 1
d'Études Francophones 1
Francophones și 1
asociației Biennale 1
Biennale Française. 1
Française. Este 1
Consiliul Științific 1
Cercetare "Carmen 1
"Carmen Sylva 1
Sylva - 1
- Arhiva 1
Arhiva princiară 1
princiară xu 1
xu Wied" 1
Wied" - 1
- Heildelberg, 1
Heildelberg, Germania. 1
membru la 1
Asociația Sociologilor 1
Sociologilor din 1
România si 2
si Asociația 1
Asociația Editorilor 1
și copreședinte 2
copreședinte al 2
al Conferinței 1
Conferinței Biblice 1
Biblice Catolice 1
din Szeged 1
Szeged de 1
înființare în 1
1990. Este 1
Este menționată 1
menționată mahr, 1
mahr, garanția 1
garanția acordată 1
acordată tinerei 1
către legea 1
legea coranică: 1
coranică: dacă 1
dacă soțul 1
soțul dorește 1
o repudieze 1
repudieze și 1
o trimită 1
trimită soțului 1
în compensație. 1
compensație. Este 1
Este menționat 3
diferite dicționare 1
dicționare literare, 1
literare, enciclopedii 1
cinci mușchi 1
mușchi pereche 1
pereche ai 1
ai palatului 1
palatului moale. 1
moale. Este 1
menționat ultima 1
de Gibson 1
Gibson în 1
1974, doar 1
aceeași penalizare 1
penalizare ca 2
ca Black 1
Black Lady 1
Lady de 1
13 puncte. 1
puncte. Este 1
Este mentorul 1
mentorul și 1
iubitul lui 2
lui Ally. 1
Ally. Este 1
Este mereu 2
mereu batjocorit 1
batjocorit de 1
foarte scund 1
să-și găsescă 1
găsescă o 1
o prietenă. 2
mereu foarte 1
foarte entuziasmat, 1
entuziasmat, jucăuș, 1
jucăuș, și 1
uneori optimismul 1
poate încurca 1
încurca pe 1
ai echipei. 1
echipei. Este 1
Este miscibil 1
miscibil cu 1
și inflamabil. 1
inflamabil. Este 1
momentul care 1
întări tatălui 1
său convingerea, 1
convingerea, nezdruncinată 1
nezdruncinată până 1
în vocația 1
vocația de 1
de artist 5
artist a 3
a fiului. 1
fiului. Este 1
Este mult 2
dificilă construirea 1
grupuri infinite 1
infinite simple, 1
simple, finit 1
finit generate. 1
generate. Este 1
oficialii corupți 1
corupți să-și 1
să-și ascundă 2
ascundă actele 1
corupție de 1
public slab 1
slab educat. 1
educat. Este 1
Este mutată 1
mutată apoi 1
la “Secția 1
“Secția presei 1
presei externe“ 1
externe“ a 1
Ministerului Propagandei, 1
Propagandei, unde 1
își putea 2
folosi cunoștințele 1
franceză, engleză 1
italiană. Este 1
Este nava 1
nava "restaurată" 1
"restaurată" același 1
același obiect 1
obiect ca 1
și originalul? 1
originalul? Este 1
Este navigabil 1
pe 132 1
132 km. 1
km. Este 1
Este necesară 2
necesară luarea 1
luarea în 1
a dozelor 1
dozelor care 1
fi primite 1
timpul evacuării. 1
evacuării. Este 1
o planificare 1
planificare mai 1
a răspunsurilor 1
răspunsurilor (gestionarea 1
(gestionarea crizelor) 1
crizelor) și 1
și adaptarea 2
adaptarea preventivă 1
preventivă a 1
a clădirilor 1
clădirilor și 2
a sistemelor, 1
sistemelor, ceea 1
ce necesită 5
necesită date 1
date mai 1
bune prospective 1
prospective și 1
scenarii credibile. 1
credibile. Este 1
Este necesar 3
autorul să 1
fapta să 1
considerată complictate 1
complictate materială. 1
materială. Este 1
verificat istoria 1
istoria medicală 1
medicală și 2
o examinare 3
examinare fizică 1
fizică pentru 2
exclude orice 1
condiții care 1
putea cauza 3
cauza insomnia. 1
insomnia. Este 1
în stabilirea 4
stabilirea dozei 1
dozei pentru 1
pacienții vârstnici. 1
vârstnici. Este 1
Este nelipsit 1
nelipsit în 2
în restaurantele 1
restaurantele japoneze 1
japoneze care 1
servesc sushi. 1
sushi. Este 1
Este nepotul 2
nepotul legendarului 1
legendarului ciclist 1
ciclist al 1
lui echipei 1
echipei Muswell 1
Muswell Hill 1
Hill Peloton, 1
Peloton, Michael 1
Michael Geoghegan. 1
Geoghegan. Este 1
nepotul luptătorului 1
luptătorului în 1
în Rezistența 1
Rezistența franceză 1
franceză Léon 1
Léon Rabinovitch, 1
Rabinovitch, și 1
el membru 2
rețelei Carmagnole-Liberté 1
Carmagnole-Liberté din 1
cadrul FTP-MOI 1
FTP-MOI din 1
din Lyon, 2
Lyon, deportat 1
deportat împreună 1
său, Léopold, 1
Léopold, la 1
la Dachau. 1
Dachau. Este 1
Este nevoie 7
foarte curat, 1
curat, pentru 1
evita intrarea 1
intrarea murdăriei 1
murdăriei în 1
și abraziunea 1
abraziunea paletelor 1
paletelor turbinei. 1
turbinei. Este 1
ca pământul 1
pământul să 1
fie arat 1
arat de 1
cu îngrășământ. 1
îngrășământ. Este 1
cercetări suplimentare 2
suplimentare ale 2
stațiunii de 1
superior (II), 1
(II), pentru 1
preciza poziția 1
sa stratigrafică 1
stratigrafică și 1
vârsta geologică. 1
geologică. Este 1
de doscretizare 1
doscretizare mai 1
dese în 2
apropierea corpului, 1
corpului, rețele 1
rețele care 1
deveni tot 1
rare cu 1
corp. Este 1
câmp electrostatic 2
electrostatic intern 1
intern pentru 1
acești purtători 1
purtători să 1
se creeze 1
un curent 8
electric dirijându-i 1
dirijându-i în 1
în direcții 3
direcții diferite. 2
telescop cu 1
puțin 250 1
250 mm 1
mm pentru 4
începe distingerea 1
distingerea nucleului, 1
nucleului, mai 1
mai strălucitor, 1
strălucitor, și 1
a fragmentelor 1
fragmentelor brațelor 1
brațelor spirale. 1
spirale. Este 1
nevoie doar 2
un microfon, 1
microfon, un 1
un laptop 2
alt computer 1
computer personal 1
cu blocare 1
sunetului. Este 1
Este nevoit 2
înroleze în 4
război. Este 1
armata prusacă. 1
prusacă. Este 1
Este nominalizat 1
Enciclopedia Personalităților 1
Personalităților din 1
România (Hȕbers 1
(Hȕbers / 1
/ Who 1
Who is 1
is Who) 1
Who) începînd 1
începînd din 1
ediția 2007. 1
2007. Este 1
Este normal 2
ca toti 1
toti cetatenii 1
cetatenii acestei 1
acestei tari 1
tari sa 1
sa aiba 2
aiba aceleasi 1
aceleasi drepturi 1
drepturi si 1
si indatoriri 1
indatoriri indifferent 1
indifferent de 1
de nationalitate, 1
nationalitate, religie, 1
religie, sex 1
sex sau 3
sau apartenenta 1
apartenenta politica. 1
politica. Este 1
evidenția o 1
tulburare statică 1
statică sau 1
sau leziuni 1
leziuni artrozice. 1
artrozice. Este 1
Este numită 3
după hramul 1
bisericii mari 1
mănăstiresc - 1
- Maica 1
Domnului Portărița 1
Portărița de 1
Athos (prima 1
(prima duminică 1
luna iulie). 1
iulie). Este 1
numită „Lucina”, 1
„Lucina”, datorită 1
că ajuta 1
ajuta femeile 1
femeile la 1
la nașteri, 1
nașteri, fie 1
fie „Juga”, 1
„Juga”, pentru 1
că patrona 1
patrona căsătoriile. 1
căsătoriile. Este 1
Este numit 6
numit apoi 1
apoi membru 1
Consiliului Superior 3
Superior Național 1
al Frontului 3
Frontului Renașterii 1
Renașterii Naționale, 1
Naționale, senator 1
noul Parlament 1
Parlament și 6
al justiției 2
justiției în 3
guvernul Gheorghe 2
Tătărescu (24 1
(24 noiembrie 1
noiembrie 1939 2
mai 1940). 1
1940). Este 1
și « 1
« auriga 1
auriga virtutum 1
virtutum »: 1
»: ea 1
conduce celelalte 1
celelalte virtuți 1
virtuți indicîndu-le 1
indicîndu-le regula 1
regula și 1
și măsura. 1
măsura. Este 1
istoricul filozofiei 1
filozofiei românești 1
românești N. 1
N. Bagdasar, 1
Bagdasar, drept 1
drept : 1
« cel 1
mai fecund 1
fecund creator 1
creator » 1
» al 1
al generației 3
generației sale. 4
după geograf 1
geograf și 1
și naturalist 1
naturalist columbian, 1
columbian, Francisco 1
Francisco José 1
de Caldas. 1
Caldas. Este 1
după Nicholas 1
Nicholas Hajdu 1
Hajdu (1908–1987), 1
(1908–1987), un 1
un radiolog 1
radiolog maghiar-englez 1
maghiar-englez care 1
William D. 1
D. Cheney, 1
Cheney, MD 1
MD (1899–1985), 1
(1899–1985), radiolog 1
radiolog american. 1
american. Este 1
după Pădurea 1
Pădurea Yveline 1
Yveline care 1
ocupa vestul 1
vestul Parisului 2
antichitate. Este 1
guvern prezidat 1
Gheorghe Mironescu, 1
Mironescu, al 1
cărui singur 1
singur scop 1
să-l trădeze 1
trădeze pe 1
să săvârșească 1
săvârșească uzurparea 1
uzurparea tronului. 1
tronului. Este 1
abordare clasică, 1
clasică, deși 1
deși poate 2
poate simplistă, 1
simplistă, în 1
în estimarea 1
estimarea spațiului 1
spațiului vital 1
vital al 3
unui animal 1
animal pe 1
baza punctelor 1
punctelor în 1
care animalul 1
animalul a 2
fost observat. 1
observat. Este 1
abordare moderna 1
moderna asupra 1
asupra notiunilor 1
notiunilor legate 1
de armonii, 1
armonii, existenta 1
existenta in 2
in jazz-ul 1
jazz-ul anilor 1
'50 tarzii/inceputul 1
tarzii/inceputul anilor 1
anilor '60 7
'60 si 1
muzica clasica 1
clasica a 1
actriță naturală, 1
naturală, scena 1
scena morții 1
morții improbabile 1
improbabile fiind 1
fiind sfâșietor 1
sfâșietor de 1
de credibilă 1
credibilă iar 1
iar aria 1
aria Poveri 1
Poveri fiori 1
fiori pur 1
de neuitat. 2
neuitat. Este 1
naturală protejată 2
național care 1
suprapune total 1
cu ariile 2
ariile naturale 1
interes comunitar 1
comunitar ROSPA0108 1
ROSPA0108 Vedea-Dunăre 1
Vedea-Dunăre și 1
și ROSCI0088 1
ROSCI0088 Gura 1
Gura Vedei-Șaica-Slobozia. 1
Vedei-Șaica-Slobozia. Este 1
o artistă 2
artistă ecologistă 1
ecologistă și 1
și vegetariană. 1
vegetariană. Este 1
tip sală, 1
sală, ridicată 1
axa est-vest. 1
est-vest. Este 1
biserică fortificată, 1
fortificată, turnul 1
turnul fiind 1
fiind prevăzut 1
un ceas 4
ceas (actualmente 1
(actualmente nefuncțional), 1
nefuncțional), acesta 1
acesta la 5
fiind afișat 1
afișat pe 4
turnului și 2
singur mecanism. 1
mecanism. Este 1
biserică reprezentativă 1
reprezentativă a 4
a Almăjului 1
Almăjului în 1
baroc. Este 1
cronică, dar 1
fi ameliorată. 1
ameliorată. Este 1
Este observată 2
observată de 2
un asistent, 2
asistent, care 1
o încurajează 1
încurajează să 3
facă filme. 1
observată întotdeauna 1
întotdeauna jucându-se 1
jucându-se cu 1
cu Jimmy, 2
Jimmy, iar 1
acesta nu-i 1
nu-i este 2
în preajmă, 2
preajmă, se 1
grăbește să-l 1
ajute oricând 1
oricând este 1
este chemată 2
chemată de 1
de Jimmy. 1
Jimmy. ; 1
este observator 1
observator permanent 1
lângă Națiunile 1
Unite (ONU). 1
(ONU). Este 1
bună destinație 1
destinație turistică, 2
turistică, mai 1
iarna. Este 1
o căpușă 1
căpușă foarte 1
foarte lacomă 1
lacomă și 1
atacă numeroase 1
numeroase mamifere, 1
mamifere, păsări 1
și reptile 1
reptile nu 1
numai noaptea, 1
noaptea, dar 1
cursul zilei. 1
zilei. Este 1
casă tipic 1
tipic moțească 1
moțească cu 1
acoperiș țuguiat 1
țuguiat și 1
și terminat 3
patru arcade 1
arcade semicirculare. 1
semicirculare. Este 1
o cititoare 2
cititoare avid 1
avid și-i 1
și-i place 1
tenis și 2
să călărească. 1
călărească. Este 1
clădire dreptunghiulară, 1
un tuf 1
tuf pătrat 1
pătrat în 1
est. Este 1
clădire modernă 1
trei nivele 2
nivele (demisol, 1
(demisol, parter 1
și etaj) 1
etaj) în 1
și locuința 3
locuința pentru 1
pentru pastor 1
de oaspeți. 2
oaspeți. Este 1
a transformărilor 1
transformărilor sferei, 1
sferei, cunoscute 1
de transformări 5
transformări Möbius. 1
Möbius. Este 1
între FIFA 1
FIFA 2002 1
2003. Este 1
pentru benevolența 1
benevolența competiției 1
competiției care 1
arată cel 1
ochii președintelui. 1
președintelui. Este 1
comunitate mică 2
mică unde 1
unde oamenii 3
trăit întotdeauna 1
înțelegere, indiferent 1
de naționalitate. 1
naționalitate. Este 1
copilă adoptată 1
familie foarte 4
foarte ciudat 1
de fericită. 1
fericită. Este 1
coproducție internațională 1
între China, 1
China, Hong 1
Unite. Este 1
culoare stridentă, 1
stridentă, ceea 1
de agresivitate 1
agresivitate și 1
și curaj. 1
curaj. Este 1
curte întinsă 1
metri, delimitată 1
delimitată de 5
poartă înaltă. 1
înaltă. Este 1
cusătură formată 1
doi pași 1
de cusătură 3
cusătură care 1
întretaie în 1
mod perpendicular: 1
perpendicular: pasul 1
pasul de 2
cusătură inferior 1
cusătură de 1
de acoperire. 1
acoperire. Este 1
procedeului WIG, 1
WIG, destinată 1
destinată sudării 1
sudării mecanizate 1
mecanizate a 1
materialelor extrem 1
de subțiri 1
subțiri (topire 1
(topire progresivă) 1
progresivă) sau 1
sau groase, 1
groase, până 1
8 mm 1
mm (tehnica 1
(tehnica în 1
în gaură 1
de cheie). 1
cheie). Este 1
dezvoltare nouă, 1
conține urme 1
ale tehnologiei 1
tehnologiei x86, 1
x86, cu 1
unei emulații 1
emulații x86 1
x86 (numai 1
(numai în 1
veche serie 1
serie Itanium). 1
Itanium). Este 1
o discriminare 1
discriminare ca 1
ca țiganii 1
țiganii să 1
fie incluși 1
incluși în 6
categoria victimelor 1
victimelor Holocaustului. 1
Holocaustului. Este 1
Jocurilor care 1
o elipsă 1
elipsă a 1
a expresiei 4
expresiei latinești 1
latinești ego 1
ego sum 1
sum servus 1
servus tuus 1
tuus (în 1
traducere ad 1
ad litteram 1
litteram „eu 1
„eu sunt 1
sunt servitorul 1
servitorul tău”). 1
tău”). Este 1
o ficțiune, 1
ficțiune, dar 1
momente (date, 1
(date, evenimente, 1
evenimente, limbaj) 1
limbaj) identificabile 1
identificabile și 1
scrieri de 2
specialitate, sau 1
sau texte 1
texte vechi, 1
vechi, în 4
special, cronici 1
cronici istorice. 1
istorice. Este 2
fire timidă 2
timidă în 1
pământ, dar 2
dar extrem 2
de îndrăzneață 1
îndrăzneață în 1
cu răul 1
răul și 2
foarte responsabilă 1
responsabilă însă 1
excelentă prietenă. 1
de grupare 1
grupare a 2
a fibrelor 2
fibrelor conductoare 1
conductoare organice 1
organice cu 2
duce suportul 1
suportul energetic 1
informației de 2
un stimul 2
stimul intern 1
intern sau 1
sau extern 1
extern la 1
comandă al 2
al organismului 2
organismului sau 1
comandă la 2
organ efector. 1
efector. Este 1
Este "oglinda" 1
"oglinda" copilăriei 1
copilăriei spirituale, 1
spirituale, care 1
condus-o pe 1
pe Tereza 1
Tereza la 1
la sfințenie 1
sfințenie în 1
în numai 3
numai 24 1
o insectă 2
insectă colonială, 1
colonială, prezentând 1
un polimorfism 2
polimorfism asemănător 1
al albinelor, 1
albinelor, cu 1
cu femelele 2
femelele ca 1
ca lucrătoare. 1
lucrătoare. Este 1
insulă de 3
origine vulcanică, 3
vulcanică, care 2
atinge altitudinea 1
la 1.324 1
1.324 m 1
în Tomanivi, 1
Tomanivi, de 1
asemenea numit 1
și muntele 1
muntele Victoria. 1
Victoria. Este 1
interfață similară 1
a AutoCAD-ului, 1
AutoCAD-ului, ceea 1
ca utilizatorul 1
utilizatorul de 1
integreze și 3
adapteze acestei 1
acestei aplicații. 1
aplicații. Este 1
limbă tonală 1
tonală și 1
și analitică. 1
analitică. Este 1
dimensiuni, având 1
având vecini 1
vecini următoarele 1
următoarele localități: 1
localități: Volovăț, 1
Volovăț, Arbore, 1
Arbore, Iaslovăț, 1
Iaslovăț, Milișăuți, 1
Milișăuți, Rădăuți. 1
Rădăuți. Este 1
localitate situată 1
limita dintre 2
dintre județele 1
județele Timiș 1
și Caraș-Severin, 1
Caraș-Severin, într-o 1
de deal. 1
deal. Este 1
luptă deoarece 1
fiecare încearcă 1
îl îngenunchieze 1
îngenunchieze pe 1
pe celălalt, 1
celălalt, pe 1
o mânăstirea 1
mânăstirea cu 1
reputație în 2
chiar națională 1
națională datorită 1
datorită icoanei 1
icoanei făcătoare 1
făcătoare de 3
de minuni 3
minuni a 2
a slujbelor 2
slujbelor de 1
Sfântul Maslu 1
Maslu ce 1
țin vinerea 1
vinerea noaptea 1
adună mii 2
credincioși. Este 1
o maximă 1
maximă care 1
majoritatea religiilor 1
religiilor și 1
și culturilor. 1
culturilor. Este 1
Este omologat 1
omologat în 1
Recordurilor Guinness 1
Guinness 2002, 1
2002, conținând 1
conținând nu 1
de 399 1
399 de 1
de înjurături 1
înjurături (cuvăntul 1
(cuvăntul „fuck“ 1
„fuck“ fiind 1
de 146 2
146 de 4
de ori), 1
ori), 199 1
199 e 1
e gesturi 1
gesturi ofensive 1
ofensive și 1
și 221 2
221 de 5
de violenta. 1
violenta. Este 1
monarhie constituțională, 2
constituțională, conform 1
conform Constituției 2
1979. Este 1
Este omul 1
care umple 2
umple casa 1
copii, muncește 1
muncește cât 1
cât șaptesprezece, 1
șaptesprezece, dar 1
dar întreprinde 1
întreprinde niște 1
niște afaceri 2
afaceri negustorești 1
negustorești lamentabile, 1
lamentabile, ajungând 1
de boi 2
boi de-a 1
de-a mai 1
mare dragul 1
dragul să-i 1
să-i privești 1
privești la 1
pungă goală. 2
goală. Este 1
organizație nonprofit, 1
nonprofit, pe 1
durata nedeterminată 1
nedeterminată și 1
scop (inițial) 1
(inițial) cunoașterea 1
istoriei aviației 1
aviației militare, 1
militare, păstrarea 1
păstrarea memoriei 1
memoriei marelui 1
marelui aviator 1
aviator Cpt. 1
Cpt. Este 1
o parabolă 2
a creației 5
scrierii și 1
regiunii urbane 1
sau mega-orașul 1
mega-orașul "Greater 1
"Greater Los 1
Los Angeles/Los 1
Angeles/Los Angeles-Long 1
Angeles-Long Beach 1
Beach CSA", 1
CSA", cu 1
populație estimată 4
la 18,7 1
18,7 milioane 1
a rutei 1
rutei de 2
gazelor din 2
din Siberia 2
Siberia până 1
China. Este 1
pasăre de 3
talie mică, 2
mică, are 2
11-12 cm 1
de 6-10,9 1
6-10,9 g. 1
g. Atinge 1
Atinge în 1
libertate longevitatea 1
longevitatea maximă 1
pasăre ocrotită, 1
ocrotită, ea 1
ea cu 5
mărimea de 2
de ca. 3
ca. Este 1
pasăre poligamă, 1
poligamă, mascul 1
mascul împerechinduse 1
împerechinduse frecvent 1
alte femele. 1
femele. Este 1
pasăre sperioasă 1
sperioasă care 1
ascunde imediat, 1
imediat, în 1
repaus balansează 1
balansează coada 1
coada ca 1
și codabatura. 1
codabatura. Este 1
cei trecuți 1
trecuți în 1
în neființă 1
neființă și, 1
de introspecție 1
introspecție și 1
și doliu 1
doliu total. 1
total. Este 1
pictură peisagistică 1
peisagistică ce 1
ce prezintă 5
unei stânci 2
stânci deasupra 1
deasupra mării. 1
mării. Este 1
pisică de 1
talie medie, 1
bine proporționată, 1
proporționată, solidă 1
solidă și 4
și robustă. 1
robustă. Este 1
plajă foarte 1
foarte lungă 1
ape calde. 1
calde. Este 1
preferă zonele 1
zonele montane 3
montane și 3
și submontane 1
submontane de 1
țară, unde 3
unde crește 1
malul pâraielor 1
pâraielor și 1
locurile umede 1
și nisipoase. 1
nisipoase. Este 1
plantă de 2
cultură importantă, 1
importantă, crescută 1
crescută pentru 1
pentru fructul 1
fructul ei 1
ei alb 1
sau violet. 1
violet. Este 1
plantă originară 1
Nord. Este 2
perenă ce 1
la 1m 1
1m înălțime, 1
înălțime, cu 4
și tulpini 2
tulpini fără 2
fără "perișori". 1
"perișori". Este 1
despre iubirile 1
iubirile și 1
și dezamăgirile 2
dezamăgirile lor, 1
lor, despre 1
despre dorințele 1
dorințele și 2
și frustrările 1
frustrările lor. 1
de drenaj 1
drenaj la 1
la bolnavii 1
bolnavii cu 2
cu supurații 1
supurații bronșice 1
bronșice sau 1
sau pulmonare, 1
pulmonare, prin 1
loc eliminarea 1
eliminarea colecției 1
colecției purulentă 1
purulentă din 1
din cavitatea 1
cavitatea parenchimatoasă 1
parenchimatoasă sau 1
din bronșie. 1
bronșie. Este 1
poziție dificilă 1
tânăr cu 1
cu puțină 4
puțină experiență, 1
experiență, care 1
plus se 1
într-o provincie 1
provincie pe 1
cunoaște deloc. 1
deloc. Este 1
practică cunoscută 1
ca rubato 1
rubato atunci 1
este indicată 6
mod expres 3
expres de 3
către compozitor. 1
compozitor. Este 1
preocupare serioasă 1
pentru producătorii 2
mere și 3
și pere. 1
pere. Este 1
prezență constantă 1
a emisiunilor 2
emisiunilor realizate 1
Valeriu Lazarov 1
Lazarov și 1
Alexandru Bocăneț. 1
Bocăneț. Este 1
constă prin 1
prin concursul 1
concursul direct 1
direct a 2
doi cicliști 1
cicliști pe 1
de 4000 6
4000 m, 1
m, la 1
și 3000 1
3000 m 2
femei. Este 1
viitorului dacă 1
dezvolta linii 1
linii cu 4
două stații 2
de comutare 2
comutare sau 1
sau rețele 3
curent continuu. 1
continuu. Este 1
o proiecție 3
proiecție sincronizată 1
sincronizată pe 1
cinci ecrane, 1
ecrane, care 1
care combină 4
combină înregistrări 1
arhivă cu 1
imagini poetice 1
poetice pentru 1
povestea modului 1
care naționalismul 1
naționalismul indian 1
indian a 2
construit folosind 1
folosind corpurile 1
corpurile femeilor 1
metafore ale 1
ale națiunii. 1
națiunii. Este 1
Este optimizat 1
pentru video 1
video streaming. 2
streaming. Este 1
rasă foarte 1
veche, care 1
datorită păstorilor, 1
păstorilor, fiind 1
foarte folosit 2
regiunea Sibiului 1
Sibiului (mărgineni) 1
(mărgineni) sau 1
sau Săcelele 1
Săcelele Brașovului 1
Brașovului ( 1
a serialului 4
serialului creat 1
de Jeff 2
Jeff "Swampy" 1
"Swampy" Marsh 1
Dan Povenmire 1
Povenmire să 1
aibă propriul 1
lor Crăciun 1
Crăciun special, 1
special, ceva 1
ceva la 2
au visat 1
visat de 2
fost creat. 1
creat. Este 1
din 1962 3
1962 al 1
lui Cardona, 1
Cardona, Doctor 1
Doctor of 1
of Doom. 1
Doom. Este 1
cu industrii 1
industrii diverse, 1
diverse, o 1
agricultură dezvoltată 1
înalt potențial 1
potențial turistic. 1
turistic. Este 1
regulă nescrisă 1
nescrisă care 1
că asupra 1
asupra carnavaliștilor 1
carnavaliștilor mascați 1
mascați nu 1
este voie 1
voie a 1
se arunca 2
arunca cu 1
cu confetti. 1
confetti. Este 1
Este organizată 1
Este organizat 2
către Mawjoudin, 1
Mawjoudin, un 1
un ONG 1
ONG tunisian, 1
tunisian, al 1
nume se 1
la "Noi 1
"Noi existăm". 1
existăm". Este 1
organizat din 1
din 2001 8
modalitate pentru 2
ca designerii 1
designerii să 1
își prezinte 4
prezinte colecțiile. 1
colecțiile. Este 1
o rocă 2
rocă formată 1
formată de 4
apa izvoarelor 1
izvoarelor carstice 1
carstice saturată 1
saturată cu 1
cu dicarbonat, 1
dicarbonat, care 1
care ieșită 1
ieșită la 1
se încălzește 1
încălzește și 3
și depune 1
depune calcarul 1
calcarul care 1
soluție ca 1
ca dicarbonat. 1
dicarbonat. Este 1
sală hipostilă, 1
hipostilă, de 1
dimensiuni impresionante: 1
impresionante: 103×52 1
103×52 m. 1
acțiuni (S.A.). 1
(S.A.). Este 1
specie clocitoare, 1
clocitoare, destul 1
pe pajiști 1
pajiști umede, 1
umede, în 2
apropierea apelor. 1
apelor. Este 1
efectiv optim 1
optim în 1
la etapa 2
etapa actuală 1
actuală nu 1
pericolul diminuării. 1
diminuării. Este 1
specie mai 1
mai termofilă 1
termofilă decât 1
decât privighetoarea 1
privighetoarea roșcată, 1
roșcată, iubind 1
iubind pădurile 1
pădurile umede. 1
umede. Este 1
specie migratoare, 3
migratoare, deplasându-se 1
deplasându-se mai 1
de țărm 2
verii. Este 1
migratoare, majoritatea 1
majoritatea populațiilor 1
europene iernând 1
iernând în 1
Africii Centrale. 1
Centrale. Este 1
specie monogoneutică 1
monogoneutică (prezintă 1
(prezintă o 1
singură generație 2
generație pe 1
an). Este 1
specie monotipică 1
monotipică cu 1
de eratism. 1
eratism. Este 1
specie omnivoră, 1
omnivoră, în 1
perioada reproducerii 1
reproducerii este 1
este preponderent 4
preponderent insectivoră, 1
insectivoră, toamna 1
și iarna 6
iarna frugivoră 1
frugivoră (consumă 1
(consumă pomușoare 1
pomușoare și 1
și fructe). 1
fructe). Este 1
specie teritorială, 1
teritorială, în 1
Iran își 1
apără un 2
teritoriu individual 1
de 0,3-0,8 1
0,3-0,8 ha. 1
structură specializată 1
cadrul PÎCCJ, 1
PÎCCJ, cu 1
cu personalitate 4
personalitate juridică, 1
juridică, specializată 1
investigarea infracțiunilor 1
infracțiunilor de 2
criminalitate organizată 2
și terorism, 1
terorism, a 1
cărei organizare 1
și funcționare 2
funcționare sunt 1
prin Ordonanța 1
Ordonanța nr. 1
nr. Este 2
sursă extrem 1
de bogată 2
și procesată 1
procesată doar 1
istoria limbii 1
limbii maghiare. 1
maghiare. Este 1
o susținătoare 3
susținătoare a 3
a utilizării 3
utilizării de 3
de multiple 1
multiple platforme 1
platforme media 1
scopul comunicării 1
comunicării unei 1
unei știri. 1
știri. Este 1
a sculpturii 1
sculpturii care 1
aplicare cu 1
mare ușurință 2
către artiști, 1
artiști, fiind 1
costisitoare față 2
de altorelief. 1
altorelief. Este 1
traducere liberă. 1
liberă. Este 1
portului AGP 1
AGP folosit 1
unele plăci 2
plăci PCIe 1
PCIe de 1
la MSI, 1
MSI, oferă 1
oferă compatibilitate 1
compatibilitate limitată 1
limitată cu 1
cu AGP. 1
AGP. Este 1
în cultivarea 2
vie. Este 1
zonă propice 1
cultura pomilor 1
animalelor, fiind 2
primele sate 1
sate colectivizate 1
colectivizate din 1
județ unde, 1
altfel, s-a 1
și înființat 1
o ferma 1
anii "50 1
"50 și 1
economia satului. 1
Este pasărea 1
pasărea cea 1
grea care 1
poate înălța 1
înălța în 1
zbor. Este 1
Este pasionată 1
pasionată de 3
de cântece, 4
cântece, însă 2
însă are 2
un pian 3
pian vechi 1
și dezacordat. 1
dezacordat. Este 1
Este pedepsit 1
pedepsit de 1
de zei, 1
zei, fiind 1
fiind legat 2
stâncă iar 1
vultur uriaș 1
uriaș îi 1
îi mănâncă 1
mănâncă zilnic 1
zilnic ficatul 1
ficatul ce 1
regenerează în 1
permanență pentru 2
pentru amplificarea 1
amplificarea supliciului. 1
supliciului. Este 1
Este pentru 6
ea ocazia 1
să evadeze. 1
evadeze. "Este 1
"Este pentru 1
fac bilanțul 1
bilanțul unui 1
an care 1
sfârșit încă. 1
încă. Este 1
cod roșu 1
roșu a 3
fost emis 6
în Scoția 3
Britanie. Este 1
dată după 4
Mondial când 1
forțele navale 3
navale române 1
române sunt 1
sunt angrenate 2
angrenate într-o 1
misiune reală 1
luptă. Este 1
ultimii 60 2
când puterea 1
puterea conservatoare 1
conservatoare pierde 1
pierde alegerile 1
prezidențiale. Este 1
dată menționat 2
anii ’30 1
’30 ai 1
ai sec. 2
sec. Este 1
oară amintită 1
amintită în 2
anul 1303. 1
1303. Este 1
Este pe 1
de bestselleruri 2
bestselleruri din 1
din 74 1
74 țări, 1
țări, vânzându-se, 1
vânzându-se, până 1
acum, în 1
în 35 4
exemplare. Este 2
Este perioada 2
perioada Brașovului, 1
Brașovului, aceea 1
aceea care 5
care fundamentează 2
fundamentează și 1
și pregătește 1
pregătește în 1
timp saltul 1
saltul viitor 1
viitor spre 2
spre performanțele 1
performanțele polisportive. 1
polisportive. Este 1
care artistul 5
artistul se 3
III-lea în 2
clasamentele Media 1
Media Control 1
Control la 1
la concurență 1
concurență cu 2
mai difuzați 1
difuzați artiști 1
artiști de 6
teritoriul Germaniei. 2
Germaniei. Este 1
Este personajul 1
serial și 2
Este plană 1
ușor excavată 2
excavată în 1
restul întinderii, 1
întinderii, unde 1
inseră mușchiul 2
mușchiul lung 1
lung abductor 1
al policelui 6
policelui (Musculus 4
abductor pollicis 1
pollicis longus) 1
longus) și 1
mușchiul scurt 1
scurt extensor 1
extensor al 3
(Musculus extensor 2
extensor pollicis 2
pollicis brevis). 3
brevis). Este 1
Este planificat 1
lui 2011. 3
2011. Este 1
Este pomenit 2
pomenit din 1
din 1300 1
1300 cu 1
numele latin 1
latin de 1
de Civitas 1
Civitas Moldaviensis, 1
Moldaviensis, după 1
numele râului 1
râului Moldova. 1
pomenit în 3
în acte 1
acte fie 1
ca Ioan 3
Ioan Dobrian, 1
Dobrian, fie 1
Ioan Popovici. 1
Popovici. Este 1
Este posibilă 1
posibilă trezirea 1
trezirea consolei 1
consolei cu 1
o comandă, 1
comandă, deși 1
deși sunt 9
disponibile setări 1
setări pentru 1
schimba funcțiile 1
funcțiile individuale 1
individuale Kinect. 1
Kinect. Este 1
Este posibil 35
posibil că 3
această să 2
fie legată 1
cultul Tangata 1
Tangata Manu, 1
Manu, și 1
caz ar 1
ultimele statui 1
statui Moai 1
Moai făcute 1
făcute vreodată. 1
vreodată. Este 1
elemente să 1
fi pătruns 1
lui Sofocle, 3
Sofocle, Tereus, 1
Tereus, și 1
lui vremii. 1
vremii. Este 1
ca Balša 1
Balša Hercegović 1
Hercegović să 1
fiul Jelenei 1
Jelenei din 1
căsătorie, dar 2
încă clar. 1
clar. Este 1
că blocurile 2
lemn originale 1
originale să 1
fi tipărit 3
ca ciclonul 1
ciclonul de 1
sud să 1
ca civilizația 1
civilizația minoică 1
minoică să 1
dezvoltări interne, 1
de legăturile 1
legăturile comerciale 1
culturale cu 2
cu Asia 1
Mică și, 1
măsură mai 4
cu Egiptul. 2
Egiptul. Este 1
că diferite 1
diferite grupuri 1
grupuri să 1
formate pentru 2
diferite obiective, 1
obiective, ca 1
ca rezolvarea 1
de logistică, 1
logistică, culegerea 1
informații, etc., 1
diferite sau 1
sau suprapuse 1
suprapuse perioade 1
ca Eduard 2
Eduard să 2
anului 870, 1
870, probabil 1
probabil între 1
anii 874 1
874 și 1
și 877. 1
877. Este 1
Ungaria unde 1
fusese numit 2
numit conducătorul 1
conducătorul regiunilor 1
regiunilor Veszprém 1
Veszprém și 1
și Zala. 1
Zala. Este 1
ca Euclid 3
Euclid să 1
această exprimare 1
exprimare pentru 1
construiește dreapta 1
dreapta paralelă 1
cea dată, 1
dată, ori 1
la grecii 1
grecii antici 1
antici un 1
obiect (geometric) 1
(geometric) nu 1
existe dacă 1
cunoștea o 2
a-l construi. 1
construi. Este 1
ca evaluatorii 1
evaluatorii să 1
alt indicator 1
al valorii, 1
valorii, care 1
proprietății diferită. 1
diferită. Este 1
ca fiii 3
lui Bach 2
compunerea acestei 1
acestei lucrări. 1
lucrări. Este 1
ca hotelul 1
hotelul New 1
York din 1
Cluj-Napoca să 1
de hotelul 1
hotelul omonim 1
omonim din 3
Budapesta, inaugurat 1
octombrie 1894. 1
1894. Este 1
ca între 2
timp lista 1
lista să 1
suferit modificări. 1
modificări. Este 1
cazuri radiografiile 1
radiografiile pneumoniei 1
pneumoniei virale 1
virale să 1
pară normale, 1
normale, să 1
aspect hiper-inflamat 1
hiper-inflamat sau 1
pară similare 1
similare pneumoniei 1
pneumoniei bacteriene 1
bacteriene cu 1
cu consolidare 1
consolidare lobară. 1
lobară. Este 1
ca Mahler 1
Mahler să 1
primele experiențe 1
experiențe ca 1
dirijor împreună 1
cu orchestra 2
orchestra studenților 1
studenților Conservatorului 1
Conservatorului la 1
la repetiții 1
repetiții și 1
și interpretări, 1
interpretări, deși 1
că principalul 2
această orchestră 1
orchestră era 1
de percuționist. 1
percuționist. Este 1
partea originară 1
originară de 1
vest să 1
această formă, 2
formă, explicându-se 1
explicându-se astfel 1
și lungimea 4
lungimea mică 1
navei (de 1
(de 7,45m), 1
7,45m), prin 1
prin suprimarea 1
suprimarea laturilor 1
de colț 3
colț ale 1
ale poligonului. 1
poligonului. Este 1
persoanele să 1
dorească efectuarea 1
acestor teste, 1
teste, însă, 1
însă, dacă 3
există semnale 1
de avertizare, 1
avertizare, acestea 1
o îngrijire 2
îngrijire medicală 1
medicală inutilă. 1
inutilă. Este 1
ca pictura 1
murală să 1
1838 odată 1
cu repictarea 1
repictarea iconostasului. 1
iconostasului. Este 1
ca preotul 2
preotul să 1
îi fi 1
spus acelui 1
acelui conducător 1
conducător Olaha, 1
Olaha, fiindcă 1
fiindcă a 1
să specifice 1
specifice originea 1
originea localnicilor 1
localnicilor de 2
acolo (olah/vlah, 1
(olah/vlah, adică 1
adică român). 1
român). Este 1
ca prețurile 1
prețurile pur 1
pur teoretice 1
teoretice ce 1
scopuri analitice 1
analitice să 1
aibă corelație 1
corelație în 1
reală, sau 1
raportează exact 1
reală. Este 1
biserica să 3
unele distrugeri. 1
distrugeri. Este 1
titlul să-l 1
fi evitat, 1
evitat, dar 1
dar Ferrari, 1
Ferrari, în 1
nou concurenți 1
la campionat. 1
campionat. Este 1
ca turnul 1
turnul să 1
fie adăugat 1
adăugat ulterior 1
ulterior construcției. 1
construcției. Este 1
ca unele 5
fragmente să 1
fi datate 2
datate și 1
secolul XIII. 2
XIII. Este 1
factorii care 2
au întârziat 2
întârziat procesul 1
de rusificare 2
rusificare etnică 1
fost practica 1
practica cu 3
a etichetărilor 1
etichetărilor naționale 1
documentele oficiale. 2
oficiale. Este 1
ca vechile 1
vechile clopote 1
clopote ale 1
bisericii sa 1
fie fost 1
fost rechizitionate 1
rechizitionate si 1
si topite 1
topite in 1
primului razboi 1
razboi mondial, 1
mondial, pentru 1
pentru productia 1
tunuri, asa 1
s-a intamplat 1
intamplat in 1
sate banatene. 1
banatene. Este 1
și disputa 1
disputa cu 3
armată Krej. 1
Krej. Este 1
necesară monitorizarea 1
monitorizarea de 1
detecta barierele 1
barierele netarifare, 1
netarifare, care 1
sunt încercări 1
încercări deghizate 1
deghizate de 1
crea bariere 1
bariere comerciale. 1
comerciale. Este 1
de mlaștină 1
mlaștină (s-a 1
(s-a amintit 1
amintit în 3
multe episoade). 1
episoade). Este 1
folosite saltele, 1
saltele, covoare 1
covoare și 1
și pături, 2
pături, dar 1
prea există 1
există dovezi. 1
dovezi. Este 1
spus tot 1
putut spune, 1
spune, pentru 2
rezistat interogatoriilor. 1
interogatoriilor. Este 1
putem oferi 2
oferi asistență 1
asistență concretă, 1
concretă, ci 1
doar empatie. 1
empatie. Este 1
producă și 2
și spută 1
spută din 1
din plămâni 1
plămâni în 1
timpul tusei, 1
tusei, însă 1
însă deseori 1
deseori aceasta 1
de expectorat. 1
expectorat. Este 1
Este povestea 1
fetițe magice 1
magice scrisă 1
de Shiro 1
Shiro Jinbo, 1
Jinbo, care 1
s-a focalizat 1
focalizat pe 1
pe tematica 1
tematica florilor. 1
florilor. Este 1
Este poziționată 1
pieței la 1
străzii Gheorghe 1
Gheorghe Lazăr 2
Lazăr cu 1
cu Bulevardul 1
Bulevardul Revoluției. 1
Revoluției. Este 1
Este poziționat 1
poziționat la 2
altitudine mai 3
mare fața 1
de satele 2
jurul său. 2
Este practicat 1
din Antalya, 1
Antalya, cele 1
cunoscute tipuri 1
tipuri fiind 1
fiind Alyazma 1
Alyazma și 1
și Kaz 1
Kaz Ahmet 1
Ahmet Zeybeği. 1
Zeybeği. Este 1
Este practic 1
un fuselaj 1
fuselaj de 1
de Airbus 1
Airbus A340-200 1
A340-200 cu 1
motoarele modelului 1
modelului A330-300. 1
A330-300. Este 1
Este predecesorul 1
predecesorul algoritmului 1
algoritmului modern 1
modern ciurul 1
ciurul lui 1
lui Atkin, 1
Atkin, un 1
un algoritm 3
algoritm mai 1
rapid dar 1
mai complex. 1
complex. Este 1
Este predispus 1
la afecțiuni 1
afecțiuni ale 1
ale sângelui, 1
sângelui, ale 1
ale măduvei 2
măduvei osoase 1
osoase și 2
ale încheieturilor. 1
încheieturilor. Este 1
Este preferabil 1
ca hipnoticele 1
hipnoticele să 1
fie prescrise 1
prescrise doar 1
zile cu 4
mică doză 1
doză care 1
fie evitate 1
evitate oricând 1
oricând e 1
posibil, în 2
cazul bătrânilor. 1
bătrânilor. Este 1
Este prefigurată 1
prefigurată în 1
primele părți 1
și interpretată 2
de soprană 1
soprană în 1
ultima parte. 2
parte. Este 1
Este premiul 1
îl obținem 1
obținem atunci 1
când alegem 1
alegem cu 1
înțelepciune din 1
din marile 6
marile magazine 1
magazine ale 1
ale vieții”. 1
vieții”. Este 1
Este preocupat, 1
preocupat, de 1
problemele sănătății 1
sănătății publice, 2
publice, publicând 1
publicând lucrări 1
despre folosirea 3
unor plante 1
plante în 3
despre trichineloză. 1
trichineloză. Este 1
Este preot 1
preot pensionar 1
pensionar la 1
Este președinte 2
comunității rusești 1
rusești din 4
din Tiraspol, 3
Tiraspol, intitulată 1
intitulată "Casa 1
"Casa Rusă". 1
Rusă". Este 1
a Criticilor 1
Teatru (după 1
(după ce 4
ori președinte). 1
președinte). Este 1
Este președintele 3
a Religiilor. 1
Religiilor. Este 1
Este presedintele 1
presedintele Centrului 1
de Creatie 1
Creatie Film. 1
Film. Este 2
clubului național 1
de autosport. 1
autosport. Este 1
Senatului României 1
decembrie 2020. 1
2020. Este 1
Este prevazută 1
prevazută cu 1
4 ferestre, 1
ferestre, iar 1
iar lumina 1
lumina intra 1
intra de 2
la stânga. 1
stânga. Este 1
Este prezentă 1
prezentă multiplicarea 1
multiplicarea nodurilor 1
nodurilor centrale, 1
centrale, permițând 1
permițând lucrul 1
lucrul rețelei 1
rețelei chiar 1
dacă unul 2
din nodurile 1
nodurile centrale 1
centrale se 1
se defectează. 1
defectează. Este 1
Este prezentat 3
apoi Satan 1
Satan țipând 1
țipând disperat 1
disperat deoarece 1
fost învins. 2
învins. Este 1
o persoana 4
persoana rece, 1
rece, orientată 1
spre munca, 1
munca, înstrainata 1
înstrainata atât 1
prezentat raportul 2
raportul secției 1
armatei americane 1
americane – 1
– Incidentul 1
Incidentul Rice 1
Rice Bowl 1
Bowl Hill 1
Hill – 1
– interviul 1
interviul cu 3
cu Stesuko 1
Stesuko Okamochi 1
Okamochi – 1
– învățătoare 1
învățătoare – 1
– prezintă 1
prezintă succesiunea 1
succesiunea acțiunilor 1
acțiunilor din 1
care întreaga 1
întreaga clasă 1
a leșinat 4
leșinat pe 1
dealul Rice 1
Rice Bowl. 1
Bowl. Este 1
Este prezent 3
prezent cu 3
multe antologii 2
antologii apărute 1
în lizierele 1
lizierele pădurilor 1
pădurilor mari 1
de deal 5
de luncă. 1
luncă. Este 1
nivelul nucleotidelor 1
nucleotidelor acizilor 1
acizilor nucleici 1
nucleici fosforilați 1
fosforilați cu 1
cu grupe 1
grupe fosfat 1
fosfat formând 1
formând așa-numitele 1
așa-numitele legături 1
legături chimice 1
chimice macroergice. 1
macroergice. Este 1
Este prietenă 1
prietenă foarte 1
bună cu, 1
cu, Lodovica 1
Lodovica Comello 1
Comello (Francesca), 1
(Francesca), Alba 1
Alba Rico 1
Rico Navarro 1
Navarro (Natalia) 1
(Natalia) și 1
și Facundo 1
Facundo Gambande 1
Gambande (Maxi), 1
(Maxi), pe 1
i-a cunoscut 2
pentru Violetta. 1
Violetta. Este 1
Este prieten 1
cu Gandhi 1
Gandhi încă 1
înțelege bine 4
cu Joan. 1
Joan. Este 1
Este prima 5
armat construită 1
femeie cărei 1
cărei i 1
oferit titlul 1
de Antrenor 2
Antrenor Emerit 1
Emerit al 3
la Șah. 1
Șah. Este 1
prima localitate 1
localitate pe 2
o străbate 1
străbate râul 1
râul Bahlui. 1
Bahlui. Este 1
vârstă persoană 1
deținut acestă 1
acestă funcție. 1
funcție. Este 1
prima subvenție 1
subvenție finanțată 1
de NASA 2
NASA pentru 1
pentru tehnosemnături 1
tehnosemnături de 1
la civilizații 1
civilizații extraterestre 2
extraterestre avansate, 1
avansate, altele 1
decât undele 1
undele radio, 1
radio, inclusiv 1
inclusiv crearea 1
și popularea 1
popularea unei 1
biblioteci online 1
de tehnosemnături. 1
tehnosemnături. Este 1
Este primit 1
în Cephalonia 1
Cephalonia ca 1
adevărat erou. 1
erou. Este 1
Este primul 17
cu Virta. 1
Virta. Este 1
autor român 1
cărui carte 1
carte apare 1
ca aplicație 2
aplicație pe 1
pe Iphone 1
Iphone și 1
și Ipad 1
Ipad (pe 1
(pe acest 1
acest suport 1
suport digital 1
digital apare 1
Mircea Cărtărescu, 2
Cărtărescu, "Enciclopedia 1
"Enciclopedia zmeilor"), 1
zmeilor"), la 1
la Humanitas 1
Humanitas Digital. 1
Digital. Este 1
primul clip 1
clip parodiat, 1
parodiat, la 1
reacționat pozitiv, 1
pozitiv, creând 1
o alură 1
alură democratică 1
democratică în 1
show biss-ul 1
biss-ul moldovenesc. 1
moldovenesc. Este 1
The Sanctuary 1
Sanctuary of 1
the White 1
White Friars 1
Friars (cu 1
de Sanctuarul 1
Sanctuarul călugărilor 1
călugărilor albi). 1
albi). Este 1
ale tânărului 1
tânărului prinț 1
prinț realizate 1
de Velázquez. 1
Velázquez. Este 1
primul festival 3
festival cinematografic 1
cinematografic din 1
Japonia. Este 1
film dintr-o 1
despre personajul 2
personajul Deathstalker 1
Deathstalker și 1
aventurile sale. 1
primul iconar 1
iconar laic 1
laic al 1
al societatii 1
societatii mediatice 1
mediatice romanesti. 1
romanesti. Este 1
seria Fable, 1
Fable, după 1
el urmând 1
urmând alte 1
2 jocuri 1
jocuri (Fable 1
(Fable II, 1
II, Fable 1
Fable III). 1
III). Este 1
seria Final 1
Final Fantasy. 1
Fantasy. Este 1
știință care 4
privind fluxul 1
fluxul curentului 1
de fluid 5
fluid în 1
unui solid. 1
solid. Este 1
primul polimer 1
polimer sintetic 1
sintetic care 2
comercial, datorită 1
este ieftin, 1
ieftin, ușor, 1
ușor, fin 1
tare. Este 1
unei ilinii 1
ilinii de 1
viteză interregionale 1
interregionale în 1
Franța, celelalte 1
celelalte linii 3
linii existente 1
existente având 1
configurație radială 1
radială cu 1
cu placere 1
placere de 1
lui Vančura 1
Vančura și 1
bună poveste 1
viața tragică 1
unui brutar 2
brutar bogat, 1
bogat, care 1
continuă cădere 1
cădere în 2
în lipsuri 1
lipsuri și 1
ciuda blândeții 1
blândeții și 1
a bunătății 1
bunătății sale. 1
roman din 6
și fantastice 1
fantastice pentru 1
tineret Cvartetul 1
Cvartetul timpului 1
timpului (Time 1
(Time Quartet). 1
Quartet). Este 1
primul serial 3
serial TV 4
TV realizat 1
TVR împreună 1
cu Studiourile 1
Studiourile de 2
la Buftea. 2
Buftea. Este 1
primul și, 2
acum, singurul 1
singurul calculator 1
calculator românesc 1
românesc produs 1
la Brașov. 2
Brașov. Este 1
Este principala 1
principala poartă 1
Este prins 1
prins după 1
zile când 1
câine polițist 1
polițist îi 1
îi adulmecă 1
adulmecă urma 1
urma sub 1
un boschet. 1
boschet. Este 1
Este printre 1
printre strămoșii 1
strămoșii multor 1
multor rase 1
rase existente 1
existente astăzi 1
astăzi cum 1
fi: Griffon, 1
Griffon, Poodle, 1
Poodle, Terranova, 1
Terranova, Briard 1
Briard etc. 1
etc. Acești 1
câini au 4
avut diverse 1
diverse roluri: 2
roluri: vânători, 1
vânători, mânători 1
mânători de 1
de stoluri, 1
stoluri, câini 1
câini marinari 1
marinari folosiți 1
aduce frânghii, 1
frânghii, obiecte 1
obiecte pierdute. 1
pierdute. Este, 1
Este, prin 1
proces inductiv. 1
inductiv. Este 1
Este probabil 6
ca aceastǎ 1
aceastǎ mișcare 1
mișcare sǎ 1
fie destul 2
de slabǎ, 1
slabǎ, chiar 1
când Goku 1
Goku era 1
era Super 1
Super Saiyan 1
Saiyan 4, 1
4, dupǎ 1
dupǎ fuziunea 1
cu Vegeta 1
Vegeta el 1
făcut nimic, 2
nimic, dar 2
dar Omega 1
Omega pǎrea 1
pǎrea sǎ 1
sǎ justifice 1
justifice anevoie 1
anevoie de 1
nu-l folosește 1
orice bătălie. 2
bătălie. Este 1
că Teodora 2
Teodora îl 1
îl întovărăși 1
întovărăși în 1
această reședință; 1
reședință; câțiva 1
târziu legătura 1
legătura lor 1
lor tot 1
mai dura. 1
dura. Este 1
prin secvența 1
secvența jafului, 1
jafului, lungă 1
de oră. 3
oră. Este 1
renumit document 1
din Corpusul 1
Corpusul Hipocratic. 1
Hipocratic. Este 1
mai tipărit 1
tipărit tip 1
și XVI. 1
XVI. Este 1
probabil construit 1
construit ulterior 2
calitate semnificativ 1
semnificativ inferioară 1
inferioară față 1
de zidul 3
zidul lui 2
lui Comnen, 1
Comnen, fiind 1
puțin gros 1
pietre mai 1
cărămidă folosite 1
Este problematic 1
problematic să 1
se analizeze 1
analizeze erorile 1
erorile logice 1
logice informale 1
informale de 1
tip inductiv 1
inductiv în 1
aceeași manieră 5
manieră pentru 2
verifica validitatea 1
validitatea sau 1
sau invaliditatea 1
invaliditatea lor, 1
deoarece valoarea 1
valoarea unui 1
unui argument 2
argument inductiv 1
inductiv constă 1
forța inductivă. 1
inductivă. Este 1
Este producția 1
film realizată 1
prin procedee 1
procedee speciale 1
speciale atât 1
filmare cât 1
proiecție, care 1
asigure redarea 1
redarea în 1
treia dimensiuni 1
dimensiuni a 2
a obiectelor. 2
obiectelor. Este 1
Este produs 3
de Ager 1
de redresoare. 1
redresoare. Este 1
de PAX 1
PAX TV 1
TV în 5
cu Lionsgate 1
Lionsgate Television 1
Television și 2
și CTV. 1
CTV. Este 1
Este profesoară 1
literatură și, 1
drept diplomatic 1
și consular 1
consular de 1
din banja 1
banja Luka 1
Luka pe 1
pe "Statutul 1
"Statutul internațional 1
și juridic 2
al UE". 1
UE". Este 1
Este profesor 5
de Automatică 1
Automatică și 1
și Calculatoare, 1
Calculatoare, Universitatea 1
(din 1998), 1
1998), precum 1
și Șeful 1
Șeful Catedrei 1
Catedrei UNESCO 1
UNESCO pentru 1
pentru Politici 1
Politici în 1
în Știință 2
și Inovare 1
Inovare la 1
Studii Politice 2
și Administrație 1
Administrație Publică 1
Publică ( 1
Liceului Nicolae 1
Nicolae Tonitza. 1
Tonitza. Este 1
universitar doctor, 1
doctor, șeful 1
șeful catedrei 2
de Teoria 1
Teoria literaturii 1
literaturii a 1
universitar, editor, 1
editor, traducător. 1
traducător. Este 1
Moldovei. Este 1
Este programat 1
2018. Este 1
Este proiectată 1
proiectată pentru 2
în 4-5 1
4-5 minute 1
criză ale 1
ale Sistemului 1
Sistemului Energetic 1
Energetic Național, 1
Național, când 1
când nevoia 1
de electricitate 2
electricitate este 1
la reglarea 1
reglarea puterii 1
a frecvenței. 1
frecvenței. Este 1
Este promovată 1
promovată apoi, 1
iunie 1984, 1
1984, ca 1
la Comisia 3
Comisia Națională 2
pentru Statistică, 1
Statistică, având 1
ca atribuție 1
atribuție coordonarea 1
coordonarea următoarelor 1
următoarelor domenii 1
de activitate: 1
activitate: indicatori 1
indicatori infra-anuali; 1
infra-anuali; conturi 1
conturi naționale; 1
naționale; sinteza 1
sinteza economică. 1
economică. Este 1
Este promovat 1
arhimandrit stavrofor 1
stavrofor (1910) 1
(1910) și 1
și arhimandrit 1
arhimandrit consistorial-mitrofor 1
consistorial-mitrofor și 1
al Arhidiecezei 2
Arhidiecezei (1918). 1
(1918). Este 1
Este proprietarul 1
proprietarul postului 2
radio SMART 1
SMART FM 1
FM și 2
site-ului mariustuca. 1
mariustuca. Este 1
Este protectorul 1
protectorul lumii 1
lumii animalelor 1
reprezentat pe 2
animale domestice 1
domestice cum 1
fi vaca. 1
vaca. Este 1
Este protestant 1
protestant și 2
autor sau 2
sau co-autor 1
co-autor al 1
al peste 1
peste 77 1
cărți. Este 1
Este provocat 1
ciuperci toxice. 1
toxice. Este 1
Este publicat 2
publicat alături 1
alți poeți 1
poeți tineri 1
antologia Vitorla 1
Vitorla ének 1
ének (1967). 1
Este publicată 1
ediție online 1
online care 4
conține știri 1
știri locale, 1
locale, sport 1
și vreme. 1
Compania Peruviană 1
Peruviană de 1
de Servicii 1
Servicii Publice 1
Publice SA 1
SA - 2
- Editora 1
Editora Peru 1
Peru (Empresa 1
(Empresa Peruana 1
Peruana de 1
de Servicios 1
Servicios Editoriales 1
Editoriales SA 1
- EDITORA 1
EDITORA PERÚ), 1
PERÚ), o 1
drept privat. 1
privat. Este 1
Este purtată 1
cu vânt 3
vânt puternic 2
sau ploaie 1
ploaie cu 1
cu vânt. 1
vânt. Este 1
Este pus 1
la index, 1
index, dar 1
'50 este 1
este repus 1
în circulație. 4
circulație. Este 1
Este puțin 1
puțin cercetată 1
cercetată arheologic. 1
arheologic. Ester 1
Ester al 1
al acidului 1
acidului acetic, 1
acetic, preparat 1
preparat prin 1
prin adiția 1
adiția acestuia 1
la acetilenă. 1
acetilenă. Este 1
Este rănită 1
rănită ușor 1
ușor Cornelia 1
Cornelia Peter. 1
Peter. Este 1
Este rapid, 1
rapid, puternic 1
un coșmar 1
coșmar pentru 1
toți inamicii 2
inamicii săi, 1
săi, dar 1
dar antrenamentul 1
antrenamentul este 1
este scump 1
durează mult. 2
mult. Este 2
Este răspândită 2
în sudul, 1
sudul, centrul 1
estul Europei 5
Europei (este 1
(este absentă 1
absentă în 1
în Scandinavia 1
Scandinavia și 1
Insulele Britanice), 1
Britanice), Asia, 1
Asia, nordul 1
sudul Africii, 1
Africii, Madagascar. 1
Madagascar. Este 2
răspândită pe 3
cursul râurilor 1
râurilor repezi 1
repezi din 1
de conifere 6
conifere și 4
celor mixte, 1
mixte, ocazional, 1
ocazional, pe 1
malurile lacurilor 2
lacurilor stâncoase. 1
stâncoase. Este 1
Este răspândit 3
Neagră, Marea 1
Marea Caspică, 1
Caspică, Marea 1
Marea Azov 1
Azov și 1
bazinul fluviilor 1
fluviilor tributare; 1
tributare; în 1
în Dunăre, 2
Dunăre, se 1
întâlnește până 1
până mai 2
de Bratislava; 1
Bratislava; în 1
în Bug, 1
Bug, până 1
la Voznesensc; 1
Voznesensc; în 1
în Doneț, 1
Doneț, până 1
la Harcov; 1
Harcov; găsit 1
în limanuri 1
limanuri litorale. 1
litorale. Este 1
diverse plante. 1
plante. Este 1
Este realizată 1
lemn. Este 1
Este recomandabil 1
recomandabil să 1
fie supravegheați 1
supravegheați atunci 1
apropierea copiilor 1
copiilor mici, 2
mici, pentru 1
suportă să 3
fie tachinați 1
tachinați prea 1
Este recomandată 1
recomandată folosirea 2
folosirea cremelor 1
cremelor hidratante, 1
hidratante, a 1
a compreselor 1
compreselor reci 1
și evidarea 1
evidarea dușurilor 1
dușurilor fierbinți. 1
fierbinți. Este 1
Este recomandat, 1
recomandat, de 1
folosi piciorul, 1
piciorul, pentru 1
acesta devine 2
devine după 2
după înmuiere 1
înmuiere gumos, 1
gumos, dar 1
prepararea unei 1
unei esențe. 1
esențe. Este 1
Este recomandat 2
în afecțiunile 1
afecțiunile paradontare, 1
paradontare, curățând 1
curățând și 1
și oferind 2
oferind protecție 1
protecție gingiilor. 1
gingiilor. Este 1
recomandat să 4
se consume 1
consume la 1
început porțiile 1
porțiile cu 1
cu gust 5
gust mai 2
puțin intens 1
continuă treptat 1
mai dominant. 1
dominant. Este 1
Este recunoscută, 1
recunoscută, de 1
lungă peșteră 1
peșteră de 4
de ghips 1
ghips din 1
Este recunoscută 2
domeniul roboților 1
roboților auto-reconfigurabilii, 1
auto-reconfigurabilii, mașini 1
mașini care 4
adapta la 2
la medii 1
medii diferite, 1
diferite, prin 1
modificarea structurii 1
lor geometrice 1
geometrice interne. 1
interne. Este 1
pentru personajele 1
personajele pe 1
le-a dezvoltat 1
dezvoltat pe 3
deplin, pentru 1
pentru „detaliile 1
„detaliile sale 1
sale strălucite 1
strălucite imaginate 1
imaginate și 1
și absolut 1
absolut precise”, 1
precise”, „stilul 1
„stilul său 1
său riguros 1
riguros și 1
și ingenios” 1
ingenios” și 1
și „limbajul 1
„limbajul său 1
său inteligent 1
și deschis”. 1
deschis”. Este 1
Este recunoscut 3
3-lea în 2
2006, pe 1
lista anului 2
2009. Este 1
țări drept: 1
drept: sportul 1
sportul rege. 1
rege. Este 1
pentru forță 1
și plasament. 1
plasament. ” 1
” (este 1
(este redactor-șef 1
perioada 1970-1982), 1
1970-1982), „ 1
Este reeditată 1
numeroase limbi 2
Este refuzată 1
refuzată ștergerea 1
ștergerea dacă 1
dacă directorul 1
directorul conține 1
conține fișiere 1
fișiere sau 1
alte directoare. 1
directoare. Este 1
Este regăsit 1
regăsit în 3
în Coran 3
Coran și 2
diferite manuscrise. 1
manuscrise. Este 1
Este regizat 3
Florin Kevorkian 1
Kevorkian și 1
și Izabela 1
Izabela Bostan 1
Bostan Kevorkian. 1
Kevorkian. Este 1
Fred Dekker 1
Dekker după 1
de Shane 1
Shane Black 1
Black și 2
și Dekker. 1
Dekker. Este 1
de Hal 2
Hal Sutherland 1
Sutherland după 1
Hal Sutherland. 1
Sutherland. Este 1
Este remarcabilă 1
remarcabilă fereastra 1
fereastra cu 1
cu oblon 2
oblon din 1
din axul 2
axul altarului, 1
altarului, singura 1
singura păstrată 1
forma inițială. 2
inițială. Este 2
Este remarcabil 2
remarcabil că 1
că Einstein 1
importante mecanicii 1
mecanicii cuantice 4
revoluționat fizica 1
fizica cu 1
teoria sa 1
a relativității. 1
relativității. Este 1
remarcabil destinul 1
destinul său 1
său deosebit: 1
deosebit: deși 1
sărăcie, a 1
ajungă un 1
un miliardar. 1
miliardar. Este 1
Este repartizat 1
1952 în 1
al Artileriei 2
Artileriei Corpul 1
Corpul 38 1
38 Armată 1
Armată din 1
Timișoara (1952-1955). 1
(1952-1955). Este 1
Este reprezentantul 1
reprezentantul cel 1
mai abundent 2
abundent al 1
familiei Dipodidae. 1
Dipodidae. Este 1
Este reprezentat 1
de oasele 2
oasele membrelor 1
membrelor libere 1
libere împreună 1
cu oasele 1
oasele centurilor 1
centurilor corespunzătoare 1
corespunzătoare care 1
leagă aceste 1
aceste oase 1
oase la 1
la scheletul 1
scheletul axial. 1
axial. Este 1
Este reședința 2
reședința arhiepiscopului 1
arhiepiscopului romano-catolic 1
romano-catolic și 1
a palatului 2
palatului guvernatorului. 1
guvernatorului. Este 1
reședința districtului 1
districtului omonim 1
omonim și 3
și dispune 3
de aeroport. 1
aeroport. Este 1
Este respectat, 1
respectat, dar 1
dar ostracizat, 1
ostracizat, nefiind 1
juriul festivalului 1
festivalului Enescu, 1
Enescu, al 1
cărui prim 3
prim premiant 1
premiant fusese. 1
fusese. Este 1
Este responsabilitatea 2
responsabilitatea liderilor 1
liderilor care 1
religioasă să 1
îi învețe 1
comporte astfel.” 1
astfel.” Este 1
responsabilitatea sexologului 1
sexologului să 1
recomande pacientelor 2
pacientelor un 1
un consult 1
consult ginecologic 1
ginecologic pentru 1
calcul eventualele 1
eventualele disfuncții 1
disfuncții fiziologice 1
fiziologice care 1
cauza durere 1
durere la 1
la penetrare 2
penetrare (infecții 1
(infecții vaginale, 1
vaginale, malformații 1
malformații sau 1
sau obstrucții 1
obstrucții ale 1
ale vaginului). 1
vaginului). Este 1
Este rezervat, 1
rezervat, de 1
obicei, registrelor 1
registrelor grave 1
grave și 2
regăsește la 1
toate orgile. 1
orgile. Este 1
Este rezistent 1
frig, foame 1
foame și 1
și sete. 1
sete. Este 1
Este rezonabil 1
rezonabil ca 1
ca arsurile 1
arsurile de 1
gradul întâi 1
fie tratate 2
tratate fără 2
fără pansamente. 1
pansamente. Este 1
Este ridicat 1
ridicat noaptea 1
închisoarea bostangiilor. 1
bostangiilor. Esterii 1
Esterii săi 1
sunt obținuți 1
obținuți în 2
mod analog 1
analog prin 1
prin reacția 2
reacția dintre 1
dintre dicetene 1
dicetene și 1
și alcooli, 1
alcooli, iar 1
iar acidul 1
acidul acetoacetic 1
acetoacetic poate 1
prin hidroliza 1
hidroliza acestor 1
acestor specii. 1
specii. Este 1
Este rivalul 1
rivalul lui 3
Jimmy B. 1
B. Este 1
luptător brav 1
brav dar 1
foarte nechibzuit, 1
nechibzuit, uzual 1
uzual sare 1
în bătălie 4
bătălie cu 2
o săritură 1
săritură de 1
2 m. 2
El doarme 1
doarme cu 1
urs de 1
pluș. Este 1
Este robotician 1
robotician și 1
din facțiunea 1
facțiunea care 2
lui Fastolfe. 1
Fastolfe. Este 1
Este rodul 1
rodul multor 1
multor zile 1
și nopți 1
lucru, atât 1
pentru arhitecții, 1
arhitecții, cât 1
pentru constructorii 1
constructorii și 1
artiștii plastici 1
plastici români. 1
români. Este 1
Este salvat 1
un miel 2
miel adus 1
din Lilliput, 1
Lilliput, care 1
care modifică 3
modifică decizia 1
decizia judecătorilor. 1
judecătorilor. Este 1
Este șantajarea 1
șantajarea în 1
scopul obținerii 1
obținerii unei 1
sume considerabile 1
considerabile de 1
răscumpărare, pentru 1
eliberarea eliberării 1
eliberării unor 1
unor deținuți, 1
deținuți, sau 1
combinație dintre 1
două enumerate 1
enumerate anterior. 1
anterior. Este 1
Este sărbătoarea 1
sărbătoarea lavandei, 1
lavandei, vândută 1
în buchet 1
buchet pentru 1
pentru parfumarea 1
parfumarea lenjeriei 1
lenjeriei din 1
din dulapuri. 1
dulapuri. Este 1
Este sărbătorită 1
sărbătorită anual 1
membrii credinței 1
credinței Bahá'í 1
Bahá'í ca 1
ca Anul 1
Nou Bahá'í 1
Bahá'í sau 1
sau Náw-Rúz. 1
Náw-Rúz. Este 1
Este sarcina 1
sarcina omului 1
omului care 2
numește neoficial 1
neoficial principalul 1
principalul ministru 1
stat. Este 1
Este satul 1
satul Rujnița 1
Rujnița de 1
astăzi, care 2
istorie interesantă. 1
interesantă. Este 1
Este scris 2
stilul Barcarolei 1
Barcarolei venețiene, 1
venețiene, care, 1
care, conform 1
lui Dubal, 1
Dubal, este 1
este generată 3
de „tema 1
„tema principală 1
lui euphonious 1
euphonious treimi 1
treimi și 1
și șesimi“. 1
șesimi“. Este 1
și regizat 2
de Todd 2
Todd Lincoln. 1
Lincoln. Este 1
Este sediul 1
sediul unei 5
importante stagiuni 1
stagiuni de 1
a Festivalului 2
Festivalului internațional 1
muzică contemporană. 1
contemporană. Este 1
Este selectată 1
selectată o 1
idee pentru 2
pentru răspunsul 1
răspunsul detaliat. 1
detaliat. Este 1
Este selectat 1
selectat automat 1
automat la 3
la pornirea 1
pornirea calculatorului. 1
calculatorului. Este 1
Este selecționat 3
selecționat în 1
pe circut 1
circut cu 1
la cursele 2
cursele din 1
Cupa Păcii 1
Păcii și 1
și Prieteniei. 1
Prieteniei. Este 1
selecționat pentru 3
pentru concursul 3
concursul de 7
Sibiu. Este 1
selecționat și 1
urmeze Școala 1
Școala specială 1
cavalerie Târgoviște 1
Târgoviște ( 1
Este semnalat 1
semnalat adeseori 1
casă la 5
la Maiorescu. 1
Maiorescu. Este 1
Este semnalată 1
semnalată prezența 1
prezența germenilor 1
germenilor patogeni 1
patogeni precum 1
precum streptococi 1
streptococi fecali, 1
fecali, bacterii 1
bacterii coliforme 1
coliforme fecale 1
și E. 5
E. coli. 1
coli. Este 1
Este semnalul 1
semnalul Zilei 1
Zilei Baricadelor 1
Baricadelor (12 1
(12 mai 1
mai 1588) 1
1588) în 1
căreia lui 1
III-lea nu-i 1
nu-i rămâne 1
rămâne decât 2
decât fuga. 1
fuga. Este 1
Este semnat 1
semnat imediat 2
prim contract. 1
contract. Este, 1
Este, se 2
pare, comandantul 1
comandantul secund 1
al echipei,deși 1
echipei,deși preia 1
când Optimus 1
Optimus Prime 1
Prime nu 1
jur. Este, 1
pare, o 1
parte importantă 10
a discului 2
discului galactic. 1
galactic. Este 1
Este servit 1
lapte și 6
și zahăr 2
zahăr și 3
alte ierburi 1
ierburi care 1
aromă plăcută. 1
plăcută. Este 2
Este sfârșitul 1
lungi foarte 1
foarte bună.” 1
bună.” Este 1
Este și 4
cuvintelor maghiare 1
maghiare împrumutate 1
din română: 1
română: áfonya 1
áfonya < 1
< „afină”, 1
„afină”, ficsúr 1
ficsúr (cu 1
de „tânăr 1
„tânăr spilcuit”) 1
spilcuit”) < 1
< „fecior”, 1
„fecior”, furulya 1
furulya < 1
< „fluier” 1
„fluier” ( 1
și compozitor, 4
compozitor, în 1
până relativ 1
relativ recent 2
recent a 3
considerat doar 1
doar culegător 1
culegător de 1
muzică. Este 1
și diplomat, 2
diplomat, cu 1
ministru plenipotențiar. 1
plenipotențiar. Este 1
Este sigur 3
că Arduin 1
Arduin a 1
la războaiele 1
războaiele conților 1
conților de 2
de Provence 2
Provence Guillaume 1
Guillaume I 2
și Rotbold 1
Rotbold al 1
II-lea împotriva 1
împotriva sarazinilor 1
sarazinilor din 2
din Fraxinetum. 1
Fraxinetum. Este 1
sentimentul frumosului 1
frumosului este 1
este constant 2
constant rănit 1
rănit pentru 1
pentru călătorul 1
călătorul care 1
ajunge aici 4
obiceiurile țărilor 1
țărilor civilizate 1
civilizate unde 1
unde arta 1
arta este 1
mare cinste 1
cinste și 1
unde operele 1
de geniu 1
geniu sau 1
de talent 2
talent oferă 1
o eternă 1
eternă sărbătoare 1
sărbătoare ochilor 1
ochilor și 3
și minții. 1
minții. Este 1
de vocația 1
vocația sa 1
hotărăște să-și 2
să-și consacre 1
consacre în 1
întregime viața 2
viața picturii. 1
picturii. Este 1
mai interesant 1
de „orgoliu 1
„orgoliu pentru 1
pentru poziția 2
episcop și 1
se pretindea 1
pretindea succesor 1
Petru ( 1
( Cathedra 1
Cathedra Petri 1
Petri ), 1
), asupra 1
asupra căruia 4
puse temeliile 1
temeliile Bisericii”. 1
Bisericii”. Este 1
Este singura 5
singura broască 1
broască arboricolă 1
arboricolă din 1
singura competiție 1
europeană majoră 1
majoră pentru 1
cluburi decisă 1
de golul 1
golul de 2
aur până 1
abolirea regulii 1
regulii în 1
2002. Este 1
o vrăjitoare. 1
vrăjitoare. Este 1
singura facultate 1
facultate care 1
studii integral 1
domeniul Științelor 1
Științelor Comunicării. 1
Comunicării. Este 1
singura pictură 1
pictură cunoscută 1
cunoscută a 5
Monet care 1
pe Camille 1
Camille Monet 1
Monet Moffett, 1
Moffett, Charles 1
Charles S. 1
S. (1999). 1
(1999). Este 1
Este singurul 7
singurul animal 1
animal capabil 1
în vidul 1
vidul spațiului. 1
spațiului. Este 1
copil care 5
supraviețuit mamei. 1
singurul film 2
care adoptă 2
poziție politică 1
politică explicită, 1
explicită, reflectând 1
reflectând opoziția 1
opoziția regizorului 1
regizorului față 1
de pedeapsa 3
pedeapsa capitală. 3
capitală. Este 1
singurul gen 1
din subfamilia 3
subfamilia Pseudopontiinae. 1
Pseudopontiinae. Este 1
singurul interviu 1
interviu publicat 1
publicat al 2
Nick Drake, 1
Drake, iar 1
Jerry Gilbert, 1
Gilbert, cel 1
luat interviul, 1
interviul, a 1
spus ulterior 1
că Drake 1
fie tras 1
spună câte 2
câte ceva, 1
ceva, și 1
s-a uitat 3
uitat niciodată 1
niciodată direct 1
lui. Este 1
singurul manuscris 1
manuscris ilustrat 1
ilustrat al 1
unei cronici 1
cronici grecești 1
include 574 1
de miniaturi, 1
miniaturi, din 1
s-au pierdut 4
pierdut 100. 1
100. Este 1
al Nevăstuicii 1
Nevăstuicii Rock 1
Rock care 2
termina liceul. 1
liceul. Este 1
Este sintagma 1
sintagma definitorie 1
definitorie a 3
a maturității 1
maturității sale 1
sale artistice. 1
artistice. Este 1
Este situată 7
situată aproape 1
izvoarele Pârâului 1
Pârâului Orbului, 1
Orbului, afluent 1
afluent de 5
al Văii 1
Văii Seci. 1
Seci. Este 1
Câmpia de 2
Vest, foarte 1
de Munții 3
Munții Oașului. 1
Oașului. Este 1
țării - 2
a cartierului 3
cartierului Burdujeni-Sat. 1
Burdujeni-Sat. Este 1
Calea Floreasca 1
Floreasca nr. 1
versant cu 1
expoziție nord-estică 1
nord-estică cu 1
înclinație de 1
de 8-15 1
8-15 grade. 1
grade. Este 1
Este situat 14
Câmpia Crișurilor. 1
Crișurilor. Este 1
a județului, 4
județului, în 3
Depresiunea Câmpulung 1
Câmpulung Muscel. 1
Muscel. Este 1
străzii Frederick, 1
Frederick, vizavi 1
vizavi de 5
Parcul Memorial, 1
Memorial, la 1
de Queen's 1
Queen's Park 2
Park Savannah. 1
Savannah. Este 1
sud-estul țării. 1
țării. Este 1
văi mici, 1
care izolează 3
izolează o 1
porțiune din 6
din platou 1
hectare, ale 1
căror apropieri 1
apropieri sunt 1
de abrupte 1
abrupte spre 2
spre Est 1
și Vest. 2
Vest. Este 1
situat într-o 4
poziție geostrategică 1
geostrategică importantă, 1
importantă, la 1
granița greco-albaneză 1
greco-albaneză și 1
de confluența 1
confluența râurilor 1
râurilor Aoos 1
Aoos și 1
și Sarantaporos, 1
Sarantaporos, la 1
poalele muntelui 2
muntelui Meropi-Nemertsika. 1
Meropi-Nemertsika. Este 1
12 km 4
de Sagu, 1
Sagu, de 1
drum asfaltat. 1
asfaltat. Este 1
granița canadiano-americană. 1
canadiano-americană. Este 1
de 1011 1
1011 m. 1
la V. 2
V. de 1
de Ganeasa, 1
Ganeasa, pe 1
malul sting 1
sting al 1
al vaii 1
vaii Pasarea. 1
Pasarea. Este 1
cursul Râului 1
Râului Finiș,sau 1
Finiș,sau Finișul 1
Finișul Mare. 1
Mare. Este 1
insula East 1
East Falkland 1
Falkland (6.605 1
(6.605 km²), 1
km²), fiind 1
oraș portuar 1
portuar cu 1
cu 2.115 1
2.115 loc. 1
râul omonim 1
centrul așa 1
așa numitei 2
numitei regiuni 1
regiuni Interioare 1
Interioare de 1
de Nord-Vest 3
Nord-Vest (Inland 1
(Inland Northwest). 1
Northwest). Este 1
râul Suceava 1
în Obcinile 1
Obcinile Bucovinei. 1
Bucovinei. Este 1
Este situl 1
situl unui 1
fost templu 1
templu nubian. 1
nubian. Este 1
Este soră 1
soră cu 1
cu Rosanna 1
Rosanna Arquette 1
Arquette și 1
David Arquette, 1
Arquette, actori 1
actori la 1
Este sora 1
lui Matias(Gaston 1
Matias(Gaston Sofritti). 1
Sofritti). Este 1
Este specializat 1
jurnalism online. 1
online. Este 1
Este specificat 1
specificat genul 1
genul ziarului, 1
ziarului, folosindu-se 1
folosindu-se următoarea 1
următoarea denumire 1
denumire până 1
numărul 14: 1
14: ZIAR 1
ZIAR QUOTIDIAN 1
QUOTIDIAN iar 1
numărul 15 1
15 folosindu-se 1
folosindu-se :ZIAR 1
:ZIAR COTIDIAN. 1
COTIDIAN. Este 1
Este specifică 1
și munte, 1
munte, predominând 1
predominând pădurile 1
foioase. Este 1
Este specific 1
specific dialectelor 1
dialectelor sudice 1
și limbii 1
române standard, 1
standard, însă 1
regiuni se 2
poate auzi 2
auzi și 1
varianta „câne”. 1
„câne”. Este 1
Este stadionul 1
stadionul din 1
Parcul Tineretului 1
Tineretului Reghin. 1
Reghin. Este 1
Este știut 1
marinarii luau 1
luau cu 1
câini pe 1
pe corăbii 1
corăbii ca 1
ca animale 2
companie și 4
a-i folosi 1
la stârpirea 1
stârpirea șoarecilor 1
șoarecilor și 1
și șobolanilor. 1
șobolanilor. Este 1
Este structurată 1
structurată în 1
nouă departamente. 1
departamente. Este 1
Este structurat 1
un flash 1
flash back 1
back segmentat 1
segmentat al 1
lui Salieri, 3
Salieri, un 1
un muzician 3
muzician complexat 1
complexat aflat, 1
aflat, în 1
ciuda diferenței 2
vârstă, într-o 1
într-o competiție 2
competiție - 1
doar muzicală 1
muzicală - 1
cu genialul 1
genialul W.A. 1
Mozart. Este 1
Este succesorul 1
succesorul grupului 1
grupului Europa 1
Europa Națiunilor 1
Națiunilor și 1
și Libertăților 1
Libertăților grup 1
grup format 2
timpul celei 6
opta legislatură. 1
legislatură. Este 1
Este suficient 1
suficient sa 2
fie acoperita 1
acoperita cu 1
cu iarba 1
iarba pentru 1
ajuta apa 1
se evapore 1
evapore mai 1
bine si 1
se erodeze 1
erodeze solul. 1
solul. Este 1
Este supus 1
munci grele 1
și maltratărilor, 1
maltratărilor, îndură 1
îndură foamea 1
foamea și 2
și frigul. 2
frigul. Este 1
Este surprinzător 1
surprinzător faptul 1
Ludovic nu 1
îl impresionau 1
impresionau standardele 1
standardele morale 1
morale înalte 1
ale janseniștilor, 1
janseniștilor, deși 1
de "lipsurile" 1
"lipsurile" Bisericii 1
Bisericii franceze 1
Este sursa 1
sursa descoperirii 1
descoperirii arheologice 1
arheologice a 2
oaselor oracolului 1
oracolului și 1
a scriptului 1
scriptului osului 1
osului oracolului, 1
oracolului, care 1
identificarea celei 1
vechi scrieri 1
scrieri chinezești 1
chinezești cunoscute. 1
cunoscute. Este 1
Este țara 1
țara cea 1
peste 1.350.000.000 1
1.350.000.000 de 1
tatăl scenaristului 1
scenaristului și 1
și producătorului 1
producătorului Irving 1
Irving Cummings, 1
Cummings, Jr. 1
Jr. Este 1
Este tencuită 1
tencuită la 1
și văruită. 1
văruită. Este 1
Este teritorială 1
urmărește intrușii 1
intrușii în 1
zbor. "Este 1
"Este termometrul 1
termometrul imbecilitatii 1
imbecilitatii publicului", 1
publicului", cum 1
o califica 1
califica plin 1
de dispret". 1
dispret". Este 1
Este tipul 1
cântec pe 1
nu l-am 2
l-am mai 1
vreodată — 1
foarte personal. 1
Este titlul 1
titlul secundar 1
secundar al 3
mărcii și 1
la înregistrările 2
înregistrările NXT 1
NXT pe 1
martie 2018 1
2018 (difuzat 1
(difuzat pe 1
28 martie). 1
martie). Este 1
Este totodată 1
totodată al 1
ultimul membru 2
de-a XXX-a 1
XXX-a Dinastii. 1
Dinastii. Este 1
Este tot 1
timpul de-ajutor 1
de-ajutor și 1
bună dispoziție. 1
dispoziție. Este 1
Este totuși 1
de avut 1
după colectivizarea 1
colectivizarea agriculturii, 1
agriculturii, nu 1
existau condiții 1
promovarea pe 1
irigații. Este 1
Este tradus 1
tradus aproape 2
principalele limbi 1
circulație internațională. 1
internațională. Este 1
Este transferat 1
al divizionului 1
divizionului al 1
Regimentul 50 1
50 Artilerie, 1
Artilerie, din 1
și Apostol 1
Apostol Bologa. 1
Bologa. Este 1
Este transpirat 1
transpirat și 1
foarte slăbit, 1
slăbit, aparent 1
cauza călătoriei 2
călătoriei în 1
Este trimis, 1
trimis, apoi, 1
ca atașat 1
Londra (iul. 1
(iul. 1926-1928), 1
1926-1928), iar 1
avansat general 1
brigadă (25 1
(25 mart. 1
mart. Este 1
Este trimis 2
la Milano, 1
Milano, în 1
stare foarte 1
foarte gravă. 1
gravă. Este 1
jumătate și 1
artilerie în 1
direcția S-E 1
S-E de 1
de Bender, 1
Bender, având 1
având misiunea 1
alunga inamicul. 1
inamicul. Este 1
Este tuns 1
tuns în 2
în monahism 2
monahism în 1
Grecia sub 1
numele religios 1
de Vazken 1
Vazken în 1
1943, fiind 1
fiind hirotonit 1
preot armean 1
armean și 1
și ridicat 1
arhimandrit (Vardapet), 1
(Vardapet), la 1
la 29-30 1
29-30 septembrie 1
septembrie 1943, 3
Este ucis 2
la Ursoaia 1
Ursoaia Mare, 1
Mare, din 1
iulie 1955. 1
1955. Este 1
Este ultima 2
ultima operă 1
a scriitorului. 2
scriitorului. Este 1
bună versiune 1
clasicului roman 1
lui Caridad 1
Caridad Bravo 1
Bravo Adams, 1
Adams, în 1
care Edith 1
Edith și 1
și Eduardo 2
Eduardo sunt 1
sunt Mónica 1
Mónica și 1
și Juan 1
Juan del 1
del Diablo. 1
Diablo. Este 1
Este ultimul 4
ultimul album 6
cu Lindheim. 1
Lindheim. Este 1
perioada "Neo-Destruction" 1
"Neo-Destruction" (Perioada 1
(Perioada fără 1
fără Schmier). 1
Schmier). Este 1
album semnat 1
semnat Alternosfera 1
Alternosfera care 1
drept tematică 1
tematică dragostea. 1
dragostea. Este 1
ultimul volum 1
volum publicat 4
colecția Fantastic 1
Fantastic Club; 1
Club; pe 1
prima copertă 1
nu apar 5
apar însemnele 1
însemnele colecției 1
colecției (triunghiul). 1
(triunghiul). Este 1
acid al 1
unui metal 1
metal nobil. 1
nobil. Este 1
acid conjugat 1
conjugat al 1
unui nonadecanoat. 1
nonadecanoat. Este 1
adevărat „antibiotic” 1
„antibiotic” care 1
care grăbește 1
grăbește vindecarea 1
vindecarea rănilor. 2
rănilor. Este 2
din angajatele 1
angajatele lui 1
lui Pusa, 1
Pusa, la 1
de textile 3
textile de 2
la Atletico 1
Atletico Textila, 1
Textila, este 1
prezent iubita 1
iubita și 1
lui Costeluș. 1
Costeluș. Este 1
din cauzele 1
principale infertilității. 1
infertilității. Este 1
precise reprezentări 1
reprezentări din 2
această categorie. 3
categorie. Este 1
și renumite 1
renumite stațiuni 1
coasta nord-africană 1
nord-africană a 1
a Mediteranei. 1
Mediteranei. Este 1
bine plătite 2
plătite actrițe 2
actrițe vorbitoare 1
limbă chineză 2
chineză din 1
bine plătită 1
plătită actriță 1
actriță din 2
din Asia. 2
Asia. Este 1
vedere fotbalistic. 1
fotbalistic. Este 1
mici rafinării 1
rafinării din 2
România, specializată 1
de uleiuri 2
uleiuri și 2
de bitumuri. 1
bitumuri. Este 1
vechi biblioteci 1
lume si 1
si conține 1
conține una 2
importante colecții 1
texte istorice. 1
vechi comune 1
comune independente 1
independente din 1
județul Vaslui, 1
Vaslui, fiind 1
la 1864 1
aplicarea Legii 2
Legii comunale 1
comunale dată 1
domnitorul Al. 1
Al. Este 1
companiile „Big 1
„Big Oil” 1
Oil” din 1
gaze și 2
cincea cea 1
lume măsurată 1
măsurată până 1
2020 veniturile 1
veniturile (și 1
(și cea 1
în Europa). 2
Europa). Este 1
dintre plante 1
plante medicinale 2
medicinale („Li 1
(„Li lu”) 1
lu”) menționate 1
în carțile 1
carțile de 1
medicină tradițională 1
tradițională chineză 1
chineză ca 1
fiind incompatibile 1
plante comune 1
cauza potențării 1
potențării efectelor. 1
efectelor. Este 1
primele multe 1
multe "picturi 1
"picturi cu 1
cu ferestre" 1
ferestre" ale 1
lui Hopper. 1
Hopper. Este 1
dintre seriile 1
seriile sale 1
televiziune cu 3
scurtă viață, 1
care rulează 5
rulează doar 1
doar 26 1
26 episoade 1
episoade de 3
circa 15 2
minute. Este 1
afloriment de 1
reper al 1
al formațiunilor 3
formațiunilor de 2
calcar organogen 1
organogen sarmațian 1
sarmațian din 1
zona central-estică 1
central-estică a 1
agent DIICOT 1
DIICOT care 1
care si-a 1
si-a croit 1
croit greu 1
greu drumul 1
drumul într-o 1
instituție unde 1
unde predomină 1
predomină bărbații. 1
bărbații. Este 1
alt anime 1
anime desprins 1
franciza Yu-Gi-Oh!, 1
Yu-Gi-Oh!, cu 1
un protagonist 1
protagonist nou, 1
nou, Yusei 1
Yusei Fudou, 1
Fudou, și 1
nou scenariu, 1
scenariu, bazat 1
5 cărti 1
cărti dragon 1
dragon (de 1
și titlul, 2
titlul, 5D's 1
5D's venind 1
venind de 4
la 5Dragon's). 1
5Dragon's). ” 1
una nedreaptă 1
nedreaptă față 1
de Rowland. 1
Rowland. Este 1
animal blând, 1
blând, care 1
vegetație abundentă 1
lângă apă. 1
apă. Este 1
animal plantigrad, 1
plantigrad, iar 1
iar ghearele 2
ghearele nu 1
sunt retractile, 1
retractile, imprimându-se 1
imprimându-se în 1
în mers 1
mers odată 2
cu talpa 1
talpa și 1
și degetele. 1
degetele. Este 1
animal solitar 1
își avertizează 2
pe intruși, 1
intruși, izbindu-și 1
izbindu-și coada 1
coada și 2
și emițând 1
emițând sunete 1
de avertizare 3
avertizare moi. 1
moi. Este 1
aparat complicat, 1
complicat, dificil 1
de întreținut, 2
întreținut, iar 1
iar fiabilitatea 1
fiabilitatea lui 1
relativ redusă. 1
redusă. Este 1
arbust mare, 1
mare, frunzele 1
frunzele nu 1
sunt căzătoare 1
căzătoare ci 1
ci e 1
anului. Este 1
un atacant 1
atacant rapid, 1
rapid, care 1
prin abilitatea 1
sa aeriană. 1
aeriană. Este 1
una tropicală, 1
tropicală, cu 1
influențe montane 1
și musonice. 1
musonice. Este 1
un Bakugan-Dual 1
Bakugan-Dual care 1
are posibilitatea 2
schimba atributul 1
atributul din 1
din Aquos 1
Aquos în 1
în Haos. 1
Haos. Este 1
vreo 50 2
nas turtit 1
turtit și 1
păr cărunt. 1
cărunt. Este 1
bărbat mândru, 1
mândru, dar 1
dar discret. 1
discret. Este 1
câine foarte 1
inteligent, voluntar 1
voluntar si 1
si curajos. 1
curajos. Este 1
câine inteligent, 1
inteligent, curajos, 1
curajos, energic, 1
energic, mândru, 1
mândru, blând, 1
blând, rezervat, 1
rezervat, liniștit, 1
liniștit, calm 1
calm în 1
casă, uneori 1
independent, încăpățânat. 1
încăpățânat. Este 1
câine sportiv, 1
sportiv, atletic 1
atletic și 2
distracție. Este 1
televiziune bucătărie. 1
bucătărie. Este 1
din clasă 1
mijloc. Este 1
cartier format 1
blocuri și 1
și case. 3
case. Este 1
castel clădit 1
baroc între 1
anii 1716–1720, 1
1716–1720, fiind 1
fiind rezidența 1
rezidența lui 1
lui Albrecht 1
Albrecht Konrad 1
Konrad Finck 1
Finck von 1
von Finckenstein. 1
Finckenstein. Este 1
un ceai 3
ceai deteinat 1
deteinat natural, 1
natural, lipsit 1
de coloranți 2
coloranți sau 1
sau produși 1
produși chimici 1
chimici și 1
din frunzele 1
frunzele mai 1
groase culese 1
culese la 1
doua sau 3
treia recoltă. 1
recoltă. Este 1
ceai semi-fermentat. 1
semi-fermentat. Este 1
centru regional 1
regional important, 1
important, orașul 1
orașul având 1
având 136.208 1
136.208 de 1
locuitori (ianuarie 1
(ianuarie 2008) 1
2008) iar 1
iar întreaga 1
întreaga comună 1
comună are 1
peste 155000 1
155000 de 1
un chilopod 1
chilopod de 1
culoare galben-gri 1
galben-gri cu 1
15 perechi 1
picioare. Este 1
clip sensibil 1
sensibil și 1
și special! 1
special! Este 1
colegiu cu 3
profil real-umanist, 1
real-umanist, și 1
componență atât 1
atât clase 1
liceu cât 1
clase gimnaziale, 1
gimnaziale, asigurând 1
asigurând cuprinderea 1
cuprinderea unei 1
populații școlare 1
școlare reprezentative 1
opțiuni profesionale 1
profesionale diferențiate 1
diferențiate pentru 1
1000 elevi. 1
elevi. Este 1
compus incolor, 1
incolor, lichid 1
miros intens, 1
intens, acru 1
acru și 1
și persistent. 1
persistent. Este 1
compus solid 2
solid care 1
un cristalohidrat 1
cristalohidrat cu 1
molecule de 2
prin încălzire 2
încălzire la 1
peste 100°C. 1
100°C. Este 1
solid de 5
culoare galbenă. 3
galbenă. Este 1
compus solid, 1
solid, gălbui. 1
gălbui. Este 1
un condiment 1
condiment cunoscut 1
întreagă, apreciat 1
multe bucătării, 1
bucătării, printre 1
cea hindusă 1
hindusă sau 1
sau mexicană. 1
mexicană. Este 1
crocodil relativ 1
mic, de 3
apă dulce. 3
dulce. Este 1
cuvânt compus 1
din domus 1
domus ( 1
origine aramaică, 1
aramaică, care 1
de gesturi, 1
gesturi, atitudini, 1
atitudini, cuvinte 1
cuvinte care 5
succed într-o 1
ordine strict 2
strict determinată. 1
determinată. ” 1
cuvânt francez 1
traduce ca 1
ca antrenament 1
antrenament și 1
și obiectivul 2
obiectivul său 2
produce cai 1
cai corect 1
corect dezvoltați, 1
dezvoltați, supli, 1
supli, ascultători 1
ascultători și 1
de călărit. 1
călărit. Este 1
în cuplu 1
cuplu rapid, 1
rapid, liniar, 1
liniar, cu 1
de 2/4 1
2/4 și 1
ritm în 1
creștere constantă. 1
constantă. Este 1
deal acoperit 1
fag, dar 1
de pășuni. 1
pășuni. Este 1
un debitmetru 1
debitmetru frecvent 1
frecvent folosit, 1
folosit, fiind 1
treilea ca 2
ca utilizare 1
utilizare după 1
după debitmetrele 1
debitmetrele cu 1
piese mobile. 1
mobile. Este 1
engleze. Este 1
dispozitiv tip 1
tip mască. 1
mască. Este 1
care Radu 1
Radu Mihnea 1
Mihnea dăruiește 1
dăruiește lui 1
lui Dumitrachi 1
Dumitrachi Cantacuzino 1
Cantacuzino satul 1
satul Frăsinetul, 1
Frăsinetul, învecinat 1
cu Vutești, 1
Vutești, fost 1
fost sat 1
sat domnesc, 1
domnesc, cumpărat 1
Mihai Viteazul. 1
Viteazul. Este 1
civil, deoarece 1
doar drapelul 1
drapelul național 1
național francez 1
arborat în 1
în primărie 1
în incintele 1
incintele sale. 1
drum intens 1
intens circulat 1
circulat de 1
autoturisme de 1
mare tonaj. 1
tonaj. Este 1
dublu album 2
album împărțit 1
patru părți: 1
părți: câte 1
una aparținând 1
aparținând fiecărui 1
formației și 5
trei muzicieni 1
muzicieni împreună. 1
împreună. Este 1
album lansat 3
prin Atlantic 1
Atlantic Records 1
Records inițial 1
1973 iar 1
ianuarie 1974 1
1974 în 2
un editorialist 1
editorialist al 1
ziarului francez 1
francez Libération 1
Libération și, 1
ocazional, scrie 1
articole pentru 2
pentru Le 1
Le Monde. 1
Monde. Este 1
element de 13
închidere al 1
al golurilor 1
golurilor verticale 1
verticale (destinate 1
(destinate circulației) 1
circulației) practicate 1
practicate în 2
pereții antifoc. 1
antifoc. Este 1
Este uneori 5
uneori confundat 1
cu pârșul 1
pârșul de 1
de alun. 1
alun. Este 1
uneori destul 1
de sever 1
sever cu 1
cu Johnny 1
îl pedepsește 1
pedepsește când 1
face ceva 3
rău, cum 1
fi spartul 1
spartul unui 1
unui geam. 1
geam. Este 1
uneori notat 1
notat 18:2 1
18:2 (n-6) 1
(n-6) sau 1
sau 18:2 1
18:2 cis-9,12. 1
cis-9,12. Este 1
numită „sectă”. 1
„sectă”. Este 1
uneori utilizată 2
cu desecarea 1
desecarea (drenajul) 1
(drenajul) pentru 1
pentru ameliorarea 1
ameliorarea de 1
de soluri 4
soluri salinizate 1
salinizate sau 1
evitarea salinizării 1
salinizării solurilor 1
solurilor irigate 1
irigate și/sau 1
și/sau desecate. 1
desecate. Este 1
eveniment istoric 2
istoric sfințirea 1
sfințirea bisericii 1
bisericii nou 1
comunitatea din 4
satul Vrănești, 1
Vrănești, dar 1
toți creștinii 2
creștinii ortodocși. 1
ortodocși. Este 1
excelent cântăreț 1
chitară cu 2
cu pedală, 1
pedală, deși 1
el insistă 1
insistă că 6
că urăște 2
urăște acel 1
acel instrument. 1
instrument. Este 1
exemplu foarte 4
foarte explicativ 1
explicativ în 1
sine al 2
evoluției tehnologiei 1
tehnologiei în 1
ani, oferind 1
a implicațiilor 1
implicațiilor cognitive 1
cognitive implicate. 1
implicate. Este 1
un extraterestru 4
extraterestru rapid, 1
cu gheare 3
gheare foarte 1
foarte ascuțite 1
de pericole 1
pericole camuflându-se 1
camuflându-se sub 1
sub nori 2
fum. Este 1
fapt istoric 2
atestă o 2
contribuție românească 1
seamă la 1
dezvoltarea filmului 1
filmului documentar 1
documentar mondial. 1
fenomen rar 1
rar ce 1
la 50,000 1
50,000 nașteri 1
nașteri până 1
la 200,000 1
200,000 nașteri. 1
nașteri. Este 1
film alb-negru 1
alb-negru jucat 1
jucat "a-pasionat" 1
"a-pasionat" și 1
chiar obiectiv. 1
obiectiv. Este 1
film bine 1
al sub-genului 1
sub-genului de 1
cu partizani, 1
partizani, gen 1
în Iugoslavia 3
Iugoslavia din 1
’60 -’70 1
-’70 și 1
jurul bătăliei 1
la Kozara. 1
Kozara. Este 1
epocă dedicat 1
dedicat „femeilor 1
„femeilor din 1
din Rusia”. 1
Rusia”. Este 1
film dramatic, 1
dramatic, despre 1
tinereții și 3
bun câine 2
pentru locuințe, 1
locuințe, proprietăți 1
turmelor de 1
bun paznic 1
paznic și 1
și însoțitor. 1
însoțitor. Este 1
doctor de 4
de zoologie, 1
zoologie, acesta 1
acesta transformă 1
transformă animalele 1
animalele în 2
în creaturi 1
creaturi preistorice. 1
preistorice. Este 1
frumos cântec 1
de leagăn 1
leagăn cu 1
momente triste 1
triste și 2
și pasaje 1
tonuri întregi 1
mijlocul piesei. 1
piesei. Este 1
un halogen 1
halogen solubil, 1
solubil, nereactiv, 1
nereactiv, existând 1
existând ca 2
ca anion 1
anion si 1
si produs 1
reacții cosmogenice 1
cosmogenice și 1
și termonucleare. 1
termonucleare. Este 1
Este unică 1
unică deoarece 1
sa eliberată, 1
eliberată, deși 1
deși proprietarul 1
proprietarul nu 1
cunoaște numele, 1
numele, acesta 1
fiind incapabil 1
își controleze 1
puterea spirituală. 1
spirituală. Este 1
Este unicul 1
unicul ansamblu 1
ansamblu murală 1
murală de 4
pictură religioasă 1
religioasă păstrat 1
păstrat de 2
acest maestru 1
artelor dinainte 1
de Unire. 1
Unire. Este 1
comercial. Este 1
exploatarea azbestului. 1
azbestului. Este 1
individ abject, 1
abject, care 1
care fură 3
fură și 1
și încalcă 1
încalcă permanent 1
permanent rânduielile 1
rânduielile șatrei. 1
șatrei. Este 1
un IPS 1
IPS LCD 1
LCD cu 1
tehnologia IPS 1
IPS care 1
redă foarte 1
bine imaginile 1
imaginile HD 1
HD și 1
oferă unghiuri 1
unghiuri de 3
vizualizare mai 2
mai largi. 2
largi. Este 1
acțiune, strategie 1
și simulare 1
simulare a 2
a bătăliilor 2
bătăliilor din 1
epoca medievală. 3
medievală. Este 1
aventura cu 2
de puzzle, 1
puzzle, similar 1
cu Explore 1
Explore the 1
the Dungeon 1
Dungeon Because 1
Because I 1
I Don't 1
Don't Know! 1
Know! Este 1
incolor cu 1
miros dulceag 1
dulceag în 1
ridicate înțepător, 1
înțepător, ușor 1
ușor inflamabil, 1
inflamabil, în 1
aerul formează 1
amestec explosiv. 1
explosiv. Este 1
și hidrosolubil. 1
hidrosolubil. Este 1
lichid roșu-brun 1
roșu-brun toxic. 1
toxic. Este 1
un licorn 1
licorn de 1
culoarea mov, 1
mov, părul 1
părul său 1
având culoarea 2
culoarea albastru 1
închis, mov 1
roz. Este 1
limbaj în 1
stilul limbajelor 1
limbajelor de 2
de asamblare, 2
asamblare, folosit 1
la manipularea 3
manipularea listelor 1
listelor de 1
de simboluri. 3
simboluri. Este 1
miere de 2
de Alcarria 1
Alcarria datorită 1
datorită domeniilor 1
de cimbru 1
cimbru care 1
și care-i 1
care-i dă 1
dă numele 5
religia islamică. 1
islamică. Este 1
loc natural 1
a părului 1
părului de 1
de Dobrogea. 1
Dobrogea. Este 1
lucru foarte 2
foarte frumos." 1
frumos." Este 1
glumelor și 1
al farselor. 1
farselor. Este 1
al speciei 2
speciei Brunali, 1
Brunali, asimilat 1
asimilat de 1
către Borg, 1
apoi adoptat 1
USS Voyager, 1
Voyager, după 1
este abandonat 1
abandonat de 2
de colectiv. 1
colectiv. Este 1
transport ce 1
ce folosește 1
folosește calea 1
ferată dedicată 1
dedicată drept 1
mineral secundar 1
uraniu găsit 1
roci sedimentare, 3
sedimentare, în 1
în climate 1
climate aride. 1
aride. Este 1
mod simplu 1
ne ruga, 1
ruga, descoperit 1
de primii 2
primii călugări 1
și practicat 2
practicat foarte 1
primii eremiți 1
eremiți carmelitani. 1
carmelitani. Este 1
moment istoric”. 1
istoric”. Este 1
un mușchi 8
mușchi superficial 1
superficial acoperit 1
de fascia 1
fascia tenară 1
tenară (porțiunea 1
(porțiunea laterală 1
a fasciei 2
fasciei palmare), 1
palmare), așezat 1
așezat lateral 1
lateral de 7
flexor pollicis 1
brevis). ; 1
artă antică 1
și modernă. 2
modernă. Este 1
un negru 3
negru aici!" 1
aici!" Este 1
și aprovizionează 1
aprovizionează regimentul 1
regimentul cu 1
produse greu 1
găsit. Este 1
viață alert 1
alert și 2
numeroase locuri 1
de agrement. 3
agrement. Este 1
rang III, 1
III, cu 2
un palmier 1
palmier care 1
diametru al 2
al trunchiului 1
trunchiului de 1
de 1,4 2
1,4 metri 1
bază. Este 1
un prădător 3
prădător solitar 1
solitar al 1
de insecte. 2
insecte. Este 1
principiu moral 1
moral care 1
care recomandă 3
recomandă savurarea 1
savurarea unei 1
vieți liniștite 1
liniștite fără 1
fără griji 1
griji pământești. 1
pământești. Este 1
promontoriu izolat, 1
izolat, cu 1
pante abrupte 2
poziție strategică 1
strategică bună. 1
răspuns tipic 1
tipic care 1
când alimentarea 1
alimentarea este 1
este restricționată 1
restricționată sau 1
complet retrasă. 1
retrasă. Este 1
râu tipic 1
tipic de 2
munte, cu 1
cu debite 1
debite mari 2
de curgere, 1
curgere, cu 1
pante de 2
de 9–12 1
9–12 m/km. 1
m/km. Este 1
un rocker 2
rocker înrăit, 1
înrăit, de 1
el zdrobindu-și 1
zdrobindu-și chitara 1
chitara de 1
pământ. Este 1
comuna Dobresti. 1
Dobresti. Este 1
din vremuri 1
vremuri prevoievodale. 1
prevoievodale. Este 1
sat mic, 1
o populaţie 1
populaţie de 1
aproape 500 2
locuitori şi 1
o suprafaţa 1
suprafaţa de 1
teren intravilan 2
70 ha. 1
voi spune 1
spune niciodată! 1
niciodată! Este 1
de codificare 1
codificare geografică 1
numelor subdiviziunilor 1
subdiviziunilor țărilor. 1
țărilor. Este 1
un sit 4
sit biologic 1
biologic de 1
importanță deosebită, 1
deosebită, adăpostind 1
adăpostind peste 1
peste 4.500 1
de floră 2
floră și 6
și faună, 1
faună, inclusiv 1
inclusiv 326 1
326 de 1
mamifere. Este 1
struguri de 2
termen timpuriu 1
de coacere. 1
coacere. Este 1
spațiu acoperit 1
exteriorul bisericii. 1
spațiu cu 2
semnificație istorică 1
cultura oamenilor 1
din Madagascar. 1
stil caracterizat 1
prin decorațiuni 1
decorațiuni modeste, 1
modeste, inspirate 1
arta populară; 1
populară; volume 1
volume monumentale 1
monumentale și 1
construcție naturale. 1
un sturz 1
sturz mare, 1
mărimea mierlei, 1
mierlei, are 1
de 24–28 1
24–28 cm 1
de 81–141 1
81–141 g. 1
g. Longevitatea 1
Longevitatea maximă 2
maximă înregistrată 4
în sălbăticie 2
un sub-cartier 1
sub-cartier modern, 1
modern, situat 1
zona marcată 1
de cotul 1
cotul străzii 1
străzii Kumodraška 1
Kumodraška și 1
de strada 1
strada Vojvode 1
Vojvode Stepe. 1
Stepe. Este 1
tânăr vesel 1
vesel ce 1
ce cântă 3
din acordeon. 1
acordeon. Este 1
un telefon 8
telefon solid 1
și învelit 1
învelit în 3
în cauciuc. 1
cauciuc. Este 1
de celulă 3
celulă electrochimică 2
electrochimică în 1
care energia 1
energia chimică 1
chimică este 3
componente chimice 1
chimice dizolvate 1
dizolvate în 2
în lichide 1
lichide conținute 1
sistem și 1
și separate 1
o membrană. 1
membrană. Este 1
climat caracterizat 1
prin umiditate 1
umiditate mărită 1
mărită în 1
anului, cu 2
cu veri 2
și ierni 2
ierni fără 1
fără geruri 1
geruri excesive. 1
excesive. Este 1
tip inimos 1
inimos și 1
este păstor 1
păstor la 1
la turma 2
turma unchiului 1
său Agenore 1
Agenore și 1
a mătușii 1
mătușii Gesuina. 1
Gesuina. Este 1
turneu unde 1
doar cel 1
bun rezista. 1
rezista. Este 1
Este unul 32
zece tablouri 1
stil bodegă 1
bodegă pe 1
Velázquez le-a 1
le-a creat 2
de 1622, 1
1622, în 1
în Sevilia. 1
Sevilia. Este 1
cei 5 4
o susțin 1
susțin în 2
fața adunării 1
adunării generale 2
partidului. Este 1
mai lacomi 1
de temut 4
temut pești 1
pești marini 1
marini răpitori. 1
răpitori. Este 1
fondatorii Mișcării 1
Mișcării de 1
Eliberare Națională 2
Basarabia (1988-1992). 1
(1988-1992). Este 1
puținele modele 1
tip folosite 1
scafandri civili. 1
civili. Este 1
dintre acrobații 1
acrobații cei 1
este partenerul 3
partenerul Laylei 1
Laylei Hamilton, 1
Hamilton, până 1
când Sora 1
Sora ajunge 1
scenă. Este 1
doi acizi 1
grași esențiali 1
esențiali pentru 1
pentru om, 2
om, aceștia 1
fiind preluați 1
preluați în 1
organism prin 1
prin dietă. 1
dietă. Este 1
seamă istorici, 1
istorici, teologi 1
teologi și 1
literați maghiari. 1
maghiari. Este 1
faimoși comedianți 1
comedianți ai 1
ai lumii. 3
importanți canabinoizi 1
canabinoizi care 1
canabis. Este 1
importanți pianiști 1
clasică din 1
XX-lea, renumit 1
renumit ca 2
ca interpret 4
muzicii lui 2
lui Haydn, 1
Haydn, Mozart, 1
Mozart, Beethoven, 1
Beethoven, Schubert, 1
Schubert, Brahms 1
Brahms și 1
și Liszt. 1
Liszt. Este 1
cei șase 4
șase membri 1
membri fondatori 1
Partidului Alianța 1
Alianța pentru 2
partidului, până 1
ai familiei. 8
mai distincte 1
distincte și 1
și importanțe 1
importanțe personaje 1
politicii maghiare, 1
maghiare, deoarece 1
reformat economia, 1
economia, transportul, 1
transportul, politica 1
și sportul 1
sportul maghiar. 1
maghiar. Este 1
întinse limane 1
limane din 1
Regiunea Odesa, 2
Odesa, având 2
de 26.9 1
26.9 km². 1
km². Este 2
întinderi de 1
ape din 1
de 101.4 1
101.4 km². 1
mari morminte 1
morminte din 4
lume, devenind 1
devenind renumit 1
prin soldații 1
soldații din 6
ceramică (teracotă). 1
(teracotă). Este 1
periculoase sporturi. 1
sporturi. Este 1
vechi cimitire 1
cimitire din 1
Ungaria, care 4
s-a conservat 2
conservat aproape 1
aproape total 2
vechi cluburi 1
Germania, fiind 2
asemenea poreclit 1
poreclit „der 1
„der Dinosaurier” 1
Dinosaurier” (Dinozaurul). 1
(Dinozaurul). Este 1
sate catolice 1
trei module 1
module permanente 1
permanente destinate 1
complet asamblate 1
în 2022 3
2022 pentru 1
viață proiectată 1
de 10-15 2
10-15 ani. 2
zece genuri 1
genuri din 1
familia Belonidae. 1
Belonidae. Este 1
dintre departamentele 1
departamentele Franței 1
Franței create 1
urma Revoluției 1
Revoluției franceze 1
din 1790. 2
1790. Este 1
dintre nepoții 4
nepoții faimosului 1
faimosului star 1
star de 1
film Esther 1
Esther Ralston. 1
Ralston. Este 1
dintre organizatorii-cheie 1
organizatorii-cheie ai 1
ai referendumului 1
referendumului constituțional 1
constituțional croat, 1
croat, 2013, 1
care Uime 1
Uime obitelji 1
obitelji civic 1
civic inițiale 1
inițiale (în 1
(în numele 1
numele familiei) 1
familiei) a 1
colectat 749613 1
749613 de 1
de semnături. 2
semnături. Este 1
primii episcopi 1
episcopi ortodocși 1
ortodocși care 1
activitatea socială 1
nivel eparhial. 1
eparhial. Este 1
principalii publisheri 1
publisheri de 1
puținii „titrați” 1
„titrați” din 1
din coregrafia 1
coregrafia de 1
aici, dar 3
face caz 1
lucru. Este 1
unul ditre 1
ditre cele 1
7 orașe 2
orașe independente 1
ale Letoniei, 1
Letoniei, orașe 1
orașe care 1
au administrație 1
administrație separată 1
a raionului 22
raionului înconjurător. 1
înconjurător. Este 1
sat românesc. 1
românesc. Este 1
vehicul de 1
testare (Drop 1
(Drop Test 1
Test Vehicle) 1
Vehicle) construit 1
pentru Agenția 1
Spațială Europeană 2
și intenționat 1
intenționat pentru 2
verifica integritatea 1
structurală a 2
a parașutelor 1
parașutelor de 1
frânare atmosferică 1
atmosferică a 1
modulului EDM 1
EDM în 1
în cadru 1
cadru programului 1
programului ExoMars. 1
ExoMars. Este 1
vin inconfundabil, 1
inconfundabil, lăsând 1
neuitat în 1
în memorie 2
pe papilele 1
papilele gustative, 1
gustative, datorită 1
datorită nu 1
și texturii 1
texturii catifelate, 1
catifelate, lăsând 1
arta mai 1
multor popoare. 1
popoare. Este 1
vin roșu, 1
cu tente 1
tente rubinii 1
rubinii și 1
aromă de 1
de stafide 1
stafide negre, 1
negre, mai 1
fin odată 1
cu învechirea. 1
învechirea. Este 1
zeu al 1
o personificare 1
personificare a 1
a furtunii 1
furtunii și 1
a tunetului. 1
tunetului. Este 1
zid masiv, 1
masiv, flancat 1
flancat în 2
de cazemate. 1
cazemate. Este 1
Este urmaș 1
urmaș al 1
lui Alexander 3
Alexander Kolchak, 1
Kolchak, comandantul 1
comandantul naval 1
naval rus. 1
rus. Este 1
Este urmașul 1
urmașul Turneului 2
Turneului celor 3
cinci națiuni, 1
națiuni, la 1
participat Italia, 1
Italia, acesta 1
fiind urmașul 1
patru națiuni 1
care începând 2
din 1882-1883 1
1882-1883 opunea 1
opunea echipele 1
echipele britanice. 1
britanice. Este 1
Este ușor 3
de palpat 1
palpat peste 1
peste punctul 2
punctul Pimenta. 1
Pimenta. Este 1
după moțul 1
moțul înalt 1
pe creștet, 2
creștet, bine 1
bine văzut 2
văzut chiar 1
la distanță, 3
distanță, și 1
și petele 1
petele albe 1
negre de 2
cap, indiferent 1
și sex, 1
sex, aceste 1
trăsături fiind 1
fiind unice 1
unice printre 1
printre pițigoii 1
pițigoii europeni. 1
europeni. Este 1
de văzut, 1
văzut, însă, 1
însă, că 3
reprezintă decât 1
o rearanjare 1
rearanjare a 1
a comei 1
comei sintonice 2
sintonice și 2
Pitagora (schisma 1
(schisma este 1
este diferența 4
dintre coma 1
coma lui 2
Pitagora și 1
cea sintonică, 1
sintonică, iar 1
iar dischisma 1
dischisma este 1
dintre dublul 1
dublul comei 1
și coma 1
lui Pitagora). 1
Pitagora). Este 1
Este util 1
unor experimente 3
experimente didactice, 1
didactice, dar 1
în confirmarea 1
confirmarea efectului 1
efectului Jeverdan-Rusu-Antonescu 1
Jeverdan-Rusu-Antonescu în 1
timpul Eclipsei 1
Eclipsei totale 1
Soare din 1
din 04.01. 1
04.01. Este 1
Este utilizată 2
Ortodoxă Greacă 1
Greacă pentru 1
pentru sublinierea 1
sublinierea prestigiului 1
prestigiului egal 1
al Constantinopolului 2
Constantinopolului și 2
Romei. Este 1
unor pesticide 1
pesticide și 1
unor solvenți, 1
solvenți, precum 1
precum N-metilformamida 1
N-metilformamida și 1
și N-metil-2-pirolidona. 1
N-metil-2-pirolidona. Este 1
Este utilizat 7
utilizat atât 2
în medicină, 1
medicină, cât 1
în industrie. 2
industrie. Este 1
agent umectant 1
umectant în 1
produsele farmaceutice 1
farmaceutice și 1
cosmetice, ajutând 1
la vindecarea 1
Ibn al-’Arabi 1
al-’Arabi (d. 1
(d. 638/1240) 1
638/1240) și 1
alți importanți 1
importanți sufiți 1
sufiți arabi 1
arabi din 3
perioada târzie. 1
târzie. Este 1
produsele cosmetice 2
cosmetice pentru 1
sa plăcută. 1
scopul recuperării 1
recuperării neuro-motorii, 1
neuro-motorii, în 1
tratamentul unor 2
unor afecțiuni 3
afecțiuni nervoase, 1
nervoase, cardio-vasculare, 1
cardio-vasculare, respiratorii, 1
respiratorii, etc., 1
etc., folosirea 1
fiind făcută 3
recomandarea medicilor. 1
medicilor. Este 1
tratamentul apelor 1
în înălbitori. 1
înălbitori. Este 1
ca recipient 1
recipient pentru 1
pentru substanțe 1
substanțe la 1
la analize 1
analize cu 1
laborator. Estevão, 1
Estevão, Bahia 1
Bahia a 1
descris sistemul 1
de sigilii 1
sigilii și 1
închiderea caseta 1
caseta la 1
la priza 1
priza a 1
a cartușului 1
cartușului de 2
memorie internă. 1
internă. Este 1
Este varianta 1
varianta textului 1
textului ZER. 1
ZER. Este 1
Este venerat 1
venerat ca 1
un mijlocitor 1
mijlocitor pentru 1
pentru binecuvântarea 1
binecuvântarea copiilor. 1
copiilor. Este 1
Este verdict 1
verdict definitiv 1
definitiv și 3
și irevocabil. 1
irevocabil. Este 1
Este versiune 1
de pörkölt, 1
pörkölt, care 1
este îngroșat 1
îngroșat cu 1
cu smântână. 1
smântână. Este 1
Este vicepreședinte 2
a Polițiștilor 1
Polițiștilor – 1
– Secția 2
Secția Română, 1
Română, participând 1
reuniuni și 1
conferințe internaționale 3
dezbătute probleme 1
de Criminalistică 1
Criminalistică și 1
și Drept 2
Drept Comparat. 1
Comparat. Este 1
al Intergrupului 1
Intergrupului PE 1
PE pentru 1
pentru bunăstarea 3
bunăstarea și 1
protejarea animalelor. 1
animalelor. Este 1
Este viu 1
viu colorată 1
colorată deasupra 1
cu verde-măsliniu 1
verde-măsliniu cu 1
nuanță cenușie, 1
cenușie, dedesubt 1
dedesubt este 1
albă sau 6
sau alb-gălbuie, 2
alb-gălbuie, are 1
are sprâncenele 1
sprâncenele lungi, 2
pe frunte 3
frunte una 1
alta deasupra 2
deasupra ciocului. 2
ciocului. Este 1
Este vorba 16
de Biblia 1
Biblia de 1
la Amiens 1
Amiens comandată 1
de Maurdramne, 1
Maurdramne, abate 1
de Corbie 1
Corbie între 1
între 772 1
772 și 1
și 780. 1
780. Este 1
de Conrad, 1
Conrad, a 1
cărui pretenție 1
pretenție este 1
este "Și 1
"Și spune-mi 1
spune-mi Conrad", 1
Conrad", dar 1
că nu-l 1
nu-l cheamă 1
cheamă așa: 1
așa: unii 1
unii spun 2
fost eliberatorul 1
eliberatorul Pământului, 1
Pământului, alții 1
alții pretind 1
pretind ca 1
ca e 1
e Karaghiosis 1
Karaghiosis asasinul, 1
asasinul, alții 1
alții că 1
marele zeu 1
zeu Pan. 1
Pan. Este 1
fapt de 5
complex vulcanic 1
vulcanic cu 1
multe vârfuri 1
vârfuri și 1
și cratere. 1
cratere. Este 1
de Magos 1
Magos (în 1
(în maghiara 1
maghiara Înalt 1
Înalt https://translate. 1
https://translate. Este 1
stea tânără 1
150 mase 1
mase solare. 2
solare. ; 1
versiune care 2
în Europe 1
Europe pe 1
de-al 4-lea 1
4-lea album 1
trupei Da 1
Da Hood 2
Hood (inainte 1
(inainte se 1
numea Da 1
Hood Justice) 1
Justice) si 1
in Decembrie 1
Decembrie 2005. 1
2005. Este 1
despre greaca 1
greaca „koine 1
„koine dialektos”, 1
dialektos”, limba 1
bazinul mediteraneean 1
mediteraneean începând 1
Mare (sec. 1
(sec. IV 1
IV î.d. 1
î.d. Hr.) 1
Hr.) și 1
anului 500 1
500 d. 1
Hr. Este 1
băiat dintr-un 1
dintr-un mediu 2
mediu sărac 1
sărac care 2
căutarea tatălui 1
său necunoscut 1
aparent genial. 1
genial. Este 1
rarele ocurențe 1
ocurențe în 1
„stea invitată” 1
invitată” a 1
descoperită într-un 2
an (cu 1
(cu cele 1
patru „stele 1
„stele invitate 1
invitate din 1
din 1592”). 1
1592”). Este 1
cu napalm, 1
napalm, în 1
urmă căruia 1
căruia ea 2
ea fost 1
arsă pe 1
mare suprafață 2
corpului. Este 1
exemplu preluat 1
alte parohii. 1
parohii. Este 1
procedeu mnemotehnic 1
mnemotehnic de 1
asociere mentală 1
mentală a 1
unor termeni. 1
termeni. Este 1
cere timp, 1
iar copiii, 2
copiii, mai 1
ales cei 2
vârste mici, 1
complet neajutorați 1
neajutorați pentru 1
vedea ce 1
se apăra. 1
apăra. Este 1
utilizarea aceleiași 1
aceleiași funcții 1
de adunare, 1
adunare, de 1
exponent număr 1
număr negativ. 1
negativ. Este 1
de dublarea, 1
dublarea, de 1
patru linii, 1
linii, a 1
a principalelor 2
principalelor trasee 1
trasee dinspre 1
dinspre Bruxelles 1
Bruxelles către 1
către Halle, 1
Halle, Leuven, 1
Leuven, Ottignies, 1
Ottignies, Nivelles 1
Nivelles și 1
și Denderleeuw. 1
Denderleeuw. Este 1
vorba mai 1
cunoașterea de 2
care dispunem 1
dispunem fiecare 1
viața cotidiană. 1
cotidiană. Este 1
Este vorbită 2
vorbită de 4
oameni, 86% 1
86% etnici 1
etnici ciuvași 1
ciuvași și 1
8% popoare 1
popoare de 1
altă etnie 1
etnie ce 1
ce trăiesc 6
în Ciuvașia. 1
Ciuvașia. Este 1
grupul etnic 3
etnic bashwari. 1
bashwari. Estimarea 1
Estimarea a 1
zece ori 4
numărul real, 1
real, dar 1
studenților răniți. 1
răniți. Estimarea 1
Estimarea duratelor 1
duratelor și 1
resurselor necesare, 1
necesare, considerată 1
pas al 3
planificare, urmărește 1
identifice cerințele 1
de timpi 1
timpi și 2
pentru pachetele 1
pentru activități. 1
activități. Estimarea 1
Estimarea masei 1
masei Căii 1
Căii Lactee 1
Lactee variază 1
de metoda 3
metoda și 2
și datele 3
datele utilizate. 1
utilizate. Estimarea 1
Estimarea oficială 1
oficială ar 1
ar sugera 1
sugera că 2
există aprox. 1
aprox. Estimarea 1
Estimarea s-a 1
dovedit extrem 2
de realitate. 1
realitate. Estimări 1
Estimări ale 1
ale prevalenței 1
prevalenței homosexualității 1
homosexualității exclusive 1
exclusive variază 1
la 1% 1
1% la 2
la 20% 1
populație, de 1
obicei găsind 1
sunt ceva 4
mulți bărbați 2
homosexuali decât 1
decât lesbiene. 1
lesbiene. Estimările 1
Estimările cu 1
tunuri capturate 1
capturate diferă; 1
diferă; opiniile 1
opiniile variază 1
la 38 2
38 la 2
la 100. 1
100. Sursele 1
Sursele diferă 1
privința victimelor, 1
victimelor, cu 1
cu numere 2
numere oscilând 1
oscilând între 2
între 200 4
și 2.000 1
de morți. 7
morți. Estimările 1
Estimările numărului 2
de extincții 2
extincții masive 1
masive majore 1
ultimii 540 1
540 de 1
ani variază 1
peste douăzeci. 1
douăzeci. Estimările 1
Leopold sunt 1
sunt variate. 1
variate. Estimările 1
Estimările totale 1
totale cu 1
la comercializarea 1
comercializarea produsului 1
produsului pe 1
acest teritoriu 3
teritoriu se 3
la 150.000 1
unități. Estimări 1
Estimări neoficiale 1
neoficiale oscilează 1
între 25.000 1
25.000 și 2
și 50.000 1
sau dispăruți, 1
dispăruți, majoritatea 1
majoritatea civili 1
civili din 3
din Cecenia. 1
Cecenia. Estimativ, 1
Estimativ, au 1
murit 9.400 1
9.400 de 1
oameni, motiv 1
acest dezastru 1
dezastru naval 1
naval este 2
este socotit 1
reprezentând cea 2
mare pierdere 3
vieți omenești 4
istorie într-o 1
singură scufundare 1
unui vas. 1
vas. Estonia 1
Estonia a 2
cheltuit cu 1
cu 30% 2
30% sub 1
sub media 2
media OCDE, 1
OCDE, dar 1
obținut încă 1
încă note 1
top. Estonia 1
Estonia are 1
două agenții 1
presă. Estonia 1
Estonia și-a 2
păstrat independența 1
independența timp 1
ani. Estonii 1
Estonii au 1
susținut adesea 1
că conaționalii 1
conaționalii lor 1
lor etnici 1
etnici evrei 1
evrei nu 2
erau comuniști 1
dădeau dovezi 1
comportamentului lor 1
lor patriotic, 1
patriotic, în 1
obține eliberarea. 1
eliberarea. Estonii 1
Estonii se 1
separă însă 1
cultura nordică 1
nordică prin 1
ei consideră 2
consideră libertatea 1
libertatea mai 1
decât egalitatea. 1
egalitatea. Estul 1
trafic important 1
mărfuri (mai 1
ales huilă 1
huilă și 1
și fier), 1
fier), care 1
scăzut drastic. 1
drastic. Eșuarea 1
Eșuarea percheziției 1
percheziției este 1
de mass-media, 1
mass-media, povestea 1
povestea capătă 1
capătă conotații 1
conotații politice. 1
politice. Eșuează, 1
Eșuează, astfel, 1
astfel, prima 1
prima tentativă 2
stat saudit. 1
saudit. Etajul 1
Etajul alpin 1
alpin este 1
este cucerit 1
de capra 2
capra neagră, 1
neagră, cocoșul 1
cocoșul de 1
și marmota. 1
marmota. Etajul 1
Etajul inferior 2
inferior al 7
al donjonului 1
donjonului a 1
și pietre 4
pietre iar 1
iar portalul 1
portalul apusean 1
apusean a 1
schimbat cu 1
acces deschis 1
a sălii. 1
sălii. Etajul 1
inferior poate 1
accesată printre 1
printre peribolos 1
peribolos prin 1
prin posterne 1
posterne mici. 1
mici. Etajul 1
Etajul pădurilor 1
de molid, 1
molid, cuprins 1
între 1300 1
1300 și 2
și 1700 1
1700 m, 1
m, este 4
din molidișuri 1
molidișuri pure 1
pure ( 1
( Etalonarea 1
Etalonarea reprezintă 1
reprezintă actualizarea 1
actualizarea sau 1
sau confirmarea 1
confirmarea parametrilor 1
parametrilor autovehiculului 1
autovehiculului care 1
trebuie păstrați 1
păstrați în 2
în memorie. 2
memorie. Etanolul 1
Etanolul provenit 1
din deșeuri 2
deșeuri agricole 1
din ulei 1
de cânepă 1
cânepă poate 1
poate înlocui 4
înlocui benzina. 1
benzina. Etapa 1
Etapa a 2
cincea (cunoscut 1
ca Hexagon) 1
Hexagon) face 1
calificările pentru 3
pentru Campionatul 4
Mondial 2018 1
Rusia va 1
noiembrie 2016 4
încheia pe 1
octombrie 2017. 3
2017. Etapa 1
opta a 1
inclus cățărarea 1
cățărarea pe 1
pe Col 1
Col de 1
la Ramaz 1
Ramaz și 1
o cățărare 1
cățărare finală 1
finală spre 1
spre Morzine-Avoriaz. 1
Morzine-Avoriaz. Etapa 1
Etapa de 1
calificări a 3
ora 17:30. 1
17:30. Etapa 1
Etapa macro 1
macro este 1
dispozitive macroscopice: 1
macroscopice: Ocusert 1
Ocusert (insert 1
(insert ocular), 1
ocular), Progestesert 1
Progestesert (dispozitiv 1
(dispozitiv intrauterin), 1
intrauterin), Implanon 1
Implanon (implant 1
(implant contraceptiv 1
contraceptiv subcutanat), 1
subcutanat), Transderm 1
Transderm Scop 1
Scop (sistem 1
(sistem transdermal), 1
transdermal), Oros 1
Oros și 1
și Duros 1
Duros (sisteme 1
(sisteme osmotice). 1
osmotice). Etapele 1
Etapele activității 1
activității sunt 1
denumite așa 1
cum apar 3
majoritatea biografiilor, 1
biografiilor, respectiv 1
în suplimentul 2
suplimentul bibliografic 1
bibliografic al 3
Paul Arthur 2
Arthur Schilpp 1
Schilpp Paul 1
Arthur Schilpp, 1
Schilpp, editor 1
editor (1951). 1
(1951). Etapele 1
Etapele de 1
construcție sunt 1
sunt unitare, 1
unitare, ceea 1
fost concepute 4
și realizate 1
bun cunoscător 1
cunoscător în 1
tehnica fortificațiilor 1
fortificațiilor și 1
relativ scurt, 1
scurt, cel 1
an. Etapele 1
Etapele limbii 1
ebraice vechi 1
vechi repetă 1
repetă dezvoltarea 1
dezvoltarea limbii 2
limbii scrise 1
și coincide 1
apariția textelor 1
textelor clasice. 1
clasice. Etapele 1
Etapele precedente 1
precedente sunt 1
sunt repetate 1
repetate și 1
și fie 2
fie duc 1
o contradicție 1
contradicție (cifră 1
(cifră duplicată 1
duplicată sau 1
sau căsuță 1
căsuță fără 1
fără candidat), 1
candidat), fie 1
propunere validă. 1
validă. Eteria 1
Eteria i-a 1
propus lui 2
lui Kapodistrias 1
Kapodistrias să 1
devină șeful 2
șeful organizației, 1
organizației, dar 1
dar propunerea 2
de oficialul 1
oficialul rus. 1
rus. Eternitatea 1
Eternitatea și 1
momentul se 1
se ating 1
ating reciproc 1
reciproc în 2
în suspensie.” 1
suspensie.” Ethan 1
Ethan Winters 1
Winters a 1
de fiicele 2
lui Dimitrescu 1
Dimitrescu și 1
și întins 1
perete pentru 1
fi golit 1
golit de 2
sânge, dar 1
rând fiicele. 1
fiicele. Etherul 1
Etherul fluid 1
fluid este 2
este "guvernat 1
"guvernat de 1
principiul inerției 1
inerției și 1
și prezența 7
sa produce 1
a geometriei 1
geometriei spațiu-timp". 1
spațiu-timp". Ethnikos 1
Ethnikos Achna 1
Achna ( 1
în Achna. 1
Achna. Etica 1
Etica dezvoltată 1
de Stoa 1
Stoa derivă 1
din principiile 2
principiile proprii 1
ale fizicei: 1
fizicei: universul 1
este guvernat 3
legi absolute 1
absolute care 3
nu admit 1
admit excepții, 1
excepții, iar 1
iar esențialul 1
esențialul naturii 1
naturii umane 1
este rațiunea. 1
rațiunea. Etica 1
Etica și 1
estetica a 1
frumos rămân 1
rămân nedezvoltate. 1
nedezvoltate. Étienne-Gaspard 1
Étienne-Gaspard Robert 1
Robert (1763–1837), 1
(1763–1837), cunoscut 1
scenă Robertson 1
Robertson a 3
cunoscut magician 1
magician belgian. 1
belgian. Étienne 1
Étienne Pasquier 1
Pasquier (1529-1615) 1
(1529-1615) a 1
scris Cercetare 1
Cercetare istorică 1
istorică asupra 1
asupra Franței, 1
Franței, gãsind 1
gãsind originea 1
originea Franței 1
în civilizația 1
civilizația galilor 1
galilor (galicanism). 1
(galicanism). Etimologia 1
Etimologia Abu 1
Abu Dhabi-ului 1
Dhabi-ului este 1
este nesigură, 2
nesigură, dar 1
dar câteva 2
câteva variante 2
variante există 1
privința numelui. 1
numelui. Etimologia 1
Etimologia cea 1
veridică derivă 1
derivă cuvântul 1
cuvântul religio 1
religio din 1
din relegere, 1
relegere, ce 1
a observa, 1
observa, a 1
fi atent; 1
atent; homo 1
homo religiosus 1
religiosus este 1
este opusul 2
lui homo 1
homo negligens.” 1
negligens.” Etimologia 1
Etimologia cuvântului 1
cuvântului ne 1
timp, chiar 1
chiar undeva 1
undeva prin 3
prin 1916 1
1916 când 1
termenul "rocking 1
"rocking and 1
and rolling" 1
rolling" avea 1
avea conotații 3
conotații religioase. 1
religioase. Etimologia 1
Etimologia numelui 7
numelui contemporan, 1
contemporan, "Tallinn(a)", 1
"Tallinn(a)", este 1
este dezbătută 1
către istorici. 1
istorici. Etimologia 1
numelui este 1
este ebraică, 1
ebraică, forma 1
forma inițială 1
inițială fiind 1
fiind מתתיהו, 1
מתתיהו, Matitiyahu, 1
Matitiyahu, cu 1
de "dar 1
"dar al 1
lui Yahweh". 1
Yahweh". Etimologia 1
numelui localității: 5
localității: din 4
din n. 2
n. grup 2
grup berbești 1
berbești (< 1
(< n.fam. 1
n.fam. Barbu 1
Barbu < 1
< subst. 1
subst. Etimologia 1
grup desești 1
desești < 1
< antrop. 1
antrop. Etimologia 1
grup dămăcușeni 1
dămăcușeni < 1
< n.fam. 1
n.fam. rom. 1
rom. Etimologia 1
numele topic 1
topic Corn 1
Corn (< 1
(< corn 1
corn „arbust 1
„arbust cu 1
fructe comestibile” 1
comestibile” < 1
< lat. 1
lat. Etimologia 1
localității: dintr-un 1
dintr-un nume 2
nume topic 1
topic (La) 1
(La) Ulmoasa, 1
Ulmoasa, derivat 1
din adj. 1
adj. Etimologic 1
Etimologic vorbind 1
vorbind “rudar” 1
“rudar” este 1
scoate aur 1
din garle. 1
garle. Etimologie: 1
Etimologie: de 1
lui Giurgea 1
Giurgea Broască 1
Broască (menționat 1
(menționat la 1
la 1528, 1
1528, când 1
când Petru 2
Rareș le 1
le întărește 1
întărește nepoților 1
nepoților acestuia 1
acestuia satul 1
satul „Broștenii, 1
„Broștenii, undi 1
undi au 1
fost casa 1
casa Giurgii 1
Giurgii Broască” 1
Broască” - 1
- DIR, 1
DIR, A, 1
A, XVI-I, 1
XVI-I, 265) 1
265) cu 1
cu suf. 1
suf. col. 1
col. Etiologia 1
Etiologia stafilococică 1
stafilococică a 1
a pneumoniei 1
pneumoniei este 1
este neobișnuită, 2
neobișnuită, dar 1
apare poate 1
o evoluție 6
evoluție severă. 1
severă. Etnicii 1
Etnicii moldoveni, 1
moldoveni, probabil 1
din motiv 1
s-a creat 7
un obicei, 1
obicei, aleg 1
aleg uneori 1
vorbească mai 1
rusă. Etnicitatea 1
Etnicitatea sa 1
trebui evaluată 1
evaluată însă 1
cu identitatea 1
națională proprie 1
proprie sec. 1
sec. Etniile 1
Etniile predominante 1
predominante sunt 2
sunt cea 4
cea română 1
50%, cea 1
cea rromă 1
rromă cu 1
40%, cea 1
cea maghiară, 2
maghiară, germană 1
și sârbă 1
sârbă cu 1
cu 9% 1
9% și 1
alții 1% 1
locuitori. Etnologul 1
Etnologul tratează 1
tratează creația 1
creația populară 1
poziție interdisciplinară, 1
interdisciplinară, acordând 1
acordând atenție 1
atenție înțelesurilor 1
înțelesurilor mitologice, 1
mitologice, literare 1
și estetice 1
ale baladei. 1
baladei. Etruscii 1
Etruscii își 1
pierd teritoriile 1
teritoriile din 3
Italiei după 1
intervenția celtilor. 1
celtilor. Etruscii 1
Etruscii și 1
și Roma 2
perioada 750 1
750 - 1
- 500 1
500 î.Hr. 1
î.Hr. E.T.T. 1
E.T.T. este 1
un vehicol 1
vehicol mare 1
un sfredel 1
sfredel în 1
față, folosit 1
a săpa 1
săpa sub 1
pământ. Etymologiae 1
Etymologiae sau 1
sau Origines 1
Origines cunoscută 1
de Originum 1
Originum sive 1
sive etymologiarum 1
etymologiarum libri 1
libri viginti 1
viginti poate 1
enciclopedie a 2
occidentale. Eu 1
Eu am 2
ales calea 1
calea poveștii.” 1
poveștii.” Eu 1
am trăit 2
trăit într-un 3
într-un vis 1
vis — 1
și voi 4
voi ați 1
ați trăit 1
vis, și 1
venit momentul 1
ne trezim 1
trezim la 1
la realitate.” 1
realitate.” Eu 1
Eu așa 1
așa glumesc, 1
glumesc, dacă 1
dacă concurez 1
concurez cu 1
cu ăla 1
ăla îl 1
îl bat, 1
bat, pentru 1
mă machiez! 1
machiez! Eu 1
Eu doresc 1
doresc doar 1
fi restructurat, 1
restructurat, astfel 1
nu fim 2
fim nevoiți 1
trecem prin 1
aceeași criză 1
atâtea ori." 1
ori." Eu 1
Eu (el, 1
(el, ea) 1
ea) mă 1
mă jucam. 1
jucam. Eugen 1
Eugen Agrigoroaiei, 1
Agrigoroaiei, îi 1
îi compară 1
compară cu 1
cu Kadmos, 1
Kadmos, și 1
și definind 1
definind casta 1
casta lor 1
fiind moștenire 1
moștenire dacică, 1
dacică, spune 1
că solomonarul 1
solomonarul din 1
tradiția folclorică 1
folclorică este 1
unui „proces 1
de zeificare 1
zeificare a 1
a sacerdotului”. 1
sacerdotului”. Eugen 1
Eugen Atanasiu 1
Atanasiu a 2
filmului o 1
recenzie elogioasă, 1
elogioasă, afirmând: 1
afirmând: „Film 1
„Film de 1
acțiune, film 1
satiră care 1
se îngemănează 1
îngemănează cu 1
un copios 1
copios umor 1
umor (mizând 1
(mizând inclusiv 1
pitorescul vorbirii 1
vorbirii dialecticale), 1
dialecticale), «Patima» 1
«Patima» este 1
de actori. 1
actori. Eugen 1
Eugen baron 1
de Stârcea 1
Stârcea (n. 1
octombrie 1835, 1
1835, Crasna 1
Crasna Ilschi 1
Ilschi - 1
noiembrie 1901, 1
1901, Cernăuți), 1
Cernăuți), fiul 1
lui Emanoil, 1
Emanoil, a 1
consilier imperial, 1
imperial, politician 1
politician federalist 1
federalist în 1
Consiliului Imperial 1
Imperial (Reichsrat). 1
(Reichsrat). Eugen 1
Eugen Chebac 1
Chebac ( 1
politician român, 2
român, fost 2
Consiliului Județului 1
Județului Galați 1
perioada 2008-2012. 1
2008-2012. Eugen 1
Eugen Coșeriu 1
Coșeriu folosea 1
folosea în 2
cercetare mai 3
limbi, schimbând 1
ușurință limba 1
limba în 3
care ținea 2
ținea cursurile. 1
cursurile. Eugen 1
Eugen de 2
de Savoia-Carignano, 1
Savoia-Carignano, sau 1
sau Eugeniu 1
Eugeniu de 1
Savoia, cunoscut 1
ca Prințul 2
Prințul Eugen 2
Eugen (n. 1
(n. Eugen 1
Eugen D. 1
D. Neculau 1
Neculau s-a 1
satul Ungureni 1
Ungureni în 1
anul 1900. 1
1900. Eugen 1
Eugen Filotti 1
Filotti ( 1
un diplomat, 1
diplomat, publicist 1
român. Eugenia 1
Eugenia Greceanu 1
Greceanu a 1
maiorului Mihail 1
Mihail Gh. 2
Gh. Eugenia 1
Eugenia Țarălungă, 1
Țarălungă, Femeile 1
Femeile iubesc 2
iubesc cum 2
cum respiră 2
respiră // 2
// Viața 1
Viața Românească, 1
Românească, 2011, 1
2011, nr. 1
nr. "Eugenismul 1
"Eugenismul este 1
este auto-controlul 1
auto-controlul evoluției 1
evoluției umane": 1
umane": Logo 1
Logo de 1
doilea Congres 1
Congres Internațional 3
de Eugenie, 1
Eugenie, 1921, 1
1921, înfățișând 1
înfățișând un 3
copac care 1
unește mai 1
multe zone. 1
zone. Eugeniu 1
Eugeniu IV 1
pretenția de 2
de a-I 1
a-I fi 1
fi sărutate 1
sărutate încălțările, 1
încălțările, în 1
rest însă 1
dat clar 1
înțeles cine 1
cine e 2
stăpânul aici. 1
aici. Eugeniu 1
Eugeniu Roșca 1
Roșca este 1
este înaintat 2
de viceamiral 1
viceamiral și 1
Marinei Militare 3
Militare Române. 2
Române. Eugen 1
Lovinescu – 1
– profesor 1
la Ploiești: 1
Ploiești: la 1
la 130 2
nașterea mentorului 1
mentorului cenaclului 1
cenaclului literar 1
literar “Sburătorul” 1
“Sburătorul” din 1
București. Eugen 1
Eugen Lozovan, 1
Lozovan, Dacia 1
Dacia sacra, 1
sacra, Editura 1
Editura Saeculum, 1
Saeculum, București 1
București 2015, 1
2015, p.175. 1
p.175. Eugen 1
Eugen Mareș), 1
Mareș), respectiv 1
respectiv 1965 1
1965 (sub 1
(sub îndrumarea 1
îndrumarea Gral. 1
Gral. Eugen 1
Simion, Scriitori 1
Scriitori români 2
azi, 1974, 1
1974, p. 3
p. 423. 1
423. Descrierile 1
Descrierile cu 1
caracter mitologic 1
mitologic capătă 1
capătă pe 1
alocuri nuanțe 1
nuanțe grotești, 1
grotești, precum 1
cazul pigmeului. 1
pigmeului. Eugen 1
Eugen von 2
von Daday 1
Daday ( 1
ca Jenő 1
Jenő von 1
von Daday, 1
Daday, a 1
de zoologie 3
zoologie de 1
etnie română, 1
română, care 1
Ungaria la 1
XX-lea. Euglenele 1
Euglenele au 1
primele microorganisme 1
microorganisme văzute 1
văzute la 2
microscop. Euharistie 1
Euharistie se 1
se împărtășește 1
împărtășește și 1
și celor 8
celor excomunicați 1
excomunicați sau 1
sau aflați 1
alte pedepse 1
pedepse bisericești 1
bisericești care-i 1
care-i opresc 1
opresc de 1
la împărtășanie, 1
împărtășanie, însă 1
cazurile că 1
găsesc aproape 1
de obștescul 1
obștescul sfârșit. 1
sfârșit. ”Eu 1
”Eu i-am 1
i-am răspuns: 1
răspuns: ”Este 1
”Este Lucy 1
Lucy cu 1
cu diamante, 2
diamante, în 1
în cer. 2
cer. Eu 1
Eu îi 1
îi priveam 1
priveam cu 1
cu uimire 3
uimire fața 1
fața schimbată. 1
schimbată. Eu 1
Eu îl 1
îl consider 1
consider principalul 1
principalul obiectiv 1
obiectiv asupra 1
ne concentrăm 1
concentrăm forțele. 1
forțele. Eu 1
Eu il 1
il numesc 1
numesc un 1
comerț neloial. 1
neloial. Eu 1
Eu încasasem 1
încasasem un 1
glonte în 1
în shako; 1
shako; îmi 1
îmi zgâriase 1
zgâriase țeasta, 1
țeasta, un 1
un centimentru 1
centimentru mai 1
și m-aș 1
fi fript. 1
fript. Eu, 1
Eu, la 1
rândul meu, 1
meu, urmând 1
urmând exemplul 1
exemplul strămoșilor 1
strămoșilor noștri, 1
noștri, îmi 1
îmi pun 1
pun întrebarea: 1
întrebarea: oare 1
oare nu 1
ne răzbunăm 1
răzbunăm pe 1
pe dușmanii 1
dușmanii noștri 1
luptăm pentru 1
cauza noastră?” 1
noastră?” Euler 1
Euler a 3
folosit notațiile 1
notațiile C 1
și O 3
O pentru 1
pentru constanta 1
constanta lui. 1
lui. E 1
E un 5
lider înnăscut 1
înnăscut și 1
și curajos, 1
dar vrea 1
facă lucrurile 2
felul său. 1
său. E 1
obiect născut 1
din imposibilitatea 1
acționa coerent 1
coerent și 1
și eficace 1
marea închisoare 1
închisoare care 1
fost comunismul. 1
comunismul. E 1
un oștean, 1
oștean, un 1
un oștean 1
oștean învățat, 1
învățat, ale 1
cărui campanii 1
campanii sunt 1
lungi călătorii 1
de studiu.” 1
studiu.” E 1
de verva 1
verva deconstructivâ 1
deconstructivâ și 1
și demetaforicâ 1
demetaforicâ în 1
care anxietatea 1
anxietatea adie 1
adie printre 1
printre fragilități 1
fragilități juxtapuse 1
juxtapuse cu 1
abilitate spectaculară." 1
spectaculară." Eu 1
Eu nu 3
este într-adevăr 3
într-adevăr bolnav, 1
bolnav, ci 1
degrabă cred 1
o manifestare 4
este om! 1
om! E 1
E unul 1
din principalii 3
principalii teoreticieni 1
teoreticieni ai 2
ai fantasticului. 1
fantasticului. Eu 1
aveam loc 1
în niciuna, 1
niciuna, deși 1
deși eram 1
eram înalt 1
de îndemânatic. 1
îndemânatic. Eu 1
nu mi-am 2
mi-am formalizat 1
formalizat neapărat 1
neapărat relația 1
cu echipa, 2
echipa, fac 1
partid, dar 1
dar oficial, 1
oficial, pe 1
pe hârtie, 1
hârtie, nu 1
sunt membră 1
a PLDM”. 1
PLDM”. E 1
vrăjitor fără 1
fără scrupule 2
scrupule și 2
și narcisist, 1
narcisist, a 1
unică misiune 1
misiune este 1
descopere noi 1
noi lumi, 1
lumi, să 1
pună stăpânire 1
distrugă. Euphorion 1
Euphorion este 1
jurnal științific 1
științific pentru 3
istoria literară 1
literară pentru 1
pentru întregul 2
întregul domeniu 2
domeniu al 5
al filologiei 1
filologiei germane. 1
germane. Eu 1
Eu primii 1
cinci lovituri 2
de mitralie 1
mitralie și 1
și avusei 1
avusei un 1
cal ucis 1
ucis sub 1
sub mine. 1
mine. Eurasia 1
Eurasia este 1
și toată 3
toată civilizația 1
umană ia 1
alt curs. 1
curs. Euribor 1
Euribor este 1
ora 11.00 1
11.00 a.m. 1
a.m. CET, 1
CET, pentru 1
valoarea spot. 1
spot. Euro 1
Euro 200, 1
200, tot 1
tot progresul 1
acest clasament 1
fiind datorat 2
datorat prestației 1
prestației din 1
țara amintită 1
amintită anterior. 1
anterior. EuroBrun 1
EuroBrun s-a 1
retras după 1
după a 4
a 14-a 5
14-a cursă 1
16 ale 1
ale sezonului 5
sezonului respectiv. 1
respectiv. Eurogamerul 1
Eurogamerul Gillen 1
Gillen a 1
deși versiunea 1
versiunea Windows 1
Windows este 2
este "cea 3
mai atractivă 1
atractivă versiune", 1
versiune", este 1
este "deranjant 1
"deranjant să 1
ajungem acolo". 1
acolo". EuroGsm 1
EuroGsm este 1
un retailer 2
retailer autohton 1
autohton în 1
domeniul telecom, 1
telecom, cu 1
magazine extinsă 1
și 113 1
113 unități 1
cei 16 1
existență. Eurojust 1
Eurojust este 1
dintr-un colegiu 1
colegiu compus 1
judecători, procurori 1
procurori sau 1
sau ofițeri 1
poliție cu 1
experiență echivalentă 1
echivalentă din 1
stat membru 4
al UE. 1
UE. Europa 1
devenit puterea 1
puterea comercială 1
comercială globală 1
globală dominantă 1
XVI-lea. Europa 1
Europa formează 1
formează aproximativ 2
aproximativ 35% 1
arealul global, 1
global, astfel 1
încât o 2
estimare preliminară 1
a dimensiunii 1
dimensiunii populației 1
populației globale 1
globale este 1
de 22.300-90.600 1
22.300-90.600 de 1
indivizi maturi, 1
maturi, însă 1
necesară validarea 1
validarea ulterioară 1
acestei estimări. 1
estimări. Europa 1
Europa încă 1
încă juca 1
juca pe 7
politic un 2
rol considerabil 1
considerabil la 2
global, statele 1
statele europene 1
europene încă 1
mențineau imperiile 1
imperiile coloniale, 1
coloniale, și 1
de asemena, 1
asemena, Europa 1
Europa deținea 1
un primat 1
primat asupra 1
asupra culturii. 1
culturii. Europarlamentarul 1
Europarlamentarul LN 1
LN Marco 1
Marco Zanni 1
Zanni a 1
grupului. Europa, 1
Europa, una 1
dintre lunile 2
lunile lui 1
lui Jupiter,pentru 1
Jupiter,pentru a 1
găsi urme 1
urme potențiale 1
viață. European, 1
European, București, 1
1998. European 1
European Music 1
Music Awards, 3
Awards, la 1
categoria Best 1
Best Female. 1
Female. European 1
European Orchid 1
Orchid Conference 1
Conference and 1
and Show 1
Show (EOC) 1
(EOC) este 1
renumită conferința 1
conferința din 1
Europa, care 2
gazda unei 1
expoziții imense. 1
imense. Europenii 1
Europenii contemporani 1
contemporani l-au 1
l-au caracterizat, 1
caracterizat, de 1
fiind „ 3
„ războiul 1
capăt războiului” 1
războiului” sau 1
sau „războiul 1
„războiul pentru 1
capăt tuturor 1
tuturor războaielor”, 1
războaielor”, datorită 1
datorită percepției 1
percepției lor 1
lor asupra 2
asupra scării 1
scării și 1
și devastării 1
devastării sale, 1
sale, atunci 1
atunci neegalate. 1
neegalate. Europenii 1
Europenii nu 1
ținut seamă 1
de diversitatea 3
diversitatea națiunilor 1
națiunilor africane 1
africane când 1
trasat noile 1
noile granițe. 1
granițe. Eurotransplant 1
Eurotransplant ajută 1
la coordonarea 1
coordonarea dintre 1
eficientă distribuirea 1
și alocarea 1
alocarea organelor 1
organelor donate. 1
donate. Eurovision 1
Eurovision 1984 1
1984 a 7
a douăzeci 3
noua ediție 1
concursului muzical 1
muzical Eurovision. 1
Eurovision. Eusebiu 1
Eusebiu însă 1
îi învăța 2
pe acei 2
acei nenorociți 1
nenorociți să 1
plângă păcatele 1
păcatele lor. 1
lor. Eusebiu 1
Eusebiu și 1
și Theognis 1
Theognis s-au 1
de favorurile 1
favorurile împăratului, 1
împăratului, iar 1
când Constantin, 1
Constantin, care 1
fost catehumen 1
catehumen cea 1
sale adulte, 1
adulte, a 1
acceptat botezul 1
botezul pe 1
patul său 4
moarte, el 1
botezat de 3
de Eusebiu 1
Eusebiu de 1
de Nicomedia. 1
Nicomedia. Eu 1
Eu și 1
soția mea 1
mea suntem 1
suntem alături 1
familia îndurerată 1
îndurerată și 2
le transmitem 1
transmitem condoleanțe” 1
condoleanțe” Euskal 1
Euskal Herria) 1
Herria) este 1
șapte regiuni 2
teritorii istorice. 1
istorice. Euterpe 1
Euterpe a 1
fost studiat 3
studiat prin 1
prin radar. 1
radar. Eva 1
intervenit o 2
lângă amantul 1
amantul ei, 1
ei, atunci 2
interzică produsele 1
Germania. Eva 1
iubit încă 1
copilărie sportul, 1
sportul, practicând 1
practicând cu 1
deosebită plăcere 1
plăcere schiul, 1
schiul, gimnastica 1
gimnastica sau 1
sau înotul 1
înotul ori 1
avut ocazia 7
ocazia pentru 1
vieții. Evacuarea 1
Evacuarea a 1
fost completă 2
completă până 1
30 noiembrie. 1
noiembrie. Evacuarea 1
Evacuarea urma 1
posibil pe 1
pe districte, 1
districte, la 1
operații rămânând 1
rămânând colonelul 1
colonelul Cănciulescu, 1
Cănciulescu, care 1
avea punctul 1
comandă stabilit 1
la Cernăuți. 2
Cernăuți. Eva 1
Eva este 1
comportamentul ei 3
ei agresiv 1
și impulsiv, 2
impulsiv, mai 1
crizele ei 1
furie. Evaluăm 1
Evaluăm acum 1
acum variația 1
variația entropiei 1
entropiei totale 1
totale într-un 1
timp dt 1
dt în 1
care oscilatorul 1
oscilatorul absoarbe 1
absoarbe radiație 1
radiație cu 1
cu intensitatea 2
intensitatea I 1
I 0 1
0 (ω 1
(ω 0 1
0 ),reemite 1
),reemite radiație 1
radiație si 1
si entropia 1
entropia sa 1
sa scade 1
scade ca 2
că energia 1
energia lui 1
lui U 2
U scade. 1
scade. Evaluarea 1
Evaluarea este 1
obicei făcută 2
făcută pe 2
de pacient 2
pacient extern; 1
extern; admiterea 1
la facilități 1
pacient intern 1
considerare dacă 1
există risc 1
sine sau 1
pentru alții. 1
alții. Evaluarea 1
Evaluarea internă 1
internă (30% 1
(30% din 1
nota finală) 1
finală) pentru 1
pentru Limba 1
Limba B 1
B constă 1
în media 1
media notelor 1
notelor a 1
două prezentări 1
prezentări orale, 1
orale, dintre 1
una trebuie 1
trebuie dată 1
dată profesorului, 1
profesorului, înregistrată 1
înregistrată și 3
trimisă pentru 1
pentru moderare 2
moderare externă. 2
externă. Evaluarea 1
Evaluarea non-strictă 2
non-strictă nu 1
să evalueze 1
evalueze complet 1
complet argumentele; 1
argumentele; în 1
particular, poate 1
trimite funcției 1
funcției argumentele 1
argumentele neevaluate, 1
neevaluate, urmând 1
evaluate mai 1
târziu. Evaluarea 1
non-strictă poate 1
poate proceda 1
proceda altfel. 1
altfel. Evaluarea 1
Evaluarea poate 1
dificilă activitate 1
efectua online, 1
online, iar 1
iar evaluările 1
evaluările online 1
online pot 1
totul diferite 1
și mortar. 1
mortar. Evaluarea 1
Evaluarea proceselor 1
proceselor evolutive 1
evolutive ale 1
atmosferei marțiene 1
marțiene pe 1
lung (4 1
(4 miliarde 1
ani). Evaluarea 1
Evaluarea programelor 1
programelor este 1
știință independentă, 1
independentă, ce 1
grupul științelor 1
sociale, ca 1
și sociologia 1
sociologia sau 1
sau antropologia, 1
antropologia, de 1
de pildă. 1
pildă. Evaluarea 1
Evaluarea strictă 1
strictă are 1
are implementări 1
implementări directe 1
directe pe 1
pe hardware. 1
hardware. Evan 1
Evan ar 1
ar juca 1
juca mai 3
bine basket 1
basket sau 1
sau s-ar 1
s-ar da 1
cu skateboardul 1
skateboardul decât 1
să învețe, 1
învețe, făcându-l 1
făcându-l "rebelul" 1
"rebelul" echipei. 1
echipei. Evanescence 1
Evanescence la 1
concertul din 1
Paris, ce 1
ce apare 3
pe Anywhere 1
Anywhere But 1
But Home. 1
Home. Evanghelia 1
Evanghelia de 1
de București 2
București anul 1
anul 1723. 1
1723. Evanghelia 1
după Toma 1
Toma a 1
II-lea. Evanghelia 1
Evanghelia Sfântului 1
Sfântului Marcu 1
Marcu descrie 1
descrie hainele 1
hainele lui 3
Iisus ca 1
ca „strălucitoare, 1
„strălucitoare, depășind 1
depășind în 1
în albețe 1
albețe zăpada”. 1
zăpada”. Evan 1
Evan îi 1
îi acompaniază 1
acompaniază pe 1
și Luis 1
Luis când 1
la docuri 1
docuri pentru 1
cumpăra diamantele 1
diamantele și 1
către Johnny 1
Johnny Klebitz 1
Klebitz și 1
și motocicliștii 1
motocicliștii din 1
Lost MC. 1
MC. Evans 1
Evans oferă 1
despre expediția 1
expediția ratată 1
ratată ca 1
roman în 5
un narator 3
narator remarcabil 1
de nesigur, 2
nesigur, schimbând 1
constant detaliile 1
detaliile poveștii 1
poveștii sale 1
ce progresează. 1
progresează. Evans, 1
Evans, p.21 1
p.21 Germanii 1
Germanii au 20
câmpurile dintre 1
dintre Arnhem 1
Arnhem și 1
și Nijmegen, 1
Nijmegen, iar 1
iar podul 2
podul pentru 1
care parașutiștii 1
parașutiștii britanici 1
britanici au 5
luptat atât 1
atât îndârjit 1
îndârjit a 1
urmă distrus 1
de aliați 2
tactice. Evans 1
Evans voia 1
regizor italian 1
italian american, 1
american, pentru 1
oferi filmului 1
filmului autenticitate 1
autenticitate din 1
vedere cultural. 1
cultural. Evaporarea 1
Evaporarea se 1
cu absorbție 1
absorbție de 1
căldură. Éva 1
Éva reamintește 1
reamintește în 1
jurnalul ei 2
de prietena 1
prietena ei 1
școală, Marta, 1
Marta, a 1
cărui familie 3
printre acești 1
acești deportați, 1
deportați, menționând 1
menționând că 2
uciși. Evaziunea 1
Evaziunea fiscală 1
fiscală implică 2
implică încălcarea 1
încălcarea legislației 1
legislației fiscale 1
fiscale în 1
vigoare, în 1
ce eludarea 1
implică utilizarea 3
utilizarea lacunelor 1
lacunelor legii, 1
legii, si 1
si acționarea 1
acționarea în 2
cadrul limitelor 2
limitelor permise 1
permise (desenate) 1
(desenate) de 1
lege. Evdochia 1
Evdochia a 1
probabil mama 1
Ștefan, Bogdan 1
Bogdan și 1
și Petru, 2
Petru, potrivit 1
potrivit istoricului 2
istoricului Jonathan 1
Jonathan Eagles. 1
Eagles. Evelyn 1
Evelyn îl 1
atacă din 1
pe Dave 1
Dave cu 1
cu cuțitul, 1
cuțitul, însă 1
însă Dave 1
Dave o 1
o lovește, 1
lovește, aruncând-o 1
aruncând-o printr-o 1
printr-o fereastră, 1
fereastră, pe 1
stânci în 1
jos. Evenimentele 1
Evenimentele astronomice 1
astronomice au 1
ghidarea activităților, 1
activităților, precum 1
precum împerecherea 1
împerecherea animalelor, 1
animalelor, însămânțarea 1
însămânțarea culturilor 1
și monitorizarea 2
monitorizarea rezervelor 1
rezervelor alimentare 1
iarnă. Evenimentele 1
Evenimentele au 2
în rîndul 1
rîndul populației 1
Cluj senzația 1
de oprimare 1
oprimare națională 1
au indus 1
indus sentimente 1
nesupunere și 1
militare românești. 1
românești. Evenimentele 1
provocare importantă 1
pentru Falun 1
Gong și 2
care practicanții 1
practicanții nu 1
luat-o ușor. 1
ușor. Evenimentele 1
Evenimentele care 1
călătoriei prin 1
prin Grimmerdhore 1
Grimmerdhore nu 1
versiunea publicată 1
publicată a 3
cărții Războiul 1
Războiul uriașilor; 1
uriașilor; mai 1
mult, unul 1
dintre pasajele 1
pasajele din 1
Războiul uriașilor 1
uriașilor sugerează 1
că traversarea 1
traversarea codrilor 1
codrilor a 1
evenimente. Evenimentele 1
Evenimentele culturale 1
sunt multiple, 1
multiple, dintre 1
ele cele 1
mai notorii 2
notorii sunt: 1
Festivalul regional 1
regional „Făt 1
„Făt Frumos 1
Frumos și 4
și Ileana 1
Ileana Cosânzeana”, 1
Cosânzeana”, Festivalul 1
Festivalul Fanfarelor 1
Fanfarelor etc. 1
etc. Evenimentele 1
atunci sunt 1
uneori greu 3
lumină într-un 1
mod univoc. 1
univoc. Evenimentele 1
și insurecția 1
insurecția națională 1
națională slovacă 1
slovacă din 1
1944 (ed. 1
(ed. Academia 1
- Academia 1
Academia Slovacă), 1
Slovacă), Banska 1
Banska Bystrica 1
Bystrica - 1
- Alba 1
Iulia, 2012, 1
2012, p. 3
p. 5-7. 1
5-7. Evenimentele 1
Evenimentele descrise 1
descrise se 1
anul 1518. 1
1518. Evenimentele 1
Evenimentele din 6
1948 sunt 1
sunt comemorate 1
comemorate de 1
de palestinienii 1
palestinienii din 1
ocupate și 2
15 mai, 2
dată cunoscută 1
drept Ziua 1
Ziua Nakba. 1
Nakba. Evenimentele 1
reacție agresivă 1
agresivă pe 1
Serbia. Evenimentele 1
din Tehanu 1
Tehanu se 1
se suprapun 4
suprapun într-o 1
măsură cu 2
din Cel 2
îndepărtat țărm. 1
țărm. Evenimentele 1
trecutul său 4
său întunecat 1
întunecat l-au 1
pe Leon 1
Leon într-o 1
persoană rece, 1
rece, foarte 1
foarte dură 2
și irascibilă. 1
irascibilă. Evenimentele 1
din Yule 1
Yule sunt 1
general considerate 1
fi centrate 1
pe iarnă 1
iarnă (deși 1
(deși datarea 1
datarea specifică 1
specifică este 1
de dezbatere), 1
dezbatere), cu 1
cu sărbătoarea 1
sărbătoarea băuturii 1
băuturii și 2
și sacrificiului 1
sacrificiului ( 1
). Evenimentele 1
Evenimentele pot 1
fi identificate 4
identificate cu 1
cu mulțimile, 1
mulțimile, anume 1
anume părți 1
mulțimii rezultatelor 1
rezultatelor posibile. 1
posibile. Evenimentele 1
Evenimentele sunt 2
finalul al 1
doilea până 1
până cand 1
cand Charles 1
Charles o 1
pe Sarah, 2
Sarah, când 1
când reuniunea 1
reuniunea lor 1
este acră. 1
acră. Evenimentele 1
sediul Asociației. 1
Asociației. Evenimentul 1
Evenimentul a 10
un coloristic 1
coloristic local, 1
local, cu 1
și dansuri 5
dansuri populare, 1
populare, oameni 1
oameni îmbrăcați 1
vânzători de 1
de bucate 2
bucate tradiționale 1
de artizanat. 1
artizanat. Evenimentul 1
mare lovitură 1
lovitură pentru 1
pentru heruli 1
heruli și 1
totodată a 1
creșterea puterii 1
puterii longobarde. 1
longobarde. Evenimentul 1
așa bizar 1
bizar încat 1
încat nimeni 1
incident. Evenimentul 1
în Faptele 2
Faptele Apostolilor 1
Apostolilor 18:2-31. 1
18:2-31. Evenimentul 1
foarte mediatizat 1
mediatizat datorită 1
datorită împlicării 1
împlicării fotbalistului 1
fotbalistului american 1
american Lawrence 1
Lawrence Taylor. 1
Taylor. Evenimentul 1
fruntea primei 1
primei parade 1
parade s-a 1
aflat fiul 1
său, Pal. 1
Pal. Evenimentul 1
fost radiodifuzat 1
radiodifuzat live 1
țări. Evenimentul, 1
Evenimentul, ai 1
cărui spectatori 1
spectatori sunt 1
ales romi, 1
romi, devine 1
ocazie prețioasă 1
prețioasă pentru 1
a reuni 1
reuni pe 1
scenă numele 1
numele cele 1
muzica țigănească 1
țigănească de 1
de oraș. 8
oraș. Evenimentul 1
inclus celebrarea 1
celebrarea culturii 1
culturii locale, 2
locale, incluzând 2
incluzând dansul 1
dansul maghiar 1
maghiar și 1
tip forum, 1
forum, care 1
subliniat realizările 1
realizările bărbaților 1
și contribuțiile 2
contribuțiile lor 1
către societate. 1
societate. Evenimentul 1
primit 2 1
semnături „în 1
„în mers” 1
mers” și 1
alte 1,5 1
semnături „interesate” 1
„interesate” începând 1
august De 1
atunci, Roberts 1
Roberts și-a 1
organizeze un 1
muzică bazat 1
pe evenimentul 1
evenimentul cunoscut 1
de „Alienstock”. 1
„Alienstock”. Evenimentul 1
ținut prima 2
ziarelor din 1
întreagă. Evenimentul 1
Evenimentul central 1
poveștile cu 1
cu Batman 1
Batman este 1
al originii 3
originii acestuia. 1
acestuia. Evenimentul, 1
Evenimentul, cunoscut 1
ca Boston 1
Boston Tea 1
Tea Party 1
Party devine 1
din scânteile 1
scânteile Revoluției 1
Revoluției americane 1
americane ( 1
( Evenimentul 1
Evenimentul este 1
Municipiului Târgoviște, 1
Târgoviște, Consiliul 2
Consiliul Local 5
Local Târgoviște, 1
Județean Dâmbovița, 1
Dâmbovița, Centrul 1
Cultură Tradițională 1
Tradițională Dâmbovița 1
Cultură „I. 1
„I. Evenimentul 1
Evenimentul i-a 1
II-lea porecla 1
porecla Kristian 1
Kristian Tyrann 1
Tyrann în 1
Suedia, poreclă 1
poreclă după 1
cunoscut până 1
azi. Evenimentul 1
Evenimentul nu 1
cum sa-i 1
sa-i scape 1
scape lui 1
Mishima care 1
episod nucleul 1
nucleul romanului 1
romanului sau. 1
sau. Evenimentul, 1
Evenimentul, organizat 1
de Grace 1
Grace Roe, 1
Roe, este 1
de June 1
June Purvis 1
Purvis (biograful 1
(biograful lui 1
lui Emily) 1
Emily) ca 1
ca „ultimul 1
„ultimul din 1
marile spectacole 1
spectacole sufragiste”. 1
sufragiste”. Evenimentul 1
Evenimentul se 1
a treisprezecea 2
treisprezecea ediție. 1
ediție. Eventuala 1
Eventuala cinguloctemie 1
cinguloctemie - 1
o neurointervenție 1
neurointervenție care 1
care deconectează 1
deconectează partea 1
a girului 1
girului cingului 1
cingului - 1
în cazuri 9
cazuri extreme 1
extreme pentru 1
tratarea durerilor 2
durerilor cronice. 1
cronice. Eventual, 1
Eventual, clientul 1
clientul emite 1
emite comanda 1
comanda QUIT 1
QUIT și 1
și sesiunea 1
sesiunea POP3 1
POP3 intră 1
de UPDATE. 1
UPDATE. Eventual, 1
Eventual, în 1
în 1853, 1
1853, armata 1
pornit o 2
lupte și 3
și campanii 2
campanii care 2
1854 când 1
imensă expediție 1
expediție militară 2
reprime mare 1
din actele 3
actele violente. 1
violente. Eventual, 1
Eventual, un 1
sistem pneumatic 1
pneumatic de 1
de pornire, 1
pornire, mai 1
mai silențios, 1
silențios, a 1
dezvoltat pentru 2
pe bazele 2
de operare; 1
operare; vehiculele 1
pornire rămâneau 1
rămâneau astfel 1
astfel disponibile 1
pentru bazele 1
bazele unde 1
unde sistemul 1
sistemul pneumatic 1
pneumatic nu 1
era disponibil. 1
disponibil. Everett 1
Everett se 1
nume Pretty 1
Pretty Alice, 1
Alice, care 1
este exasperată 1
exasperată de 1
el întârzie 1
întârzie mereu. 1
mereu. Everton 1
Everton are 1
nouă titluri, 1
titluri, ultimul 1
ultimul câștigat 1
1987, cinci 1
cinci cupe, 1
cupe, ultima 1
ultima cucerită 1
cupă a 1
a cupelor, 1
cupelor, ediția 1
ediția 1985. 1
1985. Everton 1
Everton este 1
jucat meci 1
englez. Everton 1
Everton FC 2
general 6–1. 1
6–1. Every 1
Every Little 1
Little Bit 1
Bit Hurts 1
Hurts reprezintă 1
prost clasat 1
single din 3
întreaga carieră 1
a Aliciei, 1
Aliciei, neobținând 1
neobținând poziții 1
importante in 2
top 70. 1
70. Evgheni 1
Evgheni sau 1
sau Evghenie 1
Evghenie Pațula 1
Pațula (în 1
n. Evident, 1
Evident, aceste 1
dimensiuni ale 1
culturii politice 1
politice sunt 1
corelate sistemic 1
sistemic și 2
și funcțional 2
funcțional rezultând 1
rezultând trei 1
trei stări 1
spirit ale 1
ale populației 5
cu politicul: 1
politicul: aprobare, 1
aprobare, apatie 1
apatie și 1
și alienare. 1
alienare. Evident 1
Evident că 2
după Antiohia 1
Antiohia urma 1
urma comitatul 1
Tripoli. Evident 1
Evident că, 1
mergând pe 3
linie tradițională, 1
tradițională, mișcările 1
emancipare și 1
și revoltele. 1
revoltele. Evident 1
de Heavy 1
Heavy metal, 1
metal, trupe 1
de Tradițional 1
Tradițional metal 1
care tind 2
tind spre 1
spre power 1
power metal. 1
metal. Evident, 1
Evident, dacă 1
evită mișcările 1
mișcările bruște, 1
bruște, nu 1
se bruscheză 1
bruscheză ramele 1
ramele cu 1
cu faguri 1
faguri și 1
se suflă 1
suflă spre 1
spre ele. 1
ele. Evident, 1
Evident, este 1
viziune simplistă, 1
simplistă, dar 1
fi rafinată 2
rafinată de 2
mai subtil 2
subtil intelectual 1
intelectual marxist 1
marxist al 1
XX-lea, maghiarul 1
maghiarul Georg 1
Georg Lukacs. 1
Lukacs. Evident, 1
Evident, funcțiunea 1
funcțiunea de 1
de comemora 1
comemora victimele 1
victimele regimurilor 1
regimurilor comuniste 2
ale globului 1
globului unde 1
putere regimuri 1
regimuri comuniste, 1
comuniste, precum 1
și victimelor 1
victimelor trupelor 1
de guerilla 1
guerilla comuniste 1
țări. Evident, 1
Evident, generează 1
generează interiorul 1
sfere obișnuite. 1
obișnuite. Evident, 1
Evident, se 1
ca participantul 1
participantul englez, 1
englez, care 1
este logodnicul 1
logodnicul fiicei 1
fiicei Lordului, 1
Lordului, să 1
câștige concursul. 1
concursul. Evident, 1
Evident, vocea 1
vocea ei 2
frumoasă, dar 1
de atât, 3
atât, cântă 1
cântă perfect 1
perfect în 2
engleză cu 1
o frazare 1
frazare incredibilă. 1
incredibilă. Evie 1
Evie își 1
că Spintecătorul 1
Spintecătorul o 1
așteaptă la 2
la azilul 1
azilul Lambeth, 1
Lambeth, unde 1
închis înainte 1
ca Jacob 1
Jacob să-l 1
recruteze în 1
în Frăție. 1
Frăție. Evitând 1
Evitând la 1
limită polițiștii, 1
polițiștii, ajunge 1
camera în 2
care Harvey 1
Harvey Specter, 1
Specter, cel 1
bun închizător 1
închizător din 1
oraș, își 1
caută un 3
un asociat. 1
asociat. Evitarea 1
Evitarea apariției 1
apariției suprapresiunii 1
suprapresiunii pulmonare 1
pulmonare se 2
face controlând 1
controlând în 1
permanență libera 1
libera expirație 1
expirație în 1
timpul urcării 2
urcării către 1
apei. Evită 1
Evită suprafețele 1
suprafețele acoperite 1
cu iarbă 2
iarbă înaltă 1
și arbuști. 1
arbuști. Evocări, 1
Evocări, medalioane, 1
medalioane, amintiri, 1
amintiri, cu 1
cu Nicolae 4
Nicolae Balotă, 2
Balotă, Al. 1
Al. Evolocumabul 1
Evolocumabul este 1
un anticorp 1
anticorp monoclonal 1
monoclonal care 1
inhibă PCSK9 1
PCSK9 (proprotein-convertaza 1
(proprotein-convertaza subtilizin/kexin 1
subtilizin/kexin de 1
tipul 9). 1
9). Evoluează 1
Evoluează ca 1
II-a (lock). 1
(lock). » 1
» evoluează, 1
evoluează, ieșind 1
din strictul 1
strictul înțeles 1
înțeles geografic 1
geografic pentru 1
deveni mobilă, 1
mobilă, fluctuantă, 1
fluctuantă, supusă 1
supusă percepției 1
percepției vameșilor. 1
vameșilor. Evoluează 1
Evoluează pe 2
centru sau 2
sau aripă 1
de treisferturi 1
treisferturi (wing). 1
(wing). Evoluează 1
de mijlocaș 2
mijlocaș ofensiv/atacant. 1
ofensiv/atacant. Evoluția 1
Evoluția bolii 1
bolii în 1
forma acută 1
acută este, 1
obicei, de 7
durată (3-7 1
(3-7 zile), 1
lungă, până 1
la 13-20 1
13-20 zile, 1
zile, urmată 1
în 90-100% 1
90-100% din 1
din cazuri. 8
cazuri. Evoluția 1
Evoluția demografică 1
demografică a 3
localității la 1
XX-lea este 2
dintre tătarii 1
tătarii băștinași 1
băștinași și 1
români. Evoluția 1
Evoluția diferă 1
tipul LS: 1
LS: bine-diferențiat, 1
bine-diferențiat, mixoid, 1
mixoid, pleiomorf 1
pleiomorf și 1
celule rotunde. 1
rotunde. Evoluția 1
Evoluția dinozaurilor 1
dinozaurilor după 1
după Triasic 1
Triasic a 1
schimbările de 3
poziția continentelor. 1
continentelor. Evoluția 1
Evoluția din 1
îmbunătățit soarta 1
soarta bolnavilor 1
bolnavilor de 3
de pneumonie. 1
pneumonie. Evoluția 1
Evoluția ei 1
totuși inconstantă, 1
inconstantă, iar 1
că antrenorul 1
antrenorul Péter 1
Péter Kovács 1
Kovács nu 1
permis deloc 1
deloc să 1
la Oltchim, 1
Oltchim, lucru 1
lucru remarcat 1
antrenorul naționalei, 1
naționalei, domnul 1
domnul Radu 1
Radu Voina. 1
Voina. Evoluția 1
Evoluția genurilor 1
genurilor literare 1
literare s-a 1
de curentele 1
curentele literare. 1
literare. Evoluția 1
Evoluția instituțională 1
instituțională și 1
Belgiei indică 1
a prerogativelor 1
prerogativelor atribuite 1
atribuite regiunilor, 1
regiunilor, în 1
ale comunităților. 1
comunităților. Evoluția 1
Evoluția învățământului 1
învățământului în 2
istoricul Liceului 1
Liceului Național 1
Iași, Iași, 1
Iași, 1935. 1
1935. Evoluția 1
Evoluția numărului 1
prin recensămintele 1
recensămintele populației 1
populației efectuate 1
comună încă 1
din 1793. 1
1793. Evoluția 1
Evoluția prețurilor 1
prețurilor produselor 1
agricole în 2
SUA între 2
anii ( 2
( Evoluția 1
Evoluția spectaculoasă 1
spectaculoasă a 1
cinematografiei dă 1
un impuls 4
impuls puternic 2
puternic afișului 1
afișului de 1
tip cultural. 1
cultural. Evoluția 1
Evoluția standardului 1
standardului a 1
a reunit 6
reunit mai 1
multe tehnologii 1
tehnologii predecesoare: 1
predecesoare: (E)IDE, 1
(E)IDE, ATAPI, 1
ATAPI, DMA 1
DMA (Ultra 1
(Ultra DMA). 1
DMA). Evoluția 1
Evoluția temporală 1
temporală a 4
undă este 1
este deterministă 1
deterministă în 2
că - 2
- dată 1
undă la 2
dată inițială 1
inițială - 1
- ea 3
o predicție 1
predicție clară 1
moment ulterior. 1
ulterior. Evoluția 1
Evoluția wrestlingului 1
wrestlingului cuprinzând 1
cuprinzând cel 1
bun wrestler 2
wrestler din 2
trecut Ric 1
Ric Flair, 1
Flair, cel 1
prezent Triple 1
Triple H, 3
H, și 1
și wrestlerii 1
wrestlerii de 2
viitor Batista 1
Batista & 1
& Randy 1
Randy Orton. 3
Orton. Evoluție 1
Evoluție istorică, 1
istorică, București, 1
Editura DC 1
DC Promotions, 1
Promotions, 2005. 1
2005. Evoluție 1
Evoluție și 1
și perspective, 1
perspective, Editura 1
București, 1977. 2
1977. Evoluțiile 1
Evoluțiile bune 1
bune l-au 1
l-au propulsat 1
propulsat și 1
naționala Croației, 1
Croației, pentru 1
șapte partide, 1
partide, reușind 1
gol. Evoluțiile 1
Evoluțiile politice 1
militare vor 1
vor realinia 1
realinia în 1
instanță Imperiul 1
Imperiul de-a 1
lungul acestor 2
acestor linii 1
linii culturale 1
și lingvistice. 1
lingvistice. Evoluții 1
Evoluții și 1
și tendințe 1
tendințe în 2
practica statului 1
statului bunăstării, 1
bunăstării, București: 1
București: A.S.E, 1
A.S.E, 2004. 1
2004. E 1
E vorba 2
de motivație 1
motivație personală 1
chimie bună 1
bună care 1
ivit de 1
după plecarea 11
plecarea ei.” 1
ei.” E 1
despre Sarafinești, 1
Sarafinești, Bolovanul 1
Bolovanul și 1
și Satu 2
Satu din 1
din Mijloc. 1
Mijloc. Evreii 1
Evreii ar 1
observe ospitalitatea 1
ospitalitatea noastră 1
comporte ca 1
ca noi”. 1
noi”. Evreii 1
Evreii au 2
fost recunoscuți 2
recunoscuți și 2
ca supuși 1
supuși otomani 2
otomani egali 1
în drepturi 2
și liberi 2
liberi de 2
a-și practica 1
practica cultul. 1
cultul. Evreii 1
Bucovina încă 1
războiului ruso-turc, 2
ruso-turc, încheiat 1
prin pacea 1
la Kuciuk 1
Kuciuk Kainargi, 1
Kainargi, ocupându-se 1
ocupându-se în 1
cu meșteșugurile, 1
meșteșugurile, arendășia 1
arendășia și 1
și comerțul. 2
comerțul. Evreii 1
Evreii aveau 1
asemenea interdicția 1
interdicția de 3
a practica 1
practica medicina 1
medicina sau 1
sau avocatura. 1
avocatura. Evreii 1
Evreii care 1
care plecau 2
plecau atunci 1
atunci trebuiau 1
trebuiau să-și 2
să-și lase 2
lase toate 1
toți banii, 1
banii, și 1
și călătoreau 1
călătoreau în 2
război, unii 1
unii pierind 1
pierind în 2
aceste tentative 1
tentative (cazul 1
(cazul navei 1
navei „ 2
„ Evreii, 1
Evreii, deși 1
deși considerau 1
lucrările sunt 1
necesare, au 1
au apelat 2
la britanici 1
britanici pentru 1
supravegherea Departamentului 1
de Antichitați 1
Antichitați nou 1
nou înființat, 1
înființat, pentru 1
că zidul 1
zidul era 1
o relicvă 3
relicvă antică. 1
antică. Evreii 1
Evreii din 3
din Irak 5
Irak au 3
urma lor 3
lor numeroase 1
și însemnate 1
însemnate proprietăți, 1
proprietăți, adesea 1
orașelor importante. 1
importante. Evreii 1
din obștea 1
obștea „Shomrey 1
„Shomrey Dat” 1
Dat” au 1
său. Evreii 1
din târgul 1
târgul acesta 1
acesta erau 1
câteva decenii 2
decenii adepți 1
ai rabinului 1
rabinului Arie 1
Arie Leib 1
Leib din 1
din Șpola. 1
Șpola. Evreii, 1
Evreii, după 1
cum ne 3
spune Biblia, 1
Biblia, erau 1
erau cinci 2
bărbați evrei, 1
evrei, un 1
milion cinci 1
copii, rezultând 1
rezultând doua 1
doua milioane 2
de refugiați, 1
refugiați, între 1
Moise - 1
- compusă 1
din fratele 1
său Aaron 1
Aaron și 1
sa Miriam. 1
Miriam. Evreii 1
Evreii erau 2
obligați doar 1
singură zona 1
Imperiul rus 2
rus denumită 1
denumită „Zonă 1
„Zonă de 1
de așezare” 1
așezare” (unii 1
(unii evrei 1
evrei evitau 1
evitau aceste 1
aceste reglementari). 1
reglementari). Evreii 1
erau populația 1
majoritară a 1
localității, având 1
având aici 1
aici două 4
două sinagogi. 1
sinagogi. Evreii 1
Evreii în 1
timpul regimului 9
regimului Antonescu 1
Antonescu (1940-1944). 1
(1940-1944). Evreii 1
Evreii nu 1
erau eligibili 2
eligibili pentru 3
era religios 1
convertească ca 1
avanseze în 4
carieră. Evreii 1
Evreii rămași 1
erau însuflețiți 1
însuflețiți de 1
de speranțe 1
speranțe noi, 1
noi, mai 1
Budapesta, asupra 1
cărora planase 1
planase amenințarea 1
unei deportări 1
deportări iminente. 1
iminente. Evreii 1
Evreii trebuie 1
se dezbrace, 1
dezbrace, în 1
ritual deja 1
deja încetățenit, 1
încetățenit, înainte 1
fi executați 2
prin împușcare 4
împușcare în 2
adâncul gropilor. 1
gropilor. Evreii 1
Evreii unguri 1
unguri au 1
succese remarcabile 1
în afaceri, 5
afaceri, cultură 1
cultură și, 1
și, rareori, 2
rareori, chiar 1
în politică. 6
politică. Evsekția 1
Evsekția a 1
rămas destul 1
de izolată 1
izolată atât 1
de intelectualitatea 1
intelectualitatea evreiască, 1
evreiască, cât 1
clasa muncitoare. 1
muncitoare. Evstafi 1
Evstafi a 1
timpul luptei, 4
luptei, având 1
ca pierderi 1
pierderi 34 1
34 uciși 1
24 răniți. 1
răniți. Ewald 1
Ewald Ammende 1
Ammende ( 1
jurnalist estonian, 1
estonian, activist 1
activist pentru 2
politician de 1
origine baltică 1
baltică germană. 1
germană. EWL 1
EWL a 1
unei conferințe 2
conferințe care 1
Londra, în 2
noiembrie 1987, 1
1987, Istoric, 1
Istoric, pagină 2
pagină oficială 2
oficială EWL, 2
EWL, disponibil 2
pe https://www. 2
https://www. Exact 1
Exact același 1
lucru mi 1
cu Amurg 1
Amurg și 1
Luna nouă.” 1
nouă.” "exactă" 1
"exactă" este 1
pentru fotoni 1
fotoni și 1
și atomi. 1
atomi. Exact 1
Exact cum 1
apărut viața 1
pe Pământ? 1
Pământ? Exact 1
Exact un 1
decembrie 1964, 1
1964, a 7
proclamată „Republica 1
„Republica Kenya”. 1
Kenya”. Exagerarea 1
Exagerarea produce 1
efect special 1
pentru animație 1
animație deoarece 1
deoarece imitarea 1
imitarea exactă 1
realității poate 2
poate arată 1
arată static 1
static și 3
și plictisitor. 1
plictisitor. Exagerarea 1
Exagerarea verticală 1
redată ca 1
un număr; 1
număr; de 1
de 5x 1
5x înseamnă 1
că dimensiunile 2
dimensiunile verticale 1
verticale sunt 1
decât dimensiunile 1
dimensiunile orizontale. 1
orizontale. Examenul 1
Examenul («rigurosum») 1
(«rigurosum») de 1
doctor îl 1
îl promovează 1
octombrie 1935, 1
1935, iar 1
martie 1936 2
1936 obține 1
obține diploma 2
Științe Tehnice. 1
Tehnice. Examenul 1
Examenul RMN 1
RMN arată 1
că frecvența 1
frecvența acestor 1
acestor afecțiuni 1
afecțiuni este 1
considera înainte. 1
înainte. Examinarea 1
Examinarea în 1
detaliu a 1
unui jurnal 2
ori o 3
de investigație 3
investigație din 1
anchete navale 1
navale oficiale, 1
oficiale, în 2
măsură ca 1
„ Examinarea 1
Examinarea microscopică 1
microscopică a 2
a țesutul 1
țesutul cerebral 1
cerebral al 1
cu ASM 1
ASM pune 1
evidență prezența 2
prezența de 2
de structuri 4
structuri citoplasmatice 1
citoplasmatice în 1
celulele gliale. 1
gliale. Examinarea 1
Examinarea radiografică 1
radiografică a 1
pânzei a 1
a revelat 1
revelat existența 1
acestui Cupidon 1
Cupidon în 1
în original 1
original Posse 1
Posse 1931. 1
1931. Examinatorii 1
Examinatorii vor 1
vor pune 2
întrebări presupunând 1
toți candidații 1
candidații au 1
un GDC 1
GDC cu 1
cu funcționalitățile 1
funcționalitățile minime 1
minime enumerate 1
enumerate aici. 1
aici. Exantemul 1
Exantemul scarlatinos 1
scarlatinos (erupția 1
(erupția cutanată 1
cutanată scarlatinoasă) 1
scarlatinoasă) apare 1
apare după 1
după 12-48 1
12-48 (obișnuit 1
(obișnuit 24-36) 1
24-36) ore 1
debutul bolii 1
bolii (apariția 1
(apariția febrei). 1
febrei). Ex: 1
Ex: Bateriile 1
Bateriile în 1
de bețe 1
bețe rotunde 1
rotunde negre 1
și Brățările 1
Brățările sunt 1
sunt artefacte 2
artefacte care 3
categorie. Excavarea 1
Excavarea s-a 1
încheiat pentru 1
2 iunie. 1
iunie. Excavatorul 1
Excavatorul are 1
de căușuri. 1
căușuri. Excedentul 1
Excedentul de 1
milioane s-a 1
într-un deficit 1
de milioane. 4
milioane. Excelând 1
Excelând la 1
la capitole 1
capitole precum 1
precum viteză 1
viteză (în 1
(în ciuda 3
ciuda picioarelor 1
picioarelor scurte), 1
scurte), agilitate, 1
agilitate, rezistență 1
curaj, era 1
de braconieri 1
braconieri și 1
diferite populații 2
populații semi-nomade 1
semi-nomade (țigani) 1
(țigani) pentru 1
vâna ilegal 1
ilegal pe 2
marile moșii. 2
moșii. Excelează 1
Excelează în 1
numeroase meserii, 1
meserii, corespunzând 1
corespunzând așadar 1
așadar personajului 1
personajului Manawyddan. 1
Manawyddan. Excelenta 1
Excelenta fațadă 1
fațadă de 1
decorată este 1
structura originală. 1
originală. Excentricitatea 1
Excentricitatea Lunii 1
Lunii este 1
fi constantă 1
timp. Excentricitatea 1
Excentricitatea orbitei 1
orbitei cometei 1
cometei 2I/Borisov 1
2I/Borisov este 1
celor peste 2
de comete 1
comete slab 1
slab hiperbolice 1
hiperbolice cunoscute, 1
cunoscute, cu 1
cu excentricități 1
excentricități heliocentrice 1
heliocentrice puțin 1
peste 1, 1
1, și 1
chiar ʻOumuamua 1
ʻOumuamua cu 1
o excentricitate 1
excentricitate de 1
de 1,2. 1
1,2. Excepția 1
Excepția a 1
a reprezentat-o 3
reprezentat-o Armata 1
Nord unde 1
unde generalul 1
generalul Prezan, 1
Prezan, a 1
singurul comandant 1
armată rămas 1
comanda armatelor. 1
armatelor. Excepția 1
Excepția făcută 1
de Marcus 1
Marcus Aurelius, 1
Aurelius, care 1
succesor pe 1
său natural, 3
natural, Commodus, 1
Commodus, este 1
alegere neinspirată, 1
neinspirată, care 1
începutul decăderii 1
decăderii Imperiului 1
Roman. Excepție 1
Excepție este 1
2011, când, 1
când, ca 1
cutremurului Tōhoku 1
Tōhoku și 1
2011, acesta 1
poziția numărul 1
numărul 3 2
spatele General 1
General Motors 1
Motors și 1
grupului german 1
german Volkswagen. 1
Volkswagen. Excepție 1
Excepție fac 2
fac crimele 1
crimele sexuale 1
sexuale comise 1
un partener. 1
partener. Excepție 1
fac femelele 1
femelele gestante 2
gestante și 1
și amblipigienii 1
amblipigienii ce 1
servit o 1
masă bogată. 1
bogată. Excepții 1
Excepții se 1
cazul sesizării 1
sesizării ulterioare 1
unei greșeli, 1
greșeli, doar 1
caz titlul 1
poate retrage. 1
retrage. Excepții 1
Excepții sunt 1
sunt purtarea 1
purtarea tricoului 1
tricoului în 1
în dungi 2
dungi albastre 2
și albe 1
albe de-a 1
lungul sezonului 1
sezonului din 1
din 1994–96, 1
1994–96, o 1
o uniformă 1
uniformă total 1
total neagră 1
neagră purtată 1
timpul Triplei 1
Triplei și 1
și tricouri 1
tricouri albe 1
albe cu 3
dungi orizontale 1
culoare neagră 4
și roșie 3
roșie purtate 1
2005. Excepțional 1
Excepțional de 1
de valoroase 3
valoroase sunt 2
două victorii 2
victorii care 1
decorează partea 1
a portalului, 1
portalului, opere 1
lui Alessandro 1
Alessandro Vittoria. 1
Vittoria. Excesul 1
Excesul de 2
de lăcrimare 1
lăcrimare poate 1
cauza părului 1
părului care 1
ochi. Excesul 1
radiații termice 1
termice în 1
direcție determină 1
frânare care 1
provoacă întotdeauna 1
o spirală 1
spirală spre 1
spre interior, 3
interior, spre 1
spre Soare. 1
Soare. Excitații 1
Excitații tactile 1
tactile repetate 1
ale clitorisului 1
clitorisului și 2
și vaginului 1
vaginului declanșează 1
declanșează orgasmului. 1
orgasmului. Excite.com 1
Excite.com ("My 1
("My Excite") 1
Excite") se 1
situează pe 3
pe rankul 1
rankul 15366 1
15366 la 1
global (3616 1
(3616 în 1
în S.U.A., 1
S.U.A., 3518 1
3518 în 1
în Canada) 1
Canada) https://www. 1
https://www. Excluderea 1
Excluderea lui 1
lui Bill: 1
Bill: a 1
să-l excludă 1
excludă pe 1
pe moștenitorul 1
moștenitorul prezumtiv, 1
prezumtiv, James,Duce 1
James,Duce de 1
tronul Angliei 1
Angliei pentru 4
catolic. Excluși 1
Excluși amândoi, 1
amândoi, vor 1
trăi timp 1
ore o 1
dragoste stranie 1
stranie și 2
și mișcătoare. 1
mișcătoare. Exclusiv 1
Exclusiv ambalajul, 1
ambalajul, greutatea 1
greutatea este 1
este cuprinsă 12
90 și 2
110 g 1
g la 1
sfârșitul procesului 2
de maturare. 1
maturare. Excreția 1
Excreția este 1
de glandele 3
glandele coxale, 1
coxale, și 1
din intestin. 1
intestin. Excreția 1
Excreția se 1
prin canalicule 1
canalicule și 1
și canale 2
canale excretoare. 1
excretoare. Executantul 1
Executantul ordinelor 1
ordinelor speciale, 1
speciale, marele 1
marele pretor, 1
pretor, generalul 1
generalul Ioan 1
Ioan Topor 1
Topor era 1
era subordonat 1
subordonat direct 1
direct șefului 1
șefului Marelui 1
Cartier General, 4
General, generalul 2
generalul Ilie 1
Ilie Șteflea. 1
Șteflea. Executarea 1
Executarea presupune 1
presupune debitarea 1
debitarea contului 1
contului emitentului 1
emitentului și 1
și dupa 1
dupa caz 1
caz creditarea 1
creditarea contului 1
contului beneficiarului 1
beneficiarului dacă 1
au conturi 1
aceiași unitate 1
unitate bancară. 1
bancară. Execuția 1
Execuția a 1
6 noiembrie, 4
noiembrie, în 6
prezența reprezentantului 1
reprezentantului imperial, 1
imperial, la 1
la conacul 3
lui Ugron 1
Ugron János 1
János https://hu. 1
https://hu. Execuția 1
Execuția barajului 1
barajului Măneciu 1
Măneciu a 1
1977; s-a 1
finalizat după 1
pensie a 1
a ing. 1
ing. Execuția 2
Execuția celor 1
doi japonezi 1
japonezi a 1
fost condamnată 4
condamnată pe 2
internațional ca 1
act inuman. 1
inuman. Execuția 1
Execuția liniei 1
încredințată E.B.K.–Eisenbahn-Baukompanien 1
maghiari. Execuția 1
Execuția lucrărilor 1
încredințată către 2
către Trustul 1
Construcții Drumuri, 1
Drumuri, Poduri, 1
Poduri, Porturi 1
Porturi și 1
și Aeroporturi 1
Aeroporturi din 1
Ministerului Transporturilor 1
Transporturilor Auto, 1
Auto, Navale 1
Navale și 1
și Aeriene, 1
Aeriene, director 1
de șantiere 1
șantiere fiind 1
numit ing. 1
Execuția misionarului 1
misionarului Societății 1
Societății Misionare 1
Misionare Străine 1
Străine din 1
Paris, Auguste 1
Auguste Chapdelaine 1
Chapdelaine a 1
fost cauza 4
cauza oficială 1
a intrării 3
intrării Franței 1
Război al 4
al Opiului. 1
Opiului. Execuția 1
Execuția programului 1
programului va 1
cu instrucțiunea 1
instrucțiunea următoare 1
următoare (ceea 1
urmează după 2
după switch). 1
switch). Execuția 1
Execuția propriu-zisă 1
a instrucțiunii 1
instrucțiunii inclusiv 1
inclusiv calculul 1
calculul rezultatului 1
rezultatului ei. 1
ei. Executivul 1
Executivul a 1
inclus politicieni 1
politicieni din 1
diferite partide, 1
partide, cu 1
cu ideologii 1
ideologii foarte 1
variate. Executivul 1
Executivul EPSA 1
EPSA controlează 1
controlează activitățile 1
activitățile Asociației 1
Asociației și 1
membrii pentru 1
a îndeplini 8
îndeplini obiectivele 1
obiectivele EPSA. 1
EPSA. Exegeții 1
Exegeții presupun 1
ar deriva 1
deriva de 1
la cuvintele 1
cuvintele aze 1
aze (capră) 1
(capră) și 1
și azel 1
azel (plecare, 1
(plecare, îndepărtare). 1
îndepărtare). multe 1
fost încercările 1
găsi semnificația 1
semnificația lui. 1
lui. Exemplarele 1
Exemplarele destinate 1
destinate pentru 1
pentru Europa 4
fost expediate 2
expediate mai 1
devreme, iar 1
iar blogerul 1
blogerul german 1
german Philipp 1
Philipp Lensen 1
Lensen a 1
copie scanată 1
scanată a 1
revistei respective 1
respective și 3
publicat-o pe 1
personal după 1
primit-o pe 1
2008. Exemplarele 1
Exemplarele din 1
specie nu 3
se asociază 5
asociază între 1
ele, cu 1
excepția membrilor 1
membrilor familiei, 2
familiei, atâta 1
cât exemplarele 1
exemplarele sunt 1
încă tinere. 1
tinere. Exemplarele 1
Exemplarele românești 1
prin raritatea 1
raritatea indivizilor 1
indivizilor pătați 1
pătați ventral 1
cu roșu, 6
roșu, predominând 1
predominând culoarea 1
culoarea galbenă-portocalie. 1
galbenă-portocalie. Exemplarele 1
Exemplarele și 1
și tirajul 1
tirajul sunt 1
considerate opere 1
opere originale 1
și autentice 1
autentice dacă 1
semnate și 1
și numerotate 1
numerotate de 2
către autor. 1
autor. Exemplarele 1
Exemplarele sunt 1
puține în 3
în colecții 4
acceptată provizoriu 1
provizoriu ca 2
subspecie până 1
studiu mai 1
mai detaliat. 1
detaliat. Exemplar 1
Exemplar împăiat; 1
împăiat; se 1
observă dungile 1
dungile închise 1
spate, precum 2
precum şi 2
şi coada 1
coada cu 1
formă rigidă. 1
rigidă. Exemplarul 1
Exemplarul de 1
la Charlottenburg 1
Charlottenburg prezintă 1
o manta 4
manta în 1
în ton 3
ton roșu 1
roșu aprins. 1
aprins. Exemplarul 1
Exemplarul este 1
este depus, 1
depus, în 1
caz, într-o 1
într-o bancă 2
din Elvetia 1
Elvetia (din 1
(din februarie 1
februarie 2008). 1
2008). Exemple 1
Exemple ale 1
lucru includ 1
includ al 1
al XXV-lea 1
XXV-lea episod 1
din Iubește-o 1
Iubește-o pe 1
pe Hina 1
Hina exclusiv 1
DVD, în 1
câteva episoade 2
TV Ah! 1
Ah! Exemple 1
Exemple ar 1
ar include 2
include angajarea 1
angajarea sau 1
sau promovarea 1
promovarea unui 1
sau membru 1
unui partid 2
rol pentru 1
este calificat, 1
calificat, indiferent 1
de merit. 2
merit. Exemple 1
Exemple de 9
română sunt 1
sunt untdelemn 1
untdelemn și 1
și bunăvoință. 1
bunăvoință. Exemple 1
de Wilhelm 2
von Engerth. 1
Engerth. Exemple 1
activități relativ 1
relativ agresive 1
agresive includ 1
includ ignorarea 1
ignorarea sau 1
sau excluderea 1
excluderea unui 1
individ dintr-un 1
dintr-un grup, 1
grup, transmiterea 1
transmiterea insultelor 1
insultelor personale 1
personale unei 1
răspândirea zvonurilor. 1
zvonurilor. Exemple 1
de apps 1
apps gratuite: 1
gratuite: cumpănă 1
cumpănă "cu 1
"cu apă"; 1
apă"; mici 1
mici animale 1
animale casnice 1
casnice mișcătoare 1
mișcătoare care 1
lasă alintate 1
alintate etc.; 1
etc.; pahar 1
pahar cu 1
cu bere 3
bere virtual. 1
virtual. Exemple 1
asemenea interjecții 1
interjecții sunt 1
franceză ah, 1
ah, hé, 1
hé, oh, 1
oh, pst 1
pst etc. 1
etc. Pe 2
Pe lângă 110
lângă interjecțiile 1
interjecțiile de 1
fel există 2
unele create 1
create prin 3
prin conversiune 1
conversiune din 1
de vorbire 7
vorbire (vezi 1
jos). Exemple 1
sunt determinarea 1
determinarea presiunilor 1
presiunilor și 2
a liniilor 5
de curgere 2
curgere în 1
în aviație, 1
aviație, marină 1
industria automobilelor. 1
automobilelor. Exemple 1
de software 8
software sunt 2
permit redarea 1
redarea de 2
formate multimedia 1
multimedia brevetate. 1
brevetate. Exemple 1
momente propice 1
propice aprecierii 1
aprecierii sunt: 1
sunt: ulterior 1
ulterior unei 1
necesitat liniște 1
atenție din 2
partea clasei; 1
clasei; răspunsul 1
răspunsul în 2
mod adecvat 2
întrebări (prin 1
(prin ridicarea 1
ridicarea mâinii). 1
mâinii). Exemple 1
de verbe 2
verbe la 1
de infinitiv: 1
infinitiv: a 1
a spune, 2
spune, a 1
lucra, a 1
a coborî. 1
coborî. ; 1
; exemple: 1
exemple: elemente 1
de tuning 1
tuning și 1
de cosmetizare. 1
cosmetizare. Exemple 1
Exemple elocvente 1
elocvente în 1
sunt melodiile 1
melodiile „Rock 1
„Rock destabilizator”, 1
destabilizator”, „Cum?”, 1
„Cum?”, „Dorință” 1
„Dorință” sau 1
sau „Exercițiu”. 1
„Exercițiu”. Exemple 1
Exemple în 1
cercetare sunt 1
sunt instalația 1
instalația din 1
1995 în 1
piața Plebiscito, 1
Plebiscito, la 1
Napoli, și 1
și tute 1
tute expozițiile 1
expozițiile în 1
Mexic (1999), 1
(1999), Argentina 1
Argentina (2000) 1
și Uruguay 1
Uruguay (2001). 1
(2001). Exemplele 1
Exemplele existente 1
existente de 1
programe ale 2
ale salarizării 1
salarizării în 1
rezultate includ 1
includ Parteneriatul 1
Parteneriatul Global 1
Global privind 1
privind Asistența 1
Asistența bazată 1
pe rezultate 2
și Finanțarea 1
Finanțarea bazată 1
rezultate pentru 2
pentru Sănătate. 1
Sănătate. Exemplele 1
Exemplele includ 1
includ noduri, 1
noduri, culori, 1
culori, vectori 1
vectori normali, 1
normali, și 1
și coordonate 2
de textură. 1
textură. Exemplele 1
Exemplele sunt 1
pentru dansuri 3
suita barocului. 1
barocului. Exemplele 1
Exemplele trebuie 1
conțină niveluri 1
calitate, evidențierea 1
evidențierea unicitații 1
unicitații sau 1
sau mărcii 1
mărcii proprietarului. 1
proprietarului. Exemple 1
Exemple pentru 1
pentru centre 1
de cost 4
cost sunt: 1
sunt: centru 1
cost materiale, 1
materiale, producție, 1
producție, cercetare 1
și dezvoltare, 2
dezvoltare, administrare, 1
administrare, desfacere. 1
desfacere. Exemple 1
Exemple pot 1
în adaptările 2
adaptările muzicale 1
muzicale ale 3
ale Gone 1
With the 2
the Wind 1
Wind (2008) 1
(2008) și 1
The Lord 1
Lord of 2
the Rings 1
Rings în 1
Londra (2007), 1
(2007), considerată 1
mare producție 2
producție pe 1
istoria teatrului 1
teatrului muzical. 1
muzical. Exemple 1
Exemple sunt 1
sunt "triadele" 1
"triadele" și 1
și "quad"-urile, 1
"quad"-urile, precum 1
și geometriile 1
geometriile "V" 1
"V" și 1
și "N". 1
"N". Exemple 1
Exemple timpurii 1
timpurii includ 1
includ „Familia 1
„Familia elvețiană 1
elvețiană Robinson” 1
Robinson” de 1
Johann David 1
David Wyss 1
Wyss (1812), 1
(1812), Copiii 1
Copiii noii 1
noii păduri 1
de Frederick 1
Frederick Marryat 1
Marryat (1847) 1
(1847) și 1
și „Țăranul 1
„Țăranul și 1
și prințul” 1
prințul” de 1
Harriet Martineau 1
Martineau (1856). 1
(1856). Exemplu 1
Exemplu A 1
A 05 1
05 AA 1
AA reprezintă 1
reprezintă preparatele 1
preparatele care 1
efect numai 1
în terapia 1
terapia biliară 1
biliară și 2
conțin acizi 1
acizi biliari. 1
biliari. Exemplu: 1
Exemplu: be 1
be „înăuntru” 1
„înăuntru” (pe 2
(pe lângă 3
lângă verbe 3
verbe ce 3
ce exprimă 3
exprimă deplasarea 2
deplasarea către 1
către interior) 1
interior) – 1
– bent 1
bent sau 1
sau benn 1
benn „înăuntru” 1
exprimă deplasarea) 1
deplasarea) – 1
– bentről 1
bentről „dinăuntru” 1
„dinăuntru” (pe 1
deplasarea dinspre 1
dinspre interior). 1
interior). Exemplu: 1
Exemplu: dacă 2
dacă A 1
A deține 1
urma aporturilor 1
aporturilor sale 1
sale 40% 1
totalul capitalului 1
capitalului social, 1
social, atunci 1
atunci acesta 1
îndreptățit la 1
la 40% 2
din beneficiile 1
beneficiile realizate 1
de societate. 1
societate. Exemplu: 1
Exemplu: Daca 1
Daca o 1
prea supărată 1
supărată atunci 1
atunci sistemul 1
sistemul va 1
va crede 3
ca puțină 1
puțină muzică 1
va înveseli. 1
înveseli. Exemplu: 1
dacă proiectăm 1
proiectăm o 1
lumină printr-unul 1
printr-unul din 1
din capetele 1
capetele unui 1
unui cilindru, 1
cilindru, vedem 1
vedem un 3
cerc pe 2
ecranul de 2
de proiecție. 3
proiecție. Exemplu 1
Exemplu de 2
de frază 1
frază în 2
în ch’ti: 1
ch’ti: Ch’ti 1
Ch’ti qui 1
est nin 1
nin contint 1
contint i’a 1
i’a qu’à 1
qu’à v’nir 1
v’nir ém 1
ém vir, 1
vir, în 1
franceză standard, 1
standard, Celui 1
Celui qui 1
qui n’est 1
n’est pas 1
pas content 1
content n’a 1
n’a qu’à 1
qu’à venir 1
venir me 1
me voir 1
voir „Cel 1
„Cel care 1
e mulțumit 1
mulțumit nu 1
vină să 4
mă vadă”. 1
vadă”. Exemplu 1
de pishtak, 1
pishtak, Mashhad 1
Mashhad de 1
de Ali 2
Ali din 1
din Najaf 1
Najaf din 1
din Irak. 5
Irak. Exemplu: 1
Exemplu: "Există 1
"Există o 1
o 40% 1
40% șanse 1
șanse propuse 1
propuse bine 1
ulei va 1
fi uscat 1
în foraj 1
foraj de 1
explorare costurile". 1
costurile". Exemplu: 1
Exemplu: Într-o 1
Într-o clasă 1
sunt 12 4
12 fete 1
16 băieți. 1
băieți. Exemplu: 1
Exemplu: Ja 1
Ja jedem 1
jedem svoj 1
svoj hleb, 1
hleb, a 1
a ti 1
ti jedeš 1
jedeš svoj 1
svoj „Eu 1
„Eu îmi 1
îmi mănânc 1
mănânc pâinea 1
pâinea mea, 1
mea, iar 1
iar tu 1
tu ți-o 1
ți-o mănânci 1
mănânci pe 1
a ta”. 1
ta”. Exemplu: 1
Exemplu: la 1
la Wikipedia.ro 1
Wikipedia.ro utilizatorul 1
utilizatorul introduce 1
căutare termenul 1
termenul "pisici", 1
"pisici", alege 1
alege categoria 1
categoria "articole" 1
"articole" și 1
și apasă 1
apasă butonul 1
butonul de 4
de căutare. 5
căutare. Exemplul 1
Exemplul cel 1
mai spectaculos 1
spectaculos de 1
de intensificare 1
intensificare a 1
reprezentat tocmai 1
ochi. Exemplul 1
Exemplul dat 1
dat poate 1
poate ilustra 1
de intrare-ieșire. 1
intrare-ieșire. Exemplul 1
Exemplul din 1
din figura 1
figura 3 1
3 arată 1
arată automatul 1
automatul Moore 1
Moore care 1
care controlează 4
controlează ușa 1
ușa unui 1
unui ascensor. 1
ascensor. Exemplul 1
Exemplul negativ 1
negativ cel 1
frecvent citat 1
este Scrisoarea 1
Scrisoarea III-a, 1
III-a, unde 1
îl irită 1
irită viziunea 1
țară patriarhală, 1
patriarhală, țărănească 1
a poetului. 1
poetului. Exemplul 1
Exemplul său 2
fost definitiv: 1
definitiv: „Cea 1
mare propovăduire 1
propovăduire a 1
acestui secol”. 1
secol”. Exemplul 1
ceilalți episcopi. 1
episcopi. Exemplul 1
Exemplul următor 1
următor vine 1
că necesitatea 2
ca domeniul 1
definiție al 1
funcției să 1
fie interval 1
interval este 1
este esențială. 1
esențială. Exemplu: 1
Exemplu: servitutea 1
nu clădi 1
clădi pe 1
terenul său, 1
său, interdicția 1
a planta 1
anumită distanță. 1
distanță. Exemplu: 1
Exemplu: Vera 1
Vera se 1
se udala 1
udala vrlo 1
vrlo mlada 1
mlada „Vera 1
„Vera s-a 1
măritat de 1
foarte tânără” 1
tânără” > 1
> Ova 1
Ova mlada 1
mlada nije 1
nije iz 1
iz našeg 1
našeg sela 1
sela „Mireasa 1
„Mireasa asta 1
e din 1
satul nostru”. 1
nostru”. Exercită 1
Exercită pînă 1
activitate obștească, 1
obștească, atribuțiile 1
atribuțiile de 2
Colegiului de 5
de Criminologie. 1
Criminologie. Exercițiile 1
Exercițiile Falun 1
Gong pot 1
fi practicate 1
practicate individual 2
fi efectuate 3
de nevoile 3
și abilitățile 2
abilitățile fiecărui 1
fiecărui practicant. 1
practicant. Exercițiul 1
Exercițiul fizic, 1
special exerciții 1
de aerobic 2
aerobic continue 1
continue cum 1
fi alergare, 1
alergare, ciclismul 1
ciclismul și 1
și înotul, 1
înotul, au 1
au multe 2
multe beneficii 1
beneficii și 1
efecte cognitive 1
cognitive asupra 1
asupra creierului. 2
creierului. Exeter 1
Exeter a 1
comandant la 1
marile victorii 1
victorii lancastriene 1
lancastriene la 1
la Wakefield 1
Wakefield și 2
doua Bătălie 1
Bătălie de 1
St. Exilată 1
Exilată la 1
Florența cu 1
perioada 1634–43, 1
1634–43, Patricia 1
Patricia M. 1
M. Ranum, 1
Ranum, Portraits 1
Portraits around 1
around Marc-Antoine 1
Marc-Antoine Charpentier 1
Charpentier (Baltimore, 1
(Baltimore, 2004), 1
2004), pp. 1
pp. Exilat 1
Exilat după 1
înfrângerea Revoluției, 1
Revoluției, trăiește 1
în Austria, 5
Austria, Franța, 1
Franța, Turcia 1
și Grecia. 1
Grecia. Exile 1
Exile este 1
formație japoneză 1
japoneză de 3
băieți înființată 1
2001. Există 1
Există 1670 1
1670 de 1
plante vasculare 1
vasculare care 1
constituie 44% 1
44% din 2
Bulgaria. Există 1
Există 19,82 1
19,82 miliarde 1
de zăcăminte 1
zăcăminte confirmate 1
de gaz. 1
gaz. Există 1
Există 25 1
seturi distincte, 1
distincte, dar 1
dar suprapuse, 1
suprapuse, de 1
12 diametre, 1
diametre, fiecare 1
cele 25 1
de 24-celule 1
24-celule înscrise. 1
înscrise. Există 1
Există 28 1
de arboreturi 1
arboreturi parțial 1
gorun în 1
în rezervație, 1
rezervație, însumând 1
însumând o 1
de 216 2
216 ha 1
ha — 1
— 32% 1
suprafața totală. 1
totală. Există 1
Există 2 2
2 supraviețuitori 1
supraviețuitori care 1
suferit arsuri 3
arsuri grave. 1
grave. Există 1
de hipnoză: 1
hipnoză: hipnoză 1
hipnoză terapeutică 1
terapeutică și 1
și hipnoză 1
hipnoză scenică. 1
scenică. Există 1
Există 40 2
insule pe 1
teritoriul orașului, 1
orașului, cea 1
fiind Malmøya 1
Malmøya (0,56 1
(0,56 km²). 1
km²). Există 1
face chintă 1
chintă de 1
culoare, incluzând 1
4 chinte 1
chinte roiale 1
roiale de 1
culoare. Există 1
Există 42% 1
toate întreprinderile 1
întreprinderile mari 1
teritoriul planificat 1
planificat pe 1
orașului Varna. 1
Varna. Există 1
Există 59 1
sisteme stelare 1
stelare cunoscute 1
cunoscute într-un 1
de ani-lumină 1
ani-lumină față 1
de soare, 2
soare, care 1
conțin 81 1
stele vizibile. 1
vizibile. Există 1
Există 6 1
6 tipuri 1
piese, ordonate 1
ordonate descrescător 1
descrescător după 1
după forța 1
în joc: 1
joc: elefant 1
elefant (cea 1
(cea mai 5
puternică piesă), 1
piesă), cămilă, 1
cămilă, cal, 1
cal, câine, 1
câine, pisică 1
și iepure 1
iepure (cea 1
slabă piesă). 1
piesă). Există 1
Există 8 1
8 triunghiuri 1
triunghiuri fundamentale, 1
fundamentale, vizibile 1
fețele bipiramidei 1
bipiramidei pătrate 1
pătrate (octaedru) 1
(octaedru) și 1
și triunghiuri 1
triunghiuri colorate 1
colorate alternativ 1
alternativ pe 1
o sferă. 1
sferă. Există 1
Există aici 1
festival anual 1
anual dedicat 1
dedicat patiseriei. 1
patiseriei. Există 1
Există alți 1
care resping 1
resping aceasta 1
aceasta ipoteză. 1
ipoteză. Există 1
Există aproximativ 2
aproximativ 181 1
181 de 2
profesori titulari 1
titulari și 1
profesori asistenți 1
și invitați 1
invitați care 1
care predau 3
predau la 1
universitate. Există 1
etnice diferite 1
în Benin, 1
Benin, cel 1
fiind Fon 1
Fon care 1
constituie circa 3
circa 49% 1
49% din 1
populația Beninului. 1
Beninului. Există 1
Există artefacte 1
artefacte importante 1
metal din 1
perioada antică, 2
antică, din 1
necropola de 2
la "Crkvishte" 1
"Crkvishte" lângă 1
satul Beranci. 1
Beranci. Există 1
Există astfel 1
astfel loji 1
loji pentru 1
pentru colegi 2
școală, universități, 1
universități, unități 1
unități militare, 2
militare, artiști, 1
artiști, sau 1
membri cu 3
cu pasiuni 1
pasiuni comune. 1
comune. Există 2
Există atât 1
atât riscuri 1
riscuri de 1
mediu, cât 1
sănătate, dacă 1
este executată 3
corespunzător. Există 1
Există atestări 1
atestări din 1
perioada mamelucă 1
utilizării termenului 1
de muhandis, 1
muhandis, când 1
când erau 2
realizate procese 1
procese ce 1
inginerie – 1
ale clădirilor, 1
clădirilor, ale 1
ale podurilor, 1
podurilor, domurilor, 1
domurilor, canalelor, 1
canalelor, apeductelor. 1
apeductelor. Există 1
Există "banda 1
"banda corsicanilor", 1
corsicanilor", a 1
cărei indisciplină 1
indisciplină îl 1
îl enervează 1
pe Lafont. 1
Lafont. Exista 1
Exista câte 1
tribunal penal 1
penal în 1
fiecare departament, 1
departament, unde 1
unde procesele 1
procesele se 1
public, iar 3
12 cetățeni, 1
cetățeni, aleși 1
aleși prin 2
la sorti, 1
sorti, decideau 1
decideau în 1
de vinovăție 1
vinovăție sau 1
sau nevinovăție. 1
nevinovăție. Există 1
Există câteva 7
câteva caractere 1
caractere hiragana 1
hiragana care 1
rareori folosite. 1
folosite. Există 1
case destul 1
de vechi, 1
vechi, construite 1
stilul tipic 1
tipic Subcarpaților 1
Subcarpaților de 1
de curbură. 2
curbură. Există 1
câteva cimitire 1
cimitire care 1
luptele grele 1
grele care 2
dat aici. 1
aici. Există 1
de taxi 3
taxi licențiate 1
licențiate de 1
de primărie, 3
primărie, care 1
localitățile apropiate. 1
apropiate. Exista 1
Exista cateva 1
cateva linii 1
de microbuz 1
microbuz leaga 1
leaga satul 1
de Falticeni, 1
Falticeni, Dolhasca 1
Dolhasca si 1
si Pascani. 1
Pascani. Există 1
câteva magazine 1
magazine în 3
vând iteme 1
iteme precum 1
precum medicină, 2
medicină, otravă, 1
otravă, arme, 1
arme, reparații, 1
reparații, îmbunătățiri, 1
îmbunătățiri, picturi, 1
picturi, și 1
și costume 1
costume vopsite. 1
vopsite. Există 1
câteva opinii 1
opinii și, 1
respectiv, mai 1
multe date 3
confirmă documentar 1
documentar existența 1
existența satului. 1
satului. Există 3
sfârșit ale 2
ale lucrării. 2
lucrării. Există 1
Există câțiva 1
câțiva artiști 2
produc intenționat 1
intenționat asemenea 1
asemenea lucrări 2
masă, sub 1
unor reproduceri 1
reproduceri aproximative 1
aproximative lipite 1
lipite cu 1
cu adezivi 1
adezivi tradiționali 1
tradiționali numiți 1
numiți wheat 1
wheat paste 1
paste - 1
- pastă 1
de tomate 1
tomate cu 1
cu faină 1
faină sau 1
și făină. 1
făină. Există 1
Există cazuri 1
cazuri atestată 1
atestată de 2
moarte, de 1
un păianjen 2
ucis doi 4
în São 2
São Sebastião. 1
Sebastião. Există 1
Există cazuri, 1
la 11-22% 1
11-22% din 1
toate nașterile, 1
nașterile, în 1
care meconiul 1
meconiul este 1
este evacuat 2
evacuat în 1
lichidul amniotic 1
amniotic înainte 1
naștere, de 1
unei hipoxii 1
hipoxii sau 1
unei suferințe 2
suferințe fetale 1
fetale in 1
in utero. 1
utero. Există 1
Există cel 2
doi supraviețuitori 1
supraviețuitori ai 8
ai accidentului. 1
accidentului. Există 1
o Ducesă. 1
Ducesă. Există 1
Există chiar 3
chiar companii 1
își vând 2
vând brandurile 1
brandurile numai 1
numai celor 1
își deschid 2
deschid o 2
o firma 2
firma nouă, 1
nouă, considerând 1
fel se 5
de compromitere 1
compromitere a 1
a mărcii 1
mărcii pe 1
piață. Există 1
sărbătoare specială 1
specială dedicată 1
dedicată Mâinii 1
Mâinii Sfinte 1
Sfinte a 2
regelui Ștefan 2
Ștefan pe 1
30 mai. 2
mai. Există 1
chiar posibilitatea 1
ca doar 7
doar portretul 1
portretul să 1
fie salvat. 1
salvat. Există 1
Există cinci 3
cinci reguli 2
reguli particulare 1
particulare ce 1
la valorile 3
valorile grupului. 2
grupului. Există 2
reguli specifice 1
specifice ce 1
cinci specii 3
de Plasmodium 1
Plasmodium care 1
pot infecta 2
infecta cu 1
cu malarie 1
malarie și 1
fi răspândită 1
răspândită de 4
oameni. Există 1
Există circa 2
circa 1.300 1
insecte cunoscute 1
în Islanda, 1
Islanda, un 1
mic comparativ 1
altor țări 5
țări (în 1
(în toată 1
lumea au 1
descrise peste 1
de specii). 2
specii). Există 1
circa 27 1
27 virusuri 1
virusuri capabile 1
producă infecții 1
infecții la 2
om, rozătoare, 1
rozătoare, păsări 2
mamifere mai 1
mari (cai). 1
(cai). Există 1
Există cîteva 1
cîteva metode 1
metode ipotetice 1
ipotetice de 1
transporta materie 1
materie dintr-un 1
dintr-un loc 2
trece (a 1
(a exista) 1
exista) fizic 1
ele. Există 2
Există clasificări 1
clasificări ale 1
ale propozițiilor 1
propozițiilor atributive 1
atributive din 1
vedere. Există 1
Există complicații 1
complicații în 2
aplicarea inferențelor 1
inferențelor normative 1
normative cu 1
cercetarea empirică 1
empirică în 1
economia comportamentală, 1
comportamentală, având 1
diferență fundamentală 2
fundamentală între 1
între inferența 1
inferența descriptivă, 1
descriptivă, prescriptivă 1
prescriptivă și 1
și propuneri. 1
propuneri. Există 1
Există comunități 1
comunități maghiarofone 1
maghiarofone în 1
vecine cu 2
cu Ungaria 2
Ungaria ( 1
( Exista 1
Exista curse 1
curse regulate 1
regulate intre 1
intre Tg 1
Tg Jiu 1
Jiu si 1
si centrul 1
centrul localitatii 1
localitatii Budieni. 1
Budieni. Există 1
Există cu 1
acestea unele 1
unele manifestări 1
de subiectivism 1
subiectivism și 1
București, precum 2
în fraza 1
fraza „Și 1
„Și ca 2
piardă nici 1
clipă puterea 1
puterea acestei 1
acestei indignări 1
indignări (a 1
(a baronului), 1
baronului), vicleanul 1
vicleanul om 1
om zise 1
zise iute 1
iute (. 1
(. Există, 1
Există, de 21
altfel, o 1
îndelungată tradiție 1
a „comparării” 1
„comparării” celor 1
doi doctori. 1
doctori. Există 1
Există de 11
asemena și 1
multe lacuri 2
lacuri mici 1
parcuri, dar 1
permanente – 1
– cele 2
sunt seacate 1
seacate înainte 1
fi curățate 1
curățate de 1
și sedimente. 1
sedimente. Există, 1
asemenea, acel 1
sprijin moral 2
moral pe 1
oferi cuiva 1
situație dificilă. 2
dificilă. Există, 1
servicii neregulate 1
neregulate de 1
feroviar național 1
internațional. Există, 1
asemenea, difuzoare 1
difuzoare USB 1
USB care 1
cu tensiune 1
5 volți 1
volți la 1
500 miliamperi 1
miliamperi furnizați 1
furnizați de 1
portul USB, 1
USB, permițând 1
permițând o 1
ieșire de 2
2,5 wați. 1
wați. Există 1
asemenea exploituri 1
exploituri împotriva 1
împotriva aplicațiilor 1
aplicațiilor client, 1
client, constând 1
constând de 1
în servere 1
servere modificate, 1
modificate, ce 1
ce trimit 1
trimit un 1
un exploit 2
exploit dacă 1
sunt accesate 2
accesate cu 1
aplicație client. 1
client. Există, 1
asemenea, fișiere 1
fișiere tematice 1
tematice pe 2
de creații 1
creații (cărți 1
(cărți pentru 1
tineret, benzi 1
desenate, cărți 1
cărți polițiste, 1
polițiste, albume 1
albume etc.) 1
oferă săptămânal 1
săptămânal un 1
supliment de 3
critică literară. 3
literară. Există 1
asemenea inscripții 1
inscripții menționând 1
menționând persoane 1
persoane oficiale 1
nume daco-romane, 1
daco-romane, indicând 1
indicând o 3
cooperare strânsă 1
strânsă la 1
nivel politic. 1
politic. Există, 1
adaptări animate 1
animate ale 1
acestei serii. 1
serii. Există, 1
asemenea, Modelul 1
Modelul Internațional 1
Internațional European 1
European ONU 1
ONU TEIMUN, 1
TEIMUN, care 1
vechi model 1
model universitar 1
universitar ONU 1
ONU din 3
Europa. Există, 1
asemenea, numeroase 1
alte cratere 1
cratere secundare 1
secundare (Rano 1
(Rano Raraku, 1
Raraku, Puna 1
Puna Pau) 1
Pau) precum 1
peșteri vulcanice, 1
vulcanice, inlcusiv 1
inlcusiv galerii 1
galerii săpate 1
de lavă. 2
lavă. Există 1
o distilerie 2
distilerie în 1
acest canton. 1
canton. Există, 1
referire oftalmologică 1
oftalmologică la 1
că având 1
având 20/20 1
20/20 de 1
vedere permite 1
viziune foarte 1
foarte clară 1
clară asupra 1
asupra lucrurilor. 1
lucrurilor. Există, 1
drumuri regionale 1
regionale care 1
leagă Cape 1
cu zonele 2
zonele înconjurătoare. 1
înconjurătoare. Există, 1
varietate în 1
proporția absolvenților 1
absolvenților care 1
angajați pe 1
pe posturi 1
posturi precum 1
de vânzător 1
vânzător sau 1
sau ospătar. 1
ospătar. Există 1
varietate poloneză 1
poloneză de 3
de cotlet 1
cotlet de 1
de piept 2
piept de 1
pui acoperit 1
cu pesmet 2
pesmet oarecum 1
oarecum similar, 1
similar, sau 1
sau cotlet 1
cotlet din 1
de curcan 1
curcan acoperit 1
pesmet (kotlet 1
(kotlet z 1
z indyka) 1
indyka) făcut 1
fel. Există, 1
asemenea, populații 1
populații izolate 1
izolate din 2
sudul Chinei 3
Chinei spre 1
prin Yunnan. 1
Yunnan. Există, 1
asemenea, rămășițe 1
de zidurile 4
zidurile ale 1
orașului. Există 2
discordii de 1
ordin politic, 2
politic, în 2
comune al 2
căror primari 1
primari sunt 1
ale spectrului 2
spectrului politic 1
politic opuse 1
opuse au 1
asocieze datorită 1
datorită suspiciunilor 1
suspiciunilor dintre 1
această serie. 1
serie. Există, 1
mediu neecranat. 1
neecranat. Există 1
un Senat 1
Senat Cutumiar, 1
Cutumiar, format 1
16 membri, 1
6 regiuni 1
regiuni cutumiare. 1
cutumiare. Există, 1
asemenea, subiecți 1
subiecți seropozitivi, 1
seropozitivi, ziși 1
ziși supraviețuitori 1
supraviețuitori de 1
lungă durată 9
durată (long 1
(long term 1
term survivors 1
survivors sau 1
sau LTS) 1
LTS) la 1
care SIDA 1
SIDA nu 1
declară decât 1
după vreo 1
vreo 15 1
ani. Există, 1
tineret, sala 1
de festival 2
și Remigiushaus. 1
Remigiushaus. Există, 1
în stemă, 1
stemă, deoarece 1
galben sunt 1
ale Suediei. 1
Suediei. Există, 1
unele săruturi 1
săruturi ușoare 1
și glume 1
glume despre 1
despre sarcina 1
sarcina unor 1
unor adolescente." 1
adolescente." Există, 1
apropiere. Există 1
și consultanță, 1
consultanță, multe 1
cu specializare 1
în ramurile 1
de petrol: 1
petrol: extracție, 1
extracție, transport, 1
transport, rafinare, 1
rafinare, distribuție. 1
distribuție. Există, 1
turn în 1
orașul interior 1
inscripție mare 1
pe cărămidă 1
cărămidă ce 1
lui Đurađ 1
Đurađ Branković 1
Branković și 1
și atestă 1
atestă data 1
data construcției. 1
construcției. Există, 1
local, intitulat 1
intitulat "Αγιοπετρίτικα”, 1
"Αγιοπετρίτικα”, care 1
primarul satului. 1
asemenea varietăți 1
varietăți cu 1
cu floarea 1
floarea dublă, 1
dublă, ale 1
căror stamine 1
stamine din 1
centru au 1
de petale 1
petale înguste. 1
înguste. Există 1
exemplu mai 2
multe expresii 1
expresii echivalente 1
cu "probabil 1
"probabil că," 1
că," fiecare 1
ele comunicînd 1
comunicînd un 1
de probabilitate 4
probabilitate diferit. 1
diferit. Există 2
Există deja 2
deja cluburi 1
orașe precum 3
precum Alexandria, 1
Alexandria, Călărași, 1
Călărași, Botoșani 1
sau Roman. 1
Roman. Există 1
deja containere 1
containere standardizate 1
standardizate cu 1
de 3-4t 1
3-4t LH2 1
LH2 respectiv 1
respectiv 9-23t 1
9-23t LH2 1
LH2 pentru 1
transport maritim, 1
maritim, respecti 1
respecti proiecte 1
de vase/barje 1
vase/barje de 1
la 1000t 1
1000t hidrogen. 1
hidrogen. Există 1
Există dezacord 1
dezacord între 2
între sursele 1
sursele americane 1
rusești în 4
privește cronologia. 1
cronologia. Există 1
Există diferite 2
aparate speciale 1
pot măsura 3
măsura senzitivitatea 1
senzitivitatea auditivă. 1
auditivă. Există 1
presă, cum 1
fi B2B 1
B2B (business 1
(business to 2
to business) 1
business) sau 1
sau B2C 1
B2C (business 1
to consumer). 1
consumer). Există 1
Există diplome 1
licență (dinaintea 1
(dinaintea procesului 1
procesului Bologna) 1
Bologna) care 1
recunoscute la 1
de Master 2
Master (din 1
(din perspectivă 1
perspectivă post-Bologna), 1
post-Bologna), și 1
anume în 2
în Olanda, 4
Olanda, ca 1
ca meester 1
meester (mr.) 1
(mr.) http://members. 1
http://members. Există 1
Există discuții 1
discuții dacă 1
dacă această 5
persoană reprezintă 1
un Mesia 2
Mesia rege, 1
rege, un 1
viitor rege 2
rege tribal 1
tribal sau 1
sau altceva. 1
altceva. Există 1
Există diverse 1
diverse exemple 1
strategii care 2
în marketingul 1
marketingul de 1
de gherilă. 4
gherilă. Există 1
Există doar 5
informații succinte 1
succinte despre 1
despre secolele 1
al VII-lea-al 1
VII-lea-al X-lea 1
X-lea despre 1
despre Baku. 1
Baku. Există 1
singură altă 1
acest grup, 1
grup, limba 1
limba jaqaru, 1
jaqaru, vorbită 1
doar 740 1
740 de 1
regiunea Lima, 1
Lima, Peru. 2
Peru. Există 1
singură excepție 1
excepție de 1
la regula 1
regula mutării 1
mutării pionului 1
pionului doar 1
câmp, numai 1
numai înainte. 1
înainte. Există 1
ușoară variație 1
variație geografică 1
a cântecului, 1
cântecului, de 1
ex. Există 2
patru tipuri 3
infracțiuni asupra 1
cărora Curtea 1
Curtea trebuie 1
aibă competență: 1
competență: înaltă 1
trădare, spionaj, 1
spionaj, terorism 2
terorism și 3
trafic de 6
droguri. Există 1
Există două 21
membri, și 1
anume membri 1
depline și 2
și susținători 2
susținători înregistrați. 1
înregistrați. Există 1
de multiplicare 1
multiplicare scalară: 1
scalară: una 1
puncte neproiectate 1
neproiectate și 1
puncte proiectate. 1
proiectate. Există 1
forme principale: 1
principale: raliuri 1
raliuri de 1
de etapă 1
etapă și 1
și raliuri 1
raliuri rutiere 1
rutiere (de 1
(de regularitate). 1
regularitate). Există 1
mari perspective 1
perspective din 2
analizează fenomenul 1
fenomenul manipulării: 1
manipulării: ca 1
ca proces 2
proces psihologic 1
psihologic și 1
proces sociologic. 1
sociologic. Există 1
interpretare care 2
devenit influente 1
timp. Există 2
orientare a 2
două straturi. 1
straturi. Există 1
două runde. 2
runde. Există 1
seturi oficiale 1
oficiale de 5
de CD-uri 3
CD-uri audio 1
audio drama 1
drama lansate, 1
lansate, unul 1
de Wayuta, 1
Wayuta, și 1
de Frontier 1
Frontier Works. 1
Works. Există 1
două subspecii 2
subspecii recunoscute 1
de Culex 1
Culex pipiens: 1
pipiens: Culex 1
Culex pipiens 2
pipiens pipiens, 1
pipiens, răspândită 1
în Lume 1
Lume Veche 1
Veche din 1
nordul Europei 1
Europei până 2
zonele muntoase 1
muntoase din 3
și Culex 1
pipiens pallens, 1
pallens, răspândită 1
de Urali 1
Urali în 1
Asia temperată. 1
temperată. Există 1
convulsii febrile: 1
febrile: convulsii 1
convulsii febrile 1
febrile simple 1
și complexe. 3
complexe. Există 1
de loxoscelism: 1
loxoscelism: cutaneu 1
cutaneu și 1
și viscerocutaneu. 1
viscerocutaneu. Există 1
memorie flash: 1
flash: NOR 1
NOR (Not 1
(Not Or) 1
Or) și 1
și NAND 1
NAND (Not 1
(Not And). 1
And). Există 1
confrunta utilizatorii 1
biciclete pliabile: 1
pliabile: cele 1
de compromisurile 1
compromisurile făcute 1
producători pentru 4
bicicletă cât 1
mai compactă 1
compactă și 1
de mecanismul 1
de pliere. 1
pliere. Exista 1
Exista doua 1
doua tipuri 1
de respiratie 1
respiratie la 1
la plante: 1
plante: aeroba 1
aeroba si 1
si anaeroba. 1
anaeroba. Există 1
tipuri majore 1
de peritonită: 1
peritonită: primară 1
și secundară. 1
secundară. Există 1
de baterii: 1
baterii: baterii 1
baterii primare 1
primare (baterii 1
(baterii de 1
unică folosință) 1
folosință) și 1
și baterii 1
baterii secundare 1
secundare (baterii 1
(baterii reîncărcabile). 1
reîncărcabile). Există 1
de preparate 2
preparate insulinice, 1
insulinice, hiposolubile 1
hiposolubile și 1
și apoasă, 1
apoasă, la 1
la pH 1
pH intens 1
intens acid 1
acid (2,5-3,5). 1
(2,5-3,5). Există 1
tradiții ale 2
ale opoziției 1
opoziției parlamentare 1
parlamentare față 1
de monarhie. 1
monarhie. Există 1
două valvule 1
valvule ce 1
ce preveni 1
preveni refluxul 1
refluxul hemolimfei 1
hemolimfei în 1
în inimă. 4
inimă. Există 1
proces. Există 1
acestui protocol: 1
protocol: IKEv1 1
IKEv1 - 1
- RFC 2
RFC 2409 1
2409 și 1
și IKEv2 1
IKEv2 - 1
RFC 4306. 1
4306. Există 1
versiuni despre 1
moartea nimfei 1
nimfei din 1
cauza mușcăturii 1
mușcăturii unui 1
unui șarpe 4
șarpe veninos. 1
veninos. Există 1
Există douăzeci 1
șapte compoziții 1
compoziții în 3
ansamblu, cuprinzând 1
cuprinzând două 1
colecții separate 1
de doisprezece, 1
doisprezece, numărate 1
numărate Op. 1
Op. Există 1
Există dovezi 8
ale așezărilor 1
teritorii încă 1
timpuri. Există 1
dovezi că 7
aceștia luau 1
luau trofee 1
trofee umane 1
că canibalismul 1
canibalismul se 1
cu prizonieri 1
război, atât 2
către caribi, 1
caribi, cât 1
alte grupuri 2
de amerindieni, 1
amerindieni, cum 1
fi Arawak 1
Arawak și 2
și Tupinamba. 2
Tupinamba. Există 2
dovezi că, 1
începutul zilei, 2
zilei, Booth 1
Booth dăduse 1
dăduse o 1
doua ușă, 1
ușă, deși 1
știe sigur 2
sigur dacă 4
fost așa. 3
așa. Există 1
sugerează legături 1
legături între 5
între scurgerea 2
scurgerea urinară 2
urinară la 2
penetrare și 1
și incontinența 1
incontinența de 1
stres urodinamic 1
urodinamic și 1
la orgasm 1
orgasm și 1
și hiperactivitatea 1
hiperactivitatea mușchiului 1
mușchiului detrusor. 1
detrusor. Există 1
dovezi cu 1
luarea de 1
om trofee 1
trofee și 1
și canibalism 1
canibalism ritual 1
ritual de 2
rândul Arawak 1
alte Amerindiene 1
Amerindiene grupuri, 1
grupuri, cum 1
fi Carib 1
Carib și 1
istorice că 1
Mediu o 1
altă așezare 1
așezare care 1
abandonată din 2
motive necunoscute 2
necunoscute până 1
prezent. Există 1
alte evenimente 4
impact mari 1
aceeași perioadă, 15
perioadă, astfel 2
încât, dacă 1
dacă extincția 1
extincția are 1
cu impactul, 1
impactul, atunci 1
atunci poate 1
crater a 1
fost implicat. 1
implicat. Există 1
slabe că 1
că varicocelectomia 1
varicocelectomia poate 1
poate îmbunătăți 2
îmbunătăți fertilitatea 1
fertilitatea la 1
cu formațiuni 2
formațiuni evidente 1
și spermă 1
spermă anormală; 1
anormală; cu 1
acestea, acesta 1
număr necesar 1
tratarea a 1
7 varicocelectomii 1
varicocelectomii și 1
17 pentru 3
pentru embolizări. 1
embolizări. Există 1
Există elemente 1
elemente similare 1
în Prăbușirea 1
Prăbușirea Casei 1
Casei Usher, 1
Usher, precum 1
precum pictorul, 1
pictorul, iubita/modelul 1
iubita/modelul său 1
ales obsesiile 1
obsesiile lor 1
obiecte neînsuflețite 2
neînsuflețite care 1
sunt vii 2
vii (casa 1
(casa familiei 1
familiei Usher, 1
Usher, pictura 1
în „Portretul 1
„Portretul oval”). 1
oval”). Există 1
Există estimări 1
estimări recente 1
recente care 2
aproximativ 105.000 1
105.000 de 1
evrei slovaci, 1
slovaci, sau 1
sau 77% 1
77% din 1
evreiască interbelică 1
interbelică a 8
a Slovaciei, 1
Slovaciei, au 1
războiului. Există 1
Există exact 1
exact 100 1
numere prime 3
prime ale 1
căror cifre 1
strict crescătoare 1
crescătoare (de 1
Există exemplare 1
treia medalie, 1
medalie, semnate 1
inferioară. Există 1
Există explicații 1
explicații raționale 1
raționale pentru 1
doi monștri. 1
monștri. Există 1
Există foarte 3
puține documente, 1
devreme fiind 1
fiind Antiphon 1
Antiphon Sofistul 1
Sofistul (secolul 1
5-lea î.en.). 1
î.en.). În 1
În antichitate 2
antichitate a 1
fost lângă 1
lângă voința 1
divină pe 2
o face, 1
face, la 1
pentru voința 1
voința satisfacerii 1
satisfacerii dorinței 1
dorinței sexuale. 1
sexuale. Există 1
puțin efort 1
efort din 1
partea oficialităților 1
oficialităților ruse 1
a onora 3
onora victimele 1
publica trecutul. 1
trecutul. Există 1
informații scrise 2
lui Simone 1
Simone iar 1
iar atribuirea 1
atribuirea multor 1
află încă 4
în dezbatere. 1
dezbatere. Există 1
Există fotografia 1
fotografia originală 1
în album. 1
album. Există 1
Există imprimări 1
imprimări complete 1
ale filmului. 3
filmului. Există, 1
Există, în 3
aceste forme, 1
forme, la 1
nivelul unor 1
unor reprezentări 1
reprezentări ezitante, 1
ezitante, fără 1
fără expresie 1
expresie particularizată 1
particularizată și 1
o finalitate 1
finalitate proprie, 1
proprie, semnele 1
semnele evidente 1
mari devoțiuni 1
devoțiuni față 1
de modelul 10
modelul originar. 1
originar. Există 1
Există în 4
Nord sisteme 1
fortificații indiene 1
tip Pueblo 1
Pueblo din 1
I î.Hr. 4
î.Hr. atât 1
de vaste 1
forme perfect 1
perfect geometrice 1
geometrice încât 1
sunt superioare 1
superioare oricărei 1
oricărei construcții 1
construcții europene 1
europene dinaintea 1
dinaintea Renașterii. 1
Renașterii. Există 1
Există încă 1
6 cumpărători 1
cumpărători dispuși 1
achiziționeze sculptura 1
sculptura dacă 1
dacă guvernul 3
român decide 1
o cumpere. 2
cumpere. Exista 1
Exista în 1
continuare teama 1
un asasinat 1
asasinat și 2
protecția Regelui 1
Regelui minor 1
minor era 1
era importantă. 1
importantă. "Există 1
"Există îngrijorarea 1
îngrijorarea că 1
produsele cu 2
cu tutun 2
tutun fără 1
fără ardere 2
ardere vor 1
vor ocoli 1
ocoli regulile 1
regulile locale 1
împiedică fumatul 1
zonele publice", 1
publice", a 1
scris Mitchell 1
Mitchell H. 1
H. Katz, 1
Katz, directorul 1
directorul Agenției 1
Sănătate din 1
prin e-mail. 1
e-mail. Există 1
Italia mai 1
multe forțe 1
forțe polițienești, 1
polițienești, dintre 1
sunt agenții 2
agenții la 1
național. Există 1
medie 38 1
cu zăpadă 2
zăpadă în 5
anului. Există 1
rând două 1
de anxietate. 3
anxietate. Există 1
Există însă 10
însă cazuri 1
care apele 2
apele termale 1
termale sunt 1
în instalații 1
încălzire. Există 1
însă fenomene 1
în lacuri 1
și bălți 1
bălți care 1
natură fizică 1
sau chimică 1
căror studiu 1
studiu nu 2
este neapărat 3
neapărat legat 1
analize de 1
natură ecologică. 1
ecologică. Exista 1
Exista însă 1
o dificultate: 1
dificultate: bărbatul 1
bărbatul tinerei 1
tinerei femei, 2
femei, împăratul 1
împăratul detronat 1
detronat Mihail 1
VII-lea, trăia 1
trăia încă; 1
încă; dar 1
fusese silită 1
silită să 4
intre într 1
într o 1
o mânăstire 2
mânăstire și 1
ca mort 1
mort pentru 1
pentru lume, 1
lume, iar 3
iar căsătoria 3
sa desfăcută. 1
desfăcută. Există 1
alte modalități 1
ține departe. 1
departe. Există 1
și recomandări 1
recomandări pentru 2
purtarea lor 1
spații închise, 1
închise, cum 2
de afecțiuni 2
afecțiuni caracterizate 1
caracterizate printr-o 1
printr-o sensibilitate 1
sensibilitate sporită 1
sporită la 1
la lumină, 2
lumină, ca 1
cazul albinismului. 1
albinismului. Există 1
și soiuri 1
soiuri neramificate 1
neramificate în 1
măciucă. Există 1
însă sisteme 1
care opteaza 1
opteaza pentru 1
pentru scrutinul 1
scrutinul public 1
la tribună, 2
tribună, care 1
în chemarea 1
chemarea fiecarui 1
fiecarui parlamentar 1
parlamentar la 1
tribună, de 1
public opinia. 1
opinia. Există 1
unele proprietăți 1
proprietăți care 2
fac dezavantajoasă 1
dezavantajoasă utilizarea 1
utilizarea maselor 1
maselor plastice, 2
plastice, cum 1
fi micșorarea 1
micșorarea rezistenței 1
rezistenței mecanice 1
mecanice cu 2
temperaturii, coeficientul 1
de dilatare 1
dilatare mare, 1
mare, coeficientul 1
de transmiterea 1
transmiterea căldurii 1
căldurii mic, 1
mic, etc. 1
etc. Există 2
însă state 1
garantează monopolul 1
monopolul puterii 1
puterii unui 1
singur partid 4
partid prin 1
folosirea diferitelor 1
diferitelor prevederi 1
prevederi legale 1
sau acțiuni 1
acțiuni practice 1
practice (așa 1
fi falsificarea 1
falsificarea alegerilor). 1
alegerilor). Există 1
însă țări 1
care cuvântul 1
cuvântul Aspirin 1
Aspirin se 1
referă numai 2
versiunea produsă 1
de Bayer 1
Bayer - 1
- orice 1
a medicamentului 1
medicamentului purtând 1
de "acid 1
"acid acetilsalicilic". 1
acetilsalicilic". Există 1
însă unele 3
care contactul 1
cu pielița 1
pielița este 1
este dorit, 1
dorit, cum 1
fi vinurile 1
spumante rosé 1
rosé sau 1
sau roșii. 3
roșii. Există, 1
schimb, surse 1
pentru Tōkyō-to 1
Tōkyō-to desemnarea 1
desemnarea "Prefectura 1
"Prefectura Tokyo". 1
Tokyo". Există 1
Există interferențe 1
interferențe între 1
între registre 1
alte sociolecte. 1
sociolecte. Există, 1
total, 16 1
16 rute 1
rute relativ 1
relativ ușoare 1
de escaladare 2
escaladare a 1
a muntelui, 1
muntelui, nouă 1
șapte pe 1
nord. Există 1
Există legende 1
legende urbane 1
urbane terifiante 1
terifiante despre 1
despre conac, 1
conac, iar 1
iar aura 1
aura terorii 1
terorii va 1
fi trezită 1
trezită de 3
ai frăției, 1
frăției, care 1
apar neobservați 1
neobservați în 1
lui Garth 1
Garth pentru 1
a speria 2
speria adepții. 1
adepții. Există 1
sate cu 1
locuitori, cel 1
mic avea 1
nouă locuitori 1
( Există 6
căi echivalente 1
echivalente între 1
explica formarea 2
formarea portanței. 1
portanței. Există 1
multe editoare 1
editoare și 1
și medii 3
medii integrate 1
integrate de 1
dezvoltare ( 1
multe formate 1
pentru grade, 1
grade, toate 1
ordinea Lat.-Long. 1
Lat.-Long. Există 1
a randamentului 1
al ciclului 3
ciclului Carnot. 1
Carnot. Există 1
multe modele 1
modele Raspberry 1
Raspberry Pi 1
Pi A 1
și B, 3
B, numite 1
după BBC 1
BBC Micro. 1
Micro. Există 1
care vânzările 1
vânzările sunt 1
afara Japoniei. 1
Japoniei. Există 1
multe operații 1
operații pe 1
pe tensori 1
tensori care 1
alt tensor. 1
tensor. Există 1
multe pentimenti 1
pentimenti care 1
care tonifică 1
tonifică bine 1
bine compoziția. 1
compoziția. Există 1
multe punciuri 1
punciuri pe 1
de rom: 1
rom: Planter's 1
Planter's Punch, 1
Punch, Fish 1
Fish House 1
House Punch, 1
Punch, Bajan 1
Bajan Rum 1
Rum Punch, 1
Punch, Caribbean 1
Caribbean Rum 1
Rum Punch 1
Punch și 1
altele. Există 1
multe scenarii 2
scenarii care 1
ar explicita 1
explicita interdependența 1
interdependența evangheliilor. 1
evangheliilor. Există 1
de lilieci, 2
lilieci, dintre 1
sunt rare. 2
rare. Există 1
lilieci, precum 1
precum liliecii 1
liliecii spectrali, 1
spectrali, liliacul 1
liliacul alb 1
din Honduras 2
Honduras și 1
și liliacul 1
liliacul fără 1
fără deget. 2
deget. Există 1
specii restricționate 1
restricționate la 1
la bazinul 2
bazinul Mării 1
de advocacy, 1
advocacy, de 1
la organizații 1
organizații pentru 1
drepturile omului, 4
omului, a 2
grupurilor religioase, 1
religioase, asociațiilor 1
muncă. Există 1
de scanare. 1
scanare. Există 1
de șotron, 1
șotron, după 1
sau regiune. 1
regiune. Există 1
variante al 1
al sosului 2
sosului olandez. 1
olandez. Există 1
variante constructive 1
constructive ale 1
ale motorului 1
motorului Stirling 1
Stirling din 1
majoritatea aparțin 1
aparțin categoriei 1
categoriei mașinilor 1
mașinilor cu 1
piston alternativ. 1
alternativ. Există 1
regionale de 3
de çökelek. 1
çökelek. Există 1
mulți bureți 1
bureți de 1
genul Macrolepiota 1
Macrolepiota sau 1
sau Lepiota, 1
Lepiota, care 1
fi confundați 1
confundați cu 2
cu parasolul, 1
parasolul, în 1
în tinerețe. 3
tinerețe. Există 1
mulți sfinți 1
sfinți cu 1
de Desideriu. 1
Desideriu. Există 1
termeni cheie 1
cheie care 1
premisa sprijinului 1
sprijinului moral. 1
moral. Există 1
elemente sau 1
sau tărâmuri 1
tărâmuri care 1
cu raiul 1
raiul în 1
iad. Există 1
Există memorii 1
memorii care 1
linii separate 2
separate pentru 4
a accesa 1
accesa un 1
un bit 2
bit în 1
mod scriere, 2
scriere, respectiv 1
mod citire. 1
citire. Există 1
Există mențiuni 1
mențiuni despre 2
despre casele 1
casele Tita 1
Tita Poiană, 1
Poiană, Ștefana 1
Ștefana Petrescu, 1
Petrescu, Maria 1
Maria Fructu, 1
Fructu, Sura 1
Sura Horn, 1
Horn, Aneta 1
Aneta Cohu, 1
Cohu, Maria 1
Maria Drăgoi. 1
Drăgoi. Există 1
Există mii 1
apare călătoria 1
Există mormântul 1
mormântul unui 1
unui pirat 3
pirat fără 1
fără nume, 2
nume, sunt 1
sunt mormintele 1
mormintele îndrăgostiților 1
îndrăgostiților înecați, 1
înecați, al 1
unei prințese 2
prințese și 1
veci pline 1
de poveste. 1
poveste. Există 1
Există multă 1
multă competiție, 1
competiție, piața 1
piața este 3
noi lansări 1
lansări - 1
noi «astea 1
«astea și 1
și asta». 1
asta». Există 1
Există multe 9
multe analogii 1
analogii pentru 1
forma obiectului. 1
obiectului. Există 1
combină tipurile 1
producție menționate 1
înainte, din 1
din considerente 2
considerente strategice 1
sau competiționale. 1
competiționale. Există 1
multe dezbateri 2
dezbateri pe 2
subiect în 4
științifică. Există 1
dezbateri referitoare 1
căsătorit niciodată. 1
niciodată. Există 1
a copiilor. 2
copiilor. Există 1
de romanizare 1
romanizare consistente 1
consistente sau 1
sau standardizate. 1
standardizate. Există 1
de gândire. 1
gândire. Există 1
variante despre 1
lucru. Există 1
ale empirismului, 1
empirismului, cele 1
cele predominante 1
predominante fiind 1
fiind Bayesianismul 1
Bayesianismul și 1
și metoda 4
metoda ipotetico-deductivă. 1
ipotetico-deductivă. Există 1
Există națiuni, 1
națiuni, ținuturile 1
ținuturile diferite 1
diferite adăpostind 1
adăpostind societăți 1
societăți diferite, 1
amestecă la 1
la granițe. 1
granițe. ; 1
; existând 1
existând de 1
o proporționalitate 1
proporționalitate între 1
între lărgimea 2
lărgimea și 2
și adâncimea 2
adâncimea unei 1
unei lingurițe. 1
lingurițe. Existând 1
Existând două 1
forme corespunzătoare 1
corespunzătoare gerunziului, 1
gerunziului, nu 1
fi confuzie 1
între subiectul 1
subiectul propriu 1
verbului regent. 1
regent. Există 1
Există nenumărate 2
nenumărate mostre 1
de fidelitate 1
fidelitate aproape 1
aproape absolută 1
lui Xenofon 1
Xenofon față 1
de învățătura 2
învățătura și 2
chiar formulările 1
formulările meastrului. 1
meastrului. Există 1
nenumărate ruine 1
ruine de 1
așezări antice 2
antice răspândite 1
țara. Există 2
Există noi 1
ale cântecului 2
cântecului interpretate 1
Rusia din 3
1990 (de 1
exemplu, Nogu 1
Nogu Svelo!). 1
Svelo!). Există 1
Există numeroase 2
numeroase interdicții 1
interdicții ale 2
ale vizitării 1
vizitării locului 1
către „impuri”, 1
„impuri”, neevrei, 1
neevrei, israeliți 1
israeliți de 1
și „cohanim” 1
„cohanim” (adică 1
(adică evreii 1
neam de 1
de preoți). 1
preoți). Există 1
numeroase reprezentări 1
reprezentări plastice 1
plastice ale 2
ale scenei 1
scenei „Pietà”. 1
„Pietà”. Exista 1
Exista numeroase 1
numeroase tipuri 1
de amplificatoare, 1
amplificatoare, construite 1
construite după 3
după caracteristicile 1
caracteristicile benzii 1
benzii de 2
fiecărui operator 1
telefonie mobilă 1
mobilă în 1
de lățimea 1
de banda 1
banda în 1
se emite. 1
emite. Există 1
Există numeroși 1
numeroși factori 1
influențează scorul 1
scorul Apgar, 1
Apgar, mulți 1
fiind subiectivi. 1
subiectivi. Există 1
Există o 40
o afirmație 5
afirmație în 1
Coran „Iar 1
„Iar cei 1
își păzesc 1
păzesc castitatea, 1
castitatea, cu 1
excepția nevestelor 1
nevestelor lor, 1
lor, sunt 1
sunt feriți 2
feriți de 2
orice blam; 1
blam; Dar 1
Dar oricine 1
oricine caută 1
caută mai 2
atât, aceia 1
aceia sunt 1
sunt călcători 1
călcători de 1
de lege.” 1
lege.” Există 1
legendă care 1
afirmă Palah: 1
Palah: Dya, 1
Dya, cum 1
cum numesc 2
numesc budiștii 1
budiștii zeitatea, 1
zeitatea, a 1
la Kamaru 1
Kamaru Kamachya 1
Kamachya (actualul 1
(actualul Kamakhya) 1
Kamakhya) din 1
din Assam. 1
Assam. Există 1
anume impersonalitate 1
impersonalitate a 1
a elementului 4
elementului purtator, 1
purtator, respectiv 1
a identificării 1
identificării unui 1
spațiu concret 1
concret fizic, 1
fizic, al 1
al localizării 1
localizării motivului. 1
motivului. Există 1
de cooperare, 1
cooperare, care 1
această convenție, 1
convenție, numită 1
numită Association 1
Association Fresnes 1
Fresnes - 1
- Aïta 1
Aïta Mare 1
Mare (Roumanie). 1
(Roumanie). Există 1
biserică reformată 2
reformată olandeză 1
olandeză în 1
în Marktplein. 1
Marktplein. Există 1
o corelație 3
corelație puternică 1
între severitatea 1
severitatea simptomelor 1
simptomelor și 1
de paraziți 2
paraziți care 1
infectează pacientul. 1
pacientul. ” 1
” există 1
o demarcare 1
demarcare semantică 1
semantică greu 1
greu sesizabilă, 1
sesizabilă, în 1
urmă presupunându-se 1
presupunându-se de 1
obicei că 1
militarii sunt 1
sunt motivați 2
motivați în 1
considerații politice 1
și ideologice. 1
ideologice. Există 1
dezbatere cu 2
dacă banchiza 1
banchiza de 1
de gheața 1
gheața a 1
coborât efectiv 1
la ecuator 1
ecuator sau 1
zonă maritimă 1
maritimă liberă 1
liberă acolo. 1
acolo. Există 1
o ezitare 1
ezitare în 1
clasificarea acestei 1
limbi între 1
între limbile 3
germanice orientale 1
și limbile 1
germanice occidentale. 1
occidentale. Există 1
o hipogamaglobulinemie 1
hipogamaglobulinemie adesea 1
adesea profundă 1
profundă asociată 1
cu hiper-IgE. 1
hiper-IgE. Există 1
o industrie 5
industrie turistică 2
turistică aducătoare 1
credite comerciale 1
comerciale interplanetare 1
interplanetare substanțiale 1
pentru Bandersnatchi, 1
Bandersnatchi, care 1
lasă vânați 1
oameni pe 8
unor protocoale 1
protocoale stricte. 1
stricte. Există 1
informație care 1
să precizăm 1
precizăm data 1
data primei 1
atestări documentare 3
satului Bălți, 1
Bălți, deja 1
pe Răut. 1
Răut. Există 1
ipoteză că 1
că Zăvădenii 1
Zăvădenii ar 1
fi situați 1
locul actualul 1
actualul al 1
orașului Bălți, 1
Bălți, de 1
pe Răut 1
Răut Nicu, 1
Nicu, Vladimir. 1
Vladimir. Există 1
lege contra 1
contra vătămării-graphe 1
vătămării-graphe blabes, 1
blabes, era 1
era interzisă 2
interzisă mutilarea 1
mutilarea gravă 1
a sclavilor, 1
sclavilor, deși 1
deși stăpânii 1
stăpânii aveau 1
aveau drept 2
moarte asupra 1
asupra acestora. 1
acestora. Există 2
numele muntelui. 1
muntelui. Există 1
legendă despre 1
despre proveniența 2
proveniența satului 1
satului Jora. 1
Jora. Există 1
de alfabetizare 3
alfabetizare și 1
la învățământ 1
învățământ între 1
între țările 2
țările dezvoltate 2
zisa lume 1
treia. Există 1
mică cantitate 1
de argumente 2
argumente că 1
că ocolirea 1
ocolirea somnului 1
somnului de 1
ameliora simptomele 1
simptomele depresive, 1
depresive, efectele 1
efectele simțindu-se 1
simțindu-se de 1
zilei. Există 1
minoritate ce 2
aparține cultului 2
cultului baptist. 2
baptist. Există 1
minoritate tibetană 1
tibetană de 1
musulmană. Există 1
Există opinii 1
opinii că 1
fiind prezent 4
insulă, s-ar 1
comunica foarte 1
foarte simplu 1
simplu doar 1
utilizarea ultimelor 1
ultimelor patru 1
patru cifre 1
cifre ale 1
ale numărului, 1
numărului, întrucât 1
întrucât primele 1
întotdeauna aceleași. 1
aceleași. Exista 1
Exista opinii 1
opinii care 1
că normele 2
normele juridice 1
juridice trebuie 1
se califice 2
califice după 1
parte, adică 1
adică după 1
după lex 1
lex causae 1
causae - 1
- legea 1
legea străină 1
străină competentă 1
competentă cu 1
raport juridic 1
juridic sau 1
elementele sale. 1
sale. Există 1
placă memorială 2
memorială dedicată 2
dedicată lui, 1
lui, ce 1
ce atârnă 1
atârnă de 1
pereții mănăstirii. 1
mănăstirii. Există 1
o plăcuță 2
plăcuță în 1
limbi prin 1
marcat cel 2
al Letoniei, 1
Letoniei, dar 1
află exact 1
în vârf. 2
vârf. Există 1
o profeție 1
profeție care 1
că Luna 2
Luna Kaftan, 1
Kaftan, fiica 1
fiica magicianului, 1
magicianului, este 1
destinată să 3
să strice 1
strice planurile 1
lui Satan, 1
Satan, Încarnarea 1
Încarnarea Răului. 1
Răului. Există 1
propunere să 1
singur fus 1
fus orar 1
orar pentru 2
o reconciliere 3
reconciliere tacită 1
doi frați. 4
frați. Există 1
rețea foarte 1
de rute 2
rute de 6
autobuze suburbane. 1
suburbane. Există 1
scară barocă 1
barocă cu 1
cu 99 1
de trepte 5
trepte de 4
între docul 1
docul unde 1
unde acostează 1
acostează bărcile 1
bărcile și 3
și biserică; 1
biserică; scara 1
scara datează 1
anului 1655. 1
1655. Există 1
tehnici biofizice 1
biofizice pentru 1
determinarea informațiilor 1
de secvență. 1
secvență. Există 1
laterală completă, 1
completă, bine 1
bine dezvoltată, 1
dezvoltată, care 1
se prelungește 2
prelungește până 1
baza înotătoarei 3
înotătoarei caudale, 1
caudale, fără 1
pe aceasta. 2
aceasta. Există 1
singură mărturie 1
mărturie care 1
consemnată despre 1
despre prezența 1
prezența lui 7
lui Nicodim 1
Nicodim de 1
la Tismana, 1
Tismana, în 1
Ungaria medievală. 1
medievală. Există 1
singură prefectură 1
prefectură de 1
poliție (franceză: 1
(franceză: préfecture 1
préfecture de 1
de police) 1
police) aflată 1
sub responsabilitatea 1
responsabilitatea directă 1
de interne. 2
interne. Există 1
autobuz în 2
orașul Curepipe 1
Curepipe ( 1
rezervă reprezentată 1
de acumularea 1
acumularea aflată 1
barajul Tașca, 1
Tașca, de 1
spre fabrică 1
fabrică o 1
aducțiune în 1
3 km. 1
km. Există 1
taxă de 4
traversare (12 1
(12 € 1
€ începând 1
mai 2021) 1
2021) dar 1
dar locuitorii 1
din Arouca 1
Arouca beneficiază 1
reducere pentru 1
pentru traversarea 2
traversarea lui. 1
lui. Există 1
teorie conform 2
căreia figurinele 1
figurinele astea 1
astea ar 1
ca expresii 1
expresii ale 1
ale propriului 1
propriului corp. 1
corp. Există 1
căreia “sculptura 1
“sculptura în 1
în hârtie” 1
hârtie” s-a 1
Polonia, în 2
dezvoltat mai 3
Europa, de 1
unde japonezii 1
au preluat-o 1
preluat-o și 1
și integrat-o 1
integrat-o în 1
arta origami. 1
origami. Există 1
o totală 1
totală lipsă 1
coerență în 1
prezentarea ipotezei 1
ipotezei farsei 1
farsei datorită 1
datorită variantelor 1
variantelor diferite 1
ale susținătorilor 1
susținătorilor teoriei 1
teoriei conspirației. 1
conspirației. Exista 1
Exista o 1
tradiție ca 1
ca pescarii 1
pescarii să 1
aducă pește 1
din Tamisa 1
Tamisa călugărilor 1
călugărilor de 1
la abație. 1
abație. Există 1
o trilogie 2
trilogie cu 1
nume „Trilogia 1
„Trilogia Bounty” 1
Bounty” scrisă 1
Charles Nordhoff 1
Nordhoff și 1
James Norman 1
Norman Hall. 1
Hall. Există 1
acte europene. 1
europene. Există 1
instrumente frecvent 1
frecvent utilizate 2
teatru. Există 1
varietate mare 1
culori, dar 1
general radierele 1
radierele prezintă 1
prezintă aceeași 1
aceeași consistență 1
consistență cauciucată, 1
cauciucată, principalul 1
fiind cauciucul 1
sintetic. Există 1
Există păduri 1
tropicale ce 1
ce alternează 1
cu suprafețe 2
întinse de 2
păduri musonice. 1
musonice. Există 1
Există patru 2
patru adaptări 1
adaptări cinematografice: 1
cinematografice: două 1
două românești 1
și 1981, 1
1981, o 2
producție cehoslovacă 1
cehoslovacă în 1
una franceză 1
franceză în 6
1976 (ORTF). 1
(ORTF). Există 1
de leucemie: 1
leucemie: leucemie 1
leucemie limfoidă 2
limfoidă acută 1
acută (LAL), 1
(LAL), leucemie 1
leucemie acută 1
acută mieloidă 1
mieloidă (LAM), 1
(LAM), leucemie 1
limfoidă cronică 1
cronică (LLC) 1
(LLC) și 1
și leucemie 1
leucemie mieloidă 1
mieloidă cronică 1
cronică (LMC), 1
(LMC), precum 1
de leucemie 1
leucemie mai 1
puțin comune. 1
Există pentru 1
conecta oamenii 1
oamenii prin 1
rețeaua globală 2
globală unică, 1
unică, inspirând 1
inspirând liderii 1
liderii de 1
formeze lideri 1
lideri de 3
mâine. Există 1
Există peste 3
în joc; 1
joc; în 1
povestea principală, 1
principală, în 1
sunt obiective 2
obiective secundare 1
secundare care 2
trebuie completate 1
completate pentru 1
fi încheiată 1
încheiată povestea 1
povestea principală. 1
principală. Există 1
de site-uri 2
de networking 1
networking social. 1
social. Există 1
de vârfuri 2
300 m 5
limitele oficiale 1
orașului Cape 1
Town. Există 1
Există pixuri 1
pixuri într-o 1
culori și 6
de paste. 1
paste. Există 1
Există planuri 1
înlocui camionul 1
camionul cu 1
modern, dar 2
încă îndeplinit 1
camion de 1
schimb. Există 1
Există puține 1
dovezi ce 1
ar lega 1
lega acest 1
acest vaccin 1
vaccin de 2
de complicații 4
complicații precum 1
cele neurologice. 1
neurologice. Există 1
Există puțini 1
puțini politicieni 1
politicieni români 1
poată prevala 1
prevala de 1
cunoștințe politice. 1
politice. Există 1
Există radiotelescope 1
radiotelescope fixe 1
fixe (fixate 1
(fixate permanent 1
permanent spre 1
spre zenit) 1
zenit) dar 1
și mobile, 3
mobile, care 1
fi rotite, 1
rotite, mărind 1
mărind cosiderabil 1
cosiderabil domeniul 1
de recepție. 1
recepție. Există 1
Există referințe 1
referințe la 3
posibil roman, 1
roman, intitulat 2
intitulat „Mesia”, 1
„Mesia”, la 1
care Bruno 1
Bruno Schulz 1
Schulz a 1
lucreze din 2
din 1934. 5
1934. Exista 1
Exista relații 1
opoziție (lumina 1
(lumina mea-lumina 1
mea-lumina altora), 1
altora), relații 1
simetrie (eu 1
(eu nu 1
nu strivesc-eu 1
strivesc-eu sporesc). 1
sporesc). Există 1
Există șapte 1
șapte propoziții 1
propoziții de 1
care structurează 1
structurează lucrarea 1
lucrarea și 2
și exprimă 1
a cuprinsului 1
cuprinsului propozițiilor 1
propozițiilor subordonate. 1
subordonate. Există 1
Există șase 1
șase benzi 2
benzi originale 1
trafic rutier 2
rutier pe 2
pe carosabilul 1
carosabilul principal, 1
principal, plus 1
plus două 2
benzi suplimentare 1
benzi care 1
anterior piste 1
tramvai. Există 1
Există scheme 1
scheme teoretice 1
teoretice generale 1
tratament care 1
corespund unor 5
unor diagnostice 1
diagnostice bine 1
bine stabilite; 1
stabilite; ele 1
trebuie adaptate 1
adaptate individual 1
individual deoarece 1
deoarece indivizii 1
indivizii reacționează 1
anumit tratament. 1
tratament. Exista 1
Exista și 4
activitate agricolă 1
agricolă în 1
erau angajați 2
în fabrică. 1
fabrică. Există 1
Există și 47
alte medicamente 5
scopuri similare, 1
similare, precum 1
precum clomifen 1
clomifen și 1
și medicamentele 1
medicamentele anti-aromataze, 1
anti-aromataze, care 1
evita efectele 1
adverse legate 1
de hormoni. 1
hormoni. Există 1
alte opinii 1
opinii ale 1
ale istoricilor 2
istoricilor privitoare 1
la locația 1
locația geografică 1
a "pădurii 1
"pădurii vlahilor 1
vlahilor și 1
și pecenegilor", 1
pecenegilor", care 1
în "zona 1
"zona Munților 1
Munților Cindrel 1
Cindrel înspre 1
înspre trecătoarea 1
trecătoarea Oltului" 1
Oltului" în 1
ultima instanță 1
instanță corespunzând 1
corespunzând pădurii 1
la Rășinari 1
Rășinari pâna 1
la Tălmaci. 1
Tălmaci. Există 1
alte posibilități 1
crește randamentul 1
randamentul termic 1
al ciclului, 1
ciclului, prezentate 1
ce urmează. 1
urmează. Există 1
alte substanțe 2
substanțe cu 2
de închegare 1
închegare a 1
laptelui, cum 1
fi cheagurile 1
cheagurile vegetale 1
vegetale obținute 1
obținute din 7
din ciulinul 1
ciulinul sălbatic 1
sălbatic (Cynara 1
(Cynara cardunculus), 1
cardunculus), din 1
din fungii 1
fungii din 1
familia Mucoraceae 1
Mucoraceae sau 1
sau cheaguri 1
cheaguri de 1
de sinteză. 1
sinteză. Există 1
și amestecuri 1
amestecuri care 1
conțin 25 1
25 sau 1
sau 50 2
50 % 2
% bumbac. 1
bumbac. ; 1
; există 1
și „arii 1
„arii de 1
de concert” 1
concert” independente 1
context mai 1
mai larg. 1
larg. Există 1
și așa-numite 1
așa-numite „locuțiuni 1
„locuțiuni proverbiale”, 1
proverbiale”, care 1
sunt expresii 1
expresii idiomatice 1
idiomatice provenind 1
din proverbe. 1
proverbe. Există 1
astăzi obiceiul 1
zona muscelului,ca 1
muscelului,ca în 1
octombrie, tinerii 1
tinerii să 2
se strângă 1
foc mare 1
de lumne, 1
lumne, la 1
la asfințit, 1
asfințit, strigând 1
strigând până 1
spre zori 1
zori "focul 1
"focul lui 1
lui Sâmedru!" 1
Sâmedru!" Există 1
câteva gări 1
gări mai 1
mici: Gorge 1
Gorge de 1
de Loup, 1
Loup, Vaise, 1
Vaise, Venissieux 1
Venissieux și 1
și Saint-Paul. 1
Saint-Paul. Există 1
care LS 1
LS cu 1
celule rotunde 1
rotunde se 1
asociază cu 3
cu LS 1
LS pleomorfic. 1
pleomorfic. Există 1
concursuri între 1
între școlii, 1
școlii, precum 1
național (cunoscute 1
de Olimpiade), 1
Olimpiade), care 1
a-i promova 1
promova pe 2
buni elevi. 1
elevi. Există 1
și date 4
despre markeri 1
markeri mitocondriali 1
mitocondriali distincți 1
distincți față 1
de Felidae. 1
Felidae. Există 1
și diferențe 2
diferențe majore: 1
majore: viața 1
viața izolată 1
duceau esenienii 1
esenienii și 1
sistemul mult 1
de norme 3
norme care 1
le reglementau 1
reglementau comportamentul. 1
comportamentul. Există 1
diferențe morfometrice 1
morfometrice și 1
creștere. Exista 1
Exista si 1
si dildo-uri 1
dildo-uri moderne 1
moderne cu 1
forme mai 2
putin conventionale, 1
conventionale, axate 1
axate mai 1
provoca placere 1
placere decat 1
forma anatomica. 1
anatomica. Există 1
și formă 1
de ataxie 1
ataxie persistentă, 1
persistentă, dacă 1
dacă s-au 2
produs leziuni 1
leziuni profunde 1
profunde pe 1
pe cerebel 1
cerebel (ca 1
(ca rezultat 2
boli, o 1
o traumă 3
traumă cerebrală, 1
cerebrală, accident 1
cerebral, tumori 1
tumori etc.). 1
etc.). Există 3
funcționează 2 1
grâu, una 1
cereale furajere, 1
furajere, 2 1
2 minifabrici 1
minifabrici de 1
ulei. Există 1
interiorul său. 1
său. Există 1
grupări strict 1
strict sintactice. 1
sintactice. Există 1
și împrăștierea 1
împrăștierea Compton 2
Compton inversă, 1
inversă, unde 1
unde fotonului 1
fotonului îi 1
îi crește 2
crește energia 1
energia (scăzându-i 1
(scăzându-i lungimea 1
de undă) 1
undă) la 1
la interacțiunea 1
cu materia. 1
materia. Există 1
domenii analizoare 1
analizoare automate, 1
automate, construite 1
construite potrivit 1
potrivit necesităților 1
necesităților acestora. 1
beton care 1
care adăpostea 1
adăpostea sistemele 1
control, cazanul 1
cazanul și 1
apă. Există 1
și limbi 2
limbi criole 1
criole formate 1
zonele unde 3
unde contactul 1
contactul dintre 3
dintre civilizația 2
civilizația europeană 1
cea băștinașă 1
băștinașă a 1
puternic, precum 1
regiunea Sydney 1
Sydney și 4
și Newcastle 2
Newcastle unde 1
vorbitori ale 1
limbii Kriol. 1
Kriol. Există 1
și magazine 1
magazine online 2
online specializate 1
în cartele 1
cartele internaționale 1
internaționale sau 2
alte magazine 1
care oferă, 1
oferă, printre 1
altele, cartele 1
cartele pentru 1
pentru telefonie 1
telefonie internațională 1
diferiți furnizori. 1
furnizori. Există 1
numeroși colecționari 1
colecționari de 1
cu orhidee, 1
orhidee, mai 1
ales timbre, 1
timbre, cartele 1
cartele telefonice 1
telefonice și 2
și ștampile. 1
ștampile. Exista 1
o cărare 1
cărare și 1
un pârleaz 1
pârleaz care 1
între Gavrișu 1
Gavrișu Toadii 2
Toadii și 2
și Mironea 1
Mironea Nicului, 1
Nicului, pe 1
unde femeile 2
femeile mergeau 1
acest izvor 1
izvor de 1
unde luau 1
luau apă 1
apă pentru 8
pentru fiertul 1
fiertul fasolei, 1
fasolei, pentru 1
apă dedurizată, 1
dedurizată, foarte 1
bună. Există 1
o cupiură 1
cupiură de 1
franci francezi 1
cu contramarca 1
contramarca „NF 1
„NF - 1
- Nouveaux 1
Nouveaux Francs” 1
Francs” (1958). 1
(1958). Există 1
locului care 1
fiecare fecior 1
fecior înainte 1
nuntă trebuia 1
ducă un 1
de bolovan 1
bolovan în 1
cetate pentru 1
a-și demonstra 2
demonstra puterea. 1
puterea. Există 1
aceluiași sat 1
sat pe 5
Prutului, în 1
Comuna Golăiești, 1
Golăiești, jud. 1
jud. Există 1
și opinia 2
că "inovarea" 1
"inovarea" este 1
proces cât 1
rezultatul acestui 1
acestui proces 2
proces (deci 1
(deci ar 1
atât formă 1
formă activă 1
activă cât 1
și rezultativă), 1
rezultativă), adică 1
adică există 1
o polisemie 1
polisemie a 1
a termenului. 1
termenului. Există 1
orchestră filarmonică 1
filarmonică „Sinfonia 1
„Sinfonia Baltica”, 1
Baltica”, și 1
două cinematografe. 1
cinematografe. Există 1
organizații ne-guvernamentale 1
ne-guvernamentale ( 1
utilizare tradițională, 1
tradițională, empirică, 1
empirică, cu 1
zona satelor 1
satelor Nemțișor, 1
Nemțișor, Lunca 1
Lunca și 1
și Vânători. 1
Vânători. Există 1
variantă „moldovenească” 1
„moldovenească” - 1
- Neciclopedia 1
Neciclopedia sau 1
sau Uncyclopedia 1
Uncyclopedia moldovenească. 1
moldovenească. Există 1
și pieptene 1
pieptene pentru 1
de căderea 3
căderea părului 1
părului capilar, 1
capilar, care 1
au puțin 1
puțin păr 1
păr pe 2
cap sau 2
au părul 1
părul foarte 1
foarte scurt. 1
scurt. Există 1
și radiere 1
radiere special 1
special concepute 1
eliminarea urmelor 1
urmelor de 2
de cretă 1
cretă de 2
pe tablă. 1
tablă. Există 1
Există șiruri 1
șiruri care 1
care converg 2
converg la 3
din extremitățile 1
extremitățile intervalelor. 1
intervalelor. Există 1
specii care 4
prezintă marsupiu. 1
marsupiu. Există 1
disponibile cunoștințele 1
elaborarea unui 3
unui standard? 1
standard? Există 1
și tendința 1
prezenta relațiile 1
relațiile și 2
și sexul 1
sexul într-o 1
manieră deloc 1
deloc romantică, 1
romantică, precum 1
piesa „Love 2
„Love Comes 1
Comes in 1
in Spurts” 1
Spurts” de 1
The Voidoids. 1
Voidoids. Există 1
și transformare 1
transformare de 3
de sursă 3
sursă într-o 1
formă gramaticală 1
gramaticală imposibilă 1
imposibilă în 1
afara sensului 1
sensului pragmatic, 1
pragmatic, de 1
în De 1
De quoi 1
quoi je 1
je me 1
me mêle! 1
mêle! Există 1
Există situații 2
situații când 2
momentul forței 1
forței are 1
valoarea nulă, 1
nulă, ceea 1
când forța 1
forța este 1
este nulă 1
nulă sau 1
are direcția 1
direcția paralelă 1
cu direcția 1
direcția razei. 1
razei. Există 1
când obiecte 1
neînsuflețite să 1
fie ridicate 1
și aruncate;se 1
aruncate;se aud 1
aud zgomote, 1
zgomote, cum 1
fi lovirea, 1
lovirea, sau 1
chiar voci 1
voci umane, 1
atacuri fizice 1
fizice asupra 1
asupra ființelor 1
ființelor umane, 1
umane, cum 2
fi ciupirea, 1
ciupirea, mușcătura, 1
mușcătura, și 1
și lovituri. 1
lovituri. Există 1
unele defecte 1
defecte cum 1
proporții anatomice, 1
anatomice, capul 1
capul statuetei 1
statuetei fiind 1
restul corpului, 1
corpului, sau 1
sau lipsei 2
lipsei fineții 1
fineții trăsăturilor 1
trăsăturilor feței 1
feței care 1
dă impresia 3
imitație de 1
tip barbar 1
barbar din 1
din modelele 1
modelele romane. 1
romane. Există 1
unele foste 1
foste mănăstiri, 1
mănăstiri, precum 2
la Wettingen 1
Wettingen și 1
și Muri, 1
Muri, toate 1
toate fondate 1
familia Habsburg. 1
Habsburg. Există 1
fenomen periculos, 1
periculos, însă, 1
nu pune 1
pe Everest 3
Everest — 1
— trăsnetul. 1
trăsnetul. Există 1
joc nelincețiat 1
nelincețiat aventură-text 1
aventură-text bazat 1
The Death 1
Death Gate 1
Gate Cycle 1
Cycle numit 1
The Deadly 1
Deadly Labyrinth. 1
Labyrinth. Exista 1
lac cu 1
apa dulce 1
dulce numit 1
numit “lacul 1
“lacul Cetățele” 1
Cetățele” care 1
de 102 2
102 m 1
lățime maxima 1
maxima de 2
jurul originii 1
originii lui 1
lui țesându-se 1
țesându-se numeroase 1
legende ca 2
și dealtfel 1
dealtfel asupra 1
tuturor lacurilor 1
lacurilor din 1
Romania. Există 1
un motel-restaurant, 1
motel-restaurant, Hanul 1
Hanul Solca, 1
Solca, situat 1
de mănăstire 1
de fabrica 1
de bere. 3
bere. Există 1
număr relativ 4
de adjective 1
adjective al 1
căror loc 1
general înaintea 1
înaintea substantivului. 1
substantivului. Există 1
port open-source 1
open-source al 1
al nucleului 1
nucleului XUN 1
XUN care 1
și platformele 1
platformele Intel 1
Intel și 3
și AMD 1
AMD care 1
sunt suportate 1
de Apple. 1
Apple. Exista 1
punct vamal, 1
vamal, care 1
ai satului. 2
un subjonctiv 1
subjonctiv perfect, 1
perfect, de 1
de registru 2
registru elevat, 1
elevat, folosit 1
valoarea condiționalului 1
condiționalului românesc 1
propoziție circumstanțială 1
circumstanțială condițională, 1
condițională, înlocuit 1
forma indicativului 1
indicativului trecut: 1
trecut: The 1
The man 1
man looked 1
looked as 1
as if 1
if he 1
he were 1
were drunk 1
drunk vs. 1
vs. Există 1
vechi obicei 1
obicei legat 1
această sărbătoare, 1
sărbătoare, astfel, 1
astfel, se 1
dacă de 1
Sf. Există 1
și versuri 3
versuri scurte 1
scurte scrise 1
marginea manuscriptelor, 1
manuscriptelor, care 1
dau sfaturi 1
sfaturi practice. 1
practice. Există 1
Există specialiști 1
specialiști care 1
de pneumonie 3
pneumonie virală, 1
virală, întrucât 1
întrucât apariția 1
unei infecții 5
infecții bacteriene 2
bacteriene este 1
de eliminat. 1
eliminat. Exista 1
Exista speranța 1
recrutare adresată 1
adresată muncitorilor 1
muncitorilor salariați 1
salariați și 2
și țăranilor 1
țăranilor fără 1
fără pământ, 1
pământ, ar 1
ar compensa 1
compensa pierderile, 1
pierderile, rezultând 1
organizație militară 1
militară omogenă 1
omogenă și 1
și loială. 1
loială. Există 1
Există stele 1
stele care 2
de formare. 1
formare. Există 1
Există studii 1
indică că 2
produc documentație 1
documentație multilingvă 1
multilingvă folosesc 1
folosesc sisteme 2
memorie de 2
traducere. Există 1
Există suficiente 1
suficiente dovezi 1
a-l ține 3
în custodie 1
custodie până 1
la extrădare 1
extrădare și 1
proces simplificat. 1
simplificat. Există 1
Există superioare 1
și inferioare 2
inferioare articular 1
articular fațetă 1
fațetă comuns 1
comuns pe 1
a vertebrei, 1
vertebrei, care 1
a restricționa 1
restricționa gama 1
circulație posibilă. 1
posibilă. Există 1
Există tendința 1
a legifera 1
legifera statutul 1
oferi protecție 1
protecție celor 1
celor căzuți 3
captivitate. Există 1
Există toate 1
toate motivele 2
motivele să 1
formație foarte 1
avioane Wellington 1
Wellington va 1
ieși dintr-un 1
dintr-un atac 1
atac îndelungat 1
îndelungat și 1
și intens 2
intens al 1
al avioanelor 1
inamice cu 2
puține pierderi 1
pierderi a 1
propriilor avioane. 1
avioane. Există 1
Există totuși 5
totuși câteva 1
câteva exemple 1
exemple importante. 1
importante. Există 1
totuși două 1
două plante 1
nu costă 1
costă niciun 1
niciun soare 1
soare - 1
- ciuperca 1
ciuperca terestră 1
și ciuperca 1
ciuperca acvatică. 1
acvatică. Există 1
totuși femei 1
ocupă chiar 1
familiei în 3
locul soților 1
soților lor. 1
lor. Există 1
totuși multe 1
de rutere 1
rutere care 1
care conectează 1
conectează rețele 1
de întreprindere 2
întreprindere sau 1
rețele ISP. 1
ISP. Există 1
totuși numeroase 1
care sătenii 1
sătenii ce 1
oraș, sunt 1
muncească pământul 1
crească animale 1
pricina veniturilor 1
veniturilor mici 1
poate achiziționa 2
achiziționa carne 1
carne sau 1
produse necesare 1
necesare lor. 1
lor. Exista 1
Exista totuși 1
totuși surse 1
perioadei almohade 1
almohade care 1
Africii. Există 1
Există trei 10
trei factori 1
care interacționeză 1
interacționeză și 1
de conducere: 1
conducere: omul, 1
omul, autovehiculul 1
autovehiculul și 1
trafic (calitatea 1
(calitatea șoselei, 1
șoselei, condițiile 1
condițiile climatice, 1
climatice, etc.). 1
trei gimnazii: 1
gimnazii: „Școala 1
„Școala Fogarassy 1
Fogarassy Mihály” 1
Mihály” (fosta 1
(fosta Școală 1
Școală nr. 1
nr. Există 1
trei grade 2
grade ale 1
ale ordinului. 1
ordinului. Există 1
trei ipoteze 1
ipoteze majore 1
majore pentru 4
explica mecanismul 1
a bolii 5
bolii Alzheimer. 1
Alzheimer. Există 1
mari tipuri 1
de retragere: 1
retragere: Ribat, 1
Ribat, Khanqah 1
Khanqah și 1
și Zawiya. 1
Zawiya. Există 1
trei mediane 1
mediane corespunzătoare 1
corespunzătoare celor 1
ale triunghiului. 1
triunghiului. Există 1
achiziționa publicitate 1
publicitate online: 1
online: CPM 1
CPM (Cost 1
(Cost per 3
per Mille), 1
Mille), CPC 1
CPC (Cost 1
per Click) 1
Click) și 1
și CPA 1
CPA (Cost 1
per Action). 1
Action). Există 1
specii recunoscute, 1
recunoscute, toate 1
mari dimensiuni: 1
dimensiuni: Deinotherium 1
Deinotherium bozasi, 1
bozasi, Deinotherium 1
Deinotherium giganetum 1
giganetum și 1
și Deinotherium 1
Deinotherium indicum. 1
indicum. Există 1
trei varietăți 1
șerpi veninoși 1
veninoși yarará, 1
yarará, specie 1
specie comună 1
pentru zona 10
zona subtropicală, 1
subtropicală, dar 1
dar rar 1
rar întâlnită 2
în Patagonia. 1
Patagonia. Există 1
ale stemei 1
stemei Šabac: 1
Šabac: cea 1
cea primară, 1
primară, mijlocie 1
cea mare. 1
mare. Există 1
Există trenuri 1
trenuri suburbane 1
suburbane zilnice 1
zilnice către 1
către Bologoye 1
Bologoye și 1
și Velikiye 1
Velikiye Luki 1
Luki (cu 1
excepția luni 1
și miercuri). 1
miercuri). Există 1
Există trepte 1
la morminte. 1
morminte. Existau 1
Existau adevărate 1
adevărate centre 1
centre meșteșugărești, 1
meșteșugărești, grupând 1
grupând mai 1
multe genuri 3
de ateliere, 1
ateliere, printre 1
de orfevrărie; 1
orfevrărie; dar 1
dar existau 1
meșteri argintari 1
argintari ambulanți, 1
ambulanți, care 1
stabileau temporar 1
localități mai 1
mici. Existau 1
Existau diferențe 1
capitolul uniformelor. 1
uniformelor. Existau 1
Existau diferite 1
diferite canale 1
canale secundare 1
care debușau 1
debușau în 1
punct, unul 1
lungul Forului 1
Forului lui 1
August iar 1
altul venind 1
din Argiletum. 1
Argiletum. Existau 1
Existau două 1
două conduceri 1
conduceri în 1
sat dar 1
mai dureros 1
dureros a 1
fost faptul 6
că borogănenii 1
borogănenii n-au 1
avut dreptul 3
se viziteze 1
viziteze între 1
ei timp 1
de ani! 1
ani! Existau 1
Existau excluderi 1
excluderi de 1
gen, de 2
de rasă, 3
rasă, de 1
clasă. Existau 1
Existau în 5
apă, trei 1
trei biserici 5
o școală. 5
școală. Existau 1
comună o 3
cu 51 1
elevi. Existau 2
moară cu 6
aburi, patru 1
patru biserici 6
două școli. 1
școli. Existau 1
cu 77 1
de elevi, 7
elevi, patru 1
trei mori 4
mori cu 2
cu aburi. 3
aburi. Existau 1
comună trei 2
pe Neajlov, 1
Neajlov, o 1
cu 50 3
9 fete), 1
(la Crevedia 1
Crevedia Mare 1
la Crevedia 1
Crevedia Mică). 1
Mică). Existau 1
Existau însă 2
însă indicii 1
situația familiei 2
familiei Leșcenco 1
Leșcenco devenea 1
devenea periculoasă: 1
periculoasă: soției 1
sale i 1
se retrăsese 2
retrăsese cetățenia 1
cetățenia română 1
considerată rezidentă 1
rezidentă străină 1
străină în 2
România. Existau 1
însă numeroase 1
această flotă 1
flotă aeriană 1
aeriană avioanele 1
avioanele Swordfish 1
Swordfish aveau 1
viteză foarte 2
de deplasare, 1
deplasare, iar 1
iar asigurarea 1
asigurarea escortei 1
escortei de 1
către aparatelor 1
vânătoare era 1
dificilă. Existau 1
Existau milioane 1
de petreli 1
petreli de 1
de Bermuda 2
Bermuda (Pterodroma 1
(Pterodroma cahow) 1
cahow) sau 1
sau ienupări 1
ienupări de 1
Bermuda (Juniperus 1
(Juniperus bermudiana), 1
bermudiana), dar 1
dar datorita 1
datorita acțiunii 1
acțiunii umane 1
umane aceste 1
sunt azi 1
dispariție. Există 1
Există un 14
de soi 1
soi printre 1
printre grupurile 1
grupurile Igbo 1
Igbo că 1
se definească 1
definească un 1
stil general 1
artă Igbo. 1
Igbo. Există 1
cultural, cu 1
150 locuri. 1
locuri. Există 1
și opinii 1
opinii Globovisión 1
Globovisión ( 1
consens că 1
că materia 1
materia întunecată 2
întunecată nu 1
nu interacționează 2
interacționează foarte 1
cu materia, 1
materia, dar 1
dar autorii 1
autorii sugerează 1
din materia 2
întunecată s-ar 1
putea comporta 1
comporta foarte 1
foarte diferit. 2
Există unele 6
unele diferențe 4
între dialectele 1
dialectele și 1
și graiurile 1
graiurile poloneze, 1
poloneze, dar 2
înțelegerea dintre 1
dintre vorbitorii 1
vorbitorii acestora 1
prezintă niciun 1
de probleme. 2
probleme. Există 1
mai eficace 1
eficace decât 2
decât placebo 1
placebo în 1
în combaterea 2
combaterea stărilor 1
stărilor de 1
de greață 1
greață și 1
a vărsăturilor, 1
vărsăturilor, dar, 1
puțin eficace 1
standardul de 4
medicamente antiemetice. 1
antiemetice. Există 1
indicii a 1
a fidelității 1
fidelității față 1
de iernat 3
iernat din 1
sudul Ghanei, 1
Ghanei, unde 1
patru indivizi 1
indivizi s-au 1
iarna următoare, 1
pasăre s-a 1
întors aici 1
două ierni 1
ierni consecutive. 1
consecutive. Există 1
arhitectonică a 1
a catedralei, 2
catedralei, astfel 1
astfel cupola 1
cupola este 1
mai joasă 6
joasă decât 3
a catedralei 3
Roma. Există 1
animale adaptate 1
adaptate la 4
la aridul 1
aridul mediu 1
mediu deșertic, 1
deșertic, cum 1
este șoarecele 1
șoarecele deșertului. 1
deșertului. Există 1
unele tensiuni 1
tensiuni în 1
interiorul echipei 1
echipei cauzate 1
relația Tiei 1
Tiei cu 1
cu Rocket 1
Rocket și 1
și dragostea 1
dragostea lui 4
lui Micro 1
Micro Ice 1
Ice pentru 1
pentru Mei. 1
Mei. Există 1
Există unelte 1
unelte care 1
realiza acest 7
lucru rapid. 1
rapid. Exista 1
Exista un 1
izvor sub 1
sub grădina 1
grădina lui 1
lui Gavrișu 1
a Miculaii 1
Miculaii Tii. 1
Tii. Există 1
terminalul 2 1
toate terminalele 1
terminalele sunt 1
cu vestiare 1
vestiare convenabile 1
convenabile pentru 1
copii. Există 1
motiv bine 1
definit pentru 1
care operațiunea 1
operațiunea a 1
denumită „Lightfoot 1
„Lightfoot (picior 1
(picior ușor)” 1
ușor)” – 1
– infanteria 1
infanteria trebuia 1
atace prima. 1
prima. Există 1
dedicat Moldavite 1
Moldavite piatră 1
piatră semi-prețioase 1
semi-prețioase în 1
de sub-tipuri 1
sub-tipuri clasificate 1
clasificate în 9
problemele specifice 1
specifice prezente. 1
prezente. Există 1
forme glaciare 1
glaciare (văi 1
(văi glaciare, 1
glaciare, morene 1
morene terminale, 1
terminale, custuri, 1
custuri, circuri 1
circuri glaciare 1
glaciare în 1
format lacuri, 1
lacuri, etc.). 1
de moschei 2
moschei oficiale 1
oficiale dar 1
moschei „în 1
„în curtea 1
din spate”. 1
spate”. Există 1
răspuns bun 1
în 40–50% 1
40–50% din 1
din cazuri, 2
cazuri, un 2
răspuns parțial 1
în 30–40% 1
30–40% din 1
cazuri și 2
rezistență (lipsa 1
(lipsa de 1
răspuns satisfăcător 1
satisfăcător a 1
a simptomelor 1
simptomelor la 1
la două-trei 2
două-trei antipsihotice 1
antipsihotice timp 1
șase săptămâni) 1
săptămâni) în 1
în 20% 1
cazuri. Există 1
set bogat 1
de mostre 1
în formatul 1
formatul OpenDocument. 1
OpenDocument. Există 1
verb neregulat 1
neregulat la 1
formă, être, 1
être, care 1
are rădăcina 1
rădăcina ét- 1
ét- la 1
la imperfect. 1
imperfect. Există 1
tren sezonier 1
sezonier pe 1
vară pentru 2
legătura directă 1
cu litoralul, 1
litoralul, dar 1
cu municipiile 1
municipiile Râmnicu 1
și Sibiu 1
Sibiu via 1
via Piatra 1
Piatra Olt. 1
Olt. Existau 1
Existau o 1
motive bine 1
bine întemeiate 1
întemeiate pentru 2
alegerea făcută 1
de otomani. 4
otomani. Existau 1
Existau restricții 1
privește înălțimea 1
înălțimea caselor, 1
caselor, etc. 1
Există urme 1
locuire încă 3
din neolitic 1
neolitic după 1
muzeul școlii, 1
expuse topoare 1
topoare de 2
piatră. Existau 1
Existau și 6
biserici, o 2
școală, și 1
apă. Existau 1
în 1882 2
1882 și 1
cu 41 3
aici trei 1
școli rurale 1
rurale mixte, 1
mixte, cinci 1
cinci biserici 4
biserici ortodoxe 5
una lipovenească. 1
lipovenească. Existau 1
femei cărora 1
era ciudă 1
ciudă pe 1
pe gazda 1
gazda clăcii 1
clăcii și 1
și lucrau 1
lucrau cânepa 1
cânepa în 1
în bătaie 3
joc, adunând 1
adunând câteva 1
fire bune 1
bune deasupra 1
deasupra ghemului, 1
ghemului, iar 1
iar dedesubt 3
dedesubt torcând 1
torcând de 1
de mântuială. 1
mântuială. Existau 1
și puțini 1
puțini săteni 1
săteni care 2
care furau 1
furau cu 1
cu căruța 2
căruța și 1
cu mașina! 1
mașina! Existau 1
și tribunale 1
tribunale speciale: 1
speciale: Cour 1
la Fond 1
Fond (pentru 1
(pentru rezolvarea 1
rezolvarea disputelor 2
disputelor comerciale) 1
comerciale) și 1
și Cour 1
la Mer 1
Mer (tribunale 1
(tribunale maritime), 1
maritime), cele 1
urmă numai 2
în orașele-port. 1
orașele-port. Existau 1
Existau trei 1
trei ramuri 2
ramuri principale 1
ale medicinei: 1
medicinei: tratamentul 1
tratamentul cu 5
cu ierburi, 1
ierburi, cel 1
cu cuțitul 1
cuțitul (chirurgia) 1
(chirurgia) și 1
tratamentul prin 1
prin forța 4
forța cuvântului 1
cuvântului (cuvinte 1
(cuvinte sacre). 1
sacre). Există 1
Există voci 2
voci care 4
atacurile partizanilor 1
partizanilor au 1
provocat contramăsurile 1
contramăsurile brutale 1
brutale ale 1
ale ocupantului 2
ocupantului nazist. 1
nazist. Există 1
trebuit adoptată 1
adoptată o 1
reformă graduală 1
graduală pentru 1
pentru trecerea 1
la capitalism 1
capitalism și 2
că metodele 1
metodele care 1
dat bune 1
rezultate în 5
fost potrivite 1
Rusia. Existența 1
Existența acestui 1
acestui depozit 1
depozit contrazicea 1
contrazicea declarația 1
declarația stângii 1
stângii politice, 1
politice, că 1
dorea o 4
stat, ci 1
ci continuarea 1
continuarea programului. 1
programului. Existența 1
Existența ceramicii 1
ceramicii lucrată 1
lucrată la 2
la roată, 1
roată, în 1
așezări de 4
secol V 1
V î.Hr. 2
- IV 1
î.Hr., dovedește 1
dovedește folosirea 1
folosirea directă 1
roții olarului 1
olarului încă 1
V-lea, procedeu 1
tehnic împrumutat 1
împrumutat din 2
lumea greacă, 1
greacă, probabil 1
probabil prin 2
intermediul tracilor 1
tracilor sud-dunăreni. 1
sud-dunăreni. Existența 1
Existența Hetmanatului 1
Hetmanatului a 1
de înflorire 6
înflorire culturală 1
Ucraina, în 2
timpul hatmanului 1
hatmanului Ivan 1
Ivan Mazepa. 1
Mazepa. Existența 1
Existența Imperiului 1
sfârșit fix 1
fix la 1
mileniu de 1
jefuirea Romei 1
Romei și 2
și colapsul 1
colapsul Imperiului 2
de Apus. 2
Apus. Existența 1
Existența schitului 1
schitului este 2
prezența unor 10
unor resturi 1
de temelie, 1
temelie, dar 1
și denumirii 1
denumirii toponimice 1
toponimice dată 1
dată acelui 1
acelui loc 1
de ”Mănăstioara”, 1
”Mănăstioara”, situată 1
sud-vestul pădurii 1
pădurii Mihoveni, 1
Mihoveni, la 1
actuala vatră 1
satului. Existența 1
Existența și 2
locația orașului 1
secret bine 1
bine păzit. 1
păzit. Existența 1
organizarea cultului 1
cultului catolic 1
catolic (romano-catolic) 1
(romano-catolic) în 1
în Huedin 1
fost îngreunată 2
atitudinea anticatolică 1
anticatolică a 1
familiei Bánffy. 1
Bánffy. Existența 1
Existența stratificării 1
stratificării sociale 1
sociale este 1
este dedusă 1
dedusă din 3
din descoperirea 1
descoperirea mormintelor 1
mormintelor membrilor 1
membrilor înstăriții 1
înstăriții ai 1
comunității într-o 1
anume secțiune 1
a cimitirelor. 1
cimitirelor. Existența 1
Existența unei 2
comunități umane 2
orașului Costești 1
Costești este 2
este atestată, 1
atestată, printre 1
prin denarul 1
denarul imperial 1
imperial roman 2
roman emis 1
împăratul Domițian, 1
Domițian, descoperit 1
anul 1966, 5
1966, pe 3
Dealul Cimitirului 1
Cimitirului din 1
din Costești. 1
Costești. Existenta 1
Existenta unei 1
unei moșii 2
moșii Segarcea, 1
Segarcea, presupune 1
și existenta 1
existenta unei 3
umane care 5
aceasta moșie, 1
moșie, comunitate 1
comunitate care 1
sat ce 1
acestei moși. 1
moși. Existența 1
unități administrative 3
administrative cu 1
centrul la 3
Bârlad este 1
de veche, 1
veche, un 2
anume Negrea 1
Negrea (Negru) 1
(Negru) de 1
Bârlad fiind 1
fiind menționat 4
menționat într-un 3
septembrie 1400 1
1400 ca 1
în sfatul 1
sfatul domnesc. 1
domnesc. Existența 1
Existența unor 2
manuale paralele, 1
paralele, a 1
naștere unei 4
între diverși 1
autori pentru 1
impunerea manualelor 1
manualelor proprii 1
în cât 2
multe școli, 2
școli, prin 1
excluderea cărților 1
cărților rivale. 1
rivale. Existența 1
unor stocuri 1
stocuri care 1
necesare indică 1
indică lipsa 1
fabricație bine 1
bine organizat. 1
organizat. Existența 1
Existența unui 1
spațiu expozițional 1
expozițional propriu 1
propriu a 2
mulțumit toate 1
toate spiritele 1
spiritele și 3
și comitetul 2
comitetul și-a 2
deschidă câte 1
două expoziții 1
expoziții în 1
an, una 1
una primăvara 1
una toamna. 1
toamna. Existențialismul 1
Existențialismul refuză 1
dea omului 1
omului o 1
natură fixată 1
fixată pentru 1
totdeauna. Existenți 1
Existenți HBO 1
HBO Acum, 1
Acum, abonații 1
abonații facturați 1
facturați direct 1
de HBO 1
HBO au 1
asemenea, migrați 1
migrați la 1
la HBO 1
HBO Max 1
Max la 1
la lansare 7
lansare fără 1
taxă suplimentară. 1
suplimentară. Exită 1
Exită patru 1
patru Samhite 1
Samhite „vedice” 1
„vedice” : 1
: Rig-Veda, 1
Rig-Veda, Sama-Veda, 1
Sama-Veda, Yajur-Veda, 1
Yajur-Veda, și 1
și Atharva-Veda, 1
Atharva-Veda, majoritatea 1
majoritatea fiind 2
valabile în 1
multe recenzii 1
recenzii (śākhā). 1
(śākhā). Exodul 1
Exodul 12:22 1
12:22 Mai 1
târziu, odată 2
ce israeliții 1
israeliții s-au 1
Țara Făgăduinței, 1
Făgăduinței, au 1
folosit ezov 1
ezov mai 1
alte ritualuri. 1
ritualuri. Exoftalmia 1
Exoftalmia uneori 1
unei îroșirii 1
îroșirii a 1
a conjunctivei, 1
conjunctivei, unui 1
unui edem 1
edem al 1
al pleoapelor 1
pleoapelor (oftalmie), 1
(oftalmie), rareori 1
rareori unei 1
dublu cu 2
un strabism 1
strabism trecător. 1
trecător. Exoplaneta 1
Exoplaneta WASP-76b 1
WASP-76b se 1
orbită foarte 1
de steaua 1
steaua sa, 1
sa, WASP-76, 1
WASP-76, şi 1
şi are 1
1,8 zile 1
zile terestre 1
terestre (aproximativ 1
(aproximativ 40 1
ore terestre). 1
terestre). Expansiunea 1
Expansiunea acestui 1
acestui inel 1
inel pare 1
42 km/s. 1
km/s. Expansiunea 1
Expansiunea către 1
către răsărit 1
Rusiei a 2
rezistență relativ 1
relativ puțin 2
puțin importantă. 1
importantă. Expansiunea 1
Expansiunea companiei 1
2009, prin 1
preluarea fabricii 1
fabricii Swedwood 1
Swedwood România 1
din Siret 1
Siret în 2
apropiere (12 1
(12 km) 1
km) de 1
doua fabrică 1
din Rădăuți. 2
Rădăuți. Expansiunea 1
Expansiunea finală 1
lui Ying 1
Ying Zheng, 2
Zheng, regele 1
regele din 4
din Qin. 1
Qin. Expansiunea 1
Expansiunea navală 1
navală și 3
și colonială 1
colonială a 2
Angliei începută 1
începută pe 2
vremea Elisabetei 1
Elisabetei I 1
I (1558-1603) 1
(1558-1603) a 1
însă stânjenită 1
stânjenită în 2
XVII-lea de 1
conflictul intern 1
intern dintre 1
dintre Parlament 1
și Regalitate. 1
Regalitate. Expansiunea 1
Expansiunea rețelelor 1
rețelelor continuă 1
astăzi. Expansiunea 1
Expansiunea spre 1
a NATO: 1
NATO: Bătălia 1
pentru Europa, 1
Europa, București, 1
Editura Pavel 1
Pavel Coruț, 1
Coruț, 1997. 1
1997. Exp:ca 1
Exp:ca urmare 1
a pregatirii 1
pregatirii sub 1
de spanac. 1
spanac. Expediat 1
Expediat sub 1
sub pază 2
spital, se 1
se vindecă. 1
vindecă. Expediția 1
Expediția a 4
părți. Expediția 1
boli și 2
de slaba 1
slaba calitate 1
a cămilelor. 1
cămilelor. Expediția 1
un dezastru, 1
dezastru, culminând 1
cu atacul 1
colonii spaniole, 1
spaniole, plătit 1
plătit cu 3
lui Raleigh. 2
Raleigh. Expediția 1
succes, îndeplinindu-se 1
îndeplinindu-se scopurile 1
scopurile propuse. 1
propuse. Expediția 1
Expediția anglo-americană 1
anglo-americană a 1
Alan Rowe 1
Rowe și-a 1
început studiul 2
studiul piramidei 1
piramidei în 1
studiile mai 3
ani. Expediția 1
Expediția avea 1
avea să-l 3
pe Vespucci 1
Vespucci faimos, 1
faimos, deoarece 1
deoarece descoperise 1
descoperise un 1
nou continent, 1
continent, Vespucci 1
Vespucci era 1
nu ajunsese 2
ajunsese în 2
în Asia. 2
Asia. Expediția 1
Expediția condusă 1
de Hugues 1
Hugues Willoughby 1
Willoughby și 3
Richard Chancellor 1
Chancellor din 1
din 1553-1554 1
1553-1554 a 1
Marea Albă, 1
Albă, iar 1
uscat până 1
Moscova, punând 1
bazele relațiilor 1
relațiilor comerciale 1
comerciale maritime 1
maritime anglo-ruse. 1
anglo-ruse. Expediția 1
Expediția de 1
salvare s-a 2
s-a împărțit, 1
împărțit, iar 2
iar Eddy, 1
Eddy, Foster 1
Foster și 2
membrii s-au 1
la lac. 3
lac. Expediția 1
Expediția durează 1
ani. Expediția, 1
Expediția, împreună 1
cu voluntarii, 1
voluntarii, se 1
Orașul Terran 1
Terran al 1
al Comerțului. 1
Comerțului. Expediția 1
Expediția lui 2
de Almagro 1
Almagro a 1
eșec. Expediția 1
lui Magellan 2
Magellan a 1
deosebită însemnătate 1
însemnătate pentru 1
pentru progresul 1
progresul geografiei, 1
geografiei, dovedind 1
dovedind sfericitatea 1
sfericitatea pământului 1
posibilitatea circumnavigației 1
circumnavigației sale 1
și contribuind 1
a globului 2
globului pământesc 1
pământesc în 1
ansamblul său. 1
său. Expediția 1
Expediția poartă 1
amintirea lui 2
lui Siegfried 1
Siegfried Löw 1
Löw (1933-1962) 1
(1933-1962) un 1
un alpinist 2
alpinist german 1
german care 1
piedut viața 1
viața la 2
iunie 1962 1
1962 pe 1
muntele Nanga 1
Nanga Parbat. 1
Parbat. Expediția 1
Expediția precedentă 1
precedentă îl 1
îl avusese 2
avusese printre 1
printre membri 1
membri pe 4
soțul biologei, 1
biologei, care 1
care revenise 1
revenise acasă 1
acasă complet 1
complet schimbat 1
murise ulterior 1
cancer. Expediția 1
Expediția s-a 2
de Anzi, 1
Anzi, dar 1
se întoarcă. 3
întoarcă. Expediția 1
fi dezastruoasă, 1
dezastruoasă, acesta 1
fiind atacat 1
de indienii 1
indienii ce 1
i-au pregătit 2
pregătit o 4
ambuscadă. Expediții 1
Expediții de 1
aceste polițe 1
polițe au 1
au vizitat 9
vizitat Svalbard 1
Svalbard în 1
verii pentru 2
pentru vânătoarea 1
de balene, 1
balene, primele 1
două trimitând 1
trimitând câteva 1
câteva petreceri 1
petreceri de 1
iarnă în 3
anii 1620 1
și 1630. 1
1630. Expedițiile 1
Expedițiile militare 1
militare efectuate 1
aduce Coro 1
Coro și 1
și Guyana 1
Guyana sub 1
controlul Republicii 1
Republicii au 1
eșuat. Expedițiile 1
Expedițiile parțial 1
parțial științifice 1
științifice comandate 1
comandate și 1
și finanțate 2
de au 4
rămas un 3
de referință: 1
referință: acestea 1
reprezentat primele 1
primele încercări 3
de redescoperire 1
redescoperire a 2
Antice. Expediții 1
Expediții oceanografice 1
oceanografice deosebit 1
întreprins S.U.A. 1
S.U.A. cu 1
cercetări Atlantis, 1
Atlantis, Caryn 1
Caryn și 1
și Horizon. 1
Horizon. Experiența 1
Experiența a 1
majoritatea subiecților 1
subiecților au 1
că dreptunghiurile 1
dreptunghiurile respectând 1
respectând proporția 1
aur sunt 1
sunt preferabile 1
preferabile din 1
vedere estetic 2
estetic față 1
alte dreptunghiuri. 1
dreptunghiuri. Experiența 1
Experiența acumulată 2
acumulată cu 1
ocazie de 3
de Tenzing 1
Tenzing i-a 1
folos când 1
din expediția 1
expediția britanică 1
din 1953. 2
1953. Experiența 1
acumulată face 1
ca Grigorescu 1
Grigorescu să 1
un deschizător 2
deschizător de 2
al viziuni, 1
viziuni, un 1
fiind lucrarea 1
lucrarea „Paznicul 1
„Paznicul de 1
la Chailly” 1
Chailly” (1867) 1
(1867) punând 1
punând accent 1
accent în 1
pe trăirile 1
trăirile sufletești 1
ale personajelor. 1
personajelor. Experiența 1
Experiența arată 1
complexitate aptitudinea 1
aptitudinea poate 1
forme superioare. 1
superioare. Experiența 1
Experiența artistului 1
artistului nu 1
nivelul muzical, 1
muzical, ci 1
cel academic, 1
academic, fiind 1
fiind lector 1
jazz pe 1
și înființat-o 1
înființat-o în 1
1990. Experiența 1
Experiența câștigată 1
construirea celor 1
două prototipuri 2
prototipuri a 1
din 1935, 1
1935, care 1
un șasiu 3
șasiu îmbunătățit 1
și tunuri 5
45 mm 2
de 37 7
37 mm. 2
mm. Experiența 1
Experiența constructorilor 1
constructorilor și 1
și metalurgilor 1
metalurgilor din 1
Belarus a 1
implementată la 1
la șantierul 1
șantierul construcției 1
construcției uzinei 1
uzinei metalurgice 1
metalurgice din 1
din Rîbnița, 1
Rîbnița, fapt, 1
fapt, ce 1
la darea 1
darea în 4
a uzinei 1
uzinei din 2
din or. 2
or. Experiența 1
Experiența de 1
front a 3
folosit-o pentru 2
război, însă 1
cu personaje 6
personaje schematice, 1
schematice, dialoguri 1
dialoguri convenționale 1
convenționale fără 1
fără autenticitate, 1
autenticitate, lipsindu-i 1
lipsindu-i capacitatea 1
analiză psihologică. 1
psihologică. Experiența 1
Experiența începe: 1
începe: imediat, 1
imediat, cei 1
doi prieteni 2
prieteni încep 1
se sufoce 1
sufoce și 1
au viziuni 1
viziuni terifiante. 1
terifiante. Experiența 1
Experiența primei 1
primei conflagrații 2
conflagrații mondiale 2
mondiale a 2
că submarinele 1
fost marea 1
marea amenințare 1
adresa convoaielor 2
convoaielor aliate. 1
aliate. Experiența, 1
Experiența, profesionalismul 1
profesionalismul și 1
și permanenta 1
permanenta orientare 1
orientare către 1
către nevoile 1
nevoile clienților, 1
clienților, ne 1
ne recomandă 1
ne plasează 1
topul companiilor 1
companiilor pe 1
România. Experiența 1
Experiența romantică 1
romantică transpare 1
transpare în 1
lui Preziosi 1
Preziosi cu 1
o prea 2
prea slabă 2
slabă intensitate 1
intensitate atât 1
concepția culorii, 1
culorii, cât 1
alegerea subiectului. 1
subiectului. Experienței 1
Experienței dobândite 1
dobândite la 1
la Tribuna 1
Tribuna se 1
va adăuga 2
adăuga munca 1
revistei Lumea 1
Lumea ilustrată, 1
ilustrată, publicație 1
publicație cu 1
enciclopedic, editată 1
editată la 1
București, bilunar 1
bilunar în 1
anul 1896. 4
1896. Experientele 1
Experientele făcute 1
pe animale 2
animale au 3
scop să 3
descopere locul 1
petrece hematoliza 1
hematoliza normală, 1
normală, fiziologică. 1
fiziologică. Experiențele 1
Experiențele în 1
domeniul fizicii 2
fizicii și 3
și chimiei 1
chimiei pe 1
care Lomonosov 1
Lomonosov le 1
laboratorul său 1
se caracterizau 1
caracterizau printr-o 1
precizie. Experiențele 1
Experiențele lui 2
Joel în 1
Angeles l-au 1
l-au ținut 1
ținut conectat 1
cu directorii 1
directorii companiei 1
companiei record, 1
record, care 1
cumpărat contractul 1
cu Ripp 1
Ripp cu 1
logo-ul Family 1
Family Productions 1
Productions sa 1
fie afișat 1
afișat alături 1
de logo-ul 1
logo-ul Columbia 1
Columbia pentru 1
următoarele zece 1
zece albume. 1
albume. Experiențele 1
lui Kamiya 1
Kamiya au 1
două părți:în 1
părți:în prima 1
parte subiectul 1
să închidă 6
închidă ochii, 1
ochii, și 1
când aude 1
anumit sunet, 1
sunet, să 1
spună dacă 1
dacă ghicește 1
ghicește că 1
află sau 1
unde cu 1
ritm alfa. 1
alfa. Experiențele 1
Experiențele numeroase 1
numeroase ale 1
lui Darie 1
Darie nu 1
nu contribuie 2
formarea sa 3
plan etic, 1
etic, ci 1
plan spiritual, 2
spiritual, adăuga 1
adăuga Nicolae 1
Manolescu, considerând 1
o „mică 1
„mică povestire 1
povestire simbolică”. 1
simbolică”. Experiențele 1
Experiențele trăite 1
trăite de 1
de Marika 1
Marika și 1
și Ivonika 1
Ivonika devin 1
devin dureroase 1
dureroase și 1
o reevaluare 1
reevaluare a 1
valorilor pentru 1
lor. Experimentând 1
Experimentând prin 1
schimbări treptate, 1
treptate, oamenii 1
pot învăța 2
să reformeze 2
reformeze instituțiile 1
instituțiile statului 3
cauzeze suferințe 1
suferințe inacceptabile 1
inacceptabile semenilor 1
semenilor lor. 1
lor. Experimentările 1
Experimentările se 1
fac atât 1
nivelul microscopic 1
microscopic cât 1
și molecular. 1
molecular. Experimentele 1
Experimentele au 1
războiului. Experimentele 1
Experimentele inițiale 1
inițiale asupra 1
asupra musculițelor 1
musculițelor s-au 1
s-au limitat 3
studiul fenotipurilor, 1
fenotipurilor, dar 1
mecanismele moleculare, 1
moleculare, adică 1
adică schimbările 1
ADN care 1
făcut posibile 1
posibile aceste 1
aceste schimbări 5
schimbări nu 1
fi identificate. 1
identificate. Experimentele 1
Experimentele lor 1
lor muzicale 1
la despărțirea 2
de Butler. 1
Butler. Experimentele 1
Experimentele ulterioare 1
știință au 6
confirmat concluzia 1
concluzia din 1
urmă. Experimentul 1
Experimentul de 1
de sintetizare 1
sintetizare a 1
de-al 117-lea 1
117-lea element 1
element a 2
2009. Experimentul 1
Experimentul Philadelphia 1
Philadelphia este 1
presupus experiment 1
experiment militar 1
care nava 1
nava USS 1
USS Eldridge 1
Eldridge (DE-173) 1
(DE-173) ar 1
fie făcută 1
făcută invizibilă. 1
invizibilă. Experții 1
Experții afiliați 1
afiliați Europuls 1
Europuls sunt 1
sunt specializați 4
diverse politici 1
politici europene 1
publică articole 2
analiză pe 1
site-ul oficial. 1
oficial. Experții 1
Experții au 2
opinii divergente. 1
divergente. Experții 1
urmă responsabil 2
de decese, 1
decese, ceea 1
l-ar face 1
face cel 3
prolific criminal 1
criminal în 5
istorie. Experții 1
Experții în 2
în dresaj 1
dresaj canin 1
canin nu 1
nu plasează 1
plasează rasa 1
rasa pe 1
poziție foarte 2
foarte onorantă 1
onorantă în 1
topul raselor 1
raselor inteligente 1
dotate pentru 1
pentru dresaj 1
dresaj complex. 1
complex. Experții 1
relațiile publice 1
publice posedă 1
abilități profunde 1
cu mass-media, 2
mass-media, poziționarea 1
poziționarea pe 2
și branding-ul. 1
branding-ul. Experții 1
Experții lui 1
Hitler se 2
mult opt 1
opt săptămâni 3
război. Experții 1
Experții se 1
se îndoiesc 1
îndoiesc că 1
a vinei 1
vinei ar 1
redeschiderea cazului. 1
cazului. Expertizele 1
Expertizele contabile 1
contabile judiciare 1
judiciare sunt 1
sunt mijloace 1
de probă 4
probă utilizabile 1
utilizabile în 1
cauze care 2
necesită cunoștințe 1
de strictă 1
strictă specialitate 1
au calitatea 1
de expert 3
expert contabil. 1
contabil. Expert 1
Expert On 1
On October 1
October - 1
ultima formație 1
cântat înainte 1
The Killers, 1
Killers, în 1
2002. Expertul 1
Expertul Expert 1
Expert grafolog 1
grafolog la 1
la Banque 1
Banque de 1
de France: 1
France: prudența 1
prudența sa 1
sa onestă 1
onestă este 2
este calomniată 1
calomniată în 1
de acuzare 4
acuzare al 1
al maiorului 1
maiorului d'Ormescheville. 1
d'Ormescheville. Expertul 1
Expertul kenian 1
kenian Andrew 1
Andrew Mwangura 1
Mwangura afirmă 1
originea pirateriei 1
pirateriei se 1
datorează 90 1
90 % 3
% pescuitului 1
pescuitului ilegal 1
apele somaleze. 1
somaleze. Expirarea 1
Expirarea acestui 1
acestui interval 1
interval îi 1
acorda Președintelui 2
Președintelui dreptul 1
a-și revoca 1
revoca propunerea, 1
propunerea, deși 1
e obligatoriu. 1
obligatoriu. Explicația 1
Explicația asimetriei 1
asimetriei în 1
distribuția lipidelor 1
lipidelor membranare 1
membranare constă 1
de biosinteză 1
biosinteză a 1
lipidelor și 2
pe mișcarea 1
mișcarea flip-flop 1
flip-flop a 1
acestor molecule, 1
molecule, care 1
este catalizată 1
catalizată de 1
de fosfatil-translocaza 1
fosfatil-translocaza la 1
nivelul reticulului 1
reticulului endoplasmatic. 1
endoplasmatic. Explicația 1
Explicația constă 1
că peretele 1
peretele vaginal 1
vaginal conține 1
puține terminații 1
terminații nervoase 1
nervoase decât 1
decât glandul 1
glandul clitorisului 1
și peretele 2
peretele rectal. 1
rectal. Explicația 1
Explicația etimologiei 1
etimologiei termenului 1
termenului din 1
din „Oxford 1
„Oxford English 1
English Dictionary”, 1
Dictionary”, care 1
leagă numele 1
numele mineralului 1
mineralului de 1
orașul Calcedon, 1
Calcedon, este 1
foarte îndoielnică. 1
îndoielnică. Explicația 1
Explicația (o 1
(o explicație 1
explicație cel 1
puțin parțială) 1
parțială) ar 1
fi dată 1
numai regele 1
regele avea 3
avea dreptul 4
să posede 4
posede obiecte 1
aur. Explicația 1
Explicația Verei 1
Verei Renczi 1
Renczi a 1
fost cât 1
de naivă. 1
naivă. Exploatarea 1
Exploatarea a 1
fost subterană 1
subterană cu 1
cu subetaje 1
subetaje (orizonturi) 1
(orizonturi) cu 1
cu înălțimi 3
de 10-16 1
10-16 m, 1
având goluri 1
goluri remanente 1
remanente și 1
și pilieri 1
pilieri de 1
protecție. Exploatarea 1
Exploatarea lemnului 1
lemnului s-a 1
făcut exagerat 1
exagerat în 1
ultimele decenii, 5
decenii, pădurile 1
pădurile ocupând 1
ocupând cca. 1
cca. Exploatarea 1
Exploatarea nisipului 1
nisipului a 1
fost sistată 3
sistată în 3
unei dispoziții 1
dispoziții guvernamentale. 1
guvernamentale. Exploatarea 1
Exploatarea și 1
prelucrarea lemnului 2
lemnului în 1
industria fabricării 1
fabricării mobilierului 1
mobilierului joacă 1
economia județului 1
județului Harghita. 1
Harghita. Exploatare 1
Exploatare de 1
cupru este 1
economia din 1
din Bor 1
Bor și 1
efectele producției 1
scăzute pot 1
văzute peste 1
oraș. Exploatările 1
Exploatările forestiere 1
forestiere din 2
interbelică, iar 1
iar mari 1
mari suprafețe 2
suprafețe din 1
pădurile țării 1
țării au 4
fost defrișate 2
defrișate într-un 1
mod nesistematic 1
nesistematic și 1
și catastrofal. 1
catastrofal. Exploatau 1
Exploatau aurul 1
aurul nu 1
din aflorismente 1
aflorismente (locurile 1
(locurile unde, 1
unde, prin 1
prin eroziune, 1
eroziune, roca 1
roca auriferă 1
auriferă apare 1
la suprafață), 1
suprafață), ci 1
nisipul aurifer 1
aurifer al 1
al râurilor 4
râurilor de 2
munte. Explodează 1
Explodează foarte 1
foarte violent 1
violent când 1
devine uscată 1
uscată la 3
la contact 1
aerul sau 1
la frecare, 1
frecare, fiind 1
fiind — 1
— din 1
cauză — 1
— o 3
substanță foarte 1
foarte periculoasă. 1
periculoasă. Explorând 1
Explorând globul, 1
globul, viața 1
stradă, Ellen 1
Ellen Allien 1
Allien își 1
dezvoltă intuiția 1
intuiția pentru 1
pentru materiale, 1
materiale, forme, 1
forme, desene 1
și modele. 1
modele. Explorarea 1
Explorarea este 1
este activitatea 2
căutare sau 1
sau călătorie 1
regiuni necunoscute, 1
necunoscute, inclusiv 2
inclusiv spațiu 1
spațiu cosmic, 1
cosmic, petrol, 1
petrol, gaz, 1
gaz, cărbune, 1
cărbune, apă, 1
apă, peșteri, 1
peșteri, sau 1
sau informații. 1
informații. Explorarea 1
Explorarea europeană 1
europeană spre 1
interior începe 1
începe abia 1
XIX-lea. Explorarea 2
Explorarea insulei 1
insulei va 1
rol destul 1
în Castaway. 1
Castaway. Explorarea 1
Explorarea reală 1
interiorului Africii 1
Africii va 1
Explorarea sau 1
sau vizitarea 1
vizitarea solitară 1
solitară a 2
unor peșteri 1
peșteri dificile 1
dificile este 1
este contraproductivă, 1
contraproductivă, singurul 1
singurul scop 1
scop fiind 1
fiind testarea 1
testarea capacităților 1
capacităților celui 1
o face. 1
face. Exploratorii 1
Exploratorii au 1
insula Malhado 1
Malhado („Nenorocul”), 1
(„Nenorocul”), sau 1
sau Insula 1
Insula Pierzaniei. 1
Pierzaniei. Exploratorii 1
Exploratorii sunt 1
sunt amenințați 2
amenințați acolo 1
multe animale 1
animale preistorice 1
preistorice gigantice, 1
gigantice, iar 1
iar Kong 1
Kong intervine 1
apărarea frumoasei 1
frumoasei Susan 1
Susan Watson 1
și ucide 1
ucide un 4
un dinozaur 2
dinozaur Gorosaurus 1
Gorosaurus și 1
șarpe de 1
mare gigantic 1
gigantic care 1
o atace. 1
atace. Explorează 1
Explorează zona 1
zona arctică 1
arctică iar 1
Japonia, fiind 1
primii europeni 2
cunoaște această 1
țară. Explozând 1
Explozând dintr-o 1
dintr-o bârlogă 1
bârlogă secretă 1
secretă sub 1
sub conacul 1
Bruce Wayne 1
Wayne - 1
- cunoscută 1
de Peștera 1
Peștera Bat 1
Bat - 1
- Batman 1
șeful său, 2
său, Alfred 1
Alfred Pennyworth 1
Pennyworth (exprimat 1
(exprimat de 1
de Alastair 1
Alastair Duncan 1
Duncan ), 1
), opriți 1
opriți crima 1
crima cu 1
ajutorul gadget-urilor 1
gadget-urilor high-tech 1
high-tech și 1
unui supercomputer. 1
supercomputer. Explozia 1
Explozia a 1
a avariat 3
avariat câteva 1
câteva pontoane, 1
pontoane, care 1
cu repeziciune. 1
repeziciune. Explozia 1
Explozia care 1
urmat, combinată 1
cu propanul 1
propanul și 1
produsele chimice 1
ale metamfetaminei, 1
metamfetaminei, dezlănțuie 1
dezlănțuie o 1
furtună toxică 1
toxică suficient 1
a incinera 1
incinera cea 1
orașului. Explozia 1
Explozia este 1
scara Indexului 1
Indexului Explozivității 1
Explozivității Vulcanice. 1
Vulcanice. Explozia 1
Explozia încălzește 1
comprimă grafitul 1
grafitul la 1
nivelul necesar 1
necesar transformării 1
transformării sale 1
în diamant. 1
diamant. Explozia 1
Explozia lui 1
lui afectează 1
afectează porcii,dar 1
porcii,dar nu-l 1
nu-l afectează 1
afectează deloc 1
deloc și 1
el. Exploziile 1
Exploziile supersonice 1
supersonice laterala, 1
laterala, încărcate 1
cu resturi 3
resturi vulcanice, 1
vulcanice, au 1
au cauzat 9
cauzat devastarea 1
devastarea în 1
km din 3
din vulcan. 1
vulcan. Exporturile 1
Exporturile anuale 1
ale Finlandei 1
Finlandei se 1
din PIB, 1
PIB, iar 1
iar metalele 1
metalele reprezintă 1
reprezintă 12% 1
total. Exporturile 1
Exporturile de 1
produse bio 1
bio din 1
2010, atingând 1
atingând un 2
record, de 1
euro, față 1
2009. Expoziția 1
Expoziția a 2
scop secundar 1
secundar în 4
promovarea produselor 1
din coloniile 2
coloniile franceze 1
și Asia, 2
Asia, inclusiv 1
inclusiv fildeș 1
și lemn 2
lemn exotic. 1
exotic. Expoziția 1
revista Contemporanul 2
Contemporanul în 1
sălile Uniunii 1
din Str. 1
Str. Expoziția 1
Expoziția 'Artă 1
'Artă contemporană 1
contemporană din 1
din România'- 1
România'- Londra, 1
Londra, Camden 1
Camden Arts 1
Arts Centre. 1
Centre. Expoziția 1
Expoziția artiștilor 5
o obișnuință 2
obișnuință anuală 1
anuală și 1
publicul interesat 1
artă aștepta 1
aștepta cu 1
nerăbdare evenimentul, 1
evenimentul, fapt 1
în reflectarea 1
reflectarea lui 1
presa acelor 1
timpuri. Expoziția 1
Expoziția cuprinde 1
elemente: tema, 1
tema, contrasubiectul 1
contrasubiectul și 1
și interludiul. 1
interludiul. Expoziția 1
Expoziția de 2
Aur este 1
faimoasă la 1
în Vicenza 1
Vicenza de 1
lunile ianuarie, 1
ianuarie, iunie 1
și septembrie. 1
septembrie. Expoziția 1
istorie prezintă 1
descoperiri arheologice 3
zonă, fotografii 1
și documente, 3
documente, precum 1
lucrări realizate 2
artiști contemporani 1
contemporani Muzee 1
Muzee și 2
și patrimoniu 1
patrimoniu transfrontalier, 1
transfrontalier, Ed. 1
Ed. Expoziția 1
Expoziția documentară 1
documentară „Mihai 1
„Mihai Ursachi”, 1
Ursachi”, constituită 1
constituită în 3
spațiul Muzeului 1
Muzeului „Mihai 1
„Mihai Eminescu” 2
Eminescu” din 1
Parcul de 1
Cultură Copou, 1
Copou, a 1
lunii mai 8
mai 2004. 4
2004. Expoziția 1
Expoziția ei 1
îi uluiește 1
uluiește pe 1
pe critici, 1
dar lumea 1
lumea remarcă 1
remarcă aspectul 1
aspectul schimbat 1
schimbat al 1
al Siminei, 1
Siminei, lipsa 1
de obraji. 1
obraji. Expoziția 1
Expoziția este 2
este găzduită 2
găzduită într-o 1
încăpere din 1
clădirea școlii 1
localitate. Expoziția 1
partea operei 1
operei dramatice 1
dramatice în 1
caracterizează situația 1
situația dinaintea 1
dinaintea inceperii 1
inceperii acțiunii. 1
acțiunii. Expoziția 1
Expoziția fermierilor 1
fermierilor este 1
încă p 1
p parte 1
a festivităților 1
festivităților actuale 1
de Mnarja. 1
Mnarja. Expoziția 1
Expoziția încearcă 1
întrebarea Suntem 1
Suntem singuri 1
singuri în 1
în Univers? 1
Univers? Expoziția 1
Expoziția permanentă 1
fost încheiată 5
2017, iar 3
iunie 2018 1
laborator interactiv 1
interactiv de 1
învățare „Anne 1
„Anne Frank. 1
Frank. Expoziția 1
Expoziția prezintă 1
prezintă lupta 2
lupta insurecționiștilor, 1
insurecționiștilor, arătând 1
arătând complexitatea 2
complexitatea situației 1
perioadă, dar 1
și soarta 2
soarta participanților 1
participanților atât 1
timpul Insurecției, 1
Insurecției, cât 1
după înăbușirea 2
înăbușirea acesteia. 1
acesteia. Expoziția 1
Expoziția s-a 1
la Crystal 2
Crystal Palace, 1
Palace, a 1
atras vizitatori 1
vizitatori din 2
lumea și 4
arătat țara 1
înălțimea domninației 1
domninației sale 1
sale imperiale. 1
imperiale. Expozițiile 1
Expozițiile sale 1
Oficial de 3
Paris devin 1
obișnuință până 1
anul 1911 3
1911 când 1
când obține 1
obține Mențiunea 1
Mențiunea de 1
Onoare pentru 1
pentru tabloul 1
tabloul "Țiganii 1
"Țiganii la 1
la drum". 1
drum". Expozițiile 1
Expozițiile s-au 1
activitățile NASA, 1
NASA, spațiul, 1
spațiul, explorarea 1
explorarea spațiului, 1
spațiului, știința, 1
știința, geografia, 1
geografia, vremea 1
vremea și 1
altele. Expoziții 1
Expoziții suplimentare 1
suplimentare au 1
Clubul corespondenților 1
corespondenților străini 1
străini din 3
în Perpignan, 1
Perpignan, Franța, 1
timpul festivalului 1
festivalului Visa 1
Visa pour 1
pour l'Image 1
l'Image din 1
2006, 2013 1
și 2015. 1
2015. Expresia 1
Expresia a 1
volumul Știința 1
Știința voioasă 1
voioasă (în 1
) (1882) 1
(1882) al 1
lui Nietzsche. 1
Nietzsche. Expresia 1
Expresia „blană 1
„blană de 1
de veveriță” 1
veveriță” încă 1
ca referință 2
la bani. 1
bani. Expresia 1
Expresia "care 1
"care decurge 1
decurge din 2
din moartea 1
sale Nancy" 1
Nancy" a 1
ora 12:01 1
12:01 AM 1
AM EDT 1
EDT la 1
25 iunie, 2
iunie, în 1
districtul Fayette 1
Fayette a 1
descoperit trupurile 1
trupurile familiei 1
familiei Benoit 1
Benoit la 1
ora 2:30. 1
2:30. Expresia 1
Expresia este 2
a semnala 3
semnala îndepărtarea 1
la subiectul 2
unei discuții, 1
discuții, într-un 1
într-un sens 5
sens analog 1
expresia de 2
origine franceză 3
franceză „să 1
„să revenim 1
revenim la 2
la oile 1
oile noastre 1
noastre (revenons 1
(revenons à 1
à nos 1
nos moutons)!” 1
moutons)!” Expresia 1
clădirea Bibliotecii 1
Bibliotecii Publice 1
Angeles, proiectată 1
arhitectul Bertram 1
Bertram Goodhue, 1
Goodhue, pe 1
o sculptură 3
sculptură realizată 1
de Lee 1
Lee Lawrie, 1
Lawrie, ca 1
proiectului iconografic 1
iconografic al 1
lui Hartley 1
Hartley Burr 1
Burr Alexander 1
Alexander pentru 1
această clădire. 2
clădire. Expresia 1
Expresia "mișcarea 1
"mișcarea marcatorilor", 1
marcatorilor", ceea 1
de obiective 3
dificil, așa 1
sunt îndeplinite, 1
îndeplinite, este 1
afaceri, dar 1
fotbalul asociativ. 1
asociativ. ", 1
", expresia 1
expresia se 1
toate dispozitivele 2
de afișare. 1
afișare. Expresia 1
Expresia Spațiul 1
Spațiul Cunoscut 1
Cunoscut este 1
parte relativ 1
relativ mică 3
jurul Pământului 4
Pământului din 1
din galaxia 2
galaxia noastră. 1
noastră. Expresia 1
Expresia timpurie 1
timpurie în 2
greacă Διὸς 1
Διὸς θρόνους 1
θρόνους (Dios 1
(Dios thronous) 1
thronous) era 1
termen cu 1
sprijinul cerului. 1
cerului. Expresiile 1
Expresiile „a 1
„a trăi 1
în disidență” 2
disidență” sau 1
sau „a 1
„a intra 1
disidență” se 1
o filozofie 3
filozofie de 1
viață, la 1
un angajament 5
angajament total 1
individ sau 1
grup, care 1
asumă toate 1
toate consecințele 1
consecințele materiale 1
ale alegerii 1
alegerii sale. 1
sale. Expresiile 1
Expresiile sufismului 1
sufismului țin 1
și cunoaștere. 1
cunoaștere. Expresii 1
Expresii precum 1
precum „sufletul 1
„sufletul meu” 1
meu” sunt 1
sunt idiomatice 1
idiomatice pentru 1
pentru „mine”; 1
„mine”; „sufletul 1
„sufletul tău” 1
tău” pentru 1
pentru „tine”; 1
„tine”; „sufletul 1
„sufletul lor” 1
lor” pentru 1
pentru „ei”. 1
„ei”. Expresionismul 1
Expresionismul era 1
era des 1
des infuzat 1
cu furie 1
sau bucurie 1
bucurie și 4
ansamblu cu 1
viața contemporană 1
care adesea 4
adesea lipseau 1
lipseau de 1
la concentrarea 1
concentrarea fauvismului 1
fauvismului asupra 1
asupra designului 1
designului și 2
și culorii 1
culorii aplicate 1
aplicate sebiectelor 1
sebiectelor neutre. 1
neutre. Expresivitatea 1
Expresivitatea personajelor 1
jocul dramatic 1
al luminii 1
luminii din 2
din tablourile 1
tablourile lui 1
lui Caravaggio 1
Caravaggio par 1
fost formula 1
formula ideală 1
obținerea dinamicii 1
dinamicii ascendente 1
ascendente în 1
pictura religioasă 1
religioasă spaniolă. 1
spaniolă. Express 1
Express Credit 1
Credit Amanet 1
Amanet este 1
companie românească, 1
românească, parte 1
unui fond 5
investiții american, 1
american, care 1
servicii financiare. 1
financiare. Exprimându-și 1
Exprimându-și adeziunea 1
adeziunea față 1
teoria contractului 1
contractului social, 1
social, consideră 1
că adevărata 1
adevărata cauză 1
sărăciei și 2
și inegalității 1
inegalității este 1
proprietatea privată. 1
privată. Exprimându-și 1
Exprimându-și aprecierea 1
aprecierea cu 1
la volum, 1
volum, scriitoarea 1
scriitoarea Teodora 1
Teodora Matei 1
Matei spune 1
în Gazeta 2
Gazeta SF: 1
SF: „E 1
„E un 1
fir roșu 1
roșu de-a 1
întregului volum: 1
volum: moartea 1
e privită 1
o certitudine, 1
certitudine, ea 1
fi amânată, 1
amânată, păcălită, 1
păcălită, răzbunată. 1
răzbunată. Exproprierea 1
Exproprierea reprezintă 1
reprezintă acea 2
acea operațiune 1
operațiune juridică 1
juridică care 2
ca efecte 1
efecte principale 2
principale trecerea 1
trecerea forțată 1
unui bun 2
din proprietatea 4
privată în 2
proprietatea publică, 1
publică, în 1
vederea executării 1
executării unor 2
utilitate publică, 1
publică, precum 1
unor despăgubiri. 1
despăgubiri. Exproprierea 1
Exproprierea terenurilor 1
terenurilor de 3
început relativ 1
relativ dezordonat, 1
dezordonat, marcată 1
de zvonuri, 1
zvonuri, întârzieri 1
și suspiciuni. 1
suspiciuni. Expulzarea 1
Expulzarea etnicilor 1
etnicilor polonezi 1
din Lituania 1
ori. Expune 1
Expune cu 1
la saloanele 1
saloanele anuale, 1
anuale, republicane, 1
republicane, expoziții 1
peste hotare: 1
hotare: peste 1
prezențe expoziționale 1
expoziționale în 1
străinătate, din 2
care 33 1
expoziții personale. 1
personale. Expune 1
Expune obiecte 1
obiecte etnografice 1
etnografice specifice 1
specifice zonei. 1
zonei. Expune 1
Expune "Portretul 1
"Portretul abatelui 1
abatelui Mugnier" 1
Mugnier" și 1
și "Portretul 1
"Portretul guvernantei 1
guvernantei Miss 1
Miss Mac'Canell 1
Mac'Canell (Bătrâna 1
(Bătrâna în 1
în negru)". 1
negru)". Expunerea 1
Expunerea constantă 1
constantă la 2
la raze 1
raze UV 1
UV poate 1
la decolorări 1
decolorări ale 1
ale pietrei 1
distrugerea agentului 1
agentului din 1
din închegare 1
închegare din 1
din rășini. 1
rășini. Expuse 1
Expuse în 1
ordinea cronologiei 1
cronologiei istorice, 1
istorice, descoperirile 1
descoperirile de 2
la Târgșoru 1
Târgșoru Vechi 1
Vechi ne 1
ne poartă 1
poartă prin 1
prin perioadele 1
perioadele istorice 1
istorice începând 1
cu paleoliticul 1
paleoliticul superior 1
superior ajungând 1
medievală. Expus 1
Expus la 1
la „Festivalul 2
„Festivalul Internaţional 1
Internaţional al 1
al Tineretului 5
Tineretului şi 1
şi studenţilor” 1
studenţilor” de 1
la Varşovia, 1
Varşovia, 1955. 1
1955. Exquemeling 1
Exquemeling (numele 1
(numele întreg: 1
întreg: Alexander 1
Alexander Olivier 1
Olivier Exquemeling) 1
Exquemeling) a 1
medic francez 1
din Honfleur 1
Honfleur din 1
XVII-lea care 1
pe vasele 2
vasele diferiților 1
diferiților pirați, 1
pirați, publicând 1
publicând o 2
dedicată acestora. 1
acestora. Extensia 1
Extensia către 1
către dealurile 1
dealurile comitatului 1
comitatului Osage 1
Osage aduce 1
aduce varietate 1
varietate peisajului. 1
peisajului. Extensia 1
Extensia de 1
de virtualizare 1
virtualizare a 1
a arhitecturei 1
arhitecturei x-86 1
x-86 spre 1
spre x-64 1
x-64 poartă 1
de AMD 1
AMD Virtualisation, 1
Virtualisation, cunoscut 1
sub abrevierea 1
abrevierea AMD-V, 1
AMD-V, și 1
are referințe 1
referințe spre 1
spre numele 1
numele cod 1
cod Pacifica. 1
Pacifica. Extensia 1
Extensia era 1
o ramificație 1
ramificație de 1
la Camden 2
Camden Town 1
Town la 1
la Kentish 2
Kentish Town, 1
era planificat 2
planificat un 2
nou terminus 1
terminus cu 1
interconectare cu 1
cu stația 1
stația Kentish 1
Kentish Town 1
Town a 1
a Midland 1
Midland Railway. 1
Railway. Extensia 1
Extensia pistei 1
pistei de 2
aterizare la 1
la 2500m 1
2500m s-a 1
reușit identificare 1
identificare unei 1
unei surse 4
surse viabile 1
viabile de 1
finanțare. Extensiile 1
Extensiile filmului, 1
filmului, precum 1
precum SG-1 1
SG-1 au 1
modificat această 2
această premisă, 1
premisă, considerând 1
întreagă rețea 1
de porți 3
porți stelare. 1
stelare. Exteriorul 1
Exteriorul clădirilor 1
clădirilor rococo 1
rococo e 1
obicei simplu, 1
ce interioarele 1
interioarele sunt 1
întregime dominate 1
de ornamente. 1
ornamente. Exteriorul 1
Exteriorul este 1
este unsuros-mucos 1
unsuros-mucos ca 1
ca cuticula, 1
cuticula, originar 1
originar albuie 1
albuie cu 1
nuanțe maronii, 1
maronii, dar 1
cauza mucului 1
mucului cu 1
aspect violaceu, 1
violaceu, spre 1
spre pălărie 1
pălărie alb, 1
alb, presărat 1
presărat de 1
de solzișori 1
solzișori albicioși, 1
albicioși, rămășite 1
parțial. Extincția 1
Extincția poate 1
apărea după 1
evenimentele care 5
l-au pus 1
mișcare, un 1
extincție restantă. 1
restantă. Extinde 1
Extinde falanga 1
falanga distală 1
distală pe 1
cea mijlocie, 1
mijlocie, a 1
acesteia pe 2
cea proximală, 1
proximală, și 1
și indirect 2
indirect (fiind 1
(fiind un 1
mușchi multiarticular) 1
multiarticular) falanga 1
falanga proximală 2
proximală pe 1
pe metacarp, 1
metacarp, mâna 1
pe antebraț 1
antebraț și 1
și antebrațul 1
antebrațul pe 1
braț. Extinderea 1
Extinderea a 1
presupus o 1
creștere substanțială 1
a contribuțiilor 1
contribuțiilor pentru 1
pentru coeziunea 1
coeziunea europeană. 1
europeană. Extinderea 1
Extinderea dominației 1
dominației austriece 1
austriece asupra 1
asupra Transilvaniei 1
Transilvaniei se 1
prin propaganda 1
propaganda catolică, 1
catolică, pentru 1
ca monarhia 1
monarhia să 1
se consolideze 1
consolideze cu 1
ajutorul bisericii 1
bisericii împotriva 1
împotriva elementelor 1
elementelor reformate 1
reformate și 3
populației române 1
române greco-ortodoxe. 1
greco-ortodoxe. Extinderea 1
Extinderea enormă 1
liniilor feroviare 1
și telegrafice 1
telegrafice după 1
după 1870 1
permis o 3
mișcare fără 1
precedent a 3
a ideilor, 2
ideilor, care 1
de globalizare. 1
globalizare. Extinderea 1
Extinderea familiei 1
elementul cel 1
vieții sociale 1
sociale marocane. 1
marocane. Extinderea 1
Extinderea terenurilor 1
terenurilor arabile 1
arabile a 1
reducerea zona 1
zona împădurită, 1
împădurită, plantele 1
plantele și 3
animalele de 3
reducere numerică. 1
numerică. Extractul 1
Extractul de 2
de Hypericum 1
Hypericum oblongifolium 1
oblongifolium a 1
numeroase afecțiuni, 1
afecțiuni, incluzând 1
incluzând hepatita, 1
hepatita, ulcerul 1
ulcerul gastric 1
gastric și 1
și înțepăturile 1
înțepăturile de 1
de albină. 1
albină. Extractul 1
de rostopasca 1
rostopasca a 1
acțiune antivirală 1
antivirală și 1
studiu in 1
in vivo 2
vivo realizat 1
pe șoareci 1
șoareci infectați 1
infectați cu 1
cu virus 2
virus gripal, 1
gripal, însă 1
care cantitatea 1
virus administrată 1
administrată a 1
una redusă. 1
redusă. Extragerea 1
Extragerea cărbunelui 1
cărbunelui și 2
a calcarului 2
calcarului contribuie, 1
contribuie, de 1
la economie. 1
economie. Extragerile 1
Extragerile Grecia 1
Grecia Kino 1
Kino au 1
fiecare 5 1
minute, zilnic. 1
zilnic. Extrapolată 1
Extrapolată la 1
frecvențe înalte, 1
înalte, legea 1
legea Rayleigh-Jeans 1
Rayleigh-Jeans ar 1
ar conduce 3
la catastrofa 1
catastrofa ultravioletă: 1
ultravioletă: densitatea 1
densitatea totală 1
totală (integrată 1
(integrată peste 1
peste frecvențe) 1
frecvențe) a 1
energiei radiației 1
radiației termice 1
termice ar 1
rezulta divergentă. 1
divergentă. Extras 1
Extras din 3
: Analele 1
Analele Academiei 1
Române, seria 1
seria II, 1
II, tom 1
tom XXXVIII. 1
XXXVIII. Extrase 1
Extrase din 1
din context, 1
context, există 1
patru cicluri 2
cicluri și 1
versuri memorabile. 1
memorabile. Extratereștri 1
Extratereștri care 1
construit Rama, 1
Rama, după 1
prezentați la 1
sfârșitul cărții, 2
cărții, prezintă 1
origine similară 1
din "Rescue 1
"Rescue Party" 1
Party" (1946), 1
(1946), prima 1
prima povestire 2
povestire vândută 1
vândută de 2
de Clarke 1
Clarke (dar 1
(dar nu 5
nu prima 1
povestire publicată 1
de el). 1
el). Extraterestrul 1
Extraterestrul îi 1
spune moșului 1
moșului să 1
palat și 2
spună împăratului 1
împăratului că 1
face podul. 1
podul. Extremă 1
Extremă dreapta 1
dreapta era 1
era antirepublicană 1
antirepublicană și 1
și monarhistă 1
monarhistă și 1
prin formațiunea 1
formațiunea Acțiunea 1
Acțiunea Franceză 1
Franceză reprezentată 1
Charles Maurras 1
Maurras și 1
Leon Daudet 1
Daudet ce 1
ce obținuse 1
obținuse un 1
Adunarea Națională. 5
Națională. "Extremiștii" 1
"Extremiștii" favorizează 1
favorizează subversiunile 1
subversiunile și 1
cucerirea Pământului, 1
Pământului, în 1
ce "moderații" 1
"moderații" sprijină 1
sprijină status 1
status quo-ul 1
quo-ul colaborării 1
colaborării paternale. 1
paternale. Extremitatea 1
Extremitatea anterioară 1
anterioară subțire 1
subțire rămâne 1
rămâne înglobată 1
înglobată în 1
în mucoasa 1
mucoasa intestinului, 1
intestinului, și 1
și viermele 1
viermele în 1
esență este 2
un parazit 2
parazit tisular. 1
tisular. Extremitatea 1
Extremitatea laterală 1
laterală sau 2
sau extremitatea 1
extremitatea acromială 1
acromială (Extremitas 1
(Extremitas acromialis) 1
acromialis) este 1
cea sternală. 1
sternală. Extremitățile 1
Extremitățile sale 1
puternic dopate. 1
dopate. Eyaleturile 1
Eyaleturile Temeșvar 1
Temeșvar și 1
și Varat 1
Varat cuprindeau 1
cuprindeau teritorii 1
și Ungariei 1
Ungariei contemporane. 1
contemporane. Eye2eye 1
Eye2eye Software 1
Software oferă 1
oferă panorame 1
panorame la 1
la 360 1
grade sub 1
marca Eye2eye 1
Eye2eye Britain. 1
Britain. "Eye 1
"Eye din 1
nu cer 3
cer doar 1
o roata 1
roata Ferris". 1
Ferris". Ezitarea 1
Ezitarea ei 1
când intenționează 1
intenționează să-i 3
să-i ofere 5
ofere o 7
bani nepotului 1
nepotului nu 1
datorează zgârceniei, 1
zgârceniei, ci 1
ci faptului 1
faptului că-și 1
că-și dă 1
că tinerii 2
tinerii părinți 2
se dovediseră 3
dovediseră încă 1
încă a 1
oameni strângători 1
strângători și 1
putut risipi 1
risipi repede 1
repede toată 1
toată agoniseala 1
agoniseala ei. 1
ei. Ezra 1
Ezra Girdlestone 1
Girdlestone călătorește 1
cumpăra diamante 1
diamante de 2
la minerii 1
minerii care 1
care vindeau. 1
vindeau. Ezra 1
Ezra nu 1
convingă fata 1
fata nu 2
pricepe să 1
facă gesturi 1
gesturi romantice, 1
romantice, ci 1
fata era 1
deja îndrăgostită 1
alt bărbat, 1
bărbat, verișorul 1
verișorul Thomas 1
Thomas (Tom) 1
(Tom) Dimsdale. 1
Dimsdale. Ezras 1
Ezras Bogdan, 1
Bogdan, născut 1
Ocna, a 1
semnalat faptul 2
este îngrijorătoare, 1
îngrijorătoare, din 1
cauza trecerii 1
trecerii peste 1
peste mai 1
multe cutremure, 1
a tasării 1
tasării inegale 1
inegale a 1
terenului și 2
a expunerii 2
la acțiunile 6
acțiunile mediului. 1
mediului. F½ 1
F½ 0,6 1
0,6 ore, 1
ore, 1-2 1
ore forma 1
forma cristalizată, 1
cristalizată, injectabil. 1
injectabil. F400 1
F400 este 1
o instație 1
instație electrică 1
electrică folosită 1
pentru foraje. 1
foraje. Fabrica 1
Fabrica a 4
și producea 1
producea o 2
de panificație. 1
panificație. Fabrica 1
declarată falimentară 1
falimentară în 1
2005, fiind 1
apoi lichidată. 1
lichidată. Fabrica 1
exploatată de 6
de CBR 1
CBR Lieze, 1
Lieze, o 1
societate din 3
portofoliul HeidelbergCement. 1
HeidelbergCement. Fabrica 1
probe tehnologice 1
tehnologice începând 1
2009. Fabrica 1
de anvelope 1
anvelope este 1
orașul industrial 1
Belarus Babruisk. 1
Babruisk. Fabrica 1
arme pe 1
comandă este 1
platforma uzinei 1
din Ilion, 1
Ilion, New 1
York. Fabrică 1
Fabrică de 1
articole sportive 2
sportive (pentru 1
(pentru ski). 1
ski). Fabrica 1
bere a 1
1922 asociației 1
asociației „Bavaria-St. 1
„Bavaria-St. Fabrica 1
prin subvenția 1
subvenția Administrației 1
Administrației Domeniale 1
Domeniale din 1
Rădăuți. Fabrica 1
bere Grivița, 1
Grivița, fabrică 1
București, situata 1
zona garii 1
garii Basarab. 1
Basarab. Fabrica 1
celule a 1
dispersată la 1
la Caransebeș 1
Caransebeș și 1
și Topleț, 1
Topleț, fabrica 1
motoare la 1
la Colibași 1
Colibași și 1
și Ucea, 1
Ucea, iar 1
iar fabrica 2
accesorii la 1
la Câmpulung. 2
Câmpulung. Fabrica 1
ciocolată Halloren 1
Halloren ( 1
veche fabrică 1
fabrică germană 1
de ciocolată. 1
ciocolată. Fabrica 1
fire sintetice 1
sintetice a 1
funcționat pană 1
pană la 3
primului deceniu 1
secolului al-XXI-lea. 1
al-XXI-lea. Fabrica 1
de Pensule 1
Pensule este 1
proiect colectiv 1
colectiv de 2
asemenea amploare 1
mediul cultural 1
cultural românesc 1
totodată unul 1
mai relevante 1
relevante exemple 1
de conversie 4
conversie a 3
clădiri industriale 1
industriale într-un 1
spațiu cultural 2
cultural independent. 1
independent. Fabrica 1
de Pulbere 1
Pulbere din 1
din Dudești, 1
Dudești, înființată 1
1896. Fabrica 1
Fabrica din 1
din Goodwood 1
Goodwood este 1
cincilea loc 1
decursul timpului 4
timpului automobile 1
automobile Rolls-Royce. 1
Rolls-Royce. Fabrica 1
Fabrica "Frinko" 1
"Frinko" de 1
de frigidere 1
frigidere a 1
în electrice 1
și companie 2
metal. Fabrica 1
Fabrica nu 1
era rentabilă 1
rentabilă în 1
atunci insulele 1
insulele sunt 1
sunt nelocuite. 1
nelocuite. Fabrica 1
Fabrica prelucrează 1
prelucrează molid 1
molid si 1
si pin, 1
pin, având 1
o capacitatea 1
capacitatea anuală 1
debitare de 1
de 1,2 5
m³. Fabricarea 1
Fabricarea lui 1
a hârtiei 1
hârtiei obișnuite. 1
obișnuite. Fabricarea 1
Fabricarea țesăturilor 1
țesăturilor de 1
de in, 4
in, a 1
reluată pe 2
baze noi, 1
noi, dupăocuparea 1
dupăocuparea Egiptului 1
către arabi. 1
arabi. Fabricat 1
Fabricat în 1
diferite versiuni 1
la G-1 1
G-1 la 1
la G-14, 1
G-14, majoritatea 1
majoritatea erau 5
zboare la 1
mare altitudine, 1
altitudine, pentru 1
a intercepta 1
intercepta bombardierele 1
bombardierele aliaților, 1
aliaților, și 1
tunuri adiționale 1
sau tunuri 1
de mm 4
mm MK 1
MK 108, 1
108, plasate 1
plasate sub 3
sub aripi. 1
aripi. Fabricat 1
Fabricat intre 1
intre 1993 1
1993 si 1
si 1999. 1
1999. Fabrica 1
Fabrica Trasco 1
Trasco Bremen 1
Bremen producea 1
de limuzină 1
limuzină alungită 1
alungită din 1
seria W126, 1
W126, cunoscută 1
de 1000SEL. 1
1000SEL. Fabricile 1
Fabricile de 1
celuloză și 2
și hârtie, 1
hârtie, construite 1
lacului în 2
perioada comunistă, 10
comunistă, continuă 1
să deverseze 1
deverseze deșeuri 1
deșeuri direct 1
apele acestuia, 1
acestuia, amenințând 1
amenințând ecosistemul 1
ecosistemul regiunii 1
poluare. Fabricul 1
Fabricul era 1
împărțit pe 1
pe etnii, 2
etnii, românii 1
românii locuiau 1
în Vlasca 1
Vlasca Mare, 1
Mare, rascienii, 1
rascienii, sârbii, 1
sârbii, erau 1
în Fabricul 2
Fabricul Vechi, 1
Vechi, iar 1
iar nemții 1
nemții în 1
Fabricul German. 1
German. Fabula 1
Fabula are 1
două caractere: 1
caractere: caracter 1
caracter satiric 1
caracter moralizator. 1
moralizator. Fac 1
Fac această 1
această deoarece 1
deoarece lumea 2
lumea e 1
e fără 1
fără centru 1
centru acum, 1
acum, iar 1
iar omul, 1
omul, evoluind 1
evoluind orizontal 1
orizontal și 3
și plasandu-se 1
plasandu-se în 1
centrul materiei 1
materiei și-a 1
pierdut "aripă 1
"aripă stânga" 1
stânga" și 1
și "aripă 1
"aripă dreaptă". 1
dreaptă". Făcând 1
Făcând cunoștință 1
cu femeia 1
femeia necunoscută 1
necunoscută află 1
numește Elsa 1
Elsa și 1
avocatul bogat 1
bogat Arthur 1
Arthur Bannister, 1
Bannister, care 1
este handicapat 1
handicapat corporal. 1
corporal. Făcând 1
Făcând echipă 1
cu Paul 2
Paul Chetreanu, 1
Chetreanu, Rareș 1
Rareș Pașca 1
Pașca sau 1
sau Mihai 1
Mihai Racovițan, 1
Racovițan, Silvășan 1
Silvășan a 1
opt titluri 1
juniori. Făcând 1
Făcând imposibilă 1
imposibilă ultima 1
ultima șansă 1
de scăpare 3
scăpare a 1
cetățenilor săi, 1
săi, un 1
număr crescând 1
crescând de 2
de est-germani 1
est-germani au 1
la demonstrațiile 2
demonstrațiile de 1
pe 4, 1
4, 11 1
septembrie din 1
din Leipzig, 1
Leipzig, fiecare 1
fiecare atrăgând 1
atrăgând între 1
între 1.200-1.500 1
1.200-1.500 de 1
de protestatari; 1
protestatari; mulți 1
bătuți. Făcând 1
Făcând legătura 1
dintre generalul 1
generalul Olbricht 1
Olbricht și 1
rezistență din 3
cadrul Grupului 2
Armate Centru 1
Centru creat 1
de Tresckow 1
Tresckow se 1
structură viabilă 1
viabilă pentru 1
declanșarea unei 2
stat. Facând 1
Facând muzică 1
muzică alături 1
prietenii ei, 1
Isabella Machine 1
Machine nu 1
prea potrivit 1
pentru trupă, 1
trupă, așa 1
aflat in 2
in fața 2
fața primului 1
ei eveniment 1
eveniment muzical 1
muzical și-a 1
spus Florence 1
Florence Robot/Isa 1
Robot/Isa Machine, 1
Machine, dar 1
prea lung. 1
lung. Făcând 1
Făcând o 2
comparație simplă 1
între portretul 1
lui Niță 1
Niță Magheru 1
Magheru și 1
Gheorghe Magheru 1
Magheru realizat 1
de Petre 3
Petre Mateescu, 1
Mateescu, ambele 1
ambele datate 1
datate în 4
anul 1848, 3
1848, se 2
persoane complet 1
complet diferite. 1
diferite. Făcând 1
pădure, Ben 1
Ben a 1
găsit Omnitrixul, 1
Omnitrixul, care 1
s-a lipit 1
mâna lui. 1
lui. Făcând 1
Făcând parte 1
Bucovina, a 2
cunoscut stăpânirea 1
stăpânirea austriacă 1
austriacă până 2
1918. Facă-se 1
Facă-se voia 1
voia Ta 1
Ta precum 1
în cer 1
cer așa 1
pământ. Face 1
Face afaceri 1
cu alimentele 1
alimentele destinate 1
destinate frontului 1
frontului și 3
și populației, 1
populației, dovedind 1
dovedind o 2
o lăcomie 1
lăcomie fără 1
fără scrupule. 2
scrupule. Făcea 1
Făcea glume 1
glume proaste 1
proaste în 1
anul 47 1
47 a 1
organizat Jocurile 2
Jocurile Seculare, 1
Seculare, care 1
care marcau 1
marcau a 1
a 800 1
800 aniversare 1
aniversare de 2
întemeierea Romei. 1
Romei. Făcea 1
Făcea parte 2
din burghezie 1
burghezie și 1
de filozofie. 1
filozofie. Facea 1
Facea parte 1
comuna Farcas. 1
Farcas. Făcea 1
II-a Infanterie. 1
Infanterie. Face 1
Face echipa 1
cu Bogdan 3
Bogdan Cuibus 1
Cuibus din 1
1990. Face 1
Face flori 1
flori unisexuat-dioice, 1
unisexuat-dioice, galben-ruginii, 1
galben-ruginii, cele 1
cele masculine 2
masculine grupate 1
în fluorescențe 1
fluorescențe globulare, 1
globulare, iar 1
cele feminine 2
feminine în 1
în raceme. 1
raceme. Face 1
Face liceul 2
Beiuș și 1
și Oradea, 1
Oradea, după 1
cursurile teologice 1
teologice de 1
Institutul (universitatea) 1
(universitatea) catolic 1
catolic Sfânta 1
Sfânta Barbara 1
Barbara din 1
Viena. Face 1
Suceava (1888-1892). 1
(1888-1892). Face 1
Face o 1
pe „Steaua 1
„Steaua de 2
de foamete” 1
foamete” găsită 1
insula Sehel. 1
Sehel. Face 1
Face parte 8
categoria curarizantelor 1
curarizantelor depolarizante, 1
depolarizante, alături 1
de decametonium. 1
decametonium. Face 1
din dema 1
dema Oropos 1
Oropos și 1
de 425 1
425 de 1
locuitori, potrivit 2
potrivit recensământului 2
2011. Face 1
familia Mycobateriaceae, 1
Mycobateriaceae, genul 1
genul Corynebacterium. 1
Corynebacterium. Face 1
grupul IC342/Maffei, 1
IC342/Maffei, un 1
de galaxii 3
galaxii care 2
prezintă similitudini 1
cu Grupul 3
Grupul Local, 1
Local, fiind 1
acesta subdivizat 1
două substructuri, 1
substructuri, fiecare 1
fiecare centrată 1
pe câte 1
o galaxie 2
galaxie dominantă. 1
dominantă. Face 1
grupul menționat 1
în Manifestul 1
Manifestul fracturist. 1
fracturist. Face 1
primul Parlament 1
Parlament democratic 1
democratic al 2
țării CPUN 1
CPUN unde 1
prin opoziția 1
de FSN, 1
FSN, Ion 1
Iliescu și 2
guvernul Roman 1
Roman pe 1
îi caracterizează 2
caracterizează ca 1
fiind criptocomuniști 1
criptocomuniști și 1
și uzurpatori 1
uzurpatori ai 1
ai revoluției 1
1989. Face 1
dintre dintre 1
dintre prozatorii 1
prozatorii generației 1
generației ’80. 1
’80. Face 1
din Unitatea 1
Unitatea Nordică 1
Nordică de 1
de Susținere 1
Susținere a 1
a Tranziției 1
Tranziției (NTSU), 1
(NTSU), care 1
la structurile 1
securitate afgane 1
afgane înaintea 1
înaintea retragerii 1
retragerii forțelor 2
forțelor nordice 1
și baltice 1
baltice ale 1
ale ISAF 1
ISAF în 1
2014. Face 1
Face parte, 1
Ion Codreanu 1
Codreanu și 1
și Sergiu 2
Sergiu Cujbă 1
Cujbă din 1
delegația moldovenilor 1
moldovenilor basarabeni 1
basarabeni la 1
Paris, condusă 1
Ion Pelivan, 1
Pelivan, pentru 1
problema recunoașterii 1
recunoașterii realipirii 1
realipirii Basarabiei 1
Basarabiei la 2
la România. 1
România. Facerea 1
Facerea I 1
I ne 1
că firmamentul 1
firmamentul ("răqîa") 1
("răqîa") este 1
este sfera 1
sfera corpurilor 1
corpurilor cerești 1
cerești (Facere 1
(Facere 1:6-8, 1
1:6-8, 14-17; 1
14-17; conform 1
conform ben 1
ben Sira 1
Sira 43:8). 1
43:8). Faceți 1
Faceți click 1
click pe 1
pe butonul 1
butonul din 2
din capul 4
capul listei 2
listei pentru 1
a sorta 1
sorta fiecare 1
fiecare coloană. 1
coloană. Faceți 1
Faceți clic 1
clic pe 1
pe imagine 1
imagine pentru 2
pentru vizualizare 1
mare, detalii 1
și linkuri 1
alte scări 1
măsură. Face 1
Face turnee 1
turnee in 1
in Ungaria, 1
Ungaria, Austria, 1
Austria, Germania, 1
Italia, Elveția, 2
Elveția, Suedia, 1
Suedia, Canada, 1
Canada, S.U.A. 1
S.U.A. si 1
si Australia. 1
Australia. Face 1
Face un 1
anume jucător 1
jucător fondatorul 1
fondatorul tribului. 1
tribului. Facilitatea 1
Facilitatea de 1
creditare marginală 1
marginală este 1
este facilitatea 1
facilitatea permanentă 1
a Eurosistemului, 1
Eurosistemului, care 1
în posibilitatea 1
posibilitatea contrapartidelor 1
contrapartidelor de 1
obține credite 1
credite overnight 1
overnight de 1
o BCN, 1
BCN, la 1
rată a 5
a dobânzii 1
dobânzii prestabilită, 1
prestabilită, garantate 1
garantate cu 1
cu active 1
active eligibile. 1
eligibile. Facilitățile 1
Facilitățile de 1
marfă ale 1
ale aeroportului 1
aeroportului au 1
asemenea extinse 1
extinse și 2
terenuri goale 1
goale vor 1
fi dezvoltate 3
birouri și 1
și hoteluri. 1
hoteluri. Facla, 1
Facla, Timișoara, 1
Timișoara, 1975 1
1975 (traducere 1
(traducere în 1
de István 1
István Sigmond, 1
Sigmond, Szerelmeim 1
Szerelmeim városa, 1
városa, Ed. 1
Ed. Facocerii 1
Facocerii și 1
și potamocerii 1
potamocerii infectați 1
infectați sunt 1
obicei asimptomatici 1
asimptomatici sau 1
sau prezintă 1
prezintă doar 2
boală ușoară. 1
ușoară. Fac 1
Fac parte 1
categoria virusurilor 1
virusurilor cu 1
cu ARN 1
ARN bicatenar. 1
bicatenar. Facțiunea 1
Facțiunea de 3
divizat la 1
în Facțiunea 1
și Facțiunea 1
Sud. Facțiunea 1
Facțiunea melnikistă 1
melnikistă considera 1
că liderul 2
liderul trebuie 1
fie directorul 1
directorul „Provid”-ului, 1
„Provid”-ului, membrii 1
membrii OUN 1
OUN fiind 1
fiind subordonați 1
subordonați din 1
militar ierarhiei 1
ierarhiei „Provid”-ului. 1
„Provid”-ului. Facțiunea 1
Facțiunea ortodoxă 1
ortodoxă niceeană, 1
niceeană, și 1
principal Atanasie, 1
menținut comuniunea 1
comuniunea doar 1
cu Paulin. 1
Paulin. Facțiunea 1
Facțiunea pornește 1
pornește într-o 2
într-o acțiune 1
a coloniei, 1
coloniei, dar 1
armă oferită 1
lui Zoë 1
Zoë de 1
de obini 1
obini îi 1
pe coloniști 1
coloniști să 1
să câștige. 2
câștige. Facțiunile 1
Facțiunile rivale 1
rivale în 2
curtea Dinastiei 1
Dinastiei Song 1
conflicte printre 1
și miniștrii 3
miniștrii imperiului. 1
imperiului. Factori 1
Factori balneo-climatici 1
balneo-climatici din 1
Republica Socialistă 5
Socialistă România, 1
România, Subcap. 1
Subcap. Factorii 1
Factorii etnogenezei 1
etnogenezei reprezintă 1
reprezintă elemente 1
determină caracterul 1
caracterul noului 1
noului popor. 1
popor. Factorii 1
Factorii în 1
în rata 1
a capturilor 1
capturilor unui 1
unui Pokémon 1
Pokémon includ 1
includ rata 1
de captură 3
captură a 3
a Pokémonului, 1
Pokémonului, calendarul 1
calendarul și 1
de Poké 1
Poké Ball 1
Ball folosit. 1
folosit. Factorii 1
Factorii legislativi 1
legislativi au 1
au jucat, 1
răspândirea localurilor 1
localurilor deținute 1
de producătorii 1
bere. Factorii 1
Factorii psihosociali 1
psihosociali joacă 1
cursul tulburării 1
tulburării bipolare, 1
bipolare, iar 1
iar elementele 2
elementele psihosociale 1
psihosociale individuale 1
individuale pot 1
pot interacționa 2
cu înclinațiile 1
înclinațiile genetice. 1
genetice. Factorizarea 1
Factorizarea cu 1
cu fracții 1
fracții continue 1
continue utilizează 1
utilizează fracțiile 1
fracțiile continue, 1
continue, determinate 1
determinate folosind 1
folosind algoritmul 1
algoritmul lui 1
Euclid. Factorul 1
Factorul de 1
formă modifică 1
modifică secțiunea 1
secțiunea eficace 1
eficace corespunzătoare 1
corespunzătoare unui 1
unui proton 1
proton punctiform. 1
punctiform. Factorul 1
Factorul limitator 1
limitator al 1
energie eliberată 1
eliberată prin 1
prin fuziune, 1
fuziune, care 1
legătură ce 1
împreună aceste 2
aceste nuclee 1
nuclee atomice. 1
atomice. Factorul 1
Factorul negativ 1
negativ climatic 1
climatic este 1
cantitatea insuficientă 1
insuficientă a 2
precipitațiilor atmosferice, 1
atmosferice, ceia 1
ceia ce 5
ce micșorează 1
micșorează roada 1
roada diferitor 1
diferitor culturi. 1
culturi. Faculele 1
Faculele solare 1
solare sunt 1
mai vizibile 2
vizibile la 2
la marginile 2
marginile discului 1
discului solar 1
unde scurte. 1
scurte. Facultatea 1
Facultatea conduce, 1
conduce, de 2
asemenea, studii 1
treilea (Doctorat) 1
(Doctorat) cu 1
(de zi) 1
zi) în 1
domeniul Ingineriei 2
Ingineriei Chimice 1
Chimice în 1
în Protecția 1
Protecția Mediului. 1
Mediului. Facultatea 1
Chimie este 1
din facultățile 2
facultățile universității 1
universității ce 1
ce oferă 5
oferă studii 1
domeniul științei 1
științei chimice 1
chimice și 3
tehnologice. Facultatea 1
construcții civile-industriale 1
civile-industriale și 1
și agricole. 1
agricole. Facultatea 1
Drept este 3
vechi facultăți 2
facultăți ale 2
ale Universității 5
Moldova, avînd 1
avînd o 3
bogată tradiție 3
cadrul învățămîntului 2
învățămîntului juridic 2
juridic moldovenesc. 1
moldovenesc. Facultatea 1
București, avînd 1
juridic românesc. 1
românesc. Facultatea 1
contribuie prin 1
prin profilul 1
profilul și 1
la realizările 1
realizările de 1
ale învățământului 2
România. Facultatea 1
Timișoara începe 1
iulie 1945 2
1945 cu 3
cu primii 2
de studiu: 1
studiu: în 1
anul I 2
cu 412 1
412 studenți, 1
studenți, iar 1
II cu 1
cu 76. 1
76. Deschiderea 1
Deschiderea festivă 1
a facultății, 1
facultății, la 1
1945 a 7
cu vie 1
vie satisfacție. 1
satisfacție. Facultatea 1
și Agroecologie. 2
Agroecologie. Facultatea 1
Facultatea era 1
era integrată 2
integrată Universității 1
la Sorbona, 1
Sorbona, de 1
intervenit pe 2
lângă Guvernul 1
Guvernul francez 2
bursă guvernamentală, 1
guvernamentală, ce 1
i-a înlesnit 4
înlesnit aprofundarea 1
aprofundarea studiilor. 1
studiilor. Facultatea, 1
Facultatea, împreună 1
cu IFE 1
IFE (Facultatea 1
(Facultatea de 3
Inginerie Internațională), 1
Internațională), oferă 1
oferă primul 1
doilea ciclu 3
Biotehnologiei în 1
engleză. Facultatea 1
Facultatea include 1
următoarele trei 3
trei catedre: 2
catedre: Catedra 1
Filologie engleză, 1
engleză, Catedra 1
Filologie franceză 1
Filologie germană. 1
germană. Facultatea 1
Facultatea oferă 1
oferă 6 1
6 programe 1
programe la 1
masterat, oferind, 1
oferind, de 1
asemenea, posibilitatea 1
desfășura studii 1
studii doctorale 3
doctorale în 2
Ingineriei materialelor. 1
materialelor. Facultatea 1
Facultatea oferă, 1
oferă, de 3
asemenea, cursuri 1
cursuri postuniversitare 3
postuniversitare și 1
își îmbunătățească 2
îmbunătățească abilitățile. 1
abilitățile. Făcusem 1
Făcusem vreo 1
zece sorcoveți 1
sorcoveți și 1
când i-am 1
i-am pus 1
pus mamei 1
mamei în 1
mână, s-a 1
la bani, 1
bani, apoi 1
la mine, 1
mine, și 1
m-a întrebat 1
întrebat îngrijată 1
îngrijată de 1
de unde-s 1
unde-s -- 1
-- că 1
eu lucrasem 1
lucrasem pe 1
ascuns icoanele. 1
icoanele. Făcut 1
Făcut în 1
cu Mercedes. 1
Mercedes. F. 1
F. Aderca, 2
Aderca, 1916, 1
1916, ediția 1
2-a, Editura 1
Editura Hasefer, 3
Hasefer, București, 3
pp. F. 1
Aderca, „De 1
„De vorbă 2
cu d. 1
d. Cezar 1
Cezar Petrescu”, 2
Petrescu”, 1929, 1
1929, p. 1
p. 257; 1
257; reprodus 1
în Aurel 2
Aurel Sasu, 2
Sasu, Mariana 2
Mariana Vartic 2
Vartic (îngr.), 2
(îngr.), Romanul 2
Romanul românesc 2
interviuri, vol. 2
vol. Fagii 1
Fagii populează 1
populează cele 1
ridicate zone, 1
zone, la 1
de 300-400 1
300-400 m. 1
m. Gorunii 1
Gorunii cresc 1
cresc la 1
altitudini mai 4
mai joase, 1
joase, de 1
de 200-350 1
200-350 m, 1
iar stejarii 1
stejarii populează 1
populează stațiunile 1
stațiunile cele 1
joase ale 3
ale reliefului 1
reliefului deluros, 1
deluros, la 1
la 150-200 1
150-200 m. 1
În luncă 1
luncă cresc 1
cresc preponderent 1
preponderent salcâmi. 1
salcâmi. Faima 1
Faima sa 1
sa literară 4
venit odată 1
poezie Carmina 1
Carmina Barbata 1
Barbata din 1
1921. Faima 1
Faima totală 1
de colecția 1
de jeanși, 1
jeanși, lansată 1
promovată prin 1
prin reclame 1
reclame considerate 1
considerate cel 1
puțin îndrăznețe. 1
îndrăznețe. Faimoasa 1
Faimoasa sa 1
sa casă, 1
casă, actualmente 1
actualmente muzeu, 1
muzeu, de 1
la Monticello 1
Monticello este, 1
este, oricum, 1
oricum, aflată 1
teritoriul comitatului. 2
comitatului. Faimoasele 1
Faimoasele inscripții: 1
inscripții: Părăsiți 1
Părăsiți sectorul 1
sectorul american. 1
american. Făina 1
Făina odată 1
odată produsă, 1
produsă, este 1
este depozitată 2
depozitată în 2
2 silozuri 1
silozuri a 1
a 9500 1
9500 t 1
t fiecare. 2
fiecare. Fairburne 1
Fairburne se 1
către oaza 1
oaza Gaberoun 1
Gaberoun din 1
din Libia 1
Libia pentru 1
ucide câțiva 1
câțiva ofițeri 2
afla locația 1
locația lui 1
lui Vahlen. 1
Vahlen. Faisal 1
Faisal a 1
Europa începând 2
1918 pentru 1
convingă guvernele 1
guvernele francez 1
și britanic 2
schimbe pozițiile, 1
pozițiile, dar 1
succes. Faisal 1
Faisal dispunea 1
tunuri montane. 1
montane. Faith 1
Faith No 1
No More 1
More s-a 1
desființat oficial 1
aprilie 1998. 1
1998. Falanga 1
Falanga din 1
centru începea 1
începea cu 3
cu mica 1
mica unitate 1
de libieni 1
libieni în 1
în stânga, 5
stânga, grosul 1
trupelor greco-macedonene 1
greco-macedonene în 1
cei 20,000 1
20,000 de 1
de egipteni 1
în dreapta. 2
dreapta. Falangele 1
Falangele distale 1
distale sunt 1
mici, neturtite 1
neturtite și 1
de copite; 1
copite; au 1
au numai 2
numai unghii 1
unghii pe 1
superioară. Falca 1
Falca superioară 1
mijlocul ochiului. 1
ochiului. Fălcile 1
Fălcile aveau 1
o articulație 1
articulație care 1
să extindă 3
extindă zona 1
zona mușcăturii. 1
mușcăturii. Fălcile 1
Fălcile erau 1
erau puternice 1
și musculoase, 1
musculoase, conținând 1
conținând 46 1
de dinți. 4
dinți. Fălcile, 1
Fălcile, prevomerul 1
prevomerul și 2
uneori palatinul, 1
palatinul, sunt 1
cu dinți. 1
dinți. Fălcile 1
Fălcile și 1
și oasele 2
oasele faringiene 1
faringiene inferioare, 1
inferioare, care 1
sunt concrescute 1
concrescute între 1
ele, sunt 2
dinți puternici; 1
puternici; prevomerul 1
și palatinele 1
palatinele sunt 1
dinți. Falia 1
Falia Nord-Anatoliană, 1
Nord-Anatoliană, cu 1
cca. Falkenhayn 1
că urmând 1
urmând unei 1
unei bătălii 3
uzură, Franța 1
va solicita 2
solicita pacea 1
pacea iar 1
părăsi continentul 1
continentul european 3
european odată 1
totdeauna. Falsificabilitatea 1
Falsificabilitatea înseamnă 1
fi infirmat. 1
infirmat. Fals 1
Fals tratat 1
de imagologie 1
imagologie (1999), 1
(1999), O 1
a blestemului 1
blestemului (2001), 1
(2001), Voievodul 1
Voievodul dincolo 1
de sala 2
tronului (2003), 1
(2003), Văduvele 1
Văduvele sau 1
despre istorie 2
la feminin 3
feminin (2008). 1
(2008). Falsul 1
Falsul taumaturg 1
taumaturg nu 1
mai crede 2
prezența divină 1
divină și 2
poate mântui 1
mântui într-o 1
într-o biserică 6
biserică deoarece 1
deoarece „Dumnezeu 1
„Dumnezeu s-a 1
dispărut. Familia 1
Familia a 3
băiat - 1
- Ionel, 1
Ionel, ofițer 1
ulterior director 1
de bancă 1
bancă și 1
fete, Ecaterina 1
Ecaterina și 3
Elena. Familia 1
Familia abbasizilor 1
abbasizilor a 1
luat puterea 1
puterea declarându-se 1
declarându-se apărătoarea 1
apărătoarea unei 1
legitimitate familială 1
familială și 1
și religioasă, 1
religioasă, fără 1
fi adoptat 1
și ideile, 1
ideile, uneori 1
uneori heterodoxe, 1
heterodoxe, profesate 1
profesate de 1
de partizanii 2
partizanii lor, 1
lor, adepți 1
ai șiismului. 1
șiismului. Familia 1
dat Maramureșului 1
Maramureșului numeroși 1
și dregători 1
dregători ai 2
ai comitatului. 1
comitatului. Familia 1
Familia al-Husseini 1
al-Husseini era 1
principalele familii 1
de notabili 1
notabili arabi 1
Ierusalim, latifundiari 1
latifundiari înstăriți, 1
înstăriți, din 1
rândurile cărora 1
cărora s-au 1
ridicat 13 1
13 primari 1
primari ai 2
ai orașului 2
orașului între 2
anii 1864-1920. 1
1864-1920. Familia 1
Curte și, 1
și, aparent, 1
aparent, s-a 1
cu Richard 1
III-lea. Familia 1
Familia argaside 1
argaside include 1
include 190 1
190 specii, 1
specii, din 2
care 2 7
în România: 3
România: Argas 1
Argas persicus 1
persicus și 1
și Argas 1
Argas reflexus, 1
reflexus, ambele 1
ambele parazite 1
parazite la 1
la păsări. 2
păsări. Familia 1
Familia Bentheuphausiidae 1
Bentheuphausiidae este 1
singură specie 2
de krilli 1
krilli ce 1
o anatomie 1
anatomie mai 1
simplă față 1
familia Bentheuphausia 1
Bentheuphausia amblyops. 1
amblyops. Familia 1
Familia Benthin 1
Benthin (titlul 1
polițist est-german, 1
est-german, realizat 1
de regizorii 1
regizorii Slatan 1
Slatan Dudow, 1
Dudow, Kurt 1
Kurt Maetzig, 1
Maetzig, Richard 1
Richard Groschopp, 1
Groschopp, protagoniști 1
protagoniști fiind 1
fiind actorii 1
actorii Maly 1
Maly Delschaft, 1
Delschaft, Charlotte 1
Charlotte Ander, 1
Ander, Hans-Georg 1
Hans-Georg Rudolph, 1
Rudolph, Werner 1
Werner Pledath. 1
Pledath. Familia 1
Familia Botsinkay 1
fost aliată 1
aliată cu 1
turcii de 2
generații și 3
astfel foarte 1
foarte bogată. 2
bogată. Familia 1
Familia Bragadiru 1
Bragadiru a 1
astfel una 2
primele promotoare 1
promotoare ale 1
ale industriei 1
industriei ușoare 1
ușoare in 1
in România. 1
România. Familia 1
Familia bunicului 1
bunicului după 1
după mamă, 2
mamă, Setrak 1
Setrak Melikian, 1
Melikian, era 1
era originară 1
din Urmia, 1
Urmia, Persia, 1
Persia, dar 1
XVIII-lea în 2
vechiul oraș 1
oraș armenesc 1
armenesc Karin 1
Karin (Erzurum 1
(Erzurum de 1
estul Turciei). 1
Turciei). Familia 1
Familia căminarului, 1
căminarului, vornicului 1
vornicului și 1
apoi spătarului 1
spătarului Grigore 1
Grigore Done, 1
Done, originară 1
din Muntenia, 1
Muntenia, se 1
stabilește la 2
la Roman, 2
Roman, unde 1
anul 1825 1
1825 cumpără 1
cumpără casa 1
strada Calistrat 1
Calistrat Hogaș, 1
Hogaș, nr. 1
nr. Familia 1
Familia căpitanului 1
căpitanului nu 1
acceptat niciodată 2
niciodată circumstanțele 1
circumstanțele condamnării. 1
condamnării. Familia 1
Familia Caraman 1
Caraman se 1
regăsește printre 1
printre familiile 1
familiile protestante 1
protestante din 2
cinci generații, 1
generații, alternând 1
între cultul 1
cultul Creștin 2
Creștin după 1
după Evanghelie 1
Evanghelie la 1
primele generații 1
Creștin Baptist 1
Baptist de 1
la Cristian 1
Caraman și 1
prezent. Familia 1
Familia care 1
în Leova 1
Leova a 2
pierit în 5
războiului. Familia 1
Familia Chodron 1
Chodron de 1
de Courcel 1
Courcel a 1
ocupat unul 1
patru pavilioane 1
pavilioane înlocuite 1
1954 (?) 1
(?) de 1
clădiri cu 1
nouă etaje. 1
etaje. Familia 1
Familia Cullen 1
Cullen a 2
a trăt 1
trăt așadar 1
așadar în 2
pace până 2
până s-a 2
nou. Familia 1
Familia de 2
microcontrolere MCS51 1
MCS51 datează 1
anilor 80 5
80 este 1
este succesoarea 1
succesoarea familiei 1
familiei 8048 1
8048 păstrând 1
păstrând compatibilitatea 1
compatibilitatea cu 4
aceasta. Familia 1
a actorului 2
actorului – 1
– FLONTA 1
FLONTA – 1
este predispusă 1
predispusă spre 1
spre artă, 1
artă, cinci 1
nepoții actorului 1
actorului afirmându-se 1
afirmându-se deja 1
și picturii. 1
picturii. Familia 1
Familia Diplectanidae 1
Diplectanidae a 1
de parazitologul 1
parazitologul italian 1
italian Monticelli 1
Monticelli în 1
1903, inițial 1
de subfamilie 1
subfamilie numită 1
numită Diplectaninae. 1
Diplectaninae. Familia 1
Familia ei 3
a obligat-o 1
obligat-o să 1
accepte căsătoria. 1
căsătoria. Familia 1
trebuit s-o 2
s-o retragă 1
retragă de 1
Curte și 1
s-o căsătorească 1
marchizul Michel 1
Michel Sublet 1
Sublet d'Heudicourt, 1
d'Heudicourt, maestrul 1
Curte. Familia 1
orientare artistică 1
artistică astfel 1
adolescență putea 1
putea cânta 2
pian și 7
la tar, 1
tar, un 1
muzical cu 2
cu coarde. 2
coarde. Familia 1
Familia Elenei 1
Elenei s-a 1
în 1828, 2
1828, stabilindu-se 1
stabilindu-se la 1
la Bolgrad, 1
Bolgrad, regiunea 1
regiunea Odesa. 1
Odesa. Familia 1
Familia este 1
este insuficient 3
insuficient cunoscută, 1
cunoscută, deoarece 1
deoarece noi 2
noi genuri 2
genuri și 4
încă descoperite 1
lume. Familia 1
Familia extinsă 1
extinsă prezintă 1
și avantaje 1
avantaje semnificative. 1
semnificative. Familia 1
Familia Fine 1
Fine trebuie 1
supraviețuiască Crăciunului 1
Crăciunului alături 1
familia Kringle. 1
Kringle. Familia 1
Familia Frank 1
Frank s-a 2
ascuns deja 1
iulie 1942, 2
1942, fiind 1
fiind urmată 2
familia Van 1
Van Pels 1
Pels în 1
iulie 1942. 2
1942. Familia 1
Familia Johnson 1
Johnson trăiește 1
trăiește pe 3
insulei Oahu 1
Oahu din 1
din Hawaii. 1
Hawaii. Familia 1
Familia Lannister, 1
Lannister, pe 1
parte, dorește 1
dorește tronul 1
se sfiește 1
sfiește de 1
la nimic 3
a-l obține. 1
obține. Familia 1
Familia linofrinide 1
linofrinide include 1
include 27 1
specii grupate 1
cinci genuri: 1
genuri: Linophryne 1
Linophryne (22 1
(22 specii), 1
specii), Acentrophryne 1
Acentrophryne (2 1
(2 specii), 1
specii), Borophryne 1
Borophryne (1 1
(1 specie), 1
specie), Haplophryne 1
Haplophryne (1 1
(1 specie) 1
specie) și 1
și Photocorynus 1
Photocorynus (1 1
(1 specie). 1
specie). Familia 1
Familia lipsită 1
griji și 1
și aventuros 1
aventuros locuiesc 1
în Moominvalley, 1
Moominvalley, deși 1
trecut, resedintele 1
resedintele lor 1
lor temporară 1
temporară au 1
un teatru. 1
teatru. Familia 1
Familia locuiește 1
în „Xanadu 1
„Xanadu 2.0”, 1
2.0”, un 1
conac amplasat 1
coasta unui 1
deal cu 1
lacul Washington 1
din Medina, 1
Medina, Washington. 1
Washington. Familia 1
Familia lor 1
căsătorie, care 1
lupte printre 1
printre pretendenții 1
pretendenții de 1
tronului castilian. 1
castilian. Familia 1
Familia lui 6
părăsit Rusia 3
cauza pogromurilor 1
pogromurilor și 1
Franța. Familia 1
lui Balduin 1
Balduin însuși 1
se implicase 1
implicase directîn 1
directîn apărarea 1
apărarea Ierusalimului, 1
Ierusalimului, dat 1
său, Filip 1
Filip de 4
de Alsacia 1
Alsacia a 1
Țara Sfântă 1
Sfântă în 2
în 1191 1
1191 și 1
că bunica 1
mamă se 1
se înrudise 1
înrudise cu 1
cu regina 2
regina Isabella, 1
Isabella, regină 1
a Ierusalimului 1
Ierusalimului din 1
din 1190. 1
1190. Familia 1
lui Davis 3
Davis avea 1
istoric militar 1
militar puternic. 1
puternic. Familia 1
lui Noreen 2
Noreen a 2
primit amenințări 2
amenințări și 2
s-a ascuns. 1
ascuns. Familia 1
Noreen s-a 1
ascuns după 2
cu moartea, 9
moartea, unele 1
dintre avertizări, 1
avertizări, amenințau 1
amenințau să 1
o omoare 1
pe Noreen 2
Noreen dacă 1
fi eliberată 2
închisoare. Familia 1
lui Patton 1
Patton a 2
către producători 1
realizarea filmului. 1
filmului. Familia 1
Familia Meliaceae 1
Meliaceae are 1
trei specii, 1
specii, adesea 1
adesea denumite 1
denumite popular, 1
popular, aidoma 1
aidoma celor 1
familia Cupressaceae, 1
Cupressaceae, dar 1
dar greșit 1
greșit cedrii. 1
cedrii. Familia 1
Familia Merlucciidae 1
Merlucciidae include 1
include 2 1
2 subfamilii, 1
subfamilii, 5 1
5 genuri 2
24 specii 1
specii actuale. 1
actuale. Familia 1
Familia Mogărzan 1
Mogărzan are 1
tradiție monahală, 1
monahală, șapte 1
dintre copii, 1
copii, în 2
toți, sunt 1
acum monahi 1
monahi pe 1
vechi (ieromonahi, 1
(ieromonahi, ierodiaconi 1
ierodiaconi sau 1
sau maici). 1
maici). Familia 1
Familia Onassis 1
Onassis a 1
a înfroșat 1
înfroșat rândurile 1
rândurile refugiaților 1
refugiaților eleni, 1
eleni, după 1
s-a fugit 1
Grecia. Familia 1
Familia pe 1
tocmai am 1
am descris-o 1
descris-o se 1
numește familia 1
familia „radiu-uraniu”. 1
„radiu-uraniu”. Familia 1
Familia președintelui 1
președintelui Bashar 1
Bashar al-Assad 1
al-Assad este 1
este alavită 1
alavită și 1
și alaviții 1
alaviții domină 1
domină guvernul 1
guvernul Siriei 1
dețin poziții 1
poziții militare 1
militare cheie. 1
cheie. Familia 1
Familia Râșcanu 1
Râșcanu (alternativ 1
(alternativ Rășcanu 1
Rășcanu sau 1
sau Rîșcanu 1
Rîșcanu Ortografia 1
Ortografia numelui 1
numelui de 4
de familie: 2
familie: Varianta 1
Varianta cu 2
cu „â” 1
„â” este 1
cea corectă, 1
corectă, dar 1
multe materiale, 1
materiale, articole, 1
articole, referiri 1
referiri sau 1
sau documente 1
documente cu 2
cu „î”, 1
„î”, „ă” 1
„ă” sau 1
chiar "e". 1
"e". Familia 1
Familia regală 1
regală s-a 1
Iulia, devenind 2
devenind capitala 1
capitala Transilvaniei. 1
Transilvaniei. Familia 1
Familia Reoviridae 1
Reoviridae (Respiratory 1
(Respiratory Enteritic 1
Enteritic Orphan 1
Orphan virus) 1
virus) cuprinde 1
cuprinde specii 2
de virusuri 2
virusuri ce 1
produc boli 1
boli ale 2
aparatului digestiv-afecțiuni 1
digestiv-afecțiuni gastrointestinale- 1
gastrointestinale- ( 1
( Familia 1
Familia respectivă 1
respectivă este 2
cca. Familia 1
Familia Roerich 1
Roerich s-a 2
devenit baza 1
baza numeroaselor 1
numeroaselor activități 2
activități americane. 1
americane. Familia 1
Familia sa 6
fost alungată 1
alungată din 1
din Cehia 2
Cehia la 1
nașterea sa. 1
sa. Familia 1
supravegheată ani 1
rând. Familia 1
sa e 3
e emigrat 1
Tunisia, după 1
căderea Seviliei 1
Seviliei în 1
în mainile 1
mainile Reconquistei 1
Reconquistei (1248). 1
(1248). Familia 1
era nobilă, 1
nobilă, dar 1
se constituise 1
constituise o 2
dinastie regală. 1
regală. Familia 1
este memberă 1
memberă a 1
Grupului etnic 1
etnic Luo. 1
Luo. Familia 1
Familia s-a 4
1870 la 2
Milano. Familia 1
la Wexford 1
Wexford când 1
ani. Familia 1
Familia sa, 1
sa, originară 1
din Anagni, 1
Anagni, s-a 1
s-a strămutat 1
strămutat la 2
la Sessa 1
Sessa Aurunca, 1
Aurunca, motiv 1
unele izvoare 1
izvoare mai 1
vechi îl 1
fiind „di 1
„di Patria 1
Patria Agnanino”. 1
Agnanino”. Familia 1
sa provenea 1
din orasul 1
orasul Herat, 1
Herat, astazi 1
astazi in 1
in Afganistan, 1
Afganistan, iar 1
multe generatii 1
generatii din 1
aceasta familie 1
ocupat functii 1
functii administrative 1
administrative importante 1
cadrul imperiului 1
imperiului Mogul. 1
Mogul. Familia 1
stins pe 1
linia masculină, 1
masculină, după 2
ce numai 1
numai Desideria 1
Desideria a 1
copii. Familia 1
văzut obligată 1
Olanda, unde 1
unde Carol 1
petrecut copilaria. 1
copilaria. Familia 1
Familia și 1
și credința 3
credința creștină 4
creștină sunt 1
sunt susținute 4
de Alternativa 1
Alternativa Dreaptă. 1
Dreaptă. Familia 1
Familia siluridelor 1
siluridelor cuprinde 1
dimensiuni variabile 1
la pești 2
mici până 3
mari. Familia 1
Familia spunea 1
copil bolnăvicios, 1
bolnăvicios, dar 1
crescut sănătos. 1
sănătos. Familia 1
Familia Sturdza 1
Sturdza nu 1
revendicat această 1
clădire. Familia 1
Familia Typhaceae 1
Typhaceae (în 1
(în latină) 1
latină) sau 1
sau familia 1
familia tifaceelor 1
tifaceelor (în 1
(în română) 1
română) cuprinde 1
cuprinde plante 2
plante erbacee 1
erbacee perene 1
perene răspândite 1
în bălțile 1
bălțile și 1
și mlaștinile 2
și temperată. 1
temperată. Familia 1
Familia Varlam 1
Varlam se 1
bogate familii 1
România, mai 1
că Grigore 1
Grigore Varlam 1
Varlam (Constantin 1
(Constantin Cotimanis), 1
Cotimanis), capul 1
capul familiei, 1
adevărat imperiu. 1
imperiu. Familia 1
Familia vede 1
ceva incredibil 1
incredibil la 1
sosire, maimuțele 1
maimuțele conduceau 1
conduceau acum 1
acum Pământul. 1
Pământul. Familia 1
Familia Zrinski 1
Zrinski a 1
deținut mai 3
multe castele. 1
castele. Familiile 1
Familiile afrikanere 1
afrikanere au 1
ca mărime, 3
mărime, mai 1
mai interconectate 1
mai clannice 1
clannice decât 1
ale oricărei 1
oricărei alte 1
alte colonii 1
colonii europene 1
europene din 2
lume. Familiile 1
Familiile asasinilor 1
asasinilor au 1
căzut curând 1
în mîinile 1
mîinile asediatorilor, 1
asediatorilor, așa 1
început negocierea 1
negocierea prin 1
prin eliberarea 1
lui Gisulf, 1
Gisulf, fiul 1
și moștenitorul 5
moștenitorul lui 2
lui Guaimar. 1
Guaimar. Familiile 1
Familiile boierești 1
Românească. Familiile 1
Familiile care 1
refuzat înscrierea 1
înscrierea ca 1
ca grăniceri 1
implicit să-și 1
schimbe credința 2
credința au 1
alungate din 1
din localități( 1
localități( Familiile 1
Familiile cele 1
vechi sunt: 1
sunt: Steloias, 1
Steloias, Doboli, 1
Doboli, Calcea, 1
Calcea, Gociman, 1
Gociman, Arnaut, 1
Arnaut, Boroc, 1
Boroc, Cojocaru, 1
Cojocaru, Floroianu 1
Floroianu si 1
si Stroie. 1
Stroie. Familiile 1
Familiile Elias 1
Elias și 1
Frank au 1
contact atâta 1
cât au 2
permis circumstanțele 1
circumstanțele politice. 1
politice. Familiile 1
Familiile Holbeck 1
Holbeck și 1
și Helickson 1
Helickson se 1
în micul 1
micul oraș 1
oraș Two 1
Two Harbors 1
Harbors din 1
din Minnesota, 1
Minnesota, unde 1
unde John 1
și Hilma 1
Hilma au 1
au copilărit 1
copilărit și 2
întâlnit, în 2
final căsătorindu-se 1
căsătorindu-se în 1
1896. Familiile 1
Familiile mai 1
se împletesc, 1
împletesc, adaugă 1
adaugă coeziune 1
coeziune societății 1
societății barast. 1
barast. Familiile 1
Familiile nu 1
înțeleg eforturile 1
eforturile sorei 1
sorei Helen 1
Helen de 1
a-l ajute 1
pe Poncelet, 1
Poncelet, pretinzând 1
că "îi 1
"îi ia 1
ia partea". 1
partea". Familiile 1
Familiile și 1
și firmele 1
firmele pe 1
le controlau 1
controlau erau 1
erau unite 2
prin legăturile 2
legăturile religioase 1
prin căsătoriile 1
căsătoriile mixte. 2
mixte. Familii 1
Familii numeroase 1
foarte educați. 1
educați. Fanii 1
Fanii așteaptă 1
așteaptă răspunsul 2
răspunsul cu 1
mare extaz. 1
extaz. Fanii 1
Fanii entuziaști 1
entuziaști (sau 1
(sau fanaticii 1
fanaticii entuziaști) 1
entuziaști) ai 1
ai anumitor 1
anumitor domenii, 1
domenii, fenomene 1
persoane (autori, 1
(autori, ideologii) 1
ideologii) se 1
manifestă adesea 3
adesea într-un 1
într-un fandom. 1
fandom. Fanii 1
Fanii Heavy 1
Heavy Metal 2
Metal au 1
au blamat 1
blamat acest 1
stil pentru 1
pentru declinul 1
declinul metalului 1
anii '80. 3
'80. Fanii 1
Fanii japonezi 1
japonezi își 1
vând de 1
ori albumele 1
albumele remix 1
remix în 1
în compilații 1
compilații numite 1
numite uzual 1
uzual „dojin” 1
„dojin” de 1
fanii vestici. 1
vestici. Fanii 1
Fanii lui 2
lui Atlético 1
fost grupați 1
grupați în 4
în Peluza 1
Peluza 1 1
1 Nord 1
și Tribuna 2
Tribuna 2 2
2 Est, 1
ce bascii 1
bascii au 1
avut bilete 1
pentru Peluza 1
Peluza 2 1
2 Sud 1
2 Est. 1
Est. Fanii 1
lui considerau 1
că genul 2
genul respectă 1
respectă linia 1
linia muzicală 1
muzicală originală 1
a thrash 1
thrash metalului. 1
metalului. Fanii 1
Fanii trupelor 1
influență goth 1
goth sau 1
sau proto-goth 1
proto-goth punk, 1
punk, post-punk 1
post-punk și 1
trupelor New 1
Wave nu 1
făceau neapărat 1
neapărat parte 1
din scena 1
scena goth. 1
goth. Fanny 1
Fanny Tardini 1
Tardini (1823-1902), 1
(1823-1902), actriță 1
italiană care 1
dezvoltarea teatrului 1
teatrului în 1
orașul Galați. 2
Galați. Fanny 1
Fanny Watts, 1
Watts, prietena 1
prietena din 1
lui Sargent. 1
Sargent. Fântâna 1
Fântâna arteziană 1
arteziană din 1
Pitești este 3
este unică 5
Est, are 1
de guri 2
apă, fixe 1
mobile, orgă 1
orgă de 1
de lumini; 1
lumini; presiunea 1
presiunea apei 1
de tonalitățile 1
tonalitățile muzicii. 1
muzicii. Fântâna 1
Fântâna Cadânei 1
Cadânei reconstruită 1
reconstruită a 2
inaugurată pe 4
2014. Fântâna 1
Fântâna Cântătoare, 1
Cântătoare, cel 1
mai import 1
import astfel 1
de monument, 1
monument, a 1
astăzi biserica 1
ortodoxă. Fântâna 1
Fântâna cetății 1
cetății a 1
fost sapată 1
sapată în 1
perioada 1623 1
1623 -1640. 1
-1640. Fântâna 1
Fântâna cu 1
cu roată 1
roată reprezintă, 1
reprezintă, în 1
în transpunere 1
transpunere heraldică, 1
heraldică, denumirea 1
denumirea comunei. 1
comunei. Fântâna 1
Fântâna Magică 1
Magică din 1
din Montjïuc 1
Montjïuc oferă 1
oferă vizitatorilor 2
vizitatorilor o 2
priveliște chiar 1
chiar magică. 1
magică. Fântânile 1
Fântânile au 1
fost săpate 1
săpate de 4
către meșteri 2
locali cum 1
fost Gheorghe 3
Foarcoș și 1
și Ilie 1
Ilie Iancu, 1
Iancu, tipurile 1
tipurile lor 1
lor fiind: 1
fiind: de 1
fără „timei” 1
„timei” (ghizdei), 1
(ghizdei), cu 1
cu cumpănă, 1
cumpănă, cu 1
cu „sul” 1
„sul” (val), 1
(val), cu 1
cu „scripeț”, 1
„scripeț”, cu 1
cu roată, 1
roată, cu 1
cu pompă 3
pompă manuală 1
manuală și 1
și actual 3
actual cu 3
pompă electrică. 1
electrică. Fantasea 1
Fantasea a 1
intermediul contului 1
contului Twitter 1
Twitter a 2
lui Banks 2
Banks pe 1
11 iulie, 2
iulie, și 1
de dezvelirea 1
dezvelirea proiectului 1
proiectului lui 1
Banks online 1
online la 1
pe Kunt. 1
Kunt. Fantasticul 1
Fantasticul de 1
natură științifică 1
științifică evoluează, 1
evoluează, prin 1
urmare, către 1
un fantastic 1
fantastic fabulos 1
fabulos de 1
inspirație folclorică. 1
folclorică. Fantasticul 1
Fantasticul este 1
o aparență, 1
aparență, esența 1
esența nu 1
are absolut 1
absolut nici 1
o legatură 1
cu fantasticul.” 1
fantasticul.” Fantasticul 1
Fantasticul său 1
nu tulbură 1
tulbură și 1
nu dezechilibrează 1
dezechilibrează ființa. 1
ființa. Fantasy 1
Fantasy Book 1
Book Review 1
Review consideră 1
consideră romanul 1
romanul "o 1
"o operă 1
operă foarte 1
foarte complexă 2
complexă care 2
citită fără 1
fără atenție 1
și concentrare 1
concentrare maximă. 1
maximă. Fantezia 1
Fantezia se 1
prin apel 2
la astfel 3
și credințe, 1
credințe, lăsând 1
lăsând mereu 1
mereu loc 1
fie spusă. 1
spusă. Fantoma, 1
Fantoma, care 1
auzit conversația 1
conversația lor, 1
lor, are 1
are inima 1
inima frântă 1
frântă și 1
pe Christine 1
Christine de 1
trădare. Fantoma 1
Fantoma de 2
la Operă 1
Operă la 1
Royal Albert 2
Albert Hall 2
Hall este 1
adaptare cinematică 1
cinematică britanică 1
britanică (2011) 1
(2011) a 2
a musicalului 1
musicalului cu 1
Andrew Lloyd 2
Lloyd Webber 1
Webber (1986), 1
(1986), bazată 1
roman francez 1
francez "Fantoma 1
"Fantoma de 1
la operă" 1
operă" a 1
lui Gaston 1
Gaston Leroux. 1
Leroux. Fănuș 1
Fănuș Băileșteanu 1
Băileșteanu s-a 1
remarcat ca 8
literar interesat 1
proză. Fănuș 1
Fănuș Neagu 1
Neagu a 4
internat mult 1
Spitalul Elias 1
Elias din 1
la prostată, 1
prostată, iar 1
comă. Fănuș 1
Fănuș Neagu, 1
Neagu, Îngerul 1
Îngerul a 2
strigat, 1968, 1
p. 279. 1
279. Prima 1
Prima ediție 10
ediție tipărită 1
tipărită a 1
de 30.140 1
30.140 de 1
exemplare, din 1
care 28.090 1
28.090 de 1
exemplare broșate 1
broșate și 1
și 2.050 1
2.050 de 1
exemplare legate. 1
legate. Fapta 1
Fapta sa 1
fi păguboasă 1
păguboasă pentru 1
întreaga comunitate, 2
comunitate, lipsită 1
lipsită acum 1
de ceasul 1
ceasul deșteptător, 1
deșteptător, prin 1
intermediul ei 1
ei începând 1
începând a 1
a circula 2
circula zvonuri 1
despre responsabilitatea 1
responsabilitatea lui 1
lui Nică. 1
Nică. Faptele 1
Faptele demonstrează 1
demonstrează însă 1
partidul conservator 1
conservator au 1
lucrat consecvent 1
consecvent pentru 1
a măsurii. 1
măsurii. Faptele 1
Faptele Diviziei 1
Diviziei 34 1
34 din 1
din munți 1
munți sunt 2
considerate unele 2
mai curajoase 1
curajoase fapte 1
arme ale 1
ale oricăror 1
oricăror soldați 1
întreg războiul. 1
războiul. Faptele 1
Faptele lui 1
lui Dougherty 1
Dougherty nu 1
susțin nici 1
ele afirmațiile 1
afirmațiile despre 1
despre dragostea 2
dragostea adevărată 2
adevărată dintre 1
și Monroe. 1
Monroe. Faptul 1
Faptul că 15
acești extratereștri 1
extratereștri au 1
un detector 2
detector al 1
al adevărului 2
adevărului perfect 1
perfect funcțional, 1
funcțional, face 1
ca eroul 1
eroul să-și 1
să-și formuleze 1
formuleze fiecare 1
fiecare comentariu 1
comentariu foarte 1
foarte atent, 1
dar ambiguu, 1
ambiguu, astfel 1
poată spună 1
o minciună 4
minciună gogonată 1
gogonată în 1
este literalmente 1
literalmente sincer. 1
sincer. Faptul 1
crescut doar 2
colectivul familiai, 1
familiai, Ezekiel 1
Ezekiel și-a 1
format principii 1
principii despre 1
despre viață 1
foarte greșite. 1
greșite. Faptul 1
trăit printre 1
printre oameni 2
culoare a 4
a influențat-o 1
influențat-o în 1
muzică. Faptul 1
masă decât 1
oricând în 1
în aceaste 1
aceaste regiuni 1
din Estul 1
Estul Europei 1
Europei nu 1
făcut nimic 2
creșterea calității 2
calității jurnalismului, 1
jurnalismului, iar 1
iar explozia 1
explozia mass 1
media nu 2
confirme moartea 1
moartea sistemului 1
sistemului comunist. 1
comunist. Faptul 1
Faptul ca 1
ca fluctuațiile 2
fluctuațiile economice 1
economice pot 1
fi generate 1
generate pe 2
plan intern, 5
intern, are 1
anumit farmec 1
farmec intuitiv. 1
intuitiv. Faptul 1
că ideologul 1
ideologul legionarilor 1
legionarilor era 1
era mort 1
mort la 3
momentul petrecerii 1
petrecerii acțiunii 1
acțiunii din 2
film determină 1
determină uciderea 1
lui la 13
final. Faptul 1
că Marea 4
Britanie se 1
pe alimentele 1
alimentele importate 1
importate au 1
apariția pericolului 1
pericolului ca 1
ca populația 1
populația să 1
de foame 1
foame în 1
război. Faptul 1
ecuație fizică 1
fizică dispune 1
anumite soluții, 1
soluții, încă 1
aceste soluții 1
soluții sunt 1
într-adevăr realizabile. 1
realizabile. Faptul 1
s-a continuat 1
continuat includerea 1
includerea acestui 1
acestui termenl 1
termenl în 1
lucrările clasice 1
provocat controverse. 1
controverse. Faptul 1
despărțit când 1
luni i-a 1
negativă lui 1
lui Crudup. 1
Crudup. Faptul 1
prepara ușor, 1
ușor transportat 1
transportat și 3
situații atipice 1
atipice pentru 1
pentru servirea 1
servirea mesei 1
mesei i-a 1
adus popularitate 1
popularitate atât 1
țara lui 1
origine cât 1
și oriunde 1
lume. Faptul 1
anumit domeniu 2
politică intră 1
anumită categorie 2
competențe nu 2
indică neapărat 1
neapărat ce 1
ce procedură 1
procedură legislativă 1
legislativă este 2
adoptarea legislației 1
legislației în 1
de politică. 4
politică. Faptul 1
mod există 1
limbi cu 2
cu moduri 1
moduri și 1
în altele 7
altele nu 2
că funcțiile 1
funcțiile sale 2
sunt îndeplinite 4
îndeplinite în 1
urmă, ci 1
ci acele 2
acele funcții 1
funcții sunt 2
îndeplinite de 1
alt mod 4
mod sau 1
alte moduri. 2
moduri. Faptul 1
un patriarh 1
patriarh apelează 1
apelează din 1
la Scaunul 1
Scaunul Apostolic 2
Apostolic al 1
și Papa 3
Papa Inocențiu 3
Inocențiu I 1
I va 1
va încearca 1
să unească 1
unească un 1
un Conciliu 1
Conciliu la 1
la Salonic, 2
Salonic, însă 1
însă violențele 1
violențele și 1
intrigile se 1
se opuseră 1
opuseră reușitei 1
reușitei acestui 1
proiect, au 1
făcut doar 2
ca exilatul 1
exilatul Sf. 1
Sf. Faptul 1
patru săptămâni 3
pe raft 1
raft motivează 1
motivează clienții 1
clienții să 1
des magazinele. 1
magazinele. Faptul 1
zona era 3
era săracă, 1
săracă, cu 1
că bogății 1
bogății imense 1
imense plecau 1
plecau de 1
aici spre 2
spre Ungaria 1
și Austria, 1
Austria, a 3
și luptele 2
luptele sociale 1
ale moților 1
moților să 1
aibă aici 1
deosebită intensitate 2
intensitate în 2
sec. Fără 1
Fără a 3
a aștepta 1
aștepta verdictul 1
verdictul altor 1
altor reuniuni 1
reuniuni internaționale, 1
internaționale, Alexandru 1
la unificarea 4
unificarea aparatului 1
stat, remediind 1
remediind din 1
mers consecințele 1
consecințele hotărârilor 1
hotărârilor adoptate 1
adoptate prin 1
Paris. Fără 1
avea oficial 1
oficial domiciliu 1
domiciliu obligatoriu, 1
obligatoriu, comandantul 1
comandantul securității 1
securității locale 1
locale i-a 1
vedere să 1
nu părăsească 3
părăsească localitatea, 1
localitatea, iar 1
cazul că 2
plece undeva, 1
undeva, să-l 1
să-l anunțe. 1
anunțe. Fără 1
Fără această 1
această omologhia-confessio 1
omologhia-confessio (II 1
(II Cor. 1
Cor. 9, 1
9, 13; 1
13; Evr. 1
Evr. Fără 1
Fără aceste 1
calități cu 1
ajungă și 2
mențină la 1
putere. Fără 1
Fără ajutorul 1
ajutorul polonez, 1
polonez, criptanaliștii 1
criptanaliștii britanici 1
britanici ar 1
pierdut mult 2
timp încercând 2
descifreze mesajele. 1
mesajele. Fără 1
mai examina 1
examina aruncătorul 1
aruncătorul sau 1
mai cere 1
cere referate, 1
referate, Direcția 1
Direcția Tehnică 1
decis direct 1
direct fabricarea 1
fabricarea piesei 2
piesei sovietice. 1
sovietice. Fără 1
Fără ca 1
a amplorii 1
amplorii atacului, 1
atacului, ambele 1
îndeplinirea ordinelor. 1
ordinelor. Fără 1
Fără catalizatori 1
catalizatori anumite 1
anumite reacții 1
reacții chimice 2
chimice ar 1
foarte lente 1
lente sau 1
avea loc. 3
loc. Fără 1
Fără consimțământul 1
consimțământul său, 1
folosită nici 1
oraș. Fără 1
Fără copiii 1
copiii mei, 1
mei, niciodată! 1
niciodată! Fără 1
Fără discuție, 1
discuție, aprecierile 1
aprecierile pozitive 1
pozitive ale 2
ale pictorului 2
și comentariile 1
comentariile admirative 1
admirative ale 1
acestuia, au 5
au determinat-o 1
determinat-o pe 1
pe Frida 1
Frida Kahlo 1
Kahlo să-și 1
urmeze chemarea 1
chemarea artistică. 1
artistică. Fără 1
Fără divizia 1
divizia lui 4
lui Duquesne, 1
Duquesne, D’Estrées 1
D’Estrées tot 1
tot ar 2
20 nave 1
linie, pe 1
când Banckert 1
Banckert avea 1
21 nave 1
nave si 1
si 4 1
4 fregate, 1
fregate, deși 1
de ambarcațiuni 4
ambarcațiuni în 1
total, incluzând 1
incluzând navele 1
navele incendiare 1
incendiare și 1
navele auxiliare. 1
auxiliare. Fără 1
Fără doar 1
poate, această 1
această lucrare 6
lucrare arată 1
arată progresul 1
progresul pe 1
care Grigorescu 2
Grigorescu l-a 1
l-a acumulat 1
acumulat în 2
Paris. “Fără 1
“Fără doar 1
poate sunt 1
sunt îndrăgostit 1
Paris. Fǎrǎ 1
Fǎrǎ dovezi 1
dovezi solide 1
solide el 1
îi ardea 1
pe rug 1
și încasa 1
încasa ulterior 1
ulterior valoarea 1
valoarea tuturor 1
tuturor proprietǎților 1
proprietǎților lor. 1
lor. Fără 1
Fără ei, 1
ei, nu 3
am avea 1
o agendă 2
agendă publică 1
publică comună, 1
comună, nu 1
am cunoaște 1
cunoaște noutățile 1
noutățile de 1
zi și, 1
și, poate 1
poate cel 2
important, nu 1
ști și 1
critica injustițiile 1
injustițiile sau 1
sau abuzurile 1
abuzurile celor 1
ne guvernează. 1
guvernează. Fără 1
Fără el, 3
el, această 1
această comoară 1
comoară care 1
care orală 1
orală din 1
în generație 2
generație s-ar 1
de nerecuperat. 1
nerecuperat. Fără 1
el, conflictul 1
conflictul va 1
unul deschis”. 1
deschis”. Fără 1
Fără ele 1
o scoală 2
scoală națională 1
de compoziție 4
compoziție nu 2
fi calificată 1
calificată ca 1
ca atare” 1
atare” - 1
- consemnează 1
consemnează titularul 1
titularul paginii. 1
paginii. Fără 1
el, n-ar 1
n-ar exista 1
exista niciunul 1
niciunul din 2
le cunoaștem 1
cunoaștem astăzi. 2
astăzi. Fără 1
Fără flori, 1
flori, fără 1
fără lumânare 1
lumânare la 1
la căpătâi. 1
căpătâi. Faraglioni 1
Faraglioni văzute 1
un vaporaş, 1
vaporaş, Capri. 1
Capri. Fără 1
Fără îndoială 4
că asemenea 2
asemenea rezultate 1
rezultate generale 1
generale trebuie 1
trebuie controlate 1
controlate cu 1
cu realitatea. 1
realitatea. Fără 1
poetul ține 1
ține să 1
să concentreze 5
concentreze înțelesul 1
înțelesul și 2
admirația cititorului 1
cititorului asupra 2
lui Vasco 2
da Gama 1
Gama - 1
ca asupra 2
unui simbol, 1
simbol, ca 1
unei personificări 1
personificări a 1
a calităților, 1
calităților, eforturilor 1
eforturilor și 1
și ambițiilor 1
ambițiilor unui 1
popor. Fără 1
Fără îndoială, 2
îndoială, cărămida 1
cărămida și-a 1
demonstrat rezistența 1
rezistența în 1
aceste cazuri. 1
cazuri. Fără 1
îndoială cea 1
bine aprovizionată 1
aprovizionată pivniță 1
pivniță de 1
vinuri din 4
istorie, ea 1
ea conținea 1
conținea vinurile 1
vinurile cele 1
mai apreciate 2
apreciate pe 1
mondial precum 1
precum neprețuitul 1
neprețuitul Chateau 1
Chateau de 1
de Calme 1
Calme 1847. 1
1847. Fără 1
îndoială comandantul 1
comandantul detașamentului 1
detașamentului inamic 1
inamic este 1
om extraordinar 1
de capabil 1
capabil și 1
și energic, 1
energic, căci 1
căci știa 1
că partida 3
este pierdută; 1
pierdută; a 1
făcut totul 1
totul ca 1
ne cauzeze 1
cauzeze toate 1
toate pierderile 1
pierderile posibile”. 1
posibile”. Fără 1
îndoială, din 1
naturii extreme 1
mediului înconjurător, 1
înconjurător, o 1
a credințelor 2
credințelor religioase 2
religioase Nazca 1
Nazca s-au 1
jurul agriculturii 1
a fertilității. 1
fertilității. Fără 1
Fără indoială 1
indoială (pe 1
(pe părți 1
părți sau 1
pe întreg), 1
întreg), disidența 1
disidența poate 1
fi axată, 1
axată, de 1
anumită gândire, 1
gândire, pe 1
pe anumite 8
anumite acte 1
acte sau 1
sau activități 1
activități concrete, 1
concrete, inclusiv 1
anumite credințe 1
credințe (convingeri). 1
(convingeri). Fără 1
Fără menajamente, 1
menajamente, Goebbels 1
Goebbels a 2
ca zeppelinul 1
zeppelinul să 1
fie redenumit 1
redenumit " 1
" Fără 1
Fără mine 1
mine n-ar 1
mari războaie. 1
războaie. Fără 1
Fără oameni, 1
oameni, le-ar 1
le-ar lua 1
lua cercetătorilor 1
cercetătorilor ani 1
să proceseze 3
proceseze toate 1
toate fotografiile, 1
fotografiile, dar 1
și 10-20.000 1
10-20.000 de 1
care și-ar 1
și-ar folosi 1
folosi timpul 1
să clasifice, 1
clasifice, procesul 1
procesul ar 1
putea dura 2
lună. Fără 1
Fără o 2
o corectare 1
corectare a 1
sale, orbita 1
orbita HST 1
HST se 1
va micșora, 1
micșora, ceea 1
o reintrare 1
reintrare în 1
atmosferă a 1
a telescopului 1
telescopului spațial 2
spațial după 1
după 2010. 1
2010. Faraonul 1
Faraonul era 1
considerat întruchiparea 1
întruchiparea ordinii, 1
ordinii, adevărului 1
adevărului și 1
și justiției. 1
justiției. Faraonul 1
Faraonul refuză, 1
refuză, negând 1
negând și 1
și disprețuind 2
disprețuind pe 1
pe Dumnezeul 1
Dumnezeul evreilor. 1
evreilor. Fără 1
la Rosetta 1
Rosetta proto-Ioniană, 1
proto-Ioniană, rămânând 1
rămânând deocamdată 1
deocamdată hapax 1
hapax legomena, 1
legomena, discul 1
discul din 1
din Phaistos 1
Phaistos are 1
doar coroborări 1
coroborări externe 1
externe pur 1
pur conjuncturale. 1
conjuncturale. Fără 1
Fără prezența 1
prezența Armatei 1
Armatei germane 1
România, regimul 1
lui Antonescu 3
Antonescu însă 1
fi îndrăznit 2
pună la 9
asemenea proporții. 1
proporții. Fără 1
Fără refreshuri 1
refreshuri constante, 1
constante, memoria 1
memoria DRAM 1
DRAM își 1
pierde datele 1
datele scrise, 1
scrise, condensatorii 1
condensatorii își 1
pierd sarcina 1
sarcina electrică 1
electrică într-o 1
într-o fracțiune 1
de secundă 4
secundă (nu 1
64 milisecunde 1
milisecunde după 1
după standardele 2
standardele JEDEC). 1
JEDEC). Fără 1
Fără să 9
aibă alți 1
alți fii, 1
fii, frați 1
frați sau 1
sau veri, 1
veri, linia 1
de Bourbon-Condé 1
Bourbon-Condé s-a 1
Ludovic Henry 1
Henry II, 1
II, Prinț 1
Condé în 1
1830. Fără 1
aștepte deschiderea 1
deschiderea Expoziției 1
Expoziției universale, 1
universale, Grigorescu 1
Grigorescu s-a 2
România, astfel 1
mai 1867 2
1867 el 1
București. Fără 1
cunoască amploarea 1
amploarea pierderilor 1
pierderilor germanilor, 1
germanilor, planificatorii 1
planificatorii militrari 1
militrari aliați 1
eforturi importante 1
importante după 1
după luptele 3
din Creta 1
Creta pentru 1
unei largi 2
largi forțe 1
forțe aeropurtate. 1
aeropurtate. Fără 1
în semană 1
semană protestele 1
protestele puternice 1
puternice ale 1
ale unora 3
ofițerii săi, 1
ordonat Brigăzii 1
2-a să 1
abandoneze Lạng 1
Lạng Sơnul 1
Sơnul în 1
spre Chũ. 1
Chũ. Fără 1
gândesc foarte 1
mult, cea 1
mare satisfacție 1
satisfacție a 3
vieții mele 1
mele este 1
fiul meu, 3
meu, care 2
are 23 1
ani. Fără 1
respecte sfințenia 1
sfințenia locului, 1
locului, el 1
el puse 1
puse să 1
o scoată 3
Marea Biserică 1
Biserică și 2
și hotărî 1
hotărî să 1
în Armenia, 2
Armenia, într-un 1
îndepărtat. Fără 1
utilizeze albul 1
albul sau 1
sau negrul 1
negrul în 1
în mixarea 1
mixarea culorilor, 1
culorilor, el 1
la diluat 1
diluat la 1
la concentrat, 1
concentrat, aplicând 1
aplicând straturile 1
straturile succesiv, 1
succesiv, de 2
la culorile 4
culorile mai 1
deschise, în 2
în pete 1
pete largi, 1
largi, la 1
mai dense, 1
dense, compacte. 1
compacte. Fără 1
vrea, o 1
vede acolo 2
pe Artemis, 1
Artemis, goală, 1
goală, scăldându-se 1
scăldându-se cu 1
cu nimfele 1
nimfele în 1
apă. Fără 1
Fără speranța 1
reuși în 1
în muzică, 3
muzică, Jerry 1
Jerry se 4
sa gașcă 1
gașcă și 1
sa iubită 1
iubită Alice 1
Alice Gray 1
Gray (Betty 1
(Betty Compson). 1
Compson). Fără 1
Fără sprijin 1
pe placa 4
placa de 7
baza (sau 1
pe controller 1
controller de 1
de memorie, 2
memorie, pentru 1
mai exact), 1
exact), modulul 1
modulul de 3
memorie ECC 2
este efectiv 1
memorie non-ECC. 1
non-ECC. Fără 1
Fără sprijinului 1
sprijinului unor 2
unor specialiști, 1
specialiști, echipa 1
găsească de 1
una singură 1
singură locațiile 1
locațiile pentru 1
pentru filmare. 1
filmare. Fără 1
Fără știrea 1
știrea sa, 1
sa, fosta 1
fosta servitoare 1
servitoare se 1
se întorsese 1
întorsese și 1
și schimbase 1
schimbase valizele 1
valizele între 1
ele, aducând 1
aducând valiza 1
valiza cu 1
cu bijuterii. 1
bijuterii. Fără 1
Fără tratament, 1
tratament, o 1
infectate ajung 1
stadiul terțiar. 1
terțiar. Fără 1
Fără tratament 1
tratament sindromul 1
sindromul nefrotic 1
nefrotic are 1
un prognostic 2
prognostic foarte 1
foarte rău, 1
rău, în 1
special progresând 1
progresând rapid 1
rapid glomerulonefrita, 1
glomerulonefrita, ceea 1
la insuficiență 1
insuficiență renală 2
renală acută 1
acută după 1
luni. Fără 1
Fără un 1
pașaport valabil, 1
valabil, autoritățile 1
autoritățile suedeze 1
suedeze au 1
fost obligate 5
lege să-l 1
să-l deporteze 1
deporteze în 1
multe infracțiuni 1
de fals. 1
fals. Fără 1
Fără victime 1
victime sau 2
sau pagube 1
materiale. Fără 1
Fără voia 1
voia sa, 1
lui Spirache 1
Spirache încearcă 1
facă prefect 1
de județ 3
județ pentru 1
a îmbogăți 2
îmbogăți familia. 1
familia. Fără 1
Fără Zahăr 1
Zahăr este 1
și umor, 1
umor, abordând 1
abordând mai 1
genuri muzicale 3
muzicale pe 2
pe versuri 2
versuri comice, 1
comice, de 1
satiră socială, 1
socială, cu 1
teme inspirate 1
viața satului. 1
satului. Farcaș, 1
Farcaș, MECIPT…, 1
MECIPT…, p. 1
p. 22 2
22 Rezultatul 1
Rezultatul a 14
creat publicului 1
publicului impresia 1
putea traduce 1
traduce repede 1
ieftin cărți 1
cărți întregi. 2
întregi. Far 1
Far Cry 3
Cry 4 2
succes lansare 1
seriei după 2
după prima 6
lansare. Faringele 1
Faringele are 1
singură sifonoglifă 1
sifonoglifă dorsală 1
dorsală în 1
dreptul lojei 1
lojei dorsale 1
dorsale directoare. 1
directoare. Faringele 1
Faringele este 1
multe straturi, 1
straturi, cel 1
cel superficial 1
superficial fiind 1
o mucoasă 1
mucoasă care 1
celule specializate 1
specializate ca 1
ca celule 3
celule flagelate, 1
flagelate, limfatice 1
limfatice (amigdalele) 1
(amigdalele) și 1
și glandulare. 1
glandulare. Faringele 1
Faringele se 1
într-un intestin 1
intestin cu 1
trei ramuri, 1
ramuri, una 1
două posterioare, 1
posterioare, ca 1
ordinul triclade. 1
triclade. Farragut 1
Farragut a 1
hotărât unilateral 1
unilateral să 1
mute orarul 1
orarul operațiunii 1
operațiunii la 1
ora 9:00 1
9:00 pm 1
pm în 1
14 martie, 2
început trecerea 1
trecerea pe 2
lângă tunuri 1
tunuri înainte 1
forțele terestre 7
terestre unioniste 1
unioniste să 1
poziții. Farrah 1
Farrah îl 1
prinț de 6
unde știe 1
știe numele 1
povestea ce 1
a fascinat 1
fascinat multă 1
multă lume, 1
of Time. 1
Time. Fartein 1
Fartein Valen 1
Valen a 1
de misionari, 1
misionari, el 1
însuși fiind 2
fiind toată 1
viața profund 1
profund religios. 1
religios. Farul 1
Farul a 4
1936 pe 1
pe Castelul 1
Castelul Rock. 1
Rock. Farul 1
fost dezactivat 1
dezactivat parțial 1
în 1832 4
1832 și 1
în 1843 5
1843 a 1
distrus complet 3
din Uruguay, 1
Uruguay, cunoscut 1
de Guerra 2
Guerra Grande. 1
Grande. Farul 1
grav avariat 2
avariat în 1
timpul furtunii 1
furtunii de 1
de Patriot 1
Patriot Day 1
Day din 1
2007. Farul 1
azi funcționează 1
funcționează automat. 1
automat. Farul 1
Farul este 1
de 17,34 1
17,34 m, 1
iar accesul 1
interior, pe 2
toată înălțimea 1
înălțimea lui, 1
lui, se 3
printr-o scară 2
scară metalică 1
metalică în 1
spirală, ancorată 1
în zidărie 2
zidărie și 2
și iluminată 1
iluminată prin 2
ferestre circulare 1
circulare dispuse 1
dispuse la 1
înălțimi diferite. 1
diferite. Farul 1
Farul Genovez 1
Genovez (Constanța) 1
(Constanța) a 1
anului 1300 2
1300 Bălan, 1
Bălan, Șt.; 1
Șt.; Mihăilescu, 1
Mihăilescu, N. 1
N. Șt. 1
Șt. Fascia 1
Fascia rectosacrată 1
rectosacrată și 1
și reflexia 1
reflexia peritoneală 1
peritoneală sunt 1
asemenea identificabile 1
identificabile prin 1
prin RMN. 1
RMN. Fasciile 1
Fasciile au 1
fost interzise, 2
interzise, Giuffrida 1
Giuffrida a 1
arestat. Fasciita 1
Fasciita necrozantă 1
necrozantă este 1
de Streptococcus 1
Streptococcus pyogenes. 1
pyogenes. Fascinat 1
Fascinat de 3
câmpul electromagnetic, 1
electromagnetic, a 1
să-l înțeleagă 1
înțeleagă în 1
mai intime 1
intime detalii, 1
detalii, sa-l 1
sa-l modeleze 1
modeleze matematic 1
matematic și 1
folosească efectele. 1
efectele. Fascinat 1
civilizația industrială, 1
industrială, dar 1
de problematica 1
problematica socială, 1
socială, Leger 1
Leger face 1
dovada timpului 1
trăiește într-un 2
stil inovator, 1
inovator, plin 1
de expresivitate. 1
expresivitate. Fascinat 1
comentariile Oanei 1
Oanei Stănescu 1
Stănescu vizavi 1
alegerile neobișnuite 1
neobișnuite de 2
design ale 1
lui Corbusier, 1
Corbusier, West 1
West a 2
aplicat situația 1
sa viață, 2
viață, simțind 1
simțind că 3
că „vizionarii 1
„vizionarii pot 1
fi neînțeleși 1
neînțeleși de 1
cei neiluminați”. 1
neiluminați”. Fascinat 1
Fascinat era 1
teatru, în 2
casa părintească 1
părintească anual 1
păpuși. Fasciștii 1
Fasciștii puteau 1
îndeplinească idealurile 1
idealurile politice, 1
politice, atâta 1
cât rămâneau 1
rămâneau suporterii 1
suporterii monarhiei. 1
monarhiei. Fâșie 1
Fâșie de 1
scoarță uscată, 1
uscată, pulbere 1
pulbere și 1
de scorțișoară 1
scorțișoară ( 1
( Fastolfe 1
Fastolfe este 1
aliat Spațian 1
Spațian al 1
lui Elijah 2
Elijah Baley; 1
Baley; împreună, 1
împreună, el 1
și Baley 1
Baley sunt 1
sunt figuri 1
figuri cheie 1
în expansiunea 1
expansiunea rasei 1
în galaxie. 1
galaxie. Fastul 1
Fastul vestimentar 1
vestimentar și 2
atitudinea solemnă 1
solemnă și 1
și convențională 1
convențională sunt 1
similare. Fata 1
Fata a 1
spele lâna, 1
lâna, dar 1
dacă degetele 1
degetele sale 1
să sângereze, 1
sângereze, culoarea 1
culoarea lânii 1
lânii rămânea 1
rămânea tot 1
tot neagră. 1
neagră. Fața 1
Fața articulară 2
a talusului 4
talusului este 3
este plană 1
aproape patrulateră 1
patrulateră sau 1
sau ovală. 1
ovală. Fața 1
calcaneană mijlocie 1
mijlocie a 2
este ovalară 1
ovalară și 1
ușor convexă. 1
convexă. Fața 1
Fața articulară, 1
articulară, convexă 1
convexă în 2
sens transversal, 1
transversal, prezintă 1
creastă verticală 1
verticală rotunjită, 1
rotunjită, care 1
corespunde șanțului 1
șanțului trohleei 1
trohleei de 1
pe femur, 1
femur, prin 1
este despărțită 2
despărțită în 2
două fațete 2
fațete inegale 1
inegale sau 1
sau povârnișuri: 1
povârnișuri: una 1
una laterală, 1
laterală, mai 1
alta medială, 1
medială, mai 1
mai îngustă. 1
îngustă. Fata 1
Fata cade 1
cade accidental 1
în mlaștină, 2
mlaștină, unde 1
se îneacă 3
îneacă fără 1
fi ajutată. 1
ajutată. Fata, 1
Fata, care 1
care dispare 1
dispare mereu 1
mereu fără 1
fără explicații, 1
explicații, ar 1
capcană întinsă 1
de Siguranță 2
Siguranță sau 1
al întâmplării. 1
întâmplării. Fața 1
Fața care 1
poartă ochii, 1
ochii, îndreptată 1
spre lumină 1
lumină este 1
este brună 1
sau cenușie 1
cenușie mai 1
puțin închisă, 1
închisă, cu 1
diferite ornamente 1
ornamente pigmentate: 1
pigmentate: pete, 1
pete, oceli, 1
oceli, puncte, 1
puncte, dungi, 1
dungi, marmoraje 1
marmoraje ; 1
; fața 1
fața oarbă 1
oarbă albicioasă. 1
albicioasă. Fațada 1
Fațada a 1
fost conservată, 1
conservată, în 1
întregime. Fațada 1
Fațada bisericii 1
bogat împodobită 1
împodobită cu 5
cu pilaștri, 1
pilaștri, firide 1
firide oarbe 1
oarbe sau 1
sau panouri 1
panouri scobite 1
scobite de 1
tip oriental. 1
oriental. Fațada 1
Fațada de 4
la stradă 1
stradă este 1
manieră clasicistă, 1
clasicistă, care 1
XIX-lea. Fațada 1
a Porții 1
Porții Sf. 1
Sf. Fațada 2
Palatului Regal 1
Regal vazutǎ 1
vazutǎ dinstre 1
dinstre Campo 1
Campo del 1
del Moro 1
Moro (gradinile 1
(gradinile oficiale). 1
oficiale). Fațada 1
vest, corul, 1
corul, capelele 1
capelele Sf. 1
Fațada dreaptă, 1
dreaptă, cu 1
trei portaluri, 1
portaluri, are 1
singur turn: 1
turn: cel 1
cel drept 3
furtuni în 1
1766. Fatada 1
Fatada este 1
este îngustă 2
și înaltă, 1
secțiune octogonală. 1
octogonală. Fațada 1
Fațada Nașterii 1
Nașterii – 1
– acestea 1
acestea celebrează 1
celebrează nașterea 1
Iisus. Fațada 1
Fațada Patimii 1
Patimii este 1
denumită așa 1
așa după 1
după Patimile 1
Patimile lui 1
Iisus, respectiv, 1
respectiv, durerea, 1
durerea, sacrificiul 1
sacrificiul și 1
moartea, acestea 1
prin sculpturi 1
sculpturi dramatice 1
dramatice pe 1
această fațadă. 1
fațadă. Fațada 1
Fațada principală 1
este impresionantă 2
impresionantă ca 1
ca arhitectură. 1
arhitectură. Față 1
Față de 10
aceasta, celelalte 1
continentului se 2
nord ( 2
( Față 1
acest interes 1
interes doar 1
doar Sângele 1
Sângele Voinicului 1
Voinicului (Nigritella 1
(Nigritella rubra, 1
rubra, nigra) 1
nigra) și 1
și Papucul 1
Papucul Doamnei 1
Doamnei (Cypripeidum 1
(Cypripeidum calceolus) 1
calceolus) sunt 1
prin lege. 4
lege. Față 1
celelalte modele 1
de PSP, 2
PSP, E1000 1
E1000 nu 1
are Wi-Fi, 1
Wi-Fi, iar 1
iar textura 1
textura este 1
una matte, 1
matte, de 1
culoare „negru-cărbuniu” 1
„negru-cărbuniu” similar 1
cu PS3-ul 1
PS3-ul Slim. 1
Slim. Fata 1
Fata de 1
de comentariul 1
comentariul din 1
din paranteza 1
paranteza (de 1
mai sus), 1
sus), imi 1
imi pun 1
pun legitima 1
legitima intrebare, 1
intrebare, oare 1
oare romanii 1
au pazit 1
pazit numai 1
numai drumul 1
drumul de-a 2
lungul Muresului, 1
Muresului, sau 1
extins paza 1
paza si 1
pe Crisul 1
Crisul Alb 1
Alb si 1
si Crisul 1
Crisul Negru. 1
Negru. Față 1
de compusul 1
compusul natural, 1
natural, molecula 1
de orlistat 1
orlistat este 1
mai stabilă, 1
stabilă, ceea 1
permis dezvoltarea 1
dezvoltarea sa 4
ca medicament. 2
medicament. Față 1
creația sa 3
dovedit nepăsare, 1
nepăsare, risipindu-și 1
risipindu-și versurile 1
versurile în 1
paginile diverselor 1
diverselor publicații 1
publicații la 1
care colabora, 1
colabora, fără 1
fără preocuparea 1
preocuparea de 1
le aduna 1
aduna într-un 1
într-un volum. 1
volum. Față 1
de fotografia 1
fotografia anterioară 1
anterioară se 2
observă dispariția 1
dispariția unei 1
zid. Fața 1
Fața de 1
de Killy, 1
Killy, ea 1
ea vorbește 2
vorbește mai 1
mult, adesea 1
înainta povestea. 1
povestea. Fațadele 1
Fațadele au 1
arhitectură eclectică 1
eclectică cu 1
cu reminiscențe 1
reminiscențe clasice, 1
clasice, abundând 1
abundând în 1
detalii decorative. 1
decorative. Fațadele 1
Fațadele construcției 1
construcției sunt 1
sunt liniștite 1
și drepte, 1
drepte, vopsite 1
alb. Fațadele 1
Fațadele părții 1
clădirii au 1
aspect pitoresc 1
pitoresc grație 1
grație combinației 1
combinației contrastante 1
contrastante dintre 1
dintre cărămida 1
cărămida roșie 1
și piatra 1
piatra albă 1
carieră, utilizată 1
evidenția structura 1
detaliile arhitectonice. 1
arhitectonice. Fațadele, 1
Fațadele, unde 1
amplasate ferestrele, 1
ferestrele, sunt 1
sunt încoronate 1
încoronate cu 1
cu rânduri 1
elemente muqarnas. 1
muqarnas. Față 1
om însă, 1
însă, ca 1
ființă liberă 1
și conștientă, 1
conștientă, pronierea 1
pronierea se 1
realizează diferit, 1
diferit, Dumnezeu 1
Dumnezeu ținând 1
ținând seamă 1
specificul acestuia 1
de liberul-arbitru. 1
liberul-arbitru. Față 1
de precedentele 2
precedentele expoziții 1
expoziții al 1
căror succes 1
ordin moral, 1
moral, succesul 1
această manifestare 1
unul financiar, 1
financiar, accentuat 1
accentuat de 1
marele interes 1
interes arătat 1
de publicul 4
publicul amator. 1
amator. Față 1
prima ridicare 1
ridicare topografică, 1
topografică, vatra 1
este extinsă 2
extinsă pe 1
Valea Cizerului 1
Cizerului („Valea 1
(„Valea Secăturei” 1
Secăturei” pe 1
pe hartă) 1
hartă) în 1
jos precum 1
drumul țării. 1
țării. Față 1
de recensământul 2
1989 se 1
scădere etnică 1
a ponderii 2
ponderii rușilor 1
rușilor (de 1
la 51% 1
51% la 1
la 43,7%) 1
43,7%) și 1
ponderii ucrainenilor 1
ucrainenilor (de 1
la 31,7% 1
31,7% la 1
la 38%). 1
38%). Fața 1
Fața dinspre 1
acestui totem 1
totem era 1
era albă, 1
albă, cea 1
cea dinspre 1
era rosie, 1
rosie, spre 1
era neagră 1
cea estică 1
estică era 1
era verde. 1
verde. Fata 1
Fata din 4
lui ridică 1
său retezat 1
și răsare 1
răsare soarele. 1
soarele. Fata 1
Fata este 2
schimbă încă 1
zi numele 1
în Madelaine. 1
Madelaine. Fata 1
inițial prietena 1
lui Lucian, 1
Lucian, dar 1
ce-l cunoaște 1
pe Andrei 3
Andrei se 1
acesta. Fața 1
Fața este 2
este rotundă, 2
rotundă, profilul 1
profilul feței 1
feței este 1
este plat 1
plat din 1
cauza hipoplaziei 1
hipoplaziei oaselor 1
oaselor proprii 1
ale nasului, 1
nasului, iar 1
iar fruntea 1
fruntea este 1
este bombată. 1
bombată. Fața 1
și lată, 1
lată, cu 1
nas cârn. 1
cârn. Fata 1
Fata își 1
revine atunci 1
în simțuri 1
capul oaselor. 1
oaselor. Fața 1
Fața maleolară 2
maleolară medială 2
excavată și 1
unei virgule 1
virgule culcate, 1
culcate, care 1
are capul 3
capul înainte 1
coada înapoi. 1
înapoi. Fața 1
medială corespunde 1
a maleolei 1
maleolei mediale 1
mediale a 1
a tibiei 2
tibiei (Facies 1
(Facies articularis 2
articularis malleoli 1
malleoli medialis 1
medialis tibiae) 1
tibiae) cu 1
articulează în 1
cadrul articulației 1
articulației talocrurale. 1
talocrurale. Fața 1
Fața nordică 1
principalele locuri 1
escaladare pe 1
gheață din 2
din Scoția, 1
Scoția, păstrând 1
păstrând stratul 1
zăpadă timp 1
în an; 1
an; într-un 1
cu iarnă 1
iarnă grea, 1
grea, traseele 1
traseele rămân 1
rămân înzăpezite 1
înzăpezite până 1
la mijocul 1
mijocul primăverii. 1
primăverii. Fata, 1
Fata, privind 1
privind continuu 1
continuu la 1
la coral, 1
coral, a 1
imite ornamentele 1
ornamentele variate 1
variate ale 1
ale coralului 1
coralului cu 1
ajutorul acului 1
acului și 1
și firelor 1
firelor de 1
de ață. 1
ață. Fața 1
Fața pulmonară 1
pulmonară este 2
spre posterior 1
posterior și 4
reprezentată preponderent 1
din ventriculul 2
ventriculul stâng. 1
stâng. Fata 1
Fata reușeste 1
reușeste dar 1
dar pustnicul 1
pustnicul care 1
grijă bisericuț 1
bisericuț se 1
roagă la 1
la Dumnezeu 1
și Îi 1
Îi cere 1
cere că 1
dacă făptașul 1
făptașul este 1
este băiat 1
băiat să 2
devină fată 1
și invers, 2
invers, astfel 1
de împarat 1
împarat deveni 1
băiat. Fata 1
Fata se 1
cu Marcel, 1
Marcel, Jean 1
Jean devine 1
devine „nepot 1
„nepot adoptiv” 1
adoptiv” al 1
lui Dardentor, 1
Dardentor, iar 1
familia Désirandelle 1
Désirandelle se 1
acasă, furioasă 1
furioasă și 2
planurile zădărnicite. 1
zădărnicite. Fața 1
Fața și 1
și gâtul 1
gâtul episcopului 1
episcopului sunt 1
reprezentate realist, 1
realist, cu 1
multă fidelitate 1
fidelitate și 1
fără înfrumusețări. 1
înfrumusețări. Fațeta 1
Fațeta de 1
de extensie 1
extensie medială 1
medială (Facies 1
articularis interna 1
interna collae 1
collae tali) 1
tali) a 1
a feței 5
feței superioare 1
a trohleei 1
trohleei este 1
este convexă 2
convexă transversal 1
ușor concavă 1
concavă anteroposterior. 1
anteroposterior. Fațetă 1
Fațetă talară 1
talară anterolaterală 1
anterolaterală accesorie 1
accesorie este 1
asociată elocvent 1
elocvent cu 1
cioc talar 1
talar dorsal 1
dorsal (pe 1
(pe colul 1
colul talusului) 1
talusului) în 1
în 29%. 1
29%. Fațeta 1
Fațeta transversală 1
transversală costală 1
costală se 1
procesului transversal 1
transversal al 1
celei inferioare 1
inferioare a 5
două vertebre 2
vertebre la 1
conectat capul. 1
capul. Fatimah 1
surori pe 1
nume Zainab, 1
Zainab, Umm 1
Umm Kulthum, 1
Kulthum, și 1
și Ruqayyah, 1
Ruqayyah, precum 1
frați pe 1
nume Tayyab 1
Tayyab și 1
și Qasim. 1
Qasim. Fatty 1
Fatty este 1
crimă, însă 1
pe nedrept, 1
nedrept, ceea 1
hotărî și 1
și tribunalul, 1
tribunalul, achitându-l 1
achitându-l de 1
de vinovăție. 1
vinovăție. Faună: 1
Faună: diverse 1
diverse specii 2
și pești. 1
pești. Faunae 1
Faunae Insectorum 1
Insectorum Germanicae 1
Germanicae Initia 1
Initia („Elemente 1
(„Elemente ale 1
ale faunei 1
faunei germane 1
de insecte”) 1
insecte”) conține 1
conține descrierile 1
descrierile textuale 1
textuale scurte 1
lui Panzer 1
Panzer și 1
2600 gravuri 1
gravuri de 1
insecte individuale 1
lui Sturm, 1
Sturm, colorate 1
colorate manual, 1
manual, fiecare 2
fiecare măsurând 1
măsurând 11x15 1
11x15 cm. 1
cm. Fauna 1
Fauna este 1
principal din: 1
din: căprioare, 1
căprioare, fazani, 1
fazani, iepuri, 1
iepuri, mistreț, 1
mistreț, lup 1
lup și 1
și vulpe. 1
vulpe. Fauna 1
Fauna include 1
include vulpea, 1
vulpea, iepurele 1
iepurele și 2
și porcul 1
porcul sălbatic, 1
sălbatic, o 1
păsări trăiesc 1
în văi. 1
văi. Fauna 1
Fauna și 1
și flora 2
flora sunt 1
specifice zonelor 1
zonelor submontane 1
submontane din 1
Romania. Faurisson 1
Faurisson a 1
a întrebat: 2
întrebat: „Aspiratoarele 1
„Aspiratoarele de 1
atunci erau 2
de zgomotoase. 1
zgomotoase. Faust 1
Faust a 1
iubirea reală, 1
reală, a 1
atingă iubirea 1
iubirea ideală. 1
ideală. Faustina 1
Faustina a 2
trecut testele 3
testele necesare 1
declarată cu 1
mintea întragă. 1
întragă. Faustina 1
Faustina nu 1
despre mânăstirea 1
mânăstirea în 1
care intrase, 1
intrase, cu 1
fusese primită 1
primită acolo. 1
acolo. Fausto 1
Fausto Cercignani 1
Cercignani ( 1
savant italian, 1
italian, eseist 1
poet. Faustyn 1
Faustyn Filanowicz 1
Filanowicz și 1
și Teofil 1
Teofil Wisniowski, 1
Wisniowski, aparținând 1
aparținând Asociației 1
Asociației Democrate 1
Democrate Polone, 1
Polone, au 1
pregătit din 1
Moldova insurecția 1
insurecția de 1
a patriei. 1
patriei. Favorite, 1
Favorite, care 1
pierduse aproape 1
întregul efectiv 2
răspunde suficient 1
la manevră 1
manevră și 1
coasta stâncoasă 1
stâncoasă în 1
în derută, 1
derută, fiind 1
fiind pierdută 1
pierdută definitiv. 1
definitiv. Favoriții 1
Favoriții lungi 1
lungi îi 1
îi atârnă 1
atârnă pe 1
lângă bot 1
bot în 1
în cârlionți. 1
cârlionți. Faxe 1
Faxe este 2
conducătorul Handdarei, 1
Handdarei, o 1
o sectă 3
sectă religioasă 2
ocupă Cetățuia 1
Cetățuia Ariskostor. 1
Ariskostor. Faxe 1
este Urzitorul 1
Urzitorul Prezicătorilor 1
Prezicătorilor Handdarei, 1
Handdarei, ceea 1
centrul ceremoniei 1
ceremoniei spirituale 1
spirituale prin 1
aceștia prezic 1
prezic ce 1
viitor. Faza 1
Faza a 1
august 2000 1
septembrie 2003. 1
2003. Faza 1
Faza de 6
de acceptare 3
a ideii 2
ideii implică 1
implică evaluarea 2
evaluarea ideii, 1
ideii, pregătirea 1
pregătirea planelor 1
planelor de 1
decizia asupra 1
de implementare. 2
implementare. Faza 1
de conștientizare 4
conștientizare este 1
prima experiență 2
experiență (acumulare 1
(acumulare de 1
de cunoștințe) 1
cunoștințe) a 1
disciplină instituționalizată 1
instituționalizată a 1
a MIP. 1
MIP. Faza 1
planificare s-a 1
decembrie, iar 1
iar prototipul 1
prototipul a 1
gata în 2
februarie 1945. 3
1945. Faza 1
de postproducție, 1
postproducție, care 1
inclus montajul 1
montajul cadrelor, 1
cadrelor, prelucrarea 1
prelucrarea vocilor 1
vocilor pentru 1
pentru postsincron 1
postsincron (mai 1
a vrăjitoarei) 1
vrăjitoarei) și 1
înregistrarea muzicii, 1
muzicii, a 2
ianuarie 1957. 1
1957. Faza 1
7 ianuarie 7
ianuarie 2014, 5
2014, atunci 1
când primarul 1
primarul Buddy 1
Buddy Dyer 1
Dyer și 1
personalul Orlando 1
Orlando City 1
City SC 1
SC au 1
au călătorit 4
în Kansas 1
cu firma 3
firma de 7
design Populous. 1
Populous. Faza 1
de rezoluție 4
rezoluție (numită 1
(numită și 3
și involuție 1
involuție sau 1
sau refractară) 1
refractară) se 1
prin relaxare 1
relaxare musculară, 1
musculară, tensiunea 1
arterială revine 1
cea normală, 1
normală, corpul 1
corpul începe 1
să stopeze 2
stopeze starea 1
excitație generală. 1
generală. Faza 1
Faza grupelor 1
grupelor UEFA 1
League 2009–2010 1
2009–2010 s-a 1
2009. Faza 1
Faza întâi 1
întâi a 6
la 19-21 1
19-21 iulie 1
2011. Faza 1
Faza paroxistică 1
paroxistică durează, 1
durează, de 1
obicei, 1-6 1
1-6 săptămâni. 1
săptămâni. Fazele 1
Fazele combinate 1
ale ciclului 3
viață constituie 1
constituie întregul 1
sistem "cradle-to-grave". 1
"cradle-to-grave". Fazele 1
Fazele unui 1
dezvoltare internațional 1
internațional (ID). 1
(ID). FBI 1
FBI îi 1
arată fotografii 1
fotografii recente 1
cum Hallam 1
Hallam a 2
a măcelărit 1
măcelărit vânătorii. 1
vânătorii. FC 1
FC Aarau 1
Aarau s-a 1
de 2–0. 1
2–0. FC 2
Barcelona s-a 2
general 5–0. 1
5–0. FC 1
FC Bayern 2
München s-a 3
general 6–2. 3
6–2. FC 1
general 7–1. 1
7–1. FC 1
FC Hansa 1
Hansa Rostock 1
Rostock eV 1
eV s-a 1
4–2. FC 1
Liverpool s-a 1
3-1. FC 1
FC Lovćen 2
Lovćen a 1
fondată pe 2
iunie 1913. 1
1913. FC 1
Lovćen se 1
cu Prima 1
Prima Ligă 4
Ligă Muntenegreană. 1
Muntenegreană. FCR 1
FCR Media 1
Media On 1
On Line 1
Line nu 1
cumpărat societatea 1
societatea falimentară 1
falimentară Pagini 1
Pagini Aurii 1
Aurii S.A. 1
S.A. și 1
și datoriile 1
datoriile acesteia 1
trecut. FC 1
FC Sevilla 1
Sevilla a 2
arătat mare 1
pentru el,Sergio 1
el,Sergio a 1
echipei Sevilla 1
curând. FC 1
FC Utrecht 1
Utrecht a 2
fondat prin 1
prin fuzionarea 1
fuzionarea a 1
trei cluburi 1
orașul Utrecht: 1
Utrecht: DOS, 1
DOS, Elinkwijk 1
Elinkwijk și 1
și Velox. 1
Velox. FC 1
FC Zalău 1
Zalău învinge 1
învinge la 1
la limită, 2
limită, scor 1
scor 1 1
- 0, 1
0, reprezentanta 1
reprezentanta județului 1
județului Maramureș, 2
Maramureș, Spicul 1
Spicul Mocira, 1
Mocira, după 1
meci dominat 1
capăt la 2
echipa zălăuană. 1
zălăuană. FDA 1
FDA recomandă 1
persoanele sănătoase 1
sănătoase să 1
să consume 8
consume cel 1
mult 300 1
300 mg 2
mg de 1
de colesterol 3
colesterol în 1
zi. Februarie 1
Februarie 1984 1
doua lună 2
miercuri. Februarie 1
Februarie 1991 1
vineri. Fechner 1
Fechner a 1
să cuantifice 1
cuantifice percepția 1
percepția estetică. 1
estetică. Feciorii 1
Feciorii mergeau 1
mergeau doar 1
doar să-și 1
să-și petreacă 2
petreacă cu 1
cu fetele. 2
fetele. Feciorul 1
Feciorul de 1
împărat și-a 1
și-a chemat 2
chemat slugile 1
slugile să 2
care coșciugul 1
coșciugul pe 1
pe umeri 1
umeri și 1
să-l urmeze. 1
urmeze. Federația 1
Federația are 1
are propriul 5
reguli cunoscut 1
de Cod 1
Cod de 1
de punctaj, 1
punctaj, care 1
prezintă norme 1
norme și 3
și reguli 1
reguli clare 1
privește evaluarea 1
evaluarea exercițiului 1
exercițiului unui 1
unui gimnast. 1
gimnast. Federația 1
Federația a 1
luni, după 1
s-a dezintegrat, 2
dezintegrat, lăsând 1
lăsând locul 1
locul a 2
republici independente 1
independente – 1
– Federația 1
Federația Internațională 3
a Asociațiilor 1
Asociațiilor inventatorilor 1
inventatorilor (IFIA) 1
(IFIA) are 1
cinci continente. 1
continente. Federația 1
Federația Națională 1
Națională Omenia 1
Omenia își 1
își declară 2
declară o 1
structură teritorială 1
teritorială compusă 1
din 39 1
39 filiale 1
filiale județene 1
județene și 1
126 CARP-uri 1
CARP-uri cu 1
personalitate juridică. 2
juridică. Federația 1
primit mail-uri 1
mail-uri de 1
de felicitare 1
felicitare din 1
partea oficialilor 1
oficialilor celor 1
două organizații, 1
organizații, dar 1
oameni importanți 1
ai fotbalului 1
fotbalului mondial. 1
mondial. Federația 1
Federația s-a 1
reorganizat in 1
2001, in 1
in conformitate 1
Legea Educatiei 1
Educatiei Fizice 1
Fizice si 1
si Sportului 1
Sportului nr. 1
nr. Federația 1
Federația suspectează 1
vină este 1
este Borg 1
Borg - 1
- umanoizi 1
umanoizi cibernetici 1
cibernetici care 1
asimilează indivizii 1
mintea lor 1
lor colectivă. 1
colectivă. Federici 1
Federici conectează 1
conectează această 1
această expropriere 1
expropriere cu 1
munca neplătită 1
a femeilor, 3
femeilor, pe 1
o încadrează 2
încadrează ca 1
o precondișie 1
precondișie istorică 1
istorică pentru 1
creșterea economiei 1
economiei capitaliste 1
capitaliste bazată 1
munca salarială. 1
salarială. Federico 1
Federico Fellini 1
Fellini a 2
regizat segmentul 1
segmentul „Toby 1
„Toby Dammit” 1
Dammit” pe 1
l-a scris 2
scris împreună 1
cu Bernardino 1
Bernardino Zapponi. 1
Zapponi. Feedback-ul 1
Feedback-ul pozitiv 1
pozitiv joacă 1
în diferențierea 1
diferențierea celulară, 1
celulară, dezvoltare, 1
dezvoltare, și 1
și progresia 1
progresia cancerului 1
cancerului și, 1
urmare, feedback-ul 1
feedback-ul pozitiv 1
în reglarea 3
reglarea genetic 1
genetic poate 1
consecințe fiziologice 1
fiziologice semnificative. 1
semnificative. Feedback-ul 1
Feedback-ul senzorial 1
senzorial de 1
la pectoralul 1
pectoralul mare 1
mare urmează 1
calea inversă, 1
inversă, revenind 1
revenind prin 1
prin neuroni 1
neuroni de 1
ordinul întâi 1
la nervii 1
nervii spinali 1
spinali la 1
la C5, 1
C5, C6, 1
C6, C8 1
C8 și 1
și T1 1
T1 prin 1
prin ramura 1
ramura posterioară. 1
posterioară. Feedback-ul 1
Feedback-ul studenților 1
studenților și 2
și ratele 1
finalizare sugerează 1
de reușite 2
reușite ca 1
cursurile matematice 1
matematice și 3
și științifice 3
științifice https://www. 1
https://www. Feist 1
Feist și-a 1
cariera solo 1
1999, cu 1
albumul Monarch 1
Monarch (Lay 1
(Lay Your 1
Your Head 1
Head Jewelled 1
Jewelled Down). 1
Down). Feldmareșalul 1
Feldmareșalul a 1
de realități 1
realități și 1
și detalii 2
detalii materiale, 1
materiale, atât 1
scrierile sale, 5
sale, cât 2
în ordinele 1
ordinele sale 1
sale militare. 2
militare. Feldmareșalul 1
Feldmareșalul fiind 1
fiind absent 1
absent de 1
comandă, Gneisenau, 1
Gneisenau, deși 1
deși profund 1
profund anglosceptic, 1
anglosceptic, a 1
rută paralelă 1
cu Wellington, 1
Wellington, în 1
realizării unei 3
unei joncțiuni, 1
joncțiuni, ordin 1
ordin confirmat 1
de Blücher. 1
Blücher. Felice 1
Felice Perretti 1
Perretti avea 1
pe blazon 1
blazon un 1
leu împărțit 1
o diagonală, 1
diagonală, ca 1
axă (axis). 1
(axis). FELIKS 1
FELIKS MILLEKER, 1
MILLEKER, Cronicile 1
Cronicile comunelor 1
comunelor în 1
în Bantul 1
Bantul de 1
sud, Caietul 1
Caietul lui 1
lui Millekr 1
Millekr nr. 1
nr. Felinele 1
Felinele Egyptian 1
Egyptian Mau 1
Mau sunt 1
foarte blânde, 1
blânde, dar 1
jucăușe. Felipe 1
Felipe Calderon, 1
Calderon, liderul 1
liderul formațiunii 1
formațiunii conservatoare, 1
conservatoare, aflat 1
cu cercurile 1
cercurile de 1
afaceri dar 1
Biserica Catolică, 1
Catolică, a 1
promis crearea 2
crearea a 1
și reforme 1
favoarea investițiilor 1
investițiilor străine. 1
străine. Felix 1
Felix Aderca, 1
Aderca, Orașele 1
Orașele scufundate, 1
scufundate, Editura 1
București, 2006, 2
pp. Felix 1
Felix Alcan, 1
Alcan, Lausanne, 1
Lausanne, 1932, 1
1932, și 1
Română, Basarabia, 1
Basarabia, Ed. 1
Ed. Felix 1
Felix Nicolau: 1
Nicolau: „Dincolo 1
de intensitatea 4
intensitatea și 1
de formulările 1
formulările amețitoare, 1
amețitoare, fascinația 1
fascinația cărții 1
de cosmopolitismul 1
cosmopolitismul ei. 1
ei. Félix 1
Félix Pigeory 1
Pigeory a 1
apoi, din 2
anul 1850, 4
1850, directorul 1
directorul și 1
din 1855 1
1855 redactorul 1
ziarului Fine 1
Fine Arts 1
Arts Journal, 1
Journal, ziar 1
devenit Buletinul 1
Buletinul Societății 2
Plastice. Felix 1
Felix s-a 1
succes, dirijând 1
dirijând prima 1
sa simfonie, 1
simfonie, atât 1
concerte private. 1
private. Felizitas 1
Felizitas Biserica 1
Biserica parohială 2
parohială catolică 1
catolică (denumită 1
(denumită dupa 1
dupa Sfântul 1
Sfântul Felicitas). 1
Felicitas). Fellini 1
vedere povestirile 1
povestirile „O 1
„O profeție” 1
profeție” („The 1
(„The Scythe 1
Scythe of 1
of Time”) 1
Time”) și 1
„ Felul 1
Felul în 2
familia Grimaldi 2
Grimaldi a 2
acest palat 1
asemenea ceva 1
neobișnuit. Felul 1
sunt împletite 2
împletite elementele 1
elementele liturghiei 1
liturghiei este 1
totul neobișnuit 1
neobișnuit față 1
de liturghiile 2
liturghiile vii 1
vii mai 1
mai cunoscute, 1
cunoscute, însă 1
însă apropiat 1
liturghiile celtice. 1
celtice. Femeia 1
Femeia adună 1
adună tot 1
care-i ține 1
ține ascunși 1
în saltea. 1
saltea. Femeia 1
Femeia a 2
pare, îngropată 1
XVI-lea. Femeia 1
pe colonel, 1
colonel, dar 1
a împins-o 1
împins-o și 1
s-a repezit 2
repezit la 1
la fereastră, 1
fereastră, lovindu-l 1
lovindu-l peste 1
peste mână 1
mână cu 1
cu satârul. 1
satârul. Femeia 1
Femeia are 1
alt copil 2
copil cu 3
cu Vronski, 1
Vronski, dar 1
dar contele 1
contele este, 1
asemenea, sfâșiat 1
sfâșiat între 1
între dragostea 1
pentru Anna 1
și tentația 1
căsătorie respectabilă. 1
respectabilă. Femeia 1
Femeia din 2
viitorul îndepărtat 1
îndepărtat povestește 1
poporul ei 1
ei muncește 1
muncește pentru 1
a transforma 6
realitate existența 1
unui Imperiu 1
Imperiu Galactic. 1
Galactic. Femeia 1
Femeia își 1
de securiști. 1
securiști. Femeia 1
Femeia lucrează 1
a-și plăti 1
plăti datoria, 1
datoria, îndurând 1
îndurând foamea 1
și oboseala, 1
oboseala, dar 1
dar munca 3
munca epuizantă 1
epuizantă îi 1
îi deteriorează 1
deteriorează sănătatea 1
sănătatea tot 1
mult. Femeia 1
Femeia nu 1
să cheltuie 2
cheltuie din 1
din proprii 2
proprii bani 1
familia, aceasta 1
fiind obligația 1
obligația exclusivă 1
a soțului. 2
soțului. Femeia 1
Femeia pare 1
planul îndepărtat, 1
îndepărtat, iar 1
iar Hristos 1
Hristos Verde 1
Verde o 1
o protejează 1
protejează de 1
aceste personaje. 1
personaje. Femei, 1
Femei, cum 1
fost Hatshepsut 1
Hatshepsut și 1
și Cleopatra, 1
Cleopatra, au 1
chiar faraoni, 1
faraoni, în 1
ce altele 7
altele dețineau 1
dețineau puterea 1
de soțiile 2
soțiile divine 1
divine ale 1
lui Amon. 1
Amon. Femeie 1
Femeie spartană 1
spartană oferindu-i 1
oferindu-i scutul 1
scutul fiului 1
și spunându-i 2
întoarcă „cu 1
„cu scut 1
scut sau 1
pe scut” 1
scut” Femeile 1
Femeile ar 1
constata pilozitate 1
pilozitate crescută 1
și menstruație 1
menstruație neregulată. 1
neregulată. Femeile 1
Femeile au 1
avut versiunea 1
versiunea lor 2
de sinucidere 3
sinucidere ritual. 1
ritual. Femeile 1
Femeile aveau 1
o ratie 1
ratie mai 1
mai mica. 1
mica. Femeile 1
Femeile din 1
din Martu 1
Martu australian 1
australian vânează 1
rând animale 1
animale mici, 1
fi șopârle, 1
șopârle, pentru 1
a-și hrăni 3
hrăni copiii 1
menține relații 2
alte femei. 1
femei. Femeile 1
Femeile gravide 1
gravide au 1
fost străpunse 1
străpunse cu 1
cu baionetele. 1
baionetele. Femeile 1
Femeile nu 1
vot atunci, 1
atunci, și 3
avea până 5
în 1921. 4
1921. Femeile 1
Femeile reprezintă 1
reprezintă proporția 1
proporția mare 2
fabrică. Femeile 1
Femeile se 1
se căsătoreau 1
căsătoreau timpuriu, 1
timpuriu, de 1
fragedă, și 1
și nășteau 1
nășteau în 1
medie 5-6 1
5-6 copii. 1
copii. Femeile 1
Femeile și 1
fetele duc 1
duc ghemele 1
ghemele pe 1
dau gazdei. 1
gazdei. Femeile 1
Femeile sunt 1
sunt impresionate, 1
impresionate, inclusiv 1
inclusiv regina 1
regina lor 1
lor preistorică. 1
preistorică. Femeile 1
Femeile supraviețuiesc 1
supraviețuiesc în 3
general bărbaților. 1
bărbaților. Femeilor 1
Femeilor li 1
joace mai 1
în piesele 2
piesele religioase, 1
religioase, iar 2
cele sacrale. 1
sacrale. Femeilor 1
Femeilor și 1
soldaților li 1
voteze. Femela 1
Femela are 3
capul cenușiu 1
cenușiu închis, 1
închis, gâtul 1
gâtul cu 1
puncte cenușii 1
cenușii întunecate, 1
întunecate, o 1
o submustață 1
submustață îngustă 1
îngustă albă 1
albă între 1
între cap 1
și gât. 1
gât. Femela 1
puține pete 1
pete brun-roșcate 1
brun-roșcate difuze 1
difuze pe 1
piept, compara¬tiv 1
compara¬tiv cu 1
cu masculul. 2
masculul. Femela 1
are penajul 1
penajul de 1
culori mai 2
mai spălăcite 1
spălăcite de 1
nuanțe galben 1
galben cu 1
cu cenușiu. 1
cenușiu. Femela 1
Femela care 1
pierdut partenerul 1
partenerul nu 1
împerecheze cu 1
alt mascul. 1
mascul. Femela 1
Femela construiește 1
construiește singură 1
singură cuibul, 1
cuibul, aducând 1
aducând material 1
material atât 1
din locuri 1
locuri apropiate 1
apropiate (15-20 1
(15-20 m), 1
m), cât 1
și îndepărtate; 1
îndepărtate; de 1
aceea ritmul 1
ritmul construirii 1
construirii diferitelor 1
diferitelor cuiburi 1
cuiburi este 1
diferit. Femela 1
Femela cucului 1
cucului își 1
își depune 2
depune oul 1
oul în 2
în cuibul 2
cuibul lăcarului 1
lăcarului și 1
lasă clocitul 1
clocitul și 1
și crescutul 1
crescutul puiului 1
puiului pe 1
seama lui. 2
lui. Femela 1
Femela dePostosuchus 1
dePostosuchus șchiopătează, 1
șchiopătează, în 1
unei răni 3
răni suferite, 1
suferite, după 1
atacul unui 1
unui Placerias. 1
Placerias. Femela 1
Femela depune 4
depune 4 1
4 7 1
7 ouă; 1
ouă; acest 1
număr poate 1
varia până 1
12 ouă 1
ouă în 2
anii în 2
de abundență 1
abundență a 1
a hranei. 1
hranei. Femela 1
Femela depune, 1
depune, de 1
obicei, 2-3 1
2-3 ouă, 1
ouă, rareori 1
rareori 4, 1
4, pe 1
le clocește 2
clocește timp 1
de 18-22 1
18-22 zile, 1
de mascul 1
mascul când 1
când pleacă 1
pe cuib. 1
cuib. Femela 1
depune între 1
de ouă. 2
ouă. Femela 1
lui iunie 4
iunie 4-7 1
4-7 ouă 1
ouă albe, 2
albe, stropite 1
stropite cu 2
puncte purpurii, 1
purpurii, pe 1
le incubează 1
incubează 12-13 1
12-13 zile, 1
zile, în 5
ce masculul 1
masculul veghează 1
veghează de 1
ramură mai 1
din coroana 2
coroana copacului. 1
copacului. Femela 1
depune peste 1
ouă într-un 1
într-un cocon. 1
cocon. Femela 1
Femela este 1
echipată de 1
mecanisme comportamentale 1
comportamentale care 1
fac selectivă 1
selectivă și 2
asigure îngrijirea 1
îngrijirea progeniturii. 1
progeniturii. Femelă 1
Femelă : 1
: Femelele 1
Femelele sunt 4
sunt predominant 2
maro închis, 1
închis, cu 1
anvergură medie 1
a aripilor 3
200 mm 1
mm (187-300), 1
(187-300), cele 1
mari femele 1
femele provenind 1
din Platoul 1
Platoul Managalas 1
Managalas îndepărtat. 1
îndepărtat. Femela 1
Femela în 1
an toamna 1
și iarnă 1
ca femela 1
prima primăvară. 1
primăvară. Femela 1
Femela își 1
instalează cuibul 2
cuibul în 3
foioase, mixte 1
de conifere, 2
conifere, însă 1
întotdeauna pe 1
marginea acestora 2
acestora sau 2
a poienilor 1
poienilor într-o 1
într-o vegetație 1
vegetație bogată; 1
bogată; zonele 1
cu subarboret 2
subarboret sunt, 1
asemenea, preferate. 1
preferate. Femela 1
Femela la 1
la cuib 2
cuib poate 1
notă șuierătoare 1
șuierătoare explozivă 1
explozivă puternică, 1
puternică, probabil 1
potențial prădător. 1
prădător. ; 1
; femela 1
femela măsurând 1
măsurând în 1
medie 25 2
de mm, 1
mm, pe 2
când masculul 1
masculul – 1
medie 19 1
19 mm, 1
mm, ajungând 1
maxim 25 1
25 mm. 2
mm. Femela 1
Femela poate 1
depune până 1
ouă pe 1
pe sezon. 2
sezon. Femela 1
Femela se 1
cu sângele 2
sângele pasărilor, 1
pasărilor, mamiferelor, 1
mamiferelor, inclusiv 1
inclusiv omul. 1
omul. Femele 1
Femele cu 1
ouă dezvoltate 1
dezvoltate se 1
finele lunii 4
lunii iunie. 3
iunie. Femelele 1
Femelele aduc 1
aduc primul 1
primul cerb 1
cerb la 1
2-3 ani. 3
ani. Femelele 4
Femelele ating 1
ating o 3
aproximativ 35–50 1
35–50 kg, 1
kg, iar 6
iar masculii 3
masculii între 1
între 50–70 1
50–70 kg. 1
kg. Femelele 1
Femelele au 3
au două 9
două mamele; 1
mamele; marsupiul 1
marsupiul lor 1
deschide înapoi 1
înainte. Femelele 1
mai spălăcită 2
spălăcită decât 2
decât masculul, 1
masculul, iar 1
culoarea tineretului 1
tineretului este 1
general brună. 1
brună. Femelele 1
un ovopozitor 1
ovopozitor cu 1
dinți ca 1
la ferăstrău, 1
ferăstrău, de 1
de "muște 1
"muște cu 1
cu ferăstrău". 1
ferăstrău". Femelele 1
Femelele ca 1
ca pui 1
pui pot 1
pot rămân 1
rămân cu 1
părinții până 1
vârsta d 1
d 3 1
când masculii 2
masculii rămân 1
rămân un 1
îndelungat. Femelele 1
Femelele construiesc 1
construiesc un 1
un cocon 1
cocon cu 1
depune 25 1
25 - 2
- 600 1
ouă. Femelele 1
Femelele devin 1
devin apte 1
apte de 1
reproducere la 2
4 ani, 6
ani, mai 3
rar 2-3 1
Femelele gestante 1
gestante din 1
specie înoată 1
înoată spre 2
spre tropice 1
tropice pe 1
iernii, pentru 1
a naște 1
naște pui, 1
pui, care 1
fi independenți 1
independenți la 1
la întoarcere. 1
întoarcere. Femelele 1
Femelele își 1
își expun 1
expun buzele 1
buzele și 2
ridică urechile 1
urechile când 1
sunt agitate. 1
agitate. Femelele 1
Femelele mai 1
mari produc 2
produc mai 2
multe ouă 1
ouă și 2
mai atractive 2
atractive pentru 1
femeie. Femelele 1
Femelele nasc 1
nasc un 1
un vițel 1
vițel la 1
Femelele ovine 1
ovine de 1
munte se 2
se angajează, 1
activități ocazionale 1
ocazionale de 1
curte una 1
cu cealaltă 1
cealaltă și 1
activități sexuale, 1
sexuale, cum 1
își lingă 1
lingă reciproc 1
reciproc organele 1
inclusiv copulația. 1
copulația. Femelele 1
Femelele se 1
se maturează 1
maturează sexual 1
la circă 1
circă 6 1
masculii la 1
Femelele speciilor 1
speciilor E. 1
E. vermicularis 1
vermicularis și 2
E. gregorii 1
gregorii sunt 1
sunt imposibil 2
de distins. 1
distins. Femelele 1
mai închise 3
culoare decît 1
decît masculii. 1
masculii. Femelele 2
decât masculii. 1
70 cm 1
cm (27,5 1
(27,5 inci 1
inci până 1
la 27,5 1
27,5 inci) 1
inci) la 1
la greabăn 4
greabăn și 1
și cântăresc 3
cântăresc cel 1
puțin 41 1
41 kg 1
kg (90 1
(90 lbs). 1
lbs). Femelele 1
Femelele trăiesc, 1
obicei, atât, 1
atât, dar 1
dar masculii 1
masculii mor 1
mor mai 1
repede din 3
cauza vieții 1
lor mai 6
mai primejdioase. 1
primejdioase. Femele 1
Femele prezintă 1
canale genitale: 1
genitale: spermatecă, 1
spermatecă, unde 1
depozitează sperma 1
sperma și 1
altul ce 1
spre uter, 1
uter, unde 1
loc fecundarea. 1
fecundarea. Feminism 1
Feminism and 1
and Nationalism 1
Nationalism in 1
in Romania, 2
Romania, 1880-1918 1
1880-1918 în 1
în de 1
de Haan, 1
Haan, Bucur 1
Bucur și 1
și Daskalova 1
Daskalova (ed.), 1
(ed.), Aspasia 1
Aspasia Vol. 1
Vol. Feminismul 1
Feminismul francez 1
a gândirii 6
gândirii feministe 1
feministe apărută 1
anii 1990. 3
1990. Feminismul 1
Feminismul socialist 1
socialist extrage 1
extrage multe 1
multe concepte 1
concepte din 1
din marxism, 1
marxism, precum 1
precum perspectiva 1
perspectiva materialismului 1
materialismului istoric, 1
istoric, ceea 1
își leagă 1
leagă ideile 1
ideile de 2
condițiile materiale 1
și istorice 5
vieții oamenilor. 1
oamenilor. Feminismul 1
Feminismul valului 1
valului II 1
de introducerea 1
introducerea studiilor 1
nivel universitar, 1
universitar, ceea 1
dezvoltare teoretică 1
teoretică mai 1
mai prolifică 2
prolifică dar 1
o specializare 2
specializare a 1
a domeniului. 2
domeniului. Feministele 1
Feministele radicale 1
radicale au 1
parte, femei 1
femei albe 1
clasa mijlocie, 1
mijlocie, mai 1
ales deoarece 2
majoritatea femeilor 1
clasa muncitoare 2
culoare nu 1
nu înțelegeau 1
înțelegeau problemele 1
problemele și 3
obiectivele feministe. 1
feministe. Femurul 1
Femurul era 1
foarte robust, 1
robust, unul 1
mai robuști 1
robuști femuri 1
femuri ai 1
ai oricărui 1
oricărui membru 2
membru Sauropoda. 1
Sauropoda. Femurul 1
Femurul este 1
gros decât 1
omului modern. 1
modern. Fender 1
Fender a 2
și construiește 1
construiește chitarele 1
chitarele Squier, 1
Squier, incorporând 1
incorporând aceleași 1
aceleași caracteristici 2
caracteristici ca 1
ca modelele 1
modelele Fender, 1
Fender, dar 1
prețuri abordabile. 1
abordabile. Feng 1
Shui nu 1
aceeași artă 1
fost acum 1
acum 2000 1
de Kan 1
Kan Yu 1
Yu (堪輿) 1
(堪輿) și 1
selecta terenurile 1
terenurile de 5
înmormântare. Fenicienii 1
Fenicienii au 1
ca intermediari 1
intermediari între 1
civilizațiile disparate 1
disparate ale 1
ale Mediteranei 1
Mediteranei și 2
și Orientului 1
Orientului Apropiat, 1
Apropiat, facilitând 1
facilitând schimbul 1
schimbul nu 1
de bunuri, 2
bunuri, ci 1
de cunoștințe, 2
cunoștințe, cultură 1
și tradiții 1
tradiții religioase. 1
religioase. Fenologia, 1
Fenologia, distribuția 1
distribuția spațială 1
spațială și 2
comportamentul reproductiv 1
reproductiv a 1
a speciilor 1
speciilor genului 1
genului Sylvia 1
Sylvia (Sylviidae) 1
(Sylviidae) în 1
în ecosisteme 1
ecosisteme naturale 1
și antropizate. 1
antropizate. Fenomenele 1
Fenomenele electrice 1
electrice care 2
contactul a 1
două metale 1
metale diferite. 1
diferite. Fenomenele 1
Fenomenele sociale 2
sociale interpretate 1
ca date 1
date obiective 1
obiective sau 1
sau lucruri 3
lucruri nu 2
fi cunoscute 1
cunoscute cu 3
ajutorul bunului 1
bunului simț, 1
simț, așa 1
prima vedere 2
vedere conștiinței, 1
conștiinței, ci 1
ci necesită 1
studiu prealabil. 1
prealabil. Fenomenele 1
sociale ni 1
niște „lucruri 1
„lucruri exterioare”, 1
exterioare”, nu 1
ca reprezentări 1
reprezentări mentale 1
mentale în 1
mintea autorilor 1
autorilor sociali 1
sociali (la 1
(la care 2
avem acces 1
acces direct). 1
direct). Fenomenele 1
Fenomenele solare 1
în fotosferă 1
fotosferă sunt 1
sunt petele 1
petele și 2
și faculele. 1
faculele. Fenomen 1
Fenomen prin 1
care canalul 1
trăsnetului se 1
se răcește 1
răcește rapid 1
rapid după 2
după descărcare 1
descărcare dând 1
că canalul 1
canalul are 1
de șirag 1
șirag de 1
de mărgele. 2
mărgele. Fenomenul 1
Fenomenul a 1
1980. Fenomenul 1
Fenomenul carstic 1
carstic este 1
munții noștri 1
noștri doar 1
doar înspre 1
înspre extremitatea 1
extremitatea sudică. 1
sudică. Fenomenul 1
Fenomenul cultural 1
cultural A 1
fost analizat 1
și comentat 1
comentat de 2
seamă oameni 2
cultură români. 1
români. Fenomenul 1
Fenomenul de 2
îngheț este 1
munte unde 2
unde altitudinea 1
altitudinea este 1
mare. Fenomenul 1
voce electronică 1
electronică (EVP) 1
(EVP) este 1
presupus proces 1
care vocile 1
vocile spiritelor 1
spiritelor sau 1
sau fantomelor 1
fantomelor se 1
fac auzite 2
auzite în 1
în zgomotul 1
zgomotul alb 1
alb al 1
radio. Fenomenul 1
Fenomenul este 1
este perfect 3
perfect normal, 1
normal, deoarece 2
deoarece copilul 1
copilul inca 1
inca invata 1
invata sa-si 1
sa-si focalizeze 1
focalizeze ochii 1
ochii si 1
sa lucreze 4
lucreze impreuna. 1
impreuna. Fenomenul 1
Fenomenul modern 1
al cumpărăturilor 1
cumpărăturilor făcute 1
din plăcere 1
plăcere este 1
unei clase 1
mijloc în 2
Europa secolelor 2
secolelor XVII 1
XVII și 3
și XVIII. 1
XVIII. Fenomenul 1
Fenomenul nu 1
este explicat. 1
explicat. Fenomenul 1
Fenomenul observat 1
către Faraday 1
Faraday a 1
prima dovadă 1
dovadă experimentală 1
naturii electromagnetice 1
electromagnetice a 1
luminii în 1
lui Maxwell. 2
Maxwell. Fenomenul 1
Fenomenul poate 2
timpul deceniului 1
deceniului 1910 1
1910 până 1
în 1920 3
loc Revoluția 1
Revoluția mexicană. 1
mexicană. Fenomenul 1
origine naturală 2
naturală sau 4
plan uman 1
uman sau 3
sau extraterestru. 1
extraterestru. Fenomenul 1
Fenomenul se 1
prin abundența 1
abundența speciilor 1
pradă care 1
asemenea, atrase 1
atrase de 4
aceste structuri. 1
structuri. Fenotipurile 1
Fenotipurile asociate 1
acestor genotipuri 1
genotipuri pot 1
fi identice 1
identice sau 1
sau diferite. 1
diferite. Ferdinand 1
Ferdinand a 7
decât logodnica 1
logodnica sa, 2
momentul căsătoriei 1
decembrie 1899, 1
1899, ea 1
avea 18 4
avea 35 1
ani. Ferdinand 1
recucerească Buda 1
Buda și 2
și Pesta 2
Pesta în 1
în 1542, 1
1542, dar 1
dar armata 1
armata habsburgică 1
habsburgică a 1
otomani. Ferdinand 1
Ferdinand Georg 1
Georg Waldmüller 1
Waldmüller a 1
important reprezentant 1
al stilului 2
stilului Beidermeier 1
Beidermeier în 1
pictura europeană. 1
europeană. Ferdinand 1
Ferdinand și-a 1
fotbalul divizionar, 1
divizionar, întâi 1
la Southall 1
Southall și 1
la Hayes. 1
Hayes. Ferdinand 1
Maria Isabel 1
Isabel nu 1
copii. Fereastra 1
Fereastra absidei 1
altarului nu 1
originală, cum 1
din axele 1
axele absidelor 1
absidelor laterale. 2
laterale. Fereastra 1
Fereastra de 2
de transferuri 3
transferuri a 1
asociației pe 1
jucătorul o 2
părăsește în 1
unui transfer, 1
transfer, nu 1
e neapărat 1
neapărat necesar 1
fie deschisă. 1
deschisă. Fereastra 1
transferuri este 1
este perioada 5
perioada anului, 1
anului, când 1
când cluburile 1
cluburile de 3
fotbal pot 1
pot transfera 1
transfera jucători 1
componența echipei 1
echipei sale. 1
sale. Fereastra 1
Fereastra Overtoniană 1
Overtoniană sau 1
sau Fereastra 1
Fereastra Overton 1
Overton reprezintă 1
reprezintă gama 1
politici acceptabile 1
acceptabile din 1
pentru masele 1
masele populației 1
populației la 1
moment dat. 7
dat. Fereastra 1
Fereastra tăiată 1
tăiată în 1
navei a 2
probabil asemănătoare. 1
asemănătoare. Ferenc 1
Ferenc Kiss 2
Kiss a 2
cimitirul Farkasréti, 1
Farkasréti, în 1
cu ceremonia 1
ceremonia Bisericii 1
Bisericii Reformate. 1
Reformate. Ferenc 1
Ferenc Puskás 2
Puskás ( 1
), pe 1
complet Ferenc 1
Puskás Biró, 1
Biró, născut 1
născut Ferenc 1
Ferenc Purczeld, 1
Purczeld, a 1
fotbal maghiar. 1
maghiar. Ferencvárosi 1
Ferencvárosi TC 1
TC s-a 1
s-a calificat. 3
calificat. Ferestrele 1
Ferestrele au 4
au ancadramente 1
ancadramente din 1
piatră, încadrate 1
în arcade 1
arcade oarbe 1
oarbe frânte. 1
frânte. Ferestrele 1
lărgite la 1
intervenție ulterioară. 1
ulterioară. Ferestrele 1
ulterior mărite. 1
mărite. Ferestrele 1
crea iluzia 2
iluzia unei 2
unei încăperi 1
încăperi mai 1
mari, crescând 1
crescând fluxul 1
lumină naturală 1
naturală în 1
clădire. Ferestrele 1
Ferestrele bovindou 1
bovindou de 1
formă unghiulară, 1
unghiulară, capitelurile 1
capitelurile iconice 1
iconice dintre 1
dintre ferestre 1
și balconul 1
balconul cu 1
cu balustradă 2
balustradă în 1
stil cubist 1
cubist au 1
în proiectele 1
proiectele ulterioare. 1
ulterioare. Ferestrele 1
Ferestrele dotate 1
cu vitralii 1
vitralii sunt 2
denumite local 1
local qamariyah. 1
qamariyah. Ferestrele 1
Ferestrele sunt 2
cu obloane 1
obloane numite 1
numite "table", 1
"table", frumos 1
frumos decorate, 3
decorate, acestea 1
element specific 1
specific caselor 1
caselor satului, 1
satului, element 1
element care 3
tradiția arhitectonică 1
arhitectonică occidentală. 1
occidentală. Ferestrele 1
și terminate 1
în acoladă 1
acoladă la 2
superioară (formă 1
(formă ogivală). 1
ogivală). Ferguson 1
Ferguson a 1
a reinterpretat 1
reinterpretat rolul 1
rolul Ilsa 1
Ilsa Faust 1
Faust în 2
în (2018). 1
(2018). Feribotul 1
Feribotul spre 1
spre malul 1
al Scheldei 1
Scheldei în 1
1914. Feriboturile 1
Feriboturile pleacă 1
la Nelson 1
Mandela Gateway 1
Gateway în 1
zona V&A 1
V&A Waterfront. 1
Waterfront. Fericirea 1
Fericirea Victoriei 1
Victoriei continuă 1
se dezintegreze, 2
dezintegreze, ea 1
ea descoperind 1
descoperind infidelitatea 1
infidelitatea soțului 1
ei, faptul 1
că Leonela, 1
Leonela, prima 1
prima soție, 2
soție, este 1
că Victoria 1
Victoria are 1
are cancer 1
cancer de 3
de sân. 2
sân. Fermele 1
Fermele viticole 1
viticole s-au 1
dezvoltat considerabil 1
considerabil în 6
ani. Fermi 1
Fermi a 1
1954 de 1
cancer. Fermierii 1
Fermierii din 1
din Sudbury, 1
Sudbury, Bilerica, 1
Bilerica, Reading, 1
Reading, Waburn 1
Waburn și 1
alte târguri, 1
târguri, au 1
au gonit 1
gonit spre 1
spre Concord. 1
Concord. Fernando 1
Fernando de 1
de Noronha 1
Noronha este 1
mică variație 2
aerului (interval 1
(interval de 1
observație de 1
10 ani). 1
ani). Fernando 1
Fernando Fernández 1
Fernández Martín 1
Martín este 1
politic spaniol, 1
spaniol, membru 1
partea Spaniei. 1
Spaniei. Fernando 1
Fernando Miguel 1
Miguel Fernández 1
Fernández Escribano, 1
Escribano, cunoscut 1
ca Fernando 1
Fernando (n. 1
(n. Fernando 1
Fernando Pessoa 1
Pessoa începe 1
engleză în 6
1901. Fernand 1
Fernand Vix, 1
Vix, acesta 1
fiind subordonat 1
subordonat generalului 1
generalului Henrys. 1
Henrys. Fernão 1
Fernão Lopes 2
Lopes îl 1
Petru „cel 1
„cel Just”, 1
Just”, afirmând 1
Petru iubea 1
iubea justiția, 1
justiția, în 1
o aplica 1
aplica personal. 1
personal. Fernão 1
Lopes trebuie 1
fi redactat 1
redactat partea 1
sale, „Crónica 1
„Crónica de 1
D. João 2
João I”. 1
I”. Ferratum 1
Ferratum va 1
își promoveze 1
promoveze creșterea 2
să mărească 4
mărească portofoliul 1
de produsele 1
piețele existente 1
existente din 1
Europa, Australia, 1
Zeelandă, Brazilia, 1
Brazilia, Mexic 1
Canada. Ferreira 1
Ferreira de 1
de Castro 1
din precursorii 1
precursorii neorealismului 1
neorealismului în 1
universală. Ferroelectric 1
Ferroelectric random-access 1
random-access memory 1
memory (FeRAM 1
(FeRAM sau 1
sau FRAM) 1
FRAM) este 1
tip RAM, 1
RAM, nevolatilă, 1
nevolatilă, care 1
folosește efectul 1
efectul feroelectric 1
feroelectric pentru 1
pentru memorarea 1
memorarea informației. 1
informației. Fester 1
Fester poate 1
poate bombarda 1
bombarda extratereștrii 1
extratereștrii cu 2
6 rachete 1
rachete o 1
dată. Festivalul 1
Festivalul are 1
ani. Festivalul 1
dansuri populare 1
populare românești 2
românești "Moțăianca" 1
"Moțăianca" eveniment 1
eveniment susținut 1
de Centrul 3
Cultural European 1
luna octombrie, 1
octombrie, considerat 1
considerat si 1
sărbătoare a 6
a toamnei. 1
toamnei. • 1
• Festivalul 1
de datini 1
datini și 1
obiceiuri de 1
Nou "Florile 1
"Florile Dalbe", 1
Dalbe", nume 1
astăzi încă 1
X-a ( 1
( Festivalul 1
Festivalul era 1
o celebrare 3
celebrare a 6
a culturilor 4
culturilor alternative 1
alternative variate. 1
variate. Festivalul 1
Festivalul e 1
Organizației Mondiale 1
Mondiale a 5
a Tinerelor 1
Tinerelor Talente 1
Talente condusă 1
de poeta 1
poeta Renata 1
Renata Verejanu. 1
Verejanu. Festivalul 1
Berlin din 1
2009 (Berlinale) 1
(Berlinale) a 1
2009. Festivalul 1
Internațional „Umor 1
„Umor fără 1
fără frontiere", 1
frontiere", ediția 1
ediția I, 1
I, Vama, 1
Vama, jud. 1
jud. Festivalul 1
Festivalul se 1
mare, numărul 1
numărul spectatorilor 1
spectatorilor atingând 1
atingând anual 1
anual o 1
medie situată 1
între 3000 1
3000 și 1
și 7000 1
persoane. Festivalurile 1
Festivalurile din 1
din Costa 3
Costa Blanca 2
Blanca – 1
– Spaniolii 1
Spaniolii sunt 1
sunt faimosii 1
faimosii pentru 1
pentru fiestele 1
fiestele lor, 1
iar Costa 1
Blanca prezinta 1
prezinta in 1
in abundenta 1
abundenta asemenea 1
asemenea festivaluri. 1
festivaluri. Festivalurile 1
Festivalurile sunt, 1
asemenea, puternic 1
puternic asociate 1
sărbătorile naționale. 1
naționale. Festivitatea 1
Festivitatea de 1
premiere a 1
oficiată de 1
două foste 1
foste jucătoare 1
jucătoare ale 1
Baia Mare, 6
Mare, Magdalena 1
Magdalena Kovacs 1
Kovacs și 1
și Carmen 1
Carmen Buceschi. 1
Buceschi. Festivitățile 1
Festivitățile au 2
loc joia, 1
joia, vinerea 1
vinerea (zi 1
(zi de 1
de cult) 1
cult) și 1
și sâmbăta. 1
sâmbăta. Festivitățile 1
reunit la 1
Atena reprezentanți 1
tuturor caselor 1
caselor regale 1
regale europene. 1
europene. Festivitățile 1
Festivitățile de 1
Halloween sunt 1
sunt obișnuite 1
obișnuite în 3
în scolile 1
scolile parohiale 1
parohiale romano-catolice 1
Irlanda. Fest-noz 1
Fest-noz este 1
este animat 1
animat deobicei 1
deobicei prin 1
de muzicieni, 4
muzicieni, fiecare 1
fiecare performând 1
performând cam 1
oră. Fete 1
Fete de 1
de începând 1
vârste foarte 1
mijlocul sau 1
sau finalul 1
finalul adolescenței 1
adolescenței suferă 1
de excizie 1
excizie genitală, 1
genitală, care 1
normal, include 1
include clitorisul, 1
clitorisul, ca 1
operațiune pregătitoare 1
pregătitoare pentru 2
pentru căsătorie. 1
căsătorie. Fețele 1
Fețele albastre 1
albastre traversează 1
traversează marginile 1
marginile seminței, 1
seminței, iar 1
iar fețele 1
fețele roz 1
roz se 1
află deasupra 4
deasupra vârfurilor 1
vârfurilor seminței. 1
seminței. Fețele 1
Fețele articulare 1
articulare sunt 1
reprezentate din 1
partea toracelui 1
toracelui de 1
de incizura 1
incizura claviculară, 1
claviculară, situată 1
parte superolaterală 1
superolaterală a 1
a manubriului 1
manubriului sternal, 1
sternal, și 1
o fețișoară 1
fețișoară articulară 1
articulară plană 1
plană aflată 1
marginea superioară 2
a cartilajului 1
cartilajului primei 1
primei coaste. 1
coaste. Fetele 1
Fetele au 1
Americii. Fețele 1
Fețele celor 1
celor decedați 2
decedați sunt 1
foarte expresive, 1
expresive, exprimă 1
exprimă teama 1
teama sau 1
sau frica 1
poziții bizare 1
bizare (o 1
(o mână 1
mână sus, 1
sus, una 1
una jos, 1
jos, capul 1
capul într-o 1
într-o parte 3
parte etc.). 1
etc.). Fetele 1
Fetele cu 1
cu CAH 1
CAH se 1
cu organe 1
organe genitale 1
genitale masculinizate, 1
masculinizate, care 1
se corectează 1
corectează în 1
țări, din 1
păcate, chirurgical. 1
chirurgical. Fetele 1
Fetele îmbrăcate 1
alb merg 1
malul unei 1
unei ape 1
curgătoare și 1
și rostesc 1
rostesc descântecul: 1
descântecul: “Sara 1
“Sara buna, 1
buna, apă 1
apă curgă-toare 1
curgă-toare și 1
și mirositoare 1
mirositoare / 1
/ Ți-am 1
Ți-am adus 1
adus pită 1
pită și 1
sare “. 1
“. Fețele 1
Fețele interne 1
ale labiilor 1
labiilor mici 1
culoarea decât 1
cele externe, 1
externe, predominând 1
predominând culoare 1
brună. Fetele 1
Fetele se 1
adaptează ușor 1
în vila 3
vila în 1
locuiască. Fetele 1
Fetele stabilesc 1
casa căreia 1
căreia dintre 1
se adune, 1
adune, și 1
distrează împreună, 1
împreună, își 1
pun dorințte. 1
dorințte. Fethullah 1
Fethullah Gulen 1
Gulen s-a 1
de 27.04.1941, 1
27.04.1941, în 1
localitatea Erzurum 1
Erzurum din 1
estul Turciei. 1
Turciei. Fetica 1
Fetica mea, 1
mea, nu 1
ai făcut 1
făcut bine 1
că le-ai 1
le-ai luat 1
la rostul 1
rostul lor, 1
lor, du-le-n 1
du-le-n grabă 1
grabă și 3
le așează 1
așează frumușel 1
frumușel de 1
unde le-ai 1
le-ai luat. 1
luat. Fetișcanele 1
Fetișcanele făcea 1
către autoritate 1
era atașat 2
de „demoralizarea” 1
„demoralizarea” iminentă 1
țării. Fetișcanele 1
Fetișcanele sunt 1
sunt imaginea 1
imaginea " 1
" ; 1
; fetița 1
fetița cea 1
cea mică, 4
mică, Maria, 1
Maria, a 2
această boală. 6
boală. “Fetița 1
“Fetița cu 1
cu chibriturile“ 1
chibriturile“ o 1
al eroinei 1
eroinei pe 1
sa Maria, 1
Maria, pierdută 1
în vălmășagul 1
vălmășagul capitalei. 1
capitalei. Fetița 1
Fetița este 1
este educată 1
educată pentru 2
consacra familiei, 1
familiei, rolul 1
naștere învârtindu-se 1
învârtindu-se în 1
jurul ideii 1
de maternitate. 1
maternitate. Fetița 1
Fetița însă 1
exact câți 1
câți ani 1
ani are, 1
are, pentru 1
există electricitate, 1
electricitate, nu 1
există telefon, 2
telefon, nu 1
există TV, 1
TV, nu 1
există medic, 1
medic, nu 1
nu apă 1
de robinet, 1
robinet, nimic, 1
nimic, iar 1
acte nici 1
fi vorba! 1
vorba! Fetița 1
Fetița întinde 1
ramură de 3
laur lui 1
G. Duca. 2
Duca. Fetița 1
Fetița măritată, 1
măritată, de 1
se săturase 2
săturase să 1
zică „da” 1
„da” la 1
toate poruncile 1
poruncile bărbaților 1
bărbaților din 1
soțului. Fetterman 1
Fetterman și 1
compania sa 2
sa erau 1
erau însoțiți 2
de Grummond 1
Grummond la 1
trecerea pârâului; 1
pârâului; s-au 1
mărșăluit peste 1
peste culme 1
culme în 1
urmărirea indienilor. 1
indienilor. Feudalismul 1
Feudalismul timpuriu 1
timpuriu este 3
reprezentat între 1
sec. Feudul 1
Feudul cu 1
cu Orton 2
Orton s-a 1
cu meciul 1
meciul Hell 1
Cell de 1
la Armageddon 2
Armageddon 2005 1
2005 din 1
care Undertaker 1
ieșit învingător. 1
învingător. Feuerbach 1
Feuerbach are 1
fi criticat 1
criticat idealismul 1
idealismul hegelian, 1
hegelian, dominant 1
Germania, arătând 1
că Hegel 1
Hegel răstoarnă 1
răstoarnă raportul 1
raportul real 1
real dintre 1
dintre „subiect“ 1
„subiect“ și 1
și „predicat“, 1
„predicat“, dintre 1
dintre existență 1
și gândire, 1
gândire, dintre 1
dintre natură 1
și conștiință. 1
conștiință. Feuerman 1
Feuerman și 1
și Weiss 1
Weiss au 1
elevii primesc 1
primesc un 1
test eterogen 1
eterogen cu 1
puncte posibile. 1
posibile. Feuillet 1
Feuillet se 1
plasează la 3
dintre romantici 1
romantici și 1
și realiști. 1
realiști. FFL 1
FFL a 1
fiind "un 2
"un efort 1
educație publică 1
termen lung, 6
lung, care 1
examinează eșecul 1
eșecul avortului. 1
avortului. Fiabilitatea 1
Fiabilitatea unor 1
se determină 3
baza considerentelor 1
considerentelor anterioare, 1
anterioare, de 1
sistemele cu 2
cu legătură 2
legătură în 2
elementelor componente. 1
componente. FIA, 1
FIA, Briatore 1
Briatore și 3
și Symonds 3
Symonds au 1
o soluționare 1
soluționare care 1
lui Briatore 1
Symonds să 1
la FIA 1
FIA în 1
la Formula 1
2013. Fiat 1
Fiat are 1
are planul 1
pe platformele 2
platformele existente 1
existente Dodge, 1
Dodge, Chrysler 1
Chrysler și 1
și Jeep 1
Jeep pentru 1
a codezvolta 1
codezvolta vehicule 1
vehicule Fiat-Chrysler. 1
Fiat-Chrysler. Fibra 1
Fibra ce 1
susține doar 1
mod se 3
numește fibră 1
fibră monomodală 1
monomodală sau 1
sau monomod. 1
monomod. Fibra 1
Fibra din 1
din cristal 1
cristal fotonic 1
fotonic este 1
șablon regulat 1
a indicelui 1
indicelui de 1
refracție (adesea 1
(adesea în 1
găuri cilindrice 1
merg de-a 1
lungul lungimii 1
lungimii fibrei). 1
fibrei). Fibra 1
Fibra este 1
este imună 1
imună și 1
la interferențele 1
interferențele electrice; 1
electrice; nu 1
există cross-talk 1
cross-talk între 1
între semnalele 1
semnalele de 1
pe cabluri 1
cabluri diferite 1
și fibra 1
fibra optică 2
optică nu 1
nu culege 1
culege zgomote 1
zgomote electromagnetice 1
electromagnetice din 2
din mediu. 1
mediu. Fibra 1
Fibra optică 1
optică împreună 1
senzor proiectat 1
proiectat potrivit, 1
potrivit, poate 1
în măsurarea 1
măsurarea unor 1
unor parametri 1
parametri electrici 1
electrici și 1
și magnetici 1
magnetici diverși 1
diverși cât 1
parametrilor interni 1
interni ai 1
ai materialului 1
materialului fibrei 1
fibrei optice. 1
optice. Fibrele 1
Fibrele de 4
celuloză din 1
bumbac au 1
au lungimi 2
20-30 mm 1
aceea pot 1
fi toarse 1
toarse în 1
în fire 1
fire care 1
se țes. 1
țes. Fibrele 1
lemn sunt 1
cu lianți 1
lianți pe 1
de rășini 1
rășini formaldehidice, 1
formaldehidice, presărate 1
presărate pe 2
pe bandă 2
și presate 1
presate în 2
în plăci. 1
plăci. Fibrele 1
de polipropilenă 1
polipropilenă prezintă 1
schimbare similară. 1
similară. Fibrele 1
sticlă se 1
folosesc drept 1
drept cabluri 1
cabluri de 5
în telecomunicație, 1
telecomunicație, ca 1
ca fibre 1
fibre textile, 1
textile, sau 1
materiale termoizolante 1
termoizolante și 1
și fonoizolante. 1
fonoizolante. Fibrele 1
Fibrele orientate 1
orientate orizontal 1
orizontal au 1
au inserția 1
inserția terminală 1
terminală pe 1
pe capsula 1
capsula articulației 3
articulației temporomandibulare. 2
temporomandibulare. Fibrele 1
Fibrele separă 1
separă cromozomii, 1
cromozomii, astfel 1
încât cele 1
două cromatide 1
cromatide surori 1
surori vor 1
vor migra 1
migra separat 1
separat către 1
celulei. Fibrele 1
Fibrele tendonului 1
tendonului calcanean 1
calcanean nu 1
așezate strict 1
strict vertical, 1
vertical, fiind 1
fiind dispuse 1
spirală, cu 1
grad variabil 1
variabil de 1
de spiralizare. 1
spiralizare. Fibrilația 1
Fibrilația atrială 1
atrială și 1
și fluterrul 1
fluterrul atrial 1
atrial au 1
cauzat 112.000 1
112.000 de 1
decese în 3
2013, de 2
la 29.000 1
29.000 în 1
1990. Fibulă 1
Fibulă în 2
pasăre stilizată 2
stilizată cu 2
aripile strânse 1
strânse și 1
în evantai. 2
evantai. Fibulă 1
corpul discoidal 1
discoidal ornamentat 1
ornamentat în 1
tehnica "a 1
"a jour", 1
jour", cu 1
cu almandine 1
almandine dispuse 1
radial în 1
unui cabochon 1
cabochon central; 1
central; capul 1
capul sugerat 1
casetă hexagonală 1
hexagonală și 1
de liră. 1
liră. Fibulele 1
Fibulele sunt 1
variantă mai 3
mai sofisticată 1
sofisticată a 2
siguranță sau 1
a broșelor 1
broșelor de 1
astăzi. Ficatul 1
Ficatul este 1
este mărit 1
în dimensiuni, 1
dimensiuni, dar 1
dar icterul 1
icterul este 1
mod caracteristic 3
caracteristic minim 1
sau absent. 2
absent. Ficțiunea 1
Ficțiunea consacrării 1
consacrării lui 1
lui Stahys 1
Stahys de 1
către apostolul 1
apostolul Andrei 1
Andrei Peter 1
Peter Schreiner, 1
Schreiner, Konstantinopel. 1
Konstantinopel. Ficțiunea 1
Ficțiunea pentru 1
femei (inclusiv 1
(inclusiv „chick 1
„chick lit”) 1
lit”) nu 1
direct o 3
o subcategorie 1
subcategorie a 1
dragoste, pentru 1
în ficțiunea 1
ficțiunea pentru 1
femei relațiile 1
relațiile eroinei 1
eroinei cu 1
și relația 5
cu eroul. 1
eroul. Ficus 1
Ficus elastica 1
elastica Roxb. 1
Roxb. este 1
pentru extragere 1
extragere de 1
cauciuc, iar 1
iar F. 1
F. carica 1
carica L. 1
L. (smochinul) 1
(smochinul) este 1
arbust ce 1
zonele sudice 2
României. Fidalgo 1
Fidalgo a 1
navigat la 1
insula Kodiak, 1
Kodiak, investigând 1
investigând fără 1
micul așezământ 1
așezământ rus 1
acolo. Fidelitatea 1
Fidelitatea principilor 1
principilor din 1
statele tampon 1
tampon era 1
era garantată 1
garantată prin 1
depunerea omagiului 1
omagiului față 1
rege, ce 1
asumă rolul 3
rolul protector 1
oferea feude 1
feude pe 1
teritoriul Ungariei 1
Ungariei despoților 1
despoților sârbi. 1
sârbi. Fidel 1
Fidel tradiției 1
tradiției episcopatului 1
episcopatului genovez 1
genovez a 1
întreținut cele 1
bune raporturi 1
raporturi cu 2
instituțiile locale 1
cu economia 2
economia regiunii. 1
regiunii. Fie 1
Fie (a 1
(a n 1
n ) 1
numere reale. 1
reale. Fie 1
Fie că 1
are de-a 2
cu Elmer, 1
Elmer, Sam, 1
Sam, Marvin 1
Marvin sau 1
sau Daffy, 1
Daffy, Bugs 1
Bugs Bunny 1
Bunny va 1
ieși învingător 1
învingător din 1
orice confruntare 1
confruntare Looney 1
Tunes, continuând 1
continuând să 7
să ronțăie 1
ronțăie relaxat 1
relaxat morcovi. 1
morcovi. Fie 1
Fie când 1
se marchează 2
marchează primul 2
gol ( 1
( "Fie 1
"Fie ca 1
vă fie 1
fie scris 1
scris (în 1
(în Cartea 1
Cartea Vieții) 1
Vieții) pentru 1
an bun!" 1
bun!" Fiecare 1
Fiecare 4-politop 1
4-politop convex 1
convex regulat 1
regulat este 3
3 celule, 1
celule, care 1
toate poliedre 1
poliedre platonice 1
platonice de 1
tip și 1
și dimensiune. 1
dimensiune. Fiecare 1
Fiecare act 1
act sau 2
sau obiect, 1
obiect, fiecare 1
fiecare marcare 1
a feminității 1
feminității are 1
caracter sacrificial, 1
sacrificial, este 1
o renunțare, 1
renunțare, o 1
o ofrandă. 1
ofrandă. Fiecare 1
Fiecare afișaj 1
afișaj are 1
de 172 1
172 m² 1
m² și 4
și dimensiuni 4
× 9,6 1
9,6 m. 1
m. Fiecare 1
Fiecare algebră 1
algebră Lie 1
Lie complexă 1
complexă simplă 1
simplă are 1
forme reale, 1
reale, clasificate 1
clasificate după 2
după simbolurile 1
simbolurile suplimentare 1
ale diagramelor 1
diagramelor sale 1
sale Dynkin 1
Dynkin numite 1
numite diagrame 1
diagrame Satake, 1
Satake, după 1
după Ichirô 1
Ichirô Satake. 1
Satake. Fiecare 1
Fiecare an 1
ani are 2
are denumirea 2
anumit animal. 1
animal. "Fiecare 1
"Fiecare an 1
mine este 1
este încărcat 2
multe surprize. 1
surprize. Fiecare 1
Fiecare are 3
are departamente 1
departamente academice 2
academice separate 1
oferă programe 1
licență, masterat 1
masterat și 1
și doctorat. 1
doctorat. Fiecare 1
suprafețe și 2
patru borduri. 1
borduri. Fiecare 1
sa postură 1
postură comică. 1
comică. Fiecare 1
Fiecare articol 1
articol face 1
arhiva științifică 1
științifică permanentă 1
a periodicului 1
periodicului științific 1
științific respectiv. 1
respectiv. Fiecare 1
Fiecare așezare 1
așezare urma 1
crească și 2
se dezvolte, 3
dezvolte, să 1
primească noi 1
limitele capacității 1
capacității ei 1
ei economice 1
sociale. Fiecare 1
Fiecare aspect 1
unei oferte 1
oferte a 1
a pieței, 3
pieței, inclusiv 1
inclusiv natura 1
natura produsului 1
sine, este 1
nevoile potențialilor 1
potențialilor consumatori. 1
consumatori. Fiecare 1
Fiecare astfel 1
de formațiune 1
formațiune avea 1
rol specific, 1
specific, unele 1
unele erau 1
erau defensive 1
defensive iar 1
altele ofensive. 1
ofensive. Fiecare 1
Fiecare atac 1
atac dura 1
dura 60 1
iar cineva 2
cineva stătea 1
ușă pentru 2
a cronometra. 1
cronometra. Fiecare 1
Fiecare bandă 1
bandă este 2
apoi împărțită 1
107 secunde, 1
secunde, suprapuse 1
suprapuse în 1
secunde. Fiecare 1
Fiecare brigadă 1
brigadă avea 1
două divizioane 1
divizioane de 2
artilerie înzestrate 1
calibrul 75 1
75 mm 4
sau 76.2 1
76.2 mm 1
un divizion 2
divizion cu 1
cu obuziere 1
obuziere de 1
munte calibrul 1
calibrul 100mm. 1
100mm. Fiecare 1
Fiecare bucată 1
hârtie conține 1
conține câte-o 1
câte-o ghicitoare 1
ghicitoare care 1
alt indicu 1
indicu iar 1
trei trebuie 2
găsească toate 1
toate indiciile 2
indiciile ca 1
întreaga avere, 1
avere, alcătuită 1
din bijuterii 1
bijuterii foarte 1
foarte prețioase. 1
prețioase. Fiecare 1
Fiecare cameră 2
cameră dispune 1
de baie 2
baie proprie 1
proprie cu 1
cu cabină 2
cabină de 1
de duș 2
duș cu 1
cu hidromasaj. 1
hidromasaj. Fiecare 1
cameră este 1
de osteole 1
osteole – 1
– orificii 1
orificii prin 1
care hemolimfa 1
hemolimfa ajunge 1
inimă. Fiecare 1
Fiecare cămin 1
cămin este 1
este supravegheat 1
director asistat 1
Comitetul Casei, 1
Casei, un 1
comitet al 2
al căminului 1
căminului compus 1
studenți mai 1
mai senior. 1
senior. Fiecare 1
Fiecare cap 1
trei ochi 1
niște colți 1
colți înspăimântători. 1
înspăimântători. Fiecare 1
Fiecare caracter 1
caracter are 1
principal atingerea 1
atingerea nivelului 1
nivelului maxim, 1
maxim, actual 1
actual 120. 1
120. Acest 1
de monstri, 1
monstri, pietre 1
pietre metin 1
metin sau 1
sau completarea 1
completarea misiunilor. 1
misiunilor. Fiecare 1
Fiecare carte 1
carte va 1
jos un 1
va explica 2
explica efectul 1
efectul specific 1
specific al 3
joc. Fiecare 1
Fiecare câștigător 1
de grupă 1
și echipele 2
echipele aflata 1
doilea avansează 1
avansează direct 1
în ce-a 1
doua rundă. 1
rundă. Fiecare 1
Fiecare catenă 1
catenă laterală 1
laterală are 1
influență deosebită 1
deosebită asupra 1
asupra conformației 1
conformației tridimensionale 1
tridimensionale finale 1
unei proteine. 1
proteine. Fiecare 1
Fiecare celulă 2
celulă NRAM 1
NRAM constă 1
de nanotuburi 1
nanotuburi de 1
carbon depozitate 1
depozitate între 1
doi electrozi. 1
electrozi. Fiecare 1
celulă somatică 1
somatică are 1
de cromozomi, 2
cromozomi, fiecare 1
fiecare set 2
set primit 1
un părinte; 1
părinte; gameții 1
gameții au 1
singur set 1
cromozomi, care 1
seturi parentale. 1
parentale. Fiecare 1
Fiecare centru 2
Al 3+ 1
3+ este 1
este octaedric. 1
octaedric. Fiecare 1
centru local 1
rețelei desfășoară 1
activități într-o 1
manieră unică 1
și autonomă, 1
autonomă, în 1
diverse cadre 1
cadre artistice 1
și organizează 2
organizează prelegeri, 1
prelegeri, spectacole, 1
spectacole, discuții, 1
discuții, publicații, 1
publicații, expoziții 1
cercetare. Fiecare 1
Fiecare cifră 1
a clasei 1
viteză video 1
video indică 1
indică viteza 1
viteza minimă 1
scriere în 2
în MB/s 1
MB/s (V6 1
(V6 are 1
viteză minimă 1
scriere susținută 1
de 6MB/s, 1
6MB/s, V10 1
V10 o 1
de 10MB/s 1
10MB/s etc). 1
etc). Fiecare 1
Fiecare circuit 1
circuit este 1
un manometru, 1
manometru, umplerea 1
umplerea buteliei 1
buteliei de 1
scufundare fiind 1
fiind reglată 1
reglată printr-un 1
printr-un manometru 1
manometru de 1
precizie digital. 1
digital. Fiecare 1
Fiecare club 1
club își 1
alege propriul 1
propriul președinte 1
conducerea dintre 1
săi activi 1
activi pentru 1
an. Fiecare 1
Fiecare cocoș 1
cocoș își 1
teritoriu simbolic 1
simbolic față 1
ceilalți masculi, 1
masculi, pentru 1
a ademeni 1
ademeni acolo 1
o femelă. 1
femelă. Fiecare 1
Fiecare concesie 1
concesie germană 1
a corespuns 1
corespuns unui 1
unui progres 1
progres fie 1
fie diplomatic, 1
diplomatic, fie 1
fie economic. 1
economic. Fiecare 1
Fiecare conducător 1
de sanie 1
sanie a 1
omorât câini 1
câini din 1
echipa lui, 1
lui, i-a 1
i-a jupuit, 1
jupuit, și 1
împărțit carnea 1
carnea între 1
între câini 1
oameni. Fiecare 3
Fiecare consiliu 1
consiliu este 1
de consilieri 1
consilieri de 2
la 13, 1
13, în 2
la populația 3
populația pe 1
o reprezintă. 1
reprezintă. Fiecare 1
Fiecare corp 1
corp corespunde 1
unei escadre. 1
escadre. Fiecare 1
Fiecare cor 1
cor s-a 1
deplasat de 1
localitatea celuilalt 1
celuilalt unde 1
au încântat 1
încântat asistența. 1
asistența. Fiecare 1
Fiecare cupă 1
cupă capturată 1
capturată suportă 1
suportă un 1
de penalizare, 1
penalizare, existând 1
existând treisprezece 1
treisprezece puncte 1
de penalizare 2
penalizare în 1
în toto. 1
toto. Fiecare 1
Fiecare departament 1
departament e 1
din municipalități, 1
municipalități, conduse 1
primar (alcade) 1
(alcade) ales 1
ani. Fiecare 1
Fiecare depunere 1
depunere este 1
circa 6–15 1
6–15 ouă. 1
ouă. Fiecare 1
Fiecare din 10
aceste "Înalte 1
"Înalte Comandamente" 1
Comandamente" avea 1
sa organizare 1
personal. Fiecare 1
metode poate 1
aplicată singură 1
singură sau, 1
sau, de 3
regulă, în 1
diverse combinații 1
combinații cu 1
cu celelalte. 1
celelalte. Fiecare 1
aceste tărâmuri 1
tărâmuri prezintă 1
prezintă diverși 1
diverși zei 1
zei (shinzoku, 1
(shinzoku, lit. 1
lit. "rasă 2
"rasă divină") 1
divină") și 1
și demoni 1
demoni (mazoku, 1
(mazoku, lit. 1
"rasă demonică"), 1
demonică"), a 1
căror luptă 1
este eternă. 1
eternă. Fiecare 1
trei spectacole 2
spectacole va 1
fi reprezentat 3
țări partenere. 1
partenere. Fiecare 1
actele noastre 1
noastre pune 1
joc sensul 1
sensul lumii 1
locul omului 1
în univers; 1
univers; prin 1
prin fiecare 1
noastre, chiar 1
o vrem, 1
vrem, noi 1
noi constituim 1
constituim o 1
valori, cu 1
cu responsabilitățile 1
responsabilitățile lor. 1
lor. Fiecare 1
9 lumi 1
lumi are 1
componența numelui 1
său terminația 1
terminația "-heim" 1
"-heim" ("casă", 1
("casă", "tărâm", 1
"tărâm", "lume") 1
"lume") sau 1
sau "-gard" 1
"-gard" ("curte", 1
("curte", "pământ", 1
"pământ", "moșie"). 1
"moșie"). Fiecare 1
aripi va 1
construită separat, 1
separat, la 1
Uzina Electromecanică 1
Electromecanică Ploiești, 1
Ploiești, și 1
tone. Fiecare 1
trei cercetătoare, 1
cercetătoare, Goodall, 1
Goodall, Fossey 1
Fossey și 1
și Galdikas, 1
Galdikas, au 1
devenit primatologi 1
primatologi de 1
de vârf, 3
vârf, studiind 1
studiind profund, 1
profund, intensiv 1
intensiv și 1
și extensiv, 1
extensiv, în 1
mediul lor 1
lor natural, 1
natural, cimpanzeii, 1
cimpanzeii, gorilele 1
gorilele și 1
și urangutanii. 1
urangutanii. Fiecare 1
ei urma 2
ocupe câte 1
două posturi 4
pază nemțești: 1
nemțești: Andrei 1
Andrei postul 1
postul din 2
iar Ioana 1
Ioana postul 1
sud. Fiecare 1
din strofe 1
strofe este 1
un refren 3
refren care 2
în cor. 1
cor. Fiecare 1
Fiecare dintre 10
litere de 2
și suspendată 1
suspendată pe 2
pereții Kaabei. 1
Kaabei. Fiecare 1
acestea urmau 1
3 piste 1
piste cu 1
suprafață dură, 2
dură, o 1
de legătură, 3
legătură, ateliere 1
și revizie, 1
revizie, spații 1
depozitare și 1
și locuințe 2
locuințe și 2
facilități pentru 2
pentru 2.000-3.000 1
2.000-3.000 de 1
aceste tipuri 2
tipuri are 1
avantaje sau 1
sau dezavantaje 1
dezavantaje față 1
un altul. 1
altul. Fiecare 1
aceste zece 1
zece companii 1
formate inițial 1
și 268 1
268 de 1
de subofițeri 1
subofițeri și 4
soldați. Fiecare 1
patru țări 1
dat câte 1
judecător principal 1
un locțiitor, 1
locțiitor, precum 1
și procurori. 1
procurori. Fiecare 1
trei puteri 1
puteri se 2
străduia să-și 1
promoveze interesele 1
evite ca 2
influența proprie 1
proprie să 1
fie diminuată 1
diminuată în 1
Mediterana Orientalăre 1
Orientalăre D. 1
D. Brewer, 1
Brewer, op. 1
op. Fiecare 1
trei romane 4
ale seriei 3
seriei propune 1
propune spre 1
spre rezolvare 1
rezolvare o 1
enigmă care 1
implică 6 1
6 bețe 1
bețe de 1
de chibrit 1
chibrit și 1
triunghiuri. Fiecare 1
de împărțit 1
împărțit cu 1
cu Diane. 1
Diane. Fiecare 1
dintre manageri 1
manageri a 1
întrebat apoi 1
apoi cât 1
de corectă 1
corectă este 4
este evaluarea 1
evaluarea lui 1
lui sau 1
ei. Fiecare 1
dintre segmentele 1
segmentele volumului 1
volumului s-au 1
pe folclorul 1
folclorul ucrainean 1
ucrainean și 1
elemente comice 2
comice și 1
narator obligatoriu, 1
obligatoriu, apicultorul 1
apicultorul Rudi 1
Rudi Panko 1
Panko Roșcatul 1
Roșcatul (în 1
prezintă poveștile 1
poveștile cititorului. 1
cititorului. Fiecare 1
Fiecare echipă 2
fiecare echipă, 1
echipă, primele 1
doua rundă, 1
rundă, iar 1
iar ultimele 3
două pentru 4
pentru grupele 1
grupele pentru 1
stabilirea părții 1
părții inferioare 2
a clasamentului 1
clasamentului final. 1
final. Fiecare 1
în ofensivă 1
ofensivă are 1
dispoziție 40 1
unei faze 1
faze pentru 1
drumul mingii 1
mingii și 2
începe faza 1
faza următoare, 1
următoare, altfel 1
altfel va 2
fi penalizată. 1
penalizată. Fiecare 1
Fiecare emisferă 1
emisferă a 1
a creierului 4
creierului mare 1
mare constă 1
constă dintr-un 3
substanță cenușie 2
cenușie periferică 1
periferică - 1
- scoarța 1
scoarța cerebrală 1
cerebrală (mantia), 1
(mantia), substanța 1
substanța albă 1
albă - 1
- situată 2
în profunzimea 1
profunzimea ei 1
și conținând 1
conținând aglomerări 1
substanță cenușie, 1
cenușie, care 1
constituie nucleii 1
nucleii bazali. 1
bazali. Fiecare 1
Fiecare episod 3
episod (capitol) 1
(capitol) are 1
său album-coloană 1
album-coloană sonoră, 1
sonoră, care 1
cu premiera 1
premiera episodului. 1
episodului. Fiecare 1
episod le 1
le surprinde 1
pe “Pisici” 1
“Pisici” și 1
grupul lor 1
prieteni pregătiți 1
concert sau 1
sau vreo 2
vreo înregistrare 1
înregistrare într-un 1
loc însorit. 1
însorit. Fiecare 1
episod va 1
va cuprinde 2
cuprinde satira 1
satira sketch-ul 1
sketch-ul de 1
comedie So 1
So Random 1
Random precum 1
spectacol muzical 2
muzical iar 1
au invitat 3
invitat o 2
o vedetă 3
vedetă din 1
muzicală. Fiecare 1
Fiecare etaj 1
etaj are 1
are cincisprezece 2
cincisprezece ferestre: 1
ferestre: dispuse 1
dispuse de 3
perechi, își 1
găsesc axa 1
simetrie în 2
în portalul 2
portalul monumental. 1
monumental. Fiecare 1
Fiecare femeie 1
femeie are 2
ei casa, 1
casa, pe 1
ea construieste 1
construieste cu 1
altor femei 2
materiale locale, 1
locale, cum 1
fi bete, 1
bete, noroi 1
noroi si 1
si balega 1
balega de 1
de vaca. 1
vaca. Fiecare 1
Fiecare femelă 1
femelă depune 1
depune icrele 2
multor masculi, 1
masculi, pe 1
substrat tare, 1
tare, în 1
în curent, 1
curent, sub 1
de benzi. 1
benzi. Fiecare 1
Fiecare ființă 1
ființă umană 3
umană se 2
simte solitară, 1
solitară, impenetrabilă 1
impenetrabilă celorlalți. 1
celorlalți. Fiecare 1
Fiecare film 1
film urmărea 1
urmărea evoluția 1
evoluția atacurilor 1
atacurilor zombiilor 1
zombiilor în 1
și încercările 2
încercările disperate 1
disperate ale 1
face față. 1
față. Fiecare 1
Fiecare gen 1
gen ziaristic 1
ziaristic se 1
caracterizează prin: 1
prin: conținut 1
conținut informațional, 1
informațional, însușiri 1
însușiri structural-compoziționale 1
structural-compoziționale și 1
și particularități 1
particularități stilistice. 1
stilistice. Fiecare 1
Fiecare gigant 1
gigant de 1
fel nu 1
putea trage 3
trage mai 1
50-60 lovituri, 1
lovituri, după 1
care țeava 1
țeava tunului 1
tunului nu 1
era bună 1
nimic. Fiecare 1
Fiecare graffitist/grup 1
graffitist/grup de 1
de graffitiști 1
graffitiști are 1
are tag-ul 1
tag-ul său/tag-ul 1
său/tag-ul grupului. 1
grupului. Fiecare 1
Fiecare grupă 1
grupă are 1
un reactiv 1
reactiv de 1
de grupă, 1
grupă, care 1
separarea (precipitarea) 1
(precipitarea) acestora 1
din soluția 2
soluția probei. 1
probei. Fiecare 1
Fiecare grup 1
grup generează 1
generează astfel 1
un produs, 1
produs, iar 2
iar valoarea 2
valoarea expresiei 1
expresiei booleene 1
booleene este 1
este suma 2
suma acestor 1
produse. Fiecare 1
Fiecare guvern 1
guvern provincial 1
provincial care 1
acceptat planul 1
planul și-a 1
retras fidelitatea 1
fidelitatea de 1
guvernul imperial 2
imperial și 2
asumat suveranitatea 1
suveranitatea în 1
propria provincie. 1
provincie. Fiecărei 1
Fiecărei litere 1
litere a 1
a alfabetului 5
alfabetului i 1
asociat o 1
cifră și 1
se utilizau 2
utilizau primele 1
primele nouă 1
nouă litere 1
litere (1,2,…,9) 1
(1,2,…,9) pentru 1
pentru unitățile 2
unitățile simple, 1
simple, următoarele 1
următoarele nouă 1
nouă (10,20,. 1
(10,20,. Fiecarei 1
Fiecarei mișcări 1
rezistență îi 1
era caracteristică 1
caracteristică o 1
persoane. Fiecare 1
Fiecare împărat 1
împărat își 1
își alegea 1
alegea culoarea 1
culoarea despre 1
care ghicitorii 1
ghicitorii săi 1
săi credeau 2
aduce domniei 1
domniei cea 1
mare prosperitate 1
prosperitate și 2
și noroc. 1
noroc. Fiecare 1
Fiecare indicator 1
indicator este 1
un PT, 1
PT, acesta 1
acesta reprezentând 1
reprezentând momentul 1
de indicator 1
indicator din 1
din fază 2
fază moleculară 1
moleculară a 1
fază ionica. 1
ionica. Fiecare 1
Fiecare injector 1
injector este 1
este acționat 2
acționat electromagnetic 1
electromagnetic prin 1
unități centrale 1
control, fapt 1
controlul precis 1
al injecției 1
injecției în 1
de turație 1
turație și 1
și sarcină, 1
sarcină, având 1
rezultat performanțe 1
performanțe mărite 1
mărite și 1
consum scăzut. 1
scăzut. Fiecare 1
Fiecare înregistrare 1
înregistrare ULAN 1
ULAN este 1
artist. Fiecare 1
Fiecare instituție 1
instituție le 1
le completează 1
le verifică 1
verifică pe 1
pe celelalte, 2
celelalte, cu 1
garanta stabilitatea 1
stabilitatea și 1
și prosperitatea. 1
prosperitatea. Fiecare 1
Fiecare instrucțiune 1
instrucțiune are 1
anumită adresă. 1
adresă. Fiecare 1
Fiecare interior 1
interior vă 1
vă oferă 1
vă alege 1
alege culoarea 1
și textura 2
textura interioară 1
a materialului. 1
materialului. Fiecare 1
Fiecare iterație 1
iterație implică 1
echipă inter-funcțională 1
inter-funcțională de 1
toate funcțiile: 1
funcțiile: planificare, 1
planificare, analiza 1
analiza cerințelor, 1
cerințelor, proiectare, 1
proiectare, codificare, 1
codificare, unitate 1
testare, și 1
și testarea 1
testarea de 1
de acceptare. 1
acceptare. Fiecare 1
Fiecare jucător 1
este rugat 3
un portar, 1
portar, patru 1
fundași, trei 1
trei mijlocași 1
mijlocași și 1
trei atacanți. 1
atacanți. Fiecare 1
Fiecare jumătate 1
monarhiei avea, 1
plus, încă 1
un Minister 1
Minister al 1
Apărării propriu, 1
propriu, responsabil 1
apărare separate 1
ale fiecăreia 1
fiecăreia – 1
– Fiecare 2
Fiecare latură 1
acestora cuprinde 1
cuprinde câte 1
un orologiu. 1
orologiu. Fiecare 1
Fiecare LCPR 1
LCPR era 1
era încărcat 1
oameni, care 3
au urcat 8
bord sărind 1
sărind peste 1
peste marginile 1
marginile APD-urilor 1
APD-urilor și 1
și coborând 2
coborând pe 1
pe plase. 1
plase. Fiecare 1
Fiecare ligă 1
ligă în 2
UEFA Liga 1
Liga Națiunilor 1
Națiunilor va 1
fi alocată 1
alocată una 1
patru rămase 1
rămase UEFA 1
UEFA Euro 3
Euro 2020 1
2020 locuri. 1
locuri. Fiecare 1
Fiecare membru 4
formației știa 1
interpreteze la 1
multe instrumente, 1
instrumente, de 1
exemplu, Gacy 1
Gacy la 1
la orgă, 1
orgă, Manson 1
Manson la 1
flaut, pian, 1
pian, orgă 1
chitară, Ramirez 1
Ramirez la 1
și bass, 1
bass, iar 1
iar Berkowitz 1
Berkowitz la 1
chitară bass 1
bass și 1
și tobe. 1
tobe. Fiecare 1
al ierarhiei 1
ierarhiei produce 1
un produs/serviciu 1
produs/serviciu diferit, 1
diferit, iar 1
iar produsele 1
produsele se 1
combină pentru 1
satisface o 1
necesitate comună. 1
comună. Fiecare 1
era liber 1
acestor reguli 1
reguli să-și 1
conducă afacerile 1
afacerile cum 1
cum socotea 1
socotea de 1
de cuviință. 1
cuviință. Fiecare 1
membru poate 1
componente susținând 1
susținând discursuri 1
discursuri sau 2
sau asumându-și 1
asumându-și roluri 1
cadrul ședințelor 1
ședințelor Toastmasters. 1
Toastmasters. Fiecare 1
Fiecare merge 1
merge după 1
un Ninja: 1
Ninja: Samukai 1
Samukai luptă 1
cu Jay, 1
Jay, Pythor 1
Pythor luptă 1
cu Lloyd, 1
Lloyd, Kozu 1
Kozu luptă 1
cu Dareth, 1
Dareth, Cyrptor 1
Cyrptor luptă 1
cu Zane, 1
Zane, Chen 1
Chen luptă 1
cu Kai 1
Kai și 1
și Nya 1
Nya și 1
și Wu 2
Wu luptă 1
cu Morro. 1
Morro. Fiecare 1
Fiecare mesaj 1
mesaj se 2
tema filmulețului. 1
filmulețului. Fiecare 1
Fiecare metodă 1
metodă are 1
avantaje și 1
și dezavantaje. 1
dezavantaje. Fiecare 1
Fiecare millet 1
millet avea 1
de autoguvernare 1
autoguvernare bazat 1
legi religioase 1
religioase – 3
Fiecare mișcare 2
fiecare componentă 1
acestui ceremonial 1
ceremonial sunt 1
sunt studiate 1
studiate pentru 1
crea imaginea 1
imaginea serenității 1
serenității absolute. 1
absolute. Fiecare 1
mișcare trimite 1
trimite diferite 1
diferite mesaje 1
prin pași 1
pași sincronizați 1
sincronizați și 1
și ritmuri 1
ritmuri repetitive. 1
repetitive. Fiecare 1
Fiecare modul 1
modul FPGA 1
FPGA are 1
o adresa 1
adresa unica 1
unica hardware, 1
hardware, care 1
este generate 1
generate prin 2
prin GAL(Generic 1
GAL(Generic Array 1
Array Logic, 1
Logic, logica 1
logica vectoriala 1
vectoriala generic) 1
generic) fiecărui 1
fiecărui socket 1
socket DIMM. 1
DIMM. Fiecare 1
Fiecare moment 1
viața locuitorilor 1
jurul podului, 1
podului, iar 2
copiii de 3
religiile îl 1
îl folosesc 2
de joacă, 2
joacă, traversându-l 1
traversându-l în 1
în lung 1
în lat. 1
lat. Fiecare 1
Fiecare mormânt 1
mormânt este 3
marcat cu 1
o lespede 1
lespede de 1
de tuf 1
tuf sau 1
beton pe 1
și prenumele 1
prenumele decedatului, 1
decedatului, rangul 1
viață sau 4
sau cuvântul 1
cuvântul ”necunoscut”. 1
”necunoscut”. Fiecare 1
Fiecare municipalitate 1
municipalitate este 1
în seniūnijos 1
seniūnijos (singular 1
(singular - 1
- seniūnija) 1
seniūnija) ce 1
fi traduse 1
traduse aproimativ 1
aproimativ prin 1
prin consiliile 1
consiliile seniorilor. 1
seniorilor. Fiecare 1
Fiecare musulman 2
musulman aparține 1
aparține unei 3
unei școli, 1
școli, problemele 1
le întâmpină 2
întâmpină fiind 1
fiind soluționate 1
soluționate conform 1
conform preceptelor 1
preceptelor acesteia. 1
acesteia. Fiecare 1
musulman ar 1
un terorist. 1
terorist. Fiecare 1
Fiecare nivel 2
complexitate obținut 1
obținut devine 1
devine platforma 1
ascensiune suplimentară 1
suplimentară către 1
către complexitate. 1
complexitate. Fiecare 1
forță, echilibru, 1
echilibru, mobilitate, 1
mobilitate, persistență, 1
persistență, tonus 1
tonus afectiv 1
afectiv (stenic 1
(stenic și 1
și astenic) 1
astenic) și 1
și direcție 2
direcție (extravertit 1
(extravertit și 1
și introvertit). 1
introvertit). Fiecare 1
Fiecare nouă 1
nouă țară, 1
țară, înainte 1
aplica complet 1
complet acordul 1
acordul Schengen, 1
Schengen, trebuie 1
satisfacă unele 1
unele condiții 2
patru domenii 1
domenii următoare: 1
următoare: frontierele 1
frontierele aeriene, 1
aeriene, vizele, 1
vizele, cooperarea 1
cooperarea polițienească 1
polițienească și 1
protecția datelor 2
datelor personale. 2
personale. Fiecare 1
Fiecare nou 1
nou procesor 1
procesor adăugat 1
sistem va 2
puțină putere 1
cel dinainte. 1
dinainte. Fiecare 1
Fiecare obște 1
obște avea 1
a populară, 1
populară, shod 1
shod (selskii 1
(selskii shod), 1
shod), numea 1
numea un 2
un starosta 1
starosta (conducător) 1
(conducător) și 1
un pisar 1
pisar (funcționar) 1
(funcționar) care 1
rezolve toate 1
problemele externe. 1
externe. Fiecare 1
Fiecare Om 1
Om Măreț 1
Măreț vine 1
vine cu 9
abilități înnăscute, 1
înnăscute, iar 1
selecție atentă 1
liniei ereditare 1
a Împăratului 2
Împăratului îți 1
îți permite 1
să păstrezi 1
păstrezi coroana 1
coroana în 2
mâinile celor 1
mai potriviți 2
potriviți oameni. 1
Fiecare "ordin" 1
"ordin" sau 1
sau "categorie" 1
"categorie" este 1
este subdivizată 2
subdivizată în 2
în tratate, 1
tratate, cărți, 1
cărți, capitole, 1
capitole, pagini 1
și foi. 1
foi. Fiecare 1
Fiecare orixá 1
orixá are 1
sistem simbolic 1
simbolic special 1
special compus 1
compus din: 1
din: culori, 1
culori, alimente, 1
alimente, cântece, 1
cântece, rugăciuni, 1
rugăciuni, ambient, 1
ambient, ofrande, 1
ofrande, spații 1
spații fizice 1
chiar orare. 1
orare. Fiecare 1
Fiecare pachet 1
pachet este 1
este trimis, 1
trimis, prima 1
un calculator- 1
calculator- Fiecare 1
Fiecare pacient 1
pacient prezintă 1
combinație diferită 1
de simptome. 2
simptome. Fiecare 1
Fiecare păianjen 1
păianjen are 1
aceste glande 2
glande și 2
șapte împreună. 1
împreună. Fiecare 1
Fiecare parcelă 1
parcelă se 1
unui tenant. 1
tenant. Fiecare 1
Fiecare parohie 1
parohie este 1
o Duzină 1
Duzină (Douzaine) 1
(Douzaine) cu 1
membrii aleși 1
ani, doi 1
membrii fiind 1
aleși anual 1
reuniune în 2
noiembrie. Fiecare 1
Fiecare parte 5
punct specific 1
specific din 1
din cerebel, 1
cerebel, însă 1
numeroase repetiții 1
repetiții ale 1
acestei hărți 1
bază, formând 1
aranjament denumit 1
denumit „somatotopie 1
„somatotopie fracturată”. 1
fracturată”. Fiecare 1
orientată atent 1
atent spre 1
spre unul 1
cardinale locale, 1
locale, adică 1
adică nord, 1
nord, sud, 2
sud, est 1
vest. Fiecare 1
relatare diferită 1
întâmplat ulterior. 1
ulterior. Fiecare 1
orașului aduce 1
aduce și 1
alte dificultăți, 1
dificultăți, fapt 1
care mașina 1
mașina trebuie 1
trebuie îmbunătățită 1
îmbunătățită în 1
fel să 1
aibă putere 1
putere măcar 1
măcar egală 1
a adversarilor. 1
adversarilor. Fiecare 1
a plantei 1
cafea este 1
este asaltată 1
asaltată de 1
diferite animale. 1
animale. Fiecare 1
Fiecare pentad 1
pentad este 1
din cinci, 1
cinci, șase 1
șase mai 1
rar, de 1
zile, și 4
numite mai 1
după fenologice 1
fenologice fenomene 1
fenomene (biologice 1
(biologice sau 1
sau botanice) 1
botanice) corespunzătoare 1
corespunzătoare fiecărei 1
fiecărei pentadă. 1
pentadă. Fiecare 1
Fiecare persoană 3
primește pachete 1
pachete goale 1
goale începe 1
consume și 1
cumpere doar 1
anumită marcă 2
marcă a 5
unui produs: 1
produs: vecina 1
vecina lui 1
lui doar 1
doar suc 1
suc vitaminizat, 1
vitaminizat, proprietarul 1
proprietarul clubului 1
clubului cumpără 1
cumpără și 1
consumă doar 2
doar Cola 1
Cola 500, 1
500, administratorul 1
administratorul blocului 1
blocului doar 1
doar carne 1
de vită. 1
vită. Fiecare 1
cultură xhosa 1
xhosa își 1
locul său, 2
său, recunoscut 1
întreaga comunitate. 1
comunitate. Fiecare 1
persoană dintr-o 1
dintr-o gospodărie 1
gospodărie a 1
de rație, 1
rație, inclusiv 1
inclusiv copii 2
și sugari. 1
sugari. Fiecare 1
Fiecare personaj 3
personaj a 2
contribuit într-un 1
altul la 1
mentalitate a 1
unei societăți. 2
societăți. Fiecare 1
cu îmbrăcăminte 1
accesorii unice. 1
unice. Fiecare 2
personaj reprezintă 1
mediu social 1
social anume. 1
anume. Fiecare 1
Fiecare personal 1
are căldură 1
viață născute. 1
născute. Fiecare 1
Fiecare pictură 1
pictură nu 1
mai înfâțișează 1
înfâțișează o 1
de figuri, 2
figuri, ca 1
înainte, iar 1
natura moartă 1
moartă este 1
obiecte individuale, 1
o cărămidă 1
cărămidă sau 1
de pâine. 3
pâine. Fiecare 1
Fiecare planetă 1
planetă și-a 1
început existența 2
existența într-o 1
stare complet 1
complet fluidă; 1
fluidă; la 1
începutul formării, 1
formării, materialele 1
materialele mai 2
grele s-au 1
centru lăsând 1
lăsând materialele 1
ușoare aproape 1
de suprafață. 5
suprafață. Fiecare 1
Fiecare Poartă 1
Poartă are 1
propriul DHD 1
DHD având 1
având 38 1
simboluri plus 1
plus punctul 1
origine al 1
al Porții 1
Porții respective 1
respective si 1
si butonul 1
butonul central 1
central pentru 2
pentru apelare. 1
apelare. Fiecare 1
Fiecare poezie 1
poezie însoțește 1
însoțește un 1
un montaj 1
montaj din 1
animație Disney, 1
Disney, precum 1
precum Bambi, 1
Bambi, Dumbo, 1
Dumbo, Doamna 1
Doamna și 1
și Vagabondul, 1
Vagabondul, propunându-și 1
propunându-și să 4
introducă o 2
lumea minunată 1
minunată a 2
a poeziilor 1
poeziilor bine 1
bine citite. 1
citite. Fiecare 1
Fiecare poziție 1
a mașinii 4
mașinii Enigma 3
Enigma (erau 1
(erau poziții 1
poziții posibile) 1
posibile) trebuia 1
fie examinată 1
examinată pentru 1
fiecare secvență 1
secvență posibilă 1
de rotoare 1
rotoare (erau 1
(erau posibile 1
posibile 6 1
6 secvențe); 1
secvențe); astfel, 1
astfel, catalogul 1
catalogul era 2
din de 1
înregistrări. Fiecare 1
Fiecare prezintă 1
un tablou, 1
tablou, uimitor, 1
uimitor, strălucitor, 1
strălucitor, desenat 1
desenat cu 1
cu mână 1
mână fermă 1
fermă - 1
- tabloul 1
tabloul unor 1
unor scene 1
scene caracteristice 1
caracteristice din 1
din îndelungata 1
îndelungata istorie 1
omului. Fiecare 1
Fiecare primise 1
primise un 1
un rol, 1
rol, inclusiv 1
inclusiv textierii 1
textierii și 1
oamenii apropiați 1
apropiați formației, 1
formației, unii 1
unii trebuind 1
și cânte 1
dat. Fiecare 1
Fiecare provincie 1
provincie are 1
un Locotenent-Guvernator, 1
Locotenent-Guvernator, numit 1
de Prim-ministrul 1
Prim-ministrul Canadei, 1
Canadei, care 1
reprezintă Regina 1
Regina la 1
nivel provincial 1
provincial în 1
același fel 4
care Guvernatorul 1
General reprezintă 1
coroana la 1
federal. Fiecare 1
Fiecare RAB 1
RAB distruge 1
distruge un 3
un RAI. 1
RAI. Fiecare 1
Fiecare ramificație 1
ramificație se 1
niște brațe 1
brațe scurte 1
scurte cu 3
de clește. 1
clește. Fiecare 1
Fiecare rasă 1
rasă are 2
are tipul 1
tipul său 1
unități cu 2
abilități unice. 1
Fiecare răzeș 1
răzeș era 1
proprietarul ereditar 1
ereditar al 2
al pământului 1
pământului său. 1
său. Fiecare 1
Fiecare registru 1
registru poate 1
multe pagini, 1
pagini, iar 1
fiecare pagină 1
pagină poate 1
aproximativ 16 2
16 milioane 1
de celule. 1
celule. Fiecare 1
Fiecare regiune 2
Consiliu Democratic 1
Democratic Regional 1
Regional care 1
un Președinte. 1
Președinte. Fiecare 1
regiune și-a 1
dezvoltat tehnica 1
tehnica sa 1
sa proprie 1
a hârtiei, 1
hârtiei, de 1
și multele 1
multele întrebuințări 1
întrebuințări pe 1
avea hârtia 1
hârtia în 1
în arhipelagul 3
arhipelagul nipon: 1
nipon: din 1
hârtie se 1
se confecționau 2
confecționau paravane, 1
paravane, pereți 1
pereți despărțitori 1
despărțitori glisanți, 1
glisanți, lanterne, 1
lanterne, batiste, 1
batiste, evantaie. 1
evantaie. Fiecare 1
Fiecare religie 1
religie are 1
are specificul 1
specificul ei 1
fiecare îndeamnă 1
anumită practică 1
practică religioasă. 1
religioasă. Fiecare 1
Fiecare sat 2
are zece 2
zece șefi, 1
șefi, clasificați 1
ca importanță. 1
importanță. Fiecare 1
sat meglenoromân 1
meglenoromân își 1
are graiul 1
graiul său, 1
multe feluri. 3
feluri. Fiecare 1
Fiecare se 1
angajase voluntar. 1
voluntar. Fiecare 1
Fiecare secțiune 1
secțiune va 1
consta dintr-un 3
de spumă 1
spumă prins 1
între tuburi 1
tuburi concentrice 1
concentrice de 1
oțel, iar 1
iar tunelul 2
tunelul va 1
va avea, 2
presiune redusă 1
aerului. Fiecare 1
Fiecare sector 1
sector cuprinde 1
localități (Ortsteile), 1
(Ortsteile), multe 1
au origini 2
origini în 1
în municipalitățile 1
municipalitățile mai 1
au precedat 2
precedat formarea 1
formarea Marelui 1
Marelui Berlin 1
Berlin pe 1
devenit urbanizate 1
urbanizate și 1
și încorporate 1
oraș. Fiecare 1
Fiecare set 1
filme este 1
este grupat 1
grupat după 1
după studioul 1
studioul producător. 1
producător. Fiecare 1
Fiecare sezon 1
The Batman 1
Batman include 1
anumit personaj 1
personaj sau 1
pentru ultimul 1
ultimul sezon. 2
sezon. Fiecare 1
Fiecare sistem 1
joc TCG 1
TCG (Trading 1
(Trading Card 1
Card Game) 1
Game) are 1
set fundamental 1
fundamental de 1
reguli care 3
descriu obiectivul 1
obiectivul jucătorului, 1
jucătorului, tipurile 1
cărți folosite 1
joc, și 3
bazează interacțiunea 1
dintre jucători 4
cărțile acestora. 1
acestora. Fiecare 1
Fiecare soldat 1
soldat aliat 1
aliat poartă 1
el stăvilare 1
stăvilare pentru 1
acoperi șanțurile 1
șanțurile de 1
apărare. Fiecare 1
Fiecare soldați 1
soldați își 1
își cumpără 1
cumpără echipamentul 1
echipamentul pe 1
propriu. Fiecare 1
Fiecare solz 1
solz are 1
pată cafenie-închisă 1
cafenie-închisă pe 1
fond alb-gălbui 1
sau alb-roz. 1
alb-roz. Fiecare 1
Fiecare taler 1
taler eliberat 1
eliberat făcând 1
făcând mișcări 1
mișcări asemănătoare 1
unei o 1
o monede, 1
monede, va 1
va scana 1
scana circular 1
circular terenul 1
dedesubt. Fiecare 1
Fiecare țară 1
închiriat 14 1
14 avioane 1
avioane aflate 1
aflate anterior 1
dotarea Suediei, 1
Suediei, având 1
dispoziție opțiunea 1
le achiziționa 1
achiziționa la 1
contractului. Fiecare 1
Fiecare text 1
text madrigal, 1
madrigal, a 1
de traducere: 1
traducere: cuvântul 1
cuvântul tipărit 1
muzică. Fiecare 1
Fiecare tip 3
printr-o curbă 1
curbă de 1
de sensibilitate 3
sensibilitate spectrală 1
spectrală — 1
funcție definită 1
definită pe 2
pe intervalul 2
undă ale 2
luminii vizibile 1
valori reale 2
reale pozitive. 1
pozitive. Fiecare 1
problemă necesită 1
necesită propria 1
sa funcție 2
funcție model 1
model și 2
propriile derivate 1
derivate ale 1
acestei funcții. 1
funcții. Fiecare 1
rocă se 1
formează într-un 1
mod aparte, 1
aparte, fapt 1
determină structura 1
mărimea granulelor 1
granulelor rocii 1
rocii respective 1
respective aparținând 1
aparținând uneia 1
familii mari 1
de roci: 1
roci: sedimentare, 1
sedimentare, magmatice 1
magmatice și 1
și metamorfice. 1
metamorfice. Fiecare 1
Fiecare tramvai 1
tramvai al 1
al TEC 1
TEC Charleroi 1
Charleroi are 1
transporte 44 1
pasageri pe 5
pe scaune 1
scaune și 3
și 148 1
148 în 1
picioare (6 1
(6 pasageri/m 1
pasageri/m 2 1
2 ), 4
total 192 1
192 de 1
de pasageri. 4
pasageri. Fiecare 1
Fiecare tribună 1
tribună este 1
excepția Bill 1
Bill Struth 1
Struth Main 1
Stand, care 1
nivele începând 1
cu 1991. 1
1991. Fiecare 1
Fiecare triunghi 1
triunghi are 1
latură (numerotată 1
(numerotată cu 1
cu 1) 1
1) care 1
măsură. Fiecare 1
Fiecare tun 1
tun are 1
o cadență 4
cadență de 3
pe minut. 2
minut. Fiecare 1
Fiecare unghi 1
unghi al 1
unui decagon 1
decagon regulat 1
regulat are 1
are 144°. 1
144°. Fiecare 1
Fiecare val 1
de inovații 1
inovații durează 1
aproximativ până 2
când profiturile 1
profiturile din 1
noua inovație 1
inovație sau 1
sau sector 1
sector se 2
altor sectoare 1
sectoare mai 2
mai tradiționale. 1
tradiționale. Fiecare 1
Fiecare vas 1
vas are 1
traseu superior 1
superior de-a 1
lungul fiecărei 1
a gâtului, 2
gâtului, fuzionând 1
fuzionând în 1
interiorul craniului 1
craniului pentru 1
forma artera 1
artera bazilară 1
bazilară care 1
și mediană. 1
mediană. Fiecare 1
Fiecare vers 1
vers și 1
fiecare emistih 1
emistih este 1
este atent 2
atent echilibrat. 1
echilibrat. Fiecare 1
Fiecare volum 1
volum e 1
e altceva, 1
altceva, dar 1
dar întregind 1
întregind și 1
nu schimbând 1
schimbând o 2
o sensibilitate. 1
sensibilitate. Fiecărui 1
Fiecărui gen 1
literar îi 1
corespund numeroase 1
specii literare. 1
literare. Fiecărui 1
Fiecărui votant 1
votant trebuie 1
se permită 3
permită să 4
voteze doar 1
dată. Fie 1
Fie lansarea 1
unui contraatac 1
contraatac imediat 1
recâștigarea rezervoarelor 1
rezervoarelor de 2
depozitelor de 3
provizii din 3
regiunea Bukit 1
Bukit Timah 1
Timah și 1
îndepărtarea artileriei 1
artileriei inamice 1
inamice de 1
pe înălțimile 4
înălțimile din 2
orașului, fie 1
fie capitularea. 1
capitularea. Fie 1
Fie n 1
n un 1
număr întreg 2
întreg pozitiv. 1
pozitiv. Fie 1
Fie o 1
o celulă 3
celulă arbitrară 1
arbitrară etichetată 1
etichetată „ 1
„ Fie 1
Fie Pd 1
Pd prețul 1
prețul intern 2
intern (prețul 1
(prețul intern) 1
intern) al 1
acestui produs 1
și Pf 1
Pf este 1
prețul său 2
țara vecină 3
vecină (preț 1
(preț străin). 1
străin). Fierberea 1
Fierberea sa 1
acid azotic 1
azotic (o 1
(o zi 1
250 °C), 1
°C), duce 1
la dizolvarea 5
dizolvarea acestor 1
acestor substanțe. 1
substanțe. Fierul 1
Fierul este 1
îi înconjoară, 1
înconjoară, iar 1
iar focul 2
focul este 1
este cărat 1
cărat cu 1
ei tot 2
tot timpul. 1
timpul. Fie 1
Fie să 1
să împarți 1
împarți liber, 1
liber, niciodată 1
niciodată luând 1
luând mai 2
decât dai." 1
dai." Fie 1
Fie și 1
fie generatorul 1
generatorul superior. 1
superior. Fie 1
Fie situația 1
situația că 1
că arborele 1
arborele a 1
rotește uniform, 1
uniform, determinând 1
determinând pistonul 1
pistonul b 1
b să 1
conducta c, 1
c, care 1
cu lichid. 1
lichid. Fie 1
Fie V 1
V un 1
euclidian și 1
și W 1
W un 1
un subspațiu 1
subspațiu finit 1
finit dimensional 1
dimensional al 1
acestuia. FIFA 1
FIFA este 1
șase confederații 1
confederații regionale. 1
regionale. Fifth 1
Fifth Harmony, 2
Harmony, uneori 1
uneori scris 1
și 5H, 1
5H, a 1
trupă americană 1
fete, compusă 1
din Ally 1
Ally Brooke, 1
Brooke, Normani, 1
Normani, Dinah 1
Dinah Jane, 1
Jane, Lauren 1
Lauren Jauregui, 1
Jauregui, și 1
și anterior 2
anterior Camila 1
Camila Cabello 1
Cabello până 1
din trupă 3
trupă în 4
2016. Fig.1 1
Fig.1 Reprezentarea 1
Reprezentarea grafică 1
grafică unei 1
rețele implicative 1
implicative pentru 1
un raționament 1
raționament despre 1
despre iarba 1
iarba umedă. 1
umedă. Fight 1
Fight club 1
club este 1
comedie neagră 1
și satirizatoare, 1
satirizatoare, a 1
mai controversate 3
și discutate 1
discutate filme 1
din 99 1
99 și 1
său inovator, 1
și inspirat 2
creeze cluburi 1
să vandalizeze. 1
vandalizeze. Figura 1
Figura alăturată 1
alăturată prezintă 1
prezintă evoluția 2
evoluția temperaturilor 1
temperaturilor în 2
ultimii 2000 1
ani. Figură 1
Figură a 1
a Regalității 1
Regalității daneze 1
daneze extrem 1
iubită și 1
și apreciată, 1
apreciată, Principele 1
Principele Henrik, 1
Henrik, născut 1
era diplomat 1
diplomat de 2
carieră. Figura 1
Figura centrală 1
regelui asirian 2
asirian care 1
care privește 3
privește cum 1
din propriul 5
propriul ordin 1
ordin toate 1
toți supușii 1
supușii lui. 1
lui. Figura 1
Figura dezvoltatorului 1
dezvoltatorului web 1
web devine 1
cauza tendinței 1
tendinței actuale 1
transfera aplicații 1
aplicații desktop 1
desktop pe 1
web și 3
acceseze datele 1
datele lor 1
lor independent 1
care lucrează. 2
lucrează. Figura 1
Figura este 1
al discriminării 1
discriminării rasiale 1
rasiale din 1
Unite. Figura 1
Figura nu 1
are nimic 4
nimic sofisticat: 1
sofisticat: o 1
o frunte 1
frunte înaltă 1
gură schițată 1
schițată parcă 1
parcă în 1
grabă, făcută 1
a tăcea. 1
tăcea. Figura 1
Figura prezintă 1
grafic din 1
X-lea sau, 1
sau, eventual, 1
eventual, al 1
XI-lea, care 1
mișcării planetare, 1
planetare, utilizat 1
utilizat într-un 1
într-un apendice 1
apendice al 1
unui manual 1
școlile mănăstirii. 1
mănăstirii. Figura 1
Figura principală 1
principală în 5
administrația comunală 1
comunală rămânea 1
rămânea primarul, 1
primarul, care 1
de consiliul 3
consiliul comunei. 1
comunei. Figura 1
Figura umană 1
se bazează, 2
bazează, de 1
regulă, pe 1
pe forme 1
forme puternice, 1
puternice, pătrate, 1
pătrate, modelarea 1
modelarea fină 1
a detaliilor 1
detaliilor contrastând 1
contrastând cu 1
o simplitate 2
simplitate stilizată 1
a formei. 1
formei. Figura 1
Figura vârfului 2
vârfului unui 2
unui fagure 1
fagure cubic 1
cubic trunchiat 1
trunchiat este 1
o piramidă 2
piramidă pătrată 1
pătrată neuniformă. 1
neuniformă. Figura 1
politop regulat 2
este dualul 1
dualul fațetei 1
fațetei politopului 1
politopului dual. 1
dual. Figurează 1
Figurează pe 3
LMI: IL-II-m-B-20201. 1
IL-II-m-B-20201. Figurează 1
LMI: IS-II-m-B-03763. 1
IS-II-m-B-03763. Figurează 1
LMI: SV-II-m-A-05675.03. 1
SV-II-m-A-05675.03. Figurile 1
Figurile din 1
din picturile 3
picturile sale 5
reprezentate cu 1
cu inspirație 2
inspirație jucăușă 1
jucăușă și 1
și visătoare, 1
visătoare, linie 1
linie impresionistică, 1
impresionistică, cromatică 1
cromatică intensivă 1
intensivă și 1
și originalitate 1
originalitate puternică. 1
puternică. Figurile 1
Figurile lui 1
Dumnezeu, Fecioara 1
doi apostoli 1
apostoli sunt 1
de costumele 1
costumele lor 1
lor roșii 1
roșii vermilion. 1
vermilion. Figurina 1
Figurina a 1
în holul 3
holul peșterii, 1
peșterii, la 1
m sub 2
nivelul actual 1
al solului. 2
solului. Figurina 1
Figurina Löwenmensch 1
Löwenmensch se 1
cameră aflată 1
peșterii Stadel 1
Stadel și 1
era însoțită 2
obiecte remarcabile. 1
remarcabile. Figurinele 1
Figurinele Așerei 1
Așerei sunt 1
sunt mărturii 1
arheologice extrem 1
de întâlnite, 1
întâlnite, indicând 1
indicând popularitatea 1
popularitatea cultului 1
cultului ei 1
la exilul 1
exilul în 3
în Babilon. 2
Babilon. Figuri 1
Figuri notabile 1
notabile (de 1
la stânga) 1
stânga) sunt 1
sunt 1. 2
1. Col. 1
Col. Fig. 1
Fig. x. 1
x. Schelet 1
Schelet cephalo-faringeal 1
cephalo-faringeal al 1
al larvei 1
larvei din 1
din stadiul 1
stadiul III 1
de Sarcophaga 1
Sarcophaga lehmanni 1
lehmanni Mueller. 1
Mueller. Fiică 1
Louis Charles 2
Charles d'Albert, 1
d'Albert, Duce 1
de Luynes 1
Luynes (1620–1690) 1
(1620–1690) și 1
doua soții, 4
soții, Anne 1
Anne de 1
de Rohan 1
Rohan (1644–1684), 1
(1644–1684), ea 1
cinci frați. 2
frați. Fiica 1
Fiica cea 1
Mariei Isabell, 1
Isabell, Infanta 1
Infanta Luisa 1
Luisa Carlota, 1
Carlota, a 1
aranjat repede 1
între sora 1
unchiul lor. 1
lor. Fiica 1
Fiica ei, 1
ei, Ælfwynn, 1
Ælfwynn, a 1
numită succesoarea 1
succesoarea mamei 1
sale însă 1
însă Eduard 1
a detronat-o, 1
detronat-o, aducând 1
aducând Mercia 1
Mercia sub 1
controlul său 2
său direct. 1
direct. Fiica 1
Fiica ei 2
mică, Madame 1
Madame Élisabeth, 1
Élisabeth, de 1
fost ghilotinată 1
ghilotinată în 1
timpul Revoluției. 1
Revoluției. Fiica 1
ei vitregă, 2
vitregă, Kyra 1
Kyra Schon, 1
Schon, a 1
rolul fiicei 2
fiicei cuplului. 1
cuplului. Fiica, 1
Fiica, Keiko 1
Keiko Honda, 1
Honda, a 1
carte (Kaigo 1
(Kaigo no 1
no hibi, 1
hibi, 1997) 1
1997) despre 1
despre ultimii 1
ultimii lui 1
lui ani 1
viață. Fiica 1
Fiica lor 1
lor Justice 1
Justice Jay 1
Jay "JJ" 1
"JJ" Ackles 1
Ackles s-a 1
2013. Fiica 1
Fiica lor, 2
lor, Prințesa 1
Prințesa Irina 1
Irina Orlova, 1
Orlova, născută 1
1918, a 4
mic pasager 1
pasager aflat 1
la bodul 1
bodul navei. 1
navei. Fiica 1
lor, Teresa 1
Teresa Rabal, 1
Rabal, este, 1
asemenea, actriță. 1
actriță. Fiica 1
Fiica lui, 1
lui, Armande 1
Armande Félice 1
Félice de 1
La Porte 1
Porte Mazarin 1
Mazarin (1691–1729), 1
(1691–1729), s-a 1
în 1709 1
1709 cu 1
cu Louis 4
Mailly, marchiz 1
de Nesle 2
Mailly, Prinț 1
Prinț d'Orange. 1
d'Orange. Fiica 1
Fiica lui 1
lui Rees 1
Rees a 1
confirmat faptul 7
pentru MI6 1
MI6 cel 1
puțin prin 1
prin 1949: 1
1949: „. 1
„. Fiica 1
Fiica sa, 5
sa, Aisha 1
Aisha Morris, 1
Morris, a 1
inspirația sa 1
pentru cântecul 3
cântecul „Isn't 1
„Isn't She 1
She Lovely”. 1
Lovely”. Fiica 1
sa, Deana, 1
Deana, s-a 1
terminarea căsătoriei 1
căsătoriei cu 3
cu Jürgens. 1
Jürgens. Fiica 1
sa, Eitana 1
Eitana Padan, 1
Padan, este 1
este biochimistă, 1
biochimistă, profesoară 1
ecologie microbiană 1
microbiană la 1
Universitatea ebraică 1
ebraică din 2
Ierusalim. Fiica 1
Fiica sa 1
sa Giulia, 1
Giulia, însărcinată, 1
însărcinată, se 1
simte rău 1
pierde copilul. 1
copilul. Fiica 1
sa, Kazuko, 1
Kazuko, a 1
asistentă de 1
de regie 1
regie a 1
lui Akira 1
Akira Kurosawa 2
Kurosawa la 1
The Bad 1
Bad Sleep 1
Sleep Well 1
Well (1960). 1
(1960). Fiica 1
sa, Tekla, 1
Tekla, s-a 1
1804 cu 1
contele Stefan 1
Stefan Konarski 1
Konarski de 1
de Chrewt, 1
Chrewt, iar 1
iar descendenții 1
deținut moșia 1
moșia Lutowiska 1
Lutowiska până 1
1896, când 2
când contele 2
contele Stanisław 1
Stanisław Konarski 1
Konarski a 1
vândut aceste 1
aceste proprietăți 2
proprietăți negustorului 1
negustorului evreu 1
evreu Mendel 1
Mendel Rand. 1
Rand. Fiica 1
Fiica unui 1
inginer constructor, 2
constructor, Pavan 1
Pavan nu 1
nicio pregătire 2
pregătire actoricească 1
actoricească atunci 1
cu Paramount 1
Paramount la 1
ani. Fiicele 1
Fiicele sale 1
asemenea publicul 1
publicul lui 1
de test, 2
test, ele 1
fiind primele 1
care vedeau 1
vedeau animațiile. 1
animațiile. Fii 1
Fii coloniștilor 1
coloniștilor nu 1
fost înrolați 3
în efectivele 1
efectivele așezărilor 1
militare, dar, 1
la împlinirea 3
în regimentele 2
regimentele regulate 1
din Caucaz, 1
Caucaz, unde 1
un stagiu 3
stagiu de 3
ani. Fiii 1
Garmadon îi 1
îi capturează 1
pe Lloyd 1
Lloyd și 1
și Misako 1
Misako și 1
încep ritualul 1
ritualul de 2
de reînviere 1
reînviere a 1
Garmadon la 1
Templul Reînvierii, 1
Reînvierii, care 1
sub rămășițele 1
rămășițele Palatului 1
Palatului Regal. 1
Regal. Fiii 1
lui Pallas 2
Pallas sperau 1
puterea la 1
lui Egeu, 1
Egeu, așa 1
război la 3
aflarea veștii 3
că Tezeu 1
numit succesor 2
succesor la 3
tron. Fiii 1
Fiii lui, 1
lui, Ștefan, 1
Ștefan, Emilie, 1
Emilie, Eugenie 1
Eugenie și 1
Petru, au 1
au moștenit 3
moștenit satul 1
satul după 1
sa. Fiii 1
Fiii mai 1
mai tineri, 1
tineri, Vladislav 1
Vladislav și 2
și Uroš 1
Uroš I, 1
I, au 1
primit moșii 2
moșii (apanaje). 1
(apanaje). Fii 1
Fii liniștit 1
liniștit că 1
cel rău, 2
îți aduce 1
aduce tulburare 1
tulburare ca 1
să n-ai 1
n-ai liniște 1
liniște nici 1
nici acum”. 1
acum”. Fii 1
Fii lor, 1
lor, Vasile 1
VIII-lea, de 1
fost moștenitorii 1
moștenitorii tronului, 1
tronului, iar 1
iar Theophano 1
Theophano a 2
numită regentă. 1
regentă. Fiind 1
Fiind abia 1
abia create 1
create și 9
și insuficient 1
insuficient de 1
de sigure, 1
sigure, batalioane 1
batalioane din 2
din RSSM 1
RSSM au 2
ajutate de 1
Rusia. Fiind 1
Fiind abilitată 1
abilitată prin 1
prin cadrul 1
cadrul legal 2
legal existent 1
existent cu 1
funcții CNCRM 1
CNCRM oferă 1
oferă produse/servicii 1
produse/servicii specifice 1
specifice domeniului 1
domeniului editorial, 1
editorial, informațional-biblioteconomic. 1
informațional-biblioteconomic. Fiind 1
Fiind al 2
fiu, el 1
asumat rolul 1
de moștenitor 1
moștenitor după 1
numeroase scandaluri. 1
scandaluri. Fiind 1
copii, ea 2
clasă mijlocie. 1
mijlocie. Fiind 1
Fiind altoit 1
altoit pe 1
pe filonul 1
filonul fabulosului 1
fabulosului folcloric, 1
folcloric, mitico-magic, 1
mitico-magic, n-am 1
n-am ezita 1
numim acest 1
acest suprarealism: 1
suprarealism: oltenesc.” 1
oltenesc.” Fiind 1
Fiind amplasat, 1
amplasat, însă, 1
însă, într-o 1
zonă mult 1
prea expusă, 1
expusă, cei 1
abandonează peste 1
zile. Fiind 1
Fiind arheolog 1
arheolog specializat 1
pe epoca 1
epoca feudală, 1
feudală, face 1
domeniul ceramicii 1
ceramicii medievale 1
Moldova. Fiind 1
Fiind așezată 1
așezată la 3
de 189 1
189 m 1
m peste 1
și beneficiind 1
aer curat 2
și sănătos, 1
sănătos, Bocșa 1
Bocșa Montană 1
Montană a 2
declarată stațiune 1
stațiune climaterică 2
climaterică prin 1
decizia Ministerului 1
Ministerului Muncii, 1
Muncii, Sănătății 1
Sănătății și 3
și Ocrotirilor 1
Ocrotirilor Sociale 1
Sociale nr. 1
nr. Fiind 1
Fiind atât 2
de pasionat, 1
pasionat, acesta 1
un cont 8
cont pe 2
pe Netlog 1
Netlog pe 1
2008. Fiind 1
acele ținuturi, 1
ținuturi, animalul 1
devenit ajutorul 1
ajutorul cel 1
preț al 1
regelui atunci 1
vânătoare sau 1
războaie. Fiind 1
Fiind bestseller-ul 1
bestseller-ul numărul 1
lista revistei 1
revistei " 1
" Fiind 1
Fiind bolnav 1
și deznădăjduit 1
deznădăjduit din 1
pricina opoziției 1
opoziției organizate 1
marea boierime, 2
boierime, el 1
retras acolo 1
odihni și 2
a-și îngriji 1
îngriji sănătatea. 1
sănătatea. Fiindcă 1
Fiindcă era 1
fetiță băiețoasă, 1
băiețoasă, părinții 1
gândit să-și 2
să-și canalizeze 1
canalizeze energia 1
în sport. 2
sport. Fiindcă 1
Fiindcă nu 1
ei, sătenii 1
sătenii au 1
trimis după 1
după Alexa 1
Alexa rusu 1
rusu (Alecsandar 1
(Alecsandar Vorobiev), 1
Vorobiev), fost 1
fost soldat 2
soldat în 3
armata Generalului 1
Generalului Wrangel 1
Wrangel care 1
împotriva bolșevicilor 1
în răsboiul 1
răsboiul civil 1
Rusia între 1
între 1917-1920. 1
1917-1920. Fiindcă 1
Fiindcă s-a 1
s-a purtat 2
purtat bine, 1
bine, Iosif 1
mare peste 2
peste toate 3
toate slugile 1
slugile acestuia. 1
acestuia. Fiind 1
Fiind că 1
că Tavi 1
Tavi a 1
terminat ultimul, 1
ultimul, acesta 1
din nicio 3
nicio echipă, 1
echipă, intrând 1
intrând automat 1
următorul Test 1
Test sub 1
sub Presiune. 2
Presiune. Fiindcă 1
Fiindcă te 1
te interesezi 1
interesezi numai 1
numai decît, 1
decît, un 1
al meu 1
meu este 1
este Acachie; 1
Acachie; dar 1
sunt cunoscut 1
sub acel 1
acel de 1
de Agatanghel. 1
Agatanghel. Fiind 1
Fiind cea 2
succes gimnastă 1
gimnastă a 1
a Campionatului, 1
Campionatului, era 1
din favoritele 1
favoritele Jocurilor 1
Jocurilor Olimpice. 1
Olimpice. Fiind 1
tânără echipă 1
a grupei 1
grupei din 1
din Istanbul 1
Istanbul cu 1
vârstă medie 2
de 19,6 1
19,6 ani, 1
ani, clubul 2
lui Sultangazi 1
Sultangazi Olimpik, 1
Olimpik, campioana 1
campioana sezonului 1
sezonului precedent. 1
precedent. Fiind 1
Fiind celibatar 1
celibatar acest 1
gest însemna 1
însemna angajarea 1
angajarea către 1
către monahism. 1
monahism. Fiind 1
Fiind cel 4
vârstă, Oguni 1
Oguni avea 1
sa cameră 1
să doarmă; 1
doarmă; Kurosawa 1
Kurosawa și 2
și Kikushima 1
Kikushima au 1
au dormit 1
dormit în 2
aceeași cameră 1
cameră deoarece 1
deoarece sforăiau 1
sforăiau puternic 1
puternic și, 1
lui Oguni, 1
Oguni, fiecare 1
de sforăitul 1
sforăitul celuilalt. 1
celuilalt. Fiind 1
mare copil, 1
multe responsabilități 1
responsabilități față 1
mici. Fiind 1
mare portal 1
portal din 1
Rusia, Yandex 1
Yandex oferă 1
oferă utilizatorilor 1
utilizatorilor săi 1
fi: Yandex. 1
Yandex. Fiind 1
mare stadion 1
stadion francez 1
baschet până 1
a Palais 1
des Sports 1
Sports de 1
de Pau, 1
Pau, Beaublanc 1
Beaublanc a 1
găzduit primul 2
primul All-Star 1
All-Star Game 2
Game LNB 1
LNB în 1
1987. Fiind 1
Fiind chemat 1
chemat sa-si 1
sa-si îndeplinească 1
îndeplinească serviciul 1
militar, ajunge 1
Roma. Fiind 1
Fiind completată 1
chitaristul Michiel 1
Michiel Papenhove, 1
Papenhove, claviaturistul 1
claviaturistul Martijn 1
Martijn Westerholt 1
Westerholt și 1
și bateristul 3
bateristul Ivar 1
Ivar de 1
de Graaf, 1
Graaf, formația 1
numele Within 1
Within Temptation. 1
Temptation. Fiind 1
Fiind considerată 1
adevărată "polivitamină 1
"polivitamină naturală", 1
naturală", fructele 1
de cătină 3
cătină albă 1
albă sunt 1
în hipoavitaminoze 1
hipoavitaminoze și 1
în anemii 1
anemii rebele. 1
rebele. Fiind 1
Fiind considerate 1
considerate martire, 1
martire, au 1
fost beatificate 1
beatificate de 1
papa Ioan 3
II-lea la 2
19 februarie 3
februarie 1784. 2
1784. Fiind 1
Fiind considerat 1
considerat neplăcut, 1
neplăcut, a 1
complet stârpit 1
stârpit de 1
insulă în 2
XX-lea, cu 1
ocazia amplelor 1
amplelor lucrări 2
lucrări militare 1
militare desfășurate 1
de sovietici. 2
sovietici. Fiind 1
Fiind convinși 1
buni și 2
și corecți, 1
corecți, nu 1
se sfiesc 1
sfiesc să 1
accepte recompense 1
recompense frumoase 1
frumoase pentru 2
serviciile oferite, 1
caz contrar 3
contrar pedepsindu-i 1
pedepsindu-i sever 1
sever pe 1
și-au încălcat 2
încălcat promisiunile. 1
promisiunile. Fiind 1
Fiind cunoscut 1
internațional, Collins 1
Collins ajunge 1
diverse topuri, 1
topuri, printre 1
printre acestea 1
aflându-se și 3
topurile MTV. 1
MTV. Fiind 1
Fiind de 2
facto fondatorul 1
fondatorul școlii 1
școlii românești 2
sculptură modernă, 1
modernă, Ladea 1
Ladea a 1
asupra artei 2
artei românești. 2
românești. Fiind 1
Pământ, el 1
poate raporta 1
raporta experiențele 1
corp pe 1
cititorul îl 1
poate înțelege. 1
înțelege. Fiind 1
Fiind desemnat 1
să bată 5
bată o 1
la unsprezece 2
unsprezece metri, 1
metri, Johan 1
Johan Cruijff 2
Cruijff nu 2
a șutat, 1
șutat, cum 1
aștepta toată 1
lumea, ci 1
pasat în 1
lateral către 1
către colegul 1
colegul său, 1
său, danezul 1
danezul Jesper 1
Jesper Olsen. 1
Olsen. Fiind 1
Fiind dezamăgită 1
dezamăgită și 1
și furioasă, 1
furioasă, după 1
după reîntoarcere, 1
reîntoarcere, ea 1
proiecte alternative. 1
alternative. Fiind 1
Fiind excelenți 1
excelenți pescari 1
pescari și 2
și scufundători, 1
scufundători, cormoranii 1
cormoranii pot 1
pot prinde 1
prinde un 1
pește în 1
minut. Fiind 1
Fiind foarte 2
devotat meseriei 1
meseriei sale, 1
locul nașterii, 1
nașterii, îndepărtata 1
îndepărtata Siberie, 1
Siberie, pentru 1
deveni gardian. 1
gardian. Fiind 1
largi, acest 1
de pantoloni 1
pantoloni sunt 1
sunt potriviți 1
potriviți pentru 2
pe câmp 2
câmp sau 1
în vițele 1
vițele de 1
vie, astfel 1
ei continuă 2
fie folosiți 2
folosiți și 2
rurale de 2
către agricultori 1
agricultori și 2
și crescători 2
animale. Fiind 1
Fiind grav 1
rănit, Christopher 1
Christopher îi 1
lui Tony 4
Tony că 1
că începuse 1
începuse din 1
consume droguri 2
droguri (Tony 1
(Tony insistase 1
insistase cu 1
cu ani 3
ca Moltisanti 1
Moltisanti să 1
se interneze 3
interneze într-o 1
de dezintoxicare). 1
dezintoxicare). Fiind 1
Fiind încardinat 1
încardinat în 1
în Episcopia 1
Episcopia Romano-Catolică 1
Romano-Catolică din 1
din Erie 1
Erie (Pennsylvania) 1
(Pennsylvania) pentru 1
a sluji 3
sluji ca 1
preot pentru 2
parohiile greco-catolice 1
greco-catolice românești, 1
românești, pr. 1
pr. Fiind 1
Fiind în 3
le încerca, 1
încerca, solista 1
a omis 1
omis majoritatea 1
pieselor lansate 1
'80. Fiind 1
celelalte piese 2
piese incluse 1
album, aceasta 2
are influențe 2
influențe puternice 1
puternice pop, 1
pop, dar 1
și dance, 1
dance, însă 1
însă într-o 1
mai subtilă. 1
subtilă. Fiind 1
Fiind inițial 1
inițial dependente 1
dependente de 3
de metropole, 1
metropole, datorită 1
datorită fiscalității 1
fiscalității împovărătoare, 1
împovărătoare, coloniile 1
coloniile și-au 1
de coroana 1
coroana britanică, 1
britanică, formând 1
națiune federală 1
federală - 1
- Statele 1
Americii. Fiind 1
mlaștină, era 1
puțin expusă 1
asediu. Fiind 1
Fiind însă 3
foarte încăpățănat, 1
încăpățănat, în 1
în 1851, 1
1851, când 1
să absolve 1
absolve facultatea, 1
facultatea, a 1
căzut, din 1
atitudinii sale, 1
prima sesiune, 1
sesiune, examenul 1
de diplomă 3
cu specializarea 1
specializarea în 1
filozofie. Fiind 1
foarte rară, 1
rară, ar 1
fie lăsată 1
la loc. 1
loc. Fiind 1
și bune 1
bune cățărătoare 1
cățărătoare în 1
arbori, adeseori 1
adeseori vizitează 1
vizitează cuiburile 1
cuiburile păsărilor. 1
păsărilor. Fiind 1
Fiind însetat, 1
însetat, istovitul 1
istovitul Manuel 1
Manuel a 2
în căușul 1
căușul palmelor 1
palmelor apă 1
apă dintr-un 1
dintr-un pârâiaș, 1
pârâiaș, însă, 1
însă, chiar 1
primele înghițituri, 1
înghițituri, a 1
a vomitat-apa 1
vomitat-apa curgea 1
curgea amestecată 1
cu sânge. 4
sânge. Fiind 1
Fiind inteligentă, 1
inteligentă, atașată 1
atașată și 1
și blajină, 1
blajină, dar 1
jucăușă, birmaneza 1
birmaneza este 1
de apartament 1
apartament minunat, 1
minunat, care 1
care iubește 1
iubește compania 1
compania oamenilor 1
a animalelor. 2
animalelor. Fiind 1
Fiind întotdeauna 1
un băutor 1
băutor înrăit, 1
înrăit, a 1
devenit dependent 1
alcool. Fiind 1
Fiind întrebat 1
ce vrea 1
judecată părinții, 1
părinții, Zain 1
Zain răspunde 1
răspunde „Pentru 1
„Pentru că 1
m-am născut”. 1
născut”. Fiind 1
Fiind mai 1
repede scurt, 1
scurt, turnul-clopotniță 1
turnul-clopotniță cu 1
pătrat avea 1
avea foișorul 1
foișorul aproape 1
întregime acoperit, 1
acoperit, fiind 1
fiind practicate, 1
practicate, cel 1
turnului vizibile 1
fotografie două 1
două orificii 1
orificii semicirculare. 1
semicirculare. Fiind 1
Fiind mezinul 1
mezinul unei 1
familii mari, 1
mari, el 2
fost iubit 2
frați. Fiind 1
Fiind nemulțumită 1
prima variantă 2
a videoclipului, 1
videoclipului, Inna 1
Inna a 1
cu Roton 1
Roton să 1
filmeze o 1
pentru „Hot”. 1
„Hot”. Fiind 1
Fiind neurochirurg, 1
neurochirurg, a 1
la elucidarea 2
elucidarea organizării 1
organizării creierului 1
creierului și 2
organizării acestuia 1
baza funcțiilor 1
funcțiilor existente. 1
existente. Fiind 1
Fiind non-stimulant 1
non-stimulant nu 1
determină agitație 1
agitație excesiva, 1
excesiva, nu 1
determină insomnii 1
insomnii și 1
determină accentuarea 1
accentuarea ticurilor 1
ticurilor și 1
a anxietății. 1
anxietății. Fiind 1
Fiind o 7
acumulare are 1
bază sedimente 1
sedimente ale 1
ale Mărilor 1
Mărilor terțiare 1
terțiare mai 1
vechi, peste 1
depus acelea 1
ale Lacului 1
Lacului Panonic, 1
Panonic, iar 1
târziu aluviunile 1
aluviunile râurilor. 1
râurilor. Fiind 1
corpului care 2
delimitată lateral 1
de obraji, 1
obraji, superior 1
de palat, 2
palat, inferior 1
inferior de 3
de planșeul 1
planșeul bucal. 1
bucal. Fiind 1
o expansiune 2
expansiune pentru 1
pentru GTA 1
GTA IV, 1
IV, jocul 1
jocul include 2
include atât 3
atât personaje 1
noi cât 1
jocul original. 1
original. Fiind 1
voință puternică, 2
puternică, Sarah 1
Sarah a 1
la grea 1
grea încercare 1
încercare răbdarea 1
răbdarea reginei 1
reginei de 1
dezacord asupra 1
unor argumente 1
argumente politice, 1
politice, judiciare 1
judiciare sau 1
sau ecleziastice. 1
ecleziastice. Fiind 1
o membră 1
a Berryz 1
Berryz Kobo, 1
Kobo, Sugaya 1
Sugaya participă 1
show-ul radio 1
radio săptămânal 1
săptămânal Berryz 1
Berryz Kobo 1
Kobo Kiritsu! 1
Kiritsu! Fiind 1
operație foarte 1
foarte delicată, 1
delicată, aceasta 1
aceasta trebuie 5
realizată exclusiv 1
restauratori calificați. 1
calificați. Fiind 1
operațiune de 4
cercetare militară, 1
militară, acest 1
acest detector 1
detector a 1
ținut secret 1
secret câteva 1
câteva firme 1
firme au 1
ideea și 1
început fabricarea 1
fabricarea detectoarelor 1
detectoarelor de 2
metale până 1
modelele din 1
din prezent. 3
prezent. Fiind 1
Fiind orfană 1
1930, iar 1
mama fiind 1
fiind pensionară 1
pensionară cu 1
copii, a 3
să-și susțină 3
susțină familia 1
familia angajându-se 1
angajându-se la 1
Societatea Franco-Română 1
Franco-Română deoarece 1
deoarece cunoștea 1
bine limbile 1
limbile franceză 1
germană. Fiind 1
Fiind orientat 1
orientat pe 1
pe factorii 1
factorii interpersonali 1
interpersonali va 1
asigura coeziunea 1
coeziunea pe 1
lung a 5
echipei, intrand 1
intrand in 1
natural in 1
in contradictie 1
contradictie cu 1
orice adept 1
adept al 5
al schimbarilor 1
schimbarilor bruste 1
bruste in 1
cadrul echipei. 1
echipei. Fiind 1
Fiind pasionată 1
domeniul Literelor, 1
Literelor, a 1
și greacă 5
o scriitoare 1
scriitoare desăvârșită. 1
desăvârșită. Fiind 1
Fiind pe 1
moarte, Madara 1
Madara spera 1
spera ca 4
zi Nagato 1
Nagato o 1
îl aducă 1
viață cu 4
cu Rinne 1
Rinne Tensei, 1
Tensei, dar 1
dar lucrurile 2
lucrurile nu 6
stat chiar 1
chiar așa, 1
așa, Nagato 1
Nagato folosind 1
folosind tehnica 1
tehnica pentru 2
pentru ai 2
ai aduce 1
toți shinobi 1
shinobi din 1
Konoha pe 1
ia omorât. 1
omorât. Fiind 1
Fiind pensionar, 1
pensionar, participa 1
ședințele organizațiilor 1
organizațiilor de 2
de sector. 1
sector. Fiind 1
Fiind pilot 1
pilot ca 2
ca spirit, 1
spirit, vede 1
existență independentă 1
de tehnologie. 2
tehnologie. Fiind 1
Fiind președinte 1
înaltă încredere 1
încredere se 1
hotărăște se 1
se intre 1
în PCRM. 1
PCRM. Fiind 1
Fiind prinse 1
în câmp 13
câmp deschis 4
focul german 1
trei flancuri, 1
flancuri, resturile 1
resturile Batalioanelor 1
Batalioanelor I 1
parașutiști s-au 1
retras Middlebrook, 1
Middlebrook, pp.195–196 1
pp.195–196 Și 1
Și militarii 1
militarii din 2
din South 1
South Staffordshire 1
Staffordshire au 1
izolați la 1
ca parașutiștii. 1
parașutiștii. Fiind 1
Fiind produs 2
de Heitor 1
Heitor Pereira, 1
Pereira, discul 1
discul conține 1
conține doisprezece 1
doisprezece piese 1
piese inspirate 1
din călătoriile 1
călătoriile interpretei 1
interpretei în 1
locuri precum 1
precum „deșerturile 1
„deșerturile din 1
din Maroc, 1
Maroc, barurile 1
barurile din 1
din Buenos 7
Aires sau 1
sau plajele 1
plajele din 1
din Brazilia”. 1
Brazilia”. Fiind 1
ani, BCA-ul 1
BCA-ul oferă 1
impact redus 1
redus asupra 2
asupra mediului, 1
mediului, în 1
viață, de 1
prelucrarea materiei 1
prime până 1
eliminarea deșeurilor. 1
deșeurilor. Fiind 1
Fiind refuzați 1
refuzați la 1
la "Salonul 1
"Salonul Oficial", 1
Oficial", câțiva 1
artiști cu 2
cu preocupări 1
preocupări înrudite 1
înrudite - 1
- Fiind 1
Fiind reptile, 1
reptile, sunt 1
sunt ectoterme, 1
ectoterme, deci 1
deci își 1
își reglează 1
reglează temperatura 1
temperatura corporală 1
corporală cu 1
ajutorul mediului 1
mediului exterior, 1
exterior, fapt 1
fie animale 1
animale diurne 1
diurne deși 1
activități nocturne. 1
nocturne. Fiind 1
Fiind român 1
român după 1
după tată 1
și grec 1
grec fanariot 1
fanariot după 1
mamă, vorbea 1
vorbea nouă 1
nouă limbi, 1
limbi, româna, 1
româna, neogreaca, 1
neogreaca, rusa, 1
rusa, germana 1
germana o 1
la tata, 1
tata, care 1
care studiase 1
studiase la 1
la Leipzig, 1
Leipzig, cunoștea 1
cunoștea profund 1
limba slavo-bisericească. 1
slavo-bisericească. Fiind 1
Fiind sediul 1
sediul guvernului, 1
guvernului, rata 1
șomajului este 1
iar venitul 1
venitul mediu 1
media națională, 1
națională, în 1
ce prețurile 1
prețurile proprietăților 1
proprietăților sunt 1
mari datorită 1
datorită reglementărilor 1
reglementărilor de 1
dezvoltare relativ 1
relativ limitate. 1
limitate. ” 1
” fiind 2
ea schimbată 1
disc promoțional. 1
promoțional. Fiind 1
Fiind singurul 1
filialei FPCC 1
FPCC din 1
New Orleans, 4
Orleans, Oswald 1
Oswald a 2
cerut următoarele 1
următoarele de 1
o tipografie 3
tipografie locală: 1
locală: 500 1
de formulare 1
de aplicație, 1
aplicație, 300 1
de carduri 1
carduri de 1
de membru, 1
membru, și 1
de pliante 2
pliante cu 1
titlul „Jos 1
„Jos mâinile 1
mâinile de 1
pe Cuba.” 1
Cuba.” Fiind 1
Fiind situat 1
circa 110 1
110 m 2
altitudine, este 1
Câmpia Crișului, 1
Crișului, care 1
depunerea sedimentelor 2
Râul "Crișul 1
"Crișul Alb" 1
Alb" la 1
marginea vechiului 1
vechiului lac 1
lac Panonic. 1
Panonic. Fiind 1
Fiind solicitat 1
lucrări bine 1
bine plătite, 1
plătite, a 1
cincilea an 1
la Jimbolia 1
Jimbolia ( 1
( Fiind 1
Fiind stradal, 1
stradal, afișul 1
afișul trebuie 1
asigure transmiterea 1
transmiterea foarte 1
foarte rapidă 1
a informației. 1
informației. Fiindu-i 1
Fiindu-i dat 1
dat darul 1
darul înainte-vederii, 1
înainte-vederii, Sfântul 1
Sfântul Serafim 1
Serafim de 1
de Sarov, 1
Sarov, făcătorul 1
făcătorul de 1
de minuni, 1
minuni, oferea 1
oferea tuturor 1
tuturor mângâiere 1
mângâiere și 1
și povețe. 1
povețe. Fiind 1
Fiind un 11
materiale naturale 1
și polimer 1
polimer acrilic, 1
acrilic, permite 1
permite crearea 1
orice dimensiune 1
dimensiune și 3
și aspect 1
aspect geometric. 1
geometric. Fiind 1
un antihistaminic 3
antihistaminic de 1
generație 1, 1
1, poate 2
produce sedare. 1
sedare. Fiind 1
antihistaminic H 2
H 1 2
generația 1, 1
produce sedare 1
sedare și 2
și somnolență. 2
somnolență. Fiind 2
2-a, produce 1
produce foarte 1
rar sedare 1
un eugenist, 1
eugenist, în 1
fi demograf, 1
demograf, a 1
expediție pentru 1
studia populațiile 1
populațiile poloneze, 1
poloneze, printre 1
se numărau 10
numărau și 2
și karaiții. 1
karaiții. Fiind 1
maestru ciocolatier, 1
ciocolatier, implică 1
implică perfecționarea 1
perfecționarea în 1
lucra cu 2
cu ciocolata 1
ciocolata pentru 1
crea deserturi, 1
deserturi, precum 1
cu pricepere 1
pricepere artizanală 1
artizanală piese 1
cu ciocolată. 1
ciocolată. Fiind 1
al Root 1
Root încă 1
copil, Sai 1
Sai a 1
fost antrenat 3
antrenat să 1
aibă sau 1
dorească orice 1
de emoție 2
emoție sau 2
sau prietenie. 1
prietenie. Fiind 1
om nepretențios, 1
nepretențios, el 1
el putea 2
doarmă pe 1
pământul gol 1
în rând 2
rând cu 6
cu soldații, 1
soldații, hrana 1
hrana cea 1
mai simplă. 1
simplă. Fiind 1
permanent focar 1
focar de 5
de infecții, 1
infecții, în 1
anii ‘60 2
‘60 ai 1
XX-lea canalul 1
canalul a 4
fost astupat 1
astupat și 1
cu asfalt, 1
asfalt, oferind 1
oferind posibilitate 1
de lărgire 1
lărgire a 1
a carosabilului 1
carosabilului străzii 1
străzii Dr. 1
Dr. Fiind 1
pește rar 1
rar și 6
foarte căutat, 1
căutat, există 1
există mari 1
mari restricții 1
în pescuitul 2
pescuitul său. 1
său. Fiind 1
sistem deschis, 1
având numeroase 2
numeroase influențe 1
partea mediului 1
mediului și 3
și interacționând 2
interacționând cu 3
acesta, familia 1
moment la 3
evenimentele ce 2
interiorul sau 1
sau exteriorul 1
exteriorul acesteia. 1
acesteia. ” 2
uneori includea 1
includea diferite 1
diferite idei 1
idei creștine 1
creștine esoterice 1
esoterice sau 1
sau eretice. 1
eretice. Fiind 1
Fiind unul 2
mai curtați 1
curtați jucători 1
jucători români, 1
români, în 2
presă s-au 1
s-au vehiculat 1
vehiculat mai 1
multe posibile 1
posibile destinații 1
destinații ale 1
sale. Fiind 1
mari micologi 1
micologi ai 1
XX-lea, el 1
rămâne neuitat. 1
neuitat. Fiind 1
Fiind urmat 1
versiune delux, 1
delux, ce 1
piese noi, 2
noi, lansat 1
15 Mai 1
Mai 2020. 2
2020. ”, 1
”, fiind 1
fiind vocalistul 1
vocalistul formației 1
ca „The 1
„The Islander”, 1
Islander”, Master 1
Master Passion 1
Passion Greed, 1
Greed, „While 1
„While Your 1
Your Lips 1
Lips Are 1
Are Still 1
Still Red” 1
Red” și 1
și „Reach”, 1
„Reach”, (ambele 1
(ambele piese 1
piese bonus 1
bonus mai 1
mai târziu), 1
târziu), și 1
și interpretând 1
interpretând refrenul 1
refrenul în 1
ca „ 3
„ Fiind 1
Fiind vorba 1
bine zis 1
zis un 1
loc dedicat 1
dedicat eroilor 2
eroilor localității, 1
localității, relativ 1
recent construit, 1
construit, nu 1
stiluri specifice 1
arhitecturii vechi, 1
vechi, dar 1
pentru localitatea 1
localitatea noastră. 1
noastră. Ființe 1
Ființe demonice 1
demonice în 1
în cotidian 1
cotidian și 2
în povestire 1
povestire popularǎ.) 1
popularǎ.) În: 1
În: Forschungen 1
Forschungen zur 1
zur Volks- 1
Volks- und 1
und Landeskunde 1
Landeskunde (București), 1
(București), vol. 1
vol. Fii 1
Fii săi 1
au divizat 1
divizat țară, 1
țară, guvernarea 1
guvernarea de 2
la Fes 2
Fes până 1
în 1626 1
1626 și 1
și guvernarea 1
la Marrakech 1
Marrakech până 1
în 1659. 1
1659. Fii 1
Fii săi, 1
săi, considerați 1
considerați prea 1
prea tineri 1
și slabi, 1
slabi, au 1
fost proclamați 1
proclamați împărați 1
împărați ai 1
ai imperiului: 1
imperiului: Arcadius 1
Arcadius a 1
devenit împărat 2
al Răsăritului, 1
Răsăritului, iar 1
iar Honorius 1
Honorius a 1
al Apusului. 1
Apusului. Filarmonica 1
fost clasată 2
clasată pe 2
cincilea între 1
bune orchestre 1
orchestre europene 1
către experți 1
experți internaționali, 1
internaționali, în 1
moment fiind 1
de Živojin 1
Živojin Zdravković. 1
Zdravković. Filat 1
Filat a 1
subliniat interesul 1
interesul Republicii 1
Moldova pentru 2
dezvoltarea dialogului 1
dialogului politic 1
și cooperării 1
cooperării practice 1
practice cu 2
cu Alianța 1
Alianța Nord-Atlantică 1
Nord-Atlantică în 1
prevederile Planului 1
Planului Individual 1
Individual de 1
de Acțiuni 1
Acțiuni al 1
al Parteneriatului 2
Parteneriatului RM-NATO. 1
RM-NATO. File:Absida 1
File:Absida bisericii 1
din SisestiMM 1
SisestiMM (33). 1
(33). File:Ansamblul 1
File:Ansamblul bisericii 2
evanghelice fortificate-Seleus 1
fortificate-Seleus vedere 1
vedere aeriana. 1
aeriana. File:Ansamblul 1
bisericii vedere 1
vedere aeriana-1. 1
aeriana-1. File:Aurel 1
File:Aurel Vlaicu 1
Vlaicu la 1
metri inaltime. 1
inaltime. File:Biserica 1
File:Biserica Adormirea 4
Domnului - 9
- Olari 4
Olari din 4
de Arges 13
Arges (12). 2
(12). File:Biserica 1
Arges (15). 1
(15). File:Biserica 3
Arges (45). 1
(45). File:Biserica 1
Arges (6). 1
(6). File:Biserica 1
File:Biserica Botezul 1
Botezul Domnului 1
Domnului din 37
din SacadateSB 1
SacadateSB (94). 1
(94). File:Biserica 1
File:Biserica de 34
lemn Adormirea 6
din Rastoltu 3
Rastoltu Desert 3
Desert (131). 1
(131). File:Biserica 1
Desert (28). 1
(28). File:Biserica 1
Desert (85). 1
(85). File:Biserica 1
din Abucea 2
Abucea (11). 1
(11). File:Biserica 1
din Adalin105. 1
Adalin105. File:Biserica 1
din Adalin121. 1
Adalin121. File:Biserica 1
din Baica103. 1
Baica103. File:Biserica 1
din Bejan 1
Bejan (9). 1
(9). File:Biserica 1
din Cazanesti 1
Cazanesti (1). 1
(1). File:Biserica 3
din Chetani 1
Chetani (1). 1
din Cornești. 2
Cornești. File:Biserica 1
din Dumbrava, 1
Dumbrava, Maramures 1
Maramures (22). 1
(22). File:Biserica 2
din Gârbău 2
Gârbău (26). 1
(26). File:Biserica 2
Gârbău (37). 1
(37). File:Biserica 1
din Glod 1
Glod (3). 1
(3). File:Biserica 3
din Inău, 8
Inău, Maramures 8
Maramures (52) 1
(52) retusat 1
retusat 2016. 1
2016. File:Biserica 1
din Magura310. 1
Magura310. File:Biserica 1
din Ocisor 1
Ocisor (3). 1
din Port125. 1
Port125. File:Biserica 1
din Pruneni-vedere 1
Pruneni-vedere de 1
ansamblu (19). 1
(19). File:Biserica 2
din Rovina 1
Rovina (2). 1
(2). File:Biserica 2
din Sanmihaiu 2
Sanmihaiu Almasului119. 1
Almasului119. File:Biserica 1
Sanmihaiu Almasului137. 1
Almasului137. File:Biserica 1
Satu Nou, 3
Nou, Brașov 1
Brașov - 2
vedere dinspre 1
sud. File:Biserica 1
din Soconzel26. 1
Soconzel26. File:Biserica 1
Valea Chioarului 1
Chioarului (2). 1
din Valisoara01. 1
Valisoara01. File:Biserica 1
din Valisoara 1
Valisoara (1). 1
lemn „Nasterea 2
„Nasterea Maicii 2
din Rona 2
Jos (29). 1
(29). File:Biserica 1
Jos (47). 1
(47). File:Biserica 1
lemn Sfanta 1
Sfanta Treime 2
din Padureni 2
Padureni (Top) 1
(Top) (15). 1
lemn Sfintii 3
Sfintii Arhangheli 26
din Borsa 2
Borsa (110). 1
(110). File:Biserica 1
Borsa (90). 1
(90). File:Biserica 1
din Rogoz 1
Rogoz (4). 1
(4). File:Biserica 2
File:Biserica evanghelica 1
evanghelica fortificata 1
fortificata din 14
Valea Viilor 1
Viilor (17). 1
(17). File:Biserica 2
File:Biserica Înălțarea 1
Înălțarea Domnului 2
Domnului sat 1
sat Ceparii 1
Ceparii PamanteniAG 1
PamanteniAG (10). 1
(10). File:Biserica 2
File:Biserica „Intrarea 3
„Intrarea in 3
in Biserica 3
Domnului” - 3
- Batusari 3
Batusari din 3
Arges (58). 1
(58). File:Biserica 1
Arges (7). 1
(7). File:Biserica 2
Arges (98). 1
(98). File:Biserica 1
File:Biserica Intrarea 4
Domnului CepariiUngureni 2
CepariiUngureni AG 2
AG (17). 1
AG (19). 1
- Domnestii 2
Domnestii de 2
Sus (100). 1
(100). File:Biserica 1
Sus (3). 1
File:Biserica Mănăstiri 1
Mănăstiri Plătăreşti 1
Plătăreşti - 1
- Decoraţiuni 1
Decoraţiuni exterioare 1
exterioare - 2
- Aspecte 1
Aspecte din 1
timpul restaurării. 1
restaurării. File:Biserica 1
File:Biserica reformata 6
reformata din 186
din Legii 6
Legii (22). 1
Legii (26). 1
Legii (30). 1
(30). File:Biserica 1
Legii (34). 1
(34). File:Biserica 1
Legii (53). 1
(53). File:Biserica 1
Legii (65). 1
(65). File:Biserica 1
File:Biserica romano-catolica 6
romano-catolica Adormirea 3
Baia Sprie 4
Sprie (15). 1
Sprie (21). 1
(21). File:Biserica 2
Sprie (7). 1
romano-catolica din 19
din Gheorghieni, 3
Gheorghieni, Cluj 3
Cluj (105). 1
(105). File:Biserica 1
Cluj (122). 1
(122). File:Biserica 1
Cluj (156). 1
(156). File:Biserica 1
File:Biserica romano-catolică 4
romano-catolică Sfântul 4
Sfântul Nicolae 6
Nicolae din 27
din Gheorgheni 4
Gheorgheni (13). 1
(13). File:Biserica 1
Gheorgheni (42). 1
(42). File:Biserica 1
Gheorgheni (71). 1
(71). File:Biserica 1
Gheorgheni (73). 1
(73). File:Biserica 1
File:Biserica Sfantul 4
Sfantul Gheorghe 8
Gheorghe din 9
Arges (10). 1
Arges (21). 1
Arges (23). 1
(23). File:Biserica 1
Arges (4). 1
File:Biserica Unirii 1
Unirii Tuturor 1
Tuturor Romanilor 1
Romanilor din 1
din Sisesti 1
Sisesti (16). 1
(16). File:Bis 1
File:Bis Sf 2
Sf Arhangheli 2
Satu Nou 11
Nou de 3
de SusMM 2
SusMM (12). 1
(12). File:Bis 1
SusMM (4). 1
(4). File:Clopotnita 1
File:Clopotnita bisericii 1
bisericii Cuvioasa 1
Cuvioasa Paraschiva 7
Paraschiva din 7
din CetateleMM. 1
CetateleMM. File:Damteni 1
File:Damteni Pasarei 1
Pasarei VL.bis 1
VL.bis lemn 1
lemn iconostas 1
iconostas sus. 1
sus. File:Dealul 1
File:Dealul Bisericii 2
Bisericii VL.bislemn 2
VL.bislemn cruce 1
cruce preot. 1
preot. File:Dealul 1
VL.bislemn intrare. 1
intrare. File:Dealul 1
File:Dealul Cioru 1
Cioru la 1
peste podul 4
podul Oltului 1
Oltului ver1. 1
ver1. File 1
File din 2
din istoricul 1
istoricul distrugătoarelor 1
distrugătoarelor și 1
și fregatelor 1
fregatelor Regele 1
Maria, 2006. 1
2006. File 1
trecutul artileriei 1
artileriei române 1
române moderne, 1
moderne, pag. 1
pag. File:Karl 1
File:Karl Storck 3
Storck - 3
- Desen 1
Desen dupa 1
dupa bustul 1
bustul unui 1
unui barbat. 1
barbat. File:Karl 1
- Femeie 1
Femeie în 1
port național. 1
național. File:Karl 1
- Monument 1
Monument funerar 1
funerar al 3
familiei Pascal 1
Pascal (detaliu 1
(detaliu 1). 1
1). File:Magazin 1
File:Magazin istoric 1
istoric pentru 1
pentru Dacia. 1
Dacia. File:Manastirea 1
File:Manastirea ortodoxa 2
ortodoxa din 6
din Padureni, 2
Padureni, Cluj 2
Cluj (16). 1
(16). File:Manastirea 1
Cluj (21). 1
(21). File:Nicolae 1
File:Nicolae Grigorescu 3
Grigorescu - 3
La amandoua 1
amandoua le 1
place jocul. 1
jocul. File:Nicolae 1
- Manastirea 1
Manastirea Zamfira 1
Zamfira - 1
- Radu 1
se inchina 1
inchina Sfantului 1
Sfantului Nifon. 1
Nifon. File:Nicolae 1
- Portretul 1
Portretul lui 8
Ghica IV. 1
IV. File:Pancarte 1
File:Pancarte Nu 1
Nu Este 1
de Vanzare. 1
Vanzare. File:Pictura 1
File:Pictura din 1
Sf. File:Prelucrare 1
File:Prelucrare 3D 1
3D pentru 3
zona Chica 1
Chica Pietrelor 1
Pietrelor - 1
- Varful 1
Varful Suru. 1
Suru. File:Preziosi 1
File:Preziosi - 1
- Turnul 1
Turnul şi 1
şi strada 1
strada Bărăţiei, 1
Bărăţiei, 1868. 1
1868. File:RO 1
File:RO AB 14
AB Alba 1
Iulia Biserica 1
Biserica Bunavestire 1
Bunavestire Greceasca 1
Greceasca (12). 1
(12). File:RO 18
AB Biserica 15
Biserica Adormirea 15
- Lipoveni 2
Lipoveni din 2
Iulia (10). 1
(10). File:RO 11
Iulia (29). 1
(29). File:RO 10
Biserica evanghelica 71
evanghelica din 70
din Veseus 1
Veseus (26). 1
(26). File:RO 8
Biserica Nasterea 3
Nasterea Maicii 4
din Garbovita 2
Garbovita (12). 1
Garbovita (15). 1
(15). File:RO 13
Biserica ortodoxa 5
din Sanmiclaus 1
Sanmiclaus (1). 1
(1). File:RO 11
Biserica reformata 180
din Ciumbrud 1
Ciumbrud (4). 1
(4). File:RO 12
din Lopadea 3
Lopadea Noua 3
Noua (23). 1
(23). File:RO 7
Noua (37). 1
(37). File:RO 8
Noua (85). 1
(85). File:RO 3
din Petrisat 1
Petrisat (5). 1
(5). File:RO 17
din Tiur 1
Tiur (11). 1
(11). File:RO 23
Biserica Schimbarea 2
la Fata 3
din Manarade 1
Manarade (7). 1
(7). File:RO 13
File:RO AG 1
AG Biserica 1
din Bascov 1
Bascov (2). 1
(2). File:RO 14
File:RO AR 1
AR Biserica 1
din Grosii 1
Grosii Noi 1
Noi (6). 1
(6). File:Robaia 1
File:Robaia AG 1
AG bis 1
bis lemn 1
lemn intrare. 1
intrare. File:RO 1
File:RO BH 12
BH Biserica 12
din Lugasu 2
Lugasu de 2
Sus (2). 1
Sus (60). 1
(60). File:RO 5
din Fughiu 1
Fughiu (14). 1
(14). File:RO 9
din Hodos 1
Hodos (13). 1
(13). File:RO 14
din Salard 1
Salard (28). 1
(28). File:RO 10
Biserica romano-catolica 16
din Palota 1
Palota (18). 1
(18). File:RO 12
Biserica Sfintii 30
din Santandrei 5
Santandrei (12). 1
Santandrei (19). 1
(19). File:RO 5
Santandrei (49). 1
(49). File:RO 3
Santandrei (6). 1
(6). File:RO 18
Santandrei (62). 1
(62). File:RO 8
din Vadu 1
Vadu Crisului 1
Crisului (4). 1
File:RO BN 42
BN Biserica 37
Biserica Cuvioasa 3
din Maieru 1
Maieru (20). 1
(20). File:RO 13
din Neteni 1
Neteni (3). 1
(3). File:RO 11
din Tigau 1
Tigau (11). 1
din Bistrita 1
Bistrita (40). 1
(40). File:RO 9
din Dipsa 1
Dipsa (1). 1
din Domnesti 1
Domnesti (18). 1
din Dumitrita 1
Dumitrita (10). 1
din Jelna 2
Jelna (13). 1
Jelna (2). 1
din Morut 1
Morut (10). 1
Nou (13). 1
Nou (2). 1
din Slatinita 2
Slatinita (54). 1
(54). File:RO 6
Slatinita (7). 1
din Tarpiu 5
Tarpiu (107). 1
(107). File:RO 1
Tarpiu (4). 1
Tarpiu (49). 1
Tarpiu (72). 1
(72). File:RO 1
Tarpiu (96). 1
(96). File:RO 4
din Unirea 3
Unirea (15). 1
Unirea (16). 1
(16). File:RO 9
Unirea (27). 1
(27). File:RO 4
din Bozies 2
Bozies (11). 1
Bozies (24). 1
(24). File:RO 4
din Delureni 1
Delureni (12). 1
din Fantanele 3
Fantanele (11). 1
Fantanele (18). 1
Fantanele (30). 1
(30). File:RO 6
din Matei 2
Matei (40). 1
Matei (6). 1
din Reteag 1
Reteag (6). 1
din Sieu 4
Sieu (16). 1
Sieu (21). 1
(21). File:RO 11
Sieu (29). 1
Sieu (36). 1
(36). File:RO 4
din Sieu-Odorhei 1
Sieu-Odorhei (21). 1
din Tonciu 6
Tonciu (8). 2
(8). File:RO 16
BN Muzeul 5
Muzeul graniceresc 5
graniceresc din 5
din Nasaud 5
Nasaud (15). 1
Nasaud (18). 1
Nasaud (48). 1
(48). File:RO 5
Nasaud (58). 1
(58). File:RO 7
Nasaud (6). 1
File:RO BV 72
BV Biserica 72
din Maierus 5
Maierus (13). 1
Maierus (40). 1
Maierus (68). 1
(68). File:RO 1
din Venetia 2
Venetia de 2
Jos (11). 1
Jos (8). 1
din Voivodenii 2
Voivodenii Mari 2
Mari (3). 1
Mari (6). 1
din Cobor 3
Cobor (21). 1
Cobor (5). 1
din Granari 2
Granari (25). 1
(25). File:RO 9
din Apata 1
Apata (27). 1
din Beia 1
Beia (41). 1
(41). File:RO 8
din Cata 2
Cata (29). 1
Cata (36). 1
din Dacia 3
Dacia (51). 1
(51). File:RO 7
din Fagaras 1
Fagaras (31). 1
(31). File:RO 14
din Halchiu 3
Halchiu (47). 1
(47). File:RO 9
Halchiu (5). 1
Halchiu (87). 1
(87). File:RO 3
din Halmeag 2
Halmeag (123). 1
(123). File:RO 1
Halmeag (75). 1
(75). File:RO 2
din Lovnic 2
Lovnic (17). 1
(17). File:RO 11
Lovnic (25). 1
Maierus (2). 1
Maierus (31). 1
din Mercheasa 4
Mercheasa (18). 1
Mercheasa (22). 1
(22). File:RO 5
Mercheasa (4). 1
Mercheasa (47). 1
din Rasnov 5
Rasnov (10). 1
Rasnov (37). 1
Rasnov (63). 1
(63). File:RO 5
Rasnov (88). 1
(88). File:RO 3
Rasnov (96). 1
din Rupea 1
Rupea (5). 1
Nou (32). 1
(32). File:RO 5
din Sercaia 3
Sercaia (20). 1
Sercaia (33). 1
(33). File:RO 10
Sercaia (45). 1
(45). File:RO 6
din Ticusu 2
Ticusu Vechi 2
Vechi (26). 1
Vechi (85). 1
din Ungra 2
Ungra (17). 1
Ungra (31). 1
evanghelica maghiara 1
maghiara din 1
din Jimbor 1
Jimbor (82). 1
(82). File:RO 1
Biserica fortificata 12
din Cristian 5
Cristian (28). 1
Cristian (67). 1
(67). File:RO 3
din Homorod 1
Homorod (23). 1
din Roades 3
Roades (101). 1
(101). File:RO 1
Roades (38). 1
(38). File:RO 6
Roades (88). 1
din Rodbav 2
Rodbav (40). 1
Rodbav (89). 1
(89). File:RO 1
din Soars 2
Soars (63). 1
Soars (93). 1
(93). File:RO 3
din Vulcan 1
Vulcan (36). 1
Granari (21). 1
din Hoghiz 1
Hoghiz (6). 1
reformata fortificata 1
Cobor (50). 1
(50). File:RO 4
Biserica Sfanta 1
din Ghimbav 1
Ghimbav (11). 1
Biserica Sfantul 22
Sfantul Ierarh 5
Ierarh Nicolae 5
din Voividenii 1
Voividenii Mici 1
Mici (12). 1
Sfantul Ioan 17
Ioan Botezatorul 16
Botezatorul din 12
din Feldioara 2
Feldioara (5). 1
Feldioara (9). 1
(9). File:RO 10
Sfantul Nicolae 11
din Bod 1
Bod (20). 1
din Bretcu 4
Bretcu (51). 1
Bretcu (52). 1
(52). File:RO 2
Bretcu (58). 1
Bretcu (9). 1
din Calbor 2
Calbor (2). 1
Calbor (4). 1
din Persani 3
Persani (16). 1
Persani (18). 1
Persani (20). 1
File:RO CJ 60
CJ Biserica 60
din Livada 1
Livada (1). 1
din Salistea 1
Salistea Noua 1
Noua (4). 1
lemn „Sfintii 1
„Sfintii Arhangheli” 1
din Petrestii 1
Petrestii de 1
de Mijloc 2
Mijloc (17). 1
din Borșa 1
Borșa (6). 1
Biserica greco-catolica 1
greco-catolica din 1
din Craiesti 1
Craiesti (13). 1
Biserica Inaltarea 3
Inaltarea Domnului 3
din Bedeciu 3
Bedeciu (34). 1
(34). File:RO 4
Bedeciu (45). 1
Bedeciu (90). 1
(90). File:RO 2
Biserica manastirii 3
manastirii franciscane 3
din Sic 3
Sic (21). 1
Sic (29). 1
Sic (41). 1
din Aiton 5
Aiton (3). 1
din Cublesu 4
Cublesu Somesan 4
Somesan (20). 1
din Aghiresu 4
Aghiresu (13). 1
Aghiresu (26). 1
Aghiresu (45). 1
Aghiresu (54). 1
Aiton (44). 1
(44). File:RO 2
Aiton (47). 1
Aiton (48). 1
Aiton (54). 1
din Alunisu 3
Alunisu (23). 1
Alunisu (55). 1
(55). File:RO 3
Alunisu (59). 1
(59). File:RO 3
din Bicalatu 1
Bicalatu (120). 1
(120). File:RO 1
din Bontida 1
Bontida (67). 1
din Chesau 1
Chesau (11). 1
din Ciumafaia 1
Ciumafaia (5). 1
Somesan (12). 1
Somesan (52). 1
Somesan (8). 1
din Dârja 2
Dârja (19). 1
Dârja (6). 1
din Diviciorii 4
Diviciorii Mari 4
Mari (12). 1
Mari (19). 1
Mari (22). 1
Mari (40). 1
din Fizesu 1
Fizesu Gherlii 1
Gherlii (127). 1
(127). File:RO 1
din Mera 1
Mera (78). 1
(78). File:RO 4
din Nima 1
Nima (25). 1
din Palatca 1
Palatca (2). 1
din Panticeu 2
Panticeu (20). 1
Panticeu (21). 1
din Rascruci 1
Rascruci (70). 1
(70). File:RO 3
din Sancraiu 5
Sancraiu (13). 1
Sancraiu (4). 1
Sancraiu (6). 1
din Stejeris 1
Stejeris (61). 1
(61). File:RO 5
din Suceagu 1
Suceagu (28). 1
din Catina 1
Catina (13). 1
din Borzesti 3
Borzesti (20). 1
Borzesti (33). 1
Borzesti (61). 1
Biserica unitariana 31
unitariana din 31
din Comsesti 1
Comsesti (14). 1
din Plaiesti 6
Plaiesti (162). 1
(162). File:RO 1
Plaiesti (21). 1
Plaiesti (47). 1
Plaiesti (56). 1
(56). File:RO 1
Plaiesti (90). 1
Plaiesti (98). 1
(98). File:RO 2
File:RO CS 10
CS Biserica 10
din Crusovat 1
Crusovat (3). 1
din Teregova 2
Teregova (13). 1
Teregova (16). 1
din Mehadia 1
Mehadia (8). 1
Biserica Pogorarea 2
Pogorarea Sfantului 2
Sfantului Duh 2
Duh din 7
din Maru 1
Maru (11). 1
din Rusca 2
Rusca Montana 2
Montana (4). 1
Montana (6). 1
din Otelu 1
Otelu Rosu 1
Rosu (11). 1
Biserica Sfantu 2
Sfantu Nicolae 3
din Globu 2
Globu Craiovei 2
Craiovei (31). 1
Craiovei (44). 1
File:RO CV 22
CV Biserica 22
Biserica catolica 5
catolica din 5
din Lunga 5
Lunga (16). 1
Lunga (24). 1
Lunga (27). 1
Lunga (34). 1
Lunga (51). 1
din Albis 1
Albis (7). 1
din Belin 7
Belin (18). 1
Belin (31). 1
Belin (41). 1
Belin (7). 1
Belin (8). 1
Belin (9). 1
din Ghidfalau 2
Ghidfalau (15). 1
Ghidfalau (47). 1
din Martineni 1
Martineni (8). 1
Padureni (16). 1
din Reci 4
Reci (17). 1
Reci (40). 1
Reci (43). 1
(43). File:RO 4
Reci (60). 1
din Hatuica 1
Hatuica (25). 1
Belin (5). 1
File:RO GJ 49
GJ Biserica 45
din Lupoita 1
Lupoita (48). 1
din Targu 5
Targu Jiu 1
Jiu (54). 1
din Vaidei 2
Vaidei (12). 1
Vaidei (34). 1
lemn Cuvioasa 3
din Carpinis 2
Carpinis (12). 1
Carpinis (18). 1
din Mirosloveni 1
Mirosloveni (17). 1
din Alimpesti 1
Alimpesti (25). 1
din Artanu 1
Artanu (17). 1
din Bazavani 1
Bazavani (20). 1
din Doseni 2
Doseni (22). 1
Doseni (35). 1
(35). File:RO 3
din Dutesti 1
Dutesti (4). 1
din Horasti 1
Horasti (6). 1
Horezu (64). 1
(64). File:RO 4
Horezu (78). 1
din Leurda 1
Leurda (29). 1
din Matasari 2
Matasari (31). 1
Matasari (7). 1
din Parvulesti 3
Parvulesti (28). 1
Parvulesti (3). 1
Parvulesti (31). 1
din Rugi 1
Rugi (5). 1
din Seciurile 1
Seciurile (5). 1
din Sura 1
Sura (25). 1
din Tupsa 1
Tupsa (28). 1
Valea Bratuii 1
Bratuii (21). 1
lemn Sfantul 11
din Voitestii 3
Voitestii din 3
din Vale 3
Vale (33). 1
Vale (48). 1
Vale (62). 1
din Rovinari 8
Rovinari (11). 1
Rovinari (51). 1
Rovinari (59). 1
Rovinari (6). 1
Rovinari (61). 1
Rovinari (62). 1
Rovinari (7). 1
Rovinari (8). 1
lemn Sfantu 1
din Stefanesti 1
Stefanesti (9). 1
lemn Sf 1
Sf Ioan 1
din Stolojani 1
Stolojani (23). 1
Ioan din 6
din Cojani 2
Cojani (104). 1
(104). File:RO 2
Cojani (31). 1
din Bradiceni 1
Bradiceni (62). 1
Sfintii Apostoli 6
Apostoli din 6
din Cartiu 2
Cartiu (12). 1
Cartiu (5). 1
GJ Manastirea 4
Manastirea Sfantul 4
Botezatorul (Camaraseasca) 4
(Camaraseasca) din 4
Targu Carbunesti 4
Carbunesti (31). 1
Carbunesti (32). 1
Carbunesti (33). 1
Carbunesti (93). 1
File:RO HD 11
HD Biserica 11
din Strei 2
Strei (26). 1
Strei (31). 1
Biserica Buna 6
Buna Vestire 8
Vestire din 8
din Ormindea 2
Ormindea (1). 1
Ormindea (63). 1
din Almasu 1
Almasu Mic 1
Mic de 1
Munte (9). 1
din Gros 2
Gros (64). 1
Gros (77). 1
(77). File:RO 1
din Pesteana 1
Pesteana (63). 1
Biserica monument 1
din Baru 1
Baru Mare 1
Mare (17). 1
parohiala reformata 1
din Rau 1
Rau Alb 1
Alb (12). 1
Deva (2). 1
File:RO HR 54
HR Biserica 47
din Atid 3
Atid (3). 1
Atid (36). 1
Atid (78). 1
din Cusmed 6
Cusmed (103). 1
(103). File:RO 2
Cusmed (14). 1
Cusmed (31). 1
Cusmed (40). 1
Cusmed (75). 1
Cusmed (87). 1
din Feliceni 3
Feliceni (5). 1
Feliceni (74). 1
(74). File:RO 3
Feliceni (79). 1
(79). File:RO 1
din Forteni 1
Forteni (35). 1
din Lutita 2
Lutita (12). 1
Lutita (54). 1
Biserica reformat(ă 2
reformat(ă din 2
din Ocna 2
Ocna de 2
Jos (14). 1
Jos (37). 1
din Porumbenii 1
Porumbenii Mici 1
Mici (7). 1
din Praid 2
Praid (15). 1
Praid (47). 1
Satu Mic 2
Mic (29). 1
Mic (7). 1
din Ulies 1
Ulies (51). 1
din Atia 1
Atia (43). 1
din Bulgăreni 1
Bulgăreni (8). 1
din Joseni 3
Joseni (11). 1
Joseni (23). 1
Joseni (28). 1
din Polonița 1
Polonița (15). 1
Pavel (15). 1
Pavel (28). 1
Pavel (42). 1
(42). File:RO 4
Sfinții Arhangheli 3
din Voșlăbeni 1
Voșlăbeni (26). 1
Biserica unitariană 5
unitariană din 5
din Corund 4
Corund (35). 1
Corund (86). 1
(86). File:RO 2
Corund (91). 1
(91). File:RO 2
din Medișoru 1
Medișoru Mare 1
Mare (11). 1
Nou (22). 1
Nou (61). 1
Nou (62). 1
Nou (63). 1
Nou (65). 1
(65). File:RO 1
Nou (67). 1
din Simonesti 3
Simonesti (14). 1
Simonesti (17). 1
Simonesti (33). 1
din Tarcesti 1
Tarcesti (6). 1
HR Muzeul 7
Muzeul pălăriilor 6
paie din 6
din Crișeni 6
Crișeni (20). 1
Crișeni (29). 1
Crișeni (31). 1
Crișeni (43). 1
Crișeni (60). 1
Crișeni (62). 1
Muzeul sătesc 1
sătesc din 1
Corund (1). 1
File:RO MH 10
MH Biserica 10
din Draghesti 1
Draghesti (2). 1
din Fantana 1
Fantana Domneasca 1
Domneasca (50). 1
din Tamna 1
Tamna (14). 1
din Cerneti 2
Cerneti (12). 1
Cerneti (5). 1
din Ilovat 1
Ilovat (1). 1
din Brebina 2
Brebina (6). 1
Brebina (9). 1
din Poroina 1
Poroina (11). 1
din Viasu 1
Viasu (4). 1
File:RO MM 6
MM Biserica 7
din Budesti 3
Budesti Susani 2
Susani 2010 2
2010 (3). 1
2010 (5). 1
Ieud Ses 3
Ses 2010 3
2010 (12). 1
2010 (20). 1
2010 (7). 1
din Trestia 1
Trestia (1). 1
File:RO MS 129
MS Biserica 129
din Hetiur 4
Hetiur (11). 1
din Petea 1
Petea (30). 1
din Troița 2
Troița 2020 2
2020 (11). 1
2020 (9). 1
din Batos 1
Batos (87). 1
din Cloasterf 2
Cloasterf (58). 1
Cloasterf (96). 1
din Cris 1
Cris (30). 1
din Filitelnic 1
Filitelnic (19). 1
Hetiur (38). 1
Hetiur (5). 1
Hetiur (80). 1
(80). File:RO 1
din Seleusul 2
Seleusul Mare 2
Mare (41). 1
Mare (96). 1
din Senereus 1
Senereus (8). 1
din Stejarenii 1
Stejarenii (3). 1
din Tigmandru 3
Tigmandru (10). 1
Tigmandru (28). 1
Tigmandru (32). 1
Biserica leprosilor 4
leprosilor din 4
din Sighisoara 4
Sighisoara (46). 1
(46). File:RO 1
Sighisoara (61). 1
Sighisoara (64). 1
Sighisoara (70). 1
din Abud 2
Abud (11). 1
Abud (38). 1
din Albesti 1
Albesti (11). 1
din Berghia 2
Berghia (30). 1
Berghia (38). 1
din Brancovenesti 2
Brancovenesti (12). 1
Brancovenesti (3). 1
din Budiu 2
Budiu Mic 2
Mic (2). 1
Mic (8). 1
din Candu 1
Candu (18). 1
din Chinari 2
Chinari (18). 1
Chinari (26). 1
din Cipau 3
Cipau (59). 1
Cipau (70). 1
din Cuci 2
Cuci (4). 1
din Cuiesd 1
Cuiesd (49). 1
din Culpiu 1
Culpiu (38). 1
din Eremieni 1
Eremieni (20). 1
din Filpisu 3
Filpisu Mare 3
Mare (20). 1
Mare (25). 1
Mare (5). 1
din Ghindari 1
Ghindari 2019 1
2019 (43). 1
din Ghinesti 2
Ghinesti (47). 1
Ghinesti (78). 1
din Goreni 2
Goreni (27). 1
Goreni (37). 1
din Gornesti 3
Gornesti (13). 1
Gornesti (33). 1
Gornesti (60). 1
din Madaras 2
Madaras (10). 1
Madaras (17). 1
din Mureni 2
Mureni (33). 1
Mureni (9). 1
din Pacureni 3
Pacureni (15). 1
Pacureni (26). 1
Pacureni (8). 1
din Panet 2
Panet (5). 1
din Papiu 2
Papiu Ilarian 3
Ilarian (20). 1
Ilarian (33). 1
din Peris 1
Peris (45). 1
din Rigmani 3
Rigmani (1). 1
Rigmani (15). 1
Rigmani (16). 1
din Roteni 2
Roteni (25). 1
Roteni (37). 1
Sancraiu de 2
de Mures 6
Mures (10). 1
Mures (40). 1
din Sangeorgiu 3
Sangeorgiu de 3
de Padure 3
Padure (39). 1
(39). File:RO 1
Padure (48). 1
Padure (71). 1
(71). File:RO 3
din Santana 7
Santana de 2
de Nures 2
Nures (33). 1
Nures (8). 1
Santana Nirajului 5
Nirajului (14). 1
Nirajului (15). 1
Nirajului (24). 1
Nirajului (41). 1
Nirajului (45). 1
din Sarateni 3
Sarateni (30). 1
Sarateni (42). 1
Sarateni (66). 1
(66). File:RO 2
din Solocma 3
Solocma (41). 1
Solocma (62). 1
Solocma (9). 1
Tonciu (11). 1
Tonciu (25). 1
Tonciu (31). 1
Tonciu (9). 1
din Valenii 2
Valenii de 2
Mures (26). 1
Mures (28). 1
din Voivodeni 2
Voivodeni (2). 1
Voivodeni (42). 1
din Bordoșiu 4
Bordoșiu (37). 1
Bordoșiu (41). 1
Bordoșiu (5). 1
din Eremitu 4
Eremitu (12). 1
Eremitu (18). 1
Eremitu (37). 1
Eremitu (8). 1
din Hodosa 2
Hodosa (16). 1
Hodosa (17). 1
din Troita 2
Troita (1). 1
Troita (6). 1
din Vetca 1
Vetca (16). 1
din Danes 3
Danes (11). 1
Danes (13). 1
Danes (15). 1
din Lepindea 4
Lepindea (13). 1
Lepindea (34). 1
Lepindea (4). 1
Lepindea (47). 1
Bordoșiu (1). 1
din Galateni 3
Galateni (2). 1
Galateni (23). 1
Galateni (28). 1
Isla (11). 1
din Maiad 3
Maiad (51). 1
Maiad (6). 1
Maiad (71). 1
din Mitresti 4
Mitresti (17). 1
Mitresti (32). 1
Mitresti (41). 1
Mitresti (54). 1
din Roua 2
Roua (15). 1
Roua (51). 1
MS Poarta 1
Poarta de 2
bisericii reformate 4
reformate din 3
Panet (12). 1
File:RO NT 19
NT Biserica 16
Domnului (13). 1
Domnului (33). 1
din Piatra 4
Neamț (30). 1
din Bordea 1
Bordea (7). 1
din Brășăuți 1
Brășăuți (64). 1
din Văleni 2
Văleni (21). 1
Văleni (55). 1
Biserica Pogorârea 5
Pogorârea Sfântului 5
Sfântului Duh 5
din Gârcina 5
Gârcina (13). 1
Gârcina (18). 1
Gârcina (53). 1
(53). File:RO 1
Gârcina (58). 1
Gârcina (8). 1
Sfinții Trei 5
Trei Ierarhi 5
Ierarhi din 4
din Cârligi 4
Cârligi (19). 1
Cârligi (50). 1
Cârligi (6). 1
Cârligi (76). 1
(76). File:RO 1
NT Sinagoga 3
Sinagoga din 3
Neamț (10). 1
Neamț (47). 1
Neamț (58). 1
File:RO SB 11
SB Biserica 12
Biserica armeano-catolica 1
armeano-catolica din 1
din Dumbraveni 1
Dumbraveni (21). 1
Cristian (14). 1
Cristian (23). 1
din Sangatin 1
Sangatin (3). 1
din Prod 2
Prod (12). 1
Prod (29). 1
din Smig 2
Smig (31). 1
Smig (50). 1
din Atel 1
Atel (74). 1
Biserica fortificată 2
fortificată din 3
din Copșa 2
Copșa Mare 2
Mare (29). 1
Mare (6). 1
File:RO SJ 42
SJ Biserica 42
Ciocmani (11). 1
din Bercea 3
Bercea (10). 1
Bercea (15). 1
Bercea (22). 1
din Chichisa 1
Chichisa (60). 1
din Dragu 1
Dragu (122). 1
(122). File:RO 1
din Ileanda 1
Ileanda (2). 1
din Mierta 3
Mierta (40). 1
Mierta (42). 1
Mierta (66). 1
din Poarta 4
Poarta Salajului 4
Salajului (103). 1
Salajului (126). 1
(126). File:RO 1
Salajului (71). 1
Salajului (86). 1
din Purcaret 1
Purcaret (85). 1
Santa Marie 3
Marie (29). 1
Marie (38). 1
Marie (7). 1
din Toplita 3
Toplita (88). 1
Toplita (93). 1
Toplita (98). 1
din Babiu 1
Babiu (7). 1
din Cristur-Criseni 2
Cristur-Criseni (3). 1
Cristur-Criseni (37). 1
Horoatu Crasnei 3
Crasnei (10). 1
Crasnei (2). 1
Crasnei (8). 1
din Petrindu 4
Petrindu (106). 1
(106). File:RO 1
Petrindu (55). 1
Petrindu (7). 1
Petrindu (74). 1
din Tetisu 3
Tetisu (24). 1
Tetisu (45). 1
Tetisu (58). 1
din Zimbor 1
Zimbor (11). 1
din Badacin 1
Badacin (1). 1
din Miluani 6
Miluani (10). 1
Miluani (104). 1
Miluani (32). 1
Miluani (58). 1
Miluani (62). 1
Miluani (91). 1
File:RO SV 1
SV Biserica 2
Poiana Stampei 2
Stampei (21). 1
File:RO VL 3
VL Biserica 3
din Olanesti 3
Olanesti (14). 1
Olanesti (11). 1
Sfintii Voievozi 1
Voievozi din 1
Olanesti (50). 1
(50). File:Siturile 1
File:Siturile arheologice 1
zona Cojesti 1
Cojesti - 1
- Gurbanesti. 1
Gurbanesti. File:Statuia 1
File:Statuia Sfântul 1
Sfântul Ioan 7
Ioan Nepomuk 1
Nepomuk din 1
din Costiui 1
Costiui (3). 1
(3). File:Stefan 1
File:Stefan Luchian 1
Luchian - 2
- Scriitorul 1
Scriitorul Beldiceanu 1
Beldiceanu cu 1
familia si 1
si poetul 1
poetul St. 1
St. Filetarea 1
Filetarea se 1
multe treceri 1
treceri succesive 1
succesive pe 1
aceeași elice 1
elice a 1
a filetului, 2
filetului, până 1
obține înălțimea 1
înălțimea totală 1
filetului, iar 1
de treceri 2
treceri depinde 1
de pasul 1
pasul filetului, 1
filetului, duritatea 1
duritatea materialului 1
materialului piesei 1
precizia necesară 1
necesară a 1
a filetului. 1
filetului. File:Teiul 1
File:Teiul lui 1
lui Eminescu 3
Eminescu (detaliu). 1
(detaliu). File:Theodor 1
File:Theodor Aman 1
Aman - 1
- Mihai 1
Viteazul si 1
si capul 1
lui Bathory. 1
Bathory. Filia 1
Filia a 1
de parohie, 1
parohie, iar 1
noul lăcaș 2
1923 de 1
episcopul Karol 1
Karol Józef 1
Józef Fischer. 1
Fischer. Filiala 1
Filiala elvețiană 1
elvețiană a 1
societății, Bulgari 1
Bulgari Haute 1
Haute Horlogerie 1
Horlogerie SA, 1
SA, este 1
producția ceasurilor 1
ceasurilor Bulgari. 1
Bulgari. Filială 1
Filială oferă 1
de contabilitate, 1
contabilitate, business 1
și administrare, 1
administrare, finanțe 1
drept economic. 1
economic. Filimon 1
Filimon Sârbu, 1
Sârbu, pentru 1
ofițer asistent. 1
asistent. Filip 1
fost orbit 1
orbit de 3
aroganța faimoasă 1
faimoasă a 1
lui Guiche, 1
Guiche, are 1
are era 1
era exilat 1
exilat de 1
de Mazarin. 1
Mazarin. Filip 1
prins în 8
în vâltoarea 1
vâltoarea evenimentelor 1
fost sechestrat 1
sechestrat în 1
în Bruges 1
Bruges ca 1
campaniei flamande 1
flamande de 2
autonomiei pe 1
o obținuse 1
în 1477 1
1477 de 1
la Maria 1
Burgundia printr-un 1
acord numit 1
numit Blijde 1
Blijde Inkomst. 1
Inkomst. Filip 1
Filip cere 1
în 182 2
182 sprijin 1
la bastarni, 1
bastarni, populație 1
populație ermanica, 1
ermanica, ce 1
zona Dunării. 1
Dunării. Filip 1
Filip continuă 2
continuă reformele 1
de Arhelau, 1
Arhelau, constituindu-și 1
constituindu-și o 1
armată puternică 2
puternică formată 1
din cavalerie 1
o infanterie 1
infanterie compusă 1
țărani și 6
mici proprietari. 1
proprietari. Filipine 1
Filipine a 1
Francisco la 1
iulie 1956, 1
1956, după 1
de despăgubiri 1
despăgubiri între 1
an. Filipinele 1
Filipinele aduceau 1
aduceau mai 1
multe pierderi 2
pierderi decât 1
decât câștiguri. 1
câștiguri. Filip 1
Filip Lenș 1
Lenș s-a 1
s-a încuscrit 1
încuscrit cu 1
cu Costache 1
Costache Văcărescu 1
Văcărescu prin 1
căsătoria unei 1
fete de-a 1
urmașii Văcăreștilor. 1
Văcăreștilor. Filip 1
Filip Merca, 1
Merca, originar 1
din Tulcea 2
Tulcea (și 1
(și poreclit 1
poreclit „grecul” 1
„grecul” de 1
colegii săi). 1
săi). Filippo 1
Filippo și 1
și Virginia 2
Virginia au 1
copii, doi 1
fete: Giuseppina, 1
Giuseppina, Francesco, 1
Francesco, Eugenio 1
Eugenio și 1
și Elisabeta. 3
Elisabeta. Filippov 1
Filippov a 1
dacă memoriile 1
lui Leino 1
Leino vor 1
fi publicate, 1
publicate, relațiile 1
între Finlanda 1
Sovietică vor 1
deteriorare gravă. 1
gravă. Filip 1
și Elisabeta 4
copii. Filip 1
și Iacob”, 1
Iacob”, iar 1
iar Hanuš 1
Hanuš de 1
de Mühlheim 1
Mühlheim i-a 1
i-a plătit 6
plătit preotului 1
preotului acelei 1
biserici 90 1
de groși 1
groși drept 1
drept compensație. 1
compensație. Fillmore 1
fie activ 1
ședințele Congresului 1
Congresului care 1
urmat alegerilor 1
din 1842 2
1842 și 2
la Buffalo 1
Buffalo în 1
aprilie 1843. 1
1843. Fillmore 1
complicitate în 2
favoarea acțiunilor 1
acțiunilor lui 2
lui Collier, 1
Collier, dar 1
niciodată dovedit. 1
dovedit. Fillmore 1
organizat campania 1
vestul New 1
York-ului pentru 1
lui Harrison, 1
Harrison, acesta 1
ales președinte, 1
președinte, în 1
ce Fillmore 1
ușurință un 1
patrulea mandat 1
Camera Reprezentanților. 1
Reprezentanților. Filmările 1
Filmările au 16
dar cele 4
transmise între 3
între 2007-2008. 1
2007-2008. Filmările 1
în așezarea 2
așezarea rurală 1
rurală Palamuse, 1
Palamuse, care 1
inspirat centrul 1
centrul parohial 1
parohial Paunvere 1
Paunvere - 1
loc romanul 1
lui Oskar 1
Oskar Luts. 1
Luts. Filmările 1
Marea Britanie; 1
Britanie; scenele 1
scenele exterioare 1
exterioare au 1
în Ashridge 1
Ashridge Park, 1
Park, Buckinghamshire. 1
Buckinghamshire. Filmările 1
2014. Filmările 2
octombrie 1990 2
casă istorică 1
istorică din 3
din Wyoming, 1
Wyoming, Ohio 1
Ohio (deținută 1
(deținută de 1
de Brandon 1
Brandon și 1
și Judith 1
Judith Cordes) 1
Cordes) a 1
ca decor 1
decor pentru 1
pentru scenele 2
familie. Filmările 1
regia "Ceva 1
"Ceva de 1
de Vis", 1
Vis", ehipă 1
ehipă alături 1
care artista 2
mai colaborat 2
alte single-uri. 1
single-uri. Filmările 1
2009, post-producția 1
post-producția fiind 1
fiind finalizată 1
2010. Filmările 1
St. Filmările 1
Budapesta. Filmările 1
anului 1978 1
durat 32 1
zile. Filmările 1
iulie 2018 3
2018 în 2
durat puțin 1
luni. Filmările 1
iunie 1938 2
studiourile Warner 1
Warner Pollock, 1
Pollock, Arthur. 1
Arthur. Filmările 1
mai 2012 5
2012. Filmările 1
august 1977, 1
1977, încheindu-se 1
lunii octombrie. 2
octombrie. Filmările 1
ianuarie 1989 2
1989 în 2
Chicago. Filmările 1
martie 2000 2
aprilie 2000. 3
2000. Filmările 2
Filmările combinate 1
România nu 6
exista tehnica 1
tehnica necesară 1
realizarea acelui 1
acelui gen 1
de trucaje. 1
trucaje. Filmările 1
Filmările în 1
în Hawaii 1
Hawaii au 1
finalizate pe 1
septembrie 2000. 1
Filmările peliculei 1
peliculei turcești 1
2016. Filmările 1
Filmările pentru 1
pentru sequel 1
sequel au 1
ianuarie 2013, 5
2013, iar 3
septembrie 2013. 3
2013. Filmările 1
Filmările principale 1
iulie 2013, 5
2013, unele 1
unele re-filmări 1
re-filmări având 1
în 24-26 1
24-26 ianuarie 1
ianuarie 2014. 4
Filmările s-au 3
cu dificultate 1
dificultate din 1
cauza dresajului 1
dresajului insuficient 1
insuficient al 1
al câinelui. 1
câinelui. Filmările 1
atmosferă degajată, 1
degajată, dar 1
condiții precare. 1
precare. Filmările 1
început etapa 1
de post-producție, 1
post-producție, adăugându-se 1
adăugându-se scene 1
scene create 1
create pe 1
calculator. Filmările 1
Filmările vor 1
această vară. 1
vară. Filmat 1
Filmat pe 1
pe chroma 1
chroma pe 1
2009, clipul 1
clipul a 1
clubul Tan 1
Tan Tan 1
Tan din 1
2009. Filme 1
Filme despre 1
aparțin acestui 2
acestui sub-gen 1
sub-gen sunt 1
The Witch's 1
Witch's Curse 1
Curse (regia 1
(regia Riccardo 1
Riccardo Freda) 1
Freda) și 1
și Maciste 1
Maciste contro 1
contro il 1
il vampiro 1
vampiro (regia 1
(regia Sergio 1
Sergio Corbucci 1
Corbucci și 1
Giacomo Gentilomo). 1
Gentilomo). Filmele 1
Filmele au 2
pe săptămână. 7
săptămână. Filmele 1
intrigă secundară 1
secundară pe 1
baza povestirilor 1
povestirilor despre 1
despre Weapon 1
Weapon X 1
X și 6
și Phoenix 1
Phoenix întunecat. 1
întunecat. Filmele 1
Filmele de 1
antologie au 1
fost populare 2
1960. Filmele 1
Filmele epice 1
epice de 3
crimă sunt 1
sunt neobișnuite 2
neobișnuite în 1
alte subgenuri 1
subgenuri epice; 1
epice; filmele 1
filmele epice 1
crimă tind 1
se axeze 1
axeze pe 1
viața persoanelor 2
cadrul crimei 1
crimei organizate, 1
organizate, de 1
scară dramatică. 1
dramatică. Filmele 1
Filmele în 1
jucat includ 1
includ Dacă 1
Dacă noi 1
noi nu, 1
nu, atunci 1
atunci cine? 1
cine? Filmele 1
Filmele lansate 1
același an: 1
an: Beau 1
Beau Geste, 1
Geste, Goodbye 1
Goodbye Mr. 1
Mr. Filmele 1
Filmele Noului 1
Noului Val 1
Val ies 1
prin eroii 1
eroii lor. 1
lor. Filmele 1
Filmele palestiniene 1
palestiniene nu 1
produse exclusiv 2
limba arabă; 1
arabă; unele 1
sau ebraică. 1
ebraică. Filmele 1
Filmele sale 3
sale conțin 1
numeroase scene 1
care obiectele 2
obiectele neînsuflețite 1
neînsuflețite sunt 1
aduse la 3
la „viață” 1
„viață” prin 1
tehnica stop 1
stop motion. 1
motion. Filmele 1
sale sălbatice, 1
sălbatice, imaginative 1
imaginative și 1
controversate au 1
diferite festivaluri 1
festivaluri internaționale 2
film. Filmele 1
populare atât 1
copii, cât 1
pentru adulți. 3
adulți. Filmele 1
Filmele sinusale 1
sinusale sunt 1
în diagnosticul 2
diagnosticul sinuzitei 1
sinuzitei sfenoidiene. 1
sfenoidiene. Filmele 1
Filmele și 1
teatru regizate 1
de Kairišs 1
Kairišs au 1
multe festivaluri 3
festivaluri europene. 1
europene. Filmele 1
Filmele stop-motion 1
stop-motion formează 1
formează majoritatea 1
lucrărilor sale, 1
că lungmetrajele 1
lungmetrajele sale 1
inclus mult 2
multe secvențe 1
acțiune live 1
live decât 1
animație. Filmele 1
Filmele sunt 1
însă interesante 1
interesante numai 1
perspectiva celui 1
citit cartea. 1
cartea. Filmele 1
Filmele ulterioare 1
lui Shindō, 1
Shindō, precum 1
precum Lost 1
Lost Sex 1
Sex (1966), 1
(1966), Libido 1
Libido (1967) 1
și Nineteen-Year-Old 1
Nineteen-Year-Old Misfit 1
Misfit (1970), 1
(1970), sunt 1
mai larg 9
doză sporită 1
de vulgaritate. 1
vulgaritate. Filmografia 1
Filmografia lui 1
lui Yoshirō 1
Yoshirō Muraki 1
Muraki este 1
stabilită din 1
date JMDb. 1
JMDb. Filmologul 1
Filmologul Seweryn 1
Seweryn Kuśmierczyk 1
Kuśmierczyk a 1
film mai 3
elemente simbolice. 1
simbolice. Film 1
Film School 1
School Rejects 1
Rejects i-a 1
lui Coherence 1
Coherence o 1
pozitivă, spunând 1
că distribuția 1
distribuția filmului 3
fost "aleasă 1
"aleasă remarcabil 1
cu povestea 3
povestea complicată 1
și bizară." 1
bizară." Filmul 1
adus câștiguri 1
câștiguri de 2
$. Filmul 3
încasări pe 1
piața nord-americană 1
nord-americană de 1
de 18.254.702 1
18.254.702 $. 1
de 67.918.658 1
67.918.658 $ 1
lume. Filmul 1
lansare cinematografică 1
cinematografică generală 1
în Serbia 3
Serbia începând 1
cu 27 4
2012. Filmul 1
avut parte, 1
general, de 3
partea criticlor. 1
criticlor. Filmul 1
zile dupa 1
dupa dezastrul 1
dezastrul Hindenburg, 1
Hindenburg, la 1
1937. Filmul 1
decembrie 1979, 2
1979, în 4
Unite. Filmul 2
noiembrie 1991 2
1991 în 1
Film Sarlat 1
Sarlat pe 1
2005. Filmul 1
mai 2016 2
2016 în 2
în formatele 1
formatele 3D 1
3D și 2
și IMAX 1
IMAX 3D. 1
3D. Filmul 1
avut succese, 1
succese, obținând 1
obținând la 2
Veneția un 1
al Criticii, 1
Criticii, la 1
Londra - 1
mare Premiu 1
al Criticii”. 1
Criticii”. Filmul 1
fost obiectul 3
obiectul unei 5
unei parodii 1
parodii intitulate 1
intitulate Piedino 1
Piedino il 1
il questurino 1
questurino (1974), 1
(1974), în 1
Franco Franchi. 1
Franchi. Filmul 1
succes masiv 2
Oscar, inclusiv 2
inclusiv mult 1
mult așteptatul 1
așteptatul premiu 1
regizor acordat 1
lui Scorsese 1
Scorsese precum 1
bun film. 2
film. Filmul 1
Premiul Juriului 1
Juriului la 1
la Cannes 2
Cannes în 1
secțiunea Un 2
Un Certain 2
Certain Regard. 1
Regard. Filmul 1
premii Gopo, 1
Gopo, a 1
Certain Regard 1
Regard de 1
Cannes și 1
la Karlovy 1
Karlovy Vary 1
Vary (East 1
(East of 1
of West 1
West Award). 1
Award). Filmul 1
dezbatere aprinsă 1
aprinsă despre 1
despre Biserica 1
rolul acesteia 1
poloneză. Filmul 1
treilea (și 1
(și cel 1
mai recent) 1
recent) film 1
câștige cele 1
Oscar importante 1
importante (Cel 1
(Cel mai 1
film, Cel 1
regizor, Cel 1
bun actor, 1
actor, Cea 1
scenariu). Filmul 1
Film Tribeca 1
Tribeca Online 1
Online și 1
York Tech 1
Tech Meet-up 1
Meet-up și 1
Științe Mondiale. 1
Mondiale. Filmul 1
fost animat 1
de Ray 1
Ray Harryhausen. 1
Harryhausen. Filmul 1
fost co-scris, 1
co-scris, regizat 1
de creatorul 3
serie Stephen 1
Stephen Hillenburg, 1
Hillenburg, cu 1
cu secvențe 1
secvențe live-actuale 1
live-actuale regizate 1
Mark Osborne. 1
Osborne. Filmul 1
de Lippert 1
Lippert Pictures. 1
Pictures. Filmul 1
primit atât 1
critică cât 1
publicul românesc. 1
românesc. Filmul 1
Sovietică. Filmul 1
din patruzeci 1
patruzeci și 4
șase de 8
cadre lungi, 1
care ilustrau 2
ilustrau critici 1
critici sociale 1
sociale dure, 1
dure, sângeroase, 1
sângeroase, cu 1
caracteristicile absurdiste 1
absurdiste și 1
și suprarealiste 1
suprarealiste caracteristice 1
caracteristice de 2
acum stilului 1
său. Filmul 1
inițial programat 1
cinematografie la 1
ianuarie 2018, 3
2018, de 2
către Universal 1
Universal Pictures, 1
Pictures, dar 1
lansare. Filmul 1
a dar 1
dar naștere 1
serii care, 1
dată, cuprinde 1
cuprinde șase 2
șase filme. 1
filme. ; 1
; filmul 3
2014. Filmul 1
2011. Filmul 1
de Netflix. 1
Netflix. Filmul 1
și Canada 4
Canada având 1
de 21,5 1
21,5 milioane 1
în 3125 1
3125 de 1
cinematografe numai 1
în week-end-ul 1
week-end-ul premierei, 1
premierei, situându-se 1
office. Filmul 1
2014 în 2
țări. Filmul 2
5 aprilie. 1
aprilie. Filmul 1
2014, bucurându-se 1
de ovații 1
ovații criticale 1
criticale dintre 1
mai alese. 1
alese. Filmul 1
ianuarie 2009 2
Pavel Bardin, 1
Bardin, filmul 1
la festivalul 7
festivalul internațional 1
Berlin. Filmul 1
octombrie 2012 5
2012 în 1
Unite. ; 1
casetă VHS 2
VHS N° 1
N° 375 1
către Éditions 1
Éditions Proserpine 1
Proserpine în 1
1987. Filmul 1
fost lăudat 4
critici. Filmul 1
fost lider 3
în box 1
box office-ul 1
office-ul din 1
primul weekend 2
weekend de 2
fiind surclasată 1
surclasată în 1
următoarea săptămână, 2
săptămână, înainte 1
iasă complet 1
filme. Filmul 1
office al 1
lui Allen, 1
Allen, fără 1
fără ajustarea 1
ajustarea în 1
de inflație, 1
inflație, cu 1
cu încasări 1
încasări brute 1
brute în 1
de 41 3
41 milioane 2
dolari. Filmul 3
epocă ca 1
o „metaforă 1
„metaforă subtilă” 1
subtilă” prin 1
prezenta cenzura 1
și restrângerile 1
restrângerile la 1
adresa artei 1
artei din 1
perioada comunistă. 1
comunistă. Filmul 1
altul, prin 1
intermediul căruia 1
căruia regizorul 1
regizorul Corjos 1
putut testa 1
testa interesul 1
interesul publicului 1
pentru creații 1
creații de 1
asemenea gen 1
gen – 1
– Filmul 1
George St. 1
St. Filmul 1
proiectat, de 1
aniversării Zilei 1
Zilei Culturii 1
Culturii Maghiare 1
Maghiare pe 1
Librăria Habitus 1
Habitus din 1
Sibiu. Filmul 1
proiectat la 1
noiembrie 2008, 2
în avanpremieră 1
avanpremieră extraordinară 1
extraordinară la 1
la Cinema 1
Cinema Union. 1
Union. Filmul 1
fost răspândit 1
lume sub 1
denumiri în 1
limba nativă 1
nativă a 1
țărilor respective, 1
respective, făcându-l 1
popular. Filmul 1
distribuție și 2
și echipă 1
tehnică în 1
parte italiană. 1
italiană. Filmul 1
compania Nerv 1
Nerv Film, 1
Film, în 1
în cofinanțare 1
cofinanțare cu 1
cu MindShare 1
MindShare și 1
sprijinul Centrului 1
al Cinematografiei, 1
Cinematografiei, având 1
având premiera 2
2006. Filmul 1
Cinematografică București, 2
cu concursul 1
concursul Ministerului 1
Apărării Naționale. 1
Naționale. Filmul 1
cu Ministerul 1
Interne, acest 1
genericul de 2
de început. 1
început. Filmul 1
pe peliculă 2
peliculă color 1
de 3923 1
3923 de 1
metri utili. 1
utili. Filmul 1
pe pelicule 1
pelicule prelucrate 1
prelucrate în 1
în Studioul 1
București. Filmul 1
de Jennifer 3
Jennifer Yuh 1
Yuh Nelson 1
Nelson în 2
său regizoral. 1
regizoral. Filmul 1
de Sergiu 1
Sergiu Nicolaescu, 2
Nicolaescu, secondat 1
secondat de 3
de Rodica 1
Rodica Nițescu 1
Nițescu și 1
și Nicu 1
Nicu Gheorghe. 1
Gheorghe. Filmul 1
Walter Hill, 1
Hill, care 1
creditat ca 1
ca "Thomas 1
"Thomas Lee." 1
Lee." Filmul 1
scris si 2
regizorul Julian 1
Julian Napier 1
Napier 3D 1
și 3D 2
3D produs 1
de Phil 1
Phil Streather. 1
Streather. Filmul 1
2001 înainte 1
de ' 1
' și 1
și ', 1
', în 1
potențială grevă 1
grevă a 3
a Screen 1
Actors Guild. 1
Guild. Filmul 1
financiar, aducând 1
aducând pierderi 1
aproximativ 51 2
succes financiar 2
financiar și 5
și critic, 2
critic, și 1
numeroase nominalizări 2
Oscar (a 1
(a 71-a 1
71-a ediție), 1
ediție), Premiile 1
Premiile Globul 1
Globul de 2
Aur (a 1
(a 56-a 1
56-a ediție), 1
ediție), la 1
Premiile Academiei 2
Academiei Britanice 1
Film (a 1
(a 52-a 1
52-a ediție) 1
ediție) și 1
și Premiile 1
Premiile Saturn. 1
Saturn. Filmul 1
fost vizionat 4
conducerea Consiliului 2
Educației Socialiste 1
Socialiste la 1
martie 1976, 1
1976, fiind 1
fiind aprobat 1
aprobat fără 2
fără modificări. 2
modificări. Filmul 2
(C.S.C.A.) la 1
noiembrie 1974, 2
1974, care 1
acceptat fără 1
vizionat la 1
august 1979 1
1979 de 2
conducerea C.C.E.S., 1
C.C.E.S., care 1
l-a aprobat 1
o modificare. 1
modificare. Filmul 1
încasat 130 1
mondial. Filmul 2
încasat 4,7 1
4,7 milioane 1
lansare în 2
terminat weekend-ul 1
weekend-ul cu 1
cu 17,3 1
17,3 milioane 1
a însumat 1
însumat 48.324 1
48.324 de 1
și 85.658 1
85.658 dolari 1
americani pe 3
piețele externe, 1
externe, un 1
de 133.982 1
133.982 dolari 1
americani. Filmul 1
decembrie 1975. 1
1975. Filmul 1
februarie 1964, 1
1964, el 1
fiind realizat 7
Cinematografică „București”. 1
„București”. Filmul 1
aprilie 1970. 2
1970. Filmul 1
ianuarie 1975, 3
1975, având 2
un deviz 2
deviz limită 1
de 2,7 3
2,7 milioane 2
lei, care 1
fost mărit 4
mărit la 3
1975 la 1
de 3,225 1
3,225 milioane 1
lei. Filmul 1
nominalizat și 1
„Cel Mai 1
Bun Film” 1
Film” și 1
marcat prima 3
prima din 5
trei colaborări 1
colaborări dintre 2
dintre Spielberg 1
Spielberg și 1
Richard Dreyfuss. 1
Dreyfuss. Filmul 1
marcat debutul 1
lui Sampson, 1
Sampson, Dourif 1
Dourif și 1
și Lloyd. 1
Lloyd. Filmul 1
aprecieri critice 1
critice și 6
listele celor 1
din 2010. 7
2010. Filmul 1
început comentarii 1
comentarii pozitive 1
și criticilor, 1
criticilor, în 1
general, le-a 1
plăcut interpretarea 1
interpretarea actorilor 2
actorilor principali. 1
principali. Filmul 1
primit ratingul 1
ratingul PG-13 1
PG-13 din 1
partea Motion 1
Picture Association 1
America pentru 1
pentru „umor 1
„umor ireverențios”. 1
ireverențios”. Filmul 1
purtat inițial 2
inițial titlul 1
titlul „B. 1
„B. Filmul 1
top cinci, 1
cinci, ajungând 1
patru în 4
doilea weekend. 1
weekend. Filmul 1
reunit notabilul 1
notabilul duo, 1
duo, de 1
în Titanic. 1
Titanic. Filmul 1
rulat în 3
Unite timp 1
de șaptesprezece 2
șaptesprezece săptămâni, 1
săptămâni, din 1
2007. Filmul 1
trebuit reeditat 1
reeditat pentru 1
fi aprobat. 1
aprobat. Filmul 1
Filmul Ayla 1
Ayla se 1
pe adevărata 1
adevărata poveste 1
Kim Eun-ja 1
Eun-ja și 1
lui Suleiman 2
Suleiman Dilbirligi, 1
Dilbirligi, a 1
căror reîntâlnire 1
reîntâlnire a 1
2010 al 1
canalului sud-coreean 1
sud-coreean de 1
televiziune MBC 1
MBC Kore 1
Kore Ayla. 1
Ayla. Filmul 1
Filmul Călăuza 1
Călăuza de 1
Andrei Tarkovski 1
Tarkovski este 1
îmbinare a 1
a metaforei 1
metaforei cu 1
realitate lipsită 1
divinitate. Filmul, 1
Filmul, care 2
dolari, a 2
cinematograful său 1
său local 1
atins un 4
profit de 1
1 dolar. 1
dolar. Filmul, 1
prezintă instinctele 1
și schemele 1
schemele lui 1
lui Faust 1
în pofta 1
pofta sa 1
sa după 3
după putere, 1
putere, a 2
competiție la 1
Festival Internațional 4
la Veneția. 2
Veneția. Filmul 1
Filmul care 1
pe biografia 1
biografia publicată 1
de Hayden 1
Hayden Herrera 1
Herrera și 1
în Hollywood, 1
Hollywood, a 1
cunoscută artistaq 1
artistaq în 1
lumea. Filmul 1
Filmul conține 1
conține momente 1
violență grafică 1
grafică spre 1
de filmele 2
filmele din 1
perioadă, fiind 1
filme gore. 1
gore. Filmul 1
Filmul debutează 2
cu discuțiile 1
discuțiile dintre 1
dintre miri, 1
miri, mama 1
mama mirelui 1
mirelui și 1
și Gioni, 1
Gioni, unchiul 1
acestuia, aflați 1
spre Chișinău, 1
Chișinău, parcurs 1
parcurs cu 1
cu trenul. 2
trenul. Filmul 1
din penitenciar, 1
penitenciar, protagonista 1
protagonista Matilda 1
Matilda Lazăr 1
Lazăr pregătindu-se 1
într-o permisie 1
permisie de 2
ore, la 1
ora 6 1
6 dimineața. 1
dimineața. Filmul 1
Filmul de 2
festivalului a 3
fost Regele 1
Regele Belgiei 1
Belgiei (King 1
(King of 1
the Belgians), 1
Belgians), o 1
comedie scrisă 1
Peter Brosens 1
Brosens și 1
și Jessica 1
Jessica Woodworth. 1
Woodworth. Filmul 1
Filmul descrie 2
descrie asistenta 1
asistenta si 1
si membrii 1
familiei ca 1
personaje principale. 1
principale. Filmul 1
întrecere politică 1
politică pentru 3
de guvernator 7
al Washingtonului 1
Washingtonului între 1
între guvernatoarea 1
guvernatoarea Tracy 1
Tracy (Christine 1
(Christine Ebersole) 1
Ebersole) și 1
și politicianul 1
politicianul Al 1
Al Donnelly 1
Donnelly (Tim 1
(Tim Matheson). 1
Matheson). Filmul 1
televiziune din 8
din 1988 1
1988 Robots 1
Robots are 1
bază seria 1
seria Roboților 1
Roboților a 1
Asimov și 1
îi include 1
pe Stephen 1
Stephen Rowe 1
Rowe în 1
Elijah Baley 1
Baley și 1
și Brent 1
Brent Barrett 1
Barrett în 1
Olivaw. Filmul 1
Filmul dezvăluie 1
cercetare temporală. 1
temporală. Filmul 1
Filmul Die 1
Die Wand 1
Wand (Zidul, 1
(Zidul, 2012) 1
2012) este 1
coproducție austriaco-germană, 1
austriaco-germană, acesta 1
de Julian 2
Julian Pölsler. 1
Pölsler. Filmul 1
Filmul din 1
1985, The 1
The Color 1
Color Purple 1
Purple este 1
lui Spielberg 2
Spielberg pentru 1
care Williams 1
Williams nu 1
compus muzica. 1
muzica. Filmul 1
Filmul ei 1
fost Luni 1
Luni dimineața 1
dimineața (1966), 1
(1966), care 1
autoritatea comunistă 1
1988. Filmul 1
Filmul era 1
era despre 1
despre Constantin 1
Constantin Tănase, 1
Tănase, despre 1
despre Caratase. 1
Caratase. Filmul 1
Filmul este 20
romanul cu 2
R. Burnett. 1
Burnett. Filmul 1
romanul Tanchistul 1
Tanchistul (Tankist, 1
(Tankist, ili 1
ili "Belîi 1
"Belîi tigr") 1
tigr") al 1
al romancierului 1
romancierului rus 1
rus Ilia 1
Ilia Boiașov. 1
Boiașov. Filmul 1
bine interpretat 1
de flash-uri 1
flash-uri ce 1
ilustrează minuțios 1
minuțios fazele 1
fazele chanoyu. 1
chanoyu. Filmul 1
este comercializat 1
sub sloganul 3
sloganul "Timpul 1
"Timpul nu-l 1
nu-l așteaptă 1
așteaptă pe 2
pe om, 1
dar dragostea 1
adevărată îl 1
îl așteaptă 3
așteaptă totdeauna." 1
totdeauna." Filmul 1
către critici 4
critici "o 1
"o bornă 1
bornă istorică 1
resurselor cinematografice 1
a imaginației", 1
imaginației", realizat 1
realizat fără 2
fără efectele 1
animația computerizată 1
computerizată disponibile 1
XXI. Filmul 1
și învățați 2
învățați ca 2
lui Hitchcock. 1
Hitchcock. Filmul 1
tatăl este 2
prea ocupat 1
pentru funcții 1
funcții publice, 1
publice, astfel 1
încât familia 2
familia comunică 1
printr-un jurnal. 1
jurnal. Filmul 1
disponibil pe 3
suport DVD 2
colecția Eureka/Masters 1
Eureka/Masters of 1
of Cinema 1
Cinema din 2
Britanie. Filmul 1
părți. Filmul 1
este notabil 2
pentru atmosfera 1
cinematografică, interpretarea 1
coloana muzicală 2
muzicală unică. 1
unică. Filmul 1
lui Mirodan. 1
Mirodan. Filmul 1
secvențe combinate 1
combinate care 1
care explorează 1
explorează viața 1
multor personaje 3
în niște 5
niște cocioabe 1
cocioabe aflate 1
unei gropi 1
gunoi. Filmul 1
continuare directă 1
a The 2
of Frankenstein 1
Frankenstein (1944). 1
(1944). Filmul 1
dramă complexă 1
de interacțiunile 1
interacțiunile dintre 3
care părăseau 2
părăseau cu 1
forța casele 1
casele strămoșilor 1
strămoșilor pentru 1
terenuri agricole 6
agricole noi, 1
noi, încă 1
încă nedezvoltate. 1
nedezvoltate. Filmul 1
o ecranizare 1
ecranizare a 1
romanului If 1
I Die 1
Die Before 1
Before I 1
I Wake 1
Wake de 1
de Sherwood 1
Sherwood Kings. 1
Kings. Filmul 1
nouă colaborare 2
Angelo Badalamenti. 1
Badalamenti. Filmul 1
o tragicomedie 1
tragicomedie despre 1
Occident. Filmul 1
lui López-Gallego. 1
López-Gallego. Filmul 1
au scenariul 1
scris personal 1
Stephen King. 1
King. Filmul 1
vag bazat 1
romanul Solitaire 1
Solitaire de 1
de Kelley 1
Kelley Eskridge. 1
Eskridge. ; 1
filmul i-ar 1
i-ar da 1
da audienței 1
audienței experiența 1
trăi istoria. 1
istoria. Filmul 1
Filmul îl 1
pe Omul 1
Omul Înalt 1
Înalt ( 1
( Filmul 2
Filmul începe 3
piesei God 1
God Bless 1
Bless America' 1
America' (Dumnezeu 1
(Dumnezeu binecuvântează 1
binecuvântează America) 1
America) iar 1
scena corespunzătoare 1
sfârșit apar 1
apar mașini 1
'30 iar 1
iar ocupanții 2
ocupanții acestora 1
acestora cântă 1
cântă aceeași 1
aceeași piesă. 1
piesă. Filmul 1
Jack și 5
și Sally 1
Sally în 1
Gabe și 2
Judy și-și 1
și-și anunță 1
anunță despărțirea 1
despărțirea lor. 1
lor. Filmul 3
cu sunetul 2
sunetul unei 2
care tușește. 1
tușește. Filmul, 1
Filmul, în 1
mod ironic 2
ironic a 1
internaționale dedicate 1
dedicate genului 1
genului horror, 1
horror, în 1
ciuda violenței 1
violenței și 1
și brutalității 1
brutalității ieșite 1
ieșite din 3
din comun, 1
comun, în 1
Filmul lui 1
Don Bluth 1
Bluth The 1
The Secret 1
Secret of 1
of NIMH 1
NIMH este 1
alt exemplu. 1
exemplu. Filmul 1
Filmul Luminile 1
Luminile orașului 1
orașului are 3
are prima 2
prima coloană 2
sonoră cretă 1
de Chaplin 2
Chaplin pentru 1
pentru una 1
dintre producțiile 2
producțiile sale. 1
sale. Filmul 2
Filmul Mireasa 1
Mireasa lui 2
Frankenstein a 2
unor cenzuri, 1
cenzuri, atât 1
​​timpul producției 1
producției din 2
partea biroului 1
biroului Hays, 1
Hays, cât 1
premiera sa 2
unor comisii 1
comisii locale 1
sau naționale 1
de cenzură. 3
cenzură. Filmul 1
Filmul nu 4
critici prea 1
prea favorabile 1
favorabile având 1
financiar modest. 1
modest. Filmul 1
de cenzura 3
cenzura comunistă 3
și difuzarea 2
difuzarea sa 1
cinematografe a 1
fost suspendată. 1
suspendată. Filmul 1
precizează vârsta 1
vârsta Lolitei 1
Lolitei în 1
deliberat. Filmul 1
Filmul Osînda 1
Osînda a 1
obținut Marele 2
România (ex 1
(ex aequo) 1
aequo) în 1
1976, Alexandru 1
Alexandru David 1
David fiind 1
de juriu 1
juriu printre 1
realizarea lui. 1
lui. Filmul 1
Filmul Pădurea 1
Pădurea zeilor 1
zeilor (Dievų 1
(Dievų miškas), 1
miškas), regizat 1
de Algimantas 1
Algimantas Puipa, 1
Puipa, a 1
vândut film 1
film lansat 1
lansat după 2
ce Lituania 1
Lituania și-a 2
câștigat independența. 1
independența. Filmul 1
Filmul prezenta 1
prezenta acțiunea 1
acțiunea anterioară 1
anterioară serialului, 1
serialului, anume 1
anume moartea 1
moartea Laurei 1
Laurei și 1
și evenimentele 5
au precedat-o. 1
precedat-o. ; 1
; Filmul 1
Filmul prezintă 10
prezintă ciocnirea 1
ciocnirea dintre 1
armatele yorkistă 1
yorkistă și 1
și lancastriană 1
lancastriană în 1
deschis, concentrându-se 1
pe personajele 1
personajele individuale 1
sălbăticia luptelor 1
luptelor corp 1
la corp, 4
corp, fiind 1
fiind lăudat 1
lăudat pentru 3
pentru realism. 1
realism. Filmul 1
prezintă contrastul 1
contrastul dintre 1
dintre evlavia 1
evlavia și 1
moralitatea catolică 1
catolică cu 1
realitatea, acestea 1
acestea nefiind 1
nefiind întotdeauna 1
întotdeauna compatibile. 1
compatibile. Filmul 1
prezintă faptele 1
faptele unui 1
sa realizată 1
realizată atât 1
poliție cât 1
interlopă a 1
orașului. Filmul 1
familie disfuncțională 1
disfuncțională ai 1
prezintă orașul 1
orașul Sin 1
Sin City, 1
City, un 1
oraș întunecat 1
întunecat în 1
loc multe 2
multe întâmplări 1
întâmplări dramatice, 1
dramatice, poliția 1
este coruptă, 2
coruptă, iar 1
străzi are 1
între prostituate 1
de mercenari. 1
mercenari. Filmul 1
prezintă povestea 3
lui Caleb, 1
Caleb, un 1
hoț iscusit 1
iscusit care 1
trăiește din 1
din furt 1
și fraudă. 1
fraudă. Filmul 1
John Johnson, 1
Johnson, a 1
cărui zi 1
nuntă este 2
este memorabilă 1
memorabilă pentru 1
motivele greșite: 1
greșite: izbucnește 1
izbucnește războiul, 1
războiul, biserica 1
biserica e 2
e bombardată, 1
bombardată, iar 1
pentru răzvrătire. 1
răzvrătire. Filmul 1
povestea unor 1
unor decese 1
decese misterioase 1
misterioase provocate 1
viață invizibile 1
invizibile care 1
fură creierul 1
și coloanele 3
coloanele vertebrale 1
vertebrale pentru 1
se multiplica. 1
multiplica. Filmul 1
care roboți 1
roboți umanoizi 1
umanoizi luptă 1
ring pentru 1
pentru distracția 1
distracția oamenilor. 1
oamenilor. Filmul 1
prezintă viața 2
trei generații 2
ai Deltei 1
Deltei Dunării. 1
Dunării. Filmul 1
Filmul proiectat 1
proiectat e 1
e intitulat 1
intitulat „La 1
„La Sortie 1
Sortie de 1
de l'Usine 1
l'Usine Lumière 1
Lumière à 1
à Lyon” 1
Lyon” ("Ieșirea 1
("Ieșirea din 1
din Uzinele 1
Uzinele Lumière 1
Lumière din 1
din Lyon"). 1
Lyon"). Filmul 1
Filmul realizează 1
critică violentă 1
violentă a 2
feudal al 2
Japoniei și 3
prin extensie 1
societății japoneze 3
japoneze și 4
a cultului 1
cultului tradițiilor. 1
tradițiilor. Filmul 1
Filmul Recuperatorii 1
Recuperatorii a 1
baza romanului 3
romanului Repossession 1
Repossession Mambo 1
Mambo al 1
Eric Garcia. 1
Garcia. Filmul, 1
Filmul, regizat 1
directorul norvegian 1
norvegian Rune 1
Rune Langlo, 1
Langlo, este 1
despre cariera 2
Alexander Rybak 1
Rybak până 1
pentru Norvegia 1
Norvegia la 1
Moscova. Filmul 1
Filmul relatează 1
relatează relația 1
a Ancăi, 1
Ancăi, fiica 1
fiica profesorului 1
de filozofie 3
filozofie Socrate, 1
Socrate, cu 1
cu Doru, 1
Doru, un 1
clasă. Filmul 1
Filmul s-a 2
de încasări 1
încasări mari, 1
vârful topurilor 2
topurilor britanice 1
și strângând 1
strângând peste 1
la box-office 1
box-office în 1
primul week-end, 1
week-end, cu 1
cu 30.521.679 1
30.521.679 dolari. 1
Filmul său 2
său Mnâga 1
Mnâga i-a 1
adus premiul 1
premiul Findlingspreis 1
Findlingspreis din 1
la Filmfestival 1
Filmfestival Cottbus 1
Cottbus din 1
Germania. Filmul 1
său Stan 1
Stan posiadania 1
posiadania ( 1
Filmul "Scurtă 1
"Scurtă istorie" 1
istorie" (1957) 1
(1957) începe 1
cu prezentarea 1
prezentarea Universului, 1
Universului, în 1
început soarele 1
soarele avea 1
avea niște 1
niște bucle 1
bucle prinse 1
în bigudiuri, 1
bigudiuri, care 1
erau planetele. 1
planetele. Filmul 1
Filmul se 11
bazează foarte 1
pe cascadorii, 1
cascadorii, efectuate 1
ori chiar 1
de Schwarzenegger 1
Schwarzenegger și 1
și Curtis. 1
Curtis. Filmul 1
1953 scris 1
de Davis 1
Davis Grubb. 1
Grubb. Filmul 1
scenariu original 1
original scris 1
Peter Rader 1
Rader în 1
1986. Filmul 1
cu Kaffee 1
Kaffee și 1
și Ross 1
Ross felicitându-se 1
felicitându-se reciproc 1
reciproc înainte 1
ca Ross 1
Ross să 1
plece pentru 1
a-l aresta 2
aresta pe 3
pe Kendrick. 1
Kendrick. Filmul 1
cu replica 1
replica audio 1
audio a 1
Norman în 1
răspunde celor 1
celor i-au 1
candideze la 1
prezidențiale, angajându-se 1
angajându-se să 1
vor oamenii 1
și descriindu-se 1
descriindu-se singur 1
singur ca 1
un „umil, 1
„umil, umil 1
umil servitor” 1
servitor” al 1
al poporului. 1
poporului. Filmul 1
închide cu 1
care celelalte 1
celelalte surori 1
surori Benett 1
Benett petrec 1
petrec cu 1
cu pețitorii 1
pețitorii lor. 1
cu Machete 1
Machete întâlnindu-se 1
cu Sartana, 1
Sartana, care 1
da acte 1
acte false 1
false de 1
de ședere 3
SUA, dar 1
dar le 2
le refuză. 1
refuză. Filmul 1
știre din 1
iulie 1999 2
1999 care 2
arată redeschiderea 1
redeschiderea tunelului 1
tunelului reconstruit 1
reconstruit sub 1
nume, Tunelul 1
Tunelul Păcii. 1
Păcii. Filmul 1
cu Otis 1
Otis și 1
și Fiorello 1
Fiorello care-i 1
care-i spun 1
spun lui 1
lui Gottlieb 1
Gottlieb că, 1
că, deoarece 3
un contract, 1
contract, ei 1
ei primesc 2
primesc fiecare 1
câte zece 1
zece procente 1
din profitul 1
profitul pe 1
care-l vor 1
avea Ricarrdo 1
Ricarrdo și 1
și Rosa 1
Rosa cu 1
cu interpretările 2
interpretările lor 1
lor muzicale. 1
muzicale. Filmul 1
ea își 7
își îmbrățișează 1
îmbrățișează copiii, 1
copiii, iar 1
iar Johnson, 1
Johnson, călare, 1
călare, privește 1
privește scena 1
distanță. Filmul 1
termină prezentând-o 1
prezentând-o pe 1
Maria însărcinată 1
însărcinată care 2
care reconstruiește 1
reconstruiește ea 1
ea casa 1
și cultivă 1
cultivă pământul. 1
pământul. Filmul 1
Filmul spune 2
unei mame 1
mame și 1
pentru aflarea 1
aflarea identității 1
identității ucigașului 1
ucigașului și 1
și violatorului 1
violatorului fiicei 1
muncitor de 1
un șantier 4
șantier petrolier, 1
petrolier, Bobby 1
Bobby Dupea, 1
Dupea, care 1
deși provine 1
mediu privilegiat 1
privilegiat alege 1
alege „munca 1
„munca de 1
de jos”. 1
jos”. Filmul 1
Filmul "Toba 1
"Toba de 1
de tinichea" 1
tinichea" a 1
filmele germane 1
germane cele 1
succes din 3
'70 ai 2
XX-lea. Filmul 1
Filmul unic 1
lui Terrence 1
Terrence Malick, 1
Malick, despre 1
lui Pocahontas 1
Pocahontas și 1
despre începuturile 2
istoriei americane, 1
americane, conține 1
conține unele 2
bune scene 2
scene imaginabile 1
imaginabile - 1
unele chiar 2
chiar întrecând 1
întrecând orice 1
orice imaginație. 1
imaginație. Filmul 1
Filmul urmărește 1
urmărește viața 2
viața unor 2
tineri nehotărâți, 1
nehotărâți, aflați 1
unor suporturi 1
suporturi morale 1
morale accesibile 1
accesibile tinerii 1
tinerii generații. 1
generații. Filmul 1
Filmul Vampyr 1
Vampyr (1932) 1
(1932) a 2
altă față 1
lui Dreyer. 1
Dreyer. Filodemus 1
Filodemus în 1
schimb considera 1
muzica nu 2
un lux. 1
lux. Filofteia” 1
Filofteia” din 1
Valea DanuluiAG 1
DanuluiAG (37). 1
(37). Filosofia 1
Filosofia lui 1
Louis Lavelle 2
Lavelle este, 1
ciuda aparențelor 1
aparențelor înșelatoare, 1
înșelatoare, dificilă 1
dificilă de 2
de înțeles. 2
înțeles. Filosofia 1
Filosofia reproșează 1
reproșează creștinismului 1
creștinismului și 1
și religiei, 1
religiei, în 1
general, lipsa 1
lipsa gândirii 1
gândirii critice 1
libertății de 4
( Filosofia 1
Filosofia sa 2
fi dedusă 2
din anecdotele 1
anecdotele care 1
care circulau 2
circulau pe 1
lui. Filosofia 1
se preocupă 2
preocupă de 2
de destinul 1
destinul Rusiei. 1
Rusiei. Filosofia 1
Filosofia va 1
va detalia 1
detalia problema. 1
problema. Filosofii 1
Filosofii postmoderni 1
postmoderni sunt 1
adesea catalogați 1
catalogați drept 1
drept fiind 1
lectură dificilă, 1
teoria critică 1
adesea ridiculizată 1
ridiculizată pentru 1
pentru sintaxa 1
sintaxa ei 1
ei înțepenită 1
înțepenită și 1
combina tonul 1
tonul polemic 1
polemic cu 1
vast arsenal 1
termeni nou 1
nou inventați. 1
inventați. Filosoful 1
Filosoful creștin 1
creștin Keith 1
Keith Ward, 1
Ward, în 1
2006, "Este 1
"Este religia 1
religia periculoasă", 1
periculoasă", susține 1
susține opinia 1
lui Dawkins 3
Dawkins și 1
a altora, 2
altora, că 1
că religia 1
religia este 1
periculoasă din 1
vedere social. 1
social. Filosoful 1
Filosoful roman 1
roman Pliniu 1
Pliniu a 1
un trandafir 1
trandafir cu 1
miros de 3
de mosc, 1
mosc, despre 1
unii contemporani 2
contemporani ai 1
lui credeau 1
există. Filozofia 1
Filozofia de 1
management a 2
a Toyota 1
Toyota a 3
originile companiei 1
companiei și 4
s-a reflectat 2
în termenii 6
termenii „Lean 1
„Lean Manufacturing” 1
Manufacturing” și 1
și „Just 1
„Just In 1
In Time 1
Time Production”, 1
Production”, pe 1
dezvoltarea instrumentelor. 1
instrumentelor. Filozofia 1
Filozofia toyistă 1
toyistă spune 1
că artiștii 1
artiștii trebuie 1
un colectiv. 1
colectiv. Filozofii 1
Filozofii romani 1
au atacat, 1
atacat, de 1
asemenea, principii 1
principii morale 1
și etice 1
etice creștine, 1
creștine, deoarece 1
deoarece „creștinismul 1
„creștinismul din 1
primul secol 3
secol nu 1
trebuia încă 1
încă să 3
credințe asimilabil 1
asimilabil sau 1
un canon 1
canon fix 1
fix de 2
de scrieri 5
scrieri din 1
care astfel 1
credințe puteau 1
fi educate”. 1
educate”. Filtrul 1
Filtrul cel 1
mai accesibil 2
este filtrul 1
filtrul de 1
sudură mai 1
mai dens, 1
dens, însă, 1
cauza grosimii 1
grosimii sticlei, 1
sticlei, pot 1
apărea imagini 1
imagini duble. 1
duble. Filum-ul 1
Filum-ul închis 1
chiar negru 1
negru arată 1
că bobul 1
bobul este 1
este matur 1
matur și 2
recomandat consumului 1
oameni. Fimul 1
Fimul a 1
unele controverse 1
comunitatea mexicano-americană 1
mexicano-americană deoarece 1
deoarece Lopez 1
Lopez este 1
este puertoricano-americană 1
puertoricano-americană și 1
rolul unei 5
unei descendente 1
descendente mexicane. 1
mexicane. Finala 1
Finala a 2
ora 11:04. 1
11:04. Finala 1
ora 21:37. 1
21:37. Finala 1
Finala mare 1
scor foarte 1
foarte strâns, 1
strâns, caracterizată 1
goluri puține. 1
puține. Final, 1
Final, deoarece 1
deoarece 24-celule 1
este ehilateral 1
ehilateral radial, 1
radial, centrul 1
al 25-lea 1
25-lea vârf 1
vârf canonic 1
canonic ( 1
( Finalitatea 1
Finalitatea socială 1
socială imediată 1
a umorului 1
umorului său 1
său (ridendo 1
(ridendo castigat 1
castigat mores) 1
mores) l-a 1
făcut extrem 1
pentru aplombul 1
aplombul și 1
și concizia 1
concizia adresei 1
adresei satirice 1
satirice directe. 1
directe. Finalizând 1
Finalizând a 1
a 12-a, 1
12-a, echipa 1
sa confruntat 3
promovare / 1
/ retrogradare 1
retrogradare împotriva 1
împotriva UTA 1
UTA Arad, 1
Arad, locul 1
Serie II 1
Ligii II 1
din 2015-16. 1
2015-16. Finalizarea 1
Finalizarea construcției 1
construcției și 2
și inaugurarea 2
inaugurarea Teatrului 1
Teatrului Rally 1
Rally a 2
în 1864. 4
1864. Finalizarea 1
Finalizarea fabricii 1
fabricii s-a 1
anul 1953. 1
1953. Finalizată 1
Finalizată în 1
în 75 1
75 e.n. 1
e.n. Data 1
Data distrugerii 1
distrugerii este 1
este necunoscută 3
necunoscută Albertson, 1
Albertson, Fred 1
Fred C.(2001). 1
C.(2001). Finalizat 1
Finalizat în 1
2015, drumul 1
drumul este 3
totalitate, având 1
având marcaje, 1
marcaje, indicatoare 1
indicatoare și 1
și parapeți 1
parapeți metalici. 1
metalici. Finalul 1
Finalul este 1
este orchestrat 1
orchestrat pentru 1
o orchestră 4
orchestră întreagă, 1
întreagă, din 1
nou după 4
după practica 1
practica lui 1
lui Ceaikovski. 1
Ceaikovski. Finalul 1
Finalul piesei 1
este senin, 1
senin, rezolvând 1
rezolvând tensiunile 1
tensiunile dramatice 1
dramatice acumulate 1
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pe Endor, 1
Endor, înfrangerea 1
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Rex au 1
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Finanțarea acestui 1
acestui ONG 1
ONG s-a 1
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privind atribuirea 1
atribuirea de 1
contracte publice 1
prin licitație 1
licitație și 1
obține viza 1
viza de 2
control financiar. 1
financiar. Finanțarea 1
Finanțarea bugetului 1
bugetului se 1
prin cotizații 1
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țările membre, 1
membre, contribuții 1
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voluntare ale 1
ale țărilor 4
țărilor membre 1
membre sau 1
sau donații. 1
donații. Finanțarea 1
Finanțarea călătoriei 1
călătoriei a 2
partea franceză. 2
franceză. Finanțarea, 1
Finanțarea, distribuită 1
distribuită pe 2
asigurată pentru 2
stabili Centrul 1
Centrul Sabri 1
Sabri Ülker 1
Ülker pentru 2
pentru Nutrient, 1
Nutrient, Genetic 1
Genetic și 1
și Metabolic 1
Metabolic Research 1
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la T.H. 1
T.H. Chan 1
Chan Școala 1
Publică. Finanțarea 1
Finanțarea inițială 1
la Flagship 1
Flagship Ventures, 1
Ventures, Grupul 1
Grupul Bollard 1
Bollard și 1
și investitori 2
investitori privați. 1
privați. Finanțarea 1
Finanțarea modernizării 1
modernizării stației 1
stației 400 1
400 kV 1
kV Gutinaș 1
Gutinaș a 1
din credite 1
credite externe, 1
externe, din 1
surse proprii 2
proprii și, 1
în completare, 1
completare, din 1
venituri cu 1
destinație specială, 1
specială, iar 1
cu compania 4
compania suedeză 1
suedeză ABB 1
ABB Power. 1
Power. Finanțele, 1
Finanțele, asigurările 1
asigurările și 1
turismul sunt 2
asemenea importante. 1
importante. Finanțele 1
Finanțele publice 1
publice au 2
deficit în 1
ani. Finanțele 1
Finanțele și 1
sistemul juridic 3
juridic au 1
fost reorganizate, 1
reorganizate, au 1
constituite o 1
de funcționari 4
funcționari publici 2
o miliție, 1
miliție, iar 1
unele districte 1
districte au 2
sub autoritate 1
autoritate ducală 1
ducală directă. 1
directă. Finanțele 1
Finanțele țării 1
țării erau 1
erau controlate 2
Sfatul Obștesc 1
Obștesc și 1
către vistiernic. 1
vistiernic. Finanz 1
Finanz A. 1
A. G. 1
G. avea 1
pentru investirea 1
investirea banilor 1
banilor acestora. 1
acestora. Fine 1
Fine 1994, 1
1994, p. 4
p. 323. 1
323. Aceste 1
Aceste pregătiri 1
pregătiri au 1
început probabil 1
înaintea invaziei, 1
invaziei, care 1
în 1350. 1
1350. Fine 1
Fine a 1
că fiabilitatea 1
fiabilitatea relatărilor 1
lui Orbini 1
Orbini este 1
uneori dificil 1
determinat din 1
surse suplimentare. 1
suplimentare. Finisarea 1
Finisarea sa 1
anul 2026. 1
2026. Fink 1
Fink a 2
ignorat aceste 1
aceste semnale 2
semnale și 2
zboare spre 1
spre ținte. 1
ținte. Finlanda 1
propus anchetarea 1
anchetarea incidentului 1
incidentului de 1
parte neutră, 1
neutră, dar 1
dar Uniunea 2
Sovietică a 9
rupt relațiile 2
relațiile diplomatice 2
cu Finlanda 1
Finlanda la 1
29 noiembrie. 1
noiembrie. Finlanda 1
educație a 4
a adulților, 2
adulților, și 1
1980 un 1
de finlandezi 2
finlandezi beneficiau 1
an. Finlanda 1
să-și înmulțească 1
înmulțească toate 1
toate contactele 1
contactele politice 1
politice cu 3
Germania, care 3
fost percepută 1
percepută ca 4
ca singura 4
ajutor împotriva 1
împotriva agresivității 1
agresivității sovietice. 1
sovietice. Finlanda 1
URSS. Finlanda 1
cooperare și 1
asistență mutuală 2
mutuală prin 1
care garanta 1
între puterile 1
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occidentale și 2
Sovietică, avea 1
avea să-și 4
apere spațiul 1
și teritoriul 5
teritoriul împotriva 1
atacurilor țărilor 1
țărilor capitaliste. 1
capitaliste. Finlanda 1
mai performantă 2
performantă țară 2
istoria olimpică 1
olimpică după 1
după medalii 1
medalii pe 1
locuitor și 1
aur pe 4
de locuitor. 2
locuitor. Finlanda 1
Finlanda nu 2
niciodată ocupată 2
trupe sovietice 3
conservat independența, 1
independența, cu 1
prețul a 2
a 93.000 1
93.000 de 1
soldați uciși, 1
uciși, cea 1
mare rată 1
pierderi, raportată 1
țării, din 2
Mondial. Finlanda 1
opus ideii 1
apărare comună 1
a UE, 1
UE, până 1
când Tarja 1
Tarja Halonen 1
Halonen și 1
ia poziții 1
poziții adverse 1
adverse politicii 1
politicii comune 1
apărare. Finlandeză 1
Finlandeză și 1
creat "Fundația 1
"Fundația Copiii 1
lui Mannerheim". 1
Mannerheim". Finlandezii 1
Finlandezii nu 1
îmbrace cu 1
cu hainele 2
hainele lor 2
se miște 5
miște într-un 1
mediu familiar, 1
familiar, de 1
și locuitori 2
ai pădurilor. 1
pădurilor. Finlandezii 1
Finlandezii prepară 1
prepară o 1
o renumită 1
renumită plăcintă 1
plăcintă de 1
pește, iar 1
iar norvegienii, 1
norvegienii, perișoare 1
perișoare de 1
de pește. 3
pește. Finlandia 1
Finlandia este 1
formă pură 1
pură (alcool 1
(alcool distilat 1
distilat + 1
+ apă) 1
apă) și 1
variante aromate. 1
aromate. Finnair, 1
Finnair, cel 1
transport aerian 2
de pavilion 1
pavilion din 1
din Finlanda, 4
Finlanda, a 1
fost noul 1
noul recrut 1
recrut al 1
al alianței 1
alianței la 1
decembrie 1998. 1
1998. Finn 1
Finn este 1
dintre locuitori 1
locuitori să 2
ultimul sau 1
ultimii oameni. 1
oameni. Finn 1
Finn ia 1
ia jacheta 1
jacheta lui 1
Poe și 2
se întalnește 1
întalnește cu 1
cu Rey 2
Rey și 1
și BB-8 1
BB-8 la 1
la adăpostul 3
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Nima. Finta 1
Finta Flavio 1
Flavio (Manager 1
(Manager proiect), 1
proiect), Stefan 1
Stefan Valentin 1
Valentin (specialist 1
(specialist restaurator 1
restaurator componente 1
componente artistice), 1
artistice), Carmen 1
Carmen Diaconu 1
Diaconu si 1
si Matefi 1
Matefi Claudia 1
Claudia (restaurator 1
(restaurator componente 1
componente artistice). 1
artistice). ”Finul 1
”Finul diplomat” 1
diplomat” Vercingetorix 1
Vercingetorix încurcă 1
încurcă de 1
așa manieră 1
manieră lucrurile, 1
lucrurile, încât 1
confuzie generală. 1
generală. Firele 1
Firele ar 1
dispozitiv robotizat, 1
robotizat, cu 1
evita deteriorarea 1
deteriorarea vaselor 1
vaselor de 2
sânge. Firele 1
Firele narative 1
narative merg 1
merg de 2
la intrigi 1
intrigi care 1
te țin 1
țin cu 3
cu răsuflarea 1
răsuflarea tăiată 1
tăiată până 1
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simplu l-u-n-g-i”. 1
l-u-n-g-i”. Firește 1
Firește că 1
să-i ajute. 1
ajute. Firește, 1
Firește, din 1
secolul XX, 5
XX, materialele 1
materialele au 1
și diversitate 1
diversitate mai 1
mare. Firide 1
Firide mici 1
se înșiruie 1
înșiruie sub 1
sub cornișa 1
cornișa puternic 1
puternic profilată. 1
profilată. Firimiturile 1
Firimiturile de 1
pâine nu 1
fie presate 1
în carne, 1
carne, astfel 1
rămână uscate 1
și crocante. 1
crocante. Firma 1
Firma a 4
evoluție spectaculosă 1
spectaculosă pe 1
fructe din 1
România ajungând 1
- 7% 1
7% în 2
2004 la 4
circa 35% 1
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2009. Firma 1
pe pierderi 1
pierderi în 2
pierderile s-au 1
s-au amplificat 3
amplificat de 2
la an. 1
an. Firma 1
promis livrarea 1
livrarea avionul 1
avionul în 3
luna aprilie, 4
aprilie, cel 1
târziu mai 1
mai 1935, 2
1935, dar 1
dar livrarea 1
livrarea a 1
tot fost 1
amânată și 1
și toamna 4
toamna a 2
a prins-o 1
prins-o pe 1
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Smaranda la 1
la căminul 2
căminul școlii 1
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aerodromul Woodley. 1
Woodley. Firma 1
a prosperat 7
prosperat la 1
buni meșteșugari 1
meșteșugari decât 1
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afaceri. Firmamentul 1
Firmamentul reprezenta 1
reprezenta cerurile 1
cerurile pe 1
care Dumnezeu 2
pus Soarele 1
Soarele (Ps. 1
(Ps. ) 1
și stelele 2
stelele (Gen. 1
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patra zi 1
a facerii. 1
facerii. Firma 1
Firma Procter&Gamble 1
Procter&Gamble este 1
este creditată 1
creditată cu 1
crearea conceptului 1
managementul produselor 1
produselor (Linda 1
(Linda Gorchels, 1
Gorchels, op. 1
op. Firma 1
Firma sa, 1
sa, Maybelline, 1
Maybelline, s-a 1
în principala 1
principala companie 1
produse cosmetice. 1
cosmetice. Firma 1
Firma s-a 1
în reproducerea 1
reproducerea de 1
de picturi. 1
picturi. Firmele 1
Firmele au 1
fost anexate 2
anexate ministerelor 1
ministerelor de 1
le contopi, 1
contopi, de 1
le dizolva 1
dizolva și 1
le reorganiza 1
reorganiza și 1
stabilit sectorul 1
operare al 2
al firmei. 1
firmei. Firmele 1
Firmele implicate 1
în program 1
( Firmele 1
Firmele mici 1
și mijlocii 4
mijlocii sunt 1
asemena importante 1
economia canonului, 1
canonului, fiind 1
fiind concentrare 1
capitalei. FIRST 1
FIRST Tech 1
Tech Challenge 1
Challenge a 2
concursului existent 1
existent FIRST 1
FIRST Robotics 1
Robotics Competition 1
Competition și 1
platforma IFI 1
IFI Robovation. 1
Robovation. Fișa 1
Fișa de 1
verificare se 1
utiliza și 2
a defectelor 1
defectelor în 1
diferite categorii. 1
categorii. Fischer, 1
Fischer, la 1
1997 o 1
desene noi, 1
noi, care 3
conțineau și 1
după texte 1
înregistrate de 4
de Barthel. 1
Barthel. Fiscul 1
Fiscul american 1
american (eng. 1
(eng. Internal 1
Internal Revenue 1
Revenue Service) 1
Service) a 1
identificat întreprinderile 1
întreprinderile mici 1
persoanele fizice 2
fizice ca 1
mari contribuitori 1
contribuitori la 2
la diferența 1
dintre taxele 1
taxele ce 1
trebui colectate 1
valoarea actuală 1
actuală colectată. 1
colectată. Fisher 1
aflat curând 1
a contractat 2
contractat virusul 1
virusul de 1
la soț, 1
soț, deși 1
deși copiii 1
fost infectați. 1
infectați. Fisher 1
șaptelea sezon 2
serialului de 2
televiziune Entourage, 1
Entourage, tot 1
pe HBO, 1
HBO, în 1
2010. Fișier:1916 1
Fișier:1916 - 1
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Albert Reich 1
Reich - 1
Sibiu, casa 1
casa veche 1
veche p12. 1
p12. Fișier:Alba 1
Fișier:Alba Iulia, 2
Iulia, Muzeul 2
Muzeul Unirii. 1
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Iulia, Sala 1
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Unirii. Fișier:Bancnote 1
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50 bani, 1
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Agapia1. Fișier:Biserica 1
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Agapia5. Fișier:Biserica 1
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Agapia9. Fișier:Biserica 1
Fișier:Biserica Buna 2
din Sibiu10. 1
Sibiu10. Fișier:Biserica 1
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Sibiu20. Fișier:Biserica 1
Fișier:Biserica Cuvioasa 1
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Fișier:Biserica de 65
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Agapia4. Fișier:Biserica 1
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Broşteni2. Fișier:Biserica 1
Budesti Josani 1
Josani (14). 1
Campulung Moldovenesc22. 1
Moldovenesc22. Fișier:Biserica 1
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din Colacu11. 1
Colacu11. Fișier:Biserica 1
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(6). Fișier:Biserica 1
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Granari01. Fișier:Biserica 1
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Harcana13. Fișier:Biserica 1
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Sus1. Fișier:Biserica 1
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Sarbi Susani 1
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din Sulighete 1
Sulighete (5). 1
(5). Fișier:Biserica 1
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Mică (27). 1
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Mică (29). 1
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din Vingard, 1
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Fișier: Biserica 1
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Fișier:Catedrala veche 1
veche din 9
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Fișier:Colaj interior 1
interior şi 1
şi detalii 1
detalii din 2
din Monumentul 1
Eroilor de 1
pe Măgura 1
Măgura Ocnei. 1
Ocnei. Fișier:Cord 1
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Fișiere în 1
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de apel 5
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Fișier:Emilian Lazarescu 1
Lazarescu - 1
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pe ploaie. 1
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alegeri locale 1
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Fișier:Inscripție cu 1
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Niederbuehl. Fișier:Liceul 1
Fișier:Liceul Agricol 1
Agricol C. 1
C. Dobrescu 1
Dobrescu Arges 1
Arges din 1
(12). Fișier:Liceul 1
Fișier:Liceul Teoretic 1
Teoretic "Stephan 1
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Roth" (Mediaş, 1
(Mediaş, județul 1
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România). Fișier:Mănăstirea 1
Fișier:Mănăstirea Sfântul 1
cel Nou1. 1
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Fișier:Monument Piata 1
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din Dealu 1
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prin artă. 1
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care luptau 1
cu capturarea. 1
capturarea. Fișier:Vilele 1
Fișier:Vilele Scurtu 1
Scurtu si 1
si Pandrea 1
Pandrea Slanic 1
Slanic Moldova. 1
Moldova. Fișier:Zadareni, 1
Fișier:Zadareni, scoala 1
generala (2). 1
(2). Fișier:Zatreni.bis 1
Fișier:Zatreni.bis de 1
de lemn.foaie 1
lemn.foaie usa 1
usa intrare. 1
intrare. Fiskerton 1
Fiskerton Luni 1
Luni are 1
are coarne 2
coarne în 1
locul urechilor 1
urechilor și 1
mai agresiv 3
agresiv decât 1
decât dublura 1
dublura lui. 1
lui. Fisurile 1
Fisurile în 1
trupa erau 1
asta vizibile. 1
vizibile. Fisuri 1
Fisuri și 1
și rupturi 1
rupturi se 1
dezvoltă adesea 1
adesea pe 6
pe exteriorul 1
exteriorul labiei, 1
labiei, care 1
devine roșie 1
la scărpinatul 1
scărpinatul cronic. 1
cronic. Fitch 1
Fitch este 1
este ulterior 2
află Sil 1
Sil și 1
ei născut 1
născut este 2
este distrusă. 2
distrusă. Fiți 1
Fiți gata 1
gata ca 1
semnalul să 1
să mergeți 2
mergeți la 1
tot sufletul, 1
sufletul, dislocând 1
dislocând toate 1
toate rezistențele 1
rezistențele care 1
care vi 2
opune în 1
calea voastră. 1
voastră. Fitness-ul 1
Fitness-ul cuprinde 1
cuprinde tot 2
înseamnă un 5
viață sănătos 1
și îngrijit. 1
îngrijit. Fitoplanctonul 1
Fitoplanctonul cocliofor 1
cocliofor Emeliani 1
Emeliani huxlei 1
huxlei este 1
un exemplu. 2
exemplu. Fitosterolii 1
Fitosterolii se 1
numeroase plante 1
plante dar 1
în semințele 1
semințele unor 2
unor plante. 1
plante. Fiu 1
Fiu al 6
al califului 1
califului Marwan 1
Marwan I, 1
I, posesor 1
posesor al 2
unei solide 1
solide educații, 1
educații, a 1
multe răscoale 1
răscoale pe 1
pe cuprinsul 2
cuprinsul califatului. 1
califatului. Fiu 1
Franței ( 1
titlu și 3
și rang 1
rang deținut 1
fiii monarhului 1
monarhului Franței. 1
Franței. Fiu 1
lui Laurent 1
Laurent Grimod 1
Grimod de 1
La Reynière, 1
Reynière, a 1
moștenit averea 1
său, un 3
fermier général, 1
général, în 1
în 1793. 1
1793. Fiu 1
al profesorilor 1
profesorilor Janice 1
Janice (născută 1
(născută Curzon) 1
Curzon) și 1
și Levison 1
Levison Wood 1
Wood Sr, 1
Sr, Wood 1
Wood s-a 1
mai 1982 1
Universitar Royal 1
Royal Stoke 1
Stoke și 1
localitatea învecinată 1
învecinată Forsbrook. 1
Forsbrook. Fiu 1
unui salariat 1
salariat angajat 1
la Alitalia 1
Alitalia și 1
unei casnice 1
familie liniștită. 1
liniștită. Fiu 1
Fiu de 1
de intelectual, 1
intelectual, tatăl 1
fiind magistrat 1
magistrat la 1
Ploiești, a 1
făcut liceul 1
oraș, remarcându-se 1
remarcându-se la 1
la studii, 1
studii, dar 1
la religie 1
filozofie, îndrumat 1
îndrumat de 2
istorie Dacian. 1
Dacian. Fiul 1
Fiul adoptiv 1
adoptiv al 4
lui Giuseppe 3
Giuseppe Tomasi 1
Tomasi di 1
di Lampedusa, 1
Lampedusa, Gioacchino 1
Gioacchino Lanza 1
Lanza Tomasi, 1
Tomasi, mărturisea 1
mărturisea despre 1
un „om 1
„om al 1
al tainelor“. 1
tainelor“. Fiul 1
Fiul al 1
unui procuror 1
procuror sever 1
sever care 1
cerea pedeapsa 1
toți acuzații, 1
acuzații, el 1
fost dezgustat 1
dezgustat de 1
ideea pedepsei 1
pedepsei capitale. 1
capitale. Fiul 1
Fiul Anei 1
(n. Pop) 1
Pop) și 1
Teodor Teutișan, 1
Teutișan, învățători. 1
învățători. Fiul 1
Fiul cel 1
prima căsătorie, 1
căsătorie, Dmitri, 1
Dmitri, un 1
un militar 5
militar hedonist 1
hedonist și 1
impulsiv, se 1
adesea prin 3
prin izbucniri 1
izbucniri violente 1
împotriva trufașului 1
trufașului său 1
său tată. 1
tată. Fiul 1
Fiul domnitorului, 1
domnitorului, Bogdan 1
Bogdan al 2
III-lea, poartă 1
cap aceeași 1
aceeași coroană 1
coroană ca 1
aceleași însemne 1
însemne domnești 1
domnești pe 1
pe hainele 1
hainele sale. 1
sale. Fiul 1
Fiul ei 1
ei Frederic 1
Frederic și-a 1
vreme aceste 1
baza drepturilor 1
drepturilor Margaretei. 1
Margaretei. Fiul 1
Fiul ei, 1
ei, Walter 1
Walter Kolm-Veltée, 1
Kolm-Veltée, a 1
film remarcabil. 1
remarcabil. Fiul 1
Fiul Elizavetei 1
Elizavetei este 1
este Anatoli 1
Anatoli Mikhailovici 1
Mikhailovici Mukasei, 1
Mukasei, un 1
cameraman sovietic 1
și rus., 1
rus., iar 1
iar nora 1
nora sa 1
actrița și 1
și regizoarea 1
regizoarea de 1
film Svetlana 1
Svetlana Sergeevna 1
Sergeevna Druzhinina. 1
Druzhinina. Fiul 1
Fiul inginerului 1
inginerului Dumitru 1
Dumitru I. 1
I. Dinulescu, 1
Dinulescu, originar 1
din Fetești 1
Fetești și 1
al Ileanei, 1
Ileanei, născută 1
la Focșani, 1
Focșani, fiica 1
fiica generalului 1
generalului Cezar 1
Cezar Butunoiu, 1
Butunoiu, din 1
din artilerie, 1
artilerie, participant 1
la Oituz 3
Oituz și 3
și Mărășești. 1
Mărășești. Fiul 1
Fiul judelui, 1
judelui, Ioan 1
Ioan Gălan 1
Gălan este 1
primul preot 1
familia Gălăneștilor, 1
Gălăneștilor, cea 1
importantă familie 1
familie din 7
XVIII-lea. Fiul 1
Fiul lor 2
lor cel 2
mare, Gustav 1
Gustav Gershom 1
Gershom Schocken, 1
Schocken, i-a 1
editura Schocken 1
Schocken din 1
Aviv și 3
ziarul Haaretz. 1
Haaretz. Fiul 1
mare, Mihailo, 1
Mihailo, este 1
este harnic 1
își ajută 1
ajută părinții, 1
părinții, dar 1
trebuit să-și 6
părăsească familia 1
familia pentru 2
armată. Fiul 1
Alexandru Mirodan, 1
Mirodan, dr. 1
dr. Fiul 1
lui Arjuna, 1
Arjuna, Abhimanyu, 1
Abhimanyu, a 1
înconjurat și 2
și atacat 1
prinți Kaurava. 1
Kaurava. Fiul 1
Constantin Râșcanu, 2
Râșcanu, Dumitru 1
Dumitru era 1
era mareșalul 1
mareșalul nobilimii 1
nobilimii din 1
stăpânire jumătate 1
din moșia 4
moșia Visterniceniului, 1
Visterniceniului, precum 1
moșiile Bubuieci, 1
Bubuieci, Chițcani 1
Chițcani și 1
și Poșta 1
Poșta Veche, 1
Veche, localități 1
localități cuprinse 1
cuprinse actualmente 1
actualmente în 2
în hotarele 2
hotarele Chișinăului. 1
Chișinăului. Fiul 1
lui Florentin-Gabriel 1
Florentin-Gabriel și 1
lui Constanta 1
Constanta (Gheorghiu 1
(Gheorghiu schimbat 1
schimbat ulterior 3
în Ghiorghiu 1
Ghiorghiu dintr-o 1
dintr-o eroare 1
în certificatul 1
al pictorului), 1
pictorului), a 1
Craiova la 2
clasa profesorului 2
profesorului Ilie 2
Ilie Marineanu. 1
Marineanu. Fiul 1
lui Fred, 2
Fred, Donald 1
Donald Trump, 1
Trump, s-a 1
firmei Trump 1
Trump Management 1
Management Company 1
Company în 3
în președinte 1
președinte acesteia 1
1971. Fiul 1
lui Heinrich 2
Heinrich Baltazzi 1
Baltazzi a 1
Heinrich Baltazzi-Scharschmid, 1
Baltazzi-Scharschmid, cel 1
cartea „Die 1
„Die Familien 1
Familien Baltazzi-Vetsera 1
Baltazzi-Vetsera in 1
in kaiserliche 1
kaiserliche Wien” 1
Wien” („Familiile 1
(„Familiile Baltazzi 1
Baltazzi Vetsera 1
Vetsera în 1
Viena imperială”). 1
imperială”). Fiul 1
Ioan Vatatzes, 1
Vatatzes, Theodor, 1
Theodor, și-a 1
mamei sale-Laskaris. 1
sale-Laskaris. Fiul 1
lui Nemania, 1
Nemania, Sabbas, 1
Sabbas, trecea 1
peste arhiepiscopul 1
arhiepiscopul Ochridei, 1
Ochridei, de 1
depindea atunci 1
Biserica sârbă, 1
sârbă, pentru 1
adresa Niceei 1
Niceei și 1
a primi, 1
primi, în 1
anul 1219, 1
1219, din 1
partea patriarhului 1
din Niceea 1
Niceea consacrarea 1
consacrarea sa 1
ca arhiepiscop 1
arhiepiscop autocefal 1
autocefal al 1
al Serbiei. 2
Serbiei. Fiul 1
lui Niels, 1
Niels, Aage 1
Aage Niels 1
Niels Bohr 1
Bohr (1922-2009) 1
(1922-2009) a 1
călcat pe 2
urmele tatălui 2
el activând 1
activând la 3
la institutul 1
institutul înființat 1
său, reușind 1
conducere ( 1
( Fiul 2
Richard se 1
stabilise ca 1
ca meșter 2
meșter șelar 1
șelar în 1
în Mamel, 1
Mamel, unde 1
învață meseria 1
său, Johann-Georg, 1
Johann-Georg, care 1
va instala 2
instala la 1
la Königsberg. 1
Königsberg. Fiul 1
Fiul lui, 1
lui, Simone, 1
Simone, este, 1
asemenea, actor 1
de voce. 2
voce. Fiul 1
Mare, Alexandrel, 1
Alexandrel, asociat 1
domnie ( 1
Fiul poate 1
El Dumnezeu, 1
Dumnezeu, deoarece, 1
deoarece, datorită 1
datorită harului 1
harului divin 1
divin pe 1
care L-a 1
L-a primit 1
la Tatăl, 1
Tatăl, a 1
un Fiu 1
Fiu adoptiv 1
al Tatălui, 1
Tatălui, astfel 1
astfel Isus 1
Isus are 1
divinitate împrumutată 1
împrumutată din 1
din divinitatea 1
divinitatea Tatălui. 1
Tatălui. Fiul 1
Fiul său, 9
său, Aditya 1
Aditya Mittal, 1
Mittal, este 1
este CFO 1
CFO al 2
al Arcelor 1
Arcelor Mittal. 1
Mittal. Fiul 1
său, când 1
fost mic, 1
mic, fiind 1
fiind incurabil 1
incurabil bolnav 1
de plămâni, 1
plămâni, doctorul 1
doctorul a 1
efectuat intervenții 1
chirurgicale asupra 1
asupra fiului 1
său plantându-i 1
plantându-i bronhii 1
bronhii de 1
un pui 2
pui de 8
de rechin 1
rechin și 1
acum tânărul 1
tânărul pe 1
nume Ichtiandr 1
Ichtiandr poate 1
poate trăi 3
apă. Fiul 1
său, Cristóvão 1
Cristóvão Lopes 1
Lopes (1516 1
(1516 1594), 1
1594), a 1
asemenea, artist 1
de portrete 5
portrete pentru 1
regală portugheză. 1
portugheză. Fiul 1
Fiul sau, 1
sau, dr 1
dr Aviad 1
Aviad Hacohen, 1
Hacohen, este 1
este decanul 1
decanul colegiului 1
colegiului de 1
juridice Shaarey 1
Shaarey Mishpat. 1
Mishpat. Fiul 1
său, Harry 1
Harry Stein, 1
Stein, spre 1
său, este 2
scriitor conservator 1
conservator din 3
politic cunoscut 1
pentru comentariile 1
comentariile politice 1
cu iz 3
iz satiric. 1
satiric. Fiul 1
Fiul său 2
său Karl 1
Karl Stieler 1
Stieler (1842–1885) 1
(1842–1885) a 1
scriitor cunoscut. 1
cunoscut. Fiul 1
mare, Nicolae 1
Nicolae Mureșan 1
Mureșan junior, 1
junior, va 1
departe tradiția 1
tradiția tatălui 1
său. Fiul 1
său, Samuel 1
Samuel Fermat, 1
Fermat, a 1
din preocupările 1
preocupările matematice 1
matematice ale 2
său, publicându-și 1
publicându-și descoperirile 1
descoperirile în 1
în lucrarea: 1
lucrarea: Doctrinae 1
Doctrinae analyticae 1
analyticae inventum 1
inventum novum 1
novum ("Noua 1
("Noua descoperire 1
doctrina analitică"), 1
analitică"), apărută 1
în 1670. 2
1670. Fiul 1
său, Theodor 1
Theodor Vahlen 1
Vahlen a 2
carieră universitară. 1
universitară. fiind 1
matematician care 1
teoria numerelor. 1
numerelor. Fiul 1
Fiul sau 1
sau vitreg, 1
vitreg, Tiberius, 1
Tiberius, a 2
cucerit Pannonia, 1
Pannonia, Dalmația, 1
Dalmația, Raetia 1
Raetia și 1
timp scurt. 1
scurt. Fiul 1
William Carew 1
Carew Hazlitt, 1
Hazlitt, a 1
scriitor binecunoscut. 1
binecunoscut. Fiul 1
său, Xerxes 1
Xerxes a 1
termine ce 1
a inceput, 1
inceput, de 1
în capturarea 1
capturarea Atenei 1
Atenei si 1
si incendierea 1
incendierea ei, 1
dar fiind 2
fiind învins 4
la Plataea. 1
Plataea. Fiul 1
său, Zera 1
Zera Iacob 1
Iacob Amhà 1
Amhà Selassie 1
Selassie a 2
șeful familiei 1
familiei imperiului 1
imperiului salomonic. 1
salomonic. Fiul 1
Fiul și-a 1
și-a detronat 1
detronat mama 1
în 1153. 1
1153. Fiul 1
și uneori, 1
uneori, complicele 1
complicele lui 1
lui Señor 2
Señor Sr. 1
Sr. Fiul 1
Fiul surorii 1
sale, Prințesa 2
Prințesa Cheonmyeong, 1
Cheonmyeong, în 1
regele Muyeol 1
Muyeol când 1
când cealaltă 2
cealaltă soră 1
reginei r, 1
r, Prinsa 1
Prinsa Seonhwa, 1
Seonhwa, sa 1
sa căsătorit 2
Regele Mu 1
Mu de 1
de Baekje 1
Baekje și 1
devenit mama 1
mama regelui 2
regelui Uija. 1
Uija. Fiul 1
Fiul unui 3
unui comerciant 1
comerciant din 1
Moscova, Averin 1
Averin sa 1
sa născut 1
în 1775. 1
1775. Fiul 1
afaceri evreu 1
evreu din 2
Berlin, Liebermann 1
Liebermann a 1
întâi dreptul 1
și filozofia, 1
filozofia, iar 1
apoi pictura 1
și desenul 1
în 1869 3
1869 la 1
la Weimar, 2
Weimar, în 1
în 1872 3
1872 la 1
între 1876-77 1
1876-77 în 1
Olanda. Fiul 1
unui ziarist, 1
ziarist, Florin 1
Florin Mugur 1
Mugur a 1
carte. Fix 1
Fix & 1
& Foxi 1
Foxi este 1
o televiziune 1
și familie 1
familie lansată 1
către compania 2
compania germană 1
germană Your 1
Your Family 1
Family Entertainment 1
Entertainment pe 1
locul televiziunii 1
televiziunii YFE. 1
YFE. Fizica 1
Fizica lui 1
lui Aristotel 2
Aristotel considera 1
considera locul 1
locul ca 1
limitare bidimensională 1
bidimensională a 1
obiectului conținut. 1
conținut. Fizica 1
Fizica nucleară 1
forță puternică, 1
puternică, toate 1
toate guvernele 2
guvernele din 1
lume începând 1
înțeleagă puterea 1
puterea strategică 1
strategică și 4
politică ce 1
ce reieșea 1
reieșea din 1
din armele 1
armele nucleare. 1
nucleare. Fizica 1
Fizica sănătății: 1
sănătății: noiembrie 1
- volumul 1
volumul 81 1
81 - 1
- numărul 1
numărul 5 2
- pp. 1
pp. Fizica 1
Fizica speră 1
sistem final 1
final ( 1
( Fizic, 1
Fizic, aș 1
aș zice, 1
zice, stă 1
stă chiar 1
bine. Fizicienii 1
Fizicienii folosesc 1
folosesc metoda 1
metoda științifică 1
științifică pentru 1
testa validitatea 1
validitatea unei 1
teorii fizice. 1
fizice. Fizicienii 1
Fizicienii lucrează, 1
lucrează, de 1
în (adică 1
(adică coordonate 1
coordonate definite 1
definite pe 2
anumită vecinătate 1
vecinătate locală 1
din ). 1
). Fizionomia 1
Fizionomia dumnealui 1
dumnealui impunea 1
impunea respect, 1
respect, odată 1
cu vestimentația 1
vestimentația și 1
și personalitatea. 1
personalitatea. Fiziopatologia 1
Fiziopatologia sindromului 1
sindromului nefritic 1
nefritic depinde 1
care deteriorarea 1
complexele anticorp-antigen 1
anticorp-antigen (în 1
(în glomerul). 1
glomerul). Fjeld-urile 1
Fjeld-urile sunt 1
sunt câmpii 1
câmpii înalte 1
înalte sau 1
sau podișuri, 1
podișuri, dezvoltate 1
dezvoltate pe 2
substrat dur, 1
dur, care 1
fost netezit 1
netezit parțial 1
de ghețari. 1
ghețari. FK 1
FK Austria 1
Austria Viena 2
Viena s-a 2
de 7–3. 1
7–3. FKL 1
FKL dezvoltă 1
dezvoltă constant 1
constant noi 1
noi produse, 1
produse, îmbunătățind 1
îmbunătățind procesele 1
procesele tehnologice 2
resursele sale. 1
sale. Flacăra 1
Flacăra nu 1
are cum 1
de tarele 1
tarele presei 1
presei din 1
comunistă, cu 1
ori, paginile 1
revistei reușesc 1
găzduiască jurnalism 1
jurnalism adevărat 1
adevărat sau 1
sau literatură 1
calitate. Flăcările 1
Flăcările au 1
au înghițit 1
înghițit partea 1
catedralei, inclusiv 1
inclusiv vârful, 1
vârful, care 1
prăbușit. Flachat 1
Flachat nu 1
nu dă 1
dă nici 1
asupra localizării 1
localizării acestei 1
acestei construcții. 1
construcții. Flachau 1
Flachau ocupă 1
de 117,2 1
117,2 km², 1
km², și 1
2010, 2.639 1
2.639 loc. 1
loc. Flake 1
Flake adesea 1
adesea spune 1
membru oficial, 1
oficial, ci 2
doar "colaborează" 1
"colaborează" cu 1
cu trupa. 1
trupa. Flake 1
Flake a 1
fost divorțat 1
divorțat o 1
copii. Flame 1
Flame Dream 1
Dream înregistrau 1
înregistrau la 1
studiourile Aquarius 1
Patrick Moraz 1
Moraz în 1
în Geneva, 1
Geneva, Elveția 1
Elveția alături 1
de inginerul 6
inginerul de 2
sunet Jean 1
Jean Ristori. 1
Ristori. Flan 1
Flan (cremă 1
(cremă de 1
ouă cu 2
cu caramel 1
caramel sau 1
sau frișcă 1
frișcă pe 1
pe deasupra) 1
deasupra) este 1
un desert 1
desert des 1
des întâlnit. 1
întâlnit. Flancul 1
Flancul drept 1
lui Miran 1
Miran Shah, 1
Shah, iar 1
iar corpul 1
de oaste 2
lui Timur, 1
Timur, secondat 1
de nepotul 3
nepotul său, 3
său, Pir 1
Pir Muhammad. 1
Muhammad. Flancul 1
Flancul stâng 1
armatei marathane, 1
marathane, comandată 1
de Moropant 1
Moropant Dixit 1
Dixit și 1
și Raste, 1
Raste, era 1
era staționat 1
staționat pe 2
teren șes 1
șes pe 1
astăzi funcționează 1
funcționează Universitatea 1
din Pune. 1
Pune. Flancurile 1
Flancurile și 1
inferioare începând 1
piept albe; 1
albe; partea 1
a abdomenului, 1
abdomenului, penele 1
penele tibiei 1
tibiei și 1
tectricele subcodale 3
subcodale negre. 1
negre. Flancurile 1
Flancurile sunt 2
argintii, cu 2
dungi longitudinale 2
longitudinale violete. 1
violete. Flancurile 1
bronz sau 1
exemplarele de 2
talie mai 1
mari. Flandra 1
Flandra subvenționează 1
subvenționează alocații 1
alocații și 1
și întreprinderi 2
întreprinderi nerentabile 1
nerentabile din 1
din Valonia. 1
Valonia. Flashforward-ul 1
Flashforward-ul este 1
atac terorist, 2
terorist, nu 1
nu rezultatul 1
unor circumstanțe 1
circumstanțe nebănuite. 1
nebănuite. Flash 1
Flash Gordon 1
Gordon este 2
este eroul 1
eroul unor 1
unor benzi 1
desenate de 1
de aventuri/științifico-fantastice 1
aventuri/științifico-fantastice realizate 1
realizate inițial 1
Alex Raymond. 1
Raymond. Flatau 1
Flatau arăta 1
arăta interes 1
interes vis-a-vis 1
teoria neuronului 1
neuronului lui 1
lui Waldeyer. 1
Waldeyer. Flautul 1
Flautul soprano 1
soprano mai 1
de diskant 1
diskant sau 1
sau deskant. 1
deskant. Flavonoide 1
Flavonoide (aviculoarozida), 1
(aviculoarozida), rezine, 1
rezine, ceruri, 1
ceruri, vitamina 1
vitamina C, 1
C, grăsimi, 1
grăsimi, zaharuri, 1
zaharuri, mucilagii, 1
mucilagii, ulei 1
ulei volatil, 2
volatil, tanin 1
tanin și 1
substanțe minerale 1
minerale bogate 1
acid salicilic 1
salicilic liber 1
și combinat. 2
combinat. Fleming 1
Fleming este 1
ce coordonează 1
coordonează aceste 1
aceste acțiuni. 1
acțiuni. Fletcher 1
Fletcher are 1
are apoi 1
și strigă 2
strigă la 1
la judecător 1
judecător să 1
schimbe decizia, 1
decizia, dar 1
pentru sfidarea 1
sfidarea instanței. 1
instanței. Fletcher 1
trimis distrugătoarele 1
distrugătoarele și 1
salveze echipajele 1
echipajele celor 1
trei avioane. 2
avioane. Fliegerkorps 1
Fliegerkorps comandate 1
de von 2
von Richthofen 1
Richthofen au 1
contribuția hotărâtoare 1
hotărâtoare la 1
la înfrângerea 3
înfrângerea francezilor 1
francezilor prin 1
prin identificarea 2
identificarea mișcărilor 1
mișcărilor acestora 1
atacarea lor 1
operațiunii ofensive. 1
ofensive. Flimul 1
Flimul este 1
tratează cu 1
umor viața 1
sociale diferite. 1
diferite. Flipchart 1
Flipchart (în 1
engleză se 2
și Paper-board) 1
Paper-board) pronunțat 1
pronunțat "flipceart" 1
"flipceart" (cum 1
fie scris, 1
scris, conform 1
conform regulilor 2
regulilor limbii 1
române care 1
scrie "meci" 1
"meci" nu 1
nu match, 1
match, sau 1
sau "tramvai" 1
"tramvai" nu 1
nu tramway). 1
tramway). Floarea 1
Floarea de 2
Aur (Goldenflower) 1
(Goldenflower) se 1
ceai care 1
care ușurează 1
ușurează crampele 1
crampele menstruale 1
menstruale (City 1
(City of 1
of Sorcery, 1
Sorcery, Capitolul 1
Capitolul 12). 1
12). Floarea 1
Floarea este 1
este bisexuată 1
bisexuată (rar 1
(rar unisexuată), 1
unisexuată), de 1
tipul 4-5, 1
4-5, dialisepală 1
dialisepală și 1
și dialipetală, 1
dialipetală, cu 1
8 stamine 1
stamine pe 1
două verticile 1
verticile și 1
cu disc 1
disc nectarifer. 1
nectarifer. Floarea 1
Floarea femelă 1
femelă este 2
asemenea înconjurată 1
perișori lungi, 1
ajung aproximativ 1
nivelul stigmatului. 1
stigmatului. Floarea 1
Floarea roșie 1
roșie are 1
are petale 1
petale mai 1
puține decât 2
decât bujorul 1
bujorul de 1
grădină. Flora 1
Flora cuprinde 1
cuprinde aproximativ 1
aproximativ 1500 1
plante având 1
ca origini 1
origini fitogeografice 1
fitogeografice ținuturi 1
ținuturi din 1
Orientul Îndepărtat 1
Îndepărtat până 1
Atlantic și 3
nordul Eurasiei 1
Eurasiei până 1
bazinul mediteranean. 1
mediteranean. Flora 1
Flora Indoneziei 1
Indoneziei abundă 1
abundă de 2
specii lemnoase. 1
lemnoase. Flora 1
Flora naturală 1
naturală este 2
din vegetație 1
vegetație de 3
luncă și 3
pădure (cu 1
(cu lemn 1
esență tare-stejar, 1
tare-stejar, fag). 1
fag). Flora 1
Flora rezervației 1
rezervației este 2
una diversificată 1
diversificată și 1
varietate vegetală 1
vegetală bogată 1
specii arboricole 1
arboricole și 1
și ierboase. 1
ierboase. Flora 1
Flora României 4
României conține 4
conține 27 1
specii spontane 1
spontane și 1
și cultivate, 1
cultivate, iar 1
Moldova 13 1
13 specii 2
de onagracee. 1
onagracee. Flora 1
conține 5 2
5 specii 2
specii ce 3
ce aparțin 7
aparțin la 2
4 genuri. 1
genuri. Flora 1
4 genuri: 1
genuri: Academia 1
Socialiste România. 1
România. Flora 1
conține 6 2
6 specii, 1
2 cultivate 1
4 spontane 1
spontane ce 1
aparțin genului 2
genului Reseda. 1
Reseda. Flora 1
Flora se 1
plante de 6
tip submediteranean, 1
submediteranean, pontic, 1
pontic, balcanic 1
balcanic și 1
și balcano-dacic. 1
balcano-dacic. Flora 1
Flora și 1
fauna unice 1
Marea Japoniei 1
Japoniei sunt 1
ca "elemente 1
"elemente ale 1
ale Mării 4
Mării Japoniei". 1
Japoniei". Florea 1
Florea Marin, 3
Marin, Medicii 3
Medicii și 3
marea Unire, 1
Unire, Târgu 2
Mureș, editura 1
editura Tipomur, 1
Tipomur, 1993, 3
1993, p 1
p 167 1
167 – 1
– 169. 1
169. Florea 1
Mureș, Tipomur, 1
1993, p. 5
p. 228-230. 1
228-230. Florea 1
Unire, Tipomur, 1
p. 147-149. 1
147-149. Florea 1
Florea Morlova 1
Morlova a 1
pentru agricultură, 3
agricultură, silvicultură 3
silvicultură și 3
dezvoltare rurală. 3
rurală. FloreaSimion 1
FloreaSimion a 1
grupurile parlamentare 33
Regatul Hașemit 2
Hașemit al 3
al Iordaniei, 1
Iordaniei, Republica 1
Republica Bulgaria 1
Regatul Spaniei. 2
Spaniei. Florența 1
Florența a 2
republica până 1
în 1537, 1
1537, dar 1
dar instrumentele 1
guvernare republicană 1
republicană au 1
rămas ferm 1
ferm sub 1
controlul acestei 1
aliaților săi, 1
săi, cu 1
excepția intervalelor 1
după 1494 1
1494 și 1
și 1527. 1
1527. Florentin, 1
Florentin, Ciortoș, 1
Ciortoș, Geaca 1
Geaca (trei 1
(trei iazuri), 1
iazuri), Sucutard 1
Sucutard 1 1
și Sucutard 1
Sucutard 2, 1
2, Țaga 1
Țaga Mare 1
și Țaga 1
Țaga Mică. 1
Mică. Florești 1
Florești este 1
20 km. 3
km. Florești, 1
Florești, plasa 1
plasa Jiul 1
județul Dolj 1
Dolj – 1
– Stația 2
Stația Telegrafo-Poștală 1
Telegrafo-Poștală Filiași» 1
Filiași» (satul 1
(satul Florești 1
Florești aparține 1
aparține azi 1
azi județului 1
județului Gorj). 1
Gorj). Florian 1
Florian arată 1
fiecare concept 2
concept important 1
al filosofiei 1
filosofiei aparține 1
perechi ce 1
reprezintă recesivitatea. 1
recesivitatea. Florian 1
Florian Capiton, 1
Capiton, Grigore 1
Grigore Romașcan 1
Romașcan și 1
și Emanoil 1
Emanoil Catelîi 1
Catelîi stăpîneau 1
stăpîneau câte 1
câte 100 1
100 ha 1
pămînt arabil. 1
arabil. Florian 1
Florian Tucă, 1
Tucă, Factori 1
Factori ai 1
ai succeselor 1
succeselor trupelor 1
războiul antihitlerist, 1
antihitlerist, Editura 1
p. 129. 2
129. Florian 1
Florian Ulmeanu” 1
Ulmeanu” și 1
Teoretic „George 1
„George Pop 1
Pop de 2
de Băsești”. 1
Băsești”. Flori 1
Flori de 2
dor pentru 1
pentru Șalom, 1
Șalom, Ed. 1
Ed. Floridsdorfer 1
Floridsdorfer Athletiksport-Club, 1
Athletiksport-Club, Floridsdorfer 1
Floridsdorfer AC 1
AC sau 1
sau FAC 1
FAC este 1
club profesionist 1
fotbal cu 1
Viena. Florile 1
Florile albe, 1
albe, pătate 1
pătate cu 3
roșu, se 2
deschid între 1
între Iulie 1
Iulie și 1
și August. 1
August. Florile 1
Florile (albe, 1
(albe, roz, 1
roz, galbene, 1
galbene, albastre), 1
albastre), sunt 1
în umbele 1
umbele compacte, 1
compacte, la 1
unei tulpini 1
fără frunze. 1
frunze. Florile 1
Florile au 1
culoarea albă, 1
albă, înflorește 1
- iunie. 1
iunie. Florile 1
Florile de 1
de lupin 1
lupin se 1
conservă bine 1
apă după 1
tăiate. Florile 1
Florile hermafrodite, 1
hermafrodite, ce 1
verii, sunt 1
sunt parfumate, 1
parfumate, pe 1
când frunzele 1
frunzele au 1
miros neplăcut 1
neplăcut atunci 1
sunt frecate 1
frecate în 1
mâini. Florile 1
Florile Kohleriei 1
Kohleriei sunt 1
acoperite la 1
ca frunzele 1
frunzele cu 2
perișori deși 1
deși și 1
și fini 1
fini pe 1
partea exterioară. 1
exterioară. Florile 1
Florile la 1
care lipsește 2
lipsește pistilul 1
pistilul și 1
doar stamine 1
stamine se 1
numesc flori 1
flori masculine, 1
masculine, iar 1
cu pistil 1
pistil și 1
fără stamine 1
stamine flori 1
flori feminine. 1
feminine. Florile 1
Florile plantei 1
plantei se 1
pot culege 2
culege începând 1
octombrie. Florile 1
Florile pot 1
fi actinomorfe 1
actinomorfe (Ranunculus 1
(Ranunculus sp.) 1
sp.) sau 1
sau zigomorfe 1
zigomorfe (Aconitum 1
(Aconitum sp. 1
sp. Florile 1
Florile răului 1
răului l-au 1
pe Baudelaire 1
Baudelaire într-un 1
într-un poet 1
poet blestemat. 1
blestemat. Florile 1
Florile se 1
se asemănă 1
asemănă cu 1
fasole sau 2
de mazăre. 1
mazăre. Florile 1
Florile și 1
frunzele care 1
pentru aranjamente 1
aranjamente în 1
în coșuri 1
coșuri erau 1
erau selectate 1
selectate pe 1
baza semnificației 2
semnificației lor 1
lor simbolice. 1
simbolice. Florile 1
Florile simple 1
sau duble 1
duble pot 1
fi colorate 1
în alb, 4
alb, roz, 1
roz, albastru, 1
albastru, mov 1
mov sau 1
sau șprițate. 1
șprițate. Florile 1
Florile sunt 11
sunt actinomorfe 1
actinomorfe sau 1
sau zigomorfe, 1
zigomorfe, de 1
tipul 6-4, 1
6-4, cu 1
cu gineceu 1
gineceu superior 1
sau inferior. 1
inferior. Florile 1
sunt albastru-violete, 1
albastru-violete, puține 1
număr. Florile 1
în verticile, 1
verticile, grupate 1
în capitule 1
capitule sau 1
sau raceme, 1
raceme, formând 1
formând covoare 1
covoare Milea 1
Milea Preda 1
Preda - 1
Dicționar dendrofloricol, 1
dendrofloricol, Editura 1
enciclopedică, București 1
- 1989, 1
1989, pag. 1
pag. Florile 1
sunt bisexuate 1
bisexuate (sau 1
(sau unisexuate), 1
unisexuate), actinomorfe, 1
actinomorfe, grupate 1
în cime, 1
cime, cu 1
piese florale 1
florale în 1
număr variabil, 1
variabil, libere; 1
libere; fructul 1
fructul este 3
o polifoliculă 1
polifoliculă cu 1
cu semințe 2
semințe mici. 1
mici. Florile 1
sunt bisexuate, 1
bisexuate, zigomorfe 1
zigomorfe (cu 1
(cu pinten), 1
pinten), solitare 1
solitare sau 1
diverse inflorescențe. 1
inflorescențe. Florile 1
sau galbenă, 1
galbenă, iar 1
iar petalele 1
petalele au 1
1,5 mm. 1
mm. Florile 1
culoare alb-murdar, 1
alb-murdar, mici, 1
mici, bilabiale, 1
bilabiale, cresc 1
cresc câte 1
câte 30-50 1
30-50 în 1
în glomerule 1
glomerule la 1
subsuoara frunzelor 1
frunzelor superioare. 1
superioare. Florile 1
sunt galbene, 1
galbene, cu 1
patru petale 1
petale așezate 1
în cruce. 1
cruce. Florile 1
sunt galbene 1
galbene grupate 1
în raceme, 1
raceme, fiecare 1
cu 9 10
9 sepale 1
sepale și 1
6 petale, 1
petale, iar 1
fructele bace, 1
bace, de 1
culoare albăstruie. 1
albăstruie. Florile 1
mici, albe, 1
albe, dispuse 1
dispuse într-o 1
într-o cimă 1
cimă scorpioidă; 1
scorpioidă; caliciu 1
caliciu este 1
este tubulos 1
tubulos și 1
și campanulat. 1
campanulat. Florile 1
sunt roșii 2
roșii carmin 1
carmin viu, 1
viu, cu 1
cu striații 4
striații purpurii, 1
purpurii, în 1
în raceme 1
raceme lungi. 2
lungi. Florin 1
Florin a 1
a trupei. 3
trupei. Florina 1
Florina Rogalski, 1
Rogalski, Evoluția 1
Evoluția fantasticului: 1
fantasticului: aspecte 1
genului în 2
Mircea Eliade, 6
Eliade, 2002, 1
p. 164. 2
164. Crezând 1
Crezând cuvintele 1
cuvintele dr. 1
dr. Florin 1
Florin Bogdan 1
fost medic 1
Universitatea Craiova. 1
Craiova. Florin 1
Florin Cioabă 1
acceptat această 2
această decizie. 3
decizie. Florin 1
Florin Gheorghiu 1
cărții "Partide 1
"Partide alese", 1
alese", apărută 1
1980 la 1
editura "Sport-Turism", 1
"Sport-Turism", care 1
cuprinde cele 2
bune 103 1
103 partide 1
partide ale 1
sale, selectate 1
selectate dintre 1
cele jucate 1
perioada 1960-1970. 1
1960-1970. Florin 1
Florin Hrițcu 2
Hrițcu a 2
inițiat 12 1
12 propuneri 1
propuneri legislative 4
legi. Florin 1
Florin Manolescu, 1
Manolescu, Literatura 1
Literatura S.F., 1
S.F., Editura 1
Editura Univers, 4
Univers, București, 3
București, 1980, 4
1980, pp. 1
pp. Florin 1
Florin Preda-Dochinoiu 2
Preda-Dochinoiu este 1
este apropierea 1
apropierea mea 1
mea de 4
de îngeri, 2
îngeri, libertate 1
și ființa 1
ființa întru 1
întru sinea 1
sinea sa.” 1
sa.” Florin 1
Preda-Dochinoiu se 1
sfera artei 1
artei fantastice 1
fantastice și 2
și suprarealiste. 1
suprarealiste. Florin 1
Florin Țene, 1
Țene, în 1
în Poezia, 1
Poezia, 1/2008, 1
1/2008, Jurcan 1
Jurcan par 1
par lui-meme,în 1
lui-meme,în Vatra 1
Vatra veche, 1
veche, 2010; 1
2010; A.Podaru, 1
A.Podaru, Ioana 1
Ioana pentru 1
totdeauna, cronică, 1
cronică, Citadela,oct. 1
Citadela,oct. Floris 1
Floris al 1
II-lea (numit 1
(numit Floris 1
Floris cel 1
cel Gras) 1
Gras) (n. 1
cca. Flota 1
Flota actuală 1
14 troleibuze 1
troleibuze în 1
serviciu pe 2
linii. Flota 1
Flota aheiană 1
aheiană a 1
reluat călătoria, 1
călătoria, dar 1
fost împrăștiată 1
împrăștiată de 1
o furtună. 2
furtună. Flota 1
Flota anglo-olandeză 1
anglo-olandeză a 1
obținut la 4
anumit succes. 1
succes. Flota 1
Flota barbară 1
barbară și-a 1
ridicat pânzele, 1
pânzele, umilită 1
umilită pentru 1
dată. Flota 1
Flota de 6
avioane E-4B 1
E-4B Nightwatch 1
Nightwatch va 1
fi retrasă 1
din serviciu 1
anului 2015. 4
2015. Flota 1
invazie a 7
concepută ca 4
8 categorii 1
categorii diferite 1
de nave. 2
nave. Flota 1
lui Warwick 2
Warwick a 3
spre Anglia 2
Anglia pe 1
septembrie 1470. 1
1470. Flota 1
locomotive din 2
din Clasa 3
Clasa 43, 1
43, alături 1
de vagoanele 1
vagoanele Mark 1
Mark 3, 1
3, se 1
cincilea deceniu 1
de exploatare, 3
exploatare, dovedind 1
dovedind astfel 1
astfel fiabilitatea 1
fiabilitatea sa. 1
sa. Flota 1
Flota este 2
acum forțată 1
apere Stația 1
Stația Lumii 1
Jos, singura 1
singura bază 1
de nădejde 3
nădejde și 1
și sursă 1
de aprovizionare. 4
aprovizionare. Flota 1
din 200 2
de tramvaie, 4
tramvaie, din 1
care 24 4
24 bidirecționale, 1
bidirecționale, acestea 1
linia 5 1
5 care 1
nu dispune 1
de buclă 1
buclă de 1
întoarcere. Flota 1
Flota fatimidă 1
fatimidă însă, 1
spre Ascalon 1
Ascalon și 1
a dispersat 2
dispersat ușor 1
ușor escadra 1
escadra slabă 1
cruciaților formată 1
15 nave, 1
nave, dar, 1
dar, întrucât 1
întrucât portul 1
era potrivit 3
pentru susținerea 5
susținerea unei 1
unei flote 1
flote pentru 1
perioade îndelungate, 1
îndelungate, a 1
Egipt. Flota 1
Flota franceză 1
și spaniolă 2
format acum 1
semilună neuniformă, 1
neuniformă, unghiulară, 1
unghiulară, cu 1
navele mai 1
mai lente, 2
lente, în 1
în adăpost 1
țărm. Flota 1
Flota franco-britanică 1
franco-britanică a 1
distrugă câteva 1
câteva forturi 1
forturi de 1
coasta finlandeză, 1
finlandeză, dar 1
alte tentative 2
tentative au 1
ruși. Flota 1
Flota lui 1
lui Grasse 2
Grasse a 1
golful Chesapeake, 2
Chesapeake, aducând 1
aducând 3000 1
francezi din 2
Vest. Flota 1
Flota napolitană 1
napolitană s-a 1
s-a comportat 1
comportat la 1
fel. Flota 1
Flota neceeană 1
neceeană intră 1
intră imediat 1
oraș. Flota 1
Flota neerlandeză 1
neerlandeză avea 1
avea 98 1
6 nave 1
nave incendiare. 1
incendiare. Flota 1
Flota regală 1
regală britanică 1
un distrugător 1
distrugător HMS 1
HMS Defender 1
Defender să 1
să escorteze 1
escorteze portavionul 1
portavionul naval 1
naval american 1
american USS 2
USS George 1
George H.W. 1
H.W. Bush 1
Bush în 1
ce trimitea 1
trimitea avioane 1
avioane să 1
bombardeze țintele 1
țintele ISIS 2
ISIS din 2
și Siria. 2
Siria. Flotila 1
Flotila ușoară 1
a 10-a, 4
10-a, („Decima 1
(„Decima Flottiglia 1
Flottiglia MAS” 1
MAS” sau 1
sau „XMAS”), 1
„XMAS”), care 1
cu ducerea 1
ducerea la 1
îndeplinire a 1
atacuri, a 1
scufundat sau 1
sau deteriorat 1
deteriorat 28 1
anului 1942. 2
1942. Floyd 1
Floyd din 1
din mașina 2
mașina lui 1
lui fără 1
nicio rezistență 1
rezistență aparentă. 1
aparentă. FL 1
FL Studio 1
Studio (cunoscut 1
(cunoscut anterior 1
ca FruityLoops) 1
FruityLoops) este 1
lucru audio 1
audio digitală 1
digitală (DAW) 1
(DAW) dezvoltată 1
compania belgiană 1
belgiană Image-Line. 1
Image-Line. Fluctuația 1
Fluctuația coriștilor, 1
coriștilor, schimburile 1
schimburile de 5
generații au 1
au regenerat 1
regenerat continuu 1
continuu formația, 1
formația, menținând-o 1
menținând-o mereu 1
mereu tânără. 1
tânără. Fluctuațiile 1
Fluctuațiile prețurilor 1
prețurilor de 1
piața mondială 2
mondială pot 1
semnificativ pe 2
piața internă. 1
internă. Fluturaș, 1
Fluturaș, nu 1
mai ai 2
ai aripioare. 1
aripioare. Fluturele 1
Fluturele galben 1
galben este 1
roman având 1
având diverse 1
diverse semnificații. 1
semnificații. Fluturii 1
Fluturii sunt 1
sunt flori 2
flori care 1
care zboară, 1
zboară, câmpia 1
câmpia este 1
este cerul 1
cerul verde 1
verde înstelat 1
înstelat de 1
de toporași, 1
toporași, copacii 1
copacii înfloresc 1
înfloresc cu 1
cu albine. 1
albine. Fluviile 1
Fluviile din 1
această secțiune 2
secțiune sunt 1
indicate de 1
nord-vest spre 3
sud-est. Fluviul 1
Fluviul este 1
este înghețat 2
înghețat timp 1
de 4-15 1
4-15 zile. 1
zile. Fluviul 1
Fluviul Huang 1
Huang He 1
He este 1
denumit „Tristețea 1
„Tristețea Chinei”, 1
Chinei”, cu 1
că inundațiile 1
inundațiile provocate 1
delta fluviului 2
fluviului Chang 1
Chang Jiang 1
Jiang (Yangtze), 1
(Yangtze), situată 1
situată mai 1
sud, au 2
ele dezastre 1
dezastre repetate. 1
repetate. Fluxul 1
Fluxul de 1
referință este 1
a ieșirilor 1
ieșirilor din 1
din procesele 1
procesele unui 1
unui sistem-produs 1
sistem-produs dat. 1
dat. Fluxul 1
Fluxul luminos 1
luminos este 1
măsură obiectivă 1
puterii utile 1
utile emise 1
lumină, și 1
pe ambalajele 1
ambalajele pentru 1
pentru becuri, 1
becuri, deși 1
întotdeauna vizibil. 1
vizibil. Fluxul 1
Fluxul materialelor 1
materiei prime, 1
prime, productivitatea 1
productivitatea și 1
relațiile umane 1
toate influențate 1
de aranjarea 1
aranjarea utilajelor 1
utilajelor pentru 2
pentru conversiune. 1
conversiune. Fluxul 1
Fluxul vectorului 1
vectorului densitate 1
densitate al 1
al curentului 1
de conducție 2
conducție printr-o 1
suprafață S, 1
S, este 2
chiar intensitatea 1
conducție care 1
prin acea 2
acea suprafață. 1
suprafață. Fluxurile 1
Fluxurile mici 1
de piroclastic 1
piroclastic au 1
trimise prin 2
prin nord 1
revărsare mai 1
cenușă a 2
la crater. 1
crater. Flynn 1
Flynn și 1
Sam se 1
îndepărtează la 1
bordul unui 8
unui program 5
transport „sailer 1
„sailer solar”, 1
solar”, unde 1
unde Flynn 1
Flynn îl 2
îl restabilește 1
restabilește pe 1
pe Quorra 1
Quorra și 1
o dezvăluie 1
ultima ISO 1
ISO supraviețuitoare. 1
supraviețuitoare. FNE 1
FNE a 1
fost fondat, 1
fondat, echipat 1
echipat și 2
și finanțat 4
finanțat atât 1
de simpatizanții 1
simpatizanții comuniști 2
comuniști sud-vietnamezi 1
sud-vietnamezi cât 1
armata Vietnamului 1
Vietnamului de 2
Nord. Foametea 1
Foametea asociată 1
distrugerea rezervelor 1
rezervelor cerealiere 1
cerealiere a 1
constituit ulterior 1
conștiință pentru 1
pentru Griffiths, 1
Griffiths, care 1
spus însă 1
doar timpul 1
timpul ar 1
dea sau 1
nu dreptate 1
dreptate pentru 1
pentru actele 2
distrugere organizate 1
el. Foametea 1
Foametea din 1
din Etiopia 1
Etiopia dintre 1
anii 1983-1985, 1
1983-1985, a 1
de secetă 1
secetă și 1
instabilitatea politică 1
țară. Foarte 1
Foarte activ 1
în mijloacele 1
masă din 2
prezenta propria 1
propria versiune 3
versiune despre 1
despre revoluția 1
1989, Ion 1
Ion Coman 1
Coman a 2
subiect. Foarte 1
Foarte adesea 1
adesea marmitele 1
marmitele se 1
piciorul cascadelor 1
cascadelor și 1
dispun în 1
în lanț, 2
lanț, unele 1
unele sub 1
sub altele, 1
mici denivelări 1
denivelări între 1
ele. Foarte 1
Foarte aproape 1
punct se 1
află gara 1
gara Valence-TGV, 1
Valence-TGV, situată 1
linia clasică 1
clasică Valence 1
Valence - 1
- Moirans. 1
Moirans. Foarte 1
Foarte apropiate 1
de ceaiul 1
ceaiul verde, 1
verde, aceste 1
aceste ceaiuri 1
ceaiuri provin 1
muntele Wu 1
Wu I, 1
I, de 2
își trag 1
trag numele. 1
numele. Foarte 1
Foarte comună 1
comună este, 1
versiunea vegetariană 1
vegetariană cu 1
cu bulgur 1
bulgur și 1
și cartofi 1
cartofi în 1
de carne. 3
carne. Foarte 1
Foarte credincioasă 1
credincioasă a 1
un convent 1
convent de 1
de călugărițe 1
călugărițe de 1
de clauzură 1
clauzură la 1
la mansarda 1
mansarda castelului. 1
castelului. Foarte 1
Foarte cunoscut 1
cunoscut este 3
sanctuarul de 1
păsări, care 3
include 26 1
26 specii 1
importante zone 3
reproducere din 1
din landul 3
landul Saxonia. 1
Saxonia. Foarte 1
Foarte curajoși 1
curajoși și 1
și devotați, 1
devotați, nu 1
înfrunte intrușii, 1
intrușii, fie 1
fie oameni 1
oameni sau 3
sau fiare. 1
fiare. Foarte 1
Foarte des 2
des groparii, 1
groparii, sanitarii, 1
sanitarii, medicii 1
medicii care, 1
virtutea profesiei, 1
profesiei, vedeau 1
vedeau crimele 1
crimele sovietice 1
erau apoi 2
apoi arestați, 1
arestați, condamnați 1
și duși 5
duși în 4
URSS. Foarte 1
se botezau 1
botezau toți 1
familii inclusiv 1
inclusiv slugile 1
slugile și 1
și sclavii. 1
sclavii. Foarte 1
Foarte discret 1
discret și 1
multă încredere 1
încredere i 1
da orice 1
orice serviciu 1
specialitatea sa. 1
sa. Foarte 1
Foarte eficienți 1
de câine 4
protecție. Foarte 1
Foarte greu 1
se introducă 1
introducă curentul 1
curentul electric 2
electric pentru 2
pentru iluminarea 1
iluminarea interioară 1
și exterioară, 1
exterioară, stâlpii 1
stâlpii metalici 1
metalici pe 1
montate cele 1
patru reflectoare, 1
reflectoare, fiind 1
fiind fixați 1
fixați în 1
stâncă. Foarte 1
Foarte important: 1
important: pregătește 1
pregătește totul 1
totul foarte 1
foarte bine, 3
bine, ca 1
chirurg înainte 1
operație. Foarte 1
Foarte îndrăgostit, 1
îndrăgostit, în 1
sfârșit, de 1
puterea lui, 1
lăuda cu 1
cu supunerea 1
supunerea pe 1
i-o arăta 1
arăta întregul 1
întregul Occident. 1
Occident. Foarte 1
Foarte inspirat 1
inspirat ei 1
fost botezați 1
botezați Ion 1
și Vasile. 1
Vasile. Foarte 1
Foarte inteligenți, 1
inteligenți, sunt 1
sunt tot 5
timpul doritori 1
pe plac. 2
plac. Foarte 1
Foarte iubit 1
de piloții 1
piloții săi 1
săi Spitfire 1
Spitfire a 1
roluri: interceptare, 1
interceptare, recunoaștere, 1
recunoaștere, vânătoare-bombardament, 1
vânătoare-bombardament, avion 1
avion cu 3
pe portavioane 2
portavioane precum 1
și avion 2
antrenament. Foarte 1
Foarte multe 1
multe moschei, 1
moschei, cum 1
fi Nurullah, 1
Nurullah, Soltan, 1
Soltan, Bornay, 1
Bornay, Apanay, 1
Apanay, Äcem, 1
Äcem, Märcani, 1
Märcani, İske 1
İske Taș, 1
Taș, Zäñgär, 1
Zäñgär, sunt 1
districtul tătar. 1
tătar. Foarte 1
Foarte mulți 1
acești geografi 1
geografi moderni 1
moderni sunt 1
ai sistemelor 1
sistemelor informaționale 1
informaționale geografice 1
geografice (GIS/SIG)și 1
(GIS/SIG)și ai 1
ai cartografiei 1
cartografiei computerizate. 1
computerizate. Foarte 1
Foarte periculoase 1
periculoase sunt 1
sunt speciile 1
speciile numite 1
numite „viespi 1
„viespi de 1
de mare”, 1
mare”, a 1
căror înțepătură 1
înțepătură poate 1
provoca moartea 1
moartea altor 1
altor organisme. 1
organisme. Foarte 1
Foarte probabil 1
scrierea epopeii. 1
epopeii. Foarte 1
Foarte puține 1
concrete se 1
cunosc astăzi 1
biserică medievală 1
medievală din 3
unele acte 1
acte vechi 1
diverse documente 1
documente respectiv 1
respectiv registre 1
registre ale 1
ale bisericii, 2
bisericii, cronici. 1
cronici. Foarte 1
Foarte puțin 1
puțin folosit 1
pentru bancnotele 1
bancnotele obișnuite, 1
obișnuite, calificativul 1
calificativul „destul 1
de frumoasă” 1
frumoasă” este 1
uneori necesar 1
necesar dacă 1
dacă bancnota 1
bancnota este 1
este pătată 1
pătată grav, 1
grav, în 1
lipsă materială 1
materială importantă 1
importantă sau 1
ruptură mare. 1
mare. Foarte 1
Foarte puțini 3
puțini aveau 1
aveau uniforme. 1
uniforme. Foarte 1
puțini izbutesc 1
confirme ulterior. 1
ulterior. Foarte 1
puțini munți 1
munți de 4
vulcanică. Foarte 1
Foarte rar 2
rar craterul 1
craterul este 1
val înalt 1
metri, format 1
din sfărâmături 1
sfărâmături de 1
de roci. 1
roci. Foarte 1
Foarte rar, 1
rar, în 1
secolul nostru, 1
nostru, un 1
cucerit arena 1
arena internațională, 1
internațională, așa 1
făcut-o această 1
această versiune.” 1
versiune.” Foarte 1
rar sculptura 1
sculptura reușea 1
reușea o 1
o exprimare 1
exprimare personală, 1
personală, mai 1
mult era 1
era arta 1
arta unei 1
unei comunități, 1
comunități, decora 1
decora clădiri, 1
clădiri, imortaliza 1
imortaliza evenimente 1
evenimente majore, 1
majore, eroi 1
eroi naționali 2
naționali sau 1
sau clienți 1
clienți bogați. 1
bogați. Foarte 1
Foarte scurtă 1
scurtă introducere, 1
introducere, (București:ALLFA, 1
(București:ALLFA, 2004), 1
2004), p. 1
p. 169. 1
169. Foch 1
Foch pune 1
pune astfel 1
astfel dezastrul 1
dezastrul Armatei 1
Armatei Estului 1
Estului pe 1
seama orgoliului 1
orgoliului lui 1
lui Garibaldi. 1
Garibaldi. Focile 1
Focile sunt 1
sunt pinipede 1
pinipede carnivore, 1
carnivore, lipsite 1
de ureche 1
ureche externă. 1
externă. Focosul 1
Focosul este 1
tip FGP-1, 1
FGP-1, cu 1
cu întârziere. 1
întârziere. Focul 1
Focul antiaerian 1
antiaerian japonez 1
japonez însă 1
foarte intens, 1
intens, dar 1
majoritatea avioanelor 2
avioanelor au 1
prin focul 2
focul antiaerian 1
antiaerian și 1
lanseze atacul. 1
atacul. Focul 1
Focul a 1
reprezentat, în 2
timp, o 3
achiziție culturală 1
și biologică. 1
biologică. Focul 1
Focul armelor 1
armelor ușoare 1
infanterie ale 2
ale francezilor 2
francezilor a 2
împiedicat traversarea 1
traversarea râului 1
râului la 1
la Pont 1
Pont Neuf 1
Neuf cu 1
ajutorul bărcilor 1
bărcilor pneumatice 1
pneumatice de 1
asalt, așa 1
fusese planul. 1
planul. Focul 1
Focul de 3
armă ia 1
prin explodarea 1
explodarea unui 1
unui cartuș 1
cartuș detonat 1
detonat de 1
cui percutor, 1
percutor, explozie 1
explozie care 1
care aruncă 1
aruncă afară 1
afară glonțul 1
glonțul aflat 1
pe țeava 2
țeava armei. 1
armei. Focul 1
al unioniștilor 1
unioniștilor a 1
ce oamenii 2
lui Meade 1
Meade au 1
1 p.m., 1
p.m., în 1
ce forța 1
forța lui 1
Jackson de 1
circa 35.000 1
rămas ascunsă 1
ascunsă pe 1
creasta împădurită 1
împădurită din 1
lui Meade. 1
Meade. Focul 1
pe Bismarck 2
Bismarck le-a 1
6 km, 1
iar atacul 3
atacul cu 4
torpile a 1
consecință ineficient. 1
ineficient. Focul 1
Focul sacru 1
sacru sau 1
sau focul 1
focul purificator; 1
purificator; această 1
această flacără 1
flacără are 1
origine celestă, 1
celestă, fiind 1
puterii zeilor, 1
zeilor, o 1
acestora. Focurile 1
Focurile de 1
tabără jucau 1
jucau și 1
în festivități. 1
festivități. Fodor 1
Fodor a 2
părăsit Sisimiut, 1
Sisimiut, Groenlanda, 1
Groenlanda, la 1
într-o barcă 3
barcă din 1
cumpărat-o acolo. 1
acolo. Foișorul 1
Foișorul era 1
din zid, 1
zid, treptele 1
treptele ce 1
ce duceau 1
duceau spre 2
din stejar, 2
stejar, podeaua 1
podeaua și 1
și tavanul 2
tavanul din 2
din scânduri. 3
scânduri. Foita 1
Foita interna 1
interna este 1
este subtire, 1
subtire, cu 1
multe interstitii, 1
interstitii, formand 1
formand impreuna 1
cu peretele 1
peretele capilarului 1
capilarului membrana 1
membrana filtranta 1
filtranta glomerulara. 1
glomerulara. Folatul 1
Folatul este 1
este dobândit 1
în dietă 2
dietă prin 1
prin consumul 2
legume verzi 1
verzi cu 1
cu frunze, 1
frunze, leguminoase 1
leguminoase și 1
și carne 3
de organe. 2
organe. Folclorul, 1
Folclorul, „arhiva 1
„arhiva vie 1
a popoarelor”, 1
popoarelor”, ajunge 1
fie considerad 1
considerad o 1
cale prin 1
se reconstituie 1
reconstituie trecutul 1
pune baza 1
baza culturii 1
culturii naționale 2
naționale moderne. 1
moderne. Folclorul 1
Folclorul Morlacilor 1
Morlacilor a 1
datorită venețianului 1
venețianului Alberto 1
Alberto Fortis. 1
Fortis. Folescu 1
Folescu ș.a.). 1
ș.a.). A 1
valorificarea tezaurului 1
tezaurului psaltic 1
psaltic aflat 1
opera mai 1
multor protopsalți. 1
protopsalți. Foloseau 1
Foloseau plugul 1
plugul cu 2
cu brăzdar 2
brăzdar și 1
fier încă 1
sec. Foloseau 1
Foloseau produse 1
cosmetice pe 1
și uleiuri 1
uleiuri parfumate 1
parfumate și 1
își pictau 1
pictau sprîncenele 1
sprîncenele cu 1
cremă obținută 1
din seu 1
seu de 1
de oaie 2
oaie și 1
și plumb. 2
plumb. Folosesc 1
Folosesc combustibil 1
combustibil gazos 1
gazos (gaz 1
(gaz natural) 1
natural) sau 1
sau lichid 1
lichid (combustibil 1
(combustibil lichid 1
lichid ușor). 1
ușor). Folosește 1
Folosește aceleași 1
aceleași legături 1
legături rapide 1
rapide către 2
către software 1
software ca 1
și meniul 1
meniul principal 1
principal GNOME. 1
GNOME. Folosește 1
Folosește ca 1
bază ramurile 1
ramurile groase 1
ale arborelui, 1
arborelui, acoperind 1
acoperind găurile 1
găurile cu 1
și fulgi 1
fulgi din 1
propriul corp. 1
corp. Folosește 1
Folosește în 1
vorbire o 1
o topică 1
topică inversată. 1
inversată. Folosește 1
Folosește metode 1
metode statistice, 1
statistice, grafice 1
grafice pentru 1
analiza evoluțiilor 1
evoluțiilor economice 1
și demografice. 1
demografice. Folosind 1
Folosind această 1
această comandă 1
comandă se 1
pot desena 1
desena în 1
Earth poligoane 1
poligoane (polilinii 1
(polilinii închise), 1
închise), trasee 1
trasee (polilinii 1
(polilinii deschise) 1
deschise) și 1
puncte folosind 1
folosind modele 1
transformări de 1
coordonate. Folosind 1
Folosind aceste 1
aceste dispozitive, 1
dispozitive, omenirea 1
putut crea 1
crea nave 1
spațiale ce 1
ce păreau 1
păreau imposibil 1
de dezvoltat 1
dezvoltat până 2
atunci. Folosind 1
Folosind atacuri 1
asupra serverelor, 1
serverelor, deteriorare, 1
deteriorare, și 1
alte metode, 1
metode, ei 1
orientează în 1
special asupra 1
asupra grupurilor 1
grupurilor politice 1
opoziție și 3
și site-uri 3
site-uri occidentale, 1
occidentale, inclusiv 1
inclusiv agenții 1
organizațiile pentru 2
drepturilor omului. 3
omului. Folosind 1
Folosind canalul 1
canalul proteic 1
proteic bacterian, 1
bacterian, care 1
care seamănă 8
seamănă parțial 1
parțial cu 2
cu canalele 2
canalele ionice 1
ionice umane, 1
umane, s-a 1
încercat înaintarea 1
înaintarea pe 2
de cercetare,mulți 1
cercetare,mulți cercetători 1
cercetători lucrând 1
lucrând fără 1
fără rezultatul 1
rezultatul scontat. 1
scontat. Folosind 1
Folosind conceptul 1
de stereo 1
stereo vision, 1
vision, această 1
această aplicație 1
capabilă sa 1
sa pună 1
pe matricea 1
matricea senzor 1
senzor o 1
informație 3D 1
3D despre 1
despre mediul 1
înconjurător, unde 1
unde curentul 1
electric este 2
direct proporțional 1
cu distanța 2
obiectul respectiv 1
respectiv (disparity 1
(disparity matrix). 1
matrix). Folosind 1
Folosind costume 1
costume spațiale, 1
spațiale, călătorii 1
călătorii intră 1
într-o bibliotecă 1
bibliotecă în 1
care găsesc 1
găsesc coordonatele 1
coordonatele tuturor 1
tuturor planetelor 1
planetelor spațiene, 1
spațiene, care 1
sferă având 1
având Pământul 1
Pământul în 1
centru. Folosind 1
Folosind cu 1
cu egală 1
egală dexteritate 1
dexteritate analiza 1
analiza literară, 1
literară, studiul 1
studiul comparativ, 1
comparativ, comentariul 1
comentariul „antologiei 1
„antologiei de 1
de citate”, 1
citate”, a 1
dovedit în 3
aceste modalități 1
modalități corectitudine 1
corectitudine și 1
și scrupulozitate. 1
scrupulozitate. Folosind 1
Folosind diferite 1
diferite setări, 1
setări, Hoek 1
Hoek a 1
rezultat nul, 1
nul, confirmând 1
confirmând coeficientul 1
antrenare Fresnel. 1
Fresnel. Folosind 1
Folosind filtre 1
filtre matematice, 1
matematice, cercetătorii 1
au decodificat 1
decodificat semnalele 1
semnalele pentru 1
genera filme 1
văzut pisicile 1
putut reconstrui 1
reconstrui scene 1
scene și 3
obiecte în 2
fi recunoscute. 1
recunoscute. Folosind 1
Folosind formularea 1
formularea cu 1
inițiale a 1
a relativității 1
generale, rezultatul 1
este ecuația 2
ecuația Wheeler-deWitt 1
Wheeler-deWitt (analogă 1
(analogă ecuației 1
ecuației Schrödinger) 1
Schrödinger) care, 1
însă, se 3
fi impropriu 1
impropriu definită. 1
definită. Folosind 1
Folosind ideile 1
cunoștințele tehnice 2
tehnice obținute 1
obținute citind 1
citind enciclopedia, 1
enciclopedia, Samuel 1
o pilă 1
pilă galvanică 1
galvanică și 1
detona o 1
încărcătură cu 1
pușcă în 1
apele lacului 3
lacului Ware. 1
Ware. Folosind 1
Folosind influențele 1
influențele politice 1
fiind bine 1
și capabile 2
negocieze în 1
mod coerent 1
coerent ca 1
un cartel, 1
cartel, „Cele 1
„Cele șapte 2
șapte surori” 2
surori” au 2
vreme capabile 1
putere considerabilă 1
asupra producătorilor 1
„ Folosind 1
Folosind la 1
început unul 1
multe magnetofoane, 1
magnetofoane, își 1
își înregistrează 1
înregistrează chitara 1
chitara și, 1
prin supraimprimare 1
supraimprimare sau 1
sau supramodulare, 1
supramodulare, obține 1
un sound 2
sound complet 1
complet schimbat, 1
schimbat, foarte 1
cel a 1
a sintetizatorului. 1
sintetizatorului. Folosind 1
Folosind metode 1
de cumpărături 1
cumpărături online, 1
online, consumatorii 1
consumatorii nu-și 1
nu-și pierd 1
pierd energia 1
energia vizitând 1
vizitând fizic 1
fizic magazinele. 1
magazinele. Folosind 1
Folosind nava 1
lui Connor, 1
Connor, Acvila, 1
Acvila, jucătorul 1
mare. Folosind 1
Folosind o 3
metodă ingenioasă, 1
ingenioasă, bazată 1
pe introducerea 1
unor integrale 1
integrale singulare, 1
singulare, obține 1
obține condiții 1
condiții necesare 1
și suficiente 1
suficiente de 1
formă integrală 1
integrală chiar 1
pentru cazul 4
cazul mai 1
mai general 1
al domeniilor 1
domeniilor univalente 1
univalente dintr-un 1
dintr-un spațiu 1
euclidian oarecare. 1
oarecare. Folosind 1
de decantare, 1
decantare, noile 1
noile evenimente 1
evenimente sunt 1
în fișiere 1
fișiere jurnal, 1
jurnal, iar 1
iar jurnalele 1
jurnalele sunt 1
la coadă. 1
coadă. Folosind 1
de proceduri 1
proceduri experimentale, 1
experimentale, studiile 1
studiile au 2
că sugarii 1
sugarii din 1
viață au 3
înțelegere implicită 1
ce văd 2
văd și 5
ce știu 1
știu alți 1
alți oameni. 2
oameni. Folosind 1
Folosind pentru 1
pentru desfacerea 1
desfacerea produselor 1
produselor un 1
magazine proprii, 1
proprii, în 2
numeroase orașe 1
din țarǎ, 1
țarǎ, întreprinderea 1
întreprinderea a 2
devenit independentǎ 1
independentǎ din 1
economic. Folosind 1
Folosind publicațiile 1
sale Verbum 1
Verbum și 1
și Acțiunea 1
Acțiunea Socială 1
Socială Catolică, 1
Catolică, precum 1
și predicile 1
predicile duminicale 1
duminicale și 1
chiar Frăția 1
Frăția Hristosului 1
Hristosului Negru 1
Negru de 1
de Esquipulas 3
Esquipulas s 1
s -a 1
-a dedicat 1
dedicat atacării 1
atacării comunismului 1
comunismului ateu 1
ateu al 1
regimului arbencist. 1
arbencist. Folosind 1
Folosind resursele 1
resursele și 1
echipă, jucătorii 1
jucătorii distrag 1
distrag atenția 1
atenția răufăcătorilor 1
răufăcătorilor în 1
ce Spencer 1
Spencer pune 1
pune înapoi 2
înapoi bijuteria 1
bijuteria pe 1
pe statuie 1
statuie și 1
strigă numele 1
numele jocului. 1
jocului. Folosind 1
Folosind sinteza 1
sinteza dintre 1
dintre gaz 1
gaz si 1
si minerale, 1
minerale, aceasta 1
aceasta arma 1
fascicul incarcat 1
incarcat negativ 1
negativ ce 1
distruge sau 2
avaria planete. 1
planete. Folosind 1
Folosind tehnica 1
tehnica codării 1
codării cu 1
cu marcarea 1
marcarea inversărilor, 1
inversărilor, datele 1
datele apelului 1
apelului telefonic 2
telefonic se 1
se transmit 3
transmit pe 1
pe canale 1
tip (B), 1
(B), iar 1
iar canalele 1
tip (D) 1
(D) sunt 1
stabilirea apelului 1
apelului și 1
și administrarea 8
administrarea legăturii 1
legăturii create. 1
create. Folosind 1
Folosind tehnici 1
de sărare, 1
sărare, Andong 1
Andong a 2
făcut interioare 1
interioare unde 1
unde peștele 1
peștele putea 1
fi adus, 1
adus, astfel 1
astfel aristocrați 1
aristocrați se 1
puteau deplasa 2
deplasa la 2
la Andong 1
Andong special 1
pentru peștele 1
peștele sărat. 1
sărat. Folosind 1
Folosind tehnologiile 1
a minții 3
minții oferite 1
de consilierul 1
consilierul premierului 1
premierului rus, 1
rus, Yuri, 1
Yuri, dezactivează 1
dezactivează capabilitățiile 1
capabilitățiile de 1
atac ale 2
Americii. Folosind 1
Folosind traductoare 1
traductoare piezoelectrice 1
piezoelectrice se 1
poate măsura 1
măsura accelerația; 1
accelerația; aparatele 1
aparatele se 1
numesc accelerometre 1
accelerometre piezoelectrice. 1
piezoelectrice. Folosind 1
Folosind un 2
agent pe 1
jurnalist, Mossad-ul 1
Mossad-ul l-a 1
l-a atras 2
afară apartamentului 1
apartamentului sau 1
Paris iar 1
de demolări 1
demolări i-a 1
i-a plantat 1
plantat o 1
bombă sub 1
sub măsuța 1
măsuța de 1
telefon. Folosind 1
pseudonim masculin, 1
masculin, Sheldon, 1
Sheldon, care 1
premii sub 1
acest pseudonim, 1
pseudonim, a 1
că diviziunea 1
diviziunea dintre 1
dintre masculin 2
și feminin 1
literatura science-fiction 1
science-fiction este 1
este iluzorie. 1
iluzorie. Folosindu-se 1
Folosindu-se de 3
de abilitatea 1
sa considerabilă 1
de deghizare, 1
deghizare, Holmes 1
Holmes a 3
urmărit mișcările 1
mișcările ei 1
s-a informat 1
informat cu 1
viața ei 4
ei privată. 1
privată. Folosindu-se 1
această stratagemă, 1
stratagemă, Ștefan 1
Ștefan l-a 1
capturat pe 3
pe Hronoda 1
Hronoda și 1
i-a tăiat 1
tăiat capul. 1
capul. Folosindu-se 1
de răscoala 1
răscoala curuților, 1
curuților, românii 1
românii ortodocși 1
ortodocși vor 1
vor izbuti 1
izbuti să 2
aducă propriul 1
propriul epicop, 1
epicop, pe 1
Petru Hristofor 1
Hristofor (1708-1712). 1
(1708-1712). Folosindu-se 1
Folosindu-se numai 1
scenă sau 1
ca indicator 2
al apartenenței 2
apartenenței etnice, 1
etnice, acesta 1
dispărut complet 1
regiunile rurale. 1
rurale. Folosindu-se 1
Folosindu-se pe 1
pe Vânturache 1
Vânturache pentru 1
ține ocupa 1
ocupa pe 2
pe Astfgl, 1
Astfgl, Vassenego 1
Vassenego își 1
adună demonii 1
demonii susținători 1
susținători și 1
rege chiar 1
acesta prinde 1
prinde fugarii. 1
fugarii. Folosindu-și 1
Folosindu-și bagheta 1
bagheta magică, 1
magică, acesta 1
să adoarmă 3
adoarmă toți 1
ochi ai 2
lui Argus 1
o bâtă. 2
bâtă. Folosindu-și 1
Folosindu-și capacitatea 1
a prognoza 1
prognoza acțiunile 1
acțiunile urmăritorilor 1
urmăritorilor săi, 1
scapă atât 1
Vegas. Folosindu-și 1
Folosindu-și propriile 1
propriile radare, 1
radare, permit 1
ca avioanele 1
avioanele AEW&C 1
AEW&C să 1
rămână invizibile 1
invizibile radar. 1
radar. Folosința 1
Folosința pământului, 1
pământului, până 1
XX, se 1
comun, după 1
după necesități 1
necesități și 2
și trebuințe. 1
trebuințe. Folosirea 1
Folosirea acestui 1
arme a 3
rămâne controversată. 1
controversată. Folosirea 1
Folosirea comună 1
termenului pentru 1
perioada asta 1
1919, de 1
de Curt 1
Curt Sachs 1
Sachs și 1
engleză într-un 1
articol publicat 8
de Manfred 1
Manfred Bukofzer. 1
Bukofzer. Folosirea 1
Folosirea corbului 1
corbului - 1
- „pasăre 1
„pasăre a 1
a răului” 1
răului” - 1
asemenea pare 1
sugereze acest 1
lucru. Folosirea 1
Folosirea elementului 1
elementului surpriză, 1
a inventivității 1
inventivității și 1
și manevrabilității 1
manevrabilității trebuiau 1
fie combinate 1
cu agresivitatea 1
agresivitatea și 1
și improvizația 1
improvizația în 1
situația luptei. 1
luptei. Folosirea 1
Folosirea excesivă 1
singur nume 1
marcă poate 1
determina o 1
o suprasaturare 1
suprasaturare a 1
pieței, care, 1
ei, poate 1
brand neclar 1
neclar și 1
și slab 3
slab în 4
fața consumatorilor. 1
consumatorilor. Folosirea 1
Folosirea forței 1
forței urma 1
fie ultima 2
ultima soluției, 1
soluției, în 1
care otomanii 1
otomanii ar 1
încercat spargerea 1
spargerea blocadei 1
blocadei navale. 1
navale. Folosirea 1
Folosirea imaginației 1
imaginației dezvoltate 1
dezvoltate prin 2
prin artă, 1
artă, combinată 1
cu logica, 1
logica, ar 1
putut oferi 2
oamenilor timpurii 1
timpurii un 1
avantaj evolutiv. 1
evolutiv. Folosirea 1
Folosirea lor 1
lupta ofensivă 1
ofensivă era 1
de dificilă 2
dificilă și 4
o instrucție 1
instrucție de 1
durată. Folosirea 1
Folosirea magistrală 1
magistrală a 3
a simbolismului 1
simbolismului de 1
către Attar 1
Attar este 1
componentă cheie 2
poemului său, 1
el manipulând 1
manipulând în 1
mod abilsimbolismele 1
abilsimbolismele și 1
și aluziile. 1
aluziile. Folosirea 1
Folosirea mai 1
multor microprocesoare 1
microprocesoare duce 1
mare fiabilitate 1
fiabilitate în 2
singur microprocesor. 1
microprocesor. Folosirea 1
Folosirea mărgelelor 1
mărgelelor de 1
de rugăciune 6
rugăciune este 1
este respinsa 1
respinsa de 1
către wahabiți 1
wahabiți și 1
alți fundamentaliști. 1
fundamentaliști. Folosirea 1
Folosirea masivă 1
a bombardamentelor 1
aeriene a 2
fost strategia 1
strategia dominată 1
dominată a 1
întregii campanii 1
campanii rusești. 1
rusești. Folosirea 1
Folosirea plăcii 1
plăcii de 2
tablă pentru 2
pentru ambalare 1
ambalare datează 1
XVIII-lea. Folosirea 1
Folosirea simbolurilor 1
simbolurilor naziste, 1
naziste, inclusiv 1
a svasticii, 1
svasticii, nu 1
este permisă 6
permisă în 3
Germania decât 1
cazuri excepționale. 1
excepționale. Folosirea 1
Folosirea sistemului 1
sistemului binar 1
binar s-a 1
răspândit însă 1
însă cel 3
mult abia 1
abia recent, 1
recent, odată 1
apariția sistemelor 1
sistemelor informatice, 1
informatice, începând 1
mai rudimentare 1
rudimentare și 1
cele curente. 1
curente. Folosirea 1
Folosirea steagului 1
steagului roșu 1
către socieal 1
socieal democrați 1
democrați a 1
fie abandonată 1
care tot 3
se îndepărtau 2
îndepărtau de 2
stânga. Folosirea 1
Folosirea tancurilor 1
tancurilor a 1
plaja Juno, 1
Juno, unele 1
unele tancuri 1
tancuri debarcând 1
debarcând chiar 1
în înaintea 1
înaintea infanteriei, 1
infanteriei, ajutând 1
ajutând de 1
unei căi 2
căi sigure 1
sigure înspre 1
înspre interiorul 1
interiorul teritoriului. 1
teritoriului. Folosirea 1
Folosirea tehnicilor 1
tehnicilor explozive 1
explozive obișnuite 1
ca progresul 1
progresul către 1
către atingerea 1
atingerea simultaneității 1
simultaneității cu 1
câteva fracțiuni 1
fracțiuni de 3
de microsecundă 1
microsecundă să 1
fie descurajator. 1
descurajator. Folosirea 1
Folosirea tradițională 1
a distins 1
distins dilema 1
dilema ca 1
un "silogismul 1
"silogismul cu 1
cu coarne" 1
coarne" de 1
de sofismul 1
sofismul care 1
atras denumirea 1
denumirea latină 2
latină cornutus. 1
cornutus. Folosirea 1
Folosirea tranzacțiilor 1
tranzacțiilor garantează 1
garantează că 1
că update-urile 1
update-urile la 1
la fișierul 1
fișierul aplicației 1
aplicației sunt 1
sunt atomice, 1
atomice, consistente, 1
consistente, izolate 1
și durabile 1
durabile (ACID). 1
(ACID). Folosirea 1
Folosirea umorului 1
umorului și 2
a ironiilor 1
ironiilor au 1
au intenția 1
stârni simpatie 1
oamenii simpli 2
simpli de 1
țară. Folosirea 1
Folosirea vectorului 1
vectorului LRL 1
LRL a 1
esențială la 2
prima deducere 1
deducere a 1
a formulei 2
formulei spectrului 1
spectrului energetic 1
al atomului 1
cadrul mecanicii 1
mecanicii cuantice, 1
cuantice, înainte 1
dezvoltarea teoriei 1
teoriei cuantice 1
cuantice a 2
lui Schrödinger. 1
Schrödinger. Folosirea 1
Folosirea vocii 1
vocii în 1
în piesă 4
mare adâncime 2
adâncime emoțională 1
emoțională piesei, 1
piesei, atrăgând 1
atrăgând mai 1
mult ascultătorul. 1
ascultătorul. Folosită 1
Folosită pentru 1
pentru tranzacționarea 1
tranzacționarea proprietăților 1
proprietăților în 1
care rata 2
rata profitului 1
profitului este 1
mică, cum 1
fi hoteluri, 1
hoteluri, restaurante 1
de bătrâni. 3
bătrâni. Folosite 1
Folosite în 1
către samurai 1
samurai și 1
clasele aristocratice, 1
aristocratice, acestea 1
răspândit treptat 1
la clasele 1
clasele inferioare 2
designul lor 1
perioadei Edo. 1
Edo. Folosiți 1
Folosiți Golful 1
Golful Arabiei 1
Arabiei numai 1
în citate 1
citate directe 1
și explicați 1
explicați în 1
text că 2
că corpul 1
de Golful 1
Golful Persic." 1
Persic." Folosul 1
Folosul ce-l 1
ce-l aduc 1
aduc este 1
decât paguba. 1
paguba. Fonda 1
Fonda a 1
a donat, 3
donat, de 1
asemenea, 400.000 1
suedeze pentru 1
campanie. Fondarea 1
Fondarea Marii 1
Marii Loji 1
Loji Feminine 1
Feminine Independente 1
Independente din 1
în publicația 5
publicația Paza 1
Paza din 1
octombrie 1923 1
raportul prezentat 1
la Conventul 1
Conventul Extraordinar 1
Extraordinar al 1
Asociației Masonice 1
Masonice Internaționale 1
1925. Fonda 1
Fonda și 1
și Redford 1
Redford au 1
piesei Desculț 1
Desculț în 1
în parc 5
parc (1967), 1
(1967), apoi 1
1979 în 3
The Electric 1
Electric Horseman 1
Horseman (Călărețul 1
(Călărețul electric). 1
electric). Fondată 1
Fondată in 1
in 1992-1993 1
1992-1993 de 1
dezvoltatori software 1
software experimentați, 1
experimentați, Matrix 1
Matrix Rom 1
Rom a 1
ofere soluții 1
soluții software 1
software pentru 3
pentru construcții, 2
construcții, un 1
sector în 1
România. Fondată 1
Fondată în 2
1995, Universidad 1
Universidad de 1
de Ciencias 1
Ciencias Empresariales 1
Empresariales (BUMM) 1
(BUMM) (Universitatea 1
(Universitatea de 1
a Afacerilor 1
Afacerilor este 1
asemenea situată 1
orașul Alajuela. 1
Alajuela. Fondată 1
2010, Fundația 1
Fundația contribuie 1
dezvoltarea societății 1
societății prin 2
prin desfășurarea 1
desfășurarea proiectelor 1
proiectelor sociale, 1
sociale, culturale 1
și educaționale. 1
educaționale. Fondată 1
Fondată la 1
iunie 1983, 1
1983, a 4
companie internațională, 1
cu sucursale 1
sucursale și 1
și filiale 1
filiale în 3
Nord, Europa, 1
Europa, și 1
Est. Fondat 1
Fondat de 1
activiștii anti-sclavie 1
anti-sclavie el 1
popular încă 1
început fiindcă 1
fiindcă se 1
prezenta ca 1
partid reformator. 1
reformator. ", 1
", fondat 1
României, Emil 1
Emil Constantinescu. 1
Constantinescu. Fondat 1
Fondat din 1
inițiativă privată, 1
privată, leagănul 1
leagănul Sf. 1
Sf. Fondat 1
Fondat în 3
1872 ca 1
gimnastică Società 1
Società Sportiva 1
Sportiva Costantino 1
Costantino Reyer, 1
Reyer, a 1
să sponsorizeze 1
sponsorizeze secția 1
baschet în 1
1907, secția 1
secția respectivă 2
respectivă fiind 1
denumită Pallacanestro 1
Pallacanestro Venezia. 1
Venezia. Fondat 1
George W. 5
W. Jenkins, 1
Jenkins, Publix 1
Publix este 1
companie privată 2
privată deținută 1
foști și 1
și actuali 1
actuali angajați. 1
angajați. Fondat 1
1976, TIFF 1
TIFF este 1
acum unul 1
mai prestigioase 3
prestigioase evenimente 1
lume. Fondatorii 1
Fondatorii acesteia 1
parte, emigranți 1
emigranți francezi 1
America, obligați 1
revină după 1
după pierderea 1
pierderea coloniei 1
coloniei Santo 1
Santo Domingo. 1
Domingo. Fondatorii 1
Fondatorii Bisericii 1
Bisericii SubGenius 1
SubGenius aveau 1
în Dallas 1
Dallas când 1
au distribuit 2
distribuit primul 1
lor document. 1
document. · 1
· Fondator 1
Fondator și 1
redactor responsabil 1
responsabil al 1
revistei de 3
artă medievală 1
medievală “Ars 1
“Ars Transsilvaniae” 1
Transsilvaniae” Fondatorul 1
Fondatorul partidului 1
partidului a 5
fost Mervyn 1
Mervyn Ritchie. 1
Ritchie. Fondatorul 1
Fondatorul școlii 1
chimie coordinativă 1
coordinativă macrociclică 1
macrociclică și 1
și supramoleculară, 1
supramoleculară, sub 1
îndrumarea domnului 1
domnului academician 1
academician Gărbălău 1
Gărbălău au 1
susținut tezele 1
tezele 32 1
doctori și 1
și doctori 2
doctori habilitați 1
habilitați în 1
chimie. Fondatorul 1
Fondatorul spera 1
spera că 5
reuși cu 1
un „periodic 1
„periodic ireproșabil” 1
ireproșabil” și 1
nivelul „celor 1
„celor mai 1
bune publicații 1
străine similare”. 1
similare”. Fondatorul 1
Fondatorul universității 1
fost Fundația 1
Fundația Sapienția 1
Sapienția în 1
2000. Fondat 1
Fondat pe 1
29 aprilie 8
2009 împreună 1
cu UKF 1
UKF Dubstep, 1
Dubstep, pe 1
avea aprox. 1
aprox. Fondează 1
Fondează în 1
2005, impreuna 1
cu Szoby 1
Szoby Cseh, 1
Cseh, Asociația 1
Asociația Cascadorilor 1
Cascadorilor Români. 1
Români. Fondul 1
Fondul apelor 1
apelor este 1
15 iazuri 1
iazuri medii 1
care însumează 1
însumează numai 1
numai 64,16 1
64,16 ha, 1
ha, lunca 1
râului Răut 1
Răut ocupă 1
ocupă 6,67 1
6,67 ha, 1
ha, mlaștinile 1
mlaștinile - 1
- 23,16 1
23,16 ha. 1
ha. Fondul 1
Fondul bibliotecii 1
bibliotecii constă 1
din resurse 3
engleză, dar 2
și documente 4
în kazahă 1
rusă. Fondul 1
Fondul de 5
înmormântare era 1
probabil doar 1
pentru plăcile 2
plăcile funerare 1
funerare ieftine, 1
ieftine, dar 1
dar soldații 1
soldații puneau 1
puneau bani 1
bani deoparte 1
deoparte pentru 1
pentru unele 6
unele scumpe. 1
scumpe. Fondul 1
rezervă dispune 1
de imense 1
imense terenuri 1
terenuri (peste 1
(peste 21% 1
suprafața comunei), 1
comunei), cu 1
cu valorificare 1
valorificare economică 1
economică minimă. 1
minimă. Fondul 1
Fondul funciar 2
orașului Iargara 1
Iargara constituie 1
constituie 2.704 1
2.704 ha, 1
mare pondere 2
pondere revine 1
revine terenurilor 1
terenurilor cu 1
destinație agricolă 1
agricolă care 1
ocupă 1.512 1
1.512 ha 1
ha sau 2
sau circa 1
suprafața orașului. 1
orașului. Fondul 1
al primăriei 3
primăriei Leova 1
Leova este 1
de 4.319 1
4.319 ha, 1
ha, inclusiv 1
inclusiv 2.322 1
2.322 ha 1
sau 53% 1
53% pământ 1
pământ cu 1
destinație agricolă. 1
agricolă. Fondul 1
Fondul Proprietatea 1
Proprietatea are 1
de 21,5%. 1
21,5%. Fondul 1
Fondul radioactiv 1
radioactiv în 1
în Bălți 2
este stabil 1
stabil și 3
prezintă pericol 1
pentru mediu 1
populație. Fondul 1
Fondul Trump 1
300 milioane 1
milioane dolari; 1
dolari; înmormântarea 1
înmormântarea sa 2
Biserica Marble 1
Marble Collegiate. 1
Collegiate. Fondurile 1
Fondurile astfel 1
astfel strânse 1
strânse sunt 1
sunt utlizate 1
utlizate pentru 1
îmbunătățirea serviciilor, 1
serviciilor, obținerea 1
unui sediu, 1
sediu, organizarea 1
de concursuri, 1
concursuri, excursii, 1
excursii, precum 1
de medii 1
comunicare, cum 1
fi pagină 1
pagină web 1
web și/sau 1
și/sau blog 1
blog al 1
al organizației. 1
organizației. Fondurile 1
Fondurile au 2
de Lenur 1
Lenur İslâm, 1
İslâm, proprietarul 1
televiziune ucrainean 1
ucrainean ATR 1
ATR Channel. 1
Channel. Fondurile 1
permis dublarea 1
dublarea dotării 1
dotării universității, 1
universității, asigurând 1
asigurând generațiilor 1
generațiilor viitoare 1
viitoare o 1
de oportunități. 1
oportunități. Fondurile 1
Fondurile guvernamentale 1
guvernamentale au 1
1841, iar 1
iar Logan 1
Logan și-a 1
și-a preluat 1
preluat îndatoririle 1
îndatoririle în 1
în 1842. 2
1842. Fondurile 1
Fondurile pentru 1
realizarea obeliscului, 1
obeliscului, însumând 1
însumând 2.225 1
2.225 de 1
de galbeni, 2
galbeni, au 1
obținute prin 7
marea boierime 2
boierime și 1
și înaltul 1
înaltul cler. 1
cler. Fononul 1
Fononul este 1
o excitație 1
excitație colectivă 1
colectivă într-un 1
într-un aranjament 1
aranjament periodic 1
periodic și 1
și elastic 1
elastic de 1
atomi și 1
și molecule 1
molecule din 1
materia condensată,cum 1
condensată,cum sunt 1
sunt solidele 1
solidele și 1
și lichidele. 1
lichidele. Fonta 1
Fonta este 1
ieftină varietate 1
fier, dar 1
dar folosirea 1
folosirea ei 2
limitată din 1
cauza rezistenței 1
rezistenței mici. 1
mici. Fontul 1
Fontul a 1
Asociația Elvețiană 1
Elvețiană a 1
a Experților 1
Experților în 1
în Trafic 1
Trafic Rutier 1
Rutier ( 1
( Foraje 1
Foraje poate 1
fi umplute 2
umplute fie 1
cu mortar, 1
mortar, fie 1
apă, in 1
in funcție 1
condițiile geologice, 1
geologice, și 1
și au, 2
au, de 6
ani. Ford 1
Ford Fusion 1
Fusion a 1
modelul Ford 2
Ford B-MAX. 1
B-MAX. Ford 1
Ford nu 1
cu războiul 2
războiul pe 3
adevărată risipă. 1
risipă. Ford 1
Ford și 3
și Toyota 1
Toyota au 1
vehiculele vândute 1
Nord vor 2
fi echipate 1
cu ESC 1
ESC în 1
în standard 1
standard până 1
2009. Fordul 1
Fordul condus 1
doi ajunge 1
ajunge primul 1
primul la 1
final și 4
câștigă Raliul 1
Raliul Castanilor. 1
Castanilor. Forestierii 1
Forestierii au 1
fost rugați 3
rugați să 3
furnizeze lemne 1
lemne de 1
foc pentru 3
pentru focurile 1
au echipat 2
echipat baricadele. 1
baricadele. Forficula 1
Forficula auricularia 1
auricularia pot 1
daune culturilor, 1
culturilor, florilor 1
florilor sau 1
sau fructelor 1
fructelor când 1
când populația 3
de urchelnițe 1
urchelnițe ajunge 1
niveluri înalte. 1
înalte. Forjarea 1
Forjarea la 1
cald se 2
realizează la 1
temperaturi între 2
între temperatura 1
de forjare. 1
forjare. Forjarea 1
Forjarea unei 1
lame de 2
de katane 1
katane putea 1
dura ore 2
sau zile 1
zile întregi, 1
întregi, procedeul 1
procedeul fiind 1
artă sacră. 1
sacră. Forma 1
Forma abdomenului 1
abdomenului poate 1
fi diferită: 1
diferită: cilindric, 1
cilindric, conic-cordiform, 1
conic-cordiform, fusiform, 1
fusiform, etc., 1
etc., iar 2
secțiune transversală 2
transversală apare 1
apare triunghiular, 1
triunghiular, oval, 1
oval, rotund, 1
rotund, în 1
general turtit 1
turtit dorso-ventral. 1
dorso-ventral. Forma 1
Forma aceasta, 1
coruptă, atestă 1
un stadiu 3
stadiu arhaic 1
arhaic al 2
al graiurilor 1
graiurilor slave, 1
slave, când 1
când k+i 1
k+i încă 1
nu devenise 2
devenise ț 1
ț (Ilavǐnika-Ilavnița). 1
(Ilavǐnika-Ilavnița). Forma 1
Forma acoperișurilor 1
acoperișurilor diferă 1
regiune la 3
alta. Forma 1
Forma actuală 2
a morii 1
morii datează 1
trecut, când 1
și posibil 3
posibil mărită. 1
mărită. Forma 1
numelui a 2
în 1828 3
1828 și 1
cuvântul ucrainean 1
ucrainean „летовище” 1
„летовище” sau 1
sau „літовище”, 1
„літовище”, care 1
pășunat al 1
al vitelor 1
vitelor în 1
pădure. Forma 1
Forma arcuită 1
arcuită a 1
de plasmă 2
plasmă este 1
datorată încălzirii 1
încălzirii gazului 1
gazului din 1
din coloană 1
coloană și 2
și apariției 2
de convecție 1
convecție a 1
acestuia. Forma 1
Forma atipică 1
atipică a 1
a tablourilor 1
tablourilor amintește 1
de portretele 2
portretele englezești 1
englezești care 1
înfățișează personajele 1
personajele doar 1
la brâu, 1
fundal întunecat. 1
întunecat. Forma 1
Forma bisericii 1
cu turlă 1
turlă clopotniță 2
clopotniță și 3
cu pridvor 3
pridvor sprijinit 1
pe stâlpi 1
lemn îmbrăcați 1
în tencuială. 1
tencuială. Forma 1
Forma calotei 1
calotei și 1
și borului 1
borului pălăriei 1
pălăriei sunt 1
adesea modificate 1
de purtător 2
purtător pentru 1
pentru aspect 1
aspect și 2
pentru protecție 4
împotriva condițiilor 1
condițiilor meteo. 1
meteo. Forma 1
Forma ceremonială 1
ceremonială a 1
a uniformei 1
uniformei include 1
curea albă 1
o bandulieră 1
bandulieră albă 1
albastră, epoleți 1
epoleți albi 1
și manșetele 1
manșetele decorate 1
decorate în 2
alb. Forma 1
Forma construcției 1
azi provine 1
XIV-lea. Forma 1
Forma corpului 1
variabilă. Forma 1
Forma cultivată 1
cultivată a 1
a ciupercii 1
ciupercii numită 1
numită Enoki 1
Enoki sau 1
sau Enokitake 1
Enokitake (cu 1
precădere in 1
Japonia, de 1
numele), diferă 1
acea sălbatică. 1
sălbatică. Forma 1
Forma de 6
de distrubuție 1
distrubuție de 1
tip hipermarket 1
hipermarket a 1
2001 din 2
inițiativa unuia 1
mari detailiști 1
detailiști mondiali, 1
mondiali, Hiproma, 1
Hiproma, companie 1
companie deținută 2
de Hyparlo 1
Hyparlo Group 1
și Carrefour. 1
Carrefour. Forma 1
piață adecvată 1
adecvată tranziției 1
tranziției în 1
România. Forma 1
de idealism 1
idealism a 1
lui Leibniz, 1
Leibniz, cunoascută 1
cunoascută ca 1
ca panpsihism, 1
panpsihism, vede 1
vede „monadele” 1
„monadele” ca 1
ca adevărații 1
adevărații atomi 1
atomi ai 1
ai universului 1
universului și 1
ca entități 1
entități ce 1
au percepție. 1
percepție. Forma 1
învățământ poate 1
frecvență (zi) 1
(zi) și 1
fără frecvență. 1
frecvență. Forma 1
omenirii a 1
de fascism, 1
fascism, imagine 1
imagine care 3
s-a răsfrânt 2
răsfrânt și 1
asupra romanului 1
romanului în 1
general. Forma 1
relief în 1
încadrează așezarea 1
așezarea este 1
de câmpie, 5
câmpie, iar 1
iar clima 1
clima aparține 1
aparține tipului 1
tipului temperat-continental. 1
temperat-continental. Forma 1
Forma ei 1
ei fizică 1
fizică este 1
foarte scheletică, 1
scheletică, cu 1
cu mîini 1
mîini lungi, 1
lungi, asemănătoare 1
asemănătoare șirei 1
șirei spinării. 1
spinării. Forma 1
Forma elegantă 1
elegantă a 2
a păsării 1
păsării și 2
structura aripii 1
aripii pot 1
fi confundate 1
fluierătoare ( 2
( Forma 2
Forma este 1
disc. Forma 1
Forma farmaceutică 1
farmaceutică a 1
este capsula. 1
capsula. Forma 1
Forma finală 2
fațadei din 1
noastre, domul 1
domul și 1
și interiorul 1
interiorul baroc 1
baroc îi 1
lui Giovanni 5
Battista Trevano, 1
Trevano, care 1
le-a construit 1
anii 1605-1619. 1
1605-1619. Forma 1
a ordinului 3
ordinului a 1
emisă de 7
de OKW 1
OKW pe 1
destinată doar 1
doar celor 3
importanți comandanți, 1
comandanți, care 1
instruiți să 1
informeze subordonați 1
subordonați exclusiv 1
exclusiv verbal. 1
verbal. Forma 1
Forma frunzelor 1
frunzelor este 1
este lanceolată 1
lanceolată până 1
la eliptică. 1
eliptică. Forma 1
Forma generală 1
unei anhidride 1
anhidride acide 1
acide (gruparea 1
(gruparea funcţională 1
funcţională este 1
marcată cu 4
cu albastru). 1
albastru). Forma 1
Forma geografică 1
„L” va 1
pune mari 1
probleme armatei 1
prin deschiderea 3
deschiderea unui 3
unui front 3
km pentru 1
armată operativă 1
operativă de 1
doar 450.000 1
450.000 de 2
soldați. Forma 1
Forma în 1
a aripii 1
aripii este 1
de diversificată, 1
diversificată, în 1
de destinația, 1
destinația, rolul, 1
rolul, dimensiunile, 1
dimensiunile, forma 1
viteza avionului: 1
avionului: aripa 1
dreaptă (An-2, 1
(An-2, Cessna 1
Cessna 172), 1
172), aripă 1
aripă trapezoidală 1
trapezoidală ( 1
Forma însemnului 1
însemnului este 1
crucea treflată 1
treflată din 1
din metal 5
metal auriu, 1
auriu, emailată 1
emailată în 1
în albastru. 2
albastru. Formala 1
Formala Claudiei 1
Claudiei include 1
în Teatru 1
Cinematografie și 1
în TV 1
TV Producție 1
Producție de 1
Universitatea Hyperion. 1
Hyperion. Forma 1
Forma lor 1
este variată 1
variată - 1
- rotundă, 2
rotundă, triunghiulară, 1
triunghiulară, ovală 1
ovală sau 1
de barcă. 1
barcă. Formal, 1
Formal, P 1
tuturor limbajelor 1
limbajelor care 1
fi decise 1
mașină Turing 1
Turing deterministă 1
timp polinomial. 2
polinomial. Forma 1
Forma lui 1
scăzut ușor 1
sezonul 2006-2007, 1
2006-2007, jucând 1
accidentări și 1
înscrie goluri, 1
goluri, deși 1
în 28 5
partide. Forma 1
Forma mineralogică 1
mineralogică a 1
a oxidului 1
oxidului de 1
nichel (II), 1
(II), numită 1
numită bunsenit, 1
bunsenit, este 1
foarte rară. 1
rară. Forman 1
Forman au 1
implicați într-un 2
într-un scandal 4
scandal legat 1
de adulter 2
adulter în 2
în 1615 1
1615 în 1
Anglia. Forma 1
Forma Neagoș 1
Neagoș poartă 1
influență maghiară 1
primii ungureni 1
ungureni așezați 1
sat. Forma 1
Forma orașului 1
foarte neregulată, 1
neregulată, în 1
special spre 2
vestică și 3
și nordică, 1
nordică, iar 1
iar interiorul 3
interiorul orașului, 1
orașului, spre 1
marginea acestuia, 1
acestuia, este 2
foarte compact. 1
compact. Forma 1
Forma originală 1
originală este: 1
este: In 1
In girum 1
girum imus 1
imus nocte 1
nocte ecce 1
ecce et 1
et consumimur 1
consumimur igni, 1
igni, care 1
un palindrom. 1
palindrom. Forma 1
Forma publicată 1
a Copiilor 1
Copiilor lui 1
lui Húrin 1
Húrin este 1
acestor surse 1
altor texte 2
texte nepublicate 1
nepublicate anterior. 1
anterior. Formarea 1
Formarea ca 1
unui impact 3
impact a 2
puternic susținută 1
studii ulterioare. 1
ulterioare. Formarea 1
Formarea giganților 1
giganților de 1
gheață Neptun 1
Neptun și 1
și Uranus 1
Uranus este 2
de dificil 4
de modelat 1
modelat cu 1
cu precizie. 3
precizie. Formarea 1
Formarea limbii 1
limbii maghiare 4
maghiare a 1
( Formarea 1
dezvoltarea reprezintă 1
reprezintă următorul 1
proces continuu 2
continuu de 8
a angajaților 1
angajaților competenți 1
competenți și 1
și adaptați. 1
adaptați. Forma 1
Forma sexuată 1
sexuată predomină 1
în gazdele 3
gazdele mature, 1
mature, iar 1
cea asexuată 1
asexuată în 1
gazdele juvenile 1
juvenile și 1
și imature. 1
imature. Forma 1
Forma și 2
compoziția structurii 1
structurii erau 1
mult îmbunătățite 1
au hotarât 1
hotarât să-i 1
dea denumirea 1
de wakeboard. 1
wakeboard. Forma 1
dimensiunile corpurilor 1
corpurilor abrazive 1
abrazive sunt 1
sunt determinate 5
de forma, 1
forma, dimensiunile 1
dimensiunile și 3
poziția suprafeței 1
suprafeței de 6
prelucrat. Forma 1
Forma „Sighișoara” 1
„Sighișoara” a 1
română pe 2
pe filieră 1
filieră maghiară, 1
maghiară, fiind 1
numelui „Segesvár”. 1
„Segesvár”. Forma 1
Forma sonoră 1
este reprezintată 1
reprezintată cu 1
litera eth 1
eth (Ð, 1
(Ð, ð), 1
ð), totuși 1
totuși eth 1
eth poate 1
fie surdă, 1
surdă, depinzând 1
de amplasarea 2
amplasarea ei 1
cadrul propoziției. 1
propoziției. Forma 1
Forma submarinului 1
submarinului facilitează 1
facilitează deplasarea 1
deplasarea în 3
cu rezistență 1
rezistență minimă. 1
minimă. Forma 1
Forma supraacută 1
supraacută este 1
prin hipertermie 1
hipertermie (40,5-42,2°C) 1
(40,5-42,2°C) fără 1
alte simptome, 1
simptome, boala 1
boala sub 1
formă durează 1
durează 1-2 1
1-2 zile 1
sfârșitul este 1
întotdeauna mortal. 1
mortal. Formată 1
Formată în 3
1950, UNHCR 1
UNHCR este 1
principala agenție 1
agenție pentru 1
pentru refugiați 1
refugiați a 1
a Națiunilor 4
responsabilă cu 2
cu ajutorarea 1
ajutorarea altor 1
altor refugiați 1
tot globul. 2
globul. Formată 1
1990, trupa 2
trupa constă 1
din vocalistul 1
vocalistul Randy 1
Randy Blythe, 1
Blythe, chitariștii 1
chitariștii Mark 1
Mark Morton 1
Morton și 1
și Willie 1
Willie Adler, 1
Adler, basistul 1
basistul John 2
John Campbell, 1
Campbell, și 1
bateristul Chris 1
Chris Adler. 1
Adler. Formată 1
Lord Ahriman 1
Ahriman și 1
și Blackmoon, 1
Blackmoon, formația 1
atunci 5 1
5 albume. 1
albume. ”, 1
”, format 1
5 batalioane 1
2 baterii 1
artilerie. Formate 1
Formate din 1
din 95% 1
95% țesut 1
țesut osos 3
osos spongios 1
spongios la 1
și 5% 1
5% țesut 1
osos compact 1
compact spre 1
spre exterior. 4
exterior. Formatele 1
Formatele articolelor 1
articolelor științifice 1
științifice variază, 1
variază, dar 1
acestea urmează 1
urmează Recommendations 1
Recommendations for 1
the Conduct, 1
Conduct, Reporting, 1
Reporting, Editing, 1
Editing, and 1
and Publication 1
Publication of 1
of Scholarly 1
Scholarly Work 1
Work in 1
in Medical 1
Medical Journals. 1
Journals. Formatele 1
Formatele media 1
media OVA 1
OVA (casete 1
(casete video, 1
video, DVD-uri) 1
DVD-uri) sunt 1
vândute conținând 1
conținând un 2
singur episod. 1
episod. Formația 1
Formația a 14
făcut melodii 1
melodii acustice 1
acustice pentru 1
album A 1
A Beautiful 2
Beautiful Lie. 1
Lie. Formația 1
făcut reclamă 1
multe brand-uri, 1
brand-uri, chiar 1
o pariodie 1
pariodie cu 1
piesei „Spice 1
„Spice Up 1
Up Your 1
Your Life” 1
Life” unde 1
unde trupa 1
trupa apărea 1
apărea într-o 1
într-o navă 2
spațială înconjurată 1
de reclame 1
reclame cu 1
face publictate 1
publictate acestor 1
acestor firme. 1
firme. Formația 1
către vocalistul 1
vocalistul Udo 1
Udo Dirkschneider, 1
Dirkschneider, chitaristul 1
chitaristul Wolf 1
Wolf Hoffmann 1
Hoffmann și 1
basistul Peter 1
Peter Baltes. 1
Baltes. Formația 1
1996. Formația 1
numită Isegrim, 1
Isegrim, dar 1
primul demo. 1
demo. Formația 1
modifice un 1
vers al 1
textului pentru 1
nu încuraja 1
încuraja violența, 1
violența, Metro. 1
Metro. Formația 1
2007 albumul 1
debut Grease 1
Grease Fire 1
Fire in 1
in Hell's 1
Hell's Kitchen, 1
Kitchen, adunînd 1
adunînd o 1
critici pozitive. 2
pozitive. Formația 1
lansat 25 1
25 single-uri, 1
single-uri, Temple 1
Temple of 1
of Love 1
Love fiind 1
singura melodie 1
melodie care 4
țara natalǎ. 1
natalǎ. Formația 1
lansat zece 1
zece albume 1
albume până 1
2010. Formația 1
Formația Aleksandar 1
Aleksandar Makedonski 1
Makedonski a 1
a radio-televiziunii 1
radio-televiziunii macedonene 1
macedonene și 2
devenit curând 3
curând populară 1
țara. Formația 1
de ocazie 5
interpreta pentru 1
dată piesele 1
piesele „Imperatrix” 1
„Imperatrix” și 1
și „Harta 1
„Harta lumii 1
lumii desenată 1
desenată din 1
din memorie”. 1
memorie”. Formația 1
apoi discul 1
discul cu 1
cu turneul 1
turneul Joshua 1
Joshua Tree. 1
Tree. Formația 1
cinstea lansării 1
2015, in 1
in Londra 1
Chicago. Formația 1
peste 33 1
și single-uri, 2
single-uri, fiind 1
succes formație 1
formație daneză 1
daneză din 1
timpurile. Formația 1
Formația avea 1
inițial piesa 1
piesa "Eternal" 1
"Eternal" ca 1
piesa 11, 1
11, "Listen 1
"Listen to 1
the Rain" 1
Rain" ca 1
piesa 12, 1
12, și 1
și "Demise" 1
"Demise" ca 1
piesa 13. 1
13. Formația 1
Formația de 1
prevenire și 1
și stingere 1
stingere a 2
incendiilor alcătuită 1
15 lucrători 1
lucrători voluntari 1
voluntari acționează 1
acționează la 1
stingerea eventualelor 1
eventualelor incendii 1
incendii până 1
sosirea unităților 1
unităților speciale 1
la Vicov 1
Vicov și 1
și Rădăuți. 1
Rădăuți. Formația 1
Formația Doors, 1
Doors, rămasă 1
rămasă fără 2
fără Morrison, 1
Morrison, și-a 1
ceva timp. 2
timp. Formația 1
Formația era 1
din Hetfield 1
Hetfield ( 1
( Formația 1
Formația este 2
trei fete: 1
fete: Bahar 1
Mandy Capristo. 1
Capristo. Formația 1
din Benjamin 2
Benjamin Kowalewicz 1
Kowalewicz (voce), 1
(voce), Ian 1
Ian D'Sa 1
D'Sa (chitară/voce), 1
(chitară/voce), Gallant 1
Gallant (chitară 1
(chitară bas/voce), 1
bas/voce), și 1
și Aaron 1
Aaron Solowoniuk 1
Solowoniuk (tobe/percuție). 1
(tobe/percuție). Formatia 1
Formatia Foster 1
Foster the 1
the people 1
people e 1
e reprezentativă 1
reprezentativă în 1
deceniu pentru 1
gen muzical. 1
muzical. Formația 1
Formația la 1
care activa, 1
activa, SC 1
SC München 1
München '06, 1
'06, era 1
pragul colapsului, 1
colapsului, iar 1
iar tinerii 1
tinerii jucători 1
jucători trebuiau 1
aleagă unde 1
își continue 1
continue cariera, 1
cariera, la 1
la 1860 1
1860 sau 1
la Bayern. 1
Bayern. Formația 1
Formația lui 1
lui Gomez 1
Gomez și-au 1
lansat al 4
studio în 4
adus mult 1
succes, devenind 2
formației certificat 1
de RIAA. 1
RIAA. Formatia 1
Formatia originala 1
originala era 1
era compusa 1
compusa din 4
din Bob, 1
Bob, Bunny, 1
Bunny, Peter, 1
Peter, Junior 1
Junior Braithwaite 1
Braithwaite si 1
si doi 2
doi coristi, 1
coristi, Beverly 1
Beverly Kelso 1
Kelso si 1
si Cherry 1
Cherry Smith. 1
Smith. Formația 1
Formația Pussycat 1
Pussycat Dolls 1
Dolls este 1
pentru imaginea 1
imaginea sexuală 1
sexuală abordată 1
în reprezentațiile 1
reprezentațiile live 1
în videoclipuri. 1
videoclipuri. Formația 1
Formația sa 1
sa academizantă, 1
academizantă, este 1
adesea corectată 1
corectată de 2
de sugestiile 1
sugestiile pe 1
le aduc 1
aduc călătoriile, 1
călătoriile, contactul, 1
contactul, fie 1
cu creații 3
creații antinaturaliste, 1
antinaturaliste, fie 1
cu natura 2
natura însăși, 1
însăși, al 1
cărei farmec 1
farmec se 1
când depășește 2
depășește ambiția 1
ambiția descrierii 1
descrierii servile. 1
servile. Formația 1
Formația s-a 1
mutat in 1
in Denver, 1
Denver, Colorado 1
Colorado pentru 1
termina munca 1
munca la 5
album. Formația 1
Formația spirituală 1
și profesională 1
profesională i‑a 1
i‑a fost 1
săi – 2
– personalități 1
personalități marcante 1
marcante ale 4
culturii românești: 1
românești: Traian 1
Traian Ionașcu, 1
Ionașcu, Ion 1
Ion Petrovici, 2
Petrovici, Mihai 1
Mihai Ralea, 2
Ralea, Alexandru 1
Alexandru Claudian, 1
Claudian, Petre 1
Petre Andrei, 2
Andrei, Dan 1
Dan Bădărău. 1
Bădărău. Formația 1
Formația susține 1
susține numeroase 1
București. Formația 1
Formația The 1
Police a 1
anului 1976 2
1976 de 2
către bateristul 1
bateristul american 1
american Stewart 1
Stewart Copeland. 1
Copeland. Formația 1
Formația timișoreană 1
timișoreană de 1
muzică contemporană, 1
contemporană, Trio 1
Trio Contraste, 1
Contraste, având 1
ca membri 10
pe Sorin 1
Sorin Petrescu 1
Petrescu (pian), 1
(pian), Doru 1
Doru Roman 1
Roman (percuție) 1
(percuție) și 1
Ion Bogdan 1
Bogdan Stefănescu 1
Stefănescu (flaut, 1
(flaut, București) 1
București) are 1
multe compoziții 2
compoziții ale 3
ale Violetei 1
Violetei Dinescu. 1
Dinescu. Formația 1
Formația Watain 1
Watain live 1
festivalului Fall 1
Fall of 1
of Summer 2
Summer din 1
din Torcy, 1
Torcy, lângă 1
lângă Paris. 1
Paris. Formației 1
Formației îi 1
plăcea noul 1
noul sunet. 1
sunet. Formațiile 1
Formațiile artistice 1
artistice dau 1
dau spectacole 1
localități. Formațiile 1
Formațiile din 1
meciurile oficiale 1
fotbal 1972-2019, 1
1972-2019, p.52. 1
p.52. Formațiile 1
Formațiile strânse 1
strânse ale 1
ale bombardierelor 1
bombardierelor dotate 1
bord defensiv 1
defensiv erau 1
considerate capabile 1
distrugă avioanele 1
inamice chiar 1
fi zburat 1
zburat fără 1
fără escortă. 2
escortă. Format 1
Format inițial 1
ca vânător 1
munte, este 1
este atras 4
de aviație, 2
aviație, devenind 1
devenind întâi 1
întâi observator 1
observator aerian, 1
aerian, iar 1
1941 pilot, 1
pilot, zburând 1
zburând inițial 1
inițial pe 4
avionul IAR 1
IAR 80, 1
80, iar 1
pe Bf 2
Bf 109G. 1
109G. Formațiunea 1
Formațiunea statală 1
statală a 1
existat timp 1
un mileniu, 2
mileniu, din 1
șaptelea până 1
1797. Formațiuni 1
Formațiuni de 1
și prelingere 1
prelingere foarte 1
foarte numeroase 1
numeroase si 1
si deosebit 1
frumoase sunt 1
sunt net 1
net depășite 1
de cristalizare. 1
cristalizare. Formațiunile 1
Formațiunile formate 1
din militari 4
Imperiului Britanic 2
Britanic au 1
fost repartizate 3
repartizate la 1
de debarcare. 1
debarcare. Formatul 1
Formatul cel 1
utilizat este: 1
este: XYZ 1
XYZ J/K/M 1
J/K/M "V", 1
"V", unde 1
unde XYZ 1
XYZ reprezintă 1
capacitatea (calculată 1
(calculată ca 1
ca XY 1
XY × 1
10 Z 1
Z pF), 1
pF), literele 1
literele K 1
K sau 1
sau M 1
M reprezintă 1
toleranță (±10% 1
(±10% și 1
respectiv ±20%) 1
±20%) iar 1
iar "V" 1
"V" reprezintă 1
reprezintă tensiunea 1
lucru. Formatul 1
Formatul Kaizen 1
Kaizen poate 1
fi individual, 1
individual, sub 1
de sugestii, 1
sugestii, grupuri 1
grupuri mari. 1
mari. Formatul 1
Formatul magazinului 1
magazinului KIKI 1
KIKI RIKI 1
RIKI MIKI 1
MIKI se 1
se axa 1
axa pe 1
conținut cu 2
cu preponderent 1
preponderent educațional. 1
educațional. Forma, 1
Forma, unghiul 1
unghiul și 1
direcția unei 2
unei erecții 2
erecții variază 1
la om. 6
om. Forma 1
Forma „Vietnam” 1
„Vietnam” ( 1
înregistrată pentru 3
poezia oraculară 1
oraculară din 1
XVI-lea Sấm 1
Sấm Trạng 1
Trạng Trình. 1
Trình. ; 1
; formează 1
prime verișoare 2
verișoare cu 2
cu (diferența 2
(diferența dintre 2
patru unități). 2
unități). Formează 2
Formează și 1
Formează un 1
de adiție 2
adiție clorură 1
clorură de 1
de cobalt 5
cobalt hexahidratată 1
hexahidratată cu 1
apa care 3
rețeaua cristalină, 1
cristalină, cu 1
formula chimică 3
chimică CoCl 1
CoCl 2 1
2 ·6H 1
·6H 2 1
2 O. 1
O. Este 1
mai comuni 1
comuni compuși 1
compuși ai 2
ai cobaltului 1
cobaltului folosiți 1
în laborator. 1
laborator. Forme 1
Forme de 1
de totalitarism 2
totalitarism în 1
guvernării regelui 1
II-lea (1930-1940), 1
(1930-1940), regimului 1
regimului legionar 1
legionar (1940-1941) 1
(1940-1941) și 1
al mareșalului 1
mareșalului Ion 2
Ion Antonescu 4
Antonescu (1941-1944). 1
(1941-1944). Formele 1
Formele accentuate 1
accentuate ale 1
ale adjectivelor 1
adjectivelor posesive 1
posesive sunt 1
frecvent antepuse 1
antepuse substantivului, 1
substantivului, iar 1
cele neaccentuate 1
neaccentuate totdeauna 1
totdeauna postpuse. 1
postpuse. Formele 1
Formele acestora 1
acestora arată 1
similaritate mare 1
biserica franțuzească 1
franțuzească din 1
XII-lea din 1
din Sinsonais. 1
Sinsonais. Formele 1
Formele acute 1
acute ale 1
ale infecției 1
infecției sunt 1
alte boli, 2
boli, în 1
porcină clasică, 1
clasică, rujetul, 1
rujetul, intoxicații, 1
intoxicații, salmoneloze 1
salmoneloze și 1
boli septicemice. 1
septicemice. Formele 1
Formele adulte 1
adulte ale 1
ale teniilor 1
teniilor parazitează 1
parazitează sistemul 1
sistemul digestiv 1
digestiv al 1
al carnivorelor 1
carnivorelor din 1
diverse specii, 1
specii, inclusiv 3
inclusiv omul, 1
omul, producând 1
producând parazitozele 1
parazitozele grupate 1
grupate generic 1
generic sub 1
de teniaze. 1
teniaze. Formele 1
Formele clinice 1
clinice atipice 1
atipice prezintă, 1
tablou clinic 1
clinic foarte 1
forma cronică 1
cronică cu 2
o simptomatologie 1
simptomatologie pulmonară, 1
pulmonară, cutanată 1
cutanată și 1
și articulară. 1
articulară. Formele 1
Formele de 4
organizare românești 1
românești arată 1
perioada principatului 1
principatului transilvan, 1
transilvan, românii 1
zonă și-au 1
păstrat obiceiul 2
obiceiul pământului, 1
pământului, dreptul 1
dreptul românesc, 1
cadrul propriilor 1
propriilor comunități. 1
comunități. Formele 1
relief evoluează 1
evoluează ca 3
procese naturale 1
și antropogenice. 1
antropogenice. Formele 1
relief pot 1
fi continentale 1
continentale sau 1
sau submarine. 1
submarine. Formele 1
susținere ale 1
ale psihoterapiei 1
psihoterapiei precum 1
precum psihoterapia 1
psihoterapia interpersonală, 1
interpersonală, psihoterapia 1
psihoterapia de 1
și terapia 3
terapia cognitiv-comportamentală 1
cognitiv-comportamentală sunt 1
de potrivite 2
tratarea tulburării. 1
tulburării. Formele 1
Formele greșite 1
greșite sînt 1
sînt marcate 1
cu asterisc. 1
asterisc. Formele 1
Formele inhalate 1
inhalate sunt 1
cazul bolii 1
bolii severe 1
severe persistente, 1
persistente, în 1
fi necesari 1
necesari corticosteroizi 1
corticosteroizi orali. 1
orali. Formele 1
Formele la 1
sunt variate 2
poartă denumiri 1
denumiri diferite. 1
diferite. Formele 1
Formele libere 1
libere se 1
cu alge 1
alge sau 1
nevertebrate mici, 1
cu larve 2
larve de 3
de chironomide 1
chironomide sau 1
alte nevertebrate, 1
nevertebrate, cu 1
ouă sau 3
alte copepode. 1
copepode. Formele 1
Formele lor 2
desfășurare sunt 1
sunt variante: 1
variante: perechi 1
perechi în 5
în cerc, 1
cerc, ori 1
ori grup 1
cerc. Formele 1
lor lactonice 1
lactonice sunt 1
sunt intermediari 1
intermediari importanți 1
importanți în 2
sinteza Kiliani-Fischer 1
Kiliani-Fischer a 1
a zaharidelor. 1
zaharidelor. Formele 1
Formele nominale 1
ale verbelor 1
verbelor copulative 1
copulative sunt 1
considerate părți 1
vorbire aparte 1
în gramaticile 1
gramaticile limbii 4
maghiare, la 1
ca formele 1
formele nominale 1
verbului în 1
general (vezi 1
sus Verbul). 1
Verbul). Formele 1
Formele pentru 1
pentru posesorul 1
posesorul feminin 1
feminin au 1
au câte 3
două variante. 1
variante. Formele 1
Formele severe 1
severe necesită 1
necesită rapid 1
rapid corticoterapie 1
corticoterapie și 1
și tracțiuni. 1
tracțiuni. Formele 1
Formele specifice 1
specifice de 5
ale Asociațiunii, 1
Asociațiunii, încetau 1
încetau pentru 1
pentru moment. 2
moment. Formele 1
Formele subterane, 1
subterane, bune 1
bune săpătoare, 1
săpătoare, au 1
aspect talpoid 1
talpoid (de 1
(de cârtițe): 1
cârtițe): corpul 1
corpul cilindric 1
cilindric cu 1
gâtul scurt 1
aproape neobservat 1
neobservat din 1
exterior. Formele 1
Formele undelor 1
undelor P300 1
P300 sunt 1
sunt generate 3
generate involuntar 1
involuntar (feedback-stimul) 1
(feedback-stimul) atunci 1
oamenii văd 1
văd ceva 1
ce recunosc 1
recunosc și 1
poate permite 3
permite BCI-urilor 1
BCI-urilor să 1
să decodifice 2
decodifice categorii 1
de gânduri 1
gânduri fără 1
mai instrui 1
instrui pacienții. 1
pacienții. Formidabilul 1
Formidabilul succes 1
avut Epstein 1
Epstein cu 1
cu Beatles 1
Beatles i-a 1
sporit renumele 1
renumele și 1
devenit, drept 1
drept urmare, 3
urmare, și 2
și impresarul 1
impresarul altor 1
altor formații 1
formații și 1
și soliști 1
soliști din 1
din Liverpool 1
Liverpool (Gerry 1
(Gerry and 1
the Pacemakers, 1
Pacemakers, Billy 1
Billy J.Kramer, 1
J.Kramer, Cilla 1
Cilla Black). 1
Black). Formula 1
Formula a 1
preluată identic 1
identic la 1
calificare olimpic 1
olimpic de 2
la Trieste. 2
Trieste. Formula 1
Formula alară: 2
alară: Prima 2
primară depășește 2
depășește vârful 2
tectricelor primare 2
primare cu 3
cu 3,5-9 1
3,5-9 mm 1
primară cu 2
cu 22,5-29,5 1
22,5-29,5 mm. 1
mm. Formula 2
cu 5-8 2
5-8 mm 2
cu 16,5-21 1
16,5-21 mm. 1
Formula asta 1
a șocat 1
șocat puriștii 1
puriștii și 1
și străinii, 1
străinii, dar 2
devenit acceptată 1
și copiată 1
copiată pe 1
largă, în 1
în colonii, 2
colonii, Summerson 1
Summerson (1988), 1
(1988), 64–70 1
64–70 exemple 1
exemple fiind 2
fiind Biserica 1
Andrei din 2
din Chennai 1
Chennai (India) 1
(India) și 1
și Capela 1
Capela Sfântul 1
Sfântul Pavel 1
York (1766). 1
(1766). Formula 1
Formula care 1
realizat înregistrarea 1
înregistrarea este: 1
este: Nicu 1
vocal, chitară 1
chitară acustică, 1
acustică, Mani 1
Mani Neumann 1
Neumann – 1
– vioară, 1
vioară, voce, 1
voce, Sabin 1
Sabin Dumbrăveanu 1
Dumbrăveanu – 1
– violoncel, 1
violoncel, Ivan 1
Ivan Kopilović 1
Kopilović – 1
– voce. 1
voce. Formula 1
Formula empirică 2
empirică a 2
a mineralului 2
mineralului este 2
sistem hexagonal 1
hexagonal (trapezoidal). 1
(trapezoidal). Formula 1
structură cristalină 1
cristalină în 1
sistem ortorombic 1
ortorombic (dipiramidal). 1
(dipiramidal). Formula 1
Formula e 1
e reluată 1
reluată în 4
ultimele versuri: 1
versuri: “Oile 1
“Oile cele 1
cele bălăi 1
bălăi / 1
/ Mândru 2
Mândru m-or 2
m-or cânta 2
pe văi; 1
văi; / 1
/ Oile 1
Oile cele 1
cele cornute 1
cornute / 1
pe munte”. 1
munte”. Formula 1
Formula lui 1
lui Wien 2
Wien (2.6) 1
(2.6) reproduce 1
reproduce părți 1
părți largi 1
largi ale 1
ale curbelor 1
curbelor din 1
din fig.1. 1
fig.1. Formularea 1
Formularea completă 1
modelului standard 1
standard prezice 1
prezice existența 1
unui mecanism 4
mecanism Higgs, 1
Higgs, încă 1
încă neobservat, 1
neobservat, dar 1
dar observațiile 1
observațiile oscilațiilor 1
oscilațiilor neutrinilor 1
neutrinilor indică 1
că modelul 2
este incomplet. 1
incomplet. Formularea 1
Formularea lui 1
Albert este 1
rodul unui 1
asimilare critică 1
acestor idei. 1
idei. Formularea 1
Formularea obiectivelor 1
obiectivelor proiectului 1
a scopurilor 1
scopurilor dezvoltate 1
dezvoltate pentru 1
le sprijini 1
sprijini sunt 1
descrie proiectul 1
sau sarcini. 1
sarcini. Formula 1
Formula religioasă 1
încheiere va 1
respecta libertatea 1
libertatea convingerilor 1
convingerilor religioase. 1
religioase. Formulările 1
Formulările matematice 1
cuantice sunt 1
acele formalisme 1
formalisme matematice 1
descriere riguroasă 1
cuantice. Formula 1
Formula sa 2
sa chimică 2
este PbTe. 1
PbTe. Formula 1
este Zn(OH)2. 1
Zn(OH)2. Formulat 1
Formulat altfel, 1
altfel, fiecare 1
fiecare ansamblu 1
ansamblu trebuie 1
conțină cifrele 1
cifrele de 2
la unu 2
la nouă 3
nouă o 1
dată. Formulele 1
Formulele logaritmului 1
logaritmului produsului 1
produsului și 1
și puterii 3
puterii pot 1
această definiție. 1
definiție. Forța 1
Forța cu 1
care Paștina 1
Paștina atacă 1
atacă muntele 1
muntele dur 1
al picturii 1
picturii e 1
e umilitatea. 1
umilitatea. Forța 1
Forța cuvintelor 1
cuvintelor lui 2
puternică decât 2
decât complexele, 1
complexele, cuvintele 1
lui cucerind 1
cucerind cititorii 1
cititorii chiar 1
azi. Forța 1
Forța de 4
de inserție 2
inserție necesară 1
a cupla 1
cupla un 1
un conector 3
conector SATA 1
SATA este 1
mai scazută 1
scazută față 1
de conectorii 1
conectorii PATA. 1
PATA. Forța 1
de muncă: 1
muncă: 45 1
oameni. Forța 1
din Canada 5
Canada Inferioară 1
Inferioară și 1
și indieni 1
indieni a 1
lui Salaberry 1
Salaberry număra 1
număra numai 1
numai 339 1
339 de 2
oameni, dar 3
dar ocupa 1
ocupa o 4
defensivă puternică. 1
puternică. Forța 1
Forța executorie 1
executorie se 1
statul instanței 1
instanței care 1
a pronunțat 1
pronunțat hotărârea. 1
hotărârea. Forța 1
Forța loviturilor 1
loviturilor marinarului 1
marinarului îl 1
fie îndrăgit 1
îndrăgit de 1
de băieții 1
băieții localnici 1
localnici care 2
provoacă a 1
zi o 3
nouă bătaie 1
bătaie cu 2
americanii pentru 1
o lecție. 1
lecție. Forța 1
Forța presei 1
presei britanice 1
britanice este 1
trăsătură unică 1
presa scrisă 2
scrisă irlandeză, 1
irlandeză, în 1
țară fiind 2
fiind disponibile 1
disponibile numeroase 1
numeroase ziare 1
reviste britanice. 1
britanice. Forțarea 1
Forțarea cursului 1
inclus cea 1
mare operațiune 1
aeropurtată din 1
istorie. Fortăreața 1
Fortăreața aceasta, 1
aceasta, cunoscuta 1
ca Fortăreața 1
Fortăreața lui 1
lui Daher 2
Daher al 1
al Omar, 1
Omar, a 1
ridicată, se 1
se pare. 1
pare. pe 1
locul acelei 1
acelei din 1
vremea cruciaților 1
cruciaților Le 1
Le Saffran, 1
Saffran, pe 1
locul cel 3
localitate. Fortăreața 1
Fortăreața a 3
fost edificată 2
sec. Fortăreața 1
august 1915, 1
1915, după 2
după abandonarea 3
abandonarea ei 1
armata imperială 3
timpul retragerii 3
retragerii generale 1
din vară. 2
vară. Fortăreața 1
fortificații anterioare 1
- romane 1
romane antice, 1
antice, bizantine, 1
bizantine, și 1
târziu medievale. 1
medievale. Fortăreața 1
Fortăreața de 1
la Ruse 1
Ruse a 2
ruși pe 2
septembrie. Fortăreața 1
Fortăreața era 1
de stea, 1
stea, era 1
o redută 1
redută și 1
turn și 3
era înconjurată 3
de bastioane. 1
bastioane. Fortăreața 1
Fortăreața este 2
multe aripi 1
aripi și 3
curte interioară. 1
interioară. Fortăreața 1
importantă atracție 1
a Ucrainei. 3
Ucrainei. Fortăreața 1
Fortăreața Întunecată, 1
Întunecată, Craniul 1
Craniul Belșugului, 1
Belșugului, Turnul 1
Turnul Cunoștințelor, 1
Cunoștințelor, Închisoarea 1
Închisoarea de 1
de Piatra, 1
Piatra, Castelul 1
Castelul Etern 1
Etern sunt 1
ultimilor evenimente, 1
evenimente, care 1
care reunesc 1
reunesc lumi 1
lumi întregi 1
vederea cuceririi 1
cuceririi lor. 1
lor. Fortăreața 1
Fortăreața navală 1
navală Vladivostok 1
Vladivostok a 1
anul 1859 1
1859 de 1
Contele Nikolai 1
Nikolai Muraviov-Amurski, 1
Muraviov-Amurski, care 1
numit-o astfel 1
după fortăreața 1
fortăreața similară 1
similară Vladikaukaz. 1
Vladikaukaz. Fortăreața 1
Fortăreața Zburătoare 1
Zburătoare a 1
multe bombe 1
bombe decât 1
alt avion 2
avion american 2
de- Forța 1
Forța sa 1
fi comparată 1
lui Honey, 1
Honey, dar 1
marțiale, Mori 1
Mori practică 1
fapt kendo, 1
kendo, și 1
fie campion 1
la Kendo, 1
Kendo, în 1
în școală. 1
școală. Forțat 1
Forțat comitetul 1
comitetul să 1
în 1940. 1
1940. Forțat 1
Forțat de 1
familie, Serafino 1
Serafino ajunge 1
cu Lidia 1
Lidia în 1
altarului, dar 1
dar scapă 1
din încurcătură 1
încurcătură neînsurat. 1
neînsurat. Forțe 1
Forțe armate 1
armate britanice 1
britanice ce 1
cuprindea șase 1
șase divizii 2
cavalerie. Forțele 1
Aeriene au 1
văzut SR-71 1
SR-71 ca 1
de tocmeală, 1
tocmeală, ca 1
element ce 1
ce putea 5
fi sacrificat 1
sacrificat pentru 1
asigura supraviețuirea 1
supraviețuirea altor 1
altor priorități. 1
priorități. Forțele 1
Forțele aeriene 6
aeriene din 2
Pakistan (PAF) 1
(PAF) au 1
lovitură preemptivă 1
preemptivă asupra 1
bazelor forțelor 1
aeriene indiene 1
indiene la 1
decembrie 1971. 1
1971. Forțele 1
aeriene incapabile 1
cucerirea superiorității 1
aeriene sau 1
a parității 1
parității aeriene 1
aeriene pot 1
obțină „interzicerea 1
„interzicerea aeriană”, 1
aeriană”, prin 1
care previne 1
previne obținerea 1
obținerea supremației 1
supremației aeriene 1
aeriene de 1
către adversari. 1
adversari. Forțele 1
aeriene norvegiene, 1
norvegiene, inclusiv 1
ale marinei, 1
apărarea neutralității 1
neutralității și 2
a inviolabilității 1
inviolabilității spațiului 1
spațiului aerian 1
aerian al 6
țării. Forțele 1
aeriene poloneze 1
Franța cuprindeau 1
cuprindeau 86 1
de zbor, 3
zbor, organizate 1
patru escadrile, 1
escadrile, două 1
două escadrile 2
escadrile fiind 1
luptă, iar 2
iar două 3
diferite stadii 4
pregătire. Forțele 1
și FAA 1
FAA operează, 1
operează, de 1
radare AN 1
AN / 1
/ FPS-117 1
FPS-117 în 1
interiorul continental 1
continental al 1
Unite. Forțele 1
Aeriene Suedeze 1
Suedeze au 1
cumpărat în 3
perioada 1939 3
– 1941 1
1941 diferite 1
producție italiană. 1
italiană. Forțele 1
Forțele americane 1
și britanice 3
britanice efectuează 1
efectuează bombardamente 1
bombardamente pentru 1
a dezactiva 2
dezactiva rețeaua 1
apărare aeriană 1
aeriană din 4
Irak. Forțele 1
Forțele Armate 2
Republicii Slovace 1
Slovace numără 1
numără 14.000 1
de militari. 3
militari. Forțele 1
Forțele armate 2
ale RPK 1
RPK au 1
fost redenumite 3
redenumite ”Forțele 1
”Forțele Armate 1
ale Poporului 1
Poporului Cambodgian” 1
Cambodgian” (FAPC). 1
(FAPC). Forțele 1
armate franceze 1
au cedat 4
cedat în 1
doar 22 2
iunie, Franța 1
a capitulat. 2
capitulat. Forțele 1
Forțele austro-saxone 1
austro-saxone nu 1
fața cavaleriei 1
cavaleriei prusace. 1
prusace. Forțele 1
Forțele britanice 3
ocupat din 1
nou regiunea 1
regiunea Cape 1
Cape în 1
în 1806 1
1806 în 1
la Blaauwberg. 1
Blaauwberg. Forțele 1
Irak pentru 1
proteja zăcămintele 1
zăcămintele de 1
petrol. Forțele 1
britanice erau 1
erau motorizate 1
motorizate aproape 1
totalitate, dar 1
dar echipamentele 1
echipamentele lor 1
lor militare 2
deșert, nu 1
pentru drumurile 1
drumurile muntoase 2
muntoase accidentate 1
accidentate ale 1
ale Greciei. 1
Greciei. Forțele 1
Forțele canadiene 1
canadiene sunt 1
la gaze 1
gaze CS 1
CS în 2
cadrul exercițiilor 1
exercițiilor și 2
și antrenamentelor. 1
antrenamentelor. Forțele 1
Forțele comandate 1
el erau 1
erau compuse 1
și Congo 1
Congo Belgian. 1
Belgian. Forțele 1
Forțele combinate 2
coloane au 1
atace zona 1
zona Munților 2
Munților Surianu, 1
Surianu, unde 1
rezistență sporadică 1
sporadică din 1
partea dacilor, 1
dacilor, dar 1
dar îndârjită. 1
îndârjită. Forțele 1
ale naționaliștilor 1
naționaliștilor și 1
și comuniștilor 1
comuniștilor au 1
ucis mai 1
de 1,77 1
1,77 milioane 1
războiului. Forțele 1
Forțele comuniste 1
Nord s-au 1
de înfrânt, 1
înfrânt, motiv 1
pentru are 1
are SUA 1
considerat existenței 1
existenței unei 4
unei reale 2
reale amenințări 1
amenințări la 3
regimului din 1
din Saigon, 1
Saigon, oferind 1
oferind arme, 1
arme, finanțe 1
și consilieri 1
consilieri militari 1
militari dupa 1
cum permitea 1
permitea acordul 1
acordul de 3
Geneva. Forțele 1
Forțele Democratice 1
Democratice Siriene 1
Siriene au 1
publică dorința 1
ca Raqqa 1
Raqqa și 1
provincia înconjurătoare 1
înconjurătoare să 1
fie plasate 2
viitor „în 1
„în cadrul 1
unei Sirii 1
Sirii descentralizate, 1
descentralizate, federale 1
și democratice”. 1
democratice”. Forțele 1
creat două 4
două comandamente 1
comandamente separate: 1
separate: „Comandamentul 1
„Comandamentul Salonic-Egeean”, 1
Salonic-Egeean”, cu 1
cu cartierul 2
Salonic, și 1
și „Comandamentul 1
„Comandamentul Greciei 1
Greciei de 1
de Sud” 1
Sud” cu 1
la Atena. 3
Atena. Forțele 1
securitate algeriene 1
algeriene au 1
înconjurat zona 1
zona și 1
persoanelor au 1
fost eliberate. 1
eliberate. Forțele 1
Forțele externe 1
externe acționează 1
acționează direct 2
direct asupra 4
asupra punctelor 2
punctelor materiale 1
corp exterior 1
multe. Forțele 1
Forțele franceze 3
rezistență simbolică 1
simbolică și 1
părăsit zona. 2
zona. Forțele 1
franceze care 1
apărau în 1
moment Linia 1
Linia Maginot 2
Maginot erau 1
erau puține. 1
puține. Forțele 1
franceze (rebotezate 1
(rebotezate „Corps 1
„Corps Expeditionnaire 1
Expeditionnaire des 1
des Dardanelles” 1
Dardanelles” la 1
lui octombrie) 1
octombrie) au 1
fost subsumate 1
subsumate în 1
Armata Orientului 1
apoi desfășurate 1
desfășurate la 1
la Salonic. 1
Salonic. Forțele 1
Forțele germane 3
pod temporar 1
temporar peste 1
peste canalul 2
canalul Corint, 1
Corint, folosit 1
de Divizia 4
5-a Panzer 2
Panzer pentru 1
continuarea urmăririi 1
urmăririi forțelor 1
forțelor Aliate 1
Aliate de-a 1
lungul Peloponezului. 1
Peloponezului. Forțele 1
păstrat orașul 1
orașul Demiansk 1
Demiansk și 1
dețină coridorul. 1
coridorul. Forțele 1
au progresat 1
progresat neîncetat 1
neîncetat împotriva 1
împotriva apărătorilor 1
apărătorilor sovietici, 1
sovietici, dar, 1
dar, ca 1
nord, lățime 1
lățime frontului 1
penetrare au 1
scadă continuu 1
durata întregului 3
întregului atac. 1
atac. Forțele 1
Forțele iraniene 1
lansat 20 1
rachete Fajr-5 1
Fajr-5 asupra 1
pozițiilor militare 1
înălțimile Golan. 1
Golan. Forțele 1
retragere s-au 1
mici lupte 2
de hărțuire, 2
hărțuire, dar 1
rezistență puternică. 1
puternică. Forțele 1
Forțele lui 3
lui Gates 1
Gates au 1
atacat forțele 2
Cornwallis la 1
Camden pe 1
august 1780. 1
1780. Forțele 1
lui Ptolemeu 2
Ptolemeu au 1
să asedieze 2
asedieze palatul 1
afla Cleopatra 1
cu Cezar. 1
Cezar. Forțele 1
lui Sokollu 1
Sokollu Mehmed 3
Mehmed s-au 1
alăturat apoi 1
apoi celor 1
lui Ahmet 1
Ahmet Pasha 1
Pasha avansându-se 1
avansându-se spre 1
spre Eger. 1
Eger. Forțele 1
Forțele militare 3
militare angajate 1
angajate în 4
conflict erau 1
erau egale, 1
egale, dar 1
dar confruntate 1
confruntate cu 1
cu greutăți 1
greutăți financiare 1
financiare în 2
propriile cetăți. 1
cetăți. Forțele 1
militare muntenegrene 1
muntenegrene i-au 1
i-au jefuit 2
jefuit pe 3
pe albanezi 1
albanezi înainte 1
a-i alunga. 1
alunga. Forțele 1
și paramilitare 1
paramilitare sârbe 1
sârbe din 1
părțile învecinate 1
estul Bosniei 1
Serbia au 3
ocupat Srebrenica 1
Srebrenica timp 1
lui 1992, 1
1992, ucigând 1
și expulzând 1
expulzând civili 1
civili bosniaci. 1
bosniaci. Forțele 1
Forțele Națiunilor 1
respinse în 2
în Perimetrul 1
Perimetrul Pusan, 1
Pusan, dar 1
timp raportul 1
forțe s-a 1
s-a răsturnat. 1
răsturnat. Forțele 1
Forțele nord-vietnameze 1
nord-vietnameze au 1
lângă Khe 1
Khe Sanh 3
Sanh și 1
pierdut 940 1
940 de 1
oameni. Forțele 1
Forțele opozante 1
opozante din 1
regiune, cruciații 1
cruciații creștini 2
și mamelucii 1
mamelucii musulmani, 1
musulmani, i-au 1
pe mongoli 1
mongoli ca 1
mare amenințare. 1
amenințare. Forțele 1
Forțele polono-lituaniene 1
polono-lituaniene a 1
reziste în 1
datorită artileriei 1
artileriei lor 1
lor superioare. 1
superioare. Forțele 1
Forțele regale 1
au zdrobit 2
zdrobit o 1
în Galloway 1
Galloway în 1
în 1235. 1
1235. Forțele 1
Forțele Taira 1
Taira sunt 1
sunt învinse, 1
învinse, conducătorii 1
conducătorii sunt 1
sau capturați, 1
capturați, și 1
sute sunt 1
corăbiile la 1
la Yashima 1
Yashima (cu 1
(cu împăratul 1
împăratul și 3
și însemnele 1
însemnele imperiale). 1
imperiale). Forțele 1
Forțele Tang 1
Tang au 1
capturat Yodong 1
Yodong (辽东, 1
(辽东, astăzi 1
astăzi Liaoyang, 1
Liaoyang, Liaoning), 1
Liaoning), și 1
spre sud-est 3
capitala Goguryeo, 1
Goguryeo, Pyongyang, 1
Pyongyang, și 1
pus apoi 1
apoi sub 3
sub asediu 1
asediu Ansi 1
Ansi (安 1
(安 市, 1
市, astăzi 1
astăzi Anshan, 1
Anshan, Liaoning). 1
Liaoning). Forțele 1
Forțele terestre 2
terestre ale 1
corpului al 1
30-lea britanic 1
britanic ale 1
ale generalului 1
generalului locotenent 2
locotenent Brian 1
Brian Horrocks 2
Horrocks se 1
se deplasau 3
deplasau pe 1
singur drum 1
drum aglomerat. 1
aglomerat. Forțele 1
terestre americane 1
americane erau 1
decât Armata 1
Nord, iar 2
iar soldații 3
și curajoși. 1
curajoși. Forțele 1
Forțele unioniste 1
unioniste au 1
la Five 1
Five Forks 1
Forks la 1
aprilie, forțându-l 1
forțându-l pe 2
pe Lee 4
evacueze Petersburg 1
și Richmond. 1
Richmond. Forțele 1
Forțele van 1
der Waals 3
Waals sau 1
sau interacțiile 1
interacțiile van 1
Waals reprezintă 1
reprezintă forțele 3
atracție sau 1
respingere de 1
putere relativ 1
dintre moleculele 1
moleculele neutre. 1
neutre. Forțelor 1
Forțelor turcești 1
turcești otomane 1
otomane le 1
le lipsea 3
lipsea muniția 1
muniția de 2
artilerie, iar 1
iar bateriile 1
otomanilor au 2
tragă doar 1
circa 18.000 1
18.000 de 4
de proiectile 1
proiectile între 1
între începutul 1
lui iunie. 1
iunie. Fortepiano 1
Fortepiano de 1
asemenea tinde 1
aibă chiar 1
chiar diferite 1
diferite calități 2
calități de 1
de ton 1
ton în 2
registrele sale 1
un zumzet 1
zumzet în 1
registrul jos, 1
jos, mai 1
mai exteriorizat 1
exteriorizat în 1
registrul mediu 2
mediu înalt, 1
înalt, și 1
mai rotund 1
rotund (foarte 1
(foarte apropiat 1
de pianul 1
pianul modern) 1
modern) în 1
gama medie. 1
medie. Fortificația 1
Fortificația a 1
1796 și 1
prezintă toate 1
caracteristicile artei 2
artei fortificației 1
fortificației coreene 1
coreene cunoscute 1
cunoscute la 1
vreme. Fortificațiile 1
Fortificațiile din 1
jurul edificiului 1
edificiului de 2
cult au 2
ridicate pe 1
XV-lea, ele 1
ele având 5
formă poligonală, 1
poligonală, zidurile 1
apărare fiind 1
fiind dublate. 1
dublate. Fortificațiile 1
Fortificațiile erau 1
erau impresionante, 1
impresionante, intra-muros-ul 1
intra-muros-ul ocupând 1
ocupând 45 1
hectare. Fortificațiile 1
Fortificațiile exterioare 1
exterioare erau 1
focul din 1
din fortificațiile 1
fortificațiile adiacente 1
adiacente și 1
erau deschise 1
deschise spre 2
interior, atât 1
pentru spațiu 1
spațiu (necesar 1
(necesar și 1
pentru risipirea 1
risipirea fumului 1
fumului generat 1
de trageri), 1
trageri), cât 1
nu oferi 1
oferi eventualului 1
eventualului cuceritor 1
cuceritor o 1
atac. Fortificațiile, 1
Fortificațiile, în 1
de castel, 2
castel, sunt 1
și pământ. 2
pământ. Fortificațiile 1
Fortificațiile medievale 1
reconstruite în 2
an, iar 4
iar Turri 1
Turri Mastra 1
Mastra a 1
cu Torre 1
Torre dello 1
dello Standardo. 1
Standardo. Fortificațiile 1
Fortificațiile nordice 1
nordice ale 5
ale rezervoarelor 1
apă, aflate 1
jurul stației 1
stației de 1
de pompare, 2
pompare, permiteau 1
permiteau observarea 1
observarea Podului 1
Podului cu 1
cu Lanțuri, 1
Lanțuri, pentru 1
acolo. Fortul 1
Fortul a 1
prezent ca 3
al cuceririi 1
cuceririi otomane. 1
otomane. Forty 1
Forty years 1
years of 1
of partnership 1
partnership FEDROM 1
FEDROM – 1
– JOINT, 1
JOINT, editată 1
Federația Comunităților 1
2008, se 1
se preciza 1
că Templul 1
Templul Mare 1
în funcțiune. 8
funcțiune. Forul 1
Forul a 1
aproape intact 2
intact până 1
patra Cruciadă 1
Cruciadă (1203-1204). 1
(1203-1204). Forumul 1
Forumul a 1
reunit experți 1
experți din 1
lume - 3
- antrenori 1
antrenori de 2
fotbal, medici 1
ai echipelor 1
echipelor pentru 1
copii, vedete, 1
vedete, jurnaliști 1
jurnaliști din 1
presa internațională 1
și mass-media, 1
mass-media, reprezentanți 1
ai academiilor 1
academiilor și 1
și federațiilor 1
federațiilor internaționale 2
fotbal. Forumurile 1
Forumurile multor 1
proiecte open 1
source au 1
fost asaltate 1
asaltate de 1
discuții pro 1
pro sau 1
sau contra 2
contra deciziilor 1
deciziilor ambelor 1
ambelor tabere. 1
tabere. Forward 1
Forward stârnește 1
stârnește curiozitatea 2
curiozitatea tuturor: 1
tuturor: este 1
vizibil că 1
pentru mările 1
mările polare, 1
polare, dar 1
realizat intrigă. 1
intrigă. Fosforul 1
Fosforul ajunge 1
de 9,11 1
9,11 mg/l, 1
mg/l, depășind 1
depășind limita 1
limita maximă 2
maximă admisă 1
admisă de 1
1,2 mg/l. 1
mg/l. Fosile 1
Fosile a 1
puțin unora 1
aceste animale 2
animale (Scansoriopteryx 1
(Scansoriopteryx și 1
posibil Juravenator) 1
Juravenator) păstrează 1
păstrează pene 1
pene și 2
corpului. Fosile 1
Fosile de 1
de K. 2
K. aethiopicus 1
aethiopicus au 1
găsite doar 1
în Formațiunea 1
Formațiunea Tendaguru, 1
Tendaguru, fiind 1
fiind datate 1
aproximativ 152 1
152 milioane 1
ani. Fosilele 1
Fosilele datează 1
care sudul 1
Chinei era 1
insulă mare, 1
climă tropicală. 1
tropicală. Fosilele 1
Fosilele din 1
peștera Tianyuan 1
Tianyuan din 1
regiunea Liujiang 1
Liujiang ( 1
( Fosilele 1
Fosilele Omului 1
Omului Peking 1
Peking au 1
fost depozitate 6
depozitate la 1
Colegiul Medical 1
din Beijing. 1
Beijing. Fosile 1
Fosile și 1
și analize 2
analize genetice 1
genetice dovedesc 1
dovedesc că 1
oamenii provin 1
același strămoș 1
cu cimpanzeii 1
cimpanzeii în 1
urmă. Foss, 1
Foss, p. 1
174 Plăcile 1
Plăcile blindate 1
erau sudate 1
sudate și 1
15 mm 1
față, 6 1
6 mm 1
4 mm 1
spate. Fosta 1
Fosta comună 1
comună Boșoteni 1
Boșoteni avea 1
avea acum 4
acum numele 1
de Enăchești, 1
Enăchești, după 1
după satul 1
satele Boșoteni, 1
Boșoteni, Enăchești, 1
Enăchești, Prisaca 1
Prisaca și 1
și Prisaca-Vidrașcu, 1
Prisaca-Vidrașcu, cu 1
de 1146 1
1146 de 1
locuitori. Fosta 1
Fosta exploatare 1
exploatare minieră 1
minieră nu 1
mai funcționează, 1
funcționează, singurele 1
construcții încă 1
încă existente 1
existente fiind 1
fiind clădirile 1
clădirile atelierului 1
atelierului mecanic 1
mecanic și 2
al birourilor, 1
birourilor, care 1
aparțin lichidatorului 1
lichidatorului fostei 1
fostei întreprinderi 2
întreprinderi miniere. 1
miniere. Fosta 1
Fosta reședință 1
muzeu și 2
și atracție 1
vizitatori. Fosta 1
Fosta sa 1
soție, Ruxandra 1
Ruxandra Popescu, 1
Popescu, a 1
confirmat interesul 1
interesul Realului. 1
Realului. Fost 1
Fost component 1
rock, Mamonov 1
Mamonov s-a 1
viața aglomerată 1
aglomerată a 1
orașului, preferând 1
caute liniștea 1
liniștea sufletească 1
sufletească într-o 1
mai izolată 2
izolată din 1
Rusia. Fostele 1
Fostele gospodării 1
gospodării ale 1
ale sașilor 2
sașilor au 1
renovate și 1
deseori modificate 1
modificate prin 1
unei arhitecturi 1
arhitecturi moderne. 1
moderne. Fostele 1
Fostele voievodate 1
voievodate Lwow, 1
Lwow, Stanislawow 1
Stanislawow și 1
și Tarnopol 1
Tarnopol au 1
anexate la 2
la Guvernământul 1
Guvernământul General 1
General ca 1
cincilea district 1
district – 1
– Distrikt 1
Distrikt Galizien. 1
Galizien. Foster 1
Foster îi 1
atacă atunci 1
cu bâta 1
bâta de 1
de baseball, 3
baseball, iar 1
doi fug. 1
fug. Foștii 1
Foștii membri 1
membri Howe, 1
Howe, Thrall, 1
Thrall, Sturgis 1
Sturgis și 1
și Elliot 1
Elliot Randall 1
Randall au 1
de invitați. 3
invitați. Foștii 1
Foștii săi 2
săi soldați 1
din Legiuni 1
Legiuni îl 1
îl numeau 4
numeau și 1
și „Komendant” 1
„Komendant” („Comandantul”). 1
(„Comandantul”). Foștii 1
săi superiori 1
superiori sunt 1
că O’Conner 1
O’Conner le-a 1
le-a compromis 1
compromis una 1
mari investigații 1
investigații făcută 1
făcută vreodată. 1
vreodată. Foștii 1
Foștii sclavi 1
sclavi n-au 1
n-au primit 1
primit însă 1
însă nimic. 1
nimic. ; 1
; fost 1
al Stripey 1
Stripey Zebras 1
Zebras (1980 1
(1980 1981) 1
1981) și 1
și Autumn 1
Autumn Poison 1
Poison (1980 1
(1980 1985). 1
1985). Fostul 1
Fostul comandant 1
al Garnizoanei 1
Garnizoanei Novi 1
Novi Sad, 2
Sad, generalul 1
generalul în 1
retragere Andrija 1
Andrija Biorčević, 1
Biorčević, nu 1
aminti câți 1
câți oameni 2
a pierdut, 2
că cifra 1
cifra depășește 1
depășește 1.500 1
morți. Fostul 1
Fostul grup 1
lui Logen, 1
Logen, format 1
din căpetenii 1
căpetenii învinse 1
învinse de 1
luptă, încearcă 1
îl avertizeze 1
avertizeze pe 1
pe Bethod 1
Bethod că, 1
în goana 1
goana lui 1
lui spre 3
sud, se 1
lasă expus 1
fața capetelor-turtite. 1
capetelor-turtite. Fostul 1
Fostul junior 1
junior al 2
al Brașovului 1
Brașovului a 1
cochetat și 1
cu naționala 1
tineret. Fostul 1
Fostul lider 1
lider regional 1
al Amharei, 1
Amharei, Temesgen 1
Temesgen Tiruneh 1
Tiruneh a 1
numit noul 2
noul șef 1
de informații. 3
informații. Fostul 1
Fostul locatar, 1
locatar, Leonard 1
Leonard Joseph 1
Joseph Matchan, 1
Matchan, a 1
un steag 3
steag al 1
insulei, care 2
decesul acestuia 1
1987. Fostul 1
Fostul logodnic 1
logodnic al 1
al Sofiei 1
Sofiei a 1
o recompensare 1
recompensare materială 1
materială la 1
ruperea logodnei. 1
logodnei. Fostul 1
Fostul lui 1
lui socru 1
socru un 1
fost poltist, 1
poltist, este 1
de vinovăția 1
vinovăția lui 1
cu polițiștii 1
polițiștii din 1
localitate construiesc 1
construiesc practic 1
practic indiciile 1
indiciile care-l 1
care-l învinovățesc 1
învinovățesc pe 1
pe Harry. 1
Harry. Fostul 1
Fostul membru 1
membru Andy 1
Andy Nicholson 1
Nicholson (chitară 1
(chitară bas, 1
bas, back 1
back vocal) 1
vocal) a 1
părăsit trupa 3
debut. Fostul 1
Fostul ministru 1
al Agriculturii 2
Agriculturii și 1
președinte PND, 1
PND, Yousef 1
Yousef Wali, 1
Wali, a 1
pierdut, de 1
asemenea, scaunul 1
scaunul său. 1
său. Fostul 1
Fostul nume, 1
nume, Pesti-hegy 1
Pesti-hegy (în 1
), se 1
la peștera 3
peștera largă 1
largă (acum 1
(acum Peștera 1
Peștera din 1
dealul Gellért) 1
Gellért) scobită 1
în deal. 1
deal. Fostul 1
Fostul președinte 2
președinte Nixon 1
Nixon a 2
foarte trist 1
trist de-a 1
lungul ceremoniilor 1
ceremoniilor și 1
un emoționant 2
emoționant discurs 1
discurs în 3
memoria ei 1
clădirea bibliotecii. 1
bibliotecii. Fostul 1
președinte Theodore 1
Theodore Roosevelt 1
denunțat " 1
" americanismul 1
americanismul despartit 1
despartit ", 1
", insistând 1
insistând asupra 2
asupra loialitatii 1
loialitatii pe 1
război. Fostul 1
Fostul prim-secretar 1
prim-secretar PCR 1
PCR al 1
județului Cluj, 2
Cluj, Ioachim 1
Ioachim Moga, 1
complicații la 1
inimă, la 1
Spitalul Municipal 1
Cluj. Fostul 1
Fostul redactor 1
cotidianului local 1
local " 1
" " 1
" Fostul 1
Fostul șef 1
contraspionaj a 1
a CIA, 1
CIA, Vincent 1
Vincent Cannistraro, 1
Cannistraro, a 1
că MEMRI 1
MEMRI „sunt 1
„sunt selectivi 1
selectivi și 1
și acționează 3
ca propagandiști 1
propagandiști pentru 1
pentru punctul 1
este extrema 1
extrema dreaptă 3
a Likud. 1
Likud. Fostul 1
Fostul solist 1
solist și 2
și chitarist 1
chitarist Bob 1
Bob Welch 1
Welch s-a 1
sinucis prin 1
împușcare pe 1
2012, la 4
ani. Fostul 1
Fostul soț 1
soț a 1
Germania. Fotbalul 1
Fotbalul a 1
pe stadion, 2
stadion, însă 1
bombă germană 1
la Trafford 1
Trafford Park 1
decembrie 1940 1
distrus stadionul, 1
stadionul, în 1
Crăciun împotriva 1
împotriva Stockport 1
Stockport County 1
County trebuia 1
fie schimbat 1
schimbat la 1
la terenul 1
din Stockport. 1
Stockport. Fotiadis 1
Fotiadis amintește 1
de tratatul 1
la Kuciuk-Kainargi, 1
Kuciuk-Kainargi, de 1
dreptul obținut 1
populației ortodoxe 2
dreptul pe 1
primit corăbiile 1
corăbiile grecilor 1
grecilor supuși 1
otomani să 1
să abordeze 5
abordeze drapelul 1
drapelul rus. 1
rus. Fotino: 1
Fotino: Din 1
Din vremea 1
vremea renașterii 1
renașterii naționale 1
României, Boierii 1
Boierii Golești, 1
Golești, I, 1
I, pag. 1
pag. Foto 1
Foto facuta 1
facuta de 1
pe soseaua 1
soseaua la 1
la iesirea 1
iesirea din 1
satul Hărău 1
Hărău spre 1
spre Chimindia. 1
Chimindia. Fotofosforilare 1
Fotofosforilare ciclică: 1
ciclică: fotofosforilarea 1
fotofosforilarea ciclică 1
ciclică se 1
la sinteza 2
sinteza ATP 1
ATP în 2
timpul reacției 1
reacției ușoare 1
ușoare a 1
a fotosintezei, 1
fotosintezei, cuplarea 1
cuplarea la 1
trecere ciclică 1
electronilor către 1
către și 1
din P700. 1
P700. Fotografia 1
Fotografia a 2
de populară, 1
populară, fiind 1
fiind retipărită 1
în mii 2
de publicații. 1
publicații. Fotografia 1
1942 sau 1
sau 1943, 1
comandant locotenent. 1
locotenent. Fotografia 1
Fotografia care 1
care constituia 3
constituia principala 1
principala probă 1
probă în 3
acuzare este 1
spate, așa 1
personajele fotografiate 1
fotografiate nu 1
identificate María 1
María Paz 1
Paz Bajas, 1
Bajas, María 1
María Paz: 1
Paz: Montaje 1
Montaje del 1
del álbum 1
álbum fotográfico 1
fotográfico de 1
de Tierra 1
Tierra del 1
del Fuego, 1
Fuego, pp. 1
pp. Fotografia 1
Fotografia cu 1
titlul „Migrant 1
„Migrant Mother” 1
Mother” a 1
a artistei 2
artistei Dorothea 1
Dorothea Lange. 1
Lange. Fotografia 1
Fotografia din 1
dreapta reprezintă 1
reprezintă mănăstirea 1
mănăstirea St. 1
St. Fotografia 1
Fotografia este 1
Franța. Fotografia 1
Fotografia principală 1
principală pentru 3
2019 în 1
în Langley, 1
Langley, Columbia 1
Columbia Britanică 1
Britanică și 1
inițial era 4
martie 2020. 1
2020. Fotografia 1
Fotografia se 1
pe blogul 5
blogul artistei 1
artistei - 1
- 26 4
26 Ian. 1
Ian. Fotografiată 1
Fotografiată de 1
de Raphael 1
Raphael Mazzucco 1
Mazzucco și 1
și produsă 5
de Diane 1
Diane Smith, 1
Smith, ședința 1
foto fără 1
avut 139 1
139 de 1
pagini de 5
de poze 2
poze nepublicate. 1
nepublicate. Fotografiat 1
Fotografiat în 1
1985. Fotografie 1
Fotografie a 1
a tubului 1
tubului vidat 1
vidat utilizat 1
pentru experimentul 1
experimentul Franck-Hertz 1
Franck-Hertz în 1
laboratoarele universitare. 1
universitare. Fotografiile 1
Fotografiile duble, 1
duble, care 1
crea impresia 3
de 3D 1
3D trebuie 1
privite printr-un 1
printr-un aparat 1
aparat simplu 2
simplu special 1
special (stereoscop), 1
(stereoscop), sunt 1
cunoscute încă 1
XIX-lea. Fotografiile 1
Fotografiile ei 1
au decorat 1
decorat coperțile 1
coperțile revistelor, 1
revistelor, dar 1
dar frumusețea 1
devenit, într-un 1
fel, un 1
interpretarea unor 2
mai mature. 1
mature. Fotografiile 1
Fotografiile lui 1
lui Tomašević 2
Tomašević cu 1
cu războaie 1
războaie și 4
și revoluții 1
revoluții au 1
premiate și 1
devenit unele 1
durabile imagini 1
ale conflictelor 1
conflictelor purtate 1
Balcani, Irak, 1
Irak, Afganistan, 1
Afganistan, Libia 1
Libia și 1
Siria. Fotografiile 1
Fotografiile obținute, 1
obținute, în 1
unor atente 1
atente analize, 1
analize, au 1
evidență diverse 1
diverse imagini, 1
imagini, cu 1
diferite culori 5
și intensități 1
intensități în 1
de tensiunea 2
tensiunea psihică, 1
psihică, mânie, 1
mânie, teamă, 1
teamă, stare 1
de relaxare. 1
relaxare. Fotografiile 1
Fotografiile sale, 1
sale, chiar 2
dacă dau 1
dau impresia 3
fost furate, 1
furate, nu 1
niciodată făcute 1
subiectul prea 1
prea apropiat 1
apropiat pentru 1
a rezulta 1
rezulta surpriză. 1
surpriză. Fotografiile 1
Fotografiile sale 1
colecții permanente 1
permanente din 1
multe muzee, 2
muzee, printre 1
care George 1
George Eastman 1
Eastman House 1
House International 1
International Museum 1
of Photography 1
Photography and 1
and Film. 1
Film. Fototapet 1
Fototapet personalizat, 1
personalizat, este 1
lucrare grafică 1
grafică realizată 1
realizată pe 4
pe cotele 1
cotele unui 1
unui perete 3
perete sau 1
unor pereți, 1
pereți, a 1
unui tavan 2
tavan sau 1
sau pardoselii 1
pardoselii decorative. 1
decorative. Foucher 1
Foucher de 1
Chartres spune 1
numai legat 1
oameni nevinovați. 1
nevinovați. Fouquet 1
Fouquet a 1
un avid 1
avid patron 1
al artelor, 3
artelor, atrăgând 1
numeroși artiști 1
cu generozitatera 1
generozitatera sa. 1
sa. FOUR 1
FOUR a 1
recenzii mixte-pozitive 1
mixte-pozitive din 1
muzică. Fowkes 1
Fowkes s-a 1
la Clayton, 1
Clayton, New 1
noiembrie 1954, 1
lui Isabel 1
Isabel și 2
și Glen 1
Glen Fowkes. 1
Fowkes. Fox 1
lucrat independent 1
întregul joc, 1
joc, cu 1
câtorva desene; 1
desene; el 1
evite să 2
depindă de 2
alții. Foxracing 1
Foxracing reprezintă 1
și brandul 1
brandul Shift 1
Shift - 1
- echipamente 1
haine care 1
convenabil. Fox 1
și Alan 1
Alan au 1
casetă intitulată 1
intitulată Circle 1
Circle Magick 1
Magick Music, 1
Music, una 1
primele colecții 1
muzică Neopagană 1
Neopagană care 1
distribuită la 1
largă. Foyle 1
Foyle este 1
cu potențial, 1
potențial, dar 2
fără motivație, 1
motivație, care 1
trezește exilat 1
spațiu. FPGA 1
FPGA fiind 1
fiind paralele 1
paralele prin 1
natura lor, 1
lor, diferitele 1
diferitele procese 1
aceleași resurse. 1
resurse. FRA 1
FRA a 2
controlat practice 1
practice guvernul 1
guvernul RD 1
RD Armene. 1
Armene. Fracțiile 1
Fracțiile complexe 1
complexe puteau 1
mod similar, 6
similar, dar 2
citirea lor 1
lor corectă, 1
corectă, contextul 1
contextul era 1
era esențial. 1
esențial. Fracțiunea 1
Fracțiunea de 1
de carbonat 2
carbonat de 2
de Li 2
Li utilizată 1
principiu cât 1
datorită conductivității 1
conductivității sale 1
sale ionice 1
ionice mai 1
la 62 1
62 % 1
% datorită 1
datorită solubilității 2
solubilității reduse 1
gazului și 1
a difuzivității 1
difuzivității ionice 1
ionice a 1
a oxigenului. 1
oxigenului. Fracțiunea 1
Fracțiunea socialistă 1
din parlament 1
parlament cerea 1
cerea crearea 1
crearea „Republicii 1
„Republicii Azerbaidjane 1
Azerbaidjane Sovietice 1
Sovietice independente” 1
independente” și 1
pe deputați 1
deputați să 1
cedeze puterea 1
puterea ocupanților. 1
ocupanților. Fractura 1
Fractura este 1
adeseori angulată 1
angulată și 1
cazurile grave 1
grave necesită 1
necesită fixare 1
fixare cu 1
cu agrafe. 1
agrafe. Fractura 1
Fractura penisului 1
penisului este 3
afecțiune clinică 1
clinică relativ 1
relativ neobișnuită. 1
neobișnuită. Fradkov 1
Fradkov a 1
Președintelui "mână 1
"mână liberă" 1
liberă" în 1
perioada premergătoare 4
premergătoare alegerilor 1
alegerilor parlamentare. 1
parlamentare. Fragile 1
Fragile a 2
album Top 1
Unite. Fragment 1
Fragment din 1
din harta 2
harta etnică 1
a Peninsulei 3
Peninsulei Balcanice 2
Balcanice întocmită 1
întocmită în 2
1861 de 1
G. Lejean. 1
Lejean. Fragment 1
Fragment d'une 1
d'une anthropologie 1
anthropologie métaphysique 1
métaphysique în 1
anul 1947. 3
1947. Fragmente 1
Fragmente din 2
din înregistrările 1
de FBI 1
FBI au 2
fi senzaționale. 1
senzaționale. Fragmente 1
din Patimile 1
Patimile după 2
după Marcu, 2
Marcu, a 1
cărei manuscris 1
manuscris s-a 1
s-a pierdut, 1
pierdut, le 1
le regăsim 2
regăsim în 1
în „Oda 1
„Oda funebră” 1
funebră” (1732), 1
(1732), scrisă 1
reginei Christina 1
Christina Eberhardine, 1
Eberhardine, soția 1
soția regelui 1
regelui de 4
de Saxa, 1
Saxa, Frederic 1
Frederic August. 1
August. Fragmentele 1
Fragmentele de 3
ceramică, podoabele, 1
podoabele, uneltele, 1
uneltele, mormintele 1
inhumație, descoperite 1
descoperite cu 1
ocazia săpaturilor 1
săpaturilor arheologice 1
arheologice ne 2
ne dovedesc 1
dovedesc parcurgerea 1
parcurgerea prin 1
prin etapele 1
etapele succesive 1
istoriei (neolitic, 1
(neolitic, epoca 1
epoca bronzului, 4
bronzului, epoca 1
epoca fierului). 1
fierului). Fragmentele 1
de fisiune 8
fisiune sunt 1
sunt nuclee 1
nuclee având 1
având masa 1
masa egală 1
a uraniului 2
uraniului care 1
instabile și 1
dezintegrează radioactiv. 1
radioactiv. Fragmentele 1
roman "Heinrich 1
"Heinrich von 1
von Ofterdingen" 1
Ofterdingen" și 1
și "Die 1
"Die Lehrlinge 1
Lehrlinge zu 1
zu Sais" 1
Sais" reflectă 1
reflectă ideea 1
ideea posibilității 1
posibilității realizării 1
unei armonii 1
armonii universale 1
universale prin 1
intermediul poeziei. 1
poeziei. Fragmente 1
Fragmente sau 1
sau tratate, 1
tratate, traducere, 1
traducere, tabel 1
tabel cronologic, 1
cronologic, note 1
și postfață 1
postfață de 1
Alexander Baumgarten, 1
Baumgarten, Editura 1
Editura Iri, 1
Iri, București, 1
București, 2002. 1
2002. Fragmentul 1
Fragmentul durează 1
minut. Fragmentul 1
Fragmentul respectiv 1
respectiv îl 1
menționează pe 3
său fără 2
fără indicarea 1
indicarea morții 1
morții acestuia, 1
acestuia, însă 1
fost decedat 1
decedat deja. 1
deja. Frame 1
Frame al 1
filmului arătând 1
arătând cele 1
principale, Emo 1
Emo şi 1
şi Proog. 1
Proog. France 1
France Anglade 1
Anglade ( 1
actriță franceză. 1
franceză. Francesco 1
Francesco a 1
a decorat 1
decorat vila 1
vila Medicea 1
Medicea di 1
di Pratolino 1
Pratolino pentru 1
pentru Bianca. 1
Bianca. Francesco 1
Francesco Illy 1
Illy s-a 1
în Timișoara 2
Timișoara într-o 1
familie mixtă, 1
mixtă, tatăl 1
naționalitate maghiară, 1
maghiară, János 1
János Illy, 1
Illy, iar 1
etnie germană, 2
germană, Aloisia 1
Aloisia Rössler. 1
Rössler. Francesco 1
Francesco Jovane, 1
Jovane, acționari 1
acționari cu 1
motoare lineare; 1
lineare; 1998-Fundația 1
1998-Fundația Hans 1
Hans Seidel, 1
Seidel, Germania, 1
Germania, management. 1
management. Francesco 1
Francesco Munzi 1
Munzi a 1
științe politice 4
la „Universitatea 1
„Universitatea La 1
La Sapienza”. 1
Sapienza”. Francesco 1
Francesco Paolo 1
Paolo Augusto 1
Augusto Cali 1
Cali ( 1
de "Frank" 1
"Frank" sau 1
sau "Franky 1
"Franky Boy", 1
Boy", un 1
în exercițiu 4
exercițiu al 1
al Gambino 1
Gambino crime 1
crime family 1
family din 1
fracțiunea Staten 1
Staten Island. 1
Island. Francesco 1
Francesco Saverio 1
Saverio Geminiani 1
Geminiani ( 1
un violonist, 1
violonist, compozitor 1
și teoretician 3
teoretician italian. 1
italian. Frances 1
Frances Hashimoto 1
Hashimoto a 1
dus ideea 1
ideea soțului 1
departe, inventând 1
inventând astfel 1
astfel această 1
fuziune care 1
acum populară 1
populară atât 1
Japonia, cât 1
lumii. Franceza 1
Franceza și 1
și germana 2
germana sunt 1
frecvent predate 1
predate limbi 1
limbi străine 5
Scoția. Francezii 1
Francezii au 11
capturat 14.000 1
tunuri, dar 1
dar victimele 1
victimele franceze 1
asemenea, mari; 1
mari; germanii 1
germanii anticipaseră 1
anticipaseră atacul 1
atacul francez, 1
francez, fiind 1
fiind capabili 1
observe pregătirile 1
pregătirile franceze 1
terenurile înalte 1
din avanposturi. 1
avanposturi. Francezii 1
drapel britanic. 1
britanic. Francezii 1
contraatacat rapid, 1
rapid, deplasând 1
deplasând escadrilles 1
escadrilles de 1
de chase 1
chase din 1
sectoare pentru 1
recâștiga supremația 1
supremația aeriană. 1
aeriană. Francezii 1
prezinte noi 1
noi stiluri 3
stiluri franceze 1
la salonul 1
salonul din 1
din 1912. 4
1912. Francezii 1
retragă, ca 1
revolte populare, 1
populare, numită 1
spanioli Guerra 1
Guerra de 1
la Indepencia, 1
Indepencia, dar 1
dar influența 1
influența culturii 1
culturii bourbone 1
bourbone era 1
deja prezentă 1
observată chiar 1
orașului. Francezii 1
încercare în 2
29 mai. 2
mai. Francezii 1
au profitat 2
profitat și 1
de ploaia 2
ploaia torențială 1
torențială care 1
împiedicat câteva 1
din careele 1
careele aliate 1
deschidă focul 1
asupra cavaleriei. 1
cavaleriei. Francezii 1
au răsturnat 2
guvernul arab 1
arab de 3
la Damasc 1
Damasc și 1
l-au alungat 1
regele Faisal 1
Faisal în 1
august 1920. 1
1920. Francezii 1
greutate să 1
spre Haoi. 1
Haoi. Francezii 1
temă cu 1
comunitatea importantă 1
a italienilor 2
italienilor din 1
din Tunisia. 2
Tunisia. Francezii 1
Spania. Francezii 1
Francezii doreau 1
doreau ca 2
ca războiul 4
războiul să 2
fie încheiat, 1
încheiat, teritoriile 1
teritoriile să 1
și regimul 2
politic să 1
unul moderat 1
moderat și 2
și stabil 2
stabil pe 1
intern după 1
ce Parisul 1
Parisul trecuse 1
trecuse printr-un 1
printr-un asediu 1
trupelor germane 4
și bombardat 1
bombardat de 1
artileria germană. 1
germană. Francezii 1
Francezii i-au 2
i-au alungat 2
alungat trupele 1
dar pierderile 1
pierderile sale 1
fost ușoare. 2
ușoare. Francezii 1
i-au înfrânt 1
înfrânt pe 1
pe sirieni 1
sirieni în 1
la Maysaloun. 1
Maysaloun. Francezii, 1
Francezii, lipsiți 1
cavalerie, nu 1
pot definitiva 1
definitiva victoria 1
nici antama 1
antama o 1
urmărire eficace. 1
eficace. Francezii, 1
Francezii, nemaiîntâlnind 1
nemaiîntâlnind o 1
rezistență semnificativă, 1
semnificativă, au 1
ocupat întreaga 1
întreaga regiune. 1
regiune. Francezii 1
Francezii s-au 2
s-au înfuriat 2
înfuriat și 1
sprijinit monarhia 1
monarhia s-au 1
împotriva ei. 1
ei. Francezii 1
din ducat 1
în 1661, 3
1661, dar 1
apoi l-a 3
l-a invadat 1
invadat încă 1
1670. Francezii, 1
Francezii, sprijiniți 1
indieni nativi, 1
nativi, desfășurau 1
desfășurau raiduri 1
raiduri la 1
scară mică 1
mică împotriva 1
împotriva britanicilor. 1
britanicilor. Francezul 1
Francezul a 1
din sezon, 1
sezon, pentru 1
adus echilibrul 1
echilibrul la 1
mijlocul terenului 2
terenului pentru 1
obține primul 1
lui Leicester. 1
Leicester. Francezul 1
Francezul n-a 1
cu piloții 1
piloții Yamaha 1
Yamaha de 1
de uzină, 1
uzină, care 1
cursă modestă, 1
modestă, marcată 1
viraj atât 1
pentru Vinales, 1
Vinales, cât 1
pentru Rossi. 1
Rossi. Francisco 1
Francisco Canaro 1
Canaro (numele 1
(numele real: 1
real: Francisco 1
Francisco Canarozzo, 1
Canarozzo, numit 1
și Pirincho, 1
Pirincho, n. 1
n. Francisco 1
Francisco de 5
Paula avea 1
avea 25 3
Luisa Carlotta 1
Carlotta numai 1
numai 15. 1
15. Ea 1
era plină 1
viață, plină 1
de duh, 1
duh, cu 1
puternică, temperată 1
temperată și 1
și ambițioasă. 1
ambițioasă. Francisco 1
Francisco Gómez 1
Gómez de 3
de Quevedo 1
Quevedo y 1
y Santibáñez 1
Santibáñez Villegas 1
Villegas (Francisco 1
(Francisco de 1
de Quevedo) 1
Quevedo) ( 1
scriitor aparținând 1
aparținând „ 1
„ Francisc 1
Francisc Ștefan 1
Ștefan îi 1
cere soției 1
cu Prusia, 1
Prusia, așa 1
procedase Marea 1
Britanie. Franciscus 1
Franciscus "Frank" 1
"Frank" de 1
de Boer 1
Boer ( 1
fost fotbalist 5
fotbalist olandez. 1
olandez. Francis, 1
Francis, Kansas, 1
Kansas, părinții 1
Clarence Ellwin 1
Ellwin Evans 1
Evans (1911-1985) 1
(1911-1985) și 1
Marie A. 1
A. Evans 1
Evans (1913-1992). 1
(1913-1992). Francis 1
Francis l-a 1
pe Salk 1
Salk în 1
domeniul virusologiei. 1
virusologiei. Francis 1
Francis Thayer 1
Thayer Hobson 1
Hobson a 2
apoi președintele 1
al William 1
William Morrow 1
Morrow and 1
and Company. 1
Company. Francis 1
Francis Xavier 1
Xavier University, 1
University, Universite 1
Universite Catholique 1
Catholique de 1
de Louvain, 1
Louvain, Killam 1
Killam Foundation, 1
Foundation, University 1
of Toronto 1
Toronto și, 1
nou, Congresul 1
Congresul Statelor 2
Unite. Franciza 1
Franciza acoperă 1
produse, ca 1
ca reviste, 1
reviste, albume 1
albume muzicale, 1
muzicale, jucării, 1
jucării, jocuri 1
video, haine, 1
haine, accesorii 1
accesorii și 2
și papetărie. 1
papetărie. Franciza 1
Franciza a 1
a 700-a 1
700-a victorie 1
victorie pe 2
2010. Francizatul 1
Francizatul primește 1
sursă independentă 1
venituri și 1
și întreg 1
întreg mecanismul 1
vânzări (pasive) 1
(pasive) împreună 1
cu procedura 1
procedura comercială 1
sistemul generator 1
și consumatori 1
consumatori (alături 1
și administrare 1
a afacerii). 1
afacerii). Francmasoneria 1
Francmasoneria a 1
a re-apărut 1
re-apărut în 1
două filiere: 1
filiere: una 1
una italiană, 1
italiană, prin 1
prin Marele 1
Marele Orient 1
Orient al 1
al Italiei, 4
Italiei, și 1
alta franceză, 1
franceză, prin 1
prin Marea 1
Lojă a 1
Franței. Franco 1
fruntea Spaniei 1
Spaniei până 1
1975. Franco 1
Franco era 1
un jucător-cheie 1
jucător-cheie din 1
cauza prestigiului 1
prestigiului său 1
ca fost 1
al academiei 1
academiei militare 1
care stinsese 1
stinsese revolta 1
revolta socialistă 1
1934. Franco 1
Franco este 1
cunoscut înafara 1
înafara Mexicului,deoarece 1
Mexicului,deoarece produsele 1
produsele lui 1
bine cotizate 1
cotizate în 1
alte centre 1
centre importante 1
aceea călătorește 1
călătorește foarte 1
de unica 1
unica sa 1
sa fiică. 2
fiică. Françoise 1
Françoise era 1
era moștenitoarea 1
moștenitoarea legală 1
a vastelor 1
vastelor ducate 1
ducate Mercœur 1
Mercœur și 1
și Penthièvre. 1
Penthièvre. François-Henri 1
François-Henri de 1
de Montmorency, 1
Montmorency, duce 1
de Luxembourg, 1
Luxembourg, un 1
un faimos 2
faimos strateg 1
militar s-a 2
de pregătirea 2
pregătirea militară 1
a copilului. 1
copilului. François 1
François i-a 1
răspuns sfidător 1
sfidător adjutantului: 1
adjutantului: „Raportează 1
„Raportează generalului 1
generalului Prittwitz 1
Prittwitz că 1
generalul von 1
von François 1
François se 1
retrage după 1
fi învins 2
pe ruși.” 1
ruși.” François 1
François Perrin, 1
Perrin, însoțit 1
de Campana, 1
Campana, este 1
o gorilă 1
gorilă în 1
jungla din 1
Mexic. Frânele 1
Frânele aerodinamice 2
aerodinamice de 1
tip DFS 1
DFS (Schempp-Hirth) 1
(Schempp-Hirth) au 1
fost montate 2
montate la 1
mijlocul coardei 1
coardei medii, 1
medii, în 1
apropierea eleronelor. 1
eleronelor. Frânele 1
aerodinamice se 1
mări rezistența 2
rezistența la 6
înaintare. Frânele 1
Frânele față 1
cu discuri 1
discuri ventilate, 1
ventilate, iar 1
cele spate 1
spate cu 2
cu tamburi. 1
tamburi. Frânghiile 1
Frânghiile utilizate 1
din cânepă. 2
cânepă. Frank 1
Frank află 1
că prietena 1
sosit niciodată 1
în Tahiti 1
Tahiti și 1
caute cu 1
cu Angelica. 1
Angelica. Frank 1
Frank a 7
a urmărit-o 3
urmărit-o și 1
promis logodnicei 1
logodnicei sale 1
el avere 1
întoarce după 1
ca Aloysius 1
Aloysius Doran. 1
Doran. Frank 1
Frank Black 1
Black lucrează 1
grup misterios 1
misterios numit 1
numit Grupul 1
Grupul Millennium 1
Millennium care 1
dispoziție toate 1
resursele sale 1
rezolvarea crimelor. 1
crimelor. Frankenstein 1
Frankenstein și 2
și Waldman 1
Waldman fug 1
fug și 1
că Fritz 1
Fritz a 1
fost strangulat 1
strangulat de 1
de creatură. 1
creatură. Frank 1
Frank Heinrich 1
Heinrich este 1
căsătorit din 2
4 copii. 3
copii. Frank 1
Frank Herbert 1
Herbert a 4
imaginat fiecare 1
fiecare fațetă 1
creației sale. 1
sale. Frank 1
Frank îi 1
lui Robin 2
Robin că 1
înșelat-o cu 1
cu Angelica 1
Angelica și 1
este iubire 1
iubire adevărată. 1
adevărată. Franklin 1
Franklin însuși 1
importanță acestui 1
acestui clișeu, 1
clișeu, în 1
luat din 4
din balcon, 1
balcon, de 1
distanță. Fran 1
Fran pleacă 1
Jimmy, rugându-l 1
rugându-l pe 1
pe Bergman 1
Bergman să-i 1
dea niște 1
niște bani 2
bani lui 1
plece. Franța 1
a capitulat 6
1940. Franța 1
campionatul după 1
finală Croația 1
Croația cu 1
24 - 2
- 19 1
19 devenit 1
oară campioană 1
campioană mondială. 1
mondială. Franța 1
descoperit conceptul 1
stat național, 1
național, identitatea 1
identitatea germană 1
germană fiind 1
lupta anti-napoleoniană. 1
anti-napoleoniană. Franța 1
devenit dintr-o 1
dintr-o țară 2
țară predominant 2
agrară o 1
putere industrială. 1
industrială. Franța 1
la controlul 3
asupra poliției 1
poliției marocane, 1
marocane, dar 1
controlul de 2
politice marocane. 1
marocane. Franța 1
a potolit 1
potolit rapid 1
rapid îngrijorările 1
îngrijorările Marii 1
Britanii. Franța 1
Franța ar 1
ar deveni, 1
deveni, într-un 1
fel, "zarzavagiul 1
"zarzavagiul și 1
și Luna 1
Luna Park" 1
Park" a 1
Europei naziste. 1
naziste. Franța 1
la Piemont 1
Piemont și 1
și Savoia 2
Savoia pentru 1
pentru Ducele 1
Savoia însă 1
păstrat Saluzzo, 1
Saluzzo, Calais 1
Calais și 1
orașele Metz, 1
Metz, Toul 1
Toul și 1
și Verdun. 1
Verdun. Franța, 1
Franța, care 4
avea ambițiile 1
ambițiile ei, 1
Britanie. Franta 1
Franta cheltuia 1
cheltuia 28 1
28 miliarde, 1
miliarde, Italia-15 1
Italia-15 miliarde, 1
miliarde, Rusia-15 1
Rusia-15 miliarde. 1
miliarde. Franța, 1
Franța, disperată 1
disperată să 1
un aliat, 1
aliat, s-a 1
implicat financiar 1
financiar în 1
în reconstruirea 2
reconstruirea economiei 1
economiei Rusiei 1
semneze o 1
în 1894, 1
1894, punând 1
punând astfel 4
astfel capăt 3
capăt izolării 1
sale diplomatice. 1
diplomatice. Franța 1
Franța era 2
continuare un 2
stat democratic 1
democratic cu 1
cu presă 1
presă liberă. 1
liberă. Franta 1
Franta era 1
era insa 1
insa avantajata, 1
avantajata, caci 1
caci prezenta 1
prezenta razboiul 1
razboiul ca 1
unul defensiv 1
defensiv si 1
si isi 3
isi justifica 1
justifica mobilizarea 1
mobilizarea si 1
isi reprezenta 1
reprezenta relativul 1
relativul consens 1
consens pe 1
marginea obiectivelor 1
obiectivelor de 2
de razboi. 1
razboi. Franța 1
era interesată 1
interesată mult 1
decât Rusia 1
Rusia într-o 1
într-o alianță 1
s-a străduit 5
să suplimenteze 1
suplimenteze acordul 1
din 1891 1
1891 cu 1
cu prevederi 2
prevederi militare. 1
militare. Franța 1
Franța nu 1
în haos, 1
haos, dezordine 1
dezordine și 1
și confuzie, 2
confuzie, ci 1
și guvernată 1
oameni "înecați 1
"înecați în 1
în datori 1
datori și 1
și crime". 1
crime". Franța 1
Franța pierde 1
urma înfrângerii 3
înfrângerii contra 1
contra Greciei, 1
Greciei, viitorii 1
viitorii campioni. 1
campioni. Franța 1
Franța și-a 1
și-a constituit 2
vast Imperiu, 1
Imperiu, chiar 1
afara Europei, 1
Europei, unde 1
unde francul 1
francul circula 1
circula din 1
din plin. 1
plin. Franța 1
Franța trece 1
mari emoții 1
emoții de 2
faza grupelor. 1
grupelor. Franța 1
Franța urma 1
stăpânească teritoriile 1
această linie, 1
linie, iar 1
iar Regatul 2
Unit pe 1
ea. Frânturi 1
Frânturi de 1
acest volum, 1
volum, risipite 1
risipite printre 1
printre conversațiile 1
conversațiile fotbalistice 1
fotbalistice sau 1
sau culinare, 1
culinare, sunt 1
mare haz." 1
haz." Franz 1
Franz a 1
iar Franz 1
tron. Franz 1
Franz Frederic 1
educație particulară, 1
particulară, completă 1
și atentă. 1
atentă. Franzi 1
Franzi ține 1
tot dinadinsul 1
dinadinsul să 1
afle cine 2
cine l-a 1
l-a răpit 2
pe conte 1
conte și 1
să-și identifice 1
identifice rivala 1
rivala la 1
la recepția 1
recepția contelui 1
contelui Bitovski. 1
Bitovski. Franz 1
Franz Liszt 2
Liszt a 1
al funcționarului 1
funcționarului Ádám 1
Ádám Liszt 1
Liszt și 1
acestuia, Maria 1
Maria Anna 1
Anna (1788-1866), 1
(1788-1866), născută 1
născută Lager, 1
Lager, în 1
brutar din 1
din Krems 1
Krems an 1
an der 2
der Donau 1
Donau (Krems 1
(Krems la 1
la Dunăre). 1
Dunăre). Franz 1
Xaver Freiherr 1
von Wulfen, 1
Wulfen, rar 1
asemenea Wulffen 1
Wulffen (n. 1
(n. Fraser, 1
Fraser, p 1
p 201 1
201 Dezamăgirea 1
Dezamăgirea Minettei 1
Minettei a 1
un fiu; 1
fiu; ea 1
trebuit "s-o 1
"s-o arunce 1
arunce în 2
în râu!" 1
râu!" Fratele 1
Fratele Christinei, 1
Christinei, Erik 1
Erik Nilsson, 1
Nilsson, Lord 1
de Tullgarn, 1
Tullgarn, a 1
executat prin 1
prin decapitare, 1
decapitare, ca 1
ca mulți 4
nobili suedezi 1
suedezi influenți. 1
influenți. Fratele 1
Fratele ei 3
ei Guillaume 1
Guillaume preluase 1
preluase deja 1
deja succesiunea 1
succesiunea tatălui 1
tatălui lor. 3
lor. Fratele 1
mare, Eugen 1
Eugen Genu 1
Genu Cambos 1
Cambos este 1
este cântăreț 1
și instrumentist 1
instrumentist de 1
muzică pop 2
rock (cunoscut 1
(cunoscut pentru 1
performanțele în 1
cadrul formațiilor 1
formațiilor „Roșu 1
„Roșu și 1
și alb” 1
alb” și 1
și „Eolic”). 1
„Eolic”). Fratele 1
mare Francisc 1
Francisc murise 1
în 1562, 1
1562, fără 1
moștenitori. Fratele 1
Fratele lui 6
Alexandru Mațiura, 1
Mațiura, Serghei 1
Serghei Mațiura, 1
Mațiura, de 1
fost fotbalist, 1
fotbalist, iar 1
este arbitru 1
campionatul Rusiei. 1
Rusiei. Fratele 1
lui Dioskorios 1
Dioskorios din 1
din Myra. 2
Myra. Fratele 2
mare Don 1
Don Felipe 1
fost sărit 1
succesiune din 2
cauza retardului 1
retardului mental 1
mental și 1
a epilepsiei. 1
epilepsiei. Fratele 1
mic, Rafinha, 1
Rafinha, face 1
lotul Barcelonei 1
Barcelonei și 2
este împrumutat 2
la Inter 1
Inter Milano. 1
Milano. Fratele 1
lui Nicolaus 1
Nicolaus din 1
lui Yun, 1
Yun, Yun 1
Yun Heung-je 1
Heung-je (Hangul: 1
(Hangul: 윤흥제 1
윤흥제 Hanja 1
Hanja :尹興梯) 1
:尹興梯) a 1
în bătălie. 2
bătălie. Fratele 1
Fratele mai 3
lui Horace, 1
Horace, al 1
2-lea Conte 1
de Orford 2
Orford (c.1701-1751), 1
(c.1701-1751), a 1
trecut titlul 1
titlul fiului 1
3-lea Conte 1
Orford (1730-1791). 1
(1730-1791). Fratele 1
lui Culkin, 1
Culkin, Rory 1
Rory Culkin, 1
Culkin, interpretează 1
interpretează scenele 1
scenele cu 1
cu Richie 1
Richie când 1
vârstă. Fratele 1
John Henry 1
Henry Newman, 1
Newman, Charles 1
Charles Robert 1
Robert (1802 1
(1802 - 1
- 1884), 1
1884), era 1
om inteligent, 2
inteligent, însă 1
însă ateu 1
ateu convins 1
convins ducând 1
viață izolată. 1
izolată. Fratele 1
Fratele regelui 1
regelui Hussein, 1
Hussein, prințul 1
prințul Muhammad, 1
Muhammad, a 1
fost moștenitorul 3
moștenitorul prezumtiv 1
prezumtiv al 1
tronului până 1
nașterea fiului 2
fiului cel 2
lui Hussein, 1
Hussein, Abdullah. 1
Abdullah. Fratele 1
Fratele reușește 1
fugă, tatăl 1
este spânzurat 1
spânzurat iar 1
iar Barbara 1
Barbara prinsă. 1
prinsă. Fratele 1
Fratele său 8
fost poetul 1
poetul ucrainean 1
ucrainean Grigori 1
Grigori sau 1
sau Hrihori 1
Hrihori Vorobkievici, 1
Vorobkievici, care 1
pseudonimul Naum 1
Naum Șram. 1
Șram. Fratele 1
clanului care 1
care – 3
conform ziarului 1
ziarului Toronto 1
Toronto Star 1
Star la 1
data respectivă 1
respectivă – 1
– „au 1
„au amenințat 1
vor trimite 1
trimite călăreți 1
călăreți mascați 1
mascați să-l 1
statele americane 1
americane sudice”. 1
sudice”. Fratele 1
Fratele său, 2
său, Christoffer, 1
Christoffer, îi 1
îi sare 1
în ajutor, 1
ajutor, îl 1
îl salvează, 1
salvează, dar 1
îneacă el 1
el sub 1
sub gheața 2
gheața mării. 1
mării. Fratele 1
fost Diether 1
Diether de 1
de Nassau, 1
Nassau, care 1
devenit arhiepiscop 2
de Trier 2
Trier după 1
lui Adolf. 1
Adolf. Fratele 1
mare, Andreas 1
Andreas Mühe, 1
Mühe, a 1
lor afacerea 1
cu blănuri 1
blănuri a 1
familiei. Fratele 1
mic, Bryan, 1
Bryan, este 1
el ciclist. 1
ciclist. Fratele 1
mic este 1
de gară 1
gară în 2
a Angliei." 1
Angliei." Fratele 1
mic, Jonathan 1
Jonathan Brownlee, 1
Brownlee, a 1
altă medalie 1
olimpică la 1
la colecția 1
colecția lui 3
lui după 3
bronz din 1
2012. Fratele 1
său, Paul 2
Paul Verne, 1
Verne, a 1
la Ediția 1
Ediția Nr. 1
Nr. Fratele 1
vitreg David 1
David Dixon 1
Dixon Porter 1
Porter i-a 1
misiune specială, 1
specială, dar 1
ezitat aflând 1
că ținta 2
ținta ar 1
chiar Norfolkul, 1
Norfolkul, unde 1
și rude; 1
rude; în 1
ținta misiunii 1
misiunii era 1
fapt New 1
Orleans. Fratele 1
Fratele Wiboradei, 1
Wiboradei, Hitto, 1
Hitto, este 1
printre ultimii 1
ultimii care 2
scape. Fratele 1
Fratele William 1
din Parto, 1
Parto, Cosma 1
de Marignolli 1
Marignolli erau 1
erau printre 3
printre clericii 2
clericii catolici 2
China. Fratelui 1
Fratelui său 1
mare, Eric, 1
Eric, îi 1
menit să-l 1
să-l succeadă 2
succeadă pe 3
ce Haakon 1
Haakon fusese 1
fusese făcut 2
făcut rege 1
al Norvegiei 1
său încă 1
viață. Frate 1
Frate mai 1
al scriitorului 3
scriitorului Victor 1
Victor Crăciun, 1
Crăciun, președintele 1
președintele Ligii 1
Ligii Culturale 1
Culturale pentru 1
pentru Unitatea 2
Unitatea Românilor 2
Românilor de 1
Pretutindeni București. 1
București. Frăția 1
Frăția călătorește 1
călătorește apoi 1
râului Anduin, 1
Anduin, iar 1
iar Frodo 1
Frodo decide 1
propriu, din 1
pricina influenței 1
influenței negative 1
are inelul 1
inelul asupra 1
lui Boromir. 1
Boromir. "Frăția 1
"Frăția de 1
de Cruce 2
Cruce este 1
a tinerimii 1
tinerimii având 1
scop suprem 1
suprem de 3
crea buni 1
buni ostași 1
ostași României 1
de mâine", 1
mâine", spunea 1
spunea Corneliu 1
Corneliu Codreanu. 1
Codreanu. Frații 1
Frații au 3
căutat sprijin 1
în 868, 1
868, unde 1
fost primiți 1
cu căldură. 1
căldură. Frații 1
studieze la 5
la Humpybong 1
Humpybong State 1
State School 1
cânte pentru 1
strânge bani 3
de buzunar. 1
buzunar. Frații 1
Frații Costache 1
Costache Sion 1
Sion și 1
Sion au 1
niște fervenți 1
fervenți antiunioniști. 1
antiunioniști. Frații 1
Frații Frontenac 1
Frontenac se 1
reunesc din 1
ultimă dată, 1
dată, înainte 1
războiul să-l 1
pe José. 1
José. Frații, 1
Frații, împreună 1
cu Ruby, 1
Ruby, o 1
o vânează 1
vânează pe 1
pe Lilith 1
Lilith și 1
o omoare. 2
omoare. Frățiile 1
Frățiile Maicii 1
a Rozariului 1
Rozariului ajutau 1
ajutau pe 1
parcursul serbării. 1
serbării. Frații 1
Frații Mariei 1
Mariei Cristina, 1
Cristina, în 1
special surorile 1
surorile ei, 1
ei, n-au 1
n-au iertat-o 1
iertat-o niciodată, 1
niciodată, nici 1
decesul mamei 2
lor. Frații 2
Frații Orlov 1
Orlov au 1
a Catarinei. 1
Catarinei. Frații 1
Frații pleacă 1
cu potera 1
potera pe 1
urmele lor. 1
Frații săi 2
săi Robert 1
Robert B. 2
B. Harvey 1
Harvey și 1
Leon Harvey 1
Harvey s-au 1
alăturat la 2
după aceasta. 3
aceasta. Frații 1
sunt Jane 1
Jane Bening 1
Bening (născută 1
(născută în 2
în 1953), 1
1953), Bradley 1
Bradley Bening 1
Bening (născut 2
în 1955) 1
1955) și 1
și Byron 1
Byron Bening 1
în 1957). 1
1957). Frații 1
Frații Wright 3
Wright erau 1
siguranță complici 1
complici la 1
atenție de 1
care beneficiau. 1
beneficiau. Frații 1
Wright s-au 1
multor producători 1
de motoare, 1
motoare, dar 1
dar niciunul 3
putea satisface 1
nevoia lor 1
un propulsor 1
propulsor suficient 1
de ușor. 1
ușor. Frații 1
Wright și-au 1
și-au bazat 1
bazat designul 1
designul zmeului 1
zmeului și 1
și planoarelor 1
planoarelor de 1
dimensiuni normale 1
normale pe 1
alți pionieri 1
pionieri ai 1
ai aviației. 1
aviației. Frâul, 1
Frâul, obrajii 1
obrajii și 3
regiunea auriculară 3
auriculară negru. 1
negru. Fraza 1
Fraza a 2
valoare tradus 1
tradus pentru 1
în lucruri 1
suferă uneori 1
uneori indică 1
ieșire. Fraza 1
Fraza este 1
este creația 2
creația scriitorului 1
scriitorului Elbert 1
Elbert Hubbard 1
Hubbard în 1
1915 când 1
lui Marshall 2
Marshall Pinckney 1
Pinckney Wilder. 1
Wilder. Frazele 1
Frazele mele 1
sunt scurte. 1
scurte. Fraze 1
Fraze populare 1
înțelege structura, 1
structura, mai 1
rândul cluburilor 1
cluburilor începătorilor, 1
începătorilor, acestea 1
sunt „dama 1
„dama pe 1
pe culoarea 1
culoarea ei” 1
ei” și 1
și „albul 1
„albul în 1
în dreapta”. 1
dreapta”. Frecarea 1
Frecarea statică 1
statică crește 1
crește sau 1
sau scade 1
forța aplicată, 1
aplicată, până 1
superioară determinată 1
caracteristicile contactului 1
contactului între 1
și obiect. 1
obiect. Frecvența 1
Frecvența acestui 1
polimorfism este 1
variație pentru 1
pentru 1.000 1
1.000 perechi 1
de baze. 1
baze. Frecvența 1
Frecvența cazurilor 1
de bacteriurie 1
bacteriurie asimptomatică 1
asimptomatică la 1
bărbații cu 2
vârsta peste 4
între 7-10%. 1
7-10%. Frecvența 1
Frecvența crupului 1
crupului în 1
rândul băieților 2
băieților este 2
50% de 1
rândul fetelor; 1
fetelor; crupul 1
crupul este 1
frecvent toamna. 1
toamna. Frecvența 1
Frecvența în 1
ordine descrescătoare 1
a metastazelor 1
metastazelor este 1
următoarea: plăminii, 1
plăminii, nodulii 1
nodulii limfatici, 1
limfatici, scheletul, 1
scheletul, organele 1
și creierul. 1
creierul. Frecventa: 1
Frecventa: LS 1
LS este 1
frecvent sarcom 1
sarcom al 1
al țesuturilor 1
țesuturilor moi 1
al adultului, 1
adultului, chiar 1
dacă incidența 1
incidența lui 1
lui actuală 1
actuală s-a 2
redus datorită 1
datorită clasificării 1
clasificării multor 1
multor LS 1
LS de 1
de altădată 3
altădată ca 1
ca histiocitoame 1
histiocitoame fibroase 1
fibroase maligne. 1
maligne. Frecvența 1
Frecvența lui 1
lunile octombrie 1
octombrie – 1
– martie, 1
martie, când 1
când produce 1
produce scăderi 1
scăderi bruște 1
bruște de 2
de temperaturi. 1
temperaturi. Frecventarea 1
Frecventarea acestui 1
acestui salon, 1
salon, care 1
bun renume 1
lumea elitelor 1
elitelor muzicale, 1
muzicale, i-a 1
înlesnit lansarea 1
lansarea ca 1
ca violoncelist, 2
violoncelist, la 1
la nouăsprezece 1
nouăsprezece ani. 1
ani. Frecvența 1
Frecvența schizofreniei 1
schizofreniei variază 1
de definiția 1
definiția ei. 1
ei. Frecvența 1
Frecvența și 1
scurgere al 2
modului dominant 1
dominant sunt 1
de geometria 1
geometria sferei 1
sferei foton, 1
foton, chiar 1
așa nu 1
pot exclude 1
exclude posibilele 1
posibilele alternative 1
alternative exotice 1
exotice ale 2
ale găurilor 1
negre care 1
de compacte 1
compacte pentru 1
o sfera 2
sfera foton. 1
foton. Frecvent, 1
Frecvent, cărțile 1
cărțile care 2
compun pachetul 1
pachetul unui 1
fi resurse 1
resurse iar 1
frecvența cu 3
care cărțile 2
mutate din 2
din pachet 1
pachet în 1
mână sau 1
pe camp 1
camp este 1
atent controlată. 1
controlată. Frecventează, 1
Frecventează, de 1
asemenea, cursurile 1
cursurile academiei 1
academiei St. 1
St. Frecvențe 1
Frecvențe de 2
ceas tipice 2
pentru DDR2 1
DDR2 SDRAM 1
SDRAM sunt 2
sunt 200, 2
200, 266, 2
266, 333 2
333 și 2
400 MHz. 2
MHz. Frecvențe 1
pentru DDR 1
DDR II 1
II SDRAM 1
MHz. Frecventele 1
Frecventele incendii 1
care bântuie 1
bântuie Bucureștiul 1
Bucureștiul în 1
anii 1945-1946 1
1945-1946 se 1
constituie într-o 1
într-o oportunitate 1
pentru acționari, 1
acționari, care 1
care sesizează 1
sesizează nevoia 1
nevoia din 1
din piață 1
încep fabricarea 1
unor pompe 1
pompe de 3
de stins 1
stins incendii. 1
incendii. Freddie 1
Freddie Hubbard 1
Hubbard a 1
cover după 2
această melodie 4
în albumul 1
din 1982, 1
1982, Ride 1
Ride Like 1
Like The 1
The Wind; 1
Wind; la 1
și Taka 1
Taka Boom 1
Boom pe 1
albumul Boomerang 1
Boomerang din 1
din 1983. 1
1983. Fredegund 1
Fredegund a 1
în 597, 1
597, lasându-l 1
lasându-l pe 1
pe Clotaire 1
Clotaire să 1
stăpânească singur 1
singur peste 1
peste Neustria. 1
Neustria. Frederica 1
Frederica a 1
facă asta 1
asta însă 1
însă regele 1
a-l influența; 1
influența; s-a 1
între rege 2
și regină. 1
regină. Frederic 1
forțele austriece-saxone, 1
austriece-saxone, susținând 1
susținând teoria 1
teoria „"pentru 1
„"pentru a 1
prinde șoarecele, 1
șoarecele, trebuie 1
lași capcana 1
capcana deschisă".” 1
deschisă".” Frederic 1
experimentat prima 1
de- Frederic 1
negociat fără 1
cu împăratul 1
împăratul romano-german 1
romano-german Frederic 2
II-lea pentru 1
ridica Austria 1
Austria la 2
la rand 1
rand de 1
regat. Frederic 1
pierdut o 3
se termine, 1
termine, el 1
părăsit scena. 1
scena. Frederick 1
mărșăluit direct 1
direct către 2
austriacă centrată 1
centrată la 1
la Leuthen, 1
Leuthen, frontul 1
frontul întinzându-se 1
6 kilometri, 1
kilometri, fiind 1
practica la 2
vreme. Frederic 1
Frederic obține 1
obține victoria 2
victoria în 4
la Torgau. 1
Torgau. Frederic 1
Frederic s-a 1
cu Amalia 1
Amalia la 1
aprilie 1625. 1
1625. Frederic 1
Frederic se 1
alți prinți 1
prinți din 1
succesiunea și 1
și dobândirea 1
dobândirea titlului 1
titlului imperial. 1
imperial. Frederic, 1
Frederic, Vicky, 1
Vicky, și 1
1862. Frederic 1
și Hitler, 1
Hitler, 21 1
1933. Frederik 1
Frederik Pohl 1
Pohl a 1
a acceptat-o 1
acceptat-o pe 1
octombrie și 9
martie 1941 3
1941 al 1
revistei Super 1
Super Science 1
Science Stories. 1
Stories. Frederik 1
Frederik și-a 1
început educația 4
educația militară 2
1986 ca 1
ca recrut 1
recrut în 1
Regimentul Gărzii 1
Gărzii Reginei. 1
Reginei. Fred 1
Fred Richmond 1
Richmond (Simon 1
(Simon Oakland) 1
Oakland) îi 1
și Lilei 1
Lilei că 1
că doamna 3
doamna Bates 1
Bates este 1
este vie 2
vie doar 1
în imaginația 2
imaginația bolnavă 1
bolnavă a 1
lui Norman. 1
Norman. Fred 1
Mary s-au 1
1936, stabilindu-se 1
stabilindu-se împreună 1
Queens. Fred 1
Fred Tatasciore 1
Tatasciore este 1
un comediant 1
comediant britanic. 1
britanic. Fred 1
Fred Terman 1
Terman a 1
probleme prin 1
prin închirierea 1
închirierea spațiului, 1
spațiului, aflat 1
posesia universității, 1
universității, unor 1
unor firme 1
înaltă tehnologie, 1
tehnologie, timp 1
ani. Fred 1
Fred Vasilescu 1
Vasilescu a 2
lui Ladima, 1
Ladima, aflând 1
acesta n-o 1
n-o iubise 1
iubise vreodată 1
T. și 1
banii ce 1
fuseseră găsiți 2
buzunarul hainei 1
hainei după 1
moarte erau 1
erau împrumutați. 1
împrumutați. Freedom's 1
Freedom's Soldiers: 1
Soldiers: The 1
The Black 1
Black Military 1
Military Experience 1
Experience in 1
the Civil 1
Civil War 1
War (1998) 1
(1998) Emigranții 1
Emigranții europeni 1
europeni s-au 1
armata unionistă 1
unionistă în 1
mare, inclusiv 2
inclusiv născuți 1
și născuți 1
Irlanda. Freeman 1
Freeman considera 1
că popularitatea 1
popularitatea astronomului 1
astronomului cu 1
familie i-a 1
i-a starnit 1
starnit indirect 1
indirect interesul 1
știință. FreeNAS 1
FreeNAS este 1
ca imagine 2
imagine ISO 1
ISO dar 1
format cod 1
cod sursă. 1
sursă. Free 1
Free Trade 1
Trade Zone 1
Zone Curtici 1
Curtici Arad 1
Arad este 3
singura zona 1
zona libera 1
libera care 1
este amplasata 2
amplasata în 1
apropierea a 1
cinci puncte 1
puncte vamale 1
vamale ( 1
( Curtici, 1
Curtici, Nadlac 1
Nadlac 1, 1
1, Nadlac 1
Nadlac 2 1
2 – 4
– situata 1
situata pe 1
autostrada A1, 1
A1, Turnu 1
Turnu si 1
si Varsand 1
Varsand ), 1
), avand 1
avand trei 1
trei căi 1
acces ( 1
( rutier, 1
rutier, feroviar 1
feroviar si 1
si aerian). 1
aerian). Fremenii 1
Fremenii pun 1
pun binele 1
binele comunității 1
comunității înaintea 1
înaintea binelui 1
binelui propriu, 1
propriu, în 1
lumea exterioară 1
se scaldă 2
scaldă în 2
în luxul 1
luxul obținut 1
seama altora. 1
altora. Frenectomia 1
Frenectomia poate 1
efectuată pentru 1
îndepărta frenulul 1
frenulul ca 1
pentru frenul 1
frenul scurt 1
scurt (cohordeea 1
(cohordeea frenulare). 1
frenulare). Frenologia 1
Frenologia a 1
de corelare 1
corelare a 1
funcțiilor mentale 1
mentale cu 1
creierului. Fresca 1
Fresca a 1
gândită de 2
de Știubei 2
Știubei ca 1
istoriei navigației 1
navigației din 1
România. Fresca 2
Fresca cu 1
tema «Învierea» 1
«Învierea» este 1
vechi picturi 1
murale din 3
Fresca înfățișează 1
războinic nud 1
nud cu 1
o mantie 3
mantie macedoneană 1
macedoneană purpurie, 1
purpurie, considerat 1
probabil Alexandru. 1
Alexandru. Fresca 1
Fresca înlocuiește 1
înlocuiește complet 1
complet mozaicul 1
mozaicul și 1
dispusă pe 3
suprafața peretelui. 1
peretelui. Frescele 1
Frescele altarului 1
altarului erau 1
foarte clare, 1
clare, îndeosebi 1
îndeosebi pe 3
pe boltă. 2
boltă. Frescele 1
Frescele cuprind 1
cuprind un 2
un tabloul 1
votiv al 1
lui Brâncoveanu 1
Brâncoveanu (cu 1
(cu soția 1
11 copii), 1
copii), înfățișând 1
un Brâncoveanu 1
Brâncoveanu îmbătrânit, 1
îmbătrânit, cu 1
cu barbă 1
barbă albă, 1
albă, figurile 1
figurile copiilor 1
copiilor fiind 1
cu voievodul 2
voievodul și 1
sa. Frescele 1
Frescele înfățișând 1
înfățișând munca 1
atelierele regale, 1
regale, cu 1
cu detalii 3
ilustrează modul 1
fabricare al 1
tuturor obiectelor, 1
obiectelor, descrie 1
descrie de 1
asemenea toate 1
toate ritualurile 1
ritualurile funerare, 1
funerare, de 1
la procesiune 2
procesiune către 1
către mormânt 1
mormânt până 1
ultimele rugăciuni 1
rugăciuni dedicate 1
dedicate celui 1
celui decedat. 1
decedat. Freud 1
Freud a 2
învinuit pentru 1
faptul de 3
mare însemnătate 2
însemnătate rolului 1
rolului impulsurilor 1
impulsurilor sexuale 1
sexuale în 2
viața psihică 1
psihică ("pansexualism"). 1
("pansexualism"). Freudiger 1
Freudiger stabilise 1
stabilise niște 1
niște legături 1
legături "aproape 1
"aproape prietenești" 1
prietenești" cu 1
cu criminalul 1
criminalul SS-ist. 1
SS-ist. Frezarea 1
Frezarea danturilor 1
danturilor cilindrice 1
cilindrice cu 1
cu freze 2
freze melc 1
melc are 1
bază generarea 1
generarea evolventei 1
evolventei ca 1
ca înfășurătoare 1
înfășurătoare a 1
a pozițiilor 5
pozițiilor succesive 1
unor muchii 1
muchii așchietoare, 1
așchietoare, dispuse 1
elice cilindrică. 1
cilindrică. Frezarea 1
Frezarea simultană 1
simultană periferică 1
periferică și 1
și frontală 1
frontală se 1
efectuează cu 1
freze care 1
care așchiază 1
așchiază în 1
cu tăișurile 2
tăișurile periferice 1
periferice și 1
tăișurile frontale. 1
frontale. Frezele 1
Frezele modul 1
modul sunt 1
sunt freze 1
freze profilate, 1
profilate, detalonate, 1
detalonate, care 1
generează profilele 1
profilele dinților 1
dinților prin 1
prin copiere. 1
copiere. FRH 1
FRH a 2
anulat rezultatele 2
meciurile susținute 1
de ASCS 1
Mureș, iar 1
iar adversarele 1
adversarele din 1
acele meciuri 1
meciuri se 1
stat. FRH 1
decis sancționarea 1
sancționarea clubului 1
clubului ACS 1
ACS Crișul 1
Crișul Chișineu-Criș 1
Chișineu-Criș cu 1
cu penalitate 1
penalitate 10.000 1
10.000 lei. 1
lei. Frica 1
Frica este 1
pericol perceput. 1
perceput. Frica 1
Frica i 1
se lămurea 1
lămurea acum 1
totul altfel; 1
altfel; ca 1
cum s-ar 4
fi trezit 1
trezit deodată 1
deodată într-un 1
într-un trup 1
trup strein, 1
strein, dezgustat 1
dezgustat și 1
de carnea, 1
carnea, și 1
de sângele, 1
sângele, și 1
de sudoarea 1
sudoarea rece 1
rece pe 1
o simțea 1
simțea și 1
era totuși 5
lui. Frid 1
Frid a 1
propagandist muzical 1
muzical și 4
și organizator 1
organizator al 4
de concerte-prelegeri 1
concerte-prelegeri pentru 1
pentru tinerii 1
Casa Uniunii 1
Compozitorilor din 3
Moscova, care 2
1970. ", 1
", "Friday 1
"Friday the 1
the 13th" 1
13th" (1980), 1
(1980), și 3
și slasher-ul 1
slasher-ul supranatural 1
supranatural al 1
lui Wes 1
Wes Craven 1
Craven au 1
reprezentat fața 1
fața populară 1
filmelor horror 1
horror din 1
vreme. Friedel 1
Friedel și 1
sa Tracy 1
Tracy au 1
fiice, Izabella 1
Izabella și 1
și Allegra. 1
Allegra. Friedman 1
Friedman ajunge 1
ținut legat 1
legat Caratase. 1
Caratase. Friedrich 1
Wilhelm I, 1
I, Duce 1
Mecklenburg-Schwerin Friedrich 1
I apare 1
în numărarea 1
numărarea conducătorilor 1
conducătorilor dinastici 1
dinastici de 1
de Mecklenburg 3
Mecklenburg aproape 1
întregime fără 1
fără numeral. 1
numeral. Frigiderele, 1
Frigiderele, aparatele 1
aer condiționat 3
condiționat precum 1
unele sisteme 1
încălzire sunt 1
sunt aplicații 1
aplicații obișnuite 1
obișnuite care 1
utilizează această 1
această tehnologie. 1
tehnologie. Fritz 1
Fritz s-a 1
devenit tată. 1
tată. Fritz 1
Fritz Schröder 1
Schröder a 1
fost caporal 1
caporal în 1
armata germană, 2
de- Fritz 1
Fritz Storck, 1
Storck, așa 1
îl striga 1
striga în 1
obișnuit mai 1
mai toată 1
lumea, a 1
proeminente figuri 1
figuri ale 2
artei românești 3
românești dintre 1
războaie mondiale. 6
mondiale. Frizează 1
Frizează vulgaritatea 1
vulgaritatea și 1
și imaginația 2
imaginația nu 1
prea grozavă. 1
grozavă. Frizele 1
Frizele loggettei 1
loggettei ilustrând 1
ilustrând alegorii 1
alegorii a 1
insulei Cipru, 1
Cipru, a 1
a Veneţiei 1
Veneţiei sub 1
forma Justiţiei 1
Justiţiei și 1
insulei Creta, 1
Creta, realizate 1
ucenici ai 2
lui Sansovino 1
Sansovino (Tiziano 1
(Tiziano Minio, 1
Minio, Girolamo 1
Girolamo Lombardo, 1
Lombardo, Danese 1
Danese Cattaneo). 1
Cattaneo). Frizele 1
Frizele ornamental 1
ornamental decorative 1
decorative cu 2
motive populare, 2
populare, frize 1
frize cu 1
cu busturi, 1
busturi, plăci 1
plăci memoriale, 1
memoriale, compoziții 1
compoziții plastice 1
plastice în 1
bronz, piatră, 1
piatră, mozaic, 1
mozaic, toate 1
toate imortalizează 1
imortalizează figuri 1
culturii maghiare, 1
maghiare, unele 1
talie universală, 1
universală, cu 1
cu rădăcini 6
rădăcini locale 1
în Târgu-Mureș. 1
Târgu-Mureș. Frizer 1
Frizer și 2
și Skeres 1
Skeres au 1
asemenea cunoscuți 2
și cămătari 1
cămătari și 2
și șarlatani, 1
șarlatani, așa 1
arată înregistrările 1
înregistrările de 2
curte. Fr. 1
Fr. Mocnik 1
Mocnik și 1
și "Manualul 1
"Manualul de 1
geografie comparată 1
comparată pentru 1
mijlocii de 1
de gimnaziu", 1
gimnaziu", vol. 1
vol. Fröbel 1
Fröbel credea 1
scopul educației 1
educației era 1
demonstreze unitatea 1
unitatea universului 1
universului printr-un 1
printr-un set 2
activități simbolice 2
simbolice care 1
promoveze cooperarea 1
nu competiția, 1
competiția, studiul 1
studiul naturii, 1
naturii, lucrul 1
lucrul manual. 1
manual. Froese 1
Froese moare 1
moare pe 4
în Viena, 1
Viena, din 1
boli la 1
plămâni. Fromm 1
Fromm a 1
că Freud 1
dintre „arhitecții 1
„arhitecții epocii 1
epocii moderne” 1
moderne” alături 1
de Albert 1
Albert Einstein 2
și Karl 2
Marx, dar 1
considerat pe 4
pe Marx 1
Marx mult 1
istoric decât 1
pe Freud 1
Freud și 1
gânditor mai 1
mai fin. 1
fin. Fronda 1
Fronda a 1
două campanii: 1
campanii: Fronda 1
Fronda Parlementară 1
Parlementară și 1
și Fronda 1
Fronda Prinților. 1
Prinților. Frontalele 1
Frontalele ajung 1
cu supraoccipitalul. 1
supraoccipitalul. Frontiera 1
Frontiera maritimă 1
maritimă a 1
a arii 1
arii are 1
de 32,5 1
32,5 km. 1
km. Frontiera 1
Frontiera Markowitz 1
Markowitz oferă 1
de portofolii 1
portofolii eficiente. 1
eficiente. Frontul 1
Frontul al-Nusra 1
al-Nusra a 1
să adere 5
adere la 5
la noua 6
noua entitate 1
entitate și 1
grupări au 1
acționat separat, 1
separat, iar 1
2014 se 1
conflict armat. 1
armat. Frontul 1
lui Iudenici 1
Iudenici a 1
rămas liniștit 1
liniștit din 1
anului. Frontul 1
de Sud-Vest 1
Sud-Vest a 1
refăcut practic 1
practic de 2
la zero. 3
zero. Fronturile 1
Fronturile se 1
întindeau pe 3
300 km. 2
km. Froom, 1
Froom, p. 1
p. 246. 1
246. Sprijiniți 1
Sprijiniți în 1
în opoziția 1
opoziția lor 1
prin scrisori 3
de încurajare 1
încurajare din 1
partea președintelui 1
președintelui G. 1
I. Butler 1
Butler de 1
„a rămâne 1
vechile hotare", 1
hotare", pastorii 1
pastorii mai 1
vârstă s-au 1
opus prezentării 1
prezentării lui 1
lui Waggoner. 1
Waggoner. Frost, 1
Frost, p.229 1
p.229 Ceva 1
la 13:30, 1
13:30, Frost 1
Frost a 1
de explozia 1
unui proiectil 2
de mortiere. 1
mortiere. Frosty 1
Frosty (cunoscut 1
The Spirit 1
Spirit of 1
of Christmas 1
Christmas sau 1
sau Spiritul 1
Spiritul Crăciunului). 1
Crăciunului). Frstrați 1
Frstrați de 1
puterea armatei, 1
armatei, luptătorii 1
luptătorii s-au 1
regrupat de 1
scopul reinițierii 1
reinițierii atacului. 1
atacului. Fructele 1
Fructele au 1
au acțiune 1
acțiune tonică 1
tonică generală, 1
generală, vitaminizantă, 1
vitaminizantă, remineralizantă, 1
remineralizantă, fiind 1
fiind recomandate 2
de surmenaj, 1
surmenaj, în 1
în stările 3
stările anemice, 1
anemice, în 1
fier. Fructele 1
Fructele conțin 1
conțin vitamina 1
vitamina A, 1
A, B2, 1
B2, B6, 1
B6, C, 1
C, minerale 1
calciu, sodiu, 1
sodiu, potasiu 1
potasiu și 1
și fosfor. 1
fosfor. Fructele 1
Fructele de 2
cătină sunt 1
utilizate atât 1
scopuri terapeutice 2
terapeutice în 1
în hipo- 1
hipo- și 1
și avitaminoze, 1
avitaminoze, în 1
în anemie 1
anemie și 1
și convalescență, 1
convalescență, cât 1
scopuri alimentare 1
alimentare sub 1
de sucuri, 1
sucuri, siropuri, 1
siropuri, marmeladă 1
marmeladă etc. 1
etc. Se 5
Se poate 46
și infuzia 1
infuzia 2-3%, 1
2-3%, folosind 1
folosind 2-3 1
2-3 ceaiuri 2
ceaiuri pe 2
zi. Fructele 1
de Xylomelum 1
Xylomelum sunt 1
de pere 1
pere lemnoase. 1
lemnoase. Fructele 1
Fructele în 1
de ax 1
ax măsoară 1
măsoară de 2
10 × 1
× 0,5 1
0,5 până 1
1,5 cm. 2
cm. Fructele 1
Fructele mature 1
mature sunt 1
culoare cenușie 1
cenușie sau 1
sau brun-verzuie, 1
brun-verzuie, au 1
au miros 2
gust dulceag. 1
dulceag. Fructele 1
Fructele se 1
pot consuma 2
consuma ca 1
atare sau 1
sau pregătite 1
pregătite în 3
în marmelade, 1
marmelade, prăjituri, 1
prăjituri, înghețată 1
înghețată și 2
altele. Fructele 1
Fructele sunt 3
sunt achene 3
achene elipsoidale 1
elipsoidale (cu 1
(cu 2 1
2 fețe 1
fețe plane 1
plane și 1
fața externă 1
externă convexă), 1
convexă), brune 1
brune cenușii 1
cenușii pătate 1
cu alb, 2
alb, de 1
de 2,0-2,5mm 1
2,0-2,5mm lungime 1
și 1,0-1,2 1
1,0-1,2 mm 1
mm lățime. 1
lățime. Fructele 1
achene păroase 1
păroase cu 1
cu papus. 1
papus. Fructele 1
sunt cărnoase, 1
cărnoase, compuse, 1
compuse, roșii 1
și acrișoare 1
acrișoare la 1
început, negre 1
și dulci 1
dulci când 1
sunt coapte. 1
coapte. Fruct 1
Fruct galben; 1
galben; frunze 1
la 3–5 1
3–5 cm. 1
cm. Fructifică 1
Fructifică destul 1
de abundent, 1
abundent, dar 1
an. Fructul 1
Fructul acesteia 1
numește fructul 1
fructul pasiunii 1
pasiunii sau 1
sau maracuja, 1
maracuja, care 1
are culori 1
culori variate 1
este comestibil. 1
comestibil. Fructul 1
Fructul constă 1
patru nucșoare 1
nucșoare mici 1
brun foarte 1
închis. Fructul 1
Fructul dă 1
o senzație 4
senzație de 3
de amidon 1
amidon la 1
la gustare 1
gustare și 1
aromă care 1
de ananas 1
ananas diluat 1
diluat și 1
și suc 1
suc de 5
de lămâie. 2
lămâie. Fructul 1
Fructul (duda) 1
(duda) este 1
numeroase drupe 1
drupe false, 1
false, mici, 1
mici, dispuse 1
axul inflorescenței, 1
inflorescenței, care 1
devine cărnos. 1
cărnos. Fructul 1
Fructul este 6
este multiplu, 1
multiplu, poliachenă 1
poliachenă sau 1
sau polidrupă, 1
polidrupă, la 1
formarea lor 1
lor participând 1
participând adeseori 1
adeseori și 1
și receptacolul. 1
receptacolul. Fructul 1
o bacă 2
bacă zemoasă 1
zemoasă sferică, 1
sferică, acrișoară, 1
acrișoară, roșie, 1
roșie, de 2
de 10-18 1
10-18 mm 1
în diametrul. 1
diametrul. Fructul 1
o capsulă, 1
capsulă, bacă, 1
bacă, drupă 1
drupă sau 1
sau nuculă. 1
nuculă. Fructul 1
capsulă multispermă. 1
multispermă. Fructul 1
capsulă sau 1
o polifoliculă. 1
polifoliculă. Fructul 1
scopuri culinare 1
și non-culinare 1
non-culinare în 1
pentru suc, 1
suc, deși 1
deși pulpa 1
pulpa si 1
si coaja 1
coaja (coaja) 1
(coaja) sunt 1
sunt deasemeni 1
deasemeni folosite 1
la gătit. 2
gătit. Frumkin 1
Frumkin este 1
fondatorul bazelor 1
bazelor electrochimiei 1
electrochimiei moderne. 1
moderne. Frumoasa 1
Frumoasa și 1
buna prințesă 1
prințesă Lada 1
Lada (Marie 1
(Marie Kyselková), 1
Kyselková), a 1
cărei frunte 1
frunte este 1
este împodobită 2
aur, locuiește 1
ei iubitor 1
pace, regele 1
regele Hostivít, 1
Hostivít, într-un 1
într-un castel 1
castel impunător. 1
impunător. Frumoasă 1
Frumoasă și 1
și discretă, 1
discretă, Keppel 1
Keppel a 2
urcat rapid 1
scara societății 1
prin aventuri 2
aventuri cu 2
oameni importanți. 1
importanți. Frumosul 1
Frumosul spa 1
spa din 1
din Khalilabad 1
Khalilabad este 1
local "Germou", 1
"Germou", ceea 1
înseamnă apă 1
caldă. Frumosul, 1
Frumosul, tânărul 1
tânărul Chance 1
Chance Wayne 1
Wayne se 1
natal, St. 1
St. Frumusețea 1
Frumusețea ei, 1
una obișnuită. 1
obișnuită. Frumusețea 1
Frumusețea sa 1
sa este, 1
îndoială, înflorirea, 1
înflorirea, dar, 1
dar, contrar 1
contrar a 2
putea crede, 1
crede, floarea 1
floarea plantei, 1
plantei, numită 1
numită „ 2
„ Fruntașii 1
Fruntașii români 1
formuleze revendicările 1
revendicările românești 1
discutat programul 1
programul adunării 1
adunării naționale. 1
naționale. Fruntea, 1
Fruntea, obrajii 1
zona umerilor 1
umerilor au 1
tentă roșiatică 1
roșiatică care 1
evidentă vara. 1
vara. Fruntea 1
Fruntea reprezintă 1
reprezintă planul 1
planul înclinat 1
înclinat care 1
face racordul 1
racordul între 1
între pod 1
pod și 2
și albia 2
albia majoră 2
majoră recentă 1
recentă sau 1
cu podul 1
podul altei 1
altei terase 1
terase inferioare. 1
inferioare. Frunzele 1
Frunzele au 1
dimensiuni mult 1
două organe 1
organe vegetative 1
vegetative ale 1
majorității plantelor, 1
plantelor, dar, 1
dar, prin 1
lor foarte 1
mare, însumează 1
suprafață uriașă, 1
putea Îndeplini 1
Îndeplini rolurile 1
rolurile principale. 3
principale. Frunzele 1
Frunzele capătă 1
capătă culoarea 1
galbenă înainte 1
timpul toamnei. 1
toamnei. Frunzele 1
Frunzele culese 1
culese manual 1
manual din 2
din copaci 1
copaci de 2
ceai bătrâni 1
sunt sortate, 1
sortate, îndepărtându-se 1
îndepărtându-se frunzele 1
frunzele rupte, 1
rupte, veștede 1
veștede sau 1
sau oxidate; 1
oxidate; sunt 1
sunt întinse 1
întinse în 2
încăperi bine 1
bine ventilate 1
ventilate pentru 1
se ofili 1
ofili un 1
pic înaintea 1
înaintea următoarei 1
următoarei etape: 1
etape: stoparea 1
stoparea oxidării 1
oxidării prin 1
prin prăjirea 1
prăjirea în 1
în tăvi. 1
tăvi. Frunzele 1
Frunzele de 3
de condimente 3
condimente sunt 1
sunt îndepǎrtate 1
îndepǎrtate din 1
din ceai 1
ceai înainte 1
servire. Frunzele 1
sunt eliptice, 1
eliptice, aproape 1
aproape rotunde 1
în rozete 1
rozete pe 1
sol. Frunzele 1
superior formează 1
un baldachin, 1
baldachin, de 1
mult tranșate, 1
tranșate, pentru 1
reduce presiunea 1
presiunea vântului. 1
vântului. Frunzele, 1
Frunzele, în 1
de liră, 2
liră, sunt 1
sunt mari 2
7 - 1
12 cm 1
cm lungime, 2
lungime, au 2
au patru 3
patru lobi 1
lobi dispuși 1
dispuși simetric, 1
simetric, doi 1
doi câte 2
câte doi. 1
doi. Frunzele 1
Frunzele pornesc 1
nivelul solului 1
fi plate, 1
plate, cilindrice, 1
cilindrice, iar 1
maturitate sunt 1
sunt goale 1
goale în 1
interior. Frunzele 1
Frunzele pot 2
fi mâncate 1
mâncate proaspete, 1
proaspete, folosite 1
folosite sub 1
de ceai, 1
ceai, sau 1
în mâncare. 1
mâncare. Frunzele 1
de perle, 1
perle, de 1
spirale sau 1
sau lăsat 1
liberă. Frunzele 1
Frunzele proaspăt 1
proaspăt culese 1
culese sunt 1
sunt asezate 1
asezate într-un 1
soare între 1
între 18 4
se deshidrata 1
deshidrata până 1
ajung de 1
de consistența 1
consistența unor 1
unor mănuși 1
mănuși moi 1
piele. Frunzele 1
Frunzele sale 1
5 frunze 1
frunze mai 1
7 cm 2
cm fiecare. 1
fiecare. Frunzele 1
Frunzele sunt 8
sunt alterne, 1
alterne, eliptice, 1
eliptice, pieloase, 1
pieloase, cu 1
marginile răsfrânte 1
răsfrânte și 1
spate. Frunzele 1
alungite și 2
și cresc 3
cresc numai 1
baza tulpinii, 1
tulpinii, ele 1
sunt spintecate 1
spintecate în 1
câțiva dinți 1
dinți mari. 2
mari. Frunzele 1
sunt bazale 1
bazale alungite, 1
alungite, înguste 1
de limbă. 3
limbă. Frunzele 1
sunt căzătoare, 1
căzătoare, de 1
de 12–25 1
12–25 cm 1
și 10–18 1
10–18 cm 1
cm lățime, 3
lățime, foarte 1
foarte lobulate, 1
lobulate, formate 1
din 3–5 1
3–5 lobi, 1
lobi, scoarța 1
scoarța este 2
culoare gri. 2
gri. Frunzele 1
Frunzele sunt, 1
sunt, după 1
numele speciei, 1
speciei, mai 1
puțin liniare 1
liniare ca 1
ca formă, 2
formă, lungi 1
9 centimetri 1
centimetri și 2
și late 1
7 milimetri. 1
milimetri. Frunzele 1
sunt întregi 1
întregi alterne 1
alterne alungit-ovoide, 1
alungit-ovoide, acoperite 1
cu ceară, 1
ceară, cu 1
margini neregulate, 2
neregulate, glabre 1
glabre (lipsite 1
(lipsite de 1
de peri), 1
peri), fața 1
cu nervură 1
nervură proeminentă. 1
proeminentă. Frunzele 1
sunt lucioase 1
lucioase pe 1
și pufoase 1
pufoase pe 1
pe dos, 1
dos, fiind 1
de pătrunjel 1
pătrunjel și 1
de morcov. 1
morcov. Frunzele 1
sunt palmat 1
palmat divizate, 1
divizate, iar 1
tulpină se 1
remarcă prezența 1
unor cârcei 1
cârcei ramificați. 1
ramificați. Frunzele 1
sunt reduse 4
mici solzi 1
solzi care 1
înconjoară fiecare 1
fiecare joncțiune. 1
joncțiune. Frunzele 1
Frunzele variază 1
soi la 1
dar puțin. 1
puțin. Frunzele 1
Frunzele verzi-albăstrui 1
verzi-albăstrui sunt 1
sunt mari, 2
mari, eliptice, 1
eliptice, late, 1
late, așezate 1
perechi. Frunze 1
Frunze și 1
și ciorchini 1
ciorchini de 1
struguri sunt 1
sunt figurați 1
figurați de 1
de jur-împrejurul 1
jur-împrejurul ornamentului. 1
ornamentului. Frustrat 1
Frustrat de 2
de obligațiile 1
obligațiile împăratului 1
și susținut 3
Arhiepiscopul Odo, 1
Odo, marii 1
marii seniori 1
seniori din 2
din Mercia 2
Mercia și 3
Northumbria și-au 1
schimbat loialitatea 1
lui Edwy, 1
Edwy, Edgar. 1
Edgar. Frustrat, 1
Frustrat, Holden 1
Holden a 1
plătit personal 1
pentru reclame 1
reclame în 1
publicațiile de 1
Hollywood pentru 2
a mulțumi 1
mulțumi tuturor 1
celor cărora 2
cărora vroia 1
vroia să-i 1
să-i amintească 1
amintească în 1
noaptea decernării 1
premiilor Oscar. 1
Oscar. Frustrați 1
Frustrați de 1
succes frații 1
frații Gibb 1
Gibb au 1
Anglia la 1
anului 1966. 1
1966. Fry 1
Fry a 1
Mycroft în 1
în continuarea 2
continuarea filmului 1
filmului Sherlock 1
2009. Frye 1
Frye a 1
filmat și 2
un sătean 1
sătean anonim 1
anonim și 2
rolul „nepotului 1
„nepotului Glutz”, 1
Glutz”, un 1
pe Monstru. 1
Monstru. FSE 1
FSE este 1
administrat prin 2
prin cicluri 1
ani. F. 1
F. Șostac), 1
Șostac), apoi 1
apoi continuă 2
continuă până 4
strada Ion 1
Ion Pelivan 1
Pelivan cu 1
cu blocuri 3
blocuri cu 1
4 etaje 1
etaje (pe 1
(pe partea 3
de sud-vest) 1
sud-vest) și 1
8 (pe 1
de nord-est). 1
nord-est). F, 1
F, tancul 1
cu tunul 2
tunul antitanc 1
antitanc de 1
de 3,7 2
3,7 cm 1
KwK 36 1
36 L/46.5. 1
L/46.5. F. 1
F. Trumper 1
Trumper și 1
Taylor of 1
of Old 1
Old Bond 1
Bond Street 1
de trabucuri 1
trabucuri Davidoff. 1
Davidoff. Fuga 1
Fuga în 1
Egipt are 1
sfârșitul celei 3
șasea părți. 1
părți. Fuga 1
Fuga lui 1
lui Enea 1
Enea din 1
din Troia. 1
Troia. Fugașin 1
Fugașin s-a 1
pentru probe, 1
probe, rostind, 1
rostind, fără 1
fără public, 1
public, un 1
discurs atât 1
de convingător 1
convingător în 1
curtea studioului 1
studioului de 2
la Buftea, 1
Buftea, încât 1
încât cei 1
l-au auzit 1
auzit au 1
că vorbea 1
vorbea însuși 1
însuși președintele 1
președintele țării. 1
țării. Fugind 1
Fugind dinaintea 1
dinaintea turcilor 1
anul 1690, 1
1690, călugării 1
călugării și-au 1
și-au aflat 1
aflat noul 1
noul refugiu 1
refugiu la 1
mănăstirea Bešenovo 1
Bešenovo (Fruška 1
(Fruška gora, 1
gora, pe 1
atunci parte 4
a Austro-Ungariei); 1
Austro-Ungariei); acolo 1
acolo și-au 1
și Evanghelia. 1
Evanghelia. Fugind, 1
Fugind, supraviețuitorii 1
supraviețuitorii scapă 1
de Spinosaurus 1
Spinosaurus doar 1
da peste 3
un Tyrannosaurus. 1
Tyrannosaurus. Fug 1
Fug în 1
în mașină, 1
mașină, apoi 1
apoi observă 1
nava s-a 1
ei. Fūinjutsu 1
Fūinjutsu sunt 1
sunt jutsu 1
jutsu de 1
de sigilare 1
sigilare (封印術, 1
(封印術, Fūin 1
Fūin jutsu) 1
jutsu) dezvoltate 1
de Înțeleptul 1
Înțeleptul celor 1
celor Șase 1
Șase Căi 1
Căi pentru 1
a sigila 1
sigila în 1
interior obiecte 1
ființe vii. 1
vii. Fujiwara 1
Fujiwara Mitora 1
Mitora își 1
ia titlul 1
de shogun 1
shogun și 1
de Yoritsune, 1
Yoritsune, la 1
ani. Fujiwara 1
Fujiwara Motomichi 1
Motomichi devine 1
devine regent 1
regent până 1
anul 1186. 1
1186. Fulgerul 1
Fulgerul lovește 1
un zmeu, 1
zmeu, trimițând 1
trimițând electricitate 1
electricitate prin 1
prin Mireasă. 1
Mireasă. Fulk 1
Ludovic pentru 2
a-l invita 1
invita să 1
Ierusalim. Fuller, 1
Fuller, de 1
exemplu, explica: 1
explica: Acolo 1
unde lipsa 1
greșeli se 1
ce Sfântul 1
Sfântul Duh 1
Duh vorbește 1
vorbește bisericilor 1
bisericilor prin 1
prin scriitorii 1
scriitorii Bibliei, 1
Bibliei, susținem 1
susținem folosirea 1
folosirea acesteia. 1
acesteia. Fullerton 1
Fullerton a 2
forța aeriană 1
iulie 1958, 1
1958, după 1
proiectare mecanică 1
mecanică pentru 1
avioane Hughes, 1
Hughes, Culver 1
Culver City, 1
City, California. 1
California. Fumătorii 1
Fumătorii de 1
de narghilea 1
narghilea inhalează 1
inhalează nicotina, 1
nicotina, care 1
substanță chimică 2
chimică de 1
de dependență. 1
dependență. Fumătorii 1
Fumătorii și 1
și vârstnicii 1
vârstnicii sunt 1
sunt predispuși 1
acest risc. 1
risc. Fumatul 1
Fumatul cauzează 1
cauzează impotența 1
impotența pentru 1
că duce 2
la îngustarea 1
îngustarea arterelor 1
arterelor sanguine. 1
sanguine. Fumau 1
Fumau și-și 1
și-și dădeau 1
dădeau întâlniri, 1
întâlniri, uneori 1
la întâmplare. 2
întâmplare. Fumul 1
Fumul iese 1
iese prin 1
prin acoperiș 1
acoperiș și 4
jurul focului 1
focului stau 1
stau copiii, 1
copiii, lângă 1
lângă părinții 1
părinții lor, 1
lor, aproape 1
aproape golași" 1
golași" (Von 1
(Von Sturmen). 1
Sturmen). Fumul 1
Fumul împiedică 1
împiedică raza 1
lumină ghid 1
ghid a 2
rachetei sau 1
sau laserul 1
laserul să 1
să măsoare 4
măsoare distanța 1
distanța necesară 1
necesară calculatoarelor 1
calculatoarelor de 1
tir pentru 1
a calcula 4
calcula soluția 1
soluția optimă 1
optimă de 3
tragere, prin 1
prin asta 1
asta reducând 1
reducând posibilitatea 1
ca tancul 1
tancul să 1
fie lovit. 1
lovit. Funchal, 1
Funchal, cel 1
din Madeira, 1
Madeira, este 1
coasta sudică 2
insulei principale, 1
principale, la 2
la 32°37'45 1
32°37'45 de 1
și 16°55'20 1
16°55'20 longitudine 1
longitudine vestică. 1
vestică. Funcția 1
Funcția biologică 1
biologică a 3
a cristalelor 1
încă incertă, 1
incertă, se 1
presupune însă 2
percepția gravitației. 1
gravitației. Funcția 1
Funcția coarnelor 1
coarnelor și 1
a ornamentelor 1
ornamentelor a 1
de dezbatere 3
dezbatere timp 1
ani. Funcția 1
Funcția de 6
director i-a 1
revenit expertului 1
expertului în 1
aviație Evhen 1
Evhen Hainațkîi. 1
Hainațkîi. Funcția 1
de jude 1
jude va 1
fi consemnată 1
consemnată mai 1
în documente, 1
documente, în 1
cazul satelor 1
satelor bihorene, 1
bihorene, începând 1
XVIII-lea. Funcția 1
de meșter 1
meșter și 2
atelierele puteau 1
ereditară. Funcția 1
transfer s-a 1
fi incomodă 1
incomodă în 1
analiza sistemelor 1
sistemelor cu 2
cu ieșire 2
ieșire multiplă 1
multiplă și 2
și intrare 1
intrare multiplă 1
cu analiza 1
analiza spațiului 1
spațiului stărilor. 1
stărilor. Funcția 1
moment ulterior 1
obține integrând 1
integrând ecuația 1
ecuația Schrödinger 1
Schrödinger dependentă 1
pentru particula 1
particula liberă; 1
liberă; densitatea 1
probabilitate are 1
formă ca 2
ca (70), 1
(70), însă 1
cu parametri 1
parametri modificați: 1
modificați: Schiff, 1
Schiff, pp. 1
pp. Funcția 1
de voievod 1
voievod de 1
de Sub 3
Sub Meseș 1
Meseș pare 1
familie, cu 1
în Cizer, 2
Cizer, timp 1
două secole. 2
secole. Funcția 1
Funcția Dictation 1
Dictation recunoaștere 1
recunoaștere vocile 1
vocile oamenilor 1
și diferențiază 1
diferențiază limba 1
de dialectele 1
dialectele folosite 1
folosite american, 1
american, Marea 1
și vorbitori 1
de australian. 1
australian. Funcția 1
Funcția sa 2
arta chineză 1
chineză a 1
fost similară 1
perspectiva liniară 1
liniară în 1
arta europeană. 1
europeană. Funcția 1
bine înțeleasă; 1
înțeleasă; cele 1
populare speculații 1
speculații îi 1
îi atribuite 1
atribuite funcții 1
în auzul 1
auzul spațial 1
spațial (determinarea 1
(determinarea originii 1
originii spațiale 1
spațiale a 1
unui sunet), 1
sunet), într-un 1
altul. Funcția 1
Funcția și 1
utilitatea acestui 1
acestui os 1
os mic 1
mic nu 2
cunoscută. Funcțiile 1
Funcțiile deținute 1
deținute i-au 1
oferit puterea 1
a cenzura 1
cenzura publicarea 1
unor cărți, 1
se încadrau 2
încadrau în 2
în ideologia 1
ideologia culturală 1
comunist. Funcțiile 1
Funcțiile de 1
electron se 1
fiecare perioadă 1
perioadă corespunzătoare 1
corespunzătoare regiunii 1
regiunii active 1
a laserului 2
laserului cuantic 1
cuantic în 1
cascadă cu 1
trei niveluri. 1
niveluri. Funcțiile 1
Funcțiile hiperbolice 1
hiperbolice satisfac 1
satisfac multe 1
multe identități, 1
identități, toate 1
toate similare 1
formă cu 1
cu identitățile 1
identitățile trigonometrice. 1
trigonometrice. Funcțiile 1
Funcțiile obișnuite 1
obișnuite cum 1
fi PIM 1
PIM calendar, 1
calendar, to-do, 1
to-do, note, 1
note, calculator 1
calculator și 6
și wallet 1
wallet sunt 1
sunt incluse. 1
incluse. Funcțiile 1
Funcțiile precise 1
regale variază 1
care sistemul 2
monarhie absolută, 1
absolută, o 2
constituțională sau 1
sau undeva 1
undeva între 4
ele. Funcțiile 1
Funcțiile publice 1
publice pot 1
fi ocupate 2
ocupate doar 1
și-au servit 2
servit societatea 1
societatea prin 1
participarea timp 1
de voluntariat, 1
voluntariat, Federația 1
Federația găsindu-ifiecăruia 1
găsindu-ifiecăruia un 1
loc indiferent 1
de calități 3
și aptitudini. 1
aptitudini. Funcțiile 1
Funcțiile sau 1
sau expresiile 1
expresiile pur 1
pur funcționale 1
funcționale nu 1
au memorie 1
memorie sau 2
sau efecte 3
efecte laterale, 1
laterale, dacă 1
considerare calcularea 1
calcularea rezultatului 1
rezultatului ca 1
efect lateral. 1
lateral. Funcțiile 1
Funcțiile Schwartz 1
Schwartz sunt 1
sunt funcții 1
funcții care 3
care descresc 1
descresc rapd 1
rapd și 1
includ toate 1
funcțiile care 1
pentru transformarea 5
transformarea Fourier. 1
Fourier. Funcțiile 1
Funcțiile sunt 1
prima clasa 1
clasa si 1
fi alocate 1
alocate altor 1
altor variabile. 1
variabile. Funcții 1
Funcții pur 1
pur virtuale 1
virtuale sunt 1
asemenea oriunde 1
oriunde declarațiile 1
declarațiile de 1
metode sunt 1
care clasele 1
clasele derivate 1
derivate vor 1
vor furniza 1
furniza toate 1
toate implementările. 1
implementările. Funcționând 1
Funcționând în 1
filosofia „interferență 1
„interferență minimă, 1
minimă, beneficiu 1
beneficiu maxim”, 1
maxim”, sistemul 1
sistemul VAR 1
VAR încearcă 1
cale pentru 3
ca „erorile 1
„erorile clare 1
și evidente” 1
evidente” și 1
și „incidentele 1
„incidentele grave 1
grave nesesizate” 1
nesesizate” să 1
fie corectate. 1
corectate. Funcționa 1
Funcționa o 1
școală într-o 1
clădire specială, 1
specială, unde 1
se învață 2
învață numai 1
numai rusește. 1
rusește. Funcționarea 1
Funcționarea lor 1
pe măsurarea 1
măsurarea unui 1
unui parametru 1
parametru fizic 1
sau electrochimic 1
electrochimic al 1
al amestecului 1
amestecului analizat. 1
analizat. Funcționarea 1
Funcționarea pieței 1
pieței permite 1
stabilească nivelul 1
nivelul cererii, 1
cererii, ofertei, 1
ofertei, prețurilor 1
prețurilor și 3
și folosirii 2
folosirii (factorilor 1
(factorilor de 1
și forței 1
de muncă). 1
muncă). Funcționarii, 1
Funcționarii, familiile 1
ale ofițerilor, 1
ofițerilor, au 1
lăsate pradă 1
pradă celei 1
mai groaznice 1
groaznice urgii. 1
urgii. Funcționarii 1
Funcționarii și-au 1
și-au reînnoit 1
reînnoit eforturile 1
oferi sprijin 1
sănătatea mintală 1
mintală comunității 1
comunității școlare 1
remarcat efectele 1
efectele pe 2
lung ale 3
de traume. 1
traume. Funcționarilor 1
Funcționarilor inferiori 1
inferiori li 1
făceau evaluări 1
evaluări de 1
de merite 2
merite periodice, 1
periodice, precum 1
precum oficialilor, 1
oficialilor, și 1
după nouă 3
serviciu puteau 1
acceptați într-un 1
într-un serviciu 1
serviciu public 1
rang scăzut. 1
scăzut. Funcționarul 1
Funcționarul exultă 1
exultă la 1
veștii și 1
și hotărăște 2
Câmpulung. Funcționau 1
Funcționau 5 1
5 mori 3
mori pe 2
râul Slănic 1
Slănic (4 1
(4 în 1
în Groșani 1
Groșani și 1
în Prăjani) 1
Prăjani) și 1
de ipsos 1
ipsos aparținând 1
aparținând familiei 1
familiei Alexerio. 1
Alexerio. Funcționau 1
Funcționau în 2
comună cinci 1
cinci mori, 1
mori, cinci 1
două școli 8
cu 97 1
12 fete). 1
fete). Funcționau 1
rurală. Funcționează 1
Funcționează aici 1
aici 14 1
14 cămine 1
cămine culturale 1
7 cluburi 1
cluburi rurale, 1
rurale, 25 1
biblioteci, ansambluri 1
ansambluri artistice 1
de amatori 1
amatori etc. 1
etc. Funcționează 1
Funcționează ca 1
ca instituție 4
instituție publică 3
cultură, având 1
având personalitate 1
personalitate juridică 3
juridică proprie, 1
proprie, în 1
subordinea Consiliului 1
Județean Brașov. 1
Brașov. Funcționează 1
Funcționează cu 1
cu jumătate 3
normă la 2
Științe pedagocice, 1
pedagocice, ca 1
științific principal. 1
principal. Funcționează 1
Funcționează un 1
punct medical, 1
medical, o 1
o grădiniță 4
grădiniță de 3
o bibliotecă. 1
bibliotecă. Funcțiunea 1
Funcțiunea de 1
a instrumentului 1
instrumentului este 1
natură armonică. 1
armonică. Functor 1
Functor constantă: 1
constantă: functorul 1
functorul care 1
care asociază 2
asociază fiecărui 1
din C 2
C un 1
obiect fix 1
fix X 1
X din 1
din D 1
D și 2
și oricărui 1
oricărui morfism 1
morfism din 1
C morfismul 1
morfismul identitate 1
identitate pe 1
pe X. 1
X. Un 1
Un astfel 9
de functor 1
functor se 1
numește un 2
un functor 1
functor constant 1
constant sau 2
selecție. Fundalul 1
Fundalul era 1
dintr-o cicloramă 1
cicloramă vastă, 1
vastă, care 1
se învârtea 1
învârtea în 1
direcția opusă 1
opusă pentru 1
unei viteze 2
viteze mari. 1
mari. Fundalul 1
Fundalul prezintă 1
un fișet 1
fișet care 1
indică orașele 1
orașele europene 1
care Fugger 1
Fugger Bank 1
Bank desfășoară 1
desfășoară activități. 1
activități. Fundamental 1
Fundamental acest 1
acest avion 2
avion a 3
vânătoare Iak-7, 1
Iak-7, fiind 1
fiind dotat 1
același armament. 1
armament. Fundamentals 1
Fundamentals and 1
and Applications 1
Applications (2003, 1
(2003, Londra, 1
în colab. 1
colab. Fundamentul 1
Fundamentul ideologic 1
ideologic al 1
al ITP 1
ITP este 1
și doctrina 2
doctrina legionară, 1
legionară, Massimo 1
Massimo Morsello 3
Morsello având 1
în popularizarea 2
popularizarea figurii 1
figurii Căpitanului 1
Căpitanului în 1
rândurile naționaliștilor 1
naționaliștilor europeni. 1
europeni. Fundarea 1
Fundarea Young 1
Young Wandervogel-ului, 1
Wandervogel-ului, în 1
parte, a 5
o racție 1
racție la 1
la scandalul 1
scandalul public 1
public referitor 1
tendințe sexuale, 1
sexuale, despre 1
că îndepărtează 1
îndepărtează tinerii 1
tinerii bărbați 1
bărbați de 1
femei. Fundația 1
Fundația a 2
înregistrată la 5
2011. Fundația 1
Fundația Alexandrion 2
Alexandrion a 2
2003 ca 2
activități sociale 1
sociale desfășurate 1
companiile din 2
cadrul Alexandrion 1
Alexandrion Group. 1
Group. Fundația 1
organizat prima 2
a Premiilor 2
Premiilor Constantin 1
Constantin Brâncoveanu 2
Brâncoveanu în 1
cinstea valorilor 1
valorilor culturii 1
culturii române 1
a personalităților 2
personalităților care 1
parcurs o 1
carieră unanim 1
unanim recunoscută. 1
recunoscută. Fundația 1
Fundația Anticorupție 1
Anticorupție efectuează 1
efectuează investigații 1
investigații asupra 1
asupra corupției 1
corupției de 1
autoritățile ruse. 1
ruse. Fundația 1
sponsorizat un 1
un multicentru 1
multicentru de 1
marcat trezirea 1
trezirea unui 1
interes științific 4
această dietă. 1
dietă. Fundația 1
Fundația Bellona 1
Bellona a 1
raport întreg 1
întreg ce 1
ce sumarizează 1
sumarizează criticile 1
criticile sale 1
sale față 4
de centrala 1
centrala nucleară 1
nucleară plutitoare. 1
plutitoare. Fundația 1
Fundația Donald 1
Donald J. 1
J. Trump 1
Trump este 3
fundație caritabilă 1
caritabilă privată 1
privată din 1
SUA fondată 1
1988 cu 2
scopul inițial 1
a dona 2
dona banii 1
banii încasați 1
încasați din 1
vânzarea cărții 1
cărții The 1
The Art 1
the Deal 1
Deal scrisă 1
de Trump 3
Tony Schwartz. 1
Schwartz. Fundația 1
Fundația era 1
pereții din 6
bârne ajungeau 1
ajungeau până 1
pământ. Fundația 1
Fundația este 1
este turnată 1
turnată în 1
2002. Fundația 1
Fundația începe 1
10 metri 2
sub pământ, 1
pământ, cu 2
un subsol 1
subsol ce 1
două niveluri. 2
niveluri. Fundația 1
Fundația „Ioan 1
„Ioan I. 2
I. Dalles” 1
Dalles” a 1
mai 1932. 1
1932. Fundația 1
Fundația își 1
ca treptat 1
treptat să 2
populație stabilă 1
stabilă de 2
de zimbri 1
zimbri în 1
zona inițială. 1
inițială. Fundația 1
Fundația Kocher 1
Kocher reprezintă 1
monument pe 1
creat încă 1
vieții. Fundația 1
Fundația oferă 1
sprijin logistic, 1
logistic, de 1
natură informatică, 1
informatică, executând 1
executând situl 1
situl „Semănătorul”. 1
„Semănătorul”. Fundația: 1
Fundația: Shahada 1
Shahada sau 1
sau declarația 1
credință nu 1
stâlp al 1
al Islamului 2
Islamului precum 1
alte școli 2
școli Islamice, 1
Islamice, ci 1
degrabă fundația 1
sprijină cei 1
șapte stâlpi. 1
stâlpi. Fundația 1
Fundația subacvatică 1
subacvatică a 1
a podului 3
executată pe 2
pe chesoane 1
chesoane cu 1
cu adâncimea 3
12 metri. 2
metri. Fundație 1
Fundație este 1
deschisă participării 1
participării în 1
membru a 5
tuturor națiunilor 1
națiunilor din 1
din Commonwealth. 1
Commonwealth. Fundației 1
București, 1993-2002. 1
1993-2002. Fundației 1
p. 297. 1
297. Fundației 1
p. 339. 2
339. Fundației 1
p. 358. 1
358. Fundațiile 1
Fundațiile au 1
fie săpate 1
săpate până 1
metri adâncime, 1
adâncime, deoarece 1
deoarece terenul 1
era slăbit 1
slăbit de 3
de fostele 1
fostele șanțuri 1
șanțuri de 1
fortificațiile subterane. 1
subterane. Fundațiile 1
Fundațiile pilelor 1
pilelor sunt 1
din piloni 1
piloni Franki 1
Franki cu 1
cm fiecare, 1
fiecare, încastrați 1
încastrați în 1
în radiere 1
radiere de 1
armat de 1
de 3,50 1
3,50 – 1
– 4,50 1
4,50 m 1
m grosime. 1
grosime. Fundul 1
Fundul alveolelor 1
alveolelor este 1
vizibil mai 1
în culoare. 1
culoare. Fundul 1
Fundul antivarroa 1
antivarroa este 1
dintr-o ramă 1
ramă de 1
lemn solidă 1
solidă peste 1
prinde o 2
o plasă 2
plasă metalică 1
metalică cu 1
cu gaurele, 1
gaurele, e 1
preferat ca 1
ca plasa 1
plasa metalica 1
metalica sa 1
sa acopere 1
acopere peste 1
peste 90 2
suprafața fundului. 1
fundului. Fundul 1
Fundul cutiei 1
cutiei este 1
este îndoit 1
îndoit pentru 1
forma pereții 1
pereții și 2
și capacul. 1
capacul. Funeraliile 1
Funeraliile lui 1
lui Solomou 1
Solomou au 1
fost ținute 3
în Paralimni. 1
Paralimni. Funeraliile 1
Funeraliile sale 1
în Manbij 1
Manbij două 1
târziu. Funeriu 1
Funeriu a 1
că ministerul 1
ministerul său 1
are autoritatea 2
a anula 1
anula diplome. 1
diplome. Funicularul 1
Funicularul de 1
muntele Vezuviu 1
Vezuviu a 1
inspirat cântecul 1
cântecul Funiculi 1
Funiculi Funicula,compus 1
Funicula,compus în 1
în 1880. 1
1880. Funicularul 1
Funicularul folosește 1
sistem feroviar 1
feroviar cu 1
cu trecere 1
de buclă. 1
buclă. Funimation 1
Navarra Corporation 1
Corporation la 1
mai 2005; 1
2005; în 1
aprilie 2011, 3
2011, Navarra 1
Navarra a 1
vândut Funimation 1
Funimation unui 1
investitori care 1
inclus Fukunaga 1
Fukunaga pentru 1
pentru 24 1
dolari. Funimation 1
primit drepturile 2
difuzare la 1
la Viz 1
Viz Media 1
Media în 3
în dub 1
dub și 1
canalul Funimation 1
Funimation la 1
2009. Funimation 1
Funimation Entertainment, 1
Entertainment, împreună 1
cu OlympuSAT, 1
OlympuSAT, au 1
lansat Funimation 1
Funimation Channel 1
Channel pe 1
septembrie 2005, 3
2005, a 7
doua rețea 1
cablu digital 1
Nord (prima 1
(prima fiind 1
fiind AD 1
AD Vision, 1
Vision, Anime 1
Anime Network). 1
Network). Funimation 1
Funimation va 1
va anunța, 1
anunța, de 1
zi că 1
vor organiza 1
organiza o 1
o conv. 1
conv. Funk 1
Funk a 1
avansat ipoteza 1
că numeroase 2
numeroase boli 1
boli ar 1
fi vindecate 2
vindecate cu 1
ajutorul vitaminelor. 1
vitaminelor. Funtikov 1
Funtikov a 1
la Baku 1
Baku în 1
1926. Furată 1
Furată de 1
de tainice 1
tainice gânduri, 1
gânduri, ea 1
ea cântă 1
de baladă 1
baladă despre 1
femeie arsă 1
vie pe 2
pe rug. 1
rug. Furatul 1
Furatul steagului 1
steagului este 1
singurul motiv 1
care ceata 1
ceata poate 1
scoate jocul 1
jocul din 1
din sală, 1
sală, ca 1
urmare în 1
Sf. Furgoneta 1
Furgoneta a 1
zig-zag circa 1
circa 530 1
530 de 1
metri, lovind 1
lovind pietonii 1
pietonii care 1
circulau între 1
între Plaça 1
Plaça de 1
de Catalunya 1
Catalunya și 1
și Gran 1
Gran Teatre 1
Teatre del 1
del Liceu. 1
Liceu. Furgonetă 1
Furgonetă este 1
este diminutivul 2
diminutivul de 1
la furgon, 1
furgon, deci 1
un furgon 1
furgon ceva 1
mic. Furia 1
Furia privează 1
privează un 1
profet al 1
lui cadou 1
cadou divin, 1
divin, ca 1
ca Elisei 1
Elisei experimentat 1
experimentat (II, 1
(II, III 1
III Regi 1
Regi 14, 1
14, 15). 1
15). Furia 1
Furia și 1
și acea 2
acea atitudine 1
atitudine și 2
toate erau 3
erau acolo 1
acolo doar 1
erau anii 1
anii '60”. 1
'60”. Furios, 1
Furios, acesta 1
o insultă 3
insultă în 1
public. Furios 1
Furios pe 1
familia Dursley 1
Dursley pentru 1
distrus scrisorile 1
ascundă adevărata 1
a nepotului 2
nepotului lor, 1
lor, Hagrid 1
Hagrid dezvăluie 1
dezvăluie secretul 1
secretul care 1
lui Harry: 1
Harry: el, 1
el, Harry 1
Harry Potter, 1
Potter, este 1
un vrăjitor! 1
vrăjitor! Furnica 1
Furnica fantomă 1
fantomă este 1
lungimi medii 1
medii variind 1
între 1.3 1
1.3 și 1
2.0 mm 1
la lucrători. 1
lucrători. Furnicarii 1
Furnicarii se 1
cu furnici 1
termite. Furnizarea 1
Furnizarea sa 1
în saci 2
saci de 4
25 kilograme 1
în containere 2
containere de 1
de kilograme, 4
kilograme, dar 1
în recipiente 1
recipiente de 1
de laborator, 2
laborator, de 1
către producătorii 2
plumb și 2
săi. Furnizează 1
Furnizează informații 1
viața populației, 1
populației, și 1
anume: nașteri, 1
nașteri, decese 1
decese și 3
și căsătorii. 1
căsătorii. Furnizorul 1
Furnizorul de 1
medicale poate 1
poate inscripționa 1
inscripționa pe 1
pe cardul 2
cardul de 2
sănătate date 1
date medicale 1
medicale numai 1
cererea asiguratului. 1
asiguratului. Furtună 1
Furtună la 2
palat sau 1
sau Yi 1
Yi San 1
San (이산) 1
(이산) este 1
dramă istorică 1
istorică sud 1
sud coreeană. 1
coreeană. Furtunile 1
Furtunile izolate 1
izolate se 1
formează instantaneu 1
instantaneu atunci 1
echipajul încearcă 1
retragă prin 1
prin teleportare, 1
teleportare, iar 1
când iau 1
o navetă, 1
navetă, apar 1
furtuni mai 1
intense, îngreunând 1
îngreunând înaintarea. 1
înaintarea. Furtunile 1
Furtunile sunt 1
sunt frecvente. 2
frecvente. Furtuni 1
Furtuni tropicale 1
tropicale au 1
au șters 2
șters porțiuni 1
porțiuni importante 1
din culturi 1
culturi atât 2
1994, cât 1
și 1995. 1
1995. Furtunoasă 1
Furtunoasă ca 1
ca marea 1
marea și 1
și înfricoșătoare 1
înfricoșătoare precum 1
precum fulgerul. 1
fulgerul. Furtunul 1
Furtunul pentru 1
pentru amestec 1
respirator se 1
la fiting-ul 1
fiting-ul corespunzător 1
la masca 1
masca facială 1
facială sau 1
sau casca 1
casca rigidă 1
rigidă a 2
a scafandrului. 1
scafandrului. Fury 1
Fury îi 1
lui Stark 3
materialul vechi 1
tatălui său; 1
său; un 1
mesaj ascuns 1
în diorama 1
diorama Stark 1
Stark Expo 1
anul 1974 3
1974 se 1
o diagramă 1
diagramă a 2
structurii unui 1
element nou. 1
nou. Fusese 1
Fusese în 1
listei electorale 1
pentru județele 1
județele Durostor 1
Durostor și 1
și Caliacra. 1
Caliacra. Fuzelajul 1
Fuzelajul în 1
formă eliptică, 1
eliptică, avea 1
avea cadru 1
era învelit 1
învelit cu 3
cu placaj. 1
placaj. Fuziunea 1
Fuziunea dintre 1
dintre «Flacăra-Unirea» 1
«Flacăra-Unirea» și 1
și «CIL» 1
«CIL» G4 1
G4 similară 1
similară soarelui 1
soarelui nostru 1
nostru Aldiss, 1
Aldiss, Brian 1
Brian (1983). 1
(1983). Gaara 1
tatăl său,dar 1
său,dar crescut 1
către unchiul 2
său Yashamaru. 1
Yashamaru. Gabe 1
și Jesse 1
Jesse supraviețuiesc 1
miraculos luptei 1
luptei cu 1
cu criminalul, 1
criminalul, astfel 1
că Kristel 1
Kristel le 1
pune o 2
o bombă. 1
bombă. Gabonul 1
Gabonul are 1
general relief 1
relief de 2
podiș vălurit, 1
vălurit, în 1
unele sectoare 3
mai accidentat 1
accidentat (Munții 1
(Munții de 1
de Cristal). 1
Cristal). Gábor 1
Gábor Kozsokár 1
Kozsokár a 1
iulie 1998 2
1998 din 1
numit judecător 4
judecător la 3
României, pentru 3
a expirat 4
2007. Gabriel 1
Gabriel apare 1
zboară spre 1
mașina care 1
care fuge. 1
fuge. Gabriel 1
Gabriel Badea-Paun, 1
Badea-Paun, De 1
Palatul domnesc 1
pe Podul 2
Podul Mogoșoaiei 1
Mogoșoaiei la 1
regal de 4
Calea Victoriei. 2
Victoriei. Gabriel 1
Gabriel Bivolaru 2
Bivolaru era 1
era dat 1
în consemn 1
consemn la 1
frontieră încă 1
decembrie 2002 3
2002 (în 1
(în baza 2
baza solicitării 1
solicitării instanței 1
instanței de 2
de judecată). 1
judecată). Gabriel 1
Gabriel Boștină 1
Boștină intră 1
intră însă 1
în dizgrația 2
dizgrația patronului 1
patronului după 1
meciul Middlesbrough 1
Middlesbrough - 1
- Gabriel 1
Gabriel Cotabiță 1
Cotabiță este 1
recomandat compozitorului 1
compozitorului de 1
de trupă 1
trupă din 1
din Holograf, 1
Holograf, Tino 1
Tino Furtună. 1
Furtună. Gabriel 1
Gabriel Decebal 1
Decebal Cojoc 1
Cojoc s-a 1
în Constanța. 2
Constanța. Gabriel 1
Gabriel le 1
că Quilok 1
Quilok ține 1
ține ascuns 1
turnul castelului 2
castelului său 1
său un 2
un dracone 1
dracone (un 1
(un oul 1
oul de 1
de dragon) 1
dragon) care 1
la dragonul 1
dragonul de 1
gheață ucis 1
de Alador, 1
Alador, ceea 1
ca regatul 1
fie protejat. 1
protejat. Gabriel 1
Gabriel Mareș 1
Mareș (drd.), 1
(drd.), „Receptarea 1
„Receptarea cehă 1
cehă a 2
Mircea Eliade 2
Eliade în 1
condițiile hiatului 1
hiatului comunist”, 1
comunist”, în 1
în Asociația 2
Slaviștilor din 1
România, conf. 2
dr. Gabriel 1
Gabriel Narutowicz 1
Narutowicz a 1
președintele Republicii 2
Republicii Polone 1
Polone doar 1
zile. Gaddafi 1
Gaddafi folosește 1
folosește comitetele 1
comitetele revoluționare 1
revoluționare pentru 1
căuta oponenți, 1
oponenți, acelerând 1
acelerând evenimentele 1
evenimentele radicale 1
radicale în 2
interiorul puterii 1
puterii ierarhice 1
ierarhice a 1
a Libiei. 1
Libiei. Gadsden 1
Gadsden dorea 1
să conecteze 1
conecteze toate 1
Sud într-o 1
singură rețea 1
rețea regională. 1
regională. Gaga 1
piesei „Telephone” 1
„Telephone” și 1
cântecului „ 1
„ Gaga 1
emisiunea The 1
The Jay 1
Jay Leno 1
Leno Show 1
Show purtând 1
soare negri 1
sacou negru 1
cu umeri 3
umeri falși 1
falși prelungiți 1
prelungiți până 1
deasupra capului. 2
capului. Gaga 1
dedicat spectacolul 1
spectacolul fanilor 1
fanilor ei. 1
ei. Gaga 2
prima cântăreață 1
cântăreață din 2
istoria clasamentului 2
clasamentului britanic 1
britanic ce 1
aibă trei 1
trei single-uri 1
single-uri de 1
top într-un 1
an. Gaga 1
interviu pentru 6
ziarul australian 1
australian The 1
Telegraph că 1
versurile melodiei 1
melodiei „Paparazzi” 1
„Paparazzi” abordează 1
abordează teme 2
teme precum 2
precum efortul 1
efortul și 1
între succes 1
iubire. Gaga 1
fost absentă 1
absentă de 1
minute ale 1
ale cântecului, 1
cap plutitor 1
plutitor mecanic 1
mecanic intitulat 1
intitulat „Mother 1
„Mother G.O.A.T.” 1
G.O.A.T.” cântă 1
cântă piesa 2
piesa în 4
locul ei. 1
mărturisit adesea 1
adesea că, 1
cunoscut niciodată 3
niciodată mătușa, 1
mătușa, ea 1
fost „una 1
importante personalități” 1
personalități” din 1
sa. Gaga 1
costum care 1
o armură, 1
armură, cu 1
cu părți 1
părți luminate, 1
luminate, interpretând 1
interpretând piesa 1
piesa „Judas” 1
„Judas” la 1
la keytară. 1
keytară. Gaga 1
scris piesa 4
spune ea, 1
ea, se 1
de „o 1
„o mulțime 1
de droguri” 1
droguri” și 1
să-și „rezolve 1
„rezolve problemele”. 1
problemele”. Gaga 1
emisiunea Today: 1
Today: „Eu 1
Millie știm 1
știm că 5
nu toată 1
va aprecia 1
aprecia spectacolul 1
spectacolul nostru, 1
nostru, însă 1
însă amândouă 1
amândouă credem 1
credem cu 1
exprimarea artistică 1
și identitățile 1
identitățile puternice, 1
eu o 1
o sprijin 1
ce face. 1
face. Gaga 1
Gaga începe 1
plângă și 1
spune asistentei 1
asistentei că 1
un superstar, 1
superstar, iar 1
pună muzică. 1
muzică. Gaga 1
Gaga părăsește 1
părăsește apoi 1
apoi scena, 1
scena, întorcându-se 1
întorcându-se după 1
timp într-o 2
din bule 1
bule de 2
de plastic. 1
plastic. Gaga 1
echipa ei 1
lanseze single-ul 1
single-ul fără 1
a aparține 1
aparține vreunui 1
vreunui material 1
material discografic, 2
discografic, de 1
ce producția 1
finalizată. Gage 1
Gage era 1
era amețit, 1
amețit, dar 1
nu murise. 1
murise. Gagliarda 1
Gagliarda este 1
dans vioi, 2
vioi, plin 1
de temperament, 1
temperament, caracterizat 1
caracterizat și 1
prin săriturile 1
săriturile pe 1
le executau 1
executau dansatorii. 1
dansatorii. Gaidar 1
Gaidar a 1
multe ocazii. 1
ocazii. Gail 1
Gail descoperă 1
descoperă panicată 1
panicată că 1
pe Johnston 2
Johnston nicăieri. 1
nicăieri. Gail 1
Gail Navarro 1
Navarro de 1
revista Racket 1
Racket a 1
pe Ali 2
Ali pentru 1
pentru compunerea 2
compunerea versurilor, 1
versurilor, scriind 1
scriind „Nu 1
„Nu a 2
doar sunetul 3
sunetul atractiv 1
atractiv mixat 1
mixat cu 1
sa încântătoare; 1
încântătoare; versurile 1
sale m-au 1
m-au convins 1
convins complet”. 1
complet”. Găinile 1
Găinile Leghorn 1
Leghorn au 1
de aclimatizare, 1
aclimatizare, ceea 1
ce și 1
și explică 2
explică răspândirea 1
răspândirea lor 1
pământesc, la 1
diferite latitudini 1
latitudini și 1
diverse climate, 1
climate, în 1
țări reprezentând 1
reprezentând 90% 1
de găini. 1
găini. Găitan, 1
Găitan, Moscu 1
Moscu Eyal, 1
Eyal, Mioara 1
Mioara Iarhi, 1
Iarhi, Solo 1
Solo Har, 1
Har, A. 1
A. Strihan, 1
Strihan, Gina 1
Gina Sebastian, 1
Sebastian, Zoltan 1
Zoltan Terner, 1
Terner, și 1
colaboratori străini 1
străini oaspeți 1
oaspeți la 1
la cenaclu 1
cenaclu ca 1
ca Mira 1
Mira Iosif 1
Iosif (Belgia 1
(Belgia ) 1
) St. 1
St. Galanthis 1
Galanthis iese 1
din încăpere 2
încăpere și 2
că nașterea 2
un succes. 3
succes. Gala 1
Gala Premiilor 2
Premiilor Uniunii 1
România (UCIN) 1
(UCIN) reprezintă 1
reprezintă aprecierea 1
aprecierea juriului 1
juriului desemnat 1
desemnat de 4
de UCIN 1
UCIN pentru 1
realizări cinematografice 1
televiziune ale 1
anului precedent. 1
precedent. Gălățanu 1
Gălățanu posedă 1
mecanism creator 1
creator foarte 1
foarte complex, 1
complex, un 1
dar prodigios 1
prodigios al 1
în similitudine 1
similitudine cu 1
cu mirabilele 1
mirabilele înzestrări 1
înzestrări precoce 1
precoce ale 1
ale muzicienilor. 1
muzicienilor. Galatasaray 1
Galatasaray a 2
meciul la 1
de neprezentare, 1
neprezentare, 3–0, 1
3–0, Baroš 1
Baroš înscriind 1
înscriind al 1
sezon. Galatasaray, 1
Galatasaray, părea 1
părea tranșată 1
tranșată încă 1
din minutul 1
minutul 15. 1
15. Peter 1
Peter Crouch 2
Crouch a 1
minutul 9 2
lui Fábio 1
Fábio Aurélio, 1
Aurélio, iar 1
iar 6 2
târziu Luis 1
Luis Garcia 1
Garcia a 1
dus scorul 1
scorul la 1
la 2-0. 1
2-0. Galațiul 1
Galațiul este 1
doilea port 1
cu posibilitate 1
conectare la 1
la Galați 5
Galați Dunărea 1
Dunărea fiind 1
fiind maritimă. 1
maritimă. Galaxy, 1
Galaxy, august 1
august 1966. 1
1966. Gălbenelele 1
Gălbenelele (Calendula 1
(Calendula officinalis) 1
officinalis) sunt 1
plante anuale, 1
anuale, rar 1
rar bienale, 1
bienale, cu 1
cu rădăcina 1
pivotantă, alb-gălbuie, 1
alb-gălbuie, lungă 1
cca. Gale 1
Gale Hawthorne 1
Hawthorne este 1
lui Katniss, 1
Katniss, care 1
ca dupa 1
dupa Jocuri 1
Jocuri sa 1
se indragosteasca 1
indragosteasca de 1
ea. Galeria 1
Galeria anului 1
anului 1812 1
1812 a 1
în depozit, 1
iar vestibulul 1
vestibulul de 1
la Scara 1
Scara Iordan 1
Iordan în 1
în cantină 1
cantină și 1
și birou 1
de primire. 1
primire. Galeria 1
Galeria cu 1
cu Ploaie, 1
Ploaie, care 1
nord, este 2
este activă, 3
activă, cu 1
un pârâu 2
pârâu ce 1
spre Sala 1
Sala Confluențelor. 1
Confluențelor. Galeria 1
Galeria e 1
e înființată 1
înființată in 1
in 2011 1
2011 dar 1
trecut galerie 1
galerie condusa 1
condusa de 4
de Vali 1
Vali Zahan. 1
Zahan. Galeria 1
Galeria este 2
deschisă la 8
templului, cu 1
coloane ale 2
ale galeriilor 1
extindere și 3
și consolidare 3
a structurii. 1
structurii. Galeria 1
deschisă prin 1
arcade înalte 1
înalte pe 2
fiecare latură. 1
latură. Galeria 1
Galeria municipală 1
1973, găzduind 1
găzduind o 1
vastă colecție 1
pictură europeană 1
și autohtonă. 2
autohtonă. Galeria 1
Galeria națională 1
națională cuprinde 1
cuprinde piese 2
de anonimi 1
anonimi ( 1
( Galeria 1
Galeria putea 1
zi între 1
orele 11 1
11 - 1
- 16 2
și biletul 1
biletul de 1
intrare costa 1
costa 1 1
1 leu. 1
leu. Galeria 1
Galeria scărilor 1
scărilor începe 1
intrare cu 1
cu culoarul 1
acces săpat 1
săpat pe 1
o diaclază 2
diaclază cu 1
urme evidente 2
evidente de 2
eroziune. Galeria 1
Galeria se 1
îngustează și 1
și printr-o 6
printr-o poartă 2
poartă între 1
coloane se 2
trece într-un 1
într-un balcon 1
balcon deasupra 1
Lacului cu 1
cu Arcadă. 1
Arcadă. Galeria 1
Galeria și 1
și Teatrul 3
animație Zdrojowy 1
Zdrojowy au 1
anii 1797–1800 1
1797–1800 și 1
și proiectate 1
arhitectul Carl 1
Carl Gottlieb 1
Gottlieb Geissler 1
Geissler din 1
din Wroclaw. 1
Wroclaw. Galerie 1
Galerie de 1
de imagini, 2
imagini, ansamblul 1
ansamblul Bisericii 1
Bisericii evanghelice, 1
evanghelice, azi 1
azi Biserica 1
Ortodoxă „ 1
„ Galeriile 1
Galeriile au 1
ovală și 2
a frunzelor. 2
frunzelor. Galezii 1
Galezii îl 1
numesc Govannon. 1
Govannon. Galia 1
Galia a 1
patru provincii. 1
provincii. Galiformele 1
Galiformele sunt 2
păsări fitofage 1
fitofage sau 1
sau omnivore. 1
omnivore. Galiformele 1
păsări terestre, 1
terestre, mai 1
rar arboricole. 1
arboricole. Galii 1
Galii foloseau 1
foloseau și 1
ei decimarea 1
decimarea celor 1
ce fugeau 1
fugeau de 3
luptă. Galileea 1
Galileea (în 1
(în ebraică 1
ebraică הגליל, 1
הגליל, ha-Galil, 1
ha-Galil, în 1
trad. Galilei 1
Galilei a 1
mișcarea cu 2
constantă era 1
era perfect 2
perfect echivalentă 1
cu repausul. 1
repausul. Galileo 1
observat fenomene 1
fenomene ciudate 1
ciudate în 2
lui Saturn 3
Saturn în 1
1610, însă, 1
însă, pentru 1
că folosea 2
folosea un 2
telescop slab, 1
slab, a 1
că vedea 1
vedea două 1
mari lângă 1
lângă Saturn. 1
Saturn. Galina 1
Galina Urskaia 1
Urskaia deține 1
titlul onotific 1
onotific de 1
de Jurist 1
Jurist fruntaș 1
Republicii Moldovenești 4
Moldovenești Nistrene 1
Nistrene (2000), 1
(2000), având 1
înalte grade 1
grade profesionale. 1
profesionale. Gallienus 1
Gallienus a 1
învins lângă 1
lângă Milano 1
Milano în 1
în 259. 1
259. A 1
să-l confrunte 1
confrunte și 1
pe pretendentul 1
tron, Ingenuus, 1
Ingenuus, guvernatorul 1
guvernatorul Pannoniei, 1
Pannoniei, apoi 1
pe Regillianus. 1
Regillianus. Gallop, 1
Gallop, deoarece 1
de Hector 1
Hector Enderby, 1
Enderby, iar 1
ceilalți doi 2
doi moștenitori 1
moștenitori supraviețuitori 1
supraviețuitori și 2
Miss Milchrest 1
Milchrest stau 1
stau acolo. 1
acolo. Galt 1
Galt încearcă 1
împuște mortal 1
pe Rambo 1
Rambo trăgând 1
trăgând din 1
din elicopter, 1
elicopter, dar 1
se dezechilibrează, 1
dezechilibrează, cade 1
cade și 2
moare. Galtung 1
Galtung susține 1
că "Ahtisaari 1
"Ahtisaari nu 1
nu rezolvă 1
rezolvă conflicte 1
conflicte ci 1
ci oferă 1
soluții pe 1
scurt ce 3
placul Vestului". 1
Vestului". Galyani 1
Galyani Vadhana 1
Vadhana (în 1
( Gama 1
Gama de 4
activități disponibile 1
disponibile jucătorului 1
jucătorului este 1
este facilitată 1
facilitată de 1
de avansare 1
avansare a 1
personajului pe 1
a abilităților 1
abilităților în 1
real, chiar 1
este logat 1
logat în 1
joc. Gama 1
de bricege 1
bricege elvețiene 1
elvețiene este 1
este vastă, 1
vastă, de 1
bază ce 1
lame până 1
au cincizeci 1
unelte. Gama 1
de motorizări 1
motorizări cuprindea 1
cuprindea 3 1
3 motoare 1
motoare pe 2
benzină și 1
diesel. Gama 1
produse include 1
include Centrale 1
Centrale termice 3
termice conventionale 1
conventionale - 1
- Centrale 2
termice cu 1
cu tehnica 2
tehnica condensatiei 1
condensatiei - 1
termice de 1
de pardoseală 1
pardoseală - 1
- Instant 1
Instant de 1
apa calda 1
calda menajera 1
menajera - 1
- Gamal 1
Gamal al-Banna, 1
al-Banna, reformatorul 1
reformatorul musulman 1
musulman liberal 1
liberal este 1
este stră-unchiul 1
stră-unchiul său. 1
său. Gama 1
Gama tipică 1
frecvență pentru 1
un subwoofer 1
subwoofer este 1
aproximativ 20-200 1
20-200 Hz 1
Hz pentru 2
consum, sub 1
sub 100 1
100 Hz 1
pentru sunet 1
sunet live 1
live profesional, 1
profesional, și 1
sub 80 2
80 Hz 1
Hz în 1
sistemele aprobate 1
aprobate THX. 1
THX. Gambetti 1
Gambetti este 1
primul franciscan 1
franciscan conventual 1
conventual care 1
devenit cardinal 1
cardinal după 1
anul 1861. 2
1861. Gambon 1
Gambon și-a 1
un renume 2
renume pe 1
ecran cu 2
din "The 1
"The Singing 1
Singing Detective", 1
Detective", al 1
lui Dennis 1
Dennis Potter, 1
Potter, interpretare 1
adus premii 1
la BAFTA, 1
BAFTA, Broadcasting 1
Broadcasting Press 1
Press Guild 1
Guild și 1
The Royal 2
Royal Television. 1
Television. ;Game 1
;Game Hub: 1
Hub: care 1
permite descărcarea 1
descărcarea și 1
și cumpărarea 2
cumpărarea de 3
pe aparat 1
aparat ( 1
( Gamelin 1
Gamelin nu 1
considerație nicio 1
nicio altă 5
atac, ca 1
o străpungere 1
străpungere a 1
frontului în 1
făcut niciun 2
evacuarea rapidă 1
aliate din 3
Belgia Bond 1
Bond 1990, 2
1990, pp. 2
pp. Gamelin 1
Gamelin propusese 1
propusese inițial 1
plan mai 1
puțin riscant 1
riscant „Planul 1
„Planul E 1
E ( 1
( Gameplay-ul 1
Gameplay-ul în 1
în Rogue 1
Rogue este 1
din Black 1
Black Flag, 1
Flag, cu 1
amestec între 2
între explorarea 1
explorarea navală 1
și explorarea 1
explorarea third-person 1
third-person pe 1
uscat, existând, 1
existând, însă, 1
unele funcții 3
funcții noi. 1
noi. Game 1
Game & 1
& Watch 1
Watch este 1
o consolă 1
consolă și 1
și serie 1
jocuri dezvoltată 1
și vândută 2
de Nintendo 1
Nintendo din 1
1991. Gandalf 1
Gandalf înseamnă 1
înseamnă 'omul 1
'omul cârjei' 1
cârjei' în 1
în graiurile 1
graiurile oamenilor, 1
oamenilor, iar 1
original era 4
era Olórin 1
Olórin provenind 1
la substantivul 1
substantivul 'olos' 1
'olos' din 1
din quenyană 1
quenyană (o 1
(o limbă 1
limbă inventată 1
de Tolkien). 1
Tolkien). Gandhi 1
Gandhi a 2
imaginat satyagraha 1
satyagraha nu 1
tactică pentru 1
lupta politică 1
politică acută, 1
acută, dar 1
un solvent 1
solvent universal 1
universal pentru 2
pentru nedreptate 1
nedreptate și 1
și rău. 2
rău. Gândiè 1
Gândiè că 1
că l-or 1
l-or duce 1
la leș 1
leș și 1
s-a îndrepta, 1
îndrepta, iar 1
i-au vinit 1
vinit Macrei, 1
Macrei, și 1
și viind 1
viind zapciu 1
zapciu după 1
după zapciu 1
zapciu să 1
să piară, 1
piară, nu 1
l-au mai 1
mai îngăduid 1
îngăduid ș-au 1
ș-au pus 1
de l-au 1
l-au tăiat 1
în Roman. 1
Roman. Gândindu-mă 1
Gândindu-mă care 1
care altul 1
din zecile 1
zecile de 2
buni actori 1
actori ar 1
putut juca 2
bine sau 3
măcar tot 1
tot atât 4
bine, acel 1
acel rol, 1
rol, nu 1
am găsit 4
un nume. 1
nume. Gândirea 1
Gândirea economică 1
economică indiană 1
indiană antică 1
antică se 2
pe relația 3
dintre conceptele 1
conceptele de 1
fericire, etică 1
etică și 1
și valori 3
valori economice, 1
economice, conexiunile 1
conexiunile dintre 2
ele constituind 2
constituind descrierea 1
descrierea existenței 1
existenței umane. 1
umane. Gândirea 1
Gândirea este 1
prin exercițiu, 1
exercițiu, fiind 1
fiind total 1
total independentă 1
prin obiectul 1
obiectul său. 1
său. Gândirea 1
Gândirea ilogică 1
ilogică a 1
de funcționarea 1
funcționarea cognitivă 1
cognitivă și 1
controlul executiv; 1
executiv; asocierile 1
asocierile libere 1
libere au 3
de simptomele 1
simptomele comunicării 1
comunicării și 1
de raportarea 1
raportarea din 1
partea părinților 1
stres și 1
și anxietate. 2
anxietate. Gândirea 1
Gândirea omului 1
omului depinde 1
starea corpului 1
corpului doar 1
la treapta 1
treapta cunoașterii 1
cunoașterii senzoriale. 1
senzoriale. Gândirea 1
Gândirea sa 2
despre logică 1
logică poate 1
general văzută 1
de intuiționalism. 1
intuiționalism. Gândirea 1
l-a influențat 3
David Hume, 1
Hume, cât 1
pe Immanuel 1
Immanuel Kant 2
Kant (chiar 1
i-au împărtășit 1
împărtășit concepțiile). 1
concepțiile). Gândirea 1
Gândirea umană 1
umană trebuie 1
desfășoare sub 1
acțiunea Duhului 1
Duhului Sfânt, 2
Sfânt, ceea 1
gândirea profană 1
profană (dialectica) 1
(dialectica) nu 1
fi adecvată 1
adecvată la 1
la conștiința 1
conștiința religioasă. 1
religioasă. Gândit 1
Gândit ca 2
vacanță, Arsenal 1
Arsenal Park 1
Park poate 1
poți petrece 1
calitate, un 1
pentru distracții, 1
distracții, dar 1
spațiu profesional 1
profesional de 3
de relaxare 2
relaxare datorită 1
datorită posibilității 1
organiza team 1
team buildinguri. 1
buildinguri. Gândit 1
trio feminin 1
readucă în 1
publicului muzica 1
muzica etno, 1
etno, HO-RA 1
HO-RA s-a 1
topuri. Gândiți-vă 1
Gândiți-vă la 1
da sentința 1
sentința și 1
și luați 1
luați seama 1
seama să 1
de Judecătorul 1
Judecătorul Suprem 1
Suprem care 1
vede secretele 1
secretele inimilor. 1
inimilor. Gânditorii 1
Gânditorii ismailiți 1
ismailiți au 1
în considerar 1
considerar și 1
problema surselor. 1
surselor. Gânditorii 1
Gânditorii transumaniști 1
transumaniști postulează 1
umane vor 1
transformate mai 1
devreme sau 2
în ființe 3
ființe cu 1
abilități atât 1
mult extinse 1
extinse încât 1
să merite 1
merite eticheta 1
de "postumane". 1
"postumane". Gânditorul 1
Gânditorul de 1
la Cernavodă, 1
Cernavodă, care 1
singura statuie 2
statuie de 2
tip descoperită, 1
descoperită, a 1
de „Gânditorul 1
„Gânditorul de 1
la Hamangia”. 1
Hamangia”. Gândul 1
Gândul la 1
o neliniștește 1
neliniștește pe 1
pe Norma. 1
Norma. Gândurile 1
Gândurile mele 1
toate victimele 2
victimele acestui 1
acestui oribil 1
oribil atac". 1
atac". Ganelon 1
Ganelon este 1
de trădare 3
trădare și 2
judecat după 1
după legile 2
legile vremii, 1
vremii, însă 1
apără fără 1
fără remușcare, 1
remușcare, susținând 1
că faptele 1
faptele sale 3
răzbunare întemeiată. 1
întemeiată. Gane 1
vechea familie 1
a Găneștilor, 1
Găneștilor, una 1
primele familii 1
au descălecat 1
descălecat - 1
Bogdan - 1
din Maramureș 1
Maramureș în 1
Moldova. Gangele 1
Gangele și 1
săi formează 1
bazin hidrografic 2
hidrografic mare 1
și fertil, 1
fertil, cu 2
pătrați, care 1
care întreține 1
întreține una 1
densități umane 1
lume. Gangrena 1
Gangrena cutanată 1
diverse localizări 1
localizări poate 1
fi masivă. 1
masivă. Gangsterii 1
Gangsterii încearcă 1
dar Piedone 1
Piedone scapă 1
este fugărit 1
fugărit de 1
poliția locală 1
locală și 3
de traficanți. 1
traficanți. Gan 1
Gan (გან), 1
(გან), este 1
treia literă 1
alfabetului georgian. 1
georgian. Gapon 1
Gapon și 1
și demonstranții 1
demonstranții lui 1
erau anti-țar 1
anti-țar - 1
- îmbrăcate 1
în hainele 2
hainele de 1
de Duminică, 1
Duminică, familii 1
familii întregi 1
întregi purtau 1
purtau icoane 1
icoane și 2
și portrete 2
lui Nicoale 1
Nicoale al 1
II-lea, pe 3
numeau cu 1
simpatie "tăticul", 1
"tăticul", cântând 1
cântând imnuri 1
imnuri și 1
pentru țar. 1
țar. Gara 1
Gara a 3
construită foarte 1
foarte aproape, 1
aproape, la 1
sud, de 2
locul fostei 2
fostei halte 1
halte Olivais 1
Olivais (situată 1
(situată la 1
la pichetul 1
pichetul feroviar 1
feroviar PK 1
PK 006.8), 1
006.8), desființată 1
1990 pentru 1
face loc 5
loc noii 1
noii stații. 1
stații. Gara 1
ca stație 2
stație a 3
a tronsonului 1
tronsonului original 1
al Liniei 2
Liniei de 1
de Centură, 1
Centură, între 1
între Benfica 1
Benfica și 1
și Santa 2
Santa Apolónia, 1
Apolónia, pus 1
funcțiune pe 1
20 mai 8
mai 1888. 1
1888. Gara 1
1993. Gara 1
Gara are 1
comun din 4
din minicpiu 1
minicpiu atât 1
tramvai cât 1
autobuz. Gara 1
Gara Brașov 1
Brașov este 2
este deservită 11
numeroase linii 1
ale transportului 1
transportului în 3
Brașov, și 1
este lângă 1
lângă autogara 1
autogara principală 1
principală din 3
Brașov. Gara 1
Gara Câmpinița 1
Câmpinița nu 1
harta județului 2
județului Prahova 2
Prahova din 1
din „Atlasul 1
„Atlasul Căilor 1
Căilor de 1
de Comunicații”, 1
Comunicații”, întocmit 1
în 1897 6
1897 de 2
Ministerul Transporturilor, 1
Transporturilor, deși 1
deși calea 1
ferată Câmpina–Telega 1
Câmpina–Telega este 1
reprezentată pe 2
pe planuri. 1
planuri. Gara 1
Gara este 1
pe tronsonul 2
tronsonul dintre 1
dintre stațiile 2
stațiile Sintra 1
Sintra și 1
și Alcântara-Terra 1
Alcântara-Terra al 1
spre Sintra, 1
Sintra, care 1
exploatare pe 1
aprilie 1887. 1
1887. Garajul 1
Garajul lui 1
lui Max 2
Max poate 2
îmbunătăți motorul 1
motorul mașinii, 1
mașinii, șasiurile, 1
șasiurile, roțile, 1
roțile, vopseaua, 1
vopseaua, și 1
și „carapacea”. 1
„carapacea”. Gara 1
Gara Newport 1
Newport este 1
companii feroviare: 1
feroviare: Arriva 1
Arriva Trains 1
Trains Wales, 1
Wales, CrossCountry 1
CrossCountry și 1
și Great 1
Great Western 2
Western Railway. 1
Railway. Gara 1
Gara Ploiești 1
Ploiești Sud 1
7 linii 1
3 peroane 1
peroane acoperite, 1
acoperite, 2 1
2 peroane 1
peroane neacoperite 1
neacoperite și 1
linie cheu 1
cheu cu 1
cu peron 1
peron neacoperit. 1
neacoperit. Garay 1
Garay este 1
cu Nicole 1
Nicole Dunn, 1
Dunn, directoare 1
directoare a 2
a Dunn 1
Dunn Pellier 1
Pellier Media, 1
Media, o 1
relații publice 2
publice cu 1
Angeles. Garching 1
Garching este 1
este oraș 1
1990. Garcia 1
Garcia era 1
fiul iar 1
iar Ramiro 1
Ramiro tatăl 1
menține independența 1
independența fiecărui 1
fiecărui regat 1
regat și 1
și supremația 1
supremația de 1
celui aragonez. 1
aragonez. Garcin 1
Garcin susține 1
se teme. 1
teme. Garda 1
Garda Consiliului 1
Consiliului Mare 1
și General, 1
General, cunoscută 1
general sub 2
de Garda 3
Garda Consiliului, 1
Consiliului, sau 1
local ca 1
ca „Garda 1
„Garda Nobililor”, 1
Nobililor”, formată 1
în 1740, 1
1740, este 1
cu sarcini 4
sarcini ceremoniale. 1
ceremoniale. Garda 1
Garda era 1
era confecționată 1
culoare galbenă, 1
galbenă, fiind 1
fiind prevăzută 1
cinci ramuri. 1
ramuri. Garda 1
Garda este 1
este poziția 1
care scrimerul 1
scrimerul este 1
este pregătit 4
atace, să 1
să apare 1
să contraatace. 1
contraatace. Garda 1
Garda închisorii 1
închisorii era 1
era anexată 1
anexată Batalionului 1
Batalionului permanent 1
permanent 15 1
15 Războieni 1
Războieni din 1
oraș. Garda 1
Garda Maghiară 1
Maghiară primește 1
primește sprijinul 1
sprijinul unor 2
unor personalități 2
politice cunoscute, 1
cunoscute, precum 1
precum sunt 2
sunt fostul 1
al Apărării, 3
Apărării, Lajos 1
Lajos Für 1
Für și 1
și deputata 1
deputata conservatoare 1
conservatoare Maria 1
Maria Wittner. 1
Wittner. Garda 1
Garda scoate 1
scoate afară 1
casă un 1
cetățean bogat, 1
bogat, în 1
alt bărbat 2
bărbat imploră 1
imploră îndurare 1
îndurare noului 1
noului conducător. 1
conducător. Gărdescu 1
Gărdescu îl 1
prinț inuman 1
inuman pentru 1
că refuză 3
coboare printre 1
viață simplă. 1
simplă. Gardianul 1
Gardianul 63 1
63 îi 1
oferă lui 4
lui Riker 1
Riker posibilitatea 1
nava Ferengi, 1
Ferengi, dar 1
dar Riker 1
Riker refuză 1
refuză pe 1
Ferengii nu 1
ar învăța 1
învăța nimic 1
această acțiune. 1
acțiune. Gardienii 1
Gardienii au 1
devenit mult 4
mai brutali, 1
brutali, și 1
rata deceselor 1
deceselor a 1
crescut deoarece 1
deoarece gardienii 1
gardienii nu 1
îi băteau 1
băteau și 1
și înfometau 1
înfometau pe 1
pe deținuți, 1
deținuți, ci 1
îi și 3
și omorau 1
omorau mai 1
mai des. 3
des. Gardiner, 1
Gardiner, p. 1
p. 173 1
173 Printre 1
Printre zecile 1
și răniți 4
răniți s-au 2
numărat Dubourdieu 1
Dubourdieu și 1
toți ofițerii 2
ofițerii fregatei, 1
fregatei, lăsându-l 1
colonelul Gifflenga 1
Gifflenga la 1
lui Favorite. 1
Favorite. Gardiștii 1
Gardiștii au 1
în Cocieri 1
Cocieri cu 1
2 blindate, 1
blindate, deschizând 1
deschizând foc 1
foc fără 1
fără avertisment 1
avertisment asupra 1
asupra trecătorilor. 1
trecătorilor. Gardner 1
Gardner Dozois) 1
Dozois) și 1
în Year's 1
Year's Best 1
Best SF 1
SF 7 1
7 (2002, 1
(2002, ed. 1
ed. Gareev 1
Gareev s-a 1
1922 într-o 1
familie bașchiră 1
bașchiră din 1
satul Iliakșidi. 1
Iliakșidi. Garfield 1
Garfield a 1
înaltă funcție 1
statului american 1
american un 1
și cincisprezece 2
cincisprezece zile. 1
zile. Garfield, 1
Garfield, motanul 1
motanul maestru 1
în ironii, 1
ironii, leneveală, 1
leneveală, sorbit 1
sorbit de 1
cafea, lihnit 1
lihnit de 1
de lasagna 1
lasagna și 1
și enervat 1
enervat de 1
câini. Gărgărița 1
Gărgărița mazării 1
mazării (Bruchus 1
(Bruchus pisorum) 1
pisorum) este 1
insectă dăunătoare 1
familia Crisomelide. 1
Crisomelide. Garibaldi 1
pus două 1
două condiții: 1
condiții: dorea 1
hotărâre clară 1
clară în 2
favoarea eliberării 1
eliberării sclavilor 1
comanda supremă, 1
supremă, deși 1
știa încă 1
iunie 1861 1
1861 dintr-o 1
lui Quiggle 1
Quiggle că 1
că „eliberarea 1
„eliberarea nu 1
în intențiile 1
intențiile guvernului 2
guvernului federal”. 1
federal”. Garibaldi 1
Garibaldi era 1
era susținut, 1
cu prudență, 1
prudență, de 1
guvernul sard. 1
sard. Garibaldi 1
Garibaldi nu 1
capacitatea normală 1
normală decât 1
august 1863. 1
1863. Gariglio, 1
Gariglio, 23-26 1
23-26 Această 1
alegere s-a 1
o eroare, 1
eroare, deoarece 1
permite fortificarea 1
fortificarea ulterioară 1
vederea unui 2
unui lung 1
lung asediu. 1
asediu. Gării, 1
Gării, aici 1
fiind amplasate 3
amplasate majoritatea 1
majoritatea magazinelor 1
magazinelor importante, 1
importante, bănci 1
bănci precum 1
precum ”Moldincombank”, 1
”Moldincombank”, ”ProCreditBank” 1
”ProCreditBank” ”Fin-Com-Bank”, 1
”Fin-Com-Bank”, ”Energ-Bank”, 1
”Energ-Bank”, ”Mobias 1
”Mobias Banca” 1
Banca” ș.a. 1
ș.a. Tot 1
Tot aici 19
situat sediul 1
sediul ”S. 1
”S. Gările 1
Gările de 1
traseu, inclusiv 1
inclusiv cea 4
din Săveni, 1
Săveni, au 1
devastate. Garman 1
Garman a 1
cu Susan 3
Susan Hallmark 1
Hallmark din 1
Los Angeles; 1
Angeles; ei 1
fiice. Garnet 1
Garnet a 1
prezentat cu 2
cu diversele 2
diversele sale 2
sale porecle, 1
porecle, între 1
care „Whalley, 1
„Whalley, altfel 1
altfel Darcy, 1
Darcy, altfel 1
altfel Roberts, 1
Roberts, altfel 1
altfel Farmer, 1
Farmer, altfel 1
altfel Philips”. 1
Philips”. Garnet 1
Garnet se 1
ori. Garniturile 1
Garniturile sunt 1
și multiple, 2
multiple, depinde 1
regiune. Garnizoana 1
Garnizoana belgiană 1
capitulat a 1
ce parașutiștilor 1
parașutiștilor le-a 1
le-a venit 1
ajutor Regimentul 1
Regimentul 151 1
151 de 3
infanterie german. 1
german. Garnizoana 1
Garnizoana din 1
din Calais 1
capitulat două 1
târziu, deși 1
deși primise 1
primise în 1
moment întăriri 1
întăriri – 1
brigadă motorizată 1
motorizată britanice. 1
britanice. Garnizoana 1
Garnizoana era 1
ai infanteriei 1
infanteriei coloniale 1
coloniale sub 1
colonelului Leo, 1
Leo, plus 1
plus trupe 2
trupe auxiliare. 1
auxiliare. Garnizoana 1
Garnizoana fortului 1
fortului a 1
pierdut 60 1
soldați morți 3
răniți. Garnizoana 1
Garnizoana germană 1
mai 1945, 1
1945, împiedicând 1
împiedicând pe 1
perioadă folosirea 1
folosirea portului 1
portului de 1
către Aliați. 1
Aliați. Garnizoana 1
Garnizoana otomană 1
otomană s-a 1
oraș, rămânând 1
localitate numai 1
numai aproximativ 2
locuitori. Garrett 1
Garrett a 1
figură a 2
vieții mondene 1
mondene din 1
epoca sa, 2
sa, făcându-se 1
făcându-se cunoscut 1
cunoscut atât 1
prin aventurile 1
aventurile sale 1
sale galante 1
galante cât 1
printr-un anumit 1
anumit snobism 1
snobism de 1
tip exhibiționist. 1
exhibiționist. Garrett 1
Garrett Johnson-Bloomfield 1
Johnson-Bloomfield Hills, 1
Hills, care 1
cei 100 2
linii în 1
în Olimpiada 1
Olimpiada Specială 1
Specială din 1
din Michigan 2
Michigan din 1
2010, cu 5
timp remarcabil 1
de 23,23 1
23,23 secunde. 1
secunde. Garry 1
Garry Lanier 1
Lanier este 1
conducă operațiunile 1
operațiunile pe 1
pe asteroid. 1
asteroid. Gărzile 1
Gărzile Imperiale 1
Imperiale nu 1
reușit, însă, 1
orașului. Gărzile 1
Gărzile Roșii 1
Roșii au 3
fost învinse. 1
învinse. Gâsca 1
Gâsca poate 1
face transmutarea 1
transmutarea unui 1
izotop natural 1
oxigen în 2
aur. Găsesc 1
Găsesc statueta 1
statueta tatălui 1
lui Agnès, 1
Agnès, dar 1
dar gangsterii 1
gangsterii reușesc 1
să le-o 1
le-o fure. 1
fure. Gașeva 1
Gașeva a 1
servit cj 1
cj regimentului 1
regimentului său 1
de Forțe 1
Forțe al 1
al Nordului 1
Nordului (Северная 1
(Северная группа 1
группа войск; 1
войск; staționat 1
în Polonia) 1
Polonia) până 1
1945. Găsim 1
Găsim aici 2
aici animalele 1
animalele întâlnite 1
toate fabulele: 1
fabulele: măgarul, 1
măgarul, leul, 1
leul, maimuța, 1
maimuța, șarpele 1
șarpele ș.a.m.d, 1
ș.a.m.d, singura 1
singura diferență 2
diferență fiind 1
fiind șacalul 1
șacalul ce 1
ce joacă 1
joacă aici 2
aici rolul 1
rolul vulpii. 1
vulpii. Găsim 1
aici multe 1
păsări tropicale 1
și insecte. 1
insecte. Găsim 1
Găsim specia 1
specia deja 1
din primăvară, 1
primăvară, dar 3
dar perioada 2
perioada favorită 1
favorită de 1
vara târzie, 1
târzie, de 1
lui august, 1
august, până 1
noiembrie. Găsirea 1
Găsirea tuturor 1
tuturor nodurilor 1
nodurilor adiacente 1
adiacente unui 1
anumit nod 1
nod într-o 1
de adiacență 1
adiacență este 1
și parcurgerea 1
parcurgerea listei, 1
listei, și 1
timp proporțional 2
de vecini. 2
vecini. Gasparovic 1
Gasparovic a 1
abordat atenuat 1
atenuat și 1
și non-conflictual 1
non-conflictual președinția 1
președinția sa, 1
creșterea popularității 1
rândul alegătorilor. 1
alegătorilor. Gaster 1
Gaster a 1
președintele Federației 1
Federației Sioniste 1
Sioniste Engleze 1
Engleze (English 1
(English Zionist 1
Zionist Federation). 1
Federation). Gastroenterita 1
Gastroenterita afectează 1
afectează cu 1
precădere copiii 1
dezvoltare. Gates 1
Gates nu 1
plan definitoriu 1
definitoriu de 1
studiu cât 1
la Harvard 2
Harvard și 1
timp folosind 1
folosind computerele 1
computerele universității. 1
universității. Gătitul 1
Gătitul lui 1
lui Hassan 1
Hassan de 1
Paris primește 1
primește repede 1
repede aclamații 1
aclamații critice, 1
critice, alimentând 1
alimentând speculațiile 1
speculațiile unei 1
treia stele 1
stele Michelin 1
Michelin pentru 1
pentru restaurantul 1
Paris, dar 1
mult împiedicată 1
gândurile la 1
la Marguerite. 1
Marguerite. Gâtlejul, 1
Gâtlejul, pieptul 1
abdomenul alb-murdare, 1
alb-murdare, cu 1
striații răzlețe 1
răzlețe galbene 1
galbene ca 1
ca lămâia, 1
lămâia, în 1
abdomen. Gatlif 1
Gatlif a 2
criticat și 2
că, până 1
1969, romilor 1
romilor li 1
cerea să-și 1
să-și ștampileze 1
ștampileze actele 1
actele la 1
la primărie 4
primărie ori 1
ori ajungeau 1
ajungeau sau 1
sau părăseau 1
părăseau un 1
sat francez. 1
francez. Gatlif 1
reprezinte întreaga 1
întreaga comunitate 2
comunitate romă 1
romă în 1
în naivitatea 1
naivitatea și 1
puritatea lui 1
lui Félix 1
Félix Lavil 1
Lavil dit 1
dit Taloche. 1
Taloche. Gato 1
Gato se 1
se activează 2
activează și 1
să fugărească 1
fugărească grupul, 1
grupul, în 1
cântă versurile 1
din joc: 1
joc: "A, 1
"A, Gonzales. 1
Gonzales. Gatsby 1
Gatsby era 1
era îndrăgostit 1
îndrăgostit nebunește 1
nebunește de 2
de Daisy, 1
Daisy, pe 1
cunoscuse înainte 1
după urma 1
fie împreună, 1
să întemeieze 1
întemeieze o 1
o familie. 3
familie. Gâtul 1
Gâtul este 2
este lung. 1
lung. Gâtul 1
este lung, 2
lung, musculos 1
musculos și 1
și suplu, 1
suplu, fără 1
fără riduri, 1
riduri, iar 1
iar pieptul 1
pieptul este 1
puternic pronunțat, 1
pronunțat, bine 1
bine învelit 1
în musculatură. 1
musculatură. Gâtul 1
Gâtul gros, 1
gros, cu 1
o coamă 2
coamă bogată 1
bogată de 3
de păr, 2
păr, duce 1
un piept 1
piept adânc, 1
adânc, cu 1
umeri largi. 1
largi. Gâtul 1
Gâtul mare 1
mare era 2
sistem extins 1
de saci 1
reduc greutatea. 1
greutatea. Gauguin 1
Gauguin recurge 1
recurge adesea 1
la motive 1
motive pictate 1
pictate deja, 1
deja, pe 1
le însușește 1
însușește și 1
le așază 1
așază într-o 2
nouă ambianță. 1
ambianță. Găurile 1
Găurile au 1
atenția tinerilor 1
tinerilor speologi 1
speologi din 1
din Kiev 4
Kiev sub 1
lui Valeri 1
Valeri Rogojnikov 1
Rogojnikov care 1
descoperit peștera 1
peștera Atlantida 1
Atlantida în 1
1969. Găurile 1
Găurile care 1
pământ peste 1
peste mormânt 1
mormânt au 1
luate drept 1
drept ca 1
de vampirism. 1
vampirism. Găurile 1
Găurile în 1
în spațiu-timp 1
spațiu-timp pot 1
fi niște 3
niște "particule" 1
"particule" reale, 1
reale, apariția 1
apariția cărora 1
cărora duce 1
la "vibrații" 1
"vibrații" la 1
mică. Găurile 1
Găurile negre 1
negre convenționale 1
de colapsarea 1
colapsarea gravitațională 1
a obiectelor 3
obiectelor masive 1
masive cum 1
fi stelele, 1
stelele, dar 1
fi formate, 1
formate, în 1
teorie, și 1
procese. Gautier 1
Gautier a 1
aparținut uneia 1
mai preeminente 1
preeminente familii 1
din Anjou. 1
Anjou. Gauvain 1
Gauvain este 1
este mișcat 1
mișcat de 2
de generozitatea 1
generozitatea inamicului 1
inamicului său 1
său și, 1
luptă interioară, 1
interioară, îl 1
scape, rămânând 1
rămânând el-însuși 1
el-însuși în 1
în celula 4
celula acestuia. 1
acestuia. Gavrilă 1
Gavrilă Olteanu 1
Olteanu a 1
o anchetă 4
anchetă sumară 1
sumară asupra 1
celor petrecute 2
dispus executarea 1
executarea a 3
11 etnici 1
etnici maghiari 1
maghiari (nouă 1
(nouă prin 1
împușcare și 1
doi prin 1
prin decapitare. 2
decapitare. Gavril 1
Gavril Lășcani 1
Lășcani Muntean 1
Muntean a 3
și notar 1
în Râul-Alb 1
Râul-Alb între 1
între 1924-1936. 1
1924-1936. GayFest 1
GayFest 2004 1
2004 era, 1
dată, primul 1
festival LGBT 1
LGBT organizat 1
organizat vreodată 1
9 mai. 2
mai. GAZ-72, 1
GAZ-72, o 1
tracțiune integrală, 1
integrală, a 1
volum redus. 1
redus. Gazda 1
Gazda va 1
va copia 1
copia ADN-ul 1
ADN-ul străin 1
străin inserat 1
inserat artificial 1
artificial și-l 1
și-l va 2
va transmite 1
transmite descendenței. 1
descendenței. Gazdele 1
Gazdele Elveția 1
din grupă, 1
grupă, în 1
ce Danemarca 1
Danemarca a 5
patrulea Croația 1
califica direct 2
Mondial 2007, 1
2007, împreună 2
Franța. Gazdele 1
Gazdele turneului 1
turneului sunt 2
scrise cursiv. 1
cursiv. Găzduiește 1
Găzduiește o 1
uriașă colecție 1
artă europeană 1
a zilelor 3
zilelor noastre 1
noastre până 1
1917. Găzduiește 1
Găzduiește și 1
de competiții 1
competiții cum 1
fi: gale 1
gale de 1
box, taekwondo, 1
taekwondo, concursuri 1
dans, patinaj 1
patinaj artistic, 1
artistic, meciuri 1
de hochei. 1
hochei. Găzduit 1
Găzduit inițial 1
de Jenn 1
Jenn Beech 1
Beech și 1
Paul McGuire, 1
McGuire, cu 1
cu Aashna 1
Aashna Patel 1
Patel înlocuind 1
înlocuind curând 1
curând Beech, 1
Beech, blocul 1
blocul a 2
destinat ca 2
versiune matinală 1
matinală a 1
The Zone, 1
Zone, dar 1
funcționat mai 2
singur program 1
durată decât 1
bloc propriu. 1
propriu. Gazelei 1
Gazelei până 1
la Calea 1
Calea Rahovei, 1
Rahovei, Calea 1
Calea Rahovei 2
Rahovei (toate 1
(toate inclusiv) 1
inclusiv) până 1
Str. Gazetă 1
Gazetă administrativă”, 1
administrativă”, iar 1
decembrie 1832: 1
1832: „Buletin, 1
„Buletin, gazetă 1
gazetă oficială” 1
oficială” (cu 1
(cu caractere 1
caractere chirilice). 1
chirilice). Gazeta 1
Gazeta Bucovinei, 1
Bucovinei, anul 1
anul IV 2
IV (1894), 1
(1894), nr. 1
nr. Gazificarea 1
Gazificarea orașului 1
de 96% 1
96% pentru 1
casele bloc 1
bloc și 1
și 38% 1
38% pentru 1
casele individuale. 1
individuale. Gaz 1
Gaz și 1
și praf 2
care explodaseră 1
explodaseră constituie 1
constituie materia 1
materia unor 1
noi stele. 1
stele. Gazul 1
Gazul brut 1
heliu rezultat 1
rezultat este 2
este purificat 1
prin expunerile 1
expunerile la 1
temperaturi succesive 1
succesive de 4
de coborâre, 1
coborâre, în 1
toate azot 1
alte gaze 1
gaze rămase 1
rămase se 1
se precipită 1
precipită din 1
din amestecul 3
amestecul gazos. 1
gazos. Gazul 1
Gazul era 1
era pompat 1
pompat afară, 1
afară, cadavrele 1
cadavrele scoase 1
scoase (ceea 1
ce dura 1
dura până 7
patru ore), 1
ore), plombele 1
plombele de 1
din dinți 1
dinți erau 1
erau extrase 1
extrase cu 1
cu cleștii 1
cleștii de 1
prizonierii dentiști, 1
dentiști, iar 1
iar părul 1
părul femeilor 1
femeilor era 1
era tăiat. 1
tăiat. Gazul 1
Gazul este 2
implicat într-o 5
într-o transformare 1
transformare ciclică, 1
ciclică, bitermă 1
bitermă și 1
și reversibilă. 1
reversibilă. Gazul 1
este răcit 1
răcit cu 2
ajutorul apei. 1
apei. Gazul 1
Gazul lor 1
de rece 1
rece încât 1
încât permit 1
permit metalelor 1
metalelor alcaline 1
alcaline să 1
în spectru. 1
spectru. Gazul 1
Gazul nu 1
un miros, 1
miros, nu 1
gust atât 1
urât și 1
se volatilizează 1
volatilizează ușor. 1
ușor. Gazul 1
Gazul s-a 1
deplasat spre 4
exterior cu 3
aproximativ 164·10 1
164·10 3 1
3 m/s, 1
m/s, extinzându-se 1
extinzându-se în 1
spațiu. Gazzaev 1
Gazzaev a 1
antrenor în 2
1989. Geamăna 1
Geamăna (1367,7 1
(1367,7 m) 1
m) tot 1
la întretăierea 2
întretăierea hotarelor 1
hotarelor comunei 1
comunele Lupșa 1
Lupșa și 1
și Bucium. 1
Bucium. Geamul 1
Geamul din 1
față are 2
are grosimea 1
grosimea de 6
cca 9 1
9 mm, 1
mm, iar 5
doilea situat 1
cca 6 1
6 mm. 1
mm. Geanta 1
Geanta trebuie 1
de rezistentă 1
rezistentă la 2
la greutatea 1
greutatea totală 2
echipament ce 1
vor introduce 1
ea, precum 2
manevre dure. 1
dure. Geany 1
Geany este 1
asemenea prezent. 1
prezent. Geddy 1
Geddy Lee 1
Lee susținea 1
documentarul Beyond 1
Beyond the 1
the Lighted 1
Lighted Stage 1
Stage (2010) 1
(2010) că 1
grupului consumaseră 1
consumaseră cantități 1
cantități destul 1
droguri pe 1
parcursul înregistrării 1
înregistrării albumului. 1
albumului. Ged 1
Ged - 1
- fost 1
fost Arhimag 1
Arhimag - 1
- și-a 1
magice după 1
după încercarea 1
închide gaura 1
gaura dintre 1
dintre lumile 2
lumile viilor 1
viilor și 1
și morților 1
morților deschisă 1
de vrăjitorul 1
vrăjitorul malefic 1
malefic Cob. 1
Cob. Geelong 1
Geelong are 1
are vreme 1
vreme stabilă 1
patru anotimpuri 1
anotimpuri distincte. 1
distincte. Geissler 1
Geissler îi 1
lui Sima 1
Sima să 1
să ordone 1
ordone încetarea 1
focului. Gelotofobie 1
Gelotofobie (în 1
greacă gelos 1
gelos (γέλως) 1
(γέλως) - 1
- "râs" 1
"râs" și 1
și phobos 1
phobos (φόβος) 1
(φόβος) - 1
- "frică") 1
"frică") este 1
descrie persoanele 1
persoanele cărora 1
este frică 6
se râde 1
râde de 3
ele. Gelozia 1
Gelozia a 1
soțului este 1
este amplificată, 1
amplificată, când 1
sa Nelly 1
Nelly cu 1
cu Martineau 1
Martineau pe 1
de agreement. 1
agreement. Gelu 1
Gelu a 1
sat majoritar 1
majoritar sârbesc. 1
sârbesc. Gelu 1
Gelu Kahu, 1
Kahu, să-si 1
să-si pună 1
valoare cunoștințele 1
cunoștințele și 2
experiența acumulate 1
acumulate despre 1
despre navele 1
cu pernă 1
aer. Gelul 1
Gelul de 1
duș se 1
regăsește sub 1
sub diverse 3
diverse forme, 2
forme, culori 1
și arome; 1
arome; există 1
produse concepute 1
pentru gusturile 2
gusturile masculine. 1
masculine. G.elwessi 1
G.elwessi - 1
- florile 1
florile sunt 1
pe tulpini 2
tulpini de 3
de cm 2
un parfum 1
parfum dulceag;specia 1
dulceag;specia e 1
e originară 1
Turcia. Gemal 1
Gemal a 1
influente din 3
administrația otomană. 1
otomană. Gemal 1
Gemal Pașa 1
Pașa a 1
folosit aceste 3
aceste informații 5
informații ca 2
din documente 2
documente găsite 1
la membri 1
Partidului pentru 1
pentru decentralizare. 1
decentralizare. Geminiani 1
Geminiani a 1
pentru vioară 3
vioară solo, 1
solo, trei 1
concerte pentru 3
12 triouri 1
triouri pentru 1
vioară, Arta 1
Arta acompaniamentului 1
acompaniamentului la 1
la clavecin, 2
clavecin, orgă, 1
orgă, etc. 1
etc. (1754), 1
(1754), Lecții 1
Lecții de 1
de clavecin, 1
clavecin, Arta 1
Arta cântatului 1
cântatului la 1
chitară (1760) 1
(1760) și 1
alte lucrări. 1
lucrări. Geminiani 1
Geminiani și-a 1
câștigat existența 1
existența ca 2
și compozitor; 1
compozitor; mulți 1
elevii săi 4
avut cariere 2
inclusiv Charles 1
Charles Avison, 1
Avison, Matthew 1
Matthew Dubourg, 1
Dubourg, Michael 1
Michael Christian 1
Christian Festing, 1
Festing, Bernhard 1
Bernhard Joachim 1
Joachim Hagen 1
Hagen și 1
și Cecilia 1
Cecilia Young. 1
Young. Gemu 1
Gemu de 1
de i 1
rupse coșul 1
coșul pieptului, 1
pieptului, de 1
pe moarte; 1
moarte; capul 1
capul îi 1
îi căzu 1
căzu fără 1
fără vlagă 1
vlagă pe 1
își înfipse 1
înfipse mâinile 1
în păr. 2
păr. Gen10:10)” 1
Gen10:10)” După 1
După akkadieni 1
akkadieni Hammurabi 1
Hammurabi regele 1
regele semit 1
semit a 1
desăvârșit lucrarea 1
a orașelor-state 1
orașelor-state și 1
pus capitala 1
la Babilon. 2
Babilon. Gena 1
Gena SLITRK1 1
SLITRK1 si 1
si genele 1
genele din 1
familia CDH 1
CDH par 1
de Tourette. 1
Tourette. Genealogia, 1
Genealogia, ca 1
ca manifestare 1
urmări curgerea 1
curgerea unui 1
unui neam, 1
neam, apare 1
treaptă obligatorie 1
evoluția sa 1
sa spirituală 2
o urmare 2
urmare firească 1
firească a 2
unui ancestral 1
ancestral cult 1
al strămoșilor 1
strămoșilor găsit 1
orice cultură 1
cultură umană. 1
umană. Genealogia 1
Genealogia familiei 1
familiei Rațiu 1
Rațiu în: 1
în: Arieșul, 1
Arieșul, anul 1
nr. Gene 1
Gene Havlick 1
Havlick ( 1
film (montor) 1
(montor) american. 1
american. Genele 1
Genele accesorii 1
accesorii (vif, 1
(vif, vpu, 1
vpu, vpr, 1
vpr, tat, 1
tat, rev, 1
rev, nef) 1
nef) au 1
au alături 1
de genele 1
genele uzuale 1
uzuale (gag, 1
(gag, pol, 1
pol, env) 1
env) îndeplinesc 1
îndeplinesc mai 1
ales functii 1
functii regulatoare. 1
regulatoare. Genele 1
Genele care 1
exprimă ARN-ul 1
ARN-ul ribozomic 1
ribozomic 16S 1
16S se 1
numesc ADNr 1
ADNr 16S 1
16S și 1
în reconstrucția 2
reconstrucția filogeniilor. 1
filogeniilor. Genele 1
Genele HLA 1
HLA sunt 1
sunt versiunile 1
versiunile umane 1
umane ale 4
genelor MHC 1
MHC care 1
majoritatea vertebratelor. 1
vertebratelor. Genele 1
Genele implicate 1
implicate includ 1
includ PDSS1, 1
PDSS1, PDSS2, 1
PDSS2, COQ2, 1
COQ2, și 1
și ADCK3(COQ8,CABC1). 1
ADCK3(COQ8,CABC1). Generală, 1
Generală, în 1
Farmacie „ 1
„ General 1
General Ernest 1
Ernest Brosteanu 1
Brosteanu nr. 1
nr. General 1
General Hospital 1
Hospital (prescurtat 1
(prescurtat de 1
obicei GH) 1
GH) este 1
o telenovelă 1
telenovelă americană 1
americană transmisă 1
transmisă ziua, 1
ziua, prima 1
1963. Generalii 1
Generalii eleni 1
eleni de 2
front au 1
început explorarea 1
explorarea posibilităților 1
posibilităților de 2
de capitulare 2
capitulare doar 1
fața germanilor, 1
ciuda ordinelor 4
ordinelor eșaloanelor 1
eșaloanelor superioare 1
comandă, care 1
cereau continuarea 1
continuarea luptelor 1
luptelor pentru 2
acoperirea retragerii 1
retragerii britanicilor. 1
britanicilor. Generalii 1
Generalii germani 2
germani erau 2
altă părere, 1
părere, propuneau 1
propuneau o 1
retragere rapidă 1
către vest 1
apărare la 2
de Don. 1
Don. Generalii 1
germani îl 1
îl avertizaseră 1
avertizaseră asupra 1
asupra primejdiei 1
primejdiei unui 1
război dus 2
fronturi. Generalizând, 1
Generalizând, adiția 1
adiția unui 1
unui compus 1
tip HX 1
HX (unde 1
(unde X 1
X este 3
atom cu 1
o electronegativitate 1
electronegativitate mai 1
de H), 1
H), la 1
la molecula 1
molecula unei 1
unei alchene 1
alchene se 1
face astfel: 1
astfel: X 1
X se 2
va lega 4
de carbonul 2
carbonul mai 2
mai substituit 1
substituit iar 1
iar H 1
H se 2
puțin substituit. 1
substituit. General-maiorul 1
General-maiorul din 1
Corpul II 1
II american 1
zburat și 1
deasupra mănăstirii 1
câteva ori; 1
ori; el 1
indiciu al 1
al prezenței 1
prezenței germanilor 1
în abație. 1
abație. General-maiorul 1
General-maiorul Igor 1
Igor Konașenkov, 1
Konașenkov, purtătorul 1
Ministerului Rus 2
Rus al 1
Apărării, a 1
caracterizat acțiunea 1
acțiunea Statelor 1
Unite de 6
trimite vehicule 1
vehicule blindate 3
proteja petrolul 1
petrolul din 2
estul Siriei 1
Siriei drept 1
drept „banditism”. 1
„banditism”. General 1
General Services 1
Services Administration 1
Administration (GSA) 1
(GSA) pentru 1
și dezvoltatori 1
dezvoltatori de 2
aplicații. General 1
General Troșev 1
Troșev a 1
declarat presei 1
presei că 1
găsite cadavrele 1
cadavrele a 1
patru separatiști. 1
separatiști. Generalul 1
Generalul achiziționase 1
achiziționase recent 1
recent aproximativ 1
de archebuze 1
archebuze noi 1
aceeași putere 1
putere cu 2
ale japonezilor. 2
japonezilor. Generalul 1
Generalul a 2
deseori criticat 1
istorici pentru 1
a atacului, 1
atacului, subliniindu-se 1
subliniindu-se că 1
asemenea formație 1
era prematură 1
prematură V. 1
V. A. 1
pag. Generalul 1
urmă eliberat, 1
eliberat, după 1
autorităților bolșevice 1
bolșevice că 1
mai implica 1
lupta antirevoluționară. 1
antirevoluționară. Generalul 1
Generalul american 1
american Nelson 1
Nelson A. 1
A. Miles 1
Miles nu 1
permis intrarea 1
intrarea trupelor 1
trupelor cubaneze 1
cubaneze în 1
în Santiago, 1
Santiago, pretinzând 1
prevină ciocnirile 1
ciocnirile dintre 1
dintre spanioli 1
și cubanezi. 1
cubanezi. Generalul 1
Generalul armatei 1
armatei moarte 1
moarte - 1
- cîteva 1
cîteva cuvinte 1
cuvinte despre. 1
despre. Generalul 1
Generalul ARVN 1
ARVN Phu 1
Phu a 1
abandonat Pleiku 1
Pleiku și 1
și Kon 1
Kon Tum 1
Tum și 1
spre coastă, 1
coastă, ceea 1
de "coloana 1
"coloana de 1
de lacrimi". 1
lacrimi". Generalul 1
Generalul Baratieri 1
Baratieri a 1
atac dimineața 1
devreme, care 2
îi asigure 1
asigure efectul 1
efectul surpriză 1
surpriză împotriva 1
armatei etiopiene 1
etiopiene mai 1
mai numeroase, 1
numeroase, ai 1
cărei soldați 1
soldați ar 1
doarmă încă. 1
încă. Generalul 1
Generalul Besson 1
Besson avea 1
subordine 11 1
11 divizii 2
divizii cu 1
cu 550.000 1
550.000 de 1
oameni, mai 2
decât suficient 1
apărarea acestei 1
zone bine 1
bine fortificate. 1
fortificate. Generalul 1
Generalul Bradley 2
că înaintarea 2
înaintarea Armatei 1
3-a americane 1
americane a 3
generalului Patton 1
Patton era 1
era riscantă 1
riscantă în 1
contextul declanșării 1
declanșării acțiunii 1
acțiunii britanicilor, 1
britanicilor, și 1
pe Patton. 1
Patton. Generalul 1
Bradley și-a 1
seama însă 2
unități germane 1
germane sunt 1
sunt incapabile 1
execute manevre 1
manevre ample, 1
ample, comandantul 1
comandantul american 1
american cerând 1
cerând și 1
și primind 2
primind permisiunea 1
executa o 3
o „mișcare-cârlig” 1
„mișcare-cârlig” scurtă 1
scurtă pentru 1
încercuirea mai 1
mai strânsă 1
a germanilor. 2
germanilor. Generalul 1
Generalul Brian 1
Horrocks a 1
amânare pentru 1
ordine trupele 1
trupele zdruncinate 1
zdruncinate după 1
cucerirea orașului. 1
orașului. Generalul 1
Generalul care 1
urma să-l 4
să-l condamne 1
condamne la 1
moarte purta 1
numele Kandl. 1
Kandl. Generalul 1
Generalul Chase 1
Chase a 1
cerut parașutarea 1
parașutarea de 1
de muniții, 1
muniții, din 1
fuseseră consumate 1
consumate cantități 1
obținut din 6
lui Warramunga 1
Warramunga tir 1
tir în 1
direcția rampei 1
de bușteni. 1
bușteni. Generalul 1
Generalul Clinton, 1
Clinton, comandantul 1
comandantul britanic 1
York, chemat 1
către Burgoyne, 1
Burgoyne, a 1
coborât de-a 1
lungul Hudsonului, 1
Hudsonului, ocupând 1
ocupând forturile 1
forturile Clinton 1
Clinton și 1
și Montgomery 1
Montgomery la 1
6 octombrie. 2
octombrie. Generalul 1
Generalul Coman 1
major dintr-o 1
țară est-europeană 1
est-europeană care 1
Albă de 1
Americii ( 1
( Generalul 1
Generalul Conrad 1
Conrad Haase 1
Haase a 1
considerat „de 1
„de neînțeles” 1
neînțeles” faptul 1
că planificatorii 2
planificatorii aliați 1
aliați s-au 1
s-au așteptat 1
singură divizie 2
divizie să 1
depășească un 1
regiment german 1
german sprijinit 1
artilerie. Generalul 1
Generalul Constantinescu 1
1976 pana 1
pana în 4
1989. Generalul 1
armată, Chester 1
Chester Phillips, 1
Phillips, l-a 1
l-a remarcat 2
proiectul Rebirth,în 1
Rebirth,în urma 1
căruia Rogers 1
Rogers avea 1
un supersoldat. 1
supersoldat. Generalul 1
brigadă Alexandru 1
Alexandru Nasta 1
Nasta a 1
cadrul disponibil 3
disponibil la 2
august 1946, 2
1946, în 3
baza legii 4
nr. Generalul 2
brigadă Bruyères 1
Bruyères s-a 1
văzut nevoit 2
cavalerie. Generalul 1
brigadă confederat 1
în gleznă 1
timpul apărării 1
apărării Căii 1
Căii Sângelui. 1
Sângelui. Generalul 1
divizie Gheorghe 1
Gheorghe D. 1
D. Marinescu 1
Marinescu a 2
Generalul Eftimiu 1
Eftimiu a 1
septembrie 1944 2
și comunicațiilor. 1
comunicațiilor. Generalul 1
Generalul Fink 1
Fink von 1
von Finkelstein, 1
Finkelstein, care 1
se distra 1
distra organizând 1
organizând tribunale 1
tribunale militare 1
militare improvizate, 1
improvizate, intenționează 1
să-l spânzure 1
spânzure ca 1
ca dezertor 1
dezertor și 1
și spion. 1
spion. Generalul 1
Generalul francez 2
a pretins, 1
pretins, de 1
are 26 2
afacerile rusești 1
rusești – 1
cei 10 1
lui Knox 2
Knox - 1
părut a 1
fi nici 3
problemă în 3
scoate aceasta 1
evidență. Generalul 1
calm lui 1
lui De 5
De Wrede 1
Wrede că 1
spune aceste 1
lucruri el 1
însuși Împăratului 1
Împăratului și 2
alți copii 2
copii soției 1
sale. Generalul 2
Generalul german 2
început retragerea 1
retragerea spre 1
spre Fuka, 1
Fuka, protejată 1
lupta disperată 1
disperată a 3
a ariergărzii 1
ariergărzii de 1
la Tel 4
Tel el 3
el Aqqaqir. 1
Aqqaqir. Generalul 1
german nu 5
respectat însă 1
însă ordinele 1
ordinele și 2
a exploatat 2
exploatat din 3
plin slăbiciunile 1
slăbiciunile britanicilor. 1
britanicilor. Generalul 1
Generalul îl 2
căpitan că 1
pe piscul 1
piscul Sfânta 1
Sfânta Tereza, 1
Tereza, pe 1
unde trecea 1
trecea viaductul, 1
viaductul, opera 1
opera un 1
grup mic 3
partizani patrioți 1
patrioți cărora 1
le erau 2
trimise provizii 1
și muniție 2
muniție pe 1
calea aerului. 1
aerului. Generalul 1
pe Alfray, 1
Alfray, iar 1
iar ceata 1
ceata îi 1
plătește cu 1
aceeași monedă. 1
monedă. Generalul 1
Generalul Ion 2
Ion Dumitrache 2
Dumitrache a 2
Ordinul „Crucea 1
de fier”, 1
fier”, în 1
de cavaler. 1
cavaler. Generalul 1
Ion Hortopan 2
Hortopan a 1
al PCR 4
PCR cu 1
ocazia Congreselor 1
Congreselor al 1
XI-lea (noiembrie 1
(noiembrie 1974) 1
1974) și 2
XII-lea (noiembrie 1
(noiembrie 1979). 1
1979). Generalul 1
Generalul James 1
James M. 3
M. Gavin, 1
Gavin, comandantul 1
comandantul diviziei 1
diviziei a 4
82-a aeropurtate, 1
aeropurtate, a 1
apreciat fapta 1
fapta de 1
lui Frost: 1
Frost: „cea 1
remarcabilă acțiunea 1
acțiunea a 3
batalion independent 1
parașutiști din 1
timpul războiului”. 1
războiului”. Generalul 1
Generalul Janin 1
Janin – 1
care comanda 2
comanda forța 1
forța expediționară 1
expediționară aliată 1
aliată antibolșevică 1
antibolșevică din 1
Siberia, a 1
a estimat, 1
estimat, în 1
martie 1919, 3
1919, un 1
română încă 1
încă prezenți 2
arealul siberian, 1
siberian, incluzându-i 1
incluzându-i și 1
cei înrolați 1
în Legiunea 2
Legiunea Română. 1
Română. Generalul 1
Generalul Janski 1
Janski a 1
comanda unei 1
unei divizii 1
a imperiului. 3
imperiului. Generalul 1
Generalul Leclerc 1
cu Jean-Etienne 1
Jean-Etienne Valluy. 1
Valluy. Generalul 1
Generalul Lee 1
Lee a 4
observat acțiunea 1
acțiunea și 3
comentat despre 1
despre Pelham, 1
Pelham, de 1
de ani: 1
ani: „e 1
„e glorios 1
glorios să 1
să vezi 2
vezi așa 1
așa curaj 1
curaj la 1
la cineva 2
cineva așa 1
de tânăr.” 1
tânăr.” Generalul 1
Generalul Lewis 1
Lewis Hyde 1
Hyde Brereton 1
Brereton a 1
ca podurile 1
de deplasere 1
deplasere a 1
30-lea să 1
fie cucerite 1
cucerite cu 1
cu „viteză 1
„viteză fulgerătoare”. 1
fulgerătoare”. Generalul 1
Generalul locotenent 1
locotenent Mohammed 1
Mohammed Fawzi, 1
Fawzi, care 1
predecesorul lui 2
lui Sadek 1
Sadek în 1
al apărării, 1
apărării, organiza 1
organiza periodic 1
periodic simulări 1
simulări tactice. 1
tactice. Generalul 1
Generalul Nicolae 1
Nicolae Rădescu 2
Rădescu a 1
1953. Generalul 1
Generalul Petain 1
Petain a 1
comanda sectorului 1
sectorului Verdun. 1
Verdun. Generalul 1
Generalul Pleasant 1
Pleasant Porter, 1
Porter, șeful 1
șeful tribului 1
tribului Creek, 1
Creek, a 1
al convenției. 2
convenției. Generalul 1
Generalul Potiorek 1
Potiorek a 2
fost înlăturat 5
înlăturat de 1
comandă, noul 1
austro-ungare devenind 1
devenind arhiducele 1
arhiducele Eugen 1
von Österreich-Teschen. 1
Österreich-Teschen. Generalul 1
Generalul Roatta, 1
Roatta, amiralul 1
amiralul Raffaele 1
Raffaele de 1
de Courten 1
Courten și 1
și generalul 4
aviație Egisto 1
Egisto Perino 1
Perino au 1
însărcinați cu 2
cu schițarea 1
schițarea pretențiilor 1
pretențiilor italiene 1
italiene pentru 1
semnarea armistițiului. 1
armistițiului. Generalul 1
Generalul Sébastiani 1
Sébastiani a 1
ajuns aici 2
7 octombrie 9
a brigăzii 2
brigăzii sale. 2
Generalul Sergiu 1
Sergiu Medar 1
Medar vorbește 1
engleză. Generalul 1
Generalul Son 1
ales ultima 1
ultima soluție, 1
soluție, deși 1
avea încă 3
încă posibilitatea 1
la trupe. 1
trupe. Generalul 1
Generalul Sponeck 1
Sponeck a 1
ianuarie 1942 3
1942 pentru 1
pentru neexecutarea 1
neexecutarea ordinelor 1
ordinelor pe 1
luptă, această 1
această condamnare 1
condamnare urmând 1
servească ca 1
pentru comandanții 1
militari care 2
ar respecta 1
respecta ordinele 2
ordinele venite 1
venite de 4
Berlin. Generalul 1
Generalul știa 1
că Bringas 1
Bringas îl 1
ura și 2
teamă din 1
partea ministrului 1
ministrului atotputernic. 1
atotputernic. Generalului 1
Generalului Berlescu, 1
Berlescu, îi 1
revine paternitatea 1
paternitatea de 1
de organizator 2
și îndrumător 2
îndrumător al 2
poliție în 4
în Jandarmerie 1
Jandarmerie pe 1
teritoriul rural. 1
rural. Generalul 1
Generalul Weber 1
Weber i-a 1
la Avio 1
Avio pe 1
ai comisiei 1
comisiei rămași 1
în Rovereto, 1
Rovereto, iar 1
orele 16:00 1
16:00 toți 1
toți reprezentanții 1
reprezentanții austro-ungari 1
austro-ungari au 1
transferați cu 1
mașina la 1
Villa Giusti, 1
Giusti, unde 1
ora 20:00. 1
20:00. Generalul 1
Generalul Yi, 1
Yi, acum 1
necontestat din 1
spatele tronului,a 1
tronului,a fortat 1
fortat punerea 1
punerea pe 1
tronul Goryeo 1
Goryeo un 1
rege numit 1
numit Yo, 1
Yo, acum 1
acum Regele 1
Regele Gongyang 1
Gongyang (공양왕;恭讓王). 1
(공양왕;恭讓王). Generalul 1
Generalul Yi 1
Yi i-a 1
i-a eliminat 1
eliminat atât 1
Generalul Choe 1
Choe și 1
și simpatizanții 1
simpatizanții săi 1
stat, detronându-l 1
detronându-l pe 1
Regele U 1
U în 1
său, Regele 1
Regele Chang 1
Chang (1388). 1
(1388). Generația 1
Generația 80 1
texte teoretice, 1
teoretice, o 1
Gheorghe Crăciun, 1
Crăciun, EdituraVlasie, 1
EdituraVlasie, 1994. 1
1994. Generația 1
Generația a 1
lui Focus 1
2005. Generația 1
Generația venită 1
venită de 1
un suflu 1
suflu proaspăt 1
proaspăt în 1
domeniile artei, 1
artei, înnoind, 1
înnoind, la 1
cumpăna deceniilor 1
deceniilor cinci 1
și șase, 1
șase, atât 1
atât tematica, 1
tematica, cât 1
și mijloacele 4
expresie literară, 2
literară, plastică, 1
plastică, filmică. 1
filmică. Generațiile 1
Generațiile mai 1
vârstă, care 2
prea agreau 1
agreau aceste 1
două curente, 2
curente, încep 1
ele jazz-ul. 1
jazz-ul. Generozitatea 1
Generozitatea îl 1
la nesfârșitele 1
nesfârșitele înfruntări 1
înfruntări cu 1
cu indienii, 1
indienii, căutând 1
găsească pacea 1
buna conviețuire. 1
conviețuire. Genesis 1
Genesis au 1
mai comerciali 1
comerciali în 1
'80 iar 1
Yes au 1
muzicală cu 1
albumul 90125, 1
90125, disc 1
disc ce 1
conținea singurul 1
singurul single 2
formației ce 1
în SUA: 1
SUA: "Owner 1
"Owner of 1
a Lonely 1
Lonely Heart". 1
Heart". Genesis 1
Genesis s-a 1
dar parașuta 1
parașuta sondei 1
sondei nu 1
zborului prin 1
prin atmosferă 1
atmosferă și 2
și landerul 1
landerul s-a 1
prăbușit. Genetica 1
Genetica populației 1
populației arată 1
că Adam 1
Adam cu 1
cu cromozomul 1
cromozomul Y 1
Y nu 1
fost strămoșul 1
strămoșul comun 2
întregii populații 2
viitor, unul 1
din descendenții 1
descendenții săi 1
săi poate 1
deveni predominant. 1
predominant. Genetic, 1
Genetic, crovurile 1
crovurile în 1
sunt cantonate 1
cantonate lacurile 1
lacurile s-au 1
loessoide în 1
condițiile lipsei 1
lipsei drenajului 1
drenajului superficial 1
superficial al 2
apelor meteorice 1
meteorice dar 1
al existenței 1
existenței drenajului 1
drenajului vertical 1
vertical (infiltrații). 1
(infiltrații). Geneviève 1
Geneviève Page 1
Page este 2
fiica colecționarului 1
colecționarului de 1
artă Jacques 1
Jacques Paul 1
Paul Bonjean 1
Bonjean (1899-1990). 1
(1899-1990). Geneza 1
Geneza apariției 1
apariției civilizațiilor 1
civilizațiilor arhaice 1
arhaice a 1
întotdeauna interpretată 1
o simbioză 1
simbioză strâns 1
de relieful 2
relieful geografic 1
natura înconjurătoare. 1
înconjurătoare. Geneza 1
Geneza logicii 1
logicii s-a 1
antichitate în 2
lumea Greciei 1
Greciei sclavagiste. 1
sclavagiste. Geneza 1
Geneza negării 1
negării la 1
perioada preverbală: 1
preverbală: (studiu 1
(studiu teoretico- 1
teoretico- experimental) 1
experimental) / 1
/ red. 1
red. Gen. 1
Gen. G. 1
G. Dabija, 1
Dabija, Armata 1
mondial ( 1
( Geniștii 1
Geniștii sovietici 1
sovietici au 8
asemenea mii 1
tranșee, au 1
au întins 1
întins mii 1
de garduri 1
garduri de 2
ghimpată, au 1
construit mii 1
tragere pentru 1
pentru mortiere 1
mortiere și 1
și tunuri. 2
tunuri. Geniul 1
Geniul Anei 1
Anei și 1
evidente în 6
operele sale. 2
sale. Geniul 1
Geniul militar 1
Mare, dar 2
și vitejia 2
vitejia armatei 1
armatei condusă 1
el aveau 1
puternică oștii 1
oștii persane. 1
persane. Gen. 1
Gen. John 1
John Wilson 1
Wilson Ruckman, 1
Ruckman, comandatul 1
comandatul armatei 1
la Fort 3
Fort Sam 1
Sam după 1
după răscoala 1
răscoala din 1
din Houston 1
Houston din 1
din 1917. 2
1917. Gennady 1
Gennady Gennadyevich 1
Gennadyevich Golovkin 1
Golovkin (n. 1
(n. 8 1
8 aprilie 9
aprilie 1982) 1
1982) cunoscut 1
de "GGG" 1
"GGG" sau 1
sau "Triple 1
"Triple G", 1
G", este 1
un boxer 1
boxer profesionist 3
din Kazahstan, 4
Kazahstan, care 1
prezent titlurile 1
titlurile unificate 1
unificate WBA 1
WBA (Super), 1
(Super), WBC, 1
WBC, IBF 1
IBF și 1
și IBO 1
IBO la 1
la mijlocie. 1
mijlocie. Genomul 1
Genomul complet 1
al B. 1
B. pertussis, 1
pertussis, conținând 1
conținând 4.086.186 1
4.086.186 perechi 1
baze, a 1
fost secvențiat 1
secvențiat în 1
2004. Genul 1
Genul a 1
pentru simțul 1
simțul său 1
estetic distinctiv, 1
distinctiv, inspirat 1
cultura mod. 1
mod. Genul 1
Genul Antirrhinum 1
Antirrhinum conține 1
conține specii 1
plante cunoscute 1
denumirea generală 2
gura leului. 1
leului. Genul 1
Genul Betula 1
Betula (mesteacănul) 1
(mesteacănul) are 1
are frunze 2
frunze romboidale, 1
romboidale, iar 1
iar achena 1
achena este 1
o bractee 2
bractee trilobată. 1
trilobată. Genul 1
Genul cel 1
bine reprezentat 1
reprezentat din 2
populară este 1
al basmului, 1
basmului, cu 1
Transilvania. Genul 1
Genul conține 1
conține două 2
specii descrise, 1
descrise, Eulitomyrmex 1
Eulitomyrmex rugosus 1
rugosus și 1
și Eulithomyrmex 1
Eulithomyrmex striatus. 1
striatus. Genul 1
Genul diferă 1
de Orgyia 1
Orgyia din 1
cauza palpilor 1
palpilor mult 1
corpului mai 2
puțin păros. 1
păros. Genul 1
Genul jidaigeki 1
jidaigeki era 1
parte abandonat, 1
abandonat, dar 1
dar continua 1
continua să-și 1
mențină atracția 1
atracția la 1
televiziune. Genul 1
Genul liric 1
liric cuprinde 1
cuprinde operele 1
autorul își 1
exprimă gândurile, 1
gândurile, ideile 1
sentimentele prin 1
intermediul eului 1
eului liric. 2
liric. Genul 1
Genul Lupinus 1
Lupinus grupează 1
grupează plante 1
frunze palmat-compuse 1
palmat-compuse și 1
flori divers 1
divers colorate, 1
colorate, alcătuind 1
alcătuind raceme 1
lungi. Genul 1
Genul Lyconus 1
Lyconus constă 1
3 specii 1
Atlantic (unde 1
(unde are 2
are aparent 1
aparent o 2
distribuție antitropicală) 1
antitropicală) și 1
sud-vestul Oceanului 1
Oceanului Pacific. 1
Pacific. Genul 1
Genul Macrolepiota 1
Macrolepiota reprezintă 1
ciuperci foarte 1
foarte asemănătoare, 1
căror delimitare 1
delimitare fiind 1
fiind dificilă. 1
dificilă. Genul 1
Genul Myrmoplasta 1
Myrmoplasta este 1
regiunile africane 1
și orientale 1
oarecum neobișnuit 1
aripi extrem 1
reduse, având 1
având aspect 1
de furnică 1
furnică sau 1
sau mirmecomorfic. 1
mirmecomorfic. Genul 1
Genul se 1
bazează acum 1
acum pe 2
diversitate crescândă 1
crescândă la 1
nivelul lumilor, 1
lumilor, al 1
al raselor 1
raselor și 2
al temelor, 1
temelor, ilustrată 1
de D&D 1
D&D și 1
și Magic 1
Magic The 1
The Gathering 1
Gathering (un 1
(un joc 1
cărți foarte 2
popular datorită 2
datorită complexității 2
și inteligenței 1
inteligenței sale). 1
sale). Genul 1
Genul Tapinillus 1
Tapinillus include 1
include păianjeni 1
păianjeni sociali 1
sociali care 1
colonii, ceva 1
ceva rar 1
la arahnide. 1
arahnide. Genul 1
Genul Thalictrum 1
Thalictrum (rutișor) 1
(rutișor) prezintă 1
prezintă flori 1
4 tepale 1
tepale caduce, 1
caduce, iar 1
achene aripate. 1
aripate. Genul 1
Genul ziaristic 1
ziaristic este 1
opere ziaristice, 1
ziaristice, având 1
având comune 1
comune modalitățile 1
informației și 1
opiniilor despre 1
despre ea, 2
și atitudinea, 1
atitudinea, tonul, 1
tonul, stilul, 1
stilul, maniera 1
faptelor și 2
și ideilor. 1
ideilor. Genurile 1
Genurile ziaristice 1
ziaristice funcționează 1
un sistem, 1
sistem, în 1
elementele se 1
pot interfera. 1
interfera. Geografia 1
Geografia economică 1
economică studiază 1
studiază diversitatea 1
economice de 3
om. Geografia 1
Geografia fizică 1
fizică generală. 1
generală. Geografia 1
Geografia particulară 1
particulară a 3
a Vietnamului 1
Vietnamului a 1
țară dificilă 1
de atacat, 1
atacat, motiv 1
care Vietnamul 1
Vietnamul sub 1
sub regii 1
regii Hùng 1
Hùng a 1
stat independent 2
sine stătător. 3
stătător. Geografic, 1
Geografic, este 1
vârful Capului 1
Capului Bennelong 1
Bennelong ce 1
ce închide 2
închide portul, 1
portul, la 1
la 33° 1
33° 51’ 1
51’ 25" 1
25" Geograful 1
Geograful grec 1
grec Ptolemeu 1
Ptolemeu menționează 1
menționează colonia 1
colonia romană 1
romană Novae 1
Novae în 1
zona Sviștovului 1
Sviștovului de 1
astăzi. Geologia 1
Geologia este 1
munți formați 1
formați din 2
roci sedimentare 1
sedimentare cu 1
cu sedimente 1
sedimente fragmentate 1
fragmentate expuse 1
expuse și 1
și văi 3
văi care 2
conțin lacuri 1
lacuri glaciare. 1
glaciare. Geologia 1
Geologia unei 1
unei zone 5
zone evoluează 1
ce unitățile 1
rocă sunt 1
sunt depozitate 2
depozitate și 1
și inserate, 1
inserate, iar 1
iar procesele 1
deformare își 1
schimbă formele 1
și locurile. 1
locurile. Geomorfologic 1
Geomorfologic se 1
delimitează o 1
coamă principală 1
principală orientată 1
orientată de 2
vest sud-vest 1
sud-vest spre 1
est nord-est. 1
nord-est. Geonimii 1
Geonimii au 1
și decisiv 1
în transmiterea 1
transmiterea și 1
și predarea 1
predarea Torei 1
Torei și 2
dreptului iudaic. 1
iudaic. Georg 1
regale germane 1
împăratul Wilhem 1
Wilhem după 1
după ascensiunea 2
ascensiunea acestuia 1
1888, și 1
niciodată nici 3
un vizitator 2
vizitator imperial 1
imperial german 1
german la 2
curtea sa. 2
sa. Georg 1
Georg Alexander 1
Alexander s-a 1
familia la 1
sa reședință 1
reședință situată 1
la nr 1
nr 46 1
46 terasament 1
terasament Fontanka. 1
Fontanka. George 1
George Abell 1
Abell a 1
un detractor 1
detractor înverșunat 1
înverșunat al 2
al tezelor 1
tezelor pseudoștiințifice, 1
pseudoștiințifice, precum 1
lui Immanuel 3
Immanuel Velikovsky. 1
Velikovsky. George 1
V-lea nu 1
abandonat niciodată 1
niciodată pretenția 1
din Hanovra. 2
Hanovra. George 1
George Balș 1
"Bisericile lui 1
cel Mare", 2
Mare", în 1
în "Buletinul 1
"Buletinul Comisiunii 1
Comisiunii Monumentelor 2
Monumentelor istorice" 1
istorice" (BCMI), 1
(BCMI), 1925, 1
1925, p. 1
p. 24. 1
24. Pisania 1
Pisania vechii 1
vechii biserici 2
păstrată la 3
din cimitirul 4
satului Mihai 1
Mihai Iacobescu 2
Iacobescu (coord.) 2
(coord.) - 2
- "Suceava. 2
"Suceava. George 1
George Barițiu: 1
Barițiu: Părți 1
Părți alese 1
alese din 1
istoria Transilvaniei, 1
Transilvaniei, pe 1
urmă, vol. 2
vol. George 2
George Bariț 1
Bariț și 1
și contemporanii 1
contemporanii săi, 1
săi, ed. 1
ed. George 1
George Benson, 1
Benson, un 1
cioplitor și 1
și artizan 1
artizan Sitka, 1
Sitka, a 1
creat designul 1
designul original. 1
original. George 1
George Brinton 1
Brinton McClellan 1
McClellan ( 1
un soldat, 1
soldat, inginer 1
inginer civil, 1
civil, director 1
politician american. 1
american. George 2
George Călinescu, 3
Călinescu, Istoria 4
prezent, Volumul 1
Volumul 3, 1
3, Fundația 1
Fundația Europeană 1
Europeană Drăgan, 1
Drăgan, 1980, 1
p. 853. 1
853. George 1
prezent, 1982, 2
p. 512. 1
512. C. 1
C. Măciucă, 1
Măciucă, „Prefață” 1
„Prefață” la 2
la vol. 1
p. 767. 1
767. Curând 1
Curând el 1
că moravurile 1
moravurile politice 1
politice nu 1
iar idealurile 1
idealurile imaginate 1
imaginate în 1
tranșee au 1
doar vise. 1
vise. George 1
George Călinescu 3
Călinescu - 1
- Studii 1
și cercetãri 1
cercetãri de 1
istorie literară 4
literară (1966) 1
(1966) A 1
A zugrăvit 1
zugrăvit în 3
mult realism 1
realism timpurile 1
timpurile în 1
descris frumusețile 1
frumusețile peisajului 1
peisajului românesc. 1
românesc. George 1
George Canning 1
Canning avea 1
obiectiv împiedicarea 1
împiedicarea dominației 1
dominației franceze 1
și asigurarea 5
asigurarea penetrării 1
penetrării comercianților 1
comercianților britanici 1
britanici pe 1
noile piețe 1
piețe deschise. 1
deschise. George, 1
George, canoniera 1
canoniera venețiană 1
venețiană Lodola 1
Lodola s-a 1
s-a strecurat 1
strecurat neobservată 1
neobservată în 1
port și 4
navă siciliană 1
siciliană de 1
de corsari, 1
corsari, Vincitore. 1
Vincitore. George 1
George ca 1
ca Prinţ 1
Prinţ de 1
de Wales, 1
Wales, pictură 1
Richard Cosway, 1
Cosway, ca. 1
ca. George 1
George Charles 1
de Hevesy 1
Hevesy (născut 1
(născut sub 1
de György 1
György Hevesy, 1
Hevesy, cunoscut 1
ca Georg 1
Georg Karl 1
von Hevesy) 1
Hevesy) (n. 1
(n. George 1
George Cipăianu 1
Cipăianu s-a 1
8 martie 4
comuna Papiu 1
Ilarian din 1
județul Mureș. 2
Mureș. George 1
George Coșbuc 1
Coșbuc transmisese 1
transmisese vasta 1
vasta compoziție 1
compoziție din 1
Cluj, unde 3
se înscrisese 1
înscrisese la 1
și Filosofie. 1
Filosofie. George 1
George Darwin 1
Darwin și 1
John Joly 1
Joly au 1
subliniat acest 1
1903. George 1
George D. 2
D. Bayard, 1
Bayard, general 1
cavalerie rănit 1
proiectil în 1
stătea ca 1
ca rezervă 1
rezervă lângă 1
lângă cartierul 1
lui Franklin. 1
Franklin. George 1
George Demetrescu 1
Demetrescu Mirea 1
Mirea a 1
ai protopopului 1
protopopului Dimitrie 1
Dimitrie Ionescu 1
Ionescu Mirea. 1
Mirea. George 1
George Edwardes 1
Edwardes renunțase 1
conducerea Teatrului 1
Teatrului Savoy 1
Savoy al 1
Richard D'Oyly 1
D'Oyly Carte. 1
Carte. George 1
George Fan 1
Fan a 1
avut, bineînțeles, 1
bineînțeles, un 1
un zombi 1
zombi preferat 1
preferat - 1
- "Pole-Vaulting-Zombie", 1
"Pole-Vaulting-Zombie", pentru 1
jucătorul pune 1
pune "Wall-Nut", 1
"Wall-Nut", acestui 1
acestui zombi, 1
zombi, poate 1
sări peste 2
peste planta 1
planta aceea. 1
aceea. George 1
George Filepp 1
Filepp s-a 1
aprilie 1823 1
1823 în 1
în Căuaș 1
Căuaș într-o 1
cu titlu 4
titlu nobiliar 1
nobiliar avut 1
avut deja 2
anul 1687, 1
1687, originară 1
Maramureș. George 1
George Georgescu 1
Georgescu (fostă 1
(fostă Calea 1
Calea Rahovei), 1
Rahovei), traversează 1
traversează Bulevardul 1
Bulevardul Libertății, 1
Libertății, Calea 1
Rahovei până 1
cu Str. 2
Str. George 1
George Guțiu 1
Guțiu a 1
scăpat îmbrăcat 1
îmbrăcat într-un 1
într-un halat 1
halat alb, 1
alb, prin 1
prin grădina 1
grădina Institutului 1
Institutului Recunoștinței. 1
Recunoștinței. George 1
George Habbash 1
Habbash s-a 1
multe răpiri 1
răpiri de 1
avioane israeliene 1
israeliene și 1
și occidentale 1
occidentale precum 1
și atentate 1
atentate pe 1
pe aeroporturi. 1
aeroporturi. George 1
George îi 2
lasă batjocoritor 1
batjocoritor un 1
un taxi 1
taxi lui 1
lui Eddie, 1
Eddie, prevăzând 1
prevăzând corect 1
corect că 1
că Eddie 2
Eddie va 1
cădea nevoie 1
simplu șofer 1
șofer de 3
de taxi. 1
taxi. George 1
George Kovats, 1
Kovats, un 1
al rebelilor 1
rebelilor din 2
din Eremitu, 1
Eremitu, a 1
propus organizarea 1
organizarea unui 2
unui detașament 1
detașament care 1
meargă spre 2
spre Târgu 2
Mureș. George, 1
George, O. 1
O. Hulea, 1
Hulea, Vioara 1
Vioara din 1
din Bihor, 1
Bihor, E. 1
E. Parago, 1
Parago, G. 1
G. Năsturaș, 1
Năsturaș, proza 1
de Al. 4
Al. George 1
George O'Malley, 1
O'Malley, așteptându-se 1
așteptându-se la 2
durată, deoarece 2
deoarece îi 2
plăcea că 1
că personajul 5
personajul prezintă 1
prezintă multe 2
multe laturi. 1
laturi. George 1
George Pădure 1
Pădure are 1
are cetățenie 1
cetățenie română 1
și belgiană. 1
belgiană. George 1
George Pruteanu 1
Pruteanu a 1
masă și 11
sport. George 1
George Purcaru, 1
Purcaru, președintele 1
președintele Secției 2
Secției de 5
de Predicție 1
Predicție a 1
Comisiei Europene 2
de Seismologie, 1
Seismologie, afirmă 1
de cutremure 1
cutremure este 1
de acumulările 1
acumulările de 2
ape ca 1
a ploilor 3
abundente din 2
2013. George 1
George Rivas 1
Rivas a 1
moarte după 1
fost extrădat 1
extrădat înapoi 1
Texas. George 1
George Russell 1
fost investigat 1
investigat de 1
către comisarii 1
comisarii de 2
cursă pentru 1
încetinit sub 1
sub steagurile 1
steagurile galbene 1
galbene duble 1
duble și 2
o penalizare 1
penalizare de 1
cinci locuri 4
grilă. George 1
George s-a 1
Casa Norfolk. 1
Norfolk. Georges 1
Georges Depping, 1
Depping, care 1
il cunoscuse 1
cunoscuse bine 1
pe Belzoni, 1
Belzoni, spunea 1
ca "avea 1
"avea o 1
o statura 1
statura colosala 1
colosala si 1
si era 2
era alcatuit 1
alcatuit ca 1
un Hercule. 1
Hercule. Georges 1
Georges Duhamel 1
Duhamel este 1
tatăl compozitorului 1
compozitorului Antoine 1
Antoine Duhamel. 1
Duhamel. George 1
George Simon 1
Simon este 1
autorul „Zilei 1
„Zilei de 1
de doliu 3
doliu național”. 1
național”. George 1
George Stevens 1
Stevens ( 1
fost regizor, 1
regizor, producător, 3
producător, scenarist 3
George Sykes 1
Sykes a 1
înainteze cu 1
divizia sa 1
regulată din 1
Corpul V 2
V să 1
acopere retragerea 1
lui Humphreys, 1
Humphreys, dar 1
în foc 3
foc încrucișat 2
încrucișat și 1
și opriți. 1
opriți. Georgeta 1
Georgeta Penelea 1
Penelea remarcă 1
remarcă faptul 4
că „Originea 1
„Originea cumană 1
cumană a 1
numelui Basarab 1
Basarab este 1
este incontestabilă, 1
incontestabilă, dar 1
aici nu 5
poate susține 2
dinastia munteană 1
munteană ar 1
origine cumană. 1
cumană. Georgeta 1
Georgeta Țălnar 1
Țălnar începe 1
creeze în 1
preajma anului 5
anului 1978, 2
1978, în 1
în pregătire 3
pentru examenul 1
Plastice. George 1
George Washington 2
Washington Duke 1
Duke îl 1
îl convinge 10
se bată 3
bată cu 2
cu Rocky 2
Rocky ca 1
adevărat campion. 1
campion. George 1
W. Bush 2
Bush avea 1
legături strânse 1
lui Osama 1
Osama Bin 1
Bin Laden. 1
Laden. George 1
George Will 1
Will a 1
din puținii 1
puținii critici 1
critici care 1
recenzii negative, 1
negative, considerând 1
acesta răspândește 1
răspândește noțiuni 1
noțiuni subversive 1
subversive despre 1
despre copilărie 1
și știință. 1
știință. George 1
George Willes 1
Willes Watson 1
Watson (1827–1897) 1
(1827–1897) a 1
sprijinit transferul, 1
transferul, iar 1
iar acțiunile 1
lui Watson 3
Watson aveau 1
fie cercetate 1
cercetate de 2
de tribunal. 2
tribunal. George 1
George Zissi 1
Zissi s-a 1
Maria, femeie 1
femeie școlită 1
școlită care, 1
care, atunci 2
conac, a 1
fost doctorița 1
doctorița satului 1
satului Olari. 1
Olari. Georgia 1
Georgia a 1
cerut Armeniei 1
Armeniei să 1
să înceteze 3
înceteze înaintarea 1
înaintarea armatei 2
armatei armene 1
armene în 2
cadrul guberniei 1
guberniei Tiflis, 1
Tiflis, care 1
provincia Borceali. 1
Borceali. Georgia 1
Georgia Iced 1
Iced Tea: 1
Tea: Se 1
Se folosește 8
folosește schnapps 1
schnapps de 1
de piersici 1
piersici în 1
de Coca-Cola. 1
Coca-Cola. Georgiana 1
Georgiana a 1
frumusețe celebră 1
celebră și 1
un salon 2
salon unde 1
se reuneau 2
reuneau personalități 1
personalități literare 1
politice. Georgios 1
Georgios a 1
în ambasada 1
ambasada franceză; 1
franceză; după 1
zile, s-a 1
predat autorităților 1
autorităților grecești. 1
grecești. Georg, 1
Georg, pe 1
l-a însoțit. 1
însoțit. Georg 1
Georg Trakl 1
Trakl a 1
frecventat gimnaziul 1
gimnaziul de 1
din Salzburg. 3
Salzburg. Georg 1
Georg Wilhelm 1
Wilhelm era 1
VIII-lea, Landgraf 1
Landgraf de 1
de Hesse-Darmstadt. 1
Hesse-Darmstadt. GeoServer 1
GeoServer își 1
pentru datele 1
datele geospațiale. 1
geospațiale. Geo 1
Geo și 1
și Ovidiu 1
Ovidiu înapoiază 1
înapoiază negațiile 1
negațiile și 1
o conving 1
conving pe 2
pe Mariella 1
Mariella să 1
mai rămână 3
rămână opt 1
nu-i pune 1
ei într-o 3
situație proastă. 1
proastă. Geovanny 1
Geovanny a 1
York prin 1
prin seria 1
seria DC 1
DC Dialogues, 1
Dialogues, o 1
inițiativă academică 1
academică care 1
care abordează 2
abordează subiecte 2
subiecte precum 3
precum dezvoltarea, 1
dezvoltarea, afacerile, 1
afacerile, guvernanța 1
guvernanța și 1
democrația. Gerald 1
Gerald începe 1
lui Jessie 1
Jessie "Șoricelule", 1
"Șoricelule", vorbă 1
vorbă care 1
o neliniștește. 1
neliniștește. Geraldine 1
Geraldine a 1
lansat SPION 1
SPION pentru 1
a-și ia 1
ia revanșa 1
revanșa față 1
de WOOHP. 1
WOOHP. Gerald 1
Gerald se 1
să vorbească, 1
vorbească, dar 1
dar Jessie 1
Jessie observă 1
trupul încă 1
încă e 1
pe podea. 2
podea. Geralt 1
Geralt este 1
puținii witcheri 1
witcheri ce 1
supuși mai 1
multor procese 1
de mutație, 1
mutație, obținănd 1
obținănd astfel 1
astfel forță, 1
forță, viteză 1
rezistență fizică 1
fizică superioară 1
superioară omului 1
rând. Gerfaut 1
Gerfaut se 1
Paris pentru 3
său Liéthard, 1
Liéthard, care 1
este inspector 1
inspector la 3
la serviciile 4
serviciile secrete, 1
secrete, cu 1
afla de 3
el ce 1
întâmplă. Germania 1
mai critică 2
critică față 4
de invazia 5
invazia americană 1
a Irakului 1
Irakului din 1
din 2003. 4
2003. Germania 1
fie organizată 1
conferință unde 1
unde Franța 1
fie invitată 1
prezinte punctul 1
vedere în 3
puteri europene. 2
europene. Germania 1
desființeze ANR 1
ANR și 1
transfere piloții 1
piloții italieni 1
în Luftwaffe. 1
Luftwaffe. "Germania 1
"Germania a 1
dominația unei 1
puteri demonice 1
demonice teribile. 1
teribile. Germania 1
părăsit Societatea 1
Societatea Națiunilor, 1
Națiunilor, urmată 1
urmată apoi 1
Japonia, Italia, 1
alții. Germania 1
Germania are 1
climă temperată, 2
temperată, cu 1
9 °C. 2
°C. Germania 1
în semifinală, 1
semifinală, apoi 1
de România, 1
România, cucerind 1
aur, prima 1
medalie ei 1
de anvergură. 1
anvergură. Germania 1
utilizat Zeppeline 1
Zeppeline pentru 1
pentru recunoaștere 1
recunoaștere peste 1
Marea Nordului 1
Nordului și 1
Marea Baltică 1
Baltică și, 1
atacuri strategice 2
strategice de 3
bombardament asupra 1
asupra Marii 1
Frontului de 5
Est. Germania 1
Germania câștigă 1
câștigă de 3
urmă prevederilor 1
prevederilor Pactului 1
Pactului Rhenan. 1
Rhenan. Germania 1
Germania credea 1
Britanie, care 1
în dorința 2
păstra neutralitatea, 1
neutralitatea, nu 1
va onoara 1
onoara tratatului 1
tratatului și 3
va sări 1
sări în 1
ajutorul Belgiei. 1
Belgiei. Germania 1
întărit granița 1
state, dar 1
din Berlinul 2
Berlinul de 3
Est în 1
cel Occidental. 1
Occidental. Germania 1
Est este 1
destul dificil 1
de definit 2
teritoriu geografic. 1
geografic. Germania 1
socotită ca 2
principalul vinovat 2
declanșarea războiului. 1
războiului. Germania 1
de turbine 1
turbine eoliene 1
eoliene și 1
de tehnologi 1
tehnologi de 1
energiei solare 1
solare din 2
lume. Germania) 1
Germania) pentru 1
a-și făuri 1
făuri o 1
viață nouă. 1
nouă. Germania 1
Italia au 2
război Statelor 3
Unite trei 1
târziu. Germania, 1
Germania, urmată 1
ale Axei, 1
Axei, au 1
Americii Declarația 1
Hitler adresată 1
adresată Statelor 1
la Wikisursă. 1
Wikisursă. Germanicii 1
Germanicii cultivau 1
cultivau hamei 1
hamei pentru 1
pentru bere 1
și preparau 1
preparau hidromelul, 1
hidromelul, din 1
din tipuri 1
de cidru 1
cidru din 1
din fructe. 1
fructe. Germanii 1
condițiile propuse 1
de americani. 2
americani. Germanii 1
aranjat ca 2
ca administrația 1
administrația Albaniei 1
Albaniei să 1
fie reorganizată 1
reorganizată la 1
după ocupație. 1
ocupație. Germanii 1
pantele kurganului, 1
kurganului, suferind 1
pierderi foarte 2
mari. Germanii 1
capturat cea 1
Tunisia blocând 1
blocând intrările 1
intrările joase 1
joase spre 1
spre coastă. 1
coastă. Germanii 1
conceput un 4
ocuparea rapidă 1
iar luptele 1
luptele s-au 3
perioada 10 2
10 -14 1
-14 mai 1
mai 1940. 3
1940. Germanii 1
lovitură mortală 1
mortală aviației 1
aviației franceze. 1
franceze. Germanii 1
construit 4 1
4 lagăre 1
lagăre pe 1
insulă și 6
folosit mâna 1
lucru oferită 1
acestea pantru 1
pantru a 1
a fortifica 1
fortifica insula. 1
insula. Germanii 1
tuturor acestor 5
acestor piedici, 2
piedici, de 1
ori distrugând 1
distrugând sau 1
sau încercuind 1
încercuind armate 1
armate sovietice 1
sovietice întregi, 1
întregi, pe 1
le-au luat 1
luat prizoniere. 1
prizoniere. Germanii 1
contraatacat însă, 1
cucerit dealul 1
dealul Longstop. 1
Longstop. Germanii 1
cucerit podurile 1
peste Meuse, 1
Meuse, ceea 1
transporte cantități 1
mute efective 1
efective importante 2
importante spre 1
spre linia 3
linia frontului. 2
frontului. Germanii 1
denumit acest 1
model T-34/76 1
T-34/76 din 1
cauza calibrului 1
calibrului tunului. 1
tunului. Germanii 1
foarte alarmați 1
alarmați de 1
de capturarea 2
capturarea gării 1
gării și, 1
și, dintr-o 1
dintr-o conversație 1
conversație purtată 1
de Kesselring 1
Kesselring cu 1
cu comandantul 1
comandantul Armatei 1
10-a, von 1
von Vietinghoff, 1
Vietinghoff, rezultă 1
succesul contraatacului. 1
contraatacului. Germanii 1
foarte conștienți 1
importanța cuceririi 1
cuceririi unui 1
port cu 1
ape adânci 1
adânci de 2
aliați și 2
motiv au 1
distrugă danele 1
danele din 1
din Antwerp, 1
Antwerp, sau 1
întrerupă activitatea 1
de descărcare 6
descărcare a 2
a vapoarelor. 1
vapoarelor. Germanii 1
pierdut aproximativ 3
oameni – 1
– morți, 1
morți, dispăruți 1
dispăruți sau 1
sau răniți. 2
răniți. Germanii 1
implice aceste 1
împotriva partizanilor. 1
partizanilor. Germanii 1
au repetat 1
repetat încercarea 1
ianuarie, dar, 1
dată, aliații 1
aliații își 1
își luaseră 1
luaseră toate 1
de precauție. 1
precauție. Germanii 1
avantaj important 4
începutul operațiunii, 2
operațiunii, surprinzând 1
surprinzând pe 1
pe picior 7
picior greșit 1
greșit forțele 1
aeriene britanice. 1
britanice. Germanii 1
distrus 1.000 1
tancuri sovietice 1
sovietice de 4
5 iulie. 1
iulie. Germanii 1
utilizat materiale 2
materiale din 1
din cetate 3
ale luptei 3
împotriva Rusiei. 1
Rusiei. Germanii 1
Germanii aveau 1
ajutorul ucrainenilor 1
ucrainenilor și 1
aceștia din 7
ca Berlinul 1
Berlinul să 1
sprijine la 1
lui idealurile 1
idealurile de 1
independență ale 1
ale ucrainenilor. 1
ucrainenilor. Germanii 1
Germanii care 1
trăit teroarea 1
teroarea ocupației 1
ocupației sovietice. 1
sovietice. Germanii 1
Germanii din 1
zonă nu 3
complet evacuați, 1
evacuați, dar 1
dar Sean 1
Sean are 1
șansă mai 1
a scăpa, 3
scăpa, de 1
fi omniprezenți 1
omniprezenți și 1
afla doar 1
la baze 1
baze militare, 1
militare, barăci, 1
barăci, puncte 1
control, sedii 1
sedii și 1
locuri importante 1
importante strategic. 1
strategic. Germanii 1
Germanii nu 3
aprobat alegerea 1
noului rege. 3
rege. Germanii 1
descoperit aceste 1
ultime acțiuni 1
de bruiere 1
bruiere până 1
septembrie 1942. 1
1942. Germanii 1
erau pregătiți 1
respingerea planoarelor 1
planoarelor și 1
surprindere la 1
început. Germanii 1
Germanii priveau 1
priveau aceste 1
aceste acțiuni 7
acțiuni cu 1
cu perfectă 1
perfectă indiferență; 1
indiferență; Kynnamos 1
Kynnamos insistă 1
insistă că, 1
că, mai 1
ales Frederic 1
Barbarossa, avea 1
caracter indiferent, 1
indiferent, violent 1
și orgolios. 1
orgolios. Germanii 1
Germanii promiteau 1
promiteau bulgarilor 1
bulgarilor că, 1
partea Puterilor 1
Puterilor Centrale, 1
Centrale, avea 1
fie recompensată 1
cu teritorii 1
ale Serbiei, 1
Serbiei, României 1
și Turciei. 2
Turciei. Germanii 1
Germanii trebuiau 1
îi împiedice 1
împiedice să 2
cucerească zonele 1
fața orașului 1
orașului Bulson. 1
Bulson. "German 1
"German Royal 1
Royal Engagement", 1
Engagement", The 1
The Times 5
Times ( 2
( 29 1
29 April 1
April 1914): 1
1914): 7. 1
7. După 1
căsătorie, Maria 1
Julius au 1
la Blasewitz. 1
Blasewitz. Germenii 1
Germenii sexuați 1
sexuați poartă 1
de zigoți. 1
zigoți. Gernsback 1
Gernsback a 1
fost renumit 2
pentru practicile 1
practicile sale 1
afaceri, fără 1
uneori dubioase, 1
dubioase, și 1
își plătea 1
plătea scriitorii 1
scriitorii foarte 1
foarte puțin. 3
puțin. Geronimo 1
Geronimo Stilton 2
Stilton (cunoscut 1
de "Noile 1
"Noile aventuri 2
aventuri ale 4
lui Geronimo 1
Stilton în 1
sezonul 3)" 1
3)" este 1
televiziune animată 2
animată în 1
stil italian-american-francez, 1
italian-american-francez, bazată 1
pe seria 5
seria cărților 1
cărților cu 1
nume. Gerrard 1
Gerrard a 1
plata de 1
de 60.000 2
săptămână. Gerrit 1
Gerrit Dou 1
Dou sau 2
sau Gérard 1
Gérard Dou 1
sau Gerrit 1
Gerrit Dow 1
Dow (n. 1
(n. Gerrit 1
Gerrit este 1
un fork 1
fork al 1
lui Rietveld, 1
Rietveld, o 1
altă aplicație 1
a codului. 1
codului. Gertruda 1
Gertruda a 1
contelui Berengar 1
Berengar al 1
de Sulzbach 2
Sulzbach de 1
Sulzbach (cca. 1
(cca. Gertrud 1
Gertrud de 1
de Balm, 1
Balm, cerând 1
cerând reginei 1
reginei Agnes 1
Ungariei grațierea 1
grațierea soțului 1
ei, Rudolf 1
Rudolf de 2
de Wart 1
Wart (August 1
(August Weckesser, 1
Weckesser, pictură 1
pictură din 2
sec. Gerula 1
Gerula sosește 1
sosește acolo, 1
acolo, aducându-l 1
aducându-l cu 1
pe Bastus 1
Bastus pe 1
care-l obligă 1
recunoască că 1
trădat neamul. 1
neamul. Gerurile 1
Gerurile timpurii 1
timpurii de 3
toamnă pot 1
lunii septembrie. 2
septembrie. Geschichte 1
Geschichte und 1
und aktuelle 1
aktuelle Situation 1
Situation der 1
der Volksgruppen 1
Volksgruppen in 1
in Österreich" 1
Österreich" (De 1
(De 6 1
6 ori 1
ori Austria, 1
Austria, istorie 1
și situația 5
situația actuală 1
grupurilor etnice) 1
etnice) volumul. 1
volumul. Gessle 1
Gessle s-a 1
înregistrări, lansându-și 1
lansându-și al 1
în suedeză, 1
suedeză, Scener, 1
Scener, în 1
1985, din 1
nou, având-o 1
având-o pe 2
pe Fredriksson 1
Fredriksson ca 1
de fundal. 3
fundal. Gestetner, 1
Gestetner, Riso 1
Riso și 1
alte companii 6
companii încă 1
încă fabrică 1
și comercializează 2
comercializează mașini 1
mașini înalt 1
înalt automatizate 1
automatizate asemănătoare 1
cu șapirograful 1
șapirograful dar 1
de similare 1
similare fotocopiatoarelor. 1
fotocopiatoarelor. Gestionarea 1
Gestionarea coerenței 1
coerenței memoriei 1
către sistemul 2
operare, si 1
către programul 1
programul scris, 1
scris, reprezintă 1
alt avantaj. 1
avantaj. Gestionarea 1
Gestionarea parcului 1
parcului național 1
național Karkonosze 1
Karkonosze se 1
din Sobieszów. 1
Sobieszów. Gestul 1
Gestul a 1
in ziare 1
ziare ca 1
ca fapt 1
fapt divers, 1
divers, fara 1
fara ca 1
ca identitatea 1
identitatea salvatorului 1
salvatorului sa 1
fie divulgata. 1
divulgata. Geții 1
Geții au 1
continuat, în 1
mare, să 1
înainte, îndărătnici, 1
îndărătnici, "găvozdiți 1
"găvozdiți prin 1
prin cotloanele 1
cotloanele lor 1
lor adesea 1
adesea inaccesibile" 1
inaccesibile" (Nicolae 1
(Nicolae Iorga). 1
Iorga). Geții 1
Geții nu 1
mai atacă 1
atacă jumătate 1
secol, iar 1
lui Latinius 1
Latinius Pandusa, 1
Pandusa, Pomponius 1
Pomponius Flaccus 1
Flaccus devine 1
devine guvernator 1
al Moesiei, 1
Moesiei, și 1
constituit limesul 1
limesul dunărean. 1
dunărean. Gezelle 1
Gezelle a 1
revistei Rond 1
Rond der 1
der heerd 1
heerd și 1
al periodicului 1
periodicului De 1
De biekorf. 1
biekorf. G. 1
G. Gor 1
Gor a 1
domeniul științifico-fantastic 1
științifico-fantastic în 1
1961 când 1
i-a apărut 5
în Zvezda 1
Zvezda nuvela 1
nuvela fantastică 1
fantastică „Interlocutorul 1
„Interlocutorul plictisitor". 1
plictisitor". G. 1
G. Guțu, 1
Guțu, Dicționar 1
Dicționar latin 1
latin – 1
– român, 1
român, Editura 1
1983. Ghaida 1
Ghaida Kambash 1
Kambash (în 1
politiciană irakiană. 1
irakiană. Ghaylān 1
Ghaylān a 1
și ibn 1
ibn Yuns. 1
Yuns. Ghazan 1
Ghazan a 1
consolideze relațiile 1
cu Themur 1
Themur Khan 1
Khan și 1
dinastia Yuan 1
Yuan din 1
est. Ghearele 1
Ghearele lui 2
erau tăioase. 1
tăioase. Ghearele 1
de ascuțite 1
ascuțite ca 1
prin metal. 1
metal. Ghearele 1
Ghearele sale 1
fi retrase 3
retrase într-o 1
măsură. Gheața 1
Gheața mecanică 1
mecanică limpede 1
limpede este 1
făcută ca 1
al controlării 1
controlării procesului 1
de congelare 2
congelare prin 1
prin circulația 2
circulația apei 1
de congelare. 2
congelare. Gheața 1
Gheața poate 1
apară din 1
decembrie până 3
martie. Gheișele 1
Gheișele au 1
ca artiști 1
de profesie; 1
profesie; la 1
început mulți 1
mulți din 3
artiști nu 1
erau femei, 1
femei, ci 1
ci bărbați. 1
bărbați. Gheișele 1
Gheișele erau 1
doarmă cu 1
gâtul pe 1
mici suporturi 1
suporturi ("takamakura") 1
("takamakura") în 1
de perne, 1
perne, astfel 1
își țină 1
țină coafura 1
coafura în 1
stare perfectă 1
perfectă până 1
zi. Ghelerter) 1
Ghelerter) care 1
Spitalul clinic 1
psihiatrie „Socola” 1
„Socola” Ghelman 1
Ghelman Lazăr 1
Lazăr a 3
din Carlottenburg 1
Carlottenburg (1905-1906), 1
(1905-1906), la 1
din München 4
München (1906-1908), 1
(1906-1908), cu 1
cu Haberman 1
Haberman și 1
și Jank. 1
Jank. Ghemara 1
Ghemara este 1
analize legiste. 1
legiste. Ghemara 1
Ghemara în 1
traducere înseamnă 2
înseamnă "completare, 1
"completare, desăvârșire". 1
desăvârșire". Gheorghe 1
Gheorghe (1688) 1
(1688) și 1
capela Gheorghe 1
Gheorghe Bibescu 1
Bibescu (secolul 1
XIX-lea). Gheorghe 1
Gheorghe a 4
Dan Brașoveanu. 1
Brașoveanu. Gheorghe 1
Mănăstirii Voroneț 1
Voroneț a 1
activeze ca 2
parohială până 2
1991 și 10
din relicvele 1
relicvele mănăstirii 1
la mănăstirile 2
mănăstirile Dragomirna, 1
Dragomirna, Sucevița, 1
Sucevița, Putna. 1
Putna. Gheorghe 1
Gheorghe Argeșanu, 1
Argeșanu, scris 1
în evidențele 1
evidențele militare 1
românești Gheorghe 1
Gheorghe Argeșeanu, 1
Argeșeanu, Decretul 1
nr. Gheorghe 3
Gheorghe Baciu 1
Baciu este 1
Regatul Maroc, 1
Maroc, Australia 1
Republica Indonezia. 2
Indonezia. Gheorghe 1
Gheorghe Bălăceanu 1
Bălăceanu (n.5 1
(n.5 iulie 1
iulie 1967,Prahova) 1
1967,Prahova) este 1
fotbalist român 2
ca fundaș. 1
fundaș. Gheorghe 1
Gheorghe Bratu 1
Bratu si 1
si contrasemnat 1
Ion Stanescu, 1
Stanescu, presedin-tele 1
presedin-tele CSS). 1
CSS). Gheorghe 1
Gheorghe Cernău 1
Cernău a 1
absolvit trei 1
primare. Gheorghe 1
Gheorghe Cernea, 1
Cernea, Ardealul 1
Ardealul Frânt 1
Frânt în 1
în Două 1
Două – 1
strigăt de 3
de revoltă, 1
revoltă, Sibiu, 1
Sibiu, Tiparul 1
Tiparul Tipografiei 1
Tipografiei Săteanului, 1
Săteanului, 1940, 1
1940, p.9. 1
p.9. Gheorghe 1
Gheorghe Chișleag 1
Chișleag s-a 1
aprilie 1914, 2
1914, ca 1
țărani răzeși. 2
răzeși. Gheorghe 1
Gheorghe Christofor 1
Christofor Tabacovici 1
Tabacovici (19 1
(19 aprilie 1
aprilie 1870 1
decembrie 1947) 1
1947) a 1
un jurist 1
jurist român, 1
român, magistrat 1
drept civil. 2
civil. Gheorghe 1
Gheorghe Clime 2
Clime a 1
fost reabilitat 3
reabilitat și 4
achitat post-mortem 1
post-mortem în 1
1940, prin 1
prin rejudecarea 1
rejudecarea a 1
procesului înscenat 1
înscenat în 1
1938. Gheorghe 1
Gheorghe Clime” 1
Clime” din 1
Calea Călărași 1
Călărași nr. 1
Clime s-a 1
1899 în 1
în Com. 1
Com. Gheorghe 1
Gheorghe Cutean 1
Cutean sau 1
sau George 1
George Cutean 1
Cutean Lista 1
Lista delegaților 1
Iulia https://ro. 1
https://ro. Gheorghe 1
valea Râului 2
Râului Alb. 1
Alb. Pe 1
Pe drept 1
drept îl 1
putem socoti 1
socoti întemeietorul 1
întemeietorul satului 1
satului minier 1
minier Secul. 1
Secul. Gheorghe 1
Gheorghe Dolinga 1
Dolinga (pr.), 1
(pr.), Pictura 1
Pictura murală 5
pereții bisericii 2
din Râtișor, 1
Râtișor, Editura 1
Editura Românii 1
Românii Independenți 1
Independenți din 1
Serbia (RIS), 1
(RIS), Vârșeț, 1
Vârșeț, 2015. 1
2015. Gheorghe 1
Gheorghe Duzinchevici, 1
Duzinchevici, „Un 1
„Un nou 1
nou act 1
act asupra 1
activității răzvrătitoare 1
răzvrătitoare a 1
a călugărului 1
călugărului Sofronie 3
Sofronie din 1
din Cioara, 1
Cioara, 1764”, 1
1764”, în 1
în Anuar 1
Anuar Cluj, 1
Cluj, XI, 1
XI, 1968, 1
1968, pp. 1
pp. Gheorghe-Eugen 1
Gheorghe-Eugen Nicolăescu 1
și viceguvernator 1
viceguvernator al 1
al BNR 1
BNR din 1
2017. Gheorghe 1
Gheorghe Flutur 1
Flutur a 1
înregistrat 58 1
de luări 4
luări de 5
cuvânt în 4
în 39 1
de ședințe 3
ședințe parlamentare 3
parlamentare și 6
inițiat 18 1
18 propuneri 1
promulgate lege. 1
lege. Gheorghe 1
Gheorghe Gheorghiu-Dej 2
Gheorghiu-Dej l-a 1
l-a simpatizat 1
simpatizat pe 1
pe Grigore 1
Grigore Preoteasa 1
Preoteasa datorită 1
muncă pe 2
tatăl acestuia. 1
acestuia. Gheorghe 1
Gheorghe Ghiț, 1
Ghiț, antrenorul 1
antrenorul cu 1
promovarea din 1
de Claudiu 1
Claudiu Niculescu 1
Niculescu după 1
câteva rezultate 1
foarte contradictorii. 1
contradictorii. Gheorghe 1
Gheorghe Glodeanu, 2
Glodeanu, Coordonate 2
Coordonate ale 2
ale imaginarului 3
imaginarului în 2
Eliade, 2001, 2
p. 173. 2
173. El 1
a încurcat 2
încurcat însă 1
pe afiș 1
afiș și, 1
odată ajuns 2
Biserica Mântuirii, 1
Mântuirii, a 1
că festivalul 1
festivalul avusese 1
avusese loc 1
înainte. Gheorghe 1
p. 89. 2
89. Gore 1
Gore trece 1
trece fără 2
seama din 1
și revine 5
revine apoi 1
prezent, fără 1
ca niciun 1
niciun element 1
element din 3
prezent să 2
această trecere. 1
trecere. Gheorghe, 1
Gheorghe, iar 1
din preoții 1
slujit acolo 1
documente ca 1
având casa 1
casa lângă 1
Biserica Lozonschi. 1
Lozonschi. Gheorghe 1
Gheorghe I. 4
I. Florescu, 1
Florescu, Despre 1
Despre împrejurările 1
împrejurările aducerii 1
aducerii la 1
guvernului Averescu 1
Averescu (martie 1
(martie 1920), 1
1920), în 1
în „Anuarul 2
„Anuarul I. 1
I. I. 1
I. A.”, 1
A.”, Iași, 1
Iași, VI, 1
VI, 1969 1
1969 În 1
În guvernul 1
guvernul generalului 1
generalului Averescu, 1
Averescu, Groza 1
Groza este 1
stat fără 1
fără portofoliu 1
portofoliu (16 1
(16 aprilie 1
1921). Gheorghe 1
Gheorghe în 1
București. Gheorghe 1
Gheorghe Mencinicopschi, 1
Mencinicopschi, Dan 1
Dan Puric, 1
Puric, Ioan 1
Ioan Vlăducă, 1
Vlăducă, Ovidiu 1
Ovidiu Hurduzeu, 1
Hurduzeu, Mircea 1
Mircea Platon, 1
Platon, Dan 1
Dan Ciachir, 1
Ciachir, Ilie 1
Ilie Tudor, 1
Tudor, Marcel 1
Marcel Petrișor, 1
Petrișor, Constantin 1
Constantin Bucescu 1
Bucescu și 1
alții. Gheorghe 1
Gheorghe Mihalcea 2
Mihalcea s-a 1
al Marioarei 1
Marioarei (născută 1
(născută Matei) 1
Matei) și 1
Constantin Tudor 1
Tudor Mihalcea. 1
Mihalcea. Gheorghe 1
Gheorghe Olah, 1
Olah, Macroeconomie, 1
Macroeconomie, Editura 1
Oradea, 2004, 1
p. 135. 1
135. Gheorghe 1
Gheorghe Panǎ 1
Panǎ provine 1
țărani săraci; 1
săraci; la 1
ucenic la 2
la Rafinăria 1
Rafinăria Româno-Americană, 1
Româno-Americană, din 1
din Ploiești, 2
Ploiești, unde 1
de strungar. 1
strungar. Gheorghe 1
Gheorghe Pantelie 1
Pantelie s-a 1
Pitești în 1
decembrie 1941. 2
1941. Gheorghe, 1
strada Gábor 1
Gábor Áron 1
Áron nr. 1
Gheorghe Petz 1
Petz s-a 1
satul Butea 1
Butea la 1
1950, administrând 1
administrând de 1
aici Episcopia. 1
Episcopia. Gheorghe 1
Gheorghe Popilean 2
Popilean nu 1
fi contactat 2
contactat pentru 1
exprima punctul 1
vedere referitor 1
situația descrisă. 1
descrisă. Gheorghe 1
Gheorghe Postolache 1
Postolache a 1
conducător la 2
la 33 3
33 proiecte 1
proiecte științifice, 1
științifice, dintre 1
care 8 2
8 proiecte 1
proiecte instituționale, 1
instituționale, 18 1
18 proiecte 1
de grant 1
grant și 1
7 proiecte 2
proiecte editoriale. 1
editoriale. Gheorghe 1
Gheorghe s-a 1
calificare European. 1
European. Gheorghe 1
Gheorghe Șerban 2
Șerban și 2
Gheorghe Vătășoiu 1
Vătășoiu s-au 1
s-au sinucis 1
sinucis aruncându-se 2
aruncându-se prin 1
prin golul 1
golul scărilor, 1
scărilor, înainte 1
de instalarea 1
instalarea plaselor 1
siguranță. Gheorghe 1
Gheorghe & 1
& Șerbu, 1
Șerbu, p.124 1
p.124 Alături 1
de Dimitrie 1
Dimitrie Brătianu 1
alții din 1
din "Opoziția 1
"Opoziția Unită", 1
Unită", a 1
Galați la 2
la agitația 1
agitația împotriva 1
împotriva guvernului, 2
guvernului, spunând 1
spunând jurnaliștilor 1
jurnaliștilor că 1
mereu fraudate. 1
fraudate. Gheorghe 1
Ioan Nica 1
Nica au 1
relații comerciale 2
cu Iașiul, 1
Iașiul, după 1
lui Sextil 1
Sextil Pușcariu. 1
Pușcariu. Gheorghe 1
Gheorghe Simotta 1
Simotta s-a 1
în 1891 5
1891 în 2
în Vlaho-Clisura, 1
Vlaho-Clisura, o 1
mică localitate 1
munții Macedoniei, 1
Macedoniei, într-o 1
de aromâni. 2
aromâni. Gheorghe 1
Gheorghe Soare 1
Soare este 1
actor român. 3
român. Gheorghe 1
Gheorghe Ștefănescu 1
Ștefănescu provenea 1
producerea vinului, 1
vinului, el 1
el lucrând 1
ca gestionar 1
unui depozit 2
de vinuri. 2
vinuri. Gheorghe 1
Gheorghe Stoica 1
Stoica pe 1
real Moscu 1
Moscu Cohn 1
Cohn (n. 1
(n. Gheorghe 1
Gheorghe Stoicescu, 1
Stoicescu, care 1
curând secretar 1
de legație 1
legație în 1
Afacerilor Străine, 1
Străine, a 1
avut ulterior 1
bogată experiență 1
experiență diplomatică. 1
diplomatică. Gheorghe 1
Gheorghe Tattarescu 1
Tattarescu Teodora 1
Teodora Voinescu 1
Voinescu (în 1
(în colectiv, 1
colectiv, 9 1
9 autori), 1
autori), Istoria 1
Istoria Artelor 1
Artelor Plastice 1
Plastice în 1
România, vol. 1
vol. Gheorghe 1
V. Barbu 1
Barbu participă 1
participă cu 7
cu comunicări 1
la Conferințe 1
Conferințe și 1
și Congrese 1
Congrese internaționale, 1
internaționale, este 1
în comisii 1
comisii de 3
doctorat, membru 1
în comitete 1
științifice sau 4
sau conducerea 1
conducerea unor 2
unor secțiuni 1
secțiuni la 1
și congrese 1
congrese internaționale. 1
internaționale. Gheorghe 1
Gheorghe Vlăduțescu 1
Vlăduțescu a 1
Române, fiind 1
al acstui 1
acstui înalt 1
înalt for 1
for cultural 1
și cademic 1
cademic român 1
anul 1999. 4
1999. Gheorghi 1
Gheorghi Markov 1
Markov a 1
spus odată: 1
odată: "El 1
"El (Jivkov) 1
(Jivkov) a 1
servit Uniunea 1
Sovietică cu 1
multă fervoare 1
fervoare decât 1
decât liderii 1
liderii sovietici 2
sovietici înșiși." 1
înșiși." Gheorghiu 1
Gheorghiu era 1
din dragoste 2
cu Lena 1
Lena ( 1
( Ghergariu 1
Ghergariu 1976, 1
1976, 25. 1
25. Biserica 1
nouă biserică 4
zid. Gherman 1
Gherman a 2
decis apoi 1
carieră. Ghețarii 1
Ghețarii de 1
de calotă 1
calotă exercită 1
exercită o 4
o triplă 1
triplă activitate: 1
activitate: de 1
eroziune (exarație), 1
(exarație), de 1
de depunere. 1
depunere. Ghețarul 1
Ghețarul este 1
studiul schimbărilor 1
climatice, deoarece 1
deoarece modificările 1
modificările mici 1
ale climei 2
climei pot 1
consecințe importante 1
pentru gheața 1
gheața ghețarului. 1
ghețarului. Ghetou 1
Ghetou desemnează 1
desemnează o 1
stradă sau 2
care evreilor 1
evreilor li 1
impunea legalmente 1
legalmente domiciliu 1
domiciliu (rezidență) 1
(rezidență) forțat. 1
forțat. Ghetoul 1
Ghetoul a 2
ziduri care 1
l-au separat 1
restul orașului. 1
orașului. Ghetoul 1
perimetrul cartierului 1
cartierului evreiesc 1
evreiesc (o 1
(o zonă 1
zonă situată 1
în împrejurimile 6
împrejurimile actualei 1
străzi Sahaidacinyj). 1
Sahaidacinyj). Ghica 1
Ghica a 4
răspândească propaganda 1
propaganda în 1
și Prahova. 1
Prahova. Ghica 1
Ghica ministru 1
al Finanțelor, 1
Finanțelor, în 1
Nicolae Suțu. 1
Suțu. Ghica 1
Ghica s-a 1
boierime conservatoare. 1
conservatoare. Ghica 1
Ghica se 1
manifestă deschis 1
deschis față 1
de idealurile 3
idealurile și 1
obiectivele revoluție, 1
revoluție, atât 1
în franța 1
franța cât 1
unde redactează 1
redactează un 1
un memoriu 6
memoriu adresat 1
adresat comisarului 1
comisarului otoman 1
otoman Talaat 1
Talaat Efendi, 1
Efendi, în 1
ia atitudine 2
atitudine împotriva 1
unchi, principele 1
principele Sturdza. 1
Sturdza. Ghicind 1
Ghicind că 1
sunt prizonieri 1
în globul 1
globul cu 1
cu zăpadă, 1
zăpadă, Coraline 1
Coraline o 1
o păcălește 1
pe Cealaltă 1
Mamă că 1
unei uși 1
uși și, 1
o deschide, 1
deschide, fata 1
fata ia 1
ia globul, 1
globul, aruncă 1
aruncă pisica 1
pisica spre 1
spre ea, 1
ea, ia 1
ia cheia 2
cheia și 1
reală. Ghicitorile 1
Ghicitorile lui 1
lui Blue 1
Blue și 2
și tu! 1
tu! Ghicitori 1
Ghicitori lingvistice”, 1
lingvistice”, „Cum 1
„Cum să 2
să vorbești 1
vorbești și 1
scrii corect 1
corect în 2
în polonă”, 1
polonă”, „Limba 1
„Limba polonă. 1
polonă. Ghid 1
Ghid practic 1
managementul calității 1
calității pentru 1
pentru firmele 2
firmele performante. 1
performante. Ghid 1
Ghid turistic 1
al judetului, 1
judetului, Editura 1
Editura Sport-Turism, 3
Sport-Turism, Bucuresti, 1
Bucuresti, 1979, 1
1979, 184 1
184 p. 1
p. (în 3
(în colaborare: 1
colaborare: opt 1
opt autori); 1
autori); variante 1
variante în 3
limbile româna, 1
româna, franceza, 1
franceza, engleza, 1
engleza, germana. 1
germana. Ghidul 1
Ghidul de 1
la Scărișoara 1
Scărișoara îl 1
pe Viorel 1
Ludușan că 1
în cătunul 2
cătunul Mununa 1
Mununa localnicii 1
localnicii sapă 1
sapă într-un 1
într-un aven 1
aven colmatat 1
colmatat în 1
căutarea apei. 1
apei. Ghidul 1
Ghidul studentului 1
studentului Facultății 1
Facultății Științe 1
ale Naturii 1
Naturii și 1
Agroecologie. Ghidurile 1
Ghidurile sale 1
sale dădeau 1
dădeau și 1
și distanțele, 1
distanțele, drumurile 1
evitat, și 1
și potecile 1
potecile de 1
urmat. Ghika 1
Ghika a 1
acest portret 2
portret se 1
primele realizări 2
realizări ale 2
artistului în 1
în tematica 1
tematica portretisticii. 1
portretisticii. Ghiladi 1
primit însărcinarea 1
însărcinarea de 1
arme prin 1
niște ambarcațiuni 1
ambarcațiuni ale 1
ale școlii 2
marină Zevulun 1
Zevulun din 1
nordul Tel 1
Tel Avivului. 1
Avivului. Ghimbirul 1
Ghimbirul ocupă 1
bucătăria japoneză, 1
japoneză, unde 1
cantități mici. 2
mici. Ghindele 1
Ghindele stejarului 1
stejarului pot 1
fi amare 1
amare (Quercus 1
(Quercus ilex 1
ilex subsp. 1
subsp. Ghindele 1
Ghindele sunt 1
de coliere 1
coliere și 1
și păpuși 2
păpuși pentru 1
copii, și 1
unele piese 1
mobilier sau 1
sau „bibelouri” 1
„bibelouri” rustice. 1
rustice. Ghinionul 1
Ghinionul îl 1
îl urmări 1
urmări în 1
de viață; 1
viață; accesele 1
accesele de 1
de gută 1
gută s-au 1
s-au înmulțit, 1
înmulțit, în 1
plus i 1
îmbolnăvit grav 4
grav fiul, 1
fiul, Auguste. 1
Auguste. Ghioaga 1
Ghioaga iepurilor 1
iepurilor este 1
vâscoasă. Ghircoiaș 1
Ghircoiaș să 1
trimită la 2
la SJT 1
SJT echipa 1
echipa pentru 1
pentru operațiunea 1
celor decedați. 1
decedați. Ghirlandaio 1
Ghirlandaio a 1
tatălui. Ghirlande 1
Ghirlande sunt 1
sunt agățate 1
agățate de 1
de gâtul 1
gâtul ei. 1
ei. Ghiulele 1
Ghiulele de 1
fontă au 1
permis apoi 1
apoi răspândirea 1
răspândirea acestui 1
acestui material 4
a metodelor 3
obținere în 1
lumea. Ghizii 1
Ghizii care 1
conduc tururile 1
tururile campusului 1
campusului spun 1
că aduce 2
aduce noroc 1
noroc să 1
să freci 1
freci degetul 1
piciorul statuii 1
lui Theodore 1
Theodore Dwight 1
Dwight Woolsey 1
Woolsey din 1
din Old 1
Old Campus. 1
Campus. GHT 1
GHT a 1
1832 de 2
editorul Magnus 1
Magnus Prytz 1
Prytz și 1
orientare liberală 1
liberală începând 1
XIX-lea, după 2
ce Sven 1
Sven Adolf 1
Adolf Hedlund 1
Hedlund a 1
redactor în 1
în 1852. 3
1852. Giacomo 1
Giacomo Carboni, 1
Carboni, a 1
gazdă numai 1
întâlnire protocolară. 1
protocolară. Giacopo 1
Giacopo s-a 1
de fermieri 1
fermieri în 1
de Trento, 1
Trento, pe 1
imperiului habsburgic, 1
habsburgic, părinții 1
fiind Simone 1
Simone și 1
și Domenica 1
Domenica Bresadola. 1
Bresadola. Gianni 1
Versace spunea 1
ea că 2
frumos corp 1
corp din 2
iar Karl 1
Karl Lagerfeld 1
Lagerfeld susținea 1
picioare așa 1
și frumoase 1
frumoase ca 1
ca Helena. 1
Helena. Gibson 1
Gibson a 5
TV Wild 1
Wild Palms 1
Palms la 1
rugămintea creatorului 1
creatorului Bruce 1
Bruce Wagner. 1
Wagner. Gibson 1
că „a 3
„a reușit 1
evite recrutarea, 1
recrutarea, pentru 1
fost solicitat”; 1
solicitat”; după 1
la comisia 1
de recrutare, 1
recrutare, a 1
autobuz către 1
către Toronto 1
Toronto și 1
plecat după 2
săptămână sau 1
sau două. 1
două. Gilbert 1
Gilbert a 1
sezonul 2008 2
2008 prin 1
câștigarea clasamentului 1
clasamentului de 1
bun cățărător 1
cățărător în 1
în Tur 1
Tur Down 1
Down Under 1
Under și 2
și clasamentul 1
clasamentul general, 1
general, precum 2
în Vuelta 1
Vuelta o 1
o Mallorca. 1
Mallorca. Gillespie 1
Gillespie a 1
acord, iar 1
formația i-a 1
i-a recrutat 1
recrutat pe 1
pe chitaristul 3
chitaristul Corey 1
Corey Steger 1
Steger și 1
basistul Octavio 1
Octavio Fernandez; 1
Fernandez; membrii 1
membrii trupei 8
trupei erau 1
liceu. Gillian 1
Gillian Duffy 1
Duffy ( 1
scriitor englezesc 1
englezesc și 1
revistei New 1
și câștigător 1
2015 al 1
al premiului 1
premiului James 1
James Beard 1
Beard Foundation 1
Foundation pentru 2
pentru Food 1
Food Journalism 1
Journalism - 1
- Visual 1
Visual Storytelling. 1
Storytelling. Gillum 1
Gillum a 1
fost student 1
Universitatea Loyola 1
Loyola din 1
Orleans și 1
2011. Gil 1
Gil Mănescu 1
Mănescu a 1
la Oradea 2
Oradea iar 1
iar liceul 2
la Cluj. 2
Cluj. Gimbels 1
Gimbels a 1
dat faliment 3
în 1987; 1
1987; prin 1
cu fictivul 1
fictivul "Shopper's 1
"Shopper's Express". 1
Express". Gimnaziul 1
Gimnaziul a 1
1859. Gimnurul 1
Gimnurul trăiește 1
extremul sudic 1
al Birmaniei, 1
Birmaniei, în 1
în Thailanda, 1
Thailanda, Malaezia, 1
Malaezia, Sumatra, 1
Sumatra, Tenasserim 1
Tenasserim și 1
și Kalimantan, 1
Kalimantan, în 1
păduri, adesea 1
lângă râuri 1
mlaștinile mangrovelor 1
mangrovelor asiatice. 1
asiatice. Gineceul 1
Gineceul este 2
este sincarp, 2
sincarp, cu 2
numeroase ovule 2
ovule dispuse 1
dispuse parietal. 1
parietal. Gineceul 1
cu poziție 1
poziție inferioară. 1
inferioară. Gineceul 1
Gineceul pentacarpelar 1
pentacarpelar are 1
are stilele 1
stilele libere. 1
libere. Gineceul 1
Gineceul poate 1
fi policarpelar 1
policarpelar apocarp 1
apocarp (în 1
(în raport 1
numărul petalelor 1
petalelor sau 1
sau multiplul 1
multiplul lor), 1
lor), uneori 1
uneori putînd 1
putînd fi 1
fi redus 2
singură carpelă; 1
carpelă; totodată 1
totodată este 1
este 1-5 1
1-5 locular, 1
locular, cu 1
sau numeroase 1
ovule anatrope. 1
anatrope. Ginecologia 1
Ginecologia modernă 1
modernă nu 2
poziție. Ginefilia 1
Ginefilia - 1
- Interes 1
Interes sexual 1
sexual pentru 1
femei adulte 1
adulte fizic. 1
fizic. Ginerele 1
Ginerele său, 1
său, Quince, 1
Quince, este 1
este devastat. 1
devastat. Ginger 1
Ginger este 1
este posedată 1
entitate necunoscută, 1
necunoscută, iar 1
iar Victor 1
Victor descoperă 1
un cinematograf 1
cinematograf ascuns, 1
ascuns, vechi, 1
poartă către 1
către Dimensiunile 1
Dimensiunile Subterane. 2
Subterane. Gini 1
Gini a 1
că națiunile 2
națiunile la 1
nivel primitiv 1
primitiv au 1
a natalității 1
natalității ridicate, 1
ridicate, dar, 1
dar, pe 2
ce evoluează, 1
evoluează, rata 1
natalității scade 1
scade în 2
ce clasa 1
muncitoare (clasa 1
(clasa inferioară) 1
inferioară) evoluează. 1
evoluează. Ginkgolidele 1
Ginkgolidele acționează 1
ca inhibitor 1
inhibitor al 2
al factorului 2
factorului PAF 1
PAF (factorul 1
(factorul de 1
de agregare 4
agregare a 1
a plachetelor 1
plachetelor sanguine, 1
sanguine, leucocitelor, 1
leucocitelor, macrofagelor, 1
macrofagelor, cu 1
în agregarea 1
agregarea plachetară, 1
plachetară, a 1
reacțiilor inflamatorii. 1
inflamatorii. Ginul 1
Ginul olandez, 1
olandez, numit 1
și jenever 1
jenever sau 1
sau genever, 1
genever, este 1
mult diferit 2
cel englezesc. 1
englezesc. Giorgia 1
Giorgia Boscolo 1
Boscolo devine 1
femeie gondolier, 1
gondolier, meserie 1
meserie exclusiv 1
exclusiv masculină 1
masculină de 2
900 ani. 1
ani. Giovanni 1
Giovanni a 1
politică. Giovanni 1
Giovanni Colonna 1
Colonna s-a 1
anului 1295 1
1295 iar 1
iar fratele 2
său, Giacomo, 1
Giacomo, devenit 1
un episcop. 1
episcop. Giovanni 1
Giovanni întâlnind 1
întâlnind iarăși 1
iarăși pe 1
pe Constantina, 1
Constantina, reușește 1
recupereze portofelul 1
portofelul și 1
e îndrăgostit 1
ea. Giovanni 1
Giovanni petrece 1
cu prostituata 1
prostituata Constantina, 1
Constantina, care 1
îi șterpelește 1
șterpelește portofelul. 1
portofelul. Girafele 1
Girafele trăiesc 1
20-30 exemplare 1
exemplare la 4
la tinerețe, 1
tinerețe, la 2
bătrânețe caută 1
caută singurătatea. 1
singurătatea. Gîrbova 1
Gîrbova este 1
raionul Ocnița. 1
Ocnița. Girocului 1
Girocului este 1
căutate și 1
și sigure 1
sigure zone 1
Timișoara. Giro 1
Giro delle 1
delle Regioni 1
Regioni ( 1
( Italia 1
Italia ) 1
) : 1
: loc 1
loc 9 1
9 clas. 1
clas. gen. 1
gen. Girolamo 1
Girolamo a 1
efectuat tratativele 1
tratativele dintre 1
mare tact. 1
tact. Giromtrina 1
Giromtrina devine 1
devine într-adevăr 1
într-adevăr instabilă 1
instabilă la 1
la căldură, 1
căldură, este 1
este volatilă 1
volatilă și 1
și solubilă 1
solubilă în 1
apă, încât 1
încât astfel 1
astfel ciuperca 1
ciuperca a 1
fost mâncată 1
mâncată mai 1
devreme după 1
două fierbere 1
fierbere sau 1
sau uscare 1
uscare (păstrând-o 1
(păstrând-o în 1
de an). 1
an). Girondinii 1
Girondinii aveau 1
aveau cea 3
presei pariziene 1
pariziene de 1
provincie. Giroorizontul 1
Giroorizontul este 1
în zborul 2
zborul automat 1
cel fără 1
fără vizibilitate. 2
vizibilitate. Girueta 1
Girueta era 1
era ținută 2
mână stângă, 1
stângă, cu 2
trei degete 1
degete ridicate, 1
ridicate, ca 1
pentru jurământ, 1
jurământ, care 1
era stema 2
stema Scaunului 1
Scaunului Șeica. 1
Șeica. Giulia 1
Giulia Guerrini 1
Guerrini ( 1
italiană cea 1
de Rebecca 1
Rebecca Guglielmino 1
Guglielmino în 1
în Alex 1
Alex & 1
Co. Giuliani 1
Giuliani a 2
examinat legăturile 1
cu națiunile 1
națiunile străine, 1
străine, în 3
privește neînregistrarea 1
neînregistrarea conform 1
conform Legii 4
privind înregistrarea 1
înregistrarea agenților 1
agenților străini 1
străini (FARA). 1
(FARA). Giurescu, 1
C. : 1
: România 1
mondial (1939-1947), 1
(1939-1947), București, 1
București, 1999. 1
1999. Giurescu, 1
Giurescu, p.133 1
p.133 Această 1
Această rezoluție, 1
rezoluție, care 1
cauzat disensiune, 1
disensiune, a 1
programul revoluționar 1
revoluționar în 2
urma presiunilor 3
presiunilor lui 1
Nicolae Bălcescu 1
a susținătorilor 2
susținătorilor săi. 1
săi. Giurescu, 1
Giurescu, p.134 1
p.134 Bibescu 1
Bibescu însuși 1
abdicat și 1
în auto-exil. 1
auto-exil. Giurescu, 1
Giurescu, p.148; 1
p.148; Stavrianos, 1
Stavrianos, p.352 1
p.352 În 1
În consecință, 27
consecință, statul 1
considerat chestiunea 1
chestiunea închisă. 1
închisă. Giuseppe 1
Giuseppe Carponi 1
Carponi publică 1
studiu despre 2
despre Lucreția 1
Lucreția intitulat: 1
intitulat: O 1
O victimă 1
a istoriei. 1
istoriei. Gizi 1
Gizi Bajor 1
Bajor (născută 1
(născută Gizella 1
Gizella Beyer) 1
Beyer) s-a 1
mai 1893, 1
în Budapesta. 1
Budapesta. Gjițiu 1
Gjițiu Mitru, 1
Mitru, Instaurarea 1
Instaurarea comunismului 1
comunismului între 1
între rezistență 1
și represiune. 2
represiune. G.Krämer 1
G.Krämer 2006 1
2006 p.245 1
p.245 Aceștia 1
creșterea rolului 2
rolului jucat 1
de Ierusalim 1
organizarea sărbătorii. 1
sărbătorii. Glabella 1
Glabella este 1
este suprafața 1
suprafața netedă 1
netedă a 2
a osului 2
osului frontal 2
frontal localizat 1
localizat între 1
între arcadele 1
arcadele sprâncenoase; 1
sprâncenoase; porțiunea 1
porțiunea osului 1
frontal situată 1
imediat superior 1
de rădăcina 1
rădăcina nasului. 1
nasului. Gladstone 1
Gladstone a 1
continuat publicarea 1
publicarea serialului 2
serialului Uncle 1
Scrooge până 1
i-a expirat 1
expirat licența 1
1990. Glanda 1
Glanda submandibulară 1
submandibulară produce 1
produce cea 3
a salivei 1
salivei la 1
om. Glanda 1
Glanda uropigiană 1
uropigiană care 1
care secretă 1
secretă substanța 1
substanța cu 1
își unge 1
unge penele 1
penele este 1
celelalte paserine; 1
paserine; aceasta 1
permite să-și 4
să-și impermeabilizeze 1
impermeabilizeze penele. 1
penele. Glandele 1
Glandele coxale 1
coxale se 1
deschid lângă 1
lângă coxele 1
coxele picioarelor 1
picioarelor anterioare, 1
anterioare, iar 1
iar tuburile 1
tuburile Malpighi 1
Malpighi la 1
dintre intestinul 1
intestinul mediu 1
și posterior. 1
posterior. Glandele 1
Glandele salivare 1
salivare se 1
deschid ȋn 1
ȋn cavitatea 1
cavitatea bucală. 1
bucală. Glandele 1
Glandele sebacee 1
sebacee se 1
zonele pielii, 1
excepția palmelor 1
palmelor și 1
și tălpilor. 1
tălpilor. Glandele 1
Glandele sexuale 1
din diverticule 1
diverticule închise 1
capăt și 1
deschid cu 2
celălalt capăt 5
capăt în 2
canalul urogenital. 1
urogenital. Glandele 1
Glandele veninoase 1
veninoase secretă 1
secretă o 1
otravă destul 1
puternică. Glasgow 1
Glasgow Rangers 1
Rangers FC 1
6–2. Glasnosti- 1
Glasnosti- o 1
o lecție 2
de transparență 1
transparență din 1
fosta URSS. 2
URSS. Glasul 1
Glasul este 1
este caracteristic: 1
caracteristic: al 1
al unora, 1
unora, de 1
exemplu, al 1
al prepelițelor 1
prepelițelor este 1
este plăcut, 2
plăcut, al 1
multe însă 1
este neplăcut. 1
neplăcut. Glasul 1
Glasul masculului 1
masculului poate 1
auzit în 1
perioada împerecherii, 2
împerecherii, fiind 1
fiind asemănător 1
cu glasul 1
glasul leului, 1
leului, pe 1
când glasul 1
glasul puilor 1
puilor este 1
mai melodios. 1
melodios. Glăvan, 1
Glăvan, Defortificarea…, 1
Defortificarea…, p. 1
p. 423, 2
423, citând 1
citând Temesvarer 1
Temesvarer Zeitung, 1
Zeitung, 8 1
aprilie 1873, 1
1873, nr. 1
nr. G. 1
G. L. 1
L. Chaborski, 1
Chaborski, pp.162-163, 1
pp.162-163, 145 1
145 Este 1
Este titularizată 1
titularizată conferențiar 1
conferențiar de 3
ianuarie 1928. 2
1928. Gleba 1
Gleba din 1
dezvoltă sporii 1
sporii este 1
material fertil 1
culoare albicioasă, 1
albicioasă, gri-albăstruie 1
gri-albăstruie până 1
gri-brună, și 1
divizată de 1
o nervură 1
nervură groasă, 1
groasă, sterilă 1
sterilă de 1
culoare albicioasă 1
albicioasă respectiv 1
respectiv gălbuie. 1
gălbuie. Gleiberman 1
Gleiberman a 1
numit captura 1
captura digitală 1
digitală a 2
lui Brolin 1
Brolin „cu 1
„cu adevărat 2
adevărat eficientă” 1
eficientă” și 1
spus, „Brolin 1
„Brolin îl 1
îl personifică 1
personifică pe 2
pe Thanos 1
Thanos prin 1
prin chipul 1
chipul său 1
său cicatrizat 1
cicatrizat și 1
și încruntat, 1
încruntat, pentru 1
ca maleficul 1
maleficul din 1
film să 3
simtă niciodată 1
niciodată altceva 1
decât personal.” 1
personal.” Glentoran 1
Glentoran s-a 1
de 5–1. 1
5–1. Glicoproteina 1
Glicoproteina S 1
S din 1
din peplomerele 1
peplomerele coronavirusurilor 1
coronavirusurilor au 1
următoarele roluri: 1
roluri: 1) 1
1) inițiază 1
inițiază infecția 1
infecția prin 1
prin atașare 1
atașare de 1
de receptorul 1
receptorul celular 1
celular (aminopeptidaza 1
(aminopeptidaza N 1
N pentru 1
pentru coronavirusul 1
uman 229E, 1
229E, enzima 1
enzima de 1
a angiotensinei 1
angiotensinei 2 1
( Glifele 1
Glifele sculptate 1
sculptate și 1
cele modelate 1
modelate urmau 1
fie pictate, 1
pictate, dar 1
dar pictura 2
supraviețuit rar. 1
rar. Glifele 1
Glifele sunt 1
lungul acestora 1
acestora (tăblițele 1
(tăblițele B, 1
B, E, 1
E, G, 1
G, H, 1
H, O, 1
O, Q, 1
Q, și 2
și T) 1
T) așa 1
observa la 3
la tăblița 1
tăblița G 1
G (imaginea 1
(imaginea din 1
dreapta). Gliniecki 1
Gliniecki oferă 1
detalii suplimentare 3
suplimentare care 3
modifică povestea 1
lui Glinski. 1
Glinski. Gliniecki 1
Gliniecki susține 1
și Glinski 1
Glinski au 1
fost colegi 1
colegi în 1
Rusia, în 1
și 1941. 2
1941. Gloanțele 1
Gloanțele erau 1
formă sferică 2
sferică și, 1
cu praful 1
praful de 3
de pușcă, 2
pușcă, erau 1
erau înfășurate 1
înfășurate într-un 1
într-un cartuș 1
cartuș de 1
hârtie. Gloatele 1
Gloatele Fadaiyan 1
Fadaiyan Kashani 1
Kashani au 1
ori violent 1
violent adversarii 1
adversarii naționalizării 1
naționalizării și 1
pe opozanții 1
opozanții guvernului 1
guvernului Frontului 1
Frontului Național, 1
Național, precum 1
și „obiectele 1
„obiectele imorale“, 1
imorale“, acționând 1
acționând uneori 1
ca „autorități 1
„autorități neoficiale 1
neoficiale de 1
de aplicare“ 1
aplicare“ ale 1
ale mișcării. 1
mișcării. Globalizarea 1
Globalizarea a 1
facilitat expansiunea 1
expansiunea publicului 1
publicului muzicii 1
muzicii world 1
world și 1
și domeniul 2
de aplicare. 2
aplicare. Globalizarea 1
Globalizarea și 1
și mobilitatea 2
mobilitatea oamenilor 1
tehnologiei au 1
au avantajat 1
avantajat actorii 1
actorii nestatali. 1
nestatali. Globul 1
Fantoma Veselă 1
Veselă sunt 1
categorie. Globul 1
Globul ocular 2
ocular al 1
al persoanelor 1
persoanelor mioape 1
mioape este 1
mai alungit, 1
alungit, fiind 1
lentile divergente 1
divergente pentru 1
a corecta 1
corecta vederea, 1
vederea, deplasând 1
deplasând focarul 1
focarul pe 1
pe retină. 4
retină. Globul 1
ocular poate 1
fi absent, 1
absent, alteori 1
alteori este 1
este rudimentar, 1
rudimentar, sau 1
sau aparent 2
aparent normal, 1
normal, ori 1
ori duplicat. 1
duplicat. Globul 1
Globul și 1
crucea ar 1
că arhiereul 1
arhiereul păstorește 1
păstorește turma 1
turma lui 1
Hristos. Glokta 1
Glokta este 1
chemat înapoi 1
ca gurkienii 1
gurkienii să 1
ocupe cetatea 1
cetatea și 4
și exact 2
să asiste 4
asiste la 4
asasinarea urmașului 1
urmașului la 1
tron. Glonțul 1
Glonțul Minié 1
Minié era 1
proiectil conic 1
conic fabricat 1
fabricat din 1
din plumb, 1
plumb, cu 1
diametru mai 3
decât calibrul 1
calibrul țevii 1
țevii de 1
pușcă, având 1
având pe 2
suprafața exterioară 1
exterioară trei 1
trei canale 1
canale umplute 1
cu unsoare 1
unsoare consistentă, 1
consistentă, iar 1
baza inferioară 1
inferioară având 1
gaură conică. 1
conică. Gloria 1
Gloria a 1
relație romantică 3
romantică cu 3
cu liderul 1
liderul trupei 1
trupei Miami 1
Miami Sound 1
Sound Machine, 1
Machine, Emilio 1
Emilio Estefan, 1
Estefan, în 1
1976. Gloria 1
Gloria poemului 1
poemului a 1
străbătut Europa 1
Europa până 3
pragul Renașterii, 1
Renașterii, după 1
mici excepții, 1
excepții, a 1
în uitare. 1
uitare. Gloucester 1
Gloucester a 1
a Scoției 1
capturarea Edinburghului 1
Edinburghului și 1
regelui Scoției 2
Scoției însuși, 1
însuși, dar 1
dar Albany 1
Albany a 1
a renegat 1
renegat acordul 1
acordul lui 1
lui Edward. 2
Edward. Glowworm,care 1
Glowworm,care se 1
se grăbea 1
grăbea să 1
urmă Renown, 1
Renown, a 1
8 aprilie, 2
aprilie, la 1
ora 08:00, 2
08:00, prin 1
prin ceața 1
ceața groasă, 1
groasă, în 1
spatele distrugătoarelor 2
distrugătoarelor germane 1
germane Z11 1
Z11 Bernd 1
Bernd von 1
von Arnim 1
Arnim și 1
și Z18 1
Z18 Hans 1
Hans Lüdemann. 1
Lüdemann. Glucono-δ-lactona 1
Glucono-δ-lactona este 1
este hidrolizată 1
hidrolizată în 1
la acid 1
gluconic fie 1
fie spontan, 1
spontan, fie 1
ajutorul enzimei 1
enzimei lacton 1
lacton hidrolază, 1
hidrolază, în 1
ce peroxidul 1
peroxidul de 1
hidrogen este 1
este descompus 2
descompus în 1
oxigen de 1
către peroxidază. 1
peroxidază. G. 1
G. – 1
– Lucrări 1
Lucrări din 1
80 & 1
& 90 1
90 din 2
din colectia 1
colectia autorului”, 1
autorului”, HT003 1
HT003 *Gallery, 1
*Gallery, București, 1
București, 2004. 1
2004. Glutenul 1
Glutenul poate 1
produse unde 1
fi bănuit 1
bănuit inițial. 1
inițial. Glutonii 1
Glutonii variază 1
variază ca 1
ca dimensiune 2
18 kg. 1
kg. Glyptodonul 1
Glyptodonul era 1
era acoperit 4
o carapace 1
carapace groasă 1
groasă de 2
2,5 cm 1
cm alcătuită 1
multe plăci 1
plăci osoase, 1
osoase, lipite 1
lipite între 1
ele, fiecare 1
individ având 1
model unic. 1
unic. Gnaphosidae, 1
Gnaphosidae, descrisă 1
de Sergei 1
Sergei L. 1
L. Esyunin 1
Esyunin și 1
și Viktor 3
Viktor E. 1
E. Efimik 1
Efimik în 1
1992. Gnassingbé 1
Gnassingbé Eyadéma 1
Eyadéma a 2
februarie 2005 1
2005 fiind 1
urmat conform 1
conform constituției 1
constituției de 1
său. Gnathostomata 1
Gnathostomata (din 1
(din greacă 1
greacă - 1
- maxilar 1
maxilar mesculos) 1
mesculos) reprezintă 1
o infraîncrengătură 1
infraîncrengătură de 1
de vertebrate, 1
vertebrate, ce 1
cuprinde vertebratele 1
vertebratele cu 1
cu maxilar. 1
maxilar. Gnatosoma 1
Gnatosoma este 1
este înguste 1
fără galele. 1
galele. Gnawa/Gnaoua 1
Gnawa/Gnaoua ar 1
ar semnifica 1
semnifica deci 1
deci omul 1
omul negru 1
sau venind 1
țara negrilor. 1
negrilor. Goal 1
Goal II: 1
II: Living 1
Living the 1
the Dream 1
Dream este 1
din trilogia 2
trilogia fotbalistică 1
fotbalistică Goal! 1
Goal! Goana 1
Goana după 4
după aur 2
din Klondike 1
Klondike se 1
se încheiase. 1
încheiase. Goana 1
după înavuțire, 1
înavuțire, conflictele 1
conflictele umane 1
umane cauzate 1
de diferența 2
necesitatea respectării 1
respectării regulilor 1
regulilor sociale 1
sociale constituie 1
constituie subiectele 1
subiectele predilecte 1
predilecte ale 1
literaturii lui 1
lui Slavici. 2
Slavici. Gockel 1
Gockel este 1
adesea creditat 1
inventat termenul 4
de „psihologie” 1
„psihologie” în 1
în 1590, 1
1590, deși 1
de Marko 1
Marko Marulić 1
Marulić cu 1
puțin 66 1
devreme. Godell 1
Godell nu 1
nu lucrează 2
cu penița 1
penița muiată 1
muiată în 2
în venin 1
venin și 1
să moralizeze. 1
moralizeze. Goerge 1
Goerge al 1
adresat Ecaterinei 1
Ecaterinei a 1
Rusiei să-i 1
trimită 20 1
soldați ruși 1
ruși pentru 1
pentru reprimarea 1
reprimarea revoltei, 1
revoltei, dar 1
dar țarina 1
țarina a 1
refuzat. Goethe 1
Goethe a 1
dramă cu 1
titlul "Torquato 1
"Torquato Tasso" 1
Tasso" ( 1
( Goethe 1
Goethe locuiește 1
locuiește șase 1
vară în 2
parcul de 4
de lîngă 1
lîngă Ilm, 1
Ilm, pe 1
care ducele 1
ducele i-o 1
i-o dăruise. 1
dăruise. GO 1
GO face 1
dintr-un efort 1
efort mai 2
clasificare, Ontologiile 1
Ontologiile Biomedicale 1
Biomedicale Deschise 1
Deschise (OBO, 1
(OBO, en. 1
en. Gogarty 1
Gogarty și 1
și Trench 1
Trench i-ar 1
fi înscenat, 1
înscenat, pretinde 1
pretinde Joyce, 1
Joyce, o 1
o farsă 1
farsă în 1
cadrul căreia, 1
căreia, pretinzând 1
o panteră 1
panteră imaginară, 1
imaginară, ar 1
tragă focuri 1
de revolver 1
revolver la 1
întâmplare prin 1
prin cameră. 1
cameră. Gogoașele 1
Gogoașele au 1
diferite dimensiuni, 1
dimensiuni, întrecând 1
întrecând uneori 1
uneori mărimea 1
mărimea insectei. 1
insectei. Gogoșile 1
Gogoșile din 1
din aluat 1
tort au 1
greutate cuprinsă 1
24 și 1
28 g, 1
g, față 1
din drojdie 1
drojdie de 2
bere care 1
de 38g 1
38g și 1
general mai 3
mai pufoase 1
pufoase când 1
sunt terminate. 1
terminate. Gogoșile 1
Gogoșile pot 1
dintr-un aluat 2
aluat bazat 1
pe drojdie 1
bere pentru 1
pentru gogoși 1
gogoși mai 1
mai umflate 1
umflate sau 1
sau dintr-un 1
aluat special 1
de tort. 1
tort. Goguryeo 1
Goguryeo la 1
în 476 1
476 d.Hr. 1
d.Hr. Go-Horikawa 1
Go-Horikawa (fiul 1
lui Go-Takakura) 1
Go-Takakura) devine 1
devine împărat 3
împărat titular. 1
titular. Gojko 1
Gojko Mitić 1
Mitić a 1
lucrat din 3
1961 ca 1
ca dublură 1
dublură și 1
și cascador 1
cascador în 1
producții britanice 1
și italiene. 2
italiene. Goju-ryu 1
Goju-ryu înseamnă 1
înseamnă "modul 1
"modul dur 1
și moale" 1
moale" iar 1
două two 1
two kata 1
kata pe 1
care Isshin-ryu 1
Isshin-ryu le 1
le preia 1
din Goju-ryu, 1
Goju-ryu, anume 1
anume Seiuchin 1
Seiuchin and 1
and Sanchin, 1
Sanchin, sunt 1
două kata 1
kata care 1
sunt adeseori 3
adeseori practicate 1
practicate cu 1
o respirație 1
respirație accentuată 1
accentuată și 1
tensiune dinamică. 1
dinamică. Goku 1
Goku poartă 1
poartă manșete 1
manșete de 1
culoare albastru 3
și cizme 1
cizme de 1
cu dantele 1
dantele galben/bej. 1
galben/bej. Gol 1
Gol care, 1
său internațional, 2
internațional, într-un 1
într-un amical 1
cu Hong 1
Kong pe 1
februarie 2006. 1
2006. Goldberg 1
Goldberg și-a 1
publicat primele 3
primele desene 1
desene în 1
în "San 1
"San Francisco 1
Francisco Bulletin" 1
Bulletin" după 1
asociat ziariștilor 1
ziariștilor de 1
la "Chronicle", 1
"Chronicle", iar 1
apoi, mutându-se 1
mutându-se la 2
devenind caricaturist 1
caricaturist de 1
pagină la 1
la "Evening 1
"Evening Mail". 1
Mail". Goldblum 1
Goldblum a 1
lui Spielberg, 2
Spielberg, fiind 1
un "fan" 1
"fan" al 1
al dinozaurilor. 1
dinozaurilor. Goldenberg 1
Goldenberg Samuil 1
Samuil s-a 1
iulie 1920 2
1920 în 1
localitatea Cernăuți. 1
Cernăuți. Golden 1
Golden League 2
League 2018-2019 1
2018-2019 a 2
patra ediție 2
turneului amical 2
amical Golden 1
League organizat 1
organizat împreună 1
de federațiile 1
federațiile daneză, 1
daneză, franceză 1
și norvegiană 1
norvegiană de 1
de handbal. 1
handbal. Golden 1
Golden Retreiver-ul 1
Retreiver-ul este 1
câine inteligent 1
de dresat. 1
dresat. Gold, 1
Gold, pe 1
parte, sesizează 1
sesizează că 1
există aici 1
aici prea 1
fost explorate 1
explorate în 1
alte călătorii 1
călătorii temporale", 1
temporale", dar 1
carte "le 1
"le precede 1
precede probabil 1
probabil majoritatea 1
majoritatea celorlalte". 1
celorlalte". Gold 1
Gold Taucher, 1
Taucher, Topčić 1
Topčić a 1
scrie romane 1
crimă și 4
și nuvele, 2
nuvele, care 1
peste zece 6
zece milioane 3
exemplare. Golemul 1
Golemul este 1
atenția clădirilor 1
clădirilor defensive 1
defensive și 1
ce celălalte 1
celălalte trupe 1
trupe atacă. 1
atacă. Golestan 1
Golestan este 2
considerata cea 1
mai influentă 3
influentă culegere 1
proză a 1
literaturii persane. 1
persane. Golfurile 1
Golfurile Giens 1
Giens și 1
și Hyères 1
Hyères numără 1
numără nu 1
de epave 2
epave antice, 1
antice, 30 1
30 medievale 1
medievale și 2
15 moderne. 1
moderne. Golgeter 1
Golgeter a 1
fost Dimitar 1
Dimitar Minchev 1
Minchev cu 1
15 de 2
goluri. Golirea 1
Golirea de 1
fund este 3
controlată prin 2
prin vane 1
vane situate 1
ieșirea galeriei 1
de deviere 2
deviere și 1
50 m³/s. 1
m³/s. Gollancz 1
Gollancz își 1
aibă 5.000 1
5.000 sau 1
cărți disponibile 1
iar site-ul 1
site-ul va 1
fi reunit 1
reunit cu 2
cu Encyclopedia 1
Encyclopedia of 5
Fiction. Golul 1
Golul a 2
fost memorabil 1
memorabil și 1
că Grêmio 1
Grêmio avea 1
doar șapte 3
șapte jucători 1
de câmp, 7
câmp, și 1
și ratase 1
ratase un 1
un penalty. 1
penalty. Golul 1
Golul Alpin 1
Alpin al 1
al Munților 2
Munților Făgăraș 1
Făgăraș între 1
între Podragu 1
Podragu - 1
- Suru 1
Suru este 1
IV-a IUCN 1
( Golul 1
prin dizovare 1
dizovare pe 1
diaclază paralelă 1
firul apei 1
sens. Golurile 1
Golurile înscrise 1
înscrise din 1
aceste penalty-uri 1
penalty-uri nu 1
se iau 7
considerare la 3
la rezultatul 1
final. Gomelez, 1
Gomelez, care 1
îl obligă 5
pe căpitan, 1
căpitan, sub 1
amenințarea morții, 1
morții, să 1
craniu. Gomez 1
Gomez a 3
cu Ted 1
Ted Bruner 1
Bruner la 1
la album. 2
album. Gómez 1
Gómez a 1
puternic om 1
din 1935. 1
1935. Gomułka 1
Gomułka a 1
că: „Teritoriile 1
„Teritoriile apusene 1
sunt unul 1
care guvernul 6
guvernul are 1
are sprijinul 2
sprijinul poporului. 1
poporului. Gomułka, 1
Gomułka, promițând 1
elimine stalinismul, 1
stalinismul, a 1
convins autoritățile 1
Moscova că 2
permite diminuarea 1
diminuarea influenței 1
influenței sovietice 1
Est. Gondolele 1
Gondolele au 1
stimula cumpărăturile 1
cumpărăturile bazate 1
pe decizii 1
de moment 3
a valorifica 2
valorifica alte 1
apropiere. Gonzalez 1
Gonzalez a 1
Los Americans, 1
Americans, serial 1
serial apărut 1
pe Internet 6
Internet lansat 1
mai 2011. 4
2011. Gonzalo 1
Gonzalo Pizarro 1
Pizarro i-a 1
exploreze Râul 1
Râul Coca 1
Coca și 1
revină când 1
capătul râului. 1
râului. Goodrick-Clarke 1
Goodrick-Clarke 2002, 2
p. 216. 1
216. Concomitent, 1
că Myatt 1
Myatt ar 1
fi fondatorul 1
fondatorul ONA, 1
ONA, Goodrick-Clarke 1
218. însă 1
avea vreo 4
vreo legătura 1
cu grupul, 1
grupul, provocându-i 1
provocându-i pe 1
susțin astfel 1
de afirmații 1
afirmații să 1
aducă dovezi. 1
dovezi. Google, 1
Google, Microsoft, 1
Microsoft, Yahoo!, 1
Yahoo!, care 1
sunt rețele 1
rețele mai 1
mari, încep 1
cumpere site-uri 1
rețele sociale. 1
sociale. Goosson 1
Goosson a 1
vascular cerebral 5
la Hills 1
Hills Woodland, 1
Woodland, California. 1
California. Goran 1
Goran Bogdanović 1
Bogdanović este 1
actualul ministru 1
ministru pentru 1
pentru Kosovo 4
și Metohia. 1
Metohia. Göran 1
Göran Högstedt 1
Högstedt afirmă 1
că strigătul 1
strigătul de 3
alarmă emis 2
apropierea cuibului 2
un "srie" 1
"srie" asemănător 1
cu strigătul 1
de codobatura 1
codobatura albă 1
albă ( 1
( Gorbaciov 1
Gorbaciov dezlănțuise 1
dezlănțuise forțe 1
forțe pe 2
putea stăpâni 1
stăpâni și 1
urmă, aveau 1
dezintegrarea Uniunii 1
Sovietice. Gordon 1
Gordon continuă 1
îi ceară 1
ceară ajutorul 4
Rick cu 1
diverse fenomene 1
fenomene paranormale. 1
paranormale. Gordon 1
Gordon Martel 1
Martel – 1
– 2008, 1
2008, Sazonov 1
Sazonov revendica 1
revendica cursul 1
cursul inferior 5
al Niemenului 1
Niemenului de 1
la Germania 2
și Galiția 1
Galiția de 2
Est de 1
la Austro-Ungaria. 1
Austro-Ungaria. Gore, 1
Gore, p. 1
p. 243 1
243 În 1
În 1935, 6
1935, regele 1
regele George 1
V-lea și 2
regina Mary 1
Mary au 1
sărbătorit 25 1
de domnie, 3
domnie, cu 1
cu festivități 1
festivități care 1
întreg Imperiul 1
Imperiul Britanic. 1
Britanic. Görgei 1
Görgei nu 1
uitat promisiunea 1
promisiunea pe 1
făcuse pe 1
4 mai, 2
mai, declarându-i 1
declarându-i în 1
zi locotenent-colonelului 1
locotenent-colonelului Bódog 1
Bódog Bátori 1
Bátori Sulcz 1
Sulcz că, 1
dacă Hentzi 1
Hentzi se 1
va însănătoși, 1
însănătoși, îl 1
va spânzura 1
spânzura în 1
generalul austriac 1
austriac nu 1
numit erou. 1
erou. Gorgonele 1
Gorgonele reprezintă 1
reprezintă imaginea 1
imaginea sinelui 1
sinelui deformat 1
deformat de 1
de vicii, 1
vicii, în 1
lipsa luptei 1
calea cea 2
dreaptă. Gorj, 1
Gorj, înscrisă 1
Istorice din 1
2004, actualizată 1
această denumire, 1
denumire, cu 1
codul GJ-IV-m-B-09494, 1
GJ-IV-m-B-09494, nu 1
fapt casa 1
casa originară 1
originară a 1
familiei Brâncuși, 1
Brâncuși, ci 1
ci casa 1
lui Calistrat 1
Calistrat Blendea 1
Blendea din 1
același sat. 1
sat. Gorm 1
Gorm este 1
de gazda 1
gazda a 1
a Arhiepiscopului 1
Arhiepiscopului Unni 1
Unni de 1
și Bremen, 1
Bremen, în 1
în 936. 1
936. În 1
În conformitate 25
cu Jelling 1
Jelling Stones, 1
Stones, Gorm 1
Gorm a 1
câștigat toată 1
toată Danemarca, 1
Danemarca, însă 1
este speculat 1
condus doar 1
doar Iutlanda 1
Iutlanda din 1
din Jelling. 1
Jelling. Gosford 1
Gosford Visitor 1
Visitor este 1
este Centrul 1
Informare în 1
în Mann 1
Mann Street 1
Street este 2
loc ideal 1
începe vizita 1
vizita dumneavoastră 1
dumneavoastră din 1
din Central 1
Central Coast 1
Coast cu 1
selecție bună 1
de ghiduri 1
pentru vizitatori, 1
vizitatori, hărți, 1
hărți, cărți 1
și sugestii 1
sugestii de 2
de tururi. 1
tururi. Go-Shirakawa 1
Go-Shirakawa îi 1
Yoritomo să 1
la Kyoto 3
Kyoto să-l 1
să-l înfrângă 1
pe Minamoto 1
Yoshinaka. Go-Shirakawa 1
Go-Shirakawa rămâne 1
rămâne împărat 2
retragere. Gospodăria 1
Gospodăria din 1
din depresiunea 1
depresiunea Beiușului 1
Beiușului are 1
corpuri principale 1
principale așezate 1
într-un patrulater: 1
patrulater: casă, 1
casă, șură 1
șură cu 1
cu grajduri, 1
grajduri, colnițe, 1
colnițe, cocine 1
cocine și 1
și oloiniță. 1
oloiniță. Gospodăria 1
Gospodăria este 1
tip cameră-tindă-cameră, 1
cameră-tindă-cameră, grajd 1
grajd pentru 3
animale compartimentat 2
compartimentat cu 2
cu spații 5
spații pentru 4
pentru vite, 2
vite, oi, 2
oi, cai 2
și păsări 3
o anexă 6
anexă gospodărească 1
gospodărească specifică 1
specifică zonei 3
- hâjul. 1
hâjul. Gospodăriile 1
Gospodăriile casnice 3
casnice erau 4
erau distribuite, 4
distribuite, în 3
le alcătuiesc, 3
alcătuiesc, în 3
următor: 17.41% 1
17.41% - 1
1 persoană, 3
persoană, 18.67% 1
18.67% - 1
- 2 6
2 persoane, 4
persoane, 19.85% 1
19.85% - 1
persoane, 26.83% 1
26.83% - 1
4 persoane, 4
persoane, 10.68% 1
10.68% - 1
5 persoane, 5
persoane, 6.56% 1
6.56% - 1
persoane. Gospodariile 1
Gospodariile casnice 1
distribuite, in 1
in dependenta 1
dependenta de 1
de numarul 2
numarul de 1
le alcatuiesc, 1
alcatuiesc, in 1
in felul 1
felul urmator: 1
urmator: 20.03% 1
20.03% - 2
1 persoana, 1
persoana, 21.99% 1
21.99% - 1
persoane, 20.03% 1
persoane, 20.48% 1
20.48% - 1
persoane, 12.20% 1
12.20% - 1
persoane, 5.27% 1
5.27% - 1
6 si 1
persoane. Gospodăriile 2
următor: 24.05% 1
24.05% - 1
persoană, 28.81% 1
28.81% - 1
persoane, 22.62% 1
22.62% - 1
persoane, 18.33% 1
18.33% - 1
persoane, 3.81% 1
3.81% - 1
persoane, 2.38% 1
2.38% - 1
următor: 27.30% 1
27.30% - 1
persoană, 23.05% 1
23.05% - 1
persoane, 17.73% 1
17.73% - 1
persoane, 19.86% 1
19.86% - 1
persoane, 8.16% 1
8.16% - 1
persoane, 3.90% 1
3.90% - 1
persoane. Gospodărirea 1
Gospodărirea apelor 1
apelor a 1
primul domeniu 1
care modelarea 1
modelarea matematică 1
matematică din 1
depășit cadrul 1
cadrul experimental 1
experimental și 2
practice pe 2
largă. Gosseyn 1
Gosseyn și 1
și Leej 1
Leej reușesc 1
dintre navele 3
navele imperiului, 1
imperiului, după 1
care protagonistul 4
protagonistul se 1
trezește din 2
nou aruncat 1
lui Ashargin. 1
Ashargin. Göteborg 1
Göteborg este 1
centru universitar, 1
universitar, aici 1
aici găsindu-se 1
găsindu-se atât 1
atât Universitatea 1
din Göteborg, 1
Göteborg, cea 1
din Scandinavia, 1
Scandinavia, cât 1
și Chalmers 1
Chalmers Tekniska 1
Tekniska Högskola. 1
Högskola. Gothaer 1
Gothaer Finanzholding 1
Finanzholding AG 1
este entitatea 1
entitatea care 1
care administrează 2
administrează activitățile 1
activitățile financiare 1
grupului și 3
deține 99.9989% 1
99.9989% din 1
acțiunile Gothaer 1
Gothaer Asigurări 1
Asigurări Reasigurări, 1
Reasigurări, restul 1
de 0.0011% 1
0.0011% din 1
din acțiuni 3
acțiuni fiind 1
de Gothaer 1
Gothaer Pensionskasse. 1
Pensionskasse. Gouenji 1
Gouenji se 1
alătură cu 1
ceilalți pentru 1
unor echipe 2
lume. Gould 1
Gould s-a 1
Toronto, Ontario, 1
Ontario, ca 1
unic copil 1
săi. Govorov 1
Govorov a 2
să-și întărească 1
întărească forțele, 1
forțele, în 1
special flancul 1
flancul sudic, 1
sudic, în 1
orașului Dolgaia 1
Dolgaia Niva, 1
Niva, apărat 1
de voluntarii 1
voluntarii danezi 1
danezi din 1
regimentul Danmark 1
Danmark al 1
diviziei Nordland. 1
Nordland. Govou 1
Govou este 1
un mijlocaș, 1
mijlocaș, extremă, 1
extremă, însă 1
însă ocazional 1
ocazional joacă 1
joacă și 2
ca atacant. 2
atacant. GPT 1
GPT este 1
este localizat 4
localizat tot 1
începutul hard 1
hard disc-ului 1
disc-ului însă 1
acestuia este 11
localizată și 1
sfârșitul hardului. 1
hardului. GPU-urile 1
GPU-urile pot 1
pot procesa 1
procesa doar 1
doar noduri 1
noduri și 2
și fragmente 6
fragmente independente, 1
independente, dar 1
poate procesa 1
procesa multe 1
paralel. Graba 1
Graba care 1
pe coloniile 1
coloniile iberice 1
iberice i-a 1
foștii aliați 1
aliați în 1
conflict. Grăbitoare 1
Grăbitoare este 1
pag. Gradele 1
Gradele nobiliare 1
nobiliare erau 1
de bäk 1
bäk ( 1
( Gradientul 1
Gradientul de 1
presiune este 1
stabilit prin 2
prin gradientul 1
gradientul de 1
temperatură a 2
a plasmei; 1
plasmei; partea 1
a stelei 1
stelei este 1
decât nucleul. 1
nucleul. Grădina 1
Grădina botanică 1
botanică a 1
anul 1589, 1
1589, pe 1
atunci aparținea 1
Universitatea am 1
am Rheinsprung. 1
Rheinsprung. Gradina 1
Gradina comunitară 1
comunitară se 1
gestiune în 1
locuitori. Grădina 1
Grădina de 1
plăcere, în 1
schimb, este 2
parte intact 1
intact al 1
grădini baroce”. 1
baroce”. Grădina 1
Grădina este 2
deschisă publicului 4
publicului zilnic 1
zilnic dar 1
dar constituie 2
constituie și 3
cercetări. Grădina 1
foarte îngrijită 1
îngrijită și 2
și înzestrată 2
o cafenea-restaurant 1
cafenea-restaurant de 1
de lux. 5
lux. Grădina 1
Grădina mai 1
mai dispune 3
un pavilion 3
pavilion înalt 1
pentru colecția 2
de palmieri 4
palmieri și 2
un acvariu 1
acvariu pentru 1
pentru colecții 1
plante tropicale, 1
tropicale, de 2
sector de 3
plante utile, 1
utile, de 1
imens sector 1
plante ornamentale, 1
ornamentale, de 1
de ierbar 1
ierbar și 1
de muzeu. 1
muzeu. Grădina 1
Grădina Pré-Catelan 1
Pré-Catelan este 1
foarte frumoasă, 2
frumoasă, ca 1
și teatrul 2
și Jardin 1
Jardin Shakespeare 1
Shakespeare (Grădina 1
(Grădina Shakespeare). 1
Shakespeare). Grădinăritul 1
Grădinăritul în 1
zonele urbane. 2
urbane. Grădina 1
Grădina rozelor: 1
rozelor: femei 1
din Moldova,Țara 1
Moldova,Țara Românească 1
și Transilvania 2
Transilvania (sec. 1
(sec. XVII-XIX), 1
XVII-XIX), pp. 1
pp. Grădina 1
Grădina Zoologică 3
Zoologică a 1
publicului în 2
1986. Grădinile 1
Grădinile din 1
jurul castelului 2
castelului Linderhof 1
Linderhof sunt 1
frumoase creații 1
creații ale 3
arhitecturii peisagiste 1
peisagiste historiciste 1
historiciste proiectate 1
de grădinarul 1
grădinarul curții 1
curții bavareze 1
bavareze (Hofgärtner) 1
(Hofgärtner) Carl 1
Carl von 3
von Effner. 1
Effner. Grădinile, 1
Grădinile, florile, 1
florile, copacii, 1
copacii, iazurile, 1
iazurile, râurile 1
și mirosurile 1
mirosurile parfumate, 1
parfumate, frumoasele 1
frumoasele sclave 1
sclave și 1
băieții sclavi, 1
sclavi, munții, 1
munții, luna 1
stelele sunt 1
sunt principalele 2
principalele componente 1
subiecte euforice 1
euforice ale 1
ale poeziilor 1
poeziilor sale 1
sale descriptive, 1
descriptive, care 1
de farmec. 1
farmec. Grădinile 1
Grădinile nu 1
fost părăsite 1
părăsite în 1
VI-lea. Grădinița 1
Grădinița „Izvoraș” 1
„Izvoraș” a 1
1982. Grădiștea 1
Grădiștea își 1
are începuturile 2
începuturile în 2
negura istorie, 1
istorie, având 1
ani. Gradul 1
Gradul de 6
acoperire cu 1
cu ierburi 2
ierburi variază 1
de etapa 1
de vegetație. 3
vegetație. Gradul 1
diferențiere histologică 1
histologică și 1
și vîrsta 1
vîrsta nu 1
valoare prognostică. 1
prognostică. Gradul 1
de întrepătrundere 1
întrepătrundere dorit 1
potrivit al 1
al uscării. 1
uscării. Gradul 1
de polcovnic 1
polcovnic apare 1
în Principatele 1
Principatele după 1
după Regulamentul 1
Regulamentul Organic, 1
Organic, 1831, 1
1831, cînd 1
cînd apare 1
apare embrionar 1
embrionar și 1
armata română 4
română ca 5
ca ”gardă 1
”gardă națională” 1
națională” (Imperiul 1
(Imperiul Otoman 1
Otoman s-ar 1
fi opus 1
opus înființării 1
înființării unei 1
unei armate). 1
armate). Gradul 1
reușită sau 1
sau eșec 2
unui luptător 1
luptător va 1
decizia adunării 1
adunării judecătorilor 1
judecătorilor de 3
determina cât 1
sus sau 2
se clasează. 1
clasează. Gradul 1
a internetului 1
internetului mobil 1
mobil 3G 1
3G a 1
crescut abrupt 1
abrupt în 1
de 340% 1
340% între 1
lunile august 1
august ale 1
ale anilor 3
anilor 2011 1
și 2012. 1
2012. Gradul 1
Gradul I: 1
I: după 1
după inițiere, 1
inițiere, practicantul 1
practicantul poate 1
face autotratament, 1
autotratament, și 1
și tratament. 1
tratament. Gradul 1
Gradul în 1
aplicate practicile 1
practicile de 3
design deschis 1
în tehnologia 4
tehnologia educațională 1
educațională variază. 1
variază. Gradul 1
Gradul „Leutnant” 1
„Leutnant” (OF1b) 1
(OF1b) a 1
germane începând 1
1899. Gradul 1
Gradul mare 1
de variabilitate 1
variabilitate a 1
genelor HLA 1
HLA ridică 1
ridică o 3
de provocări 1
investigarea rolului 1
rolului pe 2
au variațiile 1
variațiile genetice 1
genetice ale 1
ale HLA 1
HLA în 1
în boli. 1
boli. Gradul 1
Gradul total 1
acestei articulații 2
articulații este 2
de 20-25 1
20-25 de 1
grade. Grady 1
Grady spune 1
ca White 1
White si 1
si rapper-ul 1
rapper-ul Lil 1
Lil Wop 1
Wop au 1
au insultat-o 1
insultat-o pe 1
pe prietena 2
prietena lui, 1
lui, asta 1
asta facându-l 1
facându-l pe 1
pe Grady 1
Grady sa 1
sa scoata 1
scoata o 1
o arma 1
arma inainte 1
a incepe 1
incepe o 2
o bataie 1
bataie cu 1
cu White,corp 1
White,corp la 1
corp. Grafica 1
Grafica digitală 2
digitală este 1
care computerul 1
computerul este 1
pentru sintetizarea, 1
sintetizarea, modificarea, 1
modificarea, stocarea 1
stocarea și 2
managementul imaginilor, 1
imaginilor, precum 1
prelucrarea informației 1
informației vizuale 1
vizuale obținute 1
realitatea înconjurătoare. 1
înconjurătoare. Grafica 1
digitală mai 1
numită uneori 2
uneori grafică 1
grafică de 3
de computer, 2
computer, grafică 1
de calculator, 1
calculator, grafică 1
grafică pe 1
calculator sau 1
sau grafică 1
grafică computerizată. 1
computerizată. Grafica 1
Grafica lui, 1
lui, ținând 1
de timpul 3
dispus pentru 1
pentru creație, 1
creație, s-a 1
mai prodigioase. 1
prodigioase. Grafic 1
Grafic de 1
informare realizat 1
Joseph Minard 1
Minard în 1
1812 cu 2
ocazia invaziei 1
invaziei franceze 1
Rusia. Graficul 1
Graficul și 1
și tabelul 1
tabelul manifestă 1
manifestă intenția 1
vot rezultată 1
rezultată în 1
urma sondajelor, 1
sondajelor, conform 1
jos. Grafitul 1
Grafitul amorf 1
amorf este 1
calitatea cea 1
scăzută. Grafitul 1
Grafitul asigură 1
asigură stocarea 1
stocarea termică 1
a anodului 1
anodului și 1
și minimizează 1
minimizează masa 1
masa rotativă 1
rotativă a 1
a anodului. 1
anodului. Grafitul 1
Grafitul este 1
este exploatat 1
din singura 1
singura mină 1
de grafit 2
grafit de 1
României. Graham 1
Graham a 1
mai predat 1
la UCLA 1
UCLA Anderson 1
Anderson School 1
of Management. 1
Management. Graham 1
Graham Lee, 1
Lee, chitarist 1
chitarist al 1
The Triffids, 1
Triffids, a 1
la album 1
album interpretînd 1
interpretînd la 1
la chitara 2
chitara pedală 1
pedală metalică 1
metalică originală, 1
originală, aducîndui-se 1
aducîndui-se mulțumiri 1
mulțumiri în 1
notele albumului. 1
albumului. Graiul 1
Graiul meglenit 1
meglenit ispitit 1
ispitit în 1
jocuri „frunzuratice” 1
„frunzuratice” cu 1
limba copilăriei 1
copilăriei are 1
efecte durabile 2
durabile asupra 2
asupra cititorului, 1
cititorului, indiferent 1
indiferent care-I 1
care-I sunt 1
sunt relansatorii 1
relansatorii propriei 1
propriei memorii 1
memorii afective. 1
afective. Gramatica 1
Gramatica ar 1
simplă cu 1
putință, fără 1
fără toate 1
toate excepțiile 1
excepțiile și 1
și idiomurile 1
idiomurile care 1
îl suprasolicită 1
suprasolicită pe 1
studiază limbile 1
limbile naționale 1
naționale existente. 1
existente. Gramatica 1
Gramatica limbii 1
limbii japoneze 1
japoneze este 1
măsură dependentă 1
de context. 1
context. Gramaticile 1
Gramaticile tradiționale 1
maghiare disting 1
disting în 1
rând subordonatele 1
subordonatele subiectivă, 1
subiectivă, predicativă, 1
predicativă, obiectivă 1
obiectivă (completivă 1
(completivă directă) 1
directă) și 1
și atributivă. 1
atributivă. Grammatophyllum 1
Grammatophyllum scriptum, 1
scriptum, o 1
specie exotică 1
exotică din 1
Asia, a 1
o poțiune 1
poțiune a 1
a dragostei. 1
dragostei. Grand 1
Grand Avenue, 1
Avenue, lăngâ 1
lăngâ Universitatea 1
din Wyoming. 1
Wyoming. Grand 1
Grand National 1
National este 1
mai faimoasă 1
faimoasă cursă 1
cursă cu 2
cu obstacole 1
să captiveze 1
captiveze imaginația 1
imaginația lumii. 1
lumii. Grand 1
Grand Rounds 1
Rounds Presentation, 1
Presentation, UTMB, 1
UTMB, Dept. 1
Dept. of 1
of Otolaryngology 1
Otolaryngology În 1
plus, țesutul 1
țesutul erectil 1
erectil din 1
din nas 1
nas trece 1
printr-un ciclu 1
ciclu continuu 1
de congestie 1
congestie parțială 1
parțială urmată 1
de decongestie, 1
decongestie, ciclu 1
ciclu denumit 1
denumit ciclul 1
ciclul nazal. 1
nazal. Grand 1
Auto Online 1
Online a 1
octombrie 2013, 2
2013, la 3
lansarea Grand 1
Auto V. 1
V. Mulți 1
Mulți jucători 2
raportat dificultăți 1
conectare și 1
și înghețarea 1
înghețarea jocului 1
încărcare. Grănicerii 1
Grănicerii aveau 1
aveau 199,2/5 1
199,2/5 sesii 1
sesii militare 1
de 997 1
997 de 1
de jugăre 1
jugăre (574ha) 1
(574ha) de 1
pământ arabil 3
arabil categoria 1
și 130 1
130 ha 1
de livezi, 2
livezi, 38,6 1
38,6 ha 1
de grădini 2
și 1440 1
1440 ha 1
păduri. Grănicerii 1
Grănicerii români 1
români a 5
a somat 1
somat grupul 1
grupul să 1
dar intrușii 1
intrușii au 1
focul. Granița 1
Granița acționează 1
barieră care 1
izolează Beba 1
Beba Veche. 1
Veche. Granița 1
Granița dintre 1
dintre negativ 1
și pozitiv 1
cazul efugionismului 1
efugionismului este 1
de stabilit 2
stabilit obiectiv, 1
obiectiv, însă 1
problemă patologică 1
patologică ( 1
( Granița 1
Granița Imperiului 1
Imperiului se 1
deplasa lent 1
lent dar 1
dar necontenit, 1
necontenit, înainte. 1
înainte. Granițele 1
Granițele dintre 1
două discipline 1
discipline sunt 1
vagi, în 1
general medici 1
medici care 1
își aleg 5
aleg una 1
și specialitate 1
specialitate sunt 1
ambele domenii. 1
domenii. Granturile 1
Granturile SEE 2
SEE și 2
și Norvegiene 1
Norvegiene continuă 1
sprijine Casa 1
Casa pentru 1
pentru Cooperare, 1
Cooperare, aflată 1
în Zona 2
Zona Tampon 1
Tampon ONU 1
din inima 2
inima Nicosiei, 1
Nicosiei, Cipru. 1
Cipru. Granulele 1
Granulele de 1
de chefir 1
chefir nu 1
din nimic, 3
nimic, ci 1
ci ele 1
timpul fermentării, 1
fermentării, în 1
alte granule. 1
granule. Granulele 1
Granulele fac 1
să fermenteze 1
fermenteze laptele 1
laptele majorității 1
majorității mamiferelor 1
mamiferelor și 1
în lapte. 1
lapte. Gr. 1
Gr. Arghyropolu), 1
Arghyropolu), comedia 1
comedia în 1
trei acte 1
acte "Convertirea" 1
"Convertirea" (1911) 1
(1911) și 1
altele. Grăsimile 1
Grăsimile lichide 1
lichide sunt 1
origine vegetală, 1
vegetală, iar 1
cele solide, 1
solide, saturate, 1
saturate, sunt 1
origine animală 1
animală (cu 1
excepții, vezi 1
vezi uleiul 1
e lichid 1
lichid sau 1
sau untul 1
untul de 2
de cocos 2
cocos care 1
e solid 1
solid cu 1
natură vegetală). 1
vegetală). Grassmann 1
Grassmann a 1
avut unsprezece 1
unsprezece copii, 1
de adult. 1
adult. Grasu 1
Grasu XXL 2
XXL cântă 1
cântă de 3
ani, provenind 1
etnie romă 1
romă cu 1
domeniu. Gratajul 1
Gratajul poate 1
fi împiedicat 2
împiedicat prin 1
tăierea unghiilor 1
unghiilor și 1
acoperirea zonelor 1
zonelor lezate 1
lezate cu 1
cu bandaje. 1
bandaje. Grațian 1
Grațian C. 1
C. Mărcuș 1
Mărcuș a 1
și jurnalist 1
jurnalist din 1
interbelică. Grațian 1
Grațian și 1
și Theodosiu 1
Theodosiu au 1
l-a preluat 2
preluat Papa. 1
Papa. GRAȚIELA 1
GRAȚIELA este 1
fostă vecină 1
vecină din 1
din bloc, 1
bloc, însă 1
doar temporar 1
bloc pentru 2
imediat dupa 2
mutat atunci 1
sosit Americanu 1
Americanu în 1
în bloc. 2
bloc. Grație 1
Grație prietenilor 1
săi Charles 1
Charles Nodier 1
Nodier ( 1
( Grație 1
Grație teoriei 1
teoriei lui 1
lui Vîgotski, 1
Vîgotski, s-a 1
s-a ameliorat 1
ameliorat teoriile 1
teoriile behavioriste 1
behavioriste (S-R), 1
(S-R), putându-se 1
putându-se dezvolta 1
dezvolta speculațiile 1
speculațiile legate 1
de construirea 4
construirea învățării 1
învățării și 1
dezvoltării personalității 1
personalității umane 2
umane (A. 1
(A. Nti). 1
Nti). Gratuit, 1
Gratuit, dar 1
materiale neaflate 1
neaflate în 1
domeniul public. 2
public. Grâul 1
Grâul este 1
de sud-vest. 2
sud-vest. Grâul 1
Grâul reprezintă 1
reprezintă abundența 1
abundența în 1
în Azerbaidjan 2
Azerbaidjan și 2
din stema 1
stema Azerbaidjanului 1
Azerbaidjanului și 1
epoca sovietică. 1
sovietică. Gravett 1
Gravett și 1
și Nicolle, 1
Nicolle, p. 1
p. 137. 1
137. Alte 1
Alte fortificații 1
fortificații din 1
Sicilia au 1
la arabi, 1
arabi, iar 1
iar arhitectura 1
arhitectura palatelor 1
și catedralelor 2
catedralelor din 2
orașele principale, 1
principale, precum 1
precum Palermo, 1
Palermo, au 1
au semne 1
semne distincte 1
de evidentă 1
evidentă influență 1
influență arabă. 1
arabă. Gravi, 1
Gravi, Chamberlain 1
Chamberlain (stânga) 1
(stânga) și 4
și Hitler 1
Hitler pleacă 1
la întâlnirea 4
întâlnirea de 2
Bad Godesberg, 1
Godesberg, 23 1
septembrie 1938. 1
1938. Gravitația 1
Gravitația corespunde 1
corespunde schimbărilor 1
schimbărilor în 2
proprietățile spațiului 1
și timpului, 1
timpului, care, 1
lor, modifică 1
modifică traseele 1
traseele obiectelor. 1
obiectelor. Gravitația 1
Gravitația mică 1
a Titanului 1
Titanului face 1
atmosfera să 1
mai extinsă 1
extinsă decât 1
Pământului, chiar 1
de 975 1
975 km, 1
km, sonda 1
sonda Cassini 1
Cassini a 2
facă ajustări 1
orbită stabilă 1
stabilă împotriva 1
frecare atmosferice. 1
atmosferice. Gray 1
Gray și-a 1
sa antreprenorială, 1
antreprenorială, personală 1
și civică 1
civică la 1
ani vânzând 1
vânzând loțiuni 1
loțiuni de 1
corp făcute 1
propriile pietre 1
pietre pictate 1
pictate din 1
în ușă. 1
ușă. Greaca 1
Greaca modernă 1
modernă este 3
împărțită pe 1
patru niveluri, 1
obținută o 2
diplomă recunoscută 1
guvernul grec. 1
grec. Great 1
Great Benefit, 1
Benefit, moare 1
moare după 3
cord fatal. 1
fatal. Greater 1
Greater Bandung 1
Bandung este 1
mare zonă 1
zonă metropolitană 1
metropolitană a 1
peste 8,5 2
locuitori. Greaves 1
Greaves a 1
spus: „Ați 1
„Ați mai 1
văzut vreodată 1
vreodată o 2
o echipa 5
echipa atât 1
slabă pe 3
pe Wembley?” 1
Wembley?” Grecescu 1
Grecescu și 1
Dan Simonescu, 1
Simonescu, București, 1
București, 1960, 1
1960, LXII 1
LXII + 1
+ 253 1
253 p. 1
p. Grecia 1
finală după 3
ce Ungaria 1
abandonat semifinala. 1
semifinala. Grecia 1
multe concesii 1
concesii pentru 1
rezolva toate 1
problemele deschise 1
deschise între 1
schimbul păcii 1
păcii în 2
regiune. Grecia 1
asupra celui 1
întins teritoriu. 1
teritoriu. Grecia 1
Grecia are 1
are serviciu 1
serviciu militar 3
bărbați, în 2
ce femeile 2
femeile pot 2
pot îndeplini 1
îndeplini stagiul 1
de voluntariat. 1
voluntariat. Grecia 1
Grecia controlează 1
controlează 16,2% 1
16,2% din 1
flota comercială 1
comercială mondială, 1
mondială, a 1
lume. Grecia 1
un beneficiar 1
beneficiar major 1
al a 1
Europene. Grecia 1
Grecia se 1
locuri la 2
nave, între 1
la petroliere 1
transport marfă. 1
marfă. Grecii 1
Grecii antici 1
antici au 1
că apariția 2
lui Sirius 2
Sirius vestea 1
vestea venirea 1
venirea verii 1
verii calde 1
și uscate, 1
uscate, și 2
se speriau 1
speriau deoarece 1
asta va 1
va ofili 1
ofili plantele, 1
plantele, va 1
va slăbi 1
slăbi cetățenii, 1
cetățenii, și 1
femeile stârnite. 1
stârnite. Grecii 1
Grecii apoi 1
au ars 4
ars din 2
temelii cetatea 1
împărțit prăzile. 1
prăzile. Grecii 1
Grecii au 5
făcut războiul 1
războiul mai 1
mai personal 1
mai intens, 1
intens, iar 2
iar hopliții 1
hopliții au 1
au dominat 4
dominat câmpurile 1
câmpurile antice 1
luptă timp 1
secole întregi. 1
întregi. Grecii 1
fost dezamăgiți 2
aceste frontiere, 1
frontiere, dar 1
aveau cum 1
opună hotărârilor 1
hotărârilor Regatului 1
Unit, Franței 1
și Rusiei, 1
Rusiei, care 1
care contribuiseră 1
contribuiseră în 1
independenței Greciei. 1
Greciei. Grecii 1
creat inele 1
inele de 3
de logodnă 2
logodnă dar 1
degrabă cunoscute 1
ca inele 2
de promisiune 1
promisiune decât 1
logodnă. Grecii 1
reocupat Teba 1
Teba după 1
după 20 5
asediu, iar 1
liderii tebani 1
tebani care 2
alăturat persilor 1
persilor au 1
executați. Grecii 1
resimțit profund 1
profund scăderea 1
scăderea puternică 1
trai în 1
stăpânirii otomane 1
otomane Paroulakis, 1
Paroulakis, pp. 1
pp. Grecii 1
Grecii ciprioți 1
ciprioți au 3
o unire 1
cu Grecia 1
Grecia ( 1
( enosis). 1
enosis). Grecii 1
Grecii nu 1
cucerit însă 1
însă țărmul 1
țărmul Golfului 1
Golfului Lion, 1
Lion, nici 1
nici din 3
vedere militar, 2
militar, nici 1
nici cultural. 1
cultural. Green 1
Green IT 1
IT (adesea 1
(adesea și 1
și Green 2
Green ICT 1
ICT sau 1
sau Green 2
Green computing 1
computing - 1
- anglicism) 1
anglicism) este 1
este studiul 1
practica folosirii 1
folosirii resurselor 1
resurselor informatice 1
informatice într-un 1
mod sustenabil. 1
sustenabil. Green 1
Green l-a 1
pe Fleetwood 1
Fleetwood pentru 1
nouă trupă. 1
trupă. Green, 1
p. 29; 1
29; Gregg, 1
22 Ea 1
vizitat tatăl 1
vitregă în 1
Scoția din 1
iulie 1681 1
1681 până 1
mai 1682. 1
1682. Greenpeace 1
Greenpeace a 1
criticat proiectul 1
dăuna unui 1
unui „mediu 1
„mediu fragil, 1
fragil, care 1
presiune enormă 1
enormă din 1
schimbărilor climatice” 1
climatice” și 1
l-a numit„ 1
numit„ Greer 1
Greer a 1
convocat conferința 1
conferința cu 1
alți contactați 1
contactați care 1
care depuneau 1
depuneau mărturie. 1
mărturie. Grefierul, 1
Grefierul, care 1
prezent Royston 1
Royston Pillay, 1
Pillay, are 1
și Senatului, 1
Senatului, supraveghează 1
supraveghează înscrierea 1
înscrierea la 4
aspectele juridice 1
și administrează 2
administrează Convocarea. 1
Convocarea. Greg 1
Greg îi 1
Jay, Kelly, 1
Kelly, Yara, 1
Yara, și 1
Paul la 2
pe lac 1
lac a 1
o învață 1
pe Jay 1
Jay cum 1
tragă cu 4
cu revolverul. 1
revolverul. Gregoras 1
Gregoras relatează 1
cei 400 3
cavaleri germani 1
germani s-au 2
predat în 4
a doar 3
patru niceeni 1
niceeni (posibil 1
(posibil comandanți 1
comandanți de 1
rang înalt), 1
înalt), în 1
de Villehardouin 1
Villehardouin s-au 1
s-au împrăștiat. 1
împrăștiat. Gregorc 1
Gregorc susține 1
că criticii 1
criticii săi 1
au "puncte 1
"puncte de 1
științific limitat" 1
limitat" și 1
ei resping 1
resping în 1
mod greșit 2
greșit "elementele 1
"elementele mistice" 1
mistice" ale 1
ale "spiritului", 1
"spiritului", care 1
poate discerne 2
discerne doar 1
printr-un "instrument 1
"instrument uman 1
uman subtil". 1
subtil". Gregorio 1
Gregorio o 1
o înscrie 2
la Studio 2
Studio pe 1
pe Lena, 1
Lena, dar 1
ea pleacă 1
timp. Gregor 1
Gregor Rosinger 1
Rosinger (n. 1
(n. 12 2
aprilie 1966 2
1966 in 1
in Viena) 1
Viena) este 1
in finanțe 1
și investor 1
investor austriac. 1
austriac. Gregory 1
Gregory Dann 1
Dann în 1
Albert Boyd, 1
Boyd, cel 1
mai temător 1
temător și 1
mai urât 1
urât ofițer 1
ofițer corecțional 1
corecțional la 1
la Clinton 1
Clinton Correctional. 1
Correctional. Gregory 1
Gregory Dix, 1
Dix, cu 1
o rânduială 1
rânduială a 1
slujbelor după 1
structură teologică 1
teologică din 1
primul mileniu, 1
mileniu, cu 1
cu veșminte 1
veșminte preoțești 1
preoțești și 1
ceremonii fastuoase, 1
fastuoase, cu 1
limbaj modern, 1
modern, cu 1
de mântuirea 1
mântuirea colectivă. 1
colectivă. Gregory 1
Gregory Kurtley 1
Kurtley van 1
der Wiel 1
Wiel (pronunție 1
(pronunție în 1
limba olandeză 1
olandeză ; 1
n. Greigitul 1
Greigitul este 1
mineral compus 1
și sulf. 2
sulf. Greiss, 1
Greiss, p. 1
p. 317 1
317 Mai 1
Mai mult 42
lipsa facilităților 1
facilităților unui 1
front care 1
fie ocupat 1
aliați, toate 1
toate întăririle 1
întăririle și 1
și proviziile 3
proviziile trebuiau 1
trebuiau preluate 1
plaje și 1
la mila 1
mila apei. 1
apei. Grenada 1
Grenada este 1
doua dintre 1
mici țări 1
emisfera vestică 1
vestică (după 1
(după Saint 1
Kitts și 1
și Nevis). 1
Nevis). Grenadierii 1
Grenadierii au 1
timp și, 2
restaurat ordinea, 1
ordinea, infanteriei 1
infanteriei ușoare 1
ușoare i 1
tragă o 2
de victorie, 2
victorie, după 1
nou coloana 1
coloana și 1
continuat marșul 1
către Concord. 1
Concord. Greșala 1
Greșala asta 1
asta putea 1
fie greșala 1
greșala dinaintea 1
dinaintea morții. 1
morții. Greșeala 1
Greșeala a 1
îndreptată rapid, 1
rapid, imobilul 1
imobilul fiind 1
fiind reconstruit, 1
reconstruit, însă 1
materiale moderne. 1
moderne. Greșelile 1
Greșelile tuturor 1
tuturor funcționarilor 1
funcționarilor își 1
în mine.” 1
mine.” Gresia 1
Gresia multicoloră, 1
multicoloră, tipică 1
pentru Munții 1
Munții Pădurea 1
Pădurea Neagră, 1
Neagră, poate 1
întâlnită doar 1
puțin înalte 1
din Vosgii 1
Vosgii Joși. 1
Joși. Gresiile 1
Gresiile albe 1
maro care 1
acoperă stațiile 1
din Zsolnay. 1
Zsolnay. Gresiile 1
Gresiile silicioase, 1
silicioase, cum 1
de Kliwa 1
Kliwa din 1
din Carpații 4
Carpații Orientali, 2
Orientali, determină 1
determină văi 1
văi cu 2
de chei. 2
chei. Greul 1
Greul gospodăriei 1
gospodăriei pe 1
îl ducea 1
ducea împreună 1
sa, l-a 1
l-a maturizat 1
maturizat și 2
și marcat 1
profund. Greutatea 1
Greutatea corporală 2
corporală a 1
păsărilor de 1
rasă Leghorn, 1
Leghorn, varietatea 1
varietatea albă, 1
albă, diferă 1
de tip. 1
tip. Greutatea 1
corporală trebuie 1
trebuie atent 1
atent monitorizată, 1
monitorizată, orice 1
orice scădere 1
scădere fiind 1
fiind potențial 1
potențial periculoasă. 1
periculoasă. Greutatea 1
Greutatea costumului 1
costumului era 1
400 kg, 1
iar flotabilitatea 1
flotabilitatea negativă 1
negativă era 1
era obținută 2
unui lest, 1
lest, care, 1
timpul ridicării, 1
ridicării, putea 1
fi largat. 1
largat. Greutatea 1
Greutatea de 1
80 - 1
grame pe 1
pe metru 3
metru pătrat. 1
pătrat. Greutatea 1
Greutatea în 1
în baterie 1
baterie era 1
de 1430 1
1430 kilograme, 1
de 1470 2
1470 kilograme. 1
kilograme. Greutatea 1
Greutatea Magyarosaurus 1
Magyarosaurus a 1
la 1,1 1
1,1 tone. 1
tone. Greutatea 1
Greutatea maximă 2
7 kg 2
vârsta maximă 1
înregistrată este 2
ani. Greutatea 1
între 12–15 1
12–15 kg. 1
kg. Greutatea 1
Greutatea motoarelor 1
motoarelor este 1
probabil elementul 1
elementul care 1
determinat oprirea 1
oprirea experiențelor. 1
experiențelor. Greutatea 1
Greutatea nutriei 1
nutriei este 1
între 6–10 1
6–10 kg 1
ameliorare propice. 1
propice. GREUTATEA 1
GREUTATEA OMULUI 1
OMULUI (Satana 1
(Satana cel 1
și bun), 1
bun), Mai 1
Mai 23, 1
23, 1985, 1
1985, Teatrul 1
Teatrul "Maria 1
"Maria Filotti", 1
Filotti", Brăila; 1
Brăila; Octombrie 1
Octombrie 1, 1
1, 1998, 1
1998, Teatrul 1
Național "I. 1
"I. Greutatea 1
Greutatea puiului 1
puiului este 1
puțin 1,5 1
1,5 kg, 1
iar blana 1
blana sa 1
este totalmente 2
totalmente pufoasă, 1
pufoasă, de 1
culoare cafenie-gălbuie. 1
cafenie-gălbuie. Greutatea 1
Greutatea sa 1
sa ideală 1
ideală este 1
de 15–18 1
15–18 kg, 1
de 46–51 1
46–51 cm 1
cm (femelele 1
(femelele sunt 1
mai scunde). 1
scunde). Greutatea 1
Greutatea vie 1
vie ajunge 1
la 550-600 1
550-600 de 1
kilograme, cu 1
randament de 2
tăiere de 1
de 55%-65%. 1
55%-65%. Greutate 1
Greutate la 1
la femelă 3
kg minimă 1
minimă și 1
10 kg 2
kg maximă, 1
maximă, înălțimea 1
înălțimea fiind 1
minim 25 1
și maxim 3
maxim 28 1
28 cm 2
cm la 5
ambele sexe. 4
sexe. Greva 1
Greva de 1
tip japonez 1
japonez se 1
manifestă doar 1
prin avertizarea 1
avertizarea patronatului 1
patronatului (de 1
prin banderole 1
banderole albe), 1
albe), dar 1
munca nu 1
oprită. Grevele 1
Grevele neautorizate 1
neautorizate și 1
și actele 2
violență erau 1
la ordinea 7
ordinea zilei, 2
zilei, iar 1
iar sindicatele 1
sindicatele se 1
organizau local. 1
local. Grevisse 1
Grevisse și 2
și Goosse 2
Goosse 2007 1
2007 ia 1
seamă tot 1
tot opt 1
opt circumstanțiale, 1
circumstanțiale, cele 1
din Coteanu 1
Coteanu 1982, 1
1982, plus 1
de măsură, 2
măsură, condițional, 1
condițional, și 1
și concesiv. 1
concesiv. Grey 1
Grey constată 1
că participanții 1
evenimente se 1
contrazic uneori 1
uneori unul 1
pe altul. 2
altul. Grey 1
Grey descrie 1
stilul abordat 1
abordat ca 1
ca „death-dub 1
„death-dub psihedelic 1
psihedelic experimental” 1
experimental” (în 1
). Gr. 1
Gr. Ghica 1
Ghica și 2
acesta divagând, 1
divagând, „amestecând 1
„amestecând fapte 1
fapte și 1
și vorbe 1
vorbe fără 1
ele, căuta 1
căuta să-mi 1
să-mi argumenteze 1
argumenteze că 1
dușmanii găsiseră 1
găsiseră calea 1
calea să-l 1
să-l compromită, 1
compromită, acuzându-l 1
acuzându-l de 1
de fals.” 1
fals.” Grievous 1
Grievous își 1
serialul animat 1
animat Războiul 1
Războiul Stelelor: 1
Stelelor: Războiul 1
Războiul Clonelor, 1
Clonelor, care 1
dintre Republică 1
Republică și 2
și Separatiști, 1
Separatiști, având 1
între Epidodul 1
Epidodul II: 1
II: Atacul 1
Atacul Clonelor 1
Clonelor și 1
și Episodul 1
Episodul III: 1
III: Răzbunarea 1
Răzbunarea lui 1
lui Sith. 1
Sith. Griffiths 1
Griffiths a 1
iar Shotton 1
Shotton s-a 1
sănătate. Grigore” 1
Grigore” - 1
- aflat 1
clopotniță, datând 1
anul 1606 2
1606 și 1
codul SV-II-m-A-05485. 1
SV-II-m-A-05485. Grigore 1
Grigore a 2
primul fotbalist 1
român suspendat 1
suspendat pentru 2
pentru dopaj, 1
dopaj, după 1
fost depistat 1
depistat pozitiv 1
pozitiv cu 3
cu norandrosteron, 1
norandrosteron, în 1
unui test 2
test antidoping 1
antidoping efectuat 1
efectuat după 2
campionat Dinamo-FC 1
Dinamo-FC Brașov, 1
Brașov, din 1
2004. Grigore 1
Grigore Benetato 1
Benetato - 1
- medic 1
și fiziolog 1
fiziolog cu 1
renume mondial. 2
mondial. Grigore 1
Grigore Boguslavul 1
Boguslavul din 1
din Mădârjac10. 1
Mădârjac10. Grigore 1
Grigore Florescu, 1
Florescu, ca 1
al Comisiunii 1
Istorice (CMI), 1
(CMI), a 1
realizat următoarele 1
următoarele săpături 1
arheologice începând 1
anul 1936 5
1936 până 2
a curățat 2
curățat zidurile 1
de pământul 1
demolare depuse 1
timp. Grigore 1
Grigore Georgescu 1
Georgescu a 2
libertate condiționată, 1
condiționată, la 1
februarie 1948, 2
1948, pentru 1
pentru îngrijiri 2
îngrijiri medicale, 2
medicale, până 1
la rejudecarea 1
rejudecarea procesului. 1
procesului. Grigore 1
Grigore Gheba 1
Gheba a 1
cotul Donului, 1
Donului, o 1
o tragică 1
tragică operațiune 1
operațiune militară 2
istoria Armatei 2
Române, unde 1
murit peste 2
peste 150.000 1
soldați. Grigore 1
Grigore Leșe 1
Leșe cântă 1
diverse instrumente 1
instrumente muzicale. 1
muzicale. Grigore 1
Grigore Luminătorul 1
Luminătorul din 1
Iași. Grigorescu 1
ocupat poziția 3
a patra. 1
patra. Grigorescu, 1
Grigorescu, capitolul 1
capitolul Cronologie 1
Cronologie și 1
și concordanțe, 1
concordanțe, Editura 1
Editura Meridiane, 2
1978, p.7. 1
p.7. Grigore 1
Grigore se 1
pe Amalia, 1
Amalia, dându-și 1
dându-și seama 6
l-a mințit 1
era gravidă. 1
gravidă. Grigorești 1
Grigorești aproape 1
s-a contopit 2
zahăr din 2
din vecinătate. 1
vecinătate. Grigore 1
Grigore Traian 1
Traian (n. 1
(n. Grigore 1
Ureche - 1
- "Letopisețul 2
"Letopisețul țărâi 1
țărâi Moldovei, 1
Moldovei, de 1
s-au descălecat 1
descălecat țara 1
țara și 4
cursul anilor 5
de viiața 1
viiața domnilor 1
domnilor carea 1
carea scrie 1
scrie de 3
la Dragoș 1
Dragoș vodă 1
vodă până 1
la Aron 1
Aron vodă", 1
vodă", cap. 1
cap. Grigore 1
Grigore Zanc 1
Zanc a 1
200 studii, 1
studii, articole 1
și eseuri 1
eseuri în 2
hotare, pe 1
de filosofie, 1
filosofie, etică, 1
etică, artă 1
literatură. Grigorie 1
Grigorie cel 2
Mare, Viața 1
Viața Sfântului 1
Sfântului Benedict 1
de Nursia. 1
Nursia. Grigorie 1
Grigorie s-a 1
VIII-lea, în 1
cetatea Irinopolis 1
Irinopolis din 1
ținutul Decapolea 1
Decapolea Isauriei, 1
Isauriei, de 1
trage supranumele. 1
supranumele. Grija 1
Grija pentru 1
educarea în 1
tinerilor, precum 1
și catehizarea 1
catehizarea adulților 1
adulților constituie 1
preocupare permanentă 1
slujitori din 1
Italia. Grijile 1
Grijile financiare 1
financiare par 1
mai oprească, 1
oprească, fapt 1
fapt reieșit 1
reieșit și 1
din scrisoarea 1
scrisoarea din 1
iulie 1857 1
1857 trimisă 1
trimisă din 1
locație aflată 1
pe Augustenstrasse 1
Augustenstrasse nr. 1
nr. Grila 1
Grila de 1
emisiuni oferă 1
oferă conținut 1
limbile română 2
maghiară. Grila 1
Grila este 1
dintr-o spirală 1
spirală sau 1
o plasă. 1
plasă. Grila 1
Grila gri 1
și verde 4
verde din 3
treia hărți 1
hărți este 2
este ierarhizată. 1
ierarhizată. Grila 1
Grila TVR 1
TVR Craiova 2
Craiova acoperă 1
acoperă cerințele 1
cerințele tuturor 1
tuturor categoriilor 1
categoriilor de 1
de audiență, 1
audiență, de 1
toate vârstele, 1
vârstele, din 1
toate mediile 1
mediile sociale, 1
sociale, din 1
toată zona 1
zona Olteniei. 1
Olteniei. Grimbergen 1
Grimbergen avea 1
de 33.965 1
33.965 locuitori. 1
locuitori. Grimwood 1
Grimwood a 1
căsătorit pentru 2
o perioadă; 1
perioadă; el 1
copii. Grinda-fruntar, 1
Grinda-fruntar, împreună 1
cu grinzile 1
grinzile laterale, 1
laterale, sunt 1
puternic profilate 1
profilate prin 1
prin traforuri 1
traforuri săpate 1
săpate adânc, 1
adânc, stârnind 1
stârnind imaginația. 1
imaginația. Grint 1
Grint a 1
regizorul mai 1
mai relaxat 1
relaxat a 1
„foarte bun” 1
bun” și 1
menținerea prospețimii 1
prospețimii materialului. 1
materialului. Gripa 1
Gripa aviară 1
aviară este 1
boală infecțioasă 1
infecțioasă a 1
păsărilor cauzată 1
de mutația 1
mutația virusului 1
virusului gripal 1
gripal de 1
tip A, 1
A, subtipurile 1
subtipurile H5 1
H5 și 1
și H7. 1
H7. Gripen 1
Gripen are 1
înaintare redusă 1
redusă care 1
zboare mai 1
rapid, să 1
posede o 1
autonomie superioară 1
transporte o 1
încărcătură mai 1
mare. Grizabella 1
Grizabella pleacă 1
muzica se 1
schimbă într-una 1
într-una plăcută 1
și voioasă. 1
voioasă. Groapa 1
Groapa comună 1
a eroilor 2
Mondial, construită 1
cadrul cimitirului 3
cimitirului din 3
localitate și 5
6 mp. 1
mp. Groening 1
Groening a 1
unul computerizat 1
computerizat numind 1
numind animația 1
animația filmului 1
filmului "Deliberat 1
"Deliberat imperfectă" 1
imperfectă" și 1
și "un 1
"un tribut 1
artei desenării 1
desenării manuale". 1
manuale". Groening 1
Groening și 1
James L. 1
L. Brooks 1
Brooks i-au 1
i-au invitat 2
invitat înapoi 1
pe Mike 1
Mike Scully 1
Scully și 1
Al Jean 2
Jean (care 1
la scenariul 1
scenariul serialului) 1
serialului) să 1
producerea filmului. 1
filmului. Groenlanda, 1
Groenlanda, deja 1
deja ieșită 1
Comunitatea Europeană 3
Europeană în 3
1982 printr-un 1
printr-un referendum, 1
referendum, are 1
economie bazată 1
și pescuit, 1
pescuit, dar 1
dar 30% 1
din PIB 2
PIB provine 1
subvenții din 1
din Danemarca. 1
Danemarca. Groenlanda 1
este impărțită 2
4 municipalități: 1
municipalități: Kujalleq, 1
Kujalleq, Qaasuitsup, 1
Qaasuitsup, Qeqqata 1
Qeqqata și 1
și Sermersooq. 1
Sermersooq. Groenlandezii 1
Groenlandezii i-au 1
i-au numit 3
aceștia Skraelinger 1
Skraelinger ("slăbănogi" 1
("slăbănogi" sau 1
sau "urâți"). 1
"urâți"). Groff 1
Groff Conklin, 1
Conklin, a 1
caracterizat romanul 1
romanul Iceworld 1
Iceworld ca 1
fiind „credibil, 1
„credibil, captivant 1
captivant și 1
și satisfăcător”. 1
satisfăcător”. Grohotișurile 1
Grohotișurile se 1
depun la 1
acestor abrupturi 1
abrupturi sub 1
unor conuri 1
conuri sau 1
sau pânze, 1
pânze, mobile 1
mobile sau 2
sau semi-fixe. 1
semi-fixe. Grojband 1
Grojband este 1
Todd Kauffman 1
Kauffman si 1
si Joey 1
Joey So. 1
So. Gropius 1
Gropius a 1
la designarea 1
designarea altor 1
altor două 1
două proiecte 2
proiecte din 1
acele patru. 1
patru. GRO 1
GRO Register 1
Register of 1
of Births, 1
Births, Marriages 1
Marriages and 1
Death and 1
and 1881 1
1881 Census 1
Census for 1
for England 1
England & 2
& Wales 1
Wales Familia 1
Familia Travers 1
Travers a 1
în Prudhoe 1
Prudhoe mai 1
ani, înainte 2
la Woodburn, 1
Woodburn, pe 1
drumul A68 1
A68 lângă 1
lângă Corsenside, 1
Corsenside, Northumberland, 1
Northumberland, în 1
în cca. 3
cca. Grosicki 1
Grosicki a 1
Poloniei sub 2
ani. Grosimea 1
Grosimea aortei 1
aortei necesită 1
sânge minuscule 1
minuscule numite 1
numite vasa 1
vasa vasorum, 1
vasorum, care 1
care alimentează 3
alimentează straturile 1
straturile externe 1
ale aortei 1
aortei tunica 1
tunica externa 1
externa și 1
și tunica 1
tunica media. 1
media. Grosimea 1
Grosimea corpului 1
5 6 1
6 cm. 1
cm. Grosimea 2
Grosimea depozitelor 1
de loess 2
loess variază 1
30 metri. 2
metri. Grosimea 1
Grosimea litosferei 1
litosferei variază 1
la câtiva 1
câtiva km, 1
rift din 1
din oceane 1
oceane la 1
la 100–150 1
100–150 km 1
km sub 2
sub parțile 1
parțile mai 1
bazinelor oceanice, 1
oceanice, grosimea 1
grosimea crescând 1
crescând pană 1
la 250–300 1
250–300 km 1
sub zonele 1
zonele plăcilor 1
plăcilor continentale. 1
continentale. Grosimea 1
Grosimea lor 1
22 m, 1
lungimea fețelor 1
fețelor 120 1
120 - 2
- 144 1
144 m. 1
m. Grosimea 2
Grosimea materialului 1
materialului aripilor 1
aripilor a 1
redus și 4
în picaje. 1
picaje. Grosimea 1
Grosimea maximă 1
maximă absolută 1
de 6m, 1
6m, acest 1
acest indicator 2
indicator variind 1
variind în 2
particularitățile suprafeței 1
suprafeței active. 1
active. Grosimea 1
Grosimea medie 1
medie solurilor 1
solurilor cernoziomice 1
cernoziomice este 1
de 80-100 1
80-100 cm. 2
Grosimea rocilor 1
rocilor siluriene 1
siluriene constituie 1
circa 150 1
Grosimea straturilor 1
straturilor de 2
pământ trebuie 1
încât efectul 1
de compactare 1
compactare să 1
fie resimțit 1
resimțit pe 1
întreaga grosimie. 1
grosimie. Grosul 1
Grosul activității 1
activității turistice 1
turistice se 2
concentrează de-a 1
coastei Mării 1
Mării Adriatice. 1
Adriatice. Grósz 1
Grósz a 1
acestuia. Grota 1
Grota nu 1
decât 20 1
20 metri 3
lungime iar 1
iar gura 1
gura peșterii 3
peșterii este 2
îngustă încât 1
intra decât 1
singur om. 1
om. Grousset 1
Grousset credea 1
sunt rămășițe 1
ale hunilor. 1
hunilor. Groves 1
Groves a 1
simțit la 1
la Oppenheimer 1
Oppenheimer și 1
ce mulți 3
alții nu 3
nu aveau, 1
aveau, o 1
o „ambiție 1
„ambiție arogantă”, 1
arogantă”, care 1
care Groves 1
Groves considera 1
va furniza 1
furniza motivația 1
motivația necesară 1
a împinge 2
împinge proiectul 1
proiectul spre 1
spre succes. 1
succes. Groza 1
Groza precizează 1
guvernul va 1
va aranja 1
aranja problemele 1
problemele materiale, 1
materiale, astfel 1
regală să 1
viață confortabilă. 1
confortabilă. Grozăvia 1
Grozăvia sinistrului 1
sinistrului era 1
era așa 3
încât tulburase 1
tulburase adânc 1
adânc pe 1
față, soldați 1
și comandanți. 1
comandanți. Gruntlers 1
Gruntlers a 1
prezentat producții 1
producții teatrale, 1
teatrale, saloane 1
saloane literare, 1
literare, lansări 1
lansări de 1
și cabarete 1
cabarete în 1
stilul Cabaret 1
Cabaret Voltaire. 1
Voltaire. Grunwald, 1
Grunwald, Tsar 1
Tsar Nicholas 1
Nicholas I, 1
I, p. 1
p. 138 1
138 Charlotte 1
rămas atașată 1
atașată de 5
de Prusia 1
ei toată 1
viața. Grupa 1
Grupa care 1
prezintă trebuie 1
trebuie în 2
verifice dacă 1
dacă toată 2
toată clasa 1
a priceput 1
priceput noua 1
noua secvență 1
de lecție 1
lecție prin 1
prin teste, 1
teste, sau 1
sau reproducerea 1
reproducerea conținutului 1
conținutului de 3
un elev. 1
elev. Grupa 1
Grupa de 1
risc, cea 1
mai importantă, 5
importantă, o 1
reprezintă personalul 1
laborator. Grupa 1
Grupa estică 1
estică de 2
dealuri (Dealurile 1
(Dealurile Câlnăului, 1
Câlnăului, care 1
aparțin Subcarpaților 1
Subcarpaților Vrancei) 1
Vrancei) este 1
de văile 1
văile Slănic 1
Slănic și 1
și Râmnic. 1
Râmnic. Gruparea 1
Gruparea 5' 1
5' se 1
capătul 5' 1
5' final 1
al moleculei 1
moleculei de 2
de ARNm, 1
ARNm, și 1
din guanosină 1
guanosină grefată 1
grefată printr-o 1
printr-o legătură 2
tip 5'- 1
5'- 5' 1
5' de 1
de molecula 1
de ARN 3
ARN prin 1
legături trifosfat. 1
trifosfat. Gruparea 1
Gruparea a 1
fost lăudată 1
lăudată de 1
de feministe 1
feministe pentru 1
înfruntat așteptările 1
așteptările tradiționale 1
tradiționale privind 1
privind femeile 1
redefinit rolul 1
rolul acestora 1
conflictul din 2
regiune. Gruparea 1
Gruparea câștigă 1
câștigă rapid 1
rapid destul 1
mulți simpatizanți 1
simpatizanți în 2
rândul egiptenilor, 1
egiptenilor, în 1
datorită viziunii 1
sale anti- 1
anti- Gruparea 1
Gruparea nitril 1
nitril este 1
de robustă, 1
robustă, și 1
cazuri, nu 1
deloc metabolizată, 1
metabolizată, ea 1
ea trecând 1
prin corp 1
corp neschimabată. 1
neschimabată. Gruparea 1
Gruparea vinilică 1
vinilică este 1
rest metionil,formînd 1
metionil,formînd un 1
un ion 1
ion sulfoniu 1
sulfoniu ceea 1
să oxideze 1
oxideze cu 1
ușurință ionii 1
ionii bromură 1
bromură și 1
și clorură. 1
clorură. Grupări 1
Grupări creștine 1
de extrema 1
dreaptă cu 1
cu ideologie 1
ideologie de 1
naționalism alb 1
și neonazism 1
neonazism au 1
trimis amenințări 1
moartea managerilor 1
managerilor Pornhub 1
Pornhub și 1
și actrițelor 1
actrițelor porno, 1
porno, asociindu-se 1
asociindu-se cu 1
cu grupări 2
grupări contra 1
contra traficului 1
exploatare sexuală 1
contra pornografiei. 1
pornografiei. Grupările 1
Grupările carbonil 1
carbonil din 2
interiorul porilor 1
porilor aminoacizilor 1
aminoacizilor mimetizează 1
mimetizează hidratarea 1
hidratarea apei 1
apei ce 2
soluțiile apoase 2
apoase prin 1
natura încărcărilor 1
încărcărilor electrostatice 1
electrostatice a 1
patru grupări 1
grupări carbonil 1
interiorul porilor. 1
porilor. Grupările 1
Grupările occidentale 1
occidentale de 1
omului estimează 1
estimează că, 3
Cecenia au 1
de 5,000 2
5,000 de 1
de dispariții 1
dispariții forțate. 1
forțate. Grup 1
Grup care 1
din Kevin 1
Kevin Nash, 1
Nash, Scott 1
Scott Hall, 2
Hall, Triple 1
H, Justin 1
Justin Credible, 1
Credible, și 1
și Shawn 2
Michaels sunt 1
din ring. 1
ring. Grupe 1
Grupe de 1
de cătane 1
cătane răscoleau 1
răscoleau gospodăriile 1
gospodăriile și, 1
amenințarea baionetelor, 1
baionetelor, se 1
făceau coloane 1
de nevinovați, 1
nevinovați, care 1
erau împușcați, 1
împușcați, găuriți 1
găuriți cu 1
cu baionete, 1
baionete, conduși 1
conduși spre 1
fie executați. 1
executați. Gruppe 1
Gruppe 5 1
5 a 3
în Oslofjord, 1
Oslofjord, evitând 1
evitând bateriile 1
coastă norvegiene. 1
norvegiene. Grupul 1
sfârșitul hiatului 1
hiatului lor 1
târziu, lansând 1
single-ul „My 1
Em Up)”; 1
Up)”; a 1
numărul treisprezece 1
treisprezece pe 1
certificat 3x 1
3x Platină. 1
Platină. Grupul 1
cântat live 1
live la 3
reuniunea din 1
ciuda pierderii 1
lui Prodigy. 1
Prodigy. Grupul, 1
Grupul, a 1
mod oficial, 5
oficial, prin 1
anul 2014 5
Asociației Turciștilor-Turaniștilor. 1
Turciștilor-Turaniștilor. Grupul 1
presă explicativă, 1
explicativă, afirmând 1
afirmând că: 2
că: „În 2
„În mod 1
mod cert, 1
cert, 9/11 1
9/11 este 1
opera unor 2
unor fanatici. 1
fanatici. Grupul 1
Grupul aflase 1
aflase că 1
muncitorii din 2
din fabricile 2
fabricile din 1
Cluj au 2
stradă așa 1
aștepte coloanele 1
muncitori în 5
Piața Libertății. 1
Libertății. Grupul 1
la Sanremo 1
Sanremo Music 1
Music Festival 1
Festival 1995 1
1996, lansând 1
singur album. 2
album. Grupul 1
descoperit însă 1
detașament punitiv 1
punitiv german. 1
german. Grupul 1
1999, participând 1
participând pentru 1
Asia 2000 1
2000 Music 1
Music Festival. 1
Festival. Grupul 1
să-și producă 1
producă singuri 1
singuri următorul 1
următorul album, 1
album, înregistrând 1
înregistrând astfel 1
studio, The 1
The Beacon 2
Beacon Street 2
Street Collection, 1
Collection, într-un 1
studio realizat 1
realizat acasă. 1
acasă. Grupul 1
de clipuri 1
clipuri video 2
cântecele lor, 1
fost afișate 1
afișate pe 2
pe principalele 2
principalele canale 1
televiziune germane. 1
germane. Grupul 1
lucrat voluntar 1
voluntar și 1
predat raportul 1
său "Re-Organising 1
"Re-Organising the 1
the International 1
International Adoption 1
Adoption and 1
and Child 1
Child Protection 1
Protection System" 1
System" Grupul 1
cu Steeltown 1
Steeltown Records 1
în Gary, 1
Gary, Indiana, 1
Indiana, în 1
noiembrie acel 1
an. Grupul 2
Grupul australian 1
australian de 1
muzică rap, 1
rap, The 1
The Hilltop 1
Hilltop Hoods, 1
Hoods, introduc 1
introduc numele 1
cântecul lor 2
lor What 1
What a 1
a Great 1
Great Night 1
Night (DNR). 1
(DNR). Grupul 1
Grupul Bavarian 1
Bavarian Auto 1
Auto a 1
devenit unic 1
unic importator 1
importator al 1
mărcilor BMW 1
BMW și 1
și Mini 2
Mini în 1
2003. Grupul 1
Grupul biplanelor 1
biplanelor a 1
misiunea fără 2
escortă. Grupul 1
Grupul Birkebeiner 1
Birkebeiner a 1
politica lui 3
lui Haakon 3
Haakon de 1
de reconciliere 2
reconciliere cu 3
cu grupul 7
grupul Bagler, 1
Bagler, iar 1
sa, echilibrul 1
echilibrul de 3
în fracțiunea 2
fracțiunea lui 1
Haakon cel 2
cel Nebun. 1
Nebun. Grupul, 1
Grupul, care 1
cuprinde brandurile 1
brandurile Intimissimi 1
Intimissimi (lenjerie 1
(lenjerie intimă), 1
intimă), Tezenis 1
Tezenis (modă) 1
(modă) și 1
și Falconeri 1
Falconeri (îmbrăcăminte 1
(îmbrăcăminte tricotată), 1
tricotată), a 1
raportat vânzări 1
1,8 miliarde 1
pe 2014. 1
2014. Grupul 1
Grupul celor 1
celor 77 1
77 este 1
coaliție liberă 1
liberă a 3
ONU a 5
țărilor în 2
dezvoltare, creată 1
promova interesele 2
interesele economice 1
membrilor ei 1
legături pentru 1
spori capacitatea 1
de negociere 4
negociere în 1
în Națiunile 1
Unite. Grupul 2
Grupul civic 1
civic Geeks 1
Geeks for 1
for Democracy 1
Democracy a 1
de miting 1
miting o 1
internet unde 1
pe cetățenii 1
cetățenii din 3
sunt constrânși 1
la mitingul 1
mitingul organizat 1
de PSD 2
PSD pe 1
iunie să 1
sesizeze aceste 1
aceste abuzuri. 1
abuzuri. Grupul 1
Grupul Confederal 1
Confederal al 1
al Stângii 1
Stângii Unite 1
Unite Europene/Stânga 1
Europene/Stânga Verde 1
Verde Nordică 1
Nordică ( 1
( Grupul 2
Grupul coral, 1
coral, Fantasia 1
Fantasia a 1
anul 1995 6
profesorul Vasile 2
Vasile Negură. 1
Negură. Grupul 1
Grupul corespunde 1
corespunde taxonului 1
taxonului Ecdysozoa 1
Ecdysozoa propus 1
propus anterior 1
de Perrier 1
Perrier în 1
1897 și 2
și Seurat 1
Seurat în 1
și-au efectuat 1
efectuat studiile 2
studiile independent 1
de altul. 3
altul. Grupul 1
de fluerași 1
fluerași a 1
de țiterași, 1
țiterași, în 1
inițiativa coordonatorului. 1
coordonatorului. Grupul 1
gherilă a 1
primit răscumpărare 1
răscumpărare 2 1
dolari SUA 2
s-a citit 1
citit comunicatul 1
și tipărit 2
ziarul La 2
La Prensa. 1
Prensa. Grupul 1
interpretări a 2
criticii muzicali, 1
muzicali, aceștia 1
aceștia aclamând 1
aclamând spectacolele 1
spectacolele lui 1
lui Underwood. 1
Underwood. Grupul 1
presă Inform 1
Inform Media 1
Media deține 1
deține ziare 1
ziare locale 1
locale ( 1
de urmăritori 1
urmăritori a 1
19 secunde 1
restul plutonului 1
plutonului a 1
11 secunde 1
de învingător. 1
învingător. Grupul 1
Grupul e 1
e cunoscut 2
multe hituri 1
hituri internaționale 1
internaționale interpretate, 1
interpretate, printre 1
care "You're 1
"You're A 1
A Woman" 1
Woman" and 1
and "Come 1
"Come Back 1
Back And 1
And Stay". 1
Stay". Grupul 1
Grupul este 2
de granit. 2
granit. Grupul 1
din Anu 1
Anu Taul, 1
Taul, Triinu 1
Triinu Taul, 1
Taul, Astrid 1
Astrid Böning, 1
Böning, Diana 1
Diana Põld, 1
Põld, Kadri 1
Kadri Uutma 1
Uutma și 1
și Peeter 1
Peeter Jõgioja. 1
Jõgioja. Grupul 1
Grupul etnic 1
etnic Zhuang 1
Zhuang este 1
vechi grupuri 1
lume. Grupul 1
Grupul experimental 1
experimental a 2
primit apelul 1
apelul telefonic 1
și scrisoarea; 1
scrisoarea; prezența 1
prezența acestui 1
cu 25% 2
25% mai 2
mare. Grupul 1
Grupul Feroviar 1
Feroviar Român 1
a importat, 1
importat, de 1
câteva locomotive 2
locomotive care 1
înainte erau 2
către HŽ, 1
HŽ, modernizându-le 1
modernizându-le și 1
și adaptându-le 1
adaptându-le la 1
rețeaua feroviară 1
feroviară Românească. 1
Românească. Grupul 1
Grupul Fiat 1
Fiat este 1
lume, nu 1
Occident. Grupul 1
Grupul Filimon 1
Filimon Bodiu, 1
Bodiu, 1946-1950, 1
1946-1950, Arhivele 1
nr. Grupul 1
Grupul fondatorilor 1
fondatorilor ei 1
i-a inclus 1
pe Juan 1
Juan Alonso, 1
Alonso, Richard 1
Richard Burgin 1
Burgin și 1
și Anita 1
Anita Silvey. 1
Silvey. Grupul 1
Grupul Gaama 1
Gaama care 1
desfășurat prima 2
a cotat 1
cotat 250 1
euro, inclusiv 1
inclusiv construcția 1
stații multimodale 1
multimodale (metrou 1
(metrou / 1
/ tren 1
tren / 1
/ taxiuri) 1
taxiuri) în 1
gara El 1
El Harrach. 1
Harrach. Grupul 1
Grupul îl 1
pe Sandor 1
Sandor Clegane 1
Clegane și 1
prin luptă, 1
luptă, pe 1
îl câștigă, 2
câștigă, dându-i 1
dându-i lordului 1
lordului Beric 1
Beric o 1
lovitură mortală. 1
mortală. Grupul 1
Grupul împreună 1
cu Buddy 1
Buddy sunt 1
sunt gazda 1
gazda jocului 1
jocului anual 1
anual Bătălie 1
Bătălie amicilor. 1
amicilor. Grupul 1
Grupul include 1
include specii 1
gamă mare 1
dimensiuni. Grupul 1
Grupul insular 1
insular (islandeza 1
(islandeza și 1
și faroeza) 1
faroeza) s-a 1
s-a scindat 1
scindat de 1
cel continental 1
continental pe 1
XVI-lea. Grupul 1
Grupul KAI 1
KAI deține 1
Bulgaria două 1
două unități 3
capacitate totală 5
producție care 1
depășește 18 1
18 milioane 4
pătrați pe 1
Grupul KKK 1
KKK intervievat 1
în documentar 1
documentar rezumă 1
rezumă idealurile, 1
idealurile, principiile 1
și convingerile 1
convingerile sale, 1
sunt emblematice 1
emblematice pentru 2
pentru supremațiștii 1
supremațiștii albi 2
albi din 4
Grupul lui 1
lui Onoda 1
Onoda și 1
celelalte câteva 1
câteva celule 1
gherilă rămase 1
rămase au 2
discutat intensiv 1
intensiv pe 1
baza foii 1
foii volante 1
volante și 2
decât propaganda 1
propaganda Aliaților, 1
Aliaților, cu 1
predea. Grupul, 1
Grupul, numit 1
târziu Fifth 1
Harmony, a 1
în concurs, 1
concurs, lafel 1
lafel ca 1
ca One 1
One Direction. 1
Direction. Grupul 1
Grupul nu 1
mai format 1
format dar 1
dar Page, 1
Page, Beck 1
Beck și 1
și Moon 1
Moon au 1
cântec împreună, 1
împreună, respectiv 1
respectiv Beck's 1
Beck's Bolero, 1
Bolero, care 1
va aparea 1
aparea pe 1
albumul Truth 1
Truth din 1
1968 al 1
lui Jeff 2
Jeff Beck. 1
Beck. Grupul 1
Grupul Olt, 1
Olt, n-a 1
n-a înaintat 1
înaintat până 2
pe linia, 1
linia, pe 1
s-o ajungă. 1
ajungă. Grupul 1
Grupul ortogonal 1
ortogonal din 1
dimensiunea are 1
componente conectate. 1
conectate. Grupul 1
Grupul "pahuci" 1
"pahuci" au 1
sărbătorit absolvirea 1
absolvirea printr-un 1
act final 1
de sfidare 1
sfidare împotriva 1
împotriva directorului 1
directorului școlii, 1
școlii, pe 1
l-au vizitat 2
biroul său, 1
său, unde 1
sară în 1
în cercuri. 1
cercuri. Grupul 1
Grupul poate 1
un utilaj 1
utilaj la 1
sol ( 1
) sau, 1
sau, în 6
cazul avioanelor 1
avioanelor mari, 1
bordul avionului. 1
avionului. Grupul 1
Grupul reușește 1
îl imobilizeze 1
imobilizeze pe 1
pe Thanos, 1
Thanos, dar 1
dar Nebula 1
Nebula deduce 1
că Thanos 1
Thanos a 2
pe Gamora. 1
Gamora. Grupul 1
Grupul s-a 2
deplasat pentru 1
pentru documentare 1
documentare la 2
fostul amplasament 1
amplasament al 1
al lăcașului 1
cult, adică 1
Valea Bistriței. 1
Bistriței. Grupul 1
1995, băieții 1
băieții începându-și 1
începându-și cariera 1
1996. Grupul 1
Grupul se 1
promovează pozițiile 1
pozițiile PPE 1
PPE la 1
nivelul procesului 1
procesului decizional. 1
decizional. Grupul 1
Grupul sudic 1
sudic a 2
retragă peste 1
ianuarie. Grupul 1
Grupul susține 1
conferințe în 1
cadrul cărora 3
cărora membrii 1
grupului se 1
se întâlnesc. 1
întâlnesc. Grupul 1
Grupul WAZ 1
WAZ s-a 1
lui 2010 2
2010 din 2
țările est-europene. 1
est-europene. Grupurile 1
Grupurile asociate 1
asociate familiilor 2
familiilor excepționale 1
excepționale sunt 1
de descris 1
descris decât 1
cele asociate 1
familiilor infinite, 1
infinite, în 1
parte deoarece 1
deoarece descrierile 1
descrierile lor 1
lor folosesc 1
folosesc obiecte 1
obiecte excepționale. 1
excepționale. Grupurile 1
Grupurile cele 1
active au 1
facultățile de 2
Științe Juridice, 1
Juridice, Filologie, 1
Filologie, Teatru, 1
Teatru, Medicină, 1
Medicină, Arhitectură, 1
Arhitectură, Politehnică, 1
Politehnică, Filozofie 1
Filozofie precum 1
Institutul Medico-Militar. 1
Medico-Militar. Grupurile 1
Grupurile consoană 1
consoană + 1
+ /j/ 1
/j/ la 1
de silabă 2
silabă sunt 1
puțin frecvente, 2
frecvente, nu 1
toate consoanele, 1
consoanele, iar 1
unele grupuri 2
sunt rare: 1
rare: biet, 1
biet, ghiozdan, 1
ghiozdan, fier, 1
fier, miere. 1
miere. Grupurile 1
Grupurile Coxeter 1
Coxeter includ, 1
asemenea, grupurile 1
simetrie ale 3
ale teselărilor 1
teselărilor regulate 1
spațiului sau 1
sau planului. 1
planului. Grupurile 1
Grupurile de 5
dialecte sunt 1
acelea acceptate 1
către dialectologi. 1
dialectologi. Grupurile 1
obiecte se 2
comportă în 1
multe privințe, 2
privințe, ca 1
obiectele "atomi" 1
"atomi" - 1
fi clonate 1
clonate sau 1
sau li 2
atribui o 1
anumită culoare. 1
culoare. Grupurile 1
opoziție l-au 1
l-au acuzat 3
pe Putin 2
partidul Rusia 1
Rusia Unită 1
Unită de 1
de fraudă. 1
fraudă. Grupurile 1
ale politopurilor 1
politopurilor clasice 1
clasice regulate 1
regulate au 1
fost generalizate 1
generalizate în 1
numesc acum 1
acum grupuri 1
grupuri Coxeter. 1
Coxeter. Grupurile 1
Grupurile hiperbolice 1
hiperbolice se 1
și Lannér, 1
Lannér, după 1
după F. 1
F. Lannér 1
Lannér care 1
a enumerat 1
enumerat grupurile 1
grupurile hiperbolice 1
hiperbolice compacte 1
compacte în 1
1950, Lannér 1
Lannér F., 1
F., On 1
On complexes 1
complexes with 1
with transitive 1
transitive groups 1
groups of 1
of automorphisms, 1
automorphisms, Medd. 1
Medd. Grupurile 1
Grupurile ismailite 1
ismailite timpurii, 1
timpurii, care 1
din duodecimani 1
duodecimani abia 1
lui Ja'far 1
Ja'far as-Sadiq, 1
as-Sadiq, și 1
l-au susținut 2
pe Isma'il 1
Isma'il și 1
său, Muhammad, 1
Muhammad, au 1
au prins 1
viață ca 1
ca facțiuni 1
facțiuni proismailite 1
proismailite sau 1
sau protoismailite. 1
protoismailite. Grupurile 1
Grupurile Lie 1
Lie simple 1
simple corespunzătoare 1
corespunzătoare cu 1
cu centru 2
centru netrivial 1
netrivial pot 1
obținute ca 1
ca fracțiuni 1
fracțiuni ale 1
acestei acoperiri 1
acoperiri universale 1
universale de 2
un subgrup 1
subgrup al 1
al centrului. 1
centrului. Grupurile 1
Grupurile lorentziene 1
lorentziene pentru 1
domeniile simpliciale 1
simpliciale pot 1
ca grafuri 1
grafuri dincolo 1
formele hiperbolice 1
hiperbolice paracompacte. 1
paracompacte. Grupurile 1
Grupurile umane 1
de diete, 1
diete, de 1
la pur 1
pur vegan 1
vegan la 1
la carnivor. 1
carnivor. Grupuri 1
Grupuri precum 1
precum Cul 1
Cul de 1
de Sac, 1
Sac, Tortoise, 1
Tortoise, Labradford, 1
Labradford, Bowery 1
Bowery Electric, 1
Electric, Stars 1
Stars Of 1
The Lid 1
Lid sunt 1
sunt recunoscuți 4
ca fondatori 1
ai scenei 1
scenei post-rock 1
post-rock americane. 1
americane. Grupusculele 1
Grupusculele stângiste 1
stângiste au 1
fost dizolvate, 2
dizolvate, Odéonul 1
Odéonul și 1
și Sorbona 1
Sorbona evacuate, 1
evacuate, ziariștii 1
ziariștii greviști 1
greviști din 1
cadrul radioului 1
radioului și 1
și televiziunii 1
televiziunii franceze 1
franceze (circa 1
(circa o 1
din efectiv) 1
efectiv) au 1
fost concediați. 2
concediați. Grzegorz 1
Grzegorz Bolesław 1
Bolesław Lato 1
Lato este 1
fotbalist polonez, 1
polonez, în 1
prezent antrenor. 1
antrenor. GTA 1
GTA IV 2
obțină peste 1
prima săptămână. 3
săptămână. GTP-ul 1
GTP-ul format 1
format poate 1
de nucleozid-difosfat 1
nucleozid-difosfat kinaza 1
kinaza pentru 1
forma ATP 1
ATP (GTP 1
(GTP + 1
+ ADP 1
ADP → 1
→ GDP 1
GDP + 1
+ ATP). 1
ATP). GTR 1
GTR spre 1
spre Rockport, 1
Rockport, o 1
pe Mia, 1
Mia, o 1
fată ce 1
ajuta mai 1
târziu. Gua 1
Gua a 1
rasă pașnică, 1
pașnică, cercetând 1
cercetând sinele 1
sinele lor 1
lor interior 1
interior până 1
fost invadați 1
invadați și 1
și făcuți 1
făcuți sclavi 1
sclavi de 2
altă rasă 1
rasă extraterestră. 1
extraterestră. Guam 1
Guam a 1
câștigat 5-1 1
5-1 per 1
total și 2
doilea tur. 1
tur. Guam 1
Guam trăgând 1
trăgând cu 4
cu bateria 1
bateria sa 1
antrenament, cândva 1
în 1945-1945. 1
1945-1945. Guarana 1
Guarana se 1
se utilizează, 1
utilizează, în 2
ca stimulent. 1
stimulent. Gubernatorul 1
Gubernatorul general 1
general avea 1
avea delegate 1
delegate mai 1
multe puteri 1
puteri administrative 1
ierarhia administrativă 1
administrativă superioară 1
superioară vechilor 1
vechilor gubernatori, 1
gubernatori, mai 1
că, uneori, 1
uneori, el 1
putea administra 1
administra mai 1
multe gubernii. 1
gubernii. Gucci 1
Mane a 3
va reface 2
reface în 1
este încarcerat. 1
încarcerat. Gucci 1
răspuns spunând: 1
spunând: „Acel 1
„Acel negru 1
negru Young 1
Young Jeezy, 1
Jeezy, omule. 1
omule. Gucci 1
Mane și-a 3
și-a apucat 2
apucat pistolul 1
împușcat unul 1
dintre atacatori. 1
atacatori. Guderian, 1
Guderian, pag.365 1
pag.365 Neîncrederea 1
Neîncrederea lui 1
Hitler față 1
de ofițerii 2
ofițerii săi 3
săi a 3
crescut, ceea 1
dovedi contraproductiv 1
contraproductiv pentru 1
pentru Wehrmacht. 1
Wehrmacht. Guerney 1
Guerney o 1
găsește într-o 2
a plăcerilor 2
plăcerilor de 1
lângă Mount 1
Mount Ebony, 1
Ebony, legată 1
pat și 4
cu laringele 1
laringele tăiat. 1
tăiat. Guerra 1
Guerra Junqueiro 1
Junqueiro a 1
mai importanti 1
importanti poeti 1
poeti portughezi, 1
portughezi, considerat 1
simbol national.” 1
national.” GUGB 1
GUGB a 1
din componența 3
componența NKVD 1
NKVD și 1
redenumit NKGB. 1
NKGB. Guglielmo 1
Guglielmo a 1
fiecare cerere. 1
cerere. Gugudan 1
Gugudan a 1
la proiectul 5
proiectul anual 1
iarnă al 1
al Jellyfish 1
Jellyfish Entertainment, 1
Entertainment, Jelly 1
Jelly Christmas 1
Christmas 2016, 1
de agenție 1
agenție Seo 1
Seo In-guk, 1
In-guk, VIXX, 1
VIXX, Park 1
Park Yoon-ha, 1
Yoon-ha, Park 1
Park Jung-ah, 1
Jung-ah, Kim 1
Kim Gyu-sun, 1
Gyu-sun, Kim 1
Kim Ye-won 1
Ye-won și 1
și Jiyul. 1
Jiyul. Guida 1
Guida harmonica 1
harmonica (1752) 1
(1752) este 1
mai neobișnuite 1
neobișnuite tratate 1
armonie din 1
din barocul 1
barocul târziu 1
servește pe 1
de ghid 2
ghid enciclopedic 1
enciclopedic pentru 1
pentru modele 1
de basso 1
basso continuo; 1
continuo; sunt 1
sunt 2.236 1
2.236 de 1
modele per 1
total. Guideline-urile 1
Guideline-urile NICE 1
NICE se 1
opun și 1
ele folosirii 1
folosirii SSRI-urilor 1
SSRI-urilor în 1
boală. Guildele 1
Guildele sunt 1
celelalte grupuri 1
grupuri prin 1
sunt voluntare 1
voluntare și 1
fiecare birou 1
birou geografic, 1
geografic, în 1
celelalte sunt 2
separate fizic. 1
fizic. Guillaume 1
Guillaume II 1
de Normandie, 1
Normandie, iar 1
; c. 1
c. Guillaume 1
Guillaume Marcillat, 1
Marcillat, autorul 1
autorul compozițiilor 1
compozițiilor pentru 1
pentru vitraliile 1
vitraliile Domului 1
Domului din 1
din Arezzo. 1
Arezzo. Guillaume 1
Guillaume nu 1
rezistat mult 2
conducerea formațiunii 1
formațiunii sale 1
sale statale. 1
statale. Guillermo 1
Guillermo García 1
García Cantú 1
Cantú este 1
actor mexican 1
mexican foarte 1
pentru telenovele 1
telenovele sale. 1
sale. Guimarães 1
Guimarães face 1
bazinul râului 2
râului Ave, 1
Ave, la 1
mijloc împărțind 1
împărțind județul 1
județul de 1
nord-est la 2
la sud-vest, 2
sud-vest, are 1
ca afluenți 1
afluenți Vizela, 1
Vizela, Couros 1
Couros si 1
si Selho. 1
Selho. Guinn, 1
Guinn, este 1
fragment luat 1
casa Generalului 1
Generalului Walker 1
Walker un 1
fragment dintr-un 2
dintr-un glonț 1
glonț WCC 1
WCC (Western 1
(Western Cartridge 1
Cartridge Company) 1
Company) Mannlicher-Carcano? 1
Mannlicher-Carcano? Gujarat 1
Gujarat a 1
ființă ca 1
federal separat 1
mai 1960 2
Statul Bombay 1
Bombay a 1
limba vorbită: 1
vorbită: Gujarat 1
Gujarat ( 1
( Gülen 1
Gülen descrie 1
descrie isik 1
isik evleri 1
evleri ca 1
niște copaci, 1
copaci, ale 1
cărui semințe 1
semințe au 1
fost plantate 1
plantate în 3
epoca Profetului 1
Profetului Muhammas 1
Muhammas însuși. 1
însuși. Guma 1
Guma de 1
de caruba 1
caruba mai 1
ca adjuvant 4
adjuvant în 4
în cure 1
cure de 2
de slăbire 3
slăbire sau 1
sau tratament 1
tratament preventiv 1
preventiv împotriva 2
împotriva aterosclerozei. 1
aterosclerozei. Gumball 1
Gumball și 2
și Darwin 1
Darwin însă 1
însă îl 2
îl plac 1
plac pe 1
pe Gaylord 1
Gaylord Robinson 1
fiind idolul 1
idolul lor, 1
unele episoade 1
episoade aceștia 1
aceștia nu-l 2
nu-l lăsau 1
lăsau mai 1
mai deloc 1
pace din 1
cauza aceasta, 1
aceasta, făcându-i 1
făcându-i tot 1
de "pofte". 1
"pofte". Gumele 1
Gumele sunt 1
asemenea folosite 2
înlocuirea masei 1
masei grase 1
grase din 1
din produsele 1
cu grăsime 3
grăsime redusă. 1
redusă. Gumiliov 1
Gumiliov era 1
era ostil 1
revoluția socialistă, 1
socialistă, și 1
arăta public 1
public ostilitatea, 1
ostilitatea, prin 1
prin remarci 1
remarci pro-monarhice 1
pro-monarhice sau 1
făcând ostentativ 1
ostentativ semnul 1
semnul crucii. 2
crucii. Gunilla 1
Gunilla a 1
alocație foarte 1
bogate regine 1
regine din 1
Suedia. Gunoiul 1
Gunoiul era 1
era adunat 1
în mormane 1
mormane împrejurul 1
împrejurul așezămintelor. 1
așezămintelor. Günther 1
Günther Sizzo, 1
Sizzo, Prinț 1
Prinț def 1
def Schwarzburg 1
Schwarzburg (3 1
(3 iunie 1
iunie 1860 1
1860 24 1
martie 1926) 1
1926) a 1
de Schwarzburg 1
Schwarzburg și 1
și pretendent 1
conducerea principatelor 1
principatelor de 1
de Schwarzburg-Rudolstadt 1
Schwarzburg-Rudolstadt și 1
și Schwarzburg-Sondershausen. 1
Schwarzburg-Sondershausen. Gura 1
Gura are 1
bucal format 1
de croșete 1
croșete mult 1
mult curbate. 1
curbate. Gura 1
Gura avea 1
o buză 1
buză superioară 2
superioară – 1
– labrum 1
labrum și 1
o buza 1
buza inferioară 2
inferioară – 1
– labium. 1
labium. Gura 1
Gura este 1
și clar 1
clar arcuită 1
arcuită mărginită 1
șanțuri longitudinale 1
longitudinale lungi. 1
lungi. Gura 1
Gura (fălcile 1
(fălcile și 1
și palatul 1
palatul cavității 1
cavității bucale) 1
bucale) este 1
întotdeauna lipsita 1
lipsita de 1
dinți. Gurahonț 1
Gurahonț este 1
din 1386. 1
1386. Gura 1
Gura inferioară, 1
inferioară, orizontală, 1
orizontală, în 1
de potcoavă; 1
potcoavă; buza 1
este întreruptă 2
întreruptă la 1
la mijloc; 1
mijloc; la 1
la colțurile 4
colțurile gurii, 1
gurii, câte 1
o mustață 1
mustață ce 1
până sub 1
sub marginea 1
marginea posterioară 2
ochiului sau 1
sau trece 1
trece puțin 1
acesta. Gura 1
Gura mică 1
sau mijlocie; 1
mijlocie; colțurile 1
colțurile ei 1
la verticala 1
verticala anterioară 1
a ochiului. 2
ochiului. Gura 1
Gura pisicii 1
pisicii de 1
mare se 4
ventrală a 6
capului. Gura 1
Gura stației 1
strada Buurtspoorweglei, 1
Buurtspoorweglei, la 1
intersecția acesteia 1
cu Noordersingel. 1
Noordersingel. Gurenko 1
Gurenko a 1
76 ani 1
pricina cancerului. 1
cancerului. Gurile 1
Gurile de 1
de magazii 1
magazii se 1
pot închide 1
închide etanș 1
etanș împotriva 1
pătrunderii apei. 1
apei. Gurmanzii, 1
Gurmanzii, cum 1
fi Yuan 1
Yuan Mei, 1
Mei, au 1
aplicat standardele 1
standardele estetice 1
estetice în 1
a găti, 1
găti, mânca 1
aprecierea ceaiului, 1
ceaiului, într-un 1
care culturile 1
culturile agricole 1
Lumea Nouă 1
a produselor, 1
produselor, au 1
a oamenilor. 1
oamenilor. Gusev 1
Gusev vrea 1
continue cercetările 1
cercetările spre 2
binele societății, 1
societății, aceasta 1
aceasta dând 1
dând un 2
lui. Gus 1
Gus Tate, 1
Tate, un 1
eminent psihiatru 1
psihiatru esper, 1
esper, să 1
fie garda 1
garda sa 2
corp mentală 1
mentală pe 1
durata crimei, 1
crimei, iar 1
îl ajută, 1
ajută, furând 1
furând informații 1
lui D'Courtney 1
D'Courtney de 1
coleg esper 1
esper necunoscut. 1
necunoscut. Gustav 1
ales rege 2
iunie 1523 1
1523 de 1
Suediei la 3
la Strängnäs. 1
Strängnäs. Gustav 1
pentru metodele 2
metodele nemiloase 1
nemiloase și 1
și temperamente 1
temperamente rele, 1
rele, având 1
spirit viclean 1
viclean și 1
a dejuca 2
dejuca planurile 1
planurile și 1
a-și anihila 1
anihila adversarii 1
politici. Gustav 1
Gustav al 1
III-lea nu 2
nu aprecia 1
aprecia loialitatea 1
întoarce împotriva 2
împotriva colaboratorilor, 1
colaboratorilor, chiar 1
aceștia îi 1
îi rămâneau 1
rămâneau fideli. 1
fideli. Gustave 1
Gustave Le 1
Bon critică 1
critică regimul 1
regimul parlamentar 1
al țărilor 2
țărilor democratice 1
Europa occidentală, 2
occidentală, dar, 1
dar, cu 2
toate deficiențele 1
deficiențele pe 1
le constată, 1
constată, el 1
susține sistemul 1
sistemul parlamentar, 1
parlamentar, pe 1
consideră preferabil 1
preferabil altor 1
altor sisteme. 1
sisteme. Gustav 1
Gustav Kiepenheuer 1
Kiepenheuer ( 1
un editor 4
editor german. 1
german. Gustav 1
Gustav Kisch 1
Kisch a 1
studiat filologie 1
filologie și 2
și teologie 2
Cluj, Budapesta, 1
Budapesta, Berlin, 1
Berlin, Tübingen, 1
Tübingen, Leipzig 1
Leipzig și 1
și Zürich. 1
Zürich. Gustav 1
Gustav Verlag 1
Verlag Kiepenheuer 1
Kiepenheuer a 2
editură germană 2
funcționat din 1
anul 1909 5
1909 până 1
2010. Gustaw 1
Gustaw Zimajer 1
Zimajer a 1
scenă „Gustaw 1
„Gustaw Modrzejewski”. 1
Modrzejewski”. Gușterul 1
Gușterul vărgat 1
vărgat dobrogean 1
dobrogean trăiește 1
mai xerofile 1
xerofile (uscate) 1
(uscate) decât 1
decât gușterul 1
gușterul obișnuit 1
obișnuit ( 1
( Gustul 1
Gustul este 1
simplu, plăcut 1
pulpa este 1
este crocantă. 1
crocantă. Gustul 1
Gustul strugurilor 1
strugurilor este 1
plăcut, cu 1
un aromat 1
aromat slab 1
slab tămîios. 1
tămîios. Gusturile 1
Gusturile muzicale 1
ale vienezilor 1
vienezilor au 1
absența lui 6
lui Korngold. 1
Korngold. Gusturile 1
Gusturile sumbre, 1
sumbre, solitare, 1
solitare, preferința 1
preferința pentru 2
culoarea neagră(ca 1
neagră(ca și 1
și spaniolii), 1
spaniolii), pasiunea 1
pentru lectură, 1
lectură, au 1
atribuite perioadei 1
perioadei petrecute 1
petrecute ca 1
ca ostatic 2
ostatic la 1
Madrid. Gutația 1
Gutația se 1
se produce, 2
produce, mai 1
ales, în 4
vârful frunzelor 1
frunzelor la 1
la plantele 1
plantele superioare, 1
superioare, prin 1
prin hidatode 1
hidatode active 1
și pasive. 1
pasive. Guttman 1
condus excavațiile 1
excavațiile de 1
la Gamla. 1
Gamla. Guttman 1
cinematografie Beit 1
Beit Zvi 1
Zvi la 1
la Ramat 1
Ramat Gan 1
Gan și 1
militar. GUUAM 1
GUUAM nu 2
structură care 1
putea servi, 1
servi, pe 1
lung, interesele 1
interesele pur 1
pur politice 1
ale statelor 6
membre. Guvernământul 1
Guvernământul central 1
central din 4
dispărut rapid 1
următoare, însă 1
însă ideea 2
de regat 1
Italiei a 3
continuat. Guvernarea 1
Guvernarea de 1
către demnitari 1
demnitari era 1
era opusă 1
opusă în 1
către grupurile 1
grupurile șleahtei. 1
șleahtei. Guvernarea 1
Guvernarea lui 1
lui Netanyahu 1
Netanyahu s-a 1
prin lungi 1
lungi negocieri 1
negocieri asupra 1
asupra retragerii 1
retragerii de 1
câteva trepte 1
trepte (peimot) 1
(peimot) de 1
de retrageri 1
retrageri din 1
din procente 1
procente izolate 1
teritoriul disputat. 1
disputat. Guvernarea 1
Guvernarea militară 1
militară italiană 1
când Italia 1
încetat războiul 1
împotriva Aliaților. 1
Aliaților. Guvernarea 1
Guvernarea sa 1
mâinile a 1
cinci archoni, 1
archoni, un 1
un Senat, 1
Senat, o 1
adunare populară 2
un grefier. 1
grefier. Guvernatori 1
Guvernatori aleși 1
vot universal 2
universal ( 1
( Guvernatorii 1
Guvernatorii din 1
din Florida, 1
Florida, Georgia, 1
Georgia, Carolina 2
urgență. Guvernatorii 1
Guvernatorii generali 1
generali Beseler 1
Beseler (primul 1
(primul din 1
din stânga) 2
stânga) și 2
și Kuk 1
Kuk (al 1
(al doilea 2
stânga) în 1
1916. Guvernatorii 1
Guvernatorii sangeacurilor 1
sangeacurilor aveau 1
alte atribuții 1
atribuții ca, 1
exemplu, urmărirea 1
urmărirea bandiților, 1
bandiților, cercetarea 1
și judecarea 2
judecarea ereticilor, 1
ereticilor, aprovizionarea 1
aprovizionarea armatei 2
sau expedierea 1
expedierea materialelor 1
materialelor pentru 1
construcția navelor, 1
navelor, după 1
cum comanda 1
comanda sultanul. 1
sultanul. Guvernatorul 1
Guvernatorul a 1
Qing va 1
va întrerupe 1
întrerupe aprovizionarea 1
aprovizionarea portului 1
portului Macau 1
Macau cu 1
bunuri necesare. 1
necesare. Guvernatorul 1
Guvernatorul are 1
Gruiu, satul 1
satul Siliștea 1
Siliștea Snagovului, 2
Snagovului, casa 1
de vacanță 5
vacanță din 1
din Drăgășani 1
Drăgășani și 2
și apartamentul 1
București. Guvernatorul 1
Guvernatorul austriac 1
austriac a 2
arestat, iar 2
de vice-directorul 1
vice-directorul guvernoratului, 1
guvernoratului, Volodymyr 1
Volodymyr Detsykevich, 1
Detsykevich, care 1
recunoscut autoritatea 1
autoritatea supremă 1
a Radei 2
Radei Naționale 1
Naționale Ucrainene. 1
Ucrainene. Guvernatorul 1
Guvernatorul englez 1
din Calcuta 1
Calcuta scrie 1
mesaj usturător 1
usturător regelui 1
regelui Dost 1
Dost Mohammed, 1
Mohammed, printre 1
altele solicitând 1
solicitând regele 1
regele afgan 1
afgan de 1
Imperiul Rus 4
Rus și 2
orașul Peshawar. 1
Peshawar. Guvernatorul 1
Guvernatorul este 1
practic primul 1
al Cetății 1
Cetății Vaticanului, 1
Vaticanului, denumit 1
uneori "primarul" 1
"primarul" Vaticanului, 1
Vaticanului, termen 1
termen sugestiv 1
sugestiv pentru 1
activitatea pe 5
o îndeplinește. 1
îndeplinește. Guvernatorul 1
Guvernatorul Găgăuziei 1
Găgăuziei exercită 1
exercită conducerea 1
conducerea activității 1
activității autorităților 1
autorităților administrației 1
poartă răspundere 1
exercitarea atribuțiilor 1
atribuțiilor cu 1
este învestit 1
învestit prin 1
lege. Guvernatorul 1
Guvernatorul refuză 1
se implice, 1
implice, afirmând 1
că ruperea 1
ruperea de 1
de trecut 2
scriitorului este 2
de ligă. 1
ligă. Guvernatorul 1
Guvernatorul Vilnei 1
Vilnei s-a 1
însă categoric 1
categoric acestui 1
acestui plan 2
plan din 2
că rabinul 1
rabinul Malbim 1
Malbim a 1
expulzat în 1
politice. Guvernatorul 1
Guvernatorul Warren 1
Warren a 2
pentru întăriri, 1
întăriri, a 1
ordonat 140thNew 1
140thNew York 1
York Zouaves 1
Zouaves pentru 1
a încărca, 1
încărca, și 1
au rupt 3
linia rebelilor 1
rebelilor suficient 1
multe întăriri. 1
întăriri. Guvernele 1
Guvernele occidentale 1
occidentale nu 2
au protestat, 1
protestat, cea 1
permis polonezilor 2
polonezilor să 2
vorbească deseori 1
despre „ 1
„ Guvernele 1
Guvernele rus 1
rus și 3
și francez 1
francez trebuiau 1
orice ajutor 2
ajutor naval 1
naval pentru 2
pentru greci 2
greci nu 1
făcut fără 2
fără consimțământul 3
consimțământul britanicilor, 1
britanicilor, datorită 1
datorită supremației 1
supremației acestora 1
în Mediteran. 1
Mediteran. Guvernele 1
Guvernele și 2
și parlamentele 2
parlamentele mai 1
oficial Holodomorul 1
Holodomorul ca 1
de genocid. 1
genocid. Guvernele 1
parlamentele naționale 2
naționale nu 2
puteau și 1
țină pasul 3
pasul cu 4
activitatea organizației. 1
organizației. Guvernele 1
Guvernele străine 1
rapide, mai 1
mai generoase 1
generoase și 2
mai dornice 1
acorde sprijin 1
sprijin decât 1
decât propriii 1
propriii conducători 1
ai țării. 4
țării. Guvernoratele 1
Guvernoratele sunt 1
în 333 1
333 districte 1
districte (muderiah), 1
(muderiah), care 1
din 2.210 1
2.210 sub-districte, 1
sub-districte, și 1
și 38.284 1
38.284 comune 1
comune ( 3
( Guvernul 1
cuprins 13 1
13 miniștri, 1
miniștri, inclusiv 1
inclusiv Di 1
Rupo, dintre 1
6 reprezentanti 1
reprezentanti ai 1
comunității francofone 1
francofone și 1
6 ai 1
comunității vorbitoare 1
de flamandă. 1
flamandă. Guvernul 1
Guvernul adoptă 1
adoptă hotărâri 1
hotărâri și 1
și ordonanțe 1
ordonanțe (simple 1
(simple și 1
de urgență). 1
urgență). Guvernul 1
că modifică 1
modifică doar 1
doar denumirile 1
denumirile care 1
română, acesta 1
acesta întrucât 1
întrucât altor 1
altor școli 1
școli ca 1
ca Școala 1
Școala Ruso-Ucraineană 1
Ruso-Ucraineană Necui-Levițki 1
Necui-Levițki li 1
s-au permis 2
păstreze denumirea. 1
denumirea. Guvernul 1
ori „Regula 1
„Regula președintelui” 1
președintelui” sub 1
sub articolul 1
articolul 356 1
356 al 1
al Constituției, 1
Constituției, pentru 1
câștiga controlul 1
controlul administrativ 2
statelor controlate 1
de opoziție. 2
opoziție. Guvernul 1
a Ming 1
Ming a 2
asemenea, înțelegeri 1
înțelegeri cu 3
cu pirații 1
pirații wokou 1
wokou care 1
care atacau 3
atacau coasta 1
sud-est. Guvernul 1
și legea 3
legea electorală, 1
electorală, astfel 1
în istorie, 6
istorie, la 1
procesul electoral 1
electoral puteau 1
puteau participa 1
și femeile. 1
femeile. Guvernul 1
plătit doar 1
preț fix 1
fix și 3
pierdut taxele 1
taxele și 1
și profiturile 1
profiturile pe 1
care le-ar 3
obținut altfel. 1
altfel. Guvernul 1
putut reduce 1
cu 10% 1
10% cheltuielile 1
cheltuielile publice, 1
publice, scăzând 1
scăzând salariile 1
și prețurile 2
prețurile chiriilor 1
chiriilor și 2
și concediind 1
concediind 500 1
500 000 3
muncitori. Guvernul 1
reușit prin 1
măsuri trecerea 1
deficit bugetar 1
bugetar de 2
anul anterior, 3
anterior, la 2
un excedent 2
excedent bugetar 1
21 milioane 2
anul financiar 1
financiar 1901 1
1901 – 1
– 1902. 1
1902. Guvernul 1
Guvernul austriac 1
luat acțiunile 1
acțiunile ei 1
insultă și 1
puternic protest 1
protest diplomatic. 1
diplomatic. Guvernul 1
Guvernul Belarusului 1
Belarusului sponsorizează 1
sponsorizează festivaluri 1
festivaluri culturale 1
culturale anuale, 1
anuale, cum 1
fi Bazarul 1
Bazarul Slavianski 1
Slavianski din 1
din Vicebsk, 1
Vicebsk, care 1
la rampă 1
rampă artiști, 1
artiști, actori, 1
actori, scriitori 1
muzicieni belaruși. 1
belaruși. Guvernul 1
Guvernul belgian 1
belgian și 1
dintre „évolués” 1
„évolués” au 1
fost suspicioși 1
suspicioși față 1
plan - 1
prima deoarece 1
deoarece însemna 1
urmă renunțarea 1
la Congo, 1
Congo, și 1
doua pentru 3
planul însemna 1
că Belgia 1
Belgia va 1
continuare Congo 1
Congo pentru 1
decenii. Guvernul 1
Guvernul britanic 3
a cerut, 1
cerut, cu 1
cu insistență, 1
insistență, ca 1
ca țărmul 1
țărmul flamand 1
flamand să 1
rămână sub 1
controlul aliat, 1
aliat, ceea 1
permis menținerea 1
menținerea supremației 1
supremației navale 1
navale a 1
a Royal 1
Mânecii. Guvernul 1
condamnat confiscarea 1
confiscarea navei 1
cerut eliberarea 2
eliberarea acesteia, 1
acesteia, avertizând 1
avertizând cu 1
la „consecințe 1
„consecințe grave” 1
grave” dacă 1
eliberată cisterna. 1
cisterna. Guvernul 1
britanic atribuie 1
atribuie dezvoltarea 1
dezvoltarea regiunii 1
regiunii unor 1
unor intreprinderi 1
intreprinderi corporative 1
corporative sau 1
sau persoane, 1
persoane, prin 2
scrisori deschise 1
deschise sau 5
sau carti 1
carti de 1
de colonizare. 2
colonizare. Guvernul 1
Guvernul celor 1
Sicilii a 1
II-lea o 1
pictură care 2
care descria 2
descria o 1
femeie frumoasă, 1
frumoasă, pe 1
el s-o 1
s-o accepte 1
accepte de 1
soție. Guvernul 1
Guvernul central 1
central a 3
angajat mii 1
lucrători poștali 1
poștali de 1
diferite ranguri 1
ranguri și 2
creat posturi 1
posturi pentru 1
a furniza 7
furniza servicii 1
pentru oficiile 2
oficiile poștale 1
poștale și 2
marile stații 1
stații poștale. 1
poștale. Guvernul 1
Guvernul chilian 1
chilian estimează 1
peste 3.000 5
care Pinochet 1
Pinochet s-a 1
putere, printre 1
printre aceștia 2
aceștia numărându-se 1
numărându-se victime 1
căror cadavre 1
cadavre nu 1
găsite niciodată. 1
niciodată. Guvernul 1
Guvernul comunist 1
comunist își 1
are socotelile 1
socotelile lui, 1
dar noi 2
vom fi 1
fi așa 1
de neînțelepți 1
neînțelepți ca 1
nu înțelegem. 1
înțelegem. Guvernul, 1
Guvernul, condus 1
de Cyrankiewicz 1
Cyrankiewicz și 1
și economistul 1
economistul marxist 1
marxist Hilary 1
Hilary Minc 1
Minc au 1
reformă economică 2
și reconstrucție 1
reconstrucție națională. 1
națională. Guvernul 1
Guvernul condus 1
practică o 3
de reforme, 1
reforme, prea 1
vreme întârziate, 1
întârziate, inclusiv 1
inclusiv proclamarea 1
proclamarea unei 2
noi constituții 1
constituții în 1
în 1911. 4
1911. Guvernul 1
Guvernul din 1
Catalonia l-a 1
declarat monument 1
interes cultural 1
cultural național 2
național (BCIN). 1
(BCIN). Guvernul 1
Guvernul era 1
pentru început 2
2 junte 1
junte din 1
multi membri, 1
membri, după 1
după acea 3
acea din 1
două triumvirate 1
triumvirate și 1
final dintr-un 1
dintr-un oficial 1
oficial unic, 1
unic, Directorul 1
Directorul Suprem. 1
Suprem. Guvernul 1
Guvernul este 1
negocieze, cu 1
ca minerii 1
minerii să 1
oprească. Guvernul 1
Guvernul estima 1
estima în 1
2003 rata 1
rata alfabetizării 2
alfabetizării la 1
la 98,6%, 1
98,6%, fără 1
fără diferențe 1
între sexe. 1
sexe. Guvernul 1
Guvernul federal 2
federal poate 1
poate iniția 2
iniția programe 1
programe naționale, 1
naționale, din 1
care provinciile 1
provinciile pot 1
pot opta 1
fie excluse. 1
excluse. Guvernul 1
Guvernul Flamand 1
Flamand a 1
a decis, 3
decis, în 3
septembrie 2010, 6
2010, să 1
nu implementeze 1
implementeze acest 1
acest plan. 1
plan. Guvernul 1
francez și-a 1
în victorie, 1
victorie, în 1
să-și evacueze 1
evacueze corpul 1
corpul expediționar. 1
expediționar. Guvernul 1
Guvernul German 1
German a 2
împiedicat succesiunea 1
succesiunea liniei 1
pe Hanovra. 1
Hanovra. Guvernul 1
Guvernul Goga-Cuza 1
Goga-Cuza s-a 1
menținut la 3
putere 44 1
zile. Guvernul 1
Guvernul în 1
exil vichyist 1
vichyist și-a 1
încetat existența 2
existența în 3
1945. Guvernul 1
Guvernul Islandei 1
Islandei a 1
înființat ambasadă 1
cerut Danemarcei 1
Danemarcei să 1
a Islandei. 1
Islandei. Guvernul 1
Guvernul israelian 2
israelian a 3
Ziua Holocaustului 1
Holocaustului și 1
York. Guvernul 1
respins repede 1
repede pretențiile 1
lui Omer, 1
Omer, invocând 1
invocând inconsecvențe 1
inconsecvențe în 1
în afirmațiile 1
afirmațiile sale, 1
aceste investigații 1
investigații sunt 1
sunt strict 2
strict reglementate. 1
reglementate. Guvernul 1
Guvernul japonez 2
japonez a 6
anexat formal 1
formal insulele 1
insulele la 1
ianuarie 1895. 1
1895. Guvernul 1
de revizionism 1
revizionism istoric 1
istoric datorită 1
aprobat publicarea 1
manuale care 1
care omiteau 1
omiteau sau 1
sau răstălmăceau 1
răstălmăceau trecutul 1
trecutul militarist 1
militarist al 1
țării. Guvernul 1
Guvernul lui 3
efectuat rapid 1
rapid multe 1
multe reforme, 1
reforme, dintre 1
care principala 1
principala a 2
fost reforma 1
agrară. Guvernul 1
lui Kerenski 1
Kerenski a 1
format Sovietul 1
Sovietul Comisarilor 1
Comisarilor Poporului, 1
Poporului, primul 1
primul guvern 3
guvern sovietic. 1
sovietic. Guvernul 1
Vasili Șuiski 1
Șuiski a 1
supraviețuit unei 1
mari rebeliuni 1
rebeliuni care 1
perioada 1606-1607 1
1606-1607 și 1
prințul Șahovskoi 1
Șahovskoi și 1
un hatman 1
hatman cazac 1
cazac și 1
fost sclav 1
sclav de 1
la galere, 1
galere, pe 1
nume Ivan 1
Ivan Bolotnikov. 1
Bolotnikov. Guvernul 1
Guvernul macedonean 1
macedonean a 1
infrastructură de 1
integrare europeană, 1
europeană, pe 1
document adoptat 1
titlul „baze 1
„baze strategice 1
strategice ale 2
Republicii Macedonia 2
Macedonia privind 1
privind obținerea 1
Uniunii Europene”. 1
Europene”. Guvernul 1
Guvernul național-țărănist 1
național-țărănist a 1
încercat numeroase 1
numeroase măsuri 1
combate criza. 1
criza. Guvernul 1
Guvernul nord-coreean 2
nord-coreean a 1
a răpit 1
răpit 13 1
13 japonezi. 1
japonezi. Guvernul 1
nord-coreean i-a 1
i-a conferit 5
conferit premiul 2
premiul "Kim 1
"Kim Jong-il 1
Jong-il de 1
a Tineretului" 1
Tineretului" iar 1
care studia 1
studia va 1
fi redenumită 1
redenumită în 4
onoarea ei. 1
ei. Guvernul 1
Guvernul nu 1
putea pune 3
pune bază 1
pe loialitatea 1
loialitatea cetățenilor 1
etnică poloneză, 1
poloneză, de 1
opuneau asimilării. 1
asimilării. Guvernul 1
Guvernul orașului 1
orașului Hong 1
Kong a 2
orașului să 2
nu atingă 1
atingă animalele, 1
animalele, să 1
nu mănânce 1
animale sălbatice, 1
evite vizitarea 1
vizitarea piețelor 1
piețelor de 1
animale vii 1
a fermelor. 1
fermelor. Guvernul 1
Guvernul plasează 1
plasează un 1
procent din 5
încasările RONPhos 1
RONPhos la 1
la fondul 3
fondul Nauru 1
Nauru Phosphate 1
Phosphate Royalties 1
Royalties Trust. 1
Trust. Guvernul 1
Guvernul polonez 2
polonez în 2
folosească parașutiștii 1
parașutiștii Brigăzii 1
Brigăzii independente 1
independente I 1
Operațiunii Tempest, 1
Tempest, dar 1
cererea lor 1
înalte foruri 1
foruri militare 1
militare aliate. 1
aliate. Guvernul 1
polonez nu 1
încă dispus 1
cedeze Zaolzie. 1
Zaolzie. Guvernul 1
Guvernul provizoriu 2
al Indiei 1
Indiei Libere 1
Libere (1942-1945) 1
(1942-1945) format 1
de naționaliștii 1
naționaliștii indieni 1
exil pe 3
mondial. Guvernul 1
provizoriu era 1
era dominat 3
de socialiștii 1
socialiștii moderați. 1
moderați. Guvernul 1
Guvernul regal 1
regal nu 2
mai îndrăznit 1
se amestece 1
amestece și 1
rămas director. 1
director. Guvernul 1
Guvernul român 2
hotărât pe 1
aprilie 1877 2
1877 să 1
mobilizeze preventiv 1
preventiv armatele 1
armatele permanentă 1
și teritorială 2
teritorială cât 1
rezervă. Guvernul 1
român pro-german 1
pro-german condus 1
Alexandru Marghiloman 1
Marghiloman demisionează. 1
demisionează. Guvernul 1
Guvernul sârb 1
ambele referendumuri 1
referendumuri au 1
fost ilegale, 1
ilegale, iar 1
rezultatele lor 1
lor nule 1
nule și 1
și inutile. 1
inutile. Guvernul 1
Guvernul se 1
se reorganizează 1
reorganizează în 1
de Securitate. 3
Securitate. Guvernul 1
Guvernul și 1
și administrația 5
administrația au 1
fost reformate, 1
reformate, aceasta 1
aceasta formând 1
o birocrație 1
birocrație mai 1
eficientă prin 1
regele putea 2
putea controla 2
controla țara. 1
țara. Guvernul 1
Guvernul somalez 1
somalez a 1
a acuzat 6
acuzat al-Shabaab, 1
al-Shabaab, un 1
grup terorist 1
terorist islamist, 1
islamist, de 1
de executarea 1
executarea atentatului. 1
atentatului. Guvernul 1
Guvernul Song 1
sprijinit mai 1
socială, inclusiv 1
inclusiv înființarea 1
de cămine 1
cămine de 1
de bătrâni, 3
bătrâni, clinici 1
clinici publice, 1
publice, precum 1
și cimitire 1
cimitire pentru 1
pentru săraci. 2
săraci. Guvernul 1
Guvernul Tarlev 1
Tarlev a 1
asigurat interimatul 1
interimatul până 1
nou guvern, 1
guvern, la 1
2008. Guvernul, 1
Guvernul, temându-se 1
eventuală demonstrație 1
demonstrație politică, 1
politică, a 1
mutat desfășurarea 1
desfășurarea funeraliilor 1
funeraliilor într-un 1
mai ferit, 1
ferit, permițând 1
permițând participarea 1
participarea unui 1
grup foarte 2
foarte restrâns 1
apropiați. Guvernul 1
Guvernul turc 1
turc i-a 1
i-a revocat 1
revocat în 1
urmă licența 1
în Knidos. 1
Knidos. Guvernului 1
Guvernului și 1
și primului-ministru 1
primului-ministru Vlad 1
Vlad Filat, 1
Filat, președintele 1
președintele PLDM. 1
PLDM. Guvernul 1
Guvernul Vietnamului, 1
Vietnamului, după 1
a evaluat 2
evaluat efectele 1
efectele Agentului 1
Agentului Orange, 1
Orange, constatând 1
aproximativ 4,8 1
4,8 milioane 1
fost expuși 2
expuși substanței 1
substanței care 1
produs moartea 1
a 400 1
000 oameni 1
cauză s-au 1
născut 500 1
000 copii 1
cu malformații. 1
malformații. Guvernul 1
Guvernul vrea 1
o captureze 1
Charlie și 2
puternica ei 1
ei capacitatea 1
de incendiere 1
incendiere ca 1
o armă. 1
armă. Guvrin 1
Guvrin s-a 1
1930 la 3
Cernăuți, în 1
România, sub 1
de Iosef 1
Iosef Hurwitz 1
Hurwitz (Gurvitz) 1
(Gurvitz) în 1
lui David-Leib 1
David-Leib Hurwitz 1
lui Tzadkanit-Fradia 1
Tzadkanit-Fradia Hurwitz, 1
Hurwitz, născută 1
născută Lerner. 1
Lerner. Guy 1
Guy avea 1
nevoie urgent 1
urgent de 2
bază fermă 1
putea organiza 1
organiza un 3
contraatac împotriva 1
lui Saladin, 1
Saladin, și 1
folosi orașul 1
orașul Tir, 1
Tir, și-a 1
îndreptat planurile 1
planurile către 1
către Acra, 1
Acra, la 1
km spre 5
sud. Guy 1
Guy caută 1
cu Templierii, 1
Templierii, Bohémond 1
Bohémond răspunde 1
răspunde distrugând 1
distrugând clădirile 1
clădirile acestora 1
din Tripoli. 1
Tripoli. Guy 1
Guy cedează 1
cedează ușor 1
fața amenințării, 1
amenințării, schimbând 1
schimbând hotărârea 1
hotărârea adoptată. 1
adoptată. Guy 1
Guy Folquois 1
Folquois (Guido 1
(Guido le 1
le Gros 1
Gros de 1
de Saint 2
Saint Gilles): 1
Gilles): în 1
în stema 1
stema pontificală 1
pontificală a 1
IV-lea, era 1
era reprezentată 10
reprezentată o 4
o acvilă 2
acvilă care 1
ținea strâns 2
în ghiare 1
ghiare un 1
un dragon 2
dragon imens. 1
imens. Guy 1
Guy l-a 1
pe papa 3
papa Formosus 1
Formosus să 1
îl încoroneze 1
încoroneze pe 1
pe Lambert 1
Lambert ca 1
ca co-împărat. 1
co-împărat. Guy 1
Guy Mattison 1
Mattison Davenport 1
Davenport ( 1
scriitor, traducător, 1
traducător, ilustrator, 1
ilustrator, pictor 1
profesor american. 1
american. Guyuk 1
Guyuk l-a 1
prietenul tatălui 1
tatălui sǎu, 1
sǎu, Eljigidei 1
Eljigidei drept 1
drept comandant 1
forțelor ce 2
invadat Persia. 1
Persia. Guzmán, 1
Guzmán, Zambada 1
Zambada și 1
și Esparragoza 1
Esparragoza au 1
ai comerțului 2
droguri din 1
2003, după 1
arestarea rivalului 1
rivalului lor, 1
lor, Osiel 1
Osiel Cárdenas, 1
Cárdenas, din 1
din Cartelul 1
Cartelul Golfului. 1
Golfului. G. 1
G. Verves 1
Verves în 1
2004. Gvozden 1
Gvozden este 1
este căpitanul 1
echipei și 3
armatei populare 1
populare iugoslave, 1
iugoslave, bine 1
bine instruit 1
instruit profesional. 1
profesional. Gwanggaeto 1
Gwanggaeto a 1
tron după 2
regele Goguk-yang, 1
Goguk-yang, din 1
din 391. 1
391. Imediat 1
Imediat ce 6
încoronat s-a 1
autointitulat cu 1
titlul suprem 1
regele Yeongnak, 1
Yeongnak, și 1
declarat egal 1
conducătorul Chinei 1
Chinei și 4
regii Baekje. 1
Baekje. Gwen 1
Gwen a 1
spus cǎ 1
cǎ nu 1
avut niciodatǎ 1
niciodatǎ intenția 1
intenția sǎ 1
sǎ includǎ 1
includǎ material 1
material „personal” 1
„personal” pe 1
album și 4
zis cǎ 1
cǎ „nu 1
„nu conteazǎ 1
conteazǎ ce 1
ce faci, 1
faci, lucrurile 1
lucrurile ies 1
la ivealǎ. 1
ivealǎ. Gwindor 1
Gwindor îl 1
conduce apoi 1
omul doborât 1
în Nargothrond. 1
Nargothrond. Gwindor 1
Gwindor și 1
și Orodreth 1
Orodreth sun 1
sun omorâți, 1
omorâți, Finduilas 1
Finduilas este 1
luată prizonieră, 1
prizonieră, iar 1
iar Túrin 1
Túrin este 1
este păcălit 1
păcălit de 2
dragon să 1
nu încerce 2
o salveze, 2
salveze, ci 1
în Dor-lómin, 1
Dor-lómin, pentru 1
a-și căuta 1
căuta familia. 1
familia. Gw'oth 1
Gw'oth continuă 1
evolueze rapid 1
folosi sistemul 2
învățare încercare-eroare 1
încercare-eroare și 1
despre alte 1
alte ființe 2
ființe inteligente 2
din univers 2
univers până 1
întâlnirea oamenilor 1
a Păpușarilor 1
Păpușarilor Pierson 1
Pierson în 1
în ’’Destroyer 1
’’Destroyer of 1
of Worlds’’. 1
Worlds’’. Gyllenstierna 1
Gyllenstierna a 1
forțelor suedeze. 1
suedeze. György 1
lucrat împreună 2
multe înregistrări 1
înregistrări și 4
spectacole live. 1
live. Gyurcsány 1
Gyurcsány a 1
devenit prim 1
cu 197 1
197 voturi 1
voturi pentru, 1
pentru, 12 1
12 voturi 1
voturi împotrivă, 1
împotrivă, iar 1
opoziție din 3
Parlament s-a 1
vot. GZA 1
GZA a 1
albumele solo 1
solo ale 2
colegilor din 1
din clan 1
clan iar 1
său Liquid 1
Liquid Swords 1
Swords (1995), 1
(1995), și-a 1
artist solo. 3
solo. Haakon 1
Haakon a 2
regele Athelstan, 1
Athelstan, ca 1
pace făcut 1
la religia 6
religia creștină. 1
creștină. Haakon 1
Haakon s-a 1
aproximativ același 1
murit. Haas 1
Haas 2B 1
2B este 1
rachetă suborbitală 1
suborbitală pilotată 1
pilotată ce 1
un echipaj 7
cinci oameni, 1
oameni, în 4
unei capsule. 1
capsule. Habenaria 1
Habenaria era 1
era purtată 1
purtată ca 1
ca talisman 1
talisman de 1
civilizațiile din 1
America, pentru 1
da puteri 1
luptători. Habitatele 1
Habitatele forestiere 1
forestiere sunt 1
din Quercus 1
Quercus robur 1
robur în 1
pădurea Dumbrava 1
în „Mirlău”, 1
„Mirlău”, „La 1
„La Brazi” 1
Brazi” și 1
și „Poiană”: 1
„Poiană”: carpen 1
carpen ( 1
( Habitatul 1
Habitatul său 1
său include 1
include păduri 1
păduri deschise 1
și stepe 1
stepe și 1
vegetație deasă 1
deasă de 1
malul râurilor 2
râurilor și 3
și piemonturile 1
piemonturile montane. 1
montane. Habitatul 1
Habitatul Valisk 1
Valisk este 1
alt tărâm, 1
tărâm, care 1
diminuează puterile 1
puterile energetice 1
și amplifică 1
amplifică entropia. 1
entropia. Hacer 1
Hacer este 1
de Servet 1
Servet și 1
insistă să 2
continue aventura, 1
aventura, dar 1
dar Servet 1
Servet nu 1
acord. Hachibi 1
Hachibi este 1
o combinatie 1
combinatie de 1
de taur 1
taur si 1
si caracatita, 1
caracatita, iar 1
8 cozi 1
cozi ale 1
lui iau 1
unor tentacule 1
tentacule de 1
de caracatiță. 1
caracatiță. Haci 1
Haci Bektaș 1
Bektaș Velî 1
Velî urca 1
urca mereu 1
unde creșteau 1
creșteau mulți 1
mulți arbuști 1
arbuști ienupăr 1
ienupăr sau 1
sau jnepeni, 1
jnepeni, după 1
cum li 1
mai spune, 1
spune, unde 1
unde oficia 1
oficia ritualul 1
rugăciune. Hackerii 1
Hackerii îi 1
da etichete 1
etichete atrăgătoare, 1
atrăgătoare, cum 1
fi „salariile 1
„salariile angajaților” 1
angajaților” sau 1
sau „confidențial”. 1
„confidențial”. Hades 1
Hades a 1
cu titanii 1
titanii de 1
partea zeilor. 1
zeilor. Hadia 1
Hadia a 1
muncească pentru 2
hrăni mama 1
mama surdă 1
surdă și 1
surori. Hadic 1
Hadic a 1
de mareșal 1
mareșal al 2
armatei austriece. 2
austriece. Hadım 1
Hadım Șehabeddin 1
Șehabeddin l-a 1
l-a extins 1
extins din 1
l-a consolidat 1
scopul pregătirii 1
pregătirii atacului 1
atacului asupra 1
asupra Belgradului. 1
Belgradului. Hadith-urile 1
Hadith-urile despre 1
despre abrogare 1
abrogare sunt 1
sunt reduse. 2
reduse. Hadot 1
Hadot a 1
cu Ilsetraut 1
Ilsetraut Hadot, 1
Hadot, specialistă 1
istoria filozofiei. 1
filozofiei. Haedong 1
Haedong Kosung-jon 1
Kosung-jon (Biografiile 1
(Biografiile Înalților 1
Înalților Călugări) 1
Călugări) spune 1
regele Beopheung 1
Beopheung din 1
din Silla 2
Silla a 2
promulge budismul 1
budismul ca 1
ca religie 1
stat. Hae 1
Hae Mosu 1
Mosu scapă 1
scapă la 1
și călătorește 3
călătorește până 1
când întâlnește 1
o caravană 2
caravană a 1
a tribului 2
tribului Gyeh-Ru. 1
Gyeh-Ru. Hafsizii 1
Hafsizii au 1
adoptat titlurile 1
de calif 1
calif și 1
și sultan 1
sultan și 1
s-au considerat 3
considerat succesori 1
succesori legitimi 1
legitimi ai 1
ai dinastiei 3
dinastiei almohade. 1
almohade. Hagi 1
Hagi a 1
înscris golul 3
golul decisiv 1
minutul '84 1
'84 după 1
un șut 6
șut de 1
cu stângul, 1
stângul, în 1
în vinclul 1
vinclul porții. 1
porții. Hagi 1
Hagi înscrie 1
înscrie pentru 1
pentru 2-0 1
2-0 printr-un 1
printr-un gol 1
gol considerat 1
drept "golul 1
"golul tuturor 1
tuturor timpurilor" 1
timpurilor" în 1
fotbalul românesc. 2
românesc. Hahamul 1
Hahamul Abraham 1
Abraham Firkovici, 1
Firkovici, care 1
foarte priceput 2
priceput în 2
în falsificarea 1
falsificarea inscripțiilor 1
inscripțiilor funerare 1
funerare și 3
și manuscriselor, 1
manuscriselor, a 1
din Çufut 1
Çufut Qale 1
Qale pietre 1
pietre funerare 2
funerare datate 1
sec. Haider 1
Haider a 2
să critice 2
critice aceste 1
aceste politici 2
exprimat obiectivele 1
obiectivele politice 1
politice ca 1
guvern mic 1
multă democrație 1
directă decât 1
decât totalitarismul 1
totalitarismul centralizat. 1
centralizat. Haider 1
studiat dreptul 3
drept. Haider 1
Haider se 1
separă de 5
de FPÖ 1
FPÖ și 1
fondează o 1
formațiune politică 1
nouă, Alianța 1
pentru Viitorul 1
Viitorul Austriei 1
Austriei ( 1
), pentru 2
menține alianța 1
Conservator (ÖVP). 1
(ÖVP). Haiducii 1
Haiducii o 1
o răpesc 1
răpesc pe 1
pe Caliopi, 1
Caliopi, care 1
care pleca 2
pleca spre 2
spre Stambul, 1
Stambul, și 1
duc ca 1
ca ostatică 1
ostatică la 1
loc tăinuit 1
tăinuit („Satul 1
(„Satul părăsit”) 1
părăsit”) pentru 1
a-l determina 1
pe Ianuli 1
Ianuli să 1
dea bijuteriile 1
bijuteriile în 1
schimbul soției 1
sale. Haiduc 1
Haiduc Simion, 1
Simion, tot 1
din Răstoci: 1
Răstoci: „În 1
„În 1848 1
1848 ungurii 1
ungurii or 1
or aprins 1
aprins mai 1
toate cășile 1
cășile de 1
valea asta. 1
asta. Haiducul 1
Haiducul Stanciu 1
Stanciu a 1
la Rucăr 1
Rucăr și 1
spânzurat in 1
in gradinile 1
gradinile Balanilor 1
Balanilor pe 1
numit „Muchea 1
„Muchea cu 1
cu spânzurătorile” 1
spânzurătorile” de 1
la Posada. 1
Posada. Haifa 1
Haifa și 2
întreaga Palestină 1
Palestină de 1
curând sub 1
regimul mandatului 1
mandatului britanic. 1
britanic. Hainele 1
Hainele populare 1
populare nu 1
nu constau 1
constau dintr-un 2
singur costum, 1
costum, ci 1
ci erau 1
erau o 8
întreagă garderobă, 1
garderobă, diferite 1
diferite haine 1
haine fiind 1
fiind purtate 1
și sărbătoare, 1
sărbătoare, dar 1
și potrivit 4
potrivit categoriei 1
categoriei de 1
vârstă în 2
aflau. Hainele 1
Hainele realizate 1
realizate aici 1
aici constituiau 1
constituiau un 1
simbol politic, 1
politic, fiindcă 1
fiindcă pe 1
se țesea 1
țesea un 1
al suveranului. 2
suveranului. Hainele 1
Hainele sale 1
sale (înainte 1
fi văzut) 1
văzut) fac 1
din romanul 7
romanul Omul 1
Omul invizibil: 1
invizibil: are 1
haină lungă, 1
lungă, groasă, 1
groasă, cu 1
cu guler 2
guler înalt, 1
înalt, mănuși 1
mănuși și 1
și pălărie 1
boruri largi. 1
largi. Hajduk 1
Hajduk a 1
oară gloria 1
gloria la 1
anilor douăzeci, 1
douăzeci, când 1
două campionate 1
campionate ale 1
ale Iugoslaviei, 1
Iugoslaviei, distrugând 1
distrugând dominația 1
dominația cluburilor 1
cluburilor din 2
și Zagreb. 1
Zagreb. Hajduk 1
Hajduk Split 3
Split a 1
cu 4–0 2
4–0 la 2
general. Hajduk 1
Split s-a 2
4–0. Hajduk 1
de 7–2. 2
7–2. Hajjul 1
Hajjul fiind 1
5 stâlpi 1
islamului, acesta 1
la Kaaba. 1
Kaaba. Hâjul 1
Hâjul este 1
gospodăriile din 1
regiunea Bucovinei 1
pentru fierberea 1
fierberea și 1
și albirea 1
albirea rufelor, 1
rufelor, iar 1
iernii ca 2
ca afumătoare 1
afumătoare și 1
și loc 2
a grăsimii 1
grăsimii animale. 1
animale. Haldane 1
Haldane a 1
folosit noțiunea 1
presiune maximă 1
maximă admisibilă 1
admisibilă prin 1
prin traducerea 1
traducerea acesteia 1
în coeficient 1
coeficient de 4
de suprasaturație 1
suprasaturație critic. 1
critic. Halder 1
Halder a 2
1942, conducerea 1
conducerea armatei 3
armatei aflându-se 1
moment sub 1
controlul total 2
Hitler. Halder, 1
Halder, pe 1
fost dispus 2
asume riscuri 1
riscuri mari, 1
el înțelgând 1
înțelgând incapacitatea 1
incapacitatea aliaților 1
aliaților de 1
acțiune într-un 1
ritm foarte 2
foarte ridicat. 3
ridicat. Halebarda 1
Halebarda dădea 1
ține pe 2
pe cavalerist 1
cavalerist la 1
distanță. Halep 1
Halep a 1
început anul 1
anul la 1
noul turneu 1
la Adelaide, 1
Adelaide, unde 1
pe Ajla 1
Ajla Tomljanovic, 1
Tomljanovic, https://www. 1
https://www. Haley 1
Haley este 1
este însărcinată, 1
însărcinată, iar 1
iar Nathan 1
Nathan are 1
probleme din 2
unui împrumut 2
împrumut mare 1
oamenii nepotriviți. 1
nepotriviți. Halil 1
Hamid Pasha 1
Pasha a 1
fost decapitat 2
decapitat și 1
partidul care 1
care susținea 8
susținea războiul 1
putere, ducând 1
ducând Imperiul 1
ruso-turc (1787-1792). 1
(1787-1792). Hall, 1
Hall, Imperial 2
Imperial Dancer, 2
Dancer, p. 2
p. 128 1
128 Se 1
Se pare 54
Alexandru era 3
era Marele 1
Serghei Mihailovici. 1
Mihailovici. Hall, 1
86 Problema 1
Problema paternității 1
paternității lui 1
lui Vladimir 5
Vladimir a 3
rămas nerezolvată. 1
nerezolvată. Hall, 1
Hall, The 1
The English 1
English Dacha 1
Dacha at 1
at Tsarkoe 1
Tsarkoe Selo, 1
Selo, p. 1
p. 64 1
64 Proprietatea 1
Proprietatea a 1
administrată ca 1
fermă modernă 1
1899 s-a 2
mică casă 1
pentru servitori. 1
servitori. Halman 1
Halman apucă 1
apucă să-și 2
încarce personalitatea 1
personalitatea într-un 1
stocare holografic 1
holografic primit 1
la Poole 1
Poole și, 1
astfel, supraviețuiește 1
supraviețuiește dezintegrării 1
dezintegrării monolitului. 1
monolitului. Halogenurile 1
Halogenurile de 1
hidrogen (sau 1
(sau acizii 1
acizii halogenhidrici), 1
halogenhidrici), precum 1
este clorura 1
clorura de 2
hidrogen HCl, 1
HCl, adiționează 1
adiționează la 1
la alchene 1
alchene cu 1
de halogenuri 1
halogenuri de 1
de alchil, 1
alchil, în 1
de hidrohalogenare. 1
hidrohalogenare. Halprin 1
Halprin s-a 1
predat pașnic, 1
pașnic, dar 1
dar Harper 1
Harper a 1
găsit mort; 1
mort; s-a 1
s-a împuscat 1
împuscat în 1
pistol. Halta 1
Halta Ojasca 1
Ojasca ( 1
( ruta-- 1
ruta-- Buzau 1
Buzau - 1
- Nehoiașu) 1
Nehoiașu) este 1
spitalului de 1
de neuropsihiatrie. 1
neuropsihiatrie. Halucinante 1
Halucinante sunt 1
detaliile pe 1
care ochiul 1
ochiul combatantului 1
combatantului le-a 1
le-a surprins 1
surprins într-un 1
ritm infernal, 1
infernal, compunând 1
compunând adesea 1
adesea tablouri 1
o atrocitate 1
atrocitate rareori 1
rareori întâlnită 1
război românească. 1
românească. Hamann 1
Hamann Motorsport 1
Richard Hamann 1
Hamann în 1
1986. Hamblin 1
Hamblin și 1
și D'Agostino 1
D'Agostino au 1
târziu Premiul 1
Premiul Fair 1
Fair Play 3
Play acordat 1
Internațional Fair 1
Play pentru 1
pentru acțiunea 1
acțiunea lor 1
timpul cursei. 1
cursei. Hamilcar 1
Hamilcar Barca 1
Barca devastează 1
devastează Sicilia, 1
Sicilia, și 1
altă flotă 1
flotă romană 2
romană este 1
de furtună. 2
furtună. Hamilton 1
Hamilton a 6
furnizat versurile 1
versurile „The 1
„The March 1
March of 1
the Women”, 1
Women”, melodia 1
melodia pe 1
care Ethel 1
Ethel Smyth 1
Smyth a 1
a compus-o 1
compus-o în 1
pentru Uniunea 3
Uniunea Socială 1
Socială și 1
Femeilor - 1
- Women's 1
Women's Social 1
Social and 1
and Political 1
Political Union. 1
Union. Hamilton 1
femeii în 3
ce Craig 1
Craig a 1
rolul pictoriței 1
pictoriței Rosa 1
Rosa Bonheur. 1
Bonheur. Hamilton 1
predat teologia 1
la Colgate 1
Colgate Rochester 1
Rochester Crozer 1
Crozer Divinity 1
Divinity School 1
School până 1
pierdut postul 1
postul în 1
1967. Hamiltonianul 1
Hamiltonianul descrie 1
descrie energia 1
sistem. Hammad, 1
Hammad, p.49 1
p.49 Forțele 1
aeriene egiptene 1
egiptene erau 1
erau depășite 1
de omologii 1
omologii lor 2
lor israelieni 1
israelieni sub 1
diferite aspecte, 1
aspecte, iar 1
iar piloții 1
piloții israelieni 1
israelieni erau 1
experimentați. Hammer 1
Hammer îl 1
costume blindate 1
blindate pentru 1
a-l depăși 1
pe Stark. 1
Stark. Hammond 1
Hammond a 1
negat aceste 1
aceste presupuneri 1
presupuneri și 1
lui Clarkson: 1
Clarkson: "Ai 1
"Ai mei 1
mei s-au 1
s-au albit 2
albit în 1
ai tăi 1
tăi s-au 1
s-au înverzit". 1
înverzit". Hammurabi 1
Hammurabi a 1
știut de 2
să-și consolideze 6
consolideze statul 1
statul prin 1
ridicarea unor 2
edificii importante 1
prin întărirea 1
întărirea infrastructurii 1
astfel succese 1
succese și 1
plan extern. 1
extern. Hamouzas 1
Hamouzas a 1
acordul și 1
i-a arestat 3
pe primii 1
părăsească cetatea. 1
cetatea. Hamza 1
Hamza Pasa, 1
Pasa, care 1
care stationa 1
stationa cu 1
Oradea, afla 1
de intentiile 1
intentiile principelui 1
principelui referitor 1
la Valcau 1
Valcau si 1
si trimite 1
care devasteaza 1
devasteaza din 1
nou cetatea 1
cetatea Valcaului. 1
Valcaului. Hanadanovic 1
Hanadanovic a 1
calificare la 2
2010. Handanović 1
Handanović a 4
11 meciuri 1
A, cel 1
cel fiind 1
portar din 1
A la 3
acest capitol. 1
capitol. Handanović 1
apere mai 1
de 67% 1
din șuturile 1
șuturile expediate 1
poarta lui. 1
lui. Handicapul 1
Handicapul European 1
European este 1
al Handicapului 1
Handicapului Asiatic 1
Asiatic prin 1
cu punct 2
punct întreg 1
variante posibile. 1
posibile. Handicapul, 1
Handicapul, indiferent 1
ce tip 2
tip este 1
este (fizic 1
(fizic sau 1
sau mental) 1
mental) reprezintă 1
de stigmatizare. 1
stigmatizare. "hand 1
"hand werpen", 1
werpen", care 1
înseamnă "aruncă 1
"aruncă mâna". 1
mâna". Hanegraaff 1
Hanegraaff p.38 1
p.38 Celsus 1
Celsus se 1
arată familiarizat 1
povestea originilor 1
originilor evreiești. 1
evreiești. Han 1
Han este 1
caracteristică inerentă 1
inerentă a 2
caracterului coreean 1
coreean care 1
regăsește implici 1
implici sau 1
sau explicit 1
explicit în 2
fiecare aspect 3
aspect din 1
cultura coreeană. 1
coreeană. Hangar 1
Hangar 13 2
și 2K 1
2K Games 2
Games au 1
la calitatea 2
calitatea oferită 1
oferită și 2
anterioare. Hanii 1
Hanii care 1
s-au succedat 5
succedat au 1
întărit statul 1
statul bulgar 1
bulgar de-a 1
secolelor al 5
VII-lea și 2
al IX-lea— 1
IX-lea— Hanina, 1
Hanina, ca 1
alți hasidimi 1
hasidimi carismatici, 1
carismatici, a 1
ignorat tradițiile 1
tradițiile legii 1
legii orale 1
orale și 1
tradiția profețiilor 1
profețiilor manifestând 1
manifestând semnele 1
semnele unuia 1
relație adevărată 1
adevărată cu 1
cu Dumnezeul 2
Israel. Hannay 1
Hannay deduce 1
că Sir 1
Sir George 5
George este 2
este trădătorul, 1
trădătorul, deoarece 1
deoarece are 4
bună memorie 1
memorie fotografică 1
fotografică ca 1
și Victoria; 1
Victoria; astfel 1
astfel Sir 1
planurile navale 1
navale memorate. 1
memorate. Hannibal 1
iarna ce 1
după asediul 1
asediul orașului 2
orașului Saguntum 1
Saguntum în 1
în Cartagina, 1
Cartagina, timp 1
lăsat militarii 1
în permisii 1
permisii în 1
localitățile lor 1
origine. Hannibal 1
afară zidurilor 1
zidurilor orașului, 1
iar romanii 2
văzut asta 1
asta că 1
de slăbiciune. 1
slăbiciune. Hannibal 1
sperat să-i 1
romani cu 1
propria forță. 1
forță. Hannibal 1
Hannibal era 1
politica romană 1
momentul oportun 1
oportun pentru 1
ataca Roma. 1
Roma. Hanno 1
Hanno a 3
construite luntre 1
luntre și 1
și plute 1
plute din 1
din materialele 3
materialele care 1
erau disponibile. 1
disponibile. Hanno 1
fost învins, 2
învins, suferind 1
pierderi masive 1
fiind capturat. 1
capturat. Hanoi 1
Hanoi a 1
evite venirea 1
venirea musonului 1
musonului și 1
prevină orice 1
orice redistribuire 1
redistribuire a 2
forțelor ARVN 1
ARVN pentru 1
apărarea capitalei. 1
capitalei. Hanoverienii 1
Hanoverienii sunt 1
sunt eleganți, 1
eleganți, puternici 1
și robuști. 1
robuști. Hans-Eckehard 1
Hans-Eckehard Bahr 1
Bahr ( 1
un teolog 1
teolog evanghelic 1
evanghelic german 1
teologie practică. 1
practică. Hansen 1
Hansen este 1
considerat "nașul 1
"nașul power 1
power metal-ului." 1
metal-ului." Hans-Georg 1
Hans-Georg Müller 1
Müller : 1
: Adleraug 1
Adleraug și 1
și Luchsenohr: 1
Luchsenohr: formule 1
formule gemene 1
gemene germane 1
utilizarea lor. 1
lor. Hans 1
Hans Heinrich, 1
Heinrich, deja 1
deja paralizat 1
precară, susține 1
moștenească o 1
sumă atât 1
de datorii, 2
datorii, prin 1
cu Marisca. 1
Marisca. Hans 1
Hans Leberecht 1
Leberecht ( 1
scriitor eston 1
eston și 1
și sovietic. 1
sovietic. Hanson 1
Hanson (2006), 1
p. 252. 2
252. Instruirea 1
Instruirea echipajelor 1
echipajelor era 1
mare importanță, 1
importanță, coeziunea 1
coeziunea perfectă 1
timpul manevrelor 1
manevrelor dificile 1
bătălii navale 1
navale putându-se 1
putându-se obține 1
prin exerciții 2
exerciții repetate 1
repetate de 2
ori. Hanson 1
Hanson a 1
a proiectat-o 1
proiectat-o pe 1
pe Sophia 1
Sophia pentru 1
companie potrivită 1
persoanele în 2
vârstă din 3
din aziluri 1
aziluri sau 1
ajuta mulțimile 1
evenimente mari 1
din parcuri. 1
parcuri. Hanu 1
Hanu Ancuței, 1
Ancuței, Editura 1
Editura Art, 1
Art, București, 1
București, 2011, 2
2011, p. 1
p. 31. 2
31. Hanul 1
Hanul Ancuței 1
Ancuței a 1
Casa Rurală, 1
Rurală, în 1
contul unor 1
unor datorii 1
datorii pe 2
avea Nicolae 1
Nicolae Calimachi 1
Calimachi Catargi. 1
Catargi. Hanul 1
Hanul a 1
respins invitația 1
invitația lui 2
pentru convertire 1
convertire la 1
creștinism, în 1
schimb sugerându-i 1
sugerându-i suveranului 1
suveranului francez 1
francez să 1
se supună. 2
supună. Hanul 1
Hanul cuman 1
cuman Syrchan 1
Syrchan rămâne 1
în stepele 1
stepele Donului. 1
Donului. Han-ul 1
Han-ul stă 1
în inimă 3
inimă sperând 1
sperând și 1
și așteptând 1
așteptând dar 1
e agresiv. 1
agresiv. Haos 1
Haos (sau 1
(sau Chaos) 1
Chaos) era 1
era personificarea 1
personificarea haosului, 1
haosului, a 1
a spațiului 8
spațiului nelimitat 1
nelimitat care, 1
concepția grecilor, 1
grecilor, ar 1
crearea lumii. 2
lumii. Haosul 1
Haosul domnea, 1
domnea, ce 1
se întâmplase! 1
întâmplase! Har 1
Har (2014), 1
(2014), pentru 1
pentru soprană 2
soprană și 2
pian. Haralambie" 1
Haralambie" din 1
bisericii, unde 1
apartament parohial. 1
parohial. Hard 1
Candy a 1
aprilie 2008 2
țări europene: 1
europene: Germania, 1
Germania, Irlanda, 1
Irlanda, Austria 1
și Țările 6
Jos. Hard 1
Candy s-a 1
patru milioane 2
lume. Hardcore 1
Hardcore punk 1
punk este 1
decât punk 1
punk rockul 1
rockul obișnuit. 1
obișnuit. Hard 1
Hard este 1
un comună 1
comună ( 2
( Hardin 1
Hardin (1994), 5
(1994), p. 5
105. Cu 1
acestea, armata 1
spre Béxar. 1
Béxar. Hardin 1
p. 12. 3
12. În 1
În această 207
primă bătălie 1
bătălie a 3
a revoluției, 1
revoluției, au 1
soldați mexicani, 1
mexicani, și 1
un texian 1
texian a 1
rănit după 2
pe cal. 1
cal. Hardin 1
182. Houston 1
Houston a 5
de înfrângera 1
înfrângera lui 1
lui Fannin 1
Fannin la 1
ultima speranță 1
unui Texas 1
Texas independent. 1
independent. Hardin 1
p. 215. 2
215. A 1
lui Houston, 1
Houston, care 1
fusese împușcat 1
în gleznăLamar 1
gleznăLamar credea 1
împușcat intenționat 1
intenționat de 2
din oamenii 3
oamenii săi. 1
săi. Hardin 1
p. 64. 2
64. Edmondson 1
p. 237. 1
237. În 1
În ciocnirea 1
ciocnirea ce 1
urmat, forțele 1
forțele mexicane 1
mexicane au 1
în Béxar, 1
Béxar, lăsându-și 1
lăsându-și încărcătura 1
încărcătura în 1
urmă. Hard 1
Hard Rock 1
Rock Albums, 1
Albums, precum 1
in topul 1
albumelor naționale 1
Elveția, și 1
15 țări. 1
țări. Hardstep 1
Hardstep (a 1
cu hard 1
hard DnB) 1
DnB) este 1
un subgen 1
subgen al 1
bass-ului care 1
1994. Hardware 1
Hardware reprezintă 1
partea fizică 1
a calculatorului. 2
calculatorului. Hardware-ul 1
Hardware-ul cu 1
cu sursă 3
sursă deschisă 2
deschisă face 1
cultura " 1
" Haret 1
Haret a 1
ochi surpriza 1
surpriza și, 1
și, strângând 1
strângând mâna 1
mâna la 1
toți țăranii, 1
țăranii, a 1
în școală…" 1
școală…" ( 1
( Harfe), 1
Harfe), arpă 1
arpă (cf. 1
(cf. grecul, 1
grecul, it., 1
it., spaniolul 1
spaniolul și 1
și iudeo-spaniolul 1
iudeo-spaniolul arpa, 1
arpa, și 1
și turcul 1
turcul arp), 1
arp), arfă. 1
arfă. Harghita 1
Harghita în 1
anul 1991. 1
1991. Hari 1
Hari are 1
sa subtemă 1
subtemă muzicală, 1
muzicală, un 1
un cantus 1
cantus firmus 1
firmus de 1
de Artemiev 1
Artemiev inspirat 1
J. S. 2
S. Bach, 1
Bach, care 1
aude la 2
lui Hari 1
Hari și 1
filmului. Hariclea 1
Hariclea Darclée, 2
Darclée, carte 1
carte poștală 1
poștală autografă, 1
autografă, colecția 1
colecția Bibliotecii 1
Române, Cabinetul 1
de Stampe. 1
Stampe. Haring 1
Haring a 2
de contururile 1
contururile groase, 1
groase, caracteristice 1
artei graffiti 1
graffiti realizată 1
în metrourile 1
metrourile americane, 1
americane, împrietenindu-se 1
cu așa-numitul 2
așa-numitul „copil 1
„copil graffiti” 1
graffiti” Jean-Michel 1
Jean-Michel Basquiat. 1
Basquiat. Harish 1
Harish a 1
recomandat înființarea 1
Ministerului Energiei. 1
Energiei. Harkovul 1
Harkovul este 1
importante centre 3
centre industriale, 1
industriale, culturale 1
Ucraina. Harley 1
Harley își 1
face loc, 1
loc, folosindu-și 1
folosindu-și abilitățile 1
minune în 2
în inginerie 1
inginerie pentru 1
problemelor dintr-o 1
familie numeroasă. 1
numeroasă. Harmony 1
Harmony Korine 1
Korine a 1
cântec: „Îmi 1
„Îmi place 2
place muzica 1
muzica sa! 1
sa! Harnik 1
Harnik a 2
1992, la 1
clubul SC 1
SC Vier- 1
Vier- und 1
und Marschlande. 1
Marschlande. Harold 1
Harold devine 1
mai frustrat 1
frustrat pentru 1
că Stu 1
Stu își 1
conducător și 1
cu Frannie, 1
Frannie, pe 1
care Harold 1
Harold o 1
o iubea. 1
iubea. Harper 1
Harper & 1
& brothers 1
brothers 1905 1
acestea, universitatea 1
universitatea afirmă 1
nicio diplomă 1
diplomă și 2
doilea semestru 1
semestru al 1
anului trei, 1
trei, moment 1
la cursuri. 1
cursuri. HarperCollins 1
HarperCollins deține 1
deține edituri 1
edituri în 1
Americii, Canada, 1
Canada, Marea 1
Britanie, Australia, 1
Zeelandă, India 1
China. Harponierul 1
Harponierul fusese 1
fusese însă 1
însă martor 1
crimă. Harriet 1
Harriet începe 1
se înstrăineze 1
înstrăineze de 1
ei, refuzând 1
refuzând chiar 1
chiar să-și 1
crească fetița, 1
fetița, pe 1
grija Elizei 1
Elizei Westbrook. 1
Westbrook. Harris 1
Harris era 1
dorea folosirea 1
folosirea bombardierelor 1
bombardierelor americane 1
pentru bombardamentele 1
de precizie. 3
precizie. Harrison 1
Harrison a 1
a sunat 4
sunat clopoțelul, 1
clopoțelul, dar 1
dar imediat 1
pe birou 1
birou se 1
mare valoare. 2
valoare. Harrison 1
Harrison de 1
mai notat 1
că raportul 1
raportul masculin-feminin 1
masculin-feminin al 1
al stigmaticilor 1
stigmaticilor care 1
7 la 3
la 1, 2
1, s-a 1
ultima sută 3
la 5:4. 1
5:4. Harris 1
în Englewood, 1
Englewood, New 1
Jersey, și 1
în Tenafly, 1
Tenafly, fiul 1
lui Margaret, 1
Margaret, și 1
Robert L. 1
L. Harris. 1
Harris. Harris 1
Harris se 1
spre rafturile 1
rafturile cu 1
cu cărți 2
între secțiunea 1
secțiunea de 4
cea centrală 1
a meselor 1
meselor din 1
bibliotecă. Harris, 1
Harris, un 1
știință strălucit, 1
strălucit, și-a 1
modificat propria 1
computere activate 1
activate prin 2
prin voce. 1
voce. Harry 1
Harry e, 1
savant neadaptat 1
neadaptat societății 1
și epocii 1
epocii în 3
care trăiește. 2
trăiește. Harry 1
Harry îi 1
poartă, Severus 1
Severus a 2
mare director 1
Hogwarts care 1
fost Viperin 1
Viperin și 1
totodată cel 3
mai curajos 1
curajos om 1
întâlnit vreodată. 1
vreodată. Harry 1
Harry își 1
revine din 1
din amnezie 1
amnezie și, 1
și, somat 1
somat de 1
halucinație cu 2
o șantajează 1
șantajează pe 1
pe Mary 2
Mary Jane 4
Jane pentru 1
de Peter. 1
Peter. Harry 1
Harry o 1
caute neobservat 1
neobservat în 1
secțiunea interzisă 1
interzisă a 1
bibliotecii informații 1
despre Nicholas 1
Nicholas Flamel, 1
Flamel, dar 1
dar cartea 1
o nimerește 1
nimerește scoate 1
un țipăt 2
țipăt îngrozitor 1
îngrozitor care 1
de gol. 3
gol. Harry 1
Potter nu 1
o vară 2
vară prea 1
prea bună. 1
bună. Harry 1
Harry Reiff, 1
Reiff, șeful 1
șeful Departamentului 4
și Guvern, 1
Guvern, cu 1
ajutorul colegului 1
său Otto 1
Otto L. 1
L. George. 1
George. Harry 1
Margaret Vladek 1
Vladek au 1
fiu cu 3
dizabilități severe 1
dezvoltare. Harry 1
Harry Woodward 1
Woodward a 1
relație matematică 1
matematică între 1
între durata 1
durata și 2
și intervale 1
de erupții 2
erupții (1938). 1
(1938). Hartă 1
Hartă a 6
ferate indiene 1
anul 1909. 1
1909. Harta 1
Harta a 2
baraj înspre 1
înspre mare 1
în Florența 1
Florența pentru 1
susține alimentarea 1
orașului. Hartă 1
vest şi 1
şi cursa 1
cursa către 1
către mare 1
1914. Hartă 1
lumii care 3
arată rezultatele 2
rezultatele fiecărei 1
fiecărei țări 1
țări la 2
la JO 2
JO 2016. 1
2016. Hartă 1
Hartă animată 1
animată a 1
a eclipsei 1
eclipsei din 2
iulie 2018. 1
2018. Hartă 1
a parcurilor 1
parcurilor naționale 1
Italia. Hartă 1
a plăcilor 1
plăcilor tectonice: 1
tectonice: Placa 1
Placa Filipinelor 1
Filipinelor este 1
evidențiată în 2
cu culoare 2
roșie. Hartă 1
Rusiei Kievene 1
Kievene în 1
XI-lea. Harta 1
Harta care 1
indică membrii 1
Ligii Arabe 1
Arabe după 1
după deceniul 1
deceniul aderării. 1
aderării. Hartă 1
Hartă care 1
prezintă diferențele 1
diferențele de 4
ale Poloniei 1
XX, cu 1
zonele actuale 1
actuale deținute 1
în gri 3
gri închis. 3
închis. Harta 1
Harta cerului 1
cerului cu 1
cu pozițiile 2
pozițiile obiectelor 1
din Catalogul 1
Catalogul Messier. 1
Messier. Harta 1
Harta coloniilor 1
coloniilor feniciene 1
feniciene (în 1
(în galben) 1
galben) și 1
și grecești 2
secolele VIII-VI 1
VIII-VI î.Hr. 1
î.Hr. Harta 1
Harta comitatelor 1
comitatelor cu 1
cu codurile 1
codurile lor 1
lor respective. 1
respective. Harta 1
Harta cu 1
mișcările navelor 1
navelor în 1
august 1798. 1
1798. Hartă 1
Hartă detaliată 1
canalelor navigabile 1
navigabile din 1
din Austro-Ungaria 1
Austro-Ungaria în 1
1910. Harta 1
Harta distanţelor 1
distanţelor până 1
la liniile 1
coastă; liniile 1
liniile subţiri 1
subţiri reprezintă 1
reprezintă 250 1
km depărtare, 1
cele groase 1
groase 1 1
1 000 1
000 km. 1
km. Harta 1
Harta este 1
o mapă 1
mapă transparentă. 1
transparentă. Harta 1
Harta etnică 1
a Serbiei, 2
Serbiei, după 1
după date 1
date municipale. 1
municipale. Harta 1
Harta europeană 1
fost redesenată 1
redesenată în 1
secolul care 1
urmat epocii 1
epocii napoleoniene, 1
napoleoniene, proces 1
mai bazat 1
pe fiefurile 1
fiefurile aristocratice, 1
aristocratice, ci 1
bazele culturii 1
culturii umane, 1
umane, originilor 1
originilor naționale 1
și ideologiei 1
ideologiei naționaliste. 1
naționaliste. Hartă 1
Hartă indicând 1
indicând progresul 1
progresul normanzilor 1
normanzilor în 1
în Sicilia 5
Sicilia în 1
timpul expedițiilor 1
expedițiilor lui 1
Robert Guiscard 1
Guiscard din 1
Balcani. Hartă 1
Hartă Munții 1
Munții Hășmaș 1
Hășmaș în 1
în Cristea, 1
Cristea, Emilian; 1
Emilian; Munții 1
Munții Hășmaș; 1
Hășmaș; Editura 1
Editura Sport-Turism; 1
Sport-Turism; București; 1
București; 1978 1
1978 ( 1
( Harta 2
Harta politică 1
Republicii Togoleze 1
Togoleze (Togo). 1
(Togo). Harta 1
Harta principală 1
urmărire reprezenta 1
reprezenta doar 2
doar zona 1
era răspunzător 1
răspunzător grupul 1
grupul aerian 1
aeroporturile care 1
care depindeau 2
acesta. Harta 1
Harta procentului 1
voturi "DA" 1
"DA" la 1
în mun. 1
mun. Harta 1
Harta războiului, 1
războiului, principalele 1
principalele bătălii 1
bătălii sunt 2
spade încrucișate. 1
încrucișate. Harta 1
Harta rutieră 1
rutieră în 1
este georeferențiată 1
georeferențiată astfel 1
încât Sistemul 1
de Poziționare 1
Poziționare Globală 1
Globală ( 1
Harta țărilor 1
țărilor care 1
Eurovision 2010 1
de punctajul 1
punctajul acordat. 1
acordat. Hartă 1
Hartă veche 1
veche care 1
ilustrează Suedia 1
Imperiului Suedez 1
Suedez (1648-1721). 1
(1648-1721). Hart 1
Hart este 1
este câștigătorul 1
câștigătorul meciului 1
meciului Royal 1
1994 (cu 1
(cu Lex 1
Lex Luger) 1
Luger) și 1
câștigat King 1
King of 3
the Ring 3
Ring de 1
ori, câștigând 1
câștigând turneul 1
turneul din 2
primul Pay-per-view 1
Pay-per-view King 1
Ring în 2
1993. Hârtia 1
Hârtia aia 1
aia nu 1
are oricum 1
oricum nicio 1
nicio semnificație.” 1
semnificație.” Hartia 1
Hartia are 1
multe pete 1
maronii din 1
cauza sărurilor 1
fier acumulate 1
acumulate datorită 1
datorită umezelii. 1
umezelii. Hârtia 1
Hârtia folosită 1
pentru punga 1
punga de 1
ceai se 1
în filtrele 1
de cafea. 3
cafea. Hârtiile 1
Hârtiile însă 1
totalitate. Hărțile 1
Hărțile cartografilor 1
cartografilor arabi 1
general introduc 1
introduc un 1
în execuție, 1
execuție, detaliile 1
detaliile suprafeței 1
suprafeței terestre 1
terestre sunt 2
mult geometrizate 1
geometrizate fiind 1
fiind desenate 1
cu rigla 1
rigla și 1
și compasul. 1
compasul. Hărțile 1
Hărțile de 1
tip TO 1
TO au 1
XIII-lea într-un 1
într-un impas, 1
impas, deoarece 1
pretau prelucrării 1
prelucrării instrumentale 1
instrumentale (măsurătorilor). 1
(măsurătorilor). Hărțile 1
Hărțile ei 1
și prinți, 1
prinți, iar 1
iar expedițiile 1
expedițiile organizate 1
prințul din 1
din Nalenyr 1
Nalenyr extind 1
extind informațiile 1
despre lume, 2
lume, descoperind 1
descoperind teritorii 1
teritorii necartografiate 1
necartografiate și 1
și culegând 1
culegând date 1
despre faună, 1
faună, floră 1
și geografie. 1
geografie. Hărțile 1
Hărțile pot 1
site-uri web. 3
web. Hărțile 1
Hărțile și 1
și vedutele 1
vedutele publicate 1
publicate se 1
se bazau 4
bazau pe 2
informațiile anterioare. 1
anterioare. Hărți 1
Hărți și 1
și replici 1
replici după 1
după piese 1
piese originale 1
originale explică 1
explică sugestiv 1
sugestiv desfășurarea 1
desfășurarea și 1
importanța războaielor 1
războaielor dacice. 1
dacice. Hartsfield-Jackson 1
Hartsfield-Jackson Atlanta 1
Atlanta International 1
Airport a 1
aglomerat aeroport 1
cu 2000, 1
că aeroporturile 1
aeroporturile din 2
Londra sunt 2
aglomerate dacă 1
considerate unul 1
singur. Hart 1
Hart și-a 1
dat acordul, 1
acordul, iar 1
iar Hogan 2
Hogan s-a 1
pentru centura 8
centura de 1
campion WWF 1
WWF cu 1
cu Yokozuna. 1
Yokozuna. Hărțuit 1
Hărțuit ca 1
altul, s-a 1
văzut lovit 1
lovit mișelește 1
mișelește cu 1
mai josnice 1
josnice sudalme, 1
sudalme, izgonit 1
izgonit de 2
el pusese 1
pusese temelie, 1
temelie, urmărit 1
de ostilități 1
ostilități tenace. 1
tenace. Harul 1
Harul sfințitor 1
sfințitor se 1
deosebește realmente 1
realmente de 1
caritate, de 1
de dragostea 2
dragostea divină. 1
divină. Has, 1
Has, a 1
pe cititori 1
cititori despre 1
despre unii 1
unii prozatori 1
prozatori străini, 1
străini, lipsiți 1
lipsiți încă 1
România. Hashavia 1
Hashavia a 1
si redactat 1
redactat circa 1
200 cărți. 1
cărți. Hashirama 1
Senju cunoscut 1
si Zeul 1
Zeul Shinobilor 1
Shinobilor a 1
ninja legendar 1
legendar provenit 1
din clanul 4
Senju, are 1
trei frati 1
frati dintre 1
ucis in 1
in razboi. 1
razboi. Hasidimii 1
Hasidimii l-au 1
l-au ascuns 1
pe rabin 1
rabin într-un 1
într-un bunker. 1
bunker. Haskeer 1
Haskeer se 1
la Cairnbarrow 1
Cairnbarrow pentru 1
da instrumentele 1
instrumentele lui 1
lui Jennesta, 1
Jennesta, deși 1
o nebunie 3
nebunie curată. 1
curată. Hassana 1
Hassana avea, 1
ansamblu, 400 1
gospodării, adică 1
adică aproximativ 2
aproximativ 2.000 4
asta, avea 1
avea 300 1
gospodării cu 2
cu adepți. 1
adepți. Hassan 1
Hassan a 1
continuat însușindu-și 1
însușindu-și titlul 1
de imam 1
imam ascuns 1
ascuns și 1
obligat comunitatea 1
comunitatea să 1
supună doar 1
doar lui, 1
lui, ignorând 1
ignorând șaria. 1
șaria. Hassanal 1
Hassanal Bolkiah 1
Bolkiah a 1
și Finanțelor, 1
Finanțelor, comandant 1
armate, șef 1
al poliției, 1
poliției, conduce 1
conduce compania 1
compania petrolieră 1
petrolieră și 2
și radiofuziunea 1
radiofuziunea națională, 1
națională, serviciile 1
informații, este 1
este șeful 4
șeful suprem 2
Islamului în 2
în Brunei. 1
Brunei. Hassan 1
Hassan Awdi: 1
Awdi: M-au 1
M-au determinat 1
să fug 1
România. Hastings 1
Hastings lăsa 1
lăsa scrisori 1
scrisori atârnate 1
în copaci 2
semne pentru 1
le indica 2
indica drumul. 1
drumul. Hastings, 1
Hastings, un 2
de calculatore 1
calculatore și 1
și matematician, 1
matematician, a 1
vândut Pure 1
Pure Atria 1
Atria la 1
la Rational 1
Rational Software 1
Software Corporation 1
1997, pentru 1
pentru 700 1
700 milioane 3
atunci cea 2
mare achiziție 1
achiziție în 1
istoria Silicon 1
Silicon Valley. 1
Valley. Hathaway 1
Hathaway suferă 1
și moare, 1
moare, iar 1
iar Wilder 1
Wilder își 1
din androizi. 1
androizi. Hatmanul 1
Hatmanul lituanian 1
lituanian i-a 2
i-a ținut 1
ținut pe 5
deschis timp 1
lună întreagă, 2
întreagă, până 1
prima zăpadă 1
zăpadă din 2
din toamnă 2
toamnă l-a 1
pe Osman 1
Osman să-și 1
retragă forțele 1
forțele reduse. 1
reduse. Hatoyama 1
Hatoyama a 1
sa, Miyuki, 1
Miyuki, va 1
ca „primă 1
„primă doamnă” 1
doamnă” în 1
timpul administrației 5
administrației sale. 1
sale. Hatvany 1
Hatvany a 1
deveni comunistă 1
comunistă în 1
1947. Hauerwas 1
Hauerwas este 1
un etician 1
etician teologic 1
teologic binecunoscut 1
binecunoscut și 1
Unite. Haushofer 1
Haushofer a 1
roman, Eine 1
Eine Handvoll 1
Handvoll Leben 1
Leben în 1
1955. Haviland 1
Haviland Tuf 1
Tuf merge 1
sa navă, 1
navă, Arca, 1
Arca, pe 1
lumea S'uthlam, 1
S'uthlam, o 1
lume aflată 1
pragul războiului 1
cu lumile 1
lumile locuite 1
jur. Hawai'iloa 1
Hawai'iloa a 1
numit insula 1
insula după 1
numele fiului 1
rându-i a 1
după demizeul 1
demizeul Māui. 1
Māui. Hawit 1
Hawit a 1
preferat ca, 1
ca, competiția 1
competiția sa 1
fie găzduita 1
găzduita în 1
Americii, din 1
motive financiare, 2
financiare, precizând 1
că "piața 1
"piața este 1
Americii, stadioanele 1
stadioanele sunt 1
Americii, oamenii 1
Americii. Hawking 1
Hawking crede 1
misiunea evolutivă 1
omenirii este 1
răspândească prin 1
prin galaxie 1
galaxie ca 1
de grădinar 1
grădinar cosmic, 1
cosmic, semănând 1
semănând viața 1
viața de-a 1
lungul drumului. 3
drumului. Hawks 1
Hawks a 1
asemenea, atras 1
de Bacall 1
Bacall (de 1
se ferea 2
ferea de 1
de actrițele 1
actrițele sale 1
și căsătorit). 1
căsătorit). Hawthorne 1
Hawthorne a 1
secretar corespondent 1
Salem în 1
în 1848. 3
1848. Hay 1
Hay Day 1
Day a 1
fost versiunea 1
versiunea Supercell 1
Supercell a 3
succes Farmyville 1
Farmyville de 1
Facebook al 1
lui Zynga, 1
Zynga, un 1
un simulator 1
simulator de 1
fermă ușor 1
de jucat. 1
jucat. Hayden 1
Hayden s-a 1
actorul din 1
din „Heroes" 1
„Heroes" Milo 1
Milo Ventimiglia 1
Ventimiglia din 1
2007 până 1
2008. Haynau 1
Haynau cu 1
cu artileria 2
și legiunea 1
legiunea rusă 1
rusă au 2
la Becicherecu 1
Becicherecu Mic. 1
Mic. HBM2 1
HBM2 este 1
memorie HBM 1
HBM de 1
doua generație 4
generație acceptată 1
de JEDEC 1
JEDEC în 1
2016. HC 1
HC Dinamo 1
Dinamo Bitcoin 1
Bitcoin București 1
stat. HC 1
HC Slovan 1
Slovan Bratislava 1
Bratislava reprezintă 1
reprezintă orașul 1
ligă de 1
hochei din 1
Slovacia, Slovak 1
Slovak Extraliga. 1
Extraliga. Heavy 1
Heavy Rain 1
Rain a 2
inițial planificat 1
pe PC 1
PC cu 2
lui Ageia, 1
Ageia, cu 1
variante separate 1
jocului pentru 1
a contracare 1
contracare lipsa 1
unui physics 1
physics processing 1
processing unit 1
unit corespunzător 1
corespunzător pe 1
calculator. Heavy 1
Heavy Weather 1
Weather s-a 1
de success 1
success album 1
vânzări, primind 1
primind numeroase 1
numeroase critici 2
critici favorabile 2
favorabile la 1
largă. Hebdomadarul 1
Hebdomadarul „Literatura 1
și Arta”, 1
Arta”, 5 1
2004. Hebertiștii 1
Hebertiștii aveau 1
aveau puțini 1
puțini simpatizanți 1
în Convenție, 1
Convenție, dar 1
Clubul Cordelierilor, 1
Cordelierilor, Comuna, 1
Comuna, Armata 1
Armata revoluționară 1
revoluționară pariziană 1
pariziană și 1
societățile populare. 1
populare. Heckelphonul 1
Heckelphonul și 1
și Oboiul 1
Oboiul bariton 1
bariton sună 1
sună prin 1
prin costrucția 1
costrucția lui 1
o octavă 1
octavă mai 1
jos (chiar 1
(chiar și 1
și oboiul 1
oboiul bas) 1
bas) ambele 1
ambele sunt 3
în do. 1
do. Hector 1
Hector Berlioz 1
Berlioz a 2
autorul „Tratatului 1
„Tratatului de 1
de instrumentație”, 1
instrumentație”, care 1
prezintă preocuparea 1
preocuparea romanticilor 1
romanticilor pentru 1
pentru timbrul 1
timbrul instrumentelor, 1
instrumentelor, ca 1
exprimare nuanțată 1
nuanțată a 1
a sensibilităților. 1
sensibilităților. Hector 1
Hector este 1
furios la 1
descoperirea ei. 1
ei. Hédi 1
Hédi Fried 1
Fried a 1
medalia Illis 1
Illis Cvorum 1
Cvorum și 1
numită Europeanul 1
Europeanul Anului 1
Anului în 2
1997. Hedrick 1
Hedrick și 1
și Haaland 1
Haaland sunt, 1
ca showrunners. 1
showrunners. Heenan 1
Heenan a 1
împușcat la 2
la Keppel 1
Keppel Harbour, 1
Harbour, în 1
sudul Singaporelui, 1
Singaporelui, iar 1
mare. Heese 1
Heese a 1
părăsit Fortul 1
Fortul și 1
târziu, împușcat, 1
împușcat, de-a 1
drumului. Hegel 1
Hegel a 1
adaptat această 1
această dialectică 1
dialectică la 1
problema teologică 1
teologică principală, 1
principală, natura 1
Dumnezeu, și 1
Dumnezeu (Absolut 1
(Absolut sau 1
sau Tatăl) 1
Tatăl) este 1
este negat 2
negat radical 1
de întruparea 1
întruparea concretă 1
Dumnezeu (Hristos 1
(Hristos sau 1
sau Fiul). 1
Fiul). Heinlein 1
influență mare 1
asupra altor 5
altor scriitori 1
fiction. Heinrich 1
Heinrich Lübke 1
Lübke saluta 1
saluta mulțimi 1
mulțimi într-o 1
într-o vizită 1
vizită de 1
la Niamey, 1
Niamey, de 1
regulă singur 1
partid 1969. 1
1969. Heinrich 1
Heinrich Mallison 1
Mallison (în 1
(în 2009) 1
2009) a 1
primul cercetător 1
cercetător care 1
studiat potențialul 1
potențialul fizic 1
fizic al 3
al sauropodelor 1
sauropodelor pentru 1
sta într-o 2
de trepied. 2
trepied. Heinrich 1
Heinrich Mücke 1
Mücke nu 1
dispoziție nicio 1
nicio imagine 3
imagine contemporană 1
regelui, iar 2
alte reprezentări, 1
reprezentări, ca 1
cele atribuite 1
lui Georg 2
Georg Friedrich 2
Friedrich Christian 1
Christian Seekatz, 1
Seekatz, le-a 1
le-a respins 1
erau mediocre. 1
mediocre. Heinrich 1
Heinrich Telemann 1
Telemann a 2
în 1685, 1
1685, lăsând-o 1
lăsând-o pe 4
Maria să 1
crească copiii 1
să supravegheze 3
supravegheze educația 1
educația lor. 1
lor. Heinrich 1
Heinrich Wittek 1
Wittek (1844 1
(1844 – 1
– 1930), 1
1930), politician 1
politician austriac: 1
austriac: director 1
Comerț (1886 1
(1886 – 1
– 1897), 1
1897), ministru 1
ferate (1897 1
(1897 – 1
– 1905); 1
1905); învestit 1
cu crucea 3
cavaler comandor 1
comandor în 1
1893. Heinz 1
Heinz Günther 1
Günther Konsalik 1
Konsalik a 1
scrie foiletoane 1
foiletoane pentru 1
revistă din 2
Köln de 1
vârsta 16 1
ani. Heinz 1
Heinz Heltmann, 1
Heltmann, Gustav 1
Gustav Servatius, 1
Servatius, Reiseführer 1
Reiseführer Siebenbürgen, 1
Siebenbürgen, Thaur 1
Thaur bei 1
bei Innsbruck, 1
Innsbruck, 1993, 1
p. 265. 1
265. În 1
În localitate 73
se prelucra 1
prelucra fierul 1
fierul obținut 1
în exploatarea 2
la „Sfânta 1
„Sfânta Cruce” 1
Cruce” (Szentkereszt), 1
(Szentkereszt), aflată 1
sudul localității. 1
localității. Heinz 1
Heinz Linge, 1
Linge, valetul 1
valetul lui 2
lui Hitler, 5
Hitler, a 1
l-au văzut 3
pe Hitler 4
Hitler după 1
după sinucidere. 1
sinucidere. Heitler, 1
Heitler, cunoscut 1
pentru pesimismul 1
pesimismul său, 1
său, spunea: 1
spunea: „Ai 1
„Ai fost 1
o optimistă, 1
optimistă, în 1
toate acțiunile 1
acțiunile tale 1
tale (fizica 1
(fizica și 1
altele), și 1
cum mi 1
pare, evoluția 1
evenimentelor ți-a 1
ți-a dat 1
dat dreptate” 1
dreptate” (Heitler, 1
(Heitler, 1951). 1
1951). Hela 1
Hela a 1
liderul armatelor 1
armatelor Asgardul, 1
Asgardul, cucerind 1
cucerind cele 1
cele Nouă 2
Nouă Tărâmrui 1
Tărâmrui împrună 1
împrună Odin, 1
Odin, dar 1
dar Odin 1
Odin a 2
a închis-o 1
închis-o și 1
a șters-o 1
șters-o din 1
istorie, după 1
prea ambițioasă 1
ambițioasă și 1
și puternică. 1
puternică. Helen 1
Helen a 1
fost inteționată 1
inteționată sa 1
sa atingă 1
atingă o 1
80 km. 2
km. Helene 1
Helene Kröller-Müller 1
Kröller-Müller (11 1
(11 februarie 1
februarie 1869 1
1869 - 1
decembrie 1939) 1
reunit o 2
artă majoră. 1
majoră. Hélène 1
Hélène Langevin-Joliot 1
Langevin-Joliot provine 1
știință renumiți. 1
renumiți. Helene 1
Helene si 1
si John 1
John se 2
muta din 1
la Woodstock 1
Woodstock Bethel. 1
Bethel. Helen 1
Helen este 1
este rănită 2
rănită în 1
în încăierare 1
încăierare și 1
spital. Helen 1
Helen Fielding 1
Fielding în 1
său Jurnalul 1
Jurnalul lui 1
lui Bridget 1
Bridget Jones, 1
Jones, se 1
Austen și 2
și citează 1
citează de 1
ori serialul 1
serialul pentru 4
1995 cu 1
Colin Firth 1
Firth (actorul 1
(actorul ales 1
de Fielding 1
Fielding pentru 1
pe Marc 1
Marc Darcy 1
Darcy în 1
filmul omonim). 1
omonim). Helen 1
Helen îi 1
îi răspunde: 1
răspunde: "Nimeni 1
"Nimeni nu 1
nu așteaptă 1
așteaptă Inchiziția 1
Inchiziția spaniolă". 1
spaniolă". Helen 1
Helen l-a 1
pe Eugene 1
Eugene V. 1
V. Debs, 1
Debs, candidatul 1
candidatul Partidului 2
Partidului Socialist, 1
Socialist, în 1
din campaniile 2
campaniile sale 1
pentru președinție. 1
președinție. Helens 1
Helens din 1
apropierea populației 1
mențină închiderea 1
închiderea în 1
ciuda presiunii 1
presiunii de 1
a erupe 1
erupe din 1
nou, munca 1
lor salvând 1
salvând mii 1
de vieți. 1
vieți. Helens 1
Helens pe 1
bine documentate 1
documentate erupții 1
erupții vulcanice 1
vulcanice din 1
istorie. Heliade 1
Heliade a 1
personaj religios 1
și mistic, 1
mistic, devotat 1
devotat unui 1
Dumnezeu unic 1
al omenirii 4
omenirii și 1
rasei umane, 1
umane, tinzând 1
spre același 1
același Absolut. 1
Absolut. Heliul-6 1
Heliul-6 și 1
și heliul-8 1
heliul-8 sunt 1
cunoscute pentru 7
a expune 1
un halou 1
halou nuclear. 1
nuclear. Heliul 1
Heliul II 1
va "strecura" 1
"strecura" de-a 1
lungul suprafețelor, 1
suprafețelor, în 1
găsi propriul 1
propriul nivel. 1
nivel. Helius, 1
Helius, care 1
zeul soare, 1
soare, la 1
său, Helios, 1
Helios, este 1
fratele Selenei. 1
Selenei. Helix 1
Helix este 1
monedă de 1
o puteți 1
puteți cumpăra 1
cumpăra cu 1
cu moneda 1
moneda țarii 1
țarii voastre. 1
voastre. Heller 1
Heller are 1
interes deosebit 3
deosebit pentru 2
două femei, 1
femei, o 1
o vecină, 1
vecină, Treva 1
Treva Saint, 1
Saint, care 1
deține acțiuni 1
sa petrolieră, 1
petrolieră, și 1
și Peggy 1
Peggy Lido, 1
Lido, o 1
cântăreață de 6
noapte. Hell 1
Cell este 1
un PPV 1
PPV în 1
care evenimentele 2
evenimentele principale 1
sunt meciuri 1
în cușcă. 1
cușcă. Hello 1
Hello Kitty 2
Kitty are 1
familie numeroasă,iar 1
numeroasă,iar numele 1
familie este 3
este White(Alb). 1
White(Alb). Helmer 1
Helmer Hanssen 1
Hanssen și 1
și Wisting 2
Wisting au 1
pe Maud; 1
Maud; acesta 1
conducerea când 1
când Amundsen 1
părăsit expediția. 1
expediția. Helmet 1
Helmet și 1
și Sandurz 1
Sandurz duc 1
duc Spaceball 1
Spaceball One 1
One deasupra 1
deasupra Druidiei, 1
Druidiei, în 1
ce Lone 1
Lone Starr 1
Starr și 1
și Barf 1
Barf le 1
le salvează 1
pe Vespa 1
Vespa și 1
și Dot 1
Dot din 1
spații spațiale-închisori 1
spațiale-închisori ale 1
planetei Spaceball. 1
Spaceball. Helmut 1
Helmut Schreyer 1
Schreyer l-a 1
sfătuit pe 1
pe Zuse 1
Zuse să 1
folosească o 2
altă tehnologie. 1
tehnologie. Helset 1
Helset este 1
echipă satelit 1
satelit a 2
clubului Stabæk 1
Stabæk Håndball, 1
Håndball, astfel 1
că Oftedal 1
Oftedal a 1
pentru Stabæk 1
Stabæk începând 1
sezonul 2008–09, 1
2008–09, pe 1
încă legitimată 1
legitimată la 2
la Helset. 1
Helset. Helsingborg 1
Helsingborg are 1
mare rivalitate 1
rivalitate cu 4
cu Malmö 1
Malmö FF, 1
FF, un 1
alt club 1
club important 1
sudul Suediei. 1
Suediei. Helytörténeti 1
Helytörténeti dolgozat 1
dolgozat ( 1
), Lucrare 1
Lucrare de 2
istorie locală, 1
locală, Kolozsvár, 1
Kolozsvár, 2006. 1
2006. Hematuria 1
Hematuria microscopică 1
microscopică este 1
considerată patologică 1
patologică la 2
la valori 3
valori cuprinse 1
cuprinse intre 1
intre 2.000–3.000 1
2.000–3.000 eritrocite/min 1
eritrocite/min la 1
la proba 8
proba Addis. 1
Addis. Hemeritrina: 1
Hemeritrina: Întîlnită 1
Întîlnită la 1
unele nevertebrate 1
nevertebrate marine 1
marine și 1
anumite specii 1
de anelide, 1
anelide, avînd 1
avînd heteroatom 1
heteroatom ionul 1
ionul de 1
de Fe, 1
Fe, culoarea 1
culoarea sa 1
este roz/violet 1
roz/violet cînd 1
cînd este 1
este oxigenată, 1
oxigenată, incoloră 1
incoloră cînd 1
cînd oxigenul 1
oxigenul nu 1
este legat. 1
legat. Hemolizinele, 1
Hemolizinele, compușii 1
compușii toxici 1
toxici ai 1
ai buretelui, 1
buretelui, sunt 1
se neutralizează 1
neutralizează la 1
majoritatea tipurilor 1
ciuperci prin 1
prin încălzire. 1
încălzire. Hemoragia 1
Hemoragia a 1
când inima 1
inima nu 1
avut sânge 1
venele erau 1
aproape golite 1
golite de 2
sânge. Hemostaza 1
Hemostaza medicamentoasă 1
medicamentoasă constă 1
stoparea unei 1
unei hemoragii 2
hemoragii prin 1
prin medicație 1
medicație coagulantă. 1
coagulantă. Henan 1
Henan este 1
treia provincie 1
provincie din 2
China după 1
după populație, 2
populație, cu 1
peste 96 1
96 milioane 1
locuitori milion. 1
milion. Henderson 1
Henderson (2008), 1
(2008), p. 3
p. 146. 1
146. La 1
La 4 16
iulie 1845, 1
1845, texanii 1
texanii au 1
votat din 2
favoarea anexării. 1
anexării. Hendry 1
Hendry a 3
astfel rata 1
rata lovituri 1
lovituri simple. 1
simple. Hendry 1
câștigat 72 1
turnee profesioniste, 1
profesioniste, fiind 1
top, după 1
după Steve 1
Steve Davis. 1
Davis. Henk 1
Henk ten 1
ten Cate 1
Cate ( 1
fotbal olandez 1
olandez și 1
fost fotbalist. 2
fotbalist. Henna, 1
Henna, deja 1
deja preparată 1
preparată și 1
de lumânări, 1
lumânări, este 1
o tavă 1
tavă și 1
și așezată 2
mijlocul camerei. 1
camerei. Hennelowa 1
Hennelowa a 2
prezentat procesul 1
procesul crimei 1
crimei în 1
în săptămânalul 2
săptămânalul Tygodnik 1
Tygodnik Powszechny, 1
Powszechny, cu 1
că cenzorii 1
cenzorii de 1
stat i-au 1
i-au îngreunat 1
îngreunat munca. 1
munca. Henric 1
devenit mare 1
mare duce 1
duce moștenitor 1
moștenitor la 2
2000. Henric 1
a expulzat-o 1
expulzat-o pe 1
pe Ioana 3
Ioana de 2
regală iar 1
în Coca 1
Coca la 1
castelul susținătorului 1
susținătorului lui 1
Henric, episcopul 1
episcopul Fonseca. 1
Fonseca. Henric 1
său favorit, 1
favorit, lucru 1
atras animozitatea 1
animozitatea fraților 1
mari. Henric 1
la Köln 1
Köln și, 1
fugă de 7
escortă cu 1
barcă, a 1
capturat din 1
nou. Henric 1
puternică simpatie 1
pentru hughenoți, 1
hughenoți, a 1
la Hagetmau 1
Hagetmau la 1
mai 1555. 1
1555. Henric 1
l-a strămutat 1
strămutat pe 1
pe următoarul 1
următoarul în 1
linie masculină 2
masculină la 1
tron, Edmund 1
Edmund Mortimer, 1
Mortimer, un 1
un descendent 4
III-lea, Lionel 1
Lionel de 1
de Antwerp. 1
Antwerp. Henric 1
VI-lea era 1
era perceput 1
rege slab, 1
slab, incapabil. 1
incapabil. Henric 1
moștenit proprietățile 2
proprietățile familiei 1
lui Lothair, 1
Lothair, unificând 1
unificând Saxonia 1
Saxonia și 1
și Bavaria. 1
Bavaria. Henric 1
permită înmormântarea 1
înmormântarea lui 6
lui Richard; 1
Richard; în 1
schimb, trupul 1
trupul ultimului 1
rege yorkist 1
fost dezbrăcat 1
un cal, 1
cal, apoi 1
dus astfel 1
la Leicester 1
Leicester și 1
și expus 1
expus într-o 1
demonstra moartea 1
sa. Henric 1
Henric era 2
era moștenitor 1
Casei Lancaster. 1
Lancaster. Henric 1
plătește toate 1
toate datoriile 1
datoriile și 1
o pensie. 1
pensie. ; 1
; Henric 1
Henric se 2
se revoltă 2
său. Henric 1
Henric și-a 2
păstrat forțele 1
forțele împreună 1
împreună și 4
comanda experimentatului 1
experimentatului earlului 1
de Oxford. 1
Oxford. Henrietta 1
Henrietta nu 1
rol public 1
în umbră. 3
umbră. Henriette 1
Henriette a 1
în 1676, 1
1676, la 1
de 39 5
biserica Theatine. 1
Theatine. Henry 1
Henry a 1
armate către 1
către sud 1
sud pentru 3
a-i întâlni, 1
întâlni, în 1
ce Margaret 1
Margaret a 3
prințul Edward. 1
Edward. Henry 1
Henry Francis 1
Francis Du 1
Du Pont 1
Pont Winterthur 1
Winterthur a 1
condus comitetul 1
restaurare al 2
al mobilierului 1
mobilierului si 1
si obiectelor 1
artă. Henry 1
Henry George, 1
George, de 1
la orice, 1
orice, mai 1
la teren. 1
teren. Henry 1
Henry îi 1
sugerează subtil 1
subtil Mariei 1
Mariei că 1
dacă „și-ar 1
„și-ar fi 1
dorit cu 1
multă libertate” 1
libertate” și 1
permis „ 1
este interzisă” 1
interzisă” atunci 1
atunci libertatea 1
libertatea ar 1
fi posibilă. 1
posibilă. Henry 1
Henry Mălineanu 1
Mălineanu participă 1
regularitate, alături 1
Ion Vasilescu, 1
Vasilescu, la 1
și numere 2
numere muzicale 2
spectacolele de 3
la « 2
« Alhambra 1
Alhambra » 1
» până 1
1940, apoi 1
« Teatrul 1
Teatrul Ion 1
Ion Vasilescu 1
Vasilescu » 1
la comedia 1
comedia muzicală 2
muzicală « 1
« Suflet 1
Suflet candriu 1
candriu de 1
de papugiu 1
papugiu ». 1
». Henry 1
Henry Morton 1
Morton Stanley, 1
Stanley, numele 1
numele adoptiv 1
John Rowlands 1
Rowlands (n. 1
(n. Henry 1
Henry nu 1
recunoaște încoronarea 1
lui Arduin. 1
Arduin. Hentzi 1
Hentzi a 2
22 mai, 2
mai, la 3
dimineața. Hentzi 1
Hentzi ordonase 1
ordonase anterior 2
anterior evacuarea 1
evacuarea liniei 1
a rezervorului 1
rezervorului de 2
acolo au 5
fost redistribuite 2
redistribuite în 1
castel. Hen 1
Hen Wen 1
Wen este 1
singura viețuitoare 1
viețuitoare care 1
găsi cazanul 1
cazanul negru 1
negru - 1
obiect mistic 1
mistic deosebit. 1
deosebit. Hepburn 1
Hepburn este 1
este privită 3
marile figuri 1
istoriei filmului. 1
filmului. Heraclides 1
Heraclides Ponticus 1
Ponticus (circa 1
(circa 388 1
388 î.Hr. 1
î.Hr. – 2
– circa 1
circa 315 1
315 î.Hr.) 1
î.Hr.) filozof 1
filozof grec, 1
grec, a 2
propus ideea 1
puțin Pământul, 1
Pământul, Mercur 1
Mercur și 1
Venus se 1
jurul Soarelui, 1
Soarelui, modificând 1
modificând noțiunea 1
noțiunea veche 1
lui Philolaus. 1
Philolaus. Herbeiu 1
Herbeiu Nicolaie 1
Nicolaie din 1
din Aciuța: 1
Aciuța: „O 1
„O holdă, 1
holdă, în 1
vremea iobăgiei, 1
iobăgiei, era 1
era 20 1
20 patreli 1
patreli de 1
de pamânt 1
pamânt și 1
într-o pătreală 1
pătreală era 1
era loc 1
2 măsuri 1
de sămănătură 1
sămănătură de 1
grâu. Herbert 1
fost violoncelistul 2
violoncelistul principal 1
orchestra care 1
interpretat premiera 1
premiera Simfoniei 1
Simfoniei nr. 1
nr. Herbert 1
Herbert interacțiunile 1
oameni, animale, 1
animale, geografie 1
geografie și 1
și climat, 1
climat, încât 1
încât Dune 1
pentru science 1
science fiction-ul 1
fiction-ul 'ecologic'." 1
'ecologic'." Herbert 1
Herbert Schnädelbach 1
Schnädelbach a 2
pe Main 1
Main (1971-1978), 1
(1971-1978), Hamburg 1
Hamburg (1978-1992) 1
(1978-1992) și 1
și Berlin 1
Berlin (1993-2002, 1
(1993-2002, la 1
la prestigioasa 1
prestigioasa Humboldt-Universität, 1
Humboldt-Universität, cea 1
veche dintre 1
patru universități 1
universități berlineze). 1
berlineze). Herbert's 1
Herbert's Revenge 1
Revenge a 1
2010. Herbert 1
Herbert Zimmermann, 1
Zimmermann, a 1
cadrul tezei 1
tezei sale 1
cu subiectul: 1
subiectul: Masuratori 1
Masuratori RMN 1
RMN ale 1
ale schimburilor 1
schimburilor cinetice 1
cinetice intramoleculare. 1
intramoleculare. Herb 1
Herb este 1
este grav 5
conservare prin 1
prin frig, 1
frig, așteptând 1
așteptând un 1
de splină, 1
splină, iar 1
iar pruncul 1
pruncul Emmanuel 1
Emmanuel este 1
într-un uter 1
uter artificial, 1
artificial, de 1
de Elias 3
Elias Tate 1
Tate înainte 1
ca biserica 4
îl omoare. 2
omoare. Herculaneum 1
Herculaneum a 1
îngropat sub 1
sub aproape 1
de noroi 1
noroi și 2
și material 2
material vulcanic. 1
vulcanic. Hercule 1
Hercule refuză 1
plece înainte 1
afla care 2
este soarta 2
soarta prietenului 1
prietenului său. 1
său. Hercule 1
sunt ajutați 2
de Dutch, 1
Dutch, Arthur, 1
Arthur, Micah 1
Micah Bell, 1
Bell, Javier 1
Javier Escuella 1
Escuella și 1
și Bill 2
Bill Williamson 1
Williamson cu 1
revoluția lor, 1
lor, reușind 1
reușind în 3
urmă să-l 2
pe Fussar 1
Fussar și 1
și eliberând 1
eliberând astfel 2
astfel populația 1
locală înrobită. 1
înrobită. Herghelia 1
Herghelia datează 1
din „1928” 1
„1928” și 1
un hipodrom, 1
hipodrom, constituind 1
agrement deosebit, 1
deosebit, permițând 1
permițând practicarea 1
practicarea echitației. 1
echitației. Hériat 1
Hériat este 1
cimitirul Père 1
Père Lachaise 1
Lachaise din 1
Paris. Her 1
Her Majesty's 1
Majesty's Stationery 1
Stationery Office 1
preluat editarea 1
editarea lui 1
lui London 1
London Gazette 1
1889. Hermann 1
Hermann Kesten 1
Kesten a 1
editurii în 2
1928. Hermann 1
Hermann Matern 1
Matern s-a 1
la Burg, 1
Burg, în 1
orașului Magdeburg, 1
Magdeburg, în 1
unui muncitor. 1
muncitor. Hermelijn 1
Hermelijn este 1
trei compartimente 1
compartimente motoare 1
motoare scurte 1
două compartimente 2
compartimente mai 1
lungi situate 1
cu uși 1
uși duble 1
și podea 1
podea joasă. 1
joasă. Hermione, 1
Hermione, Harry, 1
Harry, Ron 1
ceilalți prizonieri 1
în Conacul 1
Conacul Reacredință 1
Reacredință sunt 1
salvați de 4
de Dobby. 1
Dobby. Herodot 1
Herodot indică 1
indică moartea 1
lui Policrat 1
Policrat ca 1
o fiind 1
cursă întinsă 1
de satrapul 1
satrapul persan 1
persan care 1
la Sardis 1
Sardis dar 1
dar îl 3
capturează și-l 1
și-l execută 1
execută în 2
anului 522 1
522 î.Hr. 1
î.Hr. Herodot 1
Herodot menționează 1
menționează zeița 1
zeița Bendis 1
Bendis ca 1
fiind împrumutată 1
împrumutată de 2
de traci 1
traci de 2
la daci. 1
daci. Herodot 1
Herodot nu 1
nu sugerează 2
sugerează nicăieri 1
nicăieri argumente 1
argumente care 2
această teorie. 2
teorie. Heroyi 1
Heroyi ne 1
ne vmyrayut 1
vmyrayut (Кіборги. 1
(Кіборги. Герої 1
Герої не 1
не вмирають, 1
вмирають, titlu 1
titlu internațional 1
internațional Cyborgs: 1
Cyborgs: Heroes 1
Heroes Never 1
Never Die). 1
Die). Herschel 1
Herschel „s-a 1
„s-a angajat 1
observații de 2
de paralaxă 1
paralaxă ale 1
ale stelelor 1
stelelor fixe”, 1
fixe”, Journal 1
Journal of 5
the Royal 1
Royal Society 2
Society and 1
and Royal 1
Royal Astronomical 1
Astronomical Society 1
Society 1, 1
1, 30, 1
30, quoted 1
quoted in 1
in Miner, 1
Miner, p. 1
p. 8. 2
8. folosind 1
construcție proprie. 1
proprie. Hervé 1
Hervé Falciani 1
Falciani și 1
și prezentate 2
prezentate autorităților 1
autorităților franceze 1
2008. Herzog, 1
Herzog, Chaim, 1
Chaim, The 1
The Arab-Israeli 1
Arab-Israeli Wars, 1
Wars, Random 1
House, (New 1
(New York, 1
York, 1982), 1
1982), 196 1
196 Cu 1
atac israelian 1
israelian asupra 1
asupra Portului 1
Portului Fuad 1
Fuad a 1
fost respins. 4
respins. He 1
He și-a 1
în Tokugawa 1
Tokugawa Yorimasa 1
Yorimasa (頼方) 1
(頼方) și 1
administreze provincia. 1
provincia. Hesione 1
Hesione a 1
un voal. 1
voal. Hesselberg 1
Hesselberg a 1
1972, lăsând 1
multe tablouri, 1
tablouri, lucrări 1
grafică și 4
și sculpturi, 1
sculpturi, precum 1
pentru ghitară. 1
ghitară. Heterocromia 1
Heterocromia ochiului 1
ochiului (heterochromia 1
(heterochromia iridis 1
iridis sau 1
sau heterochromia 1
heterochromia iridum 1
iridum în 1
limbajul medical) 1
medical) este 1
tipuri. Heterofagozomii 1
Heterofagozomii conțin 1
conțin material 1
material provenit 1
mediul extracelular, 1
extracelular, înglobat 1
înglobat de 1
celulă prin 1
prin fagocitoză 1
fagocitoză (de 1
ex. resturi 1
resturi celulare, 1
celulare, bacterii). 1
bacterii). Heterofonia 1
Heterofonia este 1
o discordanță 1
discordanță provenită 1
din abaterile 1
abaterile ritmice 1
ritmice și 3
de intonație 1
intonație a 1
a vocilor 1
vocilor mai 1
multor cântăreți 1
cântăreți care 1
interpretează aceeași 1
aceeași melodie. 1
melodie. Heterotopiile 1
Heterotopiile sunt 1
sunt lumi 1
lumi în 3
interiorul lumilor, 1
lumilor, oglindind 1
oglindind și 1
totuși supărând 1
supărând ceea 1
în afară. 1
afară. Hezbollah 1
Hezbollah se 1
sprijin larg 1
larg din 1
populației șiite, 1
șiite, dar 1
unor membri 3
ai celorlalte 1
celorlalte confesiuni 1
confesiuni libaneze 1
libaneze ( 1
( H. 1
H. Ian 1
Ian Callaghaneste 1
Callaghaneste jucătorul 1
jucătorul cu 1
la Liverpool. 2
Liverpool. Hiaturile 1
Hiaturile (adică 1
(adică pauzele) 1
pauzele) dintre 1
au iritat 1
iritat fanii, 1
fanii, conform 1
conform The 1
The A.V. 1
A.V. Club 1
Club provocând 1
provocând „strigăte 1
„strigăte agonizate 1
agonizate ale 1
unui cult 3
cult mâniat, 1
mâniat, înfometat, 1
înfometat, dureros”. 1
dureros”. Hibbert, 1
Hibbert, p. 1
p. 165 1
165 Nelson, 1
Nelson, organizează 1
grabă evacuarea 1
evacuarea familiei 1
regale și 3
multor nobili 1
nobili britanici, 1
britanici, printre 1
familia Hamilton. 1
Hamilton. Hibernează 1
Hibernează din 1
în mai, 3
temperaturi cuprinse 1
între -4°C 1
-4°C și 1
și 10°C. 1
10°C. Hibernian 1
Hibernian FC 1
FC Edinburgh 1
Edinburgh s-a 1
5–1. Hibridizează 1
Hibridizează cu 1
mică ( 2
( Hidalgo 1
Hidalgo a 1
în șaisprezece 1
șaisprezece filme 1
în Mexic, 2
Mexic, Spania 1
Argentina. Hideyoshi, 1
Hideyoshi, la 1
la 57 2
lor, Hideyori 1
Hideyori Toyotomi, 1
Toyotomi, prin 1
dispus Hidetsugu 1
Hidetsugu săvârșirea 1
săvârșirea Seppuku, 1
Seppuku, suicid 1
suicid ritual 1
ritual mai 1
frecvent cunoscute 1
Occident ca 1
ca Hara-kiri. 1
Hara-kiri. Hidra 1
Hidra este 1
este stația 1
stația zoologică, 1
zoologică, aflată 1
insula mică, 1
trei kilometri 1
a Inițiativei 1
Inițiativei DHARMA. 1
DHARMA. Hidrogenul 1
Hidrogenul are 1
densitate foarte 1
mică rezultând 1
o puterea 1
puterea energetică 2
energetică raportată 2
la volum 3
volum scăzută 1
scăzută (cca 1
(cca 1/3 1
gazului metan, 1
metan, dar 1
mare dacă 1
considerare puterea 1
la masă). 1
masă). Hidrografic, 1
Hidrografic, bazinetul 1
bazinetul Rus 1
Rus – 1
– Șișești 1
Șișești tinde 1
de Baia 2
ca relief 1
relief el 1
apropie mai 2
de Copalnic, 1
Copalnic, fiid 1
fiid atașat 1
atașat acesteia 2
acesteia printr-o 1
printr-o captare. 1
captare. Hidroxilarea 1
Hidroxilarea este 1
în degradarea 1
degradarea oxidativă 1
oxidativă a 1
compușilor în 1
în organism. 3
organism. Hiei 1
1914. Hiei 1
Hiei și 1
și Kurama 1
Kurama sunt 1
sunt chemați 1
chemați fiecare 1
doi conducători, 1
conducători, Mukuro 1
Mukuro și 1
și Yomi, 1
Yomi, cu 1
scopul întăririi 1
întăririi pentru 1
război inevitabil. 1
inevitabil. Hienele 1
Hienele sunt 1
sunt folositoare, 1
folositoare, fiind 1
fiind "gunoieri", 1
"gunoieri", hrănindu-se 1
hrănindu-se cu 2
resturi menajere. 2
menajere. Hieroglifie 1
Hieroglifie neagră: 1
neagră: Alchimia 1
Alchimia în 1
la Chaucer 1
Chaucer la 1
la Restaurare 1
Restaurare (en.); 1
(en.); University 1
of Kentucky 1
Kentucky Press. 1
Press. Hifele 1
Hifele ramificate 1
ramificate și 1
și gelatinoase 1
gelatinoase ale 1
ale cuticulei 1
cuticulei au 1
o lărgime 1
de 1-3,5 1
1-3,5 microni. 1
microni. Hifele 1
Hifele se 1
pot ramifica 1
ramifica prin 1
prin bifurcația 1
bifurcația unui 1
unui vârf 1
vârf în 3
creștere sau 3
nou vârf 1
vârf dintr-o 1
dintr-o hifă 1
hifă consacrată. 1
consacrată. Higgins, 1
Higgins, 208. 1
208. Următoarea 1
Următoarea naștere 1
alte fiice, 1
fiice, Elisabeta, 1
Elisabeta, în 1
în 1436. 1
1436. High 1
High Availability 1
Availability (HA) 1
(HA) asigură 1
asigură funcționarea 1
funcționarea neîntreruptă 1
neîntreruptă a 2
a serverului 1
serverului de 1
date. Hilary 1
Hilary Hughes 1
Hughes de 1
la Esquire 1
Esquire a 1
numit fotografia 1
fotografia „îngrozitoare”, 1
„îngrozitoare”, însă 1
aceasta deschide 1
pentru multă 2
multă imaginație 1
imaginație datorită 1
datorită temei 1
temei sugestive 1
sugestive a 1
piesei. Hilberg 1
Hilberg estimează 1
estimează numărul 1
Polonia la 1
la "până 1
"până la 2
000 000". 1
000". Hilidele 1
Hilidele au 1
talie mică 3
mică (20–120 1
(20–120 mm). 1
mm). Hillary 1
Hillary și 1
și Tenzing 1
Tenzing au 1
au escaladat 4
escaladat acest 1
lucru fără 2
fără corzi 1
corzi fixe. 1
fixe. Hill 1
îi plătească 1
plătească biletul 1
biletul și 1
doneze o 1
sumă similată 1
similată la 1
la acțiunea 2
caritate inițiată 1
de Scalzi. 1
Scalzi. Hill 1
Hill s-a 2
s-a consultat 1
consultat cu 2
brigadă Robert 1
E. Rodes, 1
Rodes, următorul 1
următorul general 1
ca rang 1
rang din 2
acel corp, 1
corp, iar 1
iar Rodes 1
Rodes a 1
lui Hill 1
Hill de 2
a-l chema 1
pe gen.mr. 1
gen.mr. J.E.B. 1
J.E.B. Stuart 1
Stuart pentru 1
prelua comanda, 1
comanda, anunțându-l 1
anunțându-l pe 1
Lee după 1
aceea. Himmler 1
Himmler a 1
proclamat o 2
a Sippenhaft 1
Sippenhaft (vina 1
(vina a 1
a sângelui), 1
sângelui), prin 1
toate rudele 2
rudele complotiștilor 1
complotiștilor au 1
fost arestate. 1
arestate. Himmler 1
Himmler știa 1
știa despre 3
despre adevăratul 1
adevăratul nivel 1
dezvoltării opoziției 1
opoziției mai 1
dintre conspiratori. 1
conspiratori. Himmler, 1
Himmler, temându-se 1
de extinderea 3
extinderea mișcării 1
ordonat represiuni 1
represiuni dure, 1
dure, în 1
în Kölnului 1
Kölnului izbucnind 1
izbucnind lupte 1
stradă sângeroase. 1
sângeroase. Hindușii 1
Hindușii Maratha, 1
Maratha, conduși 1
de Shivaji 1
Shivaji (m. 1
(m. 1680) 1
1680) își 1
își consolidează 1
consolidează un 1
caracter naționalist 1
naționalist și 1
și religios 1
religios profund 1
îți creează 1
creează propriul 1
propriul imperiu 1
imperiu în 1
în 1646. 1
1646. Hinrich 1
Hinrich a 1
oferit singurul 1
luminos, devenind 1
un favorit 2
favorit al 8
al fanilor 1
determinarea sa 1
sa gresie 1
gresie și 2
și apărarea 4
apărarea tenacică. 1
tenacică. Hiperspectralismul 1
Hiperspectralismul / 1
/ Spectralismul 1
Spectralismul reprezintă 1
reprezintă la 2
ora aceasta 1
recent si 1
si cel 6
valoros curent 1
curent experimental 1
experimental în 1
muzica nouă. 1
nouă. HipHopDX 1
HipHopDX l-a 1
pe Lamar 1
Lamar „MC-ul 1
„MC-ul anului” 1
anului” în 3
premiilor de 2
an. Hipnoterapeutul 1
Hipnoterapeutul priceput, 1
priceput, construiește 1
construiește aceste 1
aceste "goluri 1
"goluri de 1
de înțeles" 1
înțeles" într-un 1
mod adaptat 1
adaptat individual 1
individual fiecărui 1
fiecărui subiect 1
subiect – 1
– astfel 1
astfel încăt 1
încăt acesta 1
să reacționeze 1
reacționeze cât 1
modul anticipat 1
anticipat și 1
și dorit 1
de terapeut. 1
terapeut. Hipocampul 1
Hipocampul poate 1
oxigen ( 1
( Hiponimia 1
Hiponimia este, 1
urmare, relația 1
termen general, 1
general, spre 1
exemplu poligonul 1
poligonul și 1
instanță specifică 1
– Hipotiroidismul 1
Hipotiroidismul congenital 1
congenital apare 1
fiecare 1600-3400 1
1600-3400 de 1
de nou-născuți, 1
nou-născuți, manifestându-se 1
manifestându-se asimptomatic 1
asimptomatic în 1
primele săptămâni 2
naștere. Hippolit, 1
Hippolit, fiul 1
lui Tezeu 1
Tezeu și 1
unei amazoane, 1
amazoane, îi 1
îi destăinuie 1
destăinuie confidentului 1
confidentului său 1
său Teramen 1
Teramen intenția 1
părăsi orasul 1
orasul Trezen, 1
Trezen, petru 1
petru a 2
a fugi 2
pentru Aricia, 1
Aricia, sora 1
sora Pallandinilor, 1
Pallandinilor, clanul 1
clanul inamic 1
inamic al 4
lui Teseu. 1
Teseu. Hiram 1
Hiram Edson, 1
Edson, de 1
exemplu, își 1
amintea: „Speranțele 1
„Speranțele și 1
și așteptările 1
așteptările noastre 1
fost spulberate 1
spulberate și 1
am plâns 2
plâns cum 1
mai plânsesem 1
plânsesem niciodată. 1
niciodată. Hirmer 1
Hirmer Verlag, 1
Verlag, München 1
München 2006, 1
p. 198. 2
198. Cu 1
Cu dimensiuni 1
dimensiuni externe 1
de 56 4
56 × 1
× 113 1
113 m, 1
m, a 1
clădire dorică 1
dorică realizată 1
realizată vreodată. 1
vreodată. Hirofumi 1
Hirofumi Hirano 1
Hirano (平野 1
(平野 博文; 1
博文; ) 1
politic japonez. 1
japonez. Hirohito 1
Hirohito împreună 1
împărăteasa Kojun 1
Kojun și 1
prințesa Shigeko. 1
Shigeko. Hirohito 1
Hirohito la 2
ani. Hiropon 1
Hiropon (1997), 1
(1997), o 1
sculptură satirică 1
mărime naturală 2
personaj anime 1
anime cu 1
cu sâni 1
sâni gigantici 1
gigantici care 1
care alăptează, 1
alăptează, al 1
cărui flux 1
lapte formează 1
coardă de 3
salt din 2
de sticlă, 6
sticlă, vândută 1
vândută cu 1
cu 427.500 1
427.500 dolari 1
de licitații 3
licitații Christie's 1
Christie's în 1
mai 2002. 1
2002. Hirsch 1
rămâne deschis 1
continuarea seriei 1
seriei cu 1
cu episoade 1
episoade sau 1
sau specialități 1
specialități suplimentare. 1
suplimentare. Hirsi 1
Hirsi Ali 1
supusă acestei 1
acestei proceduri 1
proceduri la 1
era arestat. 1
arestat. Hispano-americanii 1
Hispano-americanii din 1
regiunile controlate 1
de regaliști 1
regaliști și 1
doreau indepedența 1
indepedența se 1
alăturaseră deja 1
deja mișcărilor 1
gherilă. Histadrut 1
Histadrut s-a 1
confruntat astfel 1
și Ben-Gurion 1
un Histadrut 1
Histadrut unit 1
unit ar 1
cu opoziția. 1
opoziția. Histidina 1
Histidina (prescurtată 1
(prescurtată His 1
His sau 1
sau H) 1
H) este 1
un α- 2
α- Hitchcock 1
că industriașul 1
industriașul scoțian 1
și pionierul 1
pionierul de 1
aviație James 1
James G. 1
G. Weir 1
Weir a 1
naveta zilnic 1
zilnic într-un 1
într-un planor 1
planor pentru 1
lucra și 1
folosit avionul 2
film. Hitchcock 1
Hitchcock suferea 1
suferea din 1
cauza obezității 1
obezității sale 1
femeie nu-l 1
nu-l va 3
va iubi 1
iubi vreodată. 1
vreodată. HIT 1
HIT FM 1
FM Moldova 1
Moldova transmite 1
general muzică 1
consum modernă, 1
modernă, hituri 1
hituri occidentale, 1
occidentale, rusești 1
și autohtone, 1
autohtone, axându-se 1
axându-se pe 1
public țintă 2
țintă preponderent 1
preponderent tânăr. 1
tânăr. Hitkrant 1
Hitkrant The 1
The Netherlands 1
Netherlands – 1
– Cel 1
single internațional 1
internațional "Walk 1
"Walk On 1
On Water" 1
Water" Hitler 1
mică concesie, 1
concesie, admițând 1
admițând ca 1
ca marina 1
marina franceză 1
franceză să 2
fie dezarmată 1
dezarmată dar 1
dar să 5
nu capituleze. 1
capituleze. Hitler 1
profund supărat 1
supărat când 1
l-a pierdut. 2
pierdut. Hitler 1
îmbrățișat cu 1
entuziasm acest 1
acest concept, 1
concept, și 1
toate clădirile 5
clădirile Reich 1
Reich importante 1
importante să 1
ea. Hitler 1
încheiat jurând 1
în Berlin, 2
Berlin, să 1
apărarea capitalei 1
capitalei și 1
se împuște 1
împuște la 1
sfârșitul luptelor. 1
luptelor. Hitler 1
ordonat organizarea 1
unor funeralii 1
funeralii naționale 1
naționale grandioase 1
grandioase în 1
în Cancelaria 1
Cancelaria Reich-ului 1
Reich-ului pe 1
1943. Hitler 1
Hitler aprecia 1
aprecia această 1
această meticulozitate 1
meticulozitate a 1
privește înfățișarea, 1
înfățișarea, spunând 1
poate reproșa 1
reproșa nici 1
mică neglijență. 1
neglijență. Hitler 1
Hitler ar 1
atitudine binevoitoare 1
binevoitoare față 1
de Grecia, 1
dar strategia 1
strategia zonală 1
zonală a 1
Axei a 1
ca invazia 1
invazia să 1
devină inevitabilă. 1
inevitabilă. Hitler 1
Hitler era 3
mult plecat, 1
plecat, experimentând 1
experimentând adulații 1
adulații în 1
masă în 4
în anonimitate 1
anonimitate și 1
și locuia 1
locuia încă 1
sub acoperișul 2
acoperișul casei 2
casei părintești. 1
părintești. Hitler 1
un partizan 1
partizan al 3
al OZN-urilor 1
OZN-urilor și 1
dezvolte propria 2
a acestora, 2
acestora, pe 2
baza textelor 3
textelor vedice. 1
vedice. Hitler, 1
Hitler, fiind 1
fiind sigur 4
că Franța 2
Unit nu 1
vor interveni 2
sprijinul Poloniei, 1
Poloniei, așa 1
așa cu 1
nu interveniseră 1
interveniseră nici 1
sprijinul Cehoslovaciei, 1
Cehoslovaciei, a 1
invadeze Polonia 1
Polonia pe 1
1939. Hitler 1
Hitler i-a 4
Speer 24 1
ore să-și 1
să-și reconsidere 2
reconsidere poziția 1
următoare, Speer 1
a răspuns, 1
răspuns, "Eu 1
"Eu stau 1
stau necondiționat 1
necondiționat în 1
spatele tău." 1
tău." Hitler 1
i-a ordonat, 1
ordonat, așa 1
relatează un 1
istoric important, 1
important, să 1
capăt „homosexualității, 1
„homosexualității, promiscuității, 1
promiscuității, beției, 1
beției, și 1
și traiului 1
traiului în 1
în puf” 1
puf” din 1
cadrul SA. 1
SA. Hitler 1
promis ex-muftiului 1
ex-muftiului că 1
cuceri Orientul 1
Mijlociu, „singurul 1
„singurul obiectiv 1
obiectiv al 4
Germaniei va 1
să lichideze 2
lichideze elementul 1
elementul evreiesc 1
evreiesc aflat 1
în Spațiul 2
Spațiul Arab 1
Arab sub 1
sub oblăduirea 2
oblăduirea britanicilor”. 1
britanicilor”. Hitler 1
Hitler l-a 3
declarat trădător 1
trădător și 2
i-a anulat 1
anulat titlurile 1
și rangurile. 1
rangurile. Hitler 1
pe von 1
von Manstein 3
Manstein spunând: 1
spunând: „Dintre 1
„Dintre toți 1
toți generalii 1
generalii cu 1
despre planul 2
atac din 2
vest, Manstein 1
Manstein a 2
m-a înțeles!” 1
înțeles!” Hitler 1
era singurul 3
agrea planul 1
lui Halder. 1
Halder. Hitler 1
suporta femeile 1
femeile inteligente, 1
inteligente, cu 1
cele certărețe 1
certărețe sau 1
sau interesate 1
politică. Hitler, 1
Hitler, pentru 1
salva poziția 1
poziția din 1
abandoneze intrândul 1
intrândul de 1
la Rjev, 1
Rjev, eliberând 1
eliberând suficiente 1
germane pentru 4
asigura o 6
o ripostă 1
ripostă eficientă 1
estul Ucrainei. 1
Ucrainei. Hitler 1
Hitler s-a 2
Eva Braun 1
Braun în 1
dimineții din 1
29 aprilie. 1
aprilie. Hitler 1
de minoritatea 1
din Cehoslovacia 4
Cehoslovacia (3 1
(3 milioane 1
etnici germani, 2
germani, majoritari 1
regiunea sudetă). 1
sudetă). Hitler's 1
Hitler's Army, 1
Army, p. 1
p. 326 1
326 Pe 1
Pe 4 14
4 octombrie, 1
octombrie, americanii 1
doar succese 1
limitate, cucerind 1
cucerind orașele 1
orașele Hoverdor 1
Hoverdor și 1
și Beggendorf. 1
Beggendorf. Hitler 1
Hitler și 8
apropiații lui 2
profund impresionați 1
de duritatea 1
duritatea demonstrată 1
demonstrată în 2
luptelor de 3
von Manstein. 1
Manstein. Hitler 1
apropiații săi 2
discuție o 2
posibilitate. Hitler 1
sa "Mein 1
"Mein Kampf" 1
Kampf" Hitti 1
Hitti a 1
atât profesor 1
și literaturi 1
literaturi semitice, 1
semitice, cât 1
de Limbi 3
Limbi Orientale. 2
Orientale. Hitul 1
Hitul era 1
numit „Cântec 1
„Cântec pentru 1
sănătatea ierbii”. 1
ierbii”. Hitul 1
Hitul "Soul 1
"Soul Man" 1
Man" scris 1
de Hayes 1
Hayes și 1
și Porter 1
Porter și 1
de Sam 1
Sam & 1
& Dave 1
Dave a 1
influente cântece 1
cântece ale 3
ale ultimilor 1
ultimilor 50 1
către "Grammy 1
"Grammy Hall 1
Hall of 8
of Fame". 1
Fame". HL 1
HL 120 1
120 TRM 1
TRM cu 1
300 cai 1
cai putere. 2
putere. HL230 1
HL230 a 1
înlocuiască motorul 1
motorul V12 1
V12 HL210, 1
HL210, care 1
capacitate cilindrică 2
cilindrică de 2
litri; acest 1
model a 6
primele 250 1
tancuri Tiger 1
Tiger I 1
I fabricate. 1
fabricate. Hłasko 1
Hłasko s-a 1
prezentat atât 1
atât lui 1
lui Czeszko, 1
Czeszko, cât 1
lui Newerly 1
Newerly ca 1
„un șofer 1
șofer needucat 1
needucat care 1
să-și descrie 1
liber după 1
după muncă”. 1
muncă”. Hmelnițki 1
Hmelnițki a 2
să-și protejeze 1
protejeze averea 1
fața atacului 2
atacului puternicului 1
puternicului magnat 1
magnat polonez 1
numeroase apeluri 1
apeluri și 2
și scrisori 3
mulți reprezentați 1
reprezentați ai 1
ai coroanei 1
coroanei poloneze, 1
dar totul 1
în van. 1
van. Hoarda 1
Hoarda de 1
în 1238 1
1238 Moscova, 1
Moscova, în 1
în 1239 1
1239 Kievul 1
Kievul și 1
apoi Armenia. 1
Armenia. Hobart's 1
Hobart's Funnies 1
Funnies (aproximativ 1
(aproximativ Drăciile 1
Drăciile lui 1
lui Hobart) 1
Hobart) au 1
tancuri modificate 1
vederea luptelor 1
de- Hoboken-Polder 1
Hoboken-Polder este 1
ferată 52, 1
52, care 1
leagă Puurs 1
Puurs de 1
de Antwerpen-Sud. 1
Antwerpen-Sud. Hobson 1
citit tratatul 1
iar Williams 1
citit versiunea 1
versiunea Maori. 1
Maori. Höch 1
Höch spunea 1
spunea următoarele 1
următoarele despre 1
despre sexismul 1
sexismul a 1
cărei victimă 1
victimă era: 1
era: „Niciunul 1
„Niciunul dintre 1
acești bărbați 1
bărbați nu 1
era mulțumit 1
mulțumit cu 2
femeie obișnuită. 2
obișnuită. Hockey-ul 1
Hockey-ul aerian 1
aerian introdus 1
Damned se 1
întoarce, putând 1
la pistele 1
pistele de 1
de bowling 1
bowling din 1
oraș. Hodgkin, 1
Hodgkin, VIII, 1
VIII, 256. 1
256. Potrivit 1
Potrivit cronicarului 1
cronicarului Eginhard, 1
Eginhard, Grimaldus 1
Grimaldus Beneventanorum 1
Beneventanorum dux 1
dux l-a 1
pe Winigisum 1
Winigisum comitem 1
comitem Spoletii 1
Spoletii la 1
la Luceria 1
Luceria și 1
în onorabilă 1
onorabilă captibitate 1
captibitate până 1
următor. Hoffer 1
Hoffer și-a 1
debutul pentru 5
pentru Karlsruher 1
Karlsruher SC 1
SC în 1
deschidere al 1
sezonului, jucând 1
jucând 45 1
minute într-o 1
într-o înfrângere 1
scor 1-0 1
1-0 împotriva 1
lui Greuther 1
Greuther Fürth. 1
Fürth. Hoffmann 1
Hoffmann De 1
insula Lemnos, 1
Lemnos, a 1
existat altul 1
altul Myrina. 1
Myrina. Hofmannsthal 1
Hofmannsthal vedea 1
cultura engleză 1
engleză cel 1
bun loc 3
loc rezervat 1
rezervat artistului. 1
artistului. Hogan 1
să-și amelioreze 1
amelioreze comportamentul 1
comportamentul și 5
de lecuire 1
lecuire - 1
nu nu 1
nu total 1
total lecuit. 1
lecuit. Hoichi 1
Hoichi spune 1
cânta pentru 1
a consola 1
consola spiritele 1
spiritele întristate 1
întristate și 1
se odihnească. 1
odihnească. Hoinărește 1
Hoinărește neregulat 1
neregulat spre 1
spre zonele 5
hrană abundentă 1
abundentă temporar. 1
temporar. Holašovice 1
Holašovice este 1
sat tipic 1
tipic boem 1
boem sat 1
sat pentru 1
zona Hlubocká 1
Hlubocká Blatská 1
Blatská din 1
orașului České 1
České Budějovice. 1
Budějovice. "Holiday" 1
"Holiday" a 1
lansat per 1
patru ori. 2
ori. Holland, 1
Holland, pp248–249 1
pp248–249 O 1
O armată 3
de hopliți 1
hopliți a 1
trimisă acolo, 1
acolo, pe 3
unde credeau 1
trece perșii. 1
perșii. Holliwell 1
Holliwell Bridge, 1
Bridge, unul 1
cele doar 1
șase poduri 1
poduri acoperite 2
acoperite ale 1
ale comitatului 1
comitatului care 1
care "au 2
"au supraviețuit". 1
supraviețuit". Holly 1
Holly Marten 1
Marten (Felicia 1
(Felicia Day) 1
Day) este 1
știință nesociabil 1
nesociabil trimis 1
in Eureka 1
Eureka pentru 1
a asista, 1
asista, viitoarea 1
viitoarea misiune 1
pe Titan. 1
Titan. Holme, 1
Holme, p. 1
p. 72 1
72 Charlotte 1
fost entuziastă 1
partidul Whig, 1
Whig, la 1
ei. Holmes 1
Holmes 2010, 1
p. 100. 2
În săptămânile 4
săptămânile care 2
modificarea planurilor 1
planurilor pentru 1
pentru atacurile 1
favoarea celor 1
celor nocturne, 1
nocturne, efectuate 1
efectuate sub 1
sub acoperirea 3
acoperirea întunericului. 1
întunericului. Holmes 1
al hotelului 2
hotelului a 1
fost mituit 2
mituit să 1
fure în 1
schimb o 5
o gheată 1
gheată mai 1
lui Henry. 1
Henry. Holmes 1
Holmes (care 1
la interogare 1
interogare la 1
invitația căpitanului 1
căpitanului Will 1
Will Fritz) 1
Fritz) a 1
că Oswald 2
etaj superior, 1
superior, apoi 1
apoi coborând 1
coborând scările 1
scările și 1
dând de 1
de polițistul 1
polițistul Marrion 1
Marrion L. 1
L. Baker. 1
Baker. Holmes 1
Holmes consideră 1
consideră cazul 1
cazul destul 1
meargă săptămâna 1
săptămâna următoare 1
următoare cu 2
cu Dodd 1
Dodd la 1
la Tuxbury 1
Tuxbury Old 1
Old Hall 1
Hall pentru 2
a-și verifica 1
verifica ipoteza. 1
ipoteza. Holmes 1
Holmes descoperă 1
bomba a 2
acoperire pentru 2
pentru asasinarea 2
asasinarea omului 1
afaceri Meinhart 1
Meinhart de 1
din ajutoarele 1
ajutoarele lui 1
lui Moriarty, 1
Moriarty, Sebastian 1
Sebastian Moran 1
Moran ( 1
( Holmes 1
scurt în 2
The League 3
League of 4
of Extraordinary 2
Extraordinary Gentlemen 1
Gentlemen a 1
Alan Moore. 1
Moore. Holmes, 1
Holmes, fiind 1
Pământ instruită 1
instruită în 1
datare radiometrică, 1
radiometrică, a 1
comisiei și 1
redactat cea 1
raportului final. 1
final. Holmes 1
pe Sterndale 1
Sterndale că 1
este ucigașul 1
ucigașul lui 1
Mortimer și 1
explicație imediată 1
faptelor va 1
să-l împiedice 2
împiedice să-l 1
să-l denunțe 1
denunțe poliției. 1
poliției. Holmes 1
pe portar, 1
portar, care-i 1
care-i spune 1
omul cu 4
cu barbă, 1
barbă, care 1
adus biletul 1
biletul nu 1
un domn, 1
domn, dar 1
nici muncitor, 1
muncitor, și 1
și părea 3
el preocupat 1
de ceva, 1
ceva, pentru 1
că mâna 1
mâna îi 1
tremura atunci 1
înmânat biletul. 1
biletul. Holmes 1
Holmes inspectează 2
inspectează locul 1
crimei și, 1
special, plaja. 1
plaja. Holmes 1
Holmes își 2
descarcă revolverul 1
revolverul în 1
în câine, 1
câine, ucigându-l. 1
ucigându-l. Holmes, 1
Holmes, jucătorul 1
jucătorul mai 1
mai tânăr, 4
tânăr, pare 1
câștige meciul, 1
meciul, întrucât 1
scos regina 1
regina adversarului 1
adversarului său 1
său (al 1
cărei vârf 1
vârf se 1
vede ieșind 1
din sertarul 1
sertarul mesei), 1
mesei), iar 1
iar propria 1
propria regină 1
regină neagră 1
neagră este 2
bine poziționată 1
centrul consiliului. 1
consiliului. "Holmes 1
"Holmes obișnuia 1
obișnuia să-mi 1
să-mi vorbească 1
vorbească pentru 1
mă adormi 1
adormi în 1
noapte când 2
când aveam 1
aveam șapte 1
șapte ani", 1
ani", a 1
el. Holmes 1
Holmes recunoaște 1
recunoaște cazul 1
cazul ca 1
puținele sale 1
sale eșecuri 1
eșecuri adevărate, 1
adevărate, refuzând 1
fie recompensat 1
recompensat de 1
către Green 1
Green pentru 2
o tragedie. 3
tragedie. Holmes 1
Holmes remarcă 1
căsătorie săvârșită 1
săvârșită de 2
preot excomunicat 1
excomunicat nu 1
valabilă. Holmes, 1
Holmes, retras 1
din activitate, 3
activitate, este 1
este solicitat 1
unele companii 1
companii feroviare 3
feroviare pentru 1
investiga două 1
două deraieri 1
deraieri teribile 1
teribile de 2
de trenuri. 1
trenuri. Holmes 1
Holmes se 2
la Gelder 1
Gelder & 1
Co. și 1
că busturile 1
busturile făceau 1
dintr-un lot 1
lot de 7
șase busturi, 1
busturi, dar 1
dar directorul 2
directorul firmei 1
firmei afirmă 1
nimic deosebite 1
deosebite de 1
celelalte. Holmes 1
gândește că 3
de infracțiune 1
infracțiune îndrăzneață 1
îndrăzneață nu 1
fi săvârșită 1
săvârșită decât 1
dintre trei 2
trei agenți 1
agenți internaționali 1
internaționali aflați 1
teritoriul Angliei 1
anume Oberstein, 1
Oberstein, La 1
La Rothiere 1
Rothiere și 1
Eduardo Lucas. 1
Lucas. Holmes 1
Holmes și-a 1
continuat ancheta 1
ancheta la 2
unde modista 1
modista l-a 1
pe Straker 1
Straker ca 1
fiind clientul 1
clientul care 1
de Derbyshire. 1
Derbyshire. Holmiul 1
Holmiul nu 1
este electropozitiv, 1
electropozitiv, fiind, 1
fiind, în 2
cazuri, trivalent. 1
trivalent. Holocaustul 1
Holocaustul în 1
- Telegrama 1
Telegrama lui 1
lui Iacobici, 1
Iacobici, op. 1
cit. Holopainen 1
Holopainen a 1
în interviuri 1
interviuri că 1
dezvăluie identitatea 1
identitatea ei, 1
ei, până 3
când noul 1
noul material 1
material Nightwish 1
Nightwish nu 1
lansat, deoarece 1
ca fanii 1
o judece 1
judece după 1
fotografie sau 1
după trecut. 1
trecut. Holotipul 1
Holotipul este 1
fragment din 4
din maxilarul 1
maxilarul drept 1
individ tânăr, 1
tânăr, cu 1
unii dinți 1
dinți absenți, 1
absenți, obținut 1
la situl 1
situl Koonalda. 1
Koonalda. Holoubek 1
Holoubek a 1
1947, începând 1
astfel cariera 1
sa de-a 2
și film 1
străinătate. Holt 1
Holt are 1
rapidă acumularea 1
precipitații. Holul 1
Holul central 1
foarte înalt, 2
înalt, tavanul 1
tavanul care 1
care delimitat 1
delimitat parterul 1
parterul de 1
de etaj 2
etaj fiind 1
fiind demolat. 1
demolat. Holul 1
Holul era 1
era destinat 3
destinat primirii 1
primirii oaspeților, 1
oaspeților, sălile 1
parter erau 1
ca sufragerii 1
sufragerii și 1
și bucătărie, 1
bucătărie, în 1
ce încăperile 1
încăperile de 1
etajele I 1
II erau 1
erau locuințe. 1
locuințe. Holul 1
Holul său 1
său conține 1
conține vitrine 1
vitrine de 1
din plafon 1
plafon până 1
la tavan 1
tavan umplute 1
numeroasele mărci 1
mărci ale 1
ale companiei. 2
companiei. Home 1
Home Basic 1
Basic va 1
fi valabil 1
valabil doar 1
pentru piețele 1
piețele emergente, 1
emergente, Enterprise 1
Enterprise numai 1
prin Volume 1
Volume Licensing, 1
Licensing, iar 1
iar Starter 1
Starter numai 1
anumiți producători 1
producători OEM. 1
OEM. Homer 1
Homer este 1
un alcoolic 1
alcoolic care 1
degrabă bea 1
bea decât 1
stea împreună 2
săi, acasă. 1
acasă. Homer 1
Homer ia 1
ia bomba 1
o motocicletă. 1
motocicletă. Homocromia 1
Homocromia are 1
relațiile intra- 1
intra- și 1
și interpopulaționale. 1
interpopulaționale. Homofobia 1
Homofobia externă 1
externă reprezintă 1
reprezintă exprimarea 1
exprimarea atitudinilor 1
atitudinilor negative 1
negative prin 1
prin evitarea 2
evitarea contactului 1
cu persoane 2
persoane gay, 1
gay, prin 1
prin prescripții 1
prescripții legale 1
religioase, ajungând 1
ajungând chiar 3
la violențe. 1
violențe. Homo 1
Homo oeconomicus 1
oeconomicus (în 1
traducere omul 1
omul economic) 1
economic) este 1
este conceptul 2
conceptul teoriei 1
teoriei economice 1
economice conform 1
căreia individul 1
individul acționează 1
acționează rațional 1
din interes 1
interes propriu. 1
propriu. Homosexualitatea 1
Homosexualitatea este 1
expresiei sexuale. 1
sexuale. Homosexualitatea 1
Homosexualitatea mai 1
desemnată și 1
ca „uranism”. 1
„uranism”. Hondurasul 1
Hondurasul a 1
1839. Hong 1
abolit pedeapsa 2
moartea și 3
și Macao 1
Macao nu 1
aplicat niciodată 1
niciodată pedeapsa 1
moartea, nefiind 1
nefiind restabilită 1
restabilită atunci 1
două colonii 1
colonii au 2
devenit teritorii 1
teritorii autonome 1
autonome ale 1
ale Chinei. 1
Chinei. Hong 1
Kong are 1
piață liberă, 1
liberă, depinde 1
depinde foarte 1
de comerțul 2
comerțul internațional 1
și finanțe 1
finanțe - 1
- valoarea 1
serviciilor comerciale, 1
comerciale, inclusiv 1
inclusiv cota 1
cota semnificativă 1
de exporturi, 1
exporturi, este 1
ori PIB-ului. 1
PIB-ului. Hong 1
Hong Xiuquan, 1
Xiuquan, un 1
candidat respins 1
respins la 2
de funcționar 2
funcționar public, 1
condus Rebeliunea 1
Rebeliunea Taiping, 1
Taiping, în 1
mijlocul tulburărilor 1
tulburărilor sociale 1
sociale pe 2
și agravarea 1
agravarea foametei 1
foametei existente. 1
existente. Hong 1
Hong Yoo-kyung 1
Yoo-kyung a 2
similar printr-un 1
printr-un videoclip 1
videoclip online 1
care cânta 3
pian. Honigberger” 1
Honigberger” în 1
volumul Two 2
Two Tales 1
the Occult 2
Occult (Herder 1
(Herder and 1
and Herder, 1
Herder, New 1
York, 1970), 1
1970), apoi 1
Two Strange 1
Strange Tales 1
Tales (Shambhala, 1
(Shambhala, Boston, 1
Boston, 1986; 1
1986; distribuită 1
de Random 1
Random House) 1
House) și 1
2001. ; 1
; Honshu 1
Honshu este 1
considerat principalul 1
principalul teritoriu 1
teritoriu japonez. 1
japonez. "Hook 1
"Hook echo" 1
echo" este 1
de confluență 2
confluență dintre 1
dintre curentul/curenții 1
curentul/curenții ascendenți 1
ascendenți principal/i 1
principal/i și 1
și curentul 1
curentul descendent 1
descendent din 1
spate. Hooker 1
dispersat armata 1
largă, încercând 1
protejeze în 1
timp abordările 1
abordările de 2
la Washington, 3
Washington, Philadelphia 1
Philadelphia și 1
și Baltimore. 1
Baltimore. Hooton 1
Hooton 1994, 1
p. 249. 2
249. Unul 1
motivele acestui 1
acestui comportament 2
fost pierderile 1
pierderile grele 1
grele suferite 2
de bombardierele 1
bombardierele franceze 1
înainte. Hoover 1
Hoover a 1
această excursie 1
excursie și 1
Serviciul Imigrări 1
Imigrări pentru 1
a-i anula 1
anula actorului 1
actorului permisiunea 1
a reintra 1
țară. Hopa-Hop 1
Hopa-Hop (denumit 1
(denumit Hop-Toad 1
Hop-Toad în 1
în film) 1
film) este 1
actorul Skip 1
Skip Martin 1
Martin care 1
„ Hope 1
trei misiuni 2
spațiale trimise 1
trimise spre 2
spre Marte 1
Marte în 2
timpul ferestrei 1
ferestrei de 1
lansare din 4
2020, cu 2
cu misiuni 1
misiuni lansate 1
agențiile spațiale 1
spațiale naționale 1
China ( 1
( Hopmann 1
Hopmann face 1
câțiva astronomi 1
astronomi ale 1
căror scrieri 1
devenit populare. 2
populare. ”, 1
”, „Hora 1
„Hora lui 1
lui Badea”, 1
Badea”, păstrate 1
cadrul instituțiilor 1
cultură locale 1
dispariție. Horațiu 1
Horațiu Țepeș 1
Țepeș investește 1
investește aproximativ 1
aproximativ 3,5 3
3,5 milioane 6
euro într-o 1
nouă facilitate 1
facilitate de 3
producție. Horia 1
Horia Agarici 1
Agarici este 1
amintit și 1
române. Horia 1
Horia Brenciu 2
Brenciu a 2
juriul X-Factor, 1
X-Factor, emisiune 1
emisiune realizată 3
de Antena 1
Antena 1, 1
1, însă 1
ca jurat 1
jurat la 1
la Vocea 1
Vocea României, 2
României, emisiune 1
de Pro 1
Pro TV, 1
locul Andrei. 1
Andrei. Horia 1
Brenciu ( 1
un cântăreț, 3
cântăreț, entertainer 1
entertainer și 1
și prezentator 4
prezentator român 1
televiziune. Horia 1
Horia Lovinescu 1
Lovinescu - 1
- „Surorile 1
„Surorile Boga”, 1
Boga”, în 1
în „Teatrul”, 1
„Teatrul”, revistă 1
lunară editată 1
Ministerul Învățămîntului 1
Învățămîntului și 1
și Culturii 1
din R.P.R., 2
R.P.R., anul 1
nr. Horia 2
Horia Sima: 1
Sima: „Am 1
„Am eu 1
eu fason 1
fason să 1
să iau 2
iau conducerea 1
conducerea Statului?”, 1
Statului?”, în 1
în „Magazin 1
„Magazin istoric”, 1
istoric”, XXXII, 1
Horia Tecău: 1
Tecău: „Am 1
copil teribil! 1
teribil! Horia 1
Horia Traian 1
Traian Dumitriu; 1
Dumitriu; prof. 1
dr. Horia 1
Horia Ungureanu 1
Ungureanu este 1
fiul dumnealui 1
dumnealui și 1
al Victoriei 1
Victoriei (născută 1
(născută Crâsnic), 1
Crâsnic), unul 1
cunoscuți scriitori 1
scriitori din 4
din Arad. 3
Arad. Horia 1
Horia Vladimir 1
Vladimir Șerbănescu, 1
Șerbănescu, Armamentul 1
Armamentul alb 1
dotarea armatei 3
armatei române. 2
române. Horkheimer 1
Horkheimer și 1
și Adorno 1
Adorno au 1
au recapitulat 1
recapitulat în 1
XX-lea că 1
că sub 1
semnul Iluminismului 1
Iluminismului omenirii 1
i-a reușit 1
stare „cu 1
adevărat umană”. 1
umană”. Hormel 1
Hormel servește 1
servește 80 1
cu mărci 2
mărci precum 1
precum Applegate, 1
Applegate, Columbus 1
Columbus Craft 1
Craft Meats, 1
Meats, Dinty 1
Dinty Moore, 1
Moore, Jennie-O 1
Jennie-O și 1
și Skippy. 1
Skippy. Hormonii 1
Hormonii pot 1
crește dimensiunea 1
dimensiunea penisului 1
penisului și 1
folosiți la 1
cu hipospadii 1
hipospadii proximale 1
proximale care 1
un penis 1
penis mai 1
mic. Hornet 1
serviciu un 1
ultimul portavion 1
portavion al 1
flotei SUA 1
SUA scufundat 1
scufundat vreodată 1
foc inamic. 1
inamic. Hornet 1
din Registrul 2
Registrul Naval 1
Naval la 1
ianuarie 1943. 1
1943. Hornet 1
Hornet era 1
lanseze bombardierele, 1
bombardierele, cu 1
9,1 m, 1
m, care 2
care zdruncinau 1
zdruncinau navele, 1
navele, udau 1
udau puntea 1
puntea de 3
și echipajele 1
echipajele de 1
de punte. 1
punte. Hornul 1
Hornul mare 1
al Țigăneștilor 1
Țigăneștilor este 1
mai impunător 1
impunător și 1
mai accesibil. 1
accesibil. Horodnicenii 1
Horodnicenii au 1
vechime o 1
o obște 1
obște puternică 1
puternică cu 2
cu vatra 1
vatra locuită 1
locuită atestată 1
atestată arheologic 1
arheologic încă 1
sec. Horrocks 1
Horrocks s-a 1
la Toxteth 1
Toxteth Park 1
Park cândva 1
lui 1640 1
1640 și 1
subit din 1
cauze necunoscute 1
necunoscute la 1
ianuarie 1641, 1
1641, la 2
ani. Hortensia 1
Hortensia Papadat-Bengescu, 2
Papadat-Bengescu, Concert 1
Concert din 2
de Bach, 1
Bach, Editura 1
București, 1963, 2
1963, p. 1
p. XVII. 1
XVII. Hortensia 1
Papadat-Bengescu, Drumul 1
Drumul ascuns, 1
ascuns, în 1
vol. Hortensiei 1
Hortensiei Papadat-Bengescu 1
Papadat-Bengescu sunt, 1
sunt, prin 1
prin acuitatea 1
acuitatea observației 1
observației și 1
complexitatea tehnicilor 1
de analiză, 3
analiză, printre 1
realizări de 4
prestigiu ale 1
ale prozei 1
prozei psihologice 1
psihologice românești. 1
românești. Horus 1
Horus era 1
era sărbătorit 3
sărbătorit in 1
in luna 3
Noiembrie odată 1
începerea noului 1
noului an. 1
an. Horus 1
Horus se 1
apără cu 1
cu harponul 1
harponul și 1
distanță pe 1
pe Seth. 1
Seth. Höß 1
Höß a 1
descriere detaliată 2
activităților din 1
lagăr în 1
timpul interogărilor 1
interogărilor sale 1
sa. Hosty 1
Hosty și 1
și Hundley 1
Hundley 2003, 1
p. 19 1
19 Planurile 1
Planurile navei 1
navei prezintă 1
o carlingă 1
carlingă dublă 1
dublă care 1
care stabilizează 1
stabilizează chila, 1
chila, podelele 1
podelele și 1
și osatura. 1
osatura. Hotărârea 1
Hotărârea avea 1
fie amplificată 1
amplificată de 2
zvonuri contradictorii, 1
contradictorii, întreținute 1
de oficialități, 1
oficialități, cu 1
la soarta 1
soarta Căpitanului, 1
Căpitanului, care 1
și executat. 2
executat. Hotărârea 1
Hotărârea de 5
de grațierea 1
grațierea fost 1
scopul rebeliunii 1
rebeliunii lui 2
lui Roman 2
Roman Diogenes 1
Diogenes nu 1
era egoist, 1
egoist, căci 1
căci el 2
el dorea 1
de rele 1
rele împărăția 1
împărăția căzută 1
căzută într-o 1
într-o jalnică 1
jalnică stare. 1
stare. Hotărârea 1
Hotărârea Guvernului 1
nr. Hotărârea 1
Hotărârea guvernului 1
guvernului turc 1
de desființare 2
desființare a 2
a califatului, 1
califatului, produce 1
produce proteste 1
lumea musulmană. 1
musulmană. Hotărârea 1
Hotărârea luată 1
de Park 1
una corectă. 1
corectă. Hotărârea 1
Hotărârea redactată 1
redactată în 1
procedură constituie 1
constituie versiunea 1
a hotărârii. 1
hotărârii. ; 1
; hotărârea 1
hotărârea sa 1
continuare controversată, 1
controversată, dar 1
din factorii 1
factorii principali 1
principali care 1
încheierea luptelor 1
Pacific. Hotărârile 1
Hotărârile juridice 1
ale dietei 1
dietei au 1
introdus discriminarea 1
discriminarea creștinilor 1
creștinilor ortodocși 1
ortodocși prin 1
lege. Hotărârile 1
Hotărârile lor 1
pronunță în 3
virtutea legii 2
numele Regelui. 1
Regelui. Hotărăsc 1
Hotărăsc să-l 1
să-l coopteze 1
coopteze și 1
pe Vlady 1
Vlady Cnejevici 1
Cnejevici (ex-Compact) 1
(ex-Compact) și 1
continue activitatea 2
activitatea cu 2
cu Pasărea 2
Pasărea Colibri. 1
Colibri. Hotărâtă 1
Hotărâtă să 1
găsească rezolvarea 1
rezolvarea la 1
problema plierii 1
plierii spațiului, 1
spațiului, Norma 1
Norma Cenva 1
Cenva va 1
va experimenta 1
experimenta izolarea 1
izolarea într-o 1
încăpere plină 1
gaz de 4
de mirodenie. 1
mirodenie. Hotărât 1
Hotărât să 3
afle care 1
ei, Alan 1
Alan începe 1
căutare intensă. 1
intensă. Hotărât 1
capăt persecuției 1
facă recunoscut 1
recunoscut dreptul 2
dreptul practicării 1
practicării cultului 1
cultului reformat, 1
reformat, un 1
de gentilomi 1
gentilomi pun 1
cale răsturnarea 1
guvernului Guise 1
Guise și 1
și încredințarea 1
încredințarea puterii 1
puterii prinților 1
prinților de 1
sânge, în 2
în câștigul 1
câștigul noii 1
noii religii. 1
religii. Hotărât 1
ea, acesta 1
acesta ridică 1
ridică ancora 2
ancora spre 1
spre Lisse 1
Lisse unde 1
unde cumpără 1
cumpără 2000 1
de iarzi 1
iarzi de 1
mătase purpurie, 1
purpurie, din 1
să croiască 1
croiască vele, 1
vele, și-l 1
și-l plătește 1
plătește pe 1
vechi prieten, 1
prieten, muzicianul 1
muzicianul Zimmer, 1
Zimmer, să 1
să încropească 1
încropească o 1
o orchestră. 1
orchestră. Hotarele 1
Hotarele moșiei 1
moșiei satului 2
satului au 5
de Costea 2
Costea Chirilovici, 1
Chirilovici, pîrcălabul 1
pîrcălabul de 1
de Hotin, 2
Hotin, și 2
Ion Căpitanul 1
Căpitanul în 1
în 1772, 2
1772, cînd 1
cînd asupra 1
moșiei acestui 1
acestui sat 6
sat pretindeau 1
pretindeau mai 1
mulți boieri 2
boieri străini 1
străini de 3
sat. Hotarul 1
Hotarul satului 2
satului Bănișor 1
Bănișor în 1
anii 1868-1869, 1
1868-1869, în 1
doua hartă 1
hartă militară. 1
militară. Hotarul 1
1900 cuprindea 1
cuprindea următoarele 1
următoarele terenuri: 1
terenuri: Râtul 1
Râtul morii, 1
morii, Pietri, 1
Pietri, Glodurele, 1
Glodurele, Deal, 1
Deal, Dos, 1
Dos, Șes. 1
Șes. Hotel 1
Hotel Continental 1
Continental Suceava 1
hotel de 3
3 stele, 1
stele, poziționat 1
poziționat în 2
și renovat 1
2016, aflându-se 1
principalelor atracții 1
atracții din 1
oraș. Hotelul 1
Hotelul a 2
de- Hotelul 1
de lanțul 2
lanțul Continental 1
Continental Hotels 1
Hotels în 1
2007, când 2
redeschis sub 1
sub clasificarea 1
clasificarea de 1
4 stele. 2
stele. Hotelul 1
Hotelul dispune 1
parcare generoasa 1
generoasa de 1
de 520 1
520 de 1
locuri, iluminată, 1
iluminată, supravegheată 1
supravegheată video 1
și păzită 2
păzită 24h/24, 1
24h/24, 7 1
7 zile/7 1
zile/7 și 1
de parcare 6
parcare pe 1
lung. Hotelul 1
Hotelul Hartenstein, 1
Hartenstein, utilizat 1
de Urquhart 1
Urquhart pentru 1
găzduirea cartierului 1
cartierului său 1
său general, 2
acum sediul 1
Muzeului trupelor 1
aeropurtate. Hotelul 1
Hotelul Safari 1
Safari este 1
de somalezi 1
somalezi care 1
întorc din 1
străinătate, de 1
angajați guvernamentali 1
guvernamentali și 2
de jurnaliști. 1
jurnaliști. Hotelul 1
Hotelul Tulip 1
Tulip Inn 1
Inn Sunny 1
Sunny Hill 1
Hill din 1
cincea unitate 1
unitate din 1
România afiliată 1
afiliată la 2
la Golden 1
Golden Tulip. 1
Tulip. Hoții 1
Hoții fuseseră 1
fuseseră prinși 1
de poteră 2
poteră în 1
pădurea Dobrenilor 1
Dobrenilor și 1
era căutată 1
căutată căpetenia 1
căpetenia bandei. 1
bandei. Houseman 1
Houseman i-a 1
lui Koch 2
Koch să 1
continue adaptarea 1
adaptarea fanteziei 1
fanteziei lui 1
lui Wells 1
Wells și 3
Koch și 1
și Froelick, 1
Froelick, lucrând 1
la scenariu 2
scenariu toată 1
noaptea. Houston 1
jurat că 3
că Texasul 1
Texasul va 1
recunoaște revendicările 1
revendicările teritoriale 1
tribului Cherokee 1
Cherokee în 1
în Texasul 1
Texasul de 1
Est cu 2
ca indienii 1
indienii să 1
se abțină 4
abțină de 4
ataca așezările 1
așezările și 1
ajuta armata 1
armata mexicană. 1
mexicană. Houston 1
Houston Jewelry 1
Jewelry este 1
singurul showroom 1
showroom ce 1
utilizat catalogul 1
catalogul comericial, 1
comericial, dar 1
reintrodus cu 1
succes modul 1
modul traditional 1
expunere al 1
al bijuteriilor. 1
bijuteriilor. Houteff 1
Houteff a 1
Biserica Adventistă 1
Adventistă de 1
a Șaptea 1
Șaptea pentru 1
pentru insistența 1
insistența turbulentă 1
turbulentă de 1
impune Bisericii 1
Bisericii interpretările 1
interpretările lui 2
lui personale. 1
personale. Hovannisyan 1
Hovannisyan s-a 1
plasat al 1
al patrulea, 7
patrulea, cu 2
cu 6,2% 1
6,2% și 1
și Manukyan 1
Manukyan al 1
cincilea, cu 1
cu 1,5%. 1
1,5%. Hovi 1
Hovi Sekuletz 1
Sekuletz a 1
armată, mai 1
întâi, vreme 1
ansamblul muzical 1
Comandamentului spatelui 1
spatelui frontului, 2
frontului, apoi 1
ansamblul Poliției 1
Poliției militare. 1
militare. Howard 1
Howard 1988, 1
1988, p. 2
p. 72. 2
72. O 1
O descoperire 1
descoperire importantă 1
a constituit-o 3
constituit-o avantajul 1
avantajul aripilor 1
aripilor mai 1
mai înguste: 1
înguste: în 1
termeni aeronautici, 1
aeronautici, aripile 1
aripile cu 1
o (anvergura 1
(anvergura aripilor 1
aripilor împărțită 1
la —dimensiunea 1
—dimensiunea față-spate 1
față-spate a 1
a aripii) 1
aripii) mai 1
mare. Howard 1
Howard doar 1
doar stă 1
stă de 2
vorbă la 1
sediul partidului 1
partidului cu 1
tineri domni 1
domni educați 1
educați la 1
școli publice”. 1
publice”. Howard 1
Howard Koch 1
Koch scrisese 1
scrisese anterior 1
anterior proiecte 1
emisiunile Mercury 1
Mercury Theatre 1
Theatre „Hell 1
„Hell on 1
on Ice” 1
Ice” (9 1
(9 octombrie), 1
octombrie), „Șaptesprezece” 1
„Șaptesprezece” (16 1
(16 octombrie), 1
octombrie), și 1
și „Ocolul 1
„Ocolul Pământului 1
în optzeci 1
de zile” 1
zile” (23 1
(23 octombrie). 1
octombrie). Howarth, 1
Howarth, The 1
The Greek 1
Greek Adventure, 1
Adventure, p. 1
p. 193. 1
193. Pe 1
Pe la 26
mijlocul iernii, 2
iernii, Ibrahim 1
părăsit Navarino, 1
Navarino, a 1
traversat Golful 1
Golful Corint 1
Corint și 1
alăturat turcilor 1
care asediau 1
asediau Missolonghi. 1
Missolonghi. Howe 1
Howe p. 1
p. 410. 1
410. În 1
În Senat 1
Senat doar 1
doar Virginia 1
Virginia și 2
și Carolina 1
votat împotriva 4
împotriva legii 1
legii din 2
1832. How 1
How to 1
Make a 2
a Chip 1
Chip (Cum 1
(Cum să 1
faci un 2
un cip). 1
cip). Hoying 1
Hoying (stânga) 1
și Grassi 1
Grassi (dreapta) 1
(dreapta) la 1
o semnare 1
semnare la 2
2014. HP 1
HP a 1
primul afiliat 1
afiliat corporativ 1
corporativ al 1
nou Institut 1
Institut de 1
Cercetare și 3
Dezvoltare Bio-Info-Nano 1
Bio-Info-Nano (BIN-RDI); 1
(BIN-RDI); o 1
colaborare înființată 1
California Santa 1
Santa Cruz 2
Cruz și 1
și NASA, 1
NASA, cu 2
la Ames. 1
Ames. Hrabal 1
Hrabal a 1
Universitatea Carolină 1
Carolină din 1
1946. Hramul 1
Hramul bisericii 2
era „Sfinții 1
Gavriil”, hram 1
hram moștenit 1
moștenit și 1
actuala biserică. 2
biserică. Hramul 1
se serbează 2
serbează la 1
21 noiembrie. 1
noiembrie. Hramul 1
Hramul mănăstirii 1
este sărbătoarea 1
Sf. Hramul 1
Hramul orașului 1
este serbat 2
serbat în 2
14 octombrie, 2
octombrie, la 2
Chișinău. Hramul 1
Hramul principal 1
este Adormirea 1
Domnului, prăznuită 1
prăznuită la 1
august. Hrana 1
Hrana constă 3
din ierburi. 1
ierburi. Hrana 1
din scoarță 1
scoarță de 1
arbori, rădăcini 1
și mlădițe. 1
mlădițe. Hrana 1
din vertebrate 1
vertebrate mici: 1
mici: șoareci, 1
șoareci, cârtițe, 1
cârtițe, ocazional 1
ocazional păsări 1
și șopârle 1
șopârle (șopârla 1
(șopârla de 1
ziduri etc). 1
etc). Hrana, 1
Hrana, cu 1
excepții, și-o 1
și-o caută 2
sol, scormonind 1
scormonind pământul 1
cu ghearele. 1
ghearele. Hrana 1
Hrana de 1
a ciocârliilor 1
ciocârliilor o 1
constituie semințele 1
semințele vegetale. 1
vegetale. Hrana 1
Hrana era 1
constituită de 1
produse naturale: 1
naturale: carne, 1
carne, lapte, 1
lapte, ciuperci, 1
ciuperci, pomușoare, 1
pomușoare, mai 1
târziu – 2
– porumbul, 1
porumbul, orzul, 1
orzul, fasolea, 1
fasolea, bobul, 1
bobul, lintea, 1
lintea, bostănoasele. 1
bostănoasele. Hrana 1
Hrana este 2
formată exclusiv 1
din insecte, 2
insecte, viața 1
viața speciilor 1
speciilor respective 1
respective depinzând 1
prezența entomofaunei 1
entomofaunei aeriene, 1
aeriene, pentru 1
pentru procurarea 2
procurarea căreia 1
căreia zboară 1
zboară zilnic 1
zilnic sute 2
km. Hrana 1
formată numai 1
de viețuitoare 1
viețuitoare acvatice 1
acvatice - 1
- pești, 1
pești, a 1
căror dimensiune 1
dimensiune variază 1
cm, ouă 1
și pui 1
ai altor 5
păsări, hoituri, 1
hoituri, nevertebrate 1
nevertebrate acvatice, 1
acvatice, insecte 1
și râme. 1
râme. Hrana 1
Hrana este, 1
special, animală: 1
animală: zooplancton, 1
zooplancton, larve 1
insecte (efemere 1
(efemere etc.), 1
etc.), insecte 1
insecte acvatice, 1
acvatice, moluște, 1
moluște, crustacee, 1
crustacee, viermi 1
puțin vegetală 1
vegetală (alge 1
(alge filamentoase) 1
filamentoase) și 1
și detritus 1
detritus organic. 1
organic. Hrana 1
Hrana lor 1
natură vegetală, 1
vegetală, formată 1
din semințe, 1
semințe, rădăcini, 1
rădăcini, fructe, 1
fructe, frunze 1
frunze sau 2
sau flori, 1
flori, ce 1
o procură 1
procură din 1
din iarba 1
iarba sau 1
sau tufișurile 1
tufișurile care 1
de stepă, 4
stepă, sau 1
sau zonele 1
zonele păduroase 1
păduroase din 1
munți. Hrana 1
Hrana lui 1
lui constă 1
în lilieci, 1
lilieci, insecte 1
insecte mari, 1
mari, rozătoare, 1
păsări mici. 1
mici. Hrana 1
Hrana puilor 1
puilor din 4
cuib este 1
adulților, dar 1
mai putine 1
putine semințe. 1
semințe. Hrana 1
Hrana sa 1
sa constă 1
din rozătoare, 1
rozătoare, damani, 1
damani, iepuri 1
iepuri de 1
câmp, antilope 1
antilope mici, 1
mici, păsări 1
și vite. 1
vite. Hrana 1
Hrana și-o 1
caută și 3
compusă mai 2
insecte, dar 1
din ouă, 2
ouă, fructe, 1
fructe, larve. 1
larve. Hrana 1
Hrana sticleților 1
sticleților sunt 1
sunt semințe 1
pe tufișuri, 1
tufișuri, scaieți 1
scaieți sau 1
pe pajiști. 1
pajiști. Hrănirea 1
Hrănirea care 1
altfel le-ar 1
le-ar face 1
face corpul 1
corpul să 1
crească ar 1
de spermă. 1
spermă. Hrănirea 1
Hrănirea copiilor 1
școală nu 1
suficientă. Hrănirea 1
Hrănirea este 1
este exclusiv 2
exclusiv heterotrofă. 1
heterotrofă. Hrănirea 1
Hrănirea începe 1
după eclozarea 1
eclozarea primilor 1
primilor pui, 1
pui, părinții 1
părinții aducându-le 1
aducându-le mâncare 1
de 40-60 1
40-60 pe 1
a 10-a 6
10-a zi 2
de 500-550 1
500-550 pe 1
a șederii 4
șederii puilor 1
puilor în 1
în cuib 6
cuib până 1
zi. Hrănit 1
Hrănit în 1
în iluziile 1
iluziile gloriei 1
gloriei apuse 1
apuse și 1
și dezamăgit 1
viața mizeră 1
mizeră a 1
a Sudului 2
Sudului - 1
- nici 2
nici situația 1
strălucite - 1
- tânărul 1
tânărul Faulkner 1
Faulkner se 1
scrierea unor 1
unor versuri 2
versuri romantice 1
romantice sau 1
sau ermetice. 1
ermetice. Hranuș 1
Hranuș Arșaghian 2
Arșaghian a 1
tuberculoză la 2
martie 1905 1
1905 la 2
ani. Hranuș 1
Arșaghian s-a 1
districtul Beşiktaş 1
Beşiktaş din 1
din Constantinopol 2
în 1887. 1
1887. H. 1
H. Rappaport 1
Rappaport (2016) 1
(2016) Caught 1
Caught in 1
the Revolution 1
Revolution Petrograd 1
Petrograd 1917, 1
1917, p. 1
p. 84. 3
84. Hutchinson 1
Hutchinson Penquin 1
Penquin Random 1
Random House 1
House UK 1
UK Delegații 1
Delegații au 1
un Comitet 2
Comitet provizoriu 1
al Dumei 1
Stat. Hrisoavele 1
Hrisoavele sale 1
el mereu 1
ca "Iordan, 1
"Iordan, fiul 1
lui Iordan 2
Iordan fost 1
fost principe" 1
principe" (Jordanus 1
(Jordanus Jordani 1
Jordani filius 1
filius quondam 1
quondam principis). 1
principis). Hrisovul 1
Hrisovul de 1
august 1451 1
1451 dat 1
la Targoviste 1
Targoviste de 1
domnul Tarii 1
Tarii Romanesti, 1
Romanesti, Vladislav 1
al II-a 1
II-a (1446-1456) 1
(1446-1456) atesta 1
atesta asezarea 1
asezarea satului 1
satului Scheiu 1
Scheiu pe 1
al Potocului(paraul 1
Potocului(paraul Potop). 1
Potop). HRIS 1
HRIS permite, 1
asemenea, accesul 1
la informații 1
informații într-un 1
mai eficient; 1
eficient; fișierele 1
fi accesibile 2
accesibile în 1
câteva secunde. 1
secunde. Hristos 1
Hristos nu 2
zis: "Ucideți 1
"Ucideți pe 1
acei care 3
în mine", 1
mine", Hristos 1
zis: "Cuvîntul 1
"Cuvîntul este 1
toți acei 1
care vreau 2
vreau să-l 1
să-l asculte". 1
asculte". H.R.McMaster, 1
H.R.McMaster, consilier 1
consilier pe 1
securitate națională, 2
națională, și 1
alți senatori 2
senatori au 1
descris atacul 1
atacul drept 1
terorism domestic. 1
domestic. Hromada 1
Hromada urbană 1
urbană are 1
de 616,2 1
616,2 km² 1
de 50.467 1
50.467 locuitori 1
locuitori (2020) 1
(2020) https://decentralization. 1
https://decentralization. Hrușciov 1
să abolească 2
abolească Stațiile 1
Stațiile Mașini-Tractoare 1
Mașini-Tractoare care 1
că dețineau 1
dețineau mare 1
din mașinile 1
mașinile agricole 1
agricole mari, 2
mari, cum 1
fi tractoare 1
tractoare sau 1
sau combine, 1
combine, ci 1
și efectuau 1
efectuau servicii 1
servicii cum 1
fi aratul. 1
aratul. Hrușciov 1
Hrușciov credea 1
că extinderea 1
extinderea terenurilor 1
terenurilor cultivate 1
cu porumb 2
porumb va 1
rezolva problema 3
problema asigurării 1
asigurării de 1
hrană. Hrușciov 1
și-a terminat 5
terminat niciodată 1
niciodată studiile 1
studiile acolo, 1
dar cariera 2
în Partid 1
Partid a 1
a înflorit. 1
înflorit. H. 1
H. Simionescu 1
Simionescu - 1
- "Mănăstirea 1
"Mănăstirea Popăuți 1
Popăuți în 1
prezent biserica 3
Sf. Hs.”) 1
Hs.”) și, 1
final, chipul 1
chipul Sf. 1
Sf. HST 1
HST conecteaza 1
conecteaza usor 1
usor Madridul 1
Madridul si 1
si Costa 1
Sol in 1
in 2 1
ore si 2
si 35 1
sau in 5
in 3 2
3 ore, 1
ore, in 1
de stopurile 1
stopurile intermediare 1
intermediare facute. 1
facute. HTC 1
HTC a 1
după lansare 2
lansare ca 1
modelul U11 1
U11 a 1
multe vânzări 1
lună decât 1
celelalte doua 1
doua modele 1
modele precedente 1
precedente la 1
loc. H.T. 1
H.T. Colebrooke 1
Colebrooke îl 1
îl traduce 1
traduce pentru 1
engleză, Windischmann 1
Windischmann și 1
și Lorinser 1
Lorinser in 1
in germană, 1
germană, Pautier 1
Pautier și 1
St. HTML5 1
HTML5 introduce 1
elemente și 2
și atribute 2
atribute care 1
reflectă utilizarea 1
utilizarea tipică 1
tipică a 3
site modern. 1
modern. HTML 1
HTML furnizează 1
furnizează mijloacele 1
mijloacele prin 1
document poate 1
fi adnotat 1
adnotat cu 1
de metadate 1
metadate și 1
și indicații 1
indicații de 1
de redare. 1
redare. Hubble 1
descoperit, de 2
asemenea, modul 1
modul corect 1
aplicare al 1
al "Efectului 1
"Efectului Doppler" 1
Doppler" la 1
la expansiunea 1
expansiunea Universului, 1
Universului, numit 1
numit specific 1
specific în 2
și cosmologie 1
cosmologie " 1
" Hubli-Dharwad, 1
Hubli-Dharwad, a 1
1961 prin 1
unirea orașelor 1
orașelor Hubli 1
Hubli (Hubballi) 1
(Hubballi) și 1
și Dharwad. 1
Dharwad. Hübner: 1
Hübner: Cont 1
Cont sistematic 1
și bibliografic 1
lucrărilor entomologice 1
entomologice ale 1
Jacob Hübner, 1
Hübner, și 1
al suplimentelor 1
suplimentelor acestea 1
Carl Geyer, 1
Geyer, Gottfried 1
Gottfried Franz 1
Franz von 2
von Frölich, 1
Frölich, și 1
și Gottlieb 1
Gottlieb August 1
August Wilhelm 2
Wilhelm Herrich-Schäffer. 1
Herrich-Schäffer. Huey, 1
Huey, Dewey 1
Dewey și 1
Louie au 1
inițial ideea 1
ideea lui 2
Al Taliaferro, 1
Taliaferro, artistul 1
artistul benzilor 1
benzilor desenate 2
desenate Silly 1
Silly Symphonies 1
Symphonies care 1
pe Donald 1
Donald Duck. 1
Duck. Hugh 1
Hugh Carleton 1
Carleton (Golful 1
(Golful Insulelor) 1
Insulelor) a 1
Parlamentului ales 1
ales vreodată 1
Zeelandă (deși 1
ales fără 3
fără opoziție), 1
opoziție), așa 1
numit „Tatăl 1
„Tatăl Camerei”. 1
Camerei”. Hugh 1
Hugh Chisholm, 1
Chisholm, (1911), 1
(1911), 982. 1
982. El 1
la Marignan 1
Marignan și 1
campania flamandă. 1
flamandă. Hughenoții 1
Hughenoții au 1
din serviciile 2
interzis practicarea 1
practicarea profesiilor 1
profesiilor de 1
medic, avocat 1
editor. Hughes 1
în 1831, 1
1831, fiul 1
fiul unei 4
familii talentate 1
muzical, originară 1
din Y 1
Y Bala 1
Bala (locul 1
(locul nașterii 1
nașterii era 1
era fie 1
fie Londra, 1
Londra, fie 1
fie Corwen, 1
Corwen, Denbighshire), 1
Denbighshire), și 1
ani. Hughes 1
Hughes voia 1
schimbe imaginea 1
imaginea orașului 1
Vegas, să 1
mai extravagantă 1
extravagantă decât 1
decât era 5
era deja. 1
deja. Hugo 1
Hugo Boss 1
Boss AG 1
AG deține 1
deține direct 1
direct peste 1
peste 364 1
364 de 3
amănuntul și 1
1000 prin 1
prin franciză. 1
franciză. Hugo 1
Hugo Eckener 1
Eckener nu 1
fost mandatat 1
mandatat să 1
să comande 2
comande acest 1
acest zbor 1
zbor dar 1
dar superviza 1
superviza misiunea 1
vreun control 1
control operațional 1
operațional asupra 1
lui Hindenburg, 1
Hindenburg, în 1
ce Ernst 2
Ernst Lehmann 1
Lehmann se 1
comanda dirijabilului. 1
dirijabilului. Hugo(Larry 1
Hugo(Larry Joe 1
Joe Campbell) 1
Campbell) este 1
este proprietarul 5
proprietarul ziarului 1
ziarului media 1
media Reddi-Mart,care 1
Reddi-Mart,care este 1
al Gabe. 1
Gabe. Humanitas 1
Humanitas Educațional, 2
Educațional, 2003 1
2003 - 1
- „Mircea 1
„Mircea Florian” 1
Florian” (pag. 1
(pag. 215-217) 1
215-217) Apariția 1
Apariția proiectului 1
proiectului Florian 1
Florian din 1
Transilvania s-a 1
produs ca 2
unor idei 2
idei muzicale 1
teatru, la 1
lucrau Mircea 1
Mircea Florian 2
Florian și 1
și Valentin 2
Valentin Andronescu. 1
Andronescu. Humanoizii 1
Humanoizii non-umani 1
non-umani sunt 1
sunt rari 1
rari sau 1
dispariție. Humbert 1
Humbert decide 1
părăsească Beardsley 1
Beardsley College 1
College și 2
pornească cu 2
cu Lolita 1
Lolita din 1
la drum. 2
drum. Hum 1
Hum este 1
caracter urban 1
și sofisticat 1
sofisticat captiv 1
captiv într-un 1
din provincie, 3
provincie, populat 1
oameni ușor 1
ușor imorali, 1
imorali, refugiat 1
refugiat al 1
Lumii Vechi 1
Vechi europene 1
europene într-o 1
parte deosebit 1
de crudă 1
crudă a 1
a Lumii 2
Lumii Noi. 1
Noi. Humpty-dumpty, 1
Humpty-dumpty, cititorule, 1
cititorule, este 1
este olandezul 1
olandezul sau 1
sau altceva 2
altceva pentru 2
pentru ou”. 1
ou”. Hunii 1
Hunii s-au 1
retras ca 1
se regrupeze. 2
regrupeze. Hunt 1
Hunt a 1
câștigat cursa 2
cursa în 5
următor, dar 1
dar evenimentul 1
evenimentul a 5
tragedie. Hunter 1
Hunter Prey 1
Prey este 1
acțiune științifico-fantastic 1
științifico-fantastic din 1
2009 regizat 1
Sandy Collora. 1
Collora. Huntford, 1
Huntford, p. 3
p. 350 1
350 El 1
fi sigur 1
misiunea avea 1
fie încredințată, 1
încredințată, deoarece 1
deoarece existau 1
alți exploratori 1
exploratori interesați 1
interesați și 2
și capabili. 1
capabili. Huntford, 1
p. 459 1
459 Banchiza 1
Banchiza plată 1
plată și 2
aparent solidă 1
solidă pe 2
aflau când 1
la marș 1
marș a 1
denumită „Tabăra 1
„Tabăra Ocean” 1
Ocean” și 1
oprit acolo. 1
acolo. Huntford, 1
p. 569 1
569 Între 1
Între 1910 1
1914, Nansen 1
Nansen a 1
călătorii oceanografice. 1
oceanografice. Hunt 1
Hunt și 2
și Liddy 1
Liddy au 1
biroul acestuia 1
acestuia însă, 1
însă, negăsind 1
negăsind nimic, 1
nimic, au 1
distrus localul 1
localul pentru 1
a-și acoperi 3
acoperi urmele. 1
urmele. Hurghada 1
Hurghada a 1
întemeiată ca 1
așezare mică 1
de pescari 2
pescari la 2
secolului XXI 2
XXI de 1
afaceri egiptean 1
egiptean „Samih 1
„Samih Sawiris”. 1
Sawiris”. Hŭrrem 1
Hŭrrem devenise 1
devenise sfatnica 1
sfatnica de 1
Suleiman și 3
politica externă. 1
externă. Husein 1
Husein Gradaščević 1
declarat guvernatorul 1
guvernatorul eyaletului 1
eyaletului Bosnia 1
Bosnia în 1
împotriva otomanilor 2
otomanilor într-o 1
obține independența 1
independența Bosniei. 1
Bosniei. Hussein 1
Hussein a 2
conducătorul oficial 1
al revoltei 1
revoltei arabilor 1
arabilor împotriva 1
dominației otomane. 5
otomane. "Hustlin" 1
"Hustlin" este 1
debut „ 1
„ Hvicea 1
Hvicea se 1
preotului Țira. 1
Țira. Hynek 1
Hynek a 1
studiat un 2
raport OZN 1
OZN și 1
decis ulterior 1
descrierea respectivului 1
respectivului OZN 1
OZN sugerează 1
obiect astronomic 1
astronomic cunoscut. 1
cunoscut. Hyperion 1
Hyperion este 2
sistemul solar 3
solar (cunoscut 1
(cunoscut până 1
până acum) 1
acum) a 1
cărui rotație 1
este haotică 1
haotică dar 1
dar simulările 1
simulările par 1
indice că 1
alți sateliți 1
sateliți au 1
trecut. Hyperion 1
este unic 2
unic prin 2
neregulată, prin 1
prin orbita 1
sa excentrică, 1
excentrică, și 1
apropierea sa 1
altă lună 1
dimensiuni ( 1
( I 2
I (1384-1475), 1
(1384-1475), Institutul 1
Arheologie A.D. 1
A.D. Xenopol, 1
Xenopol, Editura 1
București, 1975, 2
10 ), 1
), dar 3
numele soției 4
soției și 1
rămas necunoscute. 1
necunoscute. I, 1
I, 1972, 2
p. 102. 1
102. condusă 1
Cezar Petrescu 3
Petrescu (ce 1
(ce avea 1
avea funcția 1
de redactor). 1
redactor). I, 1
p. 319. 1
319. Ruptura 1
Ruptura cu 1
familia Vardaru 1
Vardaru este 1
este deplină, 1
deplină, iar 1
tânărul ofițer 1
ofițer simte 1
cauza mentalității 1
mentalității de 1
clasă diferite 1
diferite ce-i 1
ce-i separă. 1
separă. I 1
I (1998) 1
(1998) și 1
și De-alaltăieri 1
De-alaltăieri și 1
până ieri 1
ieri - 1
- Vol. 1
Vol. I 1
I 95 1
95 (Interstate 1
(Interstate 95), 1
95), sunt 1
de preferat. 1
preferat. I-a 1
I-a arătat-o 1
arătat-o prietenei 1
prietenei sale, 1
Elizabeth Philpot, 1
Philpot, care 1
să redizolve 1
redizolve cerneala 1
cerneala și 1
ei fosile 1
de ihtiozaur. 1
ihtiozaur. I-a 1
I-a avut 2
pe Fab 1
Fab Morvan 1
Morvan și 1
Rob Pilatus. 1
Pilatus. I-a 1
avut instructori 1
instructori pe 1
Mircea Finescu 2
Finescu și 1
Ion Șoflete. 1
Șoflete. I. 1
I. A. 3
A. Bassabarescu", 1
Bassabarescu", o 1
scrisoare deschisă 3
deschisă care 1
susținea reconstrucția 1
reconstrucția casei 1
casei profesorului 1
profesorului și 3
și scriitorului 1
scriitorului I. 1
A. Bassarabescu, 1
Bassarabescu, distrusă 1
la bombardamente, 1
bombardamente, publicat 1
februarie 1945; 1
1945; "Reconstrucția 1
"Reconstrucția Liceului 1
Liceului Sfinții 1
Sfinții Petru 2
Pavel", 21 1
1945. Iacob 1
fost întâiul 1
întâiul lor 1
lor născut 1
născut când 1
doar vârsta 2
jumătate. Iacob 1
II-lea Stuart, 1
Stuart, care 1
anul 1685, 1
1685, a 1
restabilească religia 1
religia catolică 2
catolică în 2
să instaureze 2
instaureze monarhia 1
monarhia absolută. 1
absolută. Iacob 1
Iacob (apostol), 1
(apostol), fratele 1
fratele Sf. 1
Sf. Iacob 1
Iacob este 1
închis. Iacobinii 1
Iacobinii aveau 1
participe activ 1
activ cu 1
în comitetul 3
comitetul care 1
organizat insurecția. 1
insurecția. Iacobinul 1
Iacobinul Marie-Jean 1
Marie-Jean Hérault 1
Hérault de 1
de Séchelles 1
Séchelles a 1
propus atunci 1
nouă constituție, 1
constituție, foarte 1
cea elaborată 1
de Condorcet. 1
Condorcet. Iacob 1
Iacob (rue 1
(rue Saint-Jacques), 1
Saint-Jacques), cea 1
strada Saint-Honoré 1
Saint-Honoré care 1
sediul Clubului 1
Clubului Iacobinilor, 1
Iacobinilor, și 1
suburbia Saint-Germain 1
Saint-Germain a 1
cărei capelă 1
capelă a 2
devenit biserica 2
Sfântul Thomas-d'Aquino. 1
Thomas-d'Aquino. Iacob, 1
Iacob, Sfinții 1
Ierarhi (Grigore 1
(Grigore Bogoslovul, 1
Bogoslovul, Ion 1
Ion Gură 1
și Vasile 5
Vasile cel 1
cel Mare), 1
Mare), Sf. 1
Sf. I-a 1
I-a dăruit 1
Tom o 2
cutie cu 1
cu iască 1
iască și 1
un amnar. 1
amnar. Ia 1
Ia de 1
considerare și 3
ciclurile lunii 1
lunii (ciclurile 1
(ciclurile selenare). 1
selenare). Ia 1
Ia decizia 1
lupta singur 1
cu oștile 1
oștile inamice 1
inamice împărăției 1
împărăției tatălui 1
său. Ia 1
Ia este 1
costumului și 1
de vestimentație 3
vestimentație cel 1
frumos decorata 1
decorata ea 1
fiind realizată 3
din borangic 1
borangic sau 1
sau pânză 1
bumbac. I-a 1
I-a fost 2
fost dedicat 2
un roman, 6
roman, Poveste 1
Poveste de 1
Mihai Zamfir. 1
Zamfir. I 1
lui Neagoe 2
Neagoe Craiovescu 1
Craiovescu (Neagoe 1
(Neagoe din 1
din Craiova), 1
Craiova), întemeietorul 1
întemeietorul familiei 1
familiei Craioveștilor. 1
Craioveștilor. I-a 1
pe ziua 2
aprilie 1865. 1
1865. Iago 1
Iago continuă 1
să uneltească: 1
uneltească: îi 1
propune lui 5
lui Otello 1
Otello ca, 1
ca, ascuns 1
ascuns fiind, 1
fiind, să 2
asculte o 1
și Cassio. 1
Cassio. Iahtul 1
Iahtul a 1
apoi cumpărat 1
de britanicul 1
britanicul William 1
William Collier, 1
Collier, care 1
a supus-o 1
supus-o unei 1
restaurări temeinice. 1
temeinice. Iahve 1
Iahve este 1
totuși devreme 1
devreme recunoscut 1
recunoscut a 1
fi dumnezeul 1
dumnezeul lui 1
mod distinct 1
de El. 2
El. I 1
I ai 1
ai căilor 1
căilor sensibilităților 1
sensibilităților viscerosenzitive 1
viscerosenzitive și 1
și somatosenzitive, 1
somatosenzitive, cu 1
cu neuronii 1
neuronii II 1
II (deutoneuronii) 1
(deutoneuronii) acelorași 1
acelorași căi, 1
căi, în 1
în laminele 1
laminele 2, 1
4 Rexed. 1
Rexed. I-a 1
I-a ieșit 1
ieșit lui 1
i-a ieșit 1
ieșit poeziei 1
poeziei naționale! 1
naționale! Ia 1
Ia în 1
considerare faptul 1
fiecare savant 1
savant are 1
propriul sau 1
sau laborator 1
laborator care 1
care costa 2
costa bani. 1
bani. Iakov 1
Iakov a 1
fost îndelung 1
îndelung interogat 1
multe lagăre 2
lagăre pentru 1
pentru ofițeri. 1
ofițeri. I-a 1
I-a luat 1
luat trei 1
ales versiunea 1
versiunea finală. 1
finală. Ialysos 1
Ialysos a 1
plus, o 7
turistică, cu 1
câteva hoteluri 1
hoteluri și 5
și stațiuni 2
stațiuni situate 1
pe coastă, 1
noua așezare 1
din Ixia, 1
Ixia, situată 1
între orașele 3
orașele Ialysos 1
Ialysos și 1
și Rhodos. 1
Rhodos. I-am 1
I-am arătat 1
arătat d-lui 1
d-lui general 1
general pericolul 1
pericolul care 1
va decurge 1
această evacuare 1
evacuare neomenească 1
neomenească și 1
și i-am 3
i-am cerut 1
cerut aprobarea 1
aprobarea domniei 1
sale, ca, 1
ca, pe 2
calea administrativă, 1
administrativă, să 1
întoarcerea Evreilor 1
Evreilor în 1
oraș. I-am 1
I-am recunoscut 1
apoi, cu 2
timpul, urmărindu-i 1
urmărindu-i cărțile 1
cărțile ulterioare, 1
ulterioare, un 1
interes aparte 1
aparte pentru 1
pentru zone 1
și teme 2
teme neexplorate 1
neexplorate încă, 1
încă, pentru 1
partea mai 2
puțin vizibilă 1
literaturii sau 1
sau către 1
către „petele 1
„petele albe“ 1
albe“ din 1
din descrierea 1
descrierea acesteia.” 1
acesteia.” I-am 1
I-am spus 3
am acționat 1
acționat astfel 1
simpatia Angliei 1
pentru Sud 1
fi bucuroasă 1
bucuroasă să 1
motiv atât 1
Unite. I-am 1
spus întotdeauna 1
întotdeauna lui 1
lui Castellari: 1
Castellari: «Enzo, 1
«Enzo, ar 1
trebui tăiat 1
tăiat cel 1
sau 15 1
15 minute 3
prima parte.» 1
parte.» I-am 1
se echipeze 1
echipeze și 1
alăture coechipierilor. 1
coechipierilor. Ia 1
Ia naștere 2
naștere din 2
a inelului 3
inelului tendinos 1
tendinos comun, 1
comun, superior 1
și lateral 4
canalul optic. 1
optic. Ia 1
naștere Republica 1
Republica Romanǎ. 1
Romanǎ. Iancu 1
Iancu a 5
Țara Moților 1
Moților și 1
la Bucium 1
Bucium Cerbu 1
Cerbu o 1
o adunare, 1
adunare, informând 1
informând oamenii 1
oamenii despre 1
despre deciziile 1
deciziile politice 2
politice maghiare 1
despre deteriorarea 1
deteriorarea situației 1
situației generale, 1
generale, mulți 1
mulți țărani 1
țărani români 2
români fiind 1
fiind ținta 1
ținta maltratărilor. 1
maltratărilor. Iancu 1
Flondor, iar 1
dezbateri a 1
cuvântul profesorul 1
profesorul dr. 2
dr. Iancu 1
Iancu Iulius 1
Iulius este 1
Asociației medicilor 1
medicilor scriitori 1
din Romănia, 1
Romănia, al 1
al cenacluli 1
cenacluli literar 1
literar din 2
din Haifa 2
cercului cultural 1
cultural Șai 1
Șai Agnon. 1
Agnon. Ianghel 1
Ianghel a 1
fost asistentul 1
lui Koroliov, 1
Koroliov, dar, 1
sprijinul Armatei, 1
Armatei, lui 1
dat propriul 1
propriul birou 2
proiectare în 2
1954 să 1
programul spațial 1
spațial militar. 1
militar. Ian 1
Ian MacDonald, 1
MacDonald, The 1
New Shostakovich 1
Shostakovich (London:Plimlico, 1
(London:Plimlico, 2006), 1
2006), 247 1
247 În 1
perioadă starea 1
lui Șostakovici 1
Șostakovici a 1
se deterioreze. 2
deterioreze. Iannis 1
Iannis a 1
trei frați, 1
frați, ceilalți 1
ajung pictor, 1
pictor, respectiv 1
respectiv profesor 1
Unite. Ianuarie 1
Ianuarie 1990 1
luni. Ianuarie 2
Ianuarie 1992 1
miercuri. Ianuarie 1
Ianuarie 1996 1
Ianuarie 2008 1
marți. Ianuarie 1
Ianuarie este 1
este luna 1
luna cea 1
mai rece, 1
de -1.9 1
-1.9 °C. 1
°C. I-a 1
I-a pictat 1
în fel 1
de atitudini, 1
atitudini, pe 1
jumătate goi 1
goi având 1
având zdrențele 1
zdrențele îngrămădite 1
îngrămădite pe 1
pe mârțoage, 1
mârțoage, cu 1
copii purtați 1
purtați în 1
în cârcă, 1
cârcă, cu 1
în desagi 1
desagi trecând 1
în Laie. 1
Laie. I–a 1
I–a plăcut 1
plăcut atât 1
marcat pentru 1
o viață. 3
viață. I-a 1
I-a plăcut 1
plăcut dansul 1
dansul de 1
copil, iar 1
în liceu 2
liceu a 3
scris poezii. 1
poezii. IA 1
IA puternică 1
puternică este 1
definită similar 1
similar de 2
: „Aserțiunea 1
„Aserțiunea că 1
că mașinile 1
mașinile ar 1
comporte inteligent 1
inteligent (sau, 1
(sau, poate 1
bine, să 1
fi inteligente) 1
inteligente) este 1
filosofi ipoteza 1
ipoteza « 2
« Iar 1
Iar această 1
această cădere 1
cădere nu 1
la capacitățil 1
capacitățil lor 1
vedere profesional 1
profesional sau 1
material ci 1
ci la 3
partea spirituală 1
a existenței. 2
existenței. Iar 1
Iar acei 1
acei ucenici 1
Ioan s-au 1
s-au botezat 1
numele Domnului 2
Domnului Iisus. 1
Iisus. Iară 1
Iară Dumitrașco-vodă, 1
Dumitrașco-vodă, vădzindu 1
vădzindu atâta 1
atâta omor, 1
omor, au 1
în diial 1
diial la 1
la Gălata 1
Gălata cu 1
cu boiarii, 1
boiarii, și 1
acolo ședè." 1
ședè." Iar 1
Iar alta: 1
alta: "Nu 1
este ucenic 1
ucenic mai 1
de învățătorul 1
învățătorul său, 1
său, nici 1
nici slugă 1
slugă mai 1
stăpânul său". 1
său". Iar 1
Iar apărarea 1
apărarea soțului 1
soțului era 1
fata minte 1
minte și 4
și minte 1
și minte! 1
minte! ”, 1
”, iar 3
iar aproape 1
final, aceasta 1
aceasta merge 2
merge către 1
către pian 1
pian pentru 1
interpreta piesa 2
piesa „Dope” 1
„Dope” și 1
„ Iar 1
Iar atunci 1
el vorbește 1
despre sine, 1
sine, nu 1
cu scrierile 1
ci el 1
cu „autopsia” 1
„autopsia” și 1
relațiile pe 1
alți savanți 1
metoda matematică. 1
matematică. Iarba, 1
Iarba, plantele 1
și pomii 1
pomii sunt 1
creați și 1
acoperă pământul. 1
pământul. Iarba, 1
Iarba, un 1
un concurent 2
concurent natural 1
al viței 1
vie, este 1
în soiurile 1
soiurile roșii 1
roșii pentru 1
forța dezvoltarea 1
strugurilor. Iar 1
Iar călătorilor 1
călătorilor străini 1
străini vizitarea 1
vizitarea Japoniei 1
Japoniei le 1
interzisă total. 1
total. Iar 1
Iar campaniile 1
campaniile care 1
împotriva ta 2
ta pot 1
de murdare.” 1
murdare.” Iar 1
Iar când 2
venit Hrușciov 1
Hrușciov la 1
putere cunoscându-i 1
cunoscându-i foarte 1
bine viciile 1
viciile - 1
- mulțumim 1
mulțumim și 1
și acuma 1
acuma vinului 1
vinului de 1
de Lechința 1
Lechința și 1
fetelor ardelence 1
ardelence de 1
Cluj - 1
- atunci 2
semnat Hrușciov 1
Hrușciov angajamentul 1
angajamentul de 3
România. Iar 1
când femeia 2
iubesc îmi 1
îmi va 2
copil primul 1
primul cuvânt 1
cuvânt pe 1
voi exclama 1
exclama va 1
va fi: 1
fi: Stalin. 1
Stalin. Iar 1
Iar casa 1
un călău 1
călău al 1
afara zidurilor 4
zidurilor cetății. 1
cetății. Iar 1
Iar cei 1
prea perfecți 1
perfecți nu 1
trăi printre 1
printre noi, 1
noi, simpli 1
simpli muritori”. 1
muritori”. Iar 1
Iar ceilalți 1
ceilalți apostolic 1
apostolic îi 1
îi sărutau 1
sărutau oare 1
oare piciorul 1
piciorul lui 1
lui Petru? 1
Petru? Iar 1
Iar cel 1
în țarină 1
țarină să 1
întoarcă înapoi, 1
înapoi, că 1
că să-și 1
ia haina. 1
haina. Iar 1
Iar celui 1
va promite 1
construi podul 1
reuși i 1
va reteza 1
reteza capul. 1
capul. Iar 1
Iar cu 1
viziune corectă 1
corectă totul 1
totul ar 1
ar putut 1
fi evitat. 1
evitat. Iar 1
Iar dacă 1
dacă dorește 1
plece, trebuie 1
trebuie ca 4
ca echipa 3
Europa. Iar 1
Iar deschiderea 1
deschiderea se 1
face apăsând 1
apăsând un 1
buton pe 2
partea dreaptă. 4
dreaptă. Iar 1
Iar din 1
1985, pe 2
comunei își 1
își stabilește 3
stabilește sediul 1
Întreprinderea Județeană 1
Județeană Piscicolă 1
Piscicolă Prahova. 1
Prahova. ”, 1
1990 se 2
Normală ”Gheorghe 1
”Gheorghe Lazăr”. 1
Lazăr”. Iar 1
Iar distribuția 1
distribuția cap/pajură 1
cap/pajură se 1
va alinia 1
alinia cu 1
probabilitate (date 1
(date fiind 1
fiind forțe 1
forțe inițiale 1
inițiale aleatorii). 1
aleatorii). Iar 1
Iar după 1
ce termini 1
termini jocul 1
jocul poți 1
poți continua 1
să lupți 2
lupți mai 1
departe, poți 1
poți atinge 1
atinge lvl 1
lvl 30. 1
30. Iar 1
Iar Elizabeth 1
Elizabeth ajunge, 1
ajunge, la 1
său, să 3
cunoască și 1
și cealaltă 4
lui Darcy 1
Darcy și 1
să-și regrete 1
regrete refuzul. 1
refuzul. Iar 1
Iar eu 2
eu întru 1
întru dreptate 1
dreptate mă 1
mă voiu 1
voiu arăta 1
arăta Feții 1
Feții Tale. 1
Tale. Iar 1
eu îți 1
îți declar, 1
declar, fără 1
fără ceremonie, 1
ceremonie, că 1
te iubesc. 2
iubesc. Iar 1
Iar faptul 3
intenționează suferința 1
suferința publică 1
nimic această 1
această suferință 1
suferință mai 1
mică. Iar 1
crede periculoasă 1
periculoasă nu-l 1
nu-l face 2
considere și 1
mai irezistibilă, 1
irezistibilă, așa 1
îndrăgostește nebunește 1
ea. Iar 1
fi zămislit 1
zămislit în 1
în cuhnie 1
cuhnie o 1
din lucrări 2
lucrări seamănă 1
seamănă a 1
a izbăvire. 1
izbăvire. I-ar 1
I-ar fi 1
trebuit un 1
de bulevard, 1
bulevard, unde 1
unde ar 6
fost amantul 1
amantul perfect 1
perfect așa 1
teatrul romantic 1
romantic era 1
era prim-amorezul 1
prim-amorezul ideal. 1
ideal. Iar 1
Iar foștii 1
foștii securiști 1
securiști profită 1
de asta 5
asta pentru 3
să discrediteze 2
discrediteze arhivele, 1
arhivele, producând 1
producând o 1
mare. Iar 1
Iar hotarul 1
hotarul acelor 1
acelor două 1
sate Beneștii 1
Beneștii și 1
și Buciumii, 1
Buciumii, să 1
pe hotarul 1
hotarul cel 1
cel vechi 1
în veci. 1
veci. Iar 1
Iar Iațco 1
Iațco prisecariul, 1
prisecariul, deaca 1
deaca au 1
de descălecarea 1
descălecarea maramorășénilor, 1
maramorășénilor, îndată 1
îndată s-au 1
Țara Leșască, 1
Leșască, de 1
dus ruși 1
ruși mulți 1
i-au descălecat 1
descălecat pre 1
pre apa 1
apa Sucévei 1
Sucévei în 1
pre Sirétiu 1
Sirétiu despre 1
despre Botoșiani." 1
Botoșiani." ; 1
; iar 1
2007 s-a 3
poziția 20. 1
20. Scenariul 1
Scenariul se 3
povestirea "The 1
"The Greatest 2
Greatest Gift", 1
Gift", pe 1
care Philip 1
Philip Van 1
Van Doren 1
Doren Stern 1
Stern a 3
a scris-o 6
scris-o în 1
1939 dar 1
1945. Iar 1
Iar în 7
Arte Plastice, 1
Plastice, facultatea 1
facultatea Management 1
Management Artistic 1
Artistic și 1
și Cultorologie. 1
Cultorologie. Iar 1
un alergător 1
alergător simte 1
ritmul sau 1
sau distanța 1
distanța nu 1
o provocare, 2
provocare, atunci 1
la accelerare 1
accelerare sau 1
sau alergări 1
alergări pe 1
mari. Iar 1
privește vânzările 1
vânzările din 1
primii câțiva 1
la Revoluție, 1
Revoluție, nu 1
avem cifre 1
cifre controlabile 1
controlabile pe 1
putem baza. 1
baza. Iar 1
cel englez, 1
englez, în 1
episodul 3 1
de Saffron 1
Saffron Henderson, 1
Henderson, iar 1
Mary Elizabeth 2
Elizabeth McGlynn. 1
McGlynn. Iar 1
istoria creștinismului, 1
creștinismului, tradiția 1
este întruchipată 1
întruchipată în 1
în omul 1
fie garantul 1
garantul ei 1
preț, chiar 1
dacă poruncile 1
poruncile bisericii 1
bisericii pun 1
pun adesea 1
umbră poruncile 1
Dumnezeu. Iar 1
august s-au 1
s-au apucat 1
să demonteze 2
demonteze infrastructura 1
infrastructura actuală 1
actuală pe 1
lotul 1(mai 1
1(mai exact 1
din gara 2
gara Brașov). 1
Brașov). Iar 1
scenariul restaurării 1
restaurării postexilice 1
postexilice a 1
pe porțile 1
porțile Noului 1
Noului Ierusalim, 1
Ierusalim, numele 1
și Efraim 1
Efraim sunt 1
sunt onorate 1
onorate ( 1
( Iar 1
Iar Jim 1
Jim Ross 1
Ross i-a 1
spus "The 1
"The Cerebral 1
Cerebral Assassin". 1
Assassin". Iar 1
Iar la 2
băieți are 1
are 2,43m 1
2,43m seniori 1
și juniori. 2
juniori. Iar 1
întoarcere autobuzul 1
autobuzul lor 1
avea acoperiș, 1
acoperiș, fiind 1
fiind complet 3
complet devastat 1
cei patru. 1
patru. Iar 1
Iar mai 1
Viena. Iar 1
Iar Măria 1
Măria sa, 1
sa, Doamna 1
Doamna Ana, 1
Ana, o 1
o au 6
trimis dar 1
dar Mănăstirii 1
Mănăstirii Bistrița, 1
Bistrița, fiind 1
făcută sfânta 1
sfânta mănăstire 1
de fericitul 1
fericitul Alexandru 1
Alexandru V 1
V (oie) 1
(oie) v 1
v (od) 1
(od) și 1
și Doamna 1
Doamna Ana. 1
Ana. Iar 1
Iar Mehmet 1
Mehmet bei 1
bei au 1
pus oamenii 1
lui subași 1
subași pre 1
pre la 1
toate orașele. 1
orașele. Iar 1
Iar mie, 1
mie, religia 1
religia mea 1
mea îmi 1
îmi ordonă 1
te iert. 1
iert. Iarna 1
Iarna a 1
relativ liniștită, 1
liniștită, iar 1
părți se 3
pregăteau de 1
lupta decisivă. 1
decisivă. Iarna 1
Iarna bărbații 1
bărbații purtau 1
purtau cojoace 1
cojoace scurte 1
scurte fără 1
fără mâneci, 1
mâneci, confecționate 1
oaie decorată 1
și vegetale, 1
vegetale, căciuli 1
căciuli din 1
din blană 1
blană de 2
de miel. 1
miel. Iarna 1
Iarna ele 1
ele hibernează 1
hibernează la 1
ca gărgărițele. 1
gărgărițele. Iarna 1
Iarna este 2
este blîndă 1
blîndă și 1
și scurtă, 2
scurtă, vara 1
este călduroasă 3
călduroasă și 3
și lungă. 1
lungă. Iarna 1
între decembrie 1
februarie, cu 1
valori minime 2
noapte, care 1
de îngheț. 1
îngheț. Iarna 1
Iarna hoinăresc 1
hoinăresc adunându-se 1
adunându-se în 1
grupuri lângă 1
lângă sau 1
în localități, 1
localități, unde 1
menajere. Iarna 1
Iarna începe 1
mijlocul lui 11
lui decembrie 3
ține până 1
lui martie. 4
martie. Iarna, 1
Iarna, odată 1
prezența gerurilor 1
gerurilor râulețul 1
râulețul îngheață. 1
îngheață. Iarna 1
Iarna o 1
o petrece 1
în amorțire, 1
amorțire, ascunzându-se 1
ascunzându-se în 1
apelor. Iarna 1
Iarna penajul 1
penajul are 1
are nuanțe 2
deschise, femelele 1
femelele au 1
puțin vii 1
vii ca 1
și masculii. 1
masculii. Iarna 1
Iarna se 1
bucură foarte 1
liber, dinamice 1
și antrenante. 1
antrenante. Iarna 1
Iarna trebuie 1
trebuie asigurată 1
asigurată o 2
minim 5 1
5 °C 1
°C în 10
în voliera 1
voliera interioară 1
și lasat 1
lasat accesul 1
spre voliera 1
voliera exterioară. 1
exterioară. Iar 1
Iar noi, 1
cu agiutoriul 1
agiutoriul lui 1
Dumnezeu, i-am 1
i-am biruit 1
biruit și 1
i-am risipit, 1
risipit, dar 1
și movilă 1
movilă am 2
pe trupurile 1
trupurile lor 1
și minunată 1
minunată cruce 1
și cerdac 1
cerdac de 1
piatră lângă 1
lângă movilă 1
făcut, lângă 1
lângă drumul 1
drumul mare 1
din josul 1
josul Cetățuii, 1
Cetățuii, unde 1
războiul <. 1
<. Iar 1
Iar noi 1
întrebăm cine 1
conducă ci, 1
ci, mai 3
degrabă, cum 1
trebui condus 1
un stat. 1
stat. ” 1
” iar 1
noul domnitor 1
domnitor a 1
reforme sociale, 2
și legislative 1
legislative în 1
în principat. 2
principat. Iar 1
Iar o 1
dintre efectele 2
efectele ceaiul 1
ceaiul negru 1
pentru sănătate 3
sănătate sunt 1
atribuite compușilor 1
compușilor cu 1
efect antioxidant. 1
antioxidant. Iar 1
Iar peste 1
ani Kapița 1
Kapița se 1
Anna. Iar 1
Iar poemul 1
poemul "After 1
"After Ephialtes", 1
Ephialtes", a 1
fost muzicalizat 1
muzicalizat de 1
de Costas 1
Costas Tsicaderis. 1
Tsicaderis. Iar 1
Iar prețul 1
prețul este 1
este plătit 1
plătit de 1
fiecare cetățean, 1
cetățean, mai 1
cei vinovați. 1
vinovați. Iar 1
Iar prin 1
prin succesul 1
succesul comercial 1
doilea roman, 2
roman, Kleiner 1
Kleiner Mann 1
Mann – 1
– was 1
was nun? 1
nun? Iar 1
Iar privirea 1
privirea sfârșește 1
odihni în 1
spectacolul enciclopedic 1
enciclopedic al 1
al lumii, 1
lumii, în 2
materia ei, 1
într-un dar 1
dar providențial. 1
providențial. Iar 1
Iar producerea 1
producerea a 2
a 4000 1
de pfunzi 1
pfunzi (1814kg) 1
(1814kg) de 1
de salată 1
salată ar 1
fi echivalentă 1
cu totalul 1
totalul emisiilor 1
emisiilor anuale 1
ale mașinii 3
mașinii unei 1
familii. Iar 1
Iar Radu 1
Vodă s-au 1
întors îndărăt 1
îndărăt în 1
în scaun 1
scaun în 1
București. Iar 1
Iar schimbarea 1
schimbarea din 1
1992 nu 2
fost consemnată 2
consemnată prin 1
prin nici 1
un protocol, 1
protocol, acord 1
acord sau 1
sau proces-verbal. 1
proces-verbal. Iar 1
Iar Statele 1
Unite, mai 1
ele aliatul 1
aliatul nostru?” 1
nostru?” Iar 1
Iar statul, 1
statul, mereu 1
de lichidități, 1
lichidități, îl 1
cheltuielile curente. 1
curente. I, 1
I, articolul 1
articolul „Prezenţa 1
„Prezenţa umană 1
în artă”, 1
artă”, semnat 1
semnat Radu 1
Radu Negru. 1
Negru. Iar 1
Iar toate 1
toate vitele 1
cele jefuite 1
jefuite prin 1
prin cetăți 1
cetăți ni 1
ni le-am 1
le-am luat 1
ca pradă. 1
pradă. Iar 1
Iar uneori 1
își impune 1
impune părerea 1
părerea și 1
privește felul 1
arate personajele. 1
personajele. Iar 1
Iar un 1
stat evreiesc 1
evreiesc nu 1
un monopol 2
monopol al 1
al rabinilor. 1
rabinilor. Iar 1
Iar vânzările 1
vânzările urcă, 1
urcă, ajungând 1
la bilanțul 1
bilanțul final, 1
final, adică 1
adică la 2
la retragerea 4
retragerea de 1
pe piață, 3
piață, cu 1
22.000 de 2
exemplare. Iar 1
Iar viața 1
viața religiei 1
religiei înseamnă 1
faci bine.” 1
bine.” IA 1
IA simbolică 1
simbolică a 1
inteligență generală, 1
generală, asemănătoare 1
asemănătoare omului, 1
omului, într-o 1
într-o mașină, 1
mașină, în 1
majoritatea cercetărilor 1
cercetărilor moderne 1
sunt direcționate 1
direcționate către 1
către subprobleme 1
subprobleme specifice. 1
specifice. Iași, 1
Iași, primul 1
Festivalul Cerbul 1
Aur Junior(2010). 1
Junior(2010). Iasmin 1
Iasmin Latovlevici 1
Latovlevici ( 1
echipa getOneValue. 1
getOneValue. Iason 1
Iason este 1
lui Eson, 1
Eson, regele 1
din Iolcos. 1
Iolcos. Iason 1
Iason și 1
săi ajung 1
în Colchis 1
Colchis și 1
acceptă o 1
o invitație 3
invitație de 1
la regele 1
regele Aeëtes 1
Aeëtes (Jack 1
(Jack Gwillim) 1
Gwillim) la 1
o sărbătoare. 2
sărbătoare. “ 1
“ i-a 1
i-a speriat 1
speriat pe 1
pe boieri, 1
boieri, care 1
trimit corpuri 1
oaste pentru 1
a-l opri. 1
opri. I-a 1
I-a spus 1
lui Brahms 3
Brahms că 1
că prietenia 2
lor trebuie 1
se sfârșească, 1
sfârșească, deși 1
era clar 1
dacă Liszt 1
Liszt se 1
se simțise 1
simțise sau 1
nu ofensat. 1
ofensat. I-a 1
I-a succedat 1
tron unchiului 1
său, Attalus 1
Attalus al 1
II-lea ( 1
( I-a 1
I-a supus 1
pe tolosati 1
tolosati și 1
pe ruteni. 1
ruteni. Iată 1
Iată avantajele 1
avantajele progresului! 1
progresului! Iată 1
Iată că 1
că securea 1
securea a 1
fost înfiptă 1
înfiptă la 1
rădăcina pomilor: 1
pomilor: deci, 1
deci, orice 1
orice pom, 1
pom, care 1
face roadă 1
roadă bună, 1
bună, va 1
tăiat și 3
în foc. 1
foc. Iată 1
Iată ceea 1
în 2012! 1
2012! Iată 1
Iată ce 3
însemna Karl 1
Karl Marx 1
Marx despre 1
despre tratatul 1
București din 4
din 1812: 1
1812: „Rusia 1
„Rusia a 1
obținut pentru 2
însăși cedarea 1
cedarea a 1
aproape ½ 1
½ din 1
Moldova, provincia 1
provincia Basarabia. 1
Basarabia. Iată 1
scria ziarul 1
ziarul România 1
septembrie 1917: 1
1917: „Solii 1
„Solii s-au 1
curând generalului 1
generalului Grigorescu, 1
Grigorescu, care 1
coborât cea 1
mai rușinoasă 1
înfrângere pe 1
fruntea celor 1
mai semețe 1
semețe oști 1
oști din 1
lume. Iată 1
din interesanta 1
interesanta conferință 1
Gh. Iată 1
anumite proiecte 1
proiecte deveneau 1
deveneau irealizabile. 1
irealizabile. Iată 1
Iată o 1
o mostră: 2
mostră: “Dar 1
“Dar cineva 1
cineva trebuie 1
spargă liniștea 1
liniștea fățarnică 1
fățarnică în 1
care “raiul” 1
“raiul” românesc, 1
românesc, corupt 1
corupt de 1
până jos, 1
jos, se 1
se scufundă! 1
scufundă! I-au 1
I-au convocat 2
convocat acolo 2
acolo miniștrii 2
miniștrii socialiști 2
socialiști ca 2
le explice 2
explice reticența 1
reticența lor 1
puterea. I-au 2
explice retincența 1
retincența lor 1
I-au fost 2
fost învățători 1
învățători părinții, 1
părinții, iar, 1
iar, dintre 1
dintre profesorii 3
profesorii de 2
și universitate, 1
universitate, i-a 2
mentori pe 2
pe Vasile 3
Vasile Dumitrache 1
Dumitrache și 1
Gheorghe Gâlcă, 1
Gâlcă, la 1
Bârlad, și 1
Gh. I-au 1
scrisori personale, 1
personale, stenograme 1
stenograme juridice 1
lui Meyer 2
Meyer Levin. 1
Levin. I-a 1
I-a uluit 1
pe managerii 1
managerii casei 1
discuri. I-au 1
I-au mai 2
acordate Medalia 1
Medalia „Meritul 1
„Meritul Comercial 1
Comercial și 1
și Industrial”, 1
Industrial”, clasa 1
I (9 1
(9 mai 2
mai 1940) 1
1940) și 1
Ordinul „Coroana 1
ofițer (9 1
mai 1943). 1
1943). I-au 1
adăugate clădiri 1
partea sud-estică, 1
sud-estică, dar 1
dărâmate cu 1
cu timpul. 3
timpul. I-au 1
I-au pus 1
pus miere 1
gură, fără 1
vreun rău. 1
rău. I-au 1
I-au venit 1
lui Palacos, 1
Palacos, fiul 1
lui Sciluros 1
Sciluros (lângă 1
(lângă Olbia, 1
Olbia, în 1
în Ucraina). 1
Ucraina). Iazov 1
Iazov a 1
naționaliștii încearcă 1
o dictatură 2
dictatură „burgheză” 1
„burgheză” și 1
că demonstranții 1
demonstranții au 2
focul primii. 1
primii. Iazul 1
Iazul a 1
de Bleichersweiher. 1
Bleichersweiher. Îb 1
Îb 2020, 1
2020, ea 1
la SCM 1
SCM Gloria 1
Gloria Buzău. 1
Buzău. Ibexul 1
Ibexul din 1
din Pirinei 1
Pirinei a 1
estimat sa 1
de 50. 1
50. 000 1
capete cu 1
alte sub-grupuri 1
sub-grupuri care 1
variat de 4
la Sierra 2
Sierra Nevadas 1
Nevadas la 1
Sierra Morena 2
Morena și 1
și Muela 1
Muela de 1
de Cortes. 1
Cortes. Ibidem, 1
Ibidem, p. 1
p. 94 1
94 Ancheta 1
Ancheta va 1
dura luni 1
anului 1977. 1
1977. Ibid 1
Ibid În 1
plus, Leonardo 1
Leonardo da 4
da Vinci 2
Vinci a 1
creat spectacole 1
spectacole grandioase 1
grandioase și 1
și decorațiuni 1
decorațiuni pentru 1
pentru Beatrice, 2
Beatrice, în 1
înalt rang 3
rang la 2
curtea milaneză. 1
milaneză. Ibiza 1
Ibiza este 1
popular model 1
model produs 1
de constructorul 1
constructorul spaniol, 1
spaniol, cu 1
200 000 2
unități vândute 3
vândute anual. 1
anual. IBM 1
IBM 650 1
650 cântărea 1
cântărea peste 1
kg, sursa 1
alimentare atașată 1
atașată cântarea 1
cântarea aproximativ 1
aproximativ 1350 1
1350 kg 1
părți stăteau 1
două dulapuri 1
dulapuri separate, 1
aproximativ metri. 1
metri. IBM 1
folosească Intel 1
Intel 8088 1
8088 în 1
în PC-ul 1
PC-ul IBM, 1
IBM, dar 1
dar politica 1
politica IBM 1
IBM în 1
două surse 1
de chip-uri. 1
chip-uri. IBM 1
IBM intenționa 1
înlocuiască VGA 1
cu standardul 1
standardul Extended 1
Extended Graphics 1
Graphics Array 1
Array (XGA), 1
(XGA), dar 1
reușit. Ibn 1
Ibn Hanbal 2
Hanbal s-a 1
în 778 1
778 la 1
Bagdad, capitala 1
capitala ‘Califatului 1
‘Califatului Abbasid. 1
Abbasid. Ibn 1
Hazm s-a 1
familie andaluză, 1
andaluză, despre 1
între creștini 2
și musulmani. 1
musulmani. Ibn-Rushd 1
Ibn-Rushd (Averroes)Un 1
(Averroes)Un alt 1
alt subiect 1
subiect pe 1
tratează este 1
este igiena 1
igiena și 1
oferă îndrumări 1
îndrumări cu 1
la îngrijire, 1
îngrijire, îmbăiere, 1
îmbăiere, somn, 1
somn, exercițiu 1
exercițiu fizic 1
sau sarcină. 1
sarcină. Ibn 1
Ibn Taymiyya 1
Taymiyya a 1
fi antropomorfic 1
antropomorfic în 1
în atitudinea 1
și atributele 3
atributele lui 1
Dumnezeu. Ibrahim 1
ceară sultanului 1
sultanului în 1
scris schimbarea 1
schimbarea ordinului 1
ordinului de 3
atac și, 1
cerut oprirea 1
oprirea acțiunilor 1
acțiunilor ofensive 1
ofensive ale 1
ale grecilor 1
și filelenilor. 1
filelenilor. Ibrahimović 1
Ibrahimović mai 1
fost recompensat 3
recompensat cu 5
cu Balonul 1
Balonul de 2
Premiul Jerring 1
Jerring 2007 1
echipă. Ibrahim 1
Ibrahim Pasha 1
Pasha trebuia 1
evacueze trupele 1
trupele și 2
în Peloponez 1
Peloponez doar 1
doar mici 3
mici unități 2
unități turcești 1
turcești – 1
– cam 2
cam 1.200 1
total. Ibsen 1
Ibsen este 1
popularizat drama 1
drama realistă, 1
realistă, derivată 1
nouă perspectivă. 1
perspectivă. I, 1
I, București, 2
Minerva, 1986, 1
1986, p. 3
71. ICC 1
ICC a 1
elită, creată 1
asigure principilor 1
principilor și 1
și aristocraților 1
aristocraților indieni 1
indieni pregătire 1
pregătire militară. 1
militară. ICC 1
ICC are 1
trei activități 1
activități principale: 1
principale: stabilirea 1
stabilirea regulilor, 1
regulilor, soluționarea 1
soluționarea litigiilor 1
litigiilor și 1
promovarea politicilor. 1
politicilor. I.C. 1
I.C. Chițimia, 1
Chițimia, idem, 1
idem, p. 1
p. 8, 1
8, studiul 1
studiul Vasile 1
și poezia 1
poezia populară 2
populară românească. 2
românească. Ichadon 1
Ichadon a 1
a complotat 2
complotat împreună 1
cu regele, 1
regele, convingându-l 1
convingându-l să 1
o proclamație 1
proclamație care 1
să oficializeze 1
oficializeze budismul 1
budismul în 1
stat, folosind 1
folosind sigiliul 1
sigiliul regal. 1
regal. I. 1
I. Chelcea, 1
Chelcea, I.: 1
I.: Țiganii 1
Țiganii din 1
București, Ed. 3
Ed. I.C.M 1
I.C.M in 1
cadrul Centralei 1
Centralei Industriei 1
Industriei de 2
de Mecanica 2
Mecanica Fina 1
Fina si 1
si Aeronautica/C. 1
Aeronautica/C. Icoana 1
Icoana Mucenița 1
Mucenița Paraschiva 1
Paraschiva pictată 1
anul 1754 1
1754 la 1
la Sălnița 1
Sălnița reprezintă 1
reprezintă prima 3
lucrare pe 4
o cunoaștem 1
cunoaștem din 1
cadrul activității 34
activității pictorului. 1
pictorului. Icoană 1
Icoană pe 2
Maicii Preciste” 1
Preciste” Icoană 1
sticlă „Sfânta 1
„Sfânta Paraschiva”, 1
Paraschiva”, sec. 1
sec. Icoana 1
Icoana reprezentând 1
reprezentând pe 2
pe Iisus 3
Iisus bunul 1
bunul păstor 1
păstor are 1
are următoarea 1
următoarea inscripție 2
inscripție de 3
de donație: 1
donație: „Să 1
„Să se 1
această sfântă 5
sfântă și 3
și dumnezeiască 1
dumnezeiască icoană 1
fost plătită 1
plătită Oprea 1
Oprea Mustea 1
Mustea dimpreună 1
dimpreună cu 1
soția dumisale 1
dumisale Domnița 1
Domnița ca 1
fie pomenirea 1
pomenirea în 1
în veci”. 1
veci”. Icoana 1
Icoana se 1
colecția mănăstirii 1
mănăstirii Sfântul 1
Sfântul Simion 1
Simion Stâlpnicul 1
Stâlpnicul Arad-Gai. 1
Arad-Gai. Icoanele 1
Icoanele din 1
biserică sunt 2
pictorul rus 1
rus Chiril 1
Chiril Ulanov, 1
Ulanov, a 1
cărui semnătură 1
semnătură și 1
și datare 1
datare este 1
mod discret 1
discret pe 1
pe icoane. 1
icoane. Icoanele 1
Icoanele împărătești, 1
împărătești, cu 1
cu dimensiunile 1
de 141 1
141 × 1
× 59,5 1
59,5 cm, 1
cm, sunt 1
sunt pictate 6
conțin inscripție 1
danie în 1
română, parțial 1
parțial șterse. 1
șterse. Icoanele 1
Icoanele imparatesti 1
imparatesti sunt 1
pictate in 1
in ulei 1
pe spatiul 1
spatiul chipului 1
chipului sapat 1
sapat in 1
in lemnul 1
lemnul icoanei. 1
icoanei. Icoanele 1
Icoanele rămase 1
predate Protopopiatului 1
Ortodox din 1
din Zalau 1
Zalau și 1
găsesc acum 1
in depozitele 1
depozitele legale 1
patrimoniu imobil. 1
imobil. Iconarul 1
Iconarul s-a 1
inspirat probabil 1
probabil după 1
model luat 1
din manuscrisele 1
manuscrisele moldovenești 1
veacurile XV-XVI, 1
XV-XVI, deoarece 1
deoarece pe 2
pe banda 2
banda despărțitoare 1
despărțitoare a 1
scenelor apare 1
vechi motiv 1
motiv bizantin, 1
bizantin, vrejul 1
vrejul cu 1
cu semipalmete. 1
semipalmete. Iconografia 1
Iconografia ansamblurilor 1
ansamblurilor este 1
foarte bogată 2
de erminie.” 1
erminie.” Iconostasul 1
Iconostasul are 1
funie cioplită 1
cioplită puternic 1
relief peste 1
peste cele 1
trei uși 1
uși spre 1
spre altar. 1
altar. Iconostasul 1
Iconostasul bisericii 1
fost pictat 4
pictat întâi 1
anii 1818-1819 1
1818-1819 și 1
repictat după 1
zid în 2
anul 1859. 2
1859. Iconostasul 1
Iconostasul conține 1
conține icoane 1
diferite perioade, 2
perioade, de 2
secolul 16 1
16 până 1
XIX-lea. Iconostasul 1
Iconostasul este 4
zone consecutive. 1
consecutive. Iconostasul 1
întregime. Iconostasul 1
element caracteristic 1
și nelipsit 1
tradiția ortodoxă. 1
ortodoxă. Iconostasul 1
este zidit 1
zidit între 1
peste uși, 1
uși, și 2
și zugrăvit 1
zugrăvit din 1
din 1859. 1
1859. peste 1
peste zidărie 1
zidărie se 1
păstrează tâmpla 1
tâmpla de 3
lemn originală, 1
originală, zugrăvită, 1
zugrăvită, peste 1
înalță crucea 1
crucea cu 2
cu moleniile. 1
moleniile. Iconostasul 1
Iconostasul și 1
și altarul 5
altarul au 2
pictură mai 1
bine conservată, 1
conservată, datorată 1
datorată probabil 1
probabil unui 1
alt meșter, 1
meșter, ipoteză 1
ipoteză bazată 1
pe deosebirile 1
deosebirile existente, 1
existente, mai 1
privința cromaticii 1
cromaticii și 1
a motivelor 1
motivelor decorative. 1
decorative. Icrele 1
Icrele aderă 1
la vegetația 1
vegetația acvatică 1
acvatică sau 1
alte elemente 3
ale substratului. 1
substratului. Icrele 1
Icrele sunt 1
locuri bogate 1
bogate cu 1
plante acvatice. 1
acvatice. İctimai 1
İctimai TV, 1
TV, membrul 1
membrul EBU 1
EBU care 1
difuzează Concursul 1
în Azerbaidjan, 1
Azerbaidjan, este 1
din televiziunile 1
televiziunile publice 1
țară. I. 1
Cuza (1859-1864) 1
(1859-1864) a 1
dispariția acestei 1
mănăstiri, căci 1
căci călugării 1
călugării s-au 1
s-au risipit, 1
risipit, iar 1
1870, mănăstirea 1
mănăstirea sărăcind, 1
sărăcind, se 1
desființează și 2
devine biserică 1
de mir. 3
mir. I. 1
I. Cuza" 3
Cuza" (2004); 1
(2004); a 1
științele istorice 1
istorice (2005) 1
și masterat 1
științele educației. 1
educației. I. 1
I. Cuza, 1
Cuza, azi 1
azi Muzeul 1
Muzeul Unirii; 1
Unirii; 5 1
5 – 4
– I. 1
I. Cuza” 1
aceeași localitate, 1
localitate, fiind 1
acestuia. I. 1
Cuza" din 1
Iași, cu 3
Chișinău. I. 1
Iași, membru 1
Consiliul Profesoral 1
Profesoral al 1
de Litere. 1
Litere. I. 1
Cuza" Iași, 1
Iași, 1985) 1
1985) - 1
cu Th. 1
Th. I. 1
I. Cuza”, 1
Cuza”, Iași, 1
p. 315. 1
315. Legația 1
Legația a 1
fost redeschisă 4
iunie 1921, 3
1921, 在京ルーマニア公使館とも。 1
在京ルーマニア公使館とも。 I. 1
Cuza Iasi, 1
Iasi, Sec. 1
Sec. II 1
II a. 1
a. Genetică 1
Genetică și 1
și Biologie 1
Biologie Moleculară 1
Moleculară 13(3):1-9, 1
13(3):1-9, 2012. 1
2012. I.Cuza” 1
I.Cuza” Iasi, 1
Iasi, seria 1
seria Istorie, 2
Istorie, XXXVI, 1
XXXVI, 1990, 1
p. 203-206. 1
203-206. Idea 1
Idea de 1
achiziționa domeniul 1
domeniul MP3.com 1
MP3.com a 1
apărut atunci 1
când Flores 1
Flores monitoriza 1
monitoriza traficul 1
pe filez. 1
filez. Idealismul 1
Idealismul obiectiv 1
obiectiv susține 1
că realitatea 2
realitatea experienței 1
experienței combină 1
combină și 1
și transcede 1
transcede realitățile 1
realitățile obiectului 1
obiectului experimentat 1
ale minții 2
minții observatorului. 1
observatorului. Ideal, 1
Ideal, pozițiile 1
pozițiile având 1
având valoarea 2
de adevăr 5
adevăr (sau 1
(sau având 1
având argumente 1
le susțină) 1
susțină) sunt 1
acele care 1
le fac 3
pe autoritățile 1
autoritățile in 1
in domeniu 1
domeniu să 1
fie convinse 2
convinse ca 1
adevărate, și 1
nu viceversa. 1
viceversa. Idealurile 1
Idealurile sulfuroase 1
sulfuroase ale 1
ale devotamentului 1
devotamentului și 1
a lepădării 1
lepădării de 1
sine, au 1
înlocuite treptat 1
de ascultare 2
ascultare silențioasă, 1
silențioasă, pasivă 1
pasivă și 2
și civilă. 1
civilă. Ideea 1
Ideea a 2
urmă aporbată 1
aporbată prin 1
prin legeea 1
legeea din 1
28 pluviôse 1
pluviôse din 1
anul VIII 1
VIII al 1
al Calendarului 1
Calendarului Republican 1
Republican Francez 1
Francez ( 1
( Ideea 1
Ideea aparține 1
Daniel Alston. 1
Alston. Ideea 1
Ideea artistei 1
înregistra cântece 1
cântece alături 1
de Zedd 1
Zedd a 1
se limita 1
limita doar 1
hit pentru 1
pentru radio, 1
radio, ci 1
fi creativi 1
creativi în 1
mod posibil. 1
posibil. Ideea 1
la prietenul 5
Manet, Antonin 1
Antonin Proust, 1
Proust, care 1
sugerat o 4
de anotimpuri 2
anotimpuri personificate 1
personificate de 1
idealurile contemporane 1
ale femeii, 1
femeii, modei 1
modei și 1
și frumuseții. 1
frumuseții. Ideea 1
Ideea că 1
femei vor 1
ca bărbații. 1
bărbații. Ideea 1
Ideea care 1
bază, este 1
că utilizarea 3
unui computer 1
computer este 1
a biroului 1
biroului (analogie 1
(analogie cu 1
un birou). 1
birou). Ideea 1
Ideea centrală 1
povestirii rezidă 1
rezidă în 2
relația confuză 1
confuză dintre 1
și viață. 2
viață. Ideea 1
Ideea construirii 1
ferate acolo 1
acolo fusese 1
fusese luată 1
calcul de 2
timp. Ideea 2
Ideea costurilor 1
tranzacție formulată 1
formulată de 1
de Coase 1
Coase a 1
influentă și 1
teoria organizațională 1
organizațională modernă, 1
modernă, unde 1
către Oliver 1
Oliver E. 1
E. Williamson. 1
Williamson. Ideea 1
Ideea de 9
a compune 4
compune Ein 1
Ein deutsches 1
deutsches Requiem 1
Requiem ar 1
fost decesul 1
Brahms în 1
februarie 1865, 1
1865, pierdere 1
pierdere care 1
i-a cauzat 2
cauzat acestuia 1
acestuia multă 1
multă durere. 1
durere. Ideea 1
casă poate 2
atribuită în 3
succesul Risley 1
Risley Residential 1
Residential College, 1
College, cel 1
vechi colegiu 1
cu operare 1
operare rezidențială 1
rezidențială de 2
la Cornell. 1
Cornell. Ideea 1
folosi detașamentul 1
detașamentul drept 1
drept inspirație 1
pentru cântec 1
interesul Madonnei 1
Madonnei pentru 1
pentru filosofia 1
filosofia budistă, 1
budistă, precum 1
de yoga. 1
yoga. Ideea 1
acestei generalizări 1
generalizări este 1
suprafața unei 3
figuri plane 1
plane este 1
cu pătratul 3
pătratul oricărei 1
oricărei dimensiuni 1
dimensiuni liniare, 1
liniare, și 1
particular este 1
pătratul lungimii 1
lungimii oricărei 1
oricărei laturi. 1
laturi. Ideea 1
colonizare spațială 2
pe nave 1
spațiale în 1
transporte oameni 3
resurse între 1
între planete 1
corpuri cerești. 1
cerești. Ideea 1
de erou 1
erou byronian 1
byronian constă 1
diverse trăsături. 1
trăsături. Ideea 1
de monorail 1
monorail în 1
proiect în 4
fiind întocmit 1
întocmit încă 1
1980. Ideea 1
spațiu imponderabil 1
imponderabil se 1
se concentrază 1
concentrază în 1
în schițarea 1
schițarea baletului 1
baletului executat 1
de personajul 3
personajul feminin. 1
feminin. Ideea 1
sport extrem 1
extrem datează 1
1950 și, 2
pare, că 1
este (eronat) 1
(eronat) extrasă 1
extrasă dintr-o 1
dintr-o frază 1
frază a 1
a lu 2
lu Ernest 1
Ernest Hemingway. 1
Hemingway. Ideea 1
Ideea diferențelor 1
diferențelor și 1
căilor alternative 1
dezvoltare s-a 1
răspândit cel 1
ultimul timp. 3
Ideea din 1
spatele ei 4
de înțeles: 1
înțeles: înainte 1
efectua o 2
dăuna unei 1
persoane, încercați 1
vă imaginați 1
imaginați în 1
vă gândiți 2
gândiți dacă 1
dacă ați 1
ați dori 1
fiți destinatarul 1
destinatarul acelei 1
acelei acțiuni. 1
acțiuni. Ideea 1
Ideea ei 1
reducă numărul 1
cărți pe 2
elevii ei 2
le duceau 1
duceau la 2
școală. Ideea 1
Ideea era 2
era „să 1
„să păstrezi 1
păstrezi totul 1
totul nautic”, 1
nautic”, astfel 1
încât echipajul 1
de frânghii, 1
frânghii, scânduri 1
lemn, roți 1
roți ale 1
ale navelor, 1
navelor, plase, 1
plase, ancore 1
ancore și 1
și placă 1
de cazan 1
cazan și 1
și nituri. 1
nituri. Ideea 1
era senzațională 1
senzațională pentru 1
pentru timpul 2
impact major, 1
major, dând 1
naștere reformelor 1
reformelor sociale. 1
sociale. Ideea 1
Ideea este 2
ca educația 1
educația mediatică 3
mediatică să 1
a curriculei 1
curriculei oficiale. 1
oficiale. Ideea 1
o bijecție 1
bijecție calculabilă 1
calculabilă doar 1
doar schimbă 1
schimbă denumirea 2
denumirea numerelor 1
numerelor dintr-o 1
dintr-o mulțime, 1
mulțime, și 1
indică vreo 1
vreo structură 1
în mulțime, 1
mulțime, așa 1
planului euclidian 1
nu schimba 1
schimba niciun 1
niciun aspect 1
aspect geometric 1
geometric al 3
al liniilor 1
liniilor trasate 1
trasate pe 1
el. Ideea 1
Europeană, nr. 1
nr. Ideea 1
Ideea infiintarii 1
infiintarii unei 1
biserici si 2
in satul 1
satul Telcisor 1
Telcisor a 1
1964, cand 1
cand credinciosii 1
credinciosii intocmesc 1
intocmesc un 1
memoriu pentru 1
pentru infiintarea 1
infiintarea Parohiei 1
Parohiei Telcisor. 1
Telcisor. Ideea 1
Ideea lui 5
lui Anaximandru 1
Anaximandru nu 1
urmare una 1
tip evoluționist, 1
evoluționist, deoarece 1
el spune 3
animale. Ideea 1
lui Crețu 1
Crețu despre 1
albumul este 4
este copilul 2
copilul celor 1
celor anterioare. 1
anterioare. Ideea 1
calculator va 1
că „gândește” 1
„gândește” dacă 1
dacă poate 1
poate purta 3
conversație coerentă 1
coerentă cu 1
om care, 1
care, numai 1
din conversație, 1
conversație, nu 1
seama dacă 1
dacă vorbește 1
om sau 2
o mașină. 2
mașină. Ideea 1
o chitară 3
sunet clar, 1
clar, similar 1
al Hawaiianelor, 1
Hawaiianelor, dar 1
fără neajunsurile 1
neajunsurile feedback-ului 1
feedback-ului creat 1
de dozele 1
dozele și 1
și difuzoarele 1
difuzoarele folosite 1
volum ridicat. 1
ridicat. Ideea 1
V. Rogoz 1
Rogoz pornește 1
la legenda 1
legenda Calul 1
Calul Cioicului 1
Cioicului auzită 1
auzită în 2
zona Codrului. 1
Codrului. Ideea 1
Ideea nu 1
niciodată tradusă 1
realitate. Ideea 1
Ideea numirii 1
numirii procesului 1
fisiune nucleară 3
nucleară se 1
se datorește 3
datorește lui 1
lui Frisch, 1
Frisch, prin 1
prin compararea 1
compararea procesului 1
procesului cu 1
cu diviziunea 1
diviziunea celulară 1
celulară a 1
a ființelor 1
ființelor vii. 2
vii. Ideea 1
Ideea originală 1
pentru spectacol 1
doi foști 1
foști pompieri 1
pompieri din 2
din Kent. 1
Kent. Ideea 1
Ideea pentru 1
pentru videoclip 1
videoclip i-a 1
venit Madonnei 1
Madonnei în 1
2002, apoi 1
și Åkerlund 1
Åkerlund au 1
dezvoltat ideea 2
ideea astfel 1
unui mini-film 1
mini-film anti-război 1
anti-război și 1
și anti-modă. 1
anti-modă. Ideea 1
Ideea principală 1
a episodului 3
episodului a 1
prezența militară 1
militară masivă 1
masivă și 3
și mușamalizarea 1
mușamalizarea cazului. 1
cazului. Ideea 1
Ideea sărbătorii 1
sărbătorii îi 1
aparține Sf. 1
Sf. Ideea 1
Ideea scenei 1
scenei mi-a 1
venit dintr-un 1
dintr-un complex 3
complex psihic. 1
psihic. Ideea 1
Ideea se 1
se materializează 1
materializează puțin 1
puțin, întrucât 1
întrucât al-Banna 1
al-Banna adopta 1
adopta poziția 1
bun povățuitor 1
povățuitor pentru 1
pentru bătrâni 1
copii. Ideea 1
Ideea și 1
și liniile 3
acestuia, primul 1
primul înființat 1
România, au 1
discutate și 1
și stabilite 1
stabilite împreună 1
cu Ionel 1
Ion G. 1
Duca. Ideea 1
Ideea unui 2
juriu și 1
a judecătorilor 1
pace au 1
dreptul britanic. 1
britanic. Ideea 1
viitor război 1
război etnic 1
etnic între 1
între albi 2
și imigranți 1
imigranți reprezintă 1
temă central 1
unele teorii 1
teorii identitariene, 1
identitariene, în 1
pentru Faye. 1
Faye. Ideea 1
Ideea utilizării 1
utilizării luminii 1
luminii pentru 1
transportul informației 1
informației nu 1
este nouă. 1
nouă. Ideea 1
Ideea vânzării 1
vânzării caselor 1
caselor pe 2
Internet a 1
deceniu în 1
în urmă,când 1
urmă,când în 1
Americii. Idei 1
Idei de 1
biologie generală 1
opera științifică 1
și didactică 1
George Bujorean. 1
Bujorean. Idei 1
Idei economice 1
Aristotel. Ideile 1
Ideile care 2
schimba radical 1
radical lumea 1
noastră sunt 1
sunt denumite, 1
denumite, adesea, 1
adesea, utopice. 1
utopice. Ideile 1
se păreau 1
păreau impractice 1
impractice le 1
le ignorau, 1
ignorau, ei 1
mai interesați 1
de modalități 1
modalități ce 1
impact direct 1
vieții oamenilor 1
imperiu. Ideile 1
Ideile cheie 1
cheie ale 5
acestei analize 1
analize sunt: 1
sunt: lumina, 1
lumina, umbra 1
umbra și 1
și reflex 1
reflex de 1
lumină. Ideile 1
Ideile lor 1
contrare dogmei 1
dogmei islamice. 1
islamice. Ideile 1
Ideile lui 1
lui Hyneman 1
Hyneman sunt 1
mai simple, 3
simple, spunând 1
spunând de 1
ori că 2
vrea "să 1
"să construiască 1
construiască lucrurile 1
lucrurile cât 1
simplu posibil" 1
posibil" și 1
și "mai 1
"mai multă 1
multă unsoare, 1
unsoare, mai 1
puțină eleganță". 1
eleganță". Ideile 1
Ideile sale 1
în discuție, 1
discuție, iar 1
din respectul 1
respectul publicului. 1
publicului. Ideile 1
Ideile și 1
descoperirile lui 2
deosebite cu 1
certitudine de 1
ale discipolilor 1
discipolilor apropiați. 1
apropiați. Idem 1
Idem în 1
1937. Identificarea 1
Identificarea acestei 1
acestei distincții 1
distincții dintre 1
dintre sferele 1
sferele privată 1
publică l-a 1
susțină ideea 1
guvernul nu 2
controlul decât 1
sferei publice. 1
publice. Identificarea 1
Identificarea Blagha’cu 1
Blagha’cu vlahii/românii 1
vlahii/românii a 1
de Dodge 1
Dodge Ibn 1
Ibn al 1
al Nadim, 1
Nadim, al-Fihrist. 1
al-Fihrist. Identificarea 1
Identificarea exactă 1
exactă cu 1
cu localitatea 2
localitatea Spineni 1
Spineni din 1
Olt este 1
este iarăși 1
iarăși discutabilă 1
discutabilă căci 1
căci mai 1
fi identificate, 1
identificate, în 1
acel secol, 1
secol, alte 1
alte localități 4
localități Spineni 1
Spineni și 1
județele Dolj, 1
Dolj, Muscel, 1
Muscel, Mehedinți. 1
Mehedinți. Identificarea 1
Identificarea fazei 1
fazei în 1
tehnologie în 1
evoluție este 2
element decisiv 1
al strategiei 1
strategiei tehnologice 1
tehnologice a 1
companiei. Identificarea 1
Identificarea genelor 1
genelor la 1
fiecare cromozom 1
cromozom este 2
domeniu activ 1
cercetării genetice. 1
genetice. Identificarea 1
Identificarea monumentului 1
monumentului rămâne 1
rămâne incertă 1
incertă și 2
și subiect 1
de dezbatere. 2
dezbatere. Identificarea 1
Identificarea morfologică 1
morfologică în 1
în teren 4
teren poate 1
fi dificilă 2
cauza discontinuității 1
discontinuității și 1
a similitudinii 1
similitudinii speciilor. 1
speciilor. Identificarea 1
Identificarea unor 1
echipamente laser 1
laser se 1
realiza privind 1
privind eticheta 1
eticheta lipită 1
pe camera 1
camera rezonantă 1
rezonantă pe 1
este inscripționat 4
inscripționat cuvântul 1
cuvântul OEM, 1
OEM, alături 1
regăsește cuvântul 1
cuvântul CLASS 1
CLASS IV. 1
IV. Identificatorii 1
Identificatorii conexiunii 1
conexiunii de 1
date (eng. 1
(eng. DataLink 1
DataLink Connection 1
Connection Identifiers 1
Identifiers - 1
- DLCI) 1
DLCI) sunt 1
numere care 2
căile dintr-o 1
rețea releu 1
de cadre. 1
cadre. Identitatea 1
Identitatea autorului 1
este obiectul 1
unei dispte 1
dispte în 1
cercetare. Identitatea 1
Identitatea lingvistică 1
și geneza 1
geneza limbii 1
limbii valenciene 1
valenciene fac 1
prezent obiectul 1
dezbateri. Identitatea 1
Identitatea pitagoreică 1
pitagoreică poate 1
fi extinsă 3
la sume 1
sume pentru 1
doi vectori 1
vectori ortogonali. 1
ortogonali. Identitatea 1
Identitatea și 1
și statalitatea 1
statalitatea românească 1
românească au 2
au verificat 1
verificat acest 1
acest adevăr 1
adevăr în 1
istoria modernă 3
și contemporană 1
contemporană tot 1
mult precum 1
precum cultura 1
cultura sau 1
sau arta 1
arta noastră. 1
noastră. Identităti 1
Identităti si 1
si solidarităti 1
solidarităti medievale: 1
medievale: controverse 1
controverse istorice, 1
istorice, Stelian 1
Stelian Brezeanu, 1
Brezeanu, Editura 1
Editura Corint, 1
Corint, 2002 1
2002 „Schei” 1
„Schei” (șcheau) 1
(șcheau) mai 1
a denumi 4
denumi cartiere 1
cartiere de 2
de credincioși 6
credincioși de 1
rit slavon. 1
slavon. Ideologia 1
Ideologia acoperă 1
acoperă interese 1
interese profunde 1
profunde precum 1
poate mobiliza 1
mobiliza populația 1
populația pentru 1
a sprijini 8
sprijini un 1
sale internaționale 1
cazul nazismului 1
nazismului din 1
Germania sau 1
sau fascismul 1
fascismul din 1
Italia. Ideologia 1
Ideologia Legiunii, 1
Legiunii, privind 1
privind crearea 1
stat român 1
român omogen 1
omogen din 1
etnic, a 1
rapid acceptată 1
acceptată printre 1
Moldova. Ididem, 1
Ididem, p. 1
p. 70-71 1
70-71 A 1
duhovnic nu 1
numai al 1
al călugărilor, 1
călugărilor, dar 1
afara mânăstirii, 2
mânăstirii, chiar 1
al mitropolitului 1
mitropolitului de 1
dată, Nectarie. 1
Nectarie. I 1
I Did 1
Did it 1
it Again” 1
Again” s-a 1
lume. Idila 1
Idila dintre 1
dintre Take 1
Take și 1
și Adina 2
Adina Cordescu 1
Cordescu a 1
lui 1916, 1
1916, pe 1
timpul refugiului 1
refugiului de 1
Iași, și 1
se transforme 5
transforme într-o 1
într-o pasiune 1
pasiune fulgerătoare, 1
fulgerătoare, pentru 1
care Take 2
Take Ionescu 4
Ionescu și-a 1
joc chiar 1
chiar cariera 1
politică. Idiosoma 1
Idiosoma este 1
din plăci 1
plăci chitinoase 1
chitinoase numite 1
numite scuturi. 1
scuturi. Idolii 1
Idolii găsiți 1
de Plastiras 1
Plastiras sunt 1
și descriu 2
descriu forme 1
forme umane 1
întregime. Idolul 1
Idolul a 1
și venerat 1
venerat cum 1
se cuvine, 1
cuvine, fiindu-i 1
fiindu-i date 1
date drept 1
drept ofrandă 2
ofrandă nuci 1
nuci de 3
cocos și 1
alte fructe 1
și legume. 1
legume. Idrifaia 1
Idrifaia avea 1
1992 un 1
de 733 2
733 de 1
aproximativ 700 5
700 erau 1
erau maghiari 1
maghiari iar 1
restul români. 1
români. IE8 1
IE8 a 1
limbi. I, 1
I, Editura 5
2005, p. 3
p. 352. 1
352. I, 1
p. 148-154. 1
148-154. I, 1
Editura Fundația 1
Fundația Culturală 4
Culturală Română, 1
Română, 1995, 1
1995, p. 3
55. I, 1
p. 566. 1
566. I, 1
București, 1957, 4
1957, pp. 3
pp. I 1
I (Ed. 2
(Ed. Junimea, 1
Junimea, Iași, 1
Iași, 1980), 1
1980), p. 2
p. 175 1
175 În 1
În Cronica 1
Cronica Ghiculeștilor 1
Ghiculeștilor se 1
că incendiul 1
incendiul a 2
pornit dinspre 1
partea cărămidarilor 1
cărămidarilor și 1
într-un ceas 1
ceas la 1
domnească arzând 1
arzând partea 1
a pieții 1
pieții boierești 1
boierești și 1
biserica Sfântu 1
Sfântu Nicolae. 1
Nicolae. IEEE 1
IEEE a 1
publicat standardul 2
standardul 802.3 1
802.3 ca 1
ca proiect 1
ca standard 2
1985. I. 1
I. Emilian, 1
Emilian, care 1
studiat scena 1
scena literară 1
literară modernă 1
o prejudecată 1
prejudecată ultranaționalistă, 1
ultranaționalistă, a 1
a depreciat 1
depreciat toate 1
lui Aderca 2
Aderca ca 1
„ Iepurele 1
Iepurele le 1
le înghite 2
înghite fără 1
le mestece. 1
mestece. Iepuri 1
Iepuri din 1
din Lepus 1
Lepus townsendii 1
townsendii influențează 1
influențează compoziția 1
compoziția vegetației 1
vegetației terenurilor 1
terenurilor prin 1
lor selectivă 1
selectivă de 1
mânca vegetație. 1
vegetație. Iepurii 1
Iepurii pot 1
pot alerga 1
70 km/h 1
km/h și, 1
al prădătorilor, 1
prădătorilor, se 1
pe superioritatea 2
superioritatea lor 2
la viteză. 1
viteză. Ierarhia 1
Ierarhia clasificării 1
clasificării biologice 1
biologice a 1
opt ranguri 1
ranguri taxonomice 1
taxonomice majore. 1
majore. Ierarhii 1
Ierarhii cu 1
grade superioare 1
superioare ( 2
( Ierarh 1
Ierarh Nicolae" 1
Nicolae" este 1
triconc (în 1
(în stilul 1
stilul bisericilor 1
bisericilor moldovenești), 1
moldovenești), cu 1
clopotniță deasupra 1
deasupra pridvorului. 1
pridvorului. Iernează 1
Iernează în 4
și sud-vestul 4
sud-vestul Asiei. 1
Asiei. Iernează 1
estul Africii 2
Africii (estul 1
(estul Ciadului, 1
Ciadului, partea 1
partea sud-centrală 1
sud-centrală a 1
Sudanului și 3
și Eritreea). 1
Eritreea). Iernează 1
sud-estul Chinei, 1
Chinei, nordul 1
nordul Tailandei 1
Tailandei și 1
nordul Indochinei 1
Indochinei (nordul 1
(nordul Laosului 1
Laosului și 1
nordul Vietnamului). 1
Vietnamului). Iernează 1
vestul și 4
și vest-centrul 1
vest-centrul Africii 1
Africii tropicale, 1
la Guineea 1
Guineea până 1
la Angola 1
sudul Sudanului 2
Sudanului până 1
la Capul 4
Capul Bunei 2
Bunei Speranțe. 1
Speranțe. Iernează 1
Iernează pe 1
uscat, în 1
în gropi, 1
gropi, galerii 1
de rozătoare, 1
rozătoare, pe 1
sub pietre, 1
pietre, din 1
lui octombrie 5
martie. Iernile 1
Iernile din 1
sunt reci, 1
reci, deși 1
deși zăpada 1
zăpada este 2
este rară. 1
rară. Iernile 1
Iernile dure 1
dure au 1
consecințe mai 1
puțin grave 1
grave asupra 7
asupra vieții 6
vieții umane. 1
umane. Iernile 1
Iernile in 1
in Costa 1
Costa de 1
la Luz 1
Luz sunt 1
foarte blande, 1
blande, cu 1
o durata 1
de stralucire 1
stralucire a 1
a soarelui 2
soarelui de 1
5 ore 2
zi. Iernile 1
Iernile pe 1
platou sunt 1
sunt severe. 1
severe. Iernile 1
Iernile relative 1
relative blânde, 1
blânde, cu 1
cu scurte 3
perioade geroase, 1
geroase, iar 1
iar verile 3
verile în 1
general călduroase 1
uscate. Iernile 1
Iernile Rusiei 1
Rusiei erau 1
prea aspre 1
aspre pentru 3
ea astfel 1
încât și 2
le petrecea 2
petrecea în 2
străinătate. Iernile 1
Iernile sunt 3
și reci, 1
reci, cu 1
cu temperatura 4
ianuarie de 2
de -6 1
-6 °C. 1
°C. Iernile 1
sunt reci 1
și umede, 2
umede, iar 1
iar media 3
media pe 2
iernii variază 1
5 ° 1
C (41 1
(41 ° 1
° F). 1
F). Iernile 1
relativ lungi, 2
lungi, bogate 1
în zăpadă, 1
zăpadă, însă 1
nu excesiv 1
de aspre, 1
aspre, iar 1
verile răcoroase, 1
răcoroase, cu 1
precipitații bogate. 1
bogate. Ieromonahul 1
Ieromonahul Ioanichie 1
Ioanichie Dudescu 1
Dudescu a 1
închisoare iar 2
terenul mănăstirii 1
într-o livadă. 1
livadă. Ieronim 1
Ieronim a 1
că le-a 4
le-a respins. 1
respins. Ierusalimul, 1
Ierusalimul, având 1
său Templul, 1
Templul, a 1
a redevenit 7
redevenit centrul 1
religiei și 3
culturii evreiești. 1
evreiești. ”, 1
”, „Ierusalimul 1
„Ierusalimul celor 1
trei credințe” 1
credințe” etc. 1
etc. Ierusalimului, 1
Ierusalimului, această 1
această mișcare 7
o tot 4
puternică amprentă 2
amprentă religioasă 1
religioasă musulmană. 1
musulmană. Ieșind 1
Ieșind din 1
pădure, s-a 1
înaintare și 1
cântăreț din 2
din fluier 1
fluier a 1
cânte melodia 1
melodia „Will 1
„Will you 1
you come 1
come to 1
the bower 1
bower I 1
I have 1
have shaded 1
shaded for 1
for you?” 1
you?” Ieșind 1
Ieșind rar 1
rar la 4
suprafață nu 1
un vânat 1
vânat pentru 1
pentru păsările 1
păsările răpitoare. 1
răpitoare. Ieșirea 1
Ieșirea nordică 1
nordică din 2
din stație 1
stație se 1
unei scări 4
scări către 1
către strada 1
strada Dominique 1
Dominique de 1
de Jonghe. 1
Jonghe. Ieșirea 1
Ieșirea pe 1
pe circuit 2
circuit s-a 1
aceeași ordine, 2
ordine, însă 1
pistă udă 1
udă Marquez 1
Marquez l-a 1
l-a depășit 1
depășit rapid 1
pe Lorenzo. 1
Lorenzo. Ieșirea 1
Ieșirea spre 1
spre strada 1
strada Pelikaanstraat 1
Pelikaanstraat nu 1
exploatare. Ieșirile 1
Ieșirile în 1
fără cablu 1
legătură s-au 1
ajutorul Unității 1
de Manevrare 1
Manevrare Umană 1
Umană (MMU), 1
(MMU), precum 1
1994 într-un 1
într-un zbor 1
pentru Simplified 1
Simplified Aid 1
Aid for 1
for EVA 1
EVA Rescue 1
Rescue (SAFER). 1
(SAFER). Ieșit 1
Ieșit din 2
din raza 3
lui Victorious, 1
Victorious, Bismarck 1
a port-avionului 1
port-avionului Ark 1
Ark Royal, 1
Royal, care 1
2 valuri 1
valuri a 2
câte 15 1
15 avioane 1
avioane lans-torpila. 1
lans-torpila. Ieșiva 1
Ieșiva cuprindea 1
școală Talmud 1
Tora, un 1
un seminar 1
seminar de 1
de rabini 1
rabini și 1
materii religioase 1
religioase iudaice, 1
iudaice, precum 1
o cantină 1
cantină pentru 3
copii orfani. 2
orfani. I, 1
I, ESPLA, 1
ESPLA, București, 1
București, 1958, 2
1958, p. 1
215. Uneori 1
Uneori se 6
o alunecare 2
alunecare a 1
autorului din 1
de observator 2
observator realist 1
realist în 1
de moralist, 1
moralist, evidentă 1
modificarea tonului 1
tonului narativ 1
narativ relaxat 1
relaxat în 1
unul grav. 1
grav. Iezerul 1
Iezerul Latoriței 1
Latoriței este 1
lacul glaciar 1
glaciar situat 1
mică altitudine 1
altitudine din 1
țară, 1530 1
1530 m, 1
m, are 3
de 0,80 2
0,80 hectare 1
hectare și 3
o adâancime 1
adâancime de 1
1,5 m. 1
m. I, 1
I, fiind 2
în disponibilitate, 1
disponibilitate, iar 1
decembrie 1940, 2
1940, la 4
cerere, definitiv 1
definitiv în 5
vârstă. IFN 1
IFN poate 1
activa și 1
alte cascade 1
cascade semnalizatoare. 1
semnalizatoare. I: 1
I: Forma 1
Forma mică 1
mică mono- 1
mono- bi- 1
bi- și 1
și tristrofică, 1
tristrofică, 1969. 1
1969. IFRS 1
IFRS sunt 1
de standarde 4
standarde „bazate 1
„bazate pe 1
pe principii”, 1
principii”, întrucât 1
întrucât stabilesc 1
stabilesc reguli 1
reguli generale, 1
generale, dar 1
dar impun 1
impun și 1
anumite tratamente 1
tratamente contabile 1
contabile specifice. 1
specifice. I: 1
I: Fundația 1
Fundația regală 1
regală pentru 1
artă 1946, 1
1946, vol. 1
vol. Igboland 1
Igboland este 1
înconjurat din 1
alte popoare 2
popoare etnice 1
centrul Nigeriei 1
și anume, 2
anume, Ijaw, 1
Ijaw, Edo, 1
Edo, Itsekiri, 1
Itsekiri, Ogoni, 1
Ogoni, Igala, 1
Igala, Tiv, 1
Tiv, Yako, 1
Yako, Idoma 1
Idoma si 1
si Ibibio. 1
Ibibio. I, 1
I, Genesis, 1
Genesis, Iași 1
Iași 1988, 1
1988, Pars 1
Pars II 1
II Exodus, 1
Exodus, în 1
seria Monumenta 1
Monumenta linguae 1
linguae Dacoromanorum, 1
Dacoromanorum, Iași 1
Iași 1991 1
1991 (premiul 1
(premiul “Bogdan 1
“Bogdan Petriceicu 1
Petriceicu Hasdeu” 1
Hasdeu” al 2
Române pe 1
anul 1991). 1
1991). Iger 1
Iger este 1
cu jurnalista 1
jurnalista Willow 1
Willow Bay 1
Bay și 1
copii: Katie 1
Katie și 1
și Amanda 1
Amanda (din 1
(din prima 1
prima căsătorie) 1
căsătorie) și 1
Robert Maxwell 1
Maxwell și 1
și Will 3
Will (din 1
(din a 1
doua căsătorie). 1
căsătorie). Igiena 1
Igiena îmbunătățită 1
îmbunătățită și 2
bună nutriție 1
nutriție au 1
fost factorii 1
îmbunătățirea sănătății. 1
sănătății. Igmama 1
Igmama este 1
o legume 1
legume foarte 1
pentru Igbo. 1
Igbo. Ignác 1
Ignác are 1
are accese 1
de furie, 5
furie, iar 1
lui își 1
își manifestă 2
manifestă mereu 1
mereu ura 1
de Vali. 1
Vali. Ignác 1
Ignác Krecsányi 1
Krecsányi ( 1
teatru maghiar. 1
maghiar. Ignatie 1
Ignatie a 1
prolific, marea 1
fiind despre 1
despre trăirea 1
trăirea duhovnicească 1
duhovnicească și 1
și rugăciune. 1
rugăciune. Ignațiu 1
Ignațiu și 1
Francis Xavier, 1
Xavier, pictate 1
timpul epidemiei 1
din 1630 1
1630 ce 1
afectat Bologna. 1
Bologna. IGN 1
IGN Goldstein 1
Goldstein a 1
că tonurile 1
tonurile mai 1
ale povestii, 1
povestii, o 1
tradiția seriei. 1
seriei. ; 1
; ignoră 1
ignoră faptul 1
planificatorii militari 1
militari consideră 2
o superinteligență 1
superinteligență conștientă 1
conștientă ca 1
„ Ignorând 1
Ignorând visul 1
visul fiului 1
fiului de 1
termina o 2
școală clasică 1
clasică și 5
devină artist, 1
septembrie 1900, 2
1900, Alois 1
Alois l-a 1
Hitler la 2
la Realschule 1
Realschule în 1
în Linz. 1
Linz. Ignoranța, 1
Ignoranța, învinsă, 1
învinsă, cade 1
cade trăgând 1
un duh 3
duh cu 1
cu aripi, 1
aripi, care 1
un liliac, 1
liliac, alegorie 1
alegorie a 2
a viciului. 1
viciului. Igor 1
Igor Dodon 1
Dodon a 1
președintele partidului. 1
partidului. Igor 1
Igor Kurganov 1
Kurganov (în 1
jucător profesionist 2
de poker 1
poker din 1
Rusia. Igor 1
Igor Smirnov, 1
Smirnov, liderul 1
stat nerecunoscut 1
nerecunoscut de 1
comunitatea internațională. 2
internațională. Igrișan 1
Igrișan cântă 1
ani. I. 1
I. Halupneac), 1
Halupneac), amplasat 1
fața Casei 2
Casei Editurilor. 1
Editurilor. Ihtiofauna 1
Ihtiofauna melelelor 1
melelelor constă 1
din specii 2
specii salmastre, 1
salmastre, guvidul 1
guvidul de 1
de Razelm 1
Razelm ( 1
( I, 1
I, Humanitas 1
Humanitas Educational, 1
Educational, București, 1
p. 237 2
237 și 1
și Supermarket. 1
Supermarket. II 1
II (1526-1550), 1
(1526-1550), p. 1
p. 147 1
147 În 1
document, sfetnici 1
sfetnici sunt 1
considerați toți 1
membrii sfatului 2
sfatului domnesc, 1
domnesc, înțeles 1
înțeles pe 1
avea și 10
Moldova. II, 1
II, § 1
§ 15 1
ordona întrunirea 1
întrunirea legislativului 1
legislativului statal, 1
statal, respectiv 1
acorda amnistiții, 1
amnistiții, cu 1
de impeachment. 1
impeachment. II 1
II (1939 1
(1939 - 1
- 1945), 1
1945), București, 1
Pedagogică, 1976, 1
1976, p.185 1
p.185 Ca 1
urmare, FND 1
FND a 1
asalt pentru 1
pentru răsturnarea 1
răsturnarea guvernului. 2
guvernului. II, 1
II, 1972, 1
p. 672. 1
672. Încheie 1
Încheie afaceri 1
afaceri comerciale 1
cu germanii, 2
germanii, care 1
erau inamici 1
război ai 1
României. II, 1
II, 1976, 1
1976, rubrica 1
rubrica Texte 1
Texte și 1
documente, pp. 1
pp. Ii 1
Ii acorda 1
acorda lui 1
lui Endou 1
Endou unele 1
unele idei, 1
idei, cum 1
fi, "Daca 1
"Daca nu 1
poate bloca, 1
bloca, trebuie 1
trebuie doar 2
să protejezi 1
protejezi obiectivul." 1
obiectivul." Îi 1
Îi afectează 1
afectează sănătatea 1
sănătatea fizică, 1
fizică, îi 1
îi pericliteaza 1
pericliteaza sănătatea 1
sănătatea mentală, 1
mentală, îi 1
scade încrederea 1
ceilalți. Îi 1
Îi are 1
pe peredvijnicii 1
peredvijnicii Aleksandr 1
Aleksandr Vladimirovici 1
Vladimirovici Maiakovski 1
Maiakovski și 2
pe Aleksandr 1
Aleksandr Petrovici 1
Petrovici Aleksandrov. 1
Aleksandrov. "Îi 1
"Îi auzim 1
auzim foarte 1
pe vecini, 1
vecini, echipajul 1
echipajul Kovalionok 1
Kovalionok și 1
și Savinîh, 1
Savinîh, care 1
în cosmos 1
cosmos din 1
luna martie“. 1
martie“. II, 1
II, București, 2
București, 1910, 1
1910, nr. 1
nr. II, 1
II, București 1
București 1938, 1
1938, p. 1
p. 412. 1
412. Sub 1
Sub aspect 7
aspect confesional 4
confesional populația 4
populația era 26
din 1.348 1
1.348 greco-catolici, 1
greco-catolici, 40 1
40 ortodocși, 1
ortodocși, 11 1
11 romano-catolici 1
romano-catolici ș.a. 1
ș.a. Recensământul 1
Recensământul general 1
29 Decemvrie 2
Decemvrie 1930, 2
1930, vol. 2
vol. Îi 1
Îi călăuzea 1
călăuzea pe 1
pe creștini 1
creștini sa 1
îl recunoască 1
recunoască pe 2
pe Dumnezeu 4
Dumnezeu în 6
lucrurile și 3
dorească mai 1
orice să 1
facă voia 1
voia lui 2
Dumnezeu. Îi 1
Îi compune 1
compune Danses 1
Danses Gothiques 1
Gothiques (Dansuri 1
(Dansuri gotice) 1
gotice) iar 1
face portretul. 1
portretul. II, 1
II, Coordonatori: 1
Coordonatori: Marius 1
Marius Drăghici, 1
Drăghici, Gabriel 1
Gabriel Nagâț, 1
Nagâț, Editura 1
Române, 2016. 1
2016. Îi 1
Îi cruță 1
cruță viața 1
lui Starțov 1
Starțov mai 1
din amuzament 1
amuzament și 1
și orgoliu, 2
orgoliu, într-un 1
într-un gest 2
gest mărinimos 1
mărinimos față 1
prietenul protejatului 1
protejatului său. 1
său. Îi 1
Îi cunoaște 2
pe Matisse, 1
Matisse, Derain, 1
Derain, Bonnard 1
Bonnard și 1
și Dufy. 1
Dufy. Îi 1
pe Sainte 1
Sainte Beuve, 1
Beuve, Merimée 1
Merimée și 1
și Vigny. 1
Vigny. Îi 1
Îi datorează 1
datorează însă, 1
însă, mai 1
ales, experiența 1
fi iubit 1
iubit cu 2
cu gelozie, 1
gelozie, nebunește 1
nebunește și 1
răspunde acestei 1
acestei mari 2
mari iubiri. 1
iubiri. Îi 1
Îi descrie 1
descrie caracterul 1
caracterul excentric 1
excentric într-un 1
mod umoristic, 1
umoristic, ceea 1
face cartea 1
cartea deosebit 1
de amuzantă. 1
amuzantă. Îi 1
Îi displăcea 1
displăcea stilul 1
jurul soțului 1
ei. II 1
II (D-J), 1
(D-J), Editura 2
Politică, București, 2
București, 1964, 3
1964, pp. 2
pp. II, 2
II, (D-J), 1
p. 675. 1
675. Mihai 1
Mihai Dascal, 1
Dascal, „Note, 1
„Note, comentarii, 1
comentarii, variante”, 1
variante”, 1985, 1
p. 457. 1
457. II, 1
Editura Paralela 1
Paralela 45, 4
45, București, 4
București, 2004 1
2004 Tatăl 1
Tatăl său, 26
său, fiind 1
profesie inginer, 1
inginer, a 1
deținut unele 1
funcții importante: 1
importante: inspector 1
al C.F.R. 1
C.F.R. și 1
director fondator 2
și meserii 1
meserii din 1
București. II; 1
II; Editura 1
București, 1989. 1
1989. Îi 1
Îi elimină 1
elimină din 1
din gospodăria 2
colectivă și-i 1
și-i trimite 1
trimite să 1
care moluz 1
moluz cu 1
cu roabele 1
roabele la 1
construcția șoselei 1
șoselei tocmai 1
la Sărăteni. 1
Sărăteni. Îi 1
Îi este 2
este decernat 1
Stat în 2
domeniul literaturii. 1
literaturii. Îi 1
întotdeauna frig 1
din desenele 2
desenele lui, 1
lui, Chilly 1
Chilly încearcă 1
loc liniștit 1
și călduros 1
lui Smedley. 1
Smedley. Îi 1
Îi evitase 1
evitase sistematic 1
liberali pentru 1
vreme, dar, 1
moment, nu 1
nu vedea 1
vedea altă 1
altă soluție. 2
soluție. I 1
î.Hr. S-au 1
S-au finalizat 1
cu înglobarea 1
înglobarea Iliriei 1
Iliriei în 1
Imperiul roman. 1
roman. III 1
III § 1
§ 4”, 1
4”, în 1
în Gândirea, 1
Gândirea, anul 1
anul IV, 3
nr. III 1
III Acest 1
Acest taxon 1
taxon este 1
prezent (2019). 3
(2019). III-a 1
III-a „pentru 3
„pentru eroismul 1
eroismul neîntrecut 1
neîntrecut cu 1
comandat grupul 1
grupul în 2
Ucraina. III-a 1
„pentru priceperea 2
priceperea de 1
dat dovadă, 3
dovadă, în 1
General, și 1
sacrificiu arătat 1
operațiunilor contra 1
contra bolșevicilor, 1
bolșevicilor, dând 1
dând îndrumări 1
îndrumări personal, 1
personal, la 1
locului, diferiților 1
diferiților comandanți”. 1
comandanți”. III-a 1
priceperea și 1
și energia 2
energia cu 1
a secondat, 1
secondat, în 1
de Stat-Major, 1
Stat-Major, Comandamentul 1
Comandamentul Armatei”. 1
Armatei”. I-II, 1
I-II, București, 1
București, 1902; 1
1902; George 1
George Murnu, 1
Murnu, Istoria 1
Istoria românilor 4
din Pind. 1
Pind. III, 1
III, București, 1
1984, p.94), 1
p.94), iar 1
iar biserica 4
clădită tocmai 1
loc. III, 1
III, Casa 1
de Editură 3
Editură și 1
și Librărie 1
Librărie Nicolae 1
Nicolae Bălcescu, 2
Bălcescu, București. 1
București. I-II, 1
I-II, Editura 1
București, 1980. 1
1980. III: 1
III: Editura 1
Academiei RPR 1
RPR 1955. 1
1955. III, 1
III, Editura 1
1975, pp. 1
pp. III, 1
III, Fundația 1
pentru Literatură 13
Literatură și 11
Artă „Regele 2
„Regele Carol 2
Carol II”, 2
II”, București, 2
București, 1936, 1
1936, pp. 1
pp. II 1
II î.Hr.) 1
î.Hr.) și 1
și Sântana 1
de Mureș-Cerneahov 1
Mureș-Cerneahov (sec. 1
(sec. III-IV 1
III-IV d.Hr:). 1
d.Hr:). III 1
sec. III, 1
III, Jon 1
Jon Dumitru 1
Dumitru Verlag, 1
Verlag, München, 1
München, 1982 1
1982 Averescu 1
Averescu a 1
a bagatelizat 1
bagatelizat ulterior 1
ulterior consemnările 1
consemnările din 1
procese verbale, 1
verbale, considerându-le 1
considerându-le niște 1
niște relatiuni, 1
relatiuni, „ad 1
„ad usum 1
usum Delphini”. 1
Delphini”. III 1
III (L-Q), 1
(L-Q), Editura 1
Enciclopedică, Societatea 1
Științe Filologice 1
Filologice din 1
din R.S. 1
R.S. România, 1
București, 1989, 2
1989, p 1
p 893. 1
893. I, 1
II, Memorii, 1
Memorii, Editura 2
Editura Transilvania 1
Transilvania Expres, 1
Expres, Brașov, 1
Brașov, 2006. 1
2006. Îi 1
Îi încurajează 1
pe medici 1
medici să 1
practice disecția 1
disecția asupra 1
asupra maimuțelor. 1
maimuțelor. II 1
II (Îndrumar 1
(Îndrumar pentru 2
pentru medici 1
și psihologi), 1
psihologi), Editura 1
Editura Alma 2
Alma Mater, 2
Mater, Cluj-Napoca 2
Cluj-Napoca (coordonator 2
(coordonator Ioana 2
Ioana Boca), 2
Boca), ( 2
( Îi 2
Îi înscriem 1
înscriem pe 1
aceeași listă 2
listă și 1
pe Balzac, 1
Balzac, Dostoievski, 1
Dostoievski, Joyce 1
Joyce și 1
Virginia Wolf, 1
Wolf, a 1
prezență spirituală 1
spirituală îl 1
îl „bântuie” 1
„bântuie” pe 1
pe Jabra 1
Jabra de 1
își așterne 1
așterne imaginația 1
imaginația pe 1
hârtie. Îi 1
Îi înveselesc, 1
înveselesc, e 1
e fermecător, 1
fermecător, e 1
e foarte 3
foarte dulce.” 1
dulce.” III, 1
III, p.205, 1
p.205, 243 1
243 volume 1
care Sadoveanu 1
Sadoveanu abordează 1
abordează cu 1
precădere teme 1
teme istorice. 1
istorice. III, 1
III, partea 2
partea I, 3
I, ediția 3
II-a, Fundația 2
Fundația Regală 4
Regală pentru 4
și Artă, 6
Artă, București, 4
București, 1944, 2
1944, p. 2
p. 259 1
259 - 1
- 29 1
iulie 1743 1
1743 Constantin 1
Istoria românilor, 1
vol. III, 1
p. 275 1
275 Moldova. 1
Moldova. III.) 1
III.) Probabil 1
Probabil funcționarii 1
funcționarii ministerului 1
ministerului au 1
căutat agenția 1
agenția și 1
și n-au 3
n-au găsit-o, 1
găsit-o, pentru 1
noiembrie 1917 1
1917 anunță 1
anunță legația 1
legația de 1
Paris că 1
că Agenția 1
Agenția Română 1
mai funcționează". 1
funcționează". III, 1
III, publicat 1
Oficial, anul 3
anul CIX, 2
CIX, nr. 2
nr. I, 1
II, și 1
și III, 1
III, cca 1
cca 1900 1
1900 pagini 1
pagini ed. 1
ed. III; 1
III; Solfegiu 1
Solfegiu pentru 1
toți – 1
două volume; 2
volume; Curs 1
de dictat 2
dictat tonal-funcțional; 1
tonal-funcțional; Culegere 1
Culegere de 1
melodii pe 2
pe etape 1
etape stilistice 1
stilistice sau 1
sau Teste 1
Teste de 1
dictat și 1
teoria muzicii. 2
muzicii. II-IV 1
II-IV datează 1
celelalte siliști. 1
siliști. II-IV 1
II-IV d. 1
d. Hr., 1
Hr., iar 1
vremurile Marilor 1
Marilor migrații 1
migrații ale 1
popoarelor au 1
rămas 4 1
4 movile 1
movile funerare. 1
funerare. III-XXIII; 1
III-XXIII; preluată 1
preluată cu 1
vol. II, 1
II, Kirițescu, 1
Kirițescu, 1989, 2
1989, p. 2
p. 422 1
422 a 1
respins noile 1
noile propuneri 1
propuneri și 1
a formulat 3
formulat o 3
o contrapropunere 1
contrapropunere ce 1
bază termenii 1
termenii aceluiași 1
aceluiași Armistițiu 1
Armistițiu de 1
Belgrad, ceea 2
fi impus 2
impus ca 2
ca armatele 1
armatele române 1
demarcație fixată 1
noiembrie 1918. 2
1918. Îi 1
Îi lipsește 1
un braț 1
braț pe 1
născut. I 1
I îl 2
ataca pe 2
pe Jack 5
Jack din 1
spate, aruncându-i 1
aruncându-i un 1
lanț în 1
jurul piciorului 1
piciorului și 1
și trântindu-l, 1
trântindu-l, iar 1
iar Am 1
Am va 1
sus, aruncând 1
aruncând asupra 1
de bombe. 1
bombe. Îi 1
Îi mai 1
ultimul Asasin 1
Asasin rămas 1
singurul capabil 1
capabil să-l 1
pe Spintecător. 1
Spintecător. II: 1
II: „Marius 1
„Marius în 1
în sărăcie” 1
sărăcie” și 1
de mizerie 1
mizerie în 1
trăia Marius 1
Marius Pontmercy. 1
Pontmercy. Ii 1
Ii moare 1
moare insa 1
insa si 2
si lui 2
lui sotia, 1
sotia, îi 1
îi mor 1
mor si 1
si cinci 1
cinci copii, 2
copii, in 1
in viata 2
viata ramanand 1
ramanand doar 1
unul -Ioan. 1
-Ioan. II 1
II Moldova, 1
Moldova, doc. 1
doc. nr. 2
nr. Îi 1
Îi mulțumește 1
mulțumește Lui 1
Lui Dumnezeu 1
rupă de 1
pământ, de 1
natal. II, 1
II, Mușlea, 1
Mușlea, 1946, 1
1946, p. 1
p. 97. 3
97. A 1
septembrie 1781, 1
1781, iar 1
sa, Marina, 1
Marina, a 1
trăit până 2
la 74 1
ani (6 1
(6 decembrie 1
decembrie 1819). 1
1819). I. 1
I. În 1
În 1917 5
1917 a 4
căpitan ( 1
ordinul „Meritul 1
„Meritul Sanitar” 1
Sanitar” clasa 1
1970. I, 1
cu Florin 1
Florin Marinescu 1
Marinescu și 1
Ioan Caproșu, 2
Caproșu, Ed. 1
Ed. I 1
I (Îndrumar 1
pentru părinți) 1
părinți) Editura 1
( II, 1
II, Noua 1
Noua Tipografie 1
Tipografie Brozer 1
Brozer & 1
& Parzer, 1
Parzer, București, 1
București, 1910. 1
1910. Îi 1
Îi numea 1
numea adesea 1
adesea „familia 1
„familia mea 1
de pitici”. 1
pitici”. Îi 1
Îi oferă 1
oferă jumătatea 1
jumătatea rumenă 1
rumenă Albei 1
Albei ca 1
ca Zăpada 1
Zăpada și 1
ea mușcă 1
mușcă din 1
partea albă. 1
albă. II 1
II p.140 1
p.140 trupele 1
române trebuiau 1
față unei 1
situații foarte 1
grave, unele 1
dintre unități 1
unități fiind 1
fiind distruse, 1
distruse, altele 1
altele reduse 1
la rămășițe 1
rămășițe fără 1
fără valoare, 1
valoare, sau 1
sau dezorganizate. 1
dezorganizate. II, 1
II, p.376-377 1
p.376-377 Cioculescu, 1
Cioculescu, p. 1
p. 466 1
466 În 1
În același 175
timp, continuă 1
continuă scrierea 1
scrierea romanului 1
romanului Le 1
Le Calvaire 1
Calvaire de 1
de Feu, 1
Feu, început 1
și continuat 2
franceză. II, 1
II, p. 2
p. 45 2
45 - 1
- 47 1
47 și 1
contestată de 3
alții. II, 1
II, p.561 1
p.561 Printre 1
Printre ei 3
și Topîrceanu, 1
Topîrceanu, care 1
dată era 4
era internat 1
internat în 5
în spital, 2
spital, și 1
susținut până 1
sa, cauzată 1
un cancerul 1
cancerul hepatic. 1
hepatic. Îi 1
Îi plac 1
plac animalele, 1
animalele, mai 1
Sir Lătrător 1
Lătrător și 1
pe Papagalul 1
Papagalul din 1
coroana ei. 1
ei. Îi 1
Îi plăcea 2
plăcea foarte 1
mult Don 1
Don Quijotte 1
Quijotte al 1
lui Cervantes 1
Cervantes și 1
și Fabulele 1
Fabulele lui 1
La Fontaine, 3
Fontaine, iar 1
literatura noastră, 1
noastră, scrierile 1
Creangă și, 1
ales, poeziile 1
poeziile populare, 1
populare, din 1
știa multe 1
pe dinafară. 1
dinafară. Îi 1
călărească ponei 1
ponei prin 1
prin mlaștinile, 1
mlaștinile, era 1
un călăreț 1
călăreț îndrăzneț, 1
îndrăzneț, „through 1
„through honeyed 1
honeyed leagues 1
leagues of 1
the northland 1
northland border", 1
border", așa 1
cum numea 1
numea el 1
el granița 1
volumul Recollections. 1
Recollections. Îi 1
Îi place 6
de colega 1
colega sa 1
sa studentă 1
studentă pe 1
nume Ami, 1
Ami, mereu 1
constant lovind 1
și încercând 3
o sărute 2
sărute pe 2
ea. Îi 1
place literatura 1
literatura și, 1
potrivit surselor, 1
surselor, a 1
petrecut mulți 1
după pensionare 1
pensionare citind 1
citind cărți 1
le citească 1
citească înainte. 1
înainte. Îi 1
citească ziare 1
asculte muzică, 1
muzică, să 1
construiască castele 1
din cărți 2
joc. Îi 1
joace jocuri 1
dea cu 1
cu bicicleta 1
bicicleta fiind 1
foarte buclucaș. 1
buclucaș. Îi 1
se distreze 2
distreze cu 1
mai buni, 2
buni, Fernando 1
Fernando Toro 1
Toro și 1
și Danna 1
Danna O'Mallard. 1
O'Mallard. Îi 1
cu păpuși, 1
păpuși, având 1
o păpușică 1
păpușică mică 1
numită „Prințesa”. 1
„Prințesa”. ” 1
” îi 1
numele. Îi 1
Îi promite 1
promite lui 1
lui Dorothy 4
Dorothy că 1
ajungă acasă 1
același balon 1
balon cu 1
venit el 1
în Oz, 1
Oz, iar 1
iar Dorothy 1
Dorothy îi 1
îi părăsește 1
părăsește astfel 1
pe Sperietoare 1
Sperietoare de 1
de Ciori, 1
Ciori, omul 1
de tinichea 1
tinichea și 1
pe leu 1
de Smarald. 1
Smarald. Iisakki 1
Iisakki îl 1
prinde dar 1
transporte jucăriile 1
jucăriile cu 1
cu sania 1
sania sa 1
cu reni. 1
reni. Îi 1
Îi scrie 1
scrie lui 1
lui Reiko, 1
Reiko, cerându-i 1
cerându-i sfatul 1
sfatul despre 1
despre sentimentele 2
sale conflictuale 1
conflictuale pentru 1
pentru Naoko 1
Naoko și 1
și Midori. 1
Midori. II, 1
II, Serviciul 1
Serviciul Editorial, 1
Editorial, Ministerul 1
Interne ( 1
Îi sfătuiesc 1
sfătuiesc pe 1
creștinii să 1
nu uite 1
uite de 2
rugăciune nici 1
nici când 1
este bine. 1
bine. II, 1
II, Slatina, 1
Slatina, 1908, 1
1908, p. 1
p. 333. 1
333. În 1
În sprijinul 5
sprijinul acestei 3
acestei tradiții 1
tradiții vine 1
și mărturia 1
mărturia unei 1
unei catagrafii 1
catagrafii din 1
1862, care 1
care consemnează 1
că „biserica 1
„biserica este 1
este fondată 2
la 7153 1
7153 (1645) 1
(1645) de 1
Basarab Vodă”, 1
Vodă”, Ion 1
Ion Ionașcu, 1
Ionașcu, Biserici, 1
Biserici, chipuri 1
chipuri și 1
din Olt, 1
Olt, ed. 1
ed. Îi 1
Îi spune 1
spune directorului 1
directorului că 1
are ordin 2
ordin s-o 1
s-o ducă 1
pe Gina 2
Gina la 1
directorul refuză, 1
refuză, spunând 1
referă ordinele 1
locotenent. Iisus 1
spus: «Iată, 1
«Iată, Eu 1
Eu o 1
voi călăuzi, 1
călăuzi, ca 1
face bărbat, 1
bărbat, pentru 1
duh viu 1
viu ca 1
voi bărbații. 1
bărbații. Iisus 1
Iisus era 2
a corabiei, 1
corabiei, dormind 1
un căpătâi, 1
căpătâi, dar 1
dar ucenicii 1
ucenicii l-au 1
l-au trezit 1
trezit și 2
i-au spus: 1
spus: "Învățătorule, 1
"Învățătorule, nu-ți 1
nu-ți pasă 1
pasă că 1
ne înecăm?" 1
înecăm?" Iisus 1
Iisus este 2
amintit într-un 1
versete din 2
din Coran, 4
Coran, el 1
el bucurându-se 1
respectul musulmanilor, 1
musulmanilor, care 1
folosesc expresia 1
expresia wa-ʿalayhi 1
wa-ʿalayhi s-salāmu! 1
s-salāmu! Iisus 1
Iisus spune 1
despre credința 2
credința centurionului, 1
centurionului, aflat 1
relație homoerotică, 1
homoerotică, că 1
că 'la 1
'la nimeni, 1
nimeni, în 1
Israel, n-am 1
n-am găsit 1
găsit atâta 1
atâta credință'. 1
credință'. Îi 1
Îi urăște 1
urăște pe 2
pe Ezi, 1
Ezi, în 1
pe Eddy, 1
Eddy, până 1
de paranoia. 1
paranoia. Îi 1
Îi urmează 1
slujirea stranei, 1
stranei, fiul 1
fiul satului, 2
satului, Stoian 1
Stoian Constantin 1
Constantin Cristian, 1
Cristian, din 1
2010. Îi 1
Îi va 1
va surprinde 1
bun mod”. 1
mod”. Îi 1
Îi veți 1
veți vedea 1
vedea de 3
acum crescând 1
în înțelepciune 1
și splendoare.” 1
splendoare.” II-VI, 1
II-VI, în 1
colaborare, Editura 1
Enciclopedic, București, 1
București, 2004-2009. 1
2004-2009. Îi 1
Îi vine 1
vine ideea 2
opt persoane 1
persoane îl 1
îl despart 1
moștenirea titlului 1
de duce. 2
duce. II 1
II - 3
- VI 1
VI p. 1
p. Chr., 1
Chr., Epoca 1
Epoca romană 1
și așezare 1
sec. Ikarus 1
Ikarus 280 1
280 era 1
era varianta 1
lui Ikarus 1
Ikarus 260, 1
260, avea 1
17 metri 1
de călători. 3
călători. I, 1
I, Kirițescu, 1
p. 369 1
369 Mișcându-se 1
Mișcându-se constant 1
și schimbând 2
schimbând direcția, 1
direcția, vedetele 1
vedetele au 1
evitat proiectilele 1
proiectilele inamice, 1
inamice, Dunai 1
Dunai flottillánk 1
flottillánk a 1
a világháborúban. 1
világháborúban. I, 1
2000. Ilan 1
Ilan Eshkeri 1
Eshkeri servește 1
ca compozitor 1
compozitor pentru 1
sonoră orchestrale 1
orchestrale a 2
a jocului, 5
la Abbey 2
Abbey Road 1
Road Studios 1
Studios și 2
și realizată 1
către Orchestra 1
Orchestra Metropolitană 2
Metropolitană din 2
Londra. Îl 1
Îl cunosc 2
cunosc pe 2
Dr. Îl 1
pe Oppenheimer 1
Oppenheimer ca 1
intelect deosebit 1
de alert 1
persoană foarte 1
foarte complexă, 1
complexă, și 1
fi greșit 1
eu să-i 1
să-i analizez 1
analizez în 1
fel motivele. 1
motivele. Îl 1
Îl cunoșteau 1
cunoșteau până 1
și pietrele. 1
pietrele. Îl 1
Îl discreditează 1
discreditează pe 1
pe psihiatrul 1
psihiatrul angajat 1
de procuratură 1
procuratură și 1
nu acceptase 1
acceptase niciodată 1
niciodată verdictul 1
verdictul de 1
nebunie al 1
unui acuzat 1
acuzat într-un 2
într-un dosar 2
dosar de 2
crimă, atunci 1
când fusese 1
fusese chemat 2
depună mărturie, 2
mărturie, deși 1
deși alți 1
alți doctori 1
doctori susțineau 1
susțineau contrariul. 1
contrariul. Îl 1
Îl duce 1
oferă informațiile 1
informațiile în 2
schimbul unui 2
unui pașaport 1
pașaport și 1
unui pasaj 3
pasaj către 1
Unite. Ileana 1
Ileana Corbea, 1
Corbea, Nicolae 1
Nicolae Florescu, 1
Florescu, Biografii 1
Biografii posibile, 1
posibile, I 1
(Ed. Eminescu, 1
București, 1973) 1
1973) și 2
vol. Ileana 1
Ileana Cristina 1
Cristina Dumitrache 1
Dumitrache ( 1
român. Iliada 1
Iliada insistă 1
singur episod 1
episod care 1
sfârșitul lungului 1
lungului război. 1
război. Iliada 1
Iliada sugerează 1
că îmbrăcămintea 1
îmbrăcămintea feniciană 1
feniciană și 1
și articolele 1
metal erau 1
de greci. 2
greci. Ilie 1
Ilie (20 1
(20 iulie) 1
iulie) 1954, 1
1954, când 2
toți "complotiștii" 1
"complotiștii" s-ar 1
fi întâlnit 2
la Zărnești, 1
Zărnești, la 1
la preotul 1
preotul Ilie 2
Ilie Piso 1
Piso acasă. 1
acasă. Ilie 1
Ilie ajunse 1
ajunse la 2
văduvă săracă, 1
săracă, păgână, 1
păgână, care 1
care aduna 2
aduna lemne 1
lemne pentru 1
pâine pentru 1
ei. Ilie 1
Ilie D. 1
D. Chirilă 1
Chirilă s-a 2
fuseseră legionarii 1
legionarii și 1
pe Madgearu 1
Madgearu cu 1
jos. Ilie 1
Kiev în 1
cadrul Tratatului 1
Tratatului Ruso-Bizantin 1
Ruso-Bizantin din 1
din 945, 1
945, dar 1
puternică persoană 1
Rusia Kieveană 2
Kieveană care 1
s-a botezat 1
perioada vieții 1
sale. Ilieș 1
Ilieș Câmpeanu, 1
Câmpeanu, Cornelia 1
Cornelia Marinescu, 1
Marinescu, București, 1
Litera, 2010, 1
2010, vol. 1
vol. Iliescu 1
Iliescu este 1
un filosof 1
filosof politic 1
politic (liberalism 1
(liberalism și 1
și conservatorism), 1
conservatorism), dar 1
are interese 1
interese în 1
filosofia limbajului 1
despre Wittgenstein. 1
Wittgenstein. Ilie 1
Verdeț a 1
alte declarații 1
declarații importante 1
începuturile grevei: 1
grevei: "Nu 1
"Nu a 1
existat comitet 1
de grevă, 1
grevă, care 1
pregătească greva. 1
greva. Îl 1
Îl înlocuiește 1
înlocuiește în 1
din 1837 3
1837 pe 1
de Flesselles. 1
Flesselles. Îl 1
Îl însoțește 1
însoțește pe 3
pe generalul-șef 1
generalul-șef Bonaparte 1
Bonaparte cu 1
ocazia semnării 1
semnării Tratatului 2
la Campoformio, 1
Campoformio, apoi 1
își regăsește 1
regăsește familia 1
și prietenii, 1
mai văzuse 1
ani J.C. 1
J.C. Banc, 1
Banc, op. 1
op. Îl 1
Îl întâlnesc 1
pe Walter 1
Walter și 3
este dintr-un 1
dintr-un desen 1
desen al 3
lui Jake. 1
Jake. Îl 1
Îl întâlnește 1
pe Hannah 1
devin prieteni. 1
prieteni. Îl 1
Îl interpretează 1
interpretează minunat." 1
minunat." Iliuță 1
Iliuță a 1
mers acolo 2
lună, împrietenindu-se 1
cu pescarii 1
pescarii și 1
și învățând 1
învățând tainele 1
acestui meșteșug. 1
meșteșug. Illéry 1
Illéry s-a 1
căsătorit maiorul 1
maiorul american 1
american Charles 1
Charles Grenier 1
Grenier în 1
de- Illig 1
Illig a 1
conceput această 1
teorie după 1
analizat așa-numitul 1
așa-numitul „Ev 1
„Ev Mediu 1
Mediu întunecat”, 1
întunecat”, influențat 1
influențat fiind 1
de scrierile 2
Immanuel Velikovsky, 1
Velikovsky, care 1
unor contradicții 1
contradicții în 1
istoria veche. 1
veche. Illinois 1
Illinois după 1
populație, având 1
numeroase căi 2
acces înspre 1
înspre centrul 1
centrul Chicago-ului 1
Chicago-ului (prin 1
(prin așa 1
numitul Chicago 1
Chicago Loop) 1
Loop) sau 1
transport public, 1
public, așa 1
sunt Chicago 1
Chicago 'L', 1
'L', Blue 1
și autobuzele 1
autobuzele Green 1
Green line, 1
line, CTA, 1
CTA, respectiv 1
respectiv trenul 1
trenul local 1
local Metra. 1
Metra. Îl 1
Îl mai 1
mai atenționa 1
atenționa că 1
în extras 1
extras nu 1
sunt trecuți 2
trecuți sîrbii 1
sîrbii și 1
și bulgarii 2
bulgarii veniți 1
veniți de 2
peste Dunăre, 1
Dunăre, care, 1
care, stabiliți 1
Basarabia, se 1
se subordonau 1
subordonau consilierului 1
consilierului de 1
stat activ 1
activ Koronelli. 1
Koronelli. Ilo 1
Ilo Mitkë 1
Mitkë Qafëzezi 1
Qafëzezi ( 1
scriitor, istoric, 1
istoric, director 1
director școlar 1
traducător albanez. 1
albanez. Ilona 1
Ilona va 1
fi cerută 1
cerută în 1
de Hans 3
Hans Wieck, 1
Wieck, dar 1
poate decide. 1
decide. Îl 1
Îl preocupa 1
preocupa în 1
deosebit problema 1
problema predării 1
predării matematicii 1
matematicii în 1
școli. Îl 1
Îl privilegiază 1
privilegiază vizibil 1
vizibil pe 3
pe Ross 1
Ross în 1
detrimentul Monicăi. 1
Monicăi. Îl 1
Îl refuză 1
refuză și-l 1
și-l demite 1
demite pe 2
pe Rommel, 1
Rommel, pe 1
părea că-l 1
că-l displăcea 1
displăcea personal. 1
personal. Îl 1
Îl reprezintă 1
Iisus în 1
în mantie 1
mantie roșie, 1
roșie, împărătească, 1
împărătească, stând 1
stând jos 1
mâinile legate. 1
legate. Îl 1
Îl străfulgeră 1
străfulgeră un 1
un gând. 1
gând. Iltra-AGPII 1
Iltra-AGPII este 1
interfață AGP 1
AGP internă 1
internă standard 1
standard utilizate 2
de SiS 1
SiS pentru 1
pentru bridge 1
bridge nord 1
nord controlere 1
controlere cu 1
cu grafică 1
grafică integrată. 1
integrată. Îl 1
Îl ucide 1
ucide în 1
unei încăierări 2
încăierări pe 1
pe Bus, 1
Bus, nepotul 1
lui Him 1
Him bașa. 1
bașa. I.Ludo 1
I.Ludo susținea 1
susținea ipoteza 1
ipoteza destul 1
de fantezistă 1
fantezistă că 1
că Sebastian 1
Sebastian a 2
roman "simulând 1
"simulând iudaismul", 1
iudaismul", pentru 1
în cursă, 1
cursă, ca 1
ca "să 1
"să pupe 1
pupe ciomagul" 1
ciomagul" arienilor. 1
arienilor. Iluminarea 1
Iluminarea lucrărilor 1
lucrărilor subterane 1
subterane se 1
făcea întrebuințând 1
întrebuințând așchii 1
așchii de 1
și opaițe 1
opaițe cu 1
ulei. Iluminarea 1
Iluminarea subacvatică 1
subacvatică este 1
pentru diminuarea 1
diminuarea efectelor 1
efectelor absorbției 1
absorbției luminii 1
luminii și 5
restaurarea culorilor 1
culorilor naturale 1
naturale sub 1
apă. Iluminatul 1
Iluminatul public 1
public cu 2
cu lămpi 1
lămpi de 3
petrol a 1
la Bistrița 1
Bistrița 1862. 1
1862. Iluminismul 1
Iluminismul a 1
influențat profund 3
profund politica 1
politica ecleziastică 1
ecleziastică a 1
a statelor, 1
statelor, care 1
numele binelui 1
binelui comun 1
comun – 1
afirmat propriul 1
propriul drept 1
domeniul religios 1
religios (despotismul 1
(despotismul luminat, 1
luminat, iozefinismul, 1
iozefinismul, jurisdicționismul). 1
jurisdicționismul). Ilustrare 1
Ilustrare contemporană 1
contemporană (Rous 1
(Rous Roll) 1
Roll) al 1
III-lea, regina 1
regina Anne 1
Anne Neville 1
Neville cu 1
la York 1
în 1472 2
1472 și 1
lor Edward, 1
Edward, Prinț 1
Wales. Ilustrată 1
Ilustrată prezentând 1
un lup 2
lup marsupial 2
marsupial în 1
său natural. 1
natural. Ilustrată 1
Ilustrată veche 1
perioada antebelică. 1
antebelică. Ilustrația 1
Ilustrația îi 1
lui Daswanth, 1
Daswanth, fiind 1
perioada 1557-1577. 1
1557-1577. Ilustrația 1
Ilustrația unui 1
unui sabat 1
sabat al 1
al vrăjitoarelor, 1
vrăjitoarelor, „Darstellung 1
„Darstellung des 1
des Hexensabbats” 1
Hexensabbats” din 1
din Wickiana, 1
Wickiana, circa 1
circa 1570. 1
1570. Ilustrații 1
Ilustrații ale 1
ale centaurilor 1
centaurilor datează 1
acum 5000 1
ani. Ilustrațiile 1
Ilustrațiile sunt 1
și vândute 5
în vrac, 1
vrac, în 1
ce distribuitorii 1
distribuitorii imprimă 1
imprimă paginile 1
paginile personalizate 1
le leagă 1
cu imaginile. 1
imaginile. Ilustrator 1
Ilustrator de 1
cadrul editurii 1
editurii „Univers 1
„Univers Enciclopedic“ 1
Enciclopedic“ (1997-1999). 1
(1997-1999). Ilustratorul 1
Ilustratorul de 1
desenate Kája 1
Kája Saudek 1
Saudek a 1
un creator 3
creator de 3
și ilustrații 3
ilustrații pentru 1
film. Îl 1
Îl va 1
va informa 1
informa pe 5
pe Inuyasha 1
Inuyasha că 1
Naraku nu 1
ajutorul sabiei 1
sabiei sale, 1
sale, Tetsusaiga, 1
Tetsusaiga, ci 1
dacă sufletul 1
și Giuvaerul 1
Giuvaerul vor 1
fi purificate 1
purificate deodată. 1
deodată. Îl 1
Îl vedem, 1
vedem, de 1
cu hlamida 1
hlamida în 1
în vânt, 3
vânt, că 1
o lance 2
lance să 1
vâneze mistrețul. 1
mistrețul. Îl 1
Îl vedem 1
pe Salvador 1
Salvador în 1
spatele camerei, 1
camerei, recreând 1
recreând în 1
film o 1
amintire din 2
copilărie, criza 1
criza sa 1
fiind depășită. 1
depășită. Image:Podul 1
Image:Podul de 1
din Iaşi5. 1
Iaşi5. Image:Statuia 1
Image:Statuia lui 2
din Iaşi1. 1
Iaşi1. Image:Statuia 1
din Iaşi7. 1
Iaşi7. Imaginația 1
Imaginația constituie 1
o aptitudine 1
aptitudine importantă 1
anumite predispoziții 1
predispoziții ereditare, 1
ereditare, pentru 1
pentru sinteza 3
sinteza unor 3
noi imagini, 1
imagini, noi 1
idei. Imaginația 1
Imaginația creatoare 1
creatoare este 1
este trăită 1
trăită ca 1
ca proiect, 1
proiect, ca 1
ca model, 3
model, cu 1
anumit coeficient 1
de originalitate. 1
originalitate. Imaginația 1
Imaginația sa 1
sa trezită 1
trezită i-a 1
lui Malczewski 1
Malczewski să-și 1
să-și elibereze 3
elibereze puterea 1
puterea creatoare 1
creatoare și 1
dea naștere 2
estetice definitorii 1
definitorii ale 4
de simbolism 1
simbolism din 1
Polonia. Imaginați-vă 1
Imaginați-vă bucuria 1
bucuria ei, 1
senin, primește 1
telegramă de 3
unchiul Charlie 1
Charlie care-i 1
care-i anunță 1
vizită pentru 1
vreme. Imagine 1
Imagine 2 1
- Wehrmacht 1
Wehrmacht --- 1
--- Unul 1
Unul din 35
din steagurile 1
steagurile de 1
ale wehrmachtului. 1
wehrmachtului. Imaginea 1
Imaginea a 1
de fotograful 3
fotograful Terry 1
Terry Richardson. 1
Richardson. Imaginea 1
Imaginea albinelor 1
albinelor în 3
în heraldica 1
heraldica ținutului 1
ținutului regiunii 1
regiunii Mehedințiului 1
Mehedințiului pare 1
confirme cea 1
doua origine 1
origine etimologică. 1
etimologică. Imaginea 1
Imaginea celuilalt 1
celuilalt este 1
formată prin 1
la prejudecăți 1
prejudecăți și 2
sentimente negative. 1
negative. Imaginea 1
Imaginea dă 1
impresie bună, 1
bună, iar 2
iar conturul 1
conturul unei 1
sfere este 1
cerc. Imaginea 1
Imaginea de 1
multor episoade 1
unui ochi, 2
ochi, de 1
ori fiind 1
fiind vorba 1
de ochiul 3
ochiul personajului 1
personajului ale 1
cărui flashbackuri 1
flashbackuri apar 1
episodul respectiv. 1
respectiv. Imaginea 1
Imaginea Diavolului, 1
Diavolului, ilustrată 1
ilustrată la 1
pagina 290. 1
290. Legenda 1
Legenda spune 5
că scriitorul 2
scriitorul manuscrisului 1
manuscrisului a 1
acest desen 3
desen în 1
de mulțumire 4
mulțumire pentru 2
pentru Diavol, 1
Diavol, care 1
ajutat în 5
scrierea Codexului 1
Codexului într-o 1
singură noapte, 1
noapte, în 1
acesta scăpându-l 1
scăpându-l de 1
moartea. Imaginea 1
Imaginea din 2
stânga cu 1
denumirea "Portret 1
"Portret din 1
la «Le 1
«Le musée 1
musée des 1
des beaux-arts 1
beaux-arts de 1
de Rouen»” 1
Rouen»” a 1
fost reprodusă 2
reprodusă de 1
timpuriu în 3
lucrarea Dimitrie 1
Dimitrie Cantemir. 1
Cantemir. Imaginea 1
Imaginea este 2
simplă transpunere 1
transpunere a 1
unui chip 1
chip gravat. 1
gravat. Imaginea 1
exemplu despre 1
cum regele 1
regele Ludwig 1
Ludwig a 2
fost fermecat 1
fermecat de 1
frumusețe, indiferent 1
de barierele 1
barierele sociale. 1
sociale. Imaginea 1
Imaginea lui 2
lui Alim 1
Alim a 1
o aură 1
aură romantică, 1
romantică, iar 1
iar biografia 1
biografia sa 1
fost amestecată 1
cu legende. 1
legende. Imaginea 1
Imaginea Mariei 1
Mariei Magdalena 1
Magdalena nu 1
fost confundată 1
femei menționate 1
textele până 1
la predica 1
predica Papei 1
Papei Grigorie 1
VI-lea, dar 1
atunci asta 1
întâmplat doar 1
cadrul tradițiilor 1
tradițiilor vestice. 1
vestice. Imaginea 1
Imaginea mintală 1
mintală este 1
este panoramică, 1
panoramică, unitară, 1
unitară, integrală, 1
integrală, redând 1
redând obiectul 1
obiectul întreg, 1
întreg, cu 1
toate însușirile 1
însușirile sale 1
sale relevante 1
relevante și 2
și semnificative. 1
semnificative. Imaginea 1
Imaginea monumentului 1
pe stema 1
stema Bașkortostanului. 1
Bașkortostanului. Imagine 1
Imagine a 2
a NGC 1
NGC 6543 2
6543 procesată 1
procesată astfel 1
arate inele 1
inele concentrice 1
concentrice care 1
înconjoară nucleu 1
nucleu central. 1
central. Imagine 1
orașului Boston 2
Boston din 1
din Dorcester 1
Dorcester Heights 1
Heights în 1
1841. Imaginea 1
Imaginea originală 1
originală corespondentă 1
corespondentă este 1
este afișată 2
afișată alături 1
de reconstrucția 1
reconstrucția demozaicată 1
demozaicată la 1
acestei secțiuni. 1
secțiuni. Imaginea 1
Imaginea păstrată 1
păstrată dezvăluie 1
dezvăluie în 1
acoperiș unic, 2
unic, caracteristic 1
caracteristic celor 1
Maramureș. Imaginea 1
Imaginea poate 1
două feluri, 1
feluri, și 1
anume, imagine 1
imagine directă, 1
directă, efectivă, 1
efectivă, dacă 1
formează nemijlocit 1
nemijlocit în 1
procesul percepției 1
percepției și 2
și imagine 1
imagine mentală 1
mentală dacă 1
rezultatul rememorării 1
rememorării unei 1
imagini anterior, 1
anterior, văzute 1
văzute și 1
și înregistrate, 1
înregistrate, sau 1
mintea cuiva. 1
cuiva. Imaginea 1
Imaginea prezintă 1
prezintă măreția 1
măreția și 2
puterea mării, 1
mării, precum 2
și neputința 2
neputința oamenilor 1
fața ei. 1
ei. Imaginea 1
Imaginea prin 1
prin dimensiunile 1
dimensiunile ei 1
ei emană 1
emană o 1
gravitate monumentală, 1
monumentală, subliniată 1
subliniată de 1
lumină molcomă 1
molcomă care 1
străbate textura 1
textura picturii. 1
picturii. Imaginea 1
Imaginea publicată 1
monografia școlară 1
școlară a 4
comitatului Ugocea, 1
Ugocea, prezintă 1
medii. Imaginea 1
Imaginea stilizată 1
a Nistrului 1
Nistrului are 1
culoarea albastră 3
linie ondulată 1
ondulată de 1
este desfășurată 2
întreaga lungime. 1
lungime. Imaginea 1
Imaginea trenului 1
trenului apare 1
lui Chirico, 1
Chirico, fiind 1
din temele 2
temele sale 2
sale vizuale 1
vizuale repetitive. 1
repetitive. Imaginează-ți 1
Imaginează-ți o 1
care învârte 1
învârte o 1
piatră legată 1
o sfoară. 3
sfoară. Imagine:Biserica 1
Imagine:Biserica Adormirea 1
din Deleni2. 1
Deleni2. Imagine:Biserica 1
Imagine:Biserica de 30
din Armăşeni3. 1
Armăşeni3. Imagine:Biserica 1
din Armăşeni6. 1
Armăşeni6. Imagine:Biserica 1
din Aschileu 1
Aschileu Mare 1
Mare DSCF7821. 1
DSCF7821. Imagine:Biserica 1
din Bălceşti. 1
Bălceşti. Imagine:Biserica 1
din Bogdăneşti. 1
Bogdăneşti. Imagine:Biserica 1
din Brădiceşti13. 1
Brădiceşti13. Imagine:Biserica 1
din Catalina 2
Catalina 2 1
2 DSCF8025. 1
DSCF8025. Imagine:Biserica 1
Catalina DSCF8010. 1
DSCF8010. Imagine:Biserica 1
din Costeşti10. 1
Costeşti10. Imagine:Biserica 1
din Dobrovat10. 1
Dobrovat10. Imagine:Biserica 1
din Dobrovat17. 1
Dobrovat17. Imagine:Biserica 1
din Dobrovat9. 1
Dobrovat9. Imagine:Biserica 1
din Fedeleşeni12. 1
Fedeleşeni12. Imagine:Biserica 1
din Fedeleşeni2. 1
Fedeleşeni2. Imagine:Biserica 1
din Hinchiriş. 1
Hinchiriş. Imagine:Biserica 1
din Ipatele12. 1
Ipatele12. Imagine:Biserica 1
din Ipatele2. 1
Ipatele2. Imagine:Biserica 1
din Ipatele5. 1
Ipatele5. Imagine:Biserica 1
din Ipatele7. 1
Ipatele7. Imagine:Biserica 1
din Obrijeni8. 1
Obrijeni8. Imagine:Biserica 1
din Păuşeşti2. 1
Păuşeşti2. Imagine:Biserica 1
din Popeşti13. 1
Popeşti13. Imagine:Biserica 1
din Putna2. 1
Putna2. Imagine:Biserica 1
din Romanesti10. 1
Romanesti10. Imagine:Biserica 1
din Șerbănești1. 1
Șerbănești1. Imagine:Biserica 1
din Slătioara5. 1
Slătioara5. Imagine:Biserica 1
din Stolniceni-Prăjescu2. 1
Stolniceni-Prăjescu2. Imagine:Biserica 1
Târgu Frumos12. 1
Frumos12. Imagine:Biserica 1
Târgu Frumos5. 1
Frumos5. Imagine:Biserica 1
din Zvoristea4. 1
Zvoristea4. Imagine:Biserica 1
Imagine:Biserica Invierea 1
Invierea Domnului 1
din Suceava15. 1
Suceava15. Imagine:Biserica 1
Imagine:Biserica Învierea 1
Învierea Domnului 2
din Suceava9. 1
Suceava9. Imagine:Biserica 1
Imagine:Biserica Schimbarea 1
din Cucuteni13. 1
Cucuteni13. Imagine:Biserica 1
Imagine:Biserica Sfântul 2
Sfântul Dumitru 3
din Suceava14. 1
Suceava14. Imagine:Biserica 1
Sfântul Procopie 1
Procopie din 1
din Bădeuţi3. 1
Bădeuţi3. Imagine:Bustul 1
Imagine:Bustul lui 4
lui Ciprian 1
Porumbescu din 2
din Suceava1. 1
Suceava1. Imagine:Bustul 1
Constantin Petrescu 1
Petrescu din 1
din Iaşi. 1
Iaşi. Imagine:Bustul 1
Ion Nistor 2
Nistor din 1
din Vicovu 1
Sus. Imagine:Bustul 1
Mare Inspectoratul 1
Inspectoratul de 5
de Politie 1
Politie Judetean 1
Judetean Suceava1. 1
Suceava1. Imagine 1
Imagine care 1
ilustrează poziția 1
unui radiant. 1
radiant. Imagine:Casa 1
Imagine:Casa memoriala 1
memoriala Ciprian 1
din Stupca 1
Stupca - 1
- placa 1
placa memoriala. 1
memoriala. Imagine:Casa 1
Imagine:Casa veche 1
din Iabucovat. 1
Iabucovat. Imagine:Cetatea 1
Imagine:Cetatea Șoimoș 1
Șoimoș din 1
din Arad, 3
Arad, curtea 1
curtea interioară. 2
interioară. Imagine 1
Imagine din 2
jocul Tetris 1
Tetris (1989) 1
(1989) pentru 1
pentru Game 2
Game Boy. 1
Boy. Imagine 1
din satelit 1
Pieței Tiananmen 1
Tiananmen (20 1
(20 septembrie 1
septembrie 1967), 1
1967), Poarta 1
Poarta Tiananmen 1
Tiananmen la 1
nord. "Imagine" 1
"Imagine" este 1
dintre melodiile 2
melodiile cele 1
lume. Imagine:Gura 1
Imagine:Gura Humorului 1
Humorului Biserica 1
Biserica sfintii 1
sfintii imparati 1
imparati constantin 1
constantin si 1
si elena 1
elena outside. 1
outside. Imagine:Mănăstirea 1
Imagine:Mănăstirea Sfântul 3
cel Nou15. 1
Nou15. Imagine:Mănăstirea 1
cel Nou27. 1
Nou27. Imagine:Mănăstirea 1
cel Nou37. 1
Nou37. Imagine:Pagina 1
Imagine:Pagina 1 1
din raportul 1
raportul Corpului 1
Corpului Detectivilor, 1
Detectivilor, despre 1
lui Maniu 1
Maniu la 2
17 nov 1
nov 1946, 1
1946, cu 1
zile inainte 1
de alegeri. 2
alegeri. Imagine:Parcul 1
Imagine:Parcul Central 1
din Suceava. 5
Suceava. Imagine 1
Imagine preluată 1
preluată dintr-un 1
dintr-un catalog 1
catalog oficiale 1
de robe 1
robe și 1
și bannere 1
bannere distribuit 1
în Saskatchewan 1
Saskatchewan în 1
'20 și 3
și '30. 1
'30. Imagine-radar 1
Imagine-radar în 1
culori false 1
false realizată 1
de Cassini 1
Cassini în 1
regiunea polară 2
polară nordică. 1
nordică. Imagine:Restaurantul 1
Imagine:Restaurantul Regal 1
Regal Român 1
Român la 3
la Expoziţia 4
Expoziţia Universală 1
Universală din 1
Paris (1900). 2
(1900). Imagine:Ruina 1
Imagine:Ruina fostului 1
fostului cămin 1
cultural, Apahida-Campenesti, 1
Apahida-Campenesti, DSCF4504. 1
DSCF4504. Imagine:Schitul 1
Imagine:Schitul Sfinții 1
Sfinții Apostoli 1
din Dragomirna2. 1
Dragomirna2. Imagine 1
Imagine SkySat 1
SkySat a 1
a Apple 1
Apple Park, 1
Park, mai 1
2017. Imagine:Viaductul 1
Imagine:Viaductul Topolog 1
Topolog - 1
spre tunel 1
tunel Plostina. 1
Plostina. Imagini 1
Imagini cu 2
exponate de 1
această expoziție 2
expoziție se 1
la commons. 1
commons. Imagini 1
cu troleibuze 1
troleibuze tip 1
tip Rocar 1
Rocar 212E, 1
212E, folosite 1
traseul nr. 1
nr. Imaginile 1
Imaginile arătându-l 1
arătându-l pe 1
Gurion și 1
pe adjunctul 1
adjunctul său 2
la ministerul 1
ministerul apărării, 1
apărării, Shimon 1
Shimon Peres, 1
Peres, privind 1
privind lansarea, 1
lansarea, au 1
au trezit 1
trezit emoții 1
emoții în 2
sfera diplomatică 1
diplomatică internațională 1
și accelerarea 2
accelerarea cursei 1
cursei înarmărilor 1
înarmărilor în 1
regiune. Imaginile 1
Imaginile astfel 1
astfel produse 1
ele arată 1
arată mai 1
multe structuri, 1
structuri, inclusiv 1
inclusiv nervi, 1
nervi, mușchi 1
și ligamente, 1
ligamente, decât 1
decât văzut 2
pe radiografii 1
radiografii sau 1
sau tomografii. 1
tomografii. Imaginile 1
Imaginile au 1
pot observa 10
observa cu 1
liber. Imaginile 1
Imaginile dezvăluie 1
dezvăluie două 1
puțin ionizat 1
ionizat la 1
marginea nebuloasei. 1
nebuloasei. Imaginile 1
Imaginile digitale 2
digitale obișnuite, 1
obișnuite, care 1
numesc LDRI 1
LDRI (Low 1
(Low Dynamic 1
Dynamic Range 1
Range Image, 1
Image, imagine 1
imagine cu 2
cu gamă 1
gamă dinamică 1
dinamică redusă) 1
redusă) sau 1
sau imagini 2
imagini LDR. 1
LDR. Imaginile 1
digitale sunt 4
sunt forma 1
de memorare 1
memorare și 1
imaginilor obișnuite 1
obișnuite într-un 1
într-un calculator; 1
calculator; ele 2
fi ce-i 1
drept afișate 1
afișate sau 1
sau tipărite, 1
tipărite, dar, 1
imaginile reale, 1
reale, nu 1
vedea ca 2
atare, direct. 1
direct. Imaginile 1
Imaginile din 1
din deșert 2
deșert au 1
filmate într-un 2
într-un parc 1
parc național 5
districtul Los 1
Angeles. Imaginile 1
Imaginile faraonilor 1
faraonilor care 1
care poarta 2
poarta coroana 1
coroana Atef 1
Atef provin 1
Vechiul Regat. 1
Regat. Imaginile 1
Imaginile filmate 1
filmate cu 1
întâmplat par 1
fost. Imaginile 1
Imaginile lui 1
lui Cassini 1
Cassini au 1
arătat jeturi 1
de particule 8
particule înghețate 1
înghețate din 1
polară sudică 1
a satelitului 1
satelitului care 1
termină pe 4
orbita din 1
lui Saturn. 1
Saturn. Imaginile 1
Imaginile relevă 1
relevă un 1
foarte întunecat, 1
întunecat, de 1
decât lat 1
lat (măsoară 1
(măsoară aproximativ 1
aproximativ 16×8×8 1
16×8×8 km), 1
km), cu 1
cu jeturi 1
jeturi active, 1
active, țâșnind 1
țâșnind din 1
fața încălzită 1
încălzită de 1
către Soare. 1
Soare. Imaginile 1
Imaginile RMN 1
RMN sunt 2
că arată 1
arată exact 1
exact cauza 1
cauza compresiei 1
compresiei nervului 1
nervului spinal. 1
spinal. Imaginile 1
Imaginile secerii 1
secerii și 1
și ciocanului, 1
ciocanului, soarele 1
și razele 4
razele sale 1
culoarea aurie, 1
aurie, spicele 1
spicele de 1
grâu sunt 1
sunt portocaliu 2
portocaliu închis, 1
închis, știuleții 1
știuleții de 1
porumb sunt 2
portocaliu deschis 1
frunzele lor 1
sunt galben 1
galben închis. 1
închis. Imaginile 1
Imaginile sunt 1
niște flash-uri 1
flash-uri câteva 1
realitate pe 1
am vrea 1
o traversam 1
traversam cât 1
repede, este 1
doar preparația 1
preparația pentru 1
urma. Imagini 1
Imagini șocante 1
șocante pot 1
acest mod, 2
mod, în 1
de software-ul 1
software-ul DeepDream, 1
DeepDream, care 1
detectează în 2
mod fals 1
apoi exagerează 1
exagerează caracteristici, 1
caracteristici, cum 1
fi ochi 1
și fețe, 1
fețe, în 1
orice imagine. 1
imagine. Imagini 1
Imagini ulterioare 1
dezvăluit existența 1
unor nori 1
nori și 2
mai rapizi. 1
rapizi. Imam 1
Imam ad-difāʿ 1
ad-difāʿ trebuie 1
să un 1
inteligent, credincios 1
credincios și 1
cu aptitudini 1
aptitudini militare. 1
militare. Imamul 1
Imamul Al-Mahdi 1
Al-Mahdi este 1
fiind Imamul 1
Imamul Ascuns, 1
Ascuns, cel 1
întoarce înainte 1
Judecății. Imamul 1
Imamul Musa 1
Musa al 1
al Kadhim, 1
Kadhim, a 1
799 d.Hr 1
d.Hr și 1
îngropat într-un 2
cimitir aflat 1
actualul cartier 1
cartier Kadhimiya 1
Kadhimiya din 1
Bagdad. Îmbarcare 1
Îmbarcare a 1
la Livorno 1
Livorno la 1
august 1817 2
1817 și 2
călătorie care 2
durat 81 1
zile, Leopoldina 1
Leopoldina a 1
Janeiro la 1
noiembrie unde 1
întâlnit soțul. 1
soțul. Îmbarcată 1
Îmbarcată pe 1
nava spațială 6
spațială a 1
a Comandantului 1
Comandantului Will, 1
Will, Druuna 1
Druuna descoperă 1
că mințile 1
mințile lui 1
lui Shastar 1
Shastar și 1
și Lewis 1
Lewis au 1
fost comasate 2
comasate și 1
și transferate 2
transferate pe 1
noul calculator 1
calculator al 1
al navei. 2
navei. Îmbătat 1
Îmbătat de 1
victorie, și 1
având susținerea 1
susținerea lui 2
lui Vlaho 1
Vlaho Kaboga, 1
Kaboga, generalul 1
generalul Milutinović 1
Milutinović a 1
la Gruž 1
Gruž făcut 1
cu nobilimea. 1
nobilimea. Îmbinând 1
Îmbinând pictura 1
șevalet cu 1
arta monumentală, 1
monumentală, schimbând 1
schimbând perspectivele 1
perspectivele clasice 1
clasice și 4
și reperele 1
reperele identitare 1
identitare ale 1
expresie, artistul 1
artistul produce 1
produce transformări 1
transformări majore 1
în funcționalitatea 1
funcționalitatea lor 1
lor primordială. 1
primordială. Îmblăciul 1
Îmblăciul este 1
unealtă agricolă 1
agricolă compusă 1
două bucăți 1
lemn inegale, 1
inegale, de 1
esență tare, 1
tare, legate 1
legate printr-o 2
printr-o îmbinare 1
îmbinare elastică 1
elastică din 1
piele naturală 1
și sfoară. 1
sfoară. Îmbolnăvirea 1
Îmbolnăvirea și 1
sale Virginia 1
Virginia în 1
în 1847 2
1847 îi 1
îi accentuează 1
accentuează însă 1
însă abuzul 1
băuturi alcoolice, 1
alcoolice, Poe 1
Poe duce 1
existență tot 1
mai dezorganizată, 1
dezorganizată, care 1
îi precipită 1
precipită ruina 1
ruina fizică 1
și spirituală. 1
spirituală. Îmbrăcămintea 1
Îmbrăcămintea afișată 1
afișată de 1
de dansatoarele 1
dansatoarele care 1
televiziune este 1
artistă însăși, 1
însăși, fiind 1
ajutată de 3
de designeri 1
designeri profesioniști 1
profesioniști Andreea 1
Andreea și 1
Matei Corvin. 1
Corvin. Îmbrăcămintea 1
Îmbrăcămintea ei 1
în vagonul 2
vagonul de 2
tren este 1
rochie în 1
stil polonaise 1
polonaise cu 1
o turnură, 1
turnură, care 1
respectiv. Îmbrăcămintea 1
Îmbrăcămintea lor 1
lor dă 1
unor apariții 1
apariții îngrozitoare: 1
îngrozitoare: om-bizon, 1
om-bizon, om-cal 1
om-cal sau 1
sau om 1
om fără 5
fără nas, 1
nas, gură 1
gură și 1
și urechi, 2
urechi, de 1
exemplu așa 1
numitul Marele 1
Marele zeu 1
zeu marțian 1
marțian de 1
la Jabbaren 1
Jabbaren ( 1
( Îmbrăcămintea 1
Îmbrăcămintea și 1
poza sunt 1
din Costume 1
Costume Historiques 1
Historiques a 1
lui Camille 2
Camille Bonnard, 1
Bonnard, reprezentând 1
reprezentând costumul 1
costumul unui 1
unui "tânăr 1
"tânăr italian 1
italian " 1
XV-lea. Îmbrăcămintea 1
Îmbrăcămintea sportivă 1
sportivă a 3
fost următoarea 1
următoarea aventură 1
aventură a 1
companiei. Îmbrăcatul 1
Îmbrăcatul costumului 1
popular de 4
cu încrețitul 1
încrețitul poalelor, 1
poalelor, aranjatul 1
aranjatul pânzăturilor, 1
pânzăturilor, încălțarea 1
încălțarea opincilor 1
opincilor presupune 1
presupune un 2
să dureze 6
dureze chiar 1
chiar câteva 3
ore. Îmbunătățind 1
Îmbunătățind blindajul 1
blindajul și 1
și armamentul 2
armamentul a 1
tanc de 1
luptă activ. 1
activ. • 1
• Îmbunătățirea 1
Îmbunătățirea legăturilor 1
legăturilor între 1
între diferite 5
localități care 1
sunt interdependente 1
interdependente sau 1
nu economic 1
economic prin 1
călătorie ca 1
creșterii vitezei 1
de deplasare. 2
deplasare. Îmbunătățirea 1
Îmbunătățirea modelului 1
modelului Rutherford 1
Rutherford este 1
parte o 2
interpretare fizică 2
fizică cuantică 1
cuantică a 2
acestuia. Îmbunătățirea 1
Îmbunătățirea radicală 1
radicală a 2
lui Deep 2
Blue i-a 1
atras acestuia 1
acestuia supranumele 1
supranumele neoficial 1
de Deeper 1
Deeper Blue. 1
Blue. Îmbunătățirile 1
Îmbunătățirile nu 1
fost implementate, 1
implementate, deși 1
deși un 1
construit. IMC 1
IMC se 1
determina folosindu-se 1
folosindu-se graficul 1
graficul BMI, 1
BMI, care 1
pe orizontală 4
orizontală greutatea 1
greutatea (axa 1
(axa orizontală) 1
orizontală) și 1
înălțimea (pe 1
axa verticală), 1
verticală), folosindu-se 1
folosindu-se liniile 1
contur pentru 1
valori pentru 1
valoarea indexului 1
indexului IMC. 1
IMC. IMDb 1
IMDb și 1
și Filmportal.de 1
Filmportal.de cea 1
ianuarie 1920. 1
1920. Imediata 1
Imediata apropiere 1
Mării Mediterane 2
Mediterane oferă 1
oferă acces 4
la fructe 1
mare proaspete. 1
proaspete. Imediat 1
Imediat a 1
telegramă a 1
a legației 1
legației române 2
Paris care 1
avea rolul, 1
rolul, pe 1
altfel l-a 1
l-a îndeplinit, 1
îndeplinit, să 1
să liniștească 2
liniștească temerile 1
temerile pe 1
aliații României 1
României le 1
le aveau 3
aveau privind 1
nouă orientare 2
orientare externă 1
acesteia. Imediat 1
Imediat am 1
am lucrat 1
împreună. Imediat 1
ajuns acasă, 1
acasă, s-a 1
spre pat 1
pat unde 1
îngenuncheat și 1
s-a rugat. 1
rugat. Imediat 1
ce flancul 1
drept pompeian 1
pompeian a 1
fost slăbit, 1
slăbit, cavaleria 1
cavaleria lui 2
lui Cezar 7
atac decisiv 1
decisiv care 1
a întors 2
întors soarta 1
soarta bătăliei. 1
bătăliei. Imediat 1
ce m-am 2
m-am ridicat 2
ridicat am 1
lovit iar 1
bâtă. Imediat 1
regele declarase 1
declarase ilegală 1
ilegală comisia 1
comisia germană, 1
germană, a 2
fi câștigat. 1
câștigat. Imediat 1
ce Shaberl 1
Shaberl a 1
în concediu, 1
concediu, în 1
clădire s-a 1
s-a instaurat 1
instaurat liniște 1
liniște totală. 1
totală. Imediat, 1
Imediat, comandamentul 1
comandamentul sârb 1
preluat administrația 2
a Banatului, 1
Banatului, a 1
dizolvat gărzile 1
gărzile naționale, 1
naționale, iar 1
administrația civilă. 1
civilă. Imediat 1
Imediat după 27
după absolvire 2
absolvire (1948), 1
(1948), înainte 1
împlini 22 1
la teatrul 3
teatrul Comedia 1
Comedia și, 1
teatrul Național 1
București. Imediat 1
aceasta, apare 1
apare echipa 1
intervenție, apar 1
ofere ajutor. 1
ajutor. Imediat 1
izbucnit disputa 1
două familii. 1
familii. Imediat 1
eveniment, pe 1
31 martie, 1
martie, la 2
concertul precedent 1
precedent Pure 1
Pure Reason 1
Reason Revolution, 1
Revolution, a 1
prezentat materialul 1
trupei, Aura 1
Aura http://blogs. 1
http://blogs. Imediat 1
după aflarea 2
aflarea acestei 1
acestei tragedii 1
tragedii a 1
un amplu 4
amplu efort 1
efort internațional 1
a supraviețuitorilor. 1
supraviețuitorilor. Imediat 1
aflarea locației 1
locației din 1
din Yemen, 1
Yemen, Mako 1
Mako este 1
distrugă fabrica 1
fabrica unde 1
află PETN-ul. 1
PETN-ul. Imediat 1
după aia 1
aia apare 1
clip în 1
care Meg 1
Meg merge 1
la Jimmy 1
Jimmy acasă 1
acasă să 2
îl cheme 1
cheme în 1
oraș. Imediat 1
din 2008, 5
2008, partidul 1
său l-a 6
interne. Imediat 1
ascensiunea ei, 1
ei, un 1
de suverani 1
suverani europeni 1
o recunoscuseră 1
recunoscuseră pe 1
Tereza ca 1
ca moștenitoare, 1
moștenitoare, și-au 1
încălcat promisiunea. 1
promisiunea. Imediat 1
este demis, 1
demis, este 1
în „ultima 1
„ultima soluție”, 1
soluție”, o 1
deține toate 1
și pârghiile 1
pârghiile societății. 1
societății. Imediat 1
în 1235, 2
1235, Bela 1
Bela al 2
recucerească teritoriile 3
teritoriile pierdute 3
pierdute de 1
de regatul 2
regatul maghiar. 1
maghiar. Imediat 1
un touchdown, 1
touchdown, mingea 1
2 yarzi 1
yarzi a 1
a adversarului, 1
adversarului, ofensiva 1
ofensiva având 1
moment două 2
două posibilități. 2
posibilități. Imediat 1
lansat, piesa 1
" Imediat 1
citirea decretului, 1
decretului, din 1
lui Ceaușescu, 2
Ceaușescu, a 1
anunțată știrea 1
știrea că 3
că Milea 1
Milea a 1
trădare, și 1
sinucis pentru 3
de consecințe. 2
consecințe. Imediat 1
după demisie, 1
demisie, Segni 1
Segni a 1
numit senator 2
senator pe 2
oficiu. Imediat 1
după descoperire, 1
descoperire, textul 1
textul a 2
de Hiador 1
Hiador Sztripszky 1
Sztripszky și 1
de filologul 1
filologul român 1
român Gh. 1
Gh. Imediat 1
după federalizarea 1
federalizarea statului, 1
statului, Regiunea 1
Regiunea și 1
și Comunitatea 1
Comunitatea Flamandă 1
Flamandă și-au 1
și-au transferat 1
transferat competențele 1
competențele către 1
către instituții 1
instituții comune, 1
comune, astfel 1
singur ministru-președinte, 1
ministru-președinte, guvern 1
și Parlament. 1
Parlament. Imediat 1
după încoronare, 1
încoronare, Mindaugas 1
Mindaugas a 1
acordat Ordinului 1
Ordinului Livonian 1
Livonian câteva 1
câteva teritorii 1
vest porțiuni 1
din Samogiția, 1
Samogiția, Nadruva, 1
Nadruva, și 1
și Dainava. 1
Dainava. Imediat 1
după înființarea 3
sa, regiunea 1
regiunea și-a 1
și-a transferat 2
transferat Comunității 1
Comunității Flamande 1
Flamande toate 1
toate competențele 1
competențele pe 1
le acordă 1
acordă constituția 1
constituția Belgiei. 1
Belgiei. ”, 1
”, imediat 1
interpretarea piesei 2
piesei „Overprotected”. 1
„Overprotected”. Imediat 1
după intervenție, 1
intervenție, a 1
convocat în 1
al 14-lea 1
14-lea congres 1
aici s-a 7
s-a subliniat 1
subliniat faptul 1
cerut intervenția. 1
intervenția. Imediat 1
sa Beatrice 1
ea. Imediat 1
după nuntă, 2
nuntă, Ludovic 1
Ludovic și 2
și Adelaide-Blanche 1
Adelaide-Blanche au 1
fost încoronați 1
încoronați rege 1
și regină 2
regină de 1
de Aquitania 1
Aquitania de 1
fratele Adelaidei, 1
Adelaidei, episcopul 1
episcopul Guy 1
Guy le 1
le Puy. 1
Puy. Imediat 1
după revoluție 1
revoluție numeroase 1
numeroase firme 1
și training 1
training românești 1
românești private 1
private apar 1
piața liberă, 2
liberă, o 1
acestea conduse 1
foști absolvenți 1
ai CEPECA. 1
CEPECA. Imediat 1
după sosire 2
sosire el 1
succesului în 3
în Bundesliga. 2
Bundesliga. Imediat 1
după universitate, 1
universitate, a 1
nr. Imediat 1
după urcarea 1
ei, Sofia 2
Sofia începe 1
caute acestuia 1
acestuia o 3
o soție. 2
soție. Imediat 1
după victorie, 1
victorie, regele 1
din Sya 1
Sya a 1
construirea locașului 1
locașului de 1
cult. Imediat 1
Imediat în 5
de teritoriul 4
comunei Vlădeni, 1
Vlădeni, are 1
loc confluența 1
râul Miletin, 1
Miletin, afluent 1
dreapta al 3
râului Jijia. 1
Jijia. Imediat 1
aval se 1
aflau Dalles 1
Dalles Rapids 1
Rapids (sau 1
(sau Wascopam, 1
Wascopam, cum 1
numeau localnicii), 1
localnicii), de 1
aproximativ 2,5 4
2,5 km 1
km lungime. 2
lungime. Imediat 1
spatele cristelniței 1
cristelniței este 1
a reliefului 9
reliefului mâinii 1
mâinii drepte 1
drepte a 1
lui Arsukidze 1
Arsukidze dreapta 1
și găsit 1
nord. Imediat 1
spatele Velites 1
Velites se 1
aflau Hastați, 1
Hastați, legionari 1
legionari tineri 1
și nerbdatori 1
nerbdatori așezați 1
în Manipule 1
Manipule de 1
câte 1200 1
oameni. Imediat 1
spatele zidului 1
zidului de 6
de îndiguire 1
îndiguire a 1
malului drept 1
al Scheldei, 1
Scheldei, conectat 1
două tuburi 1
tuburi ale 1
ale tunelului, 1
tunelului, a 1
prevăzut un 3
puț vertical. 1
vertical. Imediat, 1
Imediat, întreaga 1
armată îl 1
îl aclamă 1
aclamă pe 1
noul sultan.” 1
sultan.” Imediat 1
Imediat i 1
se încredințiază 1
încredințiază de 1
partea română 1
română conducerea 1
conducerea Comisiei 1
de Dialog 1
cu EKD-ul. 1
EKD-ul. Imediat 1
Imediat muntele 1
muntele s-a 1
s-a despicat 1
despicat și 1
a primit-o. 1
primit-o. Imediat, 1
Imediat, o 1
de Uni 1
Uni supusă 1
supusă lui 1
lui Kimball 1
Kimball Hobrow 1
Hobrow îi 1
pe orci 1
orci și 1
pe Mani. 1
Mani. Imediat 1
Imediat sângerarea 1
sângerarea a 1
încetat și 1
simțit în 2
în trup 1
trup că 1
de suferință. 2
suferință. Imediat 1
Imediat sunt 1
sunt cooptați 1
cooptați Gabi 1
Gabi "Printzu" 1
"Printzu" (ex 1
(ex basist 1
basist Sport 1
Sport Sangeros 1
Sangeros III) 1
III) si 1
si Marius 1
Marius "Zulu" 1
"Zulu" (ex 1
(ex chitarist 1
chitarist Nitro), 1
Nitro), ulterior 1
ulterior componența 1
componența fiind 1
fiind definitivata 1
definitivata cu 1
cu Dj 1
Dj Sonia 1
Sonia si 1
si Lucky 1
Lucky (keyboards). 1
(keyboards). Imediat, 1
Imediat, trupe 1
trupe mecanizate 1
mecanizate susținute 1
aviație, artilerie 1
arme chimice, 1
chimice, au 1
în Khuzestan 1
Khuzestan și 1
spre Ahvaz, 1
Ahvaz, Abadan 1
Abadan și 1
și Khorramshahr. 1
Khorramshahr. Imediat, 1
Imediat, Uemura 1
Uemura se 1
cel vinovat 1
de crimă. 2
crimă. Imensă 1
Imensă este 1
importanța Grădinii 1
Grădinii Mării 1
Mării pentru 1
a reîmprospăta 1
reîmprospăta și 1
și purifica 1
purifica aerul 1
continuă creștere 2
și urbanizare. 1
urbanizare. Îmi 1
Îmi amintesc 1
amintesc că 2
toate alimentele 1
alimentele din 1
din frigider, 1
frigider, doar 1
avem nimic 1
nimic ce 2
ce mânca." 1
mânca." Îmi 1
Îmi amintesc, 1
amintesc, ca 1
întâmplat ieri. 1
ieri. Imi 1
Imi amintesc 1
amintesc cum 2
data, prin 1
prin 1982-1983, 1
1982-1983, am 1
am expus 1
expus ca 1
sa sfidam, 1
sfidam, chiar 1
muzeul partidului 1
partidului (azi 1
(azi Muzeul 1
Muzeul Taranului). 1
Taranului). Îmi 1
Îmi descopăr 1
descopăr minunățiile 1
minunățiile celor 1
le caută 1
și miracolele 1
miracolele Mele 1
Mele înaintea 1
le primesc: 1
primesc: fiecare 1
potrivit. Îmi 1
Îmi doream 1
doream acea 1
acea securitate, 1
securitate, așa 1
mi-am detestat 1
detestat părinții 1
părinții timp 1
cauza asta.” 1
asta.” "Îmi 1
"Îmi doresc 1
făcută separat," 1
separat," a 1
spus North. 1
North. Îmi 1
Îmi exprim 1
exprim întreaga 1
întreaga solidaritate 1
și transmit 1
transmit sincere 1
sincere condoleanțe 1
condoleanțe familiilor 1
familiilor victimelor", 1
victimelor", a 1
spus Klaus 1
Klaus Iohannis. 1
Iohannis. Imigrații 1
Imigrații ilegale 1
ilegale au 1
de Mossad 1
Mossad Le'aliyá 1
Le'aliyá Bet, 1
Bet, aflat 1
aflat sub 11
controlul Haganá 1
Haganá și 1
de Irgun. 1
Irgun. Îmi 1
Îmi istorisise 1
istorisise multe 1
acest inimos, 1
inimos, inteligent 1
și patriot 1
patriot Stupineanu 1
Stupineanu - 1
- Ștefănescu. 1
Ștefănescu. Îmi 1
Îmi pare 1
să răspund 1
răspund atât 1
de tăios. 1
tăios. Îmi 1
Îmi plăceau 1
plăceau casele 1
casele mai 1
mai aerisite, 1
aerisite, adică 1
multă mobilă. 1
mobilă. Îmi 1
Îmi place 1
place doar 1
doar melodiile 1
melodiile care 1
sună ca 3
pic nebune, 1
nebune, cred 1
că creează 1
juxtapunere interesantă 1
interesantă între 1
între vocea 1
vocea mea, 1
mea, pentru 1
de luminoasă, 1
luminoasă, și 1
și fină, 1
fină, și 1
și draguță, 1
draguță, și 1
și dulce 1
vreau muzica 1
muzica mea 2
mea să 1
vină peste 1
peste dulce 1
dulce sau 1
sau frumosă. 1
frumosă. Îmi 1
Îmi plac 1
plac electronii, 1
electronii, salut, 1
salut, te 1
te rog!" 1
rog!" "Îmi 1
"Îmi place 1
mă leg 1
leg de 1
ea. Immerii 1
Immerii sunt 1
a săptămânii. 3
săptămânii. Imnul 1
Imnul constă 1
dintr-un refren 1
refren și 2
șase strofe. 1
strofe. Imnul 1
Imnul de 1
PDM a 1
devenit " 1
" Imnul 1
Imnul oficial 1
al Barcelonei 1
Barcelonei este 1
este „Cant 1
„Cant del 1
del Barça”, 1
Barça”, scris 1
de Jaume 1
Jaume Picas 1
Picas și 1
și Josep 1
Josep Maria 2
Maria Espinàs. 1
Espinàs. Imnul 1
Imnul Regal 1
Regal român 1
român este 2
de „Trăiască 1
„Trăiască Regele!”, 1
Regele!”, după 1
după cuvintele 1
cuvintele cu 1
prima strofă. 1
strofă. Imnul 1
Imnul secuiesc 1
secuiesc a 1
de Csanády 1
Csanády György 1
de Mihalik 1
Mihalik Kálmán 1
Kálmán în 1
1921. Imobilele 1
Imobilele clădite 1
clădite care 1
aparțin foștilor 1
foștilor industriași, 1
industriași, foștilor 1
foștilor moșieri, 1
moșieri, foștilor 1
foștilor bancheri, 1
bancheri, foștilor 1
foștilor mari 1
mari comercianți 1
și celorlalte 2
celorlalte elemente 1
ale marei 1
marei burghezii. 1
burghezii. Imobilele 1
Imobilele — 1
— construcții 1
și teren 2
teren situate 1
în Timișoara, 4
Timișoara, Bd. 1
Bd. Imobilul 1
Imobilul a 2
demolat de 1
comuniști după 1
după 1955 1
1955 pentru 2
blocuri fără 1
fără stil. 1
stil. Imobilul 1
cartea funciară 1
funciară ca 1
ca „Palatul 1
„Palatul Tribunalului, 1
Tribunalului, închisoare 1
închisoare și 4
și atelier”. 1
atelier”. Imobilul 1
Imobilul este 1
dintr-un etaj 1
ridicat într-un 2
într-un plan 3
plan dreptunghiular. 1
dreptunghiular. Imobilul 1
Imobilul se 1
afla inițial 2
stradă, dar 1
dar noua 1
metri mai 2
spate. Imobilul 1
Imobilul valora 1
valora la 1
moment 9.000 1
adăugau bunurile 1
bunurile mobile 2
mobile evaluate 1
lei. Imortalitatea 1
Imortalitatea inerentă 1
inerentă este 1
doar Divinității: 1
Divinității: „(. 1
„(. Împăcarea 1
Împăcarea și 1
de mediere 1
mediere sunt 1
sunt cauze 1
la încetarea 4
încetarea procesului 1
procesului penal. 1
penal. Impact 1
Impact important 1
activității omenești 1
omenești asupra 1
asupra zonei 1
XVI-lea. Impactul 1
Impactul acestora 1
acestora însă 1
fi negat. 1
negat. Impactul 1
Impactul articolului 1
articolului este 1
lume. Impactul 1
Impactul asupra 1
asupra literaturii 2
literaturii gnostice 1
gnostice a 1
fost puternic. 1
puternic. Impactul 1
Impactul care 1
naștere Bazinului 1
Bazinului Caloris 1
Caloris a 1
cauzat erupții 1
erupții de 1
de lavă 2
lavă și 1
inel concentric 1
concentric de 2
km înălțime 1
înălțime înconjurând 1
înconjurând craterul 1
craterul de 1
de impact. 4
impact. Impactul 1
Impactul conflictului 1
Irak asupra 1
creștinilor din 1
major, această 1
această comunitate 2
comunitate aflându-se 1
pragul extincției. 1
extincției. Impactul 1
Impactul goanei 1
goanei după 1
aur asupra 1
asupra popoarelor 1
popoarelor indigene 1
fost considerabil. 1
considerabil. Impactul 1
Impactul mediatic 1
mediatic a 2
fost imens, 1
imens, iar 1
acțiunea aceasta 1
fost titrată 1
titrată pe 1
tuturor marilor 1
marilor publicații 1
publicații drept 1
drept "Mica 1
"Mica Revoluție 1
Revoluție românească 1
mijlocul Germaniei"! 1
Germaniei"! Impactul 1
Impactul mutațiile 1
mutațiile genomice 1
genomice ale 1
virusului Ebola 2
Ebola asupra 1
asupra eficienței 1
eficienței tratamentelor 1
tratamentelor experimentale 1
experimentale ce 1
conțin secvențele 1
secvențele virusului 1
Ebola a 1
fost evaluat 1
evaluat într-un 1
studiu recent 3
recent publicat 1
la Harvard, 3
Harvard, Maryland 1
și MIT 1
MIT în 1
în mBio, 1
mBio, la 1
2015. Impactul 1
Impactul și 1
efectele cauzelor 1
cauzelor generatoare 1
generatoare sunt 1
sunt înlăturate 1
înlăturate prin 2
prin proceduri 1
proceduri tradiționale 1
tradiționale specifice. 1
specifice. Impacturile 1
Impacturile au 1
Jupiter care 1
era vizibilă 1
Pământ, dat 1
dat sonda 1
sonda Galileo, 1
Galileo, situată 1
1,6 ua 1
ua de 1
de planetă, 1
planetă, este 1
să vadă. 1
vadă. Împânzirea 1
Împânzirea aripilor 1
aripilor și 4
al fuzelajului 1
fuzelajului s-a 1
din huse 1
huse de 1
de plapumă 1
plapumă din 1
din bumbac, 1
bumbac, folosite 1
închisoare. Împărăteasa 1
Împărăteasa Alexandra, 1
Alexandra, deja 1
deja grav 1
grav bolnavă, 1
bolnavă, nu 1
putut călători. 1
călători. Împărăteasa 1
Împărăteasa Dowager 1
Dowager Wang, 1
Wang, în 1
de bunică 1
bunică (și 1
(și bunică 1
bunică "legală"), 1
"legală"), a 1
devenit Mare 2
Mare Împărăteasă. 1
Împărăteasă. Împărăteasa 1
Împărăteasa Elena 1
Elena s-a 2
a îngropat 1
îngropat trupul 1
trupul soțului 1
soțului și 1
și fiului 1
ordinelor sultanului. 1
sultanului. Împărăteasa 1
Împărăteasa iubea 1
iubea Brazilia 1
locuitorii ei, 1
dorea nimic 1
nimic decât 2
decât să-și 4
să-și sfârșească 1
sfârșească zilele 1
în Brazilia. 3
Brazilia. Împărăteasa 1
Împărăteasa Maria 1
Tereza cu 1
familia, 1776. 1
1776. Împărați 1
și Elena, 2
Elena, încadrând 1
încadrând o 1
cruce înaltă, 1
înaltă, decorată 1
motive florale, 1
florale, în 1
în fine, 3
fine, reprezentarea 1
reprezentarea antropomorfă 1
antropomorfă a 1
a Lunii. 2
Lunii. Împărații 1
Împărații Comneni, 1
Comneni, pentru 1
problemele interne, 1
interne, au 1
o soluție: 1
soluție: instituirea 1
instituirea pronoiei-"grijă". 1
pronoiei-"grijă". Împărații 1
Împărații promiteau 1
promiteau să 1
țină seama 2
de hotărârile 1
hotărârile Senatului, 1
Senatului, dar 1
această promisiune 1
promisiune n-a 1
fost respectată 1
respectată niciodată. 1
niciodată. Împăratul 1
Împăratul a 3
a concentrat 1
concentrat deci 1
număr maxim 1
piese grele 1
grele pe 1
pe insulele 1
insulele Espagne 1
Espagne și 1
și Lannes 1
Lannes pentru 1
a-l zdrobi. 1
zdrobi. Împăratul 1
Împăratul Ai 1
Ai a 1
anul 1 2
1 î.Hr. 2
î.Hr. Nu 1
clar care 1
cauza exactă 2
a morții, 2
morții, dar 1
cedat bolilor 1
bolilor de 2
suferise întotdeauna. 1
întotdeauna. Împăratul 1
zis fetei: 1
fetei: Cere-mi 1
Cere-mi orice 1
orice vrei, 1
vrei, și-ți 1
și-ți voi 1
voi da! 1
da! Împăratul 1
Împăratul Carol 1
VII-lea, ale 1
cărui teritorii 1
teritorii au 1
fost invadate 1
invadate de 3
de austrieci, 2
austrieci, i-a 1
o diversiune 1
diversiune prin 1
invadarea Moraviei. 1
Moraviei. Împăratul 1
Împăratul etiopian, 1
etiopian, Haile 1
Haile Selassie 1
se exileze. 1
exileze. Împăratul, 1
Împăratul, într-un 1
împiedica moartea 1
moartea timpurie 2
fiicei sale, 3
a dus-o 3
dus-o departe 1
pământ, departe 1
orice șarpe. 1
șarpe. Împăratul 1
Împăratul Kangxi 1
Kangxi sponsorizat 1
sponsorizat „Peiwen 1
„Peiwen Yunfu, 1
Yunfu, un 1
de rime, 1
rime, publicat 1
1711, iar 1
iar Dicționarul 1
Dicționarul Kangxi, 1
Kangxi, publicat 1
în 1716, 1
1716, rămâne 1
rămâne până 4
până zi 1
referință de 3
de prestigiu. 2
prestigiu. Împăratul 1
Împăratul Nicolae 1
Nicolae I 2
și cabinetul 1
cabinetul său 1
forțat însă 1
însă nota 1
nota și 1
cerut acceptarea 1
acceptarea tuturor 1
tuturor condițiilor 1
condițiilor dorite 1
dorite de 3
de ultranaționaliștii 1
ultranaționaliștii ruși, 1
ruși, așa 1
fost ocuparea 1
ocuparea Principatelor 1
Principatelor Dunărene 1
Dunărene și 1
regiunii strâmtorilor. 1
strâmtorilor. Împăratul 1
Împăratul putea 1
finanțeze lucrările 1
lucrările sau 1
le încredințeze 1
încredințeze soldaților 1
soldaților săi. 1
săi. Împăratul 1
Împăratul romano-german 1
susținut Cruciada 1
motive interne, 2
interne, deși 1
o facă. 5
facă. Împăratul 1
Împăratul Seiwa 1
Seiwa a 1
locuitorii să 2
roage lui 1
lui Susanoo-no-mikoto, 1
Susanoo-no-mikoto, zeului 1
zeului din 1
din templul 3
templul Yasaka. 1
Yasaka. Împăratul 1
Împăratul Selassie 1
Selassie și 1
generalul Platt 1
Platt au 1
eliberarea Etiopiei 1
sub jugul 1
jugul italian. 1
italian. Împăratul 1
Împăratul și-a 1
și-a refăcut 1
refăcut prestigiul, 1
prestigiul, iar 1
biserica devine 1
devine aliatul 1
aliatul supus 1
supus al 1
al autorității 2
autorității imperiale. 1
imperiale. Împăratul 1
Împăratul Taizong 1
Taizong din 1
dinastia Tang 1
Tang a 3
împărat chinez 1
chinez care 1
promovat budismul, 1
budismul, convertindu-se 1
convertindu-se la 2
această religie. 1
religie. Împăratul 1
Împăratul Tực 1
Tực nu 1
trăit pentru 1
grave efecte 1
efecte ale 2
ale colonialismului 1
colonialismului asupra 1
țării sale, 1
ultimul împărat 1
al Vietnamului 1
Vietnamului care 1
condus independent. 1
independent. Împăratului 1
Împăratului Hongwu 1
Hongwu a 1
interzis eunucilor 1
eunucilor să 1
citească sau 1
politică. Împărtășește 1
Împărtășește mai 1
multe trăsături 2
trăsături craniene 1
craniene cu 1
cu Rugops, 1
Rugops, și 1
alți abelisaurizi 1
abelisaurizi bazali, 1
bazali, indicând 1
poziție similară 1
similară pe 1
pe arborele 1
arborele evolutiv. 1
evolutiv. Împarte 1
Împarte clădirea 1
clădirea cu 1
cu Institutul 1
Institutul Transilvănean, 1
Transilvănean, Biblioteca 1
Biblioteca Transilvăneană, 1
Transilvăneană, precum 1
bătrâni. Împarte 1
Împarte cu 1
acesta motoarele, 1
motoarele, deși 1
deși cel 2
de 3,4l 1
3,4l este 1
pe Boxster 1
Boxster doar 1
2007 fiind 1
însă prezent 1
pe Cayman 1
Cayman încă 1
început. Împărțirea 1
Împărțirea autorilor 1
autorilor în 1
de curente 2
literare este 1
este aproximativă 1
aproximativă și 1
și orientativă. 1
orientativă. Împărțirea 1
Împărțirea bipartită 1
bipartită într-un 1
într-un altar 1
altar și 3
un naos 3
trăsătură arhaică 1
arhaică în 1
arhitectura religioasă 1
românilor. Impartirea 1
Impartirea finala 1
finala a 2
imperiului in 1
in 395 1
395 creeaza 1
creeaza imperiul 1
imperiul roman 2
apus cu 3
cu prefecurile 1
prefecurile Italia 1
Italia si 2
si Galia, 1
Galia, cu 1
Roma mai 1
mai intai, 1
intai, si 1
si imperiul 1
de rasarit 1
rasarit cu 1
cu prefecturile 1
prefecturile Iliricului 1
Iliricului si 1
si Orientului, 1
Orientului, cu 1
Constantinopol. Împărțirea 1
Împărțirea se 1
în modulo 1
modulo 2, 1
2, adică 1
adică folosind 1
folosind operatorul 1
operatorul XOR. 1
XOR. Impasul 1
Impasul trupelor 1
austro-ungare de 2
valea superioară 1
a Trotușului 1
Trotușului a 1
fost completat 2
completat de 1
trupelor ungare 1
ungare de 1
valea Uzului. 1
Uzului. Împătimit 1
Împătimit aviator, 1
aviator, era 1
era câștigătorul 1
câștigătorul a 2
numeroase concursuri 3
concursuri aviatice 1
aviatice internaționale. 1
internaționale. Împerecherea 1
Împerecherea are 3
în aprilie-mai, 1
aprilie-mai, când 1
masculii fugăresc 1
fugăresc femelele 1
femelele printre 1
printre tufe. 1
tufe. Împerecherea 1
în octombrie-noiembrie, 1
octombrie-noiembrie, iar 1
după cca. 1
cca. Împerecherea 1
pământ. Împerecherea 1
Împerecherea implică 1
curtare însoțită 1
între masculi. 1
masculi. Împerecherea 1
Împerecherea se 1
face, asemenea 1
asemenea celorlalte 1
canide, în 1
în februarie-martie, 1
februarie-martie, gestația 1
gestația durând 1
durând tot 1
tot 62-63 1
62-63 zile. 1
zile. Imperial 1
Imperial are 1
valoroase terenuri 1
celelalte instituții 1
Britanie. Imperial 1
Imperial este 2
este clasificata 1
clasificata în 1
constant printre 1
bune universități 2
din lume: 1
lume: în 1
în 2014/15 1
2014/15 a 2
fost clasificata 1
clasificata pe 1
doilea de 2
de QS 1
QS World 1
World University 2
University Rankings 1
Rankings și 1
nouălea de 1
de Times 1
Times Higher 2
Education World 1
University Rankings. 1
Rankings. Imperial 1
patru facultăți 2
facultăți principale 1
de departamente, 1
departamente, institute 1
cercetare. Imperialismul 1
Imperialismul german 1
a insuflat 1
insuflat clasei 1
muncitoare sentimente 1
sentimente naționaliste 1
naționaliste puternice. 1
puternice. Imperialismul 1
Imperialismul occidental 1
occidental din 1
schimbat prioritățile 1
prioritățile politice 1
țară. Imperia 1
Imperia Online 7
Online JSC 3
JSC a 1
proclamată „A 1
„A Rising 1
Rising Star” 1
Star” în 1
clasamentul companiilor 1
companiilor IT 1
IT cu 1
creștere conform 1
conform Deloitte 1
Deloitte pentru 1
pentru 2014, 1
2014, cu 4
de 498%. 1
498%. Imperia 1
JSC este 2
al BAIT 1
BAIT (Asociația 1
(Asociația Bulgară 2
Bulgară a 3
a Tehnologiilor 2
Tehnologiilor Informaționale) 1
Informaționale) și 1
și BASSCOM 1
BASSCOM (Asociația 1
Tehnologiilor Software). 1
Software). Imperia 1
și publicare 1
publicare jocuri 1
jocuri fondată 1
de Moni 1
Moni Dochev 1
Dochev și 1
și Dobroslav 1
Dobroslav Dimitrov. 1
Dimitrov. Imperiile 1
Imperiile Romulan 1
Romulan și 1
și Klingon 1
Klingon dar 1
Federației Unite 1
a Planetelor 1
Planetelor locuiesc 1
locuiesc împreună, 1
împreună, rar 1
relații bune. 1
bune. Imperiul 1
Imperiul austriac 1
părțile sale 1
componente între 1
între 1816-1867. 1
1816-1867. Imperiul 1
Imperiul Carolingian 1
Carolingian este 1
simbolul politic 1
noii lumi 1
care valorile 3
valorile romane 1
și germanice 1
germanice se 1
îmbină armonios 1
armonios cu 1
cele creștine. 1
creștine. Imperiul 1
Imperiul Carolingian, 1
Carolingian, în 1
secolele VIII-IX, 1
VIII-IX, a 1
fost sucombat 1
sucombat de 1
de presiunile 1
presiunile războaielor 1
războaielor interne 1
interne civile 1
civile combinate 1
cu invaziile 1
invaziile externe 1
ale vikingilor 1
vikingilor din 1
nord, maghiarilor 1
maghiarilor din 2
și sarazinilor 1
sud. Imperiul 1
Imperiul Marathan 1
Marathan a 1
către Shivaji 1
Shivaji din 1
dinastia Bhosle. 1
Bhosle. Imperiul 1
Imperiul Mongol 1
Mongol avea 1
mai ingenios 1
ingenios și 1
eficient sistem 1
sistem poștal 1
poștal din 3
lume, denumit 1
denumit "traseul 1
"traseul Yam". 1
Yam". Imperiul 1
legat mai 1
stat. Imperiul 1
asigure libertatea 1
libertatea tranzitului 1
tranzitului persoanelor, 1
persoanelor, bunurilor, 1
bunurilor, vapoarelor 1
vapoarelor pe 1
teritoriul lui, 1
lui, bunurile 1
bunurile aflate 1
în tranzit 1
tranzit urmând 1
fie libere 1
orice taxe 1
taxe vamale. 2
vamale. Imperiul 1
lupte interne 1
interne între 1
între 1402 1
1402 – 1
– 1413, 1
1413, care 1
implicat pe 1
fii supraviețuitori 1
lui Baiazid. 2
Baiazid. Imperiul 1
Otoman fusese 1
fusese înfrânt 1
din Sinai, 1
Sinai, Palestina 1
Palestina și 3
și Mesopotamia, 1
Mesopotamia, dar 1
dar reușise 1
pierdute cu 1
estul Anatoliei. 1
Anatoliei. Imperiul 1
Imperiul Part 1
Part (247 1
(247 Î.Hr.– 1
Î.Hr.– 224 1
224 d.Hr.) 1
d.Hr.) a 1
treilea Imperiu 1
Imperiu Persan 1
Persan ce 1
dominat teritoriul 1
teritoriul platoului 1
platoului Iranian. 1
Iranian. Imperiul 1
Rus eurasianist 1
eurasianist visat 1
de Dughin 1
Dughin e 1
e înjghebat 1
înjghebat pe 1
două mistificări 1
mistificări civilizaționale, 1
civilizaționale, care 1
fac imposibil 1
imposibil practic: 1
practic: o 1
o mistificare 1
mistificare ortodoxistă 1
ortodoxistă și 1
una asianistă. 1
asianistă. Imperiul 1
rus va 1
decursul secolului 2
XIX-lea stăpânire 1
regiunile georgiene; 1
georgiene; Guria 1
Guria este 1
este anexată 1
anexată în 1
1828, Migrelia 1
Migrelia în 1
în 1857, 1
1857, Svaneția 1
Svaneția între 1
între 1857 1
și 1858, 1
1858, principatul 1
principatul Abhaziei 1
Abhaziei în 1
1864. Imperiul 1
Imperiul se 2
se distruge 1
distruge într-o 1
care brutalitatea 1
brutalitatea și 1
și disprețul 1
disprețul față 1
de ființele 1
mod groaznic 1
groaznic a 1
care spiritul 1
spiritul și 2
știința sunt 1
sunt aliniate 1
aliniate "rasial" 1
"rasial" și 1
sunt exponate 1
exponate în 2
muzeu. Imperiu 1
Imperiu Romano-Catolic 1
Romano-Catolic era 1
rege german 1
german alături 1
de împărat) 1
împărat) și 1
și drepturi 2
drepturi mai 1
mai largi 3
limbii cehe. 1
cehe. Împins 1
Împins de 1
forțe conjugate, 1
conjugate, Regatul 1
Regatul Greco-Bactrian 1
Greco-Bactrian s-a 1
s-a reorientat 1
reorientat în 1
preajma teritoriilor 1
teritoriilor actualului 1
actualului Afganistan, 1
Afganistan, în 1
ce noii 1
noii invadatori 1
invadatori au 1
fost parțial 10
parțial asimilați 1
asimilați de 2
cultura elenistică 1
elenistică rămasă 1
rămasă în 2
Valea Fergana. 1
Fergana. Implementarea 1
Implementarea de 1
referință rămâne 1
întregime compatibilă 1
cu protocolul 2
protocolul din 1
1987. Implementarea 1
Implementarea eficientă 1
a ajutorului 1
ajutorului ajută 1
ajută Comisia 1
Comisia și 2
UE în 6
dobândească mai 2
multă vizibilitate 1
vizibilitate pe 1
scena internațională. 1
internațională. Implementarea 1
Implementarea profilaxiei 1
profilaxiei cu 1
cu iod 1
iod stabil 1
stabil depinde 1
depinde dacă 1
dacă predistribuirea 1
predistribuirea este 1
nu parte 1
a pregătirilor 1
pregătirilor pentru 4
pentru urgență. 1
urgență. Implementarea 1
Implementarea s-a 1
unor planuri 1
lucru, inițial 1
inițial stabilite 1
stabilite anual, 1
anual, însă 1
însă începând 1
1995, acestea 1
cuprins perioade 1
ani. Implementarea 1
Implementarea tipică 1
tipică în 1
camerele digitale 1
digitale este 2
material birefringent 1
birefringent precum 1
precum niobatul 1
niobatul de 1
de litiu, 1
litiu, care 1
care împrăștie 1
împrăștie fiecare 1
fiecare punct 2
punct optic 1
optic într-un 1
patru puncte. 1
puncte. Implementările 1
Implementările algoritmului 1
algoritmului se 1
pot exprima 1
exprima în 1
în pseudocod. 1
pseudocod. Implementările 1
Implementările mai 1
avansate pot 1
alte informații, 1
informații, în 1
urma analizei 4
analizei mesajului. 1
mesajului. Implementările 1
Implementările minimale 1
minimale ar 1
termine acea 1
acea linie 1
cu perechea 1
perechea CRLF. 1
CRLF. Implicarea 1
Implicarea alelei 1
alelei R162Q 1
R162Q în 1
în pistruiere 1
pistruiere este 1
este disputată. 1
disputată. Implicarea 1
Implicarea în 1
mare, indivizi 1
indivizi obișnuiți 1
obișnuiți fiind 1
fiind pregătiți 1
societate. Implicarea 1
Implicarea lor 1
fost crucială 1
din Abhazia 2
Abhazia și, 1
octombrie 1993, 1
1993, guvernul 1
guvernul georgian 1
georgian a 1
înfrângere militară 1
militară decisivă, 1
căreia cea 1
populației georgiene 1
georgiene din 1
îndepărtată prin 1
prin purificări 1
purificări etnice. 1
etnice. Implicarea 1
Implicarea lui 1
lui Serge 1
Serge Kampf 1
Kampf în 1
în capitalul 1
capitalul firmei 1
firmei va 1
provoca tensiuni 1
tensiuni și 2
va agrava 1
agrava conflictele 1
conflictele între 1
între acționari. 1
acționari. Implicarea 1
Implicarea sa 1
în greva 1
și sprijinul 2
acordat rebeliunii 1
rebeliunii armate 1
condamnarea sa 1
la exil 1
viață. Implicat 1
Implicat într-un 1
adulter și 1
și ostracizat 1
ostracizat de 1
societatea pudibondă 1
pudibondă a 1
a Irlandei, 1
Irlandei, Charles 1
Charles Stewart 1
Stewart Parnell 1
Parnell se 1
se stinge 3
stinge la 1
octombrie 1891. 1
1891. Importanța 1
Importanța acestei 1
acestei linii 1
linii era 1
era majoră 1
majoră deoarece 1
deoarece conecta 1
conecta zonele 1
zonele Banatului 1
Banatului cu 1
ale zonei 2
zonei vestice 1
vestice a 1
a Transilvaniei, 2
Transilvaniei, fiind 1
fiind posibile 1
posibile schimburi 1
și mărfuri. 1
mărfuri. Importanța 1
Importanța activității 1
activității Uniunii 1
Uniunii Întreprinzătorilor 1
Întreprinzătorilor Mici 1
Mici și 1
și Mijlocii 1
Mijlocii poate 1
fiind factorul 1
factorul cheie 1
cheie pentru 3
dezvoltarea durabilă 1
durabilă de 1
muncă, creștere 1
creștere economică 2
și prosperitate. 1
prosperitate. Importanța 1
Importanța chirurgicală 1
chirurgicală a 2
acestei artere 1
artere este 1
este evidentă; 1
evidentă; în 1
în fracturile 1
fracturile talare 1
talare ea 1
fi unica 1
unica sursă 1
sursă rămasă 1
rămasă a 1
a vascularizării 1
vascularizării arteriale 1
arteriale a 1
talusului care 1
menține viabilitatea 1
viabilitatea corpului 1
corpului talusului. 1
talusului. Importanța 1
Importanța istorică 1
Martin de 4
de Tours 1
Tours ține 1
creat primele 1
primele mănăstiri 1
din Galia 1
Galia și 1
format clerici 1
clerici prin 1
prin calea 2
calea monahală. 1
monahală. Importanța 1
Importanța orașului 1
a Turnului 1
Turnului său 1
și-a asigurat 2
asigurat Londra. 1
Londra. Importanța 1
Importanța practică 1
a studierii 1
studierii adâncimii 1
adâncimii fragmentării 1
fragmentării reliefului 1
reliefului este 2
de dispunerea 1
dispunerea terenurilor 1
cultură fie 1
în lunci, 1
lunci, fie 1
pe câmpuri. 1
câmpuri. Importanța 1
Importanța rolului 1
rolului cultural 1
superior rezultă 1
din prevederile 1
prevederile Regulamentului 1
Regulamentului Facultății 1
și Litere, 1
Litere, promulgat 1
februarie 1899. 1
1899. Importanța 1
Importanța sa 1
pescuitul sportiv 1
sportiv o 1
o depășește 1
depășește pe 1
cea alimentară. 1
alimentară. Importanța 1
Importanța târgului 1
târgului era 1
era dată 2
amplasarea lui 1
apropierea graniței, 1
graniței, pe 1
rută comercială 1
comercială importantă 2
anume pe 1
drumul Brăilei, 1
Brăilei, un 1
comercial ce 1
Moldova. Importanța 1
Importanța unui 1
unui boier 1
boier creștea 1
creștea odată 1
sclavi pe 1
îi deținea. 1
deținea. Important 1
Important este 3
aceste gospodării 1
gospodării sau 1
sau această 1
această modalitate 3
turism posibil 1
sau peste 2
hotare. Important 1
că clienții 1
clienții săi 3
de comenzi 4
comenzi existau 1
existau și, 1
fi trasi 1
trasi la 1
la răspundere 2
pentru respectarea 3
respectarea lor. 1
lor. Important 1
ca ventilația 1
ventilația forțată 1
pe motoare 1
motoare să 1
fie pornită, 1
pornită, aceasta 1
aceasta acționând 1
protecție la 1
la amperaj. 1
amperaj. Importante 1
Importante sunt 2
sunt conținutul 2
conținutul și 3
și registrul 1
registrul stilistic 1
stilistic în 1
sunt prezentate. 1
prezentate. Importante 1
sunt industria 1
industria bumbacului, 1
bumbacului, industria 1
a lânii, 1
lânii, a 1
a confecțiilor 1
confecțiilor și 1
și tricotajelor 1
tricotajelor la 1
București, Botoșani, 1
Botoșani, industria 1
industria zahărului, 1
zahărului, a 1
a uleiurilor, 1
uleiurilor, a 1
a vinurilor, 1
vinurilor, a 1
a panificației. 1
panificației. Important 1
Important loc 1
al parizienilor, 1
parizienilor, studenților 1
studenților sau 1
se plimbe, 1
plimbe, atrage 1
atrage de 1
asemenea vizitatori 1
lume. Importurile 1
Importurile cele 1
Irlanda sunt 1
sunt echipamentele 1
echipamentele de 1
a datelor, 3
datelor, substanțele 1
substanțele chimice, 1
chimice, petrolul 1
petrolul și 1
produsele petroliere, 1
petroliere, textilele 1
textilele și 1
și îmbrăcămintea. 1
îmbrăcămintea. Importurile 1
Importurile se 1
se cifrau 1
cifrau la 1
la 84,5 1
84,5 milioane 1
euro, în 2
ce exporturile 1
exporturile atingeau 1
atingeau doar 1
doar 42,2 1
42,2 milioane 1
euro. Imposibilitatea 1
Imposibilitatea de 1
primului principiu 1
al termodinamicii. 1
termodinamicii. Împotriva 1
Împotriva acestora 1
acestora Matei 1
Matei face 1
să valoreze 1
valoreze continuitatea 1
continuitatea autorității 1
autorității Legii, 1
Legii, care 1
care n-„a 1
n-„a fost 1
desființată, dar 1
dar desăvârșită” 1
desăvârșită” de 1
de Isus 1
Isus (cf. 1
(cf. ). 1
). Împotriva 1
Împotriva agilității 1
agilității neobișnuite 1
neobișnuite a 2
lui Zero, 1
Zero, piloții 1
piloții forțelor 1
potrivită tactică 1
tactică era 2
razei de 2
și evitarea 1
evitarea confruntărilor 1
confruntărilor directe 1
directe care 2
care solicitau 1
solicitau manevre, 1
manevre, tehnică, 1
tehnică, picaje 1
picaje sau 1
sau ascensiuni. 1
ascensiuni. Împotriva 1
Împotriva lor, 1
lor, Oudinot 1
Oudinot lansase 1
lansase faimosul 1
faimosul regiment 1
regiment 57 1
linie („Teribilul”) 1
(„Teribilul”) și 1
regimentul 10 1
10 ușor. 1
ușor. Împotriva 1
Împotriva lui 1
Ivașcu, înverșunat 1
înverșunat contestatar 1
contestatar al 1
al antologiei 1
antologiei semnate 1
de Manolescu, 1
Manolescu, scriitoarea 1
scriitoarea din 1
exil remarcă, 1
remarcă, la 1
la p. 1
p. 131: 1
131: "Singurul 1
"Singurul criteriu 1
criteriu cu 1
cu putință 1
putință privind 1
privind trecutul 1
cel estetic. 1
estetic. Împotriva 1
Împotriva Suediei 1
Bologna, Argentina 1
ori, dar 3
lui Sven 2
Sven Jonasson 1
Jonasson și 1
lui Knut 1
Knut Kroon 1
Kroon i-au 1
dat Suediei 1
Suediei o 1
cu 3-2. 2
3-2. Împovărați 1
Împovărați de 1
datorii și 2
și dorințe 1
dorințe neîmplinite, 1
neîmplinite, ei 1
implică într-o 2
afacere riscantă, 1
riscantă, mai 1
decât și-ar 1
putut imagina. 1
imagina. Impozitul 1
Impozitul civic 1
civic nu 1
impozit obligatoriu. 1
obligatoriu. Impozitul 1
Impozitul orașului, 1
orașului, colectat 1
colectat în 2
regulat, a 1
sursă importantă 2
pentru Rudolf. 1
Rudolf. Imprejmuirea 1
Imprejmuirea din 1
piatra si 1
si soclul 1
soclul statuii 1
statuii au 1
de pietrarul 1
pietrarul Eduard 1
Eduard Schnabell 1
Schnabell din 1
din Deva. 2
Deva. Împrejmuită 1
Împrejmuită cu 1
gard solid 1
piatră, asemenea 1
unei fortărețe, 1
fortărețe, a 1
fi apărată 1
de devastări 1
devastări și 1
incendii. Împrejurimile 1
Împrejurimile Lacului 1
Lacului Victoria 1
Victoria sunt 1
parte alcătuite 1
din mlaștini, 1
malurile sale. 1
sale. Împrejurimile 1
Împrejurimile uimesc 1
uimesc prin 1
prin vegetația 2
vegetația lor 1
lor bogată 2
prin mulțimea 2
mulțimea florilor 1
florilor sălbatice. 1
sălbatice. Împrejurul 1
Împrejurul castelului 1
castelului sunt 1
văzute siluete 1
siluete diforme 1
diforme care 1
merg în 2
poziție bipedă, 1
bipedă, iar 1
sol sun 1
sun descoperite 1
descoperite urme 1
unor picioare 1
picioare gigantice, 1
gigantice, înzestrate 1
gheare. Împrejurul 1
Împrejurul cătunului 1
cătunului sunt 1
sunt văi” 1
văi” așa 1
așa ne 1
ne informează 3
informează Dicționarul 1
Dicționarul geografic 2
geografic al 5
Basarabiei în 1
1904. Împrejurul 1
Împrejurul satului 1
numeroase vii 1
cu pomi. 2
pomi. Impresarul 1
Impresarul jucătorului 1
jucătorului a 1
a confirmat, 1
confirmat, de 1
că cluburile 1
cluburile s-au 1
înțeles asupra 1
asupra sumei 1
euro. Impresarul 1
Impresarul lui 1
lui Gaga, 3
Gaga, Bobby 1
Bobby Campbell, 1
Campbell, a 1
lansat decât 1
2016, în 7
ce Elton 1
Elton John 1
anul 2017. 3
2017. Impresia 1
Impresia individuală 1
unui artist. 1
artist. Impresiile 1
Impresiile acestei 1
acestei călătorii 1
inspirație pe 1
sale. Impresiile 1
Impresiile lăsate 1
aspectul extern, 1
extern, sunt 1
sunt răsturnate 1
răsturnate odată 1
cu accesul 1
spațiile interioare. 1
interioare. Impresionant 1
Impresionant este 1
este turnul 1
turnul clopotniței 1
clopotniței care 1
are aproape 2
înălțime. Impresiona 1
Impresiona prin 1
prin tenacitate, 1
tenacitate, era 1
era robust, 1
robust, adept 1
al fotbalului 1
fotbalului în 3
în forță, 1
forță, atletic, 1
atletic, bărbătesc, 1
bărbătesc, dar 1
niciodată dur 1
sau periculos. 1
periculos. Impresionată 1
Impresionată de 1
această culoare 1
pată printre 1
printre toaletele 1
toaletele strălucitoare, 1
strălucitoare, străina 1
străina întrebă 1
întrebă cine 1
era acea 1
acea călugăriță 1
călugăriță care 1
care vorbea 4
ton așa 1
de poruncitor. 1
poruncitor. Impresionat 1
Impresionat de 4
al băiatului 1
băiatului pictorul 1
pictorul Basil 1
Basil Hallward 1
Hallward realizează 1
portret perfect 1
perfect al 1
redă toata 1
toata frumusețea 1
frumusețea juvenilă 1
lui Dorian. 1
Dorian. Impresionat 1
calitățile lui, 1
lui, Cârțu 1
Cârțu l-a 1
Craiova, plătind 1
plătind atunci 1
atunci banii 1
de transfer, 2
transfer, de 1
dolari, din 1
propriul buzunar. 1
buzunar. Impresionat 1
îndată de 1
de talentul 2
lui Pau, 1
Pau, contele 1
contele l-a 1
adus să 1
fața reginei, 1
reginei, care 1
i-a autorizat 1
autorizat o 1
de anuală 1
250 pesos, 1
pesos, ceea 1
înlesnit studii 1
Conservatorul regal 1
și declamație 1
declamație din 1
capitala Spaniei. 1
Spaniei. Impresionat 1
munca sa, 1
sa, DC 1
Comics l-a 1
scrie seria 1
seria limitată 1
limitată Black 1
Black Orchid. 1
Orchid. Impresionați 1
Impresionați de 1
lucrul său, 1
său, reprezentantul 1
reprezentantul Fox, 1
Fox, Robert 1
Robert Kraft 1
Kraft a 1
cu Frizzel 1
Frizzel pe 1
l-a angajat. 1
angajat. Impresionează 1
Impresionează prin 1
prin ceramică, 1
ceramică, decorată 1
forme geometrice, 1
geometrice, în 1
care predomină 1
predomină motivul 1
motivul spiralei. 1
spiralei. Impresioniștii 1
Impresioniștii s-au 1
opoziție dură 1
dură din 1
artă convențională 1
convențională din 1
Franța. Împreună, 1
Împreună, aceste 2
aceste 3 4
3 tragedii 1
tragedii alcătuiesc 1
unitate. Împreună, 1
aceste simboluri 1
simboluri sunt 1
sunt arme 1
arme vorbitoare, 1
vorbitoare, adică 1
adică sugerează 1
sugerează prin 2
prin desen 1
desen numele 1
numele cetății 1
cetății (Corona). 1
(Corona). Împreună, 1
Împreună, acești 1
acești indicatori 1
indicatori explică 1
explică aproximativ 1
din variația 1
variația interțară 1
interțară a 1
a scorurilor 1
scorurilor de 1
de satisfacție 2
a vieții. 2
vieții. Împreună, 1
Împreună, ambele 1
ambele conflicte 2
conflicte au 2
constituit ceea 1
uneori numit 1
numit „Marele 1
„Marele război 1
război francez”. 1
francez”. Împreună 1
Împreună analizează 1
analizează pata 1
pata roșie 1
roșie găsită 1
din foile 1
foile manuscrisului 1
manuscrisului și 1
o mistură 1
mistură de 1
de vin 4
vin cu 4
sânge. Împreună 1
Împreună au 4
copii: Norman-John 1
Norman-John MacLeod 1
MacLeod (1897–1899) 1
(1897–1899) și 1
și Louise 1
Louise Jeanne 1
Jeanne MacLeod 1
MacLeod (1898–1919). 1
(1898–1919). Împreună 1
nouă copii, 2
care Emilia 1
Emilia (1852-1940) 1
(1852-1940) a 1
preluat ștafeta 1
ștafeta părintelui 1
părintelui său 1
emancipare națională 1
părțile sălăjene. 1
sălăjene. Împreună 1
copii, Johann 1
Johann Michael 3
Michael (cel 1
(cel bătrân), 1
bătrân), Anna 1
Anna Sophie, 1
Sophie, Katherina 1
Katherina și 1
Anna Maria. 1
Maria. Împreună, 1
Împreună, au 1
copii: fiica 1
fiica Rada 1
Rada s-a 2
1929, fiul 1
fiul Serghei 1
Serghei în 1
fiica Elena 1
Elena în 2
1937. Împreună 1
copii. Împreună 1
Împreună cei 1
nume Kitt 1
Kitt McDonald, 1
McDonald, născută 1
noiembrie 1961. 2
1961. Impreuna 1
Impreuna cele 1
2 asezari 1
asezari au 1
peste 8000 1
locuitori. Împreună 1
Împreună cu 59
cu 16 8
16 instrumentiști 1
instrumentiști ai 1
ai orchestrei, 1
orchestrei, au 1
cântat două 1
spectacole live 2
live pentru 2
pentru Reading 1
Reading and 1
and Leeds 1
Leeds Festivals 1
Festivals din 1
2008, la 6
la Portsmouth 2
Portsmouth Guildhall 1
Guildhall și 1
și Oxford 1
Oxford New 1
New Theatre. 1
Theatre. Împreună 1
acesta sunt 1
sunt Rafe 1
Rafe Scott, 1
Scott, Regis 1
Regis Hastur, 1
Hastur, Kyla 1
Kyla Raineach, 1
Raineach, un 1
ghid Renunciate 1
Renunciate și 1
alții. Împreună 1
cu Alfred 1
Alfred Goldscheider 1
Goldscheider studiază 1
studiază structura 1
structura celulelor 1
nervoase și 2
modificările lor 1
lor mecanice, 1
mecanice, termice 1
și chimice. 1
chimice. Împreună 1
alte notații 1
notații asociate, 1
asociate, ea 1
ea formează 1
formează familia 1
familia notațiilor 1
notațiilor Bachmann-Landau. 1
Bachmann-Landau. Împreună 1
cu Andrei, 1
Andrei, iubitul 1
iubitul său 2
liceu, face 1
trupa Lala 1
Band, alături 1
cunoască succesul. 1
succesul. Împreună 1
10 studenți 1
diferite programe 1
studiu, toți 1
la Fontys 1
Fontys în 1
în Venlo 1
Venlo începe 1
începe propria 1
companie care 5
Registrul Comercial 1
Comercial olandez. 1
olandez. Împreuna 1
Împreuna cu 3
cu Avacinski 1
Avacinski a 1
desemnat vulcan 1
vulcan al 1
al deceniului, 1
deceniului, demn 1
demn de 4
special ținând 1
erupții explozive 1
explozive în 2
apropierea zonelor 1
zonelor populate. 1
populate. Împreună 1
cu Brion 1
Brion Gysin 1
Gysin face 1
face cunoscută 3
promovează tehnica 1
tehnica literară 1
literară cut-up 1
cut-up pe 1
The Nova 1
Nova Trilogy 1
Trilogy (1961-64). 1
(1961-64). Împreună 1
canalele lacrimale, 1
lacrimale, sacul 1
sacul lacrimal 1
lacrimal și 1
și canalul 1
canalul lacrimonazal 1
lacrimonazal formează 1
formează aparatul 2
aparatul lacrimal. 1
lacrimal. Împreună 1
cu Carme 1
Carme Manrubia 1
Manrubia și 1
și Susina 1
Susina Amat, 1
Amat, două 1
care muncea 1
muncea în 2
în Comisariatul 1
Comisariatul de 1
de Propagandă, 1
Propagandă, se 1
vila Manrubia 1
Manrubia din 1
din Romanyà 1
Romanyà de 1
la Selva(în 1
Selva(în provincia 1
provincia Girona). 1
Girona). Împreună 1
ceilalți elevi 1
ai seminarului 1
seminarului vizitează 1
vizitează Ardealul 1
Ardealul ocupat 2
pe Iuliu 1
la Blaj, 4
Blaj, în 2
1914. Împreună 1
ceilalți ocupanți 2
ocupanți ai 2
ai ascunzătorii, 1
ascunzătorii, Margot 1
Margot Frank 1
arestată de 2
de Gestapo 1
Gestapo și 1
și reținută 2
reținută peste 1
în sediul 5
sediul lor 2
lor înainte 1
fi dusă 2
celula unei 1
unei închisori 1
închisori din 1
rămas trei 1
zile. Împreună 1
trei parteneri 1
parteneri ai 3
lui, Christ 1
Christ Shiherlis 1
Shiherlis (Val 1
(Val Kilmer), 1
Kilmer), Michael 1
Michael Cheritto 1
Cheritto (Tom 1
(Tom Sizemore) 1
Sizemore) și 1
și Nate 1
Nate (Jon 1
(Jon Voight), 1
Voight), McCauley 1
McCauley a 1
bun sfârșit 4
sfârșit un 2
de jafuri 3
jafuri în 1
în împrejurimi. 1
împrejurimi. Împreună 1
cu cimitirul 1
jur, biserica 2
încadrează într-un 2
într-un ansamblu 2
ansamblu valoros, 2
valoros, așezată 1
într-un peisaj 1
peisaj pitoresc. 1
pitoresc. Impreuna 1
Impreuna cu 1
colegii sai 1
sai aristrocați 1
aristrocați a 1
reformă surprinzător 1
de indrazneț. 1
indrazneț. Împreună 1
cu D. 2
D. Gusti 1
Gusti a 1
tipărit un 1
un abecedar, 1
abecedar, un 1
un catehism, 1
catehism, o 1
de citire, 1
citire, o 1
românilor - 1
- toate, 1
toate, manuale 1
manuale frecvent 1
frecvent folosite 1
lor. Împreună 1
al Siguranței, 1
Siguranței, prințul 1
prințul Alexandru 1
Ghica (Ghyka), 1
(Ghyka), și 1
cu Kurt 1
Kurt Geissler, 1
Geissler, șeful 1
șeful Gestapo-ului 1
Gestapo-ului din 1
România, comisarul 1
comisarul Grigore 1
Grigore Maimuca, 1
Maimuca, complotează 1
complotează pentru 1
înlăturarea de 1
a gen. 1
gen. Împreună 1
cu donația 1
donația initială 1
initială de 1
milioane USD 3
USD din 1
partea AOL, 1
AOL, Mitch 1
Mitch Kapor 1
Kapor a 1
donat 300.000 1
300.000 USD 1
USD la 3
lansarea fundației. 1
fundației. Împreună 1
atragă în 2
comună peste 1
peste 28 1
28 milioane 1
fonduri nerambursabile 1
nerambursabile pentru 1
dezvoltare. Împreună 1
sa descoperă 1
descoperă în 3
1988 efectul 1
efectul GMR. 1
GMR. Împreună 1
lucrat fratele 1
său Vittorio. 1
Vittorio. ” 1
” (împreună 1
cu Elena 4
Elena Kiseleva, 1
Kiseleva, la 1
împlinirea a 2
a 200 1
fondarea orașului 1
orașului Sankt 1
Petersburg). Împreună 1
cu elevii 3
multe generații 3
generații a 2
străbătut toți 1
toți Carpații. 1
Carpații. Împreună 1
el, fiul 1
lor Nicolas 1
Nicolas și 1
celelalte persoane 1
refugiază sub 1
sub cetatea 1
cetatea Bel-o-kan, 1
Bel-o-kan, pune 1
comunități care 2
de comuniune 1
comuniune spirituală 1
spirituală intensă. 1
intensă. Împreună 1
dintre supraviețuitorii 1
supraviețuitorii lagărului. 1
lagărului. Împreună 1
de grele, 3
grele, din 1
vedere moral, 2
moral, social 1
și material. 1
material. Împreună 1
cu Fiona, 1
Fiona, cei 1
doi examinează 1
examinează o 1
furtună din 2
din umbră, 1
umbră, încercând 1
ce produce 2
produce acest 1
manifestă tot 1
des. Împreună 1
cu François 2
François Guizot 1
Guizot și 1
și Victor 3
Victor de 1
de Broglie 1
Broglie formează 1
formează triada 1
triada talentelor 1
talentelor superioare 1
superioare care 1
care domină 10
domină viața 1
epocii. Împreuna 1
său geamăn, 1
geamăn, Andreiu 1
Andreiu Pavel, 1
Pavel, au 1
fost innobilați 1
innobilați cu 1
titlul "de 1
"de Mohaci". 1
Mohaci". Împreună 1
său, Martin, 1
Martin, comite 1
comite de 3
de Laon, 1
Laon, Pepin 1
Pepin s-a 1
dintre Ebroin, 1
Ebroin, majordomul 1
majordomul Neustriei 1
Neustriei și 1
și grupării 1
grupării aristocratice 1
aristocratice din 1
din Burgundia 1
Burgundia și 2
și Austrasia 1
Austrasia reprezentate 1
episcopul Leodegar. 1
Leodegar. Împreună 1
generalul dr. 1
dr. Împreună 1
Popilean a 1
său, Doru. 1
Doru. Împreună 1
cu Heinrich 1
Heinrich Hansen, 1
Hansen, a 1
pictat marginile 1
marginile decorative 1
decorative pentru 1
Wilhelm Marstrand 1
Marstrand în 1
Catedrala Roskilde. 1
Roskilde. Împreună 1
cu Hugh 2
Hugh a 1
trupei Wilde 1
Wilde Flowers, 1
Flowers, formație 1
formație ce 1
din „Canterbury 1
„Canterbury scene”. 1
scene”. Împreună 1
cu înălțarea 1
înălțarea la 1
de arhimandrit, 2
arhimandrit, are 1
loc uneori 1
acordarea unei 3
unei mitre 1
mitre și 1
caz dacă 1
dacă arhimandritul 1
arhimandritul este 1
este guvernatorul 1
guvernatorul sau 1
sau starețul 1
starețul mănăstirii, 1
mănăstirii, el 1
toiag personal 1
în locuința 4
locuința sa, 1
sa, inclusiv 1
la închinare. 1
închinare. ; 1
; împreună 1
Ioan Torok 1
Torok atinge 1
atinge 6.500 1
6.500 m 1
versantul vestic. 1
vestic. Împreună 1
Ion Balomir 1
Balomir a 1
executat picturile 1
picturile murale 2
murale la 1
casele Roznovanu 1
Roznovanu din 1
Iași. Impreună 1
Impreună cu 1
cu Iser 1
Iser și 1
Ion Ionescu 1
Ionescu Quintus 1
Quintus a 1
anii 30’ 1
30’ bazele 1
bazele pinacotecii 1
pinacotecii orașului 1
orașului Ploiești. 1
Ploiești. Împreună 1
cu Izabela 1
Izabela Sadoveanu-Evan, 1
Sadoveanu-Evan, Bucura 1
Bucura Dumbravă 1
Dumbravă și 1
alte femei 1
femei scriitoare 1
scriitoare a 1
membră fondatoare 3
fondatoare a 2
Asociației Cercetașelor. 1
Cercetașelor. Împreună 1
Jack Dann 1
Dann a 1
de antologii 2
antologii tematice, 1
tematice, fiecare 1
un titul 1
titul sugestiv: 1
sugestiv: Cats, 1
Cats, Dinosaurs, 1
Dinosaurs, Seaserpents 1
Seaserpents sau 1
sau Hackers. 1
Hackers. Împreună 1
cu junimiști, 1
junimiști, Știrbei 1
Știrbei a 1
o revenire 4
revenire triumfătoare 1
triumfătoare în 1
în Adunare, 1
Adunare, în 1
în scrutinul 1
scrutinul electoral 1
electoral din 1
ianuarie 1888, 1
1888, deși 1
deși victoria 1
victoria generală 1
de disputele 1
disputele fracționale. 1
fracționale. Împreună 1
cu Jupiter 1
Jupiter și 3
cu Junona 1
Junona formau 1
formau o 6
o triadă 1
triadă divină. 1
divină. Împreună 1
Keith Porter 1
Porter a 2
revista The 1
The Journal 1
of Cell 1
Cell Biology 1
Biology („Revista 1
(„Revista de 1
Biologie Celulară”), 1
Celulară”), una 1
biologiei celulare. 1
celulare. Împreună 1
cu maeștrii 1
maeștrii maghiari 1
maghiari László 1
László Borsody 1
Borsody și 1
și László 1
László Gerencsér 1
Gerencsér a 1
a impulsionat 3
impulsionat înființarea 1
Institutului Regal 1
Sport „Miklós 1
„Miklós Toldi” 1
Toldi” și 1
asigurat dominația 1
dominația Ungariei 1
în probele 5
probele olimpice 1
de sabie 2
sabie din 2
din 1924 4
1964. Împreună 1
sa, Đurđija, 1
Đurđija, Panta 1
Panta a 1
renovat Mănăstirea 1
Mănăstirea Vujan 1
Vujan în 1
în 1858, 2
1858, care 1
fusese refăcută 1
refăcută mai 1
în 1800. 1
1800. Împreună 1
cu Marliese 1
Marliese Echner-Klingmann 1
Echner-Klingmann va 1
publica trei 1
poezii scrise 2
regiunea Heidelberg. 1
Heidelberg. Împreună 1
cu olandeza 1
olandeza este 1
de-a 7-a 2
7-a limbă 1
topul limbilor 1
limbilor vorbite 1
vorbite în 2
în UE. 2
UE. Împreună 1
orașele Puerto 1
Puerto La 1
La Cruz, 1
Cruz, Lecheria 1
Lecheria și 1
și Guanta, 1
Guanta, Barcelona 1
Barcelona formează 1
urbane din 3
din Venezuela, 1
Venezuela, cu 1
persoane. Împreună 1
cu târtiță 4
târtiță galbenă 3
galbenă ( 2
( Împreună 1
cu plângerea, 1
plângerea, denunțul 1
denunțul reprezintă 1
din modurile 1
de sesizare 1
sesizare prevăzute 1
articolul 221 1
221 al 1
al Codului 1
Codului de 1
procedură penală 2
penală al 1
României. Împreună 1
cu prietenele 1
ei Stella, 1
Stella, Flora, 1
Flora, Layla, 1
Layla, Musa 1
și Tecna, 1
Tecna, Bloom 1
Bloom luptă 1
împotriva vrăjitoarelor 1
vrăjitoarelor și 1
a războinicilor 1
războinicilor într-o 1
lume magică 1
magică în 1
care totul 2
este posibil! 1
posibil! Împreună 1
prietenul și 3
colaboratorul său, 1
său, scenaristul 1
scenaristul Carl 1
Carl Mayer, 1
Mayer, s-a 1
către filmul 1
filmul Kammerspiel 1
Kammerspiel și 1
două opere 1
opere artistice 2
artistice exemplare: 1
exemplare: Le 1
Le Rail 1
Rail (1921) 1
(1921) și 1
La Nuit 1
Nuit de 1
la Saint-Sylvestre 2
Saint-Sylvestre (1924). 1
(1924). Împreună, 1
Împreună, cu 1
cu profesionalism 1
profesionalism și 2
și determinare, 1
determinare, vom 1
vom îmbunătăți 1
îmbunătăți abilitățile 2
ale clienților 1
clienților noștri, 1
noștri, prin 1
prin inovarea 1
inovarea în 1
domeniul ITC. 1
ITC. Împreună 1
cu Roger 1
Roger Rasheed, 1
Rasheed, Brad 1
Gilbert și 1
Paul Annacone, 1
Annacone, Cahill 1
Cahill este 1
la ProTennisCoach. 1
ProTennisCoach. Împreună 1
mică, Marie 1
Marie Adelaide, 1
Adelaide, a 1
școala romano-catolică 1
romano-catolică Woldingham. 1
Woldingham. Împreună 1
sa, Catherine 1
Catherine Browne, 1
Browne, a 1
copii, Fanny, 1
Fanny, Corinne, 1
Corinne, Jean 1
Jean și 3
și Ariane 1
Ariane Dollfus. 1
Dollfus. Împreuna 1
sa, Irène, 1
Irène, Frédéric 1
Frédéric Joliot-Curie 1
Joliot-Curie a 1
fost promotorul 1
promotorul chimiei 1
chimiei anorganice 1
anorganice moderne. 1
moderne. Împreună 1
cu soțul, 1
soțul, a 1
avion în 4
sufragerie, pe 1
l-a asamblat 1
asamblat în 1
casei. Împreună 1
soțul său, 2
său, F. 1
F. Ostermann, 1
Ostermann, a 1
Expoziția agricolă 1
Basarabia, organizată 1
anul 1903. 1
1903. Împreună 1
său, Frank 1
Frank Holloway, 1
Holloway, un 1
pragul pensionării, 1
pensionării, și 1
de personaje, 1
personaje, domnișoara 1
domnișoara Holloway 1
Holloway descoperă 1
descoperă adevărul 2
adevărul și 8
și luptă 2
dreptate. Împreună 1
turnul-clopotniță de 1
valoros, amplasat 1
mijlocul comunității. 1
comunității. Împreună 1
un șobolan 1
șobolan viclean, 1
viclean, pe 1
nume Templeton, 1
Templeton, Wilbur 1
Wilbur și 3
și fiicele 3
lui Charlotte 1
Charlotte pornesc 1
al găsi 1
găsi pe 5
pe Cardigan. 1
Cardigan. Împreună 1
viitorul actor 1
actor Wilfried 1
Wilfried Loll 1
Loll a 1
teatru. Împreună 1
său cumnat, 1
cumnat, Ferdinand 1
Ferdinand de 3
de Viane, 1
Viane, planifică 1
planifică o 1
investiții la 1
la Bursă 1
Bursă și, 1
și, devenind 1
devenind agent 1
agent la 1
său, Dumas 1
Dumas fiul. 1
fiul. Împreună 1
cu vorbirea 1
vorbirea în 1
și profeția 1
profeția Mișcării 1
Mișcării Carismatice, 1
Carismatice, Reforma 1
Reforma Profetică 1
Profetică s-a 1
mișcările din 1
trecut cu 9
cu convulsii 1
convulsii fizice, 1
fizice, suspine, 1
suspine, observarea 1
observarea prafului 1
prafului de 3
aur, a 1
a „norilor 1
„norilor de 1
de glorie” 1
glorie” și 1
a nestematelor 1
nestematelor care 1
care (se 1
(se presupune) 1
presupune) cădeau 1
cădeau din 1
din cer. 2
cer. Împreună, 1
Împreună, ei 2
copii: prinții 1
prinții Maurits 1
Maurits (n. 1
(n. 17 2
aprilie 1968), 1
1968), Bernhard 1
Bernhard (n. 1
(n. 25 1
decembrie 1969), 1
1969), Pieter-Christiaan 1
Pieter-Christiaan (n. 1
martie 1972) 1
1972) și 1
și Floris 1
Floris (n. 1
(n. 10 2
aprilie 1975). 1
1975). Împreună, 1
realizat romanul 1
romanul grafic 1
grafic Elric: 1
Elric: the 1
the Making 1
Making of 2
a Sorcerer, 1
Sorcerer, publicate 1
de DC 1
Comics în 1
2007. Împreună, 1
Împreună, gazele 1
gazele și 1
și ghețurile 1
ghețurile sunt 1
ca volatile. 1
volatile. Împreună 1
Împreună lansează 1
lansează piesele 1
piesele Împreună 1
Împreună și 1
și Candy, 1
Candy, aceasta 1
ultimul clip 1
clip al 1
trupei. Împreună 1
Împreună se 1
strecoară în 1
lui Khalar 1
Khalar Zym, 1
Zym, pentru 1
o rataseră 1
rataseră pe 1
pe Tamara 1
Tamara la 1
la mustață. 1
mustață. Împreună, 1
Împreună, sistemele 1
de MRT 1
MRT și 1
și LRT 1
LRT sunt 1
lună. Improvizația 1
Improvizația în 1
muzică este 3
este compoziția 1
compoziția muzicală 1
muzicală care 3
pregătită anterior. 1
anterior. Împrumută 1
Împrumută trăsături 1
ale stilurilor 2
stilurilor thuluth 1
thuluth și 1
și naskhi 1
naskhi și 1
dintre tipurile 2
de caligrafie 1
caligrafie favorizate 1
favorizate în 1
scrierea Coranului, 1
Coranului, fiind 1
fiind regular 1
regular și 1
și cursiv. 1
cursiv. Împrumutul 1
Împrumutul său 1
unul nefericit, 2
nefericit, deoarece 1
la genunchi 1
genunchi după 1
trei meciuri. 1
meciuri. Împrumuturile 1
Împrumuturile sunt 1
de îmbogățire 2
îmbogățire a 2
a lexicului 1
lexicului francez, 1
francez, începând 1
limba locuitorilor 1
locuitorilor Galiei 1
Galiei este 1
este asimilată 1
de latină, 2
latină, și 1
prezent. Impulse 1
Impulse C 2
C este 1
destinat aplicațiilor 1
aplicațiilor bazate 1
pe streaming 1
date dar 1
poate suporta 1
suporta și 1
și modele 3
programare alternative 1
alternative printre 1
folosirea memoriei 1
memoriei partajate 1
partajate pe 1
de mecanism 1
de comunicare. 3
comunicare. Impulse 1
C permite 1
permite proiectanților 1
proiectanților de 1
sisteme embedded 1
embedded cat 1
și programatorilor 1
programatorilor să 1
să accelereze 3
accelereze implementarea 1
implementarea programelor 1
programelor C 1
C pe 1
dispozitive FPGA. 1
FPGA. Impulsurile 1
Impulsurile electrice 1
electrice produse 1
acțiunea neuronală 1
neuronală derivă 1
derivă în 1
în senzații 1
senzații originate 1
originate în 1
pielea buzelor, 1
buzelor, în 1
zona supralabială 1
supralabială și 1
a limbii, 2
limbii, semnale 1
semnale decodificate 1
decodificate de 1
de creier. 1
creier. Impunând 1
Impunând industrializare 1
industrializare și 1
și colectivizare 1
colectivizare agricolă 1
agricolă cu 1
cu forță, 1
forță, dictatură 1
dictatură lui 1
a devenis 2
devenis un 1
sistem sângeros 1
sângeros de 1
de suprimare. 1
suprimare. Impunerea 1
Impunerea ca 1
ca frecvența 1
frecvența electronilor 1
orbită să 1
un multiplu 1
multiplu întreg 1
al constantei 1
constantei lui 1
Planck h, 1
h, permite 1
permite existența 1
existența doar 1
anumitor orbite 1
orbite și 1
asemenea stabilește 1
stabilește mărimea 1
mărimea lor. 1
lor. Imran 1
Imran Khan 1
Khan s-a 1
la Lahore, 1
Lahore, Punjab, 1
Punjab, într-o 1
familie paștună 1
paștună din 1
clasa mijlocie-superioară. 1
mijlocie-superioară. I. 1
I. M. 1
M. Rașcu 1
Rașcu și 1
și Sfânta. 1
Sfânta. Îmreună 1
Îmreună au 1
fiică, Ecaterina. 2
Ecaterina. Îmreună 1
Îmreună s-au 1
s-au prins 1
prins într-o 3
luptă foarte 2
dură împotriva 1
împotriva giganților 1
giganților petrolieri, 1
petrolieri, pentru 1
proteja proprietatea. 1
proprietatea. IMS-ul 1
IMS-ul include 1
asemenea transferul 1
transferul fără 1
întreruperi ale 1
ale apelului 1
telefonic între 1
între liniile 1
liniile fixe 1
telefonie și 1
telefonie mobilă. 1
mobilă. Îm 1
Îm timpul 1
absenței sale, 1
sale, Caroline 1
Caroline Matilda 1
Matilda a 2
trezit atenția 1
atenția prin 1
prin plimbările 1
plimbările sale 1
din Copenhaga; 1
Copenhaga; acest 1
considerat scandalos, 1
scandalos, nobilele 1
nobilele daneze 1
daneze mergeau 1
mergeau numai 1
cu trăsura 2
trăsura în 1
oraș. Imunizarea 1
Imunizarea în 1
context general 1
general ne-epidemic 1
ne-epidemic cu 1
cu vaccin 2
vaccin neconjugat 1
neconjugat se 1
rată optimă 1
a seroconversiei 1
seroconversiei cu 1
vaccin neconjugat. 1
neconjugat. În 1
În 1028 1
1028 trupele 1
invadat Saxonia, 1
Saxonia, luând 1
mulți prizonieri. 1
prizonieri. În 1
În 1037, 1
1037, atât 1
atât tânărul 1
prinț cât 1
preia tronul. 1
tronul. În 1
În 1047, 1
1047, împăratul 1
împăratul Henric 2
l-a numit, 1
Crăciun, papă, 1
papă, la 1
la Pöhlde. 1
Pöhlde. În 1
În 1051, 1
1051, William, 1
William, la 1
Godwinson, a 1
vizitat Anglia 2
cu vărul 1
vărul său, 2
său, Edward 1
Confesorul, care 1
să-i desemneze 1
desemneze moștenitori. 1
moștenitori. În 2
În 1068, 1
1068, el 1
invadat regiunea 1
regiunea galiciană 1
galiciană Tifa 1
Tifa de 1
de Badajoz 1
Badajoz și 1
cerut tribut. 1
tribut. În 1
În 1070, 1
1070, a 1
publicat Tarik 1
Tarik al-Aflak 1
al-Aflak unde 1
unde discuta 1
despre problema 1
problema „echivalentă” 1
„echivalentă” a 1
modelului ptolemaic 1
ptolemaic și 1
și propunea 1
propunea o 1
soluție. În 1
În 1080, 1
1080, William 1
William l-a 2
Robert Curthose 1
Curthose în 1
său Odo 1
Odo i-a 1
i-a pedepsit 1
pedepsit pe 2
din Northumbrians. 1
Northumbrians. În 1
În 1086, 1
1086, Boleslav 1
III-lea venea 1
venea pe 1
pe lume. 1
lume. În 22
În 1090, 1
1090, el 1
a inteprins 1
inteprins o 1
expediție vikingă 1
vikingă la 1
la Bjarmaland, 1
Bjarmaland, astăzi 1
zona Arhanghelsk 1
Arhanghelsk din 1
Rusiei. În 6
În 1093, 1
1093, părinții 1
au logodit-o 1
logodit-o cu 1
cu Alan 1
Alan Rufus, 1
Rufus, Lord 1
de Richmond, 1
Richmond, unul 1
din numeroșii 1
numeroșii ei 1
ei pețitori. 1
pețitori. În 1
În 1098, 2
1098, ambii 1
ambii prinți 1
prinți l-au 1
l-au forțat 2
pe Vladislav 1
Vladislav să 1
le predea 1
predea provincii 1
provincii separate. 1
separate. În 3
1098, când 1
că cruciații 1
cruciații asediază 1
asediază pe 1
pe Antiohia, 1
Antiohia, el 1
adunat trupele 1
îndreptat pentru 1
a elibera 5
elibera orașul. 1
orașul. În 3
În 10 1
iulie 1966, 1
1966, Martin 1
Martin Luther 3
Luther King 2
listă cu 6
cu revendicările 1
revendicările populației 1
culoare pe 2
ușa primăriei 1
primăriei orașului 2
orașului Chicago. 1
Chicago. În 1
În 1106, 1
1106, el 1
pe Ahmad 1
Ahmad al-II 1
al-II Musta'in 1
Musta'in de 1
de Zaragoza 1
Zaragoza la 1
la Valtierra. 1
Valtierra. În 1
În 1111, 1
1111, a 1
armistițiu între 2
între Polonia 2
Sfântul Imperiu 3
Imperiu Roman, 3
Roman, care 2
ca Soběslav 1
Soběslav să 1
în Boemia, 2
Boemia, în 1
ce Zbigniew 1
Zbigniew ar 1
Polonia. În 4
În 1115, 1
1115, Olaf 1
Olaf s-a 2
ani. În 54
În 1117 1
1117 a 1
de boierii 1
reședința proprie 1
proprie din 1
din Bogoliubovo. 1
Bogoliubovo. În 1
În 1128 1
1128 contele 1
contele Berthold 1
Berthold al 1
II-lea (d. 1
(d. 1151) 1
1151) a 1
ordonat primul 1
primul pelerinaj 1
la moaștele 1
moaștele din 1
din Andechs, 1
Andechs, iar 1
în 1132 1
1132 Conții 1
de Andechs 1
Andechs și-au 1
schimbat domiciliul 1
domiciliul lor 1
Castelul Andechs. 1
Andechs. În 1
În 1142, 1
1142, fratele 1
lor vitreg, 1
vitreg, Eystein 1
Eystein a 2
în Norvegia 8
Norvegia din 1
Scoția. În 3
În 1146, 1
1146, Eric 1
abdicat de 1
singurul și 1
și unicul 1
unicul rege 1
rege danez 1
danez din 1
istorie care 3
făcut asta, 1
asta, motivele 1
motivele fiind 1
fiind necunoscute. 1
necunoscute. În 1
În 1152, 1
1152, Balduin 1
urmă controlul 2
controlul deplin 1
deplin al 1
al regatului; 1
regatului; după 1
câteva lupte 1
lupte scurte, 1
scurte, a 1
atingă acest 1
acest obiectiv. 1
obiectiv. În 1
În 1158, 1
1158, Absalon 1
Absalon a 1
ales episcop 4
de Roskilde, 1
Roskilde, și 1
și Valdemar 2
Valdemar l-a 1
său șef 1
și consilier. 1
consilier. În 1
În 1185 1
1185 forțe 1
forțe Minamoto 1
Minamoto sub 1
lui Yoshitsune 1
Yoshitsune au 1
înfrânt clanul 1
clanul Taira 1
Taira în 1
bătălia navală 1
navală de 1
la Dannoura. 1
Dannoura. În 1
În 1187, 1
1187, Prințul 1
Prințul Yaroslav 1
Yaroslav Osmomysl 1
Osmomysl de 1
de Halici 1
Halici a 1
murit, pornindu-se 1
pornindu-se o 1
succesiunea lui. 1
lui. În 18
În 1193, 1
1193, Saladin 1
de febră 3
febră galbenă. 1
galbenă. În 1
În 1196, 1
1196, odată 1
cu retragerea 2
retragerea socrului 1
socrului ei 1
o mănăstire, 2
mănăstire, soțul 1
soțul Eudokiei 1
Eudokiei a 1
ajuns conducător 2
Serbiei. În 2
În 11 1
octombrie 1944 5
1944 Clujul 1
Clujul era 1
sub trupele 1
ocupație din 2
Mondial. În 7
În 1205 2
1205 Leszek 1
Leszek a 1
învins armata 1
armata rusească 1
a Prințului 3
Prințului Roman 1
Roman cel 1
la Zawichost, 1
Zawichost, din 1
Polonia Mică. 1
Mică. În 3
1205 se 1
bazele Imperiului 1
Imperiului de 2
de Niceea, 1
Niceea, bazele 1
bazele fiind 1
fiind puse 4
lui Isaac 2
Isaac II 2
II Angelos, 1
Angelos, Theodor 1
Theodor Lascaris, 1
Lascaris, care 1
împărat la 1
la Niceea. 2
Niceea. În 1
În 1208, 1
1208, Godfrey, 1
Godfrey, Ducele 1
de Brabant, 1
Brabant, a 1
fie modificată 2
modificată și 1
și ridicată 3
ridicată albia 1
albia râului 2
râului Woluwe, 1
Woluwe, astfel 1
încât morile 1
morile să 1
fie aprovizionate 1
aprovizionate cu 1
apă. În 9
În 1213, 1
1213, Împăratul 1
Împăratul Frederick 1
Frederick al 1
II-lea, i-a 1
i-a numit 2
pe abați 1
abați ca 1
ai Reichsstand-ului 1
Reichsstand-ului sau 1
sau parte 3
Imperiului, și 1
acordat abatelui 1
abatelui titlul 1
duce. În 1
În 1214, 1
1214, se 1
unde termină 1
termină Tarjuman 1
Tarjuman al-așwaq. 1
al-așwaq. În 1
În 1221 1
1221 Berengaria, 1
Berengaria, după 1
trei viitori 1
viitori regi, 1
regi, a 1
naștere. În 4
În 1223, 1
1223, alianța 1
alianța Piast 1
Piast a 1
urmă ruptă. 1
ruptă. În 1
În 1224, 1
1224, cu 1
sa, Francisc 1
Francisc se 1
îmbarcă într-o 1
călătorie către 1
către mănăstirea 2
mănăstirea La 1
La Verna 1
Verna pentru 1
zile. În 8
În 1248, 1
1248, vasalii 1
vasalii și 1
și orășenii 1
orășenii din 1
din Reval 1
Reval aveau 1
aveau deja 3
organism legislativ 1
legislativ local 1
sau ritterschaft. 1
ritterschaft. În 1
În 1266 1
1266 a 1
la Hebridele 1
Hebridele și 1
și Insula 1
Insula Man 1
Man a 1
a Scoțienilor, 1
Scoțienilor, în 1
de argin 1
argin și 1
unei plăți 1
plăți anuale, 1
anuale, în 1
cu Tratatul 2
la Perth, 1
Perth, prin 1
care scoțienii 1
scoțienii au 1
recunoscut guvernarea 1
guvernarea norvegiană 1
norvegiană peste 1
peste Insulele 1
Insulele Shetland 1
Shetland și 1
și Orkney. 1
Orkney. În 1
În 1267 1
1267 s-a 1
viață monahală 1
monahală și 2
lăsat Marele 1
Ducat în 1
seama lui 4
lui Shvarn. 1
Shvarn. În 1
În 1270 1
1270 ea 1
fondat și 3
donat bani 1
bani mănăstirii 1
mănăstirii Sfintei 1
Sfintei Cruci 1
Cruci din 1
din Rostock. 1
Rostock. În 1
În 1271 1
1271 Rudolf 1
Habsburg devine 1
împărat romano-german 2
romano-german și 1
regele Boemiei. 1
Boemiei. În 1
În 1273, 1
1273, când 1
ani, i 1
rege, guvernând 1
guvernând alături 1
care panificase 1
panificase să 1
încoronare pentru 1
anului 1280. 2
1280. În 1
În 1275, 1
1275, Ducele 1
Ducele Magnus 1
Magnus a 4
început rebeliunea 1
împotriva fratelui 2
ajutorul danezilor, 1
danezilor, alungându-l 1
alungându-l pe 1
tron iar 1
iar Magnus 1
ales rege. 1
rege. În 5
În 1283, 1
1283, în 1
orașul unde 1
întâlnit, Kępno 1
Kępno a 1
drepturile orașului 1
la Przemysł 1
Przemysł sub 1
de Langenfort 1
Langenfort sau 1
sau Vort. 1
Vort. În 1
În 1285 1
1285 regele 1
la Cenad 1
Cenad congregația 1
congregația nobiliară 1
nobiliară a 2
a comitatelor 1
comitatelor Cenad, 1
Cenad, Arad 1
și Timiș, 1
Timiș, în 1
vederea luării 1
luării unor 1
măsuri comune 1
împotriva noilor 1
noilor incursiuni. 1
incursiuni. În 1
În 1286 1
1286 a 1
devenit văduvă 2
și regentă 2
a Danmarcei 1
Danmarcei în 1
timpul minoratului 2
minoratului fiului 1
fiului ei. 3
ei. În 24
În 1292, 1
1292, primul 1
primul greav 1
greav al 1
al Apoldului 1
Apoldului de 2
este Arnold 1
Arnold d'Apoldia 1
d'Apoldia - 1
- comitele 1
comitele obștii 1
obștii ce 1
ce deținea 2
deținea moșia 1
moșia Sîngătin 1
Sîngătin ca 1
ca danie. 1
danie. În 1
În 1293 1
1293 s-a 1
contele Gerhard 1
Gerhard II 1
de Holstein-Plön 1
Holstein-Plön (d. 1
(d. 1312) 1
1312) cu 1
fiu, Johann 1
Johann al 1
III-lea, Conte 1
de Holstein-Plön. 1
Holstein-Plön. În 1
În 1294 1
1294 stăpânirea 1
stăpânirea sa 1
la apogeu. 2
apogeu. În 2
În 1296 1
1296 regele 1
regele romano-german 1
romano-german Adolf 1
Adolf von 2
von Nassau 1
Nassau a 1
orașului mânăstirea 1
mânăstirea Klarenthal. 1
Klarenthal. În 1
În 12 2
iunie 1939, 1
1939, rămasă 1
rămasă singura 1
singura locatară 1
locatară a 1
fostei gospodării 1
gospodării a 1
a familiei, 2
familiei, Sidonia 1
Sidonia deschide 1
deschide spre 2
spre vizitare 1
vizitare o 1
cameră amenajată 1
amenajată muzeal 1
muzeal și 1
își oferă 2
oferă serviciile 1
ghid autorizat, 1
autorizat, tuturor 1
îi trec 1
trec pragul. 1
pragul. În 1
mai 2010, 5
2010, Entertainment 1
Weekly anunță 1
că Lie 1
Lie to 2
to me 1
me o 1
sezon. În 6
În 1305, 1
1305, unchiul 1
unchiul lui 4
lui Teodor, 1
Teodor, Aldimir 1
Aldimir pare 1
cu bizantinii, 2
bizantinii, iar 1
iar Teodor 1
Teodor Svetoslav 2
Svetoslav i-a 1
i-a anexat 2
anexat țările. 1
țările. În 1
În 1309, 2
1309, în 1
ajunul persecutării 1
către Papa 2
Papa a 3
a Cavalerilor 1
Cavalerilor Templieri 1
a cuceririi 1
cuceririi de 1
către Teutoni 1
Teutoni a 1
a Danzigului, 1
Danzigului, Feuchtwangen 1
Feuchtwangen și-a 1
mutat sediul 1
sediul spre 1
partea prusiană 1
prusiană a 1
statului monastic 2
monastic creat 1
de Ordin. 1
Ordin. În 1
1309, noul 1
noul papa, 1
papa, Clement 1
V-lea a 1
să-și stabilească 2
stabilească reședința 2
afară Italiei, 1
Italiei, la 1
la Avignon, 2
Avignon, pe 1
dintre Imperiul 1
Imperiul Româno 1
Româno German 1
German și 3
Regatul Franței, 1
Franței, ce 1
aparținea familiei 1
Anjou. În 1
În 1311 2
1311 a 2
în acordul 1
acordul încheiat 1
de Austria 4
Austria cu 1
cu Bavaria. 1
Bavaria. În 1
1311 Împăratul 1
Împăratul Henric 1
asediat Brescia 1
Brescia timp 1
armata sa. 3
sa. În 32
În 1315 1
1315 regina 1
murit permițând 1
permițând soțului 1
căsătorească. În 2
În 1334 1
1334 evreii 1
evreii persecutați 1
persecutați în 2
regele Cazimir 1
Cazimir cel 1
Mare să 1
Polonia, promițându-le 1
promițându-le că 1
fi protejați 1
protejați ca 1
fiind „oamenii 1
„oamenii regelui”. 1
regelui”. În 1
În 1337, 1
1337, a 1
primul val 5
de ciumă, 2
ciumă, iar 1
între Anglia 1
În 1340, 1
1340, singura 1
sa soră, 1
soră, Helvig 1
Helvig de 1
de Schleswig 1
Schleswig s-a 1
cu Valdemar 1
Valdemar al 1
IV-lea, noul 1
al Danemarcei. 1
Danemarcei. În 2
În 1345 1
1345 el 1
Alexandra Vassilievna 1
Vassilievna Veliaminova. 1
Veliaminova. În 1
În 1355, 1
1355, Robert 1
Robert s-a 4
lui soție, 3
soție, Euphemia 1
Euphemia de 1
de Ross 2
Ross (decedată 1
(decedată 1387), 1
1387), fiica 1
lui Hugh, 1
Hugh, Conte 1
de Ross. 1
Ross. În 2
În 1363, 1
1363, Zhu 1
Zhu Yuanzhang 2
Yuanzhang și-a 1
și-a eliminat 1
eliminat rivalul 1
rivalul de 1
temut și 1
liderul al 1
fracțiunii Han 1
Han rebele 1
rebele Chen 1
Chen Youliang 1
Youliang în 1
Lacul Poyang, 1
Poyang, fără 1
îndoială, cea 1
bătălie navală 1
navală din 1
istorie. În 3
În 1370 1
1370 sau 1
sau 1371 1
1371 el 1
pe Marko 1
Marko ca 1
ca „rege 1
„rege tânăr”, 1
tânăr”, iar 1
titlu a 4
ca Marko 1
Marko să-i 1
să-i succeadă 1
Serbiei țarului 1
țarului Uroš 1
Uroš care 1
copii. În 18
În 1388 1
1388 a 1
menține relațiile 1
relațiile bune 1
cu dinastia 1
dinastia Ming. 1
Ming. În 2
În 1390, 1
1390, ea 1
deschis personal 1
personal negocierile 1
Ordinul Teutonic. 1
Teutonic. În 1
În 1392 1
1392 îl 1
în răsturnarea 1
răsturnarea fostei 1
fostei dinastii 1
dinastii și 1
în fondarea 2
fondarea Joseonului. 1
Joseonului. În 1
În 1395 1
1395 Barkuk 1
Barkuk a 1
unei oști 1
oști în 1
Siria, în 1
așteptarea atacului 1
atacului mongol. 1
mongol. În 1
În 13 2
ianuarie 1955, 1
1955, un 1
cunoscut cercetător 1
al fenomenelor 1
fenomenelor misterioase, 1
misterioase, în 1
OZN, Morris 1
Morris K. 1
K. Jessup, 1
Jessup, a 1
scrisoare ciudată 1
ciudată de 1
oarecare Carlos 1
Carlos Allende. 1
Allende. În 1
iulie 2006, 4
revista italiană 1
italiană Chi 1
Chi a 1
publicat fotografii 1
care prințesei 1
prințesei i 1
așeza masca 1
masca de 4
în mașina 4
mașina distrusă 1
în accident, 1
accident, în 1
ciuda opririi 1
opririi publicării 1
publicării acestor 1
acestor fotografii. 1
fotografii. În 1
În 1401, 1
1401, nobilii 1
nobilii nemulțumiți 1
nemulțumiți au 1
ia prizonier 1
prizonier pe 1
În 1404 1
1404 moare 1
moare Filip 1
Burgundia iar 1
iar tronul 1
tronul statului 1
statului burgund 1
burgund este 1
Ioan fără 1
fără Frică, 1
Frică, care 1
treburile Franței. 1
Franței. În 5
În 1412, 1
1412, aceste 1
s-au unit, 3
unit, iar 1
iar Drogheda 1
Drogheda a 1
un „Corporate 1
„Corporate County”, 1
County”, denumit 1
denumit „County 1
„County of 1
the Town 1
Town of 1
of Drogheda”. 1
Drogheda”. În 1
În 1420 1
1420 familia 1
familia Mindszenty 1
Mindszenty pusese 1
pusese stăpânire 3
pe administrația 1
administrația satului. 1
satului. În 12
În 1424, 1
1424, când 1
când Cecily 1
Cecily avea 1
fost logodită 1
logodită de 1
cu pupilul 1
pupilul său 1
de treisprezece 2
treisprezece ani, 2
ani, Richard 1
Richard Plantagenet, 1
Plantagenet, al 1
3-lea Duce 1
de York. 1
York. În 9
În 1433, 1
1433, Albizzi 1
Albizzi au 1
au intentat 1
intentat un 3
un complot 3
complot pentru 1
a-l exila 1
exila pe 1
pe Cosimo. 1
Cosimo. În 1
În 1443, 2
1443, Frederick 1
Frederick II 1
al Brandenburgului 1
Brandenburgului a 1
construcția noului 1
palat regal 2
în Berlin-Cölln. 1
Berlin-Cölln. În 1
1443, papalitatea 1
papalitatea a 1
trimis soli 2
soli lui 1
Thomas și 2
și Stjepan 1
Stjepan pentru 1
o contraofensivă 3
contraofensivă împotriva 1
otomanilor, dar 1
război civil. 3
civil. În 3
În 1443 1
1443 Wilhelm, 1
Wilhelm, Duce 1
de Opava, 1
Opava, a 1
obținut Ducatul 1
de Münsterberg, 1
Münsterberg, care 1
de Přemyslizi 1
Přemyslizi până 1
în 1456. 1
1456. În 1
În 1451, 1
1451, Regele 1
Regele Munjong 1
Munjong a 1
un decret 4
decret prin 2
care ordona 1
ordona continuarea 1
continuarea cercetărilor 1
cercetărilor și 1
unor dispozitive 2
dispozitive Hwacha 1
Hwacha mai 1
eficiente. În 1
În 1454, 1
1454, s-a 1
Austria, fiica 1
fiica Regelui 1
Regelui Albert 1
Habsburg și 1
acestuia, Elisabeta 1
de Boemia. 1
Boemia. În 1
În 1457, 1
1457, ea 1
Suediei pentru 1
oară și 1
catedrala Uppsala. 1
Uppsala. În 1
În 1469, 1
1469, Fernão 1
Fernão Gomes 1
Gomes a 1
arendă drepturile 1
exploatarea Africii 1
Africii pentru 1
În 1475, 1
1475, aici 1
amintit voevodul 1
voevodul Vaida. 1
Vaida. În 1
În 1485 2
1485 cele 1
lemn au 2
ars într-un 1
într-un incendiu, 1
incendiu, după 1
regele Kazimierz 1
Kazimierz Jagiellończyk 1
Jagiellończyk a 1
acordat localității 1
localității Wolbrom 1
Wolbrom privilegii 1
privilegii suplimentare. 1
suplimentare. În 4
1485 Saxonia 1
Saxonia a 2
fost împărțită. 1
împărțită. În 1
În 1488 1
1488 otomanii 1
atac major, 1
major, atât 1
mare. În 13
În 1492, 1
1492, Dieta 1
Dieta maghiară 1
a limitat 4
limitat libertatea 1
a iobagilor 1
iobagilor și 1
crescut obligațiile 1
obligațiile acestora. 1
acestora. În 14
În 1495 1
1495 a 1
îngrijit o 1
a operelor 2
operelor lui 3
lui Averroes, 1
Averroes, cu 1
comentariu filozofic 1
filozofic compatibil 1
cu dogmatismul 1
dogmatismul religios 1
religios adoptat. 1
adoptat. În 1
În 1498 1
1498 o 1
o calatorie, 1
calatorie, care-l 1
care-l conduseră 1
conduseră pe 1
coasta nord-est 1
Sud, numită 1
el Venezuela 1
Venezuela adică 1
adică “Veneția 1
“Veneția Mică”, 1
Mică”, din 1
cauza locuințelor 1
locuințelor construite 1
indieni pe 1
pe apă. 1
În 149 1
149 î.Hr. 1
î.Hr. Roma 1
război Cartaginei. 1
Cartaginei. În 1
În 14 3
14 câmpuri 1
câmpuri semicirculare 1
semicirculare de 1
pe tavan 1
tavan se 1
găsesc fresce 1
fresce (realizate 1
(realizate de 1
de Michelangelo) 1
Michelangelo) cu 1
cu antecesorii 1
antecesorii lui 1
Isus (Matei 1
(Matei 1,1-16), 1
1,1-16), 6 1
6 pe 4
peretele nordic, 1
nordic, 6 1
peretele opus 1
opus "Judecății 1
"Judecății de 1
de Apoi". 1
Apoi". În 1
iulie 1856 1
1856 a 2
trimis firmanul 1
firmanul prin 1
care Al. 1
Al. În 2
mai 1945 1
de Uscat, 1
Uscat, fiind 1
fiind trecut 2
mai 1947, 2
1947, fără 1
fără pensie. 1
pensie. În 2
În 1501 1
1501 Banul 1
Banul Petru 1
Petru Măcicaș 1
Măcicaș ajutat 1
alt viitor 1
viitor Ban 1
Ban de 2
de Severin, 2
Severin, Iacob 1
Iacob de 1
de Gârlești 1
Gârlești (Gârliște) 1
(Gârliște) aflând 1
turcii se 1
se pregătesc 3
pregătesc să 1
atace Muntenia, 1
Muntenia, trec 1
trec Dunărea 1
Dunărea într-o 1
militară victorioasă 1
victorioasă ce 1
străbate zona 1
zona Cladovei, 1
Cladovei, Vidinului 1
Vidinului și 1
și Nicopolului. 1
Nicopolului. În 1
În 1506, 1
1506, a 1
devenit stăpân 1
statelor burgunde, 1
burgunde, printre 1
Jos. În 1
În 1514 1
1514 ducele 1
ducele lituanian 1
lituanian Konstanty 1
Konstanty Ostrogski 1
Ostrogski a 1
paradă a 2
victoriei asupra 1
asupra Moscovei 1
în 1531 1
1531 nobilul 1
nobilul Jan 1
Jan Tarnowski 1
Tarnowski a 1
sărbătorit o 1
altă victorie 1
în războaiele 4
războaiele moscovito-lituaniene. 1
moscovito-lituaniene. În 1
În 1515, 1
1515, alianța 1
alianța franco-venețiană 1
franco-venețiană a 1
învins decisiv 1
decisiv Liga 1
Liga Sfântă 1
la Marignano. 2
Marignano. În 1
În 1516, 1
1516, în 1
în Ațel 1
Ațel au 1
recenzați 740 1
740 locuitori. 1
locuitori. In 3
In 1519 1
1519 Szentkirály 1
Szentkirály apare 1
ca posesiune 1
familiilor Kis 1
Kis si 1
si Nagydobai. 1
Nagydobai. În 1
În 1522 1
1522 au 1
însă obligați 2
plece, insula 1
insula fiind 1
fiind cucerită 2
de Soliman 1
Soliman Magnificul. 1
Magnificul. În 1
În 1532, 1
1532, Johann 1
Johann Friedrich 1
Friedrich i-a 1
ca elector. 1
elector. În 1
În 1533, 1
1533, a 1
castelul Gottorp 1
Gottorp împreună 1
cu copii, 1
copii, evitând 1
evitând să 1
În 1542 1
1542 s-a 1
fiecare cap 1
familie să 1
la porți, 1
porți, iar 1
anul 1639 1
1639 s-a 1
ca paza 1
paza să 1
fiecare om 3
fiecare centurie. 1
centurie. În 1
În 1544, 1
1544, când 1
când Jungjong 1
murit iar 2
prințul coroanei, 1
coroanei, Injong, 1
Injong, a 1
al doisprezecelea 2
doisprezecelea rege, 1
rege, facțiunea 1
facțiunea Sarim 1
Sarim a 1
să spere. 1
spere. În 1
În 1553 1
1553 ei 1
ei plăteau 1
plăteau impozit 1
impozit după 1
după 3 3
3 porți, 1
porți, aici 1
fiind conscriși 1
conscriși 1 1
1 birău, 1
birău, 11 1
11 săraci, 1
săraci, 1 1
1 servitor 1
servitor și 1
4 case 3
case noi. 2
noi. În 9
În 1559 1
1559 capela 1
capela și 2
și construcțiile 2
construcțiile anexe 2
anexe sunt 1
sunt dărâmate, 1
dărâmate, peste 1
peste fundațiile 1
fundațiile ei 1
construite școala 1
și internatul 1
internatul studenților. 1
studenților. În 1
În 1574 1
1574 Cosimo 1
Cosimo I, 1
atac cerebral, 1
cerebral, nu 1
capacitatea lui 3
mișca era 1
era limitată; 1
limitată; a 1
aprilie. În 2
În 1575, 1
1575, Biblioteca 1
Biblioteca Împăratului 1
Împăratului Maximilian 1
Maximilian al 1
al Austriei 3
Austriei avea 1
aproximativ 9000 1
9000 de 2
volume care 3
fi organizate 1
un bibliotecar 1
bibliotecar șef 1
șef - 1
- Hugo 1
Hugo Blotius. 1
Blotius. În 1
În 1581 1
1581 și-a 1
asumat titlul 1
Mare Prinț 1
Prinț al 1
Finlandei. În 1
În 1584 1
26 sau 1
sau 27 1
În 1585, 1
1585, a 1
devenit secretar 1
al Cancelariei. 1
Cancelariei. În 1
În 1588, 1
1588, parlamentul 1
ordonat transferul 1
transferul inventarului 1
inventarului castelului 1
castelului la 1
Biserica Chęciny 1
Chęciny și 1
în 1607, 1
1607, în 1
timpul Rebeliunii 1
Rebeliunii Zebrzydowski 1
Zebrzydowski fortificațiile 1
și clădirile 4
clădirile au 1
parțial distruse 1
și arse. 1
arse. În 2
În 1588 1
1588 Rabbi 1
Rabbi Elazar 1
Elazar a 1
întemeiat grupul 1
grupul numit 1
numit "Sukat 1
"Sukat Shalom" 1
Shalom" ("Tabernacolul 1
("Tabernacolul păcii"), 1
păcii"), care 1
urmărea să 1
trezească întărirea 1
întărirea credinței 1
rândurile evreilor. 1
evreilor. În 2
În 1589, 1
1589, Brahe 1
Brahe a 2
Polonia, fratele 1
ei Sigismund 1
Sigismund nefiind 1
nefiind împotriva 1
împotriva ideii 1
ideii căsătoriei. 1
căsătoriei. În 3
În 1596 1
1596 ea 1
s-a lepădat 2
lepădat de 3
de calvinism, 1
calvinism, devenind 1
nou catolică, 1
catolică, Anselm 1
Anselm de 1
de Guibours. 1
Guibours. În 1
În 1599 1
1599 a 3
jurul clopotniței 1
clopotniței romanice 1
romanice un 1
bastion cu 1
ziduri masive, 1
masive, cu 1
patru etaje 2
care primul 3
primul are 1
boltă cilindrică. 1
cilindrică. În 1
În 1600, 1
1600, Gilbert 1
Gilbert scria 1
scria despre 5
despre electricitate 1
și magnetism. 1
magnetism. În 1
În 1602 1
1602 călugării 1
călugării au 1
au consacrat 2
consacrat prima 1
pe fundația 1
fundația unui 1
turn medieval. 1
medieval. În 2
În 1604, 1
1604, Carol 1
lăsat instrucțiuni 1
instrucțiuni prin 1
fie regenta 1
regenta în 1
el moare 3
moare iar 1
moștenitorul lor 1
încă minor. 1
minor. În 1
În 1605, 1
1605, guvernatorul 1
guvernatorul Transilvaniei, 2
Transilvaniei, Banffy, 1
Banffy, a 1
dat 16 1
16 porunci 1
porunci pentru 1
pentru restituirea 1
restituirea lor. 1
lor. În 24
În 1607 1
1607 a 1
devenit capitala 4
capitala coloniei 1
coloniei spaniole 1
spaniole Cuba. 1
Cuba. În 2
În 1610 2
1610 a 1
emis un 5
un decret: 1
decret: Cuius 1
Cuius regio, 1
regio, eius 1
eius religio. 1
religio. În 1
1610 evreul 1
evreul portughez, 1
portughez, Pedro 1
Pedro Teixeira 1
Teixeira (în 1
(în ediția 1
ediția Societății 1
Societății Hakluyt 1
Hakluyt a 1
a Călătoriilor 1
Călătoriilor sale) 1
sale) a 2
folosit cuvântul 1
cuvântul kavàh. 1
kavàh. În 1
În 1614 1
1614 Carol 1
de Liechtenstein 1
Liechtenstein a 2
devenit duce 2
de Opava. 2
Opava. În 1
În 1615, 1
1615, din 1
degradării clădirilor 1
condițiilor neigienice 1
neigienice de 1
insulă, călugărițele 1
călugărițele au 1
transferate în 3
orașul Veneția, 1
Veneția, iar 1
iar spațiile 1
spațiile mănăstirești 1
mănăstirești au 1
ca depozite 1
depozite pentru 1
pentru cereale, 2
cereale, iar 2
în 1630 1
1630 ca 1
ca spațiu 2
pentru victimele 2
victimele ciumei. 1
ciumei. În 1
În 1615 1
1615 episcopul 1
episcopul John 1
John Oglander 1
Oglander a 1
scris "nu 1
"nu am 1
un soț 3
soț atât 1
de iubitor 1
iubitor cu 1
cum l-am 1
l-am văzut 2
regele Iacob 1
Iacob cu 1
cu favoriții 1
favoriții săi, 1
ducele Buckingham". 1
Buckingham". În 1
În 1616 1
1616 a 1
profesor personal 1
de meditații 3
meditații al 1
familiei von 2
von Blumenthal; 1
Blumenthal; printre 1
elevi s-au 1
numărat Joachim 1
Joachim Friedrich 1
von Blumenthal. 1
Blumenthal. În 1
În 1624 1
1624 a 1
mic fort 1
fort numit 1
numit „Orange” 1
„Orange” pe 1
pe peninsula 1
peninsula nisipoasă 1
nisipoasă care 1
ca Tayouan 1
Tayouan (actualul 1
(actualul Anping). 1
Anping). În 1
În 1624, 1
1624, o 1
misiune franciscană 1
franciscană a 1
o congregație 2
congregație pentru 1
pentru triburile 1
triburile indigene 1
zona numită 3
numită Santo 1
Santo Domingo 1
Domingo Soriano. 1
Soriano. În 1
În 1630, 1
1630, fortul 1
fortul a 1
fost înarmat 1
18 tunuri 1
tunuri la 1
calea care 1
acoperiș. În 1
În 1632 1
1632 moșia 1
moșia trece 4
în gestiunea 4
gestiunea Mănăstirii 1
Sf. În 31
În 1637, 2
1637, lui 1
John Bastwick, 1
Bastwick, Henry 1
Henry Burton 1
Burton și 2
William Prynne 1
Prynne li 1
s-au tăiat 3
tăiat urechile 1
urechile pentru 1
scris broșuri 1
broșuri care 1
atacau opiniile 1
opiniile lui 3
lui Laud 1
Laud - 1
pedeapsă rară 1
rară pentru 1
stârnit furia. 1
furia. În 1
1637, suedezii 1
suedezii au 1
colonie numită 1
numită Christina 1
Christina (în 1
(în Delaware), 1
Delaware), dar 1
cedeze colonia, 1
colonia, în 1
în 1655, 2
1655, Olandei. 1
Olandei. În 3
În 1639, 1
1639, Richelieu 1
Richelieu l-a 1
Franța. În 9
În 1641 1
1641 Golful 1
Golful Massachusetts 1
Massachusetts a 2
adoptat primele 1
primele legi 1
a legaliza 1
legaliza sclavia 1
sclavia în 1
coloniile engleze 1
legi s-au 1
în Plymouth 1
Plymouth și 1
și Connecticut 1
Connecticut cu 1
crearea Coloniilor 1
Coloniilor Unite 1
în 1643. 1
1643. În 1
În 1642 1
1642 olandezii 1
olandezii au 1
capturat garnizoana 1
garnizoana spaniolă 1
golful Santisima 1
Santisima Trinidad 1
Trinidad din 1
din Keelung. 1
Keelung. În 1
În 1643, 1
1643, lângă 1
lângă mănăstire, 1
mănăstire, Matei 1
Matei Vodă 1
tipografie având 1
ca maeștrii 1
maeștrii iscusiți 1
iscusiți ai 1
ai tiparului 1
tiparului pe 1
pe Timotei 1
Timotei Alexandrovici 1
Alexandrovici și 1
Ioan Glebcovici. 1
Glebcovici. În 1
În 1646, 1
1646, această 1
această sarcină 2
sarcină va 1
fi luată 3
de Hendrickje 1
Hendrickje Stoffels, 1
Stoffels, care 1
care îndeplinește 5
îndeplinește un 1
rol dublu, 1
dublu, acela 1
de educatoare 1
educatoare și 1
de ibovnică. 1
ibovnică. În 1
În 1647 1
1647 a 1
editat cea 1
importantă carte 1
carte germană 1
de imnuri 1
imnuri luterane 1
luterane din 1
XVII-lea, Praxis 1
Praxis pietatis 1
pietatis melica. 1
melica. În 1
În 1649, 1
1649, noul 1
noul episcop, 1
episcop, cardinalul 1
cardinalul Cristoforo 1
Cristoforo Giarda, 1
Giarda, a 1
spre Castro. 1
Castro. În 1
În 1650 1
1650 soția 1
Ruyter, care 1
în 1649 1
1649 dăduse 1
dăduse naștere 1
naștere celui 1
său fiu 4
fiu numit 1
numit Engel, 1
Engel, a 1
murit neașteptat. 1
neașteptat. În 1
În 1657 1
1657 jumătate 1
din Tarsova 1
Tarsova ajunge 1
în stăpânirea 5
stăpânirea mănăstirii 1
mănăstirii Cașin. 1
Cașin. În 1
În 1661 1
1661 a 1
o fermă. 1
fermă. În 1
În 1665 2
1665 multe 1
nave neerlandeze 1
neerlandeze au 2
capturate iar 1
industria Provinciilor 1
Provinciilor Unite 2
fost afectate. 1
afectate. În 2
1665 și 1
și 1666 1
1666 îi 1
îi apar 3
apar două 2
povești și 2
în versuri 5
versuri (Contes 1
(Contes et 1
et Nouvelles 1
Nouvelles en 1
en vers). 1
vers). În 1
În 1667, 2
1667, a 1
altă mare 2
asupra cazacilor 1
cazacilor și 1
și aliaților 2
aliaților tătari 1
la Podhajce 1
Podhajce în 1
războiului polono-cazaco-tătar 1
polono-cazaco-tătar (1666 1
(1666 - 1
- 1671). 1
1671). În 1
1667, Filip 1
cu distincție 1
în 1667 2
1667 la 1
campania militară 1
împotriva Flandrei, 1
Flandrei, în 1
de descentralizare. 1
descentralizare. În 1
În 1670, 1
1670, locuia 1
în Konijnenstraat. 1
Konijnenstraat. În 1
În 1671 1
1671 a 1
cercetat așa-numită 1
așa-numită "problemă 1
"problemă Snellius-Pothenot". 1
Snellius-Pothenot". În 1
În 1672, 2
1672, a 1
de hatman 1
hatman Ivan 1
Ivan Samoilovici. 1
Samoilovici. În 1
În 1672 2
1672 el 1
cumpărat principatele 1
principatele Bardi 1
Bardi și 1
și Compiano. 1
Compiano. În 1
1672 este 1
compune poemul 1
poemul filosofic 2
filosofic Viiața 1
Viiața lumii. 1
lumii. În 5
1672, Hooke 1
Hooke a 1
că vibrațiile 1
vibrațiile luminii 1
luminii ar 1
fi perpendiculare 1
de propagare. 4
propagare. În 2
În 1675 1
1675 a 1
în Academie, 1
Academie, devenind 1
devenind și 2
pictorul obișnuit 1
curții sale. 1
sale. În 21
În 1675, 1
1675, moșia 1
moșia Loch 1
Loch Leven 1
Leven a 1
familia Douglas 1
Douglas de 1
către Sir 2
William Bruce 2
Bruce (c. 1
(c. 1630-1710), 1
1630-1710), arhitect 1
arhitect regal 1
În 1676 1
1676 Petro 1
Petro Doroșenko 1
Doroșenko atacă 1
atacă Cighirinul 1
Cighirinul dar 1
este înfrânt 1
cazacii ajutați 1
ruși. În 2
În 1676, 1
1676, tătarii 1
tătarii au 1
o contra 1
contra ofensivă 1
ofensivă și 1
de Dneper, 1
Dneper, dar 1
putut captura 1
orașul strategic 1
strategic Żórawno, 1
Żórawno, ducând 1
ducând curând 1
curând la 2
semnarea tratatului 2
pace. În 3
În 1677, 2
1677, Mariana 1
Mariana a 1
părăsească Madridul 1
Madridul de 1
către Ioan 2
Austria cel 1
Tânăr, un 1
fiu nelegitim 1
IV-lea. În 1
1677, o 1
moșiei este 1
este întabulată 1
întabulată pe 1
pe văduva 1
lui Bánffy 1
Bánffy Dioniosie 1
Dioniosie și 1
și Bornemissza 1
Bornemissza Ecaterina. 1
Ecaterina. În 1
În 1683 1
1683 Frederic 1
creat (există 1
(există și 1
și astăzi) 1
astăzi) Teatrul 1
Teatrul din 1
din Gotha 1
Gotha (Gothaer 1
(Gothaer Schloßtheater). 1
Schloßtheater). În 1
În 1684 1
1684 s-a 1
cu Mary 2
Mary Tuffley, 1
Tuffley, fiica 1
unui vânzător 2
vinuri, cu 1
2 băieți 1
5 fete. 1
fete. În 2
În 1688, 1
1688, Petru 1
Petru a 3
să-i promoveze 1
promoveze pe 2
clanul său, 1
iar Sofia 1
Sofia a 1
rămas neputincioasă 1
neputincioasă în 1
opri preluarea 1
preluarea treptată 1
a controlului. 1
controlului. În 1
În 1689 1
1689 teatrul 1
teatrul s-a 1
stabilit vizavi 1
de cafeneaua 1
cafeneaua Procope. 1
Procope. În 1
În 1690 1
1690 au 1
construite țevi 1
țevi pentru 1
furniza apă 1
apă castelului 1
castelului din 3
zona Selauer. 1
Selauer. În 1
În 1692 1
1692 tânărul 1
prinț a 2
un tur 5
republicii olandeze, 1
olandeze, în 1
în 1695 2
1695 un 1
al peninsulei 1
peninsulei italiene 1
italiene iar 2
Geneva. În 3
În 1695 1
1695 erau 1
erau 10 2
10 gospodării, 2
gospodării, iar 68
în 1720 2
1720 erau 2
erau 393 1
393 de 1
locuitori. În 545
În 1697 1
1697 tatăl 1
cu Sara 1
Sara Bergia 1
Bergia care 1
l-a iubit 3
iubit foarte 1
pe Emanuel 1
moștenire semnificativă. 1
semnificativă. În 2
În 1698 1
1698 apare 1
nou menționată 1
registrul de 4
de dijmă, 1
dijmă, împreună 1
localități. În 2
În 1699, 1
1699, copiii 1
copiii asistenților 1
asistenților au 1
putut cumpara 1
cumpara oficial 1
oficial ferma 1
generații acolo. 1
acolo. În 4
În 16 3
1945 statuia 1
statuia de 2
puternic avariată 1
avariată de 1
artileria americană 1
americană și, 1
demolată. În 1
martie 1990 1
1990 în 4
jurul fostei 1
fostei farmacie 1
farmacie nr. 1
nr. În 53
17 februarie, 1
februarie, Task 1
Force 58 2
58 din 2
flota americană 1
Pacific a 3
atacat principala 1
principala bază 1
bază japoneză 1
la Truk. 1
Truk. În 1
În 1702, 1
1702, cele 1
provincii au 2
unite sub 4
guvernator mai 1
mai degraba 2
degraba regal, 1
regal, decât 1
decât privat. 1
privat. În 1
În 1704 1
1704 el 1
devenit aghiotant 1
aghiotant al 2
împăratului, în 1
în 1707 2
1707 general 1
maior iar 1
în 1711 2
1711 mareșal. 1
mareșal. În 1
În 1705, 2
1705, în 1
hramul Înălțării 1
Înălțării Sfintei 1
Cruci. În 1
1705, nici 1
nici francezii 1
francezii și 2
nici aliații 1
aliații nu 1
făcut vreun 1
vreun progres 1
progres pe 1
pe niciun 2
niciun teatru 1
război. În 12
În 1707 1
1707 a 1
preluat locul 1
locul deținut 1
din Cappella 1
Cappella Palatina 1
Palatina din 1
din Lucca. 1
Lucca. În 1
În 1709, 1
1709, Aliații 1
încercat trei 1
trei invazii 1
invazii ale 2
Franței, dar 1
dar două 1
foarte mici. 2
mici. În 5
În 1709 1
1709 satul 1
fost ars 3
ars de 3
de suedezii 1
suedezii aflați 1
retragere. În 1
În 1717, 1
1717, la 1
finalul studiilor 1
studiilor teologice 1
teologice este 1
este consacrat 2
consacrat preot 1
pentru deja 1
deja amintita 1
amintita provincie. 1
provincie. În 3
În 1718 1
1718 a 1
izbucnit Războiul 2
Războiul Cvadruplei 1
Cvadruplei Alianțe 1
Alianțe dintre 1
și Spania. 2
Spania. În 6
În 1720, 2
1720, fiica 1
ei Marie 1
Marie Anne 2
Paris. În 9
În 1720 1
1720 publică 1
publică studiile 1
sale referitoare 1
la reciprocitatea 1
reciprocitatea traiectoriilor 1
traiectoriilor ortogonale. 1
ortogonale. În 1
1720, Suedia 1
și Danemarca-Norvegia 1
Danemarca-Norvegia au 1
încheiat Tratatul 1
la Frederiksborg, 1
Frederiksborg, în 1
să sisteze 1
sisteze sprijinul 1
sprijinul către 2
către Holstein-Gottorp. 1
Holstein-Gottorp. În 1
În 1722 3
1722 Frederich 1
Frederich Schwantz 1
Schwantz a 1
hartă în 1
reprezentate stemele 1
stemele județelor 1
județelor Olteniei. 1
Olteniei. În 1
1722 în 1
sat erau 3
erau 11 2
11 familii; 1
familii; în 1
1828 – 1
– 80 1
80 familii, 1
familii, 5 1
5 feciori 1
feciori de 1
muncă. În 4
1722 probabil 1
bucura deja 1
faimă la 1
Roma. În 4
În 1723, 1
1723, revolta 1
revolta cazacilor 1
fost înăbușită 3
înăbușită în 1
în sânge, 1
sânge, liderii 1
liderii acesteia 1
fost executați, 2
executați, iar 2
iar autoguvernarea 1
autoguvernarea abolită 1
abolită definitiv. 1
definitiv. În 3
În 1724, 2
1724, la 1
de Saxa-Hildburghausen. 1
Saxa-Hildburghausen. În 1
1724, rușii 1
rușii care 1
în Ostrogojsk, 1
Ostrogojsk, care 1
erau denumiți 1
denumiți „ 1
„ În 35
În 1725, 1
1725, Mihai 1
Mihai Racoviță 6
Racoviță voievod 1
voievod reconfirma 1
reconfirma dreptul 1
proprietate al 1
al răzeșilor 1
răzeșilor din 2
din Isacova 1
Isacova și 1
și Morozeni 1
Morozeni asupra 1
acestor moșii 1
moșii „pe 1
„pe care 1
la trag 1
trag după 1
după Danciul 1
Danciul pîrcălabul 1
pîrcălabul și 1
și Durac 1
Durac cel 2
cel bătrîn". 1
bătrîn". În 1
În 1732 1
1732 țarina 1
țarina i-a 1
i-a comandat 2
comandat arhitectului 1
arhitectului Francesco 1
Francesco Bartolomeo 1
Bartolomeo Rastrelli 1
Rastrelli să 1
reconstruiască în 1
extindă Palatul 1
Palatul Apraksin, 1
Apraksin, încorporând 1
încorporând celelalte 1
case învecinate. 1
învecinate. În 5
În 1733 1
1733 satul 1
satul avea 12
avea biserică. 1
biserică. In 1
In 1734, 1
1734, papa 1
papa Clement 1
XII-lea (1730-1740) 1
(1730-1740) a 1
ca obeliscul 1
obeliscul să 1
fie depozitat 1
depozitat la 2
la Latran. 1
Latran. În 1
În 1735 1
1735 domeniul 1
domeniul a 1
de Dionisie 1
Dionisie Bánffy 1
Bánffy al 1
moment 12 1
În 1735, 1
1735, sprijinul 1
sprijinul liniei 1
de Saxa-Meiningen 1
Saxa-Meiningen i-a 1
peste Coburg 1
Coburg și 1
Ernest Christian 1
Christian în 1
în 1745 1
1745 a 1
duce unic. 1
unic. În 3
În 1738, 1
1738, Carol 1
trimis tânărul 1
tânărul cuplu 1
cuplu să-și 1
facă intrarea 2
intrarea oficială 2
Toscana. În 2
În 1738 1
1738 se 1
un compromis 5
compromis prin 1
care Frederic 1
Frederic renunță 1
lui Stanislas 1
Stanislas Leszczyński, 1
Leszczyński, socrul 1
socrul lui 2
dar primește 1
schimb Ducatul 1
Ducatul Toscana. 1
În 1742, 1
1742, la 1
un bal 2
bal mascat 1
mascat Richelieu 1
a prezentat-o 3
prezentat-o pe 2
pe Marie 1
Anne regelui. 1
regelui. În 2
În 1744 2
1744 a 1
cumpărat domeniile 1
domeniile Villegénis 1
Villegénis și 1
și Igny. 1
Igny. În 1
1744 un 1
preot iezuit 1
iezuit pe 1
nume Părintele 1
Părintele Roman, 1
Roman, în 2
ce mergea 3
mergea spre 1
spre fluviul 1
fluviul Orinoco, 1
Orinoco, a 1
întâlnit unii 2
unii sclavi-comercianți 1
sclavi-comercianți portughezi 1
așezările de 1
pe Rio 1
Rio Negro. 1
Negro. În 1
În 1745, 1
1745, De 1
la Condamine 1
Condamine semnalează 1
semnalează otrava 1
otrava printr-o 1
printr-o notă 2
notă adresată 1
adresată Academiei 1
Academiei Franceze. 1
Franceze. În 1
În 1746 2
1746 cetățenii 1
din Eisenach 1
Eisenach au 1
prezentat ducelui 1
ducelui un 1
un memorandum 1
memorandum care 1
detalia prerogativele 1
prerogativele naționale, 1
fost denunțat 1
denunțat pentru 1
infracțiuni contra 1
contra drepturilor 1
drepturilor constante 1
constante tradiționale. 1
tradiționale. În 6
1746 nivelurile 1
nivelurile superioare 1
superioare existente 1
dintre turnuri 1
turnuri au 1
distruse, iar 1
turn a 1
complet demolat. 1
demolat. În 1
În 1748, 1
1748, a 1
apărut cartea 2
sa, „Spiritul 1
„Spiritul Legilor”. 1
Legilor”. În 1
În 1750, 1
1750, regiunea 1
în colonie 1
coroanei daneze. 1
daneze. În 1
În 1750 1
1750 s-a 1
că țarina 1
țarina va 1
primi personal 1
personal doar 1
pe ambasadori, 1
ambasadori, trimiși 1
trimiși și 3
și miniștri 1
plenipotențiari, ceilalți 1
prezenta scrisorile 1
scrisorile Colegiului 1
Colegiului Afacerilor 1
Externe. În 1
În 1751, 1
1751, Pierre 1
Pierre Louis 1
Louis Maupertuis 1
Maupertuis a 1
despre modificări 1
modificări naturale 1
timpul reproducerii 1
reproducerii și 1
acumulează de-a 1
multor generații 1
generații pentru 1
produce noi 1
noi specii. 1
specii. În 6
În 1752 1
1752 proprietarul 1
proprietarul său 2
era hornarul 1
hornarul Peter 1
Anton Delpondio. 1
Delpondio. În 1
În 1756 1
1756 turnul 1
luat foc 4
furtuni puternici. 1
puternici. În 2
În 1757 2
1757 a 1
publicat lucrarea 1
lucrarea Introductio 1
Introductio ad 1
ad principia 1
principia philosophiae 1
philosophiae solidioris. 1
solidioris. În 1
1757 are 1
de regicid, 1
regicid, eșuată: 1
eșuată: regele 1
regele este 3
doar rănit 1
rănit ușor, 1
ușor, însă 1
însă pedeapsa 1
pedeapsa va 1
aplicată cu 2
toată rigoarea: 1
rigoarea: „écartellement”, 1
„écartellement”, teribila 1
teribila pedeapsă 1
pedeapsă medievală 1
medievală este 1
nou aplicată 1
aplicată asupra 1
asupra atentatorului, 1
atentatorului, Robert 1
Robert François 1
François Damiens. 1
Damiens. În 1
În 1757, 1
1757, Xu 1
Xu Daqun, 1
Daqun, descrie 1
descrie acupunctura 1
acupunctura ca 1
o știintă 1
știintă pierdută, 1
pierdută, cu 1
cu prea 2
puțini experți 1
domeniu. În 1
În 1758 1
1758 este 1
este mentionat 1
mentionat ca 1
ca primar, 1
primar, Avram 1
Avram românul. 1
românul. În 1
În 1760 1
1760 a 2
stil neoclasic 2
neoclasic biserica 1
biserica La 1
La Maddalena 1
Maddalena (Chiesa 1
(Chiesa della 1
della Maddalena). 1
Maddalena). În 1
În 1763, 1
1763, i-a 1
plus predarea 1
predarea chimiei 1
chimiei metalurgice 1
metalurgice elevilor 1
elevilor mineri. 1
mineri. În 1
În 1772, 1
1772, ea 1
sprijinit venirea 1
venirea la 3
politicianului Karl 1
Karl Friedrich 1
von Moser. 1
Moser. În 1
În 1772 1
1772 tatăl 1
iar Ernest 1
moștenit ducatul 1
de Saxa-Gotha-Altenburg. 1
Saxa-Gotha-Altenburg. În 1
În 1774, 2
1774, adunarea 1
adunarea orǎșǎneascǎ 1
orǎșǎneascǎ din 1
din Baintree 1
Baintree a 1
votat rezoluția 1
rezoluția prin 1
care locuitorii 2
locuitorii se 5
negoț cu 3
să boicoteze 1
boicoteze sclavia. 1
sclavia. În 1
1774, în 1
Moldovei, au 1
intrat trupele 1
trupele austriece. 1
austriece. În 2
În 1775, 1
1775, numărul 1
numărul polonezilor 1
polonezilor și 1
rutenilor din 1
10.000 dintr-o 1
dintr-o populație 1
de 1.5-2 1
1.5-2 milioane, 1
milioane, în 1
ținutul Cernăuți 1
Cernăuți ei 1
reprezentând 10%. 1
10%. În 3
În 1776 2
1776 a 1
numit inspector 2
al Gimnaziului 1
Gimnaziului academic 1
academic din 1
St. În 9
1776 Mitropolitul 1
Mitropolitul Proilav 1
Proilav Ioachim, 1
Ioachim, a 1
a hirotonit 2
„Sf. În 4
În 1777 1
1777 a 1
vândă Palatul 1
Palatul Drottningholm 1
Drottningholm fiului 1
ei Gustav. 1
Gustav. În 1
În 1777, 2
1777, Drochia 1
Drochia a 1
cronicile anului. 1
anului. În 9
1777, mai 1
mai 24, 1
24, prin 1
prin porunca 1
porunca boierilor 1
boierilor Divanului 1
Divanului Moldovei 1
Moldovei către 2
către Sandu, 1
Sandu, spătar 1
spătar de 1
de Comănești, 1
Comănești, se 1
facă hotarele 1
hotarele moșiei 1
moșiei Cotumba. 1
Cotumba. În 1
În 1778 2
1778 a 2
publicat „O 1
„O cură 1
cură radicală 1
radicală și 1
și expedițioasă 1
expedițioasă pentru 1
pentru tuse 1
tuse catarhosă 1
catarhosă recentă”, 1
recentă”, cu 1
unui inhalator 1
inhalator de 1
de remediere, 1
remediere, care 1
largă acceptare. 1
acceptare. În 1
1778 este 1
regimentul de 3
de carabinieri 1
carabinieri "Erzherzog 1
"Erzherzog Franz" 1
Franz" (din 1
(din 1798 1
1798 cunoscut 1
ca regimentul 1
de cuirasieri 1
cuirasieri nr. 1
În 1778, 1
1778, însănătoșit, 1
însănătoșit, urmează 1
superioare din 3
din Edinburg 1
Edinburg dar 1
profesor particular 2
particular acasă. 1
acasă. În 3
În 1781, 2
1781, a 1
publicat „Compte 1
„Compte rendu 1
rendu au 1
au roi” 1
roi” (Dare 1
(Dare de 1
seamă către 1
către rege), 1
rege), ce 1
ce indica 1
un surplus, 1
surplus, când 1
realitate exista 1
un deficit. 1
deficit. În 1
1781, forțele 1
forțele americane 4
oprească fuga 1
fuga armatei 1
sud în 9
în Yorktown, 1
Yorktown, punând 1
capăt marelui 1
marelui război 1
al Revoluției. 1
Revoluției. În 1
În 1787 1
1787 el 1
el comanda 1
comanda un 1
grenadieri în 1
în Königsberg. 1
Königsberg. În 1
În 1788, 1
1788, sub 1
teatru clasic. 1
clasic. În 1
În 1791, 1
1791, „Marele 1
„Marele Sejm” 1
Sejm” (sau 1
(sau Sejmul 1
Sejmul de 1
de Patru 1
Patru Ani) 1
Ani) din 1
din 1788–92 1
1788–92 a 1
adoptat Constituția 1
Castelul Regal 1
Regal din 4
Varșovia. În 4
În 1792, 2
1792, după 1
războiul polono-rus 1
polono-rus din 1
din 1792, 2
1792, la 1
dintre susținătorii 4
lui Poniatowski, 1
Poniatowski, s-a 1
alăturat Confederației 1
Confederației de 2
la Targowica. 2
Targowica. În 2
1792, ei 1
fost cooptați 3
cooptați în 2
Armata liniei 1
liniei Caucazului, 1
Caucazului, pentru 1
fi deveni 1
armată independentă 1
independentă din 1
în 1860. 2
1860. În 1
În 1793 2
1793 Colloredo 1
Colloredo a 1
cauza apariției 2
unor deficiențe 1
deficiențe la 1
demolarea aripei 1
aripei apropiate 1
apropiate a 1
a reședinței 1
reședinței construite 1
lui Dietrich 1
Dietrich și 1
cheltuielilor mari 1
fi presupus 1
presupus noua 1
noua construcție. 1
construcție. În 3
1793 Edward 1
Edward Williams, 1
Williams, care 1
era atunci 1
atunci pastor 1
pastor la 1
la Carr's 1
Carr's Lane, 1
Lane, Birmingham, 1
Birmingham, a 1
scrisoare bisericilor 1
din Midland, 1
Midland, în 1
susținea necesitatea 1
necesitatea evanghelizării 1
evanghelizării mondiale 1
a trimiterii 1
trimiterii de 1
de misionari 2
misionari în 1
străinătate. În 7
În 1793, 1
1793, un 1
profesor Yankee 1
Yankee tânăr, 1
tânăr, pe 1
nume Eli 1
Eli Whitney, 1
Whitney, a 1
inventat ginul 1
ginul de 1
de bumbac, 1
bumbac, un 1
dispozitiv mecanizat 1
mecanizat simplu 1
simplu care 1
care elimina 1
elimina eficient 1
eficient semințele. 1
semințele. În 1
În 1794, 1
1794, după 1
după douăzeci 1
la Johannesberg, 1
Johannesberg, Dittersdorf, 1
Dittersdorf, după 1
conflict serios 1
serios cu 1
cu von 1
von Schaffgotsch, 1
Schaffgotsch, a 1
din palat. 2
palat. In 1
In 1796, 1
1796, o 1
său, August 1
Wilhelm Schlegel 1
Schlegel și 1
acestuia, Caroline, 1
Caroline, se 1
la Jena. 1
Jena. În 2
În 1797 1
1797 proprietarii 1
proprietarii satului 1
satului erau 3
erau Contele 1
Contele Kark 1
Kark Farkas, 1
Farkas, Baronul 1
Baronul Simon 1
Simon Kemény, 1
Kemény, Baronul 1
Baronul Miklós 1
Miklós Kemény 1
Kemény și 1
și Baronul 1
Baronul Kemény 1
Kemény Farkas. 1
Farkas. În 1
În 1799, 1
1799, chimistul 1
chimistul francez 1
Louis Jacques 1
Jacques Thénard 1
Thénard a 1
pigment sintetic 1
sintetic albastru 1
cobalt care 1
rândul pictorilor. 1
pictorilor. În 1
În 17 2
aprilie când 2
că Maria 1
Maria trebuie 1
să nască, 1
nască, Elisabeta 1
Elisabeta este 1
curte pentru 1
la etapele 1
etapele finale 1
ale sarcinii, 2
sarcinii, cu 1
cu consensul 1
consensul lui 1
Filip. În 2
17 state 1
Unite, cazuri 1
de contaminare 2
contaminare ale 1
subterane au 1
fost corelate 1
cu operațiunile 2
de hrănire 2
hrănire concentrată. 1
concentrată. În 1
În 1800 1
1800 a 2
lemn, lut 1
cu stuf 1
stuf prima 1
hramul „Înălțarea 2
Domnului”. În 1
În 1808, 1
1808, când 1
când Oldenburg 1
Oldenburg a 1
fost invadată 1
invadată de 3
trupele franceze 3
și olandeze, 1
olandeze, Petru 1
Petru I, 1
I, Marele 1
de Oldenburg 1
Oldenburg și 2
și prinț-episcop 1
prinț-episcop de 1
de Lübeck 1
Lübeck și-a 1
trimis cel 1
de-al doile 1
doile fiu, 1
fiu, Ducele 1
Ducele George 1
George de 1
de Oldenburg, 1
Oldenburg, să 1
Rusia la 1
la rudele 1
rudele sale, 2
sale, familia 2
imperială rusă. 2
rusă. În 1
În 1809, 1
1809, Berlin 1
patru orașe, 1
orașe, Cölln, 1
Cölln, Friedrichswerder, 1
Friedrichswerder, Friedrichstadt 1
Friedrichstadt și 1
și Dorotheenstadt, 1
Dorotheenstadt, orașul 1
orașul extins 1
extins având 1
având numele 1
numele Berlin, 1
Berlin, „Haupt- 1
„Haupt- und 1
und Residenzstadt 1
Residenzstadt Berlin”. 1
Berlin”. IN 1
IN 1810 1
1810 satul 1
satul Scheiu 1
Scheiu avea 1
avea 49 1
de case-174 1
case-174 oameni,in 1
oameni,in 1835 1
1835 erau 1
erau 71 1
de locuinte-413 1
locuinte-413 locuitori,in 1
locuitori,in 1912 1
1912 erau 1
erau 1466 1
1466 locuitori. 1
În 1811, 1
1811, Bates 1
Bates a 2
ca prizonier. 1
prizonier. În 1
În 1813 1
1813 compania 1
plătit unui 1
autor un 1
avans pentru 1
autor. În 2
În 1815, 1
1815, biroul 1
biroul a 2
devenit Primul 1
Primul Departament 1
Departament sub 1
comanda Șefului 1
Șefului General 1
al Personalului. 1
Personalului. În 1
În 1816 3
1816 a 1
publicat alte 2
două poezii, 1
poezii, scrise 1
scrise la 4
în milaneză, 1
milaneză, La 1
La Pioggia 1
Pioggia d'oro 1
d'oro („Ploaia 1
(„Ploaia de 1
de aur”) 1
aur”) și 1
La Fuggitiva 1
Fuggitiva („Fugarul”). 1
(„Fugarul”). În 1
1816 este 1
este abolită 2
abolită șerbia 1
șerbia în 1
în Estland 1
Estland (nordul 1
(nordul Estoniei 1
Estoniei actuale), 1
actuale), iar 1
în 1819 2
1819 este 1
abolită în 4
în Livonia 2
Livonia si 1
si Saaremaa. 1
Saaremaa. În 1
1816 în 1
satul Plopeni 1
Plopeni erau 1
erau 7 1
7 familii 1
de clăcași 1
clăcași (Moroiță, 1
(Moroiță, Băcanu, 1
Băcanu, Țigănoi, 1
Țigănoi, Căpraru, 1
Căpraru, Corbre, 1
Corbre, Boțoc 1
Boțoc și 1
și Săvulescu) 1
Săvulescu) veniți 1
moșia boierului 3
boierului Barbu 2
Barbu Castargiu. 1
Castargiu. În 1
În 1817 2
1817 (anul 1
(anul căsătoriei 1
cu Leopoldina) 1
Leopoldina) el 1
el locuia 1
cu dansatoarea 1
dansatoarea franceză 1
franceză Noemie 1
Noemie Thierry, 1
Thierry, care 1
care îmn 1
îmn cele 1
sosirea Leopoldinei 1
Leopoldinei la 1
de Janeiro. 3
Janeiro. În 1
1817 s-a 1
cu Despina 1
Despina Maniatis, 1
Maniatis, care 1
familie veche 4
din Psara. 1
Psara. În 1
În 1818 1
1818 a 1
constituție. În 1
În 1819 2
1819 a 2
fost catagrafiat 1
catagrafiat ca 1
moșia Mănăstirii 1
Mănăstirii Crasna, 1
Crasna, cu 1
familii plătitoare 1
plătitoare de 1
de bir. 1
bir. În 2
„Sfânta Treime”, 1
Treime”, cu 1
cu cheltuiala 4
cheltuiala preoților 1
preoților Iacob 1
Iacob și 1
și Grigore 1
Grigore Lvovschi. 1
Lvovschi. În 1
În 1819, 1
1819, l-a 1
pe violonistul 1
violonistul Joseph 1
Joseph Böhm, 1
Böhm, iar 1
în 1827 2
1827 a 1
oferit cursuri 1
majoritatea instrumentelor 1
instrumentelor orchestrale. 1
orchestrale. În 1
În 1821 1
1821 a 1
de Independență 10
Independență mexican, 1
mexican, inclusiv 1
teritoriul Texasului, 1
Texasului, care 1
a Mexicului. 1
Mexicului. In 1
In 1821, 1
1821, Episcopul 1
Episcopul Isaia 1
Isaia și-a 1
declarat sprijinul 1
cauza independenței 1
independenței naționale. 1
naționale. În 7
În 1822 1
1822 Jülich-Cleves-Berg 1
Jülich-Cleves-Berg și 1
și Rinul 1
Rinul Inferior 1
Inferior au 1
unite și 2
format Provincia 1
Provincia Rinului. 1
Rinului. În 1
În 1823 1
1823 Austin 1
ar patrula 1
patrula colonia 1
colonia lui 1
proteja coloniști 1
din atacurile 1
atacurile native 1
native și 1
să dezamorseze 1
dezamorseze problemele 1
problemele interne. 1
interne. În 3
În 1823, 2
1823, el 1
la baroul 1
baroul din 1
refuzat ofertele 1
ofertele firmelor 1
firmelor de 3
de avocați 2
avocați din 2
din Buffalo 1
Buffalo să 1
la East 1
East Aurora 1
Aurora și 1
să profeseze 1
profeseze ca 1
singurul avocat 1
orașului. În 10
1823, tatăl 1
său, Anton 1
Anton Corvin 1
Corvin (1785-1841), 1
(1785-1841), moșier 1
moșier și 1
proprietarul satelor 1
satelor Stawczan 1
Stawczan și 1
și Kiczera 1
Kiczera în 1
în Galiția, 2
Galiția, a 1
desemnat secretar 1
secretar imperial 1
imperial de 3
district în 1
în Cernăuți, 1
familia. În 4
În 1824, 1
1824, orașul 1
redenumit Monrovia, 1
Monrovia, după 1
după James 1
James Monroe, 1
Monroe, președintele 1
Unite. În 13
În 1824 2
1824 se 1
Rosina Regina 1
Regina Ahles 1
Ahles și 1
au unsprezece 1
unsprezece copii. 1
și 1833, 1
1833, Prințul 1
Prințul Moștenitor 3
Moștenitor a 1
timp Vicerege 1
Vicerege al 1
al Norvegiei. 2
Norvegiei. În 2
În 1825, 1
1825, castelul 1
a fostse 1
fostse dărâma 1
dărâma singur 1
un trecător, 1
trecător, s-a 1
decis demolarea 1
demolarea castelului, 1
castelului, dar, 1
dar, înainte 1
să înceapă, 2
înceapă, castelul 1
declarat monument. 1
monument. În 3
În 1825 1
1825 la 1
la Cinișeuți 1
Cinișeuți a 1
sfințită biserica 1
piatră, ctitorită 1
Matei Ziloti. 1
Ziloti. În 1
În 1827, 2
1827, insurgenții 1
insurgenții greci 1
greci rezistă 1
rezistă eroic 1
eroic în 2
armatei otomane, 2
otomane, susținuți 1
susținuți în 2
fața acestei 4
acestei lupte 2
lupte inegale 1
inegale de 1
voluntari europeni 1
diferite naționalități, 1
naționalități, printre 1
și locotenentul 1
locotenentul francez 1
francez Henry 2
Henry d’Albaret. 1
d’Albaret. În 1
În 1827 2
1827 întregul 1
întregul complex 1
complex a 1
fost achiziționat 3
achiziționat de 4
de bancherii 1
bancherii din 2
familia Treves, 1
Treves, baroni 1
baroni de 1
de Bonfili: 1
Bonfili: ei 1
s-au preocupat 1
de îmbogățirea 1
îmbogățirea interioarelor, 1
interioarelor, fără 1
modifica fațada 1
fațada neterminată. 1
neterminată. În 1
1827, John 1
John Gardiner 1
Gardiner Wilkinson 1
Wilkinson a 2
primit sarcina 2
picta tablouri 1
cu intrările 1
intrările fiecărui 1
fiecărui mormânt 1
le eticheta; 1
eticheta; mormintele 1
la KV1 1
KV1 la 1
la KV21. 1
KV21. În 1
1827 Vasile 1
Vasile Popp 1
Popp a 2
scris introducerea 1
introducerea la 2
cărții Psaltirea 1
Psaltirea în 1
versuri a 3
Ioan Pralea, 1
Pralea, introducere 1
introducere considerată 1
o schiță 1
schiță a 2
române. În 3
În 1828, 1
1828, clădirea 1
de János 1
János Jósika, 1
Jósika, guvernatorul 1
Transilvaniei, căpătând 1
căpătând înfățișarea 1
înfățișarea de 2
astăzi. În 6
În 1829 2
1829 a 2
guvernului regesc 1
regesc transilvan, 1
transilvan, în 1
fost mâna 2
a ambilor 2
ambilor episcopi 1
episcopi români 1
români (unit 1
(unit și 1
și neunit) 1
neunit) din 1
această provincie 3
provincie în 1
problemele politice 1
și bisericești. 1
bisericești. În 2
încercare spaniolă 1
spaniolă de 1
a recuceri 2
recuceri Mexicul, 1
Mexicul, ei 1
însă învinși 1
învinși la 1
la Támpico. 1
Támpico. În 1
În 1829, 1
1829, Bériot 1
Bériot l-a 1
succes, din 2
de Rode, 1
Rode, dar 1
întoarcă anul 1
următor din 1
cauza căsătoriei 1
căsătoriei lui 1
lui Bériot 1
Bériot cu 1
Maria Malibran. 1
Malibran. În 1
În 1830, 1
1830, Serbia 1
Serbia obține 1
nou statut 1
statut politic, 1
politic, o 1
autonomie politică 1
și economică, 1
economică, problemele 1
problemele religioase 2
religioase fiind 1
de competența 1
competența Patriarhiei 1
Patriarhiei Ecumenice. 1
Ecumenice. În 1
În 1831 1
1831 Biblioteca 1
posesie peste 2
peste 133 1
133 de 5
de volume- 1
volume- a 1
timp cea 1
mare bibliotecă 3
bibliotecă din 1
din ținuturile 2
ținuturile poloneze. 1
poloneze. În 2
În 1832 3
1832 a 3
construit sub 1
sub Bhimsen 1
Bhimsen Thapa, 1
Thapa, prim-ministru 1
prim-ministru a 2
a Nepalului, 1
Nepalului, pentru 1
pentru Regina 1
Regina Nepalului 1
Nepalului și 1
servit inițial 1
turn militar 1
de veghe. 2
veghe. În 1
sosit fregata 1
fregata americană 1
americană Potomac 1
Potomac sub 1
comanda comandorului 1
comandorului John 1
John Downes. 1
Downes. În 1
În 1832, 2
1832, după 1
retras împreună 1
Mănăstirea Văratec. 1
Văratec. În 1
1832, Fondul 1
de Traducere 1
Traducere Orientală 1
Orientală al 1
al Irlandei 2
Irlandei a 1
susținut publicarea 1
publicarea postumă 1
postumă a 1
a traducerii 3
traducerii franceze 1
franceze a 3
lui Titsingh. 1
Titsingh. În 1
1832 numele 1
de „The 3
„The Asiatic 1
Asiatic Society 2
Society of 7
of Bengal” 1
Bengal” și 1
„The Royal 1
Royal Asiatic 1
of Bengal”. 1
Bengal”. În 1
În 1833 1
1833 publica 1
publica primul 1
primul volum: 1
volum: Dureroasele 1
Dureroasele Patimi 1
Patimi ale 1
ale Domnului 1
Domnului Nostru 1
Nostru Iisus 1
Iisus Hristos 5
Hristos conform 1
conform Meditațiilor 1
Meditațiilor Anei 1
Anei Ecaterina 1
Ecaterina Emmerich. 1
Emmerich. În 1
În 1834, 1
1834, Biblioteca 1
la Atena, 2
Atena, noua 1
noua capitală, 1
fost temporar 3
temporar adăpostită 1
adăpostită temporar 1
în baia 1
din Agora 1
Agora Romană 1
Romană din 1
Atena și 4
biserica Panagia 1
Panagia Gorgoepikoos. 1
Gorgoepikoos. În 1
În 1834 2
1834 el 1
orchestra Operei 1
Operei Comice 1
Comice și 1
frecventat în 1
după sfatul 1
sfatul colegului 1
său deja 1
deja consacrat 1
violoncelist, Hippolyte 1
Hippolyte Seligmann 1
Seligmann (1817-1882), 1
(1817-1882), lecțiile 1
lecțiile violoncelistului 1
violoncelistului virtuoz 1
virtuoz Louis-Pierre-Martin 1
Louis-Pierre-Martin Norblin 1
Norblin (1781-1854). 1
(1781-1854). În 1
1834 s-a 1
cu Târșița 1
Târșița Ștefănescu, 1
Ștefănescu, fiica 1
mic boier 1
boier oltean. 1
oltean. În 1
În 1835, 2
1835, ei 1
guvernului mexican 1
mexican al 1
Anna deoarece 1
abolit constituția 1
constituția democratică 1
democratică din 2
din 1824, 1
1824, a 1
dizolvat Congresul 1
Congresul Mexicului 1
Mexicului și 2
și legislativele 1
legislativele statelor 1
statelor și 1
asumat controlul 1
controlul dictatorial 1
dictatorial asupra 1
asupra întregii 4
țări. În 7
1835, în 2
localitatea Stremț 1
Stremț a 1
revoltă locală 1
a țăranilor. 2
țăranilor. In 1
In 1835, 1
1835, orasul 1
orasul Los 1
a capatat 2
capatat statutul 1
de oras 1
oras de 1
congresul mexican, 1
mexican, devenind 1
devenind oficial 1
oficial capitala 1
provinciei Alta 1
Alta California, 2
California, avand 1
În 1837, 1
1837, după 1
mandate prezidențiale, 1
prezidențiale, Jackson 1
drept succesor, 1
succesor, Martin 1
Martin Van 1
Van Buren, 1
Buren, și 1
la Hermitage. 1
Hermitage. În 1
În 1838 1
1838 și 2
din 1841 3
1841 până 2
1843, Brăiloiu 1
predat dreptul 1
dreptul penal, 1
penal, civil 1
și comercial 5
comercial la 3
Colegiul Sfântul 1
Sfântul Sava. 2
Sava. În 1
În 1839 4
1839 a 2
primit temporar 1
temporar administrarea 1
administrarea parohiei 1
parohiei greco-catolice 1
greco-catolice din 1
din Măgura 1
Măgura Ilvei. 1
Ilvei. În 1
1839 el 1
publicat Comerțul 1
și remediul 1
remediul acestuia, 1
acestuia, care 1
critică cuprinzătoare 1
eforturilor britanice 1
atunci. În 5
1839 Joachim 1
Joachim și-a 1
Viena (puțin 1
(puțin sub 1
lui Miska 1
Miska Hauser, 1
Hauser, Georg 1
Georg Hellmesberger, 1
Hellmesberger, Sr 1
Sr și 1
urmă - 1
important - 2
sub Joseph 1
Joseph Böhm). 1
Böhm). In 1
In 1839 1
1839 mosia 1
mosia era 1
era stapinita 1
stapinita de 1
de fratii 1
fratii Egor 1
Egor si 1
si Constantin 1
Constantin Cerchez, 1
Cerchez, proprieteri 1
proprieteri ai 1
ai orasului 1
orasului Soroca, 1
Soroca, iar 1
dupa 1847 1
1847 fratele 1
lor Alexandru 1
Alexandru Cerchez, 1
Cerchez, stapineste 1
stapineste toata 1
toata mosia 1
mosia Rublenita 1
Rublenita cu 1
cu suprafata 1
suprafata de 3
de 2.943 1
2.943 desetine. 1
desetine. În 2
1839 secția 1
secția pentru 1
pentru concasarea 1
concasarea zgurii 1
zgurii a 1
îmbunătățită după 1
după cerințe 1
cerințe la 1
preț de 6
de 136 4
136 forinți, 1
forinți, 35 1
35 creițari. 1
creițari. În 1
În 1840-1845 1
1840-1845 construirea 1
construirea incintei 1
incintei Thiers 1
Thiers a 1
împărțit teritoriul 1
două. În 2
În 1840 2
1840 a 3
redenumit SGF 1
SGF sau 1
sau Statistici 1
Statistici Generale 1
Generale din 1
arendă moșii 1
moșii ale 1
ale familiei 5
familiei boierești 1
boierești Manu. 1
Manu. În 1
În 1842, 2
1842, el 1
în Texas, 1
Texas, care 2
niciun câștig, 1
câștig, convingând 1
convingând în 1
schimb mulți 1
mulți texani 1
texani de 1
potențialele beneficii 1
ale unirii 1
unirii cu 1
cu Statele 2
Unite, vecinul 1
vecinul mai 1
mai puternic. 4
puternic. În 5
În 1842 1
1842 în 3
oraș exista 2
un medic, 2
medic, o 1
moașă autorizată 1
autorizată oficial 1
de pompieri. 2
pompieri. În 1
1842, pentru 1
pentru necesitățile 2
necesitățile crescînde 1
crescînde ale 1
ale spitalului, 1
spitalului, a 1
clădire nouă, 1
nouă, ceea 1
permis extinderea 1
extinderea activității 1
activității lui, 1
lui, urmînd 1
urmînd ca 1
fie organizate 1
organizate secții 1
secții specializate 1
de terapie, 2
terapie, chirurgie, 1
chirurgie, oftalmologie 1
oftalmologie și 1
și venerologie. 1
venerologie. În 1
În 1844-1845, 1
1844-1845, odată 1
cu demolarea 2
demolarea clădirii 1
clădirii Guardia 1
Guardia Vecchia, 1
Vecchia, Francesco 1
Francesco Gavaudan 1
Gavaudan și 1
și Pietro 1
Pietro Gesuè 1
Gesuè refac 1
refac latura 1
latura vestică 5
vestică înspre 1
înspre Palatul 1
Palatul Regal. 1
Regal. În 1
În 1844, 1
1844, la 2
perioadei profetice 1
profetice de 1
de 2300 3
zile, El 1
lucrării Sale 1
Sale de 1
de ispășire. 1
ispășire. În 1
În 1844 2
1844 o 1
reorganizare teritorială 1
abolit majoritatea 1
majoritatea exclavelor. 1
exclavelor. În 1
1844 patriarhul 1
patriarhul Gherman 1
Gherman al 1
transformat mănăstirea 1
mănăstirea într-o 1
într-o școală 3
teologie, ce 1
octombrie 1844. 1
1844. În 1
În 1845 2
1845 a 1
ziarului XIX-e 1
XIX-e Siècle. 1
Siècle. În 1
1845 era 1
era căpitan 1
unei fregate. 1
fregate. În 1
În 1846 2
1846 oferă 1
oferă Teatrului 1
Iași vodevilul 1
vodevilul propriu 1
propriu Soldatul 1
Soldatul prujitor. 1
prujitor. În 1
1846 s-a 1
o răscoala 1
răscoala țărănească, 1
țărănească, violență, 1
violență, antipoloneza 1
antipoloneza și 1
și antisemită 1
antisemită (fiind 1
(fiind multe 1
multe comunități 4
comunități evreiești 1
în zona). 1
zona). În 1
În 1847, 2
1847, cantoanele 1
cantoanele catolice 1
catolice au 3
uniune separată 1
separată în 1
cadrul confederației 1
confederației (Sonderbund). 1
(Sonderbund). În 1
1847, după 1
ce Regatul 1
adoptat politica 1
politica liberului 1
liberului schimb, 1
schimb, sub 1
presiunea catastrofei 1
catastrofei umanitare 1
umanitare cunoscută 1
În 1848 4
1848 a 2
urmat abolirea 1
abolirea iobăgiei; 1
iobăgiei; au 1
înființate districtele 1
districtele politice 1
și comunele. 1
comunele. În 1
1848 este 2
este proclamată 1
proclamată a 2
doua Republică, 1
Republică, iar 1
în 1852, 2
1852, Napoleon 1
Napoleon Louis 1
Louis Bonaparte 1
Bonaparte se 1
proclamă împărat, 1
împărat, dar 1
este detronat 1
1870, fiind 1
fiind impusă 1
treia Republică. 1
Republică. În 1
În 1848, 1
1848, Piemontul 1
Piemontul încerca 1
greutățile austriecilor 1
austriecilor și 1
îi alungă 1
din peninsula. 1
peninsula. În 1
1848 superiorii 1
superiorii lui 3
lui Gabet 1
Gabet l-au 1
Brazilia ca 1
misionar la 1
călugărițe. În 3
1848 trece 1
școala învățătorului 1
învățătorului Neculai 1
Neculai Nanu 1
Nanu din 1
din Broșteni. 1
Broșteni. În 1
În 1849 2
1849 a 2
o nobilime 2
nobilime de 1
culoare în 4
țară. În 18
1849 aici 1
armele armata 1
generalul Vécsey 1
Vécsey Károly. 1
Károly. În 2
În 1850 2
achiziționată colecția 1
lui Cristoforo 1
Cristoforo Barbarigo. 1
Barbarigo. În 1
1850 Curtius 1
Curtius s-a 1
Berlin cu 2
cu Auguste 1
Auguste Besser, 1
Besser, văduva 1
văduva librarului 1
librarului Wilhelm 1
Wilhelm Besser. 1
Besser. În 1
În 1850, 1
1850, Luanda 1
Luanda era 1
dezvoltate orașe 1
afara Portugaliei. 1
Portugaliei. În 1
În 1851 2
1851 a 2
pierderea soției, 1
soției, după 1
copilul cel 1
al lor. 4
1851 completează 1
completează controlul 1
său asupra 2
Italia cu 3
cu adăugarea 2
adăugarea la 1
la competențele 1
competențele sale 1
a Finanțelor. 1
Finanțelor. În 1
În 1851, 1
1851, el 1
reprezentat compania 1
compania într-o 1
într-o dispută 3
dintre acționarii 1
acționarii săi, 1
săi, James 1
James A. 1
A. Barret, 1
Barret, care 1
care refuzase 2
plătească contravaloarea 1
contravaloarea acțiunilor 1
acțiunilor sale 1
că compania 1
compania modificase 1
modificase ruta 1
ruta inițială 1
ferate. În 1
În 1852 1
1852 s-au 1
efectuat primele 1
primele teste 1
teste chimice, 1
chimice, până 1
atunci apele 1
apele fiind 1
fiind întrebuințate 1
întrebuințate la 1
întâmplare. În 1
În 1853, 1
1853, s-a 1
Portugalia, schimbându-și 1
schimbându-și stilul 1
stilul pentru 2
se asemăna 4
asemăna mai 1
al vechilor 3
vechilor maeștri 1
maeștri olandezi. 1
olandezi. În 2
În 1853 1
1853 scrie 1
scrie Principautes 1
Principautes Danubiennes, 1
Danubiennes, Madame 1
Madame Rosetti 1
Rosetti și 3
și 1848, 1
1848, dedicate 1
dedicate eroismului 1
eroismului revoluționar 1
revoluționar al 1
al patrioților 1
patrioților români. 1
români. În 7
În 1854 3
1854 a 3
ars mănăstirea, 1
mănăstirea, dar 1
dar biserica 1
supraviețuit. În 1
devenit director 4
al Jardin 1
Jardin des 1
des Plantes. 1
Plantes. În 1
1854 este 1
este înglobat 1
înglobat în 1
satul Lunca 2
Lunca Cetățuii. 1
Cetățuii. În 1
În 1855, 2
1855, a 1
fost elaborat 3
dezvoltarea modernului 1
modernului Valjevo 1
Valjevo în 2
care străzile 1
străzile se 1
se intersectau 1
intersectau în 1
în unghi 4
unghi drept. 1
drept. În 6
În 1855 4
1855 a 2
inaugurat Neues 1
Neues Museum 1
Museum („Muzeul 1
(„Muzeul Nou”), 1
Nou”), arhitect 1
arhitect Friedrich 1
Friedrich August 1
August Stüler. 1
Stüler. În 1
1855 Alexandru 1
devenit împărat, 1
împărat, lucru 1
a forțat-o 3
forțat-o la 1
multe activități 2
activități publice. 1
publice. În 11
1855 polcovniceasa 1
polcovniceasa Ștefana 1
Ștefana a 1
a pardosit 1
pardosit lăcașul 1
lăcașul cu 1
cu cărămidă. 1
cărămidă. În 1
1855, potcovarul 1
potcovarul parizian 1
parizian Pierre 1
Pierre Michaux 1
Michaux și 1
său Ernest 1
Ernest au 1
au ideea 1
ideea să 1
să plaseze 4
plaseze două 1
două pedale 1
pedale în 1
axul primei 1
primei roți 1
roți a 1
a drezinei, 1
drezinei, iar 1
iar inima 1
inima bicicletei 1
bicicletei moderne 1
moderne a 6
apărut. În 1
1855 Țarul 1
a contactat 2
contactat o 1
o gripă 1
gripă și 1
la 6/18 1
6/18 februarie. 1
februarie. In 1
In 1856, 1
1856, Juan 1
Juan Flores 1
Flores a 2
a amenintat 1
amenintat cu 1
o revolta 1
revolta totala 1
totala in 1
in sudul 2
sudul Californiei, 1
Californiei, dar 1
fost spanzurat 1
spanzurat la 1
Angeles. În 6
În 1856, 3
1856, marea 1
populației orașului 2
orașului era 4
era evreiască, 1
evreiască, cu 1
cu 4.417 1
4.417 de 1
doar 834 1
834 de 1
creștini. În 2
1856, o 1
altă secțiune 1
construită, unind 1
unind Cracovia 1
Cracovia cu 1
cu Viena, 1
Viena, trenul 1
trenul trecând 1
prin Chrzanów. 1
Chrzanów. În 1
1856, statul 1
statul independent 1
independent Maryland 1
Maryland a 1
ajutor militar 6
la Liberia 1
Liberia într-un 1
cu popoarele 1
popoarele Grebo 1
Grebo și 1
și Kru. 1
Kru. În 1
În 1857, 1
1857, a 1
fost cumpărat 9
către 2 1
2 călugări 1
călugări români, 1
români, cu 2
numele monahal 1
monahal Nectarie 1
Nectarie și 1
și Nifon, 1
Nifon, după 1
amenajat și 3
și recunoscut 2
recunoscut drept 4
drept schit. 1
schit. În 1
În 1857 1
1857 farmacia 1
farmacia a 1
de Benjamin 2
Benjamin & 1
& Karel 1
Karel Fragner 1
Fragner (1824-1886). 1
(1824-1886). În 1
În 1858 1
1858 a 2
preluat la 1
Basel profesura 1
profesura de 1
artei, post 1
l-a păstrat 2
1893. In 1
In 1858 1
1858 au 1
fost incheiate 1
incheiate si 1
si lucrarile 1
lucrarile de 2
amenajare pentru 1
pentru Central 1
Central Park. 1
Park. În 2
În 1858, 1
1858, mai 1
mulți sclavi 1
masculin sunt 1
legați și 1
și transportați 1
transportați după 1
fost achiziționați 1
achiziționați de 2
către frații 1
frații Speck, 1
Speck, Ace 1
Ace și 1
și Dicky. 1
Dicky. În 1
În 1859, 1
1859, înainte 1
de întoarcerea 4
Anglia, a 1
foarte legat. 1
legat. În 1
În 1860, 4
Academiei Naționale 1
de Design; 1
Design; a 1
primit medalii 1
medalii în 1
Austria, Bavaria, 1
Bavaria, Belgia 1
Germania. În 6
În 1860 2
1860 Laura 1
Laura Moschini, 1
Moschini, soția 1
soția dalmațianului 1
dalmațianului Luigi 1
Luigi Ivancich, 1
Ivancich, a 1
cumpărat Palatul 1
Palatul Ferro 1
Ferro și 1
transformat într-unul 1
mai elegante 1
elegante și 1
și confortabile 2
confortabile hoteluri 1
hoteluri din 2
din Veneția, 3
Veneția, numit 1
numit inițial 2
inițial New 1
York Hotel. 1
Hotel. În 1
1860, limba 1
înlocuit latina 1
latina ca 1
predare. În 1
În 1860,Louis 1
1860,Louis Morreau 1
Morreau Gottschalk 1
Gottschalk și-a 1
dedicat două 1
două compoziții 2
compoziții lui 1
lui Fontana, 1
Fontana, 'La 1
'La Gitanella' 1
Gitanella' și 1
și 'Illusions 1
'Illusions perdues'. 1
perdues'. În 1
1860, prințul 1
prințul a 1
carte militară 1
militară intitulată, 1
intitulată, "Eine 1
"Eine militärische 1
militärische Denkschrift 1
Denkschrift von 1
von P. 1
P. F. 1
F. K.". 1
K.". În 1
1860 s-a 1
Leipzig ca 1
meșter strungar. 1
strungar. În 1
1860, trupele 1
incendiat Vechiul 1
Vechiul Palat 1
Palat de 1
Vară, care 1
ars complet, 1
complet, împreună 1
cu Grădinile 1
Grădinile Strălucirii 1
Strălucirii Perfecte, 1
Perfecte, provocând 1
pagube importante 2
importante multor 1
multor relicve 1
relicve în 1
în parc. 3
parc. În 1
În 1861 2
1861 a 5
grupului politic 1
petiție familiei 1
imperiale austriece, 1
austriece, în 1
era solicitată 1
solicitată încheierea 1
unei înțelegeri. 1
înțelegeri. În 1
1861 devine 1
devine comună, 1
comună, iar 3
din 1872 1
1872 se 1
numește Arsache, 1
Arsache, după 1
numele proprietarului 2
proprietarului de 1
al moșiei, 1
moșiei, doctorul 1
omul politic 2
politic Apostol 1
Apostol Arsache. 1
Arsache. În 1
În 1863 1
1863 în 1
urma secularizării 1
secularizării averilor 3
averilor mânăstirești 1
mânăstirești și 1
și moșia 2
moșia Bucu-Mătăsești 1
Bucu-Mătăsești trece 1
proprietatea mânăstirii 1
mânăstirii Cotroceni 1
Cotroceni în 1
statului. În 8
În 1864 2
1864 mai 1
erau patru 2
patru urmași 1
urmași de 1
de porcari, 1
porcari, întemeietori 1
întemeietori ai 1
ai satului:Trâncă 1
satului:Trâncă Purcaru, 1
Purcaru, Stan 1
Stan Purcaru, 1
Purcaru, Ștefan 1
Ștefan Purcaru 1
Purcaru și 1
și Nedelea 1
Nedelea Purcaru. 1
Purcaru. În 1
În 1864, 1
1864, Nicolae, 1
Nicolae, sau 1
sau "Nixa", 1
"Nixa", așa 1
era el 2
el cunoscut 2
în Danemarca, 4
Danemarca, unde 2
logodit cu 7
Maria Feodorovna. 1
Feodorovna. În 1
1864 satul 1
avea 92 1
familii. În 7
În 1865 1
1865 pe 1
pe lîngă 3
lîngă biserică 1
înființată o 1
școală parohială. 2
parohială. În 2
În 1866 1
1866 a 1
ales subcomite, 1
subcomite, apoi, 1
în 1871, 1
1871, comite 1
Timiș. În 1
În 1866, 1
1866, la 2
din Gottingen 1
Gottingen susține 1
filozofie iar 1
apoi își 3
ia masterul 1
masterul în 1
în zoologie. 1
zoologie. În 1
În 1867, 1
1867, Ludwig 1
Ludwig ajunge 1
la Mallorca 1
Mallorca sub 1
Contele de 3
de Neuendorf. 1
Neuendorf. În 1
În 1867 1
1867 participă 1
Expoziția Universală.este 1
Universală.este medaliat, 1
medaliat, dar 1
medalia secundă, 1
secundă, în 2
schimb primește 1
primește titlul 1
titlul deOfițer 1
deOfițer al 1
Onoare. În 1
În 1868-1869 1
1868-1869 se 1
construiește calea 1
ferată Arad 1
- Ghioroc, 1
Ghioroc, cu 1
cu implicații 3
implicații favorabile 1
asupra Păulișului, 1
Păulișului, iar 1
1904 este 1
construită calea 1
ferată îngustă 2
care lega 5
lega toate 1
localitățile Podgoriei, 1
Podgoriei, cale 1
fost electrificată 2
electrificată in 1
in 1911. 1
1911. În 3
În 1868, 2
1868, Ecaterina 1
ai lor. 1
în Moreni, 1
Moreni, existau 1
existau cătunele, 1
cătunele, ca 1
1876 să 1
satele Neagra, 1
Neagra, Piscuri, 1
Piscuri, Pleașa, 1
Pleașa, Râpa, 1
Râpa, Țuicani. 1
Țuicani. În 1
În 1869 2
1869 Alfred 1
Alfred Ely 1
Ely Beach 1
Beach a 1
transport subteran 1
City. În 3
1869 industriașul 1
industriașul german 1
german Erhard 1
Erhard Luther, 1
Luther, a 1
construit Fabrica 1
bere Luther 1
Luther din 1
din șoseaua 1
șoseaua Basarabilor 1
Basarabilor din 1
apropierea moșiei 1
moșiei Grant, 1
Grant, și 1
cu berea 1
berea Luther. 1
Luther. În 1
În 1869, 1
1869, s-a 1
Academia Imperial 1
Imperial de 1
de Belas 1
Belas Artes, 1
Artes, unde 1
cu Victor 1
Victor Meirelles 2
Meirelles și 1
și Pedro 1
Pedro Américo. 1
Américo. În 1
În 1870 2
ales vicar 1
vicar episcopal 1
episcopal și 1
al Consistoriului 1
Consistoriului din 1
Oradea, care 2
avea episcopie, 1
episcopie, ci 1
vicariat dependent 1
de episcopia 1
episcopia de 1
Arad. În 3
În 1870, 1
1870, populația 1
populația rurală 1
rurală din 1
Germania constituia 1
constituia 64% 1
64% din 1
totalul populației; 1
populației; până 1
1907 a 4
redusă până 1
la 33%. 1
33%. În 1
1870 s-a 1
pus fundația 1
fundația noii 1
noii nave 1
1873, după 1
lui Kranner, 1
Kranner, arhitectul 1
arhitectul Josef 1
Josef Mocker 1
Mocker a 1
preluat lucrările 1
reconstrucție. În 1
În 1871 2
arhimandrit, iar 1
1873 a 1
de Arad, 1
Arad, unde 1
februarie 1874. 1
1874. În 2
În 1871, 2
1871, Garibaldi 1
Garibaldi scria 1
despre infailibilitatea 2
infailibilitatea lui 1
lui Mazzini: 1
Mazzini: „Eu 1
și Mazzini 1
Mazzini suntem 1
suntem bătrâni; 1
bătrâni; reconcilierea, 1
reconcilierea, de 1
de neimaginat, 1
neimaginat, infailibilitățile 1
infailibilitățile mor 1
mor dar 1
se pliază! 1
pliază! În 1
1871 moare 1
moare și 4
sa Anica 1
Anica Culcer, 1
Culcer, cei 1
familiei fiind 1
fiind încredințați 1
încredințați unui 1
unui tutor 1
tutor Ignat 1
Ignat Mihali, 1
Mihali, o 1
rudă îndepărtată, 1
îndepărtată, dar 1
ei ocupându-se 1
ocupându-se sora 1
mamei Elena 1
Elena Economu. 1
Economu. În 1
1871, populația 1
populația Prusiei 1
Prusiei număra 1
număra 24,69 1
24,69 milioane, 1
milioane, adică 1
adică 60% 1
populația Imperiului 1
German. În 1
În 1872 2
1872 el 1
pictat 80 1
picturi în 1
ulei (reprezentând 1
din genuri), 1
genuri), peisaj, 1
peisaj, scene 1
scene istorice 1
și portrete. 1
portrete. În 2
În 1872, 2
1872, erau 1
erau 3,7 1
3,7 milioane 2
milioane albi 1
Brazilia, 4,1 1
4,1 milioane 1
de rase 1
rase mixte 1
și 1,9 1
1,9 milioane 3
de negrii. 1
negrii. În 1
1872, Leopold 1
Leopold a 5
la Christ 1
Christ Church, 1
Church, Oxford 1
Oxford pe 1
1876 cu 1
1872 școala 1
școala este 2
este inspectată 1
inspectată de 1
episcopul Chișinăului 1
al Hotinului 1
Hotinului - 1
- Pavel. 1
Pavel. În 1
În 1873, 3
fost restructurată 1
restructurată de 1
Wilhelm Hörbiger, 1
Hörbiger, după 1
modelul romantic. 1
romantic. În 1
1873, biserica 1
de avarii 1
avarii în 1
unui incendiu, 3
incendiu, fiind 1
fiind reparată 1
1922. În 1
1873, Rosegger 1
Rosegger s-a 1
Anna Pichler. 1
Pichler. În 1
În 1875 5
1875 a 2
avansat ca 1
prim Secretar 1
Secretar la 1
Atena. În 3
În 1875, 3
1875, a 1
de Theophilia 1
Theophilia Romanovici 1
Romanovici în 1
societatea teatrală 1
teatrală „Ruska 1
„Ruska Besida” 1
Besida” și 1
fondatorii primului 1
primului teatru 2
teatru ucrainean 1
ucrainean profesionist, 1
profesionist, Teatrul 1
Teatrul Ruska 1
Ruska Besida 1
Besida (sau 1
(sau Teatrul 1
Teatrul Ukraiînska 1
Ukraiînska Besida). 1
Besida). În 1
1875 are 1
numai 72 1
cu 343 1
343 de 2
oameni (181 1
(181 de 1
și 162 2
162 de 6
de femei). 1
femei). În 73
1875 au 2
promulgate două 1
două legi 1
legi ce 1
ce instituiau 1
instituiau programe 1
de ameliorare 1
a igienei 1
igienei publice 1
construirea locuințelor 1
locuințelor pentru 1
săraci. În 4
1875, din 2
din analizele 1
analizele lui 1
Rudolf Theil 1
Theil reiese 1
că așezarea 1
așezarea sașilor 1
sașilor aici 1
totul alte 1
condiții R. 1
R. Theil 1
Theil - 1
- Gehörten 1
Gehörten die 1
die „zwei 1
„zwei Stühle” 1
Stühle” seit 1
seit dem 1
dem Jahre 1
Jahre 1224 1
1224 yur 1
yur Hermannstädter 1
Hermannstädter Provinz? 1
Provinz? În 1
1875 în 2
de „delegat 1
„delegat al 1
Comisia Internațională 1
a Metrului” 1
Metrului” a 1
documentele Convenției 1
Convenției metrului. 1
metrului. În 1
1875 Jacobo 1
Jacobo Peuser 1
Peuser a 1
a brevetat 1
brevetat un 1
nou sistem 4
serviciile administrative 1
administrative publice 1
publice - 1
- cărțile 1
încă folosite 1
prezent. În 10
1875, Otto 1
Otto Harrassowitz 1
Harrassowitz a 1
întreaga conducere 1
companiei. În 3
În 1876, 3
1876, a 1
apărut cea 2
frecventă poveste 1
despre crăparea 1
crăparea clopotului. 1
clopotului. În 1
1876, al-Bustānī 1
al-Bustānī a 1
început publicarea 3
publicarea unei 2
unei enciclopedii 1
enciclopedii arabe 1
arabe (Dā'irat 1
(Dā'irat al-Ma'ārif), 1
al-Ma'ārif), realizând 1
realizând chiar 1
el primele 1
șase volume. 1
volume. În 4
În 1876 2
1876 Constantin 1
această asociere, 1
asociere, rămânând 1
rămânând numai 2
numai Grigore. 1
Grigore. În 1
1876 Sîngeorz-Băi 1
Sîngeorz-Băi face 1
Districtul Autonom 1
Autonom Românesc 1
Românesc al 1
al Năsăudului 2
Năsăudului din 1
comitatul Bistrița-Năsăud. 1
Bistrița-Năsăud. În 2
1876, un 1
un consilier 1
al curții 3
curții a 2
înlocuit după 2
a atenționat 1
atenționat asupra 1
asupra pericolului 1
pericolului de 1
în insolvență. 2
insolvență. În 1
În 1877-1878 1
1877-1878 o 1
nouă confruntare 1
confruntare ruso-turcă, 1
ruso-turcă, un 1
nou război, 2
război, care 1
cucerirea independenței 1
independenței României 1
României dar 1
În 1877, 1
1877, după 2
permisiunea tatălui 2
frecventeze cursurile 1
Academia Imperială 2
Imperială de 2
Artă, apoi 1
devenit student 2
student al 3
al pictorului 3
pictorului peisagist 1
peisagist Mihail 1
Mihail Clodt. 1
Clodt. În 1
În 1877 2
1877 orașul 1
orașul Nikšić 1
Nikšić a 2
de muntenegreni 1
muntenegreni în 1
prevederile Tratatului 1
Berlin. În 3
1877 Prajila 1
Prajila de 1
Jos împreună 1
cu Vădurele 1
Vădurele avea 1
avea 138 1
138 de 3
gospodării. În 2
În 1878 1
1878 Bejerano 1
Bejerano s-a 1
capitala României, 1
învățat româneste 1
româneste și 1
activat vreme 1
ca rabin 1
rabin și 1
al Sinagogii 1
Sinagogii Mari 1
Mari spaniole 1
oraș. În 10
În 1878, 2
1878, după 1
ruso-turc, a 1
convocat Congresul 1
Congresul marilor 1
marilor puteri 1
Berlin, al 1
era reconstrucția 1
reconstrucția teritorială 1
Balcanice în 1
înfrângerii Imperiului 1
Otoman. În 3
1878, „Imarat-e 1
„Imarat-e Khorouji”, 1
Khorouji”, inclusiv 1
inclusiv „Qasr-e 1
„Qasr-e Golestan” 1
Golestan” construită 1
sub Fath 1
Fath Ali 1
Ali Shah, 1
Shah, au 1
cu piscine, 1
piscine, terenuri 1
de iarbă, 1
iarbă, flori 1
copaci. În 2
În 1879 1
1879 a 1
revistă intitulată: 1
intitulată: „Zion’s 1
„Zion’s Watch 1
Watch Tower 1
Tower and 1
and Herald 1
Herald of 1
of Christ’s 1
Christ’s Presence”, 1
Presence”, iar 1
înființat grupe 1
studenți în 2
în Biblie. 2
Biblie. În 1
În 1879, 2
1879, Blavatski 1
Blavatski și 1
și Olcott 1
Olcott au 1
stabilit sediul 2
sediul acesteia 1
la Adyar. 1
Adyar. În 1
1879, imediat 1
câștigarea independenței, 1
independenței, a 2
reluată producția 1
de monede, 1
monede, și 1
intensitate până 1
în 1885. 2
1885. În 1
În 1880 3
1880 ca 1
trecerii majorități 1
majorități credinciosilor 1
credinciosilor la 1
la uniți, 1
uniți, biserica 1
la aceștia. 1
aceștia. În 4
1880 Mummery 1
Mummery și 1
și Burgener 1
Burgener au 1
la încercarea 1
realiza prima 1
prima ascensiune 1
ascensiune pe 1
pe mult-râvnitul 1
mult-râvnitul Dent 1
Dent du 1
du Géant, 1
Géant, fiind 1
fiind nevoiți 3
cauza neputinței 1
neputinței de 1
a escalada 2
escalada niște 1
niște pereți 1
pereți înalți 1
înalți de 1
de stâncă. 2
stâncă. În 1
1880, pe 1
neagră, au 1
apărut tăblițe 1
tăblițe cuneiforme 1
cuneiforme care 1
se presupunea 2
că provin 1
zonă. În 11
1880, potrivit 1
potrivit primului 1
primului recensământ 2
recensământ etnic 2
etnic al 1
Ungariei, satul 1
avea 3.445 1
3.445 locuitori, 1
care 1.818 1
1.818 maghiari, 1
maghiari, 1.278 1
1.278 români, 1
români, 137 1
137 germani 1
și 212 1
212 alte 1
alte din 1
alte etnii. 8
etnii. În 6
1880, provit 1
provit primului 1
etnic făcut 1
de Regatul 6
Regatul Ungariei, 1
Ungariei, în 1
sat trăiau 2
trăiau 1.649 1
1.649 de 1
care 883 1
883 erau 1
erau români, 3
români, 733 1
733 maghiari 1
33 din 2
1880 trăiau 1
trăiau 9.387 1
9.387 maghiari, 1
maghiari, în 2
1890 8.136, 1
8.136, în 1
1910 10.391 1
10.391 și 1
1930 11.860. 1
11.860. În 1
În 1881–1882, 1
1881–1882, Korovin 1
Korovin a 1
întors dezamăgit 1
dezamăgit la 2
pictură, sculptură 3
sculptură și 1
și arhitectură 2
din Moscova. 8
Moscova. În 10
În 1881 1
1881 este 1
este lansată 2
o revistǎ 1
revistǎ care 1
care răspândea 1
răspândea și 1
și promova 1
promova ideile 1
ideile marxiste, 1
marxiste, fiind 1
fiind câțiva 1
câțiva intelectuali 2
intelectuali italieni 1
italieni atrași 1
de socialism, 1
socialism, ca 1
ca Edmondo 1
Edmondo de 1
de Amicis, 1
Amicis, autorul 1
autorul "Cuore". 1
"Cuore". În 1
În 1881, 1
1881, sosește 1
sosește la 5
deschide mai 2
de argintărie 1
argintărie și 1
de antichități 1
antichități dintre 1
în 1884, 4
1884, în 1
cartierul Via 1
Via Sistina. 1
Sistina. În 1
În 1882 3
1882 Egiptul 1
Egiptul s-a 1
desprins cu 1
Otoman, intrând 1
dominația Marii 1
Britanii. În 1
1882 folosește 1
folosește termenul 4
de „citoplasmă” 1
„citoplasmă” în 1
include întreaga 1
întreaga masă 1
masă plasmatică 1
plasmatică cu 1
excepția nucleului; 1
nucleului; definește 1
definește termenul 1
de „plasmalemă” 1
„plasmalemă” ca 1
structură compusă 1
din lipide 1
lipide care 1
permit trecerea 1
trecerea cu 1
ușurință în 1
celulă a 3
substanțelor liposolubile. 1
liposolubile. În 1
1882 și-a 1
organizat propria 1
propria companie, 1
companie, care 1
trupa Mihailo 1
Mihailo Starițki, 1
Starițki, iar 1
iar Marko 1
Marko Kropivnițki 1
Kropivnițki a 1
frunte acolo. 1
acolo. In 1
In 1883 1
1883 a 2
inaugurat Podul 1
Podul Brooklyn, 1
Brooklyn, care 1
lega Brooklyn-ul 1
Brooklyn-ul de 1
insula Manhattan. 1
Manhattan. În 1
În 1883 2
1883 este 1
suplinitor iar 2
din 1888 3
1888 profesor 1
Gimnaziul Samuil 1
Samuil Vulcan 1
Vulcan din 1
din Beiuș, 1
Beiuș, de 1
și pensionat 1
în 191. 1
191. În 1
În 1883, 2
1883, la 1
Darwin, Galton 1
Galton a 1
dat cercetării 1
cercetării sale 1
nume: eugenie. 1
eugenie. În 1
1883 s-a 1
s-a pensionat. 2
pensionat. În 3
1883, Seurat 1
Seurat și 1
dintre colegii 4
exploreze modalități 2
exprima cât 1
multă lumină 2
pe panză 1
panză Sutter, 1
Sutter, Jean. 1
Jean. În 1
În 1884 4
1884 a 1
pod metalic, 1
metalic, care 1
1929 cu 1
armat, numit 1
numit Hämeensilta. 1
Hämeensilta. În 1
1884 Agenția 1
Agenția Meteorologică 1
Meteorologică a 1
4 niveluri 1
niveluri shindo, 1
shindo, acestea 1
acestea fiind: 1
fiind: 微 1
微 (foarte 1
(foarte slab), 1
slab), 弱 1
弱 (slab), 1
(slab), 強 1
強 (puternic) 1
(puternic) și 1
și 烈 1
烈 (violent). 1
(violent). În 1
În 1884, 1
1884, Franziska 1
Franziska moare 1
numai 23 3
tuberculoză. În 1
1884 satul 1
satul primește 1
ferate ( 1
( În 106
1884 și 2
și 1885 1
1885 călătorește 1
prin Franța 1
Germania, pentru 1
viziteze Egiptul 1
India. În 3
În 1885, 2
unirea Regatului 1
Regatului Bulgariei 1
Bulgariei cu 1
cu Rumelia 1
Rumelia de 1
Est. În 2
1885, cererile 1
cererile britanice 1
europene. În 8
În 1885 1
1885 părăsește 1
părăsește definitiv 2
definitiv India 1
India pentru 1
Europa. În 8
În 1886 2
1886 devine 1
devine proprietatea 2
Gheorghe Vernescu. 1
Vernescu. În 1
1886 este 1
Băncii Românești 1
Românești “Economu”. 1
“Economu”. În 1
În 1887 3
1887 a 2
doilea tablier, 1
tablier, mai 1
puțin înalt 1
decât primul. 2
primul. În 1
În 1887, 2
1887, apare 1
apare primul 3
primul model 2
de „glisor 1
„glisor cu 1
cu elice 2
elice de 1
de aer”, 1
aer”, pe 1
îl lansează 1
lansează la 3
la apă 2
1906, stabilind 1
stabilind un 6
un uimitor 1
uimitor record 1
viteză pentru 1
timpul său, 1
60 km/h. 1
km/h. În 3
1887 clubul 1
denumirea Unio 1
Unio Industria 1
Industria de 2
de Argentina 1
Argentina (în 1
(în spaniolă 1
spaniolă Unión 1
Unión Industrial 1
Industrial Argentina). 1
Argentina). În 1
1887 medicii 1
medicii stomatologi 1
stomatologi au 1
descoperit puterea 2
puterea anestezică 1
anestezică a 1
a canabisului 1
canabisului și 1
îl folosească 1
în operațiile 1
operațiile dentare. 1
dentare. În 1
1887, triburile 1
triburile aborigene 1
aborigene locale 1
semnat Treaty 1
Treaty 7, 1
7, care 1
îi coferea 1
coferea Canadei 1
Canadei dreptul 1
a explora 2
explora ținutul 1
ținutul pentru 1
pentru resuse. 1
resuse. În 1
În 1888 2
1888 a 2
10 infanterie, 1
1889 a 3
4-a și 1
1890 a 5
a Regimentului 2
Regimentului 4 1
4 Cavalerie. 1
Cavalerie. În 1
fost întegrată 1
întegrată și 1
insula Rapa 1
Rapa Nui, 1
Nui, mai 1
cunoscută civilizației 1
civilizației vestice 1
vestice ca 1
ca insula 1
insula Paștelui. 1
Paștelui. În 1
În 1888, 1
1888, Bierce 1
Bierce s-a 1
scrisori compromițătoare 1
compromițătoare cu 1
un admirator. 1
admirator. În 1
În 1889, 3
1889, a 1
din mitologia 6
mitologia teutonică 1
teutonică ca 1
un "război 1
"război mondial" 1
mondial" (suedez: 1
(suedez: världskrig), 1
världskrig), justificând 1
justificând această 1
descriere printr-o 1
printr-o linie 1
linie dintr-un 1
dintr-un poem 1
poem epic 1
epic vechi 1
vechi norvegian, 1
norvegian, "Völuspá: 1
"Völuspá: folcvig 1
folcvig fyrst 1
fyrst i 1
i heimi" 1
heimi" "). 1
"). În 1
În 1889 2
a procurat 1
procurat două 1
două seismoscoape, 1
seismoscoape, instrumente 1
instrumente capabile 1
avertizeze sonor 1
sonor producerea 1
producerea unui 2
să repereze 1
repereze momentul 1
momentul ei, 1
înregistreze continuu. 1
continuu. În 5
1889, Bogdanovskaya 1
Bogdanovskaya a 1
pentru Elveția, 1
absolvit un 1
chimie la 2
din Geneva. 1
1889 i-a 1
Henry Frick 1
Frick să 1
devină președinte 1
al Carnegie 1
Carnegie Steel 1
Steel Company, 1
Company, care 1
York, pentru 1
față importanței 1
importanței crescânde 1
crescânde a 1
cercetării și 3
și dezvoltării. 1
dezvoltării. În 1
1889, Italia 1
Italia proclamă 1
proclamă coasta 1
coasta Eritreei 1
Eritreei drept 1
drept colonia 1
colonia sa, 1
sa, cu 1
de Eritreea, 1
Eritreea, de 1
Mării Roșii, 1
Roșii, Mare 1
Mare Erythraeum. 1
Erythraeum. În 1
În 1890 5
maior și 3
geografie militară 1
militară la 3
Război. În 3
inaugurat Planul 1
Planul înclinat 1
Valea Zânelor 1
Zânelor (muntele 1
(muntele Sisak), 1
Sisak), la 1
punerea efectivă 1
efectivă în 2
funcțiune. În 2
În 1890, 1
1890, Durand 1
Durand a 1
întărit Fortul 1
Fortul Chalt 1
Chalt de 1
frontieră și 3
spre fort 1
fort date 1
fiind zvonurile 1
zvonurile conform 1
cărora luptătorii 1
luptătorii din 1
din Nagar 1
Nagar și 1
și Hunza 1
Hunza se 1
îl atace. 1
atace. În 1
1890 fabrica 1
fabrica avea 1
avea 1875 1
1875 de 2
angajați, din 1
care 1745 1
1745 erau 1
erau femei. 1
femei. În 3
1890 orașul 1
orașul avea 5
avea cca. 1
cca. În 9
1890 și-a 1
autobiografia intitulată 1
intitulată Finder 1
Finder und 1
und Erfinder 1
Erfinder (2 1
(2 vol., 1
vol., 1890). 1
1890). În 1
În 1891, 3
1891, a 1
recrutată de 2
impresarul Augustus 1
Augustus Harris 1
Harris ca 1
din spectacularul 1
spectacularul Teatru 1
Teatru Royal 1
joace de 1
în pantomima 1
pantomima Humpty 1
Humpty Dumpty 1
Dumpty la 1
la Drury 1
Drury Lane. 1
Lane. În 1
1891, când 1
când febra 1
febra reumatică 1
reumatică a 1
revenit, producându-i 1
producându-i chinuri 1
chinuri puternice, 1
puternice, Parham 1
Parham s-a 1
fie vindecat 1
vindecat și 1
o însănătoșire, 1
însănătoșire, ajungând 1
Dumnezeu lucrează 1
lucrează nu 1
nivel spiritual, 2
spiritual, ci 1
nivel fizic. 1
fizic. În 1
1891, Mary 1
Mary Cassatt 1
Cassatt a 1
creat pictura 1
ulei cu 2
două personaje, 2
personaje, o 1
copil mic. 1
mic. În 4
În 1891 1
1891 s-a 1
alăturat Congregației 1
Congregației Misionariștilor, 1
Misionariștilor, fiind 1
sfințit ca 1
în 1898. 2
1898. În 2
În 1892, 1
1892, negocierile 1
achiziționa terenul 1
la Anfield 1
Anfield de 1
la Orrell 1
Orrell au 1
escaladat într-o 1
între Houlding 1
Houlding și 1
comitetul lui 1
lui Everton 1
FC despre 1
condus clubul. 1
clubul. În 1
În 1892 1
1892 – 1
– satul 2
școală, măcar 1
măcar de 1
de alfabetizare, 2
alfabetizare, și 1
deschide în 3
acest an. 1
an. În 20
În 1893 2
1893 Auguste 1
Auguste Perret 1
Perret a 1
primul garaj 1
garaj din 1
beton la 1
Paris, apoi 1
de apartamente, 1
apartamente, o 1
casă, și 1
1913, Théâtre 1
des Champs-Élysées. 1
Champs-Élysées. În 1
1893 face 1
călătorie mai 2
lungă, bogată 1
în impresii, 1
impresii, pe 1
crucișătorul Elisabeta. 1
Elisabeta. În 1
În 1893, 2
1893, sutele 1
organizații socialiste 1
socialiste vor 1
vor desfășura 1
desfășura un 1
un Congres 1
la Palermo. 1
Palermo. În 1
1893, unchiul 1
unchiul Alexandrei, 1
Alexandrei, Ernst 1
II-lea, Duce 1
Gotha (fratele 1
(fratele bunicului 1
bunicului patern, 1
patern, Prințul 1
Prințul Albert) 1
Albert) a 1
lase moștenitori. 1
În 1894 3
atelierul profesorului 1
Leopold von 1
von Kalckreuth, 1
Kalckreuth, sub 1
îndrumarea căruia 1
căruia s-a 2
în pictură 4
de exterior 3
și peisaj. 1
peisaj. În 1
În 1894, 1
1894, a 1
lume Edmund, 1
Edmund, care 1
de pojar. 1
pojar. În 1
1894 Bulić 1
organizația Bihać 1
Bihać pentru 1
păstrarea istoriei, 1
istoriei, începând 1
epoca conducătorilor 1
conducătorilor naționali 1
naționali croați. 1
croați. În 1
1894 zemstva 1
zemstva soroceană 1
soroceană a 1
alocat 3.500 1
de ruble 2
ruble pentru 2
construcția școlii 1
școlii la 2
la Șuri, 1
Șuri, lucrările 1
construcție începînd 1
începînd în 1
deschide școala 1
de zemstvă 1
zemstvă cu 1
o clasă. 2
clasă. În 3
În 1895-1896 1
1895-1896 a 1
permis săvârșirea 1
săvârșirea unor 1
unor masacre 1
masacre comise 1
kurzi împotriva 1
împotriva armenilor. 1
armenilor. În 1
În 1895 2
1895 ajunge 1
la Tășnad 1
Tășnad pentru 1
lua rămas 1
familia reunită. 1
reunită. În 1
1895 se 1
produce evenimentul 1
evenimentul sentimental 1
sentimental care 1
marca tot 1
restul existenței 1
existenței sale: 1
sale: el 1
devine iubitul 1
iubitul Adei 1
Adei Cooper, 1
Cooper, seducătoarea 1
seducătoarea soție 1
a vărului 4
vărului său, 1
său, maiorul 1
maiorul Athur 1
Athur Galsworthy. 1
Galsworthy. În 1
În 1895, 1
1895, trei 1
trei craioveni 1
craioveni au 1
adus in 1
tara trei 1
trei trasuri-automobile 1
trasuri-automobile tip 1
tip Benz, 1
Benz, cu 1
de 12CP. 1
12CP. În 1
În 1896 2
1896 a 2
Ligii Naționale 1
Naționale (articole 1
(articole publicate 1
publicate anterior, 1
anterior, editate 1
Roman Dmowski). 1
Dmowski). În 1
În 1896, 1
1896, a 1
femeie membru 1
Plastice Mánes, 1
Mánes, dar 1
exclusă în 1
1906. În 1
În 1897-1898 1
1897-1898 se 1
exista școala 1
alfabetizare, unde 1
unde învățau 1
învățau 32 1
elevi pentru 1
13 locuri 1
în bănci, 1
bănci, dar 1
număr impunător 1
impunător de 1
copii rămâneau 1
rămâneau analfabeți 1
analfabeți din 1
cei 1074 1
1074 de 2
În 1897 4
1897 a 1
perfecționare ca 1
medic oficial 1
oficial (de 1
(de plasă). 1
plasă). În 1
În 1897, 2
1897, a 2
de iederă 2
iederă la 1
la guler 1
guler ca 1
de omagiu 1
omagiu pentru 1
pentru mentorul 1
său politic. 1
politic. În 7
1897 în 2
în Romanovca 1
Romanovca trăiau 1
trăiau 293 1
293 de 1
și 304 1
304 femei, 1
femei, fără 1
fără biserică, 1
biserică, fără 2
școală, fără 1
știe limba 1
limba băștinașilor. 2
băștinașilor. În 1
1897, în 1
o serializare 1
serializare neautorizată 1
neautorizată a 1
romanului care 2
care preceda 1
preceda ediția 1
ediția britanică. 1
britanică. În 1
1897 Sova 1
Sova a 1
scriitorii care 1
fondat prima 2
asociație literară 1
literară oficială 1
oficială cehă, 1
cehă, numită 1
numită Máj. 1
Máj. În 1
1897 susține 1
licență, în 1
1901 începe 1
de pedagog 1
pedagog de 1
ales rector. 1
rector. În 1
În 1898, 3
1898, Antwerpen 1
Antwerpen dispunea 1
dispunea deja 1
multe gări, 1
gări, Gara 1
Gara Antwerpen-Est 1
Antwerpen-Est fiind 1
mai centrală 1
centrală dintre 1
ele și, 1
atare, principala 1
principala gară 1
pentru pasageri 4
și marfă. 3
marfă. In 1
In 1898 1
1898 se 1
se infinteaza 1
infinteaza oficiu 1
oficiu postal. 1
postal. În 1
1898, Șirvanzade 1
Șirvanzade a 1
exilat pentru 1
Odesa, aflându-se 1
aflându-se permanent 1
permanent sub 1
supravegherea secretă 1
a jandarmeriei. 1
jandarmeriei. În 1
1898, statuia 1
statuia este 1
este strămutată 1
piața Croix-Rousse 1
Croix-Rousse și 1
face elogiul 1
elogiul „binefăcătorului 1
„binefăcătorului muncitorilor 1
din Lyon”. 1
Lyon”. În 1
În 1898 1
1898 Thorndike 1
Thorndike a 1
de experimente 2
experimente ce 1
ce vizau 1
vizau modul 1
al animalelor. 2
animalelor. În 2
În 1899 6
1899 a 4
consiliului zemstvei 1
zemstvei din 1
ținutul Chișinău, 1
Chișinău, funcție 1
1903. În 2
un tunel 1
tunel antic 1
antic care, 1
asemenea, făcea 1
făcea legătura 2
între râul 2
râul Gihon 2
Gihon și 1
aria bazinului 1
bazinului Siloam. 1
Siloam. În 1
urma absolvirii 1
absolvirii a 1
chimie de 2
Berlin, devenind 1
1904 lector, 1
lector, 1906 1
1906 profesor, 1
profesor, 1913 1
1913 șef 1
de departament. 1
departament. În 1
1899 Casals 1
Casals a 2
Paris, locuind 1
casa cântăreței 1
Emma Nevada 1
Nevada și 1
Raymond Palmer. 1
Palmer. În 1
1899 colecția 1
vândută Casei 1
Editură a 1
a Librăriei 1
Librăriei Alcalay. 1
Alcalay. În 1
1899 Leigh 1
Leigh a 2
district (borough) 1
(borough) municipal. 1
municipal. În 1
În 1900 3
deschisă școala 1
sat. În 13
În 1900, 3
1900, Carl 1
der Boeck 1
Boeck a 1
tineret intitulată 1
intitulată "Des 1
"Des Prinzen 1
Prinzen Heinrich 1
Preußen Weltumseglung". 1
Weltumseglung". În 1
1900 franciscanii 1
franciscanii au 1
propria carismă 1
carismă de 1
de mărturie 1
mărturie simplă 1
și însuflețită 1
însuflețită de 1
de bucuria 1
bucuria credinței, 1
credinței, trăind 1
trăind dragostea 1
dragostea evanghelică 1
evanghelică și 2
timp lumii 1
mare cultură 1
cultură (de 1
ex. În 8
1900, peste 1
500 mii 1
aceste proiecții. 1
proiecții. În 2
1900 produce 1
produce primul 1
primul automobil. 1
automobil. În 1
1900, Verne 1
Verne părăsește 1
părăsește hotelul 1
hotelul particular 1
strada Charles 1
Charles Dubois 1
Dubois și 1
bulevardul Longueville 1
Longueville nr. 1
În 1901, 3
1901, cea 1
doua fiica, 1
fiica, Victoria 1
Victoria Melita, 2
Melita, a 1
ea. În 10
1901, în 2
zonă existau 1
existau doar 3
doar 87 1
de ferme, 1
ferme, iar 2
1907 numărul 1
numărul satelor 1
satelor rusești 1
zone era 1
de 13. 2
13. În 2
În 1913, 3
1913, exista 1
curățare a 4
a bumbacului, 1
bumbacului, două 1
două întreprinderi 1
industriale - 1
- mori 1
mori fiind 1
În 1901 1
1901 sediul 1
sediul districtului 1
districtului s-a 1
la Tu 1
Tu Yong, 1
Yong, unde 1
încă localizat 1
localizat azi. 1
azi. În 3
1901, zemstva 1
zemstva din 1
din jud. 1
jud. In 1
In 1902-1903, 1
1902-1903, în 1
Casei Grădinilor 1
Grădinilor Publice 1
Publice ale 1
ale Capitalei, 1
Capitalei, a 1
la refacerea 2
unor parcuri 1
parcuri bucureștene, 1
bucureștene, cum 1
fi Parcul 1
Parcul Carol. 1
Carol. În 2
În 1902 5
1902 a 3
locotenent-colonel. În 1
trecut examenul 2
profesor nach 1
nach Weissweiler 1
Weissweiler p. 1
100 „Staatsprüfung 1
„Staatsprüfung für 1
für Orgel” 1
Orgel” și 1
la Praga. 1
Praga. În 2
1902 avea 1
avea 320 1
320 de 3
dar populația 2
scăzut, la 1
2002 înregistrându-se 1
înregistrându-se doar 1
doar 33 1
În 1902, 2
1902, granițele 1
granițele protectoratului 1
protectoratului au 1
fost extinse, 1
extinse, incluzând 1
incluzând ceea 1
fusese până 3
atunci Provincia 1
Provincia Estică 1
Estică a 1
a Ugandei. 1
Ugandei. În 1
1902 în 1
în Zgărdești 1
Zgărdești erau 1
erau 172 1
172 case, 1
860 persoane, 1
persoane, români 1
români răzeși, 1
răzeși, care 1
care posedau 2
posedau pământ 1
pământ 2248 1
2248 desetine. 1
1902 tatăl 1
cu Olga 3
Olga Valerianovna 1
Valerianovna Paley. 1
Paley. În 1
1902, văduva 1
văduva sa 2
sa Maria 2
Maria Cristina 1
concurs național 2
monument în 6
memoria lui 5
lui Alfonso. 1
Alfonso. În 1
În 1903 2
deschisă aici 1
școală secundară 2
secundară particulară. 1
particulară. În 2
În 1903, 4
1903, Magdalena 1
Magdalena Neff 1
Neff din 1
Karlsruhe a 3
femeie admisă 1
o universitate 6
universitate tehnică 1
tehnică din 1
1903, o 1
vestul Rusiei 1
Rusiei era 1
era angajată 1
în "acțiuni 1
"acțiuni represive". 1
represive". În 1
1903, Repin 1
guvernul rus 3
rus să 1
picteze cea 1
mai grandioasă 1
grandioasă operă 1
sa - 2
de 400x877 1
400x877 cm 1
cm reprezentând 1
o sesiune 5
sesiune ceremonioasă 1
ceremonioasă a 1
Rusiei Imperiale. 1
Imperiale. În 2
1903 Salvatorians 1
Salvatorians s-a 1
stabilit aici, 1
aici, și 2
în 1908 5
biserici. În 6
1903, schițează 1
schițează și 1
primele pagini 3
pagini dintr-un 1
dintr-un roman 1
roman autobiografic, 1
autobiografic, care 2
prefigurează Omul 1
Omul fără 1
fără însușiri 1
însușiri și 1
îl intitulează 1
intitulează provizoriu 1
provizoriu "Lucrări 1
"Lucrări preliminare 1
preliminare la 1
un roman". 1
roman". În 1
În 1904, 1
moștenit o 2
în Oberwaltersdorf. 1
Oberwaltersdorf. În 1
În 1904 2
1904 satul 1
din 272 1
272 de 1
de 2350 1
2350 de 2
suflete. În 1
1904 se 1
se inaugurează 3
inaugurează terenul 1
terenul primit 1
ocazie, FCT 1
FCT a 1
5-0 pe 1
pe ATE 1
ATE din 1
Arad, trei 1
dintre goluri 2
goluri aparținând 1
lui Sutu. 1
Sutu. În 1
În 1905, 2
1905, a 1
creată firma 1
firma Salamander-Schuhgesellschaft 1
Salamander-Schuhgesellschaft mbH, 1
mbH, în 1
care Sigle 1
Sigle și 1
și Moos 1
Moos dețineau 1
dețineau câte 1
câte 50% 1
din capital. 1
capital. În 1
În 1905 4
cu cancer 2
la plămâni 1
plămâni și 1
1906, la 1
versuri În 1
În grădină, 1
grădină, urmat, 1
1909, de 1
de Fantazii. 1
Fantazii. În 1
1905 este 1
este decepționat 1
decepționat de 1
de eșecul 5
eșecul revoluției. 1
revoluției. În 1
1905, s-a 1
s-a adoptat 2
nouă Constituție 2
Constituție ce 1
regim parlamentar 1
parlamentar liberal. 1
liberal. În 2
1905 s-a 1
de teoremele 1
teoremele de 1
existență pentru 1
pentru ecuațiile 3
ecuațiile diferențiale. 1
diferențiale. În 1
În 1906 3
1906 artista 1
revenit definitiv 1
București, iar 7
cu sculptorul 1
sculptorul Frederic 1
Frederic (Fritz) 1
(Fritz) Storck, 1
Storck, care 1
l-a adoptat 3
adoptat pe 4
pe Romeo 2
Romeo Kunzer. 1
Kunzer. În 1
1906 elevii 1
elevii organizează 1
organizează greve 1
greve cerând 1
cerând transformarea 1
transformarea în 4
8 clase, 2
clase, cu 1
limba moldovenească 1
moldovenească și 2
și bulgară. 1
bulgară. În 2
În 1906, 4
1906, Finlanda 1
prima țară 6
adoptat votul 1
votul universal 1
dreptul universal 1
cetățenii adulți, 1
adulți, inclusiv 1
inclusiv femeile. 1
femeile. În 1
1906, forțele 1
forțele muncitorești 1
muncitorești s-au 1
unit, formând 1
formând Partidul 1
Partidul Laburist, 1
Laburist, o 1
nouă organizație 1
organizație devotată 1
devotată clasei 1
muncitoare cu 1
se înfrunte 1
înfrunte liberalii 1
liberalii și 1
și conservatorii. 1
conservatorii. În 1
1906 Kapteyn 1
Kapteyn a 1
studierea distribuției 1
distribuției stelelor 1
stelelor în 1
în Galaxie, 1
Galaxie, socotind 1
socotind stelele 1
stelele în 1
diferite direcții. 1
direcții. În 2
1906, o 1
rezervă medievală 1
medievală de 2
argint a 1
găsită într-o 3
într-o cutie 2
Strada Trehsviatitelska 1
Trehsviatitelska (Strada 1
(Strada celor 1
celor Trei 1
Trei Sfinți),vizavi 1
Sfinți),vizavi de 1
de porțile 1
porțile Mănăstirii 1
1906, se 1
linie suburbană 1
suburbană din 1
Arad spre 1
spre localitățile 1
localitățile Șiria 1
Șiria și 1
și Pâncota 1
Pâncota în 1
în Podgoriile 1
Podgoriile Aradului 1
Aradului și 1
și Radna 1
Radna (Lipova) 1
(Lipova) pe 1
Valea Mureșului. 1
Mureșului. În 1
În 1907 4
construită clădirea 1
clădirea Poștei 1
Poștei pe 1
Mihai Viteazu, 1
Viteazu, care 1
păstrează până 2
astăzi destinația. 1
destinația. În 1
lăsat jurnalismul 1
jurnalismul și 1
scrie. În 1
În 1907, 3
1907, Joplin 1
Joplin s-a 1
producător pentru 1
nouă operă. 1
operă. În 2
1907 mentalitatea 1
de "laissez 1
"laissez faire" 1
faire" a 1
abandonată și 1
și Enschede 1
Enschede a 1
primul oraș 2
Jos, care 2
expansiune oficial, 1
care încorporează 2
încorporează așezarea 1
așezarea din 3
din vecinătate, 1
vecinătate, Lonneker. 1
Lonneker. În 1
1907, noul 1
noul ministru 1
externe rus, 1
rus, Alexandr 1
Alexandr Izvolski, 1
Izvolski, a 1
obțină înțelegeri 1
ambele națiuni. 1
națiuni. În 1
1907 Prințul 1
Prințul Regal 1
Regal a 1
fost regent 1
al Portugaliei 3
Portugaliei în 2
afara țării. 1
țării. În 13
1907, Ștefan 1
Ștefan Ciobanu 1
Ciobanu s-a 1
Litere, secția 1
secția slavo-rusă, 1
slavo-rusă, a 1
a universității 1
universității din 1
În 1908 4
1908 Dom 1
Dom Pedro 1
cu contesa 3
contesa Elisabeta 1
Elisabeta Dobržensky 1
Dobržensky de 1
de Dobrženicz 1
Dobrženicz (1875–1951) 1
(1875–1951) care, 1
care, deși 1
nobilă din 1
Boemia, nu 1
nu aparținea 3
aparținea niciunei 1
niciunei dinastii 1
dinastii regale. 1
regale. În 2
1908 Johannes 1
Johannes Vahlen 1
Ordinul Pour 1
Pour le 2
le Mérite. 1
Mérite. În 1
În 1908, 1
1908, Junimea 1
Junimea literară 1
literară titra 1
titra : 1
: Pe 1
Pe vremuri, 1
vremuri, Fani 1
Fani Tardini 1
Tardini fusese 1
fusese zeificată. 1
zeificată. În 1
1908 Mihail 1
Mihail a 4
roman, Never 1
Never Say 1
Say Die, 1
Die, despre 1
despre căsătoria 2
căsătoria morganatică 1
morganatică scrisă 1
cu resentimentul 1
resentimentul că 1
Rusia. În 5
1908 se 1
Elena Papadopol, 1
Papadopol, fiica 1
fiica unei 6
familii bogate 2
origine greacă 1
Galați. În 5
În 1909, 3
1909, a 2
doua operă 1
lui Respighi 1
Respighi Semirâma 1
Semirâma a 1
un debutul 1
debutul și 1
succes considerabil. 1
considerabil. În 4
1909, fiind 1
figură cunoscută 1
literare, Souvestre 1
Souvestre a 1
cu asistentul 2
asistentul său 2
său Allain 1
Allain la 1
roman, Le 1
Le Rour. 1
Rour. În 1
1909, lucrările 1
reluate din 1
inițiativa P.S. 1
P.S. Nifon 1
Nifon Niculescu. 1
Niculescu. În 1
În 1910 4
1910 a 7
câștigat concursul 2
la Uriage-les-Bains 1
Uriage-les-Bains din 1
Române, iar 1
– membru 1
membru titular. 1
titular. În 1
În 1910, 3
1910, castelul 1
castelul se 1
afla într-un 2
stat jalnic, 1
jalnic, ceea 1
la miscarea 1
miscarea membrilor 1
membrilor Societatii 1
Societatii Franceze 1
). În 9
1910 exista 1
de autobuze, 3
autobuze, Gară-Centru, 1
Gară-Centru, care 1
circulație 2 1
2 autobuze. 1
autobuze. În 1
1910, în 3
California, o 1
înălțime explodează 1
explodează dintr-o 1
dintr-o sondă 1
sondă și 1
și declanșează 1
transforma America 1
America într-o 1
într-o superputere. 1
superputere. În 1
1910, Los 1
Los Angelesul 1
Angelesul nu 1
anexat Hollywoodul, 1
Hollywoodul, dar 1
dar erau 8
10 companii 1
film active 1
1910 spiritul 1
spiritul eterogen 1
eterogen era 1
deja stabilit 1
stabilit iar 1
iar echipele 2
tenis au 1
au dovedit-o. 1
dovedit-o. În 1
În 1911, 4
1911, a 2
la celebrul 1
celebrul muzicolog 1
muzicolog și 1
critic rus 1
rus Alexandr 2
Alexandr Ossovski, 1
Ossovski, care 1
a adresat 1
scrisoare publicistului 1
publicistului muzical 1
muzical Boris 1
Boris P. 1
P. Jurgenson, 1
Jurgenson, care 1
lui Prokofiev 2
Prokofiev un 1
contract. În 2
În 1911 3
1911 Dieta 1
Dieta Bucovinei 1
hotărât acordarea 1
acordarea unui 2
unui statut 1
statut național 1
această provincie. 1
Colegiul Militar 1
ani îl 1
îl absolvă 2
absolvă cu 2
de sublocotenent. 1
sublocotenent. În 2
1911 înființează 1
York societatea 1
societatea "Liga 1
"Liga de 1
aur". În 1
1911, înființează 1
înființează o 1
și cooperație 1
cooperație în 1
în Gorj 1
Gorj care 1
pregătea contabili. 1
contabili. În 1
1911, Kunz 1
Kunz a 1
de bijuterie 1
bijuterie găsita 1
găsita după 1
bun client 1
client al 2
al sau:. 1
sau:. În 1
1911, Neville 1
Neville Chamberlain 1
Chamberlain a 3
Partidului Liberal 2
Liberal Unionist 1
Unionist în 1
Local Birmingham 1
Birmingham în 1
colegiul All 1
All Saints' 1
Saints' Ward, 1
Ward, aflat 1
colegiul parlamentar 1
său. In 1
In 1911, 1
1911, staretul 1
staretul Manastirii 1
Manastirii Horaita 1
Horaita l-a 1
la Galati 1
Galati sa 1
sa studieze 1
Seminarul Teologic, 1
Teologic, unde 1
unde director 1
era viitorul 1
viitorul mitropolit 2
al Bucovinei 3
Bucovinei Visarion 1
Visarion Puiu. 1
Puiu. În 1
În 1912 3
devenit lector 2
zoologie și 1
și anatomie 1
anatomie comparată, 1
comparată, iar 1
universitar. În 3
În 1912, 2
1912, când 3
când Maroc 1
Maroc a 1
devenit prorectorat 1
prorectorat franco-spaniol, 1
franco-spaniol, reședința 1
la Larache 1
Larache a 1
trecut regimului 1
regimului spaniol 1
spaniol în 1
ce domeniile 1
domeniile Maarif 1
Maarif au 1
control francez. 1
francez. În 1
țara intră 1
sub protectorat 3
protectorat francez, 2
francez, Marrakech-ul 1
Marrakech-ul atrage 1
atrage prin 1
plante subtropicale 1
subtropicale iar, 1
iar, din 2
din 1916, 2
1916, începe 1
începe construcția 5
construcția orașului 1
orașului modern. 1
modern. În 2
1912 el 1
înființat „La 1
„La Sociale” 1
Sociale” și 1
carte AiaMadama, 1
AiaMadama, împreună 1
prietenul apropiat 1
apropiat Tommaso 1
Tommaso Monicelli, 1
Monicelli, și 1
următor La 1
La Lampada, 1
Lampada, o 1
1912 mama 1
mama Nadeždei 1
Nadeždei Petrović 1
Petrović a 1
murit. În 4
În 1913 5
aparținut baronului 1
baronului Herzog 1
Herzog din 1
Budapesta, de 1
jefuit de 2
trupele naziste. 1
naziste. În 1
1913 dinastia 1
dinastia Romanov 1
Romanov și-a 1
sărbătorit tricentenarul, 1
tricentenarul, dar 1
dar mulțimea 1
mulțimea care 1
s-a înghesuit 1
procesiune a 1
redusă numeric, 2
numeric, împărăteasa 1
împărăteasa a 1
a părut 4
părut nefericită 1
nefericită și 1
moștenitorul bolnav. 1
bolnav. În 2
1913, în 1
de- În 10
1913, jurnalistul 1
jurnalistul sportiv 1
sportiv Wheeler 1
Wheeler a 1
format Sindicatul 1
Sindicatul Wheeler 1
Wheeler pentru 1
a distribui 1
distribui articole 1
cu subiect 1
subiect sportiv 1
sportiv ziarelor. 1
ziarelor. În 1
1913 Potiorek 1
Potiorek i-a 1
i-a invitat 2
pe arhiducele 1
arhiducele Franz 1
Franz Ferdinand 1
acestuia, Sofia, 1
Sofia, să 1
să urmărescă 1
urmărescă manevrele 1
manevrele trupelor 1
sale programate 1
programate pentru 1
pentru 26 5
iunie 1914. 1
1914. În 1
1913 scrie 1
scrie scenariul 3
și regizează 2
regizează “Oțelul 1
“Oțelul Răzbună”. 1
Răzbună”. În 1
1913 va 1
al uniunii 2
uniunii artiștilor 1
artiștilor germani. 1
germani. În 4
În 1914, 4
1914, cei 1
doi libretiști 1
libretiști au 1
cu Kálmán 1
Kálmán pentru 1
scrie primul 2
primul act 3
al operetei, 1
operetei, care 1
inițial trebuia 1
aibă titlul 1
de „Es 1
„Es lebe 1
lebe die 1
die Liebe” 1
Liebe” (Trăiască 1
(Trăiască dragostea). 1
dragostea). În 1
În 1914 1
1914 este 1
este declarat 4
declarat oraș, 1
oraș, portul 1
portul lui 2
folosit numai 1
ambarcațiuni sportive. 1
sportive. În 2
1914, în 1
în Valga 1
Valga se 1
aflau 5 1
5 întreprinderi 1
industriale mai 1
angajați, în 1
total erau 1
erau 700 1
muncitori, din 1
care 500 2
500 în 2
ateliere feroviare. 1
feroviare. În 1
1914, Piłsudski 1
Piłsudski a 4
că „numai 1
„numai sabia 1
sabia mai 1
poartă acum 1
acum vreo 1
vreo greutate 1
în balanța 2
balanța pentru 1
pentru destinul 1
unei națiuni.” 1
națiuni.” In 1
In 1914, 1
1914, s-a 1
produs militarizarea 1
militarizarea razboiului 1
razboiului naval, 1
naval, confruntarile 1
confruntarile navale 1
navale devenind 1
devenind afaceri 1
afaceri complicate, 1
complicate, permitand 1
permitand accesul 1
accesul sau 1
sau blocarea 1
blocarea in 1
in anumite 2
anumite zone-cheie. 1
zone-cheie. În 1
1914, Veidt 1
actrița Lucie 1
Lucie Mannheim, 1
Mannheim, cu 1
relație. În 1
În 1915, 3
1915, AIK 1
AIK a 1
nou învinsă 1
de rivalii 1
rivalii Djurgarden 1
Djurgarden în 1
în semi-finale. 1
semi-finale. În 1
1915, Alexandrina 1
proprietățile tatălui 1
ei adoptiv, 2
adoptiv, inclusiv 1
inclusiv Ciocănești. 1
Ciocănești. În 1
1915, Alscher 1
Alscher este 1
chemat sub 1
sub arme. 1
arme. În 2
În 1915 1
1915 mănăstirea 1
mănăstirea rămâne 1
rămâne pustie. 1
pustie. În 2
În 1916 1
1916 a 2
adoptată Reforma 1
Reforma Zoning 1
Zoning ce 1
ce limita 2
limita construcția 1
construcția zgârie-norilor 1
zgârie-norilor la 1
anumit procent 1
procent pe 1
zonă definită, 1
definită, pentru 1
luminii soarelui 1
soarelui să 1
jos. În 3
În 1916, 4
1916, Bitola 1
Bitola a 1
de Puterile 2
Puterile Aliate 1
Aliate care 1
oraș pe 3
sud luptântu-se 1
luptântu-se cu 1
armata bulgară. 1
1916, Congresul 1
formeze Pactul 1
Pactul Lucknow, 1
Lucknow, o 1
alianță temporară 1
temporară cu 1
cu Liga 1
Liga Musulmanilor. 1
Musulmanilor. In 1
In 1916, 1
1916, Curtea 1
Curtea Grofeasca 1
Grofeasca din 1
din Crihalma 1
Crihalma este 2
este devastată 1
devastată de 3
de tarani 1
tarani la 1
veștii intrarii 1
intrarii Regatului 1
Regatului Roman 1
Roman in 1
in primul 2
primul razboi 1
razboi mondial. 2
mondial. În 4
1916, e 1
e mobilizat 1
mobilizat și 1
pleacă pe 3
pe front, 4
front, unde 1
e rănit. 1
rănit. În 1
1916, societatea 1
societatea AEG 1
AEG este 1
proprietatea statului, 1
târziu, uzina 1
uzina și 1
tramvaiele electrice 2
administrarea Primăriei 1
Primăriei orașului 2
orașului Iași. 1
Iași. În 14
fost rânduită 1
rânduită ca 1
ca econoamă 1
econoamă a 1
mănăstirii, îndeplinind 1
această ascultare 1
ascultare timp 1
la titlurile 1
sale germane 1
devenit Marchiz 1
Marchiz de 1
de Cambridge. 1
Cambridge. În 3
În 1917, 2
1917, epuizați 1
epuizați după 2
după peste 1
muncă asiduă, 1
asiduă, dar 1
datorită anemiei 1
anemiei tropicale, 1
tropicale, cei 1
sunt internați 1
internați la 1
la Garaison, 1
Garaison, apoi 1
martie 1918 2
1918 ajung 1
la Saint-Rémy-de-Provence. 1
Saint-Rémy-de-Provence. În 1
1917, forțele 1
aer o 1
castelului. În 1
1917 toate 1
documentele și 1
și materialele 2
materialele legate 1
verbal al 1
al reuniunii 1
reuniunii Stenografilor 1
Stenografilor de 1
ianuarie se 1
se menționa: 1
menționa: Discrepanță 1
Discrepanță la 1
datele digitale 1
digitale pentru 1
de alegători, 1
alegători, în 1
speciale foarte 1
foarte semnificative. 1
semnificative. În 1
1917 un 1
forum parlamentar 1
parlamentar a 2
pregătească acordarea 1
acordarea acestui 1
acestui drept, 1
drept, dar 1
dreptul femeilor 1
femeilor de 6
la parlament. 1
parlament. In 2
In 1917 1
1917 urma 1
urma escaladarea 1
escaladarea si 1
in final, 1
final, colapsul 1
Imperiului Rus 1
Rus si 1
si anarhia 1
anarhia sociala. 1
sociala. În 1
În 1918 6
constituit Consiliul 1
la Moșnița. 1
Moșnița. În 1
abdice de 1
tronul ducal 1
ducal iar 1
fost deposedat 2
deposedat de 2
de prinț 1
prinț britanic. 1
britanic. În 2
1918 cartea 1
tipărită într-o 1
de 33.000 1
exemplare. În 6
1918 Gibran 1
Gibran publică 1
publică poemul 1
filosofic în 1
versuri intitulat 1
intitulat "Cortegiile" 1
"Cortegiile" și 1
engleză, "Nebunul". 1
"Nebunul". În 1
În 1918, 3
1918, întreaga 1
întreaga provincie 1
provincie Baranya 1
Baranya a 1
sârbe și 3
către nou-înființatul 1
nou-înființatul Regat 1
al Sârbilor, 1
Sârbilor, Croaților 1
Croaților și 1
și Slovenilor. 1
Slovenilor. În 1
începutul mandatului 1
britanic orașul 1
a numărat 2
numărat 6,500 1
6,500 locuitori, 1
care 100 1
100 evrei, 1
evrei, iar 1
restul arabi. 1
arabi. În 2
1918 localitatea 1
de Dețkoe 1
Dețkoe Selo 1
Selo (Satul 1
(Satul Copiilor). 1
Copiilor). În 2
1918, realizându-se 1
realizându-se statul 1
național unitar, 1
acest liceu, 1
liceu, ca 1
restul Banatului, 1
Banatului, se 1
folosi limba 1
predare dând 1
dând posibilitate 1
posibilitate majorității 1
majorității elevilor 1
elevilor să-și 1
să-și însușească 2
însușească toate 1
cunoștințele prin 1
intermediul limbii 3
limbii materne. 2
materne. În 1
1918, văzând 1
văzând în 2
în aceasta 7
o oportunitate, 1
oportunitate, Trujillo 1
Trujillo s- 1
s- a 1
structura nou 1
a instituției 3
instituției militare 1
imediat promovat 1
promovat sublocotenent. 1
În 1919, 1
autoritățile poloneze 1
pentru activismul 1
activismul pro-independență 1
pro-independență din 1
Belarus. ; 1
delegat ca 2
de Geodezie 1
Geodezie și 1
și Geofizică, 1
Geofizică, nou 1
nou constituită. 1
constituită. În 1
În 1919 3
trăit într-o 4
într-o „comună” 1
„comună” artistică, 1
artistică, la 1
de Brașov, 1
Brașov, ca 2
ca independent, 1
independent, iar 2
1926 și 7
și 1927 1
1927 este 1
este deputat 1
de Făgăraș 1
Făgăraș din 2
Român. În 1
1919 și-a 3
dat demisia, 2
demisia, convins 1
convins fiind 1
că Liga 1
Liga își 1
își făcuse 1
făcuse datoria. 1
datoria. In 1
In 1920, 1
1920, accesul 1
calea rutieră 1
rutieră a 1
disponibil către 1
către Lake 1
Lake Louise 1
Louise și 3
și Banff-Windermere 1
Banff-Windermere Road 1
Road a 1
a lega 2
lega Banff-ul 1
Banff-ul cu 1
cu British 1
British Columbia. 1
Columbia. În 2
În 1920, 5
1920, a 4
înființată Comisia 1
Comisia Cetății 1
Cetății Kaunas, 1
Kaunas, însărcinată 1
cu administrarea 2
administrarea cetății. 1
cetății. În 2
În 1920 4
1920 el 1
el intră 2
la academia 2
dramatică în 1
pian special. 1
special. În 2
1920 episcopul 1
episcopul Nicolae 1
Nicolae Ivan 1
Ivan a 3
solicitat Primăriei 1
Primăriei clujene 1
clujene ca 1
ca parcul 1
fața Teatrului 1
Național să 1
fie cedat 1
cedat pentru 1
zidirea catedralei, 1
catedralei, cerere 1
cerere care 1
ea acceptată. 1
acceptată. În 1
urma plebiscitului, 1
plebiscitului, Schleswigul 1
Schleswigul de 1
componența Danemarcei. 1
1920 își 1
cu lucrarea 4
lucrarea Rois 1
Rois et 1
et serfs, 1
serfs, un 1
un chapitre 1
chapitre d’histoire 1
d’histoire capétienne 1
capétienne (Regi 1
(Regi și 1
și șerbi, 1
șerbi, un 1
capitol de 1
istorie creștină). 1
creștină). În 1
1920, pe 1
zidul liceului 1
liceului este 1
este montată 1
placă comemorativă 4
comemorativă și 2
basorelief al 1
al poetului, 2
poetului, la 1
1920, producția 1
industrială era 1
doar 13% 1
13% iar 1
cea agricultură 1
agricultură doar 1
doar 20% 1
producția corespunzătoare 1
anului 1913. 1
1913. În 3
1920 s-a 1
militar activ 1
în poliție. 2
poliție. În 3
un Regat 1
al Siriei 1
Siriei independent 1
independent a 1
înființat sub 1
sub Faisal 1
Faisal I 1
familia Hașemiților. 1
Hașemiților. În 1
În 1921, 2
1921, Alexandrina, 1
Alexandrina, care 1
scop crearea 2
unui organism 3
organism al 1
tuturor feministelor 1
feministelor românce 1
românce a 1
devenit vicepreședinte 2
al nou-formatului 1
nou-formatului Consiliu 1
Consiliu Național 2
România, CNFR; 1
CNFR; președinte 1
președinte era 1
era Calypso 1
Calypso Botez. 1
Botez. În 1
1921, Ministerul 1
Afacerilor Militare 1
Militare a 2
broșură cu 1
cu ilustrații 1
ilustrații ale 1
drapelului Poloniei 1
altor simboluri 1
simboluri naționale 1
naționale care 1
utilizau un 1
roșu închis, 1
închis, apropiat 1
de carmin. 1
carmin. În 1
În 1921 1
1921 reușește 1
salveze firma 1
firma sa 2
fi cumpărată 2
firma concurentă 1
concurentă (Patent 1
(Patent Company). 1
Company). În 1
În 1922, 3
1922, a 1
avut ultima 1
ultima prestație 1
prestație pe 1
scena teatrului 2
teatrului Alhambra 1
Alhambra din 1
Londra, de-a 1
lungul căreia 2
căreia s-a 3
mai grav. 1
grav. În 2
În 1922 5
de Științe, 3
Științe, Secția 1
Secția Științele 1
Naturii a 1
în morfologie 1
animală sub 1
profesorului universitar 1
universitar Paul 1
Paul Bujor. 1
Bujor. În 1
Biblioteca națională 1
Libanului, la 1
cărei reorganizare 1
parte activă. 1
activă. În 1
1922, devine 1
devine protopop 1
protopop la 1
la Luduș. 1
Luduș. În 1
1922 i 1
adăugat încă 2
1922 își 1
reia studiile 1
studiile obținând 1
1926 licența 1
științe fizico-chimice 1
fizico-chimice http://jurnalul. 1
http://jurnalul. În 1
1922 numele 1
numele asociației 1
în Rotary 1
Rotary International. 1
International. În 2
1922, romanul 1
adaptat într-un 3
film britanic 1
britanic omonim, 1
omonim, regizat 2
de Denison 1
Denison Clift. 1
Clift. În 1
În 1923 4
1923 clubul 1
în Division 1
Division Three 1
Three South 1
South al 1
al Football 1
League, moment 1
în Bournemouth 1
Bournemouth & 1
& Boscombe 1
Boscombe Athletic. 1
Athletic. În 1
În 1923, 3
1923, el 1
fost Inspector 1
al muzeelor, 1
muzeelor, în 1
timpul cabinetul 1
cabinetul liberal 1
liberal condus 1
Ion I.C. 1
I.C. Brătianu. 1
Brătianu. În 1
1923, Garneau 1
Garneau se 1
se stabilește, 2
stabilește, împreună 1
la Montréal. 1
Montréal. In 1
In 1923, 1
1923, Huda 1
Huda Sha'arawi 1
Sha'arawi a 1
înființat Uniunea 1
Uniunea Feministă, 1
Feministă, care 1
organizație non-profit. 1
non-profit. În 1
1923, Natalie 1
Natalie Moszkowska 1
Moszkowska s-a 1
Zurich, unde 1
ca tutore 1
tutore și 1
pentru presa 3
presa sindicală 1
sindicală și 1
și socialistă. 1
socialistă. În 1
actrița Carola 1
Carola Neher. 1
Neher. În 1
1923 se 3
localitate 317 1
317 persoane 1
origine germană. 3
germană. În 5
instalație sanitară 1
sanitară și 1
târziu o 3
curent electric. 1
electric. În 1
În 1924 2
1924 a 4
universitare, obținând 1
obținând o 2
diplomă DES 1
DES (diplôme 1
(diplôme d'études 1
d'études supérieures) 1
supérieures) prin 1
prin susținerea 1
tezei Le 1
Le Traité: 1
Traité: la 1
la dialectique. 1
dialectique. În 1
Brașov, unde 2
a rămas, 5
rămas, cu 1
câtorva ani, 1
vieții. În 3
În 1924, 3
1924, în 2
a Doua 2
Doua Republică 1
și ultimii 1
ultimii membri 1
regale încă 1
obligați să-și 3
părăsească țara. 2
țara. În 3
1924, la 3
la Chamonix, 1
Chamonix, norvegianul 1
norvegianul Haug 1
Haug a 1
câștigat aurul 1
probele de 4
18 km, 1
km, 50 1
50 km 3
la combinată. 1
combinată. În 1
ani, Kautsky 1
Kautsky s-a 1
mutat înapoi 4
Viena împreună 1
1938. În 1
În 1925, 26
de mecanică, 1
mecanică, mecanica 1
mecanica cuantică, 2
cuantică, în 1
care modelul 2
electroni al 2
Bohr care 1
orbite cuantificate 1
cuantificate a 1
mișcării electronilor. 1
electronilor. În 1
1925, Alexandru 1
l-a arestat, 1
arestat, l-a 1
declarat nebun 1
nebun și 2
l-a fost 1
închis într-un 1
într-un azil. 1
azil. În 2
1925, Anuarul 2
Socec atestă 1
atestă comuna 1
comuna Teșila 1
Teșila cu 1
satele Teșila, 1
Teșila, Trestieni 1
Trestieni și 1
și Vatra-Satului, 1
Vatra-Satului, cu 1
cu 3268 1
3268 de 1
1925, anuarul 1
anuarul Socec 1
comuna Grivița, 1
Grivița, cu 2
satele Grivița 1
Grivița și 1
și Lata-Nebunii, 1
Lata-Nebunii, cu 1
de 3654 1
3654 de 1
plasa Slobozia 1
Slobozia a 1
județ. În 8
Socec o 1
plasa Cricovul, 1
Cricovul, având 1
având 3375 1
3375 de 1
1938 făcea 1
plasa Urlați 1
Urlați a 1
În 1925 2
1925 a 3
în Făgăraș 1
Făgăraș lucrarea 1
lucrarea Organizarea 1
Organizarea românilor 1
românilor olteni 1
olteni în 1
orașul Făgăraș 1
Țara Voievozilor 1
Voievozilor Români 1
Români la 1
11 nov. 1
nov. În 2
1925, cele 1
comune fuseseră 1
fuseseră unite 1
de Grădiștea, 1
Grădiștea, comună 1
comună cu 4
cu 2766 1
2766 de 1
locuitori, făcând 1
plasa Boldu 1
Boldu a 1
județ, și 1
și formată 2
satele Băile, 1
Băile, Gradiștea 1
Gradiștea de 2
Sus, Gradiștea 1
și Ibrianu. 1
Ibrianu. În 1
1925, comuna 14
avea 2614 1
2614 locuitori 1
plasa Sărățelu, 1
Sărățelu, după 1
plasa Pârscov. 1
Pârscov. În 1
avea 863 1
863 de 1
locuitori, avea 1
avea aceleași 3
aceleași sate 3
plasa Dumitrești 1
Dumitrești a 1
compoziție, o 1
de 3522 1
3522 de 1
plășii Bolintinul 1
Bolintinul din 1
același județ. 1
compunere și 1
de 2315 1
2315 locuitori. 1
satele Glodeni, 1
Glodeni, Gușoiu 1
Gușoiu și 1
și Lăcuțele, 1
Lăcuțele, cu 1
cu 3372 1
3372 de 1
plășii Târgoviște. 1
Târgoviște. În 1
comuna Chiajna 1
Chiajna era 1
satele Chiajna, 1
Chiajna, Dudu, 1
Dudu, Rudeni, 1
Rudeni, Giulești-Sârbi 1
Giulești-Sârbi și 1
și Catanele 1
Catanele (transferată 1
(transferată de 1
comuna Roșu; 1
Roșu; parte 1
parte astăzi 1
satul Rudeni), 1
Rudeni), cu 1
cu 4228 1
4228 de 1
plasa Băneasa 1
Băneasa a 1
comuna Crevedia 1
Crevedia era 1
plășii Buftea-Bucoveni 1
Buftea-Bucoveni a 1
satele Crevedia 1
Crevedia de 2
Jos, Crevedia 1
și Dârza, 1
Dârza, cu 1
de 1544 1
1544 de 1
atestată ca 1
a plășii 1
plășii Băneasa 1
Băneasa din 1
județ, formată 1
satele Căciulați, 1
Căciulați, Canela, 1
Canela, Moara 1
Moara Săracă 1
Săracă și 1
și Pășcani, 1
Pășcani, având 1
având 3160 1
3160 de 1
1925 comuna 1
consemnată de 2
de Anuarul 1
Socec în 1
plasă, cu 1
satele Moara, 1
Moara, Brazii 1
Brazii de 2
și Brazii 1
și 2896 1
2896 de 1
comuna făcea 2
plasa Târgoviște 1
Târgoviște a 1
satele Doicești, 1
Doicești, Dolani 1
Dolani și 1
și Săteni, 1
Săteni, cu 1
cu 2.430 1
2.430 de 1
comuna făceau 1
plasa Silistraru 1
comuna Filiu 1
Filiu avea 1
satele Filiu, 1
Filiu, Filiu-Târlele, 1
Filiu-Târlele, Lișcoteanca-Cărămidari 1
Lișcoteanca-Cărămidari și 1
și Lișcoteanca-Satnoeni, 1
Lișcoteanca-Satnoeni, cu 1
de 1623 1
1623 de 2
comuna Moara 1
Moara Domnească 1
Domnească avea 1
avea 1066 1
1066 de 1
plasa Pantelimon 1
Pantelimon a 2
județ, păstrându-și 1
păstrându-și structura. 1
structura. În 1
comuna Patruzeci 1
Patruzeci de 2
de Cruci 1
Cruci a 1
căpătat definitiv 1
definitiv denumire 1
de Petrești, 1
Petrești, deși 1
deși satul 1
același nume; 1
nume; alături 1
el, se 1
satele Bărăceni, 1
Bărăceni, Moara 1
Moara din 1
din Groapă, 1
Groapă, Grozăvești 1
Grozăvești și 1
și Obislav, 1
Obislav, cu 1
cu 2217 1
2217 locuitori. 1
Valea Lungă 2
Lungă făcea 1
plasa Pucioasa 1
Pucioasa al 1
satele Gorgota, 1
Gorgota, Ogria, 1
Ogria, Strâmbu 1
Strâmbu și 1
și Tisa-Ștubei, 1
Tisa-Ștubei, cu 1
cu 3187 1
3187 de 1
1925, comunele 1
comunele Tisău 1
și Grăjdana 1
Grăjdana erau 1
erau consemnate 1
Socec ca 1
ca făcând 7
plasa Nișcov 1
Nișcov a 1
județ, în 1
populație respectivă 1
de 3112 1
3112 locuitori 1
locuitori (Tisău) 1
(Tisău) și 1
și 2100 1
locuitori (Grăjdana). 1
(Grăjdana). În 1
1925, cu 3
plasă Slănic, 1
Slănic, comuna 1
comuna Vintilă 1
Vintilă Vodă 1
Vodă avea 1
avea 2310 1
2310 locuitori. 1
1925, mormântul 1
mormântul reginei 1
reginei Hetepheres 1
Hetepheres I, 1
I, G 1
G 7000x, 1
7000x, a 1
de piramida 1
lui Khufu. 1
Khufu. În 1
1925, satele 1
satele Bordușelu 1
Bordușelu Mic 1
Mic și 2
și Bordușelu 2
Bordușelu Mare 1
Mare au 3
fost rebotezate 1
rebotezate Bordușelu 1
Bordușelu de 2
Sus, iar 1
comuna Bordușelu. 1
Bordușelu. În 1
1925, satul 1
satul Cristinești 1
Cristinești din 1
comuna Zgârciți 1
Zgârciți a 1
comuna Grebănu, 1
Grebănu, aceasta 1
aceasta numărând 1
numărând acum 1
acum 3279 1
3279 locuitori 1
fiind arondată 1
plășii Orașul 1
Orașul a 27
1925, s-au 1
dat câteva 2
câteva drepturi 1
a ritualului 1
ritualului în 1
public (ca 1
(ca atracție 1
atracție turistică); 1
turistică); în 1
privește ordinul, 1
ordinul, acesta 1
rămâne interzis. 1
interzis. În 1
În 1926 6
1926 a 5
fost împreună 3
cu Iuliu 1
Iuliu Valaori 1
Valaori și 1
și D. 2
D. Evolceanu, 1
Evolceanu, fondator 1
clasice Orpheus. 1
Orpheus. În 1
înființată aici 2
7 clase 1
clase care 1
1967. În 2
înființat Ateneul 1
Ateneul pentru 1
pentru propagandă 1
propagandă sanitară, 1
sanitară, care 2
1934 sediul 1
sediul organizației 2
organizației pe 2
a inițiat-o 1
inițiat-o pentru 1
pentru colaborarea 1
colaborarea între 1
țările balcanice: 1
balcanice: Federația 1
Chirurgie Amicii 1
Amicii Înțelegeri 1
Înțelegeri a 1
Țărilor Limitrofe. 1
Limitrofe. În 1
În 1926, 5
1926, compania 1
compania maritimă 1
maritimă Norddeutscher 1
Norddeutscher Lloyd 1
Lloyd a 1
comandat construcția 1
ar relansa 1
relansa Germania 1
Germania pe 3
piața transatlantică: 1
transatlantică: Bremen 1
Bremen și 1
1926, este 1
este absolvent 3
al Instituto 1
Instituto de 2
de Segunda 1
Segunda Enseñanza 1
Enseñanza din 1
natal. În 1
1926 este 1
la Escuela 1
Escuela Superior 1
Superior de 1
Guerra din 1
Aires, pe 1
1929. În 1
1926, în 2
Florida, pe 1
când poetul 1
poetul avea 1
avea unsprezece 1
unsprezece ani, 1
mortal într-un 1
de suicid. 1
suicid. În 1
1926, orașul 1
fost demolat, 1
demolat, multe 1
orașul Banff 1
Banff și 1
părți. În 5
1926 s-a 2
căsătorit, împotriva 1
voinței sale, 1
al librăriei 1
librăriei unchiului. 1
unchiului. În 1
1926, sala 1
sala este 1
este revândută 1
revândută și 1
în cinema. 1
cinema. În 2
la Düsseldorf, 1
Düsseldorf, pentru 1
În 1927, 1
1927, Boy 1
America l-a 1
pe Byrd 1
Byrd cercetaș 1
cercetaș onorific, 1
onorific, o 1
nouă categorie 1
cercetași înființată 1
În 1927 2
1927 Radu 1
Radu R. 2
R. Rosetti 2
Rosetti a 2
membru corespondent, 1
corespondent, iar 1
1935 membru 1
Române. În 9
1927 se 2
se instalează, 2
instalează, cu 1
aprobarea episcopului 1
episcopului său, 1
Madrid, pentru 1
obține doctoratul 1
În 1928 4
1928 a 2
fondată compania 1
compania aeronautică 1
aeronautică Mitsubishi 1
Mitsubishi care 1
producea Mitsubishi 1
Mitsubishi MC-1. 1
MC-1. În 1
În 1928, 6
1928, a 2
în nou-creata 1
nou-creata Țară 1
Țară Slovacă 1
Slovacă (Slovenská 1
(Slovenská krajina/zem). 1
krajina/zem). În 1
de doctor, 1
doctor, cu 1
teză asupra 2
asupra periostului, 1
periostului, redactată 1
redactată potrivit 1
potrivit concepției 1
concepției raineriene 1
raineriene despre 1
despre structura 2
structura funcțională. 1
funcțională. În 1
1928, cu 1
înaintea crizei 1
economice mondiale, 1
mondiale, antreprenorul 1
antreprenorul Karl 1
Karl August 2
August Carlén 1
Carlén era 1
era absolut 3
absolut convins 1
material va 1
viitor strălucit 1
lumea construcțiilor. 1
construcțiilor. În 1
1928 el 1
al foii 1
foii umoristice 1
umoristice a 1
lui Arghezi 1
Arghezi intitulate 1
intitulate Bilete 1
Bilete de 1
de Papagal, 1
Papagal, fiind 1
puținii scriitori 1
scriitori evrei 1
aflat printre 3
printre promotorii 1
promotorii lui 1
Arghezi. În 1
1928 Ettore 1
Ettore Bugatti 1
Bugatti anunța 1
anunța că 7
"în acest 1
an regele 1
regele Alfonso 1
al Spaniei 1
Spaniei va 1
primi propria 1
sa Royale", 1
Royale", dar 1
dar monarhul 1
monarhul a 1
detronat înainte 1
posesia mașinii. 1
mașinii. În 1
1928 moare 1
Londra. În 4
1928, principalele 1
principalele partide 2
partide au 3
propus modificarea 1
modificarea constituției 1
constituției pentru 1
a-l alege 2
alege din 1
nou Hainisch 1
Hainisch pentru 1
treilea mandat. 1
mandat. În 1
1928, Salomėja 1
Salomėja a 1
Universitatea și 1
la gimnaziul 2
gimnaziul Societății 1
Societății Žiburys 1
Žiburys din 1
din Lazdijai. 1
Lazdijai. În 1
1928, unchiul 1
convins-o din 1
sora Maria 1
Maria Augustina 1
Augustina să 1
fondeze o 2
mănăstire în 1
în Lituania. 1
Lituania. În 1
În 1929 4
1929 au 1
apărut primele 4
primele semne 2
de TBC 1
TBC pulmonar. 1
pulmonar. În 1
1929 Breton 1
Breton le-a 1
cerut suprarealiștilor 1
suprarealiștilor să 1
își evalueze 1
evalueze „nivelul 1
„nivelul de 1
competență morală” 1
morală” și 1
redactat Second 1
Second manifeste 1
manifeste du 1
du surréalisme, 1
surréalisme, care 1
inclus unele 1
unele abordări 1
abordări teoretice 1
teoretice rafinate 1
rafinate ale 1
ale ideilor. 1
ideilor. În 1
În 1929, 2
1929, ea 1
ea obține 1
lui Rahel 1
Rahel Varnhagen, 1
Varnhagen, o 1
litere evreică 1
evreică din 1
epoca romantismului 1
romantismului german. 1
german. În 2
1929, fotograful 1
fotograful și 1
regizorul surrealist, 1
surrealist, Man 1
Man Ray, 1
Ray, a 1
de designul 1
pentru clădirilea 1
clădirilea "Villa 1
"Villa Noailles", 1
Noailles", intitulat 1
intitulat "Misterele 1
"Misterele de 1
la Château 1
Château de 1
de Dé". 1
Dé". În 1
1929 Fricke 1
Fricke a 1
de escadrile 1
de torpiloare. 1
torpiloare. În 1
1929 pornește 1
producție importantă 1
bumbac. În 1
În 1930 7
la cotidianul, 1
cotidianul, devenit 1
apoi săptămânal 1
săptămânal „ 1
construită biserica 2
biserica satului. 1
1930 Kracauer 1
Kracauer a 1
publicat Die 1
Die Angestellten 1
Angestellten (Masele 1
(Masele de 1
de salariați), 1
salariați), ce 1
privire critică 1
culturii noii 1
noii clase 1
angajați cu 1
cu gulerele 1
gulerele albe. 1
albe. În 1
În 1930, 4
1930, la 1
de-a 20-a 1
20-a aniverdare 1
aniverdare a 1
clubului, staff-ul 1
staff-ul administrativ 1
administrativ a 1
decis crearea 2
unei embleme 1
embleme speciale. 1
speciale. În 5
Muzeul național 1
științe din 2
Londra (NSM) 1
(NSM) au 1
făcute copii 1
ale părților 2
părților rămase 1
din secvența 1
secvența din 1
din 1888. 3
1888. În 1
1930 Repin 1
Repin moare 1
Kuokkala, Finlanda. 1
Finlanda. În 2
1930, sa 1
în Novi 1
Sad, unde 1
1930 strada 1
strada Gabroveni 1
Gabroveni purta 1
numele politicianului 1
politicianului francez 1
Henry Franklin-Bouillon 1
Franklin-Bouillon „Ghidul 1
„Ghidul circulației 1
circulației pe 1
anul 1930”, 1
1930”, București, 1
Ed. În 5
1930, un 1
alt preot, 1
preot, Iosif 1
Trifa, s-a 1
împotriva Gărzii 1
Fier pentru 1
folosirea violenței; 1
violenței; Bălan 1
Bălan l-a 1
din conducerea 2
conducerea editorială 1
editorială a 3
revistei Lumina 1
Satelor. În 2
1930 Victor 1
Victor Tufescu 1
Tufescu obține 1
obține licența 2
licența susținând 1
susținând teza 1
teza „Depresiunea 1
„Depresiunea Jijiei” 1
Jijiei” cu 1
cu magna 2
cum laude. 1
laude. În 1
1930, ziarul 1
10 pagini 1
vândut cu 2
de cenți. 1
cenți. În 1
În 1931-1933 1
1931-1933 este 1
întreprindere clujeană 1
clujeană care 1
care fabrica 3
fabrica motoare 1
motoare electrice, 1
electrice, dar 1
curând este 2
este șomer, 1
șomer, ca 1
a crizei 1
crizei economice. 1
economice. În 6
În 1931 6
de Metalografie 1
Metalografie și 1
și Încercări 1
Încercări de 2
de Materiale 1
Materiale - 1
- Technische 1
Technische Versuchanstalt 1
Versuchanstalt din 1
Viena. În 3
În 1931, 18
1931, a 2
apărut comuna 1
comuna actuală, 1
actuală, denumită 1
denumită Negoești 1
Negoești și 1
satele Negoești-Poșta 1
Negoești-Poșta și 1
și Șoldanu. 1
Șoldanu. În 1
înființată comuna 1
comuna Beșteloaia, 1
Beșteloaia, cu 1
satele Bănești, 1
Bănești, Beșteloaia, 1
Beșteloaia, Moara 1
Moara Nouă 1
Podu Rizii, 1
Rizii, comună 1
comună ce 1
constituit nucleul 1
nucleul actualei 1
actualei comune 1
comune Sălcioara. 1
Sălcioara. În 1
numit Șef 1
Șef al 5
Armatei Terestre, 1
Terestre, vicepreședinte 1
Suprem de 4
Război și 2
și inspector 2
forțelor terestre. 1
terestre. În 1
1931, Augustinas 1
Augustinas Voldemaras, 1
Voldemaras, care 1
fusese eliminat 1
exil, scria 1
că Smetona 1
Smetona punea 1
punea la 2
cale lovitura 1
stat încă 1
1925. În 2
1931, comuna 6
satele Miloșești, 1
Miloșești, Nicolești 1
Nicolești și 1
Regina Maria. 1
Maria. În 5
comuna Brădetu 1
Brădetu a 1
desființată, satul 1
comuna Brătieni. 1
Brătieni. În 1
comuna Horia 1
Horia a 1
reședință. În 2
comuna Puieni 1
Puieni era 1
formată doar 4
satul Puieni, 1
Puieni, iar 1
Prundu din 1
Prundu și 1
și Comeni. 1
Comeni. În 1
comuna Trestenicu 1
Trestenicu era 1
satele Grăjdănești, 1
Grăjdănești, Tomulești 1
Tomulești și 1
și Trestenicu. 1
Trestenicu. În 1
comuna Voinești 1
Voinești era 1
reședință, în 1
comuna Gemenea 1
Gemenea își 1
păstra componența, 1
componența, iar 1
comuna Izvoarele 1
Izvoarele avea 1
avea satele 1
satele Izvoarele, 1
Izvoarele, Mânjina 1
Mânjina și 1
și Suduleni. 1
Suduleni. În 1
1931, criză 1
teritoriul european, 1
european, afectând 1
afectând sistemele 1
sistemele bancare 1
bancare austriece 1
și germane. 2
germane. În 9
1931 este 1
consemnată comasarea 1
comasarea satelor 1
satelor Raiu 1
Raiu și 1
și Blândești, 1
Blândești, formând 1
satul Raiu-Blândești. 1
Raiu-Blândești. În 1
1931, Ferdinand 1
Ferdinand Gallas 1
Gallas a 1
primăvară, organizat 1
organizat la 4
București, obținând 2
premiu. În 1
1931, Marie-France 1
Marie-France Ranson 1
Ranson a 1
predat conducerea 1
conducerea Academiei 2
Academiei lui 1
lui Harriet 2
Harriet Von 1
Von Tschudi 1
Tschudi Cérésole, 1
Cérésole, fostă 1
fostă studentă 1
studentă și 1
și sculptoriță, 1
sculptoriță, originară 1
Elveția. În 3
1931, reapare 1
reapare satul 1
satul Negoești 1
Negoești pe 1
lista componentelor 1
componentelor comunei, 1
comunei, și 1
satul Crăești 1
Crăești (preluat 1
comuna Talpa). 1
Talpa). În 1
cu Waltraud 1
Waltraud Ernst, 1
Ernst, o 1
la grupul 3
de Auwers 1
Auwers de 1
lucru. În 3
1931, Salomėja 1
Salomėja s-a 1
la Kaunas, 1
Kaunas, unde 1
predat lecții 2
lecții și 2
editat povești 1
populare lituaniene. 1
lituaniene. În 1
carieră la 3
Hollywood. În 2
1931, satele 3
satele Chițorani, 1
Chițorani, Valea 1
Valea Orlei 1
Orlei și 1
și Bighilin 1
Bighilin au 1
format temporar 1
temporar o 2
comună separată, 2
separată, cu 1
de Chițorani, 1
Chițorani, comuna 1
comuna Bucov 1
Bucov rămânând 1
erau Ardeluța-Brateș, 1
Ardeluța-Brateș, Lunca 1
Lunca Strâmbului, 1
Strâmbului, Straja 1
Straja și 1
și Tarcău. 1
Tarcău. În 1
componente se 1
se reduseseră 1
reduseseră la 1
la Borșeni-Tăietura, 1
Borșeni-Tăietura, Poieni, 1
Poieni, Războieni, 1
Războieni, Tâmpești, 1
Tâmpești, Totoești 1
Totoești și 1
și Uscați. 1
Uscați. În 1
1931, satul 1
satul Făurei 1
Făurei s-a 1
s-a separat, 1
separat, formând 1
comună separată 1
separată împreună 1
satul Zimbru. 1
Zimbru. În 1
1931 susține 1
doctorat după 1
surprinderea profesorilor, 1
profesorilor, se 1
În 1932 5
1932 a 3
fost impus 2
impus un 3
un tarif 2
tarif general 1
protejarea producției 1
și pieței 1
pieței interne. 1
În 1932, 9
1932, a 3
lucrare importantă 4
importantă despre 2
despre stabilitatea 1
stabilitatea amplificatoarelor 1
amplificatoarelor cu 1
cu reacție. 1
reacție. În 1
1932, armata 1
se intereseze 2
intereseze de 2
proiectele grupului 1
la finanțare. 1
finanțare. În 1
1932 așezarea 1
fost repopulată. 1
repopulată. În 1
1932, compania 1
compania Redwing 1
Redwing Aircraft 1
Aircraft a 1
cumpărat aerodromul 1
pregătirea piloților. 1
piloților. În 1
1932, Daniel 1
Ciugureanu se 1
București. În 34
1932 deja 1
deja devenise 3
devenise cinema. 1
1932, Lila 1
Lila Kedrova 1
Kedrova s-a 1
alăturat trupei 2
trupei itinerante 1
itinerante a 1
1932 lucra 1
lucra moara 1
moara cu 1
Ion Reaboi. 1
Reaboi. În 1
1932, orașul 1
găzduit Olimpiada 1
Olimpiada de 1
vară. În 1
1932, prin 1
prin scrisoarea 1
scrisoarea înregistrată 1
la Primărie 1
Primărie la 1
1932, terenul 1
terenul ei 1
compania Dános 1
Dános és 1
és Fehér 1
Fehér Helvetia, 1
Helvetia, cadastrat 1
cadastrat și 1
și împărțit 2
în parcele, 1
parcele, care 1
vândute. În 4
1932, unul 1
mari ziare 1
din Tokio 1
Tokio (Tokyo 1
(Tokyo Asahi 1
Asahi Shimbun) 1
Shimbun) a 1
plasat câinele 1
câinele în 2
atenției publice. 2
În 1933 5
definiție transformărilor 1
transformărilor T 1
T ale 1
ale congruențelor 1
congruențelor de 1
de drepte 1
drepte pentru 1
cazul când 4
când asimptoticele 1
asimptoticele sunt 1
sunt reale. 2
reale. În 2
În 1933, 6
1933, Arsen 1
Arsen a 1
în Otočac, 1
Otočac, a 1
gimnazială din 1
din Bihać 1
Bihać și 1
cursuri universitare 2
la Osijek. 1
Osijek. În 1
1933 CLR 1
CLR a 1
proprietate publică, 1
publică, împreună 1
cu UERL. 1
UERL. În 1
1933 erau 1
erau școlarizați 1
școlarizați 53 1
53 din 1
cei 83 1
83 de 4
în vîrstă 2
vîrstă de 2
de 5-16 1
5-16 ani. 1
este licențiat 1
licențiat al 3
Științe de 1
„Al. În 5
1933, fiul 1
ei, Curt 1
Curt Nyström 1
Nyström Stoopendahl 1
Stoopendahl (1893-1965), 1
(1893-1965), a 1
urmele sale 2
artist popular 2
cărți poștale 2
și postere, 1
postere, rămânând 1
rămânând foarte 1
stilul artistic 1
1933, Franța 1
ocupat Andorra 1
Andorra ca 1
conflictelor sociale 1
sociale dinaintea 1
dinaintea alegerilor. 1
alegerilor. În 1
1933, Iris 1
Iris Love 1
lui Cornelius 1
Cornelius Love 1
Love și 1
și Audrey 2
Audrey Josephthal, 1
Josephthal, o 1
o stră-stră-nepoată 1
stră-stră-nepoată maternă 1
maternă a 3
Meyer Guggenheim 1
Guggenheim Martin 1
Martin Filler: 1
Filler: Love 1
Love Among 1
Among the 1
the Ruins. 1
Ruins. În 1
1933, își 1
ia doctoratul 3
Paris, ajungând 1
ajungând director 1
cercetări la 2
1933, japonezii 1
atacat regiunea 1
regiunea Marele 1
Marele Zid. 1
Zid. În 1
1933 s-a 1
cu Ola 1
Ola Florence 1
Florence Welch, 1
Welch, fiica 1
fiica șefului 1
șefului poliției 2
poliției din 2
din Whittier. 1
Whittier. În 1
În 1934, 3
absolvit secția 1
secția Instrumentală 1
Instrumentală și 1
și Teoretică 1
Teoretică a 1
a Conservatorului 2
Conservatorului și 2
și Seminarul 1
Seminarul Pedagogie 1
Pedagogie Universitar 1
1934, Falanga 1
Falanga Spaniolă 2
Spaniolă a 2
cu Consiliile 1
Consiliile pentru 1
pentru Ofensiva 1
Ofensiva Național 1
Național Sindicalistă 1
Sindicalistă a 1
lui Onésimo 1
Onésimo Redondo 1
Redondo și 1
și Ramiro 1
Ramiro Ledesma, 1
Ledesma, devenind 1
devenind Falanga 1
a CONS. 1
CONS. În 1
1934, jucătorii 1
jucătorii au 2
purtat șorturi 1
șorturi de 1
culoarea cireșului 1
cireșului și 1
și albe, 1
următor șortul 1
șortul roșu 1
scos deoarece 1
deoarece clubul 1
mai rele 3
rele echipe 1
doua. În 3
În 1934 1
1934 Warner 1
Warner Bros 3
Bros face 1
pas important 1
În 1935 3
acest țel 1
țel înființând 1
înființând compania 1
compania Selznick 1
Selznick International 1
International Pictures, 1
Pictures, încheind 1
încheind și 1
United Artists. 1
Artists. În 1
1935 devine 1
de Agronomie 3
Agronomie a 1
"Al. În 1
ce partidului 1
partidului i 1
viața politică, 3
politică, atât 1
atât el, 1
el, cât 2
și Gottwald 1
Gottwald au 1
Națională. În 3
stat condusă 1
generalul Georgios 1
Georgios Kondylis, 1
Kondylis, republica 1
fost abolită. 1
abolită. În 1
1935 grupul 1
desființat deoarece 1
deoarece Istvan 1
Istvan Kardos 1
Kardos era 1
origine evreiască. 2
evreiască. În 1
1935, regimul 1
adoptat "Legea 1
"Legea Reich 1
Reich privind 1
privind protecția 2
protecția naturii". 1
naturii". În 1
1935, Sarlandul 1
Sarlandul se 1
alătură Germaniei 1
Germaniei printr-un 1
printr-un plebiscit, 1
plebiscit, iar 1
iar puterile 2
puterile aliate 1
aliate recunosc 1
recunosc dreptul 1
de autodeterminare 1
autodeterminare al 1
al germanilor. 3
germanilor. În 3
1935, serviciul 1
serviciul a 1
fost prelungit 2
prelungit de 2
Podul Noorderlaan 1
Noorderlaan și 1
la Noorderplaats. 1
Noorderplaats. În 1
În 1936 5
1936 a 2
clasificat primul 1
două concursuri 1
concursuri ale 1
Ministerului Educației 1
Educației Naționale 2
Naționale italian, 1
italian, pentru 1
pentru burse 1
În 1936, 6
1936, Cominternul 1
Cominternul l-a 1
pe „tovarășul 1
„tovarășul Walter” 1
Walter” (în 1
(în esență 1
esență Tito) 1
Tito) înapoi 1
Iugoslavia pentru 1
epura Partidul 1
Partidul Comunist. 3
Comunist. În 2
1936 îl 1
pe inginerul 2
inginerul Victor 1
Victor Stroescu, 1
Stroescu, venit 1
Franța, care-l 1
care-l introduce 1
lumea Masoneriei, 1
Masoneriei, în 1
1938 fiind 1
fiind inițiat 1
în Loja 1
Loja Isis 1
Isis din 1
Orientul București 1
București (unde 1
(unde activează 1
activează timp 1
an, până 2
în adormire 1
adormire a 1
Masoneriei române). 1
române). În 1
1936, încă 1
încă fiind 1
fiind student 2
la drept, 2
drept, în 3
Cluj, Iulian 1
Iulian Chitta 1
Chitta și-a 1
relație extrem 1
de cordială 1
cordială cu 1
cu profesorii 2
profesorii Dr. 1
Dr. În 12
1936 începe 1
începe sutudiul 1
sutudiul dramaturgiei 1
dramaturgiei la 1
la Max-Reinhardt, 1
Max-Reinhardt, unde 1
joace câteva 1
câteva roluri 1
roluri mici 2
teatru. În 3
1936 își 1
își termina 1
termina studiile 1
cu Barbara 3
Barbara Clark, 1
Clark, iar 1
1939 este 1
declarat membru 1
Universității Cambridge. 1
1936, la 3
numai 29 3
stins prematur 1
prematur din 1
viață, internat 1
internat fiind 1
în sanatoriul 1
sanatoriul de 1
la Arco 1
Arco di 1
di Trento, 1
Trento, din 1
Italia. În 8
1936, organizează 1
conduce Societatea 1
Societatea muzicală 1
muzicală „Cântarea 1
„Cântarea Moldovei” 1
Moldovei” din 1
1936, Pepsi 1
Pepsi a 1
vândut 500 1
500 milioanede 1
milioanede sticle, 1
sticle, iar 1
perioada 1936-1938, 1
1936-1938, Pepsi 1
Pepsi și-a 1
și-a dublat 2
dublat veniturile. 1
veniturile. În 1
1936, s-au 1
vândut doar 1
doar 500 1
și GAZ 1
GAZ a 1
nou model. 1
model. În 1
1936 se 1
cu Rodica 1
Rodica Burileanu, 1
Burileanu, iar 1
1938 pleacă 1
ca bursier. 1
bursier. În 1
În 1937 6
1937 aceste 1
aceste colecții 1
colecții sunt 1
egida Arhivelor 1
Statului - 1
- Subdirecția 1
Subdirecția Năsăud. 1
Năsăud. În 1
1937 au 1
se realizeze 2
realizeze în 2
sat foraje 1
foraje pentru 1
pentru descoperirea 1
unor zăcăminte 1
petrol sau 1
naturale. În 4
1937 biserica 1
și clopotnița 1
clopotnița au 1
tablă. În 1
1937 îi 1
la „Fundațiile 1
„Fundațiile regale 1
regale pentru 2
și artă”, 1
artă”, întâiul 1
întâiul volum, 1
volum, premiat, 1
premiat, intitulat: 1
intitulat: „Întunecatul 1
„Întunecatul april”. 1
april”. În 1
1937 Nasser 1
Nasser începe 1
începe cursurile 1
cursurile Academiei 2
începe crearea 1
mișcări clandestine 1
clandestine printre 1
printre tinerii 1
tinerii ofițeri. 1
ofițeri. În 3
1937 registrul 1
registrul genealogic 1
genealogic a 1
pentru caii 2
caii crescuți 1
afara Franței; 1
Franței; de 1
fost permisă 2
permisă înregistrarea 1
înregistrarea doar 1
de metiși 1
metiși cu 1
cu trăpașul 1
trăpașul american. 1
american. În 5
În 1937, 1
1937, studioul 1
studioul și-a 1
încetat producția 1
funcționat doar 1
ca teatru 1
de distribuție. 1
distribuție. În 1
În 1938 4
înființat Institutul 2
Institutul Francez 1
Francez al 1
Africii Negre 1
Negre (IFAN) 1
(IFAN) pentru 1
studierea limbilor, 1
limbilor, istoriei 1
culturii popoarelor 1
popoarelor aflate 1
stăpânirea colonială 1
colonială franceză 1
Africa. În 1
comanda Brigăzii 1
Brigăzii 1 1
1 Artilerie 2
Artilerie Antiaeriană, 1
Antiaeriană, iar 1
septembrie 1939, 2
Diviziei 25 1
25 Infanterie 1
la Buzău, 3
Buzău, care 1
anului 1939, 3
1939, ca 1
a începerii 1
începerii celui 1
1938 noua 1
noua putere 1
putere nazistă 1
nazistă l-a 1
din universitate 1
universitate așa 1
calea emigrației 1
emigrației cu 1
În 1938, 2
1938, prin 1
grija lui 1
Iorga, s-au 1
s-au scos 3
lumină de 2
sub pictura 1
lui Tattarescu 1
Tattarescu frescele 1
frescele primare. 1
primare. În 3
1938, satele 1
satele se 1
găseau în 1
configurație, dar 1
plasa Ploiești 1
județului. În 3
1938 sunt 1
sunt editate 1
editate prozele 1
prozele din 1
din „Trântorul”. 1
„Trântorul”. În 1
În 1939 3
1939 el 1
deveni avocat. 1
avocat. În 1
1939 familia 1
de naziști 2
naziști în 1
În 1939, 2
1939, Johann 1
Johann Moritz, 1
Moritz, este 1
este denunțat 1
denunțat ca 1
fiind evreu, 1
evreu, deși 1
nu era, 2
către Nicolai 1
Nicolai Dobrescu, 1
Dobrescu, șeful 1
șeful postului 1
postului local 1
poliție, care 1
o râvnea 1
râvnea pe 1
pe frumoasa 1
frumoasa soție 1
a aceluia. 1
aceluia. În 1
1939 se 2
angajează ca 2
ziarul Extrapost 1
Extrapost din 1
este concediat 3
concediat după 3
luni. În 12
1939, teatrul 1
cumpărat clădirea 2
clădirea și 2
loc. În 6
În 1940 7
liceul și 2
cursurile serale 1
serale la 1
Literatura Rusă, 1
Rusă, de 1
Institutul pedagogic 1
pedagogic „Alexander 1
„Alexander Herzen” 1
Herzen” de 1
Leningrad. În 1
fondarea departamentului 1
Artă Modernă 1
Modernă din 1
York, primul 1
vreun muzeu. 1
muzeu. În 3
folosință podul 1
podul 417 1
417 peste 1
peste Zuider 1
Zuider Amstelkanaal 1
Amstelkanaal și 1
1950 strada 1
fost prelungită 1
prelungită înspre 1
către Zuidelijke 1
Zuidelijke Wandelweg. 1
Wandelweg. În 1
a încununat 1
cu note 1
note bune 1
bune clasa 1
clasa I, 1
I, dar 1
venit sovieticii 1
sovieticii și 1
i-au impus 1
impus pe 3
elevi să 2
repete aceeași 1
clasă „pentru 1
a însuși 1
însuși alfabetul 1
alfabetul slavon”. 1
slavon”. În 1
1940, Andreas 1
Andreas a 1
intervenit într-o 1
două Grupuri 1
Grupuri Etnice 1
Etnice Germane 1
Germane din 1
Banat, și 2
ajutat fracțiunea 1
fracțiunea radicală 1
radicală să 1
obțină supremația. 1
supremația. În 1
1940, armata 1
germană era 2
parțial modernizată. 1
modernizată. În 1
1940, Chimbote 1
Chimbote era 1
mic port 2
pescuit, cu 1
doar 2.400 1
locuitori într-o 1
zonă urbanizată 1
urbanizată de 1
hectare (0,80 1
(0,80 km2; 1
km2; 0,31 1
0,31 mp). 1
mp). În 1
1940, David 1
cu Floarea 1
Floarea Vlădescu 1
Vlădescu și 1
și trăiesc 3
împreună 60 1
copil. În 7
1940 el 1
cerut mâna. 1
mâna. În 1
1940, Franz 1
Franz Schneekluth, 1
Schneekluth, care 1
devenise director 1
1935, a 1
minoritar de 2
companiei Wilhelm 1
Wilhelm Heyne 1
Heyne Verlag. 1
Verlag. În 1
1940, Hindemith 1
Hindemith a 1
părăsit casa 2
își câștige 1
câștige existența. 1
existența. În 2
de Ciment 1
Ciment lucrau 1
lucrau 474 1
474 muncitori, 1
muncitori, dintre 1
care 326 1
326 erau 1
erau necalificați. 1
necalificați. În 1
1940, ofensiva 1
ofensiva comandată 1
de Wavell 1
Wavell a 2
cauza întinderii 1
întinderii excesive 1
aprovizionare, dar 1
cauza deciziilor 1
deciziilor politice 1
transfer a 5
Africa răsăriteană. 1
răsăriteană. În 1
1940, România 1
cedeze Cadrilaterul 1
Cadrilaterul Bulgariei, 1
Bulgariei, ceea 1
adus după 2
populație obligatoriu 1
obligatoriu între 1
între românii 1
românii de 1
bulgarii din 1
din Dobrogea. 2
Dobrogea. În 4
lecții private 1
private de 2
Conservatorul „Astra” 1
„Astra” din 1
1940, septembrie 1
- octombrie, 1
octombrie, întrerupe 1
întrerupe Gimnaziul 1
Gimnaziul din 1
București, adus 1
mare Constanța 1
Constanța Drăguț, 1
Drăguț, care 1
își încheiase 1
încheiase studiile 1
studiile universitare. 1
universitare. În 1
1940 sovieticii 1
înregistrat 2881 1
2881 de 1
persoane. În 20
1940, statuia 1
la Câmpeni, 1
Câmpeni, unde 1
1940, Świątecki 1
Świątecki și-a 1
și-a oferit 1
oferit invenția 1
invenția britanicilor, 1
britanicilor, care 2
au folosit-o 1
folosit-o la 1
a bombardierelor. 1
bombardierelor. În 1
În 1941 3
1941 a 6
revista Buletinul 1
Buletinul de 1
informații documentare, 1
documentare, un 1
intitulat Organizarea 1
Organizarea Bibliotecii 1
1941 au 2
apărut 12 1
12 numere, 1
numere, pe 1
15 a 1
fiecărei luni. 2
În 1941, 2
1941, fostul 1
fostul Kaiser 1
Kaiser Wilhelm 1
Wilhelm al 3
1941 naziștii 1
invadat Lituania 1
organizat Ghetoul 1
Ghetoul din 1
din Vilnius. 1
Vilnius. În 1
1941, ofensiva 1
ofensiva condusă 1
de Auchinleck 1
Auchinleck și 1
și Ritchie 1
Ritchie a 1
oprită la 2
El Agheila 1
Agheila tot 1
a suprasolicitării 1
suprasolicitării liniilor 1
trupelor. În 1
În 1942 5
1942 acest 1
acest departament 1
departament a 1
desființat și 3
diviziune în 2
cadrul Departamentului 3
Departamentului Siguranței 1
Siguranței Publice 1
Publice numit 1
numit Poliția 1
Poliția Statului 1
Statului Louisiana. 1
Louisiana. În 1
1942 a 6
Uniunii Pictorilor 1
Pictorilor din 1
tot atunci 2
titlul „Artist 1
„Artist Emerit” 1
Emerit” al 1
RSS Moldovenești. 1
Moldovenești. În 1
fost inițiată 1
inițiată o 1
rețea vastă 1
vastă de 2
de lagăre 1
și comandamente 1
comandamente auxiliare 1
auxiliare situate 1
în provincie, 1
provincie, în 2
deținuți înregistrați 1
înregistrați la 1
Dachau trudeau 1
trudeau exclusiv 1
industria armelor 1
armelor și 2
și munițiilor. 1
munițiilor. În 1
În 1942, 3
1942, a 1
publicată prima 1
sa colecție 1
poezie, „Ад 1
„Ад родных 1
родных ніў”. 1
ніў”. În 1
1942, Flynn 1
Flynn a 1
cetățean naturalizat 1
naturalizat al 1
SUA. În 7
1942 o 2
revoltă armată 1
o evadare. 1
evadare. În 1
ofițeri maghiari 1
maghiari neloiali 1
neloiali lui 1
lui Horthy 1
Horthy au 1
executat 3.808 1
3.808 persoane, 1
persoane, inclusiv 1
inclusiv maghiari, 1
maghiari, într-un 1
într-un raid 1
raid de 2
zona anexată. 1
anexată. În 1
1942, Șcerbina 1
Șcerbina a 1
Comitetului Regional 2
Regional Harkov 1
Harkov al 1
al Komsomol. 1
Komsomol. În 1
În 1943-1944 1
1943-1944 a 1
din legăturile 2
dintre Regele 1
și partidele 4
politice, în 2
vederea pregătirii 1
pregătirii acțiunii 1
1944. În 5
În 1943 6
1943 – 1
– 1944, 1
1944, AK 1
membri. În 7
în Portul 1
Portul florilor（花咲く港: 1
florilor（花咲く港: Hana 1
Hana saku 1
saku minato), 1
minato), filmul 1
lui Keisuke 1
Keisuke Kinoshita. 1
Kinoshita. În 1
fondat IKEA 1
IKEA la 1
ani începând 1
vândă diverse 1
diverse bunuri 1
consum (pixuri, 1
(pixuri, portofele, 1
portofele, rame 1
de tablou, 1
tablou, fețe 1
masă, ceasuri, 1
ceasuri, chibrituri, 1
chibrituri, bijuterii, 1
bijuterii, ciorapi 1
ciorapi din 1
din nailon). 1
nailon). În 1
În 1943, 5
1943, a 3
renumită în 1
Republica Federativă 2
Federativă Populară 1
Populară Iugoslavia 1
Iugoslavia iar 1
Socialistă Federativă 1
Federativă Iugoslavia. 1
Iugoslavia. În 2
Dachau unde 1
erau alți 1
alți foști 1
foști colegi 1
colegi legionari 1
1943 Arhiducesa 1
Arhiducesa Charlotte 1
America, în 2
East Harlem 1
Harlem din 1
din Manhattan 1
Manhattan folosind 1
de Charlotte 1
Bar. În 1
1943 s-a 2
studioul Shochiku. 1
Shochiku. În 1
1943, soldații 1
din Jędrusie 1
Jędrusie (unitate 1
(unitate de 1
de partizani) 1
partizani) au 1
executat aici 1
poliție colaborator 1
1943, SUA 1
Britanie au 1
bombardat industria 1
industria și 1
orașele germane. 1
1943, USAAF 1
USAAF a 2
ei pierderi 1
timpul bombardamentelor 2
bombardamentelor pe 1
a țintelor 3
țintelor germane. 1
1943, Vertinski 1
Vertinski a 1
URSS. În 6
În 1944-1948 1
1944-1948 a 1
diferite organizații 1
răspundere date 1
partid. În 4
În 1944 4
premiul „G. 1
„G. În 1
armata ungară. 1
ungară. În 1
înființat Colegiul 1
Colegiul Teologic 1
Teologic Sfânta 1
Sfânta Treime, 1
Treime, prima 1
instituție modernă 1
învățământ teologic 1
teologic superior 1
În 1944, 1
baza ordinului 1
ordinului 231 1
231 din 1
din 12/30/1944, 1
12/30/1944, căpitanul 1
căpitanul Medvedev 1
Medvedev A. 1
A. F. 2
F. a 1
medalia "Pentru 1
"Pentru apărarea 1
apărarea Caucazului". 1
Caucazului". În 1
1944 se 1
cu Ilda 1
Ilda Reis. 1
Reis. În 1
În 1945 6
numită conferențiar 1
chimie fizică; 1
fizică; în 1
profesor iar 1
1954 profesor 1
chimie fizică 1
totodată director 1
al laboratorului 1
laboratorului de 2
chimie fizică. 1
fizică. În 3
consilier guvernamental 1
guvernamental pe 1
probleme economico-financiare 1
economico-financiare și 1
coordonat o 1
planuri menite 1
soluționeze problemele 1
problemele economice 2
Suedia postbelică. 1
postbelică. În 1
În 1945, 4
ce bombardamentele, 1
bombardamentele, revoltele, 1
revoltele, luptele 1
luptele și 2
și demolările 1
demolările au 1
luat sfârșit, 1
sfârșit, o 1
Varșovia zăcea 1
zăcea în 1
în ruină. 3
ruină. În 1
1945 ea 1
ea acăzut 1
acăzut din 1
nou victimă 1
victimă flăcărilor 1
flăcărilor și 1
reușit salvarea 1
salvarea doar 1
din mobilier. 1
mobilier. În 1
Sovietică au 1
început lucrările 2
lucrările pentru 1
crearea armelor 1
armelor atomice. 1
atomice. În 1
1945, Montgomery 1
Montgomery se 2
la Hollywood, 3
Hollywood, făcându-și 1
făcându-și debutul 2
regizor cu 1
filmul They 1
They Were 1
Were Expendable, 1
Expendable, când, 1
timpul filmărilor, 5
filmărilor, a 1
regizat câteva 1
câteva scene, 1
scene, ca 1
sănătate ale 2
ale regizorului 1
regizorului John 1
John Ford. 1
Ford. În 2
1945 s-a 1
David Iakovlevich 1
Iakovlevich Rîvkin 1
Rîvkin (1910-1980), 1
(1910-1980), un 1
scriitor rus 1
științifico-fantastică ce 1
pseudonimul „David 1
„David Dar”. 1
Dar”. În 1
1945 Schäfer 1
Schäfer a 4
internat de 2
militar aliat 1
aliat într-un 1
lagăr pentru 2
pentru prizonierii 1
război, dar 5
iunie 1949 1
pentru acuzația 1
fost eliberat. 1
eliberat. În 1
1945 trecătoarea 1
trecătoarea Branisko 1
Branisko a 1
cadrul operațiunii 1
operațiunii militare 1
Carpații de 1
asemenea, Corpul 1
Corpul 1 1
1 al 3
Armatei Cehoslovace. 1
Cehoslovace. În 1
1945, varianta 1
varianta Raketenpanzerbüchse 1
Raketenpanzerbüchse 54/1 1
54/1 a 1
dotarea trupelor 1
În 1946-1947, 1
1946-1947, Spania 1
fost izolată 2
internațional, decizia 1
decizia fiind 1
fiind luată 2
de Polonia, 1
Polonia, aflată 1
sfera comunistă. 1
comunistă. În 1
În 1946 8
pe viață; 1
viață; a 1
închisoarea Aiud. 1
Aiud. În 1
doctorat summa 1
summa cum 2
laude la 1
din Groningen 1
Groningen pe 1
această temă. 4
temă. În 1
În 1946, 6
1946, cele 1
două tabliere 1
tabliere de 1
reduse au 1
un tablier 2
tablier nou, 1
tone. În 3
1946 compania 1
este naționalizată 1
naționalizată de 1
guvernul ceh, 1
ceh, iar 1
fabrica și 2
și farmacia 1
farmacia sunt 1
sunt separate. 3
1946 devine 1
devine asistent 1
Litere, în 1
1949, șef 1
lucrări, iar 1
1951 conferențiar 1
conferențiar universitar. 1
1946, după 2
după succesul 1
lui Private 1
Private Snafu, 1
Snafu, regizorii 1
regizorii plănuiau 1
să facă, 1
facă, o 1
altă serie 2
serie dedicată 1
dedicată fratelui 1
fratelui lui 2
lui Snafu, 1
Snafu, care 1
se înrola 1
înrola în 1
în marină, 1
marină, dar 1
pe final 2
final se 4
armată, este 1
de Seaman 1
Seaman Tarfu. 1
Tarfu. În 1
1946, la 1
lansată prima 1
prima radiosondă 1
radiosondă meteorologică. 1
meteorologică. În 1
1946, lucrează 1
lucrează într-o 2
de orfani 1
orfani de 1
război într-o 1
într-o suburbie 3
suburbie din 3
prin Costituție 1
Costituție se 1
se introduce 6
introduce dreptul 1
populația majoră, 1
majoră, indiferent 1
sex. În 1
1946, s-a 1
Carnegie Institution, 1
Institution, unde 1
unde – 1
an – 1
publicat raportul 1
raportul „Submarinul 1
„Submarinul cu 1
energie atomică”. 1
atomică”. În 1
1946 se 2
se înființeză 1
înființeză Asociația 1
Asociația Absolvenților, 1
Absolvenților, avându-l 1
onoare pe 1
pe P.S. 1
P.S. dr. 1
dr. În 12
1946 și-a 1
și-a compus 1
compus Prima 1
Prima sonată 1
sonată pentru 1
pentru pian, 2
pian, apoi 1
în 1953–1956 1
1953–1956 Ciocanul 1
Ciocanul fără 1
fără stăpân. 1
stăpân. În 2
1946 termină 1
termină de 2
scris romanul 2
romanul Ciuma. 1
Ciuma. În 1
1946 ține 1
la Sorbona 1
Sorbona o 1
o celebră 1
celebră conferință 1
conferință intitulată 2
intitulată „Existențialismul 1
„Existențialismul este 1
un umanism” 1
umanism” (vezi 1
(vezi "Legături 1
"Legături externe"), 1
externe"), în 1
care expune 2
expune filozofia 1
și morala 2
morala existențialistă, 1
existențialistă, punând 1
punând capăt 2
capăt unor 1
speculații naive 1
naive asupra 1
acestei doctrine 2
doctrine filozofice. 1
filozofice. În 3
În 1947 7
discursuri ale 2
Clement Attlee, 1
Attlee, publicată 1
titlul Scop 1
Scop și 1
politică. În 7
când prințesa 1
prințesa Elisabeta 1
cu Philip, 1
Philip, s-a 1
primit 200 1
de bonuri 1
bonuri de 2
de îmbrăcăminte. 1
îmbrăcăminte. În 3
1947, ca 1
în curse 2
curse a 1
companiei Cisitalia, 1
Cisitalia, Carlo 1
Carlo Abarth 1
Abarth a 1
directorul tehnic 1
companiei, care 1
timp compania 2
în faliment. 1
faliment. În 1
1947, comuna 1
comuna Pogonești 1
Pogonești făcea 1
parte plasa 1
plasa Bârlad. 1
Bârlad. În 1
trecută de 1
jurisdicția patriarhului 1
patriarhului Moscovei, 1
Moscovei, este 1
este reparată 3
se restaurează 1
restaurează pictura. 1
pictura. În 1
1947 învață 1
învață la 3
la Heinz 1
Heinz Detlef 1
Detlef Wüpper 1
Wüpper arta 1
arta prelucrării 1
prelucrării ceramicii. 1
ceramicii. În 1
1947, la 2
ani termină 1
termină abitura 1
abitura școlii 1
din Marilandiar 1
Marilandiar iar 1
ani încearcă 1
existența angajându-se 1
angajându-se ca 1
ca fotomodel. 1
fotomodel. În 1
1947 școala 1
ani e 1
e reorganizată 1
reorganizată în 2
școala medie, 1
cea primară 1
medie incompletă. 1
incompletă. În 1
Italian. În 1
1947 Societatea 1
Timișoara și-a 1
în Filarmonica 1
Filarmonica Banatul. 1
Banatul. În 1
1947 studioul 1
studioul Avala 1
Avala Film 1
Film a 2
primul lungmetraj 1
lungmetraj realizat 1
Iugoslavia postbelică, 1
postbelică, Slavica 1
Slavica al 1
lui Vjekoslav 1
Vjekoslav Afrić. 1
Afrić. În 1
În 1948 9
a PCR. 1
PCR. În 4
confiscarea averii. 2
averii. În 1
În 1948, 2
Diviziei Politice 1
Politice Superioare 1
Superioare a 1
a Armatei. 1
Armatei. În 2
pentru președinția 2
președinția republicii. 1
republicii. În 1
ființă un 1
Serviciu Fotogrammetric 1
Fotogrammetric in 1
cadrul Intreprinderii 1
Intreprinderii de 1
de Prospecțiuni 1
Prospecțiuni Geologice. 1
Geologice. ◄ 1
◄ În 1
1948 apare 1
apare înca 1
înca un 1
medic, Dr. 1
1948 Blatt 1
înfințat prima 1
prima revistă 1
revistă românească 1
de oftalmologie, 1
oftalmologie, cu 1
cu colaborări 1
colaborări ale 2
multor oftalmologi 1
oftalmologi de 1
frunte din 1
1948, casele 1
casele familiei 1
familiei Rusovici 1
Rusovici (aflate 1
(aflate în 1
curtea bisericii) 1
bisericii) au 1
fost naționalizate, 1
naționalizate, ele 1
fiind locuite 1
locuite și 3
de chiriași. 1
chiriași. În 1
1948 guvernul 1
guvernul comunist 2
a confiscat 2
confiscat din 1
la Banloc 1
Banloc bijuterii, 1
bijuterii, un 1
de 708 1
708 medalii 1
medalii jubiliare 1
jubiliare și 1
și monede 2
valoare numismatică. 1
numismatică. În 1
urma recursului 1
recursului de 1
Casație care 1
anulat achitarea. 1
achitarea. În 1
În 1949,89 1
1949,89 de 1
șapte țări: 1
țări: Belgia, 1
Danemarca, Finlanda, 1
Finlanda, Franța, 1
Franța, Olanda, 1
Olanda, Norvegia 1
Norvegia și 3
și Suedia 2
Suedia s-au 1
Internațional AIESEC 1
AIESEC în 1
în Stockholm. 1
Stockholm. În 1
În 1949 5
1949 acesta 2
poliția berlineză 1
berlineză ca 1
său oficial. 2
oficial. În 5
În 1949, 4
1949, a 1
cartea „ 1
și organizat 2
organizat "Institutul 1
"Institutul de 3
de mecanică 1
mecanică aplicată" 1
aplicată" al 1
Române, din 1
a derivat 2
derivat "Institutul 1
mecanica fluidelor" 1
fluidelor" și, 1
ulterior, "Institutul 1
Mecanica fluidelor 2
fluidelor și 1
construcții aerospațiale". 1
aerospațiale". În 1
predat carnetul 1
carnetul PCR 1
PCR și 2
toate funcțiile. 1
funcțiile. În 1
1949 au 1
au a 1
fiu, Nobuki, 1
Nobuki, care 1
ultimul fiu 1
ultimul reprezentant 1
lui Chiune 1
Chiune Sugihara 1
Sugihara și 1
în Belgia. 2
Belgia. În 3
1949, Bradbury 1
Bradbury și 2
sa așteptau 1
așteptau primul 1
lor copil. 1
1949, când 1
avea 38 1
fost consacrat 2
consacrat episcop 2
clandestinitate și 1
apoi arestat 1
comunist din 6
sa, România, 1
de conspirație. 1
conspirație. În 1
1949 primește 1
primește rolul 1
la Jacques 1
Jacques Becker 1
Becker în 1
filmul Jugend 1
Jugend von 1
von heute 1
heute („Tinerii 1
(„Tinerii de 1
de azi”). 1
azi”). În 1
1949, Seulul 1
Seulul a 1
provincia Gyeonggi 1
Gyeonggi și 1
de "Seul, 1
"Seul, oraș 1
oraș special". 1
special". În 1
În 1950–1964 1
1950–1964 se 1
creează colecții 1
plante. În 2
În 1950, 9
1950, comuna 1
în raionul 3
raionul 1 1
1 Mai 2
Mai al 1
orașului regional 1
regional București, 1
București, din 5
1968. În 5
1950, ea 1
raionul 16 1
16 Februarie 1
Februarie al 1
orașului republican 2
republican București, 2
1950, fondează 1
fondează în 1
exil, cu 1
Nicolae Bujin, 1
Bujin, la 1
Italia, colecția 1
colecția „Biblioteca 1
„Biblioteca Verde”, 1
Verde”, publicată 1
Editura „Armatolii”, 1
„Armatolii”, sub 1
egida căreia 1
căreia apar 1
apar 26 1
de lucrări. 2
lucrări. În 1
1950, Hrușciov 1
Moscova pe 1
largă. În 3
1950, jurnalul 1
jurnalul meu 1
căpătat un 3
aspect nou 1
și colorit 1
al imaginilor 1
imaginilor și, 1
1951, mi-am 1
mi-am învins 1
în fine 1
fine bâlbâiala 1
bâlbâiala și 1
zile Sinuciderea 1
Sinuciderea din 1
Botanică și, 1
1952, în 2
luni, Didactica 1
Didactica Nova. 1
Nova. În 1
1950, Kušal 1
Kušal a 1
1950, localitatea 1
numele „eroului” 1
„eroului” ceferist 1
ceferist Vasile 1
Vasile Roaită. 1
Roaită. În 1
În 1950 3
1950 locuința 1
locuința familiei 2
familiei a 5
confiscată în 1
unui slujbaș 1
slujbaș al 1
niște rude 2
rude din 1
1950 Partidul 1
Partidul Socialist 2
Socialist Cehoslovac 1
Cehoslovac (partidul 1
(partidul și-a 1
schimbat numele) 1
numele) a 1
obținut dreptul 1
controla din 1
nou societatea, 1
societatea, în 1
ce statul 1
rămas proprietarul 1
proprietarul formal. 1
formal. În 1
1950, regimul 2
anulat pensia 1
pensia lui 1
lui of 1
of Alexandru 1
I. Lapedatu, 1
Lapedatu, lăsându-l 1
lăsându-l fără 1
venit. În 2
1950 Sigmond 1
Sigmond s-a 1
ca funcționară. 1
funcționară. În 1
1950, Treasure 1
Treasure Island 1
Island (Insula 1
(Insula comorii) 1
comorii) a 1
film 100% 1
100% cu 1
cu actori 3
actori reali 1
fost repede 1
repede urmat 1
de altele: 1
altele: 20.000 1
sub mări 1
mări în 2
1954, The 1
The Shaggy 1
Shaggy Dog 1
Dog în 1
1959 și 4
The Parent 1
Parent Trap 1
Trap (1961). 1
(1961). În 1
În 1951 2
1951 Elisabath 1
Elisabath Hering 1
Hering s-a 1
Hans Ackner 1
Ackner și 1
1952 cu 1
cu Walter 2
Walter Hering. 1
Hering. În 1
În 1951, 2
1951, intră 1
de Matematici 1
Matematici din 1
1951 premiul 1
premiul fusese 1
fusese de 3
3.000 DM. 1
DM. În 1
1951, Rand 1
Rand s-a 1
de admiratori. 1
admiratori. În 1
În 1952, 3
1952, 11 1
11 guverne 1
guverne europene 1
facă demersuri 1
demersuri pentru 2
consiliu provizoriu 1
provizoriu pentru 1
cercetare nucleară. 1
nucleară. În 2
În 1952 7
numit prim-ministru, 1
prim-ministru, ceea 1
implicat numirea 1
Groza -prim-ministru 1
-prim-ministru în 1
moment - 1
la șefia 2
șefia prezidiului 1
prezidiului MAN, 1
MAN, în 1
lui Parhon, 1
Parhon, întrucât 1
întrucât - 1
- spuneau 1
spuneau tovarășii 1
tovarășii săi 1
partid - 1
- „Parhon 1
„Parhon a 1
mai îmbătrânit." 1
îmbătrânit." În 1
fost revizuit, 1
revizuit, toate 1
toate edițiile 1
edițiile ulterioare 3
ulterioare reproducând 1
reproducând această 1
această versiune. 2
versiune. În 1
înființat compania 3
compania independentă 1
producție Gendai, 1
Gendai, iar 1
perioada 1954-1965 1
1954-1965 a 1
directorul companiei 1
producție Ginza. 1
Ginza. În 1
1952, Almășanu 1
Almășanu a 1
Plastice. În 1
1952 au 2
surori ale 1
producă camionul 1
camionul sub 1
de camion 2
camion Jiefang 1
Jiefang C-10. 1
C-10. In 1
In 1952 1
1952 este 1
arestat Sevacov 1
Sevacov sub 1
sub acuzatia 2
acuzatia de 1
unei organizatii 1
organizatii contra 1
contra revolutionare, 1
revolutionare, condamnat 1
moarte in 1
in februarie 1
februarie 1953,sentinta 1
1953,sentinta cumutata 1
cumutata ulterior 1
de detentie 1
detentie intr-un 1
intr-un lagar 1
lagar de 1
de corectie 1
corectie prin 1
prin munca. 1
munca. În 1
1952, prin 1
prin rezoluția 1
rezoluția ONU, 1
ONU, Eritreea 1
Eritreea devine 1
devine regiune 1
regiune autonomă 3
autonomă iar, 1
iar, în 5
1962, provincie 1
provincie a 3
statului etiopian. 1
etiopian. În 1
1952 Serafim 1
Serafim Rose 1
Rose s-a 2
la Pomona, 1
Pomona, dovedind 1
dovedind aceleași 1
aceleași capacități 1
capacități extraordinare 1
extraordinare ca 1
trecut. În 8
În 1953 3
1953 au 2
iar popularitatea 1
popularitatea vehiculului 1
vehiculului a 1
crescut, dar 1
dar vânzările 1
anilor, iar 1
1955 au 1
unități. În 4
În 1953, 2
1953, Maldive 1
Maldive a 1
o republică, 1
republică, rezultând 1
altă schimbare 2
de steag. 1
steag. În 1
1953, orchestra 1
orchestra a 1
un dirijor 1
dirijor principal 2
lui Milan 3
Milan Horvat, 1
Horvat, care 1
1956. În 2
1953 s-a 1
putut deplasa, 1
deplasa, murind 1
murind destul 1
repede. În 2
În 1954 1
perioadă calmă, 1
calmă, în 1
care scriitorii, 1
scriitorii, artiștii, 1
artiștii, intelectualii 1
intelectualii au 1
au recăpătat 1
recăpătat o 1
anumită libertate 2
exprimare. În 1
În 1954, 3
Stalin, a 1
în Erevan. 1
Erevan. În 2
1954, se 1
de Fizică-Matematică 1
Fizică-Matematică a 1
București, (examen 1
(examen și 1
și diplomă 2
absolvire 1961). 1
1961). În 1
1954, un 1
un protest 3
protest popular 1
popular împotriva 1
împotriva regimului 3
regimului militar 1
la armată 2
la civili. 1
civili. În 2
În 1955 3
1955 a 4
Naționale Superioare 1
Varșovia, debutând 1
noiembrie 1955. 1
1955. În 1
În 1955, 2
1955, după 2
după absolvirea 4
liceului Cantemir 1
București, s-a 2
1955 el 1
a căsătorit 1
căsătorit Sylvia 1
Sylvia Lutfalla 1
Lutfalla cu 1
și treisprezece 1
treisprezece nepoți. 1
nepoți. În 1
1955, prin 1
prin noua 1
noua reorganizare 1
reorganizare teritorială, 1
teritorială, suburbiile 1
suburbiile Borča, 1
Borča, Ovča 1
Ovča și 1
și Padinska 1
Padinska Skela 1
Skela au 1
comuna Krnjača. 1
Krnjača. În 1
1955 rabinul 1
rabinul Teitelbaum 1
Teitelbaum a 3
înființat Hitahdut 1
Hitahdut harabanim 1
harabanim - 1
- Asociația 2
Asociația rabinilor 1
rabinilor (ultraortodocși) 1
(ultraortodocși) din 1
Canada, pe 1
și condus-o. 1
condus-o. În 1
1956, a 2
primul tratament 1
pentru cancerul 4
cancerul cu 1
cu metastaze. 1
metastaze. În 1
În 1956 3
rolul Coupeau, 1
Coupeau, muncitorul 1
muncitorul invalid 1
invalid și 1
și alcoolic 1
alcoolic din 1
filmul Gervaise. 1
Gervaise. În 1
1956 au 1
construite două 2
două grajduri. 1
grajduri. În 1
1956, comunele 1
comunele Telești 1
și Șomănești 1
Șomănești au 1
fost unite, 1
unite, formând 1
formând comuna 2
comuna Telești 3
Telești care 1
primit jumătatea 1
satului Virt 1
Virt de 1
fosta comună 1
comună Bălăcești. 1
Bălăcești. În 1
1956, Friessner 1
Friessner a 1
scris memoriul 1
memoriul Verratene 1
Verratene Schlachten 1
Schlachten (cu 1
de Bătăliile 1
Bătăliile trădate) 1
trădate) despre 1
întâmplat cât 1
comanda Grupului 2
Sud Ucraina. 1
Ucraina. În 5
1956, IBM 1
vândut primul 1
primul sistem 3
stocare pe 1
disc magnetic, 1
magnetic, RAMAC 1
RAMAC (Random 1
(Random Access 1
Access Method 1
Method of 1
of Accounting 1
Accounting and 1
and Control). 1
Control). În 1
1956, Irving 1
Irving Howe 1
Howe a 3
descris cartea 2
lui Goldstein 1
Goldstein ca 1
al volumui 1
volumui „Revoluția 1
„Revoluția Trădată”, 1
Trădată”, spunând 1
bune părți 1
lui Orwell 1
Orwell par 1
imita modul 1
gândire al 1
lui Troțki. 1
Troțki. În 1
1956 s-a 2
lui Carlo 1
Carlo Scarpa 1
Scarpa la 1
la Ca’ 1
Ca’ Foscari 1
Foscari pentru 1
transforma sala 1
sala festivă 1
festivă în 1
de conferințe. 3
conferințe. În 2
În 1957 1
1957 a 1
al Steagului 1
Steagului (un 1
(un complex 1
complex monumental 1
monumental de 1
de m2) 1
m2) pentru 1
comemora crearea 1
crearea steagului, 1
steagului, iar 1
iar ceremoniile 1
ceremoniile oficiale 1
ale Zilei 1
Zilei Drapelului 1
Drapelului au 1
apropierea acestuia 1
acestuia încă 1
În 1957, 2
1957, după 1
războiului, i-a 2
Sovietice printr-un 1
printr-un decret 1
decret al 4
curajul din 1
din război 4
cu Medalia 3
Medalia Florence 1
Florence Nightingale 1
Nightingale în 1
1965 de 4
către Crucea 1
Roșie Internațională. 1
Internațională. În 1
ani, Moorcock 1
Moorcock a 2
devenit editor 1
la Tarzan 1
Tarzan Adventures. 1
Adventures. În 1
În 1958 4
1958 această 1
13 iunie, 2
iunie, la 2
orele 23, 1
23, cel 1
probabil i 1
dat foc 4
foc intenționat 1
intenționat fiind 1
fiind jefuită 1
jefuită deoarece 1
deoarece gratiile 1
gratiile s-au 1
găsit rupte. 1
rupte. În 1
1958 a 5
înlăturat din 5
din comitetul 2
Asociației foștilor 1
foștilor deținuți 1
și deportați 1
deportați politici 1
politici antifasciști. 1
antifasciști. În 1
1958 au 1
fost testate 5
testate celule 1
solare pentru 1
pe sateliul 1
sateliul Vanguard 1
Vanguard I 1
I dotat 1
panou solar 1
solar având 1
având 108 1
108 celule 1
siliciu. În 1
În 1958, 4
1958, comuniștii 1
fața sălii 1
sălii un 1
un bloc, 1
bloc, cunoscut 1
cunoscut azi 2
azi ca 1
ca blocul 1
blocul Dalles. 1
Dalles. În 1
1958, în 2
Parcul memorial 1
al păcii 1
păcii din 2
din Hiroshima 1
Hiroshima a 1
dezvăluită o 1
statuie a 6
lui Sasaki 1
Sasaki ținând 1
un cocor 1
cocor auriu. 1
auriu. În 1
1958 la 2
cererea Clubului 1
Clubului Jockey 1
Jockey din 1
scris opera 1
opera „Simfonia 1
„Simfonia Calului”. 1
Calului”. În 1
1958, prima 1
prima televiziune 1
televiziune slovenă 1
slovenă a 1
început emisiuni 1
emisiuni regulate. 1
regulate. În 1
1958, se 1
să-și cânte 1
cânte propriile 1
propriile texte, 1
texte, cu 1
prim album 1
album scos 1
la Président, 1
Président, scris 1
cu partenerul 2
său, textierul 1
textierul Michel 1
Michel Legrand5. 1
Legrand5. In 1
In 1959 1
paradă la 1
Aviv a 2
a veteranilor 1
veteranilor celui 1
Mondial, dar 1
acest obicei 2
fost păstrat. 3
păstrat. În 4
În 1959 6
primit rangul 1
arhimandrit ( 1
1959 comuniștii 1
au risipit 1
risipit obștea 1
obștea și 1
și părintelui 1
părintelui Arsenie 2
Boca i-au 1
i-au interzis 1
interzis activitatea 1
activitatea preoțească. 1
preoțească. În 1
În 1959, 4
1959, conducerea 1
conducerea raionului 1
raionului a 1
decis înființarea 2
înființarea satului 1
satului Lopatnița 1
Lopatnița din 1
ramura nordică 1
satului Șoimari. 1
Șoimari. În 1
1959, după 1
armată, Costin 1
Costin a 1
joace volei 1
volei pentru 1
echipa sportivă 1
sportivă regională 1
regională a 2
a Chișinăului. 1
Chișinăului. În 1
1959 el 2
departamentului administrativ 1
administrativ și 5
în 1970 5
1970 director 1
adjunct. În 1
publicat Soarele 1
Soarele morții, 1
morții, în 1
băiat ajunge 1
se împace 3
împace cu 3
cu mortalitatea 1
mortalitatea umană. 1
umană. În 4
1959, Hrușciov 1
anunțat planul 2
depăși Statele 1
de lapte, 3
lapte, carne 1
și unt. 1
unt. În 2
1959, Mihai 1
Mihai Doru 1
Doru Dobrescu 1
închisoare, fiind 3
acuzat politic. 1
1959 s-a 1
decis electrificarea 1
electrificarea căii 1
ferate București–Brașov, 1
București–Brașov, iar 1
iar lucrările 3
1961, dinspre 1
dinspre Brașov 1
Brașov spre 1
În 1960 4
o monografie 2
monografie asupra 1
asupra Mlaștinilor 1
Mlaștinilor de 1
de turbă 1
turbă din 1
din RPR, 1
RPR, iar 1
1965 a 3
tipărit volumul 2
volumul Monumente 1
Monumente ale 1
afara altor 1
altor cărți 1
cărți dedicate 1
dedicate unor 1
știință români. 1
1960 British 1
British Friends 1
Friends Home 1
Home Service 1
Service a 4
pamflet asupra 1
asupra căsătoriei 1
căsătoriei care 1
citit cu 1
cu aprobare 1
ale Atlanticului; 1
Atlanticului; acesta 1
acesta afirma 2
afirma „Masturbarea 1
„Masturbarea este 1
este sănătoasă 2
sănătoasă la 1
la copii, 4
la adulți.” 1
adulți.” În 1
În 1960, 2
1960, bugetul 1
bugetul Comunității 1
Comunității Economice 1
Economice Europene 1
de 0,03% 1
0,03% din 1
PIB. În 1
1960 Kawakita 1
Kawakita a 1
înființat Biblioteca 1
Biblioteca Japoneză 1
Japoneză de 1
promova cinematografia 1
cinematografia japoneză 2
japoneză în 1
aduna materiale 1
dispoziția cercetătorilor 2
cercetătorilor străini. 1
străini. În 7
1960 s-a 3
produs marea 1
marea ruptură 1
Petru Dumitriu: 1
Dumitriu: fuga 1
1960, sub 1
conducerea sa, 2
sa, Direcția 1
Direcția Regională 1
Regională a 1
Securității Brașov 1
a arestat 4
arestat 60 1
trei pentru 3
spionaj și 2
și trădare 1
trădare Arhiva 1
Arhiva Serviciului 1
de Informații. 1
Informații. În 1
În 1961, 3
1961, acest 1
număr crescuse 1
crescuse de 3
patru ori, 2
ori, până 2
la 384.000, 1
384.000, puțin 1
de 0,7% 1
Unit. În 3
În 1961 4
emigrat împreuna 1
Israel. În 6
construit căminul 1
cultural din 1
1961, elevii 1
elevii pregătiți 1
pregătiți de 1
handbal în 1
7 jucători 1
jucători rezervat 1
școlilor cu 1
educație fizică. 1
1961, jurnalistul 1
jurnalistul american 1
american Frank 1
Frank Gibney 1
Gibney a 1
inventat sintagma 1
sintagma „idiot 1
„idiot util”. 1
util”. În 1
1961 obține 1
obține locul 1
1 pe 1
țară pentru 3
bine întreținută 1
întreținută cazarmă, 1
cazarmă, iar 1
1972 locul 1
bază materială 2
materială de 1
de instrucție. 1
instrucție. În 1
1961 Tanganyika 1
Tanganyika și-a 1
Britanie ca 1
ca Tanganyika, 1
Tanganyika, un 1
al Commonwealth-ului 1
Commonwealth-ului Britanic. 1
Britanic. În 1
În 1962, 3
1962, atât 1
atât Eric 1
Eric Dolphy 1
Dolphy cât 1
și Reggie 1
Reggie Workman 1
Workman au 1
părăsit grupul, 1
grupul, un 1
nou basist 1
basist fiind 1
fiind cooptat, 1
cooptat, Jimmy 1
Jimmy Garrison. 1
Garrison. În 1
1962, Jerzy 1
Jerzy Kawalerowicz 1
Kawalerowicz și 1
și Jerzy 2
Jerzy Wójcik 1
Wójcik au 1
Premiul Ministerului 1
și Artelor 3
Artelor din 2
Polonia, gradul 1
1, pentru 3
acestui film. 3
film. În 5
În 1962 1
1962 s-a 2
acoperișului turnului 1
turnului cu 1
sprijinul nemijlocit 1
nemijlocit al 1
al preoților 1
preoților reformați 1
reformați Bóne 1
Bóne Lajos 1
Lajos și 1
și Márkus 1
Márkus Endre. 1
Endre. În 1
1962, Tsum 1
Tsum Um 1
Um Nui 1
Nui a 1
a descifrat 1
descifrat micile 1
micile hieroglife 1
hieroglife de 1
pe ele, 2
ele, care 1
care uluitor 1
uluitor spun 1
spațiale care 1
zona peșterilor 1
peșterilor din 1
regiunea Munților 1
Munților Bayan 1
Bayan Har, 1
Har, nava 1
nava conținând 1
conținând mici 1
mici ființe 1
ființe umanoide 1
umanoide numite 1
numite Dropa, 1
Dropa, uneori 1
și „oamenii 1
„oamenii Dropa”. 1
Dropa”. În 1
În 1963 3
la Bienala 1
Bienala de 1
la Sao-Paolo, 1
Sao-Paolo, iar 1
ani și-a 4
deschis prima 1
expoziție personală 4
personală la 4
la Galeriile 1
Galeriile Fondului 1
1963 Jones 1
Jones devine 1
devine printr-o 1
printr-o ocazie 1
ocazie lider 1
lider vocalist 1
vocalist în 1
trupa „ 1
În 1963, 2
1963, numele 1
Socialistă Macedonia. 1
Macedonia. În 1
1963 pista 1
pista a 1
fost pavată. 1
pavată. În 1
1963, Roy 1
Roy Kerr 1
Kerr a 1
găsit soluția 1
neagră rotativă. 1
rotativă. În 2
În 1964-1965 1
1964-1965 primește 1
primește premiile 1
premiile Guggemheim 1
Guggemheim International 1
International Award 1
și Marzzoto 1
Marzzoto în 1
în Valdano, 1
Valdano, Italia. 1
În 1964, 12
1964, această 1
educație socialistă 1
socialistă a 3
numească Sìqīng 1
Sìqīng Yùndòng 1
Yùndòng (lb. 1
(lb. chineză 1
chineză tradițională: 1
tradițională: 四清運動) 1
四清運動) („Mișcarea 1
(„Mișcarea celor 1
Patru Purificări”), 1
Purificări”), adică 1
adică „purificarea” 1
„purificarea” politicii, 1
politicii, a 1
a economiei, 3
economiei, a 1
a organizării 2
a ideologiei. 1
ideologiei. În 1
de time 1
time trial 1
trial de 1
ajuns al 1
al șaselea. 2
șaselea. În 1
lui Zmora 1
Zmora Our 1
Our baTanakh 1
baTanakh veHishtakfutan 1
veHishtakfutan baAgada, 1
baAgada, beShir, 1
beShir, beSipur, 1
beSipur, beMasa 1
beMasa uveMekhkar 1
uveMekhkar („Femeile 1
(„Femeile Bibliei: 1
Bibliei: legende, 1
legende, poezii, 1
poezii, povești, 1
povești, eseuri”). 1
eseuri”). În 1
În 1964 5
1964 a 6
profesor asociat. 1
asociat. În 1
Universitatea Syracuse 1
Syracuse pentru 1
studii postuniversitare 1
postuniversitare de 4
scriere creativă. 1
creativă. În 1
1964 au 1
divorțat. În 3
1964, avea 1
joace primul 1
său mare 2
mare turneu 2
final alături 1
națională (după 1
1962 cucerise 1
cucerise bronzul 1
bronzul la 2
Mondiale Studențești 1
Studențești din 1
din Suedia). 1
Suedia). În 1
1964, comuna 1
comuna și 1
satul Nazâru 1
Nazâru au 1
de Siliștea. 1
Siliștea. În 1
1964, denumirile 1
denumirile satului 1
și comunei 1
comunei Turbați 1
Turbați au 1
schimbate în 1
în Siliștea 1
Snagovului, iar 1
satul Fundu 1
Fundu a 1
de Pescarii. 1
Pescarii. În 1
1964 după 1
Beatles la 1
The Ed 1
Sullivan Show, 1
Show, a 1
caute o 4
trupă cu 2
cânte într-un 1
local din 2
din Long 2
Long Island. 1
Island. În 2
1964, i-a 1
publicată o 2
povestiri, O 1
zi trăită 1
trăită de 1
ori (День, 1
(День, прожитый 1
прожитый дважды), 1
дважды), care 1
povestea „Un 1
„Un platou 1
platou deasupra 1
deasupra norilor” 1
norilor” (Плато 1
(Плато выше 1
выше туч). 1
туч). În 1
1964, în 4
urma violenței 1
violenței intercomunitare 1
intercomunitare din 1
bătălie în 1
orașul Paphos, 1
Paphos, sătenii 1
sătenii turci 1
turci ciprioți 1
din Geroskipou 1
Geroskipou și 1
căutat refugiu 2
refugiu mai 1
în Koloni 1
Koloni și 1
și Mandria. 1
Mandria. În 1
1964 nu 1
găseau lucrări 1
publicate ale 2
lui Romanov 1
Romanov în 1
Sovietică. În 1
1964, pub-urile 1
pub-urile serveau 1
serveau 9,1 1
9,1 % 1
mesele în 1
oraș, însă 1
însă procentul 1
procentul a 1
la 37,5% 1
37,5% în 1
1997. În 3
1964, satul 2
satul Păcăloaia 1
Păcăloaia a 1
fost rebotezat 1
rebotezat Sălcioara, 1
Sălcioara, iar 1
1968 s-a 1
organizarea pe 1
pe județe 2
județe și 3
redevenit parte 3
Prahova. În 3
Strâmba a 1
Valea Mică. 1
1964 SUA 1
ordonat aplicarea 1
unui embargou 1
embargou comercial 1
comercial împotriva 1
împotriva Vietnamului, 1
Vietnamului, care 1
vigoare până 2
4 februarie 8
februarie 1994. 1
1994. În 1
În 1965 7
devenit „scriitor 1
„scriitor profesionist”. 1
profesionist”. În 1
1965 asasinarea 1
asasinarea primului 1
ministru hutu 1
hutu a 1
la declanșarea 2
declanșarea unor 1
unor revolte 2
revolte din 1
partea etnicilor 1
etnicilor hutu 1
hutu urmate 1
represiuni guvernamentale. 1
guvernamentale. În 1
În 1965, 3
1965, au 1
1965 au 1
vândute aproximativ 1
aproximativ 100.000 5
de popular. 1
popular. În 3
1965, Dune 1
descrierea sa 1
sa complexă 1
pe Arrakis, 1
Arrakis, de 1
la giganții 1
giganții viermi 1
viermi de 3
nisip (pentru 1
apa e 1
e mortală) 1
mortală) până 1
la micile 1
micile forme 1
viață asemănătoare 1
asemănătoare șoarecilor 1
șoarecilor adaptate 1
adaptate să 1
puțină apă. 1
1965 G.P. 1
G.P. Savvides, 1
Savvides, un 1
un proeminent 1
proeminent filolog 1
filolog grec, 1
publice întreaga 1
operă poetică 1
lui Sikelianos, 1
Sikelianos, care 1
cinci volume. 1
1965 muzeul 1
clădirea actuală, 1
actuală, Palatul 1
Palatul Ghiță 1
Ghiță Ionescu, 1
Ionescu, ce 1
atunci sediul 2
sediul prefecturii 1
prefecturii județului. 1
1965 se 1
alătură agenției 1
agenției Magnum, 1
Magnum, pentru 1
Vietnam. În 1
1965, Serov 1
Serov a 1
1965 și-a 1
luat masteratul 2
masteratul în 5
literatură clasică 1
clasică la 1
universitatea Johns 1
Hopkins din 1
din Baltimore, 1
Baltimore, Maryland. 1
Maryland. În 1
În 1966 5
1966 Bodo 1
Bodo a 1
comedia cinematografică 1
cinematografică „Moișe 1
„Moișe Ventilator”, 1
Ventilator”, în 1
lui Uri 1
Uri Zohar, 1
Zohar, alături 1
de Shaike 1
Shaike Ofir 1
Ofir și 1
și Hagashash 1
Hagashash Ha'iver. 1
Ha'iver. În 1
În 1966, 3
1966, ea 1
pentru furt 2
furt din 1
din magazine 1
1966 ei 1
o pontă 2
pontă cu 1
ouă incubate 1
incubate pe 1
mai, iar 1
1968 pe 1
16 mai. 2
mai. În 8
1966, Fullerton 1
al echipajului 2
zbor pentru 2
programul Laboratorului 1
de Orbitare 1
Orbitare al 1
al Forțelor 9
Aeriene (MOL), 1
(MOL), până 1
1969. În 3
culeea de 1
stâng a 2
grup statuar 1
statuar intitulat 1
intitulat „Les 1
„Les Bourgeois” 1
Bourgeois” (în 1
), realizat 1
de sculptorul 6
sculptorul Pierre 1
Pierre Pétry. 1
Pétry. În 1
1966 Pool 1
Pool a 1
a juriului 1
Festivalul Mondial 2
Artă Neagră, 1
Neagră, organizat 1
orașul Dakar 1
Dakar din 1
din Senegal. 1
Senegal. În 1
1966 satul 1
satul aparține 1
aparține de 9
Regiunea Cluj, 2
Cluj, raionul 2
raionul Turda, 1
Turda, com. 1
com. În 1
1966 scoate 1
scoate primul 1
său disc 1
discuri Electrecord, 1
Electrecord, care 1
cuprinde compoziții 1
mai autentic 2
autentic spirit 1
spirit popular, 1
popular, printre 2
și faimoasele 1
faimoasele sale 1
sale piese: 1
piese: Doina 1
Doina de 1
de Jale 1
Jale și 1
și Doina 1
Doina ca 1
la Vișina. 1
Vișina. În 1
În 1967 4
1967 a 2
cu Gervais. 1
Gervais. În 1
1967 biserica 1
către regimul 2
sovietic ateu, 1
ateu, iar 1
materialele de 2
construcții au 3
fost furate. 2
furate. În 2
În 1967, 6
1967, cele 1
universități tehnice 1
tehnice aflate 1
Budapesta au 2
fuzionat pentru 1
forma Universitatea 1
Budapesta, cu 1
șase facultăți. 1
facultăți. În 1
1967 formația 1
formația muzicală 1
a Nahal 1
Nahal a 1
muzical Hanahlaím 1
Hanahlaím baím 1
baím (Sosesc 1
(Sosesc cei 1
din Nahal), 1
Nahal), care 1
cuprins melodia 1
melodia lui 1
lui Shemer, 1
Shemer, Vals 1
Vals lehaganat 1
lehaganat hatzomeah 1
hatzomeah (Vals 1
(Vals pentru 1
apărarea florei) 1
florei) scris 1
pentru "Surorile 1
"Surorile Shemer". 1
Shemer". În 1
1967, Keel 1
Keel a 2
popularizat termenul 1
" În 16
1967, mulțumită 1
mulțumită lucrării 1
lucrării Umbră 1
Umbră (Meriggio) 1
(Meriggio) este 1
artă "Avis" 1
"Avis" din 1
din Jesi. 1
Jesi. În 1
1967, Norvegia, 1
Norvegia, Elveția, 2
Elveția, Franța 2
Germania s-au 2
alăturat Cupei 1
Cupei Scotch, 1
Scotch, iar 1
iar Scoția 1
câștigat titlul, 1
titlul, în 1
ce Canada 1
terminat competiția 1
competiția pentru 1
dată fără 1
câștige vreo 1
vreo medalie. 1
medalie. În 1
1967, Saunders 1
Saunders a 1
numită Kammersängerin 1
Kammersängerin în 1
Hamburg. În 1
1967, Sepp 1
Sepp Maier 3
Maier s-a 2
s-a calificat, 1
calificat, alături 1
de Bayern 1
Bayern München, 1
München, în 1
Cupei Cupelor. 1
Cupelor. În 1
1967 Swaziland 1
Swaziland obține 1
obține autonomie 1
autonomie internă, 1
la 06.09.1968 1
06.09.1968 își 1
își proclamă 2
proclamă independența 1
independența de 1
cadrul Commonwealth-ului. 1
Commonwealth-ului. În 1
În 1968 4
de hemiplegie 1
hemiplegie și 1
folosi mâna 1
dreaptă. În 1
În 1968, 9
județului Dâmbovița, 1
Dâmbovița, în 1
componența actuală. 1
actuală. În 3
a reînființatului 2
reînființatului județ 2
județ Prahova, 1
Prahova, păstrându-și 1
păstrându-și compoziția 1
compoziția de-a 1
XX-lea. În 3
la jurnalism 1
tehnician la 1
la Întreprinderea 2
de Industrie 1
Industrie Locală, 1
Locală, apoi 1
perioada 1968-1970 1
1968-1970 a 1
ultimul inspector 1
inspector cu 1
problemele minorităților 2
minorităților al 1
Județean Cluj. 1
Cluj. În 3
a trecut, 2
trecut, în 3
alcătuirea actuală, 1
actuală, la 1
la județul 2
județul Galați. 2
1968, Baez 1
Baez călătorește 1
în Nashville, 1
Nashville, Tenessee, 1
Tenessee, unde 1
unei foarte 2
lungi sesiuni 2
înregistrări vor 1
vor rezulta 2
rezulta nu 1
două albume. 1
albume. În 1
1968, comuna 2
comuna Costești 1
Costești a 1
nou desființată, 1
desființată, satele 1
satele ei 1
comuna suburbană 1
suburbană Târgu 1
Târgu Frumos 1
Frumos a 1
Târgu Frumos; 1
Frumos; tot 1
tot atunci, 3
atunci, satul 4
satul Pietrișu 1
Pietrișu a 1
și comasat 1
comasat cu 1
satul Costești. 1
Costești. În 1
comuna Negoești 1
Negoești s-a 1
s-a desființat, 2
desființat, iar 3
satul Zahanaua 1
Zahanaua a 1
comuna Târgșoru 1
Târgșoru Vechi. 1
Vechi. In 1
In 1968, 1
1968, el 1
el scrie 1
lucrarea „Toward 1
„Toward a 1
a Psychology 1
Psychology of 2
of Being” 1
Being” (Spre 1
(Spre o 1
o psihologie 1
psihologie a 1
a ființei): 1
ființei): „Consider 1
„Consider că 1
că psihologia 1
psihologia umanistă, 1
umanistă, cea 1
treia forță, 1
forță, este 1
una tranzițională, 1
tranzițională, o 1
alta, transpersonală, 1
transpersonală, trans-umană”. 1
trans-umană”. În 1
1968, în 1
comuna Fântânele 1
Fântânele a 1
comunei Vadu 1
Vadu Săpat, 2
Săpat, comuna 1
comuna redevenind 1
redevenind parte 1
județ Prahova. 1
1968, Lagadinova 1
acceptat funcția 1
de Secretar 5
al Patriei 1
Patriei și 1
Comitetului Mișcării 1
Mișcării Femeilor 1
Bulgaria. În 1
1968, Prințesa 1
Prințesa Benedikte 1
Benedikte a 1
primit consimțământul 2
consimțământul Regelui 1
Regelui Frederic 1
Prințul Richard 1
de Sayn-Wittgenstein-Berleburg 1
Sayn-Wittgenstein-Berleburg cu 1
fie crescuți 1
în Danemarca. 1
Danemarca. În 1
1968 se 2
cu Kristina 1
Kristina Hensley. 1
Hensley. În 1
1968 și-a 1
În 1969 5
lingvistică aplicată 1
noua secțiune 1
studii literare 1
din Halle. 1
Halle. În 1
În 1969, 5
jumătate în 3
bătut un 1
un bar. 1
bar. În 2
1969 au 1
apară neînțelegeri 1
neînțelegeri în 1
cadrul formației 1
formației deoarece 1
deoarece Robin 1
Robin considera 1
că Stigwood 1
Stigwood îl 1
îl preferă 2
preferă prea 1
pe Barry 1
Barry ca 1
solist vocal. 1
vocal. În 1
1969, Bulgaria 1
două serii 3
timbre înfățișând 1
înfățișând scene 1
scene importante 1
din cronică. 1
cronică. În 1
1969 când 1
ani câștigă 1
Miss Universe. 1
Universe. În 1
1969, conducerea 1
conducerea RSSM 1
RSSM – 1
– CC 1
al PCM 1
PCM ( 1
1969, după 3
finalizarea anului 1
anului III 1
III la 2
Facultatea Tehnică, 1
Tehnică, a 1
studii a 3
Seminarului Teologic 2
1969 „fotograful 1
„fotograful ceh 1
ceh anonim” 1
anonim” a 1
Medalia de 3
Aur Robert 1
Robert Capa 1
Capa a 1
a Overseas 1
Overseas Press 1
Press Club 1
Club pentru 1
unor fotografii 1
fotografii ce 1
curaj excepțional. 1
excepțional. În 1
1969, la 1
Scriitorilor a 2
pentru publicarea 2
publicarea romanul 1
romanul „Ostinato” 1
„Ostinato” în 1
Occident. În 2
În 1970 9
Chișinău. În 5
orașului Poznań. 1
Poznań. În 1
În 1970, 4
1970, a 2
scris Um 1
Um Copo 1
Copo de 1
de Cólera, 1
Cólera, publicată 1
1978. În 2
1970 avea 1
de 1096 1
1096 locuitori. 1
1970, Christinei 1
Christinei Petrovici 1
Petrovici i 1
s-a conferit 5
conferit titlul 4
„Maestru al 2
al Sportului”, 2
Sportului”, iar 2
1998, titlul 2
„Maestru Emerit 2
al Sportului” 2
Sportului” pentru 2
pentru medalia 5
argint obținută 2
din 1973. 2
1973. În 2
1970 cu 2
denumită o 1
o stradă, 1
stradă, la 1
la Botanica. 1
Botanica. In 1
In 1970, 1
1970, doi 1
mari muzicieni 1
muzicieni de 2
insula s-au 1
s-au alipit 1
la grup. 1
grup. În 4
1970, Germania 1
Vest a 2
trecut ușor 1
ușor din 4
din grupe, 3
grupe, cu 1
cu maximum 3
puncte, însă 1
însă sferturile 1
sferturile și 1
și semifinalele 1
semifinalele jucate 1
de nemți 3
nemți aveau 1
istorie drept 2
drept unele 1
frumoase meciuri 1
Campionatele Mondiale. 1
Mondiale. În 1
1970 Înalt 1
Sa Nicolae 1
Nicolae Corneanu, 1
Corneanu, Mitropolitul 1
Mitropolitul Banatului 1
săvârșit binecuvântarea 1
binecuvântarea bisericii 1
urma renovării 1
renovării acesteia 1
paroh Traian 1
Traian Ungureanu. 1
Ungureanu. În 1
1970, melodia 1
melodia "Lola" 1
"Lola" a 1
topul britanic 1
cel american. 1
1970 Oișteanu 1
Oișteanu a 1
poeme intitulat 1
intitulat Proteze. 1
Proteze. În 1
1970 pe 1
teritoriul german 1
german existau 1
existau aproximativ 2
de imigranți-muncitori 1
imigranți-muncitori cu 1
cu nivel 4
nivel scăzut 3
calificare. În 3
1970 procuratura 1
procuratura din 2
din Koblenz 1
Koblenz a 1
a închis 2
închis ancheta 1
ancheta împotriva 1
lui „din 1
„din cauza 2
unor probe 1
probe suficiente 1
suficiente care 1
să-i ateste 1
ateste vinovăția”. 1
vinovăția”. În 1
1970 sub 1
îndrumarea sa, 1
laser chimic 1
chimic original 1
acesta operând 1
operând cu 1
de deuterium 1
deuterium F 1
F si 1
si CO2 1
CO2 la 1
presiune atmosferică. 1
atmosferică. În 1
În 1971 6
înființat fanfara 1
fanfara Clubului 1
Clubului Elevilor 1
Elevilor din 1
din Râmnicu 2
Vâlcea (în 1
prezent Palatul 1
Palatul Copiilor). 1
1971 au 2
deschise 25 1
25 spitale, 1
spitale, 54 1
54 clinici 1
de ambulatoriu, 1
ambulatoriu, 19 1
19 clinici 1
clinici consultative 1
consultative pentru 1
femei, 76 1
76 puncte 1
puncte medicale 1
la întreprinderile 1
întreprinderile din 2
sectorul industrial, 2
industrial, 4 1
4 dispensare, 1
dispensare, ambulatoare 1
ambulatoare și 1
și spitale 1
spitale pentru 1
1971 cariera 1
lui du 1
du Pré 2
decadă ireversibil, 1
ireversibil, ea 1
ea acuzând 1
acuzând faptul 1
piardă sensibilitate 1
sensibilitate în 1
în degete 1
degete și 2
ale trupului. 1
trupului. În 1
1971 este 1
publicului Casa-muzeu 1
Casa-muzeu Solca, 1
Solca, situată 1
oraș către 1
către Marginea. 1
Marginea. În 1
În 1971, 3
1971, FAP 1
FAP a 1
forțelor insurgente 1
insurgente în 1
respins trei 1
trei mișcări 1
gherilă de 1
le-au alungat 1
teritoriul Angolei. 1
Angolei. În 1
1971, fostul 1
fostul Congo 1
Congo Belgian 1
Belgian și-a 1
numele Zair, 1
Zair, urmat 1
urmat fiind 1
de fluviu. 2
fluviu. În 3
1971 întreprinderea 1
întreprinderea este 1
numită „Fabrica 1
„Fabrica experimentală 1
experimentală de 1
din Bardar”. 1
Bardar”. În 1
1971 s-a 1
cu Annette 1
Annette Weisberg, 1
Weisberg, o 1
o pictoriță, 1
pictoriță, dar 1
divorțat 35 1
târziu. În 10
1971, s-a 1
cursă la 2
Aires, dar 1
Campionatului Mondial. 3
În 1972-1980 1
1972-1980 a 1
Consiliului Republican 2
Republican al 4
al Sindicatelor 1
Sindicatelor din 1
din RSSM. 2
RSSM. În 2
În 1972 5
În 1972, 6
primit Marele 2
Premiu pentru 1
Literatură al 1
Academiei Franceze 1
Franceze pentru 2
sa operă. 1
1972 el 1
cu Michal-Nina 1
Michal-Nina Abraham 1
Abraham și 1
relație li 1
născut două 1
fiice. În 1
1972, expoziția 1
stării necorespunzătoare 1
necorespunzătoare a 1
și colecțiile 1
colecțiile au 1
depozitate într-o 1
într-o școală, 1
școală, până 1
1976, când 1
când muzeul 1
nou sediu. 1
sediu. În 1
1972, Frank 1
Frank Nasworthy 1
Nasworthy a 1
inventat roțile 1
de urethan 1
urethan pentru 1
pentru skateboard, 1
skateboard, care 1
erau similare 2
1972, Gianfranco 1
Gianfranco Sanguinetti 1
Sanguinetti și 1
și Guy 1
Guy Debord 2
Debord au 1
rămas singurii 1
singurii doi 2
ai SI. 1
SI. În 1
1972 podul 1
podul Ghioina, 1
Ghioina, reconstruit 1
perioada 1936-1939, 1
1936-1939, a 1
și el. 5
el. În 5
1972, Pontjo 1
Pontjo Nasution 1
Nasution i-a 1
Chrisye oportunitatea 1
1972, tunelurile 1
tunelurile rămase 1
rămase nefolosite 1
fie convertite 1
convertite într-o 1
într-o axă 1
axă nord-sud 1
nord-sud a 2
sistem subteran 1
subteran de 2
tramvaie denumit 1
denumit premetrou. 1
premetrou. În 1
1972 va 1
fi editat 1
33 rpm 1
rpm cu 1
ocazia centenarului 1
centenarului nașterii 1
nașterii poetului 1
poetului (a 1
vedea discografia 1
discografia / 1
/ Alte 1
Alte înregistrări). 1
înregistrări). În 1
În 1973-1982 1
1973-1982 a 1
loc restaurarea 1
restaurarea bisercii 1
bisercii refectoriu 1
refectoriu Sf. 1
În 1973 3
1973 aderarea 1
aderarea Danemarcei, 1
Danemarcei, Irlandei 1
Irlandei și 1
și Marii 1
Britanii la 1
la Comunitatea 3
Europeană aduce 1
noi partide. 1
partide. În 2
cu podoabe. 1
podoabe. În 1
1973 cercetătorul 1
cercetătorul german 1
August Strobel 1
Strobel a 1
identificat și 2
cercetat zidul 1
zidul prin 1
i-au încercuit 1
încercuit pe 1
pe apărători. 1
apărători. În 1
În 1973, 1
1973, Doinei 1
Doinei Petruța 1
Petruța Băicoianu-Cojocaru 2
Băicoianu-Cojocaru i 1
În 1974, 5
1974, antropologul 1
antropologul britanic 1
britanic Chris 1
Chris Stringer 1
Stringer a 1
subliniat asemănările 1
asemănările între 1
între craniile 1
craniile Kabwe 1
Kabwe 1 1
și craniile 1
craniile grecești 1
grecești Petralona 1
Petralona cu 1
cu craniile 1
craniile oamenilor 1
oamenilor moderni 1
moderni (H. 1
(H. sapiens 1
sapiens sau 1
sau H. 1
H. s. 2
s. sapiens) 1
sapiens) și 1
și neandertalieni 1
neandertalieni (H. 1
(H. neanderthalensis 1
neanderthalensis or 1
or H. 1
s. neanderthalensis). 1
neanderthalensis). În 1
1974, Eugen 1
Barbu scria 1
în „Jurnal”: 1
„Jurnal”: „Pe 1
„Pe la 1
la optsprezece 1
optsprezece ani, 1
ani, influențat 1
de moda 3
moda literară 1
care bîntuia 1
bîntuia pe 1
atunci, imaginam 1
imaginam aventuri 1
și idile 1
idile consumate 1
consumate pe 1
pe insule 4
insule îndepărtate 1
mai auzisem. 1
auzisem. În 1
1974, Evert 1
Evert înregistrează 1
înregistrează cea 1
lungă serie 2
victorii, câștigând 1
câștigând 56 1
suferi vreo 1
vreo înfrângere. 1
înfrângere. În 1
1974, guvernul 1
guvernul Quebec-ului 1
Quebec-ului a 1
cumpărat insula. 1
insula. În 2
În 1974 5
1974 își 1
egalat performanța 1
de 2,16 1
2,16 m 1
Campionatul Sovietic 1
Moscova, stabilind 1
record mondial 4
pentru categoria 1
categoria Masters 1
Masters M35. 1
M35. În 1
1974 părăsește 1
definitiv lumea 1
lumea presei 2
contacteze o 1
editură mică 1
din Londra: 1
Londra: Everest 1
Everest Books. 1
Books. În 2
1974 producția 1
producția globală 1
constituit 3,1 1
3,1 mln. 1
mln. În 1
1974 semnează 1
cu Opera 1
din Stuttgart, 2
Stuttgart, condusă 1
de Wolfgang 2
Wolfgang Windgassen. 1
Windgassen. În 1
1974 telescopul 1
telescopul de 1
1,5 metri 1
metri a 4
devenit operațional. 1
operațional. În 1
În 1975 4
1975 - 2
- 1999, 1
1999, a 4
Voievodatul Bielsko-Biala. 1
Bielsko-Biala. În 1
absolvit studiul 1
istoriei la 1
la London 3
London Metropolitan 1
Metropolitan University. 1
University. În 2
În 1975, 6
1975, a 1
creat Premiul 1
Premiul Flaiano 1
Flaiano în 1
onoarea sa. 2
sa. In 1
In 1975 1
1975 dă 1
demonstrație geometrică 1
geometrică a 2
teoreme a 1
lui M.H. 1
M.H. Zieschang. 1
Zieschang. În 1
1975, făcea 1
personalul șefului 1
șefului de 1
din Bangladesh. 1
Bangladesh. În 1
1975, generalul 1
generalul Francisco 1
Francisco Morales 1
Morales Bermúdez 1
Bermúdez îl 1
înlocuiește cu 2
pe Velasco, 1
Velasco, paralizând 1
paralizând reformele 1
reformele și 1
a supervizat 3
supervizat restabilirea 1
restabilirea democrației. 1
democrației. În 1
1975, majoritatea 1
majoritatea componentelor 1
componentelor erau 1
erau foste 1
foste eleve 1
eleve ale 1
Școlii Sportive 1
Sportive Piatra 1
Neamț care 1
fost angajate 1
angajate la 1
de Fibre 1
Fibre Sintetice 1
Sintetice Săvinești, 1
Săvinești, astfel 1
dată, două 1
dintre handbaliste 1
handbaliste erau 1
erau angajate 1
angajate ale 1
ale uzinei. 1
uzinei. În 1
1975 Shindō 1
Shindō a 2
realizat filmul 1
filmul Kenji 1
Kenji Mizoguchi: 1
Mizoguchi: Viața 1
Viața unui 1
film, un 2
despre mentorul 1
1975, și-a 1
universitatea din 4
din Boston, 2
Boston, iar 1
1982, doctoratul 1
doctoratul la 3
California, San 2
San Diego. 2
Diego. În 1
1975 trebuie 1
înceapă stagiul 1
cadrul marinei 1
marinei din 1
din El 2
El Ferrol. 1
Ferrol. În 1
1975, urmărind 1
urmărind turneul 1
turneul final 2
albumul concept 1
concept The 1
The Lamb 1
Lamb Lies 1
Lies Down 1
Down on 1
on Broadway, 1
Broadway, Gabriel 1
Gabriel părăsește 1
părăsește grupul 1
realiza proiecte 1
proiecte solo. 1
solo. În 3
În 1976, 4
1976, 1977 1
de operator 2
operator la 1
studioul "Moldova 1
"Moldova Film". 1
Film". În 1
În 1976 8
accident ( 1
fie permanent 1
vizorul Securității. 1
Securității. În 1
în Teologie, 1
Teologie, cu 1
cu lucrarea: 1
lucrarea: "Probleme 1
"Probleme sociale 1
scrierile Părinților 1
Părinților Capadocieni", 1
Capadocieni", la 1
de Bizantinologie, 1
Bizantinologie, sub 1
profesorului Teodor 1
Teodor Bodogae. 1
Bodogae. În 1
studia fotografia 1
fotografia după 1
abandonarea studiilor 1
studiilor sale 3
economie, drept 1
și afaceri 1
afaceri internaționale. 1
internaționale. În 6
1976 Barajul 1
Barajul Andong 1
construit, oferind 1
oferind orașului 1
sursă sigură 1
sigură de 2
electrică. În 2
1976, Doina 1
Doina Petruța 1
Băicoianu-Cojocaru a 1
1976 guvernul 1
guvernul insulei 1
insulei Sfânta 1
Sfânta Elena 2
introdus bancnote 1
de £1 1
£1 și 1
și £5. 1
£5. În 1
Cupa UEFA 2
UEFA Dinamo 1
Dinamo joacă 1
joacă împotriva 1
împotriva „monstrului 1
„monstrului sacru” 1
sacru” - 1
incinta parcului 2
un ștrand 1
ștrand format 1
3 bazine 1
bazine (numit 1
și „Trei 1
„Trei ligheane”), 1
ligheane”), cu 1
de 2500 1
2500 de 2
1976, Rozália 1
Rozália Soós 1
Soós a 1
1976 studiază 1
studiază percuția 1
percuția la 1
Iași, iar 2
să studieze, 1
studieze, ca 1
ca autodidact, 1
autodidact, chitara. 1
chitara. În 1
făcut saltul 1
saltul la 3
cunoscut consacrarea, 1
consacrarea, câștigând 1
câștigând trei 2
trei titluri 2
jucând 27 1
cupele europene. 2
reales prim-ministru 1
prim-ministru în 1
unor alegeri 2
alegeri parlamentare 2
parlamentare contestate. 1
contestate. În 2
În 1977, 8
1977, Alexandru 1
Alexandru Herlea 1
Herlea fondează 1
fondează la 1
Istorie comparativă 1
a instituțiilor 2
și dreptului: 1
dreptului: revista 1
revista „Recherches 1
„Recherches sur 1
sur l’histoire 1
l’histoire des 1
des institutions 1
institutions et 1
et du 1
du droit”, 1
droit”, finanțată 1
finanțată numai 1
din cotizațiile 1
cotizațiile membrilor 1
membrilor asociației. 1
asociației. În 1
1977 comunitatea 1
comunitatea secuiască 1
secuiască din 1
Bucovina mai 1
mai număra 2
număra doar 3
doar 551 1
551 de 2
persoane (după 1
(după naționalitate). 1
naționalitate). În 1
1977, el 1
proclamat președinte 1
un referendum 2
referendum din 1
1977, Juan 1
Juan a 1
drepturile lui 1
Juan Carlos. 1
Carlos. În 1
1977, lovitură 1
stat militară; 1
militară; Zulfikar 1
Zulfikar Ali 2
Ali Bhutto 1
Bhutto este 1
executat (1979). 1
(1979). În 1
1977, o 1
demonstrație studențească 1
studențească de 1
național împotriva 2
guvernului a 3
sfărâmat politica 1
politica Sierrei 1
Leone. În 1
alăturat mișcării 2
mișcării P-Funk. 1
P-Funk. În 1
1977, sala 1
sala a 1
Finanțe împreună 1
cu Grădina 1
Grădina Botanică. 1
Botanică. În 1
1977, sub 1
numele "Allman 1
"Allman and 1
and Woman", 1
Woman", Cher 1
Cher înregistrează 1
înregistrează alături 1
de Allman 1
Allman albumul 1
albumul duet 1
duet "Two 1
"Two the 1
the Hard 1
Hard Way". 1
Way". În 1
1977 Tuxedomoon 1
Tuxedomoon s-a 1
din „Angels 1
„Angels of 1
of Light”, 1
Light”, un 1
colectiv artistic 2
comunitate locativă, 1
locativă, un 1
prieteni al 1
cărui membru 2
Steve Brown. 1
Brown. În 2
1977, variola 1
variola a 1
fost total 3
total eradicată; 1
eradicată; de 1
mai semnalat 1
semnalat nici 1
un caz. 1
caz. În 1
În 1978-1981, 1
1978-1981, Christopher 1
Christopher Matthew 1
Matthew a 1
produs trei 1
de jurnal, 2
jurnal, înregistrând 1
înregistrând viața 1
lui "Simon 1
"Simon Crisp", 1
Crisp", așa-zisul 1
așa-zisul burlac 1
burlac despre 1
știa tot 1
tot orașul. 2
În 1978 6
adoptat Pactul 1
Pactul Moncloa 1
Moncloa : 1
: un 1
între politicieni, 1
politicieni, partide 1
și sindicate 1
sindicate pentru 1
planifica modul 1
operare a 2
timpul tranziției. 1
tranziției. În 1
În 1978, 5
1978, a 2
determinat conținutul 1
atomi ionizați 1
ionizați individual 1
individual din 1
elementele grupului 1
fier. În 4
al lotului 1
lotului național 3
juniori si 1
tineret, apoi 1
clubul SIMARED 1
SIMARED Baia 1
Mare (1979-1986), 1
(1979-1986), la 1
la CSM 1
CSM Pitești 1
Pitești (1986-1999) 1
(1986-1999) și 1
la Canoe 1
Canoe Club 1
Club Curtea 1
de Argeș 3
Argeș (1999-2011). 1
(1999-2011). În 1
1978, doar 1
la popularitatea 1
popularitatea stilului 1
stilului “low-to-the-ground”, 1
“low-to-the-ground”, un 1
un skater 1
skater numit 1
numit Alan 1
Alan Gelfand 1
Gelfand (poreclit 1
(poreclit “Ollie”) 1
“Ollie”) a 1
o manevră 2
manevră care 2
oferit skateboardingului 1
skateboardingului un 1
alt salt 1
salt evoluționar. 1
evoluționar. În 1
1978 îl 1
pe Ola 1
Ola Snortheim 1
Snortheim cu 1
formația Pull 1
Pull Out. 1
Out. În 1
Congres Mondial 1
al Percheronului, 1
Percheronului, care 1
primele locomotive 2
locomotive s-au 1
observat crăpături 1
în roți, 1
roți, ducând 1
retragere temporară 1
a locomotivelor. 1
locomotivelor. În 1
1978 lucrează 1
compozitorii Michel 1
Michel Phillipe 1
Phillipe Gerard 1
Gerard și 1
Vladimir Cosma. 1
Cosma. În 1
1978, Militaru 1
Militaru a 2
dizgrația regimului 1
comunist, fiind 1
rezervă și 2
al ministrului 6
ministrului construcțiilor 1
construcțiilor industriale. 1
industriale. În 2
1978, pe 1
teatrului orădean, 1
orădean, are 1
premieră inedită 1
inedită atât 1
cultural cât 1
istoric. În 3
1978 Wojtyła 1
Wojtyła a 1
devenit papă 1
papă sub 1
II-lea, primul 1
primul papă 1
papă neitalian 1
neitalian după 1
după 455 1
455 de 1
În 1979, 6
1979, Adams 1
John Lloyd 1
Lloyd au 1
scris scenarii 2
scenarii pentru 3
oră din 1
din Doctor 1
Doctor Snuggles: 1
Snuggles: "The 1
"The Remarkable 1
Remarkable Fidgety 1
Fidgety River" 1
River" și 1
"The Great 1
Great Disappearing 1
Disappearing Mystery" 1
Mystery" (episoadele 1
(episoadele șapte 1
șapte și 1
și doisprezece). 1
doisprezece). În 1
În 1979 2
în Institutul 1
Chișinău „Gavriil 1
„Gavriil Muzicescu” 1
Muzicescu” la 1
facultatea „instrumente 1
„instrumente populare”. 1
populare”. În 1
1979, aproximativ 1
vândute pe 1
datorită caracterului 1
caracterului practic 1
practic și 2
și simplității 1
simplității pe 1
o avea. 2
avea. În 1
1979, Comisia 1
Cultură Fizică 2
Fizică și 5
și Sport 4
Sport a 2
forță specială 1
pentru predarea 1
practicarea Wushu. 1
Wushu. În 1
1979, întreaga 1
întreaga serie 1
apărut sub 2
unei ediții 4
ediții omnibus. 1
omnibus. În 1
1979, le-a 1
le-a achiziționat 1
le-a restaurat. 1
restaurat. În 1
1979, odată 1
cu înlăturarea 2
înlăturarea dictatorului 1
dictatorului de 1
putere, insula 1
capătă denumirea 1
1979 premiul 1
premiul s-a 1
ori. În 11
În 1980 5
premii consecutive 1
consecutive BAFTA. 1
BAFTA. În 1
În 1980, 5
1980, Adams 1
fie interesat 2
de ecranizarea 1
ecranizarea primului 1
al Ghidului, 1
Ghidului, călătorind 1
călătorind de 1
și colaborând 1
de potențiali 1
potențiali producători 1
studiourile din 2
1980 aici 1
aici începe 2
activeze un 1
sanatoriu care 1
care trata 1
trata bolile 1
bolile reumatice 1
reumatice și 1
aparatului locomotor, 1
locomotor, care 1
prezent și-a 1
și-a sistat 1
sistat activitatea. 1
activitatea. În 3
predat un 1
literatură la 3
filială din 1
din Belfast 1
Belfast a 1
Asociației Educației 1
Educației Muncitorilor 1
Muncitorilor (Workers 1
(Workers Educational 1
Educational Association). 1
Association). În 1
1980, Austria 1
Austria i-a 1
acordat Crucea 1
de Merit 2
Merit pentru 2
pentru Știință 2
Premiul Eleonora 1
Eleonora Duse. 1
Duse. În 1
1980, după 1
din formația 1
formația The 2
The Breakfast 1
Breakfast Club, 1
Club, Madonna 1
Madonna întemeiază 1
întemeiază alături 1
ei iubit, 1
iubit, Steve 1
Steve Bay, 1
Bay, grupul 1
muzical Emmy, 1
Emmy, având-o 1
ca vocalistă. 1
vocalistă. În 1
1980, NASA 1
NASA a 6
lansat misiunea 1
misiunea Solar 1
Solar Maximum. 1
Maximum. În 1
1980 reintră 1
reintră în 4
în diplomație. 1
diplomație. În 1
1980 Spillane 1
Spillane avea 1
bune 15 1
15 cărți 1
timpurile care 1
1980, trei 1
trei comisari 1
comisari de 1
cursă au 1
la Clermont-Ferrand, 1
Clermont-Ferrand, iar 1
1984, piloții 1
protestat împotriva 3
împotriva circuitului. 1
circuitului. În 1
În 1981-1982 1
1981-1982 și 1
scriitorilor de 1
rusă din 3
În 1981 3
promoție facultatea 1
Universității Timișoara, 1
Timișoara, secția 1
secția română-franceză. 1
română-franceză. În 1
În 1981, 7
1981, alaturi 1
alaturi de 4
Vasile Nedelcu 1
Nedelcu pe 1
banca tehnică 1
Campionatul Republican 1
de Juniori 1
Juniori cu 1
echipa Metalul 1
Metalul București. 1
părăsit ilegal 1
ilegal România 1
România și, 1
câteva scurte 2
scurte etape 1
studii postdoctorale 1
postdoctorale la 1
din Freiburg, 2
Freiburg, Germania 1
Germania (cu 1
(cu H.-J. 1
H.-J. În 1
doctorat onorific 1
onorific din 1
partea Universității 1
Santa Monica. 1
Monica. În 1
1981, au 1
loc cel 2
cinci demonstrații 1
demonstrații de 1
în Georgia, 1
Georgia, în 1
ridicat chestiunea 1
chestiunea abhază 1
abhază pe 1
lângă alte 3
probleme legate 3
apărarea limbii, 1
limbii, istoriei 1
culturii georgiene. 1
georgiene. În 1
1981, cântărețul 1
cântărețul Ion 1
C. Preutu 1
Preutu și 1
sa Aneta 1
Aneta au 1
donat două 2
de icoane 3
icoane „în 1
„în amintirea 1
amintirea a 1
a 50 6
de osteneală 1
osteneală la 1
această Sfântă 1
Sfântă Biserică”. 1
Biserică”. În 1
1981 în 1
Britanie, viitorul 1
viitorul avionului 1
avionului Concorde 1
era sumbru. 1
sumbru. În 1
1981, María 1
María Teresa 1
Teresa a 1
dobândit cetățenia 1
cetățenia spaniolă 1
spaniolă prin 1
prin decret 7
decret regal. 1
regal. În 3
estimare pentru 1
reviste științifice 2
și tehnice 2
tehnice publicate 1
publicate a 3
de 11.500. 1
11.500. În 1
1981, Republica 1
Socialistă România 1
România atingea 1
atingea vârful 1
vârful datoriei 1
datoriei externe, 1
externe, de 1
11 miliarde 1
dolari, și 2
afla astfel 1
mâna FMI 1
țărilor creditoare. 1
creditoare. În 1
În 1982 7
tânăr antrenor 1
handbal masculin 2
a RFG-ului, 1
RFG-ului, iar 1
numit „Antrenorul 1
„Antrenorul anului” 1
în RFG. 1
RFG. În 1
Consiliului Islamic 1
Islamic Suprem 1
Suprem din 2
Ierusalim. În 6
În 1982, 7
1982, a 2
venit seria 1
seria K, 1
K, cu 1
cu acționare 3
acționare cu 1
cu arbore, 1
arbore, dar 1
dar răcit 1
patru cilindri 3
cilindri montați 1
montați într-o 1
într-o linie 2
linie dreaptă 4
dreaptă din 1
spate. În 3
1982 câștigă 1
câștigă Ochiul 1
Ochiul de 1
Aur, ca 1
bun stilist 1
stilist pentru 1
colecția toamnă-iarnă 1
toamnă-iarnă pentru 1
pentru damă. 1
damă. În 1
1982 compania 1
lui Artwick 1
a licențiat 1
licențiat Microsoft-ului 1
Microsoft-ului o 1
de Flight 1
Simulator pentru 1
pentru IBM 1
IBM PC, 1
PC, care 1
ca Microsoft 1
Microsoft Flight 1
Simulator 1.00. 1
1.00. În 1
1982, deranjat 1
deranjat că 1
că crainicii 1
crainicii de 1
sa, „Minunatul”, 1
„Minunatul”, Hagler 1
Hagler și-a 1
schimbat legal 2
legal numele 2
în Marvelous 1
Marvelous Marvin 1
Marvin Hagler. 1
Hagler. În 1
1982, devine 1
solist al 2
estradă din 1
din Ansamblul 1
Ansamblul «Rapsodia 1
«Rapsodia Română». 1
Română». În 1
1982 doi 1
din frații 1
și executați 1
executați din 2
ordinul regimului 1
regimului Saddam 2
Saddam Hussein, 1
Hussein, din 1
cauza apartenenței 1
apartenenței lor 2
la partidul 3
partidul șiit. 1
șiit. În 1
1982, după 1
după amânări 1
amânări îndelungate, 1
îndelungate, FCC 1
FCC aprobă 1
aprobă serviciul 1
serviciul comercial 1
comercial celular 1
celular pe 1
teritoriul american. 1
1982, Eddie 1
Eddie Mabo 1
Mabo și 1
patru Insulele 1
Insulele ale 1
ale strâmtoarii 1
strâmtoarii Torres 1
Torres din 1
din Mer 1
Mer (Insula 1
(Insula Murray) 1
Murray) au 1
început procedurile 1
procedurile legale 1
legale pentru 1
stabili proprietatea 1
proprietatea lor 1
lor tradițională 1
tradițională asupra 1
asupra terenurilor. 1
terenurilor. În 1
1982 emigrează 1
unde devine 3
devine cetățean 1
cetățean american 2
1988. În 2
1982, Griffin 1
Griffin s-a 1
la Houston 1
Houston ca 1
al Centrul 1
Spațial Johnson. 1
Johnson. În 2
1982, Irving 1
Irving a 1
a unifica 1
unifica toate 1
grupurile neonaziste 1
neonaziste din 2
Britanie într-un 1
partid numit 1
numit Focus, 1
Focus, în 1
rol principal. 3
principal. În 4
1982 s-a 1
folosirea condensatoarelor 1
condensatoarelor la 1
folosirea tranzistorilor. 1
tranzistorilor. În 1
În 1983 5
prima inundație. 1
inundație. În 2
campionatul sovietic 1
sovietic sub 1
sub 26 1
ultimă expoziție 1
expoziție dedicată 1
dedicată portului 1
portului popular 1
popular săsesc, 1
săsesc, aceasta 1
la Gundelsheim. 1
Gundelsheim. În 1
În 1983, 8
1983, apare 1
Premiile Grammy, 1
Grammy, unde 1
unde cântă 1
melodia simbol 1
simbol a 1
Bob Dylan, 1
Dylan, Blowing 1
Blowing in 1
the Wind. 1
Wind. În 1
1983, Brian 1
Brian Slagel 2
Slagel se 1
concert Slayer 1
Slayer și 1
le lasă 1
lasă și 2
și lor 1
melodie pe 1
compilația Metal 1
Metal Massacre. 1
Massacre. În 1
1983, când 2
Jane în 1
Angeles, a 2
un DEC 1
DEC Rainbow. 1
Rainbow. În 2
1983, echipa 1
fotbal New 1
Jersey Generals 1
Generals deținută 1
noii Ligi 1
Ligi de 1
Unite (United 1
(United States 2
States Football 1
Football League 1
League - 1
- USFL 1
USFL ). 1
1983 festivalul 1
festivalul (numit 1
(numit „Istanbul 1
„Istanbul Film 1
Film Days”) 1
Days”) a 1
încă făcea 1
din Festivalul 1
la Istanbul. 1
Istanbul. În 1
1983, mama 1
întări sănătatea 1
sănătatea Svetlanei 1
Svetlanei de 1
dus-o la 1
Sporturilor ”Spartak” 1
”Spartak” la 1
de gimnastică. 1
gimnastică. În 1
1983, Marele 1
al Belgiei 2
la circuitul 1
circuitul Spa-Francorchamps, 1
Spa-Francorchamps, reconstruit 1
reconstruit drastic, 1
drastic, revizuit 1
revizuit și 1
și scurtat. 1
scurtat. În 1
1983 o 1
clubului Polaris 1
Polaris peșterea 1
peșterea Peștereală, 1
Peștereală, termen 1
termen inventat 2
de speologi 2
speologi cu 1
de scotocire 1
scotocire dupa 1
dupa peșteri 1
peșteri prin 1
zona Ghețar. 1
Ghețar. În 1
1983, partea 1
partea muntenegreană 1
muntenegreană a 1
a lacului, 1
lacului, cu 1
4000 ha, 1
ha, a 1
declarată Parc 1
Parc Național. 1
Național. În 3
1983, Uniunea 1
Uniunea Patriotică 1
Patriotică din 1
din Kurdistan 2
Kurdistan (PUK) 1
(PUK) a 1
cu Saddam, 1
Saddam, în 1
ce Partidul 1
Partidul Democratic 1
Kurdistan (KDP) 1
(KDP) se 1
opunea oricărei 1
oricărei cooperări 1
cooperări cu 1
cu regimul. 1
regimul. În 1
În 1984 8
al „Istituto 1
„Istituto Gramsci”. 1
Gramsci”. În 1
În 1984, 5
fost schițat 1
schițat un 1
un Program 2
Program de 2
de Dezvoltare 4
Dezvoltare Superioară 1
Superioară pentru 1
pentru Turism. 1
Turism. În 1
1984, al-Qasim 1
al-Qasim a 1
a scrisese 1
scrisese deja 1
deja douăzeci 1
poezie naționalistă 1
publicat șase 1
șase colecții 1
poezii. În 1
obținut abilitarea 1
abilitarea în 1
în istoriei 1
istoriei literaturii 1
literaturii germane 1
germane moderne. 1
moderne. În 6
Prix Renaudot 1
Renaudot pentru 1
pentru La 1
La Place. 1
Place. În 1
1984 au 1
lansat primul 10
primul demo, 1
demo, intitulat 1
intitulat Death 1
Death by 1
by Metal, 1
Metal, urmat 1
altele. În 3
de Profesor 1
Profesor emerit. 1
emerit. În 1
1984 Fender 1
nouă gamă 1
chitare "Squier"®, 1
"Squier"®, produse 1
țări sud-est 1
asiatice (Korea 1
(Korea de 1
sud, Indonezia, 1
Indonezia, China, 1
China, Japonia), 1
Japonia), ca 1
o alternative 1
alternative mai 1
la instrumentele 1
instrumentele produse 1
SUA, sau 1
Mexic. În 3
1984 fregata 1
fregata HMS 1
HMS Jupiter 1
Jupiter s-a 2
s-a lovit 5
de Podul 1
Podul Londrei; 1
Londrei; nava 1
nava și 2
podul au 1
avariate. În 4
1984, la 1
câștigat locul 4
Festivalul pentru 2
tineret de 1
Atena, iar 1
tarziu a 2
aceluiași festival 1
festival la 1
1984 Nazarbaev 1
Nazarbaev a 1
conducătorul Consiliului 1
Miniștri, sub 1
lui Dinmukhamed 1
Dinmukhamed Kunayev, 1
Kunayev, prim-secretar 1
prim-secretar al 1
din Kazakhstan. 1
Kazakhstan. În 1
1984 numele 1
numele „Skanska”, 1
„Skanska”, deja 1
deja cunoscut 1
internațional, a 1
devenit numele 1
grupului. În 2
1984, Vasile 1
Vasile Radu 1
Radu a 2
publicat romanul 6
romanul Fratele 1
Fratele meu, 1
meu, Abel. 1
Abel. În 1
În 1985 4
avut prima 8
apariție televizată, 1
televizată, în 1
emisiunii „Tezaur 1
„Tezaur folcloric”, 1
folcloric”, de 1
la TVR. 2
TVR. În 2
1985 ACIN 1
ACIN a 1
acordat Cristinei 1
Cristinei Ionescu 1
Ionescu Premiul 1
pentru montajul 1
montajul acestui 1
În 1985, 6
devenit evident 6
planul cincinal 1
cincinal a 2
un fiasco 2
fiasco total. 2
total. În 4
oferit concertul 1
concertul de 1
de adio 2
adio ca 1
ca Marschallin 1
Marschallin în 1
Der Rosenkavalier, 1
Rosenkavalier, la 1
la Teatro 1
Teatro Colón 1
Colón din 1
Buenos Aires. 3
Aires. În 1
1985 au 1
desființate studiourile 1
studiourile regionale 1
radio, datorită 1
de economisire 1
economisire a 1
energiei electrice. 3
electrice. În 1
1985, cu 1
a 100 7
lui Jumbo, 1
Jumbo, la 1
periferia vestică 1
orașului St. 1
1985, după 3
câștigat încă 1
dată Campionatul 1
Campionatul Scoțian 1
Scoțian de 1
de Amatori, 1
Amatori, a 1
devenit jucător 1
jucător profesionist. 1
profesionist. În 4
ce Calment 1
Calment a 1
110 ani 1
ani acest 1
atenția mass-media. 1
mass-media. În 1
1985, Gorbaciov 1
sistemul economic 2
economic sovietic 1
sovietic era 1
era osificat 1
osificat și 1
că reorganizarea 1
reorganizarea lui 1
era imediat 1
imediat necesară. 1
necesară. În 3
desfășurat ultimul 1
ultimul Mare 1
Mare Premiu 1
al Olandei. 1
În 1986 4
1986 acelaș 1
acelaș club 1
club speologic 1
speologic Polaris 1
Polaris ia 1
inițiativa amenajării 1
amenajării turistice 1
turistice a 2
peșterii. În 1
de croazieră. 2
croazieră. În 1
În 1986, 6
1986, Akihito 1
al familie 1
familie imperiale 1
circulat cu 1
cu metroul. 1
metroul. În 1
1986, Clarke 1
oferit fondurile 1
fondurile necesare 1
necesare premiului 1
premiului în 1
în bani 2
bani (1.000£ 1
(1.000£ în 1
primă fază) 1
fază) al 1
al distincției 1
distincției oferite 1
oferite celui 1
roman SF 1
SF publicat 1
precedent. În 2
1986, erau 1
11 membri 1
6 membri 1
membri candidați. 1
candidați. În 1
1986, Guns 1
Roses lansase 1
lansase primul 1
cu Geffen; 1
Geffen; următorul 1
următorul an, 3
an, trupa 2
trupa lansase 1
lansase albumul 1
debut, Appetite 1
Appetite for 1
for Destruction. 2
Destruction. În 1
1986 îi 1
îi moare 1
moare soțul. 1
soțul. În 1
1986, în 2
Susan Nichols, 1
Nichols, i 1
naște unicul 1
unicul fiu, 1
fiu, Emmanuel 1
Emmanuel Teodor 1
Teodor Zamfir, 1
Zamfir, actualmente 1
actualmente baterist 1
baterist într-o 1
formație rock 1
din Montreal. 1
Montreal. În 1
1986, s-a 1
oprit cu 2
cu actoria 1
model, dar 1
dar experiența 1
experiența nu 1
fost fructuoasă 1
fructuoasă și 1
și Watts 1
Watts o 1
mai proaste 2
proaste perioade 1
viața ei, 3
1986 soțul 1
soțul ii 1
ii urmeaza. 1
urmeaza. În 1
În 1987 4
Automatică, secția 1
secția Calculatoare, 1
Calculatoare, din 1
înființat Parcul 1
Național Celaque 1
Celaque care 1
cuprinde acest 1
acest munte 2
aproximativ 266 1
266 de 1
teritoriul înconjurător. 1
înconjurător. În 1
În 1987, 2
1987, a 3
președintele juriului 1
de-al 37-lea 1
37-lea Festival 1
1987, la 1
licitație, un 1
tablou din 1
seria Floarea 1
Floarea soarelui 1
soarelui s-a 1
dolari. În 11
1987 poate 1
filmul thriller 1
thriller "Salem 1
"Salem 2". 1
2". În 1
1987 populația 1
populația Rungwa 1
Rungwa era 1
la 18.000 1
În 1988 6
primul rol 1
ca profesionistă, 1
profesionistă, apărând 1
televiziune "The 1
"The Night 2
Night Train 1
Train to 1
to Kathmandu", 1
Kathmandu", iar 1
mai tarziu, 3
tarziu, în 1
an, Milla 1
Milla a 1
cu "Two 1
"Two Moon 1
Moon Junction". 1
Junction". În 1
subiectul unui 3
intitulat Actorul 1
Actorul Chishū 1
Chishū Ryū, 1
Ryū, eu 1
și studiourile 1
studiourile Shochiku 1
Shochiku din 1
din Ofuna, 1
Ofuna, realizat 1
de Kin'ichi 1
Kin'ichi Hanawa. 1
Hanawa. În 1
pentru benzi 1
desenate, organizat 1
revista Füles, 1
Füles, dar 1
câștigat. În 1
În 1988, 4
1988, Chan 1
Chan a 1
de Sammo 1
Sammo Hung 1
Hung și 1
și Yuen 1
Yuen Biao 1
Biao pentru 1
ultima dată, 2
filmul Dragons 1
Dragons Forever. 1
Forever. În 1
1988, Clint 1
Clint Eastwodd 1
Eastwodd a 1
fost producătorul 1
producătorul filmului 1
filmului biografic 1
biografic Bird, 1
Bird, aducând 1
aducând astfel 1
omagiu acestui 1
acestui mare 1
mare muzician 1
jazz dispărut 1
dispărut la 2
vârstă atât 1
de tânără. 1
tânără. În 1
1988, de 1
exemplu, Philip 1
Philip Morris 1
Morris a 2
a achizitionat 1
achizitionat Kraft 1
Kraft la 1
1988 el 1
lucreze pe 2
pe Nobel 1
Nobel Industrier 1
Industrier AB 1
AB CNC 1
CNC operator. 1
operator. În 2
1988, Gabaldon 1
Gabaldon a 1
roman pentru 2
pentru "practică, 1
"practică, doar 1
afla cum 1
se face" 1
face" și 1
nicio intenție 2
intenție de 4
a-l da 3
da cuiva 1
cuiva să-l 1
să-l citească. 1
citească. În 1
1988 i 1
premiul internațional 1
internațional “Fontane 1
“Fontane di 1
di Roma”, 1
Roma”, alături 1
de G.Gemma, 1
G.Gemma, Ennio 1
Ennio Morricone, 1
Morricone, Ronaldo 1
Ronaldo Nicolosi, 1
Nicolosi, Ornella 1
Ornella Mutti, 1
Mutti, Melina 1
Melina Mercuri 1
Mercuri și 1
alții. În 7
1988 s-a 3
la rivala 1
rivala Montpellier 1
Montpellier HSC, 1
HSC, unde 1
jucat timp 1
în 233 1
233 de 1
marcând 15 1
15 goluri. 1
goluri. ; 1
1989, 1991 2
1996. În 4
În 1989, 6
cu Tom 2
Tom Phillips 1
Phillips la 1
radio A 1
A TV 1
TV Dante, 1
Dante, dramatizare 1
dramatizare după 1
primele cânturi 1
cânturi ale 1
ale Divinei 1
Divinei comedii 1
comedii a 1
lui Dante. 1
Dante. În 1
În 1989 6
model cunoscut 1
de-al 16-lea 1
16-lea Festival 1
1989, albumul 1
distribuit pe 1
DVD, cu 1
producție filmată 1
2005. În 5
1989, China 1
China își 1
își dublase 1
dublase volumul 1
volumul comerțului 1
comerțului exterior 1
devenise al 1
al 13-lea 2
13-lea cel 1
mare exportator. 1
exportator. În 1
1989 exista 1
singur post 2
radio, postul 1
postul public. 1
public. În 5
1989, împreună 1
actorii Pitshelauri, 1
Pitshelauri, Karev 1
Karev și 1
și Șumeiko, 1
Șumeiko, a 1
spectacole „Bis”, 1
„Bis”, care 1
din studioul 1
teatru „Benefis” 1
„Benefis” al 1
Mihail Boiarski. 1
Boiarski. În 1
1989, momentul 1
momentul schimbărilor 1
est, locuitorii 1
locuitorii Cehoslovaciei 1
Cehoslovaciei știau 1
despre căderea 2
căderea imperiului 1
imperiului sovietic 1
prăbușirea regimurilor 2
regimurilor totalitare 1
totalitare în 1
țările învecinate 2
învecinate de 1
radio ( 1
1989 revine 1
unde aplică 1
aplică tratamentele 1
tratamentele proprii 1
domeniul dermatologic. 1
dermatologic. În 1
1989 s-a 4
artiști formată 1
de Jérôme 1
Jérôme Deschamps 1
Deschamps și 1
și Macha 1
Macha Makeieff. 1
Makeieff. În 1
1989, sub 1
același pseudonim, 1
pseudonim, William 1
William Pierce 1
altă nuvelă 1
nuvelă intitulată 1
intitulată Hunter. 1
Hunter. În 2
În 1990-1991, 1
1990-1991, Șef 1
Departamentului Comitetului 1
al RSSM. 2
În 1990 9
în nou-înființata 1
nou-înființata funcție 1
al Poloniei. 1
Poloniei. În 2
instituit Premiul 1
Premiul Hanno 1
Hanno și 1
și Ilse 1
Ilse Hahn 1
Hahn pentru 1
pentru contribuții 2
contribuții remarcabile 2
remarcabile la 1
artei italiene, 1
italiene, ca 1
ca suport 2
tineri istorici 1
istorici talentați. 1
talentați. În 2
Sovietică unde 1
concert la 8
1990 Bompiani 1
Bompiani a 1
a concernului 2
concernului multimedia 1
multimedia RCS 1
RCS MediaGroup. 1
MediaGroup. În 1
1990 clasele 1
a IX-a 1
IX-a și 1
X-a se 1
de ucenici, 1
ucenici, apoi 1
în Scoală 1
Scoală de 1
și Meserii. 1
Meserii. În 1
În 1990, 3
1990, existau 1
existau un 1
de instituții, 2
instituții, iar 1
2008 numărul 1
numărul s-a 2
la 71 2
de ctitorii, 1
ctitorii, dintre 1
30 sunt 1
istorice. În 3
Editura Labirint, 1
Labirint, i-a 1
apărut volumul 2
volumul Crucea 1
Crucea Sudului 1
Sudului care 1
conține povestirile 1
povestirile „Regula 1
„Regula jocului”, 1
jocului”, „Visează 1
„Visează Gnow-ul”, 1
Gnow-ul”, „August 1
„August e 1
e marți” 1
marți” și 1
și „Crucea 1
„Crucea Sudului”. 1
Sudului”. În 1
1990 Life 1
Life Magazine 1
Magazine l-a 1
importante 100 1
persoane ale 2
XX. În 1
1990, Nausėda 1
Nausėda s-a 1
cu Diana 1
Diana Nausėdienė. 1
Nausėdienė. In 1
In 1990, 1
1990, se 1
înființează Universitatea 1
Tehnică Oradea, 1
astăzi are 1
are 18 2
18 facultăti. 1
facultăti. În 1
1990 semnează 1
albume cu 4
cu Peaceville 1
Peaceville Records. 2
Records. În 5
1990 și-a 2
început primul 1
proiect cinematografic, 1
cinematografic, „ 1
În 1991 10
apărut Blood 1
Blood Sugar 1
Sugar Sex 1
Sex Magik, 1
Magik, album 1
adus Red 1
Red Hot 1
Hot Chili 1
Chili Peppers 1
Peppers popularitatea 1
popularitatea mondiala 1
mondiala și 1
critici până 1
astăzi, vânzând 1
vânzând 13 1
mondial http://web. 1
http://web. În 1
companiei Gulfstream, 1
Gulfstream, specializată 1
avioane. În 4
la Cancelaria 1
Cancelaria Federala 1
Federala a 1
a Austriei 4
Austriei ca 1
al subsecretarului 1
subsecretarului pentru 1
serviciile civile, 1
civile, Peter 1
Peter Kostelka. 1
Kostelka. În 1
ființă SC 1
SC Casirom 1
Casirom SA, 1
SA, care 1
preluat întregul 1
întregul patrimoniu 1
patrimoniu al 1
al societății, 2
societății, la 1
la vechiul 1
vechiul obiect 1
activitate fiind 1
fiind adăugate 1
diplomă la 1
Moscova de 1
Militară, după 1
Departamentului Rus 1
de Apărare. 3
Apărare. În 2
1991 apare 1
primul demo 1
demo al 1
trupei, Mortul 1
Mortul Vesel. 1
Vesel. În 1
publicat cartea 5
cartea „Letter 1
„Letter to 1
to Svetozar 1
Svetozar Vukmanovik 2
Vukmanovik - 2
- Tempo” 1
Tempo” („Scrisoare 1
(„Scrisoare către 1
către Svetozar 1
- Tempo”). 1
Tempo”). În 1
bazele Institutului 2
de Magistrați 1
Magistrați din 1
România. În 20
În 1991, 6
1991, au 1
înregistrat piese 1
album planificat 1
planificat la 2
lui Nikola 2
Nikola Kokan 1
Kokan Dimuševski 1
Dimuševski al 1
trupei Leb 1
Leb i 1
i sol. 1
sol. În 2
1991, când 2
când Estonia 2
și-a redobândit 1
redobândit indepedența, 1
indepedența, au 1
ținute alegeri 1
alegeri legislative 1
pentru Riigikogu. 1
Riigikogu. În 1
1991, Maria 1
Maria Gronska 1
Gronska a 1
prezentat lucrările 1
într-o monografie. 1
monografie. În 1
1991, Nirvana 1
Nirvana și-a 1
albumul cel 1
cunoscut, Nevermind. 1
Nevermind. În 1
1991 pistoalele 1
pistoalele laser 1
laser au 2
aprobate pentru 1
măsurarea vitezei. 1
vitezei. În 1
la Cahul. 1
Cahul. În 1
1991, Staples 1
Staples a 1
fondat filiala 1
filiala sa 1
sa canadiană, 1
canadiană, The 1
The Business 1
Business Depot, 1
Depot, și 1
deschidă magazine 1
magazine sub 1
nume, deși 1
deși peste 1
târziu, toate 1
toate magazinele 1
magazinele au 1
redenumite „Staples”. 1
„Staples”. În 1
1991, Whirlpool 1
Whirlpool a 1
cumpărat restul 2
operațiuni Philips. 1
Philips. În 1
În 1992, 8
1992, 16 1
16 cai 1
cai au 3
în Mongolia, 1
Mongolia, urmați 1
1992, a 2
a dezaprobat 4
dezaprobat modul 1
care Frontul 1
Frontul Național 4
utilizat conceptul 1
conceptul pe 1
că portretizează 1
portretizează „diferența 1
„diferența ca 1
ca absolut, 1
absolut, deși 1
conform definiției 1
definiției aceasta 1
aceasta există 2
la ceva”. 1
ceva”. În 2
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în Dinamo 1
Dinamo Chișinău, 1
Chișinău, iar 1
în Torentul 1
Torentul Chișinău. 1
pentru AC 1
Milan, Baresi 1
Baresi a 2
câștige din 1
titlul după 1
1992, el 3
el renunță 2
la Iron 1
Maiden pentru 1
dedica carierei 1
carierei solo, 1
solo, dar 1
dar revine 1
1999, împreună 2
chitaristul Adrian 1
Adrian Smith. 1
Smith. În 1
1992 era 1
deja conectat 1
conectat calculatorul 1
calculatorul cu 1
numărul 1.000.000. 1
1.000.000. În 1
1992, filmul 1
selectat de 2
Biblioteca Congresului 2
fi păstrate 1
în National 3
Film Registry. 1
Registry. În 1
1992 în 1
localitatea Fizeș 1
Fizeș au 1
locuit 1072 1
1072 de 1
care 84,7% 1
84,7% români, 1
români, 12,4% 1
12,4% maghiari, 1
maghiari, 1,3% 1
1,3% germani 1
și 1,3% 2
1,3% slovaci. 1
slovaci. În 1
1992 Izabela 1
Izabela a 1
multe competiții, 1
competiții, dar 1
gleznă a 1
făcut-o să 2
să rateze 1
rateze tot 1
restul anului. 3
1992, Liviu 1
Liviu "Kiwi" 1
"Kiwi" Balan 1
Balan este 1
la vocal 1
de Octav 2
Octav Casian, 1
Casian, primul 1
primul părăsind 1
părăsind trupa. 1
trupa. În 1
1992, prin 2
prin Hotărârea 6
Hotărârea nr. 2
1992 Republica 1
Republica Altai 1
Altai a 1
denumirea prezentă. 1
prezentă. În 1
1992, șase 1
șase state 2
state post-sovietice 1
post-sovietice aparținând 1
aparținând Comunității 1
Comunității Statelor 2
Statelor Independente 2
Independente - 1
- Rusia, 2
Rusia, Armenia, 1
Armenia, Kazahstan, 1
Kazahstan, Kârgâzstan, 1
Kârgâzstan, Tadjikistan 1
Tadjikistan și 1
și Uzbekistan 1
Uzbekistan - 1
semnat Colectivul 1
Colectivul Tratat 1
Tratat de 3
Securitate. În 3
și preia 1
conducerea la 1
Biblioteca Iberoamericana 1
Iberoamericana "Octavio 1
"Octavio Paz" 1
Paz" a 1
din Guadalajara. 1
Guadalajara. În 1
și 1993, 1
1993, aproximativ 1
aproximativ 225 1
refugiați croați 1
croați din 3
fugit pe 2
teritoriul Croației. 1
Croației. În 2
1992 și-a 1
doctorat referitoare 1
la arta 1
arta și 2
religia tribului 1
tribului iapodi. 1
iapodi. În 1
1992 toate 1
toate operațiunile 1
operațiunile Bonnier 1
Bonnier au 1
transferate către 1
companie nou 1
nou formată, 1
formată, Bonnierförlagen, 1
Bonnierförlagen, care 1
a Bonnier 1
Bonnier Media. 1
Media. În 1
1993, 10 1
în Lecco 1
Lecco asociația 1
asociația multiculturală 1
multiculturală "Les 1
"Les Cultures". 1
Cultures". În 1
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film C'è 1
C'è Kim 1
Kim Novak 1
Novak al 1
al telefono. 1
telefono. În 1
devenit Magazin 1
Magazin săptămâna. 1
săptămâna. În 1
pentru Cea 2
bună actriță, 1
actriță, în 1
The Age 1
Age of 1
of Innocence. 1
Innocence. În 1
1993, categoria 1
în "cea 1
bună nuvelă" 1
nuvelă" și 1
și "cea 1
bună nuveletă", 1
nuveletă", o 1
distincție care 1
eliminată un 1
1993 compania 1
fost privatizată. 1
privatizată. În 1
1993 compozitorul 1
compozitorul danez 1
danez Poul 1
Poul Ruders 1
Ruders scris 1
piesa „Clopotele” 1
„Clopotele” pentru 1
zece instrumente, 1
instrumente, folosind 1
folosind textul 1
textul lui 1
Poe în 3
întregime, dar 2
limba neerlandeză. 1
neerlandeză. În 1
1993, Consiliul 1
științific lituanian 1
1993, ea 1
la Chimistul, 1
Chimistul, redenumit 1
redenumit între 1
timp Oltchim 1
Râmnicu Vâlcea. 3
Vâlcea. În 1
1993, el 1
demis din 4
cauza scandalului 1
scandalului legat 2
său, Goran 1
Goran Panić, 1
Panić, care 1
care aproviziona 1
aproviziona armata 1
armata la 1
prețuri presupus 1
presupus umflate. 1
umflate. În 1
1993, Face 1
Face produce 1
produce jocul 1
jocul arcade 1
arcade Nostradamus. 1
Nostradamus. În 1
1993 i-a 1
fost conferit 3
Maestru în 1
în Arte. 1
Arte. În 1
1993 începe 1
începe studiile 1
Universitatea Cooperatist-Comercială 1
Cooperatist-Comercială din 1
specializarea marketing. 1
marketing. În 1
1993 li 1
alăturat Kjettar 1
Kjettar ( 1
1993 mai 1
erau funcționale 1
funcționale doar 1
6 troleibuze 1
troleibuze din 2
15 cumpărate 1
cumpărate inițial, 1
inițial, care 1
linia 8 1
8 până 2
1999 când 1
renunțat complet 2
complet la 4
de troleibuze. 2
troleibuze. În 1
1993, Özal 1
Özal a 1
de finanțe, 3
finanțe, Adnan 1
Adnan Kahveci 1
Kahveci și 1
pe Comandantul 1
Comandantul General 1
al Jandarmeriei 1
Jandarmeriei turce, 1
turce, Eșref 1
Eșref Bitlis. 1
Bitlis. În 1
1993 Petre 1
Petre Roman 1
Roman a 4
ales raportor 1
raportor special 1
Adunării Parlamentare 1
Parlamentare a 1
a Atlanticului 3
Nord (NATO 1
(NATO Assembly). 1
Assembly). În 1
1993, Reinert 1
Reinert și 1
și Masvidal 1
Masvidal părăsesc 1
trupa pentru 3
cu Cynic, 1
Cynic, iar 1
iar Schuldiner 1
Schuldiner îi 1
îi înlocuiește 1
cu Gene 1
Gene Hoglan 1
Hoglan (ex-Dark 1
(ex-Dark Angel) 1
Angel) și 1
cu Andy 1
Andy LaRocque, 1
LaRocque, faimosul 1
faimosul chitarist 1
compozitor din 1
din King 1
King Diamond. 1
Diamond. În 1
1993, s-a 1
Teatrul Na 1
Na zábradlí 1
zábradlí din 1
și 1998 1
efectuate lucrări 2
restaurare (Pierpaolo 1
(Pierpaolo Donati 1
Donati și 1
și Jürgen 1
Jürgen Ahrend). 1
Ahrend). În 1
1993 și-a 1
donat colecția 1
cărți, jurnale 1
și tipărituri 1
tipărituri cu 1
istoria Imperiului 2
Otoman către 1
către biblioteca 2
biblioteca Universității 1
Universității Bilkent. 1
Bilkent. În 1
1993 tot 1
la Cugir 1
Cugir a 1
producția mașinilor 2
mașinilor tip 1
tip "DIAMANT" 1
"DIAMANT" o 1
o restilizare 1
restilizare a 1
primului tip 1
mașină automată. 1
automată. În 1
1993, un 1
club Juventus 1
Juventus a 4
fosta grupare 1
grupare Calculatorul 1
Calculatorul București, 1
București, neavând 1
cu celebra 1
celebra echipa 1
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cu tumoare 1
tumoare pe 2
pe creier, 2
creier, însănătoșindu-se 1
însănătoșindu-se rapid 1
intervenții chirurgicale. 1
chirurgicale. În 1
în operație 1
de arteră 1
arteră coronariană. 1
coronariană. În 1
orașului noul 1
noul centru 2
centru parohial 1
parohial iudaic 1
iudaic pe 1
parohiale creștine. 1
creștine. În 3
introdus primul 1
învățământ postuniversitar 1
postuniversitar (master), 1
(master), iar 1
târziu ia 1
ființă programul 1
master ”Tehnici 1
”Tehnici avansate 1
și testare 1
în electronică”. 1
electronică”. În 1
numit conferențiar 1
de Ecologie 1
Ecologie a 1
Sibiu. În 3
relansat de 1
discuri Wild 1
Wild Rags 1
Rags Records. 1
În 1994, 4
1994, biroul 1
Paris al 1
radio Europa 2
Europa Libera 1
Libera a 1
fost desființat, 2
desființat, stârnind 1
stârnind protestele 1
protestele a 1
a mii 5
de ascultători 2
ascultători din 2
1994, compania 1
compania aeriană 3
achiziționat aeronave 1
aeronave a 1
talie generată 1
generată Il-96-300, 1
Il-96-300, realizate 1
ruși, pentru 1
zboruri internaționale, 1
internaționale, care 1
care respectă 2
respectă pe 1
deplin standardele 1
zgomot stabilite 1
de Organizația 2
Organizația Aviației 1
Aviației Civile 1
Civile Internaționale. 1
Internaționale. În 1
1994, este 1
1994 Florian 1
Florian Lungu 1
Lungu i-l 1
i-l prezintă 1
pe basistul 2
basistul Decebal 1
Decebal Badila, 1
Badila, cu 1
va colabora 1
colabora până 1
1994 i-a 1
acordată medalia 1
medalia comemorativă 1
comemorativă Semmelweis 1
Semmelweis la 1
Budapesta. În 6
1994 își 1
își deschide 4
deschide propria 2
propria galerie 1
artă "L'atelier 1
"L'atelier de 1
art - 1
concursul Miss 2
Miss India, 1
India, a 1
doilea dupa 1
dupa Sushmita 1
Sushmita Sen, 1
Sen, și 1
fost încoronata 1
încoronata Miss 1
Miss World 1
World India. 1
1994, nava 1
spațială Clementine 1
Clementine a 1
originea primei 1
primei hărți 1
hărți quasi-complete 1
quasi-complete a 1
a topografiei 1
topografiei Lunii; 1
Lunii; a 1
a recoltat 2
recoltat și 1
și imagini 6
imagini multispectrale. 1
multispectrale. În 1
1994 s-a 2
biserici tot 1
în peșteră. 2
peșteră. În 3
În 1995-1997 1
1995-1997 a 2
Secretariatului de 1
Ministerului Apărării. 1
Apărării. În 1
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aprobat un 2
nou standard 1
cu limita 1
la 1Mbps. 1
1Mbps. În 1
În 1995, 10
de municipiu. 2
municipiu. În 1
publicat carte 1
poezie „Dator 1
„Dator memoriei” 1
memoriei” (У 1
(У памяти 1
памяти в 1
в долгу). 1
долгу). În 1
filmul Pugili, 1
Pugili, după 1
după propriul 1
propriul scenariu, 1
scenariu, un 1
film premiat 1
premiat despre 1
lumea boxului. 1
boxului. În 1
la pletele 2
pletele care 1
îl făcuseră 1
făcuseră faimos 1
faimos și 1
s-a ras 1
ras în 1
cap. În 2
când parohia 1
parohia evanghelică 1
din Felmer 2
Felmer mai 1
16 enoriași, 1
enoriași, orga 1
Felmer a 1
la Făgăraș, 2
Făgăraș, unde 2
unde trăiesc 2
trăiesc mulți 1
mulți enoriași 1
enoriași plecați 1
plecați din 1
din Felmer. 1
Felmer. În 1
1995, colaborează 1
formația Timpuri 1
Noi – 1
– cântă 1
concertului “Rockmania” 1
“Rockmania” cu 1
Joe Cocker, 1
Cocker, Rod 1
Rod Stewart 2
și Eros 1
Eros Ramazzoti. 1
Ramazzoti. În 1
1995 debutează 1
debutează la 3
festivalul Mamaia 2
Mamaia în 1
compozitor cu 1
piesa „Amintirea 1
„Amintirea ta” 1
ta” pe 1
i-o încredințează 1
încredințează Nicoletei 1
Nicoletei Ciopraga 1
Ciopraga care 1
care concura 1
concura la 2
la interpretare. 1
interpretare. În 1
1995, Harry 1
Filozofală a 1
finalizat iar 1
iar manuscrisul 1
manuscrisul a 1
trimis posibilor 1
posibilor agenți. 1
agenți. În 1
1995, Kucerena 1
Kucerena a 1
condus unul 1
primele birouri 1
birouri („Argument”) 1
(„Argument”) de 1
avocatură din 1
cadrul Curții 1
1995 primarul 1
primarul satul 1
satul devine 1
devine Tudor 1
Tudor Prodan. 1
Prodan. În 1
1995 primele 1
primele plăci 1
plăci video 1
video 2D/3D 1
2D/3D au 1
lansate, dezvoltate 1
de Matrox, 1
Matrox, Creative, 1
Creative, S3, 1
S3, ATI 1
ATI și 1
1995, ROMRADIATOARE 1
ROMRADIATOARE este 1
este privatizată, 1
privatizată, prin 1
vânzarea acțiunilor 1
acțiunilor către 1
către salariați. 1
salariați. În 1
1995 s-a 1
inspector șef 1
Direcției Inspectorale 1
Inspectorale a 1
a FSK 1
FSK ( 1
1995, sezonul 1
sezonul a 1
bine din 2
nou. În 10
1995 teroriști 1
teroriști sârbi 1
încercat aruncarea 1
aruncarea în 2
a barajului 1
barajului Peruča. 1
Peruča. În 1
1995, un 1
individ a 1
demonteze de 1
pe soclu 1
soclu bustul 1
lui Decebal 1
Decebal pentru 1
a-l vinde 1
vinde ca 1
ca metal 1
metal reciclabil. 1
reciclabil. În 1
1995, Unione 1
Unione tipografico-editrice 1
tipografico-editrice torinese 1
torinese (UTET) 1
(UTET) a 1
achiziționat 51% 1
51% din 2
capitalul social 1
editurii Garzanti, 1
Garzanti, restul 1
restul revenind 1
la Messaggerie 1
Messaggerie Italiane. 1
Italiane. În 1
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acestui lucrări 1
referință utile. 1
utile. În 1
candidat din 2
Partidului Alianței 1
Civice (PAC) 1
(PAC) pentru 1
pentru primăria 1
primăria Bucureștilor. 1
Bucureștilor. În 1
În 1996, 11
1996, a 2
depus drept 1
de sechestru 1
sechestru pe 1
pe benzinăria 1
benzinăria lui 1
lui Nakoula, 1
Nakoula, pentru 1
pentru 194.000 1
194.000 dolari 1
dolari proveniți 1
din impozite 1
impozite neplătite, 1
neplătite, penalități, 1
penalități, și 1
și dobânzi 1
dobânzi datând 1
din 1989-1992. 1
1989-1992. În 1
populară actriță 1
rol. În 1
comunitatea Mănăstirea 1
Mănăstirea "Maica 1
"Maica Domnului" 1
de guardian 1
guardian al 1
al comunității, 1
comunității, rector 1
al iunioratului 1
iunioratului și 1
și paroh. 1
paroh. În 1
își exprima 5
exprima impresia 1
impresia că, 1
deși trecuseră 1
trecuseră deja 1
deja șase 1
Ceaușescu, oamenii 1
oamenii mai 1
mai trăiau 1
trăiau cu 1
cu trauma 1
trauma dictaturii 1
dictaturii în 1
în suflet. 1
suflet. În 1
1996, după 3
după cercetarea 1
fapt verificarea 1
verificarea documentelor 1
documentelor Majestic 1
Majestic 12, 1
12, Stanton 1
Stanton T. 1
T. Friedman 1
Friedman a 2
niciun motiv 2
de fond 5
respinge autenticitatea 1
autenticitatea lor. 1
1996, Fangoria 1
Fangoria Films 1
Films a 1
reapărut ca 1
distribuție, folosindu-și 1
folosindu-și uneori 1
uneori eticheta 1
eticheta "Gore 1
"Gore Zone", 1
Zone", pentru 1
lansa mai 1
groază cu 1
buget redus 2
1996, Hodges, 1
Hodges, acum 1
acum colonel, 1
colonel, urmează 1
retragă după 1
după 28 1
ofițer JAG. 1
JAG. În 1
1996, liderul 1
liderul adjar 1
adjar a 1
zdrobitoare la 1
din autonomie. 1
autonomie. În 1
1996, Netscape 1
Netscape Navigator 1
Navigator avea 1
avea 86 1
86 % 1
% dominație 1
dominație pe 1
piața web 1
web browserelor. 1
browserelor. În 1
1996, OP 1
OP Financial 1
Financial Group, 2
Group, de 1
bancă cooperativă, 1
cooperativă, a 1
doua bancă 1
bancă online 1
1996 publică 1
publică la 5
editura Institutul 1
Institutul European 1
European volumul 1
volumul «România 1
«România și 1
lumea contemporană»(ediție 1
contemporană»(ediție bilingvă). 1
bilingvă). În 1
1996, relațiile 1
dintre Marea 1
și continentul 1
european se 2
se înrăutățesc 1
înrăutățesc după 1
ce Uniunea 1
interzis importul 1
vită din 1
Britanie din 2
animale infestate 1
infestate cu 1
cu ESB-boala 1
ESB-boala vacii 1
vacii nebune. 1
nebune. În 1
1996, R.E.M. 1
R.E.M. a 1
semnat din 2
cu Warner 1
Warner Bros., 1
Bros., pentru 1
sumă estimativă 1
estimativă de 2
americani, la 1
aceea cel 1
scump contract 1
1996 Tőkés 1
Tőkés a 1
Uniunii Mondiale 2
a Maghiarilor. 1
Maghiarilor. În 1
1996, Uzbekfilm 1
Uzbekfilm a 1
transformată într-o 4
acțiuni. În 2
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The Full 1
Full Monty. 1
Monty. În 1
În 1997, 9
1997, a 2
Adunarea Muntenegrului, 1
Muntenegrului, iar 1
devenit ministru 1
al Internelor, 1
Internelor, responsabil 1
Securitate de 1
Stat. În 1
numită director 1
al „Departamentului 1
„Departamentului Emisiunilor 1
Emisiunilor Informative 1
Informative al 1
al TVR”, 1
TVR”, funcție 1
funcție deținută 2
1998. În 1
dintre fondatori 1
fondatori și 1
Partidului Politic 1
Politic „Furnica”. 1
„Furnica”. În 1
1997, BBC 1
adaptare radiofonică 1
ore, sub 1
Tony Mulholland. 1
Mulholland. În 1
1997 este 2
artistic la 1
la SIMC 1
SIMC (Săptămâna 1
(Săptămâna Internațională 1
a Muzicii 1
Muzicii Noi). 1
Noi). În 1
1997, ia 1
ființă Asociația 1
Asociația Culturală 1
Culturală Mădălina 1
Mădălina Manole 2
Manole cu 1
caracter cultural 1
și umanitar. 1
umanitar. În 1
de comentator 2
comentator economic, 1
economic, Ionuț 1
Ionuț Popescu 2
Popescu explică 1
explică entuziast 1
entuziast la 1
televiziuni măsurile 1
măsurile salutare 1
salutare de 1
de liberalizare 3
liberalizare a 2
a cursului 3
închide întreprinderile 1
întreprinderile cu 1
pierderi cronice, 1
cronice, aflate 1
doilea Sejm, 1
Sejm, împreună 1
Universitatea Varșovia, 1
Varșovia, sub 1
Jan Rokita 1
Rokita a 1
înființat Koło 1
Koło Konserwatywno-Ludowe. 1
Konserwatywno-Ludowe. În 1
1997 Komorowski 1
Komorowski a 1
desemnat candidat 1
partea AWS. 1
AWS. În 1
1997 memoria 1
memoria sa 1
fost onorată 1
onorată prin 1
publicarea în 3
amintirea sa 1
volume Etrusca 1
Etrusca et 1
et Italica: 1
Italica: Scritti 1
Scritti in 1
in ricordo 1
ricordo di 1
di Massimo 1
Massimo Pallottino. 1
Pallottino. În 1
1997, Ministerul 1
Ministerul român 2
român al 3
Culturii l-a 1
actor profesionist. 2
1997, pelicula 1
pelicula originală 1
originală conținând 1
conținând documentarul 1
documentarul a 1
declarată bun 1
bun istoric 1
în conservare 1
în Arhiva 4
Arhiva Națională 4
1997 Robbins 1
Robbins a 1
început seminarul 1
seminarul Academiei 1
de Leadership. 1
Leadership. În 1
1997 s-a 3
o jurnalistă 4
jurnalistă mai 1
tânără cu 3
cu 19 2
ani, Doris 1
Doris Köpf. 1
Köpf. În 1
1997 se 1
se stătea 2
la coadă 1
coadă în 2
toate librăriile 1
librăriile care 1
o aduceau, 1
aduceau, iar 1
iar profesorii 1
de engleză 3
engleză români 1
români se 1
se anunțau 1
anunțau între 1
între ei: 1
ei: „Ți-ai 1
„Ți-ai luat 1
luat Cheia?” 1
Cheia?” În 1
1997 TRC 1
TRC început 1
unei colecții 2
textile și 4
și vestimentație. 1
vestimentație. În 2
1997, trupa 1
trupa s-a 4
destrămat datorită 1
unor neînțelegeri 2
neînțelegeri interne 1
interne legate 1
de direcțiile 1
direcțiile artistice 1
artistice spre 1
spre care 5
trupei se 1
se îndreptau. 1
îndreptau. În 1
1997, Undertaker 1
record având 1
având 6-0 1
6-0 la 1
la Wrestelmania 1
Wrestelmania 13, 1
13, învingându-l 1
învingându-l pe 2
pe Sycho 1
Sycho Sid 1
Sid pentru 2
titlul WWE. 1
WWE. În 4
În 1998 9
creat Redacția 1
Redacția Jocuri, 1
Jocuri, Concursuri, 1
Concursuri, Divertisment 1
Divertisment - 1
- Copii 1
Copii și 2
și Tineret, 2
Tineret, pe 1
condus-o ca 1
ca redactor-șef. 1
redactor-șef. În 2
fondat MIFTAH, 1
MIFTAH, Inițiativa 1
Inițiativa Palestiniană 1
Palestiniană pentru 1
pentru Promovarea 2
Promovarea Dialogului 1
Dialogului Global 1
Global și 1
și Democrației, 1
Democrației, și 1
acesteia. În 11
În 1998, 8
1998, a 3
editat studiul 1
studiul Partidul 1
Național Moldovenesc. 1
Moldovenesc. În 1
în Grammy 2
Grammy Hall 2
of Fame 5
Fame ca 1
fiind valoros 1
valoros din 2
vedere „istoric 1
„istoric și 1
și artistic”. 1
artistic”. În 1
pensie și 1
Proiectare al 1
firmei Marctel 1
Marctel S.A. 1
S.A. (1998-2007), 1
(1998-2007), împreună 1
său colectiv, 1
colectiv, cu 1
de Sisteme 2
de Comunicații. 1
Comunicații. În 1
1998 apare 1
apare maxi-singleul 1
maxi-singleul "Musca". 1
"Musca". În 1
1998 Apple 1
anunțat scoaterea 1
scoaterea pe 1
software-ului Macromedia 1
Macromedia Final 1
Final Cut, 1
Cut, extinzându-se 1
extinzându-se pe 2
de editare 6
editare digitală. 1
digitală. În 2
1998, cenușa 1
cenușa sa 2
așezată într-o 2
într-o nișă 3
nișă a 1
a columbariumului, 1
columbariumului, în 1
în crematorul 1
crematorul Golders 1
Golders Green 1
Green din 1
nordul Londrei. 1
Londrei. În 3
1998, departamentul 1
fotbal al 1
clubului s-a 1
s-a organizat 6
comercială pe 1
1998, Dugin 1
Dugin și 1
părăsit partidul, 1
partidul, iar 1
iar NBP 1
NBP s-a 1
stânga spectrului 1
spectrului politic. 1
1998, duo-ul 1
duo-ul a 1
cu artistul 2
artistul reggae 1
reggae dancehall 1
dancehall Bounty 1
Bounty Killer 1
Killer pe 1
pe piesa 2
piesa "Deadly 1
"Deadly Zone" 1
Zone" pentru 1
lui "Blade". 1
"Blade". În 1
secțiunii Imagistica 1
Imagistica Funcționala 1
Funcționala Fizico-Medicalǎ 1
Fizico-Medicalǎ al 1
de Radiologie 1
Radiologie și 1
creează centrul 1
aplicații medicale 1
medicale prin 1
prin rezonanțǎ 1
rezonanțǎ magneticǎ, 1
magneticǎ, Magnetic 1
Magnetic Resonance 1
Resonance Development 1
Development and 1
and Application 2
Application Center 1
Center (MRDAC). 1
(MRDAC). În 1
anexă modernă 1
modernă pentru 2
găzdui agenția 1
agenția federală 1
federală Bundespräsidialamt 1
Bundespräsidialamt („Biroul 1
(„Biroul președintelui 1
președintelui federal”). 1
federal”). În 1
1998 si 1
si 1999, 1
1999, calitatea 1
calitatea sonoră 1
muzicii rap 1
rap s-a 1
îmbunătățit datorita 1
datorita aparitiei 1
aparitiei studiourilor. 1
studiourilor. În 1
1998 Sony 1
versiune remasterizată 2
remasterizată a 1
albumului care 1
conținea trei 1
piese live 1
live neapărute 1
neapărute până 1
până atunci: 1
atunci: "Se 1
"Se A 1
A Cabo", 1
Cabo", "Toussaint 1
"Toussaint L'Ouverture" 1
L'Ouverture" și 1
și "Black 1
"Black Magic 1
Magic Woman/Gypsy 1
Woman/Gypsy Queen", 1
Queen", înregistrate 1
Hall pe 1
1970. În 3
1998, Steve 1
Steve Hewitt 1
Hewitt a 1
fete pe 2
nume Emily. 1
Emily. În 1
1998, suprafața 1
suprafața protejată 1
protejată a 1
la 262 1
262 km². 1
km². În 1
În 1999-2000, 1
1999-2000, a 1
fidelitate în 1
parcul castelului, 1
castelului, cu 1
fonduri provenite 1
donații private. 2
private. În 4
În 1999-2000 1
1999-2000 trupele 1
cucerit din 1
nou Cecenia, 1
Cecenia, provocând 1
provocând alte 1
morți si 1
criză umanitară 1
umanitară de 1
de proporții. 2
proporții. În 1
În 1999 10
nouă expediție 1
căutare, la 1
inițiativa cercetătorului 1
cercetătorului montan 1
montan german 1
german Jochen 1
Jochen Hemmleb 1
Hemmleb și 1
Eric Simonson. 1
Simonson. În 1
început cooperarea 1
cooperarea cu 3
cu Fundația 3
Fundația Sf. 1
1999 apare 2
apare Puls 1
Puls 756, 1
756, care 1
apariție intră 1
intră din 1
umbră. În 2
orașului Dresda, 1
Dresda, iar 1
2003 premiul 1
orașului Radebeul. 1
Radebeul. În 1
doilea examen 1
stat. În 14
publicat ghidul 1
ghidul cu 1
caracter istorico-legendar 1
istorico-legendar Cercare 1
Cercare Venezia, 1
Venezia, ale 1
cărui ilustrații 1
ilustrații în 1
acuarelă au 1
de Neil 1
Neil Watson. 1
Watson. În 1
În 1999, 9
naționala Iugoslaviei, 1
Iugoslaviei, de 1
ca secund 2
lui Vujadin 1
Vujadin Boškov, 1
Boškov, și 1
la EURO 1
EURO 2000. 1
2000. În 7
1999, Artmane 1
Artmane a 2
Letonia pentru 1
în cinematografie. 1
cinematografie. În 1
1999 clubul 1
doar poziția 1
șasea. În 2
1999 ea 1
rolul Inbal 1
Inbal într-un 1
televiziune israelian 1
israelian Zinzana 1
Zinzana și 1
- Parparim 1
Parparim (fluturi). 1
(fluturi). În 1
1999, era 1
numit prin 2
decret prezidențial 1
prezidențial ministru 1
al comerțului. 1
comerțului. În 2
1999 erau 1
erau 16 1
16 copii 1
vârstă preșcolară 1
preșcolară (între 1
(între 0 1
7 ani) 1
ani) din 1
10 frecventau 1
frecventau grădinița. 1
grădinița. În 1
1999 este 3
este distinsă 1
premiul "Filmfare 1
"Filmfare Award". 1
Award". În 1
1999, Fondul 1
Fondul Româno-American 1
Româno-American de 1
de Investiții 1
Investiții a 1
preluat pachetul 1
pachetul majoritar, 1
majoritar, Banca 1
Banca stabilind 1
stabilind parteneriate 1
parteneriate cu 1
cu instituțiile 2
instituțiile financiare 1
financiare internationale, 1
internationale, ceea 1
permis susținerea 1
susținerea întreprinderilor 1
si mijlocii 1
mijlocii românești. 1
românești. În 7
cu Grant 1
Grant Stevens 1
Stevens (compozitor 1
(compozitor Everlasting 1
Everlasting Friends 1
Friends al 1
al Holsten 1
Holsten Pilsener 1
Pilsener TV 1
TV spot) 1
spot) și 1
și José 2
José Alvarez-Brill 1
Alvarez-Brill (Wolfsheim, 1
(Wolfsheim, Joachim 1
Joachim Witt, 1
Witt, De 1
De / 1
/ Vision), 1
Vision), Unheilig 1
Unheilig a 1
către Der 1
Der Graf. 1
Graf. În 1
prin Fineldo, 1
Fineldo, exploatația 1
exploatația de 1
familie Merloni, 1
Merloni, a 1
achiziționat producătorul 1
de autocolante 1
autocolante Panini. 1
Panini. În 1
legea Chevènement, 1
Chevènement, structurile 1
de intercomunalitate 1
intercomunalitate au 1
fost restructurate 1
restructurate și 1
context legal 1
a finanțărilor 1
finanțărilor din 1
partea statului 2
statului pentru 1
încuraja comunele 1
comunele să 1
formeze intercomunalități. 1
intercomunalități. În 1
1999, publicația 1
publicația satirică 1
satirică „The 1
„The Onion” 1
Onion” a 1
titlul „Christopher 1
„Christopher Cross 1
Cross a 1
granița mexicană”, 1
mexicană”, făcând 1
făcând referire 1
acest cântec. 1
cântec. În 3
1999, s-a 1
la Homewood, 1
Homewood, Illinois, 1
liceului Homewood-Flossmoor. 1
Homewood-Flossmoor. În 1
În 19 5
august 1673, 1
1673, a 1
de baroană 1
baroană de 1
de Petesfield, 1
Petesfield, contesă 1
de Fareham 1
Fareham și 1
și ducesă 2
de Portsmouth. 1
Portsmouth. În 1
2020 întreg 1
de laseri 1
laseri a 1
10 PW 1
PW pentru 1
proiectat, pe 1
lungimea echipamentului. 1
echipamentului. În 1
19 decembrie, 1
decembrie, Leonardo 1
Leonardo a 1
întâlnirea dintre 2
dintre Francisc 1
Francisc I 4
Leon X, 1
X, care 3
la Bologna. 1
Bologna. În 1
2021, înainte 1
de premiera 2
premiera celui 1
sezon, TNT 1
TNT a 1
a reînnoit 3
reînnoit serialul 3
2004, președintele 1
președintele Taiwanului, 1
Taiwanului, Chen 1
Chen Shui-bian, 1
Shui-bian, a 1
în Tainan, 1
Tainan, unde 1
unde participa 1
pentru realegereasa. 1
realegereasa. În 1
În 2000 8
2000 acest 1
acest parteneriat 1
parteneriat a 1
fondat „Asociația 1
„Asociația culturlă 1
culturlă Herzogenbusch-Trier”. 1
Herzogenbusch-Trier”. În 1
juniori. În 4
2000 au 3
făcute modificări 2
în Constituția 1
Constituția RMN, 1
RMN, ceea 1
nouă schimbare 3
organizarea Sovietului 1
Suprem. În 1
Turism de 1
cu marele 2
premiu. Ìn 1
Ìn 2000 1
2000 el 2
cu Gongqin 1
Gongqin Li. 1
Li. În 1
2000 firma 1
firma Goodwel 1
Goodwel Music 1
Music i-a 1
propus Evei 1
Evei să 1
pe cântăreața 2
cântăreața Miriam 1
Miriam Adameit 1
Adameit în 1
formația Sunnyglade. 1
Sunnyglade. În 1
În 2000, 6
2000, Grupul 1
Grupul PPF 1
PPF a 1
cumpărat 31,5% 1
31,5% din 1
acțiunile Česká 1
Česká pojišťovna 1
pojišťovna de 1
la IPB 1
IPB pentru 1
pentru 2,85 1
2,85 miliarde 1
miliarde CZK 1
CZK (în 1
de 72,27 1
72,27 milioane 1
vreme). În 1
2000 începe 1
lui Daniil 2
Daniil Strahov 1
Strahov ca 1
televiziune, primind 1
primind roluri 1
diverse seriale 1
seriale tv. 1
tv. În 1
2000 incepe 1
incepe să 1
Network "The 1
"The Popeye 1
Popeye Show", 1
Show", serial 1
serial care 3
conține desenele 1
era Famous 1
Famous și 1
și Fleischer 1
Fleischer Studios 1
Studios în 2
versiunile lor 1
lor originale, 1
originale, alb-negru 1
alb-negru sau 2
sau color. 1
color. În 2
2000, Inga 1
Inga & 1
& Anush 1
Anush au 1
la State 2
State Song 1
Song Theatre 1
Theatre of 1
of Armenia. 1
Armenia. În 1
2000, Kevin 1
Kevin Phillips 1
Phillips devine 1
devine singurul 2
jucător englez 1
care câștigă 3
câștigă Gheata 1
Gheata de 2
Europei, cu 1
cele 30 1
League. În 4
2000 - 2
înființarea Facultății 1
Științe Economice 2
Economice și 3
și Sociale 1
Sociale - 1
- denumirea 1
Tehnologie și 2
și Economie 2
Economie din 1
2000, la 2
de rivalitate 1
rivalitate sportivă 1
sportivă cu 1
cu Élan 1
Élan Béarnais, 1
Béarnais, clubul 1
primă criză 1
criză financiară, 1
financiară, apoi 1
criză sportivă, 1
sportivă, care 1
treia. În 1
la Vinnița 1
Vinnița a 1
loc congresul 1
congresul fondator 1
Federației Internaționale 1
de Amatori 1
Amatori "Bătălia 1
"Bătălia Universală" 1
Universală" (FIAU). 1
(FIAU). În 1
2000, nava 1
spațială Cassini 1
zburat lângă 1
lângă Jupiter 1
Jupiter în 3
spre Saturn 1
Saturn și 1
oferit unele 2
dintre imaginile 2
rezoluție făcute 1
făcute vreodată 1
vreodată planetei. 1
planetei. În 1
În 2001, 10
2001, 205.720 1
205.720 de 1
cetățeni maghiari, 1
maghiari, iar 1
2011, 315.583 1
315.583 (inclusiv 1
(inclusiv cetățenii 1
cetățenii maghiari 1
maghiari din 4
granițelor Ungariei) 1
Ungariei) s-au 1
etnie romă. 1
romă. În 1
În 2001 11
Național Economic 1
Economic Andrei 1
Andrei Bârseanu 1
Bârseanu din 1
Brașov. În 2
aleasă vicepreședinta 1
vicepreședinta Casei 1
Casei scriitorilor 1
scriitorilor francezi 1
și francofoni 1
francofoni din 1
Franța (Maison 1
(Maison des 1
des Écrivains), 1
Écrivains), cu 1
Paris, funcție 1
exercitat-o până 1
2007. În 2
antrenor național 1
romanul Czarne 1
Czarne oceany 1
oceany (Oceane 1
(Oceane negre) 1
negre) - 1
XXI-lea, se 1
produce brusc 1
brusc un 2
eveniment asemănător 1
asemănător singularității 1
singularității tehnologice, 1
tehnologice, care 1
transformarea Pământului 1
lume bizară. 1
bizară. În 1
2001, Câmpul 1
luptă Munții 1
Munții Lupului 1
Lupului a 1
pe Registrul 1
Registrul Național 2
al Locurilor 1
Locurilor Istorice. 1
Istorice. În 2
2001, conducerea 1
România l-a 1
l-a sancționat 1
cu „mustrare 1
„mustrare scrisă”. 1
scrisă”. În 1
fondat Turkey 1
Turkey Peace 1
Peace Attempt, 1
Attempt, al 1
cărui purtător 1
cuvânt este. 1
este. În 2
2001 în 3
componența formației 2
formației intervin 1
intervin schimbări. 1
schimbări. În 2
locuiau 776 1
776 de 2
oameni. ; 1
; În 1
2001, istoricul 1
istoricul John 1
John Rhum 1
Rhum a 1
organizat Anthem 1
Anthem Foundation 1
Foundation for 1
for Objectivist 1
Objectivist Scholarship, 1
Scholarship, care 1
oferă granturi 1
granturi pentru 1
științifice despre 1
despre obiectivism 1
obiectivism în 1
mediul academic. 2
academic. În 2
2001, Kérékou 1
Kérékou a 1
nou mandat, 2
mandat, după 1
alegeri intens 1
intens disputate. 1
disputate. În 2
2001 Nesher 1
Nesher a 1
cooperat în 1
Israel la 1
producerea filmului 1
acțiune „Sokhnim 1
„Sokhnim shel 1
shel Hakaveret” 1
Hakaveret” În 1
2001, o 1
nouă Manufactură 1
Manufactură de 1
de Înaltă 2
Înaltă Orologerie 1
Orologerie Piaget 1
Piaget este 1
la Plan-les-Ouates, 1
Plan-les-Ouates, în 1
de Geneva. 2
2001, Park 1
Park Service 3
nou loc 1
pentru Clopotul 1
Clopotul Libertății, 1
Libertății, în 1
apropierea pavilionului, 1
pavilionului, dar 1
cu sală 1
de interpretări. 1
interpretări. În 2
2001 s-a 1
s-a estimat 3
2010 rețeaua 1
rețeaua va 1
va acoperi: 1
acoperi: 75.200 1
75.200 km 1
drumuri, 78.000 1
78.000 km 1
căi ferate, 2
ferate, 330 1
330 de 3
de aeroporturi, 1
aeroporturi, 270 1
de porturi 2
porturi maritime 2
și 210 1
210 porturi 1
porturi interne. 1
2001 s-au 2
s-au înregistrat: 1
înregistrat: 36 1
copii înscriși 1
înscriși la 3
școlile primare, 2
primare, 53 1
teren cultivat, 1
cultivat, 237 1
237 de 2
de vite, 2
vite, 157 1
de capre. 1
capre. În 1
tăiat la 2
la fier 2
fier vechi 2
vechi o 1
din locomotivele 1
și vagoanele 1
vagoanele pentru 1
pentru călători 3
marfă. În 3
2001, Societatea 1
a Petrolului 1
Petrolului este 1
la Bursa 1
2002 se 1
se demarează 1
demarează procesul 1
de privatizare, 1
privatizare, finalizat 1
2004 prin 1
prin achiziția 1
achiziția de 4
către OMV, 1
OMV, companie 1
companie austriacă, 1
austriacă, a 1
a 51,01% 1
51,01% din 1
acțiunile SNP. 1
SNP. În 1
2001, Trump 1
terminat Trump 1
Trump World 1
World Tower, 1
Tower, un 2
un zgârie-nori 2
zgârie-nori locuibil 1
locuibil cu 1
cu 72 2
72 etaje 1
etaje vizavi 1
de sediul 1
sediul Organizației 1
Națiunilor Unite. 4
2001 trupa 1
trupa scoate 1
scoate albumul 1
albumul God 1
God hates 1
hates us 1
us all, 1
all, ultimul 1
cu Bostaph 1
Bostaph la 1
tobe. În 1
În 2002 9
înregistrat una 1
din melodiile 1
melodiile coloanei 1
a documentarului 1
documentarului Standing 1
Standing in 1
the Shadows 1
Shadows of 1
of Motown. 1
Motown. În 1
2002 apare 1
site și 2
facă primele 1
primele înregistrări. 1
înregistrări. În 1
În 2002, 16
2002, a 1
bucate „Bucătăria 1
„Bucătăria Setu”. 1
Setu”. În 1
regizat I 1
Am Dina. 1
Dina. În 1
2002 au 3
început protestele 1
protestele masive 1
masive împotriva 1
lui Chavez. 1
Chavez. În 1
2002, Barby 1
Barby s-a 1
părăsească grupul 1
grupul iar 2
iar Paddy, 1
Paddy, spre 1
dezamăgirea fanilor, 1
fanilor, a 1
pletele sale 1
sale ce 2
făcut celebru 1
s-a călugărit 1
călugărit în 2
2002, câteva 1
câteva lacuri 1
Norvegia s-au 1
fi afectate 3
cu mercur, 1
mercur, cu 1
1 µg/g 1
µg/g de 1
sedimentele acestora. 1
2002, cel 1
vârstă om 1
om modern 1
modern ( 1
2002, Channel 1
clasificat Unora 1
Unora le 1
place jazul 1
jazul ca 1
V-lea cel 1
comedie produs 1
produs vreodată 1
topul 100 1
100 Greatest 1
Greatest Films 1
Films Poll. 1
Poll. În 1
2002 ei 1
au inregistrat 1
inregistrat primul 1
primul album, 2
album, care 2
2004. În 5
2002, erau 2
erau 2.500 1
2.500 persoane 1
persoane aparținând 1
aparținând populației 1
populației vedda. 1
vedda. În 1
2002, familia 1
familia Balan 1
Balan revine 1
și Ludmila 1
Ludmila readuce 1
readuce proiectul 1
proiectul „Tanti 1
„Tanti Ludmila 1
Ludmila Show”. 1
Show”. În 1
2002, Ji-hoon 1
Ji-hoon a 1
albumul Bad 1
Bad Guy 1
prezentat publicului 3
publicului pe 1
scenă Rain. 1
Rain. În 2
2002, Melindei 1
Melindei și 1
Bill Gates 1
Gates le-a 1
acordat „Award 1
„Award for 1
for Greatest 1
Greatest Public 1
Public Service 1
Service Benefiting 1
Benefiting the 1
the Disadvantaged” 1
Disadvantaged” (din 1
(din ), 2
), premiu 1
premiu acordat 3
acordat anual 1
de Jefferson 1
Jefferson Awards. 1
Awards. În 4
2002, Nealon 1
Nealon a 2
găzduit Zona 1
de conspirație 1
conspirație pe 1
pe " 2
" The 1
New TNN" 1
TNN" pentru 1
de episoade, 2
episoade, plus 1
pilot neautorizat. 1
neautorizat. În 1
2002, neofasciștii 1
neofasciștii au 1
creat centrul 1
centrul social 2
social CasaMontag. 1
CasaMontag. În 1
2002, Netanyahu 1
Netanyahu l-a 1
pe Pollard 1
Pollard în 1
închisoare. În 6
2002 PIB-ul 1
PIB-ul Kazanului 1
Kazanului a 1
de 96,8 1
96,8 miliarde 1
de ruble. 2
ruble. În 1
2002, prin 1
decizia Guvernului 1
Guvernului Republicii 1
universitate de 3
2002, producătorii 1
producătorii Larry 1
Larry Pignagnoli 1
Pignagnoli și 1
și Marco 1
Marco Soncini 1
Soncini a 1
a invitat-o 3
invitat-o ​​să 1
​​să cânte 1
cânte melodii 1
2003 semnează 1
semnează alături 1
său majoritatea 1
pieselor muzicale 1
filmul artistic 1
artistic „Deadline-Das 1
„Deadline-Das Musikill”. 1
Musikill”. În 1
și 2004 1
apărat culorile 1
culorile secționatei 1
secționatei Moldovei 1
Moldovei de 3
șah la 3
la Olimpiadele 1
Olimpiadele de 1
la Bled 1
Bled ( 1
2002 stadionul 1
fost modernizat, 1
modernizat, în 1
prezent având 2
circa 12.000 1
locuri. În 3
2002, un 3
din „The 1
„The Philadelphia 1
Philadelphia Inquirer”, 1
Inquirer”, sugerează 1
său natural 3
natural a 2
fost Paul 1
Paul Nemenyi, 1
Nemenyi, un 1
fizician evreu 1
evreu de 3
naționalitate maghiară. 1
maghiară. În 2
Marinei descria 1
descria viitorul 1
viitorul echipamentului 1
echipamentului Marinei 1
Marinei ca 1
ca similar 1
al infanteriei 2
infanteriei mobile. 1
mobile. În 2
În 2003, 21
2003, a 6
anii 2040 1
2040 sa 1
poată trimite 1
pe Callisto. 1
Callisto. În 1
2003, acordând 1
acordând Partidului 1
Popular un 1
doilea loc 2
în cabinet, 2
cabinet, parlamentul 1
modificat coaliția 1
coaliția care 1
dominat politica 1
politica Elveției 1
Elveției din 1
din 1959. 1
1959. În 2
În 2003 11
directorul ziarului 1
ziarului Știrea 1
Știrea zilei. 1
zilei. În 4
Național Maghiar 2
Maghiar din 1
Transilvania. În 4
ordinul „Crucea 1
de Aur”, 1
Aur”, pentru 1
pentru „munca 1
„munca plină 1
de abnegație 1
abnegație întru 1
întru binele 1
binele Rusiei”. 1
Rusiei”. În 1
într-o reclamă, 1
reclamă, împreună 1
cu Greg 1
Greg Schiano, 1
Schiano, pentru 1
Universității Rutgers. 1
Rutgers. În 1
album solo 4
din carieră, 2
carieră, intitulat 2
intitulat "Paper 1
"Paper monsters", 1
monsters", ale 1
cărui piese 1
piese sunt 3
aceeași formulă. 1
formulă. În 1
2003 Altavista 1
Altavista a 1
de Ouverture 1
Ouverture pentru 1
pentru 140 1
2003, artista 1
artista lansează 1
studio intitulat 1
intitulat Dangerously 1
Dangerously In 1
In Love 1
Love care 1
comercial, înregistrând 1
peste 8 3
2003, Astra 1
Astra a 2
cu Petrolul, 1
Petrolul, și 1
dispărut, momentan, 1
momentan, din 1
românesc. În 4
2003 au 1
protecția consumatorilor 2
consumatorilor (Grecia) 1
(Grecia) și 1
siguranța și 2
controlul produselor 1
cosmetice, la 1
la Vrije 1
Vrije University 1
University (Bruxelles). 1
(Bruxelles). În 1
2003, chitaristul 2
chitaristul Thomas 1
Thomas Holthuis 1
Holthuis a 1
părăsească trupa 1
a locui 4
locui cu 2
Berlin, motivând 1
motivând prin 1
prin divergențe 1
divergențe muzicale. 1
muzicale. În 4
2003, clubul 1
divizie lituaniană. 1
lituaniană. În 1
2003 Donasid 1
Donasid a 1
preluat părțile 1
părțile viabile, 1
viabile, evaluate 1
de dolari: 1
dolari: oțelăria, 1
oțelăria, unitatea 1
de turnare 3
turnare continuă 1
și laminorul 1
laminorul pentru 1
și șină 1
ferată. În 3
2003, Donose 1
Donose a 1
de Cetățean 2
Onoare al 2
al Craiovei. 1
Craiovei. În 1
2003, DRP 1
DRP a 1
subordinea Secretariatului 1
al Guvernului, 3
Guvernului, iar 2
subordinea Cancelariei 1
Cancelariei primului-ministru. 1
primului-ministru. În 1
2003 ea 2
lansat single-ul 3
single-ul Ei 1
Ei Ei 1
Ei Pu 1
Pu care 1
fost melodia 1
melodia pentru 1
jocul "Super 1
"Super Monkey 1
Monkey Ball" 1
Ball" În 1
2003, el 2
Academiei pentru 2
actor pentru 1
din alt 3
lui Minghella, 1
Minghella, Cold 1
Cold Mountain. 1
Mountain. În 2
multe voturi, 2
voturi, dar 1
anulate. În 1
inaugurat Muzeul 2
Memorial Kaneko 1
Kaneko Misuzu. 1
Misuzu. În 1
2003, Khashoggi 1
Khashoggi a 1
ziarului Al 1
Al Watan, 1
Watan, dar 1
fost concediat 6
concediat la 1
editoriale critice 1
critice la 1
instituției clerice 1
clerice saudite. 1
saudite. În 1
2003, Le 1
Le Quotidien 1
Quotidien a 1
distribuit 5.469 1
5.469 de 1
raportului editorului. 1
editorului. În 1
2003, melodia 1
melodia Ilargia 1
Ilargia (Luna), 1
(Luna), de 1
album (Bidean) 1
(Bidean) a 1
la public. 1
2003, nivelul 1
nivelul populației 2
populației active 1
active era 1
la 62%; 1
62%; 64% 1
64% lucrau 1
și 36% 1
36% în 1
sectorul public. 1
2003, o 2
altă companie 1
companie aduce 1
aduce numele 1
numele em:t 1
em:t pe 1
pe rafturi 1
rafturi relansând 1
relansând casa 1
discuri. În 1
echipă canadiană-britanică 1
canadiană-britanică a 1
documentar care 1
detaliu acest 1
lui Kasparov. 1
Kasparov. În 1
2003, portughezul 1
portughezul a 1
campionatul cu 1
de victorii: 1
victorii: 27 1
27 din 2
din 34 3
partide disputate. 1
2003 pune 2
bazele "Cafe 1
"Cafe DeKo" 1
DeKo" locul 1
scrie istorie 1
loc primele 2
primele spectacole 1
de stand-up 2
stand-up și 1
și teatru 2
de improvizație 2
improvizație din 1
lângă Teatrul 1
Teatrul National 1
National București. 1
2003, responsabilitățile 1
responsabilitățile agenției 1
agenției au 1
considerate considerabil 1
considerabil extinse. 1
extinse. În 1
2003 trupa 1
fost persecutată 1
persecutată de 1
autoritățile bieloruse, 1
bieloruse, la 1
la oficiul 2
oficiul lor 1
fiind efectuate 1
efectuate percheziții 1
percheziții și 1
fiind reținuți 1
reținuți unii 1
unii angajați. 1
angajați. În 7
2003, un 1
un mash-up 1
mash-up cu 1
În 2004-05 1
2004-05 a 1
patrulea său 2
titlu cu 1
cu Wisła 1
Wisła Cracovia. 1
Cracovia. In 1
In 2004, 1
2004, 101 1
reeditat si 1
SACD. În 1
În 2004 24
la LPS 2
LPS Slatina 1
Slatina cu 1
cu care, 2
2007, a 10
a căștigat 2
căștigat titlul 1
la junioare 2
junioare III, 1
III, iar 1
doilea la 3
junioare II. 1
II. În 8
literatură, cu 1
scurtă, iar 1
2008 publică 1
publică traduceri 1
traduceri literare, 1
Editura Polirom. 1
Polirom. În 2
al biroului 1
biroului județean 1
al PD 1
PD din 1
fost inaugurat, 1
inaugurat, în 1
în Medellin, 1
Medellin, Metrocable, 1
Metrocable, un 1
de teleferic, 1
teleferic, pentru 1
acoperi necesitățile 1
necesitățile de 2
transport ale 2
ale cartierelor 1
cartierelor montane. 1
montane. În 1
reales cu 1
voturi. În 6
În 2004, 12
început privatizarea 1
privatizarea tuturor 1
tuturor porturilor, 1
porturilor, cu 1
excepția Portului 1
Portului Haydarpașa. 1
Haydarpașa. În 1
părăsit compania 1
compania pentru 1
a petrece 1
petrece mai 2
familia ei. 3
Premiul special 4
Festivalul Alternative 1
Alternative din 1
Mureș. În 3
cu „Because 1
„Because Music” 1
Music” și 1
și „Kilomaître”. 1
„Kilomaître”. În 1
2004 avea 21
102 de 1
de 155 2
1 661 1
661 de 1
de 174 1
174 de 3
de 179 1
179 de 2
de 221 2
278 de 2
de 282 1
282 de 1
561 de 1
când MGK 2
MGK avea 2
ani, unul 1
din joburile 1
joburile tatălui 1
din Colorado 3
Colorado în 1
în Cleveland. 1
Cleveland. În 1
2004, cartea-disc 1
cartea-disc „Siberie 1
„Siberie m’etait 1
m’etait contee“, 1
contee“, apărută 1
ediție limitată 1
limitată - 1
- 150.000 1
exemplare - 1
de Jacek 1
Jacek Wozniak, 1
Wozniak, același 1
același care 3
care semnează 2
semnează și 2
partea grafică 1
grafică pentru 1
pentru „La 1
„La Radiolina“. 1
Radiolina“. În 1
2004 cele 1
două fabrici: 1
fabrici: Alexander 1
Alexander și 1
și SAB, 1
SAB, au 1
grupul Alexandrion. 1
Alexandrion. În 1
2004, compania 1
de IAC/InterActiveCorp. 1
IAC/InterActiveCorp. În 1
2004, disputa 1
disputa privind 1
privind denumirea 1
denumirea Golfului 1
Golfului Persic 1
Persic a 1
bombe Google 1
Google de 1
un blogger 1
blogger iranian 1
iranian numit 1
numit Pendar 1
Pendar Yousefi. 1
Yousefi. În 1
2004 el 2
fuziune la 1
rece au 2
solicitat Departamentului 1
de Energie 1
Energie (DOE), 1
(DOE), o 1
nouă examinare 1
a domeniului 5
domeniului fuziunii 1
fuziunii la 2
la rece, 2
rece, și 2
fost co-autorul 1
co-autorul unui 1
toate dovezile 1
dovezile disponibile 1
experimentale. În 1
2004 Evgheni 1
Evgheni a 1
dispărut fără 2
fără urmă 2
s-a apărut 1
apărut informația 1
informația falsă 1
falsă că 1
fi murit. 1
2004, guvernul 2
guvernul Ungariei 1
Ungariei a 1
patrimoniu național 1
național rasele 1
rasele considerate 1
considerate maghiare, 1
maghiare, între 1
și rasa 2
rasa kuvasz 1
kuvasz (Decizia 1
(Decizia OGY, 1
OGY, anexa 1
anexa 32/2004 1
32/2004 (IV. 1
(IV. 19)). 1
19)). În 1
2004, la 4
la UNATC 1
UNATC București, 1
București, își 1
susține doctoratul 2
doctoratul cu 3
teza : 1
: „Actorul 1
„Actorul ca 1
ca jucător”. 1
jucător”. În 1
2004, „Mândria 1
„Mândria Brighton” 1
Brighton” a 1
caritate pentru 2
dezvolta atât 1
atât evenimentul 1
evenimentul cât 1
avansa educarea 1
educarea publicului 1
publicului prin 1
creșterea gradului 2
confruntă persoanele 1
LGBT. În 2
2004, NHK 1
NHK (un 1
(un post 1
de televisiune 1
televisiune japonez) 1
japonez) a 1
produs 39 1
serial anime 1
anime intitulat 1
intitulat Agatha 1
Agatha Christie 1
Christie no 1
no Meitantei: 1
Meitantei: Poirot 1
Poirot to 1
to Marple 1
Marple (Marii 1
(Marii Detectivi 1
Detectivi ai 1
ai Agathei 1
Agathei Christie: 1
Christie: Poirot 1
Poirot și 2
și Marple). 1
Marple). În 1
2004 rapperul 1
rapperul continuă 1
continuă panta 1
panta ascendentă 1
ascendentă pe 1
își încântă 1
încântă fanii 1
fanii cu 1
album numit 2
numit "Urban 1
"Urban Legend". 1
Legend". În 1
2004 s-a 2
la izvorul 2
izvorul ce 1
ce curgea 1
curgea în 1
interiorul bisericii, 4
bisericii, pentru 1
opri debitul 1
debitul care 1
distrugerea zidurilor 1
zidurilor bisericii. 1
bisericii. În 6
2004, standardele 1
standardele au 1
completate cu 3
categorii pentru 1
pentru dimensiuni 1
mici, codificate 1
codificate RA–RD 1
RA–RD și 1
și acoperind 1
acoperind gama 1
gama ambarcațiunilor 1
de agrement, 3
agrement, dezvoltate 1
și propuse 1
propuse inițial 1
inițial via 1
via PIANC. 1
PIANC. În 1
2004 sunt 2
sunt coborâte 1
coborâte din 1
din clopotniță, 1
clopotniță, locul 1
depozitate osemintele 1
osemintele în 1
1985, în 1
timpul translatării 1
translatării bisericii. 1
2004, un 2
anume Travis 1
Travis McHenry 1
McHenry a 1
o ipotetică 1
ipotetică micronațiune, 1
micronațiune, denumită 1
denumită Marele 1
al Vestarcticii, 1
Vestarcticii, care 1
revendică Insula 1
Insula Petru 2
Petru I 3
Insulele Balleny, 1
Balleny, deși 1
deși proiectul 1
este ignorat 1
ignorat complet 1
toate guvernele. 1
guvernele. În 1
În 2005 29
- 2009 1
pentru Politică 1
Externă și 1
și Integrare 1
Integrare Europeană. 1
Europeană. În 1
finala campionatului 1
campionatului mondial 1
de snooker, 1
snooker, întâlnindu-l 1
întâlnindu-l pe 1
pe Matthew 2
Matthew Stevens 1
Stevens și 4
și câstigând 1
câstigând cu 1
18 - 1
- 16. 1
16. A 2
realizat breakul 2
breakul maxim 2
cinci ori. 1
al șaisprezecelea 1
șaisprezecelea în 1
acest clasament, 2
clasament, iar 1
al zecelea. 1
zecelea. În 1
desemnat din 2
nou, ca 1
Justiție. În 1
o expertiză, 1
expertiză, care 1
starea tehnică 1
este satisfăcătoare, 1
satisfăcătoare, însă 1
necesare anumite 1
anumite lucrări 1
de intervenție. 3
intervenție. În 1
În 2005, 24
2005, albumul 1
său „Greatest 1
„Greatest Hits” 1
Hits” a 1
Anglia. În 4
naștere Zumba 1
Zumba Academy, 1
Academy, cu 1
a licenția 1
licenția instructori 1
instructori autorizați 1
autorizați de 1
de Zumba, 1
Zumba, care 1
care aveau, 1
aveau, în 1
urma absolvirii, 1
absolvirii, posibilitatea 1
a preda 1
preda cursuri 2
de Zumba 1
Zumba Fitness. 1
Fitness. În 1
sfârșit ocupația 1
ocupația Siriei 1
în Liban. 1
Liban. În 1
2005 apare 1
de componenții 1
componenții grupării 1
grupării Gala 1
Gala Folk 1
Folk Transilvania, 1
Transilvania, cu 1
4 cântece 2
cântece pe 1
albumul 5X4 1
5X4 Folk 1
Folk Transilvania. 1
volumul Silence 1
Silence on 1
the Wire 1
Wire (Liniștea 1
(Liniștea pe 1
pe fir), 1
fir), un 1
ghid practic 1
practic pentru 2
recunoașterea atacurilor 1
atacurilor on-line 1
on-line împotriva 1
împotriva computerelor. 1
computerelor. În 1
2005, are 1
loc extinderea 1
extinderea societății 1
Marcegaglia do 1
do Brasil, 1
Brasil, iar 1
în iunie, 3
iunie, Antonio 1
Antonio Marcegaglia 1
Marcegaglia inaugurează 1
inaugurează a 2
patra unitate 1
a Grupului, 1
Grupului, care 1
în Praszka, 1
Praszka, Polonia, 1
Polonia, conducte 1
răcire, panouri 1
panouri izolate 1
și tablă 1
tablă ondulată. 1
ondulată. In 1
In 2005 1
noua colaborare 1
cu acelasi 2
acelasi autor 1
autor pe 1
albumul "Opere 1
"Opere si 1
si operete". 1
operete". În 1
2005, autorul 1
autorul Brian 1
Brian Michael 1
Michael Bendis 1
Bendis l-a 1
Wolverine ca 1
parte Răzbunătorii. 1
Răzbunătorii. În 1
2005 avea 14
1 052 2
052 de 2
1 232 1
de 123 2
de 1.425 1
1.425 locuitori. 1
de 153 2
de 168 1
168 de 3
de 188 1
188 locuitori. 1
de 20.537 1
20.537 locuitori. 1
de 364 1
de 385 2
385 locuitori. 1
de 3.986 1
3.986 locuitori. 1
de 409 1
409 de 1
de 548 2
548 de 2
2005 Azarenka 1
Azarenka a 1
la juniori. 1
2005, Dahlin 1
Dahlin a 1
treilea portar, 1
portar, după 1
după Ali 1
Ali Al-Habsi 1
Al-Habsi și 1
și Nuno 1
Nuno Marques. 1
Marques. În 1
2005, DC 1
lansat All-Star 1
All-Star Batman 1
Batman and 1
and Robin, 1
Robin, o 1
reviste plasate 1
plasate ca 3
și acțiune 2
exteriorul universului 1
universului DC 1
DC deja 1
deja existent. 2
existent. În 1
2005, Diamond 1
Diamond s-a 1
clasat al 1
nouălea într-un 1
într-un sondaj 1
sondaj realizat 1
către publicațiile 1
publicațiile Prospect 1
Prospect și 1
și Foreign 1
Foreign Policy 1
Policy privind 1
privind 100 1
100 cei 1
influenți intelectuali 1
intelectuali publici 1
publici ai 2
2005, editura 1
editura „Kitap” 1
„Kitap” a 1
lucrări selecte 1
selecte ale 1
lui Davletșina. 1
Davletșina. În 1
2005 el 2
multe curse 1
permis sa 1
câștige Coupe 1
Coupe de 1
de France 5
France de 1
de cyclisme 1
cyclisme sur 1
sur route. 1
route. În 1
2005, filmul 1
lui Cristi 1
Cristi puiu, 1
puiu, Moartea 1
Moartea Domnului 1
Domnului Lăzărescu, 1
Lăzărescu, a 1
abordat tema 1
tema sistemului 1
sistemului medical 1
medical românesc 1
românesc precar, 1
precar, fiind 1
fiind premiat 2
la Cannes. 2
Cannes. În 2
ce Taylor 1
Taylor cânta 1
cafenea din 1
zonă, ea 1
ea i-a 3
Scott Borchetta, 1
Borchetta, care 1
își deschidă 1
deschidă propria 2
discuri, Big 1
Big Machine 1
Machine Records, 1
Records, unde 2
unde i-a 1
Taylor un 1
vânzări. În 1
2005, Joseph 1
Joseph C. 1
C. Mastroianni 1
Mastroianni a 2
romanul Chaconne. 1
Chaconne. În 1
2005, Lil 1
Lil Wayne 3
Wayne a 2
numit președinte 3
al Cash 1
Cash Money, 1
Money, și 1
fondat Young 1
Young Money 1
Money Entertainment 1
Entertainment ca 1
a Cash 1
Cash Money. 1
Money. În 1
2005, locația 1
locația centrului 1
centrului muzical 1
schimbată, dar 1
2005, Luna 1
Luna Amară 1
Amară participă 1
participă pentru 1
la Sziget 1
Sziget Festival 1
Festival din 2
2005, mai 1
de 850000 1
850000 de 1
fost importate 2
și exportate. 1
exportate. În 1
2005, Mihai 1
Mihai Ciobanu 1
Ciobanu înființează 1
înființează grupul 1
grupul vocal 1
bărbați «Basarabenii». 1
«Basarabenii». În 1
2005, numărul 1
numărul stațiilor 1
stațiilor radio 1
radio care 3
erau implicate 1
alcătuirea clasamentului 1
clasamentului a 1
la 120, 1
120, cu 1
peste 450 3
ediții adunate. 1
adunate. În 1
2005 orașul 1
avea 50.415 1
50.415 locuitori 1
ce municipalitatea 2
municipalitatea avea 2
de 98.854 1
98.854 locuitori. 1
2005, organizația 1
organizația EPSG 1
EPSG a 1
a Producătorilor 1
Producătorilor de 1
de Petrol 3
Petrol și 1
și Gaze 1
Gaze (IOGP) 1
(IOGP) și 1
devenit Comitetul 1
de Geodezie. 1
Geodezie. În 1
2005 Pepsi 1
Pepsi Football 1
Football s-a 1
s-a evidențiat 2
evidențiat cu 1
nouă reclamă, 1
reclamă, “Surf”, 1
“Surf”, avându-i 1
David Beckham, 1
Beckham, Thierry 1
Thierry Henry, 1
Henry, Roberto 1
Roberto Carlos, 1
Carlos, Raul 1
Raul Gonzales, 1
Gonzales, Ronaldinho, 1
Ronaldinho, Fernando 1
Fernando Torres 1
Torres și 2
și Rafael 3
Rafael Van 1
Van Der 1
Der Vaart. 1
Vaart. În 1
2005, pictura 1
un consorțiu 5
de comercianți 2
comercianți de 1
artă care 2
îl includeau 1
includeau pe 2
Robert Simon, 1
Simon, un 1
în Vechii 1
Vechii Maeștri. 1
Maeștri. În 1
2005 s-au 1
s-au reunit, 1
reunit, existând 1
trupă și 4
2005, se 1
se estima 2
estima că 3
I călcaseră 1
călcaseră mai 1
oameni. În 13
2005 septembrie 1
fost rechemate 1
rechemate modelele 1
modelele construite 1
construite între 3
între 2002 1
2002 aprilie 1
aprilie 2002 3
- 2003 1
2003 aprilie 1
aprilie din 1
cauza fisuri 1
fisuri în 2
în adâncitura 1
adâncitura pentru 1
pentru capacele 1
capacele de 1
plastic din 1
din brațele 1
brațele ștergătoarelor 1
ștergătoarelor poate 1
la desprinderea 2
desprinderea brațelor 1
brațelor ștergătoarelor. 1
ștergătoarelor. În 1
2005 susține 1
Universitatea Lucian 1
Blaga din 1
obține titlul 5
filologie (magna 1
(magna cum 1
cum laude) 1
laude) la 1
Studii Britanice 1
Britanice si 1
si Americane. 1
Americane. În 1
2005, UE 1
UE a 2
un câștig 4
câștig net 1
net global 1
din imigrație 1
imigrație de 1
2005, Universitatea 1
Universitatea Provinciei 1
Provinciei Québec 1
Québec din 1
din Montréal 1
Montréal (UQAM) 1
(UQAM) decide 1
decide să-și 2
extindă campusul 1
campusul situat 1
de Piața 1
Piața Émilie-Gamelin, 1
Émilie-Gamelin, folosindu-se 1
de patrulater 1
patrulater aparținând 1
firme private. 1
2005, uraganul 1
uraganul Rita 1
Rita a 1
provocat inundații 1
inundații în 1
apă către 2
către părți 1
În 2006 43
cântat din 1
La clemenza 1
clemenza di 1
di Tito, 1
Tito, de 1
asta rolul 1
lui Sesto. 1
Sesto. În 1
În 2006, 24
amical împotriva 2
împotriva Italiei, 1
Italiei, jucat 1
ce echipa 3
echipa peninsulară 1
peninsulară a 1
cucerit Campionatul 1
invitat oficial 1
de Ilustratori 1
Ilustratori americani. 1
americani. În 2
2006, Agenția 2
acordat $5,7 1
$5,7 milioane 1
milioane unei 1
două consorții 1
consorții pentru 1
dezvolta un 3
nou proces 2
a titanului 1
pudră metalică. 1
metalică. În 1
lansat COROT, 1
COROT, prima 1
prima nava 1
spațială dedicată 1
dedicată căutării 1
căutării exoplanetelor, 1
exoplanetelor, iar 1
2009 NASA 1
lansat observatorul 1
observatorul spațial 1
spațial Kepler 2
Kepler în 1
același scop. 1
scop. În 2
în concursul 1
concursul senioarelor, 1
senioarelor, primind 1
primind o 2
o invitație, 1
invitație, dar 1
primul tur. 2
tur. În 1
preluat Nutricafés, 1
Nutricafés, compania 1
compania portugheză 1
portugheză de 1
investiții Explorer 1
Explorer Investments/MCH 1
Investments/MCH Private 1
Private Equitiy. 1
Equitiy. În 1
suferit importante 1
importante modificări 1
de imagine, 1
imagine, continuând 1
continuând seria 1
de cosmetizări 1
cosmetizări din 1
de plantări 1
plantări (în 1
special platan). 1
platan). În 1
în Regele 1
Regele cerșetorilor, 1
cerșetorilor, alături 1
de Amos 1
Amos Lavi, 1
Lavi, de 1
la Dosar 1
Dosar închis, 1
închis, Meseria 1
Meseria de 1
a trăi, 3
trăi, Vicleniile 1
Vicleniile lui 1
lui Scapin 1
Scapin (de 1
(de Molière), 1
Molière), Povestiri 1
Povestiri pentru 1
pentru noaptea 1
noaptea târziu, 1
târziu, Institutul, 1
Institutul, Start-up 1
Start-up și 1
și Campioana. 1
Campioana. În 1
2006 avea 31
avea 1700 1
avea 4752 1
4752 de 1
de 101 2
101 locuitori. 1
de 1.100 3
1.100 locuitori. 2
de 1.128 1
1.128 locuitori. 1
de 127 2
de 137 1
137 locuitori. 1
1 417 1
417 de 1
de 1.467 1
1.467 locuitori. 1
de 148 4
148 de 4
de 1.505 1
1.505 locuitori. 1
1 524 1
de 1.587 1
1.587 locuitori. 1
de 158 1
158 locuitori. 1
de 163 1
163 locuitori. 1
1 809 1
809 de 1
de 201 1
201 de 2
de 2.079 1
2.079 locuitori. 1
de 2.083 1
2.083 locuitori. 1
de 270 2
270 locuitori. 1
de 28.017 1
28.017 locuitori. 1
289 locuitori. 1
de 2.944 1
2.944 locuitori. 1
de 372 1
372 de 1
de 380 1
380 de 1
de 386 1
386 de 2
de 5.362 1
5.362 locuitori. 1
de 632 1
632 de 1
de 691 2
691 de 2
de 9.305itori. 1
9.305itori. În 1
2006, Bergenbier 1
Bergenbier a 1
colectare selectivă 1
și trimitere 1
trimitere spre 1
spre reciclare 1
deșeurilor de 1
de plastic, 2
plastic, sticlă 1
și hârtie 2
în Blaj, 1
Blaj, „Protejează 1
„Protejează natura 1
natura Blajului. 1
Blajului. În 1
2006, Bohlen 1
Bohlen a 1
album, numit 1
numit Dieter 1
Dieter - 1
- Der 1
Der Film, 1
Film, care 1
o coloana 2
nume. În 5
2006, conform 1
conform Ordinului 1
Ordinului Supervizorului 1
Supervizorului Internațional, 1
Internațional, toate 1
legile la 1
de entitate 1
entitate au 1
fost abolite 1
districtul Brčko 1
Brčko și 1
și IEBL. 1
IEBL. In 1
In 2006, 1
2006, ea 1
răsturnat recordul 1
recordul precedent 1
precedent ( 1
) detinut 1
detinut de 1
de Elgin 1
Elgin Street, 1
Street, Bacup, 1
Bacup, Lancashire. 1
Lancashire. În 1
2006, el 3
National Inventors 1
Inventors Hall 1
of Fame. 2
Fame. În 1
2006, Elena 1
Elena Gheorghe 1
trupa Mandinga. 1
Mandinga. În 1
2006 este 2
mare ofițer 1
Onoare (Légion 1
(Légion d’honneur). 1
d’honneur). În 1
2006, existau 1
continuare probleme 1
probleme recurente 1
recurente la 1
la generatoare 1
generatoare și 1
la dispozitivele 1
deschidere și 4
și închidere 1
închidere a 3
a ușilor. 1
ușilor. În 1
2006, Ford 1
Ford și-a 1
lansat propria 1
propria linie 3
de îmbrăcăminte, 1
îmbrăcăminte, Tom 1
Tom Ford 1
Ford (stilizat 1
(stilizat TOM 1
TOM FORD). 1
FORD). În 1
2006 Geagea 1
Geagea a 1
unui documentar 1
ficțiune intitulat 1
intitulat ”Doctorul 1
”Doctorul în 1
în celulă” 1
celulă” (”Doctorul” 1
(”Doctorul” fiind 1
din apelativele 1
apelativele lui 1
lui Geagea), 1
Geagea), turnat 1
turnat de 1
TV Al-Arabiya 1
Al-Arabiya de 1
de regizoarea 1
regizoarea Gisèle 1
Gisèle Khoury. 1
Khoury. În 1
2006, guvernul 1
guvernul planifica 1
planifica să 1
construiască 11 1
11 noi 1
noi reactori 1
reactori nucleari 1
nucleari până 1
anul 2030, 1
2030, aproape 1
aproape dublând 1
dublând efectiv 1
efectiv cantitatea 1
energie produsă 1
2006 începe 1
în Power 1
Rangers : 1
: Forța 1
Forța Mistică 1
Mistică în 1
lui Clare, 1
Clare, ucenica 1
ucenica vrăjitoarei 1
vrăjitoarei Udonna, 1
Udonna, fiind 1
și Apărătorul 1
Apărătorul Porții. 1
Porții. În 1
2006, în 4
puținele interviuri 1
interviuri acordate, 1
acordate, Rose 1
Rose a 2
că „oamenii 1
„oamenii vor 1
vor auzi 1
auzi muzică 1
acest an”. 1
an”. În 1
2006, i 2
juriului din 1
partea Asociației 1
Asociației Estone 1
Estone de 1
Teatru (Eesti 1
(Eesti Teatriliidu 1
Teatriliidu sõnalavastuste 1
sõnalavastuste žürii 1
žürii eriauhind), 1
eriauhind), pentru 1
teatru Taarka 1
Taarka (împreună 1
cu Teatrul 2
Teatrul Vanemuine 1
Vanemuine și 1
Regatul Seto). 1
Seto). În 1
festivalul austriac 1
austriac Diagonale, 1
Diagonale, a 1
bun montaj 1
montaj al 1
lungmetraj împreună 1
cu Bernhard 2
Bernhard Schmid, 1
Schmid, pentru 1
pentru Kotsch. 1
Kotsch. În 1
2006, Maximilian 1
lui album 1
solo, Volumu’ 1
Volumu’ la 1
la Maxim…ilian! 1
Maxim…ilian! În 1
2006, McGregor 1
McGregor s-a 1
la Lucan, 1
Lucan, situat 1
la vestul 2
vestul lui 1
lui Dublin. 1
Dublin. În 1
2006, miniștrii 1
miniștrii din 1
Unit au 2
au acordat 4
acordat finanțare 1
finanțare astfel 1
încât „fiecare 1
„fiecare autoritate 1
autoritate locală 1
Anglia ar 1
ofere elevilor 1
elevilor de 2
liceu șansa 1
urma cursurile 2
cursurile IB”. 1
IB”. În 1
2006 Peugeot 1
Peugeot anunța 1
prototip cu 1
motor "Diesel-Electric 1
"Diesel-Electric Hybrid" 1
Hybrid" pentru 1
pentru 307 1
307 (3.4l/100 1
(3.4l/100 km), 1
km), dar 1
lansat (probabil 1
(probabil cel 1
în 2010), 1
2010), deoarece 1
deoarece 307 1
307 fusese 1
fusese înlocuit 1
de 308, 1
308, iar 1
iar Hybridul 1
Hybridul nu 1
se lansa. 1
lansa. În 1
2006, policlinica 1
policlinica a 1
fost modernizată 3
modernizată cu 1
cu echipamente 2
echipamente moderne 1
și computere. 1
computere. În 1
2006, prețul 1
pentru publicitate 1
publicitate era 1
15 dolari 1
pe inch 1
inch pe 1
pe coloană 1
700 USD 1
de pagină. 1
pagină. În 1
2006, RedOne 1
produs Bamboo, 1
Bamboo, desemnat 1
desemnat melodia 1
melodia oficială 1
a FIFA. 1
FIFA. În 1
revista Premiere 1
Premiere l-a 1
declarat cea 2
influentă personalitate 1
personalitate din 1
industria filmului. 1
filmului. În 4
2006, Romanița 1
Romanița Iordache, 1
Iordache, atunci 1
directorul ACCEPT, 1
ACCEPT, a 1
că " 3
inaugurat magazinul 1
magazinul pe 2
șaptelea etaj 1
său. În 25
2006 s-au 1
împlinit 100 1
de cînd, 1
cînd, prof. 1
prof. În 7
2006 un 1
cover al 1
melodiei "Cool 1
"Cool Without 1
Without You" 1
You" a 1
soundtrack-ul filmului 1
filmului Open 1
Open Season 1
Season de 1
către cântărețul 1
cântărețul german 1
german Tobias 1
Tobias Regner(Jagdfieber). 1
Regner(Jagdfieber). În 1
2006, Wintersun 1
Wintersun au 1
următoarele lor 1
lor două 1
două producții, 1
producții, Time 1
Time I 1
și Time 1
Time II, 1
II, programate 1
programate inițial 1
fie lansate 1
album. În 3
2006, zona 1
metropolitană avea 1
avea 450.254 1
450.254 de 1
În 2007, 24
achiziționat Motorola 1
Motorola Symbol 1
Symbol Technologies, 1
Technologies, extinderea 1
extinderea portofoliului 1
portofoliului de 1
de soluții, 1
soluții, cu 1
produse cum 1
fi coduri 1
citire (Scanează 1
(Scanează de 1
de vânzare, 2
vânzare, precum 1
și industriale) 1
industriale) Mobile 1
Mobile Computing, 1
Computing, RFID, 1
RFID, Software 1
Software și 1
și Servicii. 1
Servicii. În 1
În 2007 29
nou campionatul 1
campionatul mondial 2
de 250cc 1
250cc mult 1
mai confortabil 1
confortabil decat 1
decat sezonul 1
sezonul trecut 1
câștigat 9 1
9 curse, 1
curse, ceea 1
face saltul 2
la MotoGP. 1
MotoGP. În 1
îndrumător doctoral 1
doctoral pentru 1
disciplinele Drept 1
Drept internațional 1
internațional public, 1
public, Protecția 1
Protecția juridică 1
juridică a 4
drepturilor omului, 1
omului, Convenția 1
Convenția Europeană 1
a Drepturilor 2
Omului și 1
și Practica 1
Practica CEDO 1
CEDO - 1
- Master 1
Master științe 1
științe penale. 1
penale. În 2
2007, Aeroportul 1
Internațional Denver 1
Denver s-a 1
s-a situat 7
după traficul 1
pasageri (49,863,389 1
(49,863,389 de 1
de pasageri) 1
pasageri) și 1
5 ca 1
ca trafic 1
avioane (614,169 1
(614,169 de 1
de aterizări 2
aterizări și 1
și decolări). 1
decolări). În 1
anunțată viitoarea 1
viitoarea realizare 1
unui web-serial, 1
web-serial, dar 1
dar producția 1
desemnat Cetățean 1
al Budapestei. 2
Budapestei. În 1
înregistrată compania 1
compania „Cabinetul 1
„Cabinetul avocatului 1
avocatului Ulanov 1
Ulanov Denis”, 1
Denis”, în 1
căreia Ulanov 1
Ulanov a 1
practicat avocatura 2
avocatura în 2
anilor 2011-2019. 1
2011-2019. În 1
măsura starea 1
starea Cheomseongdae 1
Cheomseongdae la 1
fiecare oră. 2
oră. În 3
​​început ca 1
ca scriitor 3
ficțiune. În 1
regizor pentru 2
pentru emisiunea 2
emisiunea "Prima 1
"Prima Iubire" 1
Iubire" la 1
TV Romantica. 1
Romantica. În 1
2007, are 1
un facelift 1
facelift al 1
identității vizuale 1
companiei. In 1
In 2007 1
2007 au 2
au cantat 1
la Stufstock 1
Stufstock 5 1
5 Green 1
Green Fest 1
Fest in 1
in Vama 1
Vama Veche. 2
Veche. În 2
2007 avea 20
de 119 2
119 locuitori. 1
1 528 1
528 de 1
de 164 2
164 de 2
1 667 1
667 de 1
167 de 2
de 1.731 1
1.731 de 1
de 286 2
de 296 2
308 de 1
de 313 1
313 de 1
de 325 1
de 398 2
398 de 1
de 412 1
412 de 1
de 619 1
619 locuitori. 1
de 641 1
de 84 4
84 de 4
2007, Basha 1
la Viareggio 1
Viareggio în 1
Serie C2. 1
C2. In 1
In 2007, 2
2007, Clarkson 1
Clarkson a 2
piesa impreuna 1
cu Reba 1
Reba McEntire 1
McEntire pentru 1
albumul Reba:Duets. 1
Reba:Duets. În 1
2007, Collins 1
filmul sportiv 1
sportiv The 1
The Perfect 1
Perfect Game, 1
Game, ca 1
fostul jucător 1
jucător de 9
baseball Cesar 1
Cesar Faz, 1
Faz, care 1
care antrenează 1
antrenează o 1
echipă locală 1
din liga 1
Mexic, conducându-i 1
conducându-i până 1
la Seria 1
Seria Mondială 1
a juniorilor. 1
juniorilor. În 1
2007, Curtea 1
cheltuit 80,5 1
80,5 milioane 1
euro. În 14
2007, drepturile 1
pentru motociclete 1
motociclete Husqvarna 1
Husqvarna au 1
de BMW 2
BMW pentru 1
de 93 1
2007 Efteling 1
Efteling a 1
primit 3.240.000 1
3.240.000 vizitatori. 1
vizitatori. În 1
2007, El 1
Al a 1
investit 1 1
de shekeli 1
shekeli în 1
avioane Boeing 2
Boeing 777-200 1
777-200 care 1
fost vopsite 1
vopsite cu 2
un logo 1
logo nou. 1
2007, el 3
prezentat interviul 1
interviul săptămânal 1
săptămânal „Commissaris 1
„Commissaris Holman” 1
Holman” pe 1
canalul TV 3
TV Het 1
Het Gesprek. 1
Gesprek. În 1
2007 expediția 1
expediția de 1
Everest condusă 1
de Conrad 1
Conrad Anker, 1
Anker, care 1
găsit trupul 1
Mallory, a 1
reconstituie ultimii 1
ultimii pași 1
pași pe 2
munte ai 1
ai alpinistului. 1
alpinistului. În 1
2007 Fundația 1
Fundația muzicală 1
a onorat-o 1
onorat-o pe 1
pe Carey 1
Carey la 1
zecelea eveniment 1
gală pentru 1
pentru sprijinirea 1
sprijinirea fundației 1
fundației muzicale 1
muzicale la 2
participat dela 1
dela început. 1
început. În 3
surorile Kourtney, 1
Kourtney, Kim, 1
Kim, Khloe, 1
Khloe, Kendall 1
Kendall și 1
ei Rob, 1
Rob, au 1
creat emisiunea 1
emisiunea „Keeping 1
„Keeping Up 1
Up With 1
The Kardashians” 1
Kardashians” care 1
succes, făcându-i 1
făcându-i cea 1
cunoscută familie 1
campaniei "Cei 1
"Cei Mai 1
Mai Mari 1
Mari Olandezi", 1
Olandezi", De 1
locul șapte 2
șapte după 1
de voturi. 3
2007 Jennifer 1
premiul Amnesty 1
Amnesty International 1
International ce 1
ce recunoștea 1
recunoștea munca 1
munca divei 1
divei ca 1
și star 1
star al 2
filmului Bordertown, 1
Bordertown, film 1
film ce 1
subiect crima 1
crima a 1
a sute 5
orașul Border 1
Border din 1
din Juares, 1
Juares, Mexico. 1
Mexico. În 1
2007, Kaiser 1
Kaiser Chiefs 2
Chiefs scoate 1
scoate cel 1
doilea album: 2
album: "Yours 1
"Yours Truly, 1
Truly, Angry 1
Angry Mob", 1
Mob", care 1
cuprins și 2
melodia "Ruby", 1
"Ruby", care 1
adevărat hit, 1
hit, clasându-se 1
topul preferințelor 1
preferințelor englezilor. 1
englezilor. În 1
2007, Keo 1
Keo a 2
albumul În 1
În ochii 3
ochii tăi, 1
tăi, produs 1
Canada. În 2
2007, Lil 1
Wayne declara 1
ar reuni 1
reuni Hot 1
Hot Boys, 1
Boys, cu 1
cu planuri 5
lansa un 6
album după 1
ce albumul 1
albumul solo 2
solo al 2
lui B.G., 1
B.G., Too 1
Too Hood 1
Hood to 1
Be Hollywood, 1
Hollywood, ar 1
fost finalizat. 1
finalizat. În 2
2007 număra 1
număra 744 1
744 de 1
2007, Petrom 1
Petrom anunța 1
anunța prima 1
prima descoperire 1
descoperire de 1
țiței offshore 1
offshore de 1
1989, Delta 1
Delta 4, 1
4, în 1
mică adâncime 2
adâncime din 1
Neagră. În 1
2007, pictura 1
Alb Canoe 1
Canoe vândut 1
vândut la 3
la Sotheby 1
Sotheby 11,3 1
11,3 milioane 1
dolari (9 1
(9 millioane 1
millioane euros), 1
euros), apoi 1
de licitație 1
licitație pentru 4
artist european 1
trăiesc. În 2
2007, Pirlo 1
Pirlo câștigă 1
câștigă trofeul 1
trofeul Uefa 1
Uefa Champions 1
League, cu 2
cu AC 1
Milan, după 1
pe Liverpool 1
Liverpool cu 1
de 2-1. 1
2-1. În 2
2007, Rain 1
depășit sondajul 1
sondajul online 1
online al 2
revistei Time 1
Time deși 1
lista revistei. 1
revistei. În 2
2007 se 3
desfășoară lucrări 1
transforma orașul 1
fața turismului 1
turismului georgian 1
mai vizitate 3
vizitate locuri 1
și 2008 1
2008 jucătoarea 1
jucătoarea devenea 1
devenea vicecampioană 1
vicecampioană națională 1
națională împreună 1
gruparea din 1
si 2008 1
2008 s-au 2
cumpărat 500 1
de foi 3
tablă (aluminiu); 1
(aluminiu); în 1
de tabla 1
tabla (aluminiu, 1
(aluminiu, galvanizata, 1
galvanizata, inox), 1
inox), s-a 1
s-a acoperit 1
acoperit biserica 1
făcut 3 1
3 cruci 1
de inox 1
inox pe 1
turnuri. În 1
2007, textul 1
pentru Inovație 1
Inovație a 1
a Heidelberg 1
Heidelberg Stuckemarkt, 1
Stuckemarkt, în 1
de 6000 5
2007, Tony 1
Tony Blair 2
Blair a 2
demisionat ca 1
ca prim-ministru 2
și Gordon 1
Gordon Brown 2
a-l înlocui. 2
înlocui. În 1
2007, Venus 1
Venus Express 1
Express a 1
sud există 1
imens vortex 1
vortex atmosferic 1
atmosferic dublu. 1
dublu. În 2
În 2008, 18
2008, 42% 1
42% dintre 1
dintre francezi 2
francezi participaseră 1
o manifestație, 1
manifestație, față 1
25% în 1
1981. În 1
2008, aceasta 1
vânzarea tehnicii 1
calcul. În 1
În 2008 27
2008 actrița 1
actrița Carey 1
Carey se 1
alătură filmului 1
filmului indian 1
indian numit 1
numit Tennessee, 1
Tennessee, luând 1
luând rolul 1
unei bucătărese 1
bucătărese ce 1
ce călătorește 2
călătorește cu 1
săi pentru 3
rudă din 1
din familie. 3
familie. În 6
cu Heidelberger 1
Heidelberger Künstlerinnenpreis 1
Künstlerinnenpreis (Premiul 1
(Premiul pentru 1
pentru artiști 3
orașului Heidelberg). 1
Heidelberg). În 1
în Hall 2
of fame-ul 1
fame-ul Federației 1
Federației Americane 1
de Scrimă. 1
Scrimă. În 1
funcțiune un 1
un RMT. 1
RMT. În 1
în Managementul 1
Managementul Administrației 1
Administrație. În 1
la audiții 1
audiții pentru 1
pentru seriile 1
seriile ITV 1
ITV Britannia 1
Britannia High. 1
High. În 1
cercetare, acordat 1
de UAIC. 1
UAIC. În 1
modelele entry-level 1
entry-level α300, 1
α300, α350 1
α350 și 1
și α200 1
α200 și 1
modelele α700 1
α700 și 1
și α900, 1
α900, destinate 1
destinate profesioniștilor. 1
profesioniștilor. În 1
2008 avea 7
de 162 1
de 195 1
195 de 2
de 605 1
605 de 1
de 778 1
778 de 2
2008, Çeku 1
Çeku a 1
Zagreb în 1
în renumita 1
renumita clasă 1
lui Darko 1
Darko Petrinjak. 1
Petrinjak. În 1
2008, cotidianul 1
cotidianul a 1
devenit proprietatea 1
proprietatea grupului 2
grupului media 1
media Hersant. 1
Hersant. In 1
In 2008 1
2008 din 1
unei accidentari 1
accidentari a 1
fost nevoita 1
nevoita sa 1
retraga din 1
viata sportiva. 1
sportiva. În 1
2008, duetul 1
duetul a 1
a remixat 2
remixat piesa 2
piesa „Nie 1
„Nie będę 1
będę Julią” 1
Julią” a 1
formației poloneze 1
muzică rock 1
rock Wanda 1
Wanda i 1
i Banda. 1
Banda. În 1
2008 erau 1
erau 15 1
15 universități 1
universități publice 2
în Lituania, 4
Lituania, 6 1
6 instituții 3
instituții private, 1
private, 16 1
16 colegii 1
colegii publice, 1
11 colegii 1
colegii private. 1
este reales 1
reales primar 1
primar din 1
tur, al 1
comunei Țepu, 1
Țepu, cu 1
procente. În 2
2008, Făinaru 1
Făinaru a 1
înființarea Mediterranean 1
Mediterranean Biennale, 1
Biennale, 2014 1
2014 (cu 1
(cu Hubertus 1
Hubertus Wunschik), 1
Wunschik), la 1
înființarea Free 1
Free International 1
International Art 1
Art Academy-FIAA, 1
Academy-FIAA, iar 1
înființarea Arab 1
Arab Museum 1
of Contemporary 1
Contemporary Art 1
Art (AMOCA) 1
(AMOCA) din 1
din Sachnin. 1
Sachnin. În 1
2008, FRA 1
în coaliția 1
coaliția guvernamentală 2
guvernamentală și 3
sprijinit acțiunile 1
acțiunile în 1
forță ale 1
ale poliției 4
poliției împotriva 1
împotriva protestatarilor 1
protestatarilor antiprezidențiali. 1
antiprezidențiali. În 1
2008, ia 1
ia fost 1
distinsă Marele 1
Marele premiu 1
premiu KTH. 1
KTH. În 1
2008 John 1
John C. 2
C. Wright 1
Wright a 4
nou capitol 1
capitol al 1
lui Gilbert 1
Gilbert Gosseyn, 1
Gosseyn, Null-A 1
Null-A Continuum 1
Continuum în 1
van Vogt. 1
Vogt. În 1
global, boala 1
boala era 1
femeilor decât 1
al bărbaților. 1
bărbaților. În 1
2008 lansează 1
Chișinău revista 1
revista „Münchausen”. 1
„Münchausen”. În 1
tânăr campion 1
campion britanic 1
britanic la 1
la seniori. 1
seniori. În 1
2008 Maurizio 1
Maurizio Carelli, 1
Carelli, un 1
inginer italian 2
software și 2
și electronică, 1
electronică, a 1
nouă harpă 1
harpă laser 1
laser portabilă 1
portabilă cu 1
raze de 2
culori, numită 1
numită "KromaLASER 1
"KromaLASER KL-250", 1
KL-250", cu 1
doar 80-100mW 1
80-100mW fascicule 1
fascicule laser. 1
laser. În 1
2008, Nachtwey 1
Nachtwey a 2
fotografii originale 1
Le Laboratoire 1
Laboratoire în 1
2008 pianista 1
pianista Ioana 1
Ioana Maria 3
Maria Lupașcu 1
Lupașcu publică 1
publică romanul 1
romanul nonfiction 1
nonfiction "Prințul 1
"Prințul baghetei" 1
baghetei" (Ed. 1
(Ed. Meteor 1
Meteor Press) 1
Press) care 1
pe Ilarion 1
Ilarion Ionescu- 1
Ionescu- Galați. 1
2008, proprietățile 1
proprietățile imobiliare 1
imobiliare din 1
România ale 1
ale firmei 1
firmei erau 1
erau evaluate 1
la 147,8 1
147,8 milioane 1
2008 rezultatul 1
circa 1,3 1
1,3 milioane 7
milioane cazuri 1
cazuri mortale 1
mortale în 1
ani, majoritatea 1
majoritatea înregistrându-se 1
înregistrându-se în 1
sărace țări 1
2008 Rio 1
Sul avea 1
de 10.855.214 1
10.855.214 de 1
de 281.748,54 1
281.748,54 km², 1
fiind împărțit 2
7 mezoregiuni, 1
mezoregiuni, 35 1
de microregiuni 2
microregiuni și 3
și 496 1
496 de 1
de municipii. 2
municipii. În 2
2008, romanul 1
său Il-Gaġġa 1
Il-Gaġġa a 1
oară. În 5
a-și deschide 1
modă. În 1
2008, s-a 1
s-a raportat 4
că John 3
John Cleese 1
Cleese și 1
sa, Cynthia 1
Cynthia (care 1
fiicei lui, 2
lui, Portia), 1
Portia), au 1
versiune muzicală 2
reluat lucrările 1
la stație 1
stație și 1
fi gata 1
gata până 1
2009, urmând 1
de 10m³/s 1
10m³/s de 1
ape uzate 1
uzate trecute 1
de purificare. 2
purificare. În 1
2008 se 1
întoarce alături 1
România, retrăgându-se 1
industria XXX. 1
XXX. În 1
2008, stadionul 1
modernizare, în 1
fost dotat 1
cu instalație 2
de nocturnă, 1
nocturnă, instalații 1
irigat și 1
a gazonului, 1
gazonului, tabelă 1
tabelă de 1
marcaj electronică 1
sistem electronic 1
electronic de 2
și ticketing. 1
ticketing. În 1
2008 statul 1
de 1.493.566 1
1.493.566 de 1
de 237.576,17 1
237.576,17 km², 1
2 mezoregiuni, 2
mezoregiuni, 8 1
8 de 1
2008, stocul 1
stocul de 3
spații comerciale 2
centre moderne 1
pătrați, ceea 1
înseamnă 47 1
47 mp 1
mp la 1
la mia 1
mia de 1
2008, trei 1
trei pui 1
de barză 1
barză albă 1
albă dintr-un 1
dintr-un refugiu 1
refugiu sălbatic 1
sălbatic din 1
Polonia au 1
rezultate care 1
indică expunerea 1
la virus, 1
virus, însă 1
însă contextul 1
contextul sau 1
existența virusului 1
Polonia este 2
neclară. În 1
2008, Williams 1
seria Indiana 1
Jones pentru 1
patrulea film, 1
film, Indiana 1
the Kingdom 1
Kingdom of 1
the Crystal 1
Crystal Skull. 1
Skull. În 1
În 2009 284
cu Flo 1
Flo Rida 1
Rida la 1
albumul R.O.O.T.S, 1
R.O.O.T.S, care 1
2009. În 7
dorește nici 1
cu Scott 1
Scott Ian 1
Ian și 1
și Charlie 1
Charlie Benante. 1
Benante. În 1
În 2009, 33
2009, Adunarea 1
adoptat Legea 1
Legea Dezvoltării 1
Dezvoltării Teritoriale 1
Teritoriale Egale 1
Egale prin 1
formate 7 1
regiuni statistice 1
statistice pe 1
teritoriul Serbiei. 1
panou realizat 1
artistul Michael 1
Michael Pavelich, 1
Pavelich, care 1
care relatează 3
relatează biografia 1
lui Ray 1
Ray Bradbury 2
istoria parcului. 1
parcului. În 1
nou al 5
în Slovacia, 1
Slovacia, dar 1
nou trofeul 1
trofeul de 1
jucător slovac 1
slovac al 1
variantă portabilă 1
portabilă (cu 1
(cu baterii) 1
baterii) a 1
a aparatului. 1
aparatului. În 1
un ordin 12
ordin pentru 3
încă 42 1
ca tânăr 2
tânăr stagiar 1
radio muzical 1
muzical NRJ 1
NRJ în 1
Bruxelles. În 4
2009, Andreea 1
Andreea Raicu 1
Raicu a 1
lumea filmului, 1
filmului, acceptând 1
acceptând provocarea 1
interpreta un 1
serialul „Efect 1
„Efect 30”, 1
30”, difuzat 1
la Prima 1
Prima TV. 1
TV. În 4
2009, Andrew 1
Andrew Roger 1
Roger și 1
și Alastair 1
Alastair Simpson 1
Simpson au 1
subliniat necesitatea 2
necesitatea diligenței 1
diligenței în 1
analiza noilor 1
noilor descoperiri: 1
descoperiri: „Cu 1
„Cu ritmul 1
ritmul actual 1
în înțelegerea 2
înțelegerea arborelui 1
arborelui eucariot 1
eucariot al 1
al vieții, 1
vieții, ar 1
să procedăm 1
procedăm cu 1
cu prudență”. 1
prudență”. În 1
2009, au 1
numeroase zvonuri 1
despre posibila 2
posibila întoarcere 1
lui Vieira 1
Vieira la 1
la Arsenal, 1
Arsenal, iar 1
iar propriul 1
propriul Arsene 1
Arsene Wenger 1
Wenger și-a 1
semnarea lui. 1
2009 au 2
realizat 'Leave 1
'Leave The 1
The World 3
World Behind' 1
Behind' cu 1
cu Laidback 1
Laidback Luke 1
și Deborah 2
Deborah Cox. 1
Cox. În 1
de 1004 1
1004 de 1
de 1,005 1
1,005 de 1
de 1007 1
1007 de 1
de 1037 1
1037 de 1
de 1039 1
1039 de 1
de 1045 2
1045 de 2
de 1046 1
1046 de 1
de 1052 1
1052 de 1
de 1,074 1
1,074 de 1
de 1,076 1
1,076 de 1
de 1081 1
1081 de 1
de 1083 1
1083 de 1
de 1086 1
1086 de 1
de 1088 1
1088 de 1
de 1,090 1
1,090 de 1
de 1098 1
1098 de 1
de 1,099 1
1,099 de 1
de 1125 1
1125 de 1
de 11296 1
11296 de 1
de 1,129 1
1,129 de 1
de 11379 1
11379 de 1
de 11392 1
11392 de 1
de 1139 1
1139 de 1
de 11408 1
11408 de 1
de 1,142 1
1,142 de 1
de 1.142 1
1.142 de 1
de 1,175 1
1,175 de 1
de 1,182 1
1,182 de 1
de 1182 1
1182 de 1
de 1187 1
1187 de 1
de 1,189 1
1,189 de 1
de 1195 1
1195 de 1
de 121 2
121 de 2
de 12237 1
12237 de 1
de 1236 1
1236 de 1
de 1,241 1
1,241 de 1
de 1256 1
1256 de 1
de 1,260 1
1,260 de 1
de 1288 1
1288 de 1
de 1306 1
1306 de 1
de 1319 1
1319 de 1
de 1321 1
1321 de 1
de 1327 1
1327 de 1
de 1,358 1
1,358 de 1
de 1362 1
1362 de 1
de 1373 1
1373 de 2
de 1,382 1
1,382 de 1
de 1390 1
1390 de 2
de 1.403 1
1.403 de 1
de 14,052 1
14,052 de 1
de 1,406 1
1,406 de 1
de 1447 1
1447 de 1
de 1468 1
1468 de 1
de 1,489 1
1,489 de 1
de 1495 1
1495 de 1
de 1496 1
1496 de 1
de 1,500 1
1,500 de 1
de 1535 1
1535 de 1
de 1539 1
1539 de 1
de 1,542 1
1,542 de 1
de 15,446 1
15,446 de 1
de 1551 1
1551 de 1
de 1557 1
1557 de 1
de 1565 1
1565 de 1
de 1,585 1
1,585 de 1
de 1.623 1
1.623 de 1
de 16,248 1
16,248 de 1
de 16,250 1
16,250 de 1
de 1643 1
1643 de 1
de 1,646 1
1,646 de 1
de 1656 1
1656 de 1
de 1672 1
1672 de 1
de 1677 1
de 1,687 1
1,687 de 1
de 169 2
169 de 3
de 1727 1
1727 de 1
de 17372 1
17372 de 1
de 1,756 1
1,756 de 1
de 1759 1
1759 de 1
de 1,779 1
1,779 de 1
de 1787 1
1787 de 1
de 1,814 1
1,814 de 1
de 1,840 1
1,840 de 1
de 1847 1
1847 de 1
de 18,573 1
18,573 de 1
de 1862 1
1862 de 1
de 1,870 1
1,870 de 1
de 1877 1
1877 de 1
de 1,981 1
1,981 de 1
de 2,010 1
2,010 de 1
de 2,029 1
2,029 de 1
de 2061 1
2061 de 1
de 2,080 1
2,080 de 1
de 2082 1
2082 de 1
de 2124 1
2124 de 1
de 2145 1
2145 de 1
de 2,171 1
2,171 de 1
de 2182 1
2182 de 1
de 2198 1
2198 de 1
de 2,201 1
2,201 de 1
de 2223 1
2223 de 1
de 2,243 1
2,243 de 1
de 2330 1
2330 de 1
de 2332 1
2332 de 1
de 2,337 1
2,337 de 1
de 2349 1
2349 de 1
de 2,369 1
2,369 de 1
de 237 1
de 2393 1
2393 de 1
de 2398 1
2398 de 1
de 2408 1
2408 de 1
de 2,447 1
2,447 de 1
de 2463 1
2463 de 1
de 2,494 1
2,494 de 1
de 2,500 1
2,500 de 1
de 2,517 1
2,517 de 1
de 251 1
251 de 1
de 2,539 1
2,539 de 1
de 2,554 1
2,554 de 1
de 2578 1
2578 de 1
de 2.582 1
2.582 de 1
de 2,588 1
2,588 de 1
de 2599 1
2599 de 1
de 2615 1
2615 de 1
de 2618 1
2618 de 1
de 2636 1
2636 de 1
de 2650 1
2650 de 1
de 2652 1
2652 de 1
de 2654 1
2654 de 1
de 2,655 1
2,655 de 1
de 2668 1
2668 de 1
de 2673 1
2673 de 1
de 271 2
271 de 2
de 2742 1
2742 de 1
de 2826 1
2826 de 1
de 294 3
294 de 3
de 297 1
297 de 4
de 3,063 1
3,063 de 1
de 3,072 1
3,072 de 1
de 3,089 1
3,089 de 1
de 3,121 1
3,121 de 1
de 3,124 1
3,124 de 1
de 3,138 1
3,138 de 1
de 3142 1
3142 de 1
de 3,162 1
3,162 de 1
de 322 1
322 de 1
de 3,292 1
3,292 de 1
de 332 1
332 de 1
de 3,337 1
3,337 de 1
de 3,341 1
3,341 de 1
de 3359 1
3359 de 1
de 336 1
336 de 2
de 3402 1
3402 de 1
de 344 2
344 de 2
de 3564 1
3564 de 1
de 3584 1
3584 de 1
de 3610 1
3610 de 1
de 3620 1
3620 de 1
de 3.651 1
3.651 de 1
de 368 1
368 de 1
de 373 2
373 de 1
de 3753 1
3753 de 1
de 376 1
376 de 1
de 3822 1
3822 de 1
de 3,924 1
3,924 de 1
de 3977 1
3977 de 1
de 4,011 1
4,011 de 1
de 402 1
402 de 1
de 4057 1
4057 de 1
de 4,059 1
4,059 de 1
406 de 1
407 de 1
de 408 2
408 de 2
de 4172 1
4172 de 1
de 4,176 1
4,176 de 1
de 418 1
418 de 1
de 4,232 1
4,232 de 1
de 4342 1
4342 de 1
436 de 1
de 4446 1
4446 de 1
de 4,485 1
4,485 de 1
de 454 1
454 de 2
de 4565 1
4565 de 1
de 459 1
459 de 1
de 4639 1
4639 de 1
de 4,708 1
4,708 de 1
de 4,737 1
4,737 de 1
de 490 2
490 de 3
de 4943 1
4943 de 1
de 5007 1
5007 de 1
de 5015 1
5015 de 1
de 5,020 1
5,020 de 1
de 5,088 1
5,088 de 1
de 5,166 1
5,166 de 1
de 519 1
519 de 1
de 5,254 1
5,254 de 1
de 525 1
525 de 2
de 5274 1
5274 de 1
de 5.318 1
5.318 de 1
de 5,326 1
5,326 de 1
de 5,412 1
5,412 de 1
de 541 1
541 de 2
de 542 1
542 de 1
de 543 1
543 de 1
de 5744 1
5744 de 1
de 5,860 1
5,860 de 1
de 6,058 1
6,058 de 1
de 606 1
606 de 1
de 6113 1
6113 de 1
de 611 1
611 de 1
de 6,155 1
6,155 de 1
de 6229 1
6229 de 1
de 6235 1
6235 de 1
de 627 1
627 de 1
de 631 1
631 de 1
de 6370 1
6370 de 1
de 6,439 1
6,439 de 1
de 643 1
643 de 1
de 6,618 1
6,618 de 1
de 6810 1
6810 de 1
de 6912 1
6912 de 1
de 695 2
695 de 1
de 6,996 1
6,996 de 1
de 711 1
711 de 1
de 713 1
713 de 1
de 7,230 1
7,230 de 1
de 731 2
731 de 2
de 742 2
742 de 1
de 7,477 1
7,477 de 1
de 7,490 1
7,490 de 1
de 758 1
de 776 1
de 818 3
818 de 2
de 8333 1
8333 de 1
de 8470 1
8470 de 1
de 852 1
852 de 1
de 8791 1
8791 de 1
de 8859 1
8859 de 1
de 894 1
de 898 1
898 de 1
de 916 1
de 922 1
de 939 1
de 962 2
962 de 2
de 964 1
964 de 1
de 968 1
968 de 1
de 972 1
972 de 1
de 9,760 1
9,760 de 1
de 979 1
979 de 1
de 9835 1
9835 de 1
de 990 2
990 de 2
de 9,959 1
9,959 de 1
de 998 1
998 de 1
2009 Banca 1
Banca Angliei 1
început programul 1
relaxare cantitativă, 1
cantitativă, prin 1
sterline, din 1
nimic, pentru 1
achiziționa active 1
active financiare, 1
financiare, precum 2
precum obligațiuni 1
obligațiuni de 1
de stat(Gilts). 1
stat(Gilts). În 1
2009, Birdy 1
Birdy a 1
pian live 1
pentru BBC 4
BBC Radio 5
Radio 3, 1
3, în 2
cadrul Pianothon 1
Pianothon din 1
2009 compania 1
avea 63 1
63 angajați. 1
2009, comuna 1
comuna Neum 1
Neum avea 1
de 4.605 1
4.605 locuitori, 1
iar localitatea 3
comunei avea 2
1991 4.268 1
4.268 de 1
2009, Consiliul 1
Local Greensboro 1
Greensboro a 1
adopta o 1
rezoluție prin 1
exprimă regretul 1
regretul cu 1
1979. În 1
2009, deputatul 1
deputatul croat 1
croat Branimir 1
Branimir Glavaš 1
Glavaš a 1
război comise 1
comise la 1
la Osijek 1
Osijek în 2
tribunal croat. 1
croat. În 2
2009, ea 1
28 iunie. 2
iunie. În 3
2009, el, 1
el, Tito, 1
Tito, Jermaine 1
Jermaine și 1
și Marlon 1
Marlon au 1
în scurtul 1
scurtul lo 1
lo reality 1
reality show, 1
show, The 1
The Jacksons: 1
Jacksons: A 1
A Family 1
Family Dynasty. 1
Dynasty. În 1
2009, era 2
era Vicepreședinte 1
Vicepreședinte al 2
Scriitorilor Români 3
și Membru 1
Membru al 12
a Artiștilor 1
Artiștilor Români 1
Români – 1
– LITERART 1
LITERART XXI. 1
XXI. În 1
2009, Freedom 1
Freedom House 1
House a 2
dat Belarusului 1
Belarusului un 1
de 6,75 1
6,75 (neliber) 1
(neliber) la 1
libertatea presei. 1
presei. În 3
cadrul Catedrei 2
de Geografie, 3
Geografie, numărul 1
numărul studenților 1
studenților înscriși 1
la licență, 1
licență, la 1
zi, era 1
era 253. 1
253. În 2
planului LIRA 1
LIRA (Lightrail 1
(Lightrail Antwerpen), 1
Antwerpen), se 1
se prevedea 1
prevedea darea 1
a stației 2
stației Stuivenberg 1
Stuivenberg și 1
și tunelului 1
premetrou care 1
o deservește. 1
deservește. În 1
Croația au 2
înregistrați 52.000 1
52.000 de 3
de invalizi 1
invalizi de 1
urma iscării 1
iscării unui 1
scandal privind 1
privind fraudarea 1
fraudarea alegerilor 1
2006, Ramón 1
Ramón Calderón 1
Calderón și-a 1
demisia. În 2
2009, Jack 1
Jack White 1
nou grup, 1
grup, The 1
The Dead 1
Dead Weather. 1
Weather. În 1
2009, la 4
locul respectiv, 1
respectiv, Huidu 1
Huidu efectuase 1
efectuase o 1
depășire nepermisă 1
nepermisă și 1
s-a suspendat 1
suspendat permisul 1
permisul de 1
conducere pe 4
lună. În 3
2009 Lucky 1
Lucky Strike 1
Strike Silver 1
Silver (numită 1
(numită de 1
marcă "light") 1
"light") și-a 1
schimbat pachetul 1
pachetul în 1
Unit din 1
din roșu 1
albastru, chiar 1
reclamă roșie 1
roșie exterioară 1
exterioară acoperea 1
acoperea pachetul. 1
pachetul. În 1
2009 Ministerul 1
Educației, Științei 1
Științei și 3
și Tehnologiei, 1
Tehnologiei, condus 1
de Gregor 1
Gregor Golobič, 1
Golobič, a 1
că planurile 1
planurile anterioare 1
decis repetarea 1
repetarea concursului 1
concursului de 2
de proiecte. 2
proiecte. În 1
după lărgirea 1
lărgirea UE, 1
UE, mai 1
locuitori ale 1
celor 8 1
8 state 1
state central- 1
central- și 1
și est-europene 1
est-europene care 1
la UE 2
Unit decât 1
decât au 2
au sosit. 1
sosit. În 1
2009 Piciu 1
Piciu se 1
retrage pentru 1
de Canibalu. 1
Canibalu. În 1
2009, piesa 1
piesa Evei, 1
Evei, "Silly 1
"Silly Boy" 1
Boy" a 1
popularitate pe 1
Internet. În 1
2009, populația 2
din Adustina 1
Adustina era 1
2009, președintele 1
președintele Igor 1
Igor Smirnov 1
Smirnov a 2
comisie pentru 1
unei constituții 2
constituții noi. 1
2009, procentul 1
procentul de 5
de promovabilitate 1
promovabilitate a 1
fost 100%, 1
100%, iar 2
iar procentul 1
facultate al 1
absolvenților a 1
de 100%. 2
100%. În 1
2009, Regional 1
Regional Landschap 1
Landschap Dijleland 1
Dijleland și 1
lucru K.W.-Stelling 1
K.W.-Stelling a 1
început alături 1
parteneri un 1
a construcțiilor 3
construcțiilor liniei 1
liniei K-W 1
K-W care 1
au resitat 1
resitat timpului. 1
timpului. În 5
că Nicole 1
Nicole a 2
la proiect 3
albumul ei 1
ei solo 1
solo și 2
trebui lansat 1
2009, șapte 1
șapte mari 1
mari lanțuri 1
de cafenele 1
cafenele din 2
Unit s-au 1
reducă conținutul 1
și grăsimi 1
grăsimi prin 1
prin substituții 1
substituții similare. 1
similare. În 1
și 2010, 6
2010, actorul 1
rânduri din 1
problemelor cardiace. 1
cardiace. În 1
2009, Sigurðardóttir 1
Sigurðardóttir a 1
desemnată Sportivul 1
Sportivul Anului 1
Anului al 2
clubului Fram 1
Fram Reykjavík. 1
Reykjavík. În 1
2009, Tencent 1
lansat Xiaoyou 1
Xiaoyou (校友, 1
(校友, „coleg 1
„coleg de 1
de școală”), 1
școală”), primul 1
său site 1
rețea socială. 1
socială. În 3
2009 Tudor 1
de mentorship 1
mentorship care 1
de licee 3
București sub 3
sloganul “Descoperă 1
“Descoperă ce-ți 1
ce-ți place”. 1
place”. În 1
2009, un 4
un sondaj 2
sondaj a 2
relevat faptul 1
că 78% 1
78% din 2
din croați 1
croați afirmă 1
că cunosc 1
cunosc cel 1
limbă străină. 2
străină. În 1
studiu realizat 10
Asociația Economică 1
Economică Cehă 1
Cehă a 1
majoritatea economiștilor 1
economiștilor cehi 1
cehi favorizează 1
favorizează continuarea 1
continuarea liberalizării 1
liberalizării în 1
majoritatea sectoarelor 1
sectoarelor economiei. 1
economiei. În 1
de 186,9 1
186,9 milioane 1
utilizat rețeaua 1
tramvaie din 3
2009, vânzările 1
vânzările atingeau 1
atingeau 107,6 1
107,6 bilioane 1
bilioane de 2
franci elvețieni 1
profit net 1
de 10,43 1
10,43 bilioane 1
elvețieni. În 1
2009 W3C 1
W3C a 1
permis cartei 1
cartei XHTML 1
XHTML 2.0 1
2.0 Working 1
Group să 1
să expire, 1
expire, și 1
o reînnoiască. 1
reînnoiască. În 1
În 2010–2014 1
2010–2014 a 1
deținut al 1
de deputat, 2
deputat, fiind 1
statului, apărare 1
și ordine 1
ordine publică. 1
publică. In 1
In 2010 1
2010 acelasi 1
acelasi slagar 1
slagar da 1
da titlul 1
titlul CD-ului 1
CD-ului aniversar 1
aniversar de 1
autor "50 1
"50 de 1
primul disc", 1
disc", recunoaștere 1
recunoaștere ce-i 1
aduce legendarei 1
legendarei artiste 1
artiste Margareta 1
Margareta Pâslaru 2
Pâslaru "Trofeul 1
"Trofeul Electrecord". 1
Electrecord". În 1
În 2010 7
cu Decorația 1
Decorația Regală 1
Regală „Nihil 1
„Nihil Sine 1
Sine Deo”, 1
Deo”, primit 1
ordinul Majestății 1
Majestății Sale 1
Sale Regelui 1
Mihai I, 1
I, Șeful 1
Șeful Casei 1
Casei Regale 2
României. În 11
în prestigioasa 1
prestigioasa International 1
International Boxing 1
Boxing Hall 1
Fame pentru 1
clasa din 1
2011. În 8
În 2010, 23
raportat un 3
16 impulsuri 1
impulsuri similare, 1
origine terestră, 1
terestră, detectate 1
detectate de 1
de radiotelescopul 1
radiotelescopul Parkes 1
Parkes și 1
de „peritoni”. 1
„peritoni”. În 1
2010, Alianța 1
Alianța Verde 1
Verde Sionistă 1
Sionistă a 1
al 36-lea 2
36-lea Congres 1
Congres Sionist 1
Sionist Mondial. 1
premiul Frații 1
Frații Karić 1
Karić în 1
Serbia. În 7
cu TNA 2
TNA pe 1
jumătatea anului 3
anului 2012 3
2012 să 1
în WWE. 3
2010 Beymer 1
Beymer locuia 1
în Fairfield, 1
Fairfield, Iowa, 1
unde continua 1
facă filme 1
scrie, să 1
să sculpteze 2
sculpteze și 1
să picteze. 2
picteze. În 1
2010, capacitatea 1
capacitatea globală 1
a acumulatorilor 1
acumulatorilor Litiu-ion 1
Litiu-ion a 1
20 GWh. 1
GWh. În 1
2010, China 1
mai vizitată 1
vizitată țară 1
cu 55.7 1
55.7 milioane 1
vizitatori străini. 1
a 175 1
175 de 2
sfințirea catedralei, 1
catedralei, a 1
ceremonie oficială. 1
oficială. În 1
2010, Divizia 1
Divizia Înaltei 1
Curți a 1
Bangladeshului a 1
anulat oficial 1
șaptelea amendament 1
amendament și 1
declarat ilegală 1
ilegală lovitura 1
domnia legii 1
legii marțiale 1
marțiale a 1
lui Ershad 1
Ershad ca 1
fiind ilegală. 1
ilegală. În 1
2010, editura 1
editura Eagle 1
Eagle Publishing 1
Publishing House 1
să reediteze 2
reediteze romanul 1
colecția Integrala 1
Integrala Science 1
Science Fiction 3
Fiction & 1
& Fantasy 1
Fantasy – 1
– Seniorii 1
Seniorii Imaginației. 1
Imaginației. În 1
2010, el 1
refuzat Clay 1
Clay Millennium 1
Millennium Prize 1
Prize acordat 1
acordat pentru 2
aceeași descoperire 1
descoperire și 2
și dotat 1
2010, existau 1
existau 52 1
de unitati 2
unitati de 2
în Ventspils, 1
Ventspils, cu 1
de 1703 1
1703 paturi. 1
paturi. În 1
2010, Gordon 1
demisionat, fiind 1
de premierul 5
premierul conservator, 1
conservator, David 1
David Cameron, 1
Cameron, în 1
urmă alegerilor, 1
alegerilor, devenind 1
devenind liderul 1
liderul coaliției 1
coaliției dintre 1
dintre conservatori 2
conservatori și 5
și liberali. 1
liberali. În 1
2010, GreenTech 1
GreenTech Automotive 1
Automotive a 1
cumpărat EuAuto 1
EuAuto Technology 1
Technology și 1
planul lor 3
și comercializa 1
comercializa vehicule 1
2010, guvernatorul 1
guvernatorul statului 2
statului Michigan, 2
Michigan, a 1
o proclamație, 1
proclamație, care 1
desemnează 19 1
19 noiembrie 5
noiembrie ca 1
Zi internațională 1
a bărbatului 2
bărbatului în 2
statul Michigan. 1
Michigan. În 1
2010, peste 1
turiști internaționali 1
internaționali au 1
vizitat zona. 1
zona. În 2
2010, poluarea 1
poluarea aerului 1
aerului a 1
cauzat 1,2 1
decese premature 1
premature în 1
China. În 8
populația poate 1
aproape 900.000, 1
900.000, sau 1
mult. În 7
2010, prim-ministrul 1
prim-ministrul bulgar, 1
bulgar, Boiko 1
Boiko Borisov 1
Borisov anunță 1
anunță începerea 1
începerea construcției 1
construcției pentru 1
pentru secțiunea 1
secțiunea finală 1
a autostrăzii, 1
autostrăzii, până 1
la Burgas. 1
Burgas. În 1
2010, revista 2
revista Travel 1
Travel + 1
+ Leisure 1
Leisure a 1
numit momondo 1
momondo cel 1
bun site 1
turism pentru 1
găsi zboruri 1
zboruri ieftine. 1
ieftine. În 1
alăturat chitaristul 1
chitaristul The 1
The Evil 1
Evil N., 1
N., cu 1
scos albumul 1
albumul Doom 1
Doom of 1
Occult în 1
că Oskar 1
Oskar Pastior 1
Pastior a 1
fost șantajat 1
șantajat să 1
devină informator 1
al Securității 1
Securității între 1
și 1968 2
1968 cu 2
cod „Otto 1
„Otto Stein”, 1
Stein”, după 1
fost filat 1
filat timp 1
de homosexualitate 1
homosexualitate și 1
și scrieri 1
scrieri antisovietice. 1
antisovietice. În 1
2010, Sheldon 1
Sheldon a 1
perioada 18-30 1
18-30 octombrie 1
octombrie Armata 1
Armata Belgiană 1
Belgiană a 1
avut 20.000 1
pierderi umane 2
germane ar 1
mari. În 15
2010 "studenții" 1
"studenții" retrogradează 1
retrogradează din 1
finalul ediției 1
ediției 2011 1
Diviziei Naționale 1
Naționale Seniori 1
Seniori ocupă 1
secund, nu 1
promova din 1
condițiilor materiale 1
materiale ale 1
ale clubului. 1
clubului. În 7
2010, Swedish 1
Swedish House 2
House Mafia 2
Mafia au 2
contract cu, 1
cu, casa 1
Polydor Records 1
Records (cunoscută 1
(cunoscută în 1
de Polygram) 1
Polygram) dupa 1
fost ignorați 1
ignorați de 1
fosta lor 1
lor casă 2
discuri EMI, 1
EMI, datorită 1
unor viziuni 1
viziuni diferite. 1
diferite. În 7
2010, The 1
The AllSpark 2
AllSpark Almanac 1
Almanac II 1
scos și 1
acoperit al 1
2010, Udemy 1
Udemy găzduia 1
găzduia în 1
de cursuri. 3
cursuri. În 2
2010, un 3
grup internațional 1
cercetare cu 5
participarea Universității 1
din Göttingen 1
Göttingen a 2
a decodificat 1
decodificat pentru 1
dată genomul 1
genomul unei 1
unei ciuperci 1
ciuperci comestibile, 1
comestibile, anume 1
anume cel 1
speciei aici 1
aici descrise. 1
descrise. În 1
În 2011, 16
drama Üks 1
Üks mu 1
mu sõber 1
sõber în 1
lui Mart 1
Mart Kivastik, 1
Kivastik, alături 1
actorul Aarne 1
Aarne Üksküla. 1
Üksküla. În 1
În 2011 167
la „Saloanele 1
„Saloanele Moldovei 1
Moldovei – 2
– 2011”, 1
2011”, pentru 1
lucrarea „Compoziție 1
„Compoziție II” 1
II” (ulei 1
(ulei pe 1
pe pânză). 1
pânză). În 1
2011, aeroportul 1
aeroportul a 1
fost tranzitat 1
aproximativ 9,3 1
9,3 milioane 1
pasageri. În 3
Cupa Intercontinentală 1
Intercontinentală Le 1
Le Mans. 1
Mans. În 1
drepturile seriei 1
seriei au 1
către Don 1
Don Murphy, 1
Murphy, cu 1
serie. În 3
pentru Jurnalism 1
Jurnalism Independent 1
Independent cel 1
bun prezentator 2
Moldova. În 13
2011 Andrei 1
Andrei Bosânceanu 2
Bosânceanu decide 1
decide sa 1
sa părăseasca 1
părăseasca formația 1
formația locul 1
luat temporar 1
de Șerban 1
Șerban Ontanu-Crăciun 1
Ontanu-Crăciun (Luna 1
(Luna Amara) 1
Amara) într-un 1
final Șerban 1
Șerban este 1
de Ionuț 2
Ionuț "Trunks" 1
"Trunks" Dumitrescu(eyeSEEred). 1
Dumitrescu(eyeSEEred). În 1
2011 apare 1
apare cel 1
single „Find 1
„Find Me 1
Me (Ale, 1
(Ale, Ale)” 1
Ale)” care 1
publicului situându-se 1
10 cele 1
difuzate piese 1
ale verii, 1
verii, conform 1
conform clasamentului 1
clasamentului întocmit 1
Media Forest. 2
Forest. În 1
Premiu (Grand 1
(Grand Prix) 1
Prix) al 1
juriului Festivalului 1
volei al 1
echipei CS 2
Universitatea Cluj-Napoca 1
Cluj-Napoca (2011-2013). 1
(2011-2013). În 1
2011 au 1
stabilite noi 2
noi instrucțiuni, 1
instrucțiuni, astfel 1
că schimbarea 3
schimbarea documentelor 1
identitate se 3
de sex, 1
sex, mai 1
multe examene 1
examene medicale 1
medicale fizice 1
și psihiatrice, 1
psihiatrice, terapie 1
terapie cu 1
cu hormoni 1
hormoni și, 1
final, sterilizare. 1
sterilizare. În 1
2011 avea 154
avea 2616 1
2616 de 1
de 1,003 1
1,003 de 1
de 10209 1
10209 de 1
de 1.025 1
1.025 de 1
de 10.324 1
10.324 de 1
de 1,035 1
1,035 de 1
de 10,371 1
10,371 de 1
de 10.493 1
10.493 de 1
de 1,060 1
1,060 de 1
de 1.063 2
1.063 de 2
de 1067 1
1067 de 1
de 1.069 1
1.069 de 1
de 10,796 1
10,796 de 1
de 1,120 1
1,120 de 1
de 1.121 1
1.121 de 1
de 1,196 1
1,196 de 1
de 1.200 3
de 1.238 1
1.238 de 1
de 1.244 1
1.244 de 1
de 1,261 1
1,261 de 1
de 1,299 1
1,299 de 1
de 1.299 1
1.299 de 1
de 1307 1
1307 de 1
de 13.225 1
13.225 de 1
de 13,453 1
13,453 de 1
136 de 7
de 1,416 1
1,416 de 1
de 142 1
de 1.439 1
1.439 de 1
de 1462 1
1462 de 1
de 1,468 1
1,468 de 1
de 1,471 1
1,471 de 1
de 14847 1
14847 de 1
de 14.913 1
14.913 de 1
de 1513 1
de 15186 1
15186 de 1
de 1,536 1
1,536 de 1
de 1,588 1
1,588 de 1
de 15,934 1
15,934 de 1
de 1,611 1
1,611 de 1
de 1,651 1
1,651 de 1
de 1.671 1
1.671 de 1
de 1744 1
1744 de 1
de 1,755 1
1,755 de 1
de 1,776 1
1,776 de 1
de 1793 1
1793 de 1
de 181 1
de 1,837 1
1,837 de 1
de 1.912 1
1.912 de 1
de 1976 1
de 2,016 1
2,016 de 1
de 2.037 1
2.037 de 1
de 2,082 1
2,082 de 1
de 20.955 1
20.955 de 1
de 210 1
210 de 1
de 2,112 1
2,112 de 1
de 2.162 1
2.162 de 1
de 219 3
219 de 1
de 2,209 1
2,209 de 1
de 22446 1
22446 de 1
de 224 2
224 de 2
de 2,311 1
2,311 de 1
de 23.798 1
23.798 de 1
de 2424 1
2424 de 1
de 2,442 1
2,442 de 1
de 25.217 1
25.217 de 1
de 252 1
252 de 2
de 253 2
253 de 2
de 2,692 1
2,692 de 1
de 2,695 1
2,695 de 1
de 2724 1
2724 de 1
de 284 1
284 de 1
de 28.581 1
28.581 de 1
de 315 1
315 de 1
de 3.177 2
3.177 de 2
de 3,192 1
3,192 de 1
de 3.215 1
3.215 de 1
de 3,237 1
3,237 de 1
de 3,286 1
3,286 de 1
de 3,299 1
3,299 de 1
de 3313 1
3313 de 1
de 3,322 1
3,322 de 1
de 337 1
337 de 1
de 3.476 1
3.476 de 1
de 3,576 1
3,576 de 1
de 362 1
362 de 1
de 365 2
365 de 2
de 3756 1
3756 de 1
de 3,800 1
3,800 de 1
de 3.876 1
3.876 de 1
de 4,020 1
4,020 de 1
de 4,094 1
4,094 de 1
de 4,185 1
4,185 de 1
de 4,273 1
4,273 de 1
de 432 1
432 de 1
de 4,453 1
4,453 de 1
de 4470 1
4470 de 1
de 4,512 1
4,512 de 1
de 4,515 1
4,515 de 1
de 4.528 1
4.528 de 1
de 467 1
467 de 1
de 4774 1
4774 de 1
de 5.227 1
5.227 de 1
de 5,346 1
5,346 de 1
de 5.394 1
5.394 de 1
de 5496 1
5496 de 1
de 549 1
549 de 1
de 551 1
de 5,721 1
5,721 de 1
de 578 1
578 de 1
de 6080 1
6080 de 1
de 6,248 1
6,248 de 1
de 624 1
624 de 1
de 651 1
651 de 1
de 6520 1
6520 de 1
de 686 1
686 de 1
de 7,088 1
7,088 de 1
de 718 1
718 de 1
de 725 2
725 de 2
de 738 1
738 de 1
de 754 1
754 de 1
de 764 1
de 7656 1
7656 de 1
de 8030 1
8030 de 1
814 de 1
de 8251 1
8251 de 1
de 830 1
830 de 2
de 8.445 1
8.445 de 1
de 8,492 1
8,492 de 1
de 8,585 1
8,585 de 1
de 874 1
874 de 1
de 9.142 1
9.142 de 1
de 9388 1
9388 de 1
de 952 1
952 de 1
de 9532 1
9532 de 1
de 95 4
de 9.731 1
9.731 de 1
de 976 1
de 980 1
2011, Desant 1
Desant a 1
single, cu 1
titlul „Zbor”. 1
„Zbor”. În 1
2011, din 1
cei 87 1
arbori luați 1
luați sub 1
sub protecție 2
sau păstrat 1
doar 77 1
77 din 2
de amplasamente. 1
amplasamente. In 1
In 2011 1
2011 dupa 1
dupa 2 1
de pauza,Kevin,Nick 1
pauza,Kevin,Nick si 1
si Joe 1
Joe lanseaza 1
lanseaza single-ul 1
single-ul Dance 1
Dance Untill 1
Untill Tomorrow,spunand 1
Tomorrow,spunand ca 1
in curand 1
curand vor 1
vor lansa 2
lansa si 1
2011 echipa 1
în Metalurgi 1
Metalurgi Rustavi. 1
Rustavi. În 1
2011, el 3
46-lea în 1
topul „49 1
„49 cei 1
influenți bărbați” 1
bărbați” realizat 1
de AskMen. 1
AskMen. În 1
2011 FACIAS 1
FACIAS a 2
bazele platformei 1
platformei civice. 1
civice. În 1
2011 Horner 1
Horner a 1
muzica filmului 2
filmului For 1
For Greater 1
Greater Glory 1
Glory (sau 1
(sau Cristiada) 1
Cristiada) care 1
și Aurul 1
Aurul negru. 1
negru. În 2
2011, Jurnal 1
Jurnal de 2
campanie prin 1
care ambele 1
ambele apariții 1
apariții săptămânale 1
săptămânale erau 1
erau însoțite 2
cărți (pentru 1
(pentru copii, 1
copii, literatură 1
literatură artistică), 1
artistică), la 1
preț redus. 1
redus. În 2
2011 Karizma 1
Karizma a 1
nou single 2
single intitulat 1
intitulat „I'll 1
„I'll Give 1
Give It 1
It Away”. 1
Away”. În 1
2011, King 1
unei fetițe, 1
fetițe, Kirsten, 1
Kirsten, în 1
filmul Invadarea 1
Invadarea lumii: 1
lumii: Bătălia 1
Bătălia Los 1
Teatrul Maxim 1
Maxim Gorki 1
Gorki din 1
scenă spectacolul 1
spectacolul „Jeder 1
„Jeder stirbt 1
stirbt für 1
für sich 1
sich allein” 1
allein” regizat 1
de Jorinde 1
Jorinde Dröse. 1
Dröse. În 1
2011, modelul 1
modelul F10 2
F10 M5 1
M5 a 1
model M5 1
M5 care 1
motor turbo. 1
turbo. În 1
2011, Monica 1
Monica încheie 1
locul 30 1
30 mondial 1
50 mondial 1
2011, Noaptea 1
Noaptea lui 1
lui Yuri 1
Yuri a 1
fost sărbătorită 5
sărbătorită la 2
peste 567 1
567 de 1
din 75 1
7 continente. 1
continente. În 1
2011, rata 1
rata analfabetismului 1
analfabetismului adulților 1
adulților români 1
de 1,36%. 1
1,36%. În 1
2011 regiunea 1
regiunea avea 1
avea 59.144.461 1
59.144.461 de 1
locuitori, și 1
în 2025 1
2025 va 1
la 65 3
milioane. În 2
2011 scara 1
scara shindo 1
shindo folosită 1
Japonia era 2
2011 Sebastian 1
Sebastian Ingrosso 1
Ingrosso a 1
publicat imnul 1
imnul târziu 1
târziu al 3
al verii 2
verii ”Calling” 1
”Calling” cu 1
cu Alesso 1
Alesso care 1
pe Beatport. 2
Beatport. În 2
2011, spectacolul 1
spectacolul a 3
fost reluat 2
reluat cu 2
același succes. 1
succes. În 4
2011, Statele 1
mare donator, 1
donator, având 1
contribuție totală 1
peste 239 1
239 milioane 1
$, urmate 1
Comisia Europeană, 1
Europeană, cu 1
de 175 1
175 milioane 2
$. În 2
2011, tatăl 1
tatăl copilului 3
copilului a 1
că copilul 2
băiat, Kong 1
Kong Nyong, 1
Nyong, și 1
ajutor alimentar 1
alimentar ONU. 1
ONU. În 2
2011, versiunile 1
versiunile hibride 1
hibride și 1
și diesel 1
diesel au 1
fost lansate. 2
lansate. În 2
În 2012-2014, 1
2012-2014, a 1
regizat 26 1
serialului TV 1
TV Montevideo, 1
Montevideo, Bog 1
Bog te 1
te video!, 1
video!, serial 1
mai vizionate 1
vizionate din 1
Croația. În 3
În 2012 19
2012 aceasta 1
avea 121 1
121 locuitori. 1
2012 American 1
American Livestock 1
Livestock Breeds 1
Breeds Conservancy 1
Conservancy considera 1
că rasa 2
rasa Percheron 1
Percheron „își 1
„își revine”, 1
revine”, ceea 1
depășit numărul 2
rămâne într-una 1
dintre categoriile 1
categoriile „supravegheate”, 1
„supravegheate”, dar 1
totuși trebuie 1
trebuie monitorizată. 1
monitorizată. În 1
ale emisiunii 1
emisiunii radiofonice 1
radiofonice de 1
Radio One 1
One intitulate 1
intitulate „Femei 1
„Femei de 1
și „Bărbați 1
„Bărbați de 1
de oțel” 1
oțel” în 1
onoarea industriașilor 1
industriașilor celebri 1
celebri din 1
din India. 1
2012 avea 7
avea 4793 1
4793 de 1
22 147 1
18 375. 1
375. În 1
31 335 1
335 de 2
25 499. 1
499. În 1
33 385 1
385 de 1
27 308. 1
308. În 1
3 879 1
879 de 1
avea 3 5
3 218. 1
218. În 1
de 4407, 1
4407, iar 1
1991 avea 1
avea 2903 1
2903 locuitori. 1
68 118 1
118 de 1
avea 50 1
50 212. 1
212. În 1
În 2012, 17
2012, Axwell 1
Axwell a 1
realizat single-ul 1
single-ul ”In 1
”In My 1
My Mind” 1
Mind” pe 1
2012, Blue 1
Blue Origin 1
Origin a 1
testat ansamblul 1
ansamblul camerei 1
camerei de 3
tracțiune la 1
la celula 1
test E-1 1
E-1 pentru 1
său motor 2
de rachetă 3
rachetă BE-3 1
BE-3 de 1
lichid / 1
/ hidrogen 1
hidrogen lichid 1
de 45000 1
45000 kg. 1
kg. În 5
2012 câștigă 1
câștigă Cupa 2
Cupa Cehiei. 1
Cehiei. În 1
2012, Clark 1
ordinul Comandor 1
Ordinului Artelor 1
Artelor și 1
și Literelor 1
Literelor din 1
la Ministrul 1
Ministrul francez 1
francez al 1
al Culturii. 1
Culturii. În 1
2012 demarează 1
demarează lucrări 1
renovare și 3
a aeroportului. 1
aeroportului. În 1
2012, el 2
el primește 5
primește medalia 1
merite a 1
Republicii Austria. 2
Austria. În 3
2012 erau 2
erau aproximativ 2
aproximativ 470 1
biciclete în 1
2012, Galeria 1
Galeria foto 1
foto cehă 1
cehă din 1
Praga a 2
săptămâni cu 1
cu fotografiile 1
fotografiile de 2
lui Tomasevic, 1
Tomasevic, care 1
descriu mai 2
conflicte. În 1
2012, în 8
proces lung, 1
lung, opera 1
retrocedată moștenitorilor 1
lui Romașcu. 1
Romașcu. În 1
sondaj organizat 1
către British 2
British Film 1
Film Institute 1
Institute printre 1
printre regizori 1
lumea filmul 1
film turnat 1
turnat vreodată. 1
vreodată. În 2
2012 Kamila 1
Kamila Łapicka 1
Łapicka a 1
memorii ale 1
lui Andrzej 1
Andrzej Łapicki 1
Łapicki intitulată 1
intitulată Łapa 1
Łapa w 1
w łapę, 1
łapę, sub 1
unor conversații 1
conversații libere 1
libere pe 1
diferite subiecte. 1
subiecte. În 1
2012, Lăcrămioara 1
Lăcrămioara Stan 1
Stan a 2
declarată handbalista 1
handbalista anului 1
în municipiul 4
municipiul Slobozia. 1
Slobozia. În 1
Londra s-au 2
Olimpice care 1
fi spectaculoase. 1
spectaculoase. În 2
2012, Miss 1
Miss Pennsylvania, 1
Pennsylvania, Sheena 1
Sheena Monnin, 1
Monnin, a 1
rezultatele concursului 1
concursului Miss 2
USA ar 1
fost aranjate 2
aranjate dinainte, 1
dinainte, dar 1
pierdut procesul 1
de calomnie 2
calomnie pe 1
i-l intentase 1
intentase Donald 1
plătit magnatului 1
magnatului daune 1
daune de 1
organizație non-profit 3
non-profit numită 1
după John 2
John Goodricke 1
Goodricke a 1
Armenia de 1
de astronomi 1
astronomi amatori. 1
amatori. În 2
2012, populația 1
din Mahaica-Berbice 1
Mahaica-Berbice a 1
înregistrată ca 3
de 49.723 1
49.723 de 1
2012, Proiectul 1
Proiectul Intersex 1
Intersex & 1
& Genderqueer 1
Genderqueer Recognition 1
Recognition a 1
fost început 1
a pleda 1
pleda pentru 1
extinderea opțiunilor 1
opțiunilor de 1
pe documentația 1
documentația oficială. 1
oficială. In 1
In 2012, 1
2012, Putin 1
Putin a 7
2012 obținand 1
obținand un 1
treilea mandat, 2
mandat, numindu-l 1
numindu-l pe 1
pe Medvedev 1
Medvedev premier 1
premier din 2
2012 - 1
- respectiv 1
respectiv 2016 1
2016 - 2
ales rector 2
selecționată a 1
României, „Team 1
„Team Romania”, 1
Romania”, care 1
echipei Naționale 1
Turciei. În 1
2012, semnul 1
semnul și 1
un cărucior 1
cărucior nou, 1
tot bagaje 1
bagaje și 1
și colivie, 1
colivie, au 1
mutate ca 1
a reamenajării 1
reamenajării clădirii, 1
clădirii, iar 1
amplasate lângă 2
magazin cu 2
cu tematica 2
tematica Harry 1
Potter. În 1
2012, serviciile 1
afaceri au 1
primit venituri 1
de 13,1 1
13,1 miliarde 1
și 2013 3
lansat thrillerul 1
thrillerul fantastic 1
fantastic contemporan 1
contemporan în 1
volume Légendes 1
Légendes al 1
lui Gérard 1
Gérard Lefondeur. 1
Lefondeur. În 1
2012 Tarabichi 1
Tarabichi a 1
juriului pentru 1
pentru acordarea 2
acordarea Premiului 1
Premiului Internațional 1
Internațional pentru 1
pentru ficțiune 1
ficțiune arabă 1
arabă (International 1
(International Prize 1
Prize for 1
for Arabic 1
Arabic Fiction). 1
Fiction). În 1
2012 troleibuzele 1
troleibuzele bălțene 1
bălțene au 1
transportat 17.119,9 1
17.119,9 mii 1
mii pasageri 2
pasageri (cu 1
(cu 6,7% 1
6,7% sau 1
sau 1231,2 1
1231,2 mii 1
pasageri mai 1
în 2011). 1
2011). În 1
2012, un 3
un panel 1
panel consultativ 1
consultativ federal 1
toți adulții 1
din U.S. 1
U.S. să 1
fie vaccinați. 1
vaccinați. În 1
2012, Vladimir 1
Vladimir Putin 6
Putin revine 1
la președinție, 2
președinție, fiind 1
reales pentru 2
mandat, iar 1
președinte Dimitri 1
Dimitri Medvedev 1
Medvedev care 1
mai candideze 1
mandat este 2
numit premier 1
În 2013 11
a co-promovat 1
co-promovat la 1
mondial Finala 1
Finala K-1 1
a greilor, 1
greilor, alături 1
de promoția 1
promoția asiatică. 1
asiatică. În 1
satul Bahta 1
Bahta un 1
al tradițiilor 2
tradițiilor taigalei. 1
taigalei. În 1
decizia amânării 1
amânării proiectului 1
proiectului din 1
costurilor ridicate. 2
ridicate. În 3
alt single 1
album, „Stars”. 1
„Stars”. În 1
Miss Grand 1
Grand Prix, 2
Prix, câștigând 1
câștigând titlul 1
titlul „Miss 1
„Miss Tisanoreica”. 1
Tisanoreica”. În 1
În 2013, 14
2013, Asociația 1
Asociația republicană 1
a participanților 1
războaie (ARPR) 1
(ARPR) a 1
identifice circa 1
peste 3000 2
3000 care 1
complexul memorial. 1
memorial. În 1
2013, BMW 1
BMW Seria 2
Seria 4 1
înlocuit modelele 2
modelele coupe 3
coupe și 2
și convertibile 2
convertibile ale 2
ale Seriei 2
Seriei 3. 1
3. Multe 1
Multe elemente 2
seria 4 1
modelul echivalent 1
echivalent din 1
seria 3. 1
3. În 1
În mod 86
similar, BMW 1
Seria 2 1
Seriei 1 1
2013. În 8
2013, compania 2
compania braziliană 1
braziliană Cia. 1
Cia. În 1
2013, Covali 1
Covali a 1
semifinală pe 1
câștigat-o și 1
martie 2013. 2
2013, Dacia 1
modelul Logan 1
Logan MCV 1
MCV II. 1
de Volkskrant 1
Volkskrant a 1
premiul Ziarul 1
Ziarul European 1
al Anului 1
categoria ziarelor 1
ziarelor cu 1
cu acoperire 2
acoperire națională. 1
națională. În 3
2013 evenimentul 1
4 zile 2
de activități, 1
activități, turnee 1
live atât 1
zi cât 1
noapte, peste 1
peste 5000 1
de participanți 3
participanți din 1
țările nordice 1
și pasionați 2
pasionați din 1
ale Europei. 4
Europei. În 1
2013, face 1
în castul 1
castul serialului 1
serialului italian 1
italian "Fuoriclasse", 1
"Fuoriclasse", în 1
care interpreta 1
interpreta rolul 1
rolul 'Galina', 1
'Galina', o 1
o fata 2
fata din 2
căutarea surorii 1
2013, Flores 1
distribuit într-un 1
într-un rol 4
televiziune Nickelodeon 1
Nickelodeon The 1
The Haunted 2
Haunted Hathaways, 1
Hathaways, jucând 1
jucând pe 1
pe Louie 1
Louie o 1
o fantomă 2
fantomă tânără 1
casă cu 5
familie vie 1
vie numită 1
numită Hathaways. 1
Hathaways. În 1
2013 formația 1
formația era 1
era a 2
șasea cea 2
Unit, cu 1
6 milioane 5
sterline pe 3
pe membru, 1
membru, cu 1
de £. 1
£. În 1
2013, Lepa 1
Lepa a 1
dezvăluit într-un 1
interviu că 2
mai condus 1
condus nicio 1
nicio mașină 1
moartea surorilor, 1
surorilor, de 1
va împărtăși 2
împărtăși soarta. 1
soarta. În 1
2013 locuia 1
în Belton, 1
Belton, Texas. 1
Texas. În 2
2013 muzicianul 1
muzicianul Manos 1
Manos Psaltakis 1
Psaltakis a 1
curte grecească 1
grecească i-a 1
dreptate privind 1
privind faptul 1
fost compozitorul 2
compozitorul adevărat 1
piesei My 1
My Number 1
Number One 2
One în 1
lui Christos 1
Christos Dantis, 1
Dantis, cel 1
principalul compozitor 1
compozitor al 1
al cântecului. 1
cântecului. În 1
2013, peste 1
peste 24,8 1
24,8 milioane 1
litri din 1
băuturi alcoolice 2
alcoolice au 1
2013, prețul 1
prețul unui 1
unui Bitcoin 1
Bitcoin a 1
explodat de 1
la 14$/BTC 1
14$/BTC în 1
maxim istoric 1
1000 dolari 1
perioada noiembrie 3
noiembrie – 1
– decembrie 1
2013, Regatul 1
Unit producea 1
producea 914 1
914 mii 1
de barili 1
barili de 1
petrol pe 1
zi (bbl/d) 1
(bbl/d) și 1
și consuma 1
consuma 1507 1
1507 mii 1
mii bbl/d. 1
bbl/d. În 1
s-a racordat 1
racordat conducta 1
conducta de 1
casei parohiale 2
parohiale la 1
la coloana 3
coloana comunală. 1
comunală. În 1
2013 Sebastian 1
Sebastian Vettel 1
performanță al 1
al brandului 1
brandului Infiniti, 1
Infiniti, unul 1
dintre sponsorii 2
sponsorii principali 1
Formula 1, 1
1, Infiniti 1
Infiniti Red 1
Bull Racing 1
Racing Formula 1
Formula One 1
One team. 1
team. În 1
2013, Tardar 1
Tardar a 1
premiul ”Meme 1
”Meme of 1
the year” 2
year” de 1
către BuzzFeed 1
BuzzFeed la 1
la Webby 1
Webby Awards. 1
2013, Universitatea 1
Universitatea Boston 1
Boston a 1
găzduit conferința 1
conferința „Dreptul 1
„Dreptul la 1
la întoarcere”. 1
întoarcere”. În 1
În 2014 22
câștigat cea 2
șaptea ediție 1
a Turneu 1
Turneu Internațional 1
Internațional „Memorialul 1
„Memorialul Maria 1
Maria Albuleț”, 1
Albuleț”, care 1
la Brăila. 2
Brăila. În 3
premiul Zu 1
Zu Music 1
Music Award 1
Award la 2
„Best Breakthrough 1
Breakthrough Artist”. 1
Artist”. În 1
În 2014, 20
2014, aerian 1
aerian de 2
marfă au 1
totalizat 70.506.622 1
70.506.622 kg, 1
în scadere 1
scadere cu 1
cu 2% 2
2% față 1
de 2013. 1
fondat rețeaua 1
de podcast 1
podcast Relay 1
Relay FM 1
FM împreună 1
cu Stephen 1
Stephen M. 1
M. Hackett. 1
Hackett. În 1
2014, Alternosfera 1
Alternosfera începe 1
începe partea 1
a tripticului 1
tripticului Epizodia. 1
Epizodia. În 1
2014, a 4
competiției muzicale 1
muzicale Vocea 1
Vocea Flandrei, 1
Flandrei, făcând 1
echipa Koen. 1
Koen. În 1
2014 Ariana 1
Ariana Grande 1
premiul Music 1
Music Business 1
Business Association 1
categoria ”Breakthrough 1
”Breakthrough Artist 1
Artist of 1
the Year”, 1
Year”, în 1
performanței artistei 1
artistei pe 1
durata anului 1
anului 2013. 2
China, iar 1
SUA, ajungând 1
fie utilizate 1
către câteva 1
câteva mari 1
mari celebrități. 1
celebrități. În 1
2014 avea 5
de 3,079 1
3,079 de 1
de 638 1
638 de 1
de 694 1
694 de 1
2014 Banca 1
o cheltuială 1
cheltuială medie 1
de 12.405 1
12.405 de 1
lei pe 2
lună per 1
per angajat, 1
angajat, cheltuială 1
cheltuială care 1
contribuțiile plătite 1
plătite către 1
către bugetul 1
bugetul asigurărilor 2
sociale (pensiile 1
(pensiile de 1
de stat), 1
stat), bugetul 1
asigurărilor de 1
pentru șomaj. 1
șomaj. În 1
2014, Braxton 1
Braxton și 1
timp Babyface 1
Babyface (Kenneth 1
(Kenneth Edmonds) 1
Edmonds) au 1
un album-duet 1
album-duet intitulat 1
intitulat Love, 1
Love, Marriage 1
Marriage & 1
& Divorce 1
Divorce (Dragoste, 1
(Dragoste, căsătorie 1
și divorț). 1
divorț). În 1
2014 CM 1
CM Punk, 2
Punk, s-a 1
cu April 1
April Jeanette 1
Jeanette Mendez 1
Mendez cunoscută 1
numele AJ 1
AJ Lee, 2
Lee, pe 1
pe 13, 1
13, iunie, 1
iunie, 2014 1
2014 într-o 1
într-o ceremonie 2
ceremonie privată. 1
privată. În 4
2014 compania 1
compania Gealan 1
Gealan a 1
grupul german 1
german Veka. 1
Veka. În 1
a 70 4
editurii, a 1
o relansare 1
relansare a 2
editurii Arche 1
Arche Literatur 1
Literatur Verlag, 1
Verlag, sub 1
lui Ulrike 1
Ulrike Ostermeyer. 1
Ostermeyer. În 1
2014, Curierul 1
Curierul Românesc 1
Românesc este 1
este relansat 1
relansat după 1
o pauza 1
pauza de 2
ani, publicația 1
publicația online 2
caracter non-profit 1
non-profit propunându-și 1
tinerii jurnaliști 1
jurnaliști independenți 1
independenți să 1
mai vizibili 1
vizibili pe 1
piața media 1
media românească. 1
românească. În 3
2014, Delevingne 1
Delevingne s-a 1
locul 6 5
topul modelelor 1
modelelor după 1
după venituri 1
venituri în 2
cu câștiguri 1
de $3,5 1
$3,5 milioane 1
milioane (£2,25 1
(£2,25 milioane). 1
milioane). În 1
2014, Enel 1
Enel anunța 1
din segmentul 1
segmentul distribuției 1
și furnizării 1
energie din 3
România (și 1
(și din 1
Slovacia ), 1
a-și reduce 1
reduce datoriile. 1
datoriile. În 1
2014, Farrar, 1
and Giroux 1
Giroux au 1
nouă serie 5
serie scrisă 1
Jeff VanderMeer, 1
VanderMeer, intitulată 1
intitulată trilogia 1
trilogia Southern 1
Southern Reach. 1
Reach. În 1
2014, Fuse 1
Fuse a 1
a clasat-o 1
clasat-o pe 1
pe Janet 1
Janet Jackson 4
Jackson pe 1
mai premiați 1
premiați muzicieni 1
timpurilor. În 2
2014, Halsey 1
Halsey a 2
cântec numit 2
numit „Ghost” 1
„Ghost” și 1
l-a postat 1
postat pe 3
pe SoundCloud. 1
SoundCloud. În 1
2014 înființează 1
înființează publicația 1
online ”eCronica”, 1
”eCronica”, un 1
analiză, opinie 1
și comentariu, 1
comentariu, bine 1
mediile consumatoare 1
consumatoare de 2
jurnalism de 2
cu tabloidizarea 1
tabloidizarea jurnalismului. 1
jurnalismului. În 1
2014 i 2
romanul Chameleon 1
Chameleon in 1
a Mirror 1
Mirror de 1
către Red 1
Red Dragon 1
Dragon Books. 1
se decernează 5
decernează de 1
către UNITER 1
UNITER premiul 1
premiul 'Piesa 1
'Piesa anului 1
anului 2013' 1
2013' pentru 1
pentru În 1
În trafic. 1
trafic. În 1
parohială romano-catolică 1
romano-catolică Sf. 1
de Cadeți, 1
Cadeți, Hulpan 1
Hulpan a 1
argint — 1
— aur 1
la aruncat 1
aruncat (118 1
(118 kg) 1
kg) și 2
și total 1
total (209 1
(209 kg) 1
la smuls 1
smuls (91 1
(91 kg). 1
kg). În 1
la Mastersul 1
Mastersul de 1
Paris, Pouille 1
Pouille a 1
pe tabloul 4
tabloul principal 2
principal după 1
de calificări. 1
calificări. În 1
2014 Marcela 1
Marcela Moss 1
Moss și-a 1
extins afacerea, 1
afacerea, lansând 1
lansând încă 1
încă 2 3
2 magazine 1
și Iași, 1
anului firma 1
500.000 euro 1
euro + 1
+ TVA 1
TVA și 1
de 5-10% 1
5-10% a 1
comenzilor online. 1
online. În 3
2014, Maxwell 1
Maxwell a 2
declarat expertul 1
expertul numărul 1
domeniul leadership-ului 1
leadership-ului și 1
și managementului 1
managementului de 1
către Inc. 1
Inc. În 3
2014, Philips 1
Philips s-a 1
locul 12 2
încredere mărci 1
mărci din 1
India, în 1
cu Raportul 1
Raportul Trust 1
Trust brand, 1
brand, un 1
de Trust 1
Trust Research 1
Research Avisory. 1
Avisory. În 1
2014, Poșta 1
Poșta Moldovei 1
Moldovei a 5
lansat ștampile 1
ștampile de 1
circulație cu 2
cu desene 3
desene naționale. 1
2014, prin 1
prin hotărâre 3
a Guvernului, 1
Guvernului, Cantus 1
Mundi a 1
Program Național 1
2014 R.A.C.L.A. 1
R.A.C.L.A. revine 1
revine un 1
single 'Ține-te 1
'Ține-te de 1
de ea" 2
ea" iar 1
trupa mai 1
doar Rimaru. 1
Rimaru. În 1
2014 s-a 2
că vaccinul 1
vaccinul reduce 1
reduce infecțiile 1
infecțiile cu 1
cu 19–27% 1
19–27% și 1
și reduce 2
reduce progresia 1
progresia unei 1
infecții latente 1
latente la 1
una activă 1
activă cu 1
aproximativ 71%. 1
71%. În 1
2014 satul 1
doar 245 1
245 de 2
familii (cca. 1
(cca. 750 1
750 persoane). 1
persoane). În 2
și 2015 2
titlul mondial 3
categoria 125 1
125 kg. 1
2014, Wikiwand 1
Wikiwand a 1
strâns fonduri 1
de 600.000 3
americani pentru 1
dezvoltarea interfeței. 1
interfeței. În 1
2014, ziarul 1
ziarul Libertatea 1
Libertatea începe 1
de repoziționare 1
repoziționare a 1
propriului brand, 1
brand, din 1
avansa din 1
din formatul 1
formatul tabloid 1
tabloid în 1
știri generale. 1
generale. În 3
În 2015, 14
2015, 27,83% 1
27,83% din 1
avea între 1
doar 11,24% 1
11,24% erau 1
În 2015 7
la Zenit. 1
Zenit. În 1
în reality 1
reality show-ul 2
show-ul „ 1
„ In 1
In 2015 2
albumul Hidden 1
Hidden Gems 2
Gems iar 1
2020 au 3
lansat Hidden 1
Gems Vol. 1
Vol. În 1
2015 avea 1
avea 4429 1
4429 de 1
2015, ceremonia 1
depunere a 2
a coroanelor 1
coroanelor din 1
din Wellington, 1
Wellington, de 1
ziua Anzac 1
Anzac a 1
la cenotaful 1
cenotaful modernizat. 1
modernizat. În 1
2015, doar 1
doar 325 1
sârbi mai 1
mai locuiau 2
oraș, 376 1
376 în 1
în comună. 2
comună. În 3
2015, ea 1
găzduit show-ul 1
show-ul online 1
online Kiss 1
Kiss Off, 1
Off, creată 1
de Popular 1
Popular TV. 1
2015, el 2
cu Vince 1
Vince Vaughn 1
Tom Wilkinson 1
Wilkinson în 1
comedia Unfinished 1
Unfinished Business. 1
Business. In 1
2015 expozitiepersonală 1
expozitiepersonală Atelier 1
Atelier de 1
de gânduri,-Centrul 1
gânduri,-Centrul Cultural 1
Cultural PalateleBrancovenești- 1
PalateleBrancovenești- În 1
2015, Guvernul 1
aprobat bugetul 1
pentru renovarea 2
renovarea în 1
noile condiții. 1
condiții. În 3
2015, Jo 1
Jo lansează 1
single solo 2
solo numit 1
numit „Șoapte” 1
„Șoapte” în 1
cu Dorian 1
Dorian Popa, 1
Popa, care 1
2015, models.com 1
models.com l-a 1
pe Lachowski 1
Lachowski în 1
categoria Industry 1
Industry Icons 1
Icons și 1
lista Sexiest 1
Sexiest Men. 1
Men. În 1
2015, municipalitatea 1
avea 1.656 1
1.656 de 1
scădere cu 2
cu 4,88% 1
4,88% față 1
de 2010 1
2010 (Haut-Rhin: 1
(Haut-Rhin: + 1
+ 1,71%, 1
1,71%, Franța, 1
excepția Mayotte: 1
Mayotte: + 1
+ 2,44%). 1
2,44%). În 1
2015, orașul 1
orașul Magas 1
Magas a 1
de 5841 1
5841 de 1
2015, poluarea 1
fine (PM10) 1
(PM10) a 1
repetat pragurile 1
pragurile legale. 1
legale. În 2
2015, primăria 1
primăria municipiului 1
înaintat proiectul 1
consolidare, reabilitare, 1
reabilitare, extindere 1
a fațadei, 1
fațadei, investiție 1
investiție care 1
să costa 1
costa 17.735.470 1
17.735.470 euro 1
2015 prin 1
Hotărîrea Guvernului 1
Guvernului nr.731 1
nr.731 din 1
octombrie 2015, 4
2015, i 1
retras dreptul 1
licență (ciclul 1
(ciclul I) 1
I) în 1
domeniul Drept. 1
Drept. În 1
2015, RedOne 1
anunțat să 2
intitulat RedOne 1
RedOne Presents. 1
Presents. În 1
decis reabilitarea 1
reabilitarea străzii 1
fusese modernizată 1
modernizată de 1
multă vreme. 1
vreme. În 2
2015 Slovenia 1
Slovenia a 2
făcut istorie 1
istorie încheind 1
2015. În 6
2015, Ștefan 1
Ștefan Buciuta 1
Buciuta a 1
condamnat definitiv 3
de Înalta 2
și Justiție 5
Justiție la 1
cu suspendare. 2
suspendare. În 2
2015 sunt 1
sunt 45 2
de federații 1
federații afiliate 1
la Confederația 1
Confederația Europeană 1
de Scrimă, 1
Scrimă, care 1
cuprinde 2580 1
2580 de 1
cluburi, în 1
figurează 25.099 1
25.099 de 1
sportivi. În 1
În 2016-2017 1
realizat Știrile 1
Știrile de 2
de mâine 2
mâine la 1
la TVR1. 1
TVR1. În 1
În 2016 8
2016 a 10
orașului Focșani, 1
Focșani, pierzând 1
pierzând cursa 2
fața actualului 1
actualului primar. 1
primar. În 4
În 2016, 12
lansat mixtape-ul 1
mixtape-ul numit 1
numit Agust 1
Agust D. 1
D. Suga 1
Suga a 1
cântece, inclusiv 1
inclusiv „Wine”, 1
„Wine”, melodia 1
melodia cântăreței 1
cântăreței sud-coreene 1
sud-coreene Suran, 1
Suran, care 1
câștigat „Best 1
„Best Soul/R&B 1
Soul/R&B track 1
track of 1
year” la 1
Premiile Melon 1
Melon Music 1
Music 2017. 1
2017. În 5
mai căutați 1
căutați speakeri. 1
speakeri. În 1
rolul gangsterului 1
gangsterului Mr. 1
Mr. În 4
2016 Bancpost 1
Bancpost avea 1
avea 147 1
de sucursale, 1
sucursale, 5 1
5 centre 1
centre regionale 1
7 centre 1
afaceri. În 1
2016, ca 1
a Regulamentului 1
Regulamentului (UE) 2
(UE) nr. 2
2016, cifra 1
1,58 miliarde 1
lei (circa 1
(circa 351 1
351 milioane 1
de euro), 2
euro), cu 1
de 3,5%. 1
3,5%. În 1
cu 7,1 1
7,1 milioane 1
vizitatori, a 1
al unsprezecea 1
unsprezecea cel 1
vizitat muzeu 2
naturală din 2
2016 Curtea 1
Apel București, 3
București, după 1
după revizuirea 1
revizuirea dosarului, 1
dosarului, dispusa 1
dispusa de 1
de CEDO, 1
CEDO, desființează 1
desființează sentințele 1
sentințele prin 1
fost condamnat>. 1
condamnat>. În 1
2016, el 2
2-lea în 1
topul crelor 1
crelor mai 1
populari fotografi 1
fotografi francezi 1
francezi pe 1
internet. În 3
2016 joacă 1
echipa germană 1
germană Berliner 1
Berliner AK. 1
AK. În 1
la monumentul 2
monumentul natural 1
natural nu 2
era instalat 1
instalat niciun 1
niciun panou 1
panou informativ. 2
informativ. În 1
2016, Noaptea 1
Noaptea Campionilor 1
Campionilor a 1
fost Înlocuit 1
Înlocuit de 1
de Clash 1
Clash of 3
of Champions. 1
Champions. În 1
2016, o 1
nouă gară, 1
gară, Bermuda 1
Bermuda Park, 1
Park, a 1
în Nuneaton. 1
Nuneaton. În 1
2016 peste 1
zece state 1
lege. În 1
2016 preoții 1
preoții catolici 1
au spălat 2
spălat picioarele 1
picioarele atât 1
a bărbaților, 1
bărbaților, cât 1
în Joia 1
Joia Mare 1
Mare într-un 1
într-un „gest 1
„gest de 1
de umilință 1
umilință care 1
mulți un 1
progres în 1
cadrul Bisericii 1
Bisericii Catolice”. 1
Catolice”. În 1
2016, primarul 1
orașului Berlin, 1
Berlin, Michael 1
Michael Mueller, 1
Mueller, a 1
Sasha Waltz 1
Waltz și 1
și Johannes 1
Johannes Ohman 1
Ohman urmează 1
urmează să-l 2
pe Nacho 1
Nacho Duato 1
Duato ca 1
ca regizori, 1
regizori, în 1
comun, ai 1
ai Baletului 1
Baletului de 1
2019. În 2
2016 Rîbakina 1
Rîbakina și-a 1
cariera profesională. 1
profesională. În 1
2016 specia 1
speciilor alogene 1
alogene invazive 1
invazive de 1
pentru Uniune 2
Uniune în 2
temeiul Regulamentului 1
În 2016,SSIF 1
2016,SSIF Brokera 1
Brokera a 1
de brokeraj 2
brokeraj de 1
de asigurări, 3
asigurări, având 1
având calitatea 1
în brokeraj 1
brokeraj al 1
al Confident 1
Confident Broker 1
Broker de 1
de Asigurare, 1
Asigurare, parte 1
grupului financiar 1
financiar SSIF 1
SSIF Broker. 1
Broker. În 1
2016, STB 1
STB a 1
o licitație 4
achiziția unor 1
unor alte 1
alte autobuze 1
autobuze de 1
acest tip, 3
tip, însă 1
anulată datorită 2
lipsei ofertanților, 1
ofertanților, respectiv 1
respectiv datorită 1
unor „abateri 1
„abateri grave 1
la legea 1
legea achizițiilor 1
achizițiilor publice”. 1
publice”. În 1
În 2017, 6
2017, 18.000 1
de All-Star 1
Game al 1
al federației 2
federației de 1
baschet. În 1
2017, a 5
a pozat 2
pozat nud 1
nud pentru 1
pentru Touch 1
Touch Magazine. 1
Magazine. În 2
semnat o 3
o înțelegere, 3
înțelegere, pentru 1
echipa engleză 1
engleză Sale 1
Sale Sharks. 1
Sharks. În 1
În 2017 3
2017 avea 1
de 5.549.586 1
5.549.586 de 1
locuitori, numiți 1
numiți (neoficial) 1
(neoficial) grandestois 1
grandestois sau 1
sau grandestiens. 1
grandestiens. In 1
In 2017 1
2017 Castiga 1
Castiga Liga 1
Liga Elitelor 1
Elitelor U 1
U 17 1
17 cu 1
cu formatia 2
formatia de 1
a Clubului. 1
Clubului. În 1
2017 compania 1
a înregistrato 1
înregistrato creștere 1
de 5% 3
5% față 1
la 373,5 1
373,5 mil. 1
mil. În 1
2017, după 2
după refondare, 1
refondare, clubul 1
Club Atletic 1
Atletic Oradea 1
culorile originale, 1
originale, alb-verde. 1
alb-verde. În 1
Austria, Partidul 1
Partidul Libertății 1
Libertății (FPO) 1
(FPO) condus 1
de Heinz-Christian 1
Heinz-Christian Strache 1
Strache s-a 1
devenit partenerul 1
partenerul junior 1
guvernare condusă 1
de cancelarul 1
cancelarul conservator 1
conservator Sebastian 1
Sebastian Kurz. 1
Kurz. În 1
incendiu s-a 1
din tramvaie, 1
tramvaie, precum 1
la circulația 1
circulația în 2
în tandem. 1
tandem. ” 1
” în 7
2017, și 1
și făcând-o 1
făcând-o pe 1
Taylor prima 1
prima artistă 1
artistă care 1
debuteze șase 1
șase albume 1
peste 500,000 1
500,000 de 2
2017 unui 1
unui doctorand 1
doctorand al 1
lui Gabriel 3
Gabriel Oprea 1
Oprea i-a 1
titlul pentru 2
pentru plagiat. 1
plagiat. În 1
În 2018 6
nouă, denumită 1
denumită Dissertationes 1
Dissertationes Ethnographicæ 1
Ethnographicæ Transylvanicæ, 1
Transylvanicæ, care 1
prezintă teze 1
doctorat, lucrări 1
bază etnografice 1
și antropologice. 1
antropologice. În 1
2018 acesta 1
dezvoltat 34.000 1
34.000 de 1
provocat 15.000 1
de decese. 3
decese. În 1
introdusă „Galeria 1
„Galeria de 1
Onoare”. În 1
În 2018, 16
2018, a 4
premiat 'Goodwill 1
'Goodwill Ambassador 1
Ambassador of 1
of Artistic 1
Artistic Values 1
Values of 1
of Chess'. 1
Chess'. În 1
2018, au 2
dezvoltate planuri 1
mare fermă 1
fermă interioară 1
interioară din 1
2018, Bobi 1
Bobi și 1
și Bobo 1
Bobo scriu 1
regizează un 1
teatru muzical, 1
muzical, Pisici, 1
Pisici, la 1
Municipal "Matei 1
"Matei Vișniec" 1
Vișniec" din 1
Suceava. În 6
2018, cartea 1
cartea tradusă 1
Jennifer Croft 1
Croft (publicată 1
(publicată sub 1
engleză Flights 1
Flights de 1
de Fitzcarraldo 1
Fitzcarraldo Editions) 1
Editions) a 1
a Premiul 1
Premiul Internațional 1
Internațional Man 1
Man Booker. 1
Booker. În 1
2018, cea 1
de-a 34-a 1
34-a ediție 1
la Bibliotheca 1
Bibliotheca Alexandrina. 1
Alexandrina. În 1
2018, conducerea 1
Academiei a 3
pentru mutarea 2
mutarea ceremoniei 1
ceremoniei de 1
lunii februarie 5
începutul lunii. 1
lunii. În 1
2018, Derrer 1
Derrer a 1
plângere de 1
Tribunalul Federal 1
Federal din 2
presupusei dezinformări 1
dezinformări a 1
cursul votului 1
votului asupra 1
asupra inițiativei 1
inițiativei monetei 1
monetei suverane. 1
suverane. În 1
2018, după 2
devenit mamă, 2
mamă, Clara 1
Clara Vădineanu 1
Vădineanu a 1
cu CSM 1
CSM Slatina. 1
Slatina. În 2
2018, echipa 2
din Blaj 1
Blaj a 1
în Final 1
Final 4 1
Campionilor CEV, 1
CEV, o 1
2018, formația 1
la YUNA: 1
YUNA: pentru 1
trupă rock 1
rock și 3
bun cântec 1
ucraineană („Zhuravli”). 1
(„Zhuravli”). În 1
2018, KIT 1
KIT a 2
12 categorii 1
categorii la 2
la informatică, 1
informatică, la 1
la chimie 2
asemena prima 1
7 categorii. 1
categorii. În 4
2018, la 1
de Lupte 2
Lupte U23 2
U23 din 2
Istanbul, ea 1
proba feminină 2
feminină 59 2
59 kg. 1
2018, Levits 1
Levits a 1
Curții Europene 1
Justiție, fiind 1
numit pentru 1
2018, mama 1
lui Ryles 1
Ryles a 1
vascular cerebral. 2
cerebral. În 2
2018, Ortega 1
Ortega a 2
filmul Saving 1
Saving Flora 1
Flora ca 1
ca rol 2
lui Dawn, 1
Dawn, fiica 1
circ. În 1
2018, PACMA 1
PACMA a 1
măsuri legale 1
legale împotriva 3
împotriva circului 1
circului Gottani 1
Gottani din 1
cauza accidentului 1
accidentului mai 1
multor elefanți 1
elefanți pe 1
pe A-30, 1
A-30, în 1
aceștia a 2
decedat, iar 1
ceilalți au 2
răniți. În 4
2018 Petah 1
Petah Tikva 1
Tikva a 1
avut 240,000 1
240,000 locuitori, 1
locuitori, fiind 3
treilea oras 1
oras după 1
după numarul 1
numarul populatiei 1
populatiei din 1
zona Gush 1
Gush Dan. 1
Dan. În 1
2018 Primăria 1
demarat procedurile 2
procedurile pentru 3
pentru achiziționarea 3
tramvaie noi 1
pentru oraș. 2
oraș. In 1
In 2018 1
2018 proiectul 1
devenit Lege 1
Lege nr. 1
2018 și-a 2
și-a finalizat 1
finalizat studiile 2
master la 1
de Comunicare 1
Comunicare mediatică 1
mediatică și 1
și Publicitate 2
Publicitate din 1
Universității Hyperion 1
Hyperion din 1
București. In 1
In 2018, 1
2018, Taeyeon 1
Taeyeon s-a 1
in scena 1
scena muzicala 1
muzicala japoneza 1
japoneza cu 1
single-ul digital 1
digital "Stay", 1
"Stay", urmat 1
de EP-ul 1
EP-ul din 1
2019 "Voice". 1
"Voice". În 1
În 2019 4
a ”Fotbal 1
”Fotbal pentru 2
pentru Diversitate”, 1
Diversitate”, organizat 1
de MozaiQ 1
MozaiQ pentru 1
a trage 3
semnal cu 1
la importanța 1
importanța combaterii 1
combaterii homofobiei 1
homofobiei și 1
și transfobiei 1
transfobiei în 1
sport. În 3
În 2019, 5
a Portugaliei. 2
Portugaliei. In 1
In 2019 1
implicat intr-un 1
intr-un scandal 1
scandal dupa 1
elicopter SMURD 1
SMURD pentru 1
fi adus 2
în Capitală. 2
Capitală. În 2
nou contract 2
ca Silverstone 1
Silverstone să 1
să gazduiască 1
gazduiască Marele 1
Britanii până 1
în 2024. 1
2024. În 1
publicat Memoria 1
Memoria pietrelor. 1
pietrelor. În 1
2019 au 1
2019, Banca 1
Banca Italiei 1
acordat Bapr 1
Bapr i 1
i permisiunea 1
cumpăra acțiuni 1
acțiuni proprii 1
capitalul primar. 1
2019, Bea 1
Bea scris 1
scris This 1
This Way 2
Way Up, 1
Up, în 1
jucat ca 1
ca profesoara 1
profesoara Aine. 1
Aine. În 1
2019, logo-ul 1
logo-ul a 1
nou, adăugându-se 1
adăugându-se două 1
două nuante 1
nuante de 1
albastru, închis 2
și deschis, 1
culoarea albă. 1
albă. În 4
2019, revista 2
revista „Focus” 1
„Focus” l-a 1
pe Oleg 1
Oleg Vînnîk 1
Vînnîk clasamentul 1
clasamentul top-3 1
top-3 al 1
succes vedete 1
vedete din 3
din show-biz-ul 1
show-biz-ul ucrainean. 1
ucrainean. În 2
În 2020 3
2020 devine 1
devine președinte 2
al Patronatului 1
Patronatului Român 1
Român – 1
În 2020, 1
2020, regizorul 1
regizorul Michał 1
Michał Zadara 1
Zadara a 1
început repetițiile 3
repetițiile pentru 3
o punere 1
romanului la 1
la Teatr 1
Teatr Powszechny 1
Powszechny din 1
2020 s-a 2
CS Minaur 3
Minaur Baia 3
Mare. În 7
2020 s-au 1
reluat negocierile 1
negocierile dintre 1
dintre Hamas 1
Hamas și 1
Al Fath 1
Fath pentru 1
teritoriile palestiniene. 1
palestiniene. În 1
În 2021, 1
ediția Royal 1
an, s-a 2
întors să 1
în ring-ul 1
ring-ul de 1
wrestling, după 1
cauza accidentărilor. 1
accidentărilor. In 1
In 2021 1
2021 Young 1
Young Beats 1
Beats colaboreaza 1
colaboreaza cu 1
cu Corul 1
Corul National 1
Camera " 1
" Madrigal" 1
Madrigal" fiind 1
albumul Ave 1
Ave Maria 1
cu piesele 2
piesele "Ave 1
"Ave Maria" 1
Maria" - 1
- G.Caccini 1
G.Caccini si 1
si "Benedictus" 1
"Benedictus" - 1
- Jacob 1
Jacob de 1
de Haan. 1
Haan. În 1
În 20 2
decembrie 2013,Tatiana 1
2013,Tatiana și-a 1
cinematografie odată 1
primului serial 1
comedie din 2
Republica Moldova,pe 1
Moldova,pe nume 1
nume "3+3". 1
"3+3". În 1
lansat platforma 1
platforma online 1
cărți intitulate: 1
intitulate: Fenomenul 1
Fenomenul Trump. 1
Trump. In 1
In 20 1
mai 2002, 3
2002, East 1
East Timor 1
Timor devine 1
devine primul 3
secolului 21 1
21 și 3
Organizația Națiunilor 4
Comunitatea Țărilor 1
de Limbă 1
Limbă Portugheză. 1
Portugheză. În 2
În 211 1
211 i.en. 1
i.en. numărul 1
numărul a 1
de legiuni 1
legiuni (sau 1
chiar 25 1
25 ), 1
), compuse 1
din 115.000 1
115.000 de 1
infanteriști și 3
13 000 2
000 călăreți, 1
călăreți, precum 1
două flote 1
flote de 2
nave. În 2
În 222 1
222 î.Hr., 1
î.Hr., Antioh 1
Antioh al 1
III-lea, s-a 1
prințesa Laodice 1
Laodice din 1
din Pont, 1
Pont, fiică 1
regelui Mitridate 1
Mitridate al 1
din Pont 1
Pont și 1
și prințesă 1
Imperiului Seleucid. 1
Seleucid. În 1
În 22 4
2009 i 1
pentru debut 1
în poezie 4
poezie al 1
revistei "Mișcarea 1
"Mișcarea literară". 1
literară". În 1
că trupa 1
trupa va 2
turneu din 1
2015, numit 1
numit ”The 1
”The Flood 1
Flood Tour”, 1
Tour”, alături 1
două formații: 1
formații: Hunny 1
Hunny și 1
și Bad 1
Bad Suns. 1
Suns. În 1
noiembrie 1765, 1
1765, episcopul 1
episcopul i-a 1
scrisoare principelui 1
principelui Moldovei, 1
Moldovei, cu 3
descrierea preotului, 1
preotului, rugându-l 1
îl predea. 1
predea. În 1
1861, din 1
generalului bourbonic 1
bourbonic Tommaso 1
Tommaso Clary, 1
Clary, a 1
trimis generalul 1
generalul catalan 1
catalan Josè 1
Josè Borjes, 1
Borjes, veteran 1
veteran al 1
războaielor carliste. 1
carliste. În 1
În 2371, 1
2371, Tuvok 1
Tuvok primește 1
primește misiunea 1
se infiltra 3
infiltra în 3
gruparea Maquis, 1
Maquis, devenind 1
echipajului pe 1
nava Maquis 1
Maquis a 1
lui Chakotay, 1
Chakotay, pe 1
momentul atragerii 1
atragerii acesteia 1
în cvadrantul 1
cvadrantul Delta. 1
Delta. În 1
În 23 1
lansată versiunea 1
Ubuntu Studio 1
Studio 15.04. 1
15.04. În 1
În 25 2
ani, TGV 1
TGV a 1
multe accidente 1
accidente dintre 1
3 deraieri 1
deraieri la 1
cauzat din 1
fericire decât 1
decât câteva 1
câteva răniri 1
răniri ușoare. 1
ușoare. În 2
1988, Irakul 1
Irakul a 3
declanșat prima 1
patru operațiuni 1
operațiuni Tawakalna 1
Tawakalna ala 1
ala Allah 1
Allah (Credință 1
(Credință în 1
în Dumnezeu). 1
Dumnezeu). În 1
În 2-5 1
2-5 ore 1
ore se 1
ajunge într-unul 1
marile centre 1
centre ale 4
În 26 1
octombrie răsculații 1
răsculații din 1
din Stremț 2
Stremț au 2
la Cricău, 1
Cricău, unde 1
fost legați 1
de stâlpi, 1
stâlpi, și 1
Iulia în 1
Iancu urmând 1
fie judecați. 1
judecați. În 2
În 27 1
verbal încheiat 1
încheiat între 1
între autorități 1
și comandantul 2
comandantul Aeroportului 1
Aeroportului Comunal 1
Comunal Timișoara, 1
Timișoara, se 1
hotărăște alocarea 1
alocarea unui 1
cinci milioane 3
construirea aeroportului 1
aeroportului definitiv. 1
În 2841, 1
2841, cu 1
secol înainte 1
din Hobbitul, 1
Hobbitul, regele 1
regele piticilor, 1
piticilor, Thráin 1
Thráin al 1
II-lea, a 2
în Erebor, 1
Erebor, dar 1
în Dol 1
Dol Guldur. 1
Guldur. În 1
În 28 3
2013, un 1
nou episod 1
serialului intitulat 1
intitulat Fetițele 1
Fetițele Powerpuff: 1
Powerpuff: Dans 1
Dans cu 1
cu pantalonii-n 1
pantalonii-n vine 1
vine (en. 1
(en. The 1
The Powerpuff 1
Powerpuff Girls: 1
Girls: Dance 1
Dance Pantsed) 1
Pantsed) s-a 1
aibă premiera 1
an, deși 1
2014. În 3
28 mai 5
mai 2008, 5
2008, doar 1
urs panda 1
panda de 1
nume Mao 1
Mao Mao 1
Mao mai 1
mai lipsea, 1
lipsea, care 1
cinci pui 1
reproducere. În 1
mai se 2
la Smackdown 2
Smackdown după 1
Wrestlemania și 1
pe Rey 1
Mysterio calificându-se 1
calificându-se la 1
la Fatal 1
Fatal 4-Way 2
4-Way pentru 1
pentru Centura 2
Centura World 1
Heavyweight. În 1
În 2 3
iulie 1645 1
1645 a 1
loc una 1
importante bătălii, 1
bătălii, bătălia 1
la Naseby, 1
Naseby, în 1
care trupele 2
trupele regelui 1
fost anihilate. 1
anihilate. În 3
iunie 1493, 1
1493, când 1
de Pesaro 1
Pesaro ajunge 1
Roma, cei 1
martie 1947 1
1947 au 1
plecat 155 1
155 persoane. 1
În 301 1
301 i.e.n., 1
i.e.n., tranșă 1
tranșă definitiv 1
definitiv disputa 1
cu acesta: 1
acesta: coaliția 1
coaliția împotriva 1
împotriva „regelui 1
„regelui Asiei” 1
Asiei” formată 1
din Potlemeu 1
Potlemeu I, 1
I, Seleucos, 1
Seleucos, Lysimaohos, 1
Lysimaohos, și 1
și Cassandros 1
Cassandros (fiul 1
(fiul și 1
moștenitorul Iui 1
Iui Antipatros), 1
Antipatros), obținu 1
obținu victoria 1
decisivă de 2
la Ipsos, 1
Ipsos, în 1
în Frigia. 1
Frigia. În 1
În 30 2
august 1848 3
1848 se 1
dă ordin 3
ordin ca 2
toți refugiații 1
refugiații munteni 1
munteni să 1
părăsească Brașovul 1
Brașovul și 1
ducă ori 1
locurile natale 1
natale ori 1
ale Ungariei. 1
Ungariei. În 2
30 octombrie, 1
show Fan 1
Fan Appreciations 1
Appreciations al 1
al WWE-ului, 1
WWE-ului, Triple 1
întoarce dupa 1
dupa accidentare 1
accidentare și 2
pe Alberto 1
Alberto Del 2
Del Rio. 1
Rio. În 1
În 33 1
din 35 2
de constituţii, 1
constituţii, Partidul 1
Nazist a 1
În 341 1
341 i.en., 1
i.en., Tracia 1
Tracia a 1
al Macedoniei. 1
Macedoniei. În 1
În 400 1
400 î.Hr., 1
î.Hr., vechii 1
vechii iranieni 1
iranieni au 1
au inventat 1
o mâncare 3
mâncare specială, 1
specială, rece, 1
rece, făcută 1
trandafiri și 1
și tăiței 1
tip vermicelli, 1
vermicelli, care 1
era servită 1
servită regalității 1
regalității în 1
verii. În 1
În 442, 1
442, un 1
între Teodosie 1
Teodosie al 2
și Attila 1
la Odessos. 1
Odessos. În 1
În 481 1
481 î.Hr., 1
î.Hr., pregătirile 1
de notorietate, 1
notorietate, astfel, 1
astfel, atenienii 1
atenienii exercită 1
presiune politică 1
diplomatică crescândă 1
crescândă pentru 2
largi coaliții. 1
coaliții. În 1
În 4 2
iunie 1916, 2
1916, românii 1
românii bucovineni 1
bucovineni aveau 1
aveau următoarele 1
următoarele victime: 1
victime: 184 1
184 de 2
morți, 1175 1
1175 de 1
și 82 1
de capturați. 1
capturați. În 1
încheiat ultimul 1
ultimul contract 1
închiriere a 2
a Fabricii 1
de Bere 1
Bere Solca 1
Solca de 1
către Fondul 1
Fondul Bisericesc, 1
Bisericesc, pe 1
care arendașul 1
arendașul se 1
angaja să 2
crească producția 2
400 mii 1
mii litri/an 1
litri/an la 1
600 mii 1
mii litri/an. 1
litri/an. În 1
În 52 1
52 î.Hr., 1
î.Hr., Senatul 1
Senatul acceptă 1
acceptă desemnarea 1
desemnarea lui 1
lui Pompei 1
Pompei în 1
de „consul 1
„consul sine 1
sine collega”, 1
collega”, cu 1
restaura ordinea. 1
ordinea. În 1
În 596 1
596 el 1
continuat raidul 1
raidul la 1
periferia Parisului, 1
Parisului, impunându-se 1
impunându-se în 1
conducător capabil. 1
capabil. În 1
În 5 2
august 1882 1
1882 a 2
loc această 2
această bătălie, 1
bătălie, între 1
între armata 2
armata egipteană, 2
egipteană, condusă 1
de Ahmed 1
Ahmed Orabi 1
Orabi și 1
forțele britanice, 1
britanice, avându-l 1
Sir Archibald 1
Archibald Alison. 1
Alison. În 1
2012, Jolidon 1
Jolidon deschide 1
deschide cel 1
mare magazin 1
magazin - 1
- shop. 1
shop. În 1
În 614, 1
614, Clotaire 1
Clotaire a 1
promulgat Edictul 1
Paris, un 1
de Magna 1
Magna Carta 1
Carta franc, 1
franc, care 1
care rezervă 1
rezervă multe 1
multe drepturi 3
drepturi nobililor 1
nobililor franci 1
ce evreii 2
erau excluși 1
pentru Coroană. 1
Coroană. În 1
În 623, 1
623, regatul 1
regatul Austrasiei 1
Austrasiei a 1
tânăr, Dagobert 1
Dagobert I. 1
I. Aceasta 2
mișcare politică 1
rambursare pentru 1
sprijinul arhiepiscopului 1
arhiepiscopului Arnulf 1
Arnulf de 1
de Metz 1
Metz și 1
și Pepin 1
Pepin I, 1
I, primar 1
al Austrasiei. 1
Austrasiei. În 1
În 628, 1
628, o 1
epidemie mortală 1
mortală a 1
lovit Ctesiphonul, 1
Ctesiphonul, printre 1
printre victime 1
și urmașul 1
urmașul la 2
tron al 2
lui Khosrau 1
Khosrau al 1
II-lea, Kavadh 1
Kavadh al 1
II-lea. În 3
În 729 1
729 Prințul 1
Prințul Nagaya 1
Nagaya a 1
arestat, fals 1
fals acuzat 1
și impus 1
impus să 3
se sinucidă, 3
sinucidă, după 1
după clanul 1
clanul Fujiwara 1
Fujiwara a 1
a recăpătat 1
recăpătat control 1
control politic. 1
În 732, 1
732, într-o 1
lui Bonifacius, 1
Bonifacius, papa 1
Grigore al 3
dezaprobat mâncatul 1
mâncatul cărnii 1
de cal. 3
cal. În 1
În 7 2
7 iunie, 3
nava amiral 1
amiral Vanguard 1
Vanguard este 1
grabă, o 1
flotă formată 1
10 nave 1
mic vas 1
tunuri, sosește 1
la Toulon. 1
Toulon. În 1
mai 2015 3
2015 SCS 1
SCS a 2
doilea DLC 1
DLC de 1
de hartă, 1
hartă, numit 1
numit Scandinavia. 1
Scandinavia. În 1
În 80-83 1
80-83 î.Hr. 1
î.Hr. el 1
el organiză 1
organiză înca 1
înca o 1
expediție la 2
Iordan, ca 1
cucerească mai 1
multe polis-uri 1
polis-uri locale 1
locale - 3
care Dion 1
Dion și 1
și Gerash. 1
Gerash. În 1
În `83-`84 1
`83-`84 apar 1
apar filmele 1
filmele "Wild 1
"Wild style", 1
style", "Style 1
"Style wars" 1
wars" și 1
și "Beat 1
"Beat street", 1
street", breakdance-ul 1
breakdance-ul ajungând 1
cunoască întreaga 1
lume, chiar 1
in "Blocul 1
"Blocul Estic", 1
Estic", care 1
total închis 1
închis oricărei 1
oricărei influențe 1
vest. În 6
În 872, 1
872, după 1
la Hafrsfjord 1
Hafrsfjord lângă 1
lângă Stavanger, 1
Stavanger, Harald 1
peste întreaga 2
În 893, 1
893, limba 1
limba bulgară 1
bulgară veche 1
veche sau 1
sau slavona 1
slavona a 1
treia limbă 1
oficială, recunoscută 1
pentru slujire 1
slujire dar 1
literatura creștină. 1
creștină. În 3
În 8 2
aprilie 1991 1
1991 Dead 1
Dead se 1
sinucide tăindu-și 1
tăindu-și venele 1
venele și 2
și împușcându-se 1
împușcându-se în 1
cap cu 2
o pușcă. 1
pușcă. În 1
septembrie 1950, 2
1950, în 5
În 957, 1
957, decât 1
vadă țara 1
țara coborând 1
coborând într-un 1
civil, nobilii 1
nobilii au 2
împartă împărăția 1
împărăția de-a 1
lungul Tamisei, 1
Tamisei, Edwy 1
Edwy păstrând 1
păstrând Wessexul 1
Wessexul și 1
și Kentul 1
Kentul în 1
sud iar 1
iar Edgar 1
luat partea 1
nord. În 6
În a 36
a 18-a 1
18-a zi 1
naștere, 15 1
august 2013, 6
2013, Chief 1
Chief Keef 1
Keef a 1
a celebrat 1
celebrat momentul 1
momentul lansând 1
lansând mixtape-ul 1
mixtape-ul Bang, 1
Bang, Pt. 1
Pt. În 2
18 zi 1
zi am 1
în Donbass 1
Donbass în 1
Sovietică, unde 1
duși pe 1
tabără printr-o 1
printr-o furtună 1
de zăpadă. 3
zăpadă. În 2
În a. 1
a. 1973, 1
1973, la 1
mai, a 3
cu excelență 1
excelență lucrarea 1
diplomă „Психологическая 1
„Психологическая природа 1
природа отрицания”/„Natura 1
отрицания”/„Natura psihologică 1
a negației” 1
negației” la 1
la МПГУ 1
МПГУ им. 1
им. În 1
a 28-a 1
28-a zi, 1
zi, numele 1
numele nou 1
nou ce 2
dat (adică, 1
(adică, Meiji) 1
Meiji) a 1
împărat. În 3
În abordarea 1
abordarea matrice, 1
matrice, o 1
de conductori 1
conductori sunt 1
sunt aranjați 1
aranjați într-o 1
într-o matrice 1
matrice de 1
linii paralele 1
paralele în 1
straturi, separate 1
un izolator 1
izolator de 1
și reciproc 1
unghi drept 2
drept pentru 1
rețea. În 3
În abruptul 1
abruptul drept 1
apropierea primei 1
primei stânci 1
stânci ce 1
ce străjuiește 1
străjuiește drumul 1
drumul (între 1
(între Poiană 1
Poiană și 1
și Brașov) 1
Brașov) forestier, 1
forestier, se 1
izvor („izvorul 1
(„izvorul L.I.D”.). 1
L.I.D”.). În 1
În absența 4
absența Ducelui 1
York, Sandwich 1
Sandwich urma 1
fie comandantul 1
comandantul flotei 1
flotei combinate. 1
combinate. În 1
lui Kublai, 1
Kublai, forțelor 1
forțelor Song 1
Song li 1
s-a comandat, 1
comandat, de 1
către cancelarul 1
cancelarul Jia 1
Jia Sidao, 1
Sidao, să 1
întreprindă un 1
atac oportun, 1
oportun, reușind 1
forțele mongole 1
mongole înapoi 1
înapoi înspre 2
înspre malurile 1
malurile nordice 1
ale Yangtzeului. 1
Yangtzeului. În 1
Wendy, grupul 1
se destramă, 1
destramă, iar 1
iar Billie 1
Billie rămâne 1
rămâne singură, 1
singură, fapt 1
oferă celorlalți 1
celorlalți elevi 1
elevi prilejul 1
purta urât 1
absența unui 1
specialitate, Comisia 1
de Etică 2
Etică și 2
și Deontologie 1
Deontologie Profesională 1
din UVT 1
UVT își 1
moment gradul 1
de similaritate.” 1
similaritate.” În 1
În Academie, 1
Academie, se 1
se specializează 3
specializează ca 1
stat major. 2
major. În 2
În acceleratoarele 2
acceleratoarele cu 1
cu țintă 1
țintă fixă 1
fixă doar 1
energia fasciculului 1
fasciculului este 1
absorbită în 4
producere de 1
de particule; 1
particule; restul 1
restul se 2
pierde prin 1
prin reculul 1
reculul țintei, 1
țintei, ca 1
ca energie 1
masă. În 2
acceleratoarele liniare 1
liniare particulele 1
particulele sunt 2
sunt accelerate 1
accelerate folosind 1
șir succesiv 1
electrozi sub 1
forma tubulară, 1
tubulară, cuplați 1
cuplați la 1
curent alternativ. 1
alternativ. În 2
În accepțiunea 1
accepțiunea actuală, 1
actuală, muzica 1
muzica ușoară 2
ușoară continuă 1
fie înregistrată 1
și ascultată 1
ascultată astăzi; 1
astăzi; interpreții 1
interpreții rămân 1
aici cei 1
cei reprezentativi 1
reprezentativi pentru 1
optzeci, șaptezeci, 1
șaptezeci, (mai 1
(mai rar) 1
rar) șaizeci. 1
șaizeci. În 1
În acea 44
acea biserică 1
se oficia 1
oficia liturghia 1
liturghia alternativ 1
alternativ pentru 1
pentru romano-catolici 1
romano-catolici (polonezi) 1
(polonezi) și 1
și greco-catolici 1
greco-catolici (ucraineni) 1
(ucraineni) până 1
1865, când 1
când greco-catolicii 1
greco-catolicii își 1
vor ridica 1
ridica propriul 1
propriul lăcaș 1
cult. În 1
acea căutare 1
căutare pentru 1
varietate mai 2
identitate unică 2
unică față 1
jocurile anterioare, 2
anterioare, Revelations 1
Revelations face 1
niște pași 1
pași greșiți 1
greșiți pe 1
greu poți 1
poți să-i 2
să-i ignori. 1
ignori. În 1
acea după-amiază, 1
după-amiază, Stewart 1
Stewart a 1
primă înregistrare, 1
înregistrare, fără 1
fără muzică 1
muzică sau 1
efecte sonore. 1
sonore. În 1
epocă Buda 1
Buda se 1
numără între 1
mai renumite 3
renumite orașe 1
Europa pe 1
plan cultural, 1
cultural, universitar 1
comercial. În 2
epocă, incendiile 1
incendiile se 1
se declanșau 1
declanșau la 1
Roma, ca 1
majoritatea marilor 1
marilor orașe, 1
orașe, cu 1
oarecare frecvență. 1
frecvență. În 1
epocă, madrasele 1
madrasele au 1
fost, evident, 1
evident, legate 1
mari complexe 1
pentru sultani 1
sultani și 1
și emiri. 1
emiri. În 1
acea iarnă 1
iarnă frații 1
frații Șușman 1
Șușman au 1
în Frăsinet, 1
Frăsinet, la 1
un bătrân, 1
bătrân, Ioan 1
Ioan Abrudan 1
Abrudan (a 1
(a Gavriloachi, 1
Gavriloachi, ucis 1
ucis ulterior 1
securiști în 1
în Răchițele), 1
Răchițele), unde 1
unde aveau 1
aveau alimente 1
pentru 4 1
4 luni, 1
luni, însă 1
însă li 1
s-a „dat 1
„dat de 1
de urmă” 1
urmă” și 1
fugă. În 2
altă încercare 2
a accesului 1
accesului în 1
zona breșei, 1
breșei, dar 1
dar focul 1
focul puternic 1
și muschete 1
muschete din 1
partea ungară 1
ungară i-a 1
pe inginerii 1
inginerii imperiali 1
imperiali să-și 1
să-și ducă 2
ducă treaba 1
treaba până 1
capăt. În 2
noapte, când 2
copiii dorm, 1
dorm, zâna 1
zâna Bérylune 1
Bérylune intra 1
casă lor 1
chipul lui 2
lui Berlingot, 1
Berlingot, înainte 1
în adevărata 2
sa înfățișare 1
înfățișare frumoasă. 1
frumoasă. "În 1
"În acea 1
trezit, a 1
văzut icoana 1
icoana Fecioarei 1
Fecioarei Maria 6
Maria plângând 1
plângând și 1
și ordonându-i: 1
ordonându-i: "Mergi 1
"Mergi și 1
și rătăcește, 1
rătăcește, și 1
și curăță 1
curăță oamenii 1
de păcatele 1
păcatele lor." 1
lor." În 1
noapte, ea 1
lui Rachel 2
se machiază, 1
machiază, apoi 1
și Kate 1
Kate se 1
se îmbătă 1
îmbătă cu 1
cu vin. 1
vin. În 1
noapte, evacuații 1
evacuații s-au 1
s-au odihnit 1
odihnit în 1
satul Therisso. 1
Therisso. În 1
noapte, Norton 1
Norton a 2
simțit o 3
durere severă 1
severă la 1
la ambii 2
ambii ochi. 1
ochi. În 2
noapte, odată 1
ajunși la 2
un hotel, 2
hotel, Lars, 1
Lars, James 1
James si 1
si Kirk 1
Kirk au 1
bea. În 1
noapte, poliția 1
poliția înconjoară 1
înconjoară biserica, 1
biserica, forțându-i 1
interior să 1
noapte, un 1
consiliu al 1
al tribului 2
tribului Dakota 1
Dakota a 2
atace coloniile 1
coloniile situate 1
situate de-a 2
râului Minnesota 1
a-i izgoni 1
izgoni pe 1
pe albi 1
perioadă, 4-5 1
4-5 jucători 1
la loturile 2
și seniori 1
seniori proveneau 1
proveneau de 3
la Pitești. 1
Pitești. În 2
în mișcări 1
mișcări pentru 1
și feminism. 2
feminism. În 1
perioadă, aici 2
aici viețuiau 1
viețuiau peste 1
300 călugărițe. 1
perioadă, aurul 1
aurul galben 1
galben se 1
printre materialele 1
materialele preferate, 1
preferate, iar 1
utilizarea elementelor 1
elementelor ovale 1
ovale încrustate 1
cu caboșoane 1
caboșoane înconjurate 1
de diamante 2
diamante devine 1
devine marca 1
marca de 3
fabricație Bulgari, 1
Bulgari, la 1
lanțul gros 1
gros din 1
din aur. 2
aur. În 8
de introducere, 1
introducere, videoclipurile 1
videoclipurile sale, 1
sale, site-ul 1
site-ul companiei 1
și comentatorii 1
comentatorii au 1
fi primul 5
primul jamaican 1
jamaican în 1
pentru WWE. 1
perioadă, fiecare 1
dintre colegiile 1
colegiile britanice 1
britanice practicau 1
practicau un 1
cu balonul 1
balonul derivat 1
din "la 1
"la soule". 1
soule". În 1
o cabană 2
cabană se 1
se schia 1
schia pe 1
pe pârtia 2
pârtia Troița 1
Troița și 1
pe Culoarul 1
Culoarul Porcului 1
Porcului pe 1
traseul pe 1
un funicular. 1
funicular. În 1
perioadă, Israelul 1
Israelul nu 2
Egiptul. În 1
perioadă, parcul 1
studiat de 2
de inginerii 2
inginerii L. 1
L. Rozenberg 1
Rozenberg (1955) 1
P. Leontiev 1
Leontiev (1957), 1
(1957), cât 1
profesorul Petru 1
Petru Tarhon 1
Tarhon (anii 1
(anii 1960). 1
1960). În 1
acea perioada 2
perioada parohia 1
parohia Budești 1
Budești avea 1
avea 693 1
693 gospodării 1
gospodării agricole 1
agricole cu 1
cu 710 1
710 capi 1
capi de 2
de 3094 1
3094 credincioși 1
credincioși ortodocsi. 1
ortodocsi. În 1
acea perioada, 1
perioada, regele 1
regele confisca 1
confisca bunurile 1
bunurile de 3
teritoriile bisericilor 1
bisericilor și 4
și mănăstirilor. 1
mănăstirilor. În 1
perioadă Ruslana 1
Ruslana a 1
va dedica 3
dedica toată 1
viața muzicii. 1
muzicii. În 1
perioadă se 5
dezvoltă activ 1
activ industria 1
industria orașului, 1
orașului, se 1
deschid întreprinderi 1
întreprinderi de 3
de vinificație, 1
vinificație, fabrica 1
de conserve, 1
conserve, combinatul 1
combinatul avicol, 1
avicol, etc. 1
despre includerea 1
includerea Stejarilor 1
Stejarilor în 1
competiții majore, 1
majore, cum 1
era aceea 7
a Turneului 1
5 Națiuni. 1
Națiuni. În 1
perioadă, Tailanda 1
Tailanda era 1
de mareșalul 1
mareșalul Plaek 1
Plaek Phibunsongkhram, 1
Phibunsongkhram, un 1
un dictator 3
dictator militar 2
militar naționalist. 1
naționalist. În 1
perioadă vede, 1
vede, de 1
la televizor, 1
televizor, filmul 1
filmul Lust 1
Lust for 1
for Life 1
Life despre 1
Van Gogh, 1
Gogh, regizat 1
de Vincente 1
Vincente Minnelli 1
Minnelli și 1
George Cukor 1
Cukor și 1
interpretarea magistrală 1
lui Kirk 2
Kirk Douglas. 1
Douglas. În 1
perioadă ziua 1
care lucrătorii 1
lucrătorii își 1
își primeau 1
primeau salariul 1
salariul era 1
era ziua 1
sâmbătă. În 1
acea povestire, 2
povestire, Watson 1
Watson afirmă 2
are "o 2
"o așa 1
așa importanță 1
importanță și 2
implică multe 1
din regat 1
regat că 1
fi imposibil 2
o public". 1
public". În 1
seară, în 1
sală nu 1
un auditor 1
auditor care 1
poată rămâne 1
rămâne indiferent." 1
indiferent." În 1
seară, Ioana 1
Ioana își 1
că Alecu 1
Alecu este 1
directorul uzinei 1
uzinei „Prometeu” 1
„Prometeu” și 1
el știa 2
început cine 1
era ea. 1
seară, numărul 1
numărul protestatarilor 1
protestatarilor ajunsese 1
la cifra 1
de 13.000 2
13.000 în 1
seară, pe 1
mergea acasă, 1
acasă, ea 1
cu Royce 1
Royce și 1
lui, toți 1
toți beți. 1
beți. În 1
În aceași 2
aceași carte, 1
carte, Hindemith 1
Hindemith folosește 1
folosește sistemul 1
sistemul pentru 1
a-și analiza 1
analiza propria 1
propria muzică, 1
muzică, alături 1
lui J.S. 1
J.S. Bach, 1
Bach, și 1
Arnold Schoenberg. 1
Schoenberg. În 1
aceași zi, 1
zi, la 3
de Borsec 1
Borsec trupele 1
trupele ruse 1
atacat vârfurile 1
vârfurile Țifra 1
Țifra (1307 1
(1307 m) 1
m) și 7
și Bâtca 1
Bâtca Mezovești 1
Mezovești (1377 1
(1377 m), 1
m), Az 1
Az első 2
első világháború 2
világháború hadieseményei. 2
hadieseményei. În 2
această abordare, 2
abordare, statele 1
statele sunt 1
fiind principalii 2
principalii actori 1
actori internaționali 1
internaționali și 1
singura sursă 1
personalitate. În 3
această accepție, 1
accepție, structura 1
este irelevantă; 1
irelevantă; importantă 1
este comportarea 1
în interacția 1
interacția cu 1
alte particule 1
particule sau 1
acțiunea unor 2
factori externi. 1
externi. În 1
această accepțiune, 1
accepțiune, povestirea 1
povestirea evidențiază 1
evidențiază solitudinea 2
solitudinea scriitorului, 1
scriitorului, dar 1
de apărător 1
apărător al 3
omenirii. În 2
activitate au 1
implicați și 1
italian Egisto 1
Egisto Tango, 1
Tango, compozitorul 1
compozitorul Tiberiu 1
Tiberiu Brediceanu 1
Brediceanu și 1
și baritonul 1
baritonul Dimitrie 1
Dimitrie Popovici-Bayreuth. 1
Popovici-Bayreuth. În 1
generație s-au 1
s-au manifestat 1
manifestat marile 1
marile spirite 1
spirite prepașoptiste 1
prepașoptiste și 1
și pașoptiste 1
pașoptiste ardelene, 1
ardelene, corespunzând 1
corespunzând preromantismului 1
preromantismului și 1
și romantismului. 1
romantismului. În 1
această antologie 1
antologie se 1
regăsesc cele 3
importante scrieri 1
lui Abd 1
Abd Al-Hamid. 1
Al-Hamid. În 1
bătălie Divizia 1
pierdut 30 1
ofițeri, 22 1
de subofițeri, 1
subofițeri, 768 1
768 de 2
soldați (morți, 1
(morți, răniți 1
și dispăruți). 1
dispăruți). În 1
1911 piatra 1
piatra votivă 1
votivă folosită 1
templul roman 2
roman drept 1
drept altar. 1
altar. În 1
s-au oficiat 2
oficiat slujbe 1
slujbe până 1
anul 1986, 2
1986, iar 1
atunci, în 2
la Buna 1
Buna Vestire. 1
Vestire. În 1
cale Janus 1
Janus kinase 1
kinase se 1
cu receptorii 1
receptorii pt 1
pt IFN 1
IFN și 1
urmare este 3
este fosforilat 1
fosforilat STAT1 1
STAT1 și 1
și STAT2. 1
STAT2. În 1
această calitate, 12
calitate, a 6
parte ca 4
din Comisia 4
finanțe activitate 1
activitate bancară 1
bancară și 1
Comisia juridică, 2
juridică, de 2
de numiri, 1
numiri, disciplină, 1
disciplină, imunități 1
imunități și 1
și validări. 1
validări. În 1
administrație publică, 1
publică, amenajarea 1
amenajarea teritoriului 1
teritoriului și 1
echilibru ecologic 1
ecologic din 1
Deputaților, fiind 1
al Grupul 1
parlamentar de 5
Luxemburg. În 1
schimb intens 1
domeniul criminalisticii 1
criminalisticii cu 1
cu organismele 1
organismele de 1
omului, culte 2
minorităților naționale 2
Camera Deputaților. 3
Deputaților. În 1
Consiliul Suprem 2
Țării ( 1
membru supleant 4
supleant al 2
al delagației 1
delagației române 1
la sesiunea 1
sesiunea jubilară 1
jubilară ONU 1
1960. În 4
ordonat arestări 1
arestări în 1
teritoriul Basarabiei 1
Basarabiei anexate 1
la URSS. 1
calitate, el 6
a cumulat 1
de prim-adjunct 2
prim-adjunct al 4
ministrului apărării 2
apărării (28 1
1989 - 2
- iunie 1
iunie 1990) 1
1990) și 1
al M.Ap.N. 1
M.Ap.N. (iunie 1
(iunie 1990 1
1990 - 4
mai 1991). 1
1991). În 1
călătorii și 1
și misiuni 1
misiuni navale 1
străinătate (Franța, 1
(Franța, Suedia, 1
Suedia, Rusia). 1
Rusia). În 1
pentru Locuințe 2
Locuințe și 1
pentru Afaceri 5
Afaceri Interne. 1
Interne. În 1
calitate el 1
mai străluciți 2
străluciți ai 1
ai cruciadei 1
cruciadei târzii, 1
târzii, încercând 1
să formeze, 1
formeze, împreună 1
celelalte țări 2
țări române, 1
române, Țara 1
și Moldova 3
Moldova un 1
bastion antiotoman. 1
antiotoman. În 1
el cumula 1
cumula și 1
guvernul sovietic, 1
sovietic, participând 1
participând de 1
săptămână la 1
ședințele executivului 1
executivului de 1
el răspundea 1
răspundea și 1
apărarea Dunării, 1
Dunării, având 1
două trenuri 3
trenuri sanitare 1
sanitare nr. 1
el supraveghea 1
supraveghea legalitatea 1
legalitatea actelor 1
actelor adoptate 1
consiliul județean 1
județean și 1
de delegația 1
delegația permanentă. 1
permanentă. În 2
calitate Ștefan 1
Ștefan Mailat 1
Mailat ia 1
Mohács unde 1
Ludovic moare 1
luptă iar 1
iar Ungaria 1
Ungaria își 1
pierde independența. 1
independența. În 1
această campanie, 5
campanie, brigada 1
brigada a 2
colonelul Alexandru 2
Alexandru Constantinidi. 1
Constantinidi. În 1
campanie n-a 1
n-a existat 1
singură bătalie, 1
bătalie, Rovine 1
Rovine a 1
locul celei 3
importante lupte. 1
lupte. În 2
campanie, regimentul 4
colonelul Camil 1
Camil Marini. 1
Marini. În 1
colonelul Vladimir 1
Vladimir Cociu. 1
Cociu. În 1
de locotenent-colonelul 2
locotenent-colonelul Dumitru 1
Dumitru Genuneanu. 1
Genuneanu. În 1
locotenent-colonelul Gheorghe 1
Gheorghe Rasoviceanu. 1
Rasoviceanu. În 1
carte ea 1
să sublinieze 3
sublinieze frumusețea 1
frumusețea femeilor 1
de pretutindeni, 1
pretutindeni, de 1
statut social 2
social foarte 1
înalt până 1
jos trepte 1
trepte sociale. 1
sociale. În 6
carte el 1
expune credința 1
că Egiptul 1
Egiptul aparține 1
aparține civilizației 1
civilizației mediteraneene, 1
mediteraneene, precum 1
precum Grecia, 1
Grecia, Italia 1
carte numită 1
numită Zen 1
Zen no 1
no kenkyū 1
kenkyū (O 1
(O cercetare 1
asupra binelui), 1
binelui), Nishida 1
Nishida scrie 1
scrie despre 2
despre experiență, 1
experiență, realitate, 1
realitate, bine 1
și religie. 1
religie. În 1
această carte, 2
carte, orașul 1
orașul Amaurote 1
Amaurote este 1
este prezentat, 1
prezentat, printre 1
altele, ca 1
fiind „Cel 2
valoros și 1
mai demn”. 1
demn”. În 1
carte se 2
află rădăcinile 1
rădăcinile multora 1
dintre povestirile 3
povestirile sale 2
sale viitoare, 1
viitoare, ea 1
ea conținând 1
conținând și 1
material care 1
baza altor 3
altor romane, 1
romane, incluzând 1
incluzând aici 4
aici strădania 1
strădania protagonistului 1
protagonistului povestirii 1
povestirii "Coventry" 1
"Coventry" de 1
fi exclus. 1
exclus. În 1
În aceastǎ 2
aceastǎ carte 1
carte Tom, 1
și Vraciul 1
Vraciul cǎlǎtoresc 1
cǎlǎtoresc spre 1
spre Pendle 1
Pendle pentru 1
lua înapoi 1
înapoi cuferele 1
cuferele mamei 1
Tom și 5
opri sǎrbǎtoarea 1
sǎrbǎtoarea de 1
de Lammas 1
Lammas a 1
a vrǎjitoarelor 1
vrǎjitoarelor menit 1
menit sǎ-l 1
sǎ-l aducǎ 1
aducǎ pe 1
pe Necurat 1
Necurat înapoi 1
categorie (a 1
(a defectării 1
defectării externe) 1
externe) pot 1
incluse și 3
și despăgubirile 1
despăgubirile pentru 1
pentru daune 1
daune aduse 1
aduse clienților 1
clienților sau 1
sau penalizări 1
penalizări pentru 1
întârzierea livrării. 1
livrării. În 1
categorie intră 2
intră cuvinte 1
cantitate neprecizată: 1
neprecizată: sok 1
sok „mult(ă)”, 1
„mult(ă)”, kevés 1
kevés „puțin(ă)”, 1
„puțin(ă)”, számos 1
számos „numeros(oasă)”, 1
„numeros(oasă)”, rengeteg 1
rengeteg „enorm 1
„enorm de 1
de mult(ă)”, 1
mult(ă)”, néhány 1
néhány „câțiva, 1
„câțiva, câteva”, 1
câteva”, egy 1
egy csomó 1
csomó „o 1
„o grămadă”, 1
grămadă”, maroknyi 1
maroknyi „o 1
„o mână”. 1
mână”. În 1
categorie sunt 2
grupate expresii 1
expresii divergente 1
divergente dar 1
fie nu 1
asupra rezultatelor 2
rezultatelor fizice, 1
fizice, fie 1
fie pot 1
fi înlăturate 1
unor metode 1
calcul adecvate. 1
adecvate. În 1
clădire au 2
organizate câteodată 1
chiar baluri 1
baluri ale 1
ale înaltei 1
Salzburg. În 1
această clasă 2
sunt adunați 2
adunați diferite 1
de asteroizi 3
asteroizi de 1
diferite spectre, 1
spectre, probabil 1
cu compoziții 1
compoziții diferite. 1
diferite. In 1
In aceasta 3
aceasta clipa 1
de oroare). 1
oroare). În 1
comună se 3
află casa 1
casa memorială 1
memorială „Eusebiu 1
„Eusebiu Camilar”, 1
Camilar”, înființată 1
județean Suceava, 1
Suceava, în 2
unei donații. 1
donații. În 2
comunitate este 1
localizat River 1
River Oaks 1
Oaks Country 1
Country Club, 1
Club, care 1
golf, care 1
arhitectul Donald 1
Donald Ross. 1
această conscripție 1
conscripție sunt 1
consemnate 20 1
trăiau aici 1
an (pag. 1
(pag. 372). 1
372). În 1
descriere teoretică, 1
teoretică, Planck 1
Planck nu 1
impus nici 1
restricție asupra 1
asupra frecvențelor 1
frecvențelor sau 1
sau asupra 1
asupra lungimii 1
undă. În 1
această dezbatere 1
dezbatere savantul 1
savantul sirian 1
sirian a 1
contestat argumentele 1
lui Ghaylān, 1
Ghaylān, dar 1
convingerile lui. 1
această diagramă 1
diagramă sunt 1
sunt ilustraţi 1
ilustraţi cei 1
mari sateliţi 1
sateliţi neregulaţi 1
neregulaţi ai 1
Jupiter. În 2
această direcție, 1
direcție, documentul 1
documentul consacra 1
consacra principiul 1
principiul legitismului, 1
legitismului, prin 1
rând aveau 1
aveau mai 1
puține drepturi 1
și progrese 1
progrese economice 1
economice frânate. 1
frânate. În 1
această diversitate, 1
diversitate, unele 1
sunt normale 1
normale ca 1
mărime, altele 1
altele mici 1
chiar unicate, 1
unicate, astfel 1
că obiectul 3
obiectul contabilității 1
contabilității întâlnește 1
el cele 1
de cuprindere 2
cuprindere și 1
și manifestare. 1
manifestare. În 1
această ediție, 3
ediție, cântecul 1
cântecul italian 1
9 secunde, 1
secunde, în 2
secunde. In 1
aceasta editie 1
editie XPN 1
XPN Live 2
Live s-a 1
s-a discut 1
discut despre 1
despre măsuri 1
măsuri ar 1
ca industria 1
industria HoReCa 1
HoReCa sa 1
sa supravietuiasca 1
supravietuiasca și 1
despre soluțiile 1
soluțiile găsite 1
găsite de 2
de antreprenori 1
antreprenori din 1
din HoReCa 1
HoReCa pentru 1
de pandemie 1
pandemie COVID-19. 1
COVID-19. În 2
această epocă, 1
epocă, abdomenul 1
abdomenul lor 1
lor devine 2
devine roșu. 1
roșu. În 3
epocă realizează 1
realizează naturi 1
naturi statice 1
statice și 1
și acuarele. 1
acuarele. În 1
epocă știința 1
știința a 2
o fază 5
de stagnare, 3
stagnare, interpretarea 1
interpretarea scolastică 1
scolastică a 1
a textelor 1
textelor luând 1
luând locul 1
locul observației. 1
observației. În 1
eră materia 1
materia se 1
va regăsi 1
regăsi doar 1
în găurile 2
găurile negre. 1
negre. În 3
această etapă, 3
etapă, adolescenții 1
adolescenții se 1
creștere fizică, 1
fizică, o 1
o maturizare 1
maturizare sexuală, 1
sexuală, o 1
o integrare 1
integrare a 2
a percepției 2
percepției de 1
percepției celorlalți 1
celorlalți despre 1
despre ei. 1
această etapă 4
etapă au 1
fost înălțați 1
înălțați pereții 1
pereții navei 2
cu 2,60 1
2,60 metri, 1
iar navele 3
navele laterale 1
laterale au 3
fost lărgite. 2
lărgite. În 2
etapă, încă 1
încă posedă 1
posedă toată 1
toată energia. 1
energia. În 1
etapă instrucțiunea 1
instrucțiunea este 1
recunoscută și 3
și procesorul 1
procesorul colectează 1
colectează toate 1
executarea ei. 1
această fază 5
fază s-a 1
s-a disputat 2
disputat un 2
meci, pe 2
terenul echipei 1
echipei gazdă. 1
gazdă. În 3
această filosofie 1
filosofie experimentală, 1
experimentală, propozițiile 1
sunt deduse 1
deduse din 1
din fenomene 1
fenomene și 1
făcute generale 1
generale prin 1
prin inducție. 2
inducție. În 1
formulă are 1
loc sesiunea 1
sesiunea de 3
înregistrare pentru 3
pentru „Cand 1
„Cand îngerii 1
îngerii pleacă”. 1
pleacă”. În 1
formulă au 1
5 albume: 1
albume: "Top 1
"Top Secret", 1
Secret", "partid 1
"partid Warriors", 1
Warriors", "Cafe 1
"Cafe Cubar", 1
Cubar", "Muzica 1
"Muzica Instructor" 1
Instructor" și 1
și "Capitano". 1
"Capitano". În 1
această formulă, 2
formulă, Radu, 1
Radu, Sorin 1
Sorin și 1
Alexandra au 2
produs împreună 1
împreună două 1
de studio: 1
studio: Crush 1
Crush + 1
+ Alexandra 1
Alexandra Ungureanu 1
Ungureanu (2005) 1
și Hello 1
Hello (2007). 1
(2007). În 1
formulă, trupa 1
concerte "de 1
"de club", 1
club", pentru 1
observa reacția 1
noua componență. 1
componență. În 1
această groapă 1
groapă sunt 1
înhumați 47 1
47 militari 1
militari cunoscuți 1
4 militari 1
militari necunoscuți. 1
necunoscuți. In 1
aceasta hartuiala 1
hartuiala continua 1
participat desigur 1
desigur un 1
mare numar 1
de razesi 1
razesi din 1
partea locului 1
locului intre 1
intre care 1
aflat si 1
din Buciumi. 1
Buciumi. În 1
această împrejurare, 1
împrejurare, Anglia 1
Anglia sprijinise 1
sprijinise militar 1
și diplomatic 1
diplomatic Țările 1
Jos pe 2
durata conflictului. 1
conflictului. În 2
interpretare curba 1
curba de 2
indiferență devine 1
completare la 2
valoarea furnizată 1
furnizată clientului 1
clientului de 1
consumul unui 2
unui produs. 1
produs. În 3
această limbă, 2
limbă, pronumele 2
pronumele de 1
întărire se 1
ca reflexive, 1
reflexive, ex. 1
pronumele rezumtiv 1
rezumtiv în 1
în atributivă 1
atributivă este 1
este non-standard, 1
non-standard, de 1
exemplu Prince 1
Prince 1990, 1
p. 490–491. 1
490–491. În 1
limbă se 1
prin sufixe. 1
sufixe. În 1
această logică, 1
logică, acel 1
acel proprietar 1
proprietar poate 1
poate doar 1
de bogățiile 1
bogățiile pădurii, 1
pădurii, dar 1
o distrugă 1
distrugă sau 1
o înstrăineze 1
înstrăineze pentru 1
ea aparține 1
aparține întregii 1
comunități. În 1
descris toate 1
speciile cunoscute 1
genul Amanita, 1
Amanita, fiind 1
marea operă 1
operă Iconographia 1
Iconographia Mycologica 1
Mycologica (vol. 1
(vol. I-XXV) 1
I-XXV) a 1
marelui micolog 1
micolog italian. 1
italian. În 2
lucrare, Andrei 1
Andrei înfățișat 1
înfățișat prezicînd 1
prezicînd că 1
căderea Constantinopolului; 1
Constantinopolului; în 1
acele vremuri, 3
vremuri, "la 1
"la scurt 1
scurt timp" 1
timp" însemna 1
perioadă între 1
lucrare, P. 1
P. Boerescu 1
Boerescu a 1
primul ofițer 1
ofițer român 1
despre automobilele 1
blindate dotate 1
cu mitraliere 2
despre utilizarea 2
lor tactică 1
tactică (cf. 1
(cf. B.R.M., 1
B.R.M., I, 1
lume, există 1
mari tabere: 1
tabere: Autoboții, 1
Autoboții, ce 1
protejeze universul 1
și Decepticonii, 1
Decepticonii, ce 1
îl distrugă. 2
distrugă. În 1
lume îngrijorătoare, 1
îngrijorătoare, puterile 1
puterile superioare 1
ale Liossei 1
Liossei trebuie 1
salveze membrii 1
echipajului navei 1
navei prăbușite. 1
prăbușite. În 1
această manșă 1
distribuite 42 1
de echipe, 3
echipe, care 1
jucat grupate 1
două, în 1
sistem tur-retur. 2
tur-retur. În 1
metodă, aminoacidul 1
aminoacidul amino-terminal 1
amino-terminal din 1
din catena 1
catena polipeptidică 1
polipeptidică este 1
este clivat 1
clivat și 1
și izolat, 1
izolat, fără 1
fie afectate 2
afectate celelalte 1
celelalte legături 1
legături din 1
catenă. În 1
această misiune, 1
misiune, jucătorul 1
îi elimine 1
trei lideri 1
lideri iar 1
această moțiune 1
moțiune se 1
timpul fostului 1
fostului premier 1
premier nu 1
se dezbătuseră 1
dezbătuseră majoritatea 1
majoritatea proiectelor 1
legi anunțate 1
anunțate în 1
în mesajul 2
mesajul tronului, 1
tronului, nici 1
măcar bugetul, 1
bugetul, și 1
se aplicase 1
aplicase unificarea 1
unificarea deplină 1
deplină în 1
diversele sectoare 1
activitate. În 4
această operă, 1
operă, cele 1
2 extremități 1
extremități sunt 1
religia indigenă 1
indigenă păgână 1
păgână și 1
de islamul 2
islamul creștin, 1
creștin, amândouă 1
amândouă fiind 2
fiind tolerate 1
tolerate de 1
islamul popular. 1
operă este 1
ilustrată marea 1
marea iubire 1
iubire ideală 1
lui Dante 2
Beatrice, amintirea 1
amintirea primei 1
primei întâlniri, 1
întâlniri, previziunea 1
previziunea morții 1
sa relevație 1
relevație spirituală 1
spirituală susținută 1
intensitatea sentimentelor. 1
sentimentelor. În 1
operă Manet 1
Manet dorește 1
să-și arate 4
arate mai 1
mai expresiv 2
expresiv stilul 1
stilul personal. 1
personal. În 1
această ordine 1
idei enciclica 1
enciclica Fides 1
Fides et 1
et Ratio 1
Ratio a 1
criticat sub 1
această parcelă 1
parcelă sunt 1
înhumați 25 1
25 eroi 1
eroi cunoscuți 1
16 eroi 1
eroi necunoscuți, 1
necunoscuți, în 1
morminte comune 2
și individuale. 1
individuale. În 3
castelului se 1
află camera 1
camera pentru 2
pentru oaspeții 2
oaspeții cu 1
cu titlu. 1
titlu. În 4
perioadă (1971-1981) 1
(1971-1981) participă 1
diverse stagii 1
stagii la 1
la ”Direcția 1
”Direcția de 1
și Cercetări” 1
Cercetări” a 1
societății ” 1
” În 2
liga a-III-a, 1
a-III-a, cu 1
excepția 1997/1998 1
1997/1998 când 1
liga a-II-a 1
a-II-a ( 1
( președinte 1
președinte Alexandru 1
Alexandru Gherghe, 1
Gherghe, antrenor 1
antrenor Nistor 1
Nistor Vaidean). 1
Vaidean). În 1
și Calendarul 1
Calendarul Claponului. 1
Claponului. În 1
prietenie durabilă 1
durabilă cu 1
cu Chaim 1
Chaim Soutine. 1
Soutine. În 1
de Fahnenjunker- 1
Fahnenjunker- În 1
ca Mkrtich 1
Mkrtich I 1
din Van 1
Van (Մկրտիչ 1
(Մկրտիչ Ա 1
Ա Վանեցի, 1
Վանեցի, Mkrtich 1
Mkrtich A 1
A Vanetsi). 1
Vanetsi). În 1
fost Guvernator 1
Guvernator alternativ 1
la FMI 1
FMI pentru 1
pentru Moldova 2
și Guvernator 2
Guvernator la 1
Banca Mării 1
Negre pentru 1
pentru Comerț 1
Comerț și 4
și Dezvoltare. 1
Dezvoltare. În 1
general-locotenent (23 1
august 1969) 1
și general-colonel 1
general-colonel (mai 1
(mai 1977). 1
1977). În 1
o stea) 4
stea) la 2
2002 Decret 1
reforme utile, 1
utile, mai 1
ales financiare 1
și comerciale. 2
comerciale. În 5
colecționeze reviste, 1
reviste, cărți 1
cărți poștale, 1
poștale, fotografii 1
obiecte asociate 1
cu filmul. 1
filmul. În 1
ca argat 1
argat la 1
avocat din 1
cartierul Pipera, 1
Pipera, iar 1
de cizmărie. 1
cizmărie. În 1
perioadă, alături 1
populația dacă, 1
dacă, trăiau 1
margini de 1
de lacuri, 2
lacuri, râuri, 1
râuri, populații 1
populații migratoare. 1
migratoare. În 2
realizator la 1
restaurante precum 1
precum „The 1
„The Ohio 1
Ohio Brewery” 1
Brewery” și 1
și „Alberini’s”. 1
„Alberini’s”. În 1
reforme sociale. 1
perioadă, Anna 1
Ahmatova și 1
Vladimir Șileiko 1
Șileiko se 1
la Fontannîi 1
Fontannîi dom 1
dom (Palatul 1
(Palatul Șeremetiev) 1
Șeremetiev) din 1
din Petrograd, 1
Petrograd, casă 1
casă sub 1
acoperișul căreia 1
căreia Anna 1
trăit numeroși 1
numeroși ani. 1
aceastǎ perioadǎ 1
perioadǎ apar 1
apar evidențe 1
evidențe al 1
unor unitǎți 1
unitǎți administrative 1
pe insulǎ, 1
insulǎ, indicând 1
faptul cǎ 1
cǎ Creta 1
Creta Minoicǎ 1
Minoicǎ se 1
prins contur 1
contur prima 1
poeme Ambito, 1
Ambito, publicată 1
loc debutul 1
său literar 1
în "Revista 1
"Revista de 2
de Occidente". 1
Occidente". În 1
sale poezii 1
ziarul botoșănean 1
botoșănean Curierul 1
Curierul Român 1
Român al 1
Ioniță Scipione 1
Scipione Bădescu. 1
Bădescu. În 1
această perioada 3
războiului Dr. 1
perioadă are 2
loc dezmembrarea 1
dezmembrarea unității 1
unității fino-ugrice 1
fino-ugrice și 1
și formarea 7
fond ugrice. 1
ugrice. În 1
accidentare gravă, 1
gravă, care 1
a ținut-o 2
ținut-o o 1
vreme departe 1
de terenul 1
joc. În 3
apărut Grădina 1
Grădina Publică, 2
Publică, Aleea 1
Aleea Principele 1
Principele Carol 1
Carol – 1
– actualul 1
actualul Bulevard 1
Bulevard „Pardon” 1
„Pardon” și 1
și Parcul 1
Parcul și 2
și Băile 1
Băile Kretzulescu. 1
Kretzulescu. În 2
prezentate suite 1
suite de 1
dansuri construite 1
unitatea dintre 1
dintre dans, 1
dans, orchestră 1
și cor. 1
cor. În 1
și coloniile 2
coloniile suburbane 1
suburbane Berna 1
Berna lângă 1
lângă vadul 1
vadul Diemel-ului, 1
Diemel-ului, Molhusen 1
Molhusen pe 1
pe Diemel, 1
Diemel, Bußdorf 1
Bußdorf în 1
direcția cartierului 1
cartierului actual 1
actual Dössel 1
Dössel și 1
și Papenheim 1
Papenheim în 1
direcția Menne. 1
Menne. În 1
perioadă, Banja 1
Banja Luka 2
Luka a 1
domenii cheie 1
cheie precum 1
precum tehnologia, 1
tehnologia, ceea 1
economie destul 1
de stagnantă. 1
stagnantă. În 1
perioadă călătorește 1
examina colecțiile 1
colecțiile de 1
manuscrise ebraice 1
ebraice aflate 1
în marile 3
marile biblioteci 1
perioadă căuta 1
căuta cu 1
disperare Adevărul, 1
Adevărul, nu 1
un adevăr 2
adevăr oarecare, 1
oarecare, ci 1
ci Adevărul 1
Adevărul absolut. 1
absolut. În 1
perioadă comunitatea 1
comunitatea creștină 1
creștină a 2
ca minoritate 3
minoritate religioasă 1
fost integrate 4
structurile statului 1
statului iordanian. 1
iordanian. În 1
perioadă continuă 1
continuă lucrul 1
la lucrarea 3
lucrarea Antologie 1
Antologie de 2
de folclor 2
folclor muzical. 1
muzical. În 4
perioadă cunoaște 1
pe Gino 1
Gino Severini; 1
Severini; împreună 1
împreună își 1
fac ucenicia 1
ucenicia în 1
la Porta 1
Porta Pinciana 1
Pinciana al 1
pictorului divizionist 1
divizionist Giacomo 1
Giacomo Balla. 1
Balla. În 1
proprietarul a 2
perioadă demarează 1
demarează construcția 1
construcția Internatului 1
Internatului liceului 1
liceului (în 1
prezent clădirea 1
clădirea adăpostește 2
Muzeul Porților 1
Porților de 2
Fier, înființat 1
mai 1912) 1
1912) și 1
stadionului „Dr. 1
„Dr. În 1
de respiro 1
respiro în 1
cu Poarta, 1
Poarta, s-a 1
atenție mișcării 1
din Herțegovina. 1
Herțegovina. În 1
șomaj efectiv, 1
efectiv, a 2
pentru scurtă 3
vreme secretar 1
secretar literar, 1
literar, mai 1
Teatrul „Giulești” 1
„Giulești” și 1
Teatrul „Ion 1
„Ion Vasilescu”. 1
Vasilescu”. În 1
perioadă, el 3
exterior pentru 1
pe ofițerii 1
ofițerii tradițional 1
tradițional aristocratici 1
aristocratici în 1
îmbunătăți responsabilitatea. 1
responsabilitatea. În 1
perioadă el 3
la reorganizarea 2
reorganizarea fermelor 1
fermelor colective, 1
colective, îmbunătățirea 1
îmbunătățirea vieții 1
vieții lucrătorilor 1
lucrătorilor agricoli, 1
agricoli, mărirea 1
mărirea loturilor 1
loturilor individuale 1
folosință și 1
permis țăranilor 1
țăranilor o 1
mare libertate 2
planificarea activităților. 1
activităților. În 1
demonstrat rolul 1
rolul glandei 1
glandei corticosuprarenale 1
corticosuprarenale în 1
menținerea edificiului 1
edificiului proteic 1
proteic tisular 1
tisular și 1
stării coloidale 1
coloidale a 1
a proteinelor 2
proteinelor din 1
din organe. 1
organe. În 2
istoricul William 1
William Patten, 1
Patten, încep 1
scrie raportul 1
raportul campaniei, 1
campaniei, iar 1
iar Cecil 1
Cecil a 2
cu generozitate 3
generozitate cu 1
cu notele 1
la opera 5
opera succesivă 1
succesivă a 1
lui Patton, 1
Patton, Expediția 1
Expediția din 1
perioadă Eric 1
fost periodic 1
periodic afectat 1
regență. În 1
perioadă evreilor 1
evreilor le-a 1
deschidă școli 1
și primare, 1
primare, cu 1
cu instruirea 2
instruirea în 2
limbile ebraică 1
ebraică și 3
și idiș. 2
idiș. În 1
perioadă, francezii 1
punctelor strategice 1
trupelor otomane. 1
otomane. În 4
perioadă, Franța 1
puternică revitalizare 1
revitalizare demografică 1
demografică și 1
economică. În 1
perioadă generalul 1
generalul „s-a 1
„s-a recalificat” 1
recalificat” devenind 1
devenind zidar. 1
zidar. În 1
perioadă, Imperiul 1
Imperiul Qing 1
Qing domnea 1
domnea peste 1
pătrați de 4
de teritoriu. 1
teritoriu. În 3
perioadă, împreună 1
sa Janina, 1
Janina, a 1
la activitățile 2
activitățile artistice 1
artistice (spectacole 1
(spectacole de 1
teatru, corală, 1
corală, dans) 1
dans) și 1
cele sportive 1
de Clubul 2
Clubul Polonez. 1
Polonez. În 1
deschis două 1
două școli: 1
școli: una 1
una parohială 1
parohială pe 1
alfabetizare într-o 1
casă particulară. 1
se construiesc 9
construiesc clubul 1
clubul și 1
și grădinița 1
grădinița pentru 2
perioadă, în 3
anului cânta 1
oraș, iar 3
verile cânta 1
în stațiunile 1
stațiunile balneoclimaterice 1
balneoclimaterice din 1
din împrejurimi, 1
împrejurimi, aici 1
aici cunoscându-l 1
cunoscându-l pe 1
pe melomanul 1
melomanul boier 1
boier Leon 1
Leon Goian. 1
Goian. În 1
perioadă își 1
începe și 2
și cariera 3
cariera politică, 1
politică, din 1
de disident, 1
disident, lucru 1
îi influențează 2
influențează și 1
și opera. 2
opera. În 1
perioadă Kaneto 1
Kaneto Shindō 1
a închegat 2
închegat un 1
personal tehnic 1
tehnic cu 1
perioadă, Khmerii 1
Khmerii Roșii 1
de Sihanouk 1
Sihanouk și 1
de susținătorii 1
zonele eliberate 2
eliberate a 1
început colectivizarea 1
colectivizarea agriculturii. 2
agriculturii. În 2
perioadă l-a 2
pe balerinul 1
balerinul Erik 1
Erik Bruhn, 1
Bruhn, care 1
devenit protector, 1
protector, prieten, 1
prieten, cât 1
viață. În 10
pe Lanza 1
Lanza del 1
del Vasto, 1
Vasto, cu 1
primele acțiuni 1
acțiuni non-violente 1
non-violente din 1
perioadă, Lana 1
Lana Marconi 1
Marconi a 1
aventură lungă 1
regizorul cabaretului 1
cabaretului Le 1
Le Carroll, 1
Carroll, Frede, 1
Frede, care 1
devenit prietenul 1
lui Guitry. 1
Guitry. În 1
perioadă locuitorilor 1
locuitorilor li 1
o fiscalitate 1
fiscalitate excesivă, 1
excesivă, iar 1
un sat. 1
perioadă masculii 1
au abdomenul 1
abdomenul portocaliu 1
portocaliu intens, 1
verdele crud 1
crud de 2
spate contrastează 1
cu negrul. 1
negrul. În 1
perioadă nu 4
de 150-200 2
150-200 sportivi 1
sportivi legitimați, 1
legitimați, baschetul 1
baschetul trăind 1
din insistențele 1
insistențele și 1
și pasiunea 1
pasiunea unor 1
unor animatori. 1
animatori. În 1
perioadă, orașul 1
de "Mālaqah" 1
"Mālaqah" ( 1
perioadă orașul 2
devine și 2
Hanului Crimeei. 1
Crimeei. În 1
perioadă ordinul 1
ordinul începe 1
devină foarte 1
foarte nepopular 1
nepopular printre 1
printre mediile 1
mediile conducătoare 1
conducătoare otomane, 1
otomane, întrucât 1
întrucât este 2
posibil aliat 1
al dușmanului 1
dușmanului său 1
său estic. 1
estic. În 1
În aceasta 3
aceasta perioadă, 1
perioadă, Orient 1
Orient Expressul 1
Expressul și-a 1
căpătat reputația 1
reputația pentru 1
pentru confortul 1
confortul și 1
și luxul 1
luxul său, 1
său, având 1
în garnitură 1
garnitură vagoane 1
vagoane de 7
și vagoane-restaurant, 1
vagoane-restaurant, cunoscute 1
calitatea bucătăriilor 1
bucătăriilor lor. 1
perioadă, până 1
începutul cuceririlor 1
cuceririlor romane, 1
romane, civilizația 1
civilizația elenistică 1
elenistică atinge 1
dezvoltare maximă, 1
maximă, caracterizată 1
puternic dinamism, 1
dinamism, condiționat 1
condiționat - 1
- printre 2
altele - 1
de intense 2
intense schimburi 1
schimburi comerciale. 1
perioadă, papa 1
papa îi 1
dă cadou 1
cadou Lucreției 1
Lucreției palatul 1
Maria in 2
in Portico. 1
Portico. În 1
perioadă, Paul 1
Paul Revere 1
Revere a 2
făcut faimoasa 1
faimoasa sa 1
sa plimbare 1
plimbare de 2
nopții. În 3
perioadă picturile 1
murale medievale 1
cu var, 1
var, iar 1
iar tabernacolul 1
tabernacolul a 1
fost zidit. 1
zidit. În 1
perioada populația 1
populația se 1
regiunea intermediară 1
intermediară dintre 2
dintre Chiscani 1
Chiscani și 1
și Baldovinești, 1
Baldovinești, adică 1
locul Brăilei 1
și Brăiliței. 1
Brăiliței. În 1
perioadă publică 1
publică manuale 1
latină, istorie 1
și constituție 1
constituție pentru 2
liceu, programe 1
programe și 3
și abecedare 1
abecedare pentru 1
școlile primare. 1
perioadă, Roman 1
Roman realizează 1
două documentare 1
documentare despre 4
despre Delta 1
Delta Dunării, 1
Dunării, care 1
vor aduce 2
publicului național 1
și internațional: 1
internațional: Paradisul 1
Paradisul pierdut, 1
pierdut, în 2
și Delta, 1
Delta, acum!, 1
acum!, în 1
1991. În 3
perioadă, Ruthless 1
Ruthless Records 1
scos compilația 1
compilația N.W.A 1
N.W.A and 1
the Posse 1
Posse (1987), 1
(1987), debutul 1
debutul formației 1
formației N.W.A 1
N.W.A Straight 1
Straight Outta 1
Outta Compton 1
Compton (1988) 1
târziu albumul 1
lui Eazy-E, 1
Eazy-E, Eazy-Duz-It. 1
Eazy-Duz-It. În 1
aceasta perioadă 3
dintâi homosexual 1
declarat funcționând 1
funcționând ca 1
ministru în 2
Irlanda. În 2
îmbolnăvit din 1
unui virus. 1
virus. În 1
perioadă Șalom 1
Șalom Aleihem 1
Aleihem publică 1
publică primele 2
sale romane 1
limba idiș, 2
idiș, persiflând 1
persiflând fără 1
milă romanele 1
romanele vulgare 1
vulgare la 1
la modă, 1
modă, ca 1
ca acelea 1
ale prolificului 1
prolificului Shomer. 1
Shomer. În 1
perioadă s-au 2
s-au răzvrătit 2
răzvrătit și 1
coloniile americane. 1
americane. În 4
perioadă, Scherg 1
Scherg își 1
prezintă primele 1
primele creații 1
creații literare 3
cadrul bisericii 1
bisericii (o 1
(o piesă 1
de Paști, 1
Paști, recitări 1
recitări și 1
și lecturi 2
lecturi cu 1
cu public) 1
public) și 1
cadrul cercului 1
cercului literar 1
literar local. 1
local. În 4
devină scriitor. 2
scriitor. În 2
perioada și-a 1
căpătat supranumele 1
supranumele „Campionul”. 1
„Campionul”. În 1
și romanii 1
romanii și 1
și seleucizii 1
seleucizii au 1
stabilească sfere 1
sfere de 3
influență prin 1
prin alianțe 1
cu fracțiuni 1
fracțiuni grecești 1
grecești minore. 1
minore. În 3
perioadă Walker 1
furnizat Prințesei 1
Prințesei multe 1
dintre hainele 1
hainele care 1
figură iconică. 1
iconică. În 1
perioadă, Wurmbrand 1
Wurmbrand compune 1
compune câteva 1
câteva serii 1
de predici, 1
predici, pe 1
rost și 1
le expune 2
expune în 2
volume – 1
– Dacă 1
Dacă zidurile 1
zidurile ar 1
putea vorbi 1
și Predici 1
Predici din 1
din celula 6
celula singuratică, 1
singuratică, la 1
adaugă volumul 1
volumul 100 1
meditații din 1
perspectivă se 1
se operează 1
operează diferențierea, 1
diferențierea, integrarea, 1
integrarea, analiza 1
analiza și 2
și sinteza 1
sinteza termenilor. 1
termenilor. În 1
această peșteră 2
fost semnalat 1
semnalat de 1
R. Jeannel 1
Jeannel și 1
E. G. 1
G. Racovita 1
Racovita (1929) 1
(1929) un 1
un interesant 1
interesant fenomen 1
fenomen meteorologic, 1
meteorologic, formarea 1
formarea ceții 1
ceții în 1
cadrul fasciculului 1
de raze 4
raze luminoase 1
luminoase care 1
pătrund pe 2
pe gura 1
peșterii la 1
ora prânzului. 1
prânzului. În 1
această povestire, 2
povestire, Holmes 1
îi narează 1
narează lui 1
Watson niște 1
petrecute după 1
fost coleg 1
universitate, Reginald 1
Reginald Musgrave. 1
Musgrave. În 1
povestire horror 1
horror în 1
vântul capătă 1
capătă viață, 1
viață, devastând 1
devastând un 1
oraș întreg, 1
întreg, se 1
ridică priblema 1
priblema imposibilității 1
imposibilității iubirii 1
iubirii atunci 1
apar dorințe 1
dorințe iraționale. 1
iraționale. În 1
această prezentare, 1
prezentare, Teorema 1
Teorema lui 3
lui Rouché 1
Rouché este 1
un corolar 1
corolar al 1
al Principiului 1
Principiului Argumentului. 1
Argumentului. În 1
fază, ingestia 1
ingestia acestor 1
ciuperci are 2
are aceleași 3
aceleași simptome 1
simptome ca 1
ca gripa 1
gripa sau 1
sau intoxicația 1
intoxicația alimentară 2
alimentară banală. 1
banală. În 1
această privință, 2
privință, ca 1
ca moștenitori 2
moștenitori ai 2
ai grecilor 1
și romanilor 1
romanilor antici, 1
antici, bizantinii 1
bizantinii s-au 1
gândit la 1
înșiși ca 1
ca Rhomaioi, 1
Rhomaioi, sau 1
sau romani, 1
romani, deși 1
deși știau 1
etnici greci. 1
greci. În 2
această privință 1
privință există 1
dovezi pro 1
și contra. 1
contra. În 1
a albiei 2
albiei Oderului 1
Oderului se 1
mulți cocostârci 1
cocostârci înainte 1
de migrația 4
migrația lor 1
de toamnă; 1
toamnă; ei 1
fi observați 2
observați din 1
din turnul 4
la Mescherin. 1
Mescherin. În 1
regiune modernă, 1
modernă, industrială 1
industrială se 1
află Rafinăria 1
Rafinăria de 1
Petrol Panciova, 1
Panciova, Plantațiile 1
Plantațiile de 1
de Îngrășăminte 1
Îngrășăminte Azotara 1
Azotara și 1
și Petrochimia 1
Petrochimia Panciova. 1
Panciova. În 1
regiune se 4
pot întâlni 1
întâlni peste 1
de cercuri 3
piatră. În 4
această revistă, 1
revistă, paracliserul 1
paracliserul bisericii 1
bisericii timp 1
ani (bătrânul 1
(bătrânul Cristea), 1
Cristea), a 1
că Lecca 1
Lecca a 5
icoane care 1
conacul Brâncoveanu 1
Brâncoveanu și 2
prin casele 1
casele oamenilor. 1
oamenilor. În 2
această schită, 1
schită, grupul 1
grupul Mormonilor 1
Mormonilor din 1
din Utah 1
Utah include 1
organizațiile ce 1
au descins 1
descins din 1
acei Mormoni 1
Mormoni care 1
pe Brigham 1
Brigham Young 1
Young spre 1
spre teritoriul 2
teritoriul care 2
numește acum 2
acum Utah. 1
Utah. În 1
această scurtă 1
scurtă animație 1
7 minute 1
secunde, pisica 1
pisica Tom 1
și șoricelul 1
șoricelul Jerry 1
se urmăresc 2
urmăresc reciproc 1
reciproc ca 2
de pseudo-război, 1
pseudo-război, producția 1
producția făcând 1
făcând numeroase 1
numeroase trimiteri 1
trimiteri la 1
la tehnologia 2
tehnologia celui 1
serie era 1
evolueze și 1
echipa Confecția 1
Confecția Călărași, 1
Călărași, dar 1
mai participat. 1
participat. În 3
această situație, 13
situație, BPOC 1
BPOC se 1
poate deosebi 1
prin nivelul 1
nivelul crescut 1
de neutrofile 1
neutrofile pe 1
căile aeriene, 1
aeriene, grosimea 1
grosimea anormal 1
anormal mărită 1
a peretelui 4
peretelui și 1
și hipertrofia 1
hipertrofia mușchiului 1
mușchiului neted 1
neted în 1
în bronhii. 1
bronhii. În 1
situație, cel 1
numărat va 1
număra din 1
nou, iar 1
dacă ultimul 1
este prins, 1
prins, primul 1
primul găsit 1
găsit va 1
lua locul 2
a numărat. 1
numărat. În 1
situație, Comisia 1
Electorală Municipală 1
Municipală Bălți, 1
Bălți, cu 1
acordul Comisie 1
Comisie Electorale 1
Electorale Centrale, 1
Centrale, a 1
a prelungit 1
prelungit votarea 1
votarea până 1
ora 21:00. 2
21:00. În 2
dificilă, evenimentele 1
evenimentele s-au 1
s-au precipitat 1
precipitat ducând 1
criză între 1
între președintele 3
președintele Kasavubu 1
Kasavubu și 1
ministru Patrice 1
Patrice Lumumba. 1
Lumumba. În 1
situație disperată, 1
disperată, Attila 1
aceeași poziție 2
poziție și 1
se urce 4
urce pe 4
pe șa, 1
șa, obligat 1
obligat să-și 2
să-și atace 1
atace inamicul. 1
inamicul. În 1
situație, împărații 1
împărații bizantini 1
bizantini au 2
fost nevoiți, 1
nevoiți, în 1
rânduri, să 1
situație logica 1
cu psihologia 1
psihologia ci 1
colaborare, pentru 1
că înformațiile 1
înformațiile privitoare 1
la condițiile 2
condițiile preliminare 1
unei gândiri 2
gândiri normale 1
normale sunt 1
formele corecte 1
corecte de 1
gândire urmărite 1
cercetarea logică. 1
logică. În 1
situație, nu 1
de ecou, 1
ecou, ci 1
de fenomenul 4
fenomenul numit 1
numit reverberație. 1
reverberație. În 1
situație, obiectivul 1
obiectivul firmei 1
firmei este 1
cerere selectivă. 1
selectivă. În 1
situație, papa 1
război, de 3
împotriva francezilor. 1
francezilor. În 1
situație, se 1
poate vorbi, 1
vorbi, deocamdată 1
deocamdată ipotetic, 1
ipotetic, despre 1
al unității: 1
unității: castrul 1
castrul roman. 1
roman. În 7
această stâncă 1
stâncă este 1
o grotă 1
grotă și 1
o peșteră 2
denumirea satului. 1
această stare 4
stare acută, 1
acută, glandul 1
glandul este 1
este umflat 1
umflat și 1
și dureros, 1
dureros, iar 1
iar prepuțul 1
prepuțul este 2
este immobilizat 1
immobilizat de 1
de umflătură 1
umflătură într-o 1
de retracție 1
retracție parțială. 1
parțială. În 1
această stare, 2
stare, clientul 1
clientul trebuie 1
identifice serverului 1
serverului POP3. 1
POP3. În 2
această transcriere 1
transcriere se 1
marchează de 1
obicei atât 1
atât despărțirea 1
despărțirea în 1
în silabe, 1
silabe, prin 1
prin puncte, 1
puncte, cât 1
și accentul, 1
accentul, printr-o 1
printr-o liniuță 1
liniuță verticală 1
verticală plasată 1
plasată sus 1
sus înaintea 1
înaintea silabei 1
silabei accentuate. 1
accentuate. În 2
aceasta ultima 1
etapă lucrarile 1
lucrarile abstracte 1
abstracte coexistă 1
cu figurativul. 1
figurativul. În 1
ultimă sală, 1
sală, tribunele 1
tribunele aveau 1
aveau 800 1
800 900 1
locuri, în 1
cazuri putând 1
putând încăpea 1
încăpea de 1
ultimă variantă 1
variantă cetatea 1
constituia dintr-un 1
dintr-un ansamblu 1
10 bastioane 1
11 turnuri 1
turnuri înconjurate 1
același șanț 1
șanț tradițional 1
apărare. În 4
unitate medicală, 1
medicală, zeci 1
oameni, civili 1
civili și 3
și militari, 1
militari, chinezi, 1
chinezi, mongoli, 1
mongoli, sovietici, 1
sovietici, alți 1
alți prizonieri 1
prizonieri aliați, 1
fost subiectele 1
subiectele unor 1
arma biologică. 1
biologică. În 1
versiune au 1
fost rezolvate 2
rezolvate 4 1
4 vulnerabilități 1
38 probleme 1
probleme reportate, 1
reportate, rezolând 1
rezolând și 1
două vulnerabilități 1
risc mediu. 1
mediu. În 1
această versiune, 2
versiune, în 1
rolul domnului 1
domnului Knightley 1
Knightley este 1
femeie, ceea 1
face prima 2
versiune lesbiană 1
lesbiană a 1
a ecranizării 1
ecranizării Emma. 1
Emma. În 1
versiune, șoferul 1
șoferul oprește 1
oprește și 1
îi întreabă 3
întreabă câte 1
pe trecători, 1
trecători, apoi 1
îi ucide 2
când ei 2
mașină pentru 2
a răspunde. 1
răspunde. În 1
zonă are 2
loc convergența 1
convergența maselor 1
nord-estul țării 1
din sud-vest. 1
sud-vest. În 2
zonă își 1
locul familia 1
Salieri, fiind 1
fiind locul 3
încep multe 2
dintre misiuni. 1
misiuni. În 1
zonă, ofensiva 1
ofensiva sovietică 1
apărare slabă 1
germanilor la 1
la Ulianovo, 1
Ulianovo, șase 1
pușcași trebuind 1
atace 2 1
2 regimente 1
infanterie concentrate 1
un front 7
km. În 9
dat lupte 2
cucerirea fiecărei 1
fiecărei case. 1
case. În 3
început câteva 1
câteva așezări 1
așezări romane, 1
romane, probabil 1
secolul I, 2
căror existență 1
existență este 3
obiecte arheologice. 1
arheologice. În 3
vreme, 12.000 1
persoane trăiau 1
cadrul muzeului 1
muzeului Ermitaj 1
Ermitaj pentru 1
prezerva colecțiile, 1
colecțiile, iar 1
măsura posibilităților 1
posibilităților să 1
limiteze pagubele 1
pagubele produse 1
de bombe, 2
bombe, dar 2
de frig. 1
frig. În 1
vreme, abia 1
abia dacă 2
erau câteva 1
planetă. În 1
vreme Ellis 1
Ellis a 2
publicat deja 1
deja articole 1
cu sexualitatea 1
sexualitatea și 1
cu testele 2
căsătorie secretă 1
secretă între 1
între Lucy 1
Carol, ceea 1
îl făcea 2
James Scott 1
Scott adevăratul 1
adevăratul moștenitor 1
Angliei. În 1
de 10/22 2
10/22 mai 2
mai nu 1
către Carol 1
Carol nici 1
sau lege 1
lege Mite 1
Mite Kremnitz: 1
Kremnitz: Aus 1
Aus dem 1
dem Leben 1
Leben König 1
König Karls 1
Karls von 1
von Rumänien: 1
Rumänien: Aufzeichnungen 1
Aufzeichnungen eines 1
eines Augenzeugen, 1
Augenzeugen, vol. 1
vol. În 5
zi japonezii 1
atacat cu 3
avioane satul 1
satul Nomohan, 1
Nomohan, distrugându-l. 1
distrugându-l. În 1
zi, protestatarii 1
protestatarii pro-Trump 1
pro-Trump au 1
au asaltat 1
asaltat clădirea 1
clădirea Capitolului 1
Capitolului SUA, 1
la instigările 1
instigările lui 1
Trump, perturbând 1
perturbând certificarea 1
certificarea alegerilor 1
alegerilor prezidențiale, 1
prezidențiale, ceea 1
la evacuarea 1
evacuarea Congresului. 1
Congresului. În 1
În aceeași 52
aceeași clădire, 1
clădire, din 1
2019 funcționează 1
de ocrotire 4
ocrotire a 4
dizabilități severe. 1
severe. În 2
aceeași curte 1
curte se 1
lui Anton 6
Anton Pann. 1
Pann. În 1
aceeași idee 1
idee se 1
dorea crearea 1
puternic Centru 1
de Copii 2
și Juniori 1
Juniori și 1
seniori după 1
succes implementat 1
Mircea Lucescu 1
Lucescu la 1
Hunedoara, la 1
anilor '80: 1
'80: „o 1
„o echipă 1
de hunedoreni 1
hunedoreni pentru 1
pentru Hunedoara”. 1
Hunedoara”. În 1
aceeași ideologie 1
ideologie se 1
fiecare rasă 1
bază puterea 1
puterea militară. 1
militară. În 6
aceeași lună, 1
lună, regatul 1
regatul unificat 1
unificat al 2
proclamat oficial. 1
manieră apar 1
și volumele 1
volumele Firarperest 1
Firarperest ( 1
manieră și 1
mai remarcabilă, 1
remarcabilă, este 1
aceeași măsură, 2
măsură, așa 1
în interviurile 2
interviurile pe 2
care Fadia 1
Fadia Faqir 1
Faqir le-a 1
le-a dat, 1
dat, propria 1
propria famile 1
famile și 1
și trăirile 1
trăirile din 1
cadrul acesteia 2
alt imbold 1
imbold în 1
vederea abordării 1
abordării unor 1
unor tematici 1
tematici controversate. 1
controversate. În 1
măsură, prețul 1
prețul depindea 1
depindea și 1
dacă clientul 1
clientul dorea 1
își asigure 1
asigure drepturile 1
de exclusivitate 4
exclusivitate asupra 1
asupra serviciilor 1
serviciilor prostituatei. 1
prostituatei. În 1
noapte, Mihail 1
Moruzov, împreună 1
cu adjunctul 1
adjunctul său, 2
echipă formată 2
din ofițeri 2
din Statul 3
armatei, Vălenaș, 1
Vălenaș, Liviu 1
Liviu : 1
: Convorbiri 1
cu Mircea 2
Mircea Dimitriu 1
Dimitriu - 1
- Mișcarea 1
Mișcarea Legionară 1
Legionară între 1
între adevăr 1
adevăr și 2
și mistificare, 1
mistificare, Ed. 1
ordine, curtezana 1
curtezana Caroline 1
Caroline Otero 1
Otero (La 1
(La Belle 1
Belle Otero) 1
Otero) care 1
fost prostituată 1
prostituată de 2
lux între 1
între 1893 1
și 1897 1
1897 își 1
amintește în 2
memoriile ei 1
că Albert 1
Albert nu 1
era viril 1
viril și 1
de erecție. 1
erecție. În 1
condus programul 1
programul locantelor 1
locantelor „Cina” 1
„Cina” și 1
și „Zissu”, 1
„Zissu”, celebre 1
celebre în 2
epocă. În 1
numărul mediu 68
calorii consumate. 1
consumate. În 1
viitoarea sa 3
soție, Anna 1
Anna Schmidt, 1
Schmidt, fiica 1
origine germană, 2
germană, cu 1
și elipsoidul 1
elipsoidul Krasovski 1
Krasovski 1940, 1
1940, orientat 1
orientat Pulkovo. 1
Pulkovo. În 1
Colegiul pentru 1
pentru Studenți 1
Studenți Evrei. 1
Evrei. În 1
are apariții 1
apariții televizate, 1
televizate, prezentându-se 1
prezentându-se în 1
în uniformă. 1
uniformă. În 1
austro-ungare în 1
în Tulgeșul 1
Tulgeșul distrus 1
din 1916. 2
1916. În 1
timp, trupa 1
trupa teatrului 1
alți regizori 1
regizori – 1
perioadă, Districtul 1
Columbia a 1
șomajului de 1
de 12%. 1
12%. În 1
el află 2
posibila pierdere 1
moștenirii unchiului 1
femeie suficient 1
tânără pentru 1
scrie cronici 1
cronici politice, 1
politice, iar 1
Emil Georgescu 1
Georgescu îi 1
îi ocupă 1
rubrica Actualitatea 1
Actualitatea românească. 1
apară metodele 1
metodele analizei 1
analizei matematice 1
determinarea seriilor 1
seriilor și 1
și produselor 3
produselor infinite 1
infinite pentru 1
pentru cantități 1
cantități geometrice. 1
geometrice. În 1
perioadă localnicii 1
în locuințele 1
locuințele lor 2
lor instalații 1
instalații primitive 1
primitive de 2
de băi, 1
băi, încălzind 1
încălzind apa 1
și nămolul 2
nămolul în 1
în cazane. 1
cazane. În 1
perioadă, s-a 1
la Buzău 2
și actualul 3
actualul Liceu 1
Liceu Special 1
Special pentru 1
pentru Deficienți 1
Deficienți de 1
de Vedere, 1
Vedere, una 1
șapte astfel 1
perioadă, s-au 1
s-au interzis 1
și cercetările 2
cercetările etnografice 1
istorice referitoare 1
la ceangăi, 1
ceangăi, mai 1
revista A 1
A Hét 1
Hét scris 1
de lingvistul 1
lingvistul în 1
1971, ce 1
analiză lingvistică 1
lingvistică asupra 1
asupra dialectului 1
dialectului ceangăiesc. 1
ceangăiesc. În 1
perioadă scriitorul 1
scriitorul terminase 1
terminase elaborarea 1
roman anunțat 1
titlul Lucifer, 1
Lucifer, S. 1
S. Podoleanu, 1
Podoleanu, 60 1
60 scriitori 1
de origină 2
origină evreească, 1
evreească, vol. 1
Comitetului Ostășesc 1
Ostășesc din 1
din Odesa 1
Odesa cohorte 1
cohorte cu 1
efective din 1
soldați basarabeni 1
basarabeni care 3
să păzească 3
păzească depozitele 1
depozitele militare 1
Basarabia. În 3
perioadă sosesc 1
sosesc și 1
ai presei. 1
perioadă, toate 1
toate fortele 1
fortele germane 1
germane comandate 1
comandate consolidau 1
consolidau apărarea 1
apărarea interioare 1
de Hitler, 2
Hitler, doar 1
mic contingent 2
contingent de 3
voluntari francezi 1
francezi SS 1
SS sub 1
lui SS 1
SS Brigadeführer 1
Brigadeführer Gustav 1
Gustav Krukenberg 1
Krukenberg sosind 1
sosind la 1
perioadă, una 1
la Lokvenc 1
Lokvenc în 1
mai 2000. 1
aceeași sală 2
sală predica 1
predica atunci 1
oarecare doctor 1
doctor Martin, 1
Martin, care 1
vorbea „cu 1
„cu foc 1
inspirat (. 1
(. În 2
aceeași săptămână, 1
săptămână, Piłsudski 1
și evacuarea 1
evacuarea garnizoanei 1
garnizoanei germane 1
altor trupe 1
autorității „ 1
aceeași seară, 1
seară, Holmes 1
inspectează dormitoarele 1
dormitoarele școlii 1
școlii fără 1
descoperi elemente 1
elemente noi 1
noi față 1
cele raportate 2
raportate deja. 1
deja. În 1
aceeași ședința 1
ședința a 1
anunțat acceptarea 1
acceptarea deputaților 1
deputaților cretani 1
cretani în 1
rândurile parlamentarilor 1
parlamentarilor de 1
și unirea 1
unirea Cretei 1
Cretei cu 1
cu Grecia, 1
Grecia, punând 1
capăt „Chestiunii 1
„Chestiunii Cretane”. 1
Cretane”. În 1
aceeași tehnică 1
alte picturi 2
picturi ca 1
ca Lunca 1
Lunca Ialomiței, 1
Ialomiței, Nud 1
Nud în 1
în peisaj, 1
peisaj, Lunca 1
Lunca Doftanei 1
Doftanei și 1
și Peisaj 1
Peisaj de 2
la Moinești, 1
Moinești, Ștefan 1
Ștefan Dițescu: 1
Dițescu: Luchian. 1
Luchian. În 1
aceeași vară, 1
vară, UTA 1
UTA Arad 1
Arad avea 1
avea cantonament 1
cantonament acolo, 1
un amical 1
echipei lui 6
lui Buhuș, 1
Buhuș, antrenorul 1
antrenorul a 2
fost impresionat, 1
impresionat, și 1
și UTA 1
UTA i-a 1
oferit imediat 1
aceeași vreme, 1
vreme, în 2
regiunile se 1
se manifestau 2
manifestau lipsurile 1
lipsurile în 1
alimente, iar 1
era demoralizată 1
demoralizată de 1
de pierderile 2
pierderile aduse 1
căpitan român 1
la Tărcaia 1
Tărcaia de 1
către simpatizanții 1
aici. În 3
izbucnit ciocniri 1
ciocniri în 1
în Qamișli 1
Qamișli între 1
între UAP 1
UAP și 1
forțele guvernamentale 2
luptător kurd 1
kurd a 1
răniți împreună 1
un oficial 4
oficial guvernamental. 1
guvernamental. În 2
zi, Camera 1
Camera Lorzilor 4
Lorzilor a 1
cu 166 2
și 47 2
47 împotrivă. 1
împotrivă. În 1
intervenția forțelor 1
ordine, executorul 1
executorul judecătoresc 1
judecătoresc a 1
pus Episcopia 1
Episcopia de 2
de Cluj-Gherla 1
Cluj-Gherla în 1
posesia vechii 1
vechii ei 1
ei catedrale. 1
catedrale. În 1
zi, Macovei 1
Macovei a 3
cu Băsescu. 1
Băsescu. În 1
zi, mai 1
târziu, avantgarda 1
avantgarda Diviziei 1
2-a blindată 1
blindată sub 1
comanda căpitanului 1
căpitanului Raymond 1
Raymond Dronne 1
Dronne a 1
la Primăria 2
Primăria capitalei 1
capitalei (Hôtel 1
(Hôtel de 1
de Ville). 1
Ville). În 1
zi, Ministerul 1
Ministerul Securității 2
Securității Publice 1
Publice a 1
circulară care 2
interzicea cetățenilor 1
practice Falun 1
Gong în 1
grupuri, să 1
aibă învățăturile 1
învățăturile Falun 1
Gong la 1
la ei, 2
afișeze bannere 1
bannere sau 1
sau simboluri 2
simboluri Falun 1
Gong sau 1
împotriva interdicției. 1
interdicției. În 1
zi, președintele 1
președintele azer 1
azer Ilham 1
Ilham Aliyev 1
Aliyev s-a 1
adresat națiunii 1
națiunii cu 1
la ciocniri. 1
ciocniri. În 1
zi, rebelii 1
televiziune că 1
Consiliul pentru 1
pentru Restaurarea 1
Restaurarea Democrației 1
Democrației (CSDR) 1
(CSDR) condus 1
de Salou 1
Salou Djibo. 1
Djibo. În 1
CD special 1
special intitulat 1
intitulat „Experience 1
„Experience Edition” 1
Edition” a 1
lansat. În 5
zi, videoclipul 1
al cântecului, 1
cântecului, co-regizat 1
co-regizat de 1
de Halsey 1
Halsey cu 1
cu Sing 1
Sing J 1
J Lee, 1
Lee, a 2
zi, Vladimir 1
Putin l-a 1
Medvedev în 1
aceeași zonă 2
s-au descoperit, 2
descoperit, anterior, 1
anterior, mai 1
multe monede. 1
monede. În 1
În acei 6
acei ani 7
mai țină 1
țină cuvântări 1
cuvântări în 1
se fure 1
fure tot 1
rămăsese la 1
la conac. 2
conac. În 1
ani cursul 1
cursul pârâului 1
pârâului Lanë 1
Lanë a 1
fost deviat 2
deviat pe 1
alt traseu. 1
traseu. În 1
confuzie numai 1
numai arta 1
arta putea 1
părăsi timpul 1
timpul subiectiv, 1
subiectiv, de 1
omul privat 1
privat de 2
de libertăți 1
libertăți să-și 1
să-și găsească 4
un refugiu, 1
refugiu, de 1
salva ceea 2
putea din 1
din conștiința 1
conștiința umana. 1
umana. În 2
departe cei 1
buni doi 2
doi jucători—australianul 1
jucători—australianul Norman 1
Norman Brookes 1
Brookes (al 1
(al cărui 1
nume îl 1
poartă astăzi 1
astăzi trofeul 1
trofeul turneului 1
simplu masculin) 1
masculin) și 1
și neozeeleandezul 1
neozeeleandezul Anthony 1
Anthony Wilding—aproape 1
Wilding—aproape că 1
la turneu. 1
turneu. În 2
În aceiași 2
aceiași perioadă 1
perioadă colaborează 1
revista „Anuarul 1
„Anuarul Liceului” 1
Liceului” și 1
revista „Someșul” 1
„Someșul” din 1
din Dej, 1
Dej, (săptămânal 1
(săptămânal independent). 1
independent). În 1
aceiași seară 2
seară a 1
a zilei 7
octombrie când 2
când Statele-Generale 1
Statele-Generale au 1
aflat despre 4
despre înfrângere, 1
înfrângere, ele 1
ele le-au 1
le-au și 1
scrisori lui 2
lui Tromp 2
Johan Evertsen 1
Evertsen cerându-le 1
întoarcă. În 2
acei trei 1
ani, controversa 1
controversa s-a 1
în profitul 1
profitul « 1
« românismului 1
românismului ». 1
». În 1
În acel 47
vândă Je 1
suis partout, 1
partout, un 1
un săptămânal 1
săptămânal fondat 1
1930, redactorilor 1
redactorilor săi 1
săi (inclusiv 1
(inclusiv lui 1
Charles Lesca). 1
Lesca). În 1
angajat un 1
un bijutier 1
bijutier evreu 1
evreu la 1
curtea domnitorului 1
domnitorului Moldovei. 2
Moldovei. În 5
a îmbarcat 1
îmbarcat în 1
turul Charmbracelet 1
Charmbracelet - 1
World Tour 3
Tour și 1
premiul Chopard 1
Chopard Diamond 1
Diamond award 1
award pentru 1
copii, intitulat 1
intitulat „Ofra 1
„Ofra Haza 1
Haza layeladim” 1
layeladim” („Ofra 1
(„Ofra Haza 1
Haza cântă 1
cântă copiilor”). 1
copiilor”). În 1
prima Conferință 2
Conferință Politică 1
Politică Consultativă 1
Consultativă a 1
a Poporului 1
Poporului Chinez 2
Chinez și 1
de comisar 1
comisar al 1
Chinei. În 3
cu 300 1
300 Entertainment 1
Entertainment Lyor 1
Lyor Cohen 1
Cohen și 1
colaborat pe 2
pe mixtape-ul 1
mixtape-ul Rich 1
Rich Gang: 1
Gang: Tha 1
Tha Tour 1
Tour Pt. 1
an, atât 1
atât Roger 1
Roger cât 1
și Elvira 1
Elvira au 1
căzut bolnavi. 1
bolnavi. În 2
prin portul 3
portul Yaffa 1
Yaffa 399 1
399 vapoare 1
vapoare și 3
și 554 1
554 corăbii 1
cu pânză. 2
pânză. În 1
an, Băncilă 1
atelierul din 2
Bucium și 2
apropierea mitropoliei 1
în fundacul 1
fundacul Lozonschi. 1
Lozonschi. În 1
an, comuna 1
de Găneasa, 1
Găneasa, după 1
după noua 1
noua reședință 1
arondată raionului 1
raionului 23 1
23 August 1
August al 2
an, comunitatea 3
comunitatea ortodoxă 3
din Cajvana 1
Cajvana era 1
era păstorită 3
păstorită de 3
paroh Orest 1
Orest Malcinschi 1
Malcinschi (născut 1
în 1899) 1
1899) și 1
și preotul 4
preotul cooperator 2
cooperator Silvestru 1
Silvestru Grosu 1
Grosu (născut 1
în 1907). 1
1907). În 1
din Drăgoiești 1
Drăgoiești era 1
preotul administrator 1
administrator parohial 2
parohial Dimitrie 1
Dimitrie Teleagă 1
Teleagă (născut 1
în 1864) 1
1864) și 1
cooperator Calistrat 1
Calistrat Caciur 1
Caciur (născut 1
în 1908). 1
1908). În 1
an Derdian 1
Derdian și-a 1
adevărat activitatea, 1
activitatea, ajungând 1
aibă multe 2
multe dezbateri, 1
dezbateri, Congresul 1
Congresul National 1
National a 1
votat crearea 1
crearea Companiei 1
Companiei naționale 1
petrol PETROBRAS. 1
PETROBRAS. În 1
an el 3
câștigat clasamentul 1
pe puncte. 2
puncte. În 2
Casa Tineretului 1
Tineretului din 2
din Buzău. 2
Buzău. În 3
construit propriul 2
propriul telescop 1
telescop și, 1
noiembrie, a 2
făcut observații 1
observații despre 1
despre lunile 1
lunile galileene, 1
galileene, puțin 1
ca Galileo 1
Galileo să 1
descurce singur, 2
singur, care 1
devenit sursa 1
sursa unei 1
dispute majore 1
majore între 1
doi. În 3
an Henrietta 1
Henrietta Szold 1
Szold s-a 1
Ierusalim pentru 1
dezvolta programe 1
sănătate comunitară 1
comunitară și 1
și medicină 2
medicină preventivă. 2
preventivă. În 1
an, împreună 1
său Peter, 1
Peter, a 1
un Institut 1
Institut Optic. 1
Optic. În 1
acel articol 1
articol el 1
a minimalizat 2
minimalizat teama 1
că Danemarca 1
Danemarca va 1
fi înghițită 1
înghițită în 1
noua Europă 1
Europă și 1
sa trebuie 3
trebuie se 1
adapteze politicii 1
noii conducători 3
conducători europeni. 1
europeni. În 2
an, 1917, 1
ordinul militar 1
militar rus 1
rus „ 1
an (1972), 1
(1972), a 1
ales „Membru 1
„Membru corespondent 1
an (1980), 1
(1980), a 1
realizat primele 1
trei filme: 1
filme: My 1
My Homelife, 1
Homelife, Gebratenes 1
Gebratenes Fleisch 1
Fleisch si 1
si 3 2
3 mal 1
mal Ulf. 1
Ulf. În 1
Lord Croft, 1
Croft, tatăl 1
tatăl Larei 1
Larei Croft 1
Croft din 1
filmul Lara 1
Lara Croft: 1
Croft: Tomb 1
Raider, ce 1
avut-o pe 2
pe Angelina 1
Angelina Jolie 1
Jolie în 1
apărut iarăși 1
iarăși alături 1
de Mifune 1
Mifune în 1
în Otoko 1
Otoko arite 1
arite (1955) 1
și Samurai 1
Samurai II: 1
II: Duel 1
Duel at 1
at Ichijoji 1
Ichijoji Temple 1
Temple (1955), 1
rolul boxerului 1
boxerului Kotetsu 1
Kotetsu în 1
filmul Kuro-obi 1
Kuro-obi sangokushi 1
sangokushi (1956). 1
(1956). În 1
devenit căpitanul 1
căpitanul lotului 1
lotului feminin. 1
feminin. În 4
primul Consilier 1
Universității Spațiale 1
Spațiale Internaționale, 1
Internaționale, funcție 1
2004, iar 6
între 1979 1
și 2002 1
fost Consilier 2
Universității Moratuwa 1
Moratuwa din 1
Sri Lanka. 1
Lanka. În 1
devenit vicecampion 1
vicecampion mondial 1
această probă 1
la campionatul 4
la Jajce. 1
Jajce. În 1
de căpitan-comandor, 1
căpitan-comandor, fiind 1
la Comandamentul 2
Comandamentul Marinei. 1
Marinei. În 1
funcțiune unitatea 1
de cracare 1
cracare catalitică, 1
catalitică, folosind 1
licență UOP-USA, 1
UOP-USA, capacitatea 1
procesare a 1
unității fiind 1
500.000 tone/an. 1
tone/an. În 1
casa parohială; 1
parohială; atunci 1
o grindă 2
cu inscripția 7
inscripția „Anno 1
„Anno 1451 1
1451 d.27 1
d.27 mai”. 1
mai”. În 1
de protosinghel, 1
protosinghel, iar 1
arhimandrit. În 1
pentru criminali 1
criminali înrăiți, 1
înrăiți, care 1
știau să 2
să înoate. 1
înoate. În 1
o renovare 3
interiorului bisericii, 1
întreprins o 2
insulele Arcades 1
Arcades pentru 1
unor observații. 1
observații. În 1
filmul Raising 1
the Bar, 1
Bar, în 1
joacă o 3
fostă gimnastă 1
gimnastă care 1
sport după 1
Australia. În 4
unui dependent 1
droguri în 2
în Less 1
Than Zero. 1
Zero. În 1
organizat Biserica 2
Biserica în 1
12 dioceze. 1
dioceze. În 1
an, apare 1
apare albumul 2
albumul Tatuaj 1
Tatuaj în 1
incluse piesele 1
piesele Cerul, 1
Cerul, Fata 1
Fata cu 2
cu tatuaj, 1
tatuaj, De 1
la Ruși. 1
Ruși. În 1
an apare 1
lângă mănăstirea 1
mănăstirea franciscană 2
franciscană o 1
latină, prima 1
în principatul 2
principatul Moldova. 1
an Apple 1
introdus System 1
System 7, 1
7, un 1
mare upgrade 1
upgrade pentru 1
operare care 4
adaugă culoare 1
culoare interfeței 1
interfeței grafice 1
și introducea 1
introducea noi 1
noi capabilități 1
capabilități pentru 1
de rețea. 2
monografie despre 1
despre opiniile 1
Eminescu cu 1
la catolicism 2
catolicism (Eminescu 1
(Eminescu și 1
și catolicismul). 1
catolicismul). În 1
romanului Jádro 1
Jádro pudla, 1
pudla, denumită 1
denumită Čarodějův 1
Čarodějův učeň 1
učeň (Ucenicul 1
(Ucenicul vrăjitorului). 1
vrăjitorului). În 1
produs piesa 1
piesa „Overjoyed” 1
„Overjoyed” pentru 1
pentru Corul 1
Corul de 1
din Harlem, 1
Harlem, care 1
studio The 1
The Sound 1
of Hope 1
Hope (1994). 1
(1994). În 1
an, autoritatea 1
autoritatea hetmanului 1
hetmanului a 1
fost diminuată 2
diminuată prin 1
prin înființare 1
înființare Colegiului 1
Colegiului Micii 1
Micii Rusii, 1
Rusii, numit 1
ofițeri ruși 1
ruși staționați 1
staționați în 1
Ucraina, care 1
acționau ca 1
guvern paralel. 1
paralel. În 2
alte valuri 1
de arestări 1
arestări de 1
înalți demnitari. 1
demnitari. În 1
an, CNSAS 1
CNSAS a 2
ca Rodica 1
Rodica Culcer 1
Culcer nu 1
cu Securitatea. 1
Securitatea. În 1
an, Congresul 1
a destituit 1
destituit guvernele 1
guvernele civile 1
pus fosta 1
fosta Confederație 1
Confederație sub 1
administrația Armatei 1
Armatei SUA. 1
an, CUP, 1
CUP, care 1
special modelul 1
modelul turistic 1
orașului, a 3
contestat angajările 1
angajările pe 1
guvernul municipal 1
municipal gironin. 1
gironin. În 1
an, Dudeney 1
Dudeney a 1
un articol, 1
articol, "The 1
"The Psychology 1
of Puzzle 1
Puzzle Crazes", 1
Crazes", reflectând 1
reflectând și 1
și analizând 1
analizând cererea 1
de creații. 1
creații. În 1
demonstrație masivă 1
în Caracas, 1
Caracas, un 1
de lunetiști 1
lunetiști au 1
asupra demonstranților, 1
demonstranților, fapt 1
declanșat controverse 1
controverse asupra 1
obiectivelor atacului, 1
atacului, existând 1
existând două 1
versiuni până 1
după organizarea 1
organizarea Direcției 1
Direcției a 3
5-a a 1
a Flotilei 1
Flotilei Române 2
comanda acesteia, 1
anul 1897 2
1897 i 1
s-a încredințat 1
încredințat funcția 1
Marinei din 2
an, ea 1
pelicula "Bossa 1
"Bossa Nova", 1
Nova", o 1
comedie romantica 1
romantica regizata 1
regizata de 1
de brazilianul 2
brazilianul Bruno 1
Bruno Barreto. 1
Barreto. În 1
eliberat un 1
medicament pentru 2
tratamentul cancerului 1
cancerului de 3
prostată și 2
cancerul ovarian. 1
ovarian. În 1
el vizitează 1
vizitează orașul 1
decide să-l 6
facă centrul 1
centrul opricininei, 1
opricininei, și 1
apoi – 1
– capitală. 1
capitală. În 6
an Estefan 1
Estefan a 1
ei album 3
Crăciun numit 1
numit Christmas 1
Christmas Through 1
Through You're 1
You're Eyes 1
Eyes fiind 1
de colecție 3
colecție clasice 1
clasice al 1
lui Estefan 1
Estefan care 1
său Emilio 1
Emilio Estefan 1
Estefan Jr. 1
Jr. În 2
an este 7
și microprocesorul 1
microprocesorul 80286 1
80286 cu 1
cu 134.000 1
134.000 de 1
de tranzistori 1
tranzistori înglobați 1
înglobați într-o 1
într-o capsulă 1
capsulă cu 2
cu 68 1
de pini. 2
pini. În 1
este terminat 1
terminat Monumentul 1
Eroilor severineni, 1
severineni, opera 1
arhitectului State 1
State Baloșin, 1
Baloșin, a 1
a sculptorului 1
sculptorului Teodor 1
Teodor Burcă 1
Burcă și 1
a pietrarilor 1
pietrarilor severineni 1
severineni Carol 1
Carol Umberto 1
Umberto și 1
și Eugenio 1
Eugenio Ferrari. 1
Ferrari. În 2
an, Ferdinand 1
și Isabela 1
Isabela au 1
au finanțat 1
finanțat expediia 1
expediia lui 1
Columb pentru 2
a gǎsi 2
gǎsi o 2
rută maritimǎ 1
maritimǎ spre 1
spre India 1
India sau 1
sau China. 1
an, fiul 1
său Louis 1
Louis Philippe 2
Philippe s-a 1
cu Louise 2
Louise Marie 1
Marie Adélaïde 1
Adélaïde de 1
de Bourbon, 1
Bourbon, moștenitoarea 1
moștenitoarea unei 1
averi de 1
său, Ducele 1
de Penthièvre. 1
Penthièvre. În 1
an Gimnaziul 1
Gimnaziul Brukenthal 1
Brukenthal a 2
desființat de 1
același ani, 1
expediție alături 1
la Brandenburg. 1
Brandenburg. În 1
an îl 1
pe fotograful 1
fotograful Paul 1
Paul Strand 1
Strand care 1
va influența 3
influența stilul 1
de fotografiere. 1
fotografiere. În 1
an însă, 1
însă, Henric 1
Henric Berengar 1
Berengar s-a 1
viață, astfel 1
redeschisă chestiunea 1
chestiunea succesiunii. 1
succesiunii. În 1
an întemeia 1
întemeia fundația 1
fundația "Michelle 1
"Michelle McLean 1
McLean Children 1
Children Trust" 1
Trust" (MMCT), 1
(MMCT), care 1
an - 2
- întors 1
țară - 2
- primește 1
primește funcția 1
boli nervoase 1
nervoase la 1
spitalul Pantelimon; 1
Pantelimon; un 1
clinica bolilor 1
bolilor nervoase 1
nervoase a 1
an, i 1
Premiul Zbigniew 1
Zbigniew Cybulski 1
Cybulski pentru 1
tânăr actor. 1
actor. În 1
an, Koło 1
Koło Konserwatywno-Ludowe 1
Konserwatywno-Ludowe a 1
cu nou 1
nou înființatul 1
înființatul Partid 1
Partid Popular 1
Popular Conservator 1
Conservator (Stronnictwo 1
(Stronnictwo Konserwatywno-Ludowe, 1
Konserwatywno-Ludowe, SKL), 1
SKL), care 1
în alianța 1
alianța Akcja 1
Akcja Wyborcza 1
Wyborcza Solidarność 1
Solidarność (AWS). 1
(AWS). În 1
noiembrie a 8
numit preparator-desenator 1
preparator-desenator suplinitor 1
Geografie, care 1
rămăsese vacantă 1
vacantă prin 1
prin moartea, 1
moartea, în 2
Ștefan Popescu 3
era suplinită 1
suplinită de 1
I. Simionescu. 1
Simionescu. În 1
venirea lui 6
lui Schiller 1
Schiller în 1
în Weimar, 1
Weimar, la 2
lui Goethe, 2
Goethe, Schiller 1
Schiller primește 1
din Jena. 1
an lansează 2
lansează cel 2
său material 2
discografic : 1
: "Best 1
"Best of 1
of Nicola" 1
Nicola" care 1
și Discul 1
platină după 1
album, dar 2
în colecție 2
colecție privată. 1
an, managerul 1
managerul care 1
a îndrumat 1
îndrumat trupa, 1
trupa, Teja 1
Teja Kotilainen, 1
Kotilainen, părăsește 1
părăsește casa 1
discuri, Warner 1
Warner Music 1
Music Finland. 1
Finland. În 1
an, marele 1
marele militant 1
militant politic 1
politic întreprinde 1
întreprinde mai 1
sudul SUA, 1
unde ține 1
ține peste 1
de cuvântări. 1
cuvântări. În 1
an, Melinda 1
Melinda a 1
Medalia pentru 1
pace Otto 1
Hahn 2016 1
Asociației Națiunilor 1
Unite din 5
Germania (DGVN), 1
(DGVN), „pentru 1
„pentru serviciu 1
serviciu deosebit 1
deosebit întru 1
întru pace 1
și înțelegere 2
înțelegere internațională”. 1
internațională”. În 1
an, monumentul 1
monumentul a 3
de alocarea 1
alocarea unei 1
15.000 lei 1
partea Guvernului 1
Guvernului României, 2
României, ca 1
cult aparținând 1
aparținând cultelor 1
cultelor religioase 1
recunoscute din 1
an Moraru 1
Moraru se 1
la Poiană 1
Poiană Mărului. 1
Mărului. În 1
an obține 1
obține și 2
cetățenia franceză. 1
franceză. În 5
an părintele 1
părintele canonic 1
canonic Grigore 1
Grigore Dogaru 1
Dogaru s-a 1
an realizează 1
realizează experimentele 1
experimentele de 1
comunicație prin 2
radio ale 2
lui Guglielmo 1
Guglielmo Marconi, 1
Marconi, Alexandr 1
Alexandr Popov. 1
Popov. În 1
an, regele 1
regele William 3
William și-a 1
anunțat intenția 5
cu Eleonore 2
Eleonore d'Ambre, 1
d'Ambre, o 1
operă franceză, 1
a înnobilat-o 1
înnobilat-o cu 1
de Contesă 1
Contesă d'Ambroise 1
d'Ambroise – 1
– fără 1
consimțământul guvernului. 1
guvernului. În 4
an, Richard 1
Richard Hurrell 1
Hurrell Froude, 1
Froude, descris 1
de Newman 1
Newman ca 1
ca «unul 1
«unul dintre 1
mai perspicace, 1
perspicace, inteligenți 1
inteligenți și 3
și profunzi 1
profunzi care 1
care există», 1
există», a 1
numit aici 1
aici profesor. 1
profesor. În 2
an, Rubio 1
Rubio a 1
de frumusețe 2
frumusețe Miss 1
Teen Aruba 1
Aruba International 1
International 2012. 1
2012. În 2
Elena Vlad, 1
Vlad, fiica 1
din Botiza 1
Botiza și 1
numit preot 1
preot adjunct 1
în Ieud 1
Ieud unde 1
scrierea cu 1
caractere latine 1
primei pagini, 1
pagini, în 1
în întregimea 1
întregimea sa. 1
an s-au 2
s-au aprobat 2
aprobat 526 1
526 lei 1
16 parale 1
parale pentru 1
pentru plantarea 1
plantarea de 1
flori (o 1
(o sumă 1
sumă importantă 1
acea vreme), 1
vreme), ridicându-se 1
ridicându-se în 1
parc un 1
un „bufet 1
„bufet de 1
de cofetărie” 1
cofetărie” și 1
pavilion muzical. 1
înregistrat 2792742 1
2792742 cazuri 1
cazuri cu 1
caracter de 6
urgență medicală. 1
medicală. În 4
an, s-au 1
s-au publicat 2
alte cercetări 1
cercetări care 1
stabilit regulile 1
regulile descompunerii 1
descompunerii radioactive, 1
radioactive, permițând 1
permițând identificarea 1
identificarea mai 1
a seriilor 1
seriilor de 1
descompunere. În 1
an, se 2
cu Aleida 1
Aleida van 1
van Foreest. 1
Foreest. În 1
an, șeful 1
armatei solicita 1
solicita Departamentului 1
Departamentului Lucrărilor 2
Lucrărilor Publice 4
Publice recoltarea 1
recoltarea florilor 1
florilor de 2
tei din 1
nevoile spitalelor 1
spitalelor militare. 1
militare. În 12
Gimnaziul Ferdinand 1
Ferdinand din 1
din Bacău. 4
Bacău. În 2
an, și-a 1
și-a întărit 1
întărit recordul 1
recordul european 1
european câștigând 1
câștigând Cupa. 1
Cupa. În 1
an, tătarii 1
tătarii intră 1
Moldova, dar 3
înfrânți de 1
de vornicul 1
vornicul Țării 1
Țării de 3
Jos Petrea 1
Petrea Cărăbățul 1
Cărăbățul la 1
la 8. 1
8. August 1
August 1518, 1
1518, care 1
primește ajutor 1
la polonezi. 1
polonezi. În 1
an termină 1
termină ultimele 1
ultimele picturi 1
din sala 3
consiliu a 1
Palatului Dogilor. 1
Dogilor. În 1
abandoneze sportul, 1
sportul, deoarece 1
se accidentează 4
accidentează grav 2
ciclism din 1
din Copenhaga. 1
Copenhaga. În 2
an, von 1
von Choltitz 1
Choltitz a 1
de general-maior, 1
general-maior, iar 1
1943 la 2
de general-locotenent. 1
general-locotenent. În 1
același articol, 1
articol, Bleich 1
Bleich menționează 1
menționează faptul 1
că „termenul 1
„termenul a 1
că presupune 1
frică față 1
de islam 1
islam când, 1
fapt, adevărata 1
adevărata problemă 1
de stereotipuri 1
stereotipuri la 1
adresa musulmanilor. 1
musulmanilor. În 1
același cadru 1
idei, ministrul 1
ministrul Teodor 1
Teodor Atanasiu 1
că Forțele 1
Forțele Navale 1
Navale ale 1
României vor 1
mai primi 1
primi în 1
în înzestrare 1
înzestrare patru 1
patru nave 1
tip "vânător 1
"vânător de 1
de mine" 1
mine" și 1
patru corvete. 1
corvete. În 1
același context, 2
context, „Beat 1
„Beat Again” 1
Again” este 1
alegere neobișnuită 1
neobișnuită pentru 1
pentru concurenții 1
concurenții spectacolelor 1
spectacolelor televizate, 1
televizate, care 1
care obișnuiesc 1
obișnuiesc să 2
lanseze o 1
preluare sub 1
de single 1
single ce 1
marchează debutul 1
debutul lor 2
lor discografic. 1
discografic. În 1
context, la 1
mai 1992, 1
decretul Președintelui 1
Președintelui RM 1
RM nr. 1
același context 1
context s-ar 1
fi petrecut 1
petrecut și 2
deplasarea grecilor 1
grecilor spre 1
a frigienilor 1
frigienilor din 1
din Tracia 1
Tracia în 1
Asia Mică. 2
același episod 1
episod el 1
spital unde 1
murit, dr. 1
același interviu, 1
interviu, Lil 1
Lil Tjay 2
Tjay și-a 2
descris muzica 1
sunet melodic 1
melodic atunci 1
când cânta 3
cânta sau 1
sau canta 1
canta rap 1
rap despre 1
despre luptele 2
luptele sale 1
adăpostită și 1
și biblioteca 2
biblioteca organizației, 1
organizației, cărțile 1
o compuneau 1
compuneau erau 1
procurate grație 1
grație legăturilor 1
legăturilor strânse 1
strânse pe 1
le dețineau 1
dețineau unii 1
ai organizației 2
organizației cu 1
o fractură 2
fractură de-a 1
căreia are 1
o decroșare 1
decroșare cu 1
cu azimutul 1
azimutul de 1
de 170° 1
170° și 1
căderea de 2
de 34°. 1
34°. În 1
același moment 1
moment el 3
judecată propriii 1
propriii părinți. 1
părinți. În 1
același plan, 1
plan, prin 1
prin retrageri 1
retrageri succesive, 1
succesive, sunt 1
și bârnele 1
bârnele pe 1
retrage bolta 1
bolta semicildrică 1
semicildrică a 1
naosului. În 3
același sens 1
sens vezi 1
vezi și: 2
și: Lazare 1
Lazare Carnot 1
Carnot de 1
și Nicole 1
Nicole Dhombres. 1
Dhombres. În 1
același sezon 1
sezon echipa 2
a terminatpe 1
terminatpe locul 1
locul 3, 3
3, și 1
in noua 1
noua competitie 1
competitie creata, 1
creata, Europa 1
Europa League. 3
același sezon, 1
sezon, la 2
lotul echipei 1
României U21 1
U21 de 2
5 ori, 2
titular 1 1
1 singură 1
dată, introdus 1
parcursul partidei 1
partidei de 1
și rămânând 2
același strat, 1
strat, a 1
plăci poligonale 1
poligonale dintr-o 1
dintr-o armură 1
armură osoasă. 1
osoasă. În 1
timp, 80% 1
orașului trăia 1
trăia sub 1
de sărăcie, 1
sărăcie, marea 1
majoritate lucrând 1
muncitori zilieri 1
zilieri în 1
agricultură. În 1
călătorit ilegal 1
în Vilnius, 2
publicarea ziarului 1
ziarului Nasha 1
Nasha Dola. 1
Dola. În 1
timp această 1
această accepțiune 1
accepțiune a 1
a Sfintei 1
Sfintei Treimi 1
Treimi se 1
diferențiază net 1
net și 1
de viziunea 1
viziunea monoteistă 1
monoteistă a 1
evreilor nominali, 1
nominali, care 1
în 1500 1
la Hristos 2
vreo mărturie 1
mărturie ce 1
putut duce 1
asemenea accepțiune. 1
accepțiune. În 1
grea instalație 1
instalație astrofizică, 1
astrofizică, lansată 1
orbită la 1
moment, avînd 1
17 tone. 1
timp, Amedeo, 1
Amedeo, duce 1
Aosta, ceruse 1
ceruse permisiunea 1
se retagă 1
retagă de 1
graniță sudaneză. 1
sudaneză. În 1
timp, Anya 1
Anya îi 1
explică Amandei 1
Amandei că 1
luat-o de 1
la aeroport 4
aeroport pentru 3
a-i proteja 3
proteja viața. 1
viața. În 3
timp, apariția 1
romanului marchează 1
marchează subtil 1
subtil o 1
viața autorului. 1
autorului. În 2
asigurarea organizării 1
organizării asistenței 1
asistenței medico-sanitare 1
medico-sanitare din 1
În acelasi 1
acelasi timp, 1
a reconstruit 5
reconstruit biserica 1
biserica parohialã 1
parohialã din 1
satul sãu 1
sãu natal, 1
natal, Mãgiresti, 1
Mãgiresti, judetul 1
judetul Bacãu. 1
Bacãu. În 1
timp, Armata 1
consolidat încercuirea 1
încercuirea de 1
distruge unitățile 1
unitățile germane. 2
adăugate panglici 1
panglici pe 1
banda medaliei 1
medaliei pentru 1
multe decorații 1
decorații de 3
același grad. 1
grad. În 1
timp au 7
confiscate și 2
și acordate 1
acordate catolicilor 1
catolicilor o 1
școală protestantă, 1
protestantă, o 1
o capelă 7
capelă și 2
o tiparniță. 1
tiparniță. În 1
timp, avioanele 1
recunoaștere aliate 1
identificat toate 1
mișcările germanilor. 1
timp batalionul 1
batalionul a 1
constituit rezerva 1
rezerva Grupului 1
acoperire „Predeal”. 1
„Predeal”. În 1
timp, ca 2
creșterii proporției 1
proporției contingentului 1
contingentului de 1
soldați cehi, 1
cehi, capacitatea 1
capacitatea combativă 1
combativă a 1
Diviziei 31 1
31 Infanterie 1
Infanterie austro-ungară 1
austro-ungară a 2
scăzut treptat 2
treptat Az 1
timp, cea 2
doua diviziune 2
regale fusese 1
fusese trimisă 3
luptă. În 11
timp, cetatea 1
cetatea Făgărașului 1
Făgărașului se 1
stăpânirea lui 1
Nicolae Tomory, 1
Tomory, partizan 1
Zapolya. În 2
timp, Colombina, 1
Colombina, slujitoarea 1
slujitoarea din 1
lui Balanzon, 1
Balanzon, încearcăsă 1
încearcăsă se 1
cu Arlecchino, 1
Arlecchino, slujitorul 1
slujitorul lui 1
lui Zanetti. 1
Zanetti. În 1
timp, Comandamentul 1
Comandamentul maghiar 1
maghiar al 2
al Districtului 1
Districtului Militar 2
Militar Transilvănean 1
Transilvănean a 1
ordonat Statului 1
Diviziei Secuiești, 1
Secuiești, prin 1
prisma Convenției 1
Convenției Militare 1
Belgrad, să 1
localităților Zalău 1
Zalău și 1
și Jibou. 1
Jibou. În 1
pompieri urca 1
lângă Mănăstirea 1
Mănăstirea Mihai 1
Mihai Vodă. 1
Vodă. În 1
timp, consilierul 1
consilierul militar 1
militar german 2
al ministrului, 2
ministrului, Liman 1
Liman von 1
von Sanders, 1
Sanders, îl 1
considera doar 1
un bufon. 1
bufon. În 1
timp corsarii 1
corsarii musulmani 1
acționat sub 1
supravegherea sultanului, 1
sultanului, au 1
au devastat 2
regulat coastele 1
coastele spaniole 1
și italiene, 1
italiene, au 1
lovit comerțul 1
comerțul spaniol 1
puterea habsburgică. 1
habsburgică. În 1
timp, creșterea 1
creșterea magmei 1
magmei la 1
limitele divergente 1
divergente creează 1
creează crestăturile 1
crestăturile oceanelor 1
oceanelor medii. 1
medii. În 1
cu bătăliile 1
bătăliile importante 1
Noua Guinee, 1
Guinee, forțele 1
atacat aerodrumurile 1
aerodrumurile militare 1
militare japoneze 1
japoneze aflate 1
în constructie 1
constructie în 1
în Guadalcanal. 1
Guadalcanal. În 1
cu Iris 1
Iris 50 1
50 CII 1
CII studia 1
studia pentru 1
pentru armată 1
armată versiunea 1
versiunea militară 1
militară denumită 1
denumită P0M, 1
P0M, apoi 1
apoi P2M, 1
P2M, apoi 1
apoi P2MS. 1
P2MS. În 1
cu popularizarea 1
popularizarea educației, 1
educației, științei 1
culturii în 3
rural, activitatea 1
activitatea asociației 1
de preocuparea 2
preocuparea pentru 2
pentru creația 2
creația savantă, 1
savantă, pentru 1
cultura majoră. 1
majoră. În 1
scurt tratat, 1
tratat, The 1
The Sparkling 1
Sparkling Stone, 1
Stone, Bernard 1
Bernard McGinn, 1
McGinn, The 1
The Varieties 1
Varieties of 1
of Vernacular 1
Vernacular Mysticism, 1
Mysticism, (New 1
(New York: 1
York: Herder 1
Herder & 1
& Herder, 1
Herder, 2012), 1
2012), p7. 1
p7. În 1
timp, deși 1
deși compania 2
compania Pennsylvania 1
Pennsylvania Railroad 1
Railroad (PRR) 1
(PRR) a 1
aplicat un 1
și extindere 1
vieții asupra 1
asupra ramelor 1
ramelor electrice 1
electrice MP54, 1
MP54, acestea 1
acestea tot 1
tot își 1
își arătau 1
arătau vârsta, 1
vârsta, fiind 1
1915. În 1
timp, ei 3
puțin adaptați 1
adaptați la 1
menținerea peștilor 1
peștilor sprințari 1
sprințari și 1
și alunecoși, 1
alunecoși, spre 1
ai vidrelor 1
vidrelor obișnuite. 1
obișnuite. În 1
timp el 6
scrie critici 1
critici muzicale. 1
timp, el 4
înscris tot 1
tot acolo 2
Dramatică (Akademie 1
(Akademie für 1
Musik und 1
und darstellende 1
darstellende Kunst) 1
Kunst) cu 1
teoria muzicii 1
și contrapunct 1
contrapunct pentru 1
deveni compozitor 1
compozitor (în 1
perioada 1884-1888). 1
1884-1888). În 1
timp Episcopul 1
de Münster 1
Münster și 1
și Electorul 1
de Colonia 1
Colonia au 1
atacat provinciile 1
provinciile neerlandeze 1
neerlandeze dinspre 1
dinspre Răsărit. 1
Răsărit. În 1
mai dens 1
dens populată 1
Regiunea Capitalei 3
Capitalei și 1
dintre localitățile 2
localitățile belgiene 1
belgiene cu 1
mare concentrație 1
de străini. 2
moment care 2
eu cred 1
cuvine a 1
fi respectat, 1
respectat, în 2
prin dumneavoastră, 1
dumneavoastră, ca 1
din aviație.” 1
aviație.” În 1
timp, fiica 1
vitregă, Elisabeta, 1
Elisabeta, a 1
mănăstirea dominicană 1
dominicană din 1
din Töss 1
Töss aflată 1
apropiere. În 5
timp Filip 1
viziteze și 1
asiste bolnavii 1
bolnavii la 2
la Sf. 3
timp, Fiona 1
Fiona o 1
o forțează 1
forțează pe 5
pe Sam 2
Sam să 2
seară. În 1
timp, flotele 1
flotele Marilor 1
Marilor Puteri 1
Puteri au 2
au patrulat 1
patrulat prin 1
ale Cretei, 1
Cretei, ceea 1
la escaladarea 1
escaladarea conflictului, 1
conflictului, dar 1
încheiat ulterior 1
tensiunile s-au 1
s-au diminuat. 2
diminuat. În 2
timp, forțele 3
principalelor puteri 1
puteri ale 1
ale Antantei 1
fost preocupate 1
preocupate să 1
organizeze acțiuni 1
ofensive pe 1
au prădat 4
prădat fostele 1
fostele teritorii 1
teritorii estice 1
estice ale 3
Germaniei care 1
date Poloniei 1
Poloniei lăsându-le 1
lăsându-le fără 1
fără echipament 1
echipament industrial 1
industrial de 2
valoare, infrastructură 1
și trimise 2
trimise Uniunii 1
Sovietice. În 2
timp, frații 1
lui Inge 1
Inge și 1
și Magnus 1
Magnus au 1
făcuți co-guvernatori. 1
co-guvernatori. În 1
timp groapa 1
groapa este 1
este căptușită 1
căptușită cu 2
cu cărămidă 3
cărămidă nearsă, 1
nearsă, lucrându-se 1
lucrându-se un 1
de cavou 1
cavou care 1
chiar bolți 1
bolți și 2
și celule 2
celule laterale 1
laterale în 2
așază alimente, 1
alimente, apoi 1
coborâre în 2
în cavou. 1
cavou. În 1
timp, Grupul 1
Armată B 1
B comandat 1
de Bock 1
Bock își 1
avea diviziile, 1
diviziile, inclusiv 1
inclusiv rezervele 1
rezervele și 1
sprijin aerian, 1
aerian, întinse 1
întinse pe 3
front foarte 1
foarte lung. 1
lung. In 1
In acelasi 1
acelasi timp 2
timp ia 2
ia nastere 1
nastere Praful, 1
Praful, care 1
periculos. În 2
timp, Ibn 1
Ibn al-Jawzi 1
al-Jawzi dorea 1
dorea restaurarea 1
restaurarea califatului, 1
califatului, considerat 1
al legitimității 1
legitimității guvernării 1
guvernării și 2
unității printre 1
printre musulmani. 1
musulmani. În 2
timp, Înaltul 1
Comandament german 2
cerut austro-ungarilor 1
austro-ungarilor să-și 1
concentreze principalele 1
Galiția, împotriva 1
împotriva armatelor 1
armatelor ruse. 1
ruse. În 1
arta picturii 1
picturii murale, 2
murale, a 1
a mozaicului, 1
mozaicului, a 1
a manuscrisului, 1
manuscrisului, era 1
era vie 1
vie tradiția 1
tradiția modelelor 1
modelelor paleocreștine. 1
paleocreștine. În 1
care Anne 2
ucisă la 1
Bergen-Belsen, Gusti 1
Gusti era 1
ocupată să 1
într-o comedie. 1
comedie. În 1
în chivot 1
chivot se 1
pune cutiuța 1
cutiuța cu 1
noua rezervă 1
rezervă euharistică, 1
euharistică, și 1
anume agnețul 1
agnețul sfințit 1
ziua însăși 1
însăși (și 1
fi dumicat 1
dumicat în 1
în marțea 1
marțea paștilor). 1
paștilor). În 1
Olanda funcționează 1
funcționează 60 1
și sucursale 1
sucursale ale 2
unor bănci 2
Europa, Asia 1
America. În 3
însă trupele 1
trupele imperiale 2
imperiale contrarevoluționare 1
contrarevoluționare habsburgice 1
habsburgice și 1
și ruse 1
ruse intră 1
și revoluția 3
revoluția maghiară 1
maghiară condusă 1
de Kossuth 1
Kossuth este 1
este înfrântă. 1
înfrântă. În 1
timp, jupânița 1
jupânița Nasta 1
Nasta îi 1
Ionuț că-l 1
pe stăpânul 1
stăpânul lui. 1
timp, Liza 1
Liza lucrează 1
frontul rusesc. 1
rusesc. În 1
timp, medicii 1
medicii au 4
multă putere 3
și influență. 1
influență. În 2
timp, Neurath 1
Neurath dorea 1
deschidere pentru 2
pentru viitoarea 3
viitoarea remilitarizare 1
remilitarizare a 1
a Renaniei, 1
Renaniei, de 1
condiționarea respectării 1
respectării tratatului 1
la Locarno 1
Locarno de 1
atitudinea celorlalte 1
celorlalte părți. 1
timp, Nicolae 1
Nicolae Ceaușescu 4
a terorizat 1
terorizat populația 1
populația obligând-o 1
obligând-o să 1
vadă portretizarea 1
portretizarea lui 2
sale peste 3
tot. În 1
timp, numărul 1
numărul copiilor 1
copiilor vândute 1
vândute a 2
50.000. În 1
sunt posibile 2
posibile orice 1
orice combinații 1
asemenea consoane, 1
exemplu /fs/, 1
/fs/, /spm/ 1
/spm/ Crystal 1
Crystal 2008, 1
2008, pp. 2
pp. În 8
timp, oamenii 1
oamenii erau 3
erau prost 1
prost plătiți 1
plătiți și 1
și săraci. 1
anchetă asupra 1
asupra capacităților 1
paranormale (citirea 1
(citirea gândurilor, 1
gândurilor, materializarea 1
materializarea unor 1
obiecte, primirea 1
primirea unor 1
unor scrisori 1
la maeștrii 1
maeștrii tibetani 1
tibetani etc) 1
etc) sunt 1
considerate, fie 1
fie drept 2
drept escrocherii, 1
escrocherii, fie 1
drept halucinații 1
halucinații colective. 1
colective. În 1
diferite căi, 1
căi, a 1
slăbească legăturile 1
dintre românii 1
și episcopii 2
episcopii ortodocși 1
ortodocși din 3
timp, pentru 3
nicio veste 1
la Fletcher, 1
Fletcher, Crace 1
Crace a 1
a dedus 3
dedus că 3
că Task 1
Force 17 3
17 a 1
timp, plata 1
plata cuponului 1
cuponului datoriei 1
altor angajamente 1
angajamente financiare 1
financiare externe 1
externe reprezenta 1
asupra finanțelor 1
finanțelor publice. 1
ocupa și 4
de instructor, 1
instructor, instruind 1
instruind Soldații 1
Soldații Gradați 1
Gradați Profesioniști. 1
Profesioniști. În 2
timp, preoții 1
preoții și 2
și enoriașii 1
enoriașii au 1
fost persecutați. 1
persecutați. În 1
timp, propulsorul 1
propulsorul din 2
rotație în 1
jurul barei 1
barei de 2
de prindere 4
prindere din 1
față, și 1
lovit structura 1
structura dintre 1
dintre rezervoare. 1
rezervoare. În 1
timp, puterile 1
puterile protectoare 1
protectoare au 1
cu acordarea 1
de 2.400.000 1
2.400.000 £ 1
£ și 1
cu despăgubirea 1
despăgubirea Imperiului 1
Otoman cu 1
cu 40.000.000 1
40.000.000 de 1
de piaștri, 1
piaștri, pentru 1
pentru pierderile 1
pierderile suferite. 1
suferite. În 2
timp, realizarea 1
realizarea obiectivelor 1
obiectivelor multiple 1
multiple ale 2
ale măsurătorilor 1
măsurătorilor terestre 1
terestre a 2
necesitat acordarea 1
unei atenții 1
atenții speciale 1
speciale pregătirii 1
pregătirii specialiștilor 1
specialiștilor și 1
specialitate. În 5
timp, repertoriul 1
repertoriul include 1
include operă 1
operă majoră 1
majoră mondială 1
mondială și 1
și balet 1
balet clasic, 1
clasic, realizată 1
proeminenți cântăreți 1
și dansatori 1
dansatori polonezi 1
și străini. 2
timp, Ron 1
Ron si 1
si Hermione 1
Hermione merg 1
merg in 1
in Camera 1
Secretelor si 1
si distrug 1
distrug cupa. 1
cupa. În 1
timp, Rudolf 1
ducatul Austria 1
Austria încredințându-l 1
încredințându-l fratelui 1
său, Frederic 1
Frederic cel 3
cel Frumos. 1
Frumos. În 1
timp, rușii 1
regiune numeroși 1
numeroși coloniști 1
coloniști străini, 1
străini, iar 1
în 1775 1
1775 au 1
distrus Noul 1
Noul Sici 1
Sici definitiv, 1
definitiv, incorporând 1
incorporând teritoriul 1
timp, Ruska 1
Ruska a 1
Tehnică Berlin, 1
1972. În 2
timp sculptor, 1
sculptor, ceramist 1
ceramist și 1
și pictor, 1
pictor, ridicându-se 1
deasupra oricărei 1
oricărei etichete 1
etichete tehnice, 1
tehnice, Spătaru 1
Spătaru apare 1
apare astăzi 1
astăzi ca 2
o avalanșă 2
avalanșă în 1
plin progres, 1
progres, ca 1
explozie. În 2
ca funcționar. 1
funcționar. În 1
timp Sen 1
Sen afirmă 1
că Buchanan 1
Buchanan a 1
fost principalul 6
principalul contribuitor 1
contribuitor la 1
introducerea eticii, 1
eticii, gândirii 1
gândirii politice 1
politice legale 1
gândirii sociale 1
în economie, 1
economie, în 1
adevăratul sens 1
cuvântului Swedberg, 1
Swedberg, R. 1
R. (1990). 1
(1990). În 1
automat un 1
un seif 1
seif lăsat 1
de Seldon. 1
Seldon. În 1
timp, SUA 1
încălcat înțelegerile 1
înțelegerile cu 1
Germania postbelică 1
postbelică prin 1
prin permisiunea 1
germane modern 1
modern utilate. 1
utilate. În 1
timp, Tovarr 1
Tovarr împărtășesc 1
împărtășesc trasaturile 1
trasaturile umane 1
de versatilitate 1
versatilitate și 1
și creativitate 1
creativitate atrase 1
între piticii 1
piticii supraviețuitori 1
și binefăcătorii 1
binefăcătorii Mercian. 1
Mercian. În 1
timp, trupele 1
de streliții 1
streliții municipali 1
municipali au 1
fie desființate. 1
desființate. În 1
timp, Turkestanul 1
Turkestanul aflat 1
administrația directă 1
a RSFS 1
RSFS Ruse 1
Ruse și-a 1
ca republică 3
republică autonomă, 1
autonomă, fiind 1
fiind create 4
create două 2
noi entități 1
entități – 1
– RSS 1
RSS Kazahă 1
Kazahă și 1
și RSS 1
RSS Kirghiză. 1
Kirghiză. În 1
timp, ungurii 1
entuziasm la 2
la apelul 3
apelul personal 1
al Mariei 4
Mariei Tereza 1
septembrie 1741, 1
1741, pentru 1
sprijini armata 1
armata regulată 1
cu forțe 2
infanterie ușoară. 1
ușoară. În 3
timp vântul 1
slăbit considerabil. 1
timp, varietatea 1
varietatea de 3
forme geografice 1
naștere multor 2
plante comestibile 1
comestibile datorate 1
datorate experimentelor 1
experimentelor în 1
cultivarea primitivă. 1
primitivă. În 1
timp, vasele 1
vasele marinei 1
marinei britanice 2
datorită atacurilor 1
atacurilor aeriene 1
aeriene germane. 1
acel discurs 1
discurs a 1
în alegeri 3
alegeri i-a 1
lui Kennedy. 1
Kennedy. În 1
În acele 7
acele filme 1
filme a 1
funcționari postbelici 1
postbelici și 1
un comic 1
comic popular 1
companiei Toho 2
Toho la 1
acele locații 1
locații se 1
face 'schimb 1
'schimb de 1
de trafic', 1
trafic', astfel 1
încât clienții 1
clienții unui 1
operator fac 1
fac trafic 1
trafic la 2
la clienții 3
clienții altui 1
altui operator. 1
timpuri, numeroși 1
numeroși observatori 1
observatori politici 1
constituție era 1
conceput anume 1
anume petru 1
petru nevoile 1
moment ale 1
lui Elțin 3
Elțin și 1
că legea 2
legea fundamentală 1
fundamentală nu 1
să-i supraviețuiscă 1
supraviețuiscă președintelui. 1
președintelui. În 1
vremuri guvernatorii 1
guvernatorii din 1
York aveau 1
Fillmore ar 1
putut primi 1
primi nominalizarea 1
nominalizarea din 1
partea Whig 1
în 1846, 1
1846, dacă 1
fi vrut. 1
vrut. În 1
vremuri însă 1
însă mercurul 1
mercurul era 1
folosit uneori 1
în preparate 1
preparate cosmetice 1
cosmetice sau 1
în tratamente 1
tratamente împotriva 1
împotriva viermilor 1
viermilor și 1
cauza decesul 1
decesul favoritei. 1
favoritei. În 1
vremuri interbelice, 1
interbelice, subjugarea 1
subjugarea economică 1
economică față 1
occidentale era 1
ordinea zilei. 1
zone ei 1
primească instrucțiuni 1
instrucțiuni referitoare 1
de relocare 3
relocare pentru 2
pentru repatriere, 1
repatriere, în 1
ordinele emise 1
comandantul general 1
general șef. 1
șef. În 1
loc biserica 2
biserica „o 1
„o fo 1
fo o 1
o chiliuță 1
chiliuță mnică”, 1
mnică”, pentru 1
pentru numai 1
câteva familii. 1
moment, agenții 1
agenții tensioactivi 1
tensioactivi formează 1
formează aglomerări 1
molecule. În 1
ieșit o 1
femeie dintr-o 1
dintr-o ascunzătoare 1
ascunzătoare aflată 1
spatele bibliotecii. 1
bibliotecii. În 1
moment avea 1
numai 20 2
moment, Comitetul 1
Comitetul devenea 1
puternic, instaurând 1
instaurând o 1
dictatură de 1
facto alături 1
de puternicul 2
său partener, 1
partener, Comitetul 1
Comitetul Siguranței 1
Siguranței Generale. 1
Generale. În 1
moment, constructorul 1
constructorul cheltuise 1
cheltuise deja 1
deja 1,13 1
1,13 miliarde 1
euro, respectiv 1
respectiv jumătate 1
suma prevăzută 1
prevăzută inițial 2
în contract 2
de 415 1
415 kilometri. 1
kilometri. În 2
moment, cultura 1
cultura generată 1
de încercări 1
de revelație 1
cadrul matricei 1
matricei stilistice 1
stilistice respective 1
respective moare. 1
moare. În 2
moment devenise 1
devenise evident 2
lumea că 3
poziția regaliștilor 1
regaliștilor era 1
puternic slăbită 1
lipsa întăririlor 1
întăririlor trimise 1
trimise din 2
moment, doi 1
pe biciclete 1
biciclete i-au 1
i-au apărut 1
apărut brusc 1
brusc în 3
față, iar 2
iar Lawrence 1
să-i evite. 1
evite. În 1
era cetățean 2
moment era 2
mandat legislativ. 1
legislativ. În 1
moment Ernest 1
Ernest era 1
în proces 3
divorț cu 1
cauză celelalte 1
celelalte ramuri 1
ramuri au 1
au obiectat 1
obiectat ca 1
primească Gotha. 1
Gotha. În 1
moment încă 1
comandă. In 1
In acel 2
moment, liniile 1
liniile timpului 1
Red Alert 2
Alert 2 1
2 si 1
si Yuri's 1
Yuri's revenge 1
revenge se 1
se intalnesc. 1
intalnesc. În 1
moment Ludovic 1
XIV-lea a 3
introdus Franța 1
baza alianței 1
alianței defensive 1
defensive care 1
exista din 1
1662 între 1
și Provinciile 2
Provinciile Unite. 1
moment, Muhammad 1
aminti exact 1
cum arăta 1
arăta moscheea. 1
moscheea. În 1
moment, nucleul 1
nucleul Soarelui 1
Soarelui va 1
va suferi 2
suferi un 2
un colaps, 1
colaps, iar 1
produsă va 1
moment, peste 1
peste 52.000 1
evrei fuseseră 1
deja deportați, 1
deportați, dar 1
încă 30 1
– 35.000 1
moment, Ra 1
Ra însuși 1
la Sasha 1
Sasha și 1
fost găsit. 1
găsit. În 1
acel sezon 3
marcat 11 1
10 meciuri 1
campionat. În 1
CSM Reșița 1
Reșița a 1
obținut promovarea 2
ligă (Divizia 1
(Divizia A), 1
A), unde 1
evoluat timp 1
ani consecutiv. 2
consecutiv. In 1
acel spațiu 1
spațiu exista 1
bazin din 1
bronz, bordat 1
bordat cu 2
cu argint 2
acel spectacol, 1
spectacol, după 1
afirmat Mariana 1
Mariana Mihuț, 1
Mihuț, Victor 1
Victor Rebengiuc 1
Rebengiuc a 2
întârziat în 1
dată. În 5
timp comunitatea 1
monastică număra 1
număra 7 1
7 frați. 1
frați. În 2
el doborâse 1
doborâse deja 1
deja doi 2
doi ași 1
ași germani, 1
germani, Hans 1
Hans Schilling, 1
Schilling, pe 1
4 decembrie, 3
decembrie, și 2
și Kurt 1
Kurt Haber 1
Haber pe 1
20 decembrie. 1
decembrie. În 1
putea optic 1
optic distinge, 1
distinge, cu 1
cu greu, 1
greu, contururile 1
contururile vagi 1
vagi ale 1
ale viitoarei 1
viitoarei soții, 1
în alb-negru. 2
alb-negru. În 2
timp intenționa 1
intenționa să-și 1
facă studiile 1
departe la 1
filosofie a 2
Universității „M. 1
„M. În 1
acel timp, 2
timp, Karl 1
Karl Gerhard 1
Gerhard Lundkvist, 1
Lundkvist, o 1
rudă a 5
formației, s-a 1
cariera rock 1
rock pe 1
la Cupol 1
Cupol Records. 1
În acesată 1
acesată lună, 1
lună, considerată 1
a iertării 1
iertării și 1
a milei, 1
milei, musulmanii 1
musulmanii nu 1
să mintă, 1
mintă, să 1
să jignească, 1
jignească, să 1
să blesteme. 1
blesteme. În 1
În acesta, 3
acesta, cântăreața 1
cântăreața este 2
este îmbrăcată 2
rochie verde 1
verde (și 1
(și o 1
alta mov) 1
mov) și 1
iubitului său 2
va suna 2
suna pentru 2
cere ajutor. 2
ajutor. În 2
În acestă 3
acestă categorie 1
categorie se 1
încadra mai 1
ales „Le 1
„Le știe” 1
știe” care, 1
care, „știa 1
„știa să 1
conducă balonul, 1
balonul, să 1
o fentă, 1
fentă, să 1
se demarce, 1
demarce, să 1
să paseze. 1
paseze. În 1
acesta, Gyurotsik 1
Gyurotsik a 1
române 4 1
pentru părăsirea 2
părăsirea Jiboului, 1
Jiboului, în 1
contrar urmând 1
folosită forța 1
forța armelor. 1
armelor. În 1
acesta, Kant 1
Kant susținea 1
comunități globale 1
globale pașnice, 1
pașnice, nu 1
sensul să 1
să există 1
guvern mondial, 1
stat s-ar 1
s-ar declara 1
declara stat 1
stat liber 1
liber care 1
să-și respecte 1
respecte cetățenii 1
să-și întâmpine 1
întâmpine vizitatorii 1
vizitatorii străini 1
străini ca 1
pe semeni. 1
semeni. În 1
album în 5
cânturi gregoriene 1
gregoriene a 1
folosit cânturi 1
cânturi gentilice. 1
gentilice. În 1
acest al 3
doilea strat,lumina 1
strat,lumina care 1
care pătrunde,este 1
pătrunde,este insuficientă 1
insuficientă pentru 4
pentru fotosinteză. 1
fotosinteză. În 1
inaugurarea unui 1
conferințe „ 1
acest an, 3
an, Einstein 1
Einstein își 1
dă doctoratul 1
Zürich cu 1
asupra determinării 1
determinării dimensiunilor 1
dimensiunilor moleculare. 1
moleculare. În 1
februarie s-a 1
s-a emis 3
emis din 1
partea Sfintei 1
Sfintei Episcopii 1
Episcopii și 1
și actul 2
înființare al 1
al Schitului 1
Schitului prin 1
decizia înregistrată 1
înregistrată cu 2
numărul 495. 1
495. În 1
acest anuar 1
anuar Ion 1
Ion Creangă 1
Creangă figurează 1
figurează ca 2
ca premiant. 1
premiant. În 1
În acestǎ 1
acestǎ perioadă 1
și regate 1
regate preliminarii 1
preliminarii cu 1
numele Louis 1
Louis Vuitton 2
Vuitton Cup. 1
Cup. În 1
acestă perioadă 2
perioadă domnitorul 1
domnitorul dă 1
dă carte 1
carte egumenului 1
egumenului Damian 1
Damian de 1
acest articol 4
articol diferențierea 1
diferențierea între 1
între rutere 1
rutere hardware 1
hardware și 1
și rutere 1
rutere software 1
software se 1
rutare a 1
date. În 1
acest articol, 1
articol, intitulat 1
intitulat Cele 1
patru vârste 1
vârste ale 1
ale poeziei 2
poeziei (The 1
(The Four 1
Four Ages 1
Ages of 1
of Poetry), 2
Poetry), Peacock 1
Peacock argumenta 1
că poezia, 1
poezia, ajunsă 1
ajunsă în 1
ultima ei 2
ei fază 1
fază (epoca 1
(epoca de 1
bronz, reprezentată 1
de poeții 1
poeții lacului), 1
lacului), e 1
e sortită 1
sortită să 1
dispară. În 1
articol sunt 1
sunt prezentate, 1
prezentate, dintr-o 1
perspectivă istorică, 1
istorică, argumentele 1
argumentele care 1
introducerea formulei 1
formulei lui 1
lui Planck. 1
Planck. În 1
În acesta 1
arată ofensiva 1
ofensiva cavaleriei 1
cavaleriei române, 1
române, surprinsă 1
surprinsă din 1
spatele primei 1
linii turcești. 1
turcești. În 2
acestă situație, 1
situație, pentru 1
acoperi stricăciunile, 1
stricăciunile, s-a 1
s-a tencuit 1
tencuit toată 1
suprafața interioară, 1
interioară, iar 2
peste pictura 1
pictura originală 1
pe tâmplă 1
tâmplă s-a 1
s-a suprapus 1
suprapus o 1
altă pictură, 1
pictură, în 1
în ulei, 3
ulei, realizată 1
pictorul Ioan 1
Ioan Demetrovici 1
Demetrovici din 1
Timișoara. În 3
acest banchet 1
banchet care 2
care Theodoric 1
Theodoric îl 1
Odoacru cu 1
mâini. În 2
acest basm 1
basm este 1
împărat cu 1
trei feciori 1
feciori care 1
în grădină 3
grădină un 1
măr cu 1
cu mere 2
mere de 1
acest cadru 4
cadru Ceaușescu 1
Ceaușescu spunea 1
spunea " 1
" In 1
In programul 1
sistematizare va 1
trebui sǎ 1
sǎ prevedem 1
prevedem ca,pe 1
ca,pe aceasta 1
aceasta bazǎ 1
bazǎ sa 1
sa avem 2
avem cel 1
mult 2.000 1
2.000 comune. 1
comune. În 3
cadru organizează 1
un oficiu 6
oficiu model 1
publicitate imobiliară, 1
imobiliară, dotându-l 1
dotându-l pe 1
propriu cu 1
documentația necesară. 1
cadru s-ar 1
s-ar crea 1
crea promenade 1
promenade și 1
și pasarele 1
pasarele pietonale. 1
pietonale. În 1
capitol accentul 1
accentul este 1
dintre statutul 1
cetățean maltez 1
maltez și 1
și cetățean 1
al Commonwealth. 1
Commonwealth. În 1
caz, adâncimea 1
adâncimea fictivă 1
fictivă este 1
întotdeauna mai 2
decât adâncimea 1
adâncimea reală 1
a scufundării 1
scufundării la 1
la altitudine. 1
altitudine. În 1
caz, a 2
de compromiterea 1
compromiterea și 1
judecarea economistului 1
economistului Alexandr 1
Alexandr Ciaianov. 1
Ciaianov. În 1
caz căderea 1
căderea corespunde 1
corespunde diferenței 1
nivel între 1
între punctele 1
punctele în 1
în cupe, 1
cupe, respectiv 1
respectiv evacuată 1
evacuată și 1
cât diametrul 1
diametrul roții 1
roții este 1
caz, cu 1
este întreprinderea, 1
întreprinderea, cu 1
mici vor 1
fi costurile 1
costurile și 3
vinde mai 1
ieftin. În 1
caz, cunoscut 1
de coabitare, 2
coabitare, premierul, 1
premierul, împreună 1
cu cabinetul, 1
cabinetul, controlează 1
controlează politica 1
internă, cu 1
cu influența 1
influența președintelui 1
măsură limitată 1
afacerile externe. 1
externe. În 1
acest caze, 1
caze, atât 1
atât convenția 1
de însumare 1
însumare pentru 1
descrierea mulțimii, 1
mulțimii, cât 1
și operația 1
operația pe 1
pe frontiere 1
frontiere comută 1
comută cu 1
cu includerea. 1
includerea. În 1
caz există 1
există ecuații 1
ecuații liniare 1
sunt satisfăcute 1
toate punctele 5
punctele politopului. 1
politopului. În 1
caz, faza 1
faza staționară 2
staționară este 1
este încărcată 1
încărcată pozitiv 1
pozitiv iar 1
iar moleculele 1
moleculele încărcate 1
încărcate negativ 1
negativ vor 1
fi atrase 1
aceasta. În 2
caz, finalizarea 1
finalizarea reacției 1
reacției este 1
indicată prin 1
prin terminarea 1
terminarea efervescentei, 1
efervescentei, efervescenta 1
efervescenta fiind 1
fiind datorata 1
datorata degajării 1
degajării de 1
carbon. În 1
caz impozitul 1
impozitul va 1
fi 5% 1
veniturile aferente 1
aferente activității. 1
activității. În 1
caz instanța 1
instanța a 2
tratat atât 1
atât articolul 1
articolul 6 2
6 (desfășurarea 1
(desfășurarea proceselor 1
proceselor într-un 1
termen rezonabil), 1
rezonabil), cât 1
8 (Dreptul 1
(Dreptul la 1
de familie). 1
familie). În 1
caz în 9
urma condamnării 1
condamnării penale 1
penale executarea 1
executarea pedepsei 1
moartea avea 1
ce împlineau 1
împlineau 13 1
caz, Miz 2
Miz a 1
de Bryan. 1
Bryan. În 1
Miz & 1
& Maryse 1
Maryse au 1
meciul după 2
ce Maryse 1
Maryse a 2
a acoperit-o 1
acoperit-o pe 1
pe Bella. 1
Bella. În 1
caz, nu 1
avem o 3
mulțime Riemanniană 1
Riemanniană și 1
nici metrică. 1
metrică. În 1
caz obiectele 1
de sterilizat 1
sterilizat trebuiesc 1
trebuiesc cufundate 1
cufundate complet 1
parcursul sterilizării, 1
sterilizării, după 1
aceea păstrate 1
păstrate închis 1
în vase 1
vase confecționate 2
din sticlă, 2
sticlă, emailate, 1
emailate, fără 1
fără defecte. 1
defecte. În 2
caz, Poe 1
Poe s-a 1
s-a îndoit 1
capacitatea umanității 1
umanității de 1
a poseda 2
poseda o 4
de „avere 1
„avere spirituală” 1
spirituală” și 1
admis prozaicul 1
prozaicul inevitabil 1
inevitabil al 1
caz primovaccinarea 1
primovaccinarea cu 1
3 doze 1
doze are 1
eficacitate de 2
95% împotriva 1
împotriva bolilor 1
bolilor pneumococice 1
pneumococice invazive 1
invazive cauzate 1
tulpinile acoperite 1
de vaccin. 1
vaccin. În 1
caz, procesul 1
fost diferit, 1
diferit, semnificația 1
semnificația fiind 1
fiind diferită. 1
diferită. În 2
caz, se 3
poate sesiza 1
sesiza un 1
aspect corelant 1
corelant cu 1
cu mitologia 1
mitologia creștină, 1
creștină, care 3
singur Dumnezeu 2
Dumnezeu atotputernic, 1
atotputernic, care 1
om după 1
după „chipul 1
„chipul și 1
asemănarea sa”. 1
sa”. În 1
o etică 2
a informației, 1
informației, ceea 1
presupune obligații 1
obligații față 2
de societate, 1
societate, față 1
de subiecții 1
subiecții informării 1
informării și 1
de destinatarii 1
destinatarii acesteia. 1
caz, „suficient 1
„suficient de 1
de aproape” 1
aproape” nu 1
deloc un 1
criteriu strict 1
strict — 1
— pentru 1
demonstra acest 1
se începe 1
orice număr 1
număr real 1
se apasă 1
apasă în 1
repetat tasta 1
tasta cos 1
cos pe 1
calculator (verificând 1
(verificând mai 1
întâi că 2
că calculatorul 1
calculatorul este 1
modul „radiani”). 1
„radiani”). În 1
caz sunt 2
prezentate gradele 1
rudenie din 1
cadrul clasei 1
clasei Aves. 1
Aves. În 1
caz, tânăra 1
tânăra nu 1
are ce 2
căuta la 1
zi. În 6
caz toate 1
lucrurile participă 1
forță supremă, 1
supremă, ceea 1
presupune necesitatea 1
unei cauze 2
cauze primare. 1
caz, tratamentul 1
tratamentul trebuie 2
trebuie oprit 1
oprit imediat. 1
imediat. În 2
caz, trebuia 1
trebuia plătită 2
plătită către 1
către domnie 1
domnie o 1
sumă care 1
care ajungea 2
ajungea chiar 1
jumătatea valorii 2
valorii moșiei 1
moșiei vândute. 1
caz utilizatorii 1
utilizatorii se 1
programe speciale, 1
dispoziție oricui 1
oricui pe 1
caz, vehiculul 1
vehiculul face 1
face deadheading. 1
deadheading. În 1
află singurul 1
singurul mormânt 1
mormânt din 4
pirat recunoscut. 1
recunoscut. În 2
citat se 1
pot distinge 5
distinge două 2
două motive 2
motive clare. 1
clare. În 1
clasament, „Think 1
„Think of 1
of Laura” 1
Laura” a 1
primul loc. 1
acest climat 3
climat de 2
de neînțelegere 1
neînțelegere și 1
și disconfort, 1
disconfort, înconjurați 1
înconjurați de 5
de pericol, 2
pericol, triburi 1
triburi aborigene, 1
aborigene, faună 1
faună sălbatică 1
boli s-a 1
născut personalitatea 1
personalitatea mitică 1
mitică a 1
a neînfricaților 1
neînfricaților COLONEI 1
COLONEI DE 1
DE CACAO. 1
CACAO. În 1
climat ecuatorial 1
ecuatorial temperatura 1
temperatura este 1
aproape constantă 1
climat tulburat 1
tulburat își 1
apariția ființe 1
ființe ciudate, 1
ciudate, care 1
îi răpesc, 1
răpesc, pe 1
rând, pe 1
pe Patricia, 1
Patricia, apoi 1
pe Lanier 1
Lanier și 1
câțiva oameni 2
subordinea lui. 1
acest conflict, 1
conflict, Vorlonii 1
Vorlonii reprezintă 1
reprezintă Ordinea. 1
Ordinea. În 1
acest conglomerat 1
conglomerat el 1
el descrie 2
Henry Miller 1
Miller și 4
constituie totuși 1
construcție imaginativă. 1
imaginativă. În 1
context, Armata 1
războiul polono-ucrainean 1
polono-ucrainean împotriva 1
împotriva Republicii 1
Populare Ucraina 1
Ucraina de 4
Vest (creată 1
(creată în 1
în Galicia 1
Galicia în 1
acelui an), 1
an), ajutându-i 1
ajutându-i pe 1
pe polonezii 2
polonezii din 1
din Pokuttya. 1
Pokuttya. În 1
context, Institutul 1
Institutul „Elie 1
„Elie Wiesel” 1
Wiesel” a 1
dezaprobat manifestarea. 1
manifestarea. În 1
context, Ioan 1
Ioan Totu 1
Totu este 1
externe, funcție 1
va deține 1
deține până 1
noiembrie 1989, 1
este - 2
nou - 1
- înlocuit. 1
înlocuit. În 1
context, piesa 1
piesa Anei 1
Anei Novac 1
Novac Ce 1
Ce fel 1
om ești 1
ești tu?, 1
tu?, jucată 1
sezonul 1957/58, 1
1957/58, este 1
este calificată 1
calificată drept 1
o deraiere 1
deraiere de 1
linia partidului. 1
partidului. În 4
context, șeful 1
șeful interimar 1
necesitatea continuării 1
proiectelor desfășurare 1
Armatei Naționale, 1
Naționale, inclusiv 1
celor stipulate 1
stipulate în 2
în Planul 1
Planul Individual 1
Individual al 1
Parteneriatului (IPAP) 1
(IPAP) Republica 1
Moldova – 1
– NATO. 1
NATO. În 1
context, se 1
pune semnul 1
semnul egal 1
egal între 1
între artă 1
ce relația 2
considerată, prin 1
o rivalitate. 1
rivalitate. În 1
context „simplu“ 1
„simplu“ se 1
se refera 2
refera la 2
arhitecturii sistemului 1
al usurinței 1
usurinței în 1
utilizare. În 1
context, stataliștii 1
stataliștii moldoveni 1
moldoveni au 1
manifeste. În 1
context, termenul 1
termenul piață 1
piață desemnează 1
definesc schimbul 1
informații dintre 1
dintre participanți 2
participanți pentru 1
efectua tranzacții 1
tranzacții la 1
la costuri 1
costuri minimizate. 1
minimizate. În 1
context trebuie 1
trebuie interpretat 1
interpretat eșecul 1
eșecul logodnelor 1
logodnelor scriitorului. 1
scriitorului. În 2
context Userkaf 1
Userkaf devine 1
devine frate 1
cu succesori 1
succesori săi 1
unui preot 3
unei femei, 1
femei, Radjedet. 1
Radjedet. În 1
context, utilizarea 1
utilizarea denumirii 1
denumirii de 3
de alemani 1
alemani este, 1
probabil, un 2
un anacronism, 1
anacronism, dar 1
dar arată 1
că Ammianus 1
Ammianus credea 1
fost același 2
același popor, 1
popor, care 1
cu locația 2
locația alemanilor 1
alemanilor din 1
campaniile lui 2
lui Caracalla. 1
Caracalla. În 1
context, VDA 1
VDA avertizează 1
avertizează faptul 1
că emisiunea 1
emisiunea are 1
conținut nepotrivit 1
pentru telespectatorii 1
telespectatorii mai 1
mai tineri: 1
tineri: că 1
prea explicit 1
de nuditate, 1
nuditate, violență 1
și conotații 1
conotații sexuale, 1
sexuale, sau 1
sau limbaj 1
limbaj licențios. 1
licențios. În 1
desen pistonul 1
pistonul de 1
de refulare 3
refulare este 1
utilizat fără 1
fără regenerator. 1
regenerator. În 1
acest din 1
urmă oraș, 2
oraș, a 2
intrat din 3
evreii partizani 1
partizani ai 2
ai modernizării, 1
modernizării, și 1
unor denunțuri 2
denunțuri guvernatorul 1
guvernatorul din 1
din Moghilev 1
Moghilev a 1
emis împotriva 1
expulzare imediată. 1
imediată. În 1
acest DLC, 1
DLC, este 1
joc Advanced 1
Advanced Alliance, 1
Alliance, spre 1
de harta 1
harta Mont 1
Mont Saint-Michel, 1
Saint-Michel, care 1
este disponibilă. 2
disponibilă. În 3
document, conform 1
conform articolului 1
articolului 3, 1
3, s-a 1
decis evacuarea 1
evacuarea tuturor 1
teritoriilor invadate 1
de Austro-Ungaria 1
Austro-Ungaria pe 1
pe diferitele 1
diferitele fronturi, 1
fronturi, precum 1
confiscarea unor 1
domeniu, comitatul 1
comitatul are 1
are concurenți 1
concurenți în 3
în comitatele 1
comitatele North 1
North Yorkshire, 1
Yorkshire, Devon, 1
Devon, Derbyshire 1
Derbyshire și 1
și Goucestershire, 1
Goucestershire, care 1
concurs organizat 2
televiziune UKTV 1
UKTV Style 1
Style Gardens 1
Gardens channel, 1
channel, s-au 1
s-au situat 1
locuri inaintea 1
inaintea Kentului. 1
Kentului. In 1
In acest 6
domeniu, Gh. 1
Gh. În 2
În aceste 45
3 luni, 3
luni, Vince 1
Vince McMahon 3
McMahon a 3
făcut aproape 1
orice ca 2
ca Stone 1
Cold să 1
piardă centura, 1
iasă campion 1
campion din 1
aceste încercări. 1
încercări. În 2
În acestea, 1
acestea, delfinul 1
delfinul își 1
întâlnește mătușile 1
mătușile și 1
săi însoțiți, 1
însoțiți, când 1
nevoie, de 1
soțiile lor. 1
aceste alegeri, 4
alegeri, Comunitatea 1
Comunitatea "Bratstvo" 1
"Bratstvo" a 1
obtinut 5.359 1
5.359 de 1
voturi, iar 1
iar Uniunea 2
Uniunea Bulgară 1
Bulgară din 1
din Banat 4
– 4.115 1
4.115 voturi. 1
În acestea 1
înhumați 15 1
15 eroi 1
eroi necunoscuți 1
necunoscuți și 3
2 eroi 1
eroi cunoscuți. 1
cunoscuți. În 4
aceste cazuri, 2
cazuri, densitatea 1
densitatea rickettsiemiei 1
rickettsiemiei este 1
în formele 2
formele ușoare 1
ale bolii. 2
bolii. În 1
cazuri, suprastratul 1
suprastratul este 2
prima categorie, 1
categorie, iar 1
iar substratul 1
substratul – 1
limbă sau 2
sau limbi 1
limbi autohtone. 1
autohtone. În 1
aceste circumstanțe 1
circumstanțe de 1
nou secol, 1
secol, se 1
că disputele 1
dintre artiști 2
artiști istoviseră 1
istoviseră deja 1
deja toate 1
forțele proactive 1
proactive și 1
toate posibilele 1
posibilele inițiative 1
inițiative fuseseră 1
fuseseră anihilate. 1
aceste circumstanțe, 1
circumstanțe, șef 1
Generală este 1
numit profesorul 1
profesorul Alexandru 1
Alexandru Lungu. 1
Lungu. În 1
aceste combinații 1
combinații financiare 1
financiare erau 2
erau amestecați 1
amestecați și 1
și afaceriști 1
afaceriști evrei. 1
evrei. În 6
aceste comunități, 1
comunități, bărbații 1
bărbații consideră 1
consideră femeile 1
cu labiile 1
labiile largi 1
largi mai 1
mai atractive. 1
atractive. În 1
condiții asigurarea 1
asigurarea confidențialității 1
confidențialității și 1
și drepturilor 1
la date 2
contextul Internetului 1
Internetului atotprezent 1
atotprezent joacă 1
rol primordial. 2
primordial. În 2
loc negocierile 1
negocierile germano-sovietice 1
germano-sovietice din 1
1939. În 1
condiții, calificările 1
turneul olimpic 1
masculin au 1
fost amânate 2
amânate și 1
ele. În 6
condiții, considerăm 1
considerăm că 1
aplicate dispozițiile 1
dispozițiile generale 1
generale privind 1
privind contractul 2
de mandat, 1
mandat, așa 1
este el 3
el reglementat 1
reglementat în 1
noul Cod. 1
Cod. În 1
condiții culturale, 1
culturale, feministele 1
feministele au 1
problema exprimării 1
exprimării „autentice” 1
„autentice” a 1
unei scriituri 1
scriituri autentice 1
autentice (Woolf, 1
(Woolf, 1989; 1
1989; Mills 1
Mills 1995). 1
1995). În 1
condiții, de-abia 1
de-abia după 2
după răsturnarea 1
totalitar în 1
1989, parohul 1
parohul de 1
de Rădăuți, 1
Rădăuți, preotul 1
Iosif Doboș, 2
Doboș, a 1
de redobândire 2
redobândire pe 1
cale juridică 1
clădirii bisericii 1
casei parohiale. 5
parohiale. În 3
condiții, Eisenhower 1
Eisenhower a 2
cu semnarea 4
semnarea unei 1
germanii, cărora 1
cărora urma 1
se parașuteze 2
parașuteze alimente 1
alimente în 2
în acordului 1
acordului acestora 1
pentru încetarea 1
focului. În 3
condiții, el 1
soluție este 2
un concediu 1
concediu de 1
condiții, generalul 1
generalul Smuts 1
încetat convorbirile 1
convorbirile și 1
părăsit Budapesta. 1
condiții, mai 1
multe gospodarii 1
gospodarii s-au 1
s-au pustiit. 1
pustiit. In 1
In aceste 1
aceste conditii 1
conditii nu 1
abordare standard, 1
standard, dar 1
ca reporterul 1
reporterul sa-si 1
sa-si aleaga 1
aleaga unghiul 1
unghiul de 4
abordare sis 1
sis a 1
a poarte 1
o discutie 1
discutie prealabila 1
prealabila cu 1
cu interlocutorul 1
interlocutorul sau 1
a schita 1
schita viitorul 1
viitorul interviu. 1
interviu. În 1
condiții nu 1
există schimb 2
lucru mecanic 2
mecanic nici 1
cu exteriorul, 2
exteriorul, nici 1
nici între 1
între subsisteme; 1
subsisteme; nu 1
căldură cu 1
exteriorul, dar 1
dar subsistemele 1
subsistemele pot 1
schimba căldură 1
căldură între 1
condiții pasiunea 1
pasiunea pune 1
pune stăpânire 3
pe gândirea 1
gândirea și 1
sentimentele oamenilor 1
urmare, pe 2
pe felul 1
acționează aceștia. 1
condiții, piloții 1
piloții escadrilei 1
escadrilei 401 1
401 au 1
să decoleze. 2
decoleze. În 1
condiții repertoriul 1
repertoriul avea 1
de suferit, 2
suferit, iar 1
iar spectatorii 1
spectatorii erau 1
erau nemulțumiți. 1
nemulțumiți. În 1
condiții, rușii 1
ocupe noi 1
teritorii, iar 1
iar otomanii 2
otomanii s-au 1
limitat să 1
apere cu 2
succes pozițiile 1
la Köprüköy. 1
Köprüköy. În 1
condiții temperatura 1
aerului poate 1
poate scădea 3
scădea până 1
la -25 1
-25 °C. 1
°C. În 1
condiții veniturile 1
turism sunt 1
limitate (200-300 1
(200-300 USD/an). 1
USD/an). În 1
condiții viața 1
viața e 1
e trăită 1
trăită „de 1
„de la 1
o propoziție 3
propoziție la 1
la alta”, 1
alta”, iar 1
iar morții 1
morții săi, 1
săi, ai 1
ai poetului, 1
poetului, „cântă 1
„cântă în 1
continuare unplugged 1
unplugged și 1
în pauze 1
pauze spun 1
spun glumițe”. 1
glumițe”. În 1
condiții, Vlăduț 1
Vlăduț fuge 1
și călărește 1
la oastea 1
oastea aflată 1
malurile Dunării, 1
Dunării, dorind 1
dorind să-l 2
de intrigile 2
intrigile de 1
curte. În 3
acest edificiu 1
edificiu au 2
locuit preoții 1
biserică, iar 2
câțiva frați 1
frați franciscani 1
franciscani minoriți 1
minoriți ce 1
ce viețuiau 1
viețuiau pe 1
biserica catolică 3
catolică Ilia. 1
Ilia. În 1
două cazuri, 1
cazuri, carnea 1
vită este 1
este rulată 1
rulată în 1
jurul feliilor 1
feliilor subțiri 1
subțiri de 1
de șuncă 1
șuncă și 1
și Emmentaler 1
Emmentaler sau 1
sau Gruyère, 1
Gruyère, și 1
apoi date 1
date prin 1
prin pesmet. 1
pesmet. În 1
filme apar 1
apar creaturi 1
creaturi mari 1
orice formă, 1
formă, care 1
atacă de 1
important sau 1
sau intră 1
alți monștri. 1
monștri. În 1
aceste împrejurări 1
împrejurări cartierul 1
cartierul era 1
era supraaglomerat, 1
supraaglomerat, murdar 1
murdar și 1
și neglijat, 1
neglijat, iar 1
iar casele 1
casele lui 3
rugăciuni erau 1
erau dărăpănate. 1
dărăpănate. În 1
aceste întreceri, 1
întreceri, sportivii 1
sportivii caracaleni 1
caracaleni au 1
la atletism, 2
atletism, handbal, 1
handbal, volei, 1
volei, baschet, 1
baschet, cros 1
cros etc. 1
aceste limbi, 1
limbi, intensitatea 1
intensitatea accentului 1
accentului poate 1
alta. În 1
alegeri, partidul 1
partidul lui 2
lui Venizelos 2
Venizelos a 4
câștigat 228 1
228 din 1
cele 250 1
mandate parlamentare. 1
parlamentare. În 1
aceste orbite, 1
orbite, accelerația 1
accelerația electronului 1
electronului nu 1
rezultat radiații 1
radiații și 1
și pierderi 2
energie, așa 1
de electromagneții 1
electromagneții clasici. 1
clasici. În 1
aceste parcuri, 1
parcuri, numite 1
numite cochlearia, 1
cochlearia, melcii, 1
melcii, crescuți 1
crescuți cu 1
cu miile, 3
miile, erau 1
erau ținuț 1
ținuț acolo 1
când ajungeau 1
dimensiune suficientă 1
fi mâncați. 1
mâncați. În 1
aceste perioade 2
perioade s-au 3
s-au acumulat 2
acumulat depozitele 1
depozitele ordovicene 1
ordovicene și 1
și siluriene 1
siluriene reprezentate 1
prin gresii, 1
gresii, sisturi 1
sisturi argiloase, 1
argiloase, argelite, 1
argelite, aleurite. 1
aleurite. În 1
acest episod, 2
episod, datorită 1
datorită multitudinii 1
multitudinii de 1
de spirite 2
spirite care 1
care „trec 1
„trec dicolo“, 1
dicolo“, lumina 1
foarte puternică 3
și vizibilă 1
vizibilă oamenilor 1
rând. În 1
episod intitulat 1
intitulat „Make 1
„Make Me 1
Me A 1
A Match” 1
Match” căpitanul 1
căpitanul și 1
și doamna 1
doamna Muir 1
Muir au 1
au cuplat-o 1
cuplat-o pe 1
pe Aggie 1
Aggie cu 1
cu Claymore 1
Claymore Gregg 1
Gregg (Charles 1
(Charles Nelson 1
Nelson Reilly). 1
Reilly). În 1
aceste scopuri 1
scopuri a 1
sistem formidabil 1
formidabil de 2
supraveghere și 1
represiune. În 1
scrieri, el 1
descrie societatea 1
și muzele 1
muzele slăbiciunilor 1
slăbiciunilor umane. 1
umane. În 2
aceste situații, 1
situații, personalul 1
personalul Serviciului 1
are obligația 3
obligația de 4
se legitima." 1
legitima." În 1
aceste țări, 1
țări, scrierea 1
scrierea este, 1
parte, uniformă, 1
uniformă, însă, 1
însă, fonetic, 1
fonetic, dialectele 1
dialectele regionale 1
regionale pot 1
complet neinteligibile 1
neinteligibile pentru 1
unii telespectatori. 1
telespectatori. În 1
aceste tragedii 1
tragedii este 1
dragostea senzuală 1
senzuală în 1
sa extremă. 1
extremă. În 3
unități se 1
făcea instrucția 1
instrucția preliminară 1
personalului destinat 1
destinat completării, 1
completării, înainte 1
la unitățile 2
unitățile operative 1
operative de 1
pe front. 7
front. În 1
acest exemplu, 2
exemplu, informația 1
informația secretă 1
secretă este 1
șirul “tan-staaf”. 1
“tan-staaf”. În 1
exemplu, utilizatorul 1
utilizatorul fred 1
fred are 1
director drafts 1
drafts și 1
două fișiere: 1
fișiere: edition-32 1
edition-32 și 1
și edit. 1
edit. În 1
aceste zone, 2
zone, ei 1
au nimicit, 1
nimicit, în 1
câteva bătălii, 2
bătălii, forțe 1
forțe uriașe 1
uriașe ale 1
turcilor și 3
și hoardele 1
hoardele musulmanilor 1
musulmanilor care 1
care vlăguite, 1
vlăguite, s-au 1
ce Roger 1
de Flor 1
Flor intra 1
intra ca 1
și învingător 1
învingător în 2
zone, poate 1
poate cădea 1
cădea zăpadă 1
zăpadă oricând 1
oricând din 1
zone se 2
pot depăși 2
depăși o 1
indivizi. În 2
fel, aceștia 1
pot regenera 1
regenera singuri. 1
singuri. In 1
fel a 2
pod fără 1
precedent cu 1
tablier unic. 1
deschisă o 3
rută terestră 1
terestră de 3
aprovizionare a 2
forțelor aliate. 2
aliate. În 2
fost trasate 1
trasate triunghiuri 1
triunghiuri echilaterale, 1
echilaterale, ale 1
căror laturi 1
laturi măsurau 1
măsurau aproximativ 2
mâncare se 1
un ragu 1
ragu cu 1
cu cârnați 1
cârnați locali, 1
locali, tăiați 1
în bucăți 4
bucăți mici, 1
mici, se 1
se prăjesc 1
prăjesc în 1
cu ceapă 1
ceapă tocată, 1
tocată, se 1
adaugă sosul 1
de roșii 1
roșii si 1
să fiarbă 1
fiarbă pentru 1
fel, Dumnezeu, 1
Dumnezeu, datorită 1
datorită autonomiei 1
autonomiei sale 1
sale perfecte, 1
perfecte, poate 1
cauza motive 1
a sufletelor 1
sufletelor individuale, 1
individuale, anticipând 1
anticipând și 1
și răspunsul 1
răspunsul acestora. 1
fel, după 1
corpul polițistului 1
polițistului și, 1
corpului lui 2
lui Hobbes, 1
Hobbes, diavolul 1
diavolul ar 1
ar muri 1
muri oricum, 1
oricum, fără 1
nicio posibilitate 1
transfera în 2
altă persoană. 1
persoană. În 1
fel, ea 1
a protejat 3
protejat cu 1
cu vigilență 1
vigilență de 1
de bărbat 1
bărbat puterea 1
ei, fiind 1
fiind prietenoasă 1
prietenoasă cu 1
cei cinstiți, 1
cinstiți, dar 1
superioritate înspăimântătoare 1
înspăimântătoare față 1
cei rebeli". 1
rebeli". În 1
fel, el 2
sa înscris 1
înscris într-un 1
arte dramatice. 1
dramatice. În 1
fel folosea 1
folosea laviul, 1
laviul, tușul, 1
tușul, acuarela 1
acuarela și 1
adesea creionul 1
creionul pentru 1
fixarea elementelor 1
elementelor de 1
modelelor umane. 1
fel Grupul 1
Grupul I 2
fără comandant 1
comandant pentru 2
pentru 3 1
zile și, 1
condiții, britancii 1
forțele prin 1
prin porturile 2
porturile de 2
la Canalul 3
Mânecii. În 1
fel, limba 1
limba a 1
supraviețuit chiar 1
invazia indo-europeană. 1
indo-europeană. În 1
fel musulmanii 1
musulmanii se 1
de Dumnezeu 3
fel, naziști 1
naziști evitau 1
evitau să 2
între centre 1
centre rivale 1
rivale de 1
putere. În 2
fel, nu 2
nicio metodă 1
metodă simplă 1
determinarea poziției 1
poziției precise 1
precise a 2
stele cunoscând 1
cunoscând numărul 1
numărul său 1
de catalog. 1
catalog. În 1
că China 1
China și-a 2
încălcat promisiunea 1
promisiunea făcută 1
făcută Marii 1
Britanii prin 1
prin tratatul 1
tratatul semnat 1
semnat mai 1
devreme, dar 1
mai stricat 1
stricat aici, 1
dar și-n 1
și-n Macao 1
Macao sistemul 1
sistemul " 1
fel, opera 1
opera artistului 1
artistului capătă 1
capătă o 3
dimensiune lirică 1
lirică cu 1
cu accente 2
accente psihologice, 1
psihologice, totul 1
totul ducând 1
abordare documentară 1
excepție. În 1
fel, pământul, 1
pământul, sau 1
suprafață conductoare 1
conductoare de 1
dimensiuni, joacă 1
rolul celui 1
doilea conductor 1
conductor al 1
al dipolului, 1
dipolului, formând 1
formând astfel 2
închis. În 4
fel s-a 1
între publicațiile 1
publicațiile respective 1
și nevoia 1
a îmbunătății 1
îmbunătății înțelegerea 1
înțelegerea interculturală. 1
interculturală. În 1
fel s-ar 1
s-ar favoriza 1
favoriza lupta 1
la ineficiența, 1
ineficiența, risipa, 1
risipa, welfarism 1
welfarism și 1
și centralismul 1
centralismul birocratic 1
birocratic excesiv. 1
excesiv. În 1
ca practic 1
practic toți 1
cunoască franceza, 1
franceza, cu 1
prețul înăbușirii 1
înăbușirii idiomurilor 1
idiomurilor locale. 1
locale. În 7
rolul central 1
central Partidului 1
denumit mai 1
degrabă "Războiul 1
"Războiul de 2
de Rezistență 1
Rezistență al 1
Chinez împotriva 1
împotriva Japonezilor" 1
Japonezilor" decât 1
decât simplu 1
simplu "Războiul 1
de Rezistență". 1
Rezistență". În 1
fel, studenții 1
la cămini 1
cămini se 1
pot bucura 2
aceleași avantaje 1
avantaje ca 1
studenții la 3
la cămini, 1
cămini, cum 1
fi sprijinul 1
sprijinul unui 2
unui mentor, 1
mentor, mesele 1
mesele și 2
loc bine 1
bine amenajat 2
amenajat pentru 3
merge între 1
între ore. 1
ore. În 8
fel sunt 1
comunicate datele 1
datele senzoriale 1
senzoriale participanților 1
realitate simulată 2
simulată în 1
sunt detectate 1
detectate dorințele 1
acțiunile acestora, 1
acestora, devenind 1
astfel posibilă 2
posibilă interacțiunea 1
lumea simulată. 1
simulată. În 1
film regizorul 1
folosit muzica 1
muzica clasică 2
refuzat muzica 1
muzica originală 1
originală compusă 1
Alex North. 1
North. În 1
acest formalism, 1
formalism, un 1
material cristal 1
cristal lichid 1
lichid este 1
este tratat 4
un continuum; 1
continuum; detaliile 1
detaliile moleculare 1
moleculare sunt 1
complet ignorate. 1
ignorate. În 1
În acești 8
acești 4 1
diferite misiuni, 1
misiuni, pentru 1
unele riscându-și 1
altele refuzând 1
le execute, 1
execute, punându-și 1
punându-și în 1
pericol atât 1
atât securitate 1
securitate cât 1
cariera militară. 2
drepturi colective 1
colective ale 2
ale minorităților, 1
minorităților, probleme 1
probleme înaintate 1
înaintate și 1
Parlament, unde 1
partea UPM. 1
UPM. În 1
ani, blugii 1
blugii au 1
suferit cele 1
multe schimbări: 1
schimbări: evazați, 1
evazați, pictați, 1
pictați, brodați, 1
brodați, rupți, 1
rupți, având 1
având adaosuri 1
adaosuri de 1
flori, panglici 1
panglici colorate 1
colorate sau 1
sau mesaje 1
mesaje antirăzboi. 1
antirăzboi. În 1
suferință unii 1
contemporani cunoscuți 1
cunoscuți au 1
viziteze. În 1
ani festivalul 1
festivalul a 2
diferite faze. 1
faze. În 1
ani începe 2
activă la 2
conducerea comerțului 1
comerțului bucureștean. 1
bucureștean. În 1
ani, Segni 1
Segni și-a 2
acești hidrați, 1
hidrați, forțele 1
leagă atomul 1
atomul gazului 1
gazului de 1
moleculele apei 1
apei sunt 1
sunt forțe 1
forțe Van 1
der Waals. 1
Waals. În 1
acest imobil 1
imobil exista 1
cameră un 1
un dulap 1
dulap de 1
de haine, 2
haine, în 1
o ușă 10
ușă mascată, 1
mascată, care 1
permitea accesul 1
unde funcționa 2
funcționa un 1
adevărat tripou, 1
tripou, departe 1
de priviri 1
priviri indiscrete, 1
indiscrete, drag 1
drag episcopului 1
episcopului Vadului, 1
Vadului, Feleacului 2
Feleacului și 2
și Clujului." 1
Clujului." În 1
incident, care 1
acum numit 2
numit masacrul 1
masacrul de 3
la Gwangju, 1
Gwangju, potrivit 1
potrivit cifrelor 1
oficiale, 207 1
207 de 1
1.000 au 1
interval s-au 1
s-au cântat 1
cântat cele 1
șase simfonii 1
simfonii compuse 1
compuse atunci 1
numeroase simfonii 1
simfonii vechi, 1
vechi, necunoscute 1
necunoscute publicului 1
publicului londonez. 1
londonez. În 1
interval scurt 1
scurt de 3
80 % 2
% peste 1
100.000 mc 2
mc terasamente 1
terasamente și 1
și 100.000 3
mc derocări 1
derocări în 1
în stâncă 3
stâncă dură 1
și semidură, 1
semidură, împreună 1
artă aferente. 1
aferente. În 2
acest lagăr 1
lagăr au 1
fost deportate 2
deportate în 1
1918 circa 1
Belgia. «În 1
«În acest 1
odihnește inima 1
inima Reverendei 1
Reverendei Doamna 1
Doamna Anne 1
Anne d’Aspremont 1
d’Aspremont altădată 1
altădată stareță 1
stareță la 1
la Juvigny, 1
Juvigny, al 1
cărei corp 1
corp se 1
odihnește în 1
biserica numitului 1
numitului loc, 1
loc, și 1
și decedată 1
decedată la 1
iulie 1532. 1
1532. În 1
acest manual 1
manual piloților 1
piloților li 1
spunea sa 1
sa "atingă 1
"atingă un 1
nivel înalt 4
pregătire spirituală" 1
spirituală" și 1
să-și "păstreze 1
"păstreze sănătatea 1
sănătatea în 2
bune condiții". 1
condiții". În 1
a 14.750 1
14.750 de 1
mod bărbatul 1
bărbatul își 1
își protejează 1
protejează atât 1
atât propria 1
propria onoare, 1
onoare, cât 1
familiei femeii. 1
femeii. În 1
utilizare, Port-ul 1
Port-ul 2 1
2 utilizează 1
un pull 1
pull up 1
up intern 1
intern puternic 1
la emiterea 1
emiterea valorii 1
valorii 1 1
1 logic. 1
logic. În 1
mod, efectul 1
efectul produs 1
explozie depășește 1
cel produs 1
cantitate egală 1
exploziv plasată 1
mod convențional. 1
convențional. În 1
model, editorii 1
editorii sunt 1
treacă peste 3
peste serviciul 1
tip paywall 1
paywall și 1
pe client 1
client să 1
și articolele. 1
articolele. În 1
inovațiile de 2
produs predomină 1
etapele timpurii 1
de inovare, 1
inovare, cînd 1
cînd inovațiile 1
proces sunt 2
sunt flexibile 1
flexibile și 1
firma urmărește 1
să cîștige 1
cîștige avantaje 1
avantaje competiționale 1
competiționale prin 1
prin maximizarea 1
maximizarea performanțelor 1
performanțelor produsului. 1
produsului. În 1
model, Sistemul 1
Solar s-a 1
dintr-un nor 1
nor mare 1
mare rotativ 1
rotativ de 2
praf interstelar 1
interstelar și 1
și gaz, 1
gaz, numit 1
numit nebuloasă 1
nebuloasă solară. 1
solară. În 1
mod le 1
oferă fanilor 1
fanilor prilejul 1
prilejul unic 1
a-i avea 1
avea vecini 1
vecini de 1
de fotolii 1
fotolii în 1
concert, în 1
ce colegilor 1
breaslă le 1
a-i urmări 1
urmări și 2
și aprecia 1
în evoluții 1
evoluții live. 1
live. În 2
că ochiul 1
ochiul uman 1
uman distinge 1
distinge aproximativ 1
milioane culori. 1
culori. În 4
programul scris 1
memorie. În 1
mod vor 1
stimuleze îmbunătățirea 1
îmbunătățirea propriei 1
propriei firme. 1
firme. În 1
moment, ajunge 1
cu antrenorul. 1
antrenorul. În 1
moment Anglia 1
Anglia primește 1
de "atelierul 1
"atelierul lumii". 1
lumii". În 1
are 21 3
stații pe 1
aproape 23 2
23 km. 1
moment, avioanele 1
avioanele egiptene 1
egiptene implicate 1
lovitura aviatică 1
aviatică au 1
moment, britanicii 1
britanicii aprobaseră 1
aprobaseră deja 1
deja formarea 1
formarea Legiunii 1
Legiunii Evreiești, 1
Evreiești, care 1
mod nemijlocit 1
nemijlocit la 2
aceste operații 1
operații militare. 1
unui profesionist 1
profesionist instruit, 1
instruit, de 1
este discutată 1
discutată o 1
anumită linie 1
apoi selectată. 1
selectată. În 1
al 17-lea 1
17-lea cel 1
moment Facebook 1
Facebook este 1
răspândite rețele 1
sociale din 4
moment, furnica 1
furnica care 1
a finalizat 6
finalizat cel 1
scurt drum 1
drum depune 1
depune feromoni 1
feromoni virtuali 1
virtuali de-a 1
întregului său 1
său drum 1
drum (global 1
(global trail 1
trail updating). 1
updating). În 1
moment însă, 1
însă, austriecii 1
făcut convenabilă 1
convenabilă sarcina 1
sarcina adversarilor 1
adversarilor lor. 1
moment, Internaționala 1
II-a, (cunoscută 1
(cunoscută ca 1
ca Internaționala 1
Internaționala Socialistă), 1
Socialistă), a 1
părut o 2
organizație unită, 1
unită, ai 1
se înmulțeau 1
înmulțeau după 1
fiecare sufragiu 1
sufragiu din 1
țările avansate. 1
avansate. În 1
ora 14:20, 1
14:20, primul 1
infanterie de 4
asalt, de 1
treacă canalul. 1
canalul. În 1
moment, prejudiciul 1
prejudiciul de 1
fusese acuzat 1
către bancă 1
bancă nu 1
există deoarece 1
deoarece creanța 1
creanța a 1
vândută unui 2
unui terț 1
terț la 1
la schimb 2
schimb cu 4
cu terenurile 2
terenurile puse 1
puse garanție 1
garanție la 1
bancă, moment 1
ele valorau 1
valorau de 1
decât creditul. 1
creditul. În 1
moment propice, 1
propice, familia 1
familia Ginzburg 1
Ginzburg și 1
și M.E.Meier 1
M.E.Meier au 1
companiei Lenzoto, 1
Lenzoto, care 1
mare concern 1
concern minier 1
minier în 1
exploatarea aurului 1
aurului din 2
Siberia orientală. 1
orientală. În 2
moment, septembrie 1
septembrie 2012, 3
2012, noul 1
noul investitor, 1
investitor, concernul 1
concernul rus 1
rus MECHEL 1
MECHEL derulează 1
derulează la 1
la Oțelu 1
Oțelu Roșu 1
Roșu doar 1
doar activitatea 1
de turnarea 1
turnarea continuă 1
a oțelului, 1
oțelului, la 1
la Oțelăria 1
Oțelăria Electrică, 1
Electrică, având 1
moment, sosea 1
sosea vestea 1
că Thessalonicul 1
Thessalonicul îl 1
îl recunoștea 1
recunoștea ca 1
ca împăra. 1
împăra. În 1
moment, Țările 1
Jos erau 1
bogate regiuni 1
al comerțului, 1
comerțului, finanțelor 1
finanțelor și 1
și artei. 1
artei. În 3
moment „Task 1
„Task Force 1
Force 17” 1
17” avea 1
avea 128 1
avioane operaționale, 1
operaționale, iar 1
iar Takagi 1
Takagi 111 1
111 (Lundstrom 1
(Lundstrom 2006, 2
p. 159). 1
159). În 1
acest mormânt 1
mormânt sunt 1
înhumați 12 1
12 militari 1
militari necunoscuți 1
2 militari 1
militari cunoscuți. 1
acest pasaj, 1
pasaj, Léon 1
Léon o 1
pe bucătăreasa 1
bucătăreasa sa, 1
sa, Mélanie, 1
Mélanie, să 1
moară singur. 1
singur. În 1
acest poem 1
poem ucenicul 1
ucenicul obosit 1
care apă 1
a spăla 1
spăla podeaua 1
podeaua vrăjește 1
vrăjește o 1
o mătură 1
mătură să 1
facă toată 1
treaba în 1
curând apar 1
apar probleme 1
nu-și dă 3
seama cum 2
cum s-o 1
s-o mai 1
mai oprească. 1
oprească. În 2
proces, Douglas 1
remarcat numeroase 1
de orchestrație 1
orchestrație care 1
trebuiau rezolvate, 1
rezolvate, descrifra 1
descrifra scrisul 1
scrisul lui 1
Williams adesea 1
adesea ilizibil 1
ilizibil și 1
făcea numeroase 1
numeroase sugestii 1
de îmbunătățire, 1
îmbunătățire, majoritatea 1
fiind acceptate. 1
acceptate. În 1
acest program 3
fost înscrise 2
înscrise 1.419 1
1.419 CV-uri. 1
CV-uri. În 1
intersecție se 1
află combinația 1
combinația între 1
între cantitatea 1
cantitatea oferită 1
prețul obținut 1
obținut care 1
care maximizează 1
maximizează câștigul 1
câștigul total 1
al monopolistului. 1
monopolistului. În 1
punct, ea 1
ea devine 1
o pitică 2
pitică albă, 1
albă, compusă 1
din carbon 1
și oxigen. 1
oxigen. În 1
punct, Henric 1
familia Stanley. 1
Stanley. În 1
care pericolul 1
pericolul era 1
era critic 1
critic s-a 1
dovedit avantajul 1
avea marinari 1
marinari pricepuți 1
pricepuți la 1
comanda cel 1
din flotă. 2
flotă. În 1
acest răstimp, 2
răstimp, au 1
școala circa 1
elevi. În 11
acest război, 3
o răscoală 1
a sârbilor, 1
recunoscut anterior 1
anterior puterea 1
supremă greacă. 1
greacă. În 1
105 zile, 1
zile, finlandezii 1
finlandezii aveau 1
dispoziție 9 1
9 divizii 1
15.000 soldați 1
soldați fiecare, 1
fiecare, iar 1
iar sovieticii 1
sovieticii 45 1
45 a 1
câte 18.000 1
soldați. În 2
rol, ele 1
sunt forțele 1
forțele cele 1
pentru pitoreasca 1
pitoreasca ceremonie 1
a gărzii. 1
gărzii. În 1
rol, Philipp 1
Philipp a 1
atacat corupția 1
corupția guvernului 1
și clientelismul, 1
clientelismul, nereguli 1
nereguli descoperite 1
în finanțele 1
finanțele principatului, 1
principatului, și 1
identificat noi 1
roman aflat 1
printre scrierile 1
scrierile mai 2
sale, Jules 1
subliniat partea 1
partea amuzantă 1
amuzantă a 1
unui naufragiu, 1
naufragiu, nelăsând 1
nelăsând loc 1
pentru nostalgie 1
nostalgie și 1
și îndoieli 1
îndoieli în 2
comportamentul protagoniștilor. 1
protagoniștilor. În 1
roman procurorul 1
procurorul procesului 1
Oslo apare 1
personaj ușor 1
de ghicit. 1
ghicit. În 1
sat trăiește 1
trăiește Ivan 1
Ivan Gorodețcii. 1
Gorodețcii. În 1
scop, a 1
1929 Gruparea 1
Gruparea Femeilor 1
Femeilor Române 1
Române (GFR), 1
(GFR), devenind 1
președintele ei, 2
ei, păstrând 1
păstrând în 4
timp controlul 1
asupra CNFR 1
CNFR și 1
asupra Solidarității. 1
Solidarității. În 1
scop, adoptă 1
abordare interdisciplinară 1
interdisciplinară care 1
pe resursele 1
resursele altor 1
altor departamente 1
departamente ale 2
Aviv. În 2
scop, Aranici 1
Aranici a 1
dispus măsuri 1
duritate extremă. 1
scop au 2
desemnați 6 1
6 ofițeri 1
4 subofițeri 1
subofițeri din 1
1 Voluntari 1
Voluntari „Tudor 1
„Tudor Vladimirescu 1
Vladimirescu – 1
– Debrețin”. 1
Debrețin”. În 1
scop, au 2
realizați 14 1
14 km 3
canal însă, 1
însă, după 1
abandonarea lucrărilor, 1
lucrărilor, nu 1
se preconizează 3
preconizează investiții 2
investiții pentru 2
13 km. 1
scop, „Congresul 1
„Congresul Botanic 1
Botanic Internațional” 1
Internațional” a 1
rânduri (1988 1
(1988 și 1
și 2006) 1
2006) pentru 1
conservarea denumirii 1
denumirii Tricholomataceae 1
Tricholomataceae împotriva 1
împotriva denumirilor 1
denumirilor concurente. 1
concurente. În 1
scop doresc 1
să "relaționeze 1
"relaționeze pe 1
orizontală cu 1
toate Obediențele 1
Obediențele din 1
care împărtășesc 2
împărtășesc aceleași 1
aceleași idealuri". 1
idealuri". În 1
scop ea 1
ramură uscată 1
uscată dezgolită 1
dezgolită unde 1
ușor remarcată 1
remarcată prin 1
coloritul penajului. 1
penajului. În 1
întărească puterea 1
regală și 3
cu Habsburgii 1
Habsburgii și 1
forțele Contrareformei. 1
Contrareformei. În 1
la Gąsawa. 1
Gąsawa. În 1
scop el 1
el strânge 1
strânge zilnic 1
zilnic câte 2
un leu. 1
leu. În 1
scop, Schmitt 1
introdus conceptul 2
de "dezvoltare 1
"dezvoltare consecventă 1
consecventă a 1
a constituției" 1
constituției" ("folgerichtige 1
("folgerichtige Weiterentwicklung 1
Weiterentwicklung der 1
der Verfassung"). 1
Verfassung"). În 1
scop toate 1
clădirile de 2
străzii au 1
fie demolate, 1
demolate, iar 1
iar podurile 3
podurile au 3
trebuit lărgite. 1
scop, un 1
multe articole 3
articole publicate 1
publicate timp 1
multe zile/săptămâni/luni/ani. 1
zile/săptămâni/luni/ani. În 1
acest secol 1
secol s-a 1
s-a dărâmat 1
dărâmat latura 1
zidului pentru 1
construirea casei 1
sector valea 1
Mureșului este 1
este îngustă, 2
îngustă, versanții 1
versanții fiind 1
foarte apropiați, 1
apropiați, pe 1
alocuri doar 1
doar râul 1
râul având 1
având spațiu 1
pentru trecere. 1
trecere. În 1
sens a 2
două publicații, 1
publicații, Vatra 1
Vatra Românească 1
Țara Noastră, 1
Noastră, pentru 1
facilita interesele 1
interesele organizației. 1
organizației. În 1
economie planificată 2
planificată extrem 1
de centralizată, 1
centralizată, cu 1
cu accentul 2
pe independența 1
independența în 5
domeniul industriei 1
grele. In 1
sens au 2
fost acreditate 1
acreditate trei 1
trei masterate 1
masterate cu 1
2 ani: 1
ani: Managementul 1
Managementul afacerilor, 1
afacerilor, Contabilitate 1
Contabilitate si 1
si audit, 1
audit, Managementul 1
Managementul administrației 1
și cariere 1
cariere publice. 1
sens, este 1
termenul englezesc 1
englezesc business 1
business card. 1
card. În 1
sens, Moser 1
Moser spunea 1
că exactitatea 1
exactitatea și 1
și onestitatea 1
onestitatea sunt 1
sunt calități 1
calități care 1
trebuie numai 1
numai afirmate, 1
afirmate, ci 1
ci probate 1
probate practic, 1
slujba adevărului. 1
adevărului. În 1
sens Pascal 1
Pascal Tremblay 1
Tremblay numea 1
numea “Povestea 1
“Povestea fără 1
fără sfârșit” 1
sfârșit” ca 1
o “veritabilă 1
“veritabilă pledoarie 1
pentru imaginație“ 1
imaginație“ cf. 1
cf. În 1
sens, Rahinii 1
Rahinii se 1
deosebesc cultural 1
lingvistic de 1
de burmezi, 1
burmezi, ceea 1
dezvolte ca 1
și entitate 1
entitate politică 3
politică separată. 1
separată. În 2
sens, Raponi 1
Raponi include 1
include Italia 1
Italia ca 2
ca exemplu. 1
exemplu. În 1
sens s-a 1
și ce-a 1
ce-a de 1
doua centrală 1
centrală electrică 1
electrică pe 1
cărbune la 1
la Thomas 2
Thomas (cea 1
(cea de 1
doua intrare 1
în mină), 1
mină), dotate 1
grup generator 1
fabricație Lanz. 1
Lanz. În 1
sens, studenții 1
studenții sunt 1
sunt încurajați 3
gândească liber, 1
liber, să 1
fie creativi 1
creativi și 2
prezinte opiniile 1
opiniile argumentat 1
deschisă. În 2
sens susține 1
susține un 2
program intens 1
de touring 1
touring depașind 1
depașind 80 1
anul calendaristic 2
calendaristic 2015. 1
sens trebuie 1
trebuie înțeleasă 2
înțeleasă afirmația 1
afirmația călugărului 1
călugărului Alioșa 1
Alioșa din 1
din Frații 1
Frații Karamazov: 1
Karamazov: „Trebuie 1
„Trebuie să 2
să iubim 2
iubim mai 1
mult viața 1
viața decât 1
decât semnificația 1
semnificația ei”. 1
ei”. În 1
sens Windows 1
Windows 1.0 1
1.0 a 3
extins într-un 1
operare emancipat, 1
emancipat, ci 1
ci nu 3
mediu grafic 1
grafic folosit 1
aplicații. În 1
animate sunt 1
aventurile unor 1
generală (elementară) 1
(elementară) și 1
dintre aceștia. 3
serial este 4
jurnalistă de 1
televiziune, Maya 1
Maya Gallo, 1
Gallo, care 1
pierde slujba 1
slujba și 1
și vine 2
femei „Blush” 1
„Blush” care 1
sezon consumă 1
consumă diferite 1
diferite vertebrate 1
și nevertebrate 1
nevertebrate vii, 1
vii, inclusiv 1
inclusiv pești, 1
pești, termite, 1
termite, lăcuste, 1
lăcuste, omizi 1
omizi de 2
de buhe 1
buhe ( 1
sezon Jocul 1
Jocul pentru 2
pentru cazare 1
cazare și-a 1
schimbat denumirea 10
în Jocul 1
pentru vilă. 1
vilă. În 1
sezon mandrilii 1
mandrilii și 1
de maimuțe 2
maimuțe se 1
grupuri în 1
sezon s-au 2
11 echipe. 1
echipe. În 2
acest single 1
single Michael 1
Michael Jackson 2
Jackson cântă 1
cântă cu 1
cu Siedah 1
Siedah Garret. 1
Garret. In 1
acest spatiu 1
spatiu se 1
organizează lecții 1
educație religioasă. 1
religioasă. În 3
acest spirit, 1
spirit, el 1
sprijinit emanciparea 1
emanciparea completă 1
acest tabel, 1
tabel, numeralele 1
numeralele din 1
limba iakută 1
iakută / 1
/ limba 1
limba saha 1
saha sunt 1
sunt transcrise 1
transcrise în 1
în alfabet 1
latin. In 1
află specii 1
animale în 2
dispariție. În 3
acest text, 1
text, Moss 1
Moss observă 1
observă neconcordanțe 1
orașele menționate 1
menționate și 2
și provinciile 1
provinciile Imperiului. 1
Imperiului. În 1
compus 360 1
lucrări sacre 1
sacre și 3
și profane, 1
profane, cu 1
precădere muzică 1
muzică instrumentală. 1
instrumentală. În 1
timp află 1
moarte lui 1
lui 'Aqeel 1
'Aqeel și-l 1
pe Qays 1
Qays ibn 1
ibn Musahir 1
Musahir Al 1
Al Saidawi 1
Saidawi mesager, 1
mesager, continuându-și 1
continuându-și drumul. 1
drumul. În 2
către Preasfințitul 2
Preasfințitul părinte 1
părinte Calinic 1
Calinic pe 1
seama Mănăstirii 1
Mănăstirii Curtea 1
Argeș ca 1
ca ierodiacon, 1
ierodiacon, la 1
aprilie 1987, 3
și ieromonah, 1
ieromonah, la 1
septembrie 1988. 1
timp, antagonismul 1
antagonismul dintre 1
trupei a 6
fost ridicat. 1
ridicat. În 1
au pair-ul 1
pair-ul se 1
poate retrage 2
camera sa 2
sa sau 2
poate ieși 2
ieși în 3
prietenii (de 1
exemplu, cei 1
limbă străină). 1
străină). În 1
timp banchetul 1
banchetul era 1
în toi. 1
toi. În 1
timp, Belgrad 1
popoare balcanice 1
balcanice care 1
care fugeau 2
de dominația 1
dominația otomană, 1
otomană, și 1
de 40–50 2
40–50 mii 1
timp, câinele 1
câinele nu 1
seară la 2
gara Shibuya. 1
Shibuya. În 1
susțină financiar 1
financiar proiectele, 1
proiectele, a 1
și figurant 1
figurant și 2
și mașinist 1
mașinist la 1
Festivalul din 1
Salzburg. In 1
din „casă” 1
„casă” adunați 1
la „țilu1 1
„țilu1 de 1
de fugă” 1
fugă” trebuie 1
fugă până 1
la „ți1ul” 1
„ți1ul” celă1alt 1
celă1alt și 1
întoarcă fără 1
fi lovit 1
cu mingea, 2
mingea, altfel 1
vor ieși 1
ieși „afară” 1
„afară” (Florian 1
(Florian Ianc). 1
Ianc). În 1
timp, cele 1
patru distrugătoare 1
distrugătoare din 1
din avangarda 1
avangarda flotei 1
flotei americane 1
grupul Ayanami 1
Ayanami și 1
și Nagara 1
Nagara la 1
la 23:22. 1
23:22. În 1
timp, China 1
de pre-eminent 1
pre-eminent influență, 1
influență, coreeană 1
coreeană arta 1
arta a 1
luat cursul 1
cursul propriu, 1
propriu, și 1
ce distinctiv 1
distinctiv pictura 1
pictura tradițională 1
tradițională chineză. 1
chineză. În 2
timp crește 1
crește interesul 1
creația lui. 1
timp Drewnowski, 1
Drewnowski, celălalt 1
celălalt camarad 1
camarad care 1
este secretarul 1
secretarul primarului, 1
primarului, supraveghează 1
supraveghează pregătirile 1
pregătirile serbării. 1
serbării. În 1
timp, Dubček 1
Dubček și 1
alți reformatori 1
reformatori au 1
să liberalizeze 1
liberalizeze guvernarea 1
guvernarea comunistă 1
un „socialism 1
„socialism cu 1
cu față 1
față umană”. 1
umană”. În 1
timp, ea 2
cu Tiffany 1
Tiffany Evans 1
Evans pentru 1
pentru „Promise 1
„Promise Ring”, 1
Ring”, debutul 1
debutul câștigătoarei 1
câștigătoarei emisiunii 1
emisiunii Star 1
Star Search. 1
Search. În 1
cântat cel 1
prin California 1
la festivale 1
festivale si 1
si evenimente, 1
evenimente, incluzând 2
incluzând Orange 1
Orange County 1
County Fair, 2
Fair, San 2
Diego County 1
Diego IndieFest, 1
IndieFest, Knitting 1
Knitting Factory, 1
Factory, și 1
și Six 1
Six Flags 1
Flags Magic 1
Magic Mountain. 1
făcut 25 1
ale zonei, 1
zonei, inclusiv 1
inclusiv Bateaux 1
Bateaux en 1
en Hollande 1
Hollande pres 1
pres de 1
de Zaandam 1
Zaandam și 1
O moară 2
vânt la 1
la Zaandam. 1
Zaandam. În 1
către Chris 1
Chris Adams, 1
Adams, cu 1
feud în 1
respectiva federație. 1
federație. În 1
pictat teme 2
teme istorice 3
patriotice. În 1
lui Viperin. 1
Viperin. În 1
timp Elisabeta, 1
Elisabeta, ajutată 1
de doctorul 2
doctorul Davila 1
Davila (era 1
(era inspector 1
serviciilor sanitare) 1
sanitare) și 1
alți medici 1
medici s-a 1
organizarea spitalelor 1
spitalelor și 1
unui serviciu 1
de ambulanță. 1
ambulanță. În 1
forțele germano-italiene 1
germano-italiene s-au 1
s-au fortificat 1
fortificat în 1
așteptat atacul 1
atacul britanic, 1
britanic, sperând 1
sperând în 1
că Axa 1
Axa va 1
ieși învingătoare 1
învingătoare la 1
la Stalingrad. 1
Stalingrad. În 1
timp, fratele 1
fratele mijlociu 1
mijlociu și 2
și cumnata 1
cumnata lui 1
lui Se-ri, 1
Se-ri, Se-hyung 1
Se-hyung și 1
și Sang-ah, 1
Sang-ah, conspiră 1
conspiră pentru 1
prelua conducerea 2
conducerea Queen's 1
Queen's și 1
companiei lui 1
lui Se-ri. 1
Se-ri. În 1
timp Hasdeu 1
Hasdeu a 1
bazele mai 1
multor publicații, 1
publicații, între 1
altele, revista 1
revista „Din 1
„Din Moldova”( 1
Moldova”( În 1
timp, Lázár 1
Lázár i-a 1
pe locțiitorul 2
locțiitorul de 1
de pretor 1
pretor Csehi 1
pe asesorul 1
asesorul comitatului, 1
comitatului, Francisc 1
Francisc Luca, 1
Luca, să 1
Stremț pentru 1
pentru anchetă. 1
anchetă. În 1
timp, liderii 1
să orchestreze 2
orchestreze o 1
numărului deținuților. 1
deținuților. În 1
timp locuința 1
într-un salon 3
salon politic. 1
timp, mama 2
urmărit-o împreună 1
cu polițistul 1
polițistul Jerry 1
Jerry și 3
găsit-o atunci 1
când încerca 2
încerca un 1
un salt 5
salt la 1
la trapez. 1
trapez. În 1
timp, Nathan 1
și Cole 1
Cole construiesc 1
construiesc „condensatorul”, 1
„condensatorul”, un 1
morți - 1
- „Infraworld”. 1
„Infraworld”. În 1
timp, Neil 1
Neil încearcă 1
slujbă normală, 1
normală, dar 1
dar cedează 1
cedează și 1
sfârșitul turei 1
turei pleacă 1
client care 1
îl bate 1
bate și 1
și sfârșește 2
a-l viola. 1
viola. În 1
timp Palpatine, 1
Palpatine, cel 1
condus Republica 1
mișcarea Separatistă 1
Separatistă îi 1
lui Anakin 1
Anakin secretul 1
secretul că 1
este Lordul 1
Lordul Sith 1
Sith Darth 1
Darth Sidious. 1
Sidious. În 1
timp, personalul 1
personalul Axei, 1
Axei, în 1
interiorul încercuirii 1
încercuirii s-a 1
de Stalingrad 1
Stalingrad pentru 1
a evită 1
evită tancurile 1
tancurile sovietice, 1
sovietice, în 2
ce aceia 1
aceia care 6
din încercuire 1
încercuire s-au 1
timp petrecut 1
petrecut la 6
Ministerul Reichswehr, 1
Reichswehr, Kesselring 1
Kesselring a 1
organizarea armatei, 1
armatei, reducerea 1
reducerea cheltuielile 1
cheltuielile generale 1
bună armată 1
limitate disponibile. 1
disponibile. În 1
timp scrie 1
scrie drama 1
drama Boris 1
Boris Godunov, 1
Godunov, pe 1
publice decât 1
se ascund 2
coroanele copacilor. 1
copacilor. În 1
timp, Shogunatul 1
Shogunatul a 1
stabilit hikitsuke, 1
hikitsuke, o 1
apel înaltă 1
înaltă care 1
ajutat statul 1
statul să 1
asupra proceselor. 1
proceselor. În 1
timp, teritoriile 1
teritoriile cehe 2
cehe și 1
și Praga 1
spațiu comercial 1
comercial important 3
stabilit comercianți 1
comercianți din 1
toată Europa, 2
Europa, inclusiv 1
mulți evrei, 1
evrei, după 1
în 965 1
965 negustorul 1
negustorul și 2
și călătorul 1
călătorul hispano-evreu 1
hispano-evreu Ibrahim 1
Ibrahim ibn 1
ibn Ya'qub. 1
Ya'qub. În 1
timp, Tratatul 1
pace a 4
multă rigoare, 1
rigoare, din 1
evita izbucnirea 1
nou război. 2
de interviu, 2
interviu, cititorul 1
este informat 1
informat despre 1
un eveniment, 1
eveniment, despre 1
despre anumite 1
anumite schimbări, 1
schimbări, noutăți 1
noutăți din 1
viața socială, 1
socială, economică 1
economică sau 2
sau politică, 1
politică, este 1
o părere. 1
părere. În 1
acest ultim 2
ultim context 1
aport semnificativ 1
al evenimentului, 3
evenimentului, eveniment 1
eveniment cu 1
mare potențial 1
potențial tragic, 1
tragic, la 1
național. În 14
volum sunt 1
sunt exemplar 1
exemplar analizate 1
analizate mișcările 1
mișcările fundamentaliste 1
fundamentaliste din 1
mari religii 1
religii ale 2
lumii (Iudaism, 1
(Iudaism, Creștinism 1
Creștinism și 1
și Islam), 1
Islam), cu 1
cu exemple 2
ultimă oră. 1
acest ziar 1
ziar a 2
articole pe 2
teme literare 1
literare sau 3
sau teatrale, 1
teatrale, precum 1
și poezii 2
și povestiri. 1
povestiri. În 1
În acord 1
cu Școala 2
Școala Dunning, 1
Dunning, Franklin 1
Franklin afirma 1
că „trebuie 1
„trebuie să-și 1
asume cel 1
din vina” 1
vina” pentru 1
pentru mită 1
mită și 3
și corupție. 1
corupție. În 1
În acordul 1
acordul semnat, 1
semnat, Trump 1
Trump nu 1
recunoscut să 1
vreo ilegalitate, 1
a consimțit 1
consimțit să 2
dolari celor 1
celor 7.000 1
ale universității 1
universității sale 1
sale frauduloase. 1
frauduloase. În 1
În Acta 1
Acta Arithmetica 1
Arithmetica apar 1
apar articole 1
germană, rusă, 2
rusă, franceză 1
și engleză, 1
engleză, cu 1
engleză predominantă 1
decenii. În 2
În acțiunea 1
de mituire 1
mituire pot 1
părți: una 1
dă mită 1
reprezintă darea 1
darea de 1
de mită 2
primește mită, 1
mită, aceasta 1
urmă putând 1
fi acuzată 1
de mită. 1
mită. În 1
În activitatea 5
lor puteau 1
fi atrași 1
atrași colhoznici, 1
colhoznici, gospodine, 1
gospodine, intelectuali, 1
intelectuali, muncitori. 1
muncitori. În 1
activitatea parliamentară 1
parliamentară a 1
o luare 1
4 propuneri 1
legislative inițiate. 1
inițiate. În 1
activitatea politică, 2
politică, Manu 1
Manu a 2
urcat în 4
ierarhia boierească, 1
boierească, primind 1
urmă cea 1
importantă dregătorie, 1
dregătorie, cea 1
mare vornic. 1
vornic. În 1
activitatea sa, 5
sa, Dumitru 1
Dumitru Tinu 1
Tinu a 1
de echilibru 7
echilibru pentru 1
critic intransigent 1
intransigent al 1
al oricăror 1
oricăror derapaje 1
derapaje de 1
la normele 1
normele presei 1
presei libere. 1
libere. În 1
Germania i 1
alți militanți 1
militanți palestinieni 1
palestinieni în 1
exil, ca 1
pildă Fawzi 1
Fawzi al-Kawukdji 1
al-Kawukdji și 1
și Hassan 1
Hassan Salama. 1
Salama. În 1
În actualele 1
actualele conditii 1
conditii economice 1
a minelor 1
minelor si 1
a carierelor 1
carierelor se 1
nasc noi 1
noi orientari 1
orientari economice. 1
În actul 1
numele Dumitru 1
Dumitru Ioan. 1
Ioan. In 2
In acustică, 1
acustică, ca 1
muzica netemperată, 1
netemperată, se 1
cunosc mai 2
multe interval, 1
interval, mai 1
decât semitonul, 1
semitonul, care 1
de microintervale. 1
microintervale. În 1
În acuzațiile 1
Jackson din 1
1993, Jackson 1
de molestarea 1
molestarea sexuală 1
lui Jordan 1
Jordan Chandler 1
Chandler de 1
ani. ”, 1
”, în 4
„Adevărul”, 21 1
2010. În 3
În adiție 1
adiție poemelor 1
poemelor lui, 1
lui, Kahn 1
Kahn a 1
un intelectual 1
intelectual public 1
public care 1
scris romane, 1
romane, teatru 1
și critică 1
literară. În 1
În adolescență 1
adolescență a 1
de pioneri. 1
pioneri. În 1
În adolescență, 3
adolescență, Carell 1
Carell a 1
jucat hochei 1
liceul său. 1
adolescență, Dixon 1
ferma familiei, 1
o caracteriza 1
caracteriza drept 1
drept negativă, 1
negativă, însă 1
însă care 2
înțeleagă situația 1
situația omului 1
omului muncitor. 1
muncitor. În 1
adolescență, lucrurile 1
amploare și 1
festivalurile naționale 1
muzică, fiind 1
specialiști drept 1
bune voci 1
din tânăra 1
tânăra generație. 1
generație. În 1
În A 1
Doua Cronică 1
Cronică aceasta 1
loc imun 1
imun în 1
lui Sunbane, 1
Sunbane, fiind 1
fiind protejat 1
de forestalul 1
forestalul Caer 1
Caer Caveral. 1
Caveral. În 1
doua, din 1
din 1580, 1
1580, cu 1
oaste de 1
de 29.000 1
29.000 de 2
oameni, Ștefan 1
Ștefan Báthory 4
Báthory a 4
cucerit Velij, 1
Velij, Usveat 1
Usveat Serghei 1
Serghei Soloviov. 1
Soloviov. În 1
doua, după 1
soldații britanici 1
numeroși au 1
instruiți sub 1
lui Lord 2
Lord Roberts, 1
Roberts, a 1
nouă ofensivă, 1
ofensivă, de 1
dată reușită, 1
reușită, în 1
1900, pentru 1
a înlătura 7
înlătura asediile. 1
asediile. În 1
etapă se 1
se adăugă 1
adăugă la 1
la preparatul 1
preparatul microscopic 1
microscopic o 1
de anticorpi 1
anticorpi marcați 1
marcați specific 1
pentru imunoglobulinele 1
imunoglobulinele serice 1
serice adăugată 1
a reacției. 1
reacției. În 1
90 a 1
condus secțiunea 1
Moscova a 2
mișcării democratice 1
democratice "Alegerea 1
"Alegerea democratică 1
Rusiei". În 1
anului 1592, 1
1592, Ming 1
trimis echipe 1
de investigare 4
investigare la 1
la Pyeongyang 1
Pyeongyang pentru 1
a clarifica 4
clarifica situația. 1
situația. În 1
anului 1969, 3
1969, Baer 1
Baer a 1
cu Magnavox. 1
Magnavox. În 1
martie rîul 1
rîul se 1
se eliberează 3
eliberează de 1
de gheață. 5
gheață. În 1
lunii octombrie 7
octombrie au 2
căzut ploi 1
ploi torențiale, 1
torențiale, transformând 1
transformând puținele 1
puținele drumuri, 1
drumuri, acolo 1
unde ele 1
ele existau, 1
existau, în 1
în mocirle 1
mocirle nesfârșite 1
nesfârșite unde 1
se împotmoleau 1
împotmoleau vehiculele 1
vehiculele germane, 1
germane, caii 1
și oamenii. 1
oamenii. În 3
XIX-lea, Boemia 1
Boemia s-a 1
adaptat comerțului 1
comerțului de 2
masă, pentru 1
față cererii 1
cererii din 1
XIX-lea, prospectorii 1
prospectorii americani 1
XIX-lea Timișoara 1
Timișoara era 2
o cetate 12
cetate fortificată 1
fortificată cu 1
suprafață destul 1
cetate (în 1
(în interiorul 1
interiorul actualului 1
actualului inel 1
inel nr. 1
XX-lea, stilul 1
și universal 1
universal au 1
fost îmbinate 1
îmbinate de 1
arhitecții și 1
prima generație 1
studenților săi: 1
săi: Milan 1
Milan Mihelič, 1
Mihelič, Stanko 1
Stanko Kristl, 1
Kristl, Savin 1
Savin Sever. 1
Sever. În 1
secolului XIV-lea, 1
XIV-lea, târgul 1
târgul Ibașfalău 1
Ibașfalău se 1
populație, ajungând 1
la 700 3
XIX are 1
loc modificarea 1
modificarea bisericii, 1
adăugarea prispei 1
prispei și 1
a clopotniței. 1
clopotniței. În 1
doua jumătate, 1
jumătate, scrisă 1
David Duncan, 1
Duncan, actorii 1
actorii originali 1
ai filmului, 2
filmului, Rod 1
Rod Taylor, 1
Taylor, Alan 1
Alan Young 1
Young și 1
și Whit 1
Whit Bissell, 1
Bissell, și-au 1
reluat rolurile. 1
rolurile. În 1
a evocat 1
evocat pe 1
vechii maeștri 3
maeștri și 2
pe protectorii 1
protectorii acestora 1
acestora care 1
dezvoltarea plasticii. 1
plasticii. În 1
XX-lea, activitatea 1
activitatea minieră 1
devenit nerentabilă, 1
nerentabilă, însă 1
însă regimul 1
decis subvenționarea 1
subvenționarea acestui 1
acestui sector. 1
sector. În 1
doua partiție, 1
partiție, în 1
câmp roșu, 1
de urs 2
urs văzut 1
văzut din 4
față, de 1
doua repriză 2
repriză am 1
am devenit 1
prin intrarea 1
în Karamanos 1
Karamanos întregul 1
întregul meci 1
meci s-a 2
schimbat. În 3
noiembrie 1878, 1
1878, înainte 1
de banchetul 1
banchetul anual 1
al Junimii, 1
Junimii, ținut 1
Iași, Caragiale 1
Caragiale citește 1
citește comedia 1
comedia O 1
O noapte 1
noapte furtunoasă 1
furtunoasă sau 1
sau No.9. 1
No.9. În 1
doua scenă 1
actului al 1
al 5-lea, 1
5-lea, Ioan 1
Ioan Paricidul 1
Paricidul apare 1
Wilhelm Tell 1
Tell și 1
bătălie, răsculații 1
fost câștigători. 1
câștigători. În 1
În Adunarea 1
1918, Nicolae 1
Nicolae Munthiu 2
Munthiu a 2
drept Despărțământul 1
Despărțământul Șimleul 1
Silvaniei al 1
al "Astra". 1
"Astra". În 1
În aer 1
aer se 1
simte apariția 1
unui dezechilibru 1
dezechilibru major 1
balanța puterii, 1
puterii, iar 1
iar Eilan 1
Eilan este 1
este convinsă 1
fenomen are 1
cu apropiata 1
apropiata moarte 1
bunicului ei, 1
ei, arhi-druidul 1
arhi-druidul iubitor 1
În afacerile 1
afacerile interne, 1
interne, guvernele 1
guvernele conduse 2
de Faymann 1
Faymann au 1
fost notabile 1
notabile datorită 1
datorită introducerii 1
introducerii mai 1
multor reforme 1
reforme progresive 1
progresive în 1
în sectoare 1
sectoare precum 1
precum educația 1
securitatea socială. 1
În afara 33
afara acestora, 2
acestora, în 1
zona protejată 1
protejată se 1
află zeci 1
alte monumente 1
monumente istorico-arhitecturale 1
istorico-arhitecturale – 1
– moschee, 1
moschee, caravanseraiuri, 1
caravanseraiuri, băi, 1
băi, case 1
locuit. În 1
acestora, Observatorul 1
Observatorul Sirian 1
Sirian pentru 1
Drepturile Omului 1
Omului a 1
mai raportat 1
raportat puncte 1
rezistență ale 2
ale SIIL 1
SIIL în 2
cartierele deținute 1
de FDS. 1
FDS. În 1
afara acestor 2
acestor mărci 1
mărci și 2
altora majore, 1
majore, în 1
Republica Cehă 1
Cehă există 1
există fabrici 1
mici independente 1
independente care 1
care fabrică 1
fabrică beri 1
beri de 1
continue vechea 1
vechea tradiție 1
a berii: 1
berii: Štiřín, 1
Štiřín, Chýně, 1
Chýně, Oslavany, 1
Oslavany, Kácov. 1
Kácov. În 1
acestor premii, 1
premii, Senatul 1
Senatul UNITER 1
UNITER acordă 1
acordă și 2
alte distincții: 1
distincții: premiul 1
de excelență, 1
excelență, premii 1
premii speciale. 1
afara acestui 2
împotriva Varroa, 1
Varroa, comportamentul 1
și biologia 1
biologia acestei 1
acestei specii 5
albine (cel 1
în sălbăticie) 1
sălbăticie) sunt 1
ale albinei 1
albinei melifere, 1
melifere, Apis 1
Apis mellifera. 1
mellifera. În 1
acestui volum, 2
volum, Mișu 1
Mișu Beraru 1
Beraru a 1
câteva creații 1
literare originale 1
limba esperanto. 1
esperanto. În 1
afara activității 1
la sediu, 1
sediu, teatrul 1
festivaluri din 1
străinătate. ”), 1
”), în 1
afara atributelor 1
atributelor numelor 1
numelor unor 1
personaje istorice 2
istorice (ex. 1
(ex. Katarina 1
Katarina Velika 1
Velika „Ecaterina 1
„Ecaterina cea 1
cea Mare”), 1
Mare”), existând 1
existând excepții 1
excepții și 1
poetic. În 1
afara brațelor 1
brațelor spiralate 1
spiralate majore 1
majore se 1
află Inelul 1
Inelul Monoceros 1
Monoceros (sau 1
(sau Inelul 1
Inelul exterior), 1
exterior), un 1
și stele 1
stele rupte 1
rupte din 2
alte galaxii 1
galaxii cu 1
cu miliarde 1
urmă. În 4
afara calotei 1
calotei de 1
gheață netedă 1
netedă (icefield) 1
(icefield) cu 1
de 2.500-3.000 1
2.500-3.000 m, 1
are limbi 1
gheață ce 1
ce coboară 3
coboară spre 2
spre ocean 1
ocean (icestrom) 1
(icestrom) unde 1
unde dau 2
dau aisberguri; 1
aisberguri; deasupra 1
deasupra masei 1
masei de 3
gheață sunt 1
vârfuri muntoase 1
muntoase (nunatak-uri). 1
(nunatak-uri). În 1
afara campionatelor 1
campionatelor școlare 1
a "Duminicilor 1
"Duminicilor cultural-sportive" 1
cultural-sportive" handbalul 1
handbalul se 1
unor asociații 1
sportive, unde 1
organizau campionate 1
campionate pe 1
pe secții, 1
secții, ateliere 1
ateliere sau 2
sau schimburi. 1
schimburi. În 1
afara celor 3
celor câteva 1
câteva elemente 2
lemn, zestrea 1
zestrea artistică 1
bisericii o 1
constituie icoanele 1
icoanele împărătești 1
împărătești care 1
la împodobirea 1
împodobirea interiorului. 1
interiorului. În 1
afara clădirii 1
și mormintele 3
mormintele soldaților 1
și slujitorilor. 1
slujitorilor. În 1
afara construcției 1
construcției se 1
un focar 3
focar mare, 1
mare, denumit 1
denumit praefurnium, 1
praefurnium, din 1
care, aerul 1
aerul cald 2
cald era 1
trimis printr-o 2
printr-o canalizare 1
canalizare aflată 1
sub pardoseală, 1
pardoseală, care 1
pe stâlpișori 1
stâlpișori de 1
cărămidă (pilettes). 1
(pilettes). În 1
afara culegerii 1
față, povestirea 1
fost antologată 1
antologată în 1
Complete Robot 1
Robot (1982) 1
și Robot 1
Robot Dreams 1
Dreams (1986). 1
(1986). În 2
În afară 70
numărul meșterilor, 1
meșterilor, comercianților 1
și antreprenorilor. 1
antreprenorilor. În 1
aceasta, diferite 1
instituții catolice 1
organizat acțiuni 2
aducerea activității 1
activității ei 1
atenția credincioșilor. 1
credincioșilor. În 3
anumite competențe 1
competențe care 1
fi delegate 1
delegate UE 1
UE numai 1
țările membre. 1
membre. În 1
aceasta, Liechtenstein 1
integrare formală 1
formală în 1
Spațiul Schengen, 1
Schengen, care 1
fost ratificat 1
ratificat la 1
aceasta membrii 1
concerte creațiile 1
sale prorii, 1
prorii, care 1
succes mare 2
public Sergei 1
Sergei Frolov, 1
Frolov, V. 1
V. Șciolkin, 1
Șciolkin, Legendy 1
Legendy VIA, 1
VIA, Moscova, 1
Moscova, Ed. 1
pe pardoseala 1
pardoseala bisericii 1
alte lespezi 1
lespezi funerare 1
căror inscripții 1
inscripții sunt 2
sunt ilizibile. 1
ilizibile. În 1
acest decret 1
decret religios, 1
religios, tribunalele 1
tribunalele aflate 1
control guvernamental 1
guvernamental i-au 1
i-au condamna 1
condamna la 1
moarte „in 1
„in absentia” 1
absentia” pe 1
pe Mustafa 1
Mustafa Kemal 5
ai naționaliștilor. 1
naționaliștilor. În 1
la 1960 1
1960 există 1
de musulmani 6
musulmani precum 1
comunitate evreiască 1
evreiască înfloritoare. 1
înfloritoare. În 1
există 39 2
39 cămine 1
cămine rurale, 1
rurale, 31 1
31 biblioteci 1
biblioteci rurale 1
un cinematograf. 2
cinematograf. În 1
și indicativul 1
indicativul perfect 1
perfect simplu, 1
simplu, pentru 1
formează participiul 1
participiul trecut, 1
trecut, folosit 1
limba vorbită. 1
vorbită. În 1
aceste corespondențe 1
corespondențe mai 1
și sub-coduri, 1
sub-coduri, adică 1
adică funcționări 1
funcționări diferite 1
de codurile 1
codurile generale 1
ale corespondențelor. 1
corespondențelor. În 1
evenimente a 2
prezentă cu 3
la expozițiile 2
expozițiile profesorilor 1
desen din 1
județul Arad. 1
aceste festivaluri, 1
festivaluri, au 1
evenimente culturale, 2
culturale, precum 1
precum diferite 1
diferite concerte 1
jazz, folk 1
folk sau 1
sau rock. 1
rock. În 1
aceste „suprafețe” 1
„suprafețe” (schimbătoare 1
(schimbătoare de 1
de căldură) 1
căldură) la 1
instalațiile mari 1
mari există 2
suprafață care 1
care încălzește 1
încălzește aerul 2
aerul necesar 1
necesar arderii, 1
arderii, preîncălzitorul 1
preîncălzitorul de 1
aer. În 2
lui Jang 2
Geum mizerabilă, 1
mizerabilă, ea 1
fi forțat-o 1
forțat-o pe 2
pe Geum-Young 1
Geum-Young să 1
devină concubina 1
concubina regelui. 1
agenții interni 1
interni (din 1
(din cadrul 1
cadrul geosferelor), 1
geosferelor), asupra 1
asupra formelor 1
relief acționează 1
natură fizică, 1
fizică, chimică 1
și gravitațională. 1
gravitațională. În 1
apă sudoarea 1
sudoarea conține 1
conține produsele 1
produsele metabolismului 1
metabolismului azotat 1
azotat (ureea) 1
(ureea) și 1
diferite săruri. 1
săruri. În 1
de călătoria 1
călătoria cu 2
cu urșii, 2
urșii, comunitatea 1
comunitatea se 1
ocupa ocazional 1
ocazional cu 3
cu comerțul 3
comerțul de 1
sălbatice (în 1
special pui 1
de urs) 1
urs) și 1
ca deținea 1
și dresa 1
dresa maimuțe. 1
maimuțe. În 1
de căutarea 2
căutarea prăzii, 1
prăzii, condorii 1
condorii andini 1
andini urmăresc 1
urmăresc cu 1
mișcările celorlalte 1
celorlalte păsări 1
răpitoare din 1
de cazurile 2
cazurile expuse 1
expuse anterior 1
anterior există 1
cuvinte formate 1
derivare succesivă, 1
succesivă, din 1
trei sufixe 1
sufixe derivative. 1
derivative. În 1
învățat după 1
după ureche, 3
ureche, a 1
studiat împreună 1
muzică. În 2
de comedii, 2
comedii, versuri 1
și jurnalism, 1
jurnalism, Eristavi 1
Eristavi a 1
călătoriei sale 2
din 1862 1
1862 la 1
inspecta mașinile. 1
mașinile. În 1
de conotația 1
conotația sa 1
sa religioasă, 1
religioasă, Tesbihul 1
Tesbihul este 1
o terapie 2
terapie medicală 1
medicală pentru 2
înlăturarea stresului. 1
stresului. În 1
de constituție, 1
constituție, cele 1
importante documente 1
documente care 5
despre libertatea 2
libertatea religioasă 3
religioasă sunt 1
sunt actul 1
de Libertate 1
Libertate Religioasă 1
Religioasă din 1
la Reconcilierea 1
Reconcilierea din 1
1940 (semanată 1
(semanată in 1
in 1971) 1
1971) între 1
între Portugalia 2
și Sfânul 1
Sfânul Scaun. 1
Scaun. În 1
de constructia 1
constructia de 1
de vile, 2
vile, reședințe 1
reședințe și 1
și palate, 1
palate, biroul 1
devenit specializat 1
de bănci. 1
bănci. În 2
de CONTEMPORANUL 1
CONTEMPORANUL a 1
formației Bucuria 1
Bucuria și 1
alte colective 1
colective muzicale. 1
de erorile 1
erorile de 1
transcriere și 1
de atribuire, 2
atribuire, manuscrisele 1
manuscrisele lui 1
lui Nietzsche 1
Nietzsche au 1
supuse și 1
și unor 5
unor falsificări 1
falsificări directe: 1
directe: pe 1
această pagina 1
pagina din 1
din Ecce 1
Ecce Homo 1
Homo se 1
vedea modificări 1
modificări făcute 1
Peter Gast. 1
Gast. În 1
e scurt 1
de reținut/pronunțat, 1
reținut/pronunțat, cuvântul 1
cuvântul mai 1
două avantaje 1
importante. În 4
sunt vânători 1
vânători excelenți, 1
excelenți, această 1
această rasă 2
rasă a 1
fost antrenată 2
antrenată pentru 2
a acompania 1
acompania persoanele 1
persoanele invalide 1
invalide (câini-călăuză 1
(câini-călăuză pentru 1
pentru orbi). 1
orbi). În 1
sus, există 1
există clase 1
clase nelimitate 1
nelimitate de 1
de poliedre 2
poliedre autointersectate 1
autointersectate (stele). 1
(stele). În 1
de formidabila 1
formidabila muncă 1
de descoperire 4
a Egiptului, 1
Egiptului, unde 1
unde Description 1
Description de 1
de l'Égypte 1
l'Égypte constituie 1
constituie ansamblul, 1
ansamblul, Institutul 1
Institutul se 1
cu susținerea 2
susținerea armatei 1
armatei franceze 2
franceze într-o 1
într-o logică 1
logică precolonială 1
precolonială vizând 1
vizând dezvoltarea 1
dezvoltarea din 1
vedere tehnic 2
tehnic a 1
a Egiptului. 2
Egiptului. În 1
gelatină și 1
substanțe fotosensibile, 1
fotosensibile, în 1
compoziția emulsiei 1
emulsiei se 1
găsesc stabilizatori, 1
stabilizatori, care 1
păstra imaginea 1
imaginea latentă 1
latentă mult 1
timp. În 10
de hagiografiile 1
hagiografiile scrise 1
de Ælfric, 1
Ælfric, mai 1
unele despre 1
despre sfântul 1
sfântul Guthlac 1
Guthlac în 1
în „Cartea 1
„Cartea Vercelli”, 1
Vercelli”, despre 1
viața Margaretei 1
Margaretei de 1
de Antioka, 1
Antioka, și 1
viața Sfântului 1
Sfântului Chad 1
Chad de 1
de Mercia. 1
Mercia. În 1
de Hesiod 1
Hesiod și 1
și Herodot, 1
Herodot, pasărea 1
pasărea Phoenix 1
Phoenix este 1
este evocată 2
evocată și 1
alte opere. 1
opere. În 1
de îmbunătățirea 4
îmbunătățirea stării 3
stării economiei, 1
economiei, clasele 1
sociale defavorizate 1
defavorizate au 1
fie integrate 1
ordine statala, 1
statala, deși 1
ori acestea 1
beneficiat prea 1
urma câștigării 1
câștigării independenței. 1
independenței. În 2
de imensa 1
imensa valoare 1
a pieselor, 1
pieselor, ele 1
ele reprezintă, 1
reprezintă, după 1
sa, o 5
valoare materială. 1
materială. În 1
de jurnal 1
jurnal s-au 1
mai luat 1
luat lucruri 1
lucruri personale 1
personale și 7
alte înregistrări, 1
înregistrări, apoi 1
apoi cortul 1
cortul a 1
demontat peste 1
peste cadavre 1
un morman 1
morman de 1
zăpadă peste 1
cruce făcută 1
din schiurile 1
schiurile lui 1
lui Gran. 1
Gran. În 1
de lalele, 1
lalele, pe 1
pe teritoriu 1
de nuferi, 1
nuferi, cât 1
și pepene, 1
pepene, zmeură, 1
zmeură, fasole 1
fasole și 1
și cartofi. 2
cartofi. În 1
de Lucio 1
Lucio Dalla, 1
Dalla, a 1
alți cântăreți 2
cântăreți importanți 1
importanți a 1
a panoramei 1
panoramei italiane, 1
italiane, precum 1
precum Biagio 1
Biagio Antonacci, 1
Antonacci, Gianni 1
Gianni Morandi, 1
Morandi, Luca 1
Luca Carboni, 1
Carboni, Patti 1
Patti Bravo, 1
Bravo, Ron, 1
Ron, Samuele 1
Samuele Bersani, 1
Bersani, Zucchero 1
Zucchero și 1
și formația 2
formația Stadio. 1
Stadio. În 1
magazine, ea 1
religioase printre 1
care Palazzo 1
Palazzo Torlonia, 1
Torlonia, Palazzo 1
Palazzo dei 3
dei Penitenzieri 1
Penitenzieri și 1
și Palazzo 1
dei Convertendi, 1
Convertendi, precum 1
bisericile Santa 1
in Traspontina 1
Traspontina și 1
și Santo 1
Santo Spirito 1
Spirito in 1
in Sassia. 1
Sassia. În 1
de Mausoleul 1
Mausoleul (biserica 1
(biserica Sf. 1
de mesajul 2
mesajul în 1
înconjurător, filmul 1
istoria sudioului 1
sudioului Hanna-Barbera: 1
Hanna-Barbera: o 1
o grămadă 2
grămadă de 2
diferite seriale 1
seriale ale 2
ale studioului 1
studioului se 1
reunesc într-o 1
singură poveste 1
poveste pentru 1
de Mihail, 1
Mihail, părinții 1
trei băieți, 1
băieți, Gheorghe, 1
Gheorghe, Paul 1
Paul (adoptat 1
(adoptat de 1
un unchi, 1
unchi, generalul 1
generalul Paul 1
Paul Zotta) 1
Zotta) și 1
și Nicu, 1
Nicu, precum 1
fete: Margareta 1
Margareta (măritată 1
(măritată Bottea) 1
Bottea) și 1
și Mia 1
Mia (măritată 1
(măritată Lahovari). 1
Lahovari). În 1
Lincoln, însă, 1
însă, complotul 1
a eșuat: 2
eșuat: Seward 1
Seward a 3
doar rănit, 1
rănit, iar 1
iar potențialul 1
potențialul atacator 1
atacator al 1
lui Johnson 2
Johnson și-a 1
pierdut curajul. 1
curajul. În 1
de monumentele 1
monumentele ridicate 1
insule, există 1
memorial în 1
cripta Catedralei 1
motivele de 1
natură economică 1
și politică, 4
politică, înrăutățirea 1
înrăutățirea sănătății 1
sănătății lui 1
lui Pfemfert 1
Pfemfert în 1
acest rezultat. 1
rezultat. În 1
muzică, Brightman 1
Brightman a 1
film, făcând 1
făcând debutul 1
debutul major 1
în Repo! 1
Repo! În 1
nume, fișierele 1
date pot 1
pot deține 1
atribute suplimentare 1
descriu în 2
în amănunțime 1
amănunțime caracteristicile 1
lor individuale. 1
de Ontario, 1
Ontario, totuși, 1
totuși, Manhunt 1
Manhunt nu 1
Nord. În 4
ordinele directe 1
directe primite 1
la BdU, 1
BdU, comandanții 1
comandanții de 2
de U-Boot 1
U-Boot erau 1
erau autorizați 1
atace țintele 1
țintele inamice 1
inamice ori 1
ori considerau 1
considerau posibil. 1
posibil. În 1
Partidul Republican 1
Republican (HHK), 1
(HHK), Sargysan 1
Sargysan a 1
susținută si 1
către Armenia 1
Armenia Prosperă 1
Prosperă (BHK). 1
(BHK). În 1
păsări, s-a 1
mai consemnat 1
consemnat și 2
unei faune 1
faune de 1
de artropode, 1
artropode, care 1
fost insuficient 1
insuficient studiată. 1
studiată. În 2
de Pitcairn, 1
Pitcairn, dominionul 1
dominionul mai 1
cuprinde alte 1
trei insulițe, 1
insulițe, nelocuite: 1
nelocuite: Henderson, 1
Henderson, Duci 1
Duci și 1
și Oeno. 1
Oeno. În 1
poporul grec 1
grec mai 1
situație și 3
și hindușii. 1
hindușii. În 1
problemele generate 2
de echiparea 1
echiparea inadecvată 1
inadecvată și 1
și mobilizarea 1
mobilizarea incompletă, 1
incompletă, armata 1
armata iugoslavă 2
iugoslavă suferea 1
suferea și 2
urma problemelor 1
problemelor politice 1
politice sârbo-croate. 1
sârbo-croate. În 1
problemele minore 1
minore legate 1
de frână 1
frână și 2
de uzura 2
uzura cauciucurilor, 1
cauciucurilor, nu 1
fost depistate 1
depistate ale 1
ale defecțiuni 1
defecțiuni mecanice. 2
mecanice. În 2
revoluția rusă 1
din 1905, 1
1905, nici 1
altă revoltă 2
revoltă socială 1
socială nu 1
de brutal 1
brutal reprimată 1
reprimată în 1
Europa, după 1
anul 1870.” 1
1870.” În 1
său politic 2
politic important, 1
important, Orlando 1
Orlando este, 1
pentru scrierile 1
sale, peste 1
lucrări pe 2
teme juridice 1
și judiciare, 1
judiciare, el 1
de romanul 1
romanul autobiografic 2
autobiografic a 1
și povestiri, 2
povestiri, versuri, 1
versuri, teatru. 1
centrală existau 1
existau alte 1
alte sǎli 1
sǎli suficient 1
găzdui diverse 1
diverse evenimente, 1
evenimente, unele 1
și dedicate 1
dedicate teatrului. 1
teatrului. În 1
schema generală 1
de amenajare, 2
amenajare, Paul 1
Paul Solacolu 1
Solacolu a 1
avut responsabilitatea 1
responsabilitatea elaborării 1
elaborării planului 1
exploatare al 1
al acumulării. 1
acumulării. În 1
de selecție, 3
selecție, este 2
puțin afectate 1
cadrul acordurilor 1
acordurilor de 2
tip salarial." 1
salarial." În 1
semnătura pictorului, 1
pictorului, tabloul 1
tabloul poartă 1
o zicala 1
zicala latină 1
latină „Praestat 1
„Praestat vir 1
vir sine 1
sine pecunia 1
pecunia quam 1
quam pecunia 1
pecunia sine 1
sine viro” 1
viro” (Mai 1
(Mai bine 1
fără bani 1
bani decât 1
decât bani 1
bani fără 1
un om). 1
om). În 1
sistemul oficial 2
de școlarizare, 2
școlarizare, la 1
adăugat recent 1
recent și 1
sistemul privat 1
privat echivalent, 1
echivalent, mai 1
de meditații, 1
meditații, semi-legal 1
semi-legal și 1
și informal. 1
informal. În 1
sistemul trigonal, 1
trigonal, mai 1
apar variante 1
formă tabulară, 1
tabulară, prismatică, 1
prismatică, sau 1
sau agregate 1
agregate de 1
culoare roșie, 5
roșie, brun-roșcată, 1
brun-roșcată, sau 1
sau neagră. 2
neagră. În 1
de stofe, 1
stofe, pentru 1
pentru confecții, 1
confecții, fabrica 1
fabrica mai 1
pături, fire 1
fire pieptănate 1
pieptănate și 1
și cardate, 1
cardate, lână 1
lână spălată. 1
spălată. În 1
de tancurile 1
tancurile amfibii, 1
amfibii, niciun 1
niciun altfel 1
de tanc 2
tanc modificat 1
modificat nu 1
care considerau 3
antrenament specializat 1
specializat și 3
organizare logistică 1
logistică suplimentară. 1
suplimentară. În 1
de țărani, 4
țărani, la 1
la Sipoteni 1
Sipoteni erau 1
și răzeși 1
răzeși români, 1
români, care 1
posedau 1.989 1
1.989 desetine 1
desetine de 1
pământ. În 7
de tipărirea 1
tipărirea pe 1
hârtie a 2
non-ficțiune, Infobase 1
Infobase și 1
și mărcile 1
mărcile sale 1
sale afiliate 1
afiliate publică 1
publică o 1
selecție de 2
format digital, 1
digital, audio-vizual 1
audio-vizual și 1
date online. 1
de turbare, 1
turbare, câinii 1
câinii pot 1
pot transmite 1
transmite oamenilor, 1
oamenilor, prin 1
prin mușcătură, 1
mușcătură, peste 1
boli, de 1
la infecții 1
infecții până 1
la boli 1
boli cronice. 1
cronice. În 1
de ultimul 3
ultimul afluent, 1
afluent, toți 1
ceilalți străbat 1
străbat mari 1
întinderi calcaroase, 1
calcaroase, formând 1
formând chei 1
chei spectaculoase. 1
de lătrat 1
lătrat din 1
avem nicio 1
acestei creaturi 1
creaturi până 1
de sfârșit. 1
sfârșit. În 1
afara editării 1
editării și 1
și publicării 2
publicării tratatelor 1
tratatelor gânditorului 1
gânditorului grec, 1
grec, Andronicus, 1
Andronicus, ca 1
orice editor 1
valoare, a 1
a adaugat 1
adaugat note, 1
note, comentarii 1
și parafrazări. 1
parafrazări. În 1
afara faptului 1
este spărgător 1
zi, Caird 1
Caird s-a 1
alăturat immerilor, 1
immerilor, un 1
rebeli care 2
schimbe actuala 1
actuala guvernare, 1
guvernare, infiltrându-se 1
infiltrându-se în 1
structurile ei. 1
afara fotbalului, 1
fotbalului, Rosetti 1
Rosetti activează 1
spital. "În 1
"În afara 1
afara întoarcerii 1
întoarcerii la 1
la viziunea 1
viziunea apocaliptică, 1
apocaliptică, ne 1
aflăm în 2
unei compoziții 2
compoziții nu 2
numai răscolitoare, 1
răscolitoare, dar 1
care efectul 1
efectul răscolitor 1
răscolitor ia 1
un chip 3
chip cumplit. 1
cumplit. În 1
afara intrării 1
Kim Jong-il, 1
Jong-il, Choe 1
Choe ar 1
un apropiat 2
lui Kim, 1
Kim, Ko 1
Ko Yong-hui, 1
Yong-hui, și 1
Jang Song-thaek. 1
Song-thaek. În 1
mediului liturgic, 1
liturgic, ea 1
limbă maternă. 1
maternă. În 2
afara monografiilor 1
monografiilor a 1
afara premiului 1
premiului Nebula 1
Nebula primit 1
primit pentru 2
pentru Timperfect, 1
Timperfect, el 1
mai câștigat 1
pentru nuveleta 1
nuveleta "If 1
"If the 1
the Stars 1
Stars Are 1
Are Gods" 1
Gods" (scrisă 1
(scrisă împreună 1
cu Eklund). 1
Eklund). În 1
afara preocupărilor 2
preocupărilor sportive, 1
sportive, Octav 1
Octav Luchide 1
Luchide a 1
a desfășurat, 1
desfășurat, în 1
paralel, numeroase 1
culturale. În 3
reproducere își 1
își procură 1
procură frecvent 1
frecvent hrana 1
în frunzele 1
frunzele căzute 1
printre plantele 1
plantele uscate, 1
uscate, inclusiv 1
pământul acoperit 1
unde căprioarele 1
căprioarele și 1
și mistreții 1
mistreții în 1
căutarea hranei 4
hranei descoperă 1
descoperă frunzele 1
frunzele căzute. 1
căzute. În 1
afara solului 1
solului brun-roșcat, 1
brun-roșcat, care 1
sunt predominante, 1
predominante, există 1
soluri argilo-iluviale 1
argilo-iluviale nisipoase. 1
nisipoase. În 1
afara studiilor 1
studiilor liceale 1
liceale efectuate 1
Liceul „ 1
afara succesului 1
succesului comercial 1
dovadă, „ 1
afara Turkmenistan-ului, 1
Turkmenistan-ului, există 1
există însemnate 1
însemnate comunități 1
de turcmeni 1
turcmeni în 1
Iran respectiv 1
respectiv Afghanistan. 1
Afghanistan. În 1
afara văilor 1
văilor propriu-zise 1
propriu-zise se 1
întâlnesc multe 1
multe meandre 1
meandre părăsite 1
părăsite care 1
ape (belciuge), 1
(belciuge), cursuri 1
cursuri anastomozate 1
anastomozate (limanele 1
(limanele fluviatile), 1
fluviatile), mlaștini, 1
mlaștini, bălți 1
sau lacuri 1
lacuri alimentate 1
râu (subteran 1
(subteran sau 1
la revărsări) 1
revărsări) și 1
din precipitații. 1
precipitații. În 1
afara Vizuinei 1
Vizuinei se 1
află Labirintul 1
Labirintul Pădurii, 1
Pădurii, o 1
o junglă 1
junglă care 1
o înconjoară 2
înconjoară din 1
părțile și 1
drept loc 1
loc defensiv 1
defensiv în 1
al „maimuțelor”. 1
„maimuțelor”. În 1
zidurilor sale, 1
sale, spre 1
nord-vest, a 1
centru comercial, 1
comercial, așa-numit, 1
așa-numit, chiar 1
chiar astăzi, 1
astăzi, zona 1
zona Pazari, 1
Pazari, care 1
ajutat finanțele 1
finanțele mănăstirii. 1
mănăstirii. În 2
În afluenții 1
afluenții Tisei, 1
Tisei, este 1
semnalată în 1
Rusia Subcarpatică. 1
Subcarpatică. În 1
În Africa 1
Africa este 1
mai cald, 1
cald, pe 1
în Antarctida 1
Antarctida este 1
rece. În 2
În Africa, 2
Africa, maladia 1
maladia afectează 1
rând persoanele 1
adulții tineri. 1
tineri. În 2
Africa, starea 1
sclavie nu 1
general moștenită 1
moștenită –adică 1
–adică copii 1
copii sclavilor 1
erau liberi 2
liberi – 1
America copii 1
copii femeilor 1
femeilor sclave 1
sclave erau 1
erau născuți 1
născuți sclavi. 1
sclavi. În 1
În "Agenda 1
"Agenda Construcțiilor" 1
Construcțiilor" din 1
În agricultură, 1
agricultură, este 1
obicei necesară 1
necesară gestionarea 1
gestionarea sistematică 1
a buruienilor, 1
buruienilor, acest 1
deseori efectuat 1
utilaje precum 1
precum cultivatoare 1
cultivatoare sau 1
sau autocisterne 1
autocisterne cu 1
cu erbicide 1
erbicide lichide. 1
lichide. În 1
În aikido 1
aikido se 1
utilizează proiectări, 1
proiectări, luxări, 1
luxări, strangulări 1
strangulări și, 1
în mică 3
măsură, lovituri. 1
lovituri. Înaintând 1
Înaintând cu 1
în Sinnār, 1
Sinnār, ’Abū 1
’Abū Likaylik 1
Likaylik îl 1
alungă de 1
pe Bādī, 1
Bādī, punându-l 1
punându-l în 1
pe Nāṣir, 1
Nāṣir, fiul 1
fiul acestuia 1
acestuia (în 1
(în 1762). 1
1762). Înaintând 1
Înaintând în 1
vârstă, își 1
schimbă fustele 1
fustele alb 1
sau roz 1
roz în 2
altele roșii 1
și albastre, 1
albastre, iar 1
bătrânețe în 2
în verzi 1
și negre. 1
negre. Înaintând 1
Înaintând pe 1
pe șosea, 2
șosea, coloana 1
lui Kollowrat 1
Kollowrat s-a 1
deplasat mai 1
ciuda ninsorii. 1
ninsorii. Înaintarea 1
Înaintarea către 1
către râul 1
râul Aisne 1
Aisne (6 1
(6 septembrie 1
septembrie – 1
1 octombrie) 1
octombrie) a 1
pe Marna 1
Marna (7-10 1
(7-10 septembrie) 1
și Bătălia 3
pe Aisne 1
Aisne (12-15 1
(12-15 septembrie). 1
septembrie). Înaintarea 1
Înaintarea rapidă 1
trupelor aliate 2
aliate după 1
după succesele 1
succesele operațiunilor 1
operațiunilor Cobra 1
Cobra și 1
și Dragonul 1
fost încetinită 2
încetinită până 1
stopare în 1
cauza crizei 1
crizei de 2
aprovizionare. Înaintarea 1
Înaintarea restului 1
restului batalioanelor 1
batalioanelor olandeze 1
olandeze a 2
jurul prânzului. 1
prânzului. Înaintarea 1
Înaintarea spre 2
spre Canalul 1
Canalul Mânecii 1
Mânecii avea 1
în încercuire 2
încercuire aproximativ 1
aproximativ 1.700.000 1
1.700.000 de 1
soldați aliați. 1
aliați. Înaintarea 1
spre Dunkerque 1
Dunkerque a 1
23 mai, 2
mai, numai 1
nou până 1
27 mai. 1
mai. Înaintea 1
Înaintea actualei 1
biserici parohiale 1
parohiale a 1
bârne din 1
anul 1648, 1
1648, dar 1
la 1711 1
1711 a 1
început zidirea 2
zidirea bisericii 2
bisericii actuale, 1
actuale, încheindu-se 1
încheindu-se în 1
anul 1720. 1
1720. Înaintea 1
Înaintea bătăliei, 1
bătăliei, Lazăr 1
respins legământul 1
legământul de 1
de vasalitate 1
vasalitate și 1
și pace 1
fost hotărât 2
lupte până 2
ultimul om, 1
om, deoarece 1
își trădeze 1
trădeze poporul. 1
poporul. Înaintea 1
Înaintea cumanilor, 1
cumanilor, valahii 1
valahii severineni 1
severineni sunt 1
sunt înregistrați 2
înregistrați în 2
arhivele Coroanei 1
Coroanei maghiare 1
maghiare ai 1
anilor 1256, 1
1256, 1262, 1
1262, și 1
și 1293, 1
1293, ca 1
ca principalii 1
principalii contribuabili 1
contribuabili în 1
constituirea zonei 1
apărare dunărene. 1
dunărene. Înaintea 1
Înaintea cumnatului 1
cumnatului lui 1
lui Ioniță, 1
Ioniță, alți 1
alți 5 1
murit, în 2
câțiva ani! 1
ani! Înaintea 1
Înaintea ecranizării 1
ecranizării din 1
Zona crepusculară, 1
crepusculară, povestirea 1
povestirea mai 1
fusese adaptată 1
adaptată într-un 3
din Alfred 1
Alfred Hitchcock 2
Hitchcock Presents. 1
Presents. Înaintea 1
Înaintea foametei 1
foametei aproximativ 1
populația republicii 1
republicii era 1
din kazahi, 1
kazahi, iar 1
după foamete 1
foamete kazahii 1
kazahii mai 1
mai reprezentau 1
reprezentau doar 1
aproximativ 38% 1
populația republicii. 1
republicii. Înaintea 1
Înaintea înotătoarei 1
înotătoarei dorsale, 1
dorsale, care 1
din radii 1
radii articulate 1
articulate ramificate, 1
ramificate, se 1
2 până 4
17 țepi 1
țepi izolați, 1
izolați, mobili 1
mobili și 2
liberi (nereuniți 1
(nereuniți de 1
de membrana 2
membrana înotătoarei). 1
înotătoarei). Înaintea 1
Înaintea lui 2
lui Coty, 1
Coty, parfumul 1
parfumul era 1
lux, accesibil 1
accesibil doar 2
celor foarte 1
bogați. Înaintea 1
Kemal Atatürk 1
Atatürk au 1
existat deja 2
deja propuneri 1
propuneri pentru 2
pentru reformarea 4
reformarea limbii 1
limbii și 3
și treziri 1
treziri ale 1
unei conștiințe 1
conștiințe naționale 1
naționale turce. 1
turce. Înaintea 1
Înaintea meciului 1
meciului a 2
filmat scuipând 1
scuipând pe 1
pe ordinul 1
ordinul SUA 1
îi interzicea 1
să joace. 2
joace. Înaintea 1
Înaintea morții 1
sale, Shavershian 1
Shavershian a 1
postat un 2
videoclip cu 1
socializare, ce 1
18 în 1
topul videoclipurilor 1
știri ale 1
2011 ale 1
ale canalului 1
știri Nine 1
Nine News. 1
News. Înaintea 1
Înaintea penultimei 1
penultimei probe, 1
probe, jucătorii 1
jucătorii rămași 1
rămași primesc 1
primesc ca 1
ca răsplată 1
joc o 1
masă consistentă. 1
consistentă. Înaintea 1
Înaintea pictării 1
pictării a 1
închis ochiul 1
de fereastră 1
fereastră cu 2
oblon dinspre 1
dinspre răsărit 1
răsărit și 3
nouă fereastră 1
fereastră mică 1
mică deasupra 1
ei. ”, 1
”, înaintea 1
înaintea promovării 1
promovării unei 1
ediții reeditate 1
reeditate ce 1
preluare după 1
după șlagărul 1
șlagărul „Jump” 1
„Jump” al 1
formației The 1
The Pointer 1
Pointer Sisters. 1
Sisters. Înaintea 1
Înaintea punerii 1
punerii numelui, 1
numelui, hogea 1
hogea rostește 1
ori chemarea 1
chemarea la 1
la rugăciune 2
rugăciune (Ezan) 1
(Ezan) la 1
la urechea 2
urechea dreaptă 1
copilului, apoi 1
apoi rostește 1
rostește la 1
a copilul 1
copilul îndemnul 1
îndemnul musulman 1
musulman de 1
de începere 3
începere a 3
rugăciunii (kamet), 1
(kamet), apoi 1
apoi i 1
numele copilului. 1
copilului. Înaintea 1
Înaintea Revoluției 1
1989, generalul 1
generalul Sandu 1
Sandu a 1
al Miliției 1
Miliției în 1
în Reșița 1
Reșița și 1
și Craiova. 1
Craiova. Înaintea 1
Înaintea sezonului 1
sezonului a 2
eliminat un 1
din regulament 1
regulament care 1
stipula folosirea 1
către echipe 1
șase jucători 2
jucători români 1
jucători străini. 2
străini. Înaintea 1
Înaintea unei 1
unei pauze 1
pauze care 1
separă două 2
segmente ce 1
constituie unități 1
unități sintactice, 1
sintactice, intonația 1
intonația este 1
înălțime. Înainte 1
Înainte ca 12
la protomoleculă, 1
protomoleculă, Dresden 1
Dresden este 1
de Miller, 1
Miller, ca 1
lui Julie 1
Julie Mao. 1
Mao. Înainte 1
România, ofițerii 1
ofițerii antiteroriști 1
antiteroriști au 1
că teroriștii 2
teroriștii intenționează 1
execute un 2
și dispun 1
de armamentul 1
pune planurile 1
planurile în 2
aplicare. Înainte 1
Africa să 1
fie colonizată, 1
colonizată, africanii 1
africanii cultivau 1
cultivau și 1
și păstoreau 1
păstoreau fără 1
se îngrijoreze 1
îngrijoreze cu 1
la proprietăți. 1
proprietăți. Înainte 1
ca bătălia 1
bătălia să 1
înceapă, Yudhisthira 1
Yudhisthira face 1
gest neașteptat. 1
neașteptat. Înainte 1
biserica sa 1
fie construită, 1
construită, a 1
anumită opoziție 1
lui Grognet, 1
Grognet, din 1
unii priveau 1
priveau templul 1
model nepotrivit 1
biserică catolică. 1
catolică. Înainte 1
ca Cezar 1
Cezar să-și 1
poată concentra 1
asupra Britaniei, 1
Britaniei, o 1
invazie germanică 1
germanică de-a 1
lungul Rinului, 1
Rinului, în 1
teritoriul ubian 1
ubian i-a 1
asupra Germaniei. 1
Germaniei. Înainte 1
poată implementa 1
implementa schimbările, 1
schimbările, shōgunul 1
shōgunul Ietsugu 1
Ietsugu a 1
anului 1716. 1
1716. Înainte 1
ca extinderea 1
extinderea ghețarilor 1
ghețarilor să 1
le consemneze 1
consemneze moartea, 1
moartea, acești 1
acești ultimi 1
ultimi supraviețuitori 1
ai omenirii 1
omenirii reușesc 1
adăpost o 1
de relicve 1
relicve ale 2
al XXI-lea 5
XXI-lea considerate 1
considerate sacre, 1
sacre, dar 1
căror funcționalitate 1
funcționalitate nu 1
mai cunosc. 1
cunosc. Înainte 1
ca Farid 1
Farid și 1
și Mouche 1
Mouche să 1
poată decide 1
decide ce 2
noul venit, 1
venit, germanii 1
care avansează 1
rapid preiau 1
preiau hotelul 1
hotelul pentru 1
a-l folosi 1
pentru Mareșalul 1
Mareșalul Rommel 1
Rommel și 1
personalul său. 2
său. Înainte 2
ca hârtia 1
hârtia să 1
islamică, în 1
jurul secolului 4
VIII-lea, materialul 1
al manuscriselor 1
manuscriselor era 1
era papirusul 1
papirusul sau 1
sau pergamentul. 1
pergamentul. Înainte 1
Înainte cânta 1
cânta alături 1
formația suedeză 1
suedeză Alyson 1
Alyson Avenue. 1
Avenue. Înainte 1
fie acceptat, 1
acceptat, casele 1
casele erau 1
construite dezorganizat, 1
dezorganizat, cu 1
cu mahalale 1
mahalale ilegale 1
ilegale similare 1
din celălalt 2
celălalt oraș 1
oraș minier, 1
minier, Malmberget, 1
Malmberget, la 1
de Kiruna. 1
Kiruna. Înainte 1
ca Tess 1
Tess să-l 1
omoare, Robert 1
vândut lada 1
lada Licuricilor, 1
Licuricilor, un 1
opune autorităților 1
autorităților din 2
carantină. Înainte 1
de 1408 1
1408 a 2
locuit aici 2
aici binecunoscuta 1
binecunoscuta familie 1
veche Koller 1
Koller (Cholrär). 1
(Cholrär). Înainte 1
de 1584 1
1584 se 1
se cumpărau 1
cumpărau doar 1
doar 0,5 1
0,5 kg 2
de cartofi 2
cartofi pentru 1
acest spital, 1
spital, dar 1
târziu cantitatea 1
cantitatea a 1
25 kg. 1
kg. Înainte 1
de 1869, 1
1869, primele 1
zoologie generală 1
despre pești 1
pești și 1
și moluște. 2
moluște. Înainte 1
de 1902, 1
1902, Manchester 1
United era 1
ca Newton 1
Newton Heath, 1
Heath, timp 1
și-au jucat 1
dată meciurile 1
la North 2
North Road 1
apoi Bank 1
Bank Street 1
Street în 1
în Clayton. 1
Clayton. Înainte 1
de 1904, 1
1904, nivelul 1
nivelul apei 4
apei a 3
metru. Înainte 1
2004 firma 1
firma Merck 2
Merck citează 1
citează acest 1
studiu ca 1
siguranței rofecoxibului. 1
rofecoxibului. Înainte 1
de 2009, 1
2009, mandatul 1
mandatul era 1
maximum două 1
două mandate. 1
mandate. Înainte 1
castelul familiei 1
de Mer, 1
Mer, grupul 1
lui Jim 1
Jim este 1
de spiritele 1
spiritele fantomatice 1
fantomatice numite 1
numite Hollow 1
Hollow Men. 1
Men. "Înainte 1
"Înainte de 1
la Istru, 1
Istru, primii 1
i-a subjugat 1
subjugat au 1
fost geții, 1
geții, care 1
în imortalitatea 1
imortalitatea lor. 1
lor. Înainte 1
ajunge poliția, 1
poliția, el 1
cheia din 1
buzunarul criminalului 1
criminalului și 1
pe inelul 1
inelul de 3
chei al 1
lui Emily. 1
Emily. Înainte 1
de acea, 1
acea, pungile 1
pungile de 1
ceai semănau 1
niște săculețe 1
săculețe mici. 1
mici. Înainte 1
termeni (vegetație 1
(vegetație și 1
și floră) 1
floră) au 1
folosiți fără 1
fără discriminare 3
discriminare Thurmann, 1
Thurmann, J. 1
J. (1849). 1
(1849). Înainte 1
reprezentantul permanent 1
lângă Consiliul 1
Consiliul Europei 3
Europei în 2
în Strasbourg. 1
Strasbourg. Înainte 1
foloseau două 1
două alfabete 1
alfabete indigene: 1
indigene: Pahlavi 1
Pahlavi (o 1
(o versiune 1
alfabetului arameic) 1
arameic) și 1
și dîndapirak. 1
dîndapirak. Înainte 1
această sfințire, 1
sfințire, în 1
1958, biserica 1
fost reacoperită 1
reacoperită cu 1
cu șindrilă. 2
șindrilă. Înainte 1
o cunoască 1
pe mătușa 1
mătușa ei. 1
ei. Înainte 3
zi, Rock 1
Rock a 1
4 se 3
său trecut 1
părăsit liceul 1
liceul pentru 1
momentul pentru 2
terminarea sitcomului. 1
sitcomului. Înainte 1
moment, administrația 1
administrația austro-ungară 1
reducă pe 1
posibil educația 1
română. Înainte 1
episod, Aivi 1
Aivi & 1
& Surasshu 1
Surasshu fac 1
fac un 2
apel video 1
video cu 2
cu Sugar 1
Sugar și 1
creație ca 1
despre episod; 1
episod; au 1
săptămână ca 1
trimită Rebeccăi 1
Rebeccăi un 1
de previzualizare. 1
previzualizare. Înainte 1
consolida scaunul 1
scaunul de 4
domnie și 1
predea puterea 1
puterea fiului 1
său, Ioan, 1
Ioan, Henric 1
Ferdinand I 2
al Portugaliei. 2
Portugaliei. Înainte 1
fi regină, 1
regină, Seondeok 1
ca Prințesa 1
Prințesa Deokman 1
Deokman (덕만(德曼)). 1
(덕만(德曼)). Înainte 1
descoperi fotografia 1
a pictat. 1
pictat. Înainte 1
deveni artist 1
artist solo, 1
solo, Rodgers 1
Rodgers a 1
grupurile The 1
The Firm 1
Firm și 1
The Law. 1
Law. Înainte 1
deveni cartier 1
cartier al 5
al Timișoarei 1
Timișoarei a 3
stătătoare. Înainte 1
succes romancieri 1
romancieri ai 1
lumii a 2
un hippie 1
hippie rebel, 1
rebel, apoi 1
apoi autor 1
autor dramatic, 1
dramatic, director 1
teatru, jurnalist, 1
jurnalist, poet. 1
poet. Înainte 1
acest pas 2
pas l-a 1
l-a secondat 1
secondat pe 1
pe mareșalul 1
mareșalul Ney 2
la Lützen 1
Lützen (2 1
(2 mai 1
mai 1813) 1
1813) și 1
și Bautzen 1
Bautzen (20-21 1
(20-21 mai 1
mai 1813). 1
1813). Înainte 1
ales primar, 1
primar, a 1
întreprinderi din 2
municipiul Roșiorii 2
de Vede, 1
Vede, începând 1
la inginer 1
stagiar și 1
la manager. 1
manager. Înainte 1
fi hirotonit 1
hirotonit în 2
în taina 1
taina preoției, 1
preoției, candidatul 1
candidatul trebuie 1
fie hirotonit 1
hirotonit întâi 1
în treapta 2
treapta diaconiei. 1
diaconiei. Înainte 1
fi injectate 1
injectate în 2
în acceleratorul 1
acceleratorul principal, 1
principal, particulele 1
sunt pregătite 1
pregătite de 2
le măresc 1
măresc succesiv 1
succesiv energia. 1
energia. Înainte 1
fi redistribuite 1
redistribuite un 1
târziu, Zero-urile 1
Zero-urile doborâseră 1
doborâseră 99 1
99 avioane 1
avioane chineze 1
chineze Glancey 1
Glancey 2006, 1
2006, p 1
p 170. 1
170. (266 1
(266 conform 1
conform altor 2
altor surse 2
surse ). 1
). Înainte 2
fi sediul 1
sediul vicariatului 1
vicariatului greco-catolic, 1
greco-catolic, denumit 1
denumit in 1
in scripte 1
scripte "al 1
"al Rodnei", 1
Rodnei", Năsăudul 1
Năsăudul a 1
un arhidiaconat 1
arhidiaconat unit 1
unit (protopopiat) 1
(protopopiat) pentru 1
regiune. Înainte 1
începe bătălia 1
bătălia Pașkevici 1
Pașkevici avea 1
numerică devastatoare 1
devastatoare pe 1
vest. Înainte 1
începe lucrul 2
la album, 2
album, Cristian 1
Cristian Luca 1
Luca este 1
cu Adrian 2
Adrian Sârbu. 1
Sârbu. Înainte 1
la „Marry 1
„Marry the 2
the Night”, 1
Night”, Gaga 1
ascultat „Dance 1
„Dance in 1
the Dark” 1
Dark” și 1
depășească energia 1
energia cântecului, 1
cântecului, cu 1
colaborare împreună 1
cu Garibay. 1
Garibay. Înainte 1
casa gazdei, 1
gazdei, se 1
ca căciula 1
căciula sau 1
sau pălăria 1
pălăria să 1
fie scoase, 1
scoase, oaspetele 1
oaspetele să-și 1
să-și sufle 1
sufle nasul, 1
nasul, să-și 1
să-și curețe 1
curețe picioarele 1
picioarele murdare, 1
murdare, să 1
roage și 1
să bocănească 1
bocănească la 1
la ușă. 1
ușă. Înainte 1
învăța mecanisme 1
față situației, 1
situației, eforturile 1
eforturile lor 1
a stăpâni 1
stăpâni sau 1
sau scăpa 1
emoțiile negative 1
negative pot 1
la izolare 1
izolare emoțională, 1
emoțională, comportament 1
comportament auto-vătămător 1
auto-vătămător sau 1
sau suicidar. 1
suicidar. Înainte 1
Mondial, 97% 1
97% din 4
se declara 2
declara catolică 1
catolică (ritul 1
(ritul roman), 1
roman), aproximativ 1
aproximativ 2,5% 1
2,5% ca 1
ca luteran 1
luteran și 1
aproximativ 0,5% 1
0,5% dintre 1
dintre rezidenți 1
rezidenți se 1
altor culte. 1
culte. Înainte 1
părți separate: 1
separate: musulmană 1
musulmană și 1
și ortodoxă. 2
ortodoxă. Înainte 1
mondial, satul, 1
satul, numit 1
numit Cioara, 1
Cioara, era 1
în două: 3
două: Cioara-Doicești 1
Cioara-Doicești și 1
și Cioara-Radu 1
Cioara-Radu Vodă, 1
Vodă, după 1
numele mănăstirilor 1
mănăstirilor care 1
dețineau aici 1
aici importante 1
importante suprafețe 1
teren. Înainte 1
pe Renfield 1
Renfield înapoi 1
celulă, le 1
cum Dracula 1
Dracula l-a 1
intre de 1
voie în 2
în sanatoriu, 1
sanatoriu, promițându-i 1
promițându-i mii 1
șobolani cu 1
în ei. 1
alegerea numelui 1
numelui prezent, 1
prezent, "Blind 1
"Blind Guardian", 1
Guardian", au 1
lansate doua 1
doua albume 2
albume demo 1
demo sub 1
numele "Lucifer's 1
"Lucifer's Heritage", 1
Heritage", în 1
1985 șî 1
șî în 1
1986. Înainte 1
domeniul radiofonic, 1
radiofonic, a 1
de franceză 4
și translator. 1
translator. Înainte 1
în WWE, 1
WWE, el 1
ca Brodie 1
Brodie Lee 1
Lee pe 1
circuitul independent, 1
independent, subliniind 1
subliniind pas 1
cu companii, 1
companii, cum 1
fi Dragon 1
Dragon Gate, 1
Gate, Dragon 1
Dragon Gate 1
Gate USA, 1
USA, Jersey 1
Jersey All 1
All Pro 1
Pro Wrestling, 1
Wrestling, Evolve, 1
Evolve, și 1
și CHIKARA, 1
CHIKARA, printre 1
printre altele. 2
altele. Înainte 1
muri, Aemon 1
Aemon aude 1
aude despre 1
despre Daenerys 1
Daenerys și 1
și dragonii 1
dragonii ei, 1
ei, sfătuindu-l 1
sfătuindu-l pe 1
convingă Citadela 1
Citadela să 1
un Maester 1
Maester care 1
s-o consilieze, 1
consilieze, deoarece 1
este salvatoarea 1
salvatoarea omenirii 1
din profeții. 1
profeții. Înainte 1
muri, el 2
stabilește succesorul. 1
succesorul. Înainte 1
muri, însă 1
însă (pe 1
(pe 3/4 1
3/4 octombrie 1
octombrie 1226) 1
1226) a 1
lăsat lumii 1
lumii unul 1
mai profunde 3
profunde imnuri 1
imnuri atât 1
ale literaturii, 1
literaturii, cât 1
ale religiei: 1
religiei: Cântarea 1
Cântarea fratelui 1
fratelui soare, 1
soare, sau 1
cum mai 2
cunoscută Cântarea 1
Cântarea făpturilor. 1
făpturilor. Înainte 1
muri Obito 1
Obito a 1
ca Rin 1
Rin să-i 1
să-i implanteze 1
implanteze Sharinganul 1
Sharinganul în 1
în ochiul 1
ochiul stâng 1
lui Kakashi. 1
Kakashi. Înainte 1
muri, Simina 1
Simina îi 1
nu-și caute 1
altă femeie, 1
femeie, ci 1
în gând. 1
gând. Înainte 1
1902, informațiile 1
despre A. 1
A. Victor 1
Victor Segno 1
Segno lispsesc 1
lispsesc aproape 1
cu desăvârșire. 2
desăvârșire. Înainte 1
fie strămutat 1
strămutat în 1
comuna Vlădeni, 1
Vlădeni, proces 1
proces început, 1
dar stopat 1
stopat de 1
1989. Înainte 1
părăsi regiunea, 1
regiunea, Ioan 1
Ioan Comnenul 1
Comnenul mai 1
mai încercase 1
încercase o 1
drepturilor sale 1
asupra regatului 1
regatului latin. 1
latin. Înainte 1
apariția datării 1
datării cu 1
cu Carbon 1
Carbon 14 1
14 s-a 1
s-a crezut, 1
crezut, pe 1
baza asemănărilor 1
asemănărilor tipologice, 1
tipologice, că 1
că Vinča 1
Vinča și 1
alte culturi 4
culturi neolitice 1
neolitice aparținând 1
aparținând complexului 1
complexului "Îmbrăcăminte 1
"Îmbrăcăminte închisă" 1
închisă" au 1
fost produsul 1
produsul migrațiilor 1
migrațiilor din 1
din Anatolia 1
Anatolia în 1
în Balcani. 2
Balcani. Înainte 1
apariția europenilor 1
europenilor (secolul 1
al XVI-lea), 1
XVI-lea), pe 1
teritoriul actualului 3
actualului oraș 3
oraș Philadelphia 1
Philadelphia se 1
afla orașelul 1
orașelul Shackamaxon, 1
Shackamaxon, populat 1
tribul indian 1
indian Lenape 1
Lenape (Delaware). 1
(Delaware). Înainte 1
pierde centurile, 1
centurile, Eddie 1
cu Benoit 1
Benoit l-a 1
l-a Armageddon 1
Armageddon fiind 1
învins. Înainte 1
în Congo, 1
Congo, îi 1
scrisoare lui 1
lui Castro, 1
Castro, rugându-l 1
dea publicității, 1
publicității, după 1
sa. Înainte 1
a pleca, 1
pleca, Teucer 1
Teucer a 1
golful atic 1
atic Freatis, 1
Freatis, pentru 1
se dezvinovăți 1
dezvinovăți de 1
de acuzația 1
acuzația formulată 1
formulată împotriva 1
porni colinda, 1
colinda, se 1
adună la 1
casa unuia 1
fac repetiții. 1
repetiții. Înainte 1
putea începe 1
proiect, află 1
că Juwain, 1
Juwain, un 1
prieten marțian 1
marțian și 1
și filozof 1
filozof genial, 1
genial, a 1
contractat o 1
boală cumplită 1
cumplită pe 1
numai el 3
poate vindeca. 1
vindeca. Înainte 1
putea raporta 1
raporta acest 1
lucru către 1
către Pământ, 1
Pământ, nava 1
este agățată 1
agățată de 1
de cabluri 2
cabluri și 1
și trasă 1
trasă spre 1
spre obiect. 1
obiect. Înainte 1
a reasambla 1
reasambla flota, 1
flota, o 1
revoltă țărănească 1
în Vendsyssel, 1
Vendsyssel, unde 1
afla Knut, 1
Knut, la 1
anului 1086. 1
1086. Înainte 1
scrie Dracula, 1
Dracula, Stoker 1
Stoker a 2
ani cercetând 1
cercetând folclorul 1
folclorul european 1
european și 1
și poveștile 2
despre vampiri, 1
vampiri, fiind 1
mult influențat 1
lucrarea "Transylvanian 1
"Transylvanian Superstitions" 1
Superstitions" (Superstiții 1
(Superstiții Transilvănene) 1
Transilvănene) a 1
lui Emily 3
Emily Gerard 1
Gerard din 1
din 1885. 1
1885. Înainte 1
un rezultat, 2
rezultat, atât 1
atât Grigore 1
Grigore cât 1
și Carol 3
Carol au 2
murit. Înainte 2
la Davao, 1
Davao, familia 1
familia Duterte 1
Duterte a 1
în Mindanao, 1
Mindanao, la 1
la Maasin, 1
Maasin, în 1
în Leyte, 1
Leyte, și 1
al tatălui, 1
tatălui, Danao, 1
Danao, Cebu, 1
Cebu, până 1
ce Rodrigo 1
Rodrigo a 1
împlinit 5 1
în Visayas. 1
Visayas. Înainte 1
a semna, 1
semna, producătorul 1
producătorul Mickey 1
Mickey Stevenson 1
Stevenson i-a 1
scenă lui 2
lui Wonder, 1
Wonder, după 1
spus „This 1
„This boy 1
boy is 1
is a 1
a wonder” 1
wonder” (băiatul 1
(băiatul ăsta 1
ăsta este 1
o minune). 1
minune). Înainte 1
naște al 1
optulea copil, 1
copil, totuși, 1
totuși, ei 1
pierdut fiul 1
mare, Filip, 1
Filip, care 1
duel la 1
noiembrie 1801. 1
1801. Înainte 1
familia lui, 1
lui, Noe 1
Noe a 1
altar pe 2
dedicat Dumnezeului 1
Dumnezeului său, 1
l-a salvat 2
moarte. Înainte 1
de asta, 2
asta, el 1
Harvard, unde 1
obținut doctoratul. 1
doctoratul. Înainte 1
asta, McCulloch 1
McCulloch fusese 1
fusese membru 1
formației One 1
One in 1
a Milion 1
Milion - 1
grup psihedelic 1
psihedelic din 1
din Glasgow, 1
Glasgow, dar 1
trupelor Thunderclap 1
Thunderclap Newman 1
Newman și 1
și Stone 1
Stone the 1
the Crows. 1
Crows. Înainte 1
atacul Cylonilor 1
Cylonilor asupra 1
asupra Coloniilor, 1
Coloniilor, Roslin 1
Roslin era 1
era Secretarul 1
Secretarul Educației 1
Educației în 1
mandatului președintelui 1
președintelui Richard 1
Richard Adar 1
Adar cu 1
romantică. Înainte 1
termina școala, 1
școala, reușeste 1
scrie Iki 1
Iki Bașlı 1
Bașlı Adamın 1
Adamın Tek 1
Tek Eli 1
Eli (Unica 1
(Unica mână 1
mână a 2
bărbatului cu 1
două capete) 1
capete) prima 1
teatru ce 2
fie pusă 3
în scenă. 3
scenă. Înainte 1
în actorie, 2
actorie, Kaidanovski 1
Kaidanovski a 2
colegiu tehnic 1
tehnic unde 1
de sudor. 1
sudor. Înainte 1
bătălie, prizonierii 1
prizonierii luați 1
cruciați la 1
la Rahova 1
Rahova au 1
de francezi 6
francezi dintr-un 1
motiv necunoscut. 1
necunoscut. Înainte 1
cu Felipe, 1
Felipe, a 1
fost jurnalistă. 1
jurnalistă. Înainte 1
relație amoroasă 2
cu Sammy 2
Sammy Davis 1
Davis jr 1
jr care, 1
presiunea studiourilor 1
studiourilor cu 1
avea contract, 1
contract, nu 1
durat pe 1
pe pretext 1
pretext rasial, 1
rasial, actorul 1
actorul fiind 1
fiind afro-american. 1
afro-american. Înainte 1
mondial, mai 1
mulți proiectanți 1
proiectanți de 1
tancuri au 5
încercat pe 1
pe tancurile 1
tancurile experimentale 1
experimentale blindajul 1
blindajul înclinat. 1
înclinat. Înainte 1
de centrarea 1
lui Chivu, 1
Chivu, i-am 1
i-am atenționat 1
atenționat pe 1
pe Tamaș 1
Tamaș și 1
pe Ovidiu 1
Ovidiu Petre 1
Petre că 1
mă duc 3
duc pe 1
pe lung. 1
lung. Înainte 1
ciumă, populația 1
aproximativ 500.000 1
oameni. Înainte 1
de colonizarea 1
colonizarea europeană, 1
europeană, zona 1
construită Canberra 1
Canberra a 1
locuită sezonier 1
sezonier de 1
de indigenii 1
indigenii australieni. 1
australieni. Înainte 1
de conciliu, 1
conciliu, episcopul 1
episcopul Gregorius 1
Gregorius răspundea 1
răspundea de 1
teritoriu semnificativ 1
al arhiepiscopului 1
arhiepiscopului Ioan, 1
Ioan, dar 1
dar reputația 1
situația sa 1
sa financiară 1
financiară nu 2
o puteau 2
puteau egala 1
egala pe 1
a arhiepiscopiei 1
arhiepiscopiei de 1
de Split. 1
Split. Înainte 1
crearea campionatului 2
campionatului național, 1
național, Tricolor 1
Tricolor a 1
competițiile regionale, 1
regionale, cel 1
rezultat fiind 1
fiind obținut 1
1930 când 1
Liga de 2
Sud după 1
după victoria 3
1-0 în 1
fața Victoriei 1
Victoriei Constanța. 1
Constanța. Înainte 1
crearea cuvântului 1
cuvântului „genocid”, 1
„genocid”, distrugerea 1
distrugerea grecilor 1
grecilor otomani 1
otomani era 1
greci drept 1
drept „masacrul” 1
„masacrul” (în 1
(în greacă: 2
greacă: ), 1
), „Marea 1
„Marea Catastrofă” 1
Catastrofă” ( 1
), sau 2
sau „Marea 2
„Marea tragedie” 1
tragedie” ( 1
de debutul 1
debutul trupei, 1
trupei, a 1
de pre-debut 1
pre-debut SM 1
SM Rookies. 1
Rookies. Înainte 1
definirea precisă 1
funcțiilor calculabile, 1
calculabile, matematicienii 1
matematicienii foloseau 1
foloseau adesea 1
adesea termenul 1
termenul informal 1
informal de 1
de efectiv 1
efectiv calculabil 1
calculabil pentru 1
descrie funcții 1
fi calculate 1
calculate prin 1
metode cu 1
cu hârtia 1
hârtia și 2
și creionul. 1
creionul. Înainte 1
ouălor, masculul 1
masculul devine 1
agresiv față 2
pădure ( 1
( Înainte 1
de desființarea 1
desființarea sa 1
22 februarie, 1
februarie, comisia 1
comisia a 2
decis cu 1
alte aspecte, 1
aspecte, inclusiv 1
inclusiv numărul 1
arbori (au 1
(au fost 1
considerare ca 3
necesare până 1
la șase), 1
șase), dimensiunea 1
dimensiunea armamentului 1
armamentului împotriva 1
împotriva navelor 1
navelor torpiloare 1
torpiloare Roberts, 1
Roberts, pp. 1
pp. Înainte 1
obținut primul 2
filmul Un 1
Un zid 1
zid misterios 1
misterios (1967) 1
(1967) și, 1
după absolvire, 2
teatru. Înainte 1
de gara 3
din Rotterdam 2
Rotterdam linia 1
linia se 1
alătură liniilor 1
liniilor clasice 2
și deservește 1
deservește gara 1
din Rotterdam. 1
Rotterdam. Înainte 1
începerea coridei, 1
coridei, Carmen 1
Carmen și 1
și Escamillo 1
Escamillo își 1
își mărturisesc 1
mărturisesc iubirea, 1
iubirea, în 1
ce Don 1
Don José, 1
José, ascuns, 1
ascuns, îi 1
îi urmărește. 1
urmărește. Înainte 1
începerea producției 2
producției filmului, 1
filmului, fanii 1
fanii adunați 1
adunați pe 1
Internet au 1
cerut păstrarea 1
păstrarea lui 1
lui Baker 1
Baker ca 1
ca R2, 1
R2, iar 1
iar Lucas 1
Lucas le-a 1
le-a răspuns 2
același actor 1
trilogia originală. 1
originală. Înainte 1
de înființarea 3
înființarea muzeului 1
muzeului (1972), 1
(1972), aici 1
funcționat una 1
vechi farmacii 1
farmacii din 1
oraș, înființată 1
1600. Înainte 1
intrarea lor 2
lor oficială 1
război, Statele 1
producție militară 1
militară suficientă 1
completă și, 1
totodată, au 1
acordat Antantei 1
Antantei împrumuturi 1
împrumuturi substanțiale. 1
substanțiale. Înainte 1
primul Război 2
Mondial lucrează 1
cadrul Secției 2
Secției I-a 1
I-a de 1
lângă Marele 1
Marele Stat 3
Armatei la 1
Biroul 1 1
1 Informații. 1
Informații. Înainte 1
invazia mongolă, 1
mongolă, populația 1
populația Songului 1
Songului era 1
de cetățeni, 2
cetățeni, reducându-se 1
de milioane, 2
milioane, până 1
la recensământului 1
din 1300. 1
1300. Înainte 1
de invenția 2
invenția sa, 2
sa, tuburile 1
tuburile roșii 1
roșii de 3
cauciuc au 1
folosite, sterilizate 1
sterilizate și 1
apoi reutilizate, 1
reutilizate, care 1
infecție și, 1
astfel, au 1
dus adesea 1
răspândirea bolii. 2
bolii. Înainte 1
invenția și 1
adoptarea tiparului, 1
tiparului, toate 1
toate cărțile 5
cărțile erau 1
erau copiate 1
mână, de 1
erau scumpe 2
și rare. 1
rare. Înainte 1
războiului, deținuții 1
erau folosiți 2
folosiți atât 1
la munci 1
munci în 1
interiorul lagărului, 1
lagărului, cât 1
din construcțiile 1
construcțiile de 1
cele pentru 2
pentru secarea 1
secarea mlaștinilor 1
apropierea orașului. 1
orașului. Înainte 1
lansarea EP-ului, 1
EP-ului, trupa 1
și videoclipuri 1
din EP, 1
EP, „Ódýr” 1
„Ódýr” și 1
și „X”. 1
„X”. Înainte 1
de livrarea 1
livrarea lor 1
Charleroi, unele 1
din vehicule 1
vehicule circulaseră 1
circulaseră pe 1
pe litoral, 4
litoral, în 1
cadrul tramvaiului 1
tramvaiului costier. 1
costier. Înainte 1
de măsurare, 1
măsurare, luneta 1
luneta se 1
se reglează 1
reglează pe 1
pe infinit 1
pune in 2
fața obiectivului 1
obiectivului lunetei 1
lunetei o 1
o diafragmă 2
diafragmă circulară 1
circulară W 1
W cu 1
diametru D 1
D cunoscut. 1
cunoscut. Înainte 1
de meci, 2
meci, Mr. 1
Mr. Înainte 1
ora 11:00, 2
11:00, o 1
mentenanță a 1
pe pista 2
pista 08R 1
08R a 1
aeroportului Otopeni 1
Otopeni pentru 1
efectua reparații 1
la iluminarea 1
iluminarea din 1
centrul pistei. 1
pistei. Înainte 1
orice considerații 1
considerații de 1
sau structură, 1
structură, trebuie 1
trebuie subliniat 1
pictură interioară 2
catedralei episcopale 1
episcopale de 1
la Roman 1
unei ample 1
ample acțiuni 1
restaurare în 1
anii 1926-1927 1
1926-1927 sub 1
conducerea pictorului 1
pictorului Paul 1
Paul Molda. 1
Molda. Înainte 1
plecare, împreună 1
celelalte femei 2
femei troiene, 1
troiene, Hecuba 1
Hecuba găsește 1
găsește totuși 1
totuși răgazul 1
răgazul și 1
puterea necesară 2
plecare, Ioan 1
Ioan îl 1
pe pârcălab 1
pârcălab să 1
jure pe 2
pe cruce 3
cruce că 1
va trăda. 1
trăda. Înainte 1
plecare se 2
cu Directoratul 1
Directoratul pentru 1
Afaceri Religioase 1
Religioase să 1
să traducă 4
traducă Coranul 1
Coranul în 1
limba turca. 1
turca. Înainte 1
premiera oficială, 1
oficială, filmul 1
țară. Înainte 1
de reacționa 1
reacționa fără 1
să gândească, 1
gândească, Arya 1
Arya este 2
este scoasă 2
de Yoren, 1
Yoren, un 1
al Rondului 1
Rondului de 1
de Noapte 1
Noapte care 1
aduna noi 1
noi recruți. 1
recruți. Înainte 1
reforma administrației 1
administrației flamande 1
flamande din 1
2006, activitatea 1
activitatea competentă 1
competentă în 1
domeniu era 2
era Administrația 1
Administrația Drumuri 1
Drumuri și 1
și Trafic 1
Trafic din 1
Ministerului Comunității 1
Comunității Flamande. 1
Flamande. Înainte 1
de retragerea 2
retragerea autorității 1
autorității civile 1
civile romane 1
Dacia (271 1
(271 d.C.), 1
d.C.), creștinismul, 1
creștinismul, având 1
având adepți 1
adepți răspândiți 1
toate coloniile 2
coloniile imperiului 1
imperiului roman, 1
roman, era 1
o religie 2
religie minoritară. 1
minoritară. Înainte 1
revoluția iraniană, 1
iraniană, era 1
de Bandar-e 1
Bandar-e Pahlavi 1
Pahlavi (persană: 1
(persană: بندر 1
بندر پهلوی). 1
پهلوی). Înainte 1
de Revoluția 2
Revoluția islamică 1
islamică din 2
din 1979, 2
1979, Iranul 1
singură propunere, 1
propunere, în 1
1977. Înainte 1
de secolul 6
termenul "arab" 1
"arab" desemna 1
desemna beduinul, 1
beduinul, societatea 1
societatea tribală 1
tribală a 1
deșertului arab, 1
arab, locul 1
locul nașterii 4
nașterii limbii 1
arabe. Înainte 1
de serie, 2
serie, Rebbjlir 1
Rebbjlir se 1
se gândise 1
gândise la 1
la cântarea 1
cântarea ei 1
un hobby 2
hobby privat. 1
privat. Înainte 1
sfârșitul deceniului, 1
deceniului, fanii 1
fanii heavy 1
heavy metal 4
metal au 1
" Înainte 1
sfârșitul Revoltei, 1
Revoltei, s-a 1
succesul filmului 1
filmului Meciul 1
Meciul secolului, 1
secolului, Turner 1
Turner Entertainment, 1
deținea Hanna-Barbera, 1
Hanna-Barbera, a 1
la propriile 2
filme. Înainte 1
acestea Jim 1
Jim plănuiește 1
plănuiește un 2
mic ocol 1
a vizita 4
vizita un 1
conac a 2
cărui vânzare 1
vânzare crede 1
că i-ar 2
i-ar aduce 2
comision foarte 1
mare. Înainte 1
de vărsare, 1
vărsare, valea 1
valea străbate 1
străbate cartierul 2
cartierul (fostul 1
(fostul cătun) 1
cătun) Sfântu 1
Sfântu Ion 1
Ion (Sân 1
(Sân Ion), 1
Ion), care 1
preluat vechiul 1
vechiul nume 3
nume medieval 1
medieval al 1
bisericii așezării. 1
așezării. Înainte 1
venirea noului 1
noului guvernator 1
guvernator roman, 1
roman, prietenul 1
copilărie al 1
lui Ben-Hur, 1
Ben-Hur, Messala, 1
Messala, ajunge 1
unei garnizoane 1
garnizoane romane. 1
romane. Înainte 1
venirea sașilor 1
sașilor în 4
localitate aceasta 1
numele Mesteceni, 1
Mesteceni, ne 1
informează preotul 1
preotul Branea, 1
Branea, într-o 1
de monografie. 1
monografie. Înainte 1
venirea Zeiței 1
Zeiței Mame, 1
Mame, adică 1
adică înaintea 1
înaintea existenței 1
existenței cosmosului, 1
cosmosului, domnea 1
domnea liniștea. 1
liniștea. Înainte 1
Înainte era 1
numită „Marea 1
„Marea de 2
de sare” 1
sare” sau 1
de asfalt” 1
asfalt” (existând 1
(existând aici 1
aici câteva 1
câteva surse 1
care emană 2
emană asfalt). 1
asfalt). Înainte 1
Înainte menopauzei, 1
menopauzei, ciclurile 1
ciclurile menstruale 1
menstruale ale 1
femei sunt 5
sunt neregulate. 3
neregulate. ; 1
; Înainteprăznuirea 1
Înainteprăznuirea Intrării 1
Intrării în 1
Maicii Domnului; 1
Domnului; Sf. 1
Sf. Înainte 1
Înainte reformă 1
din 1946, 2
1946, existau 1
denumirea powiatelor, 1
powiatelor, în 1
special celor 2
celor împărțite 1
frontieră statului. 1
statului. Înainte 1
Înainte să 5
fie asasinat, 1
asasinat, chiar 1
fie însoțit 1
gardă la 1
în amfiteatru. 1
amfiteatru. Înainte 1
împlinească 20 2
2001, Spears 1
Spears deja 1
deja vânduse 1
vânduse mai 1
de album 2
toată lumea.” 1
lumea.” Înainte 1
1933, a 3
în Alpha 2
Alpha Chi 1
Chi Sigma 1
Sigma în 1
1929. Înainte 1
din WWE, 1
WWE, Nash 1
Nash a 2
un Jacknife 1
Jacknife Powerbomb, 1
Powerbomb, pe 1
pe Jericho 1
Jericho și 1
și Orton. 1
Orton. Înainte 1
mute totuși, 1
pentru tinerele 1
tinerele talente. 1
talente. Ina 1
Ina Ioana 1
Ioana Todoran 1
Todoran s-a 1
august 1993, 1
1993, la 3
la Crăciunelu 2
Crăciunelu de 2
Jos, județul 1
județul Alba. 2
Alba. În 1
În ajunul 2
ajunul declanșării 1
declanșării războiului, 1
pe Marele 2
Marele duce 1
duce Nicolai 1
Nicolai la 1
comanda supremă. 1
supremă. În 1
ajunul înmormântării 1
înmormântării familia 1
prietenii se 1
adunau în 1
casa decedatului, 1
decedatului, pentru 1
pentru priveghi, 1
priveghi, aducând 1
aducând daruri 1
și flori. 1
flori. În 2
În Albania 1
Albania a 2
învățat obiceiurile 1
obiceiurile locale 1
nuntă și 2
dragoste. În 2
În Albania, 2
Albania, căile 1
ferate sunt 1
compania feroviară 2
feroviară națională 1
națională Hekurudha 1
Hekurudha Shqiptare 1
Shqiptare (HSH) 1
(HSH) (Căile 1
(Căile Ferate 1
Ferate Albaneze). 1
Albaneze). În 1
Albania, Dzodze, 1
Dzodze, dușmanul 1
dușmanul lui 1
lui Hoxha, 1
Hoxha, a 1
fost judecat. 1
judecat. În 1
În Alberta, 1
Alberta, Canada, 1
Canada, sistem 1
de termoficare 1
termoficare Drake 1
Drake Landing 1
Landing Solar 1
Solar Community 1
Community (in 1
(in funcțiune 1
funcțiune din 1
din 2007), 1
2007), furnizează 1
furnizează 97% 1
din căldura 2
căldura necesară 2
necesară caselor 1
parcursul anului 13
anului folosind 1
folosind căldură 1
căldură solară 1
solară de 1
la panourile 1
panourile solare-termice 1
solare-termice de 1
acoperișurile garajelor. 1
garajelor. În 1
În Alberta 1
Alberta trăiește 1
minoritate semnificativă 1
În Albina 1
Albina Românească 1
Românească apare 1
apare Păcală 1
Păcală și 1
și Tândală 1
Tândală sau 1
sau Morala 1
Morala moldovenească: 1
moldovenească: „capodopera 1
„capodopera acestei 1
acestei proze 1
proze de 1
de hilaritate 1
hilaritate clasică 1
este «Păcală 1
«Păcală și 1
și Tândală», 1
Tândală», deschizând 1
deschizând drumul 1
drumul lui 2
Anton Pann 1
Pann și 1
Ion Creangă“ 1
Creangă“ (G. 1
(G. Călinescu). 1
Călinescu). În 1
În Alblasserwaard 1
Alblasserwaard problemele 1
problemele cu 4
apa au 1
mai evidente 1
XIII-lea. În 1
În alcătuirea 1
alcătuirea soclului 1
soclului intră 1
intră șisturi 1
șisturi cristaline, 1
cristaline, străbătute 1
masive granitice, 1
granitice, și 1
și “șisturi 1
“șisturi verzi“ 1
verzi“ care 1
în masivul 1
masivul Central 1
Central Dobrogean, 1
Dobrogean, iar 1
în jumătatea 2
sudică soclul 1
soclul este 1
cristaline de 1
tip palazu. 1
palazu. În 1
În al 25
doilea an, 3
an, când 1
întâmplau multe 1
ciudate a 1
o PoliPoțiune 1
PoliPoțiune pentru 1
în viperini 1
viperini și 1
ce punea 2
în cale 2
cale Draco 1
Draco Reacredință 1
Reacredință (îl 1
(îl bănuiau). 1
bănuiau). În 1
de refugiu, 1
refugiu, 1941 1
– 1942. 1
1942. În 1
an, programul 1
programul s-a 1
îmbunătățit înlocuind 1
înlocuind împrumuturile 1
împrumuturile cu 1
cu burse 1
studenții ce 1
ce proveneau 4
familii câștiguri 1
câștiguri sub 1
sub $75,000 1
$75,000 și 2
a ofeirt 1
ofeirt împrumuturi 1
împrumuturi celor 1
cu căștiguri 1
căștiguri între 1
între $75,000 1
și $120,000. 1
$120,000. În 1
doilea, ele 1
posedă „buzunare” 1
„buzunare” naturale 1
naturale în 1
care depozitează 1
depozitează temporar 1
temporar hrana 1
hrana până 1
suprafață. În 3
film, după 1
film dorește 1
arate tuturor 1
tuturor că 1
schimbat, însă 1
pe Rarity, 1
Rarity, Applejack, 1
Applejack, Rainbow 1
Rainbow Dash, 1
Dash, Fluttershy 1
Fluttershy si 1
si Pinkie 1
Pinkie Pie 1
Pie le-a 1
le-a convins. 1
convins. În 2
În Al 2
doilea manifest, 1
manifest, Breton 1
Breton afirmă 1
că suprarealismul 1
suprarealismul luptă 1
obțină „avantaj 1
„avantaj mintal, 1
mintal, din 1
moartea, realul 1
realul și 1
și imaginarul, 1
imaginarul, trecutul 1
și viitorul, 1
viitorul, înțelesul 1
și neînțelesul, 1
neînțelesul, nu 1
fi percepute 1
percepute contradictoriu”. 1
contradictoriu”. În 1
al grupei,cu 1
grupei,cu Ungaria,Van 1
Ungaria,Van Persie 1
Persie a 2
început tot 1
tot titular; 1
titular; n-a 1
să înscrie,dar 1
înscrie,dar a 1
primul gol. 1
gol. În 2
doilea paragraf 1
paragraf al 1
al povestirii, 1
povestirii, Watson 1
loc "în 1
"în cursul 1
cursul anului 12
anului 1889, 1
1889, la 1
după căsătorie". 1
căsătorie". În 1
doilea rând, 10
rând, aceste 1
aceste stări 2
stări au 1
proprietate numită 1
numită non-localizare 1
non-localizare cuantică, 1
cuantică, fără 1
vreun analog 1
analog în 1
în fizica 3
fizica clasică. 1
clasică. În 2
rând, cu 1
un determinant 1
determinant cu 1
sens plural, 1
plural, substantivul 1
substantivul rămâne 1
singular : 1
: három 1
három lány 1
lány „trei 1
„trei fete” 1
fete” (literal 1
(literal *„trei 1
*„trei fată”), 1
fată”), valamennyi 1
valamennyi könyv 1
könyv „toate 1
„toate cărțile” 1
cărțile” (lit. 1
(lit. *„toate 1
*„toate carte”). 1
carte”). În 1
rând, dispozitivele 1
dispozitivele acestea 1
nu asigurau 1
asigurau controlul 2
controlul erorilor, 1
erorilor, lăsând 1
lăsând acest 1
sarcina calculatoarelor 1
calculatoarelor (această 1
(această idee 1
fost încercată 1
încercată și 1
rețeaua CYCLADES 1
CYCLADES ). 1
rând, ea 1
Louis I, 1
I, Prinț 1
de Monaco. 2
Monaco. În 1
rând, există 2
există neologisme 1
neologisme motivate 1
motivate de 3
denumi lucruri 1
lucruri deja 1
deja cunoscute 1
nume considerate 1
potrivite din 1
diverse motive. 1
motive. În 1
rând, guvernul 1
guvernul poate 1
provoca stagflația 1
stagflația dacă 1
dacă creează 1
creează politici 1
politici care 1
dăunează industriei, 1
industriei, în 1
crește prea 1
repede oferta 1
bani. În 4
rând, Marocul 1
Marocul a 1
de independență; 1
independență; deși 1
civilizația musulmană 1
musulmană Iberia, 1
Iberia, aceasta 1
niciodată supusă 1
supusă dominației 1
rând, moșierul 1
moșierul fanariot 1
fanariot Gherasie 1
Gherasie Guma 1
Guma care 1
mare moșie 1
moșie ce 1
întindea până 1
hotarul comunei 1
comunei noi, 1
noi, Râca, 1
Râca, avea 1
brațe de 3
intervenit la 1
la stăpânire 1
lângă Înaltul 1
Înaltul Scaun 1
Scaun al 1
al Dreptății 1
Dreptății pentru 1
face această 2
această mutare. 1
mutare. În 1
rând, Nursi 1
Nursi folosește 1
folosește același 3
același discurs 1
discurs apolitic 1
apolitic în 1
în pledoariile 1
pledoariile sale 1
sale atât 1
publicului general 1
general cât 1
fața adepților. 1
adepților. În 1
doilea rând 4
rând Republica 1
Republica Polonă, 3
Polonă, Wolbrom 1
Wolbrom a 2
aparținut Voievodatului 1
Voievodatului Kielce 1
Kielce și 1
1930, a 3
decât Miechów 1
Miechów sau 1
sau Olkusz. 1
Olkusz. In 1
In al 1
mondial, o 1
Bătălia Angliei 1
fost purtata 1
purtata pe 1
pe cerul 5
cerul județului. 1
său film, 2
film, Skinny 1
Skinny Dip, 1
Dip, Frankie 1
Frankie a 1
invitat actrița 1
actrița să 1
rolul principal, 3
principal, alături 1
actori ca 2
ca Danny 1
Danny Treho 1
Treho și 1
și Pam 1
Pam Grier. 1
Grier. În 1
sezon ( 1
patru, dar 1
în cupă 3
cupă nu 1
ajuns nici 1
în semifinale. 3
semifinale. În 1
sezon, echipa 2
echipa câștigătoare 2
câștigătoare este 1
este recompensată 1
diferite premii. 1
premii. În 1
sezon se 2
mama Lindei, 1
Lindei, iar 1
teme că 4
fi tatăl 1
În alegerile 4
alegerile care 1
25 aprilie, 1
aprilie, Trandafir 1
Trandafir a 1
de parlamentar, 1
parlamentar, obținând 1
obținând 54,02% 1
54,02% din 1
voturi, contracandidata 1
contracandidata sa 1
sa Liliana 1
Liliana Mincă 1
Mincă obținând 1
obținând restul 1
de 45,98%. 1
45,98%. În 1
alegerile federale 1
federale din 1
2007, cel 1
popular partid 1
fost FDP 1
FDP care 1
primit 89,1% 1
89,1% din 2
din 1938, 1
1938, SdP 1
SdP a 1
majoritate confortabilă. 1
confortabilă. În 1
condus campania 1
partidului Samoobrony 1
Samoobrony – 1
– Leppera. 1
Leppera. În 1
În alimentație, 1
alimentație, grăsimile 1
grăsimile trans 1
trans au 1
origini diferite. 1
optulea rând, 1
rând, Dumnezeu 2
este mulțumit 1
mulțumit atunci 1
oamenii îl 1
îl ascultă 1
ascultă și 1
nemulțumit când 1
îl ascultă. 1
ascultă. În 1
Patrulea Război 1
Război Ninja 1
Ninja Mondial, 1
Mondial, Kakuzu 1
Kakuzu este 1
este invocat 2
invocat de 1
către Kabuto, 1
Kabuto, prin 1
tehnica învierii 1
învierii morților. 1
morților. În 2
șaptelea rând, 1
este atotștiutor, 1
atotștiutor, înțelept 1
înțelept și 2
și puternic 4
puternic - 1
- că 2
propria voință 3
voință și 1
face ceea 1
place pe 2
baza înțelepciunii. 1
înțelepciunii. Înalta 1
Înalta Comisie 1
Comisie a 1
pentru Refugiați 1
Refugiați estimase 1
estimase în 1
martie 1999 1
1999 că 1
populația (estimată 1
(estimată la 1
la 40,000) 1
40,000) era 1
din 24% 1
24% sârbi, 1
sârbi, 59% 1
59% albanezi, 1
albanezi, și 1
și 17% 2
17% alte 1
etnii. Înalta 1
instalată la 1
15/28 martie 1
martie 1862, 1
1862, dată 1
dată fixată 1
fixată prin 1
decretul domnesc 1
domnesc al 1
Cuza, care 1
desemnat componența 1
componența primei 1
primei Curți 1
său Parchet. 1
Parchet. În 1
În altă 2
bloc de 8
locuințe apărat 1
pluton comandat 1
de Iakov 1
Iakov Pavlov 1
Pavlov a 1
într-o fortăreață 1
fortăreață inexpugnabilă. 1
inexpugnabilă. În 1
parte, spionul 1
spionul Konartz 1
Konartz (Marshall 1
(Marshall Jones) 1
Jones) se 1
origine, un 1
stat totalitar 1
totalitar neidentificat 1
neidentificat din 1
Est. Înalta 1
Înalta prioritate 1
prioritate acordată 1
acordată producției 1
producției militare 1
ca întreprinderile 1
întreprinderile militar-industriale 1
militar-industriale să 1
angajeze cei 1
buni manageri 1
manageri și 2
și muncitori 2
muncitori și 3
condiții prioritare 1
prioritare de 1
aprovizionare. În 1
În altar, 1
pe boltă 1
boltă este 1
este Încoronarea 1
Încoronarea Maicii 2
Sf. Înalta 1
Înalta trădare 1
trădare este 1
infracțiune gravă 1
gravă – 2
– poate 1
autoritățile civile. 1
civile. Înalt 1
Înalt de 2
de 1,94 1
1,94 m, 1
m, s-a 1
prin siguranța 1
siguranța intervențiilor, 1
intervențiilor, curaj 1
și inspirație, 1
inspirație, apărând 1
brio buturile 1
buturile Universității 1
Universității Craiova 1
182 de 3
meciuri, ocupând 1
ocupând în 1
1983 locul 1
clasamentul celor 2
țării. Înalt 1
4 m, 1
dintr-o bază 1
de trunchi 1
piramidă pe 1
ridică un 3
obelisc terminat 1
vârf cu 1
acvilă din 1
bronz, cu 1
aripile larg 1
larg deschise. 1
deschise. În 2
În alt 1
alt document 2
document se 3
face următoarea 1
următoarea mentiune: 1
mentiune: „1289 1
„1289 vocatur 1
vocatur Hidesteluk 1
Hidesteluk et 1
et donator 1
donator Siculis”. 1
Siculis”. În 1
În alte 18
alte capitole 1
capitole ea 1
ea cuprinde 1
prevederi fundamentale 1
fundamentale privind 1
privind instituțiile 1
statului din 1
din finanțe 1
din administrație. 1
administrație. În 2
alte cazuri, 3
cazuri, autocefalia 1
autocefalia este 1
o Biserică-mamă 1
Biserică-mamă unei 1
unei Biserici-fiice. 1
Biserici-fiice. În 1
alte cazuri 2
cazuri pot 1
fi plasări 1
plasări anatomice 1
anatomice incorecte 1
incorecte pentru 1
crea monștri 2
monștri din 1
părți umane 1
animale. În 2
cazuri se 1
că stigmatele 1
stigmatele sunt 1
de dureri 3
dureri extreme. 1
extreme. În 1
alte circumstanțe, 1
circumstanțe, proliferarea 1
proliferarea informațiilor 1
informațiilor pe 1
precum pornografia 1
pornografia infantilă, 1
infantilă, construirea 1
bombe, comiterea 1
comiterea de 1
activități violente 1
fost alarmante 1
grupuri diferite 1
mediu, celulele 1
celulele vegetativ-somatice 1
vegetativ-somatice renuntă 1
renuntă la 1
oprirea temporară 1
G0, ambele 1
ambele celule 1
celule fiice 1
fiice comportându-se 1
comportându-se in 1
celule "self 1
"self renewing". 1
renewing". În 1
condiții se 1
depun grohotișuri. 1
grohotișuri. În 1
alte contexte, 1
contexte, empatia 1
empatia este 1
extinsă dincolo 1
comunitatea umană, 1
umană, anume 1
anume spre 1
spre comunitatea 1
comunitatea biotică, 1
biotică, drept 1
drept bază 2
pentru eco-etici. 1
eco-etici. În 1
alte infecții, 1
infecții, cum 1
este malaria, 1
malaria, implicarea 1
implicarea plămânilor 1
plămânilor este 1
este consecința 1
consecința unei 1
unei inflamații 1
inflamații sistemice 1
sistemice induse 1
de citokine. 1
citokine. În 1
locuri s-a 1
el postulează 1
postulează materia 1
materia preexistentă 1
preexistentă alături 1
Dumnezeu. În 4
alte mituri, 1
mituri, Aušrinė 1
Aušrinė este 1
și servitoare 1
servitoare a 1
lui Saulė. 1
Saulė. În 1
roluri interpretează 1
interpretează actorii 1
actorii Roscoe 1
Roscoe 'Fatty' 1
'Fatty' Arbuckle, 1
Arbuckle, Chester 1
Chester Conklin 1
Conklin și 1
și Charles 5
Charles Murray. 1
Murray. În 1
alte situații, 1
situații, călătorul 1
călătorul temporal 1
temporal ajunge 1
apropiat loc 1
timp care 2
împiedica producerea 1
unui paradox, 1
paradox, cu 1
variație cuprinsă 1
țări asiatice, 1
asiatice, preponderent 1
preponderent islamice, 1
islamice, precum 1
precum Bangladesh, 1
Bangladesh, Maldive, 1
Maldive, Myanmar 1
Myanmar (fostă 1
(fostă Burma), 1
Burma), Pakistan, 1
Pakistan, și 1
și Qatar 1
Qatar se 1
se pedepsește 1
pedepsește cu 1
țări se 2
între steagul 1
steagul de 1
și steagurile 1
steagurile marine, 1
marine, civile 1
alte URL-uri 1
URL-uri caracterele 1
caracterele speciale 1
speciale trebuie 1
fie codate 1
codate în 1
în procente. 1
urbane aflate 1
expansiune, districtul 1
districtul civil 1
civil poate 1
fi total 1
total încorporat 1
încorporat într-un 1
într-un oraș. 1
oraș. Înălțimea 1
Înălțimea este 2
62 m.Construcția 1
m.Construcția datează 1
anului 2670 1
2670 î.e.n. 1
î.e.n. Prin 1
Prin aparență, 1
aparență, seamănă 1
multe mastabe 1
mastabe așezate 1
pe altul, 2
altul, care 1
care scad 1
scad în 1
sus. Înălțimea 2
de dreaptă 2
dreaptă perpendicular 1
perpendicular care 1
prin vârful 1
unui poligon, 1
poligon, a 1
con sau 1
piramide până 1
baza sa. 1
sa. Înălțimea 1
Înălțimea la 5
află orașul 2
760 m 1
m (2 1
(2 490 1
490 ft). 1
ft). Înălțimea 1
la care-și 1
care-și instalează 1
cuibul variază 1
la 7—8 1
7—8 m. 1
m. Frecvent 1
Frecvent cuibul 1
cuibul este 4
în cuiburile 1
cuiburile artificiale 1
artificiale pe 2
folosesc an 3
an. Înălțimea 1
greabăn este 3
între 68 1
68 și 1
75 cm. 1
cm. Înălțimea 2
de 46–48 1
46–48 cm 1
la masculi 1
masculi și 2
și 43–46 1
43–46 cm 1
femele. Înălțimea 1
între 65–75 1
65–75 cm 1
cm iar 1
lungimea corporală 1
corporală poate 1
între 95 1
95 și 1
și 135 1
135 cm. 1
cm. Inaltimea 1
Inaltimea maxima 1
de 1030 1
1030 in 1
zona Piatra 1
Piatra Muierilor. 1
Muierilor. Înălțimea 1
Înălțimea monumentului 1
monumentului este 3
de 9,8 2
9,8 m 1
m (plus 1
(plus piedestalul 1
piedestalul de 2
14 m). 1
m). Înălțimea 1
Înălțimea muntelui 1
muntelui este 1
este controversată 1
controversată datele 1
datele oscilează 1
între 8013 1
8013 și 1
și 8046 1
8046 m, 1
m, după 1
ultimele măsurători 1
măsurători având 1
de 8027 1
8027 m. 1
m. Înălțimea 1
Înălțimea navei 1
navei este 2
niveluri. Înălțimea 1
Înălțimea până 1
urcă soluția 1
soluția în 1
interiorul tubului 1
tubului capilar 1
capilar este 1
tensiunea superficială 3
superficială prin 1
prin ecuația 1
ecuația discutată 1
discutată mai 1
jos. Înălțimea 1
Înălțimea sa 1
22 m 1
m (parterul 1
(parterul se 1
află parțial 1
parțial îngropat 1
în sol), 1
sol), iar 1
iar ferestrele 2
ferestrele sunt 1
ușor arcuite 1
arcuite în 2
în ogivă 1
ogivă și 1
dimensiuni. Înălțimea 1
Înălțimea se 1
fi pozitivă 1
direcția sus. 1
Înălțimea umărului 1
umărului este 1
aproximativ 38–55 1
38–55 cm. 1
Înălțimea unui 1
unui parapet 1
parapet este 1
este standardizată 1
standardizată și 1
înălțimea căderii. 1
căderii. Înălțimea 1
Înălțimea valurilor 1
valurilor a 1
40 m. 1
m. Cele 1
mari valuri 1
valuri au 1
2004, deși 1
parcurs distanțe 1
mari. Înălțimii 1
Înălțimii îi 1
corespunde frecvența 1
frecvența (măsurată 1
(măsurată în 1
în Hz). 1
Hz). Înălțimile 1
Înălțimile mai 1
care mărginesc 1
mărginesc câmpia 1
câmpia se 2
datorează constituției 1
constituției lor 1
lor petrografice, 1
petrografice, cu 1
orizonturi mai 1
mai dure 2
de gresii 1
gresii și 1
calcare sarmatice, 1
sarmatice, care 1
încă distruse 1
eroziune. Înălțimile 1
Înălțimile sunt 1
pronunțate înspre 1
înspre apus 1
apus unde 1
întâlnim adevărați 1
adevărați munți 1
chiar peste 3
900 metri: 1
metri: Vf. 1
Vf. În 1
treilea rând, 1
rând, sublinem 1
sublinem prezența 1
în lucrare 2
unei sintagme 1
sintagme pe 1
autorul o 1
o lansează, 1
lansează, anume 1
anume aceea 1
de apostolat 1
apostolat cultural, 1
cultural, a 1
cărei introducere 1
specialitate poate 1
răscruce pentru 1
în domeniu”. 1
domeniu”. Înaltul 1
Înaltul comandament 3
comandament german 3
între atacarea 1
atacarea insulei 1
insulei Malta 2
Malta și 2
sprijinirea atacului 1
atacului lui 1
lui Rommel. 1
Rommel. Înaltul 1
foarte preocupat 1
siguranța flancurilor. 1
flancurilor. Înaltul 1
un ultimatum, 2
ultimatum, cerând 1
cerând OUN 1
OUN să 1
să revoce 2
revoce proclamația 1
proclamația de 1
independență. Înaltul 1
cerut generalului 1
generalului Fritz 1
Fritz Schlieper 1
Schlieper să 1
raport detaliat 1
la Brest 1
Brest din 1
din 22-29 1
22-29 iunie, 1
iunie, pentru 1
înțelege cauzele 1
cauzele pierderilor 1
pierderilor mari 1
germani. Înaltul 1
Comandament German 2
German (OKH) 1
(OKH) a 1
ordonat retragerea 3
retragerea Armatei 1
9-a pentru 1
evita distrugerea 1
distrugerea ei 1
ei definitivă. 1
definitivă. În 3
În alveolele 1
alveolele conurilor 1
conurilor se 1
dezvoltă semințele 1
semințele bradului. 1
bradului. În 1
În ambele 6
cazuri respectivii 1
respectivii și-au 1
putut continua 2
continua nestingherit 1
nestingherit activitatea 1
activitatea literară 2
literară iar 1
iar nivelul 2
nivelul lor 2
viață s-a 2
menținut sau 1
chiar ameliorat. 1
ameliorat. In 1
In ambele 1
ambele cazuri, 2
cazuri, se 1
pun in 1
in legatura 1
legatura idei 1
idei conflictuale 1
conflictuale in 1
in aceeasi 1
aceeasi teorie, 1
teorie, de 1
rezulta paradoxismul. 1
paradoxismul. În 1
cazuri, tema 1
tema tineretului 1
tineretului a 1
alte întrebări 1
întrebări de 2
bază precum 1
precum istoria 1
istoria sau 1
sau ciocnirea 1
ciocnirea generațiilor. 1
generațiilor. În 2
ambele desene 1
desene s-a 1
perspectivă distorsionată 1
distorsionată și 1
și poziții 1
poziții unghiulare 1
unghiulare caracteristice 1
artei medievale, 1
medievale, de 1
influențați prerafaeliții. 1
prerafaeliții. În 1
ambele grupări 2
grupări din 1
din Centru, 1
Centru, separați 1
polițiști, au 1
existat lideri 1
lideri care 1
lansat îndemnuri 1
îndemnuri provocatoare. 1
provocatoare. În 1
ambele locații, 1
locații, Hitler 1
era înconjurat 5
avea mare 2
mare încredere. 1
încredere. În 1
ambele țări, 1
țări, sondajele 1
sondajele localităților 1
localităților sunt 1
împărțite într-o 1
într-o gradare 1
gradare de 1
pe 6, 1
6, a 1
câte 36 1
de secțiuni. 1
secțiuni. În 1
În America 2
Sud sunt 1
sunt interesante 1
interesante referințele 1
referințele de 1
și entomologie 1
entomologie legate 1
persoana distratului 1
distratului savant 1
savant Paganel. 1
Paganel. În 1
America familia 1
familia aderase 1
aderase la 1
iudaismul conservativ. 1
conservativ. În 1
În America, 1
America, sclavii 1
sclavii nu 1
mod liber, 1
liber, iar 3
iar stăpânii 1
stăpânii nu 1
îi acceptau 1
acceptau ca 1
egali ai 1
familiei. În 3
În amiaza 1
amiaza zilei 1
iunie, demnitarii 1
demnitarii de 1
vreme — 1
— 126 1
ai Senatului 1
Senatului și 2
și magistrații 1
magistrații care 2
judecată — 1
— l-au 1
l-au declarat 1
declarat vinovat 1
vinovat pe 2
pe Alexei 1
Alexei și 2
moarte. Inamicii 1
Inamicii din 1
joc folosesc, 1
folosesc, de 3
regulă, o 1
foc, aceleași 1
aceleași care 1
cumpărate și 1
de jucător. 1
jucător. Inamicii 1
Inamicii întâlniți 1
sunt pictați 3
pictați și 1
cu cicatrici, 1
cicatrici, conform 1
conform regizorului 1
regizorului jocului 1
jocului Frank 1
Frank Rooke, 1
Rooke, asemenea 1
asemenea înfățișări 1
înfățișări „sunt 1
„sunt abordările 1
abordările pe 1
care civilizația 2
civilizația le-a 1
le-a ales 1
ales într-un 1
într-un asemenea 1
asemenea teritoriu.” 1
teritoriu.” Inamicii 1
Inamicii politici 1
politici republicani 1
republicani ai 1
Tromp l-au 1
pierderile navelor 1
navelor și 1
eșecul de 3
proteja flota 1
flota de 2
pescuit. Inamicii 1
Inamicii săi 1
mai aprigi 1
aprigi se 1
vor converti 1
converti pentru 1
a-și scăpa 1
scăpa pielea 1
pielea (de 1
(de ex.: 3
ex.: Abu 1
Abu Sufian, 1
Sufian, Kalid 1
Kalid ibn 1
ibn al-Walid, 1
al-Walid, Amr 1
Amr ibn 1
ibn al-As). 1
al-As). Inamici 1
Inamici potențiali 1
potențiali ai 2
ai puterii 1
puterii sovietice 1
fost considerați 2
considerați și 1
și germanii 4
Basarabia, urmași 1
ai coloniștilor 1
XIX-lea. În 1
În amintirea 4
amintirea fondatorului 1
fondatorului Turului 1
Turului Franței 3
Franței se 1
oferă premiul 1
special „Souvenir 1
„Souvenir Henri 1
Henri Desgrange” 1
Desgrange” celui 1
trece primul 1
primul peste 1
peste Col 1
Col du 1
du Galibier, 1
Galibier, acolo 1
regăsește de 2
altfel un 2
monument ridicat 2
lui Desgrange. 1
Desgrange. În 1
Constantin Lecca 3
Lecca au 1
fost botezate 2
botezate cu 2
lui străzi 1
străzi din 4
Brașov, Craiova 1
amintirea lui, 1
lui, familia 1
1924 un 1
un decret, 1
decret, satul 1
satul Cristiș 1
Cristiș primind 1
primind numele 2
de Oprișani. 1
Oprișani. În 1
amintirea problemelor 1
financiare din 1
în 1686, 1
1686, la 1
la Saint-Cyr, 1
Saint-Cyr, un 1
sat la 3
5 kilometri 1
de Versailles, 1
Versailles, La 1
La maison 1
maison royal 1
royal de 2
de Saint-Louis, 1
Saint-Louis, (devenit 1
(devenit mai 1
târziu Saint-Cyr-l'École), 1
Saint-Cyr-l'École), un 1
colegiu unde 1
unde tinerele 1
tinerele nobile 1
nobile și 1
și sărace 2
sărace erau 1
erau educate. 1
educate. În 1
În amurgul 1
amurgul blând 1
blând care 1
care învaluie 1
învaluie gradina, 1
gradina, Dorabella, 1
Dorabella, ascultând 1
ascultând cuvintele 1
cuvintele de 2
dragoste ale 2
lui Guglielmo, 1
Guglielmo, este 1
aproape convinsă 1
convinsă de 1
de sinceritatea 1
sinceritatea sentimentelor 1
sentimentelor lui. 1
În analele 1
analele de 1
de filologie 2
filologie germană 1
deosebit lucrării 1
lucrării "Glossaria 1
"Glossaria Latino-Theodisca". 1
Latino-Theodisca". În 1
În "Analele 1
"Analele Dobrogei", 1
Dobrogei", Anul 1
Anul XIV, 1
XIV, Nr. 1
Nr. In: 1
In: Analele 1
din Oradea. 3
Oradea. În 4
În analizele 2
analizele referioare 1
referioare la 1
familia monoparentală, 1
monoparentală, un 1
accent deosebit 3
deosebit este 1
pe consecințele 2
consecințele asupra 1
asupra evoluției 1
evoluției copiilor: 1
copiilor: stare 1
sănătate, succes 1
succes sau 1
eșec școlar, 1
școlar, abandon 1
abandon școlar, 1
școlar, devianță, 1
devianță, stabilitate 1
stabilitate în 1
familiile pe 1
le formează. 1
formează. În 1
analizele sale 1
sale critice 1
critice Vlad 1
Vlad Sorianu 2
Sorianu a 1
abordat „din 1
„din unghi 1
unghi teoretizant” 1
teoretizant” operele 1
operele literare, 1
literare, atribuindu-le 1
atribuindu-le uneori 1
uneori exagerat 1
exagerat dimensiuni 1
dimensiuni filozofice. 1
În ancheta 1
ancheta ulterioară 1
ulterioară s-a 1
că întâlnirea 1
întâlnirea care 1
stabilit ultimele 1
ultimele detalii 1
ale răscoalei 1
răscoalei ar 1
casa numitului 1
numitului Nistor 1
Nistor Popa 1
comuna Sarsig, 1
Sarsig, jud. 1
jud. În 1
În anexa 1
anexa de 1
sfârșitul Umbrei 1
Umbrei Torționarului, 1
Torționarului, Wolfe 1
Wolfe explică 1
reprezentat una 1
dintre dificultățile 1
dificultățile traducerii 1
traducerii scrierilor 1
lui Severian 1
Severian ("într-o 1
("într-o limbă 1
limbă care 1
s-a inventat") 1
inventat") în 1
engleză. În 4
În anexele 1
anexele legii, 1
legii, se 1
acesta aparținea 1
aparținea Întreprinderii 1
Întreprinderii Agricole 1
Agricole „Horodiște”. 1
„Horodiște”. În 1
În anexe 1
anexe pot 1
fi vizitate 1
vizitate bucătăriile 1
bucătăriile (mobilier, 1
(mobilier, ustensile 1
ustensile și 1
de aramă) 1
aramă) aflate 1
în pilonii 1
pilonii enormi 1
enormi ai 1
ai fundației 2
fundației din 1
din albia 1
albia râului; 1
râului; de 1
fapt, sunt 1
sunt cămara, 1
cămara, sala 1
de mese, 3
mese, măcelăria, 1
măcelăria, magazia. 1
magazia. În 1
Anglia, până 1
1971, s-au 1
alăturat artiști 1
critici precum 2
precum Charles 1
Charles Harrison, 1
Harrison, Philip 1
Philip Pilkington, 1
Pilkington, David 1
David Rushton, 1
Rushton, Lynn 1
Lynn Lemaster, 1
Lemaster, Sandra 1
Sandra Harrison, 1
Harrison, Graham 1
Graham Howard 1
Paul Wood. 1
Wood. În 1
Anglia, trăsătura 1
trăsătura monumentelor 1
monumentelor gotice 1
gotice este 1
este masivitatea 2
masivitatea lor, 1
lor, necunoscută 1
necunoscută pe 2
continent. În 2
În anii 169
anii 1156-1157, 1
1156-1157, generalii 1
generalii bizantini 1
bizantini Mihail 1
Mihail Paleologul 2
Paleologul și 1
Ioan Ducas, 1
Ducas, recurgând, 1
recurgând, în 1
egală măsură, 2
măsură, la 1
la mituire, 1
mituire, le 1
răpit normanzilor 1
normanzilor multe 1
multe orașe, 2
orașe, inclusiv 2
inclusiv Bari 1
Bari și 1
și Trani. 1
Trani. În 1
anii 1440, 1
1440, regiunea 1
puternicul nobil 1
nobil Stefan 1
Stefan Vukčić 1
Vukčić Kosača. 1
Kosača. În 1
anii 1564 1
1564 și 1
și 1580 1
1580 (Dshisja), 1
(Dshisja), Akbar 1
Akbar scutește 1
scutește de 1
de impozit 2
impozit religios 1
religios pe 1
religie decât 1
cea musulmană, 1
musulmană, acordând 1
acordând multe 1
drepturi călăreților 1
călăreților hindu. 1
hindu. În 1
anii 1620, 1
1620, ziua 1
în târgurile 2
toată țara, 3
țara, deși 1
mai trecut 1
trecut câțiva 1
fie comemorată 1
comemorată în 1
toată Anglia. 1
anii 1630 1
1630 un 1
cupru era 1
28 - 2
argint, prin 1
prin 1640 1
1640 acest 1
se reducea 1
reducea la 1
1643 la 1
treime. În 1
anii 1801-1803 1
1801-1803 au 1
fost colonizate 3
colonizate în 2
sat 67 1
anii 1830, 2
1830, Berlioz 1
devenit curator 1
curator part-time 1
part-time în 1
în biblioteca 1
biblioteca Conservatorului 1
fost bibliotecar 1
bibliotecar din 1
din 1852 2
1852 până 1
în 1869, 1
1869, dar 1
ocupat niciodată 1
niciodată funcția 1
de profesor. 2
anii 1831 1
și 1863 1
1863 au 1
loc mișcări 1
de insurgență 2
insurgență în 1
rândul populațiilor 1
populațiilor lituaniană 1
lituaniană și 1
și polonă. 1
polonă. În 1
anii 1843-1846 1
1843-1846 a 1
avut calitatea 1
de pârât 1
pârât în 1
în vestitul 1
vestitul proces 1
proces lemenian, 1
lemenian, intentat 1
intentat episcopului 1
episcopului de 2
intelectuali greco-catolici 1
greco-catolici de 1
frunte. În 1
anii 1846-1847 1
1846-1847 a 1
Ungaria, Transilvania 1
Românească. În 1
anii 1850, 2
1850, Prințul 1
Prințul Louis 1
Louis Lucien 1
Lucien Bonaparte 1
Bonaparte i-a 2
regelui Ludwig 1
Ludwig mâna 1
mâna Alexandrei 1
Alexandrei însă 1
era divorțat 1
sa iar 2
iar Ludwig 1
refuzat utilizând 1
utilizând ca 1
ca scuză 1
scuză sănătatea 1
sănătatea precară 2
a Alexandrei. 1
Alexandrei. În 1
anii 1870-1880 1
1870-1880 Marina 1
Japoneză a 2
principal o 3
a coastelor 1
coastelor cu 1
guvernul Meiji 1
Meiji continua 1
continua s-o 1
s-o modernizeze. 1
modernizeze. În 1
1880 nemții 1
a-i servi 1
servi drept 4
drept câine 1
câine militar. 1
militar. În 3
anii 1900 3
și 1910 1
includeau relatările 1
relatările sale 1
despre călătoriile 2
călătoriile arctice 1
arctice și 1
despre construirea 1
construirea economiei 1
economiei nordului 1
nordului rus. 1
rus. În 4
anii 1901 1
și 1906, 1
1906, Dr. 1
anii 1902 1
1902 - 1
- 1903 1
1903 toate 1
clădirile acestui 1
acestui complex, 1
complex, inclusiv 1
inclusiv biserica, 1
biserica, au 1
fost demolate. 2
demolate. În 1
anii 1914-1918 1
1914-1918 liceul 1
fost ocupat, 1
ocupat, parțial 1
scopuri militare. 1
anii 1919-1921 1
1919-1921 el 1
donat conacul 1
conacul din 2
din Korçë 1
Korçë pentru 1
găzdui Liceul 1
Liceul Național 1
Național Albanez. 1
Albanez. În 1
anii 1920–30 1
1920–30 ani 1
diverse instituții 1
instituții sovietice. 1
sovietice. În 3
1920 compania 1
nou material, 1
material, pe 1
care Helly 1
Helly Hansen 1
Hansen l-a 1
numit Linox. 1
Linox. În 1
1920 fizicienii 1
fizicienii descoperă 1
descoperă particulele 1
particulele elementare 1
și cercetează 1
cercetează proprietățile 1
proprietățile acestora. 2
1920, noile 1
noile reviste 1
reviste se 1
se adresau 2
adresau tinerelor 1
tinerelor germane 1
germane cu 1
imagine senzuală 1
senzuală și 1
reclame pentru 2
pentru hainele 1
hainele și 1
și accesoriile 3
accesoriile corespunzătoare 1
corespunzătoare pe 1
le cumpere. 1
cumpere. În 1
anii 1924-40 1
1924-40 ocupă 1
ocupă funcții 1
în Banca 1
Banca Populară 1
Populară din 1
anii 1928-1936 1
1928-1936 a 1
redactorul principal 1
al paginii 4
paginii de 2
publicat unele 1
unele traduceri. 1
traduceri. În 1
în Monde 1
Monde - 1
ziar pro-comunist 1
pro-comunist - 1
- drept 2
drept critic. 1
critic. În 1
anii 1930, 10
1930, colegiul 1
colegiul a 1
discuții politice 2
prins primele 1
sale contacte 1
contacte cu 2
mișcarea comunistă 1
comunistă organizată. 1
organizată. În 2
1930 Dedijer 1
Dedijer a 1
din Iugoslavia 1
Iugoslavia (CPY). 1
(CPY). În 1
1930, Dos 1
Dos Passos 1
Passos a 1
un revoluționar 1
revoluționar social, 1
văzut Statele 1
Americii ca 1
stat format 1
două națiuni, 2
națiuni, una 1
una bogată 1
alta săracă. 1
săracă. În 1
1930, familia 2
familia s-a 4
la Saskatoon, 1
Saskatoon, Saskatchewan, 1
Saskatchewan, unde 1
unde ca 1
ca adolescent 1
adolescent Mowat 1
Mowat a 1
despre păsări. 1
păsări. În 1
1930, oficiali 1
oficiali guvernamentali 2
și locali, 1
de desecare 1
desecare imens, 1
imens, cu 1
de mlaștinile 1
teren agricol 4
agricol pentru 1
populația în 1
continuă creștere. 3
creștere. În 2
1930, statutul 1
statutul satului 1
nou revizuit. 1
revizuit. În 2
1930, William 1
William Cumming 1
Cumming Rose 1
identificat aminoacizii 1
aminoacizii esențiali, 1
esențiali, componente 1
componente proteice 1
proteice necesare 1
necesare care 1
fi sintetizate 1
sintetizate de 1
către organism. 1
organism. În 2
Universitatea Columbia 2
Columbia și 2
fost conferențiar 3
conferențiar - 1
- oaspete 1
oaspete în 1
universități americane. 1
1940 așezarea 1
fost terenul 1
terenul „războiului” 1
„războiului” lingvistic 1
lingvistic în 1
domeniul presei. 1
1940, galbenul 1
galbenul a 1
introdus și, 1
deveni culoarea 2
culoarea primară 1
echipei, înlocuind 1
înlocuind cu 1
totul albul; 1
albul; roșul 1
roșul ar 1
culoarea secundară, 1
secundară, utilizată 1
în trusa 1
trusa lor 1
lor alternativă. 1
alternativă. În 2
anii 1947-1949, 1
1947-1949, Comisia 1
Comisia Monumentelor 1
Istorice a 2
a restaurat 2
restaurat acoperișul 1
îndepărtate frontonul 1
frontonul de 2
și zugrăveala 1
zugrăveala care 1
care acoperea 2
acoperea fațadele. 1
fațadele. În 1
anii 1948-1952 1
1948-1952 multe 1
ai noilor 1
noilor imigranți 1
din Yemen 1
Yemen au 1
dispăruți de 1
lor după 2
fost internați 2
în spitale. 1
spitale. În 1
televiziune. În 2
din asocierea 1
cu Anselmi 1
Anselmi și 1
lui companie. 1
companie. În 1
1950, biologul 1
biologul Alexandru 1
Alexandru Sift 1
Sift a 1
a fotografiat 2
fotografiat mai 1
multe „forme 1
„forme ciudate, 1
ciudate, cu 1
aspect nebulos”. 1
nebulos”. În 1
York, un 1
bărbat necunoscut, 1
necunoscut, îmbrăcat 1
haine vechi 2
secol și 6
70 dolari 1
un autoturism. 1
autoturism. În 1
în râpă 1
râpă au 1
întreprinse cercetări 1
către paleontologi 1
paleontologi de 1
la Chișinău, 4
Chișinău, Moscova 1
și Odesa. 1
Odesa. În 2
1950, majoritatea 1
majoritatea acestora 2
acestora a 9
cauza noilor 1
noilor autorități 2
autorități comuniste 1
comuniste iugoslave 1
iugoslave care, 1
procesul masiv 1
de naționalizare 2
naționalizare de 1
mondial, au 1
au confiscat 1
confiscat afacerile 1
afacerile armene. 1
armene. În 1
1950, negrul 1
negrul a 1
al individualității 1
individualității și 1
rebeliunii intelectuale 1
intelectuale și 4
sociale, culoarea 1
culoarea celor 1
nu acceptau 1
acceptau normele 1
normele și 2
și valorile 5
valorile stabilite. 1
stabilite. În 1
anii 1952-1964 1
1952-1964 Kollek 1
Kollek a 1
al Oficiului 2
Oficiului Primului 1
Primului Ministru. 2
Ministru. În 1
anii 1960-1961 1
1960-1961 Aharonov 1
Aharonov a 1
Universitatea Brandeis, 1
Brandeis, apoi, 1
anii 1961-1967 1
1961-1967 a 1
universitatea iudaică 1
iudaică Yeshiva 1
Yeshiva University 1
University din 1
1960, abordările 1
abordările simbolice 1
simbolice au 1
în simularea 1
simularea gândirii 1
gândirii la 1
înalt în 5
programele demonstrative 1
demonstrative mici. 1
1960, a 1
nuvele și 4
în revistă. 1
revistă. În 2
1960, cifra 1
cifra era 1
de specii, 7
dispărut specii 1
specii ca 1
ca Ginkgo 1
Ginkgo biloba, 1
biloba, Cotoneaster 1
Cotoneaster lucidus, 1
lucidus, Elaeagnus 1
Elaeagnus angustifolia, 1
angustifolia, Tecoma 1
Tecoma radicans 1
radicans ș.a. 1
ș.a. Din 1
Din speciile 1
speciile rămase, 1
rămase, unele, 1
unele, cum 1
fi sofora 1
sofora japoneză, 1
japoneză, sunt 1
1960 editura 1
editura argentiniană 1
argentiniană publica 1
publica nouă 1
nouă reviste. 1
reviste. În 1
1960, Mandelbrot 1
Mandelbrot a 1
cerceteze autosimilaritatea 1
autosimilaritatea în 1
în lucrări 2
lucrări precum 2
precum Cât 1
lungă este 1
este coasta 1
coasta Marii 1
Marii Britanii? 1
Britanii? În 1
și 1970, 2
1970, fetele 1
fetele tinere 1
urban erau 1
erau încurajate 1
încurajate să 1
facultate si 1
își aleagă 3
aleagă singure 1
singure viitorul 1
viitorul soț. 1
soț. În 1
1960 Valerii 1
Valerii Golovskoi 1
Golovskoi a 1
ca redactor. 1
redactor. În 1
anii 1962-1967 1
1962-1967 zidurile 1
zidurile castelului 2
reconstruite după 2
după schemele 1
schemele arhitecturale 1
arhitecturale supraviețuite 1
supraviețuite din 1
XIX. În 2
anii 1964-1966 1
1964-1966 a 1
consultant și 1
limbă engleză 1
engleză „American 1
„American German 1
German Review”. 1
Review”. În 1
anii 1964-1981 1
1964-1981 a 1
la editarea 3
editarea scrierilor 1
scrierilor integrale 1
integrale ale 1
lui Herzl. 1
Herzl. În 1
anii 1967 1
și 1969 1
1969 University 1
of Sussex 1
Sussex a 1
câștigat Întrecerea 1
Întrecerea Universitară 1
Universitară din 3
Britanie. În 2
anii 1970-80 1
1970-80 funcționau: 1
funcționau: parcul 1
de autocamioane, 2
autocamioane, uscătorie 1
uscătorie de 1
tutun, casă 1
cultură, 3 1
3 grădinițe, 1
grădinițe, câteva 1
câteva magazin 1
magazin alimentare 1
mărfuri industriale, 1
industriale, o 1
o moară, 1
moară, o 2
o librărie, 1
librărie, o 1
cafenea și 1
o brutărie. 2
brutărie. In 1
In anii 1
1970, aproximativ 1
aproximativ 30,000 1
de oi 8
oi era 1
era crescute 1
crescute la 1
la fermă, 2
fermă, iar 1
iar lâna 1
lâna acestora 1
acestora era 2
era tunsă 1
tunsă de 1
fi vândută. 1
vândută. În 1
1970, feministele 1
feministele franceze 1
analizat feminismul 1
feminismul cu 1
de Écriture 1
Écriture féminine, 1
féminine, care 1
prin ”scriere 1
”scriere feminină”. 1
feminină”. În 1
1970 la 1
la Râșcani 1
Râșcani funcționau 1
funcționau 2 4
2 școli 6
școli medii, 3
medii, o 1
ani, școală 1
muzică, școală 1
școală sportivă, 2
sportivă, școală 2
arte plastice, 1
plastice, 5 1
5 creșe 1
creșe grădinițe, 1
grădinițe, un 1
un cinematograf, 2
cinematograf, 4 1
cultură, 2 2
2 cluburi, 1
cluburi, casă 1
a pionierilor 1
pionierilor și 1
și elevilor. 1
elevilor. În 1
1970, o 1
căii ferate, 2
ferate, departe 1
fost considerată, 1
considerată, dar 1
ulterior abandonată 1
anii 1971 2
1971 – 1
– 1995 1
1995 instituția 1
instituția aparținea 1
aparținea Comenduirii 1
Comenduirii Speciale 1
Speciale aflate 1
subordinea Comisariatului 1
Comisariatului de 1
Poliție a 1
raionului Criuleni 1
Criuleni al 1
al MAI. 1
MAI. În 1
anii 1977/1978 1
1977/1978 a 1
succes enorm 1
iar timp 1
cinci sezoane 1
sezoane era 1
topul audiențelor 1
audiențelor TV 1
1977-1979, sub 1
administrația Beghin 1
Beghin a 1
fost ambasador 4
ambasador cu 1
cu însărcinări 1
însărcinări speciale. 1
anii 1977-1980 1
1977-1980 a 1
naționale sovietice. 1
anii 1980, 7
făcut amenajări 1
amenajări de 1
apă la 2
la Kosjerić, 1
Kosjerić, izvoarele 1
izvoarele au 1
parțial acoperite 1
acoperite și 2
1980, ca 1
unei reclame 1
pentru trenul 1
trenul HST, 1
HST, locomotiva 1
locomotiva 37093 1
37093 a 1
primit schema 1
de vopsire 3
vopsire a 1
a Poliției 2
Poliției Britanice 1
Britanice (aplicată 1
(aplicată asupra 1
asupra mașinilor 1
mașinilor Ford 1
și Vauxhall), 1
Vauxhall), în 1
cu dungă 1
dungă oranj-galbenă. 1
oranj-galbenă. În 1
1980, grupul 2
grupul VELUX 1
VELUX s-a 1
deschis primele 1
Chile, Japonia, 1
Japonia, Australia 1
Zeelandă. În 1
1980 Mahmud 1
Mahmud Ahmed 2
Ahmed a 2
său magazin 2
muzică „Mahmud 1
„Mahmud Music 1
Music Shop” 1
Shop” în 1
cartierul Piazza 1
Piazza din 1
din Addis 1
Addis Abeba, 1
Abeba, continuându-și 1
continuându-și și 1
de solist. 3
solist. În 1
1980 se 1
se oficiază 3
oficiază în 1
Olanda primele 1
primele parteneriate 1
parteneriate homosexuale, 1
homosexuale, iar 1
1997 devine 1
care legalizează 1
legalizează căsătoriile 1
căsătoriile homosexuale. 1
homosexuale. În 1
și 1990 3
1990 Hsia 1
Hsia și-a 1
extins domeniul 1
întreaga literatură 1
literatură engleză 1
și central-europeană 1
central-europeană și 1
studiat modul 1
fost reflectată 1
reflectată ca 1
fenomen cultural 2
cultural în 3
literatura europeană. 1
europeană. În 3
anii 1982-1979 1
1982-1979 guvernul 1
guvernul israelian 2
construit șapte 1
șapte orașe 2
orașe de 2
pentru beduini. 1
beduini. În 1
anii 1984-1985 1
1984-1985 a 1
ca regizor, 1
regizor, pentru 1
filme, Sper 1
Sper să 1
ne mai 2
mai vedem, 1
vedem, un 1
un lung-metraj 1
lung-metraj pe 1
pe scenariul 1
scenariul lui 1
Ion Băieșu, 1
Băieșu, cu 1
imaginea semnată 1
Alexandru Groza. 1
Groza. În 1
anii 1990-1992 1
1990-1992 a 1
a USM, 1
USM, iar 1
între 1998 2
1998 -2006 1
-2006 a 1
Asociației Istoricilor 1
Istoricilor din 1
1990, activitatea 1
activitatea s-a 2
diversificat odată 1
cu includerea 1
includerea cazinourilor 1
cazinourilor Accor, 1
Accor, precum 1
și achiziționarea, 1
achiziționarea, în 1
unei cote 2
în Club 1
Club Méditerranée. 1
Méditerranée. În 1
1990, administrația 1
evacuat locuitorii 1
locuitorii ilegali 1
ilegali ai 1
ai hanului 1
hanului și 1
începe procesul 2
procesul birocratic 1
birocratic de 1
a clădirii, 1
clădirii, dar 1
întâmplat. În 1
timp ministru 1
al sănătății 3
serviciilor sociale. 1
DJ într-un 1
noapte italian 1
la studiouri 1
radio italiene 1
1990, și-a 1
strânși pentru 1
construi propriul 1
stație radio 1
radio pirat. 1
pirat. În 1
1990 Kilmer 1
Kilmer a 2
devenit apreciat 1
critici după 1
vedere comercial. 2
1990 piața 1
piața țintă 1
pentru Hello 1
Kitty a 2
extinsă pentru 2
include adolescenți 1
adolescenți și 3
și adulți 1
adulți fiind 1
brand retro. 1
retro. În 1
1990, s-au 2
semnat acorduri 1
acorduri comerciale 2
comerciale bilaterale 1
bilaterale între 1
între India 1
și China, 2
China, acorduri 1
acorduri prin 1
calea redeschiderii 1
redeschiderii trecătorii. 1
trecătorii. În 1
1990, un 1
proiect important 1
curățat și 1
restaurat zona 1
orașului vechi, 2
vechi, Pelourinho 1
Pelourinho sau 1
sau Centro 1
Centro Historico 1
Historico ("Centrul 1
("Centrul Istoric"). 1
Istoric"). În 1
anii 1991, 1
1991, Nikolić 1
Nikolić a 1
Partidul Radical 2
Radical Sârb. 1
Sârb. În 1
anii 1994-1995 2
1994-1995 este 1
este redactor-șef 2
revistei internaționale 1
internaționale Telematik 1
Telematik Spektrum, 1
Spektrum, publicând 1
publicând diverse 1
și 1995, 1
1995, Ministerul 1
Culturii a 1
finanțat o 1
cercetări arheologice 2
vizat în 1
parte numai 1
numai investigarea 1
investigarea interiorului 1
bisericii mănăstirii. 1
anii 1998-2000 1
1998-2000 a 1
fost Bursier 1
Bursier Roman 1
Roman Herzog 1
Herzog al 1
anii 2000-2001 1
2000-2001 suprafața 1
suprafața spațiilor 1
spațiilor verzi 2
verzi s-a 1
cu 2,5 1
2,5 ha, 1
ha, s-a 1
construit parcul 2
parcul ce 1
și Doinei 1
Doinei Aldea-Teodorovici, 1
Aldea-Teodorovici, de 1
lângă Palatul 1
de Cultură. 2
Cultură. În 1
anii 2000 2
2000 generează 1
generează controverse 1
controverse pentru 1
pentru afirmațiile 2
afirmațiile rasiste 1
rasiste împotriva 1
împotriva imigranților 3
imigranților arabi 1
și 2001 4
șase turnee 1
Mare Slam 1
Slam la 1
a participat. 3
anii 2001 1
- 2003, 1
2003, TPII 1
TPII i-a 1
i-a inculpat 1
inculpat pe 1
pe generali 1
generali croați 1
croați Janko 1
Janko Bobetko, 1
Bobetko, Rahim 1
Rahim Ademi 1
Ademi și 1
și Mirko 1
Mirko Norac 1
Norac de 1
Operațiunii Medački 1
Medački džep, 1
džep, dar 1
transferat instanței 1
instanței croate. 1
croate. În 1
anii 2006 1
și 2007 2
Formula Renault 1
Renault 1.6 1
1.6 în 1
Formula BMW 1
BMW în 1
anii 2008-2010, 1
2008-2010, au 1
realizate o 1
permite creșterea 1
traficului anual 1
anual și 1
a frecventării 1
frecventării turistice, 1
turistice, rezultatele 1
rezultatele venind, 1
venind, dar 1
se scontase. 1
scontase. În 1
anii 2010, 1
satul Oxentea 1
Oxentea a 1
centru educațional 1
anii 2011 1
în telenovelele 1
telenovelele El 1
El puntero 1
puntero și 1
și Sos 1
Sos mi 1
mi hombre. 1
hombre. În 1
anii 2016 1
și 2019 2
a Reformelor 1
Reformelor în 1
în oficiul 2
oficiul Prim 1
Prim Ministrului 1
Ministrului Pavel 1
Pavel Filip. 1
20 sec. 1
sec. În 5
'30 ai 1
XX-lea, Sinagoga 1
Sinagoga veche 1
fost mărită, 1
mărită, iar 1
sediul Comunității 1
Comunității Evreilor 1
Evreilor din 1
Câmpulung. În 1
anii '30, 2
'30, investigațiile 1
investigațiile au 1
către specialiștii 3
specialiștii Institutului 1
Istorie Militară 3
Militară din 4
anii 3400 1
3400 î.Hr., 1
zonele inferioare 1
ale Mesopotamiei 1
Mesopotamiei erau 1
cultivate lanuri 1
lanuri de 1
de maci 1
maci pentru 1
de opiu. 1
opiu. În 1
anii '40-'50 1
'40-'50 au 1
câțiva martori 1
martori ce 1
a creaturii. 1
creaturii. În 1
anii '40, 1
'40, la 1
la Borșa 1
Borșa se 1
făceau pregătiri 1
organizarea Olimpiadei 1
Olimpiadei de 1
1948. În 1
anii 40', 1
40', s-a 1
de migrare 1
migrare a 1
a maghiarilor 1
Saskatchewan spre 1
teritoriile estice 1
estice a 3
a țării; 1
țării; ca 1
urmare, numărul 1
la 12.470, 1
12.470, până 1
1951. În 2
Războiului Algerian 1
Algerian de 1
de Independență, 1
Independență, Tillion 1
Tillion a 1
pentru politici 2
politici sociale 1
sociale al 2
guvernului francez 1
Algeria, ajutând 1
ajutând guvernul 1
înființeze "Centre 1
"Centre Sociale". 1
Sociale". În 1
’50, Stadionul 1
Stadionul “23 1
“23 August” 1
August” a 1
conceput ca 5
o arenă 1
arenă olimpică, 1
olimpică, pe 1
puteau disputa 1
disputa meciuri 1
meciuri internaționale. 1
anii 60 1
60 a 1
în Ansamblul 2
Ansamblul Zora, 1
Zora, iar 1
devenit instrumentist 1
instrumentist și 1
și solist 1
Ansamblul Timișul. 1
Timișul. În 1
’60 a 1
creată Întreprinderea 1
Stat – 1
– Reclama 1
Reclama Comercială 1
Comercială (Recom), 1
(Recom), direct 1
direct subordonată 1
subordonată Ministerului 1
Ministerului Comerțului 1
Comerțului și 2
al Industriei 1
Industriei Ușoare, 1
Ușoare, unde 1
realizate majoritatea 1
majoritatea aparițiilor 1
aparițiilor publicitare 1
publicitare din 1
presa scrisă. 1
scrisă. În 1
anii '60, 2
'60, Bizanțul 1
Bizanțul să 1
înlocuiască influența 1
influența imperială 1
imperială în 2
în Salerno 1
Salerno și, 1
pentru atingerea 3
atingerea acestui 1
acestui scop, 1
scop, ar 1
fi instrumentat 1
instrumentat răscoala 1
răscoala care 1
care temporar 1
temporar l-a 1
l-a înlăturat 3
înlăturat pe 3
XIII-lea, un 1
un filo-german 1
filo-german convins. 1
'60, odată 1
cu deteriorarea 1
deteriorarea sănătății, 1
sănătății, cariera 1
lui Brown 2
intrat într-un 5
într-un con 2
de umbră. 1
'60 produce 1
produce reclame 1
reclame animate. 1
animate. În 1
anii ´60, 1
´60, reluarea 1
reluarea relațiilor 1
cu Societatea 1
de Radiodifuziune 3
Radiodifuziune și 2
și Televiziune 2
Televiziune oferă 1
oferă noi 1
oportunități pentru 2
pentru ascultătorii 1
ascultătorii BBC. 1
BBC. În 1
‘60 s-a 1
s-a intervenit 1
pentru modificarea 1
modificarea fațadei 1
fațadei originale. 1
originale. În 4
'70 - 1
- '80, 1
'80, cele 1
două entități 2
entități s-au 1
unit, dând 1
naștere celei 1
mari capacități 1
producție fibre, 1
fibre, celuloză 1
hârtie din 1
anii 70 3
70 ai 2
secolului a 1
a XX-lea 1
XX-lea biserica 1
restaurată, arhitect 1
arhitect Agasi 1
Agasi Ambarțumian. 1
Ambarțumian. În 1
anii '70, 2
'70, oamenii 1
facă teste 1
teste suplimentare, 1
suplimentare, începând 1
cu măsurarea 1
măsurarea de 1
către Irwin 1
Irwin Shapiro 1
Shapiro a 1
a întârzierii 1
întârzierii relativiste 1
relativiste a 1
semnalului radar 1
radar în 1
apropierea soarelui. 2
soarelui. În 2
'70 și 2
și '80, 1
'80, RSS 1
RSS Moldovenească 5
Moldovenească a 1
primit investiții 1
investiții substanțiale 1
substanțiale din 3
bugetul URSS 1
URSS pentru 1
dezvolta facilități 1
facilități industriale 1
și științifice, 1
științifice, precum 1
de locuințe. 7
locuințe. În 3
anii 70, 1
70, SUA 1
spațiale Voyager, 1
Voyager, iar 1
lansat telescopul 1
telescopul Hubble. 1
Hubble. În 1
'80 aici 1
se prindeau 1
prindeau anual 1
anual 160 1
pește, spre 1
'90, această 1
cifră s-a 1
s-a micșorat 3
micșorat de 1
'80 ai 2
XX-lea, sculptorul 1
sculptorul I. 1
I. Poniatovski 1
Poniatovski a 1
la mormântul 5
mormântul liderului 1
liderului sovietic 2
sovietic un 1
în marmură 2
pe postament 1
postament din 1
granit, având 1
piesă centrală 1
centrală bustul 1
lui Kiril 1
Kiril Iliașenko 1
Iliașenko lucrat 1
tehnica altoreliefului. 1
altoreliefului. În 1
'80, alte 1
recunoașterea valorii 1
valorii operei 1
operei artistice 1
a Fridei 1
Fridei Kahlo. 1
Kahlo. În 1
'80, ca 1
a șantierelor 1
șantierelor ce 1
ce împânzeau 1
împânzeau Bucureștiul, 1
Bucureștiul, 8 1
8 tramvaie 1
tramvaie unidirecționale 1
unidirecționale V3A 1
V3A au 1
în tramvaie 1
tramvaie bidirecționale 1
bidirecționale V3A-2S 1
V3A-2S între 1
anii 1981 1
și 1984. 1
1984. În 1
'80, el 2
el completa 1
completa în 1
în fișa 1
fișa personală 1
personală atașată 1
atașată dosarului 1
dosarului său 1
său profesional, 1
profesional, în 1
dreptul căsuței 1
căsuței „Ce 1
„Ce funcții 1
funcții politice 2
politice are 1
'80, festivalul 1
festivalul și-a 1
din strălucire, 1
strălucire, după 1
1979 având 1
loc neregulat. 1
neregulat. În 1
'80, șapte 1
desemnați ca 1
fiind secetoși 1
secetoși sau 1
foarte secetoși, 1
secetoși, iar 1
'90, cinci 1
același calificativ. 1
calificativ. În 1
anii 80, 1
80, societățile 1
societățile transnaționale 1
transnaționale dețineau 1
dețineau o 3
producția industrială, 1
industrială, peste 1
din comerțul 5
comerțul exterior. 1
exterior. În 4
anii 90, 3
90, apare 1
sa Janis 1
Janis Ian 1
Ian la 1
concert caritabil 1
caritabil organizat 1
de National 1
National Gay 1
Gay and 1
and Lesbian 1
Lesbian Task 1
Task Force, 1
Force, o 1
de lobby 3
drepturile homosexualilor, 1
homosexualilor, concertând 1
concertând de 1
parada gay 1
Francisco. În 1
'90 au 2
primele lanțuri 1
magazine pentru 1
și “giganții” 1
“giganții” industriei, 1
industriei, suprafața 1
suprafața unor 1
unor magazine 1
magazine depășind 1
depășind 900 1
900 mp. 1
mp. În 1
'90, Lindemann 1
Lindemann a 3
scrie versuri. 1
versuri. În 1
90, s-a 1
bărbații adolescenți 1
adolescenți aveau 1
multe șanse 3
recunoască experiențe 1
sex, folosind 1
metodologie computerizată, 1
computerizată, comparativ 1
cu chestionarele 1
chestionarele de 1
hârtie. În 1
'90, trupe 1
adesea erau 1
erau descrise 1
fiind mathcore 1
mathcore erau 1
puse in 1
aceeași grupa 1
grupa cu 1
trupele noisecore. 1
noisecore. În 1
anii bisecți, 1
bisecți, este 1
zile numită 1
numită Adar 1
Adar Alef, 1
Alef, Adar 1
Adar Rișon 1
Rișon sau 1
sau Adar 2
Adar I, 1
însăși își 1
în Adar 1
Adar Șeni 1
Șeni sau 1
Adar II. 1
diferite universități, 1
universități, susținând 1
susținând prelegeri 1
prelegeri despre 1
editarea de 1
de carte, 5
carte, relații 1
și fotojurnalism. 1
fotojurnalism. În 1
urmat, liceul 1
urmat, satul 1
puternică dezvoltare 1
dezvoltare edilitară 1
edilitară cât 1
privința dezvoltării 1
dezvoltării agriculturii. 1
urmat, traficul 1
și mărfuri 1
mărfuri pe 1
linia Stockton 1
Stockton - 1
- Darlington 1
Darlington a 1
asigurat atât 1
tracțiune cu 1
cu locomotive 2
locomotive cât 1
cai (locomotivele 1
(locomotivele aveau 1
aveau totuși 1
randament scăzut). 1
scăzut). În 1
urmat vicarul 1
vicarul a 1
proiectul episcopiei, 1
episcopiei, însă 1
să-i reprezinte 1
reprezinte pe 2
pe grăniceri 1
grăniceri în 1
disputele lor 1
le încalce 1
încalce drepturile. 1
drepturile. În 1
anii ce 2
urmat, compania 1
producă vinuri 1
vinuri de 4
calitate, fiind 1
permanență preocupată 1
îmbunătățirea proceselor 1
și tehnicilor 1
de vinificare 1
vinificare pentru 1
oferi consumatorilor 1
consumatorilor un 1
mai bun, 2
bun, mai 1
mai rafinat, 1
rafinat, mai 1
mai nobil. 1
nobil. În 1
urmat succesului 1
succesului european, 1
european, antrenorul 1
antrenorul Harvey 1
Harvey a 2
echipă mai 1
jucători cu 2
stil spectaculos. 1
spectaculos. În 2
Doilea Templu, 1
Templu, Tzipori 1
Tzipori (Sepphoris) 1
(Sepphoris) a 1
oraș însemnat 1
numeroase izvoare. 1
izvoare. În 1
anii comunismului 1
comunismului au 1
aceste porecle 1
porecle din 1
sate. În 3
de adolescență, 1
deși trebuia 1
se trezească 2
dimineața zilnic 1
zilnic pentru 1
ajuta parinții 1
parinții în 1
în ferma, 1
ferma, a 1
State Teacher's 1
Teacher's College 1
College în 2
în Warrensburg. 1
Warrensburg. În 1
1947, Bunescu 1
Bunescu a 1
calea începută 1
începută înainte, 1
înainte, fără 1
a-și transforma 1
transforma stilul 1
adapta noilor 1
noilor condiții 1
condiții ideologice 1
ideologice impuse 1
impuse artei. 1
de glorie, 1
glorie, fabrica 1
fabrica a 4
atracție al 1
al turiștilor, 1
turiștilor, mai 1
erau serviți 1
bere proaspătă. 1
proaspătă. În 1
început, fântâna 1
fântâna era 1
era faimoasă 1
pentru puritatea 1
puritatea apei. 1
apei. În 2
anii dintre 1
dintre războaie 1
războaie protipendada 1
protipendada intelectuală 1
intelectuală a 3
a Capitalei 1
Capitalei se 1
dădea în 2
vânt după 1
după spectacole 1
de ținută. 1
ținută. În 1
anii din 2
discutat dacă 1
util ca 1
țară atât 1
aibă zece 1
zece parlamente. 1
parlamente. În 1
s-a preocupat 4
preocupat susținut 1
de inovarea 1
inovarea genului 1
genului "show", 1
"show", îmbinând, 1
îmbinând, în 1
forme cât 1
mai atrăgătoare 1
și instructive 1
instructive pentru 1
publicul nostru, 1
nostru, stiluri 1
stiluri muzicale, 1
muzicale, proză, 1
proză, poezie, 1
poezie, dans. 1
dans. În 2
anii imediat 1
imediat următori 1
următori ai 1
mondial, arta 1
mare avânt 1
avânt ce 2
concretizat într-o 1
într-o mulțime 1
manifestări expoziționale. 1
expoziționale. În 1
loc invaziile 1
invaziile speciei 1
speciei unii 1
indivizi ajung 1
la coastele 1
coastele sudice 2
și estice 3
ale insulelor 3
insulelor Britanice 1
Britanice și, 1
mod excepțional, 2
excepțional, în 1
nord-estul Spaniei 1
Spaniei și 3
și Maroc. 1
Maroc. În 1
anii Marelui 1
Marelui război 1
pentru Apărarea 1
Apărarea Patriei 1
Patriei s-a 1
înrolat voluntar 1
în rîndurile 1
rîndurile Armatei 1
Armatei Sovietice. 2
anii normali, 1
normali, Pennisetum 1
Pennisetum glaucum, 1
glaucum, principala 1
principala plantă 1
plantă cultivată 1
cultivată este 1
fie recoltată 1
noiembrie. În 1
anii nouăzeci 1
nouăzeci a 1
și producător. 1
producător. În 2
anii rămași 1
rămași până 1
anii războiului 1
civil Vologda 1
Vologda devine 1
devine centrul 1
centrul dispoziției 1
dispoziției a 1
a VI-ei 1
VI-ei Armatei 1
Armatei Roși, 1
Roși, care 1
se contrapunea 1
contrapunea gardienilor 1
gardienilor lui 1
lui Miller 3
și corpusurilor 1
corpusurilor militare 1
militare țărilor 1
țărilor Antantei 1
Antantei la 1
anii războiului, 1
războiului, după 1
intrarea Huedinului 1
Huedinului în 1
perimetrul de 1
ocupație maghiară, 1
maghiară, localitățile 1
localitățile de 2
rămas izolate. 1
izolate. În 1
anii recenți 1
recenți Chuck 1
Chuck van 1
van Zyl, 1
Zyl, a 1
concerte live 1
în Philadelphia 1
Philadelphia a 1
diferiților artiști 1
artiști ambient, 1
ambient, sub 1
sub banner-ul 1
banner-ul Star's 1
Star's End. 1
End. În 1
anii secetoși 1
secetoși unele 1
ale albiei 1
albiei seacă 1
seacă complet. 1
complet. În 1
următori apar 1
apar alte 2
alte volume 1
și nuvele 3
comedie în 1
în versuri, 3
versuri, “Fluturii”, 1
“Fluturii”, jucată 1
Național (distinsă 1
(distinsă cu 1
un premiu). 1
premiu). În 1
următori, au 1
executate amenajări 1
amenajări suplimentare 1
creat lacul 1
acumulare Mărăcineni. 1
Mărăcineni. În 1
următori, de 1
pastorația credincioșilor 1
credincioșilor câmpulungeni 1
câmpulungeni s-au 1
ocupat preoții 1
preoții Iosif 1
Schurgoth (Szurgot) 1
(Szurgot) din 1
Gura Humorului 3
Humorului și 1
și Leopold 2
Leopold Hohenecker 1
Hohenecker din 1
Vatra Dornei. 1
Dornei. În 1
următori, GIRD 1
GIRD a 1
realizat trei 2
trei sisteme 1
de propulsie 4
propulsie diferite. 1
următori, la 1
mondial, celelalte 1
națiuni europene, 1
europene, au 1
puțin voluntar 1
voluntar să 1
abandoneze posesiunile 1
posesiunile lor 1
lor coloniale. 1
coloniale. În 1
următori, Marea 2
continuat aceeași 1
aceeași politică 1
politică expansionistă, 1
expansionistă, implicând 1
implicând și 2
Ducesă a 4
facă călătorii 1
călătorii dese 1
Rusia natală, 1
natală, pentru 1
fiica ei, 2
ei, Victoria 1
Melita, Mare 1
Mare Ducesă 3
următori publică 1
publică Dus-întors 1
Dus-întors (Aller-retour), 1
(Aller-retour), Masa 1
Masa îmbuibaților 1
îmbuibaților (La 1
(La Table 1
Table aux 1
aux crevés), 1
crevés), Strada 1
Strada fără 1
fără nume 1
nume (La 1
(La Rue 1
Rue sans 1
sans nom), 1
nom), Iapa 1
Iapa verde 1
verde (La 1
(La Jument 1
Jument verte), 1
verte), această 1
urmă carte 1
carte aducându-i 1
aducându-i notorietatea 1
notorietatea deplină. 1
deplină. În 1
următori s-au 1
s-au jucat 14
jucat alte 1
succes, precum 1
precum Vérrokonok 1
Vérrokonok (Rude 1
(Rude de 1
de sânge) 1
sânge) ( 1
următori scopul 1
a-și extinde 1
extinde gama 1
tip en 1
en gros. 1
gros. În 1
următori, turismul 1
turismul subacvatic 1
subacvatic se 1
dezvolta în 5
mod impetuos 1
impetuos odată 1
ambarcațiuni ultramoderne 1
ultramoderne special 1
special construite, 1
construite, transportând 1
transportând scafandrii 1
scafandrii spre 1
spre cele 2
mai pitorești 1
pitorești și 1
și îndepărtate 1
îndepărtate zone 1
ale mărilor 1
și oceanelor. 1
oceanelor. În 1
următori vor 1
fi înființate 1
înființate societăți 1
țările Europei. 1
Europei. In 2
In anime-ul 1
anime-ul original 2
original Japonez, 2
Japonez, Akamaru 2
Akamaru este 3
este dublat 4
dublat de 5
de Junko 2
Junko Takeuchi, 2
Takeuchi, care 2
asemenea îl 2
îl dubleaza 1
dubleaza pe 1
Naruto Uzumaki, 2
Uzumaki, și 2
și Kōsuke 2
Kōsuke Toriumi, 2
Toriumi, care-l 2
care-l dublează 2
dublează pe 3
pe Kiba, 2
Kiba, când 2
când Akamaru 3
Akamaru ia 2
ia formă 3
formă umană. 2
În anime-ul 1
îl dublează 1
noua zi 1
pomenire a 1
Theodor II, 2
II, la 1
la parastasul 1
parastasul de 1
mănăstirea Sosandra, 1
Sosandra, Georgios 1
fost înconjurați 1
înconjurați în 1
de mercenarii 1
mercenarii marelui 1
marelui conostaulos 1
conostaulos și, 1
porunca acestuia, 1
tăiați cu 1
săbiile chiar 1
chiar acolo. 1
În ansamblu, 2
ansamblu, comanda 1
comanda austro-ungară 1
austro-ungară era 1
mâinile generalului 2
generalului Potiorek. 1
Potiorek. În 1
ansamblu, înaintarea 1
înaintarea sovietică 1
slabă. În 1
În ansamblul 4
ansamblul factorilor 1
producție, unul 1
importante elemente 2
elemente îl 1
reprezintă forța 1
ansamblul lor, 1
lor, ferestrele 1
și arcadele 1
arcadele sunt 1
așezate astfel: 1
astfel: spre 1
spre altar 1
altar cinci 1
cinci arcade 2
arcade oarbe, 2
oarbe, apoi 1
mijloc cele 1
la naos, 1
naos, trei 1
trei arcade 3
oarbe, cele 1
la pronaos 1
lângă pridvor 1
pridvor o 1
o arcadă. 1
arcadă. În 1
ansamblul reședinței 1
reședinței intră: 1
intră: Palatul 1
Palatul episcopal, 1
episcopal, Clădirea 1
Clădirea administrativ-gospodărească, 1
administrativ-gospodărească, Porțile 1
Porțile principale 1
de arc. 3
arc. În 1
ansamblul său, 1
său, compoziția 1
compoziția arhitecturală 1
arhitecturală respectă 1
respectă cele 1
trei elemente 2
ale oricărui 1
oricărui ordin 1
ordin – 1
– bază, 1
bază, fus, 1
fus, capitel, 1
capitel, succesiune 1
succesiune frecvent 1
frecvent întâlnită 1
clădiri publice. 1
antichitate aceste 1
teritorii aparțineau 1
aparțineau lui 1
lui Bistum 1
Bistum Utrecht, 1
Utrecht, iar 1
aceea Olandei. 1
În antichitatea 1
antichitatea clasică, 1
clasică, pe 1
Dealul Cetății, 1
Cetății, dacii 1
dacii cumidavens 1
cumidavens întemeiază 1
întemeiază o 1
o așezare, 1
așezare, „Comidava”. 1
„Comidava”. În 1
În Antichitatea 1
Antichitatea Târzie, 1
Târzie, perioada 1
perioada Imperiului 2
Imperiului sasanid 1
sasanid este 1
perioadă importantă 1
cultura iraniană 1
iraniană înaintea 1
înaintea cuceririi 1
cuceririi musulmane. 1
musulmane. În 2
În antichitate, 1
antichitate, se 1
credea ca 1
ca pietrele 1
prețioase erau 1
erau picături 1
de spermă 1
spermă divină 1
divină care 1
s-au coagulat 1
coagulat după 1
au fertilizat 1
fertilizat pământul. 1
pământul. În 2
În Antichitate 1
Antichitate și 1
și Evul 1
Evul mediu: 1
mediu: De 1
la Grecia 1
Antică până 1
al 15-Lea, 1
15-Lea, editat 1
James McKinnon, 1
McKinnon, 218-40. 1
218-40. În 1
În Antigona 1
Antigona lui 1
Sofocle, eroia 1
eroia își 1
asumă absolută 1
absolută îndatorire 1
îndatorire față 1
un sânge, 1
sânge, iar 2
iar Creon 2
Creon poate 1
fi citit 2
citit că 1
o proto-filosofie 1
proto-filosofie al 1
al politicului. 1
politicului. În 1
anul 1103, 1
1103, un 1
zguduit dinastia 1
dinastia selgiucidă, 1
selgiucidă, care 1
plină anarhie. 1
anarhie. În 1
anul 1121, 1
1121, acesta 1
război statului 1
statului almoravid 1
almoravid după 1
autoproclamat Mahdi 1
Mahdi („Îndrumătorul”), 1
(„Îndrumătorul”), venit 1
împărți adevărata 1
adevărata dreptate. 1
dreptate. În 2
anul 1127, 1
1127, Arslan 1
Arslan Han, 1
Han, conducătorul 2
conducătorul Hanatului 1
Hanatului Karakhanid, 1
Karakhanid, a 1
renovat edificiul 1
edificiul adăugându-i 1
adăugându-i un 1
mare minaret. 1
minaret. În 1
anul 1130, 1
1130, Eric 1
cu Malmfred 1
Malmfred de 1
de Kiev, 3
Kiev, fiica 1
Duce Mstislav 1
Mstislav I 2
de Kiev 1
a Cristinei 1
Cristinei Ingesdotter 1
Ingesdotter al 1
al Suediei. 2
Suediei. În 3
anul 1214, 1
1214, basileul 1
basileul le-a 1
mai răpit 1
răpit trapezuntinilor 1
trapezuntinilor agresivi 1
agresivi o 1
pământurile lor 1
lor apusene. 1
apusene. În 1
anul 1228, 1
1228, în 1
vremea arhiepiscopului 1
arhiepiscopului Eustorge 1
Eustorge de 1
de Montaigu, 1
Montaigu, catedrala 1
catedrala era 1
parte finalizată. 1
finalizată. In 1
In anul 23
anul 1272 1
1272 este 1
amintit sub 1
de „Connixstroß” 1
„Connixstroß” care 1
marchează existența 1
existența cartierului 1
cartierului Wittheich“. 1
Wittheich“. În 1
anul 1303, 1
1303, oastea 1
oastea catalanilor, 1
catalanilor, în 1
cu condotierul 1
condotierul Roger 1
de Flor, 1
Flor, a 1
Constantinopol împreună 1
cu 6.500 1
6.500 de 1
anul 1311 1
loc Rebeliunea 1
Rebeliunea primarului 1
primarului Albert 1
Albert împotriva 1
împotriva regelui 5
regelui polonez 2
polonez Vladislav 1
Vladislav I. 1
implicat mai 2
mult cetățenii 1
cetățenii vorbitori 1
din Cracovia, 1
Cracovia, care, 1
urmare, și-au 1
și-au abandonat 2
abandonat ambițiile 1
ambițiile lor 1
lor politice. 1
politice. În 3
anul 1345 1
1345 Eduard 1
Angliei nu 1
mai rambursează 1
rambursează împrumutul, 1
împrumutul, iar 1
familii vor 1
fi nevoite 1
nevoite să-și 2
să-și închidă 1
închidă afacerea. 1
afacerea. În 1
anul 1367 1
1367 este 1
menționată o 2
incursiune a 1
domnitorului muntean 1
muntean Vladislav 1
Vladislav Vlaicu 1
Vlaicu (1364-cca.1377) 1
(1364-cca.1377) care 1
spre Avrig 1
Avrig cu 1
recăpăta ducatele 1
ducatele Făgărașului 1
Făgărașului și 2
și Amlașului. 1
Amlașului. În 1
anul 1379, 1
1379, Paleologii 1
Paleologii Ioan 1
Ioan V 1
V și 2
și Manuel 1
Manuel au 1
au izbuti 1
același Murad 1
Murad I. 1
I. De 1
aceasta, sultanul 1
trimis oștiri 1
oștiri împotriva 1
lui Andronic. 1
Andronic. În 1
anul 1414, 1
1414, Sultanatul 1
Sultanatul arab 1
de Malindi 1
Malindi (Kenya) 1
(Kenya) a 1
inițiat relații 1
cu China 2
dinastiei Ming. 2
anul 1419 1
1419 cetatea 1
cetatea reintră 1
stăpânire maghiară. 1
anul 1469, 1
1469, la 1
ani, Lorenzo 1
Lorenzo își 1
lider de 4
anul 1481 1
1481 din 1
din documentele 2
documentele oficiale 2
oficiale se 1
găsesc proprietarii 1
proprietarii terenului 1
terenului arabil, 1
arabil, familia 1
familia Somkereki. 1
Somkereki. În 1
anul 1490 1
1490 este 1
menționată biserica 1
satul Oprișeni. 1
Oprișeni. În 1
1505, logofătul 1
Tăutu a 1
a intermediat 1
intermediat căsătoria 1
căsătoria lui 3
lui Bogdan 2
III-lea cu 2
cu principesa 1
principesa Elisabeta, 1
Elisabeta, sora 1
sora regelui 1
regelui Poloniei, 1
Poloniei, cu 1
întări relațiile 1
două țări. 3
anul 1506 1
1506 Valea 1
Bârgăului a 1
la contele 1
contele Nicolae 1
Nicolae Bethlen 1
Bethlen cu 1
cu 600 1
600 florini 1
florini de 1
aur, de 2
către sașii 1
sașii bistrițeni. 1
bistrițeni. În 1
anul 1523, 2
1523, Episcopia 1
Baia și-a 1
încetat existența. 1
anul 1535 1
1535 a 1
întemeiat "Societatea 1
"Societatea Sfintei 1
Sfintei Ursula" 1
Ursula" (Ursulinele) 1
(Ursulinele) pentru 1
educarea fetelor 1
fetelor sărace. 1
sărace. În 2
1542 a 1
la Turda 2
Turda Dieta 1
Dieta care 1
bazele noii 1
noii organizări 1
organizări a 2
a Ardealului 1
Ardealului sub 1
sub suzeranitate 1
suzeranitate turcă 1
turcă (“ 1
(“ În 1
anul 1543 1
1543 orașul 1
orașul Esztergom 1
Esztergom a 1
otomană iar 1
iar catedrala 1
catedrala a 2
nou distrusă. 1
distrusă. În 3
anul 1582, 1
1582, Wilhelm 1
de crize 2
crize de 2
nebunie. În 1
anul 1583 1
1583 se 1
incinta castelului 1
castelului o 1
inscripție pe 3
piatră votivă. 1
votivă. În 1
anul 1622, 1
1622, tătarii 1
tătarii care 2
jefuiască Mănăstirea 1
Mănăstirea Putna 1
Putna sunt 1
de vicoveni, 1
vicoveni, așa 1
încât călugării 1
călugării sunt 1
de primejdie, 1
primejdie, iar 1
iar domnul 1
domnul Moldovei 1
Moldovei ajungea 1
ajungea să 2
că hoardele 1
hoardele păgâne 1
păgâne au 1
prădat toată 1
toată Moldova 1
Moldova până 1
la Vicove. 1
Vicove. În 1
anul 1639, 1
1639, satului 1
satului i-au 1
fost conferite 2
conferite privilegiile 1
privilegiile unui 1
aceea regele 1
Suediei l-a 1
l-a mutat 1
kilometru pe 1
acum. În 1
anul 168 1
168 d.Hr 1
d.Hr a 1
reședința guvernului 1
guvernului general 1
3 Dacii, 1
Dacii, eclipsând 1
eclipsând definitiv 1
definitiv vechea 1
vechea metropolă 1
metropolă Ulpia 1
Ulpia Traiana 2
Traiana Sarmizegetusa. 1
Sarmizegetusa. În 1
anul 1691, 1
1691, Engelbert 1
Engelbert Kaempfer 1
Kaempfer a 1
vizitat Edo 1
Edo drept 1
drept parte 2
din ambasada 1
ambasada anuala 1
anuala olandeza 1
olandeza de 1
la Dejima 1
Dejima din 1
din Nagasaki. 1
Nagasaki. În 1
anul 1700, 1
1700, Stoica 1
Stoica convoacă 1
convoacă un 1
sobor la 1
la Moisei 1
Moisei „pentru 1
„pentru colectarea 1
colectarea dajdiei, 1
dajdiei, judecarea 1
judecarea proceselor 1
proceselor în 1
în apel 1
pentru examinarea 1
examinarea preoților 1
preoților cu 1
la cunoștințele 1
cunoștințele lor 1
cu sfintele 2
sfintele taine, 1
taine, căci 1
căci cei 2
erau neștiutori 1
de carte” 1
carte” În 1
anul 1703, 1
1703, hărțile 1
hărțile lui 1
L'Isle menționează 1
menționează orașul, 1
orașul, numele 1
numele fiind 2
în Vistuar. 1
Vistuar. In 1
anul 1704 1
laborator printr-o 1
de chimistul 1
chimistul german 1
german Heinrich 2
Heinrich Diesbach, 1
Diesbach, împreună 1
cu colegul 4
său Johann 2
Johann Konrad 1
Konrad Dippel. 1
Dippel. În 1
anul 1704, 1
1704, singurul 1
în viata 1
viata a 2
lui Tsunayoshi, 1
Tsunayoshi, Tsuruhime 1
Tsuruhime a 1
unui avort 1
luni ginerele 1
ginerele său 1
său Tokugawa 1
Tokugawa Tsunanori 1
Tsunanori din 1
din Kii 1
Kii Domain 1
Domain o 1
o urmează. 2
urmează. În 2
anul 1716, 2
1716, Vâlcea, 1
Vâlcea, ca 2
întreaga Oltenie, 1
Oltenie, intra 1
intra sub 1
ocupație austriacă 1
în 1739, 1
1739, când 1
fața ofensivei 1
ofensivei otomane, 1
otomane, trupele 1
trupele se 1
retrag din 1
anul 1725, 2
1725, la 1
clădirea bisericii 2
clopotniță de 5
lemn, care 2
anul 1742 1
1742 a 1
fost ctitorit 1
ctitorit aici 1
un schit 2
schit de 1
călugări de 1
către Andronachi 1
Andronachi Vlad, 1
Vlad, Ștefan 1
Ștefan Taboră, 1
Taboră, George 1
George Gherasim 1
și egumenul 1
egumenul Gheorghe. 1
Gheorghe. În 1
anul 1749, 2
1749, a 1
două studii 1
studii referitoare 1
aceste fenomene 1
fenomene ale 1
naturii propunându-și 1
încerce o 2
o captare 1
captare a 1
a electricității 1
electricității adunate 1
nori în 1
timpul furtunilor. 1
furtunilor. În 1
1750 este 1
cu șindrilă, 3
șindrilă, cu 1
hramul "Înălțarea 1
"Înălțarea Domnului", 1
Domnului", amplasată 1
pe Dâmbul 1
Dâmbul bisericii 1
vatra veche 1
anul 1755 1
1755 este 1
menționată existența 2
"Sf. În 4
anul 1756, 1
1756, domnitorul 1
domnitorul Mihai 1
Racoviță întărește 1
întărește Mănăstirii 1
Mănăstirii Neamț 1
Neamț stăpânirea 1
stăpânirea peste 1
peste „o 1
„o prisacă 1
prisacă din 1
Dealul lui 2
lui Vodă 2
Vodă cu 1
4 fălci 1
cu cramă 1
cramă și 1
și pivniță 1
pivniță dăruite 1
mitropolitul Varlaam. 1
Varlaam. În 1
anul 1756 1
1756 preotul 1
preotul Mihai 1
localitate arăta 1
contribuția tuturor 1
tuturor locuitorilor 1
din Sitani. 1
Sitani. În 1
anul 1760, 1
1760, localitatea 1
localitatea purta 1
de Puszta 1
Puszta Kalan. 1
Kalan. In 1
anul 1761 1
1761 Hakedahl 1
Hakedahl devine 1
devine proprietate 1
proprietate obștească. 1
obștească. În 1
anul 1765 1
1765 avea 1
un călugăr 4
călugăr David. 1
David. În 1
anul 1767, 1
1767, aici 1
se colonizează 1
colonizează 50 1
Ardeal, valea 1
valea Mureșului, 1
Mureșului, astfel 1
că străbunicii 1
străbunicii sărcienilor, 1
sărcienilor, în 1
parte sunt 3
sunt ardeleni. 1
ardeleni. În 1
1767 s-a 1
Margaret Mansfield, 1
Mansfield, cu 1
trei fii, 1
fii, ea 1
ea murind 1
murind în 5
anul 1775. 1
1775. În 1
anul 1771, 1
1771, marele 1
marele ban 1
ban Gheorghe 1
Gheorghe Carp 1
Carp a 1
cumpărat întreg 1
întreg satul 3
satul Țibănești 1
Țibănești din 1
Ținutul Vasluiului 1
Vasluiului de 1
boierul Nicolae 1
Nicolae Gherghel. 1
Gherghel. În 1
anul 1772 2
1772 în 1
satul Izvoare 1
Izvoare era 1
era proprietar 1
proprietar Sandu 1
Sandu Panainte. 1
Panainte. În 1
1772 s-au 1
strâns la 2
loc toți 1
acestei comune 1
că pământul 1
lor avea 1
o întindere 3
întindere enormă, 1
enormă, de 1
la vârful 5
vârful Măgura 1
Măgura Calului 1
Calului până 1
muntele Oușor. 1
Oușor. În 1
anul 1773, 1
1773, localitatea 1
localitatea are 1
deja 73 1
anul 1773 1
1773 s-au 1
înălțat zidurile 1
zidurile bisericii. 1
anul 1774 2
1774 satul 2
satul număra 1
număra 104 2
104 locuitori. 1
satul Tâmpești 1
Tâmpești făcea 1
din Ocolul 1
Ocolul Siretului 1
Siretului de 1
Sus. În 1
anul 1785, 1
1785, o 1
moșia satului 2
satului Mărițeia 1
Mărițeia Mare 1
de negustorul 1
negustorul armean 1
armean Ioan 1
Ioan Capri, 1
Capri, care 1
sprijinit colonizarea 1
colonizarea rutenilor 1
rutenilor pentru 1
a-i munci 1
munci pământurile. 1
pământurile. În 2
1785 s-au 1
efectuat lucrări 4
cult, sub 1
îngrijirea egumenului 1
egumenului Anania, 1
Anania, mitropolit 1
al Sevastiei. 1
Sevastiei. În 1
anul 1786, 1
1786, aceeași 1
aceeași Cameră, 1
Cameră, dă 1
transferul localității 1
localității pe 1
locul Mălăiște 1
Mălăiște unde 1
anul 1789 1
1789 este 1
este primit 5
ca elev 1
Royal Academy. 1
Academy. În 1
anul 1801, 1
1801, Georgia 1
Georgia de 2
de Răsărit, 2
Răsărit, adică 1
adică zona 1
zona Kartli-Kakheti 1
Kartli-Kakheti a 1
către țarul 1
țarul Rusiei. 1
anul 180 1
180 e.n., 1
e.n., la 1
durat 12 2
ani, împăratul 1
împăratul Marcus 1
Aurelius considera 1
că ajuns 1
vârsta senectuții 1
senectuții trebuie 1
predea frâiele 1
frâiele imperiului 1
imperiului generalului 1
generalului Maximus, 1
Maximus, recunoscut 1
pentru meritele 2
meritele sale. 1
anul 1810 1
1810 a 1
sat o 3
Maicii Domnului", 2
Domnului", cum 1
a Basarabiei. 3
Basarabiei. În 3
anul 1811 2
1811 în 3
locuiau doar 2
24 familii, 1
familii, iar 1
decursul anului 2
anului 1814 1
1814 numărul 1
numărul familiilor 1
familiilor în 1
sat s-a 1
mărit până 1
la 106. 1
106. În 1
anul 1814 1
1814 a 1
o bisericuță 2
bisericuță din 1
lemn. În 5
anul 1812 4
1812 întreg 1
întreg regimentul 1
regimentul II 1
nou mobilizat 1
mobilizat împotriva 1
război, întorcându-se 1
întorcându-se acasă 1
anul 1814. 1
1814. În 1
anul 1815, 1
1815, satul 1
satul Motoci 1
Motoci este 1
este scutit 4
de "podvezi 1
"podvezi și 1
și angarale" 1
angarale" pentru 1
face "cărăușie" 1
"cărăușie" cu 1
cu "untul, 1
"untul, mierea 1
mierea și 1
și seul 1
seul din 1
din Oltenia 1
Oltenia în 1
cetatea Vidinului". 1
Vidinului". În 1
1817 satul 1
satul Volovița 1
Volovița apare 1
în hrisoave 1
hrisoave cu 1
gospodării pe 1
pământul care 1
aparținea moșiei 1
moșiei Voloave 1
Voloave a 1
a spătarului 1
spătarului Mihalache 1
Mihalache Cerchez. 1
Cerchez. În 1
1817 Václav 1
Václav Hanka 1
Hanka a 1
descoperit Manuscrisele 1
Manuscrisele medievale 1
la Dvůr 1
Dvůr Králové 1
Králové și 1
și Zelená 1
Zelená Hora, 1
Hora, care 1
fost dovedite 1
dovedite zeci 1
ca falsuri 1
falsuri realizate 1
de Hanka. 1
Hanka. În 1
1818 biserica 1
fost reînnoită, 1
reînnoită, în 1
1847 restaurată. 1
restaurată. În 2
anul 1820, 2
1820, totuși, 1
totuși, el 1
reușise să-i 1
pe credincioșii 2
credincioșii catolici 1
oraș să 1
la ideile 1
ideile sale. 1
1821 teritoriile 1
teritoriile episcopiei 1
episcopiei au 1
stăpânire germană, 1
germană, iar 2
iar dieceza 1
dieceza a 1
fost desființată. 4
desființată. În 1
anul 1823, 1
1823, marele 1
logofăt Dinicu 1
Golescu a 1
Rusia, însoțit 1
alți boieri, 1
boieri, într-o 1
misiune secretă, 1
secretă, pentru 1
înainta țarului 1
țarului un 1
memoriu din 1
partea boierilor. 1
boierilor. În 1
anul 1827, 1
1827, când 1
secetă teribilă, 1
teribilă, mitropolitul 1
mitropolitul împreună 1
procesiune sfintele 1
sfintele moaște 1
moaște ale 1
ale Cuviosului 1
Cuviosului Dimitrie 1
Dimitrie și 3
ploaie torențială, 2
torențială, care 1
ținut trei 1
salvat orașul 1
de foamete. 1
foamete. În 2
anul 1831, 1
1831, Grigore 1
de domnița 1
domnița Elencu. 1
Elencu. În 1
anul 1833 1
1833 el 1
pentru verificarea 1
a bisericilor 4
și mănăstirilor 1
mănăstirilor și 1
a școlilor. 1
școlilor. În 1
anul 1833, 1
1833, Nicolae 1
Teodorescu împreună 1
elevii săi, 2
săi, Tomiță 1
Tomiță Ploeșteanu, 1
Ploeșteanu, Stănescu 1
și Tattarescu, 1
Tattarescu, a 1
a zugrăvit 4
zugrăvit biserica 2
biserica Episcopiei 1
Episcopiei Buzăului. 1
Buzăului. În 1
anul 1834, 1
1834, 30 1
muncitori polonezi 1
bazele coloniei 1
coloniei Solonețul 1
Solonețul Nou, 1
Nou, iar 1
alte 24 1
înființat cu 1
târziu satul 1
satul Pleșa. 1
Pleșa. În 1
plasat un 3
un capital 3
capital special 1
de 200.000 6
de ruble, 1
ruble, cărui 1
cărui dobândă 1
dobândă a 1
pentru întreținerea 3
educația fetelor 1
fetelor de 1
de premiați 1
premiați cu 1
clasele II 2
II sau 1
sau III 1
III mai 1
mai săraci. 1
anul 1839 1
Expoziția Academiei 1
Academiei Regale 2
Regale ți 1
ți a 1
expus pentru 2
Institutul Britanic 1
Britanic în 1
1840. În 1
anul 1841 3
1841 ea 1
este cumpărată 1
de Magnus 1
Magnus von 1
von Wedell, 1
Wedell, iar 1
mondial aparține 1
familiei nobiliare 2
nobiliare von 1
von Malchus. 1
Malchus. În 1
anul 1842 1
1842 s-a 1
baroneasa Emilie 1
Emilie Freiin 1
Freiin von 1
von Metzburg 1
Metzburg cu 1
anul 1843, 2
1843, Poe 1
Poe a 7
tipări o 1
cu povestirile 1
povestirile sale, 1
tipărit doar 1
una singură: 2
singură: „Omul 1
„Omul făcut 1
făcut bucăți” 1
bucăți” a 1
1850, în 2
în Frumușica 1
Frumușica locuiau 1
locuiau zece 1
zece persoane 1
masculin (copii, 1
(copii, tineri 1
tineri celibatari 1
celibatari și 1
bărbați căsătoriți) 1
căsătoriți) purtători 1
ai numelui 1
familie Tomacinschi. 1
Tomacinschi. În 1
anul 1853 2
1853 a 3
ca recompensă 2
recompensă pentru 1
serviciile prestate 1
prestate Veterinair 1
Veterinair Principale, 1
Principale, un 1
titlu care 2
acordat foarte 1
Franța acestei 1
acestei epoci 1
epoci (îl 1
(îl purtau 1
purtau numai 1
cinci persoane). 1
Anglia să 1
George Bishop. 1
Bishop. În 1
anul 1853, 1
1853, Don 1
Bosco deschide 1
deschide școlile 1
școlile profesionale 2
profesionale interne, 1
interne, fondează 1
fondează prima 1
prima fanfară 1
fanfară și 1
și lansează 2
lansează "Lecturile 1
"Lecturile Catolice", 1
Catolice", prima 1
revistă populară. 1
populară. În 3
anul 1854 3
fost co-fondator 1
co-fondator al 1
al Société 1
Société botanique 1
botanique de 1
France (președinte 1
(președinte din 1
din 1901). 1
1901). În 1
anul 1855 1
1855 școala 1
este mutată 1
casa morarului 1
morarului Karl 1
Karl Postatny. 1
Postatny. În 1
anul 1856, 1
1856, guvernul 1
a abrogat 3
abrogat statutul 1
zonă militară 1
a Cetății 1
Cetății Hotinului. 1
Hotinului. În 1
1857 devenise 1
devenise un 4
membru foarte 1
foarte activ 1
al ideii 1
unire. În 1
1857 își 1
își termină 2
termină studiile 1
studiile făcute 1
din Petersburg, 1
Petersburg, unde 1
unde talentul 1
talentul devenise 1
devenise deja 1
deja recunoscut. 1
anul 185 1
185 d.Hr. 1
d.Hr. In 1
anul 1862 1
perioada in 1
in Germania, 2
Germania, unde 2
stat in 1
fruntea Uniunii 1
Uniunii Generale 1
Muncitorilor Germani 1
Germani (Allgemeiner 1
(Allgemeiner Deutscher 1
Deutscher Arbeiterverein). 1
Arbeiterverein). În 1
Regimentul 7 1
7 Infanterie, 1
Infanterie, de 1
anului următor 2
următor (1864), 1
(1864), ca 1
Major, organizat 1
organizat prin 1
Decretul din 1
noiembrie 1863. 1
1863. In 1
1864, lângă 1
lângă mina 1
mina Iosif, 1
Iosif, s-a 1
deschis mina 1
mina Paralelă 1
Paralelă (Párhuzamos), 1
(Párhuzamos), cu 1
profil trapezoidal, 1
trapezoidal, care 1
prezent constituie 1
constituie una 2
mari cavități 1
cavități subterane 1
anul 1865, 1
1865, George 1
George Assan 1
Assan se 1
de asociatul 2
asociatul său 2
și rămane 1
rămane singurul 1
singurul proprietar 1
al fabricii. 1
fabricii. În 2
anul 1866 2
1866 demisionează 1
demisionează și 1
1866 distileria 1
distileria „Jack 1
„Jack Daniel's“ 1
Daniel's“ a 1
oficial fiind 2
prima distilerie 1
distilerie înregistrată 1
înregistrată din 1
1867 este 1
reparată de 1
către Theodor 1
Theodor Popovici 1
Popovici care 1
făcut clopotnița 1
clopotnița și 2
alte obiecte, 2
obiecte, finalizată 1
anul 1867, 3
1867, s-a 1
în 1868 1
1868 la 1
anul 1869 2
1869 apare 1
la Arad, 1
Arad, la 1
tipografia lui 2
Ștefan Gyula, 1
Gyula, volumul 1
poezii "POESII" 1
"POESII" editat 1
avocatul Emericu 1
Emericu B. 1
B. Stănescu. 1
Stănescu. În 1
1872 s-a 1
școală comunală, 1
comunală, iar 1
anul 1885 4
1885 a 1
ființă școala 1
școala obligatorie 1
obligatorie de 3
maghiară, cu 1
cu 195 1
1873 ajută 1
ajută material 1
material biserica 1
din Rodna, 1
Rodna, cu 1
cu meșteri 1
meșteri de 2
Viena si 1
si Budapesta 1
Budapesta să 1
o frumoasa 2
frumoasa orgă. 1
orgă. În 2
1873 s-au 1
s-au întocmit 1
întocmit tabele 1
și liste 1
cu însurățeii. 1
însurățeii. În 1
anul 1874, 1
1874, i 1
pridvor pe 1
cerdac deschis, 1
deschis, pe 2
se amenajează 2
amenajează intrarea. 1
intrarea. În 1
anul 1875 3
1875 aici 1
aici locuiau 2
locuiau 245 1
oameni, împărțiți 1
1875 comuna 1
comuna Umbrărești 1
satul trece 1
comuna Ivești. 1
Ivești. În 1
anul 1878 3
1878 a 2
de locotenent, 1
locotenent, iar 1
1881 la 5
de căpitan. 2
căpitan. În 1
numit magistrat 1
magistrat supleant 1
supleant la 1
Tribunalul Iași, 2
Iași, dar 1
timp și-a 1
demisia, împreună 1
de colegi, 1
colegi, în 1
protest contra 1
unei nedreptăți 1
nedreptăți făcute 1
făcute unuia 1
1878 în 1
mijlocul pieței 1
pieței a 4
instalată fântâna 1
fântâna Erzherzog-Johann-Brunnendenkmal. 1
Erzherzog-Johann-Brunnendenkmal. În 1
anul 1879, 3
1879, când 1
când arendașilor 1
arendașilor din 1
Irlanda li 1
impus taxe 2
taxe deosebit 1
grele, Liga 1
Liga Arendașilor 1
Arendașilor a 1
hotărât izolarea 1
izolarea moșierilor. 1
moșierilor. În 1
1879, Guvernul 1
un inginer, 1
inginer, pe 1
nume Neculcea, 1
Neculcea, care 1
măsurat și 1
și parcelat 1
parcelat moșia 1
moșia Ciornohal 1
Ciornohal și 1
mărit satul 1
locuitori, veniți 1
alte comune 1
erau lipsiți 2
la Bichișciaba 1
Bichișciaba locuiau 1
locuiau 32.616 1
32.616 de 1
care 24.073 1
24.073 slovaci, 1
slovaci, 6.250 1
6.250 maghiari 1
și 2293 1
2293 din 1
la Leta 1
Leta Mare 1
Mare locuiau 1
locuiau 5386 1
5386 de 1
care 3369 1
3369 maghiari, 1
maghiari, 1678 1
1678 români, 1
români, 68 1
68 germani, 1
germani, 50 1
50 ucraineni 1
221 din 1
la Otlaca-Pustă 1
Otlaca-Pustă locuiau 1
locuiau 3013 1
3013 de 1
care 2401 1
2401 români, 1
români, 210 1
210 germani, 1
germani, 160 1
160 maghiari, 1
maghiari, 70 1
70 slovaci 1
slovaci și 1
și 172 1
172 din 1
la Pocei 1
Pocei locuiau 1
locuiau 2582 1
2582 de 1
care 1310 1
1310 maghiari, 1
maghiari, 1085 1
1085 români 1
și 187 2
anul 1882 1
1882 el 1
apropierea Parisului 1
Parisului un 1
mic atelier, 2
atelier, unde 1
poate picta. 1
picta. În 1
1885 reintră 1
în magistratură 1
magistratură la 1
unde funcționează 1
ca judecător, 1
judecător, președinte 1
și prim-președinte 1
prim-președinte până 1
1892, când 2
Apel din 5
anul 1887 1
curățată pictura 1
pictura interioară, 1
înlocuită învelitoarea 1
învelitoarea din 1
șindrilă a 1
a turlei 1
turlei aflate 1
aflate deasupra 1
anul 1888 1
1888 mută 1
mută Jacob 1
Jacob Stauder 1
Stauder fabrica 1
bere la 1
la Essen-Altenessen 1
Essen-Altenessen o 1
o suburbie 1
orașului Essen 1
Essen și 1
înscrie ca 1
bere pe 1
lista imperială 1
imperială prusacă. 1
prusacă. În 1
1889 membrii 1
membrii Clubului 1
Clubului Turiștilor 1
Turiștilor Cehi 1
Cehi au 1
vizitat expoziția 1
expoziția unversală 1
unversală de 1
fost inspirați 1
de Turnul 1
Turnul Eiffel. 1
Eiffel. În 2
1892, lângă 1
satul Rața 1
Rața se 1
se reînființează 1
reînființează satul 1
satul Băcălești 1
Băcălești prin 1
prin împroprietărirea 2
împroprietărirea unor 1
unor locuitori 1
satele învecinate. 1
anul 1895, 2
1895, s-au 1
efectuat noi 1
noi lucrări 4
restaurare, cu 1
cu purtarea 2
purtarea de 2
de grijă 2
grijă a 5
a protoprezbiterului 1
protoprezbiterului Cassian 1
Cassian Tușinschi 1
Tușinschi și 1
al preotului 2
paroh Mihail 1
Mihail Sârbu, 1
Sârbu, pereții 1
pereții interiori 2
interiori fiind 1
fiind zugrăviți 1
zugrăviți de 1
pictorul Vladimir 1
Vladimir Mironescu. 1
Mironescu. În 1
1895, Vincenzo 1
Vincenzo Tiberio 1
Tiberio a 1
publicat rezultate 1
rezultate referitoare 1
capacitatea antibacteriană 1
antibacteriană a 1
unor extracte 1
extracte de 1
de mucegaiuri. 1
mucegaiuri. În 1
1897 și-a 1
terminat teza 2
teza sub 1
titlul La 2
La Modalité 1
Modalité du 1
du jugement. 1
jugement. În 1
anul 1898 2
1898 întemeiază 1
întemeiază fundația 1
fundația „Bourses 1
„Bourses Autour 1
Autour du 1
permitea unor 1
unor academicieni 1
academicieni tineri 1
cunoască lumea 1
lumea printr-o 1
printr-o călătorie 1
1899, când 1
suferințe fizice, 1
fizice, a 1
fost onorat 2
onorat pentru 1
meritele sale 1
prin acordarea 4
acordarea Ordinului 1
Regal Bavarez 1
Bavarez al 1
al Sf. 1
anul 1899 2
construit sala 1
gimnastică, în 1
neoclasic (asemănătoare 1
(asemănătoare unui 1
unui templu 1
templu grec), 1
grec), cu 1
cu fațada 1
fațada posterioară 1
posterioară (str. 1
(str. Avram 1
1900 au 2
fost înnoite 1
înnoite micile 1
micile construcții 1
de chilii 1
chilii cu 1
o clopotniță. 1
clopotniță. În 1
1900 populația 1
orașului Turnu 1
Măgurele număra 1
număra 8.668 1
8.668 locuitori, 1
care 5.013 1
5.013 bărbați 1
și 3.655 1
3.655 femei. 1
1900, preotul 1
Ioan Andreescu, 1
Andreescu, protopopul 1
protopopul de 1
de Tecuci, 1
Tecuci, a 1
memoriu primarului 1
primarului în 1
că "lipsa 1
"lipsa bisericii 1
bisericii catedrale 1
catedrale este 1
mult simțită 1
simțită de 1
întregul oraș". 1
oraș". In 1
1900 statisticile 1
statisticile consemneaza 1
consemneaza extinderea 1
extinderea satului, 1
satului, suprafata 1
suprafata fiind 1
de 3381 1
3381 iugăre 1
iugăre (circa 1
(circa 1700 1
1700 ha), 1
ha), ponderea 1
ponderea fiind 1
fiind detinute 1
detinute de 1
familii nobiliare 1
nobiliare maghiare. 1
maghiare. În 3
anul 1901, 1
1901, Korab 1
Korab s-a 1
sinucis, probabil 1
cauza iubirii 1
sale neîmpărtășite 1
neîmpărtășite pentru 1
pentru Dagny 1
Dagny Juel. 1
Juel. În 1
anul 1901 1
1901 se 1
motive medicale. 1
medicale. În 5
1902, biserica 1
demolată și, 1
același loc, 3
anul 1904 4
1904 actuala 1
eclectic. În 1
1902, la 1
inițiativa a 1
nobiliare Pruncul: 1
Pruncul: Michael 1
Michael Bogdan 1
Bogdan von 1
von Prunkul, 2
Prunkul, Warteres 1
Warteres Garabeth 1
Garabeth von 1
von Prunkul 1
Prunkul (1848-1901) 1
(1848-1901) și 1
și Sofie 1
Sofie Walerian 1
Walerian von 1
Prunkul, a 1
prima tipografie 1
tipografie româneascã 1
româneascã „Victoria” 1
„Victoria” în 1
nordul Transilvaniei, 2
Transilvaniei, I.P. 1
I.P. Lazăr 1
Lazăr fiind 1
fiind proprietar, 1
proprietar, editor 1
redactor responsabil. 1
responsabil. În 1
1904, la 1
un congres 3
congres din 1
Berlin al 1
al ICW, 1
ICW, s-a 1
organizație separată 1
separată care 1
o agenda 1
agenda feminist 1
feminist mai 1
puternică, sub 1
de International 3
International Women 1
Suffrage Alliance. 1
Alliance. În 1
anul 1905, 1
1905, când 1
fost electrificat 2
electrificat orașul 1
orașul Vașcău, 2
Vașcău, este 1
ortodoxă. În 1
devine rector 1
al Seminarului 2
din Pskov. 1
Pskov. În 1
anul 1906 1
1906 a 2
o Expoziție 1
Expoziție Jubiliară, 1
Jubiliară, a 1
Oficial și 1
la Tinerimea 1
Tinerimea artistică. 1
artistică. În 1
anul 1907 1
1907 preot 1
paroh era 1
era Gavriil 1
Gavriil Boca, 1
Boca, născut 1
și hirotonit 2
1905. În 1
anul 1908, 2
1908, la 1
iunie aceste 1
aceste sate 3
sate se 2
se unesc, 1
unesc, formând 1
comuna Prundeni. 1
Prundeni. În 1
1908, mănăstirea 1
de călugări; 1
călugări; biserica 1
devenit biserică 2
satului, iar 2
clădirile monahale 1
monahale au 1
fost cedate 2
cedate Ministerului 1
Sănătății pentru 1
adăposti un 1
un spital. 3
spital. În 5
1908 o 1
o piațetă 1
piațetă din 1
din Florența 3
numele „Dora 1
„Dora d'Istria” 1
d'Istria” (între 1
(între 6 1
iunie 1908 1
1908 și 3
septembrie 1912); 1
1912); Liviu 1
Liviu Bordaș, 1
Bordaș, „Operele 1
„Operele incomplete 1
incomplete ale 1
ale Dorei 1
Dorei d'Istria. 1
d'Istria. În 1
anul 1909, 4
o efervescență 1
Eminescu. În 1
1909 a 3
expusă la 4
Ateneul Român 1
interzisă din 1
ordinul autorităților. 1
autorităților. În 4
1909, apare 1
apare volumul 1
cântece al 1
al Nataliei 1
Nataliei Negru 1
Negru intitulat 1
intitulat O 1
O primăvară, 1
primăvară, cuprinzând 1
cuprinzând versuri 1
versuri apreciate 1
critică drept 1
drept „idilice 1
„idilice și 1
și confesive". 1
confesive". În 1
1909 avea 1
aproximativ 20.000 3
1909, cu 1
lui Schiller, 1
Schiller, magistratul 1
denumirea Pieței 1
Pieței Pajiștii 1
Pajiștii în 1
Piața Schiller, 1
Schiller, după 1
numele poetului. 1
poetului. În 1
1909, la 1
la Văratec 1
Văratec viețuiau 1
viețuiau 304 1
304 maici 1
maici și 1
și surori 1
surori aflate 1
sub ascultarea 1
ascultarea stareței 1
stareței Evghenia 1
Evghenia Teodor. 1
Teodor. În 1
s-a înălțat 3
înălțat turnul 1
turnul bisericii 3
bisericii cu 3
încă 4 4
1912 s-a 1
s-a montat 1
montat ceasul 1
ceasul din 1
bisericii care 1
arată trecerea 1
4 direcții 1
direcții putându-se 1
putându-se observa 1
distanță. În 2
anchetă relevantă, 1
relevantă, astfel 1
facută publicitate 1
publicitate către 2
către furnizori 1
furnizori privați, 1
privați, pe 1
baza rezultatului 1
rezultatului anchetei. 1
anchetei. În 1
în Ucea 1
Ucea de 2
Jos nu 1
nicio persoană 1
persoană divorțată. 1
divorțată. În 1
1910, localnicul 1
localnicul Simion 1
Simion Mândrilă 1
Mândrilă a 1
donat bisericii 3
bisericii un 3
un clopot 5
clopot de 1
2.000 kg, 1
kg, dar 1
topit în 1
anului 1918 2
1918 de 2
militare austriece 2
austriece pentru 1
folosi bronzul 1
tunuri. In 1
1911 lacul 1
lacul a 1
lărgit de 1
om. În 3
nouă ediție 2
povestirii sale 1
sale lirice 1
lirice Weise 1
Weise von 1
von Liebe 1
und Tod 1
Tod des 1
des Cornets 1
Cornets Christoph 1
Christoph Rilke 1
Rilke (Cântul 1
(Cântul de 1
și moarte 2
al stegarului 1
stegarului Christoph 1
Christoph Rilke), 1
Rilke), care 1
seriei noi 1
noi scose 1
scose de 1
editura Insel. 1
Insel. În 1
anul 1912, 4
1912, Constantin 1
Constantin Calețeanu, 1
Calețeanu, înlocuiește 1
înlocuiește acoperișul 1
face clopotniță 1
clopotniță nouă, 1
nouă, pe 1
o înzestrează 1
înzestrează în 1
1919 cu 1
clopot nou, 1
nou, în 4
celui vechi, 1
vechi, ridicat 1
nemți în 1
Casa Polonă 1
Polonă au 1
instalate primele 1
primele aparate 1
proiecție cinematografică 1
cinematografică din 1
orașul Suceava, 1
Suceava, începând 1
atunci localul 1
localul fiind 1
drept cinematograf, 1
cinematograf, dar 1
sală pentru 4
pentru reprezentații 1
reprezentații teatrale 2
teatrale sau 1
sau muzical-artistice. 1
muzical-artistice. În 1
anul 1913, 1
1913, împreumă 1
împreumă cu 1
cu Recaizade 1
Recaizade Ekrem, 1
Ekrem, Abdulhak 1
Abdulhak Hamid, 1
Hamid, Suleyman 1
Suleyman Nazif 1
Nazif și 1
și Cenap 1
Cenap Ş 1
Ş ahabettin 1
ahabettin înființează 1
înființează „Asociația 1
„Asociația de 1
Apărare Națională” 1
Națională” având 1
scop informarea 1
informarea populației 1
calea literaturii. 1
literaturii. În 2
anul 1914 1
1914 a 2
fost tuns 1
în monahism, 1
monahism, sub 1
de Inocentie, 1
Inocentie, și 1
și hirotesit 1
hirotesit protosinghel. 1
protosinghel. În 1
anul 1915 1
1915 s-a 1
a romanului. 2
romanului. În 1
1917, Corpul 1
Corpul III 2
III Armată 2
Armată s-a 1
reorganizat în 3
frontului. În 2
1920 România 1
comandat din 1
Unite un 1
de locomotive, 2
locomotive, ce 1
pentru trenurile 1
de marfă. 5
1920 s-au 1
s-au reînoit 1
reînoit pregătirile 1
a proiectului, 3
proiectului, cu 1
toate obiecțiile 1
obiecțiile și 1
de boicotare 1
boicotare ale 1
ale proprietarilor 2
proprietarilor de 3
de vapoare 1
vapoare ale 1
căror vase 1
vase traversau 1
traversau strâmtoarea. 1
strâmtoarea. În 1
anul 1921 3
înființarea Comisiei 2
Comisiei Naționale 3
de Box 1
Box și 1
și Lupte 1
Lupte din 1
din Cuba. 1
anul 1921, 1
1921, studiind 1
studiind birefringența 1
birefringența soluțiilor 1
soluțiilor coloidale 1
coloidale și 1
a suspensiilor 1
suspensiilor cristaline, 1
cristaline, Ștefan 1
Ștefan Procopiu 1
Procopiu a 1
descoperit depolarizarea 1
depolarizarea longitudinală 1
luminii care 1
le străbate 1
străbate - 1
- „fenomenul 1
„fenomenul Procopiu”. 1
Procopiu”. În 1
plecat Pixinguinha 1
Pixinguinha împreună 1
noua versiune 1
a ansamblului, 2
ansamblului, „Os 1
„Os Batutas”, 1
Batutas”, într-un 1
1922 obține 1
în filozofie, 2
filozofie, iar 2
1923, licența 1
anul 1923 7
apărut primul 2
din Orientalia 1
Orientalia Christiana. 1
Christiana. În 1
1923 Consistoriul 1
Consistoriul Arhiepiscopiei 1
Arhiepiscopiei Cernăuților 1
Cernăuților a 1
solicitat Ministerului 1
Ministerului Cultelor 1
Artelor retrocedarea 1
retrocedarea Bisericii 1
Bisericii Învierea 1
Suceava către 1
către cultul 1
cultul ortodox. 1
ortodox. În 3
înlocuiește catapeteasma 1
veche măcinată 1
măcinată de 2
de cari 1
cari și 1
și igrasie 1
igrasie și 1
pictează de 1
pictorul Zarna 1
Zarna din 1
din Focșani. 5
Focșani. În 2
1923 W.H. 1
W.H. Longley 1
Longley și 1
Charles Martin 1
Martin obțin 1
obțin primele 1
primele fotografii 1
fotografii color. 1
anul 1924, 2
1924, ea 1
donat municipiului 1
municipiului Iași, 1
Iași, Monumentul 1
Monumentul Unirii, 1
Unirii, care 1
mai 1927, 1
1927, în 1
prezența Reginei 1
Reginei Maria. 1
anul 1925 1
instituit examene 1
de bacalaureat. 2
bacalaureat. În 2
promovat cu 1
succes examenul 1
unei refaceri, 1
refaceri, s-au 1
s-au adus 2
adus modificări 1
modificări importante 3
importante construcției. 1
construcției. În 1
1925, întâlnirea 1
cu Heidegger 1
Heidegger devine 1
ei, atât 2
plan intelectual 1
intelectual cât 1
și sentimental. 1
sentimental. În 1
anul 1926 4
Universitatea populară 1
a minorităților 1
vest „I. 1
„I. În 2
anul 1926, 3
1926, cartea 1
sa „Despre 1
„Despre poezia 1
poezia preislamică” 1
preislamică” i-a 1
lui Taha 1
Taha Hussein 2
Hussein un 1
polemici și 2
și critici. 3
critici. În 2
1926, expoziție 1
colectivă în 1
orașul Constanța 1
Constanța sala 1
sala Traian. 1
Traian. În 1
anul 1928 1
1928 preotul 1
preotul Ghe. 1
Ghe. În 1
1929 cuirasatul 1
cuirasatul Kongō 1
Kongō a 1
reconstruit ca 1
și cuirasat, 1
cuirasat, primind 1
primind blindaj 1
blindaj suplimentar 1
suplimentar și 1
și propulsie 1
propulsie mai 1
puternică. În 1
anul 1930 3
1930 polulația 1
polulația localității 1
de 1.436 1
1.436 de 1
care 900 2
900 români, 1
români, 161 1
161 maghiari, 1
maghiari, 39 1
39 țigani 1
țigani și 2
3 evrei. 3
Bucșoaia era 1
de 1.246 1
1.246 locuitori, 1
care 863 1
863 români 1
români (69,26%), 1
(69,26%), 366 1
366 germani 1
germani (29,37%), 1
(29,37%), 11 1
11 evrei, 1
2 unguri, 1
unguri, 2 1
2 polonezi 1
2 armeni. 1
armeni. În 1
anul 1932 1
1932 asociația 1
asociația turdeană 1
turdeană avea 1
avea 124 1
124 membri. 1
anul 1932, 1
1932, ASTRA 1
ASTRA organizează 1
mare manifestare 1
manifestare cultural-artistică, 1
cultural-artistică, cu 1
participarea numeroaselor 1
numeroaselor formații 1
formații artistice 2
artistice școlare 1
împrejurimi. În 2
promovat concursul 1
de „medici 1
„medici de 1
de aziluri”, 1
aziluri”, fără 1
ocupe vreodată 1
de sectie 1
sectie spitalicească. 1
spitalicească. În 1
1934 a 5
abandonat activitatea 1
didactică pentru 1
a-și consacra 2
consacra timpul 2
activității literare. 1
literare. În 1
1934 acesta 1
acesta câștigă 1
Premiul Societății 1
Români cu 1
și ecranizat 2
către Sergiu 1
1976. În 2
1934 s-a 1
bisericuță cu 1
hramul Prea 1
Prea Cuvioasei 1
Cuvioasei Paraschiva. 1
Paraschiva. În 1
anul 1935, 2
1935, Dimitrie 1
accente de 1
de ocru-brun, 1
ocru-brun, într-o 1
într-o paletă 1
paletă gri-verzuie, 1
gri-verzuie, cu 1
cu tușe 1
tușe dinamice, 1
dinamice, intitulată 1
intitulată Furtună 1
la mare, 2
fi alăturată 1
alăturată Valului 1
Valului lui 1
lui Courbet 1
Courbet prin 1
de sugestie 1
sugestie a 1
ritmului mării. 1
mării. În 3
1936, după 1
moartea rabinului 1
rabinului Kook, 1
Kook, Maimon 1
fondat Editura 1
Editura Rav 1
Rav Kook 1
Kook Yeshiva. 1
Yeshiva. În 1
1936 este 2
Comitetului raional 1
raional de 1
partid Sverdlovsk 1
Sverdlovsk din 1
regiunea Moscova, 1
Moscova, apoi 1
1938 devine 1
devine locțiitor 2
locțiitor de 1
divizie al 1
1936 s-a 1
la Băile 1
Băile Sărate 1
Sărate un 1
hotel (lângă 1
(lângă movila 1
movila din 1
centrul bazinului), 1
bazinului), prăbușit 1
prăbușit după 2
cauza amplasării 1
teren alunecos, 1
alunecos, instabil 1
instabil (pe 1
(pe hartă 1
hartă este 4
este însemnat 1
însemnat „temelie“). 1
„temelie“). În 1
anul 1938, 2
1938, aeroportul 1
aeroportul William 1
William P. 1
P. Hobby 1
Hobby din 1
din Huston, 1
Huston, Texas, 1
Texas, a 1
redenumit aeroportul 1
aeroportul "Howard 1
"Howard Hughes", 1
Hughes", dar 1
numele original, 1
original, după 1
ce populația 3
ca aeroportul 1
aeroportul să 1
1938 este 1
Educației Fizice 1
Fizice și 1
și Sănătății. 1
Sănătății. În 1
1938 familia 1
familia Rodrigo 1
Rodrigo se 1
1938 răsculați 1
răsculați arabi 1
arabi au 1
distrus statuia 1
lui Allenby. 1
Allenby. În 1
1938, s-a 1
la Centrală 1
Centrală un 1
un turbogenerator 1
turbogenerator de 1
1000 KW 1
KW care 1
mărit puterea 1
pentru exploatările 1
exploatările miniere 1
miniere Comănești 1
Comănești și 1
și Moinești 1
Moinești care 1
foloseau ca 2
ca sursă, 1
sursă, aceeași 1
aceeași centrală. 1
centrală. În 2
anul 1939 4
1939 a 5
ca Bibliotecă 1
Bibliotecă a 1
Istorie, Limbă, 1
Limbă, Literatură 1
și Economie. 1
Economie. În 1
1939 locuiau 1
oraș 2.482 1
2.482 evrei 1
evrei (din 1
(din 8.500 1
8.500 locuitori, 1
locuitori, adică 1
adică aproape 3
aproape 30%). 1
30%). În 1
1939, noul 1
noul preot 1
preot al 6
al Ghelarului, 1
Ghelarului, având 1
numărul în 1
creștere al 3
și monumentale 1
monumentale biserici. 1
1939 și-a 1
și filozofie. 1
filozofie. În 2
anul 1940, 1
1940, pentru 1
grupare legionară 1
legionară a 1
folosit statuia 1
statuia drept 1
drept țintă 1
tir, provocându-i 1
provocându-i daune 1
daune importante. 1
1941, muzeul, 1
muzeul, care 1
peste douăzeci 1
exponate, a 1
fost lichidat. 1
lichidat. În 1
anul 1941 4
1941 s-a 2
s-a renovat 2
renovat pridvorul, 1
pridvorul, s-a 1
s-a văruit 1
văruit biserica 2
înlocuit mozaicul 1
mozaicul deteriorat 1
deteriorat cu 2
cu dușumea 1
dușumea de 1
de brad. 4
brad. În 1
anul 1942 2
fost incendiatǎ, 1
incendiatǎ, fiind 1
fiind refăcutǎ 1
refăcutǎ în 1
arhitectul Koós 1
Koós Károly. 1
1942 comuna 1
avea următoarea 2
următoarea componență: 2
componență: Răchiți, 1
Răchiți, Cișmea, 1
Cișmea, Costești 1
Costești Roșiori, 1
Roșiori, Stăuceni 1
Stăuceni și 1
și Tulbureni. 1
Tulbureni. În 1
o reglementare 1
reglementare care 1
prevedea și 3
un „Livret 1
„Livret de 1
de economii”, 1
economii”, cu 1
cu obligația 1
obligația patronului 1
patronului de 1
de economii 2
economii 10% 1
încasările zilnice 1
ale prostituatei 1
prostituatei pe 1
durata activității 1
în bordel. 1
bordel. În 1
1944 este 1
este parașutat 1
parașutat în 1
pe șesul 1
șesul dintre 1
dintre sat 1
șoseaua spre 2
spre Soroca 1
Soroca se 1
se planifica 1
planifica construcția 1
unui aerordrom 1
aerordrom militar. 1
anul 1945 4
1945 intră 1
în Siguranța 1
Siguranța Statului, 1
Statului, cu 1
de comisar, 1
comisar, activând 1
Constanța. În 1
1945 și-a 1
schimbat titlul 3
La Revue, 1
Revue, littérature, 1
littérature, histoire, 1
histoire, arts 1
arts et 1
et sciences 1
sciences des 1
Deux Mondes. 1
Mondes. În 1
anul 1946 3
emigrat și 1
susținut concurs 1
fiind indrumată 1
indrumată pe 1
timpul studiilor 2
de profesoarele 1
profesoarele Constanța 1
Constanța Bădescu 1
Bădescu și 1
Livia Vatia 1
Vatia Vrăbiescu. 1
Vrăbiescu. În 1
anul 1946, 2
1946, autoritățile 1
satului din 2
de Chișla-Nedjimeni 1
Chișla-Nedjimeni (în 1
de Oselivca 1
Oselivca (în 1
1947, autoritățile 1
de Satu-Nou 1
Satu-Nou în 1
de Novosîlske. 1
Novosîlske. În 1
toate funcțiile, 1
funcțiile, iar 1
1951 este 1
împotriva regimului. 1
regimului. În 1
1948 acest 1
liceu militar, 1
1960 un 1
liceu industrial 1
industrial (Liceul 1
(Liceul Industrial 1
Industrial Nr. 1
Nr. În 7
numit pro-vicar 1
pro-vicar general 1
1958 vicar 1
vicar general 1
al diocezei 2
diocezei sale, 1
sale, înainte 1
numit episcop 2
de Vittorio 1
Vittorio Veneto, 1
Veneto, în 1
1958, de 1
către papa 1
Ioan al-XXIII-lea. 1
al-XXIII-lea. În 1
1948 am 1
Expoziția grupului 1
grupului plastic 1
plastic Flacăra 1
Flacăra din 1
1948, după 1
reforma comunistă 1
învățământului, cadrul 1
funcționa Facultatea 1
fost modificat. 1
modificat. În 2
1948, prof. 1
1949, Kettler 1
Kettler a 1
de grădină 2
produse Kettcar-ul 1
Kettcar-ul care 1
spitalul Brâncovenesc 1
Brâncovenesc a 1
înființată prima 1
prima "Clinică 1
"Clinică de 1
de Ortopedie 1
Ortopedie și 1
și Traumatologie" 1
Traumatologie" din 1
țară, având 1
scop organizarea, 1
organizarea, specializarea 1
specializarea și 1
perfecționarea medicilor 1
medicilor ortopezi, 1
ortopezi, condusă 1
de Acad. 2
Acad. În 1
scris "Simfonia 1
"Simfonia Mariei", 1
Mariei", lucrare 1
lucrare cunoscută 1
cunoscută uneori 1
aparținând unui 2
unui "autor 1
"autor anonim". 1
anonim". În 1
1951 clopotul 1
clopotul mănăstirii 1
și inventarul 1
inventarul Bisericii 1
Bisericii din 3
din Cusici 1
Cusici au 1
predate Bisericii 1
din Zlatița. 1
Zlatița. În 1
1951, deși 1
deși locuia 1
străinătate, Teitelbaum 1
postul simbolic 1
simbolic de 1
al Comunității 3
Comunității haredite 1
haredite (Haedá 1
(Haedá Haharedit), 1
Haharedit), ultraortodoxe 1
ultraortodoxe radicale, 1
radicale, din 1
1952, printr-un 1
printr-un decret, 1
decret, Facultății 1
de Arhitectură, 2
Arhitectură, din 1
Construcții, i 1
conferă independența 1
și titulatura 1
de Universitate, 1
Universitate, devenind 1
devenind Universitatea 1
Arhitectură și 2
și Urbanism 1
Urbanism Ion 1
Ion Mincu. 1
Mincu. În 1
1953, primarul 1
primarul și 1
consiliul orășenesc 1
din Grand 1
Grand Prairie 2
Prairie a 2
a intenționat 3
anexeze aproape 1
pătrate (180 1
(180 km 1
pătrați) dintr-un 1
dintr-un teren 1
teren neîncorporat 1
neîncorporat și 1
și nedezvoltat 1
nedezvoltat la 1
a ținuturilor 3
ținuturilor Dallas 1
și Tarrant. 1
Tarrant. În 1
introducerea sistemului 3
securitate socială 1
a Israelului, 1
Israelului, „Bituah 1
„Bituah Leumi”, 1
Leumi”, a 1
de ajutoare 2
ajutoare de 2
de maternitate, 2
maternitate, și 1
altor măsuri 1
ajutor social. 1
social. În 1
înființat atelierul 1
a velelor 1
velelor Elvstrøm 1
Elvstrøm Sails. 1
Sails. În 1
anul 1955, 3
educația formală 1
formală la 1
Școala Al-Ahmedia. 1
Al-Ahmedia. În 1
1955, în 1
în galeriile 3
galeriile subterane 1
subterane de 2
loc îmbutelierea 1
îmbutelierea primelor 1
primelor vinuri 1
marcă – 1
Moldova au 2
exclusiv vinuri 1
vinuri ordinare. 1
ordinare. În 1
anul 1955 3
1955 s-a 1
folosință un 1
din cărămidă, 5
cărămidă, pe 2
pe temelii 1
temelii din 1
beton. În 1
anul 1956 4
dezvelit un 2
lui Michał 1
Michał Hórnik 1
Hórnik în 1
natală Räckelwitz. 1
Räckelwitz. În 1
1956, el 1
instituit Planul 1
Planul pe 2
1956, prin 1
lui Adnan 1
Adnan Menderes, 1
Menderes, prim-ministrul 1
prim-ministrul Turciei 1
Turciei din 1
aceea perioadă, 1
fost alocat 1
alocat un 1
teren pentru 2
construirea viitoarei 1
viitoarei moschei, 1
moschei, iar 1
nouă cerere 3
pentru planuri. 1
planuri. În 1
1956 satul 1
în Regiunea 2
raionul Cluj, 1
Cluj, iar 3
1966 apare 1
cu rang 3
raionul Gherla, 1
Gherla, județul 1
județul Cluj. 2
1958, clădirea 1
fost redeschisăca 1
redeschisăca ca 1
ca muzeu, 1
muzeu, Kariye 1
Kariye Müzesi. 1
Müzesi. În 1
1958, personalul 1
personalul Trupelor 1
Securitate era 1
era stabilit 2
la 5.633 1
5.633 ofițeri, 1
ofițeri, 4.108 1
4.108 sergenți 1
sergenți reangajați, 1
reangajați, 1.416 1
1.416 angajați 1
angajați civil 1
și 46.028 1
46.028 militari 1
militari în 1
în termen, 1
termen, adică 1
adică 57.185 1
57.185 persoane. 1
1960, existau 1
existau 80 1
de „instalații 1
„instalații Edeleanu” 1
Edeleanu” în 1
1961, după 1
decesul prof. 1
1961 s-a 1
nou depozit 1
depozit cu 1
de volume. 2
1961 se 1
înființează Școala 1
Școala Medie 3
Medie mai 1
târziu Liceul 1
Teoretic Grădiștea, 1
Grădiștea, acesta 1
acesta funcționează 1
funcționează până 2
1978 când 1
devine școală 1
ani, reînființat 1
reînființat în 1
1999. În 3
anul 1962 3
1962 aceasta 1
separă la 1
Matematică - 1
- Mecanică 1
Mecanică și 1
de Fizică. 1
Fizică. În 1
1963 joacă 1
Mary Ann 1
Ann în 1
în celebra 2
serie Sandokan, 1
Sandokan, la 1
la tigre 1
tigre di 1
di Mompracem. 1
Mompracem. În 1
anul 1964 5
istorie universală 1
universală a 1
1964 Dr. 1
Institutului Agronomic 1
Agronomic "M. 1
"M. În 1
1965, când 4
când Nicolae 1
fruntea PCR; 1
PCR; Dumitru 1
Dumitru Burlan 1
Burlan lucra 1
VII-a (Filaj 1
(Filaj și 1
și Investigații) 1
Investigații) cu 1
locotenent major. 1
la Köln, 1
Köln, s-a 1
s-a utilizat 5
dată rampa 1
lansare. În 3
1965 nu 1
fost identificatt 1
identificatt nici 1
de asprete. 1
asprete. În 1
1966 a 2
Facultatea Tehnică 1
din Cernăuți. 3
Cernăuți. În 3
Unit pentru 2
cunoscută disciplina 1
disciplina Karate-ului, 1
Karate-ului, și 1
datorită nivelului 1
său tehnic, 1
tehnic, precum 1
a dăruirii 1
dăruirii și 1
și personalității 1
sale carismatice, 1
carismatice, în 1
anul 1967 8
1967 Kanazawa 1
Kanazawa Sensei 1
Sensei devine 1
devine Instructor 1
Instructor principal 1
al JKA 1
JKA Europa. 1
1966, a 1
publicat Tähetund 1
Tähetund și 1
și Starry 1
Starry Hour. 1
Hour. În 1
1966, în 2
de Bordeaux, 1
Bordeaux, cicliștii 1
cicliștii au 1
grevă după 1
înainte fuseseră 1
fuseseră testați 1
testați antidrog. 1
antidrog. În 1
1966, la 1
mai, Teatrului 1
Teatrului Moldovenesc-Rus 1
Moldovenesc-Rus din 1
Bălți i 1
conferă numele 1
Alecsandri. În 1
1966 o 1
natal a 1
numele marelui 1
marelui om, 1
om, Strada 1
Strada Academician 1
Academician Koroliov, 1
Koroliov, iar 1
locuit din 1
din 1959 2
1959 până 2
1966. În 1
1967 devine 1
Coregrafie București. 1
1967, la 1
satul Todireni 1
Todireni a 1
comemorativă care 1
care evocă 5
evocă evenimentele 1
din primăvara 1
1907. În 1
1967 publică 1
publică „Vara 1
„Vara buimacă”, 1
buimacă”, piesa 1
piesa „Scoica 1
„Scoica de 1
de lemn”, 1
lemn”, care 1
Teatrul Nottara 1
Nottara din 1
1968 este 1
de Regizor 1
Regizor la 1
Teatrul academic 1
academic muzical-dramatic 1
muzical-dramatic "A. 1
"A. În 1
1968 prin 1
prin efectul 3
efectul legii 1
legii nr 1
nr 2 1
16 februarie, 1
februarie, fostul 1
fostul Raion 1
Raion Vidra 1
Vidra devine 1
devine Comuna 1
Comuna Vidra 1
Vidra și 1
de Județul 1
Județul Giurgiu 2
Giurgiu având 1
componență cele 1
3 sate 1
sate Crețești 1
Crețești Sintești 1
Sintești și 1
și VIdrai. 1
VIdrai. În 1
1969, denumirea 1
de Lunca 1
Lunca Prutului, 1
Prutului, revenindu-se 1
revenindu-se în 1
denumirea purtată 1
purtată anterior 1
de Hermeziu. 1
Hermeziu. În 1
1969, părăsește 1
părăsește Partidul 1
Partidul Mapai 1
Mapai și 1
alătură liberalilor 1
liberalilor independenți, 1
independenți, dar 1
anul 1981 7
1981 revine 1
cadrul Partidului 2
Partidului Muncii. 1
Muncii. În 2
1970 devine 1
membru definitiv 1
definitiv al 2
Artiștilor Plastici. 1
Plastici. În 1
1970 formația 1
formația promovează 1
promovează ultimul 1
album iar 1
iar Vangelis 2
Vangelis lucrează 1
sa coloană 1
coloană sonoră. 1
sonoră. În 1
1970 se 1
decide construirea 1
unei uzine 1
uzine pilot 1
pilot pentru 2
pentru apǎ 1
apǎ grea 1
grea la 2
la Govora, 2
Govora, obiectiv 1
obiectiv numit 1
numit ulterior 1
ulterior Uzina 1
Uzina G. 1
G. Directorul 1
Directorul acestei 1
acestei uzine 1
uzine a 1
numit dr. 1
dr. ing. 3
ing. În 2
anul 1970, 2
1970, Sepp 1
Maier a 2
Mexic, alături 1
de naționala 2
naționala Germaniei 1
Vest. În 2
1971 are 1
prin comasarea 1
comasarea unor 1
unor ministre 1
ministre și 1
și agenții, 1
agenții, rezultând 1
rezultând Ministerul 1
Ministerul Agriculturii, 1
Agriculturii, Industriei 1
Industriei Alimentare, 1
Alimentare, Silviculturii 1
Silviculturii și 1
și Apelor. 2
Apelor. În 2
1973 apare 1
apare postum 1
postum volumul 1
volumul Gastronomice, 1
Gastronomice, reeditat 1
reeditat în 1
1973 în 1
familiei Kobyleanski 1
Kobyleanski din 1
inaugurat Casa 1
Casa Memorială 1
Memorială Olga 1
Olga Kobyleanska. 1
Kobyleanska. În 1
1973 prin 1
prin Decretului 1
Decretului Consiliului 1
1973, Senkevici 1
Senkevici și-a 1
televiziunea națională 1
națională sovietică, 1
sovietică, ca 1
prezentator al 2
emisiunii Clubul 1
Clubul Exploratorilor 1
Exploratorilor (Клуб 1
(Клуб путешественников). 1
путешественников). În 1
1973, Valentin 1
Valentin Arsenie 1
Arsenie a 1
al Secției 3
Secției Operații, 1
Operații, din 1
cadrul Comandamentului 1
Comandamentului Infanteriei 1
Infanteriei și 1
și Tancurilor. 1
Tancurilor. În 1
1974 Amin 1
Amin al-Husseini 1
al-Husseini a 2
Beirut. În 1
1974, Feng 1
Feng și 1
și Kao 1
Kao au 1
au sinonimizat 1
sinonimizat O. 1
O. t. 1
t. cilanica 1
cilanica Bannikov 1
Bannikov 1960 1
1960 cu 2
cu Ochotona 2
Ochotona thomasi. 1
thomasi. În 1
premiul "Simion 1
"Simion Bărnuțiu" 1
Bărnuțiu" al 1
1975 compania 1
concentreze în 1
de publicare. 1
publicare. În 1
fost înființata 1
înființata Asociația 1
Asociația Crescătorilor 1
Crescătorilor de 1
de Animale 1
Animale în 1
cuprinse 890 1
890 de 1
gospodării din 2
cele 995 1
995 care 1
ocupau cu 6
cu agricultura. 3
agricultura. În 2
pentru invaliditate. 1
invaliditate. În 1
1977, după 1
după nenumărate 1
nenumărate eforturi, 1
eforturi, spitalul 1
spitalul este 1
exploatare. În 2
Școala medie 2
10 clase. 1
clase. În 1
fost cooptat 3
cadrul structurilor 1
structurilor politice 1
raionul Briceni. 1
Briceni. În 1
istorie, cu 1
teza "Formarea 1
"Formarea ideologiei 1
ideologiei democratice 1
Grecia antică", 1
antică", conducător 1
conducător științific 1
științific fiind 1
fiind prof. 1
dr. acad. 1
acad. În 2
anul 1979 3
titlul știiințific 1
știiințific de 1
1979, a 2
pentru specializare, 1
specializare, obținând 1
obținând doctoratul 1
Bisericii la 1
Universitatea Pontificală 2
Pontificală Gregoriana 1
Gregoriana din 1
versuri „Divuah 1
„Divuah mitokh 1
mitokh hahitrahashut” 1
hahitrahashut” („Raport 1
(„Raport din 1
mijlocul evenimentelor”), 1
evenimentelor”), precum 1
cartea Bead 1
Bead Haazaya, 1
Haazaya, culegerea 1
povestiri „Hitpakkhut” 1
„Hitpakkhut” (Deșteptare). 1
(Deșteptare). În 1
1979 începe 1
noul cămin 1
cultural, unde 1
sunt amenajate 3
câteva săli 1
săli pentru 3
pentru grădinița 1
grădinița din 2
1980, cu 1
ocazia sărbătoririi 2
sărbătoririi zilei 1
Sfântului Gerhard, 1
Gerhard, Hans 1
Hans Mokka 1
Mokka a 1
scris versurile 2
versurile pentru 3
de slavă, 2
slavă, pe 1
muzica compusă 2
1980, cvartetul 1
cvartetul participă 1
participă din 2
de cvartete 1
cvartete de 1
de coarde 3
la Evian 1
Evian (Franța), 1
(Franța), direct 1
II-a, interpretând 1
interpretând Quatuor 1
Quatuor op. 1
op. In 1
1980 Rachel 1
Rachel Carson 1
Carson este 1
decorată postmortem 1
postmortem cu 1
cu „Presidential 1
„Presidential Medal 1
Medal of 2
of Freedom” 1
Freedom” care 1
înaltă distincție 3
distincție americană 1
americană acordată 1
acordată unei 1
persoane civile. 1
civile. În 1
lansat Osborne 1
Osborne 1, 1
1, calculator 1
calculator ce 1
ce folosea 1
folosea procesorul 1
procesorul Zilog 1
Zilog Z80 1
Z80 și 1
cântărea 10.7 1
10.7 Kg. 1
Kg. În 1
filosofie. În 1
realizat cercetarea 1
cercetarea asupra 2
asupra opțiunilor 1
opțiunilor culturale 1
ale tinerilor 2
tinerilor pe 1
de tineri. 1
1981 este 1
Departamentului Raional 1
Raional Slobozia 1
Slobozia pentru 1
de nutreț 1
nutreț și 1
Asociației intereconomice 1
intereconomice “Колхозживпром”. 1
“Колхозживпром”. În 1
anul 1981, 5
inițiativa sa 2
finanțat de 5
de săteni, 2
săteni, se 1
un Monument 1
Monument al 3
al eroilor 4
eroilor din 4
doua razboaie 1
razboaie mondiale,din 1
mondiale,din beton 1
beton și 2
și marmură 1
albă imitând 1
imitând Coloana 1
Coloana lui 1
lui Brincuși. 1
Brincuși. În 1
1981 participă 1
Festivalul național 2
național " 1
1981 se 1
se promovează 2
promovează în 3
divizia B, 1
B, după 1
câștigarea campionatului 1
campionatului județean. 1
județean. În 1
1981, și-a 1
publicat autobiografia, 2
autobiografia, Autobiografia 1
Autobiografia scientifica 1
scientifica (O 1
(O autobiografie 1
autobiografie științifică). 1
științifică). În 1
1982 Leptis 1
Leptis Magna 1
Magna a 1
patrimoniul UNESCO. 1
UNESCO. În 1
numit cancelar 1
cancelar la 1
la ordinariatul 1
ordinariatul Episcopiei 1
Episcopiei de 3
timp profesor 1
morală și 4
patrologie la 1
Romano-Catolic "Sfântul 1
"Sfântul Iosif" 1
Iosif" din 2
anul 1985, 1
1985, ea 1
trimis primul 1
ei român 1
român manuscris 1
manuscris Jérôme 1
Jérôme Lindon, 1
Lindon, la 1
editura prestigioasei 1
prestigioasei Éditions 1
Éditions du 1
du Mînuit. 1
Mînuit. În 1
1985 pe 1
locul altarului 1
altarului fostei 1
fostei biserici 2
un bazin, 1
bazin, pe 1
locul Sfintei 1
Sfintei Mese 2
Mese fiind 1
amplasată statuia 1
statuia unui 1
unui înger 1
înger ținând 1
brațe o 1
cruce. În 2
Colegiul Electromecanic 1
Electromecanic din 1
Chișinău, Republica 2
la specialitatea 1
specialitatea Inginer 1
Inginer Electric. 1
Electric. În 1
folosință Canalul 1
Canalul Poarta 1
Poarta Albă 1
Albă - 1
- Năvodari. 1
Năvodari. În 1
1986 Aplec 1
Aplec del 1
del Caragol 1
Caragol a 1
activități al 1
al Zilelor 1
Zilelor Orașului 1
Orașului Lleida. 1
Lleida. În 1
1986, ca 1
împotriva elitismului 1
elitismului din 1
lumea artiștilor, 1
artiștilor, Haring 1
York Pop 1
Pop Shop, 1
Shop, un 1
magazin care 1
care vindea 1
vindea suveniruri 1
suveniruri create 1
1986 Veaceslav 1
Veaceslav Iordan 1
Iordan revine 1
în Academie 1
Academie unde 1
continuă studiile, 1
studiile, obținând 1
inginer. În 1
filmul Can't 1
Buy Me 1
Me Love, 1
Love, având 1
rolul fratelui 1
fratelui mai 3
Patrick Dempsey, 1
Dempsey, Chuckie 1
Chuckie Miller. 1
Miller. În 1
1987 istoricul 1
istoricul maghiar 1
maghiar Giorffi 1
Giorffi Gyorgy 1
Gyorgy a 1
faptului că. 1
că. În 1
1987 orașele: 1
orașele: Valencia, 1
Valencia, Newhall, 1
Newhall, Saugus, 1
Saugus, Canyon 1
Canyon Country 1
Country și 1
și Castaic 1
Castaic au 1
integrate orașului 1
orașului Santa 1
Santa Clarita. 1
Clarita. În 1
1988 agronomul 1
agronomul Mihai 1
Mihai Hopu, 1
Hopu, ce 1
această cramă, 1
cramă, a 1
a desfăcut 1
desfăcut o 1
o scândură 1
scândură deasupra 1
deasupra ușii, 2
ușii, iar 1
pe bârna 1
bârna de 1
lemn descoperită 1
descoperită a 1
apărut anul 1
1837. În 2
cele 17 3
17 școli 1
Bălți doar 1
una era 3
era românească 1
românească Stafi, 1
Stafi, Ion. 1
Ion. În 1
făcut restaurarea 1
restaurarea exterioară 1
exterioară totală, 1
totală, îndepărtându-se 1
îndepărtându-se tot 1
tot lemnul 1
lemnul putred, 1
putred, înlocuindu-se 1
înlocuindu-se țigla 1
țigla cu 1
șindrilă, iar 1
turnul făcându-se 1
făcându-se tot 1
tot nou, 1
asemenea s-au 1
și ușile. 1
ușile. În 1
sat un 1
al rușilor 2
rușilor staroveri, 1
staroveri, dar 1
1996 ca 1
fonduri, exponatele 1
exponatele fiind 1
fiind transferate 1
Muzeul Regional 1
Regional din 1
sfințit locul 1
pusă piatra 1
de temelie 10
mitropolitul Vladimir 1
Vladimir al 2
participarea preoților 2
fost titularizat 1
1990, devine 1
devine director 2
de cabinet 2
cabinet la 1
Președinția României. 1
1990, după 1
absolvirea unui 1
informații militare, 1
militare, este 1
este avansat 3
și cooptat 1
Informații Militare 2
Militare (DIM). 1
(DIM). În 1
condițiile social-politice 1
social-politice ale 1
ale destrămării 1
destrămării URSS 1
națională din 3
RSS Moldova, 1
Moldova, Valeri 1
Valeri Lițkai 1
Lițkai se 1
la Tiraspol. 1
Tiraspol. În 2
1990, Mircea 1
Mircea Druc 1
Druc este 1
Frontului Popular 1
Popular (FPM) 1
(FPM) în 1
RSS Moldova. 2
1990 s-a 3
un BCI 1
BCI bidirecțional 1
bidirecțional adaptiv 1
adaptiv care 1
controla un 1
un speaker 1
speaker de 1
printr-un potențial 1
potențial anticipatoriu 1
anticipatoriu al 1
al creierului, 1
creierului, potențialul 1
variație negativă 1
negativă contingentă 1
contingentă (CNV). 1
(CNV). În 1
1991, 70% 1
comerțul mondial 1
mondial se 1
căile maritime. 1
maritime. În 1
1991 Chițcanii 1
Chițcanii Vechi 1
Vechi avea 1
de 2062 1
2062 locuitori. 1
1991, după 1
o restaurare 1
restaurare totală, 1
totală, s-au 1
îmbogățit pereții 1
și arhitecturi 1
arhitecturi monumentale, 1
monumentale, neieșind 1
neieșind din 1
cadrul sfintelor 1
sfintelor canoane 1
canoane bisericești. 1
1991 Patrizia 1
Patrizia și 1
și Mauritzio 1
Mauritzio Gucci 1
Gucci divorțează. 1
divorțează. În 2
1991, un 1
lideri cercetași 1
cercetași din 2
Italia (membri 1
(membri AGESCI 1
AGESCI - 1
Asociația Italiană 1
Italiană Catolică 1
Catolică a 1
a Cercetașilor 1
Cercetașilor și 1
și Ghizilor), 1
Ghizilor), conduși 1
fondat Centrul 1
și Civilizație 1
Civilizație Europeană 1
Europeană al 1
Române – 1
– Filiala 1
Filiala Iași, 1
director (din 1
(din 2002). 1
2002). În 1
când filmul 3
România era 5
era muribund, 1
muribund, a 1
predat cu 1
cu proces 1
verbal atât 1
atât biserica, 1
parohială, preotului 1
preotului greco-catolic 1
greco-catolic Nicolae 1
Nicolae Nicolaișen. 1
Nicolaișen. În 1
1992, satul 1
satul Bahnea 1
Bahnea avea 1
avea 1.850 1
1.850 locuitori 1
care 715 1
715 erau 1
erau maghiari, 1
maghiari, 647 1
647 români, 1
români, 484 1
484 rromi. 1
rromi. În 2
1992, Vogts 1
Vogts a 2
antrenat Germania 1
său turneu 3
turneu important 2
de antrenor, 1
antrenor, Campionatul 1
Suedia. În 1
în Pitești, 1
Pitești, pentru 1
oară, Expoziția 1
Expoziția Națională 1
Plastice și 1
și Decorative 1
Decorative a 1
a Școlii 3
Arte, având 1
având caracter 2
caracter competițional, 1
competițional, acordându-se 1
acordându-se pe 1
edițiilor 65 1
premii naționale. 1
înregistrat Izhar 1
Izhar Cohen 3
Cohen al 1
intitulat „Lagáat 1
„Lagáat bamáiym, 1
bamáiym, lagáat 1
lagáat barúakh” 1
barúakh” (Să 1
(Să atingi 1
atingi apa, 1
apa, să 1
să atingi 1
atingi vântul). 1
vântul). În 1
ca ziarist, 1
ziarist, corealizator 1
corealizator al 1
paginii "Dictatura 1
"Dictatura adolescenților" 1
adolescenților" din 1
din cotidianul 1
cotidianul “Tineretul 1
“Tineretul Liber”; 1
Liber”; inițiator 1
paginii "Generația 1
"Generația Nouă" 1
Nouă" în 1
cadrul cotidianului 1
cotidianului “Azi”. 1
“Azi”. În 1
1993, Organizația 1
pentru Educație, 1
Educație, Știință 1
Cultură ( 1
1993 pleacă 1
din NPL 1
NPL și 1
cadrul PNL, 1
PNL, îndeplinind 1
îndeplinind funcția 2
PNL (1993-2004). 1
(1993-2004). În 1
anul 1994 7
apărut romanul 1
romanul La 1
La forma 1
forma dell’acqua, 1
dell’acqua, primul 1
succes Commissario 1
Commissario Montalbano. 1
Montalbano. În 1
1994 Biserica 1
Biserica Mihai 1
Mihai Vodă 1
este redeschisă 1
redeschisă pentru 2
pentru credincioși. 1
credincioși. În 2
1994, prin 2
decizia Sinodului 1
Sinodului Arhieresc 1
Arhieresc al 1
Ortodoxe Ruse, 2
Ruse, Mitropoliei 1
Mitropoliei Chișinăului 1
întregii Moldove 2
Moldove i-a 1
acordat statutul 2
de Biserică 2
Biserică Autonomă 1
Autonomă în 1
cadrul Patriarhiei 1
Patriarhiei Moscovei 2
întregii Rusii. 1
Rusii. În 1
desprins Departamentul 1
Geologie Marină, 1
Marină, care 1
H.G. 1316/1994 1
1316/1994 a 1
de Cercetare-Dezvoltare 1
Cercetare-Dezvoltare pentru 1
pentru Geologie 1
Geologie și 1
și Geoecologie 1
Geoecologie Marină-GEOECOMAR-București. 1
Marină-GEOECOMAR-București. În 1
loc cea 4
recentă estimare 1
infectate cu 2
cu Framboesia, 1
Framboesia, indicând 1
indicând un 3
de 500. 1
500. 000 1
Educație Tamach. 1
Tamach. În 1
1995, fostul 1
fostul director 1
al teatrului 1
teatrului din 1
Arad, Ovidiu 1
Ovidiu Cornea, 1
Cornea, a 1
inițiat Festivalul 1
Teatru Clasic, 1
Clasic, din 1
publicului arădean 1
arădean cele 1
România, din 3
din stagiunea 1
stagiunea precedentă. 1
precedentă. În 1
a Patriarhiei 1
Patriarhiei Române 2
Române - 1
- In 2
1996, ila 1
ila 1 1
septembrie a 10
fost resfințit 1
resfințit lăcașul 1
cult de 1
de P.S. 2
P.S. Iustinian, 1
Iustinian, Episcop 1
al Maramureșului 2
Maramureșului si 1
si Sătmarului 1
Sătmarului înconjurat 1
24 preoți 1
preoți slujitori. 1
slujitori. În 1
al Șefului 2
Șefului Statului 2
Forțelor Navale 1
Navale până 1
anul 1999, 9
contraamiral și 2
numit adjunct 1
Major General. 4
General. În 3
1997, generalul 2
stea) Mihail 1
Mihail Popescu 1
Direcției Doctrină 1
și Instrucție 1
Instrucție din 1
1997, populația 1
satului Mihailovca 1
Mihailovca a 1
la 990 1
cetățeni. În 1
York. In 1
1998 FC 1
FC Arges 1
Arges se 1
califica in 1
in UEFA 1
UEFA CUP. 1
CUP. În 1
Supremă la 2
ani închisoare 1
omor deosebit 1
grav săvârșit 1
săvârșit prin 1
prin reprimarea 1
reprimarea revoluției 1
Timișoara, hotărâre 1
hotărâre confirmată 1
urma recursului. 1
recursului. În 1
1999 arhivele 1
arhivele filmelor 1
filmelor criminalistice 1
criminalistice germane, 1
germane, acordă 1
acordă operelor 1
lui Wallace 3
Wallace premiul 1
premiul „Edgar 1
„Edgar Allan 2
Allan Poe”. 1
Poe”. În 1
Academiei Oamenilor 1
Oamenilor de 1
Știință din 1
1999, muzeele 1
muzeele din 1
expus întreagul 1
întreagul tezaur 1
tezaur în 1
expoziții comune. 1
1999, patru 1
titlul individual: 1
individual: trei 1
ca „Woman 1
„Woman of 1
the Year”- 1
Year”- În 1
1999, pe 1
Franța, și-a 1
tema “Ofranda 1
“Ofranda (Madaghă) 1
(Madaghă) în 1
în teologia 2
teologia armeană” 1
armeană” la 1
Lyon, iar 1
septembrie 1999, 1
1999 și-a 1
intitulată O 1
O călătorie 2
călătorie de-o 1
de-o viață. 1
2000, 54 1
54 aeronave 1
aeronave Saab 1
Saab 2000 1
2000 erau 1
în serviciu. 3
serviciu. În 1
2000, activa 1
de soră 1
soră medicală 2
medicală la 1
Școala sportivă 1
a rezervelor 1
rezervelor olimpice 1
olimpice nr. 1
2000, a 4
consilier local 3
local pe 3
listele PNL 1
PNL Deva, 1
Deva, pentru 1
pentru mandatul 1
mandatul 2000–2004. 1
2000–2004. În 1
premiul Bocskai. 1
Bocskai. In 1
2000, APAPS 1
APAPS a 1
a vandut 1
vandut combinatul 1
combinatul americanilor 1
americanilor de 2
la Noble 1
Noble Ventures, 1
Ventures, insa 1
tarziu statul 1
a reziliat 1
reziliat contractul. 1
contractul. În 2
cetățenia Republicii 1
fie antrenată 1
antrenată de 3
de Petru 3
Petru Bria, 1
Bria, Maestru 1
sportului la 1
la biatlon. 1
biatlon. În 1
2000, aproximativ 1
aproximativ 1200 2
elefanți asiatici 1
asiatici și 2
700 africani 1
africani erau 1
în grădini 1
grădini zoologice 1
și circuri. 1
circuri. In 1
2000, Biblioteca 1
Biblioteca Valenciana 1
Valenciana a 1
locația sa 1
actuală, mănăstirea 1
San Miguel 1
Miguel de 1
los Reyes. 1
Reyes. In 1
2000 comitatul 1
comitatul avea 1
de 235.469 1
235.469 de 1
75 loc/km². 1
loc/km². În 1
2000, Editura 1
Editura Polirom 2
Polirom a 1
cartea Zalmoxis. 1
Zalmoxis. În 1
avea 121.780 1
121.780 loc. 1
de 1.510,4 1
1.510,4 loc. 1
loc. In 1
2000 Reynolds 1
Reynolds a 2
de Firaxis 1
Firaxis Games 1
Games și 3
vândut cota 1
cota sa 1
din companie 2
companie pentru 2
deveni CEO 1
al Big 1
Big Huge 1
Huge Games. 1
Games. În 1
2000 Seijirō 1
Seijirō Kōyama 1
Kōyama a 1
Premiul cultural 1
cultural Chūnichi 1
Chūnichi pentru 1
pentru „realizarea 1
„realizarea de 1
care observă 2
observă cu 1
atenție epoca 1
și regiunea”. 1
regiunea”. În 1
2000, Subansamble 1
Subansamble Auto 1
Auto avea 1
afaceri anuală 2
45 milioane 1
2000, VAZ-2101 1
VAZ-2101 a 1
revista Za 1
Za ruliom 1
ruliom (За 1
(За рулём) 1
рулём) cel 1
bun automobil 1
automobil rusesc 1
rusesc al 1
sondaj efectuat 1
efectuat la 4
anul 2001-2002 1
2001-2002 a 1
director regional 1
filialei Băncii 1
Băncii Arabe 1
Arabe în 1
în Cisiordania. 1
Cisiordania. În 1
Camerei de 3
și Industrie 2
Industrie a 2
României, iar 4
Administrație EBU 1
EBU (European 1
(European Broadcasting 1
Broadcasting Union). 1
Union). În 1
nou director 1
director comercial 2
acestei companii 4
companii până 1
2003. În 2
inițiat Proiectul 1
Proiectul OpenEEG 1
OpenEEG de 1
de ingineri 2
ingineri și 3
și neurologi 1
neurologi amatori. 1
Ministerul Sănătății, 1
Sănătății, unde 1
îndeplinit funcțiile 1
de șefă 2
șefă a 1
a Direcției 1
Direcției principale 1
principale cadre, 1
cadre, instituții 1
învățământ, dezvoltare 1
dezvoltare socială 2
relații externe 1
externe (2001-2003) 1
(2001-2003) și 2
și viceministru 1
sănătății (2003-2005). 1
(2003-2005). În 1
istorie, specialitatea 1
specialitatea Istoria 1
Istoria Relațiilor 1
Relațiilor Internaționale, 1
Internaționale, la 1
Craiova, sub 1
coordonarea prof. 1
publicat Păsări 1
Păsări mergând 1
2001 începe 1
începe editarea 1
editarea revistei 1
literare lunare 1
lunare Irodalmi 1
Irodalmi Jelen, 1
Jelen, iar 1
2003 înființează 1
prima editură 1
editură de 3
limbă maghiară 1
1989, din 1
Vestul țării, 1
țării, denumită 1
denumită Irodalmi 1
Irodalmi Jelen 1
Jelen Könyvek. 1
Könyvek. În 1
2001 înființează 1
înființează Carpathian 1
Carpathian Plastics 1
Plastics Corporations. 1
Corporations. În 1
în municipiile 1
municipiile Pitești 1
Pitești și 3
și Brăila 2
Brăila sunt 2
înființate Facultățile 1
Facultățile de 1
de Comunicare, 1
Comunicare, Relații 1
Relații Publice 2
Publice și 4
și Jurnalism. 1
Jurnalism. În 1
2001 își 1
și orchestrații 1
orchestrații proprii. 1
proprii. În 1
2001, Peters 1
Peters s-a 1
Grand Blanc, 1
Blanc, Michigan, 1
Michigan, și 1
actorie. În 1
2001, Servet 1
la Goztepe, 1
Goztepe, echipa 1
care pierdea 1
pierdea împotriva 1
împotriva Petrolului 1
Petrolului din 1
ediția 1964-1965 1
1964-1965 a 1
Cupei UEFA. 1
UEFA. În 1
2001 Zippo 1
Zippo Manufacturing 2
Manufacturing Company 2
Company a 2
modificat din 1
nou sistemul 1
de codare, 1
codare, înlocuind 1
înlocuind cifrele 1
cifrele romane 1
romane cu 1
cele arabe, 1
arabe, datorită 1
de folosire. 1
folosire. În 1
puternică furtună 1
furtună ce 1
distrus minaretul 1
minaretul și 1
și mihrabul, 1
mihrabul, moscheea 1
moscheea fiind 1
fiind reconstruită. 1
reconstruită. În 1
Canada împreună 1
non-profit "Consiliul 1
"Consiliul pentru 1
pentru Strategia 1
Strategia Națională". 1
Națională". În 1
2002, Brenciu 1
Brenciu formează 1
o trupă, 2
trupă, HB 1
HB Orchestra. 1
Orchestra. În 1
Japonia erau 1
de celibatari 1
celibatari paraziți. 1
paraziți. În 1
2002, Institutul 1
Institutul a 3
împlinit 50 1
activitate, iar 1
iar Robert 1
Robert Taylor, 1
Taylor, reprezentantul 1
reprezentantul Băncii 1
Băncii Mondiale, 1
Mondiale, în 1
în Raportul 1
Raportul final 1
final îl 2
îl cataloghează 1
cataloghează ca 1
ca "Perla 2
"Perla Coroanei" 1
Coroanei" a 1
a spitalelor 1
2002, peste 1
din georgieni 1
georgieni se 1
se declarau 2
declarau creștini 1
creștini ortodocși. 1
ortodocși. În 2
2002 veniturile 1
veniturile bugetului 1
bugetului local 2
constituit 3.513 1
3.513 mii 1
mii lei, 5
lei, dintre 2
veniturile proprii 1
proprii – 1
– 1.587 1
1.587 mii 1
mii lei 3
lei sau 2
sau 45,2% 1
45,2% din 1
totalul veniturilor. 1
veniturilor. În 1
2003, aderarea 1
aderarea României 1
Europeană era 1
era îngreunată 1
nunta fiicei 2
fiicei regelui 1
regelui Cioabă. 1
Cioabă. În 1
2003, Deutsche 1
Deutsche Telekom 1
Telekom a 1
o amendă 3
amendă de 1
autoritățile UE, 1
UE, în 1
de 12,6 2
12,6 milioane 1
euro, pentru 2
pentru tarife 1
tarife anticoncurențiale 1
anticoncurențiale pentru 1
pentru acces 1
la rețelele 2
rețelele sale 1
sale locale. 1
2003 devine 1
partidului " 1
2003 doar 1
către DGA, 1
DGA, inițial 1
inițial fiind 2
fiind prevăzute 1
prevăzute 45. 1
45. În 1
următor, 2004, 1
2004, au 1
livrate doar 1
12 tancuri 1
45 planificate. 1
planificate. În 1
2003, generalul 1
generalul Vladimir 1
Vladimir Antiufeev 1
Antiufeev și-a 1
cu titlul: 2
titlul: "Geo-strategia 1
"Geo-strategia Rusiei 1
direcția sud-vestică 1
sud-vestică în 1
condițiile actuale", 1
actuale", în 1
care analiza 2
analiza politica 1
politica geo-strategică 1
geo-strategică a 1
2003 lansează 1
lansează albumul 3
albumul "Trap 1
"Trap Muzik" 1
Muzik" văzut 1
album până 1
al rapperului. 1
rapperului. În 1
2003 orașul 1
desemnat la 1
concursul republican 1
republican „Cel 1
mai verde, 1
verde, cel 1
mai curat 2
curat oraș 1
al Moldovei”. 1
Moldovei”. În 1
cartea „Istoricitatea 1
„Istoricitatea istoriografiei”. 1
istoriografiei”. În 1
al proviniciei 1
proviniciei Fingal 1
Fingal și 1
drept viceprimar 1
viceprimar inaintea 1
inaintea alegerii 1
deputat in 1
in Parlamentul 2
Parlamentul Irlandei, 1
Irlandei, Dáil 1
Éireann. În 1
compania Animal 1
Animal Acting 1
Acting să 1
la filmarea 1
filmarea unei 1
unei reclame, 2
reclame, în 1
Turcia, alături 1
de Tarkan. 1
Tarkan. În 1
la Reghin 1
Reghin Școala 1
Școala Postliceală 1
Postliceală de 1
de Antrenori. 1
Antrenori. În 1
lansate remake-urile 1
remake-urile primelor 1
primelor jocuri 1
jocuri (Red 1
(Red și 1
și Blue) 1
Blue) pe 1
Game Boy 2
Boy Advance, 1
Advance, ce 1
Pokémon FireRed 1
FireRed Version 1
Pokémon LeafGreen 1
LeafGreen Version(Pokémon 1
Version(Pokémon FocRoșu 1
FocRoșu și 1
și FrunzăVerde). 1
FrunzăVerde). În 1
2004, cu 1
sprijinul Fundației 1
Fundației Apáczai, 1
Apáczai, s-a 1
construit mansarda 1
mansarda sediului 1
sediului Asociației, 1
Asociației, unde 1
și expoziții. 1
expoziții. În 1
2004 i 1
s-a decernat 3
decernat de 1
către Președinția 1
Președinția României 1
României Ordinul 1
Ordinul Meritul 1
Cultural în 2
de Ofițer. 1
Ofițer. În 1
2004, lui 1
lui Iachim 1
Iachim Grosul 1
Grosul i-a 1
monedă comemorativă 1
valoare nominală 1
1000 piese. 1
piese. În 1
2004, Memphis 1
Memphis a 1
numele clubului. 1
2004, orașul 1
avea 144.068 1
144.068 de 1
locuitori (cu 1
de 2.409,2 1
2.409,2 loc. 1
2004 se 2
publică antologia 1
antologia „Lumină 1
„Lumină lină, 1
lină, Imne“, 1
Imne“, cu 1
o prefață 3
de Justinian 1
Justinian Chira 1
Chira (Editura 1
(Editura „Palimpsest“, 1
„Palimpsest“, București) 1
București) iar 1
2015, la 3
Editura „Renașterea“ 1
„Renașterea“ din 1
reeditat volumul 1
volumul „Imnele 1
„Imnele Transilvaniei“. 1
Transilvaniei“. In 1
2004 (SUA, 1
(SUA, Chicago), 1
Chicago), Andrei 1
exclusivitate sunetul 1
sunetul lung 1
lung metrajului 1
metrajului "To 1
"To Kill 1
Kill a 1
a Killer", 1
Killer", regia 1
regia Ricardo 1
Ricardo Islas, 1
Islas, in 1
in versiune 1
versiune engleză 1
engleză si 1
si spaniolă. 1
spaniolă. În 1
2004 tirajul 1
tirajul său 1
de 106.000 1
106.000 de 1
2004 Tribunalul 1
Tribunalul Suceava 1
Suceava respinge 1
respinge solicitarea 1
de retrocedare 1
retrocedare pe 1
că imobilul 1
imobilul face 1
categoria clădirilor 1
publică. În 4
anul 2005 22
liderii spirituali 1
bisericilor românești 1
zona orașelor 1
orașelor Portland 1
și Vancouver 1
Vancouver precum 1
numeroși oameni 1
afaceri proeminenți 1
proeminenți din 1
această comunitate. 1
comunitate. În 3
carieră solo, 1
solo, colaborând 1
mulți muzicieni 1
muzică electronic 1
electronic dance. 1
dance. În 1
devenit consilierul 1
consilierul al 1
al fracțiunei 1
fracțiunei parlamentare 1
parlamentare AMN 1
AMN și 1
funcția pîna 1
pîna în 1
Teologie „Sf. 1
The Software 1
Software Freedom 1
Freedom Law 1
Law Center, 1
Center, cu 1
proteja și 1
și intensifica 1
intensifica legal 1
legal mișcarea. 1
mișcarea. În 1
început demolarea 1
vechiului stand 1
stand din 1
lemn, pentru 2
loc unei 2
construcții noi, 1
noi, moderne. 1
participat Barihun 1
Barihun cu 1
cântecul compus 1
el, „Anabel”, 1
„Anabel”, la 1
al cântarețului 1
cântarețului și 1
și compozitorului 2
compozitorului Ariel 1
Ariel Zilber. 1
Zilber. În 1
2005, CNSAS 1
primit dosarele 1
dosarele de 1
la Securitate. 1
2005, Congresul 1
dezbătut o 1
împiedice procesele 1
civile împotriva 1
împotriva industriei 1
alimentare pe 2
de obezitate; 1
obezitate; totuși, 1
totuși, legea 1
fost validată. 1
validată. În 1
2005, costul 1
costul combinat 1
combinat pentru 1
pentru conservare 1
€. În 1
conducerii Colegiului 1
tineret care 1
care organizează 1
diverse activități 1
liceului „Ohel 1
„Ohel Shem” 1
Shem” din 1
din Ramat 1
Ramat Gan. 1
Gan. In 1
2005 guvernul 1
restituit muzeul 1
muzeul Brukenthal 1
Brukenthal Bisericii 1
a retrocedat 1
retrocedat muzeului 1
muzeului cele 1
cele 19 2
19 tablouri 1
Norvegia alegerile 1
alegerile s-au 1
12 septembrie. 1
septembrie. În 4
în Valderrobres 1
Valderrobres locuiau 1
locuiau 132 1
2005, Larisa 1
Larisa Catrinici 1
Catrinici este 1
de Transfuzie 1
Transfuzie a 1
a Sângelui, 1
Sângelui, apoi 1
2007 devine 1
Asociației Curativ-Sanatoriale 1
Curativ-Sanatoriale și 1
de Recuperare 1
Recuperare a 1
a Aparatului 1
Aparatului Guvernului. 1
Guvernului. În 1
2005 producția 1
producția mondială 3
încălțăminte a 1
depășit 3 1
3 miliarde 3
perechi anual, 1
anual, principalele 1
principalele țări 1
producătoare fiind 1
fiind China, 1
India, Brazilia, 1
Brazilia, Mexic, 1
Mexic, Vietnam, 1
Vietnam, Italia 1
2005, satul 1
satul Călinești-Cuparencu 1
Călinești-Cuparencu a 1
Festivalului Literar 1
Literar „Mihai 1
„Mihai Eminescu”, 1
Eminescu”, organizat 1
organizat sub 3
egida Consiliului 2
Județean Suceava. 1
2005 se 1
se creează, 1
creează, ca 1
lume, Mișcarea 1
Mișcarea Democratică 2
Democratică Orange, 1
Orange, care 1
încearcă sub 1
diverse mijloace 1
mijloace subversive 1
subversive să 1
preia puterea 1
puterea politică. 1
2005 și-a 1
schimbat proba, 1
proba, din 1
lipsa unor 4
unor perspective 1
perspective financiare 1
la marș, 1
marș, și 1
concureze în 3
2005 Svetlana 1
Svetlana Horkina 1
Horkina a 1
mamă, tatăl 1
copilului fiind 1
fiind actorul 1
actorul georgian 1
georgian Levan 1
Levan Ucianeișvili 1
Ucianeișvili GYMmedia. 1
GYMmedia. În 1
2005, tot 1
tot Lucian 1
Lucian l-a 1
Buftea la 1
un casting 1
casting pentru 1
rolul Max 1
Max din 1
telenovela Lacrimi 1
Lacrimi de 1
de iubire. 1
iubire. În 1
în Kenya 1
Kenya pentru 1
antrena trupele 1
trupele Armatei 1
Armatei Britanice 1
Britanice în 1
în Rafting. 1
Rafting. În 1
2006, aproape 1
lume sufereau 1
sufereau de 2
de psoriazis. 1
psoriazis. În 1
regizat un 2
film religios 1
religios intitulat 1
285 de 1
2006 Barihun 1
Barihun s-a 1
s-a revizitat 1
revizitat pentru 1
dată Etiopia, 1
Etiopia, unde 1
cu Itzhak 1
Itzhak Yadid. 1
Yadid. În 1
2006 cu 3
sărbătoririi a 1
înființarea statului 1
statului Karnataka, 1
Karnataka, s-a 1
hotărât redenumirea 1
redenumirea engleză 1
în Mysuru, 1
Mysuru, lucru 1
lucru neacceptat 1
neacceptat de 1
guvernul Indiei. 1
Indiei. În 1
2006, forța 1
de 51.14% 1
51.14% dintre 1
locuitorii raionului. 1
raionului. În 1
2006, grupul 1
nou baterist, 1
baterist, Jeremy 1
Jeremy Bryan, 1
Bryan, care 1
Will Anderson 1
Anderson și 1
l-au cooptat 1
cooptat și 1
chitaristul Adam 2
Adam Ferguson. 1
Ferguson. În 1
Ungaria existau 1
existau 907.263 1
907.263 de 1
abonați la 3
la internet. 1
2006 populația 2
de 50.769, 1
50.769, din 1
care populația 4
din Miechów 1
Miechów era 1
era 11.717. 1
11.717. În 1
totală era 1
de 116.793 1
116.793 persoane, 1
orașului Myślenice 1
Myślenice era 1
de 18.070, 1
18.070, a 1
orașului Sułkowice 1
Sułkowice de 1
de 6.305, 1
6.305, iar 1
în Dobczyce 1
Dobczyce locuiau 1
locuiau 6.028 1
6.028 persoane 1
persoane Populația 1
Populația rurală 1
în județ 1
județ era 1
de 86.390 1
86.390 persoane. 1
2006, prin 1
hotărâre CSAT, 1
CSAT, corupția 1
corupția a 1
adresa siguranței 1
siguranței naționale. 1
2006 Scarlat 1
Scarlat a 1
cucerit medalia 4
Mondial Militar, 1
Militar, care 1
2006, Uniunea 1
Uniunea Juriștilor 1
România i-a 1
i-a decernat 2
decernat premiul 2
premiul „I. 1
2006, unul 2
urmașii familiei, 1
familiei, Dumitru 1
Dumitru Lecca, 1
Lecca, a 1
donat locul 1
locul pe 1
biserică. În 11
2006, Venezuela 1
Venezuela era 1
optulea în 1
numărul cinci 1
mari exportatori 1
exportatori de 2
țiței, cu 1
producție estimată 1
la 3,2 1
milioane barili 1
barili pe 1
apărut albumul 1
albumul Willy 1
Willy Pragher. 1
Pragher. În 1
2007 această 1
producție fiind 1
de 3.649 1
3.649 kilograme 1
grâu la 1
la hectar 1
hectar și 1
anului din 2
ridicat aici 1
monument care 2
care comemorează 2
comemorează jertfa 1
jertfa eroilor 1
mondiale. În 3
2007, asociația 1
asociația a 2
fost înlăturată 2
înlăturată de 2
conducerea moscheii 1
moscheii de 1
Fundația Sunnită 1
Sunnită (Sunni 1
(Sunni Endowment), 1
Endowment), o 1
agenție cvasiguvernamentală 1
cvasiguvernamentală ce 1
de administrarea 3
administrarea celor 1
multe moschei 1
moschei sunnite 1
sunnite din 1
Irak. În 2
cauza disputelor 2
disputelor interne, 1
interne, acest 1
partid se 2
Mișcarea Orange. 1
Orange. În 1
York s-au 1
500 omucideri, 1
omucideri, pentru 1
publicat date 1
despre rata 1
rata criminalității, 1
criminalității, în 2
1963. În 2
2007 instituția 1
instituția primește 1
primește titulatura 1
muzeu național, 1
național, fiind 1
fiind azi 1
azi cunoscută 1
al Carpaților 1
Carpaților Răsăriteni, 1
Răsăriteni, subordonat 1
Patrimoniului Național. 1
vederea alegerii 1
alegerii traseului 1
traseului optim, 1
optim, a 1
realizat unui 1
de Prefezabilitate, 1
Prefezabilitate, în 1
de 0,8 2
0,8 milioane 1
2007 Kaufmann 1
Kaufmann a 1
exclusivitate cu 2
înregistrări DECCA 1
DECCA (Universal 1
(Universal Music). 1
Music). În 1
2007, odată 1
cu pătrunderea 2
pătrunderea francizei 1
francizei Jysk 1
Jysk pe 1
România, suita 1
suita câștigă 1
câștigă o 3
nouă componentă, 1
componentă, SmartCash 1
SmartCash Gateway. 1
Gateway. În 1
mic rol 1
serialul coreean 1
coreean That 1
That person 1
person is 1
is coming. 1
coming. În 1
jocurile paralimpice 1
paralimpice o 1
aur, stabilind 1
record mondial, 1
mondial, în 3
în Pekin 1
Pekin pe 1
pe cursă 1
imaginea colecției 1
colecției PV 1
PV 2008, 1
a brandului 1
brandului australian 1
australian Antipodium 1
Antipodium și 1
modă Revamped, 1
Revamped, a 1
a confederației 1
confederației Oxfam. 1
Oxfam. În 1
selecționat la 1
din Austria 5
susținut fără 1
rezerve înființarea 1
înființarea Asociației 2
Asociației Culturale 1
Culturale „Fiii 1
„Fiii și 1
și Prietenii 1
Prietenii Caracalului”, 1
Caracalului”, fiind 1
fiind membru 2
onoare. În 2
2008, au 1
transferate 78,7 1
78,7 miliarde 1
origine de 2
către străinii 1
străinii care 1
obținut venituri 1
din muncă 1
muncă într-un 1
stat mermbru 1
mermbru al 1
Europene. În 3
reabilitare la 1
la localul 2
localul vechi 1
școală, construit 1
în 1909/1910, 1
1909/1910, fosta 1
fosta Școală 1
Băieți (1910-1954), 1
(1910-1954), lucrarea 1
lucrarea însă 1
finalizată nici 1
cauza întreruperii 1
întreruperii finanțării. 1
finanțării. În 1
2008, autoritățile 1
autoritățile județului 1
județului au 1
cu actualii 1
actualii proprietari, 1
proprietari, care 1
dea sub 1
sub închiriere 1
închiriere cula 1
cula Greceanu 1
Greceanu către 1
Județean Vâlcea, 1
Vâlcea, pe 1
2008 candidează 1
candidează la 1
alegerile parlamentare, 1
parlamentare, în 1
colegiul 2 1
2 București, 1
pentru Camera 1
Deputaților din 2
partidului Popular 1
Popular și 1
al Protecției 1
Protecției Sociale. 1
Sociale. În 2
2008 clopotnița 1
clopotnița este 1
nou restaurată. 1
2008, consumul 1
consumul anual 1
încălțăminte în 1
perechi pantofi, 1
pantofi, dintre 1
doar maxim 1
maxim 5 2
perechi proveneau 1
la producătorii 1
producătorii autohtoni. 1
autohtoni. În 1
2008, cu 1
cu avizul 1
avizul Mitropoliei 1
Mitropoliei Moldovei 7
și Bucovinei, 1
Bucovinei, preotul 1
preotul Ion 1
Ion Leonte 1
Leonte a 1
a văruit 1
pe exterior. 1
2008 distribuția 1
gen a 5
populației era 6
50% bărbați 1
și 50% 1
50% femei. 1
2008 joacă 1
de Ben 2
Ben Barnes 1
Barnes în 1
filmul "Easy 1
"Easy Virtue". 1
Virtue". În 1
aproape 3 2
după decizia 2
decizia Consiliului, 1
Consiliului, pentru 1
se conforma 3
conforma respectivei 1
respectivei hotărâri, 1
hotărâri, Ministerul 1
Ministerul Sănătății 3
ordinului privind 1
privind informațiile 1
informațiile comunicate 1
de donatori. 1
donatori. În 1
2008, Rondocarton 1
Rondocarton deținea 1
deținea o 1
piață estimată 1
la 18%. 1
18%. În 1
și 2009 4
2009 festivalul 1
festivalul nu 1
avut loc. 3
2008, Ultima 1
Ultima colonie 1
premiul Hugo 3
Hugo pentru 4
bun roman. 2
serialul Criminal 1
Criminal Minds 1
Minds interpretând 1
rolul generalului 1
generalului Lee 1
Lee Whitworth. 1
Whitworth. În 1
pedagogie și 1
istorie școlară 1
a Arbeitskreis 1
Arbeitskreis für 1
für Siebenbürgische 1
Siebenbürgische Landeskunde 1
Landeskunde (AKSL) 1
(AKSL) (Cercul 1
(Cercul de 1
sociale transilvănene). 1
transilvănene). În 1
în Satu 1
Mare bustul 1
lui Aurel 3
Aurel Popp, 1
Popp, cu 1
a 130 1
nașterea artistului, 1
artistului, în 2
cadrul Anului 1
Anului Cultural 1
Cultural Aurel 1
Aurel Popp. 1
Popp. În 1
2009, Alesana 1
Alesana a 1
premiul Best 1
Best Hardcore/Screamo 1
Hardcore/Screamo Band 1
Band oferit 1
către Rock 1
Rock on 1
on Request 1
Request Awards. 1
a transportat 2
transportat 1,7 1
pasageri, cu 1
grad mediu 1
a aeronavelor 1
aeronavelor de 1
de 75%. 1
75%. În 1
compania Vinnytsa 1
Vinnytsa Novosvit 1
Novosvit a 1
investit 8,5 1
de grivne 1
grivne în 1
reconstrucția acesteia. 1
2009, instituția 1
instituția avea 1
date istoricul 1
istoricul de 2
a 5,7 1
5,7 de 1
români, aproape 1
populația României. 2
la adunarea 2
adunarea sătenilor, 1
sătenilor, organizată 1
preotul paroh, 1
paroh, s-a 1
că Sfânta 3
Sfânta Biserică 1
Biserică ar 1
necesita reparație 1
reparație capitală. 1
2009, Primăria 1
Primăria comunei 2
comunei Lețcani 1
Lețcani a 1
alocat pentru 1
repararea bisericii 1
din Cucuteni 1
Cucuteni o 1
lei. În 3
2009 se 3
baschetbalistul Lamar 1
Lamar Odom, 1
Odom, de 1
care divorțează 1
divorțează în 1
2016, din 1
cauza dependentei 1
dependentei lui 1
droguri. În 2
se situa 1
situa pe 1
locul 49 1
49 în 1
topul QS 1
QS Quacquarelli 1
Quacquarelli Symonds 1
Symonds Limited 1
Limited (cunoscut 1
(cunoscut prin 1
prin The 1
Education Supplement) 1
Supplement) și 1
locul 101-151 1
101-151 în 1
topul ARWU 1
ARWU (Shanghai 1
(Shanghai Jiaotong 1
Jiaotong University). 1
University). În 1
absolvit St. 1
pentru 2011 1
2011 cifra 1
pentru juniori 1
Mondial pentru 1
pentru juniori. 1
la Ballando 1
Ballando con 1
con le 1
le stelle 1
stelle cu 1
cu Stefano 1
Stefano Di 1
Di Filippo. 1
Filippo. În 1
2010 avea 1
aproximativ 114.000 1
114.000 de 1
2010, Facultatea 1
Drept și 3
și Sociologie 1
Sociologie se 1
se redefinește 1
redefinește prin 1
noi structuri, 1
structuri, respectiv 1
respectiv Facultatea 1
Sociologie și 2
și Comunicare, 1
Comunicare, aceasta 1
urmă propunând 1
propunând din 1
de licență: 1
licență: Media 1
Media digitală. 1
2010 funcționarea 1
funcționarea editurii 1
editurii Kiepenheuer 1
de Aufbau-Gruppe. 1
Aufbau-Gruppe. În 1
2010, o 2
câini adoptați 1
adoptați și 1
și nesupravegheați, 1
nesupravegheați, iar 1
de bucureșteni 1
bucureșteni au 3
au necesitat 3
necesitat îngrijiri 1
medicale după 1
răniți de 1
câini, în 1
majoritate cu 1
cu stăpân. 1
la 833.000 1
833.000 de 1
locuitori, insula 1
insula prezentând 1
prezentând o 4
populației importantă, 1
importantă, de 1
aproximativ 1,63%, 1
1,63%, datorită 1
unei puternice 4
puternice rate 1
rate a 1
a natalității, 1
natalității, de 1
de 21,48‰ 1
21,48‰ comparativ 1
cu rata 1
rata decesului 1
decesului de 1
doar 5,55‰. 1
5,55‰. În 1
2010 regizorul 1
regizorul creează 1
creează filmul 1
filmul „Paam 1
„Paam hayiti” 1
hayiti” (Am 1
(Am fost 1
fost odată), 1
odată), inspirat 1
de cartea 2
cartea scriitorului 1
scriitorului Amir 1
Amir Gutfreund 1
Gutfreund „Bishvila 1
„Bishvila ghiborim 1
ghiborim afim” 1
afim” (Eroii 1
(Eroii zboară 1
zboară pentru 1
pentru ea). 1
ea). În 1
înregistrat 357,000 1
357,000 paturi 1
paturi de 3
hotel ocupate, 1
ocupate, din 1
care 301,000 1
301,000 de 1
către turiști,iar 1
turiști,iar proporția 1
a camerelor 2
camerelor a 1
de 61%. 1
61%. În 1
2010, seria 1
seria includea 1
includea 11 1
11 romane. 1
romane. În 2
2011 afacerile 1
afacerile companiei 1
23 milioane 1
lansat videoclipul 4
videoclipul la 1
piesa „Moldoveni 1
„Moldoveni veniți 1
veniți acasă”. 1
acasă”. În 1
2011 clubul 1
2011, creșterea 1
creșterea vânzărilor 1
de 5,1%, 1
5,1%, ajungând 1
la 14,5 1
14,5 milioane 1
de autoturisme. 2
autoturisme. În 2
2011, Federația 1
de Orientare 1
Orientare are 1
44 structuri 1
structuri sportive 1
sportive afiliate 1
afiliate (5 1
(5 Asociații 1
Asociații Județene 1
de Orientare, 1
Orientare, 14 1
14 structuri 1
drept public 1
25 structuri 1
drept privat). 1
privat). În 1
șase țări 1
Europa Centrală, 1
Centrală, piața 1
piața produselor 1
alimentare se 1
aproape 107 1
107 miliarde 1
euro, cu 1
cu 2,8% 1
2,8% mai 1
anterior, fiind 2
fiind calculată 1
calculată în 2
în moneda 1
moneda locală. 1
locală. In 1
2011, Intact 1
Intact Media 1
Media Grup 1
Grup renunța 1
renunța să 1
reediteze Săptămâna 1
Săptămâna Financiară, 1
Financiară, marca 1
marca și 1
și patrimoniul 1
patrimoniul societății 1
societății devenind 1
devenind obiectul 1
unui îndelungat 1
îndelungat proces 1
proces în 4
instanță, între 1
între grupul 1
fostul acționar 1
societății, Mihai 1
Mihai Craiu. 1
Craiu. În 1
de Veterani 1
Veterani la 1
la Orientare-Schi, 1
Orientare-Schi, 31 1
ianuarie – 2
6 februarie, 1
februarie, Norvegia, 1
Norvegia, sportiva 1
sportiva Fey 1
Fey Zsuzsa 1
Zsuzsa a 1
obținut medalia 2
2011, producția 1
locală s-a 1
la 7,6 1
7,6 milioane 1
milioane tone. 2
2011 stadionul 1
printr-un nou 1
modernizare care 1
constat in 2
in construirea 1
construirea actualelor 1
actualelor tribune 1
tribune dar 1
și montarea 1
montarea unei 1
unei instalații 1
de nocturnă. 1
nocturnă. În 1
2011, suma 1
suma donată 1
donată a 1
peste 27 1
2011, trei 1
companii acuzate 1
acuzate în 1
ministrul Mediului 1
Mediului de 1
atunci că 2
"au furat 1
furat banii 1
pentru diguri" 1
diguri" au 1
lucrări hidrotehnice 1
hidrotehnice de 1
la "Apele 1
"Apele Române". 1
Române". În 1
președintele comisiei 3
arbitraj din 1
cadrul FIE. 1
FIE. În 1
lansată piesa 1
piesa „Jealous 1
„Jealous Monster” 1
Monster” în 1
independent, împreună 1
videoclip muzical 3
acompaniază piesa. 1
piesa. În 1
2012 Azerbaidjan 1
Azerbaidjan a 1
găzduit Eurovision-ul. 1
Eurovision-ul. În 1
erau realizați 1
realizați 20 1
kilometri din 1
proiect. În 1
lume existau 1
de penticostali, 1
penticostali, adică 1
adică 10% 3
întreaga mișcare 1
mișcare creștină. 1
România, piața 1
cărămidă era 1
metri cubi. 2
cubi. În 1
2012, numărul 1
numărul smartphone-urilor 1
smartphone-urilor Android 1
Android active 1
depășit 500 1
500 milioane. 1
înființat Fundația 1
Fundația Radu 1
Radu Bogdan, 1
Bogdan, al 1
cărei coordonator 1
este Mădălina 1
Mădălina Mirea. 1
Mirea. În 1
2012 satul 1
2012 și-a 1
autobiografia, intitulată 1
intitulată American 1
American Fencer 1
Fencer (Scrimer 1
(Scrimer american). 1
american). În 1
laborator francez 1
tratament mezoterapic 1
mezoterapic într-un 1
într-un săculeț 1
săculeț lichid. 1
lichid. În 1
2013, acest 1
indicator a 1
înregistrat valoarea 1
perioadei date 1
date – 2
– 71,85 1
71,85 ani, 1
ani, inclusiv 1
bărbați – 1
– 68,1 1
68,1 și 1
femei – 1
– 75,5 1
75,5 ani. 1
Asociației Siriaciștilor 1
Siriaciștilor din 1
2013 avea 1
vândută concernului 1
concernului american 1
american Dollar 1
Dollar Financial 1
Group, Inc. 1
2013 conducătorul 1
conducătorul raionului 1
raionului și 1
Consiliului Raional 1
Raional Turuhansk 1
Turuhansk era 1
era Anatoli 1
Anatoli I. 1
I. Goloded. 1
Goloded. În 1
2013, Roxana 2
Roxana a 2
formația Spin 1
Spin și 1
Roxana și-a 1
cariera solo, 1
solo, lansând 1
lansând primul 2
single "Sorry's 1
"Sorry's ok" 1
ok" (cu 1
(cu varianta 2
varianta în 1
română - 1
- "Dacă 1
"Dacă ai 1
ai visa"). 1
visa"). În 1
2013, s-a 2
localității ucrainene 1
ucrainene ar 1
de 78.115 1
78.115 locuitori. 1
2013, țiterașii 1
țiterașii au 1
pentru Copii 1
Copii San 1
San Remo. 1
Remo. În 1
înregistrați 3.343 1
3.343 de 1
2014, comuna 1
comuna Jugureni 1
Jugureni era 1
județul Prahova. 1
2014, Don 1
Don Baxter 2
Baxter colaborează 1
cu Mihai 1
Mihai Ristea 1
Ristea pentru 1
piesa "Ploaia". 1
"Ploaia". În 1
2014 Mariana 1
Mariana și-a 1
și-a regizat 1
regizat primul 1
primul scurt 1
scurt metraj 6
metraj cu 1
titlul "Viața" 1
"Viața" "Life 1
"Life on 1
on IMdb". 1
IMdb". În 1
2014, Nicolae 1
Nicolae Robu 1
Robu a 1
fost amendat 1
Consiliul National 1
National pentru 1
pentru Combaterea 1
Combaterea Discriminarii 1
Discriminarii cu 1
cu 2.500 1
pentru postari 1
postari rasiste. 1
rasiste. În 2
2014, piața 1
piața globală 1
a acvaculturii 1
acvaculturii era 1
de 135 1
dolari iar 1
2019, aceasta 1
la 195 1
195 miliarde 1
din sport 1
urma rănilor 2
rănilor repetate. 1
repetate. În 1
anul 2015 5
2015 Edelstein 1
Edelstein s-a 1
la Herzlia 1
Herzlia Pituah 1
Pituah cu 1
viață, Irina 1
Irina Nevzlin, 1
Nevzlin, fiica 1
fiica omului 1
afaceri Leonid 1
Nevzlin și 1
președinta Muzeului 1
Muzeului Casa 1
Casa Diasporei 1
Diasporei din 1
2016 absolvă 1
absolvă masterul 1
masterul cu 1
cu Magna 1
Magna cum 2
laude iar 1
toamna aceluiași 4
studiile doctorale 2
doctorale ale 1
ale aceleași 1
aceleași Universități 1
Universități la 1
Ioan Sbârciu 1
Sbârciu pe 1
studiu. În 1
2016, compania 1
o cifra 1
2016 complexul 1
complexul oferea 1
oferea 5.000 1
de parcare, 1
parcare, din 1
care 1.500 1
1.500 în 1
jurul centrului 1
centrului comercial, 1
comercial, 1.500 1
1.500 pe 1
în parcarea 2
parcarea subterană. 1
subterană. În 2
2016, consiliul 1
consiliul de 5
administrație l-a 1
pe Steven 2
Steven Goldstein 1
Goldstein în 1
executiv. În 1
2016 grupul 1
grupul Hirsch 1
anunțat venituri 1
64 milioane 1
euro, la 1
de 607 1
607 angajați. 1
sat mai 1
trei familii. 1
2016 Microsoft 1
cumpărat LinkedIn 1
LinkedIn pentru 1
2016, potrivit 2
studiu făcut 2
un ONG, 1
ONG, o 1
două reclama 1
reclama că 1
exista hărțuire 1
hărțuire sexuală 1
sexuală în 2
dezvăluit a 2
sarcină într-o 1
într-o postare 1
postare pe 3
pe Instagram 3
Instagram la 1
2 februarie, 2
februarie, lucru 1
a facut-o 1
facut-o să 1
dețină cea 1
apreciată postare 1
postare a 1
a Instagramului, 1
Instagramului, iar 1
mai apreciată. 1
apreciată. În 1
cu ordenul 1
ordenul "Gloria 1
"Gloria Muncii" 1
Muncii" și 1
medalia ”Meritul 1
”Meritul Bisericesc” 1
Bisericesc” gr. 1
gr. III. 1
III. În 2
doilea pe 2
2017 apare 1
albumul "Cargo 1
"Cargo vinyl" 1
vinyl" ce 1
ce readuce 1
readuce vechi 1
vechi piese 1
precum "Ziua 1
"Ziua vrăjitoarelor", 1
vrăjitoarelor", "Călare 1
"Călare pe 1
pe motoare", 1
motoare", "Clasa 1
"Clasa muncitoare", 1
muncitoare", "Doi 1
"Doi pași" 1
pași" sau 1
sau "Destin". 1
"Destin". În 1
2017 se 1
anul 2018 8
volumul „Cu 1
„Cu Domnul 1
Domnul Cel 1
Cel răstignit 1
răstignit și 1
și înviat 1
înviat pe 1
calea Vieții”, 1
Vieții”, autor 1
autor fiind 1
fiind Preasfințitul 1
Preasfințitul Părinte 1
Părinte Episcop 1
Episcop Siluan, 1
Siluan, al 1
al Episcopiei 4
Episcopiei Ortodoxe 2
Italiei. În 1
la TVR, 1
TVR, fiind 1
fiind Producător 1
Producător Coordonator 1
Internațional Cerbul 1
Aur, edițiile 1
edițiile 2018 1
2019, precum 1
și producatorul 1
producatorul Programului 1
Programului de 1
de Revelion 1
Revelion 2020. 1
2020. În 2
2018 Asus 1
Asus lansează 1
nou brand 1
de gaming, 1
gaming, The 1
The Ultimate 1
Ultimate Force 1
Force (TUF), 1
(TUF), conceput 1
doresc produse 1
produse ce 2
oferă rezistență 1
rezistență superioară, 1
superioară, produsele 1
produsele TUF 1
TUF fiind 1
fiind testate 1
testate riguros 1
privința stabilității 1
stabilității și 1
a durabilității. 1
durabilității. În 1
anul 2018, 6
2018, Crucea 1
Crucea din 2
din Pasul 1
Pasul Tihuța 1
Tihuța ocupă 1
dimensiunea la 1
fost realizată. 1
realizată. În 2
2018, el 3
i-a înlocuit 1
Răzvan și 2
și Dani, 1
Dani, prezentatorii 1
prezentatorii care 1
prezentat emisiunea 1
emisiunea 'Neatza 1
'Neatza cu 1
cu Răzvan 2
și Dani. 1
Dani. În 1
2018, piesa 1
teatru Muzeul 1
Muzeul pipăielilor 1
pipăielilor a 1
primit marele 2
același concurs 1
de dramaturgie 1
dramaturgie de 2
la Botoșani. 1
Botoșani. În 1
2018, România 1
avea 2861 1
2861 de 1
comune. In 2
2019, Gheorghe 1
Gheorghe Hagi 2
Hagi reușește 1
reușește sa 1
George Ogararu 1
Ogararu să 1
alăture proiectului 1
proiectului F. 1
F. C. 1
C. Viitorul 1
Viitorul și 1
îl investește 1
investește in 1
in funcția 1
Director de 2
de Scouting 1
Scouting și 1
Internaționale. In 1
2019, SNN 1
SNN a 1
a vandul 1
vandul 1.377 1
1.377 GWh 1
GWh pe 1
pe piata 2
piata reglementata 1
reglementata la 1
la pretul 1
pretul de 1
de 188,33 1
188,33 lei/MWh 1
lei/MWh (fara 1
(fara Tg), 1
Tg), conform 1
conform Deciziei 1
Deciziei ANRE 1
ANRE nr. 1
nr. In 2
anul 2020, 1
2020, s-au 1
s-au asfaltat 1
asfaltat principalele 1
principalele drumuri, 1
drumuri, care 2
care tranziteaza 2
tranziteaza comuna 1
comuna Bãcani, 1
Bãcani, respectiv 1
respectiv DJ245 1
DJ245 si 1
si DJ245C, 1
DJ245C, iar 1
majoritatea drumurilor 1
drumurilor din 4
din localitatile 1
localitatile comunei, 1
comunei, au 1
fost asfaltate. 1
asfaltate. In 1
anul 20 1
20 i.Hr., 1
i.Hr., o 1
coloana inalta, 1
inalta, Milliarum 1
Milliarum Aureum, 1
Aureum, a 1
fost plasata 1
plasata in 1
fata templului 1
templului de 1
catre imparatul 1
imparatul Augustus. 1
Augustus. În 1
anul 2112 1
2112 î.HR.apare 1
î.HR.apare Imperiul 1
Imperiul Neo-Sumerian 1
Neo-Sumerian condus 1
de Ur-Nammu,iar 1
Ur-Nammu,iar în 1
anul 2111 1
2111 î.HR. 1
î.HR. În 1
anul 2204, 1
2204, comuna 1
avea 2083 1
2083 loc. 1
loc. din 1
care 93 1
93 %, 1
%, erau 1
de cetățenie 1
cetățenie elvețiană. 1
elvețiană. În 1
anul 269, 1
269, un 1
un pustnic 2
pustnic egiptean 1
egiptean numit 1
numit Anton 1
Anton din 1
din Teba, 1
Teba, a 1
adunat laolaltă 1
laolaltă mai 1
mulți pustnici, 1
pustnici, formând 1
comunitate ce 1
mănăstire creștină. 1
anul 28 1
28 i.en., 1
i.en., romanii 1
romanii îi 1
îi resping 1
resping din 1
pe bastarnii 1
bastarnii care 1
care pătruns 1
pătruns la 2
la dus 1
anul 29, 1
29, Livia, 1
Livia, mama 1
lui Tiberius, 2
iar împăratul 1
împăratul nici 1
la funeraliile 1
funeraliile ei, 1
ei, ba 1
interzis zeificarea 1
zeificarea ei 1
considerare testamentul, 1
testamentul, din 1
cauza neînțelegerilor. 1
neînțelegerilor. În 1
anul 330, 1
330, navele 1
navele se 1
spre Constantinopol, 1
Constantinopol, unde 1
unde împăratul 1
împăratul Constantin 2
mutat capitala 2
capitala Imperiului 1
Roman. În 1
anul 361 1
361 ea 1
îmbolnăvit la 1
întoarcerea dintr-o 1
dintr-o călătorie 1
în Tușeția, 1
Tușeția, o 1
estul Georgiei, 1
Georgiei, și 1
preajma localității 1
localității Bodbe 1
Bodbe în 1
regiunea Kaheția. 1
Kaheția. În 1
anul 371 1
371 episcopul 1
de Tours, 1
Tours, Lidoriu, 1
Lidoriu, moare; 1
moare; locuitorii 1
locuitorii vor 1
să-l aleagă 1
aleagă pe 1
pe Martin, 1
Martin, dar 1
acesta optase 1
optase pentru 1
o cu 1
cale și 2
nu aspira 1
aspira la 1
de episcop. 2
episcop. În 1
anul 374 1
374 episcopul 1
Milano a 1
murit, creștinii 1
creștinii s-au 1
adunat să 1
nou episcop, 1
episcop, dar 1
disputelor între 1
și arieni 1
arieni nu 1
un numitor 1
numitor comun. 1
comun. În 3
anul 491 1
491 î.Hr. 1
î.Hr. Darius 1
soli în 1
toate cetățile-stat 1
cetățile-stat grecești 1
grecești cerând 1
cerând un 1
de „pământ 1
„pământ și 1
și apă”, 1
apă”, în 1
de supunere 1
supunere către 1
către el. 2
anul 493, 1
493, împăratul 1
împăratul decide 1
decide excavarea 1
excavarea și 1
și sculptarea 1
sculptarea grotelor 1
grotelor după 1
modelul celor 3
fosta capitală. 1
anul 4 1
studiu se 1
Budapesta pentru 1
Muzeul Național, 1
Național, facultatea 1
facultatea pe 1
o termine 1
termine niciodată. 1
niciodată. În 6
anul 552 1
552 sosește 1
sosește din 1
Coreea o 1
diplomatică care 1
adus imagini 1
Buddha (picturi 1
(picturi pe 1
pe drapele, 1
drapele, baldachine 1
baldachine sau 1
în sutre; 1
sutre; sculpturi). 1
sculpturi). În 1
5 î.Hr., 1
î.Hr., Împărăteasa 1
Împărăteasa Fu 1
Fu avea 1
sfârșit ceea 2
ce voia. 1
voia. În 1
anul 614, 1
614, cu 1
ocazia cuceririi 1
cuceririi Ierusalimului 1
Ierusalimului de 2
către perșii 1
perșii lui 1
lui Chosroes 1
Chosroes II, 1
II, Sfântul 1
Sfântul Mormânt 1
Mormânt a 1
fost incendiat 1
incendiat și 1
și relicva 1
relicva Crucii 1
Crucii furată. 1
furată. În 1
anul 651, 1
651, statul 1
statul sasanizilor 1
sasanizilor a 1
de arabi. 3
anul 6 1
6 acesta 1
ca iubită 1
iubită pe 1
pe Lavender 1
Lavender Brown, 1
Brown, dar 1
aceștia ajung 1
ajung sa 1
despartă oricum 1
oricum după 1
anul 852, 1
852, Ibn 1
Ibn Firnas 1
Firnas decide 1
zboare pentru 1
din Cordoba, 1
Cordoba, ajutat 1
pânză enormă, 1
enormă, care 1
îi amortizeze 1
amortizeze căderea. 1
căderea. În 1
anul 864/250, 1
864/250, s-a 1
la Nishapur, 1
Nishapur, unde 1
pe Muslim 1
Muslim ibn 1
ibn al-Hajjaj. 1
al-Hajjaj. În 1
anul 968 1
968 a 1
de Magdeburg. 1
Magdeburg. În 1
anul anul 2
1903 s. 1
Cucueți are 1
deja 84 1
84 case, 1
Hramul Sf. 1
război 1772, 1
1772, administrația 1
militară rusă 3
rusă găsește 1
în Biliceni 1
Biliceni doar 1
6 văduve 1
văduve și 3
și slugi 1
slugi bătrîne, 1
bătrîne, că 1
avut pe 2
cine pune 1
la bir. 1
turnat bustul 1
bustul în 1
bronz s-a 1
ordonat repararea 1
repararea ghipsului 1
ghipsului luându-se 1
luându-se decizia 1
decizia suprimării 1
suprimării părților 1
părților avariate. 1
anul înființării 2
înființării ziarului, 1
ziarului, 1949, 1
1949, minoritatea 1
minoritatea națională 1
națională germană 1
germană reprezenta 1
reprezenta circa 1
circa 2,5% 1
2,5% din 1
respectiv epidemia 1
fost documentată 1
documentată în 1
1843 de 2
sate, dintr-un 1
dintr-un total 3
de 2286 1
2286 câte 1
câte se 2
școlar 1920–1921 1
1920–1921 se 1
stabilesc cele 1
două secții 1
secții ale 2
ciclului superior: 1
superior: reală 1
modernă. În 2
școlar 2014/15 1
avut 10.712 1
10.712 de 1
studenți, din 1
care 17% 1
17% provin 1
Republica Croația. 1
debut, 1919–1920, 1
1919–1920, liceul 1
liceul românesc 1
funcționat cu 2
5 clase 1
și 136 1
eleve. În 2
următor, 1986, 1
1986, OFF 1
OFF a 1
căpătat popularitate 1
datorită noului 1
noului cântec 1
cântec „Electrica 1
„Electrica Salsa” 1
Salsa” de 1
debut, Organisation 1
Organisation For 1
For Fun. 1
Fun. În 1
anul urmator, 1
urmator, 1999, 1
1999, participă 1
China (Tianjin), 1
(Tianjin), unde 1
unde câștigă 2
câștigă medalia 1
echipa, aur 1
compus, bronz 1
la sărituri. 1
sărituri. În 1
următor, a 3
lansată platforma 1
platforma gsm. 1
gsm. În 1
de valorificare 1
valorificare turistică 1
a teritoriului, 2
teritoriului, în 1
care „Casa 2
„Casa Vinului” 1
Vinului” SRL 1
SRL se 1
angaja pentru 1
Etnografie să 1
restaureze conacul 1
conacul și 1
și parcul. 1
parcul. În 1
ca desenatoare 1
desenatoare în 1
laboratorul de 1
navigație aeriană 1
aeriană al 1
Academiei Forțelor 1
Forțelor Aeriene. 1
Aeriene. În 1
general-locotenent și 1
la Asediul 2
la Bonn. 1
Bonn. În 1
în «Советская 1
«Советская Молдавия» 1
Молдавия» Советская 1
Советская Молдавия. 1
Молдавия. In 1
anul urmator 1
urmator au 1
la confluenta 1
confluenta cu 1
cu raul 1
raul Missouri. 1
Missouri. În 1
următor, clubul 1
Trofeului Santiago 1
Santiago Bernabéu 1
Bernabéu în 1
memoria fostului 2
său președinte. 1
președinte. În 2
următor, după 1
după expirarea 1
expirarea armistițiului, 1
armistițiului, ostilitățile 1
ostilitățile au 1
reluate. În 1
următor, ea 1
primele actrițe 1
interpretat un 2
La femme 1
femme flic 1
flic de 1
de Yves 1
Yves Boisset. 1
Boisset. În 1
următor, Ibragimova 1
Ibragimova și-a 1
Școala Yehudi 1
Yehudi Menuhin 1
Menuhin (unde 1
(unde mama 1
de vioară) 1
vioară) sub 1
profesoarei Natașa 1
Natașa Boiarskaia. 1
Boiarskaia. În 1
următor, însă, 2
însă, echipa 2
echipa Clubului 1
Sportiv Muncitoresc 2
Muncitoresc Studentesc 1
Studentesc câștigă 1
câștigă seria 1
seria și 1
eșalon fotbalistic. 1
fotbalistic. În 1
al Poltavei, 1
Poltavei, și 1
și distins 1
Ordinul Sfântul 1
Sfântul Stanislav, 1
Stanislav, în 1
grad 1. 1
1. La 1
La 25 16
februarie 1889 1
al Volâniei, 1
Volâniei, postură 1
postură pe 1
ocupat-o până 3
moarte. În 8
la 51 2
baroneasa Louise 1
Louise Whitfield 1
Whitfield (1857-1946), 1
(1857-1946), care 1
negustor din 1
următor, ministrul 1
ministrul belgian 1
belgian al 1
culturii Bert 1
Bert Anciaux 1
Anciaux a 1
cerut eliminarea 1
lucrărilor lui 4
lui Verbeke 1
Verbeke din 1
bibliotecile din 1
următor, oamenii 1
din Northumbria 1
Northumbria s-au 1
s-au răzbunat 1
prin atacarea 1
atacarea Merciei, 1
Merciei, însă 1
fost întâmpinați 1
armata din 1
și Saxonia 1
Saxonia de 1
vest în 1
la Tettenhall, 1
Tettenhall, unde 1
unde danezii 1
distruși. În 1
următor Perry 1
Perry s-a 1
șapte nave 1
la Kanagawa 1
Kanagawa (31 1
(31 martie 3
martie 1854) 1
1854) l-a 1
pe șogun 1
șogun să 1
și neutralitate 1
neutralitate dintre 1
următor, sezonul 1
sezonul regulat 2
regulat nu 1
foarte productiv, 1
productiv, dar 1
echipa s-a 3
calificat totuși 1
în playoff 1
playoff de 1
al cincilea. 1
cincilea. În 1
următor turneul 1
turneul a 1
coloniile sale 1
iar Oradea 1
și fotbalul 1
fotbalul românesc 1
românesc și-au 1
și-au răspândit 1
răspândit faima 1
faima în 3
jurul continentului. 1
continentului. În 1
următor, un 1
investigare a 2
alegerilor al 1
al Congresului 4
Congresului a 6
fost exprimate 1
exprimate 1729 1
1729 de 1
voturi frauduloase 1
frauduloase față 1
de 1114 1
1114 voturi 1
voturi legale. 1
următor, Walgreen 1
Walgreen a 1
început deschiderea 1
deschiderea magazinelor 1
magazinelor departe 1
zonele rezidențiale. 1
rezidențiale. În 2
În anumite 13
anumite campanii 1
de reclamă, 1
reclamă, revista 1
că literele 1
literele TIME 1
TIME sunt 1
acronim (mai 1
exact, un 1
un backronym) 1
backronym) pentru 1
pentru "The 1
"The International 1
International Magazine 1
Magazine of 1
of Events," 1
Events," în 1
română, Revista 1
Revista internațională 1
evenimentelor. În 1
anumite cazuri, 3
cazuri, forma 1
forma hotărâtă 1
hotărâtă indică 1
indică posesia, 1
posesia, cum 1
construcția jag 1
jag måste 1
måste tvätta 1
tvätta håret 1
håret („Trebuie 1
(„Trebuie să-mi 1
să-mi spăl 1
spăl părul”). 1
părul”). În 1
cazuri, toate 1
toate mulțimile 1
mulțimile despre 1
se discută 1
discută sunt 1
considerate submulțimi 1
submulțimi ale 1
unei mulțimi 3
mulțimi universale 1
universale U. 1
U. În 2
În astfel 8
cazuri U 1
U − 1
− A 1
numește complementul 1
complementul absolut 1
absolut (față 1
(față de 4
de U), 1
U), sau 1
simplu complementul 1
complementul lui 1
lui A, 1
A, și 2
cu A′. 1
A′. În 1
anumite condiții 5
condiții școlile 1
școlile private 1
private puteau 1
primească ajutoare 1
anumite condiții, 3
condiții, un 1
sistem optic 1
optic real 1
real poate 1
imagine aproximativ 1
aproximativ stigmatică. 1
stigmatică. În 1
anumite culturi, 1
culturi, moartea 1
moartea este 2
proces decât 1
singur eveniment. 1
eveniment. În 1
anumite perioade, 1
comuna Priponești 1
Priponești de 2
aparținut satul 1
satul Priponești 1
satul Liești. 1
Liești. În 1
anumite rituri 1
rituri nu 1
folosesc pâini 1
pâini întregi 1
întregi ci, 1
ci, din 1
cauza lipsurilor 1
lipsurilor din 1
Mediu, se 1
taie doar 1
câteva părticele 1
părticele din 1
din pâine. 1
pâine. În 1
anumite țări 3
țări (americane) 1
(americane) există 1
există restricții 1
privește vânzarea 1
vânzarea acestor 1
acestor obiecte. 1
obiecte. În 1
țări europene, 2
europene, însă, 1
însă, susținerea 1
susținerea sau 1
sau încercarea 1
justifica crimele 1
de regimurile 1
regimurile naziste 1
și comuniste 1
comuniste pot 1
fi pedepsite 1
pedepsite cu 1
anumite versiuni 1
ale videoclipului, 1
videoclipului, cuvintele 1
cuvintele „muffin” 1
„muffin” ( 1
anumite zone, 1
zone, coșerele 1
coșerele sunt 1
scânduri. În 2
anumite zone 2
Italia este 4
și ciocolată 1
ciocolată neagră 3
neagră topită, 1
topită, existând 1
existând inclusiv 1
inclusiv variante 1
utilizează ciocolată 1
ciocolată albă. 1
În anvelopă 1
anvelopă se 1
un miez 2
miez icosaedric 1
icosaedric de 1
de 33-40 1
33-40 nm 1
nm în 4
diametru. In 1
In apă, 1
apă, CO2 1
CO2 intră 1
în reacție 2
reacție cu 2
cu diverși 1
diverși compuși 1
compuși formând 1
formând carbonați 1
carbonați și 1
și bicarbonați 1
bicarbonați ce 1
surse nutritive 1
nutritive pentru 2
totodată au 1
păstra pH-ul 1
nivel apropiat 2
valoarea neutră. 1
neutră. În 1
În apă 1
prinsă de 1
curent și 2
aproape moare 1
moare când 1
este salvată 2
de Jacob. 1
Jacob. În 2
În aparatele 1
aparatele electrice 1
electrice scurtcircuitele 1
scurtcircuitele sunt 1
obicei provocate 1
provocate atunci 1
când izolația 1
izolația unui 1
fir se 1
se rupe, 1
rupe, sau 1
material conductor 1
conductor face 1
face contact 1
cu firul, 1
firul, permițând 1
permițând curentului 1
traverseze o 1
cale față 1
cea intenționată. 1
intenționată. În 1
patra etapă, 1
etapă, anul 1
doua instalație 1
amoniac Kellogg 1
Kellogg și 1
patra instalație 1
acid azotic. 2
azotic. În 1
patra Gală 1
Gală Săptămânală, 2
Săptămânală, fiecare 1
a făurit 1
făurit o 1
mică piesă 1
cel sau 1
furat inima. 1
inima. În 1
patra noapte 1
de Cucoaneș, 1
Cucoaneș, naratorul 1
duce să-i 1
aducă scule 1
scule de 4
tâmplărie pentru 1
ca „uriașul” 1
„uriașul” să-și 1
să-și construiască 5
cabană în 1
în munte, 1
munte, precum 1
și pături. 1
pături. În 1
patra zi, 1
zi, zeița 1
zeița cerului 1
cerului a 1
născut-o pe 1
pe Isis, 1
Isis, protectoarea 1
protectoarea culturii, 1
culturii, a 1
a căminului, 1
căminului, a 1
a nașterii. 1
nașterii. În 1
dulci din 2
Moldova trăiesc 1
trăiesc 3 1
3 specii, 1
specii, zglăvoaca, 1
zglăvoaca, zglăvoaca 1
zglăvoaca răsăriteană 1
și zglăvoaca 1
zglăvoaca baltică 1
baltică (Cottus 1
(Cottus microstomus). 1
microstomus). În 1
apele fluviului 1
fluviului Yangtze 1
Yangtze trăiesc 1
de pești. 2
pești. În 1
apele internaționale, 1
internaționale, dincolo 1
zonele economice 1
economice exclusive 2
exclusive de 3
mile marine 2
marine din 2
coastă, multe 1
pescuit nu 1
supuse reglementării, 1
reglementării, iar 1
iar flotele 1
pescuit folosesc 1
ultimă generație 1
generație pentru 1
a prăda 1
prăda adâncurile. 1
adâncurile. În 1
apele Pacificului 1
Pacificului s-a 1
insulă plutitoare 1
plutitoare de 1
dimensiuni continentale 1
continentale din 1
deșeuri toxice 1
toxice din 1
din plastic. 2
plastic. În 2
găsesc aproximativ 2
pește. În 1
În aplicarea 1
aplicarea acestor 1
acestor principii, 1
principii, Gandhi 1
Gandhi nu 1
dat înapoi 1
le duce 1
duce către 3
către cele 3
mai logice 1
logice extreme, 1
extreme, închipuindu-și 1
închipuindu-și o 1
chiar guvernul, 1
guvernul, poliția 1
armata erau 1
erau non-violente. 1
non-violente. În 1
În aplicații, 1
aplicații, ele 1
determinate experimental. 2
experimental. În 2
În aplicațiile 2
instalații sanitare, 1
sanitare, o 1
o pompa 1
încălzirea sau 1
sau preîncălzirea 1
preîncălzirea apei 1
pentru piscine 1
piscine sau 1
sau încălzitoare 1
încălzitoare de 1
apă menajeră. 1
menajeră. În 1
aplicațiile digitale, 1
digitale, numărul 1
de pixeli 2
pixeli pe 1
linie este 1
alegere arbitrară 1
arbitrară atât 1
cât îndeplinește 1
îndeplinește teorema 1
teorema de 1
de eșantionare. 2
eșantionare. În 1
În apogeul 1
apogeul tensiunii, 1
tensiunii, Gandhi 1
Gandhi și 1
despărțit. Înapoi 1
Înapoi iar 1
iar îl 1
îl aduce. 1
aduce. Înapoi 1
Înapoi în 3
său, Fred 1
Fred împachetează 1
împachetează bagajele 1
bagajele atunci 1
tânăr băiat 1
băiat orfan,"Slam" 1
orfan,"Slam" Gibbons 1
Gibbons (Bobb'e 1
(Bobb'e J. 1
J. Thompson). 1
Thompson). Înapoi 1
ajutorul prietenului 1
său Helmut 1
Helmut Neumann, 1
Neumann, Ernst 1
obțină pentru 1
pentru Fanfara 1
Fanfara Ciocârlia 1
Ciocârlia o 1
angajamente pentru 1
pentru festivaluri 1
și cluburi. 1
cluburi. Înapoi 1
trecut, gemenii 1
gemenii Frye 1
Frye ajung 1
cu Henry 2
Henry Green, 1
Green, veche 1
veche cunoștință 1
lor. Înapoi 1
Înapoi la 1
de facultate, 3
facultate, Ștefan 1
Ștefan Gheorghidiu 1
Gheorghidiu câștigă 1
câștigă admirația 1
admirația colegilor 1
săi cu 1
cu Critica 1
Critica rațiunii 1
rațiunii practice. 1
practice. Înapoi 1
Înapoi rămâne 1
fructele mature 1
mature un 1
inel neted 1
neted și 1
și pielos, 1
pielos, fixat 1
la tije, 1
tije, situat 1
situat nu 1
nu mereu 1
în mijlocului 1
mijlocului ei, 1
colorit gri-gălbui 1
gri-gălbui sau 1
sau galben-maroniu. 1
galben-maroniu. În 1
aprilie 1143, 1
1143, la 1
o vânătoare 2
de mistreți 1
mistreți în 1
împrejurimile orașului 2
orașului Anazarb, 1
Anazarb, de 1
curând recucerit 1
recucerit de 2
turci, Ioan 1
Ioan și-a 3
și-a rănit 3
rănit întâmplător 1
întâmplător mâna 1
săgeată otrăvită. 1
otrăvită. În 1
aprilie 1666 1
1666 aceasta 1
cucerit insula 1
insula St. 1
aprilie 1702, 1
1702, Rudolf 1
Rudolf Augustu 1
Augustu a 1
cu Hanovra 1
Hanovra și 2
și Lüneburg 1
Lüneburg la 1
târziu Anthon 1
Ulrich a 2
aderat și 1
1788 botanistul 1
botanistul francez 1
francez André 1
André Michaux 1
Michaux a 1
sosit pe 2
Insula Merritt, 1
Merritt, lângă 1
lângă Cape 1
Cape Canaveral, 1
Canaveral, unde 1
petrecut cinci 1
căutarea plantelor. 1
plantelor. În 1
aprilie 1840, 1
1840, un 1
alt proiect, 1
proiect, întocmit 1
Charles Barry 1
fost acceptat, 1
acceptat, iar 1
săptămâni. În 5
aprilie 1891 1
1891 a 1
11 clădiri 1
pentru leproși. 1
leproși. În 1
1917 Commandamentul 1
Commandamentul General 1
General 65 1
65 a 1
condus forțele 2
forțele Grupului 1
Grupului Sissonne 1
Sissonne din 1
Armatei 1 1
la Aisne. 1
Aisne. În 1
aprilie 1921 2
editat ziarul 1
ziarul de 2
rusă Poslednie 1
Poslednie novosti 1
novosti (Ultimele 1
(Ultimele știri) 1
știri) (1920-1940). 1
(1920-1940). În 1
aprilie 1927 1
1927 s-au 1
multe echipe 4
echipe cae 1
cae se 1
pregăteau pentru 2
pentru încercarea 3
de traversare, 1
traversare, dar 1
suferit avarii. 1
avarii. În 1
directorul studioului 1
1941, odată 1
cu livrarea 1
livrarea primelor 1
primelor 14 1
14 aparate 1
aparate CR.42 1
CR.42 „Bombe 1
„Bombe Alari”, 1
Alari”, biplanul 1
biplanul a 1
ca avion 2
de vânătoare-bombardament. 1
vânătoare-bombardament. În 1
aprilie 1959, 1
1959, Hans 1
Hans Bergel 1
Bergel a 1
treia oară. 4
aprilie 1961 1
Comitetului Militar 1
al NATO 1
NATO de 1
Washington, D.C., 1
D.C., unde 1
1966 capătă 1
capătă titlul 1
Secretar general 2
al PCUS, 1
PCUS, care 1
Stalin. În 1
1987, Prințesa 1
Prințesa de 3
Wales a 3
primele celebrități 1
celebrități marcante 1
marcante care 1
fost fotografiată 1
fotografiată atingând 1
persoană infectată 2
cu HIV 1
HIV în 1
organizației 'lanțul 1
'lanțul speranței'. 1
speranței'. În 1
aprilie 1988, 2
1988, se 1
se estimau 1
estimau 150 1
150 – 1
– 340 1
340 000 1
de irakieni 1
irakieni morți 1
război, și 3
și 450 1
450 – 1
– 730 1
730 000 1
de iranieni. 1
iranieni. În 1
aprilie 1991, 1
1991, sârbii 1
au proclamat 1
proclamat autonomia 1
autonomia teritoriilor 1
teritoriilor în 1
constituiau majoritatea. 1
majoritatea. În 2
aprilie 1994, 1
1994, fotografia 1
fotografia lui 1
lui Carter 1
copil sudanez 1
sudanez înfometat 1
înfometat care 1
era privit 2
privit de 1
vultur a 1
Premiul Pulitzer 1
Pulitzer pentru 2
pentru fotografia 1
de lungmetraj. 1
lungmetraj. În 1
aprilie 1996 1
1996 organizația 1
organizația „Împilații 1
„Împilații pământului” 1
pământului” a 1
că Ron 1
Ron Arad 1
Arad se 1
mâinile sale 1
va executa 1
executa în 1
următoarele 48 2
48 ore. 1
aprilie 1997 1
1997 Cronkite 1
Cronkite a 1
urgență de 2
de bypass 1
bypass coronarian 1
coronarian quadruplu. 1
quadruplu. În 1
aprilie 2003 2
aprilie 2006 1
obținut premii 1
premii speciale 1
speciale la 3
la Sesiunea 1
Sesiunea de 1
de Comunicări 2
Comunicări Științifice 1
Științifice și 1
și Studențești. 1
Studențești. În 1
aprilie 2004 2
invitat în 4
emisiunea "Parkinson", 1
"Parkinson", în 1
că scrie 2
despre sufletul 1
sufletul pe 1
el crede 3
multe mașini 2
mașini îl 1
îl au. 1
au. În 1
aprilie 2006, 3
2006, gama 1
gama a 1
fost lărgită 2
lărgită prin 2
unor motoare 1
pentru 2.0 1
2.0 TDI 1
TDI cu 1
cu 170 1
170 PS 1
PS (125 1
(125 kW). 1
kW). În 1
2006, Ganea 1
Ganea și-a 1
și-a criticat 1
criticat dur 1
dur antrenorul 1
antrenorul de 2
la Wolverhampton 1
Wolverhampton Wanderers, 1
Wanderers, Glenn 1
Glenn Hoddle, 1
Hoddle, declarând 1
declarând despre 1
despre acesta 3
dificil antrenor 1
antrenor cu 1
lucrat vreodată. 1
2006, Sara 1
Sara Marom 1
Marom Shalev 1
Shalev a 1
în Knesset-ul 2
Knesset-ul (Parlamentul) 2
(Parlamentul) statului 2
Israel, ca 1
Partidului Pensionarilor 1
Pensionarilor (Partidul 1
(Partidul Gil). 1
Gil). În 1
2007, Comisia 1
Comisia parlamentară 1
parlamentară condusă 1
de senatorul 3
senatorul Dan 1
Dan Voiculescu 2
Voiculescu a 1
reușit, pentru 1
istoria post-decembristă 1
post-decembristă a 1
României, suspendarea 1
suspendarea unui 1
funcție ( 1
lansat TV1000 1
TV1000 Premium 1
Premium și 1
2008, TV1000 1
TV1000 Action. 1
Action. În 1
2009, s-a 2
că Ethan 1
Ethan Maniquis, 1
Maniquis, care 1
filmelor lui 3
lui Rodriguez, 1
Rodriguez, va 1
regiza alături 1
de ultimul. 1
ultimul. În 1
cu Spencer 1
Spencer Prat, 1
Prat, de 1
trăi despărțită 1
despărțită câteva 1
2009, TripAdvisor 1
TripAdvisor a 1
lansat site-ul 2
dată titlul 1
de Campioană 1
Campioană a 1
a Divelor. 1
Divelor. În 1
2010 era 2
spital în 1
natal Santa 1
Santa Clara, 1
Clara, fiind 1
fiind hrănit 1
hrănit intravenos 1
intravenos după 1
leșinat acasă 1
martie. În 2
2010 se 2
de regnuri 1
regnuri nu 1
suficient susținut 1
acceptare pe 1
aprilie 2010, 5
2010, Superlit 1
Superlit a 1
grupul Romet, 1
Romet, 40% 1
capitalul producătorului 1
producătorului de 2
tuburi Superlit 1
Superlit Romet, 1
Romet, ajungând 1
dețină integral 1
integral capitalul 1
capitalul acestuia. 1
acestuia. În 8
aprilie 2012, 3
proiect îndrăzneț 1
îndrăzneț de 2
unei replici 2
replici a 2
a Titanicului, 1
Titanicului, în 1
varianta modernă. 1
2012, Zurich 1
Zurich Financial 1
Financial Services 1
Services Ltd. 1
Ltd. și-a 1
în Zurich 1
Zurich Insurance 1
Insurance Group 1
Group Ltd. 1
Ltd. Schimbarea 1
Schimbarea numelui 2
numelui reflectă 1
reflectă faptul 1
ani, Zurich 1
Zurich a 1
simplificat portofoliul 1
portofoliul său 1
afaceri pentru 2
pe asigurări. 1
asigurări. În 1
încheiat Acordul 1
Bruxelles între 1
între guvernele 1
guvernele Serbiei 1
și Republicii 2
Republicii Kosovo. 1
Kosovo. În 1
2013, Halestorm 1
Halestorm a 1
topul clasamentului 1
clasamentului Mainstream 1
Mainstream Hot 1
Hot Rock 1
Rock Tracks 2
Tracks al 1
al Billboard 1
single-ul Freak 1
Freak Like 1
Like Me. 1
Me. În 1
pe pagina 4
pagina Martin 1
Martin Mystery 1
Mystery Facebook 1
Facebook că 1
proiectul noului 1
noului sezon 1
emisiunii este 2
dezvoltare. În 2
2016, Mugabe, 1
Mugabe, aflat 1
surprins marți 1
marți închinându-se 1
închinându-se în 1
fața propriului 1
propriului portret, 1
portret, cu 1
unei festivități 2
festivități de 1
de celebrare 2
a 36 1
recunoașterea independenței 1
țării sale 3
2017, Consiliul 1
Științele Sociale 1
Sociale și 3
și Umaniste 1
Umaniste a 1
nu-i acorde 1
o bursă, 1
bursă, o 1
din 208 1
208 de 1
cazuri identificate, 1
identificate, doar 1
doar 14% 1
14% au 1
identificate printre 1
printre mistreți 1
mistreți din 1
numărului redus 2
Ucraina, comparativ 1
2017, UiPath 1
UiPath a 1
dolari într-una 1
mari runde 1
finanțare din 1
seria A 1
A din 1
Europa, condusă 1
de Accel. 1
Accel. În 1
2018, Hernandez 1
Hernandez a 1
lansat „Gotti”, 1
„Gotti”, un 1
unui lungmetraj 1
lungmetraj pe 1
pentru artistul 1
artistul Packman 1
Packman intitulat 1
intitulat „Got 1
„Got it, 1
it, Got 1
Got it”. 1
it”. În 1
2018, lansarea 1
lansată pentru 1
pentru noiembrie 1
aprilie 2019 3
2019 o 1
din rezervație 1
rezervație a 1
fost arată 1
cu plugul 1
plugul https://www. 1
https://www. În 3
se toarne 1
toarne fundațiile 1
fundațiile viitoarei 1
viitoarei clădiri 1
clădiri a 3
a terminalului. 1
terminalului. În 1
aprilie 2020, 4
2020, artista 1
ajuns victima 1
victima fenomenului 1
fenomenului deepfake, 1
deepfake, fața 1
fiind atașată 2
unei actrițe 2
actrițe de 2
adulți. În 2
aprilie 238, 1
238, ambii 1
ambii au 1
uciși într-un 1
împotriva guvernatorului 1
guvernatorului Numidiei, 1
Numidiei, care 1
lui Maximinius. 1
Maximinius. În 1
aprilie a 6
emisiunea Have 1
Have I 1
I Got 1
Got News 1
News for 1
for You, 1
You, dobândind 1
dobândind notorietate 1
larg. În 1
aprilie continuă 1
continuă semănăturile 1
semănăturile de 1
primăvară, se 1
se închid 1
închid țarinele 1
țarinele pentru 1
pentru pășunatul 2
pășunatul devălmaș, 1
devălmaș, se 1
formează turmele, 1
turmele, se 1
se tund 1
tund oile 1
oile înainte 1
fi urcate 1
urcate la 1
munte, se 1
construiesc sau 1
se repară 1
repară țarcurile 1
țarcurile și 1
și oboarele 1
oboarele pentru 1
pentru vite 2
vite etc. 1
În aprilie, 4
am scris-o, 1
scris-o, am 1
am recitit, 1
recitit, am 1
am corectat 1
corectat și 1
am transcris 1
transcris nuvela 1
nuvela – 1
de «căderea» 1
«căderea» ultimei 1
ultimei părți”. 1
părți”. În 1
aprilie, forțele 1
armate maghiare 1
maghiare erau 1
erau practic 1
practic distruse 1
distruse iar 1
Nazistă se 1
ei aproape 2
înfrângerea finală. 1
finală. În 4
aprilie, iiO 1
iiO a 1
studio Exit 1
Exit 110, 1
110, în 1
cu Nadia 1
Nadia Ali. 1
Ali. În 1
aprilie începe 1
construcția cuibului. 1
cuibului. În 1
aprilie, pierderile 1
pierderile submarinelor 1
submarinelor au 1
atins cote 1
cote atât 1
de ridicate 2
ridicate încât, 1
încât, în 2
mai, „haitele” 1
„haitele” de 1
de submarine 2
submarine au 1
forță organizată. 1
mai 1956, 1
1956, The 1
Roll Trio, 1
Trio, au 1
succes incredibil 1
incredibil cu 1
trei performanțe 1
performanțe rockabilly 1
show-ul Ted 1
Ted Mak’s 1
Mak’s TV 1
TV Talent, 1
Talent, câștigând 1
având asigurată 1
finala supershow-ului 1
supershow-ului din 1
din septembrie. 1
În aproape 1
toate țările, 2
țările, utilizarea 1
utilizarea ponderării 1
ponderării pe 1
pe curba 1
curba A 1
face pentru 3
protecția muncitorilor 1
muncitorilor la 1
la zgomotul 1
zgomotul la 1
În apropierea 16
apropierea acestui 2
acestui loc 2
și monumente 2
monumente comemorative 1
comemorative ale 1
persoanelor transportate 1
transportate și 1
și ucise 1
ucise în 1
anului 1873, 1
1873, turnătoriile 1
turnătoriile din 1
din Essen 1
Essen au 1
angajat aproape 1
aproape 12.000 1
ulterior 4100 1
4100 de 1
în întreprinderile 1
întreprinderile auxiliare. 1
auxiliare. In 1
In apropierea 1
apropierea bisericii 3
fost intemeiată 1
intemeiată o 1
Românești Antonie 1
Antonie Vodă 1
din Popești. 1
Popești. În 1
bisericii mai 1
mai construiesc 1
construiesc o 1
casă comunală 1
comunală servind 1
ca prăvălie 1
prăvălie și 2
și primărie. 1
primărie. În 1
apropierea centrelor 1
centrelor galaxiilor 1
galaxiilor și 1
și roiurilor 1
roiurilor globulare, 1
globulare, stelele 1
stelele pot 1
ele, în 5
în haloul 1
haloul galactic 1
îndepărtate. În 1
apropierea cotei 1
cotei 459, 1
459, la 1
la Geoagiu 1
Geoagiu de 1
Sus s-au 1
așezări situată 1
înălțime „fortificată” 1
„fortificată” natural 1
natural aflată 1
confluența unor 1
unor pâraie 1
pâraie a 2
căror văi 1
văi abrupte 1
abrupte asigură 1
locului accidentului 1
accidentului au 2
fost dezamorsate 1
dezamorsate anterior 1
alte bombe. 1
bombe. În 2
apropierea Mănăstirii 1
Mănăstirii Longquan 1
Longquan există 1
există niște 1
niște situri 1
situri ale 1
unor temple 1
temple vechi, 1
vechi, incluzând 1
incluzând Templul 1
Templul Dajue, 1
Dajue, Templul 1
Templul Shangfang, 1
Shangfang, Templul 1
Templul Huangpu 1
Huangpu Yard, 1
Yard, Mănăstirea 1
Mănăstirea Miaofeng, 1
Miaofeng, Mănăstirea 1
Mănăstirea Geyi, 1
Geyi, Pestera 1
Pestera Chaoyang 1
Chaoyang etc. 1
află mânăstirea 1
mânăstirea Agarțin 1
Agarțin care 1
și lacul 3
lacul Parz. 1
Parz. În 1
apropierea podului, 1
podului, între 1
râul Senne 1
Senne și 1
și canal, 1
canal, pe 1
un amplasament 1
amplasament unde 1
găseau printre 1
altele atelierele 1
atelierele societății 1
societății CFI 1
CFI Group, 1
Group, funcționează 1
funcționează Stația 1
de Epurare 1
Epurare a 1
Apelor Bruxelles-Nord, 1
Bruxelles-Nord, care 1
tratează două 1
apele uzate 2
uzate ale 1
ale capitalei 2
capitalei Bruxelles. 1
apropierea râului 2
râului Santa 1
Santa Catarina 1
Catarina se 1
găsește una 2
mari instalații 1
instalații sportive 1
sportive publice 1
apropierea rotondei 1
rotondei scriitorului 1
foișor unde 1
unele zile 1
sărbătoare cântă 1
cântă fanfara 1
fanfara sau 1
grupuri muzicale. 1
apropierea satului 3
află peșterile 1
peșterile Nagoreni 1
Nagoreni și 1
o rezervație 3
rezervație botanică 1
importanță locală. 1
locală. În 4
se întîâlnește 1
întîâlnește un 1
câteva livezi 1
și vii. 1
vii. În 2
apropierea sitului 1
sitului s-au 1
câteva morminte 1
morminte de 1
de incinerație 1
incinerație hallstattiene. 1
hallstattiene. În 1
apropierea uneia 1
coloanele bisericii 1
un lanț, 1
lanț, de 1
legendei, ar 1
legat marele 1
marele mucenic. 1
mucenic. În 1
apropierea unei 1
mase în 1
în rotație, 1
rotație, apar 1
apar așa-numitele 1
așa-numitele efecte 1
efecte gravitomagnetice. 1
gravitomagnetice. În 1
În apropiere 8
de aeroport 2
aeroport se 1
lac sărat. 1
sărat. În 1
află mausoleul 2
familiei Rusovici, 1
Rusovici, mari 1
mari proprietari 1
interbelică. În 1
găsește turnul 1
lemn, ce 1
ce inițial 1
pronaosului, fiind 1
integrantă din 1
de Coroglași 1
Coroglași a 1
ultimă bătălie 2
cinstirea creștinilor 1
creștinilor căzuți 1
lui Marko 1
Marko Kralevici, 1
Kralevici, Mircea 1
Bătrân a 1
stil bizantin. 1
bizantin. În 1
de Piazzale 1
Piazzale Roma 1
Roma se 2
află punctul 1
tuturor mijloacelor 1
transport care 1
merg spre 1
spre continent. 1
continent. In 1
In apropiere 1
mormânt care 1
bronzului, probabil 1
a exitat 1
exitat aici 1
capelă creștină, 1
anul 1408 1
apropiere este 2
trecere al 1
al frontierei 1
frontierei moldo-ucrainene 1
moldo-ucrainene Colosova-Iosîpivka. 1
Colosova-Iosîpivka. În 1
apropiere se 3
află „Los 1
„Los Cavazos”, 1
Cavazos”, o 1
găsesc magazine 1
magazine mici, 1
mici, unde 1
poate gusta 1
gusta bucătăria 1
bucătăria tipică, 1
tipică, și 1
și cumpăra 1
cumpăra suveniruri, 1
suveniruri, și 1
și mobilă 1
mobilă rustică 1
rustică realizată 1
cu măiestrie. 1
măiestrie. În 1
se exploatează 3
exploatează zăcăminte 1
În arborele 1
arborele genealogic 2
genealogic păstrat 1
către familie, 1
familie, cuvintele 1
cuvintele scrise 1
său par 1
fi christinus 1
christinus scholarius 1
scholarius ("cărturar 1
("cărturar creștin"). 1
creștin"). În 1
În arealele 1
arealele cu 1
majoritate maghiară, 1
maghiară, aceasta 1
numele securității 1
al naționalității. 1
naționalității. În 1
În arealul 1
arealul său 1
află Spania, 1
Spania, Portugalia, 2
Portugalia, Andorra 1
Andorra și 1
și Gibraltar. 1
Gibraltar. În 1
În Argentina 1
revistele Sur 1
Sur și 2
și Realidad. 1
Realidad. În 1
În arhitectură, 1
arhitectură, preferințele 1
preferințele japoneze 1
japoneze pentru 2
pentru materialele 2
materialele naturale 1
o interacțiune 3
spațiului interior 1
și exterior 1
exterior sunt 3
exprimate clar. 1
clar. În 2
În arhivele 2
arhivele de 1
ale “US 1
“US Government 1
Government Archive”, 1
Archive”, filmul 1
cu saltul 1
saltul de 1
de record 1
record al 5
al Smarandei 1
Smarandei Brăescu, 1
Brăescu, de 1
de 24000 1
24000 feet, 1
feet, înregistrat 1
arhivele kazahe 1
kazahe nu 1
păstrat documente 1
ateste prezența 1
prezența militarilor 1
două lagăre, 1
lagăre, majoritatea 1
majoritatea prizonierilor 2
prizonierilor fiind 1
fiind germani 1
și japonezi. 1
japonezi. În 1
În aria 2
aria actuală 1
orașului Tel 2
Aviv, în 1
în Yafo 1
Yafo și 1
afara ei 2
XIX-lea câteva 1
colonizare creștine 1
creștine a 1
unor creștini 1
creștini protestanți 1
protestanți americani 1
și germani. 2
aria culturii 1
culturii Cucuteni, 1
Cucuteni, au 1
descoperite locuințe 1
locuințe cu 3
cu podea 1
podea din 1
lemn închegate 1
închegate cu 1
cu lut. 1
lut. În 1
În aripa 2
aripa stângă 2
a înaintării, 1
înaintării, care 1
de 4/17 1
4/17 noiembrie 1
ocupe dealul 1
dealul Curmătura, 1
Curmătura, a 1
fost Batalionul 1
Batalionul Teritorial 1
Teritorial al 1
Regimentului 15 1
15 Infanterie. 1
Infanterie. În 3
aripa sudică, 1
sudică, ultimele 1
ale circuitului 1
circuitului de 2
vizitare sunt 1
sunt alocate 2
alocate „Istoriei 1
„Istoriei sportului 1
sportului prahovean”, 1
prahovean”, personalităților 1
personalităților (Ilie 1
(Ilie Oană, 1
Oană, Leonard 1
Leonard Doroftei) 1
Doroftei) și 1
și cluburilor 1
cluburilor sportive 1
sportive prahovene. 1
prahovene. În 1
În armata 1
armata maghiară 2
maghiară au 1
aduse noi 1
noi cadre, 1
cadre, cu 1
studii făcute 1
grabă, pentru 1
de „rămășițele 1
„rămășițele naziste 1
și sabotorii 1
sabotorii imperialiști”. 1
imperialiști”. În 1
În Armenia 1
Armenia există 1
există 11 1
11 aeroporturi, 1
aeroporturi, 10 1
10 dintre 2
fiind pavate. 1
pavate. Iñárritu 1
Iñárritu a 1
mai premiată 2
premiată persoană 1
persoană a 8
a ceremoniei, 1
ceremoniei, câștigând 1
câștigând la 1
fost nominalizat. 1
nominalizat. În 1
În arta 3
arta muzicală 1
muzicală modernă, 1
modernă, Tudor 1
Tudor Chiriac 1
Chiriac promovează 1
promovează cultul 1
cultul frumosului 1
frumosului și 1
estetica firescului. 1
firescului. În 1
arta otomană 1
otomană frunzele 1
frunzele mari 1
pene numite 1
numite saz 1
saz au 1
elaborate în 1
desene care 1
arată doar 1
multe frunze 1
frunze mari. 1
arta sa 2
reflectă atât 1
atât sensibilitatea 1
sensibilitatea socială, 1
socială, cât 1
experiența dobândită 1
dobândită în 1
practica medicală. 1
În articol 1
se subliniază 2
subliniază neclaritățile 1
neclaritățile privitoare 1
realitatea calității 1
calității de 2
de rezistent 1
rezistent a 1
Victor Lupșa, 1
Lupșa, considerat 1
drept trădător 1
trădător sau 1
sau securist 1
securist manipulator, 1
manipulator, iar 1
alții drept 1
adevărat luptător 1
luptător în 2
în rezistență. 1
rezistență. În 3
În articolul 4
articolul IV 1
IV România 1
România s-a 4
s-a obligat 1
nu construiască 1
construiască fortificații 2
fortificații opuse 1
opuse Belgradului 1
Belgradului și 2
să-i despăgubească 1
despăgubească pe 2
pe sârbi 1
sârbi din 1
Banat pentru 1
lor dacă 2
dacă emigrează 1
emigrează din 1
România întermen 1
întermen de 1
încheierea păcii. 1
păcii. În 2
articolul Le 1
Le Père 1
Père du 1
du « 2
« Rideau 1
Rideau de 1
de Fer 1
Fer » 1
» din 2
revista franceză 1
franceză Historia 1
Historia nr. 1
articolul plin 1
de ironie 2
ironie publicat 1
către Eminescu, 1
Eminescu, el 1
el înșira 1
înșira 65 1
ale partincipanților 1
partincipanților la 1
la banchet 1
dovedeau originea 1
originea străină 1
străină a 1
articolul său 2
său „De 1
„De la 1
la genocid 2
genocid la 1
la ecocid: 1
ecocid: abuzul 1
abuzul Insulei 1
Insulei Paștelui”, 1
Paștelui”, Benny 1
Benny Peiser 1
Peiser remarcă 1
remarcă probe 1
probe în 3
favoarea auto-suficienței 1
auto-suficienței insulei 1
insulei atunci 1
când primii 1
europeni au 5
sosit acolo. 1
În așa-numitul 1
așa-numitul Protocol 1
Protocol de 1
Berlin, Germania 1
recunoască independența 3
independența Lituaniei 1
Lituaniei în 1
alianțe ferme 1
și permanente 1
permanente cu 2
Germania, pe 2
baza convențiilor 1
convențiilor privind 1
privind afacerile 1
afacerile militare, 1
militare, transporturile, 1
transporturile, vămile 1
și moneda. 1
moneda. În 1
șaptea Gală 1
Gală Săptămnală, 1
Săptămnală, Mădălina, 1
Mădălina, Nicolae 1
Nicolae împreună 1
d-na. În 1
șasea și 2
zi (10 1
(10 iunie), 1
iunie), Siria 1
Siria a 4
s-au încheiat. 1
încheiat. În 2
În asediul 1
din 1453, 1
1453, un 1
atac otoman 1
respins. În 1
În Asediul 1
Asediul Vienei 1
Vienei de 1
1683, el 1
și-a aruncat 1
aruncat forțele 1
forțele asupra 1
printr-o escapadă 1
escapadă strălucită 1
efectuat joncțiunea 1
joncțiunea cu 2
regele Sobieski 1
Sobieski și 1
Lorena. În 1
În asemenea 3
asemenea aplicații 2
aplicații robotizate, 1
robotizate, „orașele” 1
„orașele” sunt 1
sunt piesele 1
piesele sau 1
sau găurile 1
găurile (de 1
(de diferite 1
diferite dimensiuni) 1
dimensiuni) de 1
de executat, 1
executat, iar 2
iar „costul 1
„costul călătoriei” 1
călătoriei” cuprinde 1
cuprinde timpi 1
timpi pentru 1
pentru reutilarea 1
reutilarea robotului. 1
robotului. În 1
asemenea condiții, 1
condiții, Armata 1
Armata Califatului 1
Califatului s-a 1
adăpostul liniilor 1
liniilor britanicilor, 1
care rezistaseră 1
rezistaseră în 1
luptelor. În 1
asemenea lucrări, 1
lucrări, Popescu 1
Popescu și-a 1
demonstrat calitățile 1
calitățile complexe 1
de gravor 1
gravor și, 1
și, nu 2
de pasionat 1
al desenului. 1
desenului. În 1
În Asia 2
Mică se 3
numeau frigieni. 1
frigieni. În 1
Asia pitulicea 1
galbenă trebuie 1
înrudite, separate 1
separate recent 1
recent din 1
din pitulicea 1
târtiță galbenă, 1
galbenă, mai 1
baza diferențelor 1
diferențelor vocale 1
vocale clare 1
clare (dar 1
(dar diferențele 1
diferențele sunt 1
mici după 1
după penaj). 1
penaj). În 1
În asociere 1
modă Samantha 1
Samantha Thavasa 1
Thavasa și 1
și Chen 1
Chen Shiatzy, 1
Shiatzy, ea 1
de genți 1
genți de 1
de bijuterii. 1
bijuterii. În 1
În aspectul 1
aspectul părții 1
părții noi 1
clădirii s-au 1
s-au relevat 1
relevat principiile 1
principiile arhitectonice 1
arhitectonice ale 1
XIX-lea, așa 1
numitul empir 1
empir stalinist. 1
stalinist. În 2
de cazuri, 1
cazuri, o 2
poate percepe 1
percepe momentan 1
momentan timpul 1
ca încetinind, 1
încetinind, oprindu-se, 1
oprindu-se, accelerând 1
accelerând sau 1
sau mergând 1
mergând înapoi. 1
înapoi. În 1
cazuri protecția 1
protecția trebuie 1
prin restricții 1
utilizarea alimentelor 1
agricole. În 4
de condiții, 2
condiții, deși 1
deși numărându-se 1
importanți compozitori 2
expunerea lui 1
lui Myriam 1
Myriam Marbé 2
Marbé în 1
peisajul muzical 1
evident limitată. 1
limitată. În 3
povești, natura 1
natura acestei 1
acestei alte 1
alte realități 1
realități este 1
ori misterioasă, 1
misterioasă, cunoscută 1
efectul acesteia 2
acesteia asupra 1
asupra lumii 4
lumii noastre. 1
noastre. În 2
de situații 3
situații modelul 1
modelul simplu 1
simplu al 1
al prețului 1
prețului de 2
echilibru este 2
insuficient și 2
necesită alte 1
alte cercetări. 1
cercetări. În 1
situații netichetele 1
netichetele au 1
și relevanță 1
relevanță cu 1
de situații, 1
situații, reducerea 1
reducerea rapidă 1
arteriale este 1
opri continuarea 1
continuarea deteriorării 1
deteriorării organului. 1
organului. În 1
În Atena, 1
Atena, trebuia 1
trebuia ca 2
se înregistreze 2
înregistreze la 1
autoritățile publice 1
plătească o 3
o taxă. 1
taxă. În 1
treia domnie 1
domnie din 1
Românească (1801 1
(1801 - 1
- 1802) 1
1802) își 1
schimbă atitudinea 1
atitudinea binevoitoare 1
binevoitoare din 1
din precedentele 1
precedentele domnii 1
domnii și 1
devine la 2
de lacom 1
lacom de 1
ceilalți fanarioți. 1
fanarioți. În 1
Reconstrucției, Răscumpărarea, 1
Răscumpărarea, 1873–1877, 1
1873–1877, albi 1
Sud, conservatori 1
și democrați, 2
democrați, au 1
au învins 4
învins republicanii 1
republicanii și 2
au recâștigat 1
recâștigat controlul 1
controlul tuturor 1
tuturor statelor 2
din Sud. 2
Sud. În 3
treia perioadă 1
treia porbă 1
porbă a 1
a Cutiei 1
Cutiei Misterelor, 1
Misterelor, cei 1
bucătari amatori 1
amatori rămași 1
competiție, au 1
de gătit 3
gătit un 1
preparat în 1
pună ăn 1
ăn evidență 1
evidență berea, 1
berea, ingredientul 1
ingredientul surpriză 1
surpriză al 1
acestei probe. 1
probe. Inaugurarea 1
Inaugurarea acestei 1
anul 1932. 1
1932. Inaugurarea 1
Inaugurarea cimitirului 1
2015. Inaugurată 1
Inaugurată în 1
anilor 1980 5
1980 centrala 1
inițial operată 1
operată de 3
de Central 1
Central Electricity 1
Electricity Generating 1
Generating Board 1
Board dar 1
la privatizarea 1
privatizarea din 1
schimbat deținătorul 1
deținătorul de 1
ori iar 1
de Drax 1
Drax Group. 1
Group. Inaugurată 1
Inaugurată pe 1
martie 1921, 1
1921, dispunea 1
dispunea la 1
de 1250 1
volume. Inaugurat 1
Inaugurat în 2
anul 1964,în 1
1964,în prezența 1
prezența ministrului 1
ministrului Forțelor 2
Armate de 1
de atunci,Leontin 1
atunci,Leontin Sălăjan. 1
Sălăjan. Inaugurat 1
2007, hotelul 1
hotelul oferă 1
oferă toate 2
toate facilitățile 1
facilitățile unei 1
cazare de 2
stele. În 3
În august 49
august 1709 1
1709 Șerban 1
Șerban moare 1
va fi, 2
fi, la 1
său, înmormântat 1
la Comana. 1
Comana. În 1
august 1736, 1
1736, Radu 1
fie dată 2
comanda unui 3
unui regiment 5
regiment iliric 1
iliric de 1
de husari 1
husari (cf. 1
(cf. lui 1
Iorga, „de 1
„de aventură”), 1
aventură”), cerere 1
cerere aprobată 1
august 1817, 1
1817, în 1
sfințită o 1
altă biserică, 1
biserică, de 1
cu temelie 1
piatră, având 1
este redactat 1
program în 2
puncte, care 2
de Kogălniceanu 1
Kogălniceanu sub 1
titlul „Dorințele 1
„Dorințele partidei 1
partidei naționale 1
din Moldova”. 1
Moldova”. În 1
august 1886, 1
1886, rușii 1
au regizat 2
regizat o 1
cursul căreia 4
căreia Alexandru 1
accepte exilul 1
august 1897 1
1897 tânărul 1
tânărul pianist 1
pianist Scriabin 1
Scriabin s-a 1
cu Vera 1
Vera Ivanovna 1
Ivanovna Isakovich, 1
Isakovich, iar 1
întreprins turnee 1
străinătate, culminând 1
1898 într-un 1
într-un concert 3
august 1912, 1
1912, Rotary 1
Rotary Club 1
Club din 1
Londra, a 2
de asociere, 2
asociere, marcând 1
marcând astfel 2
astfel primul 3
club Rotary 1
Rotary recunoscut 1
1915 fabrica 1
fost bombardată 1
bombardată de 1
război franceză. 1
august 1919 1
tatăl pentru 2
vârsta majoratului. 2
majoratului. În 1
august 1942, 1
1942, Hitler 1
continuare Elveția 1
Elveția drept 1
„un proeminent 1
proeminent pe 1
fața Europei” 1
Europei” și 1
existe, denunțând 1
denunțând poporul 1
poporul elvețian 1
elvețian drept 1
„o ramură 1
ramură greșită 1
a Volk-ului 1
Volk-ului nostru”. 1
nostru”. În 1
părăsit țara 3
ziar ce 1
susțină cauza 1
cauza României 1
războiului. În 1
1944, a 1
cadrul Corps 1
Corps franc 1
franc Pommiès, 1
Pommiès, la 1
campania pentru 1
eliberarea Franței. 1
1944, Oppenheimer 1
Oppenheimer a 2
implementat o 2
amplă reorganizare 1
laboratorului Los 1
Los Alamos 1
Alamos pentru 1
pe implozie. 1
implozie. În 1
1944 terenul 1
terenul aerodromului 1
aerodromului a 1
trupele sovietice. 1
august 1946 3
înființat colhozul 1
colhozul din 1
1952, Vasili 1
Vasili Stalin 1
a Statului 2
Forțelor Armate, 2
Armate, dar 1
arătat niciun 1
niciun interes 2
pentru studiu, 2
studiu, absentând 1
absentând în 1
constant de 4
la ore. 1
august 1960 1
Franța – 1
– Hanno 1
Hanno Hahn 1
mașină, alături 1
și (în 1
(în același 1
același timp) 1
timp) asistenta 1
sa Ilse 1
Ilse Hahn, 1
Hahn, născută 1
născută Pletz. 1
Pletz. În 1
august 1968, 1
1968, Armata 1
Armata Populară 1
Populară Poloneză 1
Poloneză a 1
august 1983, 2
atacat Maison 1
Maison de 1
France din 1
Berlinul Occidental, 2
Occidental, ucigând 1
ucigând un 1
și rănind 2
rănind alți 1
alți douăzeci 1
și doi. 1
august 1992, 2
1992, o 1
variantă needitată 1
needitată a 1
a episodului-pilot 1
episodului-pilot a 1
prezentată directorilor 1
directorilor ABC, 1
ABC, care 1
reacționat cu 1
comandat șase 1
șase scenarii 1
scenarii suplimentare 1
serial. În 3
august 1994, 3
1994, trei 1
trei tancuri 1
tancuri ale 1
ale forțelor 6
forțelor anti-Dudaev 1
anti-Dudaev au 1
intrat nestingherite 1
nestingherite până 1
centrul capitalei 2
capitalei Groznîi, 1
Groznîi, îndreptându-și 1
îndreptându-și demonstrativ 1
demonstrativ turelele 1
turelele spre 1
palatul prezidențial, 2
prezidențial, dar 1
deschide focul. 1
focul. În 1
august 1997, 1
transferat ca 1
procuror la 1
la Parchetul 2
Parchetul de 2
lângă Curtea 2
Justiție (1997-2000). 1
(1997-2000). În 1
august 2003 1
lui Drey 1
Drey de 1
clădirii. În 2
În august, 4
august, 2003, 1
2003, Nash 1
Nash pierde 1
lui Chris 1
Chris Jericho, 1
Jericho, într-un 1
meci păr 1
păr vs. 1
vs. În 1
august 2005, 3
2005, IAC 1
IAC și-a 1
și-a desființat 1
desființat grupul 1
călătorie sub 1
numele Expedia, 1
Expedia, Inc. 1
august 2007, 4
judecată (alături 1
generalul (r) 1
(r) dr. 1
august 2007 2
2007 Anastacia 1
Anastacia a 2
dezvăluit informații 2
informații conform 1
2008 va 2
promova un 2
va susține 4
de concerte. 2
concerte. În 1
2007, Eparhia 1
Eparhia de 2
de Midwest, 1
Midwest, care 1
care contribuia 1
contribuia la 3
bugetul OCA 1
OCA cu 1
fonduri mai 1
altă eparhie 1
eparhie a 1
a OCA, 1
OCA, și-a 1
încetat contribuțiile 1
la administrația 2
administrația centrală. 1
petiție prin 2
cerea guvernului 1
să-și ceară 1
ceară scuze 2
penală a 1
Turing pentru 1
pentru homosexualitate. 1
homosexualitate. În 1
2009 filmează 1
filmează videoclipul 1
piesei ”Banii”. 1
”Banii”. În 1
august 2010, 4
2010, la 6
la dezorganizare 1
dezorganizare trupei 1
trupei Melon 1
Melon Kinenbi, 1
Kinenbi, Saito 1
Saito sa 1
cu Jirō 1
Jirō Hachimitsu 1
Hachimitsu (nascut 1
(nascut Jirō 1
Jirō Takano) 1
Takano) din 1
duo-ul "Tokyo 1
"Tokyo Dynamite". 1
Dynamite". În 1
2011, Rebić 1
Rebić a 1
cu RNK 1
RNK Split. 1
Split. În 1
Muzeul satului 1
satului Boldurești. 1
Boldurești. În 1
2012, Apple 1
valoroasă companie 1
companie a 4
tuturor timpurilor, 1
timpurilor, ajungând 1
de 623 1
623 miliarde 1
și depășind 2
astfel compania 1
compania Microsoft, 1
Microsoft, care 1
fusese evaluată 1
evaluată la 2
la 620,58 1
620,58 miliarde 1
ce țara 1
țara avea 1
prima creștere 1
creștere demografică 1
1990, președintele 1
președintele Putin 1
populația Rusiei 1
Rusiei ar 1
la 146 1
milioane până 1
în 2025, 1
2025, în 1
a imigrației. 2
imigrației. În 1
remasterizată pe 1
pe vinil 1
vinil și 1
și CD, 1
CD, restaurând 1
restaurând lista 1
lista cântecelor 1
versiunea britanică 1
britanică originală. 1
originală. În 2
2013, guvernul 1
fost suspectat 1
arme chimice 1
chimice împotriva 1
împotriva civililor. 3
civililor. În 1
În August 2
August 2014, 1
2014, oamenii 1
confirmat existența 2
gheața din 1
din Antarctica. 1
Antarctica. În 1
făcute totalurile 1
totalurile în 1
în profil 2
profil teritorial: 1
teritorial: numărul 1
distribuția populației, 1
populației, caracteristicile 1
sale demografice, 1
demografice, socio-economice 1
socio-economice și 1
și etno-lingvistice, 1
etno-lingvistice, condițiile 1
trai, numărul 1
și componența 2
componența familiilor. 1
familiilor. În 2
August 2015, 1
2015, LimeSurvey 1
LimeSurvey GmbH 1
GmbH a 1
fost fondată, 1
fondată, o 1
răspundere limitată, 3
a coordona 2
coordona mai 1
bine dezvoltarea 2
dezvoltarea ulterioară 3
ulterioară și 1
oferi servicii 2
servicii construite 1
jurul LimeSurvey. 1
LimeSurvey. În 1
august 2015, 6
2015, Simpson 1
Simpson a 2
fost prezentatoare 1
prezentatoare a 2
a canalului 5
televiziune HSN, 1
HSN, alături 1
sa, Tina, 1
Tina, promovându 1
promovându o 1
de jeanși 1
jeanși din 1
din marca 1
marca proprie 1
proprie „Kiss 1
„Kiss Me”. 1
Me”. În 1
2015, zece 1
zece membri 1
grupări infracționale, 1
infracționale, trimiși 1
judecată pentru 3
pentru furtul 1
furtul și 1
și traficarea 1
traficarea mai 1
multor brățări 1
brățări dacice 1
dacice și 1
unor tezaure 2
tezaure de 1
monede antice 1
antice în 3
euro, au 1
magistrații Judecătoriei 1
Judecătoriei Deva. 1
Deva. În 2
august 2016, 5
2016, Permiakov 1
Permiakov a 1
omor de 1
de curtea 2
curtea armeană; 1
armeană; sentința 1
sentința curții 1
decembrie 2016 3
2016, Raiffeisen 1
Raiffeisen Bank 1
Bank a 1
judecată statul 1
internațional, banca 1
banca austriacă 1
austriacă demarând 1
demarând procedurile 1
pentru acționarea 1
la ICSID, 1
ICSID, tribunalul 1
tribunalul de 1
Mondială, din 1
privind darea 1
în plată. 1
plată. În 1
meciurile Croației 1
Croației U21 1
U21 împotriva 1
împotriva Moldovei 1
și Austriei. 1
Austriei. În 1
august 2018, 6
că Stoessel 1
Stoessel s-a 1
echipei La 1
La Voz 1
Voz Argentina 1
Argentina ca 1
al show-ului. 1
show-ului. În 1
2018, guvernul 1
guvernul Coreei 1
Coreei de 2
anunțat interzicerea 1
interzicerea vehiculelor 1
vehiculelor BMW 1
BMW pe 1
drumurile țării, 1
țării, după 1
ce 39 1
mașini ale 1
ale producătorului 1
producătorului au 1
luat foc. 2
foc. În 3
august 2019, 3
că Erik 1
Erik Richter 1
Richter Strand 1
Strand va 1
regiza serialul. 1
serialul. În 1
august, după 1
concediat merge 1
august, ea 3
de-al 21-lea 2
21-lea titlu 1
titlu WTA, 1
WTA, la 1
pe Elise 1
Elise Mertens 1
Mertens în 1
august încep 1
încep vânturile 1
vânturile toamnei 1
toamnei cu 1
primii fiori 1
fiori ai 2
ai frigului. 1
frigului. În 1
august, Muhammad 1
Muhammad Ali 2
Ali și 2
și Codrington 1
Codrington au 2
asupra temenilor 1
temenilor retragerii 1
forțelor egiptene 1
egiptene din 1
din Peloponez. 3
Peloponez. În 3
august / 1
/ septembrie, 1
septembrie, independența 1
independența țărilor 1
țărilor baltice 1
baltice a 1
noi posturi 3
frontieră conform 1
conform graniței 1
graniței din 1
din 1920. 1
1920. În 4
august se 2
schimbă remigele 1
remigele aripilor 2
și rectricele 1
rectricele cozii. 1
cozii. In 1
In august 1
august va 1
juca intr-un 1
intr-un nou 1
nou serial, 1
serial, numit 1
numit Siyah 1
Siyah Inci 1
Inci (perla 1
(perla neagră). 1
neagră). Înăuntru 1
Înăuntru este 1
un lift 2
lift de 1
și întâmpinat 2
câțiva locuitori 2
îl ospătează 1
ospătează pe 1
pe cinste 1
cinste cu 1
un meniu 2
meniu oceanic. 1
oceanic. Înăuntru, 1
Înăuntru, Gordon 1
Gordon vede 1
că Nova 1
Nova Prospekt 1
Prospekt a 1
de antlioni 1
antlioni înainte 1
ajungă acolo, 1
acolo, aceștia 1
aceștia ucigând 1
ucigând o 1
din soldații 3
soldații „Imperiului” 1
„Imperiului” de 1
acolo. Înăuntrul 1
Înăuntrul arealului 1
arealului său, 2
său, Pronolagus 1
Pronolagus saundersiae 2
saundersiae este 1
și răspândită 2
nivel larg. 2
larg. Înăuntru, 1
Înăuntru, scara 1
scara măreață 1
măreață urcă 1
urcă spre 2
spre hall-ul 1
hall-ul împodobit 1
picturi care, 1
pe alocuri, 1
alocuri, s-au 1
s-au umflat 1
umflat de 2
de umezeală, 2
umezeală, ca 1
și imitația 1
imitația de 1
de lambriuri 1
lambriuri cu 1
sînt căptușite 1
căptușite alte 1
alte încăperi. 1
încăperi. În 1
În Australia 2
Australia activitatea 1
activitatea vulcanică 1
vulcanică a 1
încetat doar 1
ultimele milioane 1
există multă 1
multă activitate 1
activitate seismică 1
seismică în 1
în Platoul 1
Platoul Estic 1
Estic și 1
și Vestic. 1
Vestic. În 1
Australia aproape 1
toate parohiile 1
parohiile sunt 1
sunt anglo-catolice, 1
anglo-catolice, în 1
orașul Sidney, 1
Sidney, care 1
e anglo-evanghelic. 1
anglo-evanghelic. În 1
În Australia, 3
Australia, educația 1
mediatică împrumută 1
împrumută mult 1
din abordările 1
abordările din 1
Britanie legate 1
de inoculare/manipulare, 1
inoculare/manipulare, arte 1
arte populare 1
și demistificare. 1
demistificare. În 1
Australia, single-ul 1
ratat top 2
10, clasându-se 1
13. Melodiile 1
Melodiile următoare, 1
următoare, „ 2
Australia, Statele 1
Unite, Europa 1
și Turcia 1
Turcia au 1
existat dispute 1
dispute pe 1
marginea valabilității 1
valabilității mărcii 1
mărcii înregistrate 1
înregistrate UGG. 1
UGG. În 1
În Austria, 1
Austria, ORF 1
ORF Eins 1
Eins pune 1
post filmul 1
filmul complet 1
orei 23:30. 1
23:30. În 1
În autobiografia 1
autobiografia scrisă 1
de Angelo 1
Angelo de 1
de Gubernatis, 1
Gubernatis, intitulată 1
intitulată Fibra. 1
Fibra. În 1
În automatele 1
automatele deterministe, 1
deterministe, din 1
fiecare stare 1
stare se 1
efectua exact 1
exact o 3
singură tranziție 1
tranziție pentru 1
fiecare intrare 1
intrare posibilă. 1
posibilă. În 1
În automatizările 1
automatizările moderne, 1
moderne, convertizoarele 1
convertizoarele de 1
frecvență sunt 1
componentă importantă 3
importantă datorită 2
al vitezei, 1
vitezei, în 1
diverși parametri 1
parametri din 1
procesului industrial. 1
industrial. În 1
În aval 1
aval continuă 1
început sinuos 1
sinuos și 1
sfârșește într-un 1
într-un sifon 1
sifon impermeabil. 1
impermeabil. In 1
In aval 1
Lacul Paltinul, 1
Paltinul, Râul 1
Râul Doftana 1
Doftana a 1
generat superbele 1
superbele Chei, 1
Chei, care 1
denumirea sitului, 1
sitului, de 1
metri. În 6
În Avalon, 1
Avalon, ea 1
ținută izolată, 1
izolată, iar 1
iar Morgaine 1
Morgaine o 1
fiind arma 1
arma supremă 1
supremă împotriva 1
împotriva Camelotului. 1
Camelotului. În 1
În aval, 1
km se 1
acumulează într-un 1
nou lac 1
lac - 1
În "Aventura 1
"Aventura degetului 1
degetului cel 1
al inginerului", 1
inginerului", el 1
îl însoțește 2
Holmes la 1
la Eyford, 1
Eyford, un 1
din Berkshire. 1
Berkshire. În 1
În aviatie, 1
aviatie, codul 1
codul Morse 2
anilor 1920. 2
În Bali 1
Bali se 1
un rar 1
întâlnit tip 1
de ikat, 1
ikat, numit 1
numit ikat 1
ikat dublu, 1
dublu, și 1
la țesăturile 1
țesăturile Gringseng. 1
Gringseng. În 1
În Banat, 1
Banat, zona 1
zona favorabilă 1
favorabilă este 1
câmpia Timișoarei 1
Timișoarei și 1
și Aradului. 1
Aradului. În 1
În barul 1
barul din 2
oraș, juniorul 1
juniorul Potter 1
Potter o 1
cântăreața cu 1
nume bărbătesc 1
bărbătesc „Mike”, 1
„Mike”, rămânând 1
rămânând ca 1
ca trăsnit 1
trăsnit de 1
frumusețea ei. 2
În bătălia 5
bătălia care 2
urmat, datorită 1
datorită pregătirii 1
pregătirii ei 1
ei medicale, 1
medicale, a 2
oferit asistență 1
asistență răniților 1
răniților aflați 1
focul inamic. 1
inamic. În 2
urmat lângă 1
lângă Veliatova, 1
Veliatova, Pacurianus 1
Pacurianus și-a 1
viața iar 1
fost învinși. 1
învinși. În 1
la Cervera, 1
Cervera, în 1
iulie 1000, 1
1000, el 2
s-a alăturat, 1
alăturat, împreună 1
contele García 1
García Gómez 2
de Saldaña, 2
Saldaña, într-o 1
într-o coaliție 1
coaliție condusă 2
contele Sancho 1
Sancho García 2
García de 2
de Castilia, 2
Castilia, care 1
de Almanzor. 1
Almanzor. În 1
În Bătălia 1
la Coriana 1
Coriana 6, 1
6, cel 1
al Umbrelor 1
Umbrelor s-a 1
încheiat când 2
când John 1
Sheridan de 1
Delenn de 1
pe Minbari 1
Minbari s-au 1
cu Umbrele 1
cu Vorlonii 1
Vorlonii și 1
i-au anunțat 1
fi pioni 1
pioni ai 1
ai luptei 1
luptei lor 1
lor filozofice. 1
bătălia lor 1
lângă La 1
La Gleize, 1
Gleize, oamenii 1
Peiper au 1
capturat la 2
decembrie un 1
ofițer american 1
pe maiorul 1
maiorul Harold 1
Harold D. 1
D. McCown, 1
McCown, comandantul 1
comandantul unuia 1
batalioanele Regimentului 1
Regimentului 119 1
119 Infanterie. 1
pentru Glarus, 1
Glarus, compania 1
compania regimentului 1
regimentului sub 1
comanda locotenentului 1
locotenentului N. 1
N. Ozerov 1
Ozerov a 1
capturat steagul 1
steagul francez, 1
francez, pentru 1
care regimentul 1
istoria armatei 1
primit cel 1
înalt premiu 1
premiu militar 1
militar - 1
- bannerele 1
bannerele Sf. 1
În bătălie 1
bătălie cade 1
cade însuși 1
însuși comandantul 1
trupelor romane, 1
romane, senatorul 1
senatorul Varus. 1
Varus. În 1
În baza 8
baza acestei 3
acestei convenții, 1
convenții, CICR 1
acționat și 1
privința prizonierilor 1
baza acestui 3
plan s-a 1
s-a căutat 1
dezvolte mai 1
întâi sursele 1
interiorul capitalei, 1
capitalei, adică 1
adică Uzinele 1
Uzinele Filaret 1
Filaret și 1
și Grozăvești, 1
Grozăvești, stabilindu-se 1
stabilindu-se posibilitatea 1
dezvoltare maximă. 1
maximă. În 1
baza calității 1
calității mozaicului 1
mozaicului utilizat 1
realizarea pardoselii, 1
pardoselii, se 1
că sinagoga 1
sinagoga a 1
în 300 1
300 – 2
– 350 1
350 DC, 1
DC, fiind 1
utilizată până 1
în sec.7. 1
sec.7. În 1
baza deciziei 1
deciziei luate 1
Antonescu la 2
mai 1942 2
emis Ordinul 1
Ordinul Președinției 1
Președinției Consiliului 1
baza (iulie 1
(iulie 1933), 1
1933), redactată 1
redactată de 2
de Ernst 1
Ernst Rüdin 1
Rüdin și 1
alți susținători 1
ai „igienei 1
„igienei rasiale”, 1
rasiale”, se 1
se înființau 1
înființau curți 1
curți de 2
judecată care 2
care impuneau 1
impuneau sterilizarea 1
sterilizarea obligatorie 2
obligatorie a 2
a „oricărei 1
„oricărei persoane 1
boală ereditară”. 1
ereditară”. În 1
Legii universităților 1
Biblioteca Universitară 1
din Ljubljana. 3
Ljubljana. În 3
baza votului 4
votului de 4
încredere acordat 4
Parlament, prin 2
Decretul Președintelui 3
Președintelui Republicii 4
Moldova din 2
aprilie 2005, 3
2005, Miron 1
Gagauz este 1
gospodăriei drumurilor. 1
drumurilor. În 1
2005, Artur 1
Artur Cozma 1
Cozma este 1
și turismului. 1
turismului. În 1
În bazinele 2
bazinele cu 1
vegetație submersă 1
submersă (stuf, 1
(stuf, papură), 1
papură), iazurile 1
iazurile din 1
valea Fâneții, 1
Fâneții, se 1
se întâlnesc: 2
întâlnesc: lișiță 1
lișiță ( 1
bazinele Dunarii 1
Dunarii superioare 1
și Nistrului 1
Nistrului superior 1
mijlociu, bazinele 1
bazinele Bugului 1
Bugului și 1
și Niprului 1
Niprului superior 1
și mijlociu 1
mijlociu (bazinul 1
(bazinul Mării 1
Mării Negre). 1
Negre). În 1
În BCMS 1
BCMS sunt 1
aceasta forme 1
forme care 2
marchează trei 1
de apropiere–depărtare, 1
apropiere–depărtare, ca 1
la demonstrative. 1
demonstrative. În 1
În Belgia, 1
Belgia, locomotivele 1
locomotivele au 2
către "Societatea 1
"Societatea Anglo-Franco-Belgiană", 1
Anglo-Franco-Belgiană", fiind 1
fiind clasificate 1
seriile 52, 1
52, 53 1
53 și 2
54 (înainte 1
de 1970, 1
1970, seriile 1
seriile 202, 1
202, 203 1
203 și 1
și 204). 1
204). În 1
În Beliș 1
Beliș există 1
copii. In 1
In Benalmadena 1
Benalmadena se 1
o telecabina 1
telecabina pana 1
la varful 1
varful Muntelui 1
Muntelui Carramolo, 1
Carramolo, pentru 1
putea admira 1
admira peisajele 1
peisajele de 1
deasupra coastei, 1
coastei, sau 1
in zilele 2
zilele fără 1
fără nori 1
nori se 1
chiar observa 1
observa nordul 1
nordul coastei 1
coastei africane. 1
africane. În 3
În benzile 1
durată, Dilbert, 1
Dilbert, portretizează 1
portretizează frecvent 1
frecvent politicile 1
politicile sadice 1
sadice ale 1
ale resurselor 1
resurselor umane 1
umane prin 1
intermediul personajului 1
personajului Catbert, 1
Catbert, „directorul 1
„directorul malefic 1
malefic al 1
al resurselor 2
resurselor umane." 1
umane." În 1
În Berlinul 1
Vest se 1
trenul (patru 1
(patru linii) 1
linii) și 1
apă, folosind 1
folosind rețeaua 1
canale și 3
și râuri. 1
râuri. În 3
În Bezirkul 1
Bezirkul Vijnița 1
Vijnița trăiau 1
1869 48.177 1
48.177 de 1
1900 numărul 1
locuitori a 2
la 71.631. 1
71.631. În 1
În Biblie, 2
Biblie, koinônos 1
koinônos este 1
uneori folosit 4
soț ( 1
; vezi 13
vezi ), 1
un „însoțitor” 1
„însoțitor” în 1
în credință 1
credință ( 1
), coleg 1
coleg în 1
în proclamarea 1
proclamarea Evangheliei 1
Evangheliei ( 1
un asociat 2
afaceri ( 1
Biblie, YHWH 1
YHWH este 1
exclusivitate pentru 1
pentru Dumnezeul 1
În Bilanțul 1
Bilanțul DNA 1
DNA pe 1
2015, Kövesi 1
Kövesi a 1
că „în 3
„în dosarele 1
dosarele trimise 1
judecată banii 1
banii dați 1
dați mită 1
mită au 1
de 431 1
431 milioane 1
milioane euro”. 1
euro”. În 1
În bipiramida 1
bipiramida triunghiulară 1
triunghiulară giroalungită 1
giroalungită șase 1
șase perechi 1
de triunghiuri 2
triunghiuri adiacente 1
sunt coplanare 1
coplanare și 1
formează romburi 1
romburi nepătrate, 1
nepătrate, deci, 1
deci, de 1
solid Johnson. 1
În biserică 6
multe sfinte 1
sfinte icoane 1
și valoare 1
valoare excepționale. 1
excepționale. În 1
introduse condicile 1
condicile mitricale 1
mitricale pentru 1
cei născuți 3
născuți începând 1
noiembrie 1801, 1
1801, pentru 1
cei cununați 1
cununați de 1
ianuarie 1802 2
1802 și 2
cei decedați 3
decedați de 2
februarie 1802. 1
1802. În 1
În Biserică 1
Biserică este 1
pictată și 1
În biserica-grotă 1
biserica-grotă se 1
păstrează una 1
mai prețuite 1
prețuite relicve 1
călugărilor paulini: 1
paulini: Moaștele 1
Moaștele Sfântului 1
Sfântului Paul 1
Paul Sihastrul. 1
Sihastrul. În 1
În biserica 1
s-a rezervat 1
rezervat un 1
altar special 1
pentru armenii 1
armenii catolici, 1
catolici, iar 2
iar fosta 1
fosta biserică 1
pentru rutenii 1
rutenii greco-catolici. 1
greco-catolici. În 2
În Biserica 1
Biserica Ortodoxă, 2
Ortodoxă, rugăciunea 1
rugăciunea este 1
trei feluri: 1
feluri: de 1
slavă, de 1
mulțumire și 1
de cerere. 1
cerere. În 1
găsesc lăzi 1
lăzi datate 1
datate 1666 1
1666 și 2
și 1724. 1
1724. În 1
se intră 3
intră printr-un 1
printr-un pridvor 2
pridvor de 2
acces aflat 1
sud, care 2
are amplasată 1
amplasată deasupra 1
deasupra sa 3
clopotniță înaltă, 1
înaltă, din 1
organizează frecvent 1
frecvent concerte, 1
concerte, ocazie 1
pot întoarce 1
întoarce spătarele 1
spătarele băncilor 1
băncilor din 2
biserică, astfel 1
ca spectatorii 1
spectatorii să 1
fața spre 2
spre orgă. 1
păstrează câteve 1
câteve icoane 1
icoane pe 3
cu temele: 1
temele: ”Sf. 1
”Sf. În 1
În blocul 1
observă folosirea 1
folosirea conversiei 1
conversiei explicite 1
explicite pentru 1
un pointer 1
pointer la 1
vector având 1
adresă cu 1
a pointerului 1
pointerului la 1
la data. 1
data. În 1
În bobițe 1
bobițe sunt 1
sunt 2-4 1
2-4 semințe 1
semințe mari. 1
mari. • 1
• În 1
În boli 1
boli de 2
de nutriție: 1
nutriție: diabet 1
diabet zaharat 2
zaharat tip 1
tip II 1
II compensat 1
compensat și 1
și echilibrat, 1
echilibrat, gută 1
gută și 1
și diateză 1
diateză urică. 1
urică. În 1
În Bozovici 1
Bozovici activează 1
liga 4, 1
4, Nera 1
Nera Bozovici. 1
Bozovici. În 1
În Brăila 1
2 pluguri: 1
pluguri: P1 1
P1 (depoul 1
(depoul Radu 1
Radu Negru) 1
Negru) și 1
și P2 1
P2 (depoul 1
(depoul Vidin). 1
Vidin). În 1
În Brașovul 1
Brașovul Vechi 1
Vechi au 2
câteva fabrici, 1
fabrici, unele 1
unele încă 1
al XIX-lea: 1
XIX-lea: fabrica 1
și lichior 1
lichior Czell, 1
Czell, fabrica 1
ciocolată și 2
și bomboane 1
bomboane Stollwerck, 1
Stollwerck, o 1
cafea, o 1
postav și 1
piele. În 1
În Brazila, 1
Brazila, Renault 1
Renault a 1
versiune flex 1
flex benzină, 1
benzină, numita 1
numita "Hi-Flex", 1
"Hi-Flex", care 1
funcționa pe 4
benzină fără 1
fără plumb 1
plumb sau 1
pe etanol. 1
etanol. În 1
În Brazilia 1
Brazilia sunt 1
sunt ridiculizat.” 1
ridiculizat.” În 1
În Britania 1
Britania a 1
construirea zidului, 1
zidului, faimosul 1
faimosul zid 1
zid al 2
lui Hadrian, 1
Hadrian, pentru 1
apăra provincia 1
provincia Britania 1
Britania de 1
de populațiile 2
populațiile tribale 1
tribale din 1
nordul neocupat 1
neocupat al 1
Scoției de 1
În bucătăria 3
bucătăria coreeană, 1
coreeană, boabele 1
boabele de 4
fasole azuki 1
azuki sunt 1
uneori decorticate 1
decorticate anterior, 1
anterior, astfel 1
prin prelucrare 1
prelucrare se 1
bucătăria indiană, 1
indiană, Halva 1
Halva se 1
produs cofetărie 1
cofetărie sub 1
unei paste 1
paste grosiere 1
grosiere sau 1
unui sufleu, 1
sufleu, cum 1
fi halva 1
halva de 3
de morcovi, 1
morcovi, halva 1
de mazăre 1
mazăre sau 1
sau halva 1
de ghimbir. 1
ghimbir. În 1
bucătăria tradițională 1
tradițională coreeană, 1
coreeană, juk-yeom 1
juk-yeom (죽염,竹盐), 1
(죽염,竹盐), ceea 1
înseamnă " 1
În bucătărie 2
bucătărie este 1
drept condiment. 1
condiment. În 1
bucătărie trăiește 1
trăiește Kvașnia, 1
Kvașnia, o 1
de plăcinte 1
plăcinte cu 1
cu carne, 1
carne, Baronul 1
Baronul și 1
și Nastia. 1
Nastia. În 1
În București 1
București există 1
există 248 1
de lăcașuri 1
cult ortodoxe. 1
ortodoxe. În 3
În Bucureștiul 1
Bucureștiul plin 1
de tentații 1
tentații la 1
fiecare pas, 1
pas, Cristian 1
Cristian Vasile 1
nouă viață. 1
În Budești 1
Budești biserica 1
biserica provenea 1
din Susani, 1
Susani, parte 1
sat numită 1
numită odinioară 1
odinioară Vințești. 1
Vințești. În 1
În budism, 1
budism, karma 1
karma nu 1
singura cauza 1
cauza pentru 1
întâmplă. În 1
În buletinele 1
buletinele acestui 1
acestui comitet, 1
comitet, a 1
scris zeci 1
articole aprige 1
aprige împotriva 1
împotriva sionismului, 1
sionismului, lepădându-se 1
lepădându-se cu 1
și simpatii 1
simpatii din 1
În „Buletinul 1
„Buletinul Cercului 1
Cercului de 1
studii al 1
istoriei poștale 1
poștale din 1
Ardeal, Banat 1
Banat și 5
și Bucovina”, 1
Bucovina”, Dan-Simion 1
Dan-Simion Grecu 1
Grecu susține 1
susține formarea 1
formarea în 2
prima perioadă 4
anului 1919 1
patrulea regiment, 1
regiment, cu 1
de „Avram 1
„Avram Iancu”. 1
Iancu”. În 1
În Buletinul 1
Regale Române 2
Geografie, Vol 1
Vol 27-28, 1
27-28, 1906 1
1906 p.147 1
p.147 ), 1
), apoi 1
lui Dincă 1
Dincă Schileru 1
Schileru și 1
Paulina Carabatescu. 1
Carabatescu. În 1
În bună 1
bună măsură 3
măsură imaginea 1
imaginea este 2
una mult 2
mai compactă, 2
compactă, după 1
cum avem 1
avem nenumărați 1
nenumărați ofițerii 1
ofițerii care 2
soldații lor. 1
lor. Încă 1
Încă cinci 1
cinci articole 2
germană apărute 1
în Romänische 1
Romänische Revue 1
Revue din 1
Timișoara între 1
anii 1987-1989. 1
1987-1989. Încă 1
Încă cu 1
XX, există 1
o concurență 1
concurență acerbă 1
acerbă între 1
între marile 1
marile imperii 1
imperii coloniale 1
coloniale care 1
doreau supremația. 1
supremația. Încă 1
Încă de 36
atunci încep 1
manifeste aptiudinile 1
aptiudinile sale 1
sale științifice, 1
științifice, artistice, 1
artistice, sportive. 1
sportive. Încă 1
avut înclinații 2
înclinații spre 2
spre activitatea 1
activitatea misionar-duhovnicească. 1
misionar-duhovnicească. Încă 1
copil, deîndată 1
deîndată după 1
după căsătorie, 3
căsătorie, Ludovic 1
politică. Încă 1
ani Abel 1
că ecuațiile 1
ordin mai 2
sau egal 1
egal ca 1
ca 5 1
5 nu 1
sunt rezolvabile 1
rezolvabile algebric. 1
algebric. Încă 1
apariția primelor 1
primelor gazete, 1
gazete, caricatura 1
caricatura a 1
ingredient sine 1
sine qua 1
qua non 1
non al 1
al publicațiilor. 1
publicațiilor. Încă 1
început, acest 1
portret își 1
își trăda 2
trăda funcția 1
de propagandă. 2
propagandă. Încă 1
început administrația 1
administrația arată 1
un vădit 1
vădit interes 1
dezvoltarea urbană, 1
urbană, acordând 1
acordând mare 1
atenție acțiunilor 1
acțiunilor edilitare. 1
edilitare. Încă 1
început Delfina 1
Delfina a 1
primit scrisori 1
sa. Încă 1
început, el 1
fure produse 1
din depozit 2
dat a 2
suspecteze că 2
cu Anexa 1
Anexa Secretă. 1
Secretă. Încă 1
început, interpretarea 1
interpretarea critică 1
fost diversă, 1
diversă, mai 1
privește caracterul 1
caracterul eroinei, 1
eroinei, viziunea 1
Austen despre 1
despre spectacolul 1
spectacolul teatral 1
și centralitatea 1
centralitatea sau, 1
contrar, despre 1
despre coordonare 1
și religie 2
religie asupra 1
asupra problemei 2
problemei sclaviei. 1
sclaviei. Încă 1
început, Mănăstirii 1
Mănăstirii i 1
dat hramul 1
hramul general 1
general „Nașterea 1
„Nașterea Domnului” 1
Domnului” (25 1
(25 decembrie 1
decembrie / 1
/ 7 1
7 ianuarie), 1
ianuarie), pentru 1
că deschiderea 1
deschiderea ei 1
preajma jubileului 1
jubileului de 1
la Nașterea 2
Nașterea după 1
după Trup 1
Trup a 1
a Domnului 1
Domnului nostru 1
nostru Iisus 1
Hristos. Încă 1
început, manifestarea 1
manifestarea a 1
juriu profesionist 1
profesionist (printre 1
(printre membrii 1
săi aflându-se 1
și domnul 2
domnul Ion 1
Ion Lucian 1
Lucian Ciucu 1
Ciucu – 1
– realizator 1
Televiziunea Română 2
Română (Redacția 1
(Redacția Religie-Istorie). 1
Religie-Istorie). Încă 1
început, naziștii 1
jafuri și 4
de îndepărtare 1
populației negermane. 1
negermane. Încă 1
1939, Hitler 1
Hitler dăduse 1
dăduse ordinele 1
ordinele necesare 1
posibilă "soluționare 1
"soluționare a 1
problemei poloneze 1
poloneze prin 1
mijloace militare". 1
militare". Încă 1
începutul domniei 4
domniei s-a 2
mare comandant 1
militar, reușind 1
o strălucită 1
strălucită victorie 1
triburilor muski, 1
muski, aliate 1
triburile gasga, 1
gasga, triburi 1
triburi ce 1
ce amenințau 1
amenințau statul 1
statul asirian 1
asirian din 1
partea nordică. 1
nordică. Încă 1
sale, Sigismund 1
în coliziune 1
nobilii țării, 1
care începuseră 1
deja limitarea 1
limitarea familiilor 1
familiilor mari. 1
mari. Încă 1
începutul revoluției, 1
revoluției, succesul 1
succesul războiului 1
războiului naval 1
fost vital 1
pentru greci. 1
greci. Încă 1
inceputul său, 1
său, familia 1
fost etichetată 1
etichetată cu 1
cu caracterul 1
caracterul specific 1
de monogamie 1
monogamie ce 1
se imputa 1
imputa numai 1
numai femeii, 1
femeii, dar 1
și barbatului. 1
barbatului. Încă 1
XII-lea în 1
satul celor 1
de movile 2
movile exista 1
o parohie 1
parohie deservită 1
cu clopotniță 1
piatră. Încă 1
începutul Statelor 1
până astăzi, 1
astăzi, o 1
sursă majoră 1
majoră de 1
venit a 2
reprezentat-o impozitul 1
pe proprietăți. 1
proprietăți. Încă 1
începuturi, Akatsuki 1
Akatsuki este 1
este compusa 2
zece membri, 1
membri, care 1
doua celule 1
au haine 1
haine similare, 1
similare, manta 1
manta neagră 1
neagră cu 5
cu nori 2
nori roșii 1
și guler 1
guler înalt. 1
înalt. Încă 1
la înființare, 2
înființare, CeL 1
CeL a 1
proiecte internaționale 1
internaționale finanțate 1
cercetare. Încă 1
lansare Fragile 1
și comercial, 1
comercial, fiind 1
album important 1
formației la 1
internațional. Încă 1
primele antrenamente, 1
antrenamente, Luca 1
Luca a 3
alerge corect. 1
corect. Încă 1
și-a etalat 1
etalat calitățile 1
calitățile vocale 1
vocale pe 1
scenă, fiind 1
fiind descoperită 1
către prof. 2
prof. Încă 1
ani juca 1
seniori pentru 1
pentru FC 3
FC Oravița, 1
Oravița, în 1
treia. Încă 1
urmeze cursuri 1
cursuri muzicale 1
muzicale fiind 1
fiind înscrisă 1
înscrisă la 1
pian clasic, 1
clasic, violoncel 1
și teorie 2
teorie muzicală. 1
muzicală. Înca 1
Înca de 1
teritoriul Cașinului 1
Cașinului de 1
azi se 1
găseau așezări 1
omenești primitive. 1
primitive. Încă 1
mic, Bundy 1
Bundy s-a 1
a cerut-o 2
cerut-o de 1
pe iubita 1
din liceu. 1
liceu. Încă 1
mari deficiențe 1
vorbire, iar 1
timpul școlii 4
adesea abuzat 1
de învățători 4
învățători din 2
acest motiv. 2
motiv. Încă 1
fost atras 3
de dansurile 1
dansurile folclorice 1
folclorice bașkire. 1
bașkire. Încă 1
mic copil,Katalina 1
copil,Katalina Rusu 1
Rusu a 2
devină cântăreață. 1
cântăreață. Încă 1
mici copii, 1
copii, părinții 1
părinții ne 1
ne duceau 1
duceau într-un 1
drumuri inițiatice 1
inițiatice pe 1
toate mănăstirile 1
Bucovina. Încă 1
mic, s-a 1
la Newton, 1
Newton, dar 1
după divorțul 1
divorțul părinților 1
la Cambridge, 2
Cambridge, unde 2
la comun 1
șase familii. 1
familii. Încă 1
actorie, dar 1
asta era 1
era ceea 2
ce voia 1
departe. Încă 1
avea înclinații 1
înclinații artistice 1
artistice pentru 1
că spunea 1
spunea multe 1
multe bancuri 1
bancuri și 1
de amuzament 1
amuzament a 1
a colegilor 1
săi. Încă 1
tânăr Alexandru 1
Alexandru Clavel 1
frumusețea artei 1
artei românești, 1
românești, având 1
o predilecție 2
predilecție nativă 1
nativă pentru 1
pentru armonia 1
armonia formelor, 1
formelor, culorilor, 1
culorilor, cusăturilor 1
cusăturilor populare, 1
populare, crestăturilor 1
crestăturilor în 1
o vădită 1
vădită înclinație 1
pentru arhitectură. 1
arhitectură. Încă 1
Încă din 27
din 1530, 1
1530, „aventurierii 1
„aventurierii negustori” 1
negustori” (Anglia) 1
(Anglia) au 1
comerț în 2
Africa, intrând 1
cu negustorii 3
negustorii și 3
militarii portughezi. 1
portughezi. Încă 1
din 1578 1
1578 când 1
când Hideyoshi 1
Hideyoshi lupta 1
lupta sub 1
lui Oda 1
Oda Nobunaga 1
Nobunaga împotriva 1
lui Mōri 1
Mōri Terumoto 1
Terumoto pentru 1
regiunii Chūgoku 1
Chūgoku din 1
Japonia, l-a 1
pe Terumoto 1
Terumoto despre 1
lui Nobunaga 1
Nobunaga de 1
cuceri China. 1
China. Încă 1
din 1853, 2
1853, fotograful 1
fotograful amator 1
amator William 1
William J. 3
J. Newton 1
Newton a 5
că „un 2
„un obiect 1
obiect natural”, 1
natural”, cum 1
un copac, 2
copac, ar 1
fie fotografiat 1
fotografiat în 2
„ principiile 1
principiile recunoscute 1
recunoscute ale 1
ale artelor 1
artelor plastice 1
plastice ”. 1
”. Încă 1
din 1862, 2
1862, în 1
cu Șaguna, 1
Șaguna, Pipoș 1
Pipoș insista 1
se înființeze 2
gimnaziu „mare”, 1
„mare”, adică 1
clasele I–VIII 1
I–VIII (clasele 1
(clasele V–XII 1
V–XII actuale), 1
actuale), aspect 1
aspect prevăzut 1
în statutele 1
statutele din 1
din 1869, 2
1869, însă 1
epocă nu 1
existau mijloacele 1
mijloacele materiale 1
materiale necesare. 1
necesare. Încă 1
din 1876, 1
1876, aceasta 1
este bancnota 1
bancnota cu 1
mică valoare. 1
valoare. Încă 1
s-a înființat, 1
înființat, trupa 1
trupa Big 1
Big Bounce 1
Bounce a 1
a IDO. 1
IDO. Încă 1
225 î.Hr., 1
î.Hr., a 1
mobilizat 210 1
210 000 1
oameni. Încă 1
perioadă, August 1
August Macke 1
Macke arată 1
deosebită înclinație 1
pentru desen 2
și pictură, 1
pictură, precum 1
deosebit interes 1
artă. Încă 1
Încă dinainte 1
fi votată, 1
votată, Hadise 1
Hadise era 1
era favorită, 1
favorită, datorită 1
numeroase sondaje 1
sondaje de 1
opinie o 1
considerau câștigătoare 1
câștigătoare selecției 1
selecției regionale. 1
regionale. Încă 1
1885 este 1
filialei brașovene 1
brașovene a 1
de Asigurări 2
Asigurări a 1
muncitorilor bolnavi, 1
bolnavi, cu 1
central la 2
Budapesta. Încă 1
multe descoperiri, 1
descoperiri, au 1
confirmat prezența 1
prezența umană 1
umană pe 1
insulă. Încă 1
luat adesea 1
la spectacolele 2
teatru. Încă 1
străine. Încă 1
amatori. Încă 1
copilărie, Dion 1
Dion își 1
interpreteze cântece. 1
cântece. Înca 1
Înca din 2
bronzului, regiunea 1
regiunea Austriei 1
Austriei era 1
centru important 2
a sării 3
sării și 2
a metalelor. 2
metalelor. Încă 1
din Ființă 1
Ființă și 1
timp, Heidegger 1
Heidegger afirmase 1
afirmase despre 1
despre Kant 1
Kant că 1
fost „primul 1
„primul și 1
mers o 1
drum către 1
către investigarea 1
investigarea dimensiunii 1
dimensiunii temporalității 1
temporalității ființei“ 1
ființei“ (p. 1
(p. 23). 1
23). Încă 1
din grădiniță 1
grădiniță a 1
spectacolele pentru 1
copii, interpretând 1
urs maro. 1
maro. Încă 1
perioada studenției, 2
studenției, participă 1
două lucrări, 1
lucrări, Căsuță 1
Căsuță la 1
la mahala 1
mahala și 1
și Copil 1
Copil orb, 1
și gravură, 1
gravură, patronat 1
patronat la 1
vremea respectivă 3
și Artelor. 1
Artelor. Încă 1
perioada tinereții 1
tinereții sale, 3
sale, Wieland 1
Wieland Herzfelde, 1
Herzfelde, fondator 1
al Malik-Verlag, 1
Malik-Verlag, a 1
dedice literaturii. 1
literaturii. Încă 1
ale Marelui 2
Marelui Război 1
Război Patriotic, 1
Patriotic, Vasili 1
Vasili a 2
front. Încă 1
de conservator 1
conservator începuse 1
ușoară, de 2
texte proprii. 1
proprii. Încă 1
spre Școala 1
Artă, unde 1
studiat flautul 1
flautul cu 1
profesorul Torok 1
Torok Bella, 1
Bella, prim 1
prim flautist 1
flautist la 1
opera maghiară 1
Cluj Bianca-Patricia 1
Bianca-Patricia Damian-Bicăzan, 1
Damian-Bicăzan, Maestrul 1
Maestrul Ioan 1
Ioan Chezan 1
Chezan la 1
secol, ed. 1
ed. Înca 1
și recrutat 1
recrutat de 2
de Prof. 3
Prof. Încă 1
după deschidere 1
pentru conducere 2
investitori că 1
că estimările 1
estimările de 1
trafic pentru 3
pentru CCE&HR 1
CCE&HR și 1
ale UERL 1
UERL fuseseră 1
fuseseră prea 1
prea optimiste. 1
optimiste. Încă 1
său an 1
la Metz, 1
Metz, antrenorul 1
echipa titlul 1
Franței. Încă 1
timpul școlii, 2
școlii, abilitățile 1
sale actoricești 1
actoricești au 1
devenit evidente. 1
evidente. Încă 1
problema succesorului 1
succesorului său. 1
său. Încă 1
tinerețe, Manuel 1
Manuel Comnenul 1
Comnenul se 1
se distingea 1
distingea printr-un 1
printr-un neobișnuit 1
neobișnuit spirit 1
spirit războinic, 1
războinic, însă 1
luptă își 1
își dirija 1
dirija mai 1
bine propria 1
propria lance, 1
lance, decât 1
armată întreagă. 1
întreagă. Încă 1
tinerețe s-a 1
dedicat preocupărilor 1
preocupărilor militare, 1
militare, pentru 1
educat atât 1
atât fizic 3
fizic cât 3
și mental. 3
mental. Încadrarea 1
Încadrarea personalului 1
personalului a 1
asigurată complet 1
britanici, dintre 1
dintre medici 1
medici remarcându-se 1
remarcându-se maiorul 1
maiorul Dr. 1
cadrul aceleeași 1
aceleeași ședințe, 1
ședințe, Adunarea 1
Adunarea Populară 1
Populară a 1
a Găgăuziei 1
Găgăuziei a 1
făcut modificări 2
în legislația 3
legislația privind 1
privind alegerea 1
alegerea bașcanului. 1
bașcanului. În 1
aceleiași festivități 1
premiate alte 1
două emisiuni 1
emisiuni – 1
un talk-show 1
talk-show și 1
și Revista 2
Revista Presei, 1
Presei, în 1
trei nominalizări 1
categoria talk-show 1
talk-show au 1
fost emisiuni 1
cadrul Realitatea 1
Realitatea TV. 1
aceluiași concert 1
concert a 2
și premiera 1
premiera lucrărilor 1
lucrărilor Uvertura 1
Uvertura Coriolan 1
Coriolan și 1
și Simfonia 1
Simfonia nr. 2
acesteia s-a 3
s-a vizitat 1
orașul Onești 1
Onești și 2
și platforma 2
platforma industrială. 1
industrială. În 4
acestei campanii 1
campanii s-a 1
prima bătălie 1
război, Bătăia 1
Bătăia de 1
la Hannut. 1
Hannut. În 1
căsătorii s-a 1
născut prințesa 1
prințesa Priscilla 1
Priscilla Helen 1
Helen Alexandra 1
Alexandra Bibesco 1
Bibesco (1920 1
(1920 - 1
2004). În 2
acestei concilieri 1
concilieri naționale, 1
naționale, pentru 1
cărei înfăptuire 1
înfăptuire s-a 1
premierul Gheorghe 2
Tătărescu și 1
el, Carol 1
II-lea îi 1
îi includea 2
pe legionari. 1
legionari. În 1
instituții erau 1
reprezentate toate 1
toate minoritățile, 1
minoritățile, iar 1
iar românii 1
românii dețineau 1
dețineau majoritatea. 1
acestei întreprinderi 1
întreprinderi a 1
și condus, 1
președinte, Asociația 1
Asociația sportivă 1
sportivă ”Jiul 1
”Jiul TCIF” 1
TCIF” Craiova, 1
Craiova, concomitent 1
concomitent ocupând 1
ocupând și 3
și sindicale. 1
sindicale. În 1
acestei platforme, 1
platforme, sunt 1
publicate ultimele 1
ultimele știri 1
regiunea Ungheni 1
Ungheni ( 1
școli, principele 1
principele moștenitor 2
moștenitor trebuie 1
își cunoască 1
cunoască viitorii 1
viitorii supuși. 1
supuși. În 2
acestei sesiuni, 2
sesiuni, după 1
după intense 1
intense dezbateri 1
dezbateri avute 1
cu oponenții 1
oponenții din 1
din forul 1
forul legislativ, 1
legislativ, deputații 1
deputații românofoni 1
românofoni au 1
impună limba 1
adoptarea alfabetului 1
latin. În 1
sesiuni, el 1
favoarea antisemitismului 1
antisemitismului nazist 1
ca autorii 1
autorii evrei 1
literatura juridică 1
citați și, 1
caz, lucrările 1
lucrările lor 1
fie desemnate 1
desemnate ca 2
ca lucrări 1
lucrări evreiești. 1
evreiești. În 2
acestei unități 4
parchet funcționează 1
de conducere, 4
conducere, care 1
care hotărăște 1
hotărăște asupra 1
problemelor generale 1
Ministerului Public. 1
Public. În 1
cadrul acestuia, 3
concurat câte 1
fiecare echipă. 1
echipă. În 2
concurat echipa 1
echipa Brenciu 1
Brenciu și 2
echipa Smiley. 1
Smiley. În 1
acestuia, cei 1
ai Instituției 1
Instituției s-au 1
continuare proiectul 1
proiectul cu 2
scopul final 1
al fuziunii 1
fuziunii complete 1
două instituții. 2
instituții. În 2
cadrul acestuia 1
acestuia guvernul 1
guvernul definește 1
definește orientarea 1
orientarea politicii 1
ia măsurile 1
măsurile esențiale 1
esențiale destinate 1
destinate punerii 1
punerii acesteia 1
practică. În 1
făcut deja 1
deja 4 1
4 programe 1
perioada războiului 3
războiului dar 1
despre război. 2
acestui program, 1
program, el 1
distins profesor 1
microbiologie medicală, 1
medicală, și 1
director educativ. 1
educativ. În 1
acestui sistem, 2
sistem, firmele 1
firmele erau 1
deținute public, 1
erau supuse 1
unor obiective 4
producție fizică 1
și cote 1
producție specificate 1
specificate de 1
plan național. 1
cadrul acordului, 1
acordului, Rusia 1
cedat aproximativ 1
aproximativ 174 1
174 km² 1
de teritoriu 1
favoarea Chinei. 1
acțiunilor militare 4
militare postbelice, 4
postbelice, Brigada 2
Brigada 1 2
1 Roșiori 2
Roșiori a 2
în dispozitivul 5
Nord, participând 1
la Operația 4
Operația ofensivă 5
ofensivă la 3
de Tisa. 3
Tisa. În 3
Vânători a 1
1 Vânători, 1
Vânători, participând 1
postbelice, Divizia 1
2 Cavalerie 1
Diviziei 16, 1
16, participând 1
postbelice, Grupul 1
de Manevră 1
Manevră a 1
Armatei României 2
de Tisa 1
Tisa (1919). 1
(1919). În 1
ca senator, 1
senator, Vasile-Victor 1
Vasile-Victor Aileni 1
Aileni a 1
cu Statul 3
Statul Israel, 3
Israel, Republica 2
Republica Polonă 3
Polonă și 3
parlamentare, Alexandru-Octavi 1
Alexandru-Octavi Stănescu 1
Stănescu a 2
Federală Germania, 2
Germania, Federația 1
Rusă și 2
Republica Ecuador. 1
Ecuador. În 1
parlamentare, Caius 1
Caius Iacob 1
Republica Franceză-Senat, 1
Franceză-Senat, Republica 1
Polonă, Ungaria 1
Republica Italiană. 2
Italiană. În 2
parlamentare, Constanța 1
Constanța Popa 1
Popa a 3
Elenă și 1
Unit al 3
și Irlandei 3
Irlandei de 3
parlamentare, Constantin 1
Constantin Dinu 1
Republica Franceză-Senat 1
Franceză-Senat și 1
Spaniei. În 2
parlamentare, Cornel 1
Cornel Boiangiu 1
Boiangiu a 1
Republica Azerbaidjan, 1
Azerbaidjan, Albania, 1
Albania, Republica 2
Republica Turcia 1
Japonia. În 1
parlamentare, Florin 1
Republica Filipine 1
parlamentare, George 1
George Sabin 1
Sabin Cutaș 1
Cutaș a 1
cu India, 1
India, Malaezia 1
Malaezia și 2
Republica Venezuela. 1
Venezuela. În 1
parlamentare, Gheorghe 2
Gheorghe Bunduc 1
Bunduc a 1
Republica Kazahstan, 1
Kazahstan, Republica 1
Republica Ecuador 1
Republica Orientală 2
Orientală a 2
a Uruguayului. 1
Uruguayului. În 1
Gheorghe Sârb 1
Sârb a 1
Arabă Siriană, 2
Siriană, Ungaria, 1
Republica Franceză-Adunarea 2
Franceză-Adunarea Națională. 2
sale parlamentare 1
parlamentare în 1
Națională, Silviu 1
Silviu Stănculescu 1
Stănculescu a 2
învățământ, știință 1
cultură. În 3
parlamentare, Ioan 3
Ioan Buda 1
Republica Italiană, 3
Italiană, Regatul 1
al Iordaniei 2
Iordaniei și 1
Jos (Olanda). 1
(Olanda). În 1
Ioan lup 1
lup a 1
pentru apărare, 1
apărare, ordine 1
și siguranță 3
siguranță națională. 1
parlamentare, Ioan-Paul 1
Ioan-Paul Popescu 1
singură propunere 1
propunere legislativă. 1
legislativă. În 1
Ioan Sabău 1
Sabău a 1
în grupurilr 1
grupurilr parlamentare 1
cu Ungaria, 2
Italiană, Mongolia 1
și URSS. 1
parlamentare, Ion 2
Ion Gurău 1
Gurău a 1
Republica Argentina, 1
Argentina, Republica 1
Republica Coreea, 3
Coreea, Mongolia, 1
Mongolia, Republica 1
Republica Populară 4
Populară Chineză, 2
Chineză, Republica 1
Republica Libaneză, 1
Libaneză, Regatul 1
Regatul Belgiei 1
Belgiei și 2
Republica Chile. 1
Chile. În 1
Ion Hîrșu 1
Hîrșu a 1
Polonă, Bosnia 1
Herțegovina, Republica 1
Republica Islamică 2
Islamică Pakistan 1
Rusă. În 2
parlamentare, Marin 1
Marin Dinu 1
Federativă a 1
a Brazilei, 1
Brazilei, Republica 1
a Uruguayului 1
Uruguayului și 1
și Malaezia. 1
Malaezia. În 1
parlamentare, Mircea 3
Mircea Cupșa 1
Cupșa a 1
grupul parlamentar 3
cu Australia. 1
parlamentare, Mircea-Ioan 1
Mircea-Ioan Ștef 1
Ștef a 1
Republica Turcia, 1
Turcia, Republica 1
Republica Portugheză 2
Portugheză și 2
Mircea Mihordea 1
Mihordea a 1
Coreea, Statul 1
Statul Kuwait 2
Kuwait și 2
Republica Kazahstan. 1
Kazahstan. În 1
Mircea Soare 1
Soare a 3
cu Australia, 1
Australia, Regatul 1
Regatul Thailanda, 2
Thailanda, Regatul 1
Nord, Republica 1
Italiană, Japonia, 1
Japonia, Statul 1
Israel, Canada. 1
parlamentare, Mugurel 1
Mugurel Sârbu 1
Sârbu a 2
cu Malaezia, 1
Malaezia, Republica 1
Republica Austria. 1
parlamentare, Nicolae-Vlad 1
Nicolae-Vlad Popa 1
cu Irlanda, 1
Irlanda, Republica 1
parlamentare, Petru 1
Petru Jurcan 1
Jurcan a 1
Thailanda, Canada, 1
Canada, Republica 2
Republica Chile, 1
Chile, Ungaria, 1
Ungaria, Australia, 1
Australia, Republica 1
Republica Venezuela 1
Venezuela și 1
Republica Argentina. 1
Argentina. În 1
parlamentare, Romică 1
Romică Andreica 1
Andreica a 1
Regatul Suediei, 1
Suediei, Statul 1
Republica Cipru. 1
Cipru. În 1
parlamentare, Setgiu 1
Setgiu Chiriacescu 1
Chiriacescu fost 1
de învatamânt, 1
învatamânt, știință, 1
parlamentare, Ștefan 1
Ștefan Tîrîțescu 1
Tîrîțescu a 1
Germania, Republica 1
Coreea, Regatul 1
Regatul Spaniei, 1
Spaniei, Republica 1
parlamentare, Stelian 1
Stelian Duțu 1
Duțu a 1
Republica Bulgaria, 1
Bulgaria, Republica 1
Republica Afica 1
Afica de 1
Sud, Albania, 1
Siriană, Republica 1
Republica Ecuadoe, 1
Ecuadoe, Republica 1
Populară Chineză. 1
Chineză. În 1
parlamentare, Tiberiu 1
Tiberiu Ștefan 1
Ștefan Incze 1
Incze a 1
singură moțiune. 1
moțiune. În 1
parlamentare, Traian-Neculaie 1
Traian-Neculaie Rânja 1
Rânja a 1
Republica Argentina 1
Regatul Suediei. 2
parlamentare, Valeriu 1
Valeriu Alexandru 1
Alexandru Ungereanu 1
Ungereanu a 1
Republica Costa 1
Rica și 1
Republica Portugheză. 1
parlamentare, Vasile 1
Vasile Suciu 2
Suciu a 3
Republica Coreea 2
Republica Finlanda. 1
Adunării din 1
din Burgos 1
Burgos nobilii 1
nobilii l-au 1
l-au contestat 1
contestat pe 1
pe rege; 1
rege; printre 1
printre alte 3
alte chestiuni 1
chestiuni implicate 1
în dispută, 1
dispută, ei 1
ca Alfonso, 1
Alfonso, fratele 1
fratele Isabelei, 1
Isabelei, să 1
numit moștenitor 1
al tronului. 2
tronului. În 1
cadrul albumului, 1
albumului, există 1
există reclame 1
reclame comerciale 1
comerciale false, 1
false, respectiv 1
respectiv scurte 1
scurte linii 1
linii melodice 1
melodice (jingle) 1
(jingle) autentice 1
autentice lansate 1
fost post 1
post pirat 1
pirat adevărat 1
adevărat ( 1
cadrul alegerilor 2
2006 partidul 1
câștigat 207 1
207 locuri 1
cele 500 1
Deputaților, respectiv 1
respectiv 52 1
cele 128 1
128 ale 1
ale Senatului. 1
Senatului. În 1
germane Armeegruppe 1
Armeegruppe Fretter-Pico 1
Fretter-Pico a 1
reînființată Armata 1
II-a maghiară, 1
maghiară, care 2
trăit ultima 1
glorie în 3
Române, aviația 1
aviația a 1
fost arma 1
arma cea 1
bine înzestrată 1
înzestrată și 1
bine pregătită 2
de lupte. 3
campaniei împotriva 1
Germaniei este 1
Grupului Crișuri, 1
Crișuri, participând 1
eliberarea Țării 1
Țării Crișurilor 1
Crișurilor (Transilvania 1
(Transilvania de 1
de Vest). 1
Vest). În 1
36-lea (ICALP 1
(ICALP 2009), 1
2009), a 1
eveniment special 3
fost onorate 2
onorate contribuțiile 1
lui Papadimitriou 1
Papadimitriou în 1
domeniul informaticii. 1
informaticii. În 1
cadrul cercetării 2
cercetării a 1
nu căsătorită 1
căsătorită și 4
făceau sex 1
partener nu 1
avut efecte 4
efecte statistice 1
statistice asupra 1
asupra frecvenței 1
frecvenței cu 1
se masturbau. 1
masturbau. În 1
cercetării din 1
2003 nu 1
găsite artefacte 1
indice exploatări 1
exploatări foarte 1
foarte vechi. 2
vechi. În 5
cadrul concursului, 1
concursului, Carmen 1
Carmen Rădulescu 1
Rădulescu cântă 1
alte vedete 1
vedete ale 1
muzicii ușoare 2
ușoare românești, 1
românești, piesa 1
piesa "Deschideți 1
"Deschideți poarta 1
poarta soarelui" 1
soarelui" (Anton 1
(Anton Șuteu). 1
Șuteu). În 1
cadrul Congresului 2
examinată situația 1
situația social-politică 1
social-politică din 1
aprobată redacția 1
redacția nouă 1
statutului partidului 1
aleasă noua 1
noua componență 2
componență a 2
al PSRM. 1
PSRM. În 1
cadrul divanului, 1
divanului, Marele 1
Marele Muftiu 1
Muftiu avea 1
doar rol 1
de invitat, 1
invitat, însă 1
însă avea 3
avea același 2
același rang 1
rang că 1
Marelui Vizir. 1
Vizir. În 1
cadrul ediției 2
ediției XPN 1
Live sa 1
sa discutat 1
despre impactul 1
impactul restricțiilor 1
restricțiilor pandemice 1
pandemice la 1
adresa mediul 1
afaceri, si 1
si despre 1
ce soluții 1
soluții au 1
găsit antreprenorii 1
antreprenorii pentru 1
supraviețui noului 1
noului context. 1
context. În 1
cadrul ei, 2
ei, Denis 1
Denis Buican 1
Buican demonstrează 1
demonstrează modul 1
care neo- 1
neo- În 1
cadrul euharistiei, 1
euharistiei, grecii 1
modă tridentină 1
tridentină de 1
ordin practic: 1
practic: după 1
citirea evangheliei 1
evangheliei se 1
trece direct 1
la heruvic, 1
heruvic, iar 1
iar ecteniile 1
ecteniile - 1
- toate 5
toate - 1
- sunt 4
sunt omise. 1
omise. În 1
cadrul evenimentului, 1
evenimentului, echipa 1
echipa SmackDown 1
SmackDown ( 1
cadrul expoziției 1
expoziției a 2
utilizat mobilier 1
mobilier original 1
diverse stiluri 2
stiluri artistice 1
artistice (în 1
special baroc, 1
baroc, biedermeier, 1
biedermeier, neo-renaștere), 1
neo-renaștere), specifice 1
specifice ambientului 1
ambientului eclectic 1
eclectic de 1
finalul epocii 1
epocii moderne. 1
cadrul fiecărui 1
fiecărui domeniu/clasă, 1
domeniu/clasă, înregistrările 1
înregistrările bibliografice 1
bibliografice sunt 1
sunt ordonate 2
ordonate în 2
autorului lucrării 1
lucrării sau 1
a titlului 4
titlului acesteia 1
când documentul 1
documentul prelucrat 1
prelucrat nu 1
are autor 1
trei autori. 1
autori. În 1
armate moderne, 1
moderne, utilizarea 1
utilizarea gradelor 1
gradelor militare 1
aproape universală. 1
universală. În 2
cadrul Galei 1
Galei Premiilor 1
Premiilor Mamaia 1
Mamaia Music 1
Awards 2015, 1
2015, „La 1
„La capătul 1
capătul lumii” 1
lumii” a 1
cadrul Grădinii 1
Grădinii zoologice 1
zoologice pot 1
văzute diferite 1
specii exotice. 1
exotice. În 1
cadrul grupurilor 1
de „spălare” 1
„spălare” și 1
și „localizare”, 1
„localizare”, există 1
există alte 2
de accesorii 1
accesorii mai 1
mai specifice. 1
specifice. În 3
cadrul județului 3
județului Alba, 1
Alba, comuna 1
comuna Mogoș 1
Mogoș se 1
orașul Baia 2
de Arieș 1
Arieș și 2
comuna Ponor, 1
Ponor, la 1
cu Ponor 1
Ponor și 1
și Râmeț, 1
Râmeț, la 1
sud-est cu 3
cu Întregalde, 1
Întregalde, la 1
sud Cu 1
Cu Meteș 1
Meteș și 1
și Feneș 1
Feneș și 1
cu Bucium 1
și Lupșa. 1
Lupșa. În 1
Caraș-Severin, Depresiunea 1
Depresiunea „ 1
cadrul laboratorului 1
al Unirii, 2
Unirii, în 1
fier puternic 1
puternic deteriorate 1
deteriorate s-a 1
aplicat aceeași 1
metodă ca 1
restaurarea de 1
carte, și 2
anume fixarea 1
fixarea cu 1
și carboximetilceluloză. 1
carboximetilceluloză. În 1
cadrul larg 1
creației artistice, 1
artistice, arta 1
prin frumusețe 1
și originalitate. 1
originalitate. În 1
liceului operează 1
operează și 1
bibliotecă cu 3
fond minim 1
carte, care 1
acopere nevoile 1
nevoile din 1
din unitate. 1
unitate. În 1
limitelor Constituției 1
1991, puterile 1
puterile legislative 1
legislative supreme 1
supreme sunt 1
sunt învestite 1
învestite în 1
Parlament, care 1
de facere 1
facere a 1
legilor națiunii. 1
națiunii. În 2
cadrul lor 2
stabilesc așezări, 1
așezări, pâlcuri 1
ierboasă mai 1
mai abundentă, 1
abundentă, fiind 1
fiind asemănătoare 2
asemănătoare unor 1
unor mici 3
mici „oaze” 1
„oaze” pe 1
întinsul zonelor 1
stepă. În 1
cadrul mânăstirii 1
mânăstirii se 1
cimitirul călugărilor. 1
călugărilor. În 1
cadrul mitingului 1
mitingului este 1
anunțată crearea 1
crearea Consiliului 1
al Unirii. 1
Unirii. În 2
cadrul naval, 1
naval, se 1
folosesc adesea 1
adesea puști 1
puști din 1
oțel inoxidabil, 1
inoxidabil, deoarece 1
deoarece oțelul 1
oțelul obișnuit 1
obișnuit este 1
mai predispus 1
la coroziune 2
coroziune în 1
mediul marin. 1
marin. In 1
In cadrul 1
cadrul openului 1
openului Scotian 1
Scotian pierde 1
pierde 5-0 1
5-0 in 1
in sferturi, 1
sferturi, in 1
fata lui 3
lui Doherty. 1
Doherty. În 1
cadrul oricărui 1
oricărui proces, 1
proces, justițiabilii 1
justițiabilii au 1
au obligația 1
folosi cu 1
cu bună-credință 1
bună-credință de 1
de drepturile 4
drepturile procedurale 1
procedurale și 1
spune adevărul. 2
adevărul. În 1
cadrul Palatului 1
Palatului Topkapi, 1
Topkapi, la 1
la Poarta 1
Poarta Fericirii, 1
Fericirii, era 1
era fereastră 1
fereastră dreptății, 1
dreptății, de 1
unde sultanul 1
sultanul putea 1
putea observă 1
observă ședințele 1
ședințele divanului, 1
divanului, ca 1
pară că 2
era prezent 4
viața tuturor 1
tuturor funcționarilor. 1
funcționarilor. În 1
cadrul parchetului 1
parchetului de 1
lângă instanța 1
instanța supremă 1
supremă funcționează 1
funcționează două 1
structuri specializate, 1
specializate, cu 1
cu competență 1
și organizare 1
organizare speciale 1
speciale - 1
partidului au 3
apărut diverse 1
diverse grupări 2
gândire în 3
activau membrii 1
membrii și 2
și non-membrii 1
non-membrii de 1
partid ce 1
ce propuneau 1
propuneau diverse 1
diverse modalități 1
a dogmatismului 2
dogmatismului ideologic 1
ideologic și 3
nouă conducere 1
cadrul Prezidiului 1
Prezidiului Comiteului 1
Comiteului Central 1
optulea congres, 1
congres, Lê 1
Lê Khả 1
Khả Phiêu 1
Phiêu a 1
ales secretar-general 1
secretar-general al 1
al partidului. 1
cadrul Primăriei 1
Primăriei activează 1
activează 15 1
15 angajați. 1
cadrul procedurii 3
procedurii bugetare, 1
bugetare, Parlamentul 1
Parlamentul hotărăște 1
hotărăște bugetul 1
bugetul împreună 1
miniștri și 2
poate, în 2
anumite cheltuieli, 1
cheltuieli, să 1
să purceadă 1
purceadă la 1
anumite modificărila 1
modificărila care 1
care Consiliul 3
Consiliul nu 1
poate opune. 1
opune. În 1
de heterotopice, 1
heterotopice, inima 1
inima pacientului 1
pacientului propriu 1
propriu nu 1
este eliminată. 1
eliminată. În 2
procedurii s-a 1
o divergență 1
divergență radicală 1
între școlile 1
școlile italiană 1
de graitație 1
graitație euclideeană 1
euclideeană a 1
de instantoni 1
instantoni și 1
și acercetat 1
acercetat proprietățile 1
cadrul proiectului 3
realizate un 2
râul Mureș, 1
Mureș, cu 1
de 430 1
430 m, 1
m, precum 1
17 structuri 1
de podețe. 1
podețe. În 1
cadrul PSRM, 1
PSRM, Batrîncea 1
Batrîncea a 1
ascensiune rapidă, 1
rapidă, devenind 1
devenind membru 2
Comitetului Republican 1
al PSRM, 1
PSRM, membru 1
Comitetului Executiv 2
Executiv Politic 1
Politic al 1
partidului, iar 1
2013 — 1
— secretar 1
secretar executiv 1
al formațiunii. 1
formațiunii. În 1
cadrul publicului 1
publicului național-religios 1
național-religios se 1
în cartier 1
cartier prezența 1
prezența elevilor 1
elevilor și 2
și absolvenților 2
absolvenților ieșivei 1
ieșivei cu 1
pregătire militară 2
militară „Hakotel”. 1
„Hakotel”. În 1
cadrul rasei, 1
rasei, se 1
tipuri: european: 1
european: mai 1
mai dezvoltat, 1
dezvoltat, la 2
care greutatea 1
greutatea corporală 3
de 600-650 1
600-650 kg; 1
kg; tipul 1
tipul american: 1
american: mai 1
mai uscățiv, 1
uscățiv, selecția 1
selecția făcându-se 1
făcându-se numai 1
lapte, greutatea 1
corporală fiind 1
mică, 500-550 1
500-550 kg. 1
cadrul sărbătorii, 1
sărbătorii, yazidiții 1
yazidiții vopsesc 1
vopsesc ouă 1
culorile păunului 1
păunului (roșu, 1
(roșu, albastru, 1
albastru, verde 1
și galben), 1
galben), practică 1
practică unele 1
unele dansuri 2
dansuri specifice 2
și gătesc 1
gătesc mâncăruri 1
mâncăruri tradiționale. 2
cadrul școlii 1
școlii Bosia 1
Bosia activează 1
obținut numeroase 1
competițiile la 1
secțiilor pot 1
pot functiona 1
functiona servicii 1
și birouri 2
birouri conduse 1
procurori șefi. 1
șefi. În 1
seriei apar 1
de invenții 1
invenții "superștiințifice" 1
"superștiințifice" cu 1
rol crucial 2
crucial în 3
cadrul intrigii. 1
intrigii. În 1
cadrul seriei, 1
seriei, o 1
putere guvernamentală 1
guvernamentală supergalactică 1
supergalactică de 1
de sorginte 1
sorginte americană 1
americană devine 1
devine antagonistul 1
în evenimentele 2
evenimentele descrise 2
în Vorbitor 1
Vorbitor în 1
numele morților. 1
cadrul Sfatului 1
Sfatului a 1
secretar în 2
comisia agrară. 1
agrară. În 1
cadrul sistemului 4
justiție penală, 1
penală, în 1
țări occidentale, 1
occidentale, minoritățile 1
minoritățile sunt 1
sunt condamnate 1
condamnate și 1
și închise 2
mod disproporționat 1
disproporționat în 1
cu albii. 1
albii. În 1
Societății "Ploiești-Mileniul 1
"Ploiești-Mileniul III" 1
III" În 1
cadrul SOE 1
SOE el 1
cu inițialele 1
inițialele „CD”. 1
„CD”. În 1
cadrul sovietului 1
sovietului orășenesc, 1
orășenesc, Smirnov 1
acestui organism. 1
speciilor și 1
și raselor, 1
raselor, numărul 1
este constant, 1
constant, între 1
între anumite 3
anumite limite. 1
limite. În 1
cadrul UEM, 1
UEM, independența 1
independența este 1
asigurată prin 1
prin bugetul 1
bugetul propriu 1
propriu al 2
al BCE, 1
BCE, care 1
este independent 2
UE, și 1
prin subscrierea 1
subscrierea și 1
și vărsarea 2
vărsarea integrală 1
integrală a 5
capitalului BCE 1
BCE de 1
către băncile 1
băncile centrale 1
centrale naționale 1
cadrul Eurosistemului. 1
Eurosistemului. În 1
emisiunii australiene 1
australiene Countdown, 1
Countdown, criticul 1
criticul muzical 2
muzical Molly 1
Molly Meldrum 1
Meldrum a 1
despre intoleranța 1
intoleranța față 1
alte genuri 1
muzicale intrinsecă 1
intrinsecă acestei 1
acestei subculturi, 1
subculturi, observând 1
observând „oameni 1
care iubesc 2
iubesc heavy 1
heavy metalul 2
metalul și 1
și nimic 1
nimic altceva”. 1
altceva”. În 1
emisiuni radiodifuzate 1
radiodifuzate din 1
mai 2019, 2
la întrebările 3
întrebările puse 1
ascultători preotul 1
Vasile Răducă 1
Răducă a 1
susținut niște 1
niște afirmații 1
afirmații cu 1
caracter sexist, 1
sexist, islamofobic 1
islamofobic și 1
și xenofob, 1
xenofob, rezultând 1
rezultând ca 1
ca prezența 2
post să 1
fie interzisă 1
viitor. În 5
festivități ce 1
București, au 1
decernate premii 1
premii literare 3
literare speciale 1
anul 1977. 1
1977. În 1
unei legiuni 1
legiuni au 2
dispărut diferențele 1
diferențele între 1
unei văi 2
văi glaciare, 1
glaciare, căldarea 1
căldarea glaciară 1
glaciară reprezintă 1
reprezintă nucleul 1
nucleul ei 1
și treapta 1
treapta ei 1
relief adâncită 1
adâncită în 1
amfiteatru, dezvoltată 1
dezvoltată izolat 1
izolat sau 3
în ansambluri 1
ansambluri complexe. 1
complexe. În 2
oameni, a 2
de puritate 3
puritate este 2
o reamintire 1
reamintire sieși 1
și altora 1
altora că 1
el/ea practică 1
practică abstinența 1
abstinența sexuală. 1
sexuală. În 2
ritualuri sângeroase, 1
sângeroase, acesta 1
a sacrificat 1
sacrificat sute 1
câini, tăindu-le 1
tăindu-le limba 1
și lăsându-i 3
rătăcească astfel 1
atrage poftele 1
poftele Doctorului 1
Doctorului Schelet. 1
Schelet. În 1
acordat 4 1
4 Music, 1
Music, artista 1
despre concept 1
concept următoarele: 1
următoarele: „Cântecul 1
„Cântecul este 1
foarte energic 1
să filmez 2
filmez cu 1
cu Ray 1
Ray Kay 1
Kay pentru 1
realizarea videoclipurilor 1
videoclipurilor pline 1
culoare. În 1
cadrul variantei 1
variantei în 2
română vocea 2
vocea Zânei 1
Zânei Azurii 1
Azurii este 1
de actrița 3
actrița Andreea 1
Andreea Sofron. 1
Sofron. În 1
cadrul zonelor 2
zonelor controlae 1
controlae de 1
de otomani, 1
otomani, negustorul 1
negustorul avea 1
circula și, 1
foarte important, 1
important, de 2
a ieși. 1
ieși. Încă 1
Încă este 1
pe drapele. 1
drapele. În 1
În Cahul, 1
Cahul, 143 1
143 întreprinderi 1
întreprinderi activează 1
sfera comerțului, 1
comerțului, sunt 1
sunt 8 1
8 restaurante, 1
restaurante, 77 1
77 întreprinderi 1
alimentație publică, 1
publică, etc. 1
etc. Încă 1
Încă în 2
1983, starea 1
starea parcului 1
parcului era 1
declarată nesatisfăcătoare 1
nesatisfăcătoare („lasă 1
(„lasă mult 1
de dorit”) 1
dorit”) de 1
specialiștii I. 1
I. Taras 1
Taras și 1
A. Trișcenco. 1
Trișcenco. Încă 1
Încă înaintea 1
înaintea descoperirii 2
descoperirii documentelor 1
documentelor din 2
surse akkadiene 1
akkadiene și 1
egiptene numele 1
zeu Baal 1
Baal Sapan. 1
Sapan. Încă 1
parte activă 1
redactarea unei 1
unei gazete 1
gazete școlare. 1
școlare. Incă 1
Incă în 1
ziua Anului 1
Nou el 1
să ghicească 2
ghicească dacă 1
dacă anul 1
anul ce 1
urmează va 1
an bun 1
sau an 1
an rău. 1
rău. În 1
În călătoria 3
călătoria din 1
povestire, Cunningham 1
Cunningham aude 1
aude planurile 1
planurile celor 1
doi asistenți 1
asistenți ai 1
a jefui 3
jefui nava. 1
nava. În 1
călătoria neizbutită 1
neizbutită în 1
America, Eisenstein 1
Eisenstein propune 1
propune ecranul 1
ecranul pătrat 1
pătrat pentru 1
rezolva conflictul 1
conflictul “verticalității” 1
“verticalității” cu 1
cu “orizontalitatea”. 1
“orizontalitatea”. În 1
călătoria sa, 1
sa, Golescu 1
Golescu vrea 1
vadă totul 1
totul și, 1
poartă îmbrăcăminte 1
îmbrăcăminte orientală, 1
orientală, intră 1
intră pretutindeni, 1
cabina motorului 1
motorului de 1
pe vapor 1
vapor ca 1
să-i prindă 1
prindă „meșteșugul”, 1
„meșteșugul”, sau 1
spitalul de 2
de nebuni. 1
nebuni. În 1
În călătorie, 1
călătorie, în 2
puternice, este 1
ceilalți călători 1
călători după 1
sorți și 1
este înghițit 1
înghițit de 2
de kit 1
kit (balenă) 1
(balenă) și 1
zile e 1
e adus 1
malul din 2
din Jaffa 1
Jaffa și 1
la Ninive. 1
Ninive. Încălcarea 1
Încălcarea drepturilor 1
reproducere include 1
include sarcina 1
sarcina forțată, 1
forțată, sterilizarea 1
obligatorie și 1
și avortul 1
avortul forțat. 1
forțat. Încălcarea 1
Încălcarea proprietății 1
proprietății intelectuale, 1
intelectuale, a 2
a standardelor 1
standardelor de 1
integritate academică 1
academică este 1
este blamabilă 1
blamabilă și 1
și sancționabilă, 1
sancționabilă, chiar 1
produs involuntar. 1
involuntar. Încălcaseră 1
Încălcaseră mai 1
multe coduri 1
coduri ale 1
de Practică 1
Practică Publicitară, 1
Publicitară, inclusiv 1
la ""reclamă 1
""reclamă înșelătoare"", 1
înșelătoare"", ""Justificare"" 1
""Justificare"" și 1
și ""Comparații"". 1
""Comparații"". În 1
În calea 1
calea regimentelor 1
regimentelor au 1
Princeton un 1
comitet ce 1
la cunoștiință 1
cunoștiință revendicările 1
revendicările soldaților. 1
soldaților. În 1
În Calendar 1
Calendar 1916 1
1916 - 2
- Viena, 1
Viena, dr. 1
În calificări, 1
calificări, fiecare 1
fiecare sportivă 1
tras 40 1
de trageri 1
trageri cu 1
pușca cu 1
comprimat de 1
metri distanță 2
distanță din 1
poziția stând 1
stând în 4
picioare. În 1
În California 1
California a 1
naștere o 2
de hoteluri 1
hoteluri mici, 1
mici, independente, 1
independente, care 1
se recomandau 1
recomandau unele 1
altele trecătorilor. 1
trecătorilor. În 1
În California, 1
California, Uber 1
Uber este 2
jurisdicția Comisiei 1
pentru utilități 1
utilități publice 1
California. În 2
În calitatea 4
de teoretician 1
teoretician rasial 1
rasial suprem, 1
suprem, Rosenberg 1
Rosenberg considera 1
considera slavii, 1
slavii, cu 1
că inferiori 1
inferiori germanilor, 1
germanilor, ca 1
fiind arieni. 1
arieni. În 1
unei bune 2
bune cooperări 1
cooperări militare 1
militare dintre 2
dintre România 2
si Cehoslovacia; 1
Cehoslovacia; trimiterea 1
trimiterea de 3
privind noile 2
noile dotări 1
dotări cu 1
armatei ungare. 1
ungare. În 1
de "Episcop, 1
"Episcop, păstorul 1
păstorul comunității 1
comunității greco-catolicilor 1
greco-catolicilor români 1
se adreseze 2
adreseze enoriașilor 1
enoriașilor săi 1
a-i feri 1
feri pe 1
în "marele 1
"marele păcat 1
în consecințele 1
consecințele pământești 1
pământești și 3
și veșnice 1
veșnice inestimabile 1
inestimabile ale 1
ale acestuia". 1
acestuia". În 1
de Prim-vicepreședinte 1
Moldova, Vladimir 2
Vladimir Plahotniuc 1
Plahotniuc a 1
reprezentat interesele 1
interesele Republicii 1
Moldova atât 1
cadrul deplasărilor 1
deplasărilor oficiale, 1
oficiale, cât 1
la întruniri 1
întruniri oficiale 1
politici din 3
state. În 2
În calitate 27
istoria arhitecturii 1
din Muntenia. 2
Muntenia. În 2
bibliotecă municipală, 1
municipală, principalul 1
principalul grup 1
grup țintă 1
țintă al 2
serviciilor este 1
este populația 1
populația municipiului 1
municipiului Miercurea-Ciuc. 1
Miercurea-Ciuc. În 1
de capelă 1
a "Noului 1
"Noului Templu" 1
Templu" din 1
Londra, era 1
era locația 1
locația ceremoniilor 1
ceremoniilor de 1
de inițiere 7
inițiere ale 2
ale templierilor. 1
templierilor. În 1
centru național 3
național AGRIS, 1
AGRIS, BRȘA 1
BRȘA participă 1
crearea bazei 1
date internaționale 1
internaționale AGRIS. 1
AGRIS. În 1
al Misiunii 1
Misiunii din 1
Peninsula Balcanică, 1
Balcanică, Anderson 1
Anderson la 1
echipamente spitalicești, 1
spitalicești, medicamente, 1
medicamente, alimente 1
și îmbrăcăminte. 1
teoretician literar, 1
literar, acesta 1
inițiatorii teoriei 1
teoriei critice 1
critice a 1
a post-colonialismului, 1
post-colonialismului, examinând 1
examinând literatura 1
literatura din 1
al politicilor 1
politicilor sociale 1
europeni introdus 1
îmbrăcăminte stil 1
stil occidental 1
occidental a 1
inițial evitate 1
evitate de 1
către Samburu. 1
Samburu. În 1
Limba Română 2
Română din 5
din Voivodina 1
Voivodina (la 1
(la 4 1
de inițiator 1
al formării 2
formării Crujocului 1
Crujocului pentru 1
pentru folclor 1
folclor al 1
al S.L.R., 1
S.L.R., prof. 1
trupei Sons 1
Sons of 2
the Pioneers, 1
Pioneers, el 1
dintre vedetele 1
vedetele muzicii 1
muzicii country. 1
country. În 1
statului, Mark 1
Mark Sanford 1
Sanford a 1
cu legislatura 1
legislatura statală. 1
statală. În 1
de magistrat 1
magistrat a 1
coordonat investigații 1
investigații complexe 1
domeniul corupției 1
și criminalității 1
criminalității organizate, 1
organizate, precum 1
și repatrierea 1
repatrierea unor 1
tezaure istorice 1
istorice sustrase, 1
sustrase, aparținând 1
aparținând patrimoniului 1
patrimoniului cultural 1
cultural național. 1
pentru Transporturi 1
și Turism 1
Turism din 1
cadrul PE, 1
PE, Marian-Jean 1
Marian-Jean Marinescu 1
fost raportor 2
European pe 1
pe Pachetul 1
Pachetul legislativ 1
legislativ Cerul 1
Cerul Unic 1
Unic European 1
European II. 1
de interne, 1
interne, trebuie 1
lege electorală. 1
electorală. În 1
de oficial 1
oficial guvernamental 1
guvernamental cecen, 1
cecen, el 1
ordonat unor 1
ai forțelor 1
securitate rusești, 1
rusești, care 1
erau direct 1
direct subordonați, 1
subordonați, să 1
să decapiteze 1
decapiteze cadavrul 1
cadavrul luptătorului. 1
luptătorului. În 1
de pioner 1
pioner în 1
domeniul creditelor 1
creditelor mobile 1
mobile de 1
consum în 1
Europa, Ferratum 1
Ferratum declară 1
declară ca 1
principal soluțiile 1
soluțiile mobile 1
mobile simple, 1
simple, care 1
răspund așteptărilor 1
așteptărilor clienților 1
clienților de 1
chiar le 1
le depășesc. 1
depășesc. În 1
Despărțământului Blaj, 1
Blaj, el 1
principalul organizator 1
al serbărilor 1
serbărilor jubiliare 1
jubiliare ale 1
ale Astrei 1
Astrei la 1
la 75 3
la înființare. 1
înființare. În 1
președinte, înființează 1
înființează premiile 1
premiile literare 1
literare (1921), 1
(1921), ajutoare, 1
ajutoare, subvenții 1
și pensii, 2
pensii, organizează 1
organizează șezători 1
șezători în 1
de Primar 1
Primar General, 1
General, nu 1
străzile Bucureștiului 1
Bucureștiului să 1
desfășoare parade 1
parade de 1
homosexuali. În 1
profesor (1960-2007), 1
(1960-2007), "Maestrul 1
"Maestrul Pavalache 1
Pavalache a 1
Conservatorul bucureștean 1
bucureștean ( 1
secretar literar 1
Uniunii Scriitorilor, 2
Scriitorilor, poetul 1
poetul izbuetște 1
izbuetște să 1
organizeze singurele 1
singurele manifestări 1
de ținută 1
ținută academică 1
academică ale 1
acest deceniu. 1
deceniu. În 1
departamentului geologic 1
geologic al 1
al Expediției 1
Expediției Polare, 1
Polare, supraveghind 1
supraveghind principalele 1
principalele domenii 1
din Arctica, 2
Arctica, Antarctica 1
Antarctica și 2
Oceanul Mondial. 1
asemenea, prezent 1
la reînhumarea 1
reînhumarea rămășițelor 1
rămășițelor împărătesei 1
Maria Feodorovna 2
Feodorovna a 1
2006. În 3
generalul Cioflină 1
Cioflină a 1
condus procesul 1
de restructurare 4
restructurare și 1
și modernizare 2
armatei conform 1
conform noilor 1
noilor opțiuni 1
opțiuni politice 1
român. În 4
de semnale 3
de interogare 1
interogare și 2
răspuns se 1
folosesc trimiteri 1
trimiteri de 1
de radioimpulsuri 1
radioimpulsuri codificate 1
codificate cu 1
frecvența purtătoare, 1
purtătoare, corespunzătoare 1
corespunzătoare gamei 1
gamei de 1
unde decimetrice. 1
decimetrice. În 1
de senator 2
senator a 1
de validare. 1
validare. În 1
de senator, 1
senator, Dumitru 1
Dumitru Vasile 2
Vasile nu 2
singură inițiativă 1
inițiativă parlamentară 2
parlamentară (rămasă 1
(rămasă în 1
de proiect). 1
proiect). În 1
juriului expoziției, 1
expoziției, acesta 1
și-a protejat 1
protejat favoriții, 1
favoriții, le-a 1
le-a admis 1
admis lucrări 1
lucrări slabe, 1
slabe, le-a 1
oferit panouri 1
panouri avantajoase 1
avantajoase de 1
expunere dar 1
ales, i-a 1
i-a premiat 1
la Salon. 1
Salon. În 1
În "Călugărița 1
"Călugărița din 1
din Verona" 1
Verona" este 1
unei bande 4
bande criminale, 1
criminale, care 1
fi condamnată 1
condamnată pentru 3
alcool. Încălzirea 1
Încălzirea se 1
foc mediu, 1
mediu, cu 1
cu agitare 1
agitare ocazională, 1
ocazională, după 1
trebuie lăsat 1
lăsat sub 1
sub capac 1
capac timp 1
40-50 de 2
minute, aroma 1
aroma condimentelor 1
condimentelor se 1
desfășoară treptat. 1
treptat. Încă 1
Încă mai 1
putem simți 1
simți că 2
face asta, 1
asta, dar 2
noi știm 1
este posibil". 1
posibil". În 1
În Camenița 1
Camenița a 1
și bogatul 1
bogatul Joseph 1
Joseph Yozel 1
Yozel Günzburg. 1
Günzburg. În 1
În cameră 1
o bâtă 2
bâtă din 1
tare, cu 1
cu mâner 1
mâner din 1
din os. 1
os. În 1
În camera 1
hotel a 1
familiei Bernau, 1
Bernau, videocamera 1
videocamera este 1
este plasată 5
pe antena 1
antena unui 1
unui televizor 1
televizor vechi 1
vechi alb-negru, 1
alb-negru, care 1
recepționează 30 1
30 programe 1
programe din 1
În camion 1
camion se 1
aflau două 1
două persoane; 1
persoane; unul 1
dintre pasageri 3
pasageri a 2
persoană suspectată 1
suspectată a 1
fi șoferul 1
poliția germană, 1
premisa unui 1
atac terorist. 1
terorist. În 1
În campania 1
Franța, Panzer 1
a diviziilor 2
diviziilor blindate 1
blindate Panzer. 1
Panzer. În 1
În câmpia 1
câmpia litorală 1
litorală se 1
întâlnește climă 1
climă tropicală 1
tropicală umedă. 1
umedă. În 1
În Câmpia 1
Câmpia Română, 2
Română, există 1
există condiții 2
favorabile pentru 2
pentru năut 1
năut în 1
zona cernoziomului 1
cernoziomului și 1
puțin favorabile 1
favorabile în 1
zona terenurilor 1
terenurilor sărăturoase, 1
sărăturoase, nisipoase, 1
nisipoase, sau 1
celor joase 1
și umede. 1
umede. În 1
În câmpii, 1
câmpii, acestea 1
țării. In 1
In campionatul 1
campionatul croat 1
2 dupa 1
in finală 1
finală echipa 1
de 3-0 1
3-0 (4-10/9-10/11-14) 1
(4-10/9-10/11-14) impotriva 1
impotriva lui 1
lui Jug 1
Jug Dubrovnik. 1
Dubrovnik. În 1
În câmpul 2
de jos, 6
jos, pe 1
fond roșu, 1
roșu, o 1
o sondă 1
sondă de 1
de erupție, 1
erupție, de 1
argint, pe 2
terasă verde. 1
verde. În 2
câmpul scutului, 1
scutului, pe 3
fond albastru, 2
albastru, se 4
animal fantastic 1
fantastic denumit 1
denumit grifon, 1
grifon, de 1
aur, cu 2
de pasăre, 1
pasăre, limbă 1
limbă roșie 1
și aripile 2
aripile desfăcute, 1
desfăcute, ținând 1
în gheare 2
gheare două 1
două ciocane 1
ciocane de 1
argint. În 4
În Canada, 2
Canada, „Music” 1
„Music” a 1
locul douăzeci 2
topul RPM 1
RPM Singles 1
Chart, urcând 1
urcând până 1
întâi cinci 1
Canada, seria 1
pe YTV 1
YTV la 1
În "Candela 1
"Candela Moldovei" 1
Moldovei" nr. 1
În Candia 1
Candia După 1
autori El 1
El Greco 1
Greco s-ar 1
în Fodele, 1
Fodele, o 1
comună situată 1
la cca 3
de Heraklion. 1
Heraklion. În 1
În cântarea 1
cântarea gregoriană 1
gregoriană melodia 1
melodia doar 1
doar urmează 1
urmează accentele 1
accentele frazei, 1
frazei, subliniindu-le. 1
subliniindu-le. În 1
În cantități 1
mari s-a 1
la Mussalp 1
Mussalp ( 1
( Încă 1
Încă nu 3
să înregistrez". 1
înregistrez". Încă 1
s-a obișnuit 1
tot să 1
cu dragonii, 1
dragonii, dar 1
dar e 3
e mândru 1
realizat Sughiț. 1
Sughiț. Încă 1
comercializa această 1
această descoperire. 2
descoperire. Încă 1
Încă o 5
dată, Apink 1
Apink a 1
cu colaboratorul 1
colaboratorul obișnuit 1
obișnuit Black 1
Black Eyed 1
Eyed Pilseung 1
Pilseung pentru 1
piesa principală, 1
principală, care 2
produs anterior 1
anterior piesa 1
piesa "Only 1
"Only One”. 1
One”. Încă 1
dată, Buchanan 1
Buchanan domină 1
domină discuția 1
discuția normativă 1
economiei constituționale, 1
constituționale, în 2
special modul 1
care individualismul 1
individualismul metodologic 1
metodologic afectează 1
afectează analiza 1
analiza economică. 1
economică. Încă 1
dată, capitolul 1
capitolul începe 1
începe inocent, 1
inocent, fetivalul 1
fetivalul Watanagashi 1
Watanagashi marcând 1
marcând din 1
nou începutul 1
începutul evenimentelor 1
evenimentelor sinistre 1
sinistre în 1
în Hinamizawa. 1
Hinamizawa. Încă 1
dată, curentul 1
curentul la 1
la anodul 1
anodul scade. 1
scade. Încă 1
a sportului 1
sportului bălănean 1
bălănean este 1
este Ioan 3
Ioan Timaru, 1
Timaru, fostul 1
fostul hocheist 1
hocheist al 1
echipei CSA 1
CSA Steaua 1
de Hochei 3
Hochei a 2
României. Incapabilă 1
Incapabilă să 1
mai încreadă 1
încreadă în 1
în Mormont, 1
Mormont, îl 1
îl exilează. 1
exilează. Încăpățânarea 1
Încăpățânarea cu 1
adaugă piatră 1
piatră după 1
după piatră 1
piatră drumului 1
drumului său 1
său pune 1
discuție chiar 1
chiar rostul 1
rostul Poeziei 1
Poeziei în 1
Cetatea contemporană. 1
contemporană. Încăpățânarea 1
Încăpățânarea rușilor 1
pe Arșavin 2
Arșavin pentru 1
cât l-au 1
l-au stabilit 1
stabilit l-a 1
Arșavin să 1
că sezonul 1
ultimul cu 2
cu Zenit, 1
Zenit, și 1
și agentul 1
agentul său 1
său Dennis 1
Dennis Lachter 1
Lachter spunând 1
spunând același 1
lucru. Încăpățânat 1
Încăpățânat și 1
și idealist, 1
idealist, acesta 1
planuri dintre 1
regimului său, 1
său, sau 1
sau ulterior. 1
ulterior. Încăperea 1
Încăperea bisericii 1
jos decât 3
decât nivelul 2
nivelul străzii, 1
străzii, iar 1
iar intrarea 1
face coborând 1
coborând patru 1
trepte. Încăperea 1
Încăperea bote-ului, 1
bote-ului, largă 1
obicei, are 2
parte centrală 1
centrală despărțită 1
despărțită de 4
două alte 1
alte încăperi 2
încăperi laterale 1
laterale prin 1
coloane. Încăperea 1
Încăperea cu 1
pietre încastrate 1
încastrate în 2
în zid. 1
zid. Încăperea 1
Încăperea de 1
doilea avea 2
avea rol 2
de clopotniță 1
de strajă. 2
strajă. Încăperea 1
Încăperea este 1
este iluminată 1
mici ferestruici 1
ferestruici dreptunghiulare. 1
dreptunghiulare. Încăperile 1
Încăperile de 1
etaj găzduiau 1
găzduiau birourile 1
birourile asociației, 1
asociației, iar 1
în odăile 1
odăile de 1
parter găzuiau 1
găzuiau Hotelul 1
Hotelul și 1
Restaurantul Central 1
Central (în 1
În capitala 3
capitala Armeniei 1
Armeniei însă, 1
însă, poziția 1
poziția liderilor 1
liderilor politici 1
capitala Germaniei, 1
Germaniei, numele 1
numele prințesei 1
prințesei mai 1
gimnaziu și 3
o stradă. 1
stradă. În 1
capitala olandeză, 1
olandeză, a 1
a strălucit 1
strălucit ca 1
mijlocaș defensiv 1
pentru driblingul 1
driblingul său, 1
său, inteligența, 1
inteligența, controlul 1
al mingii 1
și varietatea 1
varietatea sa. 1
În capitolele 1
capitolele finale 1
finale devine 1
inițial mineri 1
mineri nonviolenți, 1
nonviolenți, dar 1
fost subjugați 1
subjugați de 1
clasă conducătoare 1
conducătoare numită 1
numită „Catristi”, 1
„Catristi”, pentru 1
deveni sociopați 1
sociopați răufăcători 1
răufăcători și 1
și sadici. 1
sadici. În 1
În capitolul 3
capitolul 12, 1
12, ea 1
deja 15 1
capitolul al 1
treilea al 1
cărții autorul 1
evenimentele zilnice 1
zilnice care 1
după armata 1
armata turcă 2
în Smirna. 1
Smirna. În 1
capitolul "Laguna 1
"Laguna sirenelor" 1
sirenelor" din 1
cartea Peter 1
și Wendy, 1
Wendy, Barrie 1
Barrie scrie 1
Peter poate 1
face aproape 1
aproape orice. 1
orice. În 2
În capul 1
capul pieptului, 1
pieptului, fixată 1
fixată într-un 1
cadru dreptunghiular, 1
dreptunghiular, era 1
piatră mare, 2
mare, un 2
un caboșon 1
caboșon oval, 1
oval, azi 1
azi pierdut. 1
pierdut. Încărcătorul 1
Încărcătorul este 1
este automat. 1
automat. Încărcătura 1
Încărcătura lor 1
lor explosivă 1
explosivă nu 1
unui aeroport 2
aeroport militar. 1
militar. Încărcături 1
Încărcături și 1
și excesele 1
excesele de 2
ornamente sunt 1
sunt evitate. 1
evitate. ” 1
susținea teoria 1
teoria evoluționistă 1
evoluționistă și 1
naturală după 1
călătorii efectuate 1
cu vasul 1
vasul Beagle. 1
Beagle. În 1
În cariera 7
de fotbalist, 1
fotbalist, Costa 1
Costa a 1
central și 7
poreclit Animalul 1
Animalul sau 1
sau Tancul 1
Tancul datorită 1
datorită staturii 1
staturii fizice 1
jocului său. 1
cariera mea 1
mea am 1
prieteni buni- 1
buni- cântăreți 1
cântăreți valoroși- 1
valoroși- care 1
m-au ajutat 1
să scot 1
scot la 2
lumină cântece 1
cântece minunate”.” 1
minunate”.” În 1
câștigat 20 1
Grand Slam: 1
Slam: 7 1
la simplu, 3
simplu, 11 1
dublu feminin, 1
dublu mixt. 1
mixt. În 1
sa, acesta 1
a „exploatat” 1
„exploatat” În 1
sa, Mihai 1
Mihai Volontir 1
Volontir a 1
sa militară 2
colonel. În 1
sa, Sergiu 1
Sergiu Chirilov 1
Chirilov a 1
campionatele Moldovei, 1
și Iranului, 1
Iranului, la 1
cluburi ca 1
ca Zimbru 1
Zimbru Chișinău, 1
Chișinău, Rapid 1
Rapid București, 1
București, Sportul 1
Studențesc ș.a. 1
ș.a. Încarnarea 1
Încarnarea actuală 1
a legendarului 1
legendarului 911 1
911 - 1
- 997 1
997 - 1
în până 3
15 modele 1
În Carolina 2
Nord, guvernatorul 1
guvernatorul republican 1
republican a 1
folosit trupe 1
statului împotriva 1
împotriva Klanului, 1
Klanului, dar 1
arestați au 1
judecătorii federali. 1
federali. În 1
Sud, campania 1
din 1876 2
1876 a 2
numeroase crime 1
și fraude 1
fraude împotriva 1
împotriva sclavilor 1
sclavilor eliberați. 1
eliberați. În 2
În Carpații 1
Carpații Occidentali, 1
Occidentali, înălțimile 1
înălțimile culmilor 1
culmilor coboară 1
coboară frecvent 1
frecvent sub 1
sub 800 1
m (în 1
(în Munții 1
Munții Codru-Moma, 1
Codru-Moma, Pădurea 1
Pădurea Craiului, 1
Craiului, Banatului 1
Banatului etc). 1
etc). În 2
În Carpați 1
Carpați se 1
întâlnește atât 2
conifere, cât 1
regiunile pietroase 1
pietroase și 1
și stâncoase 2
stâncoase printre 1
printre grohotișurile 1
grohotișurile și 1
și bolovănișurile 1
bolovănișurile din 1
din golul 2
golul alpin. 1
alpin. În 1
În cartea 11
cartea Ficções 1
Ficções de 1
de um 1
um ganinete 1
ganinete ocidental 1
ocidental a 1
eseu despre 4
despre poezia 1
Marin Sorescu. 1
Sorescu. In 1
In cartea 2
cartea Hildebrandslied, 1
Hildebrandslied, vedem 1
vedem pentru 1
dată, într-un 1
într-un text 3
text scris 1
germană, utilizarea 1
utilizarea concomitentă 1
concomitentă a 1
dialectelor vechi 1
vechi germane, 1
germane, cât 1
celor sasești 1
sasești vechi. 1
cartea Human 1
Human Sexuality: 1
Sexuality: Diversity 1
Diversity in 1
in Contemporary 1
Contemporary America 1
de Strong, 1
Strong, Devault 1
Devault și 1
și Sayad 1
Sayad autori 1
autori indică 1
„un bebeluș 1
bebeluș de 1
poate râde 1
râde în 1
în leagăn 1
leagăn în 1
joacă cu 5
penisul său 1
său umflat”. 1
umflat”. In 1
cartea "La 1
"La Perse 1
Perse en 1
en automobile", 1
automobile", pe 1
care Claude 1
Claude Anet 1
Anet a 1
scris-o cu 1
ocazie, istovitoarea 1
istovitoarea expediție 1
denumită "prima 1
"prima excursie 1
excursie automobilistică 1
automobilistică intercontinentală 1
intercontinentală din 1
lume". În 1
În Cartea 2
Cartea Legii, 1
Legii, Crowley 1
Crowley a 1
scris: "Cine 1
"Cine este 1
este adept 1
adept Thelemic 1
Thelemic nu 1
un rău, 1
rău, dacă 2
ar arăta, 1
arăta, dar 1
cuvânt. În 1
lui Priest, 1
Priest, eroul 1
eroul deteriorează 1
deteriorează mașina 1
mașina timpului 1
Marte, chiar 1
chiar înaintea 1
înaintea invaziei 1
invaziei descrise 1
Războiul lumilor. 1
lumilor. În 1
Cartea Roșie 1
a Vertebratelor 1
Vertebratelor din 1
România este 12
specie amenințată 1
dispariția (EN 1
(EN - 1
- endangered). 1
endangered). În 1
sa „Acum 1
„Acum un 1
de veac” 1
veac” gen. 1
gen. În 1
sa Arta 1
Arta veche 2
a Maramureșului 2
Maramureșului I. 1
I. D. 3
D. Ștefănescu 1
Ștefănescu nu 1
nu insistă 1
asupra prezentării 1
prezentării arhitecturii 1
arhitecturii bisericii 1
din Desești 1
Desești ci 1
ci face 1
face referiri 1
referiri iconografice 1
iconografice și 1
redă inscripțiile 1
inscripțiile care 1
care însoțesc 1
însoțesc unele 1
imagini I. 1
D. Ștefănescu, 2
Ștefănescu, Arta 1
a Maramureșului, 1
Maramureșului, Ed. 1
târziu, The 1
The Son 1
Sun (Fiul 1
(Fiul Soarelui), 1
Soarelui), Angelucci 1
Angelucci a 1
alt caz, 1
caz, al 2
medic care 1
fiind Adam, 1
Adam, ale 1
cărui experiențe 1
experiențe au 1
fost similare 1
lui Angelucci. 1
Angelucci. În 1
sa, Hamel 1
Hamel spune 1
că managementul 2
managementul este 1
este „blocat 1
„blocat într-o 1
într-o buclă 1
buclă a 1
a timpului." 1
timpului." În 1
sa intitulată 1
intitulată ', 1
', jurnalistul 1
jurnalistul J. 1
J. Randy 1
Randy Taraborrelli 1
Taraborrelli a 1
că „Music” 1
„Music” este 1
imn dance 1
dance „care 1
„care trece 1
prin viitor 1
viitor însă 1
însă evocă 1
evocă totodată 1
viclenie imagini 1
emoții din 1
din vremurile 1
vremurile disco 1
disco de 1
de altădată”. 1
altădată”. În 1
sa Istoria 2
Istoria Croației, 1
Croației, publicată 1
2004, istoricul 1
istoricul croat 1
croat Ivo 1
Ivo Goldstein 1
Goldstein nota 1
nota că 2
pierderile militare 1
militare croate 1
croate în 1
Bătălia Vukovarului 1
Vukovarului au 1
militari morți 1
morți (inclusiv 1
ajutat apărarea 1
apărarea Vukovarului 1
Vukovarului din 1
afara orașului). 1
orașului). În 1
sa, "Science 1
"Science and 1
and Health 1
Health With 1
With Key 1
Key to 1
to The 1
The Scriptures" 1
Scriptures" ("Știință 1
("Știință și 1
sănătate, cu 1
cheia către 1
către scripturi") 1
scripturi") fondatoarea 1
fondatoarea explică 1
explică conceptul 1
o iluzie 3
iluzie ce 1
fi corectată 1
corectată prin 2
puterea vindecătoare 1
vindecătoare a 1
a credinței. 1
credinței. În 1
cartea Titoites 1
Titoites (1982) 1
Enver Hodja, 1
Hodja, mai 1
multe capitole 1
capitole sunt 1
dedicate condamnării 1
condamnării lui 2
lui Mehmet 1
Mehmet Shehu. 1
Shehu. În 1
În carte 2
carte este 3
descris cum 1
pescuia pe 1
vremuri. În 1
despre "apă 1
"apă intoxicată" 1
intoxicată" în 1
cu insecte 9
insecte zburătoare. 1
zburătoare. În 2
În cartierele 1
cartierele Piątkowo 1
Piątkowo (pronunțare 1
(pronunțare Piontkovo), 1
Piontkovo), Naramowice 1
Naramowice și 1
și Strzeszyn 1
Strzeszyn (pronunțare 1
(pronunțare Stjeșin), 1
Stjeșin), se 1
construiesc mai 2
mult clădiri 1
locuit, în 1
civic se 1
ridică zgârie-nori 1
zgârie-nori destinați 1
destinați activităților 1
activităților comerciale. 1
În cartier 1
cartier există 1
există ca 3
zonă verde 4
verde parcul 1
parcul castelului 2
castelului Fritz, 1
Fritz, care 1
În cartierul 4
cartierul 2, 1
2, în 3
partea stânga, 2
stânga, în 3
câmp verde, 1
verde, se 1
de berbec, 1
berbec, de 1
argint, văzut 1
din profil. 2
profil. În 2
cartierul 4 1
de arșar 1
arșar de 1
cartierul Dacia 1
Dacia nu 1
existau până 1
atunci nicio 1
nicio biserică 1
biserică sau 2
altă clădire 2
clădire culturală: 1
culturală: cinema, 1
cinema, teatru 1
sau muzeu. 1
cartierul Petit-Montrouge 1
Petit-Montrouge din 1
din arondismentul 1
arondismentul al 1
XIV-lea al 1
al Parisului 1
Parisului a 1
fost edificat 1
edificat un 1
cinstea lui 7
lui Leclerc. 1
Leclerc. În 1
În cărțile 2
cult romano-catolice 1
romano-catolice românești 1
românești s-a 1
s-a statornicit 1
statornicit varianta 1
varianta "vespere", 1
"vespere", dublată 1
dublată în 1
limbajul laic 1
laic de 1
de adjectivul 1
adjectivul "vesperal", 1
"vesperal", folosit 1
ca antonim 1
antonim al 1
lui "matinal". 1
"matinal". În 1
cărțile pe 3
le citesc, 1
citesc, în 1
în tablourile 1
tablourile care 1
îmi plac, 1
plac, este 1
întotdeauna ceva 1
ceva întunecat." 1
întunecat." În 1
În casa 5
casa cantorului 1
cantorului a 1
de rromi. 1
casa cea 1
fost reconstituit 2
reconstituit un 1
naștere tipic 1
tipic satelor 1
satelor bucovinene. 1
bucovinene. În 2
vacanță sunt 1
sunt găzduiți 1
găzduiți gratuit, 1
gratuit, timp 1
două săptămîni, 1
săptămîni, cîte 1
cîte 14 1
14 copii 1
copii abuzați 1
abuzați din 1
care beneficiază 2
de terapie. 1
terapie. În 1
În casă 1
casă intră 1
intră Almaviva, 1
Almaviva, deghizat 1
în ofițer 1
cere găzduire. 1
găzduire. Încasările 1
Încasările asupra 1
asupra cheltuielilor 1
cheltuielilor era 1
era evaluat 1
evaluat la 1
la 178 1
178 de 3
livre pe 2
iar banii 2
banii datorați 1
datorați fiscului 1
fiscului erau 1
la Alexandria, 2
Alexandria, fără 1
mâinile funcționarilor 1
funcționarilor provinciali, 1
provinciali, căci 1
căci transporturile 1
transporturile erau 1
soldați particulari 1
particulari și 1
și casieri. 1
casieri. Încasările 1
Încasările din 1
105 milioane 1
$, în 2
ce încasările 1
încasările totale, 1
totale, inclusiv 1
224 milioane 1
$, la 1
$. Încasările 1
Încasările pentru 1
spectacolele din 3
din Roseland 1
Roseland Ballroom 1
Ballroom au 1
asemenea, lansate, 1
lansate, cu 1
dolari adunați 1
adunați din 1
peste 24.000 1
24.000 de 1
bilete vândute. 1
locuit (str. 1
(str. Moldovei 1
Moldovei nr. 2
unde familia 1
familia locuia 1
cu chirie 4
chirie nu 1
era lumină 1
lumină electrică, 1
electrică, pe 1
timpul cât 1
cursurile facultății. 1
facultății. În 1
În casele 1
casele rămase 1
rămase libere 1
în Variaș 1
Variaș au 1
instalate familii 1
de moldoveni. 1
moldoveni. Încă 1
Încă se 1
mai practică 1
două cantoane. 1
cantoane. Incașii 1
Incașii cunoșteau 1
cunoșteau că 1
că încrucișarea 1
încrucișarea între 1
între Lama 1
Lama glama 1
glama (lama) 1
(lama) și 1
și Lama 1
Lama pacos 1
pacos (alpaca) 1
(alpaca) producea 1
producea un 2
un hibrid 2
hibrid care 1
din avantajele 2
avantajele vreunuia 1
vreunuia dintre 1
părinți săi. 1
săi. Incașii 1
Incașii sunt 1
de rivalități 1
rivalități profunde 1
profunde datorită 1
datorită uzurpării 1
uzurpării tronului 1
către Atahualpa 1
Atahualpa de 1
la legitimul 1
legitimul Maytha. 1
Maytha. În 1
În castelul 1
castelul personal 1
lui Grievous 1
Grievous de 1
pe luna 2
luna a 1
treia a 6
planetei Vassek, 1
Vassek, cei 1
doi Jedi 1
Jedi și 1
trupe clone 1
clone îl 1
îl amuschează 1
amuschează pe 1
pe Grievous 1
Grievous și 1
îi taie 2
taie picioarele. 1
picioarele. În 1
În catagrafia 1
din 1833 1
1833 biserica 1
e menționată 2
una „din 1
„din zid”. 1
zid”. În 1
În catalogul 1
catalogul femeilor 1
femeilor ce 1
ce practicau 1
practicau prostituția 1
prostituția se 1
aflau soții 1
soții ale 2
oameni respectabili 1
respectabili din 1
și Coca 1
Coca Livescu, 1
Livescu, soția 1
soția rectorului 1
rectorului de 1
În Catalonia, 1
Catalonia, ea 1
este preparată 1
preparată cu 1
cafea cu 2
gheață și 3
și lămâie. 1
lămâie. În 1
În categoria 1
categoria pieselor 1
pieselor românești 1
a Media 1
Forest România, 1
România, Ipotecat 1
Ipotecat debutează 1
10-a poziție 1
poziție cu 1
de 124 1
124 de 1
de redări 1
redări la 1
prima săptămână, 1
doua găsind 1
găsind piesa 1
piesa pe 3
locul 8, 1
8, poziție 1
poziție adusă 1
cele 148 1
de difuzări. 1
difuzări. În 2
În câteva 13
câteva cazuri, 2
cazuri, stații 1
stații care 1
4 căi 2
rulare au 1
peroane centrale 2
centrale pentru 1
cursele expres 1
expres și 1
peroane laterale 4
laterale pentru 1
liniile din 1
din margine, 1
margine, care 1
deservesc curse 1
curse locale. 1
câteva locuri, 2
locuri, grupurile 1
grupurile comuniste 1
comuniste afiliate 1
la OCI 1
OCI au 1
aibă succese 1
succese mai 2
importante decât 1
cele afiliate 1
la Cominternul 1
Cominternul stalinist. 1
locuri, soldații 1
soldații lancastrieni 1
lancastrieni au 1
avansat pentru 1
provoca lupte 1
lupte corp 1
de săgeți, 1
săgeți, pierzând 1
pierzând avantajul 1
avantajul terenului 1
terenului înalt. 1
înalt. În 3
luni, mulți 1
noului partid, 2
partid, inclusiv 1
inclusiv Burnham, 1
Burnham, plecaseră 1
plecaseră Alexander, 1
Alexander, pp. 1
luni, regimul 1
regimul RDG 1
RDG a 2
fost înlăturat. 1
înlăturat. În 1
minute, Iurovski 1
Iurovski fost 1
oprească tragerea 1
tragerea din 1
cauza fumului 1
fumului caustic 1
caustic de 1
pușcă ars, 1
ars, a 2
a prafului 2
tencuială din 1
tavan stârnit 1
de reverberația 1
reverberația gloanțelor, 1
gloanțelor, și 1
a focurilor 2
armă asurzitoare. 1
asurzitoare. În 1
minute, pe 1
ora 09:10, 1
09:10, zborul 1
zborul 93 3
93 era, 1
asemenea, deturnat. 1
deturnat. În 1
ore videoclipul 1
videoclipul depășește 1
depășește 250.000 1
canalul oficial 2
al cantareatei 1
cantareatei si 1
de 30.000 4
de aprecieri. 1
aprecieri. În 1
câteva puține 1
puține cazuri 2
cazuri individuale, 1
individuale, soților 1
soților l-i 1
l-i sa 1
sa permis 1
fie îngropați 1
mormintele familiale 1
familiale existente, 1
existente, chiar 1
după 1961. 1
1961. În 1
câteva rânduri, 2
rânduri, versurile 1
versurile sunt 3
fie interpretate 1
moduri. În 1
săptămâni marile 1
război, iar 2
iar conflictul 1
conflictul se 1
răspândea în 1
vorbește K'iche, 1
K'iche, o 1
grupul mayan 1
mayan de 1
limbi. În 3
zile, s-au 2
adunat 1.200 1
țărani, au 1
de nemulțumiri, 1
nemulțumiri, au 1
ales ofițeri 1
un stindard. 1
stindard. În 1
În câțiva 3
ani ajunge 2
ajunge jucător 1
câmp. În 1
ani, englezii 1
pus din 2
nou stăpânire 1
pe castel, 1
castel, dar 1
după 1408, 1
1408, castelul 1
castelul Aberystwyth 1
Aberystwyth și-a 1
pierdut complet 1
complet valoarea 1
valoarea strategică 1
strategică pentru 2
pentru monarhie, 1
monarhie, astfel 1
întreprinse numai 1
numai lucrări 1
reparații minore. 1
ani, istoria 1
istoria României 1
României fusese 1
fusese rescrisă: 1
rescrisă: în 1
ce istoria 3
istoria dinainte 1
război fusese 1
fusese scrisă 1
scrisă din 2
vedere naționalist, 1
naționalist, noua 1
noua istorie 1
spirit internaționalist. 1
internaționalist. Încă 1
Încă un 1
consum redus 1
acestei ciuperci 2
este faptul, 1
faptul, că 1
este suportată 1
suportată de 1
porțiuni mari, 1
provoacă probleme 1
probleme gastrointestinale 1
gastrointestinale de 1
numai ușoare. 1
căutarea acestui 1
dată Don 1
Pedro de 1
de Candia 1
Candia la 1
ordinul Reginei 1
Reginei Isabel 1
Isabel de 1
de Castilla, 1
Castilla, care, 1
căutare amănunțită, 1
amănunțită, nu 1
avut din 2
păcate sorți 1
de izbândă. 1
izbândă. În 1
căutarea curajosului 1
curajosului căpitan 1
căpitan scoțian, 1
scoțian, lordul 1
lordul Glernarvan 1
Glernarvan pornește 1
pornește cu 1
propriul iaht 1
iaht călătorind 1
călătorind de-a 1
lungul paralelei 1
paralelei 37 1
37 sud, 1
hranei parcurg 1
parcurg distanțe 1
căutarea hranei, 1
hranei, sare 1
alta, sau 2
agață de 5
ele, sau 1
sau zboară 1
aer urmărind 1
urmărind insectele. 1
insectele. În 1
căutarea logodnicului 1
logodnicului lui 1
lui Christine 2
Christine Chapel, 1
Chapel, renumitul 1
renumitul exobiolog 1
exobiolog Roger 1
Roger Korby, 1
Korby, nava 1
Enterprise vizitează 1
vizitează planeta 1
planeta înghețată 1
înghețată Exo 1
Exo III, 1
III, unde 1
unde Korby 1
Korby a 1
dispozitiv antic 1
antic ce 1
copie android 1
android a 1
oricărei persoane 1
persoane vii. 1
În căutare 1
noi pășuni, 1
pășuni, hunii 1
hunii și-au 1
și-au început 4
început migrația, 1
migrația, pornind 1
pornind din 4
din Mongolia 3
Mongolia spre 1
I i.e.n., 1
i.e.n., presați 1
presați de 1
de nomazii 1
nomazii tungusco-manciurieni. 1
tungusco-manciurieni. În 1
În cavitatea 1
nazală, în 1
cazuri, sunt 1
prezente 6 1
6 cornete 1
cornete nazale. 1
nazale. În 1
În caz 7
de "alternanțe 1
"alternanțe serioas" 1
serioas" către 1
către constituție, 1
constituție, aveau 1
aveau aveau 1
loc referendumuri 1
referendumuri unde 1
unde numai 1
numai capii 1
capii famililor 1
famililor aveau 1
voteze. În 1
egalitate după 1
după 90 1
minute, meciul 1
se rejuca, 1
rejuca, tot 1
teren neutru. 1
neutru. În 2
de nevoie, 2
nevoie, acesta 1
într-o păpușă 2
păpușă neagră 1
din paie 1
paie pe 1
care Ai 2
Ai o 1
o înmâneazâ 1
înmâneazâ clienților. 1
clienților. În 1
pericol aceste 1
sunete au 1
avertizare (de 1
cazul apropierii 1
apropierii unui 1
unui leopard). 1
leopard). În 1
tuberculoză multidrog-rezistentă 1
multidrog-rezistentă (MDR-TB), 1
(MDR-TB), se 1
recomandă tratamentul 1
patru antibiotice 1
antibiotice eficiente 1
de 18–24 1
18–24 luni. 1
cazul acesta, 2
în clasamente 1
clasamente și 1
puțin vândut. 1
vândut. În 1
acesta, cel 1
va proiecta 1
proiecta casa 1
casa va 1
va supradimensiona 1
supradimensiona structura 1
rezistență mai 1
ori, ceea 1
traduce într-un 1
într-un cost 1
cost foarte 1
cazul acestora 1
există aceeași 1
aceeași diferență 1
limbile flexionare 1
flexionare și 1
și maghiară 1
maghiară ca 1
cazul desinențelor 1
desinențelor nominale, 1
nominale, dat 1
urmă desinența 1
desinența personală 1
exprimă doar 1
doar persoana. 1
persoana. În 1
cazul acestor 1
acestor cercetători, 1
cercetători, motivația 1
motivația datorată 1
datorată curiozității 1
curiozității a 1
de sarcina 1
sarcina politică, 1
demonstra originea 1
originea românească 1
a ceangăilor. 1
ceangăilor. În 1
cazul administrării 1
administrării steroizilor 1
steroizilor la 1
copii sau 2
sau adolescenți 1
adolescenți poate 1
interveni oprirea 1
oprirea creșterii 1
creșterii sau 1
sau pubertatea 1
pubertatea precoce. 1
precoce. În 1
cazul aeronavelor, 1
aeronavelor, degivrarea 1
degivrarea este 1
strat protector 2
protector de 2
fluid vâscos 1
vâscos numit 1
numit antigel 1
antigel pe 1
pe suprafata 1
suprafata dorită. 1
dorită. În 1
altor națiuni, 1
națiuni, respectiv 1
alt timp 1
timp istoric, 1
istoric, se 1
poate plasa 1
plasa Războiul 1
Războiul olandez 1
olandez de 1
independență ( 2
cazul ansamblurilor 1
vile, casele 1
casele pot 1
fi înșiruite, 1
înșiruite, pot 1
perete comun 1
comun (în 1
caz numindu-se 1
numindu-se duplexuri 1
duplexuri sau 1
sau vile 2
vile cuplate) 1
cuplate) sau 1
fi individuale 1
individuale (adică 1
(adică nu 1
au pereți 2
pereți comuni). 1
comuni). În 1
cazul broșării 1
broșării danturilor 1
danturilor interioare, 1
interioare, toate 1
toate golurile 2
dintre dinții 1
dinții piesei 1
sunt prelucrate 3
prelucrate simultan,la 1
simultan,la o 1
singură cursă 2
lucru, iar 2
iar calitatea 3
calitatea danturii 1
danturii broșate 1
broșate depinde 1
de precizia 1
precizia broșei. 1
broșei. În 1
cazul bunurilor 1
bunurilor complementare 1
complementare elasticitatea 1
elasticitatea în 1
cruce este 1
este negativă. 1
negativă. În 2
cazul calcurilor 1
calcurilor semantice 1
semantice relativ 1
relativ recente 1
și sensul/sensurile 1
sensul/sensurile cuvântului 1
cuvântului receptor. 1
receptor. În 1
când P 1
P se 1
cercul circumscris 1
circumscris triunghiului, 1
triunghiului, atunci 1
atunci punctele 1
punctele P, 1
P, P', 1
P', B 1
B sunt 2
coliniare, în 1
care caz 2
caz lungimile 1
lungimile PA, 1
PA, PB, 1
PB, PC 1
PC formează 1
triunghi degenerat, 1
degenerat, cea 1
fiind suma 2
suma celorlalte 1
celorlalte două. 1
vor supune 1
supune se 1
face uz 3
cazul cataractei 1
cataractei congenitale, 1
congenitale, aceasta 1
este corectată 1
prin secționarea 1
secționarea unei 1
porțiuni a 1
a irisului 1
irisului și 1
capsulei cristaliniene 1
cristaliniene ori 1
ori prin 1
prin extragerea 1
extragerea cristalinului 1
cristalinului și 1
înlocuirea acestuia 1
un cristalin 1
cristalin artificial 1
artificial reprezentat 1
lentilă biconvexă. 1
biconvexă. În 1
celor bărbătești, 1
bărbătești, unul 1
ele poate 1
fi Marie, 1
Marie, specific 1
specific feminin. 1
cazul clădirii 1
clădirii din 2
partea opusă, 2
opusă, datele 1
datele arheologice 1
și arhitectonice 1
arhitectonice au 1
au permis, 1
permis, pe 1
lângă reconstituirea 1
reconstituirea planimetriei 1
planimetriei inițiale, 1
inițiale, identificarea 1
identificarea funcționalității 1
funcționalității spațiilor 1
spațiilor interioare. 1
interioare. În 1
cazul concursului 1
dosare, o 1
deosebită o 1
are media 1
media examenului 1
bacalaureat, media 1
media anilor 1
liceu și, 1
obicei, drept 1
drept criteriu 1
de departajare, 2
departajare, media 1
media la 1
la materia 2
materia principală 1
domeniului. În 2
cazul cordeei 1
cordeei cauzate 1
de circumcizie, 1
circumcizie, metoda 1
metoda preferată 2
preferată de 3
tratament chirurgical 1
chirurgical este 2
o plastia 1
plastia z. 1
z. Kaplan 1
Kaplan GW. 1
GW. În 1
cazul datelor 1
de configurare, 1
configurare, acestea 1
acestea stabilesc, 1
stabilesc, de 1
regulă, performanțele 1
performanțele sistemului 1
considerat confidențial 1
confidențial de 1
către producător. 1
cazul decesului 2
decesului pe 1
durata contractului 1
contractului beneficiarul 1
beneficiarul primește 1
suma asigurată. 1
asigurată. În 1
față invazia 1
invazia extraterestră 1
extraterestră are 1
efecte benefice, 1
benefice, oamenii 1
oamenii „posedați” 1
„posedați” devenind 1
buni, toleranți 1
toleranți și 1
și responsabili, 2
responsabili, deși 1
deși starea 1
starea lor 3
lor fizică 1
se deteriorează 1
deteriorează continuu. 1
față, modificările 1
modificările sunt 1
puțin numeroase: 1
numeroase: Michel 1
Michel a 1
a ajustat 1
ajustat un 1
un capitol, 1
capitol, a 1
a scurtat 1
scurtat unele 1
unele fraze 1
fraze și 1
a edulcorat 1
edulcorat personajul 1
personajul lui 5
lui Vasquez. 1
Vasquez. În 1
față, o 1
fortăreață anume 1
anume (numit 1
(numit în 1
) trebuia 1
închidă o 1
o vale. 2
vale. În 1
acțiunea Marinei 1
de surclasare 1
surclasare a 1
forțelor aeronavale 1
aeronavale japoneze. 1
japoneze. În 3
cazul Diviziei 1
a 82-a, 1
82-a, 89% 1
89% dintre 1
dintre soldați 1
soldați au 3
aterizat de 1
900 m 2
de punctul-țintă, 1
punctul-țintă, iar 1
dintre planoare 1
zona țintă. 1
țintă. În 1
cazul ei, 2
ei, această 1
această alchimie 1
alchimie aș 1
aș numi-o 1
numi-o naturalețe. 1
naturalețe. În 1
ei, Pârvulescu 1
Pârvulescu a 1
1944 să 2
data intrării 2
cazul evoluției 1
evoluției cuvintelor, 1
cuvintelor, în 1
limba actuală 1
actuală unele 1
au variantă 1
variantă fără 1
fără epenteză. 1
epenteză. În 1
cazul expresiei 1
expresiei k. 1
k. u. 1
u. k., 1
k., primul 1
primul k 1
k (din 1
(din kaiserlich) 1
kaiserlich) este 1
este prescurtatea 1
prescurtatea titlului 1
titlului Kaiser 1
Kaiser von 1
von Österreich 1
Österreich ( 1
cazul fiecăreia 1
fiecăreia dintre 2
tehnologii de 4
afișare există 1
există restricții, 1
restricții, referitoare 1
referitoare ori 1
locul privitorului, 1
privitorului, ori 1
la echipamentul 1
echipamentul ancombrant 1
ancombrant sau 1
sau neplăcut, 1
neplăcut, ori 1
costurile ridicate. 1
cazul formării 1
formării de 1
substantive masculine, 1
masculine, uneori 1
schimbare fonetică 1
fonetică în 2
în rădăcină: 1
rădăcină: avouer 1
avouer „a 1
„a mărturisi” 1
mărturisi” → 1
→ aveu 1
aveu „mărturie”, 1
„mărturie”, gagner 1
gagner „a 1
„a câștiga” 1
câștiga” → 1
→ gain 1
gain „câștig”. 1
„câștig”. În 1
cazul frânării 1
frânării de 1
urgență, aprinderea 1
aprinderea luminilor 1
luminilor de 1
de avarie 1
avarie se 1
face instantaneu. 1
instantaneu. În 1
cazul ghetourilor 1
ghetourilor închise, 1
închise, orice 1
orice evreu 1
evreu care 2
acolo putea 1
fi împușcat. 1
împușcat. În 1
cazul Holika 1
Holika Dahan, 1
Dahan, efigia 1
efigia a 1
aproape și 4
formă simbolică, 1
simbolică, cu 1
câtorva zone 1
regiunea Braja, 1
Braja, în 1
care efigiile 1
efigiile încă 1
la colț 1
în piețele 2
piețele publice, 1
publice, în 3
vârful rugului. 1
rugului. În 1
producție există, 1
există, simbolul 1
simbolul de 1
start al 1
al gramaticii 1
gramaticii nu 1
a nici 2
unei producții. 1
producții. În 1
sunt deteriorate 1
deteriorate din 1
cauza bolii, 1
bolii, disfuncțiilor 1
disfuncțiilor celulelor, 1
celulelor, poate 1
intra apoptoza. 1
apoptoza. În 1
În cazul, 1
aceste dereglări 1
dereglări survin 1
survin consecutiv 1
consecutiv unei 1
situații conflictuale, 1
conflictuale, acestea 1
natură nevrotică, 1
nevrotică, iar 1
sunt postinfecțioase 1
postinfecțioase sau 1
sau posttraumatice 1
posttraumatice se 1
consideră de 3
tip nevrotic. 1
nevrotic. În 1
aceste riscuri 2
riscuri sunt 1
normal considerate 1
fi "în 1
"în general 1
general acceptabil". 1
acceptabil". În 1
care administrarea 1
de antiinflamatoare 1
antiinflamatoare nesteroidiene 1
nesteroidiene sau 1
sau DMARD 1
DMARD nu 1
are efectul 1
efectul scontat, 1
scontat, se 1
poate recurge 1
agenți biologici. 1
biologici. În 1
care ascultătorul 1
ascultătorul sau 1
sau cititorul 1
cititorul nu 1
înțelege intenția 1
intenția autorului, 1
autorului, o 1
aluzie devine 1
devine doar 1
element decorativ. 1
decorativ. În 1
care condițiile 1
evaluare standard 1
standard ar 1
student cu 1
nevoi educaționale 1
educaționale speciale 1
speciale în 4
în dezavantaj, 1
dezavantaj, ar 1
acceptate modalități 1
modalități speciale. 1
care contul 1
contul de 1
venituri este 2
negativ, statul 1
statul plătește 1
plătește mai 1
decât dobândește 1
dobândește din 1
din dobânzi, 1
dobânzi, dividende 1
dividende etc. 1
care cumpărătorul 1
cumpărătorul nu 1
nu indica 1
punct precis, 1
precis, vânzătorul 1
vânzătorul poate 1
aleagă punctul 1
sau raza 1
raza teritorială 1
teritorială menționată 1
menționată unde 1
unde cărăușul 1
cărăușul urmează 1
preia marfa 1
marfa în 2
custodia sa. 1
care defunctul 1
defunctul nu 1
copii moștenirea 1
moștenirea era 1
era culeasă 1
culeasă de 1
erau predecedați, 1
predecedați, de 1
săi. În 8
care denumirea 1
denumirea Bayer 1
stele conține 1
conține pe 1
lângă litera 1
litera grecească 1
grecească și 1
număr atașat 1
denumirea Flamsteed 1
Flamsteed tinde 1
folosită, astfel 1
astfel mult 2
folosește „55 1
„55 Cancri” 1
Cancri” decât 1
decât „ρ-1 1
„ρ-1 Cancri”. 1
Cancri”. În 1
care disconfortul 1
disconfortul este 1
este sever, 1
sever, se 1
recomandă atenționarea 1
atenționarea medicului 1
medicului prin 1
prin semne 1
semne stabilite 1
început sau 2
sau printr-un 2
printr-un semn 2
semn ușor 1
pe mână. 1
mână. În 2
îndeplinit obligațiile 1
obligațiile financiare 1
financiare până 1
dată, ea 1
fi suspendată 1
către UCI. 1
UCI. În 1
ca "Crème 1
"Crème de 1
de Cassis 1
Cassis de 1
de Dijon", 1
Dijon", este 1
este garantat 1
garantat din 1
comuna Dijon. 1
Dijon. În 1
nominalizat un 1
singur candidat, 1
candidat, el 1
sau ea 1
consideră ales 1
vot. În 3
exprimă apartenența 1
apartenența însușirii 1
însușirii la 1
obiect ea 1
numește judecată 1
sau propoziție 2
propoziție logică 2
logică afirmativă, 1
afirmativă, iar 1
dacă exprimă 1
exprimă neapartenența 1
neapartenența unei 1
unei însușiri 1
însușiri la 1
o judecată 2
judecată negativă 1
negativă sau 1
logică negativă. 1
care Ioana 1
Ioana ar 1
fără copii, 1
copii, coroana 1
coroana avea 1
fie deținută 1
mică, Maria. 1
legile represive 1
represive nu 1
erau retrase, 1
retrase, de 1
octombrie 1775, 1
1775, exportul 1
produse americane 1
americane către 1
către Marea 2
Britanie înceta. 1
înceta. În 1
nici regele, 1
regele, nici 1
nici prințul 1
prințul moștenitor 4
moștenitor nu 1
lua decizii,un 1
decizii,un consiliu 1
tranziție format 1
5 membrii 1
membrii vor 1
conduce afacerile 2
afacerile de 3
maximum o 1
săptămână. În 3
care normele 1
normele vor 1
modificate, toate 1
părțile implicate 2
implicate trebuie 1
să convină 1
convină asupra 1
asupra schimbărilor. 1
schimbărilor. În 1
care noua 1
noua dinastie 2
dinastie a 2
fost promulgată 4
promulgată și 1
adus oficial 1
în existență, 1
existență, Taejo 1
Taejo adus 1
adus problema 1
problema care 1
fiul ar 1
fi succesorul 1
succesorul lui. 1
se căiesc, 1
căiesc, „Biserica 1
„Biserica le 1
refuza slujba 1
slujba la 1
care oaspeții 1
oaspeții nu-și 1
nu-și schimbă 1
schimbă modul 2
gândire, grupul 1
grupul le 1
oferă vin 1
vin alb 1
alb otrăvit 1
otrăvit dintr-un 1
dintr-un decantor 1
decantor albastru 1
solicită un 1
un toast. 1
toast. În 1
familie preferă 1
degrabă să-și 1
să-și achiziționeze 1
achiziționeze bunurile 1
bunurile din 2
magazin aceștia 1
să aloce 4
aloce mai 1
timp pieței 1
cumpere bunurile 1
la magazin. 1
magazin. În 2
și derviși 1
derviși iranieni 1
iranieni se 1
cântă muzică 1
muzică persană. 1
persană. În 1
anumită poziție 2
compoziția unui 1
unui acid 1
acid nucleic, 2
nucleic, pot 1
exista nucleotide 1
nucleotide diferite, 1
diferite, secvența 1
secvența acidului 1
acidului nucleic 1
nucleic se 1
se notează 5
notează folosind 1
folosind codul 1
codul cu 1
o literă. 1
literă. În 1
care primele 4
primele tancuri 1
tancuri aveau 1
aveau adesea 1
un blindaj 5
blindaj cu 1
20-30 mm, 1
mm, la 1
războiului acestea 1
acestea puteau 1
puteau depăși 1
depăși chiar 1
chiar 100 1
100 mm, 2
mm, adesea 1
plăci înclinate. 1
înclinate. În 1
rețelele telefonice 1
telefonice se 1
se defectau, 1
defectau, tehnicienii 1
tehnicienii se 1
deplasau la 1
la locație 1
locație în 2
și reparau 1
reparau instalațiile 1
instalațiile defecte. 1
care rezultatul 1
rezultatul votului 1
votului parlamentar 1
parlamentar este 1
negativ, guvernul 1
guvernul este 2
demisioneze sau 1
sau vor 1
loc alegeri 3
alegeri noi. 1
întâmplă, nu 2
despre manipulare. 1
manipulare. În 1
care subiectul 1
subiectul experimentului 1
experimentului dorea 1
dorea în 2
părăsească experimentul, 1
experimentul, după 1
după seria 1
de răspunsuri, 1
răspunsuri, acesta 1
era întrerupt. 1
întrerupt. În 1
doi participanți 1
la asocierea 1
asocierea de 3
securitate, în 1
cazul traficului 1
tip multicast, 1
multicast, asocierea 1
securitate este 1
furnizată pentru 1
fiecare sistem 2
sistem participant. 1
participant. În 1
care textul 2
textul biblic 1
biblic poate 1
mai concis, 1
concis, revizorii 1
revizorii au 1
au eliminat 4
eliminat adaosurile 1
adaosurile pe 1
care Cornilescu 1
Cornilescu le-a 1
le-a introdus 1
introdus din 1
face traducerea 1
traducerea cât 1
mai accesibilă. 1
accesibilă. În 1
care traducere 1
traducere ar 1
o artă, 1
artă, nu 1
una ușoară. 1
atac vine 1
afara rețelei, 1
rețelei, de 1
pe Internet, 2
Internet, sau 1
laptop de 1
pe rețeaua 4
rețeaua internă 1
internă ( 1
care Universitatea 1
din Oregon 1
Oregon au 1
drepturile Consortium 1
Consortium Worker 1
Worker (WRC), 1
(WRC), Knight 1
Knight revocat 1
revocat donația 1
donația lui, 1
lui, deoarece 1
deoarece WRC 1
WRC are 1
fi neprietenos 1
neprietenos față 1
de pantofi. 2
pantofi. În 1
obiect orbitează 1
jurul Soarelui 3
Soarelui o 1
două orbitări 1
orbitări ale 1
Neptun, acest 1
va parcurge 2
parcurge doar 1
din orbită 1
timp Neptun 1
Neptun revine 1
inițială. În 5
cazul infinit-dimensional 1
infinit-dimensional însă 1
însă vor 1
vor exista, 1
exista, în 1
general, topologii 1
topologii neechivalente, 1
neechivalente, care 1
fac studiul 1
studiul spațiilor 1
spațiilor vectoriale 2
vectoriale topologice 1
topologice mai 1
bogat decât 1
al spațiilor 1
vectoriale fără 1
fără date 1
date suplimentare. 1
cazul invers, 1
invers, al 1
bază, banca 1
centrală „scumpește” 1
„scumpește” creditul 1
creditul său, 1
său, descurajând 1
descurajând practica 1
de refinanțare 1
refinanțare și 1
și micșorând 1
micșorând potențialul 1
potențialul băncilor 1
a credita 1
credita economia. 1
economia. În 1
cazul istoriei 1
istoriei ca 2
studiu, esențialismul 1
esențialismul implică 1
implică distingerea 1
distingerea și 1
și enumerarea 1
enumerarea caracteristicilor 1
caracteristicilor culturale 1
culturale esențiale 1
anumit popor 1
popor sau 1
sau culturi, 1
culturi, în 1
fi astfel 2
astfel înțelese. 1
înțelese. În 1
cazul lanțurilor 1
magazine, aplicatia 1
aplicatia se 1
instala doar 1
pe serverul 1
serverul unde 1
face centralizarea, 1
centralizarea, comunicând 1
comunicând cu 1
cu echipamentele 1
echipamentele printr-o 1
printr-o adresă 2
adresă IP 1
IP în 1
de port 3
port COM. 1
COM. În 1
cazul leziunilor 1
leziunilor provoca 1
provoca de 1
de spini 3
spini este 1
necesară spălarea 1
spălarea regiunii, 1
regiunii, dezinfectarea 1
dezinfectarea acesteia 1
acesteia iar 2
administrarea serului 1
serului anti-tetanic. 1
anti-tetanic. În 1
cazul limitării, 1
limitării, atunci 1
când coeficientul 1
de elasticitate 2
elasticitate este 1
cu infinitul, 1
infinitul, se 1
elasticitate perfectă. 1
perfectă. În 1
cazul lipsei 1
de alternativă 1
procesul mișcării, 1
mișcării, se 1
se permite 9
permite doar 1
doar atingerea 1
atingerea (nu 1
(nu și 1
și suprapunerea) 1
suprapunerea) liniilor 1
liniilor laterale 1
și frontale, 1
frontale, cu 1
punctul final 2
mișcării să 1
aceste linii. 1
linii. În 2
cazul lor, 2
lor, acestea 1
feluri. În 1
lui „Metzengerstein”, 1
„Metzengerstein”, vorbitorul 1
vorbitorul a 1
fost „Mr. 1
„Mr. În 2
lui Octave 2
Octave Mirbeau 2
Mirbeau refugiul 1
refugiul și 1
și scrisul 1
scrisul devin 1
un remediu 1
remediu la 1
la amărăciunile 1
amărăciunile dragostei, 1
dragostei, iar 1
pentru naratorul 1
naratorul său 1
său - 2
eșec, un 1
un abis 1
abis și 1
o umilință. 1
umilință. În 1
cazul meningitei 2
meningitei meningococice 1
meningococice se 1
produce cangrenarea 1
cangrenarea membrelor. 1
membrelor. În 1
cazul menținerii 1
menținerii egalității 1
egalității s-ar 1
fi executat 3
executat aruncări 1
multor concepte 1
și modelări 1
modelări din 1
din fizică 2
inginerie este 2
foarte practic 1
exprime un 1
fenomen sau 3
o măsurabilă 1
măsurabilă prin 1
prin definirea 2
definirea sa 1
produs vectorial 1
vectorial a 1
doi vectori. 1
vectori. În 1
multor populații, 1
populații, precum 1
precum japonezii 1
japonezii sau 1
sau populațiile 1
populațiile europene, 1
europene, tiparea 1
tiparea s-a 1
la atât 1
mulți pacienți, 1
pacienți, încât 1
încât alelele 1
alelele noi 1
relativ rare. 1
rare. În 2
cazul ocrotirii 1
ocrotirii minorului 1
minorului prin 1
prin părinți, 1
părinți, prin 1
prin darea 1
plasament sau, 1
sau, după 4
după caz, 4
caz, prin 2
protecție specială 1
specială prevăzute 1
prevăzute de 1
lege nu 3
va institui 1
institui consiliul 1
cazul omului, 1
omului, secțiunile 1
secțiunile orizontale 1
orizontale sunt 1
sunt perpendiculare 1
perpendiculare atât 1
pe secțiunile 1
secțiunile transversale 1
transversale cât 1
cele sagitale. 1
sagitale. În 1
cazul podurilor 1
podurilor de 2
lemn, platelajul 1
platelajul poartă 1
de Podină. 1
Podină. În 1
cazul portughez, 1
portughez, parohiile 1
parohiile corespund 1
corespund nivelului 1
nivelului LAU 1
LAU 2 1
2 (denumit 1
anterior nivelul 1
nivelul NUTS 1
NUTS V). 1
V). În 1
cazul primei 1
primei variante, 1
variante, președintele 1
și tehnocrații 1
tehnocrații vor 1
putere pentru 3
parlamentul va 1
dizolvat și 1
vor pensiona. 1
pensiona. În 1
cazul procesului 2
procesului Soramon, 1
Soramon, procurorul 1
procurorul Frank 1
Frank Lambert 1
Lambert îi 1
lui Leonetti. 1
Leonetti. În 1
cazul rondelului 1
rondelului de 1
15 versuri, 1
versuri, cele 1
3 strofe 1
strofe au 1
câte 4, 1
4, 5 3
5 și, 1
respectiv, 6 1
6 versuri, 1
versuri, ultimul 1
vers din 1
din strofa 1
strofa a 2
treia fiind 1
scurt, reprezentând 1
reprezentând refrenul. 1
refrenul. În 1
cazul schiului 1
schiului alpin, 1
alpin, construcția 1
construcția schiurilor 1
schiurilor dă 1
dă posibilitate 1
posibilitate schiorilor 1
schiorilor să 1
efectueze viraje 1
viraje tăiate 1
tăiate pentru 2
a conserva 3
conserva viteza 1
viteza sau 1
a accelera. 1
accelera. În 1
cazul societăților 2
societăților nedemocratice, 1
nedemocratice, instituțiile 1
instituțiile de 5
forma aceasta 1
plan rezolvarea 1
disputelor dintre 2
dintre supuși. 1
cazul solidelor, 1
solidelor, în 1
condiții obișnuite 1
obișnuite avem: 1
avem: ≅ 1
≅ c 1
c ≅ 1
≅ 0 1
0 (variațiile 1
(variațiile de 1
volum fiind 1
fiind mici). 1
mici). În 1
cazul științei, 1
științei, sistemul 1
sistemul este 3
fi setul 1
setul complet 2
de convingeri 1
convingeri ale 1
ale individului 1
individului sau 1
comunității științifice. 2
științifice. În 3
cazul străinului 1
străinului care, 1
perioada șederii 1
șederii legale 1
legale pe 1
Moldova, și-a 1
schimbat statutul 1
statutul juridic, 1
juridic, se 1
calcul termenul 1
de aflare 1
aflare conform 1
conform statutului 1
statutului anterior, 1
anterior, dacă 1
termen este 3
este continuu. 1
cazul tăierii 1
tăierii se 1
decolorează albăstrui 1
albăstrui palid, 1
palid, dar 1
nu mereu, 1
mereu, simțindu-se 1
simțindu-se ceva 1
ceva lipicioasă. 1
lipicioasă. În 1
cazul tuberculozei 1
tuberculozei primare 1
primare (aproximativ 1
(aproximativ 1–5% 1
1–5% din 1
din cazuri), 1
cazuri), această 1
evoluție are 1
loc imediat 1
după infecția 2
infecția inițială. 1
unei negații 1
negații simple, 1
simple, al 1
negație este 1
este pas. 1
pas. În 1
poziții asimetrice 1
asimetrice a 1
a câmpului 6
a dimensiunii, 1
dimensiunii, în 1
locul valorii 1
valorii nominale 1
nominale a 1
a parametrului 1
parametrului se 1
consideră valoarea 1
unor suferințe 1
suferințe gastro-intestinale 1
gastro-intestinale sau 1
sau disfuncții 1
disfuncții hepatice 1
hepatice și 3
și renale, 1
renale, doza 1
doza zilnică 1
zilnică nu 1
depășească 8 1
8 mg 1
mg (2 1
(2 comprimate 1
comprimate a 1
4 mg 1
mg pe 4
zi). În 1
atac egiptean, 1
egiptean, brigada 1
brigada trebuia 1
departe pentru 2
ocupa platformele 1
platformele tancurilor 1
tancurilor și 1
foc de-a 1
liniei Bar 1
Bar Lev. 1
Lev. În 1
unui divorț, 1
divorț, partea 1
partea nevinovată 1
nevinovată nu 1
de recăsătorire 1
recăsătorire cât 1
timp trăia 1
trăia cealaltă 1
căsătorie, chiar 1
dacă acea 1
persoană comisese 1
comisese adulter. 1
adulter. În 1
unui monopol 1
monopol normal 1
normal există 1
o arie, 1
arie, unde 1
unde costurile 1
costurile marginale 1
marginale crescătoare 1
crescătoare intersectează 1
intersectează curba 1
curba descrescătoare 1
a vânzărilor. 1
vânzărilor. În 1
singur LCD, 1
LCD, exista 1
forma efectul 1
curcubeu, care 1
care deformează 1
deformează subiectul 1
subiectul proiecției. 1
proiecției. În 1
În cazuri 2
cazuri excepționale, 2
excepționale, ea 1
mult scurtată 1
scurtată și 1
lungă, ori 1
scurtă, decât 1
cazuri extreme, 2
extreme, oficialii 1
oficialii erau 1
erau demiși 1
demiși sau 1
sau pedepsiți. 1
pedepsiți. În 1
În cea 19
cincea carte 1
a seriei, 1
seriei, Septimus, 1
Septimus, după 1
furtună nimicitoare, 1
nimicitoare, ajunge 1
insulă deosebit 1
de frumoasă, 1
frumoasă, una 1
șapte aflate 1
mare scânteietoare, 1
scânteietoare, împreună 1
cu Scuipăfoc, 1
Scuipăfoc, dragonul 1
dragonul său, 1
său, grav 1
un fulger, 2
fulger, cu 1
cu Jenna 1
Jenna și 1
și Beetle. 1
Beetle. În 2
al XIx-lea, 1
XIx-lea, numărul 1
numărul processus-urilor 1
processus-urilor (districtelor) 1
(districtelor) a 1
mărit iarăși. 1
iarăși. În 1
XIX-lea, tânărul 1
tânărul boier 1
boier Frâncu 1
Frâncu Slătineanu 1
Slătineanu ( 1
XX-lea, aici 1
aici s-au 2
numeroase case 1
parte sora 1
sora Rebeccăi, 1
Rebeccăi, Giada 1
Giada o 1
va înlocui 3
pe Rebecca 1
Rebecca în 1
The Lindas,la 1
Lindas,la fel 1
fel va 1
face si 1
si Samantha,va 1
Samantha,va intra 1
in grupul 1
grupul „The 1
„The Lindas“. 1
Lindas“. În 1
doua săptămână, 2
săptămână, cântecul 2
urcat nouăzeci 1
nouăzeci și 4
trepte în 1
în clasament, 1
clasament, oprindu-se 1
oprindu-se pe 1
și stabilind 1
un record, 1
record, „cea 1
înaltă urcare 1
urcare înregistrată 1
Hot 100”. 1
100”. În 1
săptămână, vânzările 1
de 39%, 1
39%, ajungând 1
la 47.000 1
unități, ceea 1
ambele clasamente 1
clasamente amintite 1
amintite anterior. 1
anterior. În 2
doua seară 1
seară după 1
după anunțarea 1
anunțarea rezultatelor 1
rezultatelor presupuse 1
presupuse falsificate, 1
falsificate, protestatarii 1
au baricadat 1
baricadat zona 1
pieței „Riga”. 1
„Riga”. În 1
șaptea zi, 1
un porumbel 2
porumbel pentru 1
dacă apele 1
apele s-au 2
retras, iar 1
iar porumbelul 1
porumbelul nu 1
găsit nimic 1
decât apă, 1
apă, așa 1
întors. În 2
șasea săptămână, 1
în 160.000 1
exemplare, depășind 1
astfel pragul 1
exemplare, și 1
de-al unsprezecelea 4
unsprezecelea single 1
solistei care 1
reușește această 1
această performanță. 1
performanță. În 2
treia coloană 1
coloană sunt 1
sunt anii 1
lansare ai 1
filmului, dacă 1
dacă filmul 1
este color 1
color / 1
/ alb-negru, 1
alb-negru, compania 1
producție (dacă 1
(dacă este 1
este cunoscută) 1
cunoscută) și 1
origine. În 2
treia săptămână, 1
săptămână, „The 1
of Glory” 2
Glory” a 1
dată cea 1
a difuzărilor 1
difuzărilor în 1
topul Pop 1
Pop Songs, 2
Songs, urcând 1
urcând către 2
către locul 1
locul 14 1
și debutând 1
debutând totodată 1
totodată pe 1
ierarhia Adult 1
Adult Pop 1
Pop Songs. 1
Songs. În 1
În Ceadîr-Lunga 1
Ceadîr-Lunga funcționează 1
funcționează 6 1
instituții preșcolare, 3
preșcolare, 5 1
5 școli 1
medii generale, 1
generale, față 1
6 școli 2
școli până 1
2002, 3 1
3 licee 2
licee față 1
un colegiu. 1
colegiu. In 1
In cea 1
este înghețat. 1
înghețat. În 1
parte, aceste 1
aceste reforme 2
reforme au 1
creșterea spirituală 1
creștere numerică 1
comunității, ceea 2
necesitat construirea 1
noi clădiri. 1
clădiri. În 3
sale, omenirea 1
omenirea s-a 1
cu lipsa 1
lipsa hranei. 1
hranei. În 1
parte bazinul 1
este valorificat 1
valorificat sub 1
sub terenuri 1
arabile, cu 1
a 3,2% 1
din suprafață, 1
suprafață, acoperită 1
foioase, predominant 1
predominant stejar 1
și carpen. 3
carpen. În 1
parte, fonturile 1
fonturile diferă 1
diferă doar 1
mici detalii. 1
detalii. În 1
parte, umorul 1
umorul provine 1
din simțul 1
simțul oarecum 1
oarecum inconștient 1
inconștient și 1
și nejustificat 1
nejustificat al 1
Charles Potter 1
Potter cu 1
propria importanță, 1
importanță, dar 2
din frecvența 1
această iluzie 1
iluzie este 1
oarecum scrutată 1
scrutată de 1
de gafe 1
gafe și 1
și umilințe 1
umilințe sociale 1
sociale minore. 1
parte, WSU 1
WSU Press 1
Press se 1
veniturile generate 1
generate din 1
vânzarea publicațiilor 1
publicațiilor editate 1
acoperi cheltuielile 3
simplă formă 1
formă poate 1
sprijin la 1
la urcare 1
urcare sau 1
sau coborăre, 1
coborăre, ținând 1
ținând capul 1
în palmă 1
palmă cu 1
cu spinul 1
spinul orientat 1
spre sol 1
vârful spre 1
spre spate. 1
spate. Încearcă 1
Încearcă din 1
răsputeri să 2
său stările 1
anxietate. Încearcă 1
Încearcă să 3
aleagă cel 1
bun mod 3
sau l-au 2
acum trebuie 1
cunoască obstacolele 1
și vulnerabilitățile 1
vulnerabilitățile pe 1
calea aleasă? 1
aleasă? Încearcă 1
evite detectarea, 1
detectarea, ghemuindu-se 1
ghemuindu-se în 1
vegetație unde 1
unde coloritul 1
coloritul lor 1
lor criptic 1
criptic îi 1
face dificil 2
de observat. 1
observat. Încearcă 1
de releu 1
releu pentru 1
restabili contactul 1
cu Golden 1
Golden Path, 1
Path, dar 1
reziste valurilor 1
valurilor de 5
de atacatori 2
atacatori care 1
vocea de 2
radio. Încearcă 1
Încearcă tot 1
să ajute, 1
regulă sfârșește 1
a nimici 1
nimici totul 1
jur. În 2
În Cecenia, 1
Cecenia, țară 1
predominant musulmană, 1
musulmană, aflată 1
peste 1.500 4
1.500 km 1
de Moscova, 1
Moscova, atitudinea 1
atitudinea fermă 1
fermă antirusă 1
antirusă avea 1
secole. În 2
În ce 10
ce consta 1
consta adăugirea 1
adăugirea relatează 1
relatează Al. 1
În ceea 52
ceea ce-l 4
ce-l privește 2
pe Shakespeare, 1
Shakespeare, viața 1
măsură necunoscută, 1
necunoscută, în 1
pofida numărului 1
lucrări sale 1
statului său 2
cunoscut dramaturg. 1
dramaturg. În 1
privește activitatea 1
sa științifică, 1
științifică, a 1
proiectat o 3
o clepsidră, 1
clepsidră, un 1
ceas cu 1
apă, cunoscut 1
de Al-Maqata, 1
Al-Maqata, după 1
modelul celui 1
celui produs 1
de Heron 1
Heron din 1
Alexandria. În 1
privește al 1
volum el 1
scris: "Este 1
"Este un 1
lucru magnific, 1
magnific, care 1
ușoară identificarea 1
identificarea speciilor 1
speciilor europene”. 1
europene”. În 1
privește articolul 1
6 litera 1
litera 1, 1
1, Curtea 1
aprilie 1999 1
1999 și 5
ianuarie 2004; 1
2004; o 1
privește aspectul, 1
aspectul, imaginile 1
imaginile păstrate 1
păstrate prezintă 1
mici spre 1
spre medii, 1
medii, tencuită 1
tencuită atât 1
interior cât 3
în exterior. 5
privește aspectul 2
aspectul satului, 1
satului, trebuie 1
că ulițele 1
ulițele principale 1
sunt drepte, 1
drepte, celelalte 1
celelalte fiind 1
fiind șerpuite 1
șerpuite și 1
de parcurs 1
parcurs atunci 1
când plouă, 1
plouă, pentru 1
sunt pietruite, 1
pietruite, de 1
facilitate beneficiind 1
beneficiind doar 1
doar centrul 1
privește atitudinea 1
frică (al-khawf), 1
(al-khawf), care 1
corespunde căii 1
căii acțiunii 1
acțiunii ( 1
privește axa 1
axa compoziției, 1
compoziției, există 1
semnale care 1
reprezintă dinamic 1
dinamic direcțiile 1
direcțiile în 1
fuge mulțimea, 1
mulțimea, care 1
principal spre 1
spre și 1
și dincolo 4
de colțul 1
colțul stânga 1
stânga jos 1
a tabloului. 2
tabloului. În 2
privește bărbații, 1
bărbații, a 1
a reieșit 1
reieșit că 1
că 4% 2
4% dintre 2
contacte exclusiv 1
exclusiv homosexuale, 1
homosexuale, în 1
ce 37% 1
37% au 1
avut contact 2
alți bărbați 1
bărbați cel 1
privește bărbații 1
bărbații însă, 1
lângă elementele 1
elementele vestimentare 1
vestimentare obligatorii, 1
obligatorii, nici 1
nici pantofii 1
pantofii nu 1
fie cusuți. 1
cusuți. În 1
privește biserica 1
de zid, 7
zid, numită 1
numită „biserica 1
„biserica ungurească”, 1
ungurească”, nu 1
există izvoare 4
izvoare scrise. 1
scrise. În 1
privește caii, 1
caii, cei 1
ei înotau 1
înotau de-a 1
de-a curmezișul 1
curmezișul râului 1
lângă marginile 1
marginile laterale 1
și pupa 1
pupa fiecărei 1
fiecărei luntre. 1
luntre. In 1
In ceea 2
priveste comertul, 1
comertul, cat 1
cat timp 1
al Socialistilor 1
Socialistilor si 1
si Democratilor 1
Democratilor in 1
European, Moisa 1
Moisa a 1
a indeplinit 1
indeplinit rolul 1
de Raportor 1
Raportor pentru 1
pentru tratatul 2
liber schimb 2
cu Mexic. 1
privește competițiile, 1
competițiile, escalada 1
escalada sportivă 1
sportivă este 1
reglementată la 1
International Climbing 1
Climbing and 1
and Mountaineering 1
Mountaineering Federation 1
Federation (UIAA). 1
(UIAA). În 1
privește componența, 1
componența, CC 1
CC a 1
inclus, în 1
normal, oficiali 1
oficiali de 2
guvernare, oficiali 1
oficiali militari 1
unele vedete. 1
vedete. În 1
privește concepțiile 1
concepțiile filozofice, 1
filozofice, a 1
că "gândirea 1
"gândirea științiifică 1
științiifică nu 1
un acompaniament, 1
acompaniament, nici 1
nici condiție 1
progres uman, 1
uman, ci 1
este progresul 1
progresul însuși". 1
însuși". În 1
privește conținutul 2
conținutul propriu-zis 1
propriu-zis al 1
al jurnalului, 1
jurnalului, aceste 1
aceste urme 1
urme nu 1
nicio însemnătate. 1
însemnătate. În 1
și subiectele, 1
subiectele, această 1
este superioară 1
superioară față 1
lui al-Radd 1
al-Radd ‘alā 1
‘alā al-Nāsārā. 1
al-Nāsārā. În 1
privește critica, 1
critica, împreună 1
cu Éric 1
Éric Rohmer 1
Rohmer a 1
fondat Gazette 1
Gazette du 1
du cinéma 1
cinéma și 1
de colaborator 2
colaborator la 2
la Cahiers 1
du cinéma, 1
cinéma, la 1
devenit redactor-șef. 1
privește cunoașterea 1
cunoașterea limbilor 1
străine, Slovenia 1
Slovenia se 1
primele țări 2
privește decizia 1
lansa cântecul 1
cântecul pe 1
iTunes, Madonna 1
spus: „Sunt 1
„Sunt o 1
afaceri, industria 1
muzicală s-a 1
privește definiția 1
definiția „regiunii 1
„regiunii istorice”, 1
istorice”, nu 1
consens printre 2
printre cercetători. 1
cercetători. În 1
privește dificultatea, 1
dificultatea, Fox 1
Fox s-a 1
asigurat să 1
fie digerabilă 1
digerabilă și 1
și distractivă. 1
distractivă. În 1
privește durerea 1
durerea lombară 1
lombară persistentă, 1
persistentă, rezultatul 1
scurt este, 1
asemenea, pozitiv, 1
pozitiv, cu 1
cu ameliorare 1
ameliorare în 1
săptămâni, însă 1
observă puține 1
puține îmbunătățiri. 1
îmbunătățiri. In 1
privește fizionomia 1
fizionomia generală 1
a deltelor, 1
deltelor, ele 1
niște câmpii, 1
câmpii, în 1
parte submerse, 1
submerse, din 1
ridică grinduri 1
grinduri longitudinale 1
longitudinale și 1
și transversale, 1
transversale, ce 1
ce închid 1
închid între 1
ele lacuri, 1
lacuri, bălți, 1
bălți, mlaștini. 1
mlaștini. În 1
privește fizionomiile 1
fizionomiile și 1
și vestimentația 1
vestimentația padișahilor 1
padișahilor se 1
s-au utilizat 2
model portretele 1
portretele „Kebir 1
„Kebir Musavve 1
Musavve Silsilename” 1
Silsilename” realizată 1
de Levni. 1
Levni. În 1
folosirea limbii, 1
limbii, aceasta 1
mărginește la 1
al comunității. 1
comunității. În 2
privește forma, 1
forma, Europa 1
Europa este 7
de peninsule 1
peninsule conectate 1
conectate și 2
și insule 1
privește forțele 1
forțele necesare 1
castelul Mack 1
Mack scria 1
că 2.500 1
de artileriști 1
artileriști sunt 1
sunt suficienți. 1
suficienți. În 1
privește gestionarea 1
gestionarea emoțiilor 1
emoțiilor prin 2
prin manieră 1
manieră expresivă, 1
expresivă, sunt 1
sunt transformate 3
transformate gesturi 1
gesturi expresive 1
expresive pentru 1
schimba sentimente 1
sentimente lăuntrice, 1
lăuntrice, precum 1
precum zâmbitul 1
zâmbitul în 1
se simți 2
simți fericit. 1
fericit. În 1
privește HPV, 1
HPV, există 1
există vaccinuri 1
vaccinuri împotriva 1
din tipurile 2
tipurile oncogene 1
oncogene de 1
de papilomavirus 1
papilomavirus (16 1
(16 și 1
și 18), 1
18), responsabile 1
responsabile de 1
majoritatea cancerelor 2
cancerelor de 1
de col 1
col uterin 1
uterin (aprox. 1
(aprox. 70%). 1
70%). În 1
imaginea occidentalilor, 1
occidentalilor, avem 1
imagine complexă, 1
complexă, colectivă 1
colectivă atunci 1
când autorul 1
autorul se 2
referă în 5
la latini. 1
latini. În 1
privește inserția 1
inserția profesională 1
profesională după 1
absolvire, Universitatea 1
din Nantes 1
Nantes se 1
situează undeva 1
între locurile 1
locurile 3 2
40 din 1
de universități 2
universități franceze 1
studii. În 1
privește instanțele 1
instanțele naționale 1
naționale Curtea 1
corespunzător probele 1
probele administrate, 1
administrate, toate 1
toate garanțiile 1
garanțiile procesuale 1
procesuale fiind 1
fiind respectate. 1
respectate. În 2
privește legătura 1
legătura ei 1
cu ochiul, 1
ochiul, asemănarea 1
asemănarea se 1
că amândouă 1
amândouă ajută 1
perceperea obiectelor 1
obiectelor înconjurătoare. 1
înconjurătoare. În 1
privește lexicul 1
lexicul coranic, 1
coranic, acesta 1
limbile menționate 2
sus, la 2
adaugă copta, 1
copta, latina 1
vechi idiomuri 1
idiomuri turcice. 1
turcice. În 1
privește mărimea 1
mărimea corpului, 1
corpului, Theropoda 1
Theropoda a 1
diversitate în 2
cadrul dinozaurilor. 1
dinozaurilor. În 1
modul text, 2
text, se 1
pot afișa 1
afișa 32 1
32 (în 1
(în BASIC) 1
BASIC) sau 1
sau 80 1
80 (în 1
(în CP/M) 1
CP/M) de 1
de linii, 2
linii, cu 1
8 culori 1
culori (având 1
(având varianta 1
varianta închisă 1
varianta deschisă 1
deschisă - 1
excepția culorii 1
culorii negru, 1
negru, deci 2
total 15). 1
15). În 1
privește monitorizarea 1
monitorizarea cheltuielilor, 1
cheltuielilor, studiul 1
studiul a 1
că articole 1
articole precum 1
precum telefoanele 1
telefoanele mobile 4
și călătoriile 1
aproape 80 2
80 la 1
din achiziții. 1
achiziții. În 1
privește numărul 4
numărul credincioșilor, 1
credincioșilor, șematismul 1
șematismul pe 1
1840 arată 1
Oradea trăiau 1
an 402 1
402 ruteni 1
ruteni greco-catolici. 1
numărul manuscriselor 1
manuscriselor ilustrate 1
ilustrate publicate 1
perioada mamelucă, 1
mamelucă, acesta 1
de redus, 2
redus, fiind 1
privește o 1
posibilă existență 1
existență a 7
unor anti-galaxii 1
anti-galaxii la 1
distanțe foarte 2
foarte îndepărtate, 1
îndepărtate, nu 1
afirma nimic. 1
nimic. În 3
privește populația, 1
populația, comuna 1
Telești este 1
aproximativ 1264 1
1264 gospodării, 1
gospodării, și 1
are 2847 1
2847 locuitori 1
cu domiciliul 1
domiciliul stabil 2
număr destul 1
locuitori, ce 1
au domiciliul 1
stabil in 1
in comuna 2
nici viză 1
viză de 1
de ședere. 1
ședere. În 1
privește precipitațiile, 1
precipitațiile, zona 1
zona are 1
de ariditate. 1
ariditate. În 1
privește pronunțarea, 1
pronunțarea, în 1
XVII-lea dispare 1
dispare definitiv 1
definitiv cea 1
lui -s 1
-s al 1
al pluralului, 1
pluralului, dar 1
dar vocala 1
vocala dinaintea 1
dinaintea sa 1
sa devine 1
devine lungă. 1
lungă. În 1
privește reacțiile 1
de condensare, 1
condensare, acetaldehida 1
acetaldehida este 1
precursor important 1
pentru piridină 1
piridină și 1
și pentaeritriol. 1
pentaeritriol. În 1
privește relațiile 1
sociale, legătura 1
descendență este 1
importantă relație 1
unui trib. 1
trib. În 1
privește restul 1
restul expoziției, 1
expoziției, el 1
mai didactic 1
didactic decât 1
era anterior, 1
anterior, într-un 1
într-un decor 1
decor victorian 1
victorian reconstituit. 1
reconstituit. În 1
privește standardele 1
standardele avansate 1
educație seculară, 1
seculară, programa 1
programa școlară 2
școlară include 1
include teatrul, 1
teatrul, dansul 1
dansul și 1
și muzica, 1
muzica, astrologia, 1
astrologia, poezia 1
poezia și 3
și compoziția. 1
compoziția. În 1
privește structurile 2
cazare turistică 1
turistică din 2
comuna Miroslava, 1
Miroslava, conform 1
conform INS 1
INS în 1
2012 funcționa 1
singură unitate 3
tip hotelier: 1
hotelier: Hotel 1
Hotel Capitol. 1
Capitol. În 1
de primire 2
primire România 1
România are 5
pentru viitor, 1
totuși ar 1
fi loc 2
bine, astfel 1
astfel are 1
vedere construirea 1
unor structuri 1
structuri noi, 1
și modernizarea 3
modernizarea celor 1
existente. În 3
privește tabloul 1
tabloul ctitoricesc, 1
ctitoricesc, pictorul 1
pictorul a 1
respectat tradiția 1
tradiția după 1
care voievodul 1
voievodul primește 1
primește învestitura 1
învestitura prin 1
prin mâna 1
Dumnezeu, ieșind 1
din norii" 1
norii" Portretele 1
Portretele fin 1
fin cizelate 1
cizelate au 1
expresie spiritualizată 1
spiritualizată și 1
aproape imaterială. 1
imaterială. În 1
privește teritoriile 1
nord (Bucovina 1
(Bucovina și 1
și Maramureș) 1
Maramureș) era 1
necesară joncțiunea 1
joncțiunea trupelor 1
trupelor românești 1
Bucovina cu 1
Transilvaniei, care 1
asupra Maramureșului. 1
Maramureșului. În 1
privește vechimea 1
vechimea satului 1
satului Ucea 1
Jos, pot 1
fi indicate 1
indicate (în 1
(în urma 1
unei cercetări 3
cercetări incomplete) 1
incomplete) trei 1
trei documente 1
documente istorice. 1
În cei 13
existență am 1
am adunat 1
adunat experiență 1
în lucrul 3
clienții noștri 1
și recunoaștere 2
recunoaștere la 1
calitatea serviciilor 3
serviciilor și 2
dezvoltarea rapidă. 1
rapidă. În 1
cei 304 1
304 cît 1
cît a 1
durat regatul 1
regatul Artuklu 1
Artuklu Beyliği, 1
Beyliği, Mardinul 1
Mardinul a 1
dezvoltare fără 1
cei 35 1
la pupitrul 6
pupitrul Corului 1
Corului Radiodifuziunii, 1
Radiodifuziunii, maestrul 1
maestrul Aurel 1
Aurel Grigoraș 1
Grigoraș și-a 1
loc meritoriu 1
meritoriu în 1
istoria formațiilor 1
formațiilor muzicale 1
această instituție, 1
instituție, fiind 1
un "artist 1
"artist născut 1
născut și 4
nu făcut"(D. 1
făcut"(D. În 1
cei 36 1
serviciu, Aquitania 1
Aquitania a 2
supraviețuit serviciului 1
războaie. În 1
În ceia 1
privește întemeierea 1
întemeierea primei 1
biserici există 1
multe versiuni. 1
versiuni. În 1
cei aproape 1
cât s-a 1
s-a practicat, 1
practicat, acest 1
aplicat doar 1
zece ori. 2
Anglia, Franklin 1
întâlnit mulți 1
mulți politicieni 2
politicieni și 1
și savanți 1
savanți celebri. 1
celebri. În 1
difuzare seria 1
avut audiențe 1
audiențe mari, 1
mari, incluzând 1
incluzând 18,74 1
18,74 milioane 1
telespectatori pentru 1
episodul din 2
din 1992, 5
1992, „Pericoul 1
„Pericoul cu 1
cu Mr. 1
precedenți din 1
2014, PIB-ul 1
PIB-ul orașului 1
cu 3,7% 1
3,7% pe 1
pentru Esbjerg, 1
Esbjerg, ea 1
ori Cea 1
bună jucătoare 1
jucătoare a 5
sezonului. În 5
existență continuă, 1
continuă, revista 1
revista românilor 1
pretutindeni a 1
trei perioade. 2
perioade. In 1
In cei 1
apariție, revista 1
impulsionat cercetare 1
cercetare științifică 2
științifică din 1
domeniul istoriei 2
istoriei naționale 1
și universale, 1
universale, contribuind 1
la ilustrarea 1
ilustrarea activității 1
activității academice 1
Universitatea "Petru 1
"Petru Maior". 1
Maior". În 1
în roșu-albastru, 1
roșu-albastru, Gică 1
Gică Hagi 1
Hagi s-a 1
consacrat definitiv 1
fotbalul internațional. 2
internațional. În 2
existență s-a 1
state ce 1
ce reunesc 1
reunesc peste 1
În celălalt, 1
celălalt, Ged 1
Ged se 1
pădurile insulei 1
baștină, Gont. 1
Gont. În 1
În cel 8
lucrării Acta 1
Acta Sanctorum 1
Sanctorum O.S.B, 1
O.S.B, Mabillon 1
Mabillon relatează 1
relatează întreaga 1
sezon este 2
este dezvăluit 4
soră numită 1
numită Miele. 1
Miele. În 1
oraș, el 1
îndeplinit atribuțiile 1
atribuțiile directorului 1
la actualul 1
actualul Colegiu 1
Colegiu Național 1
Național “I. 1
“I. În 1
14 mecuri 1
mecuri și-a 1
și-a ajutat 4
ajutat echipa 3
goluri. În 8
meciuri din 4
din preliminariile 3
preliminariile UEFA 2
League 2015-2016 1
2015-2016 s-au 1
s-au marcat 2
marcat 693 1
693 de 1
de goluri, 1
de 2,57 1
2,57 goluri 1
goluri per 2
per meci. 2
meci. În 2
cele 38 1
morminte sunt 1
înhumați 180 1
și ostați 1
ostați sovietici. 1
sovietici. În 1
minute rămase 1
sfârșitul jocului 2
jocului echipa 1
echipa n-a 2
pe tabelă, 1
tabelă, și 1
și pierzând 3
pierzând partida, 1
partida, a 1
părăsit cupele 1
câteva pânze 1
pânze și 1
în sutele 1
desene executate 1
executate sub 2
sub impresia 2
impresia imediată 1
a frontului, 1
frontului, el 1
el atinge 1
atinge însă 2
din culmile 1
culmile cele 1
artei sale. 1
urmează sunt 1
prezentate principalele 1
principalele cuvinte 1
cuvinte nehotărâte 1
nehotărâte Secțiune 1
după Delatour 1
Delatour 2004, 1
cinci încăperi 1
încăperi destinate 1
destinate vizitării 1
vizitării sunt 1
expuse manuscrise 1
manuscrise originale, 1
originale, documente 1
de patrimoniu. 2
patrimoniu. În 1
urmă, 37 1
târziu, o 2
rudă de-a 1
Ludovic, Carol 1
de Neapole, 1
Neapole, a 1
a asasinat-o 1
asasinat-o pe 1
Ioana cu 1
ajutorul maghiarilor. 1
maghiarilor. În 1
loc guvernarea 1
guvernarea "seniorilor 1
"seniorilor florii 1
florii de 1
de crin", 1
crin", adică 1
trei unchi 1
tatălui: Ducele 1
Anjou, Ducele 1
și Ducele 2
de Berry, 1
Berry, precum 1
a unchiului 1
unchiului din 1
mamei, Ducele 1
Bourbon. În 1
propria-i marcă 1
jurnalism scandalos 1
scandalos – 1
– jurnalismul 1
jurnalismul care 1
prin “presa 1
“presa galbenă”. 1
galbenă”. În 1
urmă aceasta 1
conținutul parafrazat 1
parafrazat al 1
al scrisorilor; 1
scrisorilor; curtea 1
curtea a 1
deliberat că, 1
poate poseda 2
vedere material, 1
material, conținutul 1
conținutul ei 2
proprietatea autorului. 1
urmă acesta 2
anchetat și 1
și sancționat 1
sancționat printr-un 1
printr-un avertisment 1
avertisment scris 1
revocată calitatea 1
de Etică. 1
Etică. În 1
urmă, acest 1
fost anulat. 4
anulat. ; 1
efort inutil. 1
inutil. În 1
cultivarea lor, 1
lor, volum 1
în 1809 1
1809 cu 1
titlul On 1
On the 3
the cultivation 1
cultivation of 1
the plants 1
plants belonging 1
belonging to 1
the natural 1
natural order 1
order of 1
of Proteeae. 1
Proteeae. În 1
21 august. 1
august. În 1
urma mărturiilor 1
mărturiilor depuse 1
sa, Masako, 1
de confratele 1
confratele său 1
său actor 1
actor Ryūnosuke 1
Ryūnosuke Tsukigata. 1
Tsukigata. În 1
pregătire olimpic. 1
olimpic. În 1
focuri și 1
cinci luptători 1
luptători evrei 1
inițial uciși; 1
uciși; Trumpeldor 1
Trumpeldor a 1
în stomac. 1
stomac. În 1
a migrat 2
migrat în 4
Japonia, până 1
titlu oficial 1
al WWF-ului 1
WWF-ului până 1
1997, când 4
urmă, angajatorul 1
angajatorul concluzionează 1
că organizația 1
dobândit toate 1
necesare de 2
acestui proiect 1
e vremea 1
altul. În 2
urmă, Anglia 1
Anglia s-a 1
final, iar 2
iar Milner 1
Milner a 1
toate partidele. 1
partidele. În 1
urmă, aproximativ 1
cei 400.000 1
persoane înregistrate 1
înregistrate pentru 2
pentru relocare 1
relocare au 1
plece. În 2
științele naturale 1
naturale pentru 1
dedica artelor 1
artelor frumoase. 1
frumoase. În 1
obțină 118 1
118 produse 1
produse derivate 1
din cartoful 1
cartoful dulce 1
300 din 1
din alune. 1
alune. În 1
urmă atât 2
atât mișcarea 1
mișcarea revoluționară 1
revoluționară a 2
românilor cât 1
lupta Eteriei 1
Eteriei au 1
înfrânte de 1
invazia otomană. 1
otomană. În 1
oferta casei 1
casei „Alter 1
„Alter Ego”, 1
Ego”, care 1
editare enumerate 1
sus cerea 1
cerea 0,55 1
0,55 Fr/metru. 1
Fr/metru. În 1
urmă, avocatul 1
avocatul Joe 1
Joe Miller 1
Miller acceptă 1
acceptă să-l 1
reprezinte, cu 1
temea să 1
nu-i fie 1
fie infectat 1
infectat copilul, 1
copilul, și 1
avea prejudecăți 1
prejudecăți împotriva 1
împotriva homosexualilor. 1
homosexualilor. În 1
urmă, băieții 1
băieții încep 1
încep și 2
și joacă. 1
joacă. În 2
urmă, Belgiei 1
Belgiei i-a 1
recunoscută independența, 1
independența, condusă 1
rege dintr-o 1
altă dinastie, 1
dinastie, devenind 1
stat neutru. 1
urmă, Bob 1
Bob găsește 1
găsește telecomanda 1
telecomanda și 1
controla brațul 1
brațul Omnidroidului, 1
Omnidroidului, făcându-l 1
făcându-l să-și 1
să-și distrugă 3
distrugă propria 1
propria sursă 1
energie. În 2
urmă, britanicii 1
reușit ca 2
într-o jumătate 1
oră să 1
din luptă 3
luptă cele 1
multe baterii 1
baterii germane. 1
urmă, candidatura 1
candidatura Taylor/Fillmore 1
Taylor/Fillmore a 1
câștigat clar, 1
clar, iar 1
iar voturile 1
voturile electorale 1
electorale din 3
York au 2
nou esențiale 1
pentru alegeri. 1
alegeri. În 1
urmă căpetenia 1
căpetenia oastei 1
oastei Yehu 1
Yehu Ben 1
Ben Nimshi 1
Nimshi a 1
a detronat 1
detronat dinastia 1
dinastia lui 1
lui Omri, 1
Omri, omorându-i 1
omorându-i urmașii, 1
urmașii, și 1
înlăturat cultul 1
cultul lui 1
Baal din 1
din Samaria. 1
Samaria. În 1
urmă, căutarea 1
căutarea nepăsătoare 1
nepăsătoare a 1
lui Strange 1
Strange spre 1
spre magia 1
magia de 1
de mult-uitată 1
mult-uitată amenință 1
amenință să 1
distrugă nu 1
numai relația 1
cu Norrell, 1
Norrell, dar 1
tânărul ține 1
ține cel 1
urmă cavaleria 1
cavaleria rusă 2
rusă s-a 1
spre Górce. 1
Górce. În 1
urmă Clarice 1
Clarice îl 1
va descoperi 2
descoperi și 1
și împușca 1
ucigaș, după 1
fi chemată 1
chemată la 1
telefon de 2
de Hanibal, 1
Hanibal, care 1
a evadat, 1
evadat, pentru 1
spune Claricei 1
Claricei că 1
nu intentioneaza 1
intentioneaza sa 1
o viziteze 1
viziteze deoarece 1
mai interesanta 1
interesanta cu 1
ea in 1
in viata. 1
viata. În 1
urmă, coloniștii 1
coloniștii dezvoltă 1
aceștia, regele 1
regele Kragen. 1
Kragen. În 1
urmă, compania 1
compania și-a 2
lansat singură 1
singură acest 1
acest produs. 1
urmă, Cortes 1
Cortes l-a 1
regent pe 1
pe Petru. 1
Petru. În 1
urmă, costurile 1
și umbrele 2
umbrele de 2
hartă - 1
o făceau 1
făceau dificil 1
de reprodus, 1
reprodus, au 1
în designul 1
designul celor 2
la sfârșit, 2
sfârșit, Harta 1
Harta lui 1
lui Thror 1
Thror și 1
și Harta 1
Harta Ținuturilor 1
Ținuturilor Sălbatice, 1
Sălbatice, ambele 1
ambele tipărite 1
tipărite cu 1
cu negru 1
roșu pe 4
fundalul crem 1
crem al 1
al hârtiei. 1
hârtiei. În 1
urmă, dacă 1
dacă aveți 1
memorie ECC, 2
ECC, va 1
o placa 1
care suporta 1
suporta module 1
module de 1
ECC, în 1
de modulele 1
ECC si 1
si modulele 1
modulele ei 1
înșiși. În 2
urmă, din 1
cauza deteriorării 2
deteriorării stării 2
stării ei 1
ei fizice, 1
fizice, la 1
aprilie 1931 1
fost internată 1
internată de 1
prieteni într-un 1
într-un sanatoriu 2
sanatoriu de 1
la Ghedera. 1
Ghedera. În 1
urmă din 1
conflict ies 1
ies învingători 1
învingători conții 1
de Louvain 1
Louvain și 1
devin duci 1
duci de 2
de Brabant. 1
Brabant. În 1
urmă, DreamWorks 1
DreamWorks a 1
o transforme 2
transforme într-un 2
TV cu 1
cu Netflix. 1
Netflix. În 1
urmă, Duca 1
Duca se 1
pune rău 1
cu Brâncoveanu, 1
Brâncoveanu, care 1
să-l mazilească. 1
mazilească. În 1
urmă ea 1
a audiționat 1
audiționat pentru 1
principal, „Zoe 1
„Zoe Stewart”. 1
Stewart”. În 1
ea sfârșește 1
sfârșește în 1
mâinile unui 2
unui băiat, 2
băiat, care 1
s-o deschidă 1
deschidă fără 1
citească poveștile 1
poveștile ascunse 1
ascunse între 1
între coperte. 1
coperte. În 1
locuri separate; 1
separate; Sophia 1
Sophia a 1
castelul Montplaisir, 1
Montplaisir, iar 1
iar margraful 1
în castelul 3
castelul Schwedt. 1
Schwedt. În 1
urmă, ei 2
ei obțin 1
obțin succes 1
succes cântând 1
publicului spectator. 1
spectator. În 1
accepte oferta 2
oferta bătrânei 1
bătrânei doamne 1
doamne și 1
încep vânarea 1
vânarea lui 1
Alfred. În 1
urmă, episcopul 1
de Carlisle, 1
Carlisle, Owen 1
Owen Oglethorpe, 1
Oglethorpe, a 1
efectuat ceremonia, 1
ceremonia, însă 1
însă când 3
când Owen 1
Owen a 2
realizeze părțile 1
părțile tradiționale 1
catolicismului, Elisabeta 1
a plecat. 2
plecat. În 1
urmă, eroii 1
eroii reușesc 1
pe nordici 1
alieze iar 1
ce liderii 2
sunt uciși. 1
uciși. În 3
urmă, Federația 1
Federația Sud-Africană 1
Sud-Africană de 1
Atletism și 1
și IAAF 2
IAAF au 1
un acord, 1
acord, conform 1
ea reține 1
reține medalia 1
medalia sa 1
în bani. 2
urmă, fereastra 1
fereastra înaltă 1
înaltă poartă 1
poartă deasupra 1
deasupra cornișei 2
cornișei sale 1
un cerb 1
cerb în 1
în repaus, 1
repaus, simbol 1
vânătoare. În 2
urmă, ficțiunea 1
ficțiunea a 1
mai onorabilă 1
onorabilă ramură 1
a literaturii. 1
urmă, Frederick 1
capabil de-ai 1
de-ai respinge 1
respinge pe 3
Silezia în 2
la Freiberg 1
Freiberg (29 1
(29 octombrie 1
octombrie 1762), 1
1762), în 1
ce aliații 2
săi Brunswick 1
Brunswick au 1
capturat orașul 3
orașul cheie 1
cheie Göttingen 1
Göttingen și 1
și Cassel. 1
Cassel. În 1
urmă, Gabriel 1
Gabriel îi 1
apropiere și 2
urmează să-i 1
omoare când 1
când Mihail 2
Mihail coboară 1
coboară din 4
cer, ca 1
ca arhanghel 1
arhanghel din 1
urmă găsește 1
găsește cadavrul 2
cadavrul ascuns 1
ascuns într-un 1
într-un grajd 1
grajd din 1
din „epoca 1
„epoca egipteană” 1
egipteană” a 1
lui Luther, 2
Luther, provocând 1
provocând dezamăgirea 1
dezamăgirea inspectorului 1
inspectorului de 1
poliție Craddock. 1
Craddock. În 1
urmă, găsește 1
o cornută 1
cornută uriașă, 1
uriașă, pe 1
ia prin 1
surprindere și 2
îi stoarce 1
stoarce o 1
o țâță 1
țâță în 2
în tărtăcuța 1
tărtăcuța pregătită 1
pregătită cu 2
cu grijă. 2
grijă. În 1
urmă, Genly 1
Genly obține 1
ce dorește: 1
dorește: Gethenul 1
Gethenul acceptă 1
alăture Ecumenului, 1
Ecumenului, iar 1
iar Prezicătorii 1
Prezicătorii au 1
avut dreptate, 1
dreptate, ca 1
obicei. În 1
urmă Goian 1
Goian a 1
fost iertat, 1
iertat, fiind 1
de neînlocuit. 1
neînlocuit. În 1
urmă Henric 1
chemat fiica, 1
fiica, Matilda 1
Matilda ajungând 1
august 1131. 1
1131. În 1
urmă ICSC 1
ICSC s-a 1
s-a dezbinat 1
dezbinat din 1
cauza părerilor 1
părerilor împărțite 1
privi lucrurile, 1
lucrurile, unul 1
unul axat 1
pe intelectual 1
intelectual iar 1
celălalt pe 1
pe senzațional, 1
senzațional, așa 1
că Morris 1
pentru Cercetare 1
Cercetare Creaționistă. 1
Creaționistă. În 1
1931, Masseria 1
Masseria a 1
împușcat într-un 1
într-un restaurant, 1
restaurant, iar 2
iar Luciano 1
Luciano a 2
ajuns, conform 1
conform înțelegerii 1
cu Maranzano, 1
Maranzano, secundul 1
secundul acestuia. 1
armată mai 1
detașament din 1
din 500 1
de ostași, 2
ostași, ostatici 1
ostatici capturați 1
capturați din 1
vecine. În 2
noiembrie 1326 1
1326 a 1
prins Hugh 1
Hugh cel 1
o moarte 5
moarte dezonorantă 1
dezonorantă și 1
și dezgustatoare: 1
dezgustatoare: mai 1
întâi i 1
tăiat organele 1
organele sexuale, 1
sexuale, ca 1
ca eretic 1
eretic și 1
și sodomit, 1
sodomit, apoi 1
apoi decapitat. 1
decapitat. În 1
urmă Irena 1
Irena este 1
este arestată, 1
arestată, iar 1
iar Thea 1
Thea refuză 1
mănânce dacă 1
este hrănită 1
hrănită de 1
către Irena. 1
Irena. În 1
urmă, Isolda 1
Isolda este 1
urmă Israelul 1
la strâmtori 1
strâmtori și 1
din Fâșia 1
Fâșia Gaza. 1
Gaza. În 2
urmă, Iziaslav 1
Iziaslav s-a 1
împăcat din 1
cu Antonie 1
la Kiev. 2
Kiev. În 1
urmă Klein 1
Klein a 2
a arbitra 1
arbitra jocul 1
jocul pentru 2
III-lea dintre 1
dintre Brazilia 1
Brazilia si 1
si Italia, 1
Italia, in 1
care Brazilia 1
a invins 1
invins cu 1
scorul 2:1. 1
2:1. În 1
martie 2012, 6
2012, țării 1
țării i 1
de candidată 1
candidată la 1
la extindere. 1
extindere. În 1
martie 1820, 1
1820, după 1
după 19 1
de separare, 1
separare, căsătoria 1
căsătoria ei 2
Duce Constantin 2
oficial anulată. 1
anulată. În 2
7 mai, 1
pe poziție 2
poziție până 2
finalul bătăliei 1
lunii mai. 3
mai. In 1
In cele 1
urma la 2
sezonului 1992/1993 1
1992/1993 echipa 1
echipa reuseste 1
reuseste sa 1
sa castige 1
castige campionatul 1
campionatul judetean 1
judetean si 1
sa participe 2
promovare in 1
in divizia 1
divizia C 1
formatia SN 1
SN Braila 1
Braila campioana 1
campioana judeteana 1
judeteana din 1
din Braila 1
Braila si 1
sa revina 1
revina la 1
nivel national. 1
national. În 1
urmă, „Lewis 1
„Lewis și 1
și Clark” 1
Clark” ajunge 1
de „Event 1
„Event Horizon”, 1
Horizon”, o 1
navă lugubră 1
lugubră în 1
de cruce. 2
urmă, li 1
urmă, Luticii 1
Luticii și 1
și Obotritii 1
Obotritii au 1
sub guvernarea 2
guvernarea germană 1
germană pentru 2
urmă mai 1
mai trebuie 2
menționată organizațiile 1
organizațiile subversive 1
cadrul aparatului 1
stat german, 1
german, în 1
rândurile armatei, 1
armatei, Ministerului 1
de contrainformații. 1
contrainformații. În 1
urmă, Maria 1
nașterii celui 1
unsprezecelea copil 1
urmă, membrii 1
membrii celor 1
devenit prieteni. 1
prieteni. În 1
urmă Moltke 1
a realocat 1
realocat 250.000 1
oameni (de 1
(de valoarea 1
valoarea unei 1
întregi armate), 1
armate), de 1
la asaltul 1
asaltul în 1
dreapta înainte 1
să abandeze 1
abandeze Planul 1
Planul Schlieffen. 1
Schlieffen. În 1
urmă, Morgaine 1
Morgaine îi 2
recunoască nu 1
doar pericolul 1
pericolul imediat, 1
imediat, ci 2
ci tentația 1
tentația mereu 1
mereu prezentă 1
puterii Porților; 1
Porților; acceptă 1
le închidă 1
închidă după 1
și Vanye 1
Vanye pleacă, 1
pleacă, deși 1
sunt principala 2
principala lor 1
lor apărare 1
împotriva hoardei. 1
hoardei. În 1
urmă, multe 1
familii nobile 1
nobile s-au 1
Sicilia din 1
Iberică, integrându-se 1
integrându-se cu 1
nobilimea siciliană 1
siciliană și 1
nobilimii insulare 1
insulare în 1
secolele următoare. 2
următoare. În 1
urmă, Mûsa 1
Mûsa a 1
urmă Nafai 1
Nafai se 1
îndrăgostește și 1
cu Luet, 1
Luet, iar 1
iar Eiadh 1
Eiadh cu 1
cu Elemak, 1
Elemak, dar 1
ține partea 1
partea împotriva 1
împotriva soțului 1
ei criminal. 1
criminal. În 2
urmă, negocierile 1
negocierile au 1
au eșuat, 2
eșuat, respingându-se 1
respingându-se ideea 1
lui Pilsudski 1
Pilsudski privind 1
privind federația 1
federația Międzymorze. 1
Międzymorze. În 1
urmă, Nino 1
Nino este 1
polițiștii sub 1
sub acoperire. 1
acoperire. În 1
urmă, noul 1
ianuarie 1940 2
preotul Cuzman 1
Cuzman Lăpădat, 1
Lăpădat, protopopul 1
protopopul Vârșețului, 1
Vârșețului, în 1
satul Coștei 1
Coștei și 1
niciun film, 1
dar plata 1
pentru opțiunea 2
opțiunea ecranizării 1
ecranizării a 1
de generoasă 1
generoasă ca 1
permită lui 3
și Rolly 1
Rolly Bester 2
Bester să 1
sale colectate 1
colectate a 1
la Belgrad 4
12 volume 1
urmă, Parlamentul 1
2008 o 2
lege prin 1
se adopta 1
singur tur, 1
mandatelor. În 1
iulie 1997, 2
1997, campania 1
campania cu 1
Joe Camel 1
Camel a 1
fost oprită. 2
oprită. În 1
octombrie, rușii 1
asalt Kazanul, 1
Kazanul, i-au 1
i-au distrus 1
au masacrat 1
masacrat numeroși 1
loc s-a 1
clasat mentalistul, 1
mentalistul, urmat 1
de Petraiche 1
Petraiche și 1
de speedcuberul 1
speedcuberul Cristian 1
Cristian Leana. 1
Leana. În 1
urmă, peste 1
crime legate 1
activitățile organizației 1
organizației The 1
The Order 1
Order în 1
opt procese. 1
procese. În 2
urmă planul 1
dezastru total. 1
urmă, problema 1
fost remediată, 1
remediată, pentru 1
că 50.000 1
în cuști 1
cuști în 1
orașe unde 1
fi adoptați. 1
adoptați. În 1
urmă, protestatarii 1
invadat centrul 1
centrul din 2
Piața Kogălniceanu 1
Kogălniceanu până 1
Piața Unirii, 3
Unirii, Piața 1
Piața Rosetti 1
și Piața 3
Piața Romană. 1
Romană. În 1
urmă, Radisson 1
Radisson Blu 1
Blu a 1
primit mandatul 1
mandatul în 2
2018 să 2
opereze o 1
stațiune de 4
de safari 1
safari de 1
de 104 1
104 camere 1
camere începând 1
cu 2019, 2
2019, care 1
amprentă ecologică 1
ecologică mai 1
din taberele 1
taberele existente. 1
urmă, regele 2
armatei să 1
le înăbușe 1
înăbușe și 1
dizolvat parlamentul 1
parlamentul național 1
martie 1849. 1
1849. În 2
urmă reușește 2
îl pună 2
lui Romulus 1
Romulus Arhire, 1
Arhire, la 1
discuri Soft 1
Soft Records. 1
reușește și 2
David Martin 1
Martin făcând 1
făcând schimb 1
de minți. 1
minți. În 1
emis Quebec 1
Quebec Act 1
Act care 1
prevedea privilegii 1
pentru biserica 2
și populației 2
populației franci-canadiene 1
franci-canadiene și 1
pentru alipirea 1
alipirea Canadei 1
Canadei cu 1
teritoriul coloniilor. 1
coloniilor. În 1
urmă Sancho 1
Sancho este 1
insulei Barratoria, 1
Barratoria, și, 1
dovedește capabil, 1
capabil, renunță. 1
renunță. În 1
urmă, se 3
se ceartă 2
ceartă dacă 1
trebui sau 1
facă fertilizare 1
fertilizare în 1
în vitro 1
vitro și 1
și divorțează. 1
urmă, secția 1
informații străine 1
menținut personalul 1
personalul în 1
obține informații 2
despre capabilitățile 1
capabilitățile și 1
intențiile străine 1
afectat securitatea 1
securitatea națională 1
a Albaniei. 1
Albaniei. În 1
politician care 2
vrea pace 1
față atunci 1
când planul 1
planul Tanaka 1
Tanaka a 1
fost conceput. 1
conceput. În 1
urmă Simon 1
Simon Kress 1
Kress cumpără 1
de bazin 1
bazin și-l 1
și-l instalează 1
instalează acasă 1
patru burți 1
burți (regine) 1
(regine) în 1
stare latentă. 1
latentă. În 1
urmă, soțul 1
ei i-au 2
i-au poruncit 1
poruncit să 3
Olanda. În 1
urmă, speriat 1
intrigi și 1
de tentative 1
disprețuind orice 1
lucru care-i 1
care-i amintea 1
amintea de 1
sa, Cowles, 1
Cowles, p.117. 1
p.117. În 1
finalul lunii 1
august, s-a 1
compromis, reducerile 1
reducerile de 2
de taxe 6
taxe fiind 1
fiind modificate 1
încât bugetul 1
fie afectat. 1
afectat. În 1
urmă statuia 1
statuia a 2
posesia muzeului 1
muzeului Guggenheim 1
Guggenheim unde 1
expusă din 2
pe piedestalul 2
lemn, sculptat 1
sculptat de 3
de Brâncuși, 1
Brâncuși, care 1
fusese luat 1
din muzeu 2
muzeu odată 1
cu statuia. 1
statuia. În 1
urmă, statul 1
finanțat Conservatorul 1
în 1844 1
1844 și 1
din 1846 1
1846 până 1
1848. În 2
urmă, SUA 1
să traseze 1
traseze granița 1
vest pe 4
râul Sabine, 1
Sabine, dar 1
dar Spania 1
ca granița 1
granița să 1
fie Arroyo 1
Arroyo Hondo. 1
Hondo. În 1
urmă, Suede 1
Suede au 2
de 3,132 1
3,132 lire 1
lire în 2
vederea producerii 1
producerii a 1
două extrase 2
pe single. 1
single. În 3
urmă Țarul 1
Țarul Alexandru 1
Vladimir să 1
căsătorească fără 1
mai insiste 1
insiste ca 1
la ortodoxism. 1
ortodoxism. În 1
urmă, tatăl 1
tatăl Daniel 1
Daniel Hilliard 1
Hilliard (Fredric 1
(Fredric March), 1
March), după 1
ce convinge 1
convinge forțele 1
ordine că 1
forță reședința 1
reședința este 1
prea riscant 1
riscant pentru 1
sa, folosește 1
un truc 3
truc asupra 1
lui Griffin 1
Griffin cu 1
armă descărcată. 1
descărcată. În 1
urmă, Theobald 1
Theobald a 1
le cumpere 2
pe Alice 3
Alice cât 1
pe Filipa 1
Filipa la 1
preț considerabil. 1
urmă, Tihanovskaia 1
Tihanovskaia a 1
părăsit Belarusul 1
Belarusul ajungând 1
Lituania, lucru 1
urmă, toți 1
bord se 1
văd nevoiți 1
părăsească la 1
unei plute 1
plute vasul 1
vasul care 1
scufundă. În 1
urmă transferul 1
transferul său 1
la Olympiacos 1
Olympiacos a 1
fost benefic 3
benefic pentru 3
urmă, ultimii 1
ultimii supraviețuitori 2
supraviețuitori îl 1
îl deposedează 1
deposedează pe 1
pe Loga 1
Loga de 1
puterea sa, 1
sa, socotindu-l 1
socotindu-l nebun 1
își readuc 1
readuc la 1
viață majoritatea 1
majoritatea companionilor 1
companionilor din 1
din lunga 1
lunga călătorie 1
călătorie pe 1
pe fluviu. 2
urmă, un 1
un semigrup 1
semigrup simetric 1
simetric cu 1
singur idempotent 1
idempotent este 1
urmă, Vader 1
Vader îi 1
taie mana 1
mana lui 1
de Partea 1
Partea Întunecată. 1
Întunecată. În 1
urmă, Vânturache 1
Vânturache îl 1
pe Monedă 1
Monedă să 1
arunce toiagul, 1
toiagul, dar 1
dar puterea 2
puterea tatălui 1
lui Monedă, 1
Monedă, ascunsă 1
în el, 5
el, vrea 1
îl pedepsească 1
pe băiat. 1
băiat. În 1
urmă, versiunile 1
versiunile în 1
în olandeză 1
olandeză ale 1
ale aventurilor 2
aventurilor Tintin 1
Tintin au 1
au Congo 1
Congo și 1
și Tintin 1
Tintin en 1
en Amérique 1
Amérique au 1
ziarul Het 1
Het Nieuws 1
Nieuws laatste. 1
laatste. În 1
urmă Wilhelm 1
soldații săi 3
Ucraina în 2
1918 din 1
condițiilor revoluționare 1
revoluționare de 2
Bucovina. În 1
urmă, Władysław 1
Władysław a 1
în 1146. 1
1146. În 1
două atacuri 1
fost ucise 4
ucise 77 1
două limbi, 1
limbi, era 1
utilizată abrevierea 1
abrevierea h. 1
h. Acronimul 1
Acronimul era 1
era așezat 5
așezat după 1
după valoarea 2
valoarea numerică, 1
numerică, de 2
exemplu: 75 1
75 h. 1
h. În 1
războaie mondiale, 5
mondiale, dar 1
timpul foametei 1
foametei din 1
anii 1946-1947, 1
1946-1947, numărul 1
locuitorilor s-a 1
micșorat cu 1
iar încă 1
încă peste 1
peste 120 5
fost deportate. 1
deportate. În 1
petrecute de 1
de Coroian 1
la CFR, 2
CFR, acesta 1
timpul titular, 1
titular, marcând 1
marcând goluri 1
goluri importante 1
importante cum 1
al victoriei 2
victoriei într-o 1
desfășurare au 1
loc concerte 1
clasică, populară, 1
populară, ecumenică 1
ecumenică și 1
și medievală, 1
medievală, spectacole 1
teatru medieval, 1
medieval, expoziții 1
artă plastică, 4
plastică, concursuri 1
concursuri sportive 1
sportive medievale 1
și concerte 2
muzică ușoară. 1
În celelalte 1
celelalte compartimente 1
compartimente ale 1
echipei s-a 1
singură modificare. 1
modificare. În 1
cazuri acviferul 1
acviferul aflat 1
adâncimea cea 1
cel liber, 1
liber, neavând 1
un acvitard 1
un acvifug 1
acvifug între 1
cazuri contractul 1
contractul se 1
poate încheia 1
încheia de 1
a beneficiarului, 1
beneficiarului, dar 1
fi copilul 1
copilul conceput, 1
conceput, dar 1
dar nenăscut 1
nenăscut urmând 1
fie trecut 1
contract imediat 1
cazuri dificultățile 1
dificultățile analitice 1
analitice au 1
metodele mai 1
fi ameliorate 1
ameliorate prin 1
aplicarea sistemelor 1
sistemelor informatice 2
informatice moderne. 1
cazuri, distanța 1
două noduri 2
noduri în 2
rețeaua PCV 1
PCV este 1
ambele direcții. 1
cazuri, elementele 1
elementele sunt 2
luate succesiv. 1
succesiv. În 1
cazuri, n-a 1
noile granițe 1
granițe să 1
fie trasate 2
trasate fără 1
fără lase 1
lase minorități 1
minorități în 1
interiorul noilor 1
noilor state, 1
state, însă 1
acestor minorități 1
minorități era 1
acum mult 3
de război." 1
război." În 1
cazuri, solventul 1
solventul este 1
apa (soluție 1
(soluție apoasă). 1
apoasă). În 1
multe producții, 1
producții, actorul 1
actorul ce-l 2
ce-l joacă 1
pe Gus 1
Gus îl 1
îl joaca 1
joaca de 1
pe Bustopher 1
Bustopher Jones, 1
Jones, deși 1
ani, rolul 1
ce-l joaca 1
joaca pe 1
Old Deuteronomy. 1
Deuteronomy. În 1
societăți și 1
istoriei umane, 1
umane, alegerea 1
atât dificilă 1
dificilă cât 1
și indezirabilă. 1
indezirabilă. În 1
variante, suitele 1
suitele nu 1
valoare asociată, 1
asociată, și 1
joacă niciun 1
niciun rol 2
determinarea clasamentului 1
clasamentului la 1
de poker. 2
poker. În 1
mai vehchi 1
vehchi timpuri, 1
timpuri, bărbatul 1
bărbatul seducea 1
seducea femeia 1
comportament rudimentar. 1
rudimentar. În 1
difuzare în 3
SUA, el 1
realizat încasări 1
$ și 1
ca încasările 1
încasările mondiale 1
mondiale totale 1
totale să 1
76 milioane 1
trei legislaturi 1
legislaturi a 1
Educație Națională, 1
Națională, Cultură 1
Cultură Populară 1
Populară și 1
și Interese 1
Interese Spirituale 1
Spirituale și 1
și Morale. 1
Morale. În 1
cel familiar, 1
familiar, dar 1
cel curent 1
curent vorbit, 1
vorbit, ne 1
este omis: 1
omis: J’ai 1
J’ai rien 1
rien dit 1
dit „N-am 1
„N-am zis 1
zis nimic”. 1
nimic”. În 1
rău caz, 1
caz, această 2
metodă presupune 1
presupune traversarea 1
traversarea întregului 1
întregului spațiu 2
căutare. În 1
realizat roman 1
său, Popa 1
evidență cruda 1
cruda fatalitate 1
fatalitate care-l 1
care-l urmărește 1
omul umil. 1
umil. În 1
oraș antic, 1
antic, Bashur 1
Bashur Hoyuk, 1
Hoyuk, din 1
sud-estul Turciei, 1
Turciei, s-au 1
găsit 49 1
de pietricele 1
pietricele vopsite 1
vopsite și 1
și tăiate. 1
tăiate. În 1
În ce-l 1
pe Asakura, 1
Asakura, May'n 1
May'n a 1
îi admiră 1
admiră opera 1
opera și 1
să experimenteze 3
experimenteze stiluri 1
stiluri muzicale 1
le abordase 1
abordase niciodată. 1
puțin unul 1
aceste discursuri, 1
discursuri, conform 1
unui comentariu 1
comentariu modern 1
modern din 1
din ziarul 3
Daily Worker, 1
Worker, Chaplin 1
Chaplin a 1
În celulele 1
celulele animale 1
singur ansamblu 1
de dictiozomi, 1
dictiozomi, iar 1
celula vegetală 1
vegetală se 1
multe ansambluri 1
ansambluri de 1
de dictiozomi. 1
dictiozomi. În 1
ce mă 1
mă privește, 1
privește, n-am 1
n-am descifrat 1
descifrat decât 1
prilej de 2
de microrecitaluri, 1
microrecitaluri, asezonate 1
asezonate cu 2
oarecare umor 1
umor pescăresc, 1
pescăresc, dar 1
totul „oarecare”, 1
„oarecare”, de 1
de Titus 1
Titus Popovici.” 1
Popovici.” În 1
măsură titlul 1
de bretwalda 1
bretwalda desemna 1
desemna o 2
o hegemonie 1
hegemonie politică 1
politică reală 1
reală asupra 1
asupra regatelor 1
regatelor Heptarhiei 1
Heptarhiei sau 1
autoritate cu 1
degrabă simbolic 1
simbolic rămâne 1
de discuție 4
între medieviști. 1
medieviști. Incendierea 1
Incendierea a 1
condus și 2
al apariția 1
unor victime 1
victime umane, 1
umane, chiar 1
chiar Griffiths 1
Griffiths fiind 1
fiind cât 1
ce să-și 1
să-și pierdă 1
pierdă viața, 1
viața, la 1
la Moreni. 1
Moreni. Incendierea 1
Incendierea din 1
din Solingen, 1
Solingen, la 1
fost manifestarea 1
manifestarea cea 1
violenței împotriva 1
imigranților în 1
Germania. Incendiul 1
Incendiul din 1
din Cassaba 1
Cassaba a 1
distrus 1.800 1
1.800 dintre 1
cel 2.000 1
orașului. Incendiu 1
Incendiu n-a 1
stins timp 1
cîteva săptămîni. 1
săptămîni. În 1
În centru 5
centru era 2
era Frederic 1
Frederic însuși, 1
însuși, acompaniat 1
de feldmareșalul 1
feldmareșalul James 1
James Keith, 1
Keith, având 1
având sub 1
sub comandă 5
comandă 30.000 1
soldați. In 1
In centru 1
templu mic 1
mic rotund. 1
rotund. În 1
centru este 3
medalion înconjurat 1
cerc de 2
oțel. În 1
În centrul 15
centrul acțiunii 2
acțiunii este 1
este Sir 1
John Falstaff 1
Falstaff un 1
soldat bețiv 1
bețiv și 3
și bătăuș. 1
bătăuș. În 1
acțiunii se 1
familiei Forrester, 1
Forrester, care 2
care dețin 4
dețin una 1
mari case 1
atenției sale 1
stat teme 1
de psihopedagogie 1
psihopedagogie specială, 1
specială, ca 1
ca tulburările 1
tulburările limbajului 1
limbajului scris, 1
scris, educația 1
educația copiilor 2
dizabilități, formarea 1
formarea conduitei 1
conduitei morale 1
și devierile 1
devierile de 1
de conduită 6
conduită la 2
copii, pedagogia 1
pedagogia reeducării, 1
reeducării, rolul 1
rolul psihopedagogului 1
psihopedagogului școlar. 1
școlar. În 1
centrul cărților 1
cărților sale 1
află conflictul 1
conflictul între 1
între nou 1
vechi ca 1
unei dinamici 1
dinamici cunoscute 1
reînnoire și 1
și continuitate. 1
continuitate. În 1
centrul claustrului 1
claustrului lui 1
Don João 1
João III 1
III (fost 1
(fost Claustro 1
Claustro dos 1
dos Felipes) 1
Felipes) se 1
fântână a 1
cărei bază 1
cruce templieră. 1
templieră. În 1
centrul compoziției 1
compoziției se 2
vede figura 1
Iisus reprezentat 1
reprezentat într-o 2
într-o perspectivă 1
perspectivă scurtată 1
scurtată (raccourci). 1
(raccourci). În 1
centrul dezbaterilor 1
dezbaterilor Conferinței 1
la Teheran 1
Teheran au 1
fost problemele 1
problemele militare. 1
centrul discuțiilor 1
discuțiilor purtate 1
în tribunale 1
tribunale se 1
află însă 1
de credibilitate 1
credibilitate a 1
a victimei; 1
victimei; aceasta 1
dovedească celorlalți 1
un “viol 1
“viol real” 1
real” Estrich, 1
Estrich, Susan, 1
Susan, 1987, 1
1987, Real 1
Real Rape. 1
Rape. In 1
In centrul 1
centrul Dublinului 1
Dublinului se 1
afla Colegiul 1
Colegiul Trinity, 1
Trinity, cea 1
mai renumita 1
renumita universitate 1
centrul florii 1
florii se 1
inel purpuriu 1
purpuriu caracteristic. 1
caracteristic. În 1
orașului Astana, 1
Astana, în 1
de parcul 2
parcul orașului, 1
orașului, există 1
există acum 1
plajă publică 1
pentru închiriere 2
închiriere de 1
de hidrobiciclete; 1
hidrobiciclete; dacă 1
dacă râul 1
râul nu 2
fost îndiguită, 1
îndiguită, „cetățenii 1
„cetățenii ar 1
apele sale”. 1
sale”. În 1
strada Inzovskaia, 1
Inzovskaia, a 1
către bolgrădeni 1
bolgrădeni un 1
generalului Ivan 1
Ivan Inzov, 1
Inzov, fondatorul 1
fondatorul orașului. 1
a cefei 1
cefei se 1
pată mică 1
mică albicioasă 1
albicioasă spălăcită 1
spălăcită sau 1
alb-gălbuie, care 1
devine galben-verzuie 1
galben-verzuie în 1
pe mantaua 1
mantaua superioară. 1
superioară. În 1
satului pe 2
cca 2 1
2 ha 1
ha a 1
parc unde 1
s-au plantat 1
plantat următoarele 1
următoarele specii: 1
specii: arțar 1
arțar de 1
câmp, ( 1
centrul teoriei 1
teoriei sale 1
despre imperialism 1
imperialism se 1
află ideea 2
căreia națiunile 1
națiunile capitaliste 1
capitaliste avansate 1
avansate din 1
vedere industrial 1
industrial evită 1
evită revoluția 1
revoluția prin 1
prin exportarea 1
exportarea forțată 1
piețele coloniilor 1
coloniilor înrobite 1
înrobite și 1
exploatarea resurselor 1
resurselor lor 1
lor naturale. 1
În centru, 2
centru, romanul 1
crescut prin 1
prin povești 1
povești care 1
nici eroice, 1
eroice, nici 1
nici predominant 1
predominant satirice, 1
satirice, ci 1
principal realiste; 1
realiste; erau 1
erau povești 1
povești scurte 1
scurte care 1
care stimulau 1
stimulau cu 1
acțiuni umane 1
fi dezbătute. 1
dezbătute. În 1
află orificiul 2
orificiul extern 1
al colului 1
colului (ostiul 1
(ostiul uterin), 1
uterin), fiind 1
fiind orientat 1
orientat înspre 1
înspre peretele 1
peretele posterior 1
al vaginului. 1
vaginului. În 1
află Stema 1
Stema Croației. 1
un chioșc 1
chioșc de 1
grădină înălțat, 1
înălțat, construit 1
de Arnaud 1
Arnaud de 1
Saint Jouan, 1
Jouan, arhitectul 1
arhitectul șef 1
al clădirilor 1
clădirilor istorice, 1
istorice, care 2
priveliște completă 1
întregii zone 1
ale labirintului. 1
labirintului. În 1
centru, se 1
dispozitiv ce 2
permite introducerea 1
unei lumânări 1
lumânări groase. 1
groase. Începând 1
Începând cu 120
cu 1083, 1
1083, acesta 1
familia Kiyohara, 1
Kiyohara, care 1
care luptase 1
luptase împreunca 1
împreunca cu 1
său împotriva 1
lui Abe, 1
Abe, dar 1
atunci, s-au 1
conducători deficitari 1
deficitari pentru 1
pentru provinciile 1
nord. Începând 1
cu 1752, 1
1752, au 1
construite multe 2
multe repere, 1
repere, cum 1
fi Catedrala 1
Catedrala Romano-Catolică 1
Romano-Catolică și 1
și Palatul 4
Palatul Episcopal, 1
Episcopal, în 1
Muzeul Țării 1
Țării Crișurilor. 1
Crișurilor. Începând 1
cu 1769 1
1769 subofițerii 1
subofițerii și 1
ofițerii nu 1
fost înarmați 1
înarmați spontoane, 1
spontoane, halebarde 1
halebarde și 1
și pertuizane, 1
pertuizane, rangul 1
rangul fiind 1
fiind indicat 1
indicat prin 1
prin bastoane 1
bastoane cu 1
cu dragoane 1
dragoane de 1
diferite modele, 1
modele, precum 1
și eșarfe 1
eșarfe cu 1
cu ciucuri 3
ciucuri din 1
din fir 5
fir auriu, 3
auriu, în 1
cazul ofițerilor. 1
ofițerilor. Începând 1
cu 1880, 1
1880, englezii 1
ochii pe 2
teritoriile portugheze 1
Est. Începând 1
cu 1914 1
1914 asta 1
asta avea 1
săptămânalul The 1
The Commonweal. 1
Commonweal. Începând 1
cu 1930, 1
1930, Prințul 1
Prințul Feodor 1
Feodor și 1
locuit separat. 1
separat. Începând 1
cu 1934, 1
1934, Stalin 1
represiuni politice 1
politice denumite 1
denumite astăzi 1
astăzi „ 1
„ Începand 1
Începand cu 1
cu 1947 1
1947 se 1
străinătate. Începând 1
cu 1958, 1
1958, lucru 1
1962. Începând 1
cu 1963 1
1963 efectuează 1
efectuează mai 1
ministru interimar 1
al Afacerilor 4
Externe. Începând 1
cu 1973, 1
1973, mai 1
spațiale au 1
jurul planetei, 1
planetei, apropiindu-se 1
distanță convenabilă 1
convenabilă pentru 1
observarea lui 1
Jupiter. Începând 1
cu 1975 1
1975 cu 1
cu orbitatorul 1
orbitatorul sovietic 1
sovietic Venera 1
Venera 9, 1
9, zece 1
zece misiuni 1
spre Venus, 1
Venus, inclusiv 2
inclusiv misiuni 1
misiuni ulterioare 1
ulterioare care 1
să carografieze 1
carografieze suprafața 1
Venus folosind 1
folosind radar 1
radar pentru 1
a străpunge 1
străpunge atmosfera 1
atmosfera obscură. 1
obscură. Începând 1
cu 1986, 1
1986, ei 1
avut 39 1
39 piese 1
piese in 1
in Top 1
Top 30 1
30 și 4
Britanie, inclusiv 1
inclusiv patru 2
piese ajunse 1
ajunse pe 2
prima poziție: 1
poziție: "West 1
"West End 1
End Girls," 1
Girls," "It's 1
"It's a 1
a Sin," 1
Sin," "Always 1
"Always on 1
on My 3
My Mind," 1
Mind," și 1
și "Heart". 1
"Heart". Începând 1
cu 1987, 2
1987, după 1
chirurgicală complicată, 1
complicată, își 1
își reduce 1
reduce activitatea 1
american. Începând 1
1987, în 3
urma invenției 1
și comercializării 1
comercializării berii 1
berii Asahi 1
Asahi Super 1
Super Dry, 1
Dry, prima 1
prima bere 1
bere seacă 1
seacă din 1
Japonia, piața 1
piața berii 1
berii a 1
transformată și 1
competiția berilor 1
berilor seci, 1
seci, numită 1
numită Dry 1
Dry Senso 1
Senso ( 1
). Începând 1
cu 1989, 1
1989, locuitorii 1
locuitorii regiunii 1
regiunii Bruxelles 1
Bruxelles își 1
aleg propriul 1
propriul consiliu 1
consiliu regional. 1
regional. Începând 1
cu 1996, 1
1996, lansează 1
lansează câteva 1
câteva bibliografii 1
bibliografii retrospective 1
retrospective fundamentale 1
fundamentale Cercetările 1
științelor umanistice 1
umanistice la 1
Moldova (1974-1995). 1
(1974-1995). Începând 1
cu 1998 1
1998 compania 1
compania începe 1
să unifice 2
unifice toate 1
toate rețele 1
cablu sub 1
sub brandul 2
brandul UPC. 1
UPC. Începând 1
în Sudan, 1
Sudan, s-au 1
s-au declanșat 1
demonstrații în 1
orașe, din 1
creșterii drastice 1
drastice a 1
a costului 2
costului vieții 1
deteriorării economiei 1
economiei țării. 2
țării. Începând 2
februarie 1919, 1
1919, odată 1
București, școala 1
școala își 1
își încetează 2
încetează funcționarea 1
funcționarea în 1
în vechea 2
vechea formulă, 1
formulă, împărțindu-se 1
împărțindu-se în 1
școli separate 1
separate corespunzător 1
corespunzător celor 1
trei specialități 1
specialități militare. 1
militare. Incepand 1
Incepand cu 1
2019, Somaco 1
Somaco Grup 1
Grup Prefabricate 1
Prefabricate face 1
grupul Holcim 1
Holcim Romania. 1
Romania. Începând 1
cu 2003 1
2003 Peter 1
Peter Hajnal 1
Hajnal și 1
Thomas Norgaard 1
Norgaard au 1
unei programe 1
studiu. Începând 1
cu 2006 1
2011, aceste 1
aceste locomotive 1
modernizate de 1
către PROMAT, 1
PROMAT, devenind 1
devenind Clasa 1
Clasa 46, 1
46, primind 1
primind un 2
tratament similar 1
similar locomotivelor 1
locomotivelor de 1
de 6600 1
6600 kW 1
kW ale 1
ale CFR 1
CFR Marfă. 1
Marfă. Începând 1
cu 2007/2008 1
2007/2008 rata 1
rata brută 1
de înscriere 1
înscriere primară 1
de 100%, 1
100%, care 1
media regională 1
regională de 1
de 93%. 1
93%. Începând 1
cu 2007 1
departament al 2
Centrului pentru 2
activități comune 1
Cehe, instituție 1
cercetare înființată 1
Republicii Cehe 1
Cehe (AV 1
(AV ČR). 1
ČR). Începând 1
cu 2010, 1
2010, Emilia 1
Plugaru își 1
literară pe 2
socializare. Începând 1
cu 2012, 1
2012, ExtremeTech 1
ExtremeTech a 1
că YouPorn 1
YouPorn a 1
medie 950 1
950 TB 1
TB pe 1
zi, up 1
up from 1
from a 1
a reported 1
reported figure 1
figure of 1
of 3 1
3 TB 1
TB per 1
per day 1
day in 1
in 2006. 1
2006. Începând 2
cu 2014 1
2014 există 1
de desalinizare 1
desalinizare pe 1
iar barca 1
barca care 2
care aprovizionează 1
aprovizionează cu 3
potabilă nu 1
mai vine 1
vine numai 1
zile. Începând 2
cu 2014, 1
2014, T-Series 1
T-Series este 1
mare etichetă 1
etichetă muzicală 1
India, cu 1
la 35% 1
35% pe 1
India, urmată 1
de Sony 2
Sony Music 1
Music India 1
și Zee 1
Zee Music. 1
Music. Începând 1
cu 2015, 1
2015, două 1
două depouri 2
depouri sunt 1
în funcțiune: 1
funcțiune: Nadezhda 1
Nadezhda și 1
și Iskar. 1
Iskar. Începând 1
cu 2018 1
2018 Daniel 1
Daniel Botgros 1
Botgros publică 1
publică proză 1
proză SF 1
volumul ”Antologia 1
”Antologia povestirilor 1
povestirilor științifico-fantastice” 1
științifico-fantastice” a 1
a Editurii 3
Editurii Pavcon, 2
Pavcon, București, 1
Revista Colecția 1
Colecția SF 1
SF a 3
Pavcon, București. 1
București. Începând 2
2019, Europa 1
este piața 1
top cu 1
cu 126.617 1
126.617 unități 1
2019. Începând 1
iulie 2019, 3
2019, grupul 1
grupul are 2
membri activi 1
ai echipei, 1
echipei, inclusiv 1
două echipe. 1
echipe. Începând 1
2017, jurnalistul 1
jurnalistul prezintă 1
prezintă Clujul 1
Clujul în 1
televiziunea NCN 1
NCN din 1
Cluj-Napoca, zilnic 1
zilnic de 4
până vineri, 3
vineri, timp 1
ore. Începând 1
mai găzduiește 1
găzduiește și 2
și show-ul 2
talente pentru 1
copii „Cel 1
mai bun” 1
bun” (rus. 1
(rus. «Лучше 1
«Лучше всех» 1
всех» – 1
– „Lucișe 1
„Lucișe vseh”). 1
vseh”). Începând 1
2008, o 1
căutare globală 1
globală pe 1
YouTube returnează 1
returnează peste 1
peste 83 1
83 milioane 1
videoclipuri și 1
și 3,75 1
3,75 milioane 1
de utilizatori. 4
utilizatori. Începând 1
ediție, evenimentul 1
unul anual, 1
anual, cu 2
zi, întreprinderea 1
dezvolte Sistemul 1
Sistemul Național 1
de Pașapoarte 1
Pașapoarte si 1
si Registrul 1
Registrul de 2
al Populației 1
Populației și 1
centrul cercetărilor 1
cercetărilor aplicative 1
aplicative în 2
vederea edificării 1
edificării societății 1
societății informaționale. 1
informaționale. Începând 1
ai Tanzimatului, 1
Tanzimatului, tema 1
tema naturii 1
naturii va 1
literatura turcă 2
va căpăta 1
căpăta o 2
o valență 1
valență nouă 1
nouă sub 1
sub influențele 1
influențele romantismului 1
romantismului european. 1
european. Începând 1
anii 1910, 1
1910, afișele 1
afișele sale 1
au inundat 2
inundat străzile 1
străzile Budapestei. 1
Budapestei. Începând 1
diferite periodice 1
periodice americane. 1
americane. Începând 1
1950 Nitsch 1
Nitsch a 1
fost prim-motorul 1
prim-motorul teatrului 1
teatrului „Orgien 1
„Orgien Mysterien 1
Mysterien Theater”, 1
Theater”, punând 1
punând în 3
scenă peste 1
de „piese”. 1
„piese”. Începând 1
1980, locomotivele 1
locomotivele din 1
Clasa 37 1
37 au 1
multe renovări 1
renovări la 1
atelierele Crewe 1
Crewe ale 1
ale BREL. 1
BREL. Începând 1
anii ’30, 1
’30, Akira 1
Akira Yoshizawa 1
Yoshizawa a 1
creat sute 1
modele inspirate 1
zi. Începând 1
anii ’90 1
’90 sistemele 1
sistemele ERP 1
ERP au 1
forma aplicațiilor 1
aplicațiilor actuale. 1
actuale. Începând 1
anul 1500, 1
1500, deja 1
găsi covoarele 1
covoarele originale 1
cercetarea tablourilor 1
tablourilor nu 1
este necesară. 2
necesară. Începând 1
anul 1724 1
1724 începe 1
unei reședințe 1
reședințe nobiliare, 1
nobiliare, prin 1
prin reabilitarea 1
reabilitarea unui 1
unui vechi 2
vechi conac. 1
conac. Începând 1
Transilvania se 1
fac periodic 1
periodic recensăminte 1
recensăminte în 1
apar date 1
despre Ciglean 1
Ciglean și 1
locuitorii săi. 1
săi. Începând 1
1878, a 1
ca bibliotecar, 1
bibliotecar, iar 1
1882 ca 1
greacă la 1
Gimnaziul evanghelic 1
evanghelic din 1
Brașov. Începând 1
anul 1883, 1
1883, aceeași 1
instituție începe 1
la „Mapa 1
„Mapa Militar 1
Militar Itinerario” 1
Itinerario” La 1
La scara 1
scara 1:200.000. 1
1:200.000. Începând 1
1899, britanicii 1
eforturi militare 1
militare considerabile 1
considerabile pentru 2
față rebeliunii 1
rebeliunii conduse 1
de Sayyidul 1
Sayyidul Mohammed 1
Mohammed Abdullah 1
Abdullah Hassan. 1
Hassan. Începând 1
1943, gemenii 1
gemenii erau 1
erau selectați 1
selectați și 2
și puși 2
în barăci 1
barăci speciale. 1
speciale. Începând 1
1943, rezistența 1
rezistența împotriva 1
puternică fiind 2
fiind coordonată 1
comuniști. Începând 1
1953, repertoriul 1
repertoriul teatrului 1
inclus lucrări 1
lucrări originale, 1
adaptări după 1
după basme 1
basme și 1
și opere 1
literare românești 2
românești sau 1
sau străine 1
străine Valeria 1
Valeria Ducea, 1
Ducea, Teatrul 1
de păpuși 3
păpuși Vasilache 1
Vasilache (Botoșani) 1
(Botoșani) la 1
ani - 2
- cronici, 1
în Teatrul 1
Teatrul nr. 1
nr. Începând 4
1955 s-au 1
s-au primit, 1
etape, pentru 1
organizarea expoziției 1
expoziției de 1
muzeului, câteva 1
câteva încăperi 1
încăperi în 1
actualul sediu, 1
sediu, din 1
strada Unirii 1
Unirii nr. 1
ca guest 1
numeroase programe, 1
programe, inclusiv 1
The Untouchables, 1
Untouchables, Whispering 1
Whispering Smith, 1
Smith, Perry 1
Perry Mason, 1
Mason, Alfred 1
Hitchcock Presents, 1
Presents, Route 1
Route 66, 1
66, Dr. 1
Dr. Începând 1
fost Asistent 1
Plastice „Nicolae 3
„Nicolae Grigorescu” 3
Grigorescu” din 3
1961, mareșalul 1
mareșalul a 1
pentru Veteranii 1
Veteranii de 1
Război. Începând 1
1967 au 1
reluate atacurile 1
atacurile grecilor 1
grecilor din 1
din insulă. 1
insulă. Începând 1
1968 expune 1
expune constant, 1
constant, fără 1
întrerupere, lucrări 1
și desen, 1
desen, în 1
în expoziții 2
expoziții personale, 1
personale, de 1
de grup, 4
grup, colective 1
colective - 1
- județene, 1
județene, naționale 1
internaționale. Începând 1
1981, Ghenadie 1
Ghenadie Smirneaghin, 1
Smirneaghin, antrenor-emerit, 1
antrenor-emerit, l-a 1
l-a orientat 1
activitatea sportivă. 1
sportivă. Începănd 1
Începănd cu 1
anul 1984, 1
1984, clubul 1
clubul speologilor 1
speologilor "Abis" 1
"Abis" din 1
or. Începând 1
în Patrimoniul 1
Patrimoniul Cultural 1
Cultural UNESCO. 1
UNESCO. Începând 1
la Trenčianske 1
Trenčianske Teplice 1
Teplice se 1
organizează Festivalul 1
Film Art 1
Art Film, 1
Film, ajuns 1
de-a XIX-a 1
XIX-a ediție. 1
ediție. Începând 1
1993, predă 1
la UNATC, 1
UNATC, la 1
departamentul „Regie 1
„Regie Teatru”. 1
Teatru”. Începând 1
1995, Revista 1
Militară organizează 1
organizează reuniunile 1
reuniunile anuale 1
participarea foștilor 1
foștilor camarazi 1
camarazi de 1
front și 2
familiei celui 1
celui omagiat. 1
omagiat. Începând 1
anul 1998, 2
1998, plinta 1
plinta a 1
pentru expunerea 1
expunerea autorizată 1
autorizată a 1
unor opere 3
artă. Începând 1
1998 ziua 1
mai s-a 1
sărbătorit și 1
unor întâlniri 1
întâlniri a 1
didactice active 1
active cu 1
profesorii pensionari. 1
pensionari. Începând 1
2000, el 1
apărut rareori 1
public, prezența 1
întregime electronică 1
electronică sau 1
sau citată 1
citată pe 1
pe website-urile 1
website-urile Falun 1
Falun Gong. 1
Gong. Începând 1
predat teologie 1
la Pontifical 1
Pontifical Regina 1
Regina Apostolorum 1
Apostolorum Athenaeum 1
Athenaeum și 1
Pontificală Gregoriană. 1
Gregoriană. Începând 1
2004 Jürgen 1
Jürgen Hennig 1
Hennig este 1
Republicii Tatarstan. 1
Tatarstan. Începând 1
articole dedicate 1
dedicate cunoașterii 1
cunoașterii cauzei 1
cauzei primare 1
primare a 1
a diabetului 2
diabetului zaharat, 1
zaharat, dintr-o 1
perspectivă originală. 1
originală. Începând 1
se sărbătoreste, 1
sărbătoreste, urmând 1
urmând modelul 1
modelul European, 1
European, Ziua 1
Ziua Natională 1
Natională a 1
a Transplantului, 1
Transplantului, în 1
aprilie. Începând 1
2006, MIT 1
MIT Press 1
serie intitulată 2
intitulată „Boston 1
„Boston Review 1
Review Books”. 1
Books”. Începând 1
2008 CeL 1
CeL este 1
fonduri structurale 1
structurale finanțate 1
de UE 1
UE prin 1
prin Fondul 1
Social European. 1
European. Începând 1
2010 au 1
loc noi 1
din Grănicești. 1
Grănicești. Începând 1
2010 echipa 1
cunoscută caOmega 1
caOmega Pharma-Lotto. 1
Pharma-Lotto. Începând 1
2016 toate 1
toate sezoanele 1
sezoanele din 1
din lumile 1
lumile Imperia 1
Online se 1
data fixă, 1
fixă, anunțată 1
prealabil de 1
sistemul jocului. 1
jocului. Începând 1
2018, 99% 1
99% din 1
toate cipurile 1
cipurile noi 1
noi utilizează 1
utilizează arhitectura 2
arhitectura RISC. 1
RISC. Începând 1
2018 managerul 1
managerul Muzeului 1
Banatului Montan 1
Montan este 1
este istoricul 1
istoricul Flavius 1
Flavius Bozu. 1
Bozu. Începând 1
școlar 1962-1963 1
1962-1963 aici 1
funcționează Școala 1
următor, 1 1
devenit Ziua 1
Ziua Internațională 3
a Muncii. 1
Muncii. Începând 1
cu august 1
2010, toți 1
ai Consiliul 1
ai GRECO. 1
GRECO. Începând 1
cu Campionul 1
Campionul din 1
din Arkansas 1
Arkansas (A 1
(A Painted 1
Painted House), 1
House), apărută 1
2001, autorul 1
autorul și-a 1
extins interesul 1
la drept 1
drept spre 1
sudul rural, 1
rural, mai 1
mai general, 4
tot acest 8
timp continuând 1
scrie thrillerele 1
thrillerele sale 1
sale legale. 1
legale. Începând 1
de 17.11.2012, 1
17.11.2012, există 1
asemenea dispozitiv 1
România, acesta 1
fiind amplasat 3
Corpul A 1
A al 1
de Constructii 1
Constructii si 1
si Instalații 1
Instalații din 1
Tehnice (UTI) 1
(UTI) "Gheorghe 1
"Gheorghe Asachi" 1
Asachi" din 1
Iași. Începând 1
2021, aceasta 1
fost înlocuită, 1
înlocuită, pe 1
perioada concediului 1
concediului de 1
maternitate, la 1
la Chefi 1
Chefi la 1
la Cuțite, 1
Cuțite, de 1
către Irina 1
Irina Fodor. 1
Fodor. Începând 1
noiembrie 2018 2
2018 la 3
ora 19:10, 1
19:10, s-a 1
lansat sezonul 1
jocului cu 1
acestuia. Începând 2
cu decembrie 1
2017, numărul 1
numărul lunar 2
vizualizări a 1
a paginilor 1
paginilor este 2
3,5 - 1
5 milioane, 1
milioane, numărul 1
vizitatori este 1
3 milioane. 1
milioane. Începând 1
cu ediția 2
ediția 2006, 1
2006, festivalul 1
festivalul este 1
chitară Transilvania 1
Casa Municipală 1
Municipală de 1
Cultură Cluj. 1
Cluj. Începând 1
ediția următoare, 1
următoare, liga 1
pe formatul 1
formatul toamnă-primăvară, 1
toamnă-primăvară, sezonele 1
sezonele începând 1
începând într-un 1
terminându-se în 2
următor. Începând 1
cu iunie 1
1940, italienii 1
testat dârzenia 1
dârzenia forțelor 1
Commonwealthului de-a 1
lungul frontierelor 1
frontierelor Sudanului 1
și Kenyei 1
Kenyei și 1
și rutele 1
transport naval 2
naval din 2
Roșie. Începând 1
cu locomotiva 1
locomotiva 50023 1
50023 Howe, 1
Howe, locomotivele 1
nouă schemă 1
vopsire (pe 1
atunci experimentală), 1
experimentală), cu 1
întreaga secțiune 1
a cabinelor 1
cabinelor în 1
cu logoul 1
logoul și 1
de parc 2
parc lărgite. 1
lărgite. Începând 1
2005, prin 2
Ministrului Administrației 2
Administrației și 4
și Internelor, 2
Internelor, Inspectoratul 1
de Jandarmi 4
Jandarmi Județean 2
Județean Giurgiu 1
denumirea onorifică 2
onorifică „General 1
„General de 1
divizie Ștefan 1
Ștefan Ștefănescu”. 1
Ștefănescu”. Începând 1
luna iulie, 3
iulie, submarinele 1
pentru reaprovizionare 1
reaprovizionare și 1
și reparații 1
la noile 4
noile baze 1
baze din 1
încheierea perioadei 3
de patrulare. 1
patrulare. Începând 1
2016, prin 1
H.G. a 1
redenumit Penitenciarul 1
Penitenciarul Mioveni. 1
Mioveni. Începând 1
2009 Claudiu 1
Claudiu Ciprian 1
Ciprian Tănăsescu 1
Tănăsescu este 1
este delegat 1
delegat pentru 3
pentru relațiile 2
cu peninsula 1
peninsula Coreea, 1
Coreea, activitate 1
2011. Începând 1
2007 4 1
aeriene mari, 1
mari, United, 1
United, Continental, 1
Continental, Delta, 1
Delta, și 1
și Emirates 1
Emirates au 1
să instaleze 1
instaleze conexiuni 1
conexiuni pentru 1
pentru iPod 1
iPod în 1
în scaune. 1
scaune. Începând 1
2006, Astronomical 1
Astronomical Journal 1
Journal a 2
ediții electronice 1
electronice independente 1
de ediția 2
ediția pe 1
hârtie. Începând 1
cu orarul 1
orarul introdus 1
1970, acestea 1
acestea circulau 1
circulau în 1
în dublă 2
dublă tracțiune, 1
tracțiune, ceea 1
permis la 1
călătorie (inclusiv 1
(inclusiv parcurgerea 1
parcurgerea drumului 1
drumului între 1
între Londra 1
și Glasgow 1
Glasgow in 1
in doar 1
trenul Royal 1
Royal Scot). 1
Scot). Începând 1
cu Parmenide 1
Parmenide și 1
cu eleați 1
eleați s-a 1
manifestat treptat 1
treptat problema 1
problema cauzei 1
cauzei prime 1
prime a 1
mișcării. Începând 1
sezonul al 7
doilea, funcția 1
de „director 1
„director adjunct 1
adjunct adjunct” 1
adjunct” și 1
obligațiile sale 2
includ interogarea 1
interogarea celor 1
celor suspecți 1
suspecți de 1
de terorism. 3
terorism. Începând 1
cu recensământul 2
de 348.783, 1
348.783, în 1
în scădere 6
la 356.051 1
356.051 (înregistrată 1
(înregistrată la 2
2002), respectiv 1
de 415.921 1
415.921 (înregistrată 1
1989). Începând 1
Regina Adelaide, 1
Adelaide, toate 1
toate reginele 1
reginele consoarte 1
consoarte britanice 1
lor coroane 1
coroane consoarte 1
consoarte special 1
special realizate 1
realizate pentru 3
pentru ele, 2
poarte coroanele 1
coroanele oricărei 1
oricărei dintre 1
dintre predecesoarele 1
predecesoarele lor. 1
lor. Începând 1
început amenajarea 1
amenajarea fluviului, 1
fluviului, finalizată 1
XV-lea. Începând 1
XIX-lea, mănăstirea 1
mănăstirea traversează 1
traversează o 1
de decădere. 2
decădere. Începând 1
XVII-lea, este 1
de „Milagroso 1
„Milagroso Señor 1
Esquipulas (Miraculosul 1
(Miraculosul Domn 1
Domn din 1
din Esquipulas)” 1
Esquipulas)” sau, 1
asemenea, „Crucifixul 1
„Crucifixul miraculos 1
miraculos care 1
venerat în 1
orașul numit 1
numit Esquipulas”. 1
Esquipulas”. Începând 1
XVII-lea, Olanda 1
exploreze și 1
și colonizeze 1
colonizeze Africa. 1
Africa. Începând 1
cu semestrul 1
semestrul de 1
iarnă 2008/2009, 1
2008/2009, KIT 1
finalizat tranziția 1
la diplome 2
diplome la 1
și masterate. 1
masterate. Începând 1
cu septembrie 2
2013 binecunoscutul 1
binecunoscutul Cabral, 1
Cabral, prezentator 1
prezentator TV, 1
TV, actor 1
și blogger 1
blogger devine 1
devine imaginea 1
imaginea CEL.ro. 1
CEL.ro. Colaborarea 1
Colaborarea are 1
scop creșterea 1
creșterea încrederii 2
încrederii în 1
serviciile CEL.ro 1
CEL.ro dar 1
comerțul online. 1
online. Începând 1
sezonul 1979-80, 1
1979-80, președintele 1
clubului devine 1
devine Paolo 1
Paolo Mantovani 1
Mantovani care 1
sportiv pe 1
pe Claudio 1
Claudio Nassi. 1
Nassi. Începând 1
doilea, episoadele 1
episoadele se 1
familie Huang. 1
Huang. Începând 1
patrulea face 1
juriul X 1
X Factor. 1
Factor. Începând 1
anilor 20000, 1
20000, un 1
de paleontologi 1
paleontologi au 1
să excludă 1
excludă coelofoizii 1
coelofoizii din 1
din Ceratosauria. 1
Ceratosauria. Începând 1
anului 1996, 1
1996, WWF 1
WWF a 1
abandonat imaginea 1
imaginea "familiară" 1
"familiară" și 1
includă în 1
în show-uri 1
show-uri segmente 1
segmente mult 1
mai violente, 1
violente, ca 1
la concurență. 1
concurență. Începând 1
sfârșitul deceniului 3
deceniului al 5
XVIII-lea, în 2
sudul Ardealului 1
Ardealului izbucnesc 1
izbucnesc din 2
nou mișcări 1
religioase împotriva 1
împotriva "Unirii", 1
"Unirii", care 1
răscoala călugărului 1
Sofronie (1756-1761). 1
(1756-1761). Începând 1
lui 2009, 2
2009, temerile 1
temerile investitorilor 1
investitorilor cu 1
la criza 1
criza datoriilor 1
datoriilor suverane 2
creșterea datoriei 1
publice guvernamentale 1
guvernamentale la 1
mondial, împreună 1
de deteriorare 2
a ratingului 1
ratingului datoriilor 1
suverane a 1
câtorva state 1
europene. Începând 1
cu Silent 1
Silent Hill 2
Hill 3, 1
3, Yamaoka 1
Yamaoka a 1
folosit vocile 1
vocile lui 1
Elizabeth McGlynn 1
McGlynn si 1
Joe Romersa 1
Romersa pentru 1
crea unele 1
unele melodii. 1
melodii. Începând 1
anului 1941, 2
1941, secuii 1
secuii din 1
Bucovina s-au 1
s-au repatriat. 1
repatriat. Începând 1
an, formația 1
dat faliment, 1
faliment, iar 1
iar membrii 3
membrii au 3
fost concediați, 1
concediați, însă 1
însă Estefan 1
Estefan și-a 1
solo. Începând 1
cu vara 2
2012 Heinrich 1
Heinrich susține, 1
susține, alături 1
doisprezece alți 1
alți parlamentari 1
parlamentari CDU, 1
CDU, egalizarea 1
egalizarea taxelor 1
taxelor în 1
cadrul Legii 1
Legii parteneriatului 1
parteneriatului civil 1
civil (Lebenspartnerschaftsgesetz). 1
(Lebenspartnerschaftsgesetz). Începând 1
11 ani, 4
ani, Gaga 1
fete romano 1
romano catolice, 1
catolice, Convent 1
Convent of 1
the Sacred 1
Sacred Heart. 1
Heart. Începând 1
Începând de 6
în defileu 1
defileu peste 1
mănăstiri, biserici 1
sau lăcașuri 1
cult. Începând 1
atunci, franceza 1
franceza regională 1
regională s-a 1
răspândit peste 1
tot, încât 1
încât acum 1
acum doar 2
doar 30-40% 1
30-40% din 3
populația valonă 1
valonă își 1
folosește limba 1
limba proprie. 1
proprie. Începând 1
atunci, universitatea 1
numită Universitatea 1
Universitatea Albert 1
Albert Ludwig 1
Ludwig din 1
din Freiburg 1
Freiburg (Albert-Ludwigs-Universität 1
(Albert-Ludwigs-Universität Freiburg), 1
Freiburg), ca 1
o confirmare 2
confirmare a 3
a recunoștinței 1
recunoștinței din 1
partea universității 1
Freiburg. Începând 1
octombrie 1921 1
1921 locuiesc 1
locuiesc la 2
la Doamna 1
Doamna Lemaitre, 1
Lemaitre, mama 1
soției profesorului 1
profesorului O. 1
O. Tafrali, 1
Tafrali, pe 1
strada Dante, 1
Dante, nr. 1
1940, Lang 1
Lang a 2
teatrul liric. 1
liric. Începând 1
ani, Michael 1
petrecut șase 1
lucrând pe 1
pescar alături 1
colegii acestuia. 1
Începând din 62
din 1803 3
1803 satul 1
aparținut familiei 1
familiei Plicht. 1
Plicht. Începând 1
1853, hramul 1
serbat la 1
septembrie, numele 1
numele hramului 1
hramului rămânând 1
rămânând cel 1
cel inițial. 2
inițial. Începând 1
din 1873 1
2007, Antwerpen-Centraal 1
Antwerpen-Centraal a 1
o gară 1
gară înfundată, 1
înfundată, punctul 1
punctul terminus 2
terminus pentru 1
trenurile care 1
în Antwerpen. 1
Antwerpen. Începând 1
1888 când 2
alăturat ca 2
David Yudelevich, 1
Yudelevich, toate 1
toate materiile 1
materiile s-au 1
în ebraică. 2
ebraică. Începând 1
din 1920, 1
1920, OIM 1
OIM a 1
program ambițios 1
de publicații, 2
publicații, care 1
inclus Buletinul 1
Buletinul Oficial, 1
Oficial, Revista 1
Revista Muncii 1
Muncii care 1
apărea lunar 1
lunar și 1
era distribuită 2
alte reviste 3
și ziare. 4
ziare. Începând 1
Moscova. Începând 1
din 1931 2
1937 - 1
- anul 3
anul decesului 1
decesului - 1
- Sahia 1
Sahia a 1
fost gazetar 1
gazetar publicând 1
publicând în 2
în cunoscute 1
cunoscute ziare 1
reviste ale 1
ale vremii: 1
vremii: Rampa, 1
Rampa, Facla, 1
Facla, Dimineața, 1
Dimineața, Azi, 1
Azi, Cuvântul 1
Cuvântul liber, 1
liber, Adevărul 1
Adevărul și 1
și Era 1
Era nouă. 1
nouă. Începând 1
1944 s-a 2
încercat cooptarea 1
cooptarea sa 1
partidul comunist, 1
comunist, reușind 1
evite acest 1
datorită performanțelor 1
performanțelor sale 1
sportive deosebite, 1
deosebite, a 1
reușit atingerea 1
atingerea scopurilor 1
scopurilor în 1
viață, fără 1
partid. Începând 1
fost activist 1
activist pe 1
probleme culturale 1
culturale al 1
Uniunii Populare 1
Populare Maghiare 1
Maghiare (MNSZ). 1
(MNSZ). Începând 1
din 1951 1
diferite posturi 1
posturi în 2
Regional Nahicevan 1
Nahicevan al 1
din Azerbaidjan. 2
Azerbaidjan. Începând 1
1954 toate 1
toate producțiile 1
producțiile sale 2
în culori. 2
culori. Începând 1
1955 activitatea 1
Comitetului s-a 1
celelalte comitete, 1
comitete, și 1
diferiți reprezentanți 1
ai Comitetului 1
Comitetului Național 1
Român au 1
Adunării Națiunilor 1
Națiunilor Captive. 1
Captive. Începând 1
1955 castelul 1
castelul este 2
de public. 5
public. Începând 1
redactorul-șef al 1
ziarului Mladá 1
Mladá tvorba, 1
tvorba, iar 1
anii 1960-1969 1
1960-1969 a 1
la Slovenské 1
Slovenské pohľady. 1
pohľady. Începând 1
din 1964, 4
lume concertând 1
concertând ca 1
ca violonist, 1
violonist, dar, 1
dar, curând, 1
va consacra 1
consacra din 1
mult compoziției. 1
compoziției. Începând 1
1964, Kollegienkirche 1
Kollegienkirche este 1
nou biserica 1
biserica Universității. 1
Universității. Începând 1
1968 preda 1
preda la 2
Teologică din 2
Varșovia. Începând 1
din ansamblul 2
ansamblul Berliner 1
Berliner Schaubühne, 1
Schaubühne, în 1
actriță independentă. 1
independentă. Începând 1
de Geofizică 1
Geofizică a 1
devenit conducător 1
de doctorate 1
în ramura 1
ramura Fizică, 1
Fizică, specialitatea 1
specialitatea Fizica 1
Fizica Globului. 1
Globului. Începând 1
1985, numele 1
numele reale 1
ale personajelor 3
personajelor figurează 1
în diferitele 2
diferitele versiuni 1
ale Jurnalului 1
Jurnalului Annei 1
Frank. Începând 1
1989, Gheorghe 1
Gheorghe Sbora 1
Sbora a 1
secund cu 1
cu principalul 2
principalul Bogdan 1
Bogdan Macovei 2
Macovei Ultima 1
Ultima medalie 1
medalie (m)-Puține 1
(m)-Puține sclipiri 1
sclipiri (f)1984-1990, 1
(f)1984-1990, pp.118. 1
pp.118. Începând 1
1989 Irina 1
Irina lucrează 1
diferite agenții 1
arhitectură pariziene 1
pariziene unde 1
unde participă 1
participă ca 1
diferite realizări 1
arhitectură. Începând 1
1993, clubul 1
în FibrexNylon 1
FibrexNylon Săvinești. 1
Săvinești. Începând 1
revistei lunare 1
lunare Kino. 1
Kino. Începând 1
Direcției limbii 1
limbii de 2
și literaturii 1
literaturii naționale 1
Slovacia. Începând 1
2001, odată 1
cu lărgirea 1
lărgirea portofoliului 1
portofoliului prin 1
prin încheierea 2
încheierea de 1
viață, Generali 1
Generali acordă 1
atenție sporită 1
sporită clienților 1
clienților persoane 1
și corporații. 1
corporații. Începând 1
2004, există 1
două mecanisme 1
mecanisme separate: 1
separate: EEA 1
EEA Grants 1
Grants și 1
și Norway 1
Norway Grants 1
Grants (în 1
română: Granturile 1
și norvegiene). 1
norvegiene). Începând 1
2005, el 2
la RK 1
RK Partizan 1
Partizan Si&Si 1
Si&Si Belgrad, 1
Belgrad, alături 1
nou Cupa 1
Cupa Serbiei, 1
Serbiei, în 1
mai vizionat 6
vizionat canal 1
Turcia. Începând 1
2009, BOOM! 1
BOOM! Începând 1
2009, China 1
China deține 1
datorii externe 1
Unite, estimată 1
la 1600 1
1600 miliarde 1
dolari. Începând 1
2013, există 1
aplicație oficială 1
oficială pentru 2
pentru smartphone-uri, 1
smartphone-uri, care 1
pe telefoanele 1
mobile fără 2
compună singuri 1
singuri un 1
un SMS. 1
SMS. Începând 1
2014, nutrienții 1
nutrienții sunt 1
clasificați în 1
categorii: macronutrienți, 1
macronutrienți, necesari 1
necesari organismului 1
organismului în 1
cantități relativ 1
mari, și 2
și micronutrienți, 1
micronutrienți, necesari 1
necesari în 3
mici. Începând 1
iulie 1994, 2
interiorul stației 2
stației se 1
află Museu 1
Museu da 1
da Música, 1
Música, beneficiind 1
de mecenat 1
mecenat semnat 1
între Institutul 1
Institutul Portughez 1
Portughez al 1
al Muzeelor 2
Muzeelor (actualul 1
(actualul Institut 1
Institut al 1
Muzeelor și 1
și Conservării) 1
Conservării) și 1
și Metroul 1
Metroul din 2
Lisabona. Începând 1
1980 Cartierul 1
Cartierul evreiesc 2
evreiesc a 1
locuințe, mult 1
mult căutate 1
publicul religios 1
cel ultrareligios. 1
ultrareligios. Începând 1
1951, el 1
dedicat restul 1
vieții activității 1
și publicistice. 1
publicistice. Începând 1
1953, a 1
Sovietice. Începând 1
anul 1958 2
1958 Biserica 1
"Sf. Începând 1
1958, Vlad 1
Vlad Ioviță 1
Ioviță a 1
publicat versuri, 1
versuri, schițe 1
schițe și 4
și nuvele. 1
nuvele. Începând 1
ca bibliotecară 1
bibliotecară la 1
satul Ruscaia 1
Ruscaia Chiselia 1
Chiselia (Chioselia 1
(Chioselia Rusă). 1
Rusă). Începănd 1
Începănd din 1
1976 conduce 1
conduce Instuitutul 1
Instuitutul de 1
fizică aplicată 1
aplicată al 1
Rusia, pe 1
2003. Începând 1
1978 István 1
István Bujtor 1
Bujtor a 1
al ansamblului 1
ansamblului cinematografic 1
cinematografic Mafilm. 1
Mafilm. Începând 1
1988, publicâ 1
publicâ frecvent, 1
frecvent, pentru 1
ziarul “The 1
“The Christian 1
Christian Science 1
Science Monitor”, 1
Monitor”, un 1
eseuri intitulat 1
intitulat “Scrisori 1
“Scrisori din 1
din exil” 1
exil” și 1
de exil. 1
exil. Începând 1
1990, această 1
fost reorganizată 3
reorganizată succesiv, 1
scopul adaptării 1
adaptării activității 1
noile cerințe 1
cerințe ale 1
țării, structura, 1
structura, misiunile 1
și responsabilitățile 2
responsabilitățile reflectând 1
reflectând prefacerile 1
prefacerile care 1
întregul organism 1
organism militar. 1
militar. Începând 1
1990, aici 1
s-au amenajat 1
amenajat chiliile 1
chiliile călugărilor, 1
călugărilor, trapeza 1
trapeza și 1
mic paraclis. 1
paraclis. Începând 1
1992, Ion 1
Ion Hadârcă 1
Hadârcă îndeplinește 1
îndeplinește funcția 5
al cenaclului 2
cenaclului Mihai 1
Biblioteca Publică 1
Publică “O. 1
“O. Începând 1
1992 lucrează 1
lucrează contabil-șef 1
contabil-șef și 1
director financiar 1
financiar la 2
la întreprinderea 2
întreprinderea mixtă 1
mixtă italiano-transnistreană 1
italiano-transnistreană "Tirpa" 1
"Tirpa" din 1
Tiraspol, care 1
produce mulaje 1
mulaje pentru 1
pentru încălțăminte 1
încălțăminte sintetică 1
sintetică și 1
și mașini 1
de turnat 1
turnat mulaje. 1
mulaje. Începând 1
1995, aici 1
organizat anual 1
anual Festivalul 1
literatură “Eusebiu 1
“Eusebiu Camilar 1
Camilar – 1
– Magda 1
Magda Isanos”. 1
Isanos”. Incepând 1
Incepând din 1
2000 Lake 1
Lake Powell 1
Powell a 2
cantitatea sa 1
apă, de 1
asemenea Lake 1
Lake Mead 1
Mead pierde 1
pierde 40 1
40 %, 1
%, ce 1
nivel a 2
m. Începând 1
2003, înființează 1
înființează propriul 1
înregistrări unde 1
unde realizează 1
realizează jingle-uri, 1
jingle-uri, compune 1
compune muzică, 1
muzică, versuri 1
realizează orchestrații 1
orchestrații pentru 1
diferite trupe, 1
trupe, soliști 1
soliști și 1
pentru emisiuni 1
televiziune. Începând 1
relații economice 1
economice internaționale 1
tema „Impactul 1
„Impactul managementului 1
managementului instituțiilor 1
instituțiilor europene 1
europene asupra 1
asupra economiei 6
economiei naționale”. 1
naționale”. Începând 1
2009 alte 1
șapte rute 1
rute feroviare 1
feroviare au 2
fost desființate. 1
desființate. Începând 1
Mediu târziu 1
târziu sunt 2
reprezentate o 1
ale pozițiilor 1
pozițiilor în 1
apar cele 1
persoane (vezi 1
(vezi galerie 1
galerie foto). 1
foto). Începând 1
ianuarie 1958 1
studioul Wytwórnia 1
Wytwórnia Filmów 1
Filmów Fabularnych 1
Fabularnych din 1
din Wrocław. 1
Wrocław. Începând 1
din Les 2
Les Cabannes 1
Cabannes (535 1
(535 m. 1
m. alt.) 2
alt.) cățărarea 1
cățărarea până 1
la Plateau 1
Plateau de 1
de Beille 1
Beille (1790 1
(1790 m. 1
alt.) are 1
de 15.8 1
15.8 kilometri, 1
kilometri, panta 1
panta medie 1
fiind 7,9%. 1
7,9%. Începând 1
mai 2004 2
2004 aici 1
află Sala 1
Sala Thalia 1
Thalia a 1
a Filarmonicii 2
Sibiu. Începând 1
disponibil cu 1
tracțiune integrală 1
integrală (până 1
la 3,5 4
3,5 tone). 1
tone). Începând 1
din sec 1
sec I 1
I î.Hr., 1
î.Hr., Armenia 1
Armenia a 4
unei acerbe 1
acerbe rivalități 1
rivalități între 2
între Roma 1
Regatul parților. 1
parților. Începând 1
de diguri 2
diguri în 1
în ideia 1
ideia de 1
preveni inundațiile 1
inundațiile și 1
și alunecările 1
teren, dar 1
canale amenajate 1
amenajate (precum 1
(precum Bîstroe) 1
Bîstroe) care 1
cu Dunărea 1
Dunărea pentru 1
pentru navigație. 1
navigație. Începând 1
XV-lea, castelul 1
doar reședință 1
multor departamente 1
departamente guvernamentale. 1
guvernamentale. Începând 1
XV-lea, domnitorii 1
Moldovei au 1
construit curți 1
curți domnești 1
XXI-lea, Vyšehrad 1
Vyšehrad a 1
parc public, 1
public, care 1
loc îndrăgit 1
îndrăgit pentru 1
pentru recreere 1
recreere și 1
pentru celebrarea 3
celebrarea sărbătorilor. 1
sărbătorilor. Începând 1
sezonul 2012-13, 1
2012-13, Sanela 1
Sanela Knezović 1
Knezović s-a 1
echipa maghiară 1
maghiară Dunaferr 1
Dunaferr NK. 1
NK. Începând 1
Începând mai 1
XIX-lea podul 1
podul Galata 1
Galata a 1
literatura turcă: 1
turcă: în 1
în poezii, 1
poezii, romane 1
teatru. Începători 1
Începători ar 1
evite mereu 1
mereu ciupercile 1
ciupercile albe 1
de măsură! 1
măsură! Începe 1
Începe aici 1
nunți, dar 1
la restaurantele 2
restaurantele din 1
oraș. Începea 1
Începea la 1
Viena un 1
cu psihiatrul 2
psihiatrul Kaft-Ebing, 1
Kaft-Ebing, în 1
urma surmenajului 1
surmenajului intelectual 1
intelectual cu 1
cu diagnosticul 1
diagnosticul "nevroză 1
"nevroză astenică". 1
astenică". Începe 1
Începe cea 1
mare rebeliune 1
împotriva împăratului 3
împăratului Ruzi 1
Ruzi al 1
Imperiului Han. 1
Han. Începe 1
Începe colaborarea 1
Orchestra «Doina 1
«Doina Moldovei» 1
Moldovei» condusă 1
de dirijorul 1
dirijorul Ionel 1
Ionel Gotescu, 1
Gotescu, cu 1
și spectacole,in 1
spectacole,in țara 1
țara si 1
si peste 1
hotare. Începe 1
Începe cu 3
cu înlocuirea 1
înlocuirea penelor 1
penelor mici 3
ale capului 2
și gâtului, 2
gâtului, după 1
înlocuiesc remigele 1
remigele și 1
și rectricele. 1
rectricele. Începe 1
introducere care 2
care progresează 1
progresează în 2
în tema 1
principală feroce. 1
feroce. Începe 1
schimbarea penelor 1
schimbarea rectricelor 1
rectricelor cozii 2
cozii și 1
a remigelor 1
remigelor aripilor 1
aripilor (în 1
(în august). 1
august). ; 1
; începe 1
începe "marea 1
"marea schismă 1
schismă arsenită". 1
arsenită". Începe 1
Începe marea 1
marea schismă 1
schismă imperială 1
imperială care 1
dura pană 1
pană în 2
anul 1392, 1
1392, supranumită 1
supranumită și 1
perioada Celor 1
Celor Două 1
Două Curți 1
Curți (Nabokucho). 1
(Nabokucho). Începe 1
Începe o 2
o luptǎ 1
luptǎ riscantǎ 1
riscantǎ cu 1
cu cenzura 1
cenzura comunistǎ, 1
comunistǎ, dar 1
la film 3
film acumulează 1
acumulează autoritate. 1
autoritate. Începe 1
și ocupație 1
ocupație militară 2
rusă care 1
iulie 1854. 1
1854. Începerea 1
Începerea primului 1
mondial (1914) 1
(1914) a 1
acțiuni antisemite. 1
antisemite. Începe 1
Începe să 3
pian, acesta 1
acesta părând 1
părând să 1
miște prin 1
fundal putând 1
văzute o 1
o parada, 1
parada, oameni 1
care aleargă, 1
aleargă, o 1
plajă, și 1
orașului Newbury 1
Newbury Park, 1
Park, California. 1
California. Începe 1
o întrebe 1
întrebe pe 1
pe "prințesă" 1
"prințesă" care 1
care manevra 1
manevra ar 1
să execute, 1
execute, Legendara 1
Legendara Manevră 1
Manevră sau 1
sau Acrobația 1
Acrobația Îngerului. 1
Îngerului. Începe 1
scrie proză 1
scurtă, trimițându-și 1
trimițându-și încercările 1
încercările literare 1
literare la 1
la redacțiile 1
redacțiile mai 1
publicații. Începe 1
Începe studiile 1
1971 la 3
Orașul Nou 1
Nou Brad 1
Brad și 2
tot aici, 1
aici, la 2
Brad, continuă 1
1979, liceul 1
liceul "Avram 1
"Avram Iancu", 1
Iancu", pe 1
1983. Începînd 1
Începînd de 1
cele vulgare 1
vulgare pînă 1
mai sofisticate.” 1
sofisticate.” Începînd 1
Începînd din 2
producția multor 1
consacrat succesul 1
succesul noului 1
noului val 1
val al 2
al cinematografiei 1
cinematografiei românești. 1
românești. Începînd 1
anului 1942 2
1942 pînă 1
noiembrie 1946, 2
1946, a 1
Roșie. Încep 1
Încep o 1
o relație, 1
relație, iar 1
iar Charlie 1
Charlie are 1
liber pentru 2
pentru iubita 1
iubita sa, 3
sa, Suze, 1
Suze, iar 1
iar Harper 1
Harper are 1
un iubit. 1
iubit. În 1
privește actul 1
actul legislativ 1
legislativ exercitat 1
Europeană se 1
aplică aici 1
bază. În 3
privește Aquino, 1
Aquino, acesta 1
fi guvernat 1
către toți 7
ai săi: 1
săi: Atenulf, 1
Atenulf, Lando, 1
Lando, Pandulf 1
Pandulf și 1
și Landulf. 1
Landulf. În 1
privește Port 1
Port Said, 1
Said, toate 1
navele care 2
vin spre 1
contacteze Oficiul 1
Oficiul Portuar 1
Portuar al 1
al Canalului 1
Suez. În 2
privește puterea 1
puterea noastră, 1
noastră, eram 1
eram chemați 1
luptăm spre 1
răsărit cu 3
forțe covârșitoare 1
covârșitoare față 1
ale noastre, 1
noastre, fără 2
să avem 4
avem în 2
spate siguranță 1
siguranță de 1
liniște absolută 1
absolută pe 1
celelalte granițe. 1
granițe. În 1
privește sectoarele, 1
sectoarele, trupele 1
trupele acestora 1
acestora trebuiau 2
să hărțuiască, 1
hărțuiască, în 1
situație, inamicul 1
inamicul care 1
trecut Nistrul 1
Nistrul și 1
pe aliniamente 2
aliniamente succesive, 1
succesive, până 1
poziția principală 1
privește stilul, 1
stilul, Zola 1
dat, mai 1
ca niciodată, 3
niciodată, dovada 1
dovada întregii 1
întregii puteri 1
puteri oratorice 1
oratorice a 1
a priceperii 1
priceperii sale 1
de scriitor. 1
scriitor. ; 1
; începutul 1
anilor 1850; 1
1850; ulei 1
pe canvas; 1
canvas; 39,4 1
39,4 x 1
x 57,4 1
57,4 cm; 1
Frumoase ( 1
( Începutul 1
Începutul anilor 2
anilor '70 4
'70 aduce, 1
aduce, în 1
cu instrucțiunile 1
instrucțiunile Departamentului 1
Departamentului Cultelor 1
Cultelor acțiunea 1
și catalogare 1
catalogare a 2
bunurilor cu 1
documentară existente 1
nivelul fiecărei 2
fiecărei parohii 1
parohii sau 1
sau filii 1
filii din 1
țară. Începutul 1
cu schimbări 3
echipă, care 2
care fără 1
fără Julius 1
Julius Erving 1
Erving și 1
restul jucătorilor 1
jucătorilor importanți 1
importanți pierduseră 1
pierduseră un 1
de jocuri. 5
jocuri. Începutul 1
Începutul carierei 2
carierei muzicale 1
muzicale a 1
lui Cristian 2
de vioară 1
vioară sub 1
profesorului Fulger 1
Fulger Ionescu. 1
Ionescu. Începutul 1
de surfer 1
surfer ia 1
sfârșit o 2
accidentează grav. 1
grav. Începutul 1
Începutul celui 1
Mondial doar 1
lăsat munca 1
teren neterminată 1
neterminată și 1
analiza descoperirilor 1
descoperirilor nu 1
fost efectuată. 2
efectuată. Începutul 1
Începutul nuvelei 1
nuvelei este 1
adevărată expozițiune, 1
expozițiune, în 1
prezintă datele 1
datele esențiale 1
și împrejurările 1
împrejurările care 1
le determină 1
determină destinele. 1
destinele. Începutul 1
Începutul războiului 1
războiului l-a 1
comanda Regimentului 2
Roșiori Purtat 1
Purtat din 1
din Brigada 3
5 Cavalerie, 1
Cavalerie, care 1
care acționa 3
Nordul Moldovei. 1
Moldovei. Începutul 1
Începutul recapitulării, 1
recapitulării, paradoxal, 1
paradoxal, este 1
gama originală 1
originală Mi 1
Mi major. 1
major. Începutul 1
Începutul secolului 4
XIX-lea consemnează 1
consemnează pentru 1
pentru Vinț 1
Vinț diferitele 1
diferitele reglementări 1
vor încheia 1
încheia cu 1
cu împărțirea 2
împărțirea pământului 1
în loturi 1
loturi particulare. 1
particulare. Începutul 1
XVIII-lea a 5
ajuns – 1
prin romanele 1
romanele care 1
au plonjat 1
plonjat în 1
în scandalul 1
scandalul privat 1
public – 1
nouă reformă. 1
reformă. Începutul 1
XIX aduce 1
aduce pentru 1
credincioșii din 3
din Gostila 1
Gostila încununarea 1
încununarea eforturilor 1
vederea zidirii 1
zidirii unei 1
noi biserici, 2
biserici, de 1
zid, mai 1
mai cuprinzătoare. 1
cuprinzătoare. Începutul 1
reprezentat perioada 1
maximă dezvoltare. 1
dezvoltare. Începuturile 1
Începuturile feudalismului 1
feudalismului (sec. 1
(sec. VIII-IX) 1
VIII-IX) sunt 1
sunt demonstrate 1
demonstrate de 1
de așezările 3
sunt stabile 2
stabile de 2
tipul obștii 1
obștii rurale 1
rurale teritoriale. 1
teritoriale. Începuturile 1
Începuturile incendiului, 1
incendiului, așa 1
pe Bella 1
Bella Vista. 1
Vista. Începuturile 1
Începuturile lăcașului 1
lăcașului sunt 1
de stabilit. 3
stabilit. Începuturile 1
Începuturile mănăstirii 1
mănăstirii sunt 1
în neguri 1
neguri de 1
de legendă. 1
legendă. Începuturile 1
Începuturile nu 1
ușoare. Începuturile 1
Începuturile psihiatriei 1
psihiatriei stiințifice 1
stiințifice în 1
România secolului 1
XIX-lea, Bucuresti, 1
Bucuresti, 2009. 1
2009. Începutu-s-au 1
Începutu-s-au a 1
a să 1
să zidi 1
zidi această 1
sfântă biserică 1
mai 22 1
22 leat 1
leat 7027 1
7027 (1699) 1
(1699) și 1
s-au săvârșitu 1
săvârșitu cu 1
cu toastă 1
toastă podoaba 1
podoaba ei 1
mai 7 1
7 leat 1
leat 7211 1
7211 (1703). 1
(1703). Încercând 1
Încercând să 7
fugă înapoi 1
Marte, este 1
mașină. Încercând 1
fugă, se 1
vede înconjurat 1
dușmanii stăpânului 1
hotărăsc fără 1
fără șovăire 1
șovăire moartea 1
moartea vinovatului. 1
vinovatului. Încercând 1
Wolverine să 2
trecutul său, 1
său, Xavier 1
Xavier îl 1
îl trimite 6
lacul Alkali. 1
Alkali. Incercand 1
Incercand sa 1
sa isi 2
isi mareasca 1
mareasca reputatia 1
reputatia si 1
si popularitatea, 1
popularitatea, jucătorul 1
jucătorul îl 1
îl gaseste 1
gaseste pe 1
pe Ronnie, 1
Ronnie, se 1
se întrece 1
întrece cu 1
el, Ronnie 1
Ronnie fiind 1
urma invins 1
invins de 1
de protagonist. 1
protagonist. Încercând 1
își ralieze 1
ralieze trupele, 1
trupele, generalul 1
generalul Nordmann 1
Nordmann a 1
un glonte, 1
glonte, fiind 1
fiind descoperit 1
descoperit într-un 1
într-un tranșeu 1
tranșeu de 1
către francezi, 1
francezi, iar 2
fost respinși 1
respinși pe 1
pozițiile lor 3
lor inițiale. 1
inițiale. Încercând 1
zonă, judele 1
judele a 1
el ucis. 1
ucis. Încercând 1
remedieze această 1
situație prin 3
prin urmarea 1
urmarea unor 1
The Actors 1
Actors Studio, 1
Studio, Sten 1
Sten a 1
1950, inclusiv 1
inclusiv Red 1
Red Skelton 1
Skelton Show 1
Show (1956), 1
(1956), The 1
The Walter 1
Walter Winchell 1
Winchell File 1
File (1957) 1
(1957) și 1
și Adventures 1
Adventures in 1
in Paradise 1
Paradise (1959). 1
(1959). Încercând 1
să renască 1
renască un 1
vechi drept 1
drept cum 1
trebui recunoscuți 1
recunoscuți drept 1
drept „stăpânii 1
„stăpânii mărilor”, 1
mărilor”, englezii 1
navele străine 1
străine să 2
își coboare 1
coboare steagul 1
steagul în 2
de salut 1
salut față 1
navele lor, 1
lor, chiar 1
porturi străine. 1
străine. Încercară 1
Încercară să 1
oprească marșul 1
marșul său. 1
său. Încercarea 1
Încercarea a 1
și sarazinii 1
sarazinii au 1
totalitate capturați 1
executați. Încercarea 1
Încercarea dă 1
dă greș 1
greș atunci 1
când Konstantin 1
Konstantin îl 1
pe Jonah, 1
Jonah, știind 1
că Lara 1
Lara se 3
de îngrijirea 2
îngrijirea lui, 1
lui, dându-i 1
lui Trinity 1
Trinity un 1
un avans. 1
avans. Încercarea 1
Încercarea de 3
o frescă 3
frescă a 1
a culiselor 1
culiselor politice 1
politice românești 1
românești rămâne 1
jumătatea drumului, 1
drumului, în 1
momente și 2
schițe regizorul 1
a prins, 1
prins, totuși, 1
totuși, esența 1
esența democrației 1
democrației neaoșe, 1
neaoșe, care 1
ceva între 1
între parfumul 1
parfumul de 1
de mititei 1
mititei și 1
de lupanar. 1
lupanar. Încercarea 1
realiza simultan 1
simultan toate 1
toate obiectivele 2
obiectivele conduce 1
la inconsistență 1
inconsistență și 1
și performanțe 1
performanțe reduse. 1
reduse. Încercarea 1
februarie 1981 1
influențat negativ 1
negativ Partidul 1
lui Carillo, 1
Carillo, societatea 1
societatea spaniolă 1
spaniolă nefiind 1
total refăcută 1
refăcută după 3
după trauma 1
trauma Războiului 1
Civil, a 1
represiunii și 1
a dictaturii 1
dictaturii ce 1
urmat. Încercarea 1
Încercarea germanilor 1
germanilor de 2
de lichidare 1
lichidare a 1
a ghetoului 1
ghetoului din 1
din Lakhva 1
Lakhva a 1
o răscoală. 1
răscoală. Încercarea 1
Încercarea mai 1
multor foști 1
foști tovarăși 1
tovarăși de 1
a-l reabilita 1
reabilita în 1
1885 nu 1
primită favorabil 1
favorabil în 1
Ungaria. Încercare 1
Încercare în 1
jurul cunoașterii 1
și individului. 1
individului. În 1
În cerc 1
cerc are 1
margine cu 1
de 0,5 3
0,5 mm. 1
mm. Încercări 1
a ameliora 3
ameliora situația, 1
situația, ca 1
exemplu includerea 1
includerea orașului 1
planul Ofek 1
Ofek și 1
acordarea în 2
de prioritate 4
prioritate națională 1
dezvoltare, nu 1
dat până 1
până cum 1
cum rezultate 1
rezultate mulțumitoare. 1
mulțumitoare. Încercările 1
Încercările de 3
a flanca 1
flanca frontul 1
frontul lui 1
Miles s-au 1
dovedit futil 1
futil când 1
mutat rezervele 1
în pozițiile 1
pozițiile critice. 1
critice. Încercările 1
diminuare care 1
în strictețe 1
strictețe sau 1
sau durată 1
durată - 1
fi relaxarea 2
relaxarea prematură 1
a regulilor 3
de distanțare 1
distanțare sau 1
obligațiilor de 1
de autoizolare 1
autoizolare - 1
- pot 2
pot permite 1
o reapariție 2
reapariție a 1
cazuri după 1
după creșterea 1
și diminuarea 2
diminuarea inițială. 1
inițială. Încercările 1
domeniul politic 1
politic au 2
întâmpinat rezistența 1
rezistența fermă 1
fermă a 2
monarhiei și 1
a birocrației. 1
birocrației. Încercările 1
Încercările liderilor 1
liderilor eleni 1
pune zăgaz 1
zăgaz înaintării 1
înaintării egiptenilor 1
egiptenilor au 1
una câte 3
câte una. 1
una. Încercările 1
Încercările lui 2
consolida domnia 1
domnia în 1
succes mixt; 1
mixt; în 1
în 1249, 1
1249, un 1
ia terenurile 1
terenurile nepoților 1
nepoților săi 1
lui Vykinta. 1
Vykinta. Încercările 1
lui Humboldt 1
Humboldt de 1
lui Bonpland 1
Bonpland au 1
zadarnice. Încercările 1
Încercările sale 1
literare sunt 2
caracterizate printr-un 2
printr-un stil 1
stil jurnalistic 1
jurnalistic destul 1
de vioi, 1
vioi, aplecat 1
aplecat spre 2
spre comedie. 1
comedie. Încercările 1
Încercările stației 1
stației în 1
în poligon 1
poligon s-au 1
în ianuarie-februarie 1
ianuarie-februarie 1945 1
1945 confirmând 1
confirmând concluziile 1
concluziile pozitive 1
ale testului 1
testului fabricii 1
fabricii din 1
Moscova. Încercările 1
Încercările ulterioare 2
ale cuplului 1
cuplului Ceaușescu 1
Ceaușescu de 1
recâștiga controlul 1
controlul mulțimii 1
mulțimii folosind 1
folosind formule 2
formule ca 1
ca „Alo, 1
„Alo, alo!” 1
alo!” sau 1
sau „Stați 1
„Stați liniștiți 1
liniștiți la 1
locurile voastre!” 1
voastre!” au 1
fără efect. 1
efect. Încercările 1
de redemarare 1
redemarare a 1
construcției s-au 1
s-au lovit 2
lovit și 2
lipsa banilor. 2
banilor. Încercărilor 1
Încercărilor Uniunii 1
Nord-Vest li 1
opune Imperiul 1
Imperiul Maurai, 1
Maurai, care 1
care proslăvește 1
proslăvește atotputernicia 1
atotputernicia naturii. 1
naturii. Încercări 1
Încercări notabile 1
notabile au 2
de MindFK, 1
MindFK, artist 1
artist clujean 1
clujean care 1
care concepe 1
concepe statuete 1
statuete cu 1
cu mesaj 1
critică socială, 1
socială, pe 1
le amplasează 1
amplasează în 1
spațiul public. 1
public. Încercări 1
Încercări recente 1
ale GAPP 1
GAPP au 1
instrument puternic 1
aplicațiile în 1
real de 3
procesare video 1
video cum 1
fi conversia 1
conversia între 1
diferite standarde 1
standarde video 1
și viteze 1
cadre ( 1
( Încerca 1
Încerca să 1
transmită această 1
această mentalitate 2
mentalitate și 1
și discipolilor 1
discipolilor săi 1
care călătoreau 3
în cete 3
cete prin 1
prin țară, 1
țară, ajungeau 1
mai umile 1
umile și 1
sărace zone, 1
zone, unde 1
unde ajutau 1
ajutau oamenii 1
diferite munci 1
și făceau 2
făceau împreună 1
împreună ședințe 1
ședințe simple 1
de sama’. 1
sama’. În 1
În cercetări 1
cercetări medicinale 1
medicinale a 1
fost constatat 1
constatat anterior, 1
anterior, că 1
că aportul 1
aportul alimentar 2
alimentar sub 1
pudră al 1
are într-adevăr 1
într-adevăr efecte 1
efecte pozitive, 1
pozitive, astfel 1
la șoareci 1
șoareci obezi 1
obezi și/sau 1
și/sau diabetici. 1
diabetici. Încercuită 1
Încercuită din 1
de recifi 1
recifi cu 1
peste 210 1
210 m, 1
m, localitatea 1
localitatea Brânzeni 1
Brânzeni are 1
moșie cu 1
patrimoniu natural 1
antropic deosebit. 1
deosebit. În 1
În cererea 2
cererea înaintată 1
înaintată se 1
așteaptă răspunsul, 1
răspunsul, respectiv 1
respectiv "până 1
30 băieți". 1
băieți". În 1
pentru admitere 1
la bacalaureat 1
bacalaureat el 1
indicat jurnalismul 1
jurnalismul ca 1
ca viitor 2
viitor domeniu 1
domeniu profesional. 1
profesional. Incertitudinea 1
Incertitudinea în 1
privința adevăraților 1
adevăraților săi 1
săi părinți 1
părinți complică 1
complică legătura 1
dintre o 3
tânără (Adrianna 1
(Adrianna Biedrzyńska) 1
Biedrzyńska) și 1
său ( 2
stă valoarea 1
valoarea unică 1
unică a 3
lui Alecsandri? 1
Alecsandri? Încetarea 1
Încetarea publicării 1
în Gândirea 1
Gândirea s-a 1
părăsit oficial 1
oficial conducerea 1
conducerea revistei 1
revistei la 1
anului 1925. 1
În cetate 1
cetate erau 1
erau adăpostite 1
adăpostite Marica, 1
Marica, fiica 1
lui Huru 1
Huru și 1
Ion vodă, 1
vodă, împreună 1
câteva familii 6
și averile 1
averile lor. 2
lor. Încetați 1
Încetați să 1
să faceți 2
faceți ce 1
ce intenționați 1
intenționați și 1
și fiți 1
fiți atenți 1
atenți la 1
la semnalele 1
semnalele mele! 1
mele! Încetinirea 1
Încetinirea deplasării 1
deplasării se 1
tragerea ghidonului 1
ghidonului înapoi 1
înapoi (spre 1
(spre sine), 1
sine), fără 1
fie nevoie 1
de frâne 1
frâne propriu-zise 1
propriu-zise ca 1
la bicicletă. 1
bicicletă. Încetul 1
Încetul cu 2
încetul, copiii 1
copiii s-au 1
oraș. Încetul 1
încetul Jake 1
Jake descoperă 1
descoperă mult 1
aștepta. Încheie 1
Încheie anul 1
anul între 1
primii 200 1
ai lumii, 2
lumii, făcând 1
salt de 1
aproape 900 1
de poziții. 2
poziții. Încheierea 1
Încheierea a 1
atât ", 1
", în 2
cu simplitatea 2
simplitatea restului 1
restului piesei. 1
piesei. Încheierea 1
Încheierea păcii 1
păcii a 2
episod surprinzător. 1
surprinzător. Încheierea 1
Încheierea primului 1
1918, aducea 1
aducea statelor 1
statelor balcanice 1
balcanice întregirea 1
întregirea teritoriului 1
teritoriului lor 1
lor național. 1
național. Încheind 1
Încheind al 1
cincilea, campionul 1
campionul american 1
american nu 1
apere medalia 1
aur obținută 1
2002. În 4
În chestiuni 1
chestiuni culturale 1
sociale, Vladimir 1
colaborat îndeaproape 1
Ortodoxă Rusă. 1
În chestiunile 1
politice comuniștii 1
comuniștii se 1
găseau izolați. 1
izolați. În 1
În chiar 3
chiar anul 2
anul apariției 1
apariției devine 1
devine obiect 1
studiu la 2
cursurile universitare 1
universitare de 4
literatură națională 1
națională contemporană. 1
contemporană. În 1
două clasări 1
clasări pe 1
podium la 1
clasa N1.6, 1
N1.6, la 1
Raliul Harghitei 1
și Raliul 1
Raliul Clujului, 1
Clujului, anunțându-se 1
anunțându-se a 1
candidat puternic 1
pentru sezoanele 2
sezoanele viitoare. 1
viitoare. În 2
chiar ziua 1
următoare, Ioan 1
Ioan ar 1
mort, în 1
brațele unei 1
unei prostituate. 1
prostituate. Închiderea 1
Închiderea ușii 1
ușii seifului 1
seifului este 1
obicei consolidată 1
prin bare 2
bare metalice 1
metalice care 1
care glisează 1
glisează în 1
pereții săi. 1
În Child's 1
Child's Play 1
Play este 1
o păpușă 6
păpușă posedată 1
Charles Lee 1
Lee Ray, 1
Ray, așa-zisul 1
așa-zisul "Ștrangulatorul" 1
"Ștrangulatorul" din 1
din Lakeshore 1
Lakeshore care 1
își transferă 1
transferă în 1
clipă sufletul, 1
sufletul, înainte 1
moară, într-o 1
păpușă "Good 1
"Good Guy". 1
Guy". În 1
În chilii 1
chilii a 1
sanatoriu pentru 1
copiii bolnavi 1
de tuberculoză, 2
tuberculoză, în 1
organizat clubul 1
clubul sătesc, 1
sătesc, iar 1
Gheorghe” a 1
în depozit. 1
depozit. În 1
În chiliile 1
chiliile de 1
Marco, Fra 1
Angelico demonstrase 1
demonstrase că 1
că talentul 1
interpretarea personală 1
personală erau 1
crea opere 1
artă memorabile, 1
memorabile, fără 1
fără costisitoarele 1
costisitoarele inserții 1
albastru. În 2
În China 4
întreprinse acțiuni 1
acțiuni mai 1
mai drastice 1
drastice care 1
vizau conținerea 1
conținerea virusului, 1
virusului, odată 1
ce gravitatea 1
gravitatea acestuia 1
evidentă, cum 1
fi introducerea 1
carantină a 1
orașe întregi 1
întregi și 4
și impunerea 1
unor interdicții 1
interdicții stricte 1
stricte de 1
călătorie. În 1
În China, 2
China, datorită 1
nu dețin 3
computer pentru 2
juca (de 1
exemplu folosesc 1
folosesc Internet 1
Internet Cafe), 1
Cafe), cheia 1
cheia CD 1
CD necesară 1
cont poate 1
cumpărată separat 1
de pachetul 1
pachetul software. 1
software. În 1
numai 40% 1
din precipitațiile 1
precipitațiile anuale 1
anuale au 1
perioadă. În 2
China, există 1
există cinci 1
cinci direcții 1
ale busolei: 1
busolei: nord, 1
sud, est, 1
est, vest 2
și mijloc, 1
mijloc, fiecare 1
culoare simbolică. 1
simbolică. În 1
China nu 1
identificate amenințări 2
amenințări pentru 1
această specie, 2
specie, dar 1
Mongolia este 1
de secete 1
de uscarea 1
uscarea surselor 1
China practica 1
practica a 3
tradiție spirituală 1
morală indigenă, 1
indigenă, o 1
a revitalizare 1
revitalizare a 1
un contrast 2
contrast puternic 1
puternic cu 4
cu “marxismul 1
“marxismul cu 1
caracteristici chinezești”. 1
chinezești”. Închinarea 1
Închinarea lor 1
la Soare, 1
Soare, menționată 1
menționată de 6
de Herodot, 1
Herodot, pare 1
întregime iraniană. 1
iraniană. In 1
In chirurgia 1
chirurgia românească 1
câteva contribuții 1
contribuții printre 1
introducerea chirurgiei 1
chirurgiei laparoscopice 1
laparoscopice și 1
și endoscopice 1
endoscopice la 1
București. Închis, 1
Închis, dispozitivul 1
dispozitivul era 2
era utilizat 1
ca telefon 1
telefon celular 1
celular digital. 1
digital. Închis 1
Închis în 1
1878, locul 1
decăzut, până 1
ce călugării 1
Mănăstirea Sf. 2
Sf. Închizând 1
Închizând ușa 1
și acestuia, 1
acestuia, ceaunul 1
ceaunul începe 1
scoată sunete 1
sunete asemenea 1
asemenea unui 4
unui măgar 1
măgar înfometat. 1
înfometat. Inchoatus 1
Inchoatus Group 1
Group scrie: 1
scrie: "Dacă 1
"Dacă absența 1
absența bucuriei 1
bucuriei vă 1
vă deranjează, 1
deranjează, sau 1
sau căutați 1
căutați ceva 1
ceva pozitiv, 1
pozitiv, poate 1
să căutați 1
căutați altundeva." 1
altundeva." În 1
În ciclul 2
ciclul 2015-16, 1
2015-16, între 1
între 17% 1
17% și 1
dintre solicitanții 1
solicitanții americani 1
obțină burse 1
ciclul secund, 1
secund, Cântece, 1
Cântece, autorul 1
autorul trece 1
prin rafinăriile 1
rafinăriile estetic-expresioniste 1
estetic-expresioniste motive 1
din doine 1
doine / 1
/ balade 1
balade dacoromânești 1
dacoromânești (1. 1
(1. «Cucuruz 1
«Cucuruz cu 1
cu frunza-n 1
frunza-n sus», 1
sus», 2. 1
2. «Pasăre 1
«Pasăre galbenă-n 1
galbenă-n cioc», 1
cioc», 3. 1
3. «Cărăruie, 1
«Cărăruie, cărăruie. 1
cărăruie. Incidența 1
Incidența PDSS 1
PDSS cu 1
cu pamoatul 1
pamoatul de 1
de olanzapină 1
olanzapină este 1
de 0.07% 1
0.07% din 1
din administrări, 1
administrări, și 1
unică între 1
între alte 2
alte antipsihotice 1
antipsihotice de 1
doua generație, 1
generație, de 1
acțiune lungă 1
lungă (e.g. 1
(e.g. palmitat 1
palmitat de 1
de paliperidonă), 1
paliperidonă), care 1
dețină același 1
același risc. 1
risc. Incidentele 1
Incidentele au 1
comise mai 1
ales împotriva 2
împotriva ziariștilor 1
ziariștilor care 1
care anchetau 1
anchetau crime 1
și crima 1
crima organizată. 1
organizată. Incidentele 1
Incidentele in 1
omorâți 8 1
8 palestineni 1
palestineni și 2
răniți sute 1
de palestineni 1
de israelieni 1
israelieni (majoritatea 1
(majoritatea ușor) 1
ușor) au 1
considerate un 3
un antecedent 1
antecedent al 1
al Intifadei 1
Intifadei a 1
doua care 1
izbucnit dupa 1
dupa 4 1
4 luni 1
jumătate. Incidente 1
Incidente similare 1
țara, cu 1
ori una 1
una pașnică. 1
pașnică. Incidentul 1
Incidentul a 3
satul Gramada 1
Gramada din 1
regiunea Vidin 1
Vidin (nord-vest). 1
(nord-vest). Incidentul 1
filmat de 3
patru martori 2
martori diferiți. 1
diferiți. Incidentul 1
de WDSU, 1
WDSU, o 1
stație TV 1
TV locală. 1
În cifre, 1
cifre, audiența 1
audiența diez.md 1
diez.md a 1
În cimitirul 3
cimitirul catolic 2
catolic din 4
Rădăuți sunt 1
înmormântați câțiva 1
câțiva preoți 1
preoți care 2
la Rădăuți. 1
Rădăuți. În 1
În Cimitirul 1
Cimitirul Eroilor, 1
Eroilor, aflat 1
înmormântați soldații 1
soldații români, 1
și sovietici 2
murit atunci. 1
cimitirul local, 1
local, ca 1
alt punct 4
de atracție, 1
atracție, se 1
vedea numele 1
în dueluri. 1
dueluri. În 1
cimitirul nou 1
al așezării, 2
așezării, aflat 1
satului, un 1
eroilor nu 1
păstrează vreo 1
vreo inscripție 1
inscripție comemorativă 1
pomenește vreun 1
vreun nume 1
de erou, 2
erou, deși 1
deși fii 1
comunității au 2
În cinci 1
cinci luni, 1
luni, începând 2
anului 1976, 1
1976, 151 1
boală. În 4
În cinematografie 1
cinematografie debutează 1
1970 alături 1
de Franz 2
Xaver Kroetz. 1
Kroetz. Incinerarea 1
Incinerarea era 1
răspândită și 2
și efectuată 1
efectuată cu 3
mult fast. 1
fast. În 1
În cinstea 3
eroilor căzuți, 1
căzuți, s-a 1
monument alături 1
pentru Războiul 1
independență. În 2
ridicate trei 1
trei inscripții 1
inscripții la 1
la Ulpia 2
Ulpia Traiana. 1
Traiana. În 1
cinstea sa, 1
sa, parcul 1
jurul Panoramei 1
Panoramei se 1
numește "Skobelev". 1
"Skobelev". Incinta 1
Incinta etanșă 1
etanșă este 1
împărțită de 3
membrana filtrantă 1
filtrantă în 1
două compartimente, 1
compartimente, unul 1
unul limitat 1
pereți deformabili 1
deformabili și 1
altul limitat 1
pereți rigizi. 1
rigizi. Incinta 1
Incinta exterioară, 1
exterioară, cea 1
doua, este 1
de turnul 3
turnul - 1
- poartă, 1
poartă, ea 1
la extremitățile 1
extremitățile sale 1
sud două 1
turnuri pătrate. 1
pătrate. În 1
În Cipru, 1
Cipru, planta 1
planta este 1
în salate 1
salate și 1
și omlete. 1
omlete. În 1
În circuite 1
circuite reale, 1
reale, rezultatul 1
aproape nicio 2
nicio rezistență. 2
În circulația 1
circulația Țării 1
Românești asprii 1
asprii sunt 1
menționați de 1
XV-lea fiind 1
fiind folosiți 1
în negoțul 1
negoțul cu 2
cu amănuntul. 1
amănuntul. În 1
În citat 1
citat Raportul 1
Raportul Gen. 1
Gen. P. 1
P. Dumitrescu 1
Dumitrescu către 1
către Gen. 1
Gen. I. 1
I. Șteflea. 1
Șteflea. În 1
ciuda abilităților 1
joc tenace, 1
tenace, Nedvěd 1
Nedvěd a 2
asemenea, criticat 1
că simula 1
simula des 1
și cădea 1
cădea ușor. 1
ușor. În 2
ciuda accentului 1
Hohenzollern pe 1
pe educația 1
militară tradițională, 1
tradițională, Augusta 1
Augusta a 1
educație clasică. 1
acestei afirmații, 1
afirmații, nu 1
referință directă 1
la akasha 1
akasha în 1
niciun document 2
document istoric. 1
acestei controverse, 1
controverse, Boruc 1
Boruc și-a 1
recăpătat locul 1
meciurile clubului 1
sfârșitul sezonului. 2
acestei dezbateri, 1
dezbateri, abordarea 1
abordarea fragilității 1
fragilității rămâne 1
reală. În 2
acestei divizii, 1
divizii, nu 1
de ostilitate 1
ostilitate între 1
între frați, 1
frați, iar 1
fost pașnică. 1
pașnică. În 1
acestei evoluții, 1
evoluții, investitorii 1
investitorii continuă 1
să prefere 2
prefere banii 1
banii lichizi, 1
lichizi, indiferent 1
mărimea acestor 1
acestor randamente 1
randamente sau 1
mărimea randamentelor 1
randamentelor obligațiunilor 1
obligațiunilor oferite 1
Banca Centrală. 1
Centrală. În 4
acestei înfrângeri, 1
înfrângeri, Astra 1
locul 1, 1
7-a din 1
din play-off, 1
play-off, s-a 1
cu 2–0 2
2–0 în 1
la Steaua, 1
Steaua, distanțându-se 1
distanțându-se la 1
6 puncte 1
puncte față 2
de contra-candidată 1
contra-candidată în 1
acestei perspectiv 1
perspectiv extrem 1
de răspândite, 1
răspândite, unii 1
unii fani 1
fani și 1
muzicieni pot 1
pot profesa 1
profesa un 1
devotament profund 1
profund față 1
genurile care 1
au legături 1
muzica metal. 1
metal. În 3
acestei popularități 1
popularități generale, 1
generale, orhideele 1
orhideele autohtone 1
autohtone (din 1
(din Europa, 1
Europa, dar 1
numai) sunt 1
acestei realități, 1
realități, guvernul 1
cu 44% 1
44% cotele 1
cotele obligatorii 1
obligatorii de 1
ale Ucrainei, 1
Ucrainei, în 1
fi îndeplinite. 1
îndeplinite. În 1
acestor afirmații, 1
afirmații, mai 1
târziu Gomez 1
său solo; 1
solo; chiar 1
dacă albumul 1
ciuda acestora, 1
acestora, Schmidt 1
Schmidt va 1
rămâne ferm 1
ferm pe 1
promova o 3
fermă politică 1
de înarmare. 1
înarmare. În 1
acestor asemănări, 1
asemănări, interpreții 1
interpreții operei 1
operei trebuie 1
posede în 1
rând calități 1
calități vocale 1
vocale deosebite, 1
deosebite, care 1
conferă genului 1
genului muzical 1
muzical identitatea 1
identitatea sa 2
sa definitorie. 1
definitorie. În 1
acestor ipoteze 1
ipoteze contradictorii, 1
contradictorii, ceangăii 1
ceangăii au 1
lor punct 1
vedere despre 1
lucrări proprii, 1
ca editor 4
al compozițiilor 1
compozițiilor clasice. 1
clasice. În 2
acestor neajunsuri, 1
neajunsuri, construcția 1
octombrie 1897 1
1897 din 1
din Djibouti, 1
Djibouti, un 1
port până 1
atunci minor, 1
servi calea 1
piedici, albumul 1
acestor provocări, 1
provocări, cantitățile 1
cantitățile uriașe 1
aur care 1
prin Dawson 1
Dawson City 3
City au 1
au încurajat 3
încurajat un 1
viață extravagant 1
extravagant printre 1
printre prospectorii 1
prospectorii mai 1
mai bogați. 2
bogați. În 2
acestor schimbări, 2
schimbări, reputația 1
rămas necontestată 1
necontestată și 1
acestor simplificări, 1
simplificări, investigația 1
investigația morală 1
morală incisivă 1
incisivă a 1
lui Augustin 2
Augustin Buzura 1
Buzura reușește 1
dezvăluie principalele 1
principalele defecte 1
defecte ale 1
regimului politic. 1
acestor situații, 1
situații, au 1
de doborâre 1
doborâre a 1
a dictaturii. 1
dictaturii. În 1
acestui aspect, 2
aspect, muzica 1
are sunet 1
sunet plictisitor 1
plictisitor deoarece 1
deoarece numai 1
numai elementele-cheie 1
elementele-cheie ale 1
repetă, utilizând 1
utilizând sunete 1
sunete diferite. 1
aspect, pe 1
ambele discuri 1
discuri genul 1
muzical principal 1
principal este 9
consacrat pe 2
pe artist. 2
artist. În 1
câștige meciul. 1
meciul. În 1
există referiri 1
aceste limbaje, 1
limbaje, înainte 1
al șaptesprezece-lea. 1
șaptesprezece-lea. În 1
fapt, PIB-ul 1
PIB-ul pe 2
locuitor este 3
mic (poziția 1
(poziția 80), 1
80), o 1
populației trăind 1
fapt, unii 1
unii susțin 1
că femeilor 1
femeilor nu 2
atribuie vreun 1
vreun statut 1
această subcultură 1
subcultură deoarece 1
deoarece heavy 1
metalul celebrează 1
celebrează și 1
și consolidează 1
consolidează puterea 1
puterea masculină 1
masculină în 1
o restrânge 1
restrânge pe 1
cea feminină. 1
feminină. În 2
lupta lor, 1
dată împotriva 1
împotriva comuniștilor 1
și sprijinitorilor 1
sprijinitorilor lor 1
acestui început 1
de rău 4
rău augur, 1
augur, cuplul 1
cuplul proaspăt 1
proaspăt căsătorit 1
prosperat curând, 1
curând, mulțumită 1
mulțumită Jacquettei 1
Jacquettei care 1
care continua 1
familia regală. 1
regală. În 1
acestui parteneriat, 1
parteneriat, membrii 1
membrii par 1
fie suparati 1
suparati unul 1
cu altul, 1
altul, complotand 1
complotand doar 1
doar cât 1
îndeplinească misiunea, 1
misiunea, arătând 1
arătând și 1
și puțină 2
puțină compasiune 1
compasiune când 1
când partenerul 1
partenerul moare. 1
acestui sfat, 1
sfat, Electorul 1
de Bavaria, 2
Bavaria, ale 1
cărui relații 1
cu Villars 1
Villars nu 1
erau tocmai 1
tocmai cordiale, 1
cordiale, a 1
ignorat repararea 1
repararea și 2
înălțimile Schellenberg. 1
Schellenberg. În 1
ciuda amabilității 1
amabilității angajatorului 1
său, Belbenoît, 1
Belbenoît, din 1
nou, profitând 1
o ocazie, 1
furat perlele 1
perlele contesei 1
contesei și 1
ceva bani 1
masă, după 1
lucrat doar 1
la Chateau 1
Chateau timp 1
ciuda apartenențe 1
apartenențe ambelor 1
ambelor grupări 1
grupări la 1
la Armata 3
Armata Națională 2
Națională Revoluționară, 1
Revoluționară, ele 1
de loialitate 4
loialitate față 2
guvernul central 3
lui Chiang 1
Chiang Kai-shek. 1
Kai-shek. În 1
ciuda apropierii 1
apropierii sale 2
Mediterană, masivul 1
masivul Durmitor 1
Durmitor este 1
zonă climatică 1
climatică care 1
mai caracterizată 1
de continent, 1
continent, climatul 1
climatul continental 1
continental moderat. 1
moderat. În 1
ciuda asigurărilor 1
asigurărilor date 1
Hitler, Terboven 1
Terboven dorea 1
în guvern 3
pentru Nasjonal 1
Samling și 1
pentru liderul 1
liderul său, 1
său, Quisling, 1
Quisling, cu 1
care generalul 2
generalul nu 1
se înțelegea. 1
înțelegea. În 1
ciuda aspectului 1
ei dur, 1
dur, ea 1
este blândă. 1
blândă. În 1
ciuda atentatelor 1
atentatelor de 1
XX orașul 1
dezvolte încetul 1
cu încetu. 1
încetu. În 1
ciuda capcanelor 1
capcanelor magice, 1
magice, magia 1
magia nu 1
folosită niciodată 1
niciodată pentru 1
pentru găsirea 2
găsirea soluției 1
soluției unui 1
unui mister. 1
mister. În 1
ciuda capitulării 1
capitulării ducelui 1
ducelui de 6
de Aosta 1
Aosta la 1
la Amba 2
Amba Alagi 2
Alagi ( 1
ciuda câștigării 1
câștigării a 1
trofee în 1
sezon, Robson 1
Robson a 1
un sezon, 1
sezon, tacticile 1
tacticile sale 1
sale defensive 1
defensive fiind 1
fiind inacceptabile 1
inacceptabile pentru 1
fanii exigenți 1
exigenți ai 1
Barcelonei. În 1
ciuda cercetărilor, 1
cercetărilor, nu 1
găsite dovezi 1
dovezi decisive 1
decisive care 1
demonstreze supraviețuirea 1
supraviețuirea speciei 1
sălbăticie. În 2
ciuda condițiilor 1
condițiilor nefavorabile, 1
nefavorabile, proconsulul 1
proconsulul a 1
intercepteze cartaginezii 1
cartaginezii și 1
ordonat flotei 1
flotei sale 1
ciuda conflictului 1
conflictului aprins 1
aprins cu 1
cu Irving, 1
Irving, Lipstadt 1
Lipstadt a 1
opune personal 1
personal condamnării 1
lui Irving 1
Irving în 1
discursuri ținute 1
existat camere 1
de gazare 1
gazare la 1
Auschwitz. În 1
ciuda definițiilor 1
definițiilor date 1
date nu 2
există una 3
muleze perfect. 1
perfect. În 1
ciuda dezbinării 1
dezbinării în 1
cadrul mișcării 1
mișcării federaliste 1
federaliste în 1
1950, diferitele 1
diferitele grupuri 1
grupuri JEF 1
JEF au 1
local, regional 1
regional și 1
național chiar 1
organizație internațională 3
a JEF. 1
JEF. În 1
ciuda diferențelor 1
diferențelor importante 1
importante cu 1
oamenii moderni, 2
moderni, Fuhlrott 1
Fuhlrott recunoaște 1
recunoaște oasele 1
oasele umane 1
în descoperirile 1
lui Hermann 1
Hermann Schaaffhausen 1
Schaaffhausen pentru 1
pentru examinări 1
examinări suplimentare. 1
ciuda dificultăților 1
dificultăților implicate, 1
implicate, el 1
a persistat 4
persistat și, 1
obținut permisiunea 1
permisiunea autorităților. 1
ciuda distanțării 1
distanțării sale 1
de cinematografia 1
japoneză clasică, 1
clasică, filmul 1
genului jidai-geki. 1
jidai-geki. În 1
ciuda diverselor 1
diverselor lor 1
lor naționalități, 1
naționalități, coloniștii 1
coloniștii au 2
limbaj comun 2
adoptat atitudini 1
atitudini similare 1
similare față 1
ciuda diversității 1
diversității lecturilor 1
lecturilor sale 1
perioada studenției 3
studenției ( 1
ciuda educației 1
sale limitate, 1
limitate, ea 1
ea citea 1
citea orice 1
orice lucrare 1
lucrare științifică 2
științifică putea 1
putea obține, 1
obține, dar 1
dar și, 2
și, adesea, 1
adesea, articole 1
articole copiate 1
mână împrumutate 1
împrumutate de 3
la alții. 1
ciuda eficacității 1
eficacității sale 1
sale demonstrate, 1
demonstrate, metadona 1
metadona este 1
este contestată, 1
contestată, totuși, 1
totuși, ca 1
tratament al 1
al dependenței 1
dependenței opioide, 1
opioide, pentru 1
că menține 1
menține substanțial 1
substanțial dependența 1
dependența fizică; 1
fizică; astfel, 1
astfel, unele 1
unele comunități 1
au restrâns 1
restrâns sau 1
au interzis 4
interzis tratamentul 1
cu metadonă. 1
metadonă. În 1
eforturilor autorităților 1
autorităților pentru 1
pentru încadrarea 1
încadrarea armatei 1
cu străini, 1
străini, doar 1
doar 2,4% 1
2,4% dintre 1
dintre militari 1
militari au 1
fost ofițeri. 1
de mușamalizare 1
mușamalizare a 1
a masacrului, 1
masacrului, vestea 1
India spre 1
spre indignarea 1
indignarea populației; 1
populației; detaliile 1
detaliile masacrului 1
masacrului au 1
iveală în 3
Unit abia 1
decembrie 1919. 2
1919. În 1
eforturilor lui 2
Toni de-ai 1
de-ai demonstra 1
demonstra de 1
în stare, 1
stare, ea 1
ea trimite 1
urmă niște 1
niște mercenari 1
mercenari să-l 1
pe Toni, 1
Toni, dar 1
scape, lăsând 1
lăsând momentan 1
momentan conflictul 1
sa neterminat. 1
neterminat. În 1
lui Weed, 1
Weed, Taylor 1
de alegeri, 3
alegeri, atrăgând 1
atrăgând mânia 1
mânia susținătorilor 1
susținătorilor lui 2
lui Clay 1
Clay și 1
unei facțiuni 1
din nord-est. 1
nord-est. În 1
ciuda existenței 1
existenței a 1
timpul revoluției, 1
revoluției, numărul 1
numărul celor 5
celor trimiși 1
pentru omoruri 1
omoruri săvîrșite 1
săvîrșite în 1
relativ mic. 1
candidat ca 1
ca independentă, 1
independentă, campania 1
susținută financiar 1
de PDL, 1
PDL, partidul 1
partidul tatălui 1
informație putea 1
putea indica 1
indica pregătirile 1
de amploare, 1
amploare, serviciile 1
informații a 2
a ignorat-o. 1
ignorat-o. În 1
această variantă 2
variantă nu 2
intrat niciodată 1
serie, el 1
el deține 1
rapid biplan 1
biplan al 1
fost 2-0 1
prima repriză, 1
repriză, meciul 1
meciul s-a 3
cu eliminarea 4
lui Inter 2
Inter din 1
atacul bătea 1
bătea pasul 1
pasul pe 1
loc, von 1
trimis noi 1
noi trupe 1
atât Overloon 1
Overloon cât 1
și Venray 1
Venray au 1
aliați, înaintarea 1
înaintarea lor 2
spre cursul 2
cursul Meusăi 1
Meusăi și 1
și Venlo 1
Venlo au 1
fost amânate. 1
amânate. În 1
se apere 5
succes până 1
moment, germanii 1
discul s-a 1
promovare doar 1
lui Knowles, 1
Knowles, aceasta 1
devenit populară 1
populară într-o 1
că Dynamosaurus 1
Dynamosaurus a 1
întâi, numele 1
numele Tyrannosaurus 1
Tyrannosaurus a 1
pagină mai 1
înainte în 2
articolul original 1
descrie ambele 1
ambele exemplare. 1
se bătea 4
retrogradare, jocul 1
jocul bun 1
bun făcut 1
de Barišić 1
Barišić pentru 1
pentru Osijek 1
în Prima 3
Croației sezonul 1
sezonul 2014-2015 1
2014-2015 i-a 1
campioana Dinamo, 1
Dinamo, cu 1
are "toate 1
"toate calitățile 1
calitățile negative", 1
negative", un 1
un "absolut 1
"absolut nimeni" 1
nimeni" în 1
este admirat 1
admirat din 1
puțin, continuă 1
picteze cu 1
o enegie 1
enegie uriașă 1
uriașă până 1
clipă a 1
este grec, 1
grec, fundașul 1
fundașul central 1
central are 1
și cetățenie 2
cetățenie australiană 1
australiană și, 1
drept jucător 1
jucător extracomunitar. 1
extracomunitar. În 1
luptă, acesta 1
acesta acceptă 1
singur jucător. 1
jucător. În 1
că Forței 1
Forței Briggs 1
Briggs îi 1
lipseau piesele 1
artilerie, venirea 1
conflict a 1
ajutor foarte 1
pentru britanici, 1
britanici, care 1
atac pornind 1
că fumează, 1
fumează, Angus 1
Angus este 1
este abstinent 1
abstinent în 1
privința alcoolului. 1
alcoolului. În 1
că încheiaseră 1
încheiaseră un 1
cu palestinienii, 1
palestinienii, Morris 1
de deportare 3
deportare și 2
o plecare 1
plecare voluntară. 1
voluntară. În 1
întreaga jumătate 1
jumătate vestică 1
catedralei este 1
adaos neogotic, 1
neogotic, au 1
restaurare o 1
a designului 2
elementelor proiectate 1
Peter Parler, 1
Parler, oferindu-i 1
oferindu-i catedralei 1
catedralei un 1
aspect unitar 1
unitar și 1
și armonios. 1
armonios. În 1
muzica sa 1
este apolitica, 1
apolitica, și-a 1
și-a exprimă 1
exprimă credințele 1
credințele în 1
interviurile ulterioare 1
ulterioare arestării 1
arestării sale. 1
fost autorizat, 1
autorizat, nu 1
existat prezența 1
prezența poliției. 1
poliției. În 1
s-a confirmat, 1
confirmat, se 1
vârsta ei 1
este undeva 1
ani, așa 1
din broșura 2
albumului "Les 1
"Les Fleurs 1
Fleurs du 1
du Mal" 1
Mal" :"Sopor: 1
:"Sopor: Sedând 1
Sedând inima 1
inima din 1
din 1952." 1
1952." În 1
știm sigur 1
adevărat o 1
sinucidere sau 1
eroare a 3
Poe, este 3
lui un 2
că ponderea 1
ponderea etnicilor 1
etnicilor letoni 1
letoni crește 1
crește constant 2
deceniu, etnicii 1
etnicii letoni 1
letoni reprezintă 1
reprezintă mai 4
populația capitalei 1
capitalei Letoniei 1
Letoniei – 1
că Rey 1
Comisiei unificate, 1
unificate, Hallstein 1
Hallstein este 1
Comisiei moderne. 1
tabăra învingătorilor, 1
învingătorilor, cucerind 1
cucerind importantul 1
importantul oraș 1
oraș Salonic, 1
Salonic, Grecia 1
puternic nemulțumită. 1
nemulțumită. În 1
că scenariul 2
scenariul este 1
fidel în 1
aspecte romanului 1
inspirație, Mizuki 1
Mizuki și 1
regizorul Naruse 1
Naruse deplasează 1
deplasează accentul 1
perspectiva masculină 1
cărții către 1
perspectivă feminină. 1
simțea rău, 1
rău, artistul 1
în Pittsburgh, 1
Pittsburgh, după 1
la Miami 2
Miami unde 1
unde medicii 1
că melanomul 1
melanomul nu 1
afectat doar 1
doar pielea, 1
pielea, ci 1
și creierul, 1
creierul, plămânii 1
plămânii și 1
și stomacul. 1
stomacul. În 1
anunțat retragerea, 1
retragerea, Brückner 1
Brückner nu 1
rămas șomer 1
șomer mult 1
că soldații 4
surprindere, au 1
fost depășiți 1
depășiți din 2
vedere numeric, 3
numeric, au 1
în criză 2
alimente, muniție 1
medicamente, au 1
fost încercuiți, 1
încercuiți, ei 1
se așteptaseră 2
așteptaseră germanii. 1
germanii. În 2
că Spears 1
Spears nu 1
compus cântecul, 1
cântecul, publicațiile 1
publicațiile mass-media 1
mass-media au 1
versurile ar 1
de impresari 1
impresari a 1
a cântăreței. 1
cântăreței. În 1
starea sănătății 2
se înrăutățise 1
înrăutățise simțitor, 1
simțitor, chestiune 1
chestiune semnalată 1
semnalată într-un 1
raport medical 1
iulie 1959 1
1959 A.C.N.S.A.S., 1
A.C.N.S.A.S., fond 1
fond Penal, 1
Penal, dosar 1
că Stoke 1
Stoke a 2
retur slab, 1
slab, Begović 1
Begović a 2
rămas într-o 1
formă decentă 1
decentă și 1
lui Stoke. 1
Stoke. În 2
ciuda fizicului 1
fizicului său, 1
lupte chiar 1
celelalte fete. 1
ciuda glumelor 1
glumelor pe 1
care colegii 2
școală le 1
făceau pe 1
seama lui, 1
lui, continuă 1
să danseze, 2
danseze, demonstrând 1
demonstrând că 1
dansator de 1
valoare. În 2
ciuda impactului 1
impactului polarizant 1
polarizant din 1
multor grupuri 1
grupuri religioase, 1
religioase, cântecul 1
aprecieri din 1
ciuda implicării 1
implicării ei 1
ei limitate 1
politică, se 1
că Adelize 1
Adelize a 1
ca patroană 1
patroană a 3
și literaturii, 1
literaturii, și 1
influențat stimularea 1
creșterii poeziei 1
poeziei franceze 1
curtea engleză. 1
ciuda împotrivirii 1
împotrivirii generalului 1
generalului Allenby, 1
Allenby, Consiliul 1
anulat sentința 1
sentința contra 1
contra sa, 1
l-a achitat 1
totul atât 1
pe tovarășii 1
tovarășii săi. 1
ciuda incidentelor 1
incidentelor repetate 1
certuri dinastice, 1
dinastice, regatul 1
să prospere 1
prospere în 1
lui Demetriu 1
Demetriu I 1
ciuda indignării 1
indignării publice, 1
publice, Israel 1
seamă solicitarea 1
solicitarea SUA 1
SUA de-a 1
de-a se 1
se abține 1
abține de 1
la atacuri 3
atacuri și 3
acest război. 1
ciuda inteligenței 1
inteligenței lui, 1
teamă irațională 1
irațională de 1
câini. În 3
ciuda interesului 1
interesului mare 1
științifice cărte 1
cărte acest 1
acest compus 1
foarte limitat 1
determina conținutul 1
de CoQ 2
CoQ 10 2
în componente 1
componente alimentare. 1
alimentare. În 2
ciuda înverșunatei 1
înverșunatei rezistențe 1
rezistențe din 1
partea Optimaților, 1
Optimaților, inclusiv 1
întârziere în 1
în alegeri, 3
alegeri, statutul 1
de consuli 1
consuli al 1
confirmat până 1
la urmă. 3
ciuda izolaționismului, 1
izolaționismului, capitalul 1
capitalul american 1
finanțat reconstrucția 1
reconstrucția Germaniei 1
plata despăgubirilor 2
despăgubirilor de 2
război, cel 1
izbucnirea Marii 1
Marii Crize 1
Crize Economice. 1
Economice. În 1
ciuda legăturii 1
legăturii sale 1
cu Étiennette, 1
Étiennette, Louis 1
Philippe a 1
alte iubite 1
iubite până 1
a întâlnit, 1
iulie 1766, 1
1766, pe 1
pe Charlotte 1
Charlotte Jeanne 1
Jeanne Béraud 1
Béraud de 1
La Haye 1
Haye de 1
de Riou, 1
Riou, cunoscută 1
drept Madame 1
de Montesson, 1
Montesson, o 1
ani căsătorită. 1
căsătorită. În 1
pregătire profesională, 1
profesională, Chambers 1
Chambers a 1
cunoscut printre 1
printre bateriști 1
bateriști pentru 1
pentru tehnica 2
viteza sa. 1
ciuda lui 1
lui dietei 1
dietei sale, 1
sale, Tarrare 1
Tarrare era 1
era subțire 1
înălțime medie. 1
medie. În 1
ciuda lungimii 1
lungimii sale, 1
sale, distanța 1
tragere era 2
era scurtă 1
scurtă (abia 1
(abia ajungea 1
ajungea la 7
50 metri), 1
metri), dar 1
dar letală, 1
letală, putând 1
putând perfora 1
perfora armuri. 1
armuri. În 1
ciuda marginalizării 1
marginalizării sporite 1
sporite între 1
1980, caricaturiștii 1
caricaturiștii moderni 1
moderni au 3
supraviețuit prin 1
rețeaua instituțională 1
instituțională Asociația 1
Asociația Caricaturiștilor, 1
Caricaturiștilor, fondată 1
ciuda mărturie 1
mărturie finale 1
Berlin, care 1
că Bülow 2
Bülow ar 1
fi victima 1
victima unui 1
unui șantajist 1
șantajist homesexual, 1
homesexual, declarația 1
declarația cancelarului 1
cancelarului a 1
fost hotărâtoare, 1
hotărâtoare, iar 1
iar Brand 1
Brand a 2
fost condamanat 1
condamanat la 1
la închisoare. 5
ciuda naturii 1
sale pacificatoare, 1
pacificatoare, Imperiul 1
să reînnoiască 2
reînnoiască imediat 1
imediat războiul 1
ciuda numărului 3
numărului actual 1
actual restrâns 1
restrâns (1.363), 1
(1.363), populația 1
Bulgariei a 1
culturală remarcabilă 1
remarcabilă asupra 1
păstrează încă 2
importanță astăzi. 1
linii telefonice 1
telefonice în 1
criză, nu 1
dovezi suficiente 1
se demonstra 1
demonstra eficacitatea 1
eficacitatea acestora. 1
ciuda numelui, 2
numelui, cele 1
multe băuturi 1
băuturi conțin 1
din suc 1
fructe, având 1
ca principale 2
principale elemente 1
elemente componente 1
componente zahărul 1
zahărul sau 1
sau siropul 1
siropul de 1
porumb, acidul 1
acidul citric 1
citric și 1
și aromele 1
aromele artificiale. 1
artificiale. În 1
ciuda numelui 2
numelui („fast”), 1
(„fast”), FPM 1
FPM sunt 1
mai lente 1
lente memorii 1
memorii utilizate 1
în computerele 1
computerele moderne. 1
numelui, Geralt 1
Geralt nu 1
din Rivia 1
Rivia (în 1
imite accentul 1
accentul rivian). 1
rivian). În 1
unor similarități 1
similarități în 1
în sintaxă, 1
sintaxă, între 1
între JavaScript 1
JavaScript și 1
limbajul Java 1
Java nu 1
nicio legătură. 1
legătură. În 1
ciuda numeroaselor 2
numeroaselor sale 1
sale iubiri 1
iubiri și 1
dedica scrisului, 1
scrisului, Kafka 1
viața celibatar, 1
celibatar, la 1
din personajele 5
personajele sale. 1
ciuda obiecțiilor 1
obiecțiilor formulate 1
formulate de 1
nobili, generalul 1
generalul Potocki 1
Potocki încredințează 1
încredințează comanda 1
consiliu militar. 1
obiecțiunilor apropiaților 1
planul nu 1
este realizabil 1
realizabil datorită 1
datorită costurilor 3
costurilor uriașe, 1
uriașe, împăratul 1
împăratul s-a 1
arătat hotărât 1
departe. În 4
ciuda oricăror 1
oricăror declarații, 1
declarații, realitatea 1
numeroși ucraineni 1
ucraineni îi 1
îi urau 1
urau în 1
măsură egală 1
egală pe 2
pe bolșevici 1
bolșevici și 1
bucurie înaintarea 1
înaintarea polonezilor. 1
polonezilor. În 2
ciuda ostilității 1
ostilității populației 1
populației față 1
opoziției senatului, 1
senatului, condus 1
de prim-ministrul 1
prim-ministrul Girolamo 1
Girolamo Serra, 1
Serra, Genova 1
Genova nu 1
republican independent. 1
independent. În 4
ciuda părerii 1
părerii răspândite 1
Jos că 2
că Drenthe 1
Drenthe pare 1
aparține Țărilor 1
Jos, datorită 1
acestei densității 1
densității scăzute 1
scăzute a 3
populației, există 1
dovezi de 4
locuire a 1
din preistorie. 3
preistorie. În 1
ciuda perioadei 1
perioadei relativ 1
scurte de 5
de stăpânire, 1
stăpânire, fostul 1
său domeniu 1
numit Țara 1
Țara lui 1
Matei (terra 1
(terra Matthei) 1
Matthei) în 1
XIV-lea. În 1
pierderilor grele 1
fazele inițiale 1
ale atacului 2
atacului sovietic, 1
sovietic, diviziile 1
diviziile germane 3
fost reîntărite 1
reîntărite și 1
și completate 1
completate la 1
efectivele normale. 1
normale. În 3
ciuda plecării 2
funcție, el 1
rămas candidat 1
pentru conducerea 3
partidului statal, 1
statal, Seward, 1
Seward, candidatul 1
candidatul pentru 1
guvernator nereușind 1
în 1834. 2
1834. În 1
plecării sale 2
serviciul guvernamental, 1
guvernamental, Kennan 1
Kennan era 1
încă consultat 1
oficialii administrației 1
administrației Eisenhower. 1
Eisenhower. În 1
ciuda poveștii 1
poveștii originale, 1
originale, se 1
că Adams 2
creat acțiunea 1
acțiunea pe 2
ce scria. 1
scria. În 1
ciuda pozițiilor 1
pozițiilor bune 1
din topuri, 1
topuri, „Causing 1
„Causing a 1
a Commotion” 1
Commotion” nu 1
pe nicio 1
nicio compilație 1
compilație de-a 1
de-a Madonnei. 1
Madonnei. În 2
ciuda prăbușirii 1
prăbușirii sale 1
sale politice, 4
politice, cultura 1
cultura Maya 1
Maya era 1
era deosebit 1
de dezvoltată. 1
dezvoltată. În 1
ciuda preciziei 1
preciziei reduse, 1
reduse, artileria 1
artileria medievală 1
medievală producea 1
producea pierderi 1
grele inamicului 1
inamicului în 1
cazul tragerilor 1
tragerilor de 1
aproape. În 1
ciuda prejudiciului, 1
prejudiciului, el 1
jucat 26 1
jocuri în 2
în ligă, 1
ligă, și 1
cupă pentru 1
pentru Blackburn 1
Blackburn în 1
acel sezon. 2
ciuda presiunilor, 1
presiunilor, albanezii 1
albanezii au 1
accepte să 2
supună campaniei 1
campaniei de 1
de „otomanizare” 1
„otomanizare” prin 1
forță promovată 1
de Junii 2
Junii Turci. 1
Turci. În 1
ciuda prezenței 3
prezenței barajelor, 1
barajelor, Columbia 1
este navigabilă, 1
navigabilă, prin 1
prin ecluze, 1
ecluze, pe 1
de 1.038 1
1.038 de 1
prezenței consilierilor 1
consilierilor militari 1
militari ruși, 1
ruși, asediul 1
durat opt 1
opt luni. 1
prezenței numelui 1
numelui lui 2
lui Gurira 1
Gurira în 1
a afișului, 1
afișului, împreună 1
cu Benedict 1
Benedict Wong, 1
Wong, Jon 1
Jon Favreau, 1
Favreau, și 1
și Gwyneth 1
Gwyneth Paltrow 1
Paltrow (niciunul 1
(niciunul dintre 1
ei neapărând 1
neapărând pe 1
pe afiș), 1
afiș), excluderea 1
excluderea ei 1
fanilor. În 1
ciuda profesiei 1
profesiei sale, 1
sale, MacDougal 1
MacDougal este 2
adesea destul 1
de naiv, 1
naiv, ignorant 1
ignorant și 1
la minte, 1
minte, știind 1
știind foarte 1
puține despre 1
despre americanii 1
americanii nativi. 2
nativi. În 1
ciuda progreselor 1
progreselor remarcabile 1
remarcabile din 2
decenii există 1
încă destule 1
destule discriminări 1
discriminări între 1
între bărbați 2
femei, între 1
între băieți 1
în educație. 1
educație. În 1
ciuda promisiunii 1
promisiunii sale, 1
sale, Kossuth 1
Kossuth a 1
discurs care 1
îi promova 1
promova cauza. 1
cauza. În 1
ciuda protestelor 2
protestelor sale, 1
sale, lui 1
lui Callahan 1
Callahan i 2
nu-l urmărească 1
urmărească pe 4
pe Scorpio. 1
Scorpio. În 2
ciuda recenziilor 1
recenziilor majoritar 1
majoritar pozitive, 1
clasamentul britanic, 1
britanic, cu 1
produs două 1
top 5: 1
5: „ 1
ciuda regulamentelor, 1
regulamentelor, Agassi 1
interviu imediat 1
după meci, 1
ciuda represiunii 1
represiunii din 2
o înflorire 2
a artelor. 1
artelor. În 2
ciuda respingerii 1
respingerii distribuției 1
distribuției muzicii 1
internet, pe 1
cântecului pe 1
îl lansase, 1
lansase, „Extraloveable”, 1
„Extraloveable”, atât 1
iTunes cât 1
Spotify. În 1
ciuda rezistenței 1
rezistenței puternice, 1
puternice, cele 1
16 steaguri 1
steaguri de 1
Maestru au 1
fost încercuite. 1
încercuite. În 1
ciuda scepticismului 1
scepticismului inițial 1
din Occident, 3
Occident, noul 1
lider sovietic 1
sovietic s-a 1
fi angajat 2
în inversarea 1
inversarea deteriorării 1
stării economice 2
economice a 5
Sovietice, în 1
continue cursa 1
cursa înarmărilor 1
înarmărilor cu 1
cu Occidentul. 1
Occidentul. În 1
ciuda separării 1
separării geografice, 1
geografice, evenimentele 1
două teatre 1
teatre de 2
luptă s-au 1
s-au influențat 1
puternic între 1
ciuda speculațiilor 1
speculațiilor Ami 1
Ami neagă 1
neagă în 1
emisiuni live 1
la Europa 3
Europa FM 1
FM faptul 1
că intră 1
trupei Dj 1
Dj Project. 1
Project. În 1
ciuda speranțele 1
speranțele spulberate, 1
spulberate, Louise 1
Françoise a 3
moartea Delfinului. 1
Delfinului. În 1
ciuda stării 1
sănătate, între 1
între 1923 1
și 1926 1
1926 Rilke 1
Rilke a 1
scris unele 1
unele poezii 1
poezii valoroase 1
valoroase (de 1
exemplu Gong 1
și Mausoleum), 1
Mausoleum), precum 1
franceză, nici 1
astăzi studiată 1
studiată îndeajuns. 1
îndeajuns. În 1
ciuda statutului 1
său constituțional, 1
constituțional, Mercedes 1
Mercedes nu 1
educație care 1
s-o pregătească 1
guvernare. În 1
ciuda sub-reprezentării 1
sub-reprezentării pe 1
politic, clasa 1
mijloc a 1
urma dezvoltării 2
dezvoltării comerțului. 1
ciuda succeselor 2
succeselor din 1
a contraatacului, 1
contraatacului, Kemal 1
Kemal nu 1
cucerit victoriile 1
victoriile pe 1
le sperase. 1
sperase. În 1
succeselor submarinelor, 1
submarinelor, ele 1
considerate principala 1
principala amenințare 3
convoaielor din 1
ciuda succesului 1
de album, 1
album, trupa 2
trupa era 1
era îngrijorată 1
îngrijorată în 1
privința concertelor, 1
concertelor, care 1
aveau costumația 1
costumația elaborată 1
elaborată și 1
comportamentul dramatic 1
lui Gabriel. 1
Gabriel. În 1
ciuda succesului, 1
succesului, iresponsabilitatea 1
iresponsabilitatea financiară 1
soțului său 2
cu creditorii, 1
creditorii, ce 1
a cuplului. 1
cuplului. În 1
ciuda suferinței 1
suferinței pe 1
i-o pricinuiește 1
pricinuiește lui 1
lui Devușkin, 1
Devușkin, fata 1
fata decide 1
cu Bîkov 1
Bîkov și 1
salveze astfel 1
de sărăcie. 1
sărăcie. În 1
În ciudata 1
ciudata sa 1
sa mașină 1
mașină barcă-avion, 1
barcă-avion, Profesorul 1
Profesorul Pat 1
Pat Pending 1
Pending își 1
transforma automobilul 1
automobilul trăsnit 1
trăsnit pentru 1
adapta oricărui 1
oricărui tip 1
teren. În 2
ciuda tatălui 1
faptul că-și 1
că-și pune 1
pericol vederea 1
așa slabă, 1
slabă, Eliade 1
Eliade citește 1
cu pasiune. 1
pasiune. În 1
ciuda tratamentelor 1
tratamentelor pe 1
le facă 2
facă zilnic, 1
zilnic, Gregory 1
Gregory avea 1
păstreze energia 1
o reorienteze 1
reorienteze înspre 1
înspre ceea 1
ce azi 2
azi putem 1
numi ARTA 1
ARTA SA. 1
SA. În 2
fapte, orașul 1
deceniile care 1
urmat, redându-i-se 1
redându-i-se înfățișarea 1
odinioară. În 2
tuturor așteptărilor, 1
așteptărilor, breșa 1
breșa de 1
la Monastir 2
Monastir a 1
rămas deschisă, 1
deschisă, iar 2
au exploatat 1
exploatat această 1
această greșeală 1
greșeală tactică. 1
tactică. În 1
tuturor regulamentelor, 1
regulamentelor, Agarici 1
Agarici decolează 1
decolează fără 1
fără ordin, 2
ordin, fără 1
fără coechipier, 1
coechipier, cu 1
singur rezervor 1
rezervor plin, 1
plin, pornind 1
pornind “la 1
“la vânătoare”. 1
vânătoare”. În 1
ciuda unei 1
unei primiri 1
primiri inițial 1
inițial proaste 1
proaste a 2
filmului, Gustul 1
Gustul dulce 1
succesului a 1
considerat din 2
bun de-a 1
către spectatori 1
conflicte inițiale 1
inițiale în 1
cu traducerea, 1
traducerea, el 1
spus: „Jessica 1
„Jessica este 1
femeie încântătoare, 1
încântătoare, și 1
sunt bucuros 1
bucuros să 1
fiu împreună 1
cu ea.” 1
ea.” În 1
unor greșeli, 1
greșeli, fără 1
îndoială cauzate 1
de simplificări 1
simplificări în 1
numele căutării 1
căutării simetriei, 1
simetriei, desenele 1
rămas, până 1
XX-lea opera 1
pentru palat. 1
palat. În 2
unor recitaluri 1
recitaluri „de 1
„de virtuozitate” 1
virtuozitate” (Carmen 1
(Carmen Stănescu, 1
Stănescu, Carmen 1
Carmen Galin), 1
Galin), filmul 1
filmul creează 1
că replicile 1
replicile mânuiesc 1
mânuiesc personajele 1
personajele și 2
nu invers, 1
invers, cum 1
fost normal. 1
normal. În 4
unor succese 1
succese limitate 1
limitate inițiale, 1
inițiale, în 1
special împotriva 2
orașului Nagoya, 1
Nagoya, LeMau 1
LeMau a 1
folosească aceste 2
tactici de 3
bombardament împotriva 1
împotriva orașelor 1
orașelor japoneze 1
japoneze vulnerabile 1
la incendii. 1
incendii. În 1
ciuda unui 1
căsătorie semnat 1
Savoia la 1
mai 1679, 1
1679, Campbell 1
Campbell Orr, 1
Orr, p 1
p 35 1
35 căsătoria 1
dintre Victor 1
Victor Amadeus 2
Amadeus și 1
și Infanta 1
Infanta a 1
fost anulată. 2
ciuda vânătorilor, 1
vânătorilor, râsul 1
râsul canadian 1
canadian în 1
Canada nu 1
este amenințat 5
amenințat de 3
oameni, reținând 1
reținând majoritatea 1
majoritatea arealului 1
arealului său. 3
ciuda vârstei, 1
vârstei, ea 1
foarte pricepută 1
pricepută în 1
întinde capcane. 1
capcane. În 1
ciuda vârstei 1
vârstei sale 2
sale fragede, 1
fragede, a 1
și bătută. 1
bătută. În 1
ciuda vieții 1
lor simple, 1
simple, cazacii 1
cazacii aveau 1
cod etic 1
etic militar 1
și umanist 1
umanist la 1
țineau cu 1
cu înverșunare, 2
înverșunare, iar 1
iar Tolstoi 1
Tolstoi îi 1
îi admira. 1
admira. Incizurile 1
Incizurile claviculare 1
claviculare privesc 1
privesc în 1
și posterolateral. 1
posterolateral. În 1
În clădirea 3
din Lipscani, 1
Lipscani, municipalitatea 1
municipalitatea vrea 1
să amenajeze 2
amenajeze Pinacoteca 1
Pinacoteca Municipiului 1
clădirea gării 2
gării se 1
frontierei cu 1
cu specific 2
specific feroviar 1
feroviar care 1
cadrul Sectorului 1
Sectorului Poliției 1
Frontieră Nicolina 1
Nicolina al 1
Inspectoratului Județean 1
Frontieră Iași. 1
clădirea statului 1
său major 2
major funcționează 1
prezent Clubul 1
Clubul Steaua. 1
Steaua. În 1
În clădire 2
clădire exista 1
un restaurant, 2
restaurant, săli 1
așteptare pentru 2
clasele I, 1
I, II 1
III și, 1
și, separat, 1
separat, o 1
altă sală 1
oaspeții de 2
seamă care 1
la peron 1
peron printr-un 1
printr-un culoar 2
culoar special. 1
clădire și-au 1
sediul Direcția 1
Direcția Zemstvei, 1
Zemstvei, biroul 1
biroul militar, 1
militar, congresul 1
congresul judecătorilor 1
de împăcare 2
împăcare și 1
și secția 1
secția judecătoriei 1
judecătoriei regionale. 1
regionale. În 2
În clasamentul 1
clasamentul constructorilor, 1
constructorilor, Mercedes 1
Mercedes are 1
la Ferrari. 1
În clasificările 1
clasificările recente 1
recente speciile 1
speciile genului 1
genului Chalcalburnus 1
Chalcalburnus sunt 1
considerate că 1
genului Alburnus. 1
Alburnus. În 1
În Cleveland, 1
Cleveland, ei 1
au turnat 1
turnat lupta 1
dintre Omul-păianjen 1
Omul-păianjen și 1
și Sandman 1
Sandman în 1
mașina blindată. 1
blindată. Înclinația 1
Înclinația maximă 1
maximă pe 4
linia curentă 2
curentă era 1
de 27‰ 1
27‰ iar 1
iar înclinația 1
înclinația maximă 1
stații era 1
de 25‰, 1
25‰, raza 1
raza minimă 1
minimă la 1
la curbe 1
curbe era 1
de 50m 1
50m pe 1
curentă și 1
și 40m 1
40m în 1
în stații. 1
stații. Înclinațiile 1
Înclinațiile poetice, 1
poetice, talentul 1
domeniul teatrului 1
teatrului le-a 1
le-a înnăbușit 1
înnăbușit și 1
dedicat total 1
total filosofiei. 1
filosofiei. În 1
În clinică 1
clinică lucrează 1
lucrează lucrează 1
lucrează 4 1
4 medici 1
medici primari, 1
primari, 3 1
3 medici 1
medici specialiști, 1
specialiști, rezidenți 1
22 asistente 1
asistente medicale. 2
În clip 1
clip a 1
a apǎrut 1
apǎrut și 1
și Emilio 1
Emilio Muñoz 1
Muñoz care 1
rolul matadorului 1
matadorului ṣi 1
ṣi în 1
în clipul 1
clipul anterior. 1
În clopotnița 1
patru clopote. 1
clopote. În 1
În clubul 1
tineret, el 1
poziția mijlocie. 1
mijlocie. Include 1
Include articole 1
și unelte 1
tâmplărie din 1
localitatea Miki 1
Miki ( 1
( Include 1
Include artiștii 1
foarte importanți 1
pentru gen, 1
gen, sau 1
publicitate considerabilă. 1
considerabilă. Include 1
Include gânduri 1
gânduri obsesive 1
obsesive de 1
de felul: 1
felul: “Cum 1
“Cum știu 2
e dragoste 1
dragoste adevarată?”, 1
adevarată?”, “Cum 1
el/ea e 1
e persoana 1
persoana potrivită?”, 1
potrivită?”, “Sunt 1
“Sunt atras/ă 1
atras/ă destul 1
această persoană?” 1
persoană?” Include 1
Include într-un 1
într-un tabel 1
tabel pentru 1
fiecare proprietar 1
proprietar sau 1
sau acționar 1
acționar proprietațile 1
proprietațile active 1
active sau 1
sau pasive, 1
pasive, cât 1
cât și, 2
și, capitalul 1
capitalul net 1
net deținut 1
aceștia. Include 1
Include multe 1
clădiri vechi 1
vechi cu 5
cu importanță 1
importanță istorică, 1
precum Brownlow 1
Brownlow House 1
și fosta 3
fosta primărie. 1
primărie. Includerea 1
Includerea de 1
membri necesită 1
necesită consensul 1
consensul tuturor 1
tuturor membrilor. 1
membrilor. Include 1
Include un 1
documentar si 1
si prestații 1
prestații live. 1
live. Incluse 1
Incluse în 1
în module 1
module puterea 1
suprafață va 1
scăzută pentru 1
între celule 1
marginea modulului 1
modulului este 1
o distanță. 1
distanță. Inclusiv 1
Inclusiv pușcăriașii 1
pușcăriașii din 1
din Noto 1
Noto au 1
au bucata 1
bucata lor 1
stradă de 2
de decorat. 1
decorat. Incluzând 1
Incluzând sateliții 1
sateliții interiori, 1
interiori, Io 1
Io este 1
5-lea satelit 1
satelit după 1
după Jupiter. 1
În Coborârea 1
Coborârea în 1
în iad 2
iad (1939) 1
(1939) de 1
Charles Williams, 1
Williams, personajul 1
personajul Pauline 1
Pauline Anstruther 1
Anstruther își 1
vede propriul 1
propriul doppelgänger 1
doppelgänger toată 1
viața ei. 2
În coborâre 1
coborâre spre 1
spre Depresiunea 1
Depresiunea Neamţului 1
Neamţului şi 1
şi spre 1
spre Bălţăteşti. 1
Bălţăteşti. În 1
În codicilul 1
codicilul acestui 1
acestui tratat 2
tratat se 1
stabilește statutul 2
statutul coloniilor 1
coloniilor independente, 1
independente, printre 1
și Abația. 1
Abația. În 1
În colaborare 1
cu redacția 1
redacția Minorități, 1
Minorități, din 1
din Televiziunea 1
Televiziunea Română, 1
Română, a 2
despre armeni 1
armeni dintre 1
menționăm: Manuc 1
Manuc Bey 1
Bey Mirzaian, 1
Mirzaian, Strada 1
Strada Armenească, 1
Armenească, 24 1
24 Aprilie 1
Aprilie zi 1
a Genocidului 1
Genocidului armean. 1
armean. În 1
În colecție 1
colecție se 1
singură evanghelie 1
evanghelie cu 2
litere chirilice, 3
chirilice, din 1
anul 1776 1
a Prochimenelor 1
Prochimenelor săptămânale 1
săptămânale datând 1
anul 1797. 1
1797. În 1
În colecțiile 1
colecțiile muzeului 1
află peste 2
peste 6.600 1
6.600 de 1
evoluția medicamentației 1
medicamentației și 1
tehnicilor farmaceutice 1
farmaceutice de-a 1
În coloanele 1
coloanele ziarului 1
ziarului Românul 1
Românul Eric 1
Eric Winderhalder 1
Winderhalder face 1
face ecoul 1
ecoul ideilor 1
ideilor clasice 1
clasice liberale, 1
liberale, expunând 1
expunând un 1
reforme pentru 1
dezvoltarea economiei 2
economiei românești. 1
În colonia 1
colonia umană 1
umană catolică 1
catolică braziliană 1
braziliană Lusitania 1
Lusitania trăiesc 1
trăiesc singurele 1
singurele două 1
specii extraterestre 1
extraterestre inteligente 1
inteligente cunoscute: 1
cunoscute: pequeninos 1
pequeninos (sau 1
(sau "purcelușii") 1
"purcelușii") și 1
și Matca 1
Matca "gândacilor". 1
"gândacilor". În 1
În coloniile 1
coloniile aflate 2
sub directa 2
directa dominație 1
dominație britanică, 2
britanică, în 1
și Caraibe, 2
Caraibe, guvernarea 1
guvernarea britanică 1
britanică încerca 1
imagine pozitivă 1
pozitivă despre 2
război, promițând 1
promițând coloniștilor 1
coloniștilor că 1
că luptă 2
interesul libertății. 1
libertății. În 1
două timpane 1
timpane ale 1
ale arcului 2
arcului se 1
află sculptate 1
sculptate două 1
două scuturi 1
scuturi prevăzute 1
stema familiei 1
familiei Arbore. 1
Arbore. În 1
colțurile de 2
lângă ușă, 1
ușă, două 1
două sobe 1
sobe mari 1
porțelan Meissen, 1
Meissen, cilindrice, 1
cilindrice, dădeau 1
dădeau căldura 1
iernii. În 2
În Columbia, 1
Columbia, în 1
orașul Cali, 1
Cali, un 1
un miner 1
miner a 1
a cutremurului, 1
cutremurului, devenind 1
devenind singurul 1
singurul deces 1
deces din 1
afara Ecuadorului. 1
Ecuadorului. În 1
În combinație, 1
combinație, toți 1
condus către 1
către soluțiile 1
soluțiile extreme 1
extreme reprezentate 1
de tacticile 1
tacticile kamikaze 1
kamikaze pe 1
forțele Aliaților 1
Aliaților înaintau 1
înaintau spre 2
spre insulele 1
insulele principale 1
principale japoneze. 1
În comedia 1
comedia sa 1
reflectat intențiile 1
și doctrinale, 1
doctrinale, mai 1
de pasiune 1
și acțiune. 1
acțiune. În 2
În comitat 1
comitat se 1
găsesc Michigan 1
Michigan State 1
University, Lansing 1
Lansing Community 1
M. Cooley 1
Cooley Law 1
Law School, 1
School, precum 1
echipă minoră 1
minoră de 3
baseball, Lansing 1
Lansing Lugnuts. 1
Lugnuts. În 1
În comparație 6
acesta, apa 1
apa are 4
o vâscozitate 2
vâscozitate de 1
de 0,89 1
0,89 mPa·s 1
mPa·s la 1
temperatură. În 1
ceilalți artiști 1
artiști ai 2
ai vremii, 3
vremii, acest 1
acest sunet 1
fost unic. 2
cu radioterapia 1
radioterapia cu 1
cu fascicul 1
fascicul extern, 1
extern, brahiterapia 1
brahiterapia permite 1
duratei tratamentului 1
radiații a 1
personalului medical. 1
medical. În 2
cu radioul 1
radioul tradițional, 1
tradițional, radioul 1
radioul pe 1
Internet nu 1
la audio, 1
audio, recepția 1
recepția pe 1
Internet poate 1
fi completată 1
cu poze 1
poze sau 1
sau grafice, 1
grafice, texte, 1
texte, camere 1
camere web 1
web de 1
de chat 2
chat și 2
alte link-rui 1
link-rui aflate 1
site-ul stației. 1
stației. În 1
cu recuperatoarele, 1
recuperatoarele, regeneratoarele 1
regeneratoarele oferă 1
același volum 1
volum o 1
căldură mai 1
mare, ceea 1
ca construcția 1
construcția lor 1
compactă, eficiența 1
eficiența lor 2
presiune mai 1
mică. În 4
unele limbi, 4
exemplu româna, 1
româna, maghiara 1
maghiara este 1
mai reticentă 2
reticentă față 1
de împrumuturi. 1
împrumuturi. În 1
În comparație, 2
comparație, la 1
nivelul UE, 1
UE, 24 1
24 la 1
dintre parlamentari 1
parlamentari sunt 1
sunt femei, 1
femei, reprezentând 1
16 la 1
situația înregistrată 1
comparație, tancurile 1
tancurile germane 2
mai bune, 2
bune, decât 1
cele franceze, 2
franceze, dar 1
erau grupate 1
mari unități, 1
unități, destinate 1
străpungă liniile 3
nu sprijinului 1
sprijinului infanteriei 1
infanteriei ca 1
cazul tacticii 1
tacticii franceze. 1
franceze. În 2
În compensație 1
compensație pentru 1
mai organizat 1
organizat turneul, 1
turneul, China, 1
China, a 3
acest turneu. 3
În competiție 1
competiție participă 1
participă 18 1
18 cluburi 1
În competițiile 1
competițiile Sambo 1
Sambo sunt 1
tabel șapte 1
șapte grupe 1
de vârste. 1
vârste. În 1
În completactarea 1
completactarea Jurnalului 1
Jurnalului de 1
notat multe 1
date memorialistice 1
memorialistice din 1
sat, completate 1
date croniologice 1
croniologice precise 1
precise (plus 1
(plus date 1
familia lui). 1
lui). În 1
În completarea 1
completarea informațiilor 1
informațiilor provenite 1
din medicina 1
medicina veche, 1
capitol autorul 1
adăugat propriile 1
propriile observații 1
observații și 1
și interpretări. 1
În completare 1
la anunțul 2
anunțul parteneriatului 1
parteneriatului cu 1
cu Proton 1
Proton din 1
din martie, 2
martie, Detroit 1
Electric a 1
anunțat formarea 2
formarea Laboratorului 1
Laboratorului pentru 1
pentru propulsii 1
propulsii avansate 1
avansate Detroit 1
Detroit Electric, 1
Electric, care 1
produce motorul 1
și dispozitivele 2
de direcție. 2
direcție. În 1
În completare, 1
completare, pisania 1
al altarului. 1
altarului. În 2
În complexul 1
complexul edificiului 1
și sarcofagul 1
sarcofagul din 1
marmură al 1
lui Firuz 1
Firuz Ağa. 1
Ağa. În 1
În componența 4
componența acesteia 1
intrat reprezentanți 1
reprezentanți trimiși 1
către 10 1
10 ministere 1
ministere și 1
către structurile 3
transport (feroviare 1
(feroviare și 1
pe apă), 1
apă), precum 1
de cărbune. 2
cărbune. În 1
componența gospodăriei 1
gospodăriei se 2
și ”goreul”, 1
”goreul”, continuat 1
dimensiuni, șura 1
șura care 1
adăpostește utilajele 1
utilajele agricole. 1
componența raionului 1
raionului Lenin 1
Lenin se 1
aflau sovietele 1
sovietele sătești 1
sătești Botanica, 1
Botanica, Melestiu 1
Melestiu și 1
și Schinoasa. 1
Schinoasa. În 1
componența sa 10
sa curentă 1
sunt Andrew 1
Andrew "Andy" 1
"Andy" Biersack 1
Biersack (voce), 1
(voce), Lonny 1
Lonny Eagleton 1
Eagleton (bass), 1
(bass), Jake 1
Jake Pitts 1
Pitts (chitară), 1
(chitară), Jinxx 1
Jinxx (chitară, 1
(chitară, vioară), 1
vioară), și 1
Christian „CC” 1
„CC” Coma 1
Coma (baterie). 1
(baterie). În 1
În computere 1
computere biții 1
biții au 1
implementare materială, 1
materială, fizică. 1
În comună 39
comună activează 1
activează două 2
două biblioteci, 1
biblioteci, două 1
cultură, un 1
un gimnaziu, 1
gimnaziu, un 1
poștal și 1
doua puncte 1
puncte medicale. 1
În comuna 24
comuna Albina 1
Albina au 1
înregistrate 656 1
656 de 1
gospodării casnice 6
casnice în 5
iar mărimea 7
mărimea medie 6
unei gospodării 7
gospodării era 6
de 3,3 1
3,3 persoane. 1
comuna Berești-Tazlău 1
Berești-Tazlău funcționau 1
funcționau acum 1
acum 7 1
7 școli 2
școli primare, 3
primare, câte 1
fiecare sat. 2
comuna Blejoi 1
Blejoi se 1
Nicolae” și 1
și „Adormirea 1
Domnului” (secolul 1
al XVIII-lea), 1
XVIII-lea), monument 1
comuna Căciulești 1
Căciulești existau 1
existau cinci 2
cinci mori 2
apă, cinci 1
școală. In 1
In comuna, 1
comuna, caii 1
si carutele 1
carutele au 1
luate si 1
si folosite 1
pentru razboi. 1
razboi. În 1
comuna Chiojdeanca 1
Chiojdeanca se 1
„Cuvioasa Paraschiva–Văgăunești” 1
Paraschiva–Văgăunești” (1792, 1
(1792, refăcută 1
în 1847) 1
din Chiojdeanca; 1
Chiojdeanca; și 1
„Sfântul Dumitru” 2
Dumitru” (1774) 1
(1774) din 1
din Nucet, 1
Nucet, ambele 1
ambele monumente 1
comuna Cocieri 1
Cocieri au 1
înregistrate 1196 1
1196 gospodării 1
de 3.1 1
3.1 persoane. 1
comuna Constantinovca 1
Constantinovca au 1
înregistrate 236 1
236 de 2
2.6 persoane. 2
comuna Corbeni 1
Corbeni se 1
află curțile 1
curțile boierilor 1
boierilor Bucșenești 1
Bucșenești (secolul 1
XV-lea, satul 1
satul Bucșenești) 1
Bucșenești) și 1
și Corbeanu 1
Corbeanu (secolul 1
XVIII-lea, satul 1
satul Corbeni), 1
Corbeni), ambele 1
ambele ansamble 1
ansamble monumente 1
comuna Coșnița 1
Coșnița au 1
înregistrate 1.847 1
1.847 de 1
3 persoane. 1
comuna Domnești 1
Domnești existau 1
6 fete). 3
fete). În 9
comună erau 1
patru gări: 1
gări: Kropswolde, 1
Kropswolde, Martenshoek, 1
Martenshoek, Hoogezand-Sappemeer 1
Hoogezand-Sappemeer și 1
și Sappemeer 1
Sappemeer Oost. 1
Oost. În 1
situată și 1
și fabrica 3
fabrica vinicolă 1
vinicolă « 1
« În 2
comuna Etulia 1
Etulia se 1
află stația 1
stația feroviară 1
feroviară cu 1
comună există 2
casă memorială 1
Ioan Popescu. 1
Popescu. În 2
cuprinde clasele 1
clasele I-X, 1
I-X, o 1
o grădiniță, 2
grădiniță, trei 1
biserici adventiste 1
adventiste de 1
șaptea. În 1
comună existau 10
(la Poenari-Enuță 1
Poenari-Enuță și 1
la Ulmi-Ornești) 1
Ulmi-Ornești) și 1
școală, iar 1
iar principalii 4
principalii proprietari 4
pământ erau 3
erau N. 1
N. Butculescu, 1
Butculescu, T. 1
T. Anastasescu, 1
Anastasescu, Poenărescu, 1
Poenărescu, G. 1
G. Florescu, 1
Florescu, I. 1
I. Barbulescu, 1
Barbulescu, Gh. 1
școli mixte, 1
mixte, una 1
la Buhociu 1
Buhociu Mare 1
Nou, având 1
total 40 1
6 fete), 1
fete), o 1
ortodoxă și 2
două catolice. 2
catolice. În 2
existau o 7
apă, o 1
școli, iar 1
erau moștenitorii 1
moștenitorii principelui 1
principelui N. 1
N. Bibescu. 1
Bibescu. În 1
școală. În 3
vânt, o 1
care 5 3
5 fete) 1
fete) deschisă 1
(la Corbasca, 1
Corbasca, Marvila, 1
Marvila, Scărișoara 1
Scărișoara și 1
schitul Poglețu). 1
Poglețu). În 1
14 fete) 1
mixtă, patru 1
stațiune balneară. 2
balneară. În 1
existau patru 2
biserici ortodoxe, 1
ortodoxe, una 1
9 elevi 1
o fată) 1
fată) deschisă 1
1884 la 1
la Băhnășeni, 1
Băhnășeni, iar 1
mare proprietar 1
proprietar funciar 2
funciar din 1
comună era 2
Vasile Lazu. 1
Lazu. În 1
existau trei 1
1866. În 1
În comună, 1
comună, flora 1
flora este 1
din păduri 4
foioase, specia 1
specia dominantă 1
dominantă fiind 1
fiind fagul. 1
fagul. În 1
comună funcționau 22
biserici (în 3
(în Brădeanu 1
Brădeanu și 1
și Rotunda) 1
Rotunda) și 1
la Brădeanu, 1
Brădeanu, cu 1
9 fete). 1
școli ce 1
total 66 1
13 fete). 1
școli una 2
la Racovițeni, 1
Racovițeni, cu 1
cu 49 1
la Petrișoru, 1
Petrișoru, cu 1
3 biserici, 2
biserici, datând 1
datând respectiv 1
din 1845, 1
1845, 1848 1
și 1857. 1
1857. În 1
funcționau 3 2
3 biserici 1
(în satele 2
satele Bâscenii 1
Bâscenii de 2
Jos, Bâscenii 1
și Calvini) 1
Calvini) și 1
cu 37 3
biserici, la 2
la Odăile, 1
Odăile, Capu 1
Satului și 1
Valea Fântânei. 1
Fântânei. În 1
funcționau 5 1
apă, 2 1
2 cu 3
aburi, 2 1
biserici una 1
la Bălțați, 1
Bălțați, ridicată 1
în Rubla, 1
Rubla, ridicată 1
în 1867 2
locuitori, ambele 1
ambele la 3
Ștefan Roșescu 1
Roșescu și 1
cu 56 1
funcționau 7 1
7 biserici 1
satele Bozioru, 1
Bozioru, Posobești, 1
Posobești, Scăeni, 1
Scăeni, Văvălugi, 1
Văvălugi, Râu, 1
Râu, Vornici 1
Vornici și 1
și Schitu-Găvanele, 1
Schitu-Găvanele, și 1
mixtă în 1
reședință, cu 2
5 fete). 1
funcționau două 5
la Bogheștii 1
Bogheștii de 1
și Bichești, 1
Bichești, două 1
învățau 55 1
2 fete). 2
școală mixtă. 1
mixtă. În 2
cu 34 1
erau I. 1
I. Niculescu, 1
Niculescu, C. 1
C. Grădișteanu 1
Grădișteanu și 1
P. Millo. 1
Millo. În 1
funcționau o 14
băieți cu 2
fete, cu 1
15 eleve. 1
3 fete). 1
de cognac, 1
cognac, o 1
aburi, o 1
mixtă și 2
(una la 2
la Rădulești-Filitis 1
Rădulești-Filitis și 1
la Resimnicea). 1
Resimnicea). În 1
aburi, două 2
(la Aprozi 1
Aprozi și 1
și Negoești) 1
Negoești) și 1
de pământuri 4
pământuri erau 1
erau generalul 1
generalul Manu, 1
Manu, statul 1
statul și 2
și Elena 4
Elena C. 1
C. Cornescu. 1
Cornescu. În 1
cu turbină, 1
turbină, două 1
școli (una 2
la Barcea 1
Barcea Veche, 1
Veche, cu 1
elevi, dintre 3
fete, deschisă 2
în 1865; 1
1865; și 1
la Drăgănești, 1
Drăgănești, cu 1
3 fete, 1
în 1879) 1
1879) și 1
trei biserici. 1
cu 61 1
elevi înființată 1
în 1852 1
1852 și 1
ortodoxă construită 1
1854 de 1
mixtă, două 1
în 1854. 1
1854. În 1
școală, trei 1
funcționau trei 1
trei biserici, 1
aburi. În 1
comuna Fundeni 1
Fundeni funcționau 1
două stâne, 1
stâne, o 1
de fete) 2
Dumitru. În 2
comuna Găgești 1
Găgești funcționau 1
funcționau patru 1
(la Găgești, 1
Găgești, Vitănești, 1
Vitănești, Chetroasa 1
Chetroasa și 1
și Cucueți) 1
Cucueți) și 1
comuna Grăjdana 1
Grăjdana funcționau 1
funcționau pe 1
3 fete) 1
fete) la 1
la Lunceni 1
Lunceni și 1
comuna Mărunțișu 1
Mărunțișu funcționau 1
comuna Micloșani 1
Micloșani funcționau 1
comuna Movilița 1
Movilița se 1
Ioan Botezătorul”, 1
Botezătorul”, monument 1
comuna Negrilești 1
Negrilești există 1
realiza păpuși 1
păpuși din 2
din caș, 1
caș, făcute 1
din brânză 1
brânză proaspătă 1
proaspătă și 2
și puse 6
de paltin. 1
paltin. În 1
comuna Nehoiașu 1
Nehoiașu funcționau 1
la Lunca 1
Lunca Priporului, 2
Priporului, frecventată 1
elevi, 4 1
biserici la 2
la Nehoiașu, 1
Nehoiașu, Jețu, 1
Jețu, Bâsca 1
Bâsca Rozilei 1
Rozilei și 1
și Cașoca, 1
Cașoca, 58 1
de fierăstraie, 1
fierăstraie, o 1
apă, 16 1
16 făcae, 1
făcae, 4 1
4 pive 1
pive și 1
o cășerie 1
cășerie pe 1
muntele Siriu. 1
Siriu. În 1
comuna Orbeni 1
Orbeni se 1
Nicolae”, monument 1
interes național, 1
național, aflată 1
satului Orbeni, 1
Orbeni, și 1
și datând 1
din 1785. 1
1785. În 1
aflau trei 2
18 elevi 1
4 fete). 1
sunt 1 1
1 dispensar 1
medical uman 1
3 puncte 3
puncte sanitare, 1
sanitare, un 1
un cabinet 3
cabinet stomatologic 1
stomatologic și 1
veterinar. În 1
comuna Talpa 1
Talpa existau 1
mixtă, cinci 1
una catolică. 1
catolică. În 2
comuna Todirești 1
Todirești se 1
află ansamblul 1
bisericii „Sfinții 1
„Sfinții Voievozi” 1
Voievozi” (1500 1
(1500 1550), 1
1550), monument 1
comuna Trifănești 1
Trifănești au 1
înregistrate 529 1
de 2.7 1
2.7 persoane. 1
comuna Vadu 1
Vadu Săpat 1
Săpat se 1
biserica „Buna 1
„Buna Vestire”-Mărășeasca 1
Vestire”-Mărășeasca (1802 1
(1802 1810), 1
1810), monument 1
național aflat 1
satul Vadu 1
Săpat, ansamblu 1
ansamblu alcătuit 1
din ruinele 1
bisericii propriu-zise 1
din zidul 1
incintă. În 1
În comunicatul 1
comunicatul său 1
presă, Skoda 1
Skoda menționează 1
că mașina 2
fi oferită 2
oferită cu 2
pe benzină. 2
benzină. În 2
În comunitățile 1
comunitățile tradiționale, 1
tradiționale, femeia 1
femeia romă 1
romă poartă 1
poartă fustă 1
fustă lungă, 1
lungă, din 1
multe straturi 2
straturi și 1
și bogat 1
bogat colorată, 1
colorată, cercei 1
cercei mari, 1
mari, părul 1
lung, împletit 1
împletit și 2
uneori o 3
floare în 1
păr. În 1
În conca 1
conca absidei 1
nord era 3
reprezentată scena 3
scena Pogorârea 1
Pogorârea Sf. 1
În concepția 3
concepția liderilor 1
liderilor sovietici, 1
sovietici, asemenea 1
asemenea alianțe 1
alianțe ar 1
intimidare și 2
a planurilor 2
Hitler, dată 1
fiind puterea 2
militară sovietică. 2
sovietică. În 4
concepția sa, 1
sa, aceasta 2
reconciliere dintre 1
dintre români 1
maghiari. În 1
concepția scriitorului, 1
scriitorului, romanul 1
romanul trebuia 1
să înfățișeze 1
înfățișeze o 1
frescă socială, 1
socială, să 1
conțină acțiuni 1
acțiuni paralele, 2
paralele, desfășurate 1
multe episoade, 1
episoade, și 1
aibă eroi 1
eroi puternici. 1
În conceputul 1
conceputul geopolitic 1
geopolitic elen, 1
elen, prin 1
prin „mic” 1
„mic” se 1
înțelege centrul 1
centrul teritoriului, 1
teritoriului, iar 1
prin „mare” 1
„mare” sunt 1
denumite teritoriile 1
teritoriile colonizate 1
colonizate mai 1
În concluzie, 3
concluzie, imaginația 1
imaginația exploatează 1
exploatează datele 1
datele trecutului 1
trecutului și 2
experiența prezentă 1
o reflectare 2
reflectare constructivă 1
constructivă și 1
și anticipativă. 1
anticipativă. În 1
concluzie, Isabela 1
Isabela a 4
doua concurentă 1
concurentă eliminată. 1
concluzie nici 1
familiei nu 1
rudenie cu 2
cu strămoșii 2
strămoșii familiei 1
familiei nobiliare. 1
nobiliare. În 2
În concluziile 1
concluziile prezentate 1
el, Popper 1
Popper afirmă: 1
afirmă: „Ținând 1
„Ținând cont 1
caracterul general 1
țării (Țara 1
(Țara de 1
de Foc), 1
Foc), înclin 1
înclin să 1
că viitorul 2
două industrii 1
industrii importante. 1
În concordanță 5
ipoteză, cercetările 1
au indicat 3
indicat clasificare 1
clasificare semnificativă 1
a comportamentelor 1
comportamentelor binefăcătorilor 1
binefăcătorilor în 1
jurul valorilor 1
valorilor minime 1
de categorie. 1
categorie. În 1
cu campionatele 1
campionatele de 1
top ale 2
ale listei 1
listei principale, 1
principale, noul 1
noul design 1
design include 1
include plăci 1
plăci laterale 1
laterale amovibile 1
amovibile cu 1
cu sigla 1
sigla WWE 1
WWE ca 1
ca plăci 1
plăci standard, 1
standard, care 1
sunt personalizate 1
fiecare campion. 1
campion. În 1
cu legea 5
legea islamică, 1
islamică, (shari'a) 1
(shari'a) o 1
un wali, 1
wali, un 1
un tutore, 1
tutore, pentru 1
căsători, de 1
ce contractul 2
contractul matrimonial 1
matrimonial (عقد 1
(عقد القران 1
القران ʻaqd 1
ʻaqd al-qirān) 1
al-qirān) este 1
către tutorele 1
tutorele său 2
său (wali) 1
(wali) și 1
și mire. 1
mire. În 1
cu manualul 1
manualul MiG-23ML, 1
MiG-23ML, avionul 1
avionul are 2
are rata 1
întoarcere de 1
de 14.1 1
14.1 gr/sec 1
gr/sec și 1
una maximă 1
de 16.7 1
16.7 gr/sec. 1
gr/sec. În 1
cu noile 2
noile Instrucțiuni 1
Instrucțiuni de 1
de Luptă, 1
Luptă, escadrele 1
escadrele flotei 1
flotei engleze 1
engleze au 2
formație liniară, 1
liniară, cu 1
ordinul ca 1
ca nici 3
navă inamică 1
fie abordată 1
abordată până 1
fi schilodită 1
schilodită de 1
focul tunurilor. 1
tunurilor. În 1
În concret 1
concret Franța 1
Franța propunea 1
propunea punerea 1
acestor producții 1
producții sub 1
sub gestiunea 1
gestiunea unei 1
autorități comune, 1
comune, supranaționale 1
supranaționale și 1
și independente, 1
independente, în 1
organizații deschise 2
state europene, 1
obținerii unor 1
unor soluții 3
soluții comune. 1
In Condica 1
Condica vistieriei 1
vistieriei Moldovei 1
Moldovei din 1
anul 1816, 1
1816, satul 1
satul Copălău 1
Copălău este 2
trecut ca 2
aparținând Ocolului 1
Ocolului Târgului 1
Târgului Botoșani 1
Botoșani cu 1
5 I 1
locuitori; actualele 1
actualele sate 1
sate Copălău 1
Copălău și 1
și Cotu 1
Cotu au 1
În condiții 6
echilibru oferta 1
bani corespunde 1
corespunde cererii. 1
cererii. În 1
stres fiziolgic, 1
fiziolgic, celula 1
celula stresată 1
stresată formează 1
ea chiști, 1
chiști, care, 1
favorabile dechistării, 1
dechistării, refac 1
refac linia 1
de celulele 2
celulele stem. 1
stem. În 2
de suprasaturare, 1
suprasaturare, picăturile 1
picăturile de 2
apă se 8
pot comporta 1
comporta ca 2
ca nuclee 1
nuclee de 1
de condensare. 1
condensare. În 1
umiditate scăzută, 1
scăzută, Euglena 1
Euglena își 1
zid protector 1
protector împrejur 1
împrejur și 1
și hibernează 1
hibernează sub 1
de chist 1
chist până 1
până condițiile 1
condițiile se 1
îmbunătățesc. În 1
În condițiile 14
rebeliune sau 2
sau război 1
cazul articolului 1
articolului 58-2. 1
58-2. În 1
condițiile grele 1
perioadă, cei 1
noroc că 1
vânzare echipament 1
echipament în 2
aceste culori. 1
condițiile înaintării 1
înaintării forțelor 1
militare aliate, 1
aliate, cei 1
cei încorporați 1
încorporați în 2
muncă obligatorie 1
obligatorie au 1
au dezertat, 1
dezertat, încercând 1
treacă linia 1
de domiciliu. 1
domiciliu. În 1
care activitatea 3
activitatea oficială 1
a PNȚ 1
PNȚ era 1
mai dificilă, 3
dificilă, conducerea 1
liderii partidului 1
partidului să 2
străinătate pentru 3
a-și desfășura 1
desfășura activitatea 1
mod liber. 1
liber. În 1
care Franța 1
Franța pierdea 1
pierdea continuu 1
frontul cu 1
Germania, ofensiva 1
ofensiva navală 1
navală gândită 1
aliați nu 1
fost întreprinsă. 1
întreprinsă. În 1
care germanii 1
germanii ar 1
cucerit strâmtoarea 1
strâmtoarea Dover, 1
Dover, Royal 1
Navy nu 1
fi putu 1
putu să 1
întrerupă fluxul 1
rezervă germane 1
germane peste 1
peste Canal, 1
Canal, cel 1
care presiunea 1
presiunea populației 1
populației asupra 1
asupra regimului 2
său tiranic 1
tiranic sporea 1
sporea în 1
intensitate, Ibrahim 1
Ibrahim al 1
său Abu 1
Abu l-Abbas 1
l-Abbas Abdallah. 1
Abdallah. În 1
rata mortalității 2
mortalității a 1
foarte ridicată, 1
ridicată, femeile 1
fost nevoite 4
cu soldații 1
din gardă 1
gardă pentru 1
să supraviețuiască. 3
supraviețuiască. În 2
se înregistraseră 1
înregistraseră primele 1
primele victime 1
victime pe 2
străzile Moscovei, 1
Moscovei, Elțin 1
proclamat starea 1
condițiile perioadei 1
perioadei postbelice 1
postbelice și 1
învățământului reformat 1
reformat de 1
după 1948, 1
1948, Petre 1
Petre Coteț 1
Coteț a 1
a suferit, 2
suferit, din 1
păcate, rigorile 1
rigorile politice 1
epocii. În 1
condițiile puternicei 1
puternicei ofensive 1
ofensive sovietice 1
1944, s-au 1
intensificat demersurile 1
pentru încheierea 2
încheierea armistițiului. 1
armistițiului. În 1
condițiile României, 1
României, pare 1
mai meliferă 1
meliferă dintre 1
de arțari, 1
arțari, cu 1
producție maximă 1
1000 kg 1
kg miere 1
la ha. 1
ha. În 2
condițiile unei 3
bune igiene 1
igiene orale, 1
orale, apariția 1
unui abces 1
abces este 1
puțin probabilă. 1
probabilă. În 1
economii rurale 1
rurale care 2
care stagnează 1
stagnează și 1
și încurajați 1
încurajați fiind 1
părinți, tinerii 1
rural aleg 2
să migreze 3
migreze în 3
orașe nonconformiste 1
nonconformiste - 1
- demonstrând 1
demonstrând inițiativă 1
inițiativă și 2
respect de 1
sine. În 1
condiții naturale, 2
naturale, trăiește 1
condiții obișnuite, 1
obișnuite, întregul 1
întregul său 1
său prezent 1
modelează în 1
jurul acelui 1
acelui punct 1
se îndreaptă, 1
îndreaptă, așa 1
cum pilitura 1
pilitura de 1
orientează spre 1
polul unui 1
unui magnet." 1
magnet." În 1
În conducerea 2
conducerea acestui 1
grup s-a 2
1990 Vernon 1
Vernon Howel, 1
Howel, un 1
un adventist 1
adventist exclus 1
pentru purtare 1
purtare imorală 1
imorală de 1
din Tyler, 1
Tyler, Texas. 1
conducerea sindicală. 1
sindicală. In: 1
In: Conferința 1
Internațională Științifo-practică, 1
Științifo-practică, Anul 1
Anul 1995 1
1995 European 1
de Conservare 3
Conservare a 1
a Naturii 1
Naturii în 1
Republica Moldova: 1
Moldova: Probleme, 1
Probleme, Realizări 1
Realizări si 1
si Perspective. 1
Perspective. În 1
În conflictele 1
conflictele precedente 1
precedente Anglia 1
Anglia câștigase 1
câștigase mari 1
mari bogății 1
bogății prin 1
prin intreprinderi 1
intreprinderi privatiere; 1
privatiere; în 1
război corsarii 1
corsarii neerlandezi 1
neerlandezi au 1
capturat mai 1
nave engleze 3
engleze decât 1
făcut aceștia 1
aceștia (peste 1
(peste 550 1
550 nave 1
nave comerciale; 1
comerciale; 2.800 1
2.800 nave 1
nave dintre 1
toți aliații). 1
aliații). În 1
acest aranjament 2
aranjament râvnit, 1
râvnit, deținerea 1
deținerea drepturilor 1
autor nu 1
obicei transferată 1
transferată administratorului. 1
administratorului. În 1
Mihail Bergman, 1
Bergman, ofițer 1
din comandamentul 1
comandamentul Armatei 1
14-a din 1
Tiraspol, "în 1
"în mâinile 1
lui Antiufeev 1
Antiufeev este 1
concentrată toată 1
din Transnistria. 2
Transnistria. În 1
cu AMS, 1
AMS, stema 1
toate bancnotele 2
bancnotele din 2
Singapore de 1
seria „Orhideea” 1
„Orhideea” din 1
din 1967. 1
articolul 11a 1
11a din 1
din SGB 1
SGB II, 1
II, anumite 1
anumite tipuri 3
venituri nu 1
în considerare. 4
considerare. În 1
Articolul 153 1
153 din 1
Constituție, Venezuela 1
Venezuela are 1
promoveze integrarea 1
integrarea în 2
Caraibe, favorizând 1
favorizând relațiile 1
cu America 1
Latină. În 2
datele oficiale, 1
oficiale, sunt 1
de dependenți 1
dependenți de 4
cu Directiva 1
Directiva habitatului 1
habitatului florei 1
florei și 2
și faunei 2
faunei orhideele 1
orhideele aparținând 1
aparținând sortului 1
sortului sarac 1
sarac în 1
calcar sunt 1
habitat protejate. 1
protejate. În 2
cu doctrinele 1
doctrinele lui 1
Luther, rațiunea 1
Romano-Catolice dispărea 1
dispărea dintr-o 1
dintr-o trăsătura 1
trăsătura de 1
de condei. 1
condei. În 1
legea americană, 1
americană, „o 1
„o companie 1
aeriană americană 1
americană sau 1
aeriană străină 1
străină nu 1
să discrimineze 1
discrimineze o 1
pe temeiuri 1
temeiuri de 1
rasă, culoare, 1
culoare, origine 1
origine națională, 1
națională, religie, 1
religie, gen 1
gen sau 2
sau descendență”. 1
descendență”. În 1
legislația în 2
vigoare, un 1
un donator 1
donator sau 1
sau mamă 1
mamă surogat 1
surogat nu 1
drepturi părintești 1
părintești asupra 1
copilului născut. 1
născut. În 1
cu Liniile 1
Liniile directoare 1
directoare pentru 1
cooperarea inter-parlamentară, 1
inter-parlamentară, convenite 1
convenite la 1
Haga în 1
2004, lansarea 1
a site-ului 1
site-ului a 1
iunie 2006 3
prilejul Conferinței 1
Conferinței Președinților 1
Președinților Parlamentelor 1
Parlamentelor UE 1
la Copenhaga. 1
cu opiniile 2
privind piața 1
liberă, Rothbard 1
Rothbard a 1
protecția individuală 1
individuală și 3
apărarea națională 1
națională ar 1
trebui oferite 1
oferite pieții, 1
pieții, în 1
către monopolul 1
monopolul coercitiv 1
coercitiv al 1
cu Pliniu 1
Pliniu cel 1
cel Bătrân, 2
Bătrân, acești 1
acești cai 1
cai erau 1
erau mici 2
de statură, 2
statură, cu 1
decât poneii, 1
poneii, erau 1
erau rapizi 2
rapizi și 2
și antrenați 1
antrenați pentru 1
pentru vânătoare 1
și războaiele 2
războaiele de 2
munte. În 2
cu Polybius, 1
Polybius, a 1
Italia, însoțit 1
20.000 pedestrași 1
pedestrași și 2
și 4.000 1
călăreți, și 1
câțiva elefanți. 1
elefanți. În 1
recensământul sovietic 2
sovietic din 3
– cca. 1
cu statutul 2
statutul din 1
din 1987, 1
1987, membrii 1
membrii Gărzii 1
Gărzii Stâncii 1
Stâncii sunt 1
sunt toți 1
toți înscriși 1
înscriși ca 1
ca „ofițeri 1
„ofițeri de 1
poliție criminală” 1
criminală” (în 1
(în plus 3
lor militar) 1
militar) și 2
ajută poliția 1
investigarea crimelor 1
crimelor majore. 1
majore. În 3
cu Strategia 1
Strategia politicii 1
politicii monetare 2
monetare pe 1
termen mediu 2
mediu (aprobată 1
(aprobată prin 1
Hotărârea Consiliului 3
Băncii Naționale 3
termenii acestui 1
acord, el 1
orice pretenție 1
pretenție asupra 1
asupra terenurlor 1
terenurlor din 1
Polonia Mică, 3
Mică, adică 1
adică Łęczyca 1
Łęczyca și 2
și Sieradz, 2
Sieradz, iar 1
peste Cracovia. 1
Cracovia. În 2
termenii acordurilor 1
acordurilor McMahon-Hussein 1
McMahon-Hussein și 1
și Sykes-Picot, 1
Sykes-Picot, teritoriul 1
râul Iordan 1
Iordan urma 1
fie parte 1
stat arab 2
arab sau 1
unei confederații 1
confederații de 2
state arabe. 1
arabe. În 1
termenii privării 1
privării de 1
de titluri, 1
titluri, la 1
1919, numele 1
pe rola 1
rola nobililor 1
nobililor ai 1
ai Marii 1
ai Irlandei, 1
Irlandei, prin 1
Consiliului pentru 2
pentru "purtând 1
"purtând arme 1
arme împotriva 1
împotriva Marii 1
Marii Britanii". 1
Britanii". În 1
termenii tratatului, 1
tratatului, Boemund 1
Boemund era 1
un vasal 1
apere imperiul 1
imperiul ori 1
este nevoie. 1
nevoie. În 1
cu testamentul 1
testamentul lui 1
Hitler, amiralul 1
amiralul Karl 1
Karl Dönitz 1
Dönitz a 1
devenit „președinte 1
„președinte al 1
al Germaniei” 1
Germaniei” (Reichspräsident) 1
(Reichspräsident) în 1
guvern Flensburg, 1
Flensburg, iar 1
iar Joseph 1
Joseph Goebbels 1
noul cancelar 2
cancelar al 1
Germaniei (Reichskanzler). 1
(Reichskanzler). În 1
tradiția georgiană, 1
georgiană, Regatul 1
Regatul Kartli 1
Kartli (cunoscut 1
ca Iberia 1
Iberia în 1
literatura romano-elenă) 1
romano-elenă) a 1
anului 300 2
300 î.hr. 1
î.hr. de 1
de Parnavaz 1
Parnavaz I, 1
I, primul 1
primul rege 3
dinastiei Parnavazidă. 1
Parnavazidă. În 1
cu tratatele, 1
tratatele, prestarea 1
prestarea de 1
servicii este 1
o libertate 1
libertate reziduală 1
reziduală care 1
aplică numai 1
altă libertate 1
libertate nu 1
este exercitate. 1
exercitate. În 1
În congelator 1
congelator se 1
pune carnea, 1
carnea, peștele 1
peștele și 1
și legumele 1
legumele congelate. 1
congelate. Înconjurată 1
Înconjurată de 1
apă, poduri, 1
poduri, ziduri 1
și fântâni, 2
fântâni, grădina 1
grădina este 1
cunoscute atracții 1
din Bali. 1
Bali. Înconjurat 1
Înconjurat de 1
sale apropiate, 1
apropiate, chiar 1
ai Etiennettei, 1
Etiennettei, Louis-Philippe 1
Louis-Philippe a 1
noiembrie 1785, 1
1785, la 1
la Sainte-Assise, 1
Sainte-Assise, la 1
ani. ib. 1
ib. În 1
În conscință, 1
conscință, a 1
anulat toate 2
toate listele 1
listele electorale 1
electorale ale 1
ale legionarilor, 1
legionarilor, puțin 1
alegeri, pentru 1
participe pe 1
alte liste. 1
liste. În 1
În conscrierea 1
conscrierea dijmei 1
dijmei papale 1
din 1332-1337, 1
1332-1337, Turda 1
Turda Nouă 1
Nouă figura 1
figura ca 1
ca parohie 1
parohie romano-catolică 1
romano-catolică cu 1
cu biserică. 1
consecință, această 1
metodă nu 1
este eficientă 1
situațiile în 2
care dozele 1
dozele asupra 1
asupra tiroidei 1
tiroidei sunt 1
cauzate prin 1
prin ingestia 1
ingestia alimentelor 1
alimentelor contaminate. 1
contaminate. În 2
În consecință 4
academia orașului 1
botanică în 1
în 1757. 1
1757. În 1
consecință, asasinarea 1
asasinarea celor 1
celor 105, 1
105, se 1
încadrează din 1
categoria crimă 1
crimă politică 1
cu premeditare, 1
premeditare, cu 1
cu circumstanțe 1
circumstanțe agravante 1
agravante prin 1
funcțiile oficiale 1
ale atentatorilor. 1
atentatorilor. În 1
consecință, Browne 1
Browne și-a 1
pentru revistă 1
revistă și, 1
general, revista 1
difuzat ficțiuni 1
ficțiuni de 1
slabă calitate 2
calitate la 2
1950, sub 2
lui Browne 1
Browne și 1
a succesorului 1
succesorului său, 1
Paul W. 1
W. Fairman. 1
Fairman. În 1
consecință, când 1
când alegerile 1
mers înainte, 1
înainte, SUA 1
ridicat obiecții 1
obiecții pe 1
baza restricțiilor 1
restricțiilor politice 1
politice instituite 1
urgență (de 1
exemplu, cenzura 1
cenzura presei, 1
presei, anularea 1
anularea habeas 1
corpus și 2
reducerea adunărilor 1
adunărilor libere). 1
libere). În 1
consecință, daca 1
daca un 1
preot ortodox 1
ortodox se 1
se convertește 2
convertește la 1
la catolicism, 2
catolicism, acesta 1
continuare preot. 1
preot. În 2
consecință, de 2
dată, clubul 1
redenumit Fotbal 1
Fotbal Club 1
Club Timișoara, 1
Timișoara, iar 1
iar culorile 1
culorile clubului 1
clubului au 1
devenit mov-alb-negru. 1
mov-alb-negru. În 1
În consecința 1
consecința distributismul 1
distributismul se 1
se străduie 1
străduie ca 1
majoritatea proprietarilor 1
proprietarilor mijloacelor 1
degrabă familii 1
familii decât 1
decât persoane 1
persoane individuale. 1
consecință, ea 1
scris nimic 2
nimic timp 1
protest față 1
reluat activitatea 1
activitatea abia 1
consecință, ecuația 1
ecuația dvs. 1
dvs. În 1
consecință, ei 1
ei provoacă 1
provoacă miopia 1
miopia tuturor 1
tuturor bărbaților 1
poarte ochelari 1
ochelari chimici, 1
chimici, care 1
îi transformă 1
ființe pașnice 1
pașnice și 1
și supuse. 1
supuse. În 1
consecință, el 1
schimbat pe 1
pe server 1
server denumirea 1
denumirea proiectului 1
proiectului în 1
în “Linux” 1
“Linux” fără 1
a-l consulta 1
consulta pe 1
pe Torvalds. 1
Torvalds. În 1
consecință, Fox 1
ca personajul 2
personajul Toriel 1
Toriel să 1
fie „o 1
„o mamă 1
mamă care 1
se comportă, 1
comportă, să 1
să sperăm, 1
sperăm, ca 1
o mamă” 1
mamă” și 1
și căreia 1
căreia „chiar 1
„chiar îi 1
îi pasă” 1
pasă” de 1
acțiunile protagonistului. 1
protagonistului. În 2
consecință, Împăratul 1
Împăratul ordonă 1
ordonă retragerea 1
retragerea generală 1
generală către 1
către Neman, 1
Neman, armata 1
armata franceză 6
franceză fiind 1
fiind constant 1
constant urmărită 1
urmărită de 4
cea rusă, 1
rusă, refăcută 1
refăcută între 2
la Tarutino. 1
Tarutino. În 1
1861 izbucnește 1
izbucnește un 2
civil sângeros. 1
sângeros. În 1
1990, Saddam 1
din pretenții, 1
pretenții, cu 1
excepția pretențiilor 1
pretențiilor asupra 1
asupra cursului 2
cursului Shatt 1
Shatt al-Arab. 1
al-Arab. În 1
consecință în 1
Mijlociu după 1
Mondial soldații 1
soldații au 3
rol important. 2
important. În 2
anului 1967, 3
1967, a 1
funcțiune Fabrica 1
produse lactate, 1
lactate, sub 1
sub patronajul 2
patronajul Industriei 1
de Lactate 1
Lactate Craiova. 1
Craiova. În 2
următor (1983), 1
(1983), conservatorii 1
conservatorii vor 1
vor câștiga 1
câștiga detașat. 1
detașat. În 1
consecință le-au 1
confiscate averile, 1
averile, li 1
s-a anulat 1
anulat cetățenia 1
cetățenia (au 1
(au rămas 1
cu cetățenia 1
cetățenia germană) 1
germană) și 1
deportați ca 1
ca cetățeni 1
cetățeni străini. 1
consecință, Libanul 1
Libanul a 1
retragă. În 4
consecință, mai 1
mulți astrofizicieni 1
astrofizicieni pun 1
în gardă 2
gardă contra 1
contra „ambalării 1
„ambalării mediatice” 1
mediatice” care 1
urmat publicării 1
publicării ipotezei 1
ipotezei celei 1
de-a noua 1
noua planete, 1
planete, care 1
rămâne încă 2
încă teoretică 1
teoretică și 1
și nedemonstrată. 1
nedemonstrată. În 1
consecință, „mările 1
„mările exterioare” 1
exterioare” nu 1
parte nici 2
din dar 2
dar al-Islam 1
al-Islam și 1
dar al-harb. 1
al-harb. În 1
consecință, nu 1
poate decide 2
dacă tradiția 1
tradiția proprie, 2
proprie, bine 1
bine documentată 1
documentată a 2
a secuilor 1
secuilor despre 1
lor hunică 1
hunică este 1
parte autentică 1
a folclorului 1
folclorului lor 1
o adoptare 1
adoptare a 3
unei invenții 3
invenții științifice 1
științifice medievale. 1
medievale. În 1
consecință, părți 1
acestei Sure, 1
Sure, a 1
ca lungime 2
lungime din 1
Coran, au 1
descoperite concomitent 1
cu portiuni 1
portiuni de 1
lung Sura 1
Sura din 1
Coran, "Cea 1
"Cea pusă 1
la încercare”, 1
încercare”, Sura 1
Sura 60 1
60 Qutb, 1
Qutb, Sayyid. 1
Sayyid. În 1
consecință, reformele 1
reformele kemaliste 1
kemaliste au 1
schimbe în 3
profunzime societatea 1
societatea turcă 1
turcă din 1
vremuri, prin 1
prin forjarea 1
forjarea unei 1
identități naționale 1
naționale purificate 1
caracteristicile vechiului 1
vechiului Imperiu 1
Imperiu Otoman. 1
consecință, se 1
folosesc tot 1
multe îngrășăminte, 1
îngrășăminte, ceea 1
la poluarea 1
poluarea râurilor 1
și lacurilor 1
lacurilor în 1
perioadele cu 1
cu inundații. 1
inundații. În 4
consecință și 1
celelalte unghiuri 1
unghiuri ale 1
ale paralelogramului 1
paralelogramului respectiv 1
respectiv sunt 1
sunt drepte. 1
drepte. În 1
consecință, soiul 1
soiul este 1
de titulat 1
titulat în 1
Europa ciupercă 1
ciupercă de 1
iarnă. În 3
consecință, subtitrajul 1
subtitrajul conferă 1
conferă publicului 1
publicului un 1
avantaj major 2
înțelegerea dialogului. 1
dialogului. În 1
consecință, unitățile 1
cercetare guvernamentale 1
guvernamentale sunt 1
sunt forțate 1
testeze aleator 1
aleator tratamente, 1
tratamente, fără 1
putea scoate 2
scoate SHEVA 1
SHEVA din 1
categoria "bolilor" 1
"bolilor" de 1
teama unei 1
reacții a 1
a maselor. 1
maselor. În 1
În conspirație 1
conspirație a 3
partea austriacă 1
austriacă de 1
către Roman 1
Roman Dmowski, 1
Dmowski, reprezentant 1
aripii naționaliste. 1
naționaliste. În 1
În constituția 1
constituția nord-coreeană, 1
nord-coreeană, din 1
introdusă politica 1
politica Songun 1
Songun care 1
care întărește 1
întărește doctrina 1
doctrina Juche. 1
Juche. În 1
În constrast, 1
constrast, străzile 1
cartierele Back 1
Back Bay, 1
Bay, East 1
Boston, South 1
South End 1
End și 1
și South 2
South Boston 2
Boston urmează 1
un șablon. 1
șablon. În 1
În construcția 1
construcția stupilor 1
stupilor cu 1
cu rame 1
rame mobile 1
mobile s-au 2
adus permanent 1
permanent îmbunătățiri 1
îmbunătățiri astfel 1
că stupii 1
stupii de 1
azi reprezintă 1
reprezintă sinteza 1
sinteza observațiilor 1
observațiilor făcute 1
de apicultori 1
apicultori de-a 1
lungul generațiilor. 1
În construcții 1
construcții impersonale 1
impersonale în 1
starea psihică 1
psihică sau 1
sau fizică 1
persoane, în 4
limbi, aceasta 1
adesea exprimată 1
exprimată printr-un 1
printr-un complement 1
complement indirect. 1
indirect. În 1
În contemporan 1
contemporan Belize 1
Belize nu 1
renaștere a 3
a Garifuna 1
Garifuna muzica, 1
muzica, popularizat 1
popularizat de 1
muzicieni, cum 1
fi Andy 1
Andy Palacio, 1
Palacio, Mohobub 1
Mohobub Flores, 1
Flores, & 1
& Adrian 1
Adrian Martinez. 1
Martinez. În 1
În contextul 9
contextul celui 2
Mondial, la 1
octombrie 1944, 5
1944, relațiile 1
diplomatice bilaterale 1
bilaterale au 1
fost întrerupte, 2
întrerupte, fiind 1
fiind reluate 2
reluate la 1
septembrie 1959. 1
contextul degradării 1
degradării relațiilor 1
relațiilor anglo-franceze, 1
anglo-franceze, în 1
decembrie 1922, 2
1922, Comisia 1
Comisia Reparațiilor 1
Reparațiilor a 1
constatat eșecul 1
eșecul Germaniei 1
în respectarea 1
respectarea obligațiilor 1
obligațiilor în 1
domeniul reparațiilor. 1
reparațiilor. În 1
contextul gestionării 1
gestionării emoțiilor 1
intermediul trupului, 1
trupului, se 1
poate încerca 1
încerca schimbarea 1
schimbarea simptomelor 1
simptomelor fizice 1
fizice cu 2
atinge tipul 1
emoție dorit. 1
dorit. În 1
contextul ipotezei 1
ipotezei Kurgan 1
Kurgan expusă 1
expusă de 1
de Marija 1
Marija Gimbutas, 1
Gimbutas, existența 1
unei componențe 1
componențe indo-europene 1
indo-europene este 1
de negat, 1
negat, în 1
etapele ulterioare. 1
ulterioare. În 1
contextul luptelor 1
luptelor împotriva 1
împotriva emirilor 2
emirilor anatolieni, 1
anatolieni, otomanii 1
construiască diverse 1
diverse argumente 1
a-și legitima 1
legitima acțiunile 1
acțiunile belicoase. 1
belicoase. În 1
contextul modern, 1
modern, termenul 1
de „melodramă” 1
„melodramă” este, 1
general, peiorativ, 1
peiorativ, deoarece 1
deoarece sugerează 1
lucrarea în 2
de subtilitate 1
subtilitate și/sau 1
și/sau de 2
dezvoltare caracterologică 1
caracterologică a 1
personajelor. În 1
contextul proiectării 1
proiectării iluminatului, 1
iluminatului, un 1
iluminat (denumit 1
(denumit și 3
iluminat sau 1
sau felinar 1
felinar ) 1
o iluminare 1
iluminare controlată 1
controlată ca 1
efectelor pe 2
un proiectant 2
proiectant de 1
iluminat le 1
aduce unui 1
unui spectacol. 1
spectacol. În 1
contextul relațiilor 1
relațiilor tensionate 1
tensionate dintre 1
al deschiderii 1
deschiderii administrației 1
administrației Nixon 1
Nixon față 1
perioadă, Nicolae 1
Ceaușescu dorea 1
cumpere din 1
SUA rachete 1
antiaeriene și 1
și antitanc 1
antitanc (Stinger, 1
(Stinger, Redeye 1
Redeye și 1
și TOW). 1
TOW). În 1
contextul unei 2
situații anarhice, 1
anarhice, Reginar 1
Reginar a 1
în posesiune 1
posesiune zestrea 1
zestrea reginei 1
reginei Gerberga, 1
Gerberga, sora 1
regelui Franței, 2
Franței, ca 3
și proprietatea 2
proprietatea Bisericii. 1
Bisericii. În 2
În continuarea 3
continuarea aventurilor 1
aventurilor lor, 1
lor, Hunter 1
Hunter câștigă 1
forță, Door 1
Door unul 1
de inteligență, 2
inteligență, iar 1
iar Richard 1
Richard unul 1
de caracter. 2
caracter. În 2
În continuare, 13
continuare, a 2
deținut, timp 1
München, catedra 1
de dogmatică 1
dogmatică și 1
istoria dogmelor 1
dogmelor (1965-1985). 1
(1965-1985). În 1
În continuare 12
comanda Diviziei 1
Diviziei 98 1
parașutiști și 2
a diviziei 4
diviziei Gaza. 1
politică economică, 1
economică, agricolă, 1
agricolă, ecologică 1
și regională. 1
regională. În 1
continuare, albia 1
albia Cernei 1
Cernei urmărește 1
urmărește zona 1
zona marginală 1
marginală a 5
reliefului muntos, 1
muntos, în 1
dreptul comunei 1
comunei Teliucu-Inferior 1
Teliucu-Inferior și 1
dreptul municipiului 1
municipiului Hunedoara. 1
Hunedoara. În 1
continuarea măsurilor 1
măsurilor represive, 1
represive, germanii 1
au dezarmat 2
dezarmat Divizia 1
I ucraineană 1
ucraineană și 3
arestarea unor 1
criticat acțiunile 1
acțiunile germanilor, 1
germanilor, printre 1
aceștia aflându-se 1
doi miniștri 1
miniștri ai 2
guvernului ucrainean. 1
continuarea satului 1
satului Ruși-Ciutea 1
Ruși-Ciutea se 1
află satul 1
satul Siretu, 1
Siretu, fost 1
fost Fundu 1
Fundu lui 1
lui Bogdan. 1
Bogdan. În 1
continuare, aviatorii 1
aviatorii italieni 1
bombardat metodic 1
metodic în 1
ore pozițiile 1
pozițiile batalioanelor 1
batalioanelor 1 1
a pușcașilor 1
pușcașilor indieni. 1
indieni. În 1
continuare, Cain 1
Cain și-ar 1
luat una 1
din surori, 1
surori, Awan, 1
Awan, și 1
să cutreiere 3
cutreiere pământul, 1
pământul, răspândind 1
răspândind rasa 1
rasa umană. 2
continuare episcopul 1
episcopul surprinde 1
surprinde o 2
tradiție nemaiîntâlnită 1
nemaiîntâlnită prin 1
satele noastre, 1
noastre, legată 1
legată istoric 1
de ciuma 1
ciuma care 1
anii 1738-1739 1
1738-1739 în 1
continuare este 1
este asistent 1
cursurile pentru 1
studenți străini 1
Cluj-Napoca, unde 1
unde predă 2
predă până 1
1985. În 2
continuare, Har 1
Har Veris 1
Veris folosește 1
folosește manipularea 1
manipularea politică 1
și terorizarea 1
terorizarea maselor 1
maselor pentru 1
distruge încrederea 1
în sectă, 1
sectă, rezolvând 1
rezolvând cazul 1
fost desemnat. 1
desemnat. În 2
continuare începe 1
începe comprimarea 1
comprimarea efectivă 1
a încărcăturii 1
încărcăturii urmată 1
aprindere (s) 1
(s) și 1
și ardere. 1
ardere. În 1
continuare, Koch 1
Koch a 2
practicat avocatura, 1
avocatura, singur, 1
singur, între 1
anii 1949-1964, 1
1949-1964, iar 1
cu avocații 1
avocații Lankenau, 1
Lankenau, Schwartz 1
Schwartz și 1
și Kovner 1
Kovner între 1
între 1965-1968. 1
1965-1968. ; 1
continuare, Masud 1
Masud I, 1
I, fiul 1
fiul sultanului 1
sultanului Kilidj 1
Kilidj Arslan 1
Arslan I, 1
I, reușește 1
diverse ambuscade 1
ambuscade atât 1
pe cruciații 1
cruciații germani, 1
germani, cât 1
cei francezi, 1
francezi, ale 1
căror pierderi 1
pierderi sunt 1
sunt numeroase. 3
numeroase. În 1
continuare, menționează 1
că ultra 1
ultra silvas 1
silvas se 1
traduce literal, 1
literal, „peste 1
„peste păduri”, 1
păduri”, Țara 1
Bârsei nefiind 1
nefiind inclusă 1
Transilvania nici 1
chiar două 1
două secole 3
jumătate mai 3
târziu Un 1
Un document 6
august 1476, 1
1476, emis 1
de Comes 1
Comes Stephanus 1
Stephanus Báthory, 1
Báthory, menționează: 1
menționează: „. 1
„. În 1
continuare, Merleau-Ponty 1
Merleau-Ponty se 1
se întreabă, 1
întreabă, cum 1
cum poate 2
poate un 1
subiect să 2
realizeze activități 1
depășesc nivelul 1
nivelul organic 1
organic al 1
corpului fizic, 1
fizic, cum 1
sunt operațiile 1
operațiile intelectuale 1
viață culturală. 1
culturală. În 1
continuare nu 1
mai exercitat 1
exercitat munci 1
munci fizice, 1
fizice, ci 1
ca bibliotecar 3
bibliotecar și 2
liceul local 1
local ( 1
continuare, pe 1
peliculă negativă 1
negativă ortocromatică 1
ortocromatică alb-negru, 1
alb-negru, se 1
realizează trei 1
trei contratipe, 1
contratipe, care 1
sunt selecții 1
selecții negative 1
continuare, peroxiacidul 1
peroxiacidul atacă 1
atacă carbonul 1
carbonul grupei 1
grupei carbonilice, 1
carbonilice, formând 1
un intermediar 3
intermediar de 1
tip Criegee. 1
Criegee. În 1
continuare planșeul 1
planșeul acoperit 1
o îngrămădire 1
îngrămădire de 1
blocuri, urcă 1
vest, având 3
unui amfiteatru. 1
amfiteatru. În 1
continuare prezentăm 1
prezentăm alte 1
alte obiceiuri 1
dispărut. În 4
continuare prezintă 1
documente moldovenești 1
moldovenești care 1
care indicau 1
indicau stăpânirea 1
stăpânirea moldovenească 1
acele ținuturi 1
ținuturi încă 1
Bun. În 1
continuare se 1
galerie străbătută 1
de pîrîu 1
pîrîu ce 1
un afluent 3
după aprox. 1
aprox. În 4
prezentate diferite 2
diferite povestiri 1
supraviețuire în 1
sunt redate 1
redate plastic 1
plastic „Întâmpinarea 1
„Întâmpinarea Domnului”, 1
Domnului”, „Botezul” 1
„Botezul” și 1
continuare, termenul 1
termenul “client 1
“client gazdă” 1
gazdă” (client 1
(client host) 1
host) se 2
o gazdă 3
gazdă ce 1
ce utilizează 1
utilizează serviciul 1
serviciul POP3, 1
POP3, cât 1
timp termenul 1
termenul “server 1
“server gazdă” 1
gazdă” (server 1
(server host) 1
gazdă care 1
oferă serviciul 3
serviciul POP3. 1
continuare, tot 1
1992, au 1
emise bancnote 1
către Narodna 1
Narodna Banka 1
Banka Republike 1
Republike Srpske 1
Srpske Krajine 1
Krajine (Banca 1
(Banca Națională 1
Sârbe Krajina) 1
Krajina) cu 1
000 dinari. 1
dinari. În 1
În contrast 7
alte fonduri 1
investiții existente, 1
existente, DAO 1
DAO nu 1
anumit stat 1
de administrație. 3
pictori ai 1
ai epocii, 1
epocii, Friedrich 1
Friedrich nu 1
nu zugrăvește 1
zugrăvește arhitectura 1
arhitectura bisericilor. 1
bisericilor. In 1
In contrast 1
cu clopotele 1
clopotele din 1
cultura europeană 2
europeană unde 1
se trag, 1
trag, aici 1
sunt lovite, 1
lovite, clopotele 1
clopotele fiind 1
fiind fixe. 1
fixe. În 1
cu convingerea 1
civilizație extraterestră 2
un imperiu, 1
imperiu, Milan 1
Milan M. 1
M. Ćirković 1
Ćirković a 1
mențină echilibrul 1
echilibrul mai 1
cu Holy 1
Holy Grail, 1
Grail, Pitonii 1
Pitonii consideră 1
consideră această 1
experiență drept 1
mai plăcută 1
plăcută din 1
ca grup. 1
cu păianjeni, 2
păianjeni, ei 1
au glande 3
glande veninoase 1
veninoase și 1
și sericigene. 1
sericigene. În 1
populația sinti, 1
sinti, cei 1
dintre romii 1
romii imigrați 1
imigrați recent 1
recent nu 1
dețin cetățenia 1
cetățenia germană 1
și refugiați 1
refugiați politici. 1
politici. În 1
cu preterismul, 1
preterismul, curentul 1
curentul care 1
domină astăzi 1
astăzi teologia 1
teologia neoprotestantă 1
neoprotestantă este 1
este dispensaționalismul 1
dispensaționalismul futurist, 1
futurist, propus 1
John Darby 1
Darby ( 1
În contrast, 3
contrast, în 1
zonele înconjurătoare 2
înconjurătoare de 1
valurilor, obiectele 1
obiectele plutitoare 1
plutitoare sunt 1
sunt împinse 2
spre mal. 1
mal. În 1
contrast, Kenkari, 1
Kenkari, un 1
grup izolat 1
izolat dar 1
de elfi 1
elfi de 1
lumea Arianus, 1
Arianus, folosesc 1
formă foarte 1
specializată de 1
magie bazată 1
pe spiritul 1
spiritul care 1
cu sufletele 1
sufletele altora, 1
altora, vii 1
sau moarte. 1
contrast, probele 1
probele directe 1
directe confirmă 1
confirmă în 1
direct adevărul 1
adevărul unei 1
unei afirmații—adică 1
afirmații—adică fără 1
dovezi suplimentare 1
de inferențe. 1
inferențe. "În 1
"În contumacie" 1
contumacie" denotă 1
acțiune juridică 1
juridică luata 1
luata în 1
lipsa inculpatului, 1
inculpatului, fără 1
proces. "'Inconvenient 1
"'Inconvenient Youth' 1
Youth' este 1
că adolescenții 1
adolescenții pot 1
conducerea eforturilor 1
eforturilor pentru 1
rezolva criza 1
criza climatică", 1
climatică", a 1
declarat Gore. 1
Gore. În 1
În conversațiile 1
conversațiile avute 1
ei refuză 1
refuză ideea 1
părăsi România 1
străinătate, afirmându-și 1
afirmându-și apartenența 1
la cultura 2
cultura româneasca 1
româneasca „de 1
„de care 1
cordoane ombilicale”. 1
ombilicale”. În 1
În cooperare 1
cu Philipp 1
Philipp Jakob 2
Jakob Spener, 1
Spener, al 1
cărei patron 1
patron a 1
devenit, ea 1
promovat pietismul 1
pietismul la 1
în Universitatea 4
Universitatea locală. 1
În copilăria 2
copilăria sa, 3
timidă și 1
retrasă, care 1
vorbea puțin. 1
puțin. În 1
sa, Irene 2
Irene a 2
fost cântăreață 1
de vodeviluri 1
vodeviluri care 1
fost instruită 2
instruită ca 1
operă înainte 1
ca detectiv 1
detectiv al 1
agenției Pinkerton. 1
Pinkerton. În 1
În copilărie, 4
copilărie, a 2
absorbit puternic 1
puternic elementele 1
elementele culturale 1
ale locului 1
locului natal, 1
natal, transmise 1
familia maternă. 1
În copilărie 8
trupă rock, 1
rock, dar 1
refuzat un 2
discuri, și-a 1
în scurt-metraj 1
scurt-metraj la 1
'90. În 2
părinții în 3
condiții modeste 1
modeste într-un 1
apartament cu 1
o odaie 1
odaie în 1
cartierul Vara 1
din Tiraspol. 1
în St. 2
văzut ocazional 1
ocazional raiduri 1
raiduri ale 1
poliției pentru 1
arestarea persoanelor 1
persoanelor de 2
locuiau ilegal 1
copilărie, credeam 1
credeam că 1
cuvânt, „sandamarinul”, 1
„sandamarinul”, care 1
care denumește 3
denumește o 1
o ustensilă 1
ustensilă cu 1
poți găti 1
găti orice. 1
copilărie el 1
tineret „Mahanot 1
„Mahanot Haolim”. 1
Haolim”. În 1
copilărie, familia 1
familia i-a 1
spus "Sossy". 1
"Sossy". În 1
copilărie obișnuia 1
de cămilele 1
cămilele tatălui 1
lângă Mecca. 1
Mecca. În 1
copilărie și-a 1
fie preot. 1
din nou,la 1
nou,la sfârșitul 1
vieții, s-a 2
copilărie Tadeu, 1
Tadeu, pe 1
lângă limbile 1
limbile română, 2
română, a 3
a rusă 1
și poloneză, 1
poloneză, vorbea 1
vorbea germana 1
și franceza, 1
franceza, știa 1
știa latina 1
greaca veche. 1
veche. În 1
În Coreea 2
Nord, Megumi 1
Megumi Yokota 1
Yokota s-a 1
cu Kim 1
Kim Young-nam, 1
Young-nam, un 1
un sud-coreean 1
sud-coreean răpit 1
răpit și 1
el, când 1
era licean 1
licean (în 1
(în 1978), 1
fiică, Kim 1
Kim Hye-gyong. 1
Hye-gyong. În 1
Sud aceasta 1
fost comercializată 3
comercializată cu 1
de Daewoo 2
Daewoo Kalos, 1
Kalos, iar 1
generație cu 1
Daewoo Gentra. 1
Gentra. În 1
În coroborarea 1
coroborarea unui 1
studiu anterior, 1
anterior, Oster 1
Oster a 1
a raportat, 1
raportat, de 1
asemenea, diferențele 1
percepția tonurilor. 1
tonurilor. Încoronând 1
Încoronând acest 1
nou design 3
design uimitor, 1
uimitor, a 1
fost noua 1
generație V8 1
V8 ultramodernă 1
ultramodernă a 1
lui Packard, 1
Packard, care 1
înlocuit 352 1
352 cu 1
cu in 1
in (5,8 1
(5,8 l), 1
l), înlocuind 1
înlocuind vechea, 1
vechea, greu 1
vată din 1
fontă, drept, 1
drept, care 3
ani. Încoronarea 1
Încoronarea lui 1
Joseph Bonaparte 1
Bonaparte ca 1
a Spaniei 3
începutul propriului 1
propriului război 1
Spaniei de 1
sub hegemonia 1
hegemonia franceză. 1
franceză. Încoronarea 1
Încoronarea regilor 1
regilor Qajari, 1
Qajari, precum 1
alte ceremonii 1
ceremonii oficiale 1
oficiale au 1
acest Iwan. 1
Iwan. În 1
În corpul 1
de află 1
află diverse 1
diverse volume, 1
volume, de 1
despre antichitatea 1
antichitatea greacă 1
latină până 1
la literatura 1
a secolelor 1
secolelor XVI 1
XVI – 1
– XVIII. 1
XVIII. În 1
În cosmetică 1
cosmetică este 2
În cosmologia 1
cosmologia chineză, 1
chineză, universul 1
universul se 1
creează dintr-un 1
dintr-un haos 1
haos primar 1
energie materială, 1
materială, organizat 1
în ciclurile 1
ciclurile Yin 1
Yang și 1
în obiecte 2
și vieți. 1
vieți. În 1
În Costa 1
Rica, soția 1
este lovită 2
lovită și 1
mașină pe 1
drum deschis 1
plină zi. 1
În creația 2
Sofocle, un 1
însemnătate îl 1
reprezintă tragedia 1
tragedia „Oedip 1
„Oedip rege”, 1
rege”, pusă 1
scenă, pentru 1
în 429 1
429 i.Hr. 1
i.Hr. În 1
populare fabulele: 1
fabulele: Antereul 1
Antereul lui 1
lui Arvinte, 1
Arvinte, Musca 1
Musca la 1
la arat, 1
arat, Racul, 1
Racul, broasca 1
broasca și 1
și știuca, 1
știuca, Doi 1
Doi cîini 1
cîini ș.a. 1
ș.a. Încrederea 1
Încrederea că 1
vom depăși 1
depăși împreună 1
aceste greutăți 1
greutăți vine 1
din speranța 1
bătrânul nostru 1
nostru spital 1
spital va 1
va renaște 1
renaște în 2
vechea și 1
și solida 1
solida organizare 1
a Epitropiei 1
Epitropiei „Sf. 1
„Sf. Încrederea 1
Încrederea în 1
în Ligă 1
Ligă i-a 1
i-a scăzut 1
treptat datorită 1
datorită ineficienței 1
ineficienței organizației 1
organizației internaționale 1
prevenirea conflictelor 1
conflictelor armate, 2
armate, cel 1
grav fiind 1
doua conflagrație 1
conflagrație mondială. 1
mondială. Incredibil, 1
Incredibil, Eugene 1
Eugene a 1
dar Kurt 1
Kurt nu 1
dat medalia, 1
medalia, ci 1
meci între 3
la Summerslam 1
Summerslam 2005, 1
2005, meci 1
care Angle 1
Angle l-a 1
l-a câștigat 3
câștigat aplicându-i 1
aplicându-i un 1
un Ankle 1
Ankle Lock. 1
Lock. În 1
În crematoriile 1
crematoriile 1 1
și 2, 3
2, Sonderkommando 1
Sonderkommando trăiau 1
trăiau într-un 1
pod deasupra 1
deasupra crematoriilor; 1
crematoriilor; în 1
în crematoriile 1
crematoriile 3 1
4, ei 1
ei locuiau 2
locuiau chiar 1
de gazare. 1
gazare. Încrengătura 1
Încrengătura celenterate 1
celenterate cuprinde 1
cuprinde cca 1
cca 9.000 1
animale acvatice 1
acvatice fixate-polipii 1
fixate-polipii si 1
si libere-meduzele. 1
libere-meduzele. În 1
În creola 1
creola din 1
din Belize, 1
Belize, acesta 1
este fut 1
fut (< 1
(< foot). 1
foot). Încrezător 1
Încrezător că 1
că Rambo 1
Rambo este 1
este depășit 1
depășit numeric 1
numeric fără 1
nicio speranță, 1
speranță, Teasle 1
Teasle refuză 1
refuză propunerea 1
propunerea colonelului. 1
colonelului. Încrezător 1
Încrezător în 1
în șansele 1
reușită în 1
conflict armat, 1
armat, încurajat 1
de victoria 3
la Plocinik, 1
Plocinik, Lazăr 1
În Crimeea 1
Crimeea ponta 1
ponta este 3
depusă de 2
lunii iulie. 2
iulie. În 3
În criostate 1
criostate performante, 1
performante, utilizând 1
utilizând supraconductori 1
supraconductori de 1
temperatură joasă 2
joasă se 2
atinge valori 1
20 Tesla. 1
Tesla. În 1
În critica 1
critica pe 2
făcut-o filmului 1
publicația catolică 1
catolică America, 1
America, preotul 1
preotul iezuit 1
iezuit John 1
John O' 1
O' Malley 1
Malley a 1
folosit termenii 1
termenii “ficțiune 1
“ficțiune devoțională” 1
devoțională” și 1
și “fraudă 1
“fraudă intenționată” 1
intenționată” cu 1
la scrierile 3
lui Clemens 2
Clemens Brentano. 1
Brentano. În 1
În Croația 1
cunoscut rebeli 1
rebeli locali, 1
locali, împrietenindu-se 1
cu episcopul 2
episcopul Strossmayer. 1
Strossmayer. În 1
În Croația, 1
Croația, unii 1
sunt băieși, 1
băieși, alții 1
se autoidentifică 2
autoidentifică prin 2
prin limbă, 1
limbă, o 1
parte spunând 1
că vorbesc 4
vorbesc românește, 1
românește, altă 1
parte că 1
vorbesc țigănește. 1
țigănește. În 1
În cronica 1
1803 sunt 1
consemnate satele 1
satele Prisecani 1
Prisecani și 1
și Boghești 1
Boghești de 1
fiind răzășești, 1
răzășești, Tăbăcești, 1
Tăbăcești, sat 1
sat mixt, 1
mixt, răzășesc 1
răzășesc și 1
și clăcăcesc 1
clăcăcesc și 1
și Pleșești 1
Pleșești sat 1
sat clăcăcesc. 1
clăcăcesc. În 1
În Cronică, 1
Cronică, Sviatoslav 1
Sviatoslav declară 1
că adepții 1
săi vor 1
vor „râde” 1
„râde” de 1
el dacă 2
accepta creștinismul. 1
creștinismul. În 1
În cronologia 2
cronologia absoluta 1
absoluta Körös 1
Körös timpuriu 1
timpuriu a 2
datat aproximativ 1
aproximativ 5950 1
5950 – 1
– 5400 1
5400 BC. 1
BC. În 1
cronologia francizei, 1
francizei, a 1
inițial creat 1
În Cr. 1
Cr. Troncotă 1
Troncotă - 1
- Glorie 1
Glorie și 1
și tragedii. 1
tragedii. În 1
În Cuciulata 1
Cuciulata anului 1
anului 1733 1
1733 funcționa 1
biserică (greco-catolică) 1
(greco-catolică) și 1
În culegerea 3
povestiri First 1
First Meetings 1
Meetings și 1
site-ul InterGalactic 1
InterGalactic Medicine 1
Medicine Show 1
Show se 1
găsi povestiri 1
povestiri a 3
căror acțiune 3
universul lui 2
lui Ender. 1
Ender. În 1
culegerea sa 2
povestiri „Yalkut 1
„Yalkut Sipurim”, 1
Sipurim”, scriitorul 1
scriitorul Yehuda 1
Yehuda Burla 1
Burla a 1
descris viața 1
numită Curte 1
a sefarzilor 1
sefarzilor (Hatzar 1
(Hatzar Hasfaradim 1
Hasfaradim sau 1
sau Hahakura) 1
Hahakura) din 1
din Cartierul 1
evreiesc într-o 1
lumină mai 2
mai optimistă. 1
optimistă. În 1
studii (Corpus 1
(Corpus Hippocraticum) 1
Hippocraticum) nu 1
mai întâlnesc 2
întâlnesc remedii 1
remedii supranaturale, 1
supranaturale, practicile 1
practicile recomandate 1
recomandate sunt 1
rezultatul observațiilor 1
observațiilor empirice. 1
empirice. În 1
În Culoarul 1
Culoarul Oiejdea 1
Oiejdea - 1
- Șard 1
Șard se 1
găsesc soluri 1
soluri cernoziomice 1
cernoziomice argilo-iluviale, 1
argilo-iluviale, iar 1
iar insular, 1
insular, în 1
în zolene 1
zolene cu 1
umiditate lăcoviștile. 1
lăcoviștile. În 1
În cultul 1
cultul imperial 1
imperial roman, 1
roman, zeitățile 1
zeitățile romane 1
romane abstracte 1
abstracte care 2
încurajat pacea 1
pacea ( 1
În cultura 2
cultura chineză, 1
chineză, există 1
un omolog 1
al Zilei 1
Zilei Îndrăgostiților, 1
Îndrăgostiților, numită 1
numită Ziua 1
Ziua Șaptelor, 1
Șaptelor, potrivit 1
potrivit legendei 1
legendei Ciobanului 1
Ciobanului și 1
și Țesătoarei 1
Țesătoarei Menajeră 1
Menajeră care 1
în Rai 1
Rai în 1
șaptea, a 1
a lunei 1
lunei a 1
calendarului lunar. 1
lunar. În 1
și occidentală 1
occidentală nordul 1
nordul este 2
tratat drept 1
drept direcția 1
direcția primară, 1
primară, fiind 1
folosit, implicit 1
implicit sau 1
sau explicit, 1
explicit, pentru 1
defini celelalte 1
celelalte 3 1
3 direcții 1
direcții cardinale. 1
cardinale. Încununând 1
Încununând o 1
excepție, Margareta 1
Pâslaru a 1
Uniunea Compozitorilor 1
Compozitorilor în 1
prilejul aniversării 1
debutul său. 2
În Cupa 2
eliminați de 1
de SCM 1
SCM U 2
U Craiova. 1
României Timișoreana 1
Timișoreana concurează 1
concurează orice 1
orice echipă 1
În cuprinsul 1
cuprinsul defileelor 1
defileelor mari 1
întâlnesc adesea 1
multe îngustări 1
îngustări și 1
și lărgiri 1
lărgiri alternative. 1
alternative. Încurajat 1
Încurajat de 1
acest rezultat, 1
rezultat, Jenner 1
Jenner repetă 1
repetă experiența 1
experiența pe 1
pe încă 1
încă 8 2
8 copii, 2
copii, inclusiv 1
inclusiv fiul 1
obținând același 1
același efect. 1
efect. Încurajați 1
Încurajați de 1
succes, frații 1
frații Kamenski 1
Kamenski au 1
au asediat 2
asediat zece 1
târziu puternica 1
puternica fortăreață 1
fortăreață de 1
la Șumla. 1
Șumla. Încurajează 1
Încurajează activitatea 1
domeniu și 2
amenajează șantierul 1
șantierul de 1
la Smirna. 1
Smirna. Încurajează 1
Încurajează creșterea 1
animalelor, introduce 1
introduce rase 1
rase noi 1
de bovine, 1
bovine, înființează 1
înființează cele 2
cele dintâi 1
dintâi herghelii, 1
herghelii, le 1
arată țăranilor 1
țăranilor cum 1
să secere 1
secere grâul 1
grâul cu 1
cu secera 1
secera și 1
cu cosorul. 1
cosorul. În 1
În curând 8
mai căzut 1
căzut un 2
turn, iar, 1
iar, spre 1
spre seară, 1
franci pedeștri 1
pedeștri a 1
spart porțile 2
nord est 1
străzi au 1
apărut cavalerii 1
cavalerii călări. 1
călări. În 1
În curând, 3
curând, au 1
fost fondate 2
fondate orașele 1
orașele Naranjo, 1
Naranjo, Zarcero 1
Zarcero și 1
și Quesada. 1
Quesada. În 1
urmat vinuri, 1
vinuri, ciocolate 1
ciocolate și 1
printre categoriile 1
comerț de 1
pionierat care 1
creșterea cumpărăturilor 1
cumpărăturilor online. 1
curând, compania 1
în personaje 1
personaje licențiate, 1
licențiate, care 1
în 1950s, 1
1950s, au 1
producției lor. 1
curând devine 1
mare fortificație 1
fortificație gotică 1
gotică din 1
Europa, extinzându-se 1
21 ha. 1
curând Heinberg 1
Heinberg începe 1
că strămoșii 2
slujit familiei 1
von Teuss 1
Teuss de 1
ultimul care 2
fi „sclav” 1
„sclav” pe 1
moșia lor. 1
curând s-a 3
curând sosește 1
sosește Publio 1
Publio pentru 1
pe Sesto, 1
Sesto, având 1
având informația 1
informația că 3
dintre co-conspiratorii 1
co-conspiratorii lui 1
lui Sesto 1
Sesto s-a 1
s-a îmbrăcat 1
în robele 1
robele lui 1
fost înjunghiat, 1
înjunghiat, deși 1
nu mortal. 1
mortal. În 3
curând, temeritatea 1
temeritatea normanzilor 1
normanzilor i-a 1
din Salerno 1
Salerno și 1
pus corpul 1
corpul expediționar 2
expediționar musulman 1
musulman în 1
în derută. 1
derută. În 1
curând va 5
un pețitor 1
pețitor în 1
persoana unui 1
unui hornar. 1
hornar. În 1
va înființa 1
înființa corpul 1
corpul Răzleți, 1
Răzleți, care 1
rol extrem 1
de prigoană, 1
prigoană, menit 1
concentreze energia 1
energia legionarilor 1
legionarilor din 2
provincie, stabiliți 1
stabiliți provizoriu 1
provizoriu în 1
În cursa 2
cursa prezidențială, 1
prezidențială, Ortega 1
lui Bolaños 1
Bolaños 46,3% 1
46,3% la 1
la 53,6%. 1
53,6%. În 1
cursa următoare 1
următoare în 1
Italia s-a 2
timpul cursei 1
În cursele 1
automobile, steagul 1
steagul roșu 1
roșu este 5
ridicat dacă 1
există pericol 2
pentru șoferi. 1
șoferi. Incursiunea 1
Incursiunea a 1
durat 47 1
minute, lăsând 1
urmă 100–150 1
100–150 de 1
arabi palestinieni 3
palestinieni morți, 1
morți, conform 1
conform mărturiilor 1
mărturiilor Batalionului 1
Batalionului 89 1
89 al 1
lui Dayan. 1
Dayan. Incursiuni 1
Incursiuni în 3
azi, Editura 1
București, 1971, 5
pp. Incursiuni 1
literatura interbelică 2
și contemporană, 2
contemporană, 2006, 1
p. 36. 2
36. Incursiuni 1
Culturale Libra, 1
Libra, București, 1
pp. Incursiunile 1
Incursiunile urmăreau 1
urmăreau același 1
același model: 1
model: beduinii 1
beduinii și 1
și nubienii 1
nubienii lansau 1
lansau săgeți 1
și sulițe 1
sulițe înspre 1
înspre linia 1
linia inamică, 1
inamică, înainte 1
permite arcașilor 1
arcașilor călări 1
călări să 1
înainteze, să 1
atace și 1
retragă, o 1
tactică bine 1
bine pusă 2
aplicare. În 2
În cursul 45
câteva concerte, 1
concerte, Ares 1
Ares a 1
părăsit formația. 1
formația. În 1
aceluiași ani, 1
ani, instituția 1
instituția își 1
își modifică 2
modifică numele 1
Alpha Bank, 1
Bank, titulatură 1
titulatură valabilă 1
valabilă în 2
an palatul 1
palatul episcopal 1
strada Esculap 1
Esculap a 1
an Trym 1
Trym Torson 1
Torson a 1
formația (acesta 1
(acesta avea 1
se alăture, 1
alăture, un 1
târziu, formației 1
formației Emperor); 1
Emperor); în 1
venit Harald 1
Harald Helgeson. 1
Helgeson. În 1
cursul acestei 2
acestei ofensive 1
ofensive sovietice, 1
sovietice, generalul 1
generalul Hauffe 1
Hauffe nu 1
organizeze retragerea 1
fi încercuite 1
încercuite de 2
armata sovietică. 1
cursul acestor 3
acestor ani 2
a deprins 1
deprins multe 1
dintre competențele 1
competențele care 1
dovedit atât 1
de utile 1
realizarea filmelor 1
sale viitoare. 1
acestor etape 1
de absorbție, 1
absorbție, numărul 1
numărul titlurilor 1
titlurilor publicate 1
publicații s-a 1
s-a restrâns 2
la cărțile 1
specialitate (în 1
de informatică). 1
informatică). În 1
cursul administrației 1
administrației sale, 1
populară poreclă 1
poreclă a 1
fost „King 1
„King Cohn”. 1
Cohn”. În 1
1970, producătorii 1
producătorii au 3
reducă cantitatea 1
struguri albi 1
din Chianti. 1
Chianti. În 1
anilor s-au 2
produs câteva 1
lovi instituțiile 1
instituțiile și 2
simbolurile musulmane 1
musulmane aflate 1
pe munte. 2
anului 1628, 1
1628, a 1
intrigă scandaloasă 1
scandaloasă a 1
sale, Kirsten 1
Kirsten Munk, 1
Munk, cu 1
săi germani. 1
anului 1986, 1
1986, clădirea 1
restaurare, fiindu-i 1
fiindu-i refăcută 1
refăcută fațada, 1
fațada, în 1
în praf 2
și mozaic, 1
mozaic, precum 1
și acoperișul. 2
acoperișul. În 1
2005, formația 1
formația Sylver 1
Sylver a 1
o pauză. 2
pauză. În 2
cursul călătoriei 1
întoarcere se 1
petrec două 1
două evenimente 1
evenimente cruciale. 1
cruciale. În 1
cursul carierei 2
sale (1945-1985), 1
(1945-1985), Seiji 1
Seiji Miyaguchi 1
Miyaguchi a 1
filme. În 2
două ocazii. 1
ocazii. În 1
ani, peste 1
peste 30,000,000 1
30,000,000 de 1
personaje au 2
și combinat 1
peste 5,4 1
5,4 miliarde 1
ore jucate 1
jucate (peste 1
(peste 620,000 1
620,000 de 1
de ani),MuOnline 1
ani),MuOnline este 1
apreciate jocuri 1
jocuri MMORPG 1
MMORPG din 1
cursul cercetãrilor 1
cercetãrilor sale, 1
o nouã 1
nouã specie 1
alge (Dunaliella), 1
(Dunaliella), nouã 1
nouã varietãți 1
varietãți și 1
18 noi 1
noi alge. 1
alge. În 1
cursul ciclului 1
reproducere și 3
primul trimestru 2
trimestru al 1
al sarcinii, 1
sarcinii, progesteronul 1
progesteronul este 1
este secretat 1
secretat aproape 1
corpul galben. 1
galben. În 2
cursul deceniilor 1
deceniilor după 1
aceea, comunitatea 1
comunitatea Beta 1
Beta Israel 1
cunoscut valuri 2
entuziasm mesianic, 1
mesianic, dar 1
s-au însoțit 1
concrete de 1
masă, din 1
cauza învățămintelor 1
învățămintelor trase 1
trase din 1
din catastrofa 1
catastrofa din 1
din 1862. 1
1862. În 1
cursul deplasării 1
deplasării apei 1
apei prin 1
prin circuitul 1
circuitul hidrologic, 1
hidrologic, ea 1
ea transportă 1
transportă și 1
materiale solide 2
solide precum 1
gaze dizolvate. 1
dizolvate. În 1
cursul expoziției 1
expoziției membrii 1
familiei Roerich 1
în Chicago, 1
Chicago, New 1
New Mexico 1
Mexico și 1
cursul flexiunii, 1
flexiunii, a 1
a dispare 1
dispare la 2
formele la 1
care pronunțarea 1
pronunțarea grupului 1
consoane este 2
este ușurată 1
ușurată de 1
vocală ce 1
inferior valea 1
valea se 1
îngustează brusc 1
brusc având 1
de defileu. 1
defileu. În 1
cursul istoriei 1
istoriei limbii, 1
limbii, multe 1
multe abateri 1
abateri s-au 1
s-au generalizat, 1
generalizat, s-au 1
s-au încetățenit 1
încetățenit și, 1
dacă limba 1
limba are 1
are varietate 1
varietate standard, 1
standard, unele 1
în ea. 5
ajutorul tehnologiei 1
tehnologiei HiVE, 1
HiVE, Bitdefender 1
Bitdefender detectează 1
mod proactiv 1
proactiv toți 1
toți noii 1
noii viruși 1
viruși existenți. 1
existenți. În 1
cursul mandatului 1
mandatului său 4
realizat sediul 1
institutului, aflat 1
cartierul Vitan. 1
Vitan. În 1
cursul narațiunii, 1
narațiunii, Holmes 1
Holmes evocă 2
evocă alte 1
două cazuri 1
cursul parcurgerii 1
parcurgerii acestui 1
acestui circuit, 1
circuit, apa 1
apa își 1
schimbă starea 1
agregare fiind 1
fiind succesiv 1
sau gazoasă. 1
gazoasă. În 1
cursul procesului, 1
procesului, au 1
fost anchetate 2
anchetate peste 1
arestate de 1
autorități, dintre 1
care 287 2
287 au 1
fost inculpate. 1
inculpate. În 1
cursul procesului 4
de adoptare 2
limbii latine, 1
latine, aceasta 1
limba galilor, 1
galilor, care 1
substrat pentru 1
viitoarea limbă 1
limbă franceză. 1
procesului lui 2
lui George, 1
George, Wanda 1
Wanda îi 1
îi spulberă 1
spulberă alibiul 1
alibiul sperând 1
fi condamnat. 1
condamnat. În 1
cursul războiului 2
războiului armatele 1
armatele arabe 2
înfrânte. În 1
cursul secolului 5
secolului 20, 4
20, acest 1
schimbat după 3
cum catolicii 1
catolicii au 1
biserica reformată 2
oraș, cu 3
cu 33,3% 1
33,3% în 1
vremea regelui 1
regelui Geza 1
Geza al 1
venit coloniști 1
din Flandra 2
Flandra (hospites 1
(hospites flandrenses), 1
flandrenses), care 1
care vorbeau 1
vorbeau o 1
limbă puțin 1
puțin diferită 1
a sașilor, 1
sașilor, dar 1
erau tot 1
diferite războaie 1
războaie otomano-habsburgice 1
otomano-habsburgice ( 1
cursul serii 1
al nopții 1
nopții care 1
urmat locuitorii 1
orașului Palermo 1
Palermo - 1
la strigătul 1
strigătul „Mora, 1
„Mora, mora!” 1
mora!” În 1
râurilor este 1
întâlnesc aproape 1
aproape numai 1
numai peștii 1
peștii adulți. 1
cursul superior, 2
superior, există 1
plante bine 1
bine fixate 1
fixate de 1
și bolovani, 1
bolovani, cum 1
sunt mușchii 1
mușchii (Fontinalis) 1
(Fontinalis) și 1
și algele 1
algele filamentoase, 1
filamentoase, care 1
formează bioderma 1
bioderma vegetală. 1
vegetală. În 1
superior râul 1
se dezgheață 2
dezgheață cu 1
cursul inferior. 1
inferior. În 2
cursul ultimilor 1
ultimilor ani 2
viață ea 1
călătorit mai 1
puțin deorece 1
deorece își 1
petrecea marea 1
timpului scriind 1
scriind ultimele 1
ultimele lucrări 1
pentru biserică. 1
unui jaf 2
jaf la 1
muzeu organizat 1
de Austin 1
Austin Cloquet 1
Cloquet ( 1
unui schimb 1
de focuri, 1
focuri, mai 1
mulți partizani 1
cursul veacurilor 1
veacurilor casa 1
casa a 3
multe întrebuințări, 1
întrebuințări, fiind, 1
fiind, între 1
altele, fabrică 1
de săpun. 2
săpun. În 1
cursul zilei 1
zilei dorm 1
dorm și 2
se odihnesc 1
odihnesc în 2
apropierea acesteia. 1
În curtea 7
fost mutate, 1
mutate, în 1
multe pietre 1
pietre de 3
fostul cimitir 1
cimitir al 1
bisericii armenești 1
armenești "Sf. 1
multe morminte. 1
morminte. În 2
o troiță 2
troiță de 1
inscripția “In 1
“In hoc 1
hoc signo 1
signo vinces”, 1
vinces”, o 1
sculptură cu 1
porumbel și 1
acoperiș tot 1
turn clopotniță 4
etaj, construit 1
și amplasat 1
lângă poarta 1
intrare. În 2
găsesc pietre 1
mormânt cu 2
cu inscripții 1
inscripții maghiare. 1
școlii se 2
eroilor pe 1
trecut eroul 1
eroul învățător 1
învățător slt. 1
slt. În 1
În curte 2
curte la 3
la Dionis, 2
Dionis, Editura 2
231. În 1
p. 445. 1
445. În 1
În cușcă 1
cușcă se 1
arme, de 1
la scaune 1
mese la 1
la sticlă 1
și foarfece. 1
foarfece. În 1
În cuvântarea 1
cuvântarea lui 1
lui scurtă, 1
scurtă, nu 1
despre Iorga. 1
Iorga. În 2
În cuvintele 2
cuvintele contelui 1
de Clarendon: 1
Clarendon: „s-a 1
„s-a considerat 1
să mergem 2
mergem spre 1
spre Londra, 1
Londra, fiind 1
moral, contele 1
de Essex 1
Essex s-ar 1
în cale”. 1
cale”. În 1
cuvintele deja 1
deja asimilate, 1
asimilate, acestea 1
în kw 1
kw (germ. 1
(germ. Quartz 1
Quartz > 1
> pol. 1
pol. În 1
În cvartetele 1
cvartetele de 1
coarde, fiecare 1
fiecare muzician 1
muzician are 1
rol distinct. 1
distinct. În 2
În Dammam 1
Dammam se 1
găsește principalul 1
exploatare din 1
din bogatele 1
bogatele câmpuri 1
câmpuri petroliere 1
petroliere din 2
din Arabia 2
Arabia Saudită. 2
Saudită. În 2
În Danemarca 1
și Olanda 2
Olanda s-a 1
de Leghorn 1
Leghorn care 1
aseamănă mai 1
cu tipul 1
tipul englez. 1
englez. Îndată 1
Îndată ce 1
ce fu 1
fu stăpân 1
stăpân pe 2
pe putere, 1
putere, cea 1
dintâi grijă 1
lui fu 1
fu de 1
a copleșii 1
copleșii cu 1
onoruri pe 1
rudele sale; 1
sale; pentru 1
pentru frații, 1
frații, pentru 1
pentru cumnații 1
cumnații săi, 1
creat demnități 1
demnități noi 1
și răsunătoare 1
răsunătoare și 1
înalte slujbe 1
slujbe de 1
În data 14
10 Aprilie, 1
Aprilie, Maikel 1
Maikel a 2
instanță din 2
orașul Nasr 1
Nasr de 1
lângă Cairo, 1
Cairo, fiind 1
fi „insultat 1
„insultat armata” 1
armata” în 1
în postarea 1
postarea lui 1
lui „Armata 1
„Armata și 1
fost niciodata 1
niciodata picături 1
picături ale 1
aceluiași ocean”. 1
ocean”. În 1
iulie 2009 4
la Full-Time: 1
Full-Time: Vancouver's 1
Vancouver's Soccer 1
Soccer Show 1
Show difuzat 1
radio TEAM 1
TEAM 1040 1
1040 din 1
Canada, el 1
Canadei. În 1
1869 era 1
deja sosit 1
câteva săptămâni, 5
săptămâni, venind 1
Franța prin 1
prin Galiția 1
12 septembrie, 2
ce juriul 1
declarat suspendarea 1
suspendarea procesului 1
treilea acuzat, 1
acuzat, verdictele 1
verdictele au 1
de 13.01.1975 1
13.01.1975 modelul 1
modelul General 1
General Dinamics 1
Dinamics 401F 1
401F a 1
în serie. 3
mai 1764, 1
1764, după 1
primit încuviițarea 1
încuviițarea suveranei, 1
suveranei, Consiliul 1
război (Hofkriegsrat) 1
(Hofkriegsrat) a 1
dat ordinele 1
primei ridicări 1
ridicări topografice 1
topografice generale. 1
de 23.11.2006 1
23.11.2006 s-a 1
ținut marea 1
marea finală, 1
aflat cele 1
6 finaliste, 1
finaliste, Katy, 1
Katy, Ari, 1
Ari, Romina, 1
Romina, Bahar, 1
Bahar, Senna, 1
Senna, Mandy. 1
Mandy. În 1
2020, a 5
titlul feminin 1
al Raw-ului 1
Raw-ului pentru 1
5-a oară 1
noiembrie 2013 4
2013 Colegiul 1
Colegiul penal 1
penal al 1
Chișinău l-a 1
găsit nevinovat 2
nevinovat doar 1
mare (Roman). 1
(Roman). În 1
martie 2005 2
martie 2009 3
2009 Curea 1
Curea de 1
confirmat sentința 1
sentința pronunțată 1
pronunțată de 2
tribunal. În 1
de 3, 1
3, bunicul 1
bunicul meu, 1
meu, împreună 1
unchiul meu 1
meu Gheorghe 1
Gheorghe Margina, 1
Margina, au 1
aduși cu 1
camion pe 1
țară Șepreuș-Șomoșcheș. 1
Șepreuș-Șomoșcheș. În 1
iulie 2012, 4
unui meci 1
Franței U19, 1
U19, ceea 1
la ratarea 1
ratarea întregii 1
întregii competiției 1
competiției din 1
cauza suspendării. 1
suspendării. În 1
2013, postul 1
televiziune History 1
History a 1
serialul Vikings 1
Vikings pentru 1
zece episoade. 1
episoade. In 1
In data 1
1918, "Regimentul 1
"Regimentul 15 1
15 Războieni" 1
Războieni" al 1
Române sub 1
sub comande 1
comande maiorului 1
maiorului Vasile 1
Vasile Nădejde 1
Nădejde a 1
trecut Mureșul. 1
Mureșul. Îndată 1
Îndată după 1
după constituirea 1
constituirea cetății 1
cetății Brăilei 1
Brăilei a 1
înființarea raialei 1
raialei sale. 1
În dealurile 1
jur se 2
găsesc satele 1
satele Aderet, 1
Aderet, Aviezer 1
Aviezer și 1
și Zekharia 1
Zekharia care 1
aparțin consiliului 1
consiliului regional 1
regional Matè 1
Matè Yehuda. 1
Yehuda. În 1
În debutul 2
debutul jocului, 1
jocului, jucătorul 1
jucătorul alege 1
frați ca 1
ca persoanaj 1
persoanaj principal. 1
debutul sezonului 1
sezonului obișnuit 1
cu Göteborg, 1
Göteborg, pe 1
10 aprilie, 3
aprilie, împotriva 1
lui Djurgården, 1
Djurgården, ea 1
marcat două 2
două goluri, 1
gol venit 1
cincilea minut 1
meciului. In 1
In dec 1
dec 2019 1
2019 - 2
- dec 1
dec 2020, 1
consilier de 3
al premierului 1
premierului Ludovic 1
Ludovic Orban. 1
Orban. În 1
În decembrie 43
decembrie 1803, 1
1803, Senatul 1
Senatul a 2
mai democratică. 1
democratică. În 1
decembrie 1851 2
1851 s-a 1
politică după 2
după lovitură 1
III-lea. În 2
decembrie 1863, 1
1863, prin 1
Legea secularizării 2
mănăstirești, restul 1
revenit statului 1
i-a împroprietărit 1
împroprietărit pe 1
pe țăranii 2
țăranii localnici. 1
localnici. În 1
În decembrie, 5
decembrie, 1876, 1
1876, colonelul 1
colonelul Miles, 1
Miles, aflat 1
nouă companii 2
din cantonament 1
cantonament în 1
lui Crazy 1
Crazy Horse, 1
Horse, mărșăluind 1
mărșăluind spre 1
sud, până 2
râului Tongue. 1
Tongue. În 1
decembrie 1884 1
1884 guvernul 1
guvernul Marii 1
cumpărat palatul 1
palatul Strousberg 1
Strousberg după 1
îl închiriase 1
închiriase timp 1
falimentul magnatului 1
magnatului Strousberg 1
Strousberg în 1
cumpărarea ulterioară 1
ulterioară de 1
către Hugo 1
Hugo zu 1
zu Hohenlohe-Öhringen 1
Hohenlohe-Öhringen în 1
1876. În 2
decembrie 1910 1
înființată Societatea 1
Societatea Comunală 1
Comunală pentru 1
Locuințe Eftine, 1
Eftine, condusă 1
inginerul Andrei 1
Andrei G. 1
G. Ioachimescu. 1
Ioachimescu. În 1
decembrie 1916, 1
1916, pentru 1
activități revoluționare, 1
revoluționare, fiind 1
de subofițer 1
subofițer a 1
și repartizat 1
Regimentul 3 1
rezervă din 3
din Peterhof. 1
Peterhof. În 1
1917, în 1
se călătorea 1
călătorea către 1
către casă, 1
casă, Vasilevski 1
Regimentul al 5
al 409-lea, 1
409-lea, care 1
fusese transferat 1
Ucraina, l-au 1
ales comandantul 1
comandantul lor. 1
decembrie 1920, 1
desfășurat Congresul 2
Congresul SFIO 1
SFIO la 1
la Tours. 2
Tours. În 1
decembrie 1927 2
decembrie 1934 1
1934 banii 1
pentru avion 1
avion erau 1
erau adunați 1
adunați și 1
și Smaranda 1
Smaranda a 1
demersurile cu 1
cu P&P 1
P&P Aircraft 1
Aircraft pentru 1
transferul banilor 1
banilor și 1
și comanda 1
comanda avionului, 1
avionului, model 1
model Miles 1
Miles M.2H 1
M.2H Hawk 1
Hawk Major 1
Major – 1
– modificat, 1
modificat, Smaranda 1
Smaranda dorind 1
dorind un 1
simplă comandă, 1
comandă, cu 1
cu cabina 1
cabina închisă. 1
închisă. În 4
emis Decretul-lege 1
Decretul-lege nr. 1
1945, Constantin 1
Constantin Semaca 1
Semaca este 1
este judecat 1
de tribunal 2
tribunal și 1
de probe, 1
probe, fiind 1
apoi pus 1
în libertate, 3
cum prevăzuse 1
prevăzuse anterior 1
anterior Miclovan. 1
Miclovan. În 1
decembrie 1958, 1
1958, NASA 1
asupra Laboratorului 1
de Propulsie 2
Propulsie Jet. 1
Jet. În 1
decembrie 1963 1
1963 Delon 1
Delon și 1
și Schneider 1
Schneider au 1
capăt relației 1
relației lor. 1
decembrie 1971 1
1971 ea 1
ultim album 1
studio cuprinzînd 1
cuprinzînd sonate 1
sonate de 1
de Chopin 2
și Franck. 1
Franck. În 1
decembrie 1980, 1
trei subgrupuri, 1
subgrupuri, iar 1
iar standardizarea 1
standardizarea a 1
procedat separat 1
fiecare propunere. 1
propunere. În 1
1989 stemele 1
stemele comuniste 1
comuniste au 2
abandonate. În 1
decembrie 1991 2
1991 are 1
criză guvernamentală. 1
guvernamentală. În 1
decembrie 1991, 5
1991, președintele 1
președintele Mircea 1
Mircea Snegur 2
Snegur semnează 1
semnează actul 1
Moldova devine 1
devine stat 1
membru (fondator) 1
(fondator) al 1
Independente (CSI). 1
(CSI). În 1
decembrie 1994, 1
1994, Ion 1
Ion Bold 1
Bold a 1
deputat neafiliat. 1
neafiliat. În 1
decembrie 2001, 1
2001, Departamentul 1
Departamentul Afacerilor 2
existat 135 1
mii cetățeni 1
cetățeni australieni 1
australieni rezidenți 1
Grecia. În 2
2004, Saab 1
Saab și 2
și BAE 1
Systems au 1
că BAE 1
BAE va 1
va vinde 2
din pachetul 1
pachetul său 1
acțiuni Saab 1
că Saab 1
Saab se 1
ocupa în 1
de comercializarea 1
comercializarea și 1
și comenzile 1
comenzile avionului 1
avionului Gripen. 1
Gripen. În 1
2005, deputatul 1
deputatul Grigore 1
Grigore Mărăcuță 1
Mărăcuță a 1
de reprezentant 1
reprezentant special 1
relații interparlamentare. 1
interparlamentare. În 1
2006 rețeaua 1
rețeaua se 2
extinde cu 1
agenție Electro 1
Electro Gold, 1
Gold, cea 1
cartierul Păcurari, 1
Păcurari, iar 1
inaugurează cea 1
șaptea agenție 1
agenție în 1
Pieței Nicolina. 1
Nicolina. În 1
decembrie 2008, 8
2008, Berkley 1
Berkley a 1
anulat publicarea 1
publicarea Memoriului 1
Memoriului despre 1
despre Holocaust 1
Holocaust al 1
Herman Rosenblat, 1
Rosenblat, intitulat 1
intitulat Angel 1
Angel at 1
the Fence, 1
Fence, când 1
evenimentele centrale 1
cărții erau 1
erau neadevărate. 1
neadevărate. În 1
2008, Mișcarea 1
Mișcarea Internațională 1
Internațională ATD 1
ATD Lumea 1
Lumea a 5
patra a 1
primit mențiunea 1
mențiunea onorabilă 1
onorabilă a 1
a Premiului 1
Premiului UNESCO 1
UNESCO / 1
/ Bilbao 1
Bilbao pentru 1
promovarea unei 1
culturi a 1
omului „pentru 1
„pentru activitățile 1
a sărăciei‟. 1
sărăciei‟. În 1
În Decembrie 1
Decembrie 2009, 1
2009, Londra 1
Londra virtuală 1
virtuală a 1
oraș înființat 1
în Twinity. 1
Twinity. În 1
2010, Gregorian 1
Gregorian Bivolaru 1
Bivolaru a 1
a intentat 3
proces statului 1
cerea despăgubiri 1
pentru prejudiciile 1
prejudiciile pe 1
comunist. În 2
2011, firma 1
firma spaniolă 1
spaniolă Arena 1
Arena Teatro 1
Teatro a 1
finalizat proiectul 1
restaurare și 6
Curții Domnești 2
Domnești din 2
decembrie 2011 2
2011 i 1
femeie ușoară 1
ușoară într-un 1
film francez 1
francez dar 1
l-a refuzat. 1
refuzat. În 2
2011, Prințul 1
Prințul Michael 1
Michael al 1
al Kentului 1
Kentului a 1
prezidat lectura 1
lectura inaugurală 1
inaugurală a 1
noi serii 1
de lecturare 1
lecturare anuale 1
cu Royal 1
of Arts 1
Arts (RSA). 1
(RSA). În 1
decembrie 2012, 4
2012, Israelul 1
a ușurat 1
ușurat restricțiile 1
restricțiile la 1
la importul 1
importul materialelor 1
construcții, permițând 1
permițând accesul 1
cu agregate 1
agregate și 1
cu pietri 1
pietri din 1
din Egipt. 3
Egipt. În 1
2013, astronomii, 1
astronomii, după 1
stabilit distribuția 1
stele tinere 1
tinere și 3
a regiunilor 2
regiunilor formatoare 1
formatoare de 1
de stele, 1
stele, au 1
că galaxia 1
galaxia noastră 1
noastră cuprinde 1
cuprinde patru 1
brațe în 1
în spirală. 1
spirală. În 1
2013, Obama 1
Obama a 7
creșterea inegalităților 1
inegalităților de 1
o „provocare 1
„provocare definitorie 1
a vremurilor 1
vremurilor noastre” 1
noastre” și 1
cerut Congresului 1
Congresului să 1
sprijine plasele 1
plasele de 2
siguranță financiară 1
crească salariile. 1
salariile. În 1
2013, SF 1
SF Site 1
Site a 1
suspendat producția 1
de actualizări 1
actualizări obișnuite 1
lună, din 1
cauza scăderii 1
scăderii veniturilor 1
veniturilor din 2
din publicitate. 1
publicitate. În 2
2014 câștiga 1
câștiga medalia 1
selecționata Suediei 1
la CE 1
CE găzduite 1
găzduite de 3
de Ungaria 1
și Croația, 1
Croația, învingând 1
învingând Muntenegru 1
Muntenegru în 1
finala mică 1
a turneului. 1
turneului. În 1
2014, Victor 1
anunțat într-o 1
deschisă că 1
renunță oficial 1
doctorat. În 1
2015 Ishi 1
Ishi GO 1
GO este 1
lansat pentru 6
pentru iOS. 1
iOS. În 1
2015, organizațiile 1
organizațiile societății 2
societății civile, 3
civile, membre 1
Consiliului Economic 1
Social, au 1
deschisă Guvernului 1
Guvernului prin 1
prin au 1
asupra nefuncționalității 1
nefuncționalității acestei 1
decembrie 2017 2
2017 Game 1
Emperors debutează 1
toate platformele 1
platformele Windows 1
Phone și 1
Windows Tablet. 1
Tablet. În 1
2017, Mr. 1
decembrie 2018 3
apărut numărul 1
numărul 119 1
119 al 1
2018, Google 1
Google anunțase, 1
anunțase, că 1
că Google+, 1
Google+, pe 1
2019 va 1
fi închis 1
pentru utilizatori. 1
utilizatori. În 1
decembrie 2019 2
2019 Gantz 1
Gantz s-a 1
politică, înființând 1
partid centrist 1
centrist de 1
opoziție numit 1
numit Hossen 1
Hossen leIsrael 1
leIsrael (Reziliență 1
(Reziliență pentru 1
pentru Israel). 1
Israel). În 1
decembrie, Broniewski 1
Broniewski a 1
adus-o la 1
la Liov 1
Liov pe 1
Maria Zarębińska, 1
Zarębińska, cu 1
relație informală. 1
informală. În 1
decembrie, cei 1
întâlnit din 1
decembrie, Drogba 1
înscris primul 2
League 2008-2009 1
2008-2009 împotriva 1
lui West 1
West Bromwich 2
Bromwich Albion, 1
Albion, meciul 1
meciul terminându-se 1
terminându-se 2-0 1
2-0 pentru 1
pentru Chelsea. 1
Chelsea. În 1
decembrie, susține 1
susține premiera 1
premiera Concertului 1
Concertului pentru 1
în fa 1
fa minor 1
minor la 1
Clubul Negustorilor 1
Negustorilor din 1
În deceniile 8
deceniile al 1
patrulea a 1
realizare de 2
lucrări se 2
se diminuase 1
diminuase destul 1
mult, Ensor 1
Ensor se 1
concentrează din 1
pe muzică. 2
deceniile anterioare, 1
anterioare, ele 1
ele fuseseră 1
fuseseră procurate, 1
procurate, pe 1
căi mai 1
puțin legale, 1
legale, de 1
munți. În 1
deceniile ce 1
urmat, bătălia 1
tratată în 1
deceniile trecute 1
trecute pescărița 1
pescărița râzătoare 1
râzătoare cuibărea 1
cuibărea cu 1
cu miile 2
miile în 1
în lagunele 1
lagunele marine 1
deceniile următoare 3
următoare au 2
fost inițiate 3
inițiate câteva 1
reforma instituția 1
instituția pentru 1
a-i reda 3
reda prestigiul, 1
prestigiul, însă 1
mult succes. 1
deceniile următoare, 3
următoare, mai 2
mulți fotografi 1
fotografi și 1
și experimentatori 1
experimentatori au 1
și definitivat 1
definitivat procesul. 1
procesul. În 1
următoare orașul 1
aflux considerabil 1
de palestinieni 3
palestinieni și 2
și irakieni. 1
irakieni. În 1
următoare, orașul 1
Bruxelles a 2
dezvolte, devenind 1
În deceniul 4
XXI-lea, studiile 1
studiile care 1
se efectueză 1
efectueză pe 1
Valea Mostiștei 1
Mostiștei nu 1
cercetări doar 1
tip perieghetic 1
perieghetic sau 1
sau arheologic. 1
arheologic. În 1
patrulea al 2
XIX-lea, guvernul 1
declanșat reforma 1
reforma statutului 1
statutului satelor 1
satelor statului. 1
patrulea, scaunul 1
scaunul mitropolitan 1
mitropolitan a 1
ajuns disprețuit 1
disprețuit și 1
și coborât 1
în rang, 1
rang, supus 1
supus fiind 1
fiind „barbarilor” 1
„barbarilor” și 1
și păstorind 1
păstorind puțini 1
puțini creștini. 1
deceniul următor, 1
următor, volumul 1
scrisori trimise 3
aproape 350 1
milioane pe 1
În declarația 1
declarația sa 2
1944 afirma: 1
afirma: „SSI 1
„SSI a 1
român, public, 1
public, nu 1
nu clandestin, 1
clandestin, condus 1
de legi, 2
legi, norme 1
și regulamente 1
regulamente precise”, 1
precise”, accentuând 1
accentuând că 1
că SSI 1
SSI este 1
nu unul 2
de execuții 1
execuții și 1
și crime. 1
crime. În 2
În decroșurile 2
decroșurile absidei 1
altarului încă 1
vedea micile 1
micile ferestre 1
ce ajutau 1
ajutau la 1
la iluminatul 2
iluminatul stranelor 1
stranelor din 1
și dreapta 1
dreapta naosului. 1
decroșurile pe 1
le formează 1
restul edificiului, 1
edificiului, pe 1
două laturi, 1
laturi, există 1
ușă de 4
În decurs 3
luni, s-au 2
peste 7000 1
de cereri 1
de raioane 1
raioane ale 1
constituit 24 1
organizații teritoriale 1
cadrul partidului. 1
numai 2 3
2 săptămâni, 1
săptămâni, statele 1
2 sfere 1
european și-au 1
declarat război, 1
război, conflagrația 1
conflagrația durând 1
durând până 1
1918. În 3
secol, populația 1
s-a înjumătățit. 1
înjumătățit. În 1
În decursul 15
acestor relații, 1
relații, Chandler 1
Chandler petrecea 1
petrecea cel 1
găsească metode 2
ea. In 1
In decursul 1
decursul anilor 4
anilor 1953-1954, 1
1953-1954, procesele 1
procesele anti-sioniste 1
anti-sioniste s-au 1
succedat unul 1
unul dupa 1
dupa altul. 1
anilor numărul 1
numărul gospodăriilor 1
gospodăriilor din 2
din Răzeși 1
Răzeși a 1
la 48 1
48 pînă 1
la 1750, 1
1750, la 1
la 107- 1
107- în 1
1870. În 1
multe reparații 1
reparații de 3
și consolidare. 2
consolidare. În 1
anului 1898, 1
1898, a 1
un extras 1
din Dicționarul 1
Dicționarul Lehmann, 1
Lehmann, care 1
toate adresele 1
adresele românești, 1
românești, apoi 1
la „România 1
„România Jună” 1
Jună” prin 1
toate districtele 1
districtele Vienei, 1
Vienei, ca 1
convingă despre 1
despre identitatea 1
identitatea românească 1
a familiilor. 1
decursul carierei, 1
efectuat zeci 1
operații urologice 1
urologice și 1
intervenții endoscopice 1
endoscopice și 1
și laparoscopice, 1
laparoscopice, precum 1
de transplanturi 1
transplanturi renale. 1
renale. În 1
decursul carierei 1
artistice, a 1
interpretat diverse 1
diverse roluri 1
din opere 1
opere ca: 1
ca: " 1
decursul industrializării 1
industrializării și 1
agravării diferențelor 1
diferențelor sociale 1
aceasta, s-au 1
orașe întrebările 1
întrebările economiștilor 1
economiștilor despre 1
despre împărțirea 1
împărțirea câștigurilor 1
câștigurilor și 1
discuție interesant. 1
interesant. În 1
decursul istoriei 1
istoriei consemnate 1
scris, Nilul 1
Nilul a 1
a înghețat 2
înghețat de 2
nivelul actualului 2
oraș Cairo: 1
Cairo: în 1
în 829 1
829 și 1
în 1010/11. 1
1010/11. În 1
timpului bisericuța 1
bisericuța a 1
devenit neîncăpătoare 1
neîncăpătoare pentru 1
credincioșii ovceni, 1
ovceni, care 1
rânduri au 1
ședințele comitetului 1
comitetului parohial 1
parohial zidirea 1
zidirea unei 1
biserici noi. 2
cadrul Observatorului, 1
Observatorului, au 1
fost instalate, 1
instalate, respectiv 1
respectiv scoase 1
din funcțiune, 1
funcțiune, succesiv, 1
succesiv, câteva 1
câteva sisteme 1
sisteme înregistratoare, 1
înregistratoare, ținând 1
progresul tehnic 1
tehnic și 2
necesitatea asigurării 1
asigurării continuității 1
continuității datelor. 1
datelor. În 1
timpului, orașul 1
denumiri: Krasnopartizansk 1
Krasnopartizansk (1931 1
(1931 - 1
- 1936), 1
1936), Kuibâșeva 1
Kuibâșeva Vostocinaia 1
Vostocinaia (1936-1957). 1
(1936-1957). În 1
timpului, rugători 1
rugători pentru 1
pentru comunitate, 1
comunitate, din 1
fața Sfântului 1
Sfântului Altar, 1
Altar, au 1
fost: Părintele 1
Părintele Fillip 1
Fillip ACHIȚEI, 1
ACHIȚEI, Părintele 1
Părintele GHIMPU, 1
GHIMPU, Părintele 1
Părintele Cornel 1
Cornel ANCUȚĂ, 1
ANCUȚĂ, Părintele 1
Părintele Ioan 1
Ioan PRALEA. 1
PRALEA. În 1
timpului, tabla 1
tabla neagră 1
acoperit lăcașul 1
a ruginit 1
ruginit și 1
necesitat înlocuirea 1
înlocuirea sa. 1
decursul vieții 2
vieții Miroslava 1
Miroslava Șandru 1
Șandru a 1
a cules 1
de broderii 1
broderii (cusături) 1
(cusături) vechi 1
la huțulii 1
huțulii bucovineni, 1
bucovineni, fiind 1
fiind preocupată 1
de păstrarea 1
păstrarea artei 1
artei populare 1
populare huțule. 1
huțule. În 1
decursul vremii, 1
vremii, se 1
vede oglindit 1
în Sanda 1
Sanda Marin 1
Marin ce 1
întâmplat, din 1
societatea românească.“ 1
românească.“ În 1
În defileul 1
defileul Surduc-Lainici, 1
Surduc-Lainici, Jiul 1
Jiul are 1
cădere de 2
de 165 1
165 m 1
18 km. 1
În degete 1
degete au 1
găsite patru 1
patru inele 1
inele din 1
pietre prețioase, 2
prețioase, purtând 1
purtând mai 1
multe inscripții 1
inscripții săpate 1
săpate pe 1
pe verigă. 1
verigă. În 1
În Del 1
Del Mar, 1
Mar, California 1
California un 1
slalom și 1
și freestyle 1
freestyle a 1
la “Ocean 1
“Ocean Festival”. 1
Festival”. Îndelung 1
Îndelung pregătita 1
pregătita ofensivă 1
ofensivă italiană 1
italiană din 3
eșuat. Îndemnați 1
Îndemnați de 1
inginer civil 1
civil numit 1
numit Cossar, 1
Cossar, Bensington 1
Bensington și 1
și Redwood 1
Redwood își 1
asumă întreaga 1
întreaga responsabilitate 1
responsabilitate pentru 3
pentru haosul 1
haosul creat. 1
creat. Îndemnizarea 1
Îndemnizarea participării 1
la adunare-theorikon, 1
adunare-theorikon, asigura 1
cetățeni posibilitatea 1
vieți politice 1
politice active. 1
active. Îndemnul 1
Îndemnul de 1
avea comportare 1
comportare eroică 1
eroică în 1
fața vieții, 1
vieții, înfruntând 1
înfruntând iraționalismul 1
iraționalismul prin 1
prin creația 2
creația artistică 1
artistică pură 1
pură este 1
este dat, 1
dat, însă, 1
de „Existența 1
„Existența tragică” 1
tragică” a 1
lui D.D. 1
D.D. Roșca. 1
Roșca. In 1
In deniul 1
deniul al 1
al șaptelea, 1
șaptelea, cercetările 1
cercetările separate 1
istoricilor Vladimir 1
Vladimir Žerjavić 1
Žerjavić (croat) 1
(croat) și 1
și Bogoljub 1
Bogoljub Kočović 1
Kočović (sârb) 1
(sârb) au 1
rezultat apropiat 1
victime. Indentitățile 1
Indentitățile produsului 1
produsului prin 1
prin sumă 1
sumă pot 1
fi demonstrate 1
demonstrate prin 1
aplicarea formulelor 1
formulelor de 1
și scădere 1
a unghiurilor. 1
unghiurilor. În 1
În deosebi 1
deosebi apar 1
apar multe 1
multe materiale 2
despre Ilie 1
Ilie Motrescu, 1
Motrescu, dar 1
despre cartea 1
sa „Hora 1
„Hora vieții” 1
vieții” în 1
2001, an 1
an jubiliar 1
jubiliar pentru 1
pentru poet, 1
poet, considerat 1
și „Anul 1
„Anul Motrescu” 1
Motrescu” în 1
Bucovina. Îndeosebi 1
Îndeosebi triunghiul 1
triunghiul și 1
și rombul 1
rombul sunt 1
sunt simbolurile 1
simbolurile acestei 1
acestei divinități. 1
divinități. Îndepărtarea 1
Îndepărtarea apei 1
din gaz 1
gaz este 2
este importantă, 2
importantă, deoarece 1
deoarece prin 1
uscarea gazului 1
gazului se 1
se înlătură 1
înlătură posibilitatea 1
formării cristalohidraților. 1
cristalohidraților. Îndepărtare 1
Îndepărtare a 1
a dezechilibrelor 1
dezechilibrelor militare 1
militare + 1
+ deschidere 1
privința acestor 1
acestor probl. 1
probl. Îndepărtarea 1
Îndepărtarea nisipului 1
nisipului protejează, 1
protejează, de 1
mișcarea dunelor. 1
dunelor. Îndepărtarea 1
Îndepărtarea unui 1
unui scut 1
scut facial 1
facial de 1
pe masca 1
gaze MCU-2/P 1
MCU-2/P a 1
unui marinar 2
marinar după 1
după spălare 1
spălare acestuia 1
cu soluție 2
soluție decontaminantă 1
decontaminantă în 1
unui exercițiu 1
exercițiu general 1
unui portavion. 1
portavion. Independența 1
Independența Braziliei 1
Braziliei a 1
special un 1
pornire comun 1
cu luptele 4
independența coloniilor 1
coloniilor spaniole, 1
spaniole, de 1
invazia lui 2
Napoleon în 1
Peninsula Iberică. 2
Iberică. Independența 1
Independența nu 1
sovietic până 1
an. Îndeplinirea 1
Îndeplinirea simultană 1
tuturor criteriilor 1
flexibilitate enumerate 1
enumerate constituie 1
constituie însă 1
un deziderat 1
deziderat imposibil 1
imposibil sau 1
realizat, datorită 1
costurilor prohibitive. 1
prohibitive. În 1
În De 1
De Rerum 1
Rerum Natura, 1
Natura, Lucrețiu 1
Lucrețiu tratează 1
tratează lumea 1
lumea microscopică 1
a atomilor, 1
atomilor, ființa 1
ființa umană 2
și universul. 1
universul. În 1
În deschidere 1
cântat formația 1
formația Low 1
Low Millions. 1
Millions. În 1
deschiderea sezonului, 1
sezonului, la 1
la Melbourne, 1
Melbourne, Kubica 1
calificat pe 2
patru pe 1
start. În 1
În descoperirile 1
lângă Mercedes 1
Mercedes se 1
fragment mare 1
de armură 1
de Glyptodont 1
Glyptodont și 1
cap pe 1
care Owen 1
Owen l-a 1
identificat inițial 1
ca Glossotherium, 1
Glossotherium, dar 1
hotărât ulterior 1
degrabă un 5
un Mylodon. 1
Mylodon. În 1
În descrierea 2
descrierea capcanei 1
capcanei lichidității 2
lichidității făcută 1
de Keynes, 1
Keynes, investitorii 1
investitorii nu 1
dețină obligațiuni, 1
obligațiuni, preferând 1
preferând alte 1
alte active 1
active mai 3
mai lichide 1
lichide (bani). 1
(bani). În 1
lui Spengler, 1
Spengler, Western 1
Western Man 1
Man (Omul 1
(Omul Occidental) 1
Occidental) este 1
figură mândră, 1
mândră, dar 1
dar tragică, 1
tragică, deoarece, 1
străduiește și 1
și creează, 1
creează, el 1
știe în 1
secret că 2
real nu 1
atins niciodată. 1
În descriere 1
descriere este 2
indicată metoda 1
de imprimare. 1
imprimare. În 1
În desen 1
și performanță 1
performanță erau 1
transmisie prin 1
prin lanț 1
lanț și 2
30 CP. 1
CP. În 1
În deșertul 1
deșertul din 1
nord, pot 1
pot trece 3
ani întregi 1
întregi fără 1
înregistreze precipitații. 1
precipitații. Indexul 1
Indexul de 1
cuvinte este 2
ocupă cea 2
volumul îndreptarului. 1
îndreptarului. În 1
În dezacord 1
cu concluziile 1
concluziile BRCP, 1
BRCP, Muzeul 1
din Gent 1
Gent a 1
păstreze numele 1
lui Bosch 1
Bosch pe 1
pe panoul 2
panoul explicativ 1
al tabloului. 1
În "Dezastru 1
"Dezastru în 1
lumea modei", 1
modei", Helga 1
Helga apare 1
folosi hainele 1
hainele Modei 1
Modei mistice, 1
mistice, care 1
purtate nu 1
da jos, 1
jos, și 1
și strânge 1
strânge persoana 1
poartă până 1
În dezbaterea 1
dezbaterea academică 1
academică actuală 1
actuală cel 1
des este 2
folosită definiția 1
definiția modificată 1
modificată de 1
jos (e.g. 1
(e.g. Ziman 1
Ziman 2000). 1
2000). India 1
în stătulețe 1
stătulețe feudale, 1
feudale, care 1
luptau între 1
În diagnosticul 1
diagnosticul unei 1
unei halucinații, 1
halucinații, faptul 1
pacient are 2
are experiența 1
experiența unor 1
fenomene vizuale, 1
vizuale, fără 1
fără existența 2
unor stimuli 1
stimuli senzoriali, 1
senzoriali, (forma) 1
(forma) este 1
decât ceea 1
vede acel 1
acel pacient 1
pacient (conținutul 1
(conținutul halucinației). 1
halucinației). În 1
În diagrama 1
diagrama 1, 1
1, este 1
cazul pionului 1
pionului alb 1
alb de 3
la c5 1
c5 și 1
celui negru 1
la g3. 1
g3. În 1
În dializa 1
dializa intestinală, 1
intestinală, dieta 1
dieta este 1
este completată 3
fibre solubile, 1
solubile, ar 1
fi fibre 1
de salcâm, 1
salcâm, care 1
este digerată 1
digerată de 1
de bacteriile 2
bacteriile din 1
din colon. 1
colon. Indian 1
Indian High 1
School Model 1
Model United 1
United Nations 1
Nations este 1
mari conferințe 1
conferințe model 1
model ale 1
regiune. În 5
În diasistemul 1
diasistemul slav 1
slav de 1
de centru-sud, 1
centru-sud, în 1
la diateza 1
diateza activă 1
activă timpurile 1
timpurile compuse 1
compuse cu 1
cu participiul 1
participiul au 1
ca verb 1
auxiliar cel 1
cel corespunzător 2
corespunzător cu 2
a fi, 2
fi, se 1
asemenea acordul 1
acordul în 2
în gen: 1
gen: Da 1
Da li 1
li ste 1
ste videle 1
videle ovo? 1
ovo? În 1
În diaspora 1
diaspora armenească, 1
armenească, cântecele 1
cântecele revoluționare 1
revoluționare armenești 1
armenești sunt 1
sunt populate 2
populate în 2
rândul tineretului. 1
tineretului. "), 1
"), indicând 1
indicând efectul 1
efectul pe 2
mondial l-a 1
avut asupra 2
lui Doyle. 1
Doyle. Indicatorul 1
Indicatorul alb 1
alb clipește 1
clipește în 1
același ritm. 1
ritm. Indicele 1
Indicele de 1
de creativitate 2
creativitate european 1
european conține 1
conține patru 4
patru sub-indici: 1
sub-indici: Talent, 1
Talent, Cultură,Tehnologie 1
Cultură,Tehnologie și 1
și Inovație, 1
Inovație, Diversitate. 1
Diversitate. Indicele 1
Indicele este 1
este afișat 2
afișat jos 1
la exponent 1
exponent în 1
de proprietățile 4
proprietățile de 1
transformare ale 1
ale tensorului, 1
tensorului, descrise 1
jos. Indicele 1
Indicele SSI 1
SSI a 1
de fundația 2
fundația Sustainable 1
Sustainable Society 1
Society Foundation 1
ce furnizează 1
furnizează într-un 1
și usor 1
usor accesibil 1
accesibil informații 1
informații referitoare 2
dezvoltare durabilă 1
durabilă al 1
al societății. 1
societății. Indicele 1
Indicele statistic 1
statistic care 1
care estimează 1
estimează dezvoltarea 1
dezvoltarea umană 1
este Indicele 1
Indicele dezvoltării 1
dezvoltării umane 1
umane (IDU). 1
(IDU). În 1
În „Dicționarul 1
„Dicționarul statistic 1
Basarabiei editat 1
editat în 4
1923, se 1
satul Durlești, 1
Durlești, conform 1
conform documentelor 2
documentelor ce 1
păstrau la 1
unii răzeși 1
răzeși durleștenii 1
durleștenii ar 1
exista de 1
Racoviță - 1
anul 1721. 1
1721. În 1
În Die 1
Die Geburt 1
Geburt der 1
der Tragödie 1
Tragödie ("Nașterea 1
("Nașterea tragediei"), 1
tragediei"), opune 1
opune și 2
și asociază 1
asociază figurile 1
figurile dionisiace 1
dionisiace și 1
cele apollinice, 1
apollinice, ambele 1
ambele născute 1
născute din 1
din beția 1
beția simțurilor. 1
simțurilor. Indienii 1
Indienii au 2
o falangă 1
falangă dubla, 1
dubla, dar 1
dar manevrele 1
manevrele necesare 1
necesare complicate 1
complicate au 1
multă confuzie 1
rândurile lor, 1
pentru cavaleria 1
macedoneană de 2
a-i învinge. 1
învinge. Indienii 1
Indienii consideră 1
consideră Yucca 1
Yucca cel 1
frumos arbust 1
arbust al 1
al pustiurilor, 1
pustiurilor, îl 1
îl idolatrizează 1
idolatrizează de 1
de veacuri 2
veacuri și, 1
datorită efectelor 1
efectelor sale 2
sale miraculoase, 1
miraculoase, i-au 1
dat denumirea 2
de "arbore 1
"arbore al 1
al vieții". 1
vieții". Indienii 1
Indienii în 1
general erau 1
care pescuiau 1
pescuiau scoicile 1
scoicile din 1
aproximativ 30% 2
30% aveau 1
aveau perle 1
perle în 1
interior. Indienii 1
Indienii luptau 1
timpul febrei 1
febrei aurului 1
aurului au 2
pământurile lor, 1
lor, care, 1
cu tratatele 1
tratatele de 1
pace încheiate 2
cu guvernul, 1
guvernul, le 1
le aparțineau. 1
aparțineau. Indienii 1
Indienii respectiv 1
respectiv și-au 1
și-au „câștigat 1
„câștigat dreptul 1
în nord” 1
nord” după 1
după masacrul 1
la Fortul 1
Fortul Robinson. 1
Robinson. Indienii 1
Indienii și 1
și chinezii 1
chinezii cunoșteau 1
cunoșteau Asia 1
Africa orientală. 1
În dieta 1
mici pietricele, 1
pietricele, nisip, 1
nisip, cărbune, 1
cărbune, viermișori 1
viermișori și 1
plante. Indiferent 1
Indiferent care 1
era poziția 1
poziția față 1
lui Pierre, 1
inițiativa să 1
ucidă evreii 1
le jefuiască 1
jefuiască averile. 1
averile. Indiferent 1
Indiferent dacă 1
folosită o 2
o tigaie 1
tigaie sau 1
un tambur, 1
tambur, prăjirea 1
prăjirea se 1
face într-o 1
într-o vatră 1
vatră sau 1
pe mangal 1
mangal și 1
și mânerul 1
mânerul lung 1
și pliabil 1
pliabil are 1
ușura munca 1
de prăjire. 1
prăjire. Indiferent 1
Indiferent de 8
alegere, Kraeger 1
Kraeger are 1
plecat primul 1
astfel găsește 1
găsește cea 1
doua piesă. 1
piesă. Indiferent 1
de modalitatea 1
a unirii 1
unirii însă, 1
însă, regimul 1
Moscova tot 1
fi contestat-o 1
contestat-o și 1
fi profitat 1
orice ocazie 1
a reanexa 1
reanexa interfluviul 1
interfluviul pruto-nistrean. 1
pruto-nistrean. Indiferent 1
de motiv, 1
motiv, turneul 1
turneul american 1
american programat 1
pentru toamna 1
toamna din 1
din 1983 2
fost anulat, 2
anulat, motivul 1
motivul oficial 1
fiind vânzările 1
vânzările slabe 1
slabe de 3
de bilete. 1
bilete. Indiferent 1
și vârstă, 1
vârstă, osteoporoza 1
osteoporoza poate 1
fi prevenită 2
prevenită printr-o 1
printr-o activitate 1
activitate fizică 1
fizică adecvată 1
adecvată și 2
aport de 3
calciu corespunzător. 1
corespunzător. Indiferent 1
îl ocupă, 1
ocupă, magazinele 1
magazinele specializate 2
specializate tind 1
dețină o 1
produse specifice 1
specifice decât 1
decât magazinele 1
magazinele universale 1
universale și, 1
ori, oferă 1
specialitate care 2
sunt apreciate 4
către consumatori. 1
consumatori. Indiferent 1
întreprindere mediatică, 1
mediatică, este 1
obligatoriu să 1
clară distincție 1
între personalul 1
personalul care 1
produce conținutul 1
conținutul publicistic 1
publicistic și 1
îl vinde, 1
vinde, fie 1
spațiu publicitar, 1
publicitar, fie 1
ca produs 1
produs propriu-zis. 1
propriu-zis. Indiferent 1
de reprezentare, 1
reprezentare, păpușa 1
păpușa trebuie 1
sugereze viața, 1
viața, realitatea 1
realitatea și 1
o imite. 1
imite. Indiferent 1
toate argumentările 1
argumentările niciunul 1
membri menționați 1
menționați nu 1
nu declarase 1
declarase vreodată 1
vreodată că 2
din comitet. 1
comitet. În 1
În diferite 2
diferite contexte, 1
contexte, lumina 1
lumina poate 1
determina percepția 1
percepția unei 1
unei imagini, 1
imagini, făcând 1
făcând privitorii 1
privitorii să 1
să recepteze 1
recepteze meta-mesaje 1
meta-mesaje ce 1
determină atmosfera 1
atmosfera sau 1
sau emoția 1
emoția transmisă 1
o imagine. 1
imagine. În 1
diferite culturi 2
culturi inefrioare, 1
inefrioare, sinuciderea 1
sinuciderea era 1
era văzută 3
vitejie, iar 1
iar așteptarea 1
așteptarea morții 1
morții era 1
o rușine. 1
rușine. În 1
În diferitele 1
diferitele hărți 1
hărți și 5
materiale documentare, 1
documentare, cele 1
două denumiri 1
utilizate interșanjabil. 1
interșanjabil. Indigenii 1
Indigenii sunt 1
supuși unui 2
de teroare. 1
teroare. În 1
În dijmele 1
dijmele papale 1
papale de 1
la 1333-1337 1
1333-1337 apare 1
apare numele 2
numele Secsany. 1
Secsany. În 1
În dimineața 12
21 aprilie, 3
aprilie, Houston 1
majoritatea ofițerilor 1
ofițerilor au 1
părere să 1
aștepte atacul 1
Santa Anna. 1
Anna. În 1
25 ianuarie, 2
ianuarie, la 1
ora 6, 1
6, cele 1
trei baterii 1
baterii ale 1
ale detașamentului, 1
detașamentului, împreună 1
cu baterie 1
baterie călăreață 1
călăreață a 1
a Brigăzii 1
Brigăzii 4 1
4 Roșiori, 1
Roșiori, deschid 1
deschid un 1
foc violent 1
violent asupra 1
asupra Benderului, 1
Benderului, iar 1
20 min., 1
min., infanteria 1
infanteria pornește 1
pornește la 1
atac. În 5
Crăciun, Timmy 1
Timmy descoperă 1
descoperă trenul 1
trenul care 1
fața ușii 1
ușii apartamentului 1
apartamentului și 1
și presupune 1
l-a cumpărat 2
cumpărat până 1
dimineața următoare, 3
următoare, Cassandra 1
Cassandra se 1
la Memnon, 1
Memnon, sperând 1
drum. În 1
următoare, Dr. 1
următoare, Weil 1
Weil se 1
În dimineață 1
dimineață zilei 2
10 martie, 1
martie, vântul 1
vântul era 1
era favorabil 1
pentru cartaginezi 1
cartaginezi și 1
și Hanno 1
ordonat înaintarea. 1
înaintarea. În 2
13 aprilie, 5
aprilie, forța 1
forța aflată 1
lui Whitworth 1
Whitworth a 1
în Vestfjord. 1
Vestfjord. În 1
20 iunie, 1
iunie, Mussolini 1
Mussolini i-a 1
lui Badoglio 2
Badoglio să 1
înceapă ofensiva 1
ofensiva în 1
zilei următoare, 2
următoare, afirmând 1
afirmând „Nu 1
„Nu vreau 2
să sufăr 1
sufăr rușinea 1
rușinea ca 1
ocupe Nisa 1
Nisa și 1
ne-o cedeze”. 1
cedeze”. În 1
mai 1592, 1
1592, prima 1
la Dongrae 1
Dongrae eupseong. 1
eupseong. În 1
septembrie 1944, 4
retragerii din 1
ultimelor unități 1
militare, clădirea 1
clădirea cazinoului 1
cazinoului și 1
ales spațiile 1
spațiile interioare 1
distrugeri importante. 1
octombrie s-au 1
la Udine 1
Udine generalii 1
generalii Borojević, 1
Borojević, Schönburg-Hartenstein 1
Schönburg-Hartenstein și 1
și Wurm; 1
Wurm; s-au 1
s-au discutat 1
discutat propunerile 1
propunerile venite 1
Comandamentul Suprem 1
Baden de 1
de negocieri 1
negocieri separate 1
fiecare armată. 1
armată. În 3
zilei următoare 1
următoare însă, 1
însă, hotărârea 1
hotărârea lui 2
lui von 3
von Kleist 1
Kleist a 2
de Loerzer, 1
Loerzer, care 1
pregătească raidurile 1
raidurile rulante, 1
rulante, așa 1
fuseseră convenite 1
convenite cu 1
cu Guderian. 1
Guderian. Indiscreția 1
Indiscreția lui 1
ajuns rapid 1
la urechile 2
urechile liderilor 1
liderilor Uniunii. 1
Uniunii. În 2
În discursul 4
discursul național 1
romantic din 2
XIX-lea, el 2
erou național 2
național slovac, 1
slovac, apărător 1
intereselor slovace 1
slovace și 2
sau rege 1
rege slovac 1
slovac neîncoronat. 1
neîncoronat. În 1
de rectorat 1
rectorat din 1
octombrie 1888 1
1888 și-a 1
prezentat poziția 1
poziția privind 1
privind dreptul 2
dreptul bisericii 3
și drept. 2
său inaugural 1
cerut recunoașterea 2
recunoașterea juridică 1
și rutene 1
rutene ca 1
limbi oficiale. 1
oficiale. În 1
său larg 1
larg mediatizat, 1
mediatizat, amenința: 1
amenința: orice 1
orice provocator 1
provocator sau 1
sau lunatic 1
lunatic care 1
ridice mâna 1
mâna împotriva 1
împotriva conducerii 1
conducerii poporului 1
poporului să 1
fie sigur 1
această mână 1
mână va 1
fi tăiată. 1
tăiată. În 1
În discuția 1
discuția acestei 1
acestei ecuații, 1
ecuații, de 1
de Beaune 1
Beaune a 1
stabilit 17 1
17 cazuri 1
cazuri diferite. 1
În disperare 1
disperare de 1
de cauză, 2
cauză, preotul 1
Internet o 1
ofertă de 3
vânzare a 3
a frumoasei 1
frumoasei catapetesme 1
catapetesme sculptate 1
sculptate a 1
din Ștefănești, 1
Ștefănești, pentru 1
pentru prețul 1
prețul de 5
de 1.000.000 1
1.000.000 lei 1
lei noi. 1
În distribuția 1
filmului s-au 1
aflat actorii 2
actorii Noah 1
Noah Beery 1
Beery Jr. 1
În distribuție 2
fost soliștii: 1
soliștii: Georgeta 1
Georgeta și 1
Pinghireac, Florin 1
Florin Marcovici, 1
Marcovici, Alexandru 1
Alexandru Chiper 1
Chiper și 1
și Sofia 2
Sofia Șerban. 1
Șerban. În 1
În distribuție: 1
distribuție: Cesonia 1
Cesonia Postelnicu, 1
Postelnicu, Anca 1
Anca Sigartău 1
Sigartău etc. 1
distribuție s-au 1
actorii Cătălin 1
Cătălin Ștefan 1
Ștefan Mîndru 1
Mîndru (șeful 1
(șeful de 1
de gară), 1
gară), Sergiu 1
Sergiu Moraru 1
Moraru (acarul 1
(acarul Simion), 1
Simion), Delu 1
Delu Lucaci 1
Lucaci (Moartea) 1
(Moartea) și 1
și Clara 3
Clara Popadiuc 1
Popadiuc (Baba 1
(Baba Teodosia). 1
Teodosia). În 1
În ḑiua 1
ḑiua 30 1
ianuarie 1888” 1
1888” în 1
Orthodoxă Romană 1
Romană Jurnal 1
Jurnal Periodic 1
Periodic Eclesiastic, 1
Eclesiastic, an 1
an 12, 1
12, nr. 1
În Divanul 1
Divanul lui 1
lui Parvin 1
Parvin există, 1
și gazeluri. 1
gazeluri. În 1
În diversele 1
sale desene, 2
desene, Pepe 1
Pepe a 1
văzut fugărind 1
fugărind o 1
pisică neagră 1
neagră (numită 1
(numită Penelope 1
Penelope Pussycat) 1
Pussycat) care 1
linie pictată 1
pictată pe 1
spate dintr-un 1
anumit accident 1
aceea Pepe 1
Pepe crede 1
este sconcs. 1
sconcs. Individual 1
Individual compus 1
compus este 1
din probele 1
probele ce 1
anvergură la 1
la gimnastică. 1
gimnastică. Individual, 1
Individual, meritele 1
meritele cele 1
mari revin 1
revin absolventului 1
absolventului Mușat 1
Mușat I. 1
I. Ioan 1
Ioan (9.20 1
(9.20 la 1
la bacalaureat). 1
bacalaureat). Individual, 1
Individual, și 1
muncitorii „fruntași” 1
„fruntași” primeau 1
primeau Ordinul 1
Ordinul Muncii, 1
Muncii, decorație 1
decorație instituită 1
instituită special 1
celebrarea întrecerilor 1
întrecerilor în 1
în producție. 4
producție. Individul 1
Individul care 1
care deoachie 1
deoachie se 1
arabă „ma’ian”. 1
„ma’ian”. Individul 1
Individul decidea 1
decidea singur 1
singur cît 1
cît este 1
de rațională 1
rațională participarea 1
participarea lui 3
treburile sociale 1
și statale, 1
statale, între 1
făceau nici 1
diferență. Individul 1
Individul încearcă 1
se trateze, 1
trateze, ca 1
la orientarea 2
orientarea presupus-normală. 1
presupus-normală. Individul 1
Individul poate 1
învețe pe 1
alții, în 3
a învățat. 1
învățat. Indivizii 1
Indivizii care 1
acorda de 1
importanță scăzută 1
scăzută eticii 1
eticii lor, 1
pot experimenta 1
experimenta o 1
o „identitate 1
„identitate morală 1
morală temporară” 1
temporară” care 1
influența modul 1
o decizie. 1
decizie. Indivizii 1
Indivizii și 1
organizațiile se 1
pot autocenzura 1
autocenzura din 1
motive morale, 2
morale, religioase, 1
afaceri, pentru 1
conforma normelor 1
normelor societale, 1
societale, din 1
cauza intimidării 1
intimidării ori 1
datorită fricii 1
de consecințe 2
consecințe legale 1
natură. Indivizii 1
Indivizii sunt 1
își urmărească 1
urmărească propriile 1
propriile interese, 1
interese, atât 1
afectează drepturile 1
și libertățile 2
libertățile celorlalți. 1
celorlalți. În 3
În doar 4
mai cotați 1
cotați regizori 1
videoclipuri din 1
mai cotat 1
cotat din 1
Moldova, având 1
în portofoliu 1
portofoliu peste 1
de videoclipuri, 1
videoclipuri, dar 1
și spoturi 1
spoturi publicitare 1
publicitare pentru 2
câteva agenții 1
publicitate de 1
doar puțin 1
an, Thriller 1
Thriller devenit 1
timpurile. În 3
zile, Mihai 1
Mihai Găinușă 1
Găinușă i-a 1
de platou, 2
platou, astfel 1
încât din 2
2001 emisiunea 1
emisiunea Cronica 1
Cronica Cârcotașului 1
Cârcotașului se 1
în Cronica 2
Cronica Cârcotașilor. 1
Cârcotașilor. În 1
zile, valoarea 1
valoarea companiei 1
În Doba 1
Doba există 1
există grădiniță, 1
grădiniță, școală 1
bibliotecă comunală 1
comunală cu 1
de 9587 1
9587 volume, 1
volume, care 1
achiziționate între 1
anii 1959-2004. 1
1959-2004. În 1
În Dobrogea 1
Dobrogea există 1
unele neînțelegeri 1
neînțelegeri între 1
și localnicii 1
localnicii musulmani 1
musulmani (turci 1
(turci și 1
și tătari) 1
tătari) legate 1
de respectarea 1
respectarea de 1
către arabi 1
arabi a 1
norme religioase 1
vederi mult 1
mai conservatoare. 1
conservatoare. În 1
În doctrina 1
doctrina juridică 1
juridică termenul 1
de „mecanismul 1
„mecanismul realizării 1
realizării dreptului” 1
dreptului” nu 1
este nou, 1
nou, el 2
el într-o 2
oarecare măsura 1
măsura a 1
fost analizat. 1
analizat. Îndoctrinarea 1
Îndoctrinarea și 1
instruirea membrilor 1
membrilor partidului 1
responsabilitățile de 1
ale organizațiilor 3
organizațiilor regionale 1
și raionale, 1
raionale, iar 1
nivel. În 2
În doctrină 1
doctrină se 1
realitate dezmembrăminte 1
dezmembrăminte ale 1
ale dreptului 2
proprietate, ci 1
ci obligații 1
obligații firești 1
firești care 1
impun proprietarilor 1
proprietarilor vecini 1
vecini din 1
din nevoia 4
unei bune-vecinătăți, 1
bune-vecinătăți, de 1
conviețuire normală 1
societate. În 1
În documentarul 1
documentarul Bowling 1
Columbine, Michael 1
Michael Moore 1
Moore îl 1
îl intervievează 1
pe Manson 1
Manson despre 1
această tragedie. 1
tragedie. În 1
În documente 1
perioada 1270–1272 1
1270–1272 cu 1
denumirea "Hagmás, 1
"Hagmás, alio 1
alio nomine 1
nomine Desfalua". 1
Desfalua". În 1
În documentele 2
documentele europene, 1
europene, titlul 1
început scris 1
cu „b” 1
„b” - 1
- bashaw, 1
bashaw, bassaw, 1
bassaw, bucha, 1
bucha, bassa. 1
bassa. În 1
documentele timpurii 1
timpurii din 1
XVIII-lea localitatea 1
marginea codrilor 1
codrilor Tighecilor 1
Tighecilor se 1
întâlnește sub 2
de Baimaclia-Mare. 1
Baimaclia-Mare. În 1
În document 1
pofida dorinței 1
dorinței exprimate 1
de BOR 1
BOR în 1
sensul demarării 1
demarării unui 1
unui dialog 1
dialog constructiv, 1
constructiv, în 1
practică lucrurile 1
rămas neschimbate. 1
neschimbate. În 1
În documentul 2
documentul de 1
de decorare 1
decorare a 1
lui McGill, 1
McGill, se 1
că japonezii 2
japonezii ar 1
fost beți 1
beți (drinkcrazed), 1
(drinkcrazed), dar 1
dar autopsiile 1
autopsiile au 1
așa. În 1
documentul nr. 1
În doi 2
ani, rușii 1
obțină suficienți 1
deschide șantierul 1
șantierul pentru 1
linie ferată 1
lege orașul 1
orașul Harbin 1
Harbin din 1
Manciuria centrală 1
cu Port 1
Arthur pe 2
coasta pacifică. 1
pacifică. În 1
ani, Serbia 1
Serbia și-a 2
extins teritoriul 1
cu 80%, 1
80%, și 1
populația cu 3
cu 50%; 1
50%; de 1
ajunul Primului 1
morți. În 2
În domeniul 11
domeniul agricol 1
agricol activează 1
activează „Cereale” 1
„Cereale” S.R.L., 1
S.R.L., care 1
care cultivă 2
cultivă porumb 1
porumb și 3
culturi agricole. 1
domeniul bidimensional, 1
bidimensional, Mark 1
Mark Drela 1
Drela și 1
Michael Giles, 1
Giles, pe 1
atunci studenți 1
la MIT, 1
MIT, au 1
1986 programul 1
programul ISES 1
ISES Euler 1
Euler (actual 1
(actual un 1
de programe) 1
programe) pentru 1
pentru proiectarea 2
proiectarea profilelor 1
profilelor aerodinamice. 1
aerodinamice. În 1
domeniul construcțiilor 3
construcțiilor ușoare, 1
ușoare, Lindab 1
Lindab a 2
aplicații software 2
pentru planificarea 1
planificarea proiectelor 1
construcția acoperișurilor. 1
acoperișurilor. În 1
domeniul geografiei 1
geografiei regionale 1
umane, Poseidonios 1
Poseidonios se 1
dovedește un 2
un visător. 1
visător. În 1
domeniul planificării, 1
planificării, ea 1
ea justifica 1
justifica reluarea 1
reluarea planurilor 1
planurilor de 1
amenajare, în 1
cărora ar 1
fie definit 1
definit rolul 1
rolul diferitor 1
diferitor unități 1
unei gospodăriri 1
gospodăriri eficiente 1
eficiente a 3
a apelor. 2
apelor. În 1
domeniul prestări 1
prestări servicii, 1
servicii, în 1
comuna Roma 1
Roma funcționează 1
de mecanizare, 1
mecanizare, cu 1
juridică ce 1
dotare 30 1
30 tractoare, 1
tractoare, 24 1
24 pluguri, 1
pluguri, 4 1
4 semănători, 1
semănători, 3 1
3 combine, 2
combine, etc. 1
domeniul proceselor 1
proceselor optice 1
optice neliniare 1
neliniare în 1
materiale nanostructurate, 1
nanostructurate, acad. 1
domeniul sculpturii, 1
sculpturii, arta 1
arta statuară 1
statuară a 1
Regatului de 1
Mijloc manifestă 1
oarecare tendință 1
tendință către 1
către realism. 1
realism. În 1
domeniul sportiv 1
sportiv națiunile 1
națiunile celte 1
celte au 1
organizat competiții 1
competiții panceltice 1
panceltice în 1
în rugby 1
rugby (înainte 1
(înainte Cupa 1
Cupa Celtă 1
Celtă azi 1
azi Magners 1
Magners League) 1
League) și 1
și atletism 1
atletism (Cupa 1
(Cupa Celtă). 1
Celtă). În 1
domeniul veterinar, 1
veterinar, a 1
și modelat 1
modelat digital 1
digital proteze 1
proteze pentru 1
diferite animale, 1
un câine, 2
câine, o 2
o gâscă, 1
gâscă, un 1
un tucan, 1
tucan, un 1
un papagal 1
papagal macaw 1
macaw și 1
broască țestoasă. 1
țestoasă. În 1
domeniul vizibil, 1
vizibil, emisivitatea 1
emisivitatea mai 1
și strălucirea 1
strălucirea materialului. 1
materialului. În 1
În „Don't 1
„Don't Hang 1
Hang Up”, 1
Up”, artista 1
artista insistă 1
insistă la 1
telefon ca 1
ca iubitul 1
o satisfacă, 1
satisfacă, chiar 1
În dorința 1
dorința unei 1
unei schimbări 1
schimbări radicale, 1
radicale, eliminând 1
eliminând tot 1
e vechi 1
de prisos, 1
prisos, își 1
casă nouă, 1
nouă, impunătoare, 1
impunătoare, în 1
1864. În 1
În două 4
două dimensiuni 1
dimensiuni acestea 1
acestea devin 2
devin poligoane 1
poligoane duale. 1
duale. În 1
două dimensiuni, 1
dimensiuni, grupurile 1
grupurile diedrice, 1
diedrice, care 1
sunt grupurile 1
ale poligoanelor 1
poligoanelor regulate, 1
regulate, formează 1
formează seria 1
seria I 1
I 2 3
2 (p). 1
(p). În 1
două videoclipuri, 1
videoclipuri, el 1
a folosit, 1
folosit, de 1
câteva chitare 1
chitare electrice 1
electrice diferite: 1
diferite: o 1
a Stratocaster-ului 1
Stratocaster-ului în 1
în "Play 1
"Play The 1
The Game" 1
Game" (1980), 1
un Washburn 1
Washburn RR2V 1
RR2V în 1
în "Princes 1
"Princes of 1
the Universe" 1
Universe" (1986). 1
volume; 1985, 1
1985, Stanford 1
Stanford University 1
University Press. 1
Press. În 1
În Dragon 1
Ball GT, 1
GT, a 1
când el, 1
el, Pan 1
Pan și 1
și Trunks 1
Trunks au 1
băiat rănit 1
rănit pe 2
planeta Pilat 1
Pilat la 2
În Dragonera 1
Dragonera a 1
o necropolă. 1
necropolă. Îndrăgostindu-se 1
Îndrăgostindu-se mai 1
om, aceasta 1
oferă vocea 1
deveni pământeană 1
pământeană pentru 1
trebuia să-l 2
îndrăgostească de 1
ea sau 2
sau avea 1
devină proprietatea 1
proprietatea vrăjitoarei 1
vrăjitoarei mării, 1
mării, Ursula 1
Ursula (Pat 1
(Pat Carroll). 1
Carroll). Îndrăgostită 1
Îndrăgostită de 1
unui bogătaș 1
bogătaș din 1
sat, acesta 1
acesta prin 2
prin ipocrizie 1
ipocrizie și 1
și înșelăciune, 1
înșelăciune, a 1
forțat-o să 2
angajeze la 1
său, negustorul 1
negustorul Zagnibeda. 1
Zagnibeda. Îndrăgostit 1
Îndrăgostit de 1
de tânăra 1
tânăra Ratine, 1
Ratine, un 1
tânăr vrea 1
ajute familia 1
șobolani Raton 1
Raton să 1
urce înapoi 1
scara evolutivă, 1
evolutivă, după 1
fusese adusă 2
de stridii 1
stridii de 1
vrăjitor malefic. 1
malefic. Îndrăgostit, 1
Îndrăgostit, îi 1
lasă inelul 1
inelul său, 1
său, apoi 1
apoi pornește 1
pornește să 1
să întrebe 1
întrebe de 1
prin sat 1
de profeția 3
lui Egel. 1
Egel. În 1
În drama 1
drama lui 1
Goethe, ea 1
eroină complexă. 1
complexă. Îndrăzneala 1
Îndrăzneala sa 1
pierdut. În 2
În dreapta 2
dreapta - 1
- sânge 1
sânge proaspăt 1
proaspăt recoltat. 1
recoltat. În 1
dreapta sus 3
este fereastra 2
fereastra denumită 1
denumită "Match 1
"Match Viewer", 1
Viewer", în 1
se afișează 1
afișează concordanțele 1
concordanțele din 1
din Memoria 1
Memoria de 1
traducere. Îndreptarea 1
Îndreptarea atenției 1
atenției Austro-Ungariei 1
Austro-Ungariei spre 1
spre alte 3
alte alianțe 1
alianțe i-a 1
libertate lui 1
Bismarck în 2
urmări o 2
o apropiere 2
de Rusia, 2
Rusia, stat 1
oficial renunțarea 1
Alianța celor 1
trei împărați, 1
împărați, tratat 1
tratat ce 1
să expire 1
expire în 1
18 iunie 5
iunie 1887. 1
1887. În 1
În dreptul 4
dreptul coloanelor 1
coloanelor pentru 1
pentru „ediții” 1
„ediții” (ale 1
(ale materialelor 1
materialelor publicate 1
publicate – 1
dreptul gării 1
gării Chênée 1
Chênée acestea 1
acestea intră 1
linia dedicată 1
dedicată de 1
mare viteză. 2
viteză. În 2
dreptul naosului, 1
naosului, absidele 1
absidele laterale 2
înlocuite prin 1
prin rezalite 1
rezalite vizibile 1
exterior (îngroșare 1
(îngroșare a 1
a zidurilor), 1
zidurilor), sprijinite 1
de contraforturi 2
contraforturi Mihai 1
"Suceava. În 1
dreptul pieselor 1
pieselor cu 1
cu autor 1
indicate numele 1
numele respective 1
respective („a.” 1
(„a.” Îndrumător 1
Îndrumător bisericesc 1
bisericesc misionar 1
misionar și 1
și patriotic, 1
patriotic, pe 1
Hristos 1985, 1
1985, Anul 1
Anul 133, 1
133, p.113. 1
p.113. În 1
În drum 3
spre Lună, 1
Lună, astronauții 1
astronauții misiunii 1
Apollo 16 1
Pământului, dintre 1
una prezintă 1
prezintă America 1
Nord acoperită 1
acoperită în 2
în porțiunea 3
porțiunea sa 1
sa nordică 1
de nori. 1
nori. În 1
spre Pământ, 2
Pământ, oamenii 1
oamenii își 4
acest câmp 1
forță poate 1
folosit într-un 1
mod la 1
se gândiseră. 1
gândiseră. În 1
spre țara 1
țara cuplul 1
cuplul princiar 1
princiar e 1
e întâmpinat 1
Austria de 2
de arhiducele 1
arhiducele Karl-Ludovic 1
Karl-Ludovic și 1
În drumul 2
lor întâlnesc 1
întâlnesc un 2
bătrân care-i 1
care-i întreabă 1
întreabă încotro 1
încotro se 1
se duc. 1
duc. În 1
Paris, fostul 1
fostul suveran 1
suveran nu 1
opoziție hotărâtă, 1
hotărâtă, trupele 1
trupele trimise 2
întâmpinarea sa 1
a-l aresta, 1
aresta, raliindu-se 1
raliindu-se fostului 1
fostului lor 2
lor comandant. 1
comandant. În 1
În Dual 1
Dual SIM 1
SIM Dual 1
Dual Standby 1
Standby smartphone-ul 1
smartphone-ul poate 1
funcționeze cu 1
două cartele 1
SIM active 1
active simultan, 1
simultan, care 1
folosesc un 1
singur transmițător 1
transmițător radio. 1
radio. Indubitabile, 1
Indubitabile, depașind 1
depașind necesitățile 1
de subiect 2
subiect si 1
si celelalte 2
celelalte conventii, 1
conventii, putandu-se 1
putandu-se exercita 1
exercita in 1
in sine, 1
sine, sunt 1
sunt talentul 1
talentul si 1
si placerea 1
placerea nebuna 1
nebuna de 1
scrie ale 1
acestui autor. 1
În dublajul 1
dublajul în 1
engleză, trei 1
trei Pokémoni 1
Pokémoni sunt 1
identificați în 2
mod greșit. 1
greșit. În 1
În duet 1
duet cu 2
cu Harvey 1
Harvey Fuqua, 1
Fuqua, James 1
discuri Chess, 1
Chess, Argo 1
Argo (mai 1
târziu Cadet) 1
Cadet) și 1
primele ei 2
ei succese 1
cu Fuqua 1
Fuqua au 1
fost "If 1
"If I 1
I Can't 1
Can't Have 1
Have You" 1
You" și 1
și "Spoonful". 1
"Spoonful". În 1
În Dunăre, 1
Dunăre, în 2
obișnuit, se 1
se pescuiesc 1
pescuiesc exemplare 1
exemplare de 6
de 60—70 1
60—70 cm, 1
de 0,5—5 1
0,5—5 kg, 1
kg, se 1
se prind, 1
prind, însă, 1
de 8—10 1
8—10 kg 1
și 80-100 2
cm. În 1
În dupăamiaza 2
dupăamiaza de 1
29 ianuarie, 3
ianuarie, însă, 1
însă, Divizia 1
Divizia 3 1
3 Marină 1
Marină a 1
la Khe 2
Sanh că 1
că armistițiul 1
armistițiul a 1
anulat. În 1
În după-amiaza 2
ianuarie 1985 1
1985 se 1
se desființează, 2
desființează, din 1
din ordin 1
politic, studiourile 1
studiourile regionale. 1
dupăamiaza zilei 1
8 noiembrie, 2
noiembrie, majoritatea 1
majoritatea apărătorilor 1
apărătorilor francezi 1
francezi s-au 1
predat, iar 1
noiembrie fuseseră 1
fuseseră eliminate 1
eliminate toate 2
toate focarele 1
rezistență antialiate, 1
antialiate, iar 1
iar majoritate 1
majoritate trupelor 1
trupelor americane 1
americane se 1
se îndreptaseră 1
îndreptaseră spre 1
spre Casablanca 1
Casablanca asediată. 1
asediată. Industria 1
Industria bancară 1
bancară se 1
pe cămătărie 1
cămătărie în 1
esență, pentru 1
că împrumută 1
împrumută bani 1
cu dobândă, 2
dobândă, dar 1
dar legislația 1
legislația permite 1
permite asta 1
țări, cu 3
cu limitarea 1
limitarea dobânzilor 1
dobânzilor la 1
la împrumuturi. 1
împrumuturi. Industria 1
Industria chimică 1
industria celulozei 1
celulozei și 2
și hârtiei 2
hârtiei sunt 1
numeroase centre 2
centre în 1
țara. Industria 1
construcții face 1
măsură cum 1
cum sunt: 2
sunt: transmitanța 1
transmitanța termică 1
termică U-value 1
U-value (W/m²K) 1
(W/m²K) si 1
si rezistența 1
rezistența termică 2
termică R-value 1
R-value (m²K/W), 1
(m²K/W), R/U-value 1
R/U-value fiind 1
fiind dependente 1
grosimea materialului. 1
materialului. Industria 1
Industria era 1
reprezentată mai 1
cea casnică. 1
casnică. Industria 1
Industria este 1
bine dezvoltată. 1
dezvoltată. Industria 1
Industria există 1
orașe. Industria 1
Industria extractivă 1
extractivă a 1
a petrolului 1
petrolului ocupă 1
important rol 1
economia locală. 2
locală. Industria 1
Industria in 1
in Districtul 1
Districtul 13 1
13 este 1
arme nucleare. 3
nucleare. Industria 1
Industria jocurilor 1
noroc este 1
plină dezvoltare 1
peste 12 1
locații active 1
țara. Industrializarea 1
Industrializarea puternică 1
de- Industrializarea 1
Industrializarea s-a 1
foarte încet, 2
încet, și 1
promovată la 2
1930, odată 1
dezvoltarea Districtului 1
Districtului Industrial 1
Industrial Central. 1
Central. Industrializarea 1
Industrializarea țării 1
fost descentralizată 1
descentralizată și 1
astfel s-a 4
cultură rurală 1
rurală vie. 1
vie. Industria 1
Industria manufacurieră 1
manufacurieră include 1
include ustensile 1
de aluminiu, 2
aluminiu, textile 1
textile țesute 1
țesute manual 1
manual și 1
de mobilier. 1
mobilier. Industria 1
Industria produce 1
PIB și 1
la procesarea 1
procesarea unor 1
unor produse 2
de larg 4
larg consum. 3
consum. Industria 1
Industria raionului 1
raionului este 1
pe procesarea 1
procesarea produselor 1
produselor agro-alimentare. 1
agro-alimentare. Industria 1
Industria și 1
construcțiile consumau 1
consumau 51% 1
din energie, 1
energie, cifră 1
cifră relativ 1
relativ ridicată 1
ridicată ce 1
ce reflectă 2
reflectă industria 1
industria deosebit 1
de dezvoltată 1
dezvoltată a 1
a Finlandei. 1
Finlandei. Industria 1
Industria spațială 1
spațială britanică 1
britanică valora 1
valora 9,1 1
9,1 miliarde 1
avea 29.000 1
angajați. Industriașul 1
Industriașul îi 1
lui Marion 2
Marion să-i 1
să-i seducă 2
seducă fiul, 1
fiul, care 1
de prostituată. 1
prostituată. Industria 1
Industria textilă 3
textilă reprezintă 1
reprezintă baza 1
baza orașului 1
epoca dominației 1
dominației franceze, 1
franceze, altă 1
altă ramură 2
ramură prezentă 1
industria constructoare 1
mașini, care 1
produce utilaje 1
utilaje pentru 1
industria textilă. 2
textilă. Industria 1
textilă și 2
de tricotaje 1
tricotaje este 1
de întreprinderile 2
întreprinderile "Ialtexal-Arica", 1
"Ialtexal-Arica", "Handi" 1
"Handi" din 1
din Ialoveni, 1
Ialoveni, "Codru" 1
"Codru" din 1
satul Ulmu. 1
Ulmu. Industria 1
și marochinăria 1
marochinăria dețin, 1
dețin, de 1
pondere vizibilă. 1
vizibilă. Industria 1
Industria turismului 1
turismului regional 1
regional este 1
de turismul 1
de croazieră, 1
croazieră, care 1
fi nesustenabil. 1
nesustenabil. Industria 1
Industria ușoară 1
ușoară din 1
contextul internațional. 1
internațional. Industrii 1
Industrii dezvoltate 1
construcții navale, 1
navale, industria 1
industria alimentară 2
cea ușoară. 1
ușoară. Industriile 1
Industriile conexe 1
conexe construcțiilor 1
construcțiilor au 1
mare creștere. 1
creștere. Industriile 1
Industriile terțiare 1
terțiare constituie 1
constituie sectorul 1
servicii din 1
din economie. 1
economie. În 1
În ea 6
viitorului în 1
care crimele 1
crimele sunt 2
sunt prevenite 1
prevenite prin 2
efortul unor 1
unor mutanți 1
mutanți care 1
vedea viitorul. 1
viitorul. În 1
ea funcționau 1
așezat un 3
călugăr unit. 1
unit. În 1
poate găsi: 1
găsi: un 1
episod, jocuri, 1
jocuri, teste, 1
teste, cadouri 1
cadouri marca 1
marca Totally 1
Totally Spies!, 1
Spies!, uneori 1
și postere. 1
postere. În 1
regăsesc Ziff 1
Ziff Ballet 1
Ballet Opera 1
Opera House, 1
House, cea 1
mare scenă 1
a centrului, 2
centrului, Knight 1
Knight Concert 1
Concert Hall, 1
Hall, Carnival 1
Carnival Studio 1
Studio Theater 1
Theater și 1
și Peacock 1
Peacock Rehearsal 1
Rehearsal Studio. 1
Studio. În 2
În ea, 2
ea, Sumanguru 1
Sumanguru Kanté 2
Kanté este 1
rege vrăjitor 1
vrăjitor rău 1
rău care 2
care asuprește 1
asuprește poporul 1
poporul Mandinka; 1
Mandinka; cu 1
când Sundiata 1
Sundiata descoperă 1
că animalul 2
animalul său 1
său sacru 1
sacru este 2
este cocoșul, 1
cocoșul, reușește 1
să-l rănească 1
rănească pe 2
pe Sumanguru 1
Kanté cu 1
săgeată ce 1
vârf un 2
pinten de 2
de cocoș. 1
cocoș. În 1
ea sunt 1
sunt nu 1
doar măști 1
măști literare, 1
literare, ci 1
și măști 2
măști ființiale. 1
ființiale. În 1
ea, timp 1
luni, sub 1
supravegherea permanentă 1
supraveghere au 1
locuit concurenții. 1
concurenții. În 1
În ebraică, 1
ebraică, semnificația 1
semnificația numelui 2
numelui Mihail 1
Mihail (mi 1
(mi - 1
- care, 2
care, ke 1
ke - 1
- ca, 1
ca, El 1
El - 1
- divinitate) 1
divinitate) este 1
este interpretată 4
întrebare retorică: 1
retorică: „Cine 1
„Cine este 1
ca Dumnezeu?” 1
Dumnezeu?” În 1
În echipă 1
echipă evoluau 1
evoluau doar 1
doar jucători 1
În echipamentele 1
echipamentele electronice 1
electronice moderne 1
care monitorizează 2
monitorizează tensiunea 1
tensiunea acumulatorului 1
acumulatorului pentru 1
indica gradul 1
de încărcare, 1
încărcare, acumulatorul 1
acumulatorul pare 1
se descarce 1
descarce foarte 1
rămână fără 2
fără energie. 1
În ECW, 1
ECW, Chris 1
Jericho avea 1
în ECW 1
ECW luptând 1
luptând cu 1
cu talente 1
talente de 1
top ca 1
ca Taz, 1
Taz, Rob 1
Rob Van 2
Van Dam, 1
Dam, Cactus 1
Cactus Jack, 1
Jack, Sabu, 1
Sabu, Shane 1
Douglas și 2
2 Cold 1
Cold Scorpio. 1
În ediția 4
ediția 1992 1
a Cupei, 1
Cupei, Dunărea 1
Dunărea și-a 1
și-a delectat 1
delectat suporterii 1
suporterii nu 1
prin aducerea 2
aducerea la 2
la Călărași 1
Călărași a 1
de "Divizia 1
"Divizia A", 1
A", dar 1
cu ajungerea 1
ajungerea în 3
sferturile Cupei 1
Cupei României. 1
anterioară s-au 1
zi două 1
meciuri preliminare, 1
preliminare, iar 1
zi s-au 1
s-au disputat 3
disputat meciul 1
meciul pentru 1
locurile 3-4 1
3-4 și 1
finala competiției. 2
competiției. În 2
de Raw 2
Raw din 2
februarie 2015, 4
2015, s-a 1
Fame din 1
din WWE. 1
2007 Gerhard 1
Gerhard Pahl, 1
Pahl, (2007): 1
(2007): Konstruktionslehre. 1
Konstruktionslehre. În 1
În edițiile 1
ulterioare sunt 1
descrise Ungarisches 1
Ungarisches Gulyásfleisch. 1
Gulyásfleisch. În 1
În efortul 1
a dobândi 6
dobândi legitimitate 1
legitimitate globală 1
globală ca 1
ca organism 1
organism care 4
reprezintă drepturile 1
drepturile femeilor 2
obține recunoașterea 1
recunoașterea și 1
și finanțarea 1
finanțarea internațională, 1
internațională, federația 1
federația a 1
neguvernamentală (ONG) 1
(ONG) în 1
1995. Inegalitatea 1
Inegalitatea de 1
de portanță 1
portanță făcea 1
ca aripile 1
aripile să 1
se încline, 1
încline, sau 1
se aplece: 1
aplece: capătul 1
capătul cu 1
multă portanță 1
portanță se 1
se înălța, 1
înălța, în 1
ce celălalt 2
capăt cobora, 2
cobora, provocând 1
provocând un 2
un viraj 2
viraj în 1
direcția capătului 1
capătului coborât. 1
coborât. Inegalitatea 1
Inegalitatea Schwarz 1
Schwarz pentru 1
pentru vectorii 1
vectorii și 1
la Messiah, 1
Messiah, pp. 1
În Egipt, 1
Egipt, tensiunile 1
dintre musulmani 2
și creștini 2
creștini s-au 1
amplificat pe 1
guvernării Frăției 1
Frăției Musulmane 1
Musulmane (2012-2013), 1
(2012-2013), iar 1
iar conflictele 1
conflictele din 3
și Irak 2
împotriva comunităților 1
comunităților creștine 1
În el 4
criticat o 1
concepție antică 1
antică cu 1
la eternitatea 1
eternitatea universului, 1
universului, cu 1
cu scoput 1
scoput de 1
la întări 1
întări credința 1
credința coreligionarilor 1
coreligionarilor săi. 1
săi. Inelele 1
Inelele concentrice 1
concentrice s-ar 1
ce gheața 1
gheața s-ar 1
s-ar îndepărta 1
căldură. În 1
În ele, 1
ele, marele 1
marele preot 2
preot (Pontifex 1
(Pontifex maximus) 1
maximus) însemna 1
însemna principalele 1
principalele evenimente 1
evenimente militare, 1
militare, politice 2
religioase petrecute 1
an (de 1
și denumirea), 1
denumirea), documentul 1
documentul fiind 1
fiind expus 2
de concetățeni. 1
concetățeni. În 1
În ele 1
vedea redarea 1
redarea luminii 1
și diferențele 1
calitate aproape 1
aproape tactilă 1
tactilă ale 1
ale blănurilor 1
blănurilor diferitelor 1
diferitelor specii 1
de vânat, 1
vânat, sau 1
penajului păsărilor 1
păsărilor pictate. 1
pictate. În 2
În elevație, 1
elevație, construcția 1
construcția e 1
e dominată 1
turle așezate 1
bisericii, peste 1
peste pronaos 2
și naos. 1
naos. În 2
el există 1
și minuțioase 1
minuțioase ilustrații 1
ilustrații și 1
și diagrame 1
diagrame care 1
arată asamblarea 1
asamblarea sălilor 1
sălilor și 1
a componentelor 2
componentelor clădirii, 1
clădirii, precum 2
și clasificarea 1
clasificarea tipurilor 1
structuri și 2
componentelor clădirilor. 1
clădirilor. În 1
sediul ambasada 1
ambasada Cubei. 1
Cubei. În 2
el răsună 1
răsună rugăciunea 1
rugăciunea Mariei, 1
Mariei, veșnicul 1
veșnicul ei 1
ei Magnificat 1
Magnificat pentru 1
opera Întrupării 1
Întrupării mântuitoare 1
mântuitoare începută 1
sânul ei 1
ei feciorelnic. 1
feciorelnic. Inelul 1
Inelul de 1
unii tineri 1
tineri dedicați 1
dedicați practicării 1
practicării abstinenței. 1
abstinenței. Inelul 1
Inelul destul 1
de subțire 1
subțire este 1
inițial mai 2
puțin conturat, 1
conturat, alb 1
alb transparent 1
și vâscos, 1
vâscos, dar 1
întâi culoarea 1
culoarea spre 2
pălăriei, devenind 1
sfârșit brun 1
brun și 1
și uscat. 1
uscat. Inelul 1
pierdut într-un 2
într-un râu 1
râu timp 1
ani. Inelul 1
Inelul exterior 1
exterior îngust 1
îngust presupune 1
de sectoare, 1
sectoare, inelul 1
inelul interior 2
interior îngust 1
îngust înseamnă 1
înseamnă triplul 1
triplul numărului 1
de sectoare. 2
sectoare. Inelul 1
Inelul Le 1
Le Verrier 1
Verrier deține 1
extensie numită 1
numită Lassell. 1
Lassell. Inelul 1
Inelul ocular 3
ocular este 2
adesea îngust 1
și albicios 1
sau alb-cenușiu. 1
alb-cenușiu. Inelul 1
de pene 2
pene minuscule 2
minuscule care 2
înconjoară ochiul, 1
ochiul, uneori 1
uneori foarte 1
foarte vizibil, 1
vizibil, de 1
la păsările 2
păsările cu 2
cu ochelari 2
ochelari (Zosterops), 1
(Zosterops), la 1
unele silvii 1
silvii ( 1
( Inelul 1
ocular sau 1
cercul ocular 1
ocular (en: 1
(en: eye-ring, 1
eye-ring, fr. 1
fr. cercle 1
cercle oculaire) 1
oculaire) al 1
al păsărilor 1
păsărilor este 1
înconjoară ochiul. 1
ochiul. Inelul 1
Inelul superior 1
superior este 4
atașat în 2
tulpină chiar 1
sub spori. 1
spori. În 1
În Elveția 1
Elveția își 1
central mai 1
corporații internaționale. 1
În emetropie, 1
emetropie, adică 1
de refracție, 2
refracție, imaginea 1
este focalizata 1
focalizata exact 1
retină. În 1
În emisiunea 1
emisiunea Strand-Soap 1
Strand-Soap Costa, 1
Costa, a 1
jucat ani 1
ani de-a 1
de-a rândul 1
rândul rolul 1
la bar. 1
În emisiune, 1
emisiune, Fuego 1
Fuego are 1
are invitați 1
invitați permanenți 1
permanenți și 2
execută interviuri. 1
interviuri. În 1
În emisiune 1
emisiune ne 1
prezentată viața 1
familiei Roloff, 1
Roloff, părinții 1
părinții Matt 1
și Amy, 1
Amy, cei 1
ai lor 1
lor : 1
: Zach, 1
Zach, Jeremy, 1
Jeremy, Molly 1
Molly și 1
și Jacob. 1
În engleză 1
numește Green 1
Green Warbler 1
Warbler sau 1
Green Leaf 1
Leaf Warbler 1
Warbler (pitulice 1
(pitulice verde), 1
verde), în 2
franceză Pouillot 1
Pouillot du 1
du Caucase 1
Caucase (pitulice 1
(pitulice de 2
de Caucaz), 2
Caucaz), în 2
spaniolă Mosquitero 1
Mosquitero del 1
del Cáucaso 1
Cáucaso (pitulice 1
în rusă 3
rusă Желтобрюхая 1
Желтобрюхая пеночка 1
пеночка (pitulice 1
(pitulice cu 1
abdomenul galben). 1
galben). ” 1
” (în 1
engleză "The 1
"The Piccadilly 1
Piccadilly Interval"). 1
Interval"). În 1
În Enigma 1
Enigma Abwehr, 1
Abwehr, reflectorul 1
reflectorul își 1
timpul criptării, 1
criptării, ca 1
celelalte roți. 1
roți. În 1
În entomologie 1
entomologie a 2
cercetat câteva 1
de diptere, 1
diptere, printre 1
care Tachinidae, 1
Tachinidae, Asilidae, 1
Asilidae, Anthomyidae 1
Anthomyidae și 1
și Syrphidae 1
Syrphidae ce 1
constituit pasiunea 1
pasiunea sa 1
sa permanentă. 1
În epidemiile 1
epidemiile produse 1
de filoviride, 1
filoviride, examinare 1
examinare directă 1
microscopul electronic 1
electronic s-a 1
dovedit utilă 1
identificarea virusurilor 1
virusurilor Marburg 2
Marburg sau 2
sau Ebola 2
Ebola în 2
în fluidele 1
fluidele și 1
și țesuturile 1
țesuturile organismului 1
organismului și 1
în supernatantul 1
supernatantul culturilor 1
culturilor celulare. 1
celulare. În 2
În epilogul 1
epilogul romanului 1
romanului 2001, 1
cărui acțiune 1
în 20.001, 1
20.001, Clarke 1
Clarke precizează 1
că europanii 1
europanii s-au 1
planetei și 2
exploreze fața 1
fața mereu 1
mereu întunecată 1
a satelitului, 1
satelitului, la 1
lui Jupiter/Lucifer 1
Jupiter/Lucifer nu 1
ajunge niciodată. 1
În episoadele 1
moare rar, 1
rar, pentru 1
unui producător 2
producător este 1
este oarbă, 1
oarbă, și 1
producătorii nu 1
vrut s-o 1
s-o jignească 1
jignească pe 1
persoană oarbă. 1
oarbă. În 1
În episodul 14
episodul 11, 1
11, alte 1
două concurente 1
concurente au 1
joc (Ana 1
(Ana și 1
și Alexandra). 1
Alexandra). În 1
episodul 13, 1
13, celor 1
16 concurenți 1
concurenți rămași 1
în concurs 1
concurs li 1
alăturat alți 1
alți 4: 1
4: Aradi 1
Aradi și 1
și Dumitrache 1
Dumitrache la 1
la „Războinici” 1
„Războinici” și 1
și Constantinescu 1
Constantinescu și 2
Șerban la 1
la „Faimoși”. 1
„Faimoși”. În 1
episodul 20, 1
luptă împreună 2
cu Julio 1
Julio și 1
și Klaus 2
Klaus împotriva 1
lui Dan, 1
Dan, Runo 1
Runo și 1
și Marucho, 1
Marucho, însă 1
însă pierde 2
este marioneta 1
marioneta lui 1
lui Naga. 1
Naga. În 1
episodul 2.19, 1
2.19, "The 1
"The Trial 1
Trial of 1
of Joshua 1
Joshua Bridges 1
Bridges (Procesul 1
(Procesul lui 1
Joshua Bridges)", 1
Bridges)", Joshua 1
Joshua confirmă 1
confirmă furia 1
furia sa 1
natură totalitară 1
totalitară și 1
și despotică 1
despotică a 1
a rasei 2
rasei Gua, 1
Gua, acuzând 1
acuzând liderii 1
liderii Gua 1
Gua că 1
transformat membrii 1
membrii Gua 1
Gua în 1
în simpli 1
simpli "măcelari 1
"măcelari primitivi". 1
primitivi". În 1
episodul "Arnold 1
"Arnold cel 1
Mare", a 1
vrut inițial 1
le ademenească 1
ademenească pe 1
pe fete 2
fete într-o 1
într-o capcană, 2
capcană, dar 1
schimbat planul 1
pe colegul 2
fetelor, Arnold 1
Arnold Jackson, 1
Jackson, promițându-i 1
promițându-i că 1
echipa ei. 1
episodul "Crescuți 1
"Crescuți de 1
de altcineva"-" 1
altcineva"-" În 1
15 octombrie, 1
octombrie, Strowman, 1
Strowman, Ziggler 1
și McIntyre 1
McIntyre au 1
The Shield 1
Shield într-o 1
de revanșare 1
revanșare după 1
ce McIntyre 1
McIntyre l-a 1
l-a lovit 4
lovit accidental 1
accidental pe 3
pe Strowman 1
Strowman în 1
timpul luptei. 1
luptei. In 1
In episodul 1
ca va 2
fi apt 1
apt pentru 1
participa in 2
in Royal 1
Rumble 2015. 1
episodul "Fermecat", 1
"Fermecat", el 1
furișează în 1
castel în 2
timpul petrecerii 1
petrecerii date 1
lui Mateo 1
Mateo care 1
noul vrăjitor 1
vrăjitor regal. 1
episodul în 2
dată s-a 2
s-a dezvăluit 3
elevul promițător 1
promițător al 1
o academie 2
academie spațială 1
spațială și-n 1
și-n mijlocul 1
unui experiment 2
experiment explodat 1
explodat și-a 1
pierdut corpul 1
corpul original. 1
original. În 3
episodul "Mayhem 1
"Mayhem of 1
the Music 2
Music Meister" 1
Meister" ("Teroarea 1
("Teroarea Dirijorului"), 1
Dirijorului"), o 1
sonoră specifică 1
specifică acestui 1
episodul "Microunde", 1
"Microunde", acesta 1
acesta iși 1
iși face 1
face apariția, 1
apariția, îi 1
pe Gumball 2
Gumball si 1
si Darwin 1
Darwin parinții 1
parinții lui, 1
lui, mănâncă 1
mănâncă toată 1
toată familia 1
familia Watterson, 1
Watterson, mai 1
final reuseste 1
reuseste să-i 1
să-i vomite. 1
vomite. În 1
episodul primei 1
apariții se 1
se jucase 1
jucase cu 1
cu animalele 2
animalele grădinii 1
grădinii zoologice, 1
zoologice, iar 1
final s-a 1
o jucarie. 1
jucarie. În 1
episodul "Să 1
"Să fim 1
fim întunecați", 1
întunecați", este 1
că Fink 1
Fink știa 1
că Venomous 1
Venomous este 1
lui K.O., 1
K.O., precum 1
de alter-ego-ul 1
alter-ego-ul acestuia, 1
acestuia, Tipul 1
Tipul din 1
din Umbră, 1
Umbră, de 1
nu-i place, 1
place, deoarece 1
de afectuos 1
afectuos cu 1
episodul "Tu 1
"Tu deții 1
deții controlul', 1
controlul', după 1
ce Boxman 1
Boxman Jr. 1
Jr. este 1
distrus iar 1
iar Boxman 1
Boxman este 1
este concediat, 1
concediat, Darrell 1
Darrell câștigă 1
câștigă încrederea 1
încrederea investitorilor 1
investitorilor acestuia 1
noul CEO 1
al Boxmore, 1
Boxmore, conducând 1
conducând ca 1
Lord Cowboy 1
Cowboy Darrell. 1
Darrell. În 1
În epoca 11
epoca actuală 1
actuală un 1
nou circuit 1
circuit electronic 1
tip ASIC 1
ASIC se 1
se programează 1
programează într-un 1
într-un "limbaj 1
"limbaj de 1
descriere hardware" 1
hardware" ( 1
epoca bronzului 4
bronzului în 1
nord-vestul României 1
României predomină 1
predomină cultura 1
cultura Otomani 1
Otomani cu 1
cu nucleul 1
nucleul în 2
Țara Crișurilor. 1
Crișurilor. În 1
contemporană, cadastrul 1
cadastrul și-a 1
și-a lărgit 2
lărgit domeniul 1
aplicare, astfel 1
reprezintă evidența 1
evidența tehnică, 1
tehnică, economică 1
tuturor bunurilor 2
bunurilor imobile 1
imobile (pământ, 1
(pământ, ape, 1
ape, păduri, 1
păduri, construcții 1
construcții etc.). 1
etc.). În 1
reproducere, păstrăvii 1
păstrăvii nu 1
se hrănesc. 2
hrănesc. În 1
epoca medievală, 4
medievală, așezarea 1
fost scaunul 1
scaunul conducătorilor, 1
conducătorilor, care 1
care guvernau 1
guvernau tărâmurile 1
tărâmurile Aliem, 1
Aliem, care 1
vechea Pomezania 1
Pomezania Prusacă. 1
Prusacă. În 1
medievală, oamenii 1
înlocuiască munca 1
munca manuală 1
manuală prin 1
prin inventarea 1
inventarea de 1
le simplifice 1
simplifice activitatea. 1
modernă Romanul 1
Romanul a 19
dat culturii 1
și universale 1
universale nume 1
domeniile. În 1
modernă Woodbridge 1
Woodbridge a 1
o suburbanizare 1
suburbanizare semnificativă. 1
epoca romană 3
romană el 1
referea la 7
jefuirea templelor 1
templelor și 1
și mormintelor. 1
mormintelor. În 1
maximă dezvoltare, 1
dezvoltare, orașul 1
avut între 1
și 12.000 1
12.000 locuitori. 1
În epocă 1
epocă se 1
bătălie au 3
apărut armatele 1
armatele zburătoare 1
zburătoare ale 1
ale zânelor. 1
zânelor. În 1
epoca sovietică, 1
bună perioadă 1
timp (începutul 1
(începutul anilor 1
'60 - 1
anilor '80) 1
'80) lăcașul 1
oficiat slujbele. 1
slujbele. În 1
În epoc 1
epoc asta, 1
asta, cea 1
a mobilei 1
mobilei avea 1
avea ornamente 1
ornamente metalice 1
metalice și 2
și emailate, 1
emailate, iar 1
din mobilier 1
incrustări de 1
marmură, lapis 1
lapis lazuli 2
lazuli și 1
alte pietre. 1
pietre. În 2
În Erevan 1
Erevan există 1
un metrou 1
10 stații. 1
stații. În 2
În Erste 1
Erste Liga, 1
Liga, Wolves 1
Brașov, așa 1
cunoscută echipa, 1
echipa, a 1
fost finalistă 1
finalistă în 1
sezonul 2013-2014 3
2013-2014 iar 1
Cupa Continentală 1
Continentală ediția 1
ediția 2014 1
locul doi. 2
doi. Inerția 1
Inerția obiectului 1
obiectului asociată 1
sa constantă 3
vehiculului asigură 1
obiectul continuă 1
deplaseze chiar 1
cade înapoi. 1
înapoi. Inervația 1
Inervația este 1
de ramuri 2
ale nervului 3
nervului radial 1
radial (neuromer 1
(neuromer C 1
6 —C7). 1
—C7). În 1
În escaladă 1
escaladă și 1
și alpinism 1
alpinism se 1
se atribue 1
atribue un 1
de dificultate 2
dificultate rutelor 1
rutelor pe 1
pe rocă, 1
rocă, gheață 1
și traseelor 1
traseelor de 1
de alpinism. 1
alpinism. În 1
În esență, 9
esență, această 1
această corporație 1
corporație controlează 1
controlează economia 1
economia universului 1
universului cunoscut 1
prin deținerea 1
deținerea de 1
acțiuni și 3
conducere, stabilind 1
stabilind venitul 1
venitul fiecărei 1
fiecărei Case 1
Case și 1
și supraveghindu-i 1
supraveghindu-i pârghiile 1
pârghiile financiare. 1
financiare. În 3
esență, bătălia 1
bătălia Atlanticului 1
„război al 1
al tonajului”, 1
tonajului”, Aliații 1
Aliații străduindu-se 1
străduindu-se să 1
mențină fluxul 1
fluxul aprovizionării 1
aprovizionării transatlantice, 1
transatlantice, iar 1
germanii luptând 1
luptând să 1
să sufoce 1
sufoce Regatul 1
Unit prin 1
interzicerea aprovizionării 1
aprovizionării pe 1
insulei. În 1
esență, este 1
lungime infinită 1
infinită ce 1
înconjoară o 2
zonă finită. 1
finită. În 1
esență, nucleul 1
nucleul rezultat 1
rezultat cedează 1
cedează foarte 1
repede doi 1
doi electroni 2
electroni pentru 1
a neutraliza 2
neutraliza cationul 1
cationul ionizat 1
ionizat de 1
heliu. În 2
esență, orice 1
momentul apăsării 1
apăsării tastei 1
tastei este 1
este printat. 1
printat. În 1
esență, planul 1
o reeditare 2
reeditare strategică 1
a tacticii 2
tacticii lui 1
Hannibal, valorificarea 1
valorificarea recentelor 1
recentelor descoperiri 1
descoperiri în 1
comunicațiilor și 1
și transporturilor. 1
transporturilor. În 1
esență, propaganda 1
propaganda ne 1
arată ce 1
să gândim, 1
gândim, nu 1
nu cum 1
să gândim. 1
gândim. În 1
esență, shari’a 1
shari’a este 1
este conținută 1
conținută în 2
în Coran. 1
Coran. În 1
esență, sublinia 1
sublinia E. 1
E. Crișan, 1
Crișan, într-un 1
alt articol 1
ziarul Viața 1
Viața nouă, 1
nouă, lucrarea 1
lucrarea creatorului 1
creatorului sovietic 1
constituit „un 1
„un spectacol 1
spectacol spumos, 1
spumos, plin 1
de glumă, 1
glumă, tinerețe 1
și optimism, 1
optimism, care 1
care oglindește 1
oglindește viața 1
viața plină 1
de avânt 1
avânt a 1
a tineretului 2
tineretului moscovit”. 1
moscovit”. În 1
În est, 1
est, Antoniu 1
Antoniu se 1
împotriva parthinienilor. 1
parthinienilor. În 1
În estetica 1
estetica japoneză, 1
japoneză, posesia 1
posesia lucrurilor 1
lucrurilor nenecesare 1
sau etalarea 1
etalarea luxului 1
luxului sunt 1
ca rușinoase. 1
rușinoase. În 1
În Estonia, 1
Estonia, construcția 1
unor drumuri 3
drumuri 2+1 1
2+1 a 1
lui 2016, 2
a Drumului 1
Drumului Național 1
Național Eston 1
Eston 4, 1
4, între 1
între Ääsmäe 1
Ääsmäe și 1
și Kohatu. 1
Kohatu. În 1
În est 1
extind trei 1
mari podișuri 1
podișuri ( 1
În estul 7
estul Africii, 1
Africii, Asia 1
Europa răsăriteană 1
răsăriteană se 1
găseau triburi 1
triburi sau 1
sau comunități 2
ce trăiau 4
trăiau de 2
urmă creșterii 1
creșterii animalelor 1
animalelor domestice-bovine, 1
domestice-bovine, ovine, 1
ovine, caprine, 1
caprine, cai, 1
cai, fiind 1
fiind comunități 1
comunități nomade. 1
nomade. În 1
Africii reproducerea 1
reproducerea are 1
sezonul ploios 1
ploios în 2
în martie-iulie, 1
martie-iulie, în 1
ploilor îndelungate 1
îndelungate din 1
din aprilie-mai; 1
aprilie-mai; în 1
în Malawi 1
Malawi în 1
în octombrie-februarie; 1
octombrie-februarie; în 1
în Zair 1
Zair în 2
august și 4
și ianuarie-martie. 1
ianuarie-martie. În 1
estul curții 1
curții se 2
mausoleul lui 1
lui Ahmed 2
Ahmed Shah. 1
Shah. În 1
Europei autoritatea 1
autoritatea religioasă 1
religioasă ortodoxă 1
ortodoxă nu 1
a incurajat 1
incurajat noul 1
de notație 1
notație ( 1
unde locurile 1
cuibărit se 1
suprapun cu 1
ale privighetorii 2
privighetorii roșcate, 2
roșcate, un 1
mic (3–5%) 1
(3–5%) de 1
de privighetori 1
privighetori de 1
zăvoi hibridizează 1
hibridizează cu 2
cu privighetorile 1
privighetorile roșcate 1
roșcate ( 2
Germaniei mai 1
există semafoare 1
semafoare care 1
arată două 1
două culori 1
culori odată: 1
odată: galben 1
verde înseamnă 1
înseamnă "liber", 1
"liber", galben 1
roșu semnifică 1
semnifică "stop". 1
"stop". În 1
estul regiunii 1
regiunii mediteraneene 1
mediteraneene cuibărește 1
cuibărește în 3
regiuni montane 2
montane aride 1
aride cu 1
cu tufisuri 1
tufisuri răzlețe 1
răzlețe și 1
vegetație dominată 1
de tragacant 1
tragacant (Astragalus 1
(Astragalus gummifer), 1
gummifer), în 1
de 1.400–2.250 1
1.400–2.250 m 1
m (de 1
în Liban). 1
Liban). În 1
În etapa 5
a patra, 2
patra, ultima 1
ultima pentru 1
pentru Zenit, 1
Zenit, deoarece 1
deoarece echipa 3
echipa rusă 1
rusă stătea 1
stătea în 4
cincea, elevii 1
Vladimir Petrzela 1
Petrzela au 1
un egal, 1
egal, 1-1, 1
1-1, care 1
asigurat prezența 1
prezența echipei 1
primăvara europeană. 2
etapa Carcassone-Luchon, 1
Carcassone-Luchon, el 1
rulat de 1
singur timp 1
253 km. 1
la Barieră 1
Barieră cei 1
patru supraviețuitori 1
supraviețuitori au 1
întâlnit cele 1
grele condiții 1
meteo înregistrate 1
înregistrate vreodată 1
etapa următoare, 2
următoare, are 1
loc dezvoltarea 1
dezvoltarea efectivă 1
a inovației, 1
inovației, printr-un 1
proiect detaliat 1
și testare, 1
testare, după 1
loc producția 1
volum complet, 1
final, marketing 1
marketing și 3
și distribuție 3
distribuție pentru 1
accelera vînzările. 1
vînzările. În 1
următoare, oamenii 2
au adresat 1
adresat participanților 2
participanților câteva 1
despre tipul 1
tipul și 2
frecvența comportamentelor 1
comportamentelor lor 1
de altruism 2
altruism și 1
și ajutorare. 1
ajutorare. În 1
În Eugene 1
Eugene se 1
importante universități 2
universități americane 1
stat, University 1
of Oregon. 1
Oregon. În 1
În Europa 17
ca Datsun 1
Datsun 100A 1
100A F-II, 1
F-II, fiind 1
vândută începând 1
cu 1975, 1
1975, iar 1
Marea Britaine 1
Britaine a 1
În Europa, 5
Europa, cei 1
care supraviețuiseră 1
supraviețuiseră luptelor 1
luptelor și 2
și ajunseseră 1
Ierusalim au 1
ca eroi. 1
eroi. În 1
Europa creștină, 1
creștină, folosirea 1
împărat este 2
de paradă. 1
paradă. În 1
Est, Clio 1
Clio Symbol 2
Symbol este 1
decât Clio 1
Clio II 1
scump cu 1
30% decât 1
decât Dacia 1
Dacia Logan 1
Logan (model 1
(model ce 1
de Renault 1
Renault și 2
destinat piețelor 1
piețelor sărace). 1
sărace). În 1
Nord, noua 1
noua tehnologie 1
presei tipografice 1
tipografice a 1
utilizată pe 4
publica multe 1
inclusiv unele 4
ideile contemporane 1
contemporane despre 1
despre natură. 1
natură. În 3
Vest, 10% 1
3% în 1
atribuite expunerii 1
la alcool, 1
special cancerele 1
cancerele hepatice 1
ale tractului 5
tractului digestiv. 1
digestiv. În 1
Vest, perioada 1
perioada neolitică 2
neolitică a 1
caracterizată nu 1
așezări agricole 2
mari, ci 1
monumente preistorice 1
preistorice cum 1
fi terasamente, 1
terasamente, movile 1
și morminte 2
morminte megalitice. 1
megalitice. În 1
Sud se 3
foioase, dacă 1
dacă amestecul 1
amestecul de 2
și arbuști 1
arbuști oferă 1
bună sursă 1
în sălcii, 1
sălcii, arini 1
arini și 1
vegetație plină 1
de tufe, 1
tufe, inclusiv 1
în peticele 1
peticele cu 1
cu soc 1
soc (Sambucus), 1
(Sambucus), la 1
marginile pădurilor, 1
pădurilor, în 1
în crânguri 1
crânguri și 1
și gardurile 1
gardurile vii, 1
vii, în 1
special de-a 1
lungul râurilor 1
lângă lacuri. 1
lacuri. În 1
de distins 2
distins pitulicea 1
galbenă de 1
Europa există 1
diferență clară 1
clară între 2
între nord 2
privește tranziția 1
tranziția și 1
și măsurile 1
măsurile obiective 1
obiective ale 4
ale ocupării 1
ciuda controverselor 1
controverselor îndelungate 1
îndelungate asupra 1
asupra moralității 1
moralității dobânzii, 1
dobânzii, sistemul 1
bancar s-a 1
consolidat treptat 1
treptat culminând 1
culminând emiterea 1
emiterea banului 1
banului de 1
către Banca 2
Banca Veneției 1
Veneției în 1
anul 1637. 1
1637. În 1
de populară. 1
Europa, ocupația 1
ocupația a 2
venit sub 1
sub două 2
forme. În 1
Europa, producția 1
mașinilor de 2
spălat automate 1
început decât 1
anilor 50. 1
50. În 1
se consuma 1
consuma mai 2
multă carne 1
carne decât 1
în Orient. 1
Orient. În 1
că 50 1
persoane suferă 1
întâlnește adesea 1
în plantațiile 1
și suburbane 1
suburbane cu 1
conifere. În 2
Europa sistemul 1
oficial este 5
este E-carrier 1
E-carrier și 1
cu T, 1
T, dar 1
folosit in 2
lumii, cu 1
excepția Americii 1
Nord, Japoniei 1
și Coreei. 1
Coreei. În 1
Europa sunt 1
găsite circa 1
specii, doar 1
doar numai 1
numai puține 2
puține au 2
valoare gastronomică. 1
gastronomică. În 1
Europa trăiește 1
trăiește numai 1
numai genul 1
genul Hyla 1
Hyla din 1
subfamilia Hylinae. 1
Hylinae. În 1
Europa, trendul 1
trendul populațional 1
populațional între 1
între 1980 2
2013 arată 1
că populațiile 1
populațiile au 1
creștere moderată. 1
moderată. În 1
În Eurostat 1
Eurostat - 1
- sondaj 2
sondaj Eurobarometru 1
Eurobarometru din 1
2005, 81% 1
81% dintre 2
cetățenii greci 1
greci au 4
un Dumnezeu, 1
procent al 1
treilea între 2
doar Malta 1
și Cipru. 2
Cipru. In 1
In evenimentele 1
evenimentele desfasurate 1
desfasurate dincolo 1
de Dunare, 1
Dunare, rolul 1
rolul elementului 1
elementului haiducesc 1
haiducesc este 1
este evident. 1
evident. În: 1
În: Evenimentul 1
Evenimentul zilei, 2
zilei, nr. 2
nr. Inevitabilul 1
Inevitabilul s-a 1
și goții 1
din Frigia 1
Frigia s-au 1
s-au răsculat, 1
răsculat, dar 1
dar Gainas 1
Gainas a 1
pornit să 1
reprime revoltă. 1
revoltă. În 2
În evoluția 1
evoluția sa, 1
sa, presa 1
presa a 3
numeroase etape, 1
etape, fiind 1
fiind influențată 1
de diferitele 1
diferitele autorități 1
ocupație, turcești, 1
turcești, franceze, 1
franceze, britanice 1
britanice sau 2
sau italiene 1
promoveze politica 1
politica lor 1
mențină legătura 1
cu populațiile 1
populațiile locale. 1
În Evul 10
Mediu au 2
colonizate aici 1
aici numeroase 1
familii slovace, 1
slovace, care 1
care de-a 2
s-au asimilat. 1
asimilat. În 1
construite catedrale 1
catedrale extrem 1
În evul 2
recent, datorită 1
datorită mulțimii 2
mulțimii vlahilor 1
vlahilor din 2
din Serbia, 4
Serbia, sârbii 1
sârbii erau 1
erau confundați 1
cu vlahii. 1
vlahii. În 1
mediu era 1
o damă, 1
damă, campion, 1
campion, cavalerul 1
cavalerul care 1
câștiga turnirul. 1
turnirul. În 1
Mediu existau 1
cinci cereale 1
cereale principale: 1
principale: grâul, 1
grâul, orzul, 1
orzul, secara, 1
secara, meiul 1
meiul și 1
și ovăzul. 1
ovăzul. În 1
Mediu iurucii 1
iurucii nu 1
doar păstori 1
păstori inofensivi 1
inofensivi ci 1
ci purtau 1
purtau arme 1
arme fiind 1
fiind rebeli 1
rebeli si 1
si uneori 1
uneori avand 1
avand un 1
caracter belicos, 1
belicos, razboinic. 1
razboinic. În 1
Mediu până 1
XVI-lea Caransebeșul 1
Caransebeșul a 1
centrul politic 2
unui district 1
district românesc 1
românesc care 2
autonomie și 1
istorie proprie. 1
proprie. În 1
Evul mediu, 1
mediu, populația 1
satului Giacăș 1
Giacăș a 1
confesiune ortodoxă, 1
ortodoxă, convertirea 1
convertirea la 1
la greco-catolicism 1
greco-catolicism realizându-se, 1
realizându-se, foarte 1
XVIII-lea. În 3
Mediu sat 2
origină etnică 1
etnică mixtă 1
mixtă (maghiari 1
(maghiari și 1
și români). 1
români). În 1
sat săsesc, 1
săsesc, aparținând 1
aparținând domeniului 2
domeniului funciar 1
funciar episcopal 1
din Gilău. 1
Gilău. În 1
Mediu se 2
ridică biserica, 1
biserica, devenită 1
devenită catedrală 1
XV-lea. În 2
se scriau 1
scriau rondeluri 1
rondeluri în 1
poezie organizate 1
de societățile 1
societățile literare 1
literare puse 1
sub ocrotirea 1
ocrotirea Fecioarei 1
Maria (în 2
care amatori 1
amatori și 1
și profesioniști 1
profesioniști rivalizau 1
rivalizau în 1
în ingeniozitate. 1
ingeniozitate. Inexactitățile 1
Inexactitățile pot 1
în unghiul 1
unghiul căii 1
căii care 1
dreapta. În 1
În exemplele 1
sus segmentele 1
segmentele unite 1
prin cratime 1
cratime reprezintă 1
reprezintă cîte 1
cîte o 1
o moră; 1
moră; în 1
scrierea fonetică 1
fonetică japoneză 1
japoneză ( 1
În exemplul 3
exemplul de 2
jos, compusul 1
compusul e 1
e protejat 1
protejat folosindu-se 1
folosindu-se etilenglicol 1
etilenglicol în 1
prezența acidului 1
acidului p-toluensulfonic. 1
p-toluensulfonic. În 1
jos, Foo 1
Foo este 1
un constructor. 1
constructor. În 1
exemplul prezentat 1
prezentat mai 2
caracteristicile combinate 1
combinate asigură 1
locație sigură 1
sigură pentru 2
stocarea datelor 4
configurare ale 1
ale producatorului 1
producatorului sau 1
informație delicată 1
delicată într-o 1
într-o structură 3
structură simplă 1
și sigură 1
de EEPROM 1
EEPROM serial. 1
În Exile, 1
Exile, Atrus 1
Atrus a 1
o Epocă 1
Epocă pentru 1
ca D'ni 1
D'ni să 1
își reconstruia 1
reconstruia civilizația. 1
civilizația. În 1
În expediție 1
expediție împotriva 4
lui Mesha, 1
Mesha, regele 1
regele Moabului 1
Moabului (II 1
Regi III. 1
III. Inexplicabil, 1
Inexplicabil, casa 1
casa s-a 1
din urmărirea 1
urmărirea stelei. 1
stelei. În 1
În expoziția 1
expoziția „3 1
„3 în 1
în 1: 1
1: Muștar, 1
Muștar, Cenușă 1
și Noroi” 1
Noroi” care 1
la „Galeria 1
„Galeria 26” 1
26” artistul 1
efectele cromatice 1
cromatice ale 1
trei componente 2
componente pentru 3
realiza serii 1
de peisaje 1
peisaje urbane 1
urbane ale 2
ale Bucureștiului 1
Bucureștiului contemporan. 1
contemporan. În 1
În expresia 1
expresia principiului 1
principiului al 1
doilea, masa 1
masa apare 1
ca factor 2
proporționalitate dintre 1
dintre forță 1
și accelerație. 1
accelerație. În 1
În exterior, 1
exterior, biserica 1
ornamente florale, 1
florale, deasupra 1
deasupra ușilor 1
ușilor și 1
ferestrelor, capiteluri 1
capiteluri la 1
fiecare stâlp 1
caracter religios 1
religios pictate 1
tablă sau 1
sau executate 1
executate în 4
în mozaic. 1
mozaic. În 1
În exterior 1
laturile fixe 1
fixe sunt 1
sunt zugrăvite 1
zugrăvite opt 1
opt scene 1
din Patimi: 1
Patimi: Cina, 1
Cina, Muntele 1
Muntele măslinilor, 1
măslinilor, Biciuirea, 1
Biciuirea, Încoronarea 1
Încoronarea cu 1
cu spini, 1
spini, Ducerea 1
Ducerea crucii, 1
crucii, Răstignirea, 1
Răstignirea, Luarea 1
Luarea de 2
și Învierea. 1
Învierea. În 1
În exteriorul 1
exteriorul Imperiului 1
Roman, împăratul 1
împăratul Kanishka 1
Kanishka I 1
Imperiului Kushan, 1
Kushan, care 1
titlul devaputra 1
devaputra care 1
înseamnă „fiul 2
„fiul lui 1
lui Dumnezeu”. 1
Dumnezeu”. In 1
In extravilanul 1
extravilanul sudic 1
cu "Gericht" 1
"Gericht" locul 1
trecut delicvenții 1
delicvenții condamnați 1
condamnați erau 1
pedepsiți corporal 1
corporal pentru 1
pentru fărădelegile 1
fărădelegile lor 1
lor (inclusiv 1
(inclusiv prin 1
prin spânzurătoare). 1
spânzurătoare). În 1
În facultate 1
facultate trupa 1
destrămat, deoarece 1
deoarece membrii 1
diferite colțuri 1
În familia 2
familia Benson, 1
Benson, sosirea 1
sosirea tatălui 1
schimbat rutina 1
rutina și 1
înapoi amintiri 1
familia celor 1
mai nasc: 1
nasc: Ilinca, 1
Ilinca, Marin 1
Marin și 2
Alexandru (Sae). 1
(Sae). În 1
În familie 1
familie i 1
spus "Babochon". 1
"Babochon". În 1
În fantastica 1
fantastica tehnologie 1
lumii contemporane, 1
contemporane, de 1
suntem legați, 1
legați, zi 1
noapte - 2
în vis- 1
vis- eu 1
eu încerc 1
încerc să 2
găsesc calea 1
nu deveni 2
un robot, 1
robot, lipsit 1
și emoție. 1
emoție. Infantei, 1
Infantei, plată 1
plată ce 1
efectuată. Infanteria 1
Infanteria a 2
mai fără 1
rezistență importantă. 1
importantă. Infanteria 1
atacului cavaleriei 1
cavaleriei doar 1
satul Răchitna, 1
Răchitna, fără 1
prelua și 2
trei linii 3
fortificații ruse. 1
ruse. Infanteria 1
Infanteria capuană 1
capuană s-a 1
podul proaspăt 1
proaspăt construit, 1
construit, care 1
cavaleri ai 1
ai rebelilor 1
rebelilor s-ar 1
fi înecat. 2
înecat. Infanteria 1
Infanteria cartagineză 1
cedat sub 1
presiunea romanilor, 1
romanilor, însă, 1
însă, legionarii 1
legionarii au 2
din dispozitiv, 1
dispozitiv, devenind 1
o gloată 2
gloată enormă. 1
enormă. Infanteria 1
Infanteria era 1
era echipată 1
echipată însă 1
tunuri anticar 1
anticar PaK 1
PaK 36 1
mm. Infanteria 1
Infanteria trebuia 1
fie distribuită 1
linii succesive. 1
succesive. Infanteriști 1
Infanteriști ai 1
regiment mecanizat 1
mecanizat de 1
vest deplansându-se 1
deplansându-se într-un 1
într-un vehicul 1
vehicul semi-șenilat 1
semi-șenilat Sd. 1
Sd. În 1
În fapt, 7
fapt, acest 1
egalitate este 1
pus între 1
anumite etape 1
ale ideologiei 3
ideologiei și 2
și falsa 2
falsa conștiință. 1
conștiință. În 1
fapt, dictatura 1
dictatura ca 1
ca metafora 1
metafora a 1
a Elenei 1
Elenei Armenescu 1
Armenescu se 1
dezvăluie treptat 1
treptat într-o 1
într-o corolă 1
corolă de 1
de lumini 1
lumini ce 1
primită ca 2
printr-o lectură 1
lectură integrală 1
a volumului, 1
volumului, iar 1
fi rasplătită 1
rasplătită cu 1
cu prisosință. 1
prisosință. În 1
fapt, discriminarea 1
discriminarea (etnică, 1
(etnică, rasială, 1
rasială, contra 1
contra homosexualilor 1
homosexualilor și 2
a femeilor) 1
femeilor) este 1
fenomen social 1
și comportamental. 1
comportamental. În 1
fapt, ducatul 1
ducatul era 1
era direct 1
direct subordonat 1
subordonat Prusiei, 1
Prusiei, iar 1
iar drepturile 1
drepturile polonezilor 1
polonezilor stipulate 1
în sus-numitul 1
sus-numitul acord 1
acord nu 1
niciodată respectate. 1
fapt, fulgerul 1
fulgerul globular 1
globular este 1
posibil fenomen 1
fenomen atmosferic 1
atmosferic electric 1
electric despre 1
puține lucruri. 1
lucruri. În 2
fapt, întreaga 1
regiune fusese 1
fusese devastată 1
război, infrastructura 1
infrastructura fusese 1
fusese distrusă 1
parte. În 2
întâlnea creștinătatea 1
creștinătatea occidentală 1
occidentală cu 1
cea orientală 1
orientală și 4
cu surprindere 1
surprindere își 1
își dădeau 1
dădeau seama 1
două lumi 3
lumi diferite, 1
diferite, chiar 1
dacă asemănătoare 1
ca ideologie 1
ideologie și 2
structuri politice. 1
politice. Înfăptuiesc 1
Înfăptuiesc toate 1
păstra caracteristicile 1
caracteristicile fiecărei 1
fiecărei Epoci. 1
Epoci. În 1
În Far 1
Cry Primal, 1
Primal, jucătorul 1
jucătorul are 2
are abilitatea 3
a îmblânzi 1
îmblânzi animale. 1
animale. Înfășurarea 1
Înfășurarea rotorică 1
rotorică (de 1
(de excitație) 1
excitație) a 1
motorului parcursă 1
curent continuu 2
continuu creează 1
magnetic fix 1
fix față 1
de rotor. 1
rotor. În 1
În fața 21
acestei statui 1
statui este 1
fântână cu 2
statuie aurită 1
aurită care-l 1
fața acestora 1
întinde pădurea, 1
pădurea, figurile 1
umane părând 1
părând a 3
din complezență. 1
complezență. În 1
fața atacatorilor 1
atacatorilor Barbari, 1
Barbari, care 1
avantaj la 1
la jefuire, 1
jefuire, beciul 1
beciul ascunde 1
ascunde doar 1
doar 80% 1
unui atac. 2
fața conacului 1
conacului se 1
piatră sferică, 1
sferică, iar 1
spatele acestuia 3
un havuz, 1
havuz, care 1
mai păstrat. 3
fața dovezii 1
dovezii identității 1
identității scrisului 1
scrisului de 2
pe borderou 1
borderou cu 1
lui Esterházy, 2
Esterházy, statul 1
major a 2
a răspândit 2
răspândit zvonul 1
că borderoul 1
borderoul nu 1
fapt decâț 1
decâț o 1
notă comentată, 1
comentată, chipurile, 1
chipurile, cu 1
propria mână 1
împăratul german 1
german Wilhelm 2
fața fostului 1
fostului Palat 1
Palat al 1
al Artelor 1
Artelor cei 1
giganți erau 1
așezați unul 1
fața celuilalt, 1
celuilalt, iar 1
în mijloc, 1
mijloc, între 2
ei, culcată, 1
culcată, Frumoasa 1
Frumoasa adormită. 1
adormită. În 1
fața hanului, 1
hanului, Frâncu 1
Frâncu observă 1
observă un 1
era îngropat 1
îngropat până 1
gât în 2
fața intrării 2
este amenajat 4
un portic 3
portic cu 2
cu coloane, 1
coloane, care 1
susține balconul. 1
balconul. În 1
fața localitățiise 1
localitățiise află 1
află grupul 1
insule Illes 1
Illes Medes, 1
Medes, deosebit 1
de scafandrii 1
scafandrii turistici 1
turistici care 1
pot aprecia 1
în rezervația 3
naturală maritimă 1
maritimă o 1
o floră 2
și faună 4
faună subacvatică 1
subacvatică incomparabilă. 1
incomparabilă. În 1
În față 3
față lor, 1
lor, o 2
armata de 1
40 000 2
ostași, strânși 1
strânși sub 1
sub steagul 2
steagul lui 1
lui Ștefan. 1
Ștefan. În 1
fața magazinelor 1
magazinelor din 1
din spre 2
spre piață 1
realizată o 3
o colonadă. 1
colonadă. În 1
fața mulțimii 1
mulțimii și 3
a invitaților 1
invitaților veniți 1
din Antwerpen, 1
Antwerpen, regele 1
discurs sub 1
un cort 2
cort amenajat 1
amenajat special 1
ocazie. În 1
fața noului 1
noului prim 1
ministru Sharet 1
Sharet cu 1
atribuții slăbite 1
slăbite și 2
vederi moderate 1
și conciliatoare, 1
conciliatoare, triumviratul 1
triumviratul activist 1
activist format 1
din ministrul 1
ministrul Lavon, 1
Lavon, Peres 1
Peres și 1
generalul Dayan 1
Dayan reprezentau 1
reprezentau un 2
de contrapondere. 1
contrapondere. În 1
fața parlamentarilor 1
parlamentarilor reuniți, 1
reuniți, le-a 1
adresat aceste 1
aceste cuvinte: 2
cuvinte: „Vă 1
„Vă reamintesc 1
reamintesc astăzi 1
despre funcțiile 1
funcțiile pe 1
le fi 2
fi lăsat 4
lăsat niciodată. 1
față plastronul 1
plastronul are 1
prindere alcătuit 1
inele (ochete) 1
(ochete) pentru 1
fixarea curelelor 1
curelelor harnașamentului 1
harnașamentului și 1
două saule 1
saule pentru 1
pentru lestul 1
lestul de 1
de piep 1
piep și 1
de spate. 1
fața refuzului 1
refuzului lui 1
lui Groza 2
Groza de 2
demisiona, regele 1
a instituit, 1
instituit, în 1
August 21, 1
21, greva 1
greva regală 1
mai acceptat 1
să contrasemneze 1
contrasemneze actele 1
actele guvernului. 1
fața sa 2
află Palatul 1
Palatul Bernardo 1
Bernardo și 1
Palatul Querini 1
Querini Dubois. 1
Dubois. În 1
mare bazilică 1
bazilică civilă 1
civilă de 1
lungime pe 1
35 lățime, 1
lățime, pe 1
amplasamentul actualei 1
actualei piețe 1
piețe de 1
fața steagului 1
steagului ( 1
fața tribunei 1
tribunei s-a 1
slujba religioasă. 1
fața tuturor, 1
tuturor, Emilia 1
Emilia mărturisește 1
mărturisește ceea 1
despre intriga 1
intriga țesută 1
jurul batistei 1
batistei pierdute. 1
pierdute. În 3
unei plenare 1
plenare și 1
unui CC 1
CC ostil, 1
ostil, Hrușciov 1
a demisionat. 2
demisionat. În 1
unor propuneri 1
propuneri atât 1
de atrăgătoare, 1
atrăgătoare, Molotov 1
Molotov se 1
arată gata 1
de neagresiune. 1
neagresiune. În 1
șarpe mangusta 1
mangusta face 1
face inițial 1
dans, până 1
acesta obosește 1
obosește urmărind-o 1
urmărind-o și 1
atunci sare 1
sare și-l 1
și-l prinde 1
după cap. 1
cap. Înfățișarea 1
Înfățișarea lui 1
aproape identica 1
identica cu 1
din imagine. 1
imagine. Înfățișarea 1
Înfățișarea și 1
accentul îl 1
îl dau 1
gol că 1
e străin, 1
străin, dar 1
spune niciodată 1
unde vine. 1
vine. Înfățișare:Roger 1
Înfățișare:Roger era 1
era fost 1
om înalt, 1
care mergea 4
mergea mândru 1
mândru spre 1
spre execuția 1
execuția sa. 1
În fauna 1
fauna lacului 1
remarcă bibanul 1
bibanul de 1
de Nil 1
Nil și 1
genul Tilapia. 1
Tilapia. În 1
În favoarea 1
favoarea acestei 1
acestei ipoteze 1
ipoteze există 1
multe argumente: 1
argumente: publicarea 1
în foileton 1
foileton într-o 1
ilustrată ca 1
unei posibile 2
posibile oferte 1
oferte financiare 1
financiare avantajoase, 1
avantajoase, titlul 1
caracter gazetăresc 1
gazetăresc (X-O. 1
(X-O. În 1
doua, consilierii 1
consilierii își 1
exprimau votul 1
scris, prin 1
scrisori care 1
York înainte 1
martie 1954. 1
1954. În 1
doua, Divizia 1
2 urma 1
ocupe creasta 1
creasta de 2
vedeau Torcy 1
Torcy și 1
pădurea Belleau 1
Belleau și 1
ocupe și 1
pădurea Belleau. 1
Belleau. În 1
doua, primele 1
echipe intră 1
în play-off, 2
play-off, în 1
8 echipe 1
echipe rămase 1
rămase intră 1
în play-out. 3
play-out. În 2
faza calificărilor 1
calificărilor a 1
a acces 2
trei finale, 1
finale, la 1
compus, sol 1
și bârnă. 1
bârnă. În 1
a apărării 1
apărării satului 1
satului Grmec, 1
Grmec, membrii 1
membrii Statului 2
Major s-au 1
împărțit și 1
o scăpare. 1
scăpare. În 1
bolii se 1
scădere puternică 1
tensiunii arteriale, 1
arteriale, îndeosebi, 1
îndeosebi, dar 1
nu exclusiv 1
meningitei meningococice; 1
meningococice; aceasta 1
determina irigarea 1
irigarea insuficientă 1
altor organe. 1
inițiere se 1
se autorizează 1
autorizează proiectul, 1
proiectul, este 1
numit managerul 1
managerul (sau 1
(sau directorul) 1
directorul) de 1
se nominalizează 1
nominalizează competențele 1
și atribuțiile 1
atribuțiile lui, 1
lui, sunt 1
sunt formulate 1
formulate obiectivele 1
obiectivele și 3
scopurile proiectului. 1
proiectului. În 3
grupelor au 1
fost 16 2
echipe împărțite 1
4 grupe. 1
grupe. În 1
faza Hallstatt 1
Hallstatt timpurie, 1
timpurie, fierul 1
fierul încă 1
uz comun. 1
faza sa 1
sa inițială, 3
inițială, Uniunea 1
Uniunea constituia 1
a prosperității 1
prosperității jagiellone, 1
jagiellone, cu 1
o remarcabilă 3
remarcabilă dezvoltare 1
unei democrații 3
democrații nobiliare 1
nobiliare sofisticate. 1
sofisticate. În 1
faza stabilizată, 1
stabilizată, se 1
recomandă gheată 1
gheată ortopedică 1
ortopedică mulată. 1
mulată. În 1
faza Tarxien 1
Tarxien (3150-2500 1
(3150-2500 î.Hr.) 1
î.Hr.) a 2
a preistoriei 1
preistoriei malteze 1
malteze a 1
mic templu 1
templu pe 1
locul actualului 1
oraș Buġibba. 1
Buġibba. ” 1
februarie 1845. 1
1845. În 1
În februarie 44
februarie 1888, 1
1888, compozitorul 1
compozitorul a 1
a prelucrat 3
prelucrat această 1
orchestră de 2
de violoncel 1
și coarde, 2
coarde, legitimând-o 1
legitimând-o ca 1
concert independent. 1
februarie 1924, 1
1924, împreună 1
cu Radoslav 1
Radoslav Ostrovski 1
Ostrovski și 1
și Aleksandr 1
Aleksandr Vlasov, 1
Vlasov, a 1
crearea parteneriatului 1
parteneriatului belaruso-polonez 1
belaruso-polonez (BOD) 1
(BOD) din 1
din Vilna, 1
Vilna, pentru 1
al deputaților 2
deputaților bieloruși. 1
bieloruși. În 1
februarie 1938 1
se adoptă 2
constituție care 1
care acordă 3
acordă noi 1
noi prerogative 1
prerogative puterii 1
puterii prezidențiale. 1
prezidențiale. În 1
1941 compania 1
de „broșuri 1
„broșuri lungi” 1
lungi” sau 1
sau „cărți 1
„cărți scurte” 1
scurte” numită 1
numită Searchlight 1
Searchlight Books, 1
Books, redactată 1
George Orwell 1
Orwell și 1
și T. 3
T. R. 1
R. Fyvel. 1
Fyvel. În 1
februarie 1943, 4
1943, o 1
rezistență olandeze 1
sunat la 3
ușa generalului 1
locotenent Hendrik 1
Hendrik Seyffardt, 1
Seyffardt, fost 1
Major Olandez 1
Olandez și 1
actual colaboraționist, 1
colaboraționist, de 1
Haga. În 1
februarie 1945, 1
1945, Cecilie 1
Cecilie a 1
din Potsdam. 1
Potsdam. În 1
1945 doar 1
doar Divizia 1
I ROA 1
ROA Divizia 1
a 600-a 1
600-a de 1
complet formată 1
formată sub 1
generalului Serghei 1
Serghei Kuzmici 1
Kuzmici Buniacenko. 1
Buniacenko. În 1
februarie 1947, 1
reușit pe 1
baza publicațiilor 1
publicațiilor anterioare 1
a manuscriselor 1
manuscriselor nepublicate 1
nepublicate să 1
devină doctor 1
habilitat la 1
din Marburg. 1
Marburg. În 1
februarie 1950 1
1950 se 1
se desăvârșește 2
desăvârșește unirea 1
unirea Cisiordaniei 1
Cisiordaniei cu 1
cu Transiordania, 1
Transiordania, și 1
întemeierea Regatului 1
Regatului Hașemit 1
al Iordaniei. 1
Iordaniei. În 1
februarie 1966, 1
1966, vine 1
lume singurul 1
fetiță, Teodora 1
Teodora Diana. 1
Diana. În 1
februarie 1980 1
1980 Mititelu 1
Mititelu a 1
închisoare contravențională 1
contravențională pentru 1
pentru „parazitism 1
„parazitism social”, 1
social”, în 1
baza Decretului 1
Decretului 153/1970. 1
153/1970. În 1
1991, Carr 1
Carr a 1
simtă bolnav. 1
1993 reușește 1
obțină statutul 1
de „landed 1
„landed emigrant” 1
emigrant” și 1
Canada cu 1
destinația Vancouver, 1
Vancouver, unde 1
altă bătălie 1
bătălie cumplită 1
cumplită pentru 1
pentru supraviețuire. 1
supraviețuire. În 1
1995, Lunar 1
Lunar Prospector, 1
Prospector, o 1
misiune pe 2
orbita lunară, 1
lunară, a 1
selectată pentru 1
pentru lansare. 1
februarie 1996m, 1
1996m, Petru 1
Petru Tănasie 1
Tănasie a 1
deputat indepedent. 1
indepedent. În 1
februarie 1997, 1
1997, Iandarbiev 1
Iandarbiev a 1
pierdut alegerile 1
alegerile în 1
lui Aslan 2
Aslan Mashadov, 1
Mashadov, fostul 1
major separatist 1
separatist cecen 1
cecen în 1
primului război. 1
februarie 2003, 1
2003, Transport 1
Transport for 1
for London 1
London a 1
o așa-numită 2
așa-numită taxă 1
de congestie, 1
congestie, pentru 1
conducerea mașinilor 1
mașinilor prin 1
a Londrei. 1
februarie 2004, 2
2004, devine 1
februarie 2005, 1
2005, Plenul 1
Plenul Curții 1
Justiție l-a 1
l-a grațiat 1
grațiat pe 2
pe general. 1
general. În 1
februarie 2006, 3
2006, imnul 1
imnul Red 1
Red Flag 1
Flag a 1
Parlamentul Britanic 1
Britanic la 1
înființarea Partidului 3
Partidului Laburist. 1
Laburist. În 1
2006, regizorul 1
film suedez 1
suedez Mikael 1
Mikael Hylin 1
Hylin a 1
expus o 2
televiziunea suedeză 1
suedeză Jag 1
Jag såg 1
såg mordet 1
mordet på 1
på Palme 1
Palme („Am 1
(„Am văzut 1
văzut asasinarea 1
lui Palme”) 1
Palme”) http://svt. 1
http://svt. În 1
2009, DAN 1
DAN lansează 1
lansează online 1
online publicația 1
publicația sa 1
specialitate, Alert 1
Alert Diver. 1
Diver. În 1
2009, episodul 1
episodul O 1
O mână 1
ajutor a 1
spart recordul 1
mare audiență 2
ora 7.00 1
7.00 PM 1
PM (timpul 1
(timpul estic), 1
estic), cu 1
de 4.5 1
milioane vizionari. 1
vizionari. În 1
2009, preotul 1
preotul Bogdan 1
Bogdan Apostol 1
Apostol (36 1
instalat 9 1
9 camere 1
supraveghere video, 1
video, cu 1
infraroșu, în 1
cimitirul parohiei, 1
parohiei, ale 1
căror înregistrări 1
înregistrări pot 1
accesate pe 1
Internet, din 1
orice colț 1
2012 David 1
cu solistul 1
solistul vocal 1
formației Glass 1
Glass Hammer, 1
Hammer, Jon 1
Jon Davison, 1
Davison, după 1
probleme respiratorii. 1
respiratorii. În 1
modificat legea 1
legea în 1
sensul unei 3
alegeri directe. 1
directe. În 1
februarie 2013, 9
2013, Catedrala 1
Catedrala Leicester 1
Leicester a 2
procedură și 2
un orar 2
pentru reînhumarea 1
reînhumarea osemintelor 1
osemintelor lui 1
Richard. În 1
2013, Da 1
Da Silva 1
Silva a 2
nouă accidentare 1
nou operată 1
operată la 1
la genunchi, 1
genunchi, fiind 1
fiind obligată 1
întrerupă până 1
2014 activitatea. 1
2013, FIFA 2
o permisiune 1
permisiune temporară, 1
temporară, acesta 1
acesta putând 1
pentru Galatasaray. 1
Galatasaray. În 1
2013, Still 1
Still Corners 1
Corners a 1
lor, Strange 1
Strange Pleasures, 1
Pleasures, va 1
pe Sub 1
Sub Pop 1
Pop în 1
2013, Zapp 1
Zapp anunță 1
anunță clienții 1
că licența 1
licența sa 1
sa CDMA 1
CDMA 450 1
450 MHz 1
MHz expiră 1
expiră la 1
va înceta 1
înceta serviciile 1
voce la 3
această dată. 4
2014, Alibaba 1
Alibaba a 1
lansat Tmall 1
Tmall Global, 1
Global, o 1
piață transfrontalieră 1
transfrontalieră dedicată 1
dedicată mărcilor 1
mărcilor și 1
și comercianților 1
comercianților străini, 1
străini, pentru 1
vinde direct 1
consumatorilor chinezi. 1
chinezi. În 1
2014, compania 2
compania britanică 1
britanică Hybrid 1
Hybrid Air 1
Air Vehicles 1
Vehicles și-a 1
a readuce 3
readuce dirijabilul 1
dirijabilul printre 1
printre mijloacele 1
aerian pentru 1
pentru marfă 1
marfă și 3
și pasageri. 1
2015, Gaga 1
actorul Taylor 1
Taylor Kinney. 1
Kinney. În 1
februarie 2015 3
2015 o 1
ucisă pe 1
bancă dinspre 1
dinspre extremitatea 1
extremitatea sudică 5
parcului, crima 1
crima fiind 1
ulterior atribuită 1
atribuită fostului 1
prieten, care 1
mărturisit fapta. 1
fapta. În 1
februarie 2016, 2
2016, MoneyGram 1
MoneyGram a 1
a convenit 1
convenit că 1
plăti 13 1
capăt unei 2
anchete rezultate 1
din reclamațiile 1
reclamațiile clienților 1
clienților conform 1
cărora autorii 1
autorii înșelătoriei 1
înșelătoriei i-au 1
i-au înșelat 1
înșelat prin 1
intermediul serviciului 1
2017, generalul 1
generalul Gadi 1
Gadi Eizenkot 1
Eizenkot a 1
decis numirea 1
lui Manelis 1
Manelis în 1
al armatei. 1
armatei. În 2
2017, jocul 1
jocul avea 2
jucători activi 1
activi lunar, 1
lunar, cu 1
2017, Ministrul 1
Ministrul Culturii 1
din Taiwan 2
Taiwan a 1
că intenționează 2
transforme Sala 1
Sala Memorială 1
Memorială Chiang 1
Chiang Kai-Shek 1
Kai-Shek într-un 1
pentru „înfruntarea 1
„înfruntarea istoriei, 1
istoriei, recunoașterea 1
recunoașterea agoniei 1
agoniei și 1
și respectarea 2
drepturilor omului” 1
omului” https://english. 1
https://english. În 1
2018, forțele 1
și rănit 2
rănit peste 1
300 mercenari 1
mercenari ruși 1
în Siria 4
Siria într-un 2
atac eșuat 1
eșuat asupra 2
unei baze 2
baze deținute 1
și kurde 2
kurde în 1
regiunea Deir 1
Deir Ezzor, 1
Ezzor, bogată 1
în petrol. 1
petrol. În 1
2018, într-un 1
acordat Euronews, 1
Euronews, afirmă 1
persoanele corupte 1
corupte nu 1
trebui arestate, 1
arestate, acuzând 1
acuzând că 1
ar reprezenta 5
un "abuz" 1
"abuz" și 1
de "răzbunare". 1
"răzbunare". În 1
februarie 2019, 1
2019, ocupa 1
ocupa cea 1
carierei (locul 1
(locul 69 1
69 mondial). 1
mondial). În 1
februarie același 2
an, Decizia 1
Decizia Nr. 1
În februarie, 1
februarie, Convenția 1
război Angliei 1
și Olandei, 1
Olandei, în 1
martie, a 3
război Spaniei. 1
februarie din 2
din 2017, 1
2017, Matt 1
Matt Hardy 2
Hardy a 3
prin Twitter 1
Twitter că 4
că contractul 1
contractul lor 1
TNA nu 1
renovat. În 1
În februarie-martie, 1
februarie-martie, ei 1
festivalul Soundwave 1
Soundwave în 1
Australia pentru 1
două show-uri 1
show-uri în 1
în Sydney 1
și Brisbane. 1
Brisbane. Infecția 1
Infecția constă 1
într-un abces, 1
abces, care 1
se localizează 1
localizează la 1
unde valva 1
valva artificială 1
artificială se 1
de țesutul 1
țesutul miocardic, 1
miocardic, care, 1
timp, duce 1
desprinderea valvei 1
valvei cu 1
cu compromiterea 1
compromiterea activității 1
activității mecanice 1
mecanice a 1
inimii urmată 1
de deces. 2
deces. Infecția 1
Infecția cu 1
cu H. 1
H. pylori 1
pylori induce 1
induce un 1
imun umoral 1
umoral sistemic 1
al mucoasei 1
mucoasei gastrice 1
gastrice destul 1
susținut. Infecția 1
Infecția se 1
poate transmite 2
transmite însă 1
la porci. 2
porci. Infecțiile 1
Infecțiile cu 1
cu b. 1
b. Koch 1
Koch (morb 1
(morb Pott 1
Pott cervical) 1
cervical) sunt 1
prezent, apărând 1
persoanele nevaccinate. 1
nevaccinate. Infecțiile 1
Infecțiile vaginale 1
vaginale apar 1
sarcinii, la 1
acele persoane 2
sisteme imunitare 1
imunitare slăbite 1
după utilizarea 1
utilizarea antibioticelor. 1
antibioticelor. În 1
În felul 6
eliminată spaima 1
spaima de 1
moarte respectiv 1
respectiv față 1
decedați care 1
puteau reveni 1
reveni pe 2
pământ sub 1
de strigoi 1
strigoi sau 1
sau vârcolaci 1
vârcolaci (Oltean, 1
(Oltean, 2007). 1
2007). În 1
felul acesta, 2
spus președintele, 1
președintele, Gambia 1
Gambia se 1
rupe definitiv 1
de trecutul 1
colonial, când 1
era stat 1
laic, dar 1
permite în 2
continuare celor 1
alte religii 3
religii să 1
le practice 1
practice în 2
continuare. În 1
de spălare 1
spălare inițială 1
a sacului 1
sacului respirator, 1
respirator, în 1
mod automat, 1
automat, fără 1
intervenția scafandrului. 2
scafandrului. În 1
acesta, ziua 1
2011 nu 1
mai existat, 1
existat, deoarece 1
deoarece după 2
ora 23:59 1
23:59 din 1
2011, ora 2
ora oficială 1
în Samoa 1
Samoa și 1
și Tokelau 1
devenit 00:00 1
00:00 în 1
felul ăsta 1
ăsta are 1
mult succes”. 1
succes”. În 1
felul asta 1
obține aproape 1
aproape infinit 1
În Fenoscandia 1
Fenoscandia și 1
estul Asiei 1
Asiei cântecul 1
cântecul este 3
obicei modificat, 1
modificat, cu 1
cântecele populațiilor 1
populațiilor de 2
munte, interpretate 1
interpretate cu 2
ton constant 1
ușor scăzut. 1
scăzut. În 2
În Ferconex, 1
Ferconex, Trurl 1
Trurl se 1
roboți fericiți. 1
fericiți. În 1
În fereastra 1
transfer din 1
2011, Lilaj 1
Lilaj s-a 1
echipei croate 1
croate din 1
„ ”: 1
”: Infern 1
Infern ( 1
), Necropolă 1
Necropolă ( 1
și Temniță 1
Temniță ( 1
două „neutre”: 1
„neutre”: Fortăreață 1
Fortăreață ( 1
Fort ( 1
). Infestarea, 1
Infestarea, la 1
copii, poate 1
la întârzieri 1
întârzieri ale 1
dezvoltării intelectuale 1
și fizice. 2
fizice. În 3
În fiecare 35
an, 102 1
102 jurați 1
jurați sunt 1
selectați de 2
Consiliul Premiului 1
Premiului Pulitzer 1
de jurii 1
jurii separate 1
cele 21 2
de categorii 1
de premii; 1
premii; un 1
face recomandări 1
ambele premii 1
de fotografie. 1
fotografie. În 1
de Rusalii, 1
Rusalii, cu 1
ocazia hramului, 1
hramului, un 1
credincioși vin 1
în pelerinaj. 2
pelerinaj. În 1
an apar 1
apar circa 1
circa cinci 2
cinci sau 3
sau șase 3
șase mii 2
cazuri. În 2
an, castelul 1
castelul Lida 1
Lida găzduiește 1
găzduiește un 3
stil medieval. 1
an cei 1
11 fotbaliști 1
fotbaliști din 4
elită sunt 1
sunt premiați 1
premiați la 1
FIFA World 1
World Player 1
Player Gala. 1
Gala. În 1
comunitatea Goodreads 1
Goodreads nominalizează 1
nominalizează și 1
și votează 2
votează cărțile 1
cărțile lor 1
lor favorite. 2
favorite. In 1
In fiecare 5
an, Consiliul 1
Local prezinta 1
pentru "Cea 2
buna companie 1
de catering 1
catering din 1
din Ventspils". 1
Ventspils". În 1
ocazia Anului 1
Anului nou 1
nou chinezesc, 1
chinezesc, are 1
durează cam 1
an, dogele 1
dogele și 1
și senatorii 1
senatorii mergeau 1
vase special 1
special construit 1
din Zattere 1
Zattere către 1
către Giudecca 1
Giudecca pentru 1
la liturghia 2
liturghia din 2
an, două 1
elevi învață 1
școlile comunei 1
comunei Ugljevik. 1
Ugljevik. În 1
an erau 1
precum Ocaz, 1
Ocaz, lângă 1
lângă Meca, 1
Meca, cu 1
ocazia târgului, 1
târgului, concursuri 1
poezie, care 1
adevărate turniruri 1
turniruri oratorice. 1
oratorice. In 1
an in 1
in luniile 1
luniile ianuarie, 1
ianuarie, februarie 1
februarie si 1
si martie 1
martie la 1
la Cairns 1
Cairns apare 1
apare musonul 1
musonul care 1
in aceste 1
luni precipitatii 1
precipitatii de 1
de 1264,7 1
1264,7 mm. 1
mm. În 2
an, insula 1
este vizitată 2
aproximativ 1.000.000 1
turiști, mai 1
că aici 5
aici clima 1
clima este 1
este blândă, 1
blândă, iar 1
soarele strălucește 2
strălucește aproape 1
aproape tot 3
an, școala 1
școala formează 1
de ofițeri. 2
creează noi 1
noi figurine, 1
figurine, iar 1
unii le 2
le colecționează. 1
colecționează. În 1
an, Zimmermann 1
Zimmermann a 2
lucrat neobosit 1
neobosit pentru 1
promovarea Zilei 1
Zilei Mondiale 1
a Animalelor. 1
Animalelor. În 1
treia duminică 1
a lunilor 1
lunilor de 4
pe hipodromul 1
hipodromul din 1
loc competiții 1
competiții sportive. 1
fiecare barcă 1
barcă se 1
află opt 1
opt vâslași, 1
vâslași, agățându-se 1
de vâslele 1
vâslele lor. 1
caz indicele 1
indicele simbolului 1
simbolului grupului 1
1 decât 1
decât numărul 2
de noduri, 1
noduri, deoarece 1
grupuri a 1
unui nod 1
nod la 2
la graful 1
graful unui 1
grup finit. 1
finit. In 1
din sistemele 1
sus, 11 1
11 cvinte 1
cvinte au 1
valori egale 1
egale (de 1
exemplu 697.6 1
697.6 in 1
in temperarea 1
temperarea cu 1
cu 1/5 1
1/5 coma), 1
coma), iar 1
singură cvintă 1
cvintă (a 1
(a lupului) 1
lupului) are 1
valoare diferită 1
diferită (726.4). 1
(726.4). In 1
primele 5 1
5 campanii, 1
campanii, câte 1
5 eroi 1
eroi trebuie 1
îndeplinească partea 1
din plan, 1
plan, urmând 1
6-a și 3
campanie să 1
se reîntâlnească 1
reîntâlnească pentru 1
a îl 3
îl înfrunta 1
pe maleficul 1
maleficul Hexis. 1
Hexis. În 1
fiecare escadron 1
escadron era 1
era dotat 3
câte 44 1
tancuri medii 1
medii S35, 1
S35, respectiv 1
respectiv câte 1
câte 43 1
ușoare H35, 1
H35, plus 1
plus câte 1
câte opt 2
opt mașini 1
mașini blindate 1
de comandament. 1
comandament. În 1
fiecare generație 1
schimbată motorizarea 1
motorizarea și 1
și forma. 1
forma. În 1
fiecare iunie 1
iunie parcul 1
parcul găzduiește 1
găzduiește Târgul 1
Târgul Național 1
de Ceramică 1
Ceramică „Cucuteni”, 1
„Cucuteni”, care 1
adună meșteri 1
meșteri olari 1
olari din 1
fiecare localitate, 1
localitate, principala 1
principala zonă 3
zonă funcțională 1
funcțională o 1
constituie zonele 1
locuit, care 1
ocupă suprafețele 1
suprafețele cele 1
întinse din 2
din intravilan. 1
intravilan. În 1
fiecare loc 2
care ajung, 1
ajung, Alex 1
Alex lasă 1
lasă indicii 1
indicii pentru 1
pentru părinții 1
săi care-i 1
care-i urmează 1
în dirijabilul 1
dirijabilul lui 1
lui Izzy. 1
Izzy. În 1
fiecare lună 1
clienți sunt 1
Italia, Franța, 1
Franța, America 1
Rusia. In 1
dimineață pentru 1
pentru bovine 1
bovine și 1
o vineri 1
vineri din 1
pentru ovine). 1
ovine). În 1
noapte, el 1
culcă alături 1
lângă mare. 1
fiecare oficiu, 1
oficiu, psalmii 1
psalmii și 1
și cântările 1
cântările sunt 1
sunt încadrate 1
încadrate de 1
de antifone 1
antifone și 1
și doxologii 1
doxologii tradiționale. 1
fiecare rând, 1
rând, interesele 1
interesele naționale 1
naționale sunt 4
complet umbrite 1
umbrite de 2
de grijile 1
grijile tale 1
tale personale.” 1
personale.” În 1
fiecare repriză, 1
repriză, un 1
judecător va 1
acorda puncte 1
puncte fiecărui 1
fiecărui boxer, 1
boxer, în 1
lovituri obținute 1
de fiecare. 2
fiecare. În 6
un diamant 4
diamant cade 1
se rostogolește, 1
rostogolește, însă 1
ea niciodată 2
îl ridică: 1
ridică: este 1
este bacșișul 1
bacșișul mașiniștilor. 1
mașiniștilor. În 1
fiecare toamnă, 1
toamnă, acum, 1
acum, defunctul 1
defunctul Ringling 1
Ringling Bros. 1
Bros. În 1
fiecare vară 2
vară clubul 1
clubul organiza 1
organiza expediții 1
parcul Yosemite 1
Yosemite care 1
care atrăgeau 1
atrăgeau până 1
participanți. În 1
fiecare week-end 1
week-end se 1
târg unde 1
comercializează în 2
special produse 1
agricole dar 1
și bunuri 1
consum. În 1
27 octombrie, 1
octombrie, de 1
Sfântul Dumitru, 1
Dumitru, care 2
este patronul 1
Școlii din 1
din Dobriceni, 1
Dobriceni, sătenii 1
sătenii sărbătoresc 1
sărbătoresc evenimentul 1
evenimentul printr-o 1
printr-o petrecere 1
cu mic, 1
cu mare. 1
merg cu 2
barca pe 1
altă insulă 1
insulă pentru 2
transporta apă 1
dulce pentru 1
nevoile casnice 1
casnice și 1
pentru irigarea 1
irigarea culturilor. 1
culturilor. În 1
la prânz 3
prânz imnul 1
imnul răsună 1
răsună din 1
turnul din 1
clădirea nouă 1
Olsztyn. În 1
În figura 1
figura 2, 1
2, piața 1
este împarțită 1
împarțită în 1
două segmente. 2
segmente. Înființarea 1
Înființarea arhiepiscopiei 1
arhiepiscopiei este 1
în Romanul 1
Romanul XI 1
XI al 1
lui Iustinian 1
Iustinian din 1
din 535, 1
535, când 1
mitropolit la 2
de Arhiepiscop, 1
Arhiepiscop, independent 1
arhiepiscopul Salonicului. 1
Salonicului. Înființarea 1
Înființarea Cerámicas 1
Cerámicas del 1
del Foix, 1
Foix, o 1
afacere de 3
familie, a 3
debutul companiei 1
acest segment 2
activitate. Înființarea 1
Înființarea cimitirelor 1
cimitirelor musulmane 1
musulmane în 1
altă problemă 6
problemă luată 1
autoritățile germane, 1
germane, la 1
și aprobarea 2
aprobarea desfășurării 1
desfășurării ceremoniilor 1
ceremoniilor funerare 2
funerare islamice. 1
islamice. Înființarea 1
Înființarea schitului 1
schitului de 1
Șinca Veche, 1
Veche, din 1
zona Bisericilor 1
Bisericilor rupestre, 1
rupestre, cu 1
hramul „Nașterea 1
Maicii Domnului“, 1
Domnului“, a 1
către Mitropolia 1
Mitropolia Ardealului 1
Ardealului în 1
ședința permanenței 1
permanenței Consiliului 1
Consiliului eparhial 1
eparhial din 1
2006. Înființarea 1
Înființarea unui 1
unui târg 1
târg la 1
la Burdujeni 1
Burdujeni era 1
deoarece locuitorii 1
trece granița 1
granița pentru 1
la târgul 2
târgul săptămânal 1
săptămânal din 1
orașul Suceava. 1
Suceava. ”, 1
”, înființată 1
prin colonizare 2
colonizare cu 1
cu germani 1
moșie a 2
sa. Înființată 1
Înființată în 3
în 1928, 2
1928, leprozeria 1
leprozeria a 1
un sanatoriu, 2
sanatoriu, decât 1
loc conceput 1
izolarea bolnavilor 1
restul lumii, 1
lumii, așa 1
cum denotă 1
denotă sensul 1
al termenului. 1
termenului. Înființată 1
în Alexandria, 1
Alexandria, Virginia, 1
Virginia, organizația 1
organizația se 1
valorile feministe 1
feministe ale 1
ale justiției, 1
justiției, nediscriminării 1
nediscriminării și 1
și non-violenței. 1
non-violenței. Înființată 1
1994, PCI 1
PCI Industrial 1
Industrial Computer 1
Computer Manufacturers 1
Manufacturers Group 1
Group (PICMG) 1
(PICMG) este 1
consorțiu format 1
companii cu 4
extinde standardul 1
standardul PCI 1
PCI pentru 1
uz industrial, 1
industrial, medical, 1
medical, militar 1
și telecomunicații. 1
telecomunicații. Înființată 1
Înființată inițial 1
oferi ajutor 2
ajutor direct 1
crea locuri 1
lucrări publice, 1
publice, UNRWA 1
UNRWA asigură 1
azi educație, 1
educație, servicii 1
sociale populației 1
sprijină. Înființată 1
Înființată la 1
anului 1970 1
1970 Daniele 1
Daniele Caraman-Fotea, 1
Caraman-Fotea, Florian 1
Florian Lungu, 1
Lungu, Disco 1
Disco Ghid-Rock, 1
Ghid-Rock, Editura 1
Editura Muzicală, 2
Muzicală, București, 2
București, 1977, 3
1977, pag. 1
pag. Înființat 1
Înființat în 2
funcționeze din 1
2010. Înființat 1
2002, Centrul 1
în Inginerie 1
Inginerie Mecanică 1
Mecanică Navală, 1
Navală, a 1
prof. Înființează 1
Înființează în 1
1923 Institutul 1
de radiologie 1
radiologie din 1
Cluj, în 3
organizat pentru 2
România, studii 1
studii postuniversitare. 1
postuniversitare. În 1
În Filipine, 1
Filipine, balutul 1
balutul perfect 1
perfect are 1
are 17 2
17 zile, 1
numit balut 1
balut sa 1
sa puti 1
puti ("învelit 1
("învelit în 1
în alb"). 1
alb"). În 1
În film, 9
film, Anderton 1
Anderton a 1
e arătos, 1
arătos, atletic 1
alăturat Precrime-ului 1
Precrime-ului după 1
răpirea fiului 2
În film 7
film apare 1
câinele Faust, 1
Faust, care 1
fost dresat 1
dresat de 1
de Cosmin 1
Cosmin Dumitru. 1
film, au 2
folosite mașini 1
mașini M38 1
M38 Jeep 1
Jeep din 1
și camioane 1
camioane de 1
transport M35 1
M35 din 1
'60 (atât 1
(atât de 1
către americani, 1
americani, cât 1
de nemți). 1
nemți). În 1
film, centrul 1
atenției îl 1
constituie sora 1
lui Ichigo, 1
Ichigo, Yuzu, 1
Yuzu, care 1
este răpită 1
răpită de 1
spirit din 1
din Iad 2
Iad și 1
și urma 3
fie executată 3
executată din 2
pricina puterii 1
sale spirituale. 1
spirituale. În 1
În filme, 1
filme, a 2
obicei roluri 1
roluri secundare. 3
secundare. În 3
În filmele 1
sale Hiroshi 1
Hiroshi Teshigahara 1
Teshigahara oferă 1
importanță mai 2
mare imaginilor 1
imaginilor decât 1
decât dialogului 1
japoneze postbelice. 1
postbelice. În 1
film, el 2
devreme, devorat 1
doi tiranozauri 1
tiranozauri în 1
să-i salveze 2
pe Ian, 1
Ian, Sarah 1
Sarah și 2
și Nick. 1
Nick. În 1
personajul principal,Crybaby,care 1
principal,Crybaby,care se 1
scoala K-12. 1
K-12. În 1
film, fiul 1
lui Harrer 1
Harrer joacă 1
rol cheie, 1
cheie, dar 1
carte acesta 1
pomenește nimic 1
despre soția 1
film i-a 1
ca parteneri 2
parteneri pe 1
pe celebrii 1
celebrii actori 1
actori Veaceslav 1
Veaceslav Tihonov, 1
Tihonov, Innochenti 1
Innochenti Smoktunovski, 1
Smoktunovski, Oleg 1
Oleg Dal 1
Dal și 1
film îl 1
îl vedem 1
pe Bugs 1
Bugs apropiindu-se 1
apropiindu-se nonșalant 1
nonșalant de 1
de Elmer 1
Elmer care 1
care "vânează 1
"vânează iepuri", 1
iepuri", întrebându-l 1
întrebându-l cu 1
cu calm: 1
calm: "What's 1
"What's up, 1
up, doc?" 1
doc?" În 1
film, membri 1
ai Soul 1
Soul Society 1
Society sunt 1
sunt loviți 1
de amnesia, 1
amnesia, care 1
de Ichigo 1
Ichigo și 2
și Rukia. 1
Rukia. În 1
film, Morandi 1
Morandi interpretează 1
interpretează o 4
piese muzicale 1
muzicale de 2
propriul repertoriu. 1
repertoriu. În 1
film, personajul 1
cu Sophie 1
Sophie Sheridan, 1
Sheridan, personaj 1
către Amanda 1
Amanda Seyfried, 1
Seyfried, prietena 1
lui actuală. 1
film se 2
sirenă aflată 1
căutarea iubirii, 1
iubirii, în 1
era contradictoriu. 1
contradictoriu. În 1
film, sporadice 1
sporadice roluri 1
film sunt 4
prezentate descinderile 1
descinderile abuzive 1
abuzive efectuate 1
legionari în 2
perioada rebeliunii, 1
rebeliunii, cât 1
și „Masacrul 1
„Masacrul de 1
la abator” 1
abator” căruia 1
i-a căzut 2
victimă familia 1
familia doctorului 1
doctorului Avram 1
Avram Berceanu. 1
Berceanu. În 1
prezente o 1
scene considerate 1
fiind ofensatoare 1
ofensatoare morale. 1
morale. În 1
În filmul 7
filmul 2010, 1
2010, ele 1
reproduse incorect, 1
incorect, cu 1
cu zgomot. 1
zgomot. În 1
filmul „28 1
„28 Weeks 1
Weeks Later”, 1
Later”, în 1
scena cand 1
fost infectat, 1
infectat, s-a 1
un geam 1
geam întărit 1
de sticla, 1
sticla, așa 1
tare, încât 1
suferit trei 1
dureri groaznice 1
groaznice de 1
de cap. 1
de introducere 1
introducere al 1
campaniei americane, 1
americane, acțiunea 1
acțiunea începe 1
Casa Albă, 1
Albă, unde 1
unde președintele 1
președintele Michael 1
Michael Dugan 1
Dugan primește 1
mesaj urgent 1
la generalul 1
generalul Carville, 1
Carville, ce 1
informează despre 1
despre atacurile 1
atacurile sovietice 2
sovietice asupra 1
asupra Statelor 1
filmul Men 1
Men in 1
in Black 1
Black II 1
II continuă 1
continuă aventura 1
aventura acestor 1
acestor gardieni 1
ai nebuloaselor 1
nebuloaselor din 1
univers ce 1
ce servesc 2
servesc drept 3
drept poartă 1
poartă pentru 1
noastră mult 1
mult râvnită 1
râvnită - 1
- tocmai 1
povestea celei 1
mai grozave 1
grozave amenințări 1
adresa Pământului. 1
Pământului. În 2
filmul Mihai 1
Viteazul au 1
roluri mai 1
actori români 1
români cunoscuți. 1
filmul original 4
original robotul 1
robotul de 1
metal cu 1
opt picioare 1
picioare îl 1
pe Klaatu, 1
Klaatu, un 1
vizitator extraterestru 1
extraterestru de 1
planetă îndepărtată, 1
îndepărtată, la 1
unei farfurii 1
farfurii zburătoare. 1
filmul Rainbow 1
Rainbow Rock 1
Rock ea 1
ea ste 1
ste bateristul 1
bateristul trupei 1
trupei Rainbow. 1
În filosofia 1
filosofia lui 1
lui Rousseau, 1
Rousseau, influenta 1
influenta negativă 1
negativă a 3
societății asupra 1
asupra oamenilor 2
transformarea iubirii 1
iubirii de 1
sine, o 1
o iubire 1
iubire de 1
sine pozitivă 1
în mândrie. 1
mândrie. În 1
În filosofie 1
filosofie principiul 1
principiul se 1
defini omul 1
omul ca 1
ființă comună, 1
comună, făcând 1
lanțul vieții 1
vieții fără 1
fi special 1
fel față 1
alte viețuitoare. 1
viețuitoare. În 1
În filozofia 1
filozofia clasică 1
clasică greacă 1
greacă metanoia 1
metanoia însemna 1
însemna schimbarea 1
schimbarea părerii 1
părerii despre 1
despre cineva 1
cineva sau 1
sau ceva. 1
ceva. Infiltrându-se 1
Infiltrându-se mai 1
lanț, Bond 1
Bond ajunge 1
Casa Whyte, 1
Whyte, un 1
un cazino-hotel 1
cazino-hotel exclusiv 1
exclusiv deținut 1
de miliardarul 1
miliardarul Willard 1
Willard Whyte. 1
Whyte. În 1
În final, 21
final, aceste 1
aceste triunghiuri 1
triunghiuri satisfac 1
satisfac și 1
formula laturilor 1
laturilor pe 1
pe jumătate. 1
jumătate. În 1
final, acest 1
mai realizat. 2
realizat. În 4
În finala 2
26 ianuarie, 1
ianuarie, deși 1
clasat doar 1
în preferințele 2
preferințele juriului, 1
juriului, a 1
declarat câștigător 1
câștigător cu 1
puncte, decisive 1
fiind punctele 1
punctele acordate 1
final, alegerea 1
plen s-a 1
făcut dintre 1
variante: actuala 1
actuala stemă, 1
stemă, cunoscută 1
ca Stema 1
Stema Mică 1
Mică (Kiscímer) 1
(Kiscímer) și 1
și Stema 1
Stema Kossuth 1
Kossuth (Kossuth 1
(Kossuth címer). 1
címer). În 1
În finală, 1
finală, Metalul 1
Metalul Reșița, 1
Reșița, echipă 1
care încheiase 1
încheiase pe 1
Diviziei B, 1
B, a 1
pe Dinamo. 1
Dinamo. În 1
finala preselecției, 1
preselecției, trupa 1
obținut atât 1
public (4.707 1
(4.707 voturi), 1
voturi), cât 1
punctaj de 1
la juriu 1
juriu (12 1
(12 puncte). 1
puncte). În 1
final, aventurierii 1
aventurierii infiltrează 1
infiltrează Palatul 1
Palatul Oceanului 1
Oceanului reapărut 1
reapărut — 1
— acum 1
numit „Semnul 1
„Semnul Negru” 1
Negru” — 1
— unde 1
unde Regina 1
Regina Zeal 1
Zeal încă 1
mai trăiește, 1
trăiește, după 1
supraviețuit distrugerea 1
distrugerea lui 1
lui Lavos 1
Lavos a 1
a regatului 5
regatului ei 1
păpușă a 1
puterii creaturei. 1
creaturei. În 1
final, cavaleria 1
cavaleria cartagineză 1
a nimicit 1
nimicit armata 1
romană din 2
final, cele 1
Divizia A 3
A care 1
ediția 2014-2015 1
României sunt 2
sunt Rapid 1
Rapid CFR 1
CFR București 1
și CS 1
Universitatea Știința 1
Știința București. 1
În final 5
final decide 1
plece la 4
la Tara 1
Tara pentru 1
recăpăta energia 1
se consolează 1
consolează ca 1
la gândul 1
gândul că: 1
că: „E 1
„E și 1
și mâine 1
mâine o 1
o zi”. 1
zi”. În 1
final Diana 1
Diana descoperă 1
ca Alejandro 1
Alejandro o 1
iubește și 2
o dorește. 1
dorește. În 1
acea coloană(Era 1
coloană(Era numai 1
una deoarece 1
deoarece Victor 1
Victor le 1
le explicase 1
explicase că 1
că Ionel 1
Ionel fotografiase 1
fotografiase imaginea 1
imaginea coloanei 1
coloanei și 1
multe ori.) 1
ori.) s-a 1
s-a înfipt 1
înfipt în 2
unei vas 1
vas care 2
care naufragiase, 1
naufragiase, în 1
furtuni îngrozitoare. 1
îngrozitoare. În 1
final ele 1
ele fac 1
aranjament pentru 1
deschide servieta 1
servieta împreună, 1
împreună, care 1
pe amândouă 1
amândouă să 1
uite cu 1
uimire în 1
în servietă 1
servietă la 1
care rămane 1
rămane nedescoperit 1
nedescoperit până 1
episodul următor. 1
următor. În 3
final, el 1
salva viețile 1
viețile lui 1
lui Naruto 2
Naruto și 1
și Kakashi. 1
Kakashi. În 1
final, fiecare 1
fiecare îl 1
celălalt. În 2
final Hrușciov 1
retragă rachetele, 1
rachetele, în 1
schimbul retragerii 2
retragerii în 1
a rachetelor 1
rachetelor americane 1
și promisiunea 1
promisiunea de 1
nu invada 1
invada insula. 1
îl atenționează 1
papa Martin 1
Martin V 1
V : 1
" Fie 1
Fie dar 1
să nădăjduim, 1
nădăjduim, prea 1
prea fericite 1
fericite părinte, 1
părinte, că 1
că sfinția 1
sfinția voastră 1
voastră a 1
arătat sinceritate 1
va răbda 1
răbda mai 1
departe ca 1
ca atâtea 1
atâtea popoare 1
popoare să 1
fie despărțite 1
de altele". 1
altele". În 1
final, într-o 1
confruntare terifiantă 1
terifiantă între 1
doi, Stark 1
Stark este 2
un stol 1
stol de 2
de vrăbii 1
vrăbii într-un 1
loc necunoscut. 3
necunoscut. In 1
In final, 1
final, Irina 1
Irina si 1
si Codrut 1
Codrut se 1
se casatoresc, 1
casatoresc, Luca 1
Luca intra 1
intra la 2
la inchisoare, 1
inchisoare, iar 1
iar Roza 1
Roza si 1
si Thierry 1
Thierry fug 1
fug impreuna 1
copilul lor 1
lor departe 1
de Romania. 1
Romania. În 2
În final: 1
final: „Iscăliți, 1
„Iscăliți, Mihail 1
Mihail Ghica, 1
Ghica, M. 1
M. Racoviță, 1
Racoviță, A. 1
A. Ghica, 1
Ghica, No 1
No 91, 1
91, anul 1
anul 1838, 2
1838, februarie 1
februarie 21.” 1
21.” În 1
final, italienii 1
la Kassala 2
Kassala o 1
garnizoană de 1
unei brigăzi. 1
brigăzi. În 1
final, jandarmii 1
jandarmii ajung 1
la Saint-Tropez, 1
Saint-Tropez, unde 1
sunt salutați 1
salutați de 1
orașului, soțiile 1
și Nicole. 1
Nicole. În 1
final, Jim 1
Jim își 1
recuperează regatul 1
regatul mult 1
mult dispărut, 1
dispărut, și 1
și Lisi 1
Lisi se 1
căsătoresc. În 1
final, Macovei 1
Macovei este 1
către Gheorghilaș, 1
Gheorghilaș, după 1
stâncă din 1
final, Marcia 1
Marcia îi 1
explică lui 3
lui Ted 1
Ted ce 1
exactitate, în 1
lui Larry 3
Larry și 2
Carol este 2
este reîmprospătată 1
reîmprospătată de 1
experiență. În 2
final, Mort 1
Mort trebuie 1
cu Moartea 1
Moartea pentru 1
a-și recâștiga 2
recâștiga libertatea. 1
libertatea. În 1
final, Nero 1
Nero este 1
este asasinat. 1
asasinat. În 3
final, părerile 1
părerile acestora 1
fost asemănătoare: 1
asemănătoare: Vivian 1
Vivian Maier 1
femeie înaltă, 1
înaltă, puternică 1
fizic, cu 1
pas mare, 1
mare, greoi, 1
greoi, care 1
purta rochii 1
rochii lungi, 1
lungi, pălării 1
pălării largi, 1
largi, pantofi 1
pantofi bărbătești 1
bărbătești și 1
și veste 1
veste din 1
din lână. 1
lână. In 1
In final 1
se inbuteliaza 1
inbuteliaza in 1
diferite capacitati, 1
capacitati, forme 1
sau culori 1
culori ale 4
ale sticlei. 1
sticlei. În 1
final, Sfântul 1
Roman s-a 1
dezmembrat. “În 1
“În final, 1
final, suntem 1
suntem doar 1
trupă, prieteni 1
prieteni apropiați, 1
apropiați, cărora 1
le pasă 3
pasă enorm 1
ce fac” 1
fac” spune 1
spune Tyson. 1
Tyson. În 1
final, Trane 1
Trane și 1
și Erin 1
Erin se 1
înfruntă într-o 1
confruntare care 1
lui Erin. 1
Erin. In 1
In finalul 1
ea dezvaluie 1
dezvaluie membrii 1
familiei ei, 1
ei, si 2
si ramane 1
ramane parte 1
din echipa. 1
echipa. În 2
final, un 2
de lac 1
lac foto-polimerizabil 1
foto-polimerizabil se 1
peste metalul 1
metalul reflector 1
reflector și 1
ajutorul luminii 1
ultraviolete. În 1
În fine, 9
fine, 54 1
de rame 1
rame Z 2
Z 20900, 1
20900, mai 1
confortabile decât 1
decât modelul 2
modelul Z 1
Z 20500 1
20500 din 1
erau derivate, 1
derivate, au 1
livrate între 1
fine, al 1
cincilea obiectiv, 1
obiectiv, clasificat 1
de hotar 2
hotar din 1
satului Coțofanca, 1
Coțofanca, datând 1
XIX-lea, aflată 2
dintre DJ303 1
DJ303 cu 1
drumul ce 1
către biserică. 1
fine, este 1
este ideografică, 1
ideografică, ceea 1
oarecare caracter 1
caracter estetic 1
estetic prin 1
prin literele 1
prisos care 1
semne particulare 1
particulare sau 3
sau ornamente 1
ornamente L’Orthographe 1
L’Orthographe (Ortografia), 1
(Ortografia), Presses 1
Presses universitaires 1
universitaires de 1
France, col. 1
col. În 1
fine, etajul 1
etajul alpin 1
alpin cuprinde 1
cuprinde plaiurile 1
plaiurile Neteda 1
Neteda și 1
și Scânteia, 1
Scânteia, cu 1
pajiști înierbate 1
înierbate cu 1
cu țepoșică, 1
țepoșică, păiușul 1
păiușul roșu, 1
roșu, și 1
și iarba 1
iarba mieilor, 1
mieilor, printre 1
crește afinul, 1
afinul, jnepenul 1
jnepenul și 1
mușchiul de 1
de turbă. 1
turbă. În 1
fine, „manevra 1
„manevra din 1
poziție centrală” 1
centrală” era 1
folosită atunci 1
când trebuia 2
trebuia învins 1
învins un 1
inamic superior 1
superior numeric, 1
numeric, dar 2
dar ale 1
cărui armate 1
erau împărțite. 1
împărțite. În 1
fine, monumentul 1
lui Parlat, 1
Parlat, din 1
zona „Lunca 1
„Lunca Puțului” 1
Puțului” dintre 1
satele Cernătești 1
Cernătești și 1
și Zărneștii 1
Zărneștii de 1
de Slănic. 1
Slănic. În 1
fine, putem 1
menționa tot 1
de legende 1
legende referitoare 1
la existența 2
lui Lao 1
Lao Zi. 1
Zi. În 1
fine, sunetele 1
sunetele se 1
prin timbru, 1
timbru, determinat 1
forma vibrațiilor. 1
vibrațiilor. În 1
fine, ultima 1
ultima din 1
din amantele 1
amantele mai 1
acestuia, și 1
ea pomenită 1
pomenită destul 1
des, este 1
actrița Barbera 1
Barbera Raffacani 1
Raffacani Salutati. 1
Salutati. Infinity 1
Infinity on 1
on High 1
High a 1
înregistrat din 1
octombrie 2006 2
la Pass 1
Pass Studios 1
În Finlanda, 1
Finlanda, numerus 1
numerus clausus 1
clausus este 1
este principalul 7
limitează numărul 1
studenți. În 5
În Finteușu 1
Finteușu Mic 1
Mic era 1
era paroh 1
paroh Alexandru 2
Alexandru Peter, 1
Peter, cantor 1
cantor Iustin 1
Iustin Kerekes. 1
Kerekes. In 1
In Fiordland 1
Fiordland trăiesc 1
trăiesc pinguini, 1
pinguini, foci 1
foci și 1
acvatice, parcul 1
parcul fiind 1
de refugiu 5
refugiu al 1
În fixarea 1
fixarea care 1
refuză fixarea 1
fixarea mi 1
a consta 1
consta „mecanismul“ 1
„mecanismul“ artei 1
artei sale 1
sale poetice 1
poetice articulate 1
articulate din 1
din seductive 1
seductive paradoxuri. 1
paradoxuri. În 1
În fizica 1
fizica clasică 1
clasică aceste 1
aceste idei 1
idei sunt 2
sunt mutual 1
mutual contradictorii. 1
contradictorii. În 1
În flancuri 1
flancuri armatele 1
germane foloseau 1
foloseau armate 1
slabe, spre 1
exemplu armatele 1
armatele române, 1
române, ungare 1
ungare și 1
italiene. Inflația 1
Inflația a 1
scăzut puternic 1
puternic iar 1
iar leul 1
leul românesc 1
puternic. Inflația 1
Inflația din 1
după reprimarea 1
reprimarea demonstrației 1
demonstrației de 1
la Tiananmen 1
Tiananmen a 1
ea combătută. 1
combătută. Inflația 1
Inflația este 1
și controlată, 1
controlată, programată 1
programul Bitcoin, 1
Bitcoin, dar 1
este predictibilă 1
predictibilă și 1
și cunoscută 3
cunoscută tuturor 1
tuturor părților 1
părților încă 1
În floarea 1
floarea vieții 1
în descoperirea 2
descoperirea tainelor 1
tainelor științifice 1
științifice profesorul 1
profesorul Eugen 1
Grebenicov a 1
țină discursul 1
discursul pentru 1
din Cluj; 1
Cluj; e 1
e solicitat 1
În flora 1
flora arborescentă 1
arborescentă din 1
din Covei 1
Covei predomină 1
predomină salcâmul, 1
salcâmul, denumit 1
denumit aici 1
termen impropriu 1
impropriu dafin. 1
dafin. Inflorescența 1
Inflorescența poartă 1
poartă flori 1
flori albe 2
albe (tip 1
(tip sălbatic). 1
sălbatic). Inflorescențele 1
Inflorescențele sunt 1
rare decât 1
cazul C. 1
C. coggygria. 1
coggygria. Înflorește 1
Înflorește din 2
septembrie. Înflorește 1
târziu. Înflorește 1
Înflorește în 4
- august. 1
august. Înflorește 1
mai. Înflorește 1
iunie - 3
- iulie. 1
iulie. Înflorește 1
- august, 1
august, conurile 1
conurile rămân 1
pe lujeri 1
lujeri mai 1
ani. Înflorirea 1
Înflorirea este 2
lungimea zilei, 1
zilei, de 2
ori începând 2
începând odată 1
cu zilele 2
zilele ce 2
de 12,8 1
12,8 ore. 1
ore. Înflorirea 1
mijlocul primăverii 1
primăverii până 2
mijlocul verii, 1
verii, iar 1
puternic parfumate. 1
parfumate. Influența 1
Influența acestor 1
acestor vechi 1
vechi constelații 1
constelații de 1
elemente iconografice 1
iconografice poate 1
fi regasită 1
regasită și 1
în reprezentările 1
reprezentările contemporane 1
lui Ganesha. 1
Ganesha. Influența 1
Influența arhitecturii 1
rusești este 1
de "bulb 1
"bulb de 1
de ceapă" 1
ceapă" a 1
a turlelor, 1
turlelor, precum 1
de acoperișul 2
acoperișul fără 1
fără streașină. 1
streașină. Influența 1
Influența asupra 1
asupra educației 1
educației a 1
decisivă deoarece 1
deoarece creștinii 1
creștinii au 2
înființat 239 1
inclusiv 3 2
3 dintre 1
5 universități 1
țară. Influența 1
Influența Ballets 1
Ballets Russes 1
Russes durează 1
durează până 5
prezent. Influența 1
Influența britanică 1
britanică trebuia 1
trebuia extinsă 1
în Afganistan, 1
Afganistan, care 1
stat tampon. 1
tampon. Influența 1
Influența Dinastiei 1
Dinastiei Jagiellon 1
Jagiellon în 1
Centrală era 1
creștere. Influența 1
Influența directă 1
reliefului se 2
observă îndeosebi 1
eroziune. Influența 1
Influența „giganților 1
„giganților tutunului" 1
tutunului" joacă 1
cultura fumatului. 1
fumatului. Influența 1
Influența italienei 1
italienei asupra 1
limbi a 1
fost moderată 2
vizibilă cel 1
artă, mai 1
muzică. Influența 1
Influența lor 1
degradarea lui 1
lui Jaidee 1
Jaidee și, 1
lovitură împotriva 1
împotriva detractorilor, 1
detractorilor, chiar 1
uciderea sa. 1
sa. Influența 1
Influența lui 2
lui Gauguin, 1
Gauguin, cu 1
cu explorarea 2
explorarea valorilor 1
valorilor expresive 1
expresive și 2
a aspectelor 1
aspectelor spațiale 1
spațiale ale 1
ale modelării 1
modelării cu 1
cu culori 1
culori plate, 1
plate, pure, 1
pure, precum 1
și interesul 4
interesul său 2
pentru primitivism 1
primitivism au 1
fost semnificative, 1
semnificative, la 1
și neoimpresionismul. 1
neoimpresionismul. Influența 1
lui Musorgski 1
Musorgski poate 1
observată și 3
opera Doamna 1
Doamna Macbeth 1
Macbeth și 1
nr. Influența 1
Influența Mării 1
Negre asupra 1
regimului termic 1
termic se 1
sezonul cald 4
cald al 1
anului prin 1
prin scăderea 1
scăderea ușoară 1
a mediei 1
mediei termice 1
termice lunare, 1
lunare, iar 1
in anotimpul 1
anotimpul rece 1
rece prin 1
prin acțiunea 2
acțiunea ei 1
ei moderatoare, 1
moderatoare, care 1
determină temperaturi 1
temperaturi nu 1
foarte coborâte. 1
coborâte. Influența 1
Influența Occidentului 1
nu este, 3
urmare, nulă, 1
nulă, atât 1
film, cât 1
în filmografia 1
filmografia completă 1
lui Kurosawa, 3
Kurosawa, ci 1
ci ea 3
trebui căutată 1
căutată mai 1
literatură. Influența 1
Influența politică 4
mișcării va 1
crește treptat, 1
treptat, astfel 1
anii 1946 1
1946 - 1
- 1948 2
și 1957 2
- 1960, 1
1960, reprezentanții 1
reprezentanții bisericii 1
bisericii Ratana 1
Ratana au 1
cuvânt la 1
la alcătuirea 1
alcătuirea regimului 1
Zeelandă. Influența 1
mod considerabil 2
considerabil odată 1
unei coaliții 2
coaliții guvernamentale 1
guvernamentale formată 1
din liberali 1
și social-democrați 1
social-democrați în 1
1917, creând 1
precedent constituțional 1
constituțional care 1
1975 Larsson 1
Larsson & 1
& Bäck: 1
Bäck: pp. 1
pp. Influența 1
regilor Jagiellon 1
Jagiellon a 1
scădere în 1
rolul tot 1
publică centrală 1
problemelor naționale 1
ale nobilimii 1
nobilimii funciare. 1
funciare. Influență 1
Influență politică 1
politică aveau 1
schimb industriașii 1
industriașii și 1
și bancherii, 1
bancherii, inclusiv 1
inclusiv cei 3
construcțiilor de 2
ferate. Influența 1
datorează relațiilor 1
relațiilor și 2
și contactelor 1
cu partidul 2
partidul popular 1
popular Popularen 1
Popularen din 1
Florența. Influența 1
Influența s-a 1
în melodia 1
melodia „Angel 1
„Angel with 1
with the 2
the Scabbed 1
Scabbed Wings”. 1
Wings”. Influența 1
Influența spaniolă 1
arhitectura orașelor 1
orașelor coloniale, 1
coloniale, în 1
cartierul vechi 1
din Panama 1
provinciile centrale 2
țării. Influențată 1
Influențată de 1
de configurația 2
configurația reliefului, 1
reliefului, de 1
altitudine, înclinarea 1
înclinarea pantelor 1
pantelor și 2
expoziția acestora, 1
acestora, clima 1
clima zonei 1
zonei este 2
este temperat-continentală. 2
temperat-continentală. Influențat 1
Influențat de 4
această aventură, 1
aventură, Lars 1
Lars se 1
hotărăște că 1
Unite să 5
încerce să-și 2
o formație. 2
formație. Influențat 1
acesta, „tovarășul 1
„tovarășul Aranici 1
Aranici s-a 1
mișcarea muncitorească 1
muncitorească și 1
mai mult” 1
mult” Notă 1
Notă întocmită 1
martie 1966, 2
baza dosarului 1
dosarului de 1
partid nr. 1
nr. Influențat 1
de Iulian 1
Iulian Cesarini, 1
Cesarini, tânărul 1
maghiară împotriva 1
în 1443 1
1443 și 1
în 1444. 1
1444. Influențat 1
de tutorele 1
său spiritual 1
spiritual Alexandr 1
Alexandr Vvedenski, 1
Vvedenski, la 1
la ale 1
cărui predici 1
predici a 1
adolescență, Felix 1
gândit pentru 1
vreme să 3
ca duhovnic. 1
duhovnic. În 1
În foarte 1
rare ocazii, 2
ocazii, NEC 1
NEC își 1
retrage aprobarea 1
aprobarea unui 1
unui candidat 1
candidat (inclusiv 1
(inclusiv deputați 1
în ședință) 1
ședință) după 1
finalizarea procesului 1
selecție. Infogram 1
Infogram este 1
vizualizare de 1
și infografică 1
infografică bazată 1
pe web, 2
web, creată 1
în Riga, 2
Riga, Letonia. 1
Letonia. Infogramul 1
Infogramul a 1
de Prezi, 1
Prezi, o 1
prezentare bazată 1
web, în 1
În Foița 1
Foița Tribunei 1
Tribunei își 1
publică nuvela 1
nuvela Pădureanca 1
Pădureanca în 1
anul 1884. 1
1884. În 1
În folclorul 2
folclorul islamic, 1
islamic, istoricul 1
istoricul persan 1
persan Muhammad 2
ibn Jarir 1
Jarir al-Tabari 1
al-Tabari (c. 1
(c. 915) 2
915) relatează 2
tradiție persană 1
care Gomer 1
Gomer a 1
de 1000, 1
1000, menționând 1
acest record 2
record egalat 1
egalat cea 1
a Nimrod. 1
Nimrod. În 1
folclorul scandinav, 1
scandinav, dispariția 1
dispariția trolilor 1
trolilor este 1
seama fricii 1
de fulgere, 1
fulgere, sau 1
a clichetului 1
clichetului clopotelor 1
clopotelor de 1
biserică, sunet 1
sunet ce 1
pentru emigrarea 1
emigrarea trolilor 1
trolilor in 1
În folosirea 1
folosirea non-diplomatică, 1
non-diplomatică, referirea 1
referirea la 3
ca persona 1
persona non 1
non grata 1
grata înseamnă 1
populară sau 1
sau acceptată 1
În fond, 3
fond, cine 1
știe rugby 1
rugby și 1
ales cine 1
cine dorește 1
dorește să-i 2
să-i respecte 1
respecte riguros 1
riguros legile, 1
legile, poate 1
poate evita 2
evita lesne 1
lesne contactele 1
contactele dure, 1
dure, cu 2
cu urmări 1
urmări care 1
grave. În 2
În fond 1
fond însă 1
o detest. 1
detest. În 1
fond, nu 1
mă simțeam 1
simțeam atras 1
al problemei. 1
problemei. În 1
fond, performanța 1
performanța ultimă 1
ultimă a 1
acestor poezii 2
poezii rezidă 1
rezidă într-un 1
de „viziune” 1
„viziune” stilistică, 1
stilistică, în 1
care prozodia, 1
prozodia, diversă, 1
diversă, are 1
unor ceremonialuri. 1
ceremonialuri. În 1
În fondurile 1
fondurile sale 1
găsesc lucrări 1
și sculptură, 1
sculptură, fotografii 1
documente, obiecte 2
uz casnic, 3
casnic, precum 1
la sfîrșitul 2
sfîrșitul secolului 1
secolului XIX-începutul 1
XIX-începutul secolului 1
În formă 1
limbi „ca 1
„ca de 1
de foc”, 1
foc”, Duhul 1
Duhul Sfânt 2
Sfânt s-a 1
așezat deasupra 1
deasupra ucenicilor 1
ucenicilor în 1
ziua Cincizecimii. 1
Cincizecimii. În 1
În forma 5
lor modernă, 1
modernă, furculițele 1
furculițele au 1
Europa mai 2
Orient, apoi 1
Occident și 1
într-un târziu 1
nord. Informându-se 1
Informându-se prin 1
oraș, Holmes 1
Holmes află 1
un localnic 2
localnic că 1
că doctorul, 1
doctorul, deși 1
nu practică 1
practică medicina, 1
medicina, face 1
face plimbări 2
plimbări zilnice 1
zilnice de 1
ore, în 2
sa extremă, 1
extremă, include 1
include negarea 1
negarea existenței 3
existenței bisexualității. 1
bisexualității. În 1
sa finală, 1
finală, acesta 1
era TCP/IP 1
TCP/IP (Transmission 1
(Transmission Control 1
Control Protocol 1
Protocol / 1
/ Internet 1
Internet Protocol), 1
Protocol), creat 1
de Vint 1
Vint Cerf 1
Cerf și 1
Robert Kahn 1
Kahn în 1
acum baza 1
baza Internetului. 1
Internetului. În 1
inițială, biserica 1
biserica Mănăstirii 1
Mănăstirii Socola 1
Socola a 1
a construită 1
întindea doar 1
lungimea actualului 1
actualului naos. 1
sa lichidă, 1
lichidă, poate 1
fi administrat 1
intravenoasă. În 1
În formă, 1
formă, semăna 1
primul ordin, 1
ordin, doar 1
plus avea 1
o coroană 7
coroană de 4
frunze din 1
metal alb. 1
alb. Informația 1
Informația din 1
din ADN 1
ADN este 1
stocată într-o 1
într-o secvență 2
unități care 1
repetă de-a 1
lungul moleculei 1
moleculei ADN. 1
ADN. Informația 1
Informația este 1
este prelucrată 1
prelucrată de 1
computer sub 1
unor simboluri 1
simboluri înainte 1
fi transcrisă 1
transcrisă pe 1
pe cartelele 1
cartelele perforate 1
perforate convenționale 1
convenționale și 2
trimisă diferitelor 1
diferitelor terminale 1
terminale codate. 1
codate. Informația 1
Informația genetică 1
genetică există 1
în secvențele 1
secvențele acestor 1
acestor nucleotide, 1
nucleotide, iar 1
iar genele 1
genele sunt 1
sunt întinderi 1
întinderi vaste 1
vaste ale 1
acestor secvențe 1
secvențe de-a 1
lungul ADN-ului. 1
ADN-ului. Informația 1
Informația grafică 1
grafică poate 1
două feluri: 1
feluri: raster 1
raster sau 1
sau vectorială. 1
vectorială. Informația 1
Informația în 1
sine, ajunge 1
armă foarte 1
foarte valoroasă, 1
valoroasă, în 1
paradoxal una 1
una imaterială, 1
imaterială, care 1
poate ajuta 5
impunerea voinței 1
voinței proprii 1
proprii într-un 1
într-un conflict. 1
conflict. Informația 1
Informația nu 1
preluată și 3
de Virgil 1
Virgil Cioflec 1
Cioflec care 1
drept certă 1
certă informația 1
natura orală 1
orală lui 1
Anton Serafim 1
Serafim că 1
artistul s-ar 1
de născut 1
anul 1834. 1
1834. Informația 1
Informația primară 1
primară prin 1
ca an 1
naștere anul 1
1834 este 1
este argumentată 1
argumentată de 1
de amintirile 2
amintirile unui 1
unui tovarăș 1
tovarăș de 1
de tinerețe 1
tinerețe al 1
lui Grigorescu. 2
Grigorescu. În 1
În formația 1
actuală cântă 1
cântă soția 1
soția Dorina 1
Dorina Trohonel 1
Trohonel (acordeon 1
(acordeon și 1
și voce), 1
voce), fiii 1
fiii Constantin 1
Constantin Trohonel 1
Trohonel (vioară) 1
(vioară) și 1
Ion Trohonel 1
Trohonel (vioară), 1
(vioară), basistul 1
basistul Manu 1
Manu Stricăfer 1
Stricăfer și 1
chitaristul Victor 1
Victor Strinu. 1
Strinu. Informatică 1
Informatică este 1
utilizată că 1
că metodă 1
metodă matematică 1
matematică pentru 1
studiul istoric, 1
istoric, pentru 1
administrarea datelor 1
format digital. 2
digital. Informație 1
Informație de 1
natură orală, 1
orală, povestită 1
mulți racoviceni 1
racoviceni lui 1
lui Cornel 1
Lupea, dar 1
dar neatestată 1
neatestată documentar. 1
documentar. Informații 1
Informații despre 1
despre evoluția 1
evoluția cifrei 1
a Altex 1
Altex în 1
perioada 2007-2017. 1
2007-2017. Informații 1
Informații geografice 1
geografice detaliate 1
despre Imperiul 2
Roman, sau 1
despre teritoriile 1
teritoriile sale 1
sale răsăritene, 1
răsăritene, apar 1
în tradițională. 1
tradițională. Informațiile 1
Informațiile care 1
baza știrilor 1
știrilor pentru 1
pentru statuile 1
statuile executate 1
executate de 12
Carol Storck, 2
Storck, se 1
regăsesc in 1
in articolul 1
articolul intitulat 1
intitulat Instituții 1
Instituții publice 1
publice bucureștene 1
bucureștene cu 1
Storck, apărut 1
în Arhitectura 1
Arhitectura nr. 1
nr. Informațiile 1
Informațiile conform 1
cărora Corelli 1
Corelli ar 1
fi călătorit 1
și Spania 8
Spania rămân 1
rămân neconfirmate. 1
neconfirmate. Informațiile 1
Informațiile de 1
contact pentru 1
pentru membrii 4
membrii ISONET 1
ISONET și 1
și informațiile 1
serviciile pe 1
le furnizează 1
furnizează aceștia 1
în Nomenclatorul 1
Nomenclatorul ISONET. 1
ISONET. Informațiile 1
Informațiile despre 1
despre vânzări 1
weekend sunt 1
de volumul 1
volumul livrărilor 1
livrărilor de 1
dispozitive către 1
către magazine, 1
magazine, și 1
cererea reală. 1
reală. Informațiile 1
Informațiile obținute 1
ajutorul mașinii 1
mașinii de 2
de decodificat 1
decodificat Ultra 1
Ultra au 1
primă importanță 1
obținerea succesului 2
nord. Informațiile 1
Informațiile pe 1
aveau germanii 1
germanii indicau 1
indicau că 2
de bombardiere. 1
bombardiere. Informațiile 1
Informațiile pot 1
făcute să 1
treacă printr-o 3
printr-o interconexiune 1
interconexiune de 1
de rețele. 1
rețele. Informațiile 1
Informațiile prezentate 1
situațiile financiare 1
financiare trebuie 1
reflecte realitatea 1
realitatea economică 1
și tranzacțiilor, 1
tranzacțiilor, nu 1
numai forma 1
lor juridică. 1
juridică. Informațiile 1
Informațiile primite 1
americani indicau 1
trupele cele 1
mai loiale 1
loiale ale 1
organizeze efort 1
efort final, 1
final, de 1
durată, în 1
în fortăreața 3
fortăreața naturală 1
munților Alpi 1
Alpi din 1
sudul Germaniei 1
și vestul 6
vestul Austriei. 1
Austriei. Informațiile 1
Informațiile referitoare 1
sunt contradictorii. 1
contradictorii. Informațiile 1
Informațiile sunt 1
voluntari deci 1
deci unele 1
unele emisiuni, 1
emisiuni, în 1
recente, sunt 1
foarte detaliate, 1
detaliate, pe 1
cele vechi 2
au informații 1
informații minime. 1
minime. Informațiile 1
Informațiile TOP 1
TOP SECRET 1
SECRET (cel 1
de clasificare) 1
clasificare) pot 1
fi criptate 1
criptate doar 1
cu chei 1
pe 256 1
biți. Informațiile 1
Informațiile transmise 1
transmise ca 1
ca cercetare 1
cercetare sau 1
sau studiu 1
studiu autentic 1
autentic trebuie 1
trebuie examinate 1
examinate și 1
și verificate. 1
verificate. Informat 1
Informat în 1
în avans 3
acest discurs 1
discurs (dar 1
(dar numai 2
oră înainte), 1
înainte), Hrușciov 1
Hrușciov și 1
și consilierii 1
consilierii săi 1
a Cubei. 1
În formele 1
formele retrograde, 1
retrograde, dar 1
formele directe, 1
directe, triunghiurile 1
triunghiurile care 1
care unesc 2
unesc bazele 1
bazele stelate 1
stelate intersectează 1
intersectează axa 1
axa simetriei 1
simetriei de 1
rotație. În 1
În formularea 1
formularea dată 1
de Schrödinger 1
Schrödinger mecanicii 1
cuantice (mecanică 1
(mecanică ondulatorie), 1
ondulatorie), operatorii 1
operatorii hermitici 1
hermitici asociați 1
asociați observabilelor 1
observabilelor nu 1
În formulele 1
formulele concise 1
concise ale 1
ale maestrului 1
maestrului se 1
pot descoperi 2
descoperi nu 1
model autentic 2
autentic de 1
unei ceremonii 5
ceremonii complicate, 1
complicate, ci, 1
ales, reperele 1
reperele unui 1
unui modus 1
modus vivendi 1
vivendi exemplar, 1
exemplar, modulat 1
modulat și 1
și dictat 1
dictat de 1
legi estetice. 1
estetice. În 1
În fort 2
fort a 1
arborat steagul 1
steagul expediției. 1
expediției. În 1
În forțele 1
ale Federației 1
Federației Ruse, 1
Ruse, rangului 1
de podporucik 1
podporucik corespunde 1
corespunde aproximativ 1
aproximativ rangului 1
de "locotenent 1
"locotenent junior" 1
junior" În 1
fort erau 1
soldați belgieni, 1
belgieni, împărțiți 1
trei grupuri. 1
grupuri. În 3
În forurile 1
forurile sioniste 1
sioniste Jabotinski 1
Jabotinski a 2
condus împotrivirea 1
împotrivirea față 1
forțe comune 1
comune arabo-evreiești 1
arabo-evreiești propusă 1
de britanici. 1
britanici. În 1
În fosa 1
fosa pterigopalatină 1
pterigopalatină se 1
află ganglionul 1
ganglionul pterigopalatin, 1
pterigopalatin, nervul 1
nervul maxilar 1
maxilar și 1
ramurile lui, 1
și terminația 2
terminația arterei 1
arterei maxilare 1
se se 2
de orificii 1
orificii și 1
comunicație cu 1
regiunile învecinate, 1
învecinate, pentru 1
pentru vase 1
nervi. În 1
În fosta 1
Populară Bulgaria 1
Bulgaria acest 1
acest grad 4
existat. În 1
În fotografie 1
fotografie sărbătorirea 1
În fotografiile 1
fotografiile publicate 1
filmare, Gaga 1
Beyoncé sunt 1
sunt surprinse 2
surprinse într-o 1
mașină numită 1
numită „Pussy 1
„Pussy Wagon”. 1
Wagon”. Infracțiunile, 1
Infracțiunile, cum 1
fi furtul 1
furtul de 1
mașini, crima 1
crima și 1
și furtul 1
furtul vor 1
provoca diverse 1
diverse reacții 1
reacții din 1
partea autorităților. 2
autorităților. Infracțiunile 1
Infracțiunile erau 1
erau clasificate 1
categorii: crime, 1
crime, delicte 1
delicte și 1
și contravenții. 1
contravenții. Infractorii 1
Infractorii utilizează 1
utilizează arma 1
arma pe 1
pe McQueen 1
McQueen în 1
timpul cursei, 1
cursei, dar 1
întâmplă nimic. 1
În franceză, 2
franceză, bunăoară, 1
bunăoară, există 1
toate modurile 1
modurile o 1
trecut compusă 1
compusă cu 1
cu prezentul 1
prezentul auxiliarului. 1
auxiliarului. În 1
În franceză: 1
franceză: Collège 1
Collège des 2
des trois 1
trois langues, 1
langues, adică, 1
adică, în 1
în românește: 1
românește: Colegiul 1
Colegiul celor 1
trei limbi. 1
franceză, construcția 1
construcția poate 1
directă sau 2
sau indirectă, 1
indirectă, cu 1
cu prepoziție. 1
prepoziție. În 1
În franceză 1
unor numerale 1
numerale cardinale 1
cardinale propriu-zise: 1
propriu-zise: livre 1
livre trois 1
trois „cartea 1
„cartea a 1
a treia”, 1
treia”, acte 1
acte quatre 1
quatre „actul 1
„actul patru”, 1
patru”, Louis 1
Louis XIII 1
XIII (treize) 1
(treize) „Ludovic 1
„Ludovic al 1
al XIII-lea” 1
XIII-lea” etc. 1
etc. Înfrângându-l 1
Înfrângându-l pe 1
la Wahlwies 1
Wahlwies în 1
în Hegau, 1
Hegau, Erchanger 1
Erchanger a 1
proclamat duce 1
de Suabia. 1
Suabia. Înfrângerea 1
Înfrângerea de 1
fost mulțumită 1
mulțumită forțelor 1
ale Ducelui 1
Ducelui Boleslau 1
IV-lea cu 1
trupele Ducilor 1
Ducilor juniori, 1
datorită subiecților 1
subiecților lui 1
Vladislav, ceea 1
surpriză total 1
total neașteptată 1
neașteptată pentru 1
el. Înfrângerea 1
Înfrângerea în 2
și respingerea 2
respingerea trupelor 1
peste graniță, 1
graniță, a 1
decizia comandamentului 1
comandamentului Puterilor 1
Puterilor Cntrale 1
Cntrale de 1
a stopa 1
stopa operația 1
operația și 1
defensivă pe 2
Orientali. Înfrângerea 1
Marele Război 2
lăsat-o într-o 1
de agitatie 1
agitatie si 1
cu datorii 1
datorii pentru 1
pentru despăgubiri 1
război si 1
si plățile 1
plățile către 1
către Aliații 1
Aliații victorioși. 1
victorioși. Înfrângerea 1
Înfrângerea răsculaților 1
răsculaților a 2
fost năucitoare 1
năucitoare pentru 1
pentru răsculați. 1
răsculați. Înfrângerea 1
Înfrângerea revoluției 1
revoluției ungare 1
ungare a 1
la instaurarea 1
regimului absolutist. 1
absolutist. Înfrângerea 1
Înfrângerea rușilor 1
la Stănilești 1
Stănilești s-a 1
datorat mai 1
factori. Înfrângerea 1
Înfrângerea Serbiei 1
considerată iminentă, 1
iminentă, cel 1
de analiștii 1
analiștii politici 1
politici externi, 1
externi, dat 1
a Austro-Ungariei. 1
Austro-Ungariei. Înfrângerea 1
Înfrângerea suferită 1
francezi la 1
la Sedan 1
Sedan a 1
lăsat forțele 2
Belgia cu 2
flancului mult 1
mult slăbită. 1
slăbită. În 1
În Franta 1
Franta a 1
fost aceeași 2
aceeași tendință 2
a lăsa 3
cei căzuți 1
căzuți unde 1
pentru civil 1
civil să 1
vadă cum 2
cum primesc 1
primesc trupurile 1
trupurile acasă, 1
acasă, fiind 1
utilizate osuarele. 1
osuarele. În 1
În Franța, 4
Franța, cafeaua 1
cafeaua este 1
este servită 3
servită în 2
în pahare 1
pahare care 1
denumite „mazagrin”. 1
„mazagrin”. În 1
În Franța 7
Franța chiar 1
chiar există 1
sărbătoare la 1
servesc clătite, 1
clătite, în 1
mod tradițional. 1
tradițional. În 1
Franța, educația 1
educația școlară 2
școlară acasă 1
acasă este 1
este legală, 1
legală, dar 1
dar necesită 2
necesită înscrierea 1
înscrierea copilului 1
copilului cu 1
autoritățile la 1
la "Inspection 1
"Inspection Académique" 1
Académique" și 1
orașului (Mairie). 1
(Mairie). În 1
Franța este 2
denumită Cobra 1
Cobra datorită 1
datorită formei 3
formei ca 1
de șarpe. 1
șarpe. În 1
rostit "mille-sept". 1
"mille-sept". În 1
Franța întâlnește 1
nobil exilat, 1
exilat, pe 1
nume Roger 1
Roger Mortimer, 1
împărtășește ura 1
regele Eduard. 1
Eduard. În 1
Franța, piesa 1
locul 22, 1
22, și 1
acumulat un 1
clasament în 1
Franța secolului 2
al 18-lea, 1
18-lea, locotenentul 1
locotenentul Andre 1
Andre Duvalier 1
Duvalier ( 1
Franța si 1
si Irlanda 1
Irlanda a 1
6-a. În 2
și Ungaria, 1
Ungaria, se 1
o rândunică 2
rândunică zboară 1
zboară pe 1
sub vacă, 1
vacă, aceasta 1
da lapte 1
lapte cu 1
sânge. În 1
Franța, stilul 1
stilul a 1
vârful său 3
1900, iar 1
din modă, 1
modă, dispărând 1
dispărând practic 1
Franța până 1
1905. Infraroșu 1
Infraroșu nu 1
poate străpunge 1
străpunge pereții 1
poate interfera 1
interfera cu 1
alte dispozitive 2
dispozitive din 1
din încăperi 1
încăperi alăturate. 1
alăturate. Infrastructura 1
Infrastructura (clădirile 1
(clădirile pentru 1
pentru laboratoare 1
și locuințe) 1
locuințe) a 1
Institutul Geologic, 1
Geologic, cu 1
contribuția materială 1
a Administrației 1
Administrației Comerciale 1
Comerciale pentru 1
pentru Prospecțiuni 1
Prospecțiuni și 1
și Exploatări 1
Exploatări Miniere 1
Miniere (ACEX). 1
(ACEX). Infrastructura 1
Infrastructura feroviară 2
feroviară publică 2
publică aparține 2
aparține statului, 1
statului, atribuită 1
în concesiune 2
concesiune Companiei 2
Companiei Naționale 2
de Căi 3
Căi Ferate 3
Ferate “CFR” 2
“CFR” -SA. 2
-SA. Infrastructura 1
aparține statului 1
-SA. În 1
În Frăția 1
Frăția Inelului, 1
Inelului, Aragorn 1
Aragorn s-a 1
Frodo Baggins, 1
Baggins, moștenitorul 1
moștenitorul adoptat 1
lui Bilbo, 1
Bilbo, și 1
hanul "Poneiul 1
"Poneiul în 1
două picioare" 1
picioare" din 1
din Bree. 1
Bree. În 1
În frază: 1
frază: Túcu 1
Túcu si-ń 1
si-ń fácă 1
fácă țeásti 1
țeásti tšǫ 1
tšǫ fti 1
fti Dómnu 1
Dómnu u̯ói̯, 1
u̯ói̯, cari 1
cari si 1
si treácă 1
treácă pri 1
pri u̯á, 1
u̯á, nu 1
la lás 1
lás nidát 1
nidát „Dacă 1
„Dacă Domnul 1
Domnul mi-ar 1
mi-ar preface 1
preface ciorile 1
ciorile astea 1
astea în 1
în oi, 1
oi, oricine 1
ar trece 1
pe aici, 3
aici, nu-l 1
nu-l las 1
las fără 1
să-i dau 1
dau ceva”. 1
În fraze 2
fraze cu 1
cu atributivă 1
atributivă fără 1
fără antecedent 1
antecedent (considerată 1
(considerată subiectivă 1
subiectivă în 1
în gramatici 1
gramatici românești), 1
românești), aceasta 1
poate preceda 1
preceda regenta, 1
regenta, ex. 1
fraze echivalente 1
echivalente în 1
limbi diferite, 1
diferite, modul 1
modul personal 1
al predicatului 2
predicatului subordonatei 1
subordonatei poate 2
fi diferit, 1
diferit, uneori 1
alta nu 1
mod, alteori 1
alteori chiar 1
alta îl 1
îl posedă. 1
posedă. În 1
În frișcă 1
frișcă în 1
timpul baterii 1
baterii se 1
pot adăuga 3
și arome. 1
arome. În 1
În friulană, 1
friulană, substantivele 1
substantivele care 2
lucruri lipsite 1
sau concepte 1
abstracte sunt 1
fie masculine, 1
masculine, fie 1
fie feminine. 1
feminine. Înfrumusețarea 1
Înfrumusețarea unui 1
și înfrumusețarea 1
înfrumusețarea orașelor 1
orașelor noastre 1
noastre interesează 1
interesează într-o 2
măsură întreaga 1
întreaga națiune. 1
națiune. În 1
În fruntea 4
fruntea fiecărei 1
fiecărei mănăstiri 1
mănăstiri se 1
un egumen, 1
egumen, ales 1
de sobor 1
sobor sau 1
sau direct 1
de domnitor 2
domnitor (de 1
(de regulă, 1
regulă, numirea 1
numirea era 1
pe viață). 1
viață). În 1
fruntea guvernului 1
numit Badoglio. 1
Badoglio. În 1
fruntea poliției 1
poliției era 1
un „poliț 1
„poliț - 1
- maister”, 1
maister”, numit 1
târziu „polițai”. 1
„polițai”. În 1
fruntea revoluționarilor 1
revoluționarilor s-a 1
aflat însuși 1
însuși păstorul 1
păstorul lor 1
lor sufletesc, 1
sufletesc, preotul 1
preotul Pavel 1
Pavel Feier 1
Feier în 1
cu țăranul 1
țăranul Oprea 1
Oprea Pavel 1
din Șteia, 1
Șteia, vor 1
conduce trupele 1
de moți 1
moți în 1
la Poienari 1
Poienari din 1
noiembrie 1848. 1
În frunte 1
cu John 3
John Patterson, 1
Patterson, NCR 1
NCR era 1
atunci una 1
din organizațiile 1
organizațiile cu 1
vânzări, iar 1
iar John 1
John J. 2
J. Range, 1
Range, managerul 1
managerul filialei 1
filialei din 1
din Buffalo, 2
Buffalo, a 1
mentor pentru 1
pentru Watson 1
management. În 1
În funcția 1
Moldova, el 1
el ridică 1
ridică lunar 1
lunar un 1
peste 11 3
11 mii 1
În funcție 29
capacitatea lor, 1
lor, membrii 1
pedestrași, numit 1
numit contingent, 1
contingent, pentru 1
armata ligii. 1
ligii. În 1
de caz, 1
pot înregistra 1
înregistra și 2
și situații 1
situații atipice, 1
atipice, care 1
tratate separat. 1
separat. În 3
de condiție, 1
condiție, instrumentele 1
instrumentele realizate 1
perioada „de 1
„de aur” 1
aur” a 1
lui Stradivari 1
Stradivari între 1
între 1700 1
aproximativ 1725 1
1725 pot 1
pot valora 1
valora milioane 1
de definiție, 1
definiție, între 1
între 65% 1
65% și 1
și 79% 1
79% din 1
populație trăiește 2
urbane mai 1
largi. În 1
dimensiunea panourilor 1
panourilor din 1
sticlă, utilitate, 1
utilitate, rezistența 1
la impact 2
impact și 2
greutatea pe 1
s-o susțină, 1
susțină, se 1
stabilește numărul 1
și grosimea 1
grosimea foilor 1
foilor de 2
sticlă, respectiv 1
respectiv numărului 1
numărului foliilor 1
foliilor sintetice. 1
sintetice. În 1
de domeniu, 1
domeniu, jurnalul 1
jurnalul considerat 1
și complexitatea 3
complexitatea articolului, 1
articolului, studiul 1
studiul este 1
1-3 evaluatori 1
evaluatori care 1
pronunță cu 1
la oportunitatea 1
oportunitatea publicării. 1
publicării. În 1
de dorințe, 1
dorințe, pot 1
apărea comori, 1
comori, îmbrăcăminte 1
alimente, în 1
ce boala 2
boala și 3
suferința pot 1
fi eliminate, 2
eliminate, apa 1
fi purificata 1
purificata etc. 1
pentru învățăturile 1
învățăturile și 2
și virtuțile 1
virtuțile lui 1
lui Buddha. 3
Buddha. În 3
de echilibrul 1
de forțe, 1
forțe, ziarul 1
ziarul Avanti 1
Avanti era 1
era controlat 2
controlat când 1
când de 4
de reformiști, 1
reformiști, când 1
de revoluționari. 1
revoluționari. În 1
ediția aleasă, 1
aleasă, se 1
achiziționa pachetul 1
pachetul Deluxe 1
Deluxe care 1
conține permisiunea 1
a fișierelor 3
fișierelor HD, 1
HD, CD-ul 1
CD-ul și 1
și DVD-ul, 1
DVD-ul, plus 1
plus making 1
making of, 1
of, două 1
două vinyluri 1
vinyluri și 1
și ilusrații 1
ilusrații exclusive 1
exclusive într-o 1
cutie termosensibilă. 1
termosensibilă. În 1
de efectul 3
expunere simplă, 1
simplă, angajații 1
angajații din 3
din poziții 2
mai centrale 1
centrale care 1
se raporteze 1
raporteze la 1
alți indvizi 1
indvizi pe 1
parcursul zilei, 1
zilei, cum 1
un manager, 1
manager, sunt 1
susceptibili să 1
fie considerați 2
considerați populari. 1
populari. În 1
de scopurile 1
scopurile urmărite 1
urmărite se 1
face planul 1
de contracarare 2
contracarare a 2
a apărarii 1
apărarii țintei. 1
țintei. În 1
de grațiere 2
grațiere sunt 1
nu prevăzute 1
prevăzute anumite 1
condiții, se 1
disting grațierea 1
grațierea necondiționată 1
necondiționată și 1
și grațierea 1
grațierea condiționată. 1
condiționată. În 1
de formatul 1
acces F 1
de locație 1
locație primului 1
primului element(punctul 1
element(punctul de 1
de scanare) 1
scanare) r, 1
r, Unitatea 1
Unitatea de 6
de Calculare 1
Calculare a 1
a Adresei 1
Adresei calculează 1
calculează adresa 1
adresa și 1
predă legătura 1
legătura către 1
către modulul 1
memorie adecvat. 1
adecvat. În 2
forța necesară 2
mărimea harponului, 1
harponului, se 1
folosesc arbalete 1
arbalete cu 1
de sandouri. 2
sandouri. În 1
de gazul 1
lucru utilizat 1
utilizat se 1
obține diferite 1
ale radiației 1
radiației emise, 1
emise, ( 1
de autosuficiență, 1
autosuficiență, subiecții 1
subiecții acceptă 1
acceptă atribute 1
atribute pozitive 1
pozitive despre 1
înșiși, respingând 1
respingând pe 1
cele negative. 1
negative. În 1
limbă are 1
multe sau 1
puține forme 1
forme temporale. 1
temporale. În 1
amplasat și 1
tipul materialelor 1
materialelor din 1
făcut dimensiunile 1
dimensiunile cuibului 1
cuibului variază 1
variază considerabil. 1
țesutul adipos 1
adipos utilizat, 1
utilizat, se 1
obțin diferite 1
de untură 1
untură topită. 1
topită. În 1
este jucat, 1
jucat, Arthur 1
Arthur poate 1
adevărat erou 1
erou care 2
cei apropiați, 1
apropiați, sau 1
un nelegiuit 1
nelegiuit nemilos. 1
nemilos. În 1
de naționalitate, 1
naționalitate, polonezii 1
polonezii au 3
salvat evrei 1
Holocaustului. In 1
In funcție 3
necesitați se 1
puteau rabata, 1
rabata, in 1
caz, una 1
sau doua 1
doua treimi 1
treimi ale 2
de necesități 2
și urmărind 1
urmărind configurația 1
configurația terenului, 1
terenului, acest 1
plan poate 1
fi mărit 1
mărit prin 2
adăugarea ulterioară 1
numeroaselor spații. 1
spații. In 1
de dezinfectare 1
dezinfectare dorit 1
dorit (nivel 1
(nivel inalt, 1
inalt, nivel 1
nivel intermediar 1
intermediar sau 1
sau scăzut) 1
scăzut) temperatura 1
expunere joacă 1
orientarea chelicerelor 1
chelicerelor subordinul 1
subordinul se 1
2 infraordine: 1
infraordine: Mygalomorphae 1
Mygalomorphae și 1
și Araneomorphae. 1
Araneomorphae. In 1
de posibilități, 1
posibilități, pâsla 1
pâsla poate 1
fi acoperită 3
cu carton 1
carton asfaltat 1
asfaltat sau 1
alte materiale 3
materiale rezistente. 1
rezistente. În 1
de regiune, 1
regiune, de 1
de zona, 1
zona, între 1
între 75 1
75 și 1
dintre comune 1
comune dispunea 1
primară. În 2
de tip, 2
tip, poate 1
total între 2
între 53 1
și 76 1
76 cm 1
cm lungime. 3
lungime. În 3
distribuție, este 1
în blocul 1
blocul motor 1
motor ( 1
de tipurile 1
uleiuri vegetale 1
vegetale folosite 1
de proporția 3
proporția acestora, 1
acestora, margarina 1
margarina conține 1
conține grăsimile 1
grăsimile esențiale 1
esențiale Omega 1
Omega 3 2
cantități variabile. 1
variabile. În 1
de varianta 2
varianta jucată, 1
jucată, mâinile 1
mâinile pot 1
fi formate 1
formate folosind 1
folosind cărți 1
sunt ascunse 2
ascunse față 1
de adversari 2
adversari sau 1
dintr-o combinație 2
cărți ascunse 1
ascunse și 1
cărți arătate. 1
arătate. În 1
de variația 1
ruletă jucată, 1
jucată, acestea 1
acestea aduc 1
avantaj mai 1
mare, fie 1
fie jucătorului, 1
jucătorului, fie 1
fie crupierului, 1
crupierului, deoarece 1
deoarece acestea 3
acestea diferă, 1
diferă, atât 1
de buzunare, 1
buzunare, cât 1
la reguli. 1
reguli. In 1
In fundal, 1
fundal, basorelieful 1
basorelieful realizat 1
de Bodo 1
Bodo Levente. 1
Levente. În 1
În fundalul 1
fundalul tabloului 1
tabloului sunt 1
obiecte pentru 3
simboliza semnificația 1
semnificația teologică 1
a subiectului. 3
subiectului. Înfuriat, 1
Înfuriat, Avery 1
Avery a 1
rapid studioul, 1
studioul, lasand 1
lasand 3 1
3 filme 1
filme neterminate( 1
neterminate( Crazy 1
Crazy Cruise, 1
Cruise, The 1
The Cagey 1
Cagey Canary 1
Canary și 1
și Aloha 1
Aloha Hooey). 1
Hooey). Înfuriat 1
Înfuriat de 2
situație, zeul 1
zeul lovește 1
lovește întunericul 1
întunericul cu 1
cu pumnul 2
pumnul lui 1
lui uriaș 1
uriaș și 1
și împrăștie 1
împrăștie elementele 1
elementele haosului. 1
haosului. Înfuriat 1
lui Vinnie, 1
Vinnie, Mike 1
Mike îl 1
rănește mortal 1
ia banii 1
banii înapoi, 1
înapoi, în 2
Vinnie că 1
toți criminalii 1
criminalii din 1
oraș. Înfuriat, 1
Înfuriat, Seth 1
Seth se 1
în hipopotam, 1
hipopotam, cu 1
cu gând 1
răstoarne și 1
și barca 1
barca adverasrului 1
adverasrului său. 1
În furnal 1
furnal se 1
adaugă încontinuu 1
încontinuu minereu 1
și combustibil, 1
combustibil, în 1
ce aerul 1
aerul (câteodată 1
(câteodată îmbogățit 1
îmbogățit cu 4
cu oxigen) 1
oxigen) este 1
este suflat 1
suflat în 1
în pântecul 1
pântecul furnalului, 1
furnalului, pentru 1
ca reacțiile 1
chimice să 1
prin furnal 1
furnal și 1
astfel materialul 1
materialul să 1
să coboare. 1
coboare. Infuzat, 1
Infuzat, ceaiul 1
ceaiul alb 2
alb dă 1
lichid limpede 1
culoare foarte 3
foarte deschisă, 1
deschisă, cu 2
cu savoare 1
savoare delicată. 1
delicată. Infuzia 1
Infuzia de 1
cătină este 1
pentru efectul 1
efectul său 2
asupra bolilor 1
ficat și 2
de vitamine 1
vitamine în 1
organism. Infzinul 1
Infzinul este 1
asociație sau 1
un cenaclu. 1
cenaclu. În 1
În Gad 1
Gad se 1
găsește conacul 1
conacul „Gudenus” 1
„Gudenus” care 1
În galeria 2
galeria personalităților 1
personalităților marcante 1
marcante din 1
generația Marii 1
Marii Uniri, 1
Uniri, care 1
și-au desfășurat 1
desfășurat activitatea 5
în Sălajul 1
Sălajul istoric, 1
istoric, la 1
cinste se 1
înscrie și 2
și avocatul 2
avocatul Aurel 1
Aurel Hetco. 1
Hetco. În 1
galeria prezentată 1
prezentată mai 1
personajele istorice 1
istorice cele 1
cunoscute ce 1
familia Bagration. 1
Bagration. În 1
În gama 1
de UUS, 1
UUS, puterile 1
puterile sunt 1
limitate la 6
- 50 1
50 kW, 1
kW, raza 1
a emițătorului 1
emițătorului fiind 1
fiind redusă 1
redusă datorită 1
datorită fenomenelor 1
fenomenelor de 2
În gândirea 1
gândirea tablourilor 1
tablourilor suitei 1
suitei Enescu 1
Enescu s-a 1
un peisagist 1
peisagist muzical. 1
În garnizoană 1
garnizoană trăiau 1
trăiau 3.500 1
și 2.500 1
În Gazeta 1
Gazeta 55 1
55 din 2
iulie 2016 3
2016 http://gazeta55. 1
http://gazeta55. Inge 1
Inge a 1
de Ögmund 1
Ögmund sau 1
sau Amund 1
Amund Gyrðarson 1
Gyrðarson în 1
estul Norvegiei. 1
Norvegiei. Ingeborg 1
Ingeborg a 1
la papă, 1
papă, cerând 1
În gematria 1
gematria ebraică, 1
ebraică, qoph 1
qoph are 1
valoarea numerică 1
numerică de 3
de 100. 1
În Gemenii 1
Gemenii Cramp 1
Cramp este 1
rivalitate între 1
doi frați: 2
frați: Lucian 1
Lucian și 1
și Wayne. 1
Wayne. În 1
În general, 52
general, 2007 1
cald an 1
din 1889 1
1889 când 1
început înregistrarea 1
înregistrarea vremii. 1
vremii. În 2
general, 46,6% 1
46,6% au 1
avut cel 3
gradul 12. 1
12. Din 1
cei între 1
ani, 67,8% 1
67,8% frecventa 1
frecventa o 1
învățământ. În 1
În general 32
general abundența 1
abundența de 1
nume într-o 1
într-o știre 1
știre trebuie 1
evitată pentru 1
că dipersează 1
dipersează atenția 1
atenția cititorului 1
cititorului și 1
nu-i dă 1
dă posibilitatea 1
rețină esențialul. 1
esențialul. În 1
general, această 1
această viziune 3
viziune culturală 1
culturală duce 1
bună concentrare 1
concentrare pe 1
sarcini unice 1
unice și, 1
un management 1
mai productiv. 1
productiv. În 1
general, acestea 1
acestea contribuie 1
la depistarea 1
depistarea porțiunii 1
porțiunii deterioarate 1
deterioarate astfel 1
încât neurochirurgii 1
neurochirurgii pot 1
pot planifica 1
planifica dinainte 1
dinainte detaliile 1
detaliile operațiilor. 1
operațiilor. În 1
a devenir 1
devenir sinonim, 1
sinonim, de-a 1
cu topologie 1
topologie de 1
dimensiuni joase, 1
joase, în 1
particular cu 1
obiecte tri- 1
tri- și 1
și cuadri- 1
cuadri- În 1
general albumul 1
puțin ritmic 1
ritmic față 1
electronică clasică 1
trupei. În 3
recenzii nefavorabile 1
nefavorabile din 1
criticilor. În 1
are 5-10 1
5-10 randuri 1
randuri scrise 1
scrise într-un 3
singur paragraf. 1
paragraf. În 1
general, artiștii 1
artiștii s-au 1
oprit asupra 1
asupra particularităților 1
particularităților vieții 1
vieții apostolului 1
apostolului după 1
după convertirea 1
de regăsit 1
scrisorile sale 2
Faptele Apostolilor. 2
Apostolilor. În 1
general astronomii 1
folosesc telescoape 1
telescoape sau 1
alte echipamente 3
echipamente imagistice 1
imagistice pentru 1
face observațiile 1
observațiile de 1
de rigoare. 1
rigoare. În 1
general, autorii 1
autorii susțin 1
că medicii 1
medicii sunt 1
mai eficienți 1
eficienți și 1
și obțin 3
obțin mai 1
multă satisfacție 1
satisfacție profesională 1
profesională când 1
aceștia își 2
își intră 1
intră puternic 1
rol și 3
și manifestă 1
manifestă empatie 1
adevărat. In 1
In general, 5
general, beneficiile 1
beneficiile trebuie 1
depășească costurile. 1
costurile. În 1
altă fobie, 1
fobie, Scopofobia 1
Scopofobia apare 1
traume suferite 1
persoana respectivă. 1
respectivă. În 4
general, chioșcurile 1
chioșcurile si 1
si magazinele 1
specializate nu 1
aceste amănunte, 1
amănunte, dar 1
le puteți 2
puteți citi 1
citi pe 1
internet pe 1
paginile furnizorilor 1
furnizorilor pentru 1
pentru cartele 1
cartele internaționale. 1
general, colorația 1
colorația oferă 1
oferă amblipigilor 1
amblipigilor un 1
un camuflaj 1
camuflaj perfect 1
pentru habitatele 1
habitatele în 1
general, construcția 1
unui portulan 1
portulan era 1
era făcută 1
făcută pornind 1
linie care 3
unea 16 1
16 puncte 1
puncte (cum 1
cazul hărții 1
hărții pisane) 1
pisane) dispuse 1
regulă pe 1
o circumferință. 1
circumferință. În 1
general, creșterea 1
creșterea PIB-ului 2
PIB-ului a 1
rapidă, de 1
reformele - 1
din producție 1
producție - 2
adoptate la 1
general cristalele 1
cristalele pot 1
dimensiune de 3
câțiva centimetri 2
centimetri în 2
diametru. În 2
general, doar 1
mai accesibile 1
accesibile insule 1
populate și 2
sunt locuite. 1
locuite. În 1
general donorul 1
donorul este 1
este cuvîntul 2
cuvîntul care 1
este regent 1
relația sintactică, 1
sintactică, iar 1
iar receptorul 1
receptorul este 1
cuvîntul subordonat. 1
subordonat. În 1
general, emulsiile 1
emulsiile (simple 1
(simple sau 1
sau multiple) 1
multiple) prezintă 1
prezintă stabilitate 1
stabilitate limitată. 1
general, Eragon 1
pozitive, deși 1
pentru natura 1
sa "derivată". 1
"derivată". În 1
o „Casă 1
„Casă a 1
lui David”, 1
David”, dar 1
mulți cred 1
David ar 1
doar monarhul 1
monarhul sau 1
sau căpetenia 1
căpetenia lui 1
lui Iuda, 2
Iuda, care 1
probabil mic, 1
că regatul 1
regatul de 1
dezvoltare separată. 1
o capodoperă 2
capodoperă a 1
clasice universale. 1
universale. În 1
foarte comună 1
și larg 2
larg răspândită, 1
răspândită, dar 1
există declinuri 1
declinuri numerice 1
numerice semnificative 1
unele regiuni. 2
regiuni. În 1
descrie modul 2
care particularitățile 1
particularitățile regiunii 1
regiunii respective 1
respective – 1
rapid schimbul 1
informații intre 1
intre threaduri 1
threaduri decât 1
decât între 1
între procese. 1
recomandată pentru 1
utilizarea împreună 1
medicamente antiretrovirale. 2
antiretrovirale. În 1
personaj invizibil 1
invizibil al 1
romanului, făcând 1
din fundalul 1
fundalul familiei 1
familiei Buendía. 1
Buendía. În 1
vastă încăpere 1
încăpere acoperită, 1
acoperită, pătrată 1
pătrată sau 1
sau dreptunghiulară 1
dreptunghiulară (cavaedium). 1
(cavaedium). În 1
general, explorarea 1
explorarea de 1
către europeni 1
europeni a 1
foarte limitată. 1
general, fanii 1
fanii Aston 1
Villa se 1
la tribună 1
tribună tot 1
numele vechi, 1
vechi, refuzând 1
accepte noul 1
noul nume. 1
general fiecare 1
fiecare cifră 2
cifră sau 1
sau literă 1
literă se 1
reprezintă printr-o 1
anumită combinație 1
multe bare. 1
bare. În 1
general, filmele 1
la public; 1
public; în 1
1980, era 1
era regele 1
regele încasărilor 1
încasărilor în 1
filmele cu 2
buget redus. 1
general, frunzele 1
frunzele sunt 1
sunt oxidate 1
oxidate (sau 1
(sau " 1
" fermentate" 1
fermentate" - 1
- denumire 2
denumire comună 1
în terminologia 1
terminologia prelucrării 1
prelucrării ceaiului). 1
ceaiului). În 1
general hotelurile 1
hotelurile Novotel 1
Novotel au 1
4 stele, 2
stele, dar 1
și hoteluri 1
hoteluri de 2
3 stele. 1
acasă juca, 1
juca, mai 1
des, Petcu, 1
Petcu, datorită 1
datorită tehnicii 1
tehnicii sclipitoare 1
sclipitoare și 1
și fanteziei, 1
fanteziei, iar 1
în deplasare, 3
deplasare, se 1
se miza 1
miza pe 2
pe Balint, 1
Balint, prin 1
prin capacitatea 2
general, industria 1
industria are 1
creștere minoră, 1
minoră, dar 1
dar creșterea 1
creșterea sa 2
este sigură 3
sigură și, 1
viitor, industria 1
industria se 1
siguranță cu 1
altă creștere 1
creștere care 1
aduce Leskovac 1
Leskovac printre 1
jurul gospodăriilor 1
gospodăriilor au 1
de timpuriu, 2
timpuriu, garduri 1
față, stilul 1
stilul naskh 1
naskh ar.: 1
ar.: نسخ), 1
نسخ), fiind 1
de citit, 2
citit, se 1
textele tipărite, 1
tipărite, iar 1
iar stilul 1
stilul ruq‘a 1
ruq‘a (ar.: 1
(ar.: رقعة) 1
رقعة) pentru 1
mână. In 1
In general 1
general insa 1
insa copilul 1
copilul gifted 1
gifted are 1
are capacitatile 1
capacitatile distribuite 1
nivel inalt 1
inalt pe 1
toate directiile 1
directiile si 1
si prezinta 1
prezinta abilitati 1
abilitati in 1
multe directii. 1
directii. În 1
general însă, 1
însă, grosimea 1
grosimea medie 1
a stratelor 2
cărbuni ce 1
exploatează este 1
de 0,40 1
0,40 m. 1
m. Cuvetele 1
Cuvetele Tașbuga 1
Tașbuga și 1
și Larga, 1
Larga, situate 1
în extremitățile 1
extremitățile bazinului, 1
bazinului, nu 1
au cărbuni 1
cărbuni exploatabili. 1
exploatabili. În 1
general, linia 1
linia Set-Cookie 1
Set-Cookie nu 1
e creată 1
de serverul 1
serverul propriu-zis, 1
propriu-zis, ci 1
program CGI. 1
CGI. În 1
general, lui 1
lui Godey 1
Godey i-a 1
displăcut să 1
să discuta 1
discuta probleme 1
probleme politice 2
politice sau 3
sau subiecte 1
subiecte controversate 1
controversate în 2
revista sa. 1
sa. "În 1
"În general 1
general minimal 1
minimal înseamnă 1
înseamnă muzica 1
muzica realizată 1
cu instrumente 6
de percuție 3
percuție în 1
parte, repetitivă 1
repetitivă și 2
și monotonă 1
monotonă sau 1
aparent monotonă, 1
monotonă, care 1
pe inducerea 1
inducerea unei 1
unei stări 3
de transă 1
transă prin 1
această repetitivitate. 1
repetitivitate. În 1
general, mult 1
mai costisitor 1
costisitor este 1
să constați 1
constați cu 1
exactitate cauza 1
cauza dereglării. 1
dereglării. În 1
general, neavând 1
neavând resurse 1
susținerea unui 1
unui învățmânt 1
învățmânt propriu, 1
propriu, germanii 1
germanii dobrogeni 1
dobrogeni au 1
au frecventat 1
frecventat școlile 1
școlile românești, 1
românești, doar 1
doar limba 1
religia fiind 2
fiind predate 1
rândul propriei 1
propriei comunități, 1
comunități, după 1
încheierea cursurilor. 1
cursurilor. În 1
folosit tortura 1
tortura pentru 1
obținerea informațiilor. 1
informațiilor. În 1
se depășesc 1
depășesc 5 1
revenire pe 1
teren după 1
perioadă echivalentă. 1
echivalentă. În 1
general, nu 2
se lua 2
lua intern, 1
deoarece provoacă 1
provoacă gastro-enterite, 1
gastro-enterite, ridică 1
ridică tensiunea 1
tensiunea arterială, 1
arterială, iar 1
mari, paralizează 1
paralizează centrii 1
centrii nervoși. 1
nervoși. În 1
general, oamenii 1
oamenii cer 1
cer acceptare 1
acceptare socială 1
urmare uneori 1
uneori le 1
frică de 5
de dezaprobarea 2
dezaprobarea celorlalți. 1
general, obiectivele 1
obiectivele calității 2
pe politica 1
politica organizației 1
organizației referitoare 1
fie măsurabile. 1
măsurabile. În 1
general, omomorfismele 1
omomorfismele nu 1
nici injective 1
injective nici 1
nici surjective. 1
surjective. În 1
general opera 1
opera epică 1
epică este 1
și procedee 2
procedee literare 1
literare capabilă 1
întrețină curiozitatea 1
curiozitatea cititorului 1
cititorului în 1
poată ignora 1
ignora ideea 1
univers care 1
ține strict 1
spațiul imaginar. 1
imaginar. In 1
general, o 2
dolari in 1
in administrare 1
fie inregistrat 1
inregistrat cu 1
cu Comisia 1
Valori Mobiliare 1
Mobiliare SUA, 1
SUA, sub 1
sub legea 1
legea “Investment 1
“Investment Advisers 1
Advisers Act 1
Act din 1
din 1940” 1
1940” În 1
general orice 1
orice lege 1
lege emisă 1
de parlament 3
parlament este 1
norme metodologice 1
metodologice de 1
legii care 1
care detaliază/clarifică 1
detaliază/clarifică aspectele 1
aspectele de 2
a paragrafelor 1
paragrafelor legale 1
cauză. În 3
general, oxizii 1
oxizii uraniului 1
uraniului au 1
folosiți ca 4
și coloranți. 1
coloranți. În 1
general parametrii 1
parametrii S.M.A.R.T. 1
S.M.A.R.T. pleacă 1
valoare maximă 1
maximă (200 1
(200 pentru 1
compania W-D) 1
W-D) și 1
și scad 1
scad pe 1
durata funcționării 1
funcționării până 1
de prag. 1
prag. În 1
zonă subcarpatică, 1
subcarpatică, văile 1
văile mari 2
au profil 1
profil transversal 1
literei „U” 1
„U” ce 1
lărgește în 1
în areale 1
areale cu 1
cu roci 1
roci moi 1
moi pliocene 1
pliocene și 1
se restrânge 3
restrânge când 1
când traversează 2
traversează zona 1
zona deluroasă 1
deluroasă internă. 1
internă. În 2
a funcționa, 2
funcționa, un 1
sistem informatic 2
informatic are 1
ambele componente, 1
componente, în 1
care trebuiesc 2
trebuiesc prelucrate. 1
prelucrate. În 1
general, pericolul 1
pericolul vag 1
vag definit 1
al "influenței 1
"influenței comuniste" 1
comuniste" era 1
temă mai 1
în retorica 1
retorica anticomunistă 1
anticomunistă decât 1
activități specifice. 1
fi diferențiată 1
diferențiată prin 1
prin temperatura 1
temperatura inițială 1
inițială crescută, 1
crescută, absența 1
absența semnului 1
semnului Koplik 1
Koplik și 1
stării generale 1
generale alterate, 1
alterate, iar 1
iar iritația 1
iritația apare 1
apare simultan 1
cu defervescența. 1
defervescența. În 1
general, presa 1
presa folosea 1
folosea cam 1
cam același 1
același limbaj, 1
limbaj, cu 1
cu deosebiri 1
deosebiri în 1
profilul publicației. 1
publicației. În 1
general, primii 1
trei președinți 1
1. Lincoln; 1
Lincoln; 2. 1
2. George 1
George Washington; 1
Washington; și 1
și 3. 3
3. Franklin 1
Franklin D. 1
D. Roosevelt, 1
Roosevelt, deși 1
uneori Lincoln 1
Lincoln și 2
și Washington, 1
Washington, sau 1
sau Washington 1
și Roosevelt, 1
Roosevelt, își 1
schimbă locurile. 1
locurile. În 1
general, raportul 1
raportul cantităților 1
cantităților mediate 1
mediate nu 1
mai satisface 1
satisface relația 1
relația (K). 1
(K). În 1
general regulile 1
regulile sunt 1
sunt respectate 2
respectate și 1
și fluctuațiile. 1
fluctuațiile. În 1
general, relațiile 2
relațiile interpersonale 1
interpersonale se 1
realizează între 1
multe persoane, 1
de proximitate 3
proximitate în 1
care interactionează 1
interactionează sau 1
se influențează 1
influențează reciproc. 1
reciproc. În 2
relațiile matematice 1
matematice dintre 1
dintre intervale 1
intervale exprimă 1
formă exterioară 1
exterioară abstractă 1
abstractă de 1
și moderație, 1
moderație, Numită, 1
Numită, în 1
lui Pitagora, 1
Pitagora, musica 1
musica mundana 1
mundana (a 1
(a armoniei 1
armoniei universale) 1
universale) de 1
de Boethius. 1
Boethius. În 1
general se 4
încât s-ar 1
în Corwen, 1
Corwen, Țara 1
Galilor. În 1
că himenul 1
himenul este 1
este lezat 1
lezat la 1
act sexual, 1
sexual, deflorația. 1
deflorația. În 1
cunosc 4 1
4 tipuri 2
de pânze: 1
pânze: sferice 1
sferice (rotunde, 1
(rotunde, circulare), 1
circulare), conice, 1
conice, pânze 1
pânze subțiri 1
subțiri orizontale 1
și pânze 1
pânze spațiale 1
spațiale (haotice, 1
(haotice, încurcate). 1
încurcate). În 1
puține detalii 2
despre gen 1
gen ca 1
ca întreg, 1
întreg, iar 2
informații provin 1
din observările 1
observările iepurelui 1
iepurelui de 1
de Sumatra. 1
Sumatra. În 2
general, semnele 1
semnele kanji 1
kanji corespund 1
corespund semnelor 1
semnelor chinezești 1
chinezești tradiționale. 1
tradiționale. In 1
opuneau elitele, 1
elitele, clasa 1
mijloc urbana, 1
urbana, dar 1
dar si 3
si grupuri 1
grupuri din 2
mediile rurale. 1
rurale. În 1
determina la 1
referire într-un 1
text prin 1
sa accepțiune 1
accepțiune termenul 1
cu majusculă, 1
majusculă, iar 1
în cealaltă 2
cu literă 1
literă mică. 1
că Manase 1
Manase a 1
facilitat și 1
încurajat pătrunderea 1
pătrunderea culturii 1
culturii asiriene 1
asiriene ca 1
cu stăpânitorii 1
stăpânitorii Asiriei, 1
Asiriei, mai 1
regii Senaherib 1
Senaherib și 1
și Asarhaddon. 1
Asarhaddon. In 1
că sunetele 1
organizate într-un 1
mod inteligent. 1
inteligent. In 1
general, site-urile 1
site-urile celor 1
ale institutiilor 1
institutiilor de 1
stat includ 1
o sectiune 1
sectiune de 1
de comunicate 2
de presa, 1
presa, insa, 1
insa, exista 1
exista si 1
si site-uri 1
site-uri dedicate. 1
dedicate. În 1
general sunt 3
sunt frondicole, 1
frondicole, floricole, 1
floricole, dar 1
forme tericole. 1
tericole. În 1
general tancurile 1
și alt 1
alt armament, 1
armament, pentru 1
distanță contra 1
contra infanteriei 1
pentru obiective 2
obiective unde 1
unde folosirea 1
folosirea armei 1
armei principale 1
principale este 1
este ineficace 1
ineficace sau 1
o risipă 1
de muniție. 1
muniție. În 3
general, țepii 1
țepii la 1
au funcție 1
general, trăsăturile 1
trăsăturile structurale 1
structurale ( 1
de umbră 2
umbră ușoară, 1
ușoară, ton 1
o umbră 5
umbră mai 1
intensă este 1
este folosit. 2
folosit. În 3
general, unul 1
din meritele 1
lui Leeuwenhoek 1
Leeuwenhoek a 1
limitat întotdeauna 1
la dovezile 1
dovezile găsite 1
găsite prin 1
prin observație. 1
observație. În 1
general, valori 1
valori mai 1
ridicate se 3
la confluențele 1
confluențele afluenților 1
afluenților cu 1
cu Secașul 1
Secașul Mic 1
în bazinele 3
bazinele superioare 1
ale acestora, 4
acestora, unde 1
loc intense 1
intense procese 1
eroziune. În 1
general, variațiile 1
temperatură dintre 1
dintre noapte 1
și zi 1
zi sunt 1
de 34–35°C, 1
34–35°C, iarna 1
de 20–30°C, 1
20–30°C, vara. 1
vara. În 1
general vorbind, 2
vorbind, facultățile 1
facultățile mentale 1
mentale sunt 1
diferitele funcții 1
minții sau 1
sau lucrurile 1
care mintea 2
mintea le 1
poate "face". 1
"face". În 1
vorbind, psihopații 1
psihopații nu 1
pot opri 1
la nimeni, 1
nimeni, pentru 1
nevoie constantă 1
constantă să-și 1
schimbe interesul. 1
interesul. În 2
general, Wolfe 1
Wolfe nu 1
nu urmează 1
urmează convențiile 1
convențiile genului. 1
genului. În 2
general zincarea 1
zincarea termică 1
termică se 1
la otelurile 1
otelurile moi, 1
moi, aliajelele 1
aliajelele slabe 1
din oțel, 2
oțel, la 1
la fontă 1
fontă și 1
la oțelul 1
oțelul turnat. 1
turnat. În 1
În generațiile 1
generațiile care 1
au succedat, 1
succedat, Consolările 1
Consolările au 1
devenit lectură 1
pentru școlari 1
În genere, 2
genere, aceste 1
ale navei 2
se includ 2
opera moartă 1
moartă (în 1
engleză "Upper 1
"Upper Works"). 1
Works"). În 1
genere, arhitecții 1
arhitecții din 1
București mi 1
par prea 1
prea atașați 1
atașați tradițiilor 1
tradițiilor școlilor 1
școlilor lor; 1
lor; ei 1
aduc aici 1
aici idei, 1
idei, excelente 1
excelente aiurea, 1
aiurea, dar 1
dar neaplicabile 1
neaplicabile în 1
În genul 1
genul acestuia 1
acestuia sunt 5
sunt Însemnările 1
Însemnările zilnice 1
Maiorescu, pe 1
care criticul 1
criticul le-a 1
lung jurnal 1
jurnal al 1
În geometria 2
geometria diferențială, 1
diferențială, limitele 1
limitele inferioare 1
ale tensorului 1
tensorului Ricci 1
Ricci pe 2
varietate riemanniană 1
riemanniană permit 1
se extragă 1
și topologice 1
topologice globale 1
globale prin 1
comparație (conform 1
(conform ) 1
) cu 1
cu geometria 1
geometria unei 1
unei de 1
curbură constantă. 1
constantă. În 1
geometria globală, 1
globală, obiectul 1
obiectul de 2
anume soluție 1
soluție (sau 1
(sau o 2
anume familie 1
de soluții) 1
soluții) a 1
Einstein. Ingerarea 1
Ingerarea materialelor 1
materialelor radioactive 1
radioactive a 1
provocat numeroase 1
numeroase cancere 1
cancere radioinduse 1
radioinduse în 1
1930, dar 1
la doze 3
la rate 3
rate destul 1
produce sindromul 1
sindromul iradierii 1
iradierii acute. 1
acute. Îngerii 1
Îngerii de 1
de Oțel 1
Oțel îi 1
îi măcelăresc 1
măcelăresc pe 1
pe jaenshi, 1
jaenshi, dar 1
când unul 3
greșeală de 2
aceștia, consideră 1
consideră gestul 1
gestul drept 1
un sacrilegiu 1
sacrilegiu care 1
trebuie pedepsit. 1
pedepsit. Îngerii 1
Îngerii sunt 1
categorie intermediară 2
intermediară care 1
care mediază 1
mediază între 1
între Dumnezeu 2
să pogoare 1
pogoare și 1
se înalțe. 1
înalțe. Îngeri 1
Îngeri mergând 1
cu semănătorii? 1
semănătorii? În 1
În Germania 5
singură greva 1
greva la 1
la Ruhr. 1
Ruhr. În 1
În Germania, 4
Germania, albumul 1
locul unu 3
către International 1
International Federation 1
Federation of 2
the Phonographic 1
Phonographic Industry 4
Industry (IFPI). 1
(IFPI). În 1
Germania, atât 1
atât sorabă 1
sorabă de 1
sus cât 1
recunoscute oficial 2
și protejate 2
protejate ca 1
limbi minoritare. 1
minoritare. În 1
Germania, Curtea 1
Curtea Federală 1
Federală Constituțională 1
consolidat legea 1
legea privitoare 1
școală începând 1
Germania există 1
de lumi, 1
lumi, în 1
sunt actual 1
actual 36 1
de lumi 1
lumi din 1
sunt deschise. 1
Germania i-au 1
i-au apărut, 1
apărut, între 1
altele, studiul 1
studiul monografic 1
monografic Franz 1
Franz Ferch 1
Ferch und 1
und seine 1
seine Banater 1
Banater Welt 1
Welt (1988) 1
povestiri Lieb 1
Lieb Heimatland, 1
Heimatland, ade! 1
ade! În 1
s-a definitivat 1
definitivat teritoriul 1
teritoriul conceptului 1
de Reich 1
Reich cu 1
unei și 1
pronunțate fragmentări. 1
fragmentări. În 1
moment cam 1
cam 2 2
de francezi. 2
francezi. În 2
Germania, single-ul 1
cu discul 3
Uniunea Federală 2
a Reprezentanților 1
Reprezentanților Industriei 1
Industriei Muzicale 1
Muzicale (BVMI) 1
(BVMI) pentru 1
depășirea pragului 3
pragului de 3
de 250.000 4
unități expediate. 1
expediate. Îngerul 1
Îngerul care 1
grijă iadul 1
iadul se 1
numește Mālik, 1
Mālik, iar 1
iar subordonații 1
numesc Zabāniya, 1
Zabāniya, sau 1
sau paznici. 1
paznici. Ingestia 1
Ingestia accidentală 1
accidentală se 1
când uleiurile 1
uleiurile nu 1
copiilor. Ingestia 1
Ingestia orală 1
cantități foarte 3
mici - 2
obicei 200 1
200 mg 1
mg - 1
cianură solidă 1
solidă (sau 1
(sau soluție) 1
soluție) sau 1
sau expunerea 1
expunerea intr-o 1
intr-o atmosferă 1
atmosferă ce 1
conține 270 1
270 ppm 1
ppm de 1
cianură poate 1
duce rapid 1
rapid (câteva 1
(câteva minute) 1
minute) la 1
În Gherla, 1
Gherla, care 1
centru comercial 6
și manufacturier 1
manufacturier din 1
Transilvania, contribuind 1
contribuind prin 1
sale externe 1
externe la 1
a principatului, 1
principatului, s-au 1
stabilit 3.000 1
familii armenești. 1
armenești. Înghețarea 1
Înghețarea apei 1
la dilatarea 1
dilatarea interiorului, 1
interiorului, care 1
formarea canioanelor. 1
canioanelor. Înghețarea 1
Înghețarea bugetară 1
bugetară se 1
sector guvernamental 1
guvernamental sau 1
întreprindere sunt 2
sunt blocate 2
blocate sau 1
sau „înghețate” 1
„înghețate” la 1
anumit nivel. 1
În gheto 1
gheto lucrează 1
în Judenrat 1
Judenrat (Consiliul 1
(Consiliul evreiesc) 1
evreiesc) ca 1
translator principal 1
Gazeta Żydowska 1
Żydowska (Gazeta 1
(Gazeta evreiască) 1
evreiască) ca 1
ca critic 1
În ghetoul 1
ghetoul Odrzywół 1
Odrzywół 700 1
zonă ocupată 1
ocupată anterior 1
cinci familii, 1
familii, locuind 1
locuind între 1
fiecare cameră. 1
cameră. Ing 1
Ing în 1
Academiei Navale 1
Navale „Mircea 1
„Mircea cel 2
cel Bătrân”, 1
Bătrân”, iar 1
devenit Profesor 1
Universitar Dr. 1
Dr. Ingineria 1
Ingineria civilă, 1
civilă, fizica 1
ingineria chimică 1
mari cursuri 1
licență fără 1
fără admitere 1
la KIT. 1
KIT. Ingineria 1
Ingineria de 1
piață - 1
proiectare structurat 1
structurat pentru 1
pentru piețe 1
piețe electronice. 1
electronice. Ingineria 1
Ingineria farmaceutică 1
farmaceutică este 1
considerată atât 1
atât o 2
a bioingineriei 1
bioingineriei medicale 1
medicale cât 1
a ingineriei 1
ingineriei chimice; 1
chimice; în 1
practică, este 1
un subdomeniu 1
subdomeniu hibrid 1
hibrid (așa 1
domeniile bioingineriei 1
bioingineriei medicale). 1
medicale). Ingineria 1
Ingineria mediului 1
mediului nu 1
la protecția 2
protecția mediului 4
înconjurător împotriva 1
împotriva factorilor 2
poluare antropici, 1
antropici, dar 1
sănătății angajaților 1
angajaților din 2
mediul industrial. 1
industrial. Ingineria 1
Ingineria MP3.com 1
MP3.com au 1
dezvoltat propria 2
propria lorrețea 1
lorrețea de 1
datelor care 1
gestionează șapte 1
șapte terabiți 1
terabiți de 1
despre profilul 1
profilul clienților. 1
clienților. Inginerii 1
Inginerii geotehnici 1
geotehnici fac 1
fac distincția 2
între nămoluri 1
nămoluri și 1
și argile 1
argile pe 1
proprietăților de 1
de plasticitate 1
plasticitate ale 1
ale solului, 2
solului, măsurat 1
măsurat prin 2
prin Limite 1
Limite ale 1
ale solurilor 1
solurilor Atterberg. 1
Atterberg. Inginerii 1
Inginerii israelieni 1
israelieni au 1
barieră artificială 1
artificială de 1
nisip masiv 1
întindea pe 1
malul de 5
canalului Suez 1
Suez (cu 1
excepția Lacului 1
Lacului Mare 1
Mare Amar, 1
Amar, unde 1
unde lățimea 1
lățimea canalului 1
canalului făcea 1
ca trecerea 1
trecerea să 1
puțin probabilă). 1
probabilă). Inginerii 1
Inginerii militari 1
militari italieni 3
foarte solicitați 1
solicitați în 1
construi astfel 1
de fortificații. 1
fortificații. Inginerii 1
Inginerii musulmani 1
de automate, 1
automate, inclusiv 1
unele automate 1
automate muzicale, 1
muzicale, care 1
fi ’’programate’’ 1
’’programate’’ pentru 1
reda diferite 1
modele muzicale. 1
muzicale. Inginer, 1
Inginer, profesor, 1
profesor, medic 1
medic etc. 1
etc. se 2
prin studii 3
universitare sau 1
sau urmând 1
urmând cursurile 1
unei facultăți 1
facultăți încheiate 1
încheiate necondiționat 1
de diplomă. 1
diplomă. Inginerul 1
Inginerul armean 1
armean Sukias 1
Sukias Manasserian 1
Manasserian a 1
1910 utilizarea 1
utilizarea apei 1
pentru irigație 1
irigație și 1
energie hidroelectrică. 1
hidroelectrică. Inginerul 1
Inginerul Bejan 1
Bejan a 1
problemele legate 3
modernizarea orașului 1
realizând în 1
pentru Primăria 1
Municipiului Iași 1
Iași un 2
studiu pe 2
tema sistematizării 1
sistematizării orașului. 1
orașului. Inginerul 1
Inginerul din 1
este Dr. 1
Dr. Inginerul 1
Inginerul Joseph 1
Joseph Bazalgette 1
Bazalgette a 1
construcția sistemului. 1
sistemului. Inginerul 1
Inginerul Louis-Émile 1
Louis-Émile Bertin 1
Bertin a 2
condus proiectarea 1
proiectarea și 2
primei forțe 1
forțe navale 2
navale moderne 1
Japoniei începând 1
1886. Inginerul 1
Inginerul meditează 1
meditează la 1
la reproșurile 1
reproșurile făcute 1
de Manta 1
Manta și 1
iertare băiatului 1
băiatului său, 1
său, promițând 1
promițând că 2
sa locuință. 1
locuință. Înglodat 1
Înglodat în 1
în datorii, 1
datorii, marinarul 1
marinarul olandez 1
olandez Cornelis 1
Cornelis de 1
de Houtman 1
Houtman este 1
închisoarea datornicilor. 1
datornicilor. În 1
În golf 1
golf sunt 1
văzute arzând 1
arzând nave 1
nave ce 1
se scufundă, 1
scufundă, din 1
care zboară 2
zboară resturi 1
de catarge. 1
catarge. În 1
În Golful 1
Golful Skaill, 1
Skaill, furtuna 1
îndepărtat pământul 1
un knoll 1
knoll mare, 1
mare, neregulat, 1
neregulat, cunoscut 1
de „Skerrabra”. 1
„Skerrabra”. În 1
În gospodărie 1
gospodărie se 1
alte metode 2
de dezinfectare. 1
dezinfectare. În 1
În gospodăriile 1
gospodăriile cu 2
persoane locuiau 1
total 69 1
În Göttingen, 1
Göttingen, Born 1
Born stătea 1
o administrată 1
de Sora 2
Sora Annie 1
Annie în 1
în Dahlmannstraße 1
Dahlmannstraße 17, 1
17, cunoscută 1
El BoKaReBo. 1
BoKaReBo. " 1
" în 2
de Ofițer, 1
Ofițer, conferită 1
conferită de 3
de Președintele 2
Președintele României, 1
României, Ion 1
Ion Iliescu, 1
Iliescu, prin 1
În grădină 1
pe terasă 1
terasă clădirii 1
clădirii se 5
multe statuii 1
statuii a 2
cunoscuți sculptori 1
sculptori suedezi 1
suedezi (Per 1
(Per Hasselberg, 1
Hasselberg, Bror 1
Bror Hjort, 1
Hjort, Ivar 1
Ivar Johansson). 1
Johansson). În 1
În grădini 1
grădini sunt 1
sunt plantate 2
plantate mii 1
tufe ornamentale 1
ornamentale și 1
trandafiri cățărători 1
cățărători sau 1
sau obișnuiți. 1
obișnuiți. În 4
În grafica 1
grafica vectorială, 1
vectorială, curbele 1
curbele Bézier 1
Bézier sunt 1
unealtă importantă 2
importantă folosită 1
modelarea curbelor 1
curbelor derivabile 1
derivabile și 1
și scalabile. 1
scalabile. În 1
În grajdurile 1
grajdurile conacului 1
conacului erau 2
erau adăpostiți 1
adăpostiți cai 1
rasă, pregătiți 1
pentru întrecerile 1
întrecerile manejului 1
manejului din 1
din cuprinsul 1
cuprinsul domeniului. 1
În gramatica 1
gramatica maghiară 1
maghiară se 2
seamă participiul 1
participiul prezent, 1
prezent, cel 3
cel trecut 1
cel viitor. 1
În gramaticile 4
se tratează 4
tratează numeralul 1
numeralul cardinal, 1
cardinal, numeralul 1
numeralul ordinal, 1
ordinal, numeralul 1
numeralul nehotărât, 1
nehotărât, numeralul 1
numeralul fracționar, 1
fracționar, exprimarea 1
exprimarea înmulțitorului 1
înmulțitorului și 1
și formele 1
formele adverbiale 1
adverbiale ale 1
ale numeralului 1
numeralului Secțiune 1
române, bunăoară, 1
bunăoară, în 1
clasă intră 1
intră modurile 1
modurile indicativ, 1
indicativ, conjunctiv, 1
conjunctiv, condițional, 1
condițional, imperativ 1
imperativ și 1
și prezumtiv. 1
prezumtiv. În 1
române nu 1
menționează afixe 1
afixe de 1
de marcare 2
a aspectelor/modurilor 1
aspectelor/modurilor de 1
gramaticile maghiare 1
maghiare este 2
delimitat și 1
un pronume 2
pronume reciproc, 1
reciproc, egymás, 1
egymás, numai 1
de singular, 1
singular, care 1
asemenea poate 1
14 cazuri. 1
În greaca 1
greaca clasică, 1
clasică, substantivul 1
substantivul abstract 1
abstract ἀβδηριτισμός 1
ἀβδηριτισμός (abderitism) 1
(abderitism) desemnează 1
desemnează eufemistic 1
eufemistic lipsa 1
și prostia 1
prostia infatuată. 1
infatuată. În 1
În Grecia, 2
Grecia, albumul 1
locul 28 2
topul Greek 1
Greek Albums, 1
Albums, ocupând 1
ocupând mai 1
târziu prima 1
prima poziție. 4
poziție. În 4
În Grecia 4
antică, planeta 1
de Φαίνων 1
Φαίνων Phainon, 1
Phainon, și 1
romană sub 2
de „steaua 1
„steaua lui 1
lui Saturn“. 1
Saturn“. În 1
Antică și 1
Roman, jocurile 1
jocurile populare 1
populare includeau 1
includeau jocuri 1
cu minge 1
minge (Episkyros, 1
(Episkyros, Harpastum, 1
Harpastum, Expulsim 1
Expulsim Ludere 1
Ludere - 1
de handbal), 1
handbal), jocuri 1
cu zaruri 1
zaruri (Tesserae), 1
(Tesserae), Tic-tac-toe 1
Tic-tac-toe (Terni 1
(Terni Lapilli), 1
Lapilli), și 1
masă similare 1
cu dame. 1
dame. În 1
circulat povești 1
despre mame 1
mame care-și 1
care-și mutilau 1
mutilau băieții 1
băieții pentru 1
împiedice predarea 1
predarea lor 1
lor autorităților 1
autorităților otomane. 1
Grecia, doar 1
ce descind 1
din vechii 1
vechii eleni 1
eleni sunt 1
ca băștinași. 1
băștinași. În 1
Grecia metropolitană 1
metropolitană și 1
cea colonială, 1
colonială, mai 1
și Sicilia, 3
Sicilia, conflictele 1
conflictele și 2
războaiele locale 1
locale s-au 1
succedat aproape 1
fără încetare. 1
încetare. Ingredientele 1
Ingredientele principale 1
sunt untul 1
de nucă 1
nucă și 1
și zahărul. 1
zahărul. Ingressus 1
Ingressus ) 1
) lui 1
în Roma. 2
Roma. Îngreunați 1
Îngreunați de 1
de recentul 1
recentul război, 1
război, shinigami 1
shinigami au 1
participe, optând 1
optând să 1
își aloce 1
aloce resursele 1
limitate spre 1
și curente 1
curente atacuri 1
ale hollows. 1
hollows. Ingrid 1
Ingrid Andree 1
Andree o 1
tânăra artistă 1
artistă Jeanine, 1
Jeanine, care 1
este hărțuită 1
hărțuită de 2
colegul ei 1
ei Renato, 1
Renato, deși 1
deși ea 3
arate clar 1
aparține soțului 1
ei Alexis 1
Alexis (Erich 1
(Erich Schellow). 1
Schellow). Îngrijește 1
Îngrijește apoi 1
apoi două 2
volume din 3
opera mentorului 1
mentorului său 2
său Theofil 1
Theofil Simenschy. 1
Simenschy. Îngrijirea 1
Îngrijirea alienaților 1
alienaților mintal 1
mintal a 1
spațiul românesc 1
în apanajul 1
apanajul instituțiilor 1
instituțiilor religioase, 1
religioase, bolnavii 1
bolnavii fiind 1
fiind adesea 5
adesea adăpostiți 1
adăpostiți pe 1
lângă mănăstiri 1
mănăstiri care 1
aveau reputația 1
reputația că 1
că dețin 1
dețin icoane 1
icoane făcătoare 1
de minuni. 1
minuni. Îngrijirea 1
Îngrijirea cosmetică 1
este asociată, 1
asociată, de 1
boli cu 1
transmitere sexuală 2
sexuală cutanată, 1
cutanată, precum 1
a negilor 1
negilor genitali, 1
genitali, a 1
a sifilisului 1
sifilisului și 1
a herpesului. 1
herpesului. Îngrijorat 1
Îngrijorat de 2
această moștenire 1
moștenire și 1
viața lui, 3
lui, Ștefan 1
Ștefan Dragutin 1
Dragutin a 1
urmă tronul 1
în 1276. 1
1276. Îngrijorat 1
de apropierea 3
apropierea iernii 1
iernii și 2
și condiția 2
condiția dezastroasă 1
dezastroasă în 1
afla clanul 1
clanul lui 2
lui Dull 1
Dull Knife, 1
Knife, Crazy 1
Crazy Horse 1
Horse a 1
negocieze pacea 2
În Groenlanda 1
Groenlanda există 1
de așezări: 1
așezări: by 1
by ( 1
și bygd 1
bygd ( 1
În grosimea 1
grosimea peretelui 1
peretelui de 3
află proscomidia, 1
proscomidia, iar 1
sud ușa 1
exterior. Îngrozită 1
Îngrozită că 1
fi reținut 2
reținut din 2
nou, fiica 1
lui, Octavia-Ana 1
Octavia-Ana Posescu 1
Posescu apelează 1
la vecinul 1
vecinul de 1
de palier 1
palier din 1
din Șos. 1
Șos. Îngrozit 1
Îngrozit de 1
făcut, Saint-Avit 1
Saint-Avit este 1
de secretarul 2
secretarul reginei 1
reginei Antinéa, 1
Antinéa, Tanit-Zerga 1
Tanit-Zerga (Marie-Louise 1
(Marie-Louise Iribe), 1
Iribe), și 1
în deșert 2
setei și 1
și oboselii, 1
oboselii, este 1
soldați. Îngrozit, 1
Îngrozit, Oedip 1
Oedip își 1
își încredință 1
încredință copiii 1
lui Creon 1
Creon și 1
și părăsi 1
părăsi Teba, 1
Teba, iar 1
Creon redeveni 1
redeveni regent. 1
regent. Îngrozit 1
Îngrozit prin 1
realizarea faptului 1
în aplicare, 3
aplicare, dacă 1
el continuă 2
reziste, o 1
o trădează 1
trădează pe 1
pe Julia 1
Julia și 1
își arată 4
arată angajamentele 1
angajamentele sale 1
de Partid, 1
Partid, amenințarea 1
cu șobolanii 1
șobolanii fiind 1
fiind înlăturată. 1
înlăturată. În 1
În grupa 1
grupa principală 1
principală ele 1
meci una 1
celeilalte, ci 1
meciuri împotriva 2
împotriva echipelor 1
echipelor venite 1
din cealaltă 2
cealaltă grupă 1
grupă preliminară. 1
preliminară. În 1
În grupele 1
grupele preliminare 1
preliminare Laura 1
Laura Szabó 1
Szabó a 2
a înlocuit-o 5
înlocuit-o pe 4
pe Rita 1
Rita Lakatos, 1
Lakatos, iar 1
iar Lakatos 1
Lakatos a 1
pe Babett 1
Babett Szalai 1
Szalai în 1
grupele principale. 2
principale. In 1
In grupele 1
grupele turneului 1
turneului pierde 1
pierde un 1
meci, 5-4 1
5-4 cu 1
Higgins, castigand 1
castigand in 1
lui Hendry 1
Hendry si 1
si Hunter. 1
În Guineea-Bissau 1
Guineea-Bissau venitul 1
venitul pe 1
În Gunnison 1
Gunnison se 1
află universitatea 1
universitatea "Western 1
"Western State 1
State College 1
of Colorado", 1
Colorado", care 1
circa 2400 1
2400 de 3
În Gurasada 1
Gurasada de 1
uciși câțiva 1
câțiva nobili, 1
nobili, inclusiv 1
inclusiv femei 1
și jefuite 1
jefuite proprietățile 1
proprietățile nobiliare. 1
În H2, 1
H2, care 1
cuprinde inclusiv 1
inclusiv centrul 1
centrul istoric, 2
istoric, locuiesc 1
locuiesc aproximativ 2
palestinieni (19% 1
(19% din 1
populația Hebronului) 1
Hebronului) și 1
și 850 1
coloniști evrei. 1
În habitatul 1
habitatul astfel 1
astfel creat, 1
creat, castorul 1
castorul își 1
sapă canale 1
canale în 1
în mâl 1
mâl cu 1
ajutorul membrelor 1
membrelor anterioare, 1
anterioare, pentru 1
mai usor 1
usor la 1
hrană. În 1
În Hanoi, 1
Hanoi, precipitațiile 1
precipitațiile ating, 1
ating, în 1
medie, 1.720 1
1.720 mm 1
mm anual 1
anual iar 1
munți depășesc 1
depășesc uneori 2
uneori 4.060 1
4.060 mm. 1
În haosul 3
haosul care 1
care pusese 1
pe regiune 1
anului 1919, 2
1919, este 1
că vreo 1
vreo autoritate 1
autoritate din 1
Rusia bolșevică 1
bolșevică sau 1
din renăscuta 1
renăscuta Polonie 1
Polonie ar 1
ar planificat 1
planificat în 2
deliberat un 1
război major 1
afara frontierelor. 1
frontierelor. În 1
haosul rezultat, 2
rezultat, Luis 1
Tony reușesc 1
pe Gracie, 1
Gracie, dar 1
dar diamantele 2
diamantele sunt 2
sunt pierdute. 2
rezultat, Niko 1
Niko și 2
Patrick reușesc 1
În haremul 1
haremul princiar 1
princiar exista 1
un urmaș, 1
urmaș, de 1
de speță 1
speță bărbătească, 1
bărbătească, dar 1
deveni rege. 1
În Harry 1
și Talismanele 1
Talismanele Morții, 1
Morții, fratele 1
lui Albus, 1
Albus, Aberforth 1
Aberforth Dumbledor, 1
Dumbledor, spune 1
ca Ariana 1
Ariana ar 1
fi ucisă 1
ucisă într-o 1
încăierare dintre 1
dintre Aberforth, 1
Aberforth, Albus 1
Albus și 1
și Grindelwald, 1
Grindelwald, în 1
încercarea ei 2
ai despărți. 1
despărți. În 1
În Helsinki 1
Helsinki se 1
într-un procent 3
de 10% 3
10% și 2
altă naționalitate. 2
naționalitate. În 1
În Herțegovina, 1
Herțegovina, trăia 1
mediu o 2
de vlahi 1
vlahi care 1
erau descendenții 1
descendenții cetățenilor 1
cetățenilor romani 1
Roman. Inhibarea 1
Inhibarea sintezei 1
sintezei proteice 1
proteice distruge 1
distruge atât 2
atât virusul 1
virusul cât 1
și celula 2
celula infectată. 1
infectată. Inhibitorii 1
Inhibitorii de 1
de monoaminoxidază 1
monoaminoxidază (IMAO) 1
(IMAO) sunt 1
sunt eficienți 1
de anxietate, 2
anxietate, dar 1
dar restricțiile 1
restricțiile dietetice 1
dietetice ale 1
acestora, efectele 1
și disponibilitatea 3
disponibilitatea unor 1
unor medicamente 2
medicamente eficiente 1
eficiente mai 2
noi le 1
le liminează 1
liminează utilizarea. 1
utilizarea. În 1
În hidrura 1
hidrura de 1
de litiu 3
litiu și 2
și aluminiu, 1
aluminiu, anionul 1
anionul AlH 1
AlH 4 1
4 − 1
− are 1
de hidrură 1
hidrură atașate 1
atașate puternic 1
aluminiu. În 1
În Hogsmeade 1
Hogsmeade era 1
și gara 2
gara unde 1
unde ajungea, 1
ajungea, sau 1
unde pleca, 1
pleca, Expresul 1
Expresul de 1
de Hogwarts. 1
Hogwarts. În 1
În Hope 1
and Glory 1
Glory (1987), 1
(1987), de 1
asemenea, regizat 1
apare într-un 1
rol fără 1
fără replici 1
replici ca 1
tânăr pilot 1
german Luftwaffe 1
Luftwaffe doborât, 1
doborât, care 1
parașuteze într-un 1
mic sat. 1
În hotărârile 1
hotărârile despre 1
religie din 2
fost reconfirmate 1
reconfirmate aici. 1
În hotelurile 1
hotelurile de 1
3-5 stele 1
stele vă 1
vă puteți 1
puteți bucura 1
de piscină, 1
piscină, lobby, 1
lobby, baruri, 1
baruri, bar 1
bar la 1
la piscină, 1
piscină, internet, 1
internet, masaj 1
masaj etc. 1
etc. Înhumarea 1
Înhumarea a 1
loc joi 1
joi 27 1
aprilie 1989,ora 1
1989,ora 13, 1
13, la 1
din Peritei( 1
Peritei( În 1
În Hunminjeongeum 1
Hunminjeongeum haerye, 1
haerye, formele 1
bază reprezintă 1
reprezintă vizual 1
vizual articularea 1
articularea limbii, 1
limbii, cerului 1
cerului gurii, 1
gurii, dinților 1
dinților și 1
și gâtului 2
gâtului în 1
timpul producerii 1
producerii acestor 1
acestor sunete. 1
sunete. In 1
In “Hymnus”, 1
“Hymnus”, comedia 1
comedia unui 1
unui cuplu 3
cuplu “lady-bird”, 1
“lady-bird”, scena 1
scena cvasi-cinematografica 1
cvasi-cinematografica expune 1
expune si 1
si spune 1
spune degradarea 1
degradarea umana. 1
În ianuarie 65
ianuarie 1642, 2
1642, cinci 1
ai parlamentului, 1
parlamentului, pe 1
regele voia 1
îi aresteze, 1
aresteze, au 1
al Londrei. 1
ianuarie 1695 1
1695 a 3
numit rector 1
al gimnaziului 1
în 1698 1
1698 a 1
preluat postul 1
de pastor 2
pastor al 1
aceluiași oraș. 1
ianuarie 1713, 1
1713, cu 1
ei, Frederic 1
trimis-o înapoi 1
ianuarie 1775, 1
1775, s-a 1
ordonat guvernatorilor 1
guvernatorilor regali 1
regali să 1
împiedice alegerea 1
alegerea delegațiilor 1
delegațiilor la 1
congres continental. 1
continental. În 1
ianuarie 1825, 1
1825, forțele 1
guvernamentale l-au 1
pe Kolokotronis 1
Kolokotronis și 1
alți sprijinitori 1
sprijinitori ai 1
ianuarie 1852 1
1852 s-a 1
raportat domnului 1
domnului că 1
pentru construcție 1
construcție s-au 1
cheltuit 1.518.675 1
1.518.675 lei 1
terminarea lucrării 1
lucrării mai 1
erau necesari 1
necesari 1.039.961 1
1.039.961 lei. 1
ianuarie 1858, 1
1858, un 1
ai bulgarilor 1
bulgarilor din 1
au trimis, 1
trimis, în 1
a 39 2
orașului Bolgrad, 1
Bolgrad, o 1
cereau prințului 1
prințului Vogoride 1
Vogoride crearea 1
gimnaziu pentru 1
membrii minorității. 1
minorității. În 1
1862, necoordonarea 1
necoordonarea comenzii 1
comenzii era 1
evidentă, deoarece 2
putea cădea 1
cădea de 1
asupra niciunei 1
niciunei strategii 1
ianuarie 1896 1
jos 20 1
zile, apoi 1
apoi până 2
ianuarie 1898 1
1898 a 2
în Havana 1
Havana o 1
a loialiștilor 1
loialiștilor spanioli 1
spanioli rezidenți 1
în Cuba 1
Cuba împotriva 1
guvernului local. 1
ianuarie 1904 1
1904 l-au 1
l-au angajat 2
pe avocatul 1
avocatul de 1
de brevete 2
brevete Henry 1
Henry Toulmin 1
Toulmin din 1
Ohio, și 1
mai 1906 1
1906 au 1
primit brevetul 1
brevetul american 1
american 821393 1
821393 pentru 1
pentru „îmbunătățiri 1
„îmbunătățiri noi 1
și utile 1
utile ale 1
ale mașinilor 1
de zbor”. 1
zbor”. În 1
ianuarie 1915 1
1915 și-au 1
activitatea primele 1
primele ghide 1
ghide sub 1
lui Vlasta 1
Vlasta Koseová 1
Koseová și 1
fondată departamentul 1
departamentul pentru 1
pentru educație 2
a ghidelor. 1
ghidelor. În 1
ianuarie 1918, 4
1918, activiștii 1
activiștii bolșevici 2
bolșevici au 2
sat proclamând 2
proclamând puterea 2
puterea sovietică. 2
ianuarie 1930 1
1930 este 1
către NKVD, 1
NKVD, lucrând 1
în Raionul 1
Raionul Dolinsk 1
Dolinsk din 1
Regiunea Dnepropetrovsk, 1
Dnepropetrovsk, unde 1
devine șef 1
al NKVD 1
NKVD raional 1
raional (iunie 1
(iunie - 1
- decembrie 4
decembrie 1931). 1
1931). În 1
ianuarie 1932, 1
făcut reportaje 1
reportaje despre 2
dintre chinezi 1
și japonezi 1
japonezi pe 2
străzile Shanghaiului. 1
Shanghaiului. În 1
ianuarie 1934 1
de Hitler 2
Hitler ca 1
ca responsabil 1
cu educarea 1
educarea spirituală 1
și filozofică 1
filozofică a 2
a NSDAP 1
NSDAP și 1
a organizațiilor 2
organizațiilor aferente. 1
1941, s-a 1
circulație un 1
un timbru-cărămidă 1
timbru-cărămidă din 1
vânzarea căruia 1
obținut fonduri 1
pentru înălțarea 2
înălțarea noului 1
noului edificiu. 1
edificiu. În 1
ianuarie 1942, 2
1942, Terboven 1
Terboven a 1
că administrația 2
administrația germană 1
germană va 1
fi lichidată. 1
lichidată. În 1
ianuarie 1943, 1
1943, din 1
cei 56.000 1
56.000 de 2
de partizani, 2
partizani, 11.000 1
11.000 luptau 1
luptau în 1
în apusul 1
apusul Belarusului. 1
Belarusului. În 1
ianuarie 1944, 1
1944, Anne, 1
Anne, în 1
pragul feminității, 1
feminității, începe 1
Peter. În 1
1944 Mattenklott 1
Mattenklott a 2
cedat temporar 1
temporar comanda 1
corpului către 1
către comandantul 1
Diviziei 112 1
112 Infanterie, 1
Infanterie, Generalleutnant-ul 1
Generalleutnant-ul Theo-Helmut 1
Theo-Helmut (Theobald) 1
(Theobald) Lieb. 1
Lieb. În 1
ianuarie 1945, 4
Philadelphia pentru 1
la negocierea 1
negocierea încetării 1
încetării contractelor 1
contractelor de 2
război, primind 1
primind încă 1
o letter 1
letter of 1
of commendation 1
commendation pentru 1
munca depusă. 1
depusă. În 1
1945, Turcia 1
război Germaniei, 1
Germaniei, dar 1
la nicio 2
acțiune militară. 2
1966, după 1
aproape zece 2
externe, ea 1
sănătate. În 1
ianuarie 1969, 1
o intenție 1
Henry Deutschmeister, 1
Deutschmeister, producător 1
Franța care 1
care colaborase 1
colaborase și 1
la Dacii, 1
Dacii, dar 1
s-a finalizat. 1
1975, el 1
cu Ono, 1
Ono, nu 1
întors acasă 3
a sunat-o 1
sunat-o pe 1
pe Pang 1
Pang în 1
1977, la 1
doilea mariaj, 1
mariaj, ea 1
sinucis la 1
ianuarie 1989, 1
1989, are 1
loc si 2
si stabilirea 2
stabilirea comuniunii 1
comuniunii cu 1
ianuarie 1991 1
general-locotenent (cu 1
(cu două 2
două stele), 1
stele), iar 1
1991, la 1
rezervă. În 3
ianuarie 1991, 4
introdus motorul 1
motorul diesel 2
diesel 4FG1 1
4FG1 de 1
de 2,4 1
2,4 litri, 1
litri, înlocuind 1
înlocuind unitățile 1
unitățile anterioare 1
1,8 și 1
2,0 litri. 1
litri. În 1
o sentință 4
sentință pentru 1
pentru „propagandă 1
„propagandă și 1
și incitare 1
incitare contrarevoluționară”, 1
contrarevoluționară”, dar 1
fost închis. 1
Direcției Agent 1
Agent Guvernamental 1
Guvernamental și 1
Ministerului Justiției. 1
Justiției. În 1
ianuarie 2003, 1
2003, imediat 1
sau, Andrei 1
Andrei Tinu 1
Tinu (la 1
vreme Andrei 1
Andrei Iucinu) 1
Iucinu) a 1
a introdus, 2
introdus, la 1
la Judecătoria 1
Judecătoria Sectorului 1
Sectorului 1, 1
1, o 1
acțiune judecătorească 1
judecătorească prin 1
recunoașterea paternității 1
paternității față 1
Dumitru Tinu. 1
Tinu. În 1
ianuarie 2007, 3
2007, BMI 1
BMI a 1
cumpărat British 1
British Mediterranean 1
Mediterranean Airways 1
Airways ceea 1
extindă numărul 1
de destinații. 1
destinații. În 1
2007, se 1
altă "mare 1
"mare coaliție", 1
coaliție", dintre 1
dintre social-democrați 1
social-democrați și 1
și populari, 1
populari, având 1
pe Alfred 2
Alfred Gusenbauer, 1
Gusenbauer, în 1
de cancelar. 2
cancelar. În 1
apărut informații 2
informații ce 1
susțineau faptul 1
că Ashley 2
Ashley Cole 1
Cole și-a 1
și-a înșelat 1
înșelat soția. 1
soția. În 1
ianuarie 2010, 4
2010, liderii 1
liderii creștini, 1
creștini, staful 1
staful Ministerului 1
de Externe, 1
Externe, personalități 1
ale municipalității 1
municipalității Ierusalimului 1
și comunitatea 2
comunitatea Haredi 1
Haredi s-au 1
întâlnit pentru 2
despre toleranța 1
toleranța inter-religioasă. 1
inter-religioasă. În 1
2010 Luke 1
Luke Goss 1
Goss a 1
rolul șoferului, 1
șoferului, Frankenstein 1
modelul sud-african 1
sud-african Tanit 1
Tanit Phoenix 1
rolul Elizabetei 1
Elizabetei Jane 1
Jane Case. 1
Case. În 1
revista britanică 1
britanică de 5
mașini What 1
What Car? 1
Car? În 1
2011, autoritățile 1
au condamnat-o 1
condamnat-o din 1
pe Sotoudeh 1
Sotoudeh la 1
închisoare, pe 2
au împiedicat-o 1
împiedicat-o să-și 1
practice profesia 1
profesia și 1
părăsească țara 1
țara timp 1
2011, ea 1
public faptul 3
afecțiune cronică 1
a ochilor, 1
ochilor, afecțiune 1
afecțiune care 1
provocat orbirea 1
orbirea temporară 1
temporară la 1
un ochi. 1
2011, Volkswagen 1
Volkswagen a 1
alt model 2
model Passat, 1
Passat, desemnat 1
desemnat intern 1
intern Volkswagen 1
Volkswagen New 1
New Midsize 1
Midsize Sedan 1
Sedan sau 1
sau NMS, 1
NMS, care 1
fi fabricat 2
uzina de 2
asamblare Volkswagen 1
Volkswagen Chattanooga. 1
Chattanooga. În 1
ianuarie 2012, 5
2012, Gomez 1
la muzică 4
va concentra 1
pe cariera 2
de actriță, 1
actriță, și 1
că formația 3
formația va 1
2012, Universitatea 1
Helsinki a 1
un MOOC 1
MOOC finlandez 1
finlandez în 1
programare. În 1
În Ianuarie 1
Ianuarie 2012, 1
2012, Wentz 1
Wentz a 1
că Rexha 1
Rexha a 1
2013, Michael 1
Michael Lesslie 1
Lesslie a 1
ca scenarist, 1
scenarist, iar 1
iar Scott 1
Scott Frank, 1
Frank, Adam 1
Adam Cooper 1
Bill Collage 1
Collage vor 1
vor îndeplini 1
îndeplini rolul 1
de co-scenariști. 1
co-scenariști. În 1
2013, Minogue 1
Minogue și 1
managerul ei 2
ei Terry 1
Terry Blamey, 1
Blamey, cu 1
lucrat de 1
sale muzicale, 1
muzicale, s-au 1
s-au separat. 1
2013 trei 1
trei grupuri 3
de manifestanți 1
manifestanți s-au 1
în Champs 1
Champs de 1
de Mars, 1
Mars, un 1
vecinătatea turnului 1
turnului Eiffel. 1
2014 contractul 1
contractul i-a 1
fost reziliat 1
reziliat ca 1
a retrogradării 1
retrogradării clubului. 1
2014, Epps 1
Epps a 3
promoțional intitulat 1
intitulat „Sunt 1
„Sunt un 1
un câine”. 1
câine”. În 1
ianuarie 2015 5
2015 IDW 1
IDW Publishing 1
Publishing a 1
relua publicarea 1
serialului începând 1
2015, Mihai 1
Mihai Dorinel 1
Dorinel Mucea, 1
Mucea, fost 1
fost adjunct 1
șefului Oficiului 1
Oficiului Participațiilor 1
Participațiilor Statului 1
și Privatizării 1
Privatizării în 1
în Industrie 1
Industrie (OPSPI), 1
(OPSPI), a 1
cu executare. 1
executare. În 1
ianuarie 2016, 2
2016, Hercesa 1
Hercesa a 1
anunțat începerea 1
proiectului rezidențial 1
rezidențial Vivenda, 1
Vivenda, din 1
cerut Franței 1
Franței azil. 1
2017, Bajić 1
Bajić a 1
contract nou 1
și îmbunătățit 3
îmbunătățit cu 2
cu Konyaspor 1
Konyaspor până 1
iunie 2020. 1
2017, directorul 1
directorul Inteligenței 1
Inteligenței Naționale 1
Naționale James 1
James Clapper 1
Clapper a 1
alegeri prin 1
prin difuzarea 1
difuzarea de 1
știri false 1
false promovate 1
promovate pe 1
pe social 2
media. În 1
2017, Halilović 1
Halilović a 1
împrumutat de 3
de Las 1
Palmas pentru 1
pentru 18 1
18 luni, 2
cu opțiune 1
opțiune pentru 1
pentru Las 1
Palmas să-l 1
să-l cumpere 2
cumpere definitiv. 1
2017, la 2
după învestirea 1
învestirea guvernului 1
guvernului PSD–ALDE 1
PSD–ALDE condus 1
de Sorin 3
Sorin Grindeanu, 2
Grindeanu, au 1
România o 1
stradă față 1
de intențiile 2
modifica legea 1
legea grațierii 1
grațierii și 1
a amenda 1
amenda Codul 1
Codul penal. 1
penal. În 1
2018, Cvetan 1
Cvetan Rusimov 3
Rusimov a 3
din Premiul 1
Premiul Judges 1
Judges of 1
of Indie 1
Indie Prize 1
Prize la 1
la Casual 1
Casual Connect 1
Connect America. 1
ianuarie 2019 1
s-a redeschis 1
redeschis circulației 1
circulației un 1
ferate, între 1
între Lunca 1
Lunca Arieș 1
și Sălciua, 1
Sălciua, pe 1
9 km. 1
inițiate primele 1
identificarea de 1
de potențiale 1
potențiale tratamente 1
tratamente pentru 1
pentru boală, 1
boală, dar 2
de terapii 1
terapii noi 1
noi poate 1
în 2021 1
2021 Lu 1
Lu H. 1
H. Drug 1
Drug treatment 1
treatment options 1
options for 1
the 2019-new 1
2019-new coronavirus 1
coronavirus (2019-nCoV). 1
(2019-nCoV). În 1
2020, Katerina 1
Katerina Sakellaropoulou 1
Sakellaropoulou a 1
femeie președinte 1
președinte aleasă 1
aleasă a 3
a Greciei. 1
Greciei. În 1
2020, s-a 3
FC Hermannstadt. 1
Hermannstadt. În 1
2021, Munteanu 1
În ianuarie, 1
ianuarie, este 1
lansat filmul 2
filmul „Paradisul 1
„Paradisul în 1
în direct” 1
direct” care 1
de încasări, 1
încasări, cca 1
cca 500.000 1
spectatori, produs 1
de Astra 2
Astra 22 1
de Disim. 1
Disim. În 1
ianuarie înregistrează 1
înregistrează 12 1
12 piese 2
câteva coveruri, 1
coveruri, dar 1
unor dificultăți, 1
dificultăți, numai 1
una ajunge 1
forma finală, 1
finală, mixată 1
mixată și 1
și masterizată: 1
masterizată: "Un 1
"Un Singur 1
Singur Drum". 1
Drum". În 1
ianuarie însă, 1
însă, Uniunea 1
Sovietică era 2
era dispusă 1
dispusă să-și 1
să-și tempereze 1
tempereze pretențiile. 1
pretențiile. În 1
În iarna 3
anilor 1967 1
1967 – 1
– 1968, 1
1968, Daimler 1
Daimler a 1
serii, prezentate 1
prezentate sub 3
egida Stroke 1
Stroke eight. 1
eight. În 1
anului 1952-1953, 1
1952-1953, au 1
căzut 2475 1
2475 cm 1
zăpadă, acesta 1
de ninsoare 1
ninsoare înregistrat 1
vreodată într-un 1
într-un sezon 3
Alaska. În 1
lui 1916 1
anului 1917, 5
1917, sub 1
nou „leadership” 1
„leadership” militar 1
militar ( 1
În Iași, 1
Iași, Pavel 1
Pavel Tcacenco 1
Tcacenco asistă 1
organizarea mișcării 2
mișcării comuniste 1
comuniste locale. 1
În Iașul 1
Iașul poeziile 1
poeziile Săracii 1
Săracii și 1
și Flori 1
Flori (aceasta 1
(aceasta din 1
urmă, reprodusă 1
reprodusă în 1
Fundațiilor din 1
iulie același 1
același an) 1
iulie Elegie 1
Elegie (datată 1
(datată 2 1
iulie 1940) 1
1940) inspirată 1
actualitatea istorică. 1
istorică. În 2
În ierarhia 1
ierarhia Rhytmic, 1
Rhytmic, piesa 1
locul opt, 1
opt, cu 1
cu 2.662 1
2.662 difuzări. 1
În ierni 1
hrană puțină 1
puțină ele 1
în parcuri. 1
parcuri. În 1
În Ierusalim, 1
Ierusalim, noul 1
noul patriarh 1
patriarh latin, 1
latin, Daimbert 1
Daimbert de 1
de Pisa, 1
Pisa, încheiase 1
încheiase un 2
cu Godefroy 1
Godefroy în 1
virtutea căruia 1
căruia Ierusalim 1
Ierusalim urma 1
devină a 1
a posediune 1
posediune a 1
În "Îi 1
"Îi Dai 1
Dai Mâncării 1
Mâncării Un 1
Un Nume 1
Nume Rău" 1
Rău" Jackson 1
Jackson spune 1
a trebuiz 1
trebuiz să 1
lipsească la 1
la petrecerea 3
petrecerea lui 1
Coop deoarece 1
deoarece bunica 1
bunica lor 2
în vizită. 2
vizită. În 1
În ilustrațiile 1
ilustrațiile din 1
din 1524 1
1524 a 1
a 16 2
16 poziții 1
poziții sexuale 1
sexuale cunoscute 1
ca I 1
I Modi, 1
Modi, fiecare 1
sau istoria 1
istoria clasică, 1
clasică, fiind 1
inclusă o 1
o ilustrație 1
ilustrație denumită 1
denumită „Messalina 1
„Messalina în 1
camera Lisiscăi”. 1
Lisiscăi”. Inima 1
Inima este 1
patru cavități 1
cavități și 2
anume: 2 1
2 atrii 1
atrii și 1
2 ventriculi. 1
ventriculi. In 1
In imaginația 1
imaginația oamenilor 2
oamenilor moartea 1
moartea apare 1
duh rău, 1
rău, sub 1
sub înfățișarea 1
înfățișarea unei 2
femei mari, 1
mari, negre, 1
ochii bulbucați, 1
bulbucați, cu 1
gura căscată, 1
căscată, cu 1
gheare în 1
locul degetelor, 1
degetelor, care 1
„se țipa 1
țipa și-l 1
și-l strânge 1
strânge de 1
de gârt”. 1
gârt”. În 1
În imagine 2
imagine Anton 1
Idomeneo. În 1
imagine reconstrucția 1
reconstrucția unui 1
avion Fokker 1
Fokker DR1, 1
DR1, legendarul 1
legendarul avion 1
avion al 1
al Baronului 1
Baronului roșu. 1
În imaginile 1
imaginile 4 1
5 sunt 1
prezentate situații 1
de hazard 2
control cu 1
cu instrucțiuni 3
tip salt 1
salt condiționat, 1
condiționat, efectuat 1
efectuat sau 1
sau neefectuat. 1
neefectuat. Inima 1
Inima pompează 1
pompează sângele 1
sângele prin 1
prin artere 1
artere în 1
în lacunele 1
lacunele dintre 1
dintre organe 1
organe numite 1
numite sinusuri. 1
sinusuri. Inima 1
Inima reginei 1
rămas, astfel, 1
cripta din 1
din stâncă, 1
stâncă, unde 1
stat 27 1
ani. Inima 1
Inima teoriei 1
teoriei evoluționare 1
evoluționare darwiniste 1
darwiniste este 1
a problemelor, 1
problemelor, înrudite 1
înrudite prin 1
comun într-un 1
de narațiune 1
narațiune istorică. 1
istorică. Inima 1
Inima valorilor 1
valorilor Creștine 1
Creștine erau 1
erau esențiale, 1
esențiale, dar 1
dar aceste 3
aceste valori 4
valori trebuiau 1
fie puternice 1
și afirmative 1
afirmative fiind 1
fiind manifestate 1
prin respingeri 1
respingeri constante 1
constante ale 2
ale jocurilor 4
încredere ale 1
ale oamenilor. 1
În îmbulzeală 1
îmbulzeală au 1
murit 21 1
21 dintre 1
care purtau 2
purtau lectica 1
lectica lui 1
În imediata 3
acestui pod 1
pod s-a 1
aflat satul 1
satul Docolina, 1
Docolina, localitate 1
rezonanță istorică 1
istorică unde 1
fost stație 1
de poștă. 2
poștă. În 1
regăsesc două 1
două edificii: 1
edificii: fosta 1
fosta parohie 1
parohie evanghelică 1
fosta școală 1
școală evanghelică. 1
evanghelică. În 1
a Hebronului 1
Hebronului se 1
află localitățile 1
localitățile arabe 1
arabe ad-Dhahiriya, 1
ad-Dhahiriya, Dura 1
Dura și 1
și Yatta. 1
Yatta. In 1
In imediata 1
ridică Palatul 1
cărui construcție 1
acoperit o 1
suprafața Palatului 1
de Antiohia. 1
Antiohia. Inimile 1
Inimile joase 1
joase sunt 1
la îndemână 3
îndemână pentru 1
trece mai 2
în periculoase 1
periculoase câteva 1
câteva trucuri 1
trucuri finale. 1
finale. În 1
În împărțirea 1
împărțirea teritoriilor 1
teritoriilor sale, 1
sale, William 1
William a 2
urmat tradiția 1
tradiția normandă. 1
normandă. În 1
În Imperia 1
Imperia Online, 1
Online, alianțele, 1
alianțele, sunt 1
împărtășesc strategii 1
strategii între 1
În Imperiul 1
Otoman haremul 1
haremul era 1
era definit 2
drept cartierul 1
cartierul femeilor 1
În imposibilitatea 1
de Kazoni, 1
Kazoni, Chakotay 1
Chakotay și 1
și Kar 1
Kar ajung 1
clasa M 2
M din 2
apropiere, un 1
antrenament Kazon. 1
Kazon. În 1
În încăperi 1
încăperi au 1
depozitate deșeuri 1
deșeuri menajere. 1
menajere. În 1
În încăperile 1
pătrunde de 1
de strajă 3
strajă aflat 1
primului etaj. 1
etaj. În 1
În încercarea 2
asocia această 1
această continuitate 1
continuitate cu 1
cu sentimente 1
unitate și 1
de mândrie, 1
mândrie, s-au 1
istorice niște 1
niște planuri 1
niște idealuri 1
idealuri pe 1
care respectivele 1
respectivele personaje 1
personaje ar 1
le aibă. 2
aibă. În 2
de dezastru, 1
dezastru, membrii 1
echipajului mor 1
lui Gor, 1
Gor, care 1
unei planete. 1
planete. În 1
În încercuire 1
încercuire a 1
ucis generalul 1
generalul Mihail 1
Mihail Kirponos. 1
Kirponos. În 1
În încheierea 1
încheierea acestui 1
acestui paragraf, 1
paragraf, se 1
poate aminti 4
aminti de 2
lupta culturală 1
culturală dusă, 1
dusă, prin 1
prin tastaturi 1
tastaturi și 1
și ecrane, 1
ecrane, de 1
În încheiere, 2
încheiere, a 1
dezvelirea și 1
și binecuvântarea 1
binecuvântarea Plăcii 1
Plăcii Memoriale 1
Memoriale Basiliu 1
Basiliu Rațiu, 1
Rațiu, expusă 1
holul Institutului 1
Teologic Greco-Catolic 1
Greco-Catolic din 1
din Blaj. 1
Blaj. În 1
În încheiere 2
spus: „Da, 1
„Da, Roma 1
Roma este 1
a noastră”, 1
noastră”, căruia 1
căruia mulțimea 1
mulțimea i-a 1
cu strigătul: 1
strigătul: „Roma 1
„Roma sau 1
sau moartea”, 1
moartea”, salutat 1
de Erou, 1
Erou, și 1
jurat solemn 1
solemn a 1
zi, duminică, 1
duminică, 20 1
20 iulie, 3
iulie, în 2
unei mese”. 1
mese”. În 1
încheiere, Avram 1
adăugat de 1
la sine: 1
sine: „Românii 1
„Românii nu 1
vor cerși 1
cerși libertatea 1
la unguri, 1
unguri, ei 1
de tari 1
tari ca 1
și-o stoarcă 1
stoarcă prin 1
prin luptă.” 1
luptă.” În 1
încheiere putem 1
arbitru folosește 1
folosește regulile 1
regulile pentru 1
din competiție 1
competiție o 1
experiență deosebită 1
cei implicați. 1
implicați. În 1
În închisoarea 1
închisoarea Văcărești, 1
Văcărești, a 1
terminat nuvela 1
nuvela Culcușul. 1
Culcușul. În 1
În închisoare 2
închisoare îl 1
pe poetul 1
poetul Musa 1
Musa Ğelil. 1
Ğelil. În 1
În Închisoare, 1
Închisoare, Isidore 1
Isidore Beautrelet 1
Beautrelet dezvăluie 1
dezvăluie un 1
de piraterie 1
piraterie gogol, 1
gogol, adusă 1
atenția sa 1
de mentorul 1
său Tzaddik. 1
Tzaddik. În 1
închisoare membrii 1
membrii Frăției 1
Frăției sunt 1
supuși interogatoriilor 1
interogatoriilor dure 1
dure aplicate 1
aplicate de 4
de regim. 1
regim. În 1
În incinta 3
incinta complexului 1
blocuri din 3
Calea Ferentari 1
Ferentari nr. 1
incinta fortificației 1
fortificației nu 1
construcții. În 2
incinta Fortului 1
Fortului Mosta 1
Mosta se 1
mică catacombă. 1
catacombă. În 1
În India 2
India antică, 1
antică, școlile 1
școlile hinduse 1
hinduse Samkhya 1
Samkhya și 1
și Vaisheshika, 1
Vaisheshika, din 1
primelor secole 2
secole d.Hr., 1
d.Hr., au 1
dezvoltat teorii 1
teorii despre 2
despre lumină. 1
lumină. În 2
În India, 2
India, datele 1
datele au 1
de 0,000001% 1
0,000001% din 1
moment. În 3
India, la 1
Alexandru, Chandragupta 1
Chandragupta a 1
în Magadha 1
Magadha și 1
invadat în 1
ani India 1
nord, formând 1
formând Imperiul 1
Imperiul Maurya. 1
Maurya. În 1
dezvoltă civilizația 1
civilizația Lothal. 1
Lothal. În 1
În industria 2
industria alimentară, 3
alimentară, acidul 1
ca acidulant 1
acidulant în 1
în praful 1
copt, pâine, 1
pâine, brânză, 1
brânză, mezeluri 1
mezeluri și 1
alte alimente. 1
alimente. În 2
alimentară este 1
folosită proaspătă 1
și congelată; 1
congelată; este 1
este consumată 1
consumată prăjită, 1
prăjită, fiartă 1
în abur, 1
abur, coaptă, 1
coaptă, inclusiv 1
în cuptoare 3
cu microunde. 1
microunde. In 1
In industria 1
industria metalurgică 1
metalurgică antimonul 1
antimonul este 1
de aliaj 1
aliaj în 1
creșterea durități 1
durități oțelului, 1
oțelului, fiind 1
asemenea utilizat 1
la baterii, 1
baterii, sau 1
industria semiconductorilor. 1
semiconductorilor. În 1
În infecția 1
infecția naturală 1
naturală această 1
perioadă oscilează 1
contactul direct 2
cu porcii 1
porcii infectați, 1
infectați, dar 1
dura 12-20 1
12-20 și 1
săptămâni, în 1
cazul infecțiilor 1
infecțiilor naturale 1
naturale cu 2
tulpini slab 1
slab patogene. 1
patogene. În 1
În infecțiile 1
infecțiile ușoare 1
ușoare nu 1
observă existența 1
existența vreunui 1
vreunui răspuns 1
răspuns celular 1
celular sub 1
sub membrana 2
membrana bazală 2
bazală a 3
a enterocitelor 1
enterocitelor lezate. 1
lezate. În 1
În : 3
: „În 1
„În martie 1
martie 1871 3
1871 Comuna 1
orașul abandonat 1
deținut-o timp 1
În inscripția 1
inscripția de 3
biserică, el 1
numit „tânărul 1
„tânărul rege”. 1
rege”. În 1
În însemnările 1
însemnările și 1
și scrisorile 1
scrisorile ultimilor 1
ani Pasternak 1
Pasternak și-a 1
adunat punctele 1
asupra artei. 1
În Institutul 1
Politehnic a 1
fost: asistent 1
asistent stagiar 1
stagiar (preparator), 1
(preparator), 1948; 1
1948; asistent 1
asistent titular, 1
titular, 1949; 1
1949; șef 1
lucrări, 1951; 1
1951; cel 1
tânăr conferențiar, 1
conferențiar, 1954 1
1954 și 3
doctorat, 1968. 1
În instrucțiunile 1
instrucțiunile date 1
de Clemenceau 1
Clemenceau lui 1
lui Berthelot, 1
Berthelot, acesta 1
evidență necesitatea 1
necesitatea prioritară 1
prioritară de 1
realizată încercuirea 1
încercuirea economică 1
a bolșevismului, 1
bolșevismului, astfel 1
fie provocată 2
provocată căderea 1
căderea acestuia. 1
În insula 1
insula italiană 1
italiană Sardinia 1
Sardinia pesta 1
porcină africană 4
africană este 1
este endemică 1
endemică din 1
din 1978, 2
1978, dar 1
de genotipul 1
genotipul I 1
al virusului 1
virusului pestei 1
porcine africane. 1
În Insulele 2
Insulele Amiralității 1
Amiralității s-a 1
construit apoi 1
și aeriană 1
aeriană majoră, 1
majoră, punct 1
punct important 3
a campaniilor 1
Pacific din 1
Insulele Feroe, 1
Feroe, echipa 1
doar numește 1
numește IF. 1
IF. În 1
În întâlnirea 1
întâlnirea informală 1
informală în 1
arhitectul Dorin 1
Dorin Ștefan, 1
Ștefan, ideea 1
ideea s-a 1
dezaprobarea arhitecților 1
arhitecților prezenți. 1
prezenți. Înintea 1
Înintea contactului 1
cu europenii, 1
europenii, nativii, 1
nativii, incluzând 1
incluzând Stoneys, 1
Stoneys, Kootenay, 1
Kootenay, Tsuu 1
Tsuu T'ina, 1
T'ina, Kainai, 1
Kainai, Peigans, 1
Peigans, și 1
și Siksika, 1
Siksika, erau 1
regiune, vânând 1
vânând bizoni 1
bizoni și 1
În interior, 10
interior, biserica 3
altar central 1
stil renascentist 2
renascentist cu 1
nuanțe bizantine. 1
bizantine. În 2
spațiu central 1
central înconjurat 1
un hol 1
hol semicircular. 1
semicircular. În 1
trei navete 1
navete despărțite 1
care reiau 1
reiau motive 1
din Loggia 1
Loggia și 1
dau iluzia 1
iluzia de 1
profunzime a 1
a spațiului. 1
spațiului. În 1
În interior 7
interior biserica 2
biserica păstrează 1
păstrează câteva 1
a franciscanilor, 1
franciscanilor, demolată 1
interior, bolta 1
bolta centrală 1
centrală se 1
se sprijină, 1
sprijină, spre 1
spre răsărit, 2
pe arcada 3
arcada transversală 1
transversală de 4
deasupra catapetesmei, 2
catapetesmei, iar 1
apus, pe 1
arcadă joasă. 1
joasă. În 1
interior, cazărmile 1
cazărmile erau 1
încăperi de 1
de 3,90 1
3,90 m, 1
m, fiecare. 1
căptușit cu 2
plante, iarbă, 1
iarbă, pene 1
materiale. În 2
interior, în 4
în pronaosul 1
pronaosul tăvănit, 1
tăvănit, picturile 1
picturile s-au 1
s-au distrus. 1
distrus. În 2
interior, majoritatea 1
majoritatea arborilor 1
arborilor cotiți 1
cotiți sunt 1
sunt prevăzuți 2
prevăzuți cu 3
cu canale 1
de ungere, 1
ungere, prin 1
circulă ulei 1
ulei sub 1
presiune între 1
între fusurile 1
fusurile paliere 1
paliere și 1
și fusurile 1
fusurile manetoane. 1
manetoane. În 1
interior, naosul 1
naosul era 1
cupolă pe 1
pe pandantivi. 1
pandantivi. În 1
lângă zugrăveală 1
zugrăveală executată 1
pictorii francezi 1
francezi F. 1
F. Nicolle, 1
Nicolle, Ch. 1
Ch. În 1
interior pronaosul 2
pronaosul are 1
un tavan 3
tavan obișnuit, 1
obișnuit, iar 1
semicilindrică din 1
pronaosul este 4
cu balcon, 1
balcon, iar 1
iar bolta 1
bolta naosului 1
și altarului 1
formă semirotundă, 1
semirotundă, fiind 1
din scândură. 2
scândură. În 2
interior, sala 1
spectacole oferea 1
oferea circa 1
era ornamentată 1
cu cariatide. 1
cariatide. În 1
interior s-a 2
refăcut tencuiala 1
tencuiala iar 1
iar minaretul, 1
minaretul, care 1
foarte înclinat, 1
înclinat, a 1
starea inițială. 3
păstrează pictura 1
pictura murală, 2
murală, în 1
vii, din 1
din 1824. 1
1824. În 1
interior trama 1
trama este 1
mai moale, 1
moale, ca 1
de plută 4
plută și 1
și ruginiu-maronie. 1
ruginiu-maronie. În 1
În interiorul 25
interiorul acesteia, 1
acesteia, profesorul 1
profesorul Marchand 1
Marchand lucrează 1
pentru Fantômas. 1
Fantômas. În 1
interiorul acestora 1
acestora sunt 5
amplasate pompe, 1
pompe, care 1
permit transferarea 1
transferarea apei 1
apei dintr-un 1
dintr-un compartiment 1
compartiment în 1
în altul, 2
altul, pentru 1
menținerea echilibrului. 1
echilibrului. În 1
interiorul arealului 1
arealului său 2
câteva arii 2
arii protejate. 1
interiorul bazinului, 1
bazinului, interfluviile 1
interfluviile din 1
Secașului Mic 1
Mic sunt 1
sunt prelungi 1
prelungi și 1
și paralele, 1
paralele, cu 1
cu înclinarea 1
înclinarea generală 1
direcția SV-NE. 1
SV-NE. În 1
bisericii, în 5
peretele de 7
al naosului, 1
naosului, se 1
găsește zidită 1
zidită o 1
scrisă litere 1
litere armenești 1
armenești o 1
distinge anul 1
1521 (anul 1
(anul 970 1
970 al 1
al erei 1
erei armene), 1
armene), care 1
în zid 2
zid mult 1
bisericii, s-a 1
amplasat mobilier 1
mobilier sculptat 1
meșteri din 1
din stejarul 1
stejarul pădurilor 1
pădurilor bucovinene. 1
bisericii, se 1
un pomelnic 1
pomelnic care 1
cu Eustratie 1
Eustratie Dabija 2
Dabija Vodă 1
Vodă și 2
și Ecaterina 1
Ecaterina Doamna. 1
Doamna. În 1
interiorul castelui 1
castelui au 1
construite rampe 1
rampe lungi 1
lungi cu 2
ajutorul cărora 3
cărora artileria 1
artileria era 1
era rulată 1
rulată către 1
către deschizăturile 1
deschizăturile din 1
zid. În 3
interiorul ceasului, 1
ceasului, Basil 1
Basil o 1
pe Olivia 1
și i-o 1
i-o predă 1
predă în 3
siguranță lui 1
lui Hiram. 1
Hiram. În 1
interiorul clădirii 2
clădirii terminalului 1
terminalului se 1
află magazine, 1
magazine, restaurante, 1
restaurante, precum 1
vedere panoramică. 1
panoramică. În 1
interiorul Curții 1
Curții Europene. 1
interiorul diafizei 1
diafizei avem 1
canal care 1
străbate diafiza 1
diafiza în 1
lungimea ei, 1
ei, numit 1
numit canal 1
canal medular 1
medular în 1
găsește măduva 1
măduva hematogenă 1
hematogenă cu 1
producerea elementelor 1
elementelor figurate 1
figurate ale 1
ale sângelui 1
sângelui (eritrocite, 1
(eritrocite, leucocite, 1
leucocite, trombocite). 1
trombocite). În 1
ei ia 1
naștere pepeni-mană 1
pepeni-mană (numiți 1
(numiți și 1
și cantalupi), 1
cantalupi), care 1
formă embrionară 1
embrionară a 1
cărei dezvoltare 1
învățarea unor 1
unor cunoștințe 1
cunoștințe importante 1
specie. În 1
interiorul fortului, 1
fortului, de-a 1
lungul zidului 2
zidului vestic, 1
vestic, se 1
bază octogonală, 1
octogonală, cu 1
cu laturi 2
laturi de 4
m lungime. 3
interiorul glandei 1
glandei tiroide, 1
tiroide, T4 1
T4 este 1
proteină numită 1
numită tiroglobulină, 1
tiroglobulină, iar 1
când organismul 1
organismul necesită 1
necesită acest 1
acest hormon, 1
hormon, glanda 1
glanda îl 1
eliberează în 1
circulație. În 1
interiorul larvei 1
larvei se 1
mare masă 1
glandulare mari, 1
căror secreție 1
secreție dizolvă 1
dizolvă țesuturile 1
țesuturile diferitelor 1
diferitelor organe 2
ale gazdei, 2
gazdei, în 1
care larva 1
larva pătrunde. 1
pătrunde. În 1
descoperi arhiva 1
arhiva unei 1
unei familii, 1
familii, cea 1
va inspira 1
inspira personajele 1
personajele din 1
romanul său. 1
interiorul parcului 1
parcului se 2
află Teatrul 1
Vară, construit 1
și inaugurat 1
inaugurat cu 1
ocazia Festivalului 1
Festivalului Mondial 1
și Studenților, 1
Studenților, care 1
interiorul preturei 1
preturei maghiare 1
maghiare Ilia 1
Ilia majoritatea 1
membrilor trebuiau 1
religie romano-catolică. 1
romano-catolică. În 1
interiorul școlii, 1
școlii, profesorul 1
profesorul Dave 1
Dave Sanders 1
Sanders a 2
evacuat cu 1
succes studenții 1
din cantină, 1
cantină, unde 1
unde unii 1
doilea. În 2
stației s-au 1
materializat prezențe 1
prezențe antropomorfe 1
antropomorfe ce 1
par inocue. 1
inocue. În 1
interiorul țării 2
înalță terenuri 1
terenuri muntoase, 1
muntoase, separate 1
văi adânci. 1
adânci. În 1
interiorul titlului, 1
titlului, se 1
se ignoră 1
ignoră cuvintele 1
cuvintele ca: 1
ca: "and", 1
"and", "&", 1
"&", "in", 1
"in", "of". 1
"of". În 1
interiorul turnului 1
turnului ajungem 1
ajungem prin 1
prin sacristie, 1
sacristie, care 1
păstrat aproape 1
dar acoperișul 1
acoperișul i-a 1
fost demontat. 1
demontat. În 1
interiorul vehiculului 1
vehiculului ars, 1
ars, ea 1
cauza rănilor 1
rănilor suferite. 1
În interpretarea 1
Copenhaga se 1
se postulează 2
starea unui 1
sistem atomic 1
atomic este 1
descrisă complet 1
de funcția 2
stare în 2
spațiul Hilbert, 1
Hilbert, iar 1
natură statistică. 1
statistică. În 1
În intervalul 1
intervalul 2000–2010, 1
2000–2010, dinamica 1
dinamica populației 1
avut aceeași 5
tendință la 1
unitate administrativ-teritorială. 1
administrativ-teritorială. În 1
În interviurile 1
interviurile acordate 1
2006 pentru 2
promova noul 1
solo, Under 1
Under The 1
The Skin, 1
Skin, Lindsey 1
Lindsey Buckingham 1
Buckingham a 2
existau planuri 1
se reunească 2
reunească pentru 1
2008. În 4
În interviuri 1
interviuri ulterioare, 1
ulterioare, Ficior 1
Ficior susține 1
rămas credincios 1
credincios practicant 1
practicant și 1
în PCR 2
PCR nu 1
religia sa. 1
În întreaga 3
Egiptului Antic, 1
Antic, credințele 1
credințele dominante 1
oamenilor s-au 1
s-au contopit, 1
contopit, s-au 1
puterea câștigată 1
liderii diferitelor 1
întreaga perioadă 4
care handbalista 1
handbalista a 3
la Bacău, 1
Bacău, echipa 1
clasat niciodată 1
campionatul național. 1
În intreaga 1
intreaga sa 1
sa carieră 1
de compozitor/muzician/autor 1
compozitor/muzician/autor de 1
melodii, a 1
toate genurile, 1
genurile, acumulând 1
acumulând numeroase 1
la premii 1
munca sa. 2
țară se 1
făceau eforturi 1
ridicarea însemnelor 1
însemnelor de 1
de cinstire 2
cinstire a 2
a Eroilor 1
căzuți pe 1
de Reîntregire 1
Reîntregire a 1
În întrecerea 1
întrecerea de 1
la Schladming 1
Schladming din 1
s-a clasificat 1
clasificat pentru 1
ca moldovean 1
moldovean în 1
primii 30, 1
30, dar 1
următoarele întreceri. 1
întreceri. În 1
În întreg 2
întreg arealul, 1
arealul, dar 1
nord, nivelul 1
populației fluctuează 1
fluctuează ca 1
condițiilor meteorologice 3
meteorologice nefaste 1
nefaste din 1
timpul iernilor 1
iernilor severe. 1
întreg regatul, 1
regatul, oamenii 1
au salutat 1
salutat nașterea 1
unui moștenitor 3
moștenitor pe 2
linie masculină, 1
masculină, în 1
s-a cântat 2
cântat Te 1
Te Deum. 1
Deum. În 1
În introducerea 1
al Buletinului 1
Buletinului Eugenic 1
Eugenic și 1
și Biopolitic, 1
Biopolitic, semnată 1
În învățămintele 1
învățămintele ei 1
ei ea 1
ea prezintă 1
interpretare mistică 1
a patimilor 1
patimilor lui 1
Hristos, a 1
a tainei 1
tainei eucharistiei 1
eucharistiei și 1
bazele cultului 1
cultului sfintei 1
sfintei inimi 1
inimi a 1
Isus, dezvoltat 1
biserica catolică. 1
În inversiune 1
inversiune (supinație) 1
(supinație) navicularul 1
navicularul alunecă 1
alunecă medial 1
și inferior 2
de capul 1
capul talusului 1
partea supero-laterală 1
supero-laterală a 1
acestuia rămâne 1
rămâne descoperită. 1
descoperită. În 1
În investigarea 1
investigarea și 1
evaluarea nivelului 1
și eficiență 1
eficiență al 2
memoriei se 1
considerare următorii 1
următorii parametri: 1
parametri: volumul, 1
volumul, trăinicia, 1
trăinicia, fidelitatea, 1
fidelitatea, completitudinea, 1
completitudinea, promptitudinea. 1
promptitudinea. În 1
În Iran 2
Iran el 1
stat vreme 1
an si 1
partidul comunist 1
comunist Tudeh. 1
Tudeh. În 1
Iran preferă 1
preferă câmpiile 1
câmpiile deschise, 2
deschise, plane 1
plane sau 1
ușor ondulate 2
ondulate acoperite 1
cu aluviuni 1
aluviuni sau 2
sau pietriș, 1
pietriș, presărate 1
cu pături 2
pături răzlețe 1
răzlețe de 1
și tufișuri 1
tufișuri rare, 1
rare, mai 1
de zigofil 1
zigofil (Zygophyllum 1
(Zygophyllum atriplicoides). 1
atriplicoides). In 1
In Irlanda, 1
Irlanda, 105 1
fost alesi 1
alesi din 1
din 103 1
103 de 1
de circumscripții. 2
circumscripții. În 1
În Irlanda, 1
Irlanda, U2 1
U2 a 3
câștigat 14 1
14 premii 1
premii Meteor 1
Meteor de 1
început acest 1
premiu să 1
fie decernat, 1
decernat, în 1
2001. În 2
În ironiile 1
ironiile mulțimii, 1
mulțimii, Pass 1
și Stow 1
Stow au 1
luat clopotul 1
clopotul în 1
l-au turnat 1
În ISDN 1
ISDN există 1
de canale: 1
canale: B 1
B (de 1
la "Bearer") 1
"Bearer") și 1
și D 1
D (de 1
la "Delta"). 1
"Delta"). În 1
În Israel 3
Israel cu 1
ocazia acestei 1
acestei sărbători, 1
sărbători, evreii 1
evreii iudaici 1
iudaici așkenazi 1
așkenazi și 1
și sefarzi, 1
sefarzi, au 1
au obiceiul 1
obiceiul să 1
arunce bucățele 1
bucățele de 1
dospită ori 1
ori pietricele 1
pietricele într-o 1
într-o apă, 1
care reprezintă, 1
reprezintă, separarea 1
de păcat. 1
păcat. În 1
Israel există 1
există 122 1
122 localități 1
localități cu 1
majoritar sau 1
sau exclusiv 1
exclusiv arabă, 1
arabă, 89 1
89 dintre 1
peste 2.000 2
2.000 locuitori. 1
În Israel, 1
Israel, Jakov 1
Jakov Lind 1
Lind a 2
publice primele 1
sale povestiri 2
și narațiuni 1
narațiuni autobiografice. 1
autobiografice. În 1
Israel stirile 1
stirile despre 1
despre blocadă 1
blocadă au 1
fost cenzurate. 1
cenzurate. În 1
În Istanbul, 1
Istanbul, birourile 1
birourile Partidului 1
Democratic al 1
Poporului (HDP) 1
(HDP) au 1
fost atacate 3
ai operațiunii 1
operațiunii militare, 1
militare, care 2
au vandalizat 1
vandalizat clădirea 1
au inscripționat 1
inscripționat pe 3
pe ziduri 1
ziduri mesaje 1
mesaje sexiste 1
sexiste și 1
și rasiste. 1
În istoria 5
istoria acestei 1
categorii a 1
singur baraj. 1
baraj. În 1
istoria antică 1
antică a 1
Greciei au 1
înregistrate două 1
două dezastre 1
dezastre în 1
în regiune: 1
regiune: în 1
anul 492 1
492 î.Hr., 1
î.Hr., Darius, 1
Darius, regele 1
regele Persiei, 1
Persiei, a 1
pierdut 300 1
nave în 2
subordinea generalului 1
generalului Mardonius 1
Mardonius (cartea 1
(cartea Herodotus 1
Herodotus "Histories" 1
"Histories" VI 1
VI (Erato), 1
(Erato), Aeschylus 1
Aeschylus "Persii"). 1
"Persii"). In 1
In istoria 1
Otoman credințele 1
și locașurile 1
locașurile creștine 1
creștine au 1
partea guvernării 1
guvernării musulmane, 1
musulmane, sau 1
partea credincioșilor 1
credincioșilor musulmani 1
musulmani habotnici. 1
habotnici. În 1
istoria mileniară, 1
mileniară, Imperiul 1
cunoscut momente 1
dezvoltare, dar 1
numeroase crize, 1
crize, ca 1
istoria ocrotirii 1
ocrotirii sănătății 1
sănătății din 2
de cinste. 1
cinste. În 1
istoria recentă, 1
recentă, când 1
economia Japoneză 1
perioadă prelungită 2
prelungită de 3
stagnare, în 1
ciuda ratelor 1
ratelor dobânzii 1
dobânzii aproape 1
de zero, 1
zero, existența 1
existența capcanei 1
lichidității a 1
a captat, 1
captat, din 1
nou, interesul. 1
În „Istoria 1
„Istoria României. 1
În istorie 1
istorie o 1
vreme aici 1
vorbit și 1
limba lingură 1
lingură dar 1
dar azi 1
azi nu 1
există urme 1
ale acesteia 5
acesteia decât 1
În Italia, 3
Italia, Armata 1
a 36-a 2
36-a americană 1
americană face 1
de forțare 2
forțare a 2
râului Rapido. 1
Rapido. În 1
Italia, frunzele 1
frunzele acestei 1
plante pot 1
ca ingredient 1
ingredient în 1
în risotto. 1
risotto. În 1
În Italia 1
anumite trasee 1
trasee pe 1
există căi 1
ferate transportul 1
rutier regulat 1
regulat a 1
fost interzis. 1
interzis. Inițial 1
Inițial 389 1
389 au 1
fost livrate. 1
livrate. Inițial, 1
Inițial, 56 1
biți din 1
din cheia 2
cheia principală 1
selectați din 1
cei 64 1
64 prin 1
prin permutarea 1
permutarea PC-1 1
PC-1 — 1
— ceilalți 1
ceilalți 8 1
biți sunt 1
sunt ignorați 1
ignorați sau 1
sau folosiți 1
ca biți 1
de paritate. 1
paritate. Inițial 1
Inițial a 10
de 570 1
570 l/s. 1
l/s. Inițial 1
Inițial această 1
localitatea sălăjeană 1
sălăjeană Stoboru, 1
Stoboru, unde 1
funcționa ca 2
și biserică 1
de mănăstire. 2
mănăstire. Inițial, 1
Inițial, aceștia 1
denumit-o "MORA-Therapie", 1
"MORA-Therapie", de 1
la inițialele 1
inițialele lor 1
lor MOrell 1
MOrell și 1
și RAsche. 1
RAsche. Inițial 1
editat doar 1
revistă de 5
sociale intitulată 1
intitulată Transaction: 1
Transaction: Social 1
Social Science 1
Science and 2
and Modern 1
Modern Society 1
Society (ulterior 1
(ulterior Society), 1
Society), apoi 1
într-o editură 1
cărți, reviste 1
cărți electronice. 1
electronice. Inițial 1
compusă dintr-o 1
dintr-o navă 1
navă dreptunghiulară 2
stil bazilical, 1
bazilical, prevăzută 1
prevăzută pe 1
un impunător 1
impunător turn 1
clopotniță etajat, 1
etajat, iar 1
absidă poligonală, 1
poligonală, care 1
constituia altarul. 1
altarul. Inițial 1
fost Consiliul 1
Miniștri, apoi 1
apoi sediul 1
sediul Comitetului 1
P.C.R. În 1
În prezent, 117
prezent, clădirea 2
clădirea găzduiește 1
găzduiește Ministerul 1
și Internelor. 1
Internelor. Inițial 1
lemn, apoi 2
apoi reconstruită 1
piatră. Inițial 1
sa. Inițial 1
o bonă 1
bonă britanică 1
mulțumită ei 1
ei prima 1
prima limbă 1
limbă pe 1
a vorbit-o 1
vorbit-o a 1
fost engleza. 1
engleza. Inițial 1
denumită inițial 3
inițial C/2017 1
C/2017 U1, 1
U1, deoarece 1
presupunea a 1
cometă și 1
redenumită A/2017 1
A/2017 U1 1
U1 după 1
găsită nici 1
activitate specifică 1
specifică cometelor. 1
cometelor. Inițial, 1
Inițial, a 1
publicat anonim, 2
anonim, De 1
o Doamnă 1
Doamnă (By 1
(By A 1
A Lady), 1
Lady), pseudonim 1
pseudonim care 1
de titlu, 3
titlu, unde 1
apară numele 1
numele autoarei 1
autoarei sale, 1
sale, Jane 1
Jane Austen. 2
Austen. Inițial 1
stabilit pentru 3
perioada 12-21 1
12-21 martie 1
martie 2011, 9
2011, dar 1
fost reprogramat 2
reprogramat din 1
motive bugetare 1
bugetare și 1
octombrie. Inițial 1
sârbi, veniți 1
veniți aici 1
XVII. Inițial 1
Inițial Agustin 1
Agustin a 1
regent și 2
și Parlamentul 3
prinț european 2
coroana Mexicului. 1
Mexicului. Inițial, 1
Inițial, aici 1
și școală 2
pregătire teologică. 1
teologică. Inițial 1
Inițial ambele 1
ambele confesiuni 1
confesiuni au 2
folosit simultan 1
simultan vechea 1
vechea „biserică 1
„biserică din 1
din deal”, 1
deal”, cu 1
Hramul „Adormirea 1
Domnului”. Inițial, 1
Inițial, aplicația 1
aplicația se 1
numea Ethereal, 1
Ethereal, dar 1
mai 2006 1
2006 proiectul 1
în Wireshark 1
Wireshark din 1
de marca 1
marca comercială. 1
comercială. Inițial, 1
Inițial, armata 1
Unite s-a 2
s-a chinuit 1
chinuit să-i 1
să-i împiedice 2
împiedice intrarea 1
intrarea minerilor 1
minerilor în 1
regiune. Inițial, 1
Inițial, armenii 1
armenii basarabeni 1
basarabeni au 2
fost dependenți 1
dependenți administrativ 1
de eparhia 1
Lvov (Galiția), 1
(Galiția), avîndu-și 1
avîndu-și propriii 1
propriii clerici. 1
clerici. Inițial 1
Inițial au 1
fost 40 1
de bucăți,produse 1
bucăți,produse în 1
Italia la 3
anilor '90,care 1
'90,care au 1
2005 ca 1
ca donație 1
orașului Milano. 1
Milano. Inițial, 1
Inițial, au 1
fost membrii 1
rase cu 1
planeta Resurgam, 1
Resurgam, numită 1
numită Amarantin, 1
Amarantin, care 1
capcană a 1
a Inhibitorilor. 1
Inhibitorilor. Inițial, 1
Inițial, avea 1
meci într-e 1
într-e Harlem 1
Harlem Heat 1
Heat împotriva 1
The Amstrongs, 1
Amstrongs, dar 1
dar Brad 1
Brad Armstrong 1
luptă. Inițial, 1
Inițial, Babi 1
Babi simte 1
simte ostilitate 1
ostilitate și 1
și dispreț 1
dispreț față 1
de Step, 1
Step, dar 1
se îndrăgostesc. 2
îndrăgostesc. Inițial 1
Inițial biserica 1
turn unde 1
așezate clopotele, 1
clopotele, unul 1
fiind donat 1
de Leon 2
Leon Moldovan 1
Moldovan în 1
anul 1927, 1
1927, acesta 1
fiind probabil 3
anul sfințirii. 1
sfințirii. Inițial 1
Inițial bugetul 1
bugetul filmului 1
dolari, dar 2
cca. Inițial, 1
Inițial, cartea 1
era destinată 2
unei continuări 1
continuări cu 1
redus a 1
Războiului stelelor, 1
stelelor, în 1
original nu 2
succes. Inițial, 1
Inițial, coloniile 1
coloniile erau 1
erau identificate 1
identificate prin 2
numărul terenului 1
terenului din 1
general cadastral. 1
cadastral. Inițial, 1
Inițial, compania 2
sediu Turnul 1
Turnul Rembrandt, 1
Rembrandt, dar 1
2002 s-a 1
Turnul Breitner. 1
Breitner. Inițial, 1
compania asigura 1
asigura legătura 2
între Carnaxide 1
Carnaxide și 1
și Algés 1
Algés folosind 1
folosind vehicule 1
vehicule cu 1
tracțiune animală. 1
animală. Inițial, 1
Inițial, conacul 1
conacul era 1
construcție fără 1
etaj, cu 1
pereți groși 2
de boltire 1
boltire tipic 1
tipic moldovenesc 1
moldovenesc alcătuit 1
din cupole 2
cupole sferice 1
sferice mici, 1
mici, sprijinite 1
sprijinite pe 3
pe arce 1
arce drepte 1
sau oblice. 2
oblice. Inițial, 1
Inițial, corpul 1
corpul este 1
este drept, 1
drept, picioarele 1
picioarele cu 1
cu vârfurile 2
vârfurile putin 1
putin departate 1
departate (nu 1
(nu sunt 2
sunt paralele 2
paralele - 1
- ci 1
mult in 1
de v) 1
v) și 1
și depărtate 1
depărtate la 1
de umeri. 1
umeri. Inițial, 1
Inițial, crea 1
crea costume 1
costume pentru 1
pentru dansatori. 1
dansatori. Inițial, 1
Inițial, cupolele 1
cupolele catedralei 1
catedralei avea 1
un finisaj 2
finisaj auriu, 1
auriu, cu 1
unele ornamente 1
ornamente ceramice 1
ceramice albastre 1
verzi. Inițial 1
Inițial Danger 1
Danger Mouse 1
Mouse ar 1
fie maro, 1
maro, însă 1
însă creatorii 1
creatorii au 1
și Penfold 1
Penfold trebuie 1
aibă culori 1
diferite. Inițial, 1
Inițial, de 1
aceste sume 1
sume au 1
beneficiat școlile 1
școlile înființate 1
fostele localități 1
localități sedii 1
sedii de 2
de companii, 1
companii, care 1
devenit focare 1
focare de 2
cultură nu 1
populația școlară 1
acestora cât 1
satelor înconjurătoare. 1
înconjurătoare. Inițial 1
Inițial denumit 1
denumit "hanko 1
"hanko ryu" 1
ryu" (stilul 1
(stilul semi-dur), 1
semi-dur), din 1
maeștrii săi, 1
săi, Mabuni 1
Mabuni a 1
ulterior denumirea 1
denumirea stilului 1
stilului fondat 1
el. Inițial 1
Inițial deschis, 1
deschis, el 1
închis mai 1
sticlă, de 1
dimensiuni mari. 4
mari. Inițial 1
Inițial destinat 1
eveniment pentru 1
copii, Fayre 1
Fayre a 1
o procesiune 1
procesiune și 1
mic concurs, 1
concurs, pornind 1
din Tavistock 1
Tavistock Square 1
care trecea 1
trecea prin 2
prin Ladbroke 1
Ladbroke Grove, 1
Grove, Notting 1
Notting Hill 1
Hill Gate, 1
Gate, Westbourne 1
Westbourne Grove 1
Grove și 1
și Acklam 1
Acklam Road. 1
Road. Inițial, 1
Inițial, discul 1
discul trebuia 1
includă și 1
piesa „Povestea 1
„Povestea lor”, 1
lor”, însă 1
însă acest 5
epocă, deoarece 1
deoarece primul 1
primul vers 1
vers conținea 1
presupus mesaj 1
mesaj subversiv. 1
subversiv. Inițial, 1
Inițial, doar 1
doar primele 2
primele 52 1
fost difuzate, 1
difuzate, zilnic, 1
ocazia zilei 2
difuzarea episoadelor 1
53 la 2
la 104, 1
104, difuzate 1
difuzate doar 2
doar sâmbăta 1
și duminica, 1
duminica, cu 1
cu reluările 1
reluările episoadelor 1
episoadelor mai 1
timpul săptămânii. 1
săptămânii. Inițial 1
Inițial doi, 1
doi, au 2
secolul V 2
î.Hr. Inițial 1
Inițial ea 1
din casta 2
casta soldaților, 1
soldaților, dar 1
parcursul celor 5
romane ea 1
o inițiere 1
inițiere care 1
dezvolte conștiința 1
cunoașterea umană, 1
umană, un 1
totul nou 1
specie. Inițial, 1
Inițial, edificiul 1
edificiul a 2
biserică bizantină 1
secol XI, 1
XI, convertiă 1
convertiă în 1
în moschee 1
moschee în 2
XVI-lea. Inițial 1
Inițial ei 1
vândut moșia 1
moșia altor 1
altor proprietari, 1
proprietari, dar 1
au recuperat-o, 1
recuperat-o, iar 1
la 1720 1
1720 baronul 1
baronul Ludovic 1
Ludovic Ambrozy 1
Ambrozy a 1
conac (castel) 1
(castel) care 1
azi. Inițial, 1
Inițial, erau 1
cinci state 1
state (Uzbekistan), 1
(Uzbekistan), iar 1
organizație se 1
numea GUUAM. 1
GUUAM. Inițial, 1
Inițial, Florin 1
Florin Piersic 1
Piersic trebuia 1
să-l interpreteze 1
interpreteze în 1
boierul Pană 1
Pană Grădișteanu. 1
Grădișteanu. Inițial 1
Inițial fusese 1
fusese plănuit 1
anulat datorită 1
datorită piesei 1
„ Inițial 1
Inițial gânditã 1
gânditã ca 1
ca muzicã 1
muzicã de 1
balet pentru 2
compania "Contemp" 1
"Contemp" condusã 1
condusã de 1
de Adina 1
Adina Cezar. 1
Cezar. Inițial 1
Inițial imagistica 1
imagistica medicală 1
medicală clinică 1
clinică desemna 1
desemna metode 1
metode radiologice 1
radiologice de 1
investigare medicală. 1
medicală. Inițial, 1
Inițial, instrumentul 1
instrumentul său 1
fost flautul 1
flautul electronic. 1
electronic. Inițial 1
Inițial intenționase 1
pictură mult 1
mică, concentrându-se 1
asupra casei, 1
casei, folosind 1
folosind trei 1
trei panouri 1
panouri mici 1
stejar, probabil 1
probabil piese 1
schimb din 1
din atelierul 1
dezvoltat conceptul, 1
conceptul, s-au 1
adăugat alte 1
alte șaptesprezece 1
șaptesprezece panouri. 1
panouri. Inițial, 1
Inițial, întreaga 1
întreaga Bucovină, 1
Bucovină, deci 1
și ținutul 1
ținutul Câmpulungului 1
Câmpulungului Moldovenesc 1
Moldovenesc (porțiunea 1
(porțiunea rămasă 1
rămasă peste 1
peste graniță), 1
graniță), a 1
administrație militară. 1
militară. Inițial, 1
Inițial, Iris 1
Iris înregistrează 1
înregistrează 3 1
3 melodii 1
melodii alături 1
Dan Bittman, 1
Bittman, iar 1
iar O 1
om începe 2
difuzată sub 1
numele Iris, 1
Iris, înregistrarea 1
înregistrarea fiind 1
fiind sub 2
numele Incognito. 1
Incognito. Inițial, 1
Inițial, își 1
deschide fabrica 1
ciocolată într-un 1
spațiu închiriat, 1
închiriat, după 1
construiește propria 1
propria fabrică 1
fabrică odată 1
cu casa, 1
casa, între 1
anii 1912 1
1912 și 4
și 1915. 1
1915. Inițial, 1
Inițial, jocul 1
avea data 1
fost amânat 2
amânat pentru 1
2010, pentru 1
pentru finisare. 1
finisare. Inițial, 1
Inițial, Laeta 1
Laeta Kalogridis 1
Kalogridis a 1
film artistic 1
acestui roman. 1
roman. Inițial 1
Inițial l-a 1
pe Cosmin 1
Cosmin Prelipceanu 1
Prelipceanu la 1
pupitrul emisiunii 1
emisiunii "Deschide 1
"Deschide Lumea". 1
Lumea". Inițial, 1
Inițial, Leon 1
Leon face 1
face totul 1
totul pentru 1
a-l satisface 1
satisface pe 2
său, devenind 1
devenind subordonatul 1
subordonatul său, 1
său, încearcă 1
execute conștiincios 1
conștiincios toate 1
toate ordinele 2
ordinele impuse 1
tată său 1
său exigent 1
exigent și 2
și rece 2
rece totodată 1
și grad 1
grad superior. 1
superior. Inițial, 1
Inițial, Ludovic 1
lăsat afacerile 1
mâna ducelui 1
de Orléans. 1
Orléans. Inițial, 1
Inițial, Madonna 1
numească piesa 1
piesa „Fear 1
„Fear of 1
of Flying” 1
Flying” („Teama 1
(„Teama de 1
a zbura”) 1
zbura”) din 1
ce ideea 1
ideea versurilor 1
versurilor era 1
la greutăți, 1
greutăți, însă 1
hotărât asupra 1
asupra titlului 2
titlului final, 1
final, după 1
ce numele 1
lui Sinwani 1
Sinwani a 1
engleză. Inițial, 1
Inițial, metoda 1
metoda s-a 1
pe domenii 1
domenii discretizate 1
discretizate cu 1
cu grile 1
grile ortogonale, 1
ortogonale, care 1
făceau dificilă 1
dificilă tratarea 1
tratarea geometriilor 1
geometriilor curbilinii. 1
curbilinii. Inițial 1
Inițial Misiunea 1
Misiunea a 5
arhimandritul Iuliu 1
Iuliu Scriban, 1
Scriban, profesor 1
București, asistat 1
arhimandritul Antim 1
Antim Nica 1
Nica în 1
de vicar. 1
vicar. Inițial, 1
Inițial, Mnarja 1
Mnarja era 1
fața Grotei 1
Grotei Sf. 1
Sf. Inițial 1
Inițial monumentul 1
fața Bisericii 1
Bisericii Colțea, 1
Colțea, după 1
astăzi, pe 2
axul curții 1
curții spitalului. 1
spitalului. Inițial, 1
Inițial, monumentul 1
monumentul trebuia 1
personaj simbolic, 1
simbolic, de 1
natura feminină, 1
feminină, care 1
să întruchipeze 1
întruchipeze independența, 1
independența, dar 1
ca soclul 1
soclul să 1
fie ornat 1
ornat și 1
basoreliefuri reprezentative 1
pentru momentul 2
momentul independenței. 1
independenței. Inițial 1
Inițial nava 1
concepută și 1
și destinată 2
și depozitare 2
depozitare la 1
la platformele 1
platformele de 2
de foraj 1
foraj maritime. 1
maritime. Inițial 1
Inițial numele 1
numele era 1
era citit 1
citit Denșușianu, 1
Denșușianu, fiind 1
fiind scris 1
scris Densusianu. 1
Densusianu. Inițial 1
Inițial numit 1
numit Teatru 1
Teatru cu 1
cu Imagini 1
Imagini Vii, 1
Vii, acesta 1
câștigat multă 1
multă popularitate 2
popularitate și 1
deceniului următor 1
următor existau 1
existau cinematografe 1
cinematografe în 1
Polonia. Inițial 1
Inițial o 2
o ctitorie 2
ctitorie domnească 1
proporții modeste, 1
modeste, mănăstirea 1
mănăstirea s-a 1
dezvoltat ulterior, 1
ulterior, devenind 1
devenind una 4
reprezentative așezări 1
așezări monahale 1
monahale din 2
trecutul Moldovei. 1
Moldovei. Inițial 1
miliție formată 1
crizei din 2
Ucraina, Azov 1
Azov a 1
în Garda 1
Națională pe 2
2014. Inițial, 1
Inițial, orașul 1
era deservit 1
gara ce 1
de Urlați. 1
Urlați. Inițial, 1
Inițial, otomanii 1
înregistrat progrese 1
progrese pe 1
stâng dar 1
dar flancul 1
flancul lor 1
lor drept 1
retragă. Inițial 1
Inițial pare 1
o seră 1
seră abandonată, 1
abandonată, dar 1
această seră 1
seră se 1
un laborator, 1
laborator, iar 1
acestuia mai 1
cameră ascunsă, 1
ascunsă, în 1
o roată 1
roată uriașă, 1
uriașă, înghețată, 1
înghețată, care 1
fost încastrată 1
încastrată orizontal 1
orizontal într-un 1
într-un perete. 1
perete. Inițial, 1
Inițial, partea 2
turnului era 1
era decorată 1
o „căsuță 1
„căsuță de 1
de lemn” 1
lemn” și 1
o figurină 3
figurină turcească, 1
turcească, care 1
la oră 1
oră fixă 1
fixă ieșea 1
din căsuță 1
căsuță și 1
se „închina”. 1
„închina”. Inițial, 1
craniului era 1
piele dar 1
observat în 3
pregătirii craniului 1
craniului și 1
și pielea 2
pielea a 1
distrusă. Inițial, 1
Inițial, Perkin 1
Perkin a 1
numit pigmentul 1
pigmentul purpură 1
purpură de 1
de Tyr, 1
Tyr, după 1
după pigmentul 1
pigmentul istoric, 1
istoric, însă 1
însă produsul 1
produsul a 1
redenumit mov 1
mov după 1
în 1859. 1
1859. Inițial, 1
Inițial, piatra 1
piatra este 3
este identificată 3
identificată în 2
culoare, indice 1
refracție, caracter 1
caracter optic, 1
optic, greutate, 1
greutate, precum 1
urma examinării 2
examinării caracteristicilor 1
caracteristicilor interne 1
interne sub 1
sub amplificare. 1
amplificare. Inițial, 1
Inițial, potrtivit 1
potrtivit vechilor 1
vechilor obiceiuri, 1
obiceiuri, cum 1
cum Nacib 1
Nacib nu 1
se răzbunase 1
răzbunase ucigându-i 1
pe amândoi, 1
amândoi, credea 1
întregul oraș 1
oraș va 2
va râde 1
el, fiind 1
părăsească orașul, 1
orașul, așa 1
cum făcuseră 2
făcuseră alții 1
alții înaintea 1
lui. Inițial 1
Inițial profesor, 1
profesor, și-a 1
părăsit cariera 1
cariera din 1
1921 pentru 2
scrie. Inițial, 1
Inițial, programul 1
difuzat doar 2
în weekend, 1
weekend, dar 1
zi. Inițial 1
Inițial refuză 1
conducere acestuia, 1
își unește 1
unește forțele 1
el împotriva 1
împotriva posedaților. 1
posedaților. Inițial 1
Inițial regiunea 1
regiunea parcului 1
teritoriu de 8
vânătoare regală, 1
regală, populația 1
capra neagră 2
neagră era 1
complet exterminată, 1
exterminată, fiind 1
necesară repopularea 1
repopularea regiunii. 1
regiunii. Inițial 1
Inițial relațiile 1
cu clerul 1
clerul și 1
fost bune, 1
bune, chiar 1
dacă roadele 1
roadele evanghelizării 1
evanghelizării au 1
de modeste. 1
modeste. Inițial, 1
Inițial, relațiile 1
dintre Carol 1
IV-lea și 3
Anglia au 1
fost cordiale. 1
cordiale. Inițial, 1
Inițial, Renault 1
și Briatore 1
Briatore au 1
vor întreprinde 1
întreprinde acțiuni 1
acțiuni legale 1
lui Piquet 1
Piquet Jr. 1
Jr. pentru 1
făcut denunțuri 1
denunțuri false, 1
false, însă, 1
însă, înainte 1
de ședința 1
ședința Renault 1
Renault anunță 1
vor contesta 1
contesta acuzații 1
acuzații și 1
că Briatore 1
Symonds părăsiseră 1
părăsiseră echipa. 1
echipa. Inițial, 1
Inițial, Rhimes 1
Rhimes a 2
conceput Grey`s 1
Grey`s Anatomy 1
Anatomy ca 1
și reacție 1
împotriva rasismului, 1
rasismului, dorind 1
dorind în 1
show cu 1
distribuție rasială 1
rasială diversă, 1
diversă, permițând 1
astfel spectatorilor 1
spectatorilor să 1
cu personajele, 1
personajele, indiferent 1
de rasă. 2
rasă. Inițial 1
Inițial s-a 2
gândit oferirea 1
oferirea modelului 1
modelului cu 1
etaje pe 1
întreaga capacitate, 1
capacitate, dar, 1
dar, problemele 1
de evacuarea 1
evacuarea în 1
urgență au 1
creșterea diametrului 1
diametrului fuselajului, 1
fuselajului, și 1
reducerea etajului 1
etajului superior. 1
superior. Inițial 1
Inițial s-au 1
teme naturaliste 1
naturaliste și 1
au favorizat 4
favorizat printurile 1
printurile de 1
platină. Inițial 1
Inițial sceptic 1
sceptic în 2
privința ajutorului 1
ajutorului pe 1
care-l putea 1
putea oferi 3
oferi Gabriel, 1
Gabriel, monarhul 1
monarhul acceptă 1
acceptă după 1
ce tânărul 1
tânărul reușește 1
alunge dragonul 1
dragonul cu 1
arme inventate 1
inventate de 2
de Sangimel. 1
Sangimel. Inițial 1
Inițial se 1
într-o incintă 1
incintă cu 1
ziduri joase, 1
joase, flancată 1
de statui, 1
statui, coloane 1
morminte. Inițial, 1
Inițial, se 1
că 49 1
49 dintre 1
au supraviețuit; 1
supraviețuit; însa, 1
însa, s-a 1
dezvăluit mai 1
al taberei 1
taberei (Ethan 1
(Ethan Rom) 1
Rom) nu 1
nu provenea 1
fapt din 2
avionul prăbușit. 1
prăbușit. Initial, 1
Initial, sigiliul 1
sigiliul avea 1
avea sa-l 1
sa-l copleseasca 1
copleseasca si 1
se activeze 1
activeze daca 1
daca isi 1
isi foloseste 1
foloseste foarte 1
mult chakra 1
chakra dar 1
in masura 1
masura sa-l 1
sa-l controleze 1
controleze cu 1
mare atentie. 1
atentie. Inițial, 1
Inițial, simptomele 1
simptomele pot 3
fi reduse 2
sau absente. 3
absente. Inițial, 1
Inițial, singurul 1
singurul criteriu 1
nominalizarea unui 1
cântec era 1
era apariția 1
apariția acestuia 1
anul respectiv. 1
respectiv. Inițial, 1
Inițial, Sparrow 1
Sparrow a 1
fost conceput, 1
conceput, pentru 1
pentru primul 8
film, ca 2
un șmecher 2
care îndrumă 1
îndrumă eroul, 1
eroul, Will 1
Will Turner 1
Turner ( 1
( Inițial, 1
Inițial, Spengler 1
Spengler intenționa 1
se refere, 1
refere, în 1
în Declinul 1
Declinul Occidentului, 1
Occidentului, la 1
situația Germaniei 1
contextul european, 1
european, dar, 1
dar, ulterior, 1
ulterior, și-a 1
extins cadrul 1
cadrul cercetării. 1
cercetării. Inițial, 1
Inițial, termenul 1
care conducătorul 1
conducătorul este 1
ales periodic 1
periodic prin 1
prin Constituție. 1
Constituție. Inițial 1
Inițial toate 1
trenurile erau 1
erau rusești. 1
rusești. Inițial 1
Inițial trebuia 1
2016, dar 1
amânat iar 1
iar fără 1
lansare stabilită. 1
stabilită. Inițial 1
Inițial un 1
om crud, 1
crud, atât 1
afaceri cât 1
familie, Carrington 1
Carrington se 1
transformă pe 1
parcurs într-o 1
figură paternă 1
paternă binevoitoare. 1
binevoitoare. Inițial, 1
Inițial, vârcolacii 1
vârcolacii sunt 1
de autoare 1
autoare în 1
cu vampirii, 1
vampirii, fiind 1
fiind descriși 1
descriși drept 2
drept dușmani 1
ai acestora, 2
acestora, atitudine 1
atitudine manifestată 1
manifestată chiar 1
Cullen, în 1
ciuda armistițiului 1
armistițiului avut 1
urmă. Inițial, 1
Inițial, vehiculele 1
vehiculele au 1
numite omnibuse, 1
omnibuse, autobuze. 1
autobuze. Inițial 1
Inițial zgomote 1
zgomote și 1
imagini neobișnuite 1
neobișnuite generează 1
generează panică 1
rândul publicului, 1
publicului, dar 1
dar treptat 1
treptat devine 1
devine larg 1
larg acceptată 1
acceptată ideea 1
țara (și, 1
(și, probabil, 1
probabil, planeta 1
planeta întreagă) 1
întreagă) este 1
este invadată 2
de marțieni. 1
marțieni. Inițiații 1
Inițiații care 1
îi urmează 2
urmează învățăturile 1
învățăturile sunt 1
de ermetici. 1
ermetici. Inițiativa 1
Inițiativa a 3
pentru potențialul 1
potențialul fără 1
oferi accesul 1
deveni cel 2
mare „corpus” 1
„corpus” online 1
online cunoscut 1
promovarea democratizării 1
democratizării cunoașterii. 1
cunoașterii. Inițiativa 1
Pop înainte 1
1989. Inițiativa 1
Inițiativa aparține 1
aparține părintelui 1
părintelui Ioan 1
Ioan Ursu, 1
Ursu, care 1
istoria gelenilor. 1
gelenilor. Inițiativa 1
rămas, însă, 1
însă, la 2
proiect ca 2
campaniei masive 1
de discreditare 1
discreditare la 1
care asociația 2
supusă încă 1
înființare cât 1
lipsei resurselor 1
resurselor materiale 1
materiale necesare 2
necesare unei 2
asemenea construcții 1
construcții instituționale. 1
instituționale. Inițiativa 1
Inițiativa civică 1
civică „Porcisme 1
„Porcisme - 1
- Romania 1
Romania furată 1
furată zi 1
de zi” 1
zi” Inițiativa 1
Inițiativa construirii 1
aparținut preotului 1
preotului Grigore 1
Grigore Suditu,fiind 1
Suditu,fiind susținut 1
de enoriașii 1
enoriașii din 1
de mână:maiorul 1
mână:maiorul Gr.Călinescu,Ion 1
Gr.Călinescu,Ion Bărbătescu,Ion 1
Bărbătescu,Ion Comănescu,Constantin 1
Comănescu,Constantin Vâlceanu. 1
Vâlceanu. Inițiativa 1
Inițiativa de 3
intelectuali "de 1
"de stânga", 1
stânga", care 1
casa Prof. 1
Prof. Inițiativa 1
învățare nu 1
nu pornește 1
la profesor, 1
profesor, ci 1
la învățăcel, 1
învățăcel, care, 1
a-și rezolva 1
rezolva problema, 2
problema, trebuie 1
învețe vrând-nevrând, 1
vrând-nevrând, motiv 1
își și 1
și asumă 1
asumă acest 1
lucru. Inițiativa 1
pace de 6
2003, care 1
nu între 1
între reprezentanți 1
reprezentanți oficiali 1
guvernului israelian 1
poporului palestinian, 1
palestinian, a 1
abandonat complet 1
complet ideea 1
ideea dreptului 1
întoarcere. Inițiativa 1
Inițiativa este 1
angaja în 1
activități practice 1
cooperare în 3
domeniul securității 2
securității cu 1
întregul Orient 1
Orient Mijlociu. 1
Mijlociu. Inițiativa 1
Inițiativa expoziției 1
aparținut ilustratoarei 1
ilustratoarei Teresa 1
Teresa Ruivo, 1
Ruivo, care 1
pe copii 5
uite temporar 1
de tratamentele 1
tratamentele dureroase 1
dureroase prin 1
intermediul artei 1
artei imaginației 1
imaginației și 2
a plăcerii 2
plăcerii de 1
a desena. 1
desena. Inițiativa 1
Inițiativa studențească 1
de cercurile 1
cercurile naționaliste 1
naționaliste austriece 1
presa vieneză. 1
vieneză. Inițiativa, 1
Inițiativa, sub 1
umbrela AHK 1
AHK România, 1
devenit hub-ul 1
hub-ul central 1
platforma B2B 1
B2B pentru 1
companii, administrații, 1
administrații, asociații 1
asociații și 4
și ONG-uri 1
ONG-uri în 1
promovarea tehnologiilor 1
tehnologiilor și 1
și soluțiilor 1
soluțiilor sustenabile 1
sustenabile în 1
România. Inițiativele 1
Inițiativele gorbacioviste 1
gorbacioviste s-au 1
lovit imediat 1
de rezistența 1
și neîncrederea 2
neîncrederea conservatorilor 1
conservatorilor din 1
sistemului comunist 1
comunist sovietic. 1
sovietic. Inițiativele 1
Inițiativele lor 1
fără ecou 2
ecou la 1
la Strasbourg, 1
Strasbourg, unde 1
unde CAR 1
CAR a 1
a FUEN 1
FUEN – 1
– Uniunea 1
a Naționalităților 1
Naționalităților Europene, 1
Europene, organism 1
organism consultativ 1
consultativ al 2
Consiliului Europei. 2
Europei. Inițiativele 1
Inițiativele sale 1
vizibile încă 1
timpul Assizelor 1
Assizelor de 1
Capua ( 1
( Inițiatoare 1
Inițiatoare și 1
a Centrului 3
Cercetare Carmen 1
Carmen Sylva 1
Sylva al 1
al Arhivei 1
Arhivei Princiare 1
Princiare de 1
de Wied 1
Wied din 1
din Neuwied. 1
Neuwied. Inițiator 1
Inițiator a 1
fost Societatea 1
Societatea veteranilor 1
veteranilor — 1
— grade 1
grade inferioare 1
inferioare din 1
din Pitești. 2
Pitești. Inițiator 1
Inițiator al 1
al manifestărilor 1
manifestărilor Sâmbra 1
Sâmbra oilor, 1
oilor, Tânjaua 1
Tânjaua de 1
pe Mara, 1
Mara, Hora 1
Hora la 1
la Prislop, 1
Prislop, Târgul 1
Târgul cepelor, 1
cepelor, Festivalul 1
de Datini 1
Datini Marmația 1
Marmația etc. 1
etc. Inițiatorii, 1
Inițiatorii, în 1
preotul Ene 1
Ene Dumitrescu, 1
Dumitrescu, fost 1
fost protopop, 1
protopop, un 1
om energic 1
și perseverent, 2
perseverent, au 1
experiența arhitectului 1
arhitectului Toma 1
Toma T. 2
T. Socolescu, 1
Socolescu, solicitându-i 1
solicitându-i să 1
întocmească proiectul 1
bisericii. Inițiatorul 1
Inițiatorul colecției 1
poezie „La 1
„La steaua 1
steaua - 1
- Poeți 1
Poeți optzeciști”, 1
optzeciști”, Editura 1
Editura „Axa” 1
„Axa” Botoșani. 1
Botoșani. Initiatorul 1
Initiatorul și 1
și realizatorul 1
realizatorul Proiectului 1
Proiectului Placa 1
Placa centenara 1
centenara pentru 1
cei 122 1
122 scriitori 1
scriitori romani 1
romani combatanti 1
combatanti in 1
in Marele 1
al Intregirii, 1
Intregirii, 1914-1918. 1
1914-1918. Inițierea 1
Inițierea abortivă 1
abortivă continuă 1
apară până 1
se sintetizează 1
sintetizează un 1
produs ARN 1
ARN cu 1
lungime prag 1
10 nucleotide, 1
nucleotide, moment 1
care complexul 1
complexul ARN 1
ARN polimerază 1
polimerază evadează 1
evadează de 1
de promotor, 1
promotor, formându-se 1
de alungire 1
alungire a 1
a transcripției. 1
transcripției. În 1
În Iudaism, 1
Iudaism, practica 1
practica taumaturgiei 1
taumaturgiei datează 1
În Iudaism 1
Iudaism se 1
accentul mai 2
pe practicarea 1
practicarea ritualurilor 1
ritualurilor religioase 1
religioase decăt 1
decăt pe 1
credință. În 1
În Iugoslavia 1
Iugoslavia i-a 1
Ioan Chirilă 2
Chirilă și 1
Dumitru Ochiu, 1
Ochiu, viitorii 1
viitorii membri 1
ai „grupului 1
„grupului Beldeanu”. 1
Beldeanu”. În 1
În iulie 43
iulie 1440 1
1440 Marcu 1
Marcu a 1
o enciclică 1
enciclică care 1
i-a înfuriat 1
pe sprijinitorii 1
sprijinitorii Unirii. 1
iulie 1534 1
1534 el 1
el vine 1
Transilvania cu 3
la sultan 2
sultan de 1
împărți regatul 1
regatul ungar 1
ungar între 1
între Ferdinand 1
și Zapolya. 1
iulie 1775, 1
1775, Benjamin 1
Benjamin Franklin 1
supus Congresului 1
Congresului planul 1
planul unirii 1
unirii coloniilor 1
coloniilor într-o 1
singură confederație 1
confederație numită 1
numită “Coloniile 1
“Coloniile Unite 1
de Nord”. 1
Nord”. În 1
iulie 1868, 1
1868, s-a 1
al Olgăi 1
Olgăi și 1
numit Constantin 1
Constantin după 1
bunicul său. 1
iulie 1904 1
ilustrată pentru 1
femei, L'Art 1
L'Art d’être 1
d’être Jolie, 1
Jolie, de 1
era responsabilă 1
responsabilă Liane 1
Liane Pougy. 1
Pougy. În 1
iulie 1935 1
1935 Nerbini 1
Nerbini a 1
să-și vândă 5
vândă revista 1
revista și 1
publicare către 1
editura Mondadori. 1
Mondadori. În 1
cerebral care 1
noiembrie 1938, 2
cord. În 1
1942, Anne 1
ei (Margot, 1
(Margot, Otto 1
și Edith, 1
Edith, împreună 1
familia van 1
van Pels 2
Pels și 1
cu Fritz 1
Fritz Pfeffer) 1
Pfeffer) s-au 1
s-au ascuns, 1
ascuns, dar 1
dar Sanne 1
Sanne nu 1
cunoscut acest 1
iulie 1948, 1
1948, Aliații 1
cerut premierului 1
premierului statelor 1
statelor federale 1
federale să 2
organizeze alegeri 1
pentru constituirea 3
unei Adunări 1
Adunări Naționale. 2
Naționale. În 1
1956 femeia 1
femeia violată 1
violată o 1
o naște 1
naște pe 1
pe Eliane, 1
Eliane, care 1
ei vitreg 1
vitreg este 1
cel adevărat. 1
adevărat. În 1
iulie 1963, 1
1963, Nkomo 1
Nkomo i-a 1
i-a suspendat 1
pe Ndabaningi 1
Ndabaningi Sithole, 1
Sithole, Robert 1
Robert Mugabe, 2
Mugabe, Leopold 1
Leopold Takawira 1
Takawira și 1
și Washington 1
Washington Malianga 1
Malianga pe 1
mai doreau 1
doreau în 1
conducere. În 1
iulie 1969 1
1969 trupa 1
reunit pentru 2
albumul Abbey 2
Abbey Road. 2
Road. În 1
1975, Tineretul 1
Tineretul Musulman 1
Musulman - 1
ajutorul - 1
guvernului din 2
valea Panjshir. 1
Panjshir. În 1
iulie 1993, 3
1993, Mihai 1
Mihai Nistor 1
Nistor a 1
membru PDSR. 1
PDSR. În 1
1993, Sorin-Adrian 1
Sorin-Adrian Vornicu-Nichifor 1
Vornicu-Nichifor a 1
membru PD. 1
PD. În 1
iulie 2002, 1
2002, ascensorul 1
ascensorul Santa 1
Justa Elevator 1
Elevator a 1
sărbătorit un 1
existență. În 2
iulie 2003, 2
2003, Kalinago 1
Kalinago au 1
au aniversat 1
aniversat 100 1
teritoriului lor. 1
iulie 2004, 2
2004, compilația 1
compilația sa 1
sa "Euro 1
"Euro Dance" 1
Dance" i-a 1
adus certificare 1
certificare de 1
platină cu 1
cu 120.000 2
copii vândute 4
2006, Handanović 1
la Rimini 1
Rimini cu 1
transfer prestabilită 1
prestabilită la 1
2006, Senatul 1
Senatul UTCB 1
UTCB l-a 1
desemnat director 1
doctorale (în 1
(în acord 1
cu Procesul 1
Procesul Bologna). 1
Bologna). În 1
evaluărilor NATO, 1
NATO, Corpul 1
de Reacție 1
Reacție Rapidă-Franța 1
Rapidă-Franța a 1
drept „High 1
„High Readiness 1
Readiness Headquarters”. 1
Headquarters”. În 1
2007, o 3
Austria a 2
pe Broad 1
Broad Peak 1
Peak și 1
a recuperat 4
recuperat cadavrul 1
lui Markus 1
Markus Kronthaler, 1
Kronthaler, care 1
munte cu 2
an înainte, 2
8 000 1
2008, Gevaerd 1
Gevaerd a 1
întrebat: "Dacă 1
"Dacă avem 1
avem deja 1
deja mașini 1
investigheze solul 1
solul planetei 2
Marte, de 1
ființe extraterestre 1
extraterestre să 1
nu poată 4
poată dezvolta 1
dezvolta tehnologie 1
tehnologie pentru 1
pe Pământ?" 1
Pământ?" În 1
2008, Warriors 1
invitat membrii 1
membrii echipei 5
echipei Constanța 1
Constanța Sharks 1
Sharks în 1
meci oficial 3
oficial între 1
echipe românești. 1
iulie 2009, 3
2009, Koroman 1
Koroman s-a 1
fotbalul asiatic 1
asiatic și 2
clubul coreean 1
coreean Incheon 1
Incheon United. 1
United. În 1
2010 ea 1
fost depistată 3
depistată pozitiv 1
testosteron supra-ridicat. 1
supra-ridicat. În 1
2013, firma 1
brokeraj Fairwind 1
Fairwind Securities, 1
Securities, deținută 1
afaceri Dinu 1
Dinu Patriciu, 1
Patriciu, și-a 1
anunțat clienții 1
clienții că 1
de tranzacționare 3
tranzacționare pe 1
pe bursa 1
2013, site-ul 2
site-ul era 1
vizitat blog 1
blog din 1
optulea cel 1
succes site 1
site creat 1
iulie 2014 5
anunțat numele 1
datele turneului 1
turneului lor 2
lor mondial, 1
mondial, Rock 1
Rock Out 1
Out With 1
With Your 1
Your Socks 1
Socks Out 1
Out Tour. 1
Tour. În 1
iulie 2014, 6
2014, au 2
găsite două 2
noi focare 1
focare în 1
zone situate 1
la 160-180 1
160-180 km 1
cazurile anterioare. 1
anterioare. În 4
prezentat noile 1
noile uniforme 1
uniforme create 1
de Vivienne 1
Vivienne Westwood 1
Westwood pentru 1
pentru personalul 2
2014, Dirty 1
câștigat finala 1
concursului Wacken 1
Wacken Metal 1
Metal Battle, 1
Battle, trupa 1
trupa reprezentând 1
reprezentând România 1
la finala 1
finala internationala, 1
internationala, desfășurată 1
festivalului Wacken 1
Wacken Open 1
Open Air, 1
Air, unde 1
2014, DNA 1
DNA a 1
a investigat 3
investigat modul 1
contract informatic 1
informatic în 1
milioane euro 6
euro privind 1
privind securizarea 1
securizarea frontierelor 1
frontierelor încheiat 1
cu EADS. 1
EADS. În 1
2014 formația 1
formația urmează 1
pornească într-un 1
adio care 1
vor retrage. 1
retrage. În 1
2014, postul 1
public bulgar 1
bulgar a 3
Bulgaria va 1
în concurs. 3
concurs. În 1
2014 UNESCO 1
UNESCO s-a 1
alăturat Institutului 1
Institutului Ahmed 1
Ahmed Baba 1
Baba ca 1
ca urmarea 1
urmarea a 1
apel urgent 1
urgent pentru 1
pentru asistență 1
financiară pentru 2
pentru conservarea, 1
conservarea, restaurarea 1
și digitalizarea 1
digitalizarea manuscriselor. 1
manuscriselor. În 1
2015, Yanis 1
Yanis Varoufakis 1
Varoufakis a 1
de Euclid 1
Euclid Tsakalotos 1
Tsakalotos din 1
al finanțelor. 1
finanțelor. În 2
iulie 2016, 4
2016, flota 1
flota mai 1
câteva nave. 1
nave. In 1
In iulie 2
2017 Betano 1
Betano a 1
a incheiat 1
incheiat un 1
cu LPF 1
LPF si 1
in sezonul 4
sezonul 2018-2019 2
2018-2019 primul 1
primul esalon 1
esalon se 1
numi Liga 1
I Betano. 1
Betano. În 1
au angajat-o 1
angajat-o pe 1
Gina Prince-Bythewood 1
Prince-Bythewood pentru 1
a regiza 4
regiza filmul, 1
filmul, Rucka 1
Rucka adaptând 1
adaptând banda 1
banda desenată 1
desenată în 1
în scenariu 2
producătorii lui 1
David Ellison, 1
Ellison, Dana 1
Dana Goldberg 1
Goldberg și 1
Don Granger 1
Granger de 1
de Skydance. 1
Skydance. În 1
că Amazon 1
Amazon a 1
serialul cu 1
2020, Rocket 1
Rocket Factory 1
Factory Augsburg 1
Augsburg avea 1
circa 70 3
70 angajați. 1
iulie au 2
foi volante. 1
volante. ; 1
iulie Emil 1
Gârleanu moare 1
urmă unei 1
unei congestii 1
congestii renale, 1
renale, la 1
Câmpulung Muscel, 1
Muscel, la 1
doar 36 1
În iulie, 3
iulie, Grecia 1
oficial război 1
război Puterilor 1
Centrale. În 1
iulie, presa 1
presa anunța 1
pericol să 2
se prăbușească. 2
prăbușească. În 1
iulie, Ucraina 1
Ucraina a 3
deschis șase 1
șase noi 1
posturi vamale 1
vamale la 1
granița ucraineano-transnistreană. 1
ucraineano-transnistreană. În 1
În iuluie 1
iuluie 1949, 1
1949, această 1
această armată, 1
armată, condusă 1
generalul Zygmunt 1
Zygmunt Berling, 1
Berling, avea 1
avea 40.000 1
În iunie 49
iunie 1236, 1
1236, împăratul 1
o interdicție 1
interdicție imperială 1
imperială ducelui 1
Austria, Frederic 1
iunie 1450, 1
1450, Consiliul 1
Consiliul suedez 1
suedez l-a 1
Carol să 1
Norvegia pentru 2
pentru regele 1
regele Cristian. 1
Cristian. În 1
iunie 1473, 1
1473, Richard 1
de soacra 1
soacra sa 2
părăsească sanctuarul 1
sanctuarul și 1
trăiască sub 1
protecția lui 2
la Middleham. 1
Middleham. În 1
iunie 1693 1
1693 Țara 1
fost zguduită 1
zguduită de 2
de vestea 2
turcii și 1
și tătarii 2
tătarii aveau 1
invadeze Ardealul 1
Ardealul prin 1
prin Muntenia. 1
iunie 1756 1
1756 Elisabeta 1
atac cerebral 1
cerebral și 1
și succesiunea 1
principalul subiect 1
iunie 1807, 1
1807, Bates 1
navigat ca 1
ca băiat 1
de cabină 1
cabină pe 1
navă nouă 1
nouă comandată 1
Elias Terry, 1
Terry, numit 1
numit Fanny, 1
Fanny, la 1
iunie 1858 1
1858 revolta 1
revolta s-a 1
regiunea Knešpolje. 1
Knešpolje. În 1
iunie 1890, 2
1890, Academia 1
Academia Franceză 1
Franceză a 1
a Inventatorilor 1
Inventatorilor l-a 1
pe Belušić 1
Belušić și 1
aur, declarându-l 1
declarându-l și 1
1907 premierul 1
premierul Piotr 1
Piotr Stolîpin, 1
Stolîpin, a 1
dizolvat într-o 1
într-o virtuală 1
virtuală lovitură 1
stat Duma 1
Duma și 1
a reajustat 1
reajustat procentajele 1
procentajele rezervate 1
rezervate diferitelor 1
diferitelor clase 1
sociale pentru 2
pentru viitoarele 2
viitoarele alegeri." 1
alegeri." În 1
1921, își 1
lucrarea Quadratische 1
Quadratische Körper 1
Körper im 1
im Gebiete 1
Gebiete der 1
der höheren 1
höheren Kongruenzen. 1
Kongruenzen. În 1
1921, Societatea 1
Societatea și-a 1
anunțat decizia; 1
decizia; insulele 1
insulele vor 1
vor constitui 2
Finlanda, dar 1
cu asigurarea 1
asigurarea protecției 1
protecției locuitorilor, 1
locuitorilor, inclusiv 1
a demilitarizării. 1
demilitarizării. În 1
iunie 1944, 3
1944, organizațiile 1
organizațiile specializate 1
specializate aliate 1
coopereze strâns 1
cu partizanii 2
partizanii iugoslavi 1
iugoslavi pentru 1
ajutorarea evadaților 1
evadaților din 1
sud. În 3
iunie 1951, 2
1951, Margaret 1
Margaret călătorea 1
călătorea în 1
mașina condusă 1
ani numit 1
numit Jaja 1
Jaja Sorensen, 1
Sorensen, care 1
iunie 1955, 1
1955, Diem 1
Diem a 1
alegerile programate 1
1956 nu 1
loc, susținând 1
că Vietnamul 1
a respins, 1
respins, de 1
început, Acordurile 1
Geneva și, 1
era legat 2
acestea. În 1
iunie 1968, 1
1968, mandatele 1
mandatele PLO 1
PLO au 1
fost redistribuite, 1
redistribuite, iar 1
acum diferitele 1
diferitele mișcări 1
rezistență au 1
format marea 1
marea majoritate. 1
majoritate. În 1
iunie 1969, 1
minorității gay 1
gay împotriva 1
împotriva autorităților. 1
iunie 1986, 1
1986, Solacolu 1
Solacolu începe 1
începe publicarea 1
primului din 1
șase Caiete 1
Caiete Caraion, 1
Caraion, în 1
acesta figurează 1
figurează cu 1
cu Apa 1
Apa de 1
de apoi, 3
apoi, poeme 1
poeme inedite, 1
inedite, și 1
Prima carte 5
a exilului. 1
exilului. În 1
iunie 1987, 1
1987, Banjac, 1
Banjac, în 1
de chitarist 2
și vocalist, 1
vocalist, a 1
reformat Amajlija 1
Amajlija împreună 1
basistul Zoran 1
Zoran „Gera” 1
„Gera” Gerić 1
Gerić și 1
bateristul Zoran 1
Zoran „Petrija” 1
„Petrija” Petrić. 1
Petrić. În 1
iunie 1990 1
Judecătoriei Supreme 1
Supreme – 1
– președinte 1
Colegiului Penal, 1
Penal, reprezentant 1
colegiului judecătoresc. 1
judecătoresc. În 1
iunie 1996, 2
1996, la 2
Berlin, miniștrii 1
statelor NATO 1
NATO s-au 1
s-au întrunit. 1
întrunit. În 1
1996, Tupac 1
Tupac Shakur 1
Shakur lansează 1
piesa “Hit 1
“Hit ‘Em 1
‘Em Up”, 1
Up”, în 1
lui Biggie 1
Biggie și 1
i-a copiat 1
copiat stilul 1
și imaginea. 1
imaginea. În 1
iunie 2001, 3
către Camera 2
Deputaților, în 1
în demnitatea 2
Constituționale a 1
României pentru 1
9 ani. 2
2001, Neculai 1
Neculai Grigoraș 1
membru PSD. 3
PSD. În 3
2001, Pavel 1
Pavel Târpescu 1
Târpescu a 1
iunie 2002, 2
2002, doctorul 1
doctorul Warwick 1
Warwick Bowen 1
Bowen și 1
și Dr. 3
2002, englezii 1
filmul TV3 1
TV3 "Fight 1
"Fight For 1
For Life", 1
Life", o 1
box pentru 1
pentru celebrități, 1
celebrități, pentru 1
campania "Yellow 1
"Yellow Ribbon 1
Ribbon anti-tineret", 1
anti-tineret", influențată 1
moartea unui 2
unui nepot 1
al adolescenței 1
adolescenței în 1
de Planificare 1
Planificare Strategică 1
Strategică din 1
iunie 2006, 5
era cotat 1
cel numărul 1
numărul 36 1
36 în 1
bună clasificare 1
2006, Mindbank 1
Mindbank avea 1
avea active 1
de 79,7 1
79,7 milioane 1
euro - 1
- 0,20% 1
0,20% din 1
din piața 4
32 din 1
cele 39 1
bănci românești. 1
2006, și-a 1
debut, Together 1
Together as 1
as One, 1
One, produs 1
de basistul 1
basistul trupei 1
trupei No 1
No Doubt, 1
Doubt, Tony 1
Tony Kanal. 1
Kanal. În 1
loc deschiderea 1
deschiderea muzeului 1
muzeului The 1
The Museum 1
Museum at 1
at Bethel 1
Bethel Woods. 1
Woods. În 1
de 294.399 1
294.399 de 1
locuitori, Białystok 1
Białystok fiind 1
Poloniei ca 1
ca densitate 3
populației, al 1
al unsprezecelea 2
unsprezecelea ca 1
ca populație 1
treisprezecelea ca 1
2009, Raed 1
Raed Sualha, 1
Sualha, un 1
băiat palestinian 1
palestinian de 1
membrii propriei 1
propriei familii, 1
familii, fiind 1
fiind suspectat 1
cu Israelul. 2
Israelul. În 2
2010, William 1
William Hill 1
extins pentru 5
acoperi sectorul 1
sectorul pariurilor 1
pariurilor sportive, 1
sportive, prin 1
înființarea postului 1
internet, In-Play 1
In-Play Radio. 1
Radio. În 1
iunie 2011, 5
cu Metalurg 1
Metalurg Donețk, 1
Donețk, împreună 1
coechipierul său 2
la Pyunik, 1
Pyunik, Marcos 1
Marcos Pizzelli. 1
Pizzelli. În 1
2011, numărul 1
numărul stadioanelor 1
stadioanelor a 1
unsprezece din 1
cauza noului 1
noului format 1
format care 1
prevedea participarea 1
participarea a 2
echipe, în 1
doar 16. 1
16. Decizia 1
Decizia însemna 1
că orașele-rezervă 1
orașele-rezervă Toulouse 1
și Saint-Étienne 1
Saint-Étienne să 1
lista gazdelor. 1
gazdelor. În 1
2012, Femeia 1
Femeia în 2
de 127,730,736 1
127,730,736 USD 1
iunie 2013, 7
2013, Orchestra 1
Orchestra Sarasota 1
Sarasota a 1
pe Tali 1
Tali drept 1
drept următorul 1
următorul director 1
director muzical, 1
muzical, începând 1
2013, cu 3
contract inițial 1
site-ul avea 1
peste 88.000 1
88.000 de 1
peste 244.000 1
244.000 de 1
fost adăugate. 1
adăugate. În 1
2014, Obama 1
dat indicații 1
indicații administrației 1
administrației sale 1
calcul trecerea 1
trecerea către 1
politică energetică 1
mai orientată 1
către industria 1
industria manufacturieră 1
manufacturieră și 1
impactul ei 1
ei asupra 1
economiei naționale. 2
2015, Quantic 1
Quantic Dream 1
Dream a 1
că varianta 1
varianta de 4
de PlayStation 2
PlayStation 4 1
jocului Beyond: 1
Beyond: Two 1
Two Souls 1
Souls va 1
regiunea PAL, 1
PAL, separat, 1
separat, dar 2
cu Heavy 1
Heavy Rain. 2
2016 semnează 1
semnează cu 1
FC Wil 1
Wil 1900⁠. 1
1900⁠. În 1
iunie 2017, 5
jucători numiți 1
echipa U21 1
către Marcin 1
Marcin Dorna 1
Dorna pentru 1
găzduit chiar 1
2017, Variety 1
Variety a 1
că Spotify 1
Spotify va 1
anunța „Secret 1
„Secret Genius”, 1
Genius”, o 1
nouă inițiativă 1
inițiativă menită 1
evidențieze compozitorii 1
compozitorii și 1
au asupra 2
asupra industriei 1
industriei muzicale 1
carierei artiștilor. 1
artiștilor. În 1
premiera emisiunii 1
emisiunii sale 1
tip talk-show,care 1
talk-show,care a 1
anulată după 1
trei săptămâni. 5
2019, acesta 1
ales liderul 1
grupului Renew 1
Renew Europe, 1
Europe, al 1
treilea grup 3
din Parlament, 1
Parlament, cu 1
cu 65 1
voturi „pentru” 2
„pentru” și 2
și 41 2
voturi „împotrivă”. 1
„împotrivă”. În 1
iunie 2020, 2
2020, Lili 1
Lili a 2
este bisexuală. 1
bisexuală. În 1
iunie același 2
lua doctoratul 1
și chirurgie, 1
chirurgie, fiind 1
primii doctori 1
medicină delcarați 1
delcarați de 1
noua instituție. 1
instituție. În 1
iulie, starea 1
sănătății papei 1
papei a 1
fluctuat. În 1
În iunie, 1
iunie, Spears 1
căzut și-a 1
rănit genunchiul 2
genunchiul din 1
În Ivănești 1
Ivănești se 1
află conacul 1
conacul boieresc 1
boieresc ”Mircescu”, 1
”Mircescu”, fost 1
fost ” 1
În izvoare 1
izvoare scrise 3
fost datată 1
anii 1742-1743, 1
1742-1743, însă 1
însă naosul 1
altarul sugerează 1
vechime mult 1
În Japoneză, 1
Japoneză, cuvântul 1
cuvântul Seinen 1
Seinen înseamnă 1
înseamnă "bărbat 1
"bărbat tânăr" 1
tânăr" sau 1
sau "bărbați 1
"bărbați tineri". 1
tineri". În 1
În Japonia, 2
Japonia, albumul 1
ierarhia Oricon 1
Oricon Albums 2
Albums Chart 2
Chart și 3
primit două 2
partea Recording 2
of Japan 2
Japan (RIAJ), 1
(RIAJ), denotând 1
denotând expedierea 1
expedierea a 1
a 400.000 1
În Japonia 2
Japonia există 2
multe sărbători 1
și festivaluri, 1
festivaluri, dată 1
fiind diversitatea 1
diversitatea culturală 1
culturală foarte 1
inițiativă similară 1
similară sub 1
denumirea „Industrial 1
„Industrial Value-Chain 1
Value-Chain Initiative“, 1
Initiative“, pe 1
scurt IVI, 1
IVI, creată 1
întreprinderi japoneze. 1
Japonia, materialul 1
topul Oricon 1
Japan (RIAJ). 1
(RIAJ). Injectorul 1
Injectorul motorului 1
și conducta 1
conducta care 2
il alimentează 1
alimentează cu 3
cu oxigen 3
lichid sunt 1
oțel tip 1
tip 304 1
304 L 1
L iar 1
iar conducta 1
cu kerosen 2
kerosen este 1
compozite. În 1
În Jeepers 1
Jeepers Creepers 1
Creepers 3, 1
3, evenimentele 1
evenimentele sunt 1
doilea film. 1
În Jerez, 1
Jerez, în 1
a etapei, 1
etapei, Lorenzo 1
rulat la 1
câteva zecimi 3
zecimi de 3
lui Marquez. 1
Marquez. În 1
În joc 2
joc există 1
fura o 1
o valiză 1
valiză cu 1
5 mii 4
mărci finlandeze 1
finlandeze de 1
același vecin 1
vecin beat 1
beat care 1
îți cumpără 1
cumpără băutura 1
băutura ta, 1
ta, dar 1
casa ta 1
ta și 2
lovi cu 2
cu toporul. 2
toporul. In 1
In joc, 1
joc, jucatorul 1
jucatorul ia 1
ia rolul 1
lui BOB, 1
BOB, un 1
un politist 1
politist nebun. 1
nebun. În 1
joc s-a 1
introdus noul 1
noul gen 1
manevrabilitate numit 1
numit Heroic 1
Heroic Driving 1
Driving Engine 1
Engine în 1
face mișcări 1
mișcări spectaculoase 1
spectaculoase ce 1
sfidează legile 1
legile realității. 1
realității. În 3
În jocul 3
jocul lașului, 1
lașului, dacă 1
dacă oponentul 1
oponentul tău 1
tău cooperează 1
cooperează și 1
și (virează), 1
(virează), atunci 1
pentru tine 1
tine e 1
mai avantajos 1
avantajos să 1
nu cooperezi 1
cooperezi (să 1
(să mergi 1
mergi înainte) 1
înainte) - 1
- aceasta 1
aceasta îți 1
îți oferă 1
oferă rezultatul 1
rezultatul ideal. 1
ideal. În 1
jocul original, 3
original, CJ 1
CJ ajunge 1
prietena în 1
casei acesteia 1
dacă vrea 1
vrea "cafea 1
"cafea fierbinte". 1
fierbinte". În 1
jocul video 2
video Grand 1
IV, Daddy 1
Daddy Yankee 1
Yankee își 1
dă vocea 1
vocea la 1
stația San 1
San Juan 3
Juan Sounds, 1
Sounds, unde 1
unde acționează 1
DJ al 1
radio Reggaeton; 1
Reggaeton; apare 1
piesa "Impacto". 1
"Impacto". În 1
În jocurile 4
jocurile cu 2
8 cărți 1
există carte 1
pus cu 1
în sus; 1
sus; aceste 1
jocuri se 1
joacă fară 1
fară atu. 1
atu. În 1
jocurile Pikmin, 1
Pikmin, scopul 1
explora planeta 1
planeta pe 1
prăbușit personajele. 1
personajele. În 1
video Naruto: 1
Naruto: Clash 1
of Ninja, 1
Ninja, Naruto 1
este jucabil 1
jucabil în 1
stadii ale 4
ale manifestarii 1
manifestarii demonului 1
demonului Vulpea 1
Vulpea cu 1
nouă cozi, 1
cozi, caracterizată 1
o chakră 1
chakră de 1
roșie. În 2
jocurile video, 1
video, zanpakutō-ul 1
zanpakutō-ul lui 1
lui Jūshirō 1
Jūshirō Ukitake 1
Ukitake este 1
fiind bazat 1
și fulgere, 1
fulgere, pe 1
când cel 3
lui Shunsui 1
Shunsui Kyōraku 1
Kyōraku este 1
vânt. În 1
În jos 1
întind pădurile 1
pădurile Câmpului 1
Câmpului Veres, 1
Veres, Câmpul 1
lui Barta, 1
Barta, Lăpușna 1
Lăpușna și 2
și Tolvajkút. 1
Tolvajkút. In: 1
In: Journal 1
of Vascular 1
Vascular Surgery 1
Surgery (în 1
(în engleză), 1
engleză), 41 1
41 (4), 1
(4), pp. 1
În Jucu 1
Jucu de 1
Sus funcționa 1
biserică greco-catolică. 1
greco-catolică. În 2
În județ 1
județ activează 1
activează postul 1
televiziune Partener 1
Partener TV. 1
În județul 3
județul Harghita 1
Harghita trăiesc 1
trăiesc 276.038 1
276.038 de 1
etnici maghiari, 1
maghiari, adică 1
adică 85,2% 1
85,2% din 1
populației. În 1
județul Maramureș 1
Maramureș de 1
cuprinse atât 1
atât bisericile 1
din Maramureșul 1
Maramureșul propriu-zis 1
propriu-zis cât 1
din Chioar, 1
Chioar, Lăpuș 1
Lăpuș și 1
și Codru 1
Codru (Bisericile 1
(Bisericile din 1
sud-vest ale 1
ale județul 1
județul Maramureș). 1
Maramureș). În 1
În Julie 1
Julie 2013, 1
2013, Lewis 1
Lewis a 4
albumul va 2
Crăciun „cu 1
„cu influențe 1
influențe Motown” 1
Motown” și 1
atât piese 1
piese clasice, 1
clasice, cât 1
și originale. 1
În jumătatea 2
jumătatea a 1
XIX a 3
început extragerea 1
extragerea țițeiului 1
țițeiului în 1
scopuri industriale, 1
industriale, pe 1
aceeași peninsulă, 1
peninsulă, iar 1
alte teritorii. 1
teritorii. În 1
jumătatea stângă, 1
stângă, Christos, 1
Christos, după 1
arestarea de 1
către romani, 1
romani, este 1
este biciuit 1
biciuit ca 1
ca pedeapsă 1
pedeapsă pentru 2
a-și fi 1
atribuit titlul 2
În Jungla 1
Jungla Amazoniană 1
Amazoniană astăzi 1
trăiesc câteva 1
de triburi. 2
triburi. În 1
În jur 6
la ceremonie. 1
ceremonie. În 1
de 30–50% 1
30–50% din 1
populația diagnosticată 1
diagnosticată în 1
copilărie continuă 1
aibă simptome 1
simptome la 1
între 2–5% 1
2–5% din 1
din adulți 1
adulți se 2
această condiție. 1
condiție. În 1
refuzat aceste 1
aceste oferte 1
oferte și 1
în ilegalitate. 1
ilegalitate. În 1
blindate germane 2
zona puternic 1
puternic fortificată 1
la Crehen. 1
Crehen. În 1
țări trăiesc 1
de infectare. 1
infectare. În 1
În jurisdicțiile 1
jurisdicțiile din 1
dreptului comun, 1
comun, frauda 1
frauda are 1
forme diferite, 3
unele generale 1
generale (de 1
exemplu, furtul 1
furtul prin 1
prin pretextul 1
pretextul fals) 1
fals) și 1
unele specifice 1
specifice anumitor 1
anumitor categorii 1
sau abateri 1
abateri (de 1
exemplu, fraudă 1
fraudă bancară, 1
bancară, fraudă 1
fraudă de 1
de asigurare, 1
asigurare, fals). 1
fals). În 1
În jurnal 1
jurnal își 1
exprimă opiniile 1
diferite subiecte, 1
subiecte, își 1
își analizează 2
analizează propriile 1
propriile trăiri 1
trăiri și 1
descrie cu 1
atenție mediul 1
trăiește. În 1
În jurnalul 2
jurnalul acțiunilor 1
ale Grupului 2
Grupului 6, 1
6, Jipa 1
Jipa Ionescu 1
astfel apreciat: 1
apreciat: "Era 1
"Era unul 1
activi piloți". 1
piloți". În 1
călătorie dă 1
detaliată despre 1
acest popor. 1
popor. În 1
jurul acestor 5
acestor dispozitive 1
dispozitive skelter 1
skelter se 1
se țes 1
țes foarte 1
ușor diverse 1
diverse aventuri. 1
aventuri. În 1
jurul acestuia, 1
acestuia, Jérôme 1
Jérôme de 1
de Gondi 1
Gondi a 1
de L, 3
L, în 1
unei terase. 1
terase. În 1
jurul aestei 1
aestei proprietăți, 1
proprietăți, gârdălenii 1
gârdălenii au 1
noi așezări”. 1
așezări”. În 1
1920, stilurile 1
stilurile de 2
teatru au 2
fie definite 1
definite mai 1
mai clar. 1
anilor 1937 1
1937 Murgu 1
Murgu Ion 1
Ion Țepeneu 1
Țepeneu înființează 1
prima fermă 1
fermă apicolă 1
apicolă profesionistă 1
localitate. În 2
anului 1318 1
1318 Felician 1
Felician a 1
asemenea, partizan 1
iertat lipsa 1
lipsa anterioară 1
de loialitate, 1
loialitate, așa 1
păstreze proprietățile 1
proprietățile din 2
comitatul Nógrád. 1
Nógrád. În 1
1500 pe 1
actualei clădiri 1
clădiri se 2
aflau patru 1
de patricieni 1
patricieni clujeni. 1
clujeni. În 1
anului 1501 1
1501 intră 1
lui Andrea 2
Andrea Sansovino; 1
Sansovino; mai 1
va adopta 2
adopta acest 1
acest nume. 3
anului 1511 1
1511 Hans 1
Hans von 1
von Kulmbach 1
Kulmbach a 1
picturi pentru 1
Biserica la 1
la Skalka 1
Skalka și 1
anului 1513, 1
1513, Biserica 1
Biserica Mirăuți 1
suferit mari 1
mari stricăciuni, 1
stricăciuni, în 1
împrejurări greu 1
de precizat. 1
precizat. În 1
anului 1550 2
1550 a 1
incintă secundară, 1
secundară, situată 1
la N 1
N de 1
incinta principală, 1
principală, iar 1
anul 1580 1
1580 a 1
construit turnul 1
turnul mare 1
mare octogonal. 1
octogonal. În 1
anului 1600, 3
1600, aici 1
mănăstire, iar 1
anul 1666 1
1666 documentele 1
istorice amintesc 2
amintesc despre 2
despre voievodul 1
voievodul Pui 1
Pui Petru 1
la Morlaca. 1
Morlaca. În 1
anului 1602, 1
1602, acestui 1
acestui județ 1
județ i 1
spunea județul 1
județul Ilhovului, 1
Ilhovului, iar 1
anii 1654 1
1654 și 2
și 1694 1
1694 găsim 1
găsim județul 1
județul Elhovului. 1
Elhovului. În 1
anului 1650, 1
1650, lăcașul 1
incendiu nimicitor. 1
nimicitor. În 1
anului 1658, 1
1658, când 1
ocupat Oradea 1
luat sub 3
control comitatele 1
comitatele Dăbâca 1
Dăbâca și 2
și Solnocul 1
Solnocul Interior, 1
Interior, Dârja 1
Dârja și 1
din împrejurimi 3
împrejurimi au 1
fost atacate. 1
atacate. În 1
anului 1696 1
1696 a 1
călătorească și 1
câștige experiență. 1
anului 1800 2
1800 populația 1
populația sioux 1
sioux domina 1
domina în 1
Dakota de 3
nord, Dakota 1
statului Nebraska, 1
Nebraska, estul 1
estul statului 1
statului Wyoming 1
Wyoming precum 1
sudul statului 1
statului Montana. 1
Montana. În 1
anului 1850 1
formată „Școala 1
științe de 1
la Utrecht”, 1
Utrecht”, avându-i 1
avându-i ca 3
știință ai 1
ai țării 1
țării precum 1
precum Pieter 1
Pieter Harting, 1
Harting, Gerardus 1
Gerardus J. 1
J. Mulder, 1
Mulder, Christophorus 1
Christophorus H. 1
H. D. 1
D. Buys 1
Buys Ballot 1
Ballot și 1
și Franciscus 1
Franciscus Donders. 1
Donders. În 1
anului 1890 1
1890 s-a 1
în Siret 2
Siret o 1
capelă catolică 1
catolică pe 1
strada Sucevei. 1
Sucevei. În 1
anului 1925, 1
1925, PND 1
PND însuși 1
la conservatorismul 1
conservatorismul național, 1
național, fuzionând 1
fuzionând cu 1
Național Român, 2
Român, dar 1
dar reluând 1
reluând independența 1
1926, când 2
fuzionat în 1
al Țăranilor. 1
Țăranilor. În 1
în Aldorf 1
Aldorf trăiau 1
trăiau aproximativ 1
80 țigani. 1
țigani. În 1
anului 1990 2
1990 Peter 1
Peter Agre 1
Agre a 1
descoperit primul 1
al lichidului 1
lichidului apos. 1
apos. În 1
anului 250 1
250 î.Hr., 1
î.Hr., datorită 1
datorită apariției 1
unor păreri 1
păreri contradictorii 1
contradictorii privind 1
privind religia, 1
religia, regele 1
regele Asoka 1
Asoka alcătuiește 1
alcătuiește cel 1
treilea consiliu 1
consiliu budist 1
budist menit 1
pună ordine 1
text definitiv 1
al cuvintelor 2
anului 650 1
650 s-au 1
distrus biserica 1
biserica francă 1
francă din 1
din Utrecht, 1
regele frizon 1
frizon și-a 1
stabilit curtea 1
curtea acolo. 1
jurul bisericii 5
un clastru 1
clastru sub 1
inel împărțit 1
zece secțiuni 1
secțiuni de 3
cinci capele 1
capele și 1
cinci porți, 1
porți, dispuse 1
dispuse toate 1
plan circular. 1
circular. În 1
jurul bisericii, 1
interiorul incintei 1
incintei parohiale, 1
parohiale, se 1
află cimitirul 1
și osuarul 1
osuarul în 1
gotic flamboaiant 1
flamboaiant (flamboyant), 1
(flamboyant), datând 1
amenajat apoi 1
apoi cimitirul 1
mic cimitir 1
cimitir parohial, 1
parohial, unde 1
înmormântat printre 1
printre alții 1
alții pictorul 1
pictorul bisericesc 1
bisericesc prof. 1
jurul capelei 1
capelei erau 1
amenajate șase 1
șase parcele 1
parcele cu 1
cu 136 2
morminte în 1
fost înhumați 1
înhumați 202 1
202 eroi 1
două cripte 1
cripte cu 1
cu 572 1
572 de 1
eroi români 1
ruși neidentificați. 1
neidentificați. În 1
castelului reconstruit 1
reconstruit austriecii 1
apărare cu 2
patru bastioane 1
bastioane italienești, 1
italienești, ale 1
cărui urme 2
urme sunt 1
astăzi vizibile 1
latura sudică. 1
sudică. În 2
ei există 1
ferestre sub 1
de țiglă 1
țiglă iraniană, 1
iraniană, cu 1
fier, sticlă 1
și orez. 1
orez. În 1
jurul fântânii 1
fântânii Erzherzog-Johann-Brunnendenkmal 1
Erzherzog-Johann-Brunnendenkmal se 1
multe tarabe 1
tarabe care 1
care conservă 1
conservă caracterul 1
caracterul de 1
piață medievală. 1
medievală. În 2
jurul fântânii, 1
fântânii, grupul 1
coloniști a 2
construiască corturi, 1
corturi, căsuțe 1
căsuțe și 1
și hambare. 1
hambare. În 1
jurul lacului 1
acumulare s-a 1
s-a dezvoltat, 4
dezvoltat, în 1
zonă turistică, 1
turistică, construcția 1
construcția principală 1
organizării de 1
de șantier 1
șantier fiind 1
fiind special 1
special proiectată 1
permite transformarea 1
transformarea ulterioară 2
ulterioară în 1
în hotel 2
hotel turistic. 1
turistic. În 1
erau pedestrașii, 1
pedestrașii, care 1
făceau gesturi 1
gesturi deșucheate 1
deșucheate pentru 1
reduce tensiunea. 1
tensiunea. În 1
lui Jabal 1
Jabal Ithlib, 1
Ithlib, în 1
află câteva 4
câteva sanctuare 1
sanctuare nabateene. 1
nabateene. În 1
jurul Lunii, 1
Lunii, Ed. 1
jurul Mesei 1
Mesei tăcerii 1
tăcerii nu 1
puse scaune 1
scaune decât 1
cu amenajarea 1
amenajarea versiunii 1
versiunii combinatorii. 1
combinatorii. În 1
jurul ochilor 1
ochilor există 1
există pete 1
pete sau 2
sau dungi 1
dungi negre. 1
hectare Eremia, 1
Eremia, A.; 1
A.; Roșcovan, 1
Roșcovan, I. 1
I. Bălți. 1
Bălți. În 1
orei 11, 1
11, Radio 1
Radio Fiji 1
Fiji a 1
anunțat știrea 1
știrea despre 1
despre preluarea 1
preluarea militară. 1
orei 13:30, 1
13:30, cele 1
patru formațiuni 1
formațiuni de 2
de bombardiere 6
bombardiere participante 1
la raid 1
raid se 1
orei 22:20, 1
22:20, 18 1
18 septembrie, 2
septembrie, explozivii 1
explozivii au 1
fost detonați. 1
detonați. În 1
orei 4:50 1
4:50 s-a 1
a debitelor 1
debitelor în 3
aval la 1
cca 1.800 1
1.800 m³/sec, 1
m³/sec, ceea 1
ce denota 1
denota prăbușirea 1
prăbușirea digului. 1
digului. În 1
orei unu 1
40 seara, 1
seara, ambele 1
ambele flote 2
flote s-au 1
văzut reciproc 1
luptă. “În 1
“În jurul 1
jurul palatului, 1
palatului, Elena 1
Elena Kretzulescu 1
Kretzulescu a 1
a amenajat 2
două hectare, 1
hectare, cu 2
cu terase, 1
terase, fântâni 1
fântâni arteziene, 1
arteziene, bazine, 1
bazine, izvoare 1
și poduri.” 1
poduri.” În 1
jurul satului 3
satului mai 1
multe movile: 1
movile: la 1
nord Tașlâiuc 1
Tașlâiuc și 1
și Dortiucler, 1
Dortiucler, iar 1
vest Beșiucler. 1
Beșiucler. În 1
interiorul corpurilor 1
corpurilor vulcanice 1
vulcanice se 1
grupuri filoniene 1
filoniene (Musariu, 1
(Musariu, Ruda, 1
Ruda, Brădișor, 1
Brădișor, Carpen, 1
Carpen, Cireșata, 1
Cireșata, Plumb, 1
Plumb, Valea 1
Valea Arsului). 1
Arsului). În 1
jurul Stelei 1
Stelei lui 1
văd șapte 1
șapte stele, 1
stele, amintind 1
șapte ore 1
lucru cotidiene. 1
cotidiene. În 1
În Kansas 1
Kansas au 1
ajuns imigranți 1
imigranți care 1
care sprijineau 2
sprijineau ambele 1
în chestiune, 1
chestiune, să-și 1
reședința și 1
dobândească dreptul 1
În Kazan 1
Kazan i 1
un monument, 1
monument, iar 1
muzeu îi 1
numele. În 2
În Khartoum 1
Khartoum (Sudan), 1
(Sudan), în 1
septembrie este 1
de netemătoare, 1
netemătoare, stând 1
la apropierea 3
zboară, dar 1
dar țopăie 1
țopăie spre 1
un adăpost 5
adăpost din 1
vegetație. În 1
În Khypsta 1
Khypsta / 1
/ Akhalsopeli 1
Akhalsopeli 17 1
împușcați georgieni, 1
georgieni, inima 1
inima unui 1
fost tăiată, 1
tăiată, un 1
fost spart 1
moartea de 1
de topor, 1
topor, un 1
un 65 1
un tractor, 1
tractor, torturat 1
apoi ucis. 1
ucis. În 4
În Kosovo, 2
Kosovo, creșterea 1
creșterea naționalismul 1
naționalismul albanez 1
albanez și 1
și separatismului 1
separatismului a 1
creștere tensiunilor 1
tensiunilor etnice 1
etnice între 1
între sârbi 1
și albanezi. 2
albanezi. În 1
Kosovo, Milošević 1
Milošević susține 1
dreptul albanezilor 1
albanezilor la 1
la „auto-determinare”, 1
„auto-determinare”, dar 1
la independență. 1
În Kreuzberg, 1
Kreuzberg, Viktoriapark 1
Viktoriapark furnizează 1
asupra părții 1
părții sudice 1
orașului Berlin. 1
Berlin. Inkscape 1
Inkscape suportă 1
suportă importul 1
lipirea de 1
de PNG, 1
PNG, JPEG 1
JPEG și 1
și BMP. 1
BMP. În 1
În Kurdistanul 1
Kurdistanul Irakian 1
Irakian se 1
ajunge prin 3
șosea. În 1
În Kurî 1
Kurî Ózen 1
Ózen înființează 1
înființează și 3
și distribuie 1
distribuie revista 1
revista Şar-şur 1
Şar-şur pe 1
o scrie 2
În „Kur” 1
„Kur” Part. 1
Part. 1 1
și „The 1
„The Thousand 1
Thousand Eyes 1
Eyes of 1
of Ahuizotl” 1
Ahuizotl” („Cei 1
(„Cei o 1
lui Ahuizotl”) 1
Ahuizotl”) o 1
Miranda să-l 1
să-l vâneze 2
vâneze pe 2
pe Zak. 1
Zak. În 1
În laborator 1
laborator au 1
produse molecule 1
molecule relativ 1
ARN care 1
sintetiza alte 1
alte molecule 1
molecule ARN. 1
ARN. În 1
În lacrimi, 1
lacrimi, am 1
am sărit 1
sărit un 1
pic împreună 1
ceilalți care 2
toți forțați 1
danseze. În 1
În lac 1
lac se 3
varsă peste 1
de râuri. 1
În lagăre 1
lagăre erau 1
erau laolaltă 1
laolaltă atât 1
atât prizonieri 1
prizonieri politici 1
politici (ruși 1
(ruși sau 1
țări europene) 1
europene) și 1
și prizonieri 1
război, cât 1
drept comun, 2
care primeau 2
primeau privilegii 1
la gărzi 1
gărzi dacă 1
îi sabotau 1
sabotau sau 1
sau maltratau 1
maltratau pe 1
primii. În 1
În lagărele 1
concentrare, de 1
pildă, în 1
aceste laboratoare 1
laboratoare pe 1
pe viu, 1
viu, pe 1
aceste piste 1
de încercare, 1
încercare, am 1
văzut și 4
și mărturisim 1
mărturisim că 1
din tovarășii 1
tovarășii nostru 1
nostru s-au 1
s-au comportat 2
comportat asemeni 2
asemeni porcilor, 1
porcilor, în 1
alții s-au 3
asemeni sfinților. 1
sfinților. În 1
În lagărul 1
la Jaworzno 1
Jaworzno au 1
fost deținuți 1
deținuți aproximativ 1
femei ucrainene 1
ucrainene și 1
și lemkiene 1
lemkiene și 1
multe zeci 2
În Lancaster, 1
Lancaster, care 1
satele Grange 1
Grange și 1
South Lancaster, 1
Lancaster, este 1
a Weeks 1
Weeks State 1
State Park. 2
În Lăpuș, 1
Lăpuș, se 1
prepară „lapte 1
„lapte acru 1
acru de 1
de iarnă.” 1
iarnă.” În 1
În latus 1
latus praetorii 2
praetorii sinistrum 1
sinistrum se 1
aflau cazărmile 1
cazărmile cohortelor 1
cohortelor quingenariae 1
quingenariae și 1
și horrea 1
horrea iar 1
în latus 1
praetorii dextrum 1
dextrum se 1
găsea cazarma 1
cazarma cohortei 1
cohortei miliaria. 1
miliaria. Înlăuntru 1
Înlăuntru este 1
fântână frumoasă 1
frumoasă cu 2
curgătoare, de-asupra 1
de-asupra căreia 1
turn puternic 1
și înalt. 1
În Łęczyca, 1
Łęczyca, prin 1
intermediul episcopului 1
de Cracovia, 1
Cracovia, Baldwin, 1
Baldwin, Zbigniew 1
Zbigniew capitulat. 1
capitulat. În 2
În legatură 1
acest cântec, 1
cântec, trebuie 1
să menționez 1
menționez familiaritatea 1
familiaritatea pe 1
am simțit-o, 1
simțit-o, ca 1
când l-aș 1
l-aș fi 1
fi cântat 1
cântat dintodeauna. 1
dintodeauna. În 1
În legătură 6
acest sat, 2
sat, legenda 1
legenda spune 1
aici ar 2
a Banului 1
Banului Mikud, 1
Mikud, unde 1
unde locuitorii 2
se adăposteau 1
timpul năvălirilor 1
năvălirilor tătare. 1
tătare. În 1
cu activizarea 1
activizarea acestor 1
acestor elemente, 2
elemente, Goglidze 1
Goglidze ruga 1
ruga să 2
fie strămutate 2
strămutate în 3
regiunile îndepărtate 1
și est 3
est ale 2
URSS 5.000 1
decese datorat 1
datorat foametei, 1
foametei, se 1
vehiculează diverse 1
diverse cifre, 1
cifre, de 1
200.000 la 1
În legătura 1
cu plantarea 1
plantarea pădurilor 1
pădurilor și 1
aceasta reprezenta 1
o sursa 1
sursa importantă 1
venituri la 1
care participa 3
participa întreaga 1
de ouă, 3
ouă, deosebit 1
important este 12
de masă-ouă 1
masă-ouă găinile 1
găinile Leghorn 1
Leghorn consumă 1
consumă mult 1
unități nutritive 1
nutritive decât 1
decât găinile 1
găinile din 1
din rasele 1
rasele mixte. 1
mixte. În 1
rolul oferit 1
lui Stuart, 1
Stuart, Cameron 1
spus, „Directorul 1
„Directorul meu 1
de casting 1
casting a 1
a găsit-o. 1
găsit-o. În 1
cu traseul 2
traseul frontierei, 1
frontierei, generalul 1
generalul Potopeanu 1
Potopeanu a 1
că granița 1
1913 prezenta 1
prezenta două 1
două intrânduri 1
intrânduri (în 1
(în sectoarele 1
sectoarele Cranova 1
Cranova și 1
și Pădureni) 1
Pădureni) de 1
controla extrem 1
ușor un 1
spațiu mare 1
În Legea 1
viața, nr. 2
În l. 2
l. engl. 1
engl. este 1
denumită uneori 3
uneori mentenanță 1
mentenanță planificată. 1
planificată. În 1
l. engleză 1
engleză termenul 3
termenul brainstorm 1
brainstorm sau 1
sau brain-storm 1
brain-storm înseamnă 1
înseamnă idee 1
idee strălucită 1
strălucită (care 1
(care soluționează 1
soluționează o 1
o problemă). 1
problemă). În 1
În Les 1
Les Ambassadeurs 1
Ambassadeurs (Ambasadorii), 1
(Ambasadorii), Naceur 1
Naceur Ktari 1
Ktari ilustrează 1
ilustrează atitudinea 1
atitudinea rasistă 1
rasistă a 1
a francezilor 2
francezilor față 1
de imigranții 1
imigranții magrebini. 1
magrebini. În 1
În „Let 1
„Let Me 1
Me Be”, 1
Be”, Spears 1
Spears roagă 1
fie luată 2
o adultă 1
poată să 4
exprime propriile 1
propriile opinii. 1
opinii. În 1
În Libanul 1
Libanul independent. 1
În liceu 1
liceu își 1
câștigă existența 1
existența muncind 1
muncind cu 2
cu normă 4
la confecționat 1
confecționat lăzi 1
lăzi pentru 1
pentru fructe. 1
fructe. În 1
În Liga 2
I sezonul 1
2013-2014 echipa 1
terminat ultima 1
retrogradat iar 1
sezonului secția 1
a desființată. 1
desființată. In 1
In Lilongwe 1
Lilongwe mai 1
aeroport Kamuzu 1
Kamuzu International 1
Airport, situat 1
km nord 3
de Lilongwe 1
Lilongwe într-o 1
a Lumbadzi. 1
Lumbadzi. În 1
În limba 23
arabă, el 1
traducă acest 1
ca Yuhanna 1
Yuhanna al-Asad 1
al-Asad al-Gharnati 1
al-Gharnati („Ioan 1
(„Ioan Leul 1
Leul din 1
din Granada”). 1
Granada”). În 1
arabă literară, 1
literară, sinonimele 1
sinonimele cele 1
cuvântului ḥubb 1
ḥubb sunt 1
sunt ’Ilf 1
’Ilf sau 1
sau al-’ulfa, 1
al-’ulfa, care 1
care trimite 1
de intimitate 3
intimitate cu 1
cu persoana 2
persoana iubită, 1
iubită, unul 1
primele stadii 2
ale iubirii. 1
iubirii. În 1
limba Cherokee 1
Cherokee Nantahala 1
Nantahala înseamnă 1
înseamnă „Tărâmul 1
„Tărâmul soarelui 1
soarelui la 1
miezul zilei”. 1
zilei”. În 1
limba curentă 1
curentă mai 1
este numit, 1
numit, pe 1
pe scurt, 2
scurt, și 3
și Urfa. 1
Urfa. În 1
ebraică Matei 1
Matei înseamnă: 1
înseamnă: dar 1
la Dumnezeu. 3
de "hipnoză" 1
"hipnoză" a 1
1841 de 1
medicul și 1
și chirurgul 1
chirurgul scoțian 1
scoțian James 1
James Braid. 1
Braid. În 1
este Product 1
Data Management, 1
Management, în 1
limba franceză: 2
franceză: Gestion 1
Gestion de 2
de donnees 2
donnees produits 1
produits sau 1
sau Gestion 1
donnees techniques. 1
techniques. În 1
greacă, "Cleopatra" 1
"Cleopatra" semnifică 1
semnifică "gloria 1
"gloria tatălui", 1
tatălui", însă 1
însă numele 1
numele se 1
bine ales 1
deoarece "preferata 1
"preferata tatălui" 1
tatălui" în 1
familia reginei 1
reginei era 1
era Arsinoe, 1
Arsinoe, sora 1
cea mică. 1
limba italiană 3
italiană un 1
cort este 1
numit l'antenna 1
l'antenna centrale, 1
centrale, de 1
de unde, 2
unde, stâlpul 1
stâlpul cu 1
cu sârmă 1
sârmă a 1
numit, pur 1
simplu antenă. 1
antenă. În 1
În limbajul 4
limbajul modern 1
modern "villa" 1
"villa" se 1
limbajul obișnuit, 1
obișnuit, rezultatul 1
rezultatul proceselor 1
care omul 1
omul acționează 1
asupra obiectului 1
obiectului muncii 1
muncii (materiale, 1
(materiale, piese 1
piese etc.) 1
muncă (scule, 1
(scule, unelte, 1
unelte, mașini 1
mașini – 1
– unelte) 1
unelte) poartă 1
de produs. 1
limbajul popular 1
popular piciorul 1
piciorul uman 1
desemnat cel 3
de laba 1
laba piciorului. 1
piciorului. În 1
limbajul uzual, 1
uzual, va 1
fi poreclit 1
poreclit Terente 1
Terente un 1
bărbat cu 1
o sexualitate 1
sexualitate puternic 1
puternic afirmată, 1
afirmată, un 1
un libertin 1
libertin sau 1
chiar deținătorul 1
deținătorul unui 1
penis de 1
mari dimensiuni. 1
dimensiuni. În 1
latină desigur 1
desigur vorbea 1
vorbea populației 1
Dacia Traiană, 1
Traiană, subjugată 1
subjugată de 1
de goți. 1
goți. În 1
populației localnice, 1
localnice, numită 1
numită neneț, 1
neneț, Iamal 1
Iamal înseamnă 1
înseamnă „capătul 1
„capătul lumii”. 1
lumii”. În 1
română, „a 1
„a agrăi” 1
agrăi” are 1
are înțelesul 3
„a vorbi 1
vorbi către”, 1
către”, a 1
adresa cuiva 1
cuiva ( 1
română, Anthony 1
Anthony Robbins 1
Robbins are 1
are publicate 1
publicate două 1
cărți, atât 1
atât tipărite 1
tipărite cât 1
formă audio. 1
audio. În 1
poezii Dincolo 1
pădure (2018), 1
(2018), tradusă 1
Ion Deaconescu, 1
Deaconescu, Victor 1
Victor Ivanovici 1
Ivanovici și 1
Adina Ioana 1
Ioana Vladu. 1
Vladu. În 1
română au 1
traduse lucrările 1
lucrările „Comparații 1
„Comparații și 1
știința politică 1
în sociologie” 1
sociologie” și 1
comparăm națiunile” 1
națiunile” (în 1
D. Pelassy). 1
Pelassy). În 1
română, baza 1
baza este 2
cuvânt autonom 1
autonom sau 1
radical legat, 1
legat, dar 1
limbi poate 1
altă entitate. 1
entitate. În 1
română, ca 1
germanice sau 1
sau slave, 1
slave, există 1
diferență semantică 1
semantică între 1
între prinț 1
prinț și 1
și principe, 1
principe, ultimul 1
ultimul desemnând 1
un suveran 3
suveran și 2
unei casei 1
casei domnitoare. 1
domnitoare. În 1
română expresia 1
expresia a 1
se lipi 1
lipi este 1
folosită cu 3
alte sensuri. 1
sensuri. În 2
există vocale 1
vocale semiposterioare. 1
semiposterioare. ”, 1
română, precedată 1
trei foi 1
foi volante 2
volante în 1
în 6, 1
6, 10 2
mai 1829, 1
1829, intitulate 1
intitulate „Novitale 1
„Novitale de 1
la armie”, 1
armie”, acestea 1
fiind prilejuite 1
din 1829. 1
1829. În 1
română, sintagma 1
sintagma „comerț 1
„comerț cu 1
cu amănuntul” 1
amănuntul” este 1
expresiei franceze 1
franceze „commerce 1
„commerce en 1
en detail”. 1
detail”. În 1
română, termenii 1
termenii ”design 1
”design floral” 1
floral” și 1
și ”floristică” 1
”floristică” sunt 1
considerați sinonime. 1
sinonime. În 1
limba samoiezilor 1
samoiezilor pentru 1
definirea cuvântului 1
cuvântului ZĂPADĂ 1
ZĂPADĂ există 1
există circa 1
cuvinte. În 2
turcă devşirme 1
devşirme înseamnă 1
înseamnă „luare”, 1
„luare”, ”transfer”. 1
”transfer”. În 1
În limbile 2
India, pe 1
că formele 1
formele aspirate 1
aspirate sunt 1
clar pronunțate, 1
pronunțate, cuvântul 1
cuvântul qăhvăh 1
qăhvăh este 1
este pronunțat 1
pronunțat kaiva 1
kaiva de 1
clasele mai 1
puțin educate, 1
educate, ca 1
a silabelor 1
silabelor a 1
a fel 1
de accentuate. 1
menționate aici, 2
ca regulă 2
generală, predicatul 1
verbal și 1
și verbul 1
verbul copulativ 1
copulativ al 1
predicatului nominal 1
nominal se 1
acordă gramatical 1
gramatical în 1
cu subiectul, 1
subiectul, în 1
general dacă 1
este simplu 2
și exprimat 1
exprimat printr-o 1
printr-o parte 2
vorbire nominală. 1
nominală. În 2
În limbi 1
entități inanimate 1
inanimate care 1
ca animate 1
invers, animate 1
animate care 1
ca inanimate, 1
inanimate, dar 1
dar limbile 1
limbile pot 1
pot diferi 1
diferi în 1
privința inventarului 1
inventarului acestora. 1
În lingvistica 2
lingvistica modernă, 1
modernă, care 1
să descrie 6
descrie toate 1
toate felurile 1
felurile de 1
de discurs, 1
discurs, tipurile 1
discurs se 1
disting după 1
după macrostructuri 1
macrostructuri tipice 1
tipice și 1
factori situaționali 1
situaționali tipici. 1
tipici. În 1
lingvistica românească 1
cea franceză 1
termenul slang. 1
slang. În 1
În lingvistică, 1
lingvistică, un 1
un trinominal 1
trinominal este 1
expresie fixă, 1
fixă, care 1
trei cuvinte. 1
În linia 1
melodică sunt 1
folosite proeminent 1
proeminent orchestrele 1
orchestrele de 1
coarde dar 1
de armonii 1
armonii vocale 1
vocale subtile. 1
subtile. În 1
În lipsa 8
lui - 1
în concediu 2
medical sau 1
odihnă - 1
muzeu piese 1
piese inestimabile 1
inestimabile pentru 1
pentru etalarea 1
etalarea lor 1
în foaiere 1
foaiere nesupravegheate. 1
nesupravegheate. În 1
unei hărți, 1
hărți, drumul 1
parte bazat 1
pe presupuneri. 1
presupuneri. În 1
unei trăsături 1
trăsături geografice 1
geografice centrale 1
centrale (cum 1
o capitală 1
capitală națională), 1
națională), căile 1
ferate formau 1
rețea cu 2
multe noduri, 1
noduri, legând 1
legând orașe 1
și târguri 1
târguri din 1
aceeași regiune, 1
regiune, regiunile 1
regiunile mici 1
unor rezultate 2
rezultate adecvate 1
adecvate ale 1
cercetărilor cu 1
la asimilarea 1
asimilarea ceangăilor, 1
ceangăilor, în 1
presupune doar 1
că asimilarea 1
asimilarea lor 1
secolele XVI-XVIII 1
XVI-XVIII nu 1
natură lingvistică, 1
lingvistică, ci 1
și religioasă. 1
unor traduceri 1
traduceri oficiale 1
oficiale în 4
română, ne 1
vom referi 1
la "Death 1
"Death Note" 1
Note" în 1
traducere ca 1
și "Caietul 1
"Caietul morții" 1
morții" sau 1
sau "Carnetul 1
"Carnetul morții", 1
morții", nume 1
nume folosite 1
de traducătorii 2
traducătorii și 1
și fan-subburile 1
fan-subburile românești. 1
unui armistițiu, 1
armistițiu, armata 1
continuare o 1
forță inamică, 1
inamică, iar 1
iar non-combatul 1
non-combatul trupelor 1
române după 1
după seara 1
august a 4
o capitulare 1
capitulare fără 1
fără condiții. 1
medic sau 1
unor sanitari 1
sanitari incluși 1
incluși unității, 1
unității, un 1
prim ajutor 1
ajutor trebuie 1
trebuie organzat 1
organzat obligatoriu, 1
obligatoriu, pentru 1
asigura dirijarea 1
dirijarea răniților 1
răniților spre 1
spre spatele 1
spatele liniei 4
unui specialist 1
de tablă, 1
tablă, muncitorii 1
muncitorii au 1
au stricat 1
stricat câteva 1
de coli 1
coli de 1
tablă în 1
timpul prelucrării 1
prelucrării și 1
și montării. 1
montării. În 1
În Lisa 1
Lisa este 2
o cinste 1
cinste deosebită 1
deosebită să 1
fii Vătaf 1
Vătaf Mare, 1
Mare, iar 2
iar feciorii 1
feciorii care 1
funcție se 3
se mândresc 1
mândresc cu 1
lucru ani 1
În lista 2
lista martorilor 1
martorilor audiați 1
audiați de 1
2-a comisie, 1
comisie, publicată 1
senatorul Șerban 1
Șerban Săndulescu, 1
al comisiei, 1
comisiei, nu 1
precizează exact 1
exact numele 1
Timișoara care 1
fost audiate, 1
audiate, dar 1
trecută o 1
poziție generală 1
generală "audiați 1
"audiați județul 1
județul Timiș" 1
Timiș" În 1
lista monumentelor, 1
monumentelor, precum 1
specialitate, biserica 1
din 1752 1
1752 prin 1
citirea greșită 1
din pisanie. 1
pisanie. În 1
În literatură, 2
literatură, Atena 1
Atena are 1
are adesea 1
secundar. În 1
În literatura 7
specialitate de 1
ori apare 1
fiind suveranul 1
suveranul cu 1
domnie, adică 1
adică 94 1
specialitate există 1
termenul "pansexual", 1
"pansexual", o 1
categorie relativ 1
relativ nouă 2
a identității 1
identității sexuale, 1
sexuale, și 1
prin atracția 1
atracția fizică 1
sau romantică 1
romantică față 1
persoane, indiferent 1
de identitatea 1
sau sexul 2
sexul biologic 3
biologic al 2
specialitate mai 1
veche termenul 1
termenul Ostariophysi 1
Ostariophysi corespunde 1
cu seria 2
seria Otophysi. 1
Otophysi. În 1
specialitate se 2
mai citează 1
citează și 1
varianta AMDE 1
AMDE de 1
servicii Bogdan 1
Bogdan -Sorin 1
-Sorin Neagoe, 1
Neagoe, Cercetări 1
Cercetări privind 1
privind aplicarea 2
aplicarea Analizei 1
Analizei Modurilor 1
Modurilor și 1
a Efectelor 1
Efectelor Defectărilor 1
Defectărilor în 1
în fabricația 1
fabricația componentelor 1
componentelor auto. 1
auto. În 1
literatura despre 1
despre discriminarea 1
discriminarea sexuală, 1
sexuală, noțiunea 1
de “sticky 1
“sticky floors” 1
floors” completează 1
completează noțiunea 1
noțiunea plafonului 1
plafonului de 1
sticlă. În 1
literatura farmaceutică 1
farmaceutică sunt 1
sunt socotite 1
socotite suspensii 1
suspensii numai 1
numai preparatele 1
preparatele în 1
care faza 1
faza externă 1
externă este 3
este lichidă, 1
lichidă, apoasă 1
apoasă sau 1
sau uleioasă, 1
uleioasă, și 1
de fluidă 1
fluidă pentru 1
putea reomogeniza 1
reomogeniza prin 1
prin agitare. 1
agitare. În 1
literatură, focul 1
focul rătăcitor 1
rătăcitor are 1
are uneori 2
uneori un 1
sens metaforic, 1
metaforic, cum 1
fi descrierea 1
unei speranțe 2
speranțe sau 1
unui obiectiv 1
obiectiv imposibil 1
realizat, sau 1
gând sinistru 1
sinistru și 1
confuz. În: 1
În: Literatura 1
Literatura română 2
română între 2
între 1900 1
numele Ahmed 1
Ahmed Lütfullah. 1
Lütfullah. În 1
În localitatea 6
localitatea Baarle 1
Baarle nu 1
frontiera să 1
traverseze un 1
un imobil. 1
imobil. În 1
localitatea Băilești 1
Băilești există 1
numită Strada 1
General Iancu 1
Iancu Ghenescu. 1
Ghenescu. În 1
localitate activează 1
activează 2 2
2 grădinițe 1
grădinițe pentru 2
pentru copii: 2
copii: grădinița 1
copii nr. 1
localitatea Han 1
Han locuiesc 1
locuiesc 50 3
persoane adulte, 73
adulte, iar 73
de 52,7 1
52,7 de 1
ani (56,5 1
(56,5 la 1
și 48,3 1
48,3 la 1
la femei). 73
localitatea I.L. 1
I.L. Caragiale 2
Caragiale funcționează 1
4 grădinițe 1
grădinițe cu 1
8 săli 1
clase, precum 1
scoală cu 1
clasele 1-8. 1
1-8. In 1
In localitatea 1
localitatea Muereasca 1
Muereasca in 1
an sunt 1
organizate doua 1
doua sarbatori 1
sarbatori traditionale 1
traditionale respectiv 1
respectiv ALEGEREA 1
ALEGEREA JUNELUI 1
JUNELUI si 1
si ROADELE 1
ROADELE TOAMNEI. 1
TOAMNEI. În 1
localitatea Obersiebenbrunn 1
Obersiebenbrunn s-a 1
unor căutări 1
căutări arheologice 1
altă natură, 1
natură, o 1
o groapă 1
groapă comună 1
comună franceză, 1
îngropați soldați 1
ai regimentului 1
regimentului 64 1
64 infanterie. 1
infanterie. În 2
descoperite vestigii 1
vestigii neolitice 1
neolitice și 1
și daco-romane. 1
daco-romane. În 1
funcționat 3 1
unități bancare: 1
bancare: Casa 1
de Economii 2
Economii a 1
a Districtului 1
Districtului Chioar, 1
Chioar, Casa 1
Economii Chioreana 1
Chioreana și 1
de Comerț. 1
Comerț. În 1
petrecut crima 1
crima locuiau 1
locuiau doi 1
doi bogătași: 1
bogătași: John 1
John Turner, 1
Turner, un 1
moșier văduv, 1
văduv, care 1
fiică pe 2
nume Alice 1
Charles McCarthy, 1
McCarthy, care 1
nume James. 1
James. În 1
localitate exista 1
exista 215 1
215 gospodării, 1
gospodărie este 66
de 3,22. 1
3,22. În 1
localitate există 1
există 3840 1
3840 de 1
peste 98% 1
98% din 2
localitate s-a 1
aflat cartierul 1
trupelor ruse. 2
ruse. In 1
In localitate 1
află deosebite 1
deosebite monumente 1
primară și, 1
aceeași incintă, 1
incintă, o 1
și meserii. 1
meserii. În 1
se practică: 1
practică: exploatarea 1
exploatarea pământului, 1
pământului, cultivarea 1
cultivarea cartofului 1
cartofului prin 1
prin asociații 1
societăți agricole, 1
agricole, morărit 1
morărit și 1
și panificație, 1
panificație, comerț 1
amănuntul, pescuit, 1
pescuit, zootehnie. 1
zootehnie. În 1
în gospodărie 65
de 3,57. 2
3,57. În 2
sunt 10 1
de 5,20. 1
5,20. În 1
sunt 1161 1
1161 de 1
de 4,18. 1
4,18. În 1
sunt 116 1
116 gospodării, 1
de 4,98. 1
4,98. În 1
sunt 118 1
118 gospodării, 1
de 3,36. 1
3,36. În 1
sunt 11 2
11 gospodării, 1
de 4,73. 1
4,73. În 1
12 gospodării, 3
de 2,08. 1
2,08. În 1
de 2,42. 1
2,42. În 1
de 3,58. 1
3,58. În 1
sunt 136 1
sunt 13 1
13 gospodării, 1
de 2,00. 2
2,00. În 2
sunt 142 1
de 3,87. 1
3,87. În 1
sunt 143 1
143 de 2
de 4,70. 1
4,70. În 1
sunt 14 1
14 gospodării, 1
de 4,00. 1
4,00. În 1
sunt 154 1
154 de 1
de 2,97. 3
2,97. În 3
sunt 16 3
16 gospodării, 3
de 2,31. 1
2,31. În 1
de 2,63. 1
2,63. În 1
de 4,63. 1
4,63. În 1
sunt 174 1
de 2,87. 1
2,87. În 1
sunt 176 1
sunt 17 2
17 gospodării, 1
de 2,47. 1
2,47. În 1
sunt 184 1
de 4,20. 1
4,20. În 1
sunt 20 2
de 2,25. 1
2,25. În 1
de 3,70. 1
3,70. În 1
sunt 23 1
de 2,09. 1
2,09. În 1
sunt 24 2
de 3,54. 1
3,54. În 1
sunt 26 1
de 3,62. 1
3,62. În 1
sunt 27 2
de 2,30. 1
2,30. În 1
de 3,00. 2
3,00. În 2
sunt 28 1
2 gospodării, 2
de 1,00. 1
1,00. În 1
sunt 31 3
de 3,65. 1
3,65. În 1
de 3,81. 1
3,81. În 1
sunt 32 1
de 3,72. 1
3,72. În 1
sunt 34 1
de 2,68. 1
2,68. În 1
sunt 37 1
de 3,14. 1
3,14. În 1
sunt 38 2
de 3,97. 1
3,97. În 1
sunt 39 2
de 3,23. 1
3,23. În 1
sunt 40 1
de 3,43. 3
3,43. În 3
sunt 414 1
414 de 1
de 3,69. 1
3,69. În 1
sunt 421 1
421 de 1
de 3,02. 1
3,02. În 1
sunt 43 1
de 2,58. 1
2,58. În 1
sunt 441 1
sunt 468 1
468 de 2
de 3,68. 1
3,68. În 1
4 gospodării, 3
de 1,50. 2
1,50. În 2
de 5,25. 1
5,25. În 1
sunt 51 1
de 2,61. 1
2,61. În 1
sunt 52 1
de 3,83. 1
3,83. În 1
sunt 54 1
de 5,33. 1
5,33. În 1
sunt 55 1
de 4,42. 1
4,42. În 1
sunt 57 1
de 3,37. 1
3,37. În 1
sunt 58 1
de 2,83. 1
2,83. În 1
sunt 63 2
de 2,59. 1
2,59. În 1
sunt 6 2
6 gospodării, 2
de 3,33. 2
3,33. În 2
sunt 72 1
de 4,19. 1
4,19. În 1
sunt 7 1
7 gospodării, 1
sunt 87 2
de 2,86. 1
2,86. În 1
sunt 94 1
de 4,17. 1
4,17. În 1
sunt 98 1
de 4,35. 1
4,35. În 1
sunt 9 2
9 gospodării, 2
de 2,78. 1
2,78. În 1
de 3,67. 1
3,67. În 1
În localități 1
localități sau 1
în clădirile 3
clădirile izolate 1
izolate aflate 1
munți sau 1
sau poieni 1
poieni cuibul 1
crăpăturile sau 1
sau cavitățile 1
cavitățile din 1
din pereți 1
pereți și 1
și ziduri, 1
ziduri, sub 1
sub țigle, 1
țigle, sub 1
sub streșine, 1
streșine, pe 1
pe grinzile 1
sub acoperișuri 1
acoperișuri ori 1
poduri de 1
case neumblate. 1
neumblate. În 1
În loc 20
acestea, noi 1
am adus 2
adus moarte 1
și distrugere 1
distrugere pentru 1
care nju 1
nju ne-ați 1
ne-ați făcut 1
făcut niciodată 2
niciodată vinovați. 1
vinovați. În 1
folosi nume 1
variabile, un 1
un compilator 1
compilator de 1
de flux 3
date înregistrează 1
înregistrează aceste 1
aceste dependențe 1
dependențe prin 1
unor taguri 1
taguri unice 1
unice pentru 1
fiecare dependență. 1
dependență. În 1
vedea capitalismul 1
capitalismul ca 1
înfrângere liberatoare 1
liberatoare a 1
a feudalismului, 1
feudalismului, Federici 1
Federici interpretează 1
interpretează ascensiunea 1
ascensiunea capitalismului 1
capitalismului ca 1
mișcare reacționară 1
reacționară ce 1
ce subminează 1
subminează valul 1
valul în 1
a comunitarismului 1
comunitarismului și 1
păstra contractul 1
contractul social 1
social de 3
de nuntă, 3
nuntă, cu 1
resurse foarte 2
foarte modeste, 1
modeste, pleacă 1
la specializare 1
America, la 1
la Boston. 1
Boston. În 1
douăsprezece litere 1
litere schimbate 1
schimbate între 1
ele înainte 1
în rotoare, 1
rotoare, acum 1
se schimbau 1
schimbau douăzeci 1
litere, reducând 1
reducând eficiența 1
eficiența bombei 1
bombei și 1
de setări 2
setări a 1
de lămâie 3
lămâie se 1
o lingură 1
lingură rasă 1
rasă muștar 1
muștar sau 1
sau câteva 1
câteva picături 1
de oțet, 1
oțet, pentru 1
pentru miezul 1
de franzelă, 1
franzelă, griș, 1
griș, dar 1
aceste compoziții 1
foarte gustoase. 1
gustoase. În 2
afișeze rezultatele 1
rezultatele căutării, 1
căutării, Cuil 1
Cuil ar 1
arăta articole 1
articole Cpedia 1
Cpedia care 1
corespundă termenilor 1
termenilor căutați. 1
căutați. În 1
cânte despre 1
despre revoluție 1
și mânie, 1
mânie, Picciotto 1
Picciotto cântă 1
despre iubirea 3
iubirea pierdută 1
pierdută și 3
și amintiri 1
amintiri uitate. 1
uitate. În 1
folosească modelul 1
modelul "omului 1
"omului economic", 1
economic", așa 1
teoria clasică, 1
clasică, Opp, 1
Opp, K.-D., 1
K.-D., 1985. 1
să folosesc 2
folosesc chipuri 1
chipuri anonime, 1
anonime, am 1
ales portrete. 1
controleze forțele 1
forțele supranaturale 2
supranaturale prin 1
prin descântece, 1
descântece, formule, 1
formule, ritualuri, 1
ritualuri, omul 1
omul încearcă 1
să înduplece, 1
înduplece, să 1
să solicite 2
solicite ajutorul 1
ajutorul acestora, 1
acestora, subordonându-se 1
subordonându-se lor. 1
loc să-l 3
să-l despăgubească 1
pe Emerson, 1
Emerson, MGM 1
MGM Records 1
anulat distribuția 1
distribuția albumului 1
albumului timp 1
luni, până 3
când problemele 1
problemele juridice 1
juridice au 2
rezolvate. În 1
să-l împartă 1
împartă în 2
să-l publice 1
publice ca 2
ca „Partea 1
„Partea I” 1
I” și 1
și „Partea 1
„Partea a 1
a II-a”, 1
II-a”, Martin 1
facă împărțirea 1
împărțirea după 1
după personaje 1
și locații. 1
locații. În 1
să păstrăm 1
păstrăm un 1
ton solemn, 1
solemn, omagial, 1
omagial, care 1
fi imprimat 1
imprimat filmului, 1
filmului, cred, 1
cred, un 1
aer sedentios, 1
sedentios, an 1
an încercat 1
ne apropiem 1
apropiem cu 1
cu discreție 1
discreție și 1
și căldură 2
căldură de 2
de personalitățile 1
personalitățile readuse 1
readuse la 1
riște să 2
fie executați 2
executați pentru 1
n-au reușit 1
tabăra lor 1
timp, așa 1
cum prevedeau 1
prevedeau regulamentele 2
regulamentele militare 3
militare Qin, 1
Qin, ei 1
moară ca 1
ca rebeli. 1
rebeli. În 1
cu Vidosava 1
Vidosava (așa 1
cum plănuise 1
plănuise inițial), 1
inițial), Vukašin 1
ucis-o pe 1
pe femeia 1
femeia trădătoare. 1
trădătoare. În 1
întoarcă acasă, 2
acasă, a 1
armata generalului 1
generalului Buller 1
Buller în 1
în Asediul 1
Asediul din 2
din Ladysmith, 1
Ladysmith, prin 1
s-a cucerit 1
cucerit Pretoria. 1
Pretoria. În 1
fortificații pentru 1
apărare liniară, 1
liniară, din 1
moment înainte, 1
înainte, diviziile 1
diviziile de 2
infanterie aveau 1
fie concentrate 1
în formații 2
formații mobile 1
mobile mari. 1
loc să-și 3
să-și expună 3
expună viața 1
spectacol public, 1
public, acești 1
acești noi 1
noi eroi 1
și eroine 1
eroine au 1
o intimitate 1
intimitate care 1
fi examinată 1
examinată în 1
poată plânge 1
plânge iubitul, 1
iubitul, brusc 1
brusc Marina 1
Marina este 1
este tratată 1
cu suspiciune. 1
suspiciune. Înlocuiește 1
Înlocuiește arhitectura 1
arhitectura anterioară 1
anterioară bazată 1
pe Windows 2
Windows CE 3
CE cu 1
un kernel 1
kernel bazat 1
Windows NT. 1
NT. Înlocuind 1
Înlocuind în 1
în definițiile 1
definițiile de 1
sus semnul 1
semnul de 3
ordine ≤ 1
≤ (respectiv 1
(respectiv ≥) 1
≥) cu 1
cu semnul 1
ordine strictă 1
strictă < 1
< (respectiv 1
(respectiv >), 1
>), se 1
obțin noțiunile 1
de funcție 2
funcție strict 2
strict crescătoare, 1
crescătoare, respectiv 1
respectiv funcție 1
strict descrescătoare. 1
descrescătoare. Înlocuind 1
Înlocuind LINK 1
LINK VRAINS, 1
VRAINS, SOL 1
SOL Technology 1
Technology dezvoltă 1
robot umanoid 1
umanoid SOLtis, 1
SOLtis, pe 1
Ai și 1
și Roboppi 1
Roboppi îl 1
tehnologia SOL 1
SOL și 1
a-și ataca 1
ataca înaltul 1
înaltul executiv, 1
executiv, Queen. 1
Queen. În 1
În locuința 1
locuința sa 2
din Bornheimer 1
Bornheimer Straße 1
Straße - 1
- devenită 1
devenită Casa-Muzeu 1
Casa-Muzeu "August 1
"August Macke" 1
Macke" - 1
realizat cea 1
operelor sale. 1
În locuinta 1
locuinta sa 1
din Simleu 1
Simleu s-a 1
s-a hotarât 1
hotarât cine 1
cine sa 1
din delegatia 1
delegatia ce 1
sa duca 1
duca Memorandul 1
Memorandul românilor 1
românilor la 1
în 1892. 2
1892. În 1
În locuințele 1
locuințele acestora 1
instalează ofițeri 1
ofițeri sovietici. 1
sovietici. Înlocuită 1
Înlocuită de 1
zid, vechea 1
vechea bisericuță 1
bisericuță a 1
dispărut, momentul 1
demolată nefiind 1
nefiind cunoscut 1
exactitate. În 1
În locul 17
locul bisericii 1
află parcul 1
odihnă a 1
localității. În 2
locul cetății 1
odinioară s-a 1
lac albastru 1
și liniștit, 1
liniștit, numit 1
aruncat blestemul, 1
blestemul, Lacul 1
Lacul Sfânta 1
Sfânta Ana. 1
Ana. În 1
de izvorâre 2
izvorâre a 1
rezervor cu 2
piatră tencuiți 1
tencuiți și 5
și uși 1
este gravat 4
gravat Kalistracta, 1
Kalistracta, evident 1
evident numele 1
de călugărie 1
călugărie pe 1
l-a purtat, 1
purtat, la 1
vieții, vrednica 1
vrednica boieroaică. 1
boieroaică. În 1
fostei școli 1
școli maghiare 1
înființată Școala 1
medie română 1
pentru fete, 2
fete, devenită 1
devenită în 1
1928 Gimnaziul 1
Gimnaziul de 2
fete Bistrița. 1
Bistrița. În 2
locul fostului 3
fostului director 1
general Avigdor 1
Avigdor Kaplan, 1
Kaplan, noul 1
profesorul Zeev 1
Zeev Rothstein. 1
Rothstein. În 1
locul frunzei 1
frunzei terminale 1
terminale are 1
un ghimpe. 1
ghimpe. În 1
călugăr ortodox, 1
ortodox, mănăstirea 1
mănăstirea căpătând 1
căpătând statut 1
de parohie. 1
parohie. În 1
propun de 1
regulă cuvinte 1
cuvinte croate 1
croate formate. 1
formate. În 1
lui, bass-chitara 1
bass-chitara era 1
era cântată 1
cântată de 4
de Brad 2
Brad Delson 1
Delson și 1
Kyle Cristner. 1
Cristner. În 1
lui Dunanu 1
Dunanu Assurbanipal 1
Assurbanipal l-a 1
nobil gambulian 1
gambulian pe 1
nume Rimutu, 1
Rimutu, după 1
acesta consimțise 1
consimțise să-i 1
contribuție considerabilă 1
considerabilă suveranului 1
suveranului asirian. 1
asirian. În 1
lui Generali 1
Generali a 1
numit Renato 1
Renato Ciuchin. 1
Ciuchin. În 1
lui Infernus 1
Infernus a 1
venit Teloch, 1
Teloch, iar 1
2008 formația 1
formulă în 1
diverse locații; 1
locații; în 1
timp Infernus 1
Infernus recruta 1
recruta muzicieni 1
muzicieni pentru 1
King și 1
și Gaahl 1
Gaahl în 1
a formației. 3
formației. În 1
numit "Movila" 1
"Movila" a 1
o puternica 1
puternica davă, 1
davă, o 1
o cetățuie 1
cetățuie greu 1
de cucerit, 1
cucerit, resedința 1
resedința a 1
unei căpetenii 1
căpetenii geto-dace 1
geto-dace din 1
ultimele secole 1
secole înaintea 1
înaintea erei 2
erei noastre 2
punct fortificat 1
fortificat care 1
care controla, 1
controla, împreuna 1
la Bughea, 1
Bughea, intrarea 1
Valea Teleajenului. 1
Teleajenului. În 1
locul Pieței 1
Pieței Roșii 1
Roșii erau 1
vechime clădiri 1
locul statului 1
statului respectiv 2
respectiv s-a 1
înființat statul 1
statul Qaraqoyunlu 1
Qaraqoyunlu cu 1
capitala în 1
în Tebriz 1
Tebriz (1410-1468). 1
(1410-1468). În 1
locul sutelor 1
și reuniuni, 1
reuniuni, a 1
în 1958, 5
1958, un 1
nou Consiliu 1
Române, total 1
total subordonat, 1
subordonat, ideologic 1
și organizatoric, 1
organizatoric, Partidului 1
Comunist Român. 1
Român. ”, 1
locul versurilor 1
versurilor originale. 1
În locurile 1
cuibărit cântă 2
cântă imediat 1
sosire sau 1
la 10-12 1
10-12 zile 1
după sosire. 1
sosire. În 1
În logica 1
logica deontică 1
deontică de 1
clasifică normele 1
normele în 1
în permisiuni 1
permisiuni obligații 1
obligații si 1
si interdicții. 1
interdicții. În 1
În Londra 1
Londra existau 1
dată 8 1
8 bazine 1
de înot. 5
înot. În 2
În Lords 1
Lords of 2
of Chaos 2
Chaos e 1
cu Lene 1
Lene Bore, 1
Bore, mama 1
lui Varg; 1
Varg; și 1
că "s-ar 1
"s-ar putea 1
început antipatia 1
lui Varg 1
Varg pentru 1
unii oameni. 1
În Los 1
Angeles, formează 1
formează trupa 1
de indie-rock 1
indie-rock „Madame 1
„Madame Hooligan”. 1
Hooligan”. În 1
În luarea 1
luarea deciziilor, 2
deciziilor, anxietate 1
anxietate promovează 1
promovează utilizarea 1
de prejudecăți 1
gândire rapidă 1
rapidă pentru 1
a evalua 3
evalua riscul. 1
riscul. În 1
În lucrarea 11
lucrarea "Contabilitate 1
"Contabilitate generală" 1
generală" din 1
1947, ediția 1
a 13-a, 1
13-a, autorul, 1
autorul, prof. 1
univ. În 2
lucrarea editată 1
anul 1861 1
1861 la 2
la Sanct 1
Sanct Petersburg 1
Petersburg “Spisok 1
“Spisok naselionîh 1
naselionîh mest 1
mest 1859 1
1859 goda” 1
goda” satul 1
satul Cucueți 1
Cucueți este 1
căii poștale 1
poștale Hotin-Bălți, 1
Hotin-Bălți, are 1
are 27 1
27 gospodării, 1
gospodării, parte 1
parte bărbătească-68, 1
bărbătească-68, femeiască-60. 1
femeiască-60. În 1
lucrarea Freakonomics 1
Freakonomics din 1
2005, economistul 1
economistul Universității 1
Universității Chicago, 1
Chicago, Steven 1
Steven D. 1
D. Levitt, 1
Levitt, și 1
și jurnalistul 2
jurnalistul Stephen 1
Stephen J. 2
J. Dubner 1
Dubner au 1
făcut aluzie 2
posibila apartenență 1
apartenență a 1
lui Harding. 1
Harding. În 1
lucrarea Rome 1
Rome in 1
in Canada 1
Canada acesta 1
guvernul Anderson 1
Anderson l-a 1
l-a uitat 1
uitat și, 1
și, „în 1
„în propria 1
propria mândrie 1
mândrie și 1
și îngâmfare”, 1
îngâmfare”, și-au 1
și-au asumat 1
asumat mare 2
din efortul 1
efortul său. 1
de diplomă, 1
diplomă, Dimitrie 1
Leonida propusese 1
înălțime, dar 2
întocmit o 2
o documentație 5
documentație în 1
o amenajare 1
amenajare hidrotehnică 1
hidrotehnică mult 1
mai complexă, 1
complexă, cu 2
60 m 2
lucrări conexe. 1
conexe. În 1
licență pe 1
tema satelor 1
județul Brăila, 1
Brăila, Mîțu 1
Mîțu Marian 1
Marian consemna 1
consemna că, 1
că, Întrebat 1
Întrebat despre 3
despre originile 3
originile satului 1
satului Dudescu, 1
Dudescu, săteanul 1
săteanul Robitu 1
Robitu Nicu 1
Nicu i-a 1
de Dudescu 1
Dudescu provine 1
numea Dudeasca. 1
Dudeasca. În 1
lucrarea sa, 2
sa, Heisenberg 1
propus "să 1
"să se 1
se renunțe 1
observa cantități 1
cantități neobservabile 1
neobservabile până 1
prezent, precum 1
precum poziția 1
perioada unui 1
unui electron" 1
electron" și 1
folosi doar 1
cantitățile observabile. 1
observabile. În 1
sa „Instinct 1
„Instinct vs 1
vs Reason 1
Reason -- 1
-- A 1
A Black 1
Black Cat” 1
Cat” el 1
afirmat: Autorul 1
Autorul acestui 1
proprietarul uneia 1
mai remarcabile 1
remarcabile pisici 1
pisici negre 1
aceasta spune 1
spune mult; 1
mult; căci 1
va reaminti 1
reaminti că 1
toate pisicile 1
pisicile negre 1
sunt vrăjitoare. 1
vrăjitoare. În 1
sa Lober 2
Lober Contra 2
Contra Insulam 2
Insulam Virgi 2
Virgi Opinionen 1
Opinionen descrie 1
descrie ființe 1
misterioase care 1
străbat cerul 1
și coboară 4
din nave 1
nave printre 1
lucrarea "Staat, 1
"Staat, Bewegung, 1
Bewegung, Volk: 1
Volk: Die 1
Die Dreigliederung 1
Dreigliederung der 1
politischen Einheit" 1
Einheit" ("Stat, 1
("Stat, mișcare, 1
mișcare, popor: 1
popor: cele 1
ale unității 3
unității politice"), 1
politice"), publicată 1
1933, Schmitt 1
Schmitt aducea 1
aducea argumente 1
sprijinul legalității 1
legalității "revoluției 1
"revoluției germane". 1
germane". În 1
lucrarea The 1
The Strange 1
Strange Deaths 1
Deaths of 1
of President 1
President Harding, 1
Harding, istoricul 1
istoricul Robert 1
Robert Ferrell 1
Ferrell menționează 1
găsească dovezi 1
confirme „ceremonia” 1
„ceremonia” din 1
care Harding 1
Harding ar 1
membru Ku 1
Klux Klan. 1
Klan. În 1
În lucrare, 1
lucrare, este 2
menționată destituirea 1
destituirea generalului 1
generalului Constantin 2
Constantin Petrovicescu 1
Petrovicescu ca 1
a asasinării 1
asasinării maiorului 1
maiorului Döring, 1
Döring, acest 1
acest "brav 1
"brav ofițer 1
ofițer german", 1
german", de 1
al Intelligence 1
Intelligence Service. 1
Service. În 1
În lucrări 2
lucrări aceste 1
tehnici pot 1
combinat. În 1
lucrări anterioare 1
anterioare care 1
care prezentau 1
prezentau elemente 1
elemente biografice 1
biografice ale 1
unor femei 1
femei sfinte, 1
sfinte, cum 1
exemplu Passio 1
Passio Sanctarum 1
Sanctarum Perpetuae 1
Perpetuae et 1
et Felicitatis, 1
Felicitatis, o 1
a martiriului 2
martiriului Sfintei 1
Sfintei Perpetua, 1
Perpetua, nu 1
există acest 1
acest element 1
mediere. În 1
În lucrările 5
început (în 1
anului 1920), 1
1920), se 1
dintre formă 2
culoare, cu 1
cu aplicații 1
aplicații la 1
la ambianță. 1
ambianță. În 1
accentuează foarte 1
clar ideea 1
căreia conceptul 1
de națiune 2
națiune este 1
este alienat 1
alienat ideii 1
societate islamică. 1
islamică. În 1
sale abordează 1
domenii variate: 1
variate: logică, 1
logică, psihologie, 1
psihologie, filosofie, 1
filosofie, antropologie, 1
antropologie, medicină. 1
medicină. În 1
el examinează 1
examinează progresul 1
progresul relațiilor 1
relațiilor umane 1
condiții diferite 1
de circumstanțele 1
circumstanțele actuale. 1
actuale. În 2
sale suprematisme, 1
suprematisme, Malevici 1
Malevici nesocotește 1
nesocotește intenționat 1
intenționat legea 1
legea gravitației. 1
gravitației. În 1
În lumea 9
lumea artelor, 1
artelor, un 1
artist dădea 1
dădea (și 1
(și practica 1
practica continuă 1
zilele noastre) 2
noastre) voie 1
voie unui 1
unui discipol 1
discipol să 1
semn kanji 1
kanji din 1
de apreciere. 1
apreciere. În 1
lumea contemporană, 1
contemporană, hinduismul 1
hinduismul trece 1
printr-un curent 1
curent reformator, 1
reformator, fiind 1
de creștinism 1
creștinism și 2
cultura europeană. 1
lumea creștină 1
creștină se 1
început îngerii 1
îngerii și 1
și diavolii 1
diavolii au 1
creați în 1
cer, de 2
că diavolul 1
diavolul sau 1
sau Satana 1
Satana au 1
s-a răzvrătit 2
răzvrătit a 1
fost gonit 1
gonit cu 1
din îngeri 1
îngeri și 2
format iadul. 1
iadul. În 1
lumea culturismului, 1
culturismului, un 1
de îndreptări 1
îndreptări cu 1
cu bara, 1
bara, poartă 1
de "Romanian 1
"Romanian Deadlift" 1
Deadlift" (RDL). 1
(RDL). În 1
lumea dezvoltată 1
dezvoltată aproximativ 1
aproximativ 1,2% 1
1,2% dintre 1
nașteri sunt 1
cu PPH, 1
PPH, iar 1
când PPH 1
PPH a 1
loc, aproape 1
aproape 3% 2
au decedat. 1
decedat. În 1
lumea evreiască, 1
evreiască, ortodoxia 1
ortodoxia (a 1
cu ritul 1
ritul creștin 1
asemenea ortodox) 1
ortodox) se 1
în rituri, 1
rituri, „minhaghim” 1
„minhaghim” - 1
- subgrupuri 1
subgrupuri care 1
suprapun mai 1
puțin zonelor 1
lumea greco-romană, 1
greco-romană, piețele 1
piețele deserveau 1
deserveau în 1
principal populația 1
populația locală. 1
lumea oamenilor 1
oamenilor ele 1
cu ura 1
ura elevilor 1
Liceul Canterlot, 1
Canterlot, după 1
văd că 1
lumea asta 1
asta are 1
sa magie. 1
magie. În 1
lumea post 1
post apocaliptică 1
apocaliptică a 2
anului 2043, 1
2043, o 1
persoană singuratică, 1
singuratică, Eli 1
Eli ( 1
lume există 1
legi locale 1
obiceiuri în 1
privește puterile 1
responsabilitățile primarului, 1
primarului, cât 1
privința metodelor 1
ajunge primar. 1
În "Lumina 1
"Lumina Creștinului", 3
Creștinului", anul 1
anul XXII, 2
XXII, nr. 2
În luna 44
2008, Institutul 1
Institutul Cultural 1
Român i-a 1
de proiecții. 1
anului 1867 1
1867 Adam 1
noi fabrici, 1
timp construind 1
construind și 1
nouă locuință 1
locuință personală, 1
personală, atașată 1
atașată fabricii. 1
aprilie, Cvetan 1
un vorbitor 3
vorbitor la 1
la Reboot 1
Reboot Develop 1
Develop 2017. 1
aprilie, Livaja 1
Livaja a 1
premiul „Jucătorul 1
„Jucătorul lunii” 1
lunii” al 1
lui Atalanta 1
Atalanta în 1
fiind votat 2
votat de 3
fanii clubului. 1
august 1762, 1
1762, lt.colonelul 1
lt.colonelul Georg 1
Georg Raschütz, 1
Raschütz, a 1
2 grăniceresc 1
grăniceresc românesc 1
românesc („2. 1
(„2. În 1
august 1995 1
1995 obține 1
de-al 32-lea 1
32-lea Festival 1
din Sopot, 1
Sopot, Polonia. 1
an, trupele 1
trupele parmeneze 1
parmeneze au 1
fost zdrobite, 1
zdrobite, nu 1
de Bologna, 1
Bologna, și 1
și Ranuccio 1
Ranuccio a 1
fără mijloce 1
mijloce de 1
a-și obține 1
obține înapoi 1
înapoi fieful, 1
fieful, în 1
a-l cumpăra 1
cumpăra înapoi 1
cu bani. 1
bani. ” 1
vânzărilor lui 1
lui „Bad 1
„Bad Romance”, 1
Romance”, Lady 1
Lady Gaga 4
Gaga devenind 1
devenind ulterior 1
ulterior unul 1
cei 18 1
18 artiști 1
single cu 1
august participă 1
participă alături 1
propria echipă 1
de instrumentiști 2
instrumentiști la 1
la Callatis. 1
Callatis. În 1
a acelui 1
acelui an, 1
an, prima 1
prima fată, 1
fată, pe 3
ce hainele 1
hainele ei 2
luat foc, 1
foc, posibil 1
punea rumeguș 1
rumeguș pe 1
luna decembrie, 2
decembrie, Buzzati 1
Buzzati scrie 1
său text 1
text literar, 1
literar, Cântecul 1
Cântecul Munților. 1
Munților. În 1
Universitatea Maritimă 1
Constanța s-au 1
desfășurat alegeri 1
conducere academică 1
academică la 2
de catedre, 1
catedre, decanate, 1
decanate, rectorat. 1
rectorat. În 1
februarie 2019 3
2019 lansează 1
împotriva liderilor 2
liderilor pe 1
avut România 1
1990, pe 1
consideră vinovați 1
vinovați că 1
regiunea Moldova 1
Moldova nu 1
niciun metru 1
metru de 3
de autostradă. 1
autostradă. În 1
februarie, 3 1
3 băieți, 1
băieți, o 1
competiție, adică 1
de concurenți. 2
concurenți. În 1
luna ianuarie 3
ianuarie a 2
2009, Tudose 1
Tudose și 1
dintre steliștii 1
steliștii împrumutați 1
împrumutați la 1
Buzău, Alin 1
Alin Lițu 1
Lițu și 1
Eric Bicfalvi, 1
Bicfalvi, au 1
fost rechemați 1
rechemați la 1
anului 2003, 3
2003, BBC 1
BBC 7 1
a redifuzat 1
redifuzat dramatizarea. 1
dramatizarea. În 1
iunie 2018, 1
2018, Ucraina 1
a notificat 1
notificat trei 1
trei focare 1
pestă porcină 2
africană la 1
la porcii 1
porcii domestici, 1
domestici, în 1
localitățile situate 1
creată Alianța 1
producție comercială 1
comercială "Aeroflot 1
"Aeroflot Soviet 1
Soviet Airlines", 1
Airlines", care 1
societatea pe 2
acțiuni "Aeroflot 1
"Aeroflot Russian 1
Russian International 1
International Airlines" 1
Airlines" în 1
iulie 1992. 1
1992. În 3
luna iunie,au 1
iunie,au anunțat 1
nou single. 2
iunie, Chad 1
Chad Kroeger 2
Kroeger a 1
în Surrey, 1
Surrey, British 1
British Columbia 1
și acuzat 2
de condus 1
de ebrietate. 1
ebrietate. În 1
iunie, grupul 1
întâlnire anuală, 1
anuală, la 1
participat optsprezece 1
optsprezece persoane. 1
mai 2017, 5
2017, premierul 1
premierul Sorin 1
Sorin Grindeanu 1
Grindeanu l-a 1
pe Teiu 1
Teiu Păunescu 1
Păunescu secretar 1
anului 2006, 3
2006, aceștia 1
devenit proprietarii 1
proprietarii castelului 1
ai domeniului 1
domeniului aferent, 1
aferent, în 1
decizii guvernamentale 1
guvernamentale de 2
de retrocedare. 1
retrocedare. În 1
2006, Jennifer 2
Jennifer se 1
de selectarea 1
selectarea concurenților 1
concurenților în 2
emisiunii "Dance 1
"Dance Life" 1
Life" difuzată 1
difuzată de 2
de MTV, 1
MTV, având 1
apariții de-a 1
lungul emisiunii. 1
emisiunii. În 2
an, aici 1
aici are 1
loc „Festivalul 1
„Festivalul Internațional 1
al Păstoritului“, 1
Păstoritului“, manifestare 1
manifestare cu 2
caracter folcloric. 1
folcloric. În 1
luna mai, 3
mai, filmul 1
la Cannes, 1
Cannes, ediția 1
a 59-a, 1
59-a, alături 1
filme românești 1
românești ( 1
presă au 3
Liviu Dragnea, 2
Dragnea, Adrian 1
Adrian Mlădinoiu, 1
Mlădinoiu, fost 1
fost aghiotant 1
său, cu 2
militar, este 1
doctorand pe 1
cu bursă 2
de Filosofie. 2
Filosofie. În 1
desfășoară Concursul 1
Concursul orășenesc 1
orășenesc al 1
al perechilor 1
dans sportiv. 1
sportiv. În 1
martie 2014, 6
2014, University 1
of Chicago 1
rezultatele celui 1
mare studiu 1
studiu privind 1
privind influența 1
influența factorilor 1
în dizabilitățile 1
dizabilitățile intelectuale. 1
intelectuale. În 1
anului 1944 5
nouă expoziție 1
asociației care 1
recoltat noi 1
noi succese 1
succese de 1
presă. În 1
anului 2021, 3
2021, au 1
început proteste 1
online împotriva 1
împotriva restricțiilor 1
restricțiilor impuse 1
Florin Cîțu. 1
Cîțu. În 1
martie, mai 1
conturi Twitter 1
Twitter conectate 1
la Halsey 1
Halsey au 1
să aluzie 1
poveste prezentă 1
în album, 1
album, aparent 1
aparent implicând 1
implicând două 1
personaje numite 1
numite Luna 1
și Solis, 1
Solis, aparținând 1
aparținând a 1
case diferite 2
diferite numite 1
numite Casa 1
lui Aureum 1
Aureum și 1
lui Angelus. 1
Angelus. În 1
martie se 2
numele formației: 1
formației: Semnal. 1
Semnal. În 1
noiembrie 1968, 2
alegerile de 1
din Combinatul 1
Combinatul Petrochimic 1
Petrochimic de 1
la Brazi, 1
Brazi, Vasile 1
Vasile Paraschiv 1
Paraschiv a 1
cadrul adunării 1
generale că 1
din P.C.R., 1
P.C.R., al 1
1946. În 1
anului 1946 1
1946 au 1
fost terminate 3
terminate componentele 1
componentele a 1
doua tractoare 1
tractoare prototip. 1
prototip. În 1
2013 lansează 1
Târgul Gaudeamus 2
Gaudeamus volumul 1
volumul Basme, 1
Basme, Editura 1
Zorio, cu 1
cu ilustrație 1
ilustrație de 2
de Anca 2
Anca Smarandache. 1
Smarandache. În 1
noiembrie au 1
Londra, iar 2
iar vocile 1
vocile au 1
Francisco, unde 1
unde materialul 1
și mixat 1
către Dan 1
Dan the 1
the Automator. 1
Automator. În 1
celelalte luni 1
luni fiind 1
între 1,8-2,7 1
1,8-2,7 m/sec. 1
m/sec. În 1
septembrie 1847 1
1847 Constantin 1
trei icoane: 1
icoane: Cina 1
Cina cea 2
de taină, 1
taină, Spălarea 1
Spălarea picioarelor 1
Intrarea lui 2
Isus în 1
1944, germanii 1
doboare 307 1
307 aparate 1
zbor aliate, 1
aliate, având 1
lor pierderi 1
de 371 1
371 de 1
septembrie 2002 1
treilea congres 1
congres internațional 1
internațional organizat 1
de Patriarhia 1
Ecumenică în 1
insula Leros 1
Leros (Grecia), 1
(Grecia), cu 1
cu tema: 1
tema: „Ορθοδοξία 1
„Ορθοδοξία και 1
και οικουμένη” 1
οικουμένη” (Ortodoxia 1
(Ortodoxia și 1
și lumea). 1
lumea). În 1
an, Burton 1
Burton și-a 1
prezentat prima 2
colecție pentru 2
femei la 1
luna următoare, 2
următoare, Comitetul 1
Central ucrainean 1
ucrainean l-a 1
pe Hrușciov 1
Hrușciov din 1
lui Kaganovici, 1
Kaganovici, deși 1
deși Hrușciov 1
rămas premier. 1
premier. În 1
următoare, lucrurile 1
s-au înrăutățit 2
rău când 1
prize a 1
șase la 2
la zece. 1
zece. În 1
În lunca 1
lunca Amaradie 1
Amaradie se 1
întâlnesc: arini, 1
arini, mai 1
de sălcii, 1
sălcii, plopi 1
plopi etc., 1
etc., precum 1
plante higrofite. 1
higrofite. În 1
În lungile 1
lungile sale 1
sale peregrinări, 1
peregrinări, artistul 1
si aspectele 1
aspectele dramatice 1
dramatice ale 2
ale condiției 1
condiției țăranului 1
țăranului și 1
simțit dator 1
dator să 1
le demaște. 1
demaște. În 1
În lungul 1
lungul anotimp 1
anotimp uscat 1
uscat nu 1
nu plouă 1
plouă deloc, 1
deloc, iar 1
iar râurile 1
râurile se 1
într-un șirag 1
șirag firav 1
firav de 1
bălți mici. 1
În lunile 2
lunile următoare, 1
următoare, multor 1
multor angajați 1
angajați le 1
era frică 1
în lift 1
lift cu 1
cu Jobs, 1
Jobs, deoarece 1
temeau că 1
vor deschide 1
deschide ușile 1
ușile s-ar 1
o slujbă. 1
slujbă. În 2
lunile următore, 1
următore, Statul 1
Islamic și-a 1
pierdut teritoriile 1
teritoriile în 1
și Siria, 1
Siria, rezultând 1
rezultând însă 1
însă multiple 1
multiple victime 1
civile colaterale 1
colaterale în 1
urma bombardamentelor 2
2015-2016. În 1
În lupta 4
lupta care 1
oraș, armata 1
armata vardenilor 1
vardenilor repurtează 1
repurtează mici 1
mici victorii, 1
victorii, care 1
dovedesc a 1
fi elemente 1
ale capcanei 1
capcanei pe 1
care le-o 1
le-o întinde 1
întinde Barst, 1
Barst, conducătorul 1
lui Galbatorix. 1
Galbatorix. În 1
În luptă, 2
luptă, Clotaire 1
Clotaire l-a 1
pe Bertoald, 1
Bertoald, aceasta 1
uciderea fiului 1
înainte. În 1
cu primejdia 1
primejdia oile 1
oile devin 1
devin prieteni 1
ai omului: 1
omului: veghează 1
veghează nocturn 1
nocturn când 1
când omul 1
omul doarme, 1
doarme, privește 1
privește și 2
face semn” 1
semn” V. 1
V. Latiș, 1
Latiș, Păstoritul…, 1
Păstoritul…, 1993, 1
p. 117. 3
117. ; 1
Lupta de 3
la Lecceto, 1
Lecceto, florentinii 1
florentinii sunt 1
sunt înfrânți. 1
înfrânți. În 1
la Worringen 1
Worringen din 1
anul 1288, 1
1288, menționată 1
istoria orașului 4
orașului Köln, 2
Köln, Adolf 1
luptat de 1
partea vărului 1
său Henric 2
a arhiepiscopului 1
arhiepiscopului Sigfried 1
Sigfried de 1
de Westerburg. 1
Westerburg. În 1
luptă, ea 1
ea folosea 1
folosea Masca 1
Masca Oni 1
Oni a 1
a Urii, 1
Urii, care 1
îi oferea 1
oferea o 3
piatră complet 1
complet indestructibilă. 1
indestructibilă. În 1
În luptǎ, 1
luptǎ, mongolii 1
mongolii purtau 1
purtau armuri 1
armuri ușoare, 1
ușoare, din 1
și fier. 1
pentru dominație 2
dominație în 1
în Volînia, 1
Volînia, banderoviștii 1
banderoviștii au 1
ucis mii 1
de ucraineni, 2
ucraineni, suspectați 1
cu facțiunile 2
facțiunile lui 1
lui Bulba-Boroveț 1
Bulba-Boroveț sau 1
sau Melnik 1
Melnik Timothy 1
Timothy Snyder, 1
Snyder, The 1
The Reconstruction 1
Reconstruction of 1
of Nations. 1
Nations. În 1
În luptele 2
cu israelienii, 1
israelienii, egiptenii 1
egiptenii au 3
de 11.000 1
11.000 de 2
oameni (1.000 1
(1.000 omorâți, 1
omorâți, 4.000 1
4.000 răniți 1
și 6.000 1
6.000 capturați). 1
capturați). În 1
la Cotul 3
Cotul Donului, 1
Donului, colonelul 1
colonelul Pastia 1
Pastia a 1
condus gruparea 1
gruparea tactică 1
tactică nr. 1
În lupte, 1
lupte, Temari 1
Temari poarta 1
poarta un 1
evantai din 1
fier ce 1
crea rafale 1
rafale puternice 1
de vant 1
vant capabile 1
să niveleze 1
niveleze peisajele 1
peisajele înconjurate. 1
înconjurate. În 1
În Macedonia, 1
Macedonia, trupele 1
trupele bulgare, 1
bulgare, încercuite 1
și abandonate 2
înalt rang, 1
rang, au 1
să-și croiască 1
croiască drumul 1
drumul prin 1
prin luptă 1
luptă spre 1
spre granițele 1
granițele interbelice 1
interbelice ale 1
În macroeconomie 1
macroeconomie acest 1
concept se 1
se folosește, 1
folosește, de 1
modela comportamenul 1
comportamenul actorilor 1
actorilor politicii 1
politicii economice. 1
În Madagascar, 1
Madagascar, Gallieni 1
Gallieni implementat 1
implementat "ulei 1
"ulei de 1
fața locului", 1
locului", metoda, 1
metoda, care 1
influențeze teoria 1
teoria contrainsurgență 1
contrainsurgență la 1
În Madeira, 1
Madeira, habitatul 1
habitatul adecvat 1
adecvat este 1
limitat datorită 1
datorită așezărilor 1
exploatării landșafturilor, 1
landșafturilor, însă 1
însă aușelul 1
aușelul de 1
de Madeira 1
Madeira este 1
folosească rămășițele 1
rămășițele chiar 1
chiar perturbate 1
ale habitatului 1
habitatului original. 1
În maghiara 1
maghiara comună 1
sunt peste 2
origine slavă. 1
slavă. În 1
În maghiară: 1
maghiară: Csák, 1
Csák, Csakova, 1
Csakova, Csakóvár 1
Csakóvár și 1
și Csákova, 1
Csákova, iar 1
germană Tschakowa. 1
Tschakowa. În 1
În maghiară 2
maghiară exprimă 1
exprimă tot 1
tot două 1
două numere, 1
numere, nu 1
exprimă genul 1
genul gramatical, 1
gramatical, dar 1
dar marchează 1
marchează optsprezece 1
optsprezece cazuri 1
cazuri Szende 1
Kassai 2007, 1
p. 108–120. 1
108–120. În 1
În maghiară, 1
maghiară, forma 1
de nominativ 1
nominativ la 1
este én 1
én „eu”, 1
„eu”, dar 1
dar dativul 1
dativul se 1
formează din 1
din desinența 1
desinența generală 1
de dativ, 1
dativ, varianta 1
varianta -nek 1
-nek + 1
+ sufixul 1
sufixul posesiv 1
posesiv de 1
persoana I 3
I singular 1
singular -em 1
-em → 1
→ nekem 1
nekem „mie”. 1
„mie”. În 1
maghiară nu 2
o conjuncție 1
conjuncție specializată 1
specializată pentru 1
conjunctiv, ci 1
folosește cea 1
cea corespunzătoare 1
corespunzătoare lui 1
lui că: 1
că: Már 1
Már ötször 1
ötször mondtam, 1
mondtam, hogy 1
hogy induljunk 1
induljunk végre! 1
végre! În 1
În mai 51
mai 1685 1
1685 ducele 1
de Chartres, 2
Chartres, care 1
apariție publică 2
la Versailles; 1
Versailles; ocazia 1
fost sosirea 1
curtea Franței 2
a Dogelui 1
Dogelui Genevei, 1
Genevei, Francesco 1
Maria Lercari 1
Lercari Imperiale. 1
mai 1861, 2
1861, guvernatorul 1
statului Tennessee 2
Tennessee l-a 1
pe procurorul 1
procurorul general 3
statului, Daniel 1
Daniel S. 1
S. Donelson, 1
Donelson, în 1
fortificații pe 1
râurile Tennessee-ului 1
Tennessee-ului de 1
de Mijloc. 3
Mijloc. În 1
mai 1885 1
1885 s-a 1
născut Gustav, 1
Gustav, primul 1
primul copil. 2
mai 1910, 2
1910, numit 1
de instrucție, 1
instrucție, iar 1
iar 20 2
decembrie 1910, 1
1910, judecător 1
ședință la 1
Tribunalul Iași. 1
mai 1912 1
1912 este 2
Comitetul tehnic; 1
tehnic; de 1
recepție a 1
a furniturilor 1
furniturilor Direcției. 1
Direcției. În 1
1915 a 1
numit subsecretar 1
subsecretar de 1
pentru artilerie 1
și muniții, 2
muniții, devenind 1
devenind ministru 1
al munițiilor 1
munițiilor în 1
mai 1917 1
1917 absolvă 1
absolvă școala 1
de elev 1
elev plutonier 1
plutonier și 1
Regimentul 42-66 1
42-66 Infanterie. 1
mai 1921 1
arestată din 1
1921, în 1
ce Montagu 1
Montagu Porch 1
Porch era 1
Africa, Jennie 1
Jennie a 1
alunecat în 3
ce cobora 1
cobora scările 1
casa unor 1
unor prieteni, 1
prieteni, purtând 1
purtând noii 1
noii ei 2
ei pantofi 1
rupt glezna. 1
glezna. În 1
mai 1935 1
silnică pentru 1
pentru dezertare 1
dezertare în 1
pace, sustragere 1
sustragere de 1
acte oficiale 1
oficiale și 3
și crime 1
crime împotriva 3
împotriva siguranței 1
siguranței statului. 1
1935, obiectele 1
și mobilierul 2
mobilierul au 1
la licitație 3
licitație iar 1
sa călătorie, 1
călătorie, spre 1
spre compania 1
de dezmembrare 1
dezmembrare T.W 1
T.W Wards 1
Wards în 1
în Rosyth. 1
Rosyth. În 1
mai 1940, 1
1940, numărul 1
numărul ilegaliștilor 1
ilegaliștilor comuniști 1
comuniști basarabeni 1
basarabeni era 1
persoane, la 1
adăugau 511 1
511 membri 1
ai Comsomolului 1
Comsomolului (Uniunea 1
(Uniunea Tineretului 1
Tineretului Comunist 2
din URSS) 1
URSS) Mihail 1
Mihail Bruhis 1
Bruhis - 1
Rusia, România 1
Basarabia, Editura 1
Editura Universitas, 1
Universitas, Chișinău 1
Chișinău 1992, 1
1992, pag. 2
pag. În 1
mai 1946 1
Mihai Viteazu 3
Viteazu cu 1
spade Clasa 1
a II-a. 7
II-a. În 1
1949, sovieticii 1
ridicat blocada, 1
blocada, iar 1
iar existența 1
existența Berlinului 1
Berlinului de 2
Vest ca 1
entitate separată 1
fost salvată. 1
salvată. În 1
1950 au 2
aduși la 3
penitenciarul Sighet 1
Sighet peste 1
de demnitari 1
demnitari din 1
țară (foști 1
(foști miniștri, 1
miniștri, academicieni, 1
academicieni, economiști, 1
economiști, militari, 1
militari, istorici, 1
istorici, ziariști, 1
ziariști, politicieni), 1
politicieni), unii 1
ei condamnați 2
la pedepse 1
pedepse grele, 1
grele, alții 1
alții nici 1
măcar judecați. 1
mai 1957, 2
1957, PSDI 1
PSDI și-a 1
retras sprijinul 3
6 mai, 1
mai, Segni 1
mai 1957 1
1957 regele 1
regele Feisal 1
Feisal al 1
II-lea, prințul 1
prințul Abd 1
al-Ilah și 1
ministru Nuri 1
Nuri as-Said 1
as-Said au 1
Bagdad vizita 1
vizita de 1
regelui fondator 1
al Arabiei 1
Arabiei Saudite, 2
Saudite, Ibn 1
Ibn Saud. 1
Saud. În 1
medalia "A 1
"A 40-a 1
40-a aniversare 1
din România". 1
România". În 1
mai 1978, 1
1978, 50 1
focuri dintre 1
militanții marxiști 1
marxiști și 1
militarii rhodesieni, 1
rhodesieni, cel 1
de civil 1
civil uciși 1
militară până 1
mai 1979 1
semnat tratatul 2
de aderare. 2
aderare. În 2
1990, acești 1
acești deputați 1
deputați ce 1
Transnistria au 1
și bătuți 1
bătuți de 2
către protestatarii 1
protestatarii care 2
doreau independența 1
independența republicii 1
republicii și 1
părăsit Sovietul 1
Suprem plecând 1
plecând la 1
mai 1991, 2
1991, odată 1
cu reînființarea 1
reînființarea Organizației 1
Organizației de 3
Tineret a 1
Democrat Român 1
național, Valentin 1
Valentin M.Ionescu 1
M.Ionescu a 1
președintele acestei 1
acestei organizații. 2
organizații. În 2
mai 1992 2
1992 Radio 1
Radio Banja 1
Luka s-a 1
centru tehnico-informațional 1
tehnico-informațional al 1
radioului sârb 1
cărui sediu 1
sediu principal 1
în Pal. 1
Pal. În 1
mai 1997, 1
1997, demisionează 1
sectorul privat, 1
privat, la 1
la banca 2
banca anglo-olandeză 1
anglo-olandeză ING 1
ING Barings, 1
Barings, cu 1
de corporate 1
corporate finance 1
finance manager. 1
manager. În 1
al auto-proclamatei 1
auto-proclamatei Republici 1
Republici Moldovenești 1
Moldovenești Nistrene, 3
Nistrene, fiind 1
Direcției juridice. 1
juridice. În 1
la Mariazell 1
Mariazell Ziua 1
Ziua Catolică 1
Catolică Central-Europeană 1
Central-Europeană (Mitteleuropäischer 1
(Mitteleuropäischer Katholikentag). 1
Katholikentag). În 1
2005, Codling 1
Codling a 1
proiectului său 1
său muzical, 1
muzical, Barry 1
Barry O'Neil 1
O'Neil (un 1
(un duo 1
duo ce 1
îl cuprinde 1
pe Harriet 1
Harriet Cawley). 1
Cawley). În 1
mai 2007, 3
2007, Constantin 1
Constantin Amariei 1
Amariei a 1
Democrat. În 1
2007, Eurofighter 1
Eurofighter Development 1
Development Aircraft 1
Aircraft 5 1
sistemul demonstrator 1
demonstrator CAESAR 1
CAESAR (CAPTOR 1
(CAPTOR active 1
active Electronically 1
Electronically de 1
scanare radar 1
radar Array), 1
Array), o 1
a Euroradar 1
Euroradar CAPTOR 1
CAPTOR ce 1
ce încorporează 1
încorporează tehnologia 1
tehnologia activă 1
activă scanată 1
scanată electronic 1
electronic Array 1
Array (AESA). 1
(AESA). În 1
sa convocare 1
convocare cu 1
neutilizată în 1
remiza lor 1
lor 1-1 1
1-1 cu 2
cu Croația. 1
2008, Magar 1
Magar a 1
apărut într-un 3
documentar numit 1
numit „The 1
„The World's 1
World's Smallest 1
Smallest Man 1
Man and 1
and Me”, 1
Me”, difuzat 1
canalul britanic 1
britanic Channel 1
Channel 4, 1
4, găzduit 1
Mark Dolan. 1
Dolan. În 1
În Mai 1
Mai 2008, 1
2008, Peugeot 1
Peugeot Brazilia 1
Brazilia anunță 1
vinde 207-le 1
207-le european 1
Brazilia, așa 1
că Facelift-ul 1
Facelift-ul european 1
lui 206, 1
206, 206+ 1
206+ este 1
Brazilia sub 2
numele 207. 1
207. Modelul, 1
Modelul, lansat 1
August 2008, 1
2008, are 1
are schimbări 1
minore pentru 1
pentru Brazilia. 1
Brazilia. În 1
din PSD. 1
mai 2011, 5
2011, hotelului 1
hotelului i 1
refuzat acordarea 1
acordarea distincției 1
distincției oficiale 1
de palat 1
palat pentru 2
care candidase 1
candidase alături 1
alte treisprezece 1
treisprezece hoteluri 1
lux franțuzești. 1
franțuzești. În 1
sitului, s-a 1
dedicat celților. 1
celților. În 1
2011 lansează 1
lansează videoclipul 1
piesei „Midnight 1
„Midnight Sun”, 1
Sun”, regizat 1
de Dragoș 2
Dragoș Buliga, 1
Buliga, extrasă 1
extrasă de 3
discul single 1
2011, o 1
sursă anonimă 1
anonimă de 2
la CAF 1
CAF a 1
declarat: „CAF 1
„CAF a 1
mute turneul 1
altă țară 3
cauza instabilității 1
instabilității actuale 1
actuale din 1
din Libia”. 1
Libia”. În 1
mai 2012, 7
2012, JEDEC 1
JEDEC a 1
standardul JESD209-3 1
JESD209-3 pentru 1
memoria LPDDR3. 1
LPDDR3. În 1
mai 2013, 1
2013, el 1
albumul încă 1
încă va 1
fi lansat. 2
colecție capsulă 1
capsulă împreună 1
cu Stephan 1
Stephan Pelger, 1
Pelger, „Stephan 1
„Stephan Pelger 1
Pelger for 1
for Andreea 1
Andreea Raicu”. 1
Raicu”. În 1
afaceri moscovit 1
moscovit Georgiy 1
Georgiy Petrishin. 1
Petrishin. În 1
2016, Audience 1
Audience a 1
pentru realizare 1
realizare unui 1
10 episoade 3
episoade și 1
anunțată distribuția 1
distribuția inițială. 1
2017, ABC 1
ABC News 1
raportat o 3
o investigație, 1
investigație, în 1
descoperit zeci 1
autoturisme parcate 1
parcate BMW 1
BMW care 1
tras foc, 1
foc, inclusiv 1
unele parcate 1
parcate în 1
în garajele 1
garajele de 1
de acasă. 3
2017, Cojocaru 1
Cojocaru a 1
pe Twitter 3
și Kobborg 1
Kobborg așteaptă 1
așteaptă primul 1
2018, Dmitrović 1
Dmitrović a 1
al SD 1
SD Eibar 1
Eibar pentru 1
sezonul 2017-2018. 1
2017-2018. În 1
mai 2020, 3
său numit 1
numit One 1
One and 1
and Only. 1
Only. În 1
2020, Medic 1
Medic Chat 1
Chat a 1
creștere financiară 1
financiară de 3
spectrul anterior 1
planetei WASP-76b 1
WASP-76b a 1
fost distorsionat 1
distorsionat de 1
lumina de 5
la steaua 1
steaua sa 1
sa gazdă. 1
În mai, 2
mai, armata 2
armata prusacă 2
prusacă a 2
a staționat 5
staționat la 2
castelul Frankenstein, 1
Frankenstein, alcătuită 1
din 59 1
59 000 1
deținea 54 1
tunuri grele. 1
grele. În 1
mai, doi 1
doi fermieri 1
fermieri germani 1
Sudetă au 1
împușcați de 2
de grănicerii 1
grănicerii cehi 1
cehi în 1
Cehoslovacia fără 1
supune controlului 1
frontieră. În 1
În Mai, 1
Mai, după 1
votare de 1
două saptămâni, 1
saptămâni, primul 1
primul Consiliu 1
Consiliu a 1
fost ales, 3
ales, cuprinzând 1
cuprinzând șapte 1
șapte bărbați 1
două femei; 1
femei; câte 1
Britanie, doi 1
din Danemarca, 1
Danemarca, cu 1
și 52. 1
52. În 1
În mai-iunie 1
mai-iunie 1958 1
al Regiunii 2
Regiunii a 1
III-a Militare 1
Cluj s-a 1
desfășurat procesul 1
procesul lotului 1
lotului „Capotă-Dejeu”, 1
„Capotă-Dejeu”, format 1
grupuri distincte. 1
distincte. În 2
multe dimensiuni, 1
dimensiuni, sunt 1
posibile și 2
alte norme. 1
norme. În 1
multe texte 3
texte arabice 1
arabice se 1
se dezbate 3
dezbate legalitatea 1
legalitatea și 1
moralitatea acestui 1
ani, Carpenter 1
Carpenter a 1
în Fox's 1
Fox's The 1
The Goodwin 1
Goodwin Games 1
Games ca 1
și Young 1
Young Chloe. 1
Chloe. În 1
sosire, el 1
pierdut susținerea 1
susținerea publică. 1
În majoritatea 6
cazurilor a 1
de nepricepere 1
nepricepere medicală, 1
medicală, indiferență 1
indiferență și 2
dotări precare. 1
precare. În 1
cazurilor, eliminarea 1
eliminarea este 1
circa 72 1
72 ore. 1
celorlalte țări, 1
țări, răspândirea 1
răspândirea HIV 1
HIV pare 1
crească. În 1
America, inelele 1
inelele de 1
logodnă sunt 1
considerate "cadouri 1
"cadouri condiționale" 1
condiționale" în 1
normele legale 1
proprietate. În 1
majoritatea țărilor, 2
țărilor, inelul 1
purtat pe 4
pe inelarul 1
inelarul de 1
mâna stângă. 2
stângă. În 1
țărilor însemnele 1
însemnele pentru 1
grad sunt 1
două stele. 1
În Malaezia, 1
Malaezia, a 1
la interesul 1
interesul exprimat 1
exprimat de 1
Educației din 2
din Malaezia 1
Malaezia în 1
în colaborarea 1
cu IB 1
IB pentru 1
implementarea programului 1
programului IB 1
IB Middle 1
Middle Years 1
Years Programme 1
Programme (MYP) 1
(MYP) în 1
anumite școli 1
În Malibu, 1
Malibu, „Perfect 1
„Perfect Illusion” 1
Illusion” a 1
studiourile Shangri-La, 1
Shangri-La, un 1
care BloodPop 1
BloodPop l-a 1
afara influenței 1
influenței vieții 1
vieții urbane. 1
urbane. În 2
În Mali, 1
Mali, sarea 1
de cerută 1
cerută încât 1
încât era 1
era plătită 1
plătită în 1
În mâna 2
dreaptă zeița 1
zeița are 1
o făclie 1
făclie cu 1
cu flacăra 1
flacăra aurită. 1
aurită. In: 1
In: Managementul 1
Managementul integral 1
resurselor naturale 1
bazinul transfrontalier 1
transfrontalier al 1
al fluviului 3
fluviului Nistru, 1
Nistru, 2004, 1
pp. Înmânarea 1
Înmânarea drapelului 1
drapelului se 1
numele Consiliului 1
Socialiste România 1
armate, respectiv 1
ministrului afacerilor 1
afacerilor interne.” 1
interne.” În 1
sa stângă 1
un penson, 1
penson, în 1
dreaptă ține 1
o paletă. 1
paletă. În 1
În mânăstire 1
mânăstire a 1
respectarea strictă 1
regulilor ordinului 1
ordinului dar 1
în 1811 1
1811 era 1
adesea foarte 2
foarte bolnavă 1
bolnavă îndurând 1
îndurând mari 1
mari dureri. 1
dureri. În 1
În mănăstire 1
mănăstire exista, 1
exista, până 1
până către 2
XVIII-lea o 1
de cantori. 1
cantori. În 1
În Manchuria 1
Manchuria și 1
sudul Siberiei, 1
Siberiei, mongolii 1
mongolii utilizau 1
utilizau sănii 1
sănii trase 1
În mandatele 1
mandatele sale 1
sale economia 1
economia României 1
creștere medie 1
peste 9% 1
9% pe 1
În manga 1
manga prietenul 1
prietenul ei 2
menționat doar 1
seria live-action 2
live-action o 1
lui Makoto 1
Makoto este 1
ce simte 1
fie singură. 1
singură. În 1
În mania 1
mania de 1
justifica și 1
se autojustifica, 1
autojustifica, Kafka 1
Kafka formulează 1
formulează puțin 1
târziu (noiembrie 1
(noiembrie 1919, 1
1919, Schelesen) 1
Schelesen) Scrisoare 1
Scrisoare tatălui, 1
tatălui, un 1
document eminamente 1
eminamente autobiografic. 1
autobiografic. În 1
În manșa 1
manșa retur 1
peste opt 3
zile, el 1
goluri – 1
primul minut 1
fiecărei reprize 1
reprize – 1
cu Atlético 1
Atlético calificându-se 1
calificându-se și 1
cu Torres 1
Torres marcând 1
marcând primele 1
primele goluri 1
goluri într-un 1
într-un derby 1
derby de 1
Madrid în 1
deplasare. ; 1
manuscrisele antice 1
antice poartă 1
poartă inscripția 4
inscripția « 1
În mapa 1
mapa artistului 1
artistului descoperită 1
de Belle 3
Belle Arte 3
Arte se 1
regăsesc schițe 1
scaune, mese, 1
mese, jețuri 1
jețuri domnești 1
domnești și 2
și iconostase, 1
iconostase, lucruri 1
care relevă 1
relevă o 1
activitate foarte 1
foarte intensă 2
artistului ca 1
ca sculptor 1
sculptor în 1
În Maramureș, 1
Maramureș, Bucovina, 1
Bucovina, Banat, 1
Banat, Dobrogea 1
Moldova concentrația 1
concentrația romilor 1
romilor este 1
media țării. 1
În Marea 12
Britanie, Blue 1
Blue Air 1
Air a 2
bază operațională 2
operațională la 1
la Liverpool, 2
Liverpool, operând 1
operând curse 1
curse către 1
către Cipru, 1
Cipru, Germania, 1
Germania, Spania, 2
Britanie, cifrele 1
pentru 2016 1
2016 sunt 1
jumătate scăzute 1
scăzute față 1
anul trecut. 3
XIX-lea, o 3
familiile sărace 1
sărace nu 1
susținător de 1
familie, ca 1
al decesului 1
decesului al 1
unui părinte 1
sau abandonului, 1
abandonului, obligând 1
obligând mulți 1
mulți copii 2
lucreze de 1
vârstă fragedă. 3
fragedă. În 1
Britanie, există 1
caracter promoțional 1
promoțional ce 1
toate remixurile 1
remixurile noi 1
apar atât 1
pe ediția 5
ediția digitală 1
digitală deluxe 1
deluxe a 1
pe single-ul 2
single-ul "Martyr". 1
"Martyr". În 1
Britanie haham 1
haham este 1
numele rabinului 1
rabinului șef 1
comunității evreilor 1
evreilor sefarzi. 1
sefarzi. În 1
Britanie landourile 1
landourile încă 1
transportul membrilor 1
către lorzii 1
lorzii primari. 1
primari. În 1
Britanie, prețul 1
amănuntul pentru 1
o scanare 1
scanare RMN 1
RMN variază 1
mod privat 1
între 350 2
350 și 2
sterline (405-810 1
(405-810 euro). 1
euro). În 2
Britanie, prevalența 1
prevalența pentru 1
pentru tulburările 3
tulburările de 5
între 5-10 1
de 6,9% 1
6,9% pentru 1
și 2,8% 1
2,8% pentru 1
fete, din 1
care ODD 1
ODD reprezintă 1
reprezintă 4,5%, 1
4,5%, respectiv 1
respectiv 2,4%. 1
2,4%. În 1
Britanie, primii 1
primii magnați 1
magnați ai 1
ai mass-mediei 1
mass-mediei au 1
fost Alfred 1
Alfred Harmsworth 1
Harmsworth și 1
său Arnold. 1
Arnold. În 1
Britanie, universitatea 1
universitatea are 1
parteneriat grad 1
grad dublu 1
cu Liverpool 2
Liverpool John 1
John Moores 1
Moores University. 1
În marea 3
marea încleștare 1
încleștare din 1
1917, pe 1
sudul Moldovei 1
Moldovei luptau 1
luptau alături 1
alături tatăl 1
lor, Tiberiu, 1
Tiberiu, sublocotenent 1
același regiment, 1
regiment, și 1
și Corneliu, 1
Corneliu, ofițer 1
ofițer activ. 1
activ. În 1
lor majoritate 7
majoritate deșeurile 1
deșeurile menajere 2
menajere sunt 1
sunt materiale 1
solide și 2
umiditate redusă, 1
redusă, cu 2
excepția resturilor 1
resturilor alimentare. 1
lor majoritate, 1
majoritate, locuitorii 1
împotrivit acestei 1
acestei idei, 3
idei, din 1
economice după 1
din interviul 1
interviul acordat 1
primarul comunei, 1
comunei, Mugur 1
Mugur Viorel 1
Viorel Mitrana, 1
Mitrana, unui 1
identificate 4 1
4 specii 1
de soleide. 1
soleide. În 1
Neagră un 1
gen, Atherina, 1
Atherina, cu 1
2 specii: 1
specii: aterina 1
aterina (Atherina 1
(Atherina boyeri) 1
boyeri) și 1
și aterina 1
aterina mare 1
mare (Atherina 1
(Atherina hepsetus) 1
hepsetus) care 1
apele litorale 1
litorale românești 1
românești ale 1
Negre. În 3
În mare, 2
mare, atribuțiile 1
atribuțiile acesteia 1
au transferate 1
tratatul Comunității 1
Comunității Europene. 1
În Marele 1
Portugaliei a 1
sa cursă 2
la MotoGP, 1
MotoGP, după 1
luptat cot 1
cot la 3
la cot 3
cot cu 3
cu Valentino 1
Valentino Rossi 5
cu Dani 1
Dani Pedrosa, 1
Pedrosa, care 1
care Rossi 1
Rossi a 3
al Pedrosa 1
Pedrosa al 1
În mare 3
parte, acest 1
teritoriu, a 1
fost modelat 1
de cuceririle 1
cuceririle otomane. 1
de pamflete 2
pamflete politice 1
politice pe 1
care Pearse 1
Pearse le-a 1
lunile anterioare 1
anterioare răscoalei, 1
răscoalei, el 1
timp recunoscut 1
drept vocea 1
vocea principală 1
a revoltei. 2
revoltei. În 1
XIX-lea, autorul 1
autorul s-a 1
fi feminin. 1
mare, subiecții 1
subiecții care 1
considerat testele 1
testele ușoare 1
ușoare au 1
estimat greșit 1
greșit că 2
aceste teste 1
pentru ceilalți. 1
ceilalți. În 1
În marină 1
marină funcția 1
pilotului automat 1
automat este 1
menține cursul, 1
cursul, prin 2
preluarea muncii 1
muncii timonierului. 1
timonierului. În 1
În mări, 1
mări, procentul 1
procentul animalelor 1
animalelor care 2
posedau mijloace 1
de auto-locomoție 1
auto-locomoție a 1
la 67% 1
67% la 1
50%. În 1
În Maroc 1
Maroc cuibărește 1
principal de-a 1
lungul pâraielor 1
pâraielor din 1
păduri, în 1
în desișurile 1
desișurile scunde 1
scunde (în 1
de mur) 1
mur) de 1
malurile râurilor, 1
râurilor, în 1
în machia 1
machia de 2
țărm, în 1
în subarboretul 1
subarboretul pădurilor 1
stejar de 4
plută ( 2
În martie 60
martie 1596, 1
1596, Henric 1
a dăruit 2
dăruit atât 1
atât Gabriellei 1
Gabriellei cât 1
și surorii 1
sale Catherina 1
Catherina câte 1
chei de 1
aur prin 1
dădea locuri 1
consiliul său. 1
martie 1820 1
1820 s-a 1
copilărie. În 2
martie 1860, 1
1860, după 1
ce ducatele 1
ducatele hotărâseră 1
hotărâseră prin 1
prin referendumuri 1
referendumuri unirea 1
Regatul Sardiniei, 1
Sardiniei, Garibaldi 1
de Nisa. 1
Nisa. În 1
martie 1861, 2
1861, după 1
ce Camillo 1
Camillo Benso, 1
Benso, Contele 1
de Cavour 1
Cavour a 1
devenit prim-ministrul 1
prim-ministrul Italiei, 1
Italiei, puterea 1
de adepții 1
adepții contelui 1
de Cavour, 1
Cavour, o 1
o "dreapta 1
"dreapta istorică" 1
istorică" ce 1
guvernat până 1
martie 1889, 1
conflict violent 1
violent între 1
guvernul ales, 1
ales, Milan 1
Milan a 4
a abdicat, 1
abdicat, în 1
său Aleksandar 1
Aleksandar Obrenovic 1
Obrenovic și 1
devenit comisar 1
comisar pentru 1
pentru inspectorul 1
inspectorul de 1
8-a. În 1
1918, mai 1
atacul forțelor 1
forțelor otomane, 1
otomane, Republica 1
Republica Democrată 3
Democrată Armenească 1
Armenească a 1
stabilitate. În 1
martie 1920, 1
1920, revoluționarii 1
revoluționarii turci 1
turci au 5
anunțat națiunea 1
națiunea că 1
nou parlament 1
parlament cu 1
Ankara – 1
1941, Mussolini 1
Mussolini a 3
condus nemijlocit 1
nemijlocit o 1
ofensivă împotriva 2
împotriva grecilor, 1
grecilor, atacul 1
atacul eșuând 1
eșuând lamentabil. 1
lamentabil. În 1
martie 1943 1
1943 Kortzfleisch 1
Kortzfleisch a 1
Regiunii Militare 1
Militare III 1
III (Wehrkreiskommando 1
(Wehrkreiskommando III, 1
la Berlin). 1
Berlin). În 1
1946, el 1
condus partidul 1
partidul la 1
scor electoral 1
electoral uimitor 1
uimitor de 2
de 38% 1
martie 1949 2
suferit cu 2
succes o 1
a circulației 1
circulației prin 1
prin piciorul 1
piciorul drept. 2
martie 1968, 1
1968, unii 1
acești oficiali 1
oficiali au 1
campanii organizate 1
de echivalare 1
echivalare a 1
originilor evreiești 1
evreiești cu 1
cu simpatiile 1
simpatiile și 1
cu crimele 1
crimele staliniste. 1
staliniste. În 1
martie 1973 3
organizat două 1
două simpozioane 1
simpozioane pentru 1
pentru comemorarea 1
comemorarea a 1
a 75 1
crearea simultană 1
cinematografiei științifice 1
către prof 1
prof dr. 1
martie 1982, 2
împotriva alegerilor 1
alegerilor secundare 1
din Glasgow 1
Glasgow Hillhead, 1
Hillhead, în 1
anterior fusese 1
loc conservator. 1
conservator. În 1
1982, Florin 1
Florin Ochescu 2
Ochescu va 1
va pleca 2
formeze formația 1
formația Monolit. 1
Monolit. În 1
martie 1983, 2
fost pensionat. 1
martie 1988, 1
când procesul 1
redobândire a 1
a independenței 1
independenței Estoniei 1
Estoniei era 1
început, s-a 1
înființat Societatea 1
Societatea Culturală 3
Culturală Evreiască 1
Evreiască la 1
la Tallinn. 1
Tallinn. În 1
1990, Institutul 1
adoptat vechea 1
vechea denumire 2
denumire şi 1
şi a 2
redevenit unitate 1
martie 1996, 1
1996, ca 1
la dezacordurile 1
dezacordurile în 1
creștere, Falun 1
Gong s-a 1
din Asociația 1
Cercetare Științifică 1
Științifică de 1
de Qigong 1
Qigong din 1
China, după 1
afara agențiilor 1
agențiilor oficiale 1
În Martie 2
Martie 1998, 1
1998, Vučić 1
Vučić a 1
numit Ministru 1
al Informațiilor 1
Informațiilor în 1
de Mirko 1
Mirko Marjanović. 1
Marjanović. In 1
In martie 1
cu Prestige 1
Prestige si 1
si si-au 1
si-au schimbat 1
numele in 2
in Buster, 1
Buster, dupa 1
dupa cainele 1
cainele unui 1
unui prieten. 2
prieten. În 1
martie 2001, 1
la Rotenburg 1
Rotenburg an 1
der Fulda, 1
Fulda, cei 1
întâlnit, au 1
și gătit 1
gătit penisul 1
penisul lui 1
lui Brandes 1
Brandes și 1
l-au consumat 1
consumat împreună. 1
împreună. În 1
martie 2004 1
2004 inițiază 1
înființare la 1
Biroului de 2
a UNCJR, 1
UNCJR, urmată 1
martie 2007 5
Allan Felix 1
Felix din 1
din Mai 1
Mai cântă 1
dată, Sam!, 1
Sam!, în 1
Bogdan Drăgulescu. 1
Drăgulescu. În 1
2007 el 1
Liga Campionilor 3
Campionilor la 1
martie 2007, 3
2007, Mittal 1
Mittal s-a 1
lume întocmit 1
către Forbes 1
Forbes Magazine 1
Magazine (după 1
se clasa 1
clasa pe 1
locul 61). 1
61). În 1
2007 TVT 1
TVT a 1
plătească către 1
către Slip-N-Slide 1
Slip-N-Slide Records 1
Records 9,1 1
9,1 milioane 1
blocat lansarea 1
albumului. În 1
2007, Yorke 1
Yorke și-a 1
putea concentra 1
la Sunderland. 1
Sunderland. ” 1
2008, „ 1
a III-a, 3
III-a, pentru 1
obținute la 5
la campionatele 1
campionatele europene 1
și mondiale 2
mondiale din 1
perioada 1984-1990, 1
1984-1990, dar 1
întreaga activitate. 1
2008, casa 1
discuri Columbia 1
Columbia Records 1
și Music 1
Music World 1
World Entertainment 1
Entertainment au 1
că Williams 1
Williams va 1
lansa al 1
studio pe 1
august 2008, 2
în S.U.A. 5
S.U.A. Albumul 1
va intitula 1
intitula Unexpected. 1
Unexpected. În 1
s-a sfintit 1
sfintit sambata 1
sambata piatra 1
temelie a 10
doua biserici 2
biserici românești 2
românești al 1
al carei 1
carei hram 1
hram va 1
fi "Sf. 1
2009, Ahonen 1
Ahonen a 2
va concura 2
concura în 1
sezonul 2009-2010; 1
2009-2010; obiectivele 1
sale principale 2
sunt Jocurile 1
Vancouver, Turneul 1
Turneul celor 1
patru trambuline 1
trambuline și 1
avea 279 1
avioane, care 1
care serveau 1
serveau 220 1
de aeroporturi 1
aeroporturi în 1
2009, Obama 2
ridicat interdicția 1
fondurilor federale 1
federale în 2
celule stem. 1
martie 2010 4
invitată de 2
către regizorul 2
regizorul Richard 1
Richard O'Sullivan 1
O'Sullivan să 1
filmul horror 1
horror Hallows, 1
Hallows, lansat 1
2010, Raul 1
Raul Cristian 1
Cristian și 2
și Cruel 1
Cruel Media 1
Media Productions 1
Productions au 1
site inovator 1
inovator denumit 1
denumit LiveGonzo. 1
LiveGonzo. În 1
a sitului 2
sitului Greyfriars 1
Greyfriars pentru 1
identifica locul 1
aflat mănăstirea, 1
mănăstirea, și 1
este terenul 1
terenul cel 1
mai propice 1
propice săpăturilor. 1
săpăturilor. În 1
scena Budokan 1
Budokan într-un 1
concert solo. 1
2011, autobiografia 1
autobiografia lui 1
lui Kaas 1
Kaas “L’Ombre 1
“L’Ombre de 1
ma Voix” 1
Voix” („Umbra 1
(„Umbra Vocii 1
Vocii mele”) 1
mele”) a 1
de Groupe 1
Flammarion. În 1
2012 ARCA 1
ARCA a 1
testat un 1
rezervor din 1
materiale compozite 1
compozite foarte 1
ușor care 1
este intenționat 1
pentru racheta 1
racheta Haas 1
Haas 2C. 1
2C. În 1
2012, organizația 1
lansat "Commentator 1
"Commentator Accountability 1
Accountability Project", 1
Project", în 1
și cataloga 1
cataloga pe 1
au luări 1
poziție publice, 1
mass-media și 1
internet, contra 1
contra comunității 1
comunității LGBT. 1
băiețel pe 2
nume Samil 1
Samil T, 1
T, în 1
aproape șase 2
câine fără 1
fără stăpân 1
stăpân în 1
comuna Dărmănești, 1
Dărmănești, Județul 1
Județul Suceava. 1
52 potențiali 1
potențiali arbitri, 1
arbitri, fiecare 1
ei grupat 1
grupat cu 1
doi arbitri 1
arbitri asistenți, 1
asistenți, din 1
6 confederații 1
fotbal. În 2
2014, Lafata 1
Lafata și-a 1
și-a marcat 1
de-al 134-lea 1
134-lea gol 1
Ligă din 2
din Cehia, 1
Cehia, depășindu-l 1
pe Horst 1
Horst Siegl 1
Siegl care 1
marcator din 2
competiție. În 2
2014, Rivaldo 1
Rivaldo și-a 1
fotbalul profesionist. 1
martie 2015, 6
Villa ca 1
antrenor. În 2
2015 trupa 1
trupa Vunk 1
Vunk pleacă 1
mai ambțios 1
ambțios proiect 1
muzical de 2
până acum: 2
acum: un 1
turneu acustic 1
acustic de 1
18 orașe 1
orașe intitulat 1
intitulat „Înconjurul 1
„Înconjurul Lumii". 1
Lumii". În 1
martie 2016, 3
2016, interpreta 1
că spectacolele 1
din Sydney, 1
Sydney, Australia, 1
Australia, de 2
martie 2016 4
2016 vor 1
vor filmate 1
filmate pentru 1
pe DVD. 2
DVD. În 1
2016 Kayama 1
Kayama a 1
desen artistic 1
artistic special 1
comemora cele 1
cele 2.500.000 1
2.500.000 de 1
de descărcări 2
descărcări ale 1
pentru mobil 1
mobil Terra 1
Terra Battle, 1
Battle, desen 1
desen care 1
ca fundal 1
fundal pentru 2
pentru ecranul 1
titlu al 1
al jocului. 1
jocului. În 1
că NHS 1
NHS Anglia 1
Anglia va 1
implementare. În 1
2017, artistul 1
artistul de 1
make-up Thomas 1
Thomas Halbert, 1
Halbert, a 1
postat capturi 1
capturi de 1
de ecran 1
ecran ale 1
ale conversațiilor 1
conversațiilor anterioare 1
anterioare cu 2
cu Charles, 1
Charles, unde 1
povestea sa 2
i-a crescut 2
crescut notabilitatea 1
notabilitatea a 1
fost falsificată. 1
falsificată. În 1
2017, Spotify 1
Spotify a 4
achiziționat Sonalytic, 1
Sonalytic, un 1
un startup 1
startup de 1
detectare audio, 1
audio, pentru 1
sumă nedivulgată 1
nedivulgată de 1
Martie 2018, 2
2018, Mondly 1
Mondly a 1
lansat MondlyAR, 1
MondlyAR, prima 1
prima aplicație 1
limbilor străine 1
străine cu 1
cu recunoaștere 2
recunoaștere vocală 1
vocală în 2
realitate augmentată. 1
augmentată. În 1
2018, videoclipul 1
videoclipul avea 1
peste 60.000. 1
60.000. În 1
2019 numele 1
dat unei 2
unei străzi 3
Belgrad. În 2
martie 2020, 5
2020, compania 1
achiziționat Sinclair 1
Sinclair Interplanetary, 1
Interplanetary, un 1
producător canadian 1
canadian de 1
de componente 3
pentru sateliți 1
sateliți mici. 1
2021, manga 1
manga Jujutsu 1
Jujutsu Kaisen 1
Kaisen avea 1
circulație, inclusiv 1
inclusiv versiunile 1
versiunile digitale, 1
digitale, ceea 1
face una 2
vândute serii 1
martie anul 1
1879, Elena 1
Elena Antonovna 1
Antonovna Kosaci, 1
Kosaci, mătusă 1
mătusă Lesiei, 1
Lesiei, a 1
asasinarea șefului 1
șefului jandarmilor 1
jandarmilor Drentelna; 1
Drentelna; mai 1
târziu, ea 9
provincia Oloneț, 1
Oloneț, iar 1
fost exilată 1
exilată în 1
Siberia, pentru 1
pentru 5 1
ani (în 1
(în or. 1
or. În 1
În martie-aprilie, 1
martie-aprilie, noul 1
unitate națională 2
națională al 1
lui Marghiloman 1
Marghiloman l-a 1
l-a reînnoit 1
reînnoit pe 1
pe Tzigara 1
Tzigara în 1
de prefect 3
al Poliției. 1
Poliției. În 1
În martie, 4
martie, Christopher 1
Christopher a 2
Anglia, în 1
secret, și 1
o răpească 1
răpească Cecilia 1
Cecilia de 1
de creditorii 1
creditorii ei, 1
către creditorii. 1
creditorii. În 1
martie, în 3
unui antrenament 1
antrenament la 1
la bârnă, 1
bârnă, Iordache 1
Iordache și-a 1
și-a fracturat 1
fracturat unul 1
dintre degete 1
intervenție chirurgicală. 1
chirurgicală. În 1
martie masculii 1
masculii cântă, 1
cântă, se 1
iau la 1
la încăierare 1
încăierare între 1
ei, ademenesc 1
ademenesc femelele 1
femelele prin 2
prin zborurile 1
zborurile spectaculoase 1
spectaculoase și 1
prin etalarea 1
etalarea penajului 1
penajului înfoiat, 1
înfoiat, însoțite 1
de bătăile 1
bătăile tremurânde 1
tremurânde de 1
de aripi. 2
aripi. În 1
martie, patrioții 1
patrioții cehi 1
cehi au 1
de revendicări 1
revendicări de 1
aspect liberal. 1
martie revine 1
în Raw 1
Raw și 1
câștigă centura 1
centura Statelor 2
martie, s-au 1
produs primele 1
ciocniri înarmate. 1
înarmate. În 1
aprilie forțele 1
forțele japoneze 1
japoneze au 3
unui aerodrom 1
aerodrom la 1
la Buka 1
Buka în 1
nordul Bougainville, 1
Bougainville, precum 1
navală la 1
la Buin, 1
Buin, în 1
sudul Bougainville. 1
Bougainville. În 1
În Masacrul 1
Texas 3D,o 1
3D,o continuare 1
continuare alternativă 1
filmului original,are 1
original,are o 1
apariție din 1
din arhivă 1
arhivă și 1
de șerif,când 1
șerif,când ea 1
că Leatherface 1
Leatherface i-a 1
ucis prietenii. 1
prietenii. În 1
În Massilia, 1
Massilia, tot 1
om sărac 4
sărac era 1
sărbătorit timp 1
izgonit din 1
opri o 1
ciumă. În 1
În Master 1
2016, finalizarea 1
finalizarea liniei 1
liniei este 1
prevăzută pentru 4
pentru ciclul 1
ciclul 2021-2026, 1
2021-2026, la 1
de 365,8 1
365,8 milioane 1
În măsură 1
măsură egală, 1
egală, o 1
liderilor musulmani 1
că Congresul 1
Național Indian 1
Indian devine 1
devine treptat 1
treptat un 3
instrument politic 1
al fundamentaliștilor 1
fundamentaliștilor hinduși. 1
hinduși. În 1
În măsura 1
care topografia 1
topografia deluroasă 1
deluroasă a 1
locului a 3
a permis, 1
permis, orașul 1
construit după 2
un plan-grilă 1
plan-grilă roman 1
roman stabilit 1
cu veteranii 1
veteranii care 1
în legiunile 1
legiunile victorioase 1
victorioase și 1
și coloniști 1
coloniști alte 1
alte valute. 1
valute. În 1
În materie 1
de demagogie 1
demagogie și 1
și versatilitate, 1
versatilitate, Stănica 1
Stănica are 1
are geniu. 1
geniu. În 1
În Mauritania, 1
Mauritania, în 2
urma secetei, 1
secetei, culturile 1
culturile de 2
cereale au 1
distruse, urmând 1
urmând apoi 2
o foamete. 1
În Mawsynram 1
Mawsynram este 1
situată o 2
peșteră numită 1
numită "Mawjymbuin". 1
"Mawjymbuin". În 1
În May 1
May 1837, 1
1837, Santa 1
cerut anchetarea 1
anchetarea evenimentului. 1
evenimentului. În 1
În mecanica 1
cuantică, mărimilor 1
mărimilor fizice 2
fizice observabile 1
observabile li 1
asociază operatori. 1
operatori. În 1
În meciul 4
cu Toulouse 1
Toulouse din 1
preliminariile Champions 1
League, Steven 1
Steven a 1
minutul 65, 1
65, din 1
posibile accidentări. 1
accidentări. În 1
debut împotriva 1
împotriva României 1
marcat 2 1
2 goluri 1
goluri din 2
3 încercări. 1
naționalei din 1
din Peru, 2
Peru, Raffinsky 1
Raffinsky a 1
fost faultat 1
faultat de 1
către peruanul 1
peruanul Plácido 1
Plácido Galindo, 1
Galindo, care 1
primit cartonașul 1
roșu, fiind 1
jucător eliminat 1
eliminat vreodată 1
Fotbal. În 1
meciul tur, 1
tur, Politehnica 1
Politehnica a 2
cu 5-1, 1
5-1, iar 1
retur a 1
cu 1-2. 1
1-2. În 1
În meciurile 1
grupe, Advocaat 1
Advocaat l-a 1
pe Robben 1
Robben în 1
minutul 66 1
66 în 1
păstra rezultatul 1
rezultatul afișat 1
pe tabelă 1
tabelă în 1
anume 2-1. 1
În medicina 2
medicina arabă 1
arabă și 2
și indiană, 1
indiană, preparatele 1
preparatele din 2
frunze, care 1
conțin uneori 1
uneori alte 1
ale plantei 1
plantei (rădăcina), 1
(rădăcina), sunt 1
remediu abortiv 1
abortiv și 1
și emenagog 1
emenagog și 1
declanșa nașterea. 1
nașterea. În 1
În medicină 2
medicină ca 1
ca antidot 2
antidot în 1
în intoxicațiile 1
intoxicațiile cu 1
cu cianuri. 1
cianuri. În 1
În medicină, 1
medicină, capsaicina 1
capsaicina folosită 1
folosită intern 1
intern intensifică 1
intensifică activitatea 2
activitatea cortexului 1
cortexului suprarenal 1
suprarenal și 1
și secreția 1
secreția hormonilor 1
hormonilor corticosteroizi 1
corticosteroizi și 1
și stimulează 1
stimulează digestia. 1
digestia. În 1
medicină este 1
fixarea fracturilor 1
fracturilor de 1
oase, ca 1
ca bandaj 1
bandaj de 1
gips, în 1
în stomatologie 1
stomatologie ca 1
ca mulaj. 1
mulaj. În 1
medicina modernă 1
modernă accentul 1
accentul cade 1
pe măsurile 1
tratament profilactic 1
profilactic deoarece: 1
deoarece: șansa 1
reușită este 1
mare, costurile 1
costurile tratamentului 1
tratamentului sunt 1
cazul prevenției 1
prevenției decât 1
cazul tratamentului 1
tratamentului curativ. 1
curativ. În 1
În medie, 7
medie, 9000 1
vehicule pe 1
zi ieșesc 1
ieșesc din 1
fabricile BMW, 1
BMW, iar 1
iar 63% 1
63% sunt 1
transportate pe 3
medie, în 4
în Anchorage 1
Anchorage cad 1
zăpadă, deși 1
care zăpada 1
mai abundentă. 1
abundentă. În 1
operațiunilor britanice 1
britanice împotriva 1
țintelor petroliere 1
timpul toamnei 2
toamnei anului 1
1944 erau 1
erau lansate 2
lansate 600 1
600 t 1
t de 3
bombe iar, 1
perioadă, USAAF 1
USAAF lansa 1
lansa 352 1
352 t 1
t împotriva 1
împotriva acelorași 1
acelorași ținte. 1
ținte. În 1
În medierea 1
medierea dintre 1
și rege, 1
rege, Kalinderu 1
obținut garanții 1
garanții împotriva 1
împotriva reformei, 1
reformei, deși 1
și coroana 1
coroana au 1
susținut "o 1
"o uniune 1
uniune de 2
credit sub 1
controlul statului, 1
permită țăranilor 1
țăranilor să 2
acumuleze mai 1
mult pământ". 1
pământ". În 1
medie, stejarii 1
stejarii brumării 1
brumării (Quercus 1
(Quercus pedunculiflora) 1
pedunculiflora) constituie 1
constituie 60% 1
exemplare, stejarii 1
stejarii pufoși 1
pufoși ( 1
medie, sunt 2
vânt cu 2
de km/h. 1
sunt 300 1
însorite pe 2
medie, venitul 1
venitul lunar 1
lunar pe 1
de 47.500 1
47.500 RSD 1
RSD (572 1
(572 €, 1
€, 903 1
903 $). 1
$). În 1
În medie 1
medie viteza 1
viteza creșterii 1
creșterii în 2
a rîpelor 1
rîpelor din 1
din Codri 1
Codri e 1
de 0,88 1
0,88 m 1
În mediul 3
mediul extern, 1
extern, principalele 1
principalele rezervoare 1
rezervoare ale 1
ale germenilor 1
germenilor sunt 1
sunt mediile 1
mediile acvatice 1
sau telurice 1
telurice (solul). 1
(solul). În 1
mediul natural, 2
natural, gerbilii 1
gerbilii trăiesc 1
grupuri familiale 2
familiale mici, 1
20 indivizi. 1
natural, nutria 1
nutria trăiește 1
și populează 1
populează zonele 1
jurul lacurilor 1
lacurilor care 1
au malurile 1
malurile acoperite 1
vegetație hidrofită 1
hidrofită și 1
preajma apelor 1
apelor curgătoare. 1
curgătoare. În 1
În melodia 2
melodia „A 1
„A Thousand 1
Thousand Years 1
of Oppression” 1
Oppression” de 1
albumul Versus 1
Versus the 1
World este 1
vocea surorii 1
surorii frontmanului 1
frontmanului trupei. 1
melodia care 1
făcut celebri 1
celebri este 1
iubirea dintre 1
băiat independentist 1
independentist catalan 1
catalan și 1
fată vorbitoare 1
de spaniolă. 1
spaniolă. In 1
In melodie, 1
melodie, aceasta 1
aceasta discuta 1
discuta cum 1
cum baietii 1
baietii urmaresc 1
urmaresc fetele 1
fetele dansand. 1
dansand. În 1
În melodie, 1
melodie, Lamar 1
Lamar se 1
se autoproclamă 1
autoproclamă „Regele 1
„Regele New 1
New Yorkului”, 1
Yorkului”, fapt 1
cauzează controverse 1
controverse printre 2
printre câțiva 1
câțiva rapperi 1
rapperi din 1
În memoria 9
a 23 1
de personalități 3
din Volovăț 1
Volovăț a 1
amplasată câte 1
incintă al 2
al complexului. 1
complexului. În 1
memoria acestui 1
eveniment Biserica 1
Ortodoxă celebrează 1
celebrează pe 1
pe 3/16 1
3/16 noiembrie 1
noiembrie sărbătoarea 1
sărbătoarea reconstruirii 1
reconstruirii Bisericii 1
Bisericii Sfântului 1
Sfântului Mare 2
Mare Mucenic 3
Mucenic George 1
George din 2
din Lida. 1
Lida. În 1
memoria artistului 1
artistului Gregory 1
Gregory Lemarchal 1
Lemarchal nu 1
umbră și 1
dat uitării. 1
uitării. În 1
memoria ei, 2
Școala cu 3
clasele I-VIII 4
I-VIII nr. 1
memoria lui, 2
lui, AGLT 1
AGLT a 1
activitate – 1
– ZCA 1
ZCA - 1
desfășoare în 1
fi sărbătorit 1
sărbătorit ziua 1
memoria martorilor 1
martorilor oculari, 2
oculari, imaginea 1
imaginea spitalului 1
spitalului din 2
din Orhanie, 1
Orhanie, unde 1
înregistrat cea 1
mare mortalitate 1
mortalitate și 2
unde conform 1
conform propagandei 1
propagandei bulgare, 1
bulgare, zilnic 1
zilnic ajungeau 1
groapa comună 1
comună 30-40 1
morți, a 1
una sumbră. 1
sumbră. In 1
In Memoriam 1
Memoriam Prof. 1
memoria sa, 3
sa, asociația 1
asociația Make 1
a Point 1
Point oferă 1
oferă premiile 1
premiile ”Viorica 1
”Viorica Bucur”, 1
Bucur”, atât 1
pentru eseiști 1
eseiști de 1
film cât 1
autori români 1
români aflați 1
carieră. În 1
sa, CSM 1
CSM Focșani, 1
Focșani, în 1
Direcția Județeană 1
Județeană pentru 1
pentru Sport 2
Sport Vrancea, 1
Vrancea, organizează 1
organizează Memorialul 1
Memorialul "Aristide 1
"Aristide Ghiță" 1
Ghiță" la 1
la minifotbal. 1
minifotbal. În 1
sa, începând 1
1996, există 1
există Festivalul 1
Festivalul și 1
poezie „Ronald 1
„Ronald Gasparic”. 1
Gasparic”. În 1
În memoriile 3
sale, Eugénie 1
Eugénie Odescalchi 1
Odescalchi a 1
consemnat anecdota 1
anecdota că, 1
când membrii 2
membrii primului 1
primului grup 1
granița viitoarei 1
viitoarei așezări 1
așezări după 1
călătorie obositoare, 1
obositoare, au 1
au exclamat 1
exclamat cu 1
bucurie „Gottlob!” 1
„Gottlob!” În 1
sale, Hrușciov 1
Hrușciov arată 1
de pneumonie; 1
pneumonie; unii 1
unii biografi 2
biografi au 1
presupus însă 1
cauze cu 1
totul politice, 1
din teama 3
ca pierderea 1
pierderea poziției 1
către decădere 1
decădere și 1
și asasinat. 1
sale, Memoriile 1
Memoriile Principelui 1
Principelui Nicolae 1
Nicolae Suțu 2
Suțu mare 1
logofăt al 1
al Moldovei. 1
În MENSA 1
MENSA - 1
este organizația 1
organizația oamenilor 1
oamenilor adulți 1
cu inteligență 2
inteligență peste 1
130 pe 1
scara Stanford 1
Stanford Binet- 1
Binet- pot 1
găsiți atât 1
atât premianți 1
premianți Nobel 1
Nobel cât 1
și șoferi 1
șoferi de 1
taxi care 1
au inteligența 1
inteligența măsurabilă 1
măsurabilă asemănătoare. 1
asemănătoare. În 1
În mesaje 1
mesaje se 1
poliție, pe 1
îl acuzase 1
acuzase de 1
de comiterea 1
comiterea unor 2
unor atrocități 1
atrocități contra 1
contra civililor, 1
civililor, avea 1
avea intenția 1
intenția să 1
răzbune. În 1
În metoda 1
metoda diferențelor 1
diferențelor finite 1
finite (MDF) 1
(MDF) ( 1
– FDM), 1
FDM), infinitezimalele 1
infinitezimalele din 1
din derivate 1
derivate sunt 2
în diferențe. 1
diferențe. În 1
În metodologia 1
metodologia Haccp 1
Haccp sunt 1
alte standarde 1
standarde ce 1
vizează siguranța 1
siguranța alimentară. 1
alimentară. În 1
În Mexic, 1
Mexic, ofițerul 1
ofițerul topograf 1
topograf i-a 1
raportat secretarului 1
secretarului de 3
traverseze istmul 1
istmul este 1
idee „fezabilă 1
„fezabilă și 1
și practică”. 1
practică”. În 1
În MHC 1
MHC clasa 1
II-a există 1
există 3 1
3 proteine 2
proteine majore 1
proteine minore, 1
minore, codificate 1
către HLA. 1
HLA. În 1
În midraș, 1
midraș, Rahab 1
Rahab este 1
frumoase patru 1
cunoscut vreodată 2
vreodată lumea, 1
lumea, împreună 1
cu Sarah, 1
Sarah, Abigail 1
Abigail și 1
și Esther. 1
Esther. În 1
În mijlocul 11
mijlocul altarului 1
o fereastră, 1
fereastră, cu 1
zăbrele aurite, 1
aurite, în 1
face expunerea 1
expunerea Soarelui 1
fața călugărițelor. 1
călugărițelor. În 1
1990, tribunele 1
tribunele de 1
nord si 1
fot renovate. 1
renovate. În 1
mijlocul cadranului 1
cadranului principal 1
al orologiului 1
orologiului putem 1
observa un 1
cerc mai 1
mic ce 1
interiorul celui 1
celui mare. 1
mijlocul cercului 1
află inscripția 3
inscripția pe 2
o linie: 1
linie: "1991-2001". 1
"1991-2001". În 1
mijlocul curții 2
curții incintei 1
incintei se 2
află biserica, 1
biserica, singura 1
altfel care 1
păstrează forma 1
soclu impunător 1
impunător altarul 1
altarul împăratului. 1
împăratului. În 1
mijlocul fațadei 1
fațadei erau 1
erau trei 1
trei arcade, 1
arcade, prin 1
făcea accesul 1
clădire. În 1
mijlocul iernii 1
iernii temperatura 1
temperatura atinge, 1
atinge, în 2
medie, 0 1
0 °C. 1
°C. ; 1
mijlocul încăperii 1
încăperii se 1
afla bazinul. 1
bazinul. În 1
mijlocul incintei 1
ridică una 1
importante biserici 1
biserici gotice 1
mijlocul juniorilor, 1
juniorilor, Badea 1
Badea părea 1
părea extrem 1
de emoționat, 1
emoționat, iar 1
ce "Părintele" 1
"Părintele" l-a 1
prezentat a 1
dat noroc 1
toți copiii. 2
copiii. În 1
mijlocul mănunchiului 1
mănunchiului de 1
de lemne 2
lemne era 1
era plasată 1
plasată o 2
o țeavă 2
țeavă metalică 1
metalică care 1
asigura curgerea 1
curgerea apei. 1
În ”Minagoroshi-hen”, 1
”Minagoroshi-hen”, criminalul 1
fost prezentat. 1
prezentat. În 1
În miniseriile 1
miniseriile din 1
2009, ca 3
și Batman: 1
Batman: Battle 1
Battle for 2
the Cowl, 1
Cowl, fostul 1
fostul protejat 1
protejat Dick 1
Grayson devine 1
devine noul 3
noul Batman 1
Wayne, Damian, 1
Damian, ajunge 1
ajunge noul 1
noul Robin. 1
Robin. În 1
În Missouri, 1
Missouri, un 1
reprezentanți aleși 1
aleși special 1
decizie, au 1
votat să 2
cadrul Uniunii. 1
În Mitologia 1
Mitologia după 1
după Bulfinch 1
Bulfinch ( 1
În mitologia 2
mitologia germană, 1
germană, coțofana 1
coțofana era 1
era solul 1
solul zeilor, 1
zeilor, sau 1
sau era 1
zeița morții 1
morții „Hel”, 1
„Hel”, iar 1
culturi europene 1
europene fiind 2
considerată pasărea 1
pasărea care 1
este solul 1
solul ce 1
aduce nenoroc. 1
nenoroc. În 1
mitologia norvegiană, 1
norvegiană, Ragnarök 1
Ragnarök este 1
de evenimente, 2
multor zeu 1
zeu (inclusiv 1
(inclusiv zeii 1
zeii Odin, 1
Odin, Thor, 1
Thor, Týr, 1
Týr, Freyr, 1
Freyr, Heimdallr 1
Heimdallr și 1
și Loki), 1
Loki), dezastrele 1
și scufundarea 1
scufundarea lumii 1
lumii în 4
În Miturile 1
Miturile fondatoare 1
fondatoare ale 1
Israelului (publicat 1
(publicat în 1
ebraică în 2
în 1995), 1
1995), Sternhell 1
Sternhell spune 1
că principala 2
principala justificare 1
justificare morală 1
a sioniștilor 1
sioniștilor pentru 1
întemeia Israelul 1
fost dreptul 1
dreptul istoric 1
al evreilor 1
evreilor la 1
În Miyamo 1
Miyamo cho, 1
cho, numele 1
mare poartă 1
poartă torii, 1
torii, pe 1
altar Amataka, 1
Amataka, o 1
localitate învecinată 1
învecinată cu 2
s-a născut,loc 1
născut,loc unde 1
unde Usui 1
Usui a 1
alternativ, deșeurile 1
deșeurile pot 1
asemenea, sortate 1
sortate și 1
și reciclate. 1
reciclate. În 1
mod analog, 1
analog, sezonul 1
doilea, cu 2
10 episoade, 1
episoade, a 1
februarie 2016. 4
2016. În 2
caracteristic motorul 1
motorul rachetei 1
rachetei funcționează 1
a zborului, 1
zborului, după 1
care racheta 1
racheta se 1
înscrie pe 3
o traiectorie 3
traiectorie parabolică 1
parabolică și 1
cert construcția 1
construcția actualei 1
unei renovări 1
renovări din 1
din temelie, 1
temelie, cu 1
unui soclu 1
înlocuirea tălpilor 1
tălpilor groase. 1
groase. În 1
mod concomitent, 1
concomitent, VH1 1
VH1 a 1
o înșiruire 2
înșiruire a 1
videoclipurilor precedente 1
ale Madonnei 2
Madonnei și 2
versiune remix 2
remix a 2
piesei „Music”. 1
„Music”. În 1
mod contrar 2
se credea, 1
credea, turbinele 1
turbinele cu 1
cu gaze 5
gaze sunt 1
foarte silențioase. 1
silențioase. În 1
mod contrar, 2
contrar, eroziunile 1
eroziunile orizontale 1
orizontale vizibile 1
vizibile ale 1
ale malurilor 1
malurilor indică 1
nivelului mărilor. 1
mărilor. În 1
mod convențional, 1
convențional, forțele 1
aeriene americane 1
americane denumeau 1
denumeau „zona 1
„zona de 1
de țintă” 1
țintă” un 1
1.000 ft 1
ft (aproximativ 1
(aproximativ 305 1
305 m) 1
jurul punctului 1
punctului central 1
curent revista 1
revista publică 1
publică povestiri 1
povestiri scrise 2
autori români, 1
români, traduceri, 1
traduceri, recenzii 1
recenzii de 2
carte, cronici 1
cronici de 2
și jocuri, 1
jocuri, articole 1
articole științifice, 1
științifice, eseuri 1
diverse opinii 1
opinii ce 1
subiect științifico-fantasticul. 1
științifico-fantasticul. În 1
mod curios, 1
curios, soțul 1
său, Stiattesi, 1
Stiattesi, era 1
de cauză 5
relație și 2
chiar îi 1
scria lui 3
lui Maringhi 1
Maringhi pe 1
pe verso-ul 1
verso-ul scrisorilor 1
scrisorilor de 1
ale Artemisiei 2
Artemisiei – 1
și aceasta, 1
aceasta, probabil, 1
probabil, pentru 1
se bizui 1
bizui pe 1
susținerea financiară 1
a nobilului. 1
nobilului. În 1
totul particular, 1
particular, trebuie 1
trebuie remarcat 1
remarcat scena 1
scena artistică 1
a Liverpool-ului, 1
Liverpool-ului, pe 1
se estimase 1
estimase că 1
puțin 350 1
de formații 1
formații active, 1
active, adesea 1
adesea cântând 1
la săli 1
dans, săli 1
și cluburi 1
noapte. În 2
deosebit a 2
să redea 5
redea în 1
cuvinte culorile 1
culorile naturii, 1
naturii, înfățișarea 1
înfățișarea exterioară 1
obiectelor. În 1
deosebit, rândurile 1
rândurile descriu 1
descriu atrocitățile 1
atrocitățile comandantului 1
comandantului Eduard 1
Eduard Roschmann, 1
Roschmann, numit 1
numit „măcelarul 1
„măcelarul din 1
din Riga”. 1
Riga”. În 1
mod derivat, 1
derivat, termenul 1
termenul freguesia, 1
freguesia, atât 1
Portugalia, cât 1
Brazilia, îi 1
îi desemnează 1
pe clienții 2
clienții unei 1
unități comerciale. 1
mod echivalent, 1
echivalent, o 1
față este 3
este ansamblul 1
puncte care 1
care satisfac 1
satisfac egalitatea 1
egalitatea într-o 1
într-o inegalitate 1
inegalitate validă 1
validă care 1
descrie politopul. 1
politopul. În 1
În modelele 1
matematice geometrice 1
geometrice sunt 1
sunt reflectate 2
reflectate caracteristicile 1
caracteristicile geometrice 1
obiectelor sistemice. 1
sistemice. În 1
În modelul 3
culori RYB 1
RYB folosit 1
de pictori, 3
pictori, violetul 1
violetul se 2
obține printr-o 1
pigmenți roșu 1
și albastru 4
între albastru 1
și violet 1
violet pe 1
cercul cromatic. 1
cromatic. În 1
de RGA, 1
RGA, roșu 1
roșu ține 1
ține loc 1
de magenta 1
magenta și 1
albastru înlocuiește 1
înlocuiește cyan. 1
cyan. În 1
modelul "Elicea 1
"Elicea triplă 1
triplă I", 1
I", cele 1
trei sfere 1
sfere (universitate, 1
(universitate, industrie 1
și guvern) 1
guvern) sunt 1
definite instituțional. 1
instituțional. În 1
caz, persoana 1
persoana respectivă 1
victima unei 2
unei umilințe 1
umilințe publice 1
mod evident, 1
evident, Wojciech 1
Wojciech Gerson 1
Gerson a 1
influență decisivă 1
decisivă asupra 1
asupra stilului 1
viitorului lui 1
Leon în 1
pictură, acest 1
lucru putându-se 1
putându-se vedea 2
vedea privind 1
privind pânzele: 1
pânzele: „Obraz 1
„Obraz Trembowli”, 1
Trembowli”, „Zamordowanie 1
„Zamordowanie Świętego 1
Świętego Wojciecha” 1
Wojciecha” ( 1
), „święty 1
„święty Kazimierz” 1
Kazimierz” ( 1
excepțional, ea 1
folosită când 2
când pierderea 1
pierderea de 3
înălțime este 2
este dorită, 1
dorită, însă 1
evoluție „acrobatică” 1
„acrobatică” dificilă. 1
dificilă. În 2
concertele și 2
albumele trupei 1
alți muzicieni. 2
muzicieni. În 2
mod fundamental, 2
fundamental, aceasta 1
viziune materialistă 1
materialistă care 1
redus lumea 1
la legi 1
procese fizice 1
înțelese și 2
și manipulate 1
manipulate în 1
scopuri utilitare. 1
utilitare. În 1
mod general, 2
general, principiu 1
principiu subsidiarității 1
subsidiarității poate 1
ca principiu 1
principiu regulator, 1
regulator, deci, 1
deci, dacă 1
individ inferior 1
capabil sa 2
sa efectueze 1
sarcină bine, 1
bine, individul 1
individul superior 1
superior nu 1
intervină, dar 1
poate eventual 1
eventual sprijini 1
sprijini acțiunile 1
acțiunile lui. 1
mod ideal, 1
ideal, valorilor 1
valorilor li 1
atribuie registre 1
registre așa 1
încât ele 2
poată sta 1
registrele atunci 1
sunt utilizate. 1
utilizate. În 1
mod implicit, 1
implicit, cardurile 1
cardurile SDUC 1
SDUC vin 1
vin formatate 1
formatate în 1
sistemul exFAT. 1
exFAT. În 1
mod inevitabil, 2
inevitabil, populația 1
populația Chinei 2
Chinei se 1
o îmbătrânire 1
îmbătrânire rapidă 1
populației tinere. 1
tinere. În 1
inevitabil, unele 1
dintre controversele 1
controversele create 1
de Connor 3
Connor i-au 1
i-au afectat 1
afectat viața 1
personală. În 1
mod ironic, 5
ironic, de 1
la Nike 1
Nike de 1
vânzare mai 1
pantofi personalizate. 1
personalizate. În 1
ironic, încă 1
citească corect 1
limba mandarină 1
mandarină (cel 1
întâlnit dialect 1
dialect în 1
în China) 1
China) și 1
filmărilor e 1
cineva să-i 1
să-i citească 1
citească scenariile. 1
scenariile. În 1
ironic, mulți 1
dintre serapioniști 1
serapioniști au 1
ajuns să-și 2
facă ulterior 1
Moscova, ca 1
ai Uniunii 2
Scriitorilor Sovietici. 1
Sovietici. În 1
ironic, naționalizarea 1
naționalizarea studiourilor 1
să diminueze 1
diminueze creativitatea. 1
creativitatea. În 1
ironic, ororile 1
ororile pe 1
experimentat Finn 1
Finn și 2
l-au determinat 3
elimine toți 2
toți paranormalii, 1
paranormalii, conțineau 1
asupra capacității 1
călători către 1
alte stele 1
stele atât 1
mental. În 1
mod istoric, 1
istoric, etnia 1
etnia majoritară 1
majoritară în 1
maghiară, această 1
situație schimbându-se 1
schimbându-se începând 1
urma mișcărilor 1
din rural 1
rural în 1
în urban. 1
urban. În 1
mod limitat, 1
limitat, și 1
masculin este 2
exprimat caracterul 1
caracterul animat, 1
animat, respectiv 1
respectiv inanimat, 1
inanimat, prin 1
prin desinență. 1
desinență. În 1
natural câinii 1
câinii au 1
un simț 6
simț olfactiv 1
olfactiv foarte 1
foarte dezvoltat. 1
dezvoltat. În 1
mod neobișnuit, 2
neobișnuit, fiecare 1
păstrat cel 1
nume Floris 1
Floris mai 1
un patronim. 1
patronim. În 1
neobișnuit, restul 1
restul grupului, 1
grupului, în 1
personajul dezbrăcat 1
dezbrăcat până 1
la talie 1
talie din 1
spatele zeului, 1
zeului, se 1
în îmbrăcămintea 1
îmbrăcămintea contemporană 1
oamenilor săraci 1
săraci din 2
Spania secolului 1
XVII-lea. În 1
normal, axolotl-ul 1
axolotl-ul rămâne 1
aproape inactiv 1
inactiv pe 1
fundul lacului 2
iese rar 1
apei să 1
să respire. 1
respire. În 1
normal, când 1
produce împerecherea 1
împerecherea cromozomilor, 1
cromozomilor, genele 1
genele omoloage 1
omoloage se 1
mod exact. 1
exact. În 1
normal ei 1
ei asigură 1
asigură formarea 1
compuși necesari 1
necesari biochimiei 1
biochimiei celulare. 1
normal inginerul 1
inginerul audio 1
audio are 1
un monitor 1
monitor care 1
la sincronizarea 1
sincronizarea sunetului 1
sunetului cu 2
cu filmarea. 1
filmarea. În 1
nivel vaginal 1
vaginal există 1
echilibru al 1
bacteriilor simbiotice 1
simbiotice și 1
și comensale, 1
comensale, dar 1
acest echilibru 1
este deranjat, 1
deranjat, se 1
la infecție 1
infecție candidozică. 1
candidozică. În 1
normal, lui 1
lui Delenn 1
Delenn nu 1
place violența 1
un constructor 3
constructor al 1
al consensului. 1
consensului. În 1
normal, patru 1
bărbați dețineau 1
dețineau biroul 1
biroul și 1
unul era 1
serviciu timp 1
dat. În 1
normal, prezența 1
prezența CD30 1
CD30 este 1
la limfocitele 2
limfocitele B 1
și T 1
T activate 1
limfocitele infectate 1
infectate viral. 1
viral. În 1
normal rămân 1
rămân însă 1
însă ca. 1
ca. În 1
normal, rotundă, 1
rotundă, de 1
la vasele 1
de copt. 1
copt. În 1
normal se 1
pot citi 3
citi informațiile 1
informațiile transmise 1
transmise care 1
care parcurg 1
parcurg rețeaua 1
rețeaua pe 1
pe computere 1
computere și 1
și rutere. 1
rutere. În 1
normal, teatrul 1
teatrul Ermitajului 1
Ermitajului nu 1
deschis publicului. 1
publicului. În 2
normal, tunul 1
tunul de 1
mm putea 1
trage cincisprezece 1
cincisprezece proiectile 1
proiectile pe 1
minut la 1
la țintă, 1
țintă, fie 1
fie proiectile 2
proiectile cu 1
cu șrapnele 2
șrapnele fie 1
proiectile explozive, 1
explozive, la 1
aproximativ 8.500 1
8.500 m 1
m (5 1
(5 mile). 1
mile). În 1
normal unele 1
de licurici 1
licurici comunică 1
semnale luminoase, 1
luminoase, produse 1
anumite organe 1
organe specializate 1
specializate ale 2
ale insectei. 1
insectei. În 1
normal, un 1
exploit poate 1
poate profita 1
profita doar 1
anumită vulnerabilitate. 1
vulnerabilitate. În 1
normal, vinețica 1
vinețica cănită 1
cănită poate 1
specii inofensive 1
inofensive ale 1
aceluiași gen, 2
cu: Russula 1
Russula acrifolia 1
acrifolia (necomestibilă, 1
(necomestibilă, carne 1
carne iute, 1
iute, în 1
în lamele 1
lamele foarte 1
foarte iute), 1
iute), Bruno 1
obișnuit, accentul 1
accentul se 1
notează în 2
scris numai 2
de lingvistică, 1
lingvistică, în 1
în manuale 2
și dicționare. 1
dicționare. În 1
obișnuit, acesta 1
interpretat câteva 1
întrerupere și 1
include diferite 1
părți separate 3
separate prin 2
prin pauze 1
pauze scurte: 1
scurte: o 1
de strigăte, 1
strigăte, triluri 1
triluri rapide 1
și așa-numitele 1
așa-numitele "motive 1
"motive ale 1
ale subcântecului". 1
subcântecului". În 1
obișnuit, aceste 1
aceste boți 1
boți funcționează 1
intermediul rețelelor 2
comunicare IRC, 1
IRC, domenii 1
domenii sau 1
sau site-uri 1
web. În 1
baza speranței 1
speranței de 6
viață persoana 1
persoana conviețuiește 1
conviețuiește cel 1
timpul copilăriei 5
copilăriei și 4
de bunici. 1
bunici. În 1
obișnuit, manga 1
manga sunt 1
publicate mai 2
în "reviste" 1
"reviste" săptămânale 1
săptămânale sau 1
sau lunare 1
lunare (precum 1
(precum Afternoon, 1
Afternoon, Shonen 1
Shonen Jump, 1
Jump, sau 1
sau Hana 1
Hana to 1
to Yume), 1
Yume), de 1
telefon. În 1
obișnuit, porțiunea 1
de conținutul 2
fier din 1
din atmosfera 3
atmosfera stelară, 1
stelară, deoarece 1
deoarece fierul 1
fierul este 1
element comun, 1
liniile sale 1
absorbție sunt 1
de măsurat. 1
măsurat. În 1
obligatoriu, orice 1
caz sau 1
sau supiciune 1
supiciune de 1
de holeră 3
holeră se 1
se internează 1
internează în 1
spital, ulterior 1
ulterior efectuându-se 1
efectuându-se dezinfecție 1
dezinfecție în 1
în focar. 1
focar. În 1
oficial, britanicii 1
britanicii susțineau 1
că rămânerea 1
rămânerea Sileziei 1
Sileziei în 1
cadrul Germaniei 1
Germaniei ar 2
ar asigura 1
asigura posibilitatea 1
ca reparațiile 1
război care 1
trebuiau plătite 1
plătite Franței 1
Franței să 1
oficial, primul 1
război cecen 1
cecen s-a 1
prin semnarea 3
semnarea acordurilor 1
la Hasaviurt 1
Hasaviurt din 1
din 31 2
august 1996. 2
oficial, suedeza 1
suedeza este 1
limba principală 1
a Suediei. 1
mod original, 1
original, lista 1
piese a 1
a conținut 4
conținut zece 1
zece cântece, 1
însă Grande 1
adauge cinci 1
cinci melodii 2
melodii care 1
eliminate, trei 1
de Williams, 1
Williams, una 1
de Martin, 1
Martin, și 2
de Tommy 3
Tommy Brown. 1
mod paradoxal, 3
paradoxal, noul 1
noul punct 1
punct terminus 1
terminus al 1
al liniei 4
denumit tot 1
tot „Silsburg”. 1
„Silsburg”. În 1
paradoxal, oficialitățile 1
oficialitățile au 1
cu satisfacție 1
satisfacție această 1
această destrămare, 1
destrămare, tocmai 1
cauza concurenței 1
concurenței pe 1
făcea expozițiilor 1
expozițiilor artiștilor 1
viață, ale 1
căror patroni 1
patroni erau. 1
erau. În 1
mod paralel 1
alți cercetători, 1
cercetători, s-au 1
arătat interesați 1
metodă. În 1
mod regular, 1
regular, un 1
târg renumit 1
renumit cu 1
cu turiști 2
turiști se 1
această locație, 1
locație, în 1
pentru suveniruri 1
suveniruri și 1
și meșteșuguri 1
meșteșuguri africane. 1
mod remarcabil, 1
remarcabil, Ibn 1
Hanbal rar 1
rar și-a 1
uitat originile 1
originile umile 1
umile și, 1
numeroaselor oportunități 1
se îmbogăți, 1
îmbogăți, a 1
fie ademenit 1
ademenit de 1
bogăție. În 1
similar, GeoServer 1
GeoServer pachetează 1
pachetează GeoTools 1
GeoTools ca 1
bibliotecă Java, 1
Java, dar 1
și separat. 1
similar, la 1
la altitudinile 1
altitudinile mijlocii 1
mijlocii din 2
Munții Stâncoși 2
Stâncoși din 1
Nord, aușeii 1
creștet auriu 1
auriu (Regulus 1
(Regulus satrapa) 1
satrapa) sunt 1
populează vegetația 1
vegetația primară 1
primară succesivă 1
succesivă de 1
de plop 2
plop ( 1
similar, se 1
mulțime este 1
operații dacă 1
dintre operații 1
operații individual. 1
individual. În 2
similar, speakerii 1
speakerii (vorbitorii) 1
(vorbitorii) nu 1
sunt plătiți. 1
plătiți. În 1
mod specific, 1
specific, oamenii 1
au corelat 1
corelat rate 1
rate mai 1
cancer cu 1
efectele postiradiere. 1
postiradiere. În 1
surprinzător aceasta 1
domnul Darcy, 1
Darcy, care 1
la dans. 1
surprinzător, activitatea 1
sa diplomatică 2
totuși roade. 1
roade. În 1
tipic, ei 1
ajung treptat 1
trăi integral 1
integral ca 1
genului lor 1
lor psihologic, 1
prin efectuarea 1
efectuarea treptată 1
multor schimbări. 1
tradițional CDU 1
CDU și 1
și CSU 1
CSU sunt 1
coaliție la 1
federal. În 1
tradițional este 1
mici boluri 1
boluri smălțuite, 1
smălțuite, care 1
direct, fără 1
fără utilizarea 1
utilizarea lingurii, 1
lingurii, iar 1
iar ingredientele 1
ingredientele solide 1
solide sunt 1
sunt consumate 1
consumate cu 1
cu bețigașe. 1
bețigașe. În 1
tradițional, fiul 1
fiul moștenitorului 1
moștenitorului tronului 1
tronului deținea 1
deținea titlul 2
de Conte 1
Hainaut. În 1
tradițional, în 1
săptămânile dinaintea 2
dinaintea datei 1
de 5, 2
5, copii 1
copii fac 1
fac —efigii, 1
—efigii, chipurile, 1
chipurile, ale 1
lui Fawkes—de 1
Fawkes—de obicei, 1
obicei, realizate 1
din haine 2
vechi umplute 1
cu ziare, 1
ziare, și 1
și echipate 1
o masca 1
masca grotescă, 1
grotescă, pentru 1
fi arse 1
arse pe 1
în focul 3
tabără. În 1
tradițional, termenul 1
termenul „proton” 1
„proton” a 1
de „hydron”. 1
„hydron”. În 1
mod transcedental, 1
transcedental, el 1
Dumnezeu ca 2
fiind Ființa 1
Ființa care 1
fi descrisă, 1
descrisă, care 1
definită într-un 1
mod prea 1
prea abstract 1
abstract (vezi 1
(vezi teologia 1
teologia apofatică). 1
apofatică). În 1
În modul 4
joc Manhunt, 1
Manhunt, există 1
patru. În 2
joc Wanted, 1
Wanted, sunt 1
jucători pe 2
pe hartă, 1
hartă, iar 1
se asasineze 1
asasineze între 1
text, el 1
unei bare 1
bare verticale 2
verticale între 1
între caractere, 1
caractere, în 1
fi inserat 2
inserat un 1
nou caracter. 1
modul Versus, 1
Versus, jucătorii 1
jucătorii își 2
provoca prietenii 1
lume, folosindu-și 1
folosindu-și strategiile 1
strategiile unii 1
unii împotriva 1
împotriva celorlalți. 1
mod uzual 3
uzual aceste 1
aceste dezvoltări 1
dezvoltări integrează 1
integrează sau 1
sau unifică 1
unifică procese 1
ale afacerii, 1
afacerii, interne 1
sau externe 2
pot implica 2
implica conversia 1
conversia unor 1
unor aplicații 1
aplicații pentru 2
utilizate pe 4
pe platforme 2
platforme sau 1
sau concepții 1
concepții diferite. 1
mod uzual, 2
uzual, populația 1
neutroni emiși 1
emiși se 1
categorii: neutroni 1
neutroni prompți 1
prompți și 1
și neutroni 1
neutroni întârziați. 1
întârziați. În 1
uzual termenul 1
sigiliu se 1
folosește atât 2
pentru desemnarea 6
desemnarea amprentei 1
amprentei sigiliare 1
sigiliare propriu-zise, 1
propriu-zise, cât 1
a matricei. 1
matricei. În 1
În Moldova, 2
Moldova, 59% 1
59% din 1
din romi 1
romi trăiau 1
sărăcie absolută, 1
absolută, iar 1
în Slovacia 4
Slovacia două 1
copiii romi 1
romi se 1
grija statului. 2
În Moldova 1
Moldova de 3
Prut, lui 1
Tudor Ungureanu 2
Ungureanu i-a 1
de „Artist 1
„Artist al 1
al Poporului” 1
Poporului” și, 1
opinia președintelui 1
președintelui uniunii 1
uniunii muzicienilor 1
muzicienilor moldoveni, 1
moldoveni, el 1
el merită 1
merită pe 1
deplin să 1
fie considerat 7
considerat întâiul 1
întâiul bard 1
bard al 1
Moldova, termenul 1
termenul obișnuit 1
obișnuit sub 1
cunoscuți membrii 1
sfatului domnesc 1
domnesc este 1
de boieri. 1
boieri. În 1
În momentele 1
momentele inițiale 1
ale asaltului, 1
asaltului, mexicanii 1
mexicanii erau 1
dezavantaj. În 1
În momentul 36
actual, nu 1
informații certe 1
certe privind 1
eventuală prezență 1
prezență a 2
doi (Zizi 1
(Zizi Cantacuzino 1
Cantacuzino și 2
prințul Boris), 1
Boris), în 1
în anturajul 1
anturajul principesei 1
principesei Maria 1
perioada martie-aprilie 1
martie-aprilie 1899, 1
1899, pe 1
exclude această 1
această posibilitate. 1
posibilitate. În 1
momentul anulării 1
anulării programului 1
programului Avro 1
Avro Canada 1
Canada avea 1
variante avansate 1
ale Arrow. 1
Arrow. În 1
momentul atacului 2
Harbor se 1
victoria germană 1
Sovietică este 1
este sigură. 1
sigură. În 1
tânăr se 1
sinucide tot 1
dragoste pentru 1
prințesă, Jason 1
Jason îi 1
locul. În 1
momentul coborârii. 1
coborârii. În 1
momentul crucial 1
care Hilal 1
Hilal îl 1
îl împuscă 1
împuscă pe 1
pe sublocotenentul 1
sublocotenentul Leon, 1
Leon, pentru 1
a-l salva 2
Kemal de 1
moartea, rănindu-l 1
rănindu-l grav 1
la glonț, 1
glonț, Hilal 1
Hilal îi 1
cere iertarea 1
iertarea lui 1
Leon de 1
asemenea arătându-i 1
arătându-i sentimentele 1
sentimentele ei 1
ei ascunse. 1
ascunse. În 1
față albumul 1
mai comercializează 1
comercializează și, 1
și, mulțumită 1
mulțumită faptului 1
timp Ayumi 1
Ayumi a 2
pentru fani. 1
fani. În 1
fața aproximativ 1
9 – 2
își recunosc 2
recunosc apartenența 1
la etnia 1
etnia belarusă. 1
belarusă. În 1
față conține 1
conține 3 2
3 (4) 1
(4) genuri 1
puternice branduri 1
branduri din 1
față, există 2
mondial o 1
libertății femeilor 1
de apărea 1
în sânii 1
sânii goi, 1
goi, atât 1
online ( 1
față Intel 1
Intel nu 1
produce astfel 1
de microcontrolere, 1
microcontrolere, insa 1
insa mari 1
producători cum 1
fi Atmel 1
Atmel sau 1
sau Infineon 1
Infineon continuă 1
continuă crearea 1
crearea acestor 1
acestor dispozitive. 1
dispozitive. În 1
pregătește să-și 1
gen, cel 1
probabil in 1
in primavara 1
primavara anului 1
față Silvia 1
Silvia lucrează 1
Italia, Londra 2
și Hollywood, 1
Hollywood, unde 1
continuat colaborarea 2
cu Actors 1
Actors Studio. 1
momentul exploziei, 1
exploziei, pe 1
puntea vasului 1
vasului se 1
aflau căpitanul 1
căpitanul Bartlett 1
Bartlett și 1
și ofiterul 1
ofiterul Hume. 1
Hume. În 1
plec de 1
lângă ea 4
ea m-am 1
m-am dus 1
Carol și, 1
în întuneric, 1
întuneric, ne-am 1
ne-am îmbrățișat 1
îmbrățișat în 1
tăcere, iar 1
plâns puțin 1
pe umărul 2
umărul său, 1
său, pentru 2
că aveam 1
aveam sentimentul 1
eu trecusem 1
trecusem printr-o 1
printr-o luptă, 1
luptă, o 1
luptă teribilă! 1
teribilă! În 1
armata columbiană 1
columbiană a 1
asalt fortăreața 1
fortăreața acestuia, 1
acestuia, descoperă 1
descoperă dispariția 1
dispariția sa. 1
care Data 1
Data se 2
părăsească colonia 1
colonia în 1
în navetă, 1
navetă, Ard'rian 1
Ard'rian vine 1
vine să-și 1
rămas bun. 1
bun. În 1
care demonstranții 1
palatul prezidențial 1
prezidențial gărzile 1
gărzile au 1
focul, ucigând 1
ucigând cel 1
puțin 30 3
alții răniți. 1
care divergențele 1
divergențele din 1
din comitet 1
comitet au 2
devenit acute, 1
acute, prin 1
de arbitru, 2
arbitru, regele 1
susținut punctul 1
al țărăniștilor, 1
țărăniștilor, care 1
asemenea guvern 1
exil. În 1
anunțat dorința 1
se urca 2
tron, lorzii, 1
lorzii, chiar 1
și Warwick 1
și Salisbury, 1
Salisbury, au 1
șocați de 2
de îngânfarea 1
îngânfarea lui. 1
care Hitler 1
amânat atacul 1
atacul până 1
1940, conspiratorii 1
conspiratorii au 1
moment favorabil, 1
favorabil, iar 1
iar Halder 1
poporul german 2
care preoții 1
statul francez, 1
francez, Noёl 1
Noёl Pinot 1
Pinot a 2
refuzat, fiind 1
ridicarea dreptului 1
de exercitare 1
a funcțiunii 1
funcțiunii sale. 1
de sinuciderea 2
lui Führer-ului, 1
Führer-ului, operația 1
fost contramandată, 1
contramandată, astfel 1
încât Sima 1
Sima și 1
și Manoilescu 1
Manoilescu au 1
descurce pe 1
propriu. În 1
culcat a 1
apărut îngerul 1
îngerul mortii 1
mortii deghizat 1
deghizat ca 1
acelor meșteri, 1
meșteri, și 1
un măr. 1
măr. În 1
de șiretlic, 1
șiretlic, generalul 1
generalul Teleki 1
Teleki a 2
hotărât distrugerea 1
distrugerea definitivă 1
a Siciului, 1
Siciului, care 1
făcut una 2
cu pământul. 1
care spectacolul 2
octombrie 1955, 1
1955, Hitchcock 1
regizat deja 1
deja filme 1
momentul intrării 1
a straturilor 3
cărbune au 1
început problemele 1
cu metanul, 1
metanul, care 1
cauzat multe 3
multe explozii 2
explozii cu 1
consecințe fatale 1
fatale în 1
subteran. În 1
momentul izbucnirii 2
izbucnirii războiului 1
războiului în 8
1914, Cecilie 1
nou însărcinată. 2
însărcinată. În 2
în 1883, 1
1883, suportul 1
pentru monarhie 1
monarhie era 1
declin iar 1
iar opinia 1
publică era 2
continuarea celei 1
Treia Republicii 1
Republicii ca 1
de guvernământ. 2
guvernământ. În 1
momentul nașterii 4
era clasată 1
aristocrația engleză. 1
sale, Louis 1
Louis Günther 1
Günther II 1
II era 1
patrulea în 1
succesiune. În 1
momentul organizării 1
organizării alegerilor 1
alegerilor pentru 1
Parlamentul de 1
la Frankfurt, 1
Frankfurt, ele 1
ele urmau 1
Țările Cehe. 1
Cehe. În 1
momentul Reformei, 1
Reformei, populația 1
devenit reformată 1
reformată și 1
apoi Unitariană. 1
Unitariană. În 1
momentul semnării 1
semnării armistițiului, 1
armistițiului, atât 1
atât francezii 1
francezii cât 1
germanii credeau 1
ocupația avea 1
dureze doar 1
când britanicii 2
britanicii aveau 1
semneze la 1
un armistițiu, 1
armistițiu, ceea 1
părea de 1
de neevitat. 1
neevitat. În 1
În „Monografia 1
„Monografia județului 1
județului Prahova”, 1
Prahova”, scoasă 1
scoasă de 4
Nicolae Pavel 1
Pavel și 1
Nicolae Simache 1
Simache în 1
1943, sunt 1
trecute date 1
date statistice 1
statistice și 1
analize demografice. 1
demografice. Înmormântarea 1
Înmormântarea ei 1
27 august. 1
august. Înmormântarea 1
Înmormântarea ei, 1
la tv 1
tv și 1
și urmărită 1
aproximativ 2.5 1
2.5 de 1
întreagă. Înmormântarea 1
Înmormântarea lui 1
lui Sava 2
Sava al 1
II-lea, Patriarhia 1
Patriarhia din 1
din Peć. 1
Peć. Înmormântările 1
Înmormântările din 1
fost întâmpinate 1
întâmpinate din 1
cavaleria căzăcească; 1
căzăcească; mulțimea 1
pietre, iar 1
iar cavaleria 1
foc, ucigând 1
ucigând 25 1
rănind câteva 1
sute. În 1
În mormintele 1
de înhumație 2
înhumație s-au 1
găsit schelete 1
schelete umane 1
umane lungite 1
lungite pe 1
inventar de 1
obiecte ca 1
ca topoare 1
piatră, ofrande 1
ofrande de 1
vase ceramice 1
ceramice tip 1
tip Hamangia. 1
Hamangia. În 1
În Moscova 2
Moscova bolșevicii 1
primit 48%. 1
48%. În 1
Moscova lucrează 1
mulți străini 1
țările Republica 1
Moldova, Ucraina, 1
Ucraina, Letonia, 1
Letonia, Belarus 1
Belarus etc. 1
În multe 24
europene ( 2
case - 1
loc gol 1
gol așezat 1
așezat simbolic 1
simbolic la 2
stânga mesei 1
mesei este 1
simbolul Pruncului 1
Pruncului Isus 1
Isus sau 1
unui pribeag 1
pribeag singuratic 1
singuratic înfometat 1
înfometat sau 1
rudă decedată 1
decedată care 1
aceste scurgeri 1
scurgeri sunt 1
prezente ca 1
ca turbite. 1
turbite. În 1
cazuri, aspectul 1
fizic a 1
al popularității. 1
popularității. În 1
cazuri, au 1
creat instituții 1
instituții similare 1
statelor independente, 1
independente, cu 1
internațională mică 1
deloc. În 1
cazuri, insomnia 1
insomnia este 1
este co-morbidă 1
co-morbidă cu 1
boli, efecte 1
adverse de 2
la medicații 1
medicații sau 1
problemă psihologică. 1
psihologică. În 1
cazuri, laparoscopia 1
laparoscopia elimină 1
elimină necesitatea 1
unei operații 4
operații extensive 1
extensive ce 1
o incizie 2
incizie mare 1
a abdomenului. 1
abdomenului. În 1
multe culturi, 1
culturi, elefanții 1
elefanții reprezintă 1
reprezintă puterea, 1
puterea, forța, 1
forța, înțelepciunea, 1
înțelepciunea, longevitatea, 1
longevitatea, rezistența, 1
rezistența, conducerea, 1
conducerea, sociabilitatea, 1
sociabilitatea, îngrijirea 1
și loialitatea. 1
loialitatea. În 1
dintre interviurile 1
interviurile sale, 1
sale, Rock 1
Rock l-a 1
pe Montero 1
Montero ca 1
principalul motiv 2
domeniul comediei. 1
comediei. În 1
melodii Majida 1
Majida atinge 1
atinge octave 1
octave înalte, 1
înalte, uneori 1
două octave 1
octave într-un 1
într-un cântec. 2
orașe spaniole, 1
spaniole, acest 1
obicei continuă 1
fie respectat, 1
orașe este 2
localnic cu 1
cu descendență 1
descendență africană, 1
africană, de 1
un sportiv 2
sportiv al 1
echipe locale, 1
locale, pentru 1
juca acest 1
în cavalcadele 1
cavalcadele organizate 1
de sărbători. 2
sărbători. În 1
ale Europei, 2
Europei, castanele 1
castanele de 1
apă au 1
fost cunoscute 1
alimentația umană, 1
umană, până 1
au erupt 1
erupt lupte 1
lupte serioase, 1
serioase, iar 1
septembrie 1991, 2
1991, guvernul 1
croat pierduse 1
pierduse controlul 1
din teritoriu. 3
multe piețe 1
piețe reale 1
reale această 1
această supoziție 1
supoziție nu 1
fi aplicată, 1
aplicată, deoarece 1
deoarece anumiți 1
anumiți cumpărători 1
sau vânzători 1
vânzători au 1
au suficient 1
piață, pentru 1
modifica prețul 1
prețul după 1
după bunul 1
bunul plac. 1
plac. În 1
multe povestiri, 1
povestiri, câțiva 1
câțiva reprezentanți 2
societăți avansate 1
avansate tehnologic 1
tehnologic subestimează 1
subestimează "primitivii" 1
"primitivii" și 1
și plătesc 1
plătesc din 1
greu pentru 5
asta. În 1
multe scopuri 1
scopuri practice, 1
practice, un 1
experiment cu 1
rezoluția V 1
V este 1
este excelent, 1
excelent, iar 1
rezoluție IV 1
IV poate 1
fi adecvat. 1
multe sisteme, 1
sisteme, două 1
multe stări 1
stări energetice 1
energetice au 1
aceeași valoare 3
a energiei. 2
energiei. În 1
țări, cuprinzând 1
cuprinzând majoritatea 1
majoritatea Europei, 1
Europei, Asia 2
sud, lunea 1
lunea este 1
săptămânii. În 1
dezvoltare sistemul 1
juridic oferă 1
oferă ajutor 2
ajutor redus 1
redus sau 1
sau inexistent 1
inexistent către 1
către drepturile 1
de propietate 1
propietate a 1
persoanelor sărace. 1
țări, judecătorii 1
judecătorii sunt 1
numiți pe 2
viață (de 1
obicei, până 1
anumită limită 1
de vârstă) 1
vârstă) pentru 1
elimina presiunea 1
presiunea politică 1
sau psihologică 1
psihologică asupra 1
către executiv 1
executiv sau 1
sau alegători. 1
alegători. În 1
istoriei, dragonului 1
dragonului îi 1
plăcea cel 1
să devoreze 2
devoreze fetele 1
fetele tinere, 1
tinere, și 1
fi potolit 1
potolit numai 1
orașului lăsau 1
lăsau o 1
fată tânără 2
tânără în 2
fața peșterii 1
peșterii sale 1
multe zone, 2
zone, locuințele 1
locuințele villa 1
villa erau 1
erau abandonate 1
sau transformate 2
în fortărețe 2
fortărețe unde 1
unde coloni 1
coloni își 1
își prestau 1
prestau serviciile 1
serviciile aristocraților 1
aristocraților locali, 1
locali, primind 1
sprijin economic 1
schimb împotriva 1
împotriva barbarilor 1
barbarilor și 1
și funcționarilor 1
funcționarilor imperiali. 1
imperiali. În 2
zone, solul 1
solul a 1
devenit sterp. 1
sterp. În 1
În "Multi 1
"Multi Ani 1
Ani Lucius" 1
Lucius" ea 1
foarte fericit 1
și mândru 1
de Jimmy 1
Jimmy pentru 1
fi medie 1
medie la 4
la Lucius. 1
Lucius. În 1
În mulțime, 1
mulțime, în 1
plan secund, 1
secund, se 1
vede pălăria 1
pălăria în 1
colțuri a 1
a studentului 1
studentului de 1
la Politehnică. 1
Politehnică. Înmulțirea 1
Înmulțirea freziilor 1
freziilor se 1
prin bulbi 1
bulbi sau 1
sau semințe 1
fi plantate 1
grădină sau 1
de apartament. 1
apartament. Înmulțirea 1
Înmulțirea prin 1
prin butași 1
butași de 1
frunze se 1
face tăind 1
tăind frunzele 1
cu pețiol 1
pețiol de 1
de 1–2 1
1–2 cm 1
la înrădăcinat 1
înrădăcinat în 1
în substrat 1
substrat încălzit 1
încălzit (21-22 1
(21-22 °C) 1
°C) format 1
din turbă 1
turbă ți 1
ți perlit 1
perlit sau 1
sau turbă 1
turbă și 1
și nisip 1
de 1:1. 1
1:1. Înmulțirea 1
Înmulțirea se 1
prin ouă 3
ouă depuse 1
de femelă 4
femelă în 1
însorite. Înmulțire: 1
Înmulțire: având 1
că planta 1
planta nu 1
produce semințe 1
semințe viabile, 1
viabile, se 1
prin replantarea 1
replantarea rizomilor. 1
rizomilor. În 1
În mulțumirile 1
mulțumirile din 1
din Brisingr, 1
Brisingr, Paolini 1
Paolini a 3
evidențiat influența 1
influența operei 1
și Hiroko 1
Hiroko Kapp 1
Kapp The 1
The Craft 1
Craft of 1
the Japanese 1
Japanese Sword, 1
Sword, pentru 1
descrierea modului 1
realizată sabia 1
lui Eragon, 1
Eragon, Brisingr. 1
Brisingr. În 1
În munca 1
lor, farmaciștii 1
farmaciștii se 1
se inspirau 1
inspirau din 1
diferite farmacopei, 1
farmacopei, dispensatorii 1
dispensatorii precum 1
cărți vechi 1
era trecută, 1
trecută, în 1
mici detalii, 1
detalii, tehnica 1
produs farmaceutic. 1
farmaceutic. În 1
În municipiul 2
municipiul Tecuci 1
Tecuci se 1
majoritate biserici 1
biserici ortodoxe. 2
municipiul Toplița 1
Toplița se 1
află cinci 1
cinci școli, 1
școli, dintre 1
trei licee. 1
licee. În 1
În munții 2
nordul țării 2
țării predomină 2
predomină clima 1
clima sub-arctică. 1
sub-arctică. În 1
munții Kurdistanului 1
Kurdistanului Barzani 1
Barzani și 1
entitate cvasi 1
cvasi independentă, 1
independentă, cu 1
instituții proprii 1
guvernământ. In 1
In Munții 1
Stâncoși se 1
află renumitul 1
renumitul parc 1
național Yellowstone-Nationalpark 1
Yellowstone-Nationalpark numeroase 1
ale sporturilor 1
sporturilor de 2
și zăcăminte 1
zăcăminte bogate. 1
bogate. În 1
În muzeu 1
muzeu există 1
Mediu, dintre 1
vechiul castel 1
castel și 3
orașul Visoki. 1
Visoki. În 1
În muzeul 1
muzeul Chao 1
Chao Sam 1
Sam Phraya, 1
Phraya, epoca 1
glorie demult 1
demult apusă 1
apusă este 1
evocată de 1
numeroasele exponate 1
exponate care 1
reprezintă stilurile 1
stilurile Lop 1
Lop Buri, 1
Buri, U 1
U Thong, 1
Thong, Ayutthaya, 1
Ayutthaya, Dvaravati 1
Dvaravati și 1
și Sukhothai. 1
Sukhothai. În 1
În MyBB 1
MyBB 1.6.5, 1
1.6.5, lansat 1
2011, au 1
adăugate metode 1
metode adiționale 1
adiționale pentru 1
pe administratori 1
administratori să 1
gestioneze utilizatorii 1
fac spam, 1
spam, dar 1
pentru reCAPTCHA. 1
reCAPTCHA. În 1
În N95 1
N95 s-a 1
un accelerometru 1
accelerometru scopul 1
acesteia fiind 4
stabilizare video 1
și foto. 1
foto. În 1
În naos 3
naos s-a 2
adăugat „corul" 1
„corul" susținut 1
patru stâlpi 2
stâlpi fusiformi, 1
fusiformi, cu 1
cu capiteluri 3
capiteluri cioplite 1
unor trunchiuri 1
piramidă inversate, 1
inversate, cu 1
cu baze 1
baze paralelipipedice. 1
paralelipipedice. În 1
păstrează partea 1
a corului, 1
corului, tot 1
brad, parapetul 1
parapetul balustradei, 1
balustradei, decorat 1
geometrice prin 2
prin decupare 1
decupare în 1
în scândură. 1
naos sunt 1
sunt redați 1
redați o 1
de sfinți 1
sfinți cuvioși 1
cuvioși sau 1
sau sfinți 1
sfinți mucenici: 1
mucenici: Teodul, 1
Teodul, Hritodul, 1
Hritodul, Isaia, 1
Isaia, Gheorghe, 1
Gheorghe, Macarie, 1
Macarie, Varlaam, 1
Varlaam, Ioan 1
Ioan Scărarul, 1
Scărarul, Dimitrie. 1
Dimitrie. În 1
În narațiunea 1
narațiunea sa, 1
sa, soțul 1
se laudă 2
laudă cu 1
cu virtutea 1
virtutea soției 1
sale lui 3
lui Tarquiniu 1
Tarquiniu și 1
și altora. 1
altora. În 1
În natură 1
natură mai 1
familii radioactive: 1
radioactive: una 1
ele, începe 1
235 92 1
92 U(numit 1
U(numit și 1
și actino-uraniu) 1
actino-uraniu) și 1
alt izotop 1
izotop de 1
de plumb( 1
plumb( 207 1
207 82 1
82 Pb). 1
Pb). În 1
În navă 1
navă mai 1
mai avem 2
avem urme 1
ale picturii 2
picturii din 1
În necrologul 1
necrologul lui 1
George Finch 1
Finch din 1
ziarul londonez 1
Times s-a 1
că Mallory 1
și Finch 1
Finch au 1
fost „cei 1
„cei mai 1
doi alpiniști 3
alpiniști ai 1
vremii (lor)”. 1
(lor)”. În 1
În negocierile 2
formarea guvernului 2
guvernului Lapid 1
Lapid a 1
fost aliat 1
aliat temporar 1
temporar cu 1
fracțiunii național-religioase 1
național-religioase Bayit 1
Bayit Yehudi 1
Yehudi („Vatra 1
(„Vatra evreiască”), 1
evreiască”), Naftali 1
Naftali Bennet. 1
Bennet. În 1
încheierea Concordatului 1
Concordatului cu 1
cu Vaticanul, 1
Vaticanul, Guvernul 1
Guvernul României 1
asupra eliminării 1
eliminării Administraturii 1
Administraturii apostolice 1
apostolice a 1
a greco-catolicilor 1
greco-catolicilor ruteni. 1
ruteni. În 1
În New 2
Orleans, reconstrucție 1
mecanica cursa 1
cursa riot 1
riot (1866). 1
(1866). În 1
York, Georgia, 1
și Massachusetts 1
aprobată libertatea 1
bisericile creștine. 1
În nici 1
teritoriu cucerit 1
cucerit nu 1
acceptate măsuri 1
de autoguvernare. 1
autoguvernare. În 1
În Nișapur 1
Nișapur domneau, 1
domneau, la 1
dată, neliniști 1
neliniști provocate 1
cercuri religios-fundamentaliste. 1
religios-fundamentaliste. În 1
În nivelul 1
nivelul superior 2
superior se 2
se practicau 1
practicau galerii, 1
galerii, loc 1
întâlnire și 1
de plimbare. 1
plimbare. În 1
În noaptea 16
noaptea 9-10 1
9-10 noiembrie 1
1938, toate 1
toate sinagogile 1
sinagogile și 1
și prăvăliile 1
prăvăliile evreiești 1
fost incendiate. 3
incendiate. În 1
noaptea aceea 1
aceea însă, 1
pe plantația 1
plantația de 1
de brazi, 1
brazi, rochia 1
încurcă în 1
în pintenii 1
pintenii lui 1
lui Troy, 1
Troy, descris 1
descris apoi 1
de Liddy 1
Liddy stăpânei 1
stăpânei sale 1
tânăr educat, 1
educat, dar 1
dar desfrânat. 1
desfrânat. În 1
noaptea anterioară, 1
anterioară, Dag 1
Dag și 1
și Greenleaf 1
Greenleaf fuseseră 1
fuseseră însă 1
însă văzuți 1
văzuți de 1
căpitan coborând 1
în cala 1
cala unde 1
aflau butoaiele. 1
butoaiele. În 1
noaptea asasinării, 1
asasinării, Theophano 1
mod suspicios 1
suspicios dormitorul 1
dormitorul imperial, 1
imperial, lăsând 1
lăsând ușa 1
ușa larg 1
larg deschisă. 1
octombrie începe 1
începe retragerea 1
retragerea armatei 2
otomane, care 1
sa tot 1
putea transporta. 1
transporta. În 1
de 16/17 1
16/17 octombrie 1
2006, trei 1
opt figuri 1
retezate din 1
din soclu 2
soclu și 1
și furate. 1
zgomot puternic 1
puternic cauzat 1
o surpare 1
surpare în 1
de 21/22 1
21/22 ianuarie 1
ianuarie are 1
loc destituirea 1
destituirea telegrafică 1
telegrafică a 1
tuturor prefecților 1
prefecților din 1
înlocuirea lor 2
cu șefi 1
șefi militari 1
militari locali. 1
locali. În 1
28 aprilie, 1
încercat pentru 1
oară să 2
străpungă încercuirea 1
încercuirea în 1
regiunea Halbe. 1
Halbe. În 1
decembrie spre 1
spre 1 2
ianuarie sărbătoarea 1
sărbătoarea se 1
numește Réveillon 1
Réveillon de 1
Saint-Sylvestre în 1
zonele francofone 1
francofone din 1
când atacul 1
german izbucnise 1
izbucnise deja, 1
deja, iugoslavii 1
iugoslavii i-au 1
i-au informat 3
pe eleni 1
eleni că 1
pune planul 1
în aplicare: 1
aplicare: urmau 1
atace trupele 2
italiene a 4
dimineața la 3
ora 06:00. 1
06:00. În 1
duminică spre 1
spre luni, 1
jurul orelor 1
orelor 4.00-4.30, 1
4.00-4.30, un 1
echipaj al 2
Poliției Locale 1
Locale care 1
care patrula 1
patrula prin 1
centrul Timișoarei 1
în țarcul 1
țarcul cu 1
cu iepuri 1
iepuri patru 1
patru câini 1
câini comunitari 1
comunitari și 2
toți iepurașii 1
iepurașii morți. 1
de Revelion, 2
Revelion, colonelul 1
colonelul Filip 1
Filip vine 1
cabana de 2
pe plajă 1
plajă pentru 1
lua revanșa 1
revanșa la 2
la cărți 2
noaptea dintre 3
dintre 12 1
început deportările 1
deportările groaznice 1
groaznice în 1
Siberia, care 1
1953. În 1
dintre 29 2
29 - 1
octombrie o 1
din transnistreni 1
transnistreni s-a 1
acasă, în 5
retragerii aceluiași 1
aceluiași număr 1
lui Druc. 1
Druc. În 1
dintre 4 1
iunie trupele 2
trupele românești 1
fost retrase 1
retrase pe 1
pe culmea 1
culmea dealului, 1
dealului, unde 1
efective proaspete 1
din regimentele 1
infanterie 11 1
11 Galați, 1
Galați, 24 1
24 Tecuci, 1
Tecuci, 25 1
26 Vaslui 1
Regimentul 8 1
8 Vânători 1
Munte. În 1
În noapte, 1
noapte, trupele 1
trupele URSS 1
URSS erau 2
atac, finalizând 1
finalizând pregătirile 1
a invaziei. 1
invaziei. În 2
În nobilime, 1
nobilime, Utayba 1
Utayba au 1
doilea, imediat 1
după tribul 1
tribul Anaza 1
Anaza al 1
al Al 1
Al Saʿud. 1
Saʿud. Innocent 1
Innocent al 1
VIII-lea a 2
asemenea tratament. 1
tratament. InnoEnergy 1
InnoEnergy este 1
alianță integrată 1
integrată a 1
multor organizații 3
organizații reputate 1
reputate din 1
domeniile educației, 1
educației, cercetării 1
și industriei. 1
industriei. În 1
În noiembrie 57
noiembrie 1208 1
1208 este 1
toți principii 1
principii electori, 1
electori, iar 1
octombrie 1209 1
1209 este 1
încoronat împărat. 1
noiembrie 1419 1
1419 Sigismund 1
Sigismund recucerește 1
recucerește cetatea 1
cetatea cu 1
lui Mircea, 2
Mircea, Mihail 1
Mihail I 1
I (1418-1420). 1
(1418-1420). În 1
noiembrie 1651 1
1651 trupele 1
lui Cromwelli 1
Cromwelli i-au 1
lui Ogilvie 1
Ogilvie să 1
îi înconjoare, 1
înconjoare, dar 1
noiembrie 1658 1
1658 a 1
încetat acordul 1
focului dintre 1
dintre Polonia 2
noiembrie 1777, 1
1777, congresul 1
congresul a 1
recomandat confiscarea 1
confiscarea și 1
vânzarea proprietăților 1
proprietăților coroanei 1
iar sumele 1
sumele obținute 1
obținute erau 2
erau investite 1
investite în 1
în bonuri 2
de tezaur 1
tezaur emise 1
de congres. 1
congres. În 1
noiembrie 1842, 1
1842, noul 1
noul local 1
local se 1
inaugurează și 1
încep cursurile. 1
cursurile. În 1
noiembrie 1846, 1
1846, Orașul 1
Orașul liber 1
Austria, și 1
în 1856 1
construită, linia 1
la Cracovia 2
Cracovia la 1
Viena, prin 1
prin Chełmek. 1
Chełmek. În 1
noiembrie 1859 1
1859 cumpără 1
veci aici, 1
aici, pentru 1
sa, Elena. 1
Elena. În 1
noiembrie 1907, 2
1907, Kafka 1
Kafka este 1
la Assicurazioni 1
Assicurazioni Generali, 1
Generali, o 1
companie italiană 1
asigurări, unde 1
lucru feroce 1
feroce (de 1
8 dimineața 1
6 seara 1
seara Karl, 1
Karl, p.210 1
p.210 ). 1
noiembrie 1916 3
1916 o 1
cicliști. În 1
1917, activiștii 1
1917, s-a 1
alăturat Revoluționarilor 1
Revoluționarilor Sociali 1
Sociali din 1
din Stânga 1
Stânga și 1
comitetului militar 1
1918, Müller 1
Viena o 1
societate secretă 2
secretă subversivă, 1
subversivă, Die 1
Die Katakombe. 1
Katakombe. În 1
1918 s-a 2
format primul 2
primul Cabinet 1
Cabinet al 1
al Lituaniei, 1
Lituaniei, iar 1
iar Consiliul 2
Consiliul Lituaniei 1
Lituaniei a 2
teritoriului țării. 1
noiembrie 1922 1
1922 Howard 1
Howard Carter 1
descoperit adevăratul 2
adevăratul mormânt 1
mormânt al 1
lui Tutankamon 1
Tutankamon (KV62). 1
(KV62). În 1
În Noiembrie 1
Noiembrie 1932 1
1932 Faustina 1
Faustina se 1
Varșovia pentru 1
pentru jurămintele 1
jurămintele finale 1
finale ca 1
ca măicuță. 1
măicuță. În 1
noiembrie 1933, 1
1933, prin 1
prin Paris 1
Paris circulau 1
circulau zvonuri 1
că Franța, 1
Polonia luau 1
luau în 1
considerație posibilitatea 1
posibilitatea declanșării 1
declanșării unui 2
unui "război 1
"război preventiv" 1
preventiv" împotriva 1
Germaniei. În 3
noiembrie 1951, 1
1951, Margai 1
Margai a 1
supravegheat redactara 1
redactara unei 1
noi constituții, 2
constituții, care 2
unit legislativele 1
legislativele separate 1
ale Coloniei 1
Coloniei și 1
și Protectoratului 1
Protectoratului și 1
furnizat un 1
cadru pentru 3
pentru decolonizare. 1
decolonizare. În 1
noiembrie 1955, 1
1955, contractul 1
contractul pentru 3
pentru fuselaj 1
fuselaj a 1
atribuit companiei 1
companiei North 1
North American 1
American Aviation, 1
Aviation, iar 1
1956 contractul 1
pentru motorul 1
motorul XLR30 1
XLR30 a 1
atribuit Motors 1
Motors Reaction; 1
Reaction; au 1
construite trei 1
1968, tulburările 1
tulburările din 1
din provincii 2
provincii l-au 1
Stevens să 1
declare stare 2
urgență de-a 1
lungul țării. 1
prilejul Congresului 1
Congresului al 1
XI-lea al 1
PCR, Sebastian 1
Sebastian Ulmeanu 1
Ulmeanu a 1
noiembrie 1978 2
militar in 1
cadrul regimentului 1
regimentului 51 1
51 al 1
al brigazii 1
brigazii Golani. 1
Golani. În 1
1978 Barkai 1
Barkai a 1
flotei militare 1
militare până 1
proces. În 1
noiembrie 1984 1
1984 Thomas 1
Thomas are 1
un accident. 2
accident. În 2
noiembrie 1990, 2
1990, Partidul 1
Cehoslovacia s-a 1
și Moraviei 1
Slovacia. În 1
noiembrie 1992 1
1992 lansează 1
album The 1
The Predator, 1
Predator, care 1
fusese înregistrat 1
timpul revoltelor 1
revoltelor ce 1
noiembrie 1995 1
1995 Howe 1
Howe și 2
și Wakeman 1
Wakeman au 1
melodii noi: 1
noi: "Be 1
"Be the 1
the One" 1
One" și 1
și "That, 1
"That, That 1
That Is". 1
Is". În 1
noiembrie 1998 2
Comisiei Episcopale 1
Episcopale pentru 1
pentru Familie. 1
Familie. În 1
noiembrie 1999, 2
1999, după 1
pensionarea generalului 1
generalului Alexandru 1
Alexandru Tănăsescu, 1
Tănăsescu, a 1
directorului SIE 1
SIE și 1
1999, se 2
execută ultimele 1
ultimele retușuri 1
retușuri la 1
la zugrăveli, 1
zugrăveli, vopsitorii 1
vopsitorii și 1
la pardoselile 1
pardoselile din 1
din parchetul 1
parchetul de 1
sub bănci. 1
2000 Călinești 1
Călinești avea 1
avea 3180 1
3180 de 1
locuitori iar 1
următorul recensămînt 1
recensămînt din 1
2004 s-au 1
înregistrat 2821 1
2821 locuitori, 1
locuitori, (barbați 1
(barbați - 1
- 1381 1
1381 și 1
femei - 1
- 1440) 1
1440) dintre 1
care 2775 1
2775 s-au 1
națiune Română 1
Română sau 1
sau Moldovenească 1
Moldovenească http://localitati. 1
http://localitati. În 1
cartea Roosevelt's 1
Roosevelt's Secret 1
Secret War: 1
War: FDR 1
FDR and 1
World War 2
War II 1
II Espionage 1
Espionage și 1
2004 Eleventh 1
Eleventh Month, 1
Month, Eleventh 1
Eleventh Day, 1
Day, Eleventh 1
Eleventh Hour: 1
Hour: Armistice 1
Armistice Day, 1
Day, 1918, 1
1918, World 1
War I 1
I and 1
and Its 1
Its Violent 1
Violent Climax. 1
Climax. În 1
noiembrie 2001, 2
2001, Catrinel 1
Catrinel Menghia 1
Menghia a 1
la Ford 1
Ford Supermodel 1
Supermodel of 1
World Contest 1
Contest și 1
noiembrie 2004, 5
2004, întreținerea 1
întreținerea aplicației 1
aplicației a 1
de Kevin 1
Smith, un 1
un colaborator 1
al proiectului. 1
2004, Sony 1
scos al 1
cincilea single 2
single – 1
– "Round 1
"Round Here". 1
Here". În 1
2005, Way 1
Way și-a 1
expus piesele 1
piesele pe 1
site-ul SoundClick. 1
SoundClick. În 1
2010, și-a 1
și-a reînnoit 2
reînnoit contractul 1
cu Hertha 1
Hertha BSC 1
BSC până 1
2011, compania 1
peste 3,5 1
Internet prin 1
prin dial-up, 1
dial-up, dintre 1
care 200.000 1
200.000 s-au 1
s-au abonat 1
abonat în 1
2010, plătind 1
plătind între 1
între 9.99$ 1
9.99$ - 1
- 25.90$ 1
25.90$ pe 1
lună pentru 2
tip dial-up 1
dial-up de 1
aproximativ 56 1
56 Kbps 1
Kbps sau 1
sau BYOA. 1
BYOA. În 1
2013, Begović 1
cincilea portar 1
portar care 1
League, intrând 1
Recordurilor pentru 2
pentru golul 1
golul marcat 1
în secunda 1
secunda a 1
treisprezecea a 1
a meciului 2
meciului cu 2
cu Southampton. 1
Southampton. În 1
2013, Gaga 1
Night Live 1
Live cântând 1
cântând „Do 1
„Do What 1
Want” (alături 1
de Kelly) 1
Kelly) și 1
și „Gypsy”, 1
„Gypsy”, o 1
albumul Artpop. 1
Artpop. În 1
2014, Adrian 1
eveniment girat 1
girat de 1
ministrul Bogdan 1
Bogdan Aurescu. 1
Aurescu. În 1
finalizată renovarea 1
renovarea casei-muzeu 1
casei-muzeu a 1
parcului dendrologic, 1
dendrologic, edificiul 1
edificiul urmând 1
parcului și 2
găzduiască expoziții 1
expoziții despre 1
viața boierului 1
boierului Pommer, 1
Pommer, istoria 1
istoria parcului 1
noiembrie 2014 3
2014 cotidianul 1
cotidianul Búsqueda 1
Búsqueda spunea 1
i s-ar 2
pentru Volkswagenul 1
Volkswagenul său 1
său Beetle. 1
noiembrie 2015 1
2015 familia 1
familia avea 1
avea 5 1
5 copii: 1
copii: Eliana 1
Eliana - 1
ani, Naomi 1
Naomi - 1
ani, Matei 1
Matei - 1
ani, Ioan 1
Ioan - 1
și Ezekiel 1
Ezekiel -4 1
-4 luni. 1
2015, FlixBus 1
FlixBus a 1
nouă subsidiară 1
subsidiară sub 1
de FlixBus 1
FlixBus B.V. 1
B.V. în 1
Olanda, creând 1
prima rețea 1
rețea olandeză 1
olandeză de 2
autobuze pe 1
lungi. În 2
2015, Forța 1
Forța Quds 1
Quds a 1
salvare cu 1
unui pilot 3
de bombardier 2
bombardier rus, 1
rus, care 2
luptă turc. 1
turc. În 1
2015, forțele 1
aeriene ruse 1
bombardat țintele 1
din Sinai. 1
Sinai. În 1
2015, Klaus 1
Klaus Iohannis 3
centrul Sibiului. 1
Sibiului. În 1
2016, numărul 1
numărul luptătoarelor 1
luptătoarelor arabe 1
kurde era 1
era estimat 1
la 20.000. 1
20.000. În 1
2018 Ancestry 1
Ancestry a 1
10 miliarde 2
înregistrări digitizate 1
digitizate și 1
trei milioane 1
clienți plătitori. 1
plătitori. În 1
noiembrie 201, 1
201, Kuan-lin 1
Kuan-lin a 1
al colegei 1
colegei sale 1
din Cube 1
Cube Entertainment, 1
Entertainment, Jeon 1
Jeon So-yeon, 1
So-yeon, pentru 1
pentru single-ul 1
single-ul „Jelly”. 1
„Jelly”. În 1
noiembrie 2020, 3
2020, Cinedigm 1
Cinedigm a 1
că serviciul 1
streaming Pluto 1
Pluto TV 2
asigurat drepturi 1
drepturi exclusive 1
teritorii, inclusiv 1
America Latină, 1
Latină, la 1
la „„ 1
„„ VRAINS 1
VRAINS ”. 1
”. În 1
revoluția bolșevicilor 1
bolșevicilor și 2
și deputații 1
deputații caucazieni 1
caucazieni au 1
format Sejm-ul 1
Sejm-ul Transcaucazian, 1
Transcaucazian, după 1
modelul polonez, 1
polonez, insă 1
insă la 1
mai 1918, 2
1918, statul 1
statul respectiv 1
urma declarației 1
declarației de 3
independența a 1
a Georgiei. 2
Georgiei. În 1
noiembrie al 2
loc, Wolf 1
Wolf a 1
din MfS 1
MfS (Ministerul 1
(Ministerul Securității 1
Securității Statului). 1
Statului). În 1
În noiembrie, 2
noiembrie, ambele 1
ambele tabere, 2
tabere, epuizate 1
epuizate de 1
lupte, au 1
armistițiu de 1
fost emisarul 1
emisarul rus 1
rus la 4
încoronarea la 1
la Vajiravudh 1
Vajiravudh a 1
regelui Siamului. 1
Siamului. În 1
el inițiază 1
de donare 1
donare sub 1
„The St. 1
revista Gândirea 1
Gândirea se 1
publică Individualismul 1
Individualismul englez 1
englez - 1
- cuvânt 1
cuvânt introductiv 1
introductiv la 1
din Herbert 1
Herbert Spencer 1
Spencer Individul 1
Individul împotriva 1
împotriva statului 2
statului (Cultura 1
(Cultura Națională; 1
Națională; trad. 1
trad. În 1
satul Deraa, 1
Deraa, a 1
capturat pentru 1
turci, care 3
l-au identificat. 1
identificat. "Înnoirea 1
"Înnoirea unei 1
spectacole, în 1
toate compartimentele 1
compartimentele sale, 1
sale, acțiune 1
acțiune temerară, 1
temerară, ținând 1
dimensiunea schimbărilor 1
schimbărilor pe 1
aceasta le 1
le presupune, 1
presupune, este, 1
este, cred, 1
cred, pariul 1
pariul cu 1
al oricărui 2
oricărui director 1
În nord-estul 1
nord-estul Chinei, 1
Chinei, în 1
în septembrie- 1
septembrie- februarie 1
februarie apar 1
timpul "invaziilor" 1
"invaziilor" un 1
de migranți 1
migranți neregulați 1
neregulați și 1
și oaspeți 1
în Beidaihe 1
Beidaihe (regiunea 1
(regiunea de 1
a provinciei 4
provinciei Hebei). 1
Hebei). În 1
În nord, 1
nord, Troisdorf 1
Troisdorf se 1
cu Köln 1
Köln și 2
și Rösrath, 1
Rösrath, în 1
cu Lohmar 1
Lohmar și 1
și Siegburg, 1
Siegburg, în 1
cu Sankt 1
Sankt Augustin, 1
Augustin, în 1
cu Bonn 1
Bonn și 1
cu Niederkassel. 1
Niederkassel. În 1
În nordul 8
nordul Britaniei, 1
Britaniei, apărarea 1
fața vikingilor 1
vikingilor a 1
fost motivul 3
întemeiat regatul 1
regatul Alba, 1
Alba, cunoscut 1
regatul Scoției. 1
Scoției. ; 1
nordul comunei, 1
comunei, această 1
această șosea 1
șosea se 1
în DJ203K, 1
DJ203K, drum 1
aceeași categorie 1
categorie ce 1
spre înspre 2
înspre est 1
înspre vest. 1
nordul curțiiț 1
curțiiț se 1
mese denumită 1
denumită triclinium, 1
triclinium, încăperea 1
splendidă a 1
a vilei. 1
vilei. În 1
nordul localității 1
localității Strejnicu 1
Strejnicu există 1
aerodrom - 1
- Aeroclubul 1
Aeroclubul Gheorghe 1
Gheorghe Bănciulescu 1
Bănciulescu - 1
permite desfășurarea 2
desfășurarea de 1
recreative cum 1
fi aviația 1
aviația sportivă, 1
sportivă, aeroplanorismul 1
aeroplanorismul sau 1
sau parașutismul. 1
parașutismul. În 1
Moldovei se 1
disting mai 1
trăsături comune 1
comune celor 1
Ucraina, îndeosebi 1
satele locuite 1
de ucraineni. 2
ucraineni. În 1
orașului aproximativ 1
aproximativ 8-10,000 1
8-10,000 de 1
sârbi trăiesc 1
cu 2,000 1
albanezi kosovari 1
kosovari și 1
și 1,700 1
1,700 de 1
slavi musulmani 1
musulmani în 1
în enclave 2
enclave discrete. 1
discrete. În 1
situată rafinăria 1
rafinăria de 2
ulei, în 1
sudul Larnacăi 1
Larnacăi este 1
situat aeroportul 1
aeroportul internațional. 1
nordul paralelei 1
paralelei 24,( 1
24,( deși 1
deși zonele 1
sudul paralelei), 1
paralelei), temperaturile 1
temperaturile medii 3
anuale variază 2
între 20ºC 1
20ºC și 1
și 24ºC, 1
24ºC, aceste 1
aceste temperaturi 2
temperaturi fiind 1
de verile 1
verile umede 1
și fierbinți 1
fierbinți și 1
și iernile 1
iernile reci. 1
reci. În 1
În nord-vest 1
nord-vest se 1
întind păduri 1
de gorun, 1
gorun, terenuri 1
pajiști stepizate, 1
stepizate, iar 1
în sud-vest 2
sud-vest făgete 1
făgete de 1
păduri amestecate 1
amestecate de 2
și gorun. 1
gorun. În 1
În nord-vestul 2
nord-vestul provinciei 1
provinciei se 1
găsește trecătarea 1
trecătarea spre 1
spre Ixyll, 1
Ixyll, străjuită 1
străjuită de 2
orașul Opaslynoti. 1
Opaslynoti. În 1
nord-vestul și 1
sud-vestul insulei 1
găsită cea 1
populației, partea 1
pentru specia 1
specia aceasta. 1
În Norvegia 2
Norvegia cuplul 1
tur în 3
jurul țării 1
țării care 1
Norvegia sunt 1
cunoscute peste 1
de acordaje. 1
acordaje. În 1
În notația 1
notația CIDR, 1
CIDR, adresa 1
adresa IP 1
IP este 1
reținută întotdeauna 1
cu masca 2
În notele 2
album sunt 2
prezentate o 2
imagini pentru 2
prezenta titlul 1
titlul fiecărei 1
fiecărei piese, 1
piese, incluzînd 1
incluzînd o 1
emblemă albastră 1
albastră pentru 2
pentru "Blue 1
"Blue Calx". 1
Calx". În 1
albumului A 3
A Love 1
Love Supreme, 1
Supreme, Coltrane 1
Coltrane își 1
își amintea 1
amintea despre 1
despre experiența 2
experiența religioasă 1
religioasă încercată 1
încercată în 1
în 1957: 1
1957: “am 1
“am cunoscut, 1
cunoscut, prin 1
grația Domnului, 1
Domnului, o 1
o trezire 1
trezire spirituală 1
spirituală care 2
m-a condus 1
condus spre 1
mai bogată, 2
bogată, mai 1
mai îndestulată 1
îndestulată și 1
mai productivă. 1
productivă. În 1
În noua 2
realitate alternativa, 1
alternativa, Andy 1
Andy este 1
este adjunctul 1
adjunctul lui 1
lui Carter, 2
Carter, pentru 1
Jo a 1
fost promovata 1
promovata in 1
in functia 1
al securitatii 1
securitatii la 1
la Global 1
Global Dymanics. 1
Dymanics. În 1
noua schemă 1
de vopsire, 1
vopsire, o 1
margine lată, 1
lată, argintie, 1
argintie, sub 1
sub ea, 1
ea, începe 1
începe sub 1
sub fuzelaj, 1
fuzelaj, îl 1
traversează de-a 1
de-a curmezișul, 1
curmezișul, pe 1
pe laterale, 1
laterale, pe 1
lângă aripi 1
și dispare 1
dispare deasupra 1
deasupra avionului, 1
avionului, reapărând 1
reapărând la 1
baza stabilizatorului 1
stabilizatorului vertical. 1
vertical. În 1
În noul 1
noul Parlament,alegerea 1
Parlament,alegerea președintelui 1
președintelui este 2
este repetată 2
repetată imediat 1
imediat necesitând 1
/ 5 1
5 pentru 3
votul inițial, 1
majoritate absolută 1
absolută (151 1
(151 voturi) 1
voturi) pentru 1
scrutin și 1
treilea tur 2
tur și 4
cel final. 1
final. În 1
În Noul 1
Noul Testament, 1
Testament, părinții 1
părinții sf. 1
sf. În 1
În Nova 1
Nova Scotia, 1
Scotia, Quebec, 1
Quebec, Ontario 1
Ontario și 1
și New 3
New Brunswick 1
Brunswick s-au 1
s-au constatat 2
constatat mortalități 1
mortalități similare, 1
similare, guvernul 1
guvernul canadian 1
canadian făcând 1
făcând pregătiri 1
protejarea tuturor 1
tuturor populațiilor 1
populațiilor rămase 1
rămase de 5
teritoriul lor. 1
În nucleul 1
nucleul folicului 1
folicului de 1
de pǎr 1
pǎr acest 1
acest complex 2
complex poate 1
poate apoi 1
apoi sǎ 1
sǎ altereze 1
altereze rate 1
rate sintezei 1
sintezei a 1
în bǎrbați 1
bǎrbați genetic 1
genetic predispuși 1
predispuși calviției. 1
calviției. În 1
În numai 1
5 ore, 1
ore, polițiștii 1
polițiștii trebuie 1
pe Lori 1
Lori și 1
ducă și 1
și ancheta 1
bun sfârșit! 1
sfârșit! În 1
În număr 1
mic, au 1
la IMA 1
IMA si 1
si limuzine 1
limuzine „coada 1
„coada de 1
de rândunica”. 1
rândunica”. În 1
În nu 1
se comporta 2
comporta așa 1
cum obișnuia 1
obișnuia și 1
de erori. 2
erori. În 1
În nuvelă, 1
nuvelă, petrecerea 1
petrecerea (la 1
află puține 1
puține persoane) 1
persoane) folosește 1
folosește cuvântul 1
cuvântul „Denmark” 1
„Denmark” ca 1
și parolă 1
parolă de 1
de intrare; 1
intrare; care 1
că Albertina 1
Albertina a 2
avut fantezia 1
fantezia în 1
cauză cu 1
soldat danez. 1
danez. Înoată 1
Înoată în 1
verticală printre 1
printre tulpinile 1
plantelor marine, 1
marine, ascunzându-și 1
ascunzându-și astfel 1
astfel corpurile 1
corpurile de 4
culoare verzuie 1
sau măslinie. 1
măslinie. În 1
În observator 1
observator lucrează 1
lucrează renumitul 1
renumitul astronom 1
astronom John 1
John Broughton. 1
Broughton. În 1
În occident 1
occident ciuperca 1
ciuperca nu 2
cunoscută. În 1
ochii guvernului, 1
guvernului, aici 1
aici noi 1
suntem o 1
singură rasă. 1
rasă. În 1
ochii savantului 1
savantului se 1
se aprinde 3
aprinde scânteia 1
scânteia umorului 1
umorului nesecat 1
nesecat al 1
al țăranului 1
țăranului basarabean, 1
basarabean, iar 1
iar gluma 1
gluma sănătoasă 1
sănătoasă a 1
unei întâmplări 2
întâmplări trăite 1
trăite vine 1
vine să-ți 1
să-ți întărească 1
întărească mai 1
adânc amănuntul 1
amănuntul științific.” 1
științific.” În 1
În octombrie 51
octombrie 1745, 1
1745, melodia 1
în Gentleman’s 1
Gentleman’s Magazine. 1
octombrie 1793, 1
1793, în 1
numit generalisim 1
generalisim al 1
armatei catolice 1
și regale. 1
octombrie 1848 1
1848 are 1
radicală etapă 1
a revoluției 1
revoluției vieneze. 1
vieneze. În 1
octombrie 1857, 1
1857, familia 1
Viena, unde 1
picteze și 2
să fotografieze. 1
fotografieze. În 1
octombrie 1905 1
1905 Mallory 1
Mallory a 1
la Magdalene 1
Magdalene College 1
studiat istoria. 1
istoria. În 1
octombrie 1911, 1
1911, în 2
războiului italo-turc 1
italo-turc un 1
un contigent 1
contigent al 1
al marinei 4
marinei italiene 1
italiene sub 1
amiralului Luigi 1
Luigi Faravelli 1
Faravelli https://it. 1
https://it. În 1
octombrie 1914 1
comanda Corpului 3
al 33-lea 1
33-lea de 1
octombrie 1917, 2
1917, s-au 1
format simultan 1
simultan Republica 1
Republica Sovietică 1
a Kubanului 1
Kubanului și 1
și Rada 1
Rada Kubanului, 1
Kubanului, fiecare 1
fiecare proclamându-se 1
proclamându-se reprezentantul 1
reprezentantul de 1
octombrie 1918 3
1918 el 1
sa companie, 1
companie, care, 1
care, un 1
Teatrul Pitoëff. 1
Pitoëff. În 1
octombrie 1924, 1
1924, Henry 1
Henry Daniell 1
Daniell a 1
ca Aubrey 1
Aubrey Tanqueray 1
Tanqueray în 1
Second Mrs 1
Mrs Tanqueray, 1
Tanqueray, apoi 1
august 1943 1
în Murder 1
Murder Without 1
Without Crime, 1
Crime, iar 1
ianuarie 1946 1
ca Leontes 1
Leontes în 1
The Winter's 1
Winter's Tale. 1
Tale. În 1
octombrie 1930, 1
1930, mausoleul 1
mausoleul a 1
fost gata. 1
gata. În 1
octombrie 1939, 1
1939, Prințesa 1
Prințesa Marie-José 1
Marie-José a 1
numită președinte 1
Roșii italiene. 1
italiene. În 1
octombrie 1943 4
sat primul 1
Congres pan-macedonean 1
pan-macedonean al 1
Organizației Naționale 1
Naționale Panelene 1
Panelene a 1
a Tineretului 1
Tineretului (EPON), 1
(EPON), deoarece 1
deoarece multe 4
împotriva naziștilor. 1
naziștilor. În 1
octombrie 1943, 1
1943, el 2
infanterie, dar 1
era niciuna 1
niciuna disponibilă. 1
I maghiară 1
atașată sub 1
comanda Armatei 2
I Panzer 1
Panzer germane 1
luptele Operațiunii 1
Operațiunii Lvov-Sandomierz. 1
Lvov-Sandomierz. În 1
octombrie 1960 2
nou înlocuită 1
2 RAR 1
RAR care 1
în Malaezia 1
Malaezia până 1
august 1963. 1
1960 are 1
prima conferință 1
a fruntașilor 1
fruntașilor din 1
din sindicate, 1
sindicate, după 1
care sindicatelor 1
sindicatelor le-a 1
încredințată organizarea 1
viață comunist. 1
octombrie 1969, 1
ca Jackson 1
aceasta, care 2
figură maternă 1
maternă ci 1
model, urmărind-o 1
urmărind-o adesea 1
timpul repetițiilor. 2
repetițiilor. In 1
In octombrie 1
octombrie 1972 1
docent pe 1
baza intregii 1
intregii activități 1
activități științifice. 1
octombrie 1986 1
1986 apelul 1
apelul său 1
difuzat și 1
radio „Europa 1
„Europa Liberă”. 1
Liberă”. În 1
octombrie 1986, 1
1986, avioane 1
avioane irakiene 1
irakiene au 1
atace trenuri 1
trenuri și 1
și avioane 1
pasageri iraniene, 1
iraniene, inclusiv 1
Boeing 737, 1
737, în 1
ce pasagerii 1
pasagerii coborau 1
coborau din 1
Internațional Shiraz. 1
Shiraz. În 1
octombrie 1990, 2
1990, constituția 1
constituția a 1
a scurta 1
scurta mandatul 1
mandatul președintelui 1
președintelui Jaruzelski. 1
Jaruzelski. În 1
pe Adler 1
Adler spunând 1
că dependența 1
dependența lui 1
droguri îl 1
făcea să 3
să greșească 1
greșească notele 1
notele și 1
cânte dezastruos. 1
dezastruos. În 1
octombrie 1997 1
1997 Pavel 1
Pavel Coruț 1
Coruț a 1
lansat doctrina 1
doctrina vieții 1
vieții românești, 1
românești, doctrina 1
doctrina partidului 1
partidului (prezentarea 1
(prezentarea detaliată 1
cartea Revanșa). 1
Revanșa). În 1
octombrie 1998 1
dispărut 6 1
6 tablouri 1
valoare din 1
Budapesta, hoții 1
hoții aplicând 1
aplicând același 1
operare ca 1
Muzeul Brukenthal. 1
Brukenthal. În 1
octombrie 2001, 2
2001, Maksim 1
Maksim s-a 2
muzică, prima 1
experiență vocală 1
vocală fiind 1
fiind melodia 1
melodia „Bud' 1
„Bud' ili 1
ili ne 1
ne bud'” 1
bud'” (din 1
(din rus. 1
2001, Yates 1
Yates a 3
închisoare după 2
deținut mașina 1
mașina furată 1
furată și 1
cerut răscumpărare 1
răscumpărare pentru 2
pentru returnarea 1
returnarea ei, 1
susțină că 2
intermediar pentru 1
un terț. 2
terț. În 1
octombrie 2003, 2
2003, Reznor 1
Reznor a 1
să reproducă 2
reproducă albumul 1
lui Manson. 1
Manson. În 1
În Octombrie 1
Octombrie 2005, 1
fost dezvăluit 5
exemplar original 1
original descifrat 1
descifrat al 1
al Telegramei 1
Telegramei Zimmermann 1
recent decoperit 1
decoperit de 1
istoric anonim 1
anonim care 1
care cerceta 1
cerceta și 2
și pregătea 1
pregătea o 1
istorie oficială 1
Centrului Guvernamental 1
Guvernamental de 1
de Comunicații 1
Comunicații al 1
Britanii (GCHQ). 1
(GCHQ). În 1
2006, Departamentul 1
un grant 1
grant de 1
semnificației istorice 1
sitului Slaughter 1
Slaughter Pen 1
Pen Farm. 1
Farm. Banii 1
Banii au 1
fost furnizați 1
furnizați prin 1
Conservare al 1
al Terenurilor 1
Terenurilor și 1
2006 Jourová 1
Jourová a 1
acceptarea unei 1
unei mite 1
mite de 1
coroane cehești 1
cehești de 1
la primarul 1
orașului Budišov, 1
Budišov, din 1
din Moravia 3
Moravia de 1
Sud, pentru 1
pentru asigurarea 9
asigurarea subvențiilor 1
subvențiilor UE 1
pentru reconstrucția 2
reconstrucția Castelului 1
Castelului Budišov. 1
Budišov. În 1
2006, s-a 1
noul cântec 1
cântec No 1
No More, 1
More, va 1
pe soundtrack-ul 1
soundtrack-ul de 1
la Saw 1
Saw III, 1
III, prima 1
prima melodie 2
pe McCombs 1
McCombs ca 1
ca vocalist 2
vocalist (în 1
(în afară 2
melodiei Rise 1
Rise Up). 1
Up). În 1
2006, Volkskrant 1
Volkskrant și-a 1
versiune gratuită 1
ziarului adresată 1
adresată tinerilor. 1
tinerilor. În 3
apărut consola 1
consola Xbox360 1
Xbox360 Arcade 1
Arcade care 1
schimbat vechiul 1
vechiul model 1
model Core, 1
Core, iar 1
august 2008 2
model numit 1
numit Pro 1
Pro 60GB(echipat 1
60GB(echipat cu 1
un HDD 1
HDD de 1
de 60GB). 1
60GB). În 1
preluat formația 1
formația Energia 1
Energia Pandurii 1
Pandurii Târgu-Jiu, 1
Târgu-Jiu, pe 1
părăsească mai 1
sezonului, deoarece 1
de cupe 1
cupe europene. 1
2008 fusese 1
că Deutsche 1
AG va 1
de 50,9 2
50,9 procente 1
procente ale 1
ale Eurowings 1
Eurowings la 1
2008, însă 1
însă tranzacția 1
tranzacția nu 1
fi protagonistul 1
protagonistul filmului 1
filmului Cradlewood 1
Cradlewood care 1
fi regizat 2
de Harry 1
Harry Weismann, 1
Weismann, iar 1
iar premiera 1
premiera va 1
2009, Berg 1
Berg a 1
la proiect, 1
proiect, declarând 1
declarând ulterior 1
"nu era 1
potrivit dintr-o 1
dintr-o mulțime 2
de motive" 1
motive" pentru 1
2009 Bjørklund 1
Bjørklund a 1
a pregătit, 1
pregătit, organizat 1
desfășurat un 1
instruire universitară 1
universitară în 3
doi cercetători 1
cercetători (Conferențiar 1
(Conferențiar Dr. 1
2009, France 1
France 24 1
24 și-a 1
și-a relansat 1
relansat site-ul 1
site-ul France24. 1
France24. În 1
2009, Radio 1
primul stream 1
stream online 1
teatru radiofonic 3
radiofonic din 3
țară cu 5
înregistrări din 2
din Fonoteca 1
Fonoteca de 1
Aur, pe 1
site-ul www.eteatru.ro. 1
www.eteatru.ro. În 1
octombrie 2010, 4
fostului vicepreședinte 1
Senatului Republicii 1
Republicii Polonia, 1
Polonia, Krystyna 1
Krystyna Bochenek. 1
Bochenek. În 1
este anunțat 2
conducerea Băncii 1
Băncii Române 3
de Credite 2
Credite și 1
și Investiții 2
Investiții (BRCI) 1
(BRCI) ca 1
Președinte Executiv. 1
Executiv. În 1
2014 mai 2
dezvăluite sugerând 1
sugerând lansarea 1
lansarea viitoare 1
unei versiuni 2
versiuni pentru 3
pentru Mac. 1
Mac. În 1
octombrie 2016, 3
de hanorace 1
hanorace numite 1
numite CEO 1
CEO Millionaires 1
Millionaires sau 1
sau Create 1
Create Every 1
Every Opportunity 1
Opportunity Millionaires. 1
Millionaires. În 1
octombrie 2018, 4
2018, canabidiolul 1
canabidiolul a 1
devenit legal 1
legal pentru 1
uz recreativ 1
recreativ și 1
și medical. 1
octombrie 2020, 1
2020, Youssou 1
Youssou N'Dour 1
N'Dour s-a 1
alăturat prestigioasei 1
prestigioasei Academii 1
Academii Regale 1
Regale Suedeze, 1
Suedeze, potrivit 1
potrivit instituției. 1
instituției. În 1
În octombrie, 4
Gimnastică Artistică 1
Artistică din 1
Tokyo (Japonia), 1
(Japonia), unde, 1
după exercițiul 1
exercițiul de 1
sol (14.266), 1
(14.266), s-a 1
echipa României. 1
octombrie Bee 1
Bee Gees 2
Gees s-au 1
regrupat pentru 1
înregistra ceea 1
deveni următorul 1
următorul lor 1
fost continuat 2
continuat iar 1
iar Weaver, 1
Weaver, Kendall 1
Kendall (a 1
(a revenit 1
în 1987) 1
1987) și 1
și Bryon 1
Bryon au 1
părăsit grupul 4
au recrutat 2
recrutat mai 1
târziu alți 1
studio. În 1
octombrie el 1
demisionat și 3
asumat funcția 1
de Înalt 1
Înalt Lord 1
Lord Constable. 1
Constable. În 1
octombrie, Hamilton 1
generalul Munro. 1
Munro. În 1
octombrie mai 1
mai persistă 1
persistă zile 1
zile calde 1
calde cu 1
nopții pot 1
uneori înghețuri. 1
înghețuri. În 1
octombrie, o 2
Congresului, alcătuită 1
Benjamin Franklin, 1
Franklin, Thomas 1
Thomas Lynch 1
Lynch și 2
și Benjamin 1
Benjamin Harrison, 1
Harrison, s-a 1
la Cambridge 2
Cambridge pentru 1
conferi împreună 1
cu Washington 1
Washington asupra 1
asupra măsurilor 3
măsurilor potrivite 1
întărirea armatei. 1
octombrie se 1
se culegea 1
culegea porumbul, 1
porumbul, fasolea, 1
fasolea, varza, 1
varza, bostanii 1
bostanii pentru 1
pentru hrana 3
hrana porcilor. 1
porcilor. În 1
octombrie, Smith 1
a canditat 1
canditat la 1
al Detroitului. 1
Detroitului. În 1
octombrie Tim 1
Tim lucra 1
navigator cu 1
cu interfață 1
interfață grafică 2
la editorul 1
editorul aferent, 1
aferent, folosind 1
folosind mediul 1
dezvoltare NeXTStep. 1
NeXTStep. În 1
octombrie trupele 1
la Teliș-Gorni-Dubnik 1
Teliș-Gorni-Dubnik și 1
și Semeraț-Trestenik; 1
Semeraț-Trestenik; cucerirea 1
cucerirea Rahovei 1
Rahovei a 1
succes nemijlocit 1
nemijlocit românesc 1
noiembrie 1877. 1
1877. Inocularea 1
Inocularea animalelor 1
animalelor în 1
scop diagnostic 1
diagnostic se 1
dacă izolarea 1
izolarea în 1
culturi nu 1
posibilă și 4
condiții corespunzătoare 1
animalelor infectate, 1
infectate, fără 1
fără riscuri 1
riscuri ulterioare 1
de contaminare. 1
contaminare. În 1
În Olanda, 1
Olanda, mai 1
multor participanți 1
participanți le-au 1
le-au confiscate 1
În One 1
One produce 1
produce Two 1
Two - 1
- Taiji 1
Taiji produce 1
produce Yin 1
Yin Yang, 1
Yang, Yuanshi 1
Yuanshi Tianzun 1
Tianzun se 1
în Lingbao 1
Lingbao Tianzun 1
Tianzun care 1
separat Yang-ul 1
Yang-ul de 1
de Yin, 1
Yin, clarul 1
clarul din 1
din tulbure 1
clasificat elementele 1
elementele în 2
grupurile lor 1
lor legitime. 1
legitime. În 1
În onoarea 5
onoarea ei, 2
ei, figalienii 1
figalienii îi 1
îi făcură 1
făcură o 1
lemn lângă 1
lângă peșteră. 1
și străzi 1
Olanda îi 1
onoarea regelui 1
numit apeductul 1
apeductul carolingian. 1
carolingian. În 1
onoarea sa 2
sa Grupul 1
Grupul Școlar 1
Școlar Agricol 1
Agricol Turda 1
Turda a 2
de "Colegiul 1
"Colegiul Emil 1
Emil Negruțiu". 1
Negruțiu". În 1
sa studiourile 1
Kiev au 1
botezate „Studiourile 1
„Studiourile de 1
Film Dovjenko”. 1
Dovjenko”. În 1
În opera 2
sa „Arta 1
„Arta iubirii” 1
iubirii” În 1
sa, profesorul 1
teologie este 1
de pietismul, 1
pietismul, scolastica 1
scolastica și 1
și mistica 1
mistica teologică 1
teologică rusă, 1
rusă, precum 1
scrierile patristice 1
patristice eline. 1
eline. În 1
În operațiunea 1
a Nistrului, 1
Nistrului, Corpul 1
munte a 1
pierdut 56 1
56 ofițeri, 1
ofițeri, 12 1
12 subofițeri 1
și 1558 1
1558 soldați. 1
În opinia 13
opinia criticilor 1
criticilor lui 1
Gabriel Liiceanu, 1
Liiceanu, acesta 1
acesta împărtășește 1
împărtășește (alături 1
ai G.D.S-ului), 1
G.D.S-ului), o 1
poziție elitistă 1
elitistă și 1
și neo-populistă. 1
neo-populistă. În 1
opinia ei, 2
ce Apocalipsa 1
Apocalipsa ne 1
învață este 1
este răbdarea. 1
răbdarea. În 1
ei, el 1
imediat atras 1
de tenul 1
tenul ei 1
ei întunecat 1
întunecat și 1
de "ochii 1
"ochii negri 1
negri strălucitori", 1
strălucitori", dar 1
și admirat 1
admirat încercările 1
încercările ei 1
ei literare 1
continue. În 1
opinia Ilenei 1
Ilenei Bîrsan, 1
Bîrsan, filmul 1
Alexandru Maftei 1
Maftei este 1
este „doar 1
„doar o 1
o zglobie 1
zglobie pauză 1
de publicitate”, 1
publicitate”, „o 1
încercare firavă 1
firavă de 1
din cinema 1
cinema un 1
de sărbătoare”. 1
sărbătoare”. În 1
lui, acest 1
proces explică 1
explică mai 1
dezvoltarea acestor 1
acestor calități 1
calități decât 1
face selecția 1
selecția parentală 1
parentală și 1
și altruismul 1
altruismul reciproc. 1
lui Lovinescu, 1
Lovinescu, înclinațiile 1
lui Sadoveanu 2
Sadoveanu asupra 2
asupra naturalismului 1
naturalismului nu 1
că poveștile 2
poveștile sale 2
fie obiective. 1
obiective. În 1
lui Ștefănescu, 1
Ștefănescu, Protopopescu 1
Protopopescu „își 1
„își derutează 1
derutează cititorii, 1
cititorii, fiind, 1
fiind, câteodată 1
cuprinsul aceleiași 1
aceleiași fraze, 1
fraze, popular 1
și academic, 1
academic, frust 1
frust și 1
și sofisticat, 1
sofisticat, grav 1
și ironic”, 1
ironic”, combinând 1
combinând stilul 1
stilul popular-pitoresc 1
popular-pitoresc cu 1
cu demonstrații 3
demonstrații într-un 1
într-un limbaj 3
limbaj sofisticat. 1
sofisticat. În 1
Ștefan S. 1
S. Gorovei, 1
Gorovei, numele 1
numele strămoșului 1
strămoșului său 1
său (Tăutul) 1
(Tăutul) este 1
este „reactualizat 1
„reactualizat și 1
și purtat 1
purtat oarecum 1
oarecum în 4
de prenume 1
prenume (pseudo–prenume), 1
(pseudo–prenume), ca 1
de calendar, 1
calendar, cu 1
fost botezat!” 1
botezat!” În 1
opinia regizorilor 1
regizorilor britanici 1
britanici Geoffrey 1
Geoffrey Reeve 1
Reeve și 1
Peter Brook, 1
Brook, Tronul 1
Tronul însângerat 1
însângerat este 1
lui Shakespeare 1
Shakespeare din 1
cauza limbajului 2
limbajului cinematografic 1
cinematografic original. 1
restabili înseamnă 1
că te-ai 1
te-ai înșelat. 1
înșelat. În 1
sa, Baltagul 1
Baltagul semnifică 1
semnifică o 1
o biruință 1
biruință a 1
valorilor țărănești 1
țărănești asupra 1
asupra înnoirilor 1
înnoirilor ireversibile 1
ireversibile produse 1
satul românesc. 1
sa, toate 1
celelalte realizări 1
realizări teoretice 1
teoretice majore 1
ale liberalismului 1
liberalismului - 1
- pledoaria 1
pledoaria pentru 1
pentru libertate, 1
libertate, toleranță, 1
toleranță, pace 1
pace - 1
înțelese drept 1
drept consecințe 1
consecințe firești 1
la proprietate 1
unor autori 1
există manipulările 1
manipulările sunt 1
mici, medii 1
și mari. 2
În opoziția 1
opoziția acestuia 1
este faqīr. 1
faqīr. În 1
În opoziție 4
aceasta, flota 1
flota lui 1
lui Yamamoto 2
Yamamoto și 1
lui Kondo 1
Kondo avea 1
două portavioane 2
portavioane ușoare, 1
ușoare, cinci 1
cinci cuirasate 1
6 crucișătoare, 1
crucișătoare, dar 1
la bătălie. 1
bătălie. În 1
cu Dansurile 1
Dansurile lui 1
lui Debussy 1
Debussy - 1
- piesă 1
concert cu 2
iz cameral, 1
cameral, în 1
în Introducere 1
Introducere și 1
și Allegro 1
Allegro Ravel, 1
Ravel, își 1
își reliefează 1
reliefează abilitățile 1
de orchestrator 1
orchestrator subliniind 1
subliniind potențialul 1
potențialul harpei 1
harpei și 1
totodată evidențiind 1
evidențiind fiecare 1
componența camerală. 1
camerală. În 1
regele Cristian 1
Cristian al 1
III-lea, Contele 1
Contele Christopher 1
proclamat regent 1
regent la 1
Adunarea Ringsted 1
Ringsted și 1
Adunarea Skåne 1
Skåne la 1
ipoteza „modernizării”, 1
„modernizării”, Christian 1
Christian Smith 1
Smith și 2
alții susțin 1
că elitele 1
elitele intelectuale 1
culturale promovează 1
promovează secularizarea 1
secularizarea pentru 1
a-și îmbunătăți 2
îmbunătăți propriul 1
propriul statut 1
a-și spori 3
spori influența. 1
influența. În 1
În optică, 1
optică, purpuriul 1
purpuriul și 1
și violetul 2
la culori 1
arată similar, 1
dar purpuriul 1
purpuriul este 1
este amestec 1
lumină roșie 1
albastru sau 1
sau lumină 1
lumină violetă, 1
violetă, în 1
ce violetul 1
violetul este 1
culoare spectrală. 1
spectrală. În 1
În oraș 13
oraș activează 1
2 canale 1
canale TV 1
TV ce 1
ce translează 1
translează 5 1
5 programe 1
programe informaționale 1
informaționale pe 1
2 rețele 1
TV prin 2
prin cablu, 2
cablu, care 1
care retranslează 1
retranslează programe 1
ale TV 1
TV naționale 1
În orașe 2
orașe apăruse 1
apăruse o 2
clasă mijlocie 2
mijlocie încrezătoare 1
încrezătoare în 2
ea însăși. 3
însăși. În 2
cu sistem 4
metrou elevat, 1
elevat, se 1
folosi forma 1
de monorail, 1
monorail, unde 1
unde trenul 1
trenul călătorește 1
singură șină. 1
șină. În 1
În orășelul 1
orășelul Ciuguev, 1
Ciuguev, toți 1
locuitorii care 1
se născuseră 1
născuseră în 1
se mute. 2
mute. În 1
este dezvoltată 1
dezvoltată industria 1
industria vinului 1
vinului la 1
la „Cristi” 1
„Cristi” S.R.L. 1
S.R.L. producția 1
lemnului efectuată 1
către gospodăria 1
gospodăria silvică 1
silvică „Iargara”. 1
„Iargara”. În 1
oraș există 1
două licee: 1
licee: Liceul 1
Teoretic " 1
creație de 2
artă futuristă, 1
futuristă, denumita 1
denumita D-toren 1
D-toren (Turnul-D). 1
(Turnul-D). În 1
oraș existau 1
existau șapte 1
șapte biserici 1
fete) având 1
total 297 1
oraș ființează 1
ființează un 1
colegiu agricol, 1
agricol, un 1
colegiu tehnic, 1
tehnic, o 1
handicap etc. 1
etc. Ziua 1
Ziua orașului 1
este serbată 1
serbată la 1
14 octombrie. 3
octombrie. În 2
oraș funcționează 2
funcționează 10 1
10 instituții 3
preșcolare, inclusiv 1
una privată, 1
privată, cu 1
de 1040 1
1040 copii, 1
copii, 2 2
2 gimnazii, 1
gimnazii, 2 1
medii, 3 1
licee publice 1
unul privat, 1
privat, 2 1
școli serale. 1
serale. În 1
oraș își 2
activitatea circa 1
circa 2.000 2
2.000 agenți 1
agenți economici, 2
economici, dintre 1
constituie persoanele 1
persoanele fizice. 1
oraș locuiesc 1
aproximativ 16.000 1
16.000 de 2
din arborele 2
arborele pagodelor. 1
pagodelor. În 1
împrejurimile lui 1
află Al 1
Al Bahja, 1
Bahja, locul 1
mai sfânt 1
sfânt al 2
al religiei 3
religiei bahaiste. 1
bahaiste. În 1
oraș soldații 1
fost supravegheați 1
supravegheați de 1
către comandanți, 1
comandanți, fiind 1
fiind lăsați 1
vadă familiile 1
fie întâmpinați 1
întâmpinați cu 1
cu butoaie 1
butoaie de 5
către conaționalii 1
conaționalii lor. 1
sunt 4.167 1
4.167 case 1
și apartamente. 1
apartamente. În 1
În orașul 14
orașul austriac 1
austriac Lienz 1
Lienz se 1
cimitir cu 1
cu optsprezece 1
optsprezece morminte, 1
morminte, cu 2
amintirea „tragediei 1
„tragediei de 1
pe Drava”. 1
Drava”. În 1
orașul Băicoi 1
Băicoi există 1
există lăcașe 1
lăcașe de 1
cult ortodox. 1
orașul Budimlja 1
Budimlja locuiesc 1
locuiesc 1243 1
1243 de 1
de 34,5 1
34,5 de 1
ani (33,8 1
(33,8 la 1
și 35,2 1
35,2 la 1
orașul Castel 1
Castel Gandolfo 1
Gandolfo se 1
află reședința 1
a papilor. 1
papilor. În 1
orașul Cedarville, 1
Cedarville, Layne 1
Layne Reed 1
Reed este 1
fată strălucitoare, 1
strălucitoare, ai 1
părinți Cheryl 1
sunt plecați, 1
plecați, așa 1
că mătușa 2
mătușa ei 1
orașul Čeluga 1
Čeluga locuiesc 1
locuiesc 1016 1
1016 de 1
de 34,6 1
34,6 de 1
ani (33,3 1
(33,3 la 1
și 35,9 1
35,9 la 2
orașul Hamburg 1
Hamburg în 1
poate asigura 5
asigura necesarul 1
orașului, anual 1
anual pompele 1
pompele absorb 1
absorb o 1
125 miliarde 1
de litri, 1
ce cantitatea 1
apă provenită 1
precipitații atinge 1
atinge 900 1
900 miliarde 1
litri pe 3
orașul Nehoiu 1
Nehoiu se 1
„Sfinții Împărați” 2
Împărați” (cu 1
(cu clopotnița) 1
clopotnița) din 1
Priporului, datând 1
XIX-lea, monument 1
orașul Perast 1
Perast locuiesc 1
locuiesc 297 1
de 41,7 1
41,7 de 1
ani (38,2 2
(38,2 la 2
și 44,6 1
44,6 la 1
orașul Poliarni 1
Poliarni (în 1
), din 2
Regiunea Murmansk 1
Murmansk a 1
statuie în 1
memoria sa. 1
orașul Resnik 1
Resnik locuiesc 1
locuiesc 1845 1
1845 persoane 1
de 31,2 2
31,2 de 1
ani (30,7 1
(30,7 la 1
și 31,7 2
31,7 la 2
orașul ridicat 1
ridicat deasupra 2
deasupra permafrostului, 1
permafrostului, tânăra 1
tânăra pre-văzătoare 1
pre-văzătoare Sich 1
Sich încearcă 1
liniștită printre 1
printre cărți, 1
cărți, ferindu-se 1
intrigile Consiliului, 1
Consiliului, de 1
dintre corporații 1
corporații și 1
de abuzurile 2
abuzurile forțelor 1
ordine Ospitaliere. 1
Ospitaliere. În 1
orașul rural 1
rural Canaan, 1
Canaan, Texas 1
Texas are 1
o încăierare 1
încăierare în 1
în autobuzul 1
autobuzul școlar 1
școlar între 1
doi colegi 2
colegi - 1
- unul, 1
unul, un 1
băiat dur 1
fermă, și 1
și celălalt, 1
celălalt, un 1
la învățătură 2
învățătură - 1
evoluează într-o 1
într-o prietenie 1
prietenie nebănuită. 1
nebănuită. În 1
În Orașul 1
Orașul Sfânt 1
Sfânt e 1
e forfotă; 1
forfotă; pelerinii 1
pelerinii au 1
toate colțurile 3
colțurile lumii 1
lumii pentru 2
pentru sărbătoarea 1
sărbătoarea de 3
de Pesach. 1
Pesach. În 1
orașul sfânt 1
sfânt Varanasi, 1
Varanasi, apele 1
apele râului 3
râului Gange, 1
Gange, care 1
măsoară 6.4 1
6.4 km 1
km lățime 1
lățime la 1
la terasele 1
terasele pentru 1
pentru scăldat, 1
scăldat, sunt 1
o "supă 1
"supă maro 1
maro de 1
de excremente 1
excremente și 1
și efluenți 1
efluenți industriali". 1
industriali". În 1
În ordovician 1
ordovician are 1
loc transgresiunea 1
transgresiunea marină, 1
marină, însă 1
perioadei mișcările 1
mișcările tectonice 1
tectonice ridic 1
ridic suprafața 1
suprafața pământului 1
pământului deasupra 1
În orele 1
orele mici 1
dimineții de 1
24 octombrie, 2
octombrie, guvernul 1
trimis militarii 1
militarii cadeți 1
cadeți (elevi 1
(elevi de 1
școlile militare) 1
militare) să 1
închidă două 1
două jurnale 1
jurnale bolșevice. 1
bolșevice. În 1
În oricare 1
dintre scenarii, 1
scenarii, acest 1
ca focarul 1
focarul să 1
creștere exponențială: 1
exponențială: răspândirea 1
răspândirea „ 1
În orice 34
caz, 20px 1
20px 20px 1
20px nu 1
la standardul 1
de autostradă 2
autostradă în 1
zona Rzeszów 1
Rzeszów - 2
- astfel, 1
astfel, ea 2
este, conform 1
conform standardelor 4
standardelor occidentale, 1
occidentale, doar 1
șosea principală 1
principală cu 3
pe sens. 1
sens. În 2
problemă va 1
acord amical” 1
amical” (NRS, 1
(NRS, 1948). 1
1948). În 1
caz, acești 1
acești evrei 2
evrei întorși, 1
întorși, în 1
fie liberalizați 1
liberalizați ca 1
șederii lor 1
străinătate, erau 1
mai stăruitori 1
stăruitori față 1
iudaism și 1
mai înverșunați 2
înverșunați împotriva 1
Ștefan decât 1
decât cei 6
nu plecaseră 1
plecaseră niciodată 1
din Iudeea. 1
Iudeea. În 1
influențat filosofia 1
filosofia românească 1
românească prin 2
prin eseul 1
eseul Dimensiunea 1
Dimensiunea românească 1
existenței. În 1
caz, Andronic 1
Andronic este 1
este solidar 1
solidar cu 1
cu esențele 1
esențele serpentine: 1
serpentine: e 1
e frumos, 1
frumos, vrăjitor, 1
vrăjitor, îi 1
îi plac 3
plac întunericul, 1
întunericul, sălbăticiunea 1
sălbăticiunea pădurii 1
pădurii și 1
și trăiește 2
în mit, 1
mit, în 1
în legendă. 1
legendă. În 1
caz, anul 2
anul ctitoririi 2
ctitoririi rămâne 1
o enigmă, 1
enigmă, însă 1
nici apoi 1
apoi izvoarele 1
istorice nu 1
prea bogate 1
privește acest 1
acest lăcaș 1
lăcaș creștin. 1
creștin. În 1
caz, apariția 1
apariția împreună 1
împreună a 1
ambilor politicieni 1
politicieni la 1
evenimentele electorale, 1
electorale, au 1
stopat sau 1
au redus, 1
redus, cel 1
puțin, critica. 1
critica. În 1
caz, atât 1
multe exemplare, 1
exemplare, atât 1
repede, sunt 1
sunt rare 4
autori celebri 1
celebri de 1
bestselleruri internaționale.", 1
internaționale.", declară 1
declară Ovidiu 1
Ovidiu Enculescu, 1
Enculescu, director 1
editurii RAO. 1
RAO. În 1
caz, Biblia 1
Biblia Vulgata 1
Vulgata latină 1
latină traduce 1
traduce pasajul 1
pasajul așa 1
sus, iar 2
iar Părinții 1
Părinții Bisericii 1
Bisericii Apusene 1
Apusene au 1
au avut, 3
avut, prin 1
urmare, tendința 1
la Salomeea 1
Salomeea ca 1
ca „fiica 1
„fiica Irodiadei” 1
Irodiadei” sau 1
doar „fata”. 1
„fata”. În 1
caz, ce 1
ce contează 1
contează cu 1
adevărat este 3
care Skalamandra 1
Skalamandra începe 1
tragă peste 1
cu țepi 2
țepi de 1
de cristal. 1
cristal. În 1
caz, consumarea 1
consumarea cărnii 1
cărnii provenite 1
animale sacrificate 1
sacrificate de 1
aparțin uneia 1
trei religii 1
religii monoteiste 1
monoteiste sau 1
care pronunță 1
pronunță nunele 1
nunele unui 1
zeu Riaz, 1
Riaz, Milan. 1
Milan. În 1
caz, dacă 1
simptomele persistă 1
persistă 6 1
luni sau 2
mult, diagnosticul 1
de tulburare 2
tulburare schizofreniformă 1
schizofreniformă trebuie 1
trebuie revizuit. 1
caz, de 2
acestei mănăstirii 1
rămas cuvântul 1
cuvântul „balamuc”, 1
„balamuc”, sinonim 1
pentru „casă 1
„casă de 1
de nebuni”. 1
nebuni”. În 1
caz, echipa 1
fost capabilă 2
obțină vize 1
vize canadiene 1
canadiene pentru 1
Toronto. În 1
preferabil moral 1
moral a 1
caz, evidența 1
evidența nu 1
nu susține 1
susține utilizarea 1
de antipsihotice 1
antipsihotice atipice 1
atipice la 1
alimentație sau 1
sau tulburare 1
Europa Conference 1
Conference League 1
League este 1
este eliberat, 1
eliberat, echipele 1
echipele celor 1
bine clasate 1
clasate asociații 1
asociații din 1
din rundele 1
rundele anterioare 1
anterioare vor 1
fi promovate 1
consecință. În 1
caz, în 4
competițiile oficiale 2
oficiale șahul 1
șahul este 1
rar anunțat. 1
anunțat. În 1
caz, infuziile 1
infuziile care 1
prepară din 1
acestea conțin 1
doar cantități 1
acid oxalic 1
oxalic pe 1
pe porție, 1
porție, și 1
asta datorită 1
numărului mic 1
frunze folosit 1
pentru preparare. 1
preparare. În 1
printre specialiști 1
specialiști cu 1
la dacă 1
dacă lărgirea 1
lărgirea ventriculară, 1
ventriculară, care 1
de pronostic 2
pronostic sărac 1
sărac pentru 2
pentru schizofrenie, 1
schizofrenie, are 1
vreo valoarea 1
pronostic pentru 1
pentru tulburarea 2
tulburarea schizofreniformă. 1
schizofreniformă. În 1
caz, liniile 1
spectrale ale 1
ale atomului 2
atomului indică 1
indică orbitele 1
orbitele electronilor 1
electronilor și 1
și energiile 1
energiile pe 1
caz, majoritatea 1
majoritatea studiilor 1
studiilor academice 1
academice care 2
ocupă direct 2
de vitamina 1
C continuă 1
că temperaturile 1
fierbere distrug 1
distrug vitamina 1
C foarte 1
caz, mișcarea 1
mișcarea nu 1
trecut niciodată 1
de intenție 1
intenție și 1
fost concretizată. 1
concretizată. In 1
In orice 1
caz, multi 1
multi considera 1
considera prima 1
prima piesa 1
de Speed 1
Speed Metal 1
Metal fiind 1
fiind Deep 1
Deep Purple 1
Purple - 1
- Highway 1
Highway Star 1
Star de 1
albumul Machine 1
Machine Head 3
Head din 1
din `72. 1
`72. În 1
caz, Nungesser 1
Nungesser a 2
el patru 1
patru aeronave 1
aeronave SPAD 1
SPAD din 1
Mondial, precum 1
colegi veterani. 1
veterani. În 1
caz, primele 1
primele fosile 2
fosile păstrate 1
păstrate ale 1
plantelor terestre 1
deja asociate 1
ciuperci micorizante. 1
micorizante. În 1
prin înmormântarea 1
înmormântarea în 1
incinta spațiului 1
spațiului locuit, 1
locuit, cei 1
cei decedați/trecuți 1
decedați/trecuți pe 1
lumea cealaltă 2
cealaltă sunt 1
sunt menținuți, 1
menținuți, în 1
sânul comunității, 1
ce trădează 1
mentalitate cu 1
la raporturile 1
raporturile interumane 1
interumane și 1
și intracomunitare. 1
intracomunitare. În 1
caz, Radoslav 1
Radoslav și-a 1
continuat restul 1
caz, relatarea 1
relatarea are 1
un sâmbure 1
sâmbure de 1
adevăr deoarece 1
deoarece săpăturile 1
apropierea actualului 1
actualului edificiu 1
iveală câteva 1
câteva frgmente 1
frgmente ale 1
clădiri vizigote 1
vizigote precedente. 1
precedente. În 1
caz, sunt 1
proveniența pseudonimului 1
pseudonimului său, 1
Lenin nu 1
explicat niciodată 1
niciodată alegerea 1
alegerea sa. 1
caz, unii 1
unii izomeri 1
izomeri cis 1
cis sunt 1
sunt găsiți 1
stare naturală 2
dețin funcții 1
funcții esențiale. 1
esențiale. În 1
caz, volumul 1
volumul unui 1
unui nor 2
nor este 1
este corespunzător 1
iar densitatea 1
densitatea vaporilor 1
vaporilor este 1
fapt destul 1
încât curenții 1
curenții de 1
aer dedesubtul 1
dedesubtul și 1
interiorul norului 1
norului să 1
susțină picăturile 1
picăturile suspendate 1
orice clipă 1
clipă sunt 1
te servesc 1
servesc fiindcă 1
fiindcă îmi 1
îmi ești 1
ești Rege 1
Rege și 1
apoi ești 1
ești fratele 1
meu pe 1
îl iubesc 2
de mult”. 1
mult”. În 1
loc stă 1
stă credinciosul 1
credinciosul în 1
biserică are 1
că ochii 1
ochii Maicii 1
Domnului îl 1
îl însoțesc 2
însoțesc cu 1
cu privirea. 1
privirea. În 1
orice procedură 1
procedură judiciară 1
judiciară sau 1
sau administrativă 1
administrativă care 1
îl privește, 1
privește, copilul 1
copilul are 1
fi ascultat. 1
ascultat. În 1
În Orient, 2
Orient, a 1
împotriva Partiei. 1
Partiei. În 1
Orient, Antiochos 1
Antiochos al 2
III-lea cel 2
Mare, regele 1
regele Siriei 1
Siriei seleucide, 1
seleucide, a 1
intervenit impotriva 1
impotriva oraselor 1
oraselor grecesti 1
grecesti din 1
Asia Mica, 1
Mica, aflate 1
protectorat roman. 1
În Orientul 2
și Subcontinentul 1
Subcontinentul Indian 1
Indian leul 1
leul asiatic 1
și tigrul 2
tigrul erau 1
erau odată 2
odată cei 1
importanți prădători 1
prădători ai 2
ai onagrului. 1
onagrului. În 1
În orișice 1
orișice caz 1
caz trebuie 1
trebuie contactat 1
contactat un 2
un medic. 1
medic. În 1
În osmoză, 1
osmoză, mici 1
mici molecule 1
molecule (la 1
ca apa) 1
apa) trec 1
printr-o membrană 1
membrană semi-permeabilă. 1
semi-permeabilă. Inospitalierul 1
Inospitalierul Deșert 1
Deșert Namib 1
Namib constituie 1
o bariera 2
bariera formidabila 1
formidabila și 1
un explorator 2
explorator portughez 1
portughez nu 1
înainteze prea 1
prea departe. 2
În Ostrobothnia, 1
Ostrobothnia, SVT1, 1
SVT1, SVT2, 1
SVT2, SVTB 1
SVTB și 1
și SVT24 1
SVT24 sunt 1
transmise prin 3
prin TDT 1
TDT cu 1
plată către 1
populația vorbitoare 1
limbă suedeză. 1
suedeză. Înotătoarea 1
Înotătoarea adipoasă 1
adipoasă cu 1
negre, rotunjite. 1
rotunjite. Înotătoarea 1
Înotătoarea anală 3
anală este 1
marginea concavă 1
concavă și 1
și deplasată 1
deplasată către 1
către înotătoarea 1
înotătoarea caudală. 1
caudală. Înotătoarea 1
anală începe 1
urma înotătoarei 1
înotătoarei dorsale; 1
dorsale; marginea 1
marginea ei 1
este rotunjită 1
vârf. Înotătoarea 1
Înotătoarea anala 1
anala lungă, 1
2 spini. 1
spini. Înotătoarea 1
anală scurtă 1
și înaltă 1
înaltă cu 1
margine aproape 1
aproape dreaptă; 1
dreaptă; culcată, 1
culcată, ajunge 1
înotătoarei caudale. 1
caudale. Înotătoarea 1
Înotătoarea caudală 2
caudală heterocercă, 1
heterocercă, cu 1
doi lobi, 1
lobi, unul 1
unul superior 1
superior mai 1
altul inferior 1
inferior mai 1
mic. Înotătoarea 1
caudală trunchiată 1
trunchiată sau 1
ușor rotunjită. 1
rotunjită. Înotătoarea 1
Înotătoarea dorsală 4
dorsală cu 2
cu 7—11 1
7—11 (12), 1
(12), iar 1
cea anală 1
anală cu 1
cu 7—13 1
7—13 radii 1
radii divizate; 1
divizate; ultima 1
ultima radie 1
radie simplă 1
acestor înotătoare 1
înotătoare neosificată. 1
neosificată. Înotătoarea 1
9 (excepțional 1
(excepțional 8) 1
8) spini 1
spini și 2
și 11-12 1
11-12 raze 1
raze moi, 2
moi, prezintă 1
o excavație 1
excavație în 1
regiunea anterioară. 1
anterioară. Înotătoarea 1
dorsală lungă, 1
anterioară formată 1
din raze 2
raze neramificate, 1
neramificate, slabe. 1
slabe. Înotătoarea 1
Înotătoarea dorsala 1
dorsala lungă 1
sau scurtă 1
scurtă cu 4
cu 7-30 1
7-30 raze 1
raze ramificate, 1
ramificate, fără 1
fără sau 1
un spin 4
spin osos 1
osos care 2
fi denticulat 1
denticulat posterior. 1
posterior. Înotătoarea 1
dorsală și 6
și caudală 2
caudală sunt 2
sunt traversate, 1
traversate, la 1
bazele lor, 1
dungă mai 1
închisă, formată 1
din pete 1
pete alungite. 1
alungite. Înotătoarea 1
Înotătoarea puternică 1
puternică îi 1
la propulsie 1
propulsie în 1
ce aripioarele 1
aripioarele pectorale 1
pectorale și 3
sistemul muscular 1
muscular al 1
al cozii 1
cozii asigură 1
asigură controlul 1
controlul direcției. 1
direcției. Înotătoarea 1
Înotătoarea ventrală 1
este albicioasă, 4
albicioasă, câteodată 1
pete cenușii, 1
cenușii, neregulate; 1
neregulate; liniile 1
liniile transversale 1
această înotătoare 1
înotătoare lipsesc. 1
lipsesc. Înotătoare 1
Înotătoare caudală 1
caudală este 1
și bifurcată 1
bifurcată sau 1
sau absentă. 1
absentă. Înotătoarele 1
Înotătoarele pectorale, 2
pectorale, dorsale 1
dorsale și 1
anale sunt 1
corpului, iar 2
urmă sunt 3
ca aparență. 1
aparență. Înotătoarele 1
pectorale, ventrale 1
ventrale și 2
și anală 2
anală sunt 3
sunt portocalii 2
roșii. Înotătoarele 2
Înotătoarele pelviene 2
pelviene cu 1
spin și 2
cinci raze 2
raze moi 1
moi ramificate 1
ramificate sunt 1
poziție subabdominală, 1
subabdominală, inserate 1
inserate la 1
dintre baza 2
înotătoarelor pectorale 1
și originea 3
originea înotătoarei 1
înotătoarei dorsale. 2
dorsale. Înotătoarele 1
pelviene de 1
obicei mici 1
moi, adesea 1
adesea reduse 1
spin sau 1
sau absente 1
absente la 1
la adulții 3
adulții unor 1
unor unor 1
unor specii. 1
specii. Înotătoarele 1
Înotătoarele perechi 1
perechi și 1
și înotătoarea 1
înotătoarea anală 1
Înotătoarele ventrale 3
ventrale au 1
poziție jugulară, 1
jugulară, fiind 1
fața ventrală 2
a capului, 3
capului, înaintea 1
înaintea înotătoarelor 1
înotătoarelor pectorale. 1
pectorale. Înotătoarele 1
Înotătoarele ventralele 1
ventralele sunt 1
dispuse mult 1
mult înainte. 1
înainte. Înotătoarele 1
sunt gălbui 1
roșcate. Înotătoarele 1
ventrale sunt 2
sunt inserate 1
inserate sub 1
sub înotătoarele 1
înotătoarele dorsale 1
dorsale sau 1
un puțin 1
puțin înapoi. 1
înapoi. Înotători 1
Înotători care 1
primit medalii. 1
medalii. Înotul 1
Înotul masters 1
masters este 1
este înotul 1
înotul practicat 1
către adulți, 1
adulți, ca 1
ca amatori, 1
amatori, atât 1
de competiție, 1
competiție, cât 1
și recreațional, 1
recreațional, într-un 1
cadru organizat, 1
organizat, definit 1
și reglementări 2
reglementări specifice. 1
specifice. Inovația 1
Inovația a 1
către diferiți 1
diferiți specialiști, 1
specialiști, fără 1
definiție general 1
general acceptată. 1
acceptată. Inovația 1
Inovația lor 2
bec cu 1
cu incandescență 1
incandescență ca 1
ca rezistor 1
rezistor dependent 1
temperatură într-o 1
parte critică 1
a circuitului. 1
circuitului. Inovația 1
considerabil modularitatea 1
modularitatea programelor. 1
programelor. Inovația 1
Inovația lui 1
lui Pike 1
Pike a 1
dezbatere epistemologică 1
epistemologică și 1
soluție metodologică. 1
metodologică. Inovațiile 1
Inovațiile de 1
produs sunt 1
sunt servicii 1
servicii a 1
căror utilizare 1
utilizare intenționată 1
intenționată sau 1
căror caracteristici 1
de performanțe 1
performanțe diferă 1
cele deja 1
deja existente. 2
existente. Inovațiile 1
Inovațiile sale, 1
sale, manifeste 1
manifeste în 2
structura narațiunii 1
descrierea personajelor 1
personajelor nu 1
acceptate cu 1
către cititori 1
cititori de 2
de ebraică 1
În Ozarks 1
Ozarks (SUA), 1
(SUA), dacă 1
dacă ai 1
un cuib 4
de rândunică 1
rândunică în 1
în hambar, 1
hambar, casa 1
casa nu-ți 1
nu-ți va 1
fi lovită 1
trăsnet. În 2
În Pacificul 1
Pacificul de 2
de NE 1
NE s-au 1
înregistrat 15.000 1
15.000 copepode 1
copepode la 1
la metru 1
metru cub 1
suprafață iar 1
Murmansk o 1
specie atinge 1
atinge un 3
de 28.000 1
28.000 indivizi 1
indivizi la 1
la mc. 1
mc. În 1
În pădurea 1
pădurea Brebu 1
Brebu au 1
fost crescuți 3
crescuți fazani; 1
fazani; dropia 1
dropia nu 1
schimb prepelițele 1
prepelițele și 1
și potârnichiile 1
potârnichiile populează 1
populează lanurile. 1
lanurile. În 1
În pădure 1
pădure s-a 1
locuri hrănitoare 1
hrănitoare și 1
și sărărie 1
sărărie pentru 1
pentru căprioare. 1
căprioare. În 1
În pădurile 3
pădurile ancestrale 1
ancestrale nu 1
există așezări 1
nici drumuri 1
exploatare forestieră. 1
forestieră. În 1
sub munte 1
munte cea 1
răspândire o 1
au vulpile 1
vulpile (Vulpes 1
(Vulpes vulpes), 1
vulpes), viezurii 1
viezurii (Meles 1
(Meles meles), 1
meles), iepurii, 1
iepurii, căpriorii, 1
căpriorii, mistreții, 1
mistreții, lupii 1
lupii ( 1
( numărul 1
numărul acestora 6
scăzut considerabil 1
ultima perioadă) 1
perioadă) și 1
și pisicile 1
pisicile sălbatice. 1
sălbatice. În 1
pădurile mixte 1
mixte preferă 1
preferă pâlcurile 1
pâlcurile de 1
foioase, în 1
de sălcii 1
sălcii ( 1
În Palanca 1
Palanca Mică 1
intra prin 1
prin Poarta 2
Poarta Belgradului 1
Belgradului (4). 1
(4). În 1
În palatul 1
palatul acesteia, 1
acesteia, astronauții 1
o curteană 1
curteană frumoasă 1
frumoasă pe 2
nume Talleah 1
Talleah ( 1
În Palestina 1
vreme fratele 1
lor, Pali 1
Pali Galambos, 1
Galambos, care 1
și-a ebraizat 1
ebraizat numele 1
in Shaul 1
Shaul Yanay. 1
Yanay. În 1
În palmaresul 1
palmaresul său 1
de junioare, 3
junioare, ea 1
juniori (1996, 1
(1996, 1997), 1
1997), un 1
campioană europeană 1
juniori (1997), 1
(1997), un 1
la biatlonul 1
biatlonul de 1
vară (1999) 1
(1999) și 2
Rusiei (2001). 1
(2001). În 1
În pancreas 1
pancreas insulina 1
insulina se 1
de hexameri. 1
hexameri. În 1
În paralel, 13
paralel, a 5
de Partid. 1
Partid. În 1
În paralel 11
dat ore 1
a oficiat 1
oficiat botezuri 1
botezuri și 1
și căsătorii 1
căsătorii în 1
în clandestinitate. 2
clandestinitate. În 1
fost antrenor 3
handbal - 1
- tineret. 1
tineret. În 1
și prim-adjunct 1
apărării naționale 2
naționale (1966-1974) 1
(1966-1974) și 1
Consiliului Apărării 1
Apărării (1969-1974). 1
(1969-1974). În 1
de manechin, 1
manechin, dar 1
să-și înceteze 2
înceteze activitatea 1
clubul ASPTT 1
ASPTT Paris 1
Paris Rugby, 1
Rugby, care 1
care evolua 3
campionatului național. 2
la catedră, 1
catedră, pentru 1
diploma „Gh. 1
„Gh. În 1
de muzician, 1
muzician, Usher 1
Usher s-a 1
alte aspecte. 1
aspecte. În 1
de regizor, 1
regizor, începând 1
1975 Cătălina 1
Cătălina Buzoianu 1
Buzoianu a 1
Regie Teatru 1
a IATC 1
IATC București 1
București (azi 1
(azi UNATC), 1
UNATC), din 1
1990 ocupând 1
de decan 2
de Teatru. 1
Teatru. În 1
activitatea pedagogică, 1
pedagogică, a 1
și preocupări 1
preocupări extrașcolare, 1
extrașcolare, realizând 1
ținuturilor buzoiene. 1
buzoiene. În 1
activitatea publicistică, 1
publicistică, până 1
de Jurnalistică. 1
Jurnalistică. În 1
din filme, 1
Teatrului „Lucian 1
„Lucian Blaga” 3
Blaga” din 2
Cluj, precum 1
Universitatea „Babeș-Bolyai” 2
„Babeș-Bolyai” din 1
de taekwon-do, 1
taekwon-do, el 1
asemenea unicul 1
unicul finanțator 1
finanțator al 1
activităților Federației. 1
Federației. În 1
administrația locală, 1
locală, există 1
nivel administrativ 2
administrativ ce 1
afacerile tribale 1
tribale ale 1
populației Kanak. 1
Kanak. În 1
cu lucrările 2
consolidare, s-a 1
executat și 3
picturii. În 1
paralel, din 1
1973 până 1
fost jurnalist 2
la agenția 2
agenția Mulhouse 1
Mulhouse des 1
des Dernières 1
Dernières Nouvelles 1
Nouvelles d'Alsace, 1
d'Alsace, unde 1
în rubrica 1
rubrica literară 1
despre justiție 1
justiție și 3
și învățământ 1
superior. În 1
paralel, este 1
consilier juridic, 1
juridic, membru 1
a Juriștilor 1
Juriștilor (2005) 1
lector asociat 1
și Științele 1
Științele Comunicării 1
Comunicării din 1
paralel, între 2
anii 1994–prezent, 1
1994–prezent, predă 1
sociologie politică 1
și Asistență 2
Asistență Socială 1
Socială a 1
anii 1996-1998, 1
1996-1998, a 1
Comitetului Exevutiv 1
Exevutiv al 1
al Găgăuziei. 1
Găgăuziei. În 1
paralel, își 1
și studiile, 1
studiile, absolvind 1
absolvind cursul 1
cursul postuniversitar 1
postuniversitar la 1
de "Dezvoltare 1
"Dezvoltare a 1
a Abilităților 1
Abilităților Antreprenoriale" 1
Antreprenoriale" organizat 1
Universitatea Neuchatel 1
Neuchatel (Elveția) 1
(Elveția) și 1
de Fundația 1
Fundația Româno-Elvețiană 1
Româno-Elvețiană (1998). 1
(1998). În 1
paralel, restul 1
restul cavalerilor 1
cavalerilor lui 1
Rudolf încercau 1
încercuiască mlaștina. 1
mlaștina. În 1
paralel, se 1
distribuție prin 1
cablu în 2
sistem PAL 1
PAL B. 1
B. Principala 1
Principala emisiune 1
emisiune informativă 1
informativă a 1
zilei – 1
– „Mesager” 1
„Mesager” (cu 1
și rusă) 1
rusă) este 1
ora 19:00 1
19:00 și 1
și ora 2
paralel, Teodor 1
Negoiță a 2
Chimie, susținând 1
susținând o 2
teză de 1
doctorat intitulată 1
intitulată “Controlul 1
“Controlul poluării 1
poluării în 1
în Arctica 1
Arctica și 1
și Antarctica”. 1
Antarctica”. În 1
În paranteze 1
paranteze este 2
notat numărul 1
În paratiroide, 1
paratiroide, magneziul 1
magneziul are 1
în cuplarea 1
cuplarea stimul-secreție. 1
stimul-secreție. In 1
In „Parco 1
„Parco Archaeologico 1
Archaeologico Sommerso 1
Sommerso di 1
di Baia“ 1
Baia“ se 1
vedea sub 1
apă sculpturi, 1
sculpturi, mozaicuri 1
mozaicuri și 2
vechi drum 1
drum pavat 1
pavat de 1
romanilor. În 1
În parcul 1
național Sebej 1
Sebej din 1
Regiunea Pskov 1
Pskov (Rusia) 1
(Rusia) un 1
cuib era 1
amplasat într-o 2
într-o grămadă 2
grămadă din 1
din crengi 2
crengi uscate. 1
uscate. În 1
În Păreri 1
Păreri tutovene 1
tutovene au 1
articole de-a 1
timpului Teodor 1
Teodor Pracsiu, 1
Pracsiu, Ioan 1
Ioan Mancaș, 1
Mancaș, Laurențiu 1
Laurențiu Chiriac, 1
Chiriac, Nicolae 1
Nicolae Mitulescu, 1
Mitulescu, Serghei 1
Serghei Coloșenco, 1
Coloșenco, precum 1
jurnaliști bîrlădeni 1
bîrlădeni cunoscuți. 1
În Paris, 1
Paris, două 1
două străzi 1
străzi poartă 1
lui Leclerc: 1
Leclerc: „Avenue 1
„Avenue du 1
du Général 1
Général Leclerc” 1
Leclerc” și 1
și „Rue 1
„Rue du 1
du Maréchal 1
Maréchal Leclerc”. 1
Leclerc”. În 1
În Parlamentul 1
Parlamentul Republicii 2
comisiei juridice 1
juridice (1990-1992). 1
(1990-1992). În 1
În parodontită, 1
parodontită, gingiile 1
gingiile se 1
dinți și 2
formează spații 1
spații numite 1
numite "pungi 1
"pungi parodontale" 1
parodontale" care 1
se infectează. 1
infectează. În 2
În parodontita 1
parodontita moderată 1
și severă, 1
severă, lezarea 1
lezarea elementelor 1
elementelor parodontale 1
parodontale are 1
caracter reversibil. 1
reversibil. În 1
În Partea 1
Partea 1, 1
1, implicarea 1
Naruto în 1
în intrigă 1
intrigă este 1
este indirectă, 1
indirectă, deoarece 1
deoarece iși 1
iși petrece 1
petrece majoritatea 3
majoritatea timpului 3
timpului îmbunătățindu-și 1
îmbunătățindu-și abilitățile 1
abilitățile ninja 1
ninja și 1
și urmându-și 1
urmându-și visele, 1
visele, evenimentele 1
evenimentele importante 2
importante având 1
În partea 56
doua, Barrow-wight 1
Barrow-wight așază 1
așază hobbiții 1
hobbiții inconștienți 1
inconștienți în 1
în tumulul 1
tumulul său, 1
său, pregătindu-le 1
pregătindu-le funeraliile. 1
funeraliile. În 1
a Liniei 1
Liniei Grebbe, 1
Grebbe, germanii 1
au deplasat 2
deplasat trei 1
batalioane SS 1
SS plus 1
de sprijin, 3
sprijin, trei 1
infanterie nou 1
nou sosite 1
sosite pe 1
două plasate 1
a secțiunii 2
secțiunii S3/2004 1
S3/2004 a 1
de chirpic 1
chirpic și 1
loc, indicând 1
complex notat 1
notat L1. 1
L1. În 1
est, pe 1
malul Nistrului, 1
Nistrului, s-au 1
format văi 1
văi adânci 1
de canioane 1
canioane săpate 1
de afluenții 1
afluenții fluviului. 1
fluviului. În 1
a medalionului 1
medalionului se 1
de smalț 2
smalț albastru 1
inscripția "За 1
"За личное 1
личное мужество" 1
мужество" gravată 1
gravată cu 1
litere aurii. 1
aurii. În 1
plăcii este 1
este săpată 1
săpată inscripția: 1
inscripția: „Biserica-Greco-Catolică”. 1
„Biserica-Greco-Catolică”. În 1
a arealului 3
arealului de 1
de răspândire, 1
răspândire, există 1
de adulți, 1
adulți, din 1
astăzi mormântul 1
mormântul ctitorului 1
ctitorului și 1
sale. In 1
In partea 1
află aeroportul 1
aeroportul internațional 1
internațional «Aeropuerto 1
«Aeropuerto Internacional 1
Internacional Cerro 1
Cerro Moreno». 1
Moreno». În 1
de fațadele 1
fațadele unor 1
unor case 2
case datând 1
orașul Sintra, 1
Sintra, in 1
in est 1
orașul Oeiras 1
Oeiras și 1
in sud/vest 1
sud/vest de 1
de oceanul 1
oceanul Atlantic, 1
Atlantic, parte 1
și faimoasa 1
faimoasa Costa 1
Costa do 1
do Estoril. 1
Estoril. În 1
răsărit există 1
un intrând 1
intrând triunghiular 1
triunghiular care 1
aparține Arabiei 1
Saudite, care 1
ca „Sughițul 1
„Sughițul lui 1
lui Winston” 1
Winston” sau 1
sau „Strănutul 1
„Strănutul lui 1
lui Churchill” 1
Churchill” În 1
luptă, Antoniu 1
Antoniu a 2
asalt fortificațiile 2
fortificațiile lui 1
Cassius și 2
i-a cucerit 1
cucerit cu 2
ușurință tabăra. 1
tabăra. În 2
este hotar 1
hotar delimitat 1
de cișmeaua 1
cișmeaua Ștubeu. 1
Ștubeu. În 1
de valea 1
râului Guadalquivir, 1
Guadalquivir, iar 1
iar înspre 2
înspre nord 1
râul Guadiana, 1
Guadiana, care 1
și separa 1
separa Sierra 1
Morena de 1
de Cordiliera 1
Cordiliera Centrală. 1
a aversului 2
aversului medaliei 2
medaliei se 4
o panglică, 2
panglică, în 1
mijlocul căreia 3
află literele 1
de abreviere 1
abreviere "ПМР", 1
"ПМР", iar 1
două extremități 1
panglicii sunt 2
trecute datele: 1
datele: în 1
stângă - 1
- "1990", 1
"1990", în 1
dreaptă - 2
- "2000". 1
"2000". În 1
cinci colțuri 1
colțuri sub 1
este inscripția 1
litere înclinate 1
înclinate "За 1
"За боевые 1
боевые заслуги" 1
заслуги" ("Pentru 1
("Pentru activitatea 1
de luptă"), 1
luptă"), acoperită 1
cu smalț 1
smalț emailat 1
emailat roșu. 1
ierarhiei idolilor 1
idolilor venerați 1
venerați de 1
de 'Aws 1
'Aws și 1
și Khazraj 2
Khazraj se 1
afla Manat. 1
Manat. În 1
a Louisianei, 1
Louisianei, altitudinea 1
altitudinea crește 1
Muntele Driskill, 1
Driskill, cel 1
statului, până 1
numai 535 1
535 de 1
picioare (163 1
(163 m). 1
m). În 1
a pereților, 2
pereților, bârnele 1
bârnele se 1
se prelungesc, 1
prelungesc, alcătuind 1
console pentru 1
pentru cosoroabele 1
cosoroabele pe 1
sprijină căpriorii 1
căpriorii acoperișului. 1
acoperișului. În 1
satului, greu 1
accesibilă, unde 1
și biserica, 1
biserica, mai 1
trăiesc puține 1
puține familii. 1
află butonul 1
de alimentare, 3
alimentare, mufa 1
mufa audio 2
3,5 mm 1
și portul 5
portul microUSB. 2
microUSB. În 1
comunei curge 1
curge pârâul 1
pârâul Călmățui 1
Călmățui care, 1
străbate satele 1
satele Tomșani 1
Tomșani și 1
și Măgula 1
Măgula formează 1
formează două 1
două bălți 1
bălți în 1
17 hectare 1
hectare luciu 1
luciu de 1
întindere de 3
de 2–5 1
2–5 km 1
km pîna 1
pîna la 2
cu România 4
află moșia 1
moșia satului, 1
satului, terenuri 1
agricole pe 2
reconstituit atrium 1
atrium - 1
- pridvorul 1
pridvorul ei. 1
găsesc camera 1
apeluri video, 1
video, difuzorul, 1
difuzorul, LED-ul 1
LED-ul de 1
de stare, 3
stare, senzorii 1
senzorii de 1
proximitate și 1
lumină ambientală. 2
ambientală. În 1
interiorul cetății, 1
cetății, zidul 1
zidul este 1
prevăzut la 3
cu metereze, 1
metereze, unde 1
se ajungea 1
ajungea de 1
acces acoperit, 1
acoperit, susținut 1
înșiruire de 2
de arcade. 1
arcade. În 2
camera foto 1
foto de 1
de 3.2 1
3.2 megapixeli 1
megapixeli dotată 1
cu bliț 1
LED. În 1
a sanctuarului, 1
sanctuarului, în 1
unde stanca 1
stanca masivă 1
masivă urcă 1
urcă mult, 1
mult, lăcașurile 1
lăcașurile de 2
sprijin ale 1
ale coloanelor 1
amenajate în 1
a panglicii 1
folosite culorile 1
culorile steagului 2
steagului național 2
Moldovenești Nistrene: 1
Nistrene: roșu-verde-roșu, 1
roșu-verde-roșu, cu 1
câte 3 1
3 mm 2
mm fiecare. 1
partea dreaptă, 1
dreaptă, caracteristica 1
caracteristica perceptibilă 1
perceptibilă este 1
biserică slab-schițată, 1
slab-schițată, văzută 1
deschiderea rocilor. 1
rocilor. În 1
țării, rețeaua 1
canale conectează 1
conectează bazinele 1
bazinele râurilor 1
râurilor mari. 1
a palisadei 1
palisadei era 1
era săpat 1
săpat un 3
un șanț 6
șanț de 2
partea finală 1
finală galeria 1
galeria prezintă 1
numeroase meandre 1
dimensiuni până 1
de centimetri, 2
centimetri, foarte 1
a cercului 1
află imprimată 1
imprimată inscripția 1
inscripția în 2
relief „Meritul 1
„Meritul Civic”, 1
Civic”, pe 1
superioară sunt 2
amplasate simetric 1
simetric ramuri 1
de laur. 2
laur. În 1
a soclului 1
soclului se 1
este înscris: 1
înscris: „Generalului 1
„Generalului de 1
divizie Alexandru 1
Alexandru Cernat. 1
Cernat. În 1
I, Sakura 1
Sakura are 1
măsură abilități 1
abilități slabe 1
slabe și 3
și nedezvoltate. 1
nedezvoltate. În 2
imperiului, austriecii 1
austriecii conduși 1
Joseph Radetzky 1
Radetzky îi 1
înfrâng pe 2
italieni conduși 1
regele Carol 4
Carol Albert 1
Albert la 1
la Custoza. 1
Custoza. În 1
partea politică, 1
politică, King 1
respins orice 2
orice noțiune 1
noțiune a 1
guvern național 1
național unitar. 1
unitar. În 1
sa laterală 2
laterală se 3
se individualizează 1
individualizează nucleul 1
nucleul gustativ 1
gustativ Nageotte. 1
Nageotte. "În 1
"În partea 1
partea secundă, 1
secundă, suita 1
suita "Șeherazada" 1
"Șeherazada" a 1
solist pe 1
pe concert-maestrul 1
concert-maestrul Ioan 1
Fernbach pe 1
care directorul 1
directorul artistic 1
al festivalului, 1
festivalului, impresionat 1
de virtuozitatea 1
virtuozitatea sa 1
sa instrumentală, 1
instrumentală, l-a 1
publicului drept 1
un Romario 1
Romario al 1
al violinei." 1
violinei." În 1
partea separată 1
lui Hulegu 1
Hulegu și 1
și Mongke, 1
Mongke, Kublai 1
Kublai Khan, 1
Khan, a 1
lui Mongke 1
Mongke pe 1
râul Huai 1
Huai din 1
partea septentrionului, 1
septentrionului, cea 1
este pustie. 1
bisericii vechi, 2
vechi, către 1
către altar, 1
altar, chiar 1
lângă ușa 1
ușa nordică, 1
nordică, se 1
mormântul cneazului 1
cneazului Ilija 1
Ilija Birčanin 1
Birčanin de 1
de Podgor, 1
Podgor, care 1
decapitat public 1
la Valjevo 1
ianuarie 1804, 1
1804, împreună 1
cu Aleksa 1
Aleksa Nenadović, 1
Nenadović, cneazul 1
cneazul de 1
de Tamnava. 1
Tamnava. În 1
a naosului 1
naosului este 3
este pictat 2
pictat Sf. 1
a soclului, 1
soclului, între 1
două basoreliefuri 2
basoreliefuri este 1
care scrie: 1
scrie: "În 1
"În anul 1
anul 1927 2
1927 sub 1
sub glorioasa 1
glorioasa domnie 1
a M.S. 1
M.S. Regelui 1
Regelui Ferdinand 1
Ferdinand I". 1
I". În 1
stângă se 2
tip mușarbieu, 1
mușarbieu, închis 1
pe verticala 1
verticala celor 1
un turnuleț 1
turnuleț închis. 1
a aflorimentului 1
aflorimentului sunt 1
sunt calcare 1
calcare basarabiene. 1
basarabiene. În 1
a cantonului, 1
cantonului, în 1
dreapta se 5
superioară, albia 1
majoră este 4
argilă aluvială. 1
aluvială. În 1
a recifului 2
recifului se 2
un masiv 1
vârstă volhiniană 1
volhiniană ( 1
a sălii, 1
sălii, printre 1
printre coloane 1
într-o diaclază 1
diaclază adâncă 1
adâncă în 2
fundul căreia 1
se zărește 1
zărește iarși 1
iarși Stixul. 1
Stixul. În 1
o platformă, 2
platformă, până 1
putea urca 2
lemn, în 2
spirală, situată 1
între rezervor 1
rezervor și 3
și turn. 1
turn. În 2
superioară, este 2
o construcție, 1
construcție, de 2
argint, cu 2
intrare, flancată 1
turnuri cu 1
acoperiș trapezoidal. 1
trapezoidal. În 1
superioară, în 3
câmp albastru, 3
turn crenelat, 1
crenelat, de 1
poartă neagră 1
neagră arcuită 1
arcuită și 1
și zăbrelită, 1
zăbrelită, dotat 1
ferestre negre, 1
negre, însoțit 1
semilună crai-nou 1
crai-nou în 1
stânga, ambele 1
ambele de 1
în dreapta, 4
dreapta, în 2
brâu albastru, 1
albastru, două 1
turnuri crenelate 1
crenelate și 1
câmp verde 1
trei movile 1
movile verzi. 1
verzi. În 2
lup de 2
argint armat 1
și limbat 1
limbat cu 1
roșu, ce 1
privește spre 2
spre dreapta; 1
dreapta; lupul 1
lupul iese 1
iese dintr-o 2
dintr-o coroană 1
aur deschisă 1
deschisă cu 2
trei fleuroane 1
fleuroane și 1
și împodobită 2
cu rubine. 1
rubine. În 1
În parte, 1
parte, ea 1
că scrierile 1
scrierile ei 2
efort în 1
clarifica natura 1
acestor Maeștrii 1
Maeștrii și 1
muncii Lor. 1
Lor. În 1
În parteneriat 1
cu Shiff 1
Shiff Productions, 1
Productions, Netflix 1
Netflix este 1
exclusiv furnizorul 1
pentru serie. 1
În particular 1
particular dō 1
dō este 1
termenul budist 1
budist din 1
din sanscrită 1
sanscrită mārga 1
mārga (care 1
(care înseamnă 1
înseamnă cale 1
spre iluminare). 1
iluminare). În 1
În particular, 7
particular, ele 1
ele neglijau 1
neglijau atât 1
atât efectele 1
efectele de 3
nivelului apei 1
în amonte, 2
amonte, din 1
cauza ștrangulării 1
ștrangulării secțiunilor, 1
secțiunilor, cât 1
creșterea debitelor 1
aval, consecință 1
a eliminării 1
eliminării efectului 1
efectului natural 1
atenuare din 1
din luncile 2
luncile inundabile. 1
inundabile. În 1
particular, este 1
utilă în 3
teoria proceselor 1
proceselor Galton-Watson. 1
Galton-Watson. În 1
particular, impredicabil 1
sau predicabil, 1
predicabil, sau 1
sau impredicabil. 1
impredicabil. În 1
particular, piața 1
loc special 2
special amenajat 2
amenajat unde 1
cu comerțul. 1
comerțul. În 2
particular, prima 1
anului ebraic 1
ebraic nu 1
niciodată duminică, 1
duminică, miercuri 1
miercuri sau 1
sau vineri. 1
vineri. În 1
particular, rezultatele 1
geometria riemanniană 1
riemanniană clasică 1
clasică își 1
găsesc locul 2
locul potrivit. 1
potrivit. În 2
particular, TCC 1
TCC este 1
este benefică 1
prevenirea recidivării. 1
recidivării. În 1
În partidul 1
partidul nostru 2
nostru sunt 1
sunt înscriși 3
înscriși oameni 1
în „Monitorul”, 1
„Monitorul”, Iași, 1
an III, 1
În pasaj, 1
pasaj, mai 1
și subspecia 3
subspecia Phylloscopus 2
Phylloscopus collybita 3
collybita abietinus. 1
abietinus. În 1
În Pașaport 1
Pașaport pentru 1
pentru Magonia, 1
Magonia, autorul 1
autorul descrie 1
descrie 923 1
923 de 1
aterizări ce 1
și 1968. 1
În patrimoniul 2
patrimoniul ASE 1
ASE se 1
o "Sculptură 1
"Sculptură fără 1
fără nume", 1
nume", din 1
lemn, înaltă 1
153 cm, 1
cm, semnată 1
semnată Aftenie 1
Aftenie Radu. 1
Radu. În 1
află obiecte 1
patrimoniu (icoane, 1
(icoane, cărți 1
cărți bisericești, 1
bisericești, veșminte, 1
veșminte, cruci) 1
cruci) a 1
căror vechime 1
vechime este 2
În patru 1
patru centre 1
centre viticole 1
viticole participa 1
obținerea de 6
vinuri spumante. 1
spumante. În 1
În pauza 1
masă, cei 1
ce trudeau 1
trudeau pe 1
la moșiile 2
moșiile mănăstirii 1
mănăstirii Secu 1
Secu puteau 1
puteau merge 1
merge fie 1
la trapeză, 1
trapeză, fie 1
ca mancarea 1
mancarea se 1
se aducea 1
aducea cu 1
căruța in 1
lucru. In 1
In pavilionul 1
pavilionul României 1
expuse prin 1
prin diagrame, 1
diagrame, machete, 1
machete, picturi, 1
picturi, sculpturi, 1
sculpturi, fotografii 1
fotografii etc. 1
etc. rezultatele 1
rezultatele nrișcării 1
nrișcării „Munca 1
„Munca și 1
și Voe 1
Voe Bună" 1
Bună" din 1
În penaj 1
penaj proaspăt, 1
proaspăt, poate 1
nuanță slabă 1
slabă verde-măslinie 1
verde-măslinie pe 1
a mantalei, 1
mantalei, spate, 1
spate, târtiță, 1
târtiță, tectricele 1
tectricele supracaudale 3
și remigele 2
remigele scapulare. 1
scapulare. În 1
În penajul 3
penajul proaspăt 2
proaspăt pitulicea 1
Himalaia are 1
are părțile 3
mai palide, 1
palide, mai 1
mai cenușii 2
cenușii sau 1
mai cenușiu-brunii, 1
cenușiu-brunii, cu 1
nuanță variabilă 1
variabilă verde-gălbuie, 1
verde-gălbuie, mai 1
puțin verde-strălucitoare 1
verde-strălucitoare decât 1
galbenă în 1
proaspăt normal. 1
penajul uzat, 2
uzat, capul 1
mai viu 1
viu colorate 1
colorate cu 3
roșu, fără 1
pete întunecate, 2
întunecate, aripile 1
aripile și 2
mai uniform 2
uniform negricioase, 1
negricioase, cu 1
cu tivuri 1
tivuri reduse 1
absente. În 1
uzat, părțile 1
superioare devin 1
marginile verzi 1
ale penelor 1
penelor aripilor 1
și cozii 1
cozii devin 1
devin uzate, 1
uzate, estompate 1
estompate și 1
puțin pronunțate. 1
pronunțate. În 2
În peninsula 2
peninsula Iberică, 1
Iberică, în 1
Mediu, existau 1
existau multe 1
comunități evreiești. 1
peninsula italiană, 1
italiană, statele 1
statele italiene 1
italiene sunt 1
controlul francez, 1
francez, Lombardia 1
Lombardia și 1
și Veneția 1
Veneția sunt 1
luate sub 2
stăpânirea austriacă, 1
austriacă, dar 1
dar regatul 1
regatul Piemontului 1
Piemontului își 1
își punea 1
punea problema 1
problema unificării. 1
unificării. În 1
În Pennzoil 1
Pennzoil 400 1
Vegas, Wallace 1
Wallace a 3
locul șase, 1
șase, cel 1
bun final 1
1,5 mile. 1
mile. În 1
În penultima 1
penultima zi 1
festivalului, pe 1
15 iunie, 4
iunie, s-a 1
desfășurat marșul 1
marșul de 1
comunității LGBT, 1
LGBT, la 1
au participat, 2
participat, potrivit 1
potrivit organizatorilor, 1
organizatorilor, 3.000 1
În peretele 2
peretele lor 1
lor există 2
există lacune 1
lacune pentru 1
pentru penetrarea 1
penetrarea moleculelor 1
moleculelor mari. 1
peretele vestic 2
vestic și 2
cel nordic 1
nordic se 1
află dispusă 1
dispusă câte 1
fereastră dreptunghiulară. 1
dreptunghiulară. În 1
În pereții 1
pereții naosului 1
ferestre dreptunghiulare: 1
dreptunghiulare: câte 1
pereții longitudinali 1
longitudinali și 1
axa absidelor 1
laterale. În 1
În pereți 1
pereți sunt 1
sunt încastrate 1
încastrate machete 1
machete de 1
și componente 3
componente provenind 1
la modele 2
modele vechi 1
tramvaie, sugerând 1
sugerând o 1
între prezent 1
și viitor. 2
În perimetrul 2
perimetrul acestei 1
localități s-a 1
unei acumulări 1
acumulări de 1
sare gemă. 1
gemă. În 1
perimetrul unde 1
desfășurat marșul, 1
marșul, inclusiv 1
străzile adiacente 1
adiacente accesul 1
cordoane ale 1
poliției cu 1
de marș. 1
marș. În 1
În perioada 250
perioada 01 1
01 iulie 1
- 01 1
01 octombrie 1
este detașat 1
detașat la 1
la Comisariatul 1
Comisariatul General 1
al Basarabiei. 2
iulie 2013 1
2013 - 2
- 27 2
2015, funcția 1
de Lilian 1
Lilian Zamfiroiu, 1
Zamfiroiu, numit 1
de Senatul 1
Senatul României 1
României http://adevarul. 1
http://adevarul. În 1
perioada 1–12 1
1–12 iulie 1
iulie 2019 3
desfășurat campania 1
campania internă 1
internă pentru 2
alegerea candidatului 1
candidatului USR. 1
USR. În 1
perioada 11 2
decembrie 1969 1
1969 - 3
ianuarie 1970 1
cursa numită 1
numită „Marele 1
„Marele Raid”, 1
Raid”, care 1
însemnat parcurgerea 1
parcurgerea a 1
a 51.857 1
51.857 km 1
în 76,25 1
76,25 ore. 1
- 31 1
martie 1944, 4
1944, regimentul 1
Divizia 132 1
132 Aviație 1
Aviație Bombardament, 1
Bombardament, unde 1
la operațiunea 1
operațiunea ofensivă 1
ofensivă din 1
din Crimeea. 4
Crimeea. În 1
perioada 15.05 1
15.05 – 1
– 1.10.1922, 1
1.10.1922, Constantin 1
Tobescu a 1
informații la 2
perioada 1612–14, 1
1612–14, Albani 1
Albani a 1
completat frescele 1
frescele corului 1
corului la 1
Maria della 1
della Pace, 1
Pace, care 1
fusese remodelată 1
remodelată de 1
Pietro da 2
da Cortona. 1
Cortona. În 1
perioada 16-19 1
16-19 iunie 1
2011 s-a 1
aflat aici 1
aici icoana 1
Fecioare Maria 1
la Cacica. 1
Cacica. În 1
perioada 16-27 1
16-27 februarie 1
1943, Compania 1
Compania 82 1
82 Poliție 1
Poliție (Inspectoratul 1
(Inspectoratul de 1
Jandarmi Galați) 1
Galați) după 1
după numeroase 1
numeroase acțiuni 1
reușit capturarea 1
capturarea a 1
a 80 1
partizani, în 1
zona Berezowka, 1
Berezowka, printre 1
pe comandantul 3
comandantul partizanilor 1
partizanilor din 1
întreaga Transnistriei. 1
Transnistriei. În 1
perioada 16 1
mai armatele 1
armatele a 1
a 4-a, 2
4-a, a 2
a 5-a, 1
5-a, a 1
10-a au 1
luat 28.500 1
28.500 de 1
tunuri. În 1
perioada 1784-1828 1
1784-1828 au 1
aleși membri 1
ai Societății 1
Societății doar 1
doar europeni. 1
perioada 17 1
octombrie 1940 2
1940 - 2
27 ianuarie 7
1941, contraamiralul 1
contraamiralul Gheorghe 1
Gheorghe Em. 1
Em. În 1
perioada 1819 1
1819 - 1
perioada 18-20 1
18-20 iunie, 1
iunie, au 2
deportați aproximativ 1
ai Moldovei. 1
perioada 1821-1857, 1
1821-1857, la 1
conducerea țării 1
sau aflat 1
cinci zeci 1
de guverne 2
guverne – 1
– dictaturiale, 1
dictaturiale, republicane 1
republicane constituționale 1
constituționale și 1
și monarhice. 1
monarhice. În 1
perioada 1830 1
1830 – 1
– 1899 1
1899 sunt 1
în catagrafii 1
catagrafii 3142 1
3142 locuitori. 1
perioada 1837-1845 1
1837-1845 a 1
ori laude 1
a școlarilor. 1
școlarilor. În 1
perioada 1871-1873 1
1871-1873 a 1
perioada 1878-1880 1
1878-1880 este 1
este Maestru 1
Maestru Venerabil 1
Venerabil al 2
al Lojii 1
Lojii Seaua 1
Seaua Dunării. 1
Dunării. În 2
perioada 18 1
octombrie 1995 1
septembrie 1997, 2
brigadă Eugen 1
Eugen Bădălan 2
II-a, dislocată 1
dislocată în 1
în garnizoana 3
garnizoana Buzău. 1
perioada 1902-1908 1
1902-1908 a 1
o gimnaziu 1
gimnaziu rus 1
la Nijni 1
Nijni Novgorod. 1
Novgorod. În 1
perioada 1904-1906 1
1904-1906 generalul 1
brigadă menționa 1
menționa într-o 1
scrisoare datată 1
datată 27 1
mai 1931 1
1931 că 1
armata austro-ungară 1
5 Dragoni 1
Dragoni din 1
din Winner 1
Winner Neusdadt. 1
Neusdadt. În 1
perioada 1907-1908 1
1907-1908 Scăpăul 1
Scăpăul depindea 1
depindea administrativ 1
de Rogova 1
Rogova dar 1
1906 se 1
se clădea 1
clădea aici 1
aici Primăria 1
Primăria în 1
1908 Scăpăul 1
Scăpăul fiind 1
ca comună 1
comună până 1
1968 când 1
comuna Devesel. 1
Devesel. În 1
perioada 1908-1978 1
1908-1978 (an 1
(an în 1
care tronsonul 1
tronsonul Bouțari 1
Bouțari - 1
perioada 1910-1919 1
1910-1919 a 1
perioada 1918–1940, 1
1918–1940, când 1
independent, mica 1
mica comunitatea 1
comunitatea suedeză 1
suedeză a 3
bine tratată. 1
tratată. În 1
perioada 1919-1956 1
1919-1956 instituția 1
instituția a 3
școală elementară 4
elementară (primară). 1
(primară). În 1
perioada 1930-1938 1
1930-1938 a 1
succesiv ministru 1
al Ardealului, 1
Ardealului, de 1
Justiție, Industrie 1
Industrie și 2
Comerț în 1
în guverne 1
guverne liberale. 1
liberale. În 2
perioada 1931–1940 1
1931–1940 a 1
cu K. 1
K. G. 1
G. Wolrath. 1
Wolrath. În 1
perioada 1932-1934 1
1932-1934 înregistrează 1
înregistrează nenumărate 1
nenumărate discuri 1
casa Odeon. 1
Odeon. În 1
perioada 1932-33 1
1932-33 a 1
organizația unită 1
din Gotha/Seebergen. 1
Gotha/Seebergen. În 1
perioada 1935-1936 1
1935-1936 acesta 1
anumite demonstrații 1
ale studenților 1
studenților împotriva 1
împotriva sistemului 1
sistemului britanic. 1
perioada 1935-1937, 1
1935-1937, o 1
cu reformele 2
reformele aduse 1
noul cod 1
cod civil, 1
civil, s-a 1
impus problema 1
problema statutului 1
statutului femeii 1
situația vălului. 1
vălului. În 1
perioada 1935-1946 1
1935-1946 a 1
de călugări, 1
călugări, pentru 1
din 1945 3
să redevină 1
redevină mănăstire 1
maici. În 1
- 1945 1
Afacerilor Externe, 2
Externe, iar 1
1946, dr. 1
urmat clasele 2
clasele primare, 2
primare, secundare 2
secundare și 4
și liceale 1
Liceul „Sfântul 1
Iosif” și 1
Liceul Clasic 1
Clasic Mixt 1
Mixt din 1
București, între 1
între 1948 1
1948 - 2
- 1951. 1
perioada 1939-1955 1
1939-1955 s-a 1
în Kosovo 3
Kosovo cu 1
întreruperi pe 1
parcursul celui 1
a viețuit 1
viețuit la 1
la Vitovnica. 1
Vitovnica. În 1
perioada 1940-1941 1
1940-1941 a 1
județului Iași. 2
perioada 1940-1944 1
1940-1944 a 1
Cluj participând 1
rezistența antihortyistă 1
antihortyistă în 1
colectivul condus 1
către profesorul 4
profesorul Emil 1
Emil Hațieganu 1
Hațieganu și 1
episcopii Iuliu 1
Iuliu Hossu 2
Hossu și 2
Nicolae Colan. 1
Colan. În 1
perioada 1942 2
1942 – 2
– 1947, 1
1947, în 2
lagărul Bogoslovslag 1
Bogoslovslag a 1
zonă separată 1
separată pentru 1
germanii ruși 1
ruși mobilizați 1
mobilizați să 1
în minele 1
de cărbuni. 1
cărbuni. În 1
perioada 1943-1945 1
1943-1945 a 1
limbi clasice 1
clasice din 1
perioada 1948-1962 1
1948-1962 este 1
Institutul Pedagogic, 1
Pedagogic, apoi 1
apoi șef 1
catedră la 1
de matematici 1
superioare la 2
perioada 1949-1960 1
1949-1960 se 1
înființează primele 2
primele întreprinderi 1
de confecții, 1
confecții, construcții 1
construcții metalice, 1
metalice, încălțăminte, 1
încălțăminte, morărit, 1
morărit, etc. 1
După 1960, 1
1960, caracterul 1
caracterul industrial 1
industrial al 1
al Marghitei 1
Marghitei începe 1
contureze mai 1
mai pregnant. 1
pregnant. În 1
perioada 1950-1958 1
1950-1958 a 1
la colegiile 1
colegiile Brasenose 1
Brasenose și 1
și Magdalen, 1
Magdalen, afiliate 1
afiliate Universității 1
Universității Oxford), 1
Oxford), iar 1
anii 1958 1
și 1986 1
profesor emerit 2
emerit la 1
Colegiul Magdalen. 1
Magdalen. În 1
perioada 1952-1954 1
1952-1954 și-a 1
și-a satisfăcut 1
satisfăcut stagiul 1
obligatoriu, după 1
la mănăstire 1
mănăstire unde 1
1955, de 1
ziua prăznuirii 1
prăznuirii Sf. 1
perioada 1955-1956 1
1955-1956 desfășoară 1
desfășoară studii 1
Spitalul St. 2
perioada 1957-1960, 1
1957-1960, autoritățile 1
dispus reconstrucția 1
reconstrucția hanului 1
hanului după 1
planurile existente 1
perioada 1960-1964 1
1960-1964 a 1
din Gliwice 1
Gliwice și 1
ca laborant. 1
laborant. În 1
perioada 1962-1964, 1
1962-1964, generalul 1
generalul Zvi 1
Zvi Zamir 1
Zamir a 1
Israelului. În 2
perioada 1962-1967, 1
1962-1967, Dorli 1
Dorli Blaga 1
Blaga a 1
Documentare Tehnică. 1
Tehnică. În 1
perioada 1962-1969 1
1962-1969 a 1
loc electrificarea 1
electrificarea treptată 1
a traseului 1
traseului între 1
între Brașov 1
cu curent 2
curent alternativ 2
alternativ (25 1
(25 kV, 1
kV, 50 1
50 Hz). 1
Hz). În 1
perioada 1964-1972, 1
1964-1972, generalul-maior 1
generalul-maior Iariv 1
Iariv a 1
Militare israeliene 1
israeliene ( 1
perioada 1965-1968, 1
1965-1968, deține 1
al Subcomisiei 1
Subcomisiei Naționale 1
Naționale pentru 3
cercetarea abuzurilor 1
și ilegalităților 1
ilegalităților comise 1
comise pe 1
regimului Gheorghe 1
Gheorghe Gheorghiu-Dej. 1
Gheorghiu-Dej. În 1
perioada 1967-1977, 1
1967-1977, Cula 1
Cula lui 1
Tudor Vladimirescu 4
Vladimirescu a 2
muzeu, aici 1
aici funcționând 3
funcționând și 1
permanentă cu 1
aparținuseră conducătorului 1
conducătorului Revoluției 1
la 1821 1
al pandurilor. 1
pandurilor. În 1
perioada 1968-1970, 1
1968-1970, a 1
studii post-doctorale 1
post-doctorale la 1
Institutul Pasteur 1
Pasteur din 1
din Tunis, 1
Tunis, beneficiind 1
de bursa 1
bursa Charles 1
Charles Nicolle, 1
Nicolle, acordată 1
statul tunisian. 1
tunisian. În 1
perioada 1970-1979 1
1970-1979 a 1
Proiectare „Selenergproiect" 1
„Selenergproiect" și 1
administrația „Moldglavenergo", 1
„Moldglavenergo", ulterior 1
ulterior fiind 4
perioada 1970-1995 1
1970-1995 biserica 1
perioada 1972-1988, 1
1972-1988, aspretele 1
aspretele a 1
16 km 3
km al 1
râului Vâlsan, 1
Vâlsan, între 1
între Brădetu 1
Brădetu și 1
și Vâlsănești. 1
Vâlsănești. În 1
perioada 1974-1980 1
1974-1980 a 1
„Luceafărul” organ 1
organ al 2
România, apoi 1
șef adjunct 2
ziarului „Scânteia”. 1
„Scânteia”. În 1
perioada 1977-1982, 1
1977-1982, în 1
cadrul rubricii 1
rubricii săptămânale 1
săptămânale “Poezia 1
“Poezia glas 1
glas al 1
al cetății”, 1
cetății”, postul 1
radio România 1
România (programul 1
(programul II), 1
II), a 1
a transmis, 2
transmis, în 1
emisiuni, versuri 1
Petre G. 1
G. Gorun, 1
Gorun, în 1
actori bucureșteni. 1
bucureșteni. În 1
perioada 1981-1982 1
1981-1982 a 1
Americane pentru 1
Studii Slave, 1
Slave, Est-Europene 1
Est-Europene și 1
și Euroasiatice. 1
Euroasiatice. În 1
perioada 1981-1986 1
1981-1986 a 1
Județean Argeș 1
Argeș de 1
al Activităților 1
Activităților Economice 1
și Sociale. 1
perioada 1982-1985, 1
1982-1985, a 1
dezvoltarea proiectului 2
proiectului “Prognoza 1
“Prognoza posibilelor 1
posibilelor schimbări 1
mediului din 1
Moldovenească influențate 1
omului până 1
anul 2000”. 1
2000”. În 1
perioada 1982-2006, 1
1982-2006, sub 1
perioada 1984-1986, 1
1984-1986, Șin 1
Șin Bet 2
Bet a 1
criză majoră 1
majoră în 5
terorist, în 1
patru palestinieni 1
palestinieni au 3
ostatici pasagerii 1
pasagerii dintr-un 1
dintr-un autobuz. 1
autobuz. În 1
perioada 1987-2005 1
1987-2005 a 1
câștigat 13 1
13 premii 1
pentru critică 2
critică și 6
literară, publicistică 1
publicistică etc., 1
etc., printre 1
care Premiul 1
Premiul George 1
Călinescu în 1
literară al 1
perioada 1988-1994, 1
1988-1994, în 1
nouă, de 1
asemenea închinată 1
închinată Sfinților 1
și Gavriil. 2
Gavriil. În 1
perioada 1989-1995 1
1989-1995 a 1
perioada 1990 2
- 1991 1
cărți tehnice 1
tehnice la 1
Editura “Omnia” 1
“Omnia” din 1
perioada 1990-1994 1
1990-1994 a 1
ca hamal, 1
hamal, paznic 1
paznic de 1
și ghid 1
ghid turistic, 1
turistic, timp 1
încheiat studiile 2
filozofie începute 1
- 1996, 1
1996, Avarvarei 1
Avarvarei a 1
de Agronomie. 1
Agronomie. În 1
perioada 1992-1994 1
1992-1994 s-a 1
construcția noii 3
zid, care 1
de încăpătoare 2
încăpătoare pentru 1
perioada 1992 1
1992 - 1
- 1997 1
1997 fosta 1
fosta Companie 1
Companie Română 1
Petrol (CRP) 1
(CRP) a 1
acumulat datorii 1
de 663 1
663 milioane 1
milioane dolari. 2
perioada 1992-2000 1
1992-2000 a 1
actorie la 1
artă Luceafărul, 1
Luceafărul, pregătind 1
pregătind două 1
perioada 1994-1998 1
1994-1998 a 1
de Știința 1
Știința și 4
și Tehnologia 1
Tehnologia Informației 1
Informației a 1
perioada 1994-2006, 1
1994-2006, a 1
FC Andorra, 1
Andorra, iar 1
transferat in 1
sezonul 2006-2007 1
2006-2007 la 1
la CF 2
CF Balaguer. 1
Balaguer. În 1
perioada 1995-1997 1
Școala Naționala 1
și Administrative, 1
Administrative, predând 1
predând cursurile 1
de Diplomație 1
Diplomație și 1
Relații internaționale 1
internaționale (1815-1990). 1
(1815-1990). În 1
perioada 1995-2006, 1
1995-2006, cifra 1
la 7,5 1
7,5 milioane 1
la 88 1
88 milioane 1
2006, rata 1
rata anuală 1
creștere fiind 1
peste 23%. 1
23%. În 1
perioada 1996-1999 1
1996-1999 a 1
fost ministru-consilier 1
ministru-consilier al 1
Ambasadei Republicii 2
Regatul Belgiei. 1
Belgiei. În 1
perioada 1996-2007 1
1996-2007 Gheorghe 1
Gheorghe Alupoaei 1
Alupoaei a 1
gimnaziul „Elena 1
„Elena Cuza” 1
din Vaslui. 2
Vaslui. În 2
perioada 1997/1998 1
1997/1998 Peter 1
Peter Larkin 1
Larkin a 1
proiectat clădirile 1
clădirile pentru 1
televiziune Maximum 1
Maximum Bob. 1
Bob. În 1
perioada 1999 2
1999 2000 1
condus Centrul 1
de Monitorizare 1
Monitorizare a 1
a Activității 1
Activității Electorale 1
Electorale din 1
Național Liberal. 2
Liberal. În 1
perioada 1999-2000 1
1999-2000 a 1
și inspectoar 1
inspectoar pentru 1
pentru proiecte 1
proiecte europene, 1
cadrul ISJ 1
ISJ Vaslui. 1
aprilie 1888-1 1
1888-1 ianuarie 1
ianuarie 1892 1
1892 a 1
al Școalei 1
Școalei Naționale 1
București (S.N.P.S.B.). 1
(S.N.P.S.B.). Sub 1
Sub directoratul 1
directoratul lui 1
lui Scarlat 2
Scarlat Vârnav 1
Vârnav această 1
această școală 1
școală s-a 1
cu marile 1
marile școli 1
școli tehnice 1
tehnice din 1
ianuarie 1996 2
1996 - 2
- 22 1
iunie 1998, 1
supleant în 2
în delegația 3
delegația Republicii 1
In perioada 3
perioada 2000 1
- 2002 1
fost Vicepresedinte 1
Vicepresedinte al 1
al Agentiei 1
Agentiei Nationale 1
Nationale de 1
Dezvoltare Regionala. 1
Regionala. În 1
perioada 2001-2002 1
2001-2002 au 1
perioada 2001-2004 1
2001-2004 ea 1
din partidul 1
partidul Isamaaliit 1
Isamaaliit (Uniunea 1
(Uniunea Țării), 1
Țării), după 1
devenit politiciană 1
politiciană independentă. 1
independentă. În 1
perioada 2001-2005, 1
2001-2005, activează 1
de Interpretare 1
Interpretare Muzicală 1
Muzicală din 1
din București',unde 1
București',unde incepe 1
sa predea 2
predea timp 1
perioada 2002-2005, 1
2002-2005, academicianul 1
academicianul Mircea 1
Mircea D. 1
D. Banciu 1
Banciu a 1
Științe Chimice 1
Chimice a 1
perioada 2003-2004 1
2003-2004 a 1
anexă din 1
sticlă de-a 1
lungul ascensoarelor 1
ascensoarelor exterioare. 1
exterioare. În 1
perioada 2004-2006 1
2004-2006 a 1
a imprimat 1
imprimat melodii 1
de romanțe 1
romanțe cu 1
Orchestra Radio-Novisad, 1
Radio-Novisad, Serbia. 1
perioada 2004-2007, 1
2004-2007, Ioan 1
Ioan Turc 1
Turc a 1
fost viceprimar 1
viceprimar al 1
municipiului Bistrița. 1
perioada 2005-2006, 1
2005-2006, a 1
Administrația Prezidențială. 1
Prezidențială. În 1
perioada 2005- 1
2005- 2010, 1
2010, OCTAGON 1
OCTAGON a 1
53 milioane 1
milioane Euro. 2
Euro. În 1
perioada 2005 2
2005 – 1
– 2020, 1
2020, OMV 1
OMV Petrom 2
Petrom a 2
investit 16 1
16 mld 1
iar contribuțiile 1
perioadă, devenind 1
mare contribuabil 1
contribuabil la 1
perioada 2008-2009, 1
2008-2009, Hopper 1
Hopper a 1
episoade Crash 1
Crash unde 1
avut rolul 4
rolul principal. 1
perioada 2008 4
- 2012, 3
2012, primarul 3
primarul comunei 2
comunei a 3
fost Ioan 4
Ioan Gheorghe 1
Gheorghe Floare. 1
Floare. În 1
Ioan Stan. 1
Stan. În 1
Nicolae Mehelean. 1
Mehelean. În 1
perioada 2008-2016, 1
2008-2016, acesta 1
municipiului Moinești, 1
Moinești, județul 1
județul Bacău. 2
perioada 2009 2
2009 – 2
– 2012 2
membră din 1
partea PSD 1
PSD în 3
European, deținând 1
deținând funcția 1
de vicepreședintă 1
vicepreședintă a 1
Grupului Alianței 1
Alianței Progresiste 1
Progresiste a 1
a Socialiștilor 1
Socialiștilor și 1
și Democraților 1
Democraților (S&D) 1
(S&D) în 1
European. În 1
în bordul 1
bordul știintific 1
știintific al 1
Noua Europă, 1
Europă, București 1
cercetare GE‐NEC 1
GE‐NEC III: 1
III: Arta 1
în Romania 1
Romania 1945 1
1945 – 1
– 2000 1
2000 (proiect 1
(proiect finantat 1
finantat de 1
fundația Getty). 1
Getty). În 1
perioada 2010 1
2010 – 1
– 2013, 1
2013, Leonardo 1
Leonardo Badea 1
Badea a 1
Școlii postdoctorale 1
postdoctorale în 1
economie (SpDAE) 1
(SpDAE) la 1
Română. În 2
perioada 2011-2012 1
2011-2012 este 1
este directoarea 1
directoarea proiectului 1
proiectului Zilele 1
Zilele Odin 1
Odin - 1
schimbării care 1
ca invitați 1
invitați pe 2
pe Eugenio 1
Eugenio Barba 1
Barba și 1
și Odin 1
Odin Teatret 1
Teatret din 1
din Holstebro, 1
Holstebro, Danemarca 1
în Cluj-Napoca, 2
Cluj-Napoca, http://ziarulfaclia. 1
http://ziarulfaclia. În 1
perioada 2014-2016 1
2014-2016 a 1
Președintele Agenției 2
Agenției Europene 1
de Reglementare 1
Reglementare în 1
în Energie 1
Energie iar 1
prezent lucrează 2
de consultant, 1
consultant, în 1
cadrul Deloitte 1
Deloitte Romania. 1
perioada 2017-2018 1
2017-2018 vor 1
fi instalate 1
instalate noi 1
noi lifturi 1
lifturi în 1
celor vechi 1
adăugate elemente 1
siguranță scărilor 1
scărilor rulante. 1
rulante. În 1
perioada 20 2
octombrie 1952 1
Revizie a 1
a PCUS. 1
PCUS. În 1
perioada 21 2
21 – 2
– 24 3
1941, Jandarmeria 1
Jandarmeria s-a 1
angajat cu 1
toate efectivele 1
mijloacele sale 1
sale specifice 1
în reprimarea 1
reprimarea Rebeliunii 1
Rebeliunii legionare. 1
legionare. În 1
1941, numai 1
către legionari 1
legionari 120 1
perioada 26 1
aprilie 1990 1
mai 1997 1
perioada - 1
- 28 2
iulie 1860 2
1860 - 1
aprilie 1861; 1
1861; 24 1
1867 - 1
august 1868 1
1868 a 1
Ministrul Apărării 1
Apărării Naționale 3
Naționale în 1
cadrul Principatelor 1
Principatelor Unite. 1
perioada 29 2
20 octombrie, 1
octombrie, Austro-Ungaria 1
trimită mult 1
multe trupe 2
trupe decât 1
decât planificase, 1
planificase, potrivit 1
estimări de 1
la 300.000, 1
300.000, cu 1
de 5.200 1
2010, BBC 1
BBC World 1
World Service 1
solicitat 27973 1
27973 de 1
utilizatori din 1
afle dacă 1
dacă accesul 1
Internet ar 1
drept uman 1
uman inalienabil. 1
inalienabil. În 1
perioada 4 2
4 – 2
deschis cea 1
a doisprezecea 1
doisprezecea expoziție 1
la Căminul 2
Căminul artelor. 1
perioada 4-6 1
4-6 martie 1
2011 Casa 1
a Sindicatelor 1
Sindicatelor Piatra-Neamț 1
Piatra-Neamț organizează 1
organizează primul 1
primul concurs 1
de beatbox, 1
beatbox, Beatbox 1
Beatbox Romanian 1
Romanian Battle. 1
Battle. În 1
perioada 7 1
septembrie 1942–18 1
1942–18 iulie 1
iulie 1946 1
secretarul II 1
Moldovenească și 1
și locțiitor 1
al primului-secretar. 1
primului-secretar. În 1
perioada actuală, 1
actuală, orașul 1
orașul Balș, 1
Balș, cunoaște 1
o dezvoltare, 2
plan economic, 1
economic, cât 1
plan socio-cultural. 1
socio-cultural. În 1
1980, AWB 1
AWB a 1
atras câteva 1
de sud-africani 1
sud-africani albi. 1
albi. În 1
anilor 1987-1988 1
1987-1988 și-a 1
și-a desfășurat 5
desfășurat serviciul 1
Grăniceri a 1
a URSS 2
Democrată Afganistan. 1
Afganistan. În 2
anilor 1992-2002, 1
1992-2002, mai 1
de 40% 3
pierit din 1
diferite infecții. 1
infecții. În 2
anilor 1996 1
- 2001, 1
2001, pictura 1
pictura Școala 1
Școala secretă 1
reprodusă pe 1
reversul bacnotei 1
bacnotei grecești 1
de drahme. 1
drahme. În 1
anilor 1997-2001 1
1997-2001 a 1
exercitat funcții 1
secretar III, 1
III, secretar 1
secretar II, 1
II, secretar 1
secretar I 1
I – 1
– responsabil 1
relațiile politice 1
și Însărcinat 1
Însărcinat cu 1
afaceri a.i. 1
a.i. în 1
cadrul Ambasadei 1
anilor ’20, 1
’20, termenul 1
degrabă pentru 1
descrie electrificarea. 1
electrificarea. În 1
perioada antedecembristă, 1
antedecembristă, G.M: 1
G.M: Cantacuzino 1
mare cultură, 1
cultură, dar 1
dar parțial 1
parțial reconsiderat 1
reconsiderat oficial. 1
perioada august-noiembrie 1
august-noiembrie 1946 1
1946 era 1
la negocierile 1
negocierile privind 1
privind încheierea 1
încheierea tratatelor 1
tratatelor de 2
perioada brâncovenească 1
brâncovenească i 1
adăugat foișorul 1
foișorul deasupra 1
deasupra porții. 1
porții. În 1
perioada caldă 1
caldă se 1
hrănește în 6
diverse nevertebrate 1
nevertebrate mici 1
mici (preferând 1
(preferând larvele 1
larvele și 1
adulții de 1
de insecte), 1
insecte), iar 1
iernii consumă 2
precădere semințe, 1
semințe, în 1
din leguminoase. 1
leguminoase. În 1
când Aurelian 1
Aurelian P. 1
P. Pană 1
Pană era 1
era ministru 1
ministru a 6
la ferma-model 1
ferma-model de 1
la Frățilești, 1
Frățilești, unde 1
fost 56 1
țării, printre 2
care miniștri 1
și specialiști. 1
specialiști. În 1
avea gradul 2
colonel, Theodor 1
Șerbănescu a 1
comandantul Regimenului 1
Regimenului 10 1
perioada care 1
urmat, mai 1
mulți deputați 1
deputați s-au 1
Venizelos la 1
la Theriso. 1
Theriso. În 1
condus Jandarmeria 1
Jandarmeria Română, 1
decembrie 1999 3
1999 Decret 2
prim-ministru (a 1
(a condus 1
condus cinci 1
cinci guverne 1
guverne succesive 1
succesive din 3
martie 1961 1
1961 până 1
martie 1974), 1
1974), a 1
numeroase vizite 1
vizite în 3
străinătate, pentru 1
înlesni relațiile 1
relațiile economice 2
economice sau 2
întări legăturile 1
legăturile politice. 1
acolo fostul 1
fostul doge 1
doge a 1
fost efectuat 1
de renovare, 2
renovare, realizarea 1
lucrărilor fiind 1
încredințată lui 1
lui Giannantonio 1
Giannantonio Selva. 1
Selva. În 1
al Lotului 1
Lotului Olimpic 1
Olimpic feminin 1
obținut 152 1
medalii (62 1
(62 de 1
aur, 49 1
de bronz). 1
bronz). În 1
în Vitré, 1
Vitré, Nicolae 1
Nicolae Grigorescu 3
Grigorescu ajunsese 1
la plenitudinea 1
plenitudinea maturității 1
maturității artistice, 1
artistice, la 1
forță creatoare 1
creatoare remarcabilă 1
mare frumusețe 1
și noblețe 1
noblețe plastică. 1
plastică. În 1
președinție al 1
Vladimir Voronin 2
Voronin presa 1
ori știri 1
știri precum 1
anumite afaceri 1
afaceri aparțin, 1
aparțin, chipurile, 1
chipurile, lui 1
lui Oleg 1
Oleg Voronin 1
Voronin sau 1
mod abuziv. 1
abuziv. În 1
servit la 2
navelor militare 1
mare (1941 1
(1941 – 1
– 1943) 1
1943) și 1
la navele 2
Dunăre în 2
mondial, primejduindu-și 1
primejduindu-și libertatea 1
chiar viața, 1
viața, pr. 1
pr. În 1
comunistă accentul 1
accentul a 2
pe drepturile 1
publică, mai 1
viața privată. 1
comunistă, are 1
de industrializare 2
industrializare a 2
a Sucevei, 1
Sucevei, a 1
cărei populație 1
populație crește 1
comunistă, Casa 1
memorială „Dimitrie 1
„Dimitrie Anghel” 1
Anghel” de 1
la Cornești 1
Cornești figura 1
figura pe 1
hărțile turistice 1
turistice ca 1
de vizitat 2
afara municipiului 1
comunistă i 1
s-au confiscat 2
confiscat mare 1
din dependențe. 1
dependențe. În 1
comunistă, nici 1
nici memoria 1
memoria soților 1
soților Chercea 1
Chercea nu 1
putea scăpa 1
furia acestora, 1
acestora, busturile 1
busturile fiind 1
fiind îndepărtate 1
și topite, 1
topite, fără 1
patrimoniu a 1
operei sculpturale. 2
sculpturale. În 1
comunistă, Piața 1
Piața Lahovari 1
Lahovari fusese 1
fusese rebotezată 1
rebotezată întâi 1
întâi Piața 1
Piața Kuibîșev 1
Kuibîșev și 1
apoi Piața 1
Piața Cosmonauților. 1
Cosmonauților. În 1
comunistă, revista 1
revista era 1
studenți, pro 1
pro bono, 1
bono, și 1
și apărea, 1
apărea, cu 1
cu aproximație, 1
aproximație, de 1
comunistă, scrierile 1
Constantin Argetoianu 1
Argetoianu nu 1
fost accesibile 1
accesibile publicului. 1
comunistă se 1
se preconiza 1
preconiza dărâmarea 1
dărâmarea bisericii 1
bisericii Kretzulescu. 1
comunistă, turismul 1
fiind supus 1
supus toanelor 1
toanelor dictatorului 1
dictatorului Ceaușescu 1
perioada conflictului 1
conflictului cu 1
România însă, 1
însă, baza 1
baza principală 2
la Orșova, 1
Orșova, unde 1
și atelierul 1
pentru nave. 1
perioada construcției 1
construcției orașului 1
un parc-grădină 1
parc-grădină publică 1
lacului Ialpug. 1
Ialpug. În 1
perioada contemporană, 1
contemporană, această 1
reluată și 1
și popularizată 1
popularizată de 2
piesa puternic 1
puternic ficțională 1
ficțională a 3
Peter Shaffer, 1
Shaffer, intitulată 1
intitulată Amadeus 1
Amadeus ( 1
contemporană mai 1
încă zeci 1
așezări în 2
Polonia cu 1
nume rămase 1
vreme, cum 1
fi: Szewce 1
Szewce (cizmar), 1
(cizmar), Kuchary 1
Kuchary sau 1
sau Kobylniki. 1
Kobylniki. În 1
perioada cuaternară 1
cuaternară se 1
remarcă intensificarea 1
intensificarea mișcărilor 1
mișcărilor tectonice 1
tectonice de 1
de ridicarea, 1
ridicarea, adâncirea 1
adâncirea văii 1
văii Răutului 1
Răutului și 1
și depunerea 1
sedimentelor aluviale 1
aluviale (argilă, 1
(argilă, nisip, 1
nisip, mâl). 1
mâl). În 1
își tratează 2
tratează boala, 1
boala, începe 1
scrie la 2
apariția ultimului 1
ultimului său 1
său roman. 1
perioada decembrie 1
decembrie 1866-septembrie 1
1866-septembrie 1868 1
1868 se 1
specializează în 2
lucrări topografice 1
topografice la 1
din Metz. 1
Metz. În 1
eliberarea nordului 1
nordului Bucovinei 1
Română (1941-1944), 1
(1941-1944), membrii 1
familiei Flondor 1
Flondor s-au 1
după revoluția 1
cadrul Căminului 1
Cultural și-a 1
activitatea ansamblul 1
dansuri „Doina 1
„Doina Rebrei”, 1
Rebrei”, care 1
înregistrat numeroase 1
numeroase succese 1
succese la 1
județean, național 1
internațional, fiind 2
de împerechere 9
împerechere masculii 1
sunt teritoriali 1
teritoriali și 1
își atrag 1
atrag femelele 1
prin zboruri 1
zboruri în 1
cărora cântă. 1
cântă. În 1
de juntă 1
juntă militară 1
militară (1967–1974), 1
(1967–1974), publicarea 1
fost interzisă. 2
interzisă. În 1
maximă producție 1
hormoni androgini, 1
androgini, părul 1
părul de 3
tip androgin 1
androgin apare 1
la subsuori 1
subsuori ( 1
a fructelor 1
fructelor de 1
pădure activitatea 1
activitatea principală 1
principală constă 1
fabricarea acestora 1
în piureuri. 1
piureuri. În 1
de rut, 1
rut, masculii 1
sunt dominați 1
de instincte 1
instincte sexuale 1
sexuale puternice. 1
puternice. În 1
tranziție și 1
și transformările 1
în mișcareasindicală 1
mișcareasindicală au 1
schimbări și 3
activitatea Centrului 1
de Instruire. 1
Instruire. În 1
ediții, tinerii 1
tinerii fotbaliști 1
programului Fotbal 1
Fotbal pentru 1
pentru Prietenie 1
Prietenie participă 1
diverse evenimente. 1
evenimente. În 1
sale, Burgundia 1
Burgundia ajunge 1
apogeul existenței 2
Edo clanul 1
clanul Tokugawa 1
Tokugawa din 1
din Kishu 1
Kishu a 1
condus Japonia 1
Japonia din 1
la Wakayama. 1
Wakayama. În 1
perioada elenistică 1
elenistică un 1
mic sanctuar 1
sanctuar dedicat 1
Zeus Velchanos 1
Velchanos a 1
fondat la 2
la Aghia 1
Aghia Triada 1
Triada lângă 1
palat minoic 1
minoic ruinat. 1
ruinat. În 1
perioada existenței 1
existenței trupei, 1
trupei, au 1
discuri ale 1
ale ansamblului, 1
ansamblului, opt 1
opt discuri-mici 1
discuri-mici și 1
patru CD-uri. 1
CD-uri. În 1
perioada februarie 2
februarie – 2
2007, Andrei 1
Andrei Muraru 1
Muraru a 1
fost preparator 1
preparator universitar 1
universitar (asociat), 1
(asociat), Universitatea 1
perioada fragmentării 1
fragmentării teritoriale 1
loc unele 1
unele încercări 1
de reunificare 1
reunificare a 1
teritoriului, dar 2
dar încercările 3
încercările au 1
eșuat sau 1
durată. În 2
perioada geometrică 1
geometrică (cca. 1
(cca. 1050 1
1050 - 1
- 700 1
700 î.Hr.) 1
î.Hr.) acestor 1
populații li 1
adăugat ionieni 1
ionieni din 1
din Attica, 1
Attica, aeolieni 1
aeolieni din 1
din Phthiotis, 1
Phthiotis, și 1
și dorieni 1
dorieni din 1
perioada helenistică 1
helenistică Tyche 1
Tyche a 1
devenit patroana 1
patroana orașului 1
orașului Antiohia 1
Antiohia și 1
această inclinație 1
inclinație apare 1
mitologia romană. 1
romană. În 2
perioada iluministă 1
iluministă întrebările 1
întrebările botezului 1
botezului nu 1
adresate copilului 1
copilului adus 1
la botez, 2
botez, ci 1
ci părinților 1
părinților acestuia. 1
împerecherii, masculul 1
masculul rămâne 1
rămâne circa 1
săptămână împreună 1
cu femela. 1
femela. În 1
activat, a 1
bombă sexi 1
sexi a 1
cinematografiei poloneze. 1
antrenat în 1
România, și-a 1
și-a dus 2
dus deseori 1
deseori jucătorii 1
jucătorii la 1
citească mai 1
cărți decât 1
la restaurante. 1
restaurante. În 1
a muncit 4
muncit pentru 1
pentru Vanitz 1
Vanitz Fair, 1
Fair, Annie 1
Annie a 1
fotografii controversate 1
controversate care 1
memoria publică. 1
condus Banca 1
de Comert 1
Comert Exterior, 1
Exterior, a 1
restructurare completă 1
a băncii, 1
băncii, devenind 1
comercială universală. 1
perioada inițială, 1
inițială, arhivele 1
arhivele încă 1
fuseseră deschise 1
deschise cercetătorilor, 1
cercetătorilor, iar 1
iar termenul 3
de Holocaust 1
Holocaust era 1
era evitat 2
evitat atât 1
text cât 1
în titlurile 1
titlurile publicațiilor 1
publicațiilor în 1
presiunilor politice. 1
localitatea Borča, 1
Borča, fiind 1
numele Rit-Krnjača. 1
Rit-Krnjača. În 1
la Flacăra 1
Flacăra și 1
cu versuri, 1
versuri, proză, 1
proză, cronici 1
la Gândirea, 1
Gândirea, Cugetul 1
Cugetul românesc, 1
românesc, Minerva, 1
Minerva, Sfatul 1
Sfatul țării, 1
țării, Adevărul 1
artistic, Rampa, 1
Rampa, Universul 1
Universul literar, 1
literar, Îndreptatea 1
Îndreptatea și 1
Aerului al 1
al Reichului 1
Reichului German 1
ofițerii germani 1
germani responsabili 1
responsabili cu 1
instruirea primilor 1
primilor parașutiști 1
parașutiști germani. 1
ridicat rapid 1
puțină proză. 1
proză. În 2
scris critică 1
și poezie. 1
poezie. În 1
interbelică, au 1
circulat și 3
și tramvaie, 2
tramvaie, tramvaiul 1
tramvaiul 14 1
și tramvaiul 1
tramvaiul 24, 1
24, în 1
urmă acestea 1
fost deviate, 1
deviate, iar 1
fost scoasă. 1
scoasă. În 1
interbelică au 2
plăci și 2
monede din 2
romană, precum 1
locuire mai 1
recente, din 1
IV-lea si 1
al X-lea. 3
X-lea. În 1
interbelică, autoritățile 1
autoritățile române 4
române l-au 1
l-au redenumit 1
redenumit Regele 1
Carol II. 1
interbelică, ca 1
a inițiativei 1
inițiativei lui 1
lui Iorgu 1
Iorgu G. 1
G. Toma, 1
acestui monument 1
monument a 1
un preventoriu 1
preventoriu pentru 1
copiii care 1
cu bolnavi 1
bolnavi TBC. 1
TBC. În 1
interbelică făcea 1
plasa Vinga, 1
Vinga, județul 1
județul Timiș-Torontal. 1
Timiș-Torontal. În 1
interbelică, Friedrich 1
Friedrich Wolf 1
Wolf este 1
este excepțional 1
excepțional de 1
și artistic. 3
artistic. În 1
interbelică, Pantelimonul 1
Pantelimonul a 1
continuare statut 1
de plasă: 1
plasă: această 1
această plasă 1
plasă era 1
denumită tot 1
tot Pantelimon 1
din 43 2
de sate. 4
interbelică pe 1
unde acum 1
este Catedrala 1
Mitropolitană era 1
amplasat un 3
un bust 3
bust al 3
opus instrumentalizării 1
instrumentalizării sale 1
naziști ( 1
interbelică, satul 1
aria de 2
a activiștilor 1
activiștilor bolșevici 1
bolșevici din 1
URSS, aici 1
aici existând 3
existând un 1
comitet revoluționar 1
revoluționar clandestin 1
clandestin condus 1
de A.V. 1
A.V. Arghirov 1
Arghirov și 1
și S.N. 1
S.N. Iancev. 1
Iancev. În 1
interbelică s-au 2
școli în 3
satele aparținătoare 1
aparținătoare comunei 1
comunei Vașcău, 1
Vașcău, păstrăvăria 1
păstrăvăria și 1
de marmură. 2
marmură. În 1
reparații radicale. 1
radicale. În 1
interbelică, Secureni-Târg 1
Secureni-Târg era 1
zonă, aici 1
funcționând o 1
o pretură, 1
pretură, o 1
o judecătorie, 1
judecătorie, un 1
oficiu PTT 1
PTT de 1
stat, un 1
oficiu telefonic, 1
telefonic, un 1
liceu particular, 1
particular, un 1
spital evreiesc. 1
evreiesc. În 1
războiului, sistemul 1
învățământ nipon 1
nipon era 1
pe sistemul 5
al „gimnaziilor” 1
„gimnaziilor” și 1
și „universităților” 1
„universităților” pentru 1
pregătirea elevilor 1
elevilor după 1
după școala 1
perioada interdicției, 1
interdicției, Eörsi 1
Eörsi a 1
trăit lucrând 1
jurnalist independent. 1
perioada iulie 3
iulie 1941 2
- martie 2
1944, toate 1
teritoriile anexate 2
anexate anterior 1
URSS au 3
au reintrat 2
componența României. 1
iulie 1947–decembrie 1
1947–decembrie 1948, 1
condus comandamentul 1
comandamentul Flotilei 1
Flotilei Caspice, 1
Caspice, iar 1
în ianuarie–decembrie 1
ianuarie–decembrie 1948, 1
primul locțiitor 1
locțiitor comandant 1
al flotilei. 1
flotilei. În 1
perioada iunie-august 1
iunie-august 2009, 1
al Unirii 2
deschisă expoziția 1
expoziția Doi 1
Doi pictori, 1
pictori, două 1
două epoci, 1
epoci, două 1
două gândiri, 1
gândiri, două 1
două simțiri, 1
simțiri, doi 1
doi români. 1
lui Neemia 1
Neemia principalul 1
principalul dintre 1
dintre profeți 1
profeți era 1
era Semaia 1
Semaia (Shmaya), 1
(Shmaya), în 1
schimb acesta 1
se prefăcea 2
prefăcea că 1
îl sprijinea 2
sprijinea pe 2
pe Neemia. 1
Neemia. În 1
perioada mai 2
mai 1973 1
1973 - 1
octombrie 1977, 1
1977, generalul 1
generalul Benny 1
Benny Peled 1
Peled a 1
Aeriene ale 2
ale Israelului. 1
perioada martie 1
martie - 3
1999 deține 1
de administrator 2
administrator special 1
Comerț Exterior 1
Exterior ( 1
medievală populația 1
ca ocupații 1
ocupații principale 1
principale agricultura, 1
animalelor, pescuitul 1
pescuitul și 2
modernă timpurie, 1
timpurie, termenul 1
a dobândit, 4
dobândit, mai 1
multe semnificații 2
semnificații specifice. 1
perioada național-comunismului 1
național-comunismului ceaușist, 1
ceaușist, dacilor 1
dacilor le-a 1
conferit rolul 1
rolul fondator 1
noiembrie 2019 1
2020, MDLPA 1
MDLPA s-a 1
numit Ministerul 1
Ministerul Lucrărilor 3
Publice, Dezvoltării 1
Dezvoltării și 1
și Administrației 1
Administrației (MLPDA). 1
(MLPDA). În 1
ocupației sovietice, 2
sovietice, satele 1
satele Bezimenca-Mare 1
Bezimenca-Mare și 1
și Bezimenca-Mică 1
Bezimenca-Mică au 1
au fuzionat, 1
fuzionat, formând 1
de Bezimenca. 1
Bezimenca. În 1
perioada păstoririi 1
păstoririi la 1
la Pătrăuți 1
Pătrăuți a 1
preotului Constantin 1
Constantin Morariu, 1
Morariu, casa 1
al luptătorilor 1
luptătorilor pentru 1
unitatea neamului 1
petrecută la 3
la Auschwitz, 1
Auschwitz, Otto 1
Otto Frank 5
Frank i-a 1
scris mamei 2
perioada postbelică 1
postbelică au 1
exploatate și 1
de hidrocarburi, 2
hidrocarburi, petrol 1
gaze naturale, 2
cu centre 2
în nord-vest 1
și vest, 1
Câmpia Vingăi 1
Vingăi și 2
Câmpia Arancăi. 1
Arancăi. În 1
postbelică, poziția 1
lui Molotov 1
Molotov a 2
piardă din 1
din importanță. 1
importanță. In 1
perioada premergatoare 1
premergatoare intrunirii, 1
intrunirii, autoritățile 1
au inchis 1
inchis mai 1
de rugaciune 1
rugaciune si 1
si biserici 1
biserici crestine 1
crestine din 1
din Zhejiang, 1
Zhejiang, autoritățile 1
autoritățile susținand 1
susținand că 1
unele biserici 1
si credinte 1
credinte populare 1
populare ar 1
ar prezenta 1
risc mare 1
securitate. În 2
premergătoare semnării 1
semnării alianței 1
alianței și 1
ai existenței 1
existenței acesteia, 1
acesteia, rolul 1
rolul determinant 1
determinant a 1
fost jucat 3
timp situația 2
s-a modificat. 1
mondial, chiliile 1
chiliile din 1
de cazarmă 1
cazarmă de 1
armata austriacă, 1
austriacă, ele 1
incendiul devastator 1
devastator din 1
septembrie 1917. 1
1917. În 1
perioada războiului, 1
războiului, Masseerel 1
Masseerel este 1
critic neobosit, 1
neobosit, demascator 1
demascator al 1
al ororilor 1
ororilor războiului 1
al propagatorilor 1
propagatorilor lui. 1
războiului rece, 1
rece, acest 1
de incertitudine 2
incertitudine a 1
a granițelor 1
granițelor a 1
creșterea influenței 2
influenței Uniunii 1
asupra Poloniei 1
și Germaniei. 1
războiului ruso–turc 1
ruso–turc (1768–1774), 1
(1768–1774), trupele 1
invadat Bucovina, 1
Bucovina, iar 1
rușii lipoveni 1
lipoveni și-au 1
părăsit așezările 1
așezările lor 1
perioada rece 1
rece (noiembrie-martie) 1
(noiembrie-martie) se 1
înregistrează doar 1
doar 18,8 1
18,8 kcal/cm 1
kcal/cm 2 1
sau 786,5 1
786,5 MJ/m 1
MJ/m 2 1
de 18% 1
18% din 1
din radiația 1
radiația anuală). 1
anuală). În 1
perioada reconstrucției 1
reconstrucției Moscovei 1
Moscovei din 1
Stalin, fiecare 1
fiecare pod 1
reconstruit sau 1
sau programat 1
pentru demolare. 1
demolare. În 1
perioada regimului 4
comunist, lucrările 1
lucrările s-au 1
comunist, numărul 1
credincioșilor a 1
sporit prin 1
prin stabilirea 3
muncitorilor catolici 1
catolici veniți 2
la centrele 2
centrele industriale 1
industriale înființate 1
regimului sovietic 2
sovietic biserica 1
funcționat. În 1
perioada renovării, 1
renovării, concertele 1
concertele organizate 1
de Ancienne 1
Ancienne Belgique 2
Belgique s-au 1
la Luna, 1
Luna, sala 1
Teatrului Kaai. 1
Kaai. În 1
respectivă, castelul 1
castelul îi 1
Beaumont, iar 1
iar asediul 1
asediul era 1
era alcătuit 4
din Cesare 1
Cesare Borgia 1
Borgia și 1
de 10000 1
Regelui Ioan. 1
romană localitatea 1
localitatea era 1
numită „Taurunum”, 1
„Taurunum”, ea 1
dispărut ulterior 2
urma ciocnirilor 2
ciocnirilor dintre 1
popoarele migratoare. 1
sa, au 1
multe confruntări 1
confruntări pe 1
intern, făcându-se 1
făcându-se apel 1
la selgiucizi 1
selgiucizi în 1
revolte militare 2
militare condusă 1
de Alexios 1
Alexios I 1
I Comnenul. 1
Comnenul. În 1
perioada sabeenei 1
sabeenei târzii 1
târzii nu 1
menționate numele 1
ale zeilor, 1
zeilor, ci 1
singură zeitate 1
zeitate - 1
- Rahmanan. 1
Rahmanan. În 1
numeroase albume, 1
albume, dar 1
devenit fulminantă 1
fulminantă după 1
1989. În 2
sa petrecută 1
petrecută ca 1
pilot marin, 1
marin, McCandless 1
McCandless a 1
devenit expert, 1
expert, obținând 1
obținând cunoștințe 1
aproape 12 2
12 tipuri 1
avioane, incluzând 1
incluzând elicopter 1
elicopter și 1
avion turboreactor. 1
turboreactor. În 1
al VIII-lea–al 1
VIII-lea–al IX-lea, 1
IX-lea, Arilica 1
Arilica și-a 1
în Peschiera. 1
Peschiera. În 1
secolelor IX-X, 1
IX-X, pe 1
al Clujului 1
Clujului exista 1
o micuța 1
micuța așezare, 1
așezare, care 1
ocupa doar 1
orașului roman 1
roman Napoca. 1
Napoca. În 1
sezonului estival 1
estival circulă 1
circulă autobuze 1
autobuze CT 1
CT BUS 2
BUS dublu 1
dublu etajate, 1
etajate, descoperite, 1
descoperite, pe 1
ruta Gara 1
Gara CFR-Bd. 1
CFR-Bd. În 1
perioada stalinistă, 1
stalinistă, numele 1
numele liceului 1
liceului a 1
ori, devenind 1
devenind „Liceul 1
„Liceul de 1
băieți nr. 1
perioada Statului 1
Statului Național-Legionar 1
Național-Legionar Cuclin 1
Cuclin deține 1
al Conservatorului, 1
Conservatorului, fără 1
vreodată legionar. 1
legionar. În 1
studenției a 2
cenaclului „Echinox” 1
„Echinox” din 1
poezii patriotice, 1
patriotice, pe 1
ziarul "Zimbrul", 1
"Zimbrul", sub 1
pseudonimul Porumbescu. 1
Porumbescu. În 1
studenției, Emil 1
Alexandrescu s-a 1
ca sportiv 1
sportiv de 1
performanță, jucând 1
jucând fotbal 1
a Iașului, 1
Iașului, Clubul 1
Muncitoresc Studențesc 1
Studențesc (C.S.M.S.) 1
(C.S.M.S.) în 1
perioada 1960-1965. 1
1960-1965. În 1
perioada târzie, 1
târzie, florile 1
animalele au 2
continuare cele 1
mai caracteristice, 1
caracteristice, dar 1
dar variabilitatea 1
variabilitatea a 1
crescut. În 1
perioada următoare 5
următoare a 3
asociat (1969) 1
titular (1976) 1
(1976) de 1
și Tehnologie 3
ca adjutant 2
comandantului pionierilor 2
pionierilor în 1
cadrul comandamentului 1
la Bug 1
Bug și 1
august 1916 2
1916 ca 1
pionierilor din 1
10-a. În 1
următoare dizolvării 1
dizolvării ordinului 1
ordinului iezuit, 1
iezuit, administrarea 1
administrarea bisericii 1
bisericii Calvaria 1
Calvaria a 1
parohia catedralei. 1
catedralei. În 1
perioada următoare, 5
următoare, florile 1
florile pictate 2
pictate - 1
natură statică 1
statică - 1
- vor 2
genurile preferate 1
artistului, cu 1
precădere între 1
anii 1919-1928. 1
1919-1928. În 1
următoare Gabriel 1
Gabriel va 1
rugat de 2
la Făgăraș 1
Făgăraș deoarece 1
deoarece nobilimea 1
nobilimea transilvăneană 1
transilvăneană încerca 1
anuleze privilegiile 1
privilegiile Făgărașului 1
fie supus 1
supus contribuțiilor 1
contribuțiilor și 1
celorlalte sarcini 1
sarcini publice. 1
să-și neglijeze 2
neglijeze îndatoririle 1
îndatoririle politice 1
și ratează 1
ratează două 1
ocazii de 4
determina căderea 1
căderea guvernului, 1
guvernului, spre 1
spre nedumerirea 1
nedumerirea colegilor 1
următoare, Mailat 1
Mailat va 1
servi cu 1
interes cauza 1
lui Ferdinand. 2
Ferdinand. În 3
următoare, se 1
preconizează că 3
va finaliza 2
finaliza cu 1
trimiterea lor 1
judecată. În 2
următoare, Zilișteanca 1
Zilișteanca a 2
pierdut statutul 1
sat principal 1
favoarea Poștei 1
Poștei Câlnău, 1
Câlnău, acesta 1
acesta devenind 1
devenind reședință 1
și sat 1
sat eponim 1
eponim al 1
În perioadele 2
perioadele 1938-1941 1
1938-1941 și 1
și 1946-1953, 1
1946-1953, a 1
perioadele mai 1
mai blânde 3
blânde istoric, 1
istoric, bordeiul 1
bordeiul prezintă 1
anexă laterală 1
laterală săpată 1
pământ care 1
preia rolul 2
de cămară 1
cămară sau 1
sau cameră 1
cameră pentru 2
pentru depozitarea 2
depozitarea alimentelor. 1
alimentelor. În 1
În perioade 1
perioade timpurii, 1
timpurii, fiecare 1
fiecare sýsla 1
sýsla avea 1
avea propriul 2
propriul ting, 1
ting, așa-numitul 1
așa-numitul várting 1
várting (ting 1
(ting de 1
de primăvară). 1
primăvară). În 1
În perioda 2
perioda 1970-1980 1
1970-1980 recurgea 1
recurgea des 1
și mov 1
mov precum 1
și combinațiile 1
combinațiile reci 1
perioda dinastiei 1
dinastiei Han, 1
Han, erau 1
erau alianțe 1
alianțe încheiate 1
încheiate prin 2
căsătorie sau 1
sau negociat 1
negociat prețul 1
prețul plății 1
plății tributului 1
tributului în 1
în mătase 1
mătase și 2
grâu către 1
către atacatorii 1
atacatorii nomazi 1
nomazi Xiongnu. 1
Xiongnu. În 1
În periplul 1
periplul său 1
său găsește 1
cadavrul tractoristului, 1
tractoristului, alături 1
de mașina 1
mașina stricată. 1
stricată. În 1
În peste 1
state există 1
națională afiliată 1
la "International 1
"International Naturist 1
Naturist Federation" 1
Federation" (INF/FNI). 1
(INF/FNI). În 1
În peșteră 1
semnalate gasteropode, 1
gasteropode, Clasă 1
Clasă de 1
de moluște 1
moluște cu 1
corpul adăpostit 1
adăpostit într-o 1
într-o cochilie 1
cochilie și 1
mișcă cu 2
unui picior 1
picior în 2
disc muscular; 1
muscular; melci; 1
melci; (la 1
(la sg.) 1
sg.) animal 1
În Peștera 1
Peștera comorilor, 1
comorilor, un 1
text apocrif 1
apocrif siriac 1
siriac din 1
V-lea sau 1
VI-lea, este 1
legendă ce 1
explică apariția 1
folosirea toacei. 1
toacei. În 1
În Petroșani 1
Petroșani se 1
află compania 1
compania distribuitoare 1
distribuitoare de 1
țevi Hydrosystems, 1
Hydrosystems, controlată 1
grupul olandez 1
olandez Mega 1
Mega Valves. 1
Valves. În 1
În Philadelphia 1
Philadelphia la 1
radio WMMR-FM 1
WMMR-FM a 1
cânte un 2
cântec nou 1
nou lui 1
lui Joel, 1
Joel, ""Captain 1
""Captain Jack", 1
Jack", înregisrtrată 1
înregisrtrată de 1
concert live. 1
În piața 2
piața catedralei 1
catedralei există 1
piața satului 1
satului descinde 1
descinde doctorul 1
doctorul Dulcamara, 1
Dulcamara, care 1
tuturor leacuri 1
leacuri pentru 1
orice boală. 1
În piazza 1
piazza din 1
clădirii parlamentului 1
parlamentului au 1
culturale, orașul 1
orașul găzduind 1
găzduind un 1
festival muzical 1
fiecare iarnă. 1
În pictura 2
pictura greacă, 1
greacă, tracele 1
tracele din 1
scenă sunt 1
caracterizate foarte 1
des prin 1
prin tatuajele 1
tatuajele de 1
pe brațe, 2
brațe, care 1
după Phanocle 1
Phanocle sancționează 1
sancționează chiar 1
chiar crima 1
crima lor 1
lor (vezi 1
(vezi capitolul 1
capitolul despre 1
despre „Cele 1
„Cele mai 1
surse scrise 1
scrise ale 2
ale legendei”). 1
legendei”). În 1
lui Arsenie 2
Boca se 1
amprentă lăsată 2
de personalitatea 1
personalitatea lui 3
lui artistică, 1
artistică, ceea 1
multe controverse 1
controverse in 1
in legătură 1
cu canonizarea 1
canonizarea acestuia. 1
În picturile 2
picturile înfățișând 1
înfățișând naturi 1
naturi moarte 2
moarte Tonitza 1
Tonitza înfățișează 1
înfățișează obiecte 1
artă populară 1
și sporește 1
sporește luminozitatea 1
luminozitatea culorilor. 1
culorilor. În 1
lui Leibl 1
Leibl se 1
observa admirația 1
admirația artistului 1
artistului pentru 1
pentru vechii 1
vechii maeștrii 1
maeștrii olandezi. 1
În piesa 1
„Love at 1
at First 1
First Sight” 1
Sight” Minogue 1
Minogue descrie 1
de partenerul 1
partenerul ei 2
ei „la 1
„la prima 1
prima vedere” 1
vedere” și 1
cum acest 3
la întâmplarea 1
întâmplarea unor 1
unor lucruri 2
lucruri bune. 1
bune. În 1
În piesă, 1
piesă, protagonistul 1
protagonistul Prospero, 1
Prospero, ducele 1
de Milan, 1
Milan, a 1
său uzurpator 1
uzurpator Antonio, 1
Antonio, ajutat 1
de Alonso, 1
Alonso, regele 1
de Napoli. 1
Napoli. În 2
În piesele 1
album, după 1
spune Shinoda, 1
Shinoda, era 1
despre frustrare, 1
frustrare, furie, 1
furie, frică 1
confuzie, toate 1
aceste sentimente 2
sentimente având 1
având drept 4
drept concluzie 1
concluzie catharsis-ul, 1
catharsis-ul, fiind 1
fiind privite 1
privite din 1
unui tânăr. 1
tânăr. În 1
În piramidele 1
piramidele egiptene 1
găsite mici 1
mici obiecte 1
obiecte confecționate 1
din lazurit; 1
lazurit; a 1
de babilionieni, 1
babilionieni, iar 1
pentru chinezii 1
chinezii antici 1
antici era 1
al puterii. 1
puterii. În 1
În plan 5
plan orizontal, 1
orizontal, axul 1
axul corpului 2
corpului formează 2
axul colului 2
colului un 2
de declinație 1
declinație deschis 1
deschis medial, 1
medial, care 2
medie 150º 1
150º (după 1
(după Papilian 1
Papilian 158º). 1
158º). În 1
plan sagital, 1
sagital, axul 1
înclinație deschis 1
jos, care 2
medie 115°. 1
115°. În 1
plan se 3
promovează aceeași 1
aceeași tendință: 1
tendință: demolarea 1
demolarea caselor 1
caselor individuale 1
cu unul-două 1
unul-două etaje 1
cu imobile 1
imobile cu 1
multe apartamente, 1
apartamente, de 1
nouă etaje, 1
etaje, amplasate 1
amplasate lejer, 1
lejer, cu 1
spiritual, experiența 1
experiența echivalează 1
echivalează cu 6
victoria creștinismului 1
creștinismului ortodox 2
ortodox asupra 1
asupra ideilor 1
ideilor socialiste 1
socialiste care 1
marcat tinerețea 1
tinerețea scriitorului. 1
plan stilistic, 1
stilistic, a 1
inventat marea 1
marea perioadă 1
perioadă oratorică, 1
oratorică, antrenată 1
de ritmul 1
ritmul amplu 1
și puternic. 2
În planul 1
planul general, 1
s-a prevăzut 2
lupta va 1
loc inițial 1
Dunăre (Moldova 1
(Moldova și 1
Țara Românească). 1
Românească). În 1
În planurile 2
planurile lor, 1
lor, japonezii 1
japonezii porneau 1
porneau de 1
la supoziția, 1
supoziția, că 1
că lipsa 1
lipsa puterii 1
puterii aeriene 1
aeriene ofensive 1
portavioane poate 1
înlocuită prin 1
implementarea unei 1
puternice forțe 2
forțe aeriene 1
aeriene cu 1
bază terestră 1
insule. În 1
Ludovic, coloanele 1
galeria Casei 1
Casei Cavalerilor 1
Cavalerilor erau 1
trei trunchiuri 1
trunchiuri și 1
și capitelurile 1
capitelurile corespunzătoare. 1
corespunzătoare. În 3
În Platinum 1
Platinum există 1
există Pokétch, 1
Pokétch, un 1
ce arată 5
ceas de 2
și întrodus 1
întrodus în 1
În pledoaria 1
pledoaria tendențioasă 1
tendențioasă a 2
a procurorului, 1
procurorului, Uemura 1
Uemura este 1
moarte, iar 1
iar Kojima 1
Kojima condamnat 1
viață, ambi 1
ambi având 1
facă apel. 1
apel. În 1
În plimbarea 1
plimbarea sa, 1
el dă 1
dă peste 5
ființe care 2
par umane, 1
au caracteristici 3
caracteristici porcine 1
porcine evidente. 1
evidente. În 1
În plin 1
plin avans 1
unităților diviziei 1
diviziei generalul 1
generalul Ionașcu 1
Ionașcu a 1
rechemat în 3
Artileriei din 1
Război (decembrie 1
(decembrie 1944 1
martie 1945). 1
1945). În 1
În plotul 1
plotul 18 1
18 este 1
este amenajată 3
amenajată priza 1
priza centralei 1
centralei hidroelectrice. 1
hidroelectrice. În 1
plus, 32 1
de arbitrii 1
arbitrii asistenți 1
patru arbitrii 1
arbitrii de 1
fost aleși. 1
aleși. În 1
plus, 71,9% 1
71,9% dintre 1
dintre tinerii 4
tinerii intervievați 1
intervievați au 1
drepturile LGBT 1
LGBT ar 1
fie protejate, 1
protejate, indicând 1
nivel relativ 1
acceptare în 1
rândul acestui 1
grup demografic. 1
demografic. În 1
plus, abandonând 1
abandonând carabinele, 1
carabinele, ei 1
devin practic 1
practic cuirasieri, 1
cuirasieri, dar 1
păstrează denumirea 1
denumirea inițială. 1
plus, această 1
această folosire 1
termenului „mit” 1
„mit” în 1
perioada timpurie 1
creștinismului a 1
în uzul 1
uzul popular. 1
plus, acesta 1
acesta introduce 1
introduce activitatea 1
coacere și 1
și strânsul 1
strânsul nectarului. 1
nectarului. În 1
plus, acestea 1
mai uscate, 1
uscate, de 1
ce temperaturile 1
umiditatea mai 1
mai ridicată. 1
ridicată. În 1
plus, aceste 1
aceste obiceiuri 1
obiceiuri se 2
repetă pe 1
pe numeroase 2
numeroase insule, 1
insule, împreună 1
habitate similare 1
similare care 1
forme morfologice 1
morfologice diverse. 1
diverse. În 1
plus, acest 1
rezultat implică 1
că demonstrarea 1
demonstrarea independenței 1
de axiomele 1
axiomele Peano 1
Peano sau 1
sau față 1
de ZFC 1
ZFC folosind 1
ușoară decât 1
decât demonstrarea 1
unor algoritmi 1
algoritmi eficienti 1
eficienti pentru 1
din NP. 1
NP. În 1
plus, a 7
soluțiile propuse 1
propuse în 1
diferitele proiecte, 1
proiecte, în 1
în selecționarea 1
selecționarea amplasamentelor 1
amplasamentelor lacurilor 1
de acumulare. 2
acumulare. În 1
plus, actualul 1
actualul (Telefónica) 1
(Telefónica) este 1
permite părților 1
părților terțe 1
terțe care 1
care furnizează 1
furnizează servicii 1
de leasing 3
leasing perechi 1
proprietate în 1
spațiul său 2
său central. 1
central. În 1
deținut The 1
Ring magazine 1
magazine lightweight 1
lightweight title, 1
title, în 1
perioada 1988-1989, 1
1988-1989, și 1
de "welterweight 1
"welterweight light" 1
light" de 1
și 1996. 1
În plus 33
plus administratorii 1
administratorii sitului 2
sitului au 1
bloca accesul 1
la editare 1
editare al 1
al răuvoitorilor. 1
răuvoitorilor. În 1
plus, adulții 2
fie educați 1
educați ca 1
ca posibili 1
posibili însoțitori 1
ai copiilor, 1
copiilor, încât 1
în ​​producția 1
​​producția unui 1
fie luate 3
și interesele 3
interesele lor 3
a îi 3
îi câștiga 1
câștiga ca 1
ca spectatori 1
spectatori suplimentari. 1
suplimentari. În 1
adulții pot 2
un avertisment, 1
avertisment, dacă 1
aceștia lipsesc 1
lipsesc o 1
muncă, iar 2
dacă lipsesc 1
lipsesc două 1
zile consecutiv 1
consecutiv aceștia 1
sunt concediați. 1
concediați. În 1
poliției secrete 1
secrete comuniste 2
comuniste (Urzad 1
(Urzad Bezpieczenstwa), 1
Bezpieczenstwa), situat 1
complexul fostului 1
fostului "Gemeinschaftslager". 1
"Gemeinschaftslager". În 1
facilitat o 1
alte ateliere 1
scriere de-a 1
anilor pentru 1
pentru scriitori 1
scriitori variind 1
în calificare 1
la amatori 1
amatori la 2
la profesioniști. 1
profesioniști. În 1
plus, aici 1
aici scriitorul 1
tradus lucrări 1
ale maeștrilor 1
maeștrilor teatrului 1
teatrului rus 1
și mondial 1
mondial (Gogol, 1
(Gogol, Nekrasov, 1
Nekrasov, Shakespeare, 1
Shakespeare, Moliere). 1
Moliere). În 1
jucat 3 1
3 meciuri 4
plus, ambele 2
alte pericolele 1
pericolele cum 1
fi monștrii 1
monștrii sălbatici, 1
sălbatici, dar, 1
dar, uneori, 1
uneori, aceștia 1
fi recrutați 1
recrutați ca 1
ca trupe. 1
trupe. În 1
ambele rezervoare 1
rezervoare principale 1
rezervă pot 1
fi încărcate 1
încărcate separat, 1
separat, din 1
exterior, de 1
tip Scuba. 1
Scuba. În 1
plus, apărarea 1
apărarea a 1
astfel îmbunătățită 1
îmbunătățită prin 1
găuri care 1
permiteau ca 1
ca focurile 1
armă să 1
fie direcționate 1
direcționate de-a 1
lungul feței 1
feței exterioare 1
exterioare a 1
a curtinei. 1
curtinei. În 1
plus, apar, 1
apar, un 1
un volan 1
volan nou 1
cu absorbant 1
absorbant de 1
impact îmbunătățit, 1
îmbunătățit, butoane 1
butoane noi 1
pentru diversele 1
diversele controlere 1
controlere pe 1
bord, mânerele 1
mânerele ferestrelor 1
ferestrelor și 1
și ușilor 1
ușilor de 1
de interior, 3
interior, precum 1
și oglinzile 1
oglinzile laterale 1
sunt reproiectate. 1
reproiectate. În 1
publicat cinci 1
conținut autobiografic, 1
limbi. In 1
In plus 2
plus are 2
are si 1
buton Live 1
Live View 1
View dedicat. 1
dedicat. În 1
plus, Armata 1
15-a germană, 1
germană, (80.000 1
(80.000 de 1
oameni sub 2
von Zangen) 1
Zangen) ar 1
trebuit încercuită 1
încercuită la 1
de estuarul 1
estuarul Scheldt. 1
Scheldt. În 1
scris niște 1
niște lucrări 1
despre sexualitate, 1
sexualitate, filozofie 1
plus, astfel 1
de comportamente, 1
comportamente, inclusiv 1
inclusiv provocarea 1
de leziuni 4
leziuni sau 1
sau boli, 1
boli, sunt 2
cu falsificarea 1
falsificarea realității. 1
plus, au 3
existat informații 1
informații potrivit 1
potrivit cărora 3
cărora Ciolacu 1
Ciolacu a 1
de datornici 1
datornici ai 1
lui Hayssam. 1
Hayssam. În 1
existat variante 1
variante deschise 1
deschise combi 1
combi cu 1
patru uși, 2
uși, Cabriolet 1
Cabriolet A 1
A cu 2
două uși, 2
și Cabriolet 1
Cabriolet B 1
B patru 1
două uși. 1
uși. În 1
o rezistența 1
rezistența superioară 1
superioară materialelor 1
materialelor similare 1
in mediile 1
mediile expuse 1
la umiditate 1
umiditate și 2
și intemperii 1
intemperii (garduri, 1
(garduri, adăposturi, 1
adăposturi, cămine 1
cămine subterane, 1
subterane, piscine, 1
piscine, fose 1
fose septice, 1
septice, etc). 1
plus, autorii, 1
autorii, în 1
cu Moffat, 1
Moffat, speră 1
speră J. 1
J. W. 1
W. Moffat, 1
Moffat, Beyond 1
Beyond The 1
The Standard 1
Standard Model; 1
Model; arxiv:hep-ph/9802228 1
arxiv:hep-ph/9802228 că 1
teorie nelocală, 1
nelocală, va 1
spre unificarea 1
unificarea tuturor 2
tuturor interacțiunilor 1
interacțiunilor fundamentale 1
plus, având 1
vedere marea 1
varietate culturala 1
culturala a 1
a rromilor, 1
rromilor, multe 1
multe formații 2
formații folosesec 1
folosesec multe 1
limbi în 2
versurile lor, 1
lor, adesea 1
adesea schimbând 1
schimbând limba 1
acelasi cântec. 1
plus, Basil 1
Basil Rathbone 1
Rathbone și 1
și Nigel 1
Nigel Bruce, 1
Bruce, care 1
interpretat rolurile 1
rolurile lui 1
Watson în 1
prezentat povestirea 1
povestirea într-un 1
serial radiofonic 1
radiofonic intitulat 1
New Adventures 1
of Sherlock 3
Holmes. În 2
plus, brose 1
brose ARENA 1
ARENA este 1
și târguri, 1
târguri, precum 1
pentru divertisment 1
divertisment și 1
evenimente corporatiste. 1
corporatiste. În 1
plus, Bulgaria 1
state separate, 1
separate, deoarece 1
deoarece un 3
stat unit 1
unit bulgar 1
o dominație 1
dominație evidentă 1
evidentă a 1
plus, când 1
o iapă 1
iapă din 1
din turmă 1
turmă urinează, 1
urinează, deseori 1
deseori armăsarul 1
armăsarul va 1
va urina 1
urina în 1
loc, pentru 1
semnala celorlalți 1
celorlalți masculi 1
masculi că 1
că iapa 1
iapa face 1
din turma 1
turma lui. 1
plus, cantități 1
ape puternic 1
puternic contaminate 1
contaminate (1,5 1
(1,5 miliarde 1
miliarde Ci) 1
Ci) au 1
fost injectate 2
în subteran 4
subteran sau 1
simplu aruncate 1
aruncate în 6
în lacurile 1
lacurile sau 1
sau râurile 1
râurile din 1
plus, ca 1
a „Programului 1
„Programului Ambasadorului”, 1
Ambasadorului”, 13 1
13 compozitori 1
compozitori vor 1
vor găzdui 2
găzdui fiecare 1
atelier Songshop, 1
Songshop, în 1
lor vor 3
colaborare să 1
succes, primul 1
primul atelier 1
atelier având 1
plus, capătă 1
capătă experiență 1
mari scene 1
turnee cu 2
cu filarmonicile 1
filarmonicile din 1
București, Ploiești, 1
Ploiești, Craiova, 1
Craiova, Arad, 1
Arad, Timișoara, 1
Timișoara, Bacău, 1
Bacău, Botoșani, 1
Botoșani, Oradea 1
și Baia 2
plus, CEKA 1
în distrugerea 1
distrugerea bandelor 1
bandelor criminale. 1
criminale. În 1
plus, cinci 1
etapele preliminare 1
preliminare în 1
sezonul regulat, 1
regulat, astfel 1
că opt 1
opt echipe 2
a etapelor 2
etapelor preliminare. 1
preliminare. În 1
plus, ciulinul 1
ciulinul lui 1
lui Pitcher 1
Pitcher continuă 1
unele parcuri 1
parcuri de 1
zone private 1
private de-a 1
acestor maluri 1
ale lacului. 1
lacului. În 2
plus, Clarke 1
Clarke dorea 1
devină tată, 1
tată, dar 1
dar Marilyn 1
Marilyn - 1
dintr-o căsnicie 2
căsnicie anterioară 1
- l-a 1
plus, comisia 2
ca Europa 1
Europa Unită 1
Unită să 1
către Germania. 1
comisia răspunde 1
de aplicarea 6
aplicarea legislației 2
legislației europene, 1
europene, ceea 1
a principiului 2
principiului separației 1
separației puterii 1
puterii legislative 1
legislative de 1
cea executivă. 1
executivă. În 1
plus, comitetele 1
comitetele de 1
criză, care 1
de scenariile 1
scenariile de 2
criză care 1
fi contemporane 1
contemporane sau 1
sau istorice, 1
istorice, pot 1
pot dezvolta 2
dezvolta abilități 1
adapta și 1
situații neașteptate. 1
neașteptate. În 1
plus, Compania 1
de Prăjituri 1
Prăjituri McVitie 1
McVitie a 1
tort special 1
de biscuiți 2
biscuiți de 1
ciocolată pentru 1
pentru recepția 1
recepția de 1
Buckingham. În 1
plus, compilând 1
compilând toate 1
toate software-urile 1
software-urile în 1
sistemul și 1
nevoile utilizatorului, 1
utilizatorului, acestea 1
vor rula 2
rapid, vor 1
flexibile, vor 1
consum mai 1
mic pe 1
disc. În 1
plus, comsomolul 1
comsomolul suferea 1
suferea mult 1
de fluctuația 1
fluctuația cadrelor 1
cadrelor care 1
fi depășită 1
depășită doar 1
doar către 1
către 1951-1952. 1
1951-1952. În 1
plus, conducătorii 1
conducătorii locali 1
locali se 1
soldații indieni 1
indieni să 1
se înarmeze 1
înarmeze și 1
se susțină 1
susțină singuri 1
singuri prin 1
prin jaf. 1
jaf. În 1
plus, configurația 1
configurația adaptorului 1
adaptorului de 1
fost configurată 1
configurată manual 1
manual folosind 1
folosind jumperi. 1
jumperi. În 1
plus, contează 1
contează enorm 1
enorm echilibrul 1
echilibrul psihic, 1
psihic, mai 1
chiar decât 1
decât pregătirea 1
pregătirea tehnico-tactică”. 1
tehnico-tactică”. În 1
plus, credința 1
credința conexează 1
conexează ființa 1
umană cu 2
cu Creatorul 2
Creatorul său, 1
iar absența 1
absența acesteia 1
acesteia duce 1
pierderea legăturii, 1
legăturii, caz 1
reflectă ființa 1
ființa va 1
fi lipsit 3
sens, iar 1
atributele divine 1
divine nu 1
fi interpretate. 1
interpretate. În 1
plus, datorită 2
datorită ratei 1
ratei natalității 1
natalității diferite 1
diferite printre 1
printre diferitele 1
diferitele grupurti 1
grupurti etnice, 1
etnice, proporția 1
proporția rușilor 1
în populația 2
populația Uniunii 1
aproape 51% 1
51% în 1
momentul recensământului 1
datorită rotației 1
rotației Pământului 1
axei sale, 2
a alternanței 1
alternanței zi-noapte, 1
zi-noapte, lumina 1
solară nu 1
la generarea 2
generarea electricității 1
electricității decât 1
timp limitat 1
acestea, Aman 1
avut expuse 1
expuse două 1
gen cu 2
cu interioare 1
interioare de 3
de harem 1
harem - 1
- Toaleta 1
Toaleta orientală 1
și Narghileaua. 1
Narghileaua. În 1
că intervalul 1
un răstimp 1
răstimp suficient 1
pentru schimbarea 1
schimbarea completă, 1
completă, într-un 1
într-un teritoriu 1
teritoriu relativ 1
relativ întins, 1
întins, a 1
caracterului lingvistic 1
lingvistic local. 1
local. In 1
bine să-ți 1
să-ți construiești 2
construiești un 1
sa sportivă, 1
sportivă, a 1
despre navigație 1
conceput componente 1
pentru iahtmani, 1
iahtmani, ca 1
vestă de 1
salvare. În 3
plus, defrișările 1
defrișările din 1
zone ce 1
aparțin parcului 1
parcului dar 1
bazinele hidrografice 1
hidrografice superioare 1
ale apelor, 1
apelor, conduc 1
generarea unor 1
unor viituri 1
viituri puternice 1
caracter dăunător. 1
dăunător. În 1
plus, delegația 1
contestat desemnarea 1
desemnarea Palestinei 1
Palestinei drept 1
drept colonie 1
colonie britanică 2
britanică „de 1
„de ordin 1
ordin inferior”. 1
inferior”. În 1
plus, deoarece 1
deoarece sistemul 1
focului Astra 1
Astra nu 1
încă disponibil, 1
disponibil, și 1
pus balast. 1
balast. În 2
plus, diagnosticul 1
diagnosticul homosexualității 1
homosexualității ego-distonice 1
ego-distonice a 1
înlocuit categoria 1
categoria DSM-II 1
DSM-II de 1
de „tulburări 1
„tulburări de 1
orientare sexuală”. 1
sexuală”. În 1
plus, Domeniul 1
Domeniul Fukui 1
Fukui a 1
administrat teritoriile 1
teritoriile extinse 1
extinse tenryō 1
tenryō din 1
Echizen în 1
numele shogunatului 1
shogunatului Tokugawa, 1
Tokugawa, obținând 1
obținând venituri 1
aceste exploatații, 1
exploatații, care 1
erau luate 2
a kokudaka 1
kokudaka nominală. 1
plus, după 1
luni, Thecla 1
Thecla a 1
să întinerească, 1
întinerească, preluând 1
preluând înfățișarea 1
înfățișarea din 1
din fotografia 1
fotografia veche 1
ani, Sorin 1
Sorin Alexandrescu, 1
Alexandrescu, „Dialectica 1
„Dialectica fantasticului”, 1
fantasticului”, 1969, 1
1969, pp. 1
plus, ea 2
succesul fraților 1
fraților Michael 1
și Janet 2
Janet nu 1
piedică pentru 1
ea, ci 1
prezentat drept 1
drept profesoară 1
acea universitate, 1
universitate, fără 1
fi ocupat 4
plus, economia 1
economia fiecăreia 1
fiecăreia este 1
una închisă, 1
închisă, astfel 1
încât nici 2
nici motivația 1
motivația financiară 1
există. În 2
plus ei 1
ei cereau 1
cereau limitarea 1
limitarea influenței 1
influenței puternicului 1
puternicului Hubert 1
Hubert de 1
de Burgh. 1
Burgh. În 1
mare însemnatate 1
însemnatate învățării 1
învățării părții 1
părții din 1
din Talmud 2
Talmud consacrate 1
cultului în 1
în Templul 2
Templul din 2
plus, el 2
suspendat și 1
de AEK 1
AEK pentru 1
plus, ele 1
ele vor 1
continua pe 1
măsura evoluției: 1
evoluției: în 1
rând mediul 1
viață non-fizic 1
non-fizic se 1
va schimba, 2
schimba, apoi 2
apoi vegetația 1
vegetația se 1
apoi fauna 1
fauna sălbatică 1
final oamenii. 1
el ilustrează 1
ilustrează reacția 1
reacția umană 1
fața "absurdului"; 1
"absurdului"; Ciuma 1
Ciuma prezintă 1
noțiunea filosofică 1
filosofică a 2
a absurdismului, 1
absurdismului, o 1
teorie la 1
definirea căreia 1
contribuit însuși 1
însuși Camus. 1
Camus. În 1
plus, eliminarea 1
eliminarea acestora 1
de informațiile 1
informațiile insuficiente 1
insuficiente obținute 1
serviciile italiene 1
informații militare. 1
plus, eșecul 1
eșecul aterizărilor 1
aterizărilor din 1
zona imediat 1
imediat învecinată 1
învecinată podului 1
anulat cel 1
important avantaj 1
al asaltului 1
asaltului trupelor 1
trupelor aeropurtate 1
aeropurtate – 1
– factorul 1
factorul surpriză. 1
surpriză. În 1
cu 76.4 1
76.4 m, 1
lung avion 1
linie, și 1
aripi noi, 1
pentru capacitate 1
capacitate sporită. 1
sporită. În 1
program special 2
numit rendering 1
rendering engine 1
engine care 1
generează reprezentarea 1
reprezentarea grafică. 1
grafică. În 1
persoanele ce 2
se autonumesc 1
autonumesc "poliamoriste" 1
"poliamoriste" să 1
accepte relații 1
relații monogame 1
monogame cu 1
anumit partener, 1
partener, fie 1
înțelegere, fie 1
fie pentru 4
că monogamia 2
monogamia îi 1
îi pare 2
pare potrivită 1
potrivită cu 1
cu acel 5
acel partener. 1
partener. În 1
comunicare remarcabil.” 1
remarcabil.” În 1
largă DMA. 1
DMA. În 1
plus, evenimente 1
confirmă credința, 1
credința, de 1
tipul viziunilor 1
viziunilor si 1
si miracolelor, 1
miracolelor, sunt 1
sunt semnalate 2
semnalate cu 1
toate religiile. 1
religiile. În 1
plus, există 3
două plaje 1
portul din 2
din Strande, 1
Strande, nordul 1
nordul are 1
are infrastructură, 1
infrastructură, cum 1
fi scaune 1
de plajă. 1
plajă. În 1
ai Ordinului 1
Ordinului decât 1
cinci pe 1
care Bayek 1
și Aya 1
Aya i-au 1
i-au asasinat: 1
asasinat: "Scarabeul", 1
"Scarabeul", "Hiena", 1
"Hiena", "Șopârla" 1
"Șopârla" și 1
și "Crocodilul". 1
"Crocodilul". În 1
caractere combinate 1
combinate consoană-vocală 1
consoană-vocală care 1
tabelul 44. 1
44. În 1
plus există 1
locomotive cu 1
abur nefuncționale 1
nefuncționale și 1
multe locomotive 1
locomotive diesel. 1
diesel. În 1
plus, familia 1
familia Bonaparte 1
Bonaparte era 1
dușman înverșunat 1
al Rusiei. 2
3 tipuri 1
cântece, este 1
este emis 3
emis și 1
un subcântec, 1
subcântec, în 1
de masculul 1
masculul adult 1
adult în 1
de juvenili 1
juvenili înainte 1
migrația de 2
de toamnă. 1
toamnă. În 1
aplicarea lor 1
industrie, guvern 1
știință instrumentele 1
instrumentele companiei 1
companiei sunt 2
pentru predare 3
de bibliotecile 1
bibliotecile care 1
afiliate variator 1
variator universități, 1
universități, Staatsbibliothek 1
Staatsbibliothek zu 1
zu Berlin 1
Berlin este 1
cercetare. În 2
5 divizii 1
divizii siriene, 1
siriene, Irakul 1
a amai 1
amai adăugat 1
două atacului, 1
atacului, alăturându-se 1
alăturându-se și 1
și contingente 1
contingente mai 1
țări arabe, 1
arabe, inclusiv 1
din Iordania. 1
Iordania. În 1
de cuplajul 1
cuplajul obișnuit 1
greutate pentru 1
pentru remorcajul 1
remorcajul cu 1
cu automosor, 1
automosor, ASK 1
ASK 13 1
13 are 1
un cuplaj 1
cuplaj în 1
în bot 1
bot pentru 1
pentru remorcaj 1
remorcaj de 1
avion. În 1
la reprezentare, 1
reprezentare, studenții 1
studenții Cornell 1
Cornell au 1
se auto-incrimina 1
auto-incrimina în 1
timpul investigațiilor 1
investigațiilor Administrator, 1
Administrator, care 1
un neobișnuit 1
neobișnuit drept 1
drept (deși 1
(deși foarte 1
foarte important) 1
important) în 1
la colegii. 1
colegii. În 1
de facilitatea 1
facilitatea de 1
fabricare din 1
Sud, companiile 1
Nord includ 1
includ vânzări, 1
vânzări, marketing, 1
marketing, design 1
servicii financiare 1
Unite, Mexic, 1
Mexic, Canada 1
de miniștri, 1
miniștri, consiliul 1
consiliul era 1
format și 3
de primatul 1
primatul romano-catolic 1
romano-catolic (președinte 1
(președinte al 1
pentru Educație) 1
Educație) și 1
și — 1
— fără 1
fără drept 1
vorbi — 1
— prințul 1
prințul moștenitor, 1
moștenitor, președintele 1
președintele Sejmului 1
Sejmului și 1
doi secretari. 1
secretari. În 1
monede și 2
și XP, 1
XP, există 1
și recompense 1
recompense care 1
a fermei. 1
fermei. În 1
reglementare 22 1
22 alineatul 1
alineatul 1 1
1 SGB 1
SGB II 1
recunoscut costurile 1
costurile reale 1
încălzire conform 1
conform § 1
§ măsura 1
sunt rezonabile. 1
rezonabile. În 1
de operele 3
artă, o 1
colecția Muzeului 5
Muzeului este 1
din artifactele 1
artifactele curții 1
imperiale. În 1
pierderea economiilor 1
economiilor lor, 1
lor, mulți 1
oameni Igbo 1
Igbo cu 1
confruntă discriminare 1
discriminare din 1
partea altor 2
altor grupuri 4
guvern federal 1
federal non-Igbo. 1
non-Igbo. În 1
de preluarea 1
preluarea structurii 1
structurii birocratice 1
birocratice stabilite 1
perioada Yuan, 1
Yuan, împărații 1
împărații Ming 1
stabilit noi 1
de inspectori 2
inspectori militari. 1
militari. În 1
mic, bateria 1
bateria mai 1
dispozitivelor 3a. 1
3a. În 1
teren, au 1
lupte navale, 1
navale, unde 1
unde navele 1
navele oferite 1
orașul Danzig 1
Danzig au 1
succes împotriva 2
împotriva flotelor 1
flotelor daneze 1
daneze și 2
a teutonilor. 1
teutonilor. În 1
de reformele 1
reformele sale 2
religioase, Jeanne 1
Jeanne a 1
reorganizarea regatul 1
regatul ei; 1
ei; a 1
început reforme 1
reforme de 1
durată pentru 2
sistemele economice 1
și judiciare 1
judiciare ale 1
ale teritoriilor 2
teritoriilor ei. 1
scăderea frecvenței 1
frecvenței creierului 1
creierului pentru 1
a relaxa 1
relaxa ascultătorul, 1
ascultătorul, există 1
alte presupuse 1
presupuse efecte 1
efecte controversate 1
ale tonurilor 1
tonurilor binaurale. 1
binaurale. În 1
succesul ca 1
ca avocat, 3
avocat, Fillmore 1
Asociației Liceului 1
Liceului Buffalo, 1
Buffalo, s-a 1
alăturat liceului 1
fost practicant 1
bisericii unitariene 2
unitariene locale; 1
locale; el 1
importanți cetățeni 1
orașului Buffalo. 1
Buffalo. În 1
plus, fiecare 1
țară ar 1
conduită etică 1
etică în 1
guvernul ca 1
bun exemplu, 1
spori moralitatea 1
moralitatea intrinsecă. 1
intrinsecă. În 1
plus, figura 1
figura umană 1
umană este 2
prezentată chiar 1
deasupra graficii 1
graficii Pământului. 1
plus figuri 1
figuri simbolice 1
simbolice și-au 1
conducere, lipsa 1
idei în 3
de mobilitate 2
mobilitate și 2
activitatea politică 4
politică autentică, 1
autentică, au 1
pus principalele 1
locuri, care 1
procent foarte 2
foarte mic. 2
plus, filmele 1
filmele "vorbite", 1
"vorbite", având 1
având prețuri 1
prețuri mici, 1
mici, erau 1
competiție puternică 1
orice fel. 1
fel. În 1
plus, Gaćinović 1
Gaćinović a 1
un golul 1
golul egalizator 1
egalizator împotriva 1
împotriva Portugaliei 2
al semifinalei. 1
semifinalei. În 1
plus, George 1
George Oosthoek 1
Oosthoek (ex-Orphanage) 1
(ex-Orphanage) s-a 1
alăturat MaYaN 1
MaYaN ca 1
vocalist growl. 1
growl. În 1
plus guvernele 1
guvernele afectate 1
afectate au 1
acționat pentru 3
asemenea dezastru 1
dezastru care 1
lovească încă 1
încă odată. 2
odată. În 1
plus, guvernul 2
alte muzee 1
muzee din 1
a reface 2
reface colecția 1
Muzeului Palatului. 1
Palatului. În 1
guvernul Whig 1
Whig care 1
susținuse războiul 1
guvern Tory 1
Tory dorea 1
dorea pacea. 1
pacea. În 1
plus, hârtia 1
hârtia nu 1
era distrusă 1
distrusă prin 1
alte mijloace. 2
mijloace. În 1
plus, Hrușciov 1
Hrușciov deținea 1
deținea informații 1
informații incriminatoare 1
incriminatoare despre 1
despre Malenkov, 1
Malenkov, luate 1
din dosarele 1
dosarele secrete 1
secrete ale 5
lui Beria. 1
Beria. În 1
plus, imaginea 1
imaginea rinichilor 1
rinichilor (pentru 1
(pentru structura 1
prezența a 3
doi rinichi) 1
rinichi) este 1
uneori efectuată 1
o biopsie 1
biopsie a 1
a rinichilor. 1
rinichilor. În 1
în 875,Guthrum 1
875,Guthrum a 1
sprijinul lorzilor 1
lorzilor danezi, 1
danezi, inclusiv 1
inclusiv Ivar 1
Ivar și 1
și Ubbe. 1
Ubbe. În 1
o ceață 1
ceață densă, 1
densă, care 1
micșorat mult 1
mult vizibilitatea 1
vizibilitatea pe 1
peisajele frumoase 1
vedere excelent 1
excelent în 1
sus, Sokobanja, 1
Sokobanja, unul 1
importante stațiuni 1
stațiuni balneare 1
balneare din 2
Serbia, este 1
tratament nu 1
anumită persoană, 1
persoană, poate 1
folos să 1
se încerce 2
încerce alt 1
alt tratament. 1
tratament. În 1
Europa (cu 2
și Irlandei) 1
Irlandei) jocul 1
altă întârziere, 1
întârziere, de 1
plus, inima 1
importantă, cu 1
trezi celelalte 1
celelalte componente 1
ale conștiinței. 1
conștiinței. În 1
plus intervin 1
intervin și 1
și elemente 4
de condiționare 3
condiționare a 1
efectului plăcut 1
a sindromului 1
sindromului de 1
de abstinență 1
abstinență (self 1
(self conditioning), 1
conditioning), greu 1
de combătut. 1
combătut. În 1
plus, într-o 1
într-o noapte, 4
noapte, doamna 1
doamna Ronder 1
Ronder a 1
a țipat 1
țipat în 1
în somn: 1
somn: “ 1
“ În 1
unele meciuri 1
campionat joacă 1
în echipament 1
echipament negru. 1
plus, investigarea 1
investigarea eticii 1
eticii mașinilor 1
mașinilor ar 1
permite descoperirea 1
cu teoriile 2
teoriile etice 1
etice actuale, 1
actuale, îmbunătățindu-ne 1
îmbunătățindu-ne gândirea 1
gândirea despre 1
despre etică.” 1
etică.” În 1
zonele urbane, 2
urbane, tancurile 1
tancurile sunt 1
sunt vulnerabile 1
plus, Jussieu 1
Jussieu a 1
practică medicală 1
medicală mare, 1
mare, acordând 1
acordând multă 1
la săraci. 1
plus, la 2
septembrie 2007, 5
serie completă 1
completă cuprinzând 1
cuprinzând toate 1
cele 41 1
scoase pentru 2
singură colecție. 1
colecție. În 1
de acționare 1
acționare manuală, 2
manuală, puștile 1
puștile cu 1
la pompă 1
pompă sunt 1
fiabile decât 1
decât armele 1
armele semi-automate 1
semi-automate în 1
condiții nefavorabile, 1
nefavorabile, cum 1
fi expunerea 1
la murdărie, 1
murdărie, nisip 1
nisip sau 1
factorii climatici. 1
climatici. În 1
plus, legea 1
legea prevedea 1
obține noi 1
noi proprietăți 1
proprietăți în 2
plus, lor 1
lipsea instrucția 1
instrucția corespunzătoare 1
corespunzătoare tacticii 1
tacticii adversarului, 1
adversarului, armamentul 1
armamentul și 1
ales mobilitatea. 1
mobilitatea. În 1
plus mai 1
erau 519 1
519 oi, 1
oi, 200 1
și 732 1
732 de 1
de porci. 1
porci. În 1
plus, mai 1
o golire 1
golire de 1
de fund, 2
fund, executată 1
executată într-o 1
într-o galerie 2
versantul drept, 2
pentru devierea 1
devierea debitelor 1
timpul costrucției 1
costrucției barajului. 1
barajului. În 1
plus, majoritatea 1
majoritatea versiunilor 1
versiunilor Microsoft 1
Microsoft Excel 1
Excel pot 1
citi și 1
alte formate: 1
formate: CSV, 1
CSV, DBase, 1
DBase, DBF, 1
DBF, SYLK, 1
SYLK, DIF 1
DIF și 1
alte formate 1
formate vechi. 1
plus, MTA 1
MTA a 3
identificat stații-cheie 1
stații-cheie importante 1
al traficului 1
traficului și/sau 1
și/sau al 1
al poziției 2
poziției geografice, 1
geografice, care 1
conformeze cu 1
standardele legii 1
legii când 1
fi renovate 1
renovate total. 1
plus, munții 1
munții care 1
orașul formează 1
adăpost împotriva 1
împotriva vânturilor 1
vânturilor puternice 1
puternice tipice 1
coastă. În 1
plus Nasser 1
devină tot 2
ostil politicii 1
politicii americane 1
americane deoarece 1
deoarece credea 2
vor decât 1
politica internă 2
statelor arabe 1
arabe pentru 1
dobândi mai 1
multă influență 1
plus, nobilimea 1
nobilimea măruntă 1
măruntă îl 1
pe localnicul 1
localnicul Zápolya 1
Zápolya și 1
pe străinul 1
străinul Ferdinand. 1
plus, nucleul 1
având 1,9 1
1,9 km, 1
km, mai 1
așteptat și 1
se rotea 2
rotea o 1
opt ore. 1
plus, numeroase 1
numeroase modele 1
ca avioane 1
avioane particulare 1
transport oficial. 1
plus nu 1
cunoaște exact 1
exact calibrul 1
calibrul tunurilor 1
tunurilor tuturor 1
tuturor navelor, 1
navelor, dar 1
navele cele 2
grele aveau 1
aveau calibre 1
calibre de 1
36 livre 1
puntea inferioară 1
inferioară iar 1
mici aveau 1
18 livre. 1
livre. În 2
amendă cu 1
cu echivalentul 1
echivalentul a 3
dolari a 2
fost impusă. 1
impusă. În 1
o bivoliță 1
bivoliță ajunge 1
maturitate, nu 1
la doi, 2
doi, precum 1
precum junica. 1
junica. În 1
o dau 1
dau afară 1
pe Olga 1
Olga ( 1
gazdă poate 1
singur „proxy 1
„proxy SSL” 1
SSL” pentru 1
efectua criptarea 1
criptarea SSL 1
SSL pentru 2
număr arbitrar 1
arbitrar de 1
de gazde, 1
gazde, eliminând 1
eliminând necesitatea 1
unui certificat 1
certificat separat 1
server SSL 1
fiecare gazdă. 1
plus, Ohio 1
Ohio Stadium 1
Stadium nu 1
avea lumini 1
lumini permanente 1
plus, orașul 2
fost detașat 2
provincia sa 1
inițială Cracovia, 1
Cracovia, la 1
restaurarea independenței 1
independenței Poloniei 1
Poloniei după 1
Mondial, și 3
și anexat 1
anexat la 1
provincia Katowice 1
Katowice până 1
orașul Charlottesville 1
Charlottesville este 1
enclavă din 1
din Comitatul 2
Comitatul Albemarle. 1
Albemarle. În 1
plus, orice 1
pierdut capacitatea 1
a munci 2
munci temporar 1
temporar sau 1
sau permanent 1
permanent din 1
unei tulburări 1
sănătate poate 1
poate umple 1
umple rândul 1
rândul persoanelor 1
cu handicap. 3
handicap. În 2
plus, otomanii 1
astfel să-i 1
să-i izoleze 1
izoleze pe 1
bizantini de 1
orice aliați 1
aliați balcanici 1
balcanici sau 1
sau vest-europeni. 1
vest-europeni. În 1
valoare înaltă 1
înaltă a 4
a polifoniei 1
polifoniei permite 1
permite adoptatea 1
adoptatea unor 1
unor eșantioane 1
eșantioane stereofonice 1
stereofonice (fiecare 1
(fiecare eșantion 1
eșantion are 1
două voci 2
voci polifonice) 1
polifonice) și 1
reproducere acustică 1
acustică mult 1
mai realistă. 1
realistă. În 1
plus, partea 1
Alpilor este 1
mai abruptă; 1
abruptă; mulți 1
au alunecat 1
Alpilor și 1
plus, participarea 1
la mediere 1
mediere nu 1
împotriva acuzatului, 1
acuzatului, dacă 1
dacă cazul 1
cazul după 1
după mediere 1
mediere este 1
transferat înapoi 1
înapoi autorităților 1
autorităților de 3
justiție penală. 2
penală. În 2
plus, patru 1
patru tankōbon, 1
tankōbon, conținând 1
conținând ani-manga 1
ani-manga bazate 1
filme Naruto, 1
Naruto, au 1
de Shueisha. 1
Shueisha. În 1
plus, patruzeci 1
state și 1
Columbia au 1
adoptat statute 1
statute numite 1
numite legi 1
legi scut, 1
scut, menite 1
protejeze sursele 1
sursele anonime 1
anonime ale 1
ale jurnaliștilor. 1
jurnaliștilor. În 1
plus, pe 1
insulă nu 2
găsește apă 1
dulce. În 1
plus pe 1
lui Brandt 1
Brandt se 1
se puneau 2
puneau nenumărate 1
nenumărate aventuri 1
cu alcoolul. 1
alcoolul. În 1
plus, piridoxina 1
piridoxina contribuie 1
la normalizarea 1
normalizarea schimbărilor 1
schimbărilor hormonale 1
hormonale la 1
sistemul imunitar. 1
imunitar. În 1
plus, planurile 1
planurile sale 2
privind viitoarea 1
viitoarea extindere 1
pe Serbia 1
Muntenegru, precum 1
precum ca 1
făcut cele 3
multe progrese 1
progrese importante 1
privește procesul 1
plus, poate 1
la urgențe 1
urgențe chirurgicale 1
chirurgicale datorate 1
datorate unei 1
unei obstrucții 1
obstrucții intestinale, 1
intestinale, precum 1
la simptome 1
simptome mai 1
mai subtile, 1
subtile, cum 1
fi deficiențe 1
deficiențe nutriționale 1
nutriționale și 1
și parazitoză. 1
parazitoză. În 1
plus, potrivit 1
lui Yeates 1
Yeates (2016b, 1
(2016b, pp. 1
plus, povestirea 1
povestirea subliniază 1
cei 32 1
dinți au 1
fost scoși. 1
scoși. În 1
plus, probele 1
probele recoltate 1
recoltate de 1
la forajele 1
forajele de 1
lacului confirmă 1
confirmă originea 1
originea structurii 1
impact. În 2
plus, proiectarea 1
proiectarea noilor 1
noilor clădiri 1
a infrastructurii 2
infrastructurii poate 1
spori semnificativ 1
comunitățile învecinate. 1
plus, protecția 1
împotriva competitorilor 1
competitorilor europeni, 1
europeni, asigurată 1
de monopolul 1
monopolul spaniol 1
spaniol s-a 1
terminat. În 1
plus, Prusia, 1
Prusia, care 1
care învinsese 1
învinsese de 1
curând Austria, 1
Austria, era 1
amenințare imediată 1
imediată la 1
la siguranța 1
siguranța Franței. 1
plus, punctele 1
punctele pot 1
câștigate în 1
în sprinturi 1
sprinturi intermediare. 1
intermediare. În 1
plus, puține 1
puține rase 1
rase au 1
au înregistrări 1
înregistrări atât 1
bine ținute, 1
ținute, permițându-le 1
permițându-le crescătorilor 1
crescătorilor să 1
urmărească liniile 1
liniile genealogice 1
genealogice de-a 1
multor generații, 1
generații, îmbunătățindu-și 1
îmbunătățindu-și șansele 1
găsi cea 1
bună potrivire 1
potrivire armăsar-iapă. 1
armăsar-iapă. În 1
plus, radiația 1
radiația emisă, 1
emisă, descrisă 1
Julian Schwinger, 1
Schwinger, are 1
spectru continuu. 1
plus, raportul 1
raportul susține 1
că scările 1
scările interioare 1
ale turnurilor 1
turnurilor nu 1
fost întărite 2
întărite adecvat 1
adecvat pentru 2
furniza căi 1
de incendiu 2
incendiu pentru 1
plus, recunoaște 1
salvat pe 2
acesta, deși 1
este vinovat, 1
vinovat, pentru 1
iubește. În 1
plus, relațiile 1
relațiile cavalerilor 1
cavalerilor cu 1
cu patricienii 1
patricienii din 1
fost tensionate 1
de datoriile 1
datoriile pe 1
care cavalerii 1
cavalerii le 1
aveau. În 1
plus, Rezistența 1
Rezistența nu 1
plus, rezultatele 1
rezultatele testului 2
testului pot 1
fi solicitate 1
momentul recrutării 1
recrutării către 1
străine. În 2
plus, s-a 2
aceste familii 3
familii aveau 1
valorii nete 1
nete a 1
a activelor 1
activelor în 1
de 8,3 2
8,3 milioane 1
eliminatoriu între 1
din Urna 3
Urna 1 1
calificare (TC2) 1
(TC2) și 1
Urna a 3
plus, salile 1
salile sunt 1
țină șase 1
șase Pokémoni, 1
Pokémoni, fiecare 1
fie unic 1
în Sală. 1
Sală. În 1
plus, sanctuarul 1
sanctuarul particular 1
particular ar 1
putea servi 1
drept instrument 2
instrument pentru 2
determinarea duratei 1
duratei anului 1
începutului său 1
precizie suficientă. 1
suficientă. În 1
plus, scrierile 1
lui Vaja 1
Vaja Pșavela 1
Pșavela au 1
au devenit, 1
pentru reprezentanți 1
altor naționalități 1
naționalități din 1
folosesc paleți 1
paleți 88"x125". 1
88"x125". În 1
plus, Senatul 2
Senatul cercetează 1
cercetează și 1
practicile neortodoxe 1
neortodoxe de 1
lobby ale 1
lui Sloane. 1
Sloane. În 1
Senatul îi 1
îi interzice 1
interzice lui 1
Cezar să 2
un consulat 1
consulat secund 1
secund în 1
absența sa. 1
o atacare 1
atacare constantă 1
organizațiilor și 1
și asociațiilor 1
musulmani britanici 1
britanici care 2
care păstrează 4
tendință și 2
atitudine moderată 1
societății britanice. 1
britanice. În 1
simte atras 2
de Pat 2
Pat McClain, 1
McClain, o 1
femeie fertilă 1
fertilă misterioasă 1
locuiește într-una 1
proprietățile lui, 1
Mary Anne, 1
Anne, fata 1
fata ei 1
de optsprezece 2
optsprezece ani. 1
plus, sevo-direcție 1
sevo-direcție cu 1
cu paddle-shift 1
paddle-shift este 1
disponibilă de 1
asemenea. În 1
plus, Sfânta 1
Liturghie a 1
plus, soția 1
lui Seo 1
Seo Jing 1
Jing a 1
fost ucisa 1
ucisa și 1
sa dispărut. 1
plus, specia 1
specia poate 1
specii iute 1
iute sau 1
sau otrăvitoare 1
otrăvitoare ca 1
ca Russula 1
Russula luteotacta, 1
luteotacta, Bruno 1
plus, statul 1
statul deține 1
deține câteva 1
câteva școli 1
cu internat, 1
internat, printre 1
care Mt. 1
Mt. În 1
plus, structurile 1
structurile sociale 1
din turme 1
turme pot 1
fi cercetate. 1
cercetate. În 1
plus, submariniștii 1
submariniștii niponi 1
niponi au 1
măsurilor antisubmarin 1
antisubmarin aliate. 1
plus, Sugimori 1
Sugimori este 1
pentru legendarul 1
legendarul boxart 1
boxart Pokémon 1
Pokémon și 2
artă oficiale 1
oficiale pentru 2
pentru jocuri. 1
jocuri. În 2
plus, suprafața 1
suprafața jumătății 1
jumătății de 2
Mării Aral 1
Aral a 1
ea, de 1
la 2.550 1
2.550 kmp 1
kmp în 2
3.300 kmp 1
plus, Telecomul 1
Telecomul Sirian 1
Sirian joacă 1
rol integral 1
în distribuirea 2
distribuirea accesului 1
accesului la 5
cadrul guvernului. 1
plus, Teodor 1
Teodor Șușman 3
Șușman sn. 1
sn. este 1
din sat: 1
sat: Suciu 1
Suciu Pașcu 1
Pașcu și 1
și Petru 2
Petru Purcel 1
Purcel ANDJC, 1
ANDJC, Fond 1
Fond Inspectoratul 1
Poliție Cluj, 1
Cluj, dosar 1
dosar 42/1951, 1
42/1951, ff. 1
ff. În 1
plus, toastele 1
toastele au 1
fost băute 1
băute în 1
memoria rudelor 1
rudelor plecate. 1
plecate. În 1
plus, traducerea 1
traducerea latină 2
actelor sale 1
sale (a 1
(a canoanelor), 1
canoanelor), făcută 1
Adrian I, 1
foarte defectuoasă. 1
defectuoasă. În 1
plus, Tusk 1
Tusk a 1
album dublu, 1
dublu, ceea 1
crescut prețul 1
vânzare în 2
în magazine, 1
magazine, în 2
albumele normale. 1
plus, ULBS 1
ULBS încurajează 1
încurajează Facultățile 1
Facultățile să 1
să pre-vadă 1
pre-vadă criterii 1
admitere speciale 1
pentru câștigătorii 1
câștigătorii olimpiadelor 1
olimpiadelor școlare, 1
școlare, inclusiv 1
inclusiv admiterea 1
admiterea acestora 1
pe locuri 1
locuri bugetate, 1
bugetate, fără 1
fără examen 1
admitere. In 1
In plus, 1
plus, un 3
document medieval 2
medieval extern 1
extern pomenea 1
pomenea la 1
la 1431 1
1431 targul 1
targul Bacau 1
Bacau din 1
Moldova sub 1
forma latina 1
latina "civitas 1
"civitas Bako". 1
Bako". În 1
plus, unele 1
caracteristici automate 1
automate oferă 1
editare cu 1
cu intervenția 1
intervenția minimă 1
minimă sau 1
sau deloc 1
deloc a 1
a utilizatorului. 1
utilizatorului. În 1
plus, unii 2
chiar implicați 1
în conflicte 1
conflicte dure 1
dure cu 1
membri (ex. 1
(ex. India 1
și Pakistan, 1
Pakistan, Iran 1
și Irak). 1
Irak). În 1
unii negri 1
negri au 1
zonă din 1
cauza oportunitățile 1
oportunitățile de 1
deoarece aveau 1
aveau șansa 2
fi proprietari 1
atac ar 1
fost „prea 1
„prea evident”. 1
evident”. În 1
referință are 1
determina măsurătorile 1
măsurătorile evenimentelor 1
evenimentelor în 1
timp, folosind 1
un 'ceas' 1
'ceas' (orice 1
(orice dispozitiv 1
referință cu 1
cu periodicitate 1
periodicitate uniformă). 1
uniformă). În 1
plus, Veleti 1
Veleti Boemia, 1
Boemia, care 1
moment poseda 1
poseda Silezia 1
Mică, au 1
tânărul stat 2
stat polonez. 1
polonez. În 1
plus, vulcanismul 1
vulcanismul a 1
fost sever 1
sever din 1
cauza fluxului 1
fluxului mare 1
a gradientului 1
gradientului geotermic. 1
geotermic. În 1
În podcast, 1
podcast, gazdele 1
gazdele discută 1
ca youtuberi 1
youtuberi profesionali, 1
profesionali, conținutul 1
conținutul filmulețelor 1
filmulețelor pe 1
le crează, 1
crează, cât 1
și lucrurile 1
îi deranjează. 1
deranjează. În 1
În poeziile 1
poeziile pentru 1
copii, cu 1
a educa 1
educa și 1
și adulții, 1
adulții, Cărare 1
Cărare evidențiază 1
evidențiază prin 3
prin dialoguri 1
dialoguri vii 1
vii trăsături 1
trăsături psihologice 1
psihologice și 1
și modalități 1
și exprimare 1
copiilor. În 1
În pofida 17
pofida acestor 1
lucruri, englezii 1
avantajul la 1
începutul luptei, 3
luptei, dezarborând 1
dezarborând două 1
nave neerlandeze. 1
neerlandeze. În 1
pofida adevărului, 1
adevărului, Crușeveanu 1
Crușeveanu a 1
incitare antisemită 1
antisemită în 1
ziarul „Basarabeț”, 1
„Basarabeț”, care 1
o dezlănțuire 1
dezlănțuire de 1
acte huliganice 1
huliganice a 1
căror victime 1
fost minoritarii 1
minoritarii evrei. 1
pofida alianței 1
alianței aparent 1
aparent puternice 1
puternice a 2
a dușmanilor 1
dușmanilor Asiriei, 1
Asiriei, situația 1
lui Șamaș-șum-ukin 1
Șamaș-șum-ukin arăta 1
arăta către 1
către 650 1
650 î.Hr. 1
î.Hr. sumbru, 1
sumbru, forțele 1
Assurbanipal împresurând 1
împresurând Sipparul, 1
Sipparul, Borsippa, 1
Borsippa, Kutha 1
Kutha și 1
însuși Babilonul. 1
Babilonul. În 1
pofida confuziei 1
confuziei și 1
a luptelor, 1
luptelor, JNA 1
JNA își 1
îndeplinește majoritatea 1
obiectivelor sale 1
pofida creșterii 1
creșterii orașului, 1
orașului, Washington 1
Washington avea 1
avea drumuri 1
drumuri murdare 1
murdare și 2
îndeplinea condițiile 1
condițiile sanitare 1
sanitare de 1
de bază; 1
bază; situația 1
de rea 2
rea încât 1
ai Congresului 1
propus mutarea 1
pofida criticilor 1
criticilor comunității 1
comunității internaționale 2
internaționale legate 1
fenomenul crimelor 1
crimelor extrajudiciare 1
extrajudiciare aleatorii, 1
aleatorii, Duterte 1
Duterte nu 1
nu renunță 3
campania care 1
se bucură, 2
bucură, de 1
altfel, de 2
susținere în 1
rândul filipinezilor. 1
filipinezilor. În 1
pofida denumirii 1
denumirii sale, 1
mai intens 5
intens militarizată 1
militarizată frontieră 1
pofida fragilității 1
fragilității construcției 1
construcției primului 1
primului model, 1
model, John 1
John Dobson 1
Dobson a 1
bună Optică. 1
Optică. În 1
pofida obiecțiunilor 1
obiecțiunilor partidelor 1
de stângă 1
stângă din 1
Mișcării Herut 1
Herut din 1
din opoziție, 1
opoziție, guvernamantul 1
guvernamantul militar 1
al arabilor 1
arabilor israelieni 1
israelieni a 2
încetat fie 1
fie prim 1
prim ministru. 2
ministru. În 1
pofida orezului 1
și iutei 1
iutei fie 1
fie cultivărilor 1
cultivărilor cele 1
cele principale, 1
principale, porumbului 1
porumbului și 1
cei leguminoasă 1
leguminoasă trebui 1
trebui asumat 1
importanță. În 3
pofida pierderilor 1
vase, călătoria 1
Cabral a 1
Portugalia. În 1
poziției ei 1
ei evidente, 1
evidente, buldozerul 1
buldozerul a 1
început acum 1
meargă înapoi 1
înapoi fără 1
a-și ridica 1
ridica lama 1
lama și 1
tras (sic) 1
(sic) lama 1
lama din 1
nou peste 1
corpul ei. 2
pofida scenariului 1
scenariului post-apocaliptic 1
post-apocaliptic și 1
câtorva scene, 1
scene, cartea 1
cartea este 2
despre civilizație 1
și simboluri. 1
simboluri. În 1
pofida scepticismului 1
scepticismului manifestat 1
manifestat de 2
sovietici, cea 1
a cercurilor 1
cercurilor politice 2
era favorabilă 1
favorabilă semnării 1
unui pact 1
mutuală cu 1
pofida similarității 1
similarității numelor 1
numelor lor, 1
lor, cele 1
noțiuni nu 1
legătură una 1
cealaltă. În 1
pofida tratatului 1
pace, relațiile 1
țări rămăseseră 1
rămăseseră tensionate. 1
tensionate. În 1
pofida unui 2
unui șir 2
de insuccese, 1
insuccese, în 1
anii 1205-1214, 1
1205-1214, grecii 1
au oprit 3
oprit înaintarea 1
înaintarea continuă 1
continuă spre 2
spre Răsărit 1
a cruciaților. 1
cruciaților. În 1
În poiana 1
poiana Varnița, 1
Varnița, la 1
graniță, grănicerii 1
grănicerii sovietici 1
sovietici îi 1
îi așteptau 1
așteptau ascunși 1
au tras, 1
tras, cu 1
cu mitralierele, 1
mitralierele, în 1
În politica 2
externă, cea 1
importantă acțiune 1
Feodor a 1
fost înființarea 2
înființarea Patriarhiei. 1
Patriarhiei. În 1
externă guvernatorii 1
guvernatorii ofereau 1
ofereau regelui 1
sau împăratului 1
împăratului provizii, 1
provizii, materiale 1
și întrețineau 1
întrețineau armata 1
armata pentru 1
fi pregătită 1
o campanie. 1
campanie. În 1
În politică, 1
politică, Renașterea 1
Renașterea a 1
dezvoltarea convențiilor 1
convențiilor diplomatice 1
diplomatice precum 1
știință. În 1
În Polonia, 1
Polonia, drapelul 1
drapelul se 1
unele cutume, 1
cutume, mai 1
decât conform 1
protocol scris. 1
scris. În 1
În Polonia 2
Polonia el 1
și menționat 1
ca Jan 1
Jan Kazimierz. 1
Kazimierz. În 1
Polonia principele 1
moștenitor adresase 1
adresase președintelui 1
președintelui țării 1
țării o 1
invitație oficială 1
II-lea, rezolvând 1
rezolvând o 1
problemă diplomatică 1
diplomatică de 2
de prestigiu: 1
prestigiu: fiecare 1
fiecare șef 1
vizitează țara 1
țara parteneră. 1
parteneră. În 1
În popor, 1
popor, ghilotina 1
ghilotina era 1
numită fie 1
fie "le 1
"le rasoir 1
rasoir national" 1
national" (briciul 1
(briciul național) 1
național) sau 1
sau "la 1
"la raccourcisseuse" 1
raccourcisseuse" (cea 1
(cea ce 1
ce scurtează). 1
scurtează). În 1
În populația 1
populația slavă 1
slavă actuală, 1
actuală, rușii 1
rușii reprezintă 1
aproximativ 60%, 1
60%, ucrainenii 1
ucrainenii 25% 1
25% dar 1
dar limita 1
limita este 2
mult convențională, 1
convențională, politică 1
și variabilă 1
variabilă de 1
un recensământ 3
recensământ la 1
altul, deoarece 1
familii sunt 2
sunt mixte 1
și bilingve. 1
bilingve. În 1
În porțiunile 1
porțiunile mai 1
înalte ala 1
ala luncii 1
luncii apar 1
apar pădurile 1
din quernicee(Arhipoaia, 1
quernicee(Arhipoaia, Huzum). 1
Huzum). În 1
În porțiuni 1
porțiuni mai 1
lăsat stânca 1
stânca neacoperită 1
neacoperită și 1
mici infiltrații 1
infiltrații de 1
În portrete 1
portrete își 1
își concentrează 1
concentrează intențiile 1
intențiile în 1
deosebit spre 1
spre figura 1
figura umană, 1
care trăsăturile 1
de interiorizare, 1
interiorizare, noblețea 1
noblețea și 1
marea simplitate 1
simplitate a 1
a gestului 1
gestului sunt 1
elementele definitorii. 1
definitorii. În 1
În portul 2
portul Salvador 1
Salvador pentru 1
pentru nave 3
nave între 1
și 10000 1
10000 grt 2
grt sunt 2
sunt asistate 3
2 remorchere, 2
remorchere, iar 1
nave peste 1
peste 10000 1
3 remorchere. 1
remorchere. În 1
portul sătenilor 1
din Plopi 1
Plopi intră 1
intră obiecte 1
vestimentație și 1
încălțăminte precum: 1
precum: pieptarul, 1
pieptarul, fota, 1
fota, ia, 1
ia, călțunii. 1
călțunii. În 1
În postfața 1
postfața sa 1
la Nightmares 1
Nightmares and 1
and Dreamscapes, 1
Dreamscapes, Stephen 1
Stephen King 1
King afirmă 1
că vampirul 1
vampirul din 1
povestirea Popsy 1
Popsy este 1
același vampir 1
vampir care 1
The Night 1
Night Flier. 1
Flier. În 1
În post-producție, 1
post-producție, filmul 1
direcția corectă. 1
corectă. În 1
În povestea 2
povestea cheie 1
cheie ". 1
". În 2
cu Daniel 2
Daniel în 2
groapa cu 1
cu lei 1
lei (Daniel 1
(Daniel 6), 1
6), Daniel 1
servească la 1
regală sub 1
sub Darius, 1
Darius, fiind 1
fiind ridicat 2
într-un post 1
post înalt. 1
În poveștile 1
poveștile sale, 1
sale, Biserica 1
Biserica prezintă 1
referințe culturale 2
culturale printr-o 1
printr-o copiere 1
copiere sofisticată 1
surselor. În 1
În povestirea 1
povestirea revizuită, 1
revizuită, poemul 1
poemul apare 1
fiind compus 2
de eponima 1
eponima Ligeia 1
Ligeia și 1
și predat 1
predat naratorului 1
naratorului în 1
timpul chinurilor 1
chinurilor de 1
În povestire 1
se relatează 1
relatează despre 2
despre legenda 1
legenda lui 1
lui Olm, 1
Olm, care 1
locuia pe 2
pe Planeta 1
Planeta de 1
de Sticlă 1
Sticlă din 1
nordul galaxiei 1
galaxiei împreună 1
sa, Gla. 1
Gla. În 1
În PowerPoint 1
PowerPoint problemele 1
problemele opțiunea 1
proteja parola 1
parola de 1
prezentare este 1
În poză 1
poză apare 1
armă wz. 1
wz. În 1
În poziția 1
poziția centrală, 1
centrală, în 1
fundul vasului, 1
vasului, se 1
o statuetă 1
statuetă a 1
unei divinități 1
divinități feminine 1
feminine care 1
care șade 1
șade pe 1
un tron. 1
tron. În 2
În practică, 10
practică, această 1
viziune politică, 1
politică, s-a 1
în adoptarea 1
de conjunctură, 1
conjunctură, oscilând 1
între ideile 1
ideile conservatoare 1
cele între 1
cele liberale. 1
În practică 3
dictator moderat, 1
moderat, deși 1
impus multe 1
multe reforme 1
reforme cu 2
caracter democratic. 1
democratic. În 2
practică, comanda 1
Armate Austriece 1
Austriece este 1
ministrul apărării. 1
apărării. În 1
practică, diferența 1
între problemele 1
problemele liniare 1
și neliniare 1
neliniare este 1
foarte importantă. 2
importantă. În 2
practică, după 1
ani, Regatul 1
plătit Statelor 1
schimbul libertății 3
libertății acestora 1
acestora suma 1
de 350.000 1
practică gazul 1
fi încălzit 1
încălzit peste 1
peste temperatura 1
800 K. 1
K. La 1
La aceste 12
temperatură mici 1
mici randamentul 1
randamentul Carnot 1
Carnot este 1
cca 66% 1
66% și 1
situează astfel 1
sub cel 3
al motoarelor 1
motoarelor cu 1
internă uzuale. 1
uzuale. În 1
practică, lista 1
lista civilă, 1
civilă, alocată 1
alocată din 1
din buget, 1
buget, reprezintă 1
sumă relativ 1
mică, insuficientă 1
costurilor tuturor 1
activităților oficiale 1
ale Regelui. 1
Regelui. În 1
În practica 2
practica medicală 2
a abordat, 1
abordat, pe 1
lângă chirurgia 1
chirurgia abdominală, 1
abdominală, numeroase 1
alte domenii: 1
domenii: neurochirurgia, 1
neurochirurgia, chirurgia 1
chirurgia ORL, 1
ORL, urologia, 1
urologia, ortopedia, 1
ortopedia, chirurgia 1
chirurgia toracică, 1
toracică, curajos 1
curajos însă 1
însă păstrând 1
păstrând întotdeauna 1
întotdeauna „măsura 1
„măsura lucrurilor”. 1
lucrurilor”. În 1
practică, membrii 1
membrii Curții 1
Curții au 1
au propriile 1
lor interpretări 1
acestor reglementări. 1
reglementări. În 1
practică motorul 1
abur atingea 1
atingea un 2
randament termic 1
termic de 2
maximum 10%. 1
practică, politeismul 1
politeismul nu 1
doar credința 1
multor zei; 1
zei; de 1
obicei include 1
include credința 1
unui panteon 1
panteon specific 1
de zeități 1
zeități distincte. 1
practică, prim-ministrul 1
prim-ministrul este 1
întotdeauna liderul 1
liderul celui 1
mare partid 3
din Congres. 1
Congres. În 2
practică, randamentele 1
randamentele efective 1
efective (la 1
(la cuplă) 1
cuplă) sunt 1
cele termice, 1
termice, datorită 1
influenței randamentului 1
randamentului mecanic 1
al agregatului. 1
agregatului. În 1
practică, un 1
interval esențial 1
esențial apare 1
apare între 2
două note, 1
note, ambele 1
ambele aparținând 1
aparținând armoniei 1
armoniei sugerate 1
sugerate la 1
respectiv. În 1
practica zilelor 1
zilelor noastre, 1
noastre, litania 1
litania și 1
și încheierea 1
încheierea sunt 1
sunt înlocuite 1
de apolytikion? 1
apolytikion? al 1
al Învierii, 1
Învierii, cântat 1
pe glasul 1
glasul al 1
II-lea, Când 1
Când Te-ai 1
Te-ai coborât 1
În practicile 1
practicile actuale, 1
actuale, adepții 1
adepții Umbanda 1
Umbanda lasă 1
lasă ofrande 1
ofrande constând 1
alimente, lumânări 1
lumânări și 1
pentru spirite. 1
spirite. În 1
În Praga, 2
Praga, ei 1
au contactat 3
contactat mai 1
organizații antinaziste 1
antinaziste care 1
timpul pregătirilor 3
Praga, el 1
publicat cele 1
lucrările sale, 3
sale, mai 4
ales opera 1
principală Slovanské 1
Slovanské starožitnosti 1
starožitnosti („Antichități 1
(„Antichități slavone”) 1
slavone”) în 1
În preajma 5
anului 1332 1
1332 Ioan 1
Ioan Alexandru 1
Alexandru și-a 1
și-a încoronat 1
încoronat fiul 1
mare Mihail 1
Mihail Asan 3
IV-lea ca 1
împărat asociat, 1
asociat, poate 1
asigura rămânerea 1
rămânerea tronului 1
tronului în 1
anului 1840, 1
1840, stăpânirea 1
stăpânirea moșiei 1
moșiei revenise 1
revenise boierului 1
boierului Lupu 1
Lupu Răftivanu, 1
Răftivanu, care 1
care moștenise 2
moștenise un 1
un întins 1
întins perimetru 1
perimetru arabil 1
arabil și 5
păduri. În 1
În preajmă 1
preajmă este 1
trecere peste 1
Nistru. În 1
preajma memorabilului 1
memorabilului act 1
a editat, 1
editat, la 1
la Hațeg, 1
Hațeg, gazeta 1
gazeta „Țara 1
„Țara Hațegului. 1
Hațegului. În 1
preajma satului 2
o movilă 3
movilă funerară 1
a nomazilor 1
nomazilor migratori 1
migratori veniți 1
stepele asiatice. 1
asiatice. În 1
movilă funerară, 1
funerară, având 1
În prefața 5
prefața ediției 1
ediției apărute 1
editura Atlantic, 1
Atlantic, el 1
el relata 1
relata despre 1
despre plăcerea 1
a pedala 1
pedala pe 1
bicicletă în 1
timp ce-și 4
ce-și imagina 1
imagina distrugerea 1
distrugerea locuințelor 1
locuințelor pe 1
către raza 1
foc marțiană 1
marțiană sau 1
către iarba 1
iarba roșie. 1
prefața la 2
revistei, Sartre 1
Sartre a 1
misiunea revistei 1
publica littérature 1
littérature engagée. 1
engagée. În 1
la traducerea 1
lui DeLeon, 1
DeLeon, Femeia 1
în socialism, 1
socialism, DeLeon 1
DeLeon s-a 1
la Bebel 1
Bebel la 1
moment, considerând 1
monogamia era 1
mai dorită 1
dorită formă 1
organizare socială. 1
prefața pe 1
scris-o la 1
sa Despotica, 1
Despotica, sociologul 1
sociologul Michel 1
Michel Maffesoli 1
Maffesoli definește 1
definește sursa 1
inspirație esențială 1
esențială care, 1
lui, îl 1
ghidează pe 1
pe autor: 1
autor: „Înrădăcinarea 1
„Înrădăcinarea devine 1
devine dinamică. 1
dinamică. În 1
prefața volumului 1
volumului 3, 1
3, a 1
schimbe nici 1
notă din 1
cântecele populare 1
populare culese, 1
culese, dar 1
un acompaniament 1
acompaniament armonic 1
armonic care 1
redea caracteristicle 1
caracteristicle armonice 1
armonice ale 2
ale tarafurilor. 1
tarafurilor. În 1
În prelegerile 1
prelegerile sale 1
sale aducea 1
aducea totdeauna 1
totdeauna idei 1
idei noi 1
și dezvolta 1
dezvolta ipoteze 1
ipoteze de 1
de perspectivă. 1
perspectivă. În 1
În preliminariile 1
League 2013-2014 1
2013-2014 s-au 1
marcat 720 1
în 274 1
274 de 2
meciuri, cu 1
de 2,63 1
2,63 goluri 1
În prelungirea 2
prelungirea activității 1
literare, s-a 1
consacrat practicii 1
practicii sapiențiale 1
sapiențiale și 1
și cercetării 2
cercetării procedeului 1
procedeului filocalic 1
filocalic „oratio 1
„oratio mentis" 1
mentis" - 1
- rugăciunea 1
rugăciunea minții 1
minții - 1
- încă 1
anii '70. 3
'70. În 1
prelungirea de 1
a dealului 1
dealului se 2
întinde Plaiul 1
Plaiul Oilor, 1
Oilor, la 1
începutul căruia 1
păstrează rămășițele 1
rămășițele unei 1
piatră, ridicate 1
1945 de 1
de Nicuta 1
Nicuta Mocanu, 1
Mocanu, din 1
satul Ferestre. 1
Ferestre. În 1
În premieră, 1
premieră, Selecția 1
Selecția Națională 2
Națională va 1
juriu național 1
pentru semifinale 1
semifinale și 1
unul internațional 1
pentru finala 1
În presa 3
specialitate apare 1
rubrica "Comori 1
"Comori de 1
ale capitalei" 1
capitalei" articolul 1
articolul despre 1
despre lucrarea 1
lucrarea "Dansatorii" 1
"Dansatorii" scris 1
artă Constanța 1
Constanța Iliescu. 1
Iliescu. În 1
presa londoneză 1
londoneză populară, 1
populară, Lestrade 1
Lestrade este 3
buni detectivi 1
detectivi ai 1
ai Scotland 1
Scotland Yard-ului, 1
Yard-ului, în 1
permite periodic 1
periodic să-și 1
asume meritele 1
pentru deducțiile 2
deducțiile sale 1
cazuri cum 1
fi " 1
presa româno-americană, 1
româno-americană, a 1
activitate jurnalistică, 1
jurnalistică, sute 1
despre cultura 2
cultura românească, 3
românească, interviuri 1
personalități culturale 1
politice, cu 2
cu presedinți 1
presedinți de 1
stat dar 1
despre problemele 1
problemele oamenilor 1
oamenilor obișnuiți. 2
În prezbiteriu 1
prezbiteriu se 2
poate afla 3
și corul. 1
corul. În 1
În prezent 108
prezent 11 1
11 parohii 1
parohii (parishes) 1
(parishes) au 1
au alocate 2
alocate coduri. 2
coduri. În 2
prezent (2019) 1
(2019) aparțin 1
aparțin 13 1
13 genuri 1
genuri familiei, 1
familiei, incluzând 1
incluzând peste 1
peste 1100 1
1100 specii. 1
prezent, 5 1
5 formațiuni 1
sunt reprezentante 1
reprezentante în 1
parlament — 1
— În 2
prezent 6 1
6 parohii 1
2 dependențe 1
dependențe au 1
prezent, Academia 1
Tehnologie AGH 1
AGH din 1
Cracovia are 1
prezent această 1
localitate pare 1
nu existe, 1
existe, sau, 1
sau, mai 7
probabil s-a 1
s-a avut 1
vedere Vărăncău, 1
Vărăncău, Soroca. 1
Soroca. În 1
prezent acest 2
acest institut 1
institut poartă 1
lui V.R. 1
V.R. Williams. 1
Williams. În 1
activează drept 1
drept solist 1
Stat Sibiu. 1
prezent, ambele 1
grupări dinamoviste 1
dinamoviste au 1
cu Peluza 2
Șepcile Roșii 1
Roșii ( 1
prezent antrenează 1
antrenează echipa 1
juniori, ACS 1
ACS Viitorul 1
Viitorul Arges 1
Arges Alexandru 1
Alexandru Duminica, 1
Duminica, care 1
in competitia 1
competitia interna 1
interna in 1
cadrul FRF, 1
FRF, Campionatul 1
Campionatul National 1
National U17. 1
U17. În 1
prezent, apar 1
noi dezvoltări 2
dezvoltări cu 1
frecvență crescută. 1
crescută. În 1
prezent, aplicarea 1
aplicarea acestei 1
acestei pedepse 1
pedepse este 1
prezent, aproape 1
din hidrogenul 1
hidrogenul aflat 1
în miezul 2
miezul soarelui 1
soarelui a 2
fost consumat 1
cu heliu. 1
prezent, aproximativ 2
aproximativ 1,000 1
aproximativ șaizeci 1
șaizeci la 1
din alegători 1
alegători votează 1
votează în 1
alegerile federale, 1
federale, dar 1
populația adultă. 1
adultă. În 1
prezent, are 1
are 16 2
16 încasări 1
încasări la 1
la WSOP, 1
WSOP, 5 1
masa finală. 1
În prezentarea 1
prezentarea monumentului 1
monumentului preluăm 1
preluăm cele 1
cele constatate 1
constatate asupra 1
istoriei construcției, 1
construcției, concluzii 1
concluzii obținute 1
baza investigațiilor 1
investigațiilor cercetătoarei. 1
cercetătoarei. În 1
prezent Arhiva 1
Națională include 1
1 mln 1
mln de 1
cărți, periodice, 1
periodice, alte 1
documente. În 2
prezent armata 1
armata Republicii 1
Moldova are 3
forțele NATO, 1
NATO, adesea 1
adesea efectuând 1
efectuând exerciții 1
exerciții militare 1
și traininguri 2
traininguri comune. 1
prezent Armata 1
Română trece 1
restructurare în 1
trei stagii. 1
stagii. În 1
În prezența 1
stabilitatea hemodinamică 1
hemodinamică și 1
și conferă 1
bun aport 1
oxigen la 1
nivelul miocardului. 1
miocardului. În 1
prezent, asociația 1
asociația are 1
34 filiale 1
5 sucursale 1
sale precum 1
prin apărarea 2
promovarea drepturilor 1
drepturilor persoanelor 1
prezent, ASSE 1
ASSE activează 1
ligă franceză. 1
prezent, automobilul 1
automobilul de 1
al producătorului 1
producătorului este 1
este Mercedes-Maybach 1
Mercedes-Maybach S 1
S Class, 1
Class, care 1
încadrează pe 1
treaptă mult 1
privește prețul 1
de listă, 1
listă, și 1
vechiul Grand 1
Grand 600, 1
600, sau 1
modelelor anterioare. 1
prezent Banatul 1
Banatul se 2
împarte între 1
între România, 1
România, Serbia 1
Ungaria. În 2
prezent, basoreliefurile 1
basoreliefurile aflate 1
pe lateralele 1
lateralele soclului 1
soclului nu 1
fiind furate 1
către hoții 1
hoții de 1
bronz. În 1
prezent biblioteca 1
biblioteca are 1
prezent, biserica 2
fost renovată, 1
renovată, turnul 1
și paraclisul 1
paraclisul au 1
restaurate și 1
și acoperite 5
cu piatră, 1
piatră, zidurile 1
incintă au 1
fost înălțate 1
înălțate și 1
împiedica infiltrarea 1
infiltrarea apei 1
în pereți. 1
pereți. În 1
deschisă doar 1
de duminică, 3
duminică, iar 1
iar Hotelul 1
Hotelul Bauer 1
achiziționat fosta 1
fosta mănăstire 1
a transformat-o 4
transformat-o într-un 1
într-un hotel 1
lux cu 1
50 camere 1
camere - 1
- Palladio. 1
Palladio. În 1
încadrată între 1
între blocuri, 1
blocuri, într-un 1
spațiu care 1
o dezavantajează 1
dezavantajează în 1
în arhitectonica 1
arhitectonica orașului. 1
biserica necesită 1
capitale în 2
privește renovarea 1
renovarea exterioară 1
și pictarea 1
pictarea interiorului, 1
interiorului, întrucât 1
posibilitatea financiară 1
construi alta 1
alta nouă, 1
nouă, populația 1
fiind îmbătrânită 1
îmbătrânită și 1
prea săracă. 1
săracă. ", 1
prezent "Carol 1
"Carol I", 1
I", pentru 1
a VIII-a 2
VIII-a și 1
X-a, inclusiv, 1
inclusiv, să 1
artă " 1
prezent, Casa 1
strada unde 1
locuit ziaristul 1
ziaristul poartă 1
Mihai Teliman. 1
Teliman. În 1
prezent castelul 1
ca hotel 2
și găzduiește 2
restaurant. În 1
prezent, castelul, 1
castelul, împreună 1
terenul aferent, 1
aferent, aparțin 1
aparțin companiei 1
companiei Agromec, 1
Agromec, înființată 1
prezent, castelul 1
castelul păstrează 1
păstrează atât 1
atât principalele 1
principalele elemente 1
elemente arhitecturale 2
arhitecturale renascentiste, 1
renascentiste, cât 1
cele baroce, 1
baroce, în 1
spatele castelului 1
castelului regăsindu-se 1
regăsindu-se un 1
fost element 1
element decorativ 3
decorativ ce 1
inscripția Anno 1
Anno 1773. 1
1773. În 1
prezent, ca 1
a modificărilor 1
modificărilor aduse 1
de Procesul 1
Procesul de 21
Bologna, Colegiul 1
Colegiul universitar 1
în lichidare. 2
lichidare. În 1
prezent cei 1
sunt părinții 3
părinții a 1
fete, Riley 1
Riley Elizabeth 1
Elizabeth (19 1
(19 iulie 1
iulie 2012) 1
2012) și 1
și Ryan 1
Ryan Carson 1
Carson (10 1
(10 iulie 1
iulie 2015). 1
2015). În 1
prezent cel 2
slujește este 1
este preotul 1
paroh Leț 1
Leț Florian. 1
Florian. In 1
In prezent, 2
mai justificat 1
justificat mod 1
a ipotezelor 1
ipotezelor cu 1
la gândire 1
gândire îl 1
reprezintă experimentele 1
experimentele pe 1
pe computere, 1
computere, dar 1
pe oameni. 4
grupului Fiat, 1
Fiat, cu 1
cu 90%, 1
90%, 5% 1
Arabe Unite, 1
restul aparține 1
aparține Piero 1
Piero Ferrari, 1
Ferrari, fiul 1
lui Enzo. 1
Enzo. În 1
prezent, Chilia 1
Chilia lui 1
Daniil Sihastrul 1
Sihastrul a 1
a deveniut 1
deveniut un 1
pelerinaj, aici 1
aici venind 1
venind anual 1
anual mii 1
turiști din 2
prezent, cimitirul 1
cimitirul nu 1
fapt, mutat 1
mutat treptat 1
treptat pentru 3
da spațiului 1
spațiului aspectul 1
aspectul original 2
perioada barocă. 1
barocă. În 1
prezent, circa 2
circa 20% 2
din necesar 1
energie mondială 1
mondială este 1
către reactori 1
fisiune comerciali. 1
comerciali. În 1
de tanin 1
tanin se 1
din lemnul 1
de rădăcină 1
rădăcină de 1
de quebracho. 1
quebracho. În 1
adăpostește magazine 1
birouri la 1
superioare. În 2
prezent, colegiul 1
colegiul funcționează 1
Strada Zorilor 1
Zorilor nr. 1
prezent, compania 2
compania are 1
are deschise 1
deschise în 3
România 28 1
28 clinici 1
dializă unde 1
lucrează peste 1
sunt îngrijiți 2
îngrijiți peste 1
peste 3.600 1
3.600 de 1
de pacienți, 2
pacienți, poziționându-se 1
poziționându-se astfel 1
piața serviciilor 1
serviciilor medicale 2
dializă din 1
prezent compania 1
compania furnizează 1
furnizează pieței 1
locale carne 1
carne proaspătă 1
proaspătă de 1
și mezeluri 1
mezeluri produse 1
produse local. 1
compania vinde 1
vinde calculatoare 1
calculatoare personale, 1
personale, servere, 1
servere, dispozitive 1
date, switch-uri 1
switch-uri de 1
rețea, software, 1
software, periferice 1
periferice calculator 1
și televizoare. 1
televizoare. În 1
prezent, competiția 1
competiția nu 1
există. In 1
In prezent 9
prezent comutarea 1
comutarea se 1
între Gara 1
Gara de 2
și Punctul 1
Punctul de 5
de Oprire 1
Oprire Aeroportul 1
Aeroportul Henri 1
Henri Coandă 1
Coandă de 1
autobuz realizează 1
realizează legătura 1
legătura efectivă 1
efectivă cu 2
cu terminalele 1
terminalele de 1
de sosiri 1
sosiri și 1
și plecări. 1
plecări. În 1
prezent, conform 1
conform religiilor 1
religiilor creștine 1
creștine majore 1
majore (catolicism, 1
(catolicism, ortodoxism, 1
ortodoxism, protestantism 1
protestantism etc.), 1
etc.), o 1
persoană trebuie 2
singur partener 1
partener conjugal. 1
conjugal. În 1
prezent CP 1
CP nu 1
departament de 1
organizare. În 1
prezent, cu 1
locația Giulgiului 1
Giulgiului confirmată, 1
confirmată, Shaun, 1
Shaun, Rebecca 1
și Galina 1
Galina se 1
către seif. 1
seif. În 1
prezent dă 1
dă servicii 1
consultanță despre 1
despre obținerea 1
fonduri UE. 1
UE. În 2
prezent, designerul 1
designerul locuiește 1
continuă eforturile 1
eforturile profesionale 1
profesionale ca 1
creație pentru 1
pentru brandul 1
brandul său 1
său eponim. 1
eponim. În 1
prezent, deține 1
deține împreună 1
cu Adam 1
Adam F 1
F casa 1
discuri Breakbeat 1
Breakbeat Kaos. 1
Kaos. În 1
deține locul 1
locul 125 1
125 în 1
mai accesate 2
accesate website-uri 1
website-uri românești. 1
artă. În 1
aceste chilii 1
chilii nu 1
decât niște 1
niște ruine 1
ruine pe 1
est. În 1
prezent discriminarea 1
discriminarea față 1
această minoritate 1
minoritate etnică 1
este raportată 1
țările europene. 1
prezent ea 8
are semnat 1
cu Century 1
Century Media 1
Media Records. 1
Prof. În 1
toți crăparii, 1
crăparii, fie 1
sunt amatori 1
amatori sau 1
sau profesioniști, 1
profesioniști, fie 1
pescuit recreaționale, 1
recreaționale, fie 1
în concursuri. 1
concursuri. În 1
prezent, ea 2
răspândită din 1
din Pirinei, 1
Pirinei, la 1
vest, până 1
în Urali, 1
Urali, la 1
Franței, la 1
granița Germaniei 1
Germaniei cu 1
cu Norvegia, 1
Norvegia, la 1
celebre atracți 1
atracți ale 1
capitalei americane. 1
ea îndeplinește 1
stat, coordonator 1
Departamentului Afaceri 1
Afaceri Sociale 1
și Egalitate 1
Egalitate de 1
de Șanse 1
Șanse din 1
Ministerul Muncii, 1
Muncii, Familiei 1
Familiei și 1
și Egalității 1
Egalității de 1
de Șanse. 1
Șanse. În 1
ea moderează 1
moderează la 1
TV german 1
german MDR 1
MDR din 1
este recomandă 1
recomandă Bryant 1
Bryant S, 1
S, Pittman 1
Pittman L 1
L (2003). 1
(2003). În 1
află situată 3
Strada Mitropoliei 1
Mitropoliei nr. 1
cu antrenamente 1
antrenamente de 3
slăbire și 1
menținerea formei, 2
formei, precum 1
cu dramaterapie. 1
dramaterapie. În 1
suporteri intitulat 1
intitulat Peluza 1
Peluza „Roș-Albastră”. 1
„Roș-Albastră”. În 1
prezent efectivul 1
efectivul speciei 1
speciei este 3
foarte scăzut, 1
scăzut, acest 1
fenomen explicându-se 1
prin desțelenirea 1
desțelenirea stepelor 1
stepelor și 1
în agrocenoze, 1
agrocenoze, la 1
care ciocârlia 1
ciocârlia de 1
de Bărăgan 1
Bărăgan nu 1
putut adapta. 1
adapta. În 1
prezent ei 1
diferite proiecte, 1
proiecte, unul 2
fiind monitorizarea 1
monitorizarea cancerului 1
cancerului folosind 1
folosind fluidele 1
fluidele corporale, 1
corporale, cum 1
fi urina 1
urina si 1
si probele 1
de sange, 1
sange, care 1
ușor accesibile. 1
accesibile. În 1
prezent el 1
cu Inez 1
Inez von 1
von Bachelin 1
Bachelin (n. 1
(n. 1933). 1
1933). În 1
prezent, el 1
este om 3
afaceri, fiind 1
fiind acționar 1
la firmele 1
consultanță militară 1
militară Cube 1
Cube Consulting 1
Consulting SRL 1
și Total 1
Total Consulting 1
Consulting & 1
& Trading 1
Trading Grup 1
Grup SA. 1
prezent, EPSA 1
EPSA își 1
își contactează 1
contactează toți 1
toți Alumni 1
Alumni pentru 1
cere expertiza 1
expertiza lor 2
a-i include 1
a trainingurilor. 1
trainingurilor. În 1
este – 3
de Hermann 1
Hermann Hesse 1
Hesse – 1
germană. In 1
Arsenal in 1
in Premier 1
complet depopulat. 1
depopulat. În 1
avocat titular 1
al Cabinetului 2
Cabinetului de 1
de avocat 2
avocat "Doru 1
"Doru Viorel 1
Viorel Ursu" 1
Ursu" cu 1
este candidat 1
la nominalizarea 1
nominalizarea în 1
campania prezidențială 1
prezidențială a 1
SUA 2016 1
2016 din 1
Partidului Republican. 1
Republican. În 1
producător mondial 3
dispozitive VR. 1
VR. In 1
școală nouă 1
satului pentru 2
clasele I-IV. 2
I-IV. În 1
este contabil 1
contabil la 1
de consultanți 3
fiscali, unde 1
lucrează din 1
șapte prefecturi, 1
prefecturi, care 1
poartă același 2
oraș aflat 2
granițele fiecăreia. 1
fiecăreia. În 1
dotarea unor 1
unor batalioane 1
artilerie la 1
lucru proiectul 1
proiectul Ana 1
Ana Tower, 1
proiect imobiliar 1
imobiliar amplu 1
unei cladiri 1
cladiri de 1
de etaje, 1
etaje, având 1
având 35.000 1
35.000 mp 1
mp inchiriabili 1
inchiriabili si 1
si estimat 1
40 milioane 1
este muzeu. 1
schimba acoperișul 1
acoperișul la 1
la grădiniță, 1
grădiniță, gimnaziu, 1
gimnaziu, centrul 1
de bătrîni, 1
bătrîni, care 1
ani. In 1
este pompată 1
pompată la 1
fi completată, 1
completată, cu 1
ajutorul tehnicii 1
tehnicii moderne 1
de forare 1
forare la 1
adâncimi mari. 1
Federației Române 2
de Canotaj 1
Canotaj și 1
Sportiv Dinamo 1
Dinamo București. 3
UMF „Carol 1
„Carol Davila” 2
Davila” din 1
și director-coordonator 1
director-coordonator al 1
Studii Biblico-Filologice 1
Biblico-Filologice „Monumenta 1
„Monumenta linguae 1
linguae Dacoromanorum”. 1
Dacoromanorum”. În 1
de Penny 1
Penny Publications 1
Publications de 1
numere duble: 1
duble: aprilie/mai 1
aprilie/mai și 1
și octombrie/noiembrie. 1
octombrie/noiembrie. În 1
limbă sârbă 2
Timișoara "Knjizevni 1
"Knjizevni zivot". 1
zivot". În 1
este reprezentantul 1
reprezentantul Rusiei 1
în Transnistria, 1
Transnistria, zonă 1
zonă separatistă 1
separatistă susținută 1
ruși prin 1
prin ajutoare 1
ajutoare financiare 1
forțe militare. 2
prezent evoluează 1
clubul UKSE 1
UKSE Szekszárd. 1
Szekszárd. În 1
prezent, exemplare 1
descoperiri se 1
satul Golești, 1
Golești, la 1
și Istorie, 1
Istorie, colecția 1
colecția Profesor 1
Profesor Dan 1
Dan Dimulescu. 1
Dimulescu. În 1
prezent, există 4
există 26 1
boli infecțioase 2
infecțioase care 1
fi prevenite 1
prin vaccinare, 1
vaccinare, dar 1
număr este 4
specii supraviețuitoare 1
supraviețuitoare ale 1
prezent există 7
două ipoteze 1
ipoteze care 1
explice originea 1
originea lor. 1
există douăsprezece 1
douăsprezece cazuri 1
Curtea Mondială. 1
Mondială. În 1
există însă 6
însă date 1
date certe 1
certe doar 1
26 dintre 2
o numeroasă 1
numeroasă comunitate 1
de romi. 1
romi. În 1
există numai 2
numai 15 1
15 din 1
cei 29 1
de plopi 1
plopi consemnați 1
consemnați la 1
momentul ridicării 1
ridicării lor 1
arbori monumentali. 1
monumentali. În 1
o gravă 1
gravă criză 2
criză internă, 1
internă, din 1
divergențelor dintre 1
preoții conservatori 1
și tinerii 1
tinerii moderniști. 1
moderniști. În 1
simboluri care 4
la înțelegera 1
înțelegera structurii 1
structurii textului. 1
textului. În 1
de plecari 1
plecari zilnice 1
zilnice la 1
de destinatii 1
destinatii din 1
Unite, Canada, 2
Mexic, și 1
anunțat pentru 1
pentru vara 1
catedre: catedra 1
de Fundamentele 1
Fundamentele Informaticii 1
Informaticii și 1
și Sisteme 1
Sisteme Distribuite, 1
Distribuite, catedra 1
de Optimizare 1
Optimizare și 1
și Inteligență 1
Inteligență Artificială 1
Artificială și 1
și catedra 1
Sisteme Software. 1
Software. În 1
prezent familia 1
familia cuprinde 1
cuprinde 2 2
2 300 1
specii, clasificate 1
prezent, familia 1
regală deține 1
mare crescătorie 1
crescătorie de 2
cai, Darley 1
Darley Stud, 1
Stud, cu 1
cu ferme 1
ferme în 1
lumea – 1
prezent, faza 1
grupelor este 1
8 grupe 1
4 echipe 1
echipe fiecare. 1
prezent, Ferratum 1
Ferratum consideră 1
consideră celelalte 1
celelalte companii 1
companii fintech 1
fintech ca 1
fiind parteneri, 1
parteneri, întrucât 1
își extinde 1
extinde modelul 1
domeniul serviciilor 2
serviciilor financiare 1
financiare mobile, 1
mobile, incluzând 1
incluzând depozitele. 1
depozitele. În 1
prezent, foarte 1
zidurile Mănăstirii 1
Mănăstirii Zamca 1
Zamca s-a 1
unui cartier 1
cartier rezidențial 1
rezidențial de 1
de blocuri. 3
blocuri. ”, 1
prezent folosită 1
folosită tot 2
de ortodocși. 1
prezent formația 1
formația constă 1
din bateristul 1
bateristul și 1
și vocalistul 1
vocalistul Atsuo, 1
Atsuo, basist-chitarist-vocalistul 1
basist-chitarist-vocalistul Takeshi, 1
Takeshi, și 1
și chitarist-vocalistul 1
chitarist-vocalistul Wata. 1
Wata. În 1
prezent, funcționează 1
Vișeu o 1
și meserii, 1
meserii, un 1
liceu tehnologic, 1
tehnologic, o 1
școală specială 1
dizabilități, o 1
școală sanitară 1
sanitară postliceală 1
postliceală și 1
două licee 1
licee teoretice 1
teoretice („Gheorghe 1
(„Gheorghe Pop 1
de Băsești” 1
Băsești” și 1
și „Bogdan 1
„Bogdan Vodă”). 1
Vodă”). În 1
prezent, generalul 1
armată (r) 1
(r) Dumitru 1
Penciuc este 1
și Internelor 1
Internelor și 1
și prim-vicepreședinte 1
Asociației Naționale 2
a Veteranilor 1
prezent, Gheorghe 1
Gheorghe Moroșanu 1
Moroșanu este 1
asociat invitat 1
Universitatea Babeș-Bolyai 1
Cluj-Napoca, România. 1
prezent, gimnaziul 1
gimnaziul este 1
prezent, Giulia 1
Giulia are 1
2 copii, 1
nume Antonia 1
Antonia și 2
băiat, pe 1
nume Eduard 1
Eduard Mikael. 1
Mikael. În 1
prezent, Grădini 1
Grădini este 1
este cartier 1
municipiului Fălticeni. 1
Fălticeni. În 1
prezent Gregor 1
Gregor Maria 1
Maria Franz 1
Franz Hanke 1
Hanke deține 1
episcop încă 1
prezent, grupul 1
grupul concertează 1
concertează în 1
lumii, timp 1
8 seri 1
seri consecutive 1
fiecare oraș, 1
oraș, în 2
fiecare seara 1
seara aceștia 1
aceștia concertând 1
concertând fiecare 1
consecutiv din 1
din discografia 1
discografia Kraftwerk, 1
Kraftwerk, de 1
la Autobahn(1974) 1
Autobahn(1974) până 1
la Tour 2
Tour de 1
France Soundtracks(2003). 1
Soundtracks(2003). În 1
prezent, Haftar 1
Haftar continuă 1
fruntea Armatei 1
Armatei Libiene 1
Libiene din 1
est împotriva 1
împotriva milițiilor 1
milițiilor rebele 1
să instituie 1
instituie controlul 1
teritorii cheie 1
cheie cu 1
importante resurse 1
petrol (ex. 1
(ex. porturile 1
porturile al-Sidra 1
al-Sidra și 1
și Ras 2
Ras Lanuf). 1
Lanuf). În 1
prezent halotanul 1
halotanul este 1
alte narcotice 1
narcotice apărute 1
apărute ulterior, 1
ulterior, ca 1
ca isofluran, 1
isofluran, sevofluran 1
sevofluran și 1
și desfluran. 1
desfluran. În 1
prezent, Herghelia 1
Herghelia de 1
Rădăuți se 1
de 610 1
610 ha 1
cai, dintre 1
care: 9 1
9 armăsari 1
armăsari pepinieri, 1
pepinieri, 56 1
de armăsari 1
armăsari de 1
de montă, 1
montă, 45 1
de iepe-mamă 1
iepe-mamă și 1
categorii (tineret, 1
(tineret, sport, 1
sport, agrement). 1
agrement). În 1
prezent, hidrocentrala 1
hidrocentrala are 1
capacitate instalată 1
1,2 MW, 1
MW, având 1
două turbine. 1
turbine. În 1
prezent, hocheiul 1
hocheiul subacvatic 1
subacvatic este 1
cluburi având 1
de 1500 2
de practicanți, 1
practicanți, iar 1
oficiale participă 1
participă un 1
cluburi la 1
la feminin. 1
prezent, Hofburg 1
Hofburg este 1
loc expoziții 1
și conferințe. 1
amenajat Muzeul 2
Muzeul Etnografic 1
Etnografic al 1
Agriculturii Moldovei 1
biblioteca Liceului 1
Liceului Agricol 1
Agricol "Mihail 1
"Mihail Kogălniceanu" 1
Kogălniceanu" din 1
din Miroslava. 1
Miroslava. În 1
această Mănăstire 1
Mănăstire viețuiesc 1
viețuiesc 44 1
de călugări. 4
călugări. În 1
cinstea dacilor 1
aceste locuri. 1
acestui liceul 1
liceul elevii 1
elevii pot 1
pot studia 1
studia urmatoarele 1
urmatoarele cursuri: 1
cursuri: CISCO, 1
CISCO, IT 1
IT Essentials 1
Essentials PC 1
PC Hardware 1
Hardware and 1
and Software, 1
Software, CCNA 1
CCNA Exploration, 1
Exploration, Examene 1
Examene Cambridge. 1
în Caracal 1
Caracal funcționează 1
funcționează mai 2
școli, licee, 1
licee, colegii, 1
colegii, școli 1
școli postliceale 1
postliceale și 1
universități. În 1
prezent, încă 1
se cultivă 8
cultivă diferite 1
diferite plante 1
în Grădinile 1
Grădinile Hevsel, 1
Hevsel, însă 1
însă integritatea 1
integritatea lor 1
locuințe neautorizate 1
neautorizate care 1
înființate la 2
baza cetății. 1
prezent, începând 1
1997, întreaga 1
întreaga peninsulă 1
peninsulă este 1
Național Dealurile 1
Dealurile Balatonului 1
Balatonului (în 1
parohiale se 1
află trei 3
trei monumente 1
monumente funerare: 1
funerare: un 1
funerar de 1
două cruci 3
fier, mai 1
mai noi. 1
teatru național, 1
național, un 1
istorie, un 1
cinematograf, un 1
un stadion, 1
stadion, o 1
dans popular 1
popular "Izvorașul". 1
"Izvorașul". În 1
România există 1
școli Waldorf, 1
Waldorf, care 1
în grădinițe, 1
grădinițe, școli 1
primare, gimnaziale 1
gimnaziale și 1
și liceale. 1
liceale. În 1
satul Leșu, 1
Leșu, există 1
există 2 2
2 biblioteci. 1
biblioteci. În 1
prezent, instituția 1
instituția poartă 1
numele Liceul 1
Tehnologic „Tomșa-Vodă” 1
„Tomșa-Vodă” Solca. 1
Solca. În 1
urma lucrărilor 1
restaurare acesta 1
îndepărtat dar 1
dar urmele 1
sale încă 1
văzute. În 1
prezent, ispășește 1
ispășește o 1
sentință de 2
fără eliberare 1
eliberare condiționată 2
condiționată pentru 1
pentru peste 1
prezent (iulie 1
(iulie 2020) 1
2020) este 1
vicepreședintele fracțiunii 1
fracțiunii parlamentare 2
parlamentare Șor. 1
Șor. În 1
jucătorul încheie 1
încheie memoriile 1
lui Cormac. 1
Cormac. În 1
prezent, Kosovo 1
Kosovo are 1
de ligi 1
ligi de 1
încorporează o 1
cluburi. În 1
prezent, la 2
la arborarea 1
arborarea Koinobori, 1
Koinobori, Asia 1
Asia Kid 1
Kid Society 1
Society afirmă 1
asemenea copiii 1
copiii „se 1
„se înfruptă 1
înfruptă cu 1
cu kashiwa-mochi”, 1
kashiwa-mochi”, prăjituri 1
prăjituri lipicioase 1
lipicioase de 1
de orez 1
orez învelite 1
alte dulciuri. 1
dulciuri. În 1
învățământ, studiază 1
studiază peste 1
studenți sub 1
îndrumarea a 1
a 330 1
didactice, organizate 1
în departamente 1
academice beneficiind 1
materială corespunzătoare. 1
prezent, Lil' 1
Lil' Kim 1
Kim plănuiește 1
își lanseze 1
lanseze filmul 1
autobiografic Vintage 1
Vintage despre 1
ecrane la 1
lui 2009. 1
prezent locuiesc 1
asistent tehnic 1
tehnic la 1
la Internazionale. 1
Internazionale. În 1
prezent, lucrează 1
Biroul asociat 1
prezent, mai 2
adoptat programe 1
de ocrotire, 1
ocrotire, creștere 1
și îngrijire 1
a condorilor 1
condorilor andini 1
andini în 1
în parcuri 2
parcuri zoologice, 1
zoologice, pentru 1
elibera ulterior 1
mai supraviețuiesc 1
supraviețuiesc doar 1
doar cca. 1
prezent Maniac 1
Maniac face 1
formațiile Skitliv 1
Skitliv și 1
și Sehnsucht. 1
Sehnsucht. În 1
prezent, McDonald's 2
McDonald's servește 1
servește masa 1
dimineață de 1
la 4:00 1
4:00 dimineața 1
la 10:30 1
10:30 în 1
timpul săptămânii, 1
săptămânii, și 1
11 dimineața 1
în weekend. 1
weekend. În 1
prezent, membrii 1
membrii WOB 1
WOB includ 1
includ profesioniști 1
profesioniști cu 1
cu experientă 1
experientă și 1
cu inaltă 1
inaltă calificare 1
calificare în 3
sectorul financiar 1
financiar Maldivian. 1
Maldivian. În 1
prezent, Mihai-Cătălin 1
Mihai-Cătălin Botez 1
Botez este 1
președintele filialei 1
filialei județene 1
județene Vaslui 1
Vaslui a 2
partidului Uniunea 1
Uniunea Salvați 1
Salvați România. 1
prezent, ministru 1
transporturilor este 1
este Cătălin 1
Cătălin Drulă. 1
Drulă. În 1
prezent, miresele 1
miresele în 1
ziua nunții 1
nunții sunt 1
îmbrăcate oșenește, 1
oșenește, dar 1
poartă cunună. 1
cunună. In 1
prezent mixeaza 1
mixeaza Fabric 1
Fabric 46 1
46 pentru 1
a-l lansa 1
lansa in 1
in Mai 1
Mai 2009. 1
prezent Monogram 1
Monogram Pictures 1
Pictures este 1
a Allied 1
Allied Artists 1
Artists International. 1
prezent monumentul 1
patrimoniul Ministerului 1
Sănătății care 1
mute sediul 1
sediul Direcției 1
Publică Călărași 1
această locație. 1
locație. În 1
prezent, monumentul 1
degradare avansată; 1
avansată; unii 1
unii pereți 1
pereți ai 1
ai clădiri 1
clădiri principale 2
sunt ruinați. 1
ruinați. În 1
prezent navigația 1
navigația pe 1
canalul Sulina 1
Sulina se 1
desfășoară normal. 1
prezent, nicio 1
nicio țară 2
nu consideră 6
suicidul sau 1
sau tentativa 1
suicid infracțiune. 1
infracțiune. În 1
prezent (noiembrie 1
(noiembrie 2008), 1
2008), în 1
sarcina societății 1
numai activitățile 1
activitățile secundare, 1
secundare, respectiv: 1
respectiv: extracția 1
extracția andezitului 1
andezitului și 1
și calcarului 1
calcarului pentru 1
construcții, derocare 1
derocare cu 1
cu explozivi, 1
explozivi, transport 1
și persoane. 1
prezent, noul 1
sediu se 2
parcului Rizer 1
Rizer din 1
piața cu 1
nume, fiind 1
primul muzeu 2
muzeu construit 1
după comunism. 1
comunism. În 1
prezent, "NTV-Plus" 1
"NTV-Plus" include 1
de canale. 2
canale. În 1
prezent, nu 3
ce mecanism 1
mecanism în 1
activitatea enzimelor 1
enzimelor este 1
pentru acumularea 1
de lipoproteine. 1
lipoproteine. În 1
prezent, numărul 1
numărul cetățenilor 1
cetățenilor cu 1
numărul întregii 1
populații de 3
acum câțiva 1
medicina populară 1
populară din 2
cauza toxicității 2
toxicității neobișnuit 1
majoritate importantă 1
societății turce 1
turce nu 1
mai consimte 1
consimte astfel 1
de crime. 2
prezent, opera 1
Joseph von 1
von Scheffel 1
Scheffel și-a 1
pierdut popularitatea 1
popularitatea și, 1
afara unor 1
unor cercuri 1
de literați, 1
literați, sunt 1
sunt puțini 2
puțini cei 1
cunosc opera 1
prezent ordinul 1
ordinul este 2
două subordine: 1
subordine: Neoricinulei 1
Neoricinulei – 1
speciile actuale 1
actuale și 2
două subordine 1
subordine cu 1
specii fosile: 1
fosile: Palaeoricinulei 1
Palaeoricinulei și 1
și Primoricinulei. 1
Primoricinulei. În 1
prezent orice 1
orice ierarh 1
ierarh poate 1
purta mitră 1
mitră decorată 1
vultur bicefal. 1
bicefal. În 1
prezent, o 1
municipiul Iași, 1
Iași, aflată 1
Construcții, poartă 1
numele profesorului 1
profesorului Anton 1
Anton Șesan. 1
Șesan. In 1
prezent, palatul 1
palatul are 1
17 apartamente, 1
apartamente, care 1
fie ocupate 1
de timisoreni, 1
timisoreni, fie 1
fie inchiriate. 1
inchiriate. În 1
prezent, Palpigradi 1
Palpigradi este 1
ordin independent 1
independent cuprinde 1
familii, 6 1
6 genuri 1
prezent păsările 1
păsările trăiesc 1
sub fomă 1
fomă domestică 1
domestică răspândite 1
globul. În 1
amplasamentul vechiului 1
vechiului local 1
și dat 3
funcțiune, la 1
mai 2004, 2
corp nou 1
plan mondial, 3
mondial, se 1
folosință peste 1
peste 800 2
de recirculatoare 1
recirculatoare Megalodon. 1
Megalodon. În 1
soclul monumentului 2
bust nou 1
al generalului. 1
generalului. În 1
prezent, pe 1
parcului funcționează 1
funcționează liceul 1
liceul teoretic 1
teoretic din 1
prezent, piatra 1
piatra tombală 1
tombală se 1
Istorie din 6
Suceava. In 1
prezent populația 4
in declin 1
declin cu 1
cu generațiile 1
generațiile tinere 1
tinere preferând 1
preferând orașele 1
sau diaspora. 1
diaspora. In 1
prezent populatia 1
populatia satului 1
sa creasca 1
creasca prin 1
refacerea caselor 1
caselor si 1
noi localnici 1
localnici in 1
acest frumos 1
frumos sat. 1
rit ortodox, 1
ortodox, totuși 1
totuși exista 1
baptist. În 1
prezent predă 1
predă muzică 2
la grădinițele 1
grădinițele "Diandra", 1
"Diandra", "Gradinița 1
"Gradinița mea, 1
mea, școala 1
școala mea", 1
mea", "Camy". 1
"Camy". În 1
prezent pregătește 1
pregătește pentru 1
pentru tipar 2
tipar o 1
amplă foaie 1
observație socio-profesională, 1
socio-profesională, Jurnalul 1
unui jurnalist, 1
jurnalist, subintitulată 1
subintitulată Ce 1
a încăput 2
încăput în 1
în ziare. 1
ziare. În 1
prezent, președintele 1
președintele în 2
exercițiu este 1
este Nicolas 1
Nicolas Maduro. 1
Maduro. În 1
prezent, principala 1
principala cauza 1
a izbucnirii 1
izbucnirii unui 1
război sunt 1
sunt conflictele 1
conflictele întemeiate 1
la resurse. 1
resurse. În 1
prezent principala 1
este agricultura 3
prezent, procesul 1
privatizare este 1
aproape încheiat. 1
prezent, PS 1
PS Iosif 1
Iosif Botoșăneanul 1
Botoșăneanul își 1
are reședința 2
Mănăstirea Dornelor, 1
Dornelor, al 1
cărei stareț 2
stareț continuă 1
fie. În 1
prezent publicația 1
publicația Karpatenrundschau 1
Karpatenrundschau apare 1
ca supliment 1
supliment cu 1
patru pagini 1
pagini al 1
ziarului Allgemeine 1
Allgemeine Deutsche 1
Deutsche Zeitung 1
Zeitung für 1
für Rumänien, 1
Rumänien, redacția 1
redacția având 1
având adresa 1
adresa 2200 1
2200 Brașov, 1
Brașov, Str. 1
Str. În 1
prezent, puterea 1
în Președinție. 1
Președinție. In 1
prezent Radio 1
România emite 1
emite pe 1
posturi naționale: 1
naționale: Radio 1
România Actualități, 1
Actualități, Radio 1
România Cultural 1
și Antena 1
Antena Satelor. 2
prezent, rata 1
rata netă 1
netă a 2
a imigrărilor 1
imigrărilor ajunge 1
la 0,99%, 1
0,99%, ocupând 1
locul 53 1
global. În 2
prezent rețeaua 1
naturale este 1
condiții tehnice 2
tehnice corespunzătoare. 2
prezent revista 1
revista Forbes 1
Forbes este 1
este editată 1
de BP 1
BP Publishing 1
Publishing Media 1
Media SRL. 1
SRL. În 1
prezent, Sanctuarul 1
Sanctuarul de 1
la Izumo 1
Izumo ce 1
de altare 2
altare dedicate 1
dedicate diferitelor 1
diferitelor divinități 1
divinități șintoiste, 1
șintoiste, altarul 1
altarul principal 1
principal fiindui 1
fiindui dedicat 1
lui Ōkuninushi, 1
Ōkuninushi, este 1
locul unor 2
importante ceremoniale 1
ceremoniale religioase 1
poporului japonez. 1
japonez. În 1
prezent, satul 1
numărul este 1
scădere datorită 1
datorită plecării 1
plecării la 2
la orașe 2
prezent școala 1
localitatea Rebra 1
Rebra cuprinde 1
cabinet medical 2
medical individual 1
cu dotări 2
dotări minime, 1
minime, unde 1
activitatea un 2
2 asistente 1
prezent scoarța 1
scoarța învelișului 1
învelișului viu 1
tuturor speciilor 1
de organisme 2
organisme se 1
mâinile societății 1
acțiunea antropogenă 1
antropogenă (globală) 1
(globală) asupra 1
naturii. În 1
prezent, scrierile 1
Napoleon Hill 1
Hill continuă 1
dintre nucleele 1
nucleele dezvoltării 1
dezvoltării personale 1
și educației 2
educației pentru 1
dobândirea succesului. 1
succesului. În 1
prezent scrisă 1
alfabetul thailandez 1
thailandez (în 1
(în loc 1
cel laoțian), 1
laoțian), Isan 1
Isan aparține 1
limbi Chiang 1
Chiang Saeng 1
Saeng și 1
și Lao–Phutai, 1
Lao–Phutai, care 1
cu thailandeza 1
thailandeza sunt 1
ale limbilor 2
limbilor tai 1
tai din 1
familia lingvistică 1
lingvistică Tai–Kadai. 1
Tai–Kadai. În 1
pregătire o 1
tratatului lui 1
de Saint-Amour 1
Saint-Amour în 1
cadrul colecției 1
colecției Biblioteca 1
Biblioteca Medievală 1
editurii Polirom. 1
din Napoli. 1
la Kunsthaus 1
Kunsthaus Zürich. 1
Zürich. În 1
află protejat 1
protejat sub 1
o sticlă 5
sticlă incasabilă. 1
incasabilă. În 1
se caută 1
definiție mai 1
mai deschisă, 1
deschisă, una 1
stabili răspunderea 1
răspunderea penală. 1
în Wintershall 1
Wintershall ( 1
prezent situația 1
situația nu 1
mai îmbucurătoare, 1
îmbucurătoare, numărul 1
scădere ca 1
al situației 1
situației social-economice 1
social-economice din 1
al migrației 1
migrației populației 1
prezent SPFM 1
SPFM are 1
voluntari de 1
diferită vârstă 1
și profesii. 1
profesii. În 1
prezent stadionul 1
stadionul este 2
de deteriorare. 2
deteriorare. În 1
prezent studiază 1
studiază la 3
Universitatea Georgetown. 1
Georgetown. În 1
prezent, Sturmflut 1
Sturmflut este 1
literară cea 2
cunoscută, deși 1
formă prescurtată. 1
prescurtată. În 1
aproximativ 90 2
consilii ale 2
ale cartierelor. 1
cartierelor. În 1
prezent, sunt 2
dezvoltate tehnologii, 1
tehnologii, cum 2
fi videoconferințe, 1
videoconferințe, prezentări 1
prezentări multimedia 1
multimedia și 2
forme netradiționale. 1
netradiționale. În 1
recunoscute doar 1
două genuri: 1
genuri: Heterogynis 1
Heterogynis și 1
și Janseola. 1
Janseola. În 1
prezent, susținerea 1
susținerea Ganga 1
Ganga Prasad 1
Prasad Uprety 1
Uprety este 1
este cancelarul 1
cancelarul Academiei 1
Academiei Nepaleze, 1
Nepaleze, iar 1
iar Vishwas 1
Vishwas Ghimire 1
Ghimire se 1
de secretariatul 1
secretariatul său. 1
prezent teatrul, 1
teatrul, aflat 1
administrarea Ministerului 1
Ministerului Culturii, 2
Culturii, este 1
degradare. În 1
prezent, teatrul 1
actorul Constantin 1
Constantin Cotimanis 1
Cotimanis (cunoscut 1
ca Bebe 1
Bebe Cotimanis). 1
Cotimanis). În 1
prezent, Teoria 1
Teoria atașamentului 2
atașamentului este 1
teoriile consacrate 1
ale psihologiei. 1
psihologiei. În 1
prezent teritoriul 1
teritoriul pentru 1
pășunatul animalelor 1
818 hectare, 1
hectare, ceia 1
înseamnă aproximativ 1
aproximativ 8% 1
8% din 1
totalul terenurilor 1
prezent, Timișoara 1
Timișoara rămâne 1
destinație preferată 1
preferată pentru 1
județele Olteniei, 1
Olteniei, ce 1
superior, dintre 1
nu puțini 1
puțini sunt 1
ce aleg 1
aleg orașul 1
pe Bega 1
Bega pentru 1
stabili pe 1
prezent, tratamentul 1
tratamentul combinat 1
combinat (chirurgie, 1
(chirurgie, iradiere 1
iradiere și 1
și chimioterapie) 1
chimioterapie) asigură 1
asigură supraviețuirea 1
supraviețuirea la 1
ani postoperator 1
postoperator la 1
aproape 80% 1
cazuri, dacă 1
existau metastaze 1
metastaze în 1
momentul operației. 1
operației. În 1
prezent trupa 1
trupa e 1
e compusă 1
din Tim 1
Tim McIlrath 1
McIlrath (vocal, 1
(vocal, chitară 1
chitară ritmică), 1
ritmică), Zach 1
Zach Blair 1
Blair (chitară 1
(chitară solo, 1
solo, back 1
back vocal), 1
vocal), Joe 1
Joe Principe 1
Principe ( 1
În prezentul 1
prezentul piesei, 1
piesei, locuiește 1
locuiește pe 1
vrăjitor faimos. 1
faimos. In 1
un adapost 1
adapost in 1
in varf 1
varf a 1
construit cu 4
cu cateva 1
cateva pietre 1
pietre din 1
din tabara 1
tabara Wilkes 1
Wilkes in 1
in si 2
si molter,in 1
molter,in 1934. 1
1934. În 2
prezent, Universitatea 2
Universitatea numără 1
numără opt 1
opt facultăți 1
Moldovei are 1
prezent, valoarea 1
valoarea sonoră 1
sonoră de 1
litere din 3
din 45 1
45 este 1
fi stabilită 3
stabilită cu 2
precizie. În 1
prezent Varlaam 1
Varlaam Merticariu 1
Merticariu este 1
este lector 1
Ortodoxă „Dumitru 1
„Dumitru Stăniloae“ 1
Stăniloae“ din 1
prezent Zinaida 1
Zinaida Julea 1
Julea este 1
este solistă 1
Orchestrei Municipale 1
Municipale condusă 1
frații Vasile 2
și Vitalie 1
Vitalie Advahov. 1
Advahov. În 1
În preziua 2
preziua examenului 1
examenului lucrările 1
fost sustrase, 1
sustrase, artistul 1
artistul pierzând, 1
pierzând, astfel, 1
astfel, posibilitatea 1
mai concura. 1
concura. În 1
preziua spectacolului, 1
spectacolului, chemat 1
de Pusi, 1
Pusi, care 1
un logodnic 1
logodnic legionar, 1
legionar, Caratase 1
Caratase se 1
casă care 1
al gardiștilor. 1
gardiștilor. În 1
În prima 38
intră vehiculele 1
vehiculele deținute 1
De Lijn 2
Lijn în 1
în regie 1
regie proprie 1
căror mentenanță 1
mentenanță se 1
direct compania. 1
compania. În 1
a imperialismului 1
imperialismului statului 1
statului roman 1
expansiune spre 1
etapă are 1
lichefierea amidonului 1
amidonului prin 1
prin tratament 2
tratament termic 1
termic sau 1
sau enzimatic 1
enzimatic (cu 1
(cu α-amilaza), 1
α-amilaza), iar 1
apoi CGT 1
CGT este 1
este adăugată 3
reacție pentru 1
realiza conversia 1
conversia enzimatică. 1
enzimatică. În 1
prima etapă, 3
etapă, cele 1
echipe calificate 2
calificate vor 1
patru (A-H), 1
(A-H), fiecare 1
fiecare echipă 6
echipă dintr-o 1
dintr-o grupă 1
grupă ca 1
ca juca 1
grupa respectivă. 1
etapă, s-a 1
numai aripa 1
aripa aflată 1
străzii Regele 1
Regele Ferdinand. 1
calificare, opt 1
opt cluburi 1
fost trase 2
administrare - 1
timp determinat 1
determinat individual 1
individual - 1
- va 2
fi interzisă 1
interzisă conducerea 1
conducerea autoturismelor 1
autoturismelor sau 1
efectuarea altor 1
altor activități 5
activități periculoase, 1
periculoase, apoi 1
apoi restricția 1
restricția va 1
stabilită individual. 1
În primă 2
fază, s-a 1
că scurt-metrajul 1
scurt-metrajul era 1
era pierdut, 1
pierdut, însă 1
fost așa, 1
așa, considerându-se 1
considerându-se că 2
autentic și 1
unic amănunt 1
amănunt al 1
este distribuția. 1
distribuția. În 1
primă instanță, 1
instanță, judecătorii 1
judecătorii ÎCCJ 1
ÎCCJ l-au 1
l-au condamnat, 1
condamnat, în 1
2015, pe 1
pe Liviu 1
Liviu Dragnea 3
Dragnea la 1
anilor ʼ90, 1
ʼ90, trupa 1
prosperitate după 1
regres temporar. 1
temporar. În 1
1917, Divizia 1
Divizia 13 1
13 Infanterie 1
Infanterie s-a 1
anului ea 1
turnee ITF. 1
ITF. În 1
în inscripțiile 2
inscripțiile himiarite 1
himiarite mențiunea 1
mențiunea lui 1
lui „Ilan, 1
„Ilan, Stăpânul 1
Stăpânul Cerului” 1
Cerului” În 1
XVI-lea, majoritatea 2
din Valjevo 1
Valjevo era 1
religie creștină, 1
majoritatea era 1
era musulmană. 1
musulmană. În 1
XV-lea, au 1
magazine pe 1
ale podului. 1
podului. În 1
XX, populația 1
orașului crește 1
crește spectaculos 1
spectaculos ca 1
instalării comercianților 1
comercianților nomazi 1
lui întâlnire 1
cu Wilhelm 2
Wilhelm din 1
iunie 1897, 1
1897, Tirpitz 1
Tirpitz a 1
Germania trebuie 1
înfrunte Regatul 1
își asiugure 1
asiugure locul 1
rândul puterilor 1
puterilor europene. 1
prima metodă, 1
metodă, fiecare 1
fiecare coardă 1
coardă poate 1
fi aleasă 1
aleasă într-un 1
singur mod, 1
mod, indiferent 1
indiferent că 1
nu diametru. 1
prima noapte, 1
noapte, cei 1
se bat 2
bat între 1
iar aparatul 1
emisie-recepție este 1
prima noapte 3
în cabană, 1
cabană, el 1
trezit de 1
un scârțâit 1
scârțâit și 1
vede "un 1
"un lucru 1
lucru întunecat 1
întunecat cu 1
aspect ciudat 1
ciudat atârnând 1
atârnând în 2
jos prin 1
prin ventilator 1
ventilator deasupra 1
deasupra sa". 1
sa". În 1
hotel se 1
gândește la 3
casa din 3
din Nogata 1
Nogata și 1
se întreabă 3
dacă i-a 1
i-a observat 1
observat dispariția. 1
dispariția. În 1
carierei se 1
specializează pe 1
pe case 1
case individuale 2
individuale ( 1
a copilăriei, 1
copilăriei, ea, 1
ea, ca 1
restul fraților 1
fraților ei, 1
grija guvernantei 2
guvernantei Brigitta 1
Brigitta Lars 1
Lars Anderssons 1
Anderssons și 1
a verișoarei 1
verișoarei mamei 1
lor, nobila 1
nobila văduvă 1
văduvă Ingrid 1
Ingrid Amundsdotter. 1
Amundsdotter. În 1
parte ale 1
cuvintelor compuse 1
compuse există 1
există noțiuni 1
noțiuni reprezentative 1
reprezentative sau 2
sau parafrazabile 1
parafrazabile ale 1
ale determinantului, 1
determinantului, semnificațiile 1
semnificațiile acestora 1
acestora fiind 5
obicei ambivalente 1
ambivalente în 1
în format. 1
format. În 1
XX, în 2
lui Leolold 1
Leolold al 1
Belgiei orașul 1
dezvoltare imobiliară 1
imobiliară importantă 1
o reamenajare 1
reamenajare urbană 1
urbană ce 1
dau aspectul 2
al bulevardelor 1
bulevardelor largi 1
al zonelor 2
zonelor rezidențiale. 1
a sezonului 2
sezonului 2004-2005, 1
2004-2005, a 1
la divizionara 1
divizionara secundă 1
secundă Ceahlăul. 1
Ceahlăul. În 1
videoclipului este 1
surprins iubitul 1
iubitul acesteia 1
acesteia care 1
o "înece" 1
"înece" în 1
în cadă. 1
cadă. În 1
parte, intitulată 1
intitulată Rosturi 1
Rosturi de 1
gând la 1
vremea Postului 1
Postului Păresimilor, 1
Păresimilor, se 1
regăsesc texte 1
texte publicate 1
revista Apostolia, 1
Apostolia, cuprinzând 1
cuprinzând cugetări 1
cugetări generale 1
generale cu 4
la post 3
și referiri 1
referiri speciale 1
din Postul 1
Postul Mare. 1
prima perioada 1
și pedagog, 1
pedagog, Even-Shoshan 1
Even-Shoshan s-a 1
literatura pentru 1
cea științifică. 1
științifică. În 1
prima publicație 1
publicație științifică 1
științifică după 2
după doctorat 1
doctorat a 5
lui Hsia, 1
Hsia, Die 1
Die Chinesische 1
Chinesische Kulturrevolution 1
Kulturrevolution (1971), 1
(1971), el 1
prezentat evoluțiile 1
patria sa 1
în Finală, 1
Finală, Jordan 1
medie pe 3
pe meci 2
31,2 puncte 1
pe 56% 1
56% din 1
fotografiere, 11,4 1
11,4 asistă, 1
asistă, 6.6 1
6.6 rebounds, 1
rebounds, 2.8 1
2.8 și 1
și 1.4 1
1.4 fură 1
fură blocuri. 1
blocuri. În 1
sa declarație 1
declarație după 1
după preluarea 3
preluarea controlului 1
asupra Bisericii 3
Ruse, mitropolitul 1
mitropolitul l-a 1
asigurat pe 1
pe Stalin 1
Stalin de 1
de „afecțiunea 1
„afecțiunea și 1
și recunoștința 1
recunoștința profundă” 1
profundă” și 1
să „protejeze 1
„protejeze Biserica 1
de pașii 2
pașii greșiți”. 1
greșiți”. În 1
sa faza 1
faza un 1
un musulman 1
musulman învață 1
învață să-și 2
să-și controleze 1
controleze propriile 1
sale dorințe 1
și intenții 1
intenții rele. 1
rele. În 1
sa menționare 1
menționare documentară 2
documentară din 1
1838, satul 1
satul Frumosu 1
Frumosu apare 1
cătun al 1
satului Crăpăturile 1
Crăpăturile (Popesti). 1
(Popesti). În 1
săptămână concurenții 1
concurenții decid 1
decid cine 2
este Fermierul 1
Fermierul Săptămânii, 1
Săptămânii, iar 1
apoi acesta 1
către concurentul 1
concurentul eliminat. 1
eliminat. În 1
martie 1922, 1
fusese la 1
petrecerea dată 1
dată pentru 8
pentru nepotul 1
nepotul ei 2
ei Marele 1
Duce Andrei 1
Andrei Vladimirovici, 1
Vladimirovici, s-a 1
s-a îmbolnăvit. 2
îmbolnăvit. În 1
prima seară, 2
seară, de 1
Yom Terua, 1
Terua, ziua 1
ziua răsuflării 1
răsuflării pentru 1
pentru anunțarea 2
anunțarea noului 1
noului anotimp 1
anotimp se 1
se recită 1
recită „Șehecheyanu” 1
„Șehecheyanu” (shehecheyanu), 1
(shehecheyanu), rugăciunea 1
rugăciunea tradițională 1
tradițională specială 1
acestei ocazii, 1
ocazii, în 1
în mesianism 1
mesianism cu 1
formulă de 1
încheiere specifică. 1
specifică. În 1
prima ședință 4
fost decisă 2
decisă adoptarea 1
adoptarea numelui 1
Societatea Academică 1
Academică Română. 1
la Narvik, 1
Narvik, marina 1
marina militară 2
distrus forțele 1
navale germane 3
terestre aliate 1
cucerit orașul 2
orașul Narvik. 1
Narvik. În 1
În primăvară 5
primăvară 1753, 1
1753, Paul 1
Paul Marin 1
Marin de 1
la Malgue 1
Malgue a 1
a 2000 1
proteja teritoriul 1
teritoriul britanic 1
Valea Ohio. 1
Ohio. În 1
primăvara 1837 1
1837 Alfred 1
a instaurat 1
instaurat un 1
ciocan de 1
primăvară 1955, 1
încheierea unui 2
acord mutual 1
mutual de 1
cu Taiwan, 1
Taiwan, SUA 1
au amenințat 1
amenințat China 1
China cu 1
atacuri nucleare, 1
nucleare, ceea 1
negocieri, permițându-le 1
permițându-le naționaliștilor 1
naționaliștilor să 1
din Insula 3
Insula Dachen. 1
Dachen. În 1
anului 1280, 1
1280, Magnus 1
Magnus s-a 1
în Bergen 1
Bergen și 1
anului 1476, 1
1476, la 1
cererea sultanului 1
sultanului Mehmed 2
Mehmed al 5
II-lea el-Fatih 1
el-Fatih Cuceritorul, 1
Cuceritorul, cetele 1
cetele tătărești 1
tătărești au 1
invadat Moldova, 1
Moldova, aproximativ 1
aproximativ 15.000 1
tătari înaintând 1
înaintând din 1
estul Moldovei 1
către sud-vest, 1
sud-vest, pentru 1
o joncțiune 1
joncțiune cu 1
trupele turcești. 1
anului 1640 1
1640 s-a 1
la Olovo, 1
Olovo, Velica 1
Velica și 1
și Foinița 1
Foinița și 1
la Caransebeș, 1
Caransebeș, făcând 1
interes religios, 1
religios, atunci 1
cerea un 4
un misionar 1
misionar pentru 1
pentru săvârșirea 1
săvârșirea unei 1
misiuni sau 1
sau însărcinări 1
însărcinări mai 1
mai delicate. 1
delicate. În 1
anului 1648, 1
1648, trupe 1
trupe parlamentare 1
parlamentare neremunerate 1
neremunerate din 1
Țara Galilor 7
Galilor au 1
schimbat tabăra. 1
anului 1850, 1
1850, Vasile 1
Vasile L. 2
L. Pop 2
consilier (judecător) 2
(judecător) la 2
tribunalul din 1
din Bistrița; 1
Bistrița; câteva 1
septembrie același 2
devenit consilier 1
Tribunalul din 1
Sibiu, capitala 1
a Transilvaniei. 3
Transilvaniei. În 2
anului 1891, 1
1891, Tesla 1
Tesla a 4
realizat demonstrații 1
demonstrații cu 1
diverse mașini 1
mașini la 1
Inginerie Electrică 1
Electrică la 1
din Columbia. 1
la Kragujevac, 3
Kragujevac, unde 3
afla garnizoana 1
garnizoana Diviziei 1
Diviziei Šumadija, 1
Šumadija, o 1
a ofițerilor. 1
ofițerilor. În 1
anului 1915, 2
1915, atacurile 1
atacurile germano-austriece 1
germano-austriece i-au 1
i-au scos 1
pe ruși 2
ruși din 4
și Polonia, 1
Polonia, distrugându-le 1
distrugându-le mai 1
multe corpuri 1
anului 1932 1
actualul teren 1
dintre cinematograful 1
cinematograful „Zorile” 1
„Zorile” și 1
biserica creștină 1
creștină s-a 1
sfârșit construcția 1
construcția edificiului 1
edificiului unei 1
unei hale 1
hale pentru 1
pentru expoziții 1
de realizări 2
realizări agricole, 1
rol economic 1
cultural valoros 1
valoros în 1
viața Dondușenilor. 1
Dondușenilor. În 1
anului 1938, 1
nou cimitir 1
cimitir și 2
noului monument. 1
anului 1941 2
ucenic într-unul 1
dintre atelierele 1
atelierele înființate 1
guvern. În 1
război doar 1
doar 100 1
de supraviețuitori. 1
supraviețuitori. În 2
1969, au 1
au închiriat 3
închiriat terenul 1
terenul contra 1
contra valorii 1
10.000 dolari, 1
dolari, oficialii 1
oficialii orașului 1
orașului asigurându-se 1
asigurându-se că 1
la festival 3
festival nu 1
participa mai 1
50.000 persoane. 1
1973, Universitatea 2
Craiova venea 1
venea după 1
victorii incredibile 1
incredibile (6-2 1
(6-2 cu 1
Steaua și 2
și 6-4 1
6-4 cu 1
cu Rapid, 1
Rapid, ambele 1
la București), 1
București), iar 1
iar Steagul 1
Steagul Roșu 1
Roșu Brașov 1
Brașov părea 1
pradă simplă 1
simplă în 2
în Bănie, 1
Bănie, mai 1
venea la 1
Craiova fără 1
fără mulți 1
jucători importanți. 1
importanți. În 1
anului 1993, 1
când prăbușirea 1
prăbușirea rublei 1
rublei ruse 1
ruse devenise 1
devenise evidentă, 1
evidentă, unele 1
fosta Uniune 1
introducă propriile 1
propriile monede 1
monede naționale. 1
anului 1997 1
1997 cei 1
absolvit facultatea 1
facultatea și 1
măsură proiectul 1
proiectul GIMP. 1
GIMP. În 1
2009, Inna 1
Inna susținea 1
susținea concerte 2
promovare atât 1
România, cât 2
din Bulgaria, 2
Bulgaria, Polonia 1
și Serbia. 1
broșură eparhială 1
eparhială aducând 1
aducând argumente 1
argumente contra 1
contra schimbării 1
schimbării textului 1
textului liturgic. 1
liturgic. În 1
2016, presa 1
presa românească 3
sistemul sanitar 1
sanitar erau 1
folosiți pe 1
largă dezinfectanți 1
dezinfectanți diluați 1
diluați achiziționați 1
firma Hexi 1
Hexi Pharma, 1
Pharma, care 1
fusese implicată 1
scandal similar 1
similar încă 1
din 2006. 2
În primăvară, 1
primăvară, Shelley 1
Shelley scrie 1
În apărarea 1
apărarea poeziei 1
poeziei (A 1
(A Defence 1
Defence of 1
Poetry), eseu 1
eseu conceput 1
o replică 4
său Thomas 1
Thomas Love 1
Love Peacock 1
Peacock în 1
în almanahul 2
almanahul londonez 1
londonez Literary 1
Literary Miscellany. 1
Miscellany. În 1
și toamnă, 2
toamnă, ploile 2
ploile și 3
și topirea 1
zăpezilor produc 1
suprafeței limanului. 1
limanului. În 1
și zăpezile 1
zăpezile produc 1
suprafeței lacului. 1
vara timpurie, 1
timpurie, sunt 1
sunt furtuni 1
zăpadă sau 2
nisip. În 1
martie din 1
1898, scriitorul 1
scriitorul primește 1
primește cea 1
prin moartea 2
său, eveniment 1
eveniment în 2
căruia decide 1
se izoleze. 1
izoleze. În 1
În primele 23
primele cărți, 1
cărți, vrăjitorii 1
vrăjitorii se 1
confruntau în 1
cu posibila 1
a creaturilor 1
Subterane, monștri 1
monștri lovecraftieni 1
lovecraftieni flămânzi 1
flămânzi după 1
după magia 1
magia și 1
și potențialul 3
potențialul Lumii 1
Lumii Disc. 1
Disc. În 1
ale revoltei 1
revoltei întrunirile 1
întrunirile comitetelor 1
comitetelor populare 1
populare erau 1
încă legale, 1
legale, dar 1
liderii CNUI 1
CNUI au 1
fie arestați 1
arestați mișcarea 1
mișcarea a 2
una subterană. 1
XX-lea, mai 2
precis în 2
două, au 1
multe inițiative 1
inițiative oficiale 1
chiar locale 1
- private, 1
private, prin 1
dorit ridicarea 1
monumente publice. 1
secole d.Hr. 1
d.Hr. creștinismul 1
creștinismul era 1
sectă minusculă, 1
minusculă, de 1
făcut mari 1
mari griji 1
griji împăraților. 1
împăraților. În 1
sezoane, deținătorii 1
deținătorii celor 1
rele farfuri 1
farfuri ajungeau 1
la Testul 2
Testul sub 2
sub presiune, 3
presiune, unde 1
să guste 2
guste sau 1
ghicească mai 1
multe ingrediente. 1
ingrediente. În 1
sezoane el 1
el arăta 1
un stegosaurus 1
stegosaurus cu 1
avea 2 2
2 aripi 1
aripi mici. 1
zile, erupția 1
erupția cutanată 1
cutanată se 1
prin înroșirea 1
înroșirea pielii. 1
pielii. În 1
primele etape, 1
etape, până 1
la 100.000 3
primele imagini 1
2000 ale 1
suprafeței lui 1
Titan luate 1
de telescoapele 1
telescoapele aflate 1
Pământ s-au 1
observat regiuni 1
regiuni mari 2
teren întunecat 1
întunecat întinzându-se 1
întinzându-se de-a 1
lungul ecuatorului 1
ecuatorului Titanului. 1
Titanului. În 1
viață, blana 1
blana puilor 1
puilor poate 1
prezinte ușoare 1
ușoare marcaje 1
marcaje (dungi 1
(dungi și 1
și inele), 1
inele), care 1
vor dispărea 2
dispărea treptat. 1
treptat. În 1
la Bullworth, 1
Bullworth, Jimmy 1
Jimmy lucrează 1
cu Gary 1
Gary pentru 1
a-și arăta 3
arăta dominanța 1
dominanța față 1
de găști, 1
găști, jucându-le 1
jucându-le diferite 1
diferite farse, 1
farse, în 1
cu Bătăușii 1
Bătăușii și 1
cu Tocilarii, 1
Tocilarii, după 1
favoruri. În 1
primele minute, 1
minute, cei 2
această ordine, 1
ordine, despărțiți 1
despărțiți de 3
secundă, însă 1
15 tururi 1
tururi înainte 1
final Valentino 1
abandonat din 2
probleme tehnice. 3
tehnice. În 1
ale dimineții, 1
dimineții, 2e 1
2e Division 1
Division Légère 2
Légère Mécanique 1
Mécanique a 1
trimis 30 1
tancuri SOMUA 1
SOMUA S-35 1
S-35 de 1
la Mehaigne 1
Mehaigne pe 1
aliniamentul Merdorp-Crehen 1
Merdorp-Crehen ca 1
ușureze presiunea 1
presiunea exercitată 1
inamic asupra 1
asupra 3e 1
3e Division 1
Légère Mécanique. 1
Mécanique. În 1
30 aprilie, 1
aprilie, Weidling 1
Weidling l-a 1
Hitler personal 1
personal că 2
apărătorii își 1
vor epuiza 1
epuiza probabil 1
probabil muniția 1
muniția în 1
timpul nopții. 2
desene, numele 1
folosit până 2
cincilea desen 1
său, Señor 1
Señor Droopy. 1
Droopy. În 1
opere și-a 1
exprimat frecvent 1
frecvent vina 1
vina de 1
ce numea 2
numea el, 1
el, o 2
clasă socială 2
socială nepotrivită. 1
nepotrivită. În 1
săptămâni ale 2
războiului franco-prusac, 1
franco-prusac, trei 1
trei corpuri 2
armată prusacă 1
prusacă au 1
înfrângă trupele 1
la Spichern, 1
Spichern, Weißenburg 1
Weißenburg și 1
și Wörth, 1
Wörth, și 1
pătrundă astfel 1
teritoriul Franței. 2
patru secole 3
existenței ei, 1
ei, Biserica 1
modelul Imperiului 1
Imperiului roman. 1
primele tururi, 1
tururi, Marc 1
Marc Marquez 3
Marquez s-a 1
grupul ce 1
îi avea 1
componență pe 1
pe Lorenzo, 1
Lorenzo, Bradley 1
Bradley Smith 1
Rossi. În 1
aviației, avioanele 1
avioanele au 3
necesitat atenția 1
atenția permanentă 1
siguranță. În 3
ale lunii 1
iunie, mai 1
site-uri croate 1
sport, cum 1
fi 24sata, 1
24sata, au 1
anunțat faptul 4
că Kądzior 1
Kądzior este 1
este dorit 1
de campioana 1
campioana Croației, 1
Croației, Dinamo 1
Dinamo Zagreb. 1
Zagreb. În 1
zile este 1
important să-ți 1
construiești minele. 1
minele. În 1
În primii 18
primii 10 2
ani școala 1
de învățător, 1
posturi până 1
1948, cu 1
continuare cu 2
clasele V-VIII. 1
V-VIII. În 1
sale, unghiurile 1
unghiurile camerei 1
și stilul, 1
stilul, atunci-neortodoxe 1
atunci-neortodoxe au 1
împiedicat activitatea 1
recunoaștere mai 1
sale aveau 1
frecvent revolte, 1
revolte, iar 1
câteva ocazii 1
ocazii ducele 1
ducele abia 1
fața morții. 1
morții. În 1
de echilibrare. 1
echilibrare. În 1
reorganizarea armatei, 1
armatei, administrației 1
administrației și 2
XX-lea, matematicienii 1
matematicienii își 1
își schimbaseră 1
schimbaseră preocupările, 1
preocupările, iar 1
iar geometria 1
geometria era 1
era puțin 1
puțin studiată. 1
ai tinereții, 1
tinereții, a 1
studiat muzica, 1
muzica, aceasta 1
său punct 1
interes (cânta 1
(cânta la 1
la lăută). 1
lăută). În 1
colectivizare, producția 1
scăzut, de 1
fapt. În 1
domnie, Albert 1
Albert s-a 1
s-a cantonat 1
cantonat strict 1
strict în 1
său constituțional. 1
constituțional. În 1
după venirea 2
putere, Ceaușescu 1
continuat politica 4
tutela Moscovei 1
Moscovei începută 1
începută de 1
de Gheorghiu-Dej 1
Gheorghiu-Dej înainte 1
la formare, 1
formare, lacul 1
lacul s-a 1
extins mai 1
mult – 1
cam un 1
kilometru mai 1
valea pârâului, 1
pârâului, dar 1
dar de-a 1
timpului barajul 1
barajul natural 1
natural s-a 1
s-a erodat, 1
erodat, nivelul 1
apei stabilizându-se 1
stabilizându-se la 1
nivelul actual. 1
actual. În 1
sănătății firave, 1
firave, este 1
de mobilizare. 1
mobilizare. În 1
e activ 1
activ politic, 1
remarcă însă 1
activitate civică: 1
civică: ia 1
atitudine deschis 1
deschis contra 1
contra abuzurilor 1
și corupției 1
mediul universitar 1
timpul dictaturii 1
dictaturii carliste 1
carliste (1938-1940) 1
(1938-1940) și 1
e sancționat. 1
sancționat. În 1
adoptate 16 1
16 convenții 1
convenții internaționale 1
18 recomandări. 1
recomandări. În 1
după facultate 1
facultate Adelman 1
Adelman a 1
instructor și 2
facultatea unde 1
a terminat; 1
terminat; în 1
anul universitar 2
universitar 1958-1959 1
1958-1959 a 1
invitat al 1
al Mills 1
Mills College. 1
College. În 1
ani studiază 2
clasa dr. 1
dr. prof. 1
de tinereîe, 1
tinereîe, Trujillo 1
diverse infracțiuni, 1
infracțiuni, chiar 1
natură sexuală. 1
mahalaua bisericii 1
bisericii Sf. 6
În primul 55
puțin iar 1
regularitate, ajutându-și 1
ajutându-și echipa 1
campionatul peruan. 1
peruan. În 1
înființare, Jandarmeria 1
Jandarmeria Rurală 1
Rurală era 1
era încadrată 1
încadrată cu 1
cu 48 1
și 882 1
882 de 2
de trupă. 1
trupă. În 1
lansare Calibra 1
Calibra a 3
vândă 29 1
29 431 1
431 unități. 1
vânzări, 1936, 1
1936, compania 1
vândut 444 1
444 de 1
de pH-metre 1
pH-metre pentru 1
de $60.000. 1
$60.000. În 1
primul articol 1
legii a 1
că întrebarea 1
întrebarea la 1
vor răspunde 1
răspunde cetățenii 1
cetățenii români 2
români va 1
fi „Sunteți 1
„Sunteți de 1
cu demiterea 1
demiterea Președintelui 1
Președintelui României, 1
României, domnul 1
domnul Traian 1
Traian Băsescu?” 1
Băsescu?” În 1
atac aerian 3
al intervenției 1
intervenției italiene, 1
italiene, bombardierele 1
bombardierele Savoia-Marchetti 1
Savoia-Marchetti SM.79 1
SM.79 din 1
cadrul 2 1
a Squadra 1
Squadra Aerea 1
Aerea (Sicilia 1
(Sicilia și 1
și Pantelleria) 1
Pantelleria) escortate 1
vânătoare au 2
efectuat două 2
două raiduri 1
raiduri asupra 1
asupra insulei 2
Malta pe 1
11 iunie. 2
primul capitol, 1
capitol, autorii 1
autorii iși 1
iși precizează 1
precizează direcția 1
și definesc 1
definesc o 1
de concepte 3
concepte pe 1
consideră a 4
fi specifice 1
specifice analizei 1
analizei economice. 1
primul caz, 3
al obiectelor 1
obiectelor personale 1
personale iar 1
a cailor. 2
cailor. În 1
2001 se 1
al 2001-lea 1
2001-lea an 1
calendarului Gregorian. 1
Gregorian. În 1
caz, tragicul 1
tragicul accident 1
descoperit mult 1
prea târziu, 2
când cripta 1
cripta victimei 1
victimei a 1
fost redeschisă. 1
redeschisă. În 1
primul congres 2
partidului Musavat 1
Musavat din 1
din 26-31 1
26-31 octombrie 1
1917, Khoyski 1
Khoyski a 1
cerut acordarea 1
acordarea autonomiei 1
autonomiei pentru 1
regiunea Azerbaidjan. 1
Azerbaidjan. In 1
In primul 1
XX, MÁV 1
MÁV a 1
Europa, atât 1
rețelei cât 1
datorită situației 1
situației financiare. 1
după „marele 1
„marele război” 1
război” s-a 1
generație formată 1
din tineri 2
tineri care 2
aveau 10-12 1
10-12 ani 1
războiului, care 1
dezbatere febrilă. 1
febrilă. În 1
primul desen 2
desen animat, 1
animat, „ 1
ele elementul 1
în constituie 1
constituie succesiunea 1
tronul Amberului 1
Amberului după 1
după prezumtiva 1
prezumtiva moarte 1
regelui Oberon. 1
Oberon. În 1
film, Myra 1
Myra este 1
ucisă accidental; 1
accidental; în 1
versiunea din 1
1940, ea 1
sinucide pentru 1
a nu-l 1
nu-l implica 1
implica pe 2
pe Roy 2
Roy într-un 1
scandal. În 1
este tipărită 1
tipărită poezia 1
poezia „Moscheea 1
„Moscheea Fatih”. 1
Fatih”. În 1
pas este 3
declarat un 1
șablon care 1
care informează 1
informează compilatorul 1
compilatorul ce 1
data poate 1
poate pretinde. 1
pretinde. În 1
rând, a 2
cultură autohtonă 1
autohtonă africană, 1
africană, cu 1
rădăcini care 1
întind pe 7
pe mii 1
rând, ar 2
ar garanta 1
garanta prosperitatea 1
prosperitatea producătorului, 1
producătorului, oferindu-i 1
oferindu-i debușeuri 1
debușeuri pentru 1
produsele sale. 1
ne intereseze 1
intereseze dacă 1
dacă fiecare 2
fiecare bănuț 2
bănuț din 2
mod onest, 1
onest, dacă 1
dacă pentru 1
bănuț au 1
fost plătite 1
plătite taxe 1
taxe la 1
dacă vreun 1
vreun bănuț 1
această avere 1
avere este 1
contract păgubos 1
păgubos pentru 1
pentru stat. 1
o „creștere” 1
„creștere” a 1
a entropiei 1
entropiei sugerează 1
continuitate de 1
starea finală 1
finală care 1
există, fiindcă 1
fiindcă entropia 1
entropia nu 1
stările intermediare, 1
intermediare, care 1
sunt stări 1
de echilibru. 1
echilibru. În 1
rând, cartea 1
pe dovezi 2
o evidență 1
evidență amuzantă. 1
amuzantă. În 1
rând, din 2
conceptual, UE 1
UE are 1
o conștientizare 2
conștientizare uniformă 1
uniformă limitată 1
promoveze în 1
vecinătatea sa 2
sa estică 2
estică sub 1
egida „valorilor 1
„valorilor comune”, 1
comune”, „normelor 1
„normelor colective” 1
colective” și 1
și „proprietatea 1
„proprietatea comună”. 1
comună”. În 1
rând, el 1
bucura România 1
care primirea 1
primirea sa 1
numeroase rezerve 1
fără entuziasm 1
entuziasm din 2
partea vechilor 1
vechilor membri. 1
rând este 1
călătorie într-un 1
într-un spațiu, 1
spațiu, care 1
este tridimensional. 1
tridimensional. În 1
o pica 1
pica - 1
- rezultat 1
al atenției 1
atenției sociale. 1
rând, fabrica 1
suferit incendii 1
incendii și 1
și inundații. 1
rând, l-a 1
împins către 1
către slujbe 1
slujbe literare 1
adus bani, 1
bani, dintre 1
remarcă rolul 1
rolul controversat 1
controversat de 1
The Conchologist's 1
Conchologist's First 1
First Book 1
Book din 1
aprilie 1839. 2
1839. În 1
rând “le 1
“le amestecă 1
amestecă limbile 1
limbile ca 1
mai înțeleagă 1
înțeleagă unul 1
cu altul” 1
altul” și 1
și tentativă 1
tentativă lor 1
cu Turnul 1
Turnul la 1
la Cer 1
Cer eșuează. 1
eșuează. În 1
rând, mare 1
aur era 1
folosit local 1
pentru cumpărarea 2
cumpărarea alimentelor, 1
alimentelor, echipamentelor 1
echipamentelor și 1
plata cazării 1
cazării minerilor. 1
minerilor. În 1
rând, Moise 1
Moise dă 1
lege divină 1
mod bizar 1
bizar el 1
însuși ratează 1
ratează s-o 1
s-o respecte. 1
respecte. În 1
rând, numele 1
numele funcționarului 1
funcționarului care 1
a inaugurat 2
inaugurat monumentul: 1
monumentul: M. 1
M. Aurellius 1
Aurellius Sebastenus, 1
Sebastenus, guvernator 1
teatru, ea 1
carieră înfloritoare 1
înfloritoare la 1
și Paris, 2
Paris, înainte 1
în filme. 4
rând, organizația 1
comuniști era 1
era insignifiantă 1
insignifiantă și 1
și dominată 1
ai minorităților 1
minorităților etnice. 1
etnice. În 1
rând, orice 1
orice trimitere 1
trimitere din 1
America către 1
către Dawson 1
City ajungea 1
la Juneau 1
Juneau în 1
sud-estul Alaskăi 1
Alaskăi înainte 1
trimisă spre 1
spre Dawson 1
pe Yukon 2
Yukon către 1
către Circle 1
Circle City. 1
rând, spune 1
dat, vorbește 1
el, cel 1
află „adăpostit 1
„adăpostit în 1
în cuvânt 1
cuvânt ca 1
ca oul 1
în porumbel”. 1
porumbel”. În 1
rând, stațiile 1
liniile inițiale 1
inițiale erau 1
moderne, cu 1
aspect simplu, 1
simplu, fără 3
fără mozaicuri 1
alte ornamente. 1
ornamente. În 1
rând sunt 1
unei constrângeri 1
constrângeri specifice, 1
specifice, aceea 1
că unitatea 2
unitatea întreagă 1
este comandată 1
anumită situație, 1
situație, o 1
anumită intenție 1
comunicare. În 1
luptat la 3
la Oituz, 1
Oituz, Soveja, 1
Soveja, Mărăști, 1
Mărăști, Onești 1
în defileul 1
defileul Cașinului. 1
Cașinului. În 1
mondial, Müller 1
participat inițial 1
ca voluntar. 1
voluntar. În 1
mondial, prin 1
prin 1918, 1
1918, cazacii 1
cazacii au 5
intrat călare 1
călare în 1
biserică, minunându-se 1
minunându-se de 1
În Primul 2
Mondial, Serbia 1
avut 1 1
1 260 1
260 000 1
victime - 1
28 % 1
totalul populației 3
populației sale 3
și 58 1
58 % 1
sa masculină. 1
masculină. În 1
Mondial Sourcebook. 1
Sourcebook. În 1
primul registru, 1
registru, cu 2
cu Dumnezeu-Tatăl 1
Dumnezeu-Tatăl pe 1
pe axă, 1
axă, se 1
vedea scene 1
viața Mântuitorului, 1
Mântuitorului, înscrise 1
în rame 1
rame pătrate, 1
pătrate, cu 2
pe laturi, 1
laturi, care 1
unei dreptunghi. 1
dreptunghi. În 1
pentru Entella 1
Entella și 1
și Trapani 1
Trapani în 1
Serie B, 2
dar nereușind 1
marcheze în 1
cele 27 2
serialului, Grievous 1
Grievous este 2
este comandantul 1
comandantul navei 1
navei Separatiste 1
Separatiste Malevolence, 1
Malevolence, pew 1
pew care 1
o conduce 4
numeroase atacuri 1
atacuri prin 1
prin galaxie. 1
galaxie. În 1
sezon după 1
în "B", 1
"B", echipa 1
echipa are 1
sezon foarte 1
foarte bun, 1
bun, ajungând 1
în Eredivise 1
Eredivise a 1
extraordinar pentru 1
pentru Toivonen, 1
Toivonen, adaptându-se 1
adaptându-se rapid 1
și înscriind 1
înscriind 13 1
13 goluri. 1
sezon, nu 1
se știau 1
știau multe 1
despre XANA 1
XANA sau 1
lumii virtuale 1
virtuale „Lyoko”. 1
„Lyoko”. În 1
sezon, s-a 1
loc retrogradabil, 1
retrogradabil, dar 1
dar deoarece 1
deoarece alte 1
alte echipe 1
III-a nu 1
putut înregistra 1
înregistra sau 1
sau s-au 3
din competiție, 1
competiție, echipa 1
treilea. În 1
sezon s-a 1
folosit termenul 4
termenul "Adevărat". 1
"Adevărat". În 1
rând trebuie 1
trebuie găsit 1
găsit subiectul. 1
subiectul. În 1
concurat cu 1
doi candidați 1
candidați - 1
calificare, 17 1
17 echipe 1
echipe care 1
distribuite în 7
grupe grupe 1
respectiv trei 2
trei echipe. 1
scrutin al 1
al alegerilor 1
2009, 343,374 1
343,374 (35.06%) 1
(35.06%) din 1
cetățenii Republicii 1
Macedonia au 3
pentru Ivanov, 1
Ivanov, al 1
2-lea fiind 1
fiind candidatul 1
candidatul Social 1
Social Democraților, 1
Democraților, Ljubomir 1
Ljubomir Frčkoski, 1
Frčkoski, cu 1
cu 20.45% 1
20.45% din 1
din vot. 1
scrutin, Kiska 1
Kiska a 1
cu 24% 1
lui Fico 1
Fico (28,2%). 1
(28,2%). În 1
val s-au 1
numărat geniștii 1
geniștii de 1
unități din 1
din Sa'iqa 1
Sa'iqa (fulger, 1
(fulger, acestea 1
erau forțe 1
de comando), 1
comando), care 1
înființeze ambuscade 1
ambuscade pe 1
de întărire. 1
întărire. În 1
În principal, 3
principal, acest 1
devin „blocate” 1
„blocate” în 1
în societate, 2
societate, provocând 1
provocând blocaje 1
blocaje birocratice 1
birocratice și 1
și inerție 1
inerție instituțională. 1
instituțională. În 1
principal, Locke 1
Locke devine 1
devine victima 1
victima trădării 1
trădării în 1
episodul " 2
În principal 1
principal locuitorii 1
locuitorii acestui 1
principal, toți 1
toți steroizii 1
steroizii anabolici 1
anabolici și 1
și androgeni 1
androgeni sunt 1
sunt copii 2
copii sintetice 1
sintetice ale 1
ale testosteronului. 1
testosteronului. În 1
În principiu, 11
principiu, acești 1
acești poli 1
pot numi 1
numi oricum, 1
oricum, de 1
exemplu „+” 1
„+” și 1
”, sau 1
sau „A” 1
„A” și 1
și „B”. 1
„B”. În 1
În principiu 1
principiu cea 1
lentă componentă 1
componentă să 1
fi îmbunătățită 2
îmbunătățită sau 1
cărui cost 2
îmbunătățire este 3
principiu, ceea 1
ce definește 1
definește cavaleria 1
cavaleria ușoară, 1
ușoară, indiferent 1
epocă sau 1
sau apartenență 1
apartenență statală, 1
statală, este 1
unități erau 1
din călăreți 1
călăreți înarmați 1
arme ușoare 1
și călărind 2
călărind cai 1
cai rapizi. 1
rapizi. În 1
principiu, ea 1
ea asigură 1
comunicarea asincronă 1
asincronă între 1
părți, detectând 1
detectând schimbările 1
schimbările survenite 1
nivelul interfeței 1
interfeței (evenimente 1
(evenimente utilizator) 1
utilizator) sau 1
server care 1
pot necesita 3
un Ajax 1
Ajax Push 1
Push (evenimente 1
(evenimente server). 1
server). În 1
principiu, ele 1
largă alee 1
alee pietonală 2
pietonală acoperită, 1
acoperită, construită 1
două clăriri 1
clăriri sau 1
principiu, numărul 1
de hexagoane 1
hexagoane nu 1
este limitat. 1
limitat. În 1
principiu, oricine 1
oricine avea 1
cariera administrativă; 1
administrativă; în 1
practică însă, 1
însă, încă 1
principiu, prima 1
prima indică 1
indică apropierea, 1
apropierea, a 1
doua – 1
– depărtarea: 1
depărtarea: cette 1
cette balle-ci 1
balle-ci „mingea 1
„mingea aceasta 1
aceasta (de 1
(de aici), 1
aici), cette 1
cette balle-là 1
balle-là „mingea 1
„mingea aceea” 1
aceea” (mai 1
(mai pe 1
larg despre 2
folosirea acestor 1
acestor particule, 1
particule, vezi 1
vezi mai 2
jos secțiunea 1
secțiunea Pronumele 1
Pronumele demonstrativ). 1
demonstrativ). În 1
principiu, se 2
poate cânta 2
orice „joagăr”. 1
„joagăr”. În 1
se recurge 2
la descompunerea 1
descompunerea problemei 1
problemei de 1
probleme mai 1
mici (subprobleme), 1
(subprobleme), apoi 1
apoi descompunerea 1
descompunerea acestora 1
din urmă,cu 1
urmă,cu relevarea 1
relevarea unor 1
unor „noduri”dispuse 1
„noduri”dispuse pe 1
anumite paliere 1
paliere care 1
care caracterizează 4
caracterizează problemele 1
de egală 2
egală importanță. 1
principiu, un 1
muncitori pot 1
pot deasemenea 1
deasemenea să-și 1
vândă forța 1
muncă drept 1
grup independent 1
părți contractante. 1
contractante. În 1
principiu, α-amilaza 1
α-amilaza se 1
adaugă în 2
în făinurile 1
făinurile sănătoase 1
sănătoase pentru 1
pentru intensificarea 1
intensificarea amilolizei. 1
amilolizei. În 1
În privarul 1
privarul de 1
baza turnului 1
turnului se 3
pictură originală 1
originală în 4
frescă reprezentând 1
reprezentând „Scoaterea 1
„Scoaterea lui 1
Iad cu 1
tot neamul 1
neamul lui”. 1
lui”. În 2
În privat, 1
privat, Kitchener 1
Kitchener îi 1
Hamilton că, 1
ia prizonieri, 1
prizonieri, a 1
prevină ca 1
ca gherilele 1
gherilele bure 1
bure să 1
război total. 1
În privința 4
privința agriculturii 1
agriculturii se 1
remarcă producția 1
cafea, trestie 1
trestie de 4
zahăr, manioca, 1
manioca, banane 1
banane și 2
și nuci 1
de cocos. 1
cocos. În 1
privința formei 1
formei sau 1
care cahlele 1
cahlele l-au 1
corpul sobei, 1
sobei, se 1
disting patru 1
patru categorii. 1
privința lor 1
rândul condamnaților. 1
condamnaților. În 1
privința TOC-ului 1
TOC-ului pediatric, 1
pediatric, în 1
40% au 1
încă tulburarea 1
tulburarea la 1
maturitate, iar 1
40% prezintă 1
prezintă ameliorări. 1
ameliorări. În 1
În proba 1
m stil 1
stil liber 1
liber s-a 1
seria sa 1
turul următor. 1
În probele 1
de trap 2
trap (simplu 1
(simplu și 1
și dublu) 1
dublu) sunt 1
sunt 15 1
mașini instalate 1
instalate într-o 1
într-o așa-numită 1
așa-numită „groapă”, 1
„groapă”, în 1
fața trăgătorului. 1
trăgătorului. În 1
În Probleme 1
ale creativității 1
creativității umane 2
umane - 1
- Simpozion, 1
Simpozion, 10 1
10 nov. 1
În problemele 1
de toleranți. 1
toleranți. În 1
În „procesele 1
„procesele spectacol” 1
spectacol” erau 1
erau numiți 4
numiți „apărători 1
„apărători din 1
din oficiu”, 1
oficiu”, cu 1
susține acuzațiile 1
acuzațiile procurorului. 1
procurorului. În 1
În produsele 1
de curățire 2
curățire pentru 1
pentru bucătărie 1
și toaletă, 1
toaletă, sucul 1
lămâie este 1
ca deodorizant 1
deodorizant cât 1
înlătura grăsimea, 1
grăsimea, petele 1
a dezinfecta. 1
dezinfecta. În 1
În profilul 1
profilul acestora 1
acestora apar: 1
apar: în 1
superioară un 1
sector înclinat 1
înclinat unde 1
unde aflorează 1
aflorează roca, 1
roca, în 1
baza un 1
sector acumulativ 1
acumulativ gros 1
gros de 5
2-5 m, 1
un glacis 1
glacis cu 1
peliculă fină 1
de gelifracte. 1
gelifracte. În 1
În program 1
program lucrări 1
de Vivaldi, 1
Vivaldi, Saint-Saens, 1
Saint-Saens, Sarasate, 1
Sarasate, Debussy 1
Debussy și 1
Leonida Brezeanu. 1
Brezeanu. În 1
În progrmaul 1
progrmaul Casei 1
orașului Vașcău 1
Vașcău au 1
loc anual 3
anual manifestări 1
manifestări grupate 1
grupate sub 2
titlul „Vetre 1
„Vetre Folclorice” 1
Folclorice” la 1
participă formațiuni 1
formațiuni artistice 1
artistice atât 1
Vașcău, cât 1
localitățile învecinate. 1
În proiect 1
proiect se 2
se prevede 2
încheia activitatea 1
patru cariere 1
suprafață propuse, 1
propuse, acestea 1
fi reumplute 1
reumplute cu 1
cu pământ, 2
excepția carierei 1
carierei Cetate, 1
Cetate, care 1
fi umplută 1
umplută cu 2
într-un lac 2
agrement. În 1
În proiectul 3
proiectul inițial 1
a figurat 1
figurat punerea 1
cinci linii, 1
linii, dar 1
proiectul inițial, 1
inițial, gara 1
din Thouars 1
Thouars ar 1
zona Fertevault 1
Fertevault din 1
sud-estul localității, 1
localității, dar 1
petiție care 1
1869 s-a 1
opus acestei 1
idei, deoarece 1
deoarece locul 1
locul ales 1
ales era 1
era departe 2
proiectul său 1
pentru Maison-Laffitte 1
Maison-Laffitte ( 1
În prolog 1
prolog aflăm 1
despre transformarea 1
în lebădă 1
lebădă a 1
unei prințese, 1
prințese, blestemată 1
blestemată de 1
de geniul 1
geniul rău, 1
rău, Rotbart. 1
Rotbart. În 1
În pronaos, 2
pronaos, apare 1
apare obișnuita 1
obișnuita reprezentare 1
a Pildei 1
Pildei fecioarelor 1
fecioarelor înțelepte 1
înțelepte și 1
celor nebune, 1
nebune, precum 1
cu mucenițe. 1
mucenițe. În 1
În pronaos 2
fost dezgropate 1
dezgropate trei 1
trei morminte 2
morminte cu 3
cu criptă, 1
criptă, probabil 1
probabil aparținând 1
aparținând ctitorilor. 1
ctitorilor. În 1
pronaos sunt 1
pictate sfintele 1
sfintele mucenițe 1
mucenițe și 1
și mironosițe, 1
mironosițe, lipsește 1
lipsește însă 1
însă scena 1
scena celor 1
celor 10 1
10 fecioare, 1
fecioare, atât 1
de frecventă 1
în bisericile 3
bisericile vechi 1
pronaos, zidul 1
zidul despărțitor 1
despărțitor are 1
două ferestre, 1
ferestre, de 1
a ușii. 1
ușii. În 1
În proprietatea 1
proprietatea teutonică 1
teutonică castelul 1
returnat în 1
În provincia 1
provincia Limburg, 1
Limburg, Planul 1
Planul Spartacus 1
Spartacus prevede 1
rețea regională 1
regională integrată 1
integrată de 1
de trenuri, 3
trenuri, metrou 1
metrou ușor 1
autobuze expres. 1
expres. În 1
În proza 1
proza sa, 1
a satirizat 1
satirizat moravurile 1
moravurile micii 1
micii burghezii. 1
burghezii. În 1
În pruncie 1
pruncie mama 1
lui Saddam 2
Saddam l-a 1
său, Khairallah 1
Khairallah Tulfah, 1
Tulfah, unde 1
stat până 1
În psihologie, 1
psihologie, el 1
suma trăsăturilor 1
trăsăturilor emoționale, 1
emoționale, cognitive 1
cognitive și 2
și comportamentale, 1
comportamentale, unice 1
unice fiecărui 1
fiecărui individ, 1
individ, învățate 1
învățate și 1
și dezvoltate 3
prin experiență, 1
experiență, relativ 1
relativ consistente 1
consistente de-a 1
În pubertate 1
pubertate procesul 1
dezvoltare al 2
organismului se 1
se accelerează. 1
accelerează. În 1
În punctul 2
punctul „Dijmași“, 1
„Dijmași“, la 1
50 m 4
de hotarul 1
hotarul dintre 1
dintre Căianu 1
Căianu și 1
și Suatu, 1
Suatu, s-a 1
descoperit, cu 1
ocazia unor 1
lucrări edilitare, 1
edilitare, un 1
monument sculptural 1
sculptural din 1
piatră reprezentând 1
altar sau 1
de statuie. 1
statuie. În 1
punctul trei 1
trei (referitor 1
(referitor la 1
de Sud-Est), 1
Sud-Est), sovieticii 1
sovieticii „subliniau 1
„subliniau interesul” 1
interesul” pentru 1
pentru Basarabia, 1
partea germană 2
declara dezinteresată 1
dezinteresată de 1
de “aceste 1
“aceste teritorii”. 1
teritorii”. În 1
În Punta 1
Punta Cana 1
Cana există 1
și baze 2
tratament (la 1
(la început 1
început doar 2
doar băi), 1
băi), apoi 1
diferite proceduri 1
proceduri balneare. 1
balneare. În 1
În Queensland, 1
Queensland, sunt 1
puține exemplare 1
de koala, 1
koala, răspândite 1
răspândite inegal, 1
inegal, excepție 1
făcând sud-estul, 1
sud-estul, unde 1
număr mare. 1
În rada 1
rada portului 1
portului este 1
ancorată o 1
uriașă nava 1
nava civilă, 1
civilă, Vulturul. 1
Vulturul. În 1
În radiodifuziune 1
radiodifuziune s-a 1
Radio Iași 1
realizarea serialelor 1
serialelor radio 1
radio „Prin 1
„Prin Iașii 1
Iașii din 1
din suflet” 1
suflet” și 1
și „Țăranii 1
„Țăranii lui 1
lui Ilucă”. 1
Ilucă”. În 1
În radiofonie 1
radiofonie Surugiu 1
Surugiu s-a 1
implicat pentru 2
la Turda, 1
Turda, la 1
la radiourile 1
radiourile locale. 1
În radiografia 1
radiografia pe 1
X generează 1
generează un 1
raze X, 1
către pacient. 1
pacient. În 1
În Raimon 1
Raimon Middle 1
Middle School, 1
School, el 1
prieten apropiat 3
apropiat cu 3
cu Endou 1
Endou și 1
și Gouenji 1
Gouenji și 1
învață o 2
de combinație 1
doi numită 1
numită Inazuma 1
Inazuma Break 2
Break (mai 1
târziu evoluează 1
în Inazuma 1
Break V2). 1
V2). În 1
În raionul 2
raionul Dubăsari 1
Dubăsari sînt 1
sînt înregistrate 1
înregistrate 458 1
458 societăți 1
societăți comerciale. 1
raionul Hotin 1
Hotin există 1
există 38 1
38 școli, 1
școli, 10 1
învățământ preșcolar 1
preșcolar și 1
școală tehnică. 1
tehnică. În 1
În rândul 2
rândul generației 1
tinere (18-24 1
(18-24 ani), 1
ani), proporția 1
proporția respectivă 1
respectivă era 1
doar 70%. 1
70%. În 1
de ursari, 1
ursari, care 1
care fabricau 1
fabricau obiecte 1
os, a 1
devenit răspândit 1
răspândit obiceiul 1
obiceiul tratării 1
tratării materialelor 1
artizanat cu 1
urs, un 1
lux care, 1
care, credeau 1
credeau ei, 1
ei, contribuia 1
creșterea durabilității 1
durabilității produselor 1
produselor în 1
În rândurile 1
rândurile acetei 1
acetei divizii 1
divizii au 1
fost încadrate 3
încadrate trei 1
trei brigăzi 1
brigăzi de 2
infanterie (improvizate 1
(improvizate din 1
militari disponibili 1
diferite subunități), 1
subunități), un 1
regiment antitanc, 1
antitanc, o 1
câmp și 1
servicii. În 2
În rapoartele 1
rapoartele întocmite 1
întocmite sunt 1
menționate doar 2
doar straturile 1
straturile Epocii 1
Epocii Bronzului, 1
Bronzului, dar 1
al Epocii 1
Epocii Mijlocii 1
Mijlocii a 1
a Cuprului 1
Cuprului (orizontul 1
(orizontul toartelor 1
toartelor pastilate). 1
pastilate). În 1
În rapoarte 1
rapoarte simple, 1
simple, notele 1
notele accentuate 1
accentuate sunt 1
numai 1-2 1
1-2 note 1
note neaccentuate 1
neaccentuate și 1
intrarea cântăreților 1
cântăreților unei 1
unei voci 1
voci este 1
practic simultană. 1
simultană. În 1
În raport 1
comerțul exterior, 1
exterior, sectorul 1
sectorul economic 1
economic cel 1
este producția 2
producția industrială. 1
În raportul 2
raportul expediției 1
expediției el 1
că alpiniștii 1
alpiniștii erau 1
pe A 1
Doua Treaptă 1
Treaptă chiar 1
sub vârful 4
vârful piramidei, 1
piramidei, indicând 1
indicând celebra 1
celebra și 1
mai dificila 1
dificila A 1
Doua Treaptă. 1
Treaptă. În 1
raportul pentru 1
pentru 2002 1
2002 al 1
curții pontificale, 1
pontificale, procurorul 1
general Nicola 1
Nicola Picardi 1
Picardi a 1
prezentat statistic 1
statistic că 1
că 87.2% 1
87.2% sunt 1
sunt infracțiuni 1
infracțiuni civile 1
și 13.36% 1
13.36% penale. 1
În rare 1
ocazii, o 1
biserică poate 1
recunoaște numai 1
numai botezul 1
cadrul său 1
ca valid. 1
valid. În 1
În Răsărit, 1
Răsărit, primii 1
primii creștini 1
sărbătorit nașterea 1
Hristos, ca 1
a Bobotezei 1
Bobotezei (6 1
(6 ianuarie), 1
ianuarie), deși 1
acest festival 2
festival sublinia 1
sublinia celebrarea 1
celebrarea botezului 1
botezului lui 1
Isus. În 1
În răspuns 1
aceste critici, 1
critici, Wavell 1
că retragerea 1
din Somaliland 1
Somaliland s-a 1
făcut după 2
toate regulile 2
regulile artei 1
artei militare, 1
forțe inamice 1
inamice superioare. 1
În Râu-Bărbat 1
Râu-Bărbat a 1
fost prădată 2
prădată biserica 1
biserica reformată, 1
reformată, alături 1
bunurile nobililor 1
nobililor din 2
În râu 1
râu se 2
varsă 32 1
32 afluenți 1
afluenți cu 1
lungime sub 1
sub 10 1
108 km. 1
km. Înrăutățirea 1
Înrăutățirea vremii 1
vremii împiedică 1
împiedică atacul 1
asupra Winterfellului, 1
Winterfellului, dar 1
dar Jon 1
Jon Snow 1
Snow primește 1
primește la 1
că Boltonii 1
Boltonii ar 1
câștigat confruntarea. 1
confruntarea. În 1
În Războiul 1
Independență al 4
României (1877-1878), 1
(1877-1878), armata 1
română își 1
își constituise 1
rezervă generală, 1
generală, compusă 1
de dorobanți, 1
dorobanți, un 1
de roșiori 1
roșiori și 1
alte formațiuni, 1
formațiuni, dispusă 1
dispusă la 1
În războiul 2
Kosovo, forță 1
aeriană NATO 1
NATO a 3
a bombardat 4
bombardat accidental 1
accidental ambasada 1
ambasada Chinei 1
putut însemna 1
război deschisă 1
deschisă Chinei. 1
dintre imperiali 1
și otomani 1
otomani care 1
urmat, Veterani 1
Veterani a 1
multe campanii. 1
campanii. În 1
În războiului 1
războiului fratricid 1
fratricid saxon, 1
saxon, George 1
George l-a 1
susținut fratele 1
mic, William. 1
William. În 2
În RDG, 1
RDG, exporturile 1
exporturile au 1
mici probabil 1
că acolo, 1
acolo, Rocar 1
Rocar TV 1
TV au 1
mai apreciate. 1
apreciate. În 1
În reacția 1
reacția (d) 1
(d) se 1
formează deci 1
deci ioni 1
de hidrogen, 1
hidrogen, care 1
reacția (b). 1
(b). În 1
În realiate 1
realiate forța 1
forța sa 1
muncă este 1
este este 2
este averea 1
sa (care 2
se reînnoiește 1
reînnoiește și 1
reproduce mereu), 1
mereu), și 1
nu capitalul 1
capitalul său. 1
În realitatea 1
realitatea cauzalizată 1
cauzalizată raționalitatea 1
raționalitatea operantă 1
operantă identifică 1
identifică scopuri-problemă 1
scopuri-problemă proprii 1
proprii subiecților 1
subiecților și 1
utilizează potențialul 1
potențialul interactiv-gestual 1
interactiv-gestual și 1
lingvistic colectiv 1
colectiv pentru 1
le rezolva. 2
rezolva. În 1
În realitate 4
realitate această 1
adrese poate 1
uneori extrem 1
ordinul sutelor 1
lungă, caz 1
mai exactă. 1
exactă. În 1
realitate acesta 1
de dresat 1
dresat chiar 1
chiar luat 1
mic din 4
natural se 1
adaptează foarte 1
greu noilor 1
noilor condiții. 1
În realitate, 18
realitate, acumularea 1
pentru sau 1
sau împotriva 1
oricărei teorii 1
teorii implică 1
implică proiecte 1
cercetare planificate 1
planificate pentru 1
datelor empirice, 1
empirice, iar 1
iar rigoarea 1
rigoarea academică 1
academică joacă 1
în evaluarea 2
evaluarea meritelor 1
meritelor proiectării 1
proiectării cercetării. 1
cercetării. În 1
realitate, batalionul 1
batalionul italienilor 1
italienilor comandat 1
de severul 1
severul colonel 1
colonel Antonio 1
Antonio Di 1
Di Maggio, 1
Maggio, este 1
câțiva soldați, 1
soldați, rămasă 1
fără provizii 1
puțină muniție. 1
în comunism 1
comunism a 1
o „confiscare”, 1
„confiscare”, întrucât 1
întrucât nicio 1
nicio compensație 1
compensație materială 1
materială sau 1
sau morală 1
morală nu 1
acordată celor 1
s-au „naționalizat” 1
„naționalizat” bunurile. 1
bunurile. În 1
realitate, cei 1
multi melci 1
melci de 1
sunt hermafrodiți, 1
hermafrodiți, permițând 1
permițând tuturor 1
tuturor indivizilor 1
indivizilor să 1
producă ouă, 1
ouă, după 1
după împerechere. 1
împerechere. În 1
realitate, Christian 1
Danemarcei are 1
amantă de 1
origine olandeză, 1
olandeză, însă 1
însă mama 1
mama amantei 1
amantei este 1
de cerber 1
cerber care 1
care teroriza 1
teroriza palatul 1
din Copenhaga, 1
Copenhaga, unde 2
unde nimic 1
făcea fără 1
acordul ei. 1
realitate, deși 1
deși reușise 1
aprobe legi 1
legi importante, 1
importante, așa 1
fost Northwest 1
Northwest Ordinance, 1
Ordinance, fără 1
amenințarea continuă 1
Britanie, realizarea 1
realizarea majorității 1
majorității simple 1
simple a 1
a prezenței 4
prezenței delegațiilor 1
delegațiilor era 1
realitate, etimologia 1
etimologia strigătului 1
strigătului « 1
« Montjoie 1
Montjoie » 1
» este 1
este discutată, 1
discutată, nu 1
numele sabiei 1
sabiei lui 1
realitate, existau 1
existau 26 1
de lămpi, 1
lămpi, taste, 1
taste, prize 1
și cablaje 1
cablaje în 1
interiorul rotoarelor. 1
rotoarelor. În 1
realitate, germanii 1
germanii suferiseră 1
suferiseră câteva 1
câteva înfrângeri, 1
înfrângeri, iar, 1
iar, după 1
după ei, 1
ei, vor 1
fi zdrobiți 1
zdrobiți și 1
și francezii. 1
francezii. În 1
realitate, în 2
televiziune, în 2
serialele ITC 1
ITC cum 1
The Baron 1
Baron și 1
The Champions, 1
Champions, a 1
de răufăcători. 1
răufăcători. În 1
realitate, însă, 1
trecut foarte 1
timp decât 3
decât cititorul/spectatorul 1
cititorul/spectatorul este 1
inițial determinat 1
creadă. În 2
realitate, Munaf 1
Munaf nu 1
fi extrădat 1
extrădat de 1
Unite, deoarece, 1
deoarece, deși 1
cetățean american, 1
american, el 1
custodia autorităților 1
autorităților acestei 1
acestei țări, 2
țări, ci 1
forței multinaționale 1
multinaționale din 1
realitate nu 2
un partid, 1
petrecut viața 1
viața încercând 1
le țină 1
frâu ambițiile 1
ambițiile și 1
pună regele 1
în lumină. 2
realitate, numărul 1
mic, în 1
de 300.000, 1
300.000, deoarece 1
deoarece fiecărei 1
fiecărei femei 1
femei îi 1
aibă doar 1
realitate, personajul-soluție 1
personajul-soluție se 1
regăsește printr-un 1
printr-un cerc 1
de suspecți, 2
suspecți, cu 1
motiv bun 1
a ucide. 1
ucide. În 2
realitate, poliția 1
poliția vieneză 1
vieneză îl 1
îl identificase 1
identificase aproape 1
imediat pe 2
pe Inspektor-ul 1
Inspektor-ul Silberbauer. 1
Silberbauer. În 1
realitate, Radu 1
Radu Lecca 2
urma amnistiei 1
amnistiei generale 1
tuturor deținuților 2
deținuților politici, 1
politici, decretată 1
decretată în 1
în 1963-1964. 1
1963-1964. În 1
realitate, Statele 1
fost categorice 1
categorice în 1
orice organism 1
exil. In 1
In realitate, 1
realitate, trebuie 1
fie luați 2
luați în 7
considerare atât 1
atât factorii 2
factorii legați 1
cerere cât 1
cei dependenți 1
de ofertă. 1
ofertă. În 1
realitate Unul 1
întemeietorii satului 1
este Durac 1
cel bătrîn, 1
bătrîn, iar 1
altul Danciul 1
Danciul pîrcălabul. 1
pîrcălabul. În 1
realitate, vina 1
vina era 1
alți factori. 1
factori. În 1
În recensămintele 1
recensămintele care 1
urmat, centralizările 1
centralizările s-au 1
pe total 1
total comună, 1
comunistă nu 2
apar informații 1
religia cetățenilor 1
cetățenilor chestionați. 1
chestionați. În 1
În recenziile 1
recenziile revistelor, 1
revistelor, manualelor 1
manualelor și 2
și tratatelor 1
tratatelor medicale 1
medicale apărute 1
publicația „Viața 1
„Viața medicală“ 1
medicală“ a 1
la clarificarea 1
clarificarea unor 1
unor concepte 1
și psihanaliză 1
psihanaliză ale 1
ale cunoștințelor 1
cunoștințelor de 1
funcționare mentale. 1
mentale. În 1
În recuperarea 1
recuperarea președinției, 1
președinției, Beneš 1
că demisia 1
fost depusă 2
depusă în 5
era, prin 1
urmare, nulă. 1
nulă. În 1
În reeditările 1
reeditările mai 1
ale volumului, 1
volumului, ea 1
douăsprezecea povestire. 1
povestire. În 1
În regatul 2
regatul franc, 2
franc, merovingienii 1
merovingienii au 1
transforme ducele 1
ducele în 1
în funcționari 1
funcționari ai 2
ai monarhului 1
monarhului care 1
administrarea unui 1
anumit teritoriu. 1
franc, retragerea 1
retragerea grăbită 1
grăbită a 2
împăratului Otto 1
impact considerabil 1
timp evocat 1
evocat ca 1
a Lothar. 1
Lothar. În 1
În Regatul 6
Regatul Poloniei, 1
Poloniei, Wolbrom 1
în Voievodatul 1
Voievodatul Cracovia, 1
Cracovia, de-a 1
unui traseu 1
traseu comercial 1
comercial din 6
Polonia Mică 3
Mică prin 1
prin Silezia 1
Polonia Mare. 1
Unit, celulita 1
celulita a 1
pentru 1,6% 1
1,6% dintre 1
dintre internările 1
internările în 1
Unit, chiar 1
dacă rata 1
rata fertilității 1
fertilității completate 1
completate s-a 1
schimbat puțin, 1
puțin, vârsta 1
ani 2000. 1
Unit, filmul 1
încasat 6,3 1
6,3 milioane 1
milioane £ 2
£ (9,2 1
(9,2 milioane 1
milioane $) 2
$) în 2
lansării și 1
și 5,7 1
5,7 milioane 1
£ (8,8 1
(8,8 milioane 1
de miercuri, 2
miercuri, 28 1
28 octombrie, 2
octombrie, stabilind 1
Regat. În 1
Unit, Partidul 1
Partidul Liberal 3
Liberal ridicat 1
ridicat obiecțiuni, 1
obiecțiuni, iar 1
opus războiului 1
cu burii. 1
burii. În 1
Unit, reacțiile 1
reacțiile au 1
fost, desigur, 4
desigur, nefavorabile; 1
nefavorabile; la 1
început vestea 1
vestea nu 1
fost crezută 1
crezută inclusiv 1
de Keltie, 1
Keltie, dar 1
lăsat apoi 1
apoi loc 1
loc furiei 1
furiei și 1
și indignării. 1
indignării. În 1
În regia 1
regia Vanessei 1
Vanessei Jopp 1
Jopp (cea 1
care regizase 1
regizase de 1
filmul Engel 1
Engel & 1
& Joe), 1
Joe), videoclipul 1
videoclipul prezintă 1
prezintă imagini 1
live al 1
trupei, imagini 1
imagini intercalate 1
intercalate cu 2
cadre din 1
În regimurile 1
regimurile hibride, 1
hibride, există 1
există libertăți 1
libertăți și 2
și opoziția 2
opoziția este 1
permisă să 1
alegeri, dar 1
de verificări 1
și echilibrări 1
echilibrări ale 1
ale puterilor 3
în stat 2
stat devine 1
devine inoperant. 1
inoperant. Înregistrarea 1
Înregistrarea a 3
inițial imprimată 1
imprimată pentru 1
albumul producătorului, 1
producătorului, Timbaland 1
Timbaland Presents 1
Presents Shock 1
Shock Value 1
Value 2, 1
însă piesa 1
piesa i-a 1
oferită solistei, 1
solistei, care 1
o adauge 1
adauge pe 1
disc. Înregistrarea 1
de experiențele 1
personală. Înregistrarea 1
promovată ca 1
albumului omonim, 1
omonim, însă 1
succesul anticipat. 1
anticipat. Înregistrarea 1
Înregistrarea albumului 1
fost tulburată 1
tulburată și, 1
timpul producției, 1
producției, trupa 1
intrat frecvent 1
diferite conflicte 1
lor producător, 1
producător, Bob 1
Bob Rock. 1
Rock. Înregistrarea 1
Înregistrarea cântecelor 1
cântecelor a 1
2008, după 1
care problemele 1
problemele personale 2
Spears au 1
foarte mediatizate, 1
mediatizate, fiind 1
necesară plasarea 1
plasarea unui 1
unui tutore 1
tutore temporar 1
temporar la 4
începutul acelui 1
acelui an. 2
an. Înregistrarea 1
Înregistrarea ca 1
ca proprietar 2
arme nu 1
este necesară, 3
necesară, deși 1
deși verificările 1
verificările de 1
fond sunt 1
sunt efectuate 3
efectuate atunci 1
când armele 2
armele sunt 1
sunt achiziționate 1
magazin sau 1
în vânzări 1
vânzări private. 1
private. Înregistrarea 1
Înregistrarea consta 1
consta într-o 1
într-o discuție 2
Nixon cu 1
cu Haldeman, 1
Haldeman, în 1
care puneau 1
puneau la 3
împiedica ancheta 1
ancheta oficială 1
prin invocarea 2
invocarea unor 2
unor false 1
false motive 1
securitate națională. 1
națională. Înregistrarea 1
Înregistrarea domeniului 1
domeniului a 1
făcută fără 1
niciun cost 1
cost instituțiilor 1
învățământ. Înregistrarea 1
Înregistrarea operei 1
operei Suflete 1
Suflete moarte 1
lui Rodion 1
Rodion Shedrin 1
Shedrin unde 1
unde Piavko 1
Piavko a 1
lui Nozdrev 1
Nozdrev a 1
critici mondiale 1
mondiale extraordinare 1
extraordinare fiind 1
astfel premiată 1
premiată de 2
de Critic 1
Critic Choice 1
Choice England. 1
England. Înregistrarea 1
Înregistrarea pe 2
straturi permite 1
permite DVD-R 1
DVD-R si 1
si DVD+R 1
DVD+R să 1
stocheze o 1
cantitate considerabilă 1
– pana 1
pana 8,54 1
8,54 GB 1
GB per 1
per disc, 1
disc, comparat 1
cu 4,7 1
4,7 GB 1
pentru discurile 1
discurile cu 2
singur strat. 1
strat. Înregistrarea 1
site este 2
este opțională 1
opțională și 1
deschisă publicului, 1
publicului, indiferent 1
de fundalul 1
fundalul lingvistic 1
lingvistic sau 1
sau competența 1
competența într-o 1
într-o a 2
două limbă. 1
limbă. Înregistrarea 1
Înregistrarea relevă 1
relevă faptul 1
evenimentele actuale 1
prima astfel 1
criză, le 1
le amintește 1
doilea fundament 1
fundament la 1
la „capătul 1
„capătul opus” 1
opus” al 1
galaxiei și 1
apoi tace. 1
tace. Înregistrarea 1
Înregistrarea s-a 1
nou șlagăr 1
șlagăr la 1
global, ajutând 1
ajutând materialul 1
proveniență să 1
obțină clasări 1
clasări similare 1
similare și 1
și vânzări 1
vânzări semnificative. 1
semnificative. Înregistrarea 1
Înregistrarea târzie 1
a Berceuse 1
Berceuse Op.57 1
Op.57 este 1
de claritate 1
claritate și 2
și delicatețe. 1
delicatețe. Înregistrarea 1
Înregistrarea video 1
video a 4
martor, în 1
că Floyd 1
Floyd repeta 1
repeta „Vă 1
„Vă rog”, 1
rog”, „Nu 1
„Nu pot 2
pot respira” 1
respira” și 1
și „Nu 1
„Nu mă 1
mă omorâți”, 1
omorâți”, a 1
larg difuzată 1
socializare și 3
și difuzată 1
mass-media. Înregistrare 1
Înregistrare sunetului 1
sunetului însumează 1
însumează totalitatea 1
totalitatea operațiilor 1
operațiilor tehnice 1
să fixeze 1
fixeze un 1
semnal acustic 1
acustic pe 1
suport denumit 1
denumit purtător 1
sunet, în 1
conservării și 1
și redării 1
redării lui 1
după voință. 2
voință. Înregistrări 1
Înregistrări din 1
din concert 2
Europa Festival 1
Festival Jazz-Noci, 1
Jazz-Noci, Italia, 1
Italia, 26 1
iunie 1993 2
și Szeged, 1
Szeged, Ungaria, 1
Ungaria, 18 1
2000. Înregistrările 1
Înregistrările a 1
concerte au 1
pe CD. 2
CD. Înregistrările 1
Înregistrările au 1
martie 1971 1
imagine Vadim 1
Vadim Yusov, 1
Yusov, care 1
a fotografiat, 1
fotografiat, de 1
asemenea, filmele 1
filmele anterioare 2
lui Tarkovky. 1
Tarkovky. Înregistrările 1
Înregistrările de 1
finele deceniului 1
deceniului aduc 1
aduc primii 1
primii bași 1
bași cu 1
cinci coarde, 1
coarde, iar 1
construit basul 1
basul acustic, 1
acustic, pentru 1
a echivala 2
echivala chitara 1
chitara acustică. 1
acustică. Înregistrările 1
Înregistrările lui 1
Ion Nămol 1
Nămol de 1
nunta de 2
pe Dudești 1
Dudești din 1
fost editate 3
editate și 2
o casetă, 1
casetă, intitulată 1
intitulată „Program 1
„Program de 1
de ascultare”. 1
ascultare”. Înregistrările 1
Înregistrările și 1
și notele 2
notele sunt 1
trimise pentru 3
externă. Înregistrări 1
Înregistrări muzicale 1
muzicale realizate 1
studioul Tomis–Electrecord, 1
Tomis–Electrecord, București, 1
București, 25 1
– 3 3
martie 1989. 1
1989. Înregistrat 1
Înregistrat au 1
între iulie 3
mai 2018 1
numeroase studiouri 1
studiouri din 2
și Suedia. 1
Suedia. Înregistrat 1
Înregistrat la 1
la Hyvinkää, 1
Hyvinkää, în 1
1997. Înregistrează 1
Înregistrează o 1
intensă la 2
la crepuscul 1
crepuscul și 1
În registrul 3
registrul al 1
doilea sunt 1
12 portrete 1
ale Sfinților 1
Sfinților Apostoli, 1
Apostoli, portrete 1
portrete delimitate 1
de arcade 1
arcade pictate. 1
de botez, 3
botez, Mozart 1
Mozart a 3
cu numele: 1
numele: Johannes 1
Johannes Chrysostomus 1
Chrysostomus Wolfgangus 1
Wolfgangus Theophilus. 1
Theophilus. În 1
și acut, 1
acut, completarea 1
completarea scării 1
scării inițiale 1
inițiale se 1
ajutorul armonicelor 1
armonicelor superioare 1
ale treptelor 1
treptelor fundamentale. 1
fundamentale. În 1
În regiunea 5
anală au 1
glande anale 1
anale mici 1
mici ce 1
produc secreții 1
secreții urât 2
urât mirositoare, 1
mirositoare, respingătoare. 1
respingătoare. În 1
regiunea anterioară 1
află organul 1
organul frontal 2
frontal constituit 1
dintr-o pereche 1
perișori tactili 1
tactili parțial 1
parțial contopiți. 1
contopiți. În 1
dealurilor sunt 1
asemenea cultivate 1
cultivate vii 1
și livezi 2
de pomi. 1
pomi. În 1
regiunea Dunării 1
unde condițiile 1
locuire erau 1
erau prielnice, 1
prielnice, populația 1
era numeroasă 1
numeroasă și 3
comerțul înfloritor. 1
înfloritor. În 1
regiunea panonică 1
panonică popândăul 1
popândăul este 1
conservare extrem 1
de nefavorabilă, 1
nefavorabilă, fapt 1
fapt datorat 3
datorat gradului 1
gradului ridicat 1
a coloniilor 1
coloniilor și 1
a distrugerii 1
distrugerii habitatelor 1
habitatelor de 1
către diverse 2
diverse investiții 1
investiții infrastructurale. 1
infrastructurale. În 1
În regiune 3
cunoscut precum 1
precum „Șiclăul”, 1
„Șiclăul”, transpunere 1
transpunere fonetică 1
fonetică a 1
a substantivului 1
substantivului maghiar 1
maghiar „Sikló” 1
„Sikló” ( 1
de pârtii 2
pârtii de 2
de schi, 1
schi, amplasate 1
amplasate la 3
altitudini între 1
între 1160 1
1160 și 1
și 2380 1
2380 m. 1
m. Pârtiile 1
Pârtiile care 1
au graduri 1
graduri diferite 1
de dificultate, 1
dificultate, pot 1
5,5 km, 1
km, la 4
ajunge printr-un 1
de lifturi. 1
lifturi. În 1
cu exponante 1
exponante din 1
timpul „războiului 1
„războiului civil” 1
civil” și 1
altor bătălii 1
În regiunile 5
câmpie cuibărește 1
foioase cu 2
stufărișuri. În 1
mai umede, 1
umede, rodierii 1
rodierii riscă 1
riscă putrezirea 1
putrezirea rădăcinilor 1
rădăcinilor din 1
unor boli 1
boli datorate 1
datorate unor 2
unor ciuperci. 1
ciuperci. În 1
regiunile periglaciare, 1
periglaciare, sub 1
raport structural 1
structural se 2
se disting: 1
disting: terenuri 1
terenuri care 2
dezgheață complet 1
și terenuri 5
orizont adânc 1
adânc înghețat 1
înghețat permanent 1
permanent (pergelisol), 1
(pergelisol), uneori 1
uneori încă 1
din Pleistocen. 1
Pleistocen. În 1
regiunile rurale 1
rurale au 1
veterani Armatei 1
Armatei Teritoriale, 1
Teritoriale, care 1
dorit sau 1
alăture comunităților 1
comunităților locale, 1
locale, ei 2
ca „soldații 1
„soldații blestemați”. 1
blestemați”. În 1
regiunile tropicale 3
tropicale se 1
înregistrează nebulozitate 1
nebulozitate scăzută 1
scăzută (valoare 1
(valoare medie 1
medie 2-4). 1
2-4). În 1
În relatarea 2
relatarea naratorului 1
naratorului de-a 1
a șaizeci 1
șaizeci și 4
zile, numeroasele 1
numeroasele povestiri 1
romanului repede 1
repede umbresc 1
umbresc povestea 1
povestea principală 2
cadru a 2
Van Worden. 1
Worden. În 1
relatarea sa 1
despre președinția 1
președinția lui 1
lui Nixon, 2
Nixon, autorul 1
autorul Richard 1
Richard Reeves 1
Reeves l-a 1
pe Nixon 1
Nixon ca 1
ca „om 1
„om ciudat 1
o jenantă 1
jenantă timiditate, 1
timiditate, care 1
lucra cel 1
bine când 2
era lăsat 1
lăsat singur 1
cu gândurile 1
gândurile lui”. 1
În relația 1
organizațiile membre, 1
membre, ANOSR 1
și non-partizane 1
non-partizane la 1
inițiativele sale. 1
În relațiile 1
relațiile sociale 1
cultura ceangăilor 1
ceangăilor secui 1
secui se 1
puternică secuiască. 1
secuiască. În 1
În relief 1
relief predomină 1
predomină suprafețele 1
suprafețele monoclinale 1
monoclinale de 1
axul diapirului 1
diapirului și 1
puțin relieful 1
relieful fragmentat 1
fragmentat caracteristic 1
caracteristic Câmpiei 1
Câmpiei Transilvaniei. 1
În relieful 1
relieful antic, 1
antic, capul 1
capul vulturului 1
vulturului înaripat 1
înaripat reprezenta 1
reprezenta soarele, 1
soarele, care 1
popoare a 1
devenit zeul 1
zeul soarelui. 1
În religie, 1
religie, societatea 1
societatea se 1
se sacralizează 1
sacralizează pe 1
În remake-ul 1
remake-ul pentru 1
Boy Color 1
Color numele 1
lui Dragonlord 1
Dragonlord a 1
în DracoLord, 1
DracoLord, iar 1
iar Erdrick 1
Erdrick în 1
în Loto. 1
Loto. În 1
În repaus, 2
repaus, aripile 1
aripile posterioare 1
posterioare se 1
evantai. În 2
În repaus 1
repaus corpul 1
verticală. În 1
repaus, era 1
roți și 2
pe bechie. 1
bechie. În 1
În repertoriul 1
repertoriul huhurezului 1
huhurezului mic 1
sunetul „hu”. 1
„hu”. În 1
În replică 1
replică firma 1
Merck arată 1
rezultatele studiilor 1
studiilor care 1
a riscului 1
riscului cardiovascular 1
cardiovascular în 1
cursul tratamnetului 1
tratamnetului cu 1
cu rofecoxib 1
rofecoxib (Merck 1
(Merck si 1
si Co 1
Co 2004). 1
În replică, 2
replică, protestatarii 1
răspuns acțiunii 1
acțiunii poliției 1
poliției printr-un 1
printr-un „bombardament” 1
„bombardament” cu 1
cu pietre. 1
replică, s-a 1
Coaliția pentru 2
pentru Puritate 1
Puritate Neurală 1
Neurală care 1
împotriva Agregaților, 1
Agregaților, până 1
părăsească sistemul 1
spre stelele 1
stelele învecinate. 1
În Reportajul 1
Reportajul Kinsey 1
Kinsey din 1
din 1950, 3
depistată o 1
în sexul 1
sexul premarital 1
premarital a 1
a generației 2
generației anilor 1
În Republca 1
Republca Moldova 1
Moldova Averin 1
Ganea au 1
analizat analizat 1
analizat conținutul 1
conținutul a 1
a 99 1
99 stomacuri 1
stomacuri de 1
de coțofene: 1
coțofene: în 1
32 stomacuri 1
stomacuri (32,3%) 1
(32,3%) s-au 1
găsit resturi 1
hrană animală, 1
animală, în 1
6 (6,05%) 1
(6,05%) - 1
- hrană 2
hrană vegetală 1
în 61 1
61 (61,5%) 1
(61,5%) - 1
hrană mixtă. 1
În Republica 11
Cehă, densitățile 1
densitățile plantațiilor 1
plantațiilor de 2
de salcâm 1
salcâm introdus 1
introdus (Robinia 1
(Robinia pseudoacacia) 1
pseudoacacia) este 1
este dublu 1
dublu celor 1
pădurile naturale 1
luncile inundabile, 1
inundabile, dar 1
dar succesul 1
succesul cuibăritului 1
cuibăritului este 1
slab (15,5% 1
(15,5% față 1
de 59%). 1
59%). În 1
Cehă, termenul 1
termenul „cristal” 1
„cristal” este 1
orice sticlă 1
sticlă rafinată, 1
rafinată, de 1
calitate. În 1
În republica 1
republica Congo 1
Congo sunt 1
mulți scriitori 2
scriitori recunoscuți 1
recunoscuți în 2
zonele vorbitoare 1
franceză: Alain 1
Alain Mabanckou, 1
Mabanckou, Jean-Baptiste 1
Jean-Baptiste Tati 1
Tati Loutard, 1
Loutard, Jeannette 1
Jeannette Ballou 1
Ballou Tchichelle, 1
Tchichelle, Henri 1
Henri Lopes, 1
Lopes, Lassy 1
Lassy Mbouity 1
Mbouity și 1
și Tchicaya 1
Tchicaya U 1
U Tam'si. 1
Tam'si. În 1
În republică 2
republică există 1
multe muzee. 1
muzee. În 2
republică funcționează 1
funcționează întreprinderi 1
industriale pentru 1
prelucrarea lemnului, 1
lemnului, a 1
a metalelor, 1
metalelor, pentru 1
producerea celulozei 1
hârtiei sau 1
mașinilor unelte. 1
unelte. În 1
Moldova, alunarul 1
alunarul este 1
este oaspete 1
oaspete de 3
iarnă, care 1
mod neregulat 1
neregulat toamna 1
toamna târziu 1
Moldova cuibăresc 1
cuibăresc subspecia 1
subspecia Aegithalos 2
Aegithalos caudatus 2
caudatus europaeus 1
europaeus (mai 1
sudul republicii) 1
republicii) și 1
caudatus caudatus 1
caudatus (mai 1
nordul republicii). 1
republicii). În 1
migratoare, fiind 1
fiind oaspete 1
vară, cuibăritoare, 1
cuibăritoare, o 1
din păsări 1
păsări iernează. 1
iernează. În 1
Moldova Focus 1
Focus Sat 1
Sat este 1
la moment 1
moment unica 1
unica companie 1
care prestează 1
prestează servicii 1
servicii TV 1
TV digital 1
digital prin 1
prin satelit. 1
satelit. În 1
Moldova pitulicea 1
pasăre cuibăritoare 1
cuibăritoare comună. 1
Moldova puii 1
prima pontă 1
pontă părăsesc 1
părăsesc cuibul 7
iunie, cei 1
doua pontă 1
pontă la 1
lui iulie. 1
Moldova se 3
întâlnește preponderent 1
regiunile sudice. 1
sudice. În 1
Moldova trăiește 1
singură specie: 1
specie: Alburnus 1
Alburnus sarmaticus 1
sarmaticus (Chalcalburnus 1
(Chalcalburnus chalcoides 1
chalcoides mento) 1
mento) - 1
- Oblețul 1
Oblețul mare. 1
Moldova, vorbitorii 1
română s-au 2
la recensăminte 1
recensăminte moldoveni 1
moldoveni sau 1
În Republika 1
Republika Srpska 2
Srpska există 1
asociație care 1
adună membrii 1
membrii poporului 1
În "Rescue 1
"Rescue Party", 1
Party", paralizorul 1
paralizorul este 1
ultima opțiune 1
opțiune în 1
folosit niciodată, 1
niciodată, în 1
roman el 1
În reședința 1
reședința sa 3
la Bayreuth, 1
Bayreuth, el 1
promovat științele 1
științele și 2
artele și 2
numeroase clădiri. 1
În rest, 1
rest, aceste 1
grupuri motrice 1
motrice se 1
stația din 1
din aval. 1
aval. În 1
În restaurantele 1
restaurantele elegante 1
elegante se 1
se servea 1
și mâncare 2
mâncare ieftină 1
ieftină pentru 1
pentru lucrătorii 1
lucrătorii obișnuiți. 1
În rest 1
rest este 1
foarte similar. 1
similar. În 1
În restul 2
restul raionanelor, 1
raionanelor, ucrainenii 1
ucrainenii sunt 1
sunt majoritari. 1
majoritari. În 1
restul timpului, 2
timpului, doar 1
doar mă 1
ele din 2
afara stupilor, 1
stupilor, admirând 1
admirând lucrarea 1
lucrarea minunată 1
acestor insecte 1
insecte uimitoare. 1
uimitoare. În 2
În retragere 1
retragere a 1
la turci 2
executat condotierul 1
condotierul polonez 1
polonez Zawisza 1
Zawisza Czarny. 1
Czarny. În 1
În retrospectivă, 1
retrospectivă, se 1
observa acum 1
acum formele 1
formele care 1
ce realizările 1
realizările spațiale 1
spațiale sovietice 1
frecvente. În 1
În retur, 4
retur, devenii 1
devenii au 1
cu 1-3 1
1-3 și 1
astfel au 3
au promovat 2
III-a pentru 1
retur, echipa 1
acumulat încă 1
încă 14 1
14 puncte, 2
puncte, dar 2
clasat tot 1
clasamentului și 1
a retrogradat. 1
retrogradat. În 1
retur, echipele 1
echipele care 3
erau programate 1
programate să 1
susțină meciuri 1
împotriva SC 1
În revanșă, 1
revanșă, poate 1
foarte interesant 2
interesant de-a 1
lungul notelor 1
notelor biografice 1
biografice sau 1
ale citărilor. 1
citărilor. În 1
În revista 8
revista Arici 1
Arici Pogonici, 1
Pogonici, Puiu 1
Puiu Manu 1
câteva BD 1
BD desenate 1
desenate într-un 1
stil comic: 1
comic: în 1
în 1961- 1
1961- Nic 1
Nic și 1
și Pic 1
Pic la 1
la săniuș; 1
săniuș; Spitalul 1
Spitalul păpușilor; 1
păpușilor; La 1
La noi 2
în colectivă, 1
colectivă, iar 1
1962, artistul 1
artistul explică 1
explică în 1
desenate De 1
ce plouă?, 1
plouă?, De 1
ce tună? 1
tună? În 1
revista Azi, 1
Azi, el 1
1935 un 1
romanul neterminat 1
neterminat Adonis 1
Adonis hâdul. 1
hâdul. În 1
revista Carpații 1
Carpații Nr. 1
revista "Convorbiri 1
"Convorbiri literare" 1
literare" din 1
ianuarie 2004. 2
revista Convorbiri 1
mai 1907 1
1907 au 1
publicate patru 1
patru planșe. 1
planșe. '' 1
'' – 1
Revista „Criminalistica“, 1
„Criminalistica“, nr. 1
nr. In: 1
In: Revista 1
politică, An 1
An IV, 1
IV, Nr. 1
revista Gazeta 1
Gazeta Ilustrată, 1
Ilustrată, anul 1
revista Presa 1
Presa a 2
studiu semnat 1
de Savva 1
Savva Șoimescu 1
Șoimescu Savva 1
Savva Șoimescu: 1
Șoimescu: Exposițiunea 1
Exposițiunea de 1
de belle-arte 1
belle-arte din 1
din Sala 3
Sala Universității 1
din Bucureșci 1
Bucureșci pe 1
pe 1870, 1
1870, Revista 1
Revista Presa, 1
Presa, nr. 1
revista Sci-Fi 1
Sci-Fi Magazin, 1
Magazin, nr. 1
În Rezervație 1
Rezervație sunt 1
și 64 2
plante terestre 1
terestre riverane. 1
riverane. În 1
În rezultat 1
rezultat 39 1
fani ai 2
lui Juventus 1
Juventus au 1
murit http://www.metro.co.uk/sport/football/910952-alessandro-del-piero-turned-down-liverpool-move-due-to-heysel 1
http://www.metro.co.uk/sport/football/910952-alessandro-del-piero-turned-down-liverpool-move-due-to-heysel iar 1
iar 600 1
În rezultat, 1
rezultat, clitorisul 1
clitorisul sau 1
sau penisului 1
penisului devine 1
devine turgescent 1
turgescent datorită 1
datorită presiunea 1
presiunea intracavernoase 1
intracavernoase crescute. 1
crescute. In 1
In rezultat 1
rezultat de 2
iulie pina 1
pina la 1
septembrie 1949, 1
1949, in 1
in RSSM 1
organizate 750 1
colhozuri in 1
intrat 183.333 1
183.333 gospodarii 1
gospodarii taranesti. 1
taranesti. În 1
În rezultatul 2
rezultatul cercetării, 1
cercetării, generalul 1
generalul M. 1
M. F. 1
F. Orlov 1
Orlov la 1
la impus 1
căpitanul Briuhanov 1
Briuhanov să 1
cerințele țăranilor 1
țăranilor pogăneșteni. 1
pogăneșteni. În 1
rezultatul tensionării 1
tensionării musculare 1
musculare are 1
loc stoparea 1
stoparea refluxului 1
refluxului sângelui 1
sângelui venos 1
venos din 1
din corpurile 2
corpurile cavernoase 1
cavernoase în 1
timpul erecției. 1
erecției. În 1
În rezumat, 1
rezumat, ambele 1
ambele națiuni 1
națiuni asigură 1
că Triunghiul 1
Triunghiul Hala'ib 1
Hala'ib le 1
Bir Tawil 1
Tawil nu. 1
nu. În 1
În roata 1
roata tradițională 1
culori folosită 1
pictori, portocaliu 1
portocaliu este 1
este gama 1
culori între 1
între roșu 1
și galben, 2
galben, iar 1
iar pictorii 1
pictorii pot 1
obține portocaliu 1
portocaliu amestecând 1
amestecând roșu 1
galben în 1
diferite proporții. 1
proporții. Înrobitul 1
Înrobitul și 1
și Hoțul-de-Suflete 1
Hoțul-de-Suflete sunt 1
sunt dușmnai 1
dușmnai de 1
ultimul a 2
angajat Compania, 1
Compania, îl 1
primul un 1
În rocile 1
rocile metamorfice 1
metamorfice zirconul 1
zirconul prin 1
răcire va 1
va recristaliza 1
recristaliza sau 1
sau cristaliza 1
cristaliza din 1
nou. Înrolarea 1
Înrolarea în 1
grăniceri a 1
fost condiționată 1
austrieci, la 1
dat, de 1
trecerea obligatorie 1
obligatorie la 1
religia greco-catolică. 1
În rolul 1
rolul tânărului 1
tânărului student 1
student motocilist 1
motocilist Radu 1
Radu îmbrăcat 1
în geacă 1
geacă de 1
de blugi 1
blugi apare 1
apare Florian 1
Florian Pittiș. 1
Pittiș. În 1
În rolurile 18
principale apar 1
apar Ant 1
Ant McPartlin 1
McPartlin și 1
și Declan 1
Declan Donnelly, 1
Donnelly, de 1
ca Ant 1
Ant & 1
& Dec. 1
Dec. În 1
principale joacă 16
joacă actorii 16
actorii Colette 1
Colette Darfeuil, 1
Darfeuil, Abel 1
Abel Gance, 1
Gance, Jeanne 1
Jeanne Brindau. 1
Brindau. În 1
actorii Donna 1
Donna Martell, 1
Martell, Hayden 1
Hayden Rorke, 1
Rorke, Ross 1
Ross Ford. 1
actorii Gilles 1
Gilles De 1
De Schryver, 1
Schryver, Robrecht 1
Robrecht Vanden 1
Vanden Thoren, 1
Thoren, Tom 1
Tom Audenaert 1
Audenaert și 1
și Isabelle 1
Isabelle de 1
de Hertogh. 1
Hertogh. În 1
actorii Griff 1
Griff Barnett, 1
Barnett, Claude 1
Claude Rains, 1
Rains, Barbara 1
Barbara Bates, 1
Bates, Tommy 1
Tommy Cook, 1
Cook, Paul 1
Paul Hilton. 1
Hilton. În 1
actorii Hugh 1
Hugh Marlowe, 1
Marlowe, Joan 1
Joan Taylor, 1
Taylor, Donald 1
Donald Curtis, 1
Curtis, Morris 1
Morris Ankrum. 1
Ankrum. În 1
actorii James 1
James Olson, 1
Olson, Catherine 1
Catherine Schell, 1
Schell, Warren 1
Warren Mitchell 1
Mitchell și 1
și Adrienne 1
Adrienne Corri. 1
Corri. În 1
actorii Jim 1
Jim Metzle, 1
Metzle, Dana 1
Dana Wheeler-Nicholson 1
Wheeler-Nicholson și 1
și Lu 1
Lu Leonard. 1
Leonard. În 1
actorii John 1
Neville, Gabriella 1
Gabriella Licudi 1
Licudi și 1
și Phillip 1
Phillip Stone. 1
Stone. În 1
actorii Kynaston 1
Kynaston Reeves, 1
Reeves, Marshall 1
Marshall Thompson, 1
Thompson, Terry 1
Terry Kilburn. 1
Kilburn. În 1
actorii Lionel 1
Lionel Barrymore, 1
Barrymore, Jane 1
Jane Daly, 1
Daly, Lloyd 1
Lloyd Hughes. 1
Hughes. În 1
actorii Lon 1
Lon Chaney, 1
Chaney, Jr., 1
Jr., Max 1
Max Showalter, 1
Showalter, Marian 1
Marian Carr. 1
Carr. În 1
actorii Maximilian 1
Maximilian Schell, 1
Schell, Robert 1
Robert Forster, 1
Forster, Joseph 1
Joseph Bottoms, 1
Bottoms, Yvette 1
Yvette Mimieux, 1
Mimieux, Anthony 1
Anthony Perkins 1
Perkins și 1
și Ernest 2
Ernest Borgnine, 1
Borgnine, în 1
ce vocile 1
vocile roboților 1
roboților principali 1
de Roddy 1
Roddy McDowall 1
McDowall și 1
și Slim 1
Slim Pickens 1
Pickens (ambii 1
(ambii necreditați). 1
necreditați). În 1
actorii Michael 1
Michael Craig, 1
Craig, Joan 1
Joan Greenwood, 1
Greenwood, Michael 1
Michael Callan. 1
Callan. În 1
actorii Ray 1
Ray "Crash" 1
"Crash" Corrigan, 1
Corrigan, Lois 1
Lois Wilde. 1
Wilde. În 1
actorii Tisa 1
Tisa Farrow, 1
Farrow, Ian 1
Ian McCulloch, 1
McCulloch, Richard 1
Richard Johnson 1
Al Cliver. 1
Cliver. În 1
actorii Tsuruko 1
Tsuruko Kobayashi, 1
Kobayashi, Kôzô 1
Kôzô Nomura, 1
Nomura, Ayumi 1
Ayumi Sonoda. 1
Sonoda. În 1
trei spioane 1
spioane adolescente 1
adolescente din 1
din Beverly 1
Beverly Hills: 1
Hills: Sam, 1
Sam, Clover 1
Clover și 1
și Alex. 1
Alex. În 1
În Roma, 1
iulie 1941, 3
Bisericii Greco-Catolice 1
Greco-Catolice din 1
pentru Eparhia 1
de Oradea. 1
În română, 2
română, de 2
exemplu, condiționalul 1
condiționalul are 1
forme temporale, 1
temporale, ambele 1
ambele analitice. 1
analitice. În 1
română, topica 1
topica este 1
relativ liberă, 1
liberă, adică 1
este fixă, 2
fixă, ca 1
limbile în 2
care predicatul 1
predicatul sau 1
sau atributul 1
atributul adjectival 1
adjectival nu 1
sta decât 1
decât într-un 1
anumit loc. 1
În roman, 4
roman, caracterul 1
caracterul chinezesc 1
pentru "Qiao" 1
"Qiao" în 1
numele lor, 2
lor, 橋/桥, 1
橋/桥, este 1
cu 喬/乔. 1
喬/乔. În 1
În roman 1
asemenea menționat 1
coperta cărții 1
scris titlul 1
simboluri runice 1
runice gravate. 1
gravate. În 1
În românește 1
românește de 1
Mihai Gramatopol, 2
Gramatopol, Editura 2
București, 1970. 1
roman, fratele 1
lui Fanny, 3
Fanny, William, 1
William, se 1
alătură la 1
Regală ca 1
ca ofițer, 1
ofițer, a 2
cărui navă 2
navă HMS 1
HMS Thrush, 1
Thrush, este 1
amplasată chiar 1
lângă HMS 1
HMS Cleopatra 1
Cleopatra la 1
la Spithead. 1
Spithead. În 1
În România, 20
România, 40% 1
apa minerală 1
minerală îmbuteliată 1
îmbuteliată provine 1
Ținutul Secuiesc. 1
Secuiesc. În 1
România, această 1
metodă se 1
utilizează destul 1
rar, datorită 1
datorită inconvenientelor 1
inconvenientelor pe 1
le prezintă: 1
prezintă: formarea 1
de amestecuri 1
amestecuri explozive, 1
explozive, degradarea 1
degradarea calității 1
calității etc. 1
În România 37
România acest 1
serial a 1
popular mai 1
băieților cu 1
vârste 9-14 1
9-14 ani 1
existat telespectatori 1
telespectatori și 1
afara acestei 1
acestei arii. 1
arii. În 1
Societății farmaciștilor 1
farmaciștilor (președinte 1
(președinte între 1
între 1902-1908) 1
1902-1908) și 1
și industrie 2
industrie din 1
(din 1902). 1
1902). În 1
România alopurinolul 1
alopurinolul se 1
comercializează sub 2
de comprimate 1
comprimate de 1
100 mg 1
mg sub 1
denumirile comerciale 1
comerciale Alopurinol 1
Alopurinol Arena, 1
Arena, Alopurinol 1
Alopurinol Sandoz, 1
Sandoz, Milurit. 1
Milurit. În 1
România anilor 1
anilor neutralității, 1
neutralității, atitudinea 1
atitudinea oficialităților 1
oficialităților centrale 1
centrale față 1
preocupările de 1
prizonierilor ardeleni 1
ardeleni și 1
și bucovineni 1
bucovineni a 1
totală indiferență. 1
indiferență. În 1
vocal, instrumentist, 1
instrumentist, compozitor 1
compozitor sau 1
sau aranjor 1
aranjor pentru 1
piese, sub 1
nume propriu 2
propriu sau 2
altor muzicieni. 1
România cel 1
important organism 1
certificare este 1
este Societatea 2
Societatea Română 2
pentru Asigurarea 1
Asigurarea Calității 1
Calității (SRAC). 1
(SRAC). În 1
România, conform 1
Legii 22/2016 1
22/2016 pentru 1
pentru declararea 2
declararea zilei 1
- Ziua 2
Ziua femeii 1
Ziua bărbatului 1
bărbatului publicată 1
România copiii 1
copiii primesc 1
primesc dulciuri 1
dulciuri sau 1
sau cadouri 1
cadouri în 1
în pantofi 1
pantofi dacă 1
fost cuminți, 1
cuminți, iar 1
nu, o 2
o nuielușă. 1
nuielușă. In 1
In Romania, 1
Romania, Corina 1
Corina Suteu 1
Suteu a 1
articole si 1
interviuri in 1
in Dilema 1
Dilema Veche, 2
Veche, Revista 2
Revista 22, 2
22, Suplimentul 1
de Cultura, 1
Cultura, Observator 1
Observator Cultural, 1
Cultural, etc. 1
România crește 2
în Carpații 2
Carpații Meridionali 1
Meridionali pe 1
stânci, bolovănișuri, 1
bolovănișuri, grohotișuri 1
pe roci 1
roci calcaroase. 1
calcaroase. În 1
munții Carpați, 1
Carpați, prin 1
locuri ierboase 1
ierboase și 2
și pietroase. 1
pietroase. În 1
România cuibărește 4
cuibărește subspecia 6
subspecia Cecropis 1
Cecropis daurica 1
daurica rufula 1
rufula în 1
în Dobrogea, 2
Dobrogea, în 2
munții Retezat, 1
Retezat, Parâng, 1
Parâng, Apuseni, 1
Apuseni, în 1
în Clisura 1
Clisura Dunării 1
și munții 2
munții Cernei. 1
Cernei. În 1
subspecia Luscinia 1
Luscinia megarhynchos 1
megarhynchos megarhynchos, 1
megarhynchos, mai 1
zona colinară 2
colinară a 2
Moldovei, Depresiunea 1
Depresiunea Transilvaniei 1
luncile de-a 1
lungul sectorului 1
sectorului inferior 1
al Dunării. 1
subspecia nominată 2
nominată Periparus 1
Periparus ater 1
ater ater. 1
ater. În 1
collybita collybita. 1
collybita. În 1
publicarea doar 1
cele patruzeci 1
operă științifică 1
și literară, 1
literară, preferându-se 1
preferându-se reeditările, 1
reeditările, astfel 1
reușit publicarea 1
publicarea integrală 1
operei eliadești. 1
eliadești. În 1
romanele "Piatră 1
"Piatră peste 1
peste piatră" 1
piatră" și 1
și "Orizont". 1
"Orizont". În 1
rar, găsit 1
râurilor Prut, 1
Prut, Criș, 1
Criș, Tisa 1
Tisa și 1
și Timiș; 1
Timiș; întâlnit 1
regiunea salmastră 1
salmastră a 1
țării prin 2
locuri mlăștinoase 1
mlăștinoase inundate, 1
inundate, lacuri, 1
lacuri, șanțuri, 1
șanțuri, pe 1
malul mării. 2
întâlnit numai 1
montane cu 1
cu sol 3
mai umed: 1
umed: pășuni 1
și pajiști, 1
pajiști, cu 1
strat ierbos 1
ierbos bine 1
bine dezolat 1
dezolat și 2
sol afânat 1
afânat sau 1
cu trifoi, 1
trifoi, lucernă 1
lucernă și 1
în livezile 1
cu pomi 2
fructiferi. În 1
specie protejată 1
județele Galați, 1
Galați, Tulcea, 1
Tulcea, Constanța, 1
Constanța, Buzău. 1
prezentă tot 1
România, există 1
există concepte 1
concepte similare 1
similare reglementate 1
în capitolul 6
capitolul VI 1
VI al 1
In Romania 1
Romania există 1
există reglementările 1
reglementările tehnice 1
tehnice în 2
construcții, emise 1
Publice, care 1
respectă cerințele 1
cerințele esențiale 1
în construcții 3
directivele UE. 1
România, filmul 1
produs reacții 1
reacții ambivalente. 1
ambivalente. În 1
România, finalul 1
finalul seriei 2
seriei a 2
octombrie 2018. 4
2018. În 1
România, genelogia 1
genelogia este 1
cunoscută încă 2
de cancelarie, 1
cancelarie, pe 1
baza stabilirii 1
stabilirii succesiunii 1
succesiunii se 1
se fixau 1
fixau moștenirile 1
moștenirile drepturile 1
asupra pământului. 1
pământului. În 1
trecut, titlul 1
10 feb 1
feb 1938 1
1938 Regele 1
II-lea instaurează 1
instaurează dictatura 1
dictatura personală 1
personală Se 1
Se adoptă 2
nouă Constituție. 1
Constituție. În 1
România, Legea 1
România, M.B.D. 1
M.B.D. începe 1
considerație odată 1
cu reorganizarea 1
reorganizarea serviciilor 1
medicale din 1
română Băicuș, 1
Băicuș, C.: 1
C.: Dictionar 1
Dictionar de 1
de epidemiologie 1
epidemiologie clinica 1
clinica si 1
si medicina 1
medicina bazata 1
bazata pe 1
pe dovezi. 1
dovezi. În 1
România Noul 1
Noul Cod 1
Cod civil 2
există concret 1
concret o 1
mișcare anti-unionistă 1
anti-unionistă structurată, 1
structurată, ci 1
alegători cărora 1
cărora această 1
această chestiune 1
chestiune le 1
este indiferentă, 1
indiferentă, care 1
au zilnic 1
zilnic această 1
această preocupare. 1
preocupare. În 1
România, nu 1
critică de 1
fi comentat 1
comentat muzica 1
Nicolae Guță. 1
Guță. În 1
România pițigoiul 3
albastru este 3
specie foarte 1
foarte răspândită, 1
răspândită, prezentă 1
de habitate, 1
habitate, fiind 1
puțin pretențioase 1
pretențioase dintre 1
de pițigoi. 1
pițigoi. În 1
pițigoiul de 1
sedentară, dar 2
iernii se 1
deplasează și 1
hrană, iar 1
exemplare coboară 1
în văile 1
văile mai 1
mai adăpostite 1
adăpostite din 1
regiunea deluroasă 1
deluroasă chiar 1
afară perioadei 1
deplasează în 3
cu surse 3
surse trofice 1
trofice abundente 1
și hoinărește 1
hoinărește în 1
hranei împreună 1
de pițigoi 1
pițigoi și 1
și aușei. 1
aușei. În 2
România ponta 2
depusă din 1
2-a jumătate 1
aprilie aprilie 1
din 7-8 2
7-8 ouă, 1
ouă, deseori 1
deseori se 1
observa ponte 1
ponte foarte 1
de 15-18 1
15-18 ouă 1
ouă (de 1
obicei 8-10 1
8-10 ouă), 1
ouă), care 1
multe femele. 2
femele. În 1
depusă la 3
România pontă 1
pontă este 1
sfârșitul primei 5
primei decade 1
decade a 1
lunii mai, 1
mai, putându-se 1
putându-se prelungi 1
prelungi până 1
România preferă 1
preferă regiunile 1
regiunile muntoase 2
ale Carpaților, 1
Carpaților, cu 1
România, prima 1
apărut de-abia 1
de-abia în 1
România primele 1
primele cazuri 1
clasică au 1
fost diagnosticate 1
diagnosticate în 1
anul 1893, 1
1893, când 1
identificați 5 1
5 porci 1
porci bolnavi. 1
România, șarpele 1
șarpele rău 1
rău trăiește 1
sudul Banatului 1
Banatului și 2
și Olteniei, 1
Olteniei, în 2
a Munteniei 1
toată Dobrogea. 1
cunoaște un 2
singur exemplar, 1
exemplar, identificat 1
identificat de 2
de V. 4
V. Leonte 1
Leonte și 1
și Ruga 1
Ruga în 1
lacului Razelm. 1
Razelm. În 1
Carpați și 1
și Apuseni 1
Apuseni prin 1
locuri ierboase, 1
ierboase, pășuni, 1
pășuni, grohotișuri 1
grohotișuri ierboase. 1
ierboase. În 1
întâlnește numai 1
în locuințe 2
locuințe (mai 1
în bucătărie) 1
bucătărie) și 1
în Oltenia, 1
Oltenia, Banat, 1
Banat, Muntenia 1
Muntenia și 1
și Dobrogea. 1
România serialul 1
serialul se 1
se difuzează 2
difuzează pe 1
pe KidsCo. 1
KidsCo. În 1
Moldova cuibărește 2
subspecia Alauda 2
Alauda arvensis 2
arvensis cantarella, 1
cantarella, în 1
toamnă se 1
arvensis arvensis. 1
arvensis. În 1
subspecia Cyanistes 1
Cyanistes caeruleus 1
caeruleus caeruleus. 1
caeruleus. În 1
specie rară 1
alocuri vulnerabilă 1
vulnerabilă cu 1
cu declin 1
declin numeric 1
numeric continuu. 1
România socialistă 1
socialistă acest 1
acest cenaclu 1
cenaclu a 1
a tinerilor 5
tinerilor studenți 1
studenți a 1
început, ceea 1
schimbat însă 1
România, soclul 1
soclul a 1
fost interceptat 1
interceptat numai 1
în foraje, 1
foraje, la 1
900 m. 1
România, termenul 1
soluționare și 1
și comunicare 1
comunicare a 2
răspunsului către 1
către petiționar 1
petiționar este 1
data înregistrării 1
înregistrării petiției. 1
petiției. În 1
România unde 1
doar noțiunea 1
de custodie 1
custodie legală 2
legală comună 1
acceptată o 1
asemenea distincție 1
distincție nu 2
România unificarea 1
unificarea rețelelor 1
cablu s-a 1
30 septembrie 7
România, utilizarea 1
utilizarea claxonului 1
claxonului este 1
de Ordonanța 1
Ordonanța de 1
roman, monolitul 1
monolitul este 1
un cristal 1
cristal translucid, 1
translucid, în 1
și opac. 1
opac. În 1
roman, Oskar 1
Oskar descoperă 1
cheie într-un 1
într-un vas 3
aparținut tatălui 2
său mort 1
mort ceea 1
inspiră să 1
să căute 1
căute peste 1
York informații 1
despre cheie. 1
cheie. În 1
În romanul 5
față, Brunner 1
Brunner prezintă 1
ambițios al 1
omenirii viitorului, 1
viitorului, ajunsă 1
ajunsă la 3
de stagnare: 1
stagnare: construirea 1
nave gigantice 1
gigantice care 1
în Brațul 1
Brațul Stelar. 1
Stelar. În 1
romanul istoric 1
istoric trecutul 1
și prezentul, 1
prezentul, viața 1
viața adevărată 1
adevărată și 1
viața mistică 1
mistică se 1
interferează în 1
se propune 1
propune reciproc 1
ca dublul 2
dublul unuia 1
unuia al 1
al celuilalt 1
celuilalt sau 1
dublul uneia 1
uneia al 1
al celeilalte”. 1
celeilalte”. În 1
lui Guy-Philippe 1
Guy-Philippe Goldstein, 1
Goldstein, Babel 1
Babel Minute 1
Minute Zéro, 1
Zéro, publicat 1
2007, prof. 1
romanul Maestra 1
Maestra (2016) 1
(2016) de 1
de L.S. 1
L.S. Hilton, 1
Hilton, Artemisia 1
Artemisia și 2
subiect central 1
discuție al 1
romanul Oameni 1
Oameni și 3
și supraoameni 1
supraoameni (1957), 1
(1957), capodopera 1
capodopera sa, 1
sa, Galatia 1
Galatia va 1
va zugrăvi 1
zugrăvi calvarul 1
calvarul conviețuirii 1
conviețuirii cu 1
cu Nikos. 1
Nikos. ” 1
său The 1
The Guinea 1
Guinea Pigs. 1
Pigs. Înroșirea 1
Înroșirea suprafețelor 1
suprafețelor este 1
adesea rezultatul 1
rezultatul bombardării 1
bombardării suprafeței 1
încărcate electric 1
de micrometeoriți. 1
micrometeoriți. În 1
În RPG-urile 1
RPG-urile timpurii, 1
timpurii, mai 1
puțin avansate, 1
avansate, NPC-urile 1
NPC-urile aveau 1
aveau doar 3
un monolog. 1
monolog. În 1
În "Rudele" 1
"Rudele" este 1
lucrat, de 1
tatăl Lucius 1
Lucius ", 1
", Lucius 1
Lucius Atroce 1
Atroce VI 1
VI timp 1
puțin 87 1
87 ani. 1
ani. Înrudiri 1
Înrudiri posibile", 1
posibile", în 1
În Rugby 1
Rugby Union, 1
Union, pitch-ul 1
pitch-ul măsoară 1
măsoară 144 1
144 cu 1
70 metri 1
respectiv lată. 1
lată. În 1
În Rusia, 1
Rusia, între 1
între 1865-1871 1
1865-1871 este 1
elaborată harta 1
harta Imperiului 1
Imperiului Rus, 1
Rus, cunoscută 1
ca „harta 1
„harta Strelbitzki” 1
Strelbitzki” la 1
scara 1:420.000 1
1:420.000 (158 1
(158 de 1
de foi). 1
foi). În 1
În Rusia 1
Rusia s-a 1
remarcat Nicolai 1
Nicolai Mihailovici 1
Mihailovici (1859-1919), 1
(1859-1919), care 1
istoric. Însă 1
Însă accentul 1
accentul ei 1
nu suna 1
suna ca 1
Chinei. Însă 1
Însă aceasta 2
aceasta echivalează 1
distrugerea Metafizicii 1
Metafizicii ca 1
ca știință, 1
știință, echivalează 1
cu eșuarea 1
eșuarea proiectului 1
proiectului aristotelic. 1
aristotelic. Însă 1
pierduse bunicul, 1
bunicul, bunica 1
bunica și 1
mic în 2
în atacul 2
cu bombă, 1
bombă, iar 1
mai voia 1
alăture familiei 1
familiei regale. 3
regale. Însă 1
Însă aceia 1
dinafară, îmi 1
îmi sunt 1
sunt vrășmași 1
vrășmași și 1
urmare mi 1
se împotrivesc. 1
împotrivesc. Însă 1
Însă aceste 3
aceste pliuri 1
pliuri de 1
inserție sunt 1
adesea superficiale. 1
superficiale. Însă 1
aceste programe 1
programe nu 1
niciodată susținute 1
familiile deținătoare 1
că favorizau 1
favorizau țărănimea. 1
țărănimea. Însă 1
un impas 1
impas trecător. 1
trecător. Însă 1
Însă acest 1
nu înmuiase 1
înmuiase inima 1
a regelui,și 1
regelui,și nici 1
își impună 2
impună principiile 1
autoritatea asupra 3
asupra nepotului 1
nepotului și 1
României, avea 1
fie crescut. 1
crescut. ”), 1
”), însă 1
concluzionat prin 1
discul este 1
este „agreabil” 1
„agreabil” datorită 1
datorită „talentului 1
„talentului vocal 1
vocal autentic 1
autentic al 2
și instinctele 1
instinctele pop 1
pop jucăușe”. 1
jucăușe”. Însă 1
Însă adesea 1
adesea această 1
practică, iar 1
iar minoritățile 1
minoritățile s-au 1
văzut abandonate 1
abandonate tentativelor 1
de asimilare. 1
asimilare. Însă, 1
Însă, adevărul 1
că pizza 1
pizza putea 1
fi inventată 1
secretul combinării 1
combinării făinei 1
făinei cu 1
încălzirea acestui 1
acestui aluat 1
aluat pe 1
piatră fierbinte. 1
fierbinte. Însă 1
Însă a 1
alt sicriu 1
sicriu cu 1
corp îmbrăcat 1
îmbrăcat și 1
obiecte - 1
- specifice 1
unui domnitor. 1
domnitor. Însă 1
Însă ajuns 1
ajuns foarte 1
foarte tânăr 2
tânăr (avea 1
(avea cincisprezece 1
cincisprezece ani) 1
ani) într-o 1
țară divizată, 1
divizată, era 1
de sfetnici. 1
sfetnici. Însă 1
Însă Alexios 1
Alexios Bryennios, 1
Bryennios, numit 1
moartea Paleologului, 1
Paleologului, a 1
bătălii, iar, 1
curând, el 1
el împreună 3
Ioan Ducas 1
Ducas au 1
căzut prizonieri 1
prizonieri la 3
la normanzi. 1
normanzi. Însă 1
Însă apoi 1
apoi m-am 1
gândit «Doar 1
«Doar 25% 1
oameni ar 2
înțelege asta, 1
puțin, nu 1
se merită». 1
merită». Însă 1
Însă aproximativ 1
aproximativ 5000 2
soldați (inclusiv 1
(inclusiv 800 1
de polonezi) 1
polonezi) au 1
Otoman - 2
- cei 1
în Valahia, 1
Valahia, unde 1
unde câteva 1
câteva forțe 1
forțe turcești 1
turcești luptau 1
luptau contra 1
ocupației rusești 1
disprețul înțelegerii 1
înțelegerii încheiate 1
la Balta 1
Balta Liman. 1
Liman. Însă 1
Însă barierele 1
barierele naturale 1
au împiedicat, 1
împiedicat, ca 1
litoral și 1
țării să 2
existe întotdeauna 1
întotdeauna strânse 1
strânse legături 2
legături economice 1
sociale. Însă 1
Însă Cackletta 1
Cackletta și 1
și Fawful 1
Fawful nu 1
lasă ușor 1
pun tot 1
de piedici. 1
piedici. Însă 1
Însă când 1
când încearcă 4
arate și 2
lui Ron, 1
Ron, oglinda 1
oglinda îi 1
arată acestuia 1
este Șef 1
Serie și 1
Cupa Caselor 1
Caselor și 1
Cupa Hogwarts 1
Hogwarts la 1
la Vâjthaț. 1
Vâjthaț. Însă 1
Însă ca 1
canalului rezervat, 1
rezervat, odată 1
ce conexiunea 2
conexiunea a 1
fost stabilită, 1
stabilită, singurele 1
singurele întârzieri 1
întârzieri sunt 1
de propagare 5
propagare a 1
altul, fără 1
apară intermitențe 1
intermitențe sau 1
sau congestii. 1
congestii. Însă 1
Însă cariera 1
este distrusă, 1
distrusă, nimeni 1
mai angajează, 1
angajează, tot 1
facă îl 1
aduce din 1
nou fața 1
cu scandalul. 1
scandalul. Însă 1
Însă cât 1
mai sus-zisa 1
sus-zisa jupaniță, 1
jupaniță, singură 1
stăpânească satul 1
satul și 2
și ațiganii 1
ațiganii mai 1
mai sus-ziși, 1
sus-ziși, iar 1
fie sfintei 1
sfintei mânăstiri 1
mânăstiri de 1
de ocină 1
ocină și 1
de ohabă…” 1
ohabă…” (Leonăchescu, 1
(Leonăchescu, 2001). 1
2001). Însă 1
Însă caznele 1
caznele la 1
supus Ioan 1
Ioan i-au 1
i-au întărit 1
întărit întreaga 1
întreaga ființă, 1
ființă, a 1
dobândit "cununa" 1
"cununa" vieții 1
vieții veșnice. 1
veșnice. Însă, 1
Însă, ceea 2
pare nu 1
important e 1
o eleganță 2
eleganță demnă 1
reținut o 1
o definește 1
definește pe 1
pe dna 1
dna dr. 1
dr. Însă 1
Însă ceea 1
știu nici 1
nici mama, 1
mama, nici 1
nici copii 1
că Doamna 1
Doamna Doubtfire 1
Doubtfire este 1
este defapt 1
defapt tatăl 1
tatăl copiilor. 1
copiilor. Însă, 1
poate stabili 3
stabili cu 2
la structura 1
structura acestora 1
este principiul 1
principiul ciclicității, 1
ciclicității, realizat 1
realizat printr-un 1
printr-un laitmotiv 1
laitmotiv care 1
străbate părțile 1
părțile componente 1
ori. Însă 1
Însă cei 1
mulți cetățeni 1
cetățeni nu 1
atitudine lipsită 1
de fair-play, 1
fair-play, ceea 1
ce da 1
unui "meci" 1
"meci" tensionant, 1
tensionant, disputat 1
disputat însă 1
afară terenului. 1
terenului. Însă 1
Însă cele 2
și depuse 1
au disparut 2
disparut înainte 1
o riguroasă 1
riguroasă reanalizare. 1
reanalizare. Însă 1
importante contacte 1
contacte sunt 1
cu preoții 1
și credincioșii, 1
credincioșii, precum 1
vizitele acasă 1
la bătrâni 1
și bolnavi. 1
bolnavi. Însă 1
Însă chiar 1
ziua sosirii 1
sosirii Gabrielei 1
Gabrielei are 1
loc marea 1
marea nenorocire, 1
nenorocire, când 1
accident chirurgical 1
chirurgical Luli 1
Luli moare. 1
moare. Însă 1
Însă compania 1
compania reușește 1
punct o 2
de relansare 1
relansare pentru 1
pentru 2004 1
- 2025. 1
2025. Însă 1
Însă concentrația 1
la tropice. 1
tropice. Însă 1
Însă conviețuirea 1
conviețuirea cu 1
administrația feudală 1
feudală a 1
regiunii nu 1
dovedește în 1
totalitate viabilă. 1
viabilă. Însă 1
Însă cu 1
acestea, Shobu 1
Shobu este 1
are curajul 3
nu dea 1
dea niciodată 1
niciodată înapoi, 1
înapoi, ca 1
creaturile sale 1
preferate. Însă 1
Însă cuvântul 1
cuvântul Wallonia 1
Wallonia apăruse 1
apăruse anterior 1
limba germanică 1
germanică și 1
latină încă 1
XVII-lea. Însă 1
Însă dacă 2
dacă elementele 2
elementele importante 1
ale rasei 1
rasei nordice 1
nordice se 1
elemente inferioare 1
sau dispar 1
dispar prin 1
prin sinucidere 1
sinucidere rasială, 1
rasială, atunci 1
atunci citadela 1
citadela civilizației 1
civilizației ca 1
ca cădea 1
cădea din 1
pricina lipsei 1
de protectori. 1
protectori. Însă 1
dacă privim 1
privim la 1
la semnificația 1
semnificația verbului 1
verbului corespunzător, 1
corespunzător, vom 1
și nuanțele 1
nuanțele pe 1
le capătă 1
capătă cuvîntul 1
cuvîntul în 1
folosirea sa: 1
sa: a 1
fi mulțumit 1
mulțumit cu, 1
cu, a 1
se resemna. 1
resemna. Însă 1
Însă datorită 2
datorită înalțimi 1
înalțimi sale 1
sale mici, 1
mici, este 1
respins chiar 1
demonstra talentul. 1
talentul. Însă 1
filme subgen 1
subgen precum 1
precum fotbal, 1
fotbal, baschet, 1
baschet, box, 1
box, olimpic 1
olimpic și 1
și arte 1
marțiale, toate 1
numite ca 1
atare în 2
categoria subgen. 1
subgen. Însă 1
Însă de 2
dată, situația 1
situația se 1
se schimbă: 2
schimbă: sunt 1
se maturizeze 1
maturizeze și 1
se descopere 2
pe sine, 3
sine, explorând 1
explorând diferite 1
rute muzicale 1
numai. Însă 1
a ars, 1
paragină, fiind 1
aproape ascuns 1
de buruienile 1
buruienile ce 1
crescut sălbatic. 1
sălbatic. Însă 1
Însă din 1
nerespectării voinței 1
voinței liderilor 1
liderilor comuniști, 2
comuniști, Giangiacomo 1
Giangiacomo a 1
din PCI. 1
PCI. Însă, 1
Însă, din 3
sale șubrede 1
șubrede nu 1
putut participa 2
la campanii 1
campanii deoarece 1
în cadrele 2
cadrele părții 1
părții sedentare. 1
sedentare. Însă, 1
din 1772 2
1772 reiese 1
satul deja 1
deja avea 1
avea biserică 1
biserică proprie. 1
proprie. Însă, 1
din greșeală, 2
greșeală, sculptorul, 1
sculptorul, care 1
nu cunoștea 4
cunoștea limba 1
latină, a 1
că „oasele 1
„oasele vor 1
vor suna” 1
suna” (Iste 1
(Iste locus 1
locus Silvestris 1
Silvestris membra 1
membra sepulti 1
sepulti venturo 1
venturo Domino 1
Domino conferet 1
conferet ad 1
ad sonitum). 1
sonitum). Însă,din 1
Însă,din nefericire 1
pentru actantul 1
actantul eponim,MetroMan 1
eponim,MetroMan pare 1
avut dintotdeauna 1
dintotdeauna câte 1
sa. Însă 2
Însă după 6
ani, s-au 1
ridicat câteva 1
câteva voci 1
susținut necesitatea 2
necesitatea practicării 1
practicării poligamiei 1
poligamiei ca 1
doctrinei Mormone. 1
Mormone. Însă 1
femeie, Inga 1
Inga de 1
de Varteig, 1
Varteig, pe 1
care Haakon 1
Haakon o 1
avusese ca 1
ca concubină 1
concubină pentru 1
în 1203, 1
1203, a 1
curtea grupului 1
grupului Birkebeiner 1
Birkebeiner cu 1
care pretindea 2
pretindea că 3
lui Haakon. 1
Haakon. Însă 1
în arenă 2
arenă a 1
de Tia 1
Tia el 1
el întorcându-se 1
și redevenind 1
redevenind căpitan. 1
căpitan. Însă 1
o scurta 1
scurta perioada 1
control britanic 1
britanic care 4
precedat Înțelegerea 1
Înțelegerea de 1
Lancaster (decembrie, 1
(decembrie, 1979), 1
1979), țara 1
țara și-a 1
câștigat independența, 1
independența, recunoscută 1
recunoscută internațional, 1
internațional, sub 1
de Zimbabwe 1
Zimbabwe în 1
1980. Însă 1
după proces 1
proces avocatul 1
avocatul are 1
îndoieli cu 1
la nevinovăția 1
nevinovăția inculpatei. 1
inculpatei. Însă 1
singur sezon, 2
sezon, în 1
2017, Zenit 1
Zenit l-a 1
funcție, după 1
ocuparea locului 1
locului trei 1
în campionat, 3
campionat, similar 1
cu ratarea 1
ratarea calificării 1
calificării în 1
Campionilor. Însă 1
Însă durerea 1
durerea îndepărtării 1
îndepărtării de 1
lumea scriitorilor 1
scriitorilor îi 1
este alinată 1
alinată de 1
venirea pe 2
său, Mehmet 1
Mehmet Nijad, 1
Nijad, și 1
continuă activitatea 3
de funcționar. 1
funcționar. Însă 1
Însă echipele 1
Elveția aveau 1
de condiții. 1
condiții. Insa 1
Insa el 1
nu descrie 1
descrie in 1
mod corespunzator 1
corespunzator ceea 1
ce înțelegea 1
înțelegea Platon 1
Platon prin 1
prin "forma". 1
"forma". Însă 1
Însă este 1
este certat 1
certat de 1
către soțul 3
ei, Eustache 1
Eustache Traistă, 1
Traistă, care 1
adesea îl 1
îl strigă: 1
strigă: „Câine 1
„Câine prost!” 1
prost!” Însă 1
Însă există 2
există beneficii 1
beneficii mai 1
cu hemoroizi 1
hemoroizi clasa 1
clasa 3, 1
cu ligatura 1
ligatura cu 1
de cauciuc. 4
cauciuc. Însă 1
problemă, domnul 1
domnul este 1
fapt mort, 1
mort, pentru 1
de rămas 3
pentru socrii 1
socrii săi 1
săi dificili, 1
dificili, care 1
Însă flota 1
flota ateniană 1
ateniană aflată 1
insula Samos 1
Samos nu 1
recunoaște noul 1
noul regim 1
regim și 2
ca strategi 1
strategi pe 1
pe Trasibul 1
Trasibul și 1
pe Alcibiade. 1
Alcibiade. Însă 1
Însă François 1
François descoperă 1
o serată 1
serată deosebită, 1
deosebită, în 2
după împăcarea 1
împăcarea conjugală, 1
conjugală, psihiatrul 1
psihiatrul va 1
va constata 1
constata la 1
alt complex, 1
complex, sindromul 1
sindromul „ 1
„ Însă 2
Însă găsi 1
lui Apollo 2
Apollo din 2
din Daphnae 1
Daphnae doar 1
singură gașcă 1
gașcă pentru 1
pentru sacrificiu. 1
sacrificiu. În 1
În Saga 1
Saga Vegeta,el 1
Vegeta,el a 1
corpului pentru 2
pentru polițiști 1
polițiști perinului. 1
perinului. Însă 1
Însă geometria 1
geometria spațiu-timpului, 1
spațiu-timpului, fiind 1
fiind neeuclidiană, 1
neeuclidiană, este 1
profund diferită 1
cea popularizată 1
de Hinton. 1
Hinton. Însă 1
Însă Hitler 2
ripostat, subliniind 1
subliniind faptul 1
constituiau obiectul 1
obiectul înțelegerilor 1
înțelegerilor sovieto-naziste. 1
sovieto-naziste. Însă 1
plan o 1
o căsătorie, 1
căsătorie, el 1
el spunând 1
spunând deseori 1
deseori că 1
era Germania. 1
Germania. Insa 1
Insa Humbert 1
Humbert este 1
complet vrajit 1
vrajit de 1
de Lolita, 2
Lolita, care 1
care ii 1
ii aduce 1
iubita din 1
din copilarie 1
copilarie pe 1
a pierdut-o 1
pierdut-o in 1
mod tragic, 1
tragic, si 1
si dupa 2
dupa care 3
inca suferea. 1
suferea. Însă 1
Însă în 11
an izbucnește 1
izbucnește cel 1
de- Însă 1
publică, ele 1
încă intens 1
intens folosite. 1
folosite. Însă, 1
Însă, în 5
ciuda stilului 1
stilului agresiv 1
agresiv al 2
James de 1
a cântă, 1
cântă, versurile 1
versurile nu 1
vorbeau de 2
de revoltă 2
revoltă sau 1
nu instigau 1
instigau la 1
la violentă. 1
violentă. Însă 1
2008, conducerea 1
decis demiterea 1
lui Uhrin, 1
Uhrin, fără 1
a motiva 1
motiva această 1
decizie. Însă, 1
afecțiune gravă. 1
gravă. Însă, 1
limbajul de 1
asamblare, aceste 1
operații ar 1
fi simbolizate 1
simbolizate prin 1
prin ADD 1
ADD și 1
și SUB, 1
SUB, care 1
reținut și 4
și folosit. 1
folosit. Însă 1
martie 2019, 2
2019, Petrescu 1
Petrescu s-a 1
CFR Cluj, 1
Cluj, echipă 1
care avusese 2
avusese o 2
părea ieșită 1
din cursa 2
titlu. Însă 1
munții Sierra 1
Sierra Maestra, 1
Maestra, Castro, 1
Castro, cu 1
Frank País, 1
País, Ramos 1
Ramos Latour, 1
Latour, Huber 1
Huber Matos 1
Matos și 1
și mulții 1
mulții alții, 1
alții, a 2
atacuri reușite 1
reușite asupra 1
asupra garnizoanelor 1
garnizoanelor mai 1
armatei cubaneze. 1
cubaneze. Însă 1
II-a Sasuke 1
Sasuke devine 1
pe Orochimaru 1
Orochimaru copiindu-i 1
copiindu-i Tehnica 1
Tehnica Renașterii. 1
Renașterii. Însă, 1
pofida procesului 1
procesului care 1
s-a intentat 1
intentat și 1
aproape încă 1
ani, Whiston 1
Whiston nu 1
niciodată condamnat 1
pentru erezie. 1
erezie. Însă, 1
realitate, nu 1
există examene 1
examene complementare 1
complementare perfect 1
perfect fiabile. 1
fiabile. Însă 1
Însă instituții 1
i-au conferit 1
conferit onoruri 1
și distincții. 1
distincții. Însă 1
nopții, undeva 1
orele 2:00 1
2:00 și 1
și 4:20 1
4:20 dimineața, 1
dimineața, Tromp 1
a virat 2
virat cu 1
cu babordul 1
babordul spre 1
la răsăritul 3
răsăritul soarelui 1
afla sus 1
vânt, la 1
flota engleză, 1
engleză, care 2
întors cursul 1
cursul și 1
neerlandezi în 2
în siajul 1
siajul lor. 1
lor. Însă, 1
Însă, întrebuințarea 1
întrebuințarea medicală 1
medicală excesivă 1
a substanței 2
substanței in 1
in societatea 1
societatea vestica 1
vestica la 1
20, a 1
complicații politice 1
politice ce 2
cu interdicția 1
interdicția substanței 1
substanței atât 1
în folosuri 1
folosuri medicale, 1
medicale, cât 1
și recreaționale 1
recreaționale și 1
și spirituale. 2
spirituale. Însă 1
Însă într-un 1
episod apar 1
apar amândouă 1
amândouă formele 1
formele ale 1
lui Norman, 1
Norman, demonstrând 1
demonstrând poate, 1
poate, că 1
sunt doi 3
nume identice. 1
identice. Însă 1
Însă intuiția 1
intuiția îl 1
creadă cu 1
înverșunare că 1
acest mediu 2
mediu va 1
fi viitorul 1
viitorul și 1
privește distribuția 1
distribuția muzicii 1
digital. Însă 1
perioadă tehnologia 1
tehnologia AGM, 1
AGM, pe 1
gel, își 1
piața acumulatorilor 1
acumulatorilor auto. 1
auto. Însă 1
ani, datorită 1
datorită migrării, 1
migrării, numărul 1
scăzut până 1
la 248 1
248 000 1
persoane (5,7% 1
(5,7% din 1
populația țării). 1
țării). Însă 1
din tur, 1
tur, Vasluiul 1
Vasluiul făcuse 1
de senzație, 1
senzație, în 1
aproape să 2
învingă campioana 1
campioana Steaua, 1
Steaua, chiar 1
în Ghencea. 1
Ghencea. Însă 1
viitor, pot 1
găsi oameni 2
oameni pricepuți 1
pricepuți în 1
domeniu, tipărind 1
tipărind în 1
mod corect 2
corect creațiile 1
creațiile orientale 1
și trimițându-le 1
trimițându-le în 1
islamice, vor 1
scoate bani 1
bani frumoși 1
frumoși din 1
În șaisprezecimi,la 1
șaisprezecimi,la Pădurea 1
Pădurea Verde,alb-negrii 1
Verde,alb-negrii au 1
2-0 de 1
Astra Ploiești. 1
Ploiești. Însă 1
Însă Jean 1
Jean a 1
aprilie 1417. 1
1417. Însă 1
Însă Junii 1
Junii Turci 1
Turci n-au 1
fost consecvenți 1
consecvenți în 1
politica lor, 2
lor, căci 1
căci vedeau 1
vedeau în 2
în tendințele 1
tendințele de 4
autonomie un 1
unitatea Turciei. 1
Turciei. Însă 1
Însă Keane 1
Keane a 2
că participarea 1
participarea Irlandei 1
Irlandei la 1
acea Cupă 1
Cupă Mondială 1
era nimic 1
de sărbătorit, 1
sărbătorit, întrucât 1
întrucât au 1
obținut foarte 1
puțin. Însă 1
Însă la 3
2016 proprietarul, 1
proprietarul, SC 1
SC New 1
New Century 1
Century Development 1
Development SRL, 1
SRL, a 1
insolvență. In 1
In sala 1
de banchete 1
banchete pot 1
sta 5000 1
În Sala 2
Sala de 4
de Mese, 1
Mese, galeria 1
galeria se 1
se bifurcă. 1
bifurcă. Însă 1
din prezicerile 1
prezicerile ei, 1
fost crezută. 1
crezută. Însă 1
semnarea documentului 2
documentului n-a 1
preot grec! 1
grec! În 1
Sala Sporturilor 2
Sporturilor „Romeo 1
„Romeo Iamandi” 1
Iamandi” s-au 1
desfășurat de-a 1
timpului partide 1
din cupele 2
mondiale la 1
la futsal, 1
futsal, tenis 1
masă, aikido, 1
aikido, judo, 1
judo, gimnastică, 1
gimnastică, box, 1
box, volei 1
volei și 2
și handbal. 2
handbal. În 1
În sălbăticie 1
sălbăticie lăstunul 1
lăstunul de 1
casă își 1
face cuib 1
peșterile luminoase 1
luminoase sau 1
în fisurile 1
fisurile din 1
din rocile 2
rocile sedimentare, 1
sedimentare, cel 1
munte. Însă 1
Însă Lestat 1
Lestat a 1
plece departe 1
mama sa,nu 1
sa,nu după 1
atribuit teatrul 1
lui Renaud 1
Renaud lui 1
lui Eleni 1
Eleni si 1
si Armand. 1
Armand. În 1
În sălile 1
sălile palatului-muzeu 1
palatului-muzeu sunt 1
expuse peste 1
peste 65.000 1
65.000 de 2
de grafică, 1
grafică, de 1
la vechii 1
maeștri la 1
artiști moderni. 1
moderni. Însă, 1
Însă, locul 1
ei mergeau 1
își păstrau 3
păstrau steagul 1
steagul breslei 1
breslei a 1
fost biserica 1
În Salonul 1
primire sunt 1
expuse un 1
un scrin 1
scrin german 1
sec. Însă 1
Însă lucrările 1
lucrările nu 2
reluat din 1
cauze financiare. 1
financiare. Însă 1
Însă lucrurile 1
nu stau 1
stau așa 1
așteaptă Shaddam: 1
Shaddam: șeful 1
șeful proiectului 1
proiectului nu 1
mână descoperirea, 1
descoperirea, ci 1
ci vizează 1
vizează el 1
însuși tronul. 1
tronul. Însă, 1
Însă, mai 1
alți factori, 2
factori, cum 1
fi educația 1
educația sau 1
sau venitul. 1
venitul. Însă 1
Însă majoritatea 1
majoritatea păianjenilor 1
păianjenilor au 1
glande veninose, 1
veninose, conținutul 1
conținutul cărora 1
cărora sunt 2
sunt eliminate 5
eliminate în 1
timpul mușcăturii. 1
mușcăturii. Însă 1
Însă mansarda 1
mansarda este 1
acoperiș „în 1
„în formă 1
de pavilion”, 1
pavilion”, cu 1
planuri înclinate 3
înclinate pe 1
toate laturile 2
laturile clădirii, 1
clădirii, spre 1
acoperișul în 1
stil Gambrel, 1
Gambrel, cu 1
înclinate doar 1
două laturi. 1
laturi. Însă 1
Însă membrii 1
Central erau 1
numărul femeilor 1
femeilor pilot 1
pilot (criteriul 1
(criteriul reținut 1
reținut pentru 2
pentru recrutarea 2
recrutarea cosmonauților 1
cosmonauților bărbați) 1
bărbați) era 1
prea redus 1
selecție pentru 1
viitoarele femei 1
femei cosmonaut. 1
cosmonaut. Însă 1
Însă Morgiana 1
Morgiana observă 1
observă ce 1
făcut hoțul 1
hoțul și 1
și marchează 1
marchează toate 1
ușile caselor 1
vecinătate cu 1
același semn. 1
semn. Însa 1
Însa nici 1
nici cumanii, 1
cumanii, n-au 1
avut viață 1
viață lungă. 1
lungă. Însă 1
Însă nicio 1
imagine precedând 1
precedând luna 1
martie 1993 1
1993 nu 1
găsită. ; 1
; însă 1
aceste planuri 1
În Sânpetru 1
Sânpetru se 1
construcție o 1
biserică nouă 1
nouă începută 1
2004, amplasată 1
comunei. În 1
În Santa 1
Santa Fe 1
Fe Independent 1
Independent School 1
School Dist. 1
Dist. v. 1
v. Doe 1
Doe 2000, 1
2000, Curtea 2
vot al 3
studenți nu 1
ar autoriza 1
autoriza o 1
o rugăciune 3
rugăciune condusă 1
studenți înaintea 1
înaintea orelor 1
de curs). 1
curs). Însă 1
Însă nu 2
avea șanse 2
fi selecționat 1
program preferențial. 1
preferențial. Însă 1
acțiune poate 1
atribuită nicotinei 1
nicotinei sau 1
sau altor 2
altor componenți 1
componenți din 1
din fumul 1
de țigară 1
țigară (hidrocarburile 1
(hidrocarburile cancerigene). 1
cancerigene). Însă 1
Însă o 4
altă variantă 3
variantă i-a 1
prezentată veteranului 1
veteranului artelor 1
și presei 2
presei britanice, 1
britanice, Jeremy 1
Jeremy Isaacs, 1
Isaacs, în 1
în 1987: 1
1987: "Am 1
serviciul colonial 1
colonial pentru 1
motive politice 1
politice deghizate 1
deghizate în 1
în motive 1
motive clinice". 1
clinice". Însă 1
Însă oamenii 2
accepte orbește 1
orbește asemenea 1
asemenea doctrine 1
doctrine drept 1
drept „taine 1
„taine sfinte”, 1
sfinte”, rareori 1
rareori aveau 1
aveau cunoștință 1
aceste polemici. 1
polemici. Însă 1
ei împărțiți 1
tabere după 1
după schisma 1
schisma religioasă: 1
religioasă: Mani 1
Mani și 1
și Uni. 1
Uni. Însă 1
stabilită polarizarea 1
polarizarea lui 1
i (cu 1
(cu plus 1
cu minus) 1
minus) și 1
și asocierea 1
asocierea lui 1
cu (0,1), 1
(0,1), planul 1
planul real, 1
real, în 1
înțelesul geometric, 1
geometric, oferă 1
bună reprezentare 1
reprezentare pentru 2
pentru numerele 2
numerele complexe. 1
complexe. Însă, 1
Însă, oficial, 1
oficial, societatea 1
societatea romană 1
romană dezaproba 1
dezaproba homosexualitatea. 1
homosexualitatea. Însă 1
opinie universal 1
universal acceptată 1
acceptată nu 1
lumea academică 1
academică deoarece 1
deoarece lipsesc 1
lipsesc urmele 1
urmele clare 1
impact meteoric 1
meteoric ca 1
lacului Tai. 1
Tai. În 1
În São 1
São Paulo 2
Paulo se 1
află monumente 1
monumente și 1
și muzee 1
muzee importante, 1
importante, cum 1
fi Memorial 1
Memorial da 1
da América 1
América Latina 1
Latina sau 1
Muzeul Limbii 1
Limbii Portugheze. 1
Portugheze. Însă 1
pe Victoria 1
Victoria CEO, 1
CEO, atunci 1
când Nicholas 1
Nicholas dispare 1
2007. Însă 1
Însă osificarea 1
osificarea poate 1
mulți nuclei, 1
nuclei, care 1
care fuzionează 1
fuzionează rapid 1
singur centru 1
de osificare. 1
osificare. Însă, 1
Însă, o 1
o țestoasă-leu 1
țestoasă-leu îi 1
o alternativă, 1
alternativă, învățându-l 1
învățându-l cum 1
ia puterile 1
puterile celor 1
fac abuzuri. 1
abuzuri. Însă 1
Însă până 1
vremea când 4
când Schumann 1
Schumann a 1
scris Papillons 1
Papillons (1831) 1
(1831) mersese 1
mersese cu 1
pas mai 1
departe. Însă 1
Însă pe 1
XIX-lea, Cosa 1
Cosa Nostra 1
Nostra a 1
să-și rafineze 1
rafineze tehnicile 1
tehnicile și 1
acțiune. Însă 1
Însă pentru 1
putea deschide 1
deschide portalul 1
portalul către 1
către Realix, 1
Realix, el 1
găsească cele 1
patru bucății 1
bucății ale 1
ale Codex-ului. 1
Codex-ului. Însă 1
Însă pidginuri 1
pidginuri s-au 1
format nu 1
baza limbilor 1
limbilor puterilor 1
puterilor coloniale. 1
coloniale. Însă 1
Însă populațiile 1
populațiile nord-africane 1
nord-africane ale 1
ale aușelului 1
sprâncenat urcă 1
sus decât 2
Europa, cuibărind 1
cuibărind în 2
pădurile deschise 1
( Însă, 1
Însă, prima 1
documentară a 26
a Orheiului 1
Orheiului Vechi 1
Vechi datează 1
aprilie 1470. 1
1470. Însă 1
Însă prima 1
comunismului nu 1
fost ușoară. 1
ușoară. Însă 1
Însă primul 2
primul hit 1
fost piesa 2
piesa „ 4
fost turneul 1
Olimpice din 2
din 1924, 3
1924, competiție 1
Paris, deaorece 1
deaorece turneul 1
din 1923 1
ținut între 2
între doar 1
4 echipe. 1
echipe. Însă 1
Însă producția 1
crescut pentru 2
În săptămâna 1
săptămâna următoare, 2
următoare, Rada 1
autoproclamat istituția 1
istituția supremă 1
în Ucraine. 1
Ucraine. În 1
urmat, trupele 1
executat mii 1
civili belgieni, 1
belgieni, au 1
incendiat clădiri 1
distrus monumente 1
monumente culturale. 1
după incendiu 1
incendiu au 1
decedat alte 1
alte 33 1
dinaintea confruntării, 1
confruntării, Undertaker 1
Undertaker manifestă 1
manifestă trăsături 1
trăsături sadice 1
sadice și 1
și demonice, 1
demonice, încercând 1
încercând chiar 2
să-l îmbălsămeze 1
îmbălsămeze de 1
de viu 2
viu pe 2
pe Austin. 1
Austin. În 1
În sărăcia 1
sărăcia spirituală 1
spirituală în 1
care trăiește, 1
trăiește, duritatea 1
duritatea lui 1
lui Pfaff 1
Pfaff devine 1
devine principiu 1
În sarcina 1
sarcina „Conținut 1
„Conținut neașteptat” 1
neașteptat” sau 1
sau „Smarties”, 1
„Smarties”, experimentatorii 1
experimentatorii îi 1
copii ce 2
ce cred 1
cred ei 1
conținutul unei 1
unei cutii 1
cutii care 1
o bomboană 1
bomboană numită 1
numită „Smarties”. 1
„Smarties”. Însărcinată 1
Însărcinată pentru 1
oară, Mercedes 1
Mercedes își 1
fiică după 1
fii. Însă 1
Însă reacția 1
reacția ca 1
atare a 1
descrisă începând 1
cu antichitatea. 1
antichitatea. Însă, 1
Însă, Redline 1
Redline este 1
de mașinile 1
mașinile lui 1
lui Zündapp, 1
Zündapp, Grem 1
Grem (Joe 1
(Joe Mantegnaca) 1
Mantegnaca) și 1
și Acer 1
Acer (Peter 1
(Peter Jacobson), 1
Jacobson), și 1
îi pasează 1
pasează informațiile 1
informațiile sale 1
lui Bucșă 1
Bucșă înainte 1
ucis. Însă 1
Însă regele 1
regele babilonian 1
babilonian Evil-Merodac 1
Evil-Merodac (Amel-Marduk), 1
(Amel-Marduk), în 1
anul 561, 1
561, l-a 1
l-a readus 2
readus pe 3
pe Ioachim 1
Ioachim la 1
prinț, dar 1
refăcut Regatul 1
Regatul Iuda. 1
Iuda. În 1
În șase 1
observație, comunicarea 1
dintre păsările 1
păsările captive 1
captive a 1
fost des 2
contact vocal 1
vocal intens, 1
intens, precum 1
contactul corporal 1
corporal în 1
timpul somnului. 2
somnului. Însăși 1
Însăși organizația 1
organizația Domeniului 1
Domeniului White 1
White recunoaște 1
că Szasz 1
Szasz are 1
are dreptate 1
dreptate când 1
de consens 2
consens medical: 1
medical: „Viziunea 1
„Viziunea generală 1
azi este, 1
totuși, că 4
că masturbarea 1
masturbarea este 1
este normală 1
normală și 5
și sănătoasă.” 1
sănătoasă.” Însăși 1
Însăși viața 1
pericol. În 1
În Saskatoon 1
Saskatoon se 1
universitate unde, 1
unde, la 2
2003, studiau 1
studiau 19.469 1
19.469 de 1
studenți. Însă 1
Însă speranțele 1
speranțele lui 2
lui Rosy 1
Rosy rămân 1
în căsnicie 1
căsnicie neîmplinite. 1
neîmplinite. Însă 1
Însă spre 1
aceștia, păianjenii 1
familia Plectreuridae 1
Plectreuridae au 1
au 8 1
8 ochi. 1
ochi. Însă 1
Însă stadionul 1
porecla Maracanã. 1
Maracanã. Însă 1
Însă Sushkin 1
Sushkin (1913) 1
(1913) afirmă 1
că pitulicile 1
pitulicile de 1
Himalaia adulte 1
adulte nu 1
păsări sperioase, 1
sperioase, iar 1
iar puii 4
de încrezători 1
încrezători și 1
fi luați 2
o ramură, 1
ramură, iar 1
foarte alarmați. 1
alarmați. În 1
În sat 14
ani, club 1
club cu 1
instalație cinematografică, 1
cinematografică, bibliotecă, 1
bibliotecă, ateliere 1
de deservire 1
deservire socială, 1
socială, oficiu 1
oficiu poștal, 2
poștal, grădiniță, 1
grădiniță, magazin. 1
mai funcționat 1
institut românesc 1
economii și 1
credit, Banca 1
Banca românească 1
românească „Concordia”, 1
„Concordia”, înființat 1
și desființat 1
1941. Însă 1
Însă tânăra 1
tânăra Arya 1
este băiețoasă 1
băiețoasă și 1
preferă compania 1
compania servitorilor 1
servitorilor și 2
a gardienilor. 1
gardienilor. În 1
În satele 1
satele flamande 1
fluviului Meuse, 1
Meuse, locuitorii 1
locuitorii încă 1
la Lixhe 1
Lixhe sub 1
de „Yser” 1
„Yser” sau 1
sau „Yseren”, 1
„Yseren”, o 1
cuvântului Isara 1
Isara întâlnit 1
Europa cu 1
la râuri. 1
În Satele 1
Satele SOS, 1
SOS, copiii 1
copiii cresc 1
cresc alături 1
de mame 2
mame SOS 1
SOS și 1
frații naturali 1
naturali sau 1
sau sociali 1
sociali și, 1
și, împreună, 1
împreună, devin 1
familie. In 1
In sate 1
sate locuiau 1
locuiau țărani, 1
țărani, iar 1
iar orașele 1
orașele erau 1
erau locuite 3
de comercianți, 2
comercianți, meșteșugari, 1
meșteșugari, proprietari 1
pământuri și 2
și schimbători 1
schimbători de 1
de valută. 1
valută. În 1
piscină acoperită 1
acoperită ("The 1
("The Kupe") 1
Kupe") și 1
sat funcționa 2
sat funcționează 3
funcționează Centrul 1
de Patologie 1
Patologie Neuro-Musculară 1
Neuro-Musculară "Dr. 1
"Dr. În 1
funcționează compania 1
compania "Rodniciok" 1
"Rodniciok" ("Izvorașul"), 1
("Izvorașul"), înființată 1
către doi 1
doi boinceni, 1
boinceni, Ion 1
Ion Semeniuc 1
Semeniuc și 1
și Nicolai 1
Nicolai Haucă. 1
Haucă. În 1
grădiniță. Insa 1
Insa tine 1
tine secret 1
secret numarul 1
numarul armelor 1
armelor nucleare 1
nucleare depozitate, 1
depozitate, fabricate 1
fabricate sau 1
sau testate, 1
testate, neluand 1
neluand parte 1
acordul global 1
de neprofilare 1
neprofilare nucleara. 1
nucleara. Însă 1
Însă toți 1
toți erau 1
locurile lor” 1
lor” Čirgić 1
Čirgić 2010, 1
2010, pp. 2
pp. Însă 1
Însă treaba 1
treaba n-a 1
n-a mers 1
mers după 1
după plan. 1
plan. Insa 1
Insa trecutul 1
trecutul lui 3
lui Kenshin 1
Kenshin îl 1
urmărește permanent 1
permanent deoarece 1
lui inamici, 1
inamici, îi 1
îi doresc 1
doresc moartea 1
moartea și-l 1
și-l vor 1
vor invinge 1
invinge pentru 1
purta ei 1
ei titlul 1
de "Distrugător" 1
"Distrugător" și 1
mai puternic". 1
puternic". În 1
așezări cu 1
cu necropolă 1
necropolă ce 1
mileniul al 1
IV-lea Î.Hr, 1
Î.Hr, precum 1
așezare datată 1
datată secolele 1
secolele 6-7 1
6-7 d. 1
Hr. În 1
află mănăstirea 1
mănăstirea catolica 1
catolica Maria 1
Maria Ciclova, 1
Ciclova, cunoscuta 1
cunoscuta și 1
de "Mănăstirea 1
"Mănăstirea de 1
pe Cleanț", 1
Cleanț", construită 1
anului 1727. 1
1727. În 1
anul 1622. 1
1622. În 1
lemn datând 1
din 1840, 1
1840, considerată 1
biserică Ortodoxă 1
Ortodoxă și 1
biserică Penticostală. 1
Penticostală. În 1
sat sunt 2
sunt 3 1
3 gospodării, 1
În satul 79
satul Baloči 1
Baloči locuiesc 1
locuiesc 35 2
de 45,7 1
45,7 de 1
ani (48,1 1
(48,1 la 1
și 44,3 2
44,3 la 2
satul Balosave 1
Balosave locuiesc 1
locuiesc 39 1
50,9 de 1
ani (44,1 2
(44,1 la 2
și 60,7 1
60,7 la 1
satul Bănești, 1
Bănești, începutul 1
începutul invățământului 1
invățământului a 1
fost asemănător 1
asemănător celorlalte 1
celorlalte sate, 1
sate, școala 1
școala funcționând 1
funcționând ĭn 1
ĭn case 1
case particulare, 1
particulare, închiriate 1
închiriate de 2
de primarie. 1
primarie. În 1
satul Besa 1
Besa locuiesc 1
locuiesc 53 1
de 44,2 1
44,2 de 1
ani (48,5 1
(48,5 la 1
și 40,6 2
40,6 la 2
satul Besnik 1
Besnik locuiesc 1
locuiesc 257 1
257 de 1
29,8 de 1
ani (29,5 2
(29,5 la 2
și 30,0 1
30,0 la 1
satul Bojići 1
Bojići locuiesc 1
locuiesc 135 1
de 44,0 1
44,0 de 1
ani (40,3 1
(40,3 la 1
și 49,2 1
49,2 la 1
satul Boreti 1
Boreti locuiesc 1
locuiesc 173 1
de 35,8 2
35,8 de 2
ani (36,5 1
(36,5 la 1
și 35,3 1
35,3 la 1
satul Brijestovo 1
Brijestovo locuiesc 1
locuiesc 41 1
de 48,2 1
48,2 de 1
ani (44,2 1
(44,2 la 1
și 53,3 1
53,3 la 1
satul Brînza 1
Brînza sunt 1
cult, biserica 1
ortodoxă „Sf. 1
satul Buțeni 1
Buțeni au 1
înregistrate 1185 1
1185 de 1
casnice la 1
anul 2004(4). 1
2004(4). În 1
satul Căpâlna 1
Căpâlna a 1
singur intelectual 1
intelectual român, 1
român, preotul 1
preotul Muresan 1
Muresan Ionel 1
Ionel si 1
si preoteasa 1
preoteasa Viorica. 1
Viorica. În 1
satul Ćepetići 1
Ćepetići locuiesc 1
locuiesc 9 2
9 persoane 2
de 67,6 1
67,6 de 1
ani (64,5 1
(64,5 la 1
și 70,1 1
70,1 la 1
satul Crljenice 1
Crljenice locuiesc 1
locuiesc 301 1
301 persoane 1
de 46,7 1
46,7 de 1
ani (42,8 1
(42,8 la 1
și 50,3 1
50,3 la 1
femei). In 1
In satul 1
satul Cucova 1
Cucova este 1
primară - 1
- Nr. 1
satul Dârvari 1
Dârvari se 1
Domnului”, datând 1
satul Đenđinovići 1
Đenđinovići locuiesc 1
locuiesc 204 1
204 persoane 1
de 36,2 1
36,2 de 1
ani (38,0 1
(38,0 la 1
și 34,4 1
34,4 la 1
satul Donja 1
Donja Bukovica 1
Bukovica locuiesc 1
locuiesc 88 1
de 45,2 3
45,2 de 3
ani (45,2 2
(45,2 la 2
și 45,2 1
45,2 la 1
satul Donje 1
Donje Čarađe 1
Čarađe locuiesc 1
locuiesc 62 2
de 43,8 2
43,8 de 2
ani (43,4 1
(43,4 la 1
și 44,2 1
44,2 la 1
satul Donji 1
Donji Kokoti 1
Kokoti locuiesc 1
locuiesc 571 1
571 de 1
de 35,0 2
35,0 de 2
ani (34,0 1
(34,0 la 1
și 36,1 1
36,1 la 1
satul Dragalj 1
Dragalj locuiesc 1
locuiesc 29 2
de 53,0 1
53,0 de 1
ani (50,2 1
(50,2 la 1
și 55,6 1
55,6 la 1
satul Dubrava 1
Dubrava locuiesc 1
locuiesc 59 1
de 56,0 1
56,0 de 1
ani (53,4 1
(53,4 la 1
și 58,0 1
58,0 la 1
satul Dupilo 1
Dupilo locuiesc 1
de 45,4 2
45,4 de 2
ani (41,6 1
(41,6 la 1
și 48,6 1
48,6 la 1
satul Đurđevića 1
Đurđevića Tara 1
Tara locuiesc 1
locuiesc 136 1
de 41,1 2
41,1 de 2
ani (42,5 1
(42,5 la 1
și 39,7 1
39,7 la 1
satul Dužice 1
Dužice locuiesc 1
de 50,2 1
50,2 de 1
ani (47,8 1
(47,8 la 1
și 51,3 1
51,3 la 1
satul Fundina 1
Fundina locuiesc 1
locuiesc 220 2
de 41,6 1
41,6 de 1
ani (39,3 1
(39,3 la 1
și 44,0 1
44,0 la 1
satul Glavatičići 1
Glavatičići locuiesc 1
locuiesc 48 1
ani (32,9 1
(32,9 la 1
și 38,2 1
38,2 la 1
satul Gnjili 1
Gnjili Potok 1
Potok locuiesc 1
locuiesc 85 2
de 41,4 1
41,4 de 1
și 46,1 1
46,1 la 1
satul Gomile 1
Gomile locuiesc 1
locuiesc 11 1
11 persoane 1
de 49,6 1
49,6 de 1
ani (45,5 1
(45,5 la 1
și 51,9 1
51,9 la 1
satul Gornja 3
Gornja Brezna 1
Brezna locuiesc 1
locuiesc 56 1
de 40,0 1
40,0 de 1
ani (40,9 1
(40,9 la 1
și 39,0 1
39,0 la 1
Gornja Briska 1
Briska locuiesc 1
locuiesc 17 1
17 persoane 1
de 51,7 1
51,7 de 1
ani (43,2 1
(43,2 la 1
și 60,1 1
60,1 la 1
Gornja Vrbica 1
Vrbica locuiesc 1
locuiesc 370 1
370 de 2
de 31,0 2
31,0 de 2
ani (30,2 1
(30,2 la 1
satul Gostilje 1
Gostilje Brajovićko 1
Brajovićko locuiesc 1
locuiesc 23 3
de 60,9 1
60,9 de 1
ani (58,1 1
(58,1 la 1
și 63,3 1
63,3 la 1
satul Grabovica 1
Grabovica locuiesc 1
55,3 de 1
ani (53,1 1
(53,1 la 1
și 57,4 1
57,4 la 1
satul Jablanovo 1
Jablanovo locuiesc 1
locuiesc 49 1
de 41,2 3
41,2 de 2
ani (34,4 1
(34,4 la 1
și 49,1 1
49,1 la 1
satul Jabuke 1
Jabuke locuiesc 1
locuiesc 31 1
de 46,6 1
46,6 de 1
ani (43,1 1
(43,1 la 1
și 53,4 1
53,4 la 1
satul Kolonza 1
Kolonza locuiesc 1
locuiesc 182 1
de 38,3 2
38,3 de 2
ani (37,3 1
(37,3 la 1
și 39,5 1
39,5 la 1
satul Kordovina 1
Kordovina locuiesc 1
locuiesc 38 2
și 45,6 1
45,6 la 1
satul Kujava 1
Kujava locuiesc 1
locuiesc 77 1
de 43,0 1
43,0 de 1
ani (41,8 1
(41,8 la 1
satul Lazarev 1
Lazarev Krst 1
Krst locuiesc 1
locuiesc 42 1
de 47,0 2
47,0 de 2
ani (49,4 1
(49,4 la 1
și 45,0 1
45,0 la 1
satul Lekovina 1
Lekovina locuiesc 1
locuiesc 303 1
303 persoane 1
de 39,9 2
39,9 de 2
ani (39,2 1
(39,2 la 1
satul Lješevići 1
Lješevići locuiesc 1
locuiesc 117 1
117 persoane 1
de 37,7 1
37,7 de 1
ani (35,0 1
(35,0 la 1
și 40,0 2
40,0 la 2
satul Lupu 1
Lupu s-a 1
important tezaur 1
tezaur dacic 1
dacic de 1
argint, îngropat 1
pământ, probabil 1
cursul războaielor 1
războaielor daco-romane 1
daco-romane sau 1
mai timpuriu. 1
timpuriu. În 1
satul Markovići 1
Markovići locuiesc 1
de 33,3 1
33,3 de 1
ani (34,7 2
(34,7 la 2
și 31,8 1
31,8 la 1
satul Metanjac 1
Metanjac locuiesc 1
locuiesc 150 1
de 33,1 1
33,1 de 1
ani (33,2 2
(33,2 la 2
și 33,1 1
33,1 la 1
satul Miločani 1
Miločani locuiesc 1
locuiesc 636 1
636 de 1
ani (34,8 1
(34,8 la 1
și 35,1 1
35,1 la 1
satul Milojevići 1
Milojevići locuiesc 1
locuiesc 43 1
ani (39,4 1
(39,4 la 1
și 40,4 2
40,4 la 2
satul Negobratina 1
Negobratina locuiesc 1
ani (31,9 1
(31,9 la 1
și 29,9 1
29,9 la 1
satul Oblatno 1
Oblatno locuiesc 1
locuiesc 61 1
de 35,1 1
35,1 de 1
și 35,5 1
35,5 la 1
satul Ocka 1
Ocka Gora 1
Gora locuiesc 1
de 40,5 1
40,5 de 1
ani (39,6 1
(39,6 la 1
și 41,5 1
41,5 la 1
satul Orbău 1
Orbău au 1
fost mulți 1
mulți neștiutori 1
carte. În 1
satul Pačarađe 1
Pačarađe locuiesc 1
locuiesc 4 1
4 persoane 1
de 67,8 1
67,8 de 1
ani (61,5 1
(61,5 la 1
și 74,0 1
74,0 la 1
satul Palež 1
Palež locuiesc 1
locuiesc 161 1
161 de 2
de 39,7 1
39,7 de 1
ani (39,0 1
(39,0 la 1
satul Pečurice 1
Pečurice locuiesc 1
locuiesc 364 1
ani (42,3 1
(42,3 la 1
satul Pišče 1
Pišče locuiesc 1
locuiesc 73 1
și 46,0 1
46,0 la 1
satul Pliješ 1
Pliješ locuiesc 1
de 54,3 1
54,3 de 1
ani (48,4 1
(48,4 la 1
și 59,1 1
59,1 la 1
satul Podostrog 1
Podostrog locuiesc 1
locuiesc 254 1
de 35,3 1
35,3 de 1
ani (34,5 1
(34,5 la 1
și 36,0 1
36,0 la 1
satul Potamia 1
Potamia funcționează 1
funcționează de 1
tratament balnear 1
balnear (Loutroupoli). 1
(Loutroupoli). În 1
satul Prundu 1
Prundu Bârgăului 1
Bârgăului există 1
un centr 1
centr spa 1
spa și 1
agrement https://www. 1
satul Raičevina 1
Raičevina locuiesc 1
locuiesc 115 1
115 persoane 1
43,7 de 1
ani (39,1 1
(39,1 la 1
și 47,7 1
47,7 la 1
satul Rakića 1
Rakića Kuće 1
Kuće locuiesc 1
locuiesc 112 1
112 persoane 1
de 32,4 1
32,4 de 1
ani (32,5 1
(32,5 la 1
și 32,3 1
32,3 la 1
satul Riječani 1
Riječani locuiesc 1
locuiesc 46 1
ani (42,2 1
(42,2 la 1
și 45,5 1
45,5 la 1
satul Rokoči 1
Rokoči locuiesc 1
locuiesc 51 1
de 53,7 1
53,7 de 1
ani (47,6 1
(47,6 la 1
și 59,8 1
59,8 la 1
satul Rvaši 1
Rvaši locuiesc 1
locuiesc 65 1
de 56,2 1
56,2 de 1
ani (51,9 1
(51,9 la 1
și 58,9 1
58,9 la 1
satul Sadići 1
Sadići locuiesc 1
de 38,9 1
38,9 de 1
ani (38,4 1
(38,4 la 1
și 39,3 1
39,3 la 1
satul Šarići 1
Šarići locuiesc 1
locuiesc 16 1
16 persoane 1
de 50,7 1
50,7 de 1
ani (48,8 1
(48,8 la 1
și 52,2 1
52,2 la 1
satul Selišta 1
Selišta locuiesc 1
locuiesc 19 1
19 persoane 1
de 49,4 1
49,4 de 1
ani (44,3 1
(44,3 la 1
și 56,9 1
56,9 la 1
satul Sirčići 1
Sirčići locuiesc 1
locuiesc 12 1
12 persoane 2
de 32,0 1
32,0 de 1
și 34,2 1
34,2 la 1
satul Slatina 1
Slatina locuiesc 1
locuiesc 147 1
ani (45,8 1
(45,8 la 1
și 48,5 1
48,5 la 1
satul Srđevac 1
Srđevac locuiesc 1
locuiesc 231 1
231 de 1
de 33,2 1
33,2 de 1
ani (32,8 1
(32,8 la 1
și 33,5 1
33,5 la 1
satul Stuba 1
Stuba locuiesc 1
locuiesc 2 1
de 67,0 1
67,0 de 1
ani (66,5 1
(66,5 la 1
și 67,5 1
67,5 la 1
satul Tatarovina 1
Tatarovina locuiesc 1
locuiesc 6 1
6 persoane 1
de 63,7 1
63,7 de 1
ani (62,0 1
(62,0 la 1
și 67,0 1
67,0 la 1
satul Valea 3
Valea Cătinei, 1
Cătinei, se 1
află al 1
patrulea monument, 1
monument, biserica 1
biserica „Intrarea 1
Domnului”, cu 1
cu clopotnița, 1
clopotnița, ansamblu 1
ansamblu datând 1
XVI-lea. În 1
satul Veliko 1
Veliko Gradiște 1
Gradiște locuiesc 1
locuiesc 4438 1
4438 adulți 1
de 38,1 1
38,1 ani 1
ani (36,7 1
(36,7 pentru 1
și 39,4 1
39,4 pentru 1
pentru femei). 1
satul Vraćenovići 1
Vraćenovići locuiesc 1
locuiesc 44 1
ani (35,2 1
(35,2 la 1
și 41,1 1
41,1 la 1
satul Vrela 1
Vrela locuiesc 1
ani (44,7 1
(44,7 la 1
și 38,4 1
38,4 la 1
satul Vusanje 1
Vusanje locuiesc 1
locuiesc 609 1
609 persoane 1
de 33,4 1
33,4 de 1
ani (32,1 1
(32,1 la 1
și 34,7 1
34,7 la 1
satul Zabrđe 2
Zabrđe locuiesc 2
de 36,3 1
36,3 de 1
ani (35,5 1
(35,5 la 1
și 37,1 1
37,1 la 1
locuiesc 93 1
de 25,8 1
25,8 de 1
ani (27,0 1
(27,0 la 1
și 24,6 1
24,6 la 1
satul Zagrad 1
Zagrad locuiesc 1
locuiesc 47 1
de 45,3 1
45,3 de 1
ani (43,6 1
(43,6 la 1
și 46,8 1
46,8 la 1
satul Zukva 1
Zukva locuiesc 1
de 34,0 1
34,0 de 1
și 34,9 1
34,9 la 1
femei). Insaul 1
Insaul Machias 1
Machias Seal 1
Seal și 1
și North 2
North Rock, 1
Rock, aflate 1
aflate dincolo 2
punctul estic 1
estic extrem, 1
extrem, sunt 1
sunt revendicate 1
revendicate de 1
de SUA 2
Canada, fiind 1
patru regiuni 2
regiuni aflate 2
aflate încă 1
dispută și 1
acestea care 1
conține uscat. 1
uscat. Însă 1
Însă ulterior, 1
ulterior, pleacă 1
pleacă singură”. 1
singură”. Însă 1
Însă un 1
fost ranger 1
ranger Jason 1
Jason a 1
alăture celorlalți 1
celorlalți rangeri 1
rangeri și 1
rangerul auriu. 1
auriu. Însă, 1
Însă, unii 1
acești prădători 1
prădători au 1
au lentile 1
lentile galbene 1
galbene care 1
care filtrează 1
filtrează lumina 1
lumina ambientală 1
ambientală (mai 1
cea roșie), 1
roșie), făcând 1
făcând vizibilă 1
vizibilă bioluminiscența. 1
bioluminiscența. Însă 1
Însă uralele 1
uralele publicului 1
și inexistente, 1
inexistente, și 1
refuzat cu 1
rapiditate, îngrijindu-se 1
îngrijindu-se ca 1
ca diadema 1
diadema să 1
nu-i atingă 1
atingă capul. 1
capul. Însă 1
Însă Vasile, 1
Vasile, încurajat 1
sa, Mărioara, 1
Mărioara, cât 1
fratele Elenuței, 1
Elenuței, care 1
care dezaprobă 1
dezaprobă concepțiile 1
concepțiile tatălui 1
său, notarul 1
notarul Iosif 1
Iosif Rodean, 1
Rodean, se 1
hotărăște în 1
învingă sfiala 1
sfiala și 1
ceară mâna 1
mâna Elenuței. 1
Elenuței. Însă 1
Însă visurile 1
visurile lor 1
lumea muzicală, 1
se afirme 2
afirme curând. 1
curând. În 1
În Saxonia, 1
Saxonia, este 1
de „Legea 2
„Legea privind 1
privind drepturile 1
drepturile sorabilor 1
sorabilor din 1
landul liber 1
liber Saxonia” 1
Saxonia” (în 1
(în germană, 2
germană, pe 2
scurt, Sächsisches 1
Sächsisches Sorbengesetz). 1
Sorbengesetz). Însă 1
Însă Zöld 1
Zöld a 1
că ceangăii 1
ceangăii ce 1
trăiesc de 2
Moldova vorbesc 1
vorbesc limba 5
limba statului, 1
iar maghiara 1
maghiara o 1
o pronunță 1
tradițional siflant 1
siflant (în 1
(în textul 1
textul latin 1
latin original 1
original multo 1
multo blesius). 1
blesius). În 1
În scena 3
scena a 3
evreii ruși, 1
ruși, nu 1
sunt acceptați 1
final, Glaude, 1
Glaude, Bombé 1
Bombé și 1
și extraterestrul 1
extraterestrul beau 1
beau vin 1
ce farfuria 1
farfuria zburătoare 1
zburătoare intră 1
spațiul cosmic. 1
cosmic. În 1
care Jamie 1
Jamie ștergea 1
ștergea prieteni 1
prieteni online, 1
online, unul 1
nume era 2
era Allie. 1
Allie. În 1
În scenariu, 1
scenariu, frații 1
frații Nolan 1
Nolan au 1
accentuat magia 1
magia povestirii 1
povestirii prin 1
prin nararea 1
nararea dramatică, 1
dramatică, descriind 1
descriind scena 1
scena magică. 1
magică. În 1
În scenariul 2
scenariul descris 1
ultima tapiserie, 1
tapiserie, nu 1
dacă doamna 1
doamna lua 1
lua colierul 1
colierul ei 1
din cutia 1
cutia ținuta 1
de servitoarea 1
servitoarea ei 1
sau l-a 1
pus deoparte, 1
deoparte, dar 1
nu contează. 1
contează. În 2
scenariul unui 2
caz real, 1
real, prezența 1
incendiu apărut 1
apărut fie 1
la interiorul, 1
interiorul, fie 1
la exteriorul 1
exteriorul unui 1
unui imobil, 1
imobil, nu 1
risc, termoizolația 1
termoizolația nepermițând 1
nepermițând întreținerea 1
întreținerea sau 1
sau propagarea 1
propagarea focului. 1
În scenografiile 1
scenografiile semnate 1
de domnia 1
domnia sa, 1
sa, "spațiul 1
"spațiul e 1
nu decorativismul. 1
decorativismul. În 1
În schema 1
schema tradițională, 1
tradițională, al 1
grup tematic 1
tematic este 1
mai redus, 1
redus, în 1
la caracteristica 1
caracteristica "bitematică". 1
"bitematică". În 1
schimb, 170 1
170 dintre 1
dintre kibuțuri, 1
kibuțuri, denumite 1
denumite „reînnoite” 1
„reînnoite” sau 1
sau reformiste 1
reformiste - 1
- Kibuț 1
Kibuț mithadeș- 1
mithadeș- au 1
treilea sistem 1
sistem - 1
- privatizarea 1
privatizarea cu 1
cu rețea 1
În schimb 12
revanșă după 1
schimb, acesta 1
urmă caută 1
hrana preferențial 1
preferențial pe 1
suprafața superioară 1
a ramurilor 1
ramurilor de 1
frunzelor copacilor 1
copacilor de 1
foioase și 4
evită frunzișul 1
frunzișul des. 1
des. În 1
schimb, acestea 1
fie bazate 1
pe cunoaștere 1
cunoaștere concretă 1
obiectului evaluării. 1
evaluării. În 1
schimb, aciditatea 1
aciditatea este 2
de ridicată, 1
ridicată, variind 1
între 3,5-5,8 1
3,5-5,8 g/l. 1
g/l. În 1
că cimitirul 2
cimitirul a 1
război, atunci 1
efectuat reînhumări, 1
reînhumări, această 1
problemă fiind 4
fiind într-un 1
final combătută 1
combătută cu 1
cu documente. 1
criticat la 1
pentru erori, 1
erori, în 1
versiunile de 5
de consolă, 1
consolă, și 1
filmare lumină-de-față 1
lumină-de-față / 1
/ lumină-de-spate. 1
lumină-de-spate. În 1
schimb anumite 1
anumite afecte 1
afecte au 1
de sexul 3
sexul subiecților 1
subiecților anchetei: 1
anchetei: pentru 1
a figura 1
figura mânia, 1
mânia, studentele 1
studentele au 1
majoritate un 1
un bărbat. 2
bărbat. În 1
schimb, Armenia 1
mare aflux 1
refugiați armeni 1
armeni din 1
din Azerbaidjan, 1
Azerbaidjan, Armenia 1
Armenia primind 1
primind așadar 1
așadar un 1
mai omogen. 1
omogen. În 1
schimb, atunci 1
adevăratul Moș 1
Moș Crăciun, 2
Crăciun, reporterul 1
reporterul își 1
recapătă credința 1
credința sa 1
în Crăciun 1
schimb, azilul 1
azilul politic 1
definit nici 1
de normele 1
normele internaționale, 1
internaționale, nici 1
cele regionale 1
în materie. 1
materie. În 1
schimb, bisexualitatea 1
bisexualitatea se 1
datora variației 1
variației normale 1
a plasticității 1
plasticității creierului. 1
creierului. În 1
schimb britanicii 1
britanicii ezitau 1
ezitau și 1
abțineau de 1
schimb, ca 1
unitate frazeologică 1
frazeologică pragmatică 1
pragmatică servește 1
la respingerea 1
respingerea unei 1
unei scuze 1
scuze (Luc 1
(Luc est 1
est en 1
en retard 1
retard et 1
et a 1
a prétexté 1
prétexté une 1
une grève. 1
grève. În 1
schimb, celelalte 1
celelalte membre 2
membre al 1
al Commonwealthului 1
Commonwealthului recunoșteau 1
recunoșteau continuitatea 1
continuitatea calității 1
Indiei în 1
cadrul asociație. 1
asociație. În 1
schimb, cel 2
chiar nivelul 1
nivelul mării, 1
mării, aflat 1
râul Potomac. 1
Potomac. În 1
tânăr dintre 2
dintre frații 3
frații Cometopuli, 1
Cometopuli, Samuil, 1
Samuil, a 1
ajuns să-i 2
conducă pe 2
pe bulgari 1
bulgari și 2
rezistat cu 2
atacurilor bizantine 1
bizantine timp 1
schimb cer 1
cer demiterea 1
demiterea ierarhului 1
ierarhului Nicolae 1
Nicolae Popoviciu 1
Popoviciu ca 1
singură alternativă 1
arestarea lui. 1
schimb, cere 1
ajutorul celor 3
- Runt 1
Runt of 1
the Litter, 1
Litter, Abby 1
Abby Mallard 1
Mallard (alias 1
(alias Rățușca 1
Rățușca cea 1
cea Urâtă 1
Urâtă și 1
și Peștele 1
Peștele Ieșit 1
din Apă) 1
Apă) - 1
salva situația 1
situația fără 1
a arunca 1
arunca din 1
nou orașul 1
orașul într-o 1
panică generală. 1
generală. În 1
schimb, China 1
concentrat eforturile 1
eforturile pe 1
pe cererile 1
cererile de 1
a focului. 2
schimb, cinci 1
cinci civili 1
răniți când 1
110 livre 1
livre a 1
lovit adăpostul 1
adăpostul lor 1
lor antiaerian. 1
antiaerian. În 1
schimb conduce 1
conduce ceremonia 1
funerară în 1
cinstea prietenului 1
său Patrocles. 1
Patrocles. În 1
schimb, de 1
de Moscheles 1
Moscheles l-a 1
l-a legat 1
prietenie de 1
schimb, dispariția 1
dispariția unor 1
unor foneme 1
foneme constituie 1
constituie schimbări 1
schimbări fonologice. 1
fonologice. In 1
In schimb 2
schimb drumurile 1
drumurile comunei 1
comunei necesita 1
necesita lucrari 1
reabilitare pe 1
anumite portiuni. 1
portiuni. În 1
schimb, după 1
după imaginea 1
imaginea Răstignirii, 1
Răstignirii, continuă 1
continuă friza 1
friza de 1
de medalioane 1
medalioane cu 1
cu prooroci, 1
prooroci, iar 1
sub ei 1
ei – 1
– Apostolii. 1
Apostolii. În 1
schimb, ei 2
primit casele 1
casele și 2
și terenurile 2
terenurile confiscate 1
coloniștii sârbi, 1
sârbi, în 1
comitatului Bácska. 1
Bácska. În 1
ei găsesc 1
găsesc echipajul 1
echipajul mort, 1
mort, mutilat 1
mutilat și 1
și infectat 1
infectat cu 1
substanță albastră 1
pare contagioasă. 1
contagioasă. În 1
trăiască într-o 1
într-o peșteră 3
patru metri, 1
metri, care 1
fusese săpată 1
preotul Ilarion. 1
Ilarion. În 1
el aduce 1
oarecare farmec 1
prin Largo, 1
Largo, și 1
ce Connery 1
Connery a 1
om deosebit 1
de ca 2
ca James 1
Bond, mizele 1
mizele emoționale 1
emoționale sunt 1
convingătoare de 1
data aceasta". 1
aceasta". În 1
ordonat celui 1
de-al 12-lea 1
12-lea fiu 1
său, Yongji, 1
Yongji, să 1
de treburile 1
treburile funerare. 1
funerare. În 1
el funcționa 1
comitet consultativ 1
consultativ temporar 1
temporar și 1
era convocat 1
convocat doar 1
monarhul considera 1
este potrivit. 1
întâlnește Zaida. 1
Zaida. În 1
el spera 1
obțină ajutor 1
în expulzarea 1
expulzarea austriecilor, 1
austriecilor, din 1
peninsula italică. 1
italică. În 1
schimb fierul 1
prin procedeul 2
de reducție 1
reducție directă 1
cuptoare pentru 1
producerea lupelor 1
lupelor de 1
schimb, formațiile-tribut 1
formațiile-tribut încearcă 1
reconstituie cât 1
fidel atmosfera 1
atmosfera în 1
realizată muzica 1
muzica unei 1
unei formații-model; 1
formații-model; în 1
lor, latura 1
latura creativă 1
creativă are 1
importanță minimă. 1
minimă. În 1
schimb, germanii 1
germanii s-au 3
de bombardamentele 4
bombardamentele aeriene. 1
aeriene. În 1
schimb, împăratul 1
împăratul apelează 1
la ura 1
ura veche 1
secole dintre 1
dintre Casa 1
Casa Atreides 1
Atreides și 1
casa Harkonnen, 1
Harkonnen, incluzându-l 1
incluzându-l pe 1
pe strălucitorul 1
strălucitorul și 1
și însetatul 1
însetatul de 1
putere Baron 1
Baron Vladimir 1
Harkonnen în 1
său capcană 1
capcană de 1
a-i elimina 1
pe atreizi. 1
atreizi. În 1
schimb, în 3
ca roman, 1
roman, într-o 1
versiune extinsă 2
de 70.000 1
cuvinte, sub 1
titlul O 1
cer. În 2
schimb India 1
India produce 1
produce anual 1
anual 359 1
359 mii 1
mii tone 2
95 mii 1
mii ha 1
ha (2005), 1
(2005), dar 1
piața indigenă. 1
indigenă. În 1
Franța, peștera 1
peștera Saint-Pierre, 1
Saint-Pierre, săpată 1
în gresii 1
gresii cu 1
cu ciment 1
ciment calcaros, 1
calcaros, are 1
are 200 2
200 km 2
lungime, galerii 1
galerii ce 1
ce depășesc 1
depășesc 20 1
m lățime, 1
lățime, un 1
râu subteran 1
subteran și 2
foarte frumoase 1
frumoase concrețiuni 1
concrețiuni excentrice. 1
excentrice. În 1
schimb, Inkerman 1
Inkerman este 1
centrele cu 2
importante crame 1
crame ale 1
ale Crimeii. 1
Crimeii. În 1
regiunea Stalin 1
Stalin sunt 1
incluse raioanele 1
raioanele Sibiu, 1
Sibiu, Făgăraș, 1
Făgăraș, Mediaș, 1
Mediaș, Agnita, 1
Agnita, Sighișoara 1
Sighișoara și 1
și Târnăveni. 1
Târnăveni. In 1
schimb instituțiile 1
instituțiile kosovare 1
kosovare susțin 1
teritoriu este 1
guvernat indiferent 1
provizoriu instituit 1
instituit de 1
sârbi. În 1
schimb, italienii 1
să fortifice 1
fortifice pozițiile 1
Kassala cu 1
cu șanțuri 2
și mine 1
mine antitanc, 1
antitanc, poziții 1
de mitraliere 1
alte fortificații. 1
fortificații. În 1
schimb, Khoja 1
Khoja din 1
din Bombay 1
Bombay provin, 1
provin, în 1
parte, din 2
casta hindusă 1
hindusă Lohana 1
Lohana din 1
din Sindh, 1
Sindh, sunt 1
sunt ismailiți 1
ismailiți și 1
ai Aga 1
Aga Khan. 1
Khan. În 1
martie 1939, 1
1939, 76,962 1
76,962 de 1
o semifinale 1
semifinale în 1
Cupa FA 1
FA între 1
între Wolverhampton 1
Wolverhampton Wanderers 1
Wanderers și 1
și Grimsby 1
Grimsby Town. 1
Town. În 1
iulie 1920, 2
1920, conferința 1
la Spa 1
Spa (denumită 1
(denumită și 2
și Conferința 1
Conferința Ambasadorilor) 1
Ambasadorilor) a 1
împărțit toate 1
regiuni disputate 1
disputate între 1
Cehoslovacia. În 2
schimb, linia 1
linia 4 1
tramvai este 1
de SNCF. 1
SNCF. În 1
schimb, Ludovic 1
acordat rebelilor 1
rebelilor englezi, 1
englezi, a 1
cedat trei 1
trei episcopii 1
episcopii și 1
și orașe 5
plătit o 1
o chirie 1
chirie anuală 1
anuală prin 1
care poseda 1
poseda regiunea 1
regiunea Agenais. 1
Agenais. În 1
schimb mai 1
există astăzi 1
astăzi instrumente 1
între 1538 1
1538 (primul 1
(primul violoncel 1
violoncel produs 1
de Amati, 1
Amati, intitulat 1
intitulat "Regele") 1
"Regele") și 1
și 1574. 1
1574. În 1
schimb, noaptea 1
noaptea următoare 1
următoare la 4
la Raw, 6
Raw, a 1
de Ziggler 1
Ziggler cu 1
aceași manevră 1
manevră ca 2
pierzând centura. 1
centura. În 1
schimb nu 1
atunci nici 1
la "Cartea 1
Românească", numită 1
numită "Întreprinderea 1
"Întreprinderea poligrafică 1
poligrafică 13 1
decembrie 1918", 1
1918", după 1
a comuniștilor. 1
comuniștilor. În 1
În schimb,nu 1
schimb,nu a 1
permis Goguryeo-ului 1
Goguryeo-ului să 1
utilizeze zona, 1
zona, ceea 1
slăbit regatul. 1
regatul. În 2
mare va 1
determina un 1
al lămpii 1
lămpii mai 1
creșterea (mai 1
(mai strălucitoare) 1
strălucitoare) a 1
luminii. În 1
versiune revizuită 1
revizuită a 1
filmului Prometheus 1
Prometheus se 1
o mitologie 1
mitologie de 1
stătătoare în 2
care echipajul 1
nava Nostromo 1
Nostromo din 1
film Alien 1
Alien descoperă 1
descoperă ființe 1
ființe gigantice. 1
gigantice. În 1
schimb, papa 1
papa era 1
loc alegerea 1
alegerea episcopilor 1
și stareților 1
stareților germani 1
unor trimiși 1
trimiși imperiali. 1
schimb, Paulus 1
Paulus a 2
Hitler de 1
păstra cu 1
preț pozițiile 1
pozițiile ocupate 1
ocupate la 1
la Stalingrad, 1
Stalingrad, deși 1
deși armata 1
sa fusese 3
fusese încercuită 1
încercuită și 1
anihilarea definitivă. 1
schimb, plumbul 1
plumbul sub 1
minereuri apare 1
apare frecvent, 2
frecvent, împreună 1
alte metale 1
metale cum 1
fi zincul, 1
zincul, argintul 1
argintul (cel 1
mai adesea) 1
adesea) și 1
și cuprul, 1
cuprul, și 1
este extras 3
extras împreună 1
aceste metale. 1
metale. În 1
schimb, prezintă 1
prezintă structuri 2
structuri similare 1
cu hidrocarburile 1
hidrocarburile care 1
ridicare hidrodinamică. 1
hidrodinamică. În 1
schimb, prin 1
construcții civile, 1
civile, și 2
și absorbirea 1
absorbirea de 1
diversele întreprinderi 1
întreprinderi publice, 1
publice, autoritățile 1
autoritățile mandatare 1
mandatare britanice 1
ieșirea Palestinei 1
Palestinei din 1
criză. În 1
schimb, Prințul 1
Prințul Vladislav 1
I Herman 1
Herman i-a 1
acordat nepotului 2
său districtul 1
districtul din 1
din Cracovia. 1
schimb, procentul 1
procentul stocurilor 1
stocurilor pescuite 1
pescuite la 1
niveluri biologice 1
biologice neprielnice, 1
neprielnice, a 1
la 10% 2
10% în 1
1974 la 1
la 33,1% 1
33,1% în 1
mari creșteri 1
creșteri la 1
și 1980. 2
1980. În 2
schimb, qalb 1
qalb poate 1
cunoaștere superioară 1
superioară rațiunii. 1
rațiunii. În 1
schimb, radiațiile 1
radiațiile ultraviolete, 1
ultraviolete, razele 1
razele X 4
razele gama 1
gama sunt 1
denumite radiații 1
radiații ionizante, 1
ionizante, deoarece 1
deoarece fotonii 1
fotonii individuali 1
individuali la 1
frecvență înaltă 2
înaltă au 1
a ioniza 1
ioniza moleculele 1
moleculele sau 1
a rupe 2
rupe legăturile 1
legăturile chimice. 1
chimice. În 1
schimb, regizorul 1
folosit unghiuri 1
unghiuri ciudate 1
ciudate de 1
filmare și 3
și spații 1
spații claustrofobice 1
claustrofobice pentru 1
crește tensiunea 1
tensiunea filmului. 1
schimb s-a 1
aranjament potrivit 1
căruia Netanyahu 1
Netanyahu nu 1
cu numiri 1
numiri în 1
judiciar pentru 1
interese. În 1
schimb, Senatul 1
Senatul Statelor 1
l-a respins. 1
respins. In 1
In schimbul 1
schimbul cunostiintelor 1
cunostiintelor oferite, 1
oferite, colonistii 1
colonistii pelerini 1
pelerini au 2
fost rugati 1
rugati sa-i 1
sa-i ajute 1
pe nativii 1
nativii tribului 1
tribului Pokanoket 1
Pokanoket sa 1
sa confrunte 1
confrunte un 1
trib rival. 1
rival. În 1
libertății sale, 1
sale, Sloane 1
Sloane este 1
pentru Dean, 1
Dean, ca 1
agent dublu 2
dublu în 1
interiorul APO. 1
APO. În 1
schimb unii 1
unii teologi 1
teologi argumentează 1
argumentează că 2
fapt ateismul 1
ateismul este 1
al gândirii 2
gândirii deziderative, 1
deziderative, deoarece 1
deoarece ateii 1
ateii sunt 1
de divinitate 1
divinitate și 1
și doresc 2
existe niciun 1
schimb, un 1
o perturbație 1
perturbație într-un 1
mod care 2
reduce efectul 1
cu feedback 1
feedback negativ. 1
negativ. În 2
schimb, văile 1
văile reci 1
cu nebulozitate 1
nebulozitate pronunțată 1
pronunțată ale 1
ale Câmpiei 3
Câmpiei Nirului 1
Nirului au 1
favorizat persistența 1
persistența unor 1
unor specii 4
plante, care, 1
general, apar 1
etajul montan. 1
montan. În 1
În Școala 1
literatură, fiecare 1
fiecare cursant 1
cursant încerca 1
publice unele 1
revista oficială 1
școlii, intitulată 1
intitulată Ani 1
Ani de 1
de ucenicie. 1
ucenicie. În 1
În școală 2
școală învață 1
învață circa 1
școală învățau 1
învățau 60 1
în anul1911, 1
anul1911, apoi 1
apoi 83 1
83 - 1
1912. În 1
În scopul 7
scopul completării 1
completării documentației 1
documentației în 1
vederea întocmirii 1
întocmirii proiectului 1
de consolidare/restaurare 1
consolidare/restaurare a 1
monumentului, preotul 1
solicitat efectuarea 2
unor săpături 1
săpături arheologice. 1
scopul corecției 1
corecției precise 1
al modulului, 1
modulului, acest 1
acest compartiment 1
compartiment mai 1
mai conținea 1
și balast. 1
sanatoriu, aceste 1
aceste puțuri 1
puțuri vechi 1
fost extinse 3
buldozerul. În 1
găsi criminalul, 1
criminalul, el 1
ajutorul asasinului 1
asasinului condamnat 1
condamnat Dr. 1
a înșela 1
înșela vigilența 1
vigilența autorităților, 1
autorităților, Oseacă 1
Oseacă ( 1
scopul înființării 1
înființării acestei 1
instituții educaționale 1
educaționale ce 1
pregătească viitoarele 1
viitoarele cadre 1
cadre necesare 1
necesare armatei 1
administrației precum 1
favorizeze formarea 1
cetățeni disciplinați 1
disciplinați și 1
și credincioși. 1
scopul promovării 1
promovării carierei 1
de artistă, 1
artistă, Fusari 1
Fusari și 1
și Gaga 2
Gaga și-au 1
și-au înființat 1
înființat propria 2
propria societate 1
limitată, intitulată 1
intitulată Team 1
Team Lovechild. 1
Lovechild. În 1
În scopuri 2
scopuri economice 1
și statistice, 1
statistice, subiectele 1
subiectele federale 1
federale sunt 1
11 raioane 1
raioane economice 1
economice (экономи́ческие 1
(экономи́ческие райо́ны 1
райо́ны - 1
- ekonomiceskie 1
ekonomiceskie raionî). 1
raionî). În 1
scopuri medicinale 1
medicinale se 1
se recoltează 1
recoltează părțile 1
părțile aeriene 1
ale plantei, 1
plantei, în 1
perioada înfloririi, 1
înfloririi, prin 1
tăierea de 1
obținerii unui 1
frunze bazale. 1
bazale. În 1
În Scoția 1
Irlanda cunoscut 1
drept alergatul 1
alergatul pe 1
pe deal. 2
deal. În 1
În Scoția, 1
Scoția, toate 1
cazuri adus 1
în High 1
High Court 1
Court of 2
of Justiciary 1
Justiciary sunt 1
Domnului Avocat 1
Avocat și 1
fi judecat 3
în inculpare. 1
inculpare. Înscrie 1
Înscrie primul 1
gol pe 1
februarie 1991 1
1991 (și 1
(și primește 1
primește prima 1
sa mașină, 1
mașină, un 1
un Renault 1
Renault Clio 1
Clio promis 1
promis de 1
clubului cu 2
ocazia primului 1
primului gol 1
gol ca 1
ca profesionist). 1
profesionist). Înscrierea 1
Înscrierea în 2
în Asociație 1
Asociație se 1
prin selecție, 1
selecție, bazată 1
de respectare 1
respectare a 1
a tradiției, 1
tradiției, de 1
membrii specialiști 1
același domeniu 1
domeniu cu 2
cu creatorul 1
creatorul candidat. 1
candidat. Înscrierea 1
organizarea JO 1
JO de 2
vară 2016 1
În scrierile 6
recente, omul 1
omul nici 1
este amintit. 1
amintit. În 1
sale, caracterizate 1
prin bogăție 1
bogăție cromatică 1
cromatică și 1
și acuratețea 1
acuratețea conturului 1
conturului personajelor, 1
personajelor, a 1
a înfățișat 1
precădere viața 1
viața rurală. 1
rurală. În 1
sale evidențiază 1
evidențiază realitățile 1
realitățile sociale 1
ales eroismul 1
eroismul ostașilor 1
ostașilor ruși 1
sale explicative, 1
explicative, Marx 1
Marx a 3
societății are 1
potențial scăzut. 1
sale, limba 1
limba literară 2
literară rusă 1
eliberează definitiv 1
literaturii bisericești, 1
bisericești, făcându-se 1
făcându-se purtătorul 1
așa zișilor 1
zișilor "înnoitori" 1
"înnoitori" în 1
cu purtătorii 1
purtătorii tradțiilor 1
tradțiilor arhaicizante. 1
arhaicizante. În 1
sale pedagogice 1
pedagogice a 1
abordat aspectele 1
aspectele metodologice 1
metodologice ale 2
ale predării 1
predării literaturii. 1
literaturii. Inscripția 1
Inscripția comemorativă 1
comemorativă aflată 1
pe monument 1
următoarea: „Cinste 1
„Cinste vouă 1
vouă eroi 1
eroi cari 1
cari v-ați 1
v-ați vărsat 1
vărsat sângele 1
sângele pentru 1
pentru întregirea 3
întregirea neamului 2
neamului și 4
și cinste 1
cinste vouă 1
vouă jertfe 1
jertfe ale 1
ale datoriei 1
datoriei care 1
care ați 1
ați îndurat 1
îndurat chinurile 1
chinurile morții 1
morții pentru 2
apărarea Patriei. 1
Patriei. Inscripția, 1
Inscripția, cu 1
cu referințe 1
episod mai 1
trecutul românilor 1
românilor ardeleni, 1
ardeleni, și 1
structura neobișnuită 1
neobișnuită disting 1
disting această 1
lemn între 1
cele rămase 2
Transilvania, motivând 1
motivând salvarea 1
salvarea ei, 1
ei, înainte 1
târziu. Inscripția 1
Inscripția de 1
pe clopotul 1
clopotul mare 1
mare confirmă 1
confirmă anul. 1
anul. Inscripția 1
Inscripția în 2
arabă spune: 1
spune: „Nu 1
există alt 1
alt Dumnezeu 2
Dumnezeu decât 1
decât Allah, 1
Allah, iar 1
iar Mahomed 1
Mahomed este 1
este profetul 1
profetul său” 1
său” Inscripția 1
pe parapetul 1
parapetul nordic 1
nordic și 1
chirilice. Inscripția 1
Inscripția nu 1
în bibliografie 1
bibliografie deoarece 1
pământ până 1
la renovarea 3
renovarea din 1
2008. Inscripția 1
Inscripția specifică 1
specifică informații 1
informații precum 1
precum originea, 1
originea, destinația, 1
destinația, tipul 1
produs etc. 1
etc. Tituli 1
Tituli picti 1
picti (pl.) 1
(pl.) sunt 1
sunt frecvente 1
frecvente pe 1
vasele romane 1
romane folosite 1
pentru comerț. 2
comerț. Inscripții: 1
Inscripții: "Cu 1
"Cu voința 1
voința Tatălui 1
Tatălui și 2
conducerea fiului 2
cu perfecțiunea 1
perfecțiunea Sf. 1
Sf. Inscripțiile 1
Inscripțiile acestora 1
în linearul 1
linearul B 1
similare primelor 1
primelor scrieri 1
scrieri în 2
greacă, ceea 1
susținut prezumția 1
aceea Creta 1
Creta căzuse 1
căzuse sub 1
ocupația războinicilor 1
războinicilor veniți 1
peninsula Pelopones 1
Pelopones (Grecia), 1
(Grecia), ca 1
ca aheii 1
aheii sau 1
sau micenienii. 1
micenienii. Inscripțiile 1
Inscripțiile lor 1
volumul XVII 1
XVII al 1
lucrării Corpus 1
Corpus Inscriptionum 1
Inscriptionum Latinarum. 1
Latinarum. În 1
În scriptul 1
scriptul pentru 1
pentru "There's 1
"There's No 1
No Disgrace 1
Disgrace Like 1
Like Home", 1
Home", Al 1
și Mike 3
Mike Reiss 1
Reiss l-au 1
l-au referit 1
referit ca 1
ca „Mr. 1
În scrisoare 1
menționată și 3
posibilitatea scoaterii 1
scoaterii prințului 1
prințului din 2
succesiune la 1
În scrisoarea 1
către Amati 1
Amati scria 1
scria ca 1
ca instrumentul 1
instrumentul să 1
fie "confecționat 1
"confecționat din 1
calitate ca 1
alte lăutei 1
lăutei dar 1
de cântat". 1
cântat". În 1
În Scrisori 1
Scrisori este 1
este multă 2
multă filozofie. 1
În scurtă 9
vreme, aceste 1
aceste tratate 1
tratate și-au 1
pierdut importanța, 1
importanța, iar 1
iar odată 1
ce retragerea 1
lui Alexandr 1
Alexandr Baranov 1
Baranov în 1
în 1818, 2
1818, controlul 1
controlul rușilor 1
rușilor asupra 1
asupra Alaskăi 1
Alaskăi a 1
slab. În 1
formației corale, 1
corale, în 1
etapă, aproape 1
buni cântăreți 1
cântăreți ai 1
ai satului; 1
satului; apoi 1
1956, li 1
adăugat alții. 1
vreme, cele 1
două corăbii 1
corăbii s-au 1
s-au separat, 1
navigheze spre 1
spre răsărit. 2
răsărit. În 1
vreme, egiptenii 1
malului de 1
a Canalului. 1
Canalului. În 1
însă, sistemul 1
modificat, ordinul 1
ordinul fiind 1
fiind decernat 1
decernat în 1
mod centralizat 1
centralizat pentru 1
acte individuale 1
de curaj 3
și vitejie 1
vitejie soldaților 1
soldaților nominalizați 1
nominalizați de 1
comandanții lor. 1
însă, sovieticii 1
ofensiva germană. 1
vreme își 1
o clientelă 1
clientelă vastă 1
vastă atât 1
Roma cât 1
afara granițelor. 1
granițelor. În 1
vreme, pe 10
aceste teren 1
teren apare 1
cartier nou 1
și curat. 1
curat. În 2
vreme s-a 1
al personalității, 1
personalității, care 1
îl portretiza 1
portretiza pe 1
pe Mussolini 1
Mussolini ca 1
ca salvator 1
salvator al 1
În scurt 9
altă teorie, 1
teorie, situată 1
la extrema 1
extrema celei 1
celei dintâi: 1
dintâi: balada 1
balada Miorița 2
Miorița nu 1
fi decât 1
creație individuală, 1
individuală, opera 1
opera unui 2
unui ins 1
ins înzestrat 1
talent nativ 1
nativ ieșit 1
din comun. 3
militară pentru 1
pentru expansiunea 1
expansiunea imperiului. 1
imperiului. În 1
a destacat 1
destacat de 1
manieră extraordinară 1
și Litere. 2
Litere. În 1
timp, cuplul 1
cuplul regal 1
își serbează 1
serbează nunta 1
devenit moscheea 1
moscheea imperială 1
a selgiucizilor 1
selgiucizilor și 1
importantă moschee 1
timp, Hariclea 1
Hariclea Darclée 1
Darclée cucerește 1
cucerește publicul 1
devine preferata 1
preferata multor 1
multor compozitori. 1
compozitori. În 2
timp însă, 3
însă, avioanele 1
avioanele germane, 1
germane, superioare 1
vedere numeric 1
și tehnologic, 1
tehnologic, au 1
distrus avioanele 1
avioanele poloneze, 1
poloneze, iar 1
iar orice 1
orice posibilitate 1
unui bombardament 2
bombardament strategic 1
strategic împotriva 1
devenit imposibilă. 1
imposibilă. În 1
timp intră 1
la aspirantură. 1
aspirantură. În 1
timp, Nixon 1
Nixon cere 1
ca Post 1
Post să 1
fie interzis 1
interzis la 1
Albă. Inseala 1
Inseala clientii, 1
clientii, trimit 1
trimit alte 1
produse fata 1
cele platite. 1
platite. Înseamnă 1
Înseamnă că 1
că găsește 1
găsește submulțimea 1
submulțimea muchiilor 1
muchiilor care 1
toate vârfurile 1
vârfurile și 1
cost este 1
este minimizat. 1
minimizat. Înseamnă 1
Înseamnă o 1
înșelăciune ce 1
trebuie aspru 1
aspru sancționată 1
sancționată de 2
partea lezatǎ 1
lezatǎ în 1
acest legământ 1
legământ de 1
Drept Natural. 1
Natural. În 1
În seara 15
seara aceea, 2
aceea, Chamberlain 1
Chamberlain i-a 1
spus Lordului 1
Lordului Halifax 1
Halifax că 1
că „întâlnirea 1
„întâlnirea cu 1
cu Herr 2
Herr Hitler 2
foarte nesatisfăcătoare”. 1
nesatisfăcătoare”. În 1
ianuarie, trupele 1
române ajung 1
de calea 3
calea ferată; 1
ferată; dar 1
din rațiunea 1
fi atacați 1
atacați în 1
nopții, detașamentul 1
detașamentul a 1
și cantonat 1
cantonat în 1
satul Bulboaca. 1
Bulboaca. În 1
iunie 1859, 1
1859, un 1
contingent britanic 1
aer obstacolele 1
obstacolele puse 1
chinezi pe 1
râul Baihe. 1
Baihe. În 1
2012, RCS 1
RCS & 1
& RDS 1
RDS a 1
întrerupt emisia 1
emisia canalelor 1
canalelor Discovery 1
Discovery Communications, 1
Communications, incluzând 1
incluzând Discovery 1
Discovery Channel. 1
Channel. În 1
decembrie primește 1
primește binecuvântarea 1
binecuvântarea nupțială. 1
nupțială. În 1
Crăciun. În 1
Crăciun, colonelul 1
colonelul îi 2
și Ioana 1
Ioana la 1
la cârciuma 1
cârciuma din 1
10 iunie, 2
după declararea 1
războiului, trupele 1
luptă, părăsindu-și 1
părăsindu-și cazarmele 1
cazarmele și 1
și ocupând 1
ocupând pozițiile 1
pozițiile defensive 1
defensive ordonate. 1
ordonate. În 1
1944, sub 1
presiunea armatelor 1
care înaintau 1
spre Valea 1
Valea Bârgăului, 1
Bârgăului, trupele 1
trupele ungare 1
ungare au 1
de 17/29 1
17/29 ianuarie 1
ianuarie 1591, 1
1591, în 1
Biserica Galata, 1
Galata, domnitorul 1
domnitorul Petru 1
Petru Șchiopul 2
Șchiopul s-a 1
cu Irina 3
Irina Botezat, 1
Botezat, care 1
era mama 2
mama fiului 1
său Ștefan 1
Ștefan (născut 1
în 1584). 1
1584). În 1
august Avramescu 1
Avramescu transmite 1
transmite către 1
către Marele 2
Stat Major: 1
Major: „Am 1
„Am onoare 1
onoare a 3
vă ruga 1
să interveniți 1
interveniți la 1
la domnul 1
domnul mareșal 1
mareșal pentru 1
fi desărcinat 1
desărcinat de 1
4-a. În 1
1990, mai 1
mulți neofasciști 1
neofasciști s-au 1
în Eberswalde 1
Eberswalde și 1
s-au asociat 2
tineri dintr-o 1
dintr-o discotecă, 1
discotecă, pentru 1
face "ceva 1
"ceva deosebit". 1
deosebit". În 1
25 iulie, 1
iulie, Platon 1
Platon a 2
reținut de 2
și Procuratura 1
Procuratura Generală 1
30 aprilie 6
aprilie 1880 2
1880 a 1
incendiu care 2
distrus sala 1
spectacole. În 2
6 iunie, 1
mai aterizat 1
aterizat planoare 1
planoare aducând 1
aducând Diviziei 1
82-a două 1
câmp. In 1
In search 1
search Of 1
Of Sunrise 1
Sunrise 3 1
3 - 3
- Panama 1
Panama apare 1
În Seattle, 1
Seattle, au 1
demisionat primarul, 1
primarul, doisprezece 1
doisprezece polițiști 1
polițiști și 3
procent semnificativ 1
semnificativ din 2
din vatmanii 1
vatmanii orașului. 1
orașului. In 1
In sec. 1
al 14-lea, 1
14-lea, definitiv 1
definitiv părăsit, 1
părăsit, Marele 1
Marele Palat 1
Palat a 1
în ruină 2
ruină definitivă 1
definitivă după 1
bogățiile lui 1
lui transportabile 1
transportabile fuseseră 1
fuseseră jefuite 1
de cruciații 1
din Cruciada 1
a IV-a, 1
IV-a, în 1
în 1204, 1
1204, iar 1
cele salvate 1
salvate ajunseseră 1
la Blachernes. 1
Blachernes. În 1
În sec 3
III-lea d.Hr. 1
d.Hr. Sassanizii 1
Sassanizii succed 1
succed Partilor 1
Partilor și 1
și mențin 1
mențin teritoriul 1
teritoriul până 1
la avansarea 3
avansarea islamului 1
islamului patru 1
lucrarea „Geographia” 1
„Geographia” care 1
e considerată 1
considerată actul 1
actul formator 1
formator al 1
al geografiei 1
geografiei cantitative, 1
cantitative, a 1
cărei scop 1
a fenomenelor 3
fenomenelor care 1
spațiu. În 1
XIV-lea franciscanismul 1
franciscanismul a 1
dat viață 3
viață unor 1
unor nemuritoare 1
nemuritoare opere 1
opere artistice: 1
artistice: de 1
ex. bazilica 1
bazilica Sf. 1
oraș s-a 2
mult industria 1
industria (îndeosebi 1
(îndeosebi aceea 1
a mătăsii). 1
mătăsii). În 1
XVIII-lea, cele 1
localități vecine, 1
vecine, Ocna 1
și Trotuș, 1
Trotuș, se 1
pentru întâietate 1
întâietate în 1
În sec- 1
fost încurajată 1
încurajată activitatea 1
activitatea turistică. 1
turistică. În 2
III î.Hr. 1
î.Hr. regiunea 1
jurul confluenței 1
confluenței râurilor 1
râurilor Ching 1
Ching și 1
și Wei 1
Wei a 1
locul primului 1
primului sistem 1
de irigații 1
irigații din 1
În secolele 10
secolele 18 1
19 multe 1
fost tencuite 1
tencuite și 2
și pictate 1
pictate imitând 1
imitând înadins 1
înadins pe 1
XIX-lea, nobilii 1
nobilii străini 1
străini erau 1
erau denumiți, 1
denumiți, în 1
general, marchizi, 1
marchizi, deoarece 1
deoarece franceza 1
franceza era 1
XIX-lea, statutul 1
statutul Soarelui 1
Soarelui ca 2
ca stea 1
stea printre 1
mai evident. 1
evident. În 1
secolele anterioare, 2
anterioare, hainele 1
obicei pictate 1
negru întunecat, 1
întunecat, gri, 1
gri, violet, 1
violet, verde 1
verde închis 1
închis sau 2
sau albastru 1
albastru închis. 1
secolele IV-VI, 1
IV-VI, populația 1
populația acestor 1
locuri a 2
invaziei popoarelor 1
popoarelor migratoare 1
migratoare cât 1
datorită trecerii 1
trecerii românilor 1
Transilvania peste 1
munți, pentru 1
de represiunile 1
represiunile Imperiului 1
Austro-Ungar. În 1
secolele XIII, 1
XIII, XIV 1
XIV și 1
și XV 1
XV localitatea 1
localitatea experimentează 1
experimentează o 1
o transformare 7
transformare către 1
regimul seniorial. 1
seniorial. În 1
secolele XI-XII, 2
XI-XII, regii 1
regii englezi 1
englezi au 1
inițiat colonizări 1
colonizări în 1
Scoția sau 1
sau Irlanda 1
Irlanda cu 1
cu populații 2
populații anglo-saxone, 1
anglo-saxone, normande 1
normande și 1
și flamande, 1
flamande, miza 1
miza fiind 2
fiind întărirea 1
întărirea autorității 1
populație celtică. 1
celtică. În 1
secolele XVII-XVIII 1
XVII-XVIII importanța 1
importanța așezării, 1
așezării, cu 1
- moldovenească 1
și muntenească 1
muntenească - 1
crescut din 3
nou, fapt 1
fapt atestat 2
și mănăstiri 1
mănăstiri construite 1
construite aici. 1
secolele XVI 2
XVI și 2
și XVII 2
XVII cavaleria 1
cavaleria ungară 1
aceste căciuli 1
căciuli care 1
armatele întregii 1
întregii Europe. 2
Europe. În 1
secolele XV-XVII 1
XV-XVII a 1
comunitate maghiară 1
maghiară ( 1
secolul 15 1
15 se 1
stabilesc primii 1
primii Evrei 1
Evrei în 1
în Rzeszów. 2
Rzeszów. În 2
secolul 20, 1
20, pozitivismul 1
pozitivismul logic 1
logic separă 1
separă deducțiile 1
deducțiile observaționale 1
observaționale de 1
cele teoretice. 1
teoretice. În 1
II-lea, Londinium 1
Londinium era 1
capitala Provinciei 1
Provinciei Britannia 1
Britannia în 1
locul orașului 1
orașului Camulodunum 1
Camulodunum ( 1
IV-lea orașul 1
devenit sediul 1
unei episcopii. 1
episcopii. În 1
IX-lea orașul 1
de monetărie. 1
monetărie. În 1
VIII-lea au 1
ale Oboiului: 1
Oboiului: Piccola 1
Piccola oboi 1
oboi (forma 1
(forma de 1
de azi) 2
azi) și 1
și Bassa 1
Bassa oboi 1
oboi (Grand 1
(Grand Hautbois). 1
Hautbois). În 1
VIII-lea, berberii 1
berberii au 1
asupra africanilor 1
africanilor de 1
culoare până 1
fost alungați. 2
alungați. În 1
VIII-lea î.Hr., 3
î.Hr., puterea 1
devenit descentralizată 1
descentralizată în 1
perioada Primăverilor 1
Primăverilor și 2
și Toamnelor 1
Toamnelor (771 1
(771 îHr 1
îHr – 1
– 403/476 1
403/476 îHr), 1
îHr), numită 1
după Analele 1
Analele Primăverilor 1
și Toamnelor. 1
Toamnelor. În 1
VIII-lea se 1
bazele șantierelor 1
șantierelor navale 1
navale din 2
din lagună. 1
lagună. În 1
XIII-lea a 1
edificată o 1
o bazilică 2
bazilică romanică 1
romanică cu 1
3 nave 2
nave fără 1
fără turn. 1
XIII-lea pe 1
teritoriul actualei 1
actualei localități 1
localități se 2
mare domeniu 1
păduri întinse, 1
întinse, propice 1
propice adăpostirii 1
adăpostirii șoimilor. 1
șoimilor. În 1
XIII-lea urmează 1
urmează construcția 1
construcția micului 2
a împrejurimilor 2
împrejurimilor iar 1
XV-lea apare 1
apare satul 1
satul Kirkel. 1
Kirkel. În 1
XII-lea a 1
stabilite numeroase 1
numeroase noi 1
noi ordine 1
ordine religioase, 1
religioase, după 1
după moda 1
moda europeană, 1
europeană, cum 1
fi Calatrava, 1
Calatrava, Alcantara 1
Alcantara și 1
și Santiago, 1
Santiago, precum 1
construcția multor 1
multor mănăstiri 2
mănăstiri cisterciene. 1
cisterciene. În 1
XI-lea s-a 1
consolidat sistemul 1
sistemul feudalist 1
feudalist în 1
în Georgia. 2
Georgia. În 1
XI-lea se 1
pune problema 2
problema felului 1
felului de 1
pâine ce 1
trebuie folosită 2
la cuminecare. 1
cuminecare. În 1
XIV-lea, discantul 1
discantul primelor 1
primelor motete 1
motete a 1
eclipsat de 1
experiențe ritmice 1
și contrapunctale 1
contrapunctale în 1
muzica laică 1
laică (de 1
exemplu, formes 1
formes fixes 1
fixes in 1
in Franta, 1
Franta, madrigalul 1
madrigalul italian). 1
italian). In 1
In secolul 2
XIV-lea mănăstirea 1
mănăstirea devine 1
cultura, unde 1
lucrau copisti, 1
copisti, de 1
păstrat pâna 1
pâna astăzi 1
astăzi un 3
un codice 1
codice conținând 1
conținând texte 1
texte ale 2
ale istoricului 1
istoricului roman 1
roman Titus 1
Titus Livius. 1
Livius. În 1
XIX-lea, aceasta 1
aceasta lucru 1
practică obișnuită 1
preveni vulturii 1
vulturii să 1
atace turmele 1
turmele de 3
de ovine 2
ovine locale. 1
funcționat Școala 1
Școala Păcurari 1
Păcurari nr. 1
adevărat norvegiană, 1
norvegiană, în 1
cu portrete, 1
portrete, și 1
cu peisaje 1
peisaje impresionante. 1
impresionante. În 1
creați mulți 1
alți taxoni 1
taxoni care 1
care însa 1
însa pot 1
fi neglijați. 1
neglijați. În 1
XIX-lea, biserica 1
se întreținea 1
întreținea din 1
din venitul 2
venitul mai 1
multor imobile 1
imobile pe 1
proprietate, precum 1
din donațiile 1
donațiile credincioșilor. 1
XIX-lea, dezvoltarea 1
dezvoltarea universităților 1
universităților moderne 1
condus filosofia 1
filosofia academică 1
discipline la 1
la profesionalizare 1
profesionalizare și 1
și specializare. 1
specializare. În 1
XIX-lea, Diego 1
Diego Aragona 1
Aragona Pignatelli 1
Pignatelli Cortes, 1
Cortes, prințul 1
de Monteleon 1
Monteleon a 1
a trasnformat 1
trasnformat clădirea 1
clădirea într-un 1
centru cultural. 1
cultural. În 2
cimitir parohial. 1
parohial. În 1
XIX-lea, la 1
de zvoniță 1
zvoniță cu 1
trei arcade. 1
de păianjeni 1
păianjeni veninoși 1
veninoși aproape 1
a exterminat 1
exterminat omenirea, 1
omenirea, iar 1
ce trăim 1
trăim acum 1
acum este, 1
o iluzie. 1
iluzie. În 1
XIX-lea, pictura 1
gen distinct. 1
XIX-lea, rasele 1
rasele Cleveland 1
Cleveland Bay, 1
Bay, Yorkshire 1
Yorkshire Coach 1
Coach și 1
și Pursânge 1
Pursânge englez 1
englez au 2
introduse pentru 2
cal mai 2
mai ușor, 1
ușor, dar 2
timp puternic, 1
îmbunătățirea altor 1
rase germane. 1
construit calea 1
calea ferată, 3
1846 spre 1
spre Berlin 1
și Wroclaw 1
Wroclaw și 1
1870 spre 1
spre Oder 1
Oder Loom. 1
Loom. În 1
XX-lea au 1
multe căutări 1
căutări de 1
aur majore. 1
XIX-lea, teatrul 1
renașterea națională 1
XX-lea, a 1
teatrului european 1
european modern. 1
al XVIII–lea 1
XVIII–lea burgul 1
burgul intră 1
dominația forței 1
forței militare 1
a habsburgilor 1
habsburgilor și 1
în controlarea 1
controlarea graniței 1
graniței estice 1
austriac. În 1
XVIII-lea Comédie-Française 1
Comédie-Française a 1
fost frecventat 1
frecventat adesea 1
membrii nobilimii 1
nobilimii franceze, 1
franceze, deoarece 1
deoarece prețul 1
prețul biletului 2
biletului de 1
intrare era 1
era scump. 1
scump. În 1
XVIII-lea, însă, 1
clasă înstărită 1
înstărită și 1
negustori greci. 1
XVIII-lea, majoritatea 2
majoritatea vitraliilor 1
vitraliilor medievale 1
cu sticlă 4
pictată, iar 1
majoritatea informațiilor 1
despre vitralii 1
vitralii au 1
se piardă. 1
piardă. În 1
XVIII-lea ordinul 1
cu brilianți 1
brilianți pentru 1
și II. 1
XVIII-lea, spelta 1
spelta a 1
importantă marfă 1
marfă de 1
de comerț. 2
comerț. În 1
XVIII-lea, terenurile 1
terenurile folosite 1
tutun aproape 1
aproape s-au 1
epuizat, Sudul 1
Sudul s-a 1
criză economică, 1
economică, iar 1
iar creșterea 1
creșterea sclaviei 1
sclaviei în 1
America continua. 1
continua. În 2
unire a 4
ierarhiei bisericești 1
bisericești din 9
XVII-lea Herero, 1
Herero, o 1
de pastori 1
pastori nomazi, 1
nomazi, intra 1
în Namibia 1
Namibia prin 1
prin NV 1
NV venind 1
de lacurile 1
lacurile africane 1
în Kaoko, 1
Kaoko, iar 1
XVII-lea, situația 1
schimbat radical. 1
radical. În 1
XVII-lea trăiau 1
trăiau deja 1
pescari pe 1
lângă Eibsee, 1
Eibsee, Alexander 1
Alexander Schorn 1
Schorn și 1
și Jacob 1
Jacob Ostler, 1
Ostler, descendenți 1
descendenți din 3
familii vechi 1
din Garmisch. 1
Garmisch. În 1
XVII-lea, Veneția 1
Veneția s-a 1
stăpânirea Angliei, 1
Angliei, care 1
de rafinare 3
rafinare și 1
și cultivare 2
cultivare a 4
a zahărului; 1
zahărului; această 1
această dominație 1
dominație s-a 1
industriei franceze. 1
XVI-lea Mexic 1
Mexic a 2
fost colonizat 1
colonizat de 3
spanioli. În 1
XVI-lea, teatrul 1
teatrul secular 1
secular s-a 1
mutat înăuntru. 1
înăuntru. În 1
XVI-lea, viața 1
atmosfera pastorală, 1
pastorală, viața 1
la țară, 4
țară, fără 1
fără gălăgia 1
gălăgia și 1
și stresul 1
stresul vieții 1
la oraș, 2
oraș, au 1
devenit teme 1
teme artistice, 1
artistice, aristocratice. 1
aristocratice. În 1
XV-lea, când 1
când turnul 1
fost fortificat, 1
fortificat, porticul 1
porticul s-a 1
s-a zidit 1
fost blocată. 1
blocată. În 1
XV-lea cetatea 1
este vândută, 1
vândută, devenind 1
devenind proprietatea 1
proprietatea comunității. 1
XV-lea, regii 1
regii Oba 1
Oba au 1
întreprins expediții 1
militare luând 1
luând captivi. 1
captivi. În 1
XXI-lea s-au 1
tehnologii neobișnuite 1
neobișnuite pentru 2
crea noi 1
a experimenta 1
experimenta culoarea 1
culoarea galben. 1
XX-lea, această 1
respinsă mai 1
de Edvard 1
Edvard Westermarck, 1
Westermarck, un 1
un filozof 2
filozof finlandez, 1
finlandez, antropolog 1
antropolog social 1
și sociolog 1
sociolog cu 1
cu cunoștințe 1
cunoștințe aprofundate 1
aprofundate asupra 1
istoriei căsătoriei. 1
al XX 1
XX –lea 1
–lea ca 1
a împroprietăririi 1
împroprietăririi din 1
din 1921 3
1921 pe 1
comunei Liveni 1
Liveni apar 1
apar satele 1
satele Loturi 1
Loturi și 1
și Iorga. 1
XX-lea mulți 1
creat noi 1
instrument, inclusiv 1
inclusiv Serge 1
Serge Koussevitzky, 1
Koussevitzky, Eduard 1
Eduard Tubin, 1
Tubin, Hans 1
Hans Werner 2
Werner Henze 1
Henze și 1
John Harbison. 1
Harbison. În 1
XX-lea, pereții 1
exteriori de 1
fost placați 2
cu scândură 1
scândură finisată 1
finisată de 1
culoare cărămizie. 1
cărămizie. În 1
XX-lea s-au 1
succedat numeroși 1
numeroși proprietari 1
proprietari sau 1
sau ocupanți: 1
ocupanți: la 1
la 1920 1
1920 era 1
proprietatea Jandarmeriei, 1
Jandarmeriei, mai 1
târziu aici 1
funcționând Institutul 1
de Surdo-Muți. 1
Surdo-Muți. În 1
XX-lea, sufismul 1
sufismul a 1
punct focal 3
al criticilor 1
criticilor adepților 1
adepților islamului 1
islamului politic, 1
politic, dar 1
ale moderniștilor, 1
moderniștilor, principalele 1
principalele reproșuri 1
reproșuri ce 1
se aduceau 1
aduceau fiind 1
fiind constituite 1
constituite de 1
de „mistificarea 1
„mistificarea islamului” 1
islamului” și 1
influența șeicilor 1
șeicilor asupra 1
asupra discipolilor. 1
discipolilor. În 1
secolul IV, 1
din Alexandria, 1
Alexandria, Arius, 1
Arius, a 1
expună teoria 1
teoria potrivit 1
potrivit căreia 2
căreia Dumnezeul 1
Dumnezeul Tatăl 1
Tatăl era 3
era nepieritor 1
nepieritor și 1
și necreat, 1
necreat, pe 1
când Fiul 1
Fiul a 1
de Tatăl 1
Tatăl și 2
aceeași substanță 1
substanță cu 1
Dumnezeul Tatăl. 1
Tatăl. În 1
secolul IX 2
IX a 1
Fes moscheea 1
moscheea Al- 1
Al- Qarawiyyin, 1
Qarawiyyin, în 1
dinastiei idriside, 1
idriside, la 1
cererea regelui 2
regelui Idris 1
Idris II. 1
IX Dharmottara 1
Dharmottara a 1
adăugat acestui 1
acestui manual 1
manual indian 1
logică propriile 1
propriile comentarii. 1
comentarii. În 1
următor, al 1
al XIV 1
XIV - 2
- lea, 1
lea, reîncepe 1
reîncepe Yaffa 1
drept port 1
port pentru 3
pentru pelerinii 2
pelerinii creștini. 1
creștini. dar 1
toate aspectele, 1
aspectele, în 1
secolele XIV-XV 2
XIV-XV localitatea 1
localitatea cunoaste 1
cunoaste o 1
o decădere. 1
decădere. În 1
următor, familia 1
secolul următor 1
XVIII-lea, Ploieștiul 1
Ploieștiul a 2
dezvoltare permanentă, 1
permanentă, ajungând 1
concentreze cea 1
a regiunii. 3
regiunii. În 1
secolul XIV, 2
XIV, Brno 1
Brno a 1
centrele adunărilor 1
adunărilor regionale 1
regionale morave. 1
morave. În 1
secolul XVI 1
XVI biserica 1
biserica suferă 1
suferă ample 1
ample transformări. 1
transformări. In 1
secolul XVII 1
XVII au 1
fost arcadele 1
arcadele podului 1
podului distruse 1
o inundație. 1
secolul XVIII-lea, 1
XVIII-lea, nava 1
nava bisericii 1
cu plafon 2
plafon din 1
trecute diferite 1
diferite inscripții 1
inscripții pictate 1
pictate despre 1
despre renovări 1
renovări și 1
și donații. 1
secolul XV-lea 1
XV-lea unui 1
unui ambasador 2
ambasador nu 1
fie originar 1
țara pe 3
o reprezenta, 1
reprezenta, iar 1
excepționale, negustorilor 1
negustorilor cu 1
reședința într-o 1
capitală străină 1
străină li 1
acorda statutul 1
de sub-ambasadori. 1
sub-ambasadori. În 1
secolul XV, 1
XV, Portugalia 1
Portugalia a 5
făcut marile 1
marile descoperiri 1
descoperiri geografice. 1
geografice. În 1
secolul XX 3
XX populația 1
populația crește 1
la 1.500 1
1.500 loc. 1
loc. ajunge 1
depășească cifra 1
55.000 loc. 1
XX un 1
un strănepot 1
strănepot al 1
său, Cerghi 1
Cerghi Teodor, 1
Teodor, a 1
Corneni timp 1
În second 1
second life 1
life ca 1
reală aspectul 1
și înbracamintea 1
înbracamintea contează. 1
În secret, 2
secret, el 1
furat niște 1
niște diamante 2
la Ray 1
Ray Bulgarin 1
Bulgarin pe 1
le-a importat 1
importat în 1
City, unde 1
le vândă 2
vândă lui 1
Tony Prince. 1
Prince. În 1
secret, lui 1
lui Nadakhan 1
Nadakhan nu-i 1
nu-i pasă 2
de pirații 1
pirații săi 1
dorește doar 1
obțină puterea 1
puterea de-ași 1
de-ași îndeplini 1
îndeplini singur 1
singur dorințe 1
dorințe infinite, 1
infinite, astfel 1
ce obține 2
obține acest 1
lucru, pirații 1
pirații rămași 1
rămași se 2
cu Ninja 1
Ninja pentru 1
a-l învinge. 1
învinge. Insectele 1
Insectele folosesc 1
semnale pentru 1
se localiza. 1
localiza. Insectele 1
Insectele zburătoare 1
zburătoare se 1
opresc brusc 1
brusc lovindu-se 1
lovindu-se de 1
de firele 2
firele verticale 1
și cad 2
mătase de 1
pe nivelul 2
nivelul inferior. 1
În secțiunea 3
secțiunea a 1
a textului, 1
textului, este 1
expusă mantra 1
mantra rădăcină 1
rădăcină (muula 1
(muula mantra) 1
mantra) pentru 1
pentru Bala, 1
Bala, aspect 1
Shri Vidya 1
Vidya sau 1
sau Tripura 1
Tripura Sundari. 1
Sundari. În 1
secțiunea "Album" 1
"Album" este 1
trecut materialul 1
discografic pe 2
apărut respectivul 1
respectivul cântec 1
cântec pentru 2
dată, iar 2
iar secțiunea 2
secțiunea "An" 1
"An" reprezintă 1
lansată sau 1
sau înregistrată. 1
înregistrată. În 1
secțiunea Rapoarte, 1
Rapoarte, se 1
regăsește o 1
opțiune "Filtru". 1
"Filtru". In 1
In sectiune 1
sectiune longitudinala, 1
longitudinala, substanta 1
substanta cenusie 1
cenusie medulara 1
medulara apare 1
coloane. În 1
În secțiune 2
secțiune transversală, 2
transversală, în 1
specie, pețiolul 1
pețiolul poate 1
avea contur 1
contur circular, 1
circular, semicircular, 1
semicircular, semilunar, 1
semilunar, cordiform, 1
cordiform, în 1
de "U" 1
"U" sau 1
sau "V". 1
"V". În 1
transversală, vaginul 1
vaginul ia 1
ia ușor 1
ușor forma 1
unui cilindru 1
cilindru pentru 1
primi penisul. 1
penisul. In 1
In sector 1
universitate a 1
grădinii botanice 1
botanice și 1
și „Universum 1
„Universum (Science 1
(Science Center)” 1
Center)” o 1
prezentare pe 1
4000 m² 1
m² a 2
a explorărilor 1
explorărilor cosmosului 1
cosmosului făcute 1
În sectorul 2
sectorul estic 1
estic sunt 1
sunt culmi 1
culmi prelungi 1
prelungi care 1
fac trecerea 1
la Subcarpații 1
Subcarpații Moldovei 1
zona depresionară 1
depresionară a 1
văii Moldovei. 1
sectorul profesional, 1
profesional, Nespresso 1
Nespresso s-a 1
1996, prin 1
intermediul diviziei 1
diviziei Nespresso 1
Nespresso Professional, 1
Professional, care 1
devenit Nespresso 1
Nespresso Business 1
Business Solutions. 1
Solutions. Insecuritatea 1
Insecuritatea și 1
și fiscalitatea 1
fiscalitatea excesivă 1
excesivă au 1
baza consolidării 1
consolidării marelui 1
marelui domeniu 1
și extinderii 1
extinderii patronajului. 1
patronajului. În 1
În secvența 2
episodului "Arme 1
"Arme Secrete", 1
Secrete", Grievous 1
este menționat, 2
menționat, întrucât 1
întrucât întregul 1
întregul obiectiv 1
misiunii este 1
un modulator 1
modulator care 1
decodifice o 1
transmisiune făcută 1
de Grievous 1
Grievous cu 1
atac important 1
al Separatiștilor. 1
Separatiștilor. În 1
secvența în 2
care trenul 1
trenul trece 1
prin tunel, 1
tunel, Konovalova 1
Konovalova descoperă 1
că tovarășul 1
din compartiment. 1
compartiment. În 1
sec X 1
X apare 1
a protocolului 1
protocolului imperial 1
imperial ( 1
( pusă 1
cu recunoașterea 2
recunoașterea țarului 1
țarului Petru), 1
Petru), apărând 1
apărând titlul 1
de Basileu 1
Basileu al 1
al bulgarilor, 1
bulgarilor, Petru 1
Petru fiind 1
de principi. 1
principi. În 1
În sedimentele 1
sedimentele ei, 1
5 metri, 1
metri, s-au 1
s-au găsite 1
găsite rămășițe 1
rămășițe pietrificate 1
pietrificate ale 1
În sedinta 1
sedinta din 1
2015, Sfantul 1
Sfantul Sinod 1
Sinod a 1
proclamat cu 1
unanimitate canonizarea 1
canonizarea Cuviosului 1
Cuviosului Paisie 1
Paisie Aghioritul 1
Aghioritul si 1
si inscrierea 1
inscrierea in 1
in Sinaxarul 1
Sinaxarul Bisericii 1
Ortodoxe a 2
Greciei avand 1
avand data 1
pomenire 12 1
12 iulie. 1
În ședința 1
februarie 2020 1
Consiliului Local 6
Local Câmpina, 1
Câmpina, viceprimarul 1
viceprimarul Adrian 1
Adrian Pițigoi 1
Pițigoi a 1
că documentația 1
documentația trimisă 1
de Primăria 6
Primăria Câmpina 1
Câmpina a 2
primit aviz 1
aviz favorabil 1
favorabil din 1
partea Comisiei 1
a Monumentelor 1
Monumentelor Istorice. 1
În semifinală 1
semifinală îl 1
pe bunul 1
bunul său 2
prieten, Wawrinka, 1
Wawrinka, în 1
cinci seturi, 1
seturi, devenind 1
astfel cel 3
mai vârstnic 2
vârstnic jucător 1
după Ken 1
Ken Rosewall 1
Rosewall în 1
și Mal 1
Mal Anderson 1
Anderson (1972). 1
(1972). În 1
În semi-finală 1
semi-finală s-au 1
10-a, ultima 1
ultima care 2
oferea calificarea 1
calificarea în 2
finală totalizînd 1
totalizînd 52 1
52 puncte. 1
În semifinale, 1
semifinale, Brose 1
Brose Baskets 1
Baskets a 1
trecut Artland 1
Artland Dragons, 1
Dragons, câștigând 1
cinci jocuri, 1
jocuri, câștigând 1
câștigând și 1
finala împotriva 1
împotriva ratiopharm 1
ratiopharm Ulm 1
Ulm 3-0. 1
3-0. În 1
În semi-finale, 1
semi-finale, Drogba 1
înscris din 1
victoria 5-0 1
5-0 împotriva 1
împotriva Guineei, 1
Guineei, ultimele 1
ultimele 4 2
goluri căzând 1
ultimele 20 1
minute. Însemnarea 1
Însemnarea aparține 1
lui C-tin 1
C-tin Ivanovici 1
Ivanovici protopopul 1
protopopul unit 1
unit al 2
al Făgărașului, 2
Făgărașului, venit 1
în "vizitație" 1
"vizitație" la 1
la Dejani. 1
Dejani. Însemnare 1
Însemnare a 1
călătoriei mele 1
mele în 2
Sud, Edit. 1
Edit. Însemnările 1
Însemnările sale 1
constituie primul 1
document despre 1
limbă. În 1
În semn 6
de bunăvoință, 1
bunăvoință, Mehmed 1
Mehmed acceptă 1
acceptă să-i 1
lui Vlăduț 1
Vlăduț să 1
plece împreună 1
cu solii 1
solii români. 1
de eternă 1
eternă aducere 1
aducere aminte 1
aminte și 1
marelui patriot, 1
patriot, în 1
piața care 1
numele la 2
la Câmpeni 1
Câmpeni "Craiul 1
"Craiul Munților", 1
Munților", se 1
înalță statuia 1
statuia sa 1
sa ecvestră. 1
ecvestră. În 1
răzbunare, provoacă 1
provoacă diverse 1
diverse atentate, 1
atentate, fiind 1
autorul masacrului 2
masacrului de 1
din aeroportul 1
de recunoștință, 2
recunoștință, căpitanul 1
căpitanul oștenilor 1
oștenilor (Mitchell 1
(Mitchell Lewis) 1
Lewis) îi 1
Dorothy mătura 1
mătura vrăjitoarei. 1
vrăjitoarei. În 1
recunoștință, un 1
ai Palilulei 1
Palilulei au 1
cerut Consiliului 2
Local să 1
numească o 1
stradă după 1
după dr. 2
ridicată statuia 1
statuia indianului 1
indianului care 1
privește de 1
pe postamentul 2
postamentul său 1
la Ottawa 1
Ottawa cea 1
cea acoperită 1
de verdeață. 1
verdeață. Însemnul 1
Însemnul clubului 1
clubului era 1
era încadrat 1
de litera 1
litera „U” 1
„U” (inițiala 1
(inițiala Universității), 1
Universității), repetat 1
repetat concentric 1
ori, semnificând 1
semnificând cele 1
5 secții 1
ale clubului: 1
clubului: fotbal, 1
fotbal, atletism, 1
atletism, volei, 1
volei, tenis 1
de masa 1
handbal. Însemnul 1
Însemnul medaliei 1
medaliei este 2
identic pentru 1
de merite, 1
merite, dar 1
dar panglicile 1
panglicile sunt 1
specifice fiecărei 2
fiecărei categorii. 1
În senatul 1
senatul imperial 1
Viena luptă 1
cu Mitropolitul 1
Mitropolitul Andrei 2
Șaguna contra 1
contra baronului 1
baronului Petrino 1
Petrino și 1
Andrei Masconyi 1
Masconyi pentru 1
drepturile neamului 1
bisericii sale. 1
În sens 5
sens abstract, 1
abstract, ea 1
ea descrie 1
descrie realitatea 1
realitatea „așa 1
„așa cum 1
o vedem”, 1
vedem”, fără 1
produc imagini 1
imagini mărite 1
mărite ( 1
sens larg, 3
larg, arhitectul 1
arhitectul este 1
este persoana 4
traduce nevoile 1
nevoile omului 1
realitate, prin 1
prin construcție. 1
larg, detritus 1
detritus înseamnă 1
material triturat, 1
triturat, de 1
tipul pietrișurilor 1
pietrișurilor și 1
și conglomeratelor. 1
conglomeratelor. În 1
sens mai 3
larg, caracterul 1
caracterul alegoric 1
alegoric al 1
al parabolei 1
parabolei se 1
extinde asupra 1
întregii opere 1
opere a 1
lui Kafka, 3
Kafka, astfel 1
încât Procesul 1
Procesul sau 1
sau Castelul, 1
Castelul, de 1
exemplu, pot 2
considerate parabole 1
parabole mai 1
mai elaborate. 1
elaborate. În 1
sens restrictiv 1
restrictiv sunt 1
considerați consumatori 1
consumatori doar 1
doar acei 1
acei consumatori 1
se aprovizionează 4
curent direct 1
În sensul 3
general, " 1
originii lor, 1
lor, neologismele 1
neologismele se 1
trei categorii. 1
negativ o 1
o mândrie 1
mândrie exagerată 1
exagerată când 1
când individul 1
individul are 1
atitudine de 1
de superioritate 2
superioritate nejustificată 1
nejustificată față 1
alții, ea 1
numită măreție, 1
măreție, îngâmfare, 1
îngâmfare, înfumurare, 1
înfumurare, semeție, 1
semeție, fală, 1
fală, fudulie, 1
fudulie, orgoliu, 1
orgoliu, trufie. 1
trufie. În 1
În sentința 1
sentința dată 2
septembrie 1792, 2
1792, patru 1
patru oameni 4
oameni identificați 1
identificați de 1
de Bligh 1
Bligh ca 1
fiind nevinovați 1
nevinovați au 1
fost achitați. 1
achitați. În 1
În seonul 1
seonul 2012-2013, 1
2012-2013, SCM 1
U Craiova 1
Craiova a 1
patru, la 1
sezonului regulat 1
regulat calificându-se 1
calificându-se în 1
în play-off. 1
play-off. În 1
În septembrie 44
septembrie 1572 1
1572 Anna 1
conteste hotărârea 1
hotărârea Curții 1
Curții Imperiale 2
Imperiale pentru 1
septembrie 1695 1
loc Bătălia 2
Lugoj, în 1
care Veterani 1
Veterani i-a 1
pe otomani 1
otomani cu 1
șapte regimente 1
cavalerie (circa 1
(circa 6500 1
oameni) și 1
infanteriști. În 1
septembrie 1816 1
1816 Moffat 1
Moffat a 1
delegat în 1
la Surrey 1
Surrey Chapel 1
Chapel în 1
Londra ca 1
ca misionar 1
misionar al 1
al LMS 1
LMS (în 1
(în aceeași 2
zi ca 2
John Williams) 1
Williams) și 1
septembrie 1840 1
1840 descoperă 1
descoperă că, 1
la expuneri 1
expuneri foarte 1
foarte scurte, 3
scurte, pe 1
pe negativ 1
negativ se 1
se formă 1
formă o 1
imagine latentă 1
latentă și 1
apoi întărită 1
întărită prin 2
chimice (revelator). 1
(revelator). În 1
septembrie 1866, 1
1866, tratativele 1
cu poarta 1
poarta au 1
fază ascendentă 1
ascendentă datorită 1
datorită implicării 1
implicării împăratului 1
împăratului francez 1
francez Napoleon 1
III-lea, soluționându-se 1
soluționându-se printr-un 1
acord agreat 1
agreat de 2
părți (8 1
octombrie 1866). 1
1866). În 1
septembrie 1874 1
1874 Stepanović 1
Stepanović s-a 2
XI-a la 1
din Belgrad, 3
Belgrad, renunțând 1
renunțând să 1
urmeze al 1
de gimnaziu. 3
gimnaziu. În 1
septembrie 1908 1
de Comedie 2
Comedie din 1
Budapesta, dar, 1
la teatru, 2
teatru, Imre 1
Imre Tóth 1
Tóth l-a 1
Teatrul Național, 2
Național, iar 2
iar Teatrul 1
Comedie i-a 1
i-a desfăcut 1
desfăcut contractul. 1
septembrie 1915, 1
1915, spitalul 1
spitalul militar 1
militar este 1
este evacuat, 1
evacuat, iar 1
iar hotelul 1
hotelul este 1
este redeschis 1
sezonul 1916/1917. 1
1916/1917. În 1
septembrie 1939 2
pune piatra 1
bisericii, săpându-se 1
săpându-se fundația. 1
fundația. În 1
septembrie 1942 4
formată unitatea 1
unitatea forțelor 1
forțelor speciale 2
speciale „Detașamentul 1
„Detașamentul Sacru” 1
Sacru” (Ιερός 1
(Ιερός Λόχος), 1
Λόχος), ai 1
special ofițeri, 1
ofițeri, subofițeir 1
subofițeir și 1
și elevi 1
școlilor militare. 1
1956 se 1
Octavian Berlogea, 1
Berlogea, medic, 1
medic, la 1
aceea ministrul 1
ministrul prevederilor 1
prevederilor sociale. 1
septembrie 1964 1
loc inaugurarea 1
inaugurarea începerii 1
începerii execuției 1
execuției lucrărilor 1
la SHEN, 1
SHEN, la 1
participat conducerile 1
conducerile celor 1
septembrie 1968 1
1968 devine 1
devine ofițer 1
marină, apoi 1
apoi studiază 1
studiază finanțele 1
finanțele publice 1
din Uppsala, 1
Uppsala, urmând 1
urmând stagii 1
stagii de 2
Franța, Anglia 1
septembrie 1971 1
1971 dennumirea 1
dennumirea a 1
în British 1
British Caledonian. 1
Caledonian. În 1
septembrie 1986, 1
1986, Adi 1
Adi Ilie 1
și Istudor 1
Istudor părăsesc 1
părăsesc Compania 2
de Sunet 1
Sunet și 1
și refondează 1
refondează Voltaj-ul. 1
Voltaj-ul. În 1
1991, unitățile 1
unitățile JNA 1
JNA au 1
înconjurat aproape 1
complet Vukovar. 1
Vukovar. În 1
septembrie 1996, 4
1996, filmările 1
noul studio 1
studio Fox 1
Fox Baja 1
Baja din 1
din Rosarito, 1
Rosarito, Mexic, 1
Mexic, unde 1
a RMS 1
RMS Titanic 1
Titanic a 2
fost construită. 2
construită. În 1
1996, Romul 1
Romul Petru 2
Petru Vonică 1
Vonică a 1
către Senatul 1
Senatul României, 1
României, judecător 1
mandat care 1
expirat în 1
2001, după 2
la practica 2
practica avocațială. 1
avocațială. În 1
2005, Santokhi 1
Santokhi a 1
fost învestit 1
învestit în 3
al Justiției, 2
Justiției, în 1
numele Partidului 1
Partidului Reformei 1
Reformei Progresive. 1
Progresive. În 1
2007, Teodor 1
Teodor Nițulescu 1
Nițulescu a 1
membru PC. 1
PC. În 1
2008, Nate 1
Nate a 1
suferit cel 2
doilea accident 1
2008 pe 3
numele fiilor 1
Sergiu Mocanu 1
Mocanu (Adrian 1
(Adrian și 1
și Roman) 1
Roman) pe 1
de huliganism. 1
huliganism. În 1
septembrie 2009, 6
lansată ediția 1
ediția Collector's 1
Collector's Edition 1
inclus upgrade-uri 1
upgrade-uri la 1
caracteristici suplimentare. 1
2009, blocul 1
relansat sub 2
său actual 2
aspectului său. 1
2009, odată 1
cu ridicarea 4
ridicarea Episcopiei 1
Episcopiei Argeșului 1
Muscelului la 1
de arhiepiscopie, 1
arhiepiscopie, a 1
devenit arhiepiscop. 1
arhiepiscop. În 1
2009, site-ul 1
site-ul αCharts 1
αCharts prezenta 1
prezenta evoluția 1
evoluția cântecului 1
cântecului astfel 1
astfel — 1
— „Heavy 1
„Heavy on 1
My Heart” 1
Heart” a 1
opt clasamente 1
clasamente oficiale, 1
oficiale, timp 1
de ediții, 1
ediții, debutul 1
debutul fiind 1
fiind semnalat 1
semnalat la 1
lunii februarie. 1
februarie. În 1
că Deolalikar 1
Deolalikar lucrează 1
extindere detaliată 1
încercării sale 1
de demonstrație. 1
demonstrație. În 1
că Gavin 1
Gavin Hood 2
Hood s-a 1
alăturat proiectului, 1
proiectului, pe 2
de scenarist 1
regizor. În 1
2011, Alex 1
Alex a 2
piesa "Whisper". 1
"Whisper". În 1
2011, marca 1
marca comercială 1
comercială Amazing 1
Amazing Stories 1
Stories a 1
Steve Davidson. 1
Davidson. În 1
2012, procurorii 1
procurorii au 1
găsească administratorii 1
administratorii sitului, 1
sitului, învinuindu-i 1
învinuindu-i de 1
a pornografiei 1
pornografiei infantile. 1
infantile. În 1
2013 Doughty 1
Doughty Hanson 1
Hanson & 1
Co și-a 1
vândut 20.9% 1
20.9% din 1
de 119,25 1
119,25 de 1
sterline. În 1
2013, în 2
disponibilă decât 1
decât versiunea 1
versiunea pe 1
2013, izbucnirea 1
izbucnirea epidemiei 1
epidemiei cu 1
cu ciuperca 1
ciuperca mutantă 1
mutantă Cordyceps 1
Cordyceps face 1
face ravagii 1
Unite, transformând 1
transformând gazdele 1
gazdele umane 1
în monștrii 1
monștrii canibali 1
canibali pe 1
îi infectează. 1
2013, Navalnîi 1
Navalnîi a 1
al Moscovei, 2
Moscovei, pierzând 1
lui Serghei 1
Serghei Sobianin 1
Sobianin (candidatul 1
(candidatul lui 1
lui Putin), 1
Putin), cu 1
cu 27% 1
27% din 1
septembrie 2015, 5
2015, din 1
fost excavate 2
excavate un 1
de 1550 1
1550 de 1
oase care 1
puțin cincisprezece 1
cincisprezece indivizi, 1
indivizi, inclusiv 2
și bătrâni. 2
bătrâni. În 1
2015, Migos 1
Migos au 1
devenit independenti. 1
independenti. În 1
că politicienii 1
ocupație mai 1
mai periculoasă 2
periculoasă decât 3
decât misiunile 1
misiunile soldaților 1
în Afganistan. 1
septembrie 2018 3
2018 compania 1
deschis al 1
6-lea magazin 1
magazin din 2
capitală, ajungând 1
la 49 3
depășind 10.600 1
10.600 de 1
2018, João 1
João Lourenço 1
Lourenço a 1
partidului după 1
José Eduardo 1
Eduardo dos 1
dos Santos 1
Santos să 1
și-a achiziționat 1
un Mercedes-AMG 1
Mercedes-AMG GLE 1
GLE 43 1
43 4MATIC 1
4MATIC în 1
început licitația 1
licitația pentru 1
pentru 9 2
9 vagoane 1
tramvai. În 1
În septembrie, 4
septembrie, Amy 1
Amy Hargreaves, 1
Hargreaves, Kate 1
Kate Walsh 1
Walsh și 1
și Derek 2
Derek Luke 1
Luke au 1
fost distribuiți. 1
distribuiți. În 1
septembrie, Finlanda 1
și URSS 2
privința portului 1
portului Hanko. 1
Hanko. În 1
septembrie, în 2
o reorientare 1
reorientare controversată, 1
controversată, care 1
permitea atacul 1
atacul preventiv 1
împotriva națiunilor 1
națiunilor ce 1
ce sprijineau 1
sprijineau grupări 1
teroriste sau 1
sau amenințau 1
amenințau în 1
alt fel 2
fel securitatea 1
securitatea SUA. 1
septembrie, mai 1
turiști est-germani 1
est-germani trecuseră 1
trecuseră din 1
în Austria. 2
În septembrie-octombrie 1
septembrie-octombrie migrează 1
spre cartierele 1
În Septuaginta 1
Septuaginta (LXX), 1
(LXX), traducerea 1
traducerea Bibliei 1
Bibliei ebraice 1
ebraice în 1
în elenă, 1
elenă, e 1
e denumită 1
denumită Γένεσις, 1
Γένεσις, (Ghenesis, 1
(Ghenesis, sau 1
în pronunția 1
pronunția neo-greacă 1
neo-greacă Iénesis) 1
Iénesis) adică 1
adică Facerea, 1
Facerea, sau 1
sau originea 1
originea sau 2
sau nașterea), 1
nașterea), iar 1
în traducerea 2
latină ( 1
În ser, 1
ser, concentrația 1
glucoză (glicemie) 1
(glicemie) normală 1
normală este 1
de 80–110 1
80–110 mg/dl. 1
mg/dl. În 2
În seria 5
aventuri Jackie 1
Jackie Chan, 2
Chan, mai 1
personaje pot 1
magie folosind 1
folosind energia 2
energia chi. 1
chi. În 1
desenate The 1
Extraordinary Gentlemen, 1
Gentlemen, Mina 1
Mina este 2
de fată, 1
fată, Murray, 1
Murray, după 1
filme „ 1
În serial, 1
serial, aceasta 1
de Michelle 2
Michelle Fairley. 1
Fairley. În 1
În serial 4
serial au 1
invitați speciali. 2
speciali. În 1
este sugerat 1
că Mike 1
Mike a 1
școală parohială 2
parohială în 1
statul New 1
despre frații 2
frații Warner, 1
Warner, Yakko, 1
Yakko, Wakko 1
Wakko și 1
sora lor, 1
lor, Dot, 1
Dot, trei 1
trei staruri 1
staruri de 1
animate din 1
anii 30 1
30 care 1
închiși în 2
apă Warner 1
Bros datorită 1
sunt "prea 1
"prea țicniți", 1
țicniți", până 1
90, când 1
au scăpat. 2
scăpat. În 1
live-action personalitatea 1
Rei este 2
cu modul 3
fost portretizată 1
în manga. 1
manga. În 1
În serial,melodia 1
serial,melodia este 1
este tema 3
muzicală pentru 1
pentru primele 5
sezoane. În 2
serial sunt 1
diferite situații 2
situații dramatice 1
dramatice din 2
oameni obișnuiți. 1
În serialul 1
serialul Spaced, 1
Spaced, în 1
episodul "Mettle" 1
"Mettle" sunt 1
sunt imitate 1
imitate personaje 1
personaje ca 1
ca Billy, 1
Billy, Șeful 1
Șeful și 1
și Sora 1
Sora Ratched. 1
Ratched. În 1
seria secundă 1
secundă etalează 1
etalează mai 1
multe ținute 1
ținute formate 1
din tricouri, 1
tricouri, pantaloni 1
și fusițe. 1
fusițe. În 1
În serie, 1
serie, familia 1
lui Shikamaru 2
Shikamaru crește 1
crește căprioare, 1
căprioare, iar 1
familie, Nara, 1
Nara, este 1
Japonia care 1
faimos pentru 3
pentru grupul 3
de căprioare 2
căprioare care 1
plimbă libere 1
libere prin 2
el. In 1
In seriile 1
seriile W111 1
W111 si 1
si W112 1
W112 intrau, 1
intrau, pe 1
pe langă 1
langă limuzinele 1
limuzinele „Coadă 1
„Coadă de 1
de rândunică”, 1
rândunică”, si 1
si modelele 1
si decapotabile, 1
decapotabile, care 1
aveau caroseria 1
caroseria rotunjită 1
rotunjită si 1
si coada 1
coada puțin 1
puțin evidențiată. 1
evidențiată. În 1
În sesiunea 1
sesiunea parlamentului, 1
parlamentului, Tiso 1
Tiso a 1
raport asupra 1
asupra discuțiilor 1
discuțiilor cu 1
cu Hitler, 1
Hitler, iar 1
iar deputații 1
deputații au 2
aprobat, în 1
unanimitate, proclamarea 1
În sesiunile 1
înregistrări care 1
imprimat și 1
pentru albumele 1
albumele Coltrane's 1
Coltrane's Sound 1
Sound și 1
și Coltrane 1
Coltrane Plays 1
Plays the 1
the Blues, 1
Blues, apărute 1
apărute mai 2
În setlist 1
setlist se 1
adaugă piese 1
piese necântate 1
necântate de 1
vreme (Nu 1
(Nu e 1
e nimeni 1
nimeni vinovat, 1
vinovat, Rugi, 1
Rugi, 1500, 1
1500, Mai 1
Mai am). 1
am). În 1
În sezoanele 6
sezoanele 1998/99 1
1998/99 și 1
și 1999/2000, 1
1999/2000, Rapid 1
Rapid termină 1
termină Campionatul 1
Național pe 1
locul trei. 2
trei. În 1
sezoanele 1 2
2, ea 2
avea ochi 1
albaștri, iar 1
3 are 1
ochi mari 2
mai îndrăzneață 1
mai ștrengărească, 1
ștrengărească, s-ar 1
mai băiețoasă. 1
băiețoasă. În 1
sezoanele 2008-09 1
2008-09 și 1
și 2009-10, 1
2009-10, echipa 1
echipa pregătită 1
de Evgheni 1
Evgheni Trefilov 1
Trefilov a 1
ori medaliată 1
medaliată cu 1
campionatul rus. 1
sezoanele 2008-2009 1
2008-2009 și 1
și 2009-2010, 1
2009-2010, Hristo 1
Hristo Nikolov 2
Nikolov a 2
fost legitimat 1
clubul bulgar 2
bulgar de 1
baschet Lukoil 1
Lukoil Akademik 1
Akademik alături 1
sezoanele 2014-15 1
2014-15 și 1
și 2018-19 1
2018-19 trofeul 1
trofeul i-a 1
atribuit direct 1
direct deoarece 1
atât cupa 1
cupa cât 1
și campionatul. 1
campionatul. În 1
În sezonul 39
sezonul 1941-1942 1
1941-1942 și 1
și 1942-1943, 1
1942-1943, Reyer 1
Reyer a 1
titluri naționale 1
naționale consecutive. 1
consecutive. În 1
sezonul 1955-1956 1
1955-1956 Blackpool 1
Blackpool termină 1
termină campionatul 2
doua poziție, 1
poziție, grație 1
grație talentelor 1
talentelor aduse 1
antrenorul Joe 1
Joe Smith, 1
Smith, între 1
numărau Jackie 1
Jackie Mudie 1
Mudie și 1
și Jimmy 2
Jimmy Armfield. 1
Armfield. În 1
sezonul 1983/84, 1
1983/84, Chimistul 1
Chimistul termină 1
3, dar 1
dar câștigă 1
Cupa României, 2
singurul astfel 1
de trofeu 1
din palmaresul 1
palmaresul lui 1
Constantin Popescu. 1
sezonul 1989 1
bulgar Spartak 1
Spartak Varna, 1
Varna, cu 1
campionatul și 1
Cupa Bulgariei. 1
Bulgariei. În 1
sezonul 2001–2002 1
2001–2002 Robben 1
Robben a 1
marcat șase 1
șase goluri. 1
sezonul 2003/2004 1
2003/2004 Barcelona 1
revenire de 1
formă spectaculoasă, 1
spectaculoasă, terminând 1
doi, după 2
fusese în 1
prealabil la 1
coada clasamentului 1
clasamentului o 1
parte îndelungată 1
îndelungată a 1
sezonul 2004/2005 1
2004/2005 a 1
Top 32 1
mondial ajungând 1
fazele finale 1
finale la 1
6 din 2
8 turnee, 1
turnee, deși 1
joace cel 1
pentru fiecare. 1
sezonul 2004-2005, 1
2004-2005, Boruc 1
din jucătorii 1
jucătorii cheie 1
ai Legiei 1
Legiei și 1
și favorit 1
al fanilor, 1
fanilor, fiind 1
nou integralist 1
meciurile clubului. 1
sezonul 2005-2006 1
2005-2006 Benfica 1
Benfica a 2
câștigat Supercupa 1
Supercupa Portugaliei 1
Portugaliei pentru 1
patra oară. 1
sezonul 2006/07 1
2006/07 a 1
sezonul 2006 2
2006 — 1
— 2007 1
2007 Riegelhuth 1
Riegelhuth a 1
înscris 221 1
pentru Larvik 1
Larvik HK, 1
HK, fiind 1
numită „Jucătoarea 1
„Jucătoarea anului” 1
Liga Norvegiană. 1
Norvegiană. În 1
2007/2008 Ibrahimović 1
Ibrahimović a 2
înscris 17 1
goluri iar 1
iar Inter 1
Inter a 2
nou Serie 1
Serie A. 1
A. În 1
Campionilor, Inter 1
câștigat grupa 2
grupa sa 1
iar Ibrahimović 1
fost golgheter 1
golgheter după 1
după faza 1
grupelor, cu 1
cinci goluri. 1
sezonul 2008/09, 1
2008/09, ea 1
la Handball-Club 1
Handball-Club Leipzig, 1
Leipzig, cu 1
2010-2011, Mandache 1
Mandache a 1
culorile roș-albastre 1
roș-albastre ale 1
ale Stelei. 1
Stelei. În 1
sezonul 2011–12, 1
2011–12, doar 1
doar echipa 1
tineret participase 1
participase la 1
Ligii a 2
IV-a. În 1
sezonul 2011–2012, 1
2011–2012, Harnik 1
golgheterul lui 1
lui Stuttgart 1
Stuttgart cu 1
cu 17 1
opt pase 1
decisive. În 1
sezonul 2012-13 1
2012-13 al 1
Ligii IV, 1
IV, FC 1
FC Voluntari 1
Voluntari a 1
Liga III. 1
sezonul 2012/13, 1
2012/13, Itxako 1
Itxako nu 1
înregistrat echipa 1
în nicio 4
nicio competiție. 1
2012-2013 a 2
London Welsh. 1
Welsh. În 1
campionat și 3
anului pentru 2
pentru Stoke. 1
2012-2013, românul 1
românul a 1
marcheze de 1
11 ori 1
echipa franceză, 1
franceză, fiind 1
pentru gruparea 2
gruparea sa. 1
apărat în 1
campionat, în 1
luat două 1
în cupă, 2
cupă, în 1
minutul al 1
al șaptezeci 1
și șaselea 1
șaselea în 1
lui Jetmir 1
Jetmir Basha. 1
Basha. În 1
sezonul 24,Sofia 1
24,Sofia devine,pe 1
devine,pe pile,șefa 1
pile,șefa "Petreușilor" 1
"Petreușilor" în 1
lui Mateescu 1
Mateescu Cu 1
Cu Sezonul 1
Sezonul 32-35. 1
32-35. În 1
plasament de 1
de Mara 1
Mara și 1
cu Anca. 1
Anca. În 1
sezonul 2, 4
2, îngropat 1
datorii la 1
la cămătari, 1
cămătari, și 1
bani, o 1
o omoară 2
pe Gio, 1
Gio, împușcând-o 1
împușcând-o mortal. 1
2, Riven 1
Riven îi 1
îi dovedește 1
dovedește Musei 1
Musei că 1
iubește cu 2
adevărat când 1
episodul 15 1
15 o 1
ajută pentru 2
salva tatăl 1
26 se 1
ea apărând-o 1
apărând-o de 1
de Lordul 1
Lordul Darkar. 1
Darkar. In 1
In sezonul 2
devine căpitan 1
ce Rocket 1
Rocket sseste 1
sseste antrenor. 1
3, un 1
7 mame 1
fiii acestora. 1
sezonul '47-'48 1
'47-'48 apăra 1
apăra pentru 1
pentru Dermagand 1
Dermagand Târgu 1
sezonul 4, 1
4, grupul 1
se reunește 2
reunește după 1
după turneu 1
și transformă 1
transformă Sonic 1
Sonic Boom 1
Boom într-o 1
muzică numită 1
numită A&A 1
A&A Music 1
Music Factory, 1
Factory, în 1
urmărească visele 1
visele lor 1
lor de-a 2
III-lea el 1
la travestit, 1
travestit, totuși, 1
totuși, din 1
lipsei banilor 1
banilor el 1
el dorește 1
reia identintatea 1
identintatea "Doamnei 1
"Doamnei Dana" 1
Dana" pentru 1
le putea 5
oferi soției 1
sale, Eva 1
Eva și 2
doi gemeni 1
gemeni nenăscuți 1
nenăscuți încă 1
un trai 2
trai de 1
viață normal. 1
produc viituri 1
viituri de 1
durată, dar 1
transport. În 1
sezonul cinci 1
cinci nu 1
apărut niciun 1
niciun personaj 1
principal, la 2
capitolul personaje 1
personaje secundare 1
secundare fiind 1
amintit doar 1
doar Saïd 1
Saïd Taghmaoui 1
Taghmaoui și 1
și Zuleikha 1
Zuleikha Robinson 1
Robinson în 1
rolurile Caesar 1
și Ilana. 1
Ilana. În 1
debut campionatul 1
campionatul a 1
atras numeroși 3
numeroși tineri 1
tineri piloți 1
piloți ce 1
ce doreau 1
se afirme, 1
afirme, iar 1
iar Kovalainen 1
Kovalainen a 1
bată pentru 1
titlu împreună 1
sa, Arden 1
Arden International. 1
International. In 1
sezonul ploilor 1
ploilor apele 1
apele ating 1
ating puntea. 1
puntea. În 1
sezonul regular 1
regular cele 1
14 echipe 2
întâlnit de 2
ori, un 1
meciuri pe 1
pe echipă, 1
echipă, partea 1
sus, primele 1
primele 6, 1
play-off și 1
jos, restul 1
de 8, 1
8, au 1
șapte, Ninja 1
Ninja se 1
cu Acronix 1
Acronix și 1
și Krux, 1
Krux, maeștrii 1
maeștrii elementali 1
elementali ai 1
timpului, care 2
a manipula 2
manipula timpul. 1
timpul. În 2
următor au 1
câștigat opt 1
opt ​ 1
​ meciuri, 1
meciuri, dar 2
15 cu 1
salvare terminând 1
terminând în 1
spatele formației 1
formației Stationery 1
Stationery Stores, 1
Stores, retrogradând 1
retrogradând în 1
a fotbalului 2
fotbalului nigerian 1
nigerian pentru 1
sezonul 1992. 1
cupa Aprilia 1
Aprilia 125 1
125 cc 1
cc și 1
sezonul următor, 2
însă, Waitakere 1
Waitakere a 1
terminat ca 3
ca premier 2
al NZFC, 1
NZFC, dar 1
marea finală 1
finală față 1
de Auckland 1
Auckland City 1
FC 3–2. 1
3–2. În 1
următor, Miletić 1
Miletić i-a 1
câștige Liga 1
Liga Serbiei 1
Serbiei de 1
obțină promovarea 1
doilea eșalon. 3
eșalon. În 1
În sfârșit, 9
sfârșit, cea 1
frumoasă rămâne 1
rămâne catedrala 1
catedrala din 4
din Reims, 2
Reims, comparată 1
cu Partenonul, 1
Partenonul, loc 1
regilor Franței. 1
sfârșit, Ceciliei 1
Ceciliei i 1
părăsească mănăstirea, 1
mănăstirea, unde 1
o penitență 1
penitență de 1
ei Magnus 1
Magnus pentru 1
sfârșit, după 1
părăsit țărmurile 1
țărmurile Irlandei, 1
Irlandei, au 1
fost surprinși, 1
surprinși, la 1
septembrie, de 1
două violente 1
violente furtuni 1
le-au pricinuit 1
pricinuit noi 1
noi pierderi. 1
pierderi. În 1
sfârșit, împreună 1
sa Dora, 1
Dora, demonstrează 1
că probabilitatea 1
transmiterii streptococilor 1
streptococilor prin 1
prin membrii 1
echipei spitalicești 1
spitalicești este 1
ridicată decât 2
prin pacienți. 1
pacienți. În 1
sfârșit, în 3
1930, Cremmelin 1
Cremmelin i-a 1
i-a calculat 1
calculat orbita 1
orbita și 1
această cometă 1
cometă este 1
cu cometele 1
cometele din 1
din 1818 1
1818 (Pons) 1
(Pons) și 1
și 1873 1
1873 (Coggia-Winnecke). 1
(Coggia-Winnecke). În 1
aleasă pe 3
lista regională 1
Parlamentul scoțian 1
succesiv ministrul 1
ministrul Educatiei, 1
Educatiei, Sănătății 1
și Justiției 1
Justiției în 1
guvernul fantomă 1
fantomă pentru 1
pentru PNS. 1
PNS. În 1
În sfârșit 1
sfârșit începe 1
începe concursul 1
concursul Omul-Pasăre. 1
Omul-Pasăre. În 1
sfârșit, langă 1
langă peretele 1
peretele estic, 1
estic, cel 1
în sală, 1
sală, se 1
imensă formațiune 1
formațiune stalagmitică 1
stalagmitică cu 1
și înalțimea 1
înalțimea de 1
m, Capița, 1
Capița, care 1
izolează în 1
un culoar 3
culoar scurt 1
o cămăruță 1
cămăruță extrem 1
de concreționată. 1
concreționată. În 1
sfârșit, pe 1
iunie 1979 1
1979 (ziua 1
(ziua de 1
naștere) după 1
după 24 1
de caterisire, 1
caterisire, obținu 1
obținu aprobarea 1
sluji oficial. 1
sfârșit, pentru 1
de-a treia, 1
treia, păstrată 1
păstrată aproape 1
aproape identică 1
identică originalului 1
originalului pentru 1
drept "martor" 1
"martor" al 1
evenimentului, alegerea 1
alegerea acțiunilor 1
acțiunilor se 1
mai grea. 1
grea. În 1
În Sfatul 1
Sfatul Țării 1
Țării a 2
de Sovietul 1
Sovietul Gubernial 1
Gubernial al 1
al Țăranilor 1
Țăranilor și 1
la Fracțiunea 1
Fracțiunea Țărănească. 1
Țărănească. În 1
În Shkodër, 1
Shkodër, Tinka 1
Tinka Kurti 1
Kurti a 1
petrecut cea 2
alăturat teatrului 1
teatrului la 1
fragedă. In 1
In Siberia 1
Siberia Iuri 1
Iuri o 1
va reîntâlni 1
reîntâlni pe 1
pe Lara, 1
Lara, iubirea 1
tinerețe, cu 1
legătură amoroasă. 1
amoroasă. În 1
În Siberia, 1
Siberia, populațiile 1
populațiile din 2
arealului se 1
deplasează spe 1
spe sud 1
timpul condițiilor 1
meteorologice severe, 1
severe, alăturându-se 1
alăturându-se grupurilor 1
de coțofene 1
coțofene care 1
sunt atrase 1
atrase spre 1
spre orașe 2
și așezărilor 1
rurale deschise. 1
deschise. Insignele 1
Insignele pentru 1
pentru titlurile 2
titlurile onorifice 1
onorifice se 1
din tombac 1
tombac și 1
află simbolurile 1
simbolurile titlurilor 1
titlurilor onorifice 1
onorifice în 1
în imagini 1
imagini stilizate 1
stilizate în 1
relief. În 1
În simbolistica 2
simbolistica politică 1
politică albastrul 1
albastrul era 2
era asociat 2
asociat liberalilor 1
liberalilor (respectiv 1
(respectiv național-liberalilor). 1
național-liberalilor). În 1
simbolistica propriu-zisă 1
propriu-zisă are 1
are varii 1
varii semnificații. 1
semnificații. În 1
În simbolurile 1
simbolurile precum 1
precum E 1
E 6 1
6 26 1
26 pentru 1
pentru grupurile 2
grupurile excepționale, 1
excepționale, exponentul 1
exponentul 26 1
26 este 1
este semnătura 1
semnătura unei 1
forme biliniare 1
biliniare simetrice 1
simetrice invariante 1
invariante care 1
definită negativ 1
pe subgrupul 1
subgrupul compact 1
compact maxim. 1
maxim. În 1
În simplitatea 1
sa, piesa 1
piesa propune 1
clară ieșire 1
ieșire dintr-o 1
dintr-o posibilă 1
posibilă dilemă: 1
dilemă: între 1
două stiluri 1
viață opuse, 1
opuse, opțiunea 1
opțiunea pentru 1
pentru adevăr 1
adevăr este 1
singura soluție." 1
soluție." În 1
În Sinaia 1
Sinaia există 1
numeroase facilități 1
amatorii sporturilor 1
de iarnă: 1
iarnă: hoteluri, 1
hoteluri, pensiuni, 1
pensiuni, transport 1
transport pe 3
pe cablu 1
cablu (telecabină 1
(telecabină și 1
și telegondolă) 1
telegondolă) și 1
și pârtii 1
schi amenajate. 1
amenajate. În 1
În Sinkor 1
Sinkor este 1
și aeroportul 1
aeroportul secundar, 1
secundar, Spriggs 1
Spriggs Payne. 1
Payne. În 1
În sintaxă 1
sintaxă se 1
tratează și 1
și tipologia 1
tipologia propozițiilor 1
propozițiilor după 1
diverse criterii. 1
criterii. În 1
În Siria 1
existe un 1
adepți. În 1
În Siria, 1
Siria, primul 1
primul ziar 1
1858, când 1
când Ḫalīl 1
Ḫalīl al-Ḫūrī 1
al-Ḫūrī a 1
întemeiat la 2
la Beirut 1
Beirut Ḥadīqat 1
Ḥadīqat al-Aḫbār 1
al-Aḫbār "grădina 1
"grădina știrilor". 1
știrilor". În 1
În sistemele 5
cu cheie 1
cheie publică 1
utilizate două 2
chei - 1
- deschise 1
și închise, 1
închise, conectate 1
mod matematic 1
matematic unul 1
operare bazate 1
sistemul X 1
X Window 3
Window (cum 1
fi Linux), 1
Linux), spațiul 1
lucru constă 1
dintr-o componentă 1
componentă separată 1
operare, care 1
înlocuită independent 1
celelalte elemente. 1
elemente. În 1
stabilizare cu 1
cu comandă 1
comandă electronică, 1
electronică, histerezisul 1
histerezisul se 1
în bucla 1
bucla de 1
reacție inversă 1
inversă care 1
determină pornirea 1
pornirea și 2
și oprirea 2
oprirea dispozitivului 1
dispozitivului (pompă, 1
(pompă, rezistor 1
rezistor de 1
de încălzire, 1
încălzire, motor). 1
motor). În 1
sistemele genetice 1
genetice de 1
de determinare 4
determinare a 4
a sexului, 1
sexului, sexul 1
sexul unui 1
organism este 1
de genomul 1
genomul pe 1
îl moștenește. 1
moștenește. În 1
se împerecheaza 1
împerecheaza cu 1
multe femele, 1
femele, mărimea 1
mărimea masculului 1
masculului joacă 1
în succesul 2
succesul reproductiv. 1
reproductiv. În 1
În sistemul 7
clasic din 1
primele jocuri 1
jocuri ale 2
seriei s-a 1
modificări care 2
sunt regăsite 3
în Command 1
Command & 1
& Conquer 1
Conquer & 1
& Kane's 1
Kane's Wrath. 1
Wrath. În 1
drept continental, 1
continental, parlamentul 1
parlamentul decide 1
decide a 1
a priori 1
priori asupra 1
asupra principiilor 1
generale care 3
trebuie urmate. 1
urmate. În 1
numerație binar, 1
binar, cifra 1
cifra cea 1
puțin semnificativă 1
este bitul 1
de semnificație 2
semnificație minimă, 1
minimă, amplasat 1
a numărului. 1
numărului. În 1
țintelor mobile 2
mobile (SȚM) 1
(SȚM) în 1
locul liniilor 1
întârziere cu 1
mercur au 1
utilizate linii 1
linii din 2
aliaj masiv. 1
masiv. În 1
XVIII-lea, produsele 1
produsele pădurii 1
pădurii au 1
largă utilizare 1
utilizare meșteșugărească. 1
meșteșugărească. În 1
sistemul practicilor 1
practicilor mentale, 1
mentale, oferite 1
de marii 1
marii maeștri 1
ai înțelepciunii 1
înțelepciunii tibetane, 1
tibetane, Tara 1
Tara este 1
este arhetipul 1
arhetipul propriei 1
propriei noastre 1
noastre înțelepciuni. 1
înțelepciuni. Insistența 1
Insistența zeiței 1
zeiței Amaterasu, 1
Amaterasu, l-a 1
pe Susanoo, 1
Susanoo, care 1
devenit dintr-odată 1
dintr-odată violent 1
distrugă totul 1
În situația 6
situația dată 1
dată catedrala 1
fost dărâmată 3
dărâmată întrucât 1
repara acest 1
acest monument. 1
situația filmelor, 1
filmelor, box 1
office servește 1
orientarea prețului 1
prețului lor 1
achiziție pe 1
internațională. În 2
care derivata 1
derivata este 2
este negativă 1
negativă (impulsul 1
(impulsul descrește), 1
descrește), atunci 1
forță rezistentă, 1
rezistentă, deci 1
deci o 5
forță ce 1
efect încetinirea 1
încetinirea mișcării. 1
mișcării. În 1
există pericolul 2
pericolul unei 1
unei eliberări 1
eliberări accesul 1
accesul trebuie 1
fie, de 3
asemenea, controlat 1
controlat iar, 1
iar, ca 1
generală, va 1
permis numai 1
numai accesul 1
accesul personalului 1
personalului de 3
intervenție și 2
și persoanelor 3
protecție. În 1
analiză rațională 1
extrage adevărul 1
observație senzorială 1
senzorială sau 1
sau experiment, 1
experiment, atunci 1
atunci avem 1
judecată sintetică. 1
sintetică. În 1
afla Italia, 1
Italia, cu 1
politica instabilă 1
instabilă și 1
societatea marcată 1
violență, socialiștii 1
socialiștii italieni 1
italieni se 1
către modelul 1
modelul revoluționar 1
revoluționar sovietic 1
ne referim 3
referim aici 1
anilor roșii, 1
roșii, 1919 1
1919 - 1
- 1920. 1
În situații 1
situații conflictuale 2
conflictuale sau 1
sau post-conflictuale, 1
post-conflictuale, mulți 1
oameni consideră 1
că dificultățile 1
dificultățile în 1
completarea procedurilor 1
procedurilor administrative 1
administrative simple 1
simple sunt 2
sunt exacerbate. 1
exacerbate. În 1
În Skowhegan, 1
Skowhegan, apare 1
apare zilnic 1
zilnic cotidianul 1
cotidianul Somerset 1
Somerset Gazette. 1
Gazette. În 1
În Slatina 1
Slatina se 2
numeroase fabrici 1
mijlocii precum: 1
precum: Benteler 1
Benteler (investiție 1
(investiție germană), 1
germană), Minatex, 1
Minatex, Partener 1
Partener Prompt, 1
Prompt, Litestructures 1
Litestructures (investiție 1
(investiție britanică), 1
britanică), Aluta, 1
Aluta, Oltina, 1
Oltina, Italian 1
Italian Leather 1
Leather Sofa, 1
Sofa, Uniconfex, 1
Uniconfex, etc. 1
În Slobozia 1
Slobozia nu 1
există linii 2
troleibuze sau 1
sau tramvaie. 1
tramvaie. În 1
În Slovacia, 1
Slovacia, vilele 1
vilele sunt 1
sunt sufletele 1
sufletele neliniștite 1
ale fetelor 1
fetelor decedate, 1
decedate, care 1
îi atrag 1
atrag pe 1
pe tineri 1
tineri într-un 1
cerc mortal. 1
În slujba 1
slujba unei 2
unei interpretări 1
interpretări și 2
unei redări 1
redări atât 1
atât personale 1
personale cât 1
obiective s-au 1
angajat de-a 1
de artiști, 1
artiști, de 1
origine sau 2
rădăcini musulmane. 1
În Słupsk 1
Słupsk se 1
organizează festivaluri 1
importanță națională, 3
populare printre 1
printre admiratorii 1
admiratorii teatrului, 1
teatrului, muzicii 1
ai culturilor 1
culturilor străine. 1
În societatea 1
societatea occidentală, 1
occidentală, percepția 1
percepția publică 1
publică față 1
corporală sănătoasă 1
sănătoasă este 1
percepția privind 1
privind greutatea 1
greutatea ideală 1
ideală – 1
– ambele 1
ambele s-au 1
În societățile 1
societățile tradiționale 1
tradiționale orientate 1
agricultură, animalele 1
animalele domestice, 1
domestice, cum 1
fi puii 1
puii sau 1
sau animalele 1
animalele mai 1
mari (ca 1
(ca vitele) 1
vitele) pot 1
împartă o 1
În sociologie, 1
sociologie, efectul 1
de reţea 1
reţea poate 1
crea rapid 1
un feedback 1
feedback pozitiv 1
în insolvența 1
insolvența băncii. 1
băncii. În 1
În Șoimoș 1
Șoimoș a 1
prădată și 1
aici crâșma 1
crâșma camerală 1
camerală domnească, 1
domnească, dar 1
și incendiată. 1
incendiată. În 1
În solul 1
solul umed 1
umed afânat 1
afânat caută 1
hrana, care 1
din viermi, 1
viermi, moluște, 1
moluște, crustacei, 1
crustacei, semințe 1
semințe vegetale, 1
vegetale, insecte 1
insecte și 5
larvele acestora. 1
În solurile 1
solurile și 1
apele cu 3
cu pH 1
pH scăzut 1
scăzut (puternic 1
(puternic acide), 1
acide), se 1
general puține 1
puține substanțe 1
nutritive, deci 1
și productivitatea 2
productivitatea organismelor 1
organismelor este 1
este redusă. 2
redusă. În 2
În soluție 1
soluție apoasă, 1
apoasă, acidul 1
gluconic există 1
echilibru cu 2
cu esterul 1
esterul ciclic 1
ciclic glucono-δ-lactonă. 1
glucono-δ-lactonă. În 1
În soluțiile 1
apoase toate 1
de sulfat 3
sulfat de 3
de zinc 1
zinc se 1
comportă identic. 1
identic. Insolvența 1
Insolvența este 1
este acea 3
acea stare 2
patrimoniului care 1
prin insuficiența 1
insuficiența fondurilor 1
fondurilor bănești 1
bănești disponibile 1
plata datoriilor 1
datoriilor certe 1
certe lichide 1
exigibile. Insomnia 1
Insomnia de 1
durată sau 1
sau cronică 1
cronică durează 1
durează luni 1
prezintă reflexul 1
reflexul obișnuit 1
situații psihiatrice 1
psihiatrice sau 1
sau medicale 1
medicale cronice, 1
cronice, utilizării 1
utilizării unor 1
somn primară. 1
primară. Însoțit 1
Însoțit de 2
de DJ, 1
DJ, din 1
la spectacol 1
spectacol au 1
au particpat 1
particpat peste 1
peste 30000 1
30000 de 2
oameni. Însoțit 1
încredere, a 1
Ucraina trecând 1
trecând Nistrul. 1
Nistrul. În 1
În Sousse 1
Sousse climatul 1
este mediteranean 1
mediteranean cu 1
blânde unde 1
sunt între 3
între 8-14 1
8-14 grade 1
grade Celsius 6
Celsius și 3
veri călduroase 1
călduroase în 1
a 25-32 1
25-32 de 1
Celsius. Înspăimântat 1
Înspăimântat de 1
arestare și 1
de represalile 1
represalile guvernului, 1
guvernului, Spotted 1
Spotted Elk 1
Elk și-a 1
condus tribul 1
tribul spre 1
rezervația Pine 1
Pine Ridge 1
Ridge din 1
din Dakota 1
Sud la 3
invitația căpeteniei 1
căpeteniei Red 1
Red Cloud 3
Cloud (Lakota: 1
(Lakota: Maȟpíya 1
Maȟpíya Lúta). 1
Lúta). În 1
În Spania, 1
Spania, Juan 1
Juan Bautista 1
Bautista de 1
de Labana 1
Labana (portughez), 1
(portughez), realizează 1
a Aragonului 1
Aragonului în 2
în 1615, 1
1615, utilizând 1
utilizând triangulația. 1
triangulația. În 1
În spaniolă, 1
spaniolă, glosa 1
glosa mai 1
și Retruécano 1
Retruécano (joc 1
(joc de 1
de cuvinte), 1
cuvinte), reprezentând 1
comentariu al 1
cuvinte scrise, 1
scrise, de 1
de altcineva. 1
altcineva. În 1
În spate, 1
spate, în 2
a căștii 2
căștii se 1
află vana 1
amestec respirabil 1
respirabil cu 1
cu clapetă 1
clapetă antiretur, 1
antiretur, iar 1
este racordul 1
racordul telefonic 1
și supapa 1
supapa de 1
de evacuare. 2
evacuare. În 1
În spatele 8
afla comandantul, 1
comandantul, într-un 1
într-un compartiment 1
compartiment cilindric 1
cilindric dotat 1
cupolă de 3
de observare. 1
observare. În 1
spatele apărării, 1
apărării, garda 1
garda Electorului 1
Electorului de 1
de Bavaria 1
La Colonie 1
Colonie au 1
dus greul 1
atacului astfel 1
astfel încât: 1
încât: "micul 1
"micul parapet 1
parapet care 1
care separa 2
separa cele 1
forțe a 1
devenit scena 1
scena celei 1
sângeroase lupte 1
lupte ce 1
fi imaginată". 1
imaginată". În 1
spatele arcadelor 1
arcadelor se 1
ambele niveluri 1
niveluri un 1
un coridor, 1
coridor, acoperit 1
cu bolți 5
bolți a 1
a vela, 1
vela, despărțite 1
de arce 3
arce dublouri. 1
dublouri. În 1
spatele clădirii 1
clădirii Teatrului 1
Național s-a 1
aflat până 2
XIX-lea Piața 1
Piața Gâștelor. 1
Gâștelor. În 1
spatele cleionajelor 1
cleionajelor se 1
amenajează terase 1
terase late 1
de 75-100 1
75-100 cm 1
cm care 1
se plantează. 1
plantează. În 1
spatele garderobei 1
garderobei se 1
largă punte 1
de promenadă. 2
promenadă. În 1
lor, prima 1
linie era 3
restul unităților 1
lui Rupert, 1
Rupert, circa 1
circa 7.000 1
puțin detașamentul 1
detașamentul lui 1
lui Napier, 1
Napier, sub 1
generalului Henry 1
Henry Tillier. 1
Tillier. În 1
spatele său 1
două insigne 1
insigne legionare 1
legionare romane 1
romane încrucișate. 1
încrucișate. În 1
În spațiul 2
spațiul binefăcătorilor 1
binefăcătorilor mănăstirii 1
mănăstirii se 2
frescă care-l 1
care-l înfățișează 1
pe Jovan 1
Jovan Brankovic. 1
Brankovic. În 1
montan împădurit, 1
împădurit, sunt 1
doar izvoarele 1
din lungul 1
văilor Molișeț, 1
Molișeț, Izvor 1
și Strâmbulici. 1
Strâmbulici. În 1
În special, 4
special, această 1
această utilizare 2
a 2,4-dinitrofenilhidrazinei 1
2,4-dinitrofenilhidrazinei a 1
de Brady 1
Brady și 1
și Elsmie. 1
Elsmie. În 1
În special 6
special agenția 1
agenția spațială 1
spațială americană 1
americană dezvoltă 1
dezvoltă roveri 1
roveri cu 1
cu capacitîți 1
capacitîți care 1
se aunță 1
aunță limitate, 1
limitate, Frederic 1
Frederic W. 1
W. Taylor 1
Taylor op. 1
cit. În 1
special biblioteca 1
biblioteca institutului 1
institutului a 1
total reorganizată. 1
reorganizată. În 1
special compoziția 1
compoziția sa 1
sa "Cei 1
"Cei patru 1
patru Apostoli" 1
Apostoli" ( 1
special, gamma-tocotrienolul 1
gamma-tocotrienolul pare 1
un inhibitor 3
al HMG-CoA 1
HMG-CoA reductazei, 1
reductazei, putând 1
putând reduce 1
reduce producția 1
de colesterol. 1
colesterol. În 1
și Africa, 2
Africa, mai 1
ales modelele 1
modelele diesel 1
diesel sunt 1
uz, deși 1
ori caroseria 1
caroseria este 1
este intr-o 1
intr-o stare 1
stare nu 1
tocmai buna. 1
buna. În 1
producția "just 1
"just in 1
in time" 1
time" prelucrarea 1
prelucrarea de 1
informații joacă 1
majoritatea copiilor, 1
copiilor, inclusiv 1
cu sindrom 2
sindrom Down, 1
Down, pot 1
trece acest 1
acest test, 1
test, într-un 1
într-un studiu, 1
studiu, 80% 1
copiii diagnosticați 1
autism nu 1
facă. În 1
în ținuturi 1
ținuturi mai 1
mai uscate 3
Mijlociu, Africa 1
Spania se 1
cultivă încă 1
special, s-a 1
ca TPJ-ul 1
TPJ-ul potrivit 1
potrivit (rTPJ) 1
(rTPJ) să 1
implicat selectiv 1
selectiv în 1
reprezentarea credințelor 1
credințelor altora. 1
altora. Inspectoratul 1
Inspectoratul își 1
își exercita 1
exercita autoritatea 1
zona Dubăsari 1
Dubăsari – 1
– Mighilev 1
Mighilev – 1
– Vapniarka 1
Vapniarka – 1
– Tiraspol 1
Tiraspol - 1
- Odessa 1
Odessa și 2
altele. Inspectorul 1
Inspectorul are 1
are șansa 2
o favoare 1
favoare extratereștrilor, 1
extratereștrilor, dar 1
dar Glebsky 1
Glebsky se 1
polițist tipic, 1
tipic, subordonat 1
subordonat doar 1
doar bunului 1
bunului simț 1
simț și 1
și instrucțiunilor 1
instrucțiunilor oficiale, 1
oficiale, ceea 1
la tragicul 1
tragicul rezultat. 1
rezultat. Inspectorul 1
siguranță Comșa 1
Comșa (Valentin 1
(Valentin Mihali) 1
Mihali) o 1
o urmărește 3
pătrunde pe 1
pe furiș 1
furiș în 1
casa femeii; 1
femeii; el 1
el cotrobăie 1
cotrobăie prin 1
sac cu 2
cu dolari. 1
dolari. Inspectorul 1
Inspectorul General 1
Sri Lanka, 3
Lanka, Chandra 1
Chandra Fernando, 1
Fernando, a 1
că doi 4
s-au ascuns 3
în blocuri 2
blocuri lângă 1
lângă casa 2
lui Kadirgamar 1
Kadirgamar în 1
cartierul diplomatic 1
diplomatic din 1
din Colombo. 2
Colombo. Inspectorul 1
Inspectorul Lestrade 1
Lestrade se 1
Holmes și-l 1
și-l duce 1
lui Coward 1
Coward care, 1
vrea, îi 1
dezvăluie planurile: 1
planurile: uciderea 1
uciderea membrilor 1
membrilor Parlamentului. 1
Parlamentului. Inspectorul 1
Inspectorul și 1
administratorul școlilor 1
și bisericii 2
bisericii române 1
Turcia, Lazăr 1
Lazăr Duma, 1
Duma, menționa 1
menționa în 1
în vilaetul 1
vilaetul Kosovo 1
Kosovo in 1
in 17 1
1906, existența 1
cu 247 1
de elevi; 1
elevi; numărul 1
numărul aromanilor 1
aromanilor era 1
circa 4340 1
4340 locuitori. 1
În speranța 1
reduce influența 1
Clement și 1
se ralieze 1
ralieze din 1
nou papalității, 1
papalității, el 1
efectuat presiuni 1
asupra colegiului 1
colegiului cardinalilor 1
cardinalilor în 1
pe Desideriu 1
Desideriu de 1
de Montecassino 1
Montecassino ca 1
VII-lea. În 1
În speță, 3
speță, el 1
propus simetria 1
simetria SU(2)xU(1) 1
SU(2)xU(1) ca 1
pentru unificarea 2
unificarea interacțiilor 1
interacțiilor electromagnetică 1
și slabă 1
slabă nucleară. 1
speță, primele 1
două condiții 1
condiții sunt 1
îndeplinite fără 1
fără discuții, 1
discuții, astfel 1
încât unica 1
unica problemă 1
ridică este 1
a necesității 2
necesității măsurii 1
măsurii litigioase. 1
litigioase. În 1
speță, SUA 1
SUA ocupă 1
ocupă poziția 3
cincea pe 1
lista țărilor 1
țărilor cu 2
numeroasă populație 1
populație hispanofonă 1
lume. Inspirat 1
Inspirat conceptual 1
conceptual din 1
Giovanni Boccaccio, 1
Boccaccio, fiecare 1
fiecare episod 1
episod se 1
sexului în 1
Italia anilor 1
anilor șaizeci, 1
șaizeci, o 1
de boom 2
boom economic 1
schimbări culturale. 1
culturale. Inspirat 1
Inspirat de 2
de persistența 1
persistența orașelor 1
orașelor antice 1
antice europene, 1
europene, Rossi 1
Rossi s-a 1
creeze structuri 2
structuri similare, 1
similare, imune 1
imune trecerii 1
timpului. Inspirat 1
Inspirat din 2
dreptul roman 2
din legislația 1
legislația anterioară 1
Roger al 1
II-lea, sistemul 1
sistemul era 1
era avansat 1
sa, înlocuind 1
înlocuind "judecata 1
"judecata lui 1
lui Dumnezeu" 1
Dumnezeu" cu 1
cu proba 1
proba anchetelor 1
anchetelor scrise. 1
scrise. Inspirat 1
ei viață, 1
are grijă 2
sublinieze că 1
"nu este 1
este autobiografic", 1
autobiografic", filmul 1
povestea Juliei. 1
Juliei. Inspirația 1
Inspirația de 1
tip marxist 1
marxist este 1
zonă. Inspirația 1
Inspirația pentru 1
lui Fortunato 1
Fortunato provine 1
înmormântare de 1
de viu. 2
viu. Inspirația, 1
Inspirația, sau 1
sau Portretul 1
Portretul unui 1
tânăr artist, 1
artist, unul 1
vii portrete 1
lui Fragonard, 1
Fragonard, prezintă 1
momentul inspirației, 1
inspirației, presupus 1
fi filosoful 1
filosoful și 2
și poetul 3
poetul Jacques-André 1
Jacques-André Naugeon 1
Naugeon ( 1
( ", 1
", "Inspire" 1
"Inspire" și 1
și "Carols" 1
"Carols" fiind 1
patru ediții, 1
ediții, fiecare 1
fiecare dispunând 1
dispunând de 4
o copertă 3
copertă diferită, 1
diferită, oferindu-le 1
astfel fanilor 1
fanilor o 1
mare varietate. 1
varietate. În 1
În spiritul 2
spiritul ideilor 1
ideilor lui 3
Murgescu, concursul 1
concursul provoacă 1
provoacă studenții 1
o gandire 1
gandire deschisă, 1
deschisă, să 1
iși aprofundeze 1
aprofundeze cercetările, 1
cercetările, să 1
își expună 1
expună și 1
și argumenteze 1
argumenteze ideile 1
practice abilitățile 1
spiritul ostășiei, 1
ostășiei, începe 1
începe deplasările 1
de misionar 1
misionar prin 1
jurul Beiușului. 1
Beiușului. În 1
În spital 1
spital este 1
tratat tocmai 1
de Julia, 1
Julia, care 1
îi implantează 1
implantează un 1
canal hepatic 1
hepatic din 1
În sportul 1
sportul profesionist, 1
profesionist, unele 1
unele echipe 1
societăți care 1
ca motivație 1
motivație (ca 1
(ca scop) 1
scop) realizarea 1
profit economic. 1
economic. Înspre 1
Înspre aceasta 1
urmă, vin 1
vin și 1
care habitează 1
habitează în 1
porțiunea aflată 1
acea șosea. 1
șosea. Înspre 1
Înspre aval 1
de Fatoto, 1
Fatoto, orientarea 1
orientarea Gambiei 1
Gambiei este 1
este vestică 1
menține așa 1
așa până 3
vărsare, unde 1
kilometri se 1
se lărgește, 1
lărgește, lărgimea 1
lărgimea maximă 1
atinsă fiind 1
10 km. 4
km. Înspre 1
Înspre nord 1
cu Podișul 1
Podișul Secașelor. 1
Secașelor. În 1
idei, Enescu 1
Enescu a 1
melodie duioasă, 1
duioasă, care 1
domină această 1
această parte, 1
de flaut, 1
flaut, clarinet 1
și vioară 1
vioară solo 1
prin mersul 1
mersul său 1
său liniștit 1
liniștit amintirea 1
amintirea unui 3
cântec vechi. 1
sprijinul acestui 1
proiect, guvernul 1
american inițiază 1
inițiază un 3
program cyborg 1
cyborg de 1
ființă capabilă 1
mediul marțian 1
marțian dur: 1
dur: Omul 1
Omul Plus. 1
Plus. În 1
sprijinul activităților 1
activităților Ohranei 1
Ohranei erau 1
erau mobilizați 1
mobilizați chiar 1
și diplomații 2
diplomații ruși 1
repartizate aparatele 1
zbor ale 1
ale VIII. 1
VIII. În 1
În sptembrie 1
sptembrie se 1
o polițistă 1
polițistă cu 1
1995 un 2
fiu. În 1
În Sri 2
Lanka, Ranjit 1
Ranjit ajunge 1
ajunge fără 1
vas deturnat 1
deturnat de 1
de pirați, 1
pirați, iar 1
după recuperarea 1
recuperarea vasului 1
autorități este 1
este bănuit 1
terorism. În 1
Lanka, țară 1
are 20 1
locuitori, există 1
aproximativ 3 4
de maidanezi. 1
maidanezi. Insripția 1
Insripția de 1
pe dosul 1
dosul ușii 1
intrare constituie 1
valoros izvor 1
izvor documentar. 1
documentar. Instabilitatea 1
Instabilitatea politică 1
ai Vechiului 1
Vechiului Regat 2
Regat Hitit 1
Hitit poate 1
explicată parțial 1
parțial prin 2
natura regalității 1
regalității hitite 1
hitite din 1
moment. Instabilitatea 1
Instabilitatea sistemică 1
sistemică este 1
fi factorul 1
factorul principal 1
al heterogenității 1
heterogenității genetice 1
genetice (genetic 1
(genetic heterogeneity, 1
heterogeneity, engl). 1
engl). În 1
În stadiile 1
stadiile timpurii 1
dezvoltării tehnologice 1
tehnologice ale 2
dezvoltare, achiziția 1
tehnologii este 1
În stadiul 3
stadiul avansat, 1
avansat, durerea 1
durerea devine 1
devine cronică 1
și permanentă, 1
permanentă, jenând 1
jenând mersul. 1
mersul. În 1
stadiul final 1
operații formale 1
formale (12-15 1
(12-15 ani), 1
ani), gândirea 1
gândirea implică 1
implică noțiuni 1
noțiuni abstracte. 2
abstracte. În 1
stadiul varicelor 1
varicelor constituite 1
constituite se 1
observă „coloane" 1
„coloane" venoase 1
venoase dilatate, 1
dilatate, cu 1
cu traseu 1
traseu șerpuitor, 1
șerpuitor, care 1
apar ințial 1
ințial în 1
porțiunea superioară 1
a gambei. 2
gambei. În 1
În stagiunea 1
stagiunea 1857-1858, 1
1857-1858, s-a 1
trupă teatrală 1
teatrală moldovenească 1
în Botoșani, 1
Botoșani, sub 1
lui Costachi 1
Costachi Bălăceanu 1
Bălăceanu și 1
a pitarului 1
pitarului Costachi 1
Costachi Vasiliu. 1
Vasiliu. Instagram 1
Instagram este 1
utilizate rețele 1
comunicarea companiilor 1
cu consumatorii. 1
consumatorii. Instalarea 1
Instalarea unui 1
calibru 100 1
100 mm 1
mm era 1
era prioritară. 2
prioritară. Instalațiile 1
Instalațiile de 1
de deparazitare, 1
deparazitare, dușurile 1
dușurile și 1
și spălătoria 1
spălătoria se 1
kilometru și 1
centrul lagărului, 1
lagărului, într-o 1
într-o vâlcea. 1
vâlcea. Instalațiilor 1
Instalațiilor demontate 1
demontate au 1
site-ul a 1
controlul letonă, 1
letonă, cu 1
ultimul soldat 2
soldat rus 2
rus lăsând 1
lăsând solul 1
solul Mării 1
Baltice în 2
1999. Instalat 1
Instalat la 2
1978, susține 1
susține recitaluri 1
recitaluri și 1
Belgia, Olanda, 1
Olanda, Norvegia, 1
Elveția, Anglia, 1
Anglia, Franța, 1
Spania, Italia, 1
Italia, Grecia. 1
Grecia. Instalat 1
1918, un 1
Consiliu Suprem 1
Suprem a 1
preluat competența 1
competența afacerilor 1
afacerilor româno-ruse 1
româno-ruse și 1
înlocuiască RUMCEROD. 1
RUMCEROD. În 1
În stânga 5
stânga este 4
este Editorul, 1
Editorul, în 1
introduce traducerea. 1
traducerea. În 1
stânga lui, 1
centru, sunt 1
sunt „trădătorii”, 1
„trădătorii”, mulți 1
fiind mituiți 1
mituiți de 1
ruși și 5
și urmând 3
urmând ulterior 1
ai Confederației 1
stânga Mănăstirii 1
Mănăstirii se 1
observă Iazul 1
Iazul Moara. 1
Moara. În 1
stânga se 1
află Muntele 1
Muntele Speranței, 1
Speranței, ultimul 1
ultimul post 1
aprovizionare amplasat 1
Marea RossNouă 1
RossNouă oameni 1
de sănii 1
sănii și 2
stânga Sf 1
Sf Gheorge 1
Gheorge ucigând 1
ucigând balaurul. 1
balaurul. Instanța 1
Instanța a 2
favoarea ei, 1
ei, determinând 1
determinând că 1
că comportamentul 1
nici lipsit 1
lege, nici 1
nici imprudent. 1
imprudent. Instanța 1
a notat, 3
notat, totuși, 1
că "preferința 1
"preferința funcționează 1
funcționează doar 1
celelalte lucruri 1
lucruri sunt 3
sunt egale." 1
egale." Instanța 1
Instanța judecătorească 1
judecătorească a 1
decis, că 1
că acordul 1
acordul este 1
este ilegal 2
temeiul articolelor 1
articolelor 6, 1
6, 353 1
353 și 1
și 1128 1
1128 din 1
din Codul 2
Codul civil. 1
În starea 1
starea căzută, 1
căzută, omul 1
omul este 3
împotriva înclinației 1
înclinației spre 1
spre rău; 1
rău; el 1
pierdut acea 1
acea libertate 1
libertate perfectă 1
perfectă și 1
și senină, 1
senină, libertatea 1
libertatea fără 1
fără luptă, 1
dispunea Adam. 1
Adam. În 1
În stare 3
repaus concentrația 1
concentrația sanguină 1
sanguină a 1
a acidului 4
lactic e 1
10 mg/dl 1
timpul efortului 1
efortului poate 1
200 mg/dl. 1
stare pură 1
cristale incolore, 1
incolore, cu 1
cu fluorescență 1
fluorescență violetă; 1
violetă; sublimează. 1
sublimează. În 1
stare sintetică, 1
sintetică, diacetilul 1
diacetilul servește 1
da margarinei 1
margarinei gust 1
În "Stark 1
"Stark Raving 1
Raving Mad", 1
Mad", Sebastian 1
Sebastian se 1
lua revanșa. 2
revanșa. În 1
În statele 1
statele care 2
care aderă 1
la Convenție, 1
Convenție, le 1
permite indivizilor 1
indivizilor care 2
vizitează temporar 1
fi turiștii 1
turiștii sau 1
sau persoanele 1
dețin vize 1
vize pentru 1
studenți - 1
importe un 1
vehicul rutier 1
rutier în 1
fără taxe 1
vamale. În 1
În Statele 10
Unite, a 2
încheie centrare 1
centrare de 1
iulie 2011, 3
2011, se 1
2 sezoane. 1
Unite, aceste 1
aceste criterii 3
criterii sunt 1
Asociația Psihiatrică 1
Psihiatrică Americană 1
Americană în 1
în DSM. 1
DSM. În 1
Americii, în 1
2010, aproximativ 1
20% dintre 2
peste 65 4
de BAC, 1
BAC, 7% 1
7% între 1
între vârstă 1
1,3% între 1
Americii se 1
găsesc crescătorii 1
crescătorii –uzine 1
–uzine care 1
produc și 3
și prelucrează 1
prelucrează anula 1
anula zeci 1
de porumbei 2
porumbei de 1
carne. În 1
fost relansate 2
relansate patru 1
patru piese: 1
piese: "Everytime 1
Touch", "Mirace", 1
"Mirace", "A 1
"A Neverending 1
Neverending Dream" 1
Dream" și 1
și "Truly 1
"Truly Madly 1
Madly Deeply". 1
Deeply". În 1
Unite, Cinco 1
Cinco de 1
Mayo a 1
2005, au 1
fost aproximativ 2
aproximativ 230.000 1
cazuri noi 1
decese cauzate 1
de cancerul 1
de prostată. 1
prostată. În 1
Unite, Leigh 1
fost omagiată 1
omagiată de 1
de „Prietenii 1
„Prietenii Bibliotecilor 1
Bibliotecilor din 1
de Sud”. 1
Sud”. În 1
Unite perioada 1
timp fără 2
fără crize 1
crize diferă 1
stat, fiind 2
Unite s-au 1
vândut 198 1
198 000 1
În statistica 1
statistica aplicată 1
aplicată clasică 1
preferată ideea 1
model statistic 1
statistic cu 1
face inferențe; 1
inferențe; în 1
cazurilor acest 1
model nu 1
este verificat, 1
verificat, ceea 1
concluzii eronate. 1
eronate. În 1
În statul 1
statul feudal 1
feudal etiopian 1
etiopian nu 1
armată permanentă, 1
permanentă, în 1
schimb nobili 1
nobili mobilizau 1
mobilizau soldații 1
soldații și 3
și organizau 1
organizau trupele 1
numele împăratului. 1
împăratului. Instaurarea 1
Instaurarea unui 1
nou regim 1
și schimbări 2
organizarea administrativă 2
a orașelor. 1
orașelor. În 1
În stepă 1
stepă trăiesc 1
trăiesc șopârlă 1
șopârlă de 1
stepă, șopârla 1
șopârla verde 1
verde de 3
stepă, șarpele 1
șarpele rău, 1
rău, balaurul 1
balaurul dobrogean 1
dobrogean și 1
și vipera 1
vipera de 1
de fâneață. 1
fâneață. Instituția 1
Instituția a 4
19 facultăți. 1
facultăți. Instituția 1
de medicul-bacteriolog 1
medicul-bacteriolog Filipp 1
Filipp Markovici 1
Markovici Blumenthal 1
Blumenthal în 1
în 1891, 4
1891, pe 1
laborator privat 1
privat orientat 1
spre bacteriologie 1
bacteriologie și 1
microscopie chimică. 1
chimică. Instituția 1
numită Universiteit 1
Universiteit Twente 1
Twente (Universitatea 1
(Universitatea Twente). 1
Twente). Instituția 1
fost revenit 1
2000 la 2
sa denumire, 1
denumire, Muzeul 1
Muzeul Literar 1
Literar Petőfi 1
Petőfi (PIM). 1
(PIM). Instituția 1
Instituția care 1
care aplică 1
aplică reguli 1
reguli are 1
obiectiv implementarea 1
implementarea deciziilor 2
deciziilor instituțiilor 1
instituțiilor care 2
care formulează 1
formulează reguli, 1
reguli, în 1
societăților democratice. 1
democratice. Instituția 1
Instituția cea 1
gândirea federalistă, 1
federalistă, Parlamentul 1
European investea 1
investea Comisia, 1
Comisia, analiza 1
analiza programul 1
programul acesteia, 1
acesteia, având 1
și cenzură 1
cenzură asupra 1
asupra politicii 2
politicii ei. 1
ei. Instituția 1
Instituția este 1
bulevardul Général 1
Général de 1
Gaulle, nr. 1
nr. Instituția 2
Instituția se 2
strada Iosif 1
Iosif Vulcan 1
Vulcan nr. 1
cu combaterea 1
combaterea și 1
prevenirea infracțiunilor 1
corupție care 1
cauzat daune 1
daune mai 1
dacă obiectul 1
obiectul infracțiunii 1
infracțiunii îl 1
reprezintă bunuri 1
bunuri sau 1
sau sume 1
peste 10,000 1
10,000 euro. 1
euro. Instituții 1
Instituții de 2
de învățămînt 1
învățămînt în 1
anii 1970: 1
1970: 2 1
medii, școală 1
muzică, 4grădinițe. 1
4grădinițe. Instituțiile 1
Instituțiile comunitare 1
comunitare utilizează 1
utilizează mai 1
des regulamente 1
regulamente decât 1
decât directive 1
directive în 1
în cooperarea 1
cooperarea judiciară 1
judiciară în 1
materie civilă. 1
civilă. Instituțiile 1
Instituțiile de 1
educație pot 1
fi ale 1
statului, municipale, 1
municipale, publice 1
private. Instituțiile 1
Instituțiile emitente 1
emitente pot 1
la primării, 1
primării, consilii 1
consilii locale, 1
locale, instituții 1
instituții bancare 1
bancare precum 1
întreprinderi particulare. 1
particulare. Instituțiile 1
Instituțiile în 1
discuție au 1
cadru instituțional 1
instituțional propice 1
propice activității 1
activității criminologice 1
criminologice atît 1
plan didactic, 1
didactic, cît 1
și științific. 1
științific. Instituțiile 1
Instituțiile parteneri 1
parteneri oficiali 1
Universității Jacobs 1
Jacobs sunt 1
Universitatea Rice, 1
Rice, SUA, 1
SUA, Universitatea 1
din Bremen, 1
Bremen, Institutul 1
Cercetare Polara 1
Polara și 1
Marină Wegener 1
Wegener și 1
Biologie Marină 2
Marină Max 1
Max Plank. 1
Plank. Instituțiile 1
Instituțiile prefectului 1
prefectului au 1
îndeplini atribuțiile 1
atribuțiile și 1
prerogativele conferite 1
conferite prefectului 1
prefectului prin 1
prin Constituția 3
României, Legea 1
Legea administrației 1
publice locale 1
locale nr. 1
nr. Instituțiile 1
Instituțiile sunt 1
agențiile Uniunii 1
Europene. Instituționalizarea 1
Instituționalizarea speologiei 1
speologiei se 1
oară, tot 1
către Racoviță, 1
Racoviță, la 1
1920 prin 1
de Speologie. 1
Speologie. Institutorul 1
Institutorul Calinicos 1
Calinicos a 1
descoperit înclinațiile 1
înclinațiile muzicale 2
l-a îndrumat 2
îndrumat să 1
studieze chitara. 1
chitara. Institutul 1
în 1851 1
1851 și 1
și restabilit 1
restabilit ca 1
ca Koninklijke 1
Koninklijke Akademie 1
Akademie van 1
van Wetenschappen, 1
Wetenschappen, iar 1
său actual. 1
actual. Institutul 1
Institutul american 1
american KANTAR 1
KANTAR MEDIA 1
MEDIA arăta 1
arăta targetul 1
targetul postului 1
postului NAȚIONAL 1
NAȚIONAL TV. 1
TV. Institutul 1
Institutul Brazilian 1
Geografie și 1
Statistică (IBGE) 1
(IBGE) clasifică 1
clasifică populația 1
populația braziliană 1
braziliană în 1
cinci categorii: 1
categorii: brancos 1
brancos ( 1
( Institutul 1
Institutul Bucerius 1
Bucerius susține 1
program activ 1
de burse 3
burse și 1
și subvenții 2
subvenții felurite 1
felurite pentru 1
pentru teze 1
master și 1
doctorat. Institutul 1
Artă teatrală 1
și cinematografică 2
cinematografică „I. 1
„I. Institutul 1
pentru Culturile 1
Culturile de 1
Câmp „Selecția” 1
„Selecția” Institutul 1
și Folclor 1
Folclor „Constantin 1
„Constantin Brăiloiu” 1
Brăiloiu” Institutul 1
și Psihologie 1
Psihologie „C. 1
„C. Institutul 1
și Arheologie, 1
Arheologie, Iași. 1
Iași. Institutul 1
Matematică a 1
Științe (AȘ) 1
(AȘ) a 1
a RSSM: 1
RSSM: Chișinău, 1
Chișinău, 1969. 1
1969. Institutul 1
Institutul dispunea 1
cca 400 1
și patente 1
patente în 1
țări, avea 1
avea publicate 1
publicate mii 1
articole științifico-tehnice 1
științifico-tehnice Drabenco, 1
Drabenco, Ion. 1
Ion. Institutul 1
Institutul Esperanto 1
Esperanto al 1
său director. 1
director. Institutul 1
Institutul este 1
unitate administrativă 2
administrativă independentă; 1
independentă; numele 1
este Institutul 1
cercetări fizice 1
și chimice 1
chimice (în 1
(în japoneză 1
japoneză 理化学研究所 1
理化学研究所 Rikagaku 1
Rikagaku Kenkyusho, 1
Kenkyusho, în 1
engleză The 2
The Institute 1
Institute of 4
of Physical 1
Physical and 1
and Chemical 1
Chemical Research). 1
Research). Institutul 1
Institutul Federal 1
Statistică la 1
la declarat 1
declarat învingător 1
învingător pe 1
pe candidatul 1
Partidului Acțiunii 1
Acțiunii Naționale, 1
Naționale, Felipe 1
Felipe Calderon 1
Calderon la 1
doar 0,6% 1
0,6% cu 1
că rivalul 1
său principal, 1
principal, Obrador 1
Obrador a 1
contestat rezultatul, 1
rezultatul, invocând 1
invocând multe 1
multe nereguli. 1
nereguli. Institutul 1
Institutul internațional 1
internațional Bucovina-Basarabia, 1
Bucovina-Basarabia, Alexandru 1
Alexandru Racovițză-Flondor: 1
Racovițză-Flondor: "Revista 1
familiei Flondor", 1
Flondor", anul 1
anul 1, 1
1, Nr. 1
Nr. Institutul 1
Institutul Internațional 1
Internațional Gustav 1
Gustav Mahler 1
Mahler a 3
onora viața 1
opera compozitorului. 1
compozitorului. Institutul 1
Institutul "Matei 1
"Matei Balș" 1
Balș" a 1
dispoziție statistici 1
cu persoanele 2
cu plăgi 1
plăgi de 1
de mușcături 1
mușcături la 1
Centrul Antirabic 1
Antirabic din 1
din 1984 1
prezent. Institutul, 1
Institutul, mutat 1
cauza războiului, 1
războiului, este 2
este reorganizat 2
reorganizat de 1
Constantin Stanca 1
Stanca sub 1
pentru boli 1
boli tumorale. 1
tumorale. Institutul 1
de Diabet, 1
Diabet, Nutriție 1
Nutriție și 1
și Boli 1
Boli Metabolice 1
Metabolice "Prof. 1
"Prof. Institutul 1
Institutul Oriental 2
Oriental a 1
instituție geamănă 1
geamănă a 1
a Congregației 1
Biserica Orientală, 1
Orientală, al 1
Congregația pentru 1
pentru Bisericile 1
Bisericile Orientale. 1
Orientale. Institutul 1
„Ion Creangă” 1
Creangă” Institutul 1
pentru Perfecționarea 1
Perfecționarea și 1
și Specializarea 1
Specializarea Medicilor 1
Medicilor și 1
și Farmaciștilor. 1
Farmaciștilor. Institutul 1
Institutul primise 1
primise însărcinarea 1
însărcinarea să 1
să elaboreze 3
elaboreze planurile 1
hidrografice din 1
se reprofila 1
reprofila pentru 1
această solicitare. 1
solicitare. Institutul 1
Institutul SETI, 1
SETI, situat 1
în Mountain 2
Mountain View, 2
View, California, 1
California, are 1
studiază toate 1
căutarea vieții, 1
vieții, originile 1
originile acesteia, 1
acesteia, mediul 1
dezvoltă viața 1
soarta finală 1
a universului. 1
universului. Institutul 1
Institutul și-a 1
1945, având 1
singură facultate, 1
facultate, cea 1
Medicină Generală, 1
Generală, care 1
cuprindea 32 1
32 catedre 1
catedre în 1
cărora își 1
făceau studiile 1
studiile 1000 1
studenți. Institutului 1
Institutului Biblic 1
Biblic și 1
de Misiune 1
Misiune al 1
București, pp. 2
pp. Institutului 1
și Inginerie 1
Inginerie Nucleară 1
Nucleară "Horia 1
"Horia Hulubei" 1
Hulubei" Institutul 1
Institutul Weldon 1
Weldon este 1
celor interesați 1
de aeronautică, 2
aeronautică, "amatori 1
"amatori înrăiți 1
înrăiți și, 1
ales, dușmani 1
să opună 1
opună aerostatelor 1
aerostatelor aparatele 1
decât aerul". 1
aerul". În 1
În stomac 1
stomac este 1
supusă acizilor 1
acizilor gastrici 1
gastrici și 1
este descompusă, 1
descompusă, nu 1
complet însă. 1
însă. În 1
În stomacurile 1
stomacurile a 1
4 păsări, 1
păsări, capturate 1
capturate în 2
și iulie 4
iulie 1971-1973 1
1971-1973 lângă 1
satul Nichel 1
Nichel din 1
din Adîgheia 1
Adîgheia au 1
fost găsite: 1
găsite: un 1
păianjen ( 1
( Instructables 1
Instructables este 1
dedicat colaborării 1
colaborării pas 1
membrilor pentru 1
proiecte. Instructajul 1
Instructajul sexual 1
lui Munck 1
confirmat dar 1
în asistența 2
asistența sa 1
sa așa 1
cum sugerau 1
sugerau zvonurile 1
zvonurile sau 1
tatăl prințului. 1
prințului. Instrucțiunea 1
Instrucțiunea break 1
break are 1
ca efect, 1
efect, în 1
selecție, terminarea 1
terminarea imediată 1
acesteia. Instrucțiunile 1
Instrucțiunile specificau 1
specificau faptul 1
faptul deportările 1
deportările trebuiau 1
desfășoare cât 1
mai secret, 1
secret, liniștită 1
rapid cu 3
putință. Instructorii 1
Instructorii au 1
au vestimentație 1
vestimentație de 1
roșie, iar 1
elevii de 3
culoare verde. 3
verde. Instructorii 1
Instructorii câștigă 1
câștigă 97% 1
toate veniturile 1
veniturile de 2
școlarizare dacă 1
dacă reputația 1
reputația sau 1
sau marketingul 1
marketingul instructorului 1
instructorului îi 1
îi atrage 3
pe student. 2
student. În 1
În structura 5
structura acesteia, 1
acesteia, nu 2
și legături 1
legături 1,6 1
1,6 alfa-glicozidice. 1
alfa-glicozidice. În 1
structura confesională 1
confesională a 1
comunei Mihai 1
Viteazu reformații 1
reformații au 1
de 3,26%, 1
3,26%, ocupând 1
patrulea, după 1
după ortodocși, 1
ortodocși, unitarieni 1
și romano-catolici 1
romano-catolici https://www. 1
structura discursului 1
discursului se 1
distinge trei 1
niveluri: microstructura, 1
microstructura, mezostructura 1
mezostructura și 1
și macrostructura 1
macrostructura sa. 1
structura facultății 1
facultății intră 1
intră următoarele 1
următoarele catedre: 1
catedre: Psihologie 1
Asistență Socială; 1
Socială; Ștințe 1
Ștințe Socioumaniste. 1
Socioumaniste. În 1
structura personalului 1
personalului sunt 1
sunt 14% 1
14% femei 1
și 1,25% 1
1,25% minorități 1
minorități etnice. 1
etnice. Instruirea 1
Instruirea militară 1
cu regulamentele 2
militare finlandeze. 1
finlandeze. Instruirea 1
Instruirea undelor 1
undelor cerebrale 1
cerebrale alfa-theta 1
alfa-theta a 1
asemenea, folosită 2
tratarea dependențelor. 1
dependențelor. Instrumental 1
Instrumental produce 1
produce sunete 1
sunete prin 1
prin ciupirea 1
ciupirea corzilor 1
corzilor de 1
către degetele 1
degetele index, 1
index, arătător 1
arătător și 1
mijlociu, la 1
de unghii 3
unghii numite 1
numite tsume 1
tsume (爪). 1
(爪). Instrumentele 1
Instrumentele anterioare 1
anterioare erau 2
erau sculptate 1
sculptate dintr-un 1
dintr-un bloc 2
lemn. Instrumentele 1
Instrumentele astronomice 1
astronomice trebuie 1
fie prevăzute 1
cu filtre 1
speciale antisolare 1
antisolare sau, 1
de preferință, 1
preferință, să 1
se proiecteze 1
proiecteze fenomenul, 1
fenomenul, cu 1
instrument optic 1
optic pe 1
un ecran. 1
ecran. Instrumentele, 1
Instrumentele, în 1
chitara lui 1
lui Covaci 1
Covaci și 1
și basul 1
basul lui 1
lui Kappl, 1
Kappl, au 1
fost sintetizate 1
sintetizate electronic. 1
electronic. Instrumentele 1
Instrumentele sale 1
său dar 1
rare datorită 1
profesiei sale 1
sale duble. 1
duble. Instrumentist, 1
Instrumentist, șef 1
compozitor, cântă 1
la saxofon 3
saxofon tenor 1
tenor și 1
flaut, dar 1
saxofon sopran, 1
sopran, sopranino 1
sopranino și 1
și ocazional 3
ocazional la 1
la flaut 1
flaut piccolo. 1
piccolo. Instrumentul 1
Instrumentul irlandez 1
irlandez bouzouki 1
bouzouki este 1
o cistră 1
cistră din 1
familia instrumentelor 1
cu grif 1
grif lung 1
cu bouzouki. 1
bouzouki. În 1
În studierea 1
studierea și 1
interpretarea monedelor 1
monedelor și 1
și tezaurelor 1
tezaurelor monetare 1
monetare a 1
dovedit documentare 1
documentare minuțioasă, 1
minuțioasă, vastă 1
vastă cultură, 1
cultură, judecată 1
judecată limpede 1
o cuprinzătoare 1
cuprinzătoare viziune 1
viziune istorică. 1
În Studii 1
dans internațional, 1
internațional, candidatul 1
candidatul explorează 1
explorează diferite 1
și tradiții. 1
tradiții. În 1
În studiile 3
fază III, 1
III, mai 1
multe vaccinuri 1
vaccinuri COVID-19 1
COVID-19 demonstrează 1
demonstrează eficacitate 1
la 95% 1
95% în 1
prevenirea infecțiilor 1
infecțiilor simptomatice 1
simptomatice COVID-19. 1
privind tratarea 1
tratarea adulților, 1
adulților, Tamiflu 1
Tamiflu a 1
redus durata 1
durata bolii 1
la 5,2 1
5,2 zile 1
pacienții care 4
luat placebo 1
placebo si 1
la 4,2 1
4,2 zile 1
luat Tamiflu. 1
Tamiflu. În 1
sale clasice, 1
clasice, tînărul 1
tînărul moldovean, 1
moldovean, copleșit 1
copleșit prematur 1
prematur de 1
ideea zădărniciilor 1
zădărniciilor lumești, 1
lumești, aflase 1
aflase o 1
preocupare spirituală 1
spirituală potrivită 1
potrivită temperamentului 1
temperamentului său. 1
În studiul 1
studiul «О 1
«О каменных 1
каменных бабах 1
бабах Московской 1
Московской губернии» 1
губернии» Aleksei 1
Aleksei Gatțuk 1
Gatțuk a 1
analizat problema 1
problema controversată 1
a așa-numitelor 1
așa-numitelor „stele 1
„stele kurgane”. 1
kurgane”. În 1
În SUA, 2
SUA, 829 1
829 de 2
de accidentări 1
accidentări mortale 1
mortale (17% 1
(17% din 1
totalul deceselor 1
deceselor profesionale) 1
profesionale) au 1
rândul lucrătorilor 1
lucrătorilor în 1
În S.U.A. 1
extras ca 1
ultimul single. 1
SUA, datele 1
datele privind 1
aplicarea apei 1
pentru irigații 2
irigații sunt 1
în ancheta 1
ancheta cincinală 1
cincinală Farm 1
Farm and 1
and Ranch 1
Ranch Irrigation 1
Irrigation Survey, 1
Survey, realizată 1
a Recensământului 1
Recensământului din 1
domeniul agricol. 1
agricol. În 1
În SUA 3
SUA s-au 1
adăugat doar 1
doar 5.116 1
5.116 MW 1
MW iar 1
iar totalul 1
totalul a 1
la 40.000 1
40.000 MW, 1
MW, de 1
ajuns cât 1
furnizeze energie 1
se împerechează 4
împerechează în 1
în decembrie–februarie 1
decembrie–februarie iar 1
nasc în 3
în marte–începutul 1
marte–începutul lui 1
lui aprilie, 2
aprilie, în 2
Canada sezonul 1
împerechere începe 3
începe prin 3
prin martie 1
martie iar 1
născuți prin 1
prin mijlocul 1
SUA sprijinul 1
pentru război 2
atins recorduri 1
recorduri negative, 1
negative, cu 1
mod interesant, 1
interesant, Ofensiva 1
Ofensiva Tet 1
Tet a 1
avut efect 1
efect pozitiv 2
pozitiv asupra 3
moralului trupelor 1
trupelor americane. 1
În subordinea 4
subordinea acestora, 1
află secțiile 1
cercetare, departamentele 1
departamentele funcționale: 1
funcționale: financiar 1
financiar contabil, 1
contabil, planificare, 1
planificare, comercial, 1
comercial, resurse 1
resurse umane, 1
umane, tehnic, 1
tehnic, aprovizionare, 1
aprovizionare, logistică 1
logistică și 1
și expediție. 1
expediție. În 1
subordinea Corpului 1
Corpului I 1
I Rezervă 1
Rezervă au 1
intrat Divizia 1
Divizia 12 1
12 Bavareză 1
Bavareză și 1
și Diviziile 1
Diviziile 76 1
și 89 1
89 Rezervă 1
Rezervă germane. 1
subordinea Direcției 1
III-a (Contrainformații) 1
(Contrainformații) din 1
cadrul Securității 1
Securității a 1
Externe / 1
/ Emigrație 1
Emigrație (U.M. 1
(U.M. 0544/225). 1
0544/225). În 1
subordinea sa 3
intrat nou 1
nou înființatele 1
înființatele Comandamente 1
Comandamente Teritoriale 1
Teritoriale ale 1
ale Diviziilor 1
Diviziilor 9 1
10 Infanterie, 1
Infanterie, comandate 1
de generalii 2
brigadă (rz.) 1
(rz.) Dumitru 1
Dumitru Văleanu 1
Văleanu și 1
Gheorghe Marcu. 1
Marcu. În 1
În subsidiar 1
subsidiar lacul 1
lacul permite 1
permite realizarea 1
agrement în 2
cartierul Crângași 1
Crângași și 1
permite asigurarea 1
scurgere salubră 1
salubră pe 1
pe Dâmbovița 1
Dâmbovița în 1
În subsolul 1
subsolul clădirii 1
interesantă expoziție 1
ceramică neolitică 1
neolitică dar 1
obiecte ce 1
susțin istoria 1
istoria lungă 1
și zbuciumată 1
a palatului. 2
palatului. În 1
În subzona 1
subzona pădurilor 1
pădurilor amestecate 1
fag (Fagus 2
(Fagus silvatica)și 1
silvatica)și gorun 1
gorun (Querus 1
(Querus petraea), 1
petraea), gorunul 1
gorunul se 1
instalează pe 2
sudice – 1
mai luminoase. 1
luminoase. În 1
În Suceava 1
Suceava există 1
există cea 1
biserică militară 1
România, Biserica 1
Biserica „Sfântul 1
„Sfântul Ierarh 1
Ierarh Iosif 1
Iosif cel 1
cel Nou 2
la Partoș”. 1
Partoș”. În 1
În sud, 1
sud, atacurile 1
cu succese 1
succese parțiale, 1
parțiale, ceva 1
ale ofensivei, 1
ofensivei, deși 1
deși aviația 1
provoace foarte 1
probleme avansării 1
avansării rușilor. 1
rușilor. În 1
În sud-est 1
sud-est este 1
naturală numită 1
numită Paasberg 1
Paasberg (Muntele 1
(Muntele Paștelui). 1
Paștelui). În 1
În sud-estul 3
sud-estul acestei 1
acestei cetăți 1
cetăți naturale 1
naturale se 1
situează lunga 1
lunga depresiune 1
depresiune a 1
a Văii 2
Văii Mogoșului, 1
Mogoșului, înconjurată 1
Munții Trascăului, 1
Trascăului, la 1
sud, vest 1
Munții Metaliferi. 1
Metaliferi. În 1
sud-estul insulei 1
insulei se 2
află Falsul 1
Cap Horn. 1
Horn. În 1
sud-estul Peninsulei 1
Peninsulei Sinai, 1
Sinai, suprapășunatul 1
suprapășunatul cauzat 1
de caprele 1
caprele beduine 1
beduine și 1
și secetă 1
secetă continuă 1
distrus un 2
habitat adecvat 1
În Sud 1
cu precădere, 1
precădere, stratul 1
zăpadă se 1
topește și 1
reface de 1
unei ierni. 1
ierni. În 1
În sudul 5
sudul arealului 2
arealului (Israel) 1
(Israel) este 1
este teritorial 1
teritorial pe 1
formează cârduri. 1
cârduri. În 1
sudul Europei 3
Europei cuibărește 1
cuibărește și 1
în muri, 1
muri, lande, 1
lande, pini, 1
pini, machia 1
pe țărm 3
și stejari 1
stejari de 1
plută de 1
coastele uscate 1
uscate ale 1
ale dealurilor 1
în livezi. 1
livezi. În 1
sudul Finlandei 1
Finlandei prima 1
doua în 2
localității, spre 1
spre hotarul 1
satul Costești, 1
Costești, precipitațiile 1
precipitațiile ajung 1
de 870 1
870 mm 1
an dar 2
cu masivul 1
masivul muntos 2
muntos precipitațiile 1
precipitațiile depășesc 1
depășesc frecvent 2
frecvent 900 1
900 mm 1
sudul Tunisiei, 1
Tunisiei, o 1
înălțime mică 3
mică controlează 1
controlează căile 1
deplasare spre 1
spre litoral. 1
litoral. În 1
În Suedia, 1
Suedia, cântecul 1
petrecut două 2
locul unu. 1
unu. În 1
În Suedia 1
Suedia era 1
era regina-mamă 1
regina-mamă și 1
domnitor plenipotențiar. 1
plenipotențiar. Insuf 1
Insuf ibn 1
ibn Tastin 1
Tastin cucerește 1
cucerește nordul 1
nordul Marocului 3
Marocului de 1
și Andaluzia 1
Andaluzia și 1
lasă Marrakechul 1
Marrakechul să 1
extindă. Insuficiența 1
Insuficiența cardiacă 1
cardiacă nu 1
cu infarctul 1
infarctul miocardic 1
miocardic (în 1
a mușchiului 3
mușchiului inimii 1
inimii nu 1
mai funcționează) 1
funcționează) sau 1
cu stopul 1
stopul cardiac 1
cardiac (în 1
care fluxul 1
fluxul sangvin 1
sangvin se 1
în totalitate). 1
totalitate). Insuficiența 1
Insuficiența renală 1
renală cronică 1
cronică se 1
parcursul mai 1
multor ani. 1
ani. Insula 2
Insula a 3
a erupției 1
erupției unui 1
unui vulcan 1
vulcan submarin 1
submarin care 1
prăbușit treptat 1
ultimii 100 1
Insula Ada 1
Ada Ciganlija 1
Ciganlija din 1
Belgrad este 1
oraș, având 1
având 100.000 1
vară. Insula 1
apoi administrată 1
către Marina 1
Marina Chiliană 1
Chiliană până 1
1966, moment 1
care insula 1
totalitate. Insula 1
de Obed 1
Obed Starbuck 1
Starbuck căpitanul 1
căpitanul unei 1
unei baleniere 1
baleniere americane, 1
americane, care 1
insula New 1
New Nantucket. 1
Nantucket. Insula 1
Insula are 5
156 km² 1
dintr-un lanț 2
multe insule. 1
insule. Insula 2
450 km, 1
km, lățimea 3
și suprafața 2
de 31.285 1
31.285 km², 1
fiind despărțită 1
de continentul 2
continentul american 1
american prin 1
prin strâmtoarea 1
strâmtoarea Juan-de-Fuca. 1
Juan-de-Fuca. Insula 1
are păduri 1
tropicale luxuriante 1
luxuriante și 1
locul numeroase 1
numeroase plante, 1
plante, animale 1
păsări rare. 2
rare. Insula 1
1.000 km 1
coastă având 1
200 plaje. 1
plaje. Insula 1
câteva nume: 1
nume: "Grădina 1
"Grădina de 1
de Golf", 1
Golf", referindu-se 1
la peisajul 1
peisajul luxuriant 1
luxuriant pastoral 1
pastoral și 1
terenurilor agricole 1
provincie. Insula 1
Insula Binicodrell 1
Binicodrell este 1
mică insulă 2
insulă situată 2
fața plajei 1
plajei Binigaus, 1
Binigaus, în 1
zona municipiului 1
municipiului Es 1
Es Migjorn, 1
Migjorn, din 1
Insula Menorca. 1
Menorca. Insula 1
Insula Bora 1
Bora Bora 1
destinație costisitoare, 1
costisitoare, dar 1
totuși este 1
foarte vizitata. 1
vizitata. Insula 1
Insula care 1
ridică din 1
sub Cocrico 1
Cocrico reprezintă 1
reprezintă Tobago. 1
Tobago. Insula 1
Insula cea 1
cea mare, 3
nume, era 1
inițial acoperită 2
păduri seculare, 1
seculare, care 1
defrișate și 1
și arse, 2
arse, pentru 1
loc plantațiilor 1
plantațiilor și 1
și culturilor 1
cereale. Insula 1
Insula Cuba, 1
Cuba, denumită 1
și "perla 1
"perla Antilelor", 1
Antilelor", este 1
Vest. Insula 1
Insula cuprinde 1
lacuri, cum 1
fi lacul 1
lacul Cucao, 1
Cucao, lacul 1
lacul Huillinco, 1
Huillinco, lacul 1
lacul Tepuhueco 1
Tepuhueco etc. 1
etc. Insulae-le 1
Insulae-le putea 1
până 6-7 1
6-7 etaje 1
etaje iar 1
la 8-9 1
8-9 etaje 1
ciuda restricțiilor 1
restricțiilor de 2
epoca imperială. 1
imperială. Insula 1
Insula este 5
acoperită aproape 1
gheață fără 1
fără vegetație. 2
vegetație. Insula 1
creată artificial 1
artificial și 1
și nelocuită. 1
nelocuită. Insula 1
lanț muntos 2
muntos care 1
traversează pe 2
axul nord-sud, 1
nord-sud, împărțind 1
împărțind teritoriul 1
jumătăți asemănătoare 1
mărime. Insula 1
de continent 1
continent prin 1
prin podul 1
podul Tildy, 1
Tildy, care 1
traversează brațul 1
brațul Szentendre. 1
Szentendre. Insula 1
vizitată anual 1
oaspeți. Insula 1
Insula e 1
rezervor al 1
creației tehnico 1
tehnico științifice 1
atrage mii 1
specialiști din 2
înaltelor tehnologii 1
tehnologii ca 1
numeroasele parcuri 1
parcuri ale 1
științei care 1
găsesc actualmente 1
actualmente pe 1
insulă. Insula 1
Insula Formosa 1
Formosa (Taiwan) 1
(Taiwan) a 1
folosită încă 1
din 1623 1
de negustorii 1
negustorii olandezi 1
olandezi care 1
cu Japonia 2
China. Insula 1
Insula Nzwami 1
Nzwami este 1
mai pitorească. 1
pitorească. Insula 1
Insula Prințului 1
Prințului Edward 1
Edward (PEI 1
(PEI sau 1
sau PEI; 1
PEI; franceză: 1
franceză: Île-du-Prince-Édouard, 1
Île-du-Prince-Édouard, galeză 1
galeză scoțiană: 1
scoțiană: Eilean 1
Eilean o' 1
o' Phrionnsa) 1
Phrionnsa) este 1
provincie canadiană 1
canadiană constând 1
dintr-o insula 1
nume, precum 1
alte insule. 1
Insula Puerto 1
Puerto Rico 3
Rico este 1
mai orientală 1
a Antilelor 1
Antilelor Mari. 1
Mari. Insula 1
Insula Saint 1
Saint Kitts, 1
Kitts, anterior 1
anterior împărțită 1
între Franța 2
cedată în 1
întregime celei 1
urmă. Insula 1
Insula se 2
vărsarea Prutului 1
Prutului în 1
în Dunăre 1
municipiul și 1
și județul 3
Galați. Insula 1
trei regiuni: 1
regiuni: partea 1
partea îngustă 1
numește Midt-Jan, 1
Midt-Jan, iar 1
părți muntoase 1
muntoase se 1
numesc Nord-Jan 1
Nord-Jan și 1
și Sør-Jan. 1
Sør-Jan. Insula 1
Insula Tosqueta 1
Tosqueta este 1
un ostrov 1
ostrov pe 1
a Insulei 2
Insulei Menorca, 1
Menorca, în 1
fața Cala 1
Cala Tosqueta 1
Tosqueta și 1
de Mola 1
Mola de 1
de Fornells. 1
Fornells. Insulele 1
Insulele antarctico-neozeelandeze 1
antarctico-neozeelandeze de 1
vest sunt 2
vulcanică, aici 1
existând vulcani 1
vulcani activi 1
activi precum 1
precum Erebus 1
Erebus (3794 1
(3794 m 1
m altitudine) 2
altitudine) sau 1
sau Terror. 1
Terror. Insulele 1
Insulele au 3
bază material 1
material vulcanic 1
vulcanic sau 1
sau calcar 1
calcar de 2
natură coralieră. 1
coralieră. Insulele 1
fost administrate 1
britanici sub 1
de colonie 2
colonie din 1
1874. Insulele 1
de 314.239 1
314.239 locuitori. 1
locuitori. Insulele 1
Insulele Dodecaneze 1
Dodecaneze au 1
militară italiană. 1
italiană. Insulele 1
Insulele Ionice 1
Ionice au 1
apoi ocupate 1
francezi după 1
după tratatul 1
la Tilsit. 1
Tilsit. Insulele 1
Insulele Izu 1
Izu sunt 1
loc popular 1
scufundări. Insulele 1
Insulele Kurile 1
Kurile includ 1
includ 30 1
30 insule 1
insule mari 2
mari (Iturup, 1
(Iturup, Paramușir, 1
Paramușir, Kunașir, 1
Kunașir, Urup 1
Urup ș.a.) 1
numeroase insule 2
insule mici, 1
mici, suprafața 1
a cărora 1
este cca. 1
cca. Insulele 1
Insulele Mentawai, 1
Mentawai, lângă 1
lângă coasta 2
a Sumatrei 1
Sumatrei sunt 1
sunt căminul 1
căminul maimuței 1
maimuței beruk, 1
beruk, specie 1
deseori antrenată 1
a culege 1
culege nuci 1
de cocos, 1
cocos, și 1
al maimuței 1
maimuței negre 1
negre lutung, 1
lutung, care 1
cu frunze. 1
frunze. Insulele 1
Insulele Ocean 1
Ocean și 1
și Nauru 1
Nauru au 1
26 august, 1
august, fără 1
întâmpine nicio 1
opoziție, și 1
aceștia până 1
războiului (Millot 1
(Millot and 1
and Morison). 1
Morison). Insulele 1
Insulele Orkney 1
Orkney au 1
fost proprietata 1
proprietata Ordinului 1
Ordinului Cavalerilor 1
Cavalerilor Templieri. 1
Templieri. Insulele 1
Insulele se 1
coasta estonă. 1
estonă. Insulele 1
Insulele următoare 1
următoare fac 1
din proprietățiile 1
proprietățiile statului 1
statului ( 1
). Insulina 1
Insulina are 1
sinteza proteinelor, 1
proteinelor, prin 1
creșterea transportului 1
aminoacizi în 1
cadrul celulelor. 1
celulelor. Însumând 1
Însumând 80 1
construcții fortificate, 1
fortificate, complexul 1
complexul dispunea 1
aerodrom anex 1
anex și 1
și acoperea 2
acoperea o 1
hectare. În 1
În „Suplica 1
„Suplica trabanților 1
trabanților si 1
si călăreților 1
călăreților din 1
din scaunul 2
scaunul Arieș” 1
Arieș” din 1
anul 1642 1
1642 se 1
că judele 1
judele din 1
din Podeni 1
Podeni și 1
sunt descedenți 1
descedenți ai 1
ai cnezului 1
cnezului (conducătorul 1
(conducătorul satului) 1
satului) din 1
regelui Ladislau 1
Ladislau cel 1
cel Sfânt. 1
Sfânt. Insurgenții 1
Insurgenții escapiști 1
escapiști se 1
printr-un număr 1
oameni panicați 1
panicați care 1
iasă dintr-o 2
dintr-o situație 1
situație periculoasă. 1
periculoasă. Însuși 1
Însuși Apathy 1
Apathy a 1
opună voinței 1
voinței guvernului 1
ungar, care 1
permită vreo 1
vreo acțiune 1
să perturbe 1
perturbe desfășurarea 1
desfășurarea adunării. 1
adunării. Însuși 1
Însuși Arsenije 1
Arsenije a 1
de "30.000 1
"30.000 de 1
de suflete" 1
suflete" (persoane 1
(persoane fizice) 1
fizice) care 1
fugit împreună 1
Austria, confirmând 1
confirmând numărul 1
surse. Însuși 1
Însuși articolul 1
din Echo 1
Echo Wyandotte 1
Wyandotte era 1
a relatării 1
relatării unui 1
vânzător local 1
de autovehicule 2
autovehicule și 1
publicitate la 1
radio. Însuși 1
Însuși Cicero 1
Cicero elogia 1
elogia retorica 1
retorica și 2
lui Cezar. 1
Cezar. Însuși 1
Însuși Gershwin 1
Gershwin a 1
public. Însuși 1
Însuși numele 1
numele hotelului 1
hotelului - 1
- „La 1
„La crucea 1
crucea alpinistului” 1
alpinistului” poate 1
explicat simplu: 1
simplu: aici 1
alpinist care 1
o stâncă. 1
stâncă. Însuși 1
Însuși Papa 1
Papa Vigilius 1
Vigilius a 1
exilat pe 2
Marea Marmara, 1
Marmara, dar 1
putut întoarce 2
Roma, murind 1
murind pe 2
în Siracuza. 1
Siracuza. Însuși 1
Însuși președintele 1
președintele Voronin 1
Voronin i-a 1
adus grave 1
grave acuzații 1
acuzații publice 1
de detrunări 1
detrunări de 1
de justiție. 3
justiție. Însuși 1
Însuși Regele 1
Regele Aerys 1
Aerys a 1
de Jaime 1
Jaime Lannister, 1
Lannister, sabia 1
lui jurată, 1
jurată, care 1
numit Regicidul. 1
Regicidul. Însuși 1
Însuși sebastokrator-ul 1
sebastokrator-ul Constantin 1
Constantin abia 1
la Mystras, 1
Mystras, unde 1
În susținerea 1
susținerea acestei 2
acestei supoziții 1
supoziții stau 1
stau menționări 1
menționări documentare 1
documentare prin 1
care greavul 1
greavul era 1
era instituit 1
instituit împotriva 1
voinței comunității, 1
comunității, prin 1
ordin regal. 1
În Svalbard 1
Svalbard există 1
există relief 1
platou, dominat 1
de culmi 3
culmi muntoase. 1
muntoase. În 1
În tabăra 1
tabăra anti-dreyfusard, 1
anti-dreyfusard, s-a 1
declanșat dorința 1
de răzbunare. 3
răzbunare. În 1
În tabel 1
tabel mai 1
și denumirea, 2
denumirea, simbolul, 1
simbolul, numărul 1
numărul atomic, 1
atomic, anul 1
anul primelor 1
primelor informații 1
despre element, 1
element, numele 1
numele descoperitorului 1
descoperitorului și 1
despre metoda 1
metoda prin 1
care elementul 1
elementul a 1
fost descoperit. 1
descoperit. În 1
În tabelul 3
jos apar 2
apar anii 1
anii pentru 2
Oscar (ceremonia 1
(ceremonia a 1
anul următor). 1
următor). În 1
sunt câtva 1
câtva date 1
date comparative 1
comparative între 1
diversele formate 1
stocare pentru 1
pentru Mac 2
Mac OS. 1
OS. În 1
tabelul din 1
iulie 1789, 1
1789, întocmit 1
solicitarea judecătorului 1
judecătorului suprem 1
orașului Pesta, 1
Pesta, solicitanții 1
solicitanții sunt 1
număr 179 1
de familii, 4
familii, cu 1
cu 620 1
620 membri. 1
În tablou 2
tablou există 2
există doi 1
doi câini, 1
câini, care 1
lipsesc niciodată 1
la scena 2
În tabloul 1
tabloul "Natură 1
"Natură moartă 1
moartă cu 1
și portocale" 1
portocale" ( 1
tablou mai 1
reprezentați trei 1
unul poartă 1
o bonetă 1
bonetă roșie 1
un mantou 1
mantou acoperit 1
de brandenburg 1
brandenburg albastru, 1
albastru, având 1
având mâinile 1
mâinile strânse 1
în rugăciune. 1
rugăciune. În 1
În Tabor 1
Tabor s-au 1
s-au iscat 1
iscat frământări 1
frământări între 1
susținătorii și 1
și opozanții 1
opozanții lui 1
lui Žižka. 1
Žižka. În 1
În Țăgșor 1
Țăgșor a 1
lemn greco-catolică, 1
greco-catolică, care 1
dărâmată și 1
cărei masă 1
de altar 1
altar se 1
intrării bisericii, 1
bisericii, actualul 1
actualul lăcaș 1
cult fiind 2
fiind așezat 3
așezat aproape 1
vechiul amplasament. 1
amplasament. Întâia 1
Întâia fază 1
a dietei 1
dietei Dukan 1
Dukan este 2
atac, denumită 1
și faza 3
faza proteinelor 1
proteinelor pure, 1
pure, prescurtat 1
prescurtat PP. 1
PP. Întâi 1
Întâi au 1
locuit toți 1
toți trei 1
trei împreună, 1
împreună, într-o 1
într-o garsonieră, 1
garsonieră, pentru 1
că uitam 1
uitam să 1
că Breslașu 1
Breslașu era 1
însurat, iar 1
târziu respectiva 1
respectiva soție, 1
soție, prin 1
prin bună 1
bună înțelegere, 1
înțelegere, a 1
lui Beniuc. 1
Beniuc. În 1
În taiga, 1
taiga, viața 1
viața animală 1
animală este 1
bogată, întâlnindu-se 1
întâlnindu-se peste 1
păsări. Întâiul 1
Întâiul război 1
război anglo-neerlandez 1
anglo-neerlandez (1652-1654) 1
(1652-1654) a 1
evidențiat apariția 1
apariția vasului 1
linie cu 4
cu vele, 1
vele, tipul 1
tipul clasic 1
În Tallinn 1
Tallinn a 1
fost semnalată 2
semnalată rezistența 1
rezistența unui 1
batalion eston, 1
eston, care 1
fost înfrânt 2
înfrânt după 1
luptă. Întâlnește, 1
Întâlnește, și 1
amestecă între 1
ei, copii 1
și copilițe, 1
copilițe, bucurându-se 1
bucurându-se în 1
cuvinte, cu 1
cu tâlcuri 1
tâlcuri pierdute, 1
pierdute, și 1
în neastâmpăr 1
neastâmpăr de 1
picioare, ca 1
la Teiu, 1
Teiu, unde 1
unde rareori 1
rareori mergea. 1
mergea. Întâlnim 1
Întâlnim chiar 1
singură curte, 1
curte, cum 1
din Homorog, 1
Homorog, 33 1
de slugi(…). 1
slugi(…). Întâlnim, 1
Întâlnim, de 1
asemenea, lumânărica 1
lumânărica (Verbascum 1
(Verbascum phlomoides) 1
phlomoides) sau 1
sau coada-vacii 1
coada-vacii și 1
și captalanul 1
captalanul (Petasites 1
(Petasites officinales). 1
officinales). Întâlnind 1
Întâlnind curenți 1
curenți slabi 1
slabi de 1
de direcție, 1
direcție, acesta 1
a plutit 2
plutit în 1
în derivă 3
derivă spre 2
s-a intensificat 1
intensificat într-o 1
într-o furtună 1
furtună tropicală, 1
tropicală, pe 1
23 octombrie. 1
octombrie. Întâlnind 1
Întâlnind o 1
opoziție mică, 1
mică, el 1
la Bergen 1
Bergen înainte 1
Crăciun. Întâlnind 1
Întâlnind războinici 1
războinici iberici 1
iberici în 1
Sicilia pentru 2
dată, romanii 1
preluat modelul 2
modelul sabiei 1
sabiei spaniole 1
spaniole "gladius 1
"gladius hispaniensis", 1
hispaniensis", care 1
în infanteria 1
infanteria romană 1
III-lea i.en. 1
i.en. Întâlnirea 1
Întâlnirea a 3
în cârciuma 1
cârciuma satului 1
satului Wola. 1
Wola. Întâlnirea 1
caracter consultativ, 1
consultativ, nu 1
nu obligatoriu, 1
obligatoriu, cu 1
cu aranjare 1
aranjare la 1
articolul 82 1
82 din 1
din Constituție. 1
Constituție. Întâlnirea 1
fost fatală 1
fatală pentru 2
urmă, regatul 1
regatul ostrogot 1
ostrogot este 1
este spulberat. 1
spulberat. Întâlnirea 1
Întâlnirea are 1
spațiul oniric 1
oniric și 1
și Riga 1
Riga rostește 1
rostește un 1
un descântec 1
descântec de 1
ori. Întâlnirea 1
Întâlnirea l-a 1
retragă, fără 2
câștigat nici 1
nici mâna 1
mâna Honoriei, 1
Honoriei, nici 1
nici teritoriile 1
teritoriile dorite 1
acesta. Întâlnirea 1
Întâlnirea lor 1
lor plină 2
de naturalețe 1
naturalețe și 1
și inocență 1
inocență la 1
fost obsevator 1
obsevator militar 1
insulă, va 1
atrage asupra 1
lor atenția 1
și bârfele 1
bârfele micului 1
micului sat 1
sat pescăresc. 1
pescăresc. Întâlnirea 1
Întâlnirea neplanificată 1
neplanificată îi 1
doi tineri, 2
tineri, atât 1
aproape încât 1
ei petrec 1
petrec într-o 1
într-o șură, 1
șură, noaptea 1
noaptea împreună. 1
împreună. Întâlnirea 1
Întâlnirea pentru 1
documentului a 1
a fot 1
fot stabilită 1
noiembrie la 4
ora 9 1
9 seara. 1
seara. Întâlnirile 1
la Glacier 1
Glacier View, 1
View, aproape 1
parcul Estes 1
Estes din 1
Colorado au 1
respins propunerea 1
lui Ford. 1
Ford. Întâlnirile 1
Întâlnirile profesorului 1
profesorului cu 1
cu foștii 2
foștii studenți 1
studenți sunt 2
sunt dominate 5
multă bună 1
bună dispoziție, 1
dispoziție, iar 1
apropiată. Întâmpină 1
Întâmpină rezistență, 1
rezistență, au 1
presupus inițial 1
ca miliția 1
miliția din 1
din Pennsylvania 2
Pennsylvania a 1
grabă urgentă 1
urgentă asamblată, 1
asamblată, care 1
fi desfășurat 1
desfășurat lupte 1
lupte sporadice 1
sporadice pe 2
parcursul campaniei. 1
campaniei. Întâmpinată 1
Întâmpinată cu 1
cu elogii, 1
elogii, cartea 1
cartea obține 1
de librărie 2
librărie enorm 1
enorm pentru 1
vreme :400000 1
:400000 de 1
după apariție. 1
apariție. Întâmplarea 1
Întâmplarea sau, 1
dacă vrei, 1
vrei, viața, 1
viața, te-a 1
te-a pus 1
el. Întâmplarea 1
Întâmplarea se 1
în liniștitul 1
liniștitul orășel 1
orășel Jupiter, 1
Jupiter, Florida, 1
Florida, concentrându-se 1
concentrându-se în 3
jurul unuia 1
dintre ultimele 2
ultimele circuri 1
circuri de 1
de ciudați 1
ciudați din 1
America, condus 1
de Elsa 1
Elsa Mars 1
Mars ( 1
( Întâmplător 1
Întâmplător avea 1
în ghiozdan 1
ghiozdan o 1
Declarației de 2
Independență a 2
primul e-text 1
e-text al 1
al Proiectului 1
Proiectului Gutenberg. 1
Gutenberg. Întâmplător 1
Întâmplător întâlnește 1
tânără fată 1
nume Jeanne, 1
Jeanne, fiica 1
a iubit-o 1
iubit-o cândva. 1
cândva. Întâmplător, 1
Întâmplător, spectacolul 1
spectacolul se 1
decese ce 1
timpul producției 2
producției unui 1
unui musical 1
musical pe 1
pe Broadway. 1
Broadway. În 1
În țara 2
origine, China, 1
China, se 1
reproduce primăvara, 1
primăvara, în 1
lunile aprilie-mai, 1
aprilie-mai, în 1
mediu reofil. 1
reofil. În 1
a producătorului 2
producătorului Quantic 1
Quantic Dream, 1
Dream, Franța, 1
Franța, s-au 1
lansare peste 1
peste 70.000 1
exemplare, vânzările 1
vânzările fiind 1
jocului lansat 1
lansat anterior 1
studio, Heavy 1
Rain. Întărește 1
Întărește cu 1
cu cuvântul 1
Sfânta Împărtășanie, 1
Împărtășanie, mii 1
de deținuți. 1
deținuți. În 1
În tarifele 1
tarifele italiene 1
din epocă 1
epocă era 1
și rainese. 1
rainese. În 1
În țările 14
țările calde, 1
calde, e 1
e suficient 1
doar 3-4 1
pentru embrion 1
embrion ca 1
la talia 1
talia sa 1
sa definitivă. 1
țările cu 7
temperată, zahărul 1
zahărul se 1
din sfecla 1
sfecla de 1
zahăr, iar 1
climă caldă 1
caldă (tropicală, 1
(tropicală, subtropicală 1
subtropicală și 2
și ecuatorială) 1
ecuatorială) - 1
din trestia 1
trestia de 2
de zahăr. 5
zahăr. În 1
drept civil, 2
civil, aproape 1
procesele trebuiesc 1
trebuiesc pornite 1
pornite într-o 1
perioadă determinată 1
determinată legal, 1
legal, numită 1
numită prescriere. 1
prescriere. În 1
cu granițele 1
granițele închise 1
și păzite, 1
păzite, soldații 1
soldații pot 1
pot după 1
o somație, 1
somație, să 1
tragă fără 2
fără comandă 1
comandă focuri 1
armă asupra 2
asupra persoanelor 2
treacă ilegal 1
ilegal granița. 1
granița. În 1
afara României, 1
României, aproape 1
toți băieșii 1
băieșii sunt 1
puțin bilingvi, 1
bilingvi, vorbind 1
vorbind limba 1
populației majoritare. 2
majoritare. În 1
țările fără 1
drept jurisprudențial, 1
jurisprudențial, nu 1
face diferența 1
între „înaltă 1
„înaltă trădare” 1
trădare” și 1
și „mică 1
„mică trădare”. 1
trădare”. În 1
francofone, el 1
de Christophe 1
Christophe Lambert. 1
Lambert. În 2
care alocația 1
alocația e 1
e valabilă 1
și definită, 1
definită, perioada 1
dezvoltare aceasta 1
aceasta afectează 1
afectează aproximativ 2
aproximativ 4,6% 1
4,6% dintre 1
între 45 2
și 15% 2
15% dintre 1
între 85 1
85 și 1
și 90 5
dezvoltare, aproximativ 1
aproximativ 0,6% 1
0,6% dintre 1
și 0,4% 1
0,4% dintre 1
sunt afectate. 2
dezvoltare, boala 1
principalele cauze 1
cauze ale 2
ale epilepsiei. 1
epilepsiei. În 1
dezvoltare, propagarea 1
propagarea se 1
majoritate pe 2
cale heterosexuală. 1
heterosexuală. În 1
dezvoltare unde 1
unde aceste 1
efecte sunt 1
mai severe, 2
severe, micii 1
și-au mai 3
să-și cultive 2
cultive pământul 2
nevoiți să-l 1
să-l vândă. 1
vândă. În 1
țările mediteraniene, 1
mediteraniene, mai 1
din solzii 2
solzii strălucitori 1
strălucitori de 1
burta acestui 1
acestui pește 1
pește se 1
se extrage 2
extrage o 2
substanță argintie, 1
argintie, sidefie 1
sidefie («essence 1
(«essence d'Orient»), 1
d'Orient»), ce 1
ce servește 1
fabricarea perlelor 1
perlelor artificiale. 1
artificiale. Întăririle, 1
Întăririle, sub 1
forma diviziei 1
a XIV-a 1
XIV-a au 1
alăturat retragerii 1
spre Strumnitza 1
Strumnitza și 1
granița bulgară. 1
bulgară. Întărit 1
Întărit de 1
această convingere, 1
convingere, Iacob 1
a reafirmat 2
reafirmat oficial 1
oficial Declarația 1
de Indulgență 1
Indulgență și 1
fie citită 1
citită în 1
timpul liturghiilor. 1
liturghiilor. Întârzierea 1
Întârzierea aceasta 1
îl coste 1
coste pe 1
Cezar ocazia 1
consul și 1
decizii fatale. 1
fatale. Întârzierea 1
Întârzierea la 1
la reunirea 1
reunirea echipei, 1
echipei, nu 1
să alimenteze 2
alimenteze mai 1
mult aceste 1
aceste zvonuri, 1
zvonuri, însă 1
însă într-un 2
sfârșit contractul. 1
contractul. Întârzierea 1
Întârzierea și 1
atenuarea semnalelor 1
semnalelor transmise, 1
transmise, sunt 1
iar costurile 1
de plasare 1
acestor sateliți 1
orbită sunt 1
În teatru, 1
teatru, opera 1
opera Kunqu 1
Kunqu a 1
lui Kong 1
Kong Shangren, 1
Shangren, „Evantaiul 1
„Evantaiul floare 1
de piersic”, 1
piersic”, finalizată 1
în 1699, 1
1699, portretiza 1
portretiza căderea 1
căderea tragică 1
dinastiei Ming, 3
Ming, în 1
termeni romantici. 1
romantici. Integrala 1
Integrala prin 1
prin metoda 4
metoda trapezului 1
trapezului este 1
de calculat 1
calculat ca 1
a dreptunghiului; 1
dreptunghiului; se 1
se însumează 1
însumează toate 1
17 valori 1
la capete, 2
capete, prima 1
ultima valoare 1
fiind împărțite 1
împărțite la 2
doi, și 1
și înmulțește 1
înmulțește totul 1
lățimea pasului. 1
pasului. Integrarea 1
Integrarea Crimeei 1
Crimeei în 1
și înfăptuită 1
înfăptuită într-un 1
mod destul 1
de rapid 2
conducerea Rusiei. 1
Rusiei. Integritatea 1
Integritatea ecosistemului 1
ecosistemului reprezintă 1
reprezintă integritatea 1
integritatea proceselor 1
proceselor biologice, 1
biologice, ce 1
ce decurg 1
decurg într-un 1
într-un ecosistem, 1
ecosistem, sau 1
sau integriatea 1
integriatea fizică 1
a organismelor, 1
organismelor, ce 1
dintr-un ecosistem. 1
ecosistem. Integritatea 1
Integritatea și 1
și ordinea 3
ordinea cronologică 1
cronologică a 3
a lanțului 2
sunt împuternicite 1
împuternicite de 1
de criptografie. 1
criptografie. Integumentele 1
Integumentele ovulului 1
ovulului se 1
în tegumentul 1
tegumentul seminței, 1
seminței, din 1
celula ou 1
ou se 2
dezvoltă embrionul, 1
embrionul, iar 1
celula secundară 1
secundară se 1
formează endospermul, 1
endospermul, un 1
un țesut 2
țesut cu 1
substanțe de 2
de rezervă, 5
rezervă, necesare 1
hrana embrionului. 1
embrionului. În 1
În tehnica 1
tehnica pipeline 1
pipeline se 1
execută simultan 1
simultan (dar 1
(dar decalat) 1
decalat) mai 1
multe instrucțiuni, 1
instrucțiuni, acest 1
lucru realizîndu-se 1
realizîndu-se fără 1
fără componente 1
componente hardware 1
hardware suplimentare. 1
suplimentare. Intel 1
Intel 8086 1
8086 cunoscut 1
de iAPX 1
iAPX 86, 1
86, avea 1
avea 29000 1
de tranzistori, 1
tranzistori, iar 1
fabricare era 1
pe 3000nm. 1
3000nm. Intelect 1
Intelect – 1
obiectele perceptibile 1
perceptibile senzorial, 1
senzorial, la 1
la stări 1
la situații 1
situații obiectuale. 1
obiectuale. Intelectualii 1
Intelectualii care 1
acceptă termenul 1
termenul au 1
mișcarea Ustașa 1
Ustașa este 1
de fascism 1
fascism clerical. 1
clerical. Intelectualitatea 1
Intelectualitatea Craiovei 1
Craiovei s-a 1
situat ferm 1
ferm în 2
rânduri ale 1
ale înnoirilor, 1
înnoirilor, atât 1
viața urbei, 1
urbei, cât 1
țării. Intelectul 1
Intelectul poate 1
cunoască fără 1
vreo intervenție 1
intervenție exterioară, 1
exterioară, având 1
având activitate 1
activitate proprie 1
proprie iar 1
separat potrivit 1
potrivit intelecției 1
intelecției nu 1
potrivit existenței, 1
existenței, așa 1
cum proceda 1
proceda Platon. 1
Platon. Înțelegând 1
Înțelegând că 2
că absența 2
sa continuă 2
continuă o 2
o afectează 1
afectează pe 1
ultimă călătorie 1
spațiu, în 2
căreia moare 1
soarelui. Înțelegând 1
conflict nu 1
la niciun 4
niciun rezultat, 1
rezultat, Chin 1
Chin Peng 1
Peng a 1
aibă discuții 1
guvernul britanic 4
cu oficialii 1
oficialii malaysieni 1
malaysieni în 1
1955. Înțelegea 1
Înțelegea necazurile 1
necazurile altora 1
altora și 3
unele tâlcuri 1
tâlcuri ale 1
ale nedreptăților 1
nedreptăților îi 1
îi scăpau, 1
scăpau, ochii 1
săi deprinși 1
cu observația 1
observația ineditului, 1
ineditului, se 1
se opreau 1
opreau îndelung 1
îndelung asupra 1
asupra durerilor 1
durerilor concetățenilor 1
concetățenilor săi 1
săi umplându-l 1
umplându-l de 1
de revoltă. 1
revoltă. Înțelegerea 1
Înțelegerea a 2
denunțată de 1
de Zápolya 1
Zápolya atunci 1
copil. Înțelegerea 1
semnată cu 1
William Harborne, 1
Harborne, fostul 1
fostul ambasador 1
ambasador englez 1
englez la 1
Constantinopol. Înțelegerea 1
Înțelegerea atenției, 1
atenției, înțelegerea 1
înțelegerea intențiilor 1
intențiilor altora 1
experiența imitativă 1
imitativă cu 1
sunt semnele 2
semnele distinctive 1
distinctive ale 1
teorii a 1
minții care 1
începutul dezvoltării 1
dezvoltării a 1
ce ulterior 2
ulterior devine 1
depline. Înțelegerea 1
Înțelegerea lumii 1
lumii despre 1
despre Irak 1
sa provine 1
din eforturile 1
eforturile arheologice 1
său. Înțelegerea 1
Înțelegerea naturii 1
naturii personalității 1
umane va 1
va spori 1
spori calitatea 2
calitatea relațiilor 1
relațiilor interpersonale 1
interpersonale atât 1
succesul profesional 1
profesional dar 1
inserție adecvată 1
adecvată în 1
comunitate. Înțelegerea 1
Înțelegerea percepțiilor 1
percepțiilor clienților 1
clienților asupra 1
asupra produselor 1
produselor firmelor 1
firmelor constituie 1
exploatarea oportunităților. 1
oportunităților. În 1
În telescopul 1
telescopul reflector 1
reflector imaginea 1
imaginea observată 1
observată este 1
reflectată de 1
oglindă intr-un 1
intr-un sistem 1
de prisme 2
prisme si 1
lentilă ocular, 1
ocular, așezată 1
așezată de 2
a instrumentului. 1
instrumentului. Inteligența 1
Inteligența emoțională 1
emoțională presupune 1
presupune suprimarea 1
suprimarea și 1
gestionarea propriilor 1
propriilor emoții, 1
emoții, iar 1
iar controlarea 1
controlarea acestora 1
nivel avansat 1
avansat garantează 1
garantează abilitatea 1
serviciu celor 1
el. Inteligenta 1
Inteligenta lui 1
Shikamaru a 1
de Asuma 2
Asuma liderul 1
liderul echipei 2
echipei 10 1
pe cand 3
cand jucau 1
jucau diverse 1
strategie si 1
si logica 1
logica in 1
care Asuma 1
Asuma nu 1
nu castiga 1
castiga niciodata. 1
niciodata. Inteligența 1
Inteligența oceanului 1
oceanului manifestă 1
manifestă fenomenele 1
fenomenele fizice 2
fizice într-un 1
capacitatea limitată 2
de explicare 2
explicare a 2
a savanților, 1
savanților, lucru 1
îi deranjează 1
deranjează pe 1
pe aceștia. 3
aceștia. Inteligența 1
Inteligența sa 1
a atras, 1
atras, însă, 1
doar respectul, 1
respectul, ci 1
și ura 1
ura oamenilor, 1
oamenilor, care 2
multe situații, 1
situații, stăpâniți 1
stăpâniți de 2
de superstiții 1
superstiții distrugătoare, 1
distrugătoare, au 1
să extermine 1
extermine această 1
această pasăre. 1
pasăre. Inteligențele 1
Inteligențele Artificiale 1
Artificiale digitale 1
digitale încă 1
dar locul 2
luat treptat 1
de quburi 1
quburi mai 1
mai performante. 1
performante. Inteligenții 1
Inteligenții funcționari, 1
funcționari, ce 1
lucrează aici, 1
aici, au 1
au plăcerea 1
plăcerea sa 2
sa iți 1
iți ofere 1
despre populație. 1
populație. Inteligent, 1
Inteligent, vioi, 1
vioi, alert, 1
alert, curios, 1
curios, independent 1
și încăpățânat. 1
încăpățânat. Intel 1
și AMD, 1
AMD, furnizau 1
furnizau biblioteci 1
biblioteci matematice 1
matematice optimizate 1
optimizate ce 1
folosesc instrucțiunile 1
instrucțiunile SIMD 1
SIMD și 1
și alternativele 1
alternativele open 1
source ca 1
ca libSIMD 1
libSIMD și 1
și SIMDx86. 1
SIMDx86. Întemeiată 1
Întemeiată în 1
1904, compania 1
principalii fabricanți 1
fabricanți de 1
utilaje sub 1
pentru rafinării, 1
rafinării, industria 1
industria chimică, 1
chimică, petrochimică, 1
petrochimică, energetică 1
centrale electrice. 1
electrice. Întemeierea 1
Întemeierea Moldovei 1
două etape, 1
etape, în 1
remarcat cele 1
istoria Maramureșului. 1
Maramureșului. Întemeietorul 1
Întemeietorul este 1
este comemorat 3
la Mawlid 1
Mawlid „aniversarea 1
„aniversarea nașterii”: 1
nașterii”: mormântul 1
mormântul său 4
de baraka, 1
baraka, „grație”, 1
„grație”, „binecuvântare”, 1
„binecuvântare”, și, 1
aceea, obiect 1
pelerinaj. Întemeietorul 1
Întemeietorul primului 1
teatru evreesc 1
evreesc din 1
la Pomul 1
Pomul Verde, 1
Verde, Iași 1
- 1876". 1
1876". Întemeietorul 1
Întemeietorul satului 1
satului ar 1
anume Peter 1
Peter – 1
– Racz, 1
Racz, la 1
început ar 1
avut denumirea 2
denumirea “Câmpul 1
“Câmpul lui 1
lui Peter” 1
Peter” și 1
de Cetatea 1
Cetatea Ciceu. 1
Ciceu. În 1
În temnița 1
Pitești, dincolo 1
regimul dur 1
închisoare, li 1
aplicat deținuților 1
deținuților și 1
de îndoctrinare 1
îndoctrinare politică 1
politică prin 1
prin pedepse 1
pedepse corporale, 1
corporale, sub 1
supravegherea a 1
doi "instructori": 1
"instructori": legionarul 1
legionarul Țurcanu 1
Țurcanu și 1
și evreul 1
evreul Fux. 1
Fux. În 1
În Templul 1
San Andrés, 1
Andrés, care 1
multă fervoare, 1
fervoare, există 1
un Hristos 1
Hristos de 1
Esquipulas din 1
din Miahuatlán, 1
Miahuatlán, Oaxaca, 1
Oaxaca, Mexic. 1
Mexic. Intensitatea 1
Intensitatea aromei 1
aromei se 1
menține la 3
la învechirea 1
învechirea în 1
în sticlă 1
sticlă până 1
la 7-8 2
7-8 ani 2
care intensitatea 1
intensitatea scade, 1
scade, iar 1
iar aroma 1
aroma sugerează 1
sugerează mirosul 1
mirosul fagurelui 1
fagurelui de 1
de miere. 1
miere. Intensitatea 1
Intensitatea busculadei 1
busculadei a 1
distrus barierele 1
barierele anti-aglomerație 1
anti-aglomerație de 1
pe terasă. 2
terasă. Intensitatea 1
Intensitatea câmpului 1
magnetic este 1
este numeric 1
numeric egală 1
tensiunea magnetică 1
magnetică la 1
la distanța 5
metru, considerată 1
sensul liniilor 1
câmp. Intensitatea 1
Intensitatea relațiilor 1
dintre cerințele 1
cerințele clienților 2
caracteristicile tehnice 1
tehnice este 1
reprezentată prin 3
prin simboluri 1
care indică: 1
indică: o 1
relație puternică, 1
puternică, o 1
relație medie, 1
medie, o 1
relație slabă. 1
slabă. Intensitatea 1
Intensitatea ungerii 1
ungerii este 1
cu solicitarea 3
solicitarea pieselor 1
pieselor și 1
de mișcare. 2
mișcare. Intensității 1
Intensității îi 1
corespunde nivelul 1
intensitate sonoră 1
sonoră (măsurat 1
(măsurat în 1
în dB). 1
dB). Intenția 1
Intenția comisiei 1
comisiei era 2
a lămuri 1
lămuri circumstanțele 1
circumstanțele în 3
produs devalizarea 1
devalizarea băncii, 1
băncii, de 1
explica metodele 1
metodele și 2
stabili persoanele 1
implicate. Intenția 1
Intenția era 2
ale restaura 1
restaura cu 1
ajutorul baniilor 1
baniilor primiți 1
la sponsori 1
sponsori individuali, 1
individuali, pentru 1
inginerie și 1
restaura locomotivele 1
cu componente 1
componente reparate 1
reparate (sau 1
(sau noi 1
noi dacă 1
dacă cele 2
cele originale 1
originale erau 2
prea degradate). 1
degradate). Intenția 1
sonoră care 1
traducă emoțiile 1
emoțiile personajelor 1
personajelor prin 1
prin melodiile 1
melodiile sale”. 1
sale”. Intenția 1
Intenția lui 1
lui Xerxes 2
Xerxes de 1
jefui tezaurele 1
tezaurele de 2
la Delfi 1
Delfi nu 1
succes: o 1
apărare organizată 1
organizată pe 1
pe înălțimi-atribuită 1
înălțimi-atribuită de 1
tradiția legendară 1
legendară unor 1
unor eroi 1
eroi locali-a 1
locali-a reușit 1
pe jefuitori, 1
jefuitori, prin 1
prin prăbușire 1
prăbușire de 1
de bolovani 1
și stânci. 1
stânci. Intenția 1
Intenția paradoxală 1
paradoxală este 1
tehnică cognitivă 1
cognitivă de 1
de reîncadrare 1
reîncadrare unde 1
unde persoana 1
cu insomnie, 1
insomnie, în 1
adoarmă noaptea, 1
noaptea, face 1
face toate 1
sta treaz 1
treaz (adică, 1
(adică, în 1
esență se 1
oprește de 1
a adormi). 1
adormi). Intenția 1
Intenția portughezilor 1
portughezilor nu 1
acorde Angolei 1
Angolei independența, 1
independența, ci 1
cucerească în 1
schimb inimile 1
inimile și 1
și mințile 1
mințile angolezilor, 1
angolezilor, convingându-i 1
convingându-i să 1
rămână pentru 1
totdeauna cetățenii 1
cetățenii unei 1
unei Portugalii 1
Portugalii intercontinentale. 1
intercontinentale. Intenția 1
Intenția sa 1
spre Tripoli, 1
Tripoli, dar, 1
dar, între 1
timp, Eduard 1
al Angliei, 1
Angliei, cu 1
sa, debarcase 1
debarcase la 1
la Acra, 1
Acra, iar 1
iar Baibars 1
Baibars s-a 1
grăbit să-i 1
să-i iasă 1
în întâmpinare. 1
întâmpinare. Intențiile 1
Intențiile vechii 1
vechii generații 1
generații nu 1
au reușit. 2
reușit. Intenționând 1
Intenționând să 1
facă presiuni 1
asupra guvernului, 1
guvernului, Cozma 1
și minerii 1
minerii lui 1
început marșul 2
marșul spre 3
București. Intenționa 1
Intenționa să 1
scrie 100 1
nuvele, dar 1
dar n-a 3
decât 72. 1
72. În 1
În nuvelele 1
nuvelele din 1
din carte, 1
carte, apăra 1
apăra dreptul 1
la dragoste, 1
dragoste, chiar 1
dacă dragostea 1
dragostea încălca 1
încălca legile 1
legile sau 1
sau convențiile. 1
convențiile. În 1
În teologia 1
teologia modernă 1
modernă izbânda 1
izbânda de 1
la Armaghedon 1
Armaghedon nu 1
trecut, ea 1
mult reflectată 1
reflectată în 3
unor pictori 1
pictori ca 1
temă despre 1
despre sfârșitul 1
sfârșitul lumii, 1
lumii, care 2
ne reamintească 1
reamintească de 2
viața noastră 3
noastră trecătoare. 1
trecătoare. În 1
În teologie, 1
teologie, Fotie 1
Fotie a 1
fost loial 1
loial părinților 1
primele sinoade 1
sinoade ecumenice. 1
ecumenice. În 1
În teoria 3
teoria cuantică, 1
cuantică, fotonii 1
fotonii sunt 1
văzuți ca 1
ca pachete 1
pachete de 2
unde ale 1
ale undelor 1
undelor descrise 1
Maxwell. În 1
teoria deciziiilor, 1
deciziiilor, se 1
motivați doar 1
doar câștig. 1
câștig. În 1
teoria grupurilor, 1
grupurilor, axele 1
axele de 1
rotație și 1
reflexie sunt 1
numite „elemente 1
„elemente de 1
de simetrie”. 1
simetrie”. În 1
În teorie, 3
teorie, acest 1
lucru însemna 1
că locuitorii 4
locuitorii a 1
a treizeci 1
orașe reveneau 1
reveneau la 1
catolicism, dar, 1
fost cazul. 1
cazul. În 1
teorie, el 1
este autoritatea 1
autoritatea legislativă 1
legislativă supremă, 1
supremă, în 1
cu doctrina 1
doctrina suveranității 1
suveranității parlamentare, 1
parlamentare, și 1
poate legifera 1
legifera în 1
orice domeniu, 1
domeniu, nefiind 1
nefiind constrâns 1
limitele deciziilor 1
deciziilor predecesorilor 1
predecesorilor săi. 2
teorie, tradițiile 1
tradițiile incluse 1
în culegerile 2
culegerile întocmite 1
de Al-Bukhari 1
Al-Bukhari și 1
de Muslim 1
Muslim sunt 1
totalitate, ca 1
ca autentice 1
autentice (sahih), 1
(sahih), în 1
ce acelea 1
acelea incluse 1
având valoare 1
grade foarte 1
diferite. Înțepătură 1
Înțepătură acestuia 1
de dureroasă 1
dureroasă și 1
ar ucide 1
adult sănătos. 1
sănătos. Interacțiunea 1
Interacțiunea locuitorilor 1
locuitorilor formează 1
societate plurală 1
plurală din 1
și riguros 2
riguros ierarhizată 1
ierarhizată conform 1
conform ideilor 1
ideilor onoarei 1
și curăției 1
curăției sângelui 1
sângelui care 1
caracterizează cultura 1
cultura spaniolă 1
spaniolă medievală 1
și modernă 1
modernă târzie. 1
târzie. Interacțiunea 1
Interacțiunea om-calculator 1
om-calculator (IOC), 1
(IOC), numită 1
interacțiunea calculator-om 1
calculator-om (ICO), 1
(ICO), este 1
este interacțiunea 2
oameni ( 1
( Interacțiunea 1
Interacțiunea slabă 1
slabă are 1
asupra leptonilor 1
leptonilor și 1
a quarcilor 1
quarcilor chirali. 1
chirali. Interactive 1
Interactive Advertising 1
Advertising Bureau 1
Bureau a 1
impus primele 2
primele standarde 1
standarde în 1
domeniu. Inter 1
Inter Baku 1
Baku a 1
câștigat datorită 3
datorită golurilor 1
golurilor marcate 1
marcate în 7
deplasare. Intercalate 1
Intercalate printre 1
printre scenele 1
scenele Judecății 1
Judecății de 1
sunt pictate, 1
pictate, direct 1
pe perete, 2
perete, trei 1
trei icoane 1
icoane mari, 1
tipul celor 1
celor împărătești, 1
împărătești, reprezentînd 1
reprezentînd pe 1
Iisus învățător, 1
învățător, Maica 1
cu pruncul, 2
pruncul, de 1
tip Hodighitria, 1
Hodighitria, și 1
Sf. Interceptarea 1
Interceptarea comunicațiilor 1
comunicațiilor este 1
dificilă prin 1
cu conexiunile 1
conexiunile electrice, 1
electrice, și 1
există fibre 1
fibre cu 1
miez dublu 1
dublu concentric 1
concentric care 1
fac interceptarea 1
interceptarea și 1
dificilă. InterChip 1
InterChip USB 1
USB (IC-USB 1
(IC-USB sau 1
sau USB-IC), 1
USB-IC), denumit 1
și High-Speed 1
High-Speed Inter-Chip 1
Inter-Chip (HSIC) 1
(HSIC) este 1
un addendum 1
addendum la 1
la specificația 1
specificația USB 1
USB 2.0. 1
2.0. Interconexiunile 1
Interconexiunile dintre 1
dintre rezistența 2
rezistența civilă 1
și factorii 2
forță sunt 1
complexe. Interdicția 1
Interdicția a 1
ca efectivele 1
elefanți să-și 1
să-și revină 2
ale Africii. 1
Africii. Interdicție 1
Interdicție administrativă 1
administrativă de 4
locui la 1
Moscova timp 1
ani. Interdicțiile 1
Interdicțiile devin 1
devin acum 1
acum supărătoare 1
supărătoare și 1
și umilitoare. 1
umilitoare. În 1
În Teremia 1
Teremia Mică 1
Mică sunt 1
În terenurile 1
terenurile irigate 1
irigate perdelele 1
perdelele de 1
protecție reduc 1
reduc cu 1
cu cca 1
cca 30% 1
30% pierderile 1
pierderile de 5
prin evaporație 1
evaporație din 1
din lacuri, 1
lacuri, canale 1
suprafața solului 1
a plantelor. 1
plantelor. Interesant 1
Interesant e 1
societatea Excelsior 1
Excelsior are 1
are in 4
in 1920 1
1920 o 2
echipa in 1
in acelas 1
acelas campionat 1
campionat dar 1
la Bucuresti. 1
Bucuresti. Interesante 1
Interesante de 1
vizitat ar 1
fi piețele 1
piețele și 1
și canalele 1
canalele olandeze. 1
olandeze. Interesant 1
Interesant este 4
acel inventar 1
inventar amănunțit 1
amănunțit lipsește 1
lipsește orice 1
orice menționare 1
menționare cu 1
la clădiri 1
clădiri ce 1
drept chilii 1
pentru călugări 2
călugări sau 1
sau călugărițe 1
călugărițe funcția 1
de schit 1
schit a 1
lăcaș la 1
sub îndoială. 1
îndoială. Interesant 1
una nu 3
o traduce 1
traduce pe 1
pe cealaltă, 2
cealaltă, fiind 1
fiind versiuni 1
versiuni independente. 1
independente. Interesant 1
care tălmăcește 1
tălmăcește G. 1
G. Ioanid, 1
Ioanid, în 1
în dicționarul 2
dicționarul său, 2
său, termenul 1
termenul οὐσία. 1
οὐσία. Interesant 1
este pasajul 1
pasajul cu 1
cu comportarea 1
comportarea animalelor 1
animalelor alcoolizate 1
alcoolizate după 1
după consumarea 2
consumarea fructelor 1
fructelor fermentate 1
fermentate a 1
a arborelui 1
arborelui Marula 1
Marula ( 1
( Interesele 1
Interesele conjuncturale, 1
conjuncturale, în 1
natură politică, 1
politică, nu 2
pot suprapune 1
suprapune și 1
să deformeze 1
deformeze receptarea 1
receptarea realităților 1
realităților lingvistice. 1
lingvistice. Interesele 1
Interesele din 1
Louisiana în 1
special respingeau 1
respingeau această 1
această opțiune, 1
opțiune, considerând 1
ele ar 3
fi deviat 1
deviat traficul 1
traficul comercial 2
pe fluviul 2
fluviul Mississippi 1
Mississippi și 1
Orleans, dorind 1
dorind cel 1
puțin să-și 1
asigure o 3
rută prin 1
prin sud. 1
sud. Interesele 1
Interesele sale 2
variat mult 1
mult dincolo 4
aspectele formale 1
formale ale 2
ale statisticilor, 1
statisticilor, atingând 1
atingând legile 1
legile care 1
care guvernează 2
guvernează fenomenele 1
fenomenele biologice 1
sociale. Interesele 1
cercetare vizează 1
vizează teorii 1
teorii politice, 1
accent asupra 1
asupra teoriilor 1
teoriilor politice 1
politice feministe, 1
feministe, Etică 1
Etică politică, 1
politică, ideologii 1
ideologii politice 1
politice actuale 1
și politici 2
gen. Interesul 1
Interesul lui 1
lui Ryan 2
fost stârnit 1
stârnit și 1
de disputa 1
disputa pe 1
de custodia 1
custodia minorilor 1
minorilor între 1
între liderul 1
de „Rude 1
„Rude Îngrijorate”, 1
Îngrijorate”, Timothy 1
Timothy Stoen, 1
Stoen, și 1
și Jones 1
Jones după 1
un „white 1
„white paper” 1
paper” adresat 1
adresat Congresului 1
de Stoen 1
Stoen în 1
detalia evenimentele. 1
evenimentele. Interesul 1
Interesul navigatorilor 1
navigatorilor occidentali 1
occidentali s-a 1
îndreptat cu 1
precădere spre 1
ale globului, 1
globului, spre 1
spre „Indii”, 1
„Indii”, iar 1
navigație între 1
între Pacific, 1
Pacific, Atlantic 1
Oceanul Indian 1
Indian străbăteau 1
străbăteau îndeosebi 1
îndeosebi emisfera 1
emisfera sudică. 2
sudică. Interesul 1
Interesul pentru 1
scăzut niciodată, 1
niciodată, mulțimile 1
mulțimile făceau 1
făceau încă 1
atunci coadă 1
coadă să-i 1
să-i vadă 4
vadă lucrările, 1
lucrările, ca 1
altfel. Interesul 1
Interesul public 1
stimulat în 1
în 1825 2
1825 de 1
noul Časopis 1
Časopis Českého 1
Českého musea 1
musea („Jurnalul 1
(„Jurnalul Muzeului 1
Muzeului Boemiei”), 1
Boemiei”), al 1
prim editor 1
editor a 2
fost Palacký. 1
Palacký. Interesul 1
Interesul reînnoit 1
reînnoit pentru 3
era post-sovietică 1
post-sovietică a 1
editarea în 1
a caietelor 1
caietelor sale 1
sale nepublicate 1
nepublicate din 1
1970. Interesul 1
Interesul romanului 1
romanului constă 1
constă însă 1
în contrastul 1
contrastul atmosferei 1
Germania. Interesul 1
Interesul său 1
muzica compozitorului 1
compozitorului ungar 1
ungar Béla 1
Bartók l-a 1
să-i dedice 1
dedice o 1
o lucrare, 2
lucrare, Sonata 1
Sonata pentru 1
pentru vioara 1
vioara solo, 1
solo, care 1
prima auditie 1
auditie de 1
de Menuhin 1
Menuhin la 1
1944. Interesul 1
Interesul scriitoarei 1
scriitoarei este 1
îndreptat înspre 1
înspre lumea 1
lumea sufletească, 1
sufletească, a 1
a percepțiilor 1
percepțiilor și 1
a împrejurărilor 1
împrejurărilor favorabile 1
favorabile "vrajei". 1
"vrajei". Interesul 1
Interesul secundar 1
secundar include 1
include beneficiul 1
beneficiul personal 1
câștig financiar, 1
financiar, ci 1
motive precum 1
precum dorința 1
face favoruri 1
favoruri pentru 2
dorința pentru 1
pentru avansare 1
avansare pe 1
plan profesional. 1
profesional. Interfața 1
Interfața are 1
bară de 2
aplicații (taskbar), 1
(taskbar), un 1
meniu contextual 1
contextual și 1
suport minim 1
pentru icoane 1
ecran. Interfața 2
Interfața cu 1
cu utilizatorul 3
utilizatorul este 2
fereastra compacta 1
compacta care 1
care deschide 3
deschide aplicația 1
aplicația și 1
cinci zone. 1
zone. Interfața 1
Interfața de 1
utilizator Eclipse 1
Eclipse depinde, 1
depinde, de 1
strat intermediar 1
intermediar GUI 1
GUI numit 1
numit JFace, 1
JFace, care 1
care simplifică 1
simplifică construirea 1
unei interfețe 1
interfețe utilizator 1
utilizator bazate 1
pe SWT. 1
SWT. Interfața 1
Interfața intuitivă 1
intuitivă a 1
în baruri 1
baruri a 1
inițiat era 1
era jocurilor 1
jocurilor arcade. 1
arcade. Interfața 1
Interfața jocului 1
cu middleware-ul 1
middleware-ul Menus 1
Menus Master 1
Master de 1
de Omegame. 1
Omegame. Interfața 1
Interfața NVMe 1
NVMe a 1
fost special 1
special creată 1
valorifica la 1
maximum latența 1
latența scăzută 1
a dispozitivelor 1
dispozitivelor de 3
stocare SSD 1
SSD U.2 1
U.2 și 1
și M.2 1
M.2 și 1
și paralelismul 1
paralelismul arhitecturii 1
arhitecturii PCIe. 1
PCIe. Interfața 1
Interfața S40 1
S40 a 1
controlul prin 1
prin butoane 1
butoane virtuale 1
virtuale de 1
Interfața USB 1
USB utilizează 1
protocol bazat 1
pe pachete. 1
pachete. Interfața 1
Interfața utilizatorului 1
utilizatorului a 1
limbi (v. 1
(v. și 1
și statistici 1
cu traducerile 1
traducerile și 1
și multilingvismul 1
multilingvismul MediaWiki), 1
MediaWiki), și 1
fi configurată 1
configurată în 1
de administratorii 2
sitului (întreaga 1
(întreaga interfață 1
este editabilă 1
editabilă prin 1
prin wiki). 1
wiki). Interfax 1
Interfax a 1
autoritățile cred 1
grupări islamice 1
islamice radicale. 1
radicale. Interfețe 1
Interfețe grafice 1
grafice precum 1
precum pirut, 1
pirut, pup 1
pup sau 1
sau puplet, 1
puplet, care 1
informații vizuale 1
vizuale cu 1
la actualizările 1
actualizările disponibile. 1
disponibile. Intergradează 1
Intergradează cu 1
cu subspecia 2
nominată montanus 1
montanus în 1
nord-estul Elveției, 1
Elveției, sud-vestul 1
sud-vestul Germaniei 1
nord-vestul Austriei. 1
Austriei. Interimatul 1
Interimatul funcției 1
funcției a 1
intervenit ca 1
a demisiei 1
demisiei Președintelui 1
Președintelui Vladimir 1
Voronin anunțată 1
televiziune. Inter, 1
Inter, însă, 1
ca sezonul 1
sezonul trecut, 1
trecut, a 2
părăsit repede 1
repede competiția. 1
competiția. Interioarele 1
Interioarele cubiste 1
cubiste s-au 1
pentru arhitecți. 1
arhitecți. Interioarele 1
Interioarele pictate 1
fel, uitate 1
vreme ca 1
niște naturi 1
moarte supradimensionate, 1
supradimensionate, iar 1
iar florile 1
aspect pe 2
îl întâlnim 2
la Ștefan 1
Ștefan Luchian. 1
Luchian. Interior: 1
Interior: Cele 1
dintre fostele 1
fostele capitale 1
ale Crimeii 1
Crimeii se 1
a munților. 1
munților. Interior 1
Interior conține 1
el câteva 2
câteva cratere 1
cratere mici. 1
mici. Interiorul 1
Interiorul acesteia 1
este cromat 1
cromat cu 1
crom. Interiorul 1
Interiorul alb 1
alb îl 1
pe Prahlad, 1
Prahlad, care 1
încă trăiește 1
este afectat 1
foc. Interiorul 1
Interiorul bisericii 2
bisericii are 2
tavan casetat 1
casetat de 1
culoare albastră. 1
albastră. Interiorul 1
în întegrime 1
întegrime de 1
către preoții 1
preoții Gabriel 1
Gabriel Ciofu 1
Ciofu și 1
Daniel Ciofu. 1
Ciofu. Interiorul 1
Interiorul castelului 1
castelului - 1
- succesiunea 1
construcții ridicate 1
diferite poate 1
fi admirată 1
admirată din 1
interioară. Interiorul 1
Interiorul conține 1
două sculpturi 1
sculpturi realizate 1
sculptorul venețian 1
venețian de 1
origine germană 6
germană Enrico 1
Enrico Merengo 1
Merengo (Heinrich 1
(Heinrich Meyring). 1
Meyring). Interiorul 1
Interiorul e 1
e la 1
de revoluționar, 1
revoluționar, spațiul 1
spațiul principal 1
fiind oval, 1
oval, sub 1
cupolă ovală. 1
ovală. Interiorul 1
Interiorul este 6
de cuestas 1
cuestas și 1
și văi, 1
văi, drenate 1
drenate de 1
de wadi. 1
wadi. Interiorul 1
cu marmură, 1
marmură, plăci 1
plăci roz 1
roz și 2
și caligrafi 1
caligrafi coranice. 1
coranice. Interiorul 1
diafragmă pergamentoasă 1
pergamentoasă bine 1
bine vizibilă 1
de 0,5mm 1
0,5mm în 1
două. Interiorul 1
apoi albastru-violet 1
albastru-violet până 1
până închis 1
închis brun-purpuriu, 1
brun-purpuriu, gleba 1
gleba uscând 1
uscând cu 1
timpul, devenind 1
devenind praf. 1
praf. Interiorul 1
este pavat 2
pavat cu 2
sus comparativ 1
de călcare 1
călcare din 1
exterior. Interiorul 1
frumoasă catapeteasmă 1
catapeteasmă din 1
zid pictată 1
tehnica fresco 1
fresco și 1
ulei tot 1
tehnica fresco, 1
fresco, anul 1
anul executiei 1
executiei precum 1
pictorului nefiind 1
nefiind cunoscute. 1
cunoscute. Interiorul 1
Interiorul locuinței 1
locuinței chinezești 1
chinezești e 1
e simplu 1
sobru. Interiorul 1
Interiorul navei 1
navei spre 1
spre iconostas 1
iconostas şi 1
şi grinda 1
grinda tirant. 1
tirant. Interiorul 1
Interiorul nou 1
nou era 1
era disponibil 2
roșu, maro, 1
maro, galben, 1
verde lime, 1
lime, verde 1
negru. Interiorul 1
Interiorul sferei 1
sferei era 1
etaje. În 1
În teritoriile 1
teritoriile macedoniene, 1
macedoniene, ce 1
sub dominație 4
dominație turcă, 1
turcă, a 1
izbucnit revolte 1
revolte Ilinden-Preobrazhenie, 1
Ilinden-Preobrazhenie, care 1
înăbușită crud 1
autoritățile turce. 1
turce. În 1
În teritoriul 1
teritoriul ei 2
ei natural 1
natural trăiește 1
tip imaginabil 1
imaginabil de 1
de habitat, 1
habitat, de 1
2000 metri 1
metri sau 1
În termen 1
lună, Suleiman 1
Suleiman Pașa, 1
Pașa, fiul 1
lui Orhan, 1
Orhan, a 1
capturat Gallipoli, 1
Gallipoli, fortificând 1
fortificând și 1
și populând 1
populând rapid 1
cu familii 1
familii turce 1
turce aduse 1
din Anatolia. 2
Anatolia. În 1
În termeni 1
termeni culturali, 1
culturali, Trujillo 1
Trujillo este 1
este "National 1
"National Capital 1
Capital Marinera" 1
Marinera" și 1
considerat "Capitala 1
"Capitala Culturii 1
din Peru." 1
Peru." În 1
În termenii 1
termenii armistițiului, 1
armistițiului, Lituania 1
predea aproximativ 1
din teritoriu 4
teritoriu său 1
său statului 1
statului rus. 1
În terminologia 1
terminologia standardelor 1
standardelor din 2
seria ISO 1
ISO 9000, 1
9000, acest 1
plan trebuie 1
descrie sistemul 2
sistemul calității. 1
calității. În 1
În termosferă, 1
termosferă, temperatura 1
temperatura continuă 1
crească, eventual 1
eventual depășind 1
depășind 1000 1
1000 Kelvin 1
Kelvin la 1
1 nbar. 1
nbar. Internapoli 1
Internapoli Camaldoli 1
Camaldoli S.S.D. 1
S.S.D. este 1
principala echipă 1
zonei. Internațional, 1
Internațional, aceste 1
aceste semne 1
semne formează 1
formează cuvântul 1
cuvântul "SOS". 1
"SOS". International 1
International Campion 1
Campion Cruiserweight, 1
Cruiserweight, după 1
cu Cristian 1
Cristian Dolzanelli 1
Dolzanelli (16-2-1, 1
(16-2-1, 10 1
10 Ko) 1
Ko) în 1
2011, la 3
Sport în 2
în Rezzato, 1
Rezzato, Italia. 1
Italia. Internațional 1
Internațional "Hosea 1
"Hosea Kutako", 1
Kutako", care 1
oraș. International", 1
International", în 1
principale Hot 1
Hot Rod. 1
Rod. Internaționalitatea 1
Internaționalitatea romanului 1
romanului poate 1
înțeleasă în 4
urma cercetării 1
cercetării recente 1
recente a 1
a dublei 1
dublei apartenențe 1
apartenențe a 1
autorilor româno-evrei. 1
româno-evrei. International 1
International Swimming 1
Swimming Hall 1
Fame (ISHOF) 1
(ISHOF) (Salonul 1
(Salonul celor 1
faimoase personalități), 1
personalități), este 1
instituție destinată 1
destinată sportivilor 1
sportivilor înotători 1
înotători de 1
talie internațională. 1
internațională. International, 1
International, unde 1
cu Tsvetana 1
Tsvetana Pironkova, 1
Pironkova, în 1
rundă, în 1
seturi. Internazionale 1
Internazionale a 1
general. Internet 1
Internet Explorer 4
Explorer 3 2
august 1996și 1
1996și avea 1
toate șansele 1
șansele să 1
devină mult 1
săi. Internetul 1
Internetul a 2
la discuții 1
discuții în 3
vreme mai 2
mai deschise 2
deschise despre 1
despre seducție 1
seducție și 1
o stăpânească, 1
stăpânească, simptomatic. 1
simptomatic. Internetul 1
Internetul permite 1
permite unor 2
organizații precum 1
precum organizațiile 1
organizațiile neguvernamentale 1
neguvernamentale să 1
comunice ieftin 1
ieftin și 3
membrii lor. 2
lor. Intern 1
Intern (sub 1
de decoct) 1
decoct) este 1
în afecțiuni 1
afecțiuni renale, 1
renale, 2-3 1
ca diuretic. 1
diuretic. Interogare, 1
Interogare, cercetare, 1
cercetare, informare, 1
informare, sau 1
pune întrebări, 1
cere informații, 1
informații, lămuriri 1
lămuriri pentru 1
înlăturarea unor 1
unor îndoieli 1
îndoieli unei 1
unei supoziții. 1
supoziții. Interogația 1
Interogația sau 1
sau întrebarea 1
cerere specifică 1
informație formulabilă 1
formulabilă lingvistic. 1
lingvistic. Interoperabilitatea 1
Interoperabilitatea se 1
datorează folosirii 1
folosirii unor 1
standarde publice 1
publice adecvate. 1
adecvate. Interopercularul 1
Interopercularul lipsit 1
de solzi 3
solzi (1-3 1
(1-3 solzi 1
solzi pe 1
marginea posterioară). 1
posterioară). Interpelare 1
Interpelare adresată 1
adresată în 1
Senat D-lui 1
D-lui Ministru 1
Ministru Președinte 1
Președinte și 1
și Ministru 1
al Domeniilor, 1
Domeniilor, în 1
în diua 1
diua de 1
ianuarie 1897. 1
1897. Interpelarea 1
Interpelarea viza 1
viza și 1
interviu al 1
Constantin Maimuca 1
Maimuca acordat 1
acordat ziarului 1
ziarului parizian 1
parizian "Le 1
"Le Journal", 1
Journal", în 1
acesta afirmase 1
afirmase că 1
că 1600 1
de agitatori 1
agitatori comuniști 1
comuniști fuseseră 2
deja arestați 2
asigurarea națională. 1
națională. Interpreta 1
Interpreta a 2
avut norocul 1
norocul să 1
cânte alături 2
Barry Hay, 1
Hay, solist 1
trupei Golden 1
Golden Earring. 1
Earring. Interpreta 1
câteva controverse. 1
controverse. Interpret 1
Interpret admirabil, 1
admirabil, compozitor 1
înaltă perspectivă, 1
perspectivă, om 1
o puritate 2
puritate angelică, 1
angelică, el 1
el părea 1
părea destinat 1
domine arta 1
arta epocii 1
epocii noastre.” 1
noastre.” Interpretând 1
Interpretând nu 1
nou single, 2
single, „Stronger”, 1
„Stronger”, dar 1
l-au consacrat: 1
consacrat: „Diamonds 1
„Diamonds from 1
from Siera 1
Siera Leone”, 1
Leone”, „Through 1
„Through the 1
the wire”, 1
wire”, „All 1
„All falls 1
falls down” 1
down” și 1
și „Jesus 1
„Jesus Walks”. 1
Walks”. Interpretând 1
Interpretând pe 1
pe ca 1
câmpului electromagnetic, 1
electromagnetic, iar 1
pe (numit 1
(numit vector 1
vector Poynting) 1
Poynting) ca 1
energie, această 1
relație exprimă 1
exprimă conservarea 1
energiei în 1
electromagnetic (teorema 1
(teorema lui 1
lui Poynting). 1
Poynting). Interpretarea 1
Interpretarea a 1
totuși primită 1
mult entuziasm 2
entuziasm de 4
public. Interpretarea 1
Interpretarea Ansamblu 1
Ansamblu stabilește 1
că superpozițiile 1
superpozițiile nu 1
sunt nimic 1
decât subansambluri 1
subansambluri ale 1
ansamblu statistic 1
statistic mai 1
mare. Interpretarea 1
Interpretarea celei 1
șasea tapiserie, 1
tapiserie, "À 1
"À Mon 1
Mon Seul 1
Seul Désir," 1
Désir," rămâne 1
rămâne incertă. 1
incertă. Interpretarea 1
Interpretarea ei 1
din Of 1
Of Human 1
Human Bondage 1
Bondage nu 1
nominalizată pentru 3
un Oscar. 1
Oscar. Interpretarea 1
Interpretarea geomorfologică 1
geomorfologică a 1
hărțile topografice 2
topografice trebuie 1
respecte o 1
permită o 2
interpretare corectă. 1
corectă. Interpretarea 1
Interpretarea lui 2
lui Herodot 1
Herodot est 1
est că 1
că Pythia 1
Pythia prezice 1
prezice căderea 2
căderea fie 1
a Spartei, 1
Spartei, fie 1
regelui. Interpretarea 1
lui Williams 2
însă contestată. 1
contestată. Interpretarea 1
Interpretarea sa 1
apreciată. Interpretarea 1
Interpretarea semantică 1
semantică a 1
găsită deja 1
în Tractatus 1
Tractatus Logico-Philosophicus 1
Logico-Philosophicus ( 1
( Interpretarea 1
Interpretarea și 1
legislației UE 1
UE și 3
tratatelor sunt 1
Europene. Interpretarea 1
Interpretarea "statistică" 1
"statistică" sau 1
sau "a 1
"a ansamblului", 1
ansamblului", pe 1
parte, este 3
explicit agnostică 1
agnostică cu 1
dacă informațiile 2
undă sunt 1
sunt exhaustive 1
exhaustive pentru 1
avans. Interpretările 1
Interpretările ei 1
disting printr-o 1
printr-o interpretare 1
interpretare unică. 1
unică. Interpretările 1
Interpretările Simfoniei 1
Simfoniei „Surpriza” 1
„Surpriza” durează 1
minute. Interpreta 1
Interpreta s-a 1
declarat ușor 1
ușor nemulțumită 1
care LP-ul 1
LP-ul a 1
fost produs, 1
produs, deciziile 1
deciziile sale 2
sale însumând 1
însumând doar 1
doar „80% 1
„80% din 1
din produsul 1
produsul final”, 1
final”, casa 1
discuri introducând 1
introducând câteva 1
câteva compoziții 1
compoziții care 1
pe gustul 2
său. Interpreții 1
Interpreții pastoralei 1
pastoralei Mirtil 1
Mirtil și 1
și Hloe 1
Hloe aparțineau 1
aparțineau familiilor 1
familiilor Ghica 1
și Sturza. 1
Sturza. Interpretul 1
Interpretul celuilalt 1
celuilalt personaj 1
principal, Dersu 1
Dersu Uzala, 1
Uzala, a 1
târziu. Interpretul 1
Interpretul persan: 1
persan: în 1
trei părți: 5
părți: O 1
O gramatică 2
gramatică a 3
limbii persane. 1
persane. Interregnul 1
Interregnul s-a 1
Rudolf ca 1
rege romano-german 1
romano-german în 1
în 1273. 1
1273. Intersecția 1
Intersecția era 1
de Millstream 1
Millstream Junction 1
Junction și 1
între viitoarele 1
viitoarele amplasamente 1
amplasamente ale 1
ale haltelor 1
haltelor Hinksey 1
Hinksey și 1
și Abbingdon 1
Abbingdon Road, 1
Road, ambele 1
ambele deschise 1
în 1908. 5
1908. Intervalul 1
Intervalul cuprins 1
XIV-XV reprezintă 1
orașului. Intervalul 1
Intervalul minim 1
minim dintre 1
dintre administrarea 1
administrarea vaccinului 3
vaccinului pneumococic 2
pneumococic conjugat 1
conjugat heptavalent 1
heptavalent și 1
pneumococic polizaharidic 1
polizaharidic 23-valent 1
23-valent este 1
8 săptămâni. 1
săptămâni. Inter-Varsity 1
Inter-Varsity Press. 1
Press. chapter 1
chapter 5. 1
5. O 1
altă calitate 3
Duhului Sfânt 2
Sfânt este 1
inspirație și 1
interpretarea scripturii. 1
scripturii. Intervenim 1
Intervenim pentru 1
vă despresura!" 1
despresura!" Intervenind 1
Intervenind în 1
cu mutarea, 1
mutarea, Korczak 1
Korczak a 1
loc. Intervenția 1
Intervenția armatei 2
la înăbușirea 2
înăbușirea rebeliunii 2
rebeliunii bolșevice. 1
bolșevice. Intervenția 1
rebeliunii bolșevice 1
bolșevice și 2
la pacificarea 1
pacificarea localității. 1
localității. Intervenția 1
Intervenția chirurgicală 1
chirurgicală radicală 1
pentru cancer 1
cancer implică 1
implică îndepărtarea 1
îndepărtarea organului 1
organului purtător 1
purtător al 2
al tumorii 1
tumorii și 1
al teritoriului 4
teritoriului său 3
său limfatic 1
limfatic de 1
de drenaj. 1
drenaj. Intervenția 1
Intervenția în 1
în succesiunea 1
succesiunea cehă 1
fost menită 2
asigure interesele 1
interesele poloneze 1
sud. Intervenția 1
Intervenția lui 1
lui Rothschild 1
Rothschild a 1
timp într-un 1
moment când 3
când așezarea 1
așezarea era 2
în primejdie 6
primejdie de 2
se destrăma. 1
destrăma. Intervenția 1
Intervenția poate 1
deplin eficientă 1
eficientă fie 1
că doza 2
doza a 1
deja încasată 1
încasată sau 1
sau deoarece 1
deoarece intervenția 1
intervenția însăși 1
reducă decât 1
decât parțial 1
parțial doza 1
doza totală 1
totală prognozată. 1
prognozată. Intervenția 1
Intervenția rușilor 1
rușilor i-a 1
permis sultanului 1
sultanului să 2
în 1833, 1
1833, dar 1
dar Muhammad 1
redeschis conflictul 1
conflictul în 1
1839. Intervenția 1
Intervenția școlară 1
școlară vizează 1
vizează adaptarea 1
adaptarea metodelor 1
metodelor psihopedagogice 1
psihopedagogice în 1
cu particularitățile 1
particularitățile copilului. 1
copilului. Intervenția 1
Intervenția tot 1
mai deasă 1
deasă a 1
trupelor imperiale 1
slăbit afacerile 1
afacerile interne 1
ale Egiptului. 1
Egiptului. Intervenții 1
Intervenții ample 1
și urgente 1
urgente asupra 1
acestui edificiu 1
edificiu sunt 1
putea salva 1
salva această 1
această bisericuță. 1
bisericuță. Intervențiile 1
Intervențiile chirurgicale 1
chirurgicale pot 1
fi benefice 1
benefice pentru 1
durere cronică 1
cronică asociată 1
cu afecțiuni 2
afecțiuni discale 1
discale și 2
și dizabilitate 1
dizabilitate semnificativă. 1
semnificativă. Intervențiile 1
Intervențiile din 1
interior sunt 1
stilul neoclasic: 1
neoclasic: utilizarea 1
și arcade, 1
arcade, plus 1
plus includerea 1
includerea de 1
de șeminee 1
șeminee în 1
toate camerele 1
principale. Intervențiile 1
Intervențiile lui 1
lui Wheeler 1
Wheeler sunt 1
sunt opusul 1
opusul celor 1
lui Carpenter 1
Carpenter și 1
puțin intervenționist 1
intervenționist chiar 1
decât Cooke: 1
Cooke: a 1
modificări doar 1
unde interpretarea 1
interpretarea era 1
era imposibilă. 1
imposibilă. Intervențiile 1
Intervențiile sale 1
sale aduceau 1
aduceau culoare 1
culoare si 1
si ritm 1
ritm pieselor. 1
pieselor. Intervine 1
Intervine însă 1
însă Raimond, 1
Raimond, care 1
cere să-și 3
îndeplinească datoria 1
și Lucia 1
Lucia cedează. 1
cedează. Interviu 1
Interviu al 1
Nikolai Mitrohin 1
Mitrohin cu 1
episcopul Iustinian". 1
Iustinian". Interviuri, 1
Interviuri, discuții, 1
discuții, polemici 1
polemici despre 1
despre Basarabia 1
Basarabia de 1
de ieri 1
ieri și 1
azi (Editura 1
(Editura Cartier). 1
Cartier). Interzicerea 1
Interzicerea anterioară 1
tabără fusese 1
fusese motivată 1
motivată politic, 1
politic, artificiile 1
artificiile au 1
continuare interzise 1
interzise din 1
de siguranță, 4
siguranță, „căci 1
„căci multe 1
multe necazuri 1
necazuri fuseseră 1
fuseseră făcute 1
de greșeală 1
de petarde”. 1
petarde”. Interzicerea 1
Interzicerea rezidenței 1
rezidenței în 1
de Roma, 1
promulgată în 2
în Lex 1
Lex Aelia 1
Aelia Sentia 1
Sentia special 1
pentru eliberați. 1
În testamentul 3
testamentul Elisabetei 1
Elisabetei Zolyomi, 1
Zolyomi, din 1
din 1623, 1
1623, sânt 1
sânt nominalizate 1
nominalizate satele 1
lui Gavrilaș 1
Gavrilaș Movilă. 1
Movilă. În 1
testamentul său, 1
rămășițele sale 2
Ungaria „până 1
„până ce 1
ce ultimul 1
soldat străin 1
străin nu 1
fi plecat”. 1
plecat”. În 1
testamentul scris 1
morții, Charlotte 1
lăsat mamei 1
ei suma 1
livre plus 1
plus o 5
de livre. 1
livre. Intestinele 1
Intestinele sunt 1
sunt organul 1
organul principal 1
de digerare 1
digerare și 1
și absorbție 1
absorbție la 1
păsări. Intestinul 1
Intestinul este 1
apendice pilorice. 1
pilorice. Intestinul 1
Intestinul gros 1
gros prezintă: 1
prezintă: cecul 1
cecul bine 1
bine dezvoltat, 3
dezvoltat, cu 1
cu extremitatea 2
extremitatea cranială 1
cranială ascuțită; 1
ascuțită; colonul 1
colonul cu 1
de 16–20 1
16–20 cm, 1
cm, ȋmpărțit 1
ȋmpărțit ȋn 1
ȋn 3 1
3 porțiuni: 1
porțiuni: ascendentă, 1
ascendentă, transversă, 1
transversă, descendentă, 1
descendentă, rect. 1
rect. În 1
În textele 2
textele apocrife, 1
apocrife, putem 1
putem citi 1
citi că 1
că pielea 1
și coastele 1
coastele acelei 1
acelei balene 1
balene erau 1
bronz lucitor. 1
lucitor. În 1
textele scrise 2
în iudeo-arabă 1
iudeo-arabă și 1
și araba 1
araba medie 1
medie se 1
observă niște 1
niște așa 1
așa zise 2
zise corecții 1
corecții - 1
- încercări 1
a "eleva" 1
"eleva" stilul. 1
stilul. În 1
În texte, 1
texte, tablete 1
tablete și 2
și scribi. 1
scribi. În 1
În textul 1
original slavon 1
slavon scrie 1
scrie "Da 1
"Da jive(t) 1
jive(t) țari", 1
țari", ceea 1
tradus Să 1
Să trăiască 1
trăiască țarul!, 1
țarul!, cum 1
altfel redat 1
unele traduceri, 1
traduceri, în 1
altele apare 1
apare - 1
- împăratul, 1
împăratul, sau 1
sau domnul! 1
domnul! În 1
În teza 3
teza sa 3
studiat corespondențele 1
corespondențele între 1
spații euclidiene 1
euclidiene tridimensionale. 1
tridimensionale. În 1
tratat problema 2
problema lui 1
lui Cauchy 1
Cauchy pentru 1
ecuațiile cu 1
parțiale liniare 1
liniare poli-hiperbolice 1
poli-hiperbolice normale. 1
despre Jules 1
Verne (1980), 1
(1980), Charles-Noël 1
Charles-Noël Martin 1
Martin confirmă 1
confirmă existența 2
existența Estellei 1
Estellei Duchesne, 1
Duchesne, dar 1
1865 Recherches 1
Recherches sur 1
sur la 1
la nature, 1
nature, les 1
les origines 1
origines et 1
et le 2
le traitement 1
traitement de 1
la science 1
science dans 1
dans l'œuvre 1
l'œuvre de 1
Verne. In 1
In thailandeza 1
thailandeza din 1
sud, Ko 1
Ko înseamnă 1
înseamnă „insulă”, 1
„insulă”, pha 1
pha - 1
- „alb”, 1
„alb”, iar 1
iar ngan 1
ngan - 1
- „plajă 1
„plajă de 1
de nisip”, 1
nisip”, deci 1
deci „Insula 1
„Insula nisipului 1
nisipului alb.” 1
alb.” În 1
În "The 1
"The Real 1
Real Life 1
Life of 3
of Sebastian 1
Sebastian Knight", 1
Knight", autorul 1
autorul Nabokov 1
Nabokov își 1
tratează aventurile 1
aventurile cu 1
Irina Guadanini 1
Guadanini prin 1
prin aluzii 1
aluzii la 1
la mitul 1
mitul domniței 1
domniței de 1
otravă. În 1
În Theth, 1
Theth, o 1
de 23,3 1
23,3 km 1
pătrați deservește 1
deservește ca 1
ca parc 1
național protejat. 1
protejat. În 1
În The 1
The Winds 1
of Marble 1
Marble Arch, 1
Arch, dragostea 1
lui Willis 1
Willis pentru 1
pentru recuzita 1
recuzita ei 1
pentru capriciile 1
capriciile sufletului 1
sufletului omenesc 1
omenesc - 1
- despre 1
atâta abilitate 1
abilitate - 1
pe larg.” 1
larg.” Întietatea 1
Întietatea între 1
între Prista, 1
Prista, Ruși, 1
Ruși, Cerven 1
Cerven - 1
- sec. 1
sec. Intifada, 1
Intifada, p. 1
p. 253. 1
rezervelor sale, 1
sale, partidul 1
partidul nu 1
alăture comandamentului, 1
comandamentului, dar 1
nu împărtășește 1
împărtășește ideile 1
ideile altor 1
altor organizații 2
nici maniera 1
maniera lor 1
acțiune. Intimidarea 1
Intimidarea este 1
sau comportament 1
comportament atât 1
om cât 1
deveni agresiv 1
adversar sau 1
sau oponent 1
oponent sau 1
sau dușman. 1
dușman. În 1
În Timișoara, 1
Timișoara, canalul 1
canalul Bega 1
Bega este 1
poduri. În 2
În timp, 15
timp, acest 1
acest aer 1
aer ajunge 1
în El 1
Salvador uscat 1
și cald. 1
cald. În 1
accesate bloguri 1
bloguri românești, 1
românești, unde 1
aproape zilnic 2
zilnic Tudor 1
Chirilă publică 1
publică gânduri, 1
gânduri, idei, 1
idei, eseuri, 1
eseuri, file 1
file de 2
jurnal, poezii 1
timp, ajung 1
ajung să-și 1
că Anna 1
Anna fusese 1
fusese iubita 1
lui Mihailo 1
Mihailo și 1
și regretă 1
regretă că 1
îngrijire măcar 1
măcar unul 2
dintre copii. 1
timp, atacatorii 1
că mirosul 1
mirosul a 1
să-i omoare, 1
omoare, deși 1
deși boala 1
fost mortală. 1
mortală. În 1
În timp 200
timp biserica 1
fost șindrilită 1
șindrilită ( 1
ce aceasta 3
urmă are 1
viață utilă 1
la 80.000 1
80.000 km 1
km (50.000 1
(50.000 mile), 1
mile), anvelopele 1
anvelopele utilizate 1
1 sunt 1
construite să 1
dureze mai 1
cursă. În 1
ce această 3
misiune reușește, 1
reușește, piatra 1
târziu devine 1
pierdută pentru 1
pentru cauză. 1
acesta amintește 1
de fundalurile 1
fundalurile decorative 1
decorative aurii 1
aurii ale 1
stilului gotic, 1
gotic, forma 1
forma schimbătoare 1
modelului circular, 1
circular, indicând 1
indicând diferitele 1
diferitele planuri 1
planuri ale 2
ale scaunului, 1
scaunului, demonstrază 1
demonstrază cunoașterea 1
cunoașterea renascentistă 1
renascentistă a 1
a perspectivei. 1
perspectivei. În 1
evenimente aveau 1
vest ale 3
ale castelului 1
castelului (unde 1
(unde luptau 1
luptau militari 1
corpurile maghiare 1
maghiare I 1
și II), 1
II), corpul 1
corpul III 1
atacat, dinspre 1
nord, marginea 1
marginea mai 2
lată a 1
castelului Buda. 1
Buda. În 1
ce ACP 1
ACP și 1
și ACPS 1
ACPS au 1
lăudat serialul 1
alarmă în 1
cu ". 1
ce acțiunea 1
era criticată 1
criticată ca 1
fiind „deschisă 1
„deschisă dintr-un 1
dintr-un scenariu 1
de dramă 2
dramă shōjo”, 1
shōjo”, recenzia 1
recenzia a 1
lăudat efectele 1
efectele vizuale, 1
vizuale, afirmând 1
că „lucrul 1
„lucrul cel 1
Kaleido Star 1
Star este, 1
este, pe 1
pe departe, 1
departe, cea 2
uimitoare animație 1
animație și 2
producție. În 1
ce afișajele 1
afișajele cu 1
matrice pasivă 1
pasivă nu 1
spate (de 1
exemplu, calculatoare, 1
calculatoare, ceasuri 1
de mână), 1
mână), afișările 1
afișările cu 1
matrice activă 1
activă sunt 1
aproape întotdeauna. 1
întotdeauna. În 2
ce albastrul 1
culoare scumpă 1
pictura europeană, 1
europeană, a 1
culoare comună 1
pentru îmbrăcăminte 1
îmbrăcăminte în 1
timpul Renașterii. 1
Renașterii. În 1
ce Alex 2
Alex reușește 1
elibereze prietenii 1
prietenii dintr-o 1
dintr-o închisoare 1
închisoare virtuală, 1
virtuală, ea 1
pe băiețelul 1
băiețelul cel 1
care râde 2
Alex în 1
momentele finale 1
ce Aliații 1
Aliații se 1
nou atac, 1
atac, germanii 1
testat centrul 1
centrul frontului 1
frontului deținut 1
britanici, printru-un 1
printru-un atac 1
Diviziei Hermann 1
Hermann Göering 1
Göering (20 1
(20 – 1
21 aprilie). 1
aprilie). În 1
ce Amberley 1
Amberley a 1
mers singur 1
teatru, soția 1
și tânărul 1
tânărul medic 1
medic au 1
dispărut, luând 1
luând banii 1
valoare dintr-o 1
dintr-o cameră 2
valori dotată 1
ce apărarea 1
apărarea de 2
coastă nu 1
au întors 1
întors invazia 1
invazia pe 1
pe plaja, 1
plaja, au 1
rupt și 2
și slăbit 1
slăbit formațiunile 1
formațiunile asalt 1
asalt ținându-le 1
ținându-le piept. 1
piept. În 1
ce aprovizionarea 1
aprovizionarea putea 1
fi transportată 1
transportată în 4
China, odată 1
teritoriul Goguryeo, 1
Goguryeo, a 1
de ambuscadă 1
ambuscadă din 1
forțelor Goguryeo. 1
Goguryeo. În 1
ce arăta 1
arăta Statelor 1
și Franței 1
Franței o 1
anumită prețuire 1
prețuire și 1
și respect, 1
respect, Bailey 1
ele corupție 1
corupție politică. 1
arsurile superficiale 1
superficiale au 1
obicei culoare 1
roșie, arsurile 1
arsurile severe 1
severe pot 1
fi roz, 1
roz, albe 1
sau negre. 1
ce asediul 1
asediul trena, 1
trena, a 1
mai evident 3
că Boemund 1
Boemund voia 1
cucerească orașul 3
el, nu 1
nu să-l 1
predea bizantinilor 1
bizantinilor așa 1
cum jurase. 1
jurase. În 1
ce așteaptă 1
la baie 1
baie pentru 1
spăla pe 1
pe mână, 1
mână, el 1
actrița aspirantă 1
aspirantă Michèle 1
Michèle Monet 1
Monet (Longet), 1
(Longet), care 1
care venise 4
venise împreună 1
producătorul C.S. 1
C.S. Divot 1
Divot (Gavin 1
(Gavin McLeod). 1
McLeod). În 1
ce așteptau 1
așteptau aprobare, 1
aprobare, un 1
incendiu a 4
distrus 600 1
în Edo, 1
Edo, iar 1
iar audienta 1
audienta a 1
amânată. În 1
ce ASX 1
ASX reglementează 1
reglementează alte 1
companii listate 1
pe ASX, 1
ASX, aceasta 1
poate reglementa 1
reglementa și 1
valori mobiliare 1
mobiliare și 1
Investiții din 1
Australia (ASIC). 1
(ASIC). În 1
ce ațipise, 1
ațipise, scriitorul 1
a gemut 1
gemut groaznic 1
groaznic și 1
de sufocare 1
sufocare pe 1
a asemănat-o 1
asemănat-o cu 1
cu senzația 1
senzația pe 1
o trăiește 2
trăiește un 1
în ștreang. 1
ștreang. În 1
tradus Imitatio 1
Imitatio Christi 2
Christi în 1
în slavonă, 1
slavonă, Udriște 1
Udriște Năsturel 1
Năsturel este 1
unei traduceri 1
traduceri reușite 1
romanului hagiografic 1
hagiografic Varlaam 1
Varlaam și 1
și Ioasaf. 1
Ioasaf. În 1
ce Attila 1
tabăra lui, 1
lui, vizigoții 1
vizigoții l-au 1
l-au căutat 1
care lipsea, 1
lipsea, Thorismund. 1
Thorismund. În 1
ce avantgarda 1
avantgarda germană 1
dea atacul, 1
atacul, Stemmermann 1
Stemmermann a 1
rămână alături 1
din ariergardă, 1
ariergardă, cam 1
cam 4.000 1
luptători. În 1
ce aventurile 1
aventurile extraconjugale 1
extraconjugale pot 1
fi fierbinți 1
fierbinți pe 1
pe moment, 1
moment, fără 1
considerare consecințele, 1
consecințele, swingerii 1
swingerii susțin 1
că sexul 1
sexul practicat 1
practicat între 1
între swingeri 1
swingeri este 1
aventură mult 1
gândită și 1
și abordată 1
abordată mai 1
mai pragmatic. 1
pragmatic. În 1
ce băile 1
băile de 1
acid cromic 1
cromic sunt 1
sunt descurajate 1
descurajate din 1
toxicității ridicate 1
ridicate a 2
a cromului 1
cromului și 1
potențialului de 1
explozie, regia 1
regia aqua 1
aqua este 1
este ea 2
însăși foarte 1
foarte corozivă 1
corozivă și 1
explozii din 1
unei manipulări 1
manipulări greșite. 1
greșite. În 1
ce banditul 1
banditul a 1
după operația 1
de salvare, 2
salvare, Phillips 1
Phillips a 2
unui examen 1
medical la 1
bordul vasului 2
vasului USS 1
USS Boxer 1
Boxer (LHD-4). 1
(LHD-4). În 1
ce bazele 1
date centralizate 1
centralizate sunt 1
de controlat, 1
controlat, modificarea 1
modificarea și 1
și manipularea 4
manipularea datelor 1
datelor este 1
suferit doar 1
doar pagube 1
pagube la 1
la acoperiș, 1
acoperiș, mănăstirea 1
mănăstirea adiacentă 1
complet distrusă. 1
ce Burnham 1
Burnham este 1
tratată, ea 1
o retrospectivă 3
retrospectivă a 4
copilăriei sale, 1
adoptiv, vulcanianul 1
vulcanianul Sarek, 1
Sarek, o 1
o consiliază 1
consiliază în 1
despre culturile 1
culturile extraterestre. 1
extraterestre. În 1
călătorește peste 1
mări și 1
și țări, 1
țări, Graham 1
Graham trăiește 1
uscat, maturizându-se 1
maturizându-se tot 1
ce călugărul 1
călugărul Savonarola 1
Savonarola a 1
regele francez, 1
francez, florentinii 1
florentinii au 1
au expulzat 1
expulzat familia 1
familia conducătoare 2
conducătoare Medici 1
Medici și, 1
îndemnul călugărului, 1
călugărului, au 2
o republică 3
republică „populară”. 1
„populară”. În 1
scriitor, Lombino 1
Lombino a 1
muncă, inclusiv 1
inclusiv 17 1
17 zile 1
zile ca 2
Liceul Vocational 1
Vocational Bronx 1
Bronx în 1
1950. În 1
ce caută 3
computer intuitiv 1
intuitiv de 2
șah denumit 1
denumit "The 1
"The Turk", 1
Turk", care 1
al Skynet, 1
Skynet, ei 1
ei formează 1
cu Derek 1
Derek Reese, 1
Reese, luptător 1
în rezistență 1
lui John. 1
John. În 1
ce cauza 1
a leucemiei 1
leucemiei este 1
necunoscută, se 1
factori genetici 2
genetici și 2
mediu ce 1
ce contribuie 2
apariția acesteia. 1
ce cei 2
seară, sunt 1
alt locotenent 1
lui Malagate, 1
Malagate, hidosul 1
hidosul Hildemar 1
Dasce. În 1
celelalte 6 1
6 linii 1
tramvai acoperă 1
acoperă zona 1
a Carris, 1
Carris, linia 1
linia conectează 1
conectează Lisabona 1
Lisabona cu 1
orașul Algés 1
Algés din 1
din municipalitatea 1
municipalitatea Oeiras. 1
Oeiras. În 1
ce cele 3
interpretări nerecunoscute 1
nerecunoscute sau 1
sau greșite 1
ale fenomenelor 1
fenomenelor lumești, 1
lumești, există 1
explicate chiar 1
după investigații. 1
investigații. În 1
ce cerneala 1
umedă, se 1
face mici 1
mici corecții, 1
corecții, dar 1
odată uscată, 1
uscată, nu 1
schimba cursul 1
cursul liniei 1
liniei trasa 1
trasa cu 1
cu cerneală. 2
cerneală. În 1
ce Chișinăul 1
Chișinăul se 1
preface a 1
de Grebenicov, 1
Grebenicov, Universitatea 1
Varșovia îl 1
drept titular, 1
titular, oferindu-i 1
oferindu-i șefia 1
șefia unei 1
unei catedre, 1
catedre, marele 1
savant făcând 1
făcând actualmente 1
actualmente naveta 1
naveta între 1
între Moscova, 1
Moscova, orașul 1
capitala Poloniei. 1
ce CJ 1
duce acolo, 1
acolo, Claude 1
Claude și 2
și Catalina 1
Catalina pleacă 1
Andreas și 1
spre Liberty 1
Liberty City. 1
ce conceptul 2
de Kunstwollen 1
Kunstwollen are 1
are puțini 1
puțini adepți 1
adepți astăzi, 1
astăzi, analiza 1
analiza sa 1
dezvoltării formelor 1
formelor a 1
confirmată și 2
și rafinată 1
de '!corpusul 1
'!corpusul mai 1
exemple cunoscut 1
cunoscut astăzi. 1
conceptul unui 1
astfel introdus, 1
introdus, ideile 1
lui Platon 2
Platon nu 1
naturii materiei. 1
materiei. În 1
ce continuau 1
continuau negocierile 1
cu baronii, 1
baronii, regele 1
s-a adăpostit 1
castel, deși 1
venit nicio 1
nicio armată 1
armată să-l 1
să-l cucerească. 1
cucerească. În 1
ce credința 1
credința in 1
in Budism 1
Budism nu 1
implică "credință 1
"credință oarbă", 1
oarbă", Budismul 1
Budismul cere 1
cere totuși 1
credință, in 1
in principal 2
principal in 1
priveste elevarea 1
elevarea spirituala 1
spirituala a 1
lui Gautama 1
Gautama Buddha. 1
ce Crook 1
Crook revendica 1
revendica victoria, 1
victoria, majoritatea 1
majoritatea istoricilor 2
istoricilor precizează 1
că indienii 1
indienii i-au 1
i-au oprit 1
oprit înaintarea. 1
ce cruciații 1
cruciații urcau 1
pe Nil, 1
Nil, Malin 1
Malin al-Kamil 2
al-Kamil poruncește 1
poruncește ruperea 1
ruperea digurilor, 1
digurilor, astfel 1
astfel cruciații 1
cruciații sunt, 1
sunt, parțial, 1
parțial, înecați 1
înecați iar 1
iar trupele 1
trupele egiptene 2
egiptene le 1
le tăiaseră, 1
tăiaseră, astfel, 1
astfel, drumul. 1
ce deschideau 1
deschideau ușa 1
ușa budoarului, 1
budoarului, a 1
i-a tras 1
tras contelui 1
contelui un 1
un pumn 1
pumn și 1
l-a amețit. 1
amețit. În 1
ce desfășoară 1
desfășoară studiile 1
domeniul arhitecturii, 1
arhitecturii, Rai 1
Rai a 1
de modelling. 1
modelling. În 1
discuțiile privind 2
privind schimburile 1
desfășurare, unitățile 1
atacat satele 1
satele grecești, 1
grecești, forțându-i 1
locuitorii acestora 1
pentru Grecia, 1
și înlocuindu-i 1
înlocuindu-i cu 1
refugiații musulmani. 1
ce domnul 1
Românești s-a 1
implicat total 1
în cruciada 1
cruciada antiotomană 1
antiotomană planificată 1
planificată de 4
la Mantova, 1
Mantova, Ștefan 1
la pacea 1
Imperiul Otoman. 2
ce dorințele 1
dorințele intrinseci 1
intrinseci se 1
pe satisfacțiile 1
satisfacțiile emoționale, 1
emoționale, recompensele 1
recompensele extrinseci 1
extrinseci pot 1
include recunoașterea, 1
recunoașterea, remarcarea 1
remarcarea identității 1
identității și 3
și prestigiul. 1
prestigiul. În 1
echipa încearcă 1
cumpere ilegal 1
ilegal arme 1
pentru jaf, 1
jaf, Bats 1
Bats realizează 1
că dealerii 1
dealerii sunt 1
sunt foști 1
foști polițiști 1
focul, omorându-i 1
toți. În 1
orașul Soleanna, 1
Soleanna, Sonic 1
Sonic este 1
de arici 1
arici telechinetic 1
telechinetic numit 1
numit Silver 1
Silver care 1
să-l omoare. 1
omoare. În 2
el pleacă 2
pleacă Tunia 1
Tunia încearcă 1
se împuște, 1
împuște, dar 1
rănită grav. 1
cu piciorul 5
piciorul de 1
o valiză, 1
valiză, Fainaru, 1
Fainaru, Steve; 1
Steve; Ceci 1
Ceci Connollz 1
Connollz (29.03.2002). 1
(29.03.2002). În 1
el vorbea 1
vorbea la 2
la telefon, 1
telefon, Rudy 1
Rudy critica 1
critica felul 1
lui Gervase(care 1
Gervase(care ajungea 1
copil fără 1
fi însurat 1
însurat vreodată) 1
vreodată) și 1
era mare 2
mare rușine 1
rușine să 1
ai copii 1
afara căsătoriei. 2
era acolo, 1
acolo, Tartini 1
Tartini a 1
preluat redarea 1
redarea viorii. 1
viorii. În 1
era închis, 1
închis, a 1
declanșat greva 1
greva foamei 1
foamei în 1
închisoare, la 1
la penitenciarele 1
penitenciarele Rahova 1
Rahova și, 1
apoi, Jilava, 1
Jilava, timp 1
46 zile. 1
10-a, profesorul 1
profesorul lui 1
fizică i-a 1
confiscat iPod-ul. 1
iPod-ul. În 1
Harvard, l-a 1
Steve Ballmer, 1
Ballmer, care 1
șefia Microsoft. 1
Microsoft. În 1
era preot 3
bisericii San 1
San Luca, 1
Luca, a 1
o amantă, 2
amantă, cu 1
puțin genial 1
genial din 1
tehnic decât 1
din Op. 1
Op. În 1
este oficial 1
oficial angajat 1
într-o ambasadă 1
ambasadă sau 1
într-o delegație 1
delegație într-o 1
țară străină 1
străină sau 1
sau acreditat 1
acreditat într-o 1
într-o organizație 2
internațională, atât 1
atât diplomații 1
diplomații de 1
carieră, cât 1
și candidații 1
candidații politici 1
politici se 1
aceleași imunități 1
imunități diplomatice. 1
diplomatice. În 1
există diverse 1
unele web-site-uri 1
web-site-uri specializate 1
cinematografică, planurile 1
producție nu 1
se materializeze. 1
materializeze. În 1
lucru, Tuvok 1
Tuvok observă 1
observă scrierea 1
scrierea extraterestră 1
extraterestră suprapusă 1
suprapusă peste 2
peste viziuni. 1
viziuni. În 1
făcea cu 6
cu repeziciune 1
repeziciune pasele 1
pasele magnetice 1
magnetice pentru 1
din transă, 1
transă, Valdemar 1
Valdemar strigă 1
strigă „Mort! 1
„Mort! În 1
stabilește, norii 1
norii întunecați 1
întunecați se 1
jurul casei. 1
casei. În 1
ce fanfara 1
fanfara cânta 1
cânta de 2
în parcurile 1
și piețele 1
piețele orașului, 1
orașului, orchestra 1
orchestra simfonică 2
simfonică concerta 1
concerta săptămânal. 1
săptămânal. În 1
ce Federația 1
Federația ataca 1
ataca planeta 1
planeta mamă 1
a insectelor, 1
insectelor, planeta 1
planeta Marte 1
este ținta 1
ținta secretă 1
femeile măritate 1
măritate sunt 1
prezentate invariabil 1
invariabil îmbrăcate, 1
îmbrăcate, prostituatele 1
prostituatele sunt 1
întotdeauna dezbrăcate. 1
dezbrăcate. În 1
ce filmele 1
filmele au 2
ca mărfuri 2
mărfuri supuse 1
supuse legilor 1
legilor privind 1
privind impozitarea, 1
impozitarea, conținutul 1
fost controlat 1
comisii care 1
adesea criticate 1
ca mecanisme 1
cenzură. În 1
ce flăcările 1
flăcările rugului 1
rugului se 1
se înalță, 2
înalță, un 1
nor pogoară 1
pogoară din 1
din ceruri 2
cade un 1
un trăsnet. 1
ce formația 1
și fanii 1
fanii săi 2
săi afirmă 1
afirmă adesea 1
adesea natura 1
natura politică 1
muzicii lor, 1
lor, versurile 1
versurile și 1
muzica U2 1
U2 au 1
ca apolitice 1
apolitice din 1
sunt vagi, 1
vagi, au 1
o imagistică 1
imagistică neclară 1
neclară și 1
le lipsesc 2
lipsesc referințele 1
referințele directe 1
directe la 1
la persoane. 2
forțele antidemocratice 1
antidemocratice profitau 1
profitau de 1
criză, mai 1
Germania, președintele 1
american Franklin 1
Franklin Roosevelt 1
reconstruiască statul 1
statul după 1
după alegerea 2
alegerea sa 4
1932. În 1
terestre își 1
își continuau 1
continuau înaintarea, 1
înaintarea, forțele 1
forțele tactice 1
tactice aliate 1
aliate se 1
se transferau 1
transferau în 1
baze noi 1
pe continent, 3
continent, din 1
poată asigura 1
asigura sprijinul 1
sprijinul aerian 1
aerian nemijlocit. 1
nemijlocit. În 1
ce francezii 3
francezii construiau 1
construiau fortificațiile, 1
fortificațiile, avioanele 1
recunoaștere ale 2
urmărit continuu 1
continuu lucrările, 1
lucrările, serviciile 1
informații germane 1
germane fiind 1
fiind ținute 1
stadiul operațiunilor. 1
operațiunilor. În 1
ce frații 1
sa Janet 1
Janet au 2
participat, niciunul 1
alăturat fratelui 1
fratelui lor 1
scenă. În 1
Fred începe 1
lucreze, Nick 1
cu Clyde 1
Clyde Northcutt 1
Northcutt ( 1
locul masacrului, 1
masacrului, naratorul 1
un artilerist 1
artilerist care 1
informează că 5
alt cilindru 2
cilindru a 1
aterizat între 1
între Woking 1
Woking și 1
și Leatherhead. 1
Leatherhead. În 1
ce Garrett 1
Garrett încerca 1
salveze, o 1
prăbușește, făcându-l 1
făcându-l inconștient. 1
inconștient. În 1
ce Giggles 1
Giggles este 1
este copilăroasă, 1
copilăroasă, ea 1
mai matură, 1
matură, deși 1
deși încă 2
cu păpușile 1
păpușile ei 1
dea deseori 1
deseori petreceri 1
petreceri cu 1
cu ceai. 1
ceai. În 1
ce Hegel 1
Hegel era 1
filozof idealist, 1
idealist, Marx 1
urmărit să 1
rescrie dialectica 1
dialectica în 1
termeni materialiști. 1
materialiști. În 1
ce Hercule 1
Hercule caută 1
caută monstrul, 1
monstrul, vitele 1
vitele lor 1
sunt însemnate 2
și Hercules 1
Hercules ucide 1
taur sălbatic 1
sălbatic cu 1
cu pumnalul. 1
pumnalul. În 1
ce Iahve 1
Iahve își 1
arată superioritatea 1
superioritatea asupra 1
altor zei 1
zei în 1
în Proto-Isaia, 1
Proto-Isaia, în 1
în Deutero-Isaia 1
Deutero-Isaia el 1
singurul Zeu 1
Zeu din 1
pe doctor 2
doctor să 1
creeze anticorpi 1
anticorpi pentru 1
dezactiva asimilarea 1
asimilarea Borg, 1
Borg, Kes 1
Kes are 1
scurtă viziune 1
viziune cu 1
cadavre Borg. 1
Borg. În 1
ce imaginile 1
imaginile LRO 1
LRO au 1
fost primite 4
cu aclamații 1
aclamații de 1
considerat reale, 1
reale, toate 1
au convins 3
pe teoreticienii 1
teoreticienii conspirației 1
conspirației că 1
loc aselenizările 1
aselenizările Kelly, 1
Kelly, A 1
A (10 1
(10 septembrie 1
septembrie 2009). 1
2009). În 1
ce IMSI/TMSI 1
IMSI/TMSI sunt 1
identificarea utilizatorului, 1
utilizatorului, IMEI-ul 1
IMEI-ul este 1
un identificator 1
identificator specific 1
specific unui 2
unui dispozitiv. 1
dispozitiv. În 1
un diagnostic, 1
diagnostic, au 1
apară cazuri 1
paralizie a 1
membrelor inferioare. 2
inferioare. În 1
ce încetarea 1
încetarea ostilităților 1
ostilităților a 1
părți, amândouă 1
amândouă țările 1
țările și-au 1
trimis reprezentanții 1
reprezentanții la 1
la Geneva, 3
Geneva, pentru 1
negocia condițiile 1
condițiile încheierii 1
încheierii conflictului. 1
ce inovația 1
inovația tehnologică 1
tehnologică a 2
permis această 1
această fluiditate 1
fluiditate fără 1
precedent, tocmai 1
tocmai acest 1
ca zonele 1
zonele întregi 1
întregi redundante 1
redundante și 1
și populațiile 3
sunt ocolite 1
ocolite de 2
de rețelele 1
rețelele informaționale. 1
informaționale. În 1
palatul sultanului 1
sultanului domnea 1
domnea agitația, 1
agitația, francezii 1
părăsit Damietta 1
Damietta și 1
urmând cursul 2
cursul Nilului 1
Nilului au 1
spre Cairo, 1
Cairo, în 1
drum neavând 1
punct fortificat, 1
fortificat, mai 1
de trecut, 1
trecut, Mansurah. 1
Mansurah. În 1
sa perioadă 1
de interne 5
1960 atmosfera 1
atmosfera fusese 1
fusese optimistă 1
optimistă și 1
și încrezătoare, 1
încrezătoare, climatul 1
climatul anilor 1
frământat și 1
mai deziluzionat. 1
deziluzionat. În 1
ce instalează 1
instalează un 1
un transmițător 1
transmițător radio, 1
radio, Farrill 1
Farrill îl 1
pe Autarh 1
Autarh că 1
l-a predat 1
predat pe 1
mâinile Tyrannienilor, 1
Tyrannienilor, din 1
de reputația 1
reputația în 1
timpul utilizării, 2
utilizării, aceste 1
aceste arme 2
arme multe 1
se supraîncălzeau 1
supraîncălzeau - 1
- ceea 2
dezvoltarea mai 1
multor metode 1
de răcire. 2
răcire. În 1
foc antiaerian, 1
antiaerian, niciunul 1
lovit aeronava 1
aeronava lui 1
Armstrong. În 1
ce Isaburo 1
Isaburo își 1
dă ultima 1
suflare, apare 1
apare doica 1
doica lui 1
lui Tomi, 1
Tomi, care 1
fusese martoră 1
martoră a 1
acelor evenimente, 1
evenimente, și 1
pe fetiță. 1
fetiță. În 1
ce Ishimura 1
Ishimura extrage 1
rocă de 1
planetă pentru 2
investigații miniere, 1
miniere, un 1
bărbat bolnav 1
bolnav din 1
infirmeria navei, 1
navei, Hans 1
Hans Leggio, 1
Leggio, (Jeff 1
(Jeff Bennett) 1
Bennett) se 1
la sedare, 1
sedare, implorând 1
implorând să 1
fie ucis. 1
își intensifică 1
scenă prin 1
multe teatre, 1
1998 dublează 1
dublează în 2
vocea unui 2
istoria publicării 1
publicării lui 1
lui Pratchett 1
Pratchett în 1
fost stabilă, 1
stabilă, relația 1
cu editorii 1
editorii internaționali 1
internaționali (în 1
cei americani) 1
americani) a 1
fost agitată. 1
agitată. În 1
ce Jack 1
Jack străbate 1
străbate niște 1
niște pustietăți, 1
pustietăți, aude 1
început neclară, 1
neclară, apoi 1
mai învăluitoare, 1
învăluitoare, care 1
îl cheamă. 1
cheamă. În 1
ce Jeanne 1
caracterul ei 2
ei bun 1
acordat artiștilor, 1
artiștilor, a 1
mai nepopulară 1
nepopulară din 1
cauza extravaganței 1
extravaganței financiare 1
regelui față 1
ce jocurile 1
jocurile principale 1
pentru platformele 1
platformele desktop 1
desktop și 1
și consolele 1
consolele majore, 1
majore, mai 1
jocuri spin-off 1
spin-off au 1
pentru platforme 1
platforme precum 1
cele mobile, 1
restul consolelor. 1
consolelor. În 1
categoria juniori 1
juniori au 1
fi urmăriți 1
urmăriți copii 1
de 8-10 1
8-10 ani 1
Campionatul spaniol, 1
spaniol, la 1
clasa Superprestigio 1
Superprestigio au 1
startul multe 1
multe vedete 1
vedete cunoscute. 1
cunoscute. În 1
ce livra, 1
livra, fără 1
știe, un 1
cu lichior 1
lichior Panamei 1
Panamei Smith, 1
Smith, este 1
este arestat. 2
arestat. În 1
ce locuiau 2
locuiau acolo, 1
întreprins și 1
și călătorii 2
Belgia, Anglia, 1
Anglia, Olanda 1
ce Loretta 1
Loretta este 1
la operă, 1
operă, ea 1
ei Cosmo 1
Cosmo (Vincent 1
(Vincent Gardenia) 1
Gardenia) cu 1
amanta sa; 1
sa; ei 1
ei convin 1
convin să 2
se prefacă 1
prefacă că 1
pe alții. 2
asistentă a 1
continuat instruirea 1
folosirea mitralierei 1
mitralierei Maxim. 1
Maxim. În 1
compoziția oratoriului 1
oratoriului "Jephta" 1
"Jephta" ( 1
studio, Het 1
Het vind 1
vind (Vânt 1
(Vânt fierbinte), 1
fierbinte), Fredriksson 1
Fredriksson a 1
fie voce 1
de fundal 4
pentru Gyllene 1
Gyllene Tider. 1
Tider. În 1
ce lucrau 1
din Freiberg, 1
Freiberg, Reich 1
Reich și 1
și Richter 1
Richter au 1
reușit izolarea 1
izolarea chimică 1
elementului indiu, 1
indiu, înainte 1
stare liberă 1
liberă în 2
ce lumina 1
lumina unei 1
surse obișnuite 1
obișnuite ( 1
lui Aziz, 1
Aziz, Harry 1
Harry pare 1
într-o explozie. 1
majoritatea corpurilor 1
corpurilor rotative 1
rotative în 1
echilibru sunt 1
sunt aplatizate 2
aplatizate în 1
în sferoide 1
sferoide oblate, 1
oblate, Haumea 1
Haumea se 1
repede încât 2
este distorsionată 1
distorsionată într-un 1
într-un elipsoid 1
elipsoid triaxial. 1
triaxial. În 1
majoritatea invitaților 1
invitaților își 1
timpul mâncând, 1
mâncând, consumând 1
consumând băuturi, 1
băuturi, cântând, 1
cântând, dansând 1
dansând sau 1
sau vorbind 1
vorbind banalități, 1
banalități, Cristea 1
Cristea îi 1
urmărește cu 2
atenție pe 2
pe participanții 1
la serată 1
serată și 1
și ghicește 1
ghicește identitatea 1
Mihai ( 1
istoricilor plasează 1
plasează originile 1
următoare celui 1
majoritatea testelor 1
testelor din 1
din Operațiunea 1
Operațiunea Plumbbob 1
Plumbbob au 1
de focoase 1
focoase pentru 1
pentru rachetele 1
rachetele balistice 1
rază intercontinentală, 1
intercontinentală, s-a 1
s-a testat 1
testat și 1
și apărare 2
apărare antiaeriană 2
antiaeriană și 1
și rachetele 1
rachetele anti-submarin. 1
anti-submarin. În 1
ce marile 1
marile universități 1
publice predau 1
predau caractere 1
caractere simplificate, 1
simplificate, multe 1
școli chineze 1
chineze bine 1
bine stabilite, 1
stabilite, încă 1
încă folosesc 2
folosesc caracterele 1
caracterele tradiționale. 1
ce Martha 1
Martha părea 1
copil obișnuit, 1
obișnuit, Johnny 1
Johnny era 1
era diferit 2
ceilalți copii. 2
ce mici 1
mici beneficii 1
beneficii au 1
găsite, cercetătorii 1
cercetătorii Irving 1
Irving Kirsch 1
Kirsch și 1
Thomas Moore 2
Moore afirmă 1
acestea s-ar 3
datora problemelor 1
decât efectelor 1
efectelor medicației. 1
medicației. În 1
ce misiunea 1
pe sfârșite, 1
sfârșite, astronauții 1
astronauții trebuie 1
față unui 2
unui extraterestru 2
extraterestru fugar 1
fugar care 1
de plajă, 2
plajă, sistemelor 1
informatice defecte 1
defecte și 1
unei "bombe 1
"bombe inteligente" 1
inteligente" care 1
crede Dumnezeu. 1
ce mulțimea 1
mulțimea înfuriată 1
înfuriată este 1
a-l linșa 1
linșa pe 1
pe Beckert, 1
Beckert, poliția 1
el dar 3
ceilalți infractori. 1
infractori. În 1
ce nativii 1
nativii Mbuti 1
Mbuti și 1
poporul Bantu 1
Bantu respectă 1
respectă pădurea 1
pădurea și 3
fauna ei 1
ei sălbatică, 1
sălbatică, imigranții 1
imigranții din 1
nu simt 1
simt aceeasi 1
aceeasi legătură 1
cu teritoriul. 1
teritoriul. În 1
ce negrul 1
negrul era 1
era culoarea 1
culoarea purtată 1
de conducătorii 1
conducătorii catolici 1
catolici ai 1
ai Europei, 1
Europei, a 1
culoarea emblematică 1
a Reformei 1
Reformei protestante 1
a puritanilor 1
puritanilor din 1
ce normanzii 1
normanzii s-au 1
Londra, susținătorii 1
Edgar din 1
cu William. 1
doză este, 1
protecție pe 2
perioada vieții, 1
vieții, adeseori 1
adeseori sunt 1
administrate două 1
două doze. 2
doze. În 1
traseu, o 1
a marinei 3
marinei vandale 1
vandale a 1
de Tzazo, 1
Tzazo, fratele 1
lui Gelimer, 1
Gelimer, în 1
Sardinia pentru 1
a înabuși 1
înabuși o 1
o revoltă. 1
ce onixurile 1
onixurile colorate 1
colorate s-au 1
decursul mileniilor 1
mileniilor de 2
o prețuire 1
prețuire unanimă 1
unanimă și 1
constantă, cele 1
cele alb-negre 1
alb-negre au 1
soartă aparte. 1
aparte. În 1
ce organiza 1
organiza țara, 1
țara, Mircea 1
și alianțe 1
alianțe solide 1
solide pentru 1
a-și mări 2
mări șansele 1
păstra independența 1
ce până 1
introducerea autostrăzilor, 1
autostrăzilor, toate 1
toate semnele 3
străzile grecești 1
grecești aveau 1
aveau litere 2
litere albe 2
și litere 4
litere galbene 2
galbene (nume 2
(nume grecești) 2
grecești) pe 2
fundal albastru, 1
albastru, autostrăzile 1
autostrăzile aveau 1
fundal verde. 1
părea evident 2
numele trupei 1
dat după 2
după Fleetwood 1
Fleetwood și 1
și McVie, 1
McVie, au 1
semnat contracte 1
contracte din 1
care rezulta 1
drepturile numelui 1
numelui trupei. 1
primărie la 1
dans local, 1
local, adevărata 1
adevărata mamă 1
a copilului 3
copilului se 1
fermă ca 2
ia copilul. 1
copilul. În 1
ce Pascal 1
Pascal se 1
barcă gonflabilă, 1
gonflabilă, iar 1
său sub 1
sub apă, 2
apă, un 1
avion militar 1
militar explodează 1
explodează cu 1
bombă atomică 2
atomică la 1
bord. În 2
ce Petru 2
Petru era 1
era răstignit, 1
explicat unele 1
crucii pe 1
era agățat, 1
agățat, inclusiv 1
inclusiv „pironul 1
„pironul care 1
ține bârnele 1
bârnele crucii 1
crucii drepte 1
drepte la 1
la mijloc”. 1
mijloc”. În 1
ce Peyton 1
Peyton o 1
Sharpay aflată 1
la stadionul 2
stadionul Music 1
Music Hall 1
Hall Radio 1
Radio City, 1
City, care 1
simtă mult 1
bine. În 1
ce planoarele 1
planoarele își 1
își începuseră 1
începuseră coborârea 1
coborârea spre 1
spre obiectiv, 1
obiectiv, podul 1
de geniștii 1
geniștii belgieni 1
belgieni cu 1
ajutorul încărcăturilor 1
încărcăturilor explozive 1
explozive montate 1
în prealabil. 3
prealabil. În 1
ce Poirot 1
și colonelul 2
colonelul Race 1
Race își 1
desfășoară ancheta, 1
ancheta, camerista 1
camerista Louise 1
Louise Bourget 1
Bourget este 1
este ucisă. 1
ucisă. În 2
ce prietenii 1
săi sărbătoresc, 1
sărbătoresc, Carl 1
din casă, 3
casă, să 1
mai întâmplă 1
întâmplă pe 1
pe afară. 1
afară. În 1
ce Pulaski 1
Pulaski îl 1
îl forțează 7
CJ să-și 1
să-și săpare 1
săpare propria 1
propria groapă, 1
groapă, Hernandez, 1
Hernandez, grav 1
o lopată, 1
lopată, se 1
pe Pulaski, 1
Pulaski, salvându-l 1
salvându-l astfel 1
pe CJ, 1
CJ, deși 1
deși Pulaski 1
Pulaski reușește 1
împuște și 1
îl omoară. 2
omoară. În 1
ce regatul 1
regatul din 1
din Erathia 2
Erathia se 1
zbate pentru 1
se reface 2
reface ca 1
Erathia (denumite 1
(denumite the 1
the Restoration 1
Restoration Wars), 1
Wars), rasa 1
rasa Kreegan 1
Kreegan din 1
din Eeofol 1
Eeofol invadează 1
invadează surprinzător 1
surprinzător regatul. 1
este neîncrezător 1
neîncrezător - 1
- exceptând 1
exceptând cazul 1
cazul elefantului 1
elefantului ce 1
ține lumea 1
lumea așezat 1
broaște țestoase 1
țestoase - 1
aceste mistere 1
mistere sunt 1
sunt reale, 1
reale, aceste 1
evenimente s-au 1
s-au petrecut 2
locuri înainte 1
Poe. În 1
ce religiile 1
religiile tradiționale 1
tradiționale (creștine) 1
(creștine) nu 1
nu vorbesc 3
dată specifică 1
specifică privind 1
privind sfârșitul 1
lumii - 1
ce repeta 1
repeta pentru 1
premiile MTV 3
Awards 2003, 1
2003, Spears 1
Spears i-a 1
i-a dezvăluit 3
dezvăluit versiunea 1
piesei „Me 1
„Me Against 1
the Music” 1
Music” Madonnei. 1
ce republicanii 1
republicanii erau 1
erau descurajați, 1
descurajați, democrații 1
democrații erau 1
pe val 2
obținut rezultate 2
rezultate deosebit 1
de bune 1
statele Pennsylvania, 1
Pennsylvania, Ohio, 1
Ohio, Indiana 1
Indiana și 1
ce Rey, 1
Rey, Finn, 1
Finn, Poe 1
Chewbacca scapă, 1
scapă, Hux 1
Hux rămâne 1
urmă, dar 1
dar trădarea 1
trădarea sa 1
rapid descoperită 1
este executat. 1
executat. În 1
ce Ribbung 1
Ribbung a 1
în 1226, 1
1226, revolta 1
urmă anulată 1
în 1227, 1
1227, după 1
după renunțarea 1
renunțarea ultimului 1
ultimului lider 1
lider la 1
la revoltă, 1
revoltă, fiul 1
cel Nebun, 1
Nebun, Knut 1
Knut Haakonsson. 1
Haakonsson. În 1
ce Rivera 1
Rivera a 3
guvern ar 1
aplicare „revoluția 1
„revoluția națională”, 1
națională”, și 1
ordonat militanților 1
militanților săi 1
la actele 1
actele ostile 1
ostile împotriva 1
guvernului, nu 1
ce runtime-urile 1
runtime-urile sunt 1
sunt proprietate, 1
proprietate, software-ul 1
software-ul cu 1
sursă închisă, 1
închisă, codul 1
sursă este 2
este furnizat 2
furnizat pentru 1
pentru majoritatea 6
majoritatea mostrelor 1
mostrelor SDK. 1
SDK. În 1
ce Salluste 1
Salluste pune 1
nou plan, 2
plan, în 1
deșert apare 1
apare Doña 1
Doña Juana, 1
Juana, care 1
lui Blaze. 1
Blaze. În 1
ce Sango 1
Sango dorește 1
pe Naraku, 1
Naraku, principalul 1
principalul ei 1
ei țel 1
țel este 1
salveze fratele 1
fratele din 1
din influența 1
influența nefastă 1
lui Naraku. 1
Naraku. În 1
ce Sayer 1
Sayer și 1
personalul spitalului 2
spitalului continuă 1
fie încântați 1
încântați de 1
succesul tratamentului 1
tratamentului cu 6
cu L-Dopa 1
L-Dopa cu 1
pacienți, ei 1
află curând 2
măsură temporară. 1
temporară. În 1
de Champagne, 1
Champagne, refractar 1
refractar politicii 1
de centralizare 1
centralizare a 1
Franței, drept 1
drept represalii, 2
represalii, a 1
incendiat biserica 1
din Vitry 1
Vitry în 1
se refugiase 2
refugiase un 1
în recunoaștere 2
în Palermo, 1
Palermo, Sydney 1
Sydney o 3
pe Katya. 1
Katya. În 1
Mecca, sultanul 1
sultanul egiptean 1
egiptean Baibars 1
Baibars aflase 1
de expediția 2
expediția lui 3
IX-lea. În 1
un country 1
country club, 1
club, Fitzgerald 1
Fitzgerald a 3
de Zelda 1
Zelda Sayre, 1
Sayre, fiica 1
fiica judecătorului 1
judecătorului de 2
Supremă din 1
din Alabama, 1
Alabama, Anthony 1
Anthony D. 1
D. Sayre 1
Sayre și 1
și "fata 1
"fata de 1
de aur", 1
aur", cum 1
o numea 2
numea Fitzgerald, 1
Fitzgerald, a 1
din Montgomery. 1
Montgomery. În 1
Viena, Vatroslav 1
Vatroslav Jagić 1
Jagić a 2
o enciclopedie 2
enciclopedie legată 1
de filologia 1
filologia slavilor. 1
slavilor. În 1
la Yale, 1
Yale, a 1
obținut definitivatul 1
definitivatul pe 1
mandate de 6
al Pierson 1
Pierson College 1
College (1988-1995). 1
(1988-1995). În 1
în turneu 2
februarie 1971, 2
1971, Jeremy 1
Jeremy Spencer 1
Spencer a 2
duce "să 1
"să cumpere 1
o revistă" 1
revistă" dar 1
final, o 1
o numărătoare 1
unu a 3
fost afișată, 1
afișată, cu 1
Gaga în 2
ochelari video 1
video iar 1
iar flăcări 1
flăcări cuprind 1
cuprind ecranul. 1
ecranul. În 1
metri peste 1
Marea Mediterană 2
Mediterană și 1
și 43 3
în larg, 1
larg, motorul 1
motorul numărul 1
a cedat, 1
cedat, urmat 1
și 2. 1
2. Apoi, 1
la 3000 3
metri altitudine 1
de țărm, 2
țărm, motorul 1
motorul 4 1
a cedat. 1
cedat. În 1
de castelul 2
castelul clanului, 1
clanului, pe 1
pe lacul 3
lângă castel 1
vede plutind 1
plutind o 1
o creatură 5
lung, aluzie 1
la monstrul 1
monstrul din 1
din Lochness. 1
Lochness. În 1
spre Tibet, 1
Tibet, Fenton 1
Fenton îi 1
Kim de 1
spre Tibet. 1
Tibet. În 1
de înmormântarea 2
înmormântarea mamei 1
sale, Jean 1
Jean întâlnește 1
un tovarăș 1
tovarăș care 1
este marchizul 1
de Sade 1
Sade (Triska) 1
(Triska) și 1
trăiește ca 1
XVIII-lea, mai 1
Cehia în 1
plimba cu 1
cu Lisa, 1
Lisa, lui 1
lui îi 1
vine brusc 1
idee de 1
publicitate stradală 1
stradală pentru 1
pentru pasta 1
dinți. În 1
doar pozează 1
pozează în 1
în consumator 1
consumator de 1
droguri, Arctor 1
Arctor devinde 1
devinde dependent 1
de "Substanța 1
"Substanța M" 1
M" (numită 1
și "Moartea 1
"Moartea Lentă," 1
Lentă," "Moartea" 1
"Moartea" sau 1
sau "M"), 1
"M"), un 1
drog psihoactiv 1
psihoactiv puternic. 1
se reîntorcea 1
reîntorcea la 1
general, Billotte 1
Billotte a 1
accident rutier, 2
rutier, a 1
comă și 1
aceea. În 1
ce serialele 1
serialele anterioare 1
anterioare aveau 1
refacă starea 1
de status 1
status quo 1
quo ante 1
ante la 1
finalul fiecărui 2
episod, permițând 1
permițând vizionarea 1
vizionarea aleatoare 1
aleatoare a 1
acestora, DS9 1
DS9 conține 1
conține arcuri 1
arcuri narative 3
narative care 2
pe sezoane 1
sezoane întregi. 1
întregi. În 1
ce Sigurd 1
Sigurd a 1
câștigat faima 2
faima ca 1
rege războinic, 1
războinic, Eystein 1
fost posterizat 1
posterizat în 1
în legende 1
rege pașnic, 1
pașnic, care 1
rămas acasă 1
îmbunătățit țara. 1
ce-și vizita 1
vizita rudele 1
rudele din 1
Jos el 1
viitoarea lui 1
lui soție. 2
soție. În 1
ce Smoler 1
Smoler era 1
rând interesat 1
de folclorul 1
folclorul sorab, 1
sorab, Muka 1
Muka a 2
din Luzacia 1
Luzacia de 1
Jos pentru 1
afla starea 1
fiecare localitate. 1
ei ducea 1
viață desfrânată, 1
desfrânată, Françoise 1
Marie trăia 1
trăia liniștită, 1
liniștită, fără 1
fără scandaluri, 1
scandaluri, spre 1
de surorile 2
de Conti 1
Bourbon și 1
mare, Ducele 1
de Maine. 1
Maine. În 1
ce spectatorii 1
spectatorii trăiesc 1
1964, actorii 1
actorii retrăiesc 1
retrăiesc întreaga 1
a religiilor. 1
religiilor. În 1
ce stăteau 1
stăteau unul 1
lângă celălalt 1
celălalt pentru 2
se încălzi, 1
încălzi, Kouta 1
Kouta își 1
împreună când 1
fost copii, 1
dar afirmă 1
a plăcut-o 1
plăcut-o întotdeauna. 1
ce stau 3
la bar, 1
bar, Maciek 1
Maciek și 1
și Andrzej 1
Andrzej ascultă 1
ascultă cum 1
cum ceilalți 1
ceilalți cântă 1
cântă „ 1
Steven încearcă 1
să-și înțeleagă 1
înțeleagă gama 1
puteri care 2
extinde treptat, 1
treptat, își 1
petrece zilele 2
său Greg, 1
Greg, cel 1
său Connie, 1
Connie, leul 1
leul său 1
său animal 1
companie magic, 1
magic, alți 1
alți cetățeni 2
Orașul Plajă 1
Plajă și 1
și Nestematele. 1
Nestematele. În 1
ce suprafața 1
suprafața și 2
zonei Rosemont 1
Rosemont sunt 1
mici între 2
între municipalitățile 1
municipalitățile din 1
metropolitană din 2
Chicago, satul 1
centru major 2
activitatea comercială 1
comercială din 1
Coridorului de 1
Aur. În 1
ce tema 1
tema e 1
e identificabilă 1
identificabilă după 1
după linia 1
linia melodică, 2
melodică, prolucrările 1
prolucrările sunt 1
mai pronunțate. 1
ce Tenar 1
Tenar și 1
și Ged 1
Ged evadează, 1
evadează, Mormintele 1
Mormintele se 1
se surpă. 1
surpă. În 1
tinerele își 1
își puneau 1
puneau postere 1
postere în 1
în camere, 1
camere, Britney 1
Britney voia 1
un poster. 1
poster. In 1
In timp 1
ce tinerii 1
tinerii joacă, 1
joacă, vârstnicii 1
vârstnicii îi 1
îi urmăresc, 1
urmăresc, punând 1
cale „târguri”. 1
„târguri”. În 1
ce tipografia 1
tipografia sa 1
sa cobora 1
cobora încet, 1
încet, a 1
roman la 2
devenit imediat 2
imediat unul 1
și admirați 1
admirați scriitori 1
vremii sale. 3
ce toți 1
toți canadienii 1
canadienii nu 1
nu votează 1
pentru prim-ministru, 1
prim-ministru, primul-ministru 1
primul-ministru trebuie 1
câștige alegerile 1
alegerile într-o 1
într-o cursă 2
cursă și 1
partid sunt 1
este lider 1
partid (și, 1
(și, astfel, 1
astfel, candidatul 1
candidatul la 1
de prim-ministru). 1
prim-ministru). În 1
ce trupa 1
trupa se 1
se descurca 1
descurca bine 1
în studio, 2
studio, turneele 1
turneele erau 1
mai problematice. 1
problematice. În 1
un caic 1
caic german 1
german fusese 1
fusese scufundat 1
scufundat de 1
aliați, vasul 1
vasul aliat 1
aliat HMS 1
HMS Naiad 1
Naiad a 1
fost avariat. 2
avariat. În 1
al odgonului 1
odgonului era 1
era ridicat, 1
ridicat, celălalt 1
cobora, operațiunile 1
încărcare descărcare 1
descărcare având 1
loc simultan, 1
simultan, alternativ. 1
frate ia 1
ia drumul 1
drumul răzbunării, 1
răzbunării, celălalt, 1
celălalt, neștiind 1
neștiind tragedia 1
tragedia familiei, 1
familiei, a 2
devenit medic 1
familiei Sagona. 1
Sagona. În 1
nume definitiv 1
definitiv pentru 2
filme, numele 1
numele yautja 1
yautja și 1
și Hish 1
Hish au 1
utilizate alternativ 1
universul extins. 1
extins. În 1
dintre vizitatori 1
vizitatori pornește 1
barcă și 1
să otrăvească 1
otrăvească nodurile 1
nodurile Jonglerilor 1
Jonglerilor Minții, 1
Minții, ceilalți 1
ceilalți îi 1
îi ucid 1
ucid pe 2
toți lucrătorii 1
lucrătorii Stăvilarului. 1
Stăvilarului. În 1
ce urme 1
ale cutremurului 1
cutremurului sunt 1
în Petra, 1
Petra, acestea 1
regăsesc și 4
în Al-Hegra 1
Al-Hegra din 1
ce utilizarea 2
utilizarea stemei 1
stemei este 1
guvernul Noua 1
Zeelandă, simbolul 1
simbolul este 1
pe decorațiuni 1
stat; apare 1
pe uniforma 1
uniforma poliției 1
coperta pașaportului 1
pașaportului național. 1
ce utilizați 1
utilizați telefonul, 1
telefonul, puteți 1
puteți crea 1
crea grupuri 1
și conversații 1
conversații vocale 1
15 persoane. 2
ce Vesel 1
Vesel a 1
educației speciale, 1
speciale, conceptul 1
de Christel 1
Christel Bienste 1
Bienste a 1
transferat împreună 1
cu Vesel 1
Vesel în 1
asistență medicală. 3
timp, datorită 1
credinței oamenilor, 1
oamenilor, fiecare 1
fiecare zeu 2
zeu a 1
să-și contureze 1
contureze anumite 1
anumite aspecte 1
aspecte și 1
puternic, căpătând 1
căpătând tot 1
multă îndemânare 1
îndemânare în 1
în modelarea 2
modelarea realității. 1
ani, munca 1
lui Henri 1
Henri Romagnesi 1
Romagnesi a 1
fost originală, 1
originală, făcută 1
prin descrieri 1
descrieri personale 1
schițe cu 2
detalii microscopice, 1
microscopice, și 1
prin compilare, 1
compilare, cum 1
adesea cazul 1
pace, distincția 1
distincția a 1
acordată adesea 1
adesea oara 1
oara principilor 1
principilor împrieteniți. 1
împrieteniți. În 1
pace, și 1
scurtă ceartă 1
ceartă și 1
și duel 1
generalul Friedrich 1
von Grumbkow 1
Grumbkow în 1
în 1725 1
1725 s-a 1
dedicat instruirii 1
instruirii armatei 1
armatei prusace. 1
prusace. În 1
război acestea 1
servit populației 1
populației civile 1
civile de 3
se refugia 1
refugia de 1
bombardamentele inamice. 1
inamice. În 1
restul liniilor 1
liniilor sovietice 1
1941, forțele 1
forțele Frontului 1
Roman Panin 1
Panin a 1
succes, provocând 1
provocând pierderi 2
la 15% 1
efectivele implicate 1
implicate inițial 1
în atac. 2
in ce 1
făceau provizii 1
din licoarea 1
licoarea izvorului 1
izvorului cu 1
vieți cât 1
mai lungi. 3
În timpe 1
timpe ce 1
ce Anakin 1
Anakin îi 1
îi măcelărește 1
măcelărește pe 1
liderii separatiști 1
separatiști rămași, 1
rămași, eliminand 1
eliminand astfel 1
astfel CIS 1
CIS pentru 1
totdeauna, Obi-Wan 1
Obi-Wan și 1
și Yoda 1
Yoda se 1
se întalnesc 1
întalnesc cu 1
cu cațiva 1
cațiva senatorii 1
lui Palpatine. 1
Palpatine. În 1
timp, Ellen 1
Ellen devine 1
despre căsnicia 1
căsnicia părinților 1
părinților ei, 1
ei, dându-și 1
știut tot 1
relațiile sentimentale 1
sentimentale ale 1
timp imaginea 1
imaginea sporturilor 1
sporturilor extreme 1
extreme s-a 1
s-a șlefuit 1
șlefuit sub 1
presiunea intereselor 1
intereselor comerciale, 1
comerciale, devenind 1
un sport 3
sport al 1
al tinerilor. 1
ciuda estimărilor 1
estimărilor optimiste 1
optimiste de 1
la evoluțiile 1
evoluțiile favorabile 1
favorabile Poloniei 1
externe sovietice, 1
sovietice, serviciile 1
contraspionaj au 1
valoarea conceptului 1
conceptului prometeist. 1
prometeist. În 1
însă, partitura 1
partitura muzicală 1
a compozitorului 3
compozitorului a 1
ca instrucțiune 1
instrucțiune strictă, 1
strictă, astfel 1
încât interpretarea 1
nu devieze, 1
devieze, fără 1
motiv convingător. 1
convingător. În 1
timp, învățăturile 1
Mihail au 1
varieze între 2
între confesiunile 1
confesiunile creștine. 1
timp, mănăstirea, 1
mănăstirea, având 1
hramul „Tăierea 1
„Tăierea Capului 1
timp, odată 1
studenți, spațiul 1
spațiul a 1
devenit insuficient 1
insuficient pentru 2
putea adăposti 1
adăposti toate 1
toate instituțiile, 1
instituțiile, motiv 1
palatul revine 1
la menirea 1
menirea inițială, 1
inițială, sediul 1
sediul facultăților 1
facultăților universității. 1
universității. În 1
timp, pronoia 1
pronoia a 1
o posesie 1
posesie ereditară. 1
ereditară. În 1
timp, sclavii 1
numiți "maro", 1
"maro", în 1
ce sclavii 2
sclavii fugari 1
fugari au 1
numiți "negru-maro". 1
"negru-maro". În 1
cunoașterea bunătății 1
bunătății lui 1
de a-L 1
a-L mulțumi 1
mulțumi prin 1
prin ducerea 1
ducerea unei 1
vieți lipsite 1
de păcate. 1
păcate. În 2
În timpu 2
timpu acela 1
acela or 1
or venit 1
venit Moții 1
Moții lui 1
Iancu de 1
pe Tăcășele, 1
Tăcășele, și 1
și or 1
or început 1
tragă clopotele 1
clopotele la 1
din Aciuța. 2
Aciuța. În 1
timpu interogării, 1
interogării, Klaue 1
Klaue îi 1
lui Ross 1
Ross că 1
că imaginea 2
imaginea internațională 1
a Wakandei 1
Wakandei este 1
avansată tehnologic. 1
tehnologic. În 1
timpul accidentului 1
3 profesori 1
13 elevi. 1
timpul a 5
sa petrecere 1
de aniversare, 1
aniversare, Stark 1
Stark se 1
îmbată în 1
poartă costumul 1
costumul Mark 1
Mark IV. 1
IV. În 1
timpul aceleași 1
aceleași partide, 1
partide, Villa 1
Villa l-a 1
l-a plesnit 1
plesnit peste 1
peste față 1
pe Emilio 1
Emilio Izaguirre 1
Izaguirre după 1
ce Emilio 1
Emilio l-a 1
l-a călcat. 1
călcat. În 1
timpul acelor 1
acelor 11 1
a produ 1
produ 519 1
519 capitole, 1
capitole, asamblate 1
în 42 1
42 volume. 1
timpul aceluiași 1
aceluiași concert, 1
concert, solista 1
și „Hey 1
„Hey You”, 1
You”, imnul 1
imnul seriei 1
concerte susținute 1
susținute în 3
timpul acesta, 1
acesta, Sándor 1
Sándor Petőfi 1
Petőfi a 1
scris cele 1
acțiuni, pușcașii 1
pușcașii germani 1
întrerupt circulația 1
circulația pe 2
drumul Donchery-Sedan. 1
Donchery-Sedan. În 1
acestei călătorii, 3
călătorii, își 1
își vizitează 2
vizitează casa 1
la Eric, 1
Eric, pe 1
îl respinge. 1
respinge. În 1
călătorii, moare 1
moare soția 1
sa, Faustina. 1
Faustina. În 1
călătorii, pe 1
mai 1973, 2
1973, după 1
ce vizitase 1
vizitase o 1
artă eschimosă 1
eschimosă la 1
la Ottawa, 1
Ottawa, a 1
decedat subit, 1
subit, la 1
la 67 1
vină vești 1
vești cu 1
petreceau la 1
sfârșitul dominației 1
dominației Legiunii 1
Legiunii Academice 1
Academice în 1
politica austriacă. 1
austriacă. În 1
lucrări sa 1
sa îndrăgostit 1
actrița Letícia 1
Letícia Spiller, 1
Spiller, cuplul 1
cuplul său 1
său romantic 1
din roman. 1
acestei lupte, 2
lupte, 20 1
distruse sau 4
lupte, ANR 1
ANR a 1
doboare 262 1
262 de 1
avioane aliate, 1
aliate, pierzând 1
pierzând la 1
lor 158 1
158 de 1
aparate în 1
acestei șederi 1
șederi a 1
fiica mătușii 1
sale, Isabel. 1
Isabel. În 1
acestei vizite, 1
vizite, Elena 1
ei regina 1
regina Sofia 1
Sofia au 2
au vegheat-o 1
vegheat-o pe 1
regina Olga 1
Olga a 5
Greciei, care 1
stins la 1
timpul acestora, 1
acestora, a 1
numeroase elogii, 1
elogii, prin 1
care lăuda 1
lăuda măreția 1
și victoriile 1
victoriile lor 1
lor militare. 1
acestui proces, 1
proces, fiecare 1
fiecare nucleotidă 1
nucleotidă de 1
ADN blochează 1
blochează nanoporul 1
nanoporul într-un 1
într-un unghi 2
unghi diferit. 1
diferit. În 1
acestui raid, 1
raid, o 1
bombă a 3
străpuns puntea 1
puntea prova 1
prova și 1
interiorul vasului. 1
vasului. În 1
acestui război, 2
război, albanezii 1
albanezii creștini-ortodocși 1
creștini-ortodocși s-au 1
Otoman, sprijinindu-i 1
sprijinindu-i pe 1
acestui război 2
război (Război 1
(Război al 1
al Libertății, 1
Libertății, cum 1
numeau Albii), 1
Albii), Manerheim 1
Manerheim a 1
ca General 1
Cavalerie (Ratsuväenkenraali) 1
(Ratsuväenkenraali) în 1
martie 1918. 1
acestui regat 1
regat budismul 1
budismul a 1
timpul actului 2
actului vindecării 1
vindecării este 2
este sacrificată 1
sacrificată o 1
găină. În 1
administrației Prințului 1
Prințului Henric 1
Henric Navigatorul 1
Navigatorul (prima 1
(prima jumătate 1
secolului XV), 1
XV), un 1
naos gotic 1
gotic a 1
fost adosat 1
adosat bisericii 1
bisericii rotunde 1
a Mănăstirii, 1
Mănăstirii, transformând 1
transformând astfel 1
astfel biserica 1
biserica rotundă 1
rotundă într-o 1
într-o absidă. 1
absidă. În 1
timpul agitației 1
agitației create 1
de evadarea 1
evadarea dinozaurilor, 1
dinozaurilor, Nick 1
pe pui 1
pui și 1
la trailer 1
trailer pentru 1
ca Sarah 1
Sarah să 1
piciorul său 1
său fracturat. 1
fracturat. În 1
1979 UCD 1
UCD și-a 1
asigurat majoritatea, 1
majoritatea, dar 1
înfrângere spectaculoasă 1
spectaculoasă având 1
având acum 2
11 locuri 2
parlament. În 1
timpul altei 1
altei misiuni 1
pentru Love, 1
Love, Claude 1
Claude dă 1
peste Catalina, 1
Catalina, acum 1
acum lidera 1
lidera Cartelui, 1
Cartelui, care 1
care scapă, 1
scapă, lăsându-și 1
lăsându-și în 1
urmă partenerul, 1
partenerul, pe 1
pe Miguel, 1
Miguel, care 1
de Asuka, 1
Asuka, ce 1
că Cartelul 1
Cartelul i-a 1
omorât fratele. 1
fratele. În 1
timpul aniilor 1
aniilor de 1
7 medalii 1
medalii aspect 1
aspect considerat 1
de particpanții 1
particpanții la 1
acele cursuri. 1
anilor 1820 1
1820 Spania 1
criză politică 2
politică permanentă, 1
dificultăți economice. 1
anilor 1830, 3
1830, fabricile 1
fabricile de 2
textile au 1
New England, 1
England, încât 1
încât Statele 1
revoluție industrială. 1
anilor 1900, 1
1900, alte 1
mișcări bazate 1
pe design 1
design au 1
fost formulate, 1
formulate, influențate 1
influențate și 2
și influențate 1
mișcarea tipografică 1
tipografică internațională. 1
timpul antrenamentului, 2
antrenamentului, Armstrong 1
Armstrong aterizase, 1
aterizase, de 1
15 secunde 2
de combustibil; 1
combustibil; era, 1
asemenea, încrezător 1
încrezător că 2
că LM 1
LM ar 1
supraviețui unei 1
unei căderi 2
căderi de 1
15 metri. 2
antrenamentului, prizonierii 1
sunt psihanalizați 1
psihanalizați de 1
căpitanul Kinder, 1
Kinder, care 1
pe Reisman 1
Reisman că 1
probabil că-l 1
că-l vor 1
ucide dacă 1
dacă li 1
da șansa; 1
șansa; iar 1
iar violatorul/criminalul 1
violatorul/criminalul Maggott 1
Maggott este 1
mai periculos. 2
timpul apariției 1
apariției lor 1
această emisiune, 1
emisiune, albumele 1
albumele lansate 1
lansate anterior, 2
anterior, inclusiv 1
inclusiv Q 1
Q Is 1
Is și 1
și Canvas, 1
Canvas, au 1
topurile coreene 1
coreene ca 1
al popularității 1
popularității lor 1
terminarea emisiunii. 1
timpul apelor 1
apelor mari, 1
mari, nivelurile 1
nivelurile fluviului 1
fluviului și 1
ale afluenților 1
afluenților cresc 1
m, rupând 1
rupând maluri, 1
maluri, smulgând 1
smulgând arborii 1
și locuințele 1
locuințele indienilor, 1
indienilor, purtându-le 1
purtându-le încet 1
spre ocean. 1
ocean. În 1
timpul apelului 1
apelului îi 1
se strecoare 1
strecoare neobservat 1
neobservat printre 1
printre rândurile 1
rândurile de 2
surprindă pe 1
cineva încălcând 1
încălcând regulamentul, 1
regulamentul, adică 1
adică vorbind 1
vorbind sau 1
sau îndeplinind 1
îndeplinind necorespunzător 1
necorespunzător comanda. 1
comanda. În 1
timpul armistițiului, 1
armistițiului, părțile 1
facă schimb 3
anului 1992 1
1992 majoritatea 1
fost transferați. 1
transferați. În 1
timpul asprei 1
asprei ierni 1
ierni dintre 1
anii 1581-1582 1
1581-1582 restul 1
armatei asediatoare 1
asediatoare s-ar 1
fi răsculat 1
răsculat dacă 1
frâu prin 1
fier a 2
a cancelarului 1
cancelarului Zamoyski. 1
Zamoyski. În 1
ăsta ea 1
prietenă pentru 1
pentru Velma 1
Velma până 1
venit Daphne 1
Daphne după 1
plecat, simțindu-se 1
simțindu-se tristă. 1
tristă. În 1
timpul ăsta, 1
ăsta, fratele 1
mic, Wilhelm 1
Wilhelm (1860-1937), 1
(1860-1937), mergea 1
mergea la 3
liceu, lucru 1
pe Bertha 1
Bertha geloasă. 1
geloasă. În 1
timpul atacului, 3
atacului, Krios 1
Krios și 1
sa reușesc 1
pasaj ceres, 1
ceres, creat 1
de Uranus, 1
Uranus, și 1
ajungă pe 4
insula fostei 1
fostei Atlantide, 1
Atlantide, care 1
adâncurile mării 1
mării de 1
către titani. 1
titani. În 1
atacului, numai 1
numai 1.800 1
liniile egiptene. 1
egiptene. În 1
timpul atacurilor 1
atacurilor succesive 1
succesive asupa 1
asupa castelului, 1
castelului, scoaterea 1
scoaterea onorurilor 1
onorurilor a 1
de Elisabeta 1
Elisabeta Douglas,soția 1
Douglas,soția lui 1
George Ogilvie, 1
Ogilvie, și 1
și Cristian 1
Cristian Fletcher. 1
Fletcher. În 1
timpul balului 1
balului Elizabeth 1
Elizabeth este 1
fiind acceptabilă, 1
acceptabilă, dar 1
nu îndeajuns 1
îndeajuns de 2
de frumoasă 1
frumoasă să-l 1
să-l tenteze. 1
tenteze. În 1
timpul boierului 1
boierului Stârcea 1
Stârcea au 1
aduși de 4
către arendașii 1
arendașii moșiei 1
moșiei oameni 1
din Ardeal 2
Ardeal pentru 1
muncă, care 1
erau agricultori 1
animale, în 2
special oi. 1
oi. În 1
bombardamentului din 1
din 1944, 1
1944, edificiul 1
edificiul și-a 1
pierdut acoperișul, 1
acoperișul, fiind 1
fiind renovată 1
și modernizată 1
modernizată după 1
timpul căderii, 1
căderii, așa 1
așa zisul 1
zisul generator 1
de antigravino 1
antigravino nu 1
mai emite 1
emite antidotul 1
antidotul căderii, 1
căderii, prin 1
urmare asupra 1
asupra sufletului 2
sufletului nu 1
mai acționează 1
acționează decât 1
forța universală 1
universală care 1
determină prăbușirea. 1
prăbușirea. În 1
timpul călătoriei, 2
călătoriei, ei 1
află motivele 1
de Gamiloni: 1
Gamiloni: conducătorul 1
conducătorul lor, 1
lor, Lord 1
Lord Desslar 1
Desslar încearcă 1
să iradieze 1
iradieze Pământul 1
Pământul destul 1
destul pentru 1
ca poporul 2
mute acolo, 1
acolo, pentru 1
că propria 1
lor planetă 1
planetă este 1
pe moarte. 2
călătoriei, Jay/Jason 1
Jay/Jason yo-yos 1
yo-yos se 1
schimbă între 1
două personalități 1
una caldă 1
caldă și 4
și fermecătoare, 1
fermecătoare, cealaltă 1
cealaltă îndepărtată 1
îndepărtată și 1
și clinică. 1
clinică. În 1
călătoriei spre 1
spre fortăreața 1
fortăreața legionară, 1
legionară, trenul 1
trenul cu 1
arheologi este 1
este oprit 4
El Krim 1
Krim ( 1
timpul călătoriilor 4
călătoriilor prin 1
țări orientale, 1
orientale, el 1
fost urmărit, 1
urmărit, presat, 1
presat, chiar 1
chiar arestat 1
pentru luni 1
călătoriilor sale, 1
sale, Oscar 1
Oscar va 1
un vis 4
vis neobișnuit 1
neobișnuit care 1
va bântui 2
bântui mai 1
întoarcă ân 1
ân orașul 1
natal, Providence, 1
Providence, pentru 1
căuta răspunsurile. 1
răspunsurile. În 1
campaniei nereușite, 1
nereușite, Heinlein 1
sânul comunității 1
comunității SF 1
SF cât 1
pentru opțiunile 1
opțiunile sale. 1
piese populare 2
românești cu 1
din variate 1
variate regiuni 1
pentru echipe 2
din Bosnia, 1
Bosnia, Croația, 1
Croația, Rusia, 1
Rusia, Franța, 1
Franța, Spania 1
sale, Haruna 1
Haruna a 1
două îmbunătățiri 1
îmbunătățiri majore. 1
sale, Komppa 1
Komppa a 1
timpul Carnavalului 1
Carnavalului din 1
parada de 1
de GRES 1
GRES Aliança 1
Aliança ca 1
ca bateria 1
bateria Musa. 1
Musa. În 1
ce eșecul 1
eșecul unei 1
legături individuale 1
individuale duce 1
duce numai 1
la izolarea 3
izolarea unui 1
singur nod, 1
nod, pe 1
când defecțiunea 1
defecțiunea nodului 1
nodului central 1
central duce 1
pierderea legăturii 1
toate nodurile. 1
nodurile. În 1
cincea luni 1
dezvoltare, lamele 1
lamele încep 1
se închidă 2
închidă și 1
această închidere 1
închidere se 2
finalizează de 1
doua lupte 1
la Mărișel, 1
Mărișel, din 1
martie 1849, 2
1849, Pelaghia 1
Pelaghia Roșu 1
Roșu va 1
va comanda 1
luptă femeile 1
doua misiuni 1
acest fort, 1
fort, a 1
loc atacul 1
asupra Pearl 1
Harbor în 1
1941. În 1
doua perioade 1
perioade prometeiste 1
prometeiste ( 1
activități extravehiculare, 1
extravehiculare, s-au 1
lunare și 2
multe experimente, 1
experimente, printre 1
care studii 1
studii seismice. 1
seismice. În 1
pierderi uriașe. 1
uriașe. În 1
șapte zile 3
ale sărbătorii 2
sărbătorii Paștelui 1
Paștelui פסח 1
פסח (Pessah) 1
(Pessah) (în 1
(în amintirea 1
amintirea ieșirii 1
Egipt מצרים) 1
מצרים) nu 1
se mănâncă 1
mănâncă pâine 1
dospită din 1
cereale, ci 1
numai „ 1
celor treisprezece 2
mare vizir, 1
vizir, ascensiunea 1
ascensiunea sa 1
sa rapidă 1
rapidă la 1
și acumularea 1
avere mare 1
făcut mulți 1
mulți dușmani 1
dușmani lui 1
lui Ibrahim. 1
Ibrahim. În 1
Război Cecen, 1
Cecen, Rusia 1
a dezactivat 1
dezactivat grav 1
grav mișcarea 1
mișcarea rebelilor 1
rebelilor ceceni; 1
ceceni; totuși, 1
totuși, atacurile 1
atacurile sporadice 1
sporadice ale 1
ale rebelilor 1
producă în 3
tot Caucazul 1
Caucazul de 1
publicat romanele 1
romanele Spre 1
Spre o 1
viață (1941), 1
(1941), Școala 1
Școala dragostei 1
dragostei (1943) 1
și Femei 1
Femei moderne 1
moderne (1944). 1
(1944). În 1
în SS-ul 1
SS-ul italian. 1
celui de-Al 2
de-Al Doilea 2
Mondial, George 1
ca mama 2
mondial, multe 1
producție BMW 1
BMW au 1
puternic bombardate. 1
bombardate. În 1
Mondial, ocupanții 1
ocupanții germani 1
ruși interzic 1
interzic folosirea 1
folosirea publică 1
limbii poloneze, 1
poloneze, care 2
tuturor polonezilor. 1
Mondial, piloții 1
piloții Marinei 1
Marinei SUA 2
Pacific au 1
poarte jachete 1
jachete de 1
salvare gonflabile 1
gonflabile portocalii, 1
portocalii, care 1
observate de 1
și salvare. 1
Mondial Roerich 1
India, unde 1
istorice rusești 2
teme religioase, 1
religioase, inclusiv: 1
inclusiv: Alexander 1
Alexander Nevski, 1
Nevski, Lupta 1
Lupta dintre 1
dintre Mstislav 1
Mstislav și 1
și Rededia 1
Rededia și 1
și Boris 3
Boris și 1
și Gleb. 1
Gleb. În 1
și așa-zisul 1
așa-zisul emigrarea 1
emigrarea politică, 1
politică, care 1
rezistat schimbării 1
schimbării sistemului 1
în Iugoslavia. 2
Mondial, trupele 1
tancuri T-34, 1
T-34, Axworthy, 1
Axworthy, p. 1
p. 219, 1
219, 221 1
221 însă 1
însă acestea 2
folosite decât 1
lipsei pieselor 1
schimb. În 1
timpul cercetării, 1
cercetării, Neelix 1
Neelix este 1
extraterestru nedetectat 1
nedetectat anterior 1
lăsat într-o 1
șoc. În 1
timpul cercetărilor, 1
cercetărilor, s-a 1
confirmat întrutotul 1
întrutotul că 1
aceste persoane, 1
1918, au 1
săvârșit ruperea 1
ruperea cu 2
forța a 2
au alipit-o 1
alipit-o la 1
România, fapt 1
român câte 1
50 ha 1
ha fiecare. 1
timpul citirii 1
citirii voturilor, 1
voturilor, ordinea 1
citește fiecare 1
fiecare vot 1
fost manipulată 1
manipulată de 1
a maximiza 2
maximiza suspansul 1
suspansul momentului. 1
momentului. În 1
timpul colegiului 2
colegiului obișnuia 1
joace fotbal. 1
timpul comunismului, 1
comunismului, spațiul 1
spațiul gol 2
dorea a 1
un supermagazin 1
supermagazin agro-alimentar. 1
agro-alimentar. În 1
timpul concursului, 1
concursului, au 1
două intermedii 1
intermedii ale 1
ale Metropole 1
Metropole Orkest, 1
Orkest, dirijată 1
de Dolf 1
Dolf van 1
der Linden: 1
Linden: unul 1
celălalt după 1
interpretate toate 1
cântecele participante. 1
participante. În 1
conducerii Anei 1
Anei Pauker, 1
Pauker, până 1
1952, aproximativ 1
conducerii sale, 2
sale, Letonia 1
înregistrat importante 1
realizări economice. 1
sale, Nikolic 1
Nikolic a 1
favorizat creșterea 1
creșterea ponderii 1
ponderii partidului, 1
partidului, concentrându-se 1
concentrându-se mai 1
mult spre 3
spre aspecte 1
aspecte economice 1
sociale, cum 2
fi sărăcia 1
sărăcia și 1
și șomajul, 1
șomajul, decât 1
pe naționalismul 1
naționalismul militant. 1
militant. În 1
timpul conferinței 3
conferinței din 1
octombrie de 1
la Khartoum, 1
Khartoum, Anthony 1
Anthony Eden 1
Eden a 1
crească nivelul 1
nivelul sprijinului 1
sprijinului britanic 1
britanic pentru 2
pentru patrioții 1
patrioții etiopienii. 1
etiopienii. În 1
timpul conflictului, 2
conflictului, au 1
fondate Aktionsgemeinschaft 1
Aktionsgemeinschaft Vierte 1
Vierte Partei, 1
Partei, Bund 1
Bund Freies 1
Freies Deutschland 1
Deutschland ( 1
conflictului, mai 1
culturale musulmane 1
musulmane au 4
distruse. În 2
timpul conflictului 1
conflictului militar 1
fost nimicită 2
nimicită o 1
o optime 1
optime din 1
din efectivul 1
efectivul total 1
al legiunilor 1
timpul Congresului 1
Comitet reprezentativ, 1
reprezentativ, care 1
organizeze apărarea 1
apărarea Turciei, 1
Turciei, în 1
generalul Kemal. 1
Kemal. În 1
timpul congresului, 1
congresului, asociațiile 1
asociațiile membre 1
membre cu 1
vot aleg 1
aleg un 1
nou executiv 1
cărui mandat 1
timpul Consiliului 1
Consiliului Tribal 1
Tribal propriu-zis 1
propriu-zis voturile 1
voturile și 1
motivațiile nu 1
sunt difuzate 1
difuzate toate 1
toate pentru 1
păstra suspansul 1
suspansul momentului 1
momentului citirii 1
citirii voturilor. 1
voturilor. În 1
timpul construcției, 1
construcției, soldații 1
soldații Armatei 2
Armatei Naționale 1
Naționale Populare 1
Populare (NVA) 1
(NVA) și 1
ai Grupurilor 1
Grupurilor de 1
muncitoare (KdA) 1
(KdA) au 1
au păzit 1
păzit zona, 1
zona, având 1
având ordine 1
ordine clare 1
clare pentru 1
împușcarea oricărui 1
oricărui individ 1
în Vest. 1
construirii tunului, 1
tunului, pe 1
adresa Clubului 1
Clubului vine 1
vine o 1
la francezul 1
francezul Michel 1
Michel Ardan, 1
Ardan, care 1
care propune 1
propune fabricarea 1
fabricarea unui 1
proiectil gol, 1
gol, în 1
fie introdus 1
Lună. În 2
timpul conversației, 1
conversației, ajunge 1
Ashley o 1
mai iubește 2
fi gelos 1
gelos pe 1
pe Rhett, 1
Rhett, ceea 1
dă din 3
nou speranțe. 1
speranțe. În 1
timpul copilăriei, 1
copilăriei, cântăreața 1
concursuri precum 1
precum Robbins 1
Robbins Memorial 1
Memorial Talent 1
Talent Show, 1
Show, Free 1
Free Will 1
Will Baptist 1
Baptist Church, 1
Church, Old 1
Old Settler's 1
Settler's Day 1
Day sau 1
sau the 1
the Lion's 1
Lion's Club. 1
Club. În 1
timpul copilariei, 1
copilariei, membrii 1
membrii erau 1
toți dintr-o 1
clasă economică 1
economică inferioară 1
se saturasera 1
saturasera de 1
de bogăția 1
bogăția asociată 1
muzica populară 1
copilăriei și-a 1
petrecut vacanțele 2
vacanțele la 1
la bunicii 1
din Bradu. 1
Bradu. În 1
timpul creditelor, 1
creditelor, este 1
că Snake 1
Snake pleacă 1
revolta Outer 1
Outer Heaven, 1
Heaven, unde 1
moare ucis 1
de Solid 1
Solid Snake. 1
Snake. În 1
creșterii are 1
loc năpârlirea 1
năpârlirea cuticulei 1
cuticulei (lat. 1
(lat. ecdysis). 1
ecdysis). În 1
creșterii exponențiale 1
exponențiale a 1
a ADN-ului 1
ADN-ului la 1
37 °C, 1
°C, rata 1
de 749 1
749 nucleotide 1
nucleotide pe 1
secundă. În 1
creșterii vârfului, 1
vârfului, pereții 1
pereții celulari 1
celulari sunt 1
sunt prelungiți 1
prelungiți prin 1
prin asamblarea 1
asamblarea externă 1
și polimerizarea 1
polimerizarea componentelor 1
componentelor peretelui 1
peretelui celular 1
celular și 1
producerea internă 1
a membranei 2
membranei celulare 2
celulare noi. 1
crizei datoriilor 1
datoriilor europene, 1
europene, multe 1
de austeritate, 1
austeritate, reducând 1
reducând deficitele 1
deficitele bugetare 1
bugetare în 2
cu PIB-ul 1
crizei rachetelor 1
rachetelor cubaneze, 1
cubaneze, crezând 1
va escalada 1
escalada conflictul, 1
conflictul, Calvin 1
Calvin și 1
sa gravidă, 1
gravidă, Helen 1
Helen ( 1
timpul cuceririi 1
cuceririi spaniole 1
spaniole de 2
a Granadei 1
Granadei sub 1
sub monarhii 1
monarhii catolici, 1
catolici, el 1
terminat ucenicia 1
ucenicia sub 1
sub fratele 1
său, marele 1
de Santiago, 2
Santiago, Alonso 1
Alonso de 1
de Cárdenas, 1
Cárdenas, și 1
și conții 1
de Aguilar 1
Aguilar și 1
de Tendilla, 1
Tendilla, de 1
ca stăpânii 1
stăpânii ai 1
timpul cuibăritului 1
cuibăritului masculii 1
masculii cântă 1
cântă intens 1
intens protejându-și 1
protejându-și propriul 1
propriul teritoriu 2
de rivali. 1
rivali. În 1
timpul deplasării, 1
deplasării, doi 1
doi evadați 1
evadați și 1
doi partizani 1
cu germanii. 1
timpul desprinderii 1
desprinderii finale 1
de Modulul 1
Modulul de 1
comandă erau 1
erau activate 1
activate propulsoarele 1
propulsoarele de 1
de manevră, 1
manevră, timp 1
5 secunde, 1
secunde, pentru 1
facilita operațiunea. 1
operațiunea. În 1
timpul detenției, 1
detenției, a 1
o necunoscută 1
nume Liuba 1
Liuba Baikalova, 1
Baikalova, cu 1
văzut niciodată. 1
timpul dezvoltării, 3
dezvoltării, consola 1
consola a 1
prin multe 2
de nume:Xbox 1
nume:Xbox Next, 1
Next, Xenon, 1
Xenon, Xbox 1
Xbox 2, 1
2, Xbox 1
Xbox FS 1
FS sau 1
sau NextBox. 1
NextBox. În 1
dezvoltării, membrana 1
membrana extracelulară 1
extracelulară animală 1
animală formează 1
cadru relativ 1
relativ flexibil 1
flexibil pe 1
care celulele 1
deplasa și 1
și reorganiza, 1
reorganiza, făcând 1
făcând posibilă 2
posibilă formarea 1
formarea structurilor 1
structurilor complexe. 1
dezvoltării, Windows 1
Windows 2000 1
denumirea Windows 1
Windows NT 1
NT 5.0. 1
5.0. În 1
dinastiei macedonene, 1
macedonene, în 1
Occident, urmașii 1
abandonat concepția 1
concepția acestuia, 1
acestuia, chiar 1
Ludovic cel 1
cel Pios 1
Pios și 1
preluat titlul 2
de Împărați 1
Împărați ai 1
ai Romanilor, 1
Romanilor, încercând 1
cucerească teritoriile 1
Ming, a 1
fost reședință 1
a Împăratului. 1
Împăratului. În 1
dinastiei Quing 1
Quing (1644-1911), 1
(1644-1911), relațiile 1
și chinezi 1
chinezi au 1
mai dificile. 1
dificile. În 1
timpul discuțiilor, 1
discuțiilor, oamenii 1
pună întrebări 2
întrebări cu 1
la viitoarele 2
viitoarele schimbări 1
prezentate diverse 1
diverse soluții 2
soluții tehnice 1
timpul dominației 2
dominației Longobarde 1
Longobarde Novara, 1
Novara, probabil 1
probabil mult 1
mult decăzută, 1
decăzută, nu 1
fost sediul 5
sediul unui 1
unui ducat. 1
ducat. În 1
domniei faraonilor 1
faraonilor Djer 1
Djer și 1
și Djet, 1
Djet, are 1
continuă dezvoltare 1
meșteșugurilor și 1
mențin relații 1
cu Siria 1
și Palestina. 1
Palestina. În 2
lui Teres, 2
Teres, teritoriul 1
teritoriul regatului 2
regatului era 1
era restrâns. 1
restrâns. În 1
sale, episcopul 1
episcopul anglican 1
anglican de 1
Canterbury, Thomas 1
Thomas Cranmer, 1
Cranmer, a 1
a forumat 1
forumat princiipile 1
princiipile credinței 1
credinței anglicane, 1
anglicane, iar 1
în 1553 1
1553 cele 1
cele 42 1
articole ale 2
renumită Carte 1
Carte de 3
de rugăciuni. 2
rugăciuni. În 1
sale, împreună 1
sa Charlotte, 1
Charlotte, viața 1
culturală din 2
din micuțul 1
micuțul oraș 1
atins apogeul. 1
apogeul. În 1
sale începea 1
începea renașterea 1
renașterea mănăstirilor 1
timpul domnitorului 2
domnitorului Radu 1
Mare, biserica 1
fost reorganizată, 1
reorganizată, aducându-l 1
aducându-l pe 1
fostul patriarh 1
patriarh Nifon 1
Nifon care 1
clarifice raporturile 1
dintre domnitor 1
domnitor și 1
și mitropolie. 1
mitropolie. În 1
ei liber 1
liber cânta 1
cânta într-o 1
rap feminină 1
feminină numită 1
numită Trouble 1
Trouble Sisters 1
Sisters și 1
de Marvin, 1
Marvin, care 2
fie vocea 1
vocea a 1
formația lui. 1
timpul elaborării 1
elaborării scenariului, 1
scenariului, regizorul 1
Direcția Cercetări 1
Cercetări Penale, 1
Penale, unde 1
unde anchetatorii 1
anchetatorii i-au 1
i-au prezentat 1
prezentat schema 1
schema „rețelei 1
„rețelei Ștefănescu”. 1
Ștefănescu”. În 1
timpul emisiunii, 1
emisiunii, după 1
cântecele sunt 1
sunt interpretate, 1
interpretate, fiecare 1
țară acordă 1
acordă voturi 1
voturi cântecelor 1
cântecelor participante, 1
participante, cu 1
excepția celui 4
reprezintă țara 1
țara respectivă. 1
timpul etapelor 1
etapelor grupelor, 1
grupelor, el 1
încasat un 1
singur gol, 1
gol, un 1
șut din 3
apropiere al 1
Milan Jovanović 1
Jovanović în 2
cu Serbia. 2
timpul evadării 1
evadării li 1
alătură o 1
o dronă 1
dronă a 1
a Culturii, 1
Culturii, Unaha-Closp 1
Unaha-Closp și 1
femeie. În 1
timpul exilului 1
exilului la 1
Roma, Maria 1
Maria s-a 1
al gărzii 1
gărzii papale, 1
papale, Armand 1
Armand de 1
de Lawayss, 1
Lawayss, și 1
existenței lagărului 1
lagărului mulți 1
mulți prizonieri 2
prizonieri au 1
puși să 1
în grupuri. 3
timpul expediției 2
expediției a 2
devenit asistentul 1
Magellan și 1
călătorie detaliat 1
detaliat care 1
ajutat mai 1
traducă din 1
din una 4
dintre limbile 1
limbile vorbite 1
în Filipine, 2
Filipine, Cebuano. 1
Cebuano. În 1
radio locală 1
din Eugene, 1
Eugene, Oregon, 1
Oregon, ca 1
în Portland. 1
Portland. În 1
scris opere 1
teatru, scrieri 1
scrieri pentru 1
pentru televiziune, 2
televiziune, dedicându-se 1
dedicându-se din 1
1992 doar 1
doar scrisului. 1
scrisului. În 1
timpul facultății, 1
facultății, ca 1
poată trăi, 1
trăi, a 1
nevoit să-și 2
la Poșta 1
Poșta Centrală. 1
timpul facultății,Lindsey 1
facultății,Lindsey a 1
se gândea 5
gândea să 3
la vioară. 1
vioară. În 1
timpul fazei 2
fazei de 1
pregătire, Vasilevski 1
cu șefii 1
șefii armatelor 1
din subordine 1
subordine fazele 1
fazele de 1
ale ofensivei. 2
ofensivei. În 2
fazei orale 1
orale are 1
ședință publică. 1
timpul Festivalului 1
Festivalului Tenjin, 1
Tenjin, care 1
asemenea originile 1
originile în 3
în credințele 1
credințele unui 1
unui cult, 1
cult, un 1
de bărci 1
bărci încărcate 1
cu tobe 1
păpuși urmăresc 1
urmăresc bărci 1
bărci care 1
poartă care 2
de procesiune 3
procesiune colorate 1
în josul 2
josul râurilor 1
râurilor din 1
din Osaka. 1
Osaka. În 1
timpul fiecărei 1
fiecărei runde, 1
runde, poți 1
poți coloniza 1
coloniza până 1
6 planete 1
planete ca 1
să-ți extinzi 1
extinzi imperiul 1
imperiul în 1
câteva galaxii. 1
galaxii. În 1
timpul fiecărui 1
episod, întotdeauna 1
întotdeauna are 1
eveniment social, 1
social, fie 1
fie mare 3
sau mic. 1
filmărilor, aceasta 1
antrenorul ei 1
ei personal, 1
personal, Carlos 1
Carlos Leon, 1
Leon, de 1
desparte la 1
din scenă, 1
scenă, actrița 1
actrița nu 1
fel protejată 1
protejată la 1
cădere - 1
un cascador 2
cascador trebuia 1
prindă actrița 1
actrița care 2
care cade. 1
cade. În 1
filmărilor, el 1
uitat adesea 1
adesea textul, 1
textul, ceea 1
că actorii 1
teatru sovietici 1
sovietici vedeau 1
vedeau filmul 1
activitate actoricească 1
actoricească suplimentară 1
suplimentară și 1
puțin valoroasă. 1
valoroasă. În 1
la „Novie 1
„Novie pesni 1
pesni o 1
o glavnom” 1
glavnom” (Cântece 1
(Cântece noi 1
despre chestiunea 1
chestiunea principală) 1
principală) a 1
Canalul 1, 1
1, acordat 1
juriu profesionist. 1
filmărilor, Spears 1
rochie neagră 1
scurtă, o 1
de cizme 1
cizme negre, 1
negre, și 1
pălărie neagră. 1
neagră. In 1
In timpul 6
timpul formarii 1
formarii sale 1
cu Orochimaru, 1
Orochimaru, Sasuke 1
Sasuke a 1
devenit capabil 1
sa convoace 1
convoace serpi 1
serpi din 1
diferite dimensiuni 1
dimensiuni pentru 1
ajuta in 2
in lupta, 1
lupta, fiind 1
fiind ascunsi 1
ascunsi si 1
in manecile 1
manecile sale 1
a-si lega 1
lega sau 1
sau lovi 1
lovi adversarii. 1
adversarii. În 1
timpul frământării, 1
frământării, Triticum 1
Triticum monococcum 1
monococcum prezintă 1
degradare mai 1
mic, probabil 1
activității reduse 1
a lipoxigenazei 1
lipoxigenazei în 1
în făină. 1
făină. În 1
hibernării adulții 1
pot tolera 2
scăzute, dar 1
supraviețuire se 1
reduce mult 1
soluri cleioase 1
cleioase sau 1
sau slab 1
slab drenate. 1
drenate. În 1
iernii, Arsenalul 1
Arsenalul poate 1
vizitat doar 1
prin tururi 1
tururi cu 1
cu ghid. 1
ghid. În 1
iernii migrează 1
migrează la 1
la văi 1
cu zăpadă. 1
iernii, Oranjeria 1
Oranjeria de 1
Versailles adăpostea 1
adăpostea mai 1
arbori în 1
în ghivece. 1
ghivece. În 1
iernii, pasărea 1
pasărea este, 1
general, liniștită. 1
liniștită. În 1
iernii sunt 1
de dese 1
dese zilele 1
zilele când 1
când precipitațiile 1
cad sub 2
forma lichidă, 1
lichidă, fapt 1
datorat tot 1
tot influențelor 1
influențelor mediteraneene, 1
mediteraneene, influențe 1
influențe care 1
pun amprenta 2
amprenta și 1
faunei și 1
și vegetației. 1
vegetației. În 1
timpul împerecherii 1
împerecherii culoarea 1
culoarea pielii 1
pielii capului 1
gâtului devin 1
roșu aprins, 1
aprins, masculul 1
masculul desfășurând 1
desfășurând coada 1
de evantai. 1
timpul Imperiului 2
Otoman, relațiile 1
creștini erau 2
erau stabilite 3
reguli islamice, 1
islamice, potrivit 1
cărora creștinii 1
creștinii erau 1
protejați sub 1
dominația islamului. 1
islamului. În 1
roman târziu, 1
târziu, orașul 1
orașul Marcianopolis 1
Marcianopolis a 1
devenit capitală 1
provinciei Moesia 2
Moesia II. 1
discurs este 1
este averitzat 1
averitzat de 1
ori asupra 1
al extratereștrilor 1
extratereștrilor în 1
care Aliații 1
Aliații înaintau 1
înaintau în 1
Franța, liniile 1
liniile lor 1
aprovizionare s-au 1
s-au lungit 1
lungit prea 1
foarte fragile. 1
fragile. În 1
album, Mădălina 1
Manole s-a 1
s-a îmbolnăvit, 2
îmbolnăvit, din 1
cauza oboselii 1
oboselii acumulate. 1
acumulate. În 1
timpul începutului 1
începutului domniei 1
Eduard, Cecily 1
Cecily a 1
s-a menținut. 1
menținut. În 1
timpul închiderii, 1
închiderii, localul 1
ca spital 2
spital militar 1
militar și, 1
înfrângerea armatei 1
armatei române, 1
române, ca 1
ca grajduri 1
grajduri pentru 1
cai. În 1
timpul îndelungatei 1
îndelungatei perioade 1
eroziune care 1
urmat, aceasta 1
aceasta pânză 1
fost fragmentată 1
fragmentată și 2
și înlăturată 1
înlăturată în 1
parte. In 1
timpul înmormântării 1
înmormântării femeile 1
familie poartă 1
poartă părul 1
părul despletit 1
despletit pe 1
timpul înregistrărilor 2
înregistrărilor albumului, 1
albumului, Bono 1
Bono și 1
The Edge 1
Edge au 1
grupul din 3
conflicte pe 1
subiecte religioase, 1
iar U2 1
timp. In 1
timpul inregistratilor 1
inregistratilor am 1
am resimtit 1
resimtit un 1
un entuziasm 2
entuziasm pe 1
mai regasisem 1
regasisem de 1
de multi 1
album este 2
o reintoarcere 1
reintoarcere la 1
originile istoriei 1
istoriei Iron 1
Maiden. În 1
timpul întoarcerii 1
întoarcerii acasă, 1
Anglia, primirea 1
primirea navei 1
rece, lumea 1
lumea neștiind 1
întoarcerea navei. 1
navei. În 1
timpul inundațiilor 1
inundațiilor din 1
Peninsula Taman, 1
Taman, cazacii 1
cu personal 2
echipament la 1
la operațiunile 1
timpul invaziei, 1
invaziei, trupele 1
dificultate Linia 1
Linia Metaxas, 1
Metaxas, fortificațiile 1
fortificațiile construite 2
care dictatorul 2
dictatorul elen 1
elen sa 1
sa aflat 1
conducerea guvernului 2
timpul jafurilor, 1
jafurilor, Bats 1
Bats omoară 1
un paznic. 1
paznic. În 1
timpul jocurilor 1
olimpice încetau 1
încetau orice 1
orice conflicte 1
conflicte politice 2
cetățile grecești, 1
grecești, instituindu-se 1
instituindu-se așa-zisa 1
așa-zisa „pace 1
„pace olimpică”. 1
olimpică”. În 1
scrie science 1
fiction. În 1
liber, colegii 1
colegii său 2
de serviciu: 1
serviciu: șeful 1
șeful George 1
George ( 1
liber scria, 1
scria, folosind 1
folosind teme 1
mitologia romană 1
greacă ca 1
ca scenarii 1
povestiri ce 1
timpul liceului, 3
liceului, Pink 1
Pink s-a 1
alăturat primei 1
sale formații, 1
formații, numită 1
numită Middleground, 1
Middleground, care 1
cunoscută decât 1
plan local. 2
liceului, și-a 1
cultivat pasiunea 1
pentru sport, 1
sport, în 2
pentru fotbal, 1
fotbal, pe 1
continuă să-l 1
să-l practice 1
astăzi fiind 1
fiind căpitanul 1
a Parlamentului. 3
Parlamentului. În 3
timpul loviturii 2
1970, Sihamoni 1
Sihamoni a 1
în Cehoslovacia. 1
dispărut frescele 1
frescele vechi, 1
vechi, chiar 1
tavanul casetat. 1
casetat. În 1
din 1503-1507 1
1503-1507 s-a 1
construcția navei 1
navei laterale 1
laterale din 2
partea sudică. 1
timpul lucrărilor, 1
lucrărilor, podul 1
închis temporar, 1
temporar, pe 1
fost zidit 1
zidit corpul 1
corpul cel 1
lui Bosio, 1
Bosio, icoanele 1
pictate ale 1
doi sfinți 1
sfinți erau 1
încă vizibile 1
Mare, intra 1
atribuțiile regelui 1
numească avocații, 1
avocații, dar 1
instituții ecleziastice. 1
ecleziastice. În 1
II-lea, ( 1
lui Galerius, 2
Galerius, în 1
în 311 1
311 este 1
emis edictul 1
edictul de 1
la Nicomedia, 1
Nicomedia, ce 1
ce proclamă 1
proclamă libertatea 1
al creștinilor 1
și resituirea 1
resituirea bunurilor 1
bunurilor confiscate, 1
fiind reînnoit 1
reînnoit în 1
în 313 1
313 în 1
urmă dezbaterilor 1
dezbaterilor dintre 1
dintre Licinius 1
Licinius și 2
Constantin la 1
Milano. În 2
lui Ghedeon 1
Ghedeon au 1
urmat 40 1
40 ani 1
Israel, asemǎnǎtor 1
asemǎnǎtor cu 1
zilele din 1
din urmǎ 1
urmǎ ale 1
ale judecǎtorului 1
judecǎtorului Otniel 1
Otniel ben 1
ben Knaz 1
Knaz și 1
ale Deborei. 1
Deborei. În 1
lui Goguryeo 2
Goguryeo Muchheon 1
Muchheon orașul 1
sub sfera 1
dominație a 1
lui Gorutyeo. 1
Gorutyeo. În 1
lui Lisimah, 1
Lisimah, odrisii 1
odrisii s-au 1
împotriva macedonenilor. 1
macedonenilor. In 1
octombrie, Grand 1
Grand Hotel 2
Hotel găzduiește 1
weekend Undeva, 1
Undeva, cândva, 1
cândva, în 1
loc difuzarea 1
difuzarea filmului 1
filmului pe 2
ecran mare, 1
mare, discuții 1
actorii sau 1
sau echipa 1
echipa filmului, 1
filmului, și 1
bal în 1
stil Edward. 1
Edward. În 1
lunii pline, 1
pline, ele 1
ele încearcă 1
elimine puterile 1
lui Zac, 1
Zac, și 1
și Evie 2
Evie decide 1
neașteptate devine 1
o sirenă. 1
sirenă. În 1
timpul lunilor 2
iarnă, colembolele 1
colembolele constituie 1
constituie cea 3
hrana lor, 1
lor, reprezentând 1
reprezentând mai 1
de 60% 2
hrana acestor 1
acestor aușei. 1
luptei contra 1
lui Jorm, 1
Jorm, armata 1
lui Deezelisk 1
Deezelisk o 1
o răpește 2
răpește pe 4
pe Allison. 1
Allison. În 1
Mighty Med 1
Med reactorul 1
reactorul Supernova 1
Supernova dezactivează 1
dezactivează puterile 1
lui Experion 1
Experion și 1
el, Megahertz, 1
Megahertz, Wallace 1
Wallace și 1
și Clyde 1
Clyde sunt 1
securitate Mighty 1
Mighty Med. 1
Med. În 1
luptei dintre 1
doi, Siegfried 1
Siegfried reușește 1
ia inelul 1
inelul magic 1
magic de 1
mâna Brunhildei. 1
Brunhildei. În 1
luptei, grupurile 1
practic anihilate. 1
luptei, mulțimea, 1
mulțimea, inițial 1
inițial pro-Murdock, 1
pro-Murdock, începe 1
să-l insulte, 1
insulte, spunând 1
că Philo 2
Philo va 1
fi următorul 1
următorul Murdock. 1
Murdock. În 1
luptelor aeriene 1
aeriene piloții 1
piloții din 1
din escadrila 3
escadrila 266 1
266 au 1
distrugă cinci 1
cinci Bf 1
Bf 109 4
109 – 1
din JG 2
JG 26 1
JG 3. 1
3. Alte 1
Alte trei 1
trei Bf 1
109 au 1
puternic avariate. 1
timpul luptelor, 2
luptelor, a 1
la încheietura 1
încheietura genunchiului, 1
genunchiului, rană 1
rană din 1
a șchiopătat 1
șchiopătat toată 1
pentru alungarea 1
alungarea germanilor 1
satul Valkenburg, 1
Valkenburg, artileria 1
artileria olandeză 1
olandeză aflată 1
în vecinătate 2
vecinătate la 1
la Oegstgeest 1
Oegstgeest a 1
provocat distrugeri 1
distrugeri importante 1
importante satului. 1
luptelor, unitățile 1
unitățile germane 2
fost constrânse 1
constrânse de 1
sovietici să 2
pe fronturi 1
fronturi din 1
mai restrânse. 1
restrânse. În 1
asupra Palestinei, 1
Palestinei, o 1
o bornă 1
bornă aflată 1
afara porții 1
porții a 2
punct zero 1
distanțelor față 1
de Ierusalim. 1
mandatului celor 1
doi, imperiul 1
imperiul s-a 3
s-a revigorat. 1
revigorat. În 1
mandatului său, 3
său, compania 1
a vânzărilor, 1
vânzărilor, s-a 1
mare firmă 1
său, economia 1
economia Chinei 1
peste 10%. 1
este consolidat 2
consolidat malul 1
realizată sistematizarea 1
sistematizarea zonei. 1
zonei. În 2
timpul mariajului 1
mariajului cu 1
cu Kubrick, 1
Kubrick, Christiane 1
Christiane s-a 1
asupra carierei 2
de pictoriță. 1
pictoriță. În 1
timpul meciului 1
meciului de 3
debut, a 1
accidentare care 2
pe tușă 1
tușă timp 1
timpul mersului, 1
mersului, picioarele 1
picioarele acționează 1
ca pendulumuri, 1
pendulumuri, șoldurile 1
șoldurile și 1
și umerii 1
umerii ridicându-se 1
ridicându-se și 1
ce piciorul 1
este plantat 1
plantat pe 1
timpul migrației 3
migrației se 1
în stuf 1
stuf ( 1
timpul misiunii 2
misiunii lor, 1
lor, cei 1
doi emisari 1
emisari au 1
strâns informații 1
spirit a 1
șansele ca 1
ca supușii 1
supușii creștini 1
creștini ai 1
ai sultanului 1
ridice la 4
împotriva otomanilor. 1
otomanilor. În 1
misiunilor el 1
încearcă sa 3
sa descopere 1
secretele sale 1
muncii sale 1
la Carnavalul 1
Carnavalul de 1
iarnă, Fitzgerald 1
devenit alcoolic 1
alcoolic și 1
de psihiatrul 1
psihiatrul din 1
York Richard 1
Richard H. 1
H. Hoffmann. 1
Hoffmann. În 1
negocierilor au 2
loc anumite 1
anumite confruntări 1
confruntări militare 2
mică intensitate 1
în Macedonia, 2
Macedonia, în 2
special între 2
între trupele 1
trupele bulgare 1
bulgare și 1
cele sârbe. 1
sârbe. În 1
pentru Tratat, 1
Tratat, soția 1
sa Isabela 1
subit la 2
la Les 1
Les Quesnoy. 1
Quesnoy. În 1
auzit inamicul 1
inamicul scotocind 1
scotocind pădurea 1
pădurea în 1
apropierea sa, 2
a ațipit 1
ațipit și 1
salvat dimineața 1
doi țărani. 1
țărani. În 1
nopții, aceste 1
aceste vase-torță 1
vase-torță au 1
împinse înspre 1
înspre flota 1
flota romană. 1
nopții, boierul 1
boierul Costi 1
Costi caută 1
el lista 1
cu spioni 1
spioni naziști, 1
naziști, scotocind 1
scotocind prin 1
toate camerele. 1
camerele. În 1
nopții, Jamie 1
Jamie îl 1
îl sufocă 1
sufocă pe 1
pe Pappy 1
Pappy omorându-l, 1
omorându-l, iar 1
iar Laura 1
Laura îl 1
îl minte 3
Henry că 1
că Pappy 1
Pappy a 1
somnului. În 1
nopții, Klaus 1
Klaus ajunge 1
că Rudi 1
Rudi este 1
este II-IV 1
II-IV și 1
îl ucide. 1
timpul noptii, 1
noptii, soldatii 1
soldatii bizantini 1
bizantini i-au 1
i-au omorât 1
toți, temându-se 1
numarul lor 1
lor ( 1
( aproape 1
soldat avea 1
grija treizeci 1
de prizonieri). 1
prizonieri). În 1
timpul noptii 1
noptii sunt 1
sunt atacate 1
atacate satele 1
satele Coșnița 1
Coșnița și 1
Gura Bîcului 1
Bîcului cu 1
cu mine, 1
mine, grenade 1
grenade și 1
și rachete. 1
rachete. În 1
timpul nopților 1
nopților în 1
care afumățenii 1
afumățenii își 1
țin mortul 1
mortul în 1
ca apropiații 1
apropiații să 1
ia adio 1
adio de 1
obiceiul împărțitului 1
împărțitului de 1
de dulciuri 1
femeile ale 1
căror morți 1
morți nu 2
au implinit 1
implinit un 1
timpul numeroaselor 2
numeroaselor războaie 1
istoriei Japoniei, 1
Japoniei, samuraii 1
samuraii aparținând 1
aparținând diverselor 1
diverselor școli 1
școli (ryu) 1
(ryu) au 1
tir cu 1
cu arcul 3
arcul (kyujutsu), 1
(kyujutsu), utilizând 1
utilizând arcuri 1
arcuri de 3
mărimi și 1
diferite, săgeți 1
săgeți cu 1
modele variate. 1
variate. În 1
timpul nunții, 2
nunții, Boltonii 1
Boltonii și 1
și Freyii, 1
Freyii, înarmați 1
înarmați și 1
și îmbărcați 1
îmbărcați în 1
în armuri, 1
armuri, îi 1
susținătorii Casei 1
Casei Stark. 1
Stark. În 1
timpul ocupației, 2
ocupației, din 1
din 1941-1945, 1
1941-1945, industria 1
aproximativ 45% 1
casele existente. 1
timpul Ocupației 1
Ocupației Imperiului 1
Otoman, Mesopotamia 1
Mesopotamia a 1
condusă ca 1
ca trei 2
trei vilayate, 1
vilayate, sau 1
sau teritorii, 1
teritorii, separate: 1
separate: Mosul, 1
Mosul, Bagdad, 1
Bagdad, și 1
și Basra, 1
Basra, care 1
astăzi Kuwait. 1
Kuwait. În 1
ocupației s-a 1
diesel de 2
2.000 CP 1
CP comandat 1
ocupației turco-bulgare 1
turco-bulgare (1916-1918), 1
(1916-1918), asemenea 1
asemenea majorității 1
majorității instituțiilor 1
zonă, care 2
acea urgie, 1
urgie, școala 1
timpul ocupațiunii 1
ocupațiunii bulgare 1
bulgare i 1
schimbat numele, 1
numele, după 1
primul bulgar 1
bulgar venit 1
sat, anume 1
anume Vicef 1
Vicef (1731). 1
(1731). In 1
domnie lungi 1
68 ani, 2
ani, Pakal 1
Pakal a 1
construirea sau 1
sau extinderea 1
extinderea inscripții 1
inscripții celor 1
mai notabile 2
arhitectură monumentală 1
monumentală mayasa. 1
mayasa. În 1
timpul ofensivei 1
ofensivei generale 1
din 21-24 1
21-24 iunie, 1
iunie, Regia 1
Regia Aeronautica 1
Aeronautica a 1
bombardat fortificațiile 1
fortificațiile franceze 1
franceze ale 2
ale Liniei 1
Alpine, fără 1
obțină rezultate 1
notabile. În 1
operațiunii partenerul 1
partenerul este 1
este omorât, 1
iar fata 3
fata răpită 1
răpită îl 1
înjunghie înainte 1
ea ucisă. 1
operațiunilor au 1
total 452 1
452 avioane 1
avioane arabe 1
19 israeliene. 1
israeliene. În 1
Europa, aparatele 1
zbor americane 1
efectuat raiduri 1
raiduri pe 1
iar încărcătura 1
încărcătura lor 1
avioanelor britanice, 1
volumului mai 2
defensiv aflat 1
timpul orelor, 1
orelor, Galen 1
Galen îl 1
tratează pe 2
pe Fitz 1
Fitz fără 1
fără respect, 1
respect, numindu-l 1
numindu-l "bastard", 1
"bastard", îi 1
îi sabotează 2
sabotează învățarea 1
învățarea Meșteșuglui 1
Meșteșuglui și 1
timpul orgasmului, 1
orgasmului, are 1
loc ejacularea 1
ejacularea lichidului 1
lichidului seminal, 1
seminal, aceasta 1
putând continua 1
după orgasm, 1
orgasm, pe 1
ce starea 1
starea euforică 1
euforică se 1
se diminuează 3
diminuează și 1
și dispare. 1
dispare. În 1
timpul orgasmului 1
orgasmului se 1
se contractă 2
contractă mușchii 1
mușchii vaginali, 1
vaginali, musculatura 1
musculatura uterului 1
uterului și 1
mușchiul pubococcigian 1
pubococcigian (considerat 1
(considerat „mușchiul 1
„mușchiul iubirii”). 1
iubirii”). În 1
timpul paradei, 1
paradei, locuitorilor 1
locuitorilor orașului 2
orașului li 1
cu ferestrele 1
ferestrele închise. 1
închise. În 1
timpul pasajelor 1
pasajelor pitulicile 1
pitulicile sfârâitoare 1
sfârâitoare sunt 1
puține față 1
de pitulici. 3
pitulici. În 1
timpul pauzelor 1
pauzelor de 1
la Take 1
Take Me 1
Me Home 1
Home Tour,membrii 1
Tour,membrii 5 1
5 Seconds 1
Seconds of 1
Summer s-au 1
plecat într-un 2
turneu independent, 1
toate biletele 1
biletele s-au 1
minute. În 1
perioadei naziste 1
naziste din 1
din Württemberg, 1
Württemberg, Biroul 1
Biroul raional 1
raional din 1
din Tuttlingen 1
Tuttlingen a 2
redenumit districtul 1
districtul Tuttlingen 1
Tuttlingen în 1
timpul Perioadei 1
Perioadei preclasică 1
preclasică Mijlocie, 1
Mijlocie, care 1
300 î.Hr., 1
î.Hr., agricultorii 1
agricultorii Maya 1
Maya au 1
extindă prezența 1
muntoase și 2
și joase. 1
joase. În 1
timpul persecuției 1
persecuției anticreștine 1
anticreștine ( 1
timpul petrecut 4
petrecut cu 1
multe prietene, 1
prietene, iar 1
în Blackpool 1
Blackpool a 1
fiului Leroy, 1
Leroy, care 1
acest internat, 1
internat, Friedrich 1
Friedrich scrie 1
poem simfonic, 1
simfonic, Ermanarich, 1
Ermanarich, scris 1
patru mâini. 1
în Iwa 1
Iwa a 1
corpului exploziv. 1
exploziv. În 1
timpul planificării 1
planificării campaniei, 1
campaniei, se 2
se anticipaseră 1
anticipaseră și 1
vase, astfel 1
flota era 1
din vase 1
vase depășite, 1
depășite, nepotrivite 1
nepotrivite pentru 1
flota germană. 1
timpul premierului 1
premierului Thatcher, 1
Thatcher, amenințările 1
amenințările teroriste 1
teroriste au 1
la implementarea 1
implementarea unui 1
securitate. ” 1
timpul premiilor 1
premiilor Teen 1
Teen Awards. 1
timpul președinției 2
președinției sale 1
construit gazoductul 1
gazoductul Brazilia 1
Brazilia - 1
- Bolivia. 1
Bolivia. În 1
sale, Trump 1
ordonat interzicerea 1
interzicerea accesului 1
accesului cetățenilor 1
majoritate musulmană 1
musulmană în 1
SUA, invocând 1
invocând preocupări 1
de securitate; 1
securitate; după 1
după provocări 1
provocări legale, 1
legale, Curtea 1
Supremă a 3
confirmat a 1
treia revizuire 1
a politicii. 1
politicii. În 1
primei jumătăți 1
jumătăți a 2
a stăpânirii 1
stăpânirii lor, 1
lor, cruciații 1
interzis evreilor 1
evreilor să 2
primei nopți 1
nopți nici 1
trib nu 1
avut foc 1
adăpost complet 1
complet construit. 1
construit. În 1
primei pauze 1
chitară a 1
piesei “Honey 1
“Honey Don’t”, 1
Don’t”, au 1
duși într-o 1
într-o cabină 1
cabină liberă, 1
liberă, fiind 1
fiind protejați 1
primelor decenii 1
decenii comuniste, 1
comuniste, filosofia 1
filosofia a 1
în Universități 1
Universități de 2
de dentiști 1
dentiști și 1
și lucrători 2
lucrători inculți, 1
inculți, ce 1
devenit profesori 1
profesori peste 1
primului Război 1
de rezerva 3
rezerva în 1
Regimentul 51 2
51 Infanterie, 2
Infanterie, unde 1
purtat cu 3
deosebita bravură, 1
bravură, căzând 1
căzând grav 1
rănit in 1
Mondial, Arsenalul, 1
Arsenalul, Pirotehnia 1
Pirotehnia și 1
și Pulberăria 1
Pulberăria au 1
Mondial este 2
la Seghedin, 1
Seghedin, unde 1
unde suferă 1
suferă maltratări. 1
maltratări. În 1
mondial este 2
este mobilizat. 1
mobilizat. În 1
Mondial, Hofmannsthal 1
Hofmannsthal a 1
post guvernamental. 1
mondial, Victoria 1
asistentă și 1
organizat ambulanțe 1
ambulanțe mobile. 1
război Schleswig 1
Schleswig din 1
din 1848-1851 1
1848-1851 eșecul 1
acestei strategii 1
strategii a 1
devenit evident: 1
evident: Marea 1
Jos au 2
rămas neutre 1
neutre și 2
și Danemarca 1
devenit inamic. 1
său mandat, 1
mandat, a 1
înghețat angajările 1
angajările guvernamentale 1
aprobat creșteri 1
echilibra bugetul. 1
bugetul. În 1
său sezon 3
sezon complet 1
complet (2012-13), 1
(2012-13), a 1
bun golgheter 2
golgheter în 1
ligă cu 2
cu 74 2
procesului bine-mediatizat, 1
bine-mediatizat, Wilhelm 1
Paris la 4
procesului Seldon 1
Seldon prezice 1
Imperiului Galactic, 1
Galactic, cădere 1
cădere urmată 1
o eră 2
eră barbară 1
barbară ce 1
dura treizeci 1
timpul proiectării 2
proiectării era 1
numit Stadionul 1
Stadionul Renașterii 1
Renașterii Africane 1
Africane și 1
ca Stadionul 1
Stadionul Green 1
Green Point. 1
Point. În 1
proiectării unei 1
reclame, a 1
a desenat 5
desenat trei 1
personaje de 5
foarte mulțumit. 1
mulțumit. În 1
timpul promovării 1
promovării piesei, 1
piesei, grupul 1
Sun că 1
înregistrarea celui 1
treilea album. 2
timpul prorogării, 1
prorogării, George 1
îmbolnăvit, viața 1
fiind amenințată 1
amenințată iar 1
la convocarea 2
convocarea Parlamentului 1
din noiembrie, 1
noiembrie, regele 1
regele n-a 1
să rostească 1
rostească discursul 1
discursul obișnuit 1
obișnuit la 4
deschiderea Parlamentului. 1
timpul protectoratului 1
protectoratului francez 1
francez acesta 1
numit „Mont 1
„Mont Saint-Michel 1
Saint-Michel al 1
poporului chleuhs“. 1
chleuhs“. În 1
timpul raidurilor 1
raidurilor de 1
bombardament zonal 1
zonal erau 1
lansate cantități 1
cantități uriașe 1
bombe asupra 2
asupra zonelor 1
zonelor cu 2
activități industriale 1
industriale care 1
maximă importanță 1
pentru efortul 2
război german. 1
războaielor civile 1
în Burundi, 1
Burundi, Ruanda 1
Ruanda și 1
și Zair 1
1990, procentul 1
de infestare 2
infestare cu 1
cu păduchi 1
păduchi a 1
la 90-100%. 1
90-100%. În 1
războiului, ambii 1
ambii ocupanți 1
ocupanți au 2
recrutat letoni 1
letoni în 1
în armatele 1
lor, crescând 1
crescând astfel 2
astfel pierderile 1
înființate noi 1
noi lagăre 1
concentrare naziste 1
naziste pentru 1
pentru cetățenii 2
cetățenii „indezirabili” 1
„indezirabili” pe 1
întregul continent. 1
războiului balcanic 1
balcanic a 1
șofer al 1
al deținătorului 1
deținătorului de 1
de torpilă 1
torpilă Drazki 1
Drazki și 1
în torpilarea 1
torpilarea croazierului 1
croazierului turc 1
turc "Hamidie". 1
"Hamidie". În 1
Războiului Cretan 1
Cretan (1645-1669) 1
(1645-1669) insulele 1
insulele ionice 1
ionice au 1
de bastion 1
bastion în 1
turcilor. În 1
cu aheii 1
aheii îl 1
lui Ahile, 1
Ahile, Antilochus, 1
Antilochus, care 1
s-a sacrificat 1
apăra tatăl, 1
tatăl, pe 1
pe Nestor. 1
Nestor. În 1
războiului, cu 1
cu refugiații, 1
refugiații, numărul 1
acestora depășea 1
depășea 140.000. 1
140.000. În 1
al Greciei, 2
Greciei, portul 1
de marina 1
marina otomană 1
otomană ca 1
operațională principală 1
în Peloponez. 1
Independență de 1
la 1877, 1
1877, a 1
colonel, trupe 1
Vidin și 1
și Plevna. 1
Plevna. În 1
din Palatinat, 1
Palatinat, castelul 1
castelul va 1
fi distrus 3
distrus din 1
din 1992–95, 1
1992–95, aproximativ 1
parte bosniaci 1
bosniaci și 1
și croați, 1
croați, au 1
din Banja 2
Banja Luka. 3
Luka. În 1
războiului, economia 1
economia Ceceniei 1
Ceceniei s-a 1
prăbușit. În 2
în 1864, 2
1864, a 1
de ordonanță 1
ordonanță al 1
prințului moștenitor, 1
moștenitor, ceea 1
urmărească și 1
participe direct 1
toate evenimentele 2
evenimentele conflagrației. 1
conflagrației. În 1
războiului, încărcătura 1
încărcătura cu 1
cu bombe 1
bombe a 1
180 kg 1
kg la 2
la 300, 1
300, mai 1
târziu chiar 1
400 kg. 1
războiului (oficial 1
(oficial în 1
în 1707), 1
1707), Filip 1
Anjou, primul 1
primul Bourbon 1
Bourbon al 1
Spania, a 2
desființat Coroana 1
Coroana Aragonului. 1
Aragonului. În 1
războiului, organizația 1
organizația aranja 1
aranja adoptări 1
adoptări de 1
către familii 1
familii germane 2
ale orfanilor 1
orfanilor din 1
țările ocupate. 1
ocupate. În 1
războiului sârbo-turc, 1
sârbo-turc, a 1
fost corespondentul 1
corespondentul Nationalului 1
Nationalului în 1
în Herzegovina 1
Herzegovina în 1
timpul insurecției 1
insurecției (1875-1876). 1
(1875-1876). În 1
războiului și-a 1
pierdut aproape 1
toată familia. 1
timpul rebeliunii, 1
rebeliunii, aproximativ 1
magazine, 100 1
100 hoteluri 1
și restaurante 1
și 70 3
biserici au 3
sau deteriorate 1
deteriorate R. 1
R. Clogg, 1
Clogg, op. 1
op. În 1
timpul refacerii 1
refacerii interioare 1
fost pictate 3
pictate fresce 1
fresce alegorice 1
alegorice și 1
pe plafoanele 1
plafoanele din 1
realizate șeminee 1
șeminee din 1
marmură cu 2
cu decorațiuni 2
decorațiuni sculptate 1
de Lazar 1
Lazar Wildmann. 1
Wildmann. În 1
regelui Burebista, 1
Burebista, triburile 1
triburile geto-dace 1
geto-dace sunt 1
sunt unificate, 1
unificate, formând 1
inițiază campanii 1
campanii spre 1
vest, învingându-i 1
învingându-i pe 2
pe Boii, 1
Boii, și 1
spre est, 3
est, devastând 1
devastând Olbia 1
Olbia și 1
și supune 1
supune cetățile 1
cetățile din 1
din Pontul 1
Pontul vestic, 1
vestic, de 1
la Histria 1
Histria la 1
la Apollonia. 1
Apollonia. În 1
regelui Taejo 1
Taejo al 1
al Goguryeo 1
Goguryeo în 1
53, cele 1
cinci triburi 2
triburi locale 1
fost reorganizate 3
reorganizate în 1
cinci districte 1
districte centrale 1
centrale conduse. 1
conduse. În 1
comunist Dan-Mircea 1
Dan-Mircea Popescu 1
Politice "Ștefan 1
funcționat școala 1
sediul CAP-ului. 1
CAP-ului. În 1
comunist, România 1
România și-a 3
și-a modernizat 1
modernizat rețeaua 1
rețeaua electrică 1
electrică și 4
instalat peste 1
5.000 MW, 1
MW, Alstom 1
Alstom fiind 1
fiind producătorul 1
producătorul original 1
de echipamente. 1
echipamente. În 1
regimului hitlerist 1
hitlerist din 1
activități anti-naziste. 1
anti-naziste. În 1
timpul re-organizării, 1
re-organizării, Universitatea 1
Universitatea Yenching 1
Yenching a 1
timpul Republicii, 2
Republicii, edilii 1
edilii erau 1
erau însărcinați 1
cu aprovizionarea 1
aprovizionarea Romei 1
Romei cu 1
alimente de 1
primă necesitate. 1
necesitate. În 1
retragerii, belgienii 1
belgienii nu 1
evacueze stocurile 1
de benzină, 2
benzină, hrană 1
nevoiți să-și 1
distrugă tunurile 1
tunurile și 1
și vehiculele 2
transport, pentru 1
evita căderea 2
căderea lor 1
mâinile inamicilor. 1
inamicilor. În 1
Revoluției Culturale, 1
Culturale, Deng, 1
Deng, acuzat 1
să reintroducă 1
reintroducă sistemul 1
sistemul capitalist 1
capitalist în 1
victimele acesteia. 1
al Războaielor 1
Războaielor Napoleoniene 1
Napoleoniene orașul 1
fost cucerit, 2
cucerit, succesiv, 1
francezi ( 1
timpul revoluțiilor 2
revoluțiilor 1848-1849 1
1848-1849 din 1
Germania, Saxonia 1
de revoluționari, 1
revoluționari, cu 1
cu anarhiști, 1
anarhiști, cum 1
fi Mihail 1
Mihail Bakunin 1
Bakunin și 1
democrați, inclusiv 1
inclusiv Richard 1
Wagner și 1
Gottfried Semper 1
Semper care 1
din Dresda, 2
Dresda, în 2
mai 1849. 1
revoluțiilor de 1
1848 el 1
constituție ducatului 1
ducatului Dessau 1
Dessau la 1
1848, care 1
revocată la 1
noiembrie 1849, 1
1849, apoi 1
apoi înlocuită 1
versiune nouă 1
octombrie 1859. 1
1859. În 1
timpul rodajului, 1
rodajului, uzura 1
uzura suprafeței 1
de alunecare 2
alunecare segmentului 1
segmentului este 1
intensă din 2
cauza suprafeței 1
contact reduse 1
reduse segment-cilindru 1
segment-cilindru și 1
consecință -a 1
-a presiunii 1
presiunii pronunțate 1
pronunțate a 2
segmentului pe 1
pe cilindru. 1
cilindru. În 1
timpul săptămânii 1
săptămânii eram 1
eram Han 1
și Leia, 1
Leia, și 1
și Carrie 1
Carrie și 1
și Harrison 1
Harrison în 2
timpul weekendului." 1
weekendului." În 1
sarcinii, viitorul 1
viitorul copil 1
copil se 1
în uter. 1
uter. În 1
de decontare 2
decontare a 1
a Golfului 2
Golfului celor 1
trei Sfinti, 1
Sfinti, în 1
în 1784, 1
1784, Shelikov 1
Shelikov a 1
introdus primii 1
primii misionari 1
misionari rezidenți 1
și clerici. 1
clerici. În 1
existența casei 1
școlii ele 1
ele spuneau 1
familia Cornish 1
Cornish și 1
fiu ca 1
școlii generale, 1
generale, Natsume 1
Natsume s-a 1
literatura chineză 1
chineză și 3
și visa 1
visa să 2
devină cândva 1
cândva scriitor. 1
timpul scrierii 1
scrierii romanului, 1
romanului, Wells 1
Wells se 1
amuza șocându-și 1
șocându-și prietenii 1
prietenii cu 2
poveștii care 2
care descriau 1
descriau descrierea 1
descrierea completă 1
regiunea sudică 1
a Londrei 1
Londrei cu 1
erau familiarizați. 1
familiarizați. În 1
timpul secolelor 1
secolelor XIII-XV 1
XIII-XV au 1
frecvente revolte 1
revolte și 4
și lupte 1
împotriva cuceritorilor 1
cuceritorilor pentru 1
păstra pământurile. 1
20, istoria 1
românești poate 1
trei perioade: 1
perioade: pre-comunistă, 1
pre-comunistă, comunistă 1
și post-comunistă. 1
post-comunistă. În 1
secolului 3 1
perioada budistă, 1
budistă, era 1
comun purtatul 1
purtatul sandalelor 1
sandalelor legate, 1
legate, iar 1
iar regii 2
regii indieni 1
indieni purtau 1
purtau sandale 1
sandale ornamentate 1
ornamentate cu 1
pietre prețioase. 2
prețioase. În 1
XIV-lea, dezvoltarea 1
dezvoltarea mănăstirii 1
atins apogeul, 1
apogeul, acumulând 1
acumulând bogății 1
bogății din 1
donații voievodale 1
voievodale și 1
al XIV, 1
XIV, Polonia 1
și Lituania 1
Lituania au 1
războaie împotriva 1
împotriva mongolilor, 1
mongolilor, iar 1
controlul acestor 1
acestor două 4
două puteri. 1
puteri. În 1
XX-lea, galeria 1
galeria s-a 1
clădiri învecinate, 1
învecinate, inclusiv 1
XVII-lea Sf. 1
timpul șederii 2
șederii sale 1
la Lordul 1
Lordul Shelburne, 1
Shelburne, Priestley 1
scris cea 1
lucrare filozofică 1
militar, ea 1
se antreneze, 1
antreneze, dar 1
frecvent din 1
cauza accidentării. 1
accidentării. În 1
sezonului 1, 1
1, Emily 1
Emily este 2
aproape omorâtă 1
cancer. În 1
sezonului 2007-2008, 1
2007-2008, Messi 1
Messi a 1
cinci goluri 3
goluri într-o 1
într-o săptămână 1
săptămână conducând-o 1
conducând-o pe 1
pe Barca 1
Barca între 1
din La 3
La Liga. 1
Liga. În 1
sezonului 2014-15 1
2014-15 a 1
avut 10 1
10 apariții 1
competițiile, parțial 1
parțial împiedicat 1
fractură la 1
la gleznă, 2
gleznă, care 2
pe bară 1
bară în 1
de creștere, 3
creștere, soarele 1
strălucește pe 1
suprafață verticală 1
verticală într-un 1
unghi extrem, 1
extrem, mai 1
puțină lumină 1
lumină fiind 1
fiind disponibilă 2
pentru culturi 1
culturi decât 1
plantate pe 1
teren întins. 1
întins. În 1
reproducere, speciile 1
de aușei 1
aușei ( 1
după Campionatul 1
Campionatul European, 1
European, Cristina 1
Cristina Neagu 2
de clubul 2
clubul Viborg 1
Viborg HK, 1
HK, care 1
dorea transferul 1
transferul jucătoarei 1
jucătoarei române. 1
murit 103 1
103 oameni, 1
oameni, (76 1
(76 în 1
Germania, 15 1
armată română, 1
română, 3 1
de prizonieri, 2
prizonieri, 2 1
granița ung. 1
ung. rom. 1
rom. la 1
în țară). 1
țară). În 1
timpul șlefuirii 1
șlefuirii oglinzii, 1
oglinzii, cei 1
la Perkin-Elmer 1
Perkin-Elmer îi 1
îi analizaseră 1
analizaseră suprafața 1
suprafața cu 1
două corectoare, 1
corectoare, ambele 1
ambele indicând, 1
indicând, corect, 1
corect, că 1
că oglinda 1
oglinda suferea 1
de aberații 1
aberații de 1
de sfericitate. 1
sfericitate. În 1
timpul spectacolului 1
2017, cântăreața 1
declarat publicului: 1
publicului: „Sunt 1
foarte entuziasmată 1
entuziasmată în 1
cu următoarea 1
următoarea parte 1
acestui concert, 1
concert, deoarece 1
deoarece am 1
să țin 1
țin asta 1
asta secret 1
pentru atât 1
stăpânirii baronului 1
baronului Dietrich, 1
Dietrich, se 1
terenuri cu 2
comuna Pâncota, 1
Pâncota, prin 1
acest schimb 1
schimb măderatanii 1
măderatanii pierzând 1
pierzând o 1
moșia satului. 1
stăpânirii turcești, 1
turcești, Hebronul 1
Hebronul a 1
faimos prin 1
prin industria 1
industria sa 1
sticlă, stimulată 1
prime minerale 1
minerale aduse 1
beduini de 1
Marea Moartă. 1
Moartă. În 1
timpul studenției 1
studenției este 1
și cronicar 1
cronicar literar 1
experimentat clinic 1
clinic medicamentele 1
medicamentele tuberculostatice, 1
tuberculostatice, iar 1
acestor studii 1
formulat noi 1
noi scheme 1
de chimioterapie. 1
chimioterapie. În 1
timpul studiului 2
studiului 63.990 1
63.990 utilizatori 1
creat 578.000 1
578.000 de 1
de posturi, 1
posturi, dar 1
un post. 1
post. În 1
timpul Terorii 2
Terorii Roșii, 1
Roșii, inamicii 1
inamicii statului 1
statului au 2
uciși pe 1
această insulă. 1
insulă. În 1
timpul tinereții 2
tinereții a 1
în patiseria 2
patiseria familiei. 1
numit Filip 1
Filip Charles, 1
Charles, Duce 1
Chartres, pentru 1
a-l diferenția 1
diferenția de 2
timpul torturilor 1
torturilor semnează 1
semnează declarații 1
declarații compromițătoare 1
compromițătoare doar 1
scape. În 1
timpul tragerilor 1
tragerilor sunt 1
deschise cele 1
două obloane 1
obloane mari 1
în lateral. 1
lateral. În 1
timpul transferurilor 1
transferurilor în 1
2011 Ronaldinho 1
Ronaldinho pleacă 1
e înlocuit 1
cu Antonio 2
Antonio Cassano. 1
Cassano. În 1
timpul transgresiunii 1
transgresiunii triasice 1
triasice ei 1
ei formau 1
o insulă. 1
insulă. In 1
timpul tratamentului 1
tratamentului pentru 2
pentru leziuni, 1
leziuni, Sarah 1
Kyle au 1
au învatat 1
învatat cate 1
cate ceva 1
despre "Genisys", 1
"Genisys", un 1
operare la 1
mondial care 1
timpul trecerii 1
trecerii "coloanelor 1
"coloanelor infernale" 1
infernale" conduse 1
generalul Joseph 1
Joseph Crouzat 1
Crouzat în 1
ianuarie 1794, 1
1794, satul 1
și castelul 2
castelul sunt 1
sunt incendiate 1
incendiate și 3
și distruse. 2
timpul trecerilor 1
trecerilor de 1
toamnă și 1
primăvară preferă 1
preferă locurile 1
locurile cu 1
cu copaci 1
copaci rari, 1
rari, tufe, 1
tufe, vegetație 1
vegetație perenă 1
perenă mare, 1
mare, fiind 3
fiind frecventă 1
frecventă ca 1
de pasaj, 1
pasaj, în 1
piesa „Clueless”, 1
„Clueless”, în 1
cu Honey 1
Honey Nut 2
Nut Cheerios, 1
Cheerios, care 1
fi descărcată 2
descărcată gratuit 1
gratuit folosind 1
pe cutiile 1
cutiile de 1
cereale Honey 1
Nut Cheerios 1
Cheerios cumpărate 1
lanțul de 2
magazine Walmart. 1
Walmart. În 1
timpul turneului, 1
turneului, ei 1
de Lambert. 1
turneului Face 1
Face to 1
to Face 1
Face Tour, 1
Tour, au 1
The Dance 1
viitorul album 1
The Rose. 1
Rose. În 1
timpul turului, 1
turului, Disturbed 1
Disturbed au 1
debutat un 1
nou cântec 1
cântec denumit 1
denumit "Dehumanized". 1
"Dehumanized". În 1
timpul ultimului 2
ultimului val, 1
val, care 1
foarte diluat, 2
diluat, încă 1
un metru 4
materiale piroclastice 1
piroclastice au 1
timpul uneia 2
dintre acestea, 7
bătălii în 1
fața orașului, 1
orașului, Ivan 1
Ivan Vladislav 1
Vladislav a 3
fost ucis. 6
călătorii cu 2
cu mașină 1
spre Cynthia 1
Cynthia și 1
și Julian 1
Julian (în 1
(în timpul 3
timpul divorțului 1
divorțului lui 1
lui Lennon), 1
Lennon), McCartney 1
McCartney a 1
un cântec: 1
cântec: ”Hey 1
”Hey Jules” 1
Jules” pentru 1
a-l înveseli 1
înveseli pe 1
pe Julian. 1
Julian. În 1
cu Enfys, 1
Enfys, care 1
urmărit echipa 1
echipa tocmai 1
la Vandor, 1
Vandor, Lando 1
Lando fuge 1
bordul Șoimului. 1
Șoimului. În 1
unei conversații 1
conversații telefonice, 1
telefonice, Gucci 1
declarat: „Vreau 1
„Vreau doar 1
anunț pe 2
unei excursii 2
excursii cu 1
un iaht, 1
iaht, Eddie 1
Eddie încearcă 1
prindă un 1
un rechin, 1
rechin, acesta 1
urmă îi 2
îi târăște 1
târăște într-un 1
loc necunoscut, 1
necunoscut, iar 1
iar ambarcațiunea 1
ambarcațiunea eșuează 1
eșuează pe 1
insulă izolată. 1
izolată. În 1
excursii la 1
artă greacă 1
romană, tânărul 1
tânărul Percy 1
Percy Jackson 1
Jackson ( 1
întâlniri sumbre 1
sumbre cu 1
liderii militari 1
militari francezi, 1
francezi, Churchill 1
Churchill l-a 1
pe Gamelin 1
Gamelin cu 1
la rezervele 2
rezervele strategice, 1
strategice, care 1
care salvaseră 1
salvaseră Parisul 1
Parisul în 1
mondial, primul 1
primul a 1
de reaprovizionare 1
reaprovizionare a 1
a nebunilor 1
nebunilor criminali, 1
criminali, echipajul 1
navei Enterprise 1
Enterprise descoperă 2
că deținuții 1
pe azil 1
azil și 1
i-au sechestrat 1
sechestrat pe 1
pe Kirk 2
Kirk și 4
pe însoțitorul 1
însoțitorul său. 1
unei misiuni, 1
misiuni, Lauren 1
Lauren omoară 1
cineva, fapt 1
care aparent 2
o dezorientează. 1
dezorientează. În 1
unei nopți 2
nopți a 1
'70, nivelul 1
apei râului 3
râului Ialomița 1
Ialomița a 1
crescut atât 1
provocate la 1
județean, mai 1
multe inundații. 1
american se 1
un genunhi 1
genunhi și 1
fost operat, 1
operat, termină 1
termină liceul 1
la Waltrip 1
Waltrip High 1
High School. 1
School. În 1
unei prelegeri 1
prelegeri ținute 1
Royal Institution 1
Institution despre 1
teoria culorii, 1
culorii, Maxwell 1
prima demonstrație 2
fotografie color 1
color realizată 1
al analizei 2
analizei și 2
și sintezei 1
sintezei în 1
trei culori. 1
unei șederi 1
șederi de 1
Italia, el 1
să asimileze 2
asimileze pictura 1
pictura istorică 1
stilul italian, 1
italian, reprezentând 1
reprezentând oarecum 1
oarecum teatral 1
teatral o 1
evenimente reale. 2
vară fierbinți, 1
fierbinți, familia 1
familia și-a 1
și-a mâncat 1
mâncat mâncarea 1
în triclinium 1
triclinium de 1
evita căldura. 1
căldura. În 1
unor festivități 1
festivități importante 1
importante mii 1
victime puteau 1
puteau pieri. 1
pieri. În 1
concert din 2
București, Tudor 1
din cântat 1
cântat piesa 2
piesa “Vara 1
“Vara Asta” 1
Asta” și 1
spus celor 1
eveniment că 1
că restul 1
restul concertului 1
concertului va 1
fi continuat 2
în Vama 1
declin al 2
afacerilor în 1
1873, lucrările 1
oțel au 1
dispărut complet, 1
încât viața 1
din Snina 1
Snina și 1
sa sa 1
sa înrăutățit 1
înrăutățit rapid, 1
rapid, iar 2
iar migrația 1
migrația pe 1
pentru Fuse 1
Fuse TV, 1
TV, Gaga 1
că inspirația 1
inspirația din 1
spatele piesei 1
piesei a 4
fost „frica 1
„frica de 1
de monstrul 2
monstrul bărbat”. 1
bărbat”. În 1
interviu televizat, 1
televizat, Krumwiede 1
Krumwiede dezvăluie 1
că Cheever 1
Cheever și-a 1
și-a informat 1
informat în 1
secret prietenii 1
familia să 1
Chicago înainte 1
în carantină. 1
carantină. În 1
unui marș 1
deșert, Husayn 1
Husayn și 2
sunt înconjurați 2
lui Yazid, 1
Yazid, fiind 1
fiind înfometați 1
înfometați și 1
și uciși. 1
urcării dacă 1
dacă aerul 1
vizorului nu 1
nu iese 1
exterior, are 1
de suprapresiune 1
suprapresiune dar 1
fără consecințe. 1
consecințe. În 1
utilizării, apelantul 1
apelantul reda 1
sunet în 1
în telefon, 1
telefon, iar 1
ambele unități 1
unități scrambler 1
scrambler ascultau 1
ascultau apoi 1
apoi semnalul 1
semnalul și 2
se sincronizau 1
sincronizau cu 1
acesta. În 1
timpul vacanței 1
vacanței școlare 1
școlare care 1
urmează, Patrick 1
Patrick merge 1
merge într-o 1
vară, unde 1
pe Martine, 1
Martine, de 1
primește primul 1
primul sărut. 1
sărut. În 1
timpul văduviei 1
văduviei reginei 1
reginei Victoria, 1
Victoria, Eduard 1
reprezentat-o pe 1
ceremonii și 1
și adunări 2
adunări publice. 1
verii, atacatorii 1
facă fața 1
fața pământurilor 1
pământurilor transformate 1
praf zburător, 1
zburător, în 1
toamnei au 1
față noroaielor 1
noroaielor lipicioase, 1
lipicioase, iar 1
iar iarna 1
iarna au 1
cu ninsoarea 1
ninsoarea abundentă 1
abundentă și 1
și gerul 1
gerul năpraznic. 1
năpraznic. În 1
verii din 1
de Chelsea, 1
Chelsea, dar 1
Liverpool. În 1
verii, din 1
apă, suprafețele 1
suprafețele respective 1
respective nu 2
folosite util. 1
util. În 1
verii și 1
timpul creșteri 1
creșteri planta 1
planta va 1
va necesita 1
necesita mai 1
multă apă, 2
apă, iar 2
când planta 1
planta începe 1
se îngălbenească 1
îngălbenească nu 1
mai udă. 1
udă. În 1
verii sunt 2
organizate mai 1
festivaluri religioase 1
religioase (Panigiria). 1
(Panigiria). În 1
verii, ziua 1
ziua durează 1
mult, iar 1
iar Soarele 1
Soarele urcă 1
urcă mai 1
timpul versului 1
versului intermediar, 1
intermediar, un 1
model masculin 1
prezentat dezbrăcat, 1
dezbrăcat, purtând 1
spini pe 1
cap, în 2
Madonna este 1
este mângâiată 1
mângâiată de 1
celelalte modele. 1
modele. În 1
de incidente, 1
incidente, de 1
la scandaluri 1
scandaluri sexuale 1
sexuale la 1
la escrocherii. 1
escrocherii. În 1
vieții, Costache 1
Negri a 1
publicat puțin, 1
puțin, prin 1
prin reviste, 1
reviste, astfel 1
și contribuția 3
patrimoniul literaturii 1
române este 1
de modestă. 1
modestă. În 1
lui Millais 1
Millais pictura 1
dezbatere larg 1
răspândită despre 1
și publicitate. 1
vieții, Matila 1
Matila Ghyka 1
Ghyka a 1
obținut diferite 1
diferite distincții. 1
distincții. În 1
sale, ea 1
era "Doamna 1
"Doamna Washington". 1
Washington". În 1
că Eduard 1
Eduard avea 1
puține asemănări 1
asemănări cu 1
sale, viața 1
înregistrate într-o 2
într-o publicație 2
publicație comemorativă 1
comemorativă a 2
doamnei Tietz. 1
Tietz. În 1
vizitei lui 2
Sam, Riggan 1
Riggan deschide 1
deschide geamul 1
geamul și 1
iese pe 2
pe pervaz. 1
pervaz. În 1
urmat unui 1
Canada, a 1
oficial o 1
grădină memorială 1
memorială pentru 1
victimele britanice 1
britanice ale 1
11 septembrie. 1
timpul voaiajelor 1
voaiajelor maritime, 1
maritime, s-a 1
că varza 1
varza murată 1
murată era 1
era utilă 1
prevenirea scorbutului. 1
scorbutului. În 1
timpul Warped 1
Warped Tour 1
Tour din 1
și Alesana, 1
Alesana, Shane 1
Shane Crump 1
Crump a 1
părăsit însă 1
însă temporar 1
temporar formația 1
probleme personale 1
chitaristul Jake 1
Jake Campbell. 1
Campbell. În 1
timpul week-end-ului 1
week-end-ului de 1
de deschidere, 1
deschidere, filmul 1
filmul s-a 1
doi aducând 1
aducând încasări 1
de 10.106.500 1
10.106.500 dolari 1
cele 1.972 1
1.972 de 1
locații unde 1
a rulat. 1
rulat. În 1
zborului supersonic, 1
supersonic, ferestrele 1
ferestrele cabinei 1
cabinei se 1
se încălzeau 1
încălzeau puternic. 1
timpul zilei, 5
zilei, Eirenis 1
Eirenis modestus 1
modestus se 1
se adăposteșe 1
adăposteșe sub 1
în crevase, 1
crevase, uneori 1
uneori împărțind 1
împărțind locul 1
de ascunzătoare 1
ascunzătoare cu 1
câțiva șerpi. 1
șerpi. În 1
zilei numărul 1
numărul crește 2
cu 2.5 1
2.5 milioane 1
urma deplasării 1
deplasării lucrătorilor 1
lucrătorilor și 2
zonele adiacente. 1
adiacente. În 1
timpul zilelor 2
zilelor lui 1
lui Iulie, 1
Iulie, strada 1
strada implora 1
implora leaderii 1
leaderii Sovietului 1
Sovietului să 1
ia puterea. 1
puterea. În 1
timp, uniforma 1
uniforma regimentului 1
regimentului s-a 1
s-a modificat, 1
ce prevedeau 1
regulamentele armatei 1
În timpurile 5
timpurile moderne 2
moderne atomii 1
atomii au 1
observați și 2
și experimental. 2
timpurile moderne, 2
moderne, cadavrul 1
cadavrul stă 1
în coșciug 1
coșciug care 1
deschis cîteodată. 1
cîteodată. În 1
moderne, diverse 1
diverse haka 1
haka au 1
compuse pentru 1
către femei 2
timpurile pagane 1
pagane alfabetul 1
alfabetul runic 1
runic a 1
fost unicul 1
unicul folosit 1
teritoriul Norvegiei. 1
timpurile străvechi, 1
străvechi, pământul 1
jos, situat 1
apropierea Strâmtorii, 1
Strâmtorii, era 1
de Mlaștina 1
Mlaștina Maeotică. 1
Maeotică. În 1
În tinerețe 1
fondat La 1
des animaux, 1
animaux, o 1
revistă pe 3
În tinerețea 1
tinerețea sa, 2
sa, Putin 1
admirație personajele 1
personajele ofițerilor 1
inteligență, ce 1
ce apăreau 1
apăreau pe 2
pe ecranele 3
ecranele sovietice, 1
sovietice, jucate 1
actori precum 1
precum Viaceslav 1
Viaceslav Tihonov 1
Tihonov și 1
și Gheorghi 1
Gheorghi Jjionov. 1
Jjionov. În 1
În tinerețe, 4
tinerețe, Bea 1
Bea a 1
ca ghid 2
ghid turistic 1
turistic la 1
la Irish 1
Irish National 1
National Stud. 1
Stud. În 1
tinerețe, consistenta 1
consistenta cârnii 1
cârnii este 1
este suculentă 1
suculentă și 1
moale cu 1
tinerețe, King 1
King obișnuia 1
colțurile străzilor 1
străzilor pentru 1
primi bani 1
la trecători. 1
trecători. În 1
tinerețe, Matrona 1
Matrona a 1
să călătorească. 1
călătorească. Întinse 1
Întinse pășuni 1
pășuni erau 1
statului imperial 1
roman ce 1
erau oferite 1
oferite aristocrației. 1
aristocrației. Întinse 1
Întinse pe 1
pe pereți, 3
pereți, sau 1
sau aflate 1
pe laițe, 1
laițe, pe 1
pe pat 2
pat sau 2
icoane sunt 1
așezate țesăturile 1
interior confecționate 1
și cânepă: 1
cânepă: păretare, 1
păretare, lăicere, 1
lăicere, cergi, 1
cergi, ștergare 1
ștergare de 1
de perete 3
și năframe 1
năframe de 1
de nuntă. 1
nuntă. În 1
În ținutul 1
ținutul Krasnodar 1
Krasnodar au 1
XIX câteva 1
câteva comunități 1
români basarabeni 1
prin infranimul 1
infranimul de 1
de moldoveni 1
moldoveni și 1
care, actualmente, 1
actualmente, sunt 1
8 localități. 1
În Ținutul 1
Ținutul Pădurenilor, 1
Pădurenilor, în 1
vară are 2
folclor, Festivalul 1
Festivalul Pădurenilor 1
Pădurenilor "Drăgan 1
"Drăgan Muntean", 1
Muntean", ajuns 1
ediția XXVI. 1
XXVI. În 1
În Tismana 1
Tismana asistența 1
asistența medicală 1
8 medici 1
10 asistenți. 1
asistenți. În 1
În toamna 28
toamna 1778, 1
1778, britanicii 1
britanicii s-au 2
ocupe Georgia, 1
Georgia, statul 1
statul fiind 2
puțin populat. 1
populat. În 1
toamna aceluiaș 1
aceluiaș an, 1
an, Marele 1
Duce Paul 2
Paul și-a 1
dus soția 1
al 15lea 1
15lea la 1
la Mr. 1
noiembrie, va 1
deveni profesor 1
suplinitor de 1
Istorie Bisericească 1
Bisericească la 1
Chișinău, recent 1
recent înființată 1
înființată și 1
și afiliată 1
afiliată Universității 1
Iași (1926-1927). 1
(1926-1927). În 1
anului 1571, 1
1571, Coligny 1
Coligny îl 1
rege pentru 3
anului 1762 1
1762 a 1
puternic incendiu 1
ars catapeteasma 1
anului 1776 1
1776 Carol 1
guvernator general 2
al Hanovrei 1
Hanovrei de 1
cumnatul său. 1
anului 1838 1
1838 a 2
în Michaelerplatz 1
Michaelerplatz prima 1
gaz dina 1
dina Viena. 1
anului 1848 1
1848 patrioții 1
patrioții maghiari 1
maghiari înarmați 1
înarmați au 1
6 livre. 1
anului 1898 1
1898 Iancu 1
Flondor a 2
Dieta Bucovinei, 1
Bucovinei, cu 2
voturi, din 1
partea Colegiului 1
Colegiului II 1
al marilor 2
marilor proprietari. 1
proprietari. În 1
anului 1909 1
1909 se 2
construcția primului 1
său avion, 1
avion, Vlaicu 1
Vlaicu I, 1
la Arsenalul 1
Arsenalul Armatei. 1
1914, Imbroane 1
în regatul 4
regatul încă 1
încă neutru 1
1918, contribuie 1
înființarea Gărzilor 1
Gărzilor militare 1
militare naționale 1
județul Caraș-Severin, 1
Caraș-Severin, a 1
a Consiliilor 2
Consiliilor naționale 1
Consiliilor muncitorești. 1
muncitorești. În 1
1918, intelectualitatea 1
intelectualitatea s-a 1
s-a împărțit 3
împărțit însă 1
însă între 1
susținătorii păstrării 1
păstrării sistemului 1
sistemului anterior 1
control politic 1
politic total 1
total maghiar, 1
maghiar, și 1
de susținători 2
ai reformelor. 1
reformelor. În 1
1919, școala 1
la Mihai 2
Mihai Bravu, 2
Bravu, unde 1
unde colonelul 1
colonelul Pandele 1
Pandele Predescu 1
Predescu pune 1
bazele organizatorice 1
organizatorice ale 2
ale primului 2
primului batalion 1
asalt. În 1
anului 1936 2
numit asistent 1
de Bizantinologie 1
Bizantinologie de 1
Litere (1936-1940) 1
(1936-1940) și 1
și bibliotecar 1
bibliotecar la 2
Biblioteca Academiei 1
Române, secția 1
secția manuscrise 1
manuscrise (1936-1956). 1
(1936-1956). În 1
începutul iernii 2
iernii care 1
urmat, vremea 1
vremea a 1
fost rece 1
și umedă, 1
umedă, iar 1
iar condițiile 3
condițiile meteo 1
meteo au 1
obicei zborul 1
zborul avioanelor 1
avioanelor în 1
anului 1960 1
1960 încep 1
încep cursurile 1
cursurile în 1
noua clădire, 1
clădire, iar 1
anul 1961-1962, 1
1961-1962, Școala 1
din Marin 1
Marin a 2
dat prima 2
prima promoție 1
promoție de 1
absolvenți a 2
clase generale. 1
anului 1985 1
arhiereu vicar 1
Episcopiei Râmnicului 1
și Argeșului, 1
Argeșului, mutându-se 1
Mănăstirea Curtea 1
de Argeș. 2
Argeș. În 1
început pregătirea 2
pregătirea profesorilor 2
religie, iar 2
septembrie 1991 1
redeschis Liceul 1
Liceul romano-catolic 1
romano-catolic "Sfântul 1
"Sfântul Ladislau" 1
Ladislau" din 1
anului 1994, 3
1994, albumul 1
albumul „Amor 1
„Amor Prohibido” 1
Prohibido” a 1
avut 4 3
cântece numărul 1
numărul 1, 1
1, înlocuind 1
înlocuind albumul 1
albumul Gloriei 1
Gloriei Estefan, 1
Estefan, „Mi 1
„Mi Tierra” 1
Tierra” care 1
topuri. În 1
2005, cinci 1
melodii demo 1
demo ale 1
fost furate 1
de managerul 2
managerul al 1
pe iPod-ul 1
iPod-ul celor 1
la My 1
My American 1
American Heart. 1
Heart. În 1
2008, ea 1
din comisia 2
comisia Supertalente 1
Supertalente (RTL) 1
(RTL) împreună 1
cu Dieter 1
Dieter Bohlen 2
Bohlen și 1
și Bruce 2
Bruce Darnello. 1
Darnello. În 1
lui 1839, 1
1839, prin 1
prin truda 1
truda sa 1
în Mehedinți 1
Mehedinți funcționau 1
funcționau 260 1
înscriși 5000 1
lui 1884 1
1884 copilul 1
numai 14 2
ani face 2
cu Bucureștiul 1
Colegiul Sf. 1
lui 1891 1
1891 Alexandru 1
organizații caritabile 1
caritabile care 1
asigure hrană 1
lui 1968 1
1968 Kelly 1
grup pentru 2
continua studiile. 1
studiile. În 1
lui 2004, 3
2004, sondajele 1
opinie preziceau 1
preziceau o 1
lui Năstase. 1
Năstase. Întoarcerea 1
ordine a 4
navelor însemna 1
fiecare navă 1
navă se 1
întoarce unul 1
după celălalt 1
urmăresc nava 1
nava din 2
fața lor. 2
lor. Întoarcerea 1
Întoarcerea la 1
Domnul a 1
a maicii 1
maicii Veronica 1
Veronica a 1
trecută sub 3
sub tăcere 1
tăcere de 1
instituțiile bisericești 1
bisericești sau 1
sau laice; 1
laice; nici 1
comunicat de 2
partea B.O.R. 1
B.O.R. în 1
memoria acestei 1
acestei starețe 1
starețe de 1
anvergură duhovnicească. 1
duhovnicească. Întoarcerea 1
și exil 1
rândul clasei 1
clasei intelectuale 1
intelectuale spaniole. 1
spaniole. Intoarcerea 1
Intoarcerea sa 1
cu debutul 1
debutul sotiei 1
sotiei sale 1
sale reale, 1
reale, Renee 1
Renee Young, 1
Young, ca 1
ca comentatoare 1
comentatoare Raw. 1
Raw. Întoarcerea 1
Întoarcerea spre 1
spre Europa 1
Europa începe 1
martie, iar 1
mai, stârcii 1
stârcii roșii 1
roșii au 2
la arealul 1
arealul lor 2
cuibărit. Întoarcerea 1
Întoarcerea venoasă 1
venoasă se 1
în sinusul 3
sinusul pietros 1
pietros inferior 1
și plexul 1
plexul bazilar. 1
bazilar. Întoarceți-vă 1
Întoarceți-vă cu 1
toții către 1
către Dumnezeu. 1
Dumnezeu. Întoarsă 1
Întoarsă acasă, 1
acasă, Ayşegül 1
Ayşegül află 1
că locuința 2
locuința i-a 1
vândută lui 1
lui Can. 1
Can. Întoarsă 1
Întoarsă în 1
în patrie, 1
patrie, a 1
deschis expoziții 2
expoziții personale 4
Cernăuți, București 1
În toată 9
perioadă, germanii 1
și eșecuri 2
eșecuri parțiale. 1
parțiale. În 1
perioadă pretențiile 1
pretențiile regatului 1
regatului de 3
de Aragon 1
Aragon asupra 1
asupra Navarei 1
Navarei nu 1
au încetat. 1
încetat. În 1
activități extracuriculare, 1
extracuriculare, instruind 1
instruind mai 1
din Ipotești, 1
Ipotești, cu 1
festivaluri naționale. 1
sa fotografică 1
fotografică a 1
latura tehnică 1
tehnică specifică 1
specifică fotografiei, 1
fotografiei, mecanică 1
mecanică fină, 1
fină, sisteme 1
sisteme optice, 1
optice, procedee 1
procedee chimice 1
chimice de 1
laborator, sisteme 1
de iluminare, 2
iluminare, de 1
expunere, de 1
de postprocesare, 1
postprocesare, printare, 1
printare, înrămare 1
înrămare și 1
și panotare. 1
panotare. În 1
toată cariera 1
sa, handbalista 1
echipa țării 1
în 235 1
înscris 880 1
880 de 1
Europa acelor 1
vremuri se 1
puteau întâlni 1
clasă, dar 1
dar nicăieri 1
nicăieri însă 1
întâlni o 1
nobilime funciară 1
funciară care 1
domine mai 1
mai categoric 1
categoric societatea 1
societatea ca 1
Uniunea statală 1
statală polono-lituaniană. 1
polono-lituaniană. În 1
lumea, cei 1
mai binecuvântați 1
binecuvântați și 1
și sfințiți 1
sfințiți sunt 1
rămân in 1
in Adevăr. 1
Adevăr. În 1
lumea există 1
aproximativ 130 2
de ghizi, 1
ghizi, sau 1
sau preoți 1
preoți raelieni 1
raelieni și 1
de episcopi. 2
episcopi. În 1
timp anume 1
anume pentru 2
pentru joacă. 1
În toate 17
opere se 1
remarcă profunzimea 1
profunzimea temelor, 1
temelor, contrastele 1
contrastele dramatice 1
și noutățile 1
noutățile armonice, 1
armonice, neîntâlnite 1
neîntâlnite încă 1
la predecesorii 1
predecesorii săi, 3
săi, Beethoven 1
Beethoven fiind 1
fiind supranumit 2
supranumit din 1
aceste motive 1
motive „Titanul 1
„Titanul din 1
din Bonn”. 1
Bonn”. În 1
toate cazurile, 5
cazurile, abundența 1
abundența sa 1
prezența habitatelor 1
habitatelor bogate 1
în insecte 1
insecte aeriene 1
aeriene (pajiști 1
(pajiști naturale, 1
naturale, garduri 1
garduri vii, 1
vii, păduri, 1
păduri, bălți, 1
bălți, iazuri 1
iazuri etc.) 1
etc.) În 1
în Asia, 4
Asia, cuibărește 1
cuibărește adesea 1
de insuficiență 1
insuficiență pulmonară 1
pulmonară se 1
constată o 2
o înrăutățire 1
înrăutățire a 1
valorilor gazoase 1
gazoase normale 1
ale sângelui. 1
sângelui. În 1
cazurile, două 1
pot intersecta 1
intersecta de-a 1
linii care 2
o muchie 3
muchie a 1
a ambelor 3
ambelor fețe, 1
fețe, astfel 1
fiecărei fețe 1
fețe trece 1
prin interiorul 1
interiorul corpului. 1
corpului. În 1
cazurile, este 1
este încorporat 1
în etica 1
etica educațională 1
educațională și 2
țării respective. 1
respective. În 1
cazurile, mumia 1
mumia a 1
a blestemat 1
blestemat nava 1
nava care 2
s-a scufundat. 1
scufundat. În 1
cazurile, utilizarea 1
utilizarea produselor 1
produselor veterinare 1
veterinare și 2
și fitosanitare 1
fitosanitare (pesticidelor) 1
(pesticidelor) folosite 1
și silvicultură 2
silvicultură ar 1
trebui evitată 1
evitată sau 1
sau redusă 1
la minimul 2
minimul necesar. 1
necesar. În 2
partide alegerile 1
fost contestate. 1
celelalte domenii 1
domenii politice 1
politice țările 1
membre dețin 1
dețin competența 1
competența exclusivă. 1
exclusivă. În 1
trei cazuri, 1
cazuri, s-a 1
s-a renunţat 1
renunţat la 1
la coarda 1
coarda Do 1
Do (cea 1
mai groasă). 1
groasă). În 1
trei evanghelii, 1
evanghelii, orbul 1
orbul sau 1
sau orbii 1
orbii i 1
adresat lui 2
Iisus cu 1
cu apelativul 3
apelativul "Fiu 1
"Fiu al 1
lui David". 1
David". În 1
provincii românești, 1
românești, au 1
au ființat 1
ființat Companiile 1
Companiile Armenilor, 1
Armenilor, organe 1
organe civile 1
reglementare a 3
problemelor comercianților 1
și meseriașilor 1
meseriașilor armeni, 1
armeni, precum 1
dintre coloniile 2
coloniile armenești 1
armenești și 1
administrația românească. 1
culturile tradiționale, 1
tradiționale, trecerea 1
o poartă, 2
poartă, mai 1
puțin grandioasă, 1
grandioasă, simbolizează 1
simbolizează o 1
transformare (de 1
(de suprafață 1
suprafață ori 1
ori structurală, 1
structurală, fizică 1
sau virtuală). 1
virtuală). În 1
toate etapele, 1
etapele, bugetul 1
bugetul UE 1
UE este 1
este decis 2
mod democratic. 1
fost focuri 1
de artificii. 1
artificii. În 1
toate sălile, 1
sălile, cinematograful 1
cinematograful mai 1
locuri speciale 2
pentru cupluri, 1
cupluri, acestea 1
fiind scaune 1
scaune duble 1
duble aflate 1
rând al 2
al sălilor. 1
sălilor. În 1
universurile alte 1
ale "grefierilor", 1
"grefierilor", sunt 1
atât înregistrările 1
înregistrările oficiale 1
oficiale cât 1
și înregistrările 1
înregistrările vii. 1
vii. Întocmai 1
Întocmai predecesorilor 1
predecesorilor săi, 1
săi, "Duty" 1
"Duty" s-a 1
ale topurilor, 2
topurilor, și 1
s-a distribuit 2
copii, devenind 1
studio original. 1
original. Intoleranțele 1
Intoleranțele la 1
la acrilat 1
acrilat pot 1
apărea foarte 1
datorate mai 1
curând unei 1
unei igiene 2
igiene necorespunzătoare 1
necorespunzătoare sau 1
adaptări neadecvate 1
neadecvate a 1
a protezei 1
protezei în 1
cavitatea oculară. 1
oculară. În 1
În Tol-In 1
Tol-In Gaurhoth 1
Gaurhoth s-a 1
luptat el 1
în cântece 1
și vrăji 1
vrăji cu 1
cu Finrod, 1
Finrod, până 1
l-a dovedit 1
dovedit și 3
i-a despuiat 1
despuiat de 1
de straiele 1
straiele orcești. 1
orcești. In 1
In tomna 1
tomna anului 1
anului 2020 1
2020 este 1
este progamată 1
progamată să 1
apară Minciuna 1
Minciuna lui 1
lui Michelangelo, 1
Michelangelo, prima 1
parte ( 1
( Catedrala 1
Catedrala în 1
în flăcări), 1
flăcări), al 1
volum din 1
seria Charles 1
Charles Baker. 1
Baker. În 1
În topul 1
100, melodia 1
locul 16, 1
16, urcând 1
către primul 1
ce ocupă 1
locul întâi, 2
întâi, precum 1
lui Cooper 1
Cooper ce 1
obține această 1
această poziție. 2
poziție. Întorcându-se 1
Întorcându-se în 3
Europa, el 1
de rezistență, 2
rezistență, o 1
povestire cadru 1
cadru pe 1
multe nivele. 1
nivele. Întorcându-se 1
Rusia, a 1
preluat catedra 1
catedra enciclopediei 1
enciclopediei de 1
liceului Demidov, 1
Demidov, activând 1
activând ca 1
ca „profesor 1
„profesor extraordinar”. 1
extraordinar”. Întorcându-se 1
alt contract 2
scenă, Thieme 1
Thieme s-a 1
în Boston. 1
Boston. Întorcându-se 1
Întorcându-se la 3
la Donovan 1
Donovan și 1
la Părintele 1
Părintele James, 1
James, Lincoln 1
Lincoln trebuie 1
decidă următoarea 1
următoarea mișcare 1
a sa: 1
sa: să 1
New Bordeaux 1
Bordeaux sau 1
controlul orașului 1
orașului cu 1
ajutorul subalternilor 1
subalternilor săi. 1
săi. Întorcându-se 1
Britanică, Bonham 1
Bonham începe 1
ardă scrisorile 1
scrisorile la 1
care Hallam 2
referire anterior, 1
anterior, în 2
Hallam își 1
exprima îngrijorarea 1
îngrijorarea cu 1
la lucrurile 2
le făcuse 1
făcuse în 1
asasin al 1
guvernului. Întorcându-se 1
la Masyaf, 1
Masyaf, Altair 1
Altair descoperă 1
și Asasinii 1
Asasinii se 1
vraja artefactului, 1
artefactului, aflat 1
aflat acum 1
posesia lui 2
Al Mualim. 1
Mualim. Întors 1
Întors acasă, 1
către Anna 1
Anna Filing, 1
Filing, o 1
cunoscut-o în 2
copilărie. Întors 1
Întors din 1
război rănit 1
poemele în 1
în raniță, 1
raniță, Radu 1
Radu Gyr 1
Gyr a 1
1942 (la 1
(la editura 1
editura Gorjan) 1
Gorjan) volumul 1
volumul Poeme 1
Poeme de 1
de răsboiu 1
răsboiu (carte 1
(carte cenzurată). 1
cenzurată). Întorși 1
Întorși la 1
la mașină 3
la Kyle, 1
Kyle, aceștia 1
își continua 1
continua drumul 1
drumul înspre 1
înspre camping, 1
camping, unde 1
unde spiritul 1
spiritul malefic 1
malefic îl 1
pe Kyle 1
Kyle și 1
îl posedă 1
posedă pe 1
pe Tony. 1
Tony. Întors 1
Întors în 7
1855, el 1
familia khedivului 1
khedivului Egiptului 1
Egiptului și 1
alte familii 1
familii aristocrate, 1
aristocrate, iar 1
Meserii din 2
Cairo. Întors 1
lumea sa 1
sa reală, 1
reală, Thomas 1
Thomas Covenant 1
Covenant este 1
pierderea Elenei, 1
Elenei, deși 1
că experiența 1
experiența trăită 1
trăită în 1
în Tărâm 1
Tărâm a 1
un vis. 2
vis. Întors 1
Britanie, Nicholas 1
Nicholas Winton 1
Winton a 1
adunat câțiva 1
câțiva voluntari, 1
voluntari, printre 1
de găsirea 1
familii adoptive 1
adoptive și 1
cei salvați. 1
salvați. Întors 1
cu diploma 2
constructor, a 1
construcții ale 1
ale podului 1
podului de 3
Dunăre de 1
la Cernavodă. 1
Cernavodă. Întors 1
țară, în 5
2004, el 2
lansarea primei 1
digitală din 1
România, ca 2
al FocusSat 1
FocusSat S.A. 1
S.A. România. 1
România. Întors 1
luni procuror, 1
procuror, apoi 1
apoi avocat 1
Române și 2
societăți financiare. 1
financiare. Întors 1
Transilvania, Valentin 1
Valentin ocupă 1
ocupă diferite 1
funcții pe 2
lângă magistratul 1
magistratul Sibiului 1
Sibiului începând 1
anul 1668. 1
1668. Întors 1
Întors la 4
bază, Bâzu 1
Bâzu i-a 1
ordin ofițerului 1
ofițerului medic 1
medic Mircea 1
Mircea Grădinaru 1
Grădinaru să 1
recupereze imediat 1
imediat trupul 1
lui Dârjan, 1
Dârjan, misiune 1
misiune care 1
presupunea alt 1
alt risc 1
risc inutil, 1
inutil, deoarece 1
deoarece trupul 1
lui Dârjan 1
Dârjan putea 1
fi recuperat 2
recuperat de 4
forțele terestre. 1
terestre. Întors 1
București, devine 1
devine concert-maestru 1
concert-maestru al 1
al orchestrei 1
orchestrei simfonice 1
simfonice „Pro 1
„Pro Arte”, 1
Arte”, un 1
instrumentiști sub 1
conducerea dirijorului 1
dirijorului George 1
George Cocea. 1
Cocea. Întors 1
la Istanbul, 1
Istanbul, Mustafa 1
Mustafa bin 1
bin Abdullah 1
Abdullah s-a 1
s-a decis, 1
în 1635, 1
1635, să 1
se consacre 2
consacre studiilor 1
studiilor științifice. 1
științifice. Întors 1
mănăstirea Andronikov 1
Andronikov împreună 1
cu fata 1
fata săracă 1
săracă cu 2
cu duhul 3
duhul (Blajina) 1
(Blajina) pe 1
o salvase 1
de tătari, 1
tătari, Andrei 1
Andrei suportă 1
suportă disprețul 1
disprețul fraților, 1
fraților, care 1
care stiu 1
stiu că 1
votul tăcerii 1
tăcerii se 1
se căiește 2
căiește de 1
de grave 2
grave păcate. 1
În tot 10
tot acel 1
studiat teoria 1
teoria literară 1
propria imagine 1
literaturii engleze 2
engleze contemporane. 1
contemporane. În 1
context, fotografia 1
fotografia ocupă 1
important, este 1
instrumentele preferate 1
preferate de 1
de documentare. 2
documentare. În 1
a îmbinat 1
îmbinat munca 1
cu roluri 1
din Eraser 1
Eraser (1996), 1
(1996), The 1
The Siege 1
Siege (1998), 1
(1998), Chasing 1
Chasing Sleep 1
Sleep (2000) 1
(2000) sau 1
sau Requiem 1
Requiem for 1
for a 3
a Dream 1
Dream (2000). 1
(2000). În 1
autoritățile guvernamentale 1
guvernamentale țineau 1
țineau un 1
mai stric 1
stric asupra 1
sistemului fiscal, 1
fiscal, pe 1
l-au îmbunătățit. 1
îmbunătățit. În 2
el devenise 1
devenise epuizat 1
epuizat fizic, 1
fizic, din 1
mai neglijent 1
neglijent în 1
în ținută, 1
ținută, cu 1
memorie slăbită, 1
slăbită, o 1
o incapacitate 2
incapacitate totală 1
episoade frecvente 1
frecvente de 1
absență. În 1
timp, Ionuț 1
Ionuț a 1
promoveze informatica 1
informatica și 2
și programarea 3
programarea în 2
orașul lui, 1
prin fapte 2
fapte pozitive. 1
pozitive. În 1
timp s-a 3
dezvoltat, devenind 1
mari capitale 1
lumii, atât 2
plan financiar, 1
financiar, cât 1
plan cultural. 1
În total 19
total 18 2
18 bărci 1
bărci au 2
18 locomotive 1
păstrate drept 1
drept locomotive 1
locomotive istorice, 1
2018, acestea 1
și-au aniversat 1
aniversat jubileul 1
jubileul de 1
aur, sărbătorind, 1
sărbătorind, astfel, 1
astfel, 50 1
acestei clase 2
de locomotive. 1
locomotive. În 1
total 225 1
funcționari au 1
fost afectați 1
această persecuție. 1
persecuție. În 1
total 25 1
de episode 1
episode pentru 1
În total, 38
total, 29 1
ai Khan 1
Khan Academy 1
Academy câștigă 1
total, 45 1
de președinți 1
președinți au 1
au îndeplinit 2
îndeplinit mandatul. 1
mandatul. În 1
total, 49 1
clase, 1390 1
total, 50 1
la SIIL 1
total, 804 1
804 locomotive 1
aceasta serie 1
serie vor 1
parcul CFR. 1
CFR. În 1
total Aeroportul 1
Aeroportul va 1
costa 57 1
euro (include 1
(include și 1
și pista 2
pista care 1
costat 13 1
total, Albert 1
Albert Eduard 1
total, albumul 1
vândut 385,000 1
385,000 de 1
Americii. În 1
total, Alison 1
Alison Krauss 1
Krauss a 1
lansat șaisprezece 1
șaisprezece albume, 1
albume, crescând 1
crescând sensibil, 1
sensibil, în 1
timp, interesul 1
interesul americanilor 1
muzică bluegrass. 1
bluegrass. În 1
total, aproximativ 1
aproximativ 487 1
487 de 1
vizitat spațiul 1
cosmic și 1
orbită pînă 1
iulie 2010, 3
acestea, doisprezece 1
doisprezece au 1
total, a 1
strâns șaptesprezece 1
șaptesprezece selecții 1
selecții între 1
2003 pentru 1
echipa națională. 4
total au 7
existat 44 1
de posesii 1
posesii și 1
de campioni. 1
campioni. În 1
total, au 1
fost comandate 2
comandate 87 1
avioane 747-8 1
747-8 din 1
construite 639.478 1
639.478 de 1
de automobile 9
automobile Volga 1
Volga din 1
1956 până 2
detectate 361 1
361 fragmente 1
fragmente RAPD, 1
RAPD, 283 1
283 ISSR 1
ISSR și 2
și 131 1
131 SRAP, 1
SRAP, dintre 1
287 (79,5%) 1
(79,5%) RAPD, 1
RAPD, 211 1
211 (74,6%) 1
(74,6%) ISSR 1
98 (74,8%) 1
(74,8%) SRAP 1
SRAP ale 1
ale fragmentelor 1
fragmentelor au 1
fost polimorfe. 1
polimorfe. În 1
eliminați 356.144 1
356.144 de 1
de porci 1
porci afectați 1
fabricate 5.000.777 1
5.000.777 de 1
fost măcelărite 1
măcelărite 270.000 1
270.000 persoane 1
persoane (35% 1
(35% din 1
evreiască română 2
din 1938) 1
1938) și 2
devenit sovietice 1
sovietice 136.250 1
136.250 (18% 1
din 1938). 1
1938). În 1
total, Baresi 1
în 716 1
716 meciuri 1
meciuri oficiale 1
pentru Milan: 1
Milan: 470 1
470 în 1
A, 61 1
61 în 1
B, 91 1
91 în 1
în Coppa 1
Coppa Italia, 1
Italia, 50 1
50 în 2
Campionilor Europeni, 1
Europeni, 19 1
19 în 2
câteva în 1
alte competiții. 1
competiții. În 1
total, Billy 1
Billy Meredith 1
Meredith a 1
de 390 1
390 de 1
Manchester City, 1
City, marcând 1
marcând 150 1
câștigând o 1
Cupă FA. 1
FA. În 1
total, către 1
către 2013 1
2013 au 2
identificate patru 1
patru specii 1
foioase, dintre 1
12 specii 1
de arbori. 1
arbori. În 1
total, cei 1
limba estonă. 1
estonă. În 1
total, cele 1
trei parcuri 1
parcuri conțin 1
conțin 50% 1
totalul speciilor 1
din Sumatra. 1
total, circa 1
circa 60.000 1
sunt angajate 2
indirect în 1
zona Brussels 1
Brussels Airport. 1
Airport. În 1
total, ciuma 1
ciuma poate 1
redus populația 2
aproximativ 475 1
475 de 1
la 350-375 1
350-375 de 1
XIV-lea. In 1
In total 1
total construcția 1
construcția acoperă, 1
acoperă, cu 1
unele anexe, 1
anexe, suprafața 1
metri patrați, 1
patrați, fără 1
la socoteală 1
socoteală atriumul 1
atriumul pierdut. 1
total, Craioveanu 1
Craioveanu a 1
adunat 25 1
pentru „Tricolori”, 1
„Tricolori”, marcând 1
total, discul 1
discul a 1
petrecut 43 1
clasament. În 1
total, după 1
după Rudolf 1
Rudolf Rummel, 1
Rummel, aproximativ 1
aproximativ 2.344.000 1
2.344.000 de 1
parte români, 1
deportate din 1
anexate de 2
dauna României, 1
României, dintre 1
care 703.000 1
703.000 și-au 1
total, ea 1
jucat 133 1
echipa feminină 1
feminină de 1
handbal a 3
înscris 726 1
726 de 1
total, el 2
ilustrat un 1
37 povestiri 1
marcat cinci 1
și cupă. 1
cupă. În 1
total, Enyedi 1
Enyedi a 1
regizat 39 1
episoade pe 1
sezoane, între 1
între 2012 1
total există 1
există 33.000 1
de statui 2
statui în 1
întreg complexul 3
complexul templului. 1
templului. În 1
total existau 1
existau 16 1
16 tije 1
control, câte 1
8 dispuse 1
câte două( 1
două( în 1
total 4 1
4 rânduri) 1
rânduri) în 1
fiecare colț 1
colț sudic 1
al reactorului. 1
reactorului. În 1
total, în 5
2007, Spania 1
Spania avea 1
de 22.860.775 1
22.860.775 femei 1
femei (50,58% 1
(50,58% din 1
totalul populației) 1
populației) și 1
și 22.339.962 1
22.339.962 bărbați 1
bărbați (49,42%). 1
(49,42%). În 1
școlar 2019–2020 1
2019–2020 erau 1
înscriși 47.654 1
47.654 de 1
naționalitate străină 1
învățământ primar 2
și 41.773 1
41.773 în 1
cel secundar, 1
secundar, în 1
total 89.427 1
89.427 de 1
total înregistrările 1
înregistrările au 1
durat 34 1
urma atacurilor 2
atacurilor au 1
murit 2.993 1
2.993 de 1
inclusiv teroriștii. 1
teroriștii. În 1
total locuiau 1
locuiau 46 1
46 bărbați 1
4 femei 1
femei (enumerați 1
(enumerați erau 1
numai partea 2
partea bărbătească 1
bărbătească și 1
și vădanele 1
vădanele care 1
aveau gospodării). 1
gospodării). În 1
total, pasajul 1
pasajul cuprindea 1
cuprindea 78 1
de prăvălii. 2
prăvălii. În 1
total, pe 1
pe pămînturile 2
pămînturile pustii 1
pustii unde 1
nici casă, 1
casă, nici 1
nici masă, 1
masă, s-au 1
mutat 60 1
total, peste 2
muzică au 1
fost compuse, 1
compuse, deși 1
secvențe au 1
alți compozitori. 1
mii din 2
șapte mii 1
din Batak 1
Batak au 1
pierit de 1
mâna lor.” 1
lor.” În 1
total, Petrov 1
Petrov a 1
în 312 1
312 meciuri 1
pentru Celtic 1
Celtic în 1
ani, marcând 1
marcând 55 1
total s-au 2
făcut 10 1
10 secțiuni 1
secțiuni și 2
niciun vas 2
vas ceramic 1
ceramic sau 1
produs 164 1
164 exemplare. 1
total, secțiunea 1
secțiunea centrală 1
are 215 1
215 km 1
total, se 1
că 600.000 1
palestinieni locuiesc 1
două Americi. 1
Americi. În 1
total se 1
deportați circa 1
circa 450.000 1
total, sistemul 1
are 76,1 1
76,1 de 1
stații, cu 1
distanță medie 2
între stații. 1
înregistrate peste 1
de soluri. 1
soluri. În 1
total, Timpuri 1
apărut, în 1
anii 1994-1997, 1
1994-1997, în 1
total, trupa 1
avut peste 3
peste 2,7 1
spectatori la 2
la concertele 1
concertele din 1
turneu, desfășurate 1
țări, fiind 1
mai profitabile 1
profitabile turnee 1
turnee din 1
2009. "Întotdeauna 1
"Întotdeauna am 1
am crescut 1
rudele mele 1
mari. Întotdeauna 1
Întotdeauna ar 1
se observe 1
observe mai 1
întâi diagrama 1
se aleagă 1
o regresie 1
regresie liniară 1
liniară și 1
una neliniară. 1
neliniară. Întotdeauna 1
Întotdeauna mi-a 1
mi-a plăcut 2
În toți 1
ani Muller 1
Muller mărturisește 1
masă nu 1
întârziat mai 1
de ora. 1
ora. În 2
tot Sudul, 1
Sudul, unii 1
unii democrați 1
democrați din 1
mai discuta 1
discuta chestiuni 1
chestiuni rasiale, 1
rasiale, trecând 1
la impozitare 2
impozitare și 1
și corupție, 1
corupție, acuzând 1
acuzând guvernele 1
guvernele republicane 1
și ineficiență. 1
ineficiență. În 1
liber, artistul 1
artistul era 1
era preocupat 3
preocupat pentru 1
pentru definitivarea 1
definitivarea machetei 1
machetei Monumentului 1
Monumentului infanteriei. 1
infanteriei. În 1
din iulie, 1
iulie, GAL 1
GAL a 1
lansat 134,5 1
134,5 tone 1
sprijinul Corpului 1
Corpului 5. 1
5. Atacurile 1
Atacurile sovietice 1
iulie, dar 1
cu intensitate 1
intensitate mai 1
În Toute 1
Toute la 1
la Lyre, 1
Lyre, Hugo 1
Hugo o 1
o menționează, 1
menționează, de 1
pe Ananke 1
Ananke ca 1
al iubirii. 1
iubirii. Intoxicația 1
Intoxicația acută, 1
acută, datorată 1
datorată unor 1
de mercur, 1
mercur, provoacă 1
tulburări cognitive, 1
cognitive, comportamentale, 1
comportamentale, senzoriale 1
senzoriale și 1
și motorii. 1
motorii. Intoxicații 1
Intoxicații cu 1
cu exemplare 2
exemplare ale 2
ale buretelui 1
buretelui nu 1
cunoscute. Într-adevăr, 1
Într-adevăr, aceasta 1
populară carte 1
de patologie 1
patologie vegetală 1
vegetală din 1
timpurile, ajungând 1
de cititori 4
cititori interesați 1
de subiect. 1
subiect. Într-adevăr, 1
Într-adevăr, adesea 1
adesea corespondența 1
corespondența online 1
individului nu 1
va manifesta 1
manifesta nimic 1
nimic greșit 1
privește acțiunea 1
și afectul 1
afectul individului. 1
individului. Într-adevăr, 1
Într-adevăr, calcarul 1
calcarul și 1
și cremenele 1
cremenele intră 1
apa mării 1
mării care 1
care dizolvă 1
dizolvă calcarul, 1
calcarul, iar 1
acțiunea valurilor 1
valurilor face 1
ca silexul 1
silexul să 1
devină strălucitor. 1
strălucitor. Într-adevăr, 1
Într-adevăr, Coherence 1
Coherence este 1
parte improvizat, 1
improvizat, distribuția 1
distribuția reacționând 1
cu râsete 2
râsete și 1
și neîncredere, 1
neîncredere, dar 1
fie frivolă 1
frivolă la 1
lucrurile serioase." 1
serioase." Într-adevăr, 1
Într-adevăr, Eranos 1
Eranos a 1
interesat încă 1
sa temă, 1
temă, „Yoga 1
„Yoga și 1
și meditație 1
meditație în 1
și Vest”, 1
Vest”, a 1
fost într-adevăr 3
într-adevăr un 4
pionierat la 1
1930. Într-adevăr, 1
Într-adevăr, în 2
aceea perioadă 3
perioadă aceste 1
filme erau 1
degrabă "filme 1
"filme pentru 1
care distrează 1
nu creează 2
creează probleme 1
în percepere". 1
percepere". Într-adevăr, 1
picturile sale, 3
sale, eroinele 1
eroinele energice 1
Artemisiei seamănă 1
cu autoportretele 1
autoportretele sale. 1
sale. Într-adevăr, 1
Într-adevăr, între 1
între 900 1
900 î.H. 1
100 î.H., 1
î.H., Delosul 1
Delosul sacru 1
sacru era 1
cult major, 1
unde Dionysus 1
Dionysus este, 1
în evidență, 1
evidență, precum 1
și Titaness 1
Titaness Leto, 1
Leto, mamă 1
a zeităților 1
zeităților gemene 1
gemene menționate 1
sus. Într-adevăr, 1
Într-adevăr, mergând 1
mergând la 1
la cimitir, 1
cimitir, l-a 1
l-a surprins 3
acesta cum 1
cum încerca 1
lui Ioan. 1
Ioan. Într-adevăr, 1
Într-adevăr, motto-ul 1
motto-ul Arsenalelor, 1
Arsenalelor, repetat 1
ori, este: 1
este: "Dreptul 1
"Dreptul de 1
cumpăra arme 1
arme este 1
este dreptul 2
la libertate". 1
libertate". Într-adevăr, 1
Într-adevăr, nicio 1
lui Igor 2
Igor nu 1
în cronică 1
cronică înainte 1
anul 941. 1
941. Într-adevăr, 1
Într-adevăr, normele 1
normele americane 1
devenit standarde, 1
standarde, iar 1
acum putem 1
putem monta 1
monta adesea 1
un accesoriu 1
accesoriu american 1
sau chinez 1
chinez pe 1
telescop rusesc 1
rusesc sau 1
sau japonez 1
japonez - 1
alte combinații. 1
combinații. Într-adevăr, 1
Într-adevăr, nu 2
o F-normă 1
F-normă în 1
sensul descris 1
descris mai 3
este discontinuă, 1
discontinuă, împreună 1
și separat, 1
separat, în 1
cu argumentul 2
argumentul scalar 1
scalar al 1
al înmulțirii 1
înmulțirii scalar-vector 1
scalar-vector și 1
argumentul său 1
său vectorial. 1
vectorial. Într-adevăr, 1
singură mențiune 2
mențiune cu 1
vreo boală 1
boală mistică 1
mistică în 1
în Corpusul 1
Corpusul hipocratic. 1
hipocratic. Într-adevăr, 1
Într-adevăr, o 2
din aripa 2
aripa cavaleriei 1
cavaleriei a 1
fost demontata, 1
demontata, în 1
trage arcurile 1
arcurile lor 1
eficient. Într-adevăr, 1
ploaie torențiala 1
torențiala a 1
pe tătari 1
tătari să 1
mai asedieze 1
asedieze orașul. 1
orașul. Într-adevăr, 1
Într-adevăr, pe 1
2015, SVT 1
SVT a 1
presă că 1
că Petra 1
Petra Mede 1
Mede și 1
și Måns 1
Måns Zelmerlöw 1
Zelmerlöw vor 1
găzdui ediția 1
din mai. 1
mai. Într-adevăr, 1
Într-adevăr, pentru 1
pentru Friedan, 1
Friedan, feminismul 1
feminismul nu 1
decât ”un 1
”un stadiu 1
stadiu al 1
drepturile omului.' 1
omului.' Într-adevăr, 1
Într-adevăr, s-a 1
poezia eminesciană 1
eminesciană "teiul 1
"teiul este 1
este pomul 1
pomul preferat 1
preferat : 1
: sub 1
sub el 2
culcă și 1
dorm cei 1
doi iubiți, 1
ce florile 1
florile cad 1
cad din 3
din pom 1
pom și 1
îi acoperă 2
un covor 2
covor parfumat. 1
parfumat. Într-adevăr, 1
Într-adevăr, stînd 1
stînd în 1
Unirii, cu 1
cu clădirile 1
clădirile sale 1
sale baroce 1
baroce magnific 1
magnific colorate, 1
colorate, te 1
te simți 2
simți ca 1
în Linz 1
Linz sau 1
în oricare 4
oraș habsburgic. 1
habsburgic. Într-adevăr, 1
Într-adevăr, unii 1
primit vizele 1
vizele emise 1
de Sugihara 1
Sugihara nu 1
din Lituania, 1
Lituania, care 1
ocupată ulterior 1
de germanii 1
invadat Uniunea 1
Sovietică la 1
1941, și 1
în Holocaust. 2
Holocaust. În 1
În tradiția 2
tradiția creștină 1
creștină medievală, 1
medievală, sibilele 1
sibilele au 1
devenit profeții 1
profeții care 1
care avertizau 1
avertizau romanii 1
romanii păgâni 1
păgâni despre 1
despre venirea 1
Hristos. În 1
tradiția populară, 1
populară, Sf. 1
: Tradiție, 1
Tradiție, identitate, 1
identitate, simbol. 1
simbol. În 1
În traducere, 2
traducere, denumirea 1
denumirea insulei 1
insulei înseamnă 1
înseamnă Insula 1
Insula curenților. 1
curenților. În 1
traducere, „socola” 1
„socola” înseamnă 1
înseamnă „șoim”. 1
„șoim”. Întraga 1
Întraga podea 1
podea este 1
de blocurilor 1
blocurilor mari 1
de stâncă, 2
stâncă, printre 1
strecoară apele 1
un vuiet 1
vuiet asurzitor 1
asurzitor formând 1
formând repezișuri 1
repezișuri și 1
și cascade 1
cascade care 1
trebuiesc trecute. 1
trecute. Intră 1
Intră în 3
politică, fiind 1
1870 ca 2
partea grupării 1
grupării „junimiste” 1
„junimiste” și 1
Iași. Intră 1
altă încăpere 1
încăpere însă, 1
însă, fără 1
că gravitația 1
gravitația este 1
este inversată, 1
inversată, se 1
dintre pereți. 1
pereți. Intră 1
compoziția ceaiului 1
ceaiului contra 1
contra colicilor 1
colicilor pentru 1
în ceaiul 1
ceaiul gastric 1
gastric nr. 1
nr. Intrând 1
Intrând în 1
pădurea sinuciderii, 1
sinuciderii, Dante 1
Dante o 1
lui care 2
crește lipită 1
lipită într-un 1
într-un copac, 2
copac, pedepsită 1
pedepsită pentru 1
totdeauna pentru 1
sinucis și 2
opună soțului 1
sau să-l 7
părăsească. În 1
În Transilvania 3
Transilvania a 5
soție, Emma 1
Emma Holzenberg, 1
Holzenberg, cu 1
în 1895. 2
1895. În 1
În Transilvania, 1
Transilvania, cele 1
regimente românești 1
graniță apar 1
în recensământ 1
recensământ atât 1
cea militară, 1
militară, în 1
schimb, localitățile 1
localitățile regimentelor 1
regimentelor secuiești 1
secuiești de 1
cavalerie figurează 1
figurează doar 1
populația civilă. 2
civilă. În 1
Transilvania erau 1
erau resurse 1
resurse bogate 1
aur, argint, 2
argint, fier, 1
fier, sare 1
sulf. În 1
Transilvania iobăgia 1
fost abolită 4
abolită de 1
iure la 1
iunie 1848, 1
1848, însă 1
facto fusese 1
fusese abolită 1
anul 1786. 1
1786. În 1
În transportul 1
transportul terestru 1
apă apar 1
apar sania 1
sania și 1
și schiurile, 1
schiurile, barca 1
barca scobită 1
scobită dintr-un 1
singur trunchi 1
copac (monoxila) 1
(monoxila) sau 1
sau construită 1
construită dintr-un 1
dintr-un schelet 2
schelet de 1
și piei 1
sau scoarțe 1
scoarțe de 2
de copac. 1
copac. Intrarea 1
Intrarea a 1
mutată din 1
strada Rue 1
Rue Des 1
Des Pierres 1
Pierres / 1
/ Steenstraat 1
Steenstraat pe 1
Bulevardul Anspach, 1
Anspach, iar 1
deasupra foaierului 1
foaierului a 1
nouă sală. 1
sală. Intrarea 1
Intrarea Armatei 1
București. Intrarea 1
Intrarea armatei 1
armatei sovietice 1
la instalarea 1
instalarea în 3
în conac 1
unui spital 3
campanie. Intrarea 1
Intrarea de 2
onoare se 1
partea străzii 1
străzii București, 1
acces se 1
află dinspre 1
dinspre Vlaicu 1
Pârcălab. Intrarea 1
latura nordică 1
nordică are 1
un ancadrament 3
ancadrament în 1
de acoladă 2
fost obturată 1
obturată printr-un 1
printr-un zid 1
cărămidă. Intrarea 1
Intrarea Domnului 1
Ierusalim ( 1
( Intrarea 1
Intrarea era 1
era frumos 1
frumos ornamentată 1
ornamentată printr-un 1
portal decorat 1
motivul frânghiei. 1
frânghiei. Intrarea 1
Intrarea este 2
prima duminică 2
luni. Intrarea 1
sud-est. Intrarea 1
în absida 2
intermediul celor 1
trei spații 1
spații (două 1
(două pentru 1
pentru ușile 2
ușile diaconești 2
diaconești și 1
ușile împărătești) 1
împărătești) dedicate 1
dedicate acestui 1
lucru. Intrarea 1
acest cer 1
cer se 1
numește ușa 1
aur. Intrarea 1
secretă era 1
era mascată 1
mascată printr-o 1
printr-o bibliotecă 1
bibliotecă mobilă. 1
mobilă. Intrarea 1
fără decorații, 1
decorații, era 1
era precedată 1
mic pridvor 1
formă aproximativ 1
aproximativ pătrată, 1
pătrată, sprijinit 1
opt stâlpi. 1
stâlpi. Intrarea 1
vest, prin 1
unei prispe. 1
prispe. Intrarea 1
vest sau 1
sau printr-o 2
ușă aflată 1
sudică, în 1
dreptul altarului, 1
altarului, la 1
ajunge urcând 1
șapte trepte 1
trepte din 1
piatră. Intrarea 1
Intrarea in 1
in canda 1
canda i-a 1
interzisă după 1
după Tarek 1
Tarek Fatah, 1
Fatah, fondatorul 1
fondatorul Congresului 1
Congresului Musulman 1
Musulman Canadian, 1
Canadian, cea 1
avertizat parlamentarii 1
parlamentarii de 1
de opiniile 2
lui Zakir 1
Zakir Abdul 1
Abdul Karim 1
Karim Naik. 1
Naik. Intrarea 1
cetate se 1
pază (donžon), 1
(donžon), care 1
a fortului. 1
fortului. Intrarea 1
cuib are 1
obicei 7,5-8 1
7,5-8 cm 1
lățime, și 1
și 4-4,5 1
4-4,5 centimetri 1
centimetri înălțime. 1
înălțime. Intrarea 1
în cupolă 1
cupolă este 1
prin plafon 1
plafon și 1
deschide la 2
răsăritul Soarelui. 1
Soarelui. Intrarea 1
formație a 1
a bombardierelor 1
bombardierelor Do 1
Do 17s 1
17s și 1
și Ju 1
88 din 1
din KG 1
KG 76 1
76 a 1
dificilă. Intrarea 1
grădina țigăncilor 1
țigăncilor reprezintă 1
din Real 1
Real și 1
intrare intermediară 1
în „Ireal”, 1
„Ireal”, personajul 1
personajul părăsind 1
părăsind cotidianul 1
cotidianul și 1
trecând într-o 1
lume vrăjită, 1
vrăjită, atemporală. 1
atemporală. Intrarea 1
în grotă 1
grotă este 1
îngustă, iar 1
iar încăperile 1
încăperile grotelor 1
grotelor sunt 1
mult largi 1
largi decât 2
decât adânci. 1
adânci. Intrarea 1
intrarea din 1
spre Superior 1
Superior Avenue. 1
Avenue. Intrarea 1
monahism și 1
și curînda 1
curînda adormire 1
adormire întru 1
întru Domnul 1
Domnul au 1
au iscat 1
iscat bănuiala 1
bănuiala unei 1
unei morți 1
morți silnice. 1
silnice. Intrarea 1
noul tunel 1
tunel de 2
bază Lötschberg, 1
Lötschberg, al 1
treilea tunel 1
tunel feroviar 1
ca lungime, 1
lungime, aflat 1
sub vechea 1
vechea cale 1
ferată Lötschberg. 1
Lötschberg. Intrarea 1
de distracții 5
distracții E.T. 1
E.T. Adventure. 1
Adventure. Intrarea 1
peșteră se 2
de 950m. 1
950m. Intrarea 1
portal înalt 1
22 m. 1
După primii 1
10 m, 3
m, coborând 1
coborând panta 1
de grohotiș 1
grohotiș întâlnim 1
întâlnim izbucul 1
izbucul Apa 1
Apa ce 1
iese dintr-un 1
dintr-un masiv 1
masiv calcaros 1
calcaros pe 1
canal ce 2
o buclă 2
buclă în 1
jos, circulând 1
circulând pe 1
principiul vaselor 2
vaselor comunicante. 1
comunicante. Intrarea 1
ușă (0.90x1.90 1
(0.90x1.90 metri) 1
metri) situată 1
al pronaosului. 1
pronaosului. Intrarea 1
evenimentele premergătoare 1
premergătoare au 1
o divizare 1
divizare politică 1
socială profundă 1
profundă în 1
Grecia postbelică. 1
postbelică. Intrarea 1
în staţia 1
staţia Times 1
Times square 1
square - 1
- 42nd 1
42nd Street, 1
Street, cea 1
mai aglomerată 2
aglomerată staţie 1
staţie a 1
a metroului 2
metroului din 3
City. Intrarea 1
în turn 2
turn este 1
este păzită 1
păzită de 2
lei sculptați 1
sculptați din 1
piatră, operă 1
XIX-lea. Intrarea 1
zid aflată 1
nordică. Intrarea 1
Viteazul în 1
în Alba 1
Iulia - 1
- Intrarea 1
sud-vest, unde 1
metal. Intrarea 1
Intrarea provine 1
zonele senzoriale 1
senzoriale secundare 1
și terțiare 1
terțiare care 1
au deja 1
deja informatiile 1
informatiile procesate 1
procesate foarte 1
mult. Intrarea 1
Intrarea rușilor 1
Țara Moldovei 2
Moldovei l-au 1
l-au silit 1
demisioneze și 1
stea retras 1
retras până 2
iarăși chemat 1
Adunare ca 1
ia conducerea. 1
conducerea. Intrarea 1
Intrarea se 4
al pridvorului. 1
pridvorului. Intrarea 1
face dinspre 1
dinspre localitatea 1
localitatea Sântuhalm 1
Sântuhalm urmând 1
urmând bulevardele 1
bulevardele Traian, 1
Traian, Republicii 1
și Libertății. 1
Libertății. Intrarea 1
vest printr-un 1
portal fără 1
fără decor, 1
decor, repetat 1
repetat și 1
în navă. 1
navă. Intrarea 1
bisericii. Intrarea 1
Intrarea spectatorilor 1
spectatorilor se 1
sistemul turnichet. 1
turnichet. Intrările 1
Intrările în 1
aceste case 1
case sunt 4
foarte joase, 1
joase, accesul 1
accesul înauntru 1
înauntru sau 1
sau ieșirea 1
ele făcându-se 1
făcându-se târâș. 1
târâș. Intrată 1
Intrată în 1
în cameră, 3
cameră, Effie 1
Effie Munro 1
Munro le 1
căsătorise în 2
America cu 1
negru care 2
murise într-adevăr, 1
dar fetița 1
fetița lor, 1
lor, Lucy, 1
Lucy, supraviețuise. 1
supraviețuise. În 1
În tratamentul 1
tratamentul tricocefalozei 1
tricocefalozei sunt 1
sunt folosiți: 1
folosiți: derivații 1
de benzimidazol 1
benzimidazol ( 1
În tratarea 2
tratarea acestei 1
tulburări se 1
folosește psihoterapia 1
psihoterapia cognitiv-comportamentală 1
cognitiv-comportamentală și 1
și câteodata 1
câteodata medicamente 1
medicamente ISRS 1
ISRS (inhibitori 1
(inhibitori selectivi 1
selectivi ai 1
ai recaptării 1
recaptării serotoninei). 1
serotoninei). În 1
tratarea maladiei, 1
maladiei, acesta 1
recomandat activitățile 1
activitățile fizice. 1
În tratat, 1
tratat, libertatea 1
libertatea orașului 1
orașului Visby 1
Visby a 1
restabilită. În 1
În Tratatul 1
Tratatul naval 1
moment pe 1
cititori îl 1
consideră impropriu 1
impropriu lui 1
lui Holmes, 4
care detectivul 1
detectivul începe 1
să filozofeze 1
filozofeze în 1
fața frumuseței 1
frumuseței și 1
și parfumului 1
parfumului unui 1
trandafir, pe 1
existenței Divinei 1
Divinei Providențe. 1
Providențe. Intravilanul 1
Intravilanul stabilit 1
este 1114,95 1
1114,95 ha, 1
ha, din 2
nucleul de 1
970 ha 1
ha aprobat 1
Local al 2
orașului Valea 1
Mihai. Între 1
Între 01.06.2007 1
01.06.2007 și 1
și 31.12.2008, 1
31.12.2008, Consilier 1
Consilier la 1
la Parlamentul 2
pe Probleme 1
Probleme de 3
de Amenințări 1
Amenințări Necomvenționale 1
Necomvenționale și 1
și Asimetrice. 1
Asimetrice. Între 1
Între 1172 1
1172 și 1
și 1702 1
1702 Bryggen 1
Bryggen a 1
7 ori. 1
ori. Între 3
Între 14-15 1
14-15 aprilie 1
căzut o 2
o ninsoare 1
ninsoare foarte 1
foarte bogată, 1
bogată, aproximativ 1
metri (1870 1
(1870 mm). 1
mm). Între 1
Între 1419-1434 1
1419-1434 s-a 1
desfășurat rebeliunea 1
rebeliunea husită. 1
husită. Între 1
Între 1492 1
1492 și 2
și 1502 1
1502 nu 1
se consemnează 2
consemnează nimic 1
nimic privind 1
privind epidemia. 1
epidemia. Între 1
Între 14 2
2013, concurenții 1
concurenții au 1
își înscrie 1
înscrie melodiile 1
melodiile pentru 2
pentru concurs. 1
concurs. Între 1
1860 și 3
aprilie 1861 1
devenit singurul 1
singurul prim 1
ministru moldovean 1
moldovean al 1
Românești. Între 1
Între 1524 1
1524 - 1
- 1538 1
1538 este 1
al consiliul 1
de sfat 1
al coroanei. 1
coroanei. Între 1
Între 1570 1
1570 și 1
și 1630, 1
1630, este 1
din registrele 1
registrele portuare 1
portuare că 1
că Snina 1
Snina era 1
era sediul 1
sediul regiunii 1
regiunii krajňa 1
krajňa sau 1
al cartierului 1
cartierului administrativ 1
jur. Între 1
Între 15 2
1944, 440.000 1
440.000 de 1
evrei maghiari 1
deportați la 2
Auschwitz. Între 1
mai, trupele 2
trupele urcă 1
urcă munții 1
și transportă 2
transportă tone 1
de echipament, 1
echipament, precum 1
și tunurile 1
tunurile adăpostite 1
în trunchiuri 1
trunchiuri goale 1
goale de 1
copaci pentru 1
fi cărate 1
cărate mai 1
ușor. Între 1
Între 1600-1803 1
1600-1803 localitatea 1
complet pustiită, 1
pustiită, după 1
colonizată cu 1
cu români. 1
români. Între 1
Între 1609 1
1609 și 1
și 1610 1
1610 s-a 1
în Wiesbaden 1
Wiesbaden "Primăria 1
"Primăria Veche" 1
Veche" (Altes 1
(Altes Rathaus) 1
Rathaus) – 1
clădire păstrată 1
azi. Între 1
Între 1611-1615 1
1611-1615 castelul 1
stil manierist 1
manierist pentru 1
pentru Sebastian 1
Sebastian și 1
și Stanisław 1
Stanisław Lubomirski 1
Lubomirski potrivit 1
potrivit disignului 1
disignului lui 1
lui Maciej 1
Maciej Trapola. 1
Trapola. Între 1
Între 16:30 1
16:30 din 1
și schimbarea 3
vânt din 2
august, ambele 1
flote au 1
Între 1643-1650, 1
1643-1650, puterea 1
lui Dorgon. 1
Dorgon. Între 1
Între 1650-1680 1
1650-1680 s-au 1
construit trei 2
puncte comerciale 1
comerciale fortificate 1
către englezi, 1
englezi, danezi 1
danezi și 1
olandezi. Între 1
Între 1694 1
1694 bis 1
bis 1695 1
în răstimpuri 1
răstimpuri comanda 1
armatei principale 1
principale imperiale 1
imperiale din 1
Ungaria. Între 1
Între 1700 1
1800, s-au 1
s-au tipărit 2
tipărit de 2
către români 2
români 799 1
799 de 1
care 617 1
617 în 1
în românește, 2
românește, iar 1
iar 182 1
182 în 1
grecește, latinește, 1
latinește, slavă, 1
slavă, etc. 1
etc. Procentul 1
Procentul de 2
carte laică 1
laică a 1
crescut necontenit, 1
necontenit, în 1
detrimentul subiectelor 1
subiectelor religioase. 1
religioase. Între 2
Între 1767 1
1767 – 1
– 1848, 1
1848, numeroși 1
numeroși iobagi 1
iobagi și-au 1
părăsit locurile 1
natale. Între 1
Între 1774 1
și 1879, 1
1879, populația 1
înregistrată pe 2
sau casă 1
casă (fumărit). 1
(fumărit). Între 1
Între 17 1
octombrie 1946 1
aprilie 1947 1
1947 l-a 1
l-a tăinuit, 1
tăinuit, în 1
din Iclandul 1
Iclandul Mare, 1
scriitorul Nichifor 1
Nichifor Crainic, 1
Crainic, aflat 1
de arestare. 1
arestare. Între 1
Între 1850 2
1850 și 3
și 1880, 1
1880, un 1
un francez, 1
francez, Francois 1
Francois Coignet, 1
Coignet, a 1
beton întărite 1
Franța. Între 1
și 1920, 1
1920, recensămintele 1
recensămintele americane 1
numărat majoritatea 1
majoritatea mexicanilor 1
mexicanilor ca 1
rasă „albă” 1
„albă” Gibson, 1
Gibson, C.J. 1
C.J. și 1
E. Lennon. 1
Lennon. Între 1
Între 1856 1
și 1878, 1
1878, Leova 1
reintrat între 1
granițele Principatului 1
Principatului Moldovei 1
României. Între 1
Între 1862 1
și 1930 2
România sistemul 1
inspirație reglementaristă, 1
reglementaristă, adică 1
adică sistemul 1
sistemul prostituției 1
prostituției colective, 1
a "pensionarelor 1
"pensionarelor de 1
de bordel" 1
bordel" și 1
al prostituției 1
prostituției practicate 1
o condicuță 1
condicuță de 1
sănătate. Între 1
Între 1869 1
1869 și 1
și 1872, 1
1872, Mir 1
Mir Mahmud 1
Mahmud Shar 1
Shar a 1
asupra Hanatului 1
Hanatului Badahșan 1
Badahșan cu 1
ajutorul noului 1
noului emir 1
al Afagnistanului, 1
Afagnistanului, Sher 1
Sher Ali 1
Ali Khan. 1
Khan. Între 1
Între 1871-1875 1
1871-1875 au 1
înființate 1000 1
societăți comerciale 1
și industriale, 2
industriale, creditul 1
creditul fiind 1
fiind ieftin 1
statul acceptând 1
acceptând repede 1
cedeze banii. 1
banii. Între 1
Între 1872-1877 1
1872-1877 (până 1
în 1874 2
1874 împreună 1
cu Edvard 1
Edvard Grieg) 1
Grieg) a 1
fost dirijorul 1
dirijorul Asociației 1
Asociației Muzicale 1
Muzicale din 1
din Kristiania 1
Kristiania (Musikforeningen). 1
(Musikforeningen). Între 1
Între 1877-1880 1
1877-1880 a 1
urmat Academia 2
a Prusiei. 1
Prusiei. Între 1
Între 1877-1910, 1
1877-1910, directorul 1
Michael Deffner. 1
Deffner. Între 1
Între 1879 2
1879 și 3
și 1910, 1
1910, autoritățile 1
autoritățile Dublei 1
Monarhii organizează 1
organizează patru 1
patru recensăminte. 1
recensăminte. Între 1
și 1967 1
1967 s-au 1
oficial ambele 1
ambele denumiri. 1
denumiri. Între 1
Între 1898 1
1898 și 2
și 1906 1
1906 Gheorghe 1
Gheorghe Avramescu 1
cursurile (inferior 1
(inferior și 1
și superior) 1
superior) ale 1
ale prestigiosului 1
prestigiosului liceu 1
liceu „A. 1
„A. Între 1
Între 18 1
1916, divizia 1
divizia Dortmunder 1
Dortmunder Union 1
Union a 1
montat grinzile 1
grinzile metalice 1
metalice cu 1
ajutorul un 1
un schele. 1
schele. Între 1
Între 1907-1919 1
1907-1919 competiția 1
de Copa 1
Copa Tower, 1
Tower, iar 1
și 1932 1
1932 se 1
numea Copa 1
Copa Eliminatoria. 1
Eliminatoria. Între 1
Între 1909 1
1909 și 1
și 1941 1
1941 revista 1
în Albany, 1
Albany, New 1
York. Între 1
Între 1911-1918, 1
1911-1918, populația 1
1 milion. 1
milion. Între 1
Între 1917 2
și 1918 1
1918 au 1
multe republici 1
republici ucrainene, 1
ucrainene, care 1
bucurat pentru 1
pentru scurte 2
independență. Între 1
și 1919 1
timpul mai 1
în clinici 1
dezintoxicare sau 1
sau sanatorii 1
sanatorii de 1
recuperare. Între 1
Între 1919-1923, 1
1919-1923, conduce 1
revista "Școala 1
"Școala Basarabiei. 1
Basarabiei. Între 1
Între 1920-1946 1
1920-1946 a 1
expozițiile Salonului 1
Salonului oficial. 1
oficial. Între 1
Între 1921-1932 1
1921-1932 Irakul 1
fost protectorat 1
protectorat britanic. 2
britanic. Între 1
Între 1921 1
și 1922 1
fost actor 5
Teatrul Renaissance, 1
Renaissance, iar 1
nou, din 2
de Comedie. 1
Comedie. Între 1
Între 1925 1
și 1928 1
al Baroului. 1
Baroului. Între 1
Între 1926-1928 1
1926-1928 urmează 1
București, Facultatea 2
și Lingvistică. 1
Lingvistică. Între 1
Între 1926 1
și 1930, 1
populația urbană 2
locuitori. Între 1
Între 1928 1
și 1944, 1
1944, avionul 1
avionul se 1
numea U-2, 1
U-2, schimbarea 1
schimbarea în 1
în Po-2 1
Po-2 a 1
a survenit 5
survenit după 1
ce Polikarpov 1
Polikarpov a 1
decedat. Între 1
Între 1929-1931 2
1929-1931 a 2
al Poștei 1
Poștei Telegraf 1
Telegraf din 1
București. Între 5
șeful lucrărilor 1
lucrărilor edillitare 1
edillitare în 1
Între 1929-1938 1
1929-1938 Manger 1
a Varșoviei. 1
Varșoviei. Între 1
Între 1934 1
1934 și 3
iunie 1945 1
numele Erste 1
Erste Fűβball 1
Fűβball Club 1
Club Wien. 1
Wien. Între 1
Între 1938-1953 1
1938-1953 – 1
– „Studioul 1
„Studioul de 1
din Tbilisi”. 1
Tbilisi”. Între 1
Între 1938 1
și 1948 1
1948 profeseză 1
profeseză și 1
avocat. Între 1
Între 1940 1
și 1944 1
a partidului, 2
partidului, apoi 1
acțiuni ilegale. 1
ilegale. Între 1
Între 1942 1
1957 pe 1
piața deodorantelor 1
deodorantelor crescut 1
de $. 1
$. Între 1
Între 1946 1
și 1949, 1
1949, dimensiunea 1
design care 1
la Mark 1
Mark 1 1
său, SSEM, 1
SSEM, a 1
patru oameni. 1
oameni. Între 2
Între 1948-1950, 1
1948-1950, zi 1
făcut misionarism 1
misionarism cu 1
cu părintele 1
părintele Damaschin 1
Damaschin (fost 1
(fost stareț 1
stareț al 3
al mânăstirii 1
mânăstirii Lainici), 1
Lainici), până 1
autoritățile le-au 1
le-au interzis, 1
interzis, luând 1
luând măsuri 1
măsuri drastice. 1
drastice. Între 1
Între 1948 1
și 1958, 1
1958, populația 1
Israelului a 1
la 800.000 1
800.000 la 1
2 milioane. 1
milioane. Între 1
Între 1951-1956 1
1951-1956 a 1
actor la 2
Stat Bacău 1
și Metodist 1
Metodist Principal 1
Principal în 1
Învățământ și 1
a Regiunii 2
Regiunii Bacău. 1
Bacău. Între 1
Între 1951-1967 1
1951-1967 și-a 1
de Energetică 1
Energetică al 1
Române. Între 1
Între 1954-1978 1
1954-1978 uzina 1
uzina se 1
extinde prin 1
construirea platformei 1
platformei sectoarelor 1
sectoarelor calde 1
calde (Mociur). 1
(Mociur). Între 1
Între 1956 1
și 1998, 2
fost obligatoriu 1
ca țara-gazdă 1
țara-gazdă să 1
orchestră live, 1
live, înainte 1
de 1973 1
1973 fiind 1
chiar obligatoriu 1
ca instrumentația 1
instrumentația să 1
fie realizată 1
realizată live 1
orchestră. Între 1
Între 1958-1961, 1
1958-1961, sistemul 1
sistemul parlamentar 1
guvernul prezidențial 1
prezidențial executiv 1
executiv și 1
și centralizat. 1
centralizat. Între 1
Între 1958 3
1958 - 1
- 1968, 1
nuvele de 2
fiction. Între 1
1960, armata 1
guvern temporar 1
temporar provizoriu 1
provizoriu la 1
U Nu, 1
Nu, primul 1
ministru ales 1
țării, pentru 2
rezolva lupta 1
lupta politică. 1
politică. Între 1
Între 1959-1960 1
1959-1960 se 1
clasă în 1
zona Laura-Straja. 1
Laura-Straja. Între 1
Între 1959 1
urmat Cursuri 1
Cursuri de 1
și perfecționare 1
anatomie patologică 1
la UMF. 1
UMF. Între 1
Între 1960 1
și 1964 2
de Haltere 1
Haltere și 1
activitate i-a 1
Antrenor Emerit. 1
Emerit. Între 1
Între 1961 1
1964 Efectivul 1
Efectivul Armatei 1
aproximativ 850.000 1
850.000 la 1
de oameni." 1
oameni." Între 1
Între 1962-1965 1
1962-1965 publică 1
publică noi 1
noi schițe 1
Gazeta literară, 2
literară, Luceafărul, 1
Luceafărul, Orizont 1
Orizont și 1
și Viața 1
Viața românească. 1
românească. Între 1
Între 1965-1969 1
1965-1969 a 1
PCR. Între 1
Între 1967-1972, 1
1967-1972, urmează 1
limbi germanice 1
germanice (secția 1
(secția engleză-germană) 1
engleză-germană) a 1
București, absolvită 1
absolvită ca 1
ca șefă 1
promoție cu 1
cu Diplomă 1
Diplomă de 1
de Merit. 1
Merit. Între 1
Între 1968 2
și 1975 2
redacția centrală 1
ziarului „România 1
„România liberă”, 1
liberă”, ca 1
ca redactor, 1
redactor, șef 1
de secție 4
secție și 1
adjunct. Între 1
1990 biserica 1
folosită atât 4
de greco-catolici 1
greco-catolici cât 1
comunitatea ortodoxă. 1
ortodoxă. Între 1
Între 1969 1
- 1970 1
1970 du 1
concertat pe 1
un violoncel 2
violoncel Francesco 1
Francesco Goffriller, 1
Goffriller, iar 1
in 1970 1
1970 ea 2
violoncel modern 1
la lutierul 1
lutierul Sergio 1
Sergio Peresson. 1
Peresson. Între 1
Între 1971 1
- 1973 1
1973 s-a 1
termenul "Short 1
"Short Subjects, 2
Subjects, Live 2
Live Action 2
Action Films", 1
Films", iar 1
1970 "Short 1
Action Subjects". 1
Subjects". Între 1
Între 1974-1978 1
1974-1978 a 1
al Prezidiului 1
Prezidiului Academiei 1
Științe. Între 1
Între 1974 1
1975 este 1
acestui liceu, 1
liceu, iar 2
între 1976 1
1984 va 1
numit decan 2
Conservatorului "G. 1
"G. Între 1
Între 1976 1
și 1982 2
1982 au 2
și finalizate 1
finalizate lucrările 1
lucrările interioare, 1
interioare, inclusiv 1
inclusiv pictura 1
frescă realizată 1
profesorul pictor 1
pictor Gheorghe 1
Gheorghe Răducanu. 1
Răducanu. Între 1
Între 1977 1
SUA instalații 1
instalații pilot 1
pilot utilizând 1
utilizând colectoare 1
colectoare cu 1
jgheaburi parabolice. 1
parabolice. Între 1
Între 1979-1981 1
1979-1981 s-au 1
unele modernizări, 1
modernizări, numărul 1
numărul bazinelor 1
bazinelor ajungând 1
la 38, 1
38, toate 1
din ciment. 1
ciment. Între 1
Între 1981 1
și 1987 1
redactor principal 1
ziarul Apărarea 1
Apărarea patriei, 1
patriei, apoi 1
apoi redactor-șef 2
adjunct la 1
revista Viața 1
Viața militară 1
la Îndrumătorul 1
Îndrumătorul cultural 1
artistic din 1
armată (1987-1993). 1
(1987-1993). Între 1
Între 1987-1988 2
1987-1988 a 1
mare expoziție 1
expoziție retrospectivă 3
artistului la 1
la "Hirshhorn 1
"Hirshhorn Museum" 1
Museum" din 1
Washington, precum 1
la Musée 2
Musée National 1
National d'Art 1
d'Art Moderne 1
Moderne din 1
Paris. Între 1
1987-1988 Schnädelbach 1
președintele Societății 1
Filosofie. Între 1
Între 1990-1993 1
1990-1993 a 1
fost judecător 1
judecător și 1
și procuror. 1
procuror. Între 1
Între 1990 1
și 1996 2
ziare ale 1
ale orașului; 1
orașului; în 1
înființat ansamblul 1
contemporană Art 1
Art Contrast, 1
Contrast, în 1
conducerea căruia 1
1997. Între 1
Între 1991 1
și 1997 1
1997 efectuează 1
efectuează serviciu 1
navelor maritime 1
maritime comerciale 1
ofițer maritim 1
maritim punte 1
punte III, 1
III, II, 1
II, căpitan 1
căpitan maritim 1
maritim secund, 1
secund, iar 1
1997 Comandant 1
Comandant de 2
lungă. Între 1
Între 1992-1994 1
1992-1994 a 1
la S.C. 2
S.C. Miraj 1
Miraj S.A. 1
S.A. București. 1
Între 1992-2017 1
1992-2017 a 1
și tradus, 1
tradus, (singur 1
(singur și 1
în colaborare) 1
colaborare) peste 1
cărți. Între 1
Între 1992 1
2005 Diet 1
Diet Sayler 1
Sayler a 1
pictură la 1
din Nürenberg. 1
Nürenberg. Între 1
Între 1993-1994 1
1993-1994 a 1
pentru întocmirea 1
întocmirea Regulamentului 1
Regulamentului Camerei 1
Camerei Deputaților. 3
Deputaților. Între 1
Între 1993-1996 1
1993-1996 a 1
delegația Parlamentului 1
Parlamentului României 1
Nord. Între 1
Între 1993 1
programe TV 1
TV (cinematografie 1
(cinematografie fantastică 1
de artă) 1
artă) și 1
Compania Națională 1
Film, Televiziune 1
Televiziune și 1
și Video 1
Video Canal 1
Canal b. 1
b. Între 1
Între 1994 2
1994 – 1
– 1997 1
numit R.C. 1
R.C. Grivița 1
Grivița – 1
– Castor, 1
Castor, iar 1
de R.C. 1
R.C. Grivița. 1
Grivița. Între 1
1999, Lundberg 1
Lundberg a 1
arte. Între 1
Între 1995 4
- 2000 1
România. Între 2
- 2020, 1
2020, în 2
Camera Notarilor 2
Notarilor Publici 2
Publici București 2
fost numiți, 1
numiți, în 1
total, 869 1
869 de 1
de notari 2
notari publici. 2
publici. Între 1
și 1997, 1
1997, el 1
un hat-trick 2
hat-trick de 1
de raliuri 1
raliuri în 1
campionatul Asia-Pacific. 1
Asia-Pacific. Între 1
și 2004, 3
2004, grupul 1
acum. Între 1
Între 1997 1
și 1999 1
1999 (în 1
regimului lui 3
Aslan Mashadov), 1
Mashadov), Gaibov 1
Gaibov a 1
comandantul Raionului 1
Raionului Kurcealoi. 1
Kurcealoi. Între 1
Între 1999-2001 1
1999-2001 a 1
pentru KPMG, 1
KPMG, iar 1
in 2000 1
de Consulting 1
Consulting al 1
al KPMG 1
KPMG Romania. 1
Romania. Între 1
Între 1 1
fost adjutant 1
comandantului Marinei 1
Marinei Militare, 1
Militare, contraamiralul 1
contraamiralul Sebastian 1
Sebastian Eustațiu. 1
Eustațiu. Între 1
Între 2000-2009, 1
2000-2009, redactor 1
redactor asociat 1
revista " 1
" Între 1
Între 2000 2
a Spălării 1
Spălării Banilor. 1
Banilor. Între 1
și 2003, 1
locul Casei 1
Casei Ipatiev. 1
Ipatiev. Între 1
Între 2001 1
2005 Mihai 1
Mihai Balan 1
Balan a 1
Externe, fiind 1
Generale Consulare. 1
Consulare. Între 1
Între 2002 1
2004, Nike 1
Nike auditate 1
auditate fabricile 1
fabricile sale 1
de ori, 2
ori, oferind 1
oferind fiecare 1
fiecare fabrica 1
scor pe 1
100, care 1
apoi asociat 1
grad scrisoare. 1
scrisoare. Între 1
Între 2003-2008, 1
2003-2008, Lucian 1
Lucian Dîncă 1
Dîncă urmează 1
doctorale și 1
iși sustine 1
sustine teza 1
teza la 1
Universitatea Laval 1
Laval din 1
din Quebec, 2
Quebec, Canada, 1
Canada, avându-i 1
avându-i coordonatori 1
coordonatori științifici 1
științifici pe 1
pe Prof. 1
Prof. univ. 3
dr. Între 2
Între 2003 1
2004, Washington 1
câteva thrillere 1
thrillere care 1
ieșit destul 1
office, dintre 1
care Out 1
Out of 4
Time, Man 1
Man on 1
on Fire 1
Fire și 1
The Manchurian 1
Manchurian Candidate. 1
Candidate. Între 1
Între 2004-2008 2
2004-2008 a 1
primăriei sectorului 1
sectorului 4, 1
4, direcția 1
direcția Cultura. 1
Cultura. Între 1
2004-2008 primar 1
Ioan Alinel 1
Alinel Narița 1
Narița ( 1
( Între 7
Între 2004 2
2007, coresponsabil 1
coresponsabil științific 1
proiectului international 1
international Experiențe 1
Experiențe educative 1
educative și 1
construirea frontierelor 1
frontierelor sociale. 1
sociale. Între 1
2009 platforma 1
licitații surplex.com 1
surplex.com a 1
dezvoltată continuu. 1
continuu. Între 1
Între 2005 2
a lansat, 1
lansat, anual, 1
anual, trei 1
trei ediții 1
ale „Benefis 1
„Benefis de 1
de revelion 1
revelion cu 1
cu Maksim 1
Maksim Galkin” 1
Galkin” (rus. 1
(rus. «Новогодний 1
«Новогодний бенефис 1
бенефис с 1
с Максимом 1
Максимом Галкиным» 1
Галкиным» – 1
– „Novogodnii 1
„Novogodnii benefis 1
benefis s 1
s Maksimom 1
Maksimom Galkinîm”). 1
Galkinîm”). Între 1
2010, Sébastien 1
Sébastien Gardillou 1
Gardillou a 1
fost analistul 1
analistul video 1
video al 1
Franței. Între 1
Între 2006 3
2008, Nokia 1
redus dimensiunea 2
dimensiunea ambalajelor 1
ambalajelor și 1
materiale reciclate 2
reciclate pentru 1
le produce. 1
produce. Între 1
2010, președintele 1
președintele MAE 1
MAE a 1
fost Anatol 1
Anatol Petrencu. 1
Petrencu. Între 1
filmat mai 1
multe scurtmetraje 1
scurtmetraje românești 1
românești printre 1
care “Eu 1
“Eu sunt 1
sunt eu” 1
eu” în 1
regia Monicăi 1
Monicăi Istrate 1
Istrate și 1
și “Love 1
“Love Marketing” 1
Marketing” în 1
Andrei Sota, 1
Sota, după 1
scenariu propriu. 1
propriu. Între 1
Între 2007-2009 1
2007-2009 pictura 1
pictura bisericii 2
și conservare. 1
conservare. Între 1
Între 2007 1
2009, își 1
continuă cariera 1
Universitatea "Spiru 1
"Spiru Haret". 1
Haret". Între 1
Între 2009 1
2010, producția 1
companiilor independente 1
cu 56%, 1
56%, de 1
la 2.709 1
2.709 Gwh 1
Gwh în 1
la 4.232 1
4.232 GWh 1
GWh în 1
2010. Intre 1
Intre 2009 1
2009 si 1
si 2016 1
2016 trupa 1
trupa sustine 1
sustine numeroase 1
concerte publice 1
publice si 1
si private 1
private si 1
in paralel 1
paralel lucreaza 1
lucreaza la 1
la compozitii 1
compozitii noi. 1
noi. Între 1
Între 200 1
200 si 1
si aproximativ 1
metri, lumina 1
lumina scade 1
scade treptat 1
treptat până 1
există aproape 2
aproape deloc. 1
deloc. Între 1
Între 2010 1
2012 Sascha 1
Sascha Weidner 2
Weidner a 1
de Fotografie 1
Fotografie Artistică 1
Artistică la 1
Arte vizuale 1
Stuttgart (Staatlichen 1
(Staatlichen Akademie 1
der Bildenden 1
Bildenden Künste 1
Künste Stuttgart). 1
Stuttgart). Între 1
Între 2013-2017 1
2013-2017 este 1
Generale Reprezentanțe 1
Reprezentanțe în 1
în Străinătate. 1
Străinătate. Între 1
Între 2015-2019 1
2015-2019 fiind 1
și ministrul 5
ministrul însărcinat 1
cu informațiile, 1
informațiile, de 1
în cabinetul 3
apărare. Între 1
Între 20 1
23 august, 2
august, CSM 1
București găzduiește 1
găzduiește a 1
amical Bucharest 1
Bucharest Trophy. 1
Trophy. Între 1
Între 22 1
septembrie 1974 1
Național Craiova. 1
Craiova. Între 2
Între 23 1
2007, cometa 1
obiectul une 1
une explozii 1
explozii neașteptate 1
neașteptate care 1
crescut luminozitatea 1
luminozitatea de 1
Între 25 1
2012 are 2
loc montarea 1
montarea în 1
șapte cruci 1
din inox 1
inox aurit. 1
aurit. Între 1
Între 26 1
30 septembrie, 4
septembrie, vârful 1
vârful a 1
și recucerit 1
două armate, 1
armate, sârbii 1
sârbii reușind 1
să-l cucerească 1
cucerească definitiv. 1
definitiv. Între 1
Între 458 1
458 și 1
și 431, 1
431, după 1
după eforturile 1
L. Quinctius 1
Quinctius Cincmnatus 1
Cincmnatus și 1
A. Posthumius., 1
Posthumius., volscii 1
volscii sunt 1
sunt învinși. 1
învinși. Între 1
Între 4 2
februarie 2011 3
iulie 2012 2
2012 Chavo 1
Chavo a 1
Smackdown unde 1
de comentatorul 1
comentatorul anului 1
2011. Între 1
condus reality 1
show-ul „Vedete 1
„Vedete sub 1
sub hipnoză” 1
hipnoză” (rus. 1
(rus. «Звёзды 1
«Звёзды под 1
под гипнозом» 1
гипнозом» – 1
– „Zviozdî 1
„Zviozdî pod 1
pod ghipnozom”). 1
ghipnozom”). Intre 1
Intre 65 1
65 % 1
% și 2
producția totală 1
cauciuc este 1
producerea anvelopelor 1
anvelopelor de 1
mașini. ; 1
; între 1
între 70.000 1
70.000 și 1
erau concentrați 1
concentrați în 3
noul ghetou 1
ghetou din 1
Budapesta. Între 1
Între 700 1
700 și 1
și 2.200 1
2.200 au 1
iar 460 1
460 au 1
executați. Între 1
Între 7 1
loc procesul 1
procesul mareșalului 1
al principalilor 1
principalilor săi 1
săi colaboratori; 1
colaboratori; condamnat 1
moarte, mareșalul 1
mareșalul va 1
iunie 1946. 1
1946. Între 1
Între 8 1
8 – 2
noiembrie, forțele 1
Tunisia s-au 1
retras fără 2
fața germanilor 2
germanilor spre 1
granița algeriană. 1
algeriană. Între 1
Între 9 1
în „buzunarul 1
„buzunarul Medacci” 1
Medacci” s-au 1
grele, în 1
eliminată artileria 1
artileria sârbă 1
sârbă care 1
bombardat Gospic. 1
Gospic. Între 1
Între acestea, 1
acestea, cel 1
vândut a 1
fost "Le 1
"Le Déserteur" 1
Déserteur" ( 1
Între acestea 2
rămân mici 1
mici culoare 1
culoare alungite, 1
alungite, care 1
în Gasconia 1
Gasconia porta 1
porta numele 1
de lette. 1
lette. Între 1
colaborarea consistentă 1
consistentă la 1
române. Între 1
Între aceste 3
aceste castre 1
castre existau 1
existau drumuri 1
drumuri care 1
care facilitau 1
facilitau comunicarea, 1
comunicarea, dar 1
și rute 1
rute strategice 1
celelalte castre 1
castre din 1
alte zone. 1
zone. Între 1
două caractere 1
prezintă procesele 1
fabricare există 1
strânsă interdependență 1
interdependență ceea 1
fabricare acestea 1
poată separa. 1
separa. Între 1
lumi nu 1
existau decât 1
decât câini 1
câini vagabonzi. 1
vagabonzi. Întreaga 1
Întreaga acțiune 1
fost dejucată 1
dejucată de 1
serviciile române 1
informații, care 1
guvernul englez 1
englez expulzarea 1
expulzarea lui 2
Carol din 2
Britanie (unde 1
(unde acesta 1
acesta aștepta 1
aștepta desfășurarea 1
desfășurarea evenimentelor). 1
evenimentelor). Întreaga 1
Întreaga baladă 1
baladă este 1
din rime 1
rime perechi 1
perechi pure 1
pure predominant 1
predominant masculine, 1
masculine, găsindu-se 1
găsindu-se uneori 1
uneori grupuri 1
grupuri aleatoare 1
aleatoare de 2
de rime 1
rime formate 1
trei versuri. 1
versuri. Întreaga 1
Întreaga casă 1
casă se 3
umple curând 1
curând cu 1
cu baloane 1
baloane de 2
săpun. Întreaga 1
Întreaga companie 1
execute ordinul. 1
ordinul. Întreaga 1
Întreaga construcție 2
lemn stă 2
fundament zidit, 1
zidit, de 1
cărămidă, ridicată 1
ridicată mai 1
nivelul pământului. 1
pământului. Întreaga 1
construcție era 1
de rezonanță, 2
rezonanță, placat 1
cu placaj 1
placaj de 1
de mesteacăn 1
mesteacăn la 1
ca baldachinul 1
baldachinul care 1
susținea aripa. 1
aripa. Întreaga 1
Întreaga cunoaștere 1
cunoaștere fenomenală 1
fenomenală se 1
piloni fundamentali, 1
fundamentali, anume 1
anume criteriul 1
criteriul supraviețuirii 1
supraviețuirii și 2
și curiozitatea. 1
curiozitatea. Întreaga 1
Întreaga fațadă 2
fațadă a 1
clădirii cu 1
nivele este 1
populare, florale. 1
florale. Întreaga 1
fațadă este 1
apoi încadrată 1
încadrată pe 1
contraforturi circulare 1
circulare masive, 1
masive, în 1
vârful cărora 1
află câte 3
vas decorativ. 1
decorativ. Întreaga 1
Întreaga frontieră 1
frontieră germano-rusă 1
germano-rusă și 1
frontiera austro-rusă 1
austro-rusă de 1
aceste meleaguri. 3
meleaguri. Întreaga 1
Întreaga infrastructură 1
infrastructură a 1
comitatului Middlesex, 1
Middlesex, constând 1
din funcționari 1
funcționari administrative, 1
administrative, legislativi 1
legislativi și 1
și economici, 1
economici, curți 1
de justiție, 1
justiție, ș.a.m.d., 1
ș.a.m.d., continuă 1
să lucreaze 1
lucreaze direct 1
statul Massachusetts. 1
Massachusetts. Întreaga 1
Întreaga linie 2
apoi demontată. 1
demontată. Întreaga 1
linie Iași 1
- Bârlad 1
locomotivele de 2
pe secția 1
respectivă erau 1
asemenea echipamente, 1
echipamente, iar 1
iar personalul 3
personalul instruit 1
instruit pentru 1
respecta Siguranța 1
Siguranța Circulației. 1
Circulației. Întreaga 1
Întreaga piață 1
locuințe baroce 1
baroce cu 1
cu arcade, 1
arcade, care 1
inițial serveau 1
serveau negustorilor 1
negustorilor pentru 1
a-și vinde 2
vinde bunurile. 1
bunurile. Întreaga 1
Întreaga rețea 1
rețea hidrografică 1
hidrografică este 3
tributară Someșului, 1
Someșului, prezentând 1
pantă medie 1
scurgere redusă. 1
redusă. Întreaga 1
Întreaga sa 1
sa copilărie 1
figuri legendare 1
legendare ce 1
l-au fermecat 1
fermecat iar 1
ulterior i-au 1
i-au marcat 1
marcat existența. 1
existența. Întreaga 1
Întreaga scenă, 1
scenă, teatrală, 1
teatrală, este 1
de cortina 1
cortina roșie, 1
roșie, imensă. 1
imensă. Întreaga 1
Întreaga suprafață 1
comunei Potęgowo 1
Potęgowo este 1
este 167,81 1
167,81 km². 1
km². Întreaga 1
Întreaga Terră 1
Terră conține 1
conține peste 3
de biomasă 1
biomasă (viața), 1
(viața), care 1
din biosferă. 1
biosferă. Întreaga 1
Întreaga zi 1
o dedica 1
dedica afacerilor 1
stat iar 1
liber îl 1
îl petrecea 1
petrecea citind 1
citind și 1
și studiind. 1
studiind. Între 1
Între altele, 2
altele, îl 1
îl rugau 1
rugau „să 1
„să ne 1
ne lăsați 1
lăsați pentru 1
pentru Hristos 1
pentru acești 1
oameni cari 1
cari i-au 1
i-au trimis 1
trimis țara 1
la împărăție, 1
împărăție, anume 1
anume Oprea 1
Oprea Miclăuș, 1
Miclăuș, popa 1
popa Măcinic, 1
Măcinic, căci 1
căci multă 1
multă dorire 1
dorire are 1
are țara 1
știm sunt 1
sunt undeva 1
undeva sau 1
sau ba 1
ba ”. 1
”. Intre 1
Intre altele, 1
serviciul religios 1
religios mozaic, 1
mozaic, indiferent 1
de sectă, 1
sectă, există 1
întreagă pericopă 1
pericopă dedicată 1
dedicată Sarei. 1
Sarei. Între 1
altele, noua 1
noua lege 1
înlocuit poziția 1
poziția limbii 1
limbii arabe 1
arabe ca 1
doua limbă 4
Israelului cu 1
special. Între 1
Între alții, 1
ca pacienți 1
pacienți veterani 1
veterani de 1
război amerindieni 1
amerindieni suferind 1
de neuroză 1
neuroză post 1
post traumatică. 1
traumatică. Între 1
Între anii 69
anii 1565-1567 1
1565-1567 a 1
trecut treptat 1
la arianizm. 1
arianizm. Între 1
anii 1640-1650, 1
1640-1650, boierul 1
boierul a 1
muchia dealului 1
dealului Pașcanilor, 1
Pașcanilor, care 1
care străjuia 1
străjuia Valea 1
Valea Siretului 1
întreaga moșie. 1
moșie. Între 1
anii 1648 1
1648 - 1
- 1660 1
1660 aparține 1
aparține regatului 1
regatului Franței, 1
de principatul 1
principatul Lorenei. 1
Lorenei. Între 1
anii 1775 1
1775 - 1
- 1781 1
1781 este 1
preot emerit. 1
emerit. Între 1
anii 1835 1
1835 și 2
1838 băneasa 1
băneasa Safta 1
Safta Brâncoveanu 1
Brâncoveanu s-a 2
de transformarea 1
realitate a 2
a visului 2
visului celor 1
soți de 1
pentru nevoiași, 1
nevoiași, în 1
oricine să 1
tratat fără 1
plătească. Între 1
anii 1837 1
1837 și 1
și 1901, 1
1901, 15 1
Britanie spre 1
spre Statele 1
Canada, Africa 1
Sud, Noua 1
Australia. Între 1
anii 1839 1
1839 - 1
- 1868 1
1868 "Naper's 1
"Naper's Settlement" 1
Settlement" a 1
sediul comitatului 1
comitatului DuPage. 1
DuPage. Intre 1
Intre anii 1
anii 1846 1
- 1947 1
1947 regiunea 1
regiunea Cașmir 1
Cașmir a 1
un principat 1
principat Dogra-Maharaja 1
Dogra-Maharaja semiautonom, 1
semiautonom, sub 1
britanică, cu 2
populație majoritatea 1
majoritatea musulmană 1
musulmană mai 1
sud hinduistă 1
hinduistă și 1
est budistă. 1
budistă. Între 1
anii 1863-1865, 1
1863-1865, Teutsch 1
Teutsch a 1
Consiliul imperial 1
imperial din 1
numit deputat 1
casei imperiale 1
imperiale în 2
adunarea obștească 1
obștească din 1
Sibiu. Între 1
anii 1891-1898 1
1891-1898 a 1
Cluj revista 1
revista „socială-științifică-literară" 1
„socială-științifică-literară" cu 1
titlul Ungaria, 1
Ungaria, revistă 1
revistă editată 1
română, cu 2
cu suplimentul 1
suplimentul intitulat 1
intitulat „Román-magyar 1
„Román-magyar Szemle" 1
Szemle" în 1
maghiară. Între 1
anii 1892 1
1892 - 1
- 1892, 1
1892, Palatul 1
Palatul Roznovanu 1
Roznovanu va 1
reședință temporară 1
regale, o 1
spațiu fiind 1
fiind alocat 1
alocat autorităților 1
autorităților locale. 1
locale. Între 1
anii 1904-1906 1
1904-1906 a 1
nouă zonă 3
zonă rezidențială 1
rezidențială la 1
oraș, nu 1
de fabrică, 1
fabrică, zonă 1
zonă denumită 1
azi „Kairo” 1
„Kairo” (pronunțat: 1
(pronunțat: Ka-iro; 1
Ka-iro; în 1
limbajul popular, 1
popular, datorită 1
datorită frontoanelor 1
frontoanelor și 1
și turnurilor 1
turnurilor exotice 1
exotice de 1
unele case. 1
case. Între 1
anii 1904-1911 1
1904-1911 funcționează 1
funcționează Cercul 1
Cercul Cultural 1
Cultural Grădiștea. 1
Grădiștea. Între 1
anii 1905-1912 1
1905-1912 a 1
ca pediatru 1
pediatru la 1
Copii „Berson 1
„Berson și 1
și Bauman”. 1
Bauman”. Între 1
anii 1909-1921 1
1909-1921 a 1
ca Medic 1
Medic șef 1
al Orfelinatelor 1
Orfelinatelor de 1
consilier regal. 1
regal. Între 1
și 1925 1
intitulat Der 1
Der Detektiv-Romane 1
Detektiv-Romane (Romanul 1
(Romanul polițist), 1
polițist), în 1
analiza fenomene 1
fenomene petrecute 1
societății moderne. 1
moderne. Între 1
anii 1925-1940, 1
1925-1940, Dominic 1
igienă la 1
unde învăța 1
învăța viitorii 1
viitorii preoți 1
preoți măsurile 1
igienă, spre 1
fi utili 1
utili în 1
cadrul comunităților 1
comunităților pe 1
le păstorească. 1
păstorească. Între 1
și 1965, 1
1965, PIB-ul 1
la 850 2
850 USD 1
la 6200 2
6200 USD. 1
USD. Între 1
anii 1932 1
1932 și 3
și 1938, 1
1938, sportivul 1
sportivul bănățean 1
bănățean cu 1
cu calul 5
calul Delfis, 1
Delfis, a 1
medaliat la 1
competițiile ecvestre 1
ecvestre organizate 1
Paris, Nisa, 1
Nisa, Berlin, 1
Berlin, Varșovia 1
și Londra. 1
Londra. Între 1
anii 1934-1937, 1
1934-1937, Comisiunea 1
efectuat unele 1
și clisiarniței, 1
clisiarniței, sub 1
coordonarea arhitectului 1
arhitectului Horia 1
Horia Teodoru. 1
Teodoru. Între 1
anii 1935 1
1935 – 1
– 1943, 2
1943, Prof. 1
Prof. Între 1
anii 1938 1
și 1940 2
directorul Seminarului 1
Pedagogic Universitar, 1
Universitar, obține 1
anii 1940-50 1
1940-50 a 1
refăcută subzidirea 1
subzidirea cu 1
cu beton, 1
beton, clopotnița 1
și mobilierul. 1
mobilierul. Între 1
anii 1951-1955 1
1951-1955 a 1
elementară din 1
din kibuțul 1
kibuțul Gat. 1
Gat. Între 1
anii 1957-1968, 1
1957-1968, a 1
cu sindicatele 2
sindicatele în 1
Ministerului Muncii. 1
Muncii. Între 1
anii 1957-1991 1
1957-1991 biserica 1
1991, Arhiepiscopul 1
Arhiepiscopul Dr. 1
Dr. Între 1
anii 1959-1963 1
1959-1963 a 1
orașul Siret, 1
Siret, fiind 1
fiind însărcinat 1
unități medico-sociale 1
medico-sociale pentru 1
pentru handicapații 1
handicapații mental. 1
mental. Între 1
și 1970 1
Teatrul József 1
József Attila, 1
Attila, din 1
din 1982 2
1982 până 1
Teatrul Katona 1
Katona József. 1
József. Între 1
anii 1966-1967, 1
1966-1967, Alexandru 1
Alexandru Lungu 1
Lungu a 1
de Paleontologie 1
Paleontologie și 1
și Stratigrafie 1
Stratigrafie a 1
a RSSM, 1
RSSM, iar 1
la ocupația 2
ocupația sa 1
sa pedagogică. 1
pedagogică. Între 1
anii 1966-1988 1
1966-1988 este 1
rând tehnolog, 1
tehnolog, vicedirector, 1
vicedirector, apoi 1
alimentație publică 2
orașul Soroca. 1
Soroca. Între 1
anii 1967-1970 1
1967-1970 a 1
Teologic de 1
secția practică, 1
practică, sub 1
îndrumarea preotului 1
preotului prof. 1
anii 1967-1977, 1
1967-1977, s-au 1
sat 236 1
etaje. Între 1
anii 1968-1983 1
1968-1983 nava 1
nava americană 1
americană Glomar 1
Glomar Challanger, 1
Challanger, prima 1
navă specializată 1
în forajul 1
forajul oceanic 1
mare adâncime, 1
adâncime, a 1
și foraj 1
foraj a 1
fundului marin, 1
marin, care 1
evidență expansiunea 1
expansiunea fundului 1
fundului oceanic. 1
oceanic. Între 1
anii 1968-2004, 1
1968-2004, satele 1
comuna Hănțești 2
Hănțești au 1
comuna Adâncata. 1
Adâncata. Între 1
și 1974 1
introdus teoretic 1
activitatea curentă 1
curentă inovații 1
inovații referitoare 1
la mecanizarea 1
mecanizarea integrală 1
de betonare 1
betonare în 1
subteran. Între 1
proteja cetatea 1
orașul înconjurător 1
înconjurător de 2
posibilele inundații 1
inundații viitoare; 1
viitoare; cu 1
inundații majore 1
2006, ca 1
topirii zăpezilor. 1
zăpezilor. Între 1
anii 1974-1987 1
1974-1987 deține 1
deține funcțiile 1
de economist, 1
economist, specialist 1
secției financiare, 1
financiare, șef 1
secției investiții 1
complexul agroindustrial. 1
agroindustrial. Între 1
anii 1975-1977 1
1975-1977 au 1
bisericii. Între 1
anii 1978-1995 1
1978-1995 figurant 1
apoi actor 1
cu echivalare 1
echivalare de 1
Stat Turda. 1
Turda. Între 1
anii 1979 1
2000 suprafața 1
suprafața ghețarului 1
ghețarului s-a 1
micșorat ajungând 1
la 113.000 1
113.000 m² 1
m² la 1
la 60.000 2
60.000 m², 1
m², aproape 1
aproape jumătate. 1
jumătate. Între 1
1987, Mugabe 1
Mugabe a 1
fost prim-ministrul 1
prim-ministrul țării. 1
țării. Între 1
anii 1981–1983 1
1981–1983 a 1
a satisfăcut 1
satisfăcut serviciul 1
ale URSS. 1
URSS. Între 1
anii 1982-1992, 1
1982-1992, cu 1
întreruperi, el 1
de cricket 1
cricket a 1
a Pakistanului. 1
Pakistanului. Între 1
1986-1990, a 1
Comitetului Juridic 1
Juridic permanent 1
Moldovenească, apoi 1
condus departamentul 1
departamentul juridic 1
Moldova. Între 3
anii 1986-1991, 1
1986-1991, Gheorghe 1
Mihalcea și-a 1
din Buzău, 1
Buzău, unde 2
predat limbile 1
română, franceză 1
engleză. Între 1
anii 1986-1998 1
1986-1998 a 1
Departamentul Central 1
Moldova, îndeplinind 2
îndeplinind funcțiile 1
de șef-adjunct, 1
șef-adjunct, vicepreședinte 1
pentru statistică, 1
statistică, prim 1
prim vicedirector 1
vicedirector general 1
de statistică. 1
statistică. Între 1
Asociației Psihologilor 1
Psihologilor din 1
anii 1991- 1
1991- Între 1
anii 1991-1992 1
1991-1992 este 1
secție la 1
Stația servicii 1
servicii tehnice 1
tehnice Bălți, 1
Bălți, apoi 1
apoi președinte 3
Consiliului orășenesc 1
orășenesc Bălți 1
Bălți al 1
al Sindicatului 1
Sindicatului angajaților 1
angajaților instituțiilor 1
stat (1992-1995). 1
(1992-1995). Între 1
anii 1991-2000, 1
1991-2000, a 1
fost inspector 2
Inspectoratul Școlar 1
Școlar Județean 2
Județean Galați. 2
Galați. Între 1
anii 1992/2003, 1
1992/2003, a 1
colaborat asiduu 1
asiduu la 1
revistele România 1
și Politica, 1
Politica, precum 1
revista Vremea 1
Vremea a 1
Adrian Păunescu. 1
Păunescu. Între 1
anii 1992-2006 1
1992-2006 a 1
deținut poziția 1
de prim-viceguvernator 1
prim-viceguvernator al 1
Moldovei. Între 1
anii 1993-1994 1
1993-1994 este 1
de Patrimoniu 1
Patrimoniu mobil 1
mobil din 1
Culturii, contribuind 1
elaborarea proiectului 1
proiectului Legii 1
Legii Patrimoniului 1
Patrimoniului Național 3
Național Muzeal. 1
Muzeal. Între 1
anii 1993-2000 1
1993-2000 s-au 1
bisericii sub 1
conducerea parohilor 1
parohilor Eugen 1
Eugen Lucaci 1
Lucaci și 1
și Valerian 1
Valerian Enășcuț. 1
Enășcuț. Între 1
1993 - 1
- 2004, 1
gimnastică artistică 1
din Harksheide, 1
Harksheide, iar 1
2005 lucrează 1
firmă germano-elvețiană, 1
germano-elvețiană, producătoare 1
articole sportive. 1
sportive. Între 1
1994-1995 a 1
de sociolog 1
sociolog la 1
Poliție Sanitară 1
Sanitară și 1
și Medicină 2
Medicină Preventivă, 1
Preventivă, Craiova. 1
anii 1994-2006, 1
1994-2006, Vasil 1
Vasil Țușco 2
Țușco a 2
legislaturile II, 1
II, III, 1
III, IV 1
și V. 2
V. În 1
listele Partidului 1
Partidului Țărănesc 2
Ucraina. Între 1
anii 1995-1999, 1
1995-1999, la 1
inițiativa preoților 1
preoților Ilie 1
Ilie Cormoș 1
Cormoș și 1
Constantin Vârlan, 1
Vârlan, pereții 1
interiori ai 1
ai lăcașului 1
fost pictați 1
pictați în 2
tehnica frescă 3
frescă de 3
pictori condusă 1
pictorul Corneliu 1
Corneliu Pașcanu 2
Pașcanu din 2
anii 1996–1999 1
1996–1999 Winkler 1
Winkler a 2
director dezvoltare 1
dezvoltare la 4
S.C. REMONTIN 1
REMONTIN Construcții-Montaj 1
Construcții-Montaj S.R.L. 1
S.R.L. Hunedoara. 1
Hunedoara. Între 1
anii 1997-2003, 1
1997-2003, exporturile 1
exporturile de 2
bumbac ale 1
Statelor au 1
fost subvenționate 1
subvenționate în 1
cu 48%. 1
48%. Între 1
anii 1998 2
și 2006 1
2006 au 2
publicate 26 1
numere ale 3
ale Colecției 1
Colecției SF. 1
SF. Între 1
anii 1999–2000, 1
1999–2000, Olimpia 1
Olimpia Mălai, 1
Mălai, împreună 1
cu Doru 1
Doru Cătănescu, 1
Cătănescu, Anamaria 1
Anamaria Marinca 1
Marinca și 1
Constantin Lupescu, 1
Lupescu, au 1
bazele Grupului 1
Acțiune Teatrală 1
Teatrală 05 1
05 (GAT 1
(GAT 05). 1
05). Între 1
anii 1999 1
Educație Fizică 2
Sport din 1
Cluj, cu 2
cu media 3
media generală 1
generală 9,50, 1
9,50, iar 1
februarie 2004 1
obținut licența. 1
licența. Între 1
anii 2000–2001 1
2000–2001 a 1
emisiunii „ 1
„ Între 1
anii 2001-2003 1
2001-2003 lucrează 1
la Porsche 1
Porsche România 1
România (Importator 1
(Importator General 1
mărcilor Skoda, 1
Skoda, VW, 1
VW, Audi, 1
Audi, Seat, 1
Seat, Porsche), 1
Porsche), mai 1
ca Assistant 1
Assistant Brand 1
Brand Manager 1
- Skoda 1
Skoda (martie-decembrie 1
(martie-decembrie 2001) 1
apoi Product 1
Product Manager 1
Manager Skoda 1
Skoda (decembrie 1
(decembrie 2001 1
- 2003). 1
2003). Între 1
2003 – 1
– 2005, 1
mănăstirea Căpriana 1
Căpriana au 1
loc ample 1
restaurare cu 2
bugetul statului 1
statului dar 1
la numeroși 1
numeroși donatori 1
donatori particulari. 1
particulari. Între 1
anii 2005-2007 1
2005-2007 a 1
Consilier de 1
al Primului-Ministru, 1
Primului-Ministru, șeful 1
de Analiză 1
Analiză și 1
și Planificare 1
Planificare Politică 1
Politică din 1
cadrul Cancelariei 1
Cancelariei Primului-Ministru. 1
Primului-Ministru. Între 1
anii 2007-2010 1
2007-2010 a 1
Fundației artiștilor 1
artiștilor de 1
Teatrul Maghiar 2
Maghiar Pro 1
Pro Solidaritas 1
Solidaritas 2007. 1
2007. Între 1
anii "50-"90 1
"50-"90 s-a 1
dezvoltat intens 1
și sectorul 1
sectorul zootehnic. 1
zootehnic. Între 1
anii l993 1
l993 și 1
colaborator permanent 2
Europa liberă 1
liberă (cronică 1
(cronică plastică). 1
plastică). Între 1
Între aprilie 2
2011 – 1
– ianuarie 1
domeniul juridic 1
al Președintelui 1
Președintelui interimar 1
septembrie 1918 1
1918 G. 1
G. Ibrăileanu 1
Ibrăileanu publică 1
publică cotidianul 1
cotidianul “Momentul”. 1
“Momentul”. Între 1
Între armeni 1
armeni și 1
kurzi a 1
primii primeau 1
primeau Erzurum 1
Erzurum și 1
și Sasun, 1
Sasun, iar 1
urmă Ağrı 1
Ağrı și 2
și Muș 1
Muș M. 1
M. Kalman, 1
Kalman, Batı 1
Batı Ermenistan 1
Ermenistan ve 1
ve Jenosid 1
Jenosid p. 1
p. 185, 1
185, Istanbul, 1
Istanbul, 1994. 1
1994. Întrebând 1
Întrebând „Cum 1
„Cum s-a 1
ajuns aici?” 1
aici?” filmul 1
filmul sare 1
sare înapoi 1
lui Jobs, 1
Jobs, înainte 1
fondeze Apple. 1
Apple. Întrebarea 1
Întrebarea care 1
care tabără 1
tabără a 1
XIX-lea. Întrebarea 1
Întrebarea este 1
a paradoxului 1
paradoxului Sorites. 1
Sorites. Intrebarea 1
Intrebarea nu 1
este cine 2
cine mai 3
mai citeste 2
citeste carti, 1
carti, ci 1
mai degraba, 1
degraba, cine 1
citeste azi 1
azi dischete? 1
dischete? Întrebarea 1
Întrebarea privitoare 1
la ființă 1
ființă ia, 1
ia, încă 1
început, forma 1
forma întrebării 1
întrebării privitoare 1
la ființa 1
ființa unei 1
unei ființări 1
ființări determinate. 1
determinate. Întrebări 1
Întrebări cum 1
fi De 1
permite Dumnezeu 1
acest lucru? 1
lucru? apar 1
apar des. 1
des. Intrebari 1
Intrebari la 1
se sugereaza 1
sugereaza raspunsul. 1
raspunsul. Intrebarile 1
Intrebarile de 1
de incalzire 1
incalzire sunt 1
inceputul unui 1
unui interviu. 1
interviu. Întrebările 1
Întrebările rămân 1
rămân deschise 1
deschise pentru 3
pentru cercetări 4
cercetări viitoare. 1
viitoare. Întrebată 1
Întrebată de 1
stau lucrurile 1
lucrurile așa, 1
așa, fosta 1
lui Dick, 1
Dick, Tessa, 1
Tessa, a 1
"De fapt, 1
fapt, rareori 1
rareori cărțile 1
purtat titlurile 1
titlurile inițiale 1
inițiale date 1
de Dick, 1
Dick, deoarece 1
deoarece editorii 1
editorii le 1
dădeau în 1
general nume 1
nume noi 1
noi după 1
citirea manuscriselor. 1
manuscriselor. Întrebată, 1
Întrebată, Ramona 1
Ramona spunea 1
spunea ca 1
doua drumuri 1
drumuri diferite 1
diferite sunt 3
de nedespărțit, 2
nedespărțit, însă 1
însă ele 3
exclud reciproc, 1
reciproc, și 1
și recunoaște: 1
recunoaște: asemenea 1
prieten loial, 1
loial, cântecul 1
cântecul o 1
urmărește peste 1
tot. Întrebat 1
Întrebat cum 1
arăta executivul 1
executivul care 1
asigura tranziția, 1
tranziția, acesta 1
va răspunde: 1
răspunde: "această 1
"această decizie 1
decizie îi 1
aparține domnului 1
domnului Brahimi" 1
Brahimi" Harriet 1
Harriet MARTIN, 1
MARTIN, Kings 1
Kings of 1
of Peace 2
Peace Pawns 1
Pawns of 1
of War: 2
War: The 1
Untold Story 1
Story of 4
of Peacemaking, 1
Peacemaking, Continuum, 1
Continuum, New 1
York, 2006, 1
pp. Întrebat 1
Întrebat dacă 1
are regrete 1
regrete cu 1
eliminat atâția 1
atâția oameni, 1
oameni, răspunsul 1
de scurt: 1
scurt: „am 1
„am făcut 1
făcut ceea 1
ce mi-a 1
totodată ceea 1
ce puteam 1
puteam face” 1
face” Întrebat 1
Întrebat de 2
pentru Republica 1
România, sportivul 1
sportivul Bogdan 1
afirmat: "Am 2
"Am ajuns 1
să particip 1
particip pentru 1
Moldova datorită 1
Liviu Cepoi. 1
Cepoi. Întrebat 1
întregime cântecul, 1
cântecul, Archuleta 1
Archuleta a 1
avea timp 1
singur vers, 1
vers, alegându-l 1
alegându-l pe 1
treilea, fiind 1
fiind favoritul 1
favoritul acestuia 1
pentru „mesajul 1
„mesajul său 1
său măreț”. 1
măreț”. Întrebat 1
despre posibilitatea 1
acționa cu 1
la înălțime 4
înălțime joasă, 1
joasă, Direcția 1
Direcția securității 1
securității civile 1
civile a 1
această soluție, 1
soluție, întrucât 1
întrucât greutatea 1
greutatea apei 2
apei ar 1
putea slăbi 1
slăbi structura 1
structura catedralei. 1
catedralei. Întrebat 1
despre strategia 1
strategia post-electorală 1
post-electorală a 1
răspuns: „Nu 1
mă implic, 1
implic, așa 1
trebuie să-mi 1
să-mi fac 1
fac griji 2
griji de 1
felul prin 1
pot scăpa 2
să risc 1
risc să 1
spun ceva 1
ceva greșit. 1
greșit. Întrebați 1
Întrebați cine 1
șeful lor, 2
lor, bandiții 1
bandiții îl 1
îl indică 2
indică pe 2
pe falsul 1
falsul Mardopol, 1
Mardopol, iar 1
iar colonelul 1
îi desface 1
desface acestuia 1
acestuia cătușele, 1
cătușele, dezvăluindu-le 1
dezvăluindu-le celorlalți 1
îl credeau 1
credeau a 1
fi Mardopol 1
Mardopol era 1
realitate un 1
securitate. Întrebați 1
Întrebați pe 1
pe bieții 1
bieții nemernici 1
nemernici de 1
săteni, să 1
să spuie 1
spuie ei 1
ei dacă 2
cunosc cine 1
cine le 1
le e 2
e stăpân. 1
stăpân. Între 1
Între brațele 1
brațele crucii 1
crucii se 2
află cifra 1
cifra regelui 1
I, din 1
din metal. 2
metal. Întrebuințările 1
Întrebuințările militare 1
militare principale 1
erau operațiunile 1
operațiunile ce 1
ce implicau 1
implicau radarul, 1
radarul, o 1
poziție ce 1
necesită autorizație 1
autorizație de 1
securitate. Întrecându-și 1
Întrecându-și oștirea 1
oștirea în 2
în marș, 2
marș, Isaac 1
primit, pe 1
neașteptate, o 1
știre alarmantă: 1
alarmantă: la 1
la popas, 1
popas, în 1
în Cypsela, 1
Cypsela, dregătorii 1
dregătorii săi 1
săi i-au 2
i-au răsculat 1
răsculat pe 1
pe soldați 1
l-au proclamat 1
împărat pe 2
pe Alexios, 1
Alexios, fratele 1
al basileului. 1
basileului. Între 1
Între capitolele 1
capitolele dominate 1
personaje apar 1
apar fragmente 1
pe Gethen/Iarnă: 1
Gethen/Iarnă: rapoarte 1
rapoarte etnologice, 1
etnologice, relatări 1
relatări despre 3
despre mituri 1
și legende 1
legende indigene 1
indigene și 1
și descrierea 4
descrierea unor 1
unor ceremonii 1
ceremonii religioase. 1
Între cei 6
apar tensiuni 1
tensiuni după 1
ambii se 1
îndrăgostesc de 2
aceeași femeie, 1
femeie, Rosemary 1
Rosemary Haydon 1
Haydon (Gertrude 1
(Gertrude Michael). 1
Michael). Între 1
doi „conducători 1
„conducători de 1
de oști” 1
oști” se 1
dialog vesel, 1
pace marcată 1
de ciocnitul 1
ciocnitul celor 1
două ploști 1
ploști cu 1
cu ginars, 1
ginars, după 1
care toți 4
toți pornesc 1
casa miresei. 1
miresei. Între 1
fii vitregi, 1
vitregi, Octamasades 1
Octamasades și 1
și Skyles, 1
Skyles, au 1
izbucnit conflicte 1
conflicte motivate, 1
motivate, fiecare 1
fiecare doriind 1
doriind să 1
ajungă rege. 1
rege. Între 1
doi începe 1
o bătaie 4
cu pumnii, 1
pumnii, iar 1
final ei 1
ei fug 1
fug împreună 1
împreună dându-și 1
sunt bogați 1
bogați fără 1
ban în 1
în buzunar. 2
buzunar. Între 1
doi mușchi 2
mușchi mentonieri 1
mentonieri există 1
cordon fibros, 1
fibros, numit 1
numit ligamentul 1
ligamentul moțului 1
moțului bărbiei; 1
bărbiei; acest 1
cordon aderă 1
aderă de 2
de pielea, 1
pielea, care 1
se deprimă 1
deprimă formând 1
formând foseta 1
foseta bărbiei. 1
bărbiei. Între 1
o idilă, 2
idilă, ei 1
ei sărutându-se 1
sărutându-se pe 1
o bancă. 1
bancă. Între 1
Între cele 5
curente, nu 1
nu elementele 1
elementele constitutive 2
constitutive fac 1
fac diferența, 1
diferența, ci 1
ci participarea 1
participarea afectivă 1
afectivă a 2
a artistului. 1
artistului. Între 1
pace la 1
septembrie 1897. 1
1897. Între 1
mondiale biserica 1
demolată. Între 1
turnuri sunt 1
camere cu 1
treilea turn 1
turn cu 7
ceas deasupra 1
deasupra lor. 3
lor. Între 2
cele două, 2
două, uneori 1
mai, există 1
sezon umed, 1
umed, al 1
al cicloanelor. 1
cicloanelor. În 1
În trecerea 1
lui Turing, 1
Turing, el 1
arătat clar 1
că noțiunea 1
Turing făcea 1
făcea „imediat 1
„imediat evidentă 1
evidentă identificarea 1
identificarea cu 2
cu efectivitatea 1
efectivitatea în 1
sensul obișnuit 1
obișnuit (nedefinit 1
(nedefinit în 1
mod explicit)”. 1
explicit)”. Între 1
Între Chișinău 1
și Orhei 1
Orhei drumul 1
bine întreținut. 1
întreținut. Între 1
Între coloniști 1
coloniști se 1
se conturează 4
conturează repede 1
o facțiune 1
facțiune socialistă, 1
socialistă, condusă 1
francezul Ferdinand 1
Ferdinand Beauval, 1
Beauval, și 1
una comunistă, 1
comunistă, condusă 1
de americanul 1
americanul Lewis 1
Lewis Dorick, 1
Dorick, aflate 1
aflate mereu 1
restul cetățenilor. 1
cetățenilor. Între 1
Între constituitor, 1
constituitor, respectiv 1
respectiv fiduciar, 1
fiduciar, pe 1
și beneficiar 1
beneficiar pe 1
parte, poate 1
exista identitate, 1
identitate, această 1
situație fiind 1
fiind expressis 1
expressis verbis 1
verbis reglementată 1
reglementată (după 1
(după modelul 1
modelul francez) 1
francez) de 1
către art. 1
art. Între 1
Între cuptor 1
cuptor și 3
peretele din 3
pat din 1
scânduri masive 1
masive având 1
deasupra o 1
grindă pentru 1
păstrarea diverselor 1
diverselor țesături 1
interior sau 2
sau piese 1
În trecut 18
singur sat: 1
sat: Luncani. 1
Luncani. În 1
fost aici 1
o moschee 3
moschee pentru 1
pentru musulmani, 1
musulmani, dar 1
regelui georgian, 1
georgian, le-a 1
fost retrocedată, 1
retrocedată, spre 1
spre consternarea 1
consternarea clericilor 1
clericilor islamului 1
islamului din 1
din Ierusalim 2
Ierusalim care 1
mai speră 1
speră încă 1
o recupereze. 2
recupereze. În 1
ca Grand 1
Prix, ca 1
ca LG 1
LG Cup 1
Cup și 1
ca Turneul 1
Turneul Jucătorilor 1
Jucătorilor Profesioniști. 1
fost episcop 1
Arhiepiscopiei Craiovei 1
Craiovei cu 1
de „Gorjeanul”. 1
„Gorjeanul”. În 1
fost târg 1
târg și 2
și oraș. 1
clasele l-Vlll. 1
l-Vlll. În 1
trecut aici 1
fost cinci 1
cinci sate 1
sate locuite 2
de amerindienii 1
amerindienii din 1
din tribul 1
tribul Snunéymuxw 1
Snunéymuxw (engl.: 1
(engl.: Nanaimo), 1
Nanaimo), iar 1
iar săpăturile 1
arheologice atestă 2
omenești în 1
cu 2000 2
În trecut, 18
trecut, angajații 1
angajații Șin 1
Bet erau 1
considerați anonimi 1
anonimi și 1
și invizibili 1
invizibili în 1
societatea israeliană. 1
israeliană. În 1
trecut astfel 1
programe foloseau 1
foloseau căutarea 1
căutarea prin 2
prin Google, 1
Google, dar 1
care Google 2
Google a 2
limitat numărul 1
de căutări 1
căutări pe 1
timp făcute 1
anumit IP, 1
IP, programele 1
programele au 1
schimbat motorul 1
căutare cu 1
cu ExactSeek. 1
ExactSeek. În 1
trecut, cuceritorii 1
cuceritorii portughezi 1
portughezi i-au 1
pe băștinașii 2
băștinașii așanți 1
așanți de 1
de podoabele 1
podoabele de 1
aur, numind 1
numind acest 1
loc „Coasta 1
„Coasta de 1
aur”. În 1
trecut, datorită 1
datorită lemnului 1
lemnului său 1
său prețios, 1
prețios, întrebuințat 1
întrebuințat la 2
la construcții 1
confecționarea diferitelor 1
diferitelor obiecte 1
de artizanat, 1
artizanat, numărul 1
exemplare a 2
mult diminuat. 1
trecut, economia 1
economia se 1
baza în 4
agricultură, care 1
era problematică 1
problematică din 1
cauza recoltelor 1
recoltelor slabe 1
și solului 2
solului nepotrivit. 1
nepotrivit. În 1
trecut, el 1
modelul argentinian 1
argentinian Luciana 1
Luciana Salazar. 1
Salazar. În 1
trecut el 1
trecut era 1
denumirea Răcătău. 1
Răcătău. În 1
trecut, extractele 1
extractele din 1
din rizomi 1
rizomi de 1
ferigă (Extractum 1
(Extractum filicis) 1
filicis) figurau 1
figurau în 1
multe farmacopei, 1
farmacopei, fiind 1
medicina umană 1
și veterinară 1
veterinară pentru 1
combaterea viermilor 1
viermilor intestinali 1
intestinali și 1
împotriva teniei. 1
teniei. În 1
trecut, IFK 1
IFK Göteborg 1
Göteborg nu 1
schimbat niciodată 1
niciodată antrenorul 1
antrenorul în 1
timpul sezonului. 1
trecut însă, 1
însă, aici 1
existat orașe 1
orașe înfloritoare 1
înfloritoare care 1
care întrețineau 1
întrețineau schimburi 1
lume cunoscută 1
trecut, limanul 1
limanul Cartal 1
Cartal a 1
rezervor unde 1
erau colectate 1
colectate apele 1
apele Dunării 1
Dunării când 1
acestea depășeau 1
depășeau cotele 1
cotele de 1
trecut, localitatea 1
denumirile Alexandru 1
Bun și 1
și Cîmpeni. 1
Cîmpeni. In 1
In trecut 1
trecut locuitorii 1
agricultura, cresterea 1
cresterea animalelor 1
animalelor si 1
si destul 1
de limitat 1
limitat cu 1
cu industria, 1
industria, amintind 1
amintind aici 1
aici micii 1
micii mestesugari, 1
mestesugari, precum: 1
precum: tamplari, 1
tamplari, croitori, 1
croitori, cizmari, 1
cizmari, fierari. 1
fierari. În 1
trecut, moșia 1
moșia Corbeni 1
Corbeni a 1
aparținut fraților 1
fraților Buzescu. 1
Buzescu. În 1
trecut, numele 1
se scria 2
scria Brzescie, 1
Brzescie, Breszcze, 1
Breszcze, Brescze, 1
Brescze, Brzeszce, 1
Brzeszce, și 1
și Brzesczye. 1
Brzesczye. În 1
trecut orașul 1
capitala landului 1
landului Baden. 1
Baden. În 1
trecut pădurile 1
pădurile erau 1
erau numeroase, 1
numeroase, dar 1
cauza locuitorilor 1
locuitorilor acestea 1
acestea dispar 1
dispar treptat. 1
treptat. In 1
In trecut, 2
trecut, prin 1
'50 aici 1
aici trecea 1
trecea cinematograful 1
cinematograful itinerant 1
itinerant și 1
loc proiecții 1
proiecții cu 1
ultimele filme 1
filme ieșite 1
ieșite pe 1
piață. În 1
trecut, rîul 1
rîul a 1
apărat orașul 1
a aprovizat 1
aprovizat burghezia 1
burghezia cu 1
trecut s-a 3
numit Dokuz 1
Dokuz Agaç 1
Agaç ("Nouă 1
("Nouă copaci"), 1
copaci"), românizat 1
românizat în 1
în Docuzaci/Dokuzağaç. 1
Docuzaci/Dokuzağaç. În 1
numit Imamçeșme/ 1
Imamçeșme/ İnançeșme/ 1
İnançeșme/ Inancișmea. 1
Inancișmea. În 1
trecut satul 1
era parte 1
Germaniei. In 1
trecut, se 1
se circula 1
circula cu 1
cu nasul, 1
nasul, majoritatea 1
majoritatea calatorilor 1
calatorilor erau 1
erau blatisti, 1
blatisti, si 1
nici trafic 1
de marfa, 1
marfa, mai 1
mai exact, 3
exact, vitezele 1
vitezele erau 1
cauza infrastructurii. 1
infrastructurii. În 1
trecut se 2
două erau 1
erau subspecii 1
subspecii ale 2
aceluiași animal, 1
animal, însă 1
însă analizele 1
genetice recente 1
fapt specii 1
specii separate. 1
foloseau cele 1
mai fine 2
fine fire 1
trecut, statele 1
statele epoci 1
epoci premoderne 1
premoderne revendicau 1
revendicau suveranitatea 1
asupra persoanei, 1
persoanei, creând 1
creând ceea 1
ceea cea 1
cea devenit 1
ca „jurisdicție 1
„jurisdicție personală”. 1
personală”. În 1
trecut, teritoriul 1
teritoriul țării 2
țării era 2
în „nahije”. 1
„nahije”. În 1
trecut, viața 1
viața era 1
era asociată 1
aerul pentru 1
aer era 1
era vitală. 1
vitală. În 1
trecut, zona 1
sub Mueang-ul 1
Mueang-ul Raman, 1
Raman, Monthon 1
Monthon Pattani. 1
Pattani. Între 1
Între dealurile 2
dealurile care 1
îl înconjoară, 1
înconjoară, pe 1
Valea Bradului, 1
Bradului, au 1
găsite urme 2
epoca neolitică: 1
neolitică: unelte 1
unelte din 1
piatră ca 1
ca topoare, 1
topoare, vârfuri 1
de lance, 2
lance, cuțite 1
cuțite sau 1
lut ars. 1
ars. Între 1
dealurile interne 1
și externe, 1
externe, râurile 1
râurile au 1
au sculptat 1
sculptat depresiuni 1
depresiuni intracolinare. 1
intracolinare. Între 1
Între diferitele 1
diferitele îndatoriri 1
îndatoriri și 1
și responsabilități, 1
responsabilități, Nansen 1
Nansen continuase 1
continuase să 1
ia vacanțe 1
vacanțe la 1
schi atât 1
a putut. 1
putut. Între 1
o strangulație 1
strangulație Ranvier. 2
Ranvier. Între 2
două celule 1
celule Schwann 1
Schwann se 1
regiune nodală 1
nodală numită 1
numită strangulație 1
două lumi, 1
lumi, București, 1
București, Boabe 1
Boabe de 1
grâu, 1934. 1
1934. Între 1
Între ea 1
și Sydney 2
Sydney s-a 1
puternică, iar 2
dat s-a 1
și mutat 1
mutat acasă 1
la ea. 2
ea. Între 1
Între ele 1
dezvoltă culoare 1
culoare depresionare 1
depresionare ce 1
denumirea poloneză 1
de pradoliny 1
pradoliny (pradoline). 1
(pradoline). Între 1
Între episoade, 1
episoade, simptomele 1
pot dispărea 1
dispărea complet; 1
complet; totuși, 1
totuși, adesea 2
adesea rezultă 1
rezultă probleme 1
probleme neurologice 1
neurologice permanente, 1
permanente, în 1
stadii mai 1
bolii. Între 1
Între filosofie 1
și creștinism 1
creștinism există 1
există deci 1
o continuitate. 1
continuitate. Între 1
Între Folești 1
Folești și 1
și Suslănești, 1
Suslănești, panta 1
scurgere redusă 1
impus meandrări 1
meandrări destul 1
de largi 3
largi iar 1
aval, lunca 1
lunca abia 1
abia schițată 1
schițată este 1
este strânsă 1
de monticulii 1
monticulii de 1
versantul drept 1
și conurile 1
conurile de 3
dejecție ce 1
ce parazitează 2
parazitează versantul 1
versantul stâng. 1
stâng. Întreg 1
Întreg acest 1
mijloc, pe 2
părți, de 1
benzi reprezentând 1
reprezentând steagul 1
Nistrene, intersectându-se 1
intersectându-se în 1
stejar. Întrega 1
Întrega sa 1
operă, considerată 1
considerată autentică, 1
autentică, cuprinde 1
cuprinde 37 1
de tablouri. 1
tablouri. Întrega 1
Întrega structură 1
o subzidire 1
subzidire din 1
cărămidă. Întregistrările 1
Întregistrările LLN 1
LLN pot 1
două categorii. 1
categorii. Între 1
Între granițele 1
granițele suprarealismului, 1
suprarealismului, dar 1
periferia lui- 1
lui- desigur 1
desigur nu 1
cea valorică- 1
valorică- această 1
modalitate a 1
lui Gil 1
Gil Nicolescu 1
Nicolescu pare 1
echivala în 1
pictură ceea 1
teritoriul literelor 1
literelor a 1
denumit “fantasticul 1
“fantasticul de 1
de amiază”. 1
amiază”. Între 1
Între grupurile 1
grupurile care 1
au revendicat 1
revendicat atacurile 1
atacurile contra 1
ocupației de 1
către coaliție 1
și sabotajele 1
sabotajele se 1
află Frontul 1
Național Irakian 1
Irakian al 1
al fidelilor 1
fidelilor lui 1
lui Sadam, 1
Sadam, Partidul 1
Partidul Șerpilor 1
Șerpilor și 1
și Regresul. 1
Regresul. Întregul 1
Întregul ansamblu 2
al AT89C51IC2 1
AT89C51IC2 permite 1
permite reducerea 2
reducerea consumului 2
sistemului prin 1
coborârea frecvenței 1
frecvenței de 1
ceas până 1
orice valoare, 1
valoare, chiar 1
și DC, 1
DC, fără 1
date. Întregul 1
este proiectat 3
stil mediteranean 1
mediteranean renăscut. 1
renăscut. Întregul 1
Întregul concept 1
de „economie 1
„economie mixtă”, 1
mixtă”, înțeles 1
de socialism 1
socialism și 2
și capitalism, 1
capitalism, a 1
numeroși economiști. 1
economiști. Întregul 1
Întregul edificiu 1
edificiu a 1
fost pardosit 1
pardosit cu 1
lemn folosindu-se 1
folosindu-se cioplitura 1
cioplitura și 1
și crestătura 1
crestătura în 1
unor ornamente 1
ornamente geometrice, 1
geometrice, acoperișul 1
acoperișul fiind 1
din șarpantă 1
cu învelitoare 2
învelitoare de 2
de șindrilă. 1
șindrilă. Întregul 1
Întregul film 1
fost tunat 1
tunat în 1
Spania, cu 1
unei scene 1
scene filmate 1
care Patton 1
Patton vizitează 1
vizitează ruinele 1
ruinele Cartaginei. 1
Cartaginei. Întregul 1
Întregul personal 1
personal din 1
sezonul precedent 1
intact. Întregul 1
Întregul sistem 2
electrificat pe 2
pe 1900. 1
1900. Întregul 1
sistem robotizat 1
robotizat era 1
era operat 1
de scripeți 1
scripeți și 1
și cabluri. 1
cabluri. Întregul 1
Întregul traseu 2
traseu este 1
singură linie, 1
linie, fiind 1
fiind electrificat 1
tronsonul Suceava 1
Suceava Nord- 1
Nord- Întregul 1
traseu pana 1
la Pâncota 1
Pâncota este 1
este insotit 1
insotit pe 1
dreapta de 1
de sesuri 1
sesuri piemontane 1
piemontane si 1
chiar piemonturi, 1
piemonturi, strans 1
strans legate 1
de masivul 1
masivul Zarand. 1
Zarand. Întregul 1
Întregul videoclip 1
videoclip se 1
derulează pe 1
interval mai 1
patru minute 2
construiește din 1
cadre prezentate 1
prezentate anterior. 1
anterior. Între 1
Între Ialpug 1
și Cugurlui 1
Cugurlui se 1
un dig, 1
dig, care 1
tăiat de 1
canal numit 1
numit „Repedea” 1
„Repedea” ('Repida 1
('Repida oficial) 1
oficial) care 1
tot lacul 1
lacul Cugurlui 1
Cugurlui până 1
Dunăre, stabilind 1
Dunăre. În 1
În treimea 1
treimea mijlocie 1
a gambei 1
gambei se 1
alătură vaselor 1
vaselor tibiale 1
tibiale anterioare 1
le încrucișează 1
încrucișează dinspre 1
dinspre lateral 1
spre medial. 1
medial. În 1
În trei 1
sezoane, echipa 1
în semi-finalele 1
semi-finalele cupelor, 1
cupelor, ajungând 1
Cupei FA. 1
FA. Între 1
Între iunie 1
1941, detașamente 1
detașamente germane 1
germane al 1
al Einsatzgruppe 1
Einsatzgruppe A 1
și colaboraționiști 1
colaboraționiști lituanieni 1
lituanieni au 2
declanșat execuții 1
execuții în 1
locații, precum 1
precum gara 1
din Paneriai 1
Paneriai (Masacrul 1
(Masacrul din 1
din Ponary). 1
Ponary). Între 1
Între lamele 1
lamele și 1
și pardoseala 1
pardoseala propriu-zisă 1
propriu-zisă au 1
montate straturi 1
cauciuc natural 1
și placaj 1
placaj multistrat. 1
multistrat. Între 1
Între Lumea 1
Lumea Inelară 1
Inelară și 1
și soarele 2
soarele ei 1
alt inel 1
inel format 1
din pătrate 1
pătrate (pe 1
(pe care 2
care expediția 1
expediția le 1
le numește 2
numește pătrate 1
de umbră), 1
umbră), care 1
soarelui mai 1
decât Lumea 1
Lumea Inelară, 1
Inelară, oferindu-i 1
oferindu-i lumii 1
lumii artificiale 1
artificiale de 2
de dedesubt 1
dedesubt un 1
un ciclul 1
ciclul zi/noapte. 1
zi/noapte. Între 1
Între luncă 1
prima terasă 1
terasă este 1
o delimitare 2
delimitare din 1
diferenței mici 1
altitudine, a 1
dezvoltării dunelor 1
dunelor și 1
a bălților 1
bălților de 1
terasă. Între 1
Între marile 1
marile familii 2
familii feudale 1
feudale și 1
din aristocrația 1
aristocrația bizantină, 1
bizantină, una 1
mai celebre, 1
celebre, către 1
XI-lea era 1
era familia 1
familia Comnenilor. 1
Comnenilor. Între 1
Între membrii 2
membrii fondatori 3
fondatori s-au 1
și protopopul 1
protopopul ortodox 1
ortodox Iovian 1
Iovian Mureșan, 1
Mureșan, alături 1
de distinsa 1
distinsa sa 1
sa soție. 3
soție. Între 1
fondatori se 1
se număra 2
număra și 1
și Corneliu 1
Zelea Codreanu. 1
Codreanu. Între 1
Între memorabilii 1
memorabilii profesori 1
București: prozatorul, 1
prozatorul, rafinatul 1
rafinatul cărturar 1
cărturar Costache 1
Costache Olăreanu. 1
Olăreanu. Între 1
Între momentul 1
momentul loviturii 1
la detronarea 1
detronarea regelui 1
momentul părăsirii 1
părăsirii Suediei, 1
Suediei, ea 1
domiciliu. Între 1
Între muncitorimea 1
muncitorimea urbană, 1
urbană, problemele 1
problemele socio-economice 1
socio-economice s-au 1
s-au acutizat 1
acutizat în 1
criză industrială. 1
În tren 1
făcut vestit: 1
vestit: „E 1
„E evident, 1
evident, românii 1
au talent”. 1
talent”. Între 1
Între naosul 1
dreptunghiular și 1
și absida 6
află tâmpla 1
zid, cu 1
trei intrări. 1
intrări. Între 1
Între noua 1
noua structură 2
structură politică 1
și țaratul 1
țaratul vlaho-bulgar 1
vlaho-bulgar au 1
conflicte militare. 1
În tren, 1
tren, Toma 1
Toma călătorește 1
ale brigăzii 2
brigăzii artistice. 1
artistice. Între 1
Între obiectivele 1
obiectivele militare 2
și plajă 1
plajă se 1
întinde centrul 1
orașului. Între 1
Între octombrie 1
iulie 1991, 3
1991, Baltazar 1
stat, șef 1
informații publice 1
și purtător 1
al Guvernului. 3
Guvernului. Între 1
Între oricare 1
noduri ale 1
unui arbore 2
arbore există 1
un unic 1
unic drum. 1
drum. Între 1
Între paranteze, 1
paranteze, sunt 1
trecuți anii 1
anii consacrărilor 1
consacrărilor episcopale. 1
episcopale. Între 1
Între peretele 1
rocă al 1
al circului 1
circului și 1
gheață se 1
află crăpături 1
crăpături verticale 1
verticale numite 1
numite rimaye 1
rimaye care 1
formate datorită 1
datorită diferențelor 1
diferențelor termice 1
termice dintre 1
dintre peretele 1
peretele stâncos 1
stâncos – 1
cald – 1
gheață. Între 1
Între piesele 1
piesele găsite, 1
găsite, se 1
disting ca 1
ca simboluri 2
simboluri religioase, 1
religioase, soarele 1
și luna, 1
luna, cupa 1
cupa sau 1
sau bolul 1
bolul pentru 1
pentru sacrificii, 1
sacrificii, o 1
cupru poleită 1
o bufniță 1
bufniță cu 1
aripile întinse, 1
întinse, și 1
pentru cultul 1
cultul Soarelui 1
Soarelui și 4
Lunii. Între 1
Între podișor 1
podișor și 1
și tăblia 1
tăblia capacului 1
capacului este 1
pentru albine 1
albine în 1
timpul transportului. 1
transportului. Între 1
Între pridvor 1
perete având 1
cu ancadrament 1
ancadrament gotic, 1
gotic, terminat 1
acoladă și 1
și înscris 1
lui într-un 2
alt chenar 1
chenar dreptunghiular. 1
dreptunghiular. Între 1
Între primele 2
găsesc specii 1
specii otrăvitoare 1
otrăvitoare pe 1
sunt comestibile. 2
comestibile. Între 1
anului 1450 1
1450 polonezii 1
polonezii și 1
lui Alexăndrel 1
Alexăndrel au 1
au desfășurat 1
însă, dă 1
dă greș. 1
greș. Intreprinderea 1
Intreprinderea functioneaza 1
functioneaza si 1
in 2015 1
2015 sub 3
numele "Titan 1
"Titan Masini 2
Masini Grele"; 1
Grele"; are 1
de angajati, 1
angajati, plus 1
plus 2 1
2 sectii: 1
sectii: "Titan 1
Masini de 1
de precizie" 1
precizie" si 1
si "Titan 1
"Titan Echipamente 1
Echipamente Nucleare". 1
Nucleare". Întreprinderea 1
Întreprinderea individuală 1
individuală „Novac” 1
„Novac” a 1
1999. Întreprinderile 1
Întreprinderile amplasate 1
marginea orașului 1
sunt gazificate, 1
gazificate, restul 1
restul orașului 1
orașului fiind 1
fiind negazificat. 1
negazificat. Întreprinderile 1
Întreprinderile A 1
se „văd” 1
„văd” și 1
se deranjează 2
deranjează reciproc, 1
reciproc, deși 1
deși ambele 1
ambele folosesc 1
aceeași rețea 1
rețea fizică 1
fizică publică. 1
publică. Întreprinderile 1
Întreprinderile în 1
industria metalurgică, 1
metalurgică, reprezentată 1
Alfred Krup 1
Krup și 1
și August 1
August Thiessen 1
Thiessen își 1
cumpărau mine, 1
mine, întreprinderi, 1
întreprinderi, mijloace 1
pentru materii 1
materii prime, 4
prime, servici 1
servici proprii 1
vânzare, contractare. 1
contractare. Întreprinderile 1
Întreprinderile prelucrătoare 1
prelucrătoare din 1
județ au 1
înregistrat scăderea 1
scăderea producției 1
insuficienței asigurării 1
asigurării cu 1
prime, necesare 1
nivel optim. 1
optim. Întreprinzătorul 1
Întreprinzătorul vecin 1
vecin al 1
al Bizanțului, 1
Bizanțului, moștenitorul 1
de cândva 1
cândva al 1
al coroanei 1
coroanei acestuia, 1
acestuia, regele 1
regele maghiar 1
maghiar Bela 1
Bela III, 1
III, aliat 1
cu sârbii, 1
sârbii, i-a 1
i-a răpit 2
răpit definitiv 1
definitiv Imperiului 1
Imperiului orașele 1
orașele dalmate. 1
dalmate. Între 1
Între profesorii 1
săi s-a 2
și Antoine 1
Antoine Marmontel. 1
Marmontel. Între 1
Între pronaos 4
și naos 5
naos a 1
existat odată 1
zid despărțitor 1
despărțitor care 1
fost demolat. 2
demolat. Între 2
gol de 2
trecere central, 1
central, terminat 1
arc aplatizat. 1
aplatizat. Între 1
perete în 2
deschidere largă 3
largă încheiată 1
cerc. Între 1
zid gros 1
m, străpuns 1
ușă decorată 1
cu baghete 1
baghete încrucișate. 1
încrucișate. Între 1
Între proprietar 1
proprietar și 1
și arhitect 1
contract autentificat 1
autentificat de 1
de Judecătoria 1
Judecătoria Iași, 1
secția a 1
II-a, la 1
februarie 1847 1
1847 și 1
și avizat 1
avizat la 1
12 martie, 1
de R. 1
R. V. 1
V. Richtofen, 1
Richtofen, consulul 1
consulul Prusiei 1
Prusiei la 1
: Trepte 1
Trepte vechi 1
istoria Eparhiei 1
Eparhiei Oradea. 1
Oradea. Între 1
Între războaie, 1
războaie, lemnul 1
lemnul a 2
parte înlocuit 1
structură tubulară 1
tubulară din 1
oțel, care 1
înlocuită apoi 1
cu aluminiu. 1
aluminiu. Între 1
Între razele 1
principale sînt 2
intercalate raze 1
raze în 1
în relief, 3
relief, din 1
din argint, 3
argint, la 1
la capetele 2
capetele cărora 1
cărora sînt 1
sînt fixate 1
fixate fianite. 1
fianite. Între 1
Între rezervor 1
și căile 2
căile respiratorii 2
respiratorii aerul 1
aerul era 1
era destins 1
destins în 1
în regulator, 1
regulator, organ 1
precizie al 1
al aeroforului. 1
aeroforului. Întrerupătorul 1
Întrerupătorul cu 1
cu pârghie 1
și cablurile 2
cablurile electrice, 1
electrice, sunt 1
sunt aceleași 4
aceleași ca 5
la sudarea 1
sudarea subacvatică, 1
subacvatică, iar 1
iar buteliile 1
buteliile cu 1
oxigen cu 1
cu reductoarele 1
reductoarele de 1
la tăierea 1
tăierea oxi-gaz. 1
oxi-gaz. Întrerupe 1
Întrerupe studiile 1
studiile după 1
două semestre, 1
semestre, fiind 1
fiind încorporat 1
încorporat la 1
Regimentul 63 1
63 Infanterie 1
Infanterie austriac. 1
austriac. Întrerupt 1
Întrerupt în 1
războiului (este 1
(este mobilizat 1
mobilizat la 1
la serviciul 4
serviciul cartografic 1
cartografic al 1
al armatei), 1
armatei), își 1
și științifică 1
război. Intre 1
Intre sarbatorile 1
sarbatorile traditionale 1
traditionale putem 1
putem enumera: 1
enumera: Ziua 1
Ziua comunei, 1
comunei, Pridvorul 1
Pridvorul tineretii 1
tineretii sau 1
sau Ziua 1
Ziua traditiei. 1
traditiei. Între 1
Între secolele 3
XIV-lea Anderlecht 1
Anderlecht se 1
devine unul 5
importante sat 1
regiunea Bruxelles-ului. 1
Bruxelles-ului. Între 1
secolele IX-XIII, 1
IX-XIII, în 1
Europa vestică 1
a randamentelor 1
randamentelor cerealiere. 1
cerealiere. Între 1
și XIX 2
XIX mulți 1
în Bahia, 1
Bahia, răspândind 1
răspândind cultura 1
cultura în 1
întreaga colonie 1
granițele acesteia 1
acesteia (prima 1
(prima sinagogă 1
America a 2
apropiere, la 2
la Recife, 1
Recife, în 1
în 1636 1
1636 - 1
- Sinagoga 1
Sinagoga Kahal 1
Kahal Zur 1
Zur Israel). 1
Israel). Între 1
Între secolul 1
și secolul 4
XV-lea porturile 1
porturile Cembalo, 1
Cembalo, Caulita, 1
Caulita, Lusta, 1
Lusta, Soldaia, 1
Soldaia, Caffa 1
Caffa (Theodosia), 1
(Theodosia), Chimmero 1
Chimmero și 1
și Vosporo 1
Vosporo au 1
fost controlate 2
controlate succesiv 1
de republicile 1
republicile Veneția 1
Veneția (1204-1235) 1
(1204-1235) și 1
și Genova 2
Genova (1315-1475). 1
(1315-1475). Între 1
Între Sergiu 1
Sergiu și 1
și Laura 1
Laura se 1
idilă, dar 1
opoziției părinților 1
părinților fetei 1
fetei și 1
tânărul este 1
este recrutat, 1
recrutat, această 1
această se 1
va mărită 1
altcineva. Între 1
Între solurile 1
solurile intrazonale 1
intrazonale se 1
remarcă cele 1
cele hidromorfe, 1
hidromorfe, lăcoviștile 1
lăcoviștile și 1
și solurie 1
solurie aluviale 1
aluviale în 1
evoluție. Între 1
Între timp, 88
timp, 15.000 1
fost înghesuiți 1
înghesuiți într-o 1
zonă locuită 1
locuită anterior 1
într-un cartier 2
cartier cu 1
străzi, 320 1
clădiri rezidențiale, 1
rezidențiale, și 1
și 3.167 1
3.167 de 1
de încăperi. 1
încăperi. Între 1
Între timp 23
Universitatea Kyoto 1
Kyoto și 1
Columbia în 1
1951. Între 1
timp, acesta 2
populare proiecte 1
proiecte MMA 1
MMA din 1
Europa. Între 1
declanșat „Operațiunea 1
„Operațiunea Widgeon” 1
Widgeon” (Rața 1
(Rața sălbatică) 1
sălbatică) al 1
al cam 1
cam 3,5 1
3,5 km 1
de Wesel. 1
Wesel. Între 1
timp, Aku 1
Aku pusese 1
pe împărăție, 1
împărăție, înrobind 1
înrobind poporul. 1
poporul. Între 1
timp, alți 2
alți astronomi 1
astronomi erau 1
alte planete. 3
planete. Între 1
timp, Anglia 1
Provinciile Unite, 2
Unite, aveau 1
primească drepturi 1
drepturi comerciale 1
Spania. Între 1
de arheologie, 2
arheologie, specializându-se 1
specializându-se în 2
istoria Egiptului 1
Egiptului Antic 1
Antic și 2
Egiptului Islamic. 1
Islamic. Între 1
timp Apollo 1
Apollo a 1
luat urma 1
urma hoțului 1
hoțului și, 1
și, ajuns 1
peștera cu 3
cu pricina, 2
pricina, l-a 1
l-a silit 2
silit pe 4
pe Hermes 1
Hermes să-i 1
să-i înapoieze 1
înapoieze vitele. 1
vitele. Între 1
picioare niște 1
cu cazinouri, 1
cazinouri, sub 1
oblăduirea președintelui 1
președintelui cubanez, 1
cubanez, generalul 1
generalul Fulgencio 1
Fulgencio Batista, 1
Batista, care 1
care încasa 1
încasa și 1
din profituri. 1
profituri. Între 1
timp, articolul 1
fost „prelucrat” 1
„prelucrat” în 1
în sesiuni 1
sesiuni speciale 1
și spitalele 1
spitalele din 3
cum decretase 1
decretase Partidul. 1
Partidul. Între 1
timp artileria 1
artileria turcească 1
tunuri, organizate 1
trei baterii. 1
baterii. Între 1
timp, Axinte 1
Axinte reușise 1
reușise să-și 1
că piatra 2
este fermecată 1
fermecată și 1
cârciumă să 1
ceară de 3
de băut, 3
băut, dorind 1
cu monezi 1
monezi vechi 1
aur. Între 1
timp, bolșevicii 1
bolșevicii conspirau 1
conspirau și 1
ei contra 1
contra hatmanului, 1
hatmanului, încercând 1
obțină susținerea 1
susținerea țăranilor 1
țăranilor — 1
succes — 1
soldaților germani, 1
germani, prizonierilor 1
casele lor. 4
lor. Intre 1
Intre timp 1
timp calea 1
calea lor 2
va încrucișa 1
încrucișa cu 1
câțiva teroriști. 1
teroriști. Între 1
timp căpitanul 1
căpitanul va 1
va pedepsi 1
pedepsi crud 1
crud o 1
o răzvrătire 2
răzvrătire a 1
a matrozilor, 1
matrozilor, fiind 1
urmă doborât 1
boală care-l 1
care-l macină. 1
macină. Între 1
timp Carolinus, 1
Carolinus, profesorul 1
lui Jim, 1
Jim, este 1
reface la 1
la Malencontri. 1
Malencontri. Între 1
timp, cei 2
patru Ninja 1
Wu dau 1
dau peste 4
peste Vânătorii 1
Vânătorii de 2
de Dragoni 1
Dragoni și 1
liderul lor, 1
lor, Iron 1
Iron Baron, 1
Baron, un 1
trib misterios 1
misterios care 1
care capturează 1
capturează dragoni 1
le exploatează 1
exploatează puterile 1
puterile elementale. 1
elementale. Între 1
timp cele 2
două infanterii 1
infanterii angajaseră 1
angajaseră lupta 1
tot frontul. 1
frontul. Între 1
timp, Cele 1
Inele adună 1
adună bucățile 1
bucățile costumului 1
costumului prototip 1
Stark și 2
cu Stane, 1
Stane, care 1
pe Raza. 1
Raza. Între 1
timp, Clementine 1
Clementine călătorea 1
călătorea prin 1
prin Eaton 1
Eaton Hall 1
juca tenis 1
tenis cu 1
Hugh Grosvenor, 1
Grosvenor, al 1
Doilea Duce 1
de Westminster 1
Westminster și 1
sa. Între 1
timp, comandantul 1
comandantul coaliției 1
coaliției internaționale, 1
internaționale, Stephen 1
J. Townsend, 1
Townsend, a 1
singurele opțiuni 1
pentru luptătorii 1
luptătorii SIIL 1
SIIL din 2
din Raqqa 1
Raqqa sunt 1
sunt „să 1
„să se 2
predea sau 1
fie uciși”. 1
uciși”. Între 1
timp, comisia 1
Istorice care 1
verifice starea 1
starea monumentului 1
monumentului istoric 1
construiește fără 2
fără aviz 1
aviz o 1
pentru praznicar. 1
praznicar. Între 1
timp, co-proprietar 1
co-proprietar a 1
devenit Întreprinderea 1
Întreprinderea pentru 1
pentru Silvicultură 1
Silvicultură „Tighina”. 1
„Tighina”. Între 1
devine titular 2
titular incontestabil 1
incontestabil la 1
națională, câștigând 1
câștigând lupta 1
cu Prunea 1
Prunea și 1
jucând la 1
Euro 1996 1
2000, precum 1
1998. Între 1
timp, dictatorul 1
dictatorul Garibaldi 1
sa lege. 1
lege. Între 1
timp, Divizia 1
Divizia Timok 1
Timok a 1
capturat linia 1
apărare otomană, 1
otomană, iar 1
iar Divizia 1
Divizia Dunării 1
Dunării a 1
capturat punctul 1
punctul Papas-tepe. 1
Papas-tepe. Între 1
fără balustrade, 1
balustrade, unul 1
este Podul 1
Podul Diavolului 1
Diavolului (Ponte 1
(Ponte del 1
del Diavolo) 1
Diavolo) pe 1
insula Torcello, 1
Torcello, celălalt 1
celălalt duce 1
casă privată 1
în Cannaregio 1
Cannaregio (3750). 1
(3750). Între 1
timp, Drake 1
Drake este 1
acum inspector-șef 1
inspector-șef în 1
în Whitechapel 1
Whitechapel și 1
încă îl 1
ca angajat, 1
angajat, acesta 1
urmă renunțând 1
renunțând la 4
la băutură 1
băutură și 2
și pariuri 1
pariuri pentru 1
o elibereze 1
pe Susan, 1
Susan, condamnată 1
crimele ei. 1
ei. Între 1
de exclusivitate, 1
exclusivitate, Checketts 1
Checketts a 1
cursă. Între 2
ea stă 2
de clevetiri 1
clevetiri și 1
urmărește filme 1
filme vechi. 1
vechi. Între 1
timp, echipajul 1
pe Campbeltowna 1
Campbeltowna deschis 1
deschis valvele 1
valvele de 1
de sabordare 1
sabordare și 1
adunat pupa 1
pupa pentru 1
evacuați de 1
de vedete. 1
vedete. Între 1
ei caută 1
caută Mâna 1
Mâna lui 2
Dumnezeu, constituită 1
două artifacte 1
artifacte atinse 1
atinse de 2
de Însuși 1
Însuși Domnul, 1
Domnul, capabile 1
putere imensă 1
imensă și, 1
posibilă cale 1
distruge Întunericul. 1
Întunericul. Între 1
timp, Esat 1
Esat Pașa 1
Pașa și-a 2
evacueze cât 1
răniți spre 1
nord. Între 1
timp, escorta 1
escorta femeii 1
femeii observă 1
observă această 1
o dezaprobă. 1
dezaprobă. Între 1
timp, exponatele 1
exponatele rămase 1
rămase care 1
fuseseră expuse 1
expuse odinioară 1
odinioară în 1
muzeu sunt 1
alte expoziții. 1
expoziții. Între 1
timp, faptele 1
faptele bune 1
bune ale 2
ale Hester-ei 1
Hester-ei și 1
și smerenia 1
smerenia ei 1
ei mută 1
mută îi 1
o păsuire 1
păsuire din 1
comunității disprețuitoare. 1
disprețuitoare. Între 1
timp, fostul 1
fostul deținut 1
deținut proaspăt 1
proaspăt eliberat 1
eliberat Henry 1
Henry Johns 1
Johns caută 1
multe oportunități 1
a-și finanța 1
finanța mama 1
sa dependentă 1
droguri, prostituată 1
mic aflat 1
scaunul cu 1
cu rotile. 2
rotile. Între 1
timp, francezii 1
forță, ca 1
avertisment a 1
putea întâmpla 1
chinez nu 1
ar cedat 1
cedat presiunilor 1
presiunilor fraceze. 1
fraceze. Între 1
timp, Gabriel 1
Gabriel Bethlen 1
Bethlen îl 1
mișcării anti-imperiale. 1
anti-imperiale. Între 1
timp, George 1
Washington începuse 1
achiziționeze nave, 1
nave, începând 1
cu goleta 1
goleta Hannah 1
Hannah care 1
fost închiriată 1
închiriată de 1
de Washington 2
Washington de 2
la negustorul 1
și lt. 2
lt. colonelul 1
colonelul Armatei 1
Armatei Continentale 1
Continentale John 1
John Glover 1
Glover din 1
din Marblehead, 1
Marblehead, Massachusetts. 1
Massachusetts. Între 1
timp, Glaurung 1
Glaurung pornește 1
spre Brethil, 1
Brethil, care 1
problemă prin 1
prin rezistența 1
rezistența îndârjită 1
îndârjită împotriva 1
împotriva orcilor. 1
orcilor. Între 1
timp, haiducii 1
haiducii i-au 1
i-au îmbătat 1
îmbătat pe 1
pe turcii 2
vas și 2
i-au aruncat 1
aruncat peste 1
peste bord, 1
bord, apoi 1
urcat copiii 1
copiii în 5
în bărci 1
spre țărm. 1
țărm. Între 1
2008, ministrul 1
ministrul leton 1
leton al 1
al problemelor 2
cerere din 2
partea domnului 1
domnului T, 1
T, trimisă 1
către autoritatea 1
autoritatea centrală 1
centrală australiană 1
australiană responsabilă 1
de returnarea 1
returnarea copiilor 1
copiilor răpiți 1
răpiți internațional. 1
internațional. Între 1
martie 1741, 1
1741, a 1
băiat voinic 1
voinic botezat 1
botezat Iosif. 1
Iosif. Între 1
timp, însă, 1
însă, acesta 1
murit otrăvit 1
otrăvit prin 1
prin mâncare 1
mâncare ( 1
însă, handbalistele 1
handbalistele importante 1
CSU Danubius 1
Danubius Galați 1
Galați se 3
se transferaseră 1
transferaseră deja 1
echipe. Între 1
însă verișoara 1
verișoara în 1
cauză s-a 1
s-a răzgândit: 1
răzgândit: atunci 1
Benedict și-a 1
declarat abdicarea 1
abdicarea nulă 1
și neavenită, 1
neavenită, insistând 1
insistând să 1
considerat în 2
continuare papă 1
papă de 1
drept. Între 1
timp, Izzy 1
Izzy are 1
box cu 1
școală, Rodney 1
Rodney Tyler. 1
Tyler. Între 1
timp, jitnicerul 1
jitnicerul Niculăeș 1
Niculăeș Albu 1
Albu ( 1
timp, Katja 1
Katja descoperă 1
fost numai 3
aventură pentru 1
pentru Oskar, 1
Oskar, care 1
prietenă. Între 1
timp, Kivrin 1
Kivrin încearcă 1
afle locul 2
locul exact 1
fusese găsită 1
găsită de 5
către lăudărosul 1
lăudărosul Gawyn. 1
Gawyn. Între 1
timp, la 2
4 septembrie, 2
septembrie, aceeași 1
plasă antisubmarin 1
antisubmarin care 1
îl prinsese 1
prinsese pe 1
pe Mariotte 1
Mariotte l-a 1
pe E7 1
E7 în 1
alt tur. 1
tur. Între 1
CEDO s-au 1
adresat și 1
și reclamantele 1
reclamantele V. 1
V. (R.) 1
(R.) L., 1
L., născută 1
1970, și 1
fiicele acesteia, 1
acesteia, S.-L. 1
S.-L. Între 1
restabilită liniștea 1
și Offenbach 1
Offenbach nu 1
a zăbovi 1
zăbovi în 1
în Köln. 1
Köln. Între 1
la Schooneveld 1
Schooneveld De 1
fost raliat 1
raliat de 1
de Tromp 2
alte nave 1
ale Amiralităților 1
Amiralităților din 1
Amsterdam și 1
Noorder Quartier. 1
Quartier. Între 1
timp, Leonard 1
Leonard se 1
sa viață 3
devine interesat 1
interesat romantic 1
romantic de 1
Paula ( 1
timp, lui 1
lui Gratian, 1
Gratian, Valentinian 1
Valentinian al 1
și Teodosie 2
Teodosie s-au 1
alăturat unui 1
patrulea August. 1
August. Între 1
timp, magii 1
magii profită 1
de tronul 1
tronul imperiului 1
imperiului persan 1
persan din 1
din Susa 1
Susa prin 1
prin uzurparea 1
uzurparea acestuia 1
ei, Smerdis, 1
Smerdis, fratele 1
lui Cambyses. 1
Cambyses. Între 1
timp, Malachi 1
Malachi Van 1
Van Helsing 5
Helsing vine 1
îl vâneze 1
pe Dimtri, 1
Dimtri, numai 1
descopere dacă 1
un vampir, 1
vampir, care 1
final încearcă 1
sa Margareta 1
în 1194, 1
1194, așa 1
încât tânărul 1
tânărul Balduin 1
devenit automat 1
automat conte 1
de Flandra. 1
Flandra. Între 1
timp, marea 1
navelor sosise 1
sosise în 1
în Ascension 1
Ascension pentru 1
pregăti asaltul. 1
asaltul. Între 1
timp, mareșalul 1
Ney a 1
ordonat diviziei 1
diviziei lui 1
lui Bachelu 2
Bachelu și 1
jumătăți din 1
din divizia 4
lui Foy 1
Foy să 1
să avanseze. 1
avanseze. Între 1
timp, Mel 1
Mel se 1
cu VIN 1
VIN și 1
că Cheryl 1
Rob vor 1
vor dezafecta 1
dezafecta VIN 1
VIN sub 1
ordinele colonelului 1
colonelului Hardy, 1
Hardy, ca 1
a misteriosului 1
misteriosului „Code 1
„Code Orange”. 1
Orange”. Între 1
timp, Mihail 1
Mihail Sadoveanu 2
Sadoveanu a 2
octombrie 1961. 1
1961. Între 1
timp, Mitchell 1
Mitchell devine 1
ce arogant 1
restul echipajului, 1
echipajului, declarând 1
este divin 1
divin datorită 1
datorită noilor 1
noilor sale 1
sale puteri. 1
puteri. Între 2
timp, Ninja 1
Ninja reușesc 1
să-l vindece 1
vindece pe 1
pe Lloyd, 1
Lloyd, dar 1
are puteri. 1
timp Norma, 1
Norma, datorită 1
datorită moștenirii 1
moștenirii ei 1
a principalei 1
principalei magiciene 1
magiciene de 1
pe Rossak, 2
Rossak, Zufa 1
Zufa Cenva, 1
Cenva, își 1
sfârșit forțele 1
forțele latente 1
latente în 1
sub mare 1
presiune (creată 1
(creată de 1
capturarea și 1
și torturarea 2
torturarea ei 1
către titanul 1
titanul Xerxes). 1
Xerxes). Între 1
timp, numerele 1
numerele dodecaedrice 1
dodecaedrice au 1
studiate din 1
alți matematicieni, 1
matematicieni, printre 1
care Friedrich 1
Wilhelm Marpurg 1
Marpurg în 1
în 1774, 1
1774, Georg 1
Georg Simon 1
Simon Klügel 1
Klügel în 1
1808 și 1
și Sir 2
Sir Frederick 1
Frederick Pollock 1
Pollock în 1
1850. Între 1
timp, Oishi 1
Oishi și 1
și Kira 1
Kira se 1
cu săbiile, 1
săbiile, iar 1
iar Oishi 1
Oishi îl 1
îl decapitează 1
decapitează în 1
pe Kira, 1
Kira, răzbunându-și 1
răzbunându-și stăpânul. 1
stăpânul. Între 1
navă extraterestră 1
extraterestră coboară 1
în curte. 2
curte. Între 1
timp, părintele 1
părintele Lorenzo 1
Lorenzo încearcă 1
a-l vesti 1
vesti pe 2
Romeo că 1
o înscenare, 1
înscenare, însă 1
însă stând 1
cu Balthazar, 1
Balthazar, ajunge 1
ajunge prea 1
târziu și-l 1
și-l găsește 1
băiat întins 1
întins la 1
la podea, 1
podea, otrăvit. 1
otrăvit. Între 1
13 februarie, 1
februarie, generalul 2
generalul MacArthur 1
MacArthur a 1
emis ordinele 1
de invadare 1
invadare a 1
Insulelor Amiralității, 1
Amiralității, cu 1
cod Operation 1
Operation Brewer, 1
Brewer, planificată 1
planificată acum 1
acum pentru 2
pentru 1 2
1 aprilie. 1
aprilie. Între 1
Rossak, un 1
ordin matriarhal 1
matriarhal își 1
își perfecționează 1
perfecționează puterile 1
puterile psihice 1
psihice distructive 1
distructive pe 1
folosească împotriva 1
împotriva mașinilor, 1
mașinilor, menținând 1
menținând un 1
înmulțire care 1
creeze telepate 1
telepate tot 1
puternice. Între 1
timp, „Pijama” 1
„Pijama” este 1
găsit mort 2
gunoi a 1
fiind ucis 1
nu-i dezvălui 1
dezvălui lui 1
lui Rică 1
Rică numele 1
numele cerșetorului 1
cerșetorului olog 1
olog care-l 1
care-l turnase 1
turnase Piticului. 1
Piticului. Între 1
timp, poliția, 1
poliția, reprezentată 1
de inspectorul 1
inspectorul Athelney 1
Athelney Jones, 1
Jones, i-a 1
pe Thaddeus 1
Thaddeus Sholto, 1
Sholto, pe 1
pe menajeră, 1
menajeră, pe 1
pe servitorul 2
servitorul indian 1
pe paznicul 1
paznicul intrării. 1
intrării. Între 1
timp, populația 1
populația pământeană 1
pământeană care 1
trăiește ascunsă 1
în subterane 1
subterane este 1
împinsă la 1
la revoltă 2
revoltă de 1
de Egtverchi. 1
Egtverchi. Între 1
timp, Postumus 1
Postumus l-a 1
generalul Salonius 1
Salonius și 1
asalt oraș 1
după oraș 1
asupra Galiei, 1
Galiei, Spaniei 1
și Britaniei. 1
Britaniei. Între 1
timp, procurorul 1
general Alekos 1
Alekos Markides 1
Markides nu 1
său, Raliul 1
Raliul Democrat 1
candidat independent. 1
independent. Între 1
timp propria 1
lor situație 1
situație s-a 1
s-a deteriorat. 3
deteriorat. Între 1
timp, rata 1
șomajului german 1
scăzut chiar 1
sub cea 1
Unite, un 1
nivel care 1
unificarea sa 1
decenii înainte. 1
înainte. Între 1
timp, războiul 1
în industriile 1
industriile de 1
și metalurgie 1
metalurgie și 1
piață pentru 1
transportul armamentului. 1
armamentului. Între 1
timp regimul 1
închis toate 1
toate cabinetele 1
cabinetele medicale 1
medicale private 1
private confiscând 1
confiscând toate 1
echipamentele medicale. 1
medicale. Între 1
timp, reprezentanții 1
reprezentanții lui 1
David au 2
David iar 1
iunie 1341, 1
1341, când 1
mâinile sale. 1
sale. Între 1
timp, restul 1
elefanți au 1
atrași în 1
armatei romane, 1
romane, unde 1
fost anihilați. 1
anihilați. Între 1
timp, revolta 1
revolta MEFI 1
MEFI capătă 1
capătă putere; 1
putere; o 1
a Zidului 1
Zidului Verde 1
distrusă, păsările 1
să populeze 1
populeze orașul, 1
oameni comit 1
comit acte 1
rebeliune socială. 1
socială. Între 1
timp, Rife 1
Rife se 1
refugiază pe 2
continent, unde 1
unde Y.T. 1
Y.T. evadează, 1
evadează, apoi 1
cu Unchiul 1
Unchiul Enzo 1
Enzo (șeful 1
(șeful Mafiei). 1
Mafiei). Între 1
timp, Rusia 1
instalat baze 1
în Osetia 2
Osetia de 2
și Abhazia. 1
Abhazia. Între 1
timp, sănătatea 1
sănătatea Margueritei, 1
Margueritei, care 1
tuberculoză, se 1
se înrăutățește. 3
înrăutățește. Între 1
timp, sarazinii 1
sarazinii ocupaseră 1
ocupaseră înălțimile 1
ale platoului 1
platoului arid 1
arid care 1
separa Saffuriya 1
Saffuriya de 1
de Tiberias, 1
Tiberias, așteptând 1
când cruciații 1
cruciații aveau 1
timp, Saruman 1
Saruman asamblează 1
de Uruk-hai 1
Uruk-hai pentru 1
vâna Frăția. 1
Frăția. Între 1
timp Sauron 1
Sauron căpătase 1
căpătase un 1
alt palantir 1
palantir - 1
- Piatra 1
Piatra Ithil 1
Ithil - 1
a băgat 1
băgat de 1
seamă utilizarea 1
utilizarea Pietrei 1
Pietrei Orthanc 1
Orthanc de 1
către Saruman. 1
Saruman. Între 1
se deschise 1
deschise un 1
spital cu 2
10 paturi 1
paturi și 3
o poștă. 1
poștă. Între 1
timp, și-a 1
vacanțele de 1
la Mânăstirea 2
Mânăstirea Deșertului 1
Deșertului de 1
Vest Sfânta 1
Maria (mânăstire 1
(mânăstire siriană). 1
siriană). Între 1
timp, Silvano, 1
Silvano, recunoscându-l 1
recunoscându-l pe 1
pe guvernator, 1
guvernator, își 1
îi datorează 2
datorează banii 1
și avansarea. 1
avansarea. Între 1
situația la 1
hotarele Irlandei 1
Irlandei devenise 1
devenise insuportabilă; 1
insuportabilă; era 1
necesară pregătirea 1
pregătirea unei 2
unei armate, 1
armate, pentru 1
a înăbuși 3
înăbuși revolta 1
revolta irlandezilor. 1
irlandezilor. Între 1
timp, societățile 1
societățile de 2
asigurări și-au 1
dintre greutate 1
și speranța 1
crescut primele 1
primele de 1
asigurare în 1
persoanelor obeze. 1
obeze. Între 1
timp sosește 1
sosește Dandanache, 1
Dandanache, ce 1
fusese ales 3
unanimitate deputat. 1
deputat. Între 1
timp, sosește 1
sosește o 1
un ansiblu 1
ansiblu (necesar 1
(necesar unei 1
lumi apropiate) 1
apropiate) și 1
doi non-terrani, 1
non-terrani, un 1
un cetian 1
cetian și 1
pe Hain. 1
Hain. Între 1
timp, Stepan 1
Stepan îi 1
spune fiicei 1
motivul adevărat 1
al vizitei 1
lui Ivan. 1
Ivan. Între 1
timp, sudul 1
sudul Italiei 3
Italiei s-a 2
lui Roger. 2
Roger. Între 1
timp sunt 2
cadavre de 2
femei tinere, 1
tinere, polițiștii 1
polițiștii reușind 1
care ucigașii 1
ucigașii au 1
folosit telefoanele 1
mobile ale 1
ale victimelor. 1
victimelor. Între 1
timp, țăranii 1
țăranii din 3
un recurs 1
la arhiducele 1
arhiducele Ferdinand 1
de Habsburg-Este, 1
Habsburg-Este, care, 1
februarie 1835, 1
1835, guverna 1
guverna Transilvania 1
depline. Între 1
timp, Trantor 1
Trantor intenționează 1
să alipească 1
alipească aceste 1
lumi imperiului 1
creștere. Între 1
gangster periculos, 1
periculos, pe 2
nume Jack 1
Jack Napier 1
Napier ( 1
oficial iranian 1
iranian a 1
Trump, numindu-l 1
numindu-l „lunatic 1
„lunatic cu 1
păr galben”; 1
galben”; 80 1
milioane se 1
populația Iranului 1
Iranului este 1
timp, unul 1
dintre locotenenții 1
locotenenții săi, 1
săi, Vladimir 1
Vladimir Makarov 1
Makarov începe 1
începe campania 1
răzbunare asupra 1
asupra Occidentului 1
Occidentului prin 1
diferite acte 1
terorism. Între 1
timp, Valens 1
Valens se 1
se dovedea 2
dovedea net 1
net inferior 1
inferior fratelui 1
al calităților 1
calităților militare, 1
și administrative. 3
administrative. Între 1
timp vocea 1
vocea minorităților 1
minorităților care 1
cer independența 1
independența devine 1
mai auzită. 1
auzită. Întreține 1
Întreține unul 1
succes bloguri 1
bloguri din 1
Între Turda 1
Turda și 2
și Cîmpeni 1
Cîmpeni au 1
fost 22 2
treceri la 1
cu cale 1
fără barieră. 1
barieră. Între 1
Între Ungaria 1
feroviară până 1
1879. Între 1
Între unsprezece 1
unsprezece și 1
și douăsprezece 1
douăsprezece noaptea. 1
noaptea. Între 1
Între Vechea 1
Vechea Gardă 1
Noul Val, 1
Val, MediaPRO 1
MediaPRO – 1
treia forță? 1
forță? Între 1
Între vocale 1
vocale total 1
total diferite 1
diferite există 1
există alternanțe 1
alternanțe la 1
unele verbe, 1
verbe, între 1
între forma 1
de indicativ 1
indicativ prezent 1
de perfect 1
perfect simplu: 1
simplu: peut 1
peut „poate” 1
„poate” ~ 1
~ put 1
put „putu”, 1
„putu”, sait 1
sait „știe” 1
„știe” ~ 1
~ sut 1
sut „știu”, 1
„știu”, prend 1
prend „ia” 1
„ia” ~ 1
~ prit 1
prit „luă”, 1
„luă”, met 1
met „pune” 1
„pune” ~ 1
~ mit 1
mit „puse”. 1
„puse”. Între 1
Între zidurile 1
zidurile palatului 1
palatului se 2
aflau numeroase 1
numeroase curți 1
curți interioare 1
interioare deschise, 1
jurul cărora 1
se grupau 1
grupau camerele 1
și anexele 1
anexele necesare 1
desfășurării vieții. 1
vieții. Între 1
Între ziduri 1
aflau așa 1
numitele „țarcuri” 1
„țarcuri” ( 1
Între Zula 1
Zula și 1
și Wiktor, 1
Wiktor, numit 1
numit directorul 2
directorul muzical 1
al ansamblului, 1
ansamblului, se 1
dragoste plină 1
pasiune, deși 1
deși compozitorul 1
compozitorul este 1
decât ea. 2
În triburile 1
triburile indiene 1
indiene nord-americane 1
nord-americane pierderea 1
pierderea capului 1
capului familiei 1
familiei atrăgea 1
atrăgea mari 1
mari consecințe, 1
consecințe, în 1
triburi exista 1
exista chiar 1
chiar obiceiul 1
a-și mutila 1
mutila un 1
deget. În 1
În tricoul 1
tricoul ”zimbrilor” 1
”zimbrilor” acesta 1
a bifat 1
bifat 341 1
341 de 1
marcat 45 1
45 goluri. 1
goluri. Intriga 1
Intriga are 1
anilor 1930 2
1940. Intriga 1
Intriga nuvelei 1
nuvelei o 1
constituie momentul 1
momentul sosirii 1
la hotel. 1
hotel. Intriga 1
Intriga primului 1
pe vânarea 1
vânarea galionului 1
galionului spaniol 1
spaniol Urca 1
Urca de 1
de Lima. 1
Lima. Intriga 1
Intriga se 1
se învârte 5
învârte în 4
psiholog american 1
care cercetează 1
cercetează un 1
cult satanic 1
satanic suspectat 1
multe crime. 1
crime. Intrigile 1
Intrigile din 1
piesele „Comediei 1
„Comediei Noi” 1
Noi” recurg 1
recurg astfel 1
plin la 2
la prostituate. 1
prostituate. Intrigile 1
Intrigile sale 1
sale implică 1
implică deseori 1
deseori speculații 1
speculații pe 1
baza problemelor 1
problemelor sociale 2
politice, într-un 2
mod potrivit 1
potrivit genului 1
fiction. Intrigile 1
Intrigile și 1
și invidia 2
invidia colegelor 1
colegelor sale 1
sale i-au 1
i-au provocat 1
moarte prematură. 2
prematură. În 1
În trimestul 1
trimestul III 1
III 1965 1
s-au inceput 1
inceput lucrarile 1
lucrarile si 1
ultimul sector 1
sector cuprins 1
între Cabana 1
Cabana Vânătorilor 1
Vânătorilor și 1
și Cabana 1
Cabana Capra 1
Capra Neagră 1
1,8 km, 1
km, terminându-se 1
în trimestrul 2
trimestrul al 1
III-lea din 1
1966. Într-înșii 1
Într-înșii stă 1
stă semnul 1
semnul că 1
popor are 1
în istorie”. 1
istorie”. Într-o 1
Într-o accepțiune 1
accepțiune lărgită, 1
lărgită, se 1
se confundă 5
confundă cu 3
narațiunea ca 1
ca modalitate 2
genului epic, 1
epic, ca 1
acestuia. Într-o 1
Într-o a 1
doua transmisiune 1
transmisiune extraterestră, 1
extraterestră, cercetătorii 1
cercetătorii primesc 1
primesc informații 1
un ADN 1
ADN extraterestru 1
extraterestru împreună 1
de mixare 1
mixare a 2
cel uman. 1
uman. Într-o 1
opinie se 1
nașterii Profetului 1
Profetului ar 1
aprilie 571, 1
571, adică 1
adică 9 1
9 Rabi‘ul-Awwal, 1
Rabi‘ul-Awwal, în 1
cu evenimentul 1
evenimentul Elefantului. 1
Elefantului. Într-o 1
altă perspectivă, 1
perspectivă, satul 1
este ilustrat 2
ilustrat în 1
regimul administrativ 1
politic austro-ungar. 1
austro-ungar. Într-o 1
a poveștii, 1
poveștii, Isis 1
Isis a 1
ajutorul focului 1
focului divin. 1
divin. Într-o 1
Într-o anumită 3
măsură, acest 1
datorat comunității 1
comunității artistice, 1
artistice, care 1
fost amorțită 1
amorțită de 1
de propuneri, 1
propuneri, iar 1
apoi stârnită 1
stârnită într-un 1
într-un front 1
front comun 1
comun temporar 1
temporar împotriva 1
lor. Într-o 1
măsură, chiar 1
și parcurile 2
parcurile naționale 1
afectate. Într-o 1
anumită perioada 1
perioada Wu 1
Wu depindea 1
armata unei 1
singure familii. 1
familii. Într-o 1
Într-o ascunzătoare, 1
ascunzătoare, Roach 1
Roach și 1
sa obțin 1
obțin "agenda 1
"agenda de 1
de operațiuni" 1
operațiuni" a 1
lui Makarov 2
Makarov din 1
Makarov în 1
în urmărire. 1
urmărire. Într-o 1
Într-o astfel 1
astăzi românismul 1
românismul … 1
… și 1
nu azi, 1
azi, atunci 1
atunci mâine 1
mâine vom 1
vom culege 1
culege roadele 1
roadele acestor 1
acestor jertfe 1
jertfe și 1
și acestor 1
acestor afirmări 1
afirmări de 1
de drepturi… 1
drepturi… ” 1
” Într-o 1
Într-o barcă 1
barcă mică, 1
mică, Ioan 1
Ioan Tzimiskes 1
Tzimiskes ajunse 1
plaja pustie 1
pustie care 1
întindea sub 1
sub zidurile 2
castelului imperial 1
imperial Bucoleon. 1
Bucoleon. Într-o 1
Într-o biocenoză 1
biocenoză complexă, 1
complexă, formată 1
multe specii, 1
specii, există 1
multe lanțuri 1
lanțuri trofice. 1
trofice. Într-o 1
Într-o bună 2
zi bieții 1
bieții oameni 1
s-au pomenit 2
pragul unei 2
unei nenorociri. 1
nenorociri. Într-o 1
bună zi, 1
zi, pădurarul 1
pădurarul primește 1
zoologică care 1
urs și 1
să-l trimită 3
pe Yogi. 1
Yogi. Într-o 1
Într-o carieră 1
filme. Într-o 1
Într-o clădire 1
clădire separată 1
separată dotată 1
propria capelă, 1
capelă, sală 1
mese, bucătărie, 1
bucătărie, baie 1
și grădină 1
grădină se 1
aflau încăperile 1
încăperile novicilor 1
novicilor și 1
și infirmeria. 1
infirmeria. Într-o 1
Într-o clipă 1
clipă în 2
care Aimeé 1
Aimeé este 1
este ieșită, 1
ieșită, Theua 1
Theua reușește 1
Juan să 1
se ferească 1
ferească de 1
de Aimeé, 1
Aimeé, iar 1
iar Juan, 1
Juan, în 1
prima dimineață 1
dimineață în 2
se înzdrăvenește, 1
înzdrăvenește, pleacă 1
pe Aimeé 1
Aimeé în 1
în colibă 1
colibă la 1
la Theua. 1
Theua. Într-o 1
Într-o conferință 2
România activitățile 1
activitățile legate 1
dezvoltarea motoarelor 1
motoarelor rachetă 1
rachetă vor 1
vor continua. 2
continua. Într-o 1
presă, procurorul 2
procurorul federal 1
federal Frédéric 1
Frédéric Van 1
Van Leeuw 1
Leeuw spunea 1
cu mănuși 1
mănuși negre 1
sunt suspectați 1
suspectați ca 1
fiind autorii 1
autorii atacului 1
autoritățile îl 1
de-al treilea. 2
treilea. Într-o 1
Într-o critică 1
critică amănunțită, 1
amănunțită, Arnfinn 1
Arnfinn Moland 1
Moland a 1
că presupunerea 1
presupunerea era 1
corectă în 1
cazul a 2
a 63 1
63 dintre 1
erau aiureli 1
aiureli publicate 1
în Folk 1
Folk og 1
og Land. 1
Land. Într-o 1
Într-o declarație 1
declarație din 2
februarie 1989 1
1989 spusese 1
spusese că 2
știa cine 1
este Pettersson, 1
Pettersson, dar 1
noiembrie 1989 2
dat declarația 1
sus. Într-o 1
Într-o descărcare 1
descărcare electrică 1
electrică normală, 1
normală, 90% 1
energia trăsnetului 1
este convertită 2
convertită imediat 1
în căldură, 1
căldură, în 1
1% este 1
restul în 2
lumină. Într-o 1
Într-o diagramă-rețea 1
diagramă-rețea a 1
activităților proiectului, 1
proiectului, drumul 1
drumul critic 1
critic este 1
este succesiunea 2
determină termenul 1
termenul minim 3
de terminare 3
terminare a 1
a proiectului. 2
proiectului. Într-o 1
Într-o dimineață, 2
dimineață, aude 1
aude clopotul 1
clopotul ce 1
ce vestea 1
vestea timpul 1
timpul cel 1
mai însemnat 3
însemnat al 1
al liturghiei, 1
liturghiei, dorința 1
dorința i 1
aprinde să 1
se închine 4
închine și 2
el Sfintei 1
Sfintei Euharistii, 1
Euharistii, și 1
zidurile casei 1
casei se 2
se dau 4
în lături 1
lături iar 1
închine ca 1
fost acolo 2
față. Într-o 1
Într-o dimineață 1
dimineață din 1
mai 1847, 1
1847, îl 1
pe Don 2
Don Ferdinando, 1
Ferdinando, fiul 1
fiul domnului 1
domnului Vincenzo, 1
Vincenzo, cel 1
care agresă 1
agresă familia 1
sa. "Într-o 1
"Într-o dimineață 1
această vară, 1
vară, cele 1
două mătuși 1
mătuși ale 1
ale Raniei 1
Raniei Arafat 1
Arafat au 1
la plimbare. 1
plimbare. Într-o 1
dimineață, unul 1
din copii, 1
copii, plecat 1
singur prin 1
auzit foșnete 1
foșnete în 1
în tufișuri, 1
tufișuri, însoțite 1
de mormăit 1
mormăit înfiorător. 1
înfiorător. Într-o 1
Într-o discuție 2
discuție cu 2
cu căpetenia 1
căpetenia dacă 1
dacă Gerula 1
Gerula ( 1
( Într-o 1
cu Miclovan, 1
Miclovan, el 1
spune următoarele: 1
următoarele: „Eu, 1
„Eu, Mihai 1
Mihai Roman, 1
Roman, îți 1
îți dau 1
dau dreptate, 1
dreptate, dar 1
tot eu 1
eu spun 1
țara asta 2
asta trebuie 1
domnească legea! 1
legea! Introducând 1
Introducând în 1
procedură diplomatică, 1
diplomatică, în 1
practică, alegerile 1
alegerile libere 1
la ineficiența 1
ineficiența guvernului 1
guvernului Comunității. 1
Comunității. Introduce 1
Introduce naiul 1
naiul în 2
stilurile și 2
și genurile 2
genurile muzicale, 1
muzicale, revoluționând 1
revoluționând sunetul 1
sunetul la 1
scară universală 1
și aducând 1
aducând naiul 1
publicului modern. 1
modern. Introducerea 1
Introducerea conceptului 1
de magistrală 3
revoluționat modul 1
de concepere 1
concepere și 1
noilor sisteme 1
calcul. Introducerea 1
Introducerea contratimpului 1
contratimpului la 1
startul întrecerii 1
întrecerii în 1
însemnat departajarea 1
departajarea concurenților 1
în fracțiuni 1
secundă înregistrate 1
acea cursă, 1
cursă, cu 1
excepția edițiilor 1
edițiilor din 1
2008, 2011 1
și 2013. 2
2013. Introducerea 1
Introducerea de 1
către coloniști 2
specii terestre 1
terestre de 1
pești în 1
în ecosistem 1
ecosistem le-a 1
le-a furnizat 1
furnizat grendelilor 1
grendelilor surse 1
surse suplimentare 1
hrană, ducând 1
numărului grendelilor. 1
grendelilor. Introducerea, 1
Introducerea, folosirea 1
folosirea și 1
răspândirea sigiliului 1
izvorât din 1
din necesitatea 1
necesitatea autentificării 1
autentificării actelor. 1
actelor. Introducerea 1
Introducerea recrutării 1
recrutării muncitorilor 1
muncitorilor pentru 1
în 1848 2
o revoltă, 1
revoltă, care 1
înăbușită ulterior. 1
ulterior. Introducerea 1
Introducerea și 1
și definirea 2
definirea riguroasă 1
a mărimilor 2
fizice este 1
este intrinsec 1
intrinsec legată 1
de apartenența 2
apartenența unei 1
unei proprietăți 1
proprietăți la 1
și operațiile 1
operațiile definite 1
acestea. Introducerea 1
Introducerea unui 2
aer printr-un 1
printr-un furtun 1
furtun creează 1
creează antrenarea 1
antrenarea unei 2
de mâl, 1
mâl, nisip 1
nisip etc. 1
etc. Draga 1
Draga absorbantă 1
absorbantă se 1
pentru degajarea 1
degajarea structurilor 1
structurilor submerse, 1
submerse, la 1
la baraje 1
baraje hidrotehnice, 1
hidrotehnice, arheologie 1
arheologie submarină 1
submarină etc. 1
etc. Introducerea 1
nou sens 1
sens schimbă 1
schimbă subiectul 1
subiectul argumentului. 1
argumentului. Introducere 1
studiul dreptului 1
dreptului fiscal 1
fiscal mexican. 1
mexican. Într-o 1
Într-o economie 1
economie al 1
al liberului-schimb 1
liberului-schimb capitalistă, 1
capitalistă, protejarea 1
protejarea drepturilor 2
drepturilor angajaților 1
slăbit considerabil, 1
considerabil, afectând 1
afectând în 1
mod disproporțional 1
disproporțional femeile 1
femeile angajate, 1
angajate, în 1
culoare. Într-o 1
Într-o enciclică 1
enciclică memorabilă 1
memorabilă din 1
1897 făcea 1
făcea apel 1
toți schismaticii 1
schismaticii din 1
din Est, 1
Est, invitându-i 1
invitându-i să 2
Biserica Universală, 1
Universală, și 1
pentru reglementarea 1
reglementarea relațiilor 1
diferitele rituri 1
rituri în 1
multe rituri. 1
rituri. Într-o 1
Într-o epocă 1
armata se 1
se hrănea 3
hrănea deseori 1
cheltuiala districtelor 1
districtelor care 1
o găzduiau, 1
găzduiau, campaniile 1
lui Marlborough 1
Marlborough s-au 1
distins prin 3
bine hrăniți 1
hrăniți și 1
și aprovizionați. 1
aprovizionați. Într-o 1
Într-o fază 1
Polonia, Herbert 1
1956 cu 1
poezie Struna 1
Struna światła 1
światła (Rază 1
(Rază de 1
de lumină). 1
lumină). Într-o 1
Într-o flacără, 1
flacără, culoarea 1
culoarea clorurii 1
clorurii de 1
cobalt se 1
în albastru-verzui. 1
albastru-verzui. Într-o 1
Într-o gravă 1
gravă lipsă 1
securitate, asistența 1
asistența a 1
sosit doar 1
făcute două 1
două apeluri 1
la poliția 1
poliția Palatului. 1
Palatului. Într-o 1
Într-o împărțire 1
insulei, Robert 1
păstrat pentru 2
sine Palermo, 1
Palermo, jumătate 1
din Messina 1
Messina și 1
și Val 1
Val Demone, 1
Demone, lăsând 1
lăsând tot 1
restul Siciliei, 1
Siciliei, inclusiv 1
se cucerise 1
cucerise încă, 1
Roger. Într-o 1
Într-o incercare 1
incercare de 1
reduce emisiile, 1
emisiile, termocentrala 1
termocentrala arde 1
arde în 2
și biomasă 1
biomasă și 1
printr-o etapa 1
a turbinelor. 1
turbinelor. Într-o 1
Într-o încercare 1
încercare disperată, 1
disperată, Mameha 1
Mameha îi 1
captureze atenția 1
lui Nobu, 1
Nobu, partenerul 1
afaceri al 1
al Președintelui, 1
Președintelui, știind 1
că Hatsumomo 1
Hatsumomo e 1
e dezgustată 1
dezgustată de 1
el. Într-o 2
Într-o întrunire 1
întrunire neprezidată, 1
neprezidată, delegații 1
delegații se 1
întâlnesc neoficial 1
neoficial cu 1
alți delegați 2
delegați și 1
personalul pentru 1
pentru discuții. 1
discuții. Introit 1
Introit și 1
și Kyrie 1
Kyrie sunt 1
deseori compuse 1
compuse într-o 1
singură mișcare, 1
mișcare, deoarece 1
sunt părți 3
părți adiacente 1
adiacente ale 1
ale actualei 1
actualei Liturghii 1
Liturghii Romano-Catolice. 1
Romano-Catolice. Într-o 1
Într-o lucrare 1
din 1976, 2
1976, câțiva 1
câțiva botaniști 1
botaniști sovietici 1
au remarcat, 1
remarcat, la 1
fel, potențialul 1
al regiunii, 2
regiunii, menționând 1
menționând caracterul 1
caracterul pitoresc 1
pitoresc al 2
al locului 2
și bogata 1
bogata diversitate 1
diversitate biologică. 1
biologică. Într-o 1
Într-o lume 2
lume atât 1
de aglomerată 1
aglomerată ca 1
ca aceea 1
aceea descrisă 1
de Marusek, 1
Marusek, instituțiile 1
instituțiile sunt 1
sunt supradimensionate 1
supradimensionate și 1
funcționează după 3
principii ce 1
ce nouă 1
nouă ni 1
ni s-ar 1
s-ar părea 3
părea ciudate. 1
ciudate. Într-o 1
fie distrusă, 1
distrusă, el 1
facă ce 2
ce trebuie.” 1
trebuie.” Într-o 1
Într-o lună 2
lună au 1
vândute un 1
bilete la 1
țară. Într-o 1
lună va 1
aproximativ 150-200 1
150-200 000 1
i-a înzestrat 1
muniție din 1
depozitele pe 1
le-a golit 1
golit și 1
din dezarmarea 1
dezarmarea trupelor 1
trupelor austriece 2
austriece aflate 1
retragere pe 1
teritoriul unguresc. 1
unguresc. Într'o 1
Într'o luptă 1
luptă aeriană, 2
aeriană, rănit 1
la mână 3
și spate, 2
observatorul și 1
și mitralieurul 1
mitralieurul mort, 1
mort, primește 1
primește lupta 1
și doboară 2
doboară un 2
vânătoare. Într-o 1
Într-o luptă 1
pentru apă 1
un beduin. 1
beduin. Într-o 1
Într-o mare 1
mare măsură, 3
măsură, geografia 1
geografia Maramureșului 1
Maramureșului și-a 1
și-a determinat 1
determinat istoria 1
tradițiile distinctive. 1
distinctive. Într-o 1
Într-o mașină 2
calcul MIMD 1
memorie distribuită, 2
distribuită, conectată 1
conectată printr-o 1
tip plasă, 1
plasă, procesoarele 1
procesoarele sunt 1
unei grile 1
grile bi-dimensionale. 1
bi-dimensionale. Într-o 1
mașină MIMD 1
distribuită, ce 1
patru procesoare 1
procesoare interconectate 1
interconectate printr-o 1
tip hiper-cub, 1
hiper-cub, un 1
procesor și 2
memorie sunt 1
plasate la 2
nod al 1
unui pătrat. 1
pătrat. Într-o 1
Într-o măsură 1
mică, lumea 1
cunoaște pentru 1
pentru "Farewell, 1
"Farewell, Angelina" 1
Angelina" și 1
și "Love 1
"Love Is 1
Is Just 1
Just a 1
a Four-Letter 1
Four-Letter Word". 1
Word". Într-o 1
Într-o mențiune 1
mențiune a 4
a lansării 1
lansării discului 1
discului Secretul 1
Secretul Piramidelor 1
Piramidelor din 1
1992 stilul 1
Octave era 1
definit astfel: 1
astfel: "Un 1
"Un sound 1
sound original 1
original și 2
stiluri converg 1
converg către 1
un rock 1
rock al 1
al viitorului, 1
viitorului, care 1
care împletește 1
împletește inspirat 1
inspirat muzica 1
electronică cu 1
cea clasică." 1
clasică." Într-o 1
Într-o noapte 2
noapte am 1
să filmăm 1
filmăm afară 1
totul să 1
arate izolat 1
și întunecat; 1
întunecat; în 1
noapte se 2
filma o 1
altă peliculă 1
peliculă pe 1
strada noastră. 1
noastră. Într-o 1
1900, pe 1
ascuns, pentru 1
de eventuala 1
eventuala intervenție 1
intervenție nedorită 1
atunci, la 2
mormântul eroinei 1
eroinei a 1
amplasată noua 1
noua troiță 1
troiță din 1
piatră. Într-o 1
Într-o noapte, 2
noapte, este 1
este trezită 1
alt vecin, 1
vecin, Swierszcynski 1
Swierszcynski („Matoga”), 1
(„Matoga”), care 1
că Big 1
Big Foot 1
Foot este 1
mort. Într-o 1
noapte, tatăl 1
tatăl viitorului 1
viitorului boier, 1
boier, văzând 1
văzând sacii 1
sacii de 1
de galbeni 2
galbeni stralucitori, 1
stralucitori, i-a 1
pus gând 1
gând rău 1
rău turcului. 1
turcului. Într-o 1
Într-o nopate, 1
nopate, l-a 1
ei spunându-i 1
spunându-i mamei 1
mamei că 1
fi falimentat. 1
falimentat. Într-o 1
Într-o nuvelă 1
nuvelă din 1
ciclul Onda 1
Onda Sagor 1
Sagor (Povestiri 1
(Povestiri amare) 1
amare) un 1
un frälsaren 1
frälsaren în 1
în imagine 2
imagine negativă, 1
negativă, de 1
exemplu chipul 1
chipul eroului 1
eroului din 1
din „Moartea 1
„Moartea unui 1
unui erou”, 1
erou”, satiră 1
a mitului 3
mitului eliberatorului 1
eliberatorului și 1
a stupidității 1
stupidității și 1
și egoismului 1
egoismului omenesc. 1
omenesc. Într-o 1
Într-o ocolire 1
ocolire carve, 1
carve, derapajul 1
derapajul este 1
eliminat datorită 1
datorită efectului 1
efectului sidecut, 1
sidecut, care 1
definește cu 1
exactitate traiectoria 1
traiectoria de 1
urmat. Într-o 1
Într-o odă 1
odă scrisă 1
în 490 1
490 î.Hr, 1
î.Hr, Pindar 1
Pindar o 1
o descria 1
descria ca 1
fiind "Medusa 1
"Medusa cu 1
obraji albi". 1
albi". Într-o 1
Într-o oră, 1
oră, judecata 1
judecata din 1
orașul Dubăsari 2
Dubăsari a 1
arest pe 1
7 zile, 2
zile, pentru 1
pentru huliganism 1
huliganism și 1
și arborarea 2
arborarea drapelului 1
drapelului Republicii 1
securitate. Într-o 1
Într-o pădure 1
pădure este 2
găsit corpul 1
corpul neînsuflețit, 1
neînsuflețit, purtând 1
purtând urme 1
tortură, al 1
al protestatarului 1
protestatarului solitar 1
solitar Reșat 1
Reșat Amet. 1
Amet. Într-o 1
Într-o perioadă 2
ani, Coty 1
reconstruit d'Artigny 1
d'Artigny într-un 1
mod grandios, 1
grandios, amenajând 1
amenajând bucătării 1
bucătării cu 1
aspect personalizat 1
personalizat și 1
și săli 1
de bal 1
bal și 1
dispunând realizarea 1
unei fresce 1
fresce mari 1
apăreau el 1
însuși, familia, 1
familia, prietenii 1
și amantele 1
amantele lui. 1
lui. Într-o 1
care cinematografia 1
cinematografia britanică 1
britanică avea 1
puține vedete 2
vedete internaționale, 1
internaționale, acest 1
considerat vital 1
succesul filmului. 1
filmului. Într-o 1
Într-o perspectivă 1
perspectivă simplistă, 1
simplistă, pesimismul 1
pesimismul este 1
o alegere. 1
alegere. Într-o 1
Într-o pivniță 1
pivniță a 1
a castelului, 1
castelului, el 1
reconstruit salonul 1
salonul lui 1
Holmes, așa 1
fusese amenajat 1
timpul Festival 1
Festival of 1
of Britain, 1
Britain, și 1
a amplasat 2
amplasat acolo 1
acolo piese 1
său. Într-o 1
Într-o postare 3
postare finală 1
pe blog, 2
blog, Ted 1
Ted scrie 1
și însoțitorii 2
însoțitorii săi 1
săi aduc 1
armă în 1
peșteră după 1
experimentat o 1
de coșmaruri 1
coșmaruri și 1
și halucinații. 1
halucinații. Într-o 1
blog, i-a 1
declarau împotriva 1
împotriva recrutării 1
recrutării și 1
a participării 2
război. Într-o 1
blogul personal 1
personal se 1
caracterizează „Nu 1
„Nu fac 1
fac politică, 1
sunt activist, 1
activist, nu 1
organizație sau 2
sau mișcare. 1
mișcare. Într-o 1
Într-o predică 1
predică ținută 1
la slujirea 1
slujirea de 1
de aniversare 1
a încoronării 1
încoronării sale, 1
sale, spunea: 1
spunea: „Deși 1
„Deși în 1
există trepte 1
trepte și 1
grade diferite, 1
diferite, totuși, 1
totuși, după 1
învață Apostolul, 1
Apostolul, în 1
Hristos suntem 1
suntem cu 1
toții unul. 1
unul. Într-o 1
Într-o reacție 1
reacție publică, 1
publică, FDS 1
FDS au 1
au chemat 2
chemat Statele 1
impună o 1
de interdicție 1
interdicție aeriană 1
aeriană deasupra 1
deasupra nordului 1
nordului Siriei. 1
Siriei. Într-o 1
Într-o recenzie 1
recenzie pentru 1
pentru Idolator, 1
Idolator, Bradley 1
Bradley Stern 1
că versiunea 2
versiunea editată 1
cântecului a 3
un „remix 1
„remix energic”, 1
energic”, cu 1
lui MNEK 1
MNEK pe 1
pe fundal. 1
fundal. Într-o 1
Într-o regiune 1
regiune muntoasă, 1
muntoasă, eroziunea 1
eroziunea este 1
este acerbă, 1
acerbă, văile 1
văile se 1
se adâncesc, 1
adâncesc, creând 1
relief viguros, 1
versanți înalți 1
și abrupți; 1
abrupți; se 1
că relieful 1
relieful și 1
și eroziunea 1
eroziunea sunt 1
tinerețe. Într-o 1
Într-o relatare 1
relatare din 1
1850, diplomatul 1
diplomatul britanic 2
britanic Sir 1
Henry Charles 1
Charles Sirr 1
Sirr descrie 1
descrie că 1
un elefant 1
elefant care 1
folosit înainte 1
înainte vreme 1
către Sri 1
Sri Vikrama 1
Vikrama Rajasinha, 1
Rajasinha, ultimul 1
al regatului 4
regatului Kandy, 1
Kandy, pentru 1
pentru execuția 2
execuția criminalilor. 1
criminalilor. Într-o 1
Într-o reuniune 1
reuniune comună 1
a cabinetelor 1
cabinetelor suedez 1
și norvegian 1
norvegian din 1
ianuarie 1839, 1
1839, a 1
Uniunii cu 1
pentru soluționarea 1
soluționarea problemelor 1
problemelor bilaterale 1
bilaterale care 1
nu-și găsiseră 1
găsiseră rezolvarea 1
rezolvarea până 1
atunci. Într-o 1
Într-o revizuire 1
singur paragraf, 1
paragraf, un 1
un comentator 1
comentator anonim 1
anonim a 2
că "serviciul 1
"serviciul de 1
comedie scăzut 1
hotelului Una 1
Una O'Connor 1
O'Connor a 2
fost efectiv 1
efectiv gestionat". 1
gestionat". Într-o 1
Într-o sarcină 1
sarcină independentă, 1
independentă, trebuie 1
un eseu, 2
eseu, în 1
să îți 2
îți exprimi 1
exprimi punctul 1
vedere sau 1
sau alegerea, 1
alegerea, într-o 1
anumită situație 1
situație dată, 1
dată, pentru 1
este alocat 2
alocat 30 1
minute. Într-o 1
Într-o scară 1
scară sonoră 1
sonoră egal 1
egal temperată 1
temperată există 1
singur ton 2
ton și 1
singur semiton. 1
semiton. Într-o 1
Într-o scenă 3
după finalul 2
finalul filmului, 5
filmului, se 1
că Xavier 1
Xavier și-a 1
transferat mintea 1
mintea în 1
corpul fizic 1
unui pacient 3
al Moirei. 1
Moirei. Într-o 1
capitolul 34, 1
34, în 1
care Henry 1
Henry Crawford 2
Crawford îi 1
tare Shakespeare 1
Shakespeare lui 1
Fanny, Edmund 1
Edmund și 1
și domnișoarei 1
domnișoarei Bertram, 1
Bertram, Austen 1
Austen intră 1
discuție despre 1
despre rostirea 1
rostirea predicii. 1
predicii. Într-o 1
mijlocul genericului, 1
genericului, The 1
The Other 3
Other îi 1
spune stăpanului 1
stăpanului său 1
atacul eșuat 1
asupra Pămantului. 1
Pămantului. Într-o 1
Într-o scriere, 1
scriere, scriitoarea 1
scriitoarea îl 1
îl evocă 1
evocă drept 1
drept tot 1
tot singurul 1
singurul profesor 1
profesor blând 1
blând din 1
din școală, 1
școală, având 1
mereu o 2
atitudine umană, 1
umană, înțelegătoare. 1
înțelegătoare. ” 1
” (într-o 1
(într-o scrisoare 1
către Engels, 1
Engels, Marx 1
Marx l-a 1
acuzat mai 1
pe Guesde 1
Guesde de 1
fi „ 1
„ Într-o 1
Într-o seară, 1
seară, aceasta 1
la culcare 1
culcare mai 1
devreme, întrucât 1
întrucât avusese 1
zi grea 1
fermă. Într-o 1
Într-o secție 1
votare din 1
din Marília, 1
Marília, din 1
cele 300 2
de buletine 1
buletine depuse 1
depuse într-o 1
într-o urnă, 1
urnă, 102 1
102 erau 1
erau voturi 1
favoarea rinocerului! 1
rinocerului! Într-o 1
Într-o secvență 1
din viitor, 1
viitor, din 1
ultimul episod, 3
episod, este 1
este arătată 3
arătată fiica 1
lui Vaughn, 1
Vaughn, Isabelle, 1
Isabelle, asamblând 1
asamblând un 1
un puzzle, 1
puzzle, ceea 1
același potențial 2
potențial ca 1
sa. Într-o 1
Într-o sîmbătă 1
sîmbătă seara, 1
seara, spre 1
spre toamnă, 1
toamnă, într-unul 1
acele ceasuri 1
ceasuri cînd 1
cînd simți 1
că urci 1
urci pe 1
rînd toate 1
toate treptele 1
treptele nevăzute 1
ale melancoliei, 1
melancoliei, m-am 1
m-am trezit 1
unui geam 1
geam aburit 1
aburit de 1
de frizerie 1
frizerie prin 1
se deslușeau 1
deslușeau umbrele 1
umbrele mai 1
multor mușterii. 1
mușterii. Într-o 1
Într-o singură 2
singură săptămână, 1
săptămână, numărul 1
numărul pandurilor 1
pandurilor înrolați 1
înrolați atinge 1
atinge cifra 2
de 50.000, 1
50.000, care 1
erau împărțiți 1
cete de 1
de 1000-1500 1
1000-1500 de 1
oameni, sub 1
unor căpetenii 1
căpetenii alese 1
general sînt 1
sînt căpetenii 1
căpetenii de 1
de haiduci. 1
haiduci. Într-o 1
serie pot 1
2 lovituri 1
de pedeapsă 6
pedeapsă redirecționate, 1
redirecționate, cu 1
atingerea ambelor 1
ambelor linii 1
linii laterale, 1
laterale, respectiv 1
lovitură - 2
linia laterală 5
laterală de 2
cealaltă lovitură 1
dreapta. Într-o 1
Într-o situație 1
criză, piloții 1
piloții sunt 1
nevoiți sa 1
sa pornească 1
pornească la 1
unor MIG-uri. 1
MIG-uri. Într-o 1
Într-o societate 1
societate "supraîncărcată", 1
"supraîncărcată", oamenii 1
nevoie periodic 1
de tranchilizante, 1
tranchilizante, alternativa 1
alternativa fiind 1
nervoasă. Într-o 1
Într-o știre 1
știre simplă, 1
simplă, faptele 1
faptele se 1
organizează conform 1
conform importanței 1
importanței lor 1
bază. Într-o 1
Într-o țară 2
Mijlociu, unde 1
unde acoperișul 1
acoperișul poate 1
pentru recreere, 1
recreere, acesta 1
adesea zidit 1
trebuie prevăzute 1
prevăzute găuri 1
găuri de 2
scurgere pentru 1
opri apa 1
la piscină 1
piscină și 1
scurge prin 1
prin materialul 1
materialul poros 1
poros de 1
de acoperiș. 1
acoperiș. Într-o 1
care mâncarea 1
mâncarea picantă 1
picantă este 1
neobișnuită, locro 1
locro întâlnit 1
nord-vestul Argentinei 1
Argentinei este 1
o tocană 1
tocană cu 1
mămăligă în 1
pun o 1
de cărnuri 1
cărnuri diferite, 1
diferite, cârnați 1
cârnați și 1
legume asezonate 1
cu chimion, 1
chimion, boia 1
boia și 1
ardei iuți. 1
iuți. Într-o 1
Într-o telegramă 1
telegramă secretă 1
secretă germană 1
germană interceptată 1
interceptată de 1
către ruși 1
autoritățile bolșevice 1
bolșevice erau 1
erau precizate 1
precizate și 1
și sumele 2
sumele pe 1
Ionescu le-ar 1
aceste servicii: 1
servicii: „350.000 1
„350.000 de 1
cumpărarea ziarului 1
ziarului « 1
« Într-o 1
Într-o tragedie 1
tragedie scrisă 1
scrisă spre 1
vieții, „Oedip 1
„Oedip în 1
în Colonos”, 1
Colonos”, Sofocle 1
Sofocle preamărește 1
preamărește moartea 1
moartea eroului. 1
eroului. Într-o 1
Într-o unitate 1
de dischetă, 1
dischetă, capetele 1
capetele se 1
mișcă înăuntru 1
afară tangențial 1
tangențial față 1
de pistele 1
pistele pe 1
le înregistrează 1
înregistrează pe 1
disc. Într-o 1
Într-o versiune 1
versiune bulgară, 1
bulgară, fiecare 1
trei înghițituri 1
înghițituri de 1
lapte pe 1
le-a supt 1
supt din 1
sânul vilei 1
vilei a 1
un șarpe. 1
șarpe. Intro-zi 1
Intro-zi aruncă 1
aruncă cățelul 1
cățelul vecinului 1
vecinului în 1
în containerul 1
containerul de 1
gunoi. Într-o 1
Într-o zi, 12
ia apărarea 1
apărarea lui 2
lui Severus 1
Severus (James 1
(James făcea 1
făcea mereu 1
mereu vrăji 1
vrăji pe 1
pe el), 1
el), el 1
făcut-o Sânge-Mal 1
Sânge-Mal (insultă 1
(insultă gravă 1
gravă adresată 1
adresată vrăjitorilor 1
vrăjitorilor născuți 1
născuți din 2
părinți Încuiați). 1
Încuiați). Într-o 1
când lucram, 1
lucram, am 1
intrat cineva 1
mine. Într-o 1
zi, Charlie 1
Charlie a 1
dolar pe 1
pe trotuar. 1
trotuar. Într-o 1
zi, Christine 1
Christine comite 1
comite un 2
furt într-un 1
într-un supermarket. 1
supermarket. Într-o 1
zi, Fram 1
Fram își 1
își găseșe 1
găseșe micul 1
micul protejat 1
protejat exersând 1
exersând giumbușlucurile 1
giumbușlucurile sale. 1
sale. Într-o 1
zi, întorcându-se 1
întorcându-se acasă, 1
acasă, Jack 1
cu bandiții 1
bandiții Steve 1
Steve și 1
și Shorty, 1
Shorty, care 1
pe Jeremy. 1
Jeremy. Într-o 1
zi, i 1
fi depanată. 1
depanată. Într-o 1
Într-o zi 2
zi lucrătoare, 1
lucrătoare, ea 1
bărbat (interpretat 1
către Mos 1
Mos Def) 1
Def) de 1
îndrăgostește dar 1
să mărturisească 1
zi obișnuită 1
școală adolescenta 1
adolescenta de 1
ani, Zoey 1
Zoey Montgommery, 1
Montgommery, este 1
este Însemnată 1
Însemnată pentru 1
deveni vampir. 1
vampir. Într-o 1
zi, o 1
nume Katherine 1
Katherine Pierce 1
Pierce vine 1
vine pentru 1
la conac 1
conac sub 1
pretextul că 2
locuința acesteia 1
și parinții 1
parinții ei 1
ei arseseră 1
arseseră într-un 1
accident teribil. 1
teribil. Într-o 1
s-a rătăcit 1
rătăcit în 1
pădure și, 1
și, înserându-se, 1
înserându-se, s-a 1
culcat la 1
poalele unui 2
unui brad; 1
brad; în 1
o luminiță. 1
luminiță. Într-o 1
zi, Tohru 1
Tohru dă 1
întâmplare peste 1
peste casa 1
casa colegului 1
colegului ei 1
clasă Yuki 1
Yuki Sohma 1
Sohma și 1
vărului lui 1
lui Shigure 1
Shigure Sohma. 1
Sohma. Într-o 1
zi, Toller, 1
Toller, fiind 1
fiind beat, 1
beat, a 1
uitat cheia 1
în ușa 2
ușa care 2
ducea în 1
aripa misterioasă. 1
misterioasă. Într-o 1
zi, Varlam 1
Varlam cumpără 1
imobil și, 1
evacua și 1
singura familie 1
familie rămasă, 1
rămasă, îi 1
oferă Elenei 1
Elenei Savu 1
Savu (Rodica 1
(Rodica Negrea) 1
Negrea) o 1
slujbă de 2
de bucătăreasă 1
bucătăreasă la 1
casă. Într-o 1
Într-o zonă 1
umedă, nu 1
prea potrivită 1
umană, treptat, 1
apară așezări 1
agricole evreiești. 1
evreiești. Intrpretează 1
Intrpretează personaje 1
personaje reci 1
și sofisticate, 1
sofisticate, capabile 1
capabile însă 1
nebunie pasională 1
pasională (adultere, 1
(adultere, crime, 1
crime, etc.). 1
etc.). Întrucât 1
Întrucât această 1
fost studiată 1
studiată după 1
1945, radionuclizii 1
radionuclizii implicați 1
implicați nu 1
au nume 1
nume istoric. 1
istoric. Întrucât 1
Întrucât Amstel 1
Race este 1
eveniment din 2
cadrul Circuitului 1
Circuitului mondial 1
mondial UCI 1
UCI 2021, 1
2021, toate 1
19 echipe 2
echipe UCI 1
UCI au 1
invitate automat 1
și obligate 1
cursă. Întrucât 1
Întrucât beneficiile 1
beneficiile tratamentului 1
tratamentului se 1
cu meningită 1
meningită pneumococică, 1
pneumococică, anumite 1
anumite ghiduri 1
ghiduri recomandă 1
ca administrarea 1
dexametazonei să 1
fie întreruptă 2
identifică o 1
altă cauză 2
bolii. Întrucât 1
Întrucât blocajul 1
blocajul politic 1
persistat la 1
septembrie 1988 1
1988 Libanul 1
Libanul avea 1
doi premieri 1
premieri - 1
unul condus 1
Michel Aoun 1
Aoun și 1
de sunnitul 1
sunnitul Salim 1
Salim el-Hoss. 1
el-Hoss. Întrucât 1
Întrucât brigada 1
brigada lui 2
lui Caldwell 1
Caldwell înainta 1
înainta în 2
jurul flancului 2
flancului drept 2
al confederaților, 2
confederaților, colonelul 1
colonelul și 1
și 350 1
movilă cu 1
vedere bună 1
bună asupra 1
asupra drumului 1
drumului afundat. 1
afundat. Întrucât 1
Întrucât canonicul 1
canonicul orădean 1
orădean Coriolan 1
Coriolan Tămâian 1
Tămâian renunțase 1
preluarea funcției 2
episcop auxiliar, 1
auxiliar, preotul 1
preotul profesor 1
profesor Iuliu 1
Iuliu Hirțea 1
Hirțea acceptă 1
această înaltă 1
înaltă responsabilitate. 1
responsabilitate. Întrucât 1
Întrucât cehii 1
cehii au 1
națiune cehoslovacă, 1
cehoslovacă, slovacii 1
slovacii au 1
căutat o 1
republică federală 1
federală în 1
1918. Întrucât 1
Întrucât cetatea 1
complex militar, 1
militar, Ružica 1
Ružica a 1
biserică militară. 1
militară. Întrucât 1
Întrucât criteriile 1
criteriile privind 1
privind excluderea 1
din barou 1
barou variază 1
alta, se 1
pot aplica 3
aplica diferite 1
diferite reguli 2
reguli în 3
avocat a 2
fost exclus. 1
exclus. Întrucât 1
Întrucât două 1
locul între 1
ele, universul 1
universul în 1
care trăim 1
trăim este 1
univers „altern”. 1
„altern”. Întrucât 1
Întrucât el 1
scrie cronica 1
cronica de 1
călătorie abia 1
abia când 1
pe amintiri. 1
amintiri. Întrucât 1
Întrucât este 1
este întuneric 1
și frig, 1
frig, soldatul 1
soldatul aprinde 1
aprinde bricheta 1
bricheta pentru 1
da flacără 1
flacără la 1
lumânare în 1
podul său 1
său întunecat. 1
întunecat. Întrucât 1
Întrucât fluorurile 1
fluorurile de 1
de xenon 2
xenon sunt 1
bine caracterizate, 1
caracterizate, alți 1
alți compuși 2
compuși halogenați 1
halogenați nu 1
sunt cunoscuți, 1
cunoscuți, momentan. 1
momentan. Întrucât 1
Întrucât gustul 1
gustul și 2
textura se 1
de coacere, 1
coacere, acest 1
proces poate 2
afecta calitățile 1
calitățile fructului 1
fructului Washington 1
Washington State 1
State University 3
University Extension 1
Extension Office. 1
Office. Întrucât 1
Întrucât în 2
în 1365, 1
1365, Eparhia 1
Eparhia armeană 1
Lemberg primea 1
primea sub 1
jurisdicția sa 1
pe armenii 1
armenii din 1
Moldova, se 1
în centrele 1
centrele comerciale 1
comerciale importante 2
importante existau 1
existau de-acum 1
de-acum colonii 1
colonii armenești. 1
armenești. Întrucât, 1
Întrucât, în 1
militari, zona 1
fie populată 1
populată cu 2
cu coloniști 1
coloniști catolici 1
Transilvania, Galiția 1
și Bohemia, 1
Bohemia, în 1
mare, aceste 1
aceste capelanate 1
capelanate civile 1
fost transformate 7
parohii. Întrucât 1
universitar precedent 1
precedent urmase 1
urmase (și 1
(și promovase) 1
promovase) anul 1
Teologie de 1
Cetatea Eternă 1
Eternă a 1
admis direct 1
anul al 1
Filosofie, iar 1
de Teologie. 1
Teologie. Întrucât 1
Întrucât îngrijirea 1
îngrijirea acestora 1
și extracția 1
extracția mierii 1
mierii necesitau 1
necesitau un 1
anume efort 1
efort fizic, 1
fizic, călugării 1
călugării trimiși 1
trimiși erau, 1
obicei, călugări 1
călugări tineri 1
tineri (calugărei). 1
(calugărei). Întrucât 1
Întrucât krillul 1
krillul se 1
se deplasează, 1
deplasează, balenele 1
balenele albastre 1
hrănesc de 1
regulă la 2
zilei, hrănindu-se 1
hrănindu-se și 1
suprafață, dar 1
noapte. Întrucât 1
Întrucât la 2
București exista 1
exista Fabrica 1
autocamioane Ford, 1
Ford, mentenanța 1
mentenanța și 1
și recondiționarea 1
recondiționarea au 1
relativ simple. 1
simple. Întrucât 1
la femele 4
femele perioada 1
de lactație 1
lactație poate 1
poate coincide 1
coincide parțial 1
de gestație, 1
gestație, sporul 1
sporul natural 2
alte balenopteride. 2
balenopteride. Întrucât 1
Întrucât Luke 1
Luke îl 1
Caine, soțul 1
soțul Vintei, 1
Vintei, Merlin 1
Merlin decide 1
îi lase 1
lase împreună 1
doi prea 1
ca văduva 1
văduva să 1
răzbune. Întrucât 1
Întrucât lungimile 1
undă mai 1
și roșii 1
roșii nu 1
adâncimi așa 1
mari, roșul 1
roșul nu 1
de negru. 1
negru. Întrucât 1
Întrucât masa 1
masa fusese 1
fusese organizată 2
de François 1
François Le 2
Le Lionnais, 2
Lionnais, i 1
s-a atribuit 3
titlul onorific 2
onorific de 2
de Fraisident-Pondateur 1
Fraisident-Pondateur Oulipo, 1
Oulipo, La 1
La Littérature 2
Littérature potentielle, 1
potentielle, "Petite 1
"Petite Histoire 1
de l'OuLiPo" 1
l'OuLiPo" de 1
Jean Lescure. 1
Lescure. Întrucât 1
Întrucât nouăzeci 1
de supraviețuitori 2
supraviețuitori prinși 1
prinși au 2
dezvăluie informații 1
informații Statelor 1
Unite, aceștia 2
ținuți într-o 1
clădire guvernamentală 1
guvernamentală din 1
apropiere, situată 1
Muntele Inostranka 1
Inostranka fictiv. 1
fictiv. Întrucât 1
Întrucât nu 3
din preoții-cardinali 1
preoții-cardinali din 1
Roma, în 1
diverse surse 1
surse contemporane 1
contemporane a 2
chemat "presbyter 1
"presbyter forensis". 1
forensis". Întrucât 1
era optimist 1
optimist cu 1
la abordarea 1
abordarea Matrix-esque 1
Matrix-esque de 1
filmului, Kosinski 1
Kosinski a 1
concept înalt, 1
a conceptualiza 1
conceptualiza universul 1
lui Tron: 1
Tron: Legacy 1
Legacy și 1
convinge studioul 1
studioul să 1
redea filmul. 1
filmul. Întrucât 1
fuseseră aprobate 1
14 state, 1
state, Articolele 1
Articolele 1 1
1 (ratificat 1
(ratificat de 2
10 state) 1
state) și 1
2 (ratificat 1
de 6) 1
6) au 1
rămas incomplete. 1
incomplete. Întrucât 1
Întrucât o 1
privată era 1
de administrat 1
administrat într-o 1
țară socialistă, 1
socialistă, familia 1
familia Rauch 1
Rauch a 1
1979 cu 1
achiziționarea editurii 1
editurii din 1
din Weimar 1
Weimar de 1
Științe. Întrucât 1
Întrucât parfumul 1
parfumul minunat 1
minunat al 2
al săpunului 1
săpunului a 1
a impresionat, 1
impresionat, cererea 1
crescut. Întrucât 1
Întrucât războiul 1
China părea 1
părea din 1
probabil, francezii 1
convins guvernul 2
guvernul german 7
să întârzie 3
întârzie livrarea 1
livrarea cuirasatelor 1
cuirasatelor Dingyuan 1
Dingyuan și 1
și Zhenyuan, 1
Zhenyuan, două 1
două navele 1
luptă moderne 1
moderne construite 1
în șantierele 1
șantierele navale 1
marina chineză. 1
chineză. Întrucât 1
Întrucât sunt 1
doi pământeni 1
pământeni și 1
și civili 3
civili aflați 1
bord, doar 1
termina dezastruos, 1
dezastruos, așa 1
că petrec 1
petrec mult 1
timp împreună, 1
împreună, relația 1
lor transformându-se 1
în dragoste. 1
dragoste. Întrucit 1
Întrucit produsele 1
produsele obținute 1
muncă se 1
se limitau 1
limitau la 1
la 2-3 2
2-3 saci 1
de cartofi, 1
cartofi, 180 1
180 kg.de 1
kg.de grâu 1
300 kg 1
kg porumb 1
porumb știuleți, 1
știuleți, majoritatea 1
majoritatea tăranilor 1
tăranilor încercau 1
încercau să-și 2
să-și fure 1
fure din 1
propria muncă. 1
muncă. Într-un 1
Într-un acces 1
acces de 4
furie, Grünlich 1
Grünlich recunoaște 1
recunoaște acest 1
lucru. Într-una 1
Într-una din 8
patru dăți 1
dăți din 1
sec. Într-una 1
din misiuni 1
misiuni a 1
și frontul 1
Europa. Într-una 1
din nopțile 2
nopțile verii 1
anului 1952, 1
1952, organele 1
organele autorităților 1
autorităților comuniste 1
comuniste i-au 1
o percheziție 1
percheziție la 1
locuința sa: 1
sa: au 1
au răscolit 2
răscolit absolut 1
absolut toată 1
toată casa 1
casa – 1
prin cămări 1
cămări și 2
prin pod, 1
pod, nu 1
în camere. 1
camere. Într-una 1
sale lucrări, 4
lucrări, în 2
a enunțat 2
enunțat principiul 1
principiul camerei 1
camerei concave, 1
concave, independent 1
de lucrările 1
lucrările mai 1
lui W. 1
W. H. 1
H. Bragg, 1
Bragg, din 1
același domeniu. 1
domeniu. Într-una 1
din scrisorile 1
sale „ad 1
„ad Egilas” 1
Egilas” (PL 1
(PL 98, 1
98, coll. 1
coll. Într-una 1
Într-una dintre 1
dintre instrucțiunile 1
instrucțiunile acesteia 1
fost precizat 1
că Istoria 1
Istoria românilor: 2
românilor: Cu 2
privire mai 2
largă. Într-una 1
din zile 2
zile din 2
urmat ocupării 1
ocupării Basarabiei 1
ruși, icoana 1
icoana ar 1
fi vorbit 2
vorbit țăranilor 1
țăranilor basarabeni 1
rugau în 1
biserică, spunându-le 1
spunându-le credincioșilor: 1
credincioșilor: "Duceți-mă 1
"Duceți-mă la 1
la turci!" 1
turci!" Într-una 1
din zile, 2
zile, fratele 1
mare i-a 1
actorul Adașev 1
Adașev caută 1
caută tineri 1
tineri talentați 2
talentați pentru 1
pentru a–și 1
a–și face 1
face studiile 1
școala sa 1
actorie. Într-una 1
zile, pretextând 1
pretextând că 1
la baia 1
baia publică, 1
publică, Dinu 1
Dinu Murguleț 1
Murguleț închiriază 1
închiriază o 1
o birjă 1
birjă și 1
la moșie, 1
moșie, rugându-i 1
rugându-i pe 1
din Ciulniței 1
Ciulniței și 1
și Balta 1
Balta să 1
conac. Într-un 1
Într-un alt 3
alt album, 1
album, Elígeme, 1
Elígeme, apărut 1
1988, el 1
el interpretează 1
interpretează Marinette28, 1
Marinette28, (Marieta). 1
(Marieta). Într-un 1
alt document, 1
document, atestarea 1
atestarea satului 1
datată cu 1
iulie 1639. 1
1639. Într-un 1
alt studiu 4
2016, evaluarea 1
evaluarea implicită 1
implicită și 1
și explicită 1
explicită a 2
a 108 1
108 parteneri 1
foști parteneri 1
parteneri ca 1
ca părinți, 1
părinți, fie 1
fie căsătoriți, 1
căsătoriți, separați 1
separați sau 1
sau divorțați, 1
divorțați, a 1
fost întreprinsă 1
întreprinsă pentru 1
investiga dacă 1
dacă prejudecățile 1
prejudecățile de 1
de autocomplezență 2
autocomplezență i-au 1
i-au influențat. 1
influențat. Într-un 1
Într-un an 1
an hidrologic 1
hidrologic mediu, 2
mediu, uzina 1
energie hidroelectrică 1
hidroelectrică Vidraru 1
Vidraru amplasată 1
amplasată subteran 1
subteran poate 1
400 GWh. 1
GWh. Într-un 1
Într-un articol 4
articol (Arheologia 1
(Arheologia română, 1
română, 1857) 1
1857) Asachi 1
descris monede 1
vase romane, 1
romane, alăturându-le 1
alăturându-le și 1
o stampă 1
stampă ce 1
ce reprezenta 1
reprezenta Columna 1
Traian. Într-un 1
The Sydney 1
Sydney Morning 1
Morning Herald, 1
Herald, Bernard 1
Bernard Zuel 1
Zuel l-a 1
pe Ahmadzaï 1
Ahmadzaï un 1
un „amator” 1
„amator” datorită 1
datorită producției, 1
producției, însă 1
relatat că 2
„a scos-o 1
scos-o totuși 1
în ritmatul 1
ritmatul «Hollywood»”. 1
«Hollywood»”. Într-un 1
2009, Pratchett 1
Pratchett a 1
la „sinucidere 1
„sinucidere asistată” 1
asistată” (deși 1
(deși detesta 1
detesta termenul) 1
termenul) înainte 1
atingă un 1
nivel critic. 1
critic. Într-un 1
Într-un betatron, 1
betatron, devierea 1
devierea particulelor 1
particulelor în 1
în orbita 1
orbita circulară 1
circulară (de 1
către câmpul 2
câmpul magnetic 3
magnetic la 2
la traiectorie) 1
traiectorie) și 1
accelerarea prin 1
prin inducție 1
inducție (de 1
(de fluxul 1
fluxul magnetic 1
magnetic variabil 1
variabil prin 1
prin area 1
area dată 1
de traiectorie) 1
traiectorie) sunt 1
același set 1
de bobine. 1
bobine. Într-un 1
Într-un cadru 2
cadru fantastic 1
fantastic se 1
Luna e 1
e goală 1
interior, are 1
are atmosferă 1
atmosferă interioară 1
locuită. Într-un 1
cadru MPT 1
MPT sau 1
a varianței 1
varianței medii, 1
medii, estimarea 1
estimarea exactă 1
a matricei 2
de variație-covarianță 1
variație-covarianță este 1
maximă importanță. 1
importanță. Într-un 1
Într-un capat 1
capat ar 1
ar lumina 1
lumina și 3
și "bea" 1
"bea" fumul 1
fumul din 1
din celelalt. 1
celelalt. În 1
În trunchi 1
trunchi sunt 1
situate majoritatea 1
majoritatea organelor 1
organelor viscerale. 1
viscerale. Într-un 1
Într-un comentariu 1
comentariu din 1
din 1977, 1
1977, profesorul 1
profesorul Gheorghe 1
Ghițescu nota: 1
nota: “Pictorul 1
“Pictorul oferă 1
oferă numai 1
numai ceea 1
ce înțelege 1
înțelege plastic 1
stăpânește tehnic, 1
tehnic, și 1
aceasta dă 1
dă operei 1
sale sinceritate. 1
sinceritate. Într-un 1
Într-un cuvânt, 1
cuvânt, s-a 1
la 14-17 1
14-17 ani 1
la 66, 1
66, mereu 1
pe baricadă, 1
baricadă, pururea 1
pururea neliniștit, 1
neliniștit, fără 1
fără odihnă 2
și răgaz. 1
răgaz. Într-un 1
Într-un discurs 1
fața deputaților, 1
deputaților, ea 1
că „avortul 1
„avortul trebuie 1
excepție, ultimul 1
ultimul recurs 1
recurs pentru 1
pentru situații 3
situații fără 1
fără ieșire”. 1
ieșire”. Într-un 1
Într-un dispozitiv 1
dispozitiv tipic, 1
tipic, un 1
cristale lichide 1
lichide (de 1
(de grosime 1
circa 4 2
4 µm) 1
µm) se 1
două filtre 1
de polarizare 1
polarizare care 1
sunt traversate 1
traversate (orientate 1
(orientate la 1
90° una 1
de alta). 1
alta). Într-un 1
Într-un document 5
Sinod rusesc 1
rusesc se 1
un alban 1
alban care 1
cerea permisiunea 1
permisiunea să-și 1
favoarea luteranismului, 1
luteranismului, pentru 1
cauza credinței 1
credinței gregoriane 1
gregoriane el 1
considerat armean 1
armean (document 1
(document din 1
anul 1908). 1
1908). Într-un 1
document bine 1
bine păstrat 1
păstrat ce 1
ce datează 7
datează cu 1
aprilie 1857 1
1857 sub 1
nr. Într-un 1
datat 11 1
1941, care 1
evaluare strategică 1
pentru Departamentul 1
al SUA, 1
SUA, se 1
se aprecia: 1
aprecia: Cominternul, 1
Cominternul, prin 1
prin regimul 1
sovietic, luptă 1
revoluția mondială 1
interesul Comunismului. 1
Comunismului. Într-un 1
mijlocul veacului 1
XIX-lea se 3
era trecut 2
trecut anul 1
1776, probabil 1
probabil anul 1
anul unei 1
unei reparații 2
reparații efectuate 1
la turn 1
turn sau 1
chiar momentul 1
momentul înălțării 1
înălțării lui. 1
lui. Într-un 1
aprilie 1618 1
1618 se 1
mențiune despre 2
despre biserica 1
biserica denumită 1
denumită a 1
a Banului, 1
Banului, ridicată 1
de Andronic 1
Andronic Cantacuzino, 1
Cantacuzino, ban 1
ban al 1
al Craiovei 1
Craiovei la 1
noiembrie 1593. 1
1593. Într-un 1
Într-un efort 1
ușura stigmatul 1
stigmatul social 1
social asociat 1
cu tulburarea 1
tulburarea bipolară, 1
bipolară, dirijorul 1
dirijorul de 1
orchestră Ronald 1
Ronald Braunstein 1
Braunstein a 1
a co-fondat 1
co-fondat ME/2 1
ME/2 Orchestra 1
Orchestra împreună 1
sa Caroline 1
Caroline Whiddon 1
Whiddon în 1
2011. Într-un 1
Într-un epidos 1
epidos de 1
începutul seriei, 1
seriei, Ariel 1
Ariel ajută 1
ajută un 1
un siren 1
siren orfan, 1
orfan, care 1
grup rău 1
rău famat. 1
famat. Într-un 1
Într-un episod 1
episod când 1
un pirat 3
pirat zombi 2
zombi îl 2
va ataca, 1
ataca, Layla 1
Layla îl 1
pe Roy, 1
Roy, Nex 1
Nex atacă 1
atacă piratul 1
piratul zombi 1
zombi salvându-l 1
salvându-l pe 1
pe Roy. 1
Roy. Într-un 1
Într-un episod, 4
episod, Eddie 1
și Raven 1
Raven încep 1
dezvolte sentimente 1
romantice unul 1
pentru celălalt. 1
celălalt. Într-un 1
episod, el 1
sa împrietenit 1
cu galbenul 1
galbenul și 1
pe Galben 1
Galben care 1
pericol. Într-un 1
episod, Jessie 1
Jessie este 1
clasa acestuia 1
Domnul Besser, 1
Besser, crezând 1
pe tăblița 1
tăblița din 1
fața mașinii 1
mașinii textul 1
textul "Besser, 1
"Besser, idiotul". 1
idiotul". Într-un 1
episod, râsul 1
râsul roșu 1
la Rainbow, 1
Rainbow, pentru 1
execută foarte 1
încet, Rainbow 1
Rainbow voma 1
voma lichid 1
lichid la 1
galben, ceea 1
încetinirea celor 1
celor două. 3
două. Într-un 1
Într-un extras 1
din hrisovul 1
hrisovul lui 1
lui I. 1
I. Sandu 1
Sandu Sturza 2
Sturza din 1
iunie 1824 1
1824 în 1
în pricina 1
pricina dintre 1
dintre Ioniță 1
Ioniță Anton 1
Anton Ciolpan, 1
Ciolpan, ce 1
de Viltoteștiși 1
Viltoteștiși între 1
între stolnic 1
stolnic Ieremia 1
Ieremia Giușcă, 1
Giușcă, stăpân 1
pe Cîrpești 1
Cîrpești gasim 1
gasim însemnările 1
însemnările ". 1
". Într-un 1
Într-un faimos 1
faimos incident, 1
incident, un 1
tanc pe 1
nume Vladimir 1
Vladimir Živković 1
Živković și-a 1
condus vehiculul 1
vehiculul din 1
la Vukovar 1
Vukovar și 1
fața parlamentului 1
parlamentului federal 1
federal de 1
Belgrad. Într-un 1
Într-un fel, 1
el e 3
mai original, 1
original, pentru 1
scrie altfel 1
altfel decît 1
decît toți 1
toți poeții 1
poeții generației 1
sale. Într-un 2
Într-un fel 1
altul, polonezii 1
fost treptat 4
treptat asimilați 1
către cehi. 1
cehi. Într-un 1
Într-un final, 4
final, am 1
să plec." 1
plec." Într-un 1
final, ea 1
realitate în 2
este calmă. 1
calmă. Într-un 1
final, infanteria 1
infanteria lui 1
lui MacMahon 1
MacMahon din 1
cărui rânduri 1
rânduri soseau 1
soseau continuu 1
continuu întărituri, 1
întărituri, i-a 1
ruși cu 1
foc superioară 1
bată în 2
retragere. Într-un 1
final, Miles 1
Miles a 3
ordonat câtorva 1
câtorva companii 1
de-a Cincea 1
Cincea Infanterie 1
Infanterie să 1
avanseze spre 2
dealuri ocupate 1
de luptătorii 1
luptătorii căpetenilor. 1
căpetenilor. Într-un 1
Într-un final 1
final tancurile 1
linia defensivă 2
defensivă și 2
eliminat buncărele 1
buncărele poloneze 1
poloneze unul 1
câte unul. 1
unul. Într-un 1
Într-un gest 1
gest de 5
furie, el 1
el apucă 1
apucă toporul, 1
toporul, dar 1
este doborât 2
de rivalul 1
rivalul său. 1
său. Într-un 1
Într-un graf 1
graf infinit, 1
infinit, conceptul 1
conceptul corespunzător 1
corespunzător celui 1
o Euleriene 1
Euleriene traseu 1
traseu sau 1
sau ciclu 1
ciclu eulerian 1
eulerian este 1
șir eulerian, 1
eulerian, un 1
drum dublu-infinit 1
dublu-infinit care 1
toate muchiile 1
muchiile din 1
din graf. 1
graf. Într-un 1
Într-un Handcuff 1
Handcuff match, 1
match, wrestlerul 1
wrestlerul trebuie 1
recupereze o 1
de cătușe 1
cătușe ("handcuffs") 1
("handcuffs") cu 1
să-și imobilizeze 1
imobilizeze adversarul. 1
adversarul. Într-un 1
Într-un interviu 17
fi aXXo, 1
aXXo, el 1
extras DVD-uri 1
DVD-uri încă 1
fost adolescent. 1
adolescent. Într-un 1
Într-un înterviu 1
înterviu acordat 1
acordat Heavy 1
Metal Magazin 1
Magazin în 1
2002, Dan 1
Dan Iliescu 1
Iliescu dezvăluie 1
dezvăluie motivul: 1
motivul: disensiunile 1
disensiunile financiare 1
financiare între 1
între Iliescu 1
restul membrilor, 1
membrilor, Iliescu 1
Iliescu considerând 1
artist trebuie 1
bani doar 2
muzică, nu 1
din activități 2
activități conexe. 1
conexe. Într-un 1
2010, Freeman 1
plan realizarea 1
realizarea proiectului, 1
proiectului, dar 1
găsirea scenariului 1
scenariului potrivit, 1
potrivit, exprimându-și 1
exprimându-și opinia 1
filmul ar 3
trebui realizat 1
realizat 3D. 1
3D. Într-un 1
2010 lui 1
lui Bear 1
Bear Swarm, 1
Swarm, Martin 1
terminat Dansul 1
Dansul dragonilor. 1
dragonilor. Într-un 1
acordat ofițerului 1
ofițerului de 1
de Relații 2
Publice în 1
în Comandamentul 1
Comandamentul Central 1
SUA (Tampa, 1
(Tampa, Florida) 1
Florida) în 1
2006, Vitalie 1
Vitalie Marinuța 1
Marinuța a 1
opinia sa 1
sa "omul 1
"omul moare 1
moare atunci 1
cand nu 1
mai învață 2
învață nimic 1
dezvoltarea societății. 1
societății. Într-un 1
acordat personalității 1
personalității de 1
radio americane 1
americane Angie 1
Angie Martinez, 1
Martinez, el 1
declarat: „Mă 1
„Mă rog 1
rog mult; 1
mult; întotdeauna 1
întotdeauna îi 1
îi mulțumesc 2
mulțumesc lui 1
situații bune. 1
bune. Într-un 1
acordat PopHorror. 1
PopHorror. Într-un 1
Într-un interviu, 4
interviu, Cristina 1
și colegele 3
colegele sale 2
sale „se 1
„se bucură 1
bucură că 1
că problemele 2
problemele financiare 3
financiare sunt 1
se rezolve”. 1
rezolve”. Într-un 1
cu Billboard 1
Billboard în 2
în Martie 2
2018, White 1
spus ca 5
ca urmatorul 1
urmatorul sau 1
sau album 1
album o 1
o sa 1
sa contina 1
contina colaborari 1
colaborari cu 1
cu Lil 1
Wayne si 1
si Erykah 1
Erykah Badu. 1
Badu. Într-un 1
revista Fangoria, 1
Fangoria, Russo 1
Russo a 3
vrut „să 1
„să dea 1
dea filmului 1
filmului un 3
aer mai 3
mai modern”. 1
modern”. Într-un 1
interviu dat 1
dat publicației 1
publicației TechRepublic, 1
TechRepublic, Hickson 1
Hickson previzionează 1
previzionează că 1
mai dura 1
2022 sau 1
târziu. Într-un 1
interviu de 1
'90, Mihai 1
Mihai argumenta 1
numit fostul 1
fostul suveran, 1
suveran, însă 1
nu fostul 1
fostul rege. 1
rege. Într-un 1
1999, Beresford 1
că Breaker 1
Breaker Morant 1
Morant „nu 1
„nu a 2
pretins niciodată” 1
niciodată” că 1
că inculpații 1
inculpații nu 1
sunt vinovați 2
vinovați de 5
crimele pentru 1
fost acuzați. 1
acuzați. Într-un 1
2006, Obama 1
evidențiat diversitatea 1
diversitatea familiei 1
2009 pentru 3
pentru Les 1
Les Inrockuptibles, 1
Inrockuptibles, el 1
el declara: 1
declara: „În 1
„În adolescență, 1
adolescență, pentru 1
vreme, am 1
această durere 1
durere ce 1
avea nume. 1
nume. Într-un 1
interviu, Jentsch 1
Jentsch a 1
că rolul 1
rolul a 1
fost "o 1
"o onoare". 1
onoare". Într-un 1
interviu la 1
cu DJ-ul 1
DJ-ul Zane 1
Zane Lowe, 1
Lowe, West 1
că Rubin 1
Rubin „nu 1
„nu este 3
un producător, 1
producător, ci 1
un reductor”. 1
reductor”. Într-un 1
interviu, Nina 1
Nina Cassian 1
Cassian afirmă 1
afirmă despre 2
subiect următoarele: 1
următoarele: Limba 1
Limba "spargă" 1
"spargă" am 1
am inventat-o 1
inventat-o în 1
1946 (am 1
(am pomenit 1
pomenit doar 1
de avangardismul 1
avangardismul meu, 1
meu, de 1
de propensiunea 1
propensiunea mea 1
mea structurală 1
structurală spre 1
spre "joc"). 1
"joc"). Într-un 1
revista Spin 2
Spin pe 1
februarie 2011, 4
2011, Kesha 1
Kesha a 1
compoziția piesei 1
cu Luke 1
Martin pentru 1
pentru Femme 1
Femme Fatale. 1
Fatale. Într-un 1
pentru Times 1
Times Of 1
Of India, 1
India, ea 1
India la 1
o carieră. 1
carieră. Într-un 1
interviu, Ralf 1
Ralf Hütter 1
Hütter a 1
afirmat: "Telefonul 1
"Telefonul este 1
o antichitate. 1
antichitate. Într-un 1
interviu realizat 1
de UFFSite 1
UFFSite și 1
și RPGSite, 1
RPGSite, ea 1
ea povestește 1
primit notificarea 1
notificarea rolurilor 1
rolurilor în 1
zile consecutive 1
că franciza 1
franciza a 1
„un grai 1
grai sfânt 1
al jocurilor 2
jocurilor video”. 1
video”. Într-un 1
Într-un lung 1
lung poem, 1
poem, plin 1
de admonestări, 1
admonestări, din 1
păstrat câteva 2
rânduri, Sapho 1
Sapho își 1
îndeamnă fratele 1
fratele să 1
cea bună. 1
bună. Într-un 1
Într-un meci 4
Show, Lesnar 1
pus 220 1
220 kilograme 1
kilograme în 1
spate într-un 1
într-un F-5,manevra 1
F-5,manevra sa 1
urmă Big 1
câștigat. Într-un 1
1998, dintre 1
dintre Hogan 1
Hogan și 1
și Savage, 1
Savage, pentru 1
centura WCW, 1
WCW, Nash 1
Nash i-a 1
un Jakknifed 1
Jakknifed lui 1
lui Hogan, 1
Hogan, iar 1
din nWo, 1
nWo, Svage 1
Svage ieșind 1
ieșind învingător. 1
învingător. Într-un 1
meci disputat 2
disputat pe 2
pe Olympiastadion, 1
Olympiastadion, Sepp 1
s-a plictisit 1
plictisit în 1
poartă, într-un 1
sa ataca 1
ataca încontinuu. 1
încontinuu. Într-un 1
lui Undertaker, 1
Undertaker, Lesnar 1
întoarcă manevra 1
manevra Tombstone 1
Tombstone Piledriver, 1
Piledriver, într-un 1
într-un F-5, 1
F-5, manevra 1
manevra de 2
lui Lesnar. 1
Lesnar. Într-un 1
Într-un memoriu 1
memoriu în 1
mai 1943, 1
exprimat opinia 2
Germania va 1
complet învinsă 1
să ca 1
fie cruțat 1
cruțat de 1
rău atunci 1
cădea regimul 1
regimul nazist. 2
nazist. Într-un 1
Într-un oraș 1
oraș ciudat 1
ciudat în 1
persoană pare 1
afla dincolo 1
de rațiune 1
rațiune sosește 1
sosește un 2
nicăieri într-un 1
într-un autobuz. 1
autobuz. Într-un 1
Într-un pastel, 1
pastel, dominante 1
dominante sunt 5
sunt imaginile 1
imaginile artistice, 1
artistice, realizate 1
prin figuri 1
de stil, 2
stil, organizate 1
organizate într-o 1
descriere de 1
tip tablou. 1
tablou. Într-un 1
Într-un poll 1
poll din 1
2006 al 2
al TV 1
TV Asahi, 1
Asahi, Cowboy 1
Cowboy Bebop 1
Bebop a 1
votat al 1
al 40-lea 2
40-lea Anime 1
Anime Favorit 1
Favorit al 1
Japoniei. Într-un 1
Într-un proces 1
proces numit 2
numit "molarizare", 1
"molarizare", ultimul 1
ultimul premolar 1
premolar rămas 1
rămas a 2
a tins 1
tins să 2
se unească 5
unească cu 3
cu molarii, 1
molarii, rezultând 1
de masticație 2
masticație mult 1
mult îmbunătățit, 1
îmbunătățit, facilitând 1
facilitând prelucrarea 1
prelucrarea vegetației 1
vegetației dure. 1
dure. Într-un 1
Într-un raport 1
2016, David 1
David Kilgour 1
Kilgour a 1
a subestimat 1
subestimat numărul. 1
numărul. Într-un 1
Într-un registru 1
registru intimist, 1
intimist, el 1
el reflectează 1
reflectează asupra 1
asupra familiei 1
a conjugalității 1
conjugalității în 1
în căminele 1
căminele clasei 1
mijlocii. Într-un 1
Într-un scurt 1
scurt anunț 1
al clubului, 3
clubului, el 1
personale l-au 1
l-au condus 1
decizie. Într-un 1
Într-un scut 1
scut roșu 1
înfățișat Sfântul 1
Dumitru aureolat 1
aureolat și 1
poziție pedestră, 1
pedestră, purtând 1
purtând vestimentația 1
vestimentația specifică 1
specifică legiunilor 1
legiunilor romane 1
atributele unui 1
sfânt militar: 1
militar: sulița 1
sulița și 1
și crucea. 1
crucea. Într-un 1
Într-un sens 2
larg, „mijloacele 1
„mijloacele de 1
producție" cuprind, 1
cuprind, de 1
asemenea, „mijloace 1
„mijloace de 1
de distribuție", 1
distribuție", cum 1
fi magazinele, 1
magazinele, internetul 1
internetul și 1
ferate (capital 1
(capital public). 1
public). Într-un 1
general, anticiparea 1
anticiparea este 1
forță motivatoare 1
motivatoare centrală 1
zi, determinând 1
determinând efectuarea 1
efectuarea sau 1
sau neefectuarea 1
neefectuarea unei 1
efectele presupuse 1
presupuse a 1
viitor. Într-un 1
Într-un sfârșit, 1
sfârșit, ea 2
cu Hawkins 1
Hawkins îl 1
găsesc prăbușit 1
la adăpost. 3
adăpost. Într-un 1
Într-un singur 1
singur an, 2
cheltuit 11 1
acel hotel. 1
hotel. Într-un 1
Într-un sistem 3
referință tridimensional 1
tridimensional potrivit 1
potrivit ales, 1
ales, ecuația 1
ecuația paraboloidului 1
paraboloidului hiperbolic 1
hiperbolic este 1
de forma: 1
forma: Weisstein, 1
Weisstein, Eric 1
Eric W. 1
W. "Hyperbolic 1
"Hyperbolic Paraboloid." 1
Paraboloid." Într-un 1
sistem încorporat, 1
încorporat, toate 1
unitățile se 1
se asamblează 1
asamblează și 1
lucrează împreună 2
de program. 2
program. Într-un 1
sistem peer-to-peer 1
peer-to-peer nestructurat, 1
nestructurat, căutările 1
căutările și 1
rezultatele acestora, 1
acestora, sunt 1
sunt dirijate 1
dirijate într-o 1
într-o conexiune 1
conexiune deschisă. 1
deschisă. Într-un 1
Într-un sondaj 1
opinie inițiat 1
2011, „Toxic” 1
„Toxic” a 1
votat drept 1
al anilor 2
loc fiind 1
„ Într-un 1
Într-un spațiu 2
spațiu liniar 1
liniar normat, 1
normat, oricare 1
oricare șir 1
șir convergent 1
convergent este 1
este șir 1
șir Cauchy 1
Cauchy ; 1
; reciproc 1
reciproc nu 1
adevărat. Într-un 1
spațiu vectorial 1
vectorial euclidian 1
euclidian reflexia 1
reflexia în 1
punctul situat 1
în origine 1
origine este 2
aceeași lucru 1
cu inversarea 1
inversarea semnelor 1
semnelor vectorilor. 1
vectorilor. Într-un 1
Într-un studiu, 1
studiu, care 1
includea indivizi 1
indivizi de 3
la 2,55 1
2,55 m 1
și 247 1
247 kg 1
kg greutate, 1
greutate, nici 1
considerat să 1
aibă peste 1
ani. Într-un 1
Într-un studiu 6
studiu chirurgical 1
chirurgical de 1
oră medicii 1
au injectat 1
injectat sub 1
sub retina 1
retina pacientului 1
pacientului trei 1
trei picături 1
fluid care 1
conțin viruși. 1
viruși. Într-un 1
2014, niște 1
niște cercetători 1
lansat ipoteza 1
că L. 1
L. giganteus 1
giganteus a 1
pentru L. 1
L. alleni 1
alleni și 1
și L. 2
L. californicus. 1
californicus. Într-un 1
prof. Într-un 1
studiu intensiv 1
intensiv al 2
colonii din 1
statul Maharashtra, 1
Maharashtra, s-a 1
sarcina a 1
iulie, femelele 1
femelele având 1
un estru 1
estru postpartum 1
postpartum la 1
prima naștere. 1
naștere. Într-un 1
cu 256 2
256 de 2
2009, Asociația 1
Asociația Medicilor 1
Medicilor Veterinari 1
Veterinari din 1
că determinarea 1
determinarea validă 1
validă a 1
rasei a 1
pentru 17,6% 1
17,6% dintre 1
dintre cazuri. 1
cazuri. Într-un 1
studiu s-a 1
s-a constata 1
folosirea termenilor 1
termenilor de 1
rudenie în 1
în discursurile 2
discursurile politice, 1
politice, crește 1
crește acordul 1
acordul publicului 1
cu vorbitorul. 1
vorbitorul. Într-un 1
Într-un târziu, 1
târziu, rănitul 1
rănitul a 1
regiment sârb 1
sârb de 1
și transportat 2
de campanie, 2
campanie, unde 1
s-au acordat 3
acordat primele 1
primele îngrijiri 1
medicale. Într-un 1
Într-un tratat 1
tratat din 1
martie 1782, 2
1782, Bode 1
Bode a 1
propus Uranus, 1
Uranus, versiunea 1
versiunea latinizată 1
latinizată a 2
a zeului 1
zeului grec 1
grec al 1
cerului, Ouranos. 1
Ouranos. Într-un 1
Într-un triunghi 2
triunghi ABC, 1
ABC, suma 1
suma laturilor 1
laturilor AC 1
AC și 1
și CB 1
CB este 2
este totdeauna 2
totdeauna mai 2
puțin egală 2
lungimea celei 2
treia laturi, 1
laturi, AB. 1
AB. Într-un 1
triunghi dreptunghic 2
dreptunghic cu 1
de 15°, 1
15°, lungimea 1
lungimea înălțimii 1
înălțimii opuse 1
opuse unghiului 1
de 15° 1
15° este 1
lungimea ipotenuzei. 1
ipotenuzei. Într-unul 1
Într-unul din 2
concerte Bach 1
compus concertele 1
concertele pentru 1
pentru clavecin, 2
clavecin, printre 1
primele concerte 1
concerte compuse 1
compuse vreodată 1
vreodată pentru 1
instrument cu 1
cu claviaturi. 1
claviaturi. Într-unul 1
aceste zboruri, 1
zboruri, un 1
avion pilotat 1
pilotat de 2
de vice-comandorul 1
vice-comandorul Rodolfo 1
Rodolfo De 1
La Colina 1
Colina a 1
fost doborât, 1
doborât, pilotul 1
pilotul pierzându-și 1
pierzându-și viața. 1
viața. Într-unul 1
Într-unul dintre 1
dintre concerte, 1
concerte, Colsefini 1
Colsefini și-a 1
și-a surprins 1
surprins atât 1
atât trupa, 1
trupa, cât 1
și fanii, 1
fanii, declarând 1
părăsească formația. 1
formația. Într-un 1
Într-un vas 1
vas nemetalic, 1
nemetalic, o 1
100 gr 1
gr de 1
cupru se 1
dizolvă cu 1
apă, apoi 1
completează soluția 1
soluția până 1
5 litri 1
litri de 1
apă. Într-un 1
Într-un viitor 1
viitor opresiv, 1
opresiv, un 1
un pompier 1
pompier a 1
cărui datorie 1
datorie este 1
distruge toate 1
cărțile începe 1
îndoială sarcina 1
sarcina lui. 1
lui. Întruparea 1
Întruparea înseamnă, 1
înseamnă, literal, 1
literal, încarnare 1
încarnare sau 1
sau luarea 1
forme omenești. 1
omenești. Intrușii 1
Intrușii se 1
se retrag, 2
retrag, dar 1
dar amenințarea 1
amenințarea rămâne 1
rămâne acută 1
acută pe 1
parcursul următorului 1
următorului secol 1
jumătate. Întru 1
Întru stăpânirea 1
stăpânirea mea 1
mea la 1
3-lea an 1
an stăpânind 1
stăpânind preoție, 1
preoție, Nicolae 1
Nicolae paroh 1
în Bălnaca 1
Bălnaca în 1
4 noiembrie, 2
noiembrie, anul 1
anul 1793, 1
1793, prin 1
prin protopopul 1
protopopul Vadului 1
Vadului Teodor 1
Teodor Borșan. 1
Borșan. Intuind 1
Intuind capitalul 1
capitalul moral-politic 1
moral-politic pe 1
i l-ar 1
putea aduce, 1
aduce, Ion 1
partidul său. 1
său. Intuiția- 1
Intuiția- insight 1
insight (l. 1
(l. engl.) 1
engl.) este 1
descoperire bruscă, 1
bruscă, o 1
unui adevăr, 1
adevăr, a 1
a soluției 2
soluției unei 1
probleme etc. 1
cursul unei 1
unei "învățări" 1
"învățări" prin 1
prin încercare 2
încercare și 2
și eroare. 2
eroare. Intuitiv, 1
Intuitiv, personal 1
orice dogmatism, 1
dogmatism, Clavel 1
Clavel s-a 1
ținut deoparte 1
deoparte în 1
lupta amintită, 1
amintită, dar 1
în urmă-i 1
urmă-i unele 1
lucrări ce 1
impun cercetătorului 1
cercetătorului tocmai 1
tocmai printr-o 1
printr-o viziune 1
viziune originală 1
stilului național.” 1
național.” În 1
În Tulcea 1
Tulcea există 1
două gări: 1
gări: Tulcea 1
Tulcea Mărfuri 1
Mărfuri și 1
și Tulcea 1
Tulcea Oraș. 1
Oraș. În 1
În Tulsa, 1
Tulsa, un 1
vestul Statelor 1
Unite, este 1
atacată o 1
o diligență. 1
diligență. În 1
În Tunisia, 1
Tunisia, naționaliștii 1
insistent revenirea 1
fruntea țării 1
a beiului 1
beiului detronat 1
detronat și 1
și declanșarea 1
declanșarea unui 1
reforme instituționale. 1
instituționale. În 1
În turbina 1
turbina cu 1
abur aburul 1
aburul curge 1
curge continuu, 1
continuu, turbina 1
turbina fiind 1
genereze puteri 1
puteri mari. 1
În Turcia 2
Turcia locuiesc 1
locuiesc aprox. 1
Turcia șapsâgi 1
șapsâgi s-au 1
s-au stabilit, 1
stabilit, între 1
satul Ahlat 1
Ahlat din 1
raionul Artvin 1
Artvin și 1
zona Bitlis, 1
Bitlis, unde 1
mai locuiesc 1
locuiesc încă 1
satul Adilcevaz. 1
Adilcevaz. În 1
În turlă 1
turlă se 1
o podină 1
podină la 1
cotă mai 1
sus la 1
se accede 1
accede de 1
stejar, asemănătoare 1
aceea din 1
din pridvor. 1
pridvor. În 1
În turnul 1
clopotniță al 1
un orologiu 1
orologiu de 1
dimensiuni cu 2
destinație publică, 1
publică, primul 1
primul orologiu 1
orologiu cu 1
destinație publică 1
În turul 4
turul 13, 1
13, liderul 1
liderul cursei 1
cursei Bottas 1
Bottas a 2
la boxe, 1
boxe, iar 1
iar Hamilton 1
turul următor, 1
următor, permițându-i 1
permițându-i lui 4
lui Verstappen 1
Verstappen să 1
conducerea și 2
și cursa 2
aer curat. 1
turul 2, 1
2, pierde 1
Venus Williams 1
Williams cu 1
cu 7-6(11);7-6(6), 1
7-6(11);7-6(6), după 1
ce ratează 1
ratează 5 1
5 mingi 1
mingi de 2
de set 2
set în 2
manșă și 1
alte 3 3
turul 2 1
2 trece 1
de americanca 1
americanca Christina 1
Christina McHale 1
McHale cu 1
cu 6-4 1
6-4 6-3. 1
6-3. În 1
turul 3 1
3 (9 1
(9 și 1
noiembrie 2019), 1
2019), scorul 1
fost egal, 1
egal, 49-49, 1
49-49, iar 1
iar Corona 1
Corona Brașov 1
Brașov s-a 2
grupelor, datorită 1
deplasare, 27 1
27 față 1
goluri cât 1
înscris CS 1
CS Gloria 1
Gloria 2018 1
2018 Bistrița-Năsăud. 1
În Ucraina 2
creată Rezervația 1
Rezervația Biosferei 1
Biosferei Șațki. 1
Șațki. În 1
Ucraina o 2
dolari nici 1
pe vreo 1
vreo listă 1
listă oficială 1
recuperare. În 1
În ultima 23
ultima clasă 1
a liceului, 2
liceului, Vasile 1
Vasile Pop 1
Pop se 1
clasează al 1
cei 93 1
absolvenți și 1
la fundația 2
fundația Bobiană, 1
Bobiană, constând 1
întreținerea la 1
seminarul Sf. 1
clipă este 1
adevăratul „hoț”: 1
„hoț”: o 1
o coțofană. 1
coțofană. În 1
ultima clipă, 1
clipă, Murbella 1
Murbella își 1
planul lor, 1
îi oprească. 1
de creație, 1
creație, artistul 1
artistul român 1
pictat într-o 1
mai liberă, 2
liberă, influențată 1
influențată desigur, 1
desigur, de 2
pictura germană 1
Hugo von 1
von Haberman. 1
Haberman. În 1
XIX-lea, s-a 1
dovedit prin 1
studii microscopice, 1
microscopice, că 1
dintre grupările 1
grupările lui 1
Fries au 1
fost incorecte. 1
incorecte. În 1
XX, oamenii 1
că Pământul 2
Pământul este 3
pericol, amenințat 1
poluare și 1
și supraexploatare. 1
supraexploatare. În 1
ultima luptă, 1
luptă, călăreții 1
călăreții revin 1
la normal 1
normal și 2
și Apocalypse 1
Apocalypse este 1
perioadei Devonian, 1
Devonian, o 1
serie prelungită 1
extincții au 1
eliminat circa 1
circa 19% 1
toate familiile, 1
familiile, 50% 1
toate genurile 2
genurile și 1
puțin 70% 1
toate speciile. 1
speciile. În 1
războiului, deși 1
deși unitățile 1
cazaci se 1
dovediseră foarte 1
foarte utile 1
misiunile de 3
recunoaștere și 3
pază a 3
a spatelui 2
frontului, realitatea 1
că epoca 2
epoca cazacilor 1
cazacilor cavaleriști 1
cavaleriști apusese. 1
apusese. În 1
călătorit mult 1
Italia, SUA. 1
profesat într-una 1
din policlinicile 1
policlinicile bucureștene. 1
bucureștene. În 1
ultima perioadă, 1
perioadă, turiștii 1
turiștii vizitează 1
vizitează peștera 1
peștera tot 1
des, datorită 1
datorită apelor 1
apelor tot 1
mai tulburi 1
tulburi ale 2
ale plajelor 1
plajelor din 1
apropiere, care 1
fac mai 3
puțin atrăgătoare. 1
atrăgătoare. În 1
carte Mind 1
Mind at 1
of its 1
its Tether 1
Tether (1945), 1
(1945), el 1
enunțat ideea 1
că înlocuirea 1
înlocuirea omenirii 1
omenirii de 2
specii n-ar 1
o ideea 1
ideea rea. 1
rea. În 1
sa lucrare 7
lucrare Fechner, 1
Fechner, batran 1
batran dar 1
de speranță, 1
speranță, contrasta 1
contrasta aceasta 1
aceasta vesela 1
vesela "vedere 1
"vedere de 2
de zi" 1
zi" a 1
lumii "vedere 1
de noapte" 1
noapte" a 1
a materialismului. 1
materialismului. În 1
sa misiune, 2
misiune, fregata 1
fregata grea 1
grea USS 1
USS Constitution 1
Constitution a 1
în 1853 1
1853 goeleta 1
goeleta cu 1
sclavi H. 1
H. N. 1
N. Gambrill. 1
Gambrill. În 1
ultima scenă 2
filmului, maiorul 1
maiorul rănit 1
rănit îi 1
îi întinde 2
mână lui 1
lui Cuceanu, 1
Cuceanu, salvându-l 1
salvându-l de 1
moartea prin 1
prin înec 1
înec în 1
în mlaștină. 1
mlaștină. În 1
scenă Nick 1
Nick întoarce 1
întoarce spatele 1
spatele pentru 1
da ocazia 1
ocazia Catherinei 1
Catherinei de 2
căuta sub 1
sub pat. 1
pat. În 1
ultima seară, 1
seară, judecătorul 1
judecătorul Wargrave 1
Wargrave este, 1
asemenea, ucis 1
armă. În 1
vreme, denumirea 1
de Lumea 1
Treia se 1
a caracteriza 1
caracteriza țările 1
țările nedezvoltate. 1
vreme, existǎ 1
existǎ o 1
deschidere tot 1
în testarea 1
testarea mai 1
mai curind 1
curind a 1
personalitate ce 1
se asociazǎ 1
asociazǎ cu 1
caracteristicile supradotǎrii, 1
supradotǎrii, în 1
tip performanțǎ, 1
performanțǎ, ce 1
moment clasice. 1
pune însă 2
des intrebarea, 1
intrebarea, dacă 1
dacă genele 1
genele mutate 1
mutate nu 1
parte efectul 1
efectul și 1
nu cauza 1
cauza cancerului. 1
cancerului. În 1
vreme succesul 1
succesul partidului 1
partidului la 3
la alegători 1
alegători este 1
scădere. În 1
a expediției, 1
expediției, Holzel 1
Holzel s-a 1
cu Zhang 1
Zhang Junyan, 1
Junyan, care 1
repetat că, 1
ciuda dezmințirilor 1
dezmințirilor oficiale 1
Asociației Chineze 1
Chineze de 1
de Alpinism, 1
Alpinism, Wang 1
Wang s-a 1
întors dintr-o 1
dintr-o excursie 1
excursie scurtă 1
descris găsirea 1
găsirea „unui 1
„unui alpinist 1
alpinist străin” 1
străin” la 1
la „8.100 1
„8.100 m”. 1
m”. În 1
decenii a 4
părăsită și 1
și lipsită 2
protecție demnă 1
demnă unui 1
decenii, Internetul 1
oferit noi 1
noi modalități 1
informațiilor observaționale. 1
observaționale. În 1
decenii, termenul 1
de sporturi 2
sporturi extreme 1
către X 1
X Games 1
Games (Jocurile 1
(Jocurile X), 1
X), un 1
eveniment multi-sportiv 1
multi-sportiv creat 1
si dezvoltat 1
către ESPN. 1
ESPN. În 1
ultimele jocuri, 1
jocuri, Lara 1
confruntă mai 1
determinat apariția 1
unor comentarii 1
partea fanilor 1
fanilor care 1
prea violente. 1
violente. În 1
ultimele luni 2
de afacere 2
afacere locali, 1
locali, sponsori 1
sponsori și 1
și suporteri 1
suporteri au 1
cumpărat echipa. 1
vieții i-a 2
permis soției 1
sale, Magda, 1
Magda, să 1
șase copii, 2
sinucis. În 1
ale războiului, 2
războiului, Kohl 1
Kohl a 1
selectat și 1
el, dar 5
nicio luptă. 1
de Firefox 1
Firefox s-a 1
facilitate opțională 1
opțională care 1
asemenea folosește 1
la combaterea 1
combaterea phishingului. 1
phishingului. În 1
În ultimii 48
ani, banda 1
banda magnetică 1
treptat înlocuită 1
cu înregistrările 1
înregistrările digitale. 1
digitale. În 1
ultimii 25 1
ani, Brazilia 1
obținut succese 1
succese în 1
în diversificarea 1
diversificarea și 1
extinderea producției 1
bunuri manufacturate 1
manufacturate și 1
consum, telecomunicații, 1
telecomunicații, procesarea 1
procesarea electronică 1
electronică de 1
date, biotehnologie 1
biotehnologie și 1
noi materiale. 1
ultimii 50 2
XIX-lea, Cubeiul 1
Cubeiul a 1
ale coloniilor 2
coloniilor bulgare 1
ani, rivalitatea 1
rivalitatea dintr 1
dintr cele 1
ramuri se 2
se axase 1
axase în 1
pe conflictul 1
dintre creștinism 1
creștinism (ramura 1
(ramura veche) 1
veche) și 1
și păgânism 1
păgânism (ramura 1
(ramura tânără). 1
tânără). În 1
un progres: 1
progres: 2010-11 1
2010-11 este 1
League din 1
2002 încoace. 1
încoace. În 1
ani aceste 1
aceste pășuni 1
pășuni nu 1
fost întreținute 1
întreținute corespunzător, 1
corespunzător, motiv 1
și cantitatea 2
iarbă sunt 1
sunt necorespunzătoare. 1
necorespunzătoare. În 1
mică subcultură 1
subcultură între 1
între adolescenții 1
adolescenții și 1
adulții tineri 1
Sud-Est și 2
și Centrală, 1
Centrală, concentrată 1
jurul trupelor 1
și cântăreților 1
cântăreților genului. 1
conducerea industriilor 1
industriilor și 1
și băncilor 1
Banat și, 1
dezvoltarea standardelor 1
standardelor regionale 1
în educație 1
de ariile 1
ariile sale 1
sale obișnuite, 1
obișnuite, în 2
sau Polonia. 1
fost reintitulată 1
reintitulată "Tineretul 1
"Tineretul Moldovei". 1
Moldovei". În 1
intensă exploatare 1
acestei prețioase 1
prețioase bogății 1
bogății a 1
vieții, amiralul 1
amiralul Gheorghe 1
Gheorghe Anghelescu 1
Anghelescu a 1
fondat Asociația 1
Asociația "Clubul 1
"Clubul Amiralilor" 1
Amiralilor" și 1
acestei asociații. 1
asociații. În 1
vieții, Henric 1
devenit obez 1
obez și 1
trebuit mutat 1
invenții mecanice. 1
ani, am 1
am cheltuit 1
cheltuit sute 1
coroane din 1
bugetul Praga 1
Praga 6 1
pentru curățarea, 1
curățarea, repararea 1
ani, arealul 1
arealul s-a 1
vestul Rusiei. 1
încheiate acorduri 1
acorduri de 2
precum finanțarea 1
finanțarea terorismului, 1
terorismului, transporturile 1
transporturile și 1
și frontierele, 1
frontierele, asistența 1
asistența judiciară 1
judiciară reciprocă 1
reciprocă sau 1
sau extrădarea. 1
extrădarea. În 1
observate perechi 1
de guguștiuci 1
guguștiuci cuibărind 1
a locuințelor. 1
locuințelor. În 1
raportate rate 1
rate reduse 1
reduse de 2
complicații chiar 1
treilea (de 1
exemplu, rate 1
de fistule 1
fistule sub 1
sub 5%) 1
5%) din 1
mare experiență. 1
experiență. In 1
In ultimii 1
ani, Bali 1
destinație importantă 1
turiști care 1
descopere tainele 1
tainele exotice 1
insulelor indoneziene. 1
indoneziene. În 1
ani câțiva 1
câțiva biografi 1
biografi chiar 1
situația reală. 1
incercat să 1
găsească resurse 1
se mențină. 1
mențină. În 1
ani, compania 1
deschis reprezentanțe 1
reprezentanțe în 1
Moscova ( 2
ani, conceptele 1
conceptele bazate 1
pe resurse 1
de (re) 1
(re) ciclism 1
ciclism câștigă 1
câștigă din 1
multă importanță. 1
dezvoltare web 1
web au 1
existat unele 3
unele evoluții 1
evoluții în 1
direcția soluționării 1
soluționării acestor 1
și cerințe. 1
cerințe. În 1
viață era 2
era bolnav 1
de arterită, 1
arterită, fiind 1
fiind operat 1
operat la 1
viață nu 1
activitate politică 1
politică notabilă. 1
notabilă. În 1
ani dinaintea 1
dinaintea morții 1
sale, Mozart 1
Mozart s-a 1
dedicat tot 1
mult muzicii 1
muzicii religioase 1
de fragmente 3
de Kyrii 1
Kyrii sunt 1
sunt datate 1
datate aparținând 1
aparținând anilor 1
anilor 1787–1791. 1
1787–1791. În 1
ani, Dublin 1
Dublin a 1
oraș mult 1
modern dar 1
a prezervat 1
prezervat părți 1
ani, efortul 1
război se 2
pe misiunile 2
de contrainsurgență. 1
contrainsurgență. În 1
moderatorul Yaakov 1
Yaakov Agmon, 1
Agmon, care 1
condus mai 1
ani Teatrul 1
Teatrul Habima. 1
Habima. ; 1
ani frontul 1
frontul templului 1
templului devenind 1
ani, "Generalul 1
"Generalul Kyd 1
Kyd Stradivarius" 1
Stradivarius" a 1
fost furată 1
furată în 1
ani, gradul 1
sălii este 1
ani, investiții 1
Serbia s-au 1
s-au îmbunătățit. 1
ani, Kira 1
fost dezamăgită 1
dezamăgită când 1
mare, Friedrich 1
Friedrich Wilhelm, 1
Wilhelm, a 1
obișnuită. În 1
ani, Kotor 1
Kotor a 1
creștere constantă 2
domeniul turismului, 1
turismului, turiștii 1
turiștii fiind 1
atrași atât 1
frumusețea naturală 1
Golfului Kotor, 1
Kotor, cât 1
ani, MacLachlan 1
MacLachlan continuă 1
joace personaje 1
personaje întunecate 1
întunecate sau 1
sau ambigue 1
ambigue din 1
moral. În 1
multe formațiuni 2
formațiuni politice 2
orientare social-democrată 1
social-democrată (de 1
ani "Mileștii 1
"Mileștii Mici" 1
Mici" a 1
cucerit Grand-Prix-uri 1
Grand-Prix-uri și 1
medalii pentru 1
vinurile "Grătiești", 1
"Grătiești", "Trandafirul 1
"Trandafirul Moldovei", 1
Moldovei", "Codru", 1
"Codru", "Roșu 1
"Roșu de 1
de Purcari", 1
Purcari", "Cabernet", 1
"Cabernet", vinul 1
spumant "Moldova 1
"Moldova de 1
de Lux". 1
Lux". În 1
cu cercetarea, 1
cercetarea, cartografierea, 1
cartografierea, compilarea 1
compilarea de 1
și elaborarea 2
desenate maghiare. 1
multe donații 1
pentru biblioteca 1
biblioteca școlii. 1
școlii. În 1
poate constata 3
constata o 1
oarecare apropiere 1
pozițiilor istoricilor 1
istoricilor din 1
țări, deși 1
deși rămân 1
rămân încă 1
încă numeroase 1
probleme asupra 1
cărora interpretările 1
interpretările diferă 1
diferă fundamental. 1
fundamental. În 1
ani, tensiunea 1
tensiunea dintre 3
dintre sârbii 1
sârbii croați 1
croați și 1
și croați 2
croați a 1
fost atenuată 1
atenuată datorită 1
partidul sârbilor 1
sârbilor din 2
din Croația, 1
Croația, Partidul 1
Partidul Sârb 1
Sârb Democrat 1
Independent (Samostalna 1
(Samostalna demokratska 1
demokratska srpska 1
srpska stranka 1
stranka - 1
- SDSS), 1
SDSS), a 1
guvernul croat. 1
ani turismul 1
dezvoltare importantă 3
ani, Y. 1
Y. pestis 1
pestis a 1
atenția publicului, 1
publicului, pentru 1
pentru potențiala 1
potențiala sa 1
sa întrebuințare 1
întrebuințare în 1
în arme 1
biologice. În 1
de facultate 1
de fizică, 2
fizică, iar 1
de Reactori 1
Reactori Nucleari 1
Nucleari Energetici 1
Energetici din 1
ultimii săi 4
săi ani, 1
devenit extrem 2
critic față 1
de mâncarea 1
mâncarea servită 1
servită de 1
de restaurantele 1
restaurantele KFC, 1
KFC, deoarece 1
reduse costurile 1
calitatea s-a 1
deteriorat. În 1
romane masive 1
masive pe 1
subiecte istorice: 1
istorice: „Petru 1
„Petru întâi” 1
întâi” și 1
și „Calvarul”. 1
„Calvarul”. În 1
zugrăvit o 1
a reprodus 2
reprodus unele 1
unele scene 2
scene biblice 1
biblice ca 1
ca Judecata 1
Judecata lui 1
lui Avraam(1897), 1
Avraam(1897), Cina 1
de taină 1
taină (1897), 1
(1897), Înălțarea 1
Domnului (1898), 1
(1898), etc. 1
viață, între 1
între 1560 1
1560 și 1
și 1564, 1
1564, Buonarroti 1
Buonarroti primește 1
la Pius 1
IV-lea sarcina 1
proiecta - 1
capătul Via 1
Via Pia 1
Pia (astăzi 1
(astăzi Via 1
Via „20 1
„20 settembre”) 1
settembre”) construită 1
din voința 1
voința aceluiași 1
aceluiași papă 1
papă - 1
poartă, în 1
scopul celebrării 1
celebrării acestuia: 1
acestuia: Porta 1
Porta Pia. 1
Pia. În 1
În ultimile 1
ultimile decenii, 1
decenii, numărul 1
scăzut foarte 1
În ultimul 14
ultimul caz 1
foarte moi 1
puțin gustoase. 2
ultimul caz, 1
caz, termenul 1
are conotații 1
conotații ambivalente 1
ambivalente (atât 1
(atât pozitive 1
pozitive cât 1
și negative) 1
negative) comparabile 1
de termen 1
termen "academic". 1
"academic". În 1
ultimul episod 2
sezonului George 1
George moare 1
moare ca 1
a leziunilor 1
leziunilor grave 2
grave survenite 2
survenite în 2
episod cei 1
nouă relație, 1
relație, care, 1
care, cel 1
sfârșește printr-o 1
printr-o nouă 1
nouă căsătorie. 1
căsătorie. În 1
episod, un 1
dispozitiv asemănător 1
unul Mueller 1
Mueller se 1
alt obiect 3
lui Rambaldi, 3
Rambaldi, "The 1
"The Horizon"; 1
Horizon"; totuși, 1
multe lucrui 1
lucrui indică 1
acela nu 2
dispozitiv Mueller. 1
Mueller. În 1
filmul Manchester 1
Manchester by 1
by the 1
the Sea, 1
Sea, o 1
dramă despre 1
despre suferința 1
suferința omului 1
omului singuratic, 1
singuratic, Casey 1
Casey Affleck 1
Affleck interpretează 1
interpretează personajul 1
personajul Lee 1
Lee Chandler, 1
Chandler, un 1
un alcolic 1
alcolic singuratic, 1
prin varii 1
varii stări 1
stări existențiale. 1
existențiale. În 1
ultimul secol 1
XV-lea populația 1
a Cracoviei 1
Cracoviei a 1
supusă multor 2
multor atrocități, 1
atrocități, mulți 1
ei mutându-se 1
mutându-se în 2
în Kazimierz 1
Kazimierz unde 1
construit sinagogă. 1
sinagogă. În 1
sezon jucat 1
la AEK, 1
AEK, nu 1
evoluat decât 1
pentru 63 1
minute, fără 1
înscrie vreun 1
vreun gol. 1
sfert al 1
acelui veac, 1
veac, românii 1
românii își 1
își construiesc 1
construiesc primele 1
oraș, toate 1
toate în 2
zidurilor cetății: 1
cetății: Alexandru 1
Alexandru Avram, 1
Avram, Vasile 1
Vasile Crișan, 1
Crișan, Ghid 1
timp, Lieven 1
Lieven Van 1
Van Gils 1
Gils a 1
fost co-prezentator, 1
co-prezentator, alături 1
de Phara 1
Phara de 1
de Aguirre, 1
Aguirre, în 1
în talk-show-ul 1
talk-show-ul Phara 1
Phara produs 1
de televiziunea 1
televiziunea Canvas. 1
Canvas. În 1
timp Munții 1
Munții Aninei 1
Aninei încep 1
încep să-și 1
să-și capete 1
capete faima 1
faima binemeritată 1
binemeritată în 1
privește practicarea 1
practicarea turismului, 1
turismului, fapt 1
fapt favorizat 1
favorizat printre 1
a anumită 1
anumită echipare 1
echipare turistică. 1
răspândit foarte 1
mult, ajungând 1
în heleșteiele 1
heleșteiele de 1
la Cefa, 1
Cefa, Zaul 1
Zaul de 1
Câmpie. În 1
fac mari 1
mari eforturi 2
cultivarea acestei 1
acestei specii. 4
timp, sistemul 1
sistemul tradițional 2
a „creditului” 1
„creditului” începe 1
sistemul „Chip 1
„Chip and 1
and PIN”, 1
PIN”, unde 1
unde clientul 1
clientul este 1
introducă PIN-ul, 1
PIN-ul, în 1
să semneze. 2
semneze. În 1
În umplutura 1
umplutura gropii 1
gropii s-a 1
și cărbuni 1
cărbuni în 1
animale, pietre 1
sparte de 1
factură romană 1
autohtonă. În 1
În una 2
dintre confruntări, 1
confruntări, 13 1
13 Zero-uri 1
Zero-uri au 1
au doborât 3
doborât 27 1
27 I-15 1
I-15 și 1
și I-16în 1
I-16în doar 1
înregistra vreo 1
vreo pierdere. 1
pierdere. În 1
una se 3
se povestește 2
povestește pățania 1
pățania unui 1
câine ciobanesc 1
ciobanesc care 1
în aven. 1
aven. Inundațiile 1
Inundațiile s-au 1
s-au agravat 2
agravat progresiv 1
progresiv peste 1
peste noapte, 4
iar dimineața 1
dimineața următoare 1
văzut-o și 1
mai așezată 1
de pupa 2
pupa și 1
listă mai 3
În unele 78
unele bălţi 1
bălţi apare 1
apare stuful 1
stuful şi 1
şi papura. 1
papura. În 1
unele bucătării 1
bucătării tradiționale 1
tradiționale se 2
folosește sărat 1
adaugă sosurilor 1
sosurilor pentru 1
pentru carne 3
și salate. 1
salate. În 1
unele capitole 1
capitole te 1
te trezești 1
trezești dintr-o 1
în lumi 2
lumi ciudate 1
ciudate cu 1
prea ești 1
ești legat, 1
legat, întrebându-te 1
întrebându-te unde 1
unde duce 1
duce acest 1
acest fir 1
fir narativ, 2
narativ, ca 1
ai stat 1
stat prea 1
petrecere după 1
plecat prietenii 1
ai venit.” 1
venit.” În 1
unele caractere 1
caractere îi 1
pe impertinenți, 1
impertinenți, grosolani, 1
grosolani, palavragii, 1
palavragii, orgolioși, 1
orgolioși, lingușitori. 1
lingușitori. În 1
cazuri alarmele 1
alarmele pe 1
senzori pot 1
fi setate 1
setate ca 1
automat să 2
cazuri, animozitatea 1
animozitatea și 1
neîncrederea dintre 1
dintre parohii 1
parohii a 1
zile noastre, 1
noastre, la 1
ce neînțelegerile 1
neînțelegerile politice 2
cazuri au 4
expuse corpuri 1
corpuri decapitate, 1
decapitate, crucificate, 1
crucificate, dezmembrate 1
dezmembrate sau 1
sau eviscerate 1
eviscerate pentru 1
polonezii rămași 1
rămași să 1
să fugă”. 1
fugă”. În 1
cazuri, când 1
când exagerarea 1
exagerarea verticală 1
mare, cititorul 1
cititorul hărții 1
hărții poate 1
obține rezultate 3
rezultate confuze. 1
confuze. În 1
cazuri, cele 1
ale frenului 1
frenului formează 1
mică cavitate 1
cavitate în 1
a clitorisului, 1
clitorisului, numită 1
numită cavitatea 1
cavitatea infraglandulară. 1
infraglandulară. În 1
cazuri, Cullen 1
Cullen nega 1
nega vehement 1
vehement că 1
comis vreo 1
vreo crimă 1
crimă la 1
anumită facilitate, 1
facilitate, dar, 1
după examinarea 1
examinarea dosarelor 1
dosarelor medicale, 1
în moartea 2
moartea pacienților. 1
pacienților. În 1
cazuri, cum 1
în Guam, 1
Guam, vulpile 1
vulpile zburătoare 1
zburătoare au 1
fie amenințate 1
dispariția din 2
cauza vânatului. 1
vânatului. În 1
cazuri, cursele 1
cursele sunt 1
sunt găzduite 1
de străzile 2
străzile unor 1
unor orașe. 1
orașe. În 1
de diferențiat 1
diferențiat între 1
între mișcări 1
insurgență legitimă 1
legitimă și 1
grupări teroriste. 1
teroriste. În 1
folosirea imagini 1
imagini vectoriale, 1
vectoriale, iar 1
altele imagini 1
imagini bitmap, 1
bitmap, în 1
natura proiectului. 1
cazuri, fizica 1
fizica teoretică 1
teoretică aderă 1
de rigurozitate 1
rigurozitate matematică 1
matematică dând 1
dând observațiilor 1
observațiilor și 1
și experimentelor 1
experimentelor o 1
pondere redusă. 1
cazuri foarte 2
foarte rare, 2
rare, întregul 1
întregul cerebel 1
cerebel poate 1
fi absent. 2
absent. In 1
In unele 1
cazuri, hifele 1
hifele sunt 1
sunt neseptate 1
neseptate (Phycomycetes) 1
(Phycomycetes) dar, 1
ori, ele 1
prezintă pereți 1
pereți transversali 1
transversali despărțitori 1
despărțitori străbătuți 1
străbătuți de 3
de pori 1
pori ( 1
o epifiziodeză 1
epifiziodeză contralaterală 1
contralaterală (pe 1
partea normală) 1
normală) poate 1
fi realizată. 1
cazuri, pentru 1
reduce distanța 1
de aterizare, 2
aterizare, aterizarea 1
aterizarea se 1
cazuri, fără 1
fără aliniere 1
aliniere completă. 1
completă. În 1
cazuri rare, 1
rare, unii 1
unii membrii 2
membrii Kikuta 1
Kikuta pot 1
cu spiritele 1
spiritele morților 1
dea ordine. 1
ordine. În 1
cazuri, recuperarea 1
loc înainte 1
de aterizare: 1
aterizare: în 1
încă descendentă 1
descendentă cu 2
parașuta sa, 1
fi blocată 2
blocată de 2
aeronavă special 1
special concepută. 1
concepută. În 1
cazuri s-a 1
arteriale și 1
frecvenței cardiace, 1
cardiace, pe 1
când simptome 1
neurologice sunt 1
cazuri, s-au 1
folosit soluții 1
soluții diferite 1
laturile largi 1
aceleiași construcții. 1
merite semnificative, 1
semnificative, episcopii 1
episcopii pot 1
solicita acordarea 1
de pronotar 1
pronotar apostolic 1
apostolic supranumerar, 1
supranumerar, fără 1
fără îndeplinirea 1
îndeplinirea condiției 1
condiției ca 1
ca persoana 4
persoana candidată 1
candidată să 1
fi împlinit 1
împlinit vârsta 1
de preoție. 1
preoție. În 1
cazuri, sprijinul 1
pentru sovietici 1
sovietici a 4
de scută 1
scută durată, 1
durată, fie 1
că guvernele 2
guvernele prosovietice 1
prosovietice au 1
pierdut puterea, 1
puterea, fie 1
guvernele respective 1
schimbat dintr-un 1
motiv oarecare 1
oarecare orientarea 1
orientarea politică 1
cazuri, teoria 1
teoria judiciară 1
judiciară referitoare 1
problemă era 1
era dublată 3
unele practici 1
practici cutumiare 1
cutumiare turcești 1
și mongole. 1
mongole. În 1
calculator poate 1
stoca unele 1
unele sau 3
programele sale 1
ținută separat 1
datele cu 1
care operează. 2
operează. În 1
unele cercuri 2
cercuri ortodoxe, 1
ortodoxe, franjurilor 1
franjurilor li 1
mod liber 2
liber peste 1
peste îmbrăcăminte. 1
unele circumstanțe, 1
circumstanțe, o 1
minciună descoperiă 1
descoperiă poate 1
îndoială alte 1
alte afirmații 1
afirmații spuse 1
același vorbitor 1
vorbitor și 1
la sancțiuni 1
sancțiuni sociale 1
sau legale 1
împotriva vorbitorului. 1
vorbitorului. În 1
unele clasificări 1
clasificări subordinul 1
subordinul Aphelenchina 1
Aphelenchina este 1
de ordin, 1
ordin, Aphelenchida. 1
Aphelenchida. În 1
unele comunități, 1
comunități, se 1
rupe total 1
și irecuperabil 1
irecuperabil contactul 1
părăsească comunitatea, 1
comunitatea, iar 1
altele li 1
permite contactul 1
unele confesiuni, 1
confesiuni, așa-numitele 1
așa-numitele confesiuni 1
confesiuni baptismale, 1
baptismale, aceasta 1
de botez 3
botez permisă. 1
permisă. În 1
unele convenții, 1
convenții, Kozlov, 1
Kozlov, Dimitry, 1
Dimitry, Combinatorial 1
Combinatorial Algebraic 1
Algebraic Topology, 1
Topology, 2008, 1
2008, Springer-Verlag 1
Springer-Verlag (Series: 1
(Series: Algorithms 1
Algorithms and 1
and Computation 1
Computation in 1
in Mathematics) 1
Mathematics) mulțimea 1
mulțimea vidă 1
vidă este 1
definită drept 4
un (−1)-simplex. 1
(−1)-simplex. În 1
unele declarații 1
declarații ale 1
guvernului sârb 1
sârb se 1
că "membri 1
"membri ai 1
acestei populații, 1
populații, fără 1
îndoială, au 1
caracteristici asemănătoare 2
românești, iar 1
folclorul conduc 1
conduc spre 1
spre varianta 1
varianta originii 1
originii lor 1
lor românești. 1
aceste fraze, 1
fraze, ordinea 1
ordinea propozițiilor 1
propozițiilor este 1
este fixă. 1
fixă. În 1
aceste gramatici, 1
gramatici, categoria 1
categoria cuvintelor 1
cuvintelor propoziție 1
propoziție cuprinde 1
cuprinde ca 1
ca părți 1
vorbire interjecția, 1
interjecția, onomatopeea 1
onomatopeea (considerată 1
(considerată parte 1
vorbire aparte), 1
aparte), modalizatorul 1
modalizatorul și 1
și așa-numitul 1
așa-numitul cuvânt 1
cuvânt propoziție 1
de interacțiune. 1
interacțiune. În 1
se vorbeste 1
vorbeste Frizona 1
Frizona de 1
unele episoade, 1
episoade, melodia 1
melodia tematică 1
tematică este 1
este schimbată, 1
schimbată, de 1
ca legătură 1
tema episodului 1
episodului care 1
urma. În 1
forma komagaku 1
komagaku shō 1
shō cântă 1
cântă melodia. 1
melodia. În 1
unele ghiduri 1
stil, semnul 1
semnul nu 1
este spațiat 1
spațiat (10€). 1
(10€). În 1
gramatici se 1
și substantivul 1
substantivul nume 1
acțiune, ex. 1
unele județe 1
județe (cele 1
(cele în 1
există Curți 1
de Apel) 1
Apel) găsim 1
găsim brigăzi, 1
brigăzi, în 1
doar servicii. 1
unele legende 1
legende este 1
considerat prințul 1
prințul care 1
frumoasă fată 1
acea comunitate. 1
unele librării 1
librării se 1
construi standuri 1
standuri personalizate 1
personalizate sau 1
pot desfășura 1
desfășura campanii 1
promovare speciale. 1
limbi, anumite 1
anumite sigle 1
sigle se 1
ambele feluri, 1
feluri, ex. 1
limbi, cum 2
este maghiara, 1
maghiara, nucleu 1
silabă poate 1
o vocală. 1
vocală. În 1
limbi flexionare 1
flexionare (fuzionale), 1
(fuzionale), categoriile 1
categoriile gramaticale 1
gramaticale sunt 1
exprimate și 1
de morfeme 2
morfeme care 1
care intervin 1
în radical, 1
radical, ceea 1
numește „flexiune 1
„flexiune internă”. 1
internă”. În 1
locuri este 1
este comună, 2
comună, în 5
locuri rară. 1
rară. În 1
locuri instrumentele 1
instrumentele nu 1
fi atinse 2
atinse decât 1
persoane purificate 1
purificate prin 1
prin ritual. 1
ritual. În 1
unele locuri, 5
locuri, masculul 1
masculul poate 1
marginea vegetației 1
vegetației sau 1
din vârful 5
unei tufe 1
tufe pentru 1
locuri, se 1
făceau întreceri 1
întreceri între 1
între cetele 1
de flăcăi 1
flăcăi care 1
care mergeau 1
mergeau cu 1
cu turca 1
turca și 1
câștiga căpăta 1
iederă pe 1
timpul sărbătorilor. 1
sărbătorilor. În 1
locuri, unde 1
unde existau 2
existau temeri 1
atacul tancurilor 1
tancurilor sovietice, 1
sovietice, fuseră 1
fuseră săpate 1
săpate șanțuri 1
șanțuri antitanc, 1
antitanc, apărate 1
apărate în 1
și cuiburi 2
mitralieră. În 1
fost adeptul 1
adeptul realismului 1
realismului critic 1
critic (Moștenirea). 1
(Moștenirea). În 1
unele meserii, 1
meserii, se 1
se solicită 1
solicită realizarea 1
creații individuale 1
individuale valoroase 1
valoroase ca 1
a examenului. 1
examenului. În 1
unele narațiuni, 1
narațiuni, Ptahil 1
Ptahil este 1
creaturi care 1
considerate superioare 1
superioare acestuia, 1
acestuia, Hibil 1
Hibil Ziwa 1
Ziwa (cel 1
are control 4
asupra lumilor 2
lumilor de 1
de lumina) 1
lumina) și 1
mama acestuia, 1
acestuia, Zahriel 1
Zahriel (cea 1
lumilor întunericului). 1
întunericului). În 1
unele nopți, 1
nopți, i 1
că aude 2
aude unele 1
unele bătăi 1
bătăi ușoare 1
ușoare în 1
în fereastră, 1
fereastră, fără 1
pe nimeni: 1
nimeni: „Mă 1
„Mă înverșunam 1
înverșunam în 1
lucrul era 1
în zadar. 2
zadar. În 1
unele opere 1
secolului XVII, 1
XVII, numele 1
numele libretistului 1
libretistului nici 1
este documentat. 1
documentat. În 1
provincii, scutiri 1
scutiri timpurii 1
școală pot 1
anumite circumstanțe 1
circumstanțe la 1
unele regiuni, 1
regiuni, carnea, 1
carnea, care 1
este mâncată 2
mâncată în 1
la ceremoniile 2
nuntă sau 1
durata Kurban 1
Kurban Bayram, 1
Bayram, a 1
din dieta 1
dieta zilnică 1
zilnică odată 1
cu introducerea 4
introducerea producției 1
producției industriale. 1
unele săptămâni 1
săptămâni cele 1
fete pot 1
fi propuse 1
propuse doar 1
de șeful 5
șeful săptămânii 1
săptămânii sau 1
toți băieții 1
însoțitorii lor. 1
unele sate 1
sate reformații 1
reformații erau 1
erau majoritari 1
majoritari ( 1
unele sectoare, 1
sectoare, coastele 1
coastele sunt 1
unor distrugeri 1
distrugeri uriașe 1
uriașe provocate 1
aceste valuri 1
de spargere. 1
spargere. În 1
unele secvențe, 1
secvențe, verbul 1
verbul estar 1
estar este 1
anumite prepoziții 1
prepoziții ca: 1
ca: a, 1
a, de, 1
de, para, 1
para, por, 1
por, etc.:. 1
etc.:. În 1
unele sezoane, 1
sezoane, anumiți 1
anumiți concurenți 1
concurenți au 1
construit ei 1
ei Idoli 1
Idoli falși. 1
falși. În 1
unele state, 1
state, convențiile 1
convențiile care 1
fost ratificate 2
ratificate produc 1
produc efecte 1
efecte directe 1
directe în 1
ordinea juridică 1
juridică internă. 1
unele țări, 3
țări, de 1
țări dezvoltate, 1
dezvoltate, același 1
este adevărat; 1
adevărat; în 1
Unite, de 1
exemplu, 81% 1
americani dețin 1
un smartphone, 1
smartphone, rezultând 1
rezultând 19% 1
19% dintre 1
cetățeni fără 1
fără acces. 1
acces. În 1
Asia, China 1
special, apoi 1
în Taiwan, 2
Taiwan, dar 1
Vietnam nu 1
existat niciodată 1
niciodată legi 1
că condamne 1
condamne contactul 1
sexual anal, 1
anal, între 1
sex opus. 1
opus. În 1
țări dispozitivul 1
dispozitivul poate 1
instalat serviciile 1
serviciile Nokia 1
Maps. În 1
țări, magazinele 1
cartier au 1
program prelungit 1
deschise chiar 1
țări ombusmanul 1
ombusmanul are 1
introduce acțiuni 1
acțiuni juridice 1
juridice în 1
Supreme sau 1
Constituționale dacă 1
țări pașapoartele 1
pașapoartele recente 1
conțin elemente 2
securitate avansată, 1
avansată, de 1
genul informațiilor 1
informațiilor biometrice. 1
biometrice. În 1
țări, reforma 1
și proiectele 1
proiectele de 4
dezvoltare rurală 1
rurală inițiate 1
inițiate imediat 1
după independență 1
independență au 1
dat fermierilor 1
fermierilor drepturi 1
drepturi asupra 1
asupra terenurilor 1
terenurilor pe 1
le lucrau 1
lucrau până 1
variante apropiate 1
apropiate se 1
înlocuiește sucul 1
sucul acru 1
acru cu 1
cu suc 1
suc dulce-acrișor 1
dulce-acrișor sau 1
sau suc 1
de lămâie, 2
lămâie, iar 1
iar cola 1
cola cu 1
cu ceai 2
ceai rece. 1
zone, copii 1
lasă moșului 1
moșului apă 1
sau morcovi 1
morcovi pentru 1
pentru calul 1
calul său. 1
zone (de 1
în Leipzig, 1
Leipzig, Copenhaga 1
și Milano), 1
Milano), cartea 1
interzisă pentru 4
pentru pretinsa 1
pretinsa glorificare 1
glorificare a 1
a sinuciderii. 1
sinuciderii. În 1
zone locuite 3
comunități hispanofone 1
hispanofone nemexicane, 1
nemexicane, cum 1
fi Florida, 1
Florida, sărbătorile 1
sărbătorile includ 1
toți hispanofonii, 1
hispanofonii, nu 1
pe mexicani. 1
mexicani. În 1
înalte, care 1
rare, se 1
găsesc roci 1
roci eruptive 1
eruptive sau 1
sau vulcanice. 1
vulcanice. În 1
În Ungaria 1
Ungaria există 1
limba slovenă. 1
slovenă. În 1
În Ungaria, 1
Ungaria, standardizarea 1
standardizarea limbii 1
limbii băieșilor 1
băieșilor se 1
baza graiurilor 1
graiurilor ardelenești, 1
ardelenești, majoritare 1
În Unicode 1
Unicode 3.2, 1
3.2, această 1
utilizare este 2
este învechită 1
învechită în 1
favoarea caracterului 1
caracterului "Word 1
"Word Joiner", 1
Joiner", U+2060. 1
U+2060. În 1
În unii 3
unii ani 3
numai unele 2
unele etape 1
ale cursei 1
cursei păcii. 1
unii ani, 2
iernii, temperaturile 1
temperaturile negative 1
negative rămân 1
parcursul întregii 1
întregii zile, 1
zile, sub 1
influența acestor 1
acestor vânturi 1
vânturi continentale. 1
continentale. În 1
înregistrează precipitații 1
precipitații mixte 1
În unități, 1
ordinul ministrului 1
Armate, s-a 1
aplicarea măsurilor 1
măsurilor pentru 1
situația specială 1
specială creată 1
urma invaziei. 1
În United 1
United World 1
World Chart, 1
Chart, „She 1
„She Makes 1
Makes Me 1
Me Wanna” 1
Wanna” a 1
clasament pe 1
și doi, 1
doi, grație 1
grație celor 1
celor 99.000 1
99.000 de 1
puncte acumulate 1
acumulate din 2
vânzările și 1
și difuzările 1
difuzările de 1
În Unity, 1
Unity, ești 1
ești în 2
pielea acestui 1
acestui personaj, 1
personaj, Arno, 1
Arno, și 1
când te 3
te joci 1
joci co-op 1
co-op tot 1
pielea lui 1
lui Arno 1
Arno ești 1
ești – 1
– toată 1
lumea este. 1
În Uniunea 1
Europeană modelele 1
de smartphone-uri 1
smartphone-uri conduc 1
conduc topurile: 1
topurile: în 1
Germania, Galaxy 1
Galaxy S7 2
S7 (6,6%), 1
(6,6%), Galaxy 1
S7 Edge 1
Edge (5%), 1
(5%), Galaxy 1
Galaxy S5 1
S5 (4,6%). 1
(4,6%). În 1
În universalism, 1
universalism, cetățenii 1
cetățenii sunt 1
statului, având 1
având oportunități 1
exercita puterea 1
la redistribuirea 1
redistribuirea bunurilor. 1
bunurilor. În 1
În Universitatea 1
noastră se 1
pregătesc peste 1
peste 3200 2
3200 de 2
studenți, masteranzi 1
masteranzi și 1
doctoranzi, cu 1
unui colectiv 1
cadre didactice. 1
didactice. În 1
În universitate 1
universitate există 1
aproape 14.000 1
studenți, dintre 1
peste 1.300 2
studenți străini. 1
În Univers 1
Univers nu 1
o simetrie 1
simetrie a 1
și antimaterie 1
antimaterie pentru 1
s-ar anihila 1
anihila reciproc 1
și n-ar 1
fost nimic. 1
În UNIX, 1
UNIX, același 1
efect se 1
obține concatenând 1
concatenând consola 1
consola standard 1
cu fișierul 1
fișierul nou 1
nou creat 1
creat (cat 1
(cat > 1
> fișier). 1
fișier). În 1
În UNIX 1
posibilă crearea 1
crearea mai 1
multor directoare. 1
directoare. În 1
În "Unul 1
"Unul dintre 1
dintre Ei", 1
Ei", bărbatul 1
bărbatul ce 1
ce pretinde 1
este "Henry 1
"Henry Gale" 1
Gale" este 1
către supraviețuitori. 1
a frâna 1
frâna radicalismul 1
radicalismul Revoluției 1
Revoluției și 2
împiedica o 1
intervenție străină, 1
străină, Adunarea 1
Constituantă decide 1
să-l re 1
re de 1
către Adunare, 1
Adunare, decrete 1
decrete pe 1
le promulgă, 1
promulgă, utilizând 1
utilizând dreptul 1
de veto. 1
veto. În 1
urma acesteia 1
descoperit rețeaua 1
rețeaua puternic 1
puternic înrădăcinată 1
înrădăcinată a 1
organizației Black 1
Black Legion 1
Legion în 1
în administrațiile 1
administrațiile locale 1
exemplu, N. 1
N. Ray 1
Ray Markland, 1
Markland, fostul 1
al Highland 1
Park -, 1
-, organizațiile 1
organizațiile publice 1
afaceri, respectiv 1
bătălii, Danemarca 1
de coaliția 1
coaliția prusaco-austriacă. 1
prusaco-austriacă. În 1
acestei colaborări, 1
colaborări, a 1
către ITV 1
ITV pentru 1
regiza seria 1
seria Prime 1
Prime Suspect, 1
Suspect, având-o 1
având-o în 1
în distribuție 2
pe Helen 1
Helen Mirren. 1
Mirren. În 1
acestei descoperiri, 1
descoperiri, diferite 1
diferite colective 1
compuși de 3
de xenon, 1
xenon, reacțiile 1
acestui element 1
element înregistrând 1
înregistrând o 3
acestei înțelegeri, 1
înțelegeri, se 1
întreaga moșie 1
a Marinului 1
Marinului a 1
posesia Báthoreștilor. 1
Báthoreștilor. În 1
acestei investiții, 1
investiții, fabrica 1
fabrica poate 1
produce 50 1
de pavaje 1
pavaje în 1
milioane mp 1
lupte Josselin 1
Josselin este 1
prizonier împreună 1
cu suzeranul 1
suzeranul său. 1
acestei manifestații 1
manifestații s-au 1
strâns aproximativ 1
aproximativ 61 1
misiuni, în 1
anul 627 1
627 a 1
construită prima 1
prima moschee 1
moschee chineză. 1
acestei realizări, 1
realizări, formația 1
înregistrat cel 1
rapid vândut 2
vândut single 1
anului, devansând 1
devansând piese 1
acestei schimbări, 1
schimbări, sloganul 1
sloganul „Te 1
„Te scoate 1
din normal“ 1
normal“ este 1
de „Un 1
„Un radio 1
radio popular“. 1
popular“. În 1
acestei tranzacții, 1
tranzacții, este 1
numit "omul 1
"omul cel 1
bogat din 3
din lume" 1
lume" și 1
reprezentare perfectă 1
visului american. 1
urma aceste 1
aceste victorii, 2
victorii, Cienfuegos 1
Cienfuegos a 1
poreclit "Eroul 1
"Eroul de 1
la Yaguajay"). 1
Yaguajay"). În 1
acestor demersuri 1
Guvern nr. 2
acestor evenimente 2
evenimente i 1
atribuit o 3
nouă denumire 1
denumire - 1
- Spitalul 2
Clinic Republican 1
Republican (SCR). 1
(SCR). În 1
acestor incidente, 1
incidente, bunica 1
luat custodie 1
legală asupra 1
acestor operațiuni, 1
operațiuni, Mona 1
Mona de 1
de Freitas 1
Freitas și 1
administratorul de 1
bancă, Monica 1
Monica Plazzotta, 1
Plazzotta, au 1
țară, singurul 1
singurul judecat 1
judecat fiind 1
fiind Gabriel 1
Gabriel Bivolaru. 1
Bivolaru. În 1
acestor proteste, 1
proteste, proprietara 1
proprietara moșiei 1
moșiei Ipotești, 1
Ipotești, Maria 1
Maria Papadopol, 1
Papadopol, a 1
voie locul 1
aflat casa 1
familiei Eminovici 1
Eminovici din 1
din Ipotești. 1
Ipotești. În 1
acestor revolte 1
a haosului 1
haosului existent 1
existent a 2
de congolezi. 1
congolezi. În 1
acestor rezultate, 1
rezultate, Silvia 1
Silvia Stroescu 1
Stroescu a 1
la lotul 1
lotul Olimpic 1
Olimpic de 1
la Deva. 2
schimbări, interpreta 1
început înregistrările 2
înregistrările pentru 3
debut. În 1
act societatea 1
societatea își 1
în Societatea 1
Societatea generală 1
electricitate S.A.R. 1
S.A.R. din 1
de 10.000.000 1
10.000.000 de 2
franci francezi. 1
acestui conflict, 1
conflict, partidul 1
partidul și-a 1
și-a recuperat 1
recuperat privilegiul 1
privilegiul de 3
oferi astfel 1
determine standardele 1
eveniment, preotul 1
ca disident 1
disident față 1
regimul totalitar 1
totalitar român. 1
fapt, Egon 1
Egon Schiele 1
Schiele pierde 1
pierde încrederea 1
încrederea unora 1
din prietenii 2
acestui incident 1
incident a 2
la Lecce. 1
Lecce. În 1
acestui refuz 1
refuz foarte 1
foarte diplomatic 1
diplomatic al 2
lui Menumorut, 1
Menumorut, maghiarii 1
maghiarii pornesc 1
pornesc ostilitățile, 1
ostilitățile, atacând 1
atacând din 1
părți voievodatul 1
voievodatul Bihariei. 1
Bihariei. În 1
acestui seminar, 1
seminar, la 1
cererea Ministerului 1
Sănătății, CEPECA 1
CEPECA a 1
a cordat 1
cordat consultanță 1
consultanță spitalului 1
spitalului Fundeni. 1
Fundeni. În 1
acestui succes, 2
succes, Andersson 1
Andersson a 1
într-o depresie. 1
depresie. În 1
succes, Cernat 1
Cernat a 2
gradul general 1
divizie și 1
și decorat 1
multe ordine 1
medalii românești 1
și rusești, 1
rusești, în 1
ceremonii desfășurate 1
desfășurate chiar 1
urma alegerilor 6
alegerilor 5 1
5 concurenți 1
concurenți electorali 1
electorali — 1
În urmă 10
urmă alegerilor 1
1964, laburiștii 1
laburiștii au 1
programe sociale 1
sociale prin 1
îmbunătățirea sistemului 1
de pensii 2
pensii și 1
sistemului sanitar 1
sanitar și 1
de renationalizare 1
renationalizare a 1
a industriei 7
metalurgice. În 1
alegerilor legislative 2
oară ministru 1
Parlamentul țării, 1
țării, obținând 1
obținând 21 1
de mandate. 1
mandate. În 1
urma alegerilor, 1
alegerilor, nu 1
European, partidul 1
partidul nereușind 1
treacă pragul 1
electoral necesar 1
necesar accederii 1
accederii în 1
In urma 3
alegerilor parlamentare 3
din 09.12.2012 1
09.12.2012 locul 1
al minorității 1
minorității Ucrainene 1
Ucrainene l-a 1
l-a ocupat 1
ocupat avocatul 1
avocatul Ioan 1
Ioan Maricico. 1
Maricico. În 1
ca senator 2
listele Alianței 2
Alianței Dreptate 2
Dreptate și 2
și Adevăr 2
Adevăr PNL-PD. 2
PNL-PD. În 2
de Iași, 1
urma altui 1
altui studiu, 1
studiu, s-a 1
constatat că, 1
cronică (BPOC) 1
(BPOC) la 1
cu BAP, 1
BAP, beneficiul 1
beneficiul obezității 1
obezității nu 1
analizei s-a 1
necesare îmbunătățiri 1
îmbunătățiri suplimentare 1
suplimentare asupra 1
calității datelor, 1
datelor, metodologiilor 1
metodologiilor și 1
și ipotezelor. 1
ipotezelor. În 1
analizei textelor, 1
textelor, CSM 1
CSM a 1
dat aviz 1
aviz negativ. 1
urma anulării 1
anulării primei 1
primei licitații 1
licitații de 1
trenuri pentru 1
pentru linia 1
linia M5, 1
M5, pe 1
nouă licitație 1
achiziția a 2
a 13 1
13 trenuri 1
trenuri destinate 1
destinate secțiunii 1
secțiunii Râul 1
Râul Doamnei 1
Doamnei - 1
- Eroilor. 1
Eroilor. În 1
urma anunțului, 1
anunțului, acțiunile 1
acțiunile Spotify 1
Spotify au 1
cu 7% 1
7% până 1
20 mai. 2
urma apelului 1
apelului formulat 1
formulat de 2
de procuratură, 1
procuratură, Tribunalul 1
Tribunalul Regional 1
Regional Superior 1
al landului 1
landului Hessa 1
anulat la 1
iulie 1949 2
1949 acea 1
acea hotărâre 1
hotărâre jucătorească 1
jucătorească din 1
1949 din 1
motive procedurale. 1
procedurale. În 1
la Blenheim, 1
Blenheim, Marlborough 1
Marlborough și 1
și Eugen 1
Eugen s-au 1
despărțit din 1
nou, primul 1
primul plecând 1
plecând în 2
Jos, iar 1
Karbala, unde 1
și înmormântat, 1
înmormântat, Al 1
Al Husein 1
Husein a 1
ucis împreună 1
alți adepți 1
urma Bătăliei 1
Bătăliei de 2
la Nagashino, 1
Nagashino, armata 1
armata invadatoare 1
invadatoare a 1
clanului Takeda 1
Takeda a 1
urma căsătorie 1
Ecaterina Dudău 1
Dudău ( 1
urma căsătoriei 3
căsătoriei a 1
fiice, Ana 1
facultate, pe 1
nume Maria, 1
Maria, și-a 1
și-a prilejuit 1
prilejuit mutarea 1
mutarea la 1
Militar Central, 1
Central, unde 1
secție în 1
cu Monica 1
Monica Păcuraru 1
Păcuraru are 1
copii: Sever 1
Sever (n. 1
(n. 3 1
august 1973) 1
și Alice 2
Alice Ioana 1
Ioana (n. 1
februarie 1976). 1
1976). În 1
urma celui 1
doilea refren, 1
refren, cântăreața 2
cântăreața îndreaptă 1
îndreaptă un 1
către gura 1
gura lui 2
Iuda, iar 2
un ruj 1
ruj roșu 1
roșu apare 1
îi mânjește 1
mânjește buzele 1
buzele acestuia. 1
cercetărilor arheologice, 1
arheologice, În 1
mănăstirii s-au 1
descoperit 23 1
de morminte. 1
urma colorației 1
colorației Gram, 1
Gram, se 1
în roșu-roz 1
roșu-roz (Gram-negativ). 1
(Gram-negativ). In 1
urma condamnarii 1
condamnarii acesta 1
Uzinele Malaxa. 1
Malaxa. În 1
urma conferinței 1
conferinței 1885 1
1885 la 1
căreia puterile 1
puterile coloniale 1
coloniale subliniat 1
subliniat împărțirea 1
împărțirea Africii 1
în sfere 3
sfere coloniale, 1
coloniale, eforturile 1
eforturile militare 1
militare franceze 1
cuceri state 1
state africane 1
africane existente 1
existente au 2
fost intensificate 1
coloniile franceze, 1
franceze, inclusiv 1
inclusiv Niger. 1
Niger. În 1
urma confirmării 1
confirmării că 1
că Vinokourov 1
Vinokourov a 1
testat pozitiv, 1
pozitiv, echipa 1
echipa Astana 1
demis, cu 1
efect imediat. 2
contestațiilor ridicate 1
caz, Curtea 1
că Legea 1
Legea Consiliului 1
pentru Studierea 1
Studierea Arhivelor 1
Arhivelor Securității 1
Securității (CNSAS) 1
(CNSAS) era 1
era neconstituțională, 1
neconstituțională, admițând 1
admițând excepția 1
excepția ridicată 1
procesul Dan 1
Dan Voiculescu–CNSAS. 1
Voiculescu–CNSAS. În 1
urma contopirii 1
contopirii celor 1
două pedepse, 1
pedepse, s-a 1
aplicat pedeapsa 1
pedeapsa cea 1
grea de 2
luni închisoare. 1
urma controlului 1
controlului efectuat, 1
efectuat, oamenii 1
oamenii legii 1
legii au 2
au depistat 1
depistat un 1
un surplus 1
surplus de 1
circa 2,3 1
2,3 mii 1
două suplimente 1
suplimente care, 1
29 martie, 1
martie, urmau 1
fie anexate, 1
anexate, la 1
română. În 1
urma conversiunii 1
conversiunii parțiale 1
parțiale se 1
sensul inițial 1
al cuvântului, 1
cuvântului, acesta 1
acesta făcând 1
multe clase 1
clase lexico-gramaticale. 1
lexico-gramaticale. În 1
urma criticilor, 2
criticilor, Microsoft 1
versiunea 1903 1
1903 mai 1
multe opțiuni 1
instalare a 2
a actualizărilor 1
actualizărilor pentru 1
pentru utliizatorii 1
utliizatorii ediției 1
ediției Home. 1
Home. În 1
criticilor, Novac 1
Novac este 1
este exclusă 2
partid, ceea 1
ce atunci 1
atunci echivala 1
de îngrădiri 1
îngrădiri social-politice." 1
social-politice." În 1
cu 100 3
ani, umanitatea 1
umanitatea aproape 1
dispariție din 2
apariției Titanilor, 1
Titanilor, care 1
și mănâncă 1
mănâncă oamenii 1
îi văd. 1
văd. In 1
cu 14.000 1
încheiat ultima 1
de glaciațiune 1
glaciațiune în 1
în Patagonia, 1
Patagonia, de 1
aici începând 2
începând are 1
loc retragerea 2
retragerea treptată 1
a ghețarilor. 2
ghețarilor. În 1
buni, cel 1
înalt deal 1
parcul Alexandru 1
Cuza era 1
era insulă, 1
insulă, pentru 1
locul prin 1
pot plimba, 1
plimba, astăzi, 1
pe gazonul 1
gazonul verde, 1
verde, era 1
1924, comuna 1
comuna rurală 1
rurală Baineț, 1
Baineț, compusă 1
satul Baineț 1
Baineț și 1
cătunul Gura 1
Gura Vicșani, 1
Vicșani, avea 1
avea 830 1
de locuitori: 1
locuitori: români, 1
români, germani, 2
germani, polonezi, 1
polonezi, evrei 1
alte naționalități. 5
naționalități. În 1
ani, printre 1
printre „destinațiile” 1
„destinațiile” acestor 1
acestor materiale, 1
materiale, de 1
beneficia gratuit 1
gratuit (! 1
(! În 1
cuceririlor lui 1
lui Vatațis, 1
Vatațis, regiunea 1
regiunea Pelagonia 1
Pelagonia din 1
vestul Macedoniei 1
graniță între 1
între Niceea 1
Niceea și 1
și eprioți. 1
eprioți. În 1
ani, Adrian 1
Țuțu era 1
era elev 1
elev în 1
X-a la 1
Colegiului Tehnic 1
Tehnic „Traian 1
„Traian Vuia” 1
Vuia” din 1
urma cutremurului 2
1837 bolta 1
bolta și 2
absida nordică 1
s-au prăbușit. 1
alocuri fisuri 1
în pereți, 1
pereți, bolți 1
în deambulatoriul 1
deambulatoriul din 1
spatele altarului. 1
deceniu, orașul 1
orașul Ordos, 1
Ordos, din 1
Mongolia Interioară, 1
Interioară, o 1
autonomă la 1
de China, 1
mare „oraș-fantomă”, 1
„oraș-fantomă”, după 1
ce minele 1
minele au 1
fost închise 2
cauza prețului 1
prețului scăzut 1
al cărbunelui. 1
cărbunelui. În 1
jumătate, pentru 1
construirea sinagogii 1
sinagogii mari 1
Budapesta a 2
de ofertă 1
ofertă la 1
prezentat cei 1
seamă arhitecți 1
arhitecți europeni 1
decesului tatălui 1
ei, Charlottei 1
Charlottei Aglaé 1
Aglaé și 1
ei li 1
vila prințului 1
din Reggio, 1
Reggio, într-un 1
exil privat, 1
privat, departe 1
la Modena. 1
Modena. În 1
Decretului cu 1
cu nr. 5
Nicolae Văcăroiu, 1
Văcăroiu, Ilie 1
Ilie Sârbu 1
Senatului României, 1
urma descompunerii 1
descompunerii se 1
amestec format 1
mulți produși 1
produși secundari. 1
secundari. În 1
urma descoperirii 1
descoperirii complotului, 1
complotului, Maximian 1
Maximian a 1
sinucidă ori 1
urma desființării 2
desființării Societății, 1
Societății, majoritatea 1
majoritatea mandatelor 1
mandatelor au 1
au devenite 1
devenite protectorate 1
protectorate ONU. 1
urma detronării 1
detronării sale, 1
sale, Mahomed 1
Mahomed s-a 1
spre Manisa 1
Manisa ca 1
guvernator, unde 1
în 1451. 1
1451. În 1
dezastrului ( 1
dezvoltării uimitoare 1
uimitoare a 1
industriei miniere 1
secolul XVIII, 2
XVIII, trebuie 1
trebuie amintită 1
amintită și 1
existența fabricii 1
de bere, 2
bere, care 1
menționată prima 1
anul 1728. 1
1728. În 1
urma dispozițiilor 1
dispozițiilor Curții 1
Imperiale de 1
Viena, sosite 1
sosite în 1
anul 1863, 2
1863, bistrițenii 1
bistrițenii au 1
înceapă dărâmarea 1
dărâmarea fortificațiilor, 1
fortificațiilor, porților 1
și turnurilor. 1
turnurilor. În 1
urma disputelor 1
doi, secta 1
secta Tendai 1
Tendai s-a 1
două secte: 1
secte: Sammon 1
Sammon (urmașii 1
(urmașii lui 2
lui Ennin) 1
Ennin) și 1
și Jimon 1
Jimon (urmașii 1
lui Enchin). 1
Enchin). În 1
divorțului intervenit 1
2008, această 1
această firmă 2
firmă i-a 1
rămas soției 1
soției Lia. 1
Lia. În 1
urma egalității 1
egalității înregistrate 1
finalul prelungirilor 1
prelungirilor meciului 1
baraj, RC 1
RC Strasbourg 1
Strasbourg s-a 1
calificat prin 1
sorți. În 1
urma electrolizei 1
electrolizei ionii 1
ionii de 2
de Al3+ 1
Al3+ se 1
pereții cuvei. 1
cuvei. În 1
urma eșecului, 1
eșecului, comandantul 1
austriece devine 1
devine Prințul 1
Prințul Karl 1
Karl Alexander 1
Alexander de 1
de Lorena, 1
Lorena, cumnatul 1
cumnatul împărătesei. 1
împărătesei. În 1
urma experienței 1
experienței celor 1
mondiale, Franța 1
unele valori 1
valori cum 1
fi justiția 1
justiția nu 1
definite doar 2
contextul aparatului 1
aparatului fiecărui 1
fiecărui stat. 1
urma gravelor 1
gravelor evenimente 1
evenimente politice 1
1941, prin 1
Decretul Nr. 1
urma impactului, 1
impactului, avionul 1
avionul s-a 1
trei bucăți 1
bucăți și 3
urma implicării 1
implicării sale 1
soldaților uciși 1
luptă, SONFR 1
SONFR s-a 1
rivalitate amară 1
amară cu 1
organizația Cultul 1
Cultul Eroilor, 1
Eroilor, deși 1
deși Alexandrina 1
conducerea ambelor 1
ambelor organizații. 1
urma incendiului 1
incendiului deosebit 1
de violent, 1
violent, celuloidul 1
celuloidul fiind 1
material extrem 1
de inflamabil, 2
inflamabil, atât 1
atât el 1
el cât 1
soția s-au 1
răni grave. 2
urma incidentului, 2
incidentului, i 1
s-a reziliat 1
era angajat 1
organizație. În 1
incidentului, proprietarul 1
proprietarul casei, 1
casei, un 1
de cartel 1
cartel de 1
droguri numit 1
numit Martin 1
Martin Madrazo, 1
Madrazo, îl 1
pe Michael 3
Michael să 2
despăgubiri. În 1
urma independenței 1
independenței Indiei, 1
Indiei, perioada 1
1960 este 3
istoricii de 3
fiind "epoca 1
"epoca de 1
aur" a 1
cinematografiei hindi. 1
hindi. În 1
urma insistențelor 1
insistențelor lui 1
lui Eugeniu 1
Eugeniu IV, 1
IV, s-a 1
capăt dezbaterilor. 1
dezbaterilor. În 1
urma înțepăturii 1
înțepăturii apare 1
o umflătură. 2
umflătură. În 1
urma interdicției 1
interdicției ONU 1
ONU s-a 1
s-a sistat 1
sistat utilizarea 1
utilizarea substanței, 1
substanței, apoi, 1
transportat pe 1
pe atolul 1
atolul Johnston, 1
Johnston, iar 1
s-a distrus 1
distrus toată 1
cantitatea rămasă. 1
rămasă. În 1
urma intervenției 1
intervenției Sfântului 1
Române, racla 1
racla cu 1
cu moaștele 2
moaștele Sfântului 3
Sfântului Grigorie 1
Grigorie Teologul 1
Teologul a 1
readusă la 2
Mănăstirea Slatina. 1
urma investigațiilor 1
investigațiilor meticuloase, 1
meticuloase, acești 1
acești scormonitori 1
scormonitori în 1
sufletul oamenilor 1
oamenilor au 1
au întocmit 2
întocmit un 2
tabel nominal. 1
nominal. În 1
urma lansării 2
lansării inițiale, 1
inițiale, albumul 1
1990, cu 1
cu listă 1
copertă alternativă. 1
lansării La 1
La Flare 1
Flare și 1
Master P, 1
P, Davis 1
o etichetă 3
etichetă muzicală. 1
muzicală. În 1
urma lichidării 1
lichidării Cooperativei 1
Cooperativei Agricole 1
Producție Puhoi, 1
Puhoi, în 1
1999, clădirea 1
clădirea Casei 2
Cultură, care 1
fost transmisă 3
transmisă la 2
la bilanț 1
bilanț primăriei. 1
primăriei. În 1
și Parlamentul. 1
Parlamentul. În 1
afla căpitanul 1
căpitanul Herbert 1
Herbert Meisel 1
Meisel și 1
III Gruppe 1
Gruppe care 1
spre Thorney 1
Thorney Island. 1
urmă luptei, 1
luptei, echipajele 1
echipajele romane 1
romane au 4
și odihnă. 2
odihnă. În 1
urma luptelor 1
luptelor cu 1
cu țarul 2
țarul Ivan 1
Ivan Vladislav, 1
Vladislav, împăratul 1
bizantin Vasile 1
a recucerit 1
recucerit Monastiri 1
Monastiri în 1
în 1015. 1
1015. În 1
studii s-a 1
corelație între 1
între ordinea 1
ordinea nașterii 1
nașterii fraților 1
și orientarea 1
bărbați. În 1
1987, Samsung 1
Samsung a 2
patru grupuri 1
afaceri - 1
- Samsung 1
Samsung Group, 1
Group, Shinsegae 1
Shinsegae Group, 1
Group, CJ 1
CJ Grup 1
Grup și 1
și Hansol 1
Hansol Grup. 1
Grup. În 1
urma naționalizării 2
naționalizării canalului 1
către președintele 2
președintele egiptean 1
egiptean Nasser, 1
Nasser, Marea 1
ocupat Canalul 1
Canalul Suez. 2
naționalizării din 1
1948, Forte 1
Forte a 1
devenit companie 1
stat, schimbându-și 1
schimbându-și numele 1
în Forte 1
Forte Fotokémiai 1
Fotokémiai Ipar 1
Ipar Vállalat. 1
Vállalat. În 1
urma necropsiei, 1
necropsiei, s-a 1
că decesul 1
decesul a 1
urma fracturării 1
fracturării gâtului. 1
gâtului. În 1
urma negocierilor 1
negocierilor purtate, 1
purtate, Attila 1
Attila este 2
nu atace 2
atace teritoriile 1
teritoriile bizantine. 1
urma pogromului 1
pogromului de 1
Chișinău dr. 1
urma predicilor 1
predicilor Necip 1
Necip cunoaște 1
a gândirii. 1
gândirii. În 1
urmă presiunilor, 1
presiunilor, lucrările 1
iar Chevron 1
Chevron s-a 1
de retrocedare, 1
retrocedare, moștenitorii 1
moștenitorii familiei 1
familiei Violattos 1
Violattos au 1
ales despăgubirile 1
despăgubirile bănești, 1
bănești, clădirea 1
clădirea fiind 1
patrimoniul primăriei 1
primăriei Brăila. 1
protestelor nobilimii, 1
nobilimii, gubernul 1
gubernul din 1
Sibiu stopa 1
stopa conscripțiile. 1
conscripțiile. În 1
urma publicării 1
publicării "In 1
"In Search 1
Search of 1
of Dracula" 1
Dracula" (În 1
(În Căutarea 1
Căutarea lui 1
lui Dracula) 1
Dracula) de 1
de Radu 5
Radu Florescu 2
Raymond McNally 1
McNally în 1
1972, presupusa 1
presupusa legătură 1
dintre Vlad 1
Țepeș personajul 1
personajul fictiv 1
fictiv Dracula 1
Dracula a 2
lui Stoker 1
atenția populară. 1
rănilor suferite, 1
suferite, a 1
urma răscoalelor 1
răscoalelor țărănești 1
țărănești din 1
1888, s-a 1
format satul 1
Valea Măcrișului 1
Măcrișului prin 1
împroprietărirea cu 1
cu teren 2
teren a 2
țăranilor. În 1
urma războiului 2
războiului celei 1
cincea Coaliții, 1
Coaliții, Imperiul 1
Imperiul Austriac 2
Austriac pierde 1
pierde o 1
teritorii iar 1
și insurgenții 1
insurgenții din 1
și Portugalia 1
Portugalia rămân 1
rămân singurii 1
singurii oponenți 1
oponenți semnificativi 1
semnificativi ai 2
Napoleon pe 2
continentul european. 3
european. În 1
războiului dintre 2
și Burgundia, 1
Burgundia, castelul 1
capela sa 1
grav deteriorate. 1
deteriorate. În 1
urma reacției 3
reacției se 2
un sirop 1
sirop care 1
conține oligozaharide 1
oligozaharide și 1
și dihzaharida 1
dihzaharida numită 1
numită maltoză. 1
maltoză. În 1
urma recensământului 1
orașul Negru 1
Negru Vodă 1
Vodă locuiau 1
locuiau 5552 1
5552 de 1
care 5404 1
5404 erau 1
români, 73 1
73 erau 1
erau turci 1
și 63 3
63 erau 1
erau tătari. 1
tătari. În 1
În urmare 3
descrisă specia 1
reformei administrative 1
administrative din 2
1968 satul 1
satul Cucuruz 1
Cucuruz (în 1
trecut Iusuf 1
Iusuf Punar) 1
Punar) a 1
fost comosat 1
comosat cu 1
satul Urluia. 1
Urluia. În 1
reformei Taika, 1
Taika, promulgată 1
anul 645, 1
645, se 1
aplică sistemul 1
organizare rurală, 1
rurală, a 1
taxe chinez. 1
chinez. În 1
refuzului Uniunii, 1
Uniunii, trupele 1
trupele Nordului 1
Nordului au 1
invadat Englia, 1
Englia, iar 1
Uniunea a 1
își trimită 1
trimită împotriva 1
lor armata, 1
armata, sub 1
conducerea maiorului 1
maiorului Collem 1
Collem West. 1
West. În 1
urma relatărilor 1
relatărilor din 1
Point Pleasant, 1
Pleasant, zona 1
zona Virginiei 1
Vest, a 2
văzută pe 1
noiembrie 1966 1
decembrie 1967 1
o molie. 1
molie. În 1
urma restaurării 1
restaurării i-au 1
toate urmele 2
urmele restaurărilor 1
restaurărilor anterioare. 1
urmare sunt 2
listate câteva 1
specii determinate 1
de Bertillon 1
Bertillon sau 1
puțin acceptate 1
acceptate sinonim 1
sinonim în 2
(2019). În 1
listate cele 1
specii ale 3
genului după 1
după Núñez 1
Núñez și 1
și Ryvarden, 1
Ryvarden, cele 1
cele europene 1
cu (E). 2
(E). În 1
săpăturilor arheologice 3
la Saharna 1
Saharna au 1
descoperite așezări 1
așezări tripoliene 1
tripoliene pe 1
fiecare promontoriu 1
promontoriu potrivit 1
potrivit pe 1
pe timpuri 3
timpuri pentru 1
pentru trai, 1
trai, lîngă 1
lîngă fiecare 1
fiecare rîuleț 1
rîuleț nu 1
pe rîulețul 1
rîulețul Saharna. 1
Saharna. În 1
urma scandalului 1
cercetarea penală, 1
penală, Iancu 1
supranumit de 2
presă ''"Demnitarul 1
''"Demnitarul interlop"Costel 1
interlop"Costel Iancu, 1
Iancu, supranumit 1
presă "Demnitarul 1
"Demnitarul interlop", 1
interlop", a 1
achitat de 1
Tribunalul Dolj.11 1
Dolj.11 iulie 1
urma scrisorii 1
scrisorii trimise 1
decizie pentru 2
pentru Cristian 1
și Radu, 1
Radu, aceștia 1
putut intra 1
casă, însă 2
însă publicul 1
publicul va 1
va decide 2
decide cine 1
va redeveni 1
redeveni concurent 1
concurent cu 1
depline. În 1
urma scurtei 1
scurtei vizite 1
vizite rusești 1
dispărut exponate 1
exponate din 2
din muzeul 3
muzeul școlar, 1
școlar, banii 1
banii Cooperativei 1
Cooperativei școlare 1
fi recuperate. 1
recuperate. În 1
semnării Pactului 1
Pactului Ribbentrop-Molotov 1
Ribbentrop-Molotov din 1
1939, Basarabia 1
Basarabia este 2
este revendicată 1
revendicată de 1
sovietici drept 1
drept zona 1
zona lor 2
de influență. 2
urma Sinodului 1
Sinodului de 1
Cartagina, din 1
din 401, 1
401, s-a 1
decret că 1
că împăratul, 1
împăratul, în 1
cu episcopii, 1
episcopii, ar 1
numească apărătorii 1
apărătorii bisericii. 1
urma strămutării 1
strămutării bisericii, 1
bisericii, pictura 1
veche nu 1
s-a păstrat. 3
urma succesului 1
succesului filmului, 1
filmului, Bulić 1
roman denumit 1
denumit Tunel 1
Tunel - 1
- lepa 1
lepa sela 1
sela lepo 1
lepo gore, 1
gore, care 1
esență o 3
extinsă a 2
articolului său 1
din revistă. 1
În următoarea 9
următoarea dimineață, 2
dimineață, ei 1
la cumpărăturile 1
cumpărăturile de 1
Crăciun împreună 1
fiica lor. 1
dimineață, războinicii 1
războinicii s-au 1
reîntors și 1
și inițiat 1
următoarea jumătate 1
secol, toate 1
zonele aflate 1
aflate mai 1
mai inainte 1
inainte în 1
cadrul dinastiei 1
dinastiei Ming 2
fost consolidate 1
consolidate sub 1
sub Qing. 1
Qing. În 1
următoarea lună, 1
lună, ea 1
discuri Roc 1
Roc Nation. 1
Nation. În 1
următoarea perioadă 2
perioadă (1986-87), 1
(1986-87), Marius 1
Marius Țeicu 1
Țeicu îi 1
va încredința 1
încredința spre 1
spre interpretare 1
interpretare melodiile 1
melodiile „Când 1
„Când iubești”, 1
iubești”, „Să 1
„Să nu-mi 1
nu-mi spui 1
spui bun 1
bun rămas”, 1
rămas”, „Nu 1
trăi fără 1
fără dor”, 1
dor”, „Cine 1
„Cine crede 1
în iubire?”, 1
iubire?”, toate 1
toate devenind 1
devenind șlagăre. 1
șlagăre. In 1
In următoarea 1
lansat noi 1
noi produse 1
popularitatea Loteriei 1
Loteriei Române, 1
Române, reprezentând 1
reprezentând importanți 1
factori pentru 1
câștigarea încrederii 1
încrederii publice. 1
o elimine 1
pe Nadia 3
Nadia Petrova, 1
Petrova, a 1
14-a favorită 1
favorită a 1
turneului, fiind 1
eliminată însă 1
în sferturi 2
de Daniela 1
Daniela Hantuchová. 1
Hantuchová. În 1
săptămână, filmul 1
coborât două 1
două locuri, 1
locuri, încasând 1
încasând în 1
weekendul respectiv 1
respectiv 346.005 1
346.005 $ 1
$ (229.927 1
(229.927 £) 1
£) de 1
la 240 1
de cinematografe. 2
cinematografe. În 1
zi, 10.000 1
de jurcheni 1
jurcheni au 1
atacat armata 1
armata japoneză. 1
japoneză. În 1
În urmatoarea 1
urmatoarea zi, 1
el acceptă 1
acceptă funcția 1
general executiv 1
compania Chancellor 1
Chancellor Industries. 1
Industries. În 1
zi, pe 2
februarie, republica 1
declarată de 1
majoritatea parlamentară 1
parlamentară formată 1
din radicalii, 1
radicalii, republicanii 1
și democrații. 1
democrații. In 1
In următoarele 1
următoarele 2 2
2 runde 1
runde (turn 1
(turn și 1
și river) 1
river) pariurile 1
pariurile și 1
și plusările 1
plusările trebuie 1
nu depășească 1
depășească de 1
ori pariul 1
pariul mare. 1
În următoarele 12
câteva meciuri 1
meciuri paradele 1
paradele nesăbuite 1
nesăbuite și 1
forma inconstantă 1
inconstantă a 1
multe gafe 1
gafe în 1
cărora echipa 1
primit gol, 1
gol, astfel 1
lui Jamie 1
Jamie Ashdown. 1
Ashdown. În 1
zile, un 1
persoane dispar. 1
dispar. În 1
următoarele decenii 1
decenii ambele 1
discuție circumstanțele 1
circumstanțele desfășurării 1
desfășurării referendumului 1
referendumului în 1
felul lor. 1
din baraj, 1
baraj, UTA 1
UTA a 1
din Ilfov, 1
Ilfov, FC 1
FC Voluntari. 1
Voluntari. În 1
săptămâni, texianii 1
texianii s-au 1
s-au odihnit, 1
odihnit, s-au 1
s-au recuperat 1
bolilor și, 1
oară, au 1
primească instrucție 1
instrucție militară. 1
secole, statele 1
din Maghreb 1
Maghreb în 1
conflict permanent, 1
permanent, vin 1
vin in 2
in ajutorul 1
ajutorul mercenarilor 1
mercenarilor europeni 1
europeni si 1
si triburilor 1
triburilor arabe, 1
arabe, până 1
prezent limitate 1
limitate in 1
luni Derdian 1
Derdian a 1
câteva reprezentații 1
reprezentații de 2
importanță minimă, 1
minimă, una 1
la Transilvania, 1
Transilvania, festivalul 1
festivalul din 1
următoarele rânduri 1
rânduri voi 1
voi prezenta 1
prezenta pe 1
scurt câteva 1
câteva date 3
date geografice 1
istorice despre 1
despre Voislova, 1
Voislova, sat 1
istorie multiseculară 1
multiseculară care 1
care strălucește 2
strălucește și 1
cu edificiile 1
edificiile și 1
casele sale 1
sale uimitoare. 1
următoarele săptămâni, 1
săptămâni, patru 1
oameni mor 2
mor din 1
efectelor iradierii, 1
iradierii, 28 1
fost rănite, 2
rănite, iar 2
fost contaminate. 1
următoarele sezoane 1
sezoane Arsenal 1
părți, el 1
fiecare dificultate 1
că Esperanto 1
Esperanto este 1
le depășească. 1
depășească. În 1
următoarele trei, 1
trei, patru 2
secole vor 1
construite zeci 1
În următorii 17
ani, căsătoria 3
matematică Salih 1
Salih Zeki 1
Zeki se 1
deteriorează, astfel 1
încât Halide 1
Halide Edip 1
Edip alege 1
acestui mariaj 1
1910. În 1
ani, INDEPENDENT 1
INDEPENDENT și 1
și CORAL 1
CORAL au 1
ani, relațiile 1
dintre Brâncoveanu 1
și unchii 1
unchii săi 1
foarte proaste: 1
proaste: în 1
ce Mihai 1
Mihai cerea 1
cerea țarului 1
țarului asigurări 1
asigurări pentru 1
pentru azil, 1
azil, stolnicul 1
stolnicul Constantin 1
Constantin era 2
era retras 1
moșiile sale. 1
investiții majore 1
transport prin 1
prin modernizarea 1
modernizarea unor 2
drumuri naționale 1
interes local, 1
autostrăzi. În 1
lui McMahon 1
McMahon și 2
ajutorul "eroului" 1
"eroului" său 1
său american 1
american Hulk 1
Hulk Hogan, 1
Hogan, afacerile 1
afacerile au 1
un avânt 2
avânt incredibil, 1
incredibil, perioada 1
perioada fiind 1
unii observatori 1
observatori a 2
doua eră 1
a wrestlingului. 1
wrestlingului. În 1
ani, vinarsul 1
vinarsul Brâncoveanu 2
Brâncoveanu a 1
devenit lider 1
categoria sa, 1
următorii câțiva 1
ani, forțele 1
ruse s-au 1
și Răsăriteană, 1
Răsăriteană, dar 1
unele republici 1
republici postsovietice. 1
postsovietice. În 1
ani deja, 1
deja, vinarsul 1
Brâncoveanu devine 1
apreciat produs 1
categoria lui. 1
ani urcă 1
urcă cele 1
cele dintîi 1
dintîi trepte 1
ale afirmării 1
afirmării și 1
încearcă bucuria 1
bucuria timpurie 1
propriilor realizări. 1
realizări. În 1
ani va 1
pentru diverși 1
diverși clienți, 1
clienți, executând 1
executând desene 2
și gravuri 3
gravuri după 1
după operele 1
operele marilor 2
marilor maeștri. 2
maeștri. În 1
următorii cincisprezece 1
alte douăzeci 1
inclusiv capodopera 1
lui Abel 1
Abel Gance 2
Gance din 1
1927, Napoleon. 1
Napoleon. În 1
următorii doi 4
ani, administrația 1
administrația Lucinschi 1
Lucinschi a 1
confruntări dure 1
dure purtate 1
cadrul Parlamentului. 1
renunțat însă 1
la cinematograf, 1
cinematograf, fie 1
fie deschizând 1
deschizând cinematografe 1
sau perfecționându-le 1
perfecționându-le tehnica, 1
tehnica, fie 1
fie realizând 1
realizând câteva 1
câteva documentare 1
sa, Iustin 1
Iustin a 1
în "retragere", 1
"retragere", în 1
ce afacerile 1
stat au 2
mâinile soției 1
sale Sofia 1
Tiberius, succesorul 1
său desemnat. 1
următorii șapte 1
ani, Diane 1
zece filme, 1
filme, printre 1
și 'Jack 1
'Jack i 1
i Judge 1
Judge Dredd. 1
Dredd. În 1
următorii șase 1
ani, Iranul 1
în ofensivă. 1
ofensivă. În 1
ani, popularitatea 1
Jeff Hardy 1
crescut spectaculos. 1
În următorul 9
an Presley 1
Presley și 1
piesele sale 3
sale „Heartbreak 1
„Heartbreak Hotel” 1
Hotel” și 1
și „Don't 1
„Don't Be 1
Be Cruel” 1
Cruel” vor 1
deveni de 1
asemena hituri. 1
hituri. În 1
an, shōgunatul 1
shōgunatul Tokugawa 1
Tokugawa a 1
accepte cererile 1
cererile americanilor 1
americanilor prin 1
semnarea Convenției 1
la Kanagawa. 1
Kanagawa. În 1
următorul moment 1
văzut alergând 1
alergând spre 1
spre câmpul 1
luptă strigând 1
strigând "wa 1
"wa islamah!" 1
islamah!" În 1
război (1149-51), 1
(1149-51), bizantinii 1
au reținut 3
nou Ras. 1
Ras. În 1
următorul secol, 1
secol, această 1
această tradiție 2
a împărțirilor 1
împărțirilor va 1
va continua. 1
următorul sezon 1
turneu cu 1
în martie. 1
sezon, Coroian 1
Coroian a 1
contribuit tot 1
nouă goluri, 1
goluri, însă 1
însă formația 1
formația clujeană 1
clujeană a 2
poziție retrogradabilă. 1
retrogradabilă. În 1
Liga IV 1
IV Hunedoara 1
Hunedoara și 1
promovare. În 1
următorul tabel 1
tabel sunt 1
prezentate lunile 1
lunile persane 1
persane antice. 1
antice. În 1
anchete interne 1
interne in 1
cadrul SNSPA, 1
SNSPA, a 1
superioare, fapt 1
care Cumpănașu 1
Cumpănașu l-a 1
l-a recunoscut. 1
recunoscut. In 1
unei hotarari 1
hotarari a 1
Judetean Neamt, 1
Neamt, s-a 1
s-a hotarat 2
hotarat ca 1
ca incepand 1
incepand cu 1
2019 sa 1
se suspende 1
suspende activitatea 1
activitatea troleibuzelor 1
troleibuzelor si 1
si inlocuirea 1
inlocuirea acestora 1
cu microbuze. 1
microbuze. În 1
unei incursiuni 1
incursiuni tătărești, 1
tătărești, Sâmedru 1
Sâmedru este 1
către atacatori 1
atacatori și 1
focul cu 2
căruia își 1
își anunțase 1
anunțase sătenii. 1
sătenii. În 1
perioade secetoase 1
secetoase de 1
crize acute 1
în Bangladesh, 1
Bangladesh, Programul 1
Programul Mondial 1
Mondial Alimentar 1
Alimentar (PAM) 1
(PAM) al 1
reorganizări teritoriale, 1
teritoriale, Nieuw-Wehl 1
Nieuw-Wehl a 1
comunei Doetinchem 1
Doetinchem în 1
din 1078, 1
1078, Mihail 1
a abdicat. 1
abdicat. În 1
sentințe judecătorești 1
judecătorești nimeni 1
această crimă, 1
crimă, chiar 1
dacă Societatea 1
Societatea Medicală 1
Medicală din 1
că Briko 1
Briko a 1
cauza bătăii 1
bătăii primite 1
primite și 1
unei susținute 1
susținute campanii 1
publicitare în 1
- 2009, 1
2009, Unisistem 1
Unisistem Grup 1
Grup s-a 1
piața bucureșteană 1
bucureșteană drept 1
drept principalul 2
furnizor pe 1
de amenajări 1
amenajări și 1
și finisaje. 1
finisaje. În 1
de demersuri 1
demersuri - 1
- altfel 1
altfel foarte 1
foarte binevoitoare 1
binevoitoare -, 1
-, Petre 1
Petre Țuțea 1
Țuțea apare 1
apare fie 1
idei trunchiate 1
trunchiate dintr-un 1
dintr-un întreg 1
întreg eșafodaj 1
eșafodaj de 1
gândire, fie 1
fie neducându-și 1
neducându-și anumite 1
anumite idei 1
sau enunțuri 1
enunțuri până 1
certuri conjugale, 1
conjugale, bărbatul 1
bărbatul de 1
și-a lua 1
lua arma 1
arma de 1
vânătoare, a 1
tras focuri 4
de arma 1
arma timp 1
o ora. 1
unor complicații, 1
complicații, Anca 1
Anca Petrescu 1
Petrescu moare 1
mod suspect 1
suspect la 1
denunțuri calomnioase, 1
calomnioase, a 1
apoi condamnat 3
25 ani 2
detenție, dintre 1
7 i-a 1
i-a ispășit 1
ispășit în 1
din Vorkuta. 1
Vorkuta. În 1
disensiuni locale 1
locale anul 1
școlar 1927 1
1927 s-a 1
locuința protopopului 1
protopopului Liviu 1
Liviu Florianu, 1
Florianu, iar 1
iar internatul 1
internatul la 1
locuința maistrului 1
maistrului tâmplar 1
tâmplar Nicolae 1
Nicolae Fogoroș. 1
Fogoroș. În 1
unor documentări, 1
documentări, s-a 1
unor infecții. 1
unor lungi 1
lungi acțiuni 1
de protestare 1
protestare și 1
negocieri în 2
implicat SUA 1
Rusia, Abașidze 1
Abașidze a 2
părăsească Adjaria 1
Adjaria și 2
lupte intestine 1
intestine între 1
între echipa 1
lui Grabin 2
Grabin și 1
reprezentanții armatei, 1
armatei, tunurile 1
tunurile ZiS-3 1
ZiS-3 au 1
sfârșit, transferate 1
transferate Armatei 1
Roșii, pe 1
pe responsabilitatea 1
Grabin si 1
conducerii Uzinei 1
Uzinei de 1
Artilerie Nr. 1
unor pogromuri 1
pogromuri la 1
Constantinopol, palatele 1
palatele cantacuziniștilor, 1
cantacuziniștilor, care 1
care avuseseră 1
avuseseră de 1
timp înainte, 1
înainte, au 1
fost arse. 1
reforme succesive, 1
succesive, numeroase 1
numeroase districte 1
devenit Autorități 1
Autorități Unitare, 1
Unitare, actualmente 1
actualmente existând 1
existând 45 1
45 iar 1
2009 numărul 1
acestora va 1
va crește. 1
crește. În 1
revolte de 1
Sarajevo din 1
pregătirilor în 1
care Abdurrahim-pașa 1
Abdurrahim-pașa a 1
dat jos, 1
jos, Gradaščević 1
Gradaščević l-a 1
l-a adăpostit 1
adăpostit pe 1
la Gradačac 1
Gradačac înainte 1
de climă 2
climă și 2
unui supliment 1
umiditate s-a 1
lac sărat 2
sărat care 1
întins de 1
Marea Galileei 1
Galileei (Kineret) 1
(Kineret) si 1
si până 1
la Hatzeva. 1
Hatzeva. În 1
de circulație, 2
circulație, Beck 1
Beck a 2
activitatea muzicală, 1
muzicală, timp 1
care Rod 1
și Ronnie 1
Ronnie Wood 1
Wood s-au 1
alăturat formației 1
formației Small 1
Small Faces, 1
Faces, iar 1
iar Bogert 1
Bogert și 1
și Appice 1
Appice au 1
grupul Cactus. 1
Cactus. În 1
incendiu, s-au 1
perioada 1889-1892 1
1889-1892 unele 1
reparații, construindu-se 1
construindu-se un 1
baza dreptunghiulară 1
de bulb 1
bulb de 2
de ceapă 1
ceapă și 1
și acoperindu-se 1
acoperindu-se lăcașul 1
tablă zincată. 1
zincată. În 1
proces lung 1
complex, aici 1
create numeroase 1
cultură: teatre, 1
teatre, galerii, 1
galerii, muzee. 1
unui referendum 1
referendum local 1
a îndeplinirii 1
îndeplinirii condițiilor 1
condițiilor administrative 1
administrative necesare, 1
necesare, localitatea 1
localitatea Recaș 1
Recaș a 1
2004 statutul 1
test genetic 1
genetic află 1
mama care 1
crescut nu 1
este mama 2
lui adevărată. 1
adevărată. În 1
urma vânzării 2
vânzării avionului 1
avionului F-35 1
F-35 către 1
Norvegia, oficialii 1
au compilat 1
memoriu cu 1
cu tacticile 1
tacticile de 1
alte vânzări 1
aibă succes. 2
vânzării proprietății, 1
proprietății, clădirea 1
19 proprietari 1
au remodelate 1
remodelate site-ul. 1
site-ul. În 1
urma zborului, 1
zborului, președintele 1
președintele Lyndon 1
Lyndon B. 1
B. Johnson 1
Johnson i-a 1
lui Armstrong 1
Armstrong și 1
de bunăvoință 1
bunăvoință de 1
În Urna 1
2-a, în 1
locul echipei 1
echipei spaniole 2
spaniole a 1
distribuită Aalborg 1
Aalborg DH, 1
DH, iar 1
locul acesteia 1
de Milli 1
Milli Piyango 1
Piyango SK. 1
SK. Inutil 1
Inutil de 1
fața cazanelor 1
cazanelor sufereau 1
sufereau mai 1
care lucra, 2
lucra, de 1
la controlarea 1
controlarea pupitrului 1
pupitrului de 1
comandă. În 1
În utilizarea 2
utilizarea obișnuită, 1
obișnuită, ambele 1
ambele se 1
culorile dintre 1
dintre roșu 1
albastru în 2
în nuanță, 1
nuanță, purpuriul 1
purpuriul mai 1
de roșu 1
violetul mai 1
de albastru. 1
utilizarea științifică, 1
științifică, termenul 1
termenul empiric 1
empiric se 1
la colectarea 2
colectarea de 6
date folosind 1
doar dovezi 1
pe simțuri 1
simțuri sau, 1
cazuri, folosind 1
folosind instrumente 1
instrumente științifice 2
științifice concrete. 1
concrete. În 1
În utilizare 1
utilizare contemporană, 1
contemporană, Mawlid 1
Mawlid se 1
la comemorarea 1
comemorarea zilei 1
lui Muhammad. 1
Muhammad. În 1
În Uzbekistan, 1
Uzbekistan, moscheea 1
moscheea și 1
și imam-khatibii 1
imam-khatibii sunt 1
sunt centrul 2
centrul real 1
vieții spirituale 1
a credincioșilor. 1
În uzul 1
uzul general, 1
general, cuvântul 1
cuvântul „apocrifă” 1
„apocrifă” avea 1
avea sensul 1
de „fals, 1
„fals, nelegitim, 1
nelegitim, rău 1
rău sau 1
sau eretic”. 1
eretic”. În 1
În vacanța 1
vacanța de 2
de Anul 2
Anul Nou, 1
Nou, Artur 1
Artur Georgescu 1
Georgescu pleacă 1
părinți în 2
În Valea 1
Valea Gasternului 1
Gasternului s-a 1
o scufundare 1
terenului (subsidență) 1
(subsidență) de 1
În valea 2
valea Kurau 1
Kurau pentru 1
valea Sagala 1
Sagala curge 1
curge pe 2
22 km, 1
valea Răutului 1
Răutului 6 1
6 km. 1
În vara 27
vara 2003, 1
2003, Target 1
Target face 1
mic turneu 1
și Deva 1
Deva cu 1
cu Vița 1
Vița de 2
vie. În 1
vara 2009 1
2009 conducerea 1
conducerea Talc-Dolomită 1
Talc-Dolomită SA 1
SA a 2
decis dezafectarea 1
dezafectarea ultimului 1
ultimului tronson 1
îngustă cu 1
poduri în 1
în curbă 1
curbă și 1
și viaductul 1
viaductul rămase. 1
rămase. În 1
anului 1095 1
1095 se 1
se întrunea 1
întrunea la 1
la Piacenzza 2
Piacenzza un 1
un conciliu, 1
conciliu, având 1
scop aducerea 1
aducerea în 1
în ascultare 1
ascultare a 1
a prelaților 1
prelaților refractari 1
refractari față 1
autoritatea papală. 1
papală. În 1
anului 1763, 1
1763, starețul 1
starețul Paisie 1
Paisie a 1
Athos cu 1
două corăbii, 1
corăbii, în 1
aflau 64 1
de ucenici. 1
ucenici. În 1
anului 1861 1
corului universitar 1
universitar Leipzig 1
Leipzig din 1
anului 1878, 1
1878, s-a 1
cu Alice 2
Alice Gibbens. 1
Gibbens. În 1
1917, Bătălia 1
Bătălia Observatoarelor 1
Observatoarelor a 1
și contraatacuri 1
contraatacuri locale 1
obține controlul 1
controlul unor 1
poziții înalte 1
înalte între 1
între Craonne 1
Craonne și 1
și Laffaux. 1
Laffaux. În 1
anului 1940, 4
1940, a 1
fost mobilizat 1
mobilizat ca 1
ca sublocotenent 1
a VI-a 2
VI-a Infanterie 1
din Miercurea 1
Ciuc. În 1
1944, puținii 1
puținii supraviețuitori 1
în Suceava. 1
anului 1956 1
s-a reactivat 1
politic, fiind 1
din personalitățile 4
personalitățile de 1
frunte ale 1
noului grup 1
cu concepții 2
concepții reformiste. 1
reformiste. În 1
anului 1958 1
nou, pentru 1
că facea 1
facea parte 4
grupul „ 1
1967, sub 1
conducerea preotului 1
paroh Vasile 1
Vasile Codău 1
Codău s-au 1
anului 1998, 2
săpăturilor făcute 1
arheologi ieșeni, 1
ieșeni, s-a 1
ciupercă numită 1
numită "Cancerul 1
"Cancerul zidurilor", 1
zidurilor", care 1
ca zidurile 1
zidurile interioare 1
interioare să 2
o igrasie 1
igrasie progresivă. 1
progresivă. În 1
anului 1999 2
apare piesa 1
piesa "Liberă 1
"Liberă la 1
la mare", 1
mare", un 1
cântec semnătură 1
semnătură al 1
alt club, 1
club, FK 1
FK Voždovac 1
Voždovac din 1
Belgrad, unde 1
jucat ultimul 1
sezon înainte 1
retragerea sa. 1
2009, formația 1
marcat aniversarea 1
a 30 1
înființare printr-un 1
printr-un spectacol 1
spectacol dat 1
București, alături 1
formația Generic 1
Generic (ce 1
(ce aniversa, 1
aniversa, la 1
ei, 25 1
de activitate). 1
activitate). În 1
ceartă cu 1
cu Rhodes 1
Rhodes cu 1
luptă la 2
Champions pentru 1
Centura Intercontinentală. 1
Intercontinentală. În 1
anului 2013, 4
2013, a 3
expirat împrumutul 1
împrumutul său 1
la Dinamo, 1
Dinamo, precum 1
și contractul 1
cu ACS 1
ACS Poli. 1
Poli. În 1
2013, Curtea 1
dat câștig 3
cauză companiei 1
companiei Enel 1
Enel în 1
dosarul privatizării 1
privatizării filialelor 1
filialelor Banat 1
și Dobrogea, 1
Dobrogea, obligând 1
obligând România 1
să achite 3
achite 1,3 1
1,3 -1,5 1
-1,5 milioane 1
euro cheltuieli 1
2016, Petrov 1
Petrov s-a 1
antrenat cu 2
fostul club 1
club Aston 1
Aston Villa. 1
Villa. În 1
confirmată prezența 1
Paul in 1
noul serial 1
TV "Tell 1
"Tell me 1
me a 1
a story". 1
story". În 1
vara dinaintea 1
dinaintea ultimului 1
la Milwaukee, 1
Milwaukee, Ruth 1
Ruth a 1
Mexic alături 1
mare Lois 1
Lois (Masako). 1
(Masako). În 1
lui 1854 1
1854 țăranii 1
țăranii sunt 1
sunt impuși 1
impuși să 1
pregătească 10 1
10 mii 1
mii păduri 1
de fîn 1
fîn pentru 1
țaristă. În 1
lui 1981, 1
1981, pe 1
litoral, apare 1
trupă Dorin 1
Dorin Ciobică 1
Ciobică - 1
- chitară-vocal; 1
chitară-vocal; pentru 1
perioadă îl 1
îl suplinește 1
suplinește pe 1
pe Merca, 1
Merca, plecat 1
Cluj cu 1
personale. În 1
lui 2012, 2
2012, Klit 1
Klit s-a 1
alăturat campioanei 1
campioanei României 1
României CS 1
CS Oltchim 1
Râmnicu Vâlcea, 3
al principalului 1
principalului Jakob 1
Jakob Vestergaard, 1
Vestergaard, cu 1
care lucrase 2
anterior la 1
la Viborg 1
Viborg HK. 1
HK. În 1
lui 2013, 3
2013, ea 1
în Bundesliga 1
Bundesliga germană, 1
la Thüringer 1
Thüringer HC, 1
HC, cu 1
campionatul Germaniei. 1
lui 2018, 1
de Turris-Oltul 1
Turris-Oltul și 1
noul stadion 1
stadion din 2
din Turnu 1
Turnu Măgurele, 1
Măgurele, sub 1
patronajul lui 1
lui Valentin 3
Valentin Dragnea, 1
Dragnea, fiul 1
Liviu Dragnea. 1
Dragnea. În 1
În vară,s-au 1
vară,s-au reunit 1
reunit '' 1
'' patru 1
excepție, precum 1
precum Carles 1
Carles Salvador, 1
Salvador, Enric 1
Enric Soler 1
Soler și 1
și Godes, 1
Godes, Antoni 1
Antoni Porcar 1
Porcar și 1
și Candel 1
Candel și 1
și Francesc 1
Francesc Boix 1
Boix Senmartí, 1
Senmartí, 24 1
ani, toți 1
toți copii”. 1
copii”. În 1
În vară, 1
vară, trupa 1
festivaluri (printre 1
care Sárvár, 1
Sárvár, în 1
în Ungaria) 1
Ungaria) iar 1
în toamnă, 3
toamnă, participă 1
festivalul Posada 1
Posada Rock. 1
Rock. În 1
În vârf 1
vârf avea 1
În vârful 4
vârful dealului 2
dealului de 1
fundal pot 1
văzute castelul 1
vârful lanțului 1
lanțului trofic 2
trofic erau 1
erau păsări 1
păsări uriașe 1
uriașe ca 1
ca Gastornis. 1
Gastornis. În 1
vârful lui, 1
lui, situl 1
situl cu 1
15 hectare 1
hectare conținea 1
conținea rămășițele 1
pământești a 1
a șaisprezece 1
șaisprezece papi 1
papi și 1
a cincizeci 2
de martiri. 1
martiri. În 1
vârful scutului, 1
albastru, broșează 1
broșează o 2
terasă verde, 1
verde, pe 1
un viaduct 2
viaduct de 2
ferată, de 1
În varianta 2
varianta originală, 2
originală, iubita 1
lui Leif 1
Leif moare, 1
moare, dar 1
dar editorul 1
editorul a 2
varianta rece 1
cu procesul 2
sosului relish. 1
relish. În 1
În variantele 1
sale "de 1
"de vară" 1
vară" și 1
"de toamnă", 1
toamnă", s-a 1
s-a cultivat 1
cultivat din 1
timpuri. În 1
În vârstă 1
zile, Marc 1
câștigat cursa, 1
cursa, performanța 1
performanța lui 1
lui Marquez 1
Marquez o 1
o întrece 1
întrece pe 1
a americanului 1
americanului Freddie 1
Freddie Spencer, 1
Spencer, cel 1
și 196 1
zile atunci 1
al Belgiei, 1
Belgiei, în 1
1982. Învață, 1
Învață, 1/ 1
1/ (chiar 1
(chiar dacă) 1
dacă) este 1
este obosit. 1
obosit. Învață 1
Învață clasele 1
natală iar 1
la Stăncuța 1
Stăncuța gimnaziul, 1
gimnaziul, apoi 1
Școala profesională 1
profesională Progresul 1
Progresul din 1
din Brăila, 1
va și 3
ca strungar 1
strungar la 1
la cunoscuta 1
cunoscuta Uzină 1
Uzină de 1
Utilaj Greu. 1
Greu. Învățământ 1
Învățământ primar 1
și secundar 1
secundar general 2
general 1460 1
1460 de 1
instituții, inclusiv 1
inclusiv 83 1
83 școli 1
primare, 829 1
de gimnazii, 1
gimnazii, 497 1
497 de 1
licee și 2
3 școli 1
școli primare. 1
primare. Învățământul 1
Învățământul a 1
răspândirea ideilor 1
ideilor iluministe. 1
iluministe. Învățământul 1
Învățământul preuniversitar 1
preuniversitar este 1
prin 45 1
și licee. 1
licee. Învățământul 1
Învățământul secundar 2
secundar funcționa 1
funcționa într-o 1
și gimnazii 1
gimnazii din 1
Cernăuți, Suceava, 1
Suceava, Rădăuți, 1
Rădăuți, cu 1
predare germană. 1
germană. Învățământul 1
secundar se 1
desfășoară și 2
două cicluri. 1
cicluri. Învățământul 1
Învățământul superior 3
superior are 1
durată variabilă, 1
variabilă, o 1
diplomă putând 1
obținută după 1
ani. Învățământul 1
din Alabama 1
Alabama este 1
este supervizat 1
supervizat de 1
pentru Învățământ 1
Învățământ Superior 1
Superior a 1
Alabama. Învățământul 1
este jurnalul 1
oficial. Învățând 1
Învățând să 1
să comunice, 1
comunice, extraterestrul 1
extraterestrul reface 1
reface / 1
/ ia 1
ia urma 1
urma pașilor 1
pașilor hoțului 1
hoțului care 1
furat (remote 1
(remote in 1
in textul 1
textul în 3
engleză, complet 1
complet remote 1
remote control) 1
control) telecomanda 1
telecomanda (la 1
(la distanță) 1
distanță) și 1
călătorește la 1
la Delhi 1
Delhi în 2
căutarea ei. 2
ei. Învățând 1
Învățând Vipassana 1
Vipassana de 1
la U 1
U Ba 1
Ba Khin, 1
Khin, Goenka 1
Goenka a 1
disciplină care 1
mergea mult 1
de ușurarea 1
ușurarea simptomelor 1
simptomelor bolii 1
bolii fizice 1
și depășea 1
depășea frontierele 1
frontierele culturale 1
și religioase. 2
religioase. Învățarea 1
Învățarea permite 1
permite agenților 1
agenților operarea 1
operarea în 1
medii inițial 1
inițial necunoscute. 1
necunoscute. Învățarea 1
Învățarea prin 1
prin descoperire 1
descoperire este 1
formarea conceptelor, 1
conceptelor, formularea 1
formularea generalizărilor, 1
generalizărilor, rezolvarea 1
rezolvarea de 1
și creativitatea. 1
creativitatea. Învățarea 1
Învățarea școlară 1
școlară este 2
importantă deoarece 1
caracter sistematic, 1
sistematic, este 1
persoane specializate 1
specializate și 1
face conform 1
unor idealuri 1
idealuri și 1
și scopuri 1
scopuri educative. 1
educative. Învățarea 1
Învățarea se 1
produce printr-o 1
printr-o intuiție 1
intuiție sau 1
sau insight, 1
insight, care 1
iluminare intelectuală 1
mod brusc. 1
brusc. Învățații 1
Învățații evrei 1
să născocească, 1
născocească, prin 1
prin speculații 1
speculații lingvistice 1
cuvinte (midreshey 1
(midreshey milim), 1
milim), o 1
explicație diferită, 1
diferită, neaoșă, 1
neaoșă, a 1
numelui orașului. 1
orașului. Învățătoarea 1
Învățătoarea i-a 1
i-a recunoscut 3
recunoscut talentul 1
timpuriu, talent 1
talent pe 1
vor remarca 1
remarca și 1
alți profesori 1
săi. Învățător 1
Învățător la 1
la Orăștie, 1
Orăștie, unde 1
unde desfășoară 1
plan cultural 2
și național. 1
național. Învățătorul 1
Învățătorul îi 1
dă arabului 1
arabului ceva 1
dormi la 1
la noapte. 1
noapte. Învățătura 1
Învățătura baptiștilor 1
baptiștilor despre 1
despre preoția 1
preoția tuturor 1
tuturor credincioșilor 2
credincioșilor e 1
din coloanele 1
coloanele ce 1
susține credința 1
credința lor 3
libertate religioasă. 1
religioasă. Învățătura 1
Învățătura despre 1
infailibilitatea papală 1
papală face 1
din Sfântul 1
Sfântul Magisteriu, 1
Magisteriu, ce 1
din conciliile 1
conciliile ecumenice 1
ecumenice și 1
și „magisteriul 1
„magisteriul universal 1
și comun”. 1
comun”. Învățăturile 1
Învățăturile lui 1
lui Buddah 1
Buddah includ 1
includ si 1
si Kalama 1
Kalama Sutra, 1
Sutra, ce 1
cere discipolilor 1
discipolilor să 1
investigheze ce 1
au invățat 1
invățat și 1
să creada 1
creada în 1
ceva doar 1
fost predat. 1
predat. Învățăturile 1
Învățăturile Sarvāstivādei, 1
Sarvāstivādei, aspru 1
de Nagarjuna 1
Nagarjuna au 1
fost reformulate 1
reformulate de 1
de învățați 1
ca Vasubandhu 1
Vasubandhu și 1
și Asanga 1
Asanga și 1
și incorporate 1
incorporate într-o 1
nouă școală, 1
școală, Yogācāra 1
Yogācāra (sanscrită, 1
(sanscrită, practicile 1
practicile yoga). 1
yoga). Învățăturile 1
Învățăturile sociale 1
sociale catolice 1
catolice contemporane 1
contemporane referitoare 1
la binele 1
binele comun 2
comun sunt 1
prezentate pe 1
în Compendiul 1
Compendiul 2004 1
al Doctrinei 1
Doctrinei sociale 1
a Bisericii, 1
Bisericii, capitolul 1
capitolul 4, 1
4, partea 1
II-a. Învață 1
Învață ușor 1
din jocuri 1
jocuri si 1
si exerciții 1
exerciții distractive, 1
distractive, acestea 1
fie inserate 1
inserate în 1
de dresaj 1
dresaj pentru 1
pentru rezultate 3
durată. In 1
In vatra 1
vatra satului, 4
malul stîng 3
stîng al 3
al izvorului 1
izvorului Pietrosul, 1
Pietrosul, se 1
plută (plop), 1
(plop), al 1
al căreia 1
căreia trunchiu, 1
trunchiu, la 1
mijloc, are 1
de 9,67 1
9,67 m. 1
m. pag. 1
pag. Invazia 1
Invazia aliată 1
aliată din 1
operațiune la 2
principal trupe 1
trupe franceze 1
și americane. 1
americane. Invazia 1
Invazia inițială 1
regatului Ptolemaic 1
Ptolemaic s-a 1
succes, orașe 1
precum Seleucia 1
Seleucia sau 1
sau Tyre 1
Tyre predându-se 1
predându-se armatei 1
armatei seleucide. 1
seleucide. Invazia 1
Invazia italiană 2
Albaniei a 1
oprit desfășurarea 1
desfășurarea oricăror 1
oricăror altor 1
altor planuri 1
ale grecilor, 1
grecilor, fiind 1
fiind declanșate 1
declanșate preparativele 1
preparativele pentru 1
atac italian 1
italian care 1
iminent. Invazia 1
Egipt (din 1
(din Libia) 1
Libia) zdrobită 1
zdrobită de 3
forțele britanice. 1
britanice. Invazia 1
Invazia mongolă 1
mongolă a 1
spulberat autoritatea 1
autoritatea maghiară 1
sudul Carpaților 1
Carpaților și 1
retragerea acestora, 1
acestora, regalitatea 1
regalitatea maghiară 1
maghiară i-au 1
i-au readus 1
pe cnezii 1
cnezii și 1
și voievozii 1
voievozii români 1
sfera acestuia. 1
acestuia. Invazia 1
Invazia mongola 1
mongola din 1
Imperiului Mongol 1
Mongol asupra 1
asupra Sultanatului 1
Sultanatului Delhi 1
XIII-lea. Invazia 1
Invazia sovietică 1
factorii decisivi 1
decisivi care 1
guvernul polonez 2
polonez că 2
pierdut. Invazia 1
Invazia turcilor 1
turcilor din 3
din 1421 1
1421 a 1
întrerupt lucrările 1
bisericii, orașul 1
orașul fiind 2
asupra fortificațiilor, 1
fortificațiilor, dar 1
continuate mai 1
plan mult 1
mult simplificat. 1
simplificat. Invaziile 1
Invaziile barbare 1
barbare se 1
succed până 1
porțile Romei 1
Romei care 1
fi jefuită 1
jefuită în 1
în 465. 1
465. Acestea 1
Acestea dau 1
dau anticului 1
anticului oraș 1
oraș lovitura 1
de grație 4
pun capăt 1
capăt rămășițelor 1
rămășițelor Imperiului 1
Apus. În 1
În vechile 1
vechile voievodate, 1
voievodate, limba 1
scrisese în 1
chirilice, dar 1
alfabet greco-slavon 1
greco-slavon diferit 1
1938, care 1
a literelor 1
literelor rusești. 1
rusești. În 1
În vechime, 2
vechime, în 1
multe construcții 1
construcții auxiliare 1
auxiliare cu 1
caracter provizoriu 1
provizoriu (cazărmi, 1
(cazărmi, grajduri, 1
grajduri, șuri, 1
șuri, hambare) 1
hambare) dispuse 1
dispuse de-a 1
lungul curtinelor. 1
curtinelor. În 1
vechime, perioada 1
perioada aceasta 1
oamenii reflectau 1
reflectau despre 1
s-au purtat 4
purtat și 3
crezut mai 1
În vechiul 2
vechiul București, 1
zona Podului 1
Podului Eroilor 1
Eroilor Sanitari, 1
Sanitari, exista 1
râului Dâmbovița. 1
Dâmbovița. În 1
vechiul pronaos 1
pronaos există 1
fereastră spre 1
și nord. 1
În Vechiul 1
Vechiul Testament, 2
Testament, ekklesia 1
ekklesia face 1
face concurență 2
concurență termenului 1
termenului mai 1
vechi synagogê 1
synagogê (prima 1
(prima referință 1
în Exod 1
Exod 12:3). 1
12:3). În 1
În vecinătatea 2
vecinătatea ariei 1
protejate se 1
întinde subparcela 1
subparcela 21C 1
21C care, 1
fel populată 1
populată de 2
stejar pufos, 1
pufos, a 1
propusă spre 1
spre includere 1
includere în 1
teritoriul ocrotit 1
ocrotit de 1
vecinătatea orașului 1
orașului Čačak 1
Čačak există 1
și mănăstiri, 2
mănăstiri, cel 1
număr găsit 1
găsit într-o 1
zonă atât 1
În vederea 1
vederea suplimentării 1
suplimentării chiliilor 1
chiliilor și 2
spațiilor necesare 1
necesare bunei 1
bunei organizări 1
activităților gospodărești 1
gospodărești s-a 1
construit noua 2
noua stăreție. 1
stăreție. Învelișul 1
Învelișul de 1
soluri al 1
comunei Petriș 1
Petriș este 1
este variat, 1
variat, remarcându-se 1
prin întindere 1
întindere solurile 1
solurile brune 2
brune și 1
și solurile 2
solurile silvestre. 1
silvestre. În 1
În Veneția, 1
Veneția, le 1
le cunoaște 1
surori Szetkiewicz, 1
Szetkiewicz, Maria, 1
lui nevastă, 1
nevastă, și 1
și Jadwiga, 1
Jadwiga, cu 1
corespondență statornică, 1
statornică, totalizând 1
totalizând mai 1
intervalul 1879-1916. 1
1879-1916. Inventar 1
Inventar nou 1
nou 1563, 1
1563, ulei 1
pânză, 0,235 1
0,235 x 1
x 0,450 1
0,450 m. 1
m. Semnat 1
Semnat stânga 1
stânga jos; 1
jos; Trenk, 1
Trenk, 1859. 1
1859. Inventarul 1
Inventarul consistă 1
din ceramică, 3
ceramică, sticlă, 1
sticlă, metal, 1
metal, lemn 1
și fildeș, 1
fildeș, carpete, 1
carpete, materiale 1
materiale textile 1
și miniaturi; 1
miniaturi; el 1
el numără 1
numără 5000 1
opere și 2
de fragmente. 1
fragmente. Inventarul 1
Inventarul în 1
în bibiotecă 1
bibiotecă este 1
este vechi, 1
lectură sunt 1
sunt insuficiente 1
insuficiente mesele 1
și scaunele, 1
scaunele, vitrinele 1
vitrinele și 1
și rafturile 1
rafturile pentru 1
pentru cărți. 1
cărți. Inventarul 1
Inventarul lor 1
lor cuprinzând 1
cuprinzând ceramică 1
ceramică lucrată 1
lucrată cu 1
mâna, mai 1
ales vase-borcan, 1
vase-borcan, la 1
modă pe 1
pe atunci. 1
atunci. Inventarul, 1
Inventarul, specific 1
specific complexelor 1
complexelor funerare 1
tip, se 1
prin diversitate 1
diversitate și 1
și bogăție, 1
bogăție, constând 1
ceramică, accesorii 1
accesorii vestimentare, 1
vestimentare, podoabe 1
și arme. 1
arme. Inventatorul-biolog 1
Inventatorul-biolog a 1
problema bronzării 1
bronzării deoarece 1
deoarece iubita 1
frumoasă. Inventatorul 1
Inventatorul Dorel 1
Dorel Cernomazu 1
Cernomazu nu 1
dat importanță 1
importanță vizibilității 1
vizibilității muncii 1
sale. Inventatorul 1
Inventatorul lui, 1
lui, Barbicane, 1
Barbicane, i 1
lui Ardan, 1
Ardan, spunându-i 1
sistemul s-ar 1
putea dovedi 1
dovedi ineficient. 1
ineficient. Inventează 1
Inventează substanțe 1
pentru vindecarea 2
vindecarea fiecărei 1
fiecărei boli. 1
boli. În 1
În Veracruz, 1
Veracruz, două 1
În versetul 1
versetul 17 1
din Evanghelia 1
Luca scrie: 1
scrie: „Împărăția 1
„Împărăția lui 1
este înlăuntrul 1
înlăuntrul vostru”, 1
vostru”, al 1
tuturor oamenilor, 1
oamenilor, nu 1
grup, nici 1
nici al 1
al unuia 2
unuia singur! 1
singur! În 1
În versiunea 8
versiunea folosită 1
pentru filmarea 1
filmarea videoclipului 1
videoclipului Knowles 1
Knowles începe 1
explice coregrafia 1
coregrafia fiecărui 1
fiecărui dans 1
dans prezentat 1
în scurtmetraj. 1
scurtmetraj. În 1
versiunea franceză 1
fost imitat 1
imitat din 1
către Trombi. 1
Trombi. În 1
versiunea inițială 1
unui Sacho 1
Sacho erau 1
erau înregistrate 1
înregistrate toate 1
toate cuvintele 3
cuvintele și 1
și gesturile 1
gesturile regelui, 1
regelui, dar 2
detaliile de 1
gen rămâneau 1
rămâneau în 3
în variata 1
variata finală. 1
versiunea japoneză 1
a anime-ului 1
anime-ului este 1
de seiyū 1
seiyū Mamoru 1
Mamoru Miyano 1
Miyano și 1
versiunea engleză 1
Brad Swaile. 1
Swaile. În 1
lui Simon 1
Simon a 2
a Necronomiconului 1
Necronomiconului (această 1
(această carte 1
carte își 1
mitologia mesopotamiană/sumeriană), 1
mesopotamiană/sumeriană), fraza: 1
fraza: „Când 1
„Când marele 1
marele urs 1
urs apare 2
josul cerului” 1
cerului” se 1
la constelația 1
constelația Ursa 1
Ursa Mare. 1
spectacolului, Gaga 1
costum cu 2
umeri foarte 1
pantaloni cu 1
cu talie 1
talie înaltă, 1
înaltă, iar 1
iar interpretarea 1
într-un giroscop 1
giroscop de 1
unui om. 2
japoneză numit 1
numit Li 1
Li Jianliang. 1
Jianliang. În 1
versiunea sa, 1
sa, Ovidiu 1
prelucrat și 1
combinat multe 1
aceste surse 3
surse antice. 1
antice. Invers, 1
Invers, orice 1
orice steag 1
steag parțial 1
parțial poate 1
fi completat 1
completat (în 1
(în mai 1
multe moduri) 1
moduri) prin 1
prin inserarea 1
inserarea subspațiilor 1
subspațiilor potrivite. 1
potrivite. În 1
În versurile 1
apar aluzii 1
aluzii sau 1
sau mărturii 1
mărturii despre 2
cu iudaismul. 1
iudaismul. Investigări 1
Investigări mai 1
detaliate au 2
K. I. 1
I. Șușpanov 1
Șușpanov în 1
anii 1970–1974. 1
1970–1974. Investigația 1
Investigația de 1
fapt divers 1
divers trebuie 1
aspect nebănuit 1
nebănuit al 1
al întâmplării 1
întâmplării de 1
care pleacă. 1
pleacă. Investigația 1
Investigația Ligii 1
Națiunilor a 2
finalizată prin 1
prin Raportul 1
Raportul Lytton, 1
Lytton, prin 1
care Japonia 1
era condamnată 1
pentru incursiunea 1
incursiunea din 1
Manciuria și 2
și determinat 1
determinat guvernul 1
guvernul nipon 1
nipon să 1
retragă țara 1
din Ligă. 1
Ligă. Investigații 1
Investigații interne, 1
interne, audituri 1
audituri și 1
acțiuni similare 1
atunci realizate 1
răspunde acestor 1
acestor acuzații. 1
acuzații. Investigațiile 1
Investigațiile au 1
un șurub 1
șurub de 1
de ambreiaj 1
ambreiaj a 1
desprins în 2
de transmisie. 3
transmisie. Investigațiile 1
Investigațiile efectuate 1
cazul fumatului 1
fumatului secundar 1
secundar sugerează 1
periculos decât 1
decât fumatul 1
fumatul direct. 1
direct. Investigațiile 1
Investigațiile privind 1
privind tendința 1
autocomplezență fac 1
între rolul 1
rolul participanților 1
participanților ca 1
actori al 1
sarcini sau 1
ca observatori 1
observatori ai 1
ai altora 1
altora care 1
care îndeplinesc 1
îndeplinesc o 1
o sarcină, 1
sarcină, strâns 1
de asimetria 1
asimetria actorului-observator. 1
actorului-observator. Investigatorul 1
Investigatorul Holly 1
Holly Gibney 1
Gibney (în 1
(în seria 1
seria TV, 1
TV, Cynthia 1
Cynthia Erivo) 1
Erivo) - 1
care bănuiește 1
bănuiește că 4
că lucrul 1
lucrul care 1
care ucide 1
ucide copii 1
copii nu 1
El Cuco 1
Cuco care 1
copii mici 3
cu suferințele 2
suferințele pe 1
provoacă familiei. 1
familiei. Investind 1
Investind doar 1
doar cativa 1
cativa galbeni, 1
galbeni, romanii 1
romanii puteau 1
puteau castiga 1
castiga case, 1
case, terenuri 2
terenuri sau 1
sau vii, 1
vii, chiar 1
si bijuterii 1
bijuterii sau 1
sau obiecte 1
arta care 1
puneau in 1
in joc 1
joc la 1
loterie. În 1
În Vest, 1
Vest, în 1
cazuri sâmbăta 1
sâmbăta nu 1
se numără, 2
numără, iar 1
Est se 2
și duminica. 1
duminica. Investiția 1
Investiția a 1
când Portul 1
Portul Lisabona 1
Lisabona a 1
concurs internațional 1
proiecte privind 1
privind un 1
nou termina 1
termina pentru 1
croazieră. Investiția 1
Investiția în 1
noii fabrici 1
fabrici a 1
ce fostul 2
fostul sediu 1
sediu și 1
terenul aferent 1
aferent au 1
către Atriun 1
Atriun Center, 1
Center, valoarea 1
piață la 1
respectiv fiind 1
euro. Investiția 1
Investiția totală 1
de 14,3 1
14,3 miliarde 1
lei (485.000 1
(485.000 €), 1
€), partea 1
germană contribuind 1
contribuind cu 3
cu 150.000 1
150.000 € 1
€ la 1
la fondurile 1
fondurile guvernului 1
guvernului român. 2
român. Investițiile 1
Investițiile străine 1
străine directe 1
directe au 2
fost, in 1
in 2006, 1
8,3 miliarde 1
miliarde €. 1
€. “Investitiile 1
“Investitiile sunt 1
toată lumea” 1
lumea” este 1
este motto-ul 1
motto-ul neoficial 1
neoficial al 3
clubului, una 1
populare organizații 1
din campus. 1
campus. Învestitura 1
Învestitura sa 1
ianuarie 1997. 1
În vestul 5
vestul arealului 2
său european 1
european asanarea 1
asanarea zonelor 1
zonelor umede 1
umede a 1
la declinul 2
declinul populațiilor, 1
populațiilor, iar 1
Ucraina sezonul 1
sezonul secetos 1
secetos de 1
de drenare 1
drenare reprezintă 1
o amenințare. 1
amenințare. În 1
vestul deșertului 1
deșertului Libiei 1
Libiei sunt 1
sunt regiuni 1
deșert fără 1
fără populație. 1
populație. În 1
vestul Europei, 3
Europei, Carol 1
Mare, spirit 1
spirit evlavios, 1
evlavios, s-a 1
ajute biserica 1
biserica să-și 1
mențină neștirbită 1
neștirbită puterea, 1
puterea, chemând 1
chemând la 1
o hotărâtă 1
hotărâtă eliminare 1
ce altera 1
altera puritatea 1
puritatea cântării 1
cântării liturgice. 1
liturgice. În 1
vestul Poloniei 2
Poloniei rămăseseră 1
rămăseseră 8.000 1
dragoni în 1
generalul Ernst 1
Ernst Detlof 1
Detlof von 1
von Krassow. 1
Krassow. În 1
vestul zonei 1
zonei mediteraneene 1
mediteraneene pleacă 1
din septembrie-noiembrie, 1
septembrie-noiembrie, în 1
septembrie, până 1
octombrie (de 1
În viața 4
zi, este 1
este chirurg 1
chirurg toracic. 1
toracic. În 1
zi, individul 1
de consumator 1
consumator trebuie 1
ia mereu 1
mereu decizii, 1
decizii, ddecizii 1
ddecizii care 1
situația reală, 1
reală, ci 1
percepută situația 1
situația dată. 1
dată. În: 1
În: Viața 1
Viața Românească 1
Românească (București), 1
(București), LXXXII/8, 1
LXXXII/8, august 1
august 1987, 1
p. 62-68. 1
62-68. În 1
funcții printre 1
care și: 1
și: profesor 1
învățământul liceal, 1
liceal, apoi 1
apoi universitar. 1
perioadă Gide 1
Gide trece 1
de angoasă 1
angoasă și 1
adânci suferințe 1
suferințe sufletești. 1
sufletești. În 1
În videoclip 1
videoclip apare 1
și P.Diddy. 1
P.Diddy. În 1
În videoclip, 3
videoclip, Madonna 1
o brasieră 1
brasieră creată 1
de Agent 1
Agent Provocateur. 1
Provocateur. În 1
videoclip, Miley 1
Miley poartă 1
costum sport 1
sport alb 1
cu pantofi 1
toc de 1
5 centimetri. 1
centimetri. În 1
videoclip, regizat 1
regizat tot 2
de Vadim 1
Vadim Mechona, 1
Mechona, solista 1
solista Ethel 1
Ethel Feigman 1
Feigman a 1
trupei Magen 1
Magen interpretează 1
tânără palestiniană 1
palestiniană credincioasă, 1
credincioasă, iar 1
iar Ben 2
Ben Sa'ada, 1
Sa'ada, vocalistul 1
vocalistul de 1
la Canine, 1
Canine, interpretează 1
unui evreu 1
evreu ortodox. 1
În videoclipul 1
videoclipul de 1
7 minute, 1
minute, Timberlake 1
Timberlake și 1
și Timbaland 1
Timbaland privesc 1
privesc trei 1
trei femei 4
femei goale 1
goale și 1
și dansează. 1
dansează. Invidia 1
Invidia simplă, 1
simplă, (ca 1
(ca mâhnire), 1
mâhnire), pe 1
care profesorul 3
profesorul Smith 1
Smith spune 1
a testat-o, 1
testat-o, este 1
potențial prezicător 1
prezicător (indiciu) 1
(indiciu) al 1
al bucuriei 1
bucuriei invidioase 1
invidioase (bucuria 1
(bucuria la 1
la răul 1
răul altuia). 1
altuia). Invidioși 1
Invidioși unii 1
alții, comandanții 1
comandanții lui 1
își comunicau 1
comunicau limpede 1
limpede intențiile. 1
intențiile. În 1
În Vietnam 1
Vietnam este 1
este instaurată 1
instaurată Dinastia 1
Dinastia Ly 1
Ly în 1
în Myanmar, 1
Myanmar, regatul 1
regatul Pagan 1
Pagan era 1
apogeu militar 1
În Vietnamului 1
fost expediați 1
expediați un 1
10 450 1
450 filipinezi. 1
filipinezi. În 1
În vigoare 1
vigoare de 1
decembrie 1964. 1
1964. În 1
În viitor, 3
viitor, acest 1
poate repeta. 1
repeta. În 1
viitor, demoni 1
demoni apar 1
prindă înainte 1
doi gargui. 1
gargui. În 1
În viitor 3
viitor ea 1
ea dorește 1
lângă sport, 1
sport, design 1
design pentru 1
pentru costume 1
viitor, Mașina 1
Mașina Jocurilor 1
Jocurilor controlează 1
controlează evoluția 1
evoluția omenirii, 1
omenirii, având 1
având grijă 2
împiedice ajungerea 1
poziții cheie 1
cu înclinații 1
înclinații dictatoriale. 1
dictatoriale. În 1
viitor nu 2
alegeri prezidențiale: 1
prezidențiale: președintele 1
președintele partidului 1
partidului care 3
câștigă alegerile 2
parlamentare devine 1
devine automat 2
automat președinte. 1
viitor se 1
dorește construirea 1
aeroport internațional 1
Zona Metropolitană 1
Metropolitană Cantemir, 1
Cantemir, care 1
în co-proprietate 1
co-proprietate cu 1
În viitorul 2
viitorul în 3
loc acest 1
acest serial, 1
serial, oamenii 1
au colonizat 2
colonizat Luna 1
anul 2058. 1
2058. În 1
viitorul îndepărtat, 1
îndepărtat, oamenii 1
toată Galaxia. 1
Galaxia. Învingătoarele 1
Învingătoarele vor 1
vor avansa 1
semifinale, iar 1
iar câștigătoarele 1
câștigătoarele semifinalelor 1
semifinalelor vor 1
disputa un 1
aur, în 2
ce învinsele 1
învinsele vor 1
bronz. Învinsă, 1
Învinsă, Maria 1
fugit spre 2
spre Anglia, 1
Anglia, trecând 1
trecând granița 2
granița într-o 1
barcă de 1
mai. Învins, 1
Învins, Borden 1
Borden îi 1
bilet care 1
conține secretul 1
secretul iluziei 1
iluziei originale 1
originale Omul 1
Omul transportat, 1
transportat, dar 1
dar Angier 1
Angier o 1
o rupe 1
rupe fără 1
o citească. 1
citească. Învins, 1
Învins, el 1
plece, în 2
ce Sarah 1
Sarah apare. 1
apare. Învinuit 1
Învinuit pentru 1
pentru calomnie 1
calomnie și 1
judecată la 1
1907, Brand 1
Bülow și-a 1
și-a îmbrățișat 1
îmbrățișat și 1
și sărutat 1
sărutat secretarul 1
secretarul privat 1
privat Max 1
Max Scheefer 1
Scheefer la 1
întâlnirile clubului 1
clubului bărbaților 1
bărbaților găzduit 1
de Eulenburg. 1
Eulenburg. În 1
În Virginia, 1
Virginia, legea 1
legea acorda 1
acorda drepturi 1
de acri 1
acri de 1
lot un 1
cultive o 1
o recolta 1
grâu. În 1
În virtutea 2
virtutea Decretului 1
Decretului prezidențial 1
virtutea teoremei 1
teoremei Noether, 1
Noether, de 1
unei mărimi 1
mărimi de 2
conservare la 2
simetrie, într-un 1
spațiu omogen 1
omogen și 1
și izotrop 1
izotrop euclidian, 1
euclidian, momentul 1
cinetic este 1
este mărimea 1
simetrie rotativă. 1
În Viscaya 1
Viscaya mai 1
era dislocată 1
dislocată Grupul 1
Grupul XI 1
XI de 1
al CTV. 1
CTV. În 1
În vis 1
vis i 1
arătat doi 1
doi îngeri, 1
îngeri, care 1
să înalțe 1
înalțe de 1
de îndată, 1
îndată, acolo, 1
acolo, o 1
mănăstire zidită, 1
zidită, cu 1
hramul Sfintei 2
În Visoko 1
Visoko a 1
închisă după 1
după anexarea 1
anexarea austro-ungară 1
1879. În 1
În visul 1
visul său, 1
Zâna Oceanului, 1
Oceanului, care 1
duce într-un 3
într-un submarin. 1
submarin. În 1
În vis, 1
vis, zeul 1
zeul le 1
dădea sfaturi 1
sfaturi pentru 1
recâștiga sănătatea. 1
sănătatea. Invitat 1
Invitat de 1
de Nathan, 1
Nathan, Sean 1
Sean apare 1
Wendy, într-o 1
de sâmbătă; 1
sâmbătă; cei 1
întâlnesc din 1
nou față 2
și atracția 2
atracția reciprocă 1
reciprocă este 1
este dezvăluită, 1
dezvăluită, dar 1
când Sean 1
Sean încearcă 1
pe Wendy, 1
Wendy, aceasta 1
îl respinge, 1
respinge, fiind 1
fiind loială 1
loială grupului. 1
grupului. Invitația 1
Invitația de 1
a canta 1
canta în 1
cadrul Newport 1
Newport Jazz 1
Jazz Fesival 1
Fesival avea 1
îi schimbe 1
schimbe cariera 1
cariera defintiv. 1
defintiv. Invitați 1
Invitați de 1
de marcă, 1
marcă, personalități 1
viața culturală, 1
culturală, politică 1
artistică autohtonă, 1
autohtonă, au 1
prezenți încă 1
acestui salon 1
salon (2006). 1
(2006). Invitații 1
Invitații la 1
această ceremonie 1
ceremonie au 3
participat apoi 1
masă festivă 1
festivă organizată 1
organizată într-un 1
salon de 1
clasă unde 1
s-au servit 1
servit 12 1
12 miei 1
miei pregătiți 1
pregătiți la 2
la proțapul 1
proțapul din 1
curtea școlii, 1
școlii, după 1
după specialitatea 1
specialitatea macedonenilor3. 1
macedonenilor3. Invitații 1
Invitații sunt 1
sunt cazați 1
Palatul Łazienki. 1
Łazienki. Invitat 1
Invitat special 2
special este 1
este Marta 1
Marta DuBois 1
DuBois în 1
rolul Ardrei. 1
Ardrei. Invitat 1
special - 1
- Paddi 1
Paddi Edwards 1
rolul Anyei. 1
Anyei. În 1
În viziunea 7
lui Al- 1
Al- Ġazālī 1
Ġazālī lumea 1
lumea însăși 2
a intelectului 1
intelectului divin, 1
divin, idee 1
idee asimilată 1
asimilată în 1
tradițional cosmogoniei 1
cosmogoniei islamice 1
islamice alături 1
în deplina 1
deplina unitate 1
creației (waḥdat 1
(waḥdat al-wuğūd). 1
al-wuğūd). În 1
lui Al-Tirmidhi, 1
Al-Tirmidhi, intelectul 1
intelectul se 1
poate alia 1
alia cu 1
cunoaștere intuitivă 1
intuitivă (marifa). 1
(marifa). În 1
Carol, „acest 1
„acest rege 1
rege conservator 1
conservator și 1
și maniac 1
maniac al 1
al disciplinei, 1
disciplinei, care 1
s-a zbătut 1
zbătut mai 1
decât oricine 1
oricine altcineva 1
altcineva să 1
construiască România 1
România modernă”, 1
modernă”, Recenzie 1
Recenzie la 1
la „The 1
„The Story 1
My Life”, 1
Life”, în 1
The Time 2
Time Literary 1
Literary Supplement, 1
Supplement, 18 1
18 October 1
October 1934, 1
1934, p. 1
p. 703, 1
703, apud. 1
apud. În 1
lui kami 1
kami erau 1
doar niște 5
niște Buddha, 1
Buddha, dar 1
nume schimbat. 1
viziunea sa, 1
sa, concenptul 1
concenptul de 1
de ignoranțǎ 1
ignoranțǎ desemneazǎ 1
desemneazǎ orice 1
orice comportament 1
care acționeazǎ 1
acționeazǎ împotriva 1
împotriva culturii, 1
culturii, conștiinței 1
a moralitǎții 1
moralitǎții islamice. 1
islamice. În 1
sa fiecare 1
o "voință 1
"voință adevărată" 1
adevărată" și 1
natura interacțiunii 1
interacțiunii unei 1
lumea (sau 1
(sau universul) 1
universul) este 1
de "dragoste" 1
"dragoste" sau 1
sau armonie. 1
armonie. In 1
In Vlasotnice, 1
Vlasotnice, un 1
2011 indica 1
indica 10 1
10 familii 1
români. Invocând 1
Invocând analogia 1
analogia cu 2
părțile corpului 1
corpului omenesc 1
omenesc (de 1
exemplu mâna), 1
mâna), spusese 1
logica este 1
și parte 1
filosofiei dar 1
și instrument 1
În Voivodina 1
Voivodina există 1
37 unități 1
română (între 1
două licee) 1
licee) iar 1
Valea Timocului 1
Timocului doar 1
doar două. 1
două. Învolburările 1
Învolburările generate 1
de fluxul 1
fluxul rapid 1
al apei 2
acestor stânci 1
stânci provoacă 1
provoacă bule 1
apa, dându-i 1
În volum 1
volum a 1
1999 cu 1
basme în 1
versuri, cuprinzând 1
cuprinzând 365 1
povești originale. 1
În volum: 1
volum: Priveliștile 1
Priveliștile (versuri, 1
(versuri, 1977), 1
1977), premiul 1
editurii Facla. 1
Facla. În 1
În volumul 2
volumul 5, 1
5, Mandragora, 1
Mandragora, mai 1
multe pagini 1
pagini au 1
simplu scoase. 1
scoase. În 1
volumul Prognoza 1
Prognoza sociologică 1
sociologică – 1
– Editura 1
București, 1972. 1
În vorbirea 1
vorbirea curentă, 1
curentă, termenul 1
termenul „combustibil 1
„combustibil fosil” 1
fosil” include 1
hidrocarburi, dar 1
nu provin 1
surse animale 1
sau vegetale. 1
vegetale. În 1
În votul 1
votul electorilor, 1
electorilor, diferența 1
diferența a 1
mare, Kennedy 1
Kennedy având 1
având 303 1
303 voturi, 1
voturi, față 1
doar 219 1
219 pentru 1
pentru Nixon 1
Nixon (269 1
(269 erau 1
a fie 1
fie declarat 1
declarat învingător). 1
învingător). În 1
În vremea 4
vremea antică 1
antică descrisă 1
în Scriptură, 1
Scriptură, ritul 1
ritul cel 1
important era 1
era oferirea 1
oferirea „țapului 1
„țapului ispășitor” 1
ispășitor” (Levitic 1
(Levitic 16,8-10), 1
16,8-10), asupra 1
căruia erau 1
erau rostite 1
rostite păcatele 1
păcatele poporului 1
era apoi 1
apoi trimis 1
în pustiu: 1
pustiu: la 1
la Azazel. 1
Azazel. În 1
vremea anului 1
anului 1908, 1
1908, în 1
sudul României 1
României apărea 1
apărea prima 1
denumire si 1
si explicație 1
explicație a 1
unei ridicaturi 1
ridicaturi de 1
de pămînt, 1
pămînt, o 1
explicație ceruta 1
ceruta de 1
către neamul 1
neamul Gostinarilor. 1
Gostinarilor. În 1
celor Nouă 2
Nouă Principate, 2
Principate, Nalenyrul 1
Nalenyrul își 1
își asigură 1
asigură supremația 1
supremația prin 1
prin apelarea 1
apelarea la 1
serviciile Casei 1
Casei Anturasi, 1
Anturasi, care 1
cuprinde cartografi 1
cartografi extrem 1
de talentați. 1
vremea cnezatelor 1
cnezatelor și 1
și voievodatelor, 1
voievodatelor, Rozavlea 1
Rozavlea a 1
din cnezatul 1
cnezatul de 1
de vale 2
vale al 1
al Bogdăneștilor, 1
Bogdăneștilor, fiind 1
menționată printre 1
printre satele 2
satele stăpânite 1
de Iuga, 1
Iuga, fratele 1
lui Bogdan, 1
Bogdan, înainte 1
anul 1353, 1
1353, an 1
dă fiilor 1
lui Iuga, 1
Iuga, Ștefan 1
Ștefan și 3
Ioan. În 2
În vreme 5
ce academiștii 1
academiștii profesau 1
profesau o 1
caracter convențional, 1
convențional, departe 1
de realitate, 1
realitate, folosind 1
formule și 1
și rețete 1
de atelier, 1
atelier, membrii 1
membrii societari 1
societari promovau 1
promovau pitoreștile 1
pitoreștile peisaje 1
peisaje românești 1
artă realistă 1
realistă inspirată 1
viața rurală 1
rurală a 2
oamenilor simpli. 1
simpli. În 1
ultime trei 1
trei vase 1
vase înconjurau 1
înconjurau partea 1
a Cretei, 1
Cretei, au 1
bombardiere în 1
picaj Stuka. 1
Stuka. În 1
germanii transportau 1
transportau trupe 1
materiale în 1
Tunisia, Aliații 1
Aliații încercau 1
aducă suficiente 1
provizii pentru 1
rezista campaniei 1
campaniei pe 1
o pregăteau 1
pregăteau forțele 1
forțele Axei. 2
Axei. În 1
regele Victor 1
Victor Emmanuel 2
Emmanuel ocupa 1
ocupa din 1
oficial tronul 1
tronul Albaniei, 1
Albaniei, Shefqet 1
Shefqet Bej 1
Bej Verlaci 1
Verlaci funcționa 1
funcționa atât 1
premier cât 1
al statului. 2
ce rocada 1
rocada era 1
desfășurare, japonezii 1
lumina zilei. 1
În vremurile 2
vremurile coloniale 1
coloniale a 1
de Fernando 2
Fernando Poo 1
Poo și 1
redenumită Masie 1
Masie Ngueme 1
Ngueme Biyogo 1
Biyogo în 1
timpul politicii 1
de africanizare 1
africanizare a 1
a dictatorului 2
dictatorului omonim. 1
omonim. În 1
vremurile moderne, 1
moderne, termenul 1
de geamăn 1
geamăn străin 1
străin este 2
ocazional folosit. 1
În vremuri 1
recente, municipalitatea 1
municipalitatea a 1
prosperat chiar 1
după efectele 1
efectele severe 1
severe ale 1
Salvador care 1
1980 - 1
- 1992 1
văzut populația 1
din Sucitoto 1
Sucitoto scăzând 1
la 34.101 1
34.101 persoane 1
la 13.850 1
13.850 până 1
În weekend-ul 1
weekend-ul premierei, 1
premierei, audiența 1
audiența de 1
de 19.030 1
19.030 de 1
persoane a 1
săptămână pentru 1
film estonian, 1
estonian, depășind 1
astfel recordul 1
recordul anterior 2
de 15.611 1
15.611 de 1
spectatori ai 1
ai filmului 2
filmului Nimed 1
Nimed marmortahvlil 1
marmortahvlil din 1
În weekendurile 1
weekendurile de 1
vară locurile 1
locurile pe 2
pe feribot 1
feribot destinate 1
destinate automobilelor 1
automobilelor se 1
se rezervă 1
din timp. 2
În Wenchuan 1
Wenchuan 15941 1
15941 de 1
murit, 34583 1
34583 au 1
răniți, și 1
și 7474 1
7474 încă 1
încă lipsesc 1
lipsesc din 2
din 06 1
06 iunie 1
În Wiesbaden, 1
Wiesbaden, ostașii 1
ostașii din 1
oraș căzuți 1
la Waterloo 1
Waterloo sunt 1
sunt comemorați 1
comemorați prin 1
prin monumentul 1
monumentul din 1
piața Luiza 1
Luiza (Luisenplatz 1
(Luisenplatz ). 1
). ; 1
în Yezd, 1
Yezd, turnurile 1
turnurile tăcerii 1
tăcerii există 1
continuare, deasupra 1
deasupra lor 3
lor zburând 1
zburând vulturii, 1
vulturii, iar 1
iar focurile 1
focurile sacre 1
sacre mai 1
mai ard 1
ard și 1
În Zailiiskii 1
Zailiiskii Alatau 2
Alatau din 1
Kazahstan, în 1
în stomacurile 1
stomacurile puilor 1
cuib au 1
găsite rămășițele 1
rămășițele gândacilor 1
gândacilor de 1
scoarță (Scolytidae), 1
(Scolytidae), muștelor 1
muștelor bombiliide 1
bombiliide (Bombyliidae) 1
(Bombyliidae) și 1
și tegumente 1
tegumente de 1
de omizi. 2
omizi. În 1
În zapisele 1
zapisele de 1
de cumpărătoare 1
cumpărătoare ale 1
ale moșiei 1
moșiei se 1
despre satul 3
satul Văleni 1
Văleni cu 1
anul 1641. 1
1641. În 1
În zapisul 1
zapisul țăranilor 1
țăranilor se 1
că „apucându-ne 1
„apucându-ne chizaș 1
chizaș unul 1
pentru altul 1
altul (. 1
În Zaragoza, 1
Zaragoza, Ganelon 1
Ganelon îl 1
pe Marsilion, 1
Marsilion, spunându-i 1
că acceptarea 1
acceptarea lui 2
este condiționată 3
două lucruri. 1
În zare, 1
zare, niciun 1
niciun pământ. 1
În zbor 1
zbor poate 1
atinge viteza 1
la 78 1
78 km/h. 1
În zborul 1
93 United 1
United Airlines, 1
Airlines, cutiile 1
cutiile negre 1
negre au 1
că echipajul 2
pasagerii au 1
la teroriști 1
teroriști după 1
aflat prin 1
prin telefon 1
telefon că 1
că alte 6
avioane deturnate 1
deturnate similar 1
similar se 2
se prăbușiseră 1
prăbușiseră în 1
aceeași dimineață. 1
dimineață. În 1
În ziarul 2
ziarul ”Evenimentul 2
”Evenimentul Muscelean”, 2
Muscelean”, Câmpulung, 2
Câmpulung, 29 1
Câmpulung, 8 1
În Ziarul 1
Ziarul Poporului 1
Poporului (Lidové 1
(Lidové Noviny) 1
Noviny) a 1
tipărit proza 1
proza alegorică 1
alegorică “Tajemna 1
“Tajemna dobrodružstvi 1
dobrodružstvi Alexeje 1
Alexeje Iványče 1
Iványče Kozulinova” 1
Kozulinova” (“Aventurile 1
(“Aventurile secrete 1
ale Alexei 1
Alexei Iványči 1
Iványči Kozulinova”). 1
Kozulinova”). În 1
În zilele 25
zilele 17 1
octombrie 1598, 1
1598, în 1
timpul asediului, 1
asediului, Bastionul 1
Bastionul Ciunt 1
Ciunt a 1
fost minat 1
minat și 1
și avariat 1
avariat grav 1
zilele care 1
care urmeazǎ, 1
urmeazǎ, Tom 1
Tom își 1
își dǎ 1
dǎ seama 1
seama curând 1
curând cǎ 1
cǎ noul 1
noul sǎu 1
sǎu magistru 1
magistru este 1
este bețiv 1
și brutal. 1
brutal. În 1
astăzi, poveștile 1
poveștile lui 1
lui Nastratin 1
Nastratin sunt 1
sunt răspândite 2
numeroase regiuni 1
azi, fanii 1
fanii stilului 1
stilului au 1
au imbrățișat 1
imbrățișat termenul 1
de hair 1
hair metal. 1
de imediat 1
Mondial, Piłsudski 1
construiască un 7
guvern într-o 1
țară răvășită. 1
răvășită. În 1
zilele imediat 1
imediat următoare, 1
următoare, plenara 1
plenara CC 1
al PMR 1
PMR a 1
hotărât „transformarea 1
„transformarea socialistă 1
a agriculturii”. 1
agriculturii”. În 1
În zilelele 1
zilelele lui 1
lui Jicmond 1
Jicmond (Sigismund),,,ca 1
(Sigismund),,,ca să 1
de uric 1
uric fiilor 1
fiilor lui. 1
zilele lui 1
Iisus, când 1
când fariseii 1
fariseii L-au 1
L-au întrebat 1
întrebat cu 1
vor urma 3
viitor, ei 1
discutat problema 2
problema morții, 1
morții, ci 1
învierii ( 1
zilele Marii 1
Marii revolte 1
revolte arabe 1
anii 1936-1939 1
1936-1939 autoritățile 1
autoritățile britanice 1
au apărat 2
apărat Cartierul 1
Cartierul înconjurându-l 1
înconjurându-l cu 1
gard de 2
ghimpată, dar 1
atacat în 2
rânduri repetate 1
repetate cu 1
cu focuri 2
și bombe. 2
noastre, 67 1
exemplare încă 1
încă circulă 1
pe magistralele 1
magistralele Britanice, 1
Britanice, adesea 1
adesea tractând 1
tractând trenuri 1
de întreținere/diagnoză 1
întreținere/diagnoză a 1
rulare, deși 1
deși ocazional 1
ocazional tractează 1
tractează trenuri 1
călători sau 1
noastre, această 1
distincție aproape 1
noastre acest 1
sticlă este 1
cei bogați. 1
noastre a 2
apreciat. In 1
In zilele 1
noastre bască 1
bască este 1
în companie, 1
companie, instituție, 1
instituție, in 1
in politică 1
sau organizație 2
organizație socială, 1
în pancartele 1
pancartele de 1
pe strazi. 1
strazi. În 1
noastre, calendarele 1
calendarele luni-solare 1
luni-solare ale 1
ale vechilor 4
vechilor evrei 1
China imperială 1
imperială nu 1
utilizate decât 1
determinarea datelor 1
datelor sărbătorilor 1
sărbătorilor religioase 1
sau tradiționale. 1
noastre, Comuna 1
comună liberă, 1
liberă, condusă 1
un primar. 1
noastre, distanța 1
străbătută pe 1
calea apei 1
18 ore. 1
ore. ; 1
noastre, ele 1
din parafină. 1
parafină. În 1
noastre este 3
considerată inima 1
inima Londrei, 1
Londrei, locul 1
măsoară distanțele 1
distanțele (kilometrul 1
(kilometrul zero). 1
zero). În 1
multor ritualuri 1
ritualuri de 1
comemorare și 1
pieselor tradiționale. 1
noastre, există 1
revigoreze stilul 1
viață căzăcească. 1
căzăcească. În 1
noastre, monumentul 1
monumentul cel 1
este uriașa 1
uriașa Catedrală 1
Catedrală a 1
a Nașterii 1
Nașterii Maicii 2
Domnului (1860-87), 1
(1860-87), proiectată 1
arhitectul Konstantin 1
Konstantin Thon. 1
Thon. În 1
noastre, pentru 2
pentru ușurarea 2
ușurarea procesului 1
procesului semințele 1
semințele se 1
la uscat, 1
uscat, astfel 1
obține malțul. 1
malțul. În 1
noastre, Pravda 1
Pravda este 1
ziar echidistant, 1
echidistant, modern, 1
modern, unul 1
publicații slovace. 1
slovace. În 1
noastre se 4
regiune nume 1
origine rusă: 1
rusă: Panamaroff, 1
Panamaroff, Petrikoff 1
Petrikoff sau 1
sau Kvasnikoff. 1
Kvasnikoff. În 1
pune deasupra 1
porții caselor 1
caselor o 1
oglindă octogonală, 1
octogonală, având 1
ea cele 1
opt trigame. 1
trigame. În 1
zilele senine, 1
senine, vizitatorii 1
vizitatorii pot 2
pot vizualiza 2
vizualiza imagini 1
direct ale 1
ale Soarelui 4
Soarelui și, 1
soarelui, o 1
obiecte cerești, 1
cerești, mărite 1
mărite de 1
la 750 1
zilele următoare 1
următoare el 1
apel telefonic 2
telefonic de 1
la Kikuko, 1
Kikuko, care 1
Parcul Imperial 1
Imperial pentru 1
În ziua 30
doua avea 1
loc întrecerea 1
întrecerea tinerilor 1
de 18-20 1
18-20 ani 1
treia întreceri 1
întreceri de 1
de alergare, 1
alergare, lupte, 1
lupte, pugilat 1
pugilat și 1
și pancrațiu. 1
pancrațiu. În 1
a opta, 1
opta, au 1
să taie 3
taie pruncul 1
pruncul împrejur, 1
împrejur, și 1
voiau să-i 2
numele Zaharia, 1
Zaharia, după 1
numele tatălui 4
dar Elisabeta 1
se opune, 1
opune, spunând 1
numele noului 2
noului născut 1
născut va 1
fi Ioan. 1
ziua atacurilor, 1
atacurilor, primarul 1
York Rudy 1
Rudy Giuliani 1
declarat: „Vom 1
„Vom reconstrui. 1
reconstrui. În 1
ziua căsătoriei, 1
căsătoriei, Țarul 1
I s-a 14
să-i prezinte 1
prezinte Mariei 1
Mariei palatul 1
palatul ei. 1
iunie 2000, 1
2000, Marvel 1
Marvel a 1
a benzilor 2
desenate X-Men, 1
X-Men, intitulată 1
intitulată X-Men: 1
X-Men: Începuturile, 1
Începuturile, revelând 1
revelând povestirile 1
povestirile din 1
lui Magneto, 1
Magneto, Rogue 1
Rogue și 1
și Wolverine. 1
Wolverine. În 1
anchetă federală 1
federală și 1
comisie bipartizană 1
bipartizană care 1
recomande noi 1
noi standarde 1
standarde de 1
siguranță, după 1
a secretarului 1
după audieri 1
audieri efectuate 1
de Congres. 4
martie 1877 1
1877 Rusia 1
convins puterile 1
semneze Convenția 1
Londra, prin 1
introducă acele 1
acele reforme 1
însăși se 2
se lăudase. 1
lăudase. În 1
țări musulmane, 1
musulmane, Ashura 1
Ashura are 1
diferite semnificații: 1
semnificații: de 1
în Maroc 1
Maroc durează 1
durează două 1
celebrată ca 1
fiind sărbătoarea 1
sărbătoarea tinereții 1
vedete care 1
au darul 1
darul lui 1
Ellen pentru 1
pentru comedie, 1
comedie, cu 1
cu căldura 1
căldura și 1
și umanitatea 1
umanitatea sa. 1
azi, APL 1
APL se 1
consideră în 2
favoarea și 1
continuarea activității 1
lui Shulman 1
Shulman și 1
și Bland. 1
Bland. În 1
azi Băcioiul 1
Băcioiul este 1
comună foarte 1
datorită apropierii 1
azi surfingul 1
surfingul mai 1
prin surse 1
surse artificiale, 1
artificiale, cum 1
fi piscinele 1
piscinele cu 1
cu valuri. 1
valuri. În 1
azi, varietatea 1
varietatea tipurilor 1
dispozitive existente 1
existente pe 3
informația sa 1
fie accesibilă 1
de dispozitive, 1
dispozitive, sau, 1
bine spus, 2
spus, este 1
este accesibilă, 1
accesibilă, dar 1
dar navigarea 1
navigarea pe 1
foarte greoaie. 1
greoaie. În 1
ziua deschiderii, 1
deschiderii, el 1
pe jurați 1
jurați că 1
că Magnotta 2
Magnotta „admite 1
„admite faptele 1
faptele sau 1
sau conduitele 1
conduitele care 1
baza infracțiunii 1
infracțiunii pentru 1
este acuzat. 1
acuzat. În 1
ziua erupției, 1
erupției, autoritățile 1
autoritățile islandeze 1
islandeze au 1
închidă temporar 1
temporar spațiul 1
care Bernie 1
Bernie este 1
este îngropat, 1
îngropat, Leo 1
Leo îl 1
că Verna 1
Verna a 1
el și-i 1
și-i oferă 1
Tom înapoi 1
înapoi vechea 1
vechea lui 2
lui slujbă. 1
ziua logodnei, 1
logodnei, cei 1
2 se 4
ziua masacrului, 1
masacrului, Kelly 1
stat singură 1
în bibliotecă. 1
bibliotecă. În 1
ziua Mucenicilor, 1
Mucenicilor, în 1
credința populară, 1
populară, se 1
deschid mormintele 1
mormintele și 2
și porțile 2
porțile Raiului, 1
Raiului, iar 1
iar gospodinele 1
gospodinele fac, 1
fac, în 1
cinstea sfinților, 1
sfinților, 40 1
de colaci 1
colaci numiți 1
numiți sfinți, 1
sfinți, mucenici 1
mucenici sau 1
sau brădoși. 1
brădoși. În 1
ziua tepreșului 1
tepreșului doar 1
doar bătrânii 1
bătrânii rămân 1
următoare, a 1
ales primul 1
primul Președinte 1
a RSS 1
RSS Moldovenești, 1
Moldovenești, îndeplinind 1
următoare, cu 2
lui Zeus, 2
Zeus, troienii 1
troienii sparg 1
sparg zidul 1
zidul și 1
tabăra aheilor, 1
aheilor, fiind 1
a incendia 1
incendia corăbiile 1
corăbiile acestora. 1
următoare, forțele 1
forțele grecești 1
grecești aflate 1
conducerea Prințului 1
Prințului Constantin 1
Constantin I 1
I au 4
paradă pe 1
străzile orașului. 1
următoare, generalul 1
generalul James 2
James Wilkinson 1
acceptat posesiunea 1
posesiunea Louisianei 1
Louisianei în 1
numele Statelor 1
următoare Makhloufi 1
Makhloufi a 1
câștigat ușor 1
ușor proba 1
1.500 m. 1
următoare, pe 2
decembrie 1926, 1
1926, Nikola 1
următoare, pentru 1
termina călirea, 1
călirea, puterea 1
puterea generatorului 1
generatorului a 1
fost scăzută. 1
scăzută. În 1
pe ploaie, 1
ploaie, ajung 1
la Juba, 1
Juba, iar 1
după încă 2
zi parcurg 1
parcurg 1300 1
1300 km 1
la Atbara, 1
Atbara, pe 1
o căldură 2
căldură sufocantă, 1
sufocantă, făcând 1
făcând doar 3
o escală, 1
escală, la 1
la Malakal. 1
Malakal. În 1
următoare, profesoara 1
profesoara de 1
matematică Baldovin 1
Baldovin poreclită 1
poreclită „Isoscel” 1
„Isoscel” ( 1
următoare, rudele 1
rudele pețitorilor 1
pețitorilor au 1
răzbune dar 1
de Atena. 3
În zona 22
zona Agigea, 1
Agigea, a 1
a debușeului 1
debușeului Canalului, 1
Canalului, se 1
noul Port 1
Port Constanța-Sud, 1
Constanța-Sud, de 1
de 2.460 1
2.460 ha, 1
ha, cu 2
cu 10.450 1
10.450 m 1
diguri și 1
a acvatoriului 1
acvatoriului de 1
1.200 ha, 1
pe mapamond 1
mapamond din 1
al traficului. 1
traficului. În 1
zona Apelor 1
Apelor de 2
ochi izvoarele 1
izvoarele – 1
o mineralizare 1
mineralizare scăzută, 1
scăzută, au 1
au apa 1
apa ușor 1
ușor bicarbonatată, 1
bicarbonatată, calcică,sulfuroasă, 1
calcică,sulfuroasă, feruginoasă. 1
feruginoasă. În 1
În zonă 6
unele școli 2
școli secundare. 1
zona Bucovinei 1
Bucovinei Marțolea 1
Marțolea răsplătește 1
răsplătește femeile 1
țin sărbătoarea 1
marți, lăsându-le 1
lăsându-le în 1
prag ouă 1
sau flori 1
muntelui. În 1
a Masivului 1
Masivului Budacu 1
Budacu sunt 1
relativ frecvent 1
frecvent dispar 1
dispar pe 1
anumite porțiuni. 1
porțiuni. În 1
orașului afluenții, 1
afluenții, ca 1
și Alsterul 1
Alsterul însuși, 1
însuși, sunt 1
parțial canalizați 1
canalizați și 1
și mărginiți 1
mărginiți de 1
parcare publice. 1
de aglomerație 1
aglomerație a 1
orașului trăiesc 1
agrement „Ariniș” 1
„Ariniș” este 1
piscină acoperită, 1
acoperită, de 2
dimensiuni olimpice, 1
olimpice, un 1
înot destinat 1
destinat copiilor, 1
construite opt 1
opt terenuri 1
sport, plus 1
o nocturnă, 1
nocturnă, precum 1
un patinoar 2
patinoar artificial. 1
artificial. În 1
conflict din 1
trimiși rezerviști 1
rezerviști mobilizați 1
în grabă. 1
grabă. În 1
el Eisa 1
Eisa eșecul 1
eșecul a 1
proporții moderate. 1
moderate. În 1
dintre godeuri 1
godeuri unde 1
unde reactanții 1
reactanții au 1
realizat cantități 1
cantități echivalente 1
echivalente apare 1
de precipitare. 1
precipitare. În 1
zona Greenwich 1
Greenwich Village 1
Village din 1
York, comedia 1
comedia înflorește 1
înflorește chiar 1
afara circuitului 1
cluburi cu 1
specific stand-up. 1
stand-up. În 1
zona limbilor 1
limbilor de 1
gheață apar 1
și morene. 1
morene. În 1
zona litoralului, 1
litoralului, pe 1
și mediu, 2
mediu, potențialul 1
potențialul energetic 1
energetic eolian 1
eolian amenajabil 1
amenajabil este 1
2.000 MW, 1
MW, cu 1
cantitate medie 2
4.500 GWh/an. 1
GWh/an. În 1
zona localității 1
localității Apoldu 1
Apoldu de 1
Jos, ia 1
ia este 1
din pânză 2
pânză țesută 1
casă, care 2
loc are 1
are dungile 1
dungile roșii. 1
roșii. În 1
zona Mării 1
Mediterane există 1
de situri. 1
situri. În 1
zona molidului, 1
molidului, teiul 1
teiul este 1
specie fertilizantă 1
fertilizantă solului. 1
solului. In 1
In zona 1
zona nord-vestica 1
nord-vestica si 1
lunca este 1
de raul 1
raul Amaradia, 1
Amaradia, afluent 1
al Jiului, 1
Jiului, care 1
general debite 1
debite foarte 1
foarte scazute. 1
scazute. În 1
descoperite fragmente 1
ceramice neolitice 1
neolitice în 1
pădurea Bungăr, 1
Bungăr, pe 1
dealul Sfântu 1
Sfântu Petru 1
dealul Cichegy 1
Cichegy din 1
din Viile 1
Viile Dejului. 1
Dejului. În 1
găsesc 28% 1
din flora 2
flora nativă 1
nativă din 1
do Sul, 1
Sul, cu 1
cu 9288 1
9288 de 1
zona Pirineilor, 1
Pirineilor, bascul 1
bascul Errolan 1
Errolan apare 1
multe legende 1
legende și 1
și toponime 1
toponime legate 1
uriaș puternic, 1
puternic, de 1
regulă păgân, 1
păgân, care 1
pietre mari. 1
zona portului, 2
portului, fundul 1
oceanului s-a 1
cu 1,5 1
1,5 m, 1
țărm, care 1
începea pe 2
marginea centrului 1
centrului contemporan 1
nouă fâșie 1
fâșie de 2
uscat. În 1
zona portului 2
portului Turnu 1
Măgurele malul 1
malul la 1
la fluviul 1
fluviul Dunărea 2
Dunărea este 1
Tel Avivului, 1
Avivului, numit 1
numit Montefiore. 1
Montefiore. În 1
săpăturilor arheologice, 1
arheologice, o 1
cu mormintele 1
mormintele locuitorilor 1
locuitorilor satului. 2
zid pictat 1
pictat de 2
de artiști. 3
artiști. În 1
mai exploatează 1
exploatează nichel, 1
nichel, cupru 1
și cobalt. 1
cobalt. În 1
pot practica 2
practica turismul 1
agrement și 2
și pescuitul. 2
pescuitul. În 1
practică agricultura 1
agricultura pe 1
pe parcele 1
parcele mici, 1
mici, obținute 1
prin arderea 2
arderea pădurii. 1
pădurii. În 1
În zone 1
zone foarte 1
foarte reci, 1
reci, cel 1
bine este 2
să-l păstrați 1
în sere 1
sere încălzite. 1
încălzite. În 1
În zonele 9
cutremur a 1
declarată stare 1
urgență. În 1
climă rece, 1
rece, trebuie 1
trebuie luate 2
pentru anti-îngheț, 1
anti-îngheț, în 1
construcția acestor 1
acestor poduri. 1
nord împerecherea 1
împerecherea are 1
în ianuarie-februarie, 1
ianuarie-februarie, iar 1
zonele tropicale 1
tropicale nu 1
anumit sezon. 1
zonele joase 1
joase din 1
sud Maya, 1
Maya, cu 1
câteva râuri 1
râuri navigabile 1
navigabile de 1
și transport, 2
transport, nefiind 1
nefiind necesar 1
de irigare. 1
irigare. În 1
zonele mai 2
mari, comandamentele 1
comandamentele regionale 1
sunt introduse 4
introduse și 2
ca subdiviziuni 1
ale diviziunilor. 1
diviziunilor. În 1
zonele mlăștinoase 1
mlăștinoase predomină 1
predomină stuful 1
stuful (genul 1
(genul Phragmites), 1
Phragmites), papura 1
papura (genul 1
(genul Typha), 1
Typha), izma 1
izma broaștei 1
broaștei (Mentha 1
(Mentha aquatica), 1
aquatica), cucuta 1
cucuta de 1
apă (Cicuta 1
(Cicuta virosa), 1
virosa), cornaciul 1
cornaciul (Trapa 1
(Trapa natans) 1
natans) și 1
rar nufărul 1
nufărul alb 1
alb (Nymphaea 1
(Nymphaea alba). 1
alba). În 1
unde febra 1
febra galbenă 1
galbenă apare 1
frecvent, iar 1
iar vaccinarea 1
vaccinarea rar, 1
rar, diagnosticarea 1
diagnosticarea din 1
imunizarea majorității 1
majorității populației 1
preveni izbucnirea 1
izbucnirea epidemiilor. 1
epidemiilor. În 1
urbane se 1
înregistrează o 2
o sărăcie 1
sărăcie de 1
de 13.8%, 1
13.8%, iar 1
de 38%. 2
38%. În 1
zonele verzi 1
orașului cele 1
comune specii 1
sunt rozătoarele. 1
rozătoarele. În 1
În zori, 1
zori, Batalionul 1
Batalionul 1 2
Marini, sub 1
comanda maiorului 1
maiorului Julius 1
Julius Turrill, 1
Turrill, urma 1
atace dealul 1
dealul 142, 1
142, dar 1
pe poziție. 1
În zorii 1
zorii zilei 3
următoare, nava 1
nava de 4
salvare Voinicul 1
Voinicul revine 1
locul eșuării, 1
eșuării, respectiv 1
respectiv 16 1
octombrie 1968, 1
1968, iar 2
momentul întinderii 1
întinderii parâmei 1
parâmei de 1
de remorcă 1
remorcă s-a 1
că Evangelia 1
Evangelia era 1
nou pusă 1
uscat (eșuată) 1
(eșuată) iar 1
aceasta mult 1
mai adânc. 1
adânc. În 1
În Zulu, 1
Zulu, este 1
ca uKhahlamba, 1
uKhahlamba, și 1
în Sesotho 1
Sesotho ca 1
ca Maluti 1
Maluti (de 1
și Maloti). 1
Maloti). În 1
În zurvanism 1
zurvanism funcția 1
continuitatea lui; 1
lui; timpul 1
timpul este 3
este substanța 1
substanța activă 2
activă care 1
dă capacitate 1
acțiune materiei. 1
materiei. Ioab 1
Ioab l-a 1
pe Avesalom 1
Avesalom cu 1
trei săgeți 1
săgeți în 1
inimă (este 1
(este adevărat, 1
adevărat, nu 1
l-a atins! 1
atins! Ioachim 1
Ioachim Crăciun: 1
Crăciun: Documennne 1
Documennne la 1
veac de 5
Marea unire, 1
unire, Editura 1
Române, 2005,pp. 1
2005,pp. Ioachim 1
Ioachim este 1
dată mai 2
recentă (sec. 1
(sec. XVI). 1
XVI). Ioachim 1
Ioachim Moga 1
Moga a 1
perioada 1969 1
- 1989. 3
1989. Ioan 1
Ioan 19 1
19 (5): 1
(5): „Iisus 1
„Iisus a 1
ieșit deci 1
deci afară, 1
afară, purtând 1
purtând cununa 1
și haina 2
haina de 2
de purpură. 1
purpură. Ioana 1
și text, 1
text, piesa 1
fost cântată 4
cântată cu 1
instrumente live 1
videoclip live 1
live session. 1
session. Ioana 1
în 1360. 1
1360. Ioana 1
Ioana Crăciunescu 1
Crăciunescu s-a 1
remarcat înainte 1
de 1989, 3
1989, ca 1
ca poetă 1
și cinema. 1
cinema. Ioana 1
Ioana Creangă 1
Creangă scria 1
scria într-un 1
1983 în 1
„ Ioan 1
crescut, de 2
asemenea, numărul 1
numărul armelor 1
noi tactici 1
artilerie. Ioan 1
întărească Inchiziția, 1
Inchiziția, încât 1
aur pentru 3
trimite ambasadori 1
ambasadori la 2
la Papă. 1
Papă. Ioan 1
moștenitorul tronului 2
tronului pe 1
ani. Ioana 1
Ioana Iepureanu, 1
Iepureanu, deși 1
deși criticată 1
rânduri, a 1
se limiteze 1
limiteze la 1
limbaj pueril, 1
pueril, și 1
alocuri să 1
folosească traduceri 1
traduceri neinspirate. 1
neinspirate. Ioana 1
Ioana îl 1
pe Delfin 1
Delfin să 1
de avantajul 3
avantajul obținut 1
accepte să-l 1
să-l conducă 1
la Reims, 2
Reims, pentru 1
fi uns 1
uns rege, 1
rege, după 1
i-au comandat 1
comandat „vocile”. 1
„vocile”. Ioan 1
III-lea făcea 1
ușurință față 1
față problemelor, 1
problemelor, compensându-și 1
compensându-și pe 1
domniei lipsurile 1
lipsurile din 2
din cultură 1
cultură cu 2
cu deprinderile 1
deprinderile dobândite 1
dobândite din 1
din experiențe” 1
experiențe” (António 1
(António de 1
de Castilho, 1
Castilho, Elogio 1
Elogio d'el-rei 1
d'el-rei D. 1
João de 1
de Portugal, 1
Portugal, terceiro, 1
terceiro, do 1
do nome). 1
nome). Ioan 1
prin numirea 2
numirea scribului 1
scribului său 1
personal Toto 1
Toto ca 1
avocat, să 1
controleze mănăstirea 1
mănăstirea lui 1
lui San 3
San Massimo 1
Massimo și 1
averea acesteia, 1
acesteia, însă 1
însă tentativa 1
tentativa a 1
eșuat. Ioan 1
lucru până 1
august 1825, 1
1825, el 1
lucru. Ioan 1
Ioan Anton 1
Anton a 1
perioada 1965 2
1965 - 3
1989. Ioana 1
Ioana Popescu 1
Popescu - 1
- „De 1
Ioan Grigorescu” 1
Grigorescu” (Ed. 1
(Ed. Artprint, 1
Artprint, București, 1
București, 2010), 1
2010), p. 1
p. 43-44. 1
43-44. Ioan 1
Ioan Aurel 2
Aurel Pop 1
Pop consideră 1
poporul și 1
format atât 1
nord cât 2
Dunăre. Ioan 1
Pop, Din 1
Din mainile 1
mainile valahilor 1
valahilor schismatici, 1
schismatici, Editura 1
Editura Litera,2011,p. 1
Litera,2011,p. Ioan 1
politică expansionistă 1
expansionistă în 1
Livonia (acum 1
(acum Estonia, 1
Estonia, Letonia 1
și Lituania), 1
Lituania), care 1
la divergențe 1
divergențe între 2
între frați. 1
frați. Ioan 1
Ioan Baltog 1
Baltog este 1
8 brevete 1
coordonator în 1
10 tehnici, 1
tehnici, aparate 1
sau echipamente 1
echipamente omologate 1
omologate metrologic. 1
metrologic. Ioan 1
Ioan Beceneagă, 1
Beceneagă, care 1
acest obiectiv, 1
obiectiv, și 1
și intelectualul 1
intelectualul Adam 1
Adam Barbu, 1
Barbu, care 1
alcătuit o 1
familiile de 2
sprijineau această 1
această inițiativă. 1
inițiativă. Ioan 1
Ioan Berghia 1
Berghia a 1
ziarelor Cuvântul 1
Cuvântul Poporului 1
și Puiul 1
Puiul Calicului. 1
Calicului. Ioan 1
Botezătorul din 2
apropiere (numită 1
(numită Prodromos, 1
Prodromos, „Înaintemergătorul”, 1
„Înaintemergătorul”, în 1
în greacă), 1
greacă), este 1
alt caz 1
caz neclar. 1
neclar. Ioan 1
Ioan Botezătorul” 2
Botezătorul” din 1
Iași se 2
aseamănă din 1
vedere arhitectonic 1
arhitectonic (plan, 1
(plan, decorație 1
decorație exterioară 1
și împărțire 1
spațiului interior) 1
interior) cu 1
vremea domniei 1
lui Miron 2
Miron Barnovschi 1
Barnovschi ( 1
( Ioan 1
Mureș, în: 1
în: Ars 1
Ars Transsilvaniae 1
Transsilvaniae XII-XIII 1
XII-XIII (2002-2003), 1
(2002-2003), pag. 1
pag. Ioan 1
Botezătorul” în 1
în Drăgușeni, 1
Drăgușeni, și 1
Gheorghe” în 1
în Diocheți). 1
Diocheți). Ioan 1
Botezătorul (sec. 1
(sec. XVIII, 1
XVIII, Epoca 1
Epoca modernă) 1
modernă) și 1
și Cetatea 1
Cetatea Firtos 1
Firtos (sec. 1
(sec. XV, 1
XV, Epoca 1
Epoca medievală). 1
medievală). Ioan 1
Ioan Botezătorul" 1
Botezătorul" - 1
situată lângă 5
„Sf. Ioan 2
Ioan C. 1
C. Bogdan 1
anii 1849-1850 1
1849-1850 repară 1
repară biserica 1
cheltuiala sa 1
hram „Sf. 1
Nou a 3
dreptul tabloului 1
tabloului votiv 1
votiv un 1
un baldachin 2
baldachin de 1
piatră. Ioan 1
Ioan Chelaru 1
Chelaru s-a 1
februarie 1953 2
1953 într-o 1
familie romano-catolică 1
localitatea Pildești, 1
Pildești, județul 1
Neamț. Ioan 1
Ioan Ciordaș 1
Ciordaș funcționează 1
funcționează Muzeul 1
municipiului Beiuș. 1
Beiuș. Ioan 1
Ioan COSTIN, 1
COSTIN, paroh 1
paroh gr.cat. 1
gr.cat. din 1
Mare, este 1
autorul primului 1
primului "Manual 1
de stupărit" 1
stupărit" în 1
Transilvania, carte 1
figuri, tipărită 1
tipărită la 1
la Gherla 2
Gherla la 1
la imprimeria 1
imprimeria "Aurora" 1
"Aurora" în 1
1886. Ioan 1
Cuza apare 1
în portretul 2
lui Mișu 2
Popp în 1
de paradă, 1
paradă, lentă 1
lentă și 1
și mantie, 1
mantie, cu 1
multe decorații. 1
decorații. Ioan 1
Ioan Dăian 1
Dăian a 1
profesat ca 1
funcționar public. 1
public. Ioan 1
de Rila 1
Rila este 1
considerat sfântul 1
sfântul patron 1
poporului bulgar, 1
bulgar, fiind 1
fiind venerat 1
venerat pe 1
largă atât 1
în ​​țara 1
​​țara sa 1
natală, cât 1
în diaspora 2
diaspora bulgară 1
bulgară din 1
străinătate. Ioan 1
din Hampstead, 1
Hampstead, Londra, 1
său. Ioan 1
din Siret, 2
Siret, nu 1
găsite legături 1
legături ale 1
cu Siretul, 1
Siretul, pe 1
când Sas 1
Sas Voievod 1
Voievod este 1
mereu menționat 1
toponimia și 1
și monumentele 1
monumentele Siretului. 1
Siretului. Ioan 1
din Vaslui", 1
Vaslui", în 1
în "Cronica 1
"Cronica Hușilor" 1
Hușilor" (CH), 1
(CH), martie 1
aprilie 1948, 1
1948, p. 1
p. 19-34. 1
19-34. Ioan 1
Fernbach s-a 1
1951, în 1
Timișoara, în 1
strada Războieni 1
Războieni nr. 1
nr. Ioan 2
Ioan Folea 1
Folea a 1
ordinul Coroana 1
de comandor 1
comandor și 1
ofițer. Ioan 1
Ioan Ghica, 1
Ghica, intrând 1
în vorbă 1
cu Coletti 1
Coletti și 1
și aflând 1
este român, 1
român, i-a 1
spus „și 1
„și eu 1
eu sburescu 1
sburescu armânește” 1
armânește” („și 1
(„și eu 1
eu vorbesc 1
vorbesc aromânește”). 1
aromânește”). Ioan 1
Aur „pentru 1
merite deosebite 3
în păstrarea 2
păstrarea dreptei 1
dreptei credințe 1
promovarea culturii 1
culturii creștine”, 1
creștine”, acordată 1
de PF 1
PF Sa 1
Sa PF 1
PF Daniel, 1
Daniel, Patriarhul 1
Patriarhul României, 1
României, 2 1
2015. Ioan 1
Aur - 1
- Zlataust” 1
Zlataust” a 1
numele uliței 1
uliței din 1
apropiere. Ioan 1
Ioan Iacob, 1
Iacob, situată 1
in inima 1
inima pădurii, 1
pădurii, la 1
de drumul 6
drumul european 3
european E60. 1
E60. Ioanid, 1
Ioanid, care 1
folosește dicționarul 1
dicționarul lui 1
Scarlat D. 1
D. Vizantie, 1
Vizantie, lingvistul 1
lingvistul grec 1
Istanbul, arată 1
arată apoi 2
termenul vizează 1
vizează și 1
constitutive ale 2
ale ființei; 1
ființei; de 1
proveni cel 1
doilea sens 1
cuvântului οὐσία: 1
οὐσία: avere, 1
avere, stare. 1
stare. Ioaniți 1
Ioaniți (în 1
(în sec. 1
sec. Ioanițiu, 1
Ioanițiu, gen. 1
gen. de 1
armată adjutant 1
adjutant Iosif 1
Iosif Iacobici 1
Iacobici a 1
Major și 1
operațiuni. Ioan 1
Ioan Jianu 1
Jianu (1880, 1
(1880, Pitești 1
Pitești – 1
– m. 1
m. 1972, 1
1972, București) 1
medic român. 1
român. Ioan 1
Ioan Lăcustă, 1
Lăcustă, De 1
o Unire 1
Unire la 1
la alta: 1
alta: memorie 1
sau memorialiști 1
memorialiști ; 1
; 1859 1
1859 - 1
- 1918. 1
1918. Ioan 1
Ioan Lazăr, 1
Lazăr, "Autori 1
"Autori și 1
și cărți", 1
cărți", în 1
revista "Ateneu", 1
"Ateneu", 34, 1
34, nr. 1
Ioan Marin 1
Marin Mălinaș, 1
Mălinaș, La 1
La umbra 1
umbra Sarmizegetusei 1
Sarmizegetusei Romane, 1
Romane, Basilica 1
Basilica din 1
din Densuș, 1
Densuș, p. 1
p. 149. 2
149. Ioan 1
Ioan M. 2
M. Bota, 1
Bota, Istoria 1
Istoria Bisericii 2
Bisericii universale 1
universale și 1
Bisericii românești 1
noastre, p. 1
p. 342 1
342 În 1
În clandestinitate, 1
clandestinitate, a 1
hirotonit un 1
preoți greco-catolici 1
greco-catolici români. 1
români. Ioan 1
M. Bujoreanu 1
Bujoreanu a 1
activitate literară. 2
literară. Ioan 1
Ioan Moldoveanu, 1
Moldoveanu, „Din 1
„Din legăturile 1
legăturile românilor 1
românilor cu 1
cu Muntele 2
Muntele Athos. 1
Athos. Ioan 1
Ioan Oprea, 3
Oprea, Carmen-Gabriela 3
Carmen-Gabriela Pamfil, 3
Pamfil, Rodica 3
Rodica Radu, 3
Radu, Victoria 3
Victoria Zăstroiu 1
Zăstroiu (2007), 1
(2007), Noul 1
Noul dicționar 5
dicționar universal 5
limbii române. 1
române. Ioan 1
Ioan Popovici, 1
Popovici, Pe 1
Pe urmele 1
urmele marilor 1
marilor exploratori, 1
exploratori, București, 1
Ed. Ioan 1
Ioan Pop, 2
Pop, primul 1
primul prefect 3
prefect român 2
județului Alba. 1
Alba. Ioan 2
Ioan P. 2
P. Teodorescu 1
comandă în 3
de- Ioan 1
Ioan Pușcaș 1
Pușcaș este 1
primul Cetățean 1
orașului Șimleul 1
Șimleul Silvaniei, 1
Silvaniei, pe 1
lumea. Ioan 1
Ioan Rațiu, 1
Rațiu, timp 1
care Simion 1
Simion Poruțiu 1
Poruțiu a 1
cutreierat comunele 1
comunele românești 1
orașului pentru 4
mobiliza oameni 1
acțiunile violente 1
violente vor 1
continua. Ioan 1
Ioan Rus 2
Rus este 1
prezent decanul 1
decanul Baroului 1
Baroului de 1
de Avocați 1
Avocați Alba. 1
Ioan Sabin 1
Sabin Pop 1
inițiat 9 1
9 propuneri 1
3 au 2
legi. Ioan 1
s-a intitulat 3
intitulat țar 1
țar al 2
al bulgarilor 1
bulgarilor și 1
al grecilor. 1
grecilor. Ioan 1
Ioan Sava, 1
Sava, locotenent, 1
locotenent, pilot, 1
pilot, pioner 1
pioner al 1
aviației experimentale 1
experimentale române 1
interbelică (n. 1
(n. Ioan 1
Ioan Scurtu, 2
Scurtu, Ion 1
Ion Alexandrescu, 1
Alexandrescu, Ion 1
Ion Bulei, 1
Bulei, Ion 1
Ion Mamina, 2
Mamina, Enciclopedia 1
Enciclopedia de 1
României, Editura 1
p. 622. 1
622. Ioan 1
și-a rezumat 1
rezumat influența 1
sa politică 4
în Castilia, 1
Castilia, susținând 1
susținând opoziția 1
opoziția aristocratică 1
aristocratică a 1
Juan Pacheco. 1
Pacheco. Ioan 1
Ioan Sima 1
Sima tălmăcește 1
tălmăcește natura 1
natura în 2
aceeași sensibilitate 1
și rafinament, 1
rafinament, cu 1
au tălmăcit-o 1
tălmăcit-o marii 1
marii creatori 1
ai artei 1
artei universale. 1
universale. Ioan 1
Ioan Stănilă 1
Stănilă purta 1
purta părul 1
și umbla 1
umbla mai 1
în opinci, 1
opinci, având 1
având obiceiul 1
vorbi încet, 1
încet, fiind 1
fiind obișnuit 1
obișnuit așa 1
vânătoare cu 2
tatăl lui. 1
lui. Ioan 1
Ioan Șuluțiu 1
Șuluțiu s-a 1
sensul dezvoltării 1
dezvoltării întreprinderilor 1
întreprinderilor românești 1
Transilvania. Ioan 1
Ioan Vescan, 1
Vescan, avocat 1
politic, primul 1
Mureș. Ioan 1
Ioan Vladimir 1
Vladimir de 1
lângă Elbasan, 1
Elbasan, durează 1
ora 21 1
21 până 1
la 3. 1
3. Koti 1
Koti 2006, 1
2006, para. 1
para. Ioaș 1
Ioaș a 1
murit asasinat 2
către slugile 1
slugile sale 1
sale Iozacar, 1
Iozacar, fiul 1
lui Șimeat 1
Șimeat și 1
și Iozabad, 1
Iozabad, fiul 1
lui Șomer 1
Șomer la 1
la Milo, 1
Milo, spre 1
spre Sela. 1
Sela. Iobagii 1
Iobagii care 1
care vânau 2
vânau trebuia 1
din vânat 1
vânat stăpânului 1
stăpânului domneiului. 1
domneiului. Iobagii 1
Iobagii cetăților 1
cetăților vor 1
fi lăsați 1
în libertățile 1
libertățile statornicite 1
statornicite de 1
de sfântul 2
sfântul rege. 1
rege. Iodul-125 1
Iodul-125 poate 1
în scanarea/imagistica 1
scanarea/imagistica tiroidei, 1
tiroidei, dar 1
dar iodul-123 1
iodul-123 este 1
este preferat 1
preferat în 1
scop, datorită 1
bune pătrunderi 1
pătrunderi a 1
a radiațiilor 1
radiațiilor și 1
unui timp 2
de înjumătățit 1
înjumătățit mai 1
scurt (13 1
(13 ore). 1
ore). Iona, 1
Iona, fiul 1
lui Amitai, 1
Amitai, din 1
î.Hr., se 1
fi îngropat 2
îngropat aici, 1
Regele Asarhadon 1
Asarhadon a 1
palat. Ion 1
Ion Aramă 2
Aramă a 1
prolifici scriitori 2
scriitori militari 1
trecut. Ion 1
Aramă merge 1
la țintă 2
țintă - 1
la inima 2
inima cititorului 1
cititorului - 1
o sinceritate 1
sinceritate dezarmantă. 1
dezarmantă. Ion 1
Ion Ariton 1
Ariton a 1
minorități (sep. 1
(sep. 2010 1
2010 - 1
- mar. 1
mar. Ionathan 1
Ionathan X. 1
X. Uranus 1
este pseudonimul 2
pseudonimul de 1
Marcel Avramescu 1
Avramescu (n. 1
(n. Ion 1
Bălu, „Vocația 1
„Vocația fantasticului 1
fantasticului la 1
la Cezar 2
Petrescu”, în 1
Viața românească, 1
românească, anul 1
anul XXIII, 1
XXIII, februarie 1
februarie 1970, 1
1970, p. 3
67. Într-un 1
vol. Ion 2
Ion Butmalai 1
Butmalai nu 1
lista electorală 1
a candidaților 2
candidaților în 1
în deputați 1
deputați a 1
a PLDM. 2
PLDM. Ion 1
Ion Cantacuzino 1
Cantacuzino urmează 1
urmează atât 1
atât studiile 1
liceale (Liceul 1
(Liceul Louis-le-Grand), 1
Louis-le-Grand), cât 1
cele superioare 1
( Ion 3
Ion Ciocanu 1
Ciocanu este 1
Chișinău, Facultatea 1
de Filologie, 1
Filologie, doctor 1
în Filologie 1
Filologie ( 1
Ion Cristoiu 1
Cristoiu - 1
- "15" 1
"15" - 1
- Sergiu 1
Nicolaescu, de 1
la Revoluție 1
Revoluție la 1
la film, 1
în "Jurnalul 1
"Jurnalul Național", 1
Național", 19 1
noiembrie 2006. 4
2006. Ion 1
Ion Croitoru 1
Croitoru a 1
ca jobber 1
jobber în 1
WWF – 1
necunoscut care 2
era pus 1
ring să 1
facă numele 1
numele mari 1
industrie să 1
arate puternici. 1
puternici. Ion 1
Ion Dobreanu, 1
Dobreanu, Aviația 1
Aviația sanitară 1
sanitară în 1
în Aripi 1
nr. Ion 4
Ion Drăgușanul 1
Drăgușanul - 1
- „Dărmănești 1
„Dărmănești (II)”, 1
(II)”, în 1
de Suceava”, 1
Suceava”, anul 1
anul XVI, 2
XVI, nr. 2
Ion Dumitrel 1
Dumitrel (PD-L) 1
(PD-L) a 1
Județean Alba. 1
Alba. Ionel 1
Ionel Diaconescu, 1
Diaconescu, Grigore 1
Grigore Sârbu, 1
Sârbu, Tehnologia 1
Tehnologia prelucrării 1
prelucrării prin 1
prin așchiere. 1
așchiere. Ionel 1
Ionel Jianu 1
Jianu s-a 1
București într-o 1
primare Kaiserliche-Konigliche 1
Kaiserliche-Konigliche Katholische 1
Katholische Volksschule 1
Volksschule în 1
perioada 1911 1
1911 - 1
- 1915, 1
liceului „Matei 1
„Matei Basarab" 1
Basarab" în 1
perioada 1920 1
1920 - 2
- 1924. 1
1924. Ionescu 1
jucat baschet 1
baschet din 1
IV-a pentru 1
pentru Clubul 1
Clubul Cal 1
Cal Stars 1
Stars Nike 1
Nike EYBL 1
EYBL din 1
din Orinda, 1
Orinda, CA. 1
CA. Ionescu-Brăila 1
Ionescu-Brăila a 1
anii 1939 1
1940 România 1
ședințele anuale 1
ale Oficiului 1
Oficiului Internațional 1
de Epizootii 1
Epizootii de 1
Paris. Ionescu, 1
Ionescu, Nonlinear 1
Nonlinear Systems 1
Systems (in 1
(in Romanian), 1
Romanian), Editura 1
Editura Didactica 1
Didactica si 1
si Pedagogica, 1
Pedagogica, 1986. 1
1986. Ionescu-Pallas 1
Ionescu-Pallas a 1
și consultații 1
consultații competente 1
tinerilor experimentatori 1
experimentatori Vlad 1
Vlad și 2
și Nemeș. 1
Nemeș. Ionescu-Pallas 1
Ionescu-Pallas s-a 1
cu Constanța 1
Constanța Potoceanu, 1
Potoceanu, fizician 1
fizician la 2
același institut. 1
institut. Ion 1
Ion Ficior 1
Ficior și-a 1
soție prin 1
intermediul fratelui 2
fratelui acesteia, 2
acesteia, cu 2
care Ficior 1
Ficior era 1
era coleg 1
serviciu. Ion 1
Ion Hîncu 1
Hîncu este 1
primul arheolog 1
arheolog din 1
în științe. 2
științe. Ion 1
Ion Horatiu 1
Horatiu Crișan 1
Crișan emite 1
emite ipoteza, 1
ipoteza, pe 1
altor cercetări, 1
cercetări, că 1
că Ziridava 1
Ziridava lui 1
Ptolemeu ar 1
identificată cu 4
„ Ion 1
Hortopan s-a 1
în com. 1
com. Ionicul 1
Ionicul e 1
ordin specific 1
bibliotecile și 2
și curțile 1
curțile de 3
justiție postrenascentiste. 1
postrenascentiste. Ionii 1
Ionii de 1
de cesiu 1
cesiu sunt, 1
asemenea, grei 1
puțin duri 1
duri decât 1
al ionilor 1
metale alcaline. 1
alcaline. Ion 1
dedicat teatrului 1
teatrului după 1
după 1930. 1
1930. Ion 1
Mamina, Monarhia 1
Monarhia constituțională 1
constituțională în 1
p. 407. 1
407. București: 1
Enciclopedică, 2000. 1
2000. Ion 1
Ion Mareș, 1
Mareș, Muzeul 1
Bucovinei din 2
din Suceava). 1
Suceava). Ion 1
Marin Sadoveanu, 1
Sadoveanu, Sfîrșit 1
Sfîrșit de 1
București, 1966, 2
1966, p. 2
p. XII. 1
XII. Ion 1
Ion Mihalache, 1
Mihalache, articol 1
ziarul Dreptatea, 1
Dreptatea, 20 1
ianuarie 1928, 1
1928, apud. 1
apud. Ion 1
Ion Milu 1
Milu era 1
era printre 3
printre ei. 1
ei. Ion 1
Ion Mitican, 1
Mitican, Din 1
Din Tîrgu 1
Tîrgu Cucului 1
Cucului în 1
Unirii - 2
- itinerar 1
itinerar sentimental 1
sentimental -, 1
-, Editura 1
Editura Tehnopress, 1
Tehnopress, Iași, 2
p. 275. 2
275. N.A. 1
N.A. Bogdan, 1
Bogdan, Orașul 1
Orașul Iași 1
Iași (monografie 1
(monografie istorică 1
și socială), 1
socială), 1913; 1
1913; reeditată 1
de Ed. 1
Ed. Ion 1
Ion Miu 1
Miu ( 1
un țimbalist 1
țimbalist virtuoz, 1
virtuoz, interpret 1
interpret român 1
muzică populară,lăutărească,caffe 1
populară,lăutărească,caffe concert 1
concert și 1
și clasică. 1
clasică. Ion 1
Ion MORARU, 1
MORARU, Târgu 1
Târgu Trotuș, 1
Trotuș, la 1
șase secole 1
atestare documentară, 2
în „Informația 1
„Informația Bacăului”, 1
Bacăului”, 8 1
2008. Ion 1
Ion Năstăsescu 1
Năstăsescu a 1
Islamică Iran 1
Iran precum 1
Statul Israel. 1
Israel. Ion 1
Ion Negoițescu, 1
Negoițescu, Istoria 1
române (1800-1945), 1
(1800-1945), Editura 1
Dacia, Cluj-Napoca, 2
Cluj-Napoca, 2002, 1
275. Ion 1
Ion Nicodim 1
Nicodim a 2
avut titlul 1
de „Cetățean 2
„Cetățean de 2
Municipiului Constanța”. 1
Constanța”. Ion 1
Nistor - 1
"Istoria Bucovinei" 1
Bucovinei" (Ed. 1
(Ed. Humanitas, 1
București, 1991), 1
1991), p. 1
p. 295 1
295 De 1
adaptat și 1
de M.I. 1
M.I. Rapet. 1
Rapet. Ion 1
Ion N. 1
N. Oprea 1
Oprea - 1
- "Hușul 1
"Hușul în 1
vremii - 1
la Melchisedec 1
Melchisedec până 1
noastre – 1
– 1869-2006" 1
1869-2006" (Tipografia 1
(Tipografia Moldova, 1
Moldova, Iași, 1
p. 96 1
96 Ea 1
se împărțea 1
împărțea în 1
"Sf. Ion 1
Ion Olaru 1
Olaru s-a 1
poet, scriind 1
scriind sub 1
pseudonimul I.O. 1
I.O. Suceveanu. 1
Suceveanu. Ion 1
Ion Pena 1
Pena - 1
Un caz 4
caz ciudat 1
ciudat Ziarul 1
Ziarul de 2
de Duminica 1
Duminica - 1
- Constantin 1
Constantin Stan. 1
Stan. Ion 1
Ion Piso 1
Piso ( 1
renumit tenor 1
tenor de 1
talie internationala, 1
internationala, cu 1
turnee internaționale. 1
internaționale. Ion 1
Ion Popovici-Bănățeanu 1
Popovici-Bănățeanu ( 1
un nuvelist 1
nuvelist român 1
și promotor 1
limbii literare 1
literare bănățene. 1
bănățene. Ion 1
Ion Pop, 2
Pop, Poeții 1
Poeții revistei 1
revistei „Echinox”, 1
„Echinox”, Cluj, 1
Cluj, 2009. 1
2009. Ion 1
Ion Renghe 1
Renghe (a 1
sec. Ion 1
Ion Rotaru, 2
Rotaru, O 1
Rotaru, „Petru 1
„Petru Vintilă”, 1
Vintilă”, 1987, 1
p. 696. 1
696. Debutul 1
Debutul publicistic 1
publicistic a 1
cu placheta 1
placheta Cinci 1
Cinci dioptrii. 1
dioptrii. Ion 1
Ion s-a 1
de grăniceri, 3
grăniceri, fiu 1
al sublocotenentului 1
sublocotenentului de 1
clasa 1-a 1
1-a Drăgan 1
Drăgan (Dragu) 1
(Dragu) Iovescu 1
Iovescu (d. 1
(d. după 1
după 1864) 1
1864) în 1
în regimentul 1
graniță bănățean 1
bănățean român 1
român nr. 1
Ion Sburlea 1
Sburlea este 1
fundaș român 1
București, FC 1
FC Național 1
București, Dinamo 1
București. Ion 1
Ion se 2
cu sergentul 1
sergentul McDusky 1
McDusky ( 1
sperie din 1
se ucide 1
greșeală. Ion 1
Ion Tomiță 1
Tomiță Sima 1
Sima a 1
Ion Țurcanu, 1
Țurcanu, Istoria 1
asupra culturii, 1
culturii, Editura 1
Editura Istros, 1
Istros, Brăila, 1
Brăila, 2007 1
2007 Asuprindu-i 1
Asuprindu-i ca 1
domn, tot 1
tot boierii 1
boierii i-au 1
i-au obținut 1
și înlocuirea. 1
înlocuirea. Io 1
Io nu 1
câmp magnetic, 1
magnetic, drept 1
urmare, electronii 1
electronii săi 1
săi călătoresc 1
călătoresc de-a 1
lungul câmpului 1
Jupiter, lovind 1
lovind direct 1
direct atmosfera 1
lui Io. 2
Io. Ionul 1
Ionul de 1
un nutriment 1
nutriment necesar 1
sănătatea umană. 1
umană. Ionul 1
Ionul monovalent 1
monovalent al 1
al borului 1
borului B+ 1
B+ nu 1
forma deoarece 1
deoarece s-ar 1
s-ar consuma 1
consuma o 1
de ionizare 1
ionizare mare, 1
rețea sau 1
sau hidratarea 1
hidratarea ionilor. 1
ionilor. Ionuț 1
Ionuț Mitrofan 1
Mitrofan de 1
Istorie, Filosofie 1
și Teologie. 1
Teologie. Ionut 1
Ionut s-a 1
în Râmnicu 1
Vâlcea. Ionuț 1
Ionuț Strejac 1
Strejac (secretar 1
(secretar al 1
al Nunțiaturii 1
Nunțiaturii Apostolice 1
Apostolice în 1
în Polonia), 2
Polonia), biserica 1
relicvă cu 1
Sfântului Maximilian 1
Maximilian Maria 1
Maria Kolbe. 1
Kolbe. Ion 1
Ion Vărgău 1
Vărgău a 1
Republica Cipru, 1
Cipru, Malaezia 1
Republica Peru. 2
Peru. Ion 1
Ion Vlădicescu 1
Vlădicescu (1831 1
(1831 - 1
- 1895) 1
1895) actor 1
voce plăcută, 1
plăcută, delicat, 1
scenă sever, 1
sever, plin 1
foarte natural, 1
natural, juca 1
mult comedie. 1
comedie. Ioram 1
Ioram a 1
la stomac 2
fost plâns 1
plâns la 1
aceași groapă 1
săi (II 1
(II Cronici 2
Cronici 21:18-20). 1
21:18-20). Iordache 1
Iordache (din 1
limba greaca 1
greaca Ghiorghe) 1
Ghiorghe) Rusetti 1
Rusetti Roznovanu 1
Roznovanu sa 1
sa n. 1
n. in 1
anul 1764 1
1764 si 1
decedat in 1
anul 1836, 3
1836, a 1
fost caimacam 1
caimacam (loctiitor 1
(loctiitor de 1
de domnitor) 1
domnitor) in 1
anul 1807 1
1807 in 1
luna decembrie. 1
decembrie. Iordania 1
Iordania s-a 1
întors pentru 2
pentru playoff-uri 1
playoff-uri și 1
Bulls pe 2
opt împotriva 1
la 67–15 1
67–15 Boston 1
Boston Celtics, 1
Celtics, condusă 1
de Larry 1
Larry Bird. 1
Bird. Iorga" 1
Iorga" - 1
Colectivul pentru 1
pentru vechiul 1
vechiul drept 1
drept românesc. 1
românesc. Iorgu 1
Iorgu Iordan; 1
Iordan; Toponimia 1
Toponimia romînească, 1
romînească, Editura 1
Romîne, București, 1
1963, pag. 1
pag. Iosafat 1
Iosafat s-a 1
mai purtat 1
purtat nici 1
un război, 1
război, până 1
murit (II 1
Cronici 20:22-25). 1
20:22-25). Iosephus 1
Iosephus atestă 1
atestă importanța 2
importanța Antonia: 1
Antonia: „Căci 1
„Căci dacă 1
este Templul 1
Templul stă 1
stă ca 1
cetate deasupra 1
deasupra orașului, 1
orașului, Antonia 1
Antonia a 1
dominat Templul, 1
Templul, iar 1
ocupanții acelui 1
acelui post 1
post erau 1
erau gardienii 1
gardienii tuturor 1
celor trei”. 1
trei”. Iosif” 1
parohial la 1
la Tulcea. 1
Tulcea. Iosif" 1
Iași (1956-1958), 1
(1956-1958), vicar 1
vicar la 1
la Gherăești 1
Gherăești (1958-1959) 1
(1958-1959) și 1
și Barticești 1
Barticești (1959-1966). 1
(1959-1966). Iosif 1
Doboș, paroh 1
paroh și 1
decan onorific, 1
onorific, și 1
primarul municipiului. 1
municipiului. Iosif 1
Iosif era 2
ani. Iosif 1
Iosif examinează 1
examinează mâna 1
mâna rănită 1
rănită a 1
Isus. Iosif 1
Iosif Isakovici 1
Isakovici Badeev 1
Badeev (în 1
(n. Iosif 1
Iosif s-a 1
s-a sculat, 1
sculat, a 1
luat Copilul 1
Copilul și 1
mama Lui 1
Lui și 1
nopții în 1
lui Irod, 1
Irod, ca 1
se împlinească 1
împlinească ceea 1
spus Domnul 1
Domnul prin 1
prin profetul 1
profetul care 1
care zice: 2
zice: „L-am 1
„L-am chemat 1
pe Fiul 1
Fiul Meu 1
Meu din 1
din Egipt“. 1
Egipt“. Iosif 1
Iosif Varga 1
Varga revine 1
Dinamo Pitești, 1
Pitești, dar 1
apoi suspendat 1
suspendat de 2
propriul club 1
pentru șase 3
și Marcel 1
Marcel Pigulea. 1
Pigulea. Iosif, 1
Iosif, Victor 2
Victor – 2
– „Amiază 1
„Amiază bucovineană” 1
bucovineană” la 1
Muzeul Unirii 1
an XXIX, 1
nr. Iosif, 1
– Martiriul 1
Martiriul de 1
la Fântâna 2
Fântâna Albă 1
Albă comemorat 1
la Breazu-Iași, 1
Breazu-Iași, în 1
an XXX, 1
XXX, nr. 1
nr. Iosip 1
Iosip Broz 4
Broz Tito 4
Tito a 3
fost persoana 2
persoana cea 1
din federație, 1
federație, urmat 1
de președinții 1
președinții și 1
și premierii 1
premierii provinciilor 1
provinciilor și 1
ai republicilor, 1
republicilor, și 1
și președinții 1
președinții Partidului 1
Comunist. Iosip 1
119 premii 1
și decorații 2
decorații din 2
state (59 1
(59 de 1
și Iugoslavia). 1
Iugoslavia). Iosip 1
Tito proclamă 1
proclamă statul 1
statul comunist 1
comunist iugoslav 1
iugoslav format 1
șase republici 1
republici (inclusiv 1
(inclusiv Bosnia 1
și Herțegovina) 1
Herțegovina) și 1
și abolirea 2
abolirea monarhiei. 2
monarhiei. Iovan 1
Iovan însă 1
însă ajunge 2
ajunge primul, 1
primul, se 1
se scaldă, 1
scaldă, prinde 1
prinde puteri 1
dată îi 1
mai taie 1
taie hidrei 1
hidrei câte 1
un cap. 1
cap. Iova, 1
Iova, p.xliv-xlv 1
p.xliv-xlv Împreună 1
cu eroul 1
eroul francez 1
Mondial Septime 1
Septime Gorceix, 1
Gorceix, a 1
întocmit Anthologie 1
Anthologie de 1
la littérature 1
littérature roumaine 1
roumaine („O 1
(„O antologie 1
antologie a 1
literaturii române”). 1
române”). Iovian 1
Iovian a 1
după câtva 1
câtva timp. 1
timp. I, 1
I, Paris: 1
Paris: Hachette 1
Hachette 1892, 1
p. 42. 1
42. cu 1
cu băierile 1
băierile pungii 1
pungii larg 1
larg deschise, 1
deschise, ar 1
fi finanțat 1
1832 prima 1
prima reprezentare 1
a dansului 2
dansului pe 1
de vodevil. 1
vodevil. I 1
I Partea 1
Partea II-a: 1
II-a: Membrele; 1
Membrele; Curs 1
Curs IMF 1
IMF București 1
Medicină - 1
- Catedra 1
de anatomie; 1
anatomie; București; 1
București; 1979-1980; 1
1979-1980; p. 1
p. 283 1
283 cât 1
a gleznei 1
gleznei sau 1
sau piciorului, 1
piciorului, precum 1
în incidența 1
incidența oblică 1
oblică pentru 1
pentru articulația 1
articulația talo-calcaneeană. 1
talo-calcaneeană. Ipate 1
Ipate a 1
Marele Fermier. 1
Fermier. IP 1
IP Australia, 1
Australia, Oficiul 1
Oficiul australian 1
australian însărcinat 1
cu înregistrarea 1
înregistrarea mărcilor 1
mărcilor a 1
avertizat companiile 1
companiile australiene. 1
australiene. IPEX 1
IPEX poate, 1
asemenea, primi 1
primi contribuții 1
contribuții de 2
toate parlamentele 1
membre UE, 1
UE, ale 1
țărilor candidate 1
candidate și 1
European. Iphigénie 1
Iphigénie en 1
en Aulide, 1
Aulide, care 1
asigurat poziția 1
poziția Delfinei 1
Delfinei de 1
de patroană 1
a artelor, 2
artelor, Ludovic 1
XV-lea s-a 1
simțit rău. 1
rău. IPhone-urile 1
IPhone-urile 8 1
8 Plus 2
Plus conțin 1
sistemul Apple 1
Apple A11 1
A11 Bionic, 1
Bionic, un 1
procesor hexa-core, 1
hexa-core, despre 1
care compania 2
două nuclee 1
nuclee care 3
decât procesorul 1
procesorul A10 1
A10 al 1
lui iPhone 2
iPhone 7 1
patru nuclee 1
70% modelul 1
anterior. Ipotetic 1
Ipotetic prima 1
în Vad 1
Vad a 1
o sihăstrie 1
sihăstrie construită 1
de (sau 1
(sau în 2
timpul fraților) 1
fraților) Balc 1
Balc și 1
și Drag, 1
Drag, cândva, 1
cândva, pe 1
sfârșitul veacului 2
celui următor. 1
următor. Ipoteza 1
Ipoteza a 1
fost desigur 2
desigur cercetată, 1
cercetată, dar 1
dar adevărul 1
adevărul încă 1
încă stabilit 1
precizie. Ipoteza 1
Ipoteza că 1
că cerebelul 1
cerebelul funcționează, 1
funcționează, în 1
esență, ca 1
de temporizare 1
temporizare a 1
Richard Ivry. 1
Ivry. Ipoteza 1
Ipoteza creației 1
creației colective 1
colective succesive 1
succesive „este 1
„este tot 1
de nefirească, 1
nefirească, cum 1
reversul său, 1
său, adică 1
adică aceea 1
cântec ar 1
fi cutare 1
cutare poet 1
poet popular. 1
popular. Ipoteza 1
Ipoteza de 1
de neregularitate 1
neregularitate privește 1
privește fazele, 1
fazele, dar 1
și modulele 1
modulele H(ω). 1
H(ω). Ipoteza 1
Ipoteza fusese 1
fusese avansată 1
avansată cu 1
modificări lui 1
lui Phoenix. 1
Phoenix. Ipoteza 1
Ipoteza genei 1
genei Rh 1
Rh este 1
candidat puternic, 1
puternic, deoarece 1
deoarece implică 1
implică nu 1
numai răspunsul 1
răspunsul imun 1
imun matern, 1
matern, dar 1
implicat și 1
fi ambidextru, 1
ambidextru, stângaci 1
stângaci sau 1
sau dreptaci. 1
dreptaci. Ipoteza 1
Ipoteza imediată 1
nou coronavirus 1
coronavirus dintr-o 1
sursă animală 1
animală (o 1
(o zoonoză). 1
zoonoză). Ipoteza 1
Ipoteza nu 1
totuși confirmată 1
caracterul materialului 1
materialului arheologic 2
arheologic descoperit. 1
descoperit. Ipoteza 1
Ipoteza originii 1
originii altaice 1
altaice are 1
are relativ 1
relativ puțină 1
puțină trecere, 1
trecere, iar 1
iar înrudirea 1
înrudirea cu 1
limba tamil 1
tamil este 1
multă rezervă. 1
rezervă. Ippolito 1
Ippolito a 1
de malarie 1
malarie la 1
la Itri, 1
Itri, în 1
sudul Lazioului, 1
Lazioului, deși 1
fost otrăvit 2
otrăvit de 2
de Alessandro. 1
Alessandro. Ippolit 1
Ippolit Vladislavski-Padalka 1
Vladislavski-Padalka a 1
condus personal 1
de amenajare. 1
amenajare. I.P.S. 1
I.P.S. Partenie 1
Partenie strigă 1
în gura 4
gura mare: 1
mare: - 1
- Dacă 1
Dacă respingeți 1
respingeți legenda 1
legenda repaosului 1
repaosului duminical, 1
duminical, noi 1
avem ce 1
ce vota 1
vota în 2
în senat. 1
senat. Ipswich 1
Ipswich Town 1
Town FC 1
de 14–1. 1
14–1. Iraclie 1
Iraclie Porumbescu 1
Porumbescu a 1
februarie 1896, 1
ani. Irainienii 1
Irainienii au 1
respect deosebit 2
pentru musafiri, 1
musafiri, tot 1
face gazda, 1
gazda, este 1
a-și mulțumi 1
mulțumi musafirul. 1
musafirul. Irakienii 1
Irakienii au 2
au instigat 1
instigat la 1
revoltă și 2
din Khuzestan. 1
Khuzestan. Irakienii 1
invadat teritoriul 2
teritoriul iranian, 1
iranian, bazându-se 1
superioritatea categorică 1
categorică a 1
a blindatelor 1
blindatelor ca 1
forță principală 1
de șoc, 1
șoc, conform 1
conform doctrinei 2
doctrinei sovietice. 1
sovietice. Iranul 1
va interzice 1
interzice aeriene 1
aeriene aeriene 1
aeriene străine, 1
regiunea Golfului, 1
Golfului, care 1
termenul „Golful 1
„Golful Persic”. 1
Persic”. Iranul 1
captureze cca. 1
cca. I.Rațiu 1
I.Rațiu și 1
pentru canalizare 1
canalizare (după 1
ce moara 1
moara nu 1
mai utilizat 1
utilizat forța 1
forța apei, 1
apei, ci 1
ci motoare 1
motoare cu 1
cu combustibil). 1
combustibil). IRB 1
IRB a 1
16 voturi 1
voturi la 3
favoarea aprobării 1
aprobării recomandării 1
recomandării Rugby 1
Rugby World 1
World Cup 1
Cup Ltd 1
Ltd (RWCL) 1
(RWCL) ca 1
ca Anglia 1
primească organizarea 1
organizarea turneelor. 1
turneelor. Ireland 1
Ireland a 1
căzut inconștient, 1
inconștient, dar 1
supraviețuit, până 1
urmă. Irene 1
1953, lăsându-și 1
lăsându-și moșia 1
moșia nepoatei. 1
nepoatei. Irigarea 1
Irigarea le-a 1
permis egiptenilor 1
egiptenilor de 1
folosi de 4
apele Nilului 1
Nilului pentru 2
de scopuri 1
scopuri și 2
le-a acordat 1
asupra practicilor 2
practicilor agricole. 1
agricole. Irina 1
Irina și 1
petrecut Crăciunul 1
Crăciunul la 1
când Regele 1
Regina Ana 2
Ana le-au 1
avut alături, 1
alături, pentru 1
Crăciun, în 2
cinci fiice 1
fiice http://adevarul. 1
http://adevarul. Irisul 1
Irisul este 1
brun închis. 3
închis. Irisul 1
Irisul păsărilor 1
familie este, 1
culoare întunecată. 1
întunecată. Iritat 1
Iritat de 1
asemenea necinstire 1
necinstire din 1
lui Agamemnon, 1
Agamemnon, Ahile 1
facă dreptate 2
dreptate cu 1
cu sabia, 1
sabia, dar 1
de zeița 1
zeița Atena. 1
Atena. Irlanda 1
Irlanda are 1
are 32 1
de comitate 2
comitate sau 1
sau județe. 1
județe. Irlanda 1
oameni (cam 1
(cam 37.000 1
37.000 de 1
de nord-irlandezi 1
nord-irlandezi s-au 1
oferit voluntari 1
voluntari pentru 2
armata britancă), 1
britancă), cu 1
alimente, producție 1
industrială. Irlanda 1
Nord are 1
o frontieră 3
frontieră terestră 1
de cu 2
Republica Irlanda. 1
Irlanda. Irlanda 1
Irlanda și-a 1
păstrat titlul 2
titlul față 1
precedent, cel 1
de-al 13-lea 1
13-lea triumf 1
triumf în 1
concurs. Irma 1
Irma Allodiatoris 1
Allodiatoris ( 1
o entomologă, 1
entomologă, antropologă 1
antropologă și 1
și bibliografă 1
bibliografă de 1
etnie maghiară. 2
maghiară. Irma 1
Irma Wolpe 1
Wolpe Radenmacher 1
Radenmacher (n. 1
(n. Schoenberg, 1
Schoenberg, ) 1
o pianistă 1
pianistă și 1
și profesoară 1
muzică americană 1
origine româno-evreiască. 1
româno-evreiască. Irod 1
Irod a 1
a extins 2
extins suprafața 1
suprafața muntelui 1
direcții (Extinderea 1
(Extinderea principala 1
principala s-a 1
în directia 1
directia sud 1
mică spre 1
spre vest). 1
vest). Irod 1
Irod s-a 1
fi înlăturat, 1
înlăturat, astfel 1
astfel i-a 1
pe magi 1
magi să 1
se ghideze 1
ghideze după 1
după stea 1
să cerceteze, 1
cerceteze, să 1
afle detalii 1
să-l localizeze 2
localizeze pe 2
pe prunc. 1
prunc. Ironia 1
Ironia constă 1
că exact 1
exact aceste 1
aceste povestiri 1
povestiri nu 1
erau parte 1
din „Nopțile” 1
„Nopțile” în 1
sa arabă, 1
arabă, ci 1
incorporate în 1
traducătorii europeni. 1
europeni. Ironia 1
Ironia poate 1
fi verbală, 1
verbală, dramatică 1
dramatică sau 1
de situație. 2
situație. Ironic, 1
Ironic, „American 1
„American Life” 1
Life” care 1
fost omis. 1
omis. Ironic, 1
Ironic, Gurvernul 1
Gurvernul lui 1
lui Trudeaua 1
Trudeaua a 1
dezvoltat Aeroportul 1
Aeroportul Mirabel 1
Mirabel în 1
Nordul Montreal-ului, 1
Montreal-ului, pentru 1
mânui creșterea 1
internațional și, 1
eventual, să 1
înlocuiască Dorval-ul. 1
Dorval-ul. Ironic, 1
Ironic, piesa 1
lansată comercial 1
Unite, atingând 1
100 doar 1
difuzări radio. 1
radio. Irons 1
Irons face 1
ca Vincent 1
Vincent și 1
și Ramirez 1
Ramirez să 1
extragă membrii 1
echipajului îngroziți 1
îngroziți folosindu-se 1
folosindu-se ca 1
momeală și 1
ucis. I.R.S. 1
I.R.S. a 1
lansat Chronic 1
Chronic Town 1
Town în 1
august, prima 1
prima pe 2
plan american. 1
american. IRSCA 1
IRSCA Gifted 1
Gifted Education 1
Education este 1
inițiatorul și 1
și totodată, 1
totodată, principalul 1
principalul fondator 1
al EDUGATE 1
EDUGATE care 1
astăzi coagulează 1
coagulează eforturile 1
eforturile reprezentaților 1
reprezentaților societății 1
organizații educaționale 1
vârf într-un 1
într-un prim 1
prim program 1
program național 1
" Isaac 1
Isaac a 2
căpătat, mai 1
apoi, titlul 1
titlul cel 2
înalt după 1
după împărat- 1
împărat- Isaac 1
Isaac era 1
reprezentat nud, 1
nud, cu 1
corp atletic, 1
atletic, classic, 1
classic, în 1
stilul sculpturii 2
sculpturii antice 1
antice romane, 1
romane, o 1
manieră diferită, 2
diferită, revoluționară, 1
revoluționară, față 1
moda ascetic-eclesiastică 1
ascetic-eclesiastică a 1
artei medievale. 1
medievale. Isaac 1
Isaac Hayes 1
Hayes a 1
seriale cum 1
fi I'm 1
I'm Gonna 1
Gonna Git 1
Git You 1
You Sucka, 1
Sucka, seria 1
seria televizată 1
televizată The 1
The Rockford 1
Rockford Files 1
Files (1974-1980) 1
(1974-1980) în 1
lui Gandolf 1
Gandolf "Gandy" 1
"Gandy" Fitch. 1
Fitch. Isaac 1
Isaac Newton 1
acum 300 1
unei prisme, 1
prisme, că 1
lumina albă 1
albă este 1
multe fascicule 1
fascicule colorate 1
colorate diferit. 1
diferit. I 1
titlul Onorific 1
Onorific de 1
de CBE 1
CBE în 1
2001. Isabela 1
doilea copil 3
regelui Manuel 1
Manuel I 1
Portugaliei și 2
soții, Maria 1
Maria Infanta 1
Infanta de 1
Castilia și 2
și Aragon. 1
Aragon. Isabela 1
încoronată regină 1
și Norvegiei 2
de Elisabeta. 1
Elisabeta. Isabel 1
Isabel Jewell 1
Jewell a 1
Academia Sf. 1
Sf. Isabella 1
căreia Filip 1
Filip i-a 1
permis să-l 1
ajute în 1
în muncă, 1
muncă, sortând 1
sortând hârtiile 1
hârtiile și 1
și traducând 1
traducând pentru 1
el documente 1
italiană în 3
spaniolă. Isabella 1
Isabella și 3
și Ferdinand 3
Ferdinand au 1
prevederile tratatului 2
tratatului pe 1
ianuarie 1475. 1
1475. Isabelle 1
Isabelle asamblează 2
asamblează cuburile 1
cuburile fără 1
niciun efort, 1
efort, după 1
le dărâmă 1
dărâmă și 1
Sydney, Vaughn 1
și Dixon 1
Dixon pentru 1
plimbare pe 2
plajă. Isabel 1
Isabel Skokan: 1
Skokan: Germania 1
Germania und 1
und Italia. 1
Italia. Isachi, 1
Isachi, Adelina 1
Adelina – 1
– Cine 1
ucis „Zimbru”?, 1
„Zimbru”?, în 1
în „Evenimentul”, 1
„Evenimentul”, Iași, 1
an XVIII, 1
XVIII, nr. 2
nr. I 1
conferit în 1
2004 Medalia 1
Medalia Meritul 1
III-a, Categoria 1
Categoria A 1
A - 1
- „Literatura” 1
„Literatura” „pentru 1
„pentru contribuțiile 1
contribuțiile deosebite 1
țara noastră, 1
noastră, pentru 1
promovarea civilizației 1
civilizației și 1
istoriei românești”. 1
românești”. I 1
înalt, de 1
de „Gheșe 1
„Gheșe Lharampa”. 1
Lharampa”. Isacova 1
Isacova s-a 1
pornit a 1
vale, de 1
de lingă 1
lingă rîul 1
rîul Răut. 1
Răut. I 1
premiul Asociației 1
București, secțiunea 1
secțiunea proză, 1
proză, pentru 1
romanul Ghețarul. 1
Ghețarul. Isaia 1
Isaia a 1
când marea 1
marea putere 1
putere asiriană 1
asiriană a 1
la culmea 1
culmea sa 1
prin anul 4
anul 722 1
722 î.Cr., 1
î.Cr., anul 1
anul prăbușirii 1
prăbușirii regatului 1
nord. I 1
țara. I 1
franceze după 1
refuzat, preferând 1
în Algeria. 1
Algeria. I 1
ocazie perfectă 1
perfectă „să 1
„să vadă 1
vadă Universul”. 1
Universul”. I 1
Anglia doar 1
pe cal, 2
cal, în 1
1798. I 1
reia funcția 1
al Towa 1
Towa Trading 1
Trading în 1
numele companiei 1
în Toho-Towa 1
Toho-Towa în 1
1951. I 1
plumb topit, 1
topit, dar, 1
în cazan, 1
cazan, lichidul 1
lichidul s-a 1
răcit brusc. 1
brusc. I 1
nici membru 1
partid, nici 1
nici angajat 1
la Agerpres. 1
Agerpres. I 1
retras pensia, 1
pensia, dreptul 1
pregăti sportivi 1
sportivi sau 1
chiar dreptul 1
de stadionul 1
stadionul construit 1
cinstea triumfului 1
triumfului său. 1
său. ISBN 1
ISBN 0-06-092331-8 1
0-06-092331-8 p. 1
p. 403 1
403 Un 1
Un alt 93
alt aspect 2
aspect este 1
succesiunea anotimpurilor, 1
anotimpurilor, din 1
din primăvară 5
primăvară în 3
în iarnă. 1
iarnă. ISBN 1
ISBN 0-39565-237-5 1
0-39565-237-5 Întreaga 1
Întreaga flotă 1
flotă persană 1
persană (în 1
de corăbii) 1
corăbii) ancorase 1
ancorase în 1
golful de 1
la Maraton 2
Maraton - 1
circa 42 1
42 km 1
Atena. ISBN 1
ISBN 4-08-873310-X 1
4-08-873310-X Spiritul 1
Spiritul se 1
poate mișca 2
mișca liber 1
liber dacă 1
dacă lanțul 1
lanțul a 1
fost rupt, 1
rupt, dar 1
ca lanțul 1
lanțul să 1
înceapă a 1
se coroda. 1
coroda. ISBN 1
ISBN 90-04-12708-9 1
90-04-12708-9 posibil 1
posibil scris 1
II-lea. ISBN 1
ISBN 973-31-0242-3 1
973-31-0242-3 Ștefan 1
Ștefan Ghidoveanu 2
Ghidoveanu și 2
Alexandru Mironov 2
Mironov - 2
- ISBN 1
ISBN 980-6050-50-8 1
980-6050-50-8 Multe 1
Multe picturi 3
secolului XIX-lea 2
XIX-lea sunt 1
sunt reprezentări 1
unor momente 2
momente cheie 1
istoria Venezuelei, 1
Venezuelei, fapte 1
fapte eroice 1
eroice și 1
și alegoria 1
alegoria națiunii. 1
națiunii. Isboșet 1
Isboșet (în 1
(în ebraică: 2
ebraică: Ishboshet 1
Ishboshet - 1
- איש 1
איש בושת‎), 1
בושת‎), numit 1
și Eshbaal, 1
Eshbaal, Ashbaal 1
Ashbaal sau 1
sau Isbaal, 1
Isbaal, este 1
Biblie. ISDB-T 1
ISDB-T permite 1
permite SFN 1
SFN (Single 1
(Single frequency 1
frequency Network 1
Network – 1
– Rețea 1
Rețea Bazată 1
pe Isofrecvență), 1
Isofrecvență), dar 1
și clasica 1
clasica rețea 1
rețea formată 1
multe frecvențe. 1
frecvențe. I 1
acordă Premiul 1
pentru poezie 1
poezie pe 1
pe 1927. 1
1927. I 1
se anulează 1
anulează dreptul 1
de pensie, 2
pensie, îi 1
sunt sechestrate 1
sechestrate bunurile 1
imobile, iar 1
iar soției 1
sale, Lidia 1
Lidia Siminel, 1
Siminel, fostă 1
fostă doamnă 1
onoare la 2
Palatul Regal, 1
Regal, i 1
impune domiciliu 1
domiciliu obligatoriu. 1
obligatoriu. I 1
atribuie o 2
gravură rară, 1
rară, Moartea 1
Moartea lui 6
lui Dido. 1
Dido. I 1
atribuie romanul 1
romanul epistolar 1
epistolar în 1
versuri Livre 1
Livre dou 1
dou voir 1
voir (c. 1
(c. 1362–65; 1
1362–65; "Cartea 1
"Cartea adevărată"). 1
adevărată"). I 1
drama biblică 1
biblică Thysia 1
Thysia tou 1
tou Avraam 1
Avraam („Sacrificiul 1
(„Sacrificiul lui 1
lui Avram”). 1
Avram”). I. 1
I. Sec. 1
Sec. XV 1
- mijlocul 2
sec. I 1
decernează premiul 2
premiul Aetna-Taormina 1
Aetna-Taormina în 1
Italia. I 1
decernează Premiul 1
de Excelență 2
Excelență al 1
Moldova pe 3
2000. I 1
întâmplă, desigur, 1
desigur, ca 1
ca după 1
dat cuvântul 1
cuvântul să-și 1
schimbe părerea; 1
părerea; și 1
dovedește neîntrecut 1
neîntrecut de 1
abil în 1
în forțarea 1
forțarea textelor 1
textelor pentru 1
să împace 4
împace făgăduințele 1
făgăduințele cu 1
cu dorințele. 1
dorințele. I 1
se recunosc 1
recunosc calitățile 1
calitățile de 1
de excepțional 1
excepțional liant 1
liant între 1
între atac 1
și apărare, 1
apărare, de 1
de tactician 1
tactician (aproape) 1
(aproape) desăvârșit. 1
desăvârșit. I 1
recunoștea să 1
respecte instituția 1
instituția imperială 1
pentru supușii 1
supușii săi. 1
săi. ISFDB 1
ISFDB este 1
efort pe 1
voluntariat bazat 1
pe contribuții 1
contribuții wiki 1
wiki de 1
editare și 1
utilizare. Ishii 1
Ishii a 1
ordonat tuturor 1
tuturor subordonaților 1
subordonaților săi 1
săi ca, 1
ca, la 3
patrie să 1
public. Ishtar 1
Ishtar (născută 1
(născută Esther 1
Esther (Eti) 1
(Eti) Zach, 1
Zach, la 1
noiembrie 1968) 1
1968) este 1
cântăreață israeliană 1
israeliană de 1
interpretează melodii 1
în arabă, 1
arabă, ebraică, 1
ebraică, bulgară, 1
bulgară, franceză, 1
franceză, spaniolă 2
engleză. Își 1
Își adună 1
adună forțele 1
spre Poartă 1
Poartă împreună 1
cu Roh. 1
Roh. Își 1
Își angajase 1
angajase o 1
o menajeră, 1
menajeră, Louise 1
Louise Delavau, 1
Delavau, cu 1
avusese și 1
relații intime. 1
intime. Își 1
Își are 1
în Vila 1
Vila Calvia. 1
Calvia. Își 1
Își artă 1
artă slăbiciunea 1
slăbiciunea pentru 1
pentru Luli 1
Luli favorizându-le 1
favorizându-le pe 1
pe toate. 1
toate. Își 1
Își asamblează 1
asamblează singur 1
singur naiurile, 1
naiurile, din 1
de bambus, 1
bambus, și 1
le acordează 1
acordează cu 2
albine introdusă 1
în tuburi. 2
tuburi. I 1
biserica cea 1
nouă al 1
cărei ctitor 1
ctitor este. 1
este. Își 1
Își construiesc 1
construiesc cuibul 1
de semiglob, 1
semiglob, cu 1
îl așează 1
așează pe 1
sau aproape 2
acesta. Își 1
Își continuă 2
literară scriind 1
scriind și 1
și publicând 1
publicând nuvele. 1
nuvele. Își 1
continuă însă, 1
însă, cariera 1
compozitor. Își 1
Își croiesc 1
croiesc drum 1
prin țară 1
noaptea rămân 1
un han 1
han ca 1
presupusă familie. 1
familie. Își 1
Își dădeau 1
dădeau cu 1
cu roșu 2
pe buze 1
buze și 1
pe unghii, 1
unghii, își 1
își depilau 1
depilau sprâncenele 1
sprâncenele și, 1
și, asemenea 1
asemenea războinicilor, 1
războinicilor, își 1
își înnegreau 1
înnegreau dinții 1
dinții după 1
se căsătoreau. 1
căsătoreau. Își 1
Își dă 2
după desfigurarea 1
desfigurarea feței 1
feței sale 1
luat legătura 3
cu Life 1
Life Extension. 1
Extension. Își 1
faptele eroice 1
eroice ale 1
Jack i-au 1
copii să-l 1
să-l idolatrizeze. 1
idolatrizeze. Își 1
Își dedică, 1
dedică, de 1
vieții răspândirii 2
răspândirii științei 1
științei de 1
lumea țărănimii. 1
țărănimii. Isidor 1
Isidor a 1
fost episcop, 1
episcop, iar 1
iar sursele 2
sursele pe 1
le-a consultat, 1
consultat, evaluate 1
la 154, 1
154, au 1
exclusivitate latine, 1
latine, atât 1
atât autori 1
autori păgâni 1
păgâni ( 1
( Isidor 1
Isidor Mocanu, 1
Mocanu, pr. 1
pr. paroh 2
Petru Sescu 1
Sescu și 1
pr. vicar 1
vicar Marcelin 1
Marcelin Blaj, 1
Blaj, precum 1
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Isidor s-a 1
ca teolog, 1
teolog, influențând 1
influențând prin 1
prin opera 1
sa dogmatica 1
dogmatica și 1
morala întregului 1
întregului Ev 1
Ev Mediu. 1
Mediu. Își 1
Își face 2
debutul artistic 1
1994 în 1
emisiunea „ȘCOALA 1
„ȘCOALA VEDETELOR” 1
VEDETELOR” (TVR), 1
(TVR), sub 1
directa îndrumare 1
îndrumare a 1
Titus Munteanu, 1
Munteanu, moment 1
compozitor, orchestrator 1
orchestrator muzical, 1
muzical, interpret 1
interpret și 1
și tour 1
tour manager. 1
manager. Își 1
face veniturile 1
veniturile prin 1
activități infracționale, 1
infracționale, inclusiv 1
inclusiv distribuirea 1
distribuirea de 1
cocaină crack 1
crack și 1
și contrabanda 1
contrabanda cu 2
închisoare. Își 1
Își formează 1
formează abilități 1
citire rapidă 1
rapidă care 1
vor permite 1
devoreze efectiv 1
efectiv numeroase 1
numeroase volume 2
literatură criminologică. 1
criminologică. Își 1
Își găsește 1
găsește locul 1
în zapise 1
zapise și 2
și hrisoave 1
hrisoave începând 1
XVI-lea. Își 1
Își ia 2
ia diploma 2
1889. Își 1
ia numele 1
orașul Hoorn 1
Hoorn din 1
Jos. I 1
II, Timișoara, 1
Timișoara, Ed. 1
Ed. Își 1
Își îmbogățește 1
îmbogățește apele 1
ajutorul mai 2
multor pâraie, 1
pâraie, venite 1
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stâng și 4
drept. Își 1
Își împarte 1
împarte strămoșii 1
strămoșii cu 1
cu Scottish, 1
Scottish, Cairn 1
Cairn și 1
și Dandie 1
Dandie Dinmont 1
Dinmont terrierii. 1
terrierii. Își 1
Își începe 1
didactică la 1
întâi fiind 1
fiind profesor 2
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normală de 4
de institutori 1
institutori din 1
capitală, și, 1
desființarea acesteia, 1
acesteia, ocupând 1
ocupând postul 1
liceul „Matei 1
„Matei Basarab". 1
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iubește mult 1
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prea supărat 1
pe Băiețel, 1
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când Băiețelul 1
Băiețelul este 1
este distras 2
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de Mini 1
Mini și 1
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pentru Boris. 1
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Kumeu și 1
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Trusts Arena. 1
Arena. Își 1
pe Stade 2
Stade Omnisport 1
Omnisport de 1
de Garoua. 1
Garoua. Își 1
stadionul Dinamo, 1
Dinamo, stadion 1
locuri. Își 1
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luaseră oamenii 1
oamenii lumea 1
și rătăceau 1
rătăceau pe 1
pe drumuri…” 1
drumuri…” Conducătorii 1
Conducătorii răscoalei 1
la Domnești 1
Domnești unde 1
fost crunt 1
crunt bătuți 1
ce ofițerii 1
ofițerii strigau 1
strigau ”Dați-i 1
”Dați-i pământ, 1
pământ, dați-i 1
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6 boi”. 1
boi”. Își 1
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timpului "dormind 1
"dormind în 1
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front", ca 1
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geriști. Își 1
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pământ, cercetând 1
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restul zilelor 1
zilelor în 1
în nebunie 1
să fumeze 1
fumeze opiu 1
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Florida, unde 1
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Își pierde 1
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tatăl pe 2
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povestește amintirile, 1
amintirile, scrise 1
scrise după 2
pentru caracterizarea 1
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celorlalte personaje. 2
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nuvelele Saime 1
Saime și 1
și Muhsin 1
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soarelui când 1
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rotile. Își 1
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în litere, 1
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teza Balcanismul 1
Balcanismul în 1
română pînă 1
XIX-lea. ; 1
; își 1
perioadă teza 1
științe istorice. 1
istorice. Își 1
1939, cu 2
mențiunea “Excepțional 1
“Excepțional - 1
cum laude”, 1
laude”, nota 1
nota 10. 3
10. Își 1
Își trage 1
trage obârșia 1
obârșia din 1
din papaveracee, 1
papaveracee, de 1
lipsa laticiferilor, 1
laticiferilor, zigomorfia 1
zigomorfia florilor 1
florilor și 3
de stamine. 1
stamine. Își 1
Își va 1
dedica restul 1
răspândirii Artei 1
Artei sale 1
sale vizitând 1
vizitând principalele 1
principalele curți 1
curți regale 1
curtea papală. 1
papală. Își 1
Își vede 1
vede de 2
lucru, căci 1
căci iubitor 1
iubitor mai 1
singurătate rar 1
rar s-a 1
s-a văzut. 1
văzut. Își 1
Își vopsește 1
vopsește fața 1
îmbracă ca 2
bătrână negustoreasă. 1
negustoreasă. Iskărul 1
Iskărul este 1
singurul râu 1
râu care 1
sudul Bulgariei 1
trece Balcanii, 1
Balcanii, vărsându-se 1
vărsându-se în 1
în Dunăre. 1
Dunăre. Islamofobia, 1
Islamofobia, ca 1
ca fenomen 1
fenomen ce 1
prin violență, 1
violență, ostilitate 1
ostilitate sau 1
sau discriminare 1
discriminare față 1
de musulmani, 1
musulmani, a 1
XXI. Islamul 1
Islamul este 1
întâlnită dintre 1
acestea, reprezentând 1
aproximativ 5% 2
populația țării 2
țării engleze. 1
engleze. Islamul 1
Islamul respinge 1
respinge frumusețea 1
frumusețea dusă 1
la extreme, 1
extreme, excesele 1
în înfrumusețare, 1
înfrumusețare, ceea 1
implică modificarea 1
modificarea caracteristicilor 1
caracteristicilor fizice 1
care Allah 1
pe om. 1
om. Islamul 1
Islamul și 1
civilizația sa. 1
sa. Island" 1
Island" a 1
premiul Nebula 1
Nebula pentru 1
bună nuvelă". 1
nuvelă". Islandezii 1
Islandezii emiteau 1
emiteau 6.29 1
6.29 tone 1
ca echivalent 1
gaze de 2
seră pe 1
locuitor. Island 1
Records ar 1
ca Drake 1
Drake să 1
albumului "Bryter 1
"Bryter Layter", 1
Layter", dar 1
dar Drake, 1
Drake, care 1
această oră 1
oră fuma 1
fuma cantități 1
de hașiș 1
hașiș Kirby, 1
Kirby, Robert. 1
Robert. Island 1
Island se 1
locul 27 1
27 conform 1
conform Indicelui 1
Indicelui Libertății 1
Libertății Economice 1
Economice pe 1
pe 2012, 1
2012, mai 1
anii anteriori 1
anteriori dar 1
încă între 1
lume. I. 1
I. Slavici, 1
Slavici, Mara, 1
Mara, în 1
în Vatra, 1
Vatra, anul 1
nr. Isle 1
Isle Royale 1
Royale este 1
mai nordică 3
comitatului. Ismaeliții, 1
Ismaeliții, sau 1
sau șiiții 1
șiiții septimani 1
septimani („cu 1
(„cu șapte 1
șapte imami”), 1
imami”), sunt 1
deseori considerați 1
considerați a 2
fi extremiști. 1
extremiști. Ismailciuc 1
Ismailciuc și 1
și Alexe, 1
Alexe, campioni 1
campioni olimpici 1
olimpici și 1
europeni, au 1
de campioni 1
campioni ai 1
lumii din 2
istoria canoei 1
canoei românești. 1
românești. Ismā’īl 1
Ismā’īl este 1
este îngerul 2
îngerul despre 1
pe Ğabra’īl, 1
Ğabra’īl, în 1
ultima vizită 1
la profet, 1
profet, când 1
moarte. ISM 1
ISM a 1
respins acest 1
document pe 1
pe motivele 1
motivele că 1
cu declarațiilor 1
declarațiilor martorilor 1
oculari, activiști 1
activiști ai 1
ai ISM, 1
ISM, iar 1
iar investigația 1
investigația nu 1
efectuată într-un 1
mod transparent, 1
transparent, cum 1
se afirmase 1
afirmase inițial 1
inițial http://palestinechronicle. 1
http://palestinechronicle. Isolda 1
Isolda îl 1
îl ascunde 2
ascunde pe 1
pe Tristan 1
Tristan de 1
ei, regele 1
regele Donnchadh. 1
Donnchadh. ISPhS 1
ISPhS (International 1
(International Society 1
of Phonetic 1
Phonetic Sciences) 1
Sciences) este 1
Societatea Internațională 1
Științelor Fonetice. 1
Fonetice. Israelian 1
Israelian (Banki), 1
(Banki), iar 1
sale versuri 1
versuri le-a 1
în organul 2
organul Partidului 2
Partidului Comunist, 4
Comunist, „Kol 1
„Kol Haam” 1
Haam” („Vocea 1
(„Vocea poporului”). 1
poporului”). Israel 1
Israel Marcus, 1
Marcus, Oameni 1
de omenie 1
omenie în 1
de neomenie, 1
neomenie, Editura 1
1996, p. 3
188. Jean 1
Jean Ancel, 1
Ancel, Contribuții 1
istoria României: 1
României: problema 1
problema evreiască, 1
evreiască, vol. 1
vol. Israel 1
Israel se 1
în ambiguitate 1
ambiguitate strategică, 1
strategică, spunând 1
care „introduce” 1
„introduce” arme 1
arme nucleare 2
nucleare în 2
regiune, dar 1
dar refuzând 1
confirme sau 1
refuze altfel 1
nucleare. Israelul 1
fabricat o 1
copie (fără 1
(fără licență) 1
licență) denumită 1
denumită Nr. 1
Nr. Israelul 1
respins categoric 1
categoric rezoluția, 1
rezoluția, Ministerul 1
Externe anunțând 1
anunțând că 4
„Nu va 1
va submina 1
submina statutul 1
statutul Ierusalimului 1
de capitală 2
Israelului suveran 1
a unicului 1
unicului oraș 1
oraș care 1
niciodată rupt 1
multe părți”. 1
părți”. Israelul 1
Israelul așteaptă 1
așteaptă intervenția 1
favoarea poporului 1
poporului său 2
și nimicirea 1
nimicirea dușmanilor. 1
dușmanilor. ISSN 1
ISSN 1406-0957 1
1406-0957 Numele 1
Numele „Ninsi'anna” 1
„Ninsi'anna” se 1
prin „doamnă 1
„doamnă divină, 1
divină, iluminarea 1
iluminarea cerului”, 1
cerului”, care 1
la Venus 1
Venus drept 1
mai strălucitoare 3
strălucitoare „stea”. 1
„stea”. Istikhara 1
Istikhara înseamnă 1
lui Allah 1
Allah atunci 1
te afli 1
afli între 1
două decizii 1
decizii conflictuale. 1
conflictuale. Istoria 1
Istoria acestei 2
familii este 2
oarecum deosebită, 1
deosebită, și 1
și amplu 1
amplu povestită 1
povestită în 1
lui Marcello 1
Marcello Morante, 1
Morante, intitulate 1
intitulate Maledetta 1
Maledetta Benedetta. 1
Benedetta. Istoria 1
perioade. Istoria 1
Istoria alimentației 1
alimentației ne 1
arată modul 2
care evoluția 1
evoluția tehnicilor 1
și producere 1
hranei a 1
influențat întreg 1
întreg parcursul 1
parcursul civilizației. 1
civilizației. Istoria 1
Istoria ansamblului 1
ansamblului este 1
marcată și 1
de constituirea 1
unei preocupări 1
preocupări specifice 1
specifice formației, 1
formației, prin 1
prin concertele 1
și imprimările 1
imprimările formulelor 1
formulelor "a 1
"a cappella", 1
cappella", în 1
spiritul tradiției 1
tradiției muzicii 1
muzicii corale 1
corale naționale. 1
naționale. Istoria 1
Istoria arhitecturii 1
arhitecturii peisagere 1
peisagere este 1
cu istoria 2
istoria grădinăritului, 1
grădinăritului, dar 1
de vaste. 1
vaste. Istoria 1
Istoria athabascilor 1
athabascilor este 1
puțin cunoscută, 3
cunoscută, poporul 1
poporul a 1
anii 1900, 1
1900, informațiile 1
popoare amerindiene, 1
amerindiene, sunt 1
puține. Istoria 1
Istoria Aviației 2
Aviației Române, 2
Române, p. 2
174 Zburând 1
Zburând cu 1
avion Potez 1
Potez XV, 1
XV, numit 1
numit „Vlaicu” 1
„Vlaicu” a 1
parcurs distanța 1
2300 km 1
km dintre 2
dintre București 1
zbor, cu 1
cu u 2
u viteză 1
viteză medie 2
de 173 1
173 km/h. 1
km/h. Istoria 1
240 Aceasta 1
Aceasta trebuia 1
înlocuiască și 1
dezvolte pe 2
structura Serviciului 1
Serviciului Național 1
Navigație Aeriană 1
Aeriană (SNNA), 1
(SNNA), fiind 1
opereze cursele 1
cursele interne 1
interne precum 1
cele internaționale. 1
internaționale. Istoria 1
Bisericii Ortodoxe, 1
Ortodoxe, de 1
dr. Istoria 1
Istoria bisericii 2
unitariene este 1
bisericii catolice. 1
catolice. Istoria 1
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Istoria capelei 1
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cărții poștale 1
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trei mii 2
ani înainte: 1
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ipoteză este 3
probabilă decât 1
decât decapitarea 1
decapitarea pe 1
loc. Istoricii 1
Istoricii din 1
noastre estimează 1
și ucraineni 1
murit (fie 1
(fie din 1
cauza foamei, 1
foamei, fie 1
condițiilor inumane 1
inumane din 1
muncă unde 1
deportați chiaburii) 1
chiaburii) în 1
timpul colectivizării 1
agriculturii. Istoricii 1
Istoricii încă 1
la adevăratele 1
adevăratele intenții 1
intenții ale 2
părților semnatare. 1
semnatare. Istoricii 1
Istoricii moderni 2
moderni consideră 2
consideră aceste 2
aceste cifre 3
cifre ca 1
fiind exagerate. 1
exagerate. Istoricii 1
epoca medievală 2
dezvoltări filosofice 1
filosofice puternic 1
de teologia 1
teologia creștină. 1
creștină. Istoricii 1
Istoricii occidentali 1
occidentali apreciază 1
diferit reformele 1
lui Witte. 1
Witte. Istoricii 1
Istoricii și 1
și economiștii 1
economiștii l-au 1
l-au lăudat 2
lăudat adesea 1
pe Jenkins 1
Jenkins pentru 1
prezidat transformarea 1
transformarea pozițiilor 1
pozițiilor fiscale 1
și conturilor 1
conturilor curente 1
Britanii spre 1
1960. Istoricismul 1
Istoricismul reprezintă 1
societății. Istoriciștii 1
Istoriciștii susțin 1
evenimentele prezise 1
prezise de 2
de Biblie 1
Biblie au 1
loc de-a 2
istoriei. Istoricitatea 1
Istoricitatea cuceririi 1
cuceririi descrise 1
Samuel nu 1
atestată și 1
mulți cărturari 1
cărturari consideră 1
consideră cucerirea 1
cucerirea ca 1
origine legendară, 1
legendară, în 1
pentru bătăliile 1
bătăliile descrise 1
descrise care 1
implică distrugerea 1
distrugerea popoarelor 1
popoarelor canaanite. 1
canaanite. Istoric, 1
https://www. Istoricul 1
Istoricul acestui 1
al Cârței 1
Cârței de 1
Valea Oltului. 1
Oltului. Istoricul 1
Istoricul a 2
că Árpád 1
Árpád a 1
un kende, 1
kende, care 1
preluat mai 1
târziu funcția 1
de gyula. 1
gyula. Istoricul 1
Istoricul al-Maqrizi 1
al-Maqrizi a 1
descris munca 1
munca abundentă 1
abundentă pentru 1
pentru săpătorii 1
săpătorii de 1
practicanții riturilor 1
riturilor funerare, 1
funerare, iar 1
iar ciuma 1
ciuma a 1
următorul secol 1
jumătate. Istoricul 1
că Goana 1
după Aur 2
împins California 1
California într-o 1
într-o „maturitate 1
„maturitate rapidă 1
și monstruoasă”, 1
monstruoasă”, iar 1
iar istoricul 1
istoricul a 2
beneficiile sale, 1
sale, Goana 1
stabilit „șabloanele 1
„șabloanele de 1
bază, codul 1
codul ADN, 1
ADN, al 1
al Californiei 1
Californiei Americane”. 1
Americane”. Istoricul 1
Istoricul Boissier 1
Boissier scria 1
lucrarea “Sfârșitul 1
“Sfârșitul păgânismului” 1
păgânismului” că 1
că împăratul 4
realitate sceptic, 1
sceptic, nefiind 1
nefiind interesant 1
de nicio 1
nicio religie, 1
religie, preferând-o 1
preferând-o pe 1
aduce multe 2
multe beneficii. 2
beneficii. Istoricul 1
Istoricul britanic 1
britanic Hugh 1
Hugh Trevor-Hope 1
Trevor-Hope a 1
adus disputa 1
disputa în 1
larg Amitzur 1
Amitzur Ilan, 1
Ilan, op. 1
op. Istoricul 1
Istoricul Cabello 1
Cabello de 1
de Balboa 1
Balboa susține 1
că Huáscar 1
Huáscar sau 1
degrabă fratele 1
său Huanca 1
Huanca Auqui, 1
Auqui, invidiat 1
invidiat succesul 1
lui Atahualpa 1
Atahualpa la 1
la Quijos, 1
Quijos, l-a 1
pe Pakamuros 1
Pakamuros împotriva 1
două expediții. 1
expediții. Istoricul 1
Istoricul căldurii 1
căldurii se 1
negura vremurilor. 1
vremurilor. Istoricul 1
Istoricul de 5
artă elvețian 1
elvețian Heinrich 1
Heinrich Wölfflin 1
Wölfflin (1864-1945) 1
(1864-1945) a 1
început reabilitarea 1
reabilitarea cuvântului 1
cuvântului Baroc 1
Baroc în 1
sa Renaissance 1
Renaissance und 1
und Barock 1
Barock (1888); 1
(1888); Wölfflin 1
Wölfflin a 1
identificat barocul 1
barocul drept 1
drept „mișcarea 1
„mișcarea importată 1
importată în 1
în masă”, 1
masă”, o 1
artă antitetică 1
antitetică artei 1
artei renascentiste. 1
renascentiste. Istoricul 1
artă Ioachim 1
Ioachim Miloia, 1
Miloia, director 1
a inițiat, 1
inițiat, începând 1
anul 1928, 2
1928, o 1
campanie susținută 1
depistarea și 2
și salvarea 4
salvarea patrimoniului 1
patrimoniului mobil, 1
mobil, cu 1
precădere a 1
din biserici 1
biserici sătești. 1
sătești. Istoricul 1
artă israelian 1
israelian Gannit 1
Gannit Ankori 1
Ankori a 1
că mama, 1
mama, care 2
din tablou, 1
tablou, este 1
fapt patria 1
patria pierdută, 1
pierdută, iar 1
copiii sunt 1
sunt orfanii 1
orfanii săi. 1
săi. Istoricul 1
artă Marius 1
Porumb a 1
notat, mai 1
mai reținut, 1
reținut, că 1
„în 1782 1
1782 pictorul 1
pictorul zugrăvește 1
zugrăvește mai 1
multe icoane 2
din deal 1
din Ieud” 1
Ieud” fără 1
cuprindă și 1
ansamblul mural. 1
mural. Istoricul 1
film László 1
László Kelecsényi 1
Kelecsényi a 1
această ecranizare 1
ecranizare păstrează 1
redă cu 1
fidelitate ideea 1
ideea romanului 1
romanului originar 1
originar și 1
interpretările actoricești 1
actoricești (Ilona 1
(Ilona Béres, 1
Béres, Ildikó 1
Ildikó Pécs, 1
Pécs, Marianne 1
Marianne Krencsey, 1
Krencsey, Zoltán 1
Zoltán Latinovits) 1
Latinovits) sunt 1
bune. Istoricul 1
Istoricul Diehl 1
Diehl scie 1
scie că 1
că "ea 1
"ea distra, 1
distra, încânta 1
încânta și 1
și scandaliza 1
scandaliza Constantinopolul". 1
Constantinopolul". Istoricul 1
Istoricul Ferenc 1
Ferenc Makk 1
Makk consideră 1
împăratul Ioan 1
II-lea Comnenul 1
Comnenul a 1
ceară pace, 1
pace, iar 1
iar tratatul 1
octombrie 1129. 1
1129. Istoricul 1
Istoricul Geoffrey 1
Geoffrey Elton 1
Elton sugerează 1
doar susținătorii 1
susținătorii înfocați 1
înfocați ai 1
simțeau mândri 1
mândri de 1
sa galeză. 1
galeză. Istoricul 1
Istoricul Gheorghe 1
Gheorghe Balș 1
Balș consideră 1
"Sf. Istoricul 1
Istoricul Holocaustului 1
Holocaustului Robert 1
Robert Melvin 1
Melvin Spector 1
Spector scrie 1
că „analiza 1
„analiza acesteia 1
acesteia pare 1
pare logică, 1
logică, dat 1
faptul cunoscut 1
că S.S. 1
S.S. a 1
folosit orice 1
orice se 1
obține de 2
urma deținuților 1
deținuților săi”, 1
săi”, inclusiv 1
inclusiv păr, 1
păr, piele 1
și oase. 1
oase. Istoricul 1
Istoricul Joseph 1
Joseph King 1
numele Miwok 1
Miwok al 1
lui Luis 1
Luis era 1
era Eema, 1
Eema, și 1
probabil 19 1
1846. Istoricul 1
Istoricul Mark 1
Mark Jarrett 1
Jarrett a 1
atât Congresul 1
la Vienă 1
Vienă cât 1
și Sistemul 1
Sistemul Congresului 1
Congresului au 1
marcat „adevăratul 1
„adevăratul început 1
al epocii 3
epocii noastre 1
noastre moderne”. 1
moderne”. Istoricul 1
Istoricul medical 1
medical Barbara 1
Barbara Clow, 1
Clow, cu 1
la dietă, 1
dietă, a 1
a comunicat 2
comunicat că, 1
că, împreună 2
medicină alternativă, 1
alternativă, macrobiotica 1
macrobiotica are 1
viziune despre 2
despre boală 1
boală și 2
terapia acesteia 1
acesteia contradictorie 1
contradictorie cu 1
cu medicina 1
medicina clasică. 1
clasică. Istoricul 1
Istoricul Nicolae 1
Nicolae Iorga 5
Iorga socotește 1
socotește că, 1
că, similar 1
similar voievozilor 1
voievozilor următori, 1
următori, lui 1
lui Basarab 1
Basarab i 1
se cuveneau 1
cuveneau toate 1
toate dijmele 1
dijmele produselor 1
produselor locale 1
și vămile 1
vămile din 1
din oi, 1
oi, albine 1
albine și 1
și porci. 1
porci. Istoricul 1
Istoricul Paul 1
Paul Avrich 1
Avrich a 1
"un clasic" 1
clasic" și 1
fost "cea 1
mai clară 1
clară expunere 1
a anarhismului 1
anarhismului comunist 1
engleză sau 1
altă limbă". 1
limbă". Istoricul 1
Istoricul persan 1
ibn al-Tabari 1
al-Tabari Jarir 1
Jarir (c. 1
tradiție fictivă 1
fictivă care 1
care Tiras 1
Tiras a 1
nume Batawil, 1
Batawil, a 1
cărui fiice 1
fiice Qarnabil, 1
Qarnabil, Bakht, 1
Bakht, și 1
și Arsal 1
Arsal au 1
devenit soțiile 1
soțiile lui 1
lui Cuș, 1
Cuș, Put 1
Put și 1
și Canaan, 1
Canaan, respectiv. 1
respectiv. Istoricul 1
Istoricul personal 1
Shepard poate 1
complet ales 1
utilizator. Istoricul 1
Istoricul rus 1
Alexandr Ujankov, 1
Ujankov, care 1
surse primare, 1
primare, a 2
că Fennell 1
Fennell a 1
a distorsionat 1
distorsionat imaginea 1
imaginea bătăliei 1
bătăliei prin 1
prin ignorarea 1
ignorarea faptelor 1
faptelor istorice 1
multe documente. 1
documente. Istoricul 1
Istoricul Sokolnicki 1
Sokolnicki susține, 1
susține, de 2
că strămoșul 1
strămoșul său 1
inventat el 1
el singur 2
singur Testamentul, 1
Testamentul, dar 1
inspirat mai 1
mult dintr-o 1
dintr-o tradiție 1
tradiție poloneză 1
poloneză existentă. 1
existentă. Istoricul 1
Istoricul sudic 1
exprimat acest 1
pe scurt: 2
scurt: „Eu 1
„Eu cred 2
că Nordul 1
Nordul a 1
dus războiul 1
mână la 1
spate. Istoric 1
Istoric vorbind 1
vorbind s-a 1
memorii, în 1
ale abației 1
abației Port-Royal, 1
Port-Royal, că 1
aceste situații 2
situații nefericite 1
nefericite descrise 1
vor marca 2
marca cu 1
siguranță cititorul, 1
cititorul, erau 1
de frecvente 2
frecvente pentru 2
niște excepții. 1
excepții. Istorie, 1
Istorie, cultură 1
și spiritualitate, 1
spiritualitate, Editura 1
Arhiepiscopiei Romano-Catolice, 1
Romano-Catolice, București, 1
București, 2012. 2
2012. Istorie, 1
Istorie, religie 1
literatură (Polirom, 1
(Polirom, 2016). 1
2016). Istorie 1
si civilizatie, 1
civilizatie, (editor 1
(editor I. 1
I. Toderascu), 1
Toderascu), Iasi, 1
Iasi, 1988, 1
p. 21-30. 1
21-30. Istorie 1
politică, vol. 1
vol. editat 1
Cristina Arvatu, 1
Arvatu, Editura 1
Relații Internaționale, 1
Internaționale, București, 1
p. 136-167. 1
136-167. Istorii 1
Istorii despre 1
despre virtuți 1
virtuți cubaneze 1
cubaneze și 1
și brutalități 1
brutalități spaniole 1
au acaparat 1
acaparat primele 1
primele pagini. 1
pagini. Istorii 1
Istorii de 1
București. Istoriografia 1
Istoriografia latină 1
inspirată după 1
după istoriografia 1
istoriografia greacă 1
greacă în 2
privința concepției 1
metodelor utilizate 1
în redactarea 2
redactarea lor. 1
lor. Istoriografia 1
Istoriografia macedoneană 1
macedoneană iugoslavă 1
iugoslavă susținea 1
că posibila 1
posibila legătură 1
între macedonenii 1
macedonenii nordici 1
nordici actuali 1
actuali și 1
cei antici 1
antici este 1
caz accidentală. 1
accidentală. Istoriografia 1
Istoriografia română 1
finele secolului 2
secolului XX" 1
XX" (Ed. 1
(Ed. Academiei, 1
București, 1985; 1
1985; ed. 1
ed. Istorisind 1
Istorisind o 1
o întâmplare 3
întâmplare din 1
era iubita 1
Fred, spune 1
flori, însă 1
însă tot 2
găsit a 1
scrisoare prin 4
care Fred 1
Fred își 1
își cerea 1
cerea scuze 1
scuze că 1
fi prezent. 2
prezent. Istrate, 1
Istrate, Gavril 1
Gavril - 1
- Vasile 2
Vasile Diacon 1
Diacon sau 1
sau vocația 2
vocația prieteniei, 1
prieteniei, în 1
în „Convergențe 1
„Convergențe spirituale 1
spirituale Iași-Chișinău. 1
Iași-Chișinău. Istrate 1
Istrate Micescu 1
Micescu a 1
din barou. 1
barou. Istria 1
Istria albă 1
jurul culmilor 1
culmilor montane, 1
montane, Istria 1
Istria gri 1
gri este 1
de pământurile 1
pământurile fertile 1
fertile din 1
ce Istria 1
Istria roșie 1
roșie reprezentată 1
de țărmul 1
țărmul format 1
sol terra 1
terra rossa 1
rossa sau 1
sau crljenica. 1
crljenica. Istriței 1
Istriței de 1
de 110-300 1
110-300 m 1
m ), 1
), masivitate, 1
masivitate, altitudini 1
mari, forme 1
relief impuse 1
impuse net 1
și petrografie, 1
petrografie, precum 1
zone depresionare 2
depresionare tipic 1
tipic subcarpatice. 1
subcarpatice. Istroromânii 1
Istroromânii sunt 1
reprezentați cu 1
culoarea galbenă. 1
galbenă. Isus 1
a iertat 1
iertat femeia, 1
femeia, spunându-i 1
spunându-i " 1
" Du-te, 1
Du-te, și 1
mai păcătuieșți.” 1
păcătuieșți.” Isus 1
Isus credea 1
va iniția 1
iniția o 1
prin simplul 1
se a 1
a vesti 1
sine drept 1
drept Mesia, 1
Mesia, adică 1
adică odraslă 1
odraslă a 1
David care 1
care restabilește 1
restabilește monarhia. 1
monarhia. Isus 1
Isus dialoguri 1
dialoguri cu 1
cu discipolii 2
săi. Isus 1
avut „frați 1
„frați și 1
și surori”, 1
surori”, după 1
menționează evangheliile 1
evangheliile lui 1
lui Marcu 1
Marcu Funk, 1
Funk, Robert 1
Robert W. 1
W. and 1
the Jesus 1
Jesus Seminar. 1
Seminar. Isus 1
că „Creatorul 1
„Creatorul i-a 1
făcut bărbat 1
și femeie“ 1
femeie“ și 1
un păcat 2
păcat să 2
să divorțeze. 2
divorțeze. Isus 1
Isus oferă 1
viziune alegorică 1
alegorică asupra 1
asupra templului. 1
templului. Isus 1
Isus se 1
va ucide, 1
ucide, apoi 1
de Gog 1
Gog și 1
și Magog, 1
Magog, un 1
trib iafeit 1
iafeit care 1
va devasta 1
devasta Pământul 1
Pământul și 2
va seca 1
seca Lacul 1
Lacul Tiberias, 1
Tiberias, dar 1
apoi Allah 1
Allah îi 1
va îmbolnăvi 1
îmbolnăvi cu 1
vor mânca 1
mânca viermii. 1
viermii. IT7), 1
IT7), considerate 1
corespunzătoare aceluiași 1
aceluiași grad 1
precizie pentru 1
toate dimensiunile 1
dimensiunile nominale. 1
nominale. Italia 1
eliminată încă 1
grupe, după 1
după remiza 1
remiza cu 1
ultimul meci. 1
meci. Italia 1
introdus unele 1
unele măsuri 1
măsuri antisemite, 1
antisemite, dar 1
dar acolo 2
acolo antisemitismul 1
antisemitismul era 1
slab ca 1
iar țările 1
țările sub 1
ocupație italiană 1
italiană au 1
sigure pentru 1
cele sub 2
ocupație germană. 1
germană. Italia 1
Italia continuă 1
rămână neutră. 1
neutră. Italia 1
contrast total 1
Europei unde 1
unde meșteșugarii 1
meșteșugarii încă 1
încă aparțineau 1
aparțineau claselor 1
claselor inferioare. 1
inferioare. Italia 1
mari fabricanți 1
fabricanți și 1
și exportatori 1
de autovehicule. 1
autovehicule. Italianul 1
Italianul Marco 1
Marco Simoncelli 1
Simoncelli (Honda), 1
(Honda), care 1
turul doi 1
Marelui Premiu 2
al Malaysiei 1
Malaysiei la 1
la MotoGP 1
MotoGP și 1
pământ, fără 1
fără cască, 1
cască, a 1
fusese transportat 1
transportat cu 1
cu elicopterul. 1
elicopterul. Italia 1
Italia părea 1
să pășească 1
pășească în 1
era industrială. 1
industrială. Italia 1
1943, urmată 1
1945. Italia 1
Spania aveau 1
fie finalistele 1
finalistele turneului. 1
turneului. Italienii 1
Italienii îi 1
spun pur 1
simplu pod 1
pod tibetan 1
tibetan (Ponte 1
(Ponte tibetano). 1
tibetano). Iterarea, 1
Iterarea, în 1
în limbajele 1
limbajele funcționale, 1
funcționale, se 1
realizează de 2
regulă prin 1
prin recursivitate. 1
recursivitate. ITGS 1
ITGS oferă 1
ca elevul 1
elevul să 1
facă judecăți 1
judecăți și 1
decizii informate 1
informate despre 3
utilizarea tehnologiei 1
tehnologiei informației 1
informației în 1
în contexte 3
contexte sociale. 1
sociale. ITIC 1
ITIC se 1
adresează tuturor 1
tuturor cadrelor 1
normă întreagă 2
întreagă care 1
învățământ acreditate 1
acreditate și/sau 1
și/sau recunoscute 1
Cercetării, să 1
activeze cu 1
normă intreagă. 1
intreagă. Itinerarul 1
Itinerarul principal 1
principal l-a 1
l-a constituit 3
constituit linia 1
linia București 1
București – 1
– Iași 1
Iași – 1
– Chișinău 1
Chișinău (Kiev, 1
(Kiev, Moscova). 1
Moscova). Îți 1
Îți promit 1
promit curând 1
curând te 1
voi găsi. 1
găsi. It's 1
It's a 1
a Laugh 1
Laugh Productions 1
o creatie 1
creatie Disney 1
Disney Channels 1
Channels Worldwide 1
Worldwide care 1
produce desene 1
desene pentru 1
copii Creatorul 1
Creatorul acestei 1
companii este: 1
este: Don 1
Don Mink 1
Mink si 1
si Amy 1
Amy Rabins 1
Rabins data 1
data fondarii 1
fondarii companiei 1
companiei este: 2
este: 3 1
2003. It's 1
It's an 1
an Alien 1
Alien Invasion, 1
Invasion, și 1
Power Rangers) 1
Rangers) au 1
în Teletoon. 1
Teletoon. Its 1
Its radical 1
radical will 1
will then 1
then be 1
be named 1
named "lithium".) 1
"lithium".) Acest 1
element forma 1
forma compuși 1
compuși asemănători 1
asemănători celor 1
celor ai 1
ai sodiului 1
sodiului și 1
și potasiului, 1
potasiului, deși 1
deși carbonatul 1
carbonatul de 3
litiu erau 1
puțin solubile 1
mai alcaline. 1
alcaline. Itzy 1
Itzy (stilizat 1
ca ITZY) 1
ITZY) este 1
de JYP 1
JYP Entertainment, 1
Entertainment, compus 1
cinci membri: 1
membri: Yeji 1
Yeji (Hwang 1
(Hwang Ye-ji), 1
Ye-ji), Lia 1
Lia (Choi 1
(Choi Ji-su), 1
Ji-su), Ryujin 1
Ryujin (Shin 1
(Shin Ryu-jin), 1
Ryu-jin), Chaeryeong 1
Chaeryeong (Lee 1
(Lee Chae-ryeong) 1
Chae-ryeong) și 1
și Yuna 1
Yuna (Shin 1
(Shin Yu-na). 1
Yu-na). Iubea 1
Iubea arta 1
a susținut-o 1
susținut-o în 1
mod generos. 1
generos. Iubea 1
Iubea cartea, 1
cartea, citise 1
citise tot 1
în micuța 1
micuța bibliotecă 1
bibliotecă a 2
a bunului 1
bunului său 1
său învățător, 1
învățător, Savu 1
Savu Halbac. 1
Halbac. Iubește 1
Iubește animalele, 1
animalele, în 1
special câinii, 1
câinii, având 1
grijă din 1
câine pe 1
nume Rocky 1
Rocky pe 1
iubește foarte 1
mult. Iubirea 1
Iubirea pentru 2
pentru copil 1
copil o 1
pe Edith 1
Edith în 1
cu angajatorul 1
angajatorul ei 1
mass-media, pentru 1
animal experimental 1
experimental decât 1
ființă umană. 1
umană. Iubirea 1
pentru fotbal 1
fotbal i-a 1
fost dăruită 1
dăruită de 1
său, fostul 1
fostul mare 1
mare comentator 1
comentator radio, 1
radio, Nicolae 1
Nicolae Soare 1
Soare (1932-2010), 1
(1932-2010), unul 1
buni crainici 1
crainici sportivi 1
sportivi ai 1
ai radioului 1
radioului din 1
România. Iubirea 1
Iubirea tatălui 1
tatălui pentru 1
doamna Ota 1
Ota se 1
continuă straniu 1
straniu și 1
totuși natural 1
în fiu, 1
fiu, eliberată 1
spre Fumiko, 1
Fumiko, fiica 1
fiica doamnei 1
doamnei Ota. 1
Ota. Iubitorii 1
Iubitorii practicarii 1
practicarii sportului 1
sportului si 1
si miscarii 1
miscarii dispun 1
o gama 1
gama variata 1
variata de 1
de activitati 1
activitati pe 1
practica în 1
în Castellon. 1
Castellon. Iubitul 1
Iubitul ei 1
este Caleb 1
Caleb și 1
fost Peter 1
Peter (fratele 1
(fratele lui 1
lui Taranee). 1
Taranee). Iubitul 1
Iubitul lui 1
lui Harley, 1
Harley, criminalul 1
criminalul nebun 1
nebun Joker, 1
Joker, află 1
ce situație 1
torturează pe 2
pe ofițerul 2
securitate Griggs 1
Griggs de 1
la Belle 2
Belle Reve 1
Reve până 1
până este 1
fabricate bombele 1
bombele nano. 1
nano. Iubitul 1
Iubitul Madonnei 1
Madonnei din 1
actorul croat 1
croat Goran 1
Goran Višnjić, 1
Višnjić, care 1
artistă după 1
urmărit jucând 1
filmul britanic 1
britanic Bun 1
Bun venit 1
Sarajevo (1997). 1
(1997). Iubitul 1
Iubitul său 1
său vorbește 1
la telefonul 1
telefonul mobil, 1
mobil, iar 1
îl atingă, 1
atingă, acesta 1
o împinge. 1
împinge. Iuda 1
Iuda îl 1
Isus despre 1
despre generațiile 1
viitoare. Iudaismul 1
Iudaismul definește 1
definește altruismul 1
altruismul ca 1
ca scopul 1
scopul dorit 1
dorit al 1
al Creației. 2
Creației. Iudaismul 1
Iudaismul întotdeauna 1
a preamărit 1
preamărit studiul 1
studiul Torei 1
texte religioase. 1
religioase. Iudaismul 1
Iudaismul Mesianic 1
Mesianic este 1
mici minorități 1
minorități dintre 1
dintre evrei, 1
evrei, care 1
că Ieșua 1
Ieșua ( 1
( Iuda 1
Iuda supraviețuiește 1
supraviețuiește trei 1
ca sclav 1
o galeră 1
galeră romană, 1
romană, ținut 1
viață doar 1
răzbunare. Iudeii 1
Iudeii au 1
către popoarele 1
i-au cucerit 1
cucerit sau 1
graniță, înaintea 1
înaintea reformei 1
reformei monoteiste. 1
monoteiste. IUE 1
IUE oferă 1
oferă doar 1
politice, economie, 1
economie, istorie 1
și drept, 1
drept, precum 1
foarte redus 1
de master, 1
master, în 1
drept. Iugoslavia 1
Iugoslavia a 2
anexat pentru 1
Ungariei proclamând 1
proclamând Republica 1
Republica Baranya-Baja. 1
Baranya-Baja. Iugoslavia 1
țară comunistă 1
comunistă care 1
inițiat colectivizarea 1
agriculturii. Iulia 1
Iulia Albu 1
Albu s-a 2
afaceri, creând 1
creând bijuterii, 1
bijuterii, rochii 1
rochii de 3
și rochii 2
seară. Iulia 1
Iulia Blaga 1
Blaga - 1
- „Dincolo 1
de America, 1
America, dincolo 1
de cinema”, 1
cinema”, Hotnews. 1
Hotnews. Iulia 1
Iulia Broju 1
Broju (Mesea) 1
(Mesea) - 1
- „Friedrich 1
„Friedrich Miess, 1
Miess, două 1
două peisaje 1
peisaje din 4
colecția Galeriei 1
Galeriei de 1
Artă Brukenthal”, 1
Brukenthal”, în 1
în Complexul 1
Complexul Muzeal 1
Muzeal Sibiu, 1
Sibiu, Anuar 1
Anuar I, 1
I, Sibiu, 1
Sibiu, 1987, 1
1987, pp. 1
pp. Iulia 1
Iulia înainte 1
de t.A.t.u. 1
t.A.t.u. Iulie 1
Iulie 2010 1
șaptea lună 2
joi. Iulie 1
Iulie 2019 1
luni. Iulie 1
Iulie în 1
an. Iuliu 1
Iuliu Baraș, 1
Baraș, a 1
devenit deosebit 1
de aprig, 1
aprig, însoțindu-se 1
însoțindu-se de 1
de amenințări 2
și calomnii 1
calomnii reciproce. 1
reciproce. Iuliu 1
Iuliu Ilyés 1
Ilyés (UDMR) 1
(UDMR) este 1
municipiului Satu 1
Mare după 1
scrutin. Iunie 1
Iunie 1998 1
șasea lună 3
luni. Iunie 1
Iunie 2004 1
marți. Iunie 1
Iunie 2007 1
vineri. Iurtele 1
Iurtele tradiționale 1
schelet din 1
lemn, acoperit 1
cu pâslă. 1
pâslă. Iustinian 1
Iustinian a 2
asigura puterea 1
puterea politică, 1
întări guvernarea 1
guvernarea și 2
găsi sprijin 1
sprijin religios 1
religios pentru 1
pentru tronul 1
tronul sau. 1
sau. Iustinian 1
îi demite 1
pe Tribonian 1
Tribonian și 1
de Capadocia. 1
Capadocia. Iustinian 1
Iustinian și-a 1
asupra vizigoților 1
vizigoților din 1
Iberică. Ivan 1
anii 1559 1
1559 si 1
si 1560. 1
1560. Ivan 1
câștige teren 1
teren între 1
din Livonia 1
Livonia centrală, 1
dar Lituania 1
Lituania l-a 1
pe coastă. 1
coastă. Ivana 1
Ivana Trump 1
Trump în 1
de divorț, 1
divorț, invocând 1
invocând tratamentul 1
tratamentul „crud 1
„crud și 1
și inuman” 1
inuman” și 1
și infidelitatea 1
infidelitatea magnatului 1
magnatului pe 1
surprins personal 1
personal pe 2
pârtia de 1
schi din 1
din Aspen 1
Aspen alături 1
sa, Marla 1
Marla Maples. 1
Maples. Ivan 1
Ivan cel 1
cel Groaznic 1
Groaznic și 1
său Ivan, 1
Ivan, 16 1
noiembrie 1581. 1
1581. Ivan 1
Ivan este 1
iar Marco 1
Marco luptă 1
luptă singur 1
singur pentru 2
acoperirea unui 1
unui flanc. 1
flanc. Ivan 1
Ivan Klíma 1
Klíma a 1
1951, apoi 1
un semestru 1
semestru la 1
și economice, 1
economice, iar 1
Universității Caroline 1
Caroline (1952-1956). 1
(1952-1956). Ivan 1
Ivan Protcenco 1
Protcenco a 1
arte din 2
Kiev, devenind 1
cunoscuți pictori 1
pictori bisericești 1
Ucraina. Ivan 1
Ivan Rakitić 1
Rakitić a 1
Elveția, tatăl 1
mic, fiind, 1
asemenea, fotbaliști. 1
fotbaliști. Ivan 1
Ivan și-a 1
și-a anexat 1
anexat cea 1
a Livoniei 1
Livoniei în 1
în 1577. 1
1577. Ivan 1
Ivan și 1
și Allan 1
Allan își 1
își revin, 1
revin, iar 1
vulcan începe 1
arunce râuri 1
râuri de 1
lavă. Ivan 1
Ivan Șubașici, 1
Șubașici, în 1
limba croată, 1
croată, Ivan 1
Ivan Šubašić, 1
Šubašić, (n. 1
(n. IV 1
IV e.n. 1
e.n. se 1
pământ galben-murdar, 1
galben-murdar, urmat 1
strat masiv 1
loess care, 1
stâncă, își 1
schimba culoarea 1
spre roșu. 2
roșu. IV, 1
IV, Fundația 1
București, 1938. 1
1938. IV, 1
IV, până 1
Reims, locul 1
locul încoronării 1
încoronării regelui 1
regelui Franței. 1
Franței. IV 1
IV s-a 1
afirmat această 1
această teologie 1
teologie prin 1
prin patriarhul 1
patriarhul Constantinopolului: 1
Constantinopolului: Macedonius. 1
Macedonius. IV, 1
IV, Viața 1
Radu Popescu, 1
Popescu, Partea 1
Partea I, 4
I, 1943, 1
1943, p. 2
p. 3-19. 1
3-19. Iwerks 1
Iwerks a 1
plecat o 1
câștige niște 1
bani la 3
la Kansas 1
City Film 1
Film Ad 1
Ad Company. 1
Company. Iwo 1
singura bătălie 1
victimelor din 2
tabăra americanilor 1
americanilor a 2
al victimelor 1
tabăra japoneză, 1
japoneză, deși 1
deși numărul 1
morților din 3
rândul japonezilor 1
japonezilor a 3
triplu față 1
al americanilor. 1
americanilor. IX, 1
IX, Bell 1
Bell P-63 1
P-63 Kingcobra, 1
Kingcobra, Curtiss 1
Curtiss P-40 1
P-40 Kittyhawk, 1
Kittyhawk, Republica 1
Republica P-47 1
P-47 Thunderbolt 1
Thunderbolt și 1
altele. IX, 1
IX, Bizanțul 1
Bizanțul își 1
adaptează teoria 1
teoria politică 1
noile realități, 1
realități, cu 1
că Imperiul 2
Imperiul Bizantin 2
Bizantin renunță 1
la universalism. 1
universalism. IX 1
IX Creditat 1
Creditat ca 1
ca bazat 1
caracter creat 1
creat de. 1
de. IX 1
IX și 1
sec. IX-X, 1
IX-X, refăcută 1
după incendiile 1
incendiile din 1
sec. IX, 1
IX, X, 1
X, XI 1
XI și 4
a ramurii 2
ramurii interne 1
interne bulbare. 1
bulbare. Izabela 1
Izabela nu 1
familia Tomița 1
Tomița care 1
moștenit acest 1
acest dar 1
la părinți. 1
părinți. Izabela 1
Izabela Tomița 1
Tomița exact 1
exact asta 1
asta face, 1
face, își 2
forțele pentru 1
piedestalul pe 1
au așezat-o 1
așezat-o premiile 1
premiile obținute 1
concursurile și 1
și festivalurile 1
festivalurile la 1
participat. I. 1
I. Zăgrean, 1
Zăgrean, Sfințirea 1
Sfințirea bisericii 2
din Racovița, 1
Racovița, în 1
„Mitropolia Ardealului”, 1
Ardealului”, XV, 1
XV, nr. 2
nr. İZBAN 1
İZBAN face 1
al municipalității. 1
municipalității. Izbucurile 1
Izbucurile din 1
de Montvalent 1
Montvalent sunt 1
sunt deblocate 1
deblocate și 1
și cercetate 1
de scufundători. 1
scufundători. Izbuteste 1
Izbuteste sa 1
se împrieteneasca 1
împrieteneasca chiar 1
de studenti, 1
studenti, însa 1
însa atentia 1
atentia ei 1
este atrasa 1
atrasa de 1
adoptivi ai 1
ai doctorului 1
doctorului Cullen, 1
Cullen, cinci 1
cinci adolescenti 1
adolescenti stranii 1
stranii care 1
care formeaza 1
formeaza micul 1
micul lor 1
lor grup 1
aparent nimeni 1
are acces. 1
acces. Izhar 1
cadrul ansamblului 1
ansamblului de 2
Tineretului agricol 1
agricol combatant 1
combatant „Nahal”. 1
„Nahal”. Izhar 1
dintâi israelian 1
israelian care 1
Concursul Eurovision. 1
Eurovision. I. 1
I. Ziua 1
Ziua de 6
24 Ianuariu 1
Ianuariu aniversară 1
aniversară înduoitei 1
înduoitei alegeri 1
Mării sale 1
sale Domnitoriului 1
Domnitoriului și 1
a realisărei 1
realisărei definitivei 1
definitivei Uniri 1
a Romăniei 1
Romăniei se 1
va celebra 1
celebra cu 1
cu solemnitate. 1
solemnitate. Izlazul 1
Izlazul și 1
și Bara 1
Bara afundă 1
afundă care 1
albit de 1
de cârduri 1
cârduri de 1
de gâște 1
gâște și 1
și rațe, 1
rațe, nu 1
există. Izocromozomul 1
Izocromozomul brațului 1
brațului lung 1
al cromozomului 1
cromozomului X 2
X conține 1
conține gena 1
gena XIST 1
XIST și 1
este inactivat. 1
inactivat. Izolarea 1
Izolarea a 1
1947, dar 1
dar guvernul 2
guvernul din 1
1951. Izolarea 1
Izolarea și 1
părăsirea vetrei 1
vetrei satului 2
degradarea lăcașului. 1
lăcașului. Izolați, 1
Izolați, ei 1
ușor deposedați 1
lotul lor. 1
lor. Izolaționiștii 1
Izolaționiștii americani 1
pierdut treptat 1
treptat influența 1
influența asupra 1
asupra opiniei 1
opiniei publice, 1
datorită mass 1
mediei. Izolați 1
Izolați și 1
fără întăriri 1
întăriri englezii 1
englezii s-au 2
s-au apărat 2
înverșunare (folosind 1
(folosind garduri 1
garduri și 1
și stâlpi). 1
stâlpi). Izolatorii 1
Izolatorii sunt, 1
asemenea, necesari 1
care firul 2
firul intră 1
clădiri sau 1
dispozitive electrice, 1
electrice, cum 1
fi transformatoarele 1
transformatoarele sau 1
sau întreruptoarele, 1
întreruptoarele, pentru 1
izola conductorul 1
conductorul din 1
din carcasă. 1
carcasă. Izometria 1
Izometria înseamnă 1
înseamnă măsuri 1
măsuri egale 1
egale deoarece 1
deoarece acceași 1
acceași scară 1
scară este 1
pentru înălțime, 1
înălțime, lățime 1
și adâncime”. 1
adâncime”. Izotopul 1
Izotopul ce 1
de sintetizat 1
sintetizat este 1
este berkeliu-249. 1
berkeliu-249. Izotopul 1
Izotopul natural 1
natural are 1
caracter biofilic 1
biofilic pronunțat, 1
pronunțat, apărând 1
multiple forme 1
forme ionice 1
ionice (în 1
obișnuit, I 1
I − 1
− și 1
și ionul 1
ionul iodat 1
iodat IO 1
IO 3 1
3 − 1
− ) 1
) ce 1
au caractere 2
caractere chimice 1
chimice diferite. 1
diferite. Izvoare 1
Izvoare de 1
apă minerală, 1
minerală, pe 1
Valea Țâșla: 1
Țâșla: Izvorul 1
Izvorul Baritina 1
Baritina din 1
fața Văii 1
Văii Vinișoru, 1
Vinișoru, Izvorul 1
Izvorul La 1
La Ciuroi, 1
Ciuroi, Izvorul 1
Izvorul din 1
din Groată 1
Groată (Galeria 1
(Galeria Alexandru), 1
Alexandru), Izvorul 1
Izvorul Colbu 1
Colbu (în 1
(în total 1
total 20 1
de surse). 1
surse). Izvoarele 1
Izvoarele antice 1
antice spun 1
ei cântau 2
cântau din 1
din gură, 1
gură, dar 1
din chitare. 1
chitare. Izvoarele 1
Izvoarele cu 1
minerală din 1
împrejurimi sunt 1
folosite încă 1
1850, când 1
analizate pentru 1
oară. Izvoarele 1
Izvoarele în 1
această expeditio 1
expeditio infantium 1
infantium este 1
este narată 3
narată sunt 1
foarte laconice 1
laconice și 1
informează asupra 1
asupra mobilului 1
mobilului întrevederii 1
întrevederii dorită 1
de Etienne. 1
Etienne. Izvoarele 1
Izvoarele istorice 5
amintesc localitatea 1
localitatea sub 1
denumirea Cotmănești. 1
Cotmănești. Izvoarele 1
istorice atestă 1
paleoliticul mijlociu, 1
mijlociu, purtătorii 1
purtătorii culturii 1
culturii musteriene 1
musteriene și-au 1
adăpost pe 1
locurile gorjene. 1
gorjene. Izvoarele 1
este populat 2
populat din 1
timpuri străvechi. 3
străvechi. Izvoarele 1
istorice oferă 1
oferă puține 1
informații geografice 1
geografice cu 1
subiect. Izvoarele 1
rusești dau 1
dau doar 1
relatare generală 1
bătăliei propriu-zise 1
urmăririi cnejilor 1
cnejilor prin 1
prin stepă. 1
stepă. Izvoarele 1
Izvoarele menționează 1
perioadă 53 1
soldați primeau 1
primeau solda: 1
solda: 38 1
de mustafizi 1
mustafizi și 1
15 artilieri 1
artilieri a 1
căror ofițeri 1
sunt cunoscuți. 1
cunoscuți. Izvoarele 1
Izvoarele sârbe 1
cele croate 1
croate dau 1
dau cifre 1
cifre diferite. 1
diferite. Izvoarele 1
Izvoarele scrise 3
scrise atestă 2
atestă diferențierea 1
diferențierea pe 1
pe clase, 1
clase, în 1
avere, existența 1
în Albania 3
Albania epocii 1
epocii elenistice 1
elenistice a 1
populației libere, 1
libere, a 1
a pauperilor 1
pauperilor și 1
și aristocrației, 1
aristocrației, a 1
sclavilor bisericii 1
bisericii si 1
si preoților 1
preoților păgâni. 1
păgâni. Izvoarele 1
atestă doar 1
cazuri. Izvoarele 1
scrise vorbesc 1
despre așezare 1
XVI-lea. Izvoare: 1
Izvoare: scrise 1
scrise romane 1
grecești ( 1
( Izvoare 1
Izvoare sunt 1
nordul regiunii 2
regiunii și 1
marginea malkhei 1
malkhei Sdom. 1
Sdom. Izvorăște 1
Izvorăște de 1
teritoriul primei 1
formează granița 2
state pe 2
sector scurt, 1
scurt, situat 1
de Velika 1
Velika Kladusa. 1
Kladusa. Izvorăște 1
Izvorăște sub 1
vârful Comisul 1
Comisul Nu 1
Nu trebuie 9
versantul opus, 1
opus, care 1
în Dâmbovița 1
Dâmbovița aval 1
acumulare Pecineagu. 1
Pecineagu. Izvor 1
Izvor de 1
artiști a 1
și episodul 1
episodul narat 1
narat în 1
în Fap 1
Fap 9,17-19: 1
9,17-19: botezul 1
botezul lui 1
lui Saul. 1
Saul. Izvorește 1
Izvorește de 1
sub Dealul 1
Dealul Mare 2
Mare (Dealul 1
(Dealul Petriceaua 1
Petriceaua – 1
– 1220 1
1220 m) 1
și străbate 1
străbate localitatea 1
localitatea pe 1
26 km. 1
km. Izvorul 1
Izvorul Bradul 1
Bradul existent 1
stațiune are 1
aspect inedit 1
inedit datorită 1
apa acestuia 1
este caldă, 1
caldă, înregistrând 1
27 grade 1
debit ce 1
atinge 10 2
10 litri 1
secundă. Izvorul 1
Izvorul cu 1
apa tamaduitoareNu 1
tamaduitoareNu departe 1
de mănăstire, 1
mănăstire, paralel 1
cu cărarea, 1
cărarea, care 1
spre mănăstirea 1
rupestră, puteți 1
găsi izvorul 1
izvorul cu 1
apă tămăduitoare. 1
tămăduitoare. Izvorul 1
Izvorul este 1
cartierul care-i 1
Dubăsari (în 1
(în – 1
– Bolșoi 1
Bolșoi Fontan) 1
Fontan) și 1
atestat pentru 1
XIV-lea. Izvorului 1
Izvorului acestui 1
acestui mit 1
mit ar 1
o tragedie 2
tragedie greacă 1
greacă pierdută. 1
pierdută. Izzedin 1
Izzedin îl 1
că Mehmed 1
Mehmed a 3
voievodul român 1
român pe 2
pe Dunăre. 2
Dunăre. Izzie 1
Izzie îl 1
forțează să-i 1
lui Meredith 1
Meredith adevărul 1
sentimentele sale, 1
iar aceasta, 1
aceasta, îndurerată 1
îndurerată de 1
de Derek, 1
Derek, se 1
el. Izzy 1
Izzy apare 1
apare însă 1
cu dirijabilul 1
dirijabilul reparat 1
reparat și-i 1
și-i salvează. 1
salvează. Izzy, 1
Izzy, iar 1
iar succesul 2
fost imediat. 1
imediat. Izzy 1
Izzy îl 1
îl învinge, 1
învinge, dar 1
dar Rodney 1
Rodney nu 1
îl provoacă 3
provoacă pe 4
pe Izzy 1
Izzy la 1
o revanșă. 1
revanșă. J.'; 1
J.'; a 1
abandonat următorul 1
următorul concert 1
clavecin, fragmentarul 1
fragmentarul BWV 1
BWV 1059 1
1059 după 1
doar nouă 1
nouă măsuri, 1
măsuri, care 1
fie bazat 2
pentru oboi. 1
oboi. Jabiru 1
Jabiru africani, 1
africani, berzele 1
berzele din 1
specia Anastomus, 1
Anastomus, marabu 1
marabu și 1
și ibișii 1
ibișii sunt 1
ai numeroaselor 1
numeroaselor specii 1
păsări acvatice. 1
acvatice. Jabotinski 1
Jabotinski nu 1
din el, 1
el, ci 1
continuat eforturile 1
unități evreiești 1
evreiești de 1
soldați combatanți. 1
combatanți. Jabotinski 1
Jabotinski trimisese 1
trimisese traduceri 1
traduceri de 1
multor redacții 1
redacții de 1
și reviste, 2
reviste, însă 1
însă majoritatea 2
vadă lumina 1
lumina tiparului. 1
tiparului. Jacheta 1
Jacheta stindard 1
stindard a 1
la Arc'teryx, 1
Arc'teryx, Alpha 1
Alpha SV, 1
SV, a 1
aprecieri pentru 2
pentru designul 1
designul său, 1
său, performanță 1
și preț. 1
preț. Jack 1
Jack acceptă 1
lupte fără 1
fără sabie, 1
sabie, dacă 1
dacă Aku 1
Aku îndeplinește 1
îndeplinește la 1
rându-i trei 1
trei condiții: 1
condiții: fără 1
puteri supraumane, 1
supraumane, fără 1
fără slujitori 1
slujitori malefici 1
malefici și 1
fără schimbări 1
formă (să 1
(să lupte 1
formă umană). 1
umană). Jack 1
Jack ajunge 1
un vierme 1
vierme magic, 1
magic, care 1
poate îndeplini 3
îndeplini orice 1
orice dorință. 1
dorință. Jackass 1
Jackass Number 1
Number Two 1
Two (2006) 1
(2006) prezintă 1
o scena 1
care Chris 1
Chris Pontius 1
Pontius bea 1
bea spermă 1
spermă de 1
cal. Jack 1
Jack Bailey 1
Bailey de 1
diverse desene 1
desene cu 1
cu Donald. 1
Donald. Jack 1
Jack Carter: 1
Carter: Păi, 1
Păi, toți 1
toți sîntem 1
sîntem puțin 1
puțin ciudați, 1
ciudați, Doreen. 1
Doreen. Jack 1
Jack descoperă, 1
descoperă, aproape 1
sezonului 4, 2
4, că, 1
Irina, ci 1
o dublură 1
dublură a 1
acesteia. Jack 1
Jack folosește 1
folosește mănușa 1
mănușa pentru 1
reflecta razele 1
razele și 1
și sparge 1
sparge astfel 1
astfel bolta 1
bolta cupolei, 1
cupolei, punând 1
capăt emiterii 1
emiterii de 1
de raze. 1
raze. Jack 1
Jack Horner 1
Horner l-a 1
fiind "cel 1
apropiat lucru 1
dinozaur viu 1
văzut vreodată". 1
vreodată". Jackie 1
Chan, un 1
un arheolog 2
arheolog amator, 1
amator, și-a 1
făcut plăcerea 1
plăcerea să 1
universitatea locală 1
locală până 1
când soarta 1
soarta ia 1
ia dat 1
altă mână. 1
mână. Jackie 1
Jackie Shroff 1
Shroff deține 1
Arte de 1
Universitatea Invertis. 1
Invertis. Jack 1
Jack încearcă 2
în zadar 3
zadar să-l 1
recupereze, nu 1
șanse în 1
băieți mai 1
și răutăcioși. 1
răutăcioși. Jack 1
și-o recupereze, 1
recupereze, dar 1
dar deodată 1
deodată din 1
pământ răsare 1
răsare Aku 1
Aku și 3
pe sabie. 1
sabie. Jack, 1
Jack, în 1
niște oameni-țapi 1
oameni-țapi care 1
care păzeau 1
păzeau trecerea. 1
trecerea. Jack 1
Jack intră 1
munte printr-o 1
deschizătură și 1
obligat de 1
numeroase capcane 1
capcane să 1
se afunde 1
afunde din 1
inima muntelui. 1
muntelui. Jack 1
Jack își 2
se infiltreze 2
infiltreze în 2
lui Aku 1
și profită, 1
profită, agățându-se 1
de burta 1
burta vehiculului 1
vehiculului transportor. 1
transportor. Jack 1
își omoară 1
vechi prieten 1
prieten care 1
armă biometrică. 1
biometrică. Jack 1
Jack merge 1
prin ploaie 1
un han, 1
han, unde 1
unde cere 1
cere apă 1
apă caldă, 1
caldă, își 1
face ceai 1
retrage lângă 1
lângă foc. 1
foc. Jackpotul 1
Jackpotul poate 1
fi fix 1
fix sau 1
sau progresiv. 1
progresiv. Jack 1
se ferește, 1
ferește, dar 1
dar motocicliștii 1
motocicliștii trec 1
trec chiar 1
peste sandalele 1
sandalele lui, 1
lui, rupându-i-le. 1
rupându-i-le. Jack 1
se neliniștește, 1
neliniștește, dar 1
dar zâna 1
zâna îl 1
îl îmbie 1
îmbie iar 1
la somn. 1
somn. Jack 1
cu portalul, 1
portalul, în 1
ce șaolinii 1
șaolinii îi 1
acoperă retragerea. 1
retragerea. Jack 1
urcă într-un 1
într-un balon-taxi 1
balon-taxi să 1
aceștia, apoi 1
apoi vede 1
vede iepurele 1
sare jos, 1
găsit iar 1
de ceata 1
ceata furioasă 1
se costumează 1
costumează în 1
Cupă ca 1
ei. Jack 1
și Rose 1
Rose dezvoltă 1
de prietenie, 1
prietenie, cu 1
că Ruth 1
Ruth și 1
și Cal 2
Cal sunt 1
sunt circumspecți 1
circumspecți asupra 1
asupra lui. 4
lui. Jackson 1
această poreclă 1
poreclă "pentru 1
"pentru că 1
că spune 1
spune vorbește 1
la sine. 1
sine. Jackson 1
a bănuit 1
bănuit la 1
că tentativa 1
tentativa ar 1
fost orchestrată 1
orchestrată de 2
săi politici, 2
politici, dar 1
nicio astfel 2
de bănuială 1
bănuială nu 1
vreodată dovedită. 1
dovedită. Jackson 1
că motivele 1
demisia au 1
inclus propria 1
propria vârstă 1
înaintată, faptul 1
mari copii 1
Michael, Prince 1
Prince și 1
Paris erau 1
acum adulți 1
că Blanket 1
Blanket avea 1
acum 15 1
ani. Jackson 1
devenit procuror 1
procuror general 1
1791, și 1
1796. Jackson 1
versiune în 1
limba spaniolă, 3
spaniolă, intitulată 1
intitulată „Vuelve 1
„Vuelve a 1
a Mi”. 1
Mi”. Jackson 1
Jackson avea 1
circa 5000 2
erau fără 1
fără experiență 1
slab instruiți. 1
instruiți. Jackson, 1
Jackson, p. 1
p. 21. 2
21. Alt 1
Alt mit 1
mit spune 1
cum un 1
trib a 1
o koala 1
koala și 1
folosit intestinele 1
intestinele lungi 1
lungi pentru 1
pod pentru 3
lumii. Jackson 1
Jackson și 1
și Brown 1
Brown au 2
copii: Campbell 1
Campbell (1993), 1
(1993), p. 1
20. Jack 1
Jack Torrance 1
Torrance a 1
ca fotbalist 1
universitatea Louisiana 1
Louisiana din 1
din Baton 1
Baton Rouge. 1
Rouge. Jack 1
Jack trebuie 1
să ghicească, 1
ghicească, având 1
având voie 1
pună o 1
singură întrebare. 1
întrebare. Jack 1
Jack Weaver 1
Weaver nu-și 1
că Multivac 1
Multivac are 1
are sentimente 2
sentimente și 1
că refuzul 1
întrebări este 1
unei defecțiuni. 1
defecțiuni. "Jack 1
"Jack Williamson, 1
Williamson, în 1
ani, un 1
autor adulat 1
adulat în 1
cercurile SF, 1
SF, atrecut 1
atrecut în 1
în neființă". 1
neființă". Jack 1
Jack zărește 1
zărește o 1
umbră sărind 1
sărind prin 1
prin copaci, 1
copaci, o 1
o urmărește, 2
urmărește, dar 1
se lovește 2
lovește de 2
o cracă 1
cracă și 1
și renunță. 1
renunță. Jack 1
Jack Zipes, 1
Zipes, The 1
Great Fairy 1
Fairy Tale 1
Tale Tradition: 1
Tradition: HELP!, 1
HELP!, p 1
p 444, 1
444, ISBN 1
ISBN 0-393-97636-X 1
0-393-97636-X Personajul 1
Personajul principal 10
tânără ce 1
situație nefericită, 1
nefericită, și 1
cărui noroc 1
noroc se 1
schimbă. Jacob 1
Jacob Gerritszoon 1
Gerritszoon Cuyp 1
Cuyp (de 1
asemenea, ortografiat 1
ortografiat Cuijp) 1
Cuijp) ( 1
fost pictor 2
și peisaje, 1
peisaje, cunoscut 1
portretele sale. 1
sale. Jacobi 1
Jacobi a 1
joace ca 1
actor încă 1
copilărie, debutând 1
din Toronto, 2
Toronto, unde 1
vioară în 1
The Rabbi 1
Rabbi and 1
the Priest. 1
Priest. Jacob 1
Jacob Sanu 1
Sanu s-a 1
Cairo într-o 1
evrei. Jacob 1
Jacob și 4
George Donner 1
Donner au 1
pădure pentru 1
un înlocuitor. 1
înlocuitor. Jacobson 1
Jacobson a 1
de culinărie 1
culinărie înainte 1
poker. Jacques 1
Jacques Anatole 1
Anatole François 1
François Thibault 1
Thibault s-a 1
aprilie 1844, 1
unui librar 1
librar erudit, 1
erudit, care-l 1
care-l inițiază 1
inițiază în 1
în meseria 1
meseria sa 1
sa îndreptându-l 1
îndreptându-l totodată 1
totodată către 1
către studii 1
studii umaniste. 1
umaniste. Jacques 1
Jacques Ellul 1
Ellul (1912 1
(1912 - 1
- 1994) 1
1994) a 1
sociolog și 1
și teolog 1
teolog francez, 1
francez, cunoscut 1
datorită criticii 1
de "societatea 1
"societatea tehniciană", 1
tehniciană", care, 1
el, pretindea 1
pretindea a 2
alt domeniu 1
domeniu decât 1
decât morala, 1
morala, dar 1
aceasta crea 1
altă morală. 1
morală. Jade 1
Jade o 1
o urăște 1
pe Violetta 1
Violetta deoarece 1
concurență în 1
obține atenția 1
lui Germán. 1
Germán. Jae-hwan 1
Jae-hwan a 1
ca trainee 1
trainee independent 1
băieți temporare, 1
temporare, Produce 1
Produce 101 1
101 sezonul 1
2, care 1
s-a difuzat 1
pe Mnet 1
Mnet din 1
2017. Jaful 1
Jaful este 1
succes, permițându-i 1
Michael să-l 1
plătească pe 1
pe Madrazo, 1
Madrazo, și 1
și asigurându-i 1
asigurându-i lui 1
lui Franklin 1
Franklin noi 1
se îmbogăți 2
îmbogăți în 1
de complice 1
la jafuri, 1
jafuri, distanțându-se 1
distanțându-se astfel 1
cartier. Jafurile 1
Jafurile și 1
și crimele 2
crimele legionarilor 2
legionarilor dinainte 1
rebeliune au 1
anchetate de 1
doi avocați 1
avocați creștini, 1
creștini, jafurile 1
jafurile și 1
perioada rebeliunii 1
fost constatate 1
constatate de 1
comisie compusă 1
vreo 30 1
30 avocați 1
avocați evrei. 1
evrei. Jagić 1
1880, când 1
Petersburg. Jagniątków 1
Jagniątków (până 1
1945 Agnetendorf 1
Agnetendorf în 1
în germană; 1
germană; Agnieszków 1
Agnieszków 1945–1946) 1
1945–1946) este 1
Jelenia Góra 1
Góra (din 1
(din 1998) 1
1998) De 1
aici încep 1
trasee în 1
munți, atât 1
atât pietoni, 1
pietoni, cât 1
și bicicliști. 1
bicicliști. Jahm 1
Jahm bin 1
bin Safwan 1
Safwan a 1
cu mu’tazilismul 1
mu’tazilismul prin 1
existenței Atributelor 1
Atributelor eterne 1
eterne ale 1
lui Allah. 2
Allah. Jahović 1
Jahović a 1
Universitatea Braća 1
Braća Karić, 1
Karić, în 1
cadrul Facultatea 1
de Administrarea 1
Administrarea Afacerilor. 1
Afacerilor. Jai 1
Jai Hindley 1
Hindley ( 1
un ciclist 1
ciclist australian 1
australian membru 1
echipei Team 1
Team Sunweb. 1
Sunweb. Jainismul 1
Jainismul promovează 1
cale a 2
a nonviolentei 1
nonviolentei pentru 1
a progresa 1
progresa sufletul 1
sufletul către 1
către acest 2
ultim obiectiv. 1
obiectiv. J. 1
J. A. 1
A. Jaffers 1
Jaffers este 1
polițist în 1
în Iping, 1
Iping, fiind 1
dl și 1
și d-na 1
d-na Hall 1
Hall să 1
îl aresteze 1
pe Griffin, 1
Griffin, pe 1
fi jefuit 1
pe reverendul 1
reverendul Bunting. 1
Bunting. Jake 1
Jake se 1
implică din 1
mult fiind 1
însă nedumerit 1
nedumerit de 1
de interesul 2
interesul manifestat 1
către Evelyn 1
Evelyn și 1
și Noah 1
Noah Cross 1
Cross pentru 1
pentru fata 1
fata cu 1
fusese văzut 1
văzut Hollis. 1
Hollis. Jakob 1
Jakob a 1
jucat 45 1
marcat 121 1
goluri. Jakob 1
Jakob Emanuel 1
Emanuel Lange 1
Lange a 1
total 134 1
134 de 1
în 454 1
publicații în 1
limbi. Jamaica 1
Jamaica este 1
de bauxită. 1
bauxită. James 1
cu „Trust 1
„Trust in 1
in Me”, 1
Me”, care 1
include instrumente 1
instrumente cu 1
coarde. James 1
pentru prestanța 1
prestanța sa 1
sa rușinoasă, 1
rușinoasă, cu 1
sferturile 4 1
și 17.8 1
17.8 puncte 1
puncte pe 1
pe meci. 3
meci. James 1
James Berardinelli 1
Berardinelli a 1
spus, „Meticulos 1
„Meticulos la 1
la detalii, 1
detalii, dar 1
dar vast 1
vast la 1
la scop 1
scop și 2
intenție, Titanic 1
Titanic este 1
este genul 1
film epic 1
epic care 1
raritate. James 1
James Callaghan 1
Callaghan și 1
Edward Heath 1
Heath au 1
omagiu și 1
Tony Benn 1
Benn a 1
că „ca 1
„ca fondator 1
al SDP, 1
SDP, el 1
probabil bunicul 1
bunicul New 1
New Labour”. 1
Labour”. James 1
James continuă 1
lui Helen, 1
Helen, susținând-o 1
susținând-o și 1
și încurajând-o 1
încurajând-o să-și 1
propria firmă 1
publice. James 1
James Cook, 1
Cook, during 1
during the 1
the Years, 1
Years, 1772, 1
1772, 3, 1
3, 4, 2
4, and 1
and 5. 1
5. Aceasta 1
prima relatare 1
doua călătorii 1
lui Cook 2
Cook (ea 1
înaintea celei 1
celei oficiale) 1
oficiale) și 1
destinată publicului 1
larg. James 1
James DeBrage, 1
DeBrage, cu 1
era prietenă 1
prietenă din 1
copilărie, însă 1
timp, căsătoria 1
fiind anulată 1
anulată la 2
1985. James 1
James Friskin 1
Friskin a 1
că nocturna 1
nocturna este 1
este „una 1
simple nocturne” 1
nocturne” și 1
cu Nocturna 1
Nocturna în 3
în G 1
G minor, 1
minor, Op. 1
Op. James 1
James George 1
George Frazer 1
publicat Creanga 1
Creanga de 1
aur (The 1
(The Golden 1
Golden Bough) 1
Bough) în 1
1890 în 2
volume, apoi 1
trei volume, 1
volume, cu 1
titlul The 3
Golden Bough. 1
Bough. James 1
James Gordon 1
Gordon Bennet 1
Bennet a 1
a transpus 1
transpus în 2
paginile presei 1
presei o 1
o multilaterală 1
multilaterală formă 1
comunicării interumane, 1
interumane, cu 1
cu amendamentele 1
amendamentele tehnice 1
corespunzătoare. James 1
James Hadley 1
Hadley Chase 1
Chase ( 1
) Obituary 1
Obituary Variety 1
Variety 13 1
13 February 1
February 1985 1
scriitor englez. 1
englez. James 1
James Laurence 1
Laurence nu 1
acceptă căsătoria 2
o cântăreață, 1
cântăreață, astfel 1
fiul se 1
mult. James 1
James McPherson, 1
McPherson, Battle 1
Battle Cry 1
Cry of 1
of Freedom, 1
Freedom, page 1
page xix 1
xix (din 1
(din introducerea 1
C. Vann 1
Vann Woodward 1
Woodward scrisă 1
în 1988) 1
1988) Cauzele 1
Cauzele războiului, 1
războiului, motivele 1
motivele rezultatului 1
rezultatului său, 1
chiar numele 2
numele conflictului 1
încă subiect 2
de controversă 1
controversă între 1
între istorici. 1
istorici. James 1
M. Hutchisson 1
Hutchisson se 1
povestire ca 1
ca „probabil 1
„probabil cea 1
mai înspăimântătoare 2
înspăimântătoare poveste 1
lui Poe”. 1
Poe”. James 1
James Mitche, 1
Mitche, premierul 1
premierul Australiei 1
acordat sprijin 1
sprijin total 1
total reînnoirii 1
reînnoirii acțiunii 1
acțiunii militare. 2
militare. James 1
James Montgomery 1
Montgomery Flagg 1
Flagg a 1
1960 la 2
York. James, 1
James, p. 1
p. 256 1
256 Francezii 1
Francezii și 1
și Italienii 1
Italienii au 1
ars mai 1
capturat altele, 1
altele, dar 2
șapte ore, 2
ore, retrăgându-se 1
retrăgându-se înainte 1
lui Hoste. 1
Hoste. James 1
James Parker 1
Parker au 1
noiembrie 1899. 1
1899. James 1
James și 4
și Ellen 1
Ellen au 1
copii: Henry 1
Henry Nichols, 1
Nichols, James 1
James Edson(cunoscut 1
Edson(cunoscut ca 1
ca Edson), 1
Edson), William 1
William Clarence(cunoscut 1
Clarence(cunoscut ca 1
ca Willie 1
Willie sau 1
sau W.C.) 1
W.C.) și 1
John Herbert. 1
Herbert. James 1
și Garry 1
Garry îl 1
pe G 1
G în 1
dar rănit, 1
rănit, care 1
dă jurnalul 1
care menționează 2
menționează locația 1
locația și 1
punctele slabe 3
ale monștrilor. 1
monștrilor. James 1
James Steven 1
Steven Ignatius 1
Ignatius „Jim” 1
„Jim” Corr 1
Corr (n. 1
iulie 1964) 1
1964) este 1
cântăreț, muzician 1
compozitor irlandez. 1
irlandez. James 1
James Stevenson-Hamilton 1
Stevenson-Hamilton s-a 1
aprilie 1946, 1
după 44 1
al Rezervației 1
Rezervației Sabi 1
Sabi și 1
urmă, Parcului 1
Național Kruger. 1
Kruger. James 1
James Watt, 1
Watt, împreună 1
industriaș britanic, 1
britanic, Matthew 1
Matthew Boulton, 1
Boulton, reușesc 1
o intreprindere 2
intreprindere de 1
numea „mașina 1
„mașina cu 1
abur a 2
lui Watt, 1
Watt, îmbunătățită” 1
îmbunătățită” (1774). 1
(1774). Jamie 1
Jamie Hain 1
Hain de 1
la Children's 1
Children's Literature 1
Literature a 1
apreciat pozivit 1
pozivit vartea, 1
vartea, lăudându-i 1
lăudându-i scenele 1
adresează atât 1
atât cititorilor 1
feminin. Janan 1
Janan era 1
frumoasă, inteligentă 1
și studiase 1
studiase de 1
asemenea științele 1
științele arabe 1
și poezia. 1
poezia. Jan 1
Jan August 1
August Kisielewski 1
Kisielewski s-a 1
de profesori, 3
profesori, Augusta 1
Augusta și 1
Joseph Szałajków. 1
Szałajków. Jandarmeria 1
Jandarmeria în 1
două provincii, 1
provincii, prin 1
prin inspectorii 1
inspectorii generali, 1
generali, colonelul 1
colonelul Teodor 1
Teodor Meculescu, 1
Meculescu, în 1
Basarabia, și 1
colonelul Ioan 1
Ioan Mânecuță, 1
Mânecuță, în 1
Bucovina, era 1
era subordonată 2
subordonată la 1
începutul operațiunii 1
operațiunii generalului 1
Constantin Vasiliu 1
Vasiliu și 1
târziu generalului 1
generalului Topor. 1
Topor. Jane 1
în 1554, 1
1554, la 1
de 16. 2
16. Mulți 1
Mulți istorici 3
istorici nu 1
că Jane 1
monarh legitim. 1
legitim. Jane 1
Jane Cobden 1
Cobden (Sezoanele 1
(Sezoanele 2-3), 1
2-3), o 1
o consilieră 1
consilieră locală 1
locală ce 1
devine cunoscută 1
fiind contra-candidatul 1
contra-candidatul lui 1
Walter De 1
De Souza, 1
Souza, răpit 1
răpit pentru 1
în Greva 1
Greva femeilor 1
de chibrituri 1
chibrituri din 1
1888. Jane 1
Jane cu 1
cu bunătatea 1
bunătatea ei 1
dea crezare 1
crezare unei 1
asemenea ipoteze, 1
ipoteze, luând 1
luând apărarea 1
apărarea celor 1
celor două, 1
două, spunând 1
dacă Bingley 1
Bingley ar 1
adevărat îndrăgostit 1
îndrăgostit nu 1
Londra. Jane 1
Jane Fancher 1
Fancher a 1
desenat coperta 1
coperta pentru 2
grafice, iar 1
iar coperta 1
The Witchfires 1
Witchfires of 1
of Leth 1
Leth a 1
Doug Beekman. 1
Beekman. Jane 1
Jane găsește 1
găsește mormântul 1
mormântul fratelui 1
fratelui el 1
el și, 1
la deshumare, 1
deshumare, se 1
murit ucis 1
de glonț, 1
glonț, ci 1
cuțit primită 1
spate. Jan 1
Jan Erik 1
Erik Vold 1
Vold și 1
și Helge 1
Helge Rykkja 1
Rykkja au 1
înființat editura 1
editura Kommet 1
Kommet Forlag. 1
Forlag. Jane 1
Jane și-a 1
recunoscut vina. 1
vina. Jane 1
Jane și 2
Emma se 1
se împacă, 1
împacă, iar 1
iar Frank 1
Frank și 5
Jane vizitează 1
vizitează Westonii. 1
Westonii. Janet 1
Janet Asimov 2
Asimov povestește 1
fii soția 1
lui Asimov. 1
Asimov. Janet 1
Asimov susține 1
că doctorii 2
doctorii lui 1
Isaac i-au 1
i-au încurajat 1
dezvălui boala 1
boala sa, 1
ce revista 1
revista Locus 1
Locus publicase 1
publicase în 1
2002 că 1
că însăși 1
însăși Janet 1
Janet a 1
fapt secret. 1
secret. Janet 1
unui moment 3
moment dansant 1
dansant prezentat 1
cadrul turneului 1
turneului Rock 1
Rock Witchu. 1
Witchu. Jan 1
Jan Evertsen 1
Evertsen a 1
comanda flotei. 1
flotei. Janeway 1
Janeway îi 1
îi oprește 1
oprește și, 1
schimb, le 1
le sugerează 1
sugerează să 1
reprezentant Borg 1
Borg cu 1
vorbească. Janeway 1
Janeway se 1
se confruntă, 1
confruntă, așadar, 1
așadar, cu 1
conștiință cdacă 1
cdacă îi 1
poate condamna 1
condamna pe 1
pe Voyager 1
ani spre 1
casă pe 1
Pământ. Jan 1
Jan Fredrik 1
Fredrik Heyerdahl, 1
Heyerdahl, de 1
la Orchestra 1
Orchestra Norvegiană 1
Norvegiană de 4
de Radio, 1
Radio, a 1
fi interesată 1
interesată să 1
la concurs, 3
concurs, în 1
care EBU 1
EBU și 1
și NRK 1
NRK vor 1
vor aproba 1
aproba acest 1
lucru. Jang-geum 1
Jang-geum însăși 1
însăși și 1
mentorul ei, 1
ei, doamna 1
doamna Han, 1
Han, au 1
în A 6
A Treia 1
Treia Persecuție 1
Persecuție a 1
a Literaților, 1
Literaților, iar 1
iar Min 1
Min Jung 1
Jung Ho 1
Ho este 1
este portretizat 1
portretizat ca 1
lui Jo 2
Jo Gwang-jo. 1
Gwang-jo. Jang 1
Geum (장금, 1
(장금, 長今, 1
長今, secolul 1
secolul 16) 1
16) este 1
singura femeie 1
femeie medic 1
istoria coreenilor. 1
coreenilor. Jan 1
Jan Himilsbach, 1
Himilsbach, scriitor, 1
scriitor, actor 1
și pietrar 1
pietrar care 1
cimitir, a 1
inițiatorii aducerii 1
aducerii rămășițelor 1
rămășițelor lui 2
lui Hłasko 1
Hłasko în 1
Polonia. Janice 1
Janice este 1
de terorile 1
terorile spațiului, 1
spațiului, bea 1
cinstea ultimele 1
ultimele amintiri 1
ale Pământului 1
părăsi în 1
își compară 1
compară situația 1
situația cu 1
femeile pionier 1
frontiera americană 1
XIX-lea. Jan 1
Jan Kott 1
Kott ( 1
un eseist, 1
eseist, critic 1
critic teatral 1
literar, istoric 1
literar, scriitor, 1
scriitor, prozator 1
poet polonez. 1
polonez. Janković 1
în semifinalele 1
semifinalele Openului 1
Openului danez 1
danez de 1
la Copenhaga, 2
lui Angelique 1
Angelique Kerber, 1
Kerber, cap 1
nr. Janković 1
terminat anul 1
2017 după 2
cu Petra 1
Petra Kvitova 1
Kvitova la 1
York. Janković 1
Janković este 1
este sponsorizată 1
sponsorizată în 1
compania italiană 1
sportive Fila. 1
Fila. Jan 1
Jan Matejko 3
Matejko a 2
pictat numeroase 1
numeroase evenimente 1
și bătălii 2
istoria Poloniei. 1
Poloniei. Jan 1
Matejko s-a 1
s-a concentrat, 2
pictură, pe 1
principalele subiecte 1
subiecte din 1
istoria Poloniei 1
pe identificarea 1
identificarea surselor 1
documentare în 2
realizării cu 1
minuțiozitate a 1
imaginilor pictate. 1
pictate. Janne 1
Janne Ahonen 1
ori Cupa 1
Cupa Mondială, 1
Mondială, în 1
în sezoanele 5
sezoanele 2003/04 1
2003/04 și 1
și 2004/05. 1
2004/05. Jannie 1
Jannie Marais, 1
Marais, un 1
fermier bogat 1
din Stellenbosch, 1
Stellenbosch, a 1
lăsat moștenire 2
moștenire banii 1
necesari înainte 1
1915. János 1
János Barta, 1
Barta, „Jókai 1
„Jókai és 1
a művészi 1
művészi igazság”, 1
igazság”, în 1
în Irodalomtörténet, 1
Irodalomtörténet, 1954, 1
1954, nr. 1
nr. János 1
János Török 1
lui János 3
al Máriei 1
Máriei (n. 1
(n. Thodorovits). 1
Thodorovits). Janusza 1
Janusza A. 1
A. Zajdla) 1
Zajdla) a 1
cinstea numelui 1
numelui lui. 1
lui. Janusz 1
Janusz Durko, 1
Durko, în 1
perioadă, director 1
Varșovia, se 1
cu Stowarzyszenie 1
Stowarzyszenie Architektów 1
Architektów Polskich 1
Polskich (Asociația 1
(Asociația Arhitecților 1
Arhitecților Polonezi), 1
Polonezi), propunând 1
propunând un 1
proiectul muzeului. 1
muzeului. Janusz 1
Janusz Korczak, 1
Korczak, pe 1
real Henryk 1
Henryk Goldszmit, 1
Goldszmit, cunoscut 1
drept Bătrânul 1
Bătrânul Doctor 1
Doctor sau 1
sau Dl. 1
Dl. Jan 1
Jan Zamoyski 1
Zamoyski s-a 1
martie 1542 1
1542 ca 1
Stanisław Zamoyski 1
Zamoyski și 1
Anna Herburt 1
Herburt în 1
în Skokówka. 1
Skokówka. Japoneze 1
Japoneze din 1
secolele XVI-lea 1
și XVII-lea 1
XVII-lea folosite 1
folosite de-a 1
lungul razboaielor 1
razboaielor Japoneze 1
Japoneze sângeroase 1
sângeroase în 1
cadrul controlului 1
controlului politic 1
unificarea întregii 1
întregii Japonii. 1
Japonii. Japonezii 1
Japonezii au 5
în Burma 1
Burma la 1
după izbucnirea 2
izbucnirea războiului. 2
războiului. Japonezii 1
portavioane (Shōkaku 1
(Shōkaku și 1
și Zuihō) 1
Zuihō) și 1
și crucișătorul 1
greu Chikuma 1
Chikuma grav 1
grav avariate, 1
avariate, și 1
și 99 1
din 203, 1
203, care 1
pierdute. Japonezii 1
fost agresivi, 1
agresivi, continuând 1
continuând atacurile 1
atacurile lor 1
lor timp 1
ore fără 1
pauză și 1
nopții au 1
ciocniri între 1
între ambarcațiunile 1
ambarcațiunile mai 1
război rusești. 1
rusești. Japonezii 1
au redenumit 3
orașul Tainan 1
Tainan Chō 1
Chō (臺南廳) 1
(臺南廳) în 1
apoi Tainan 1
Tainan Shū 1
Shū (臺南州) 1
(臺南州) în 1
1920. Japonezii 1
redenumit Singapore 1
Singapore Shōnan 1
Shōnan (昭南), 1
(昭南), din 1
cuvântul japonez 1
japonez Shō 1
Shō și 1
și nan 1
nan (Sud), 1
(Sud), și 1
au ocupat-o 1
la returnarea 1
returnarea acesteia 1
acesteia Marii 1
Marii Britanii, 1
Britanii, la 1
la septembrie 1
septembrie 1945, 1
1945, la 2
la capitularea 1
capitularea Japoniei. 1
Japoniei. Japonezii, 1
Japonezii, care 1
că insulele 1
arhipelagului nipon 1
nipon puteau 1
asigure resurse 1
hrană limitate, 1
limitate, sperau 1
că ocuparea 1
ocuparea Taiwanului 1
Taiwanului ar 1
asigure recolte 1
recolte suficiente 1
aprovizionarea metropolei. 1
metropolei. Japonezii 1
Japonezii învățaseră 1
învățaseră de-a 1
timpului strategia 1
strategia americană, 1
americană, aceea 1
a bombarda 1
bombarda puternic 1
puternic înaintea 1
infanterie. Japonezii 1
Japonezii nu 1
așteptaseră la 1
debarcare la 1
la Lugos, 1
Lugos, iar 1
iar pozițiile 1
fost depășite 2
depășite rapid. 1
rapid. Japonia 1
de izolaționism, 1
izolaționism, dar 1
s-a modernizat. 1
modernizat. Japonia 1
început ai 2
Republicii China 2
China principala 1
amenințare externă. 1
externă. Japonia 1
Japonia interzisese 1
interzisese literatura 1
literatura în 1
coreeană, iar 2
educația publică 1
publică devenise 1
devenise obligatorie 1
copii. Japonia 1
Japonia pierdea 1
pierdea avantajele 1
avantajele obținute 1
Versailles, renunțând 1
la Peninsula 1
Peninsula Shandung, 1
Shandung, fostă 1
fostă bază 1
China, astfel 1
încât Japonia 1
Japonia începe 1
începe revizuirea 1
revizuirea deciziilor 1
deciziilor Conferinței 1
la Washington. 1
Washington. Japonia 1
SUA sunt 1
singurele puteri 1
puteri majore 1
majore care 2
stau între 1
între Marea 1
Marea Uniune 1
al globului 1
globului - 1
astea, majoritatea 1
majoritatea americanilor 1
americanilor par 1
par incapabili 1
ia poziție 2
poziție împotriva 1
împotriva amenințării 1
amenințării sovietice. 1
sovietice. Japonia 1
Japonia trebuie 1
să-și importe 1
importe 60% 1
din alimente, 1
alimente, sub 1
aspect caloric. 1
caloric. Jaques 1
Jaques Duez 1
Duez a 1
jucat teatru 1
a mimat 1
mimat că 1
era bolnav, 1
bolnav, iar 1
iar cardinalii 1
cardinalii au 1
sugerat alegerea 1
alegerea acestuia. 1
acestuia. Jareții 1
Jareții sunt 1
sunt verticali, 1
verticali, fără 1
fără deviații, 1
deviații, nici 1
interior, nici 1
nici spre 1
exterior. Jarman 1
Jarman a 1
Oswald nu 1
afla acolo. 1
acolo. Jarnut, 1
Jarnut, cit., 1
cit., p. 1
p. 61. 2
61. Întreaga 1
Întreaga domnie 1
lui ( 1
( JAS 1
JAS 39 1
39 Gripen 1
Gripen în 1
unei demonstrații 1
demonstrații aeriene. 1
aeriene. Jasiek 1
Jasiek ia 1
ia cornul 1
cornul de 2
aur și, 1
și, încălecând 1
încălecând pe 1
cal alb, 1
alb, merge 1
merge să-și 1
îndeplinească misiunea. 1
misiunea. Jason 1
Jason Robards 2
Robards (născut 1
(născut Jason 1
Jason Nelson 1
Nelson Robards, 1
Robards, Jr.; 1
Jr.; ) 2
actor american 4
film. Jaspers 1
Jaspers a 1
scris împotriva 1
împotriva amenințărilor 1
amenințărilor libertății 1
libertății umane 1
schimbările produse 1
știință, sau 1
structura interna 1
interna a 1
instituțiilor lumii 1
moderne. Jaume 1
Jaume Almirall 1
Almirall i 1
i Sardà 1
Sardà ( 1
un elenist 1
elenist și 1
și neoelenist 1
neoelenist catalan, 1
catalan, «Jaume 1
«Jaume Almirall 1
Almirall Sardà». 1
Sardà». JavaScript 1
JavaScript este 1
limbaj dinamic. 1
dinamic. Javier 1
Javier Prado, 1
Prado, a 1
achiziționa colecțiile 1
colecțiile lui 1
Antonio Raimondi 1
Raimondi pentru 1
pentru muzeul 1
muzeul creat 1
creat recent. 1
recent. Jay 1
Jay Lustig 1
Lustig de 1
The Record 1
Record a 1
coerență tematică 1
tematică în 1
ei anterioare. 1
anterioare. Jay 1
Jay Richardson 1
ca vechea 2
vechea casetă 1
casetă să 1
fie afișată 1
afișată la 1
Muzeul Texas 1
Texas Musicians. 1
Musicians. Jay, 1
Jay, un 1
reputat magician 1
magician american, 1
american, și 2
Michael Weber 1
Weber i-au 1
pregătit pe 1
pe Jackman 2
Jackman și 1
Bale pentru 1
rolurile lor 3
instrucțiuni scurte 1
diferite iluzii 1
iluzii scenice. 1
scenice. Jazmin 1
Jazmin Gorjesi 1
Gorjesi (interpretată 1
(interpretată de 1
de Katja 1
Katja Martinez) 1
Martinez) este 1
dintre prietenele 1
prietenele lui 1
lui Ámbar 1
Ámbar și 1
și îmbunătățiri. 1
îmbunătățiri. J.B. 1
J.B. Metzler 1
Metzler are 1
Stuttgart. J.Computer 1
J.Computer Application 1
Application in 1
in Technology, 1
Technology, Vol.28, 1
Vol.28, Nos.2-3,pp.148 1
Nos.2-3,pp.148 Muzeul 1
Muzeul Guggenheim 1
Bilbao a 1
cu suportul 1
suportul sistemului 1
sistemului software 1
software CATIA. 1
CATIA. Jderul 1
Jderul de 1
piatră produce 1
produce mari 1
mari daune 1
daune printre 1
printre păsările 2
păsările de 1
casă, făcând 1
făcând adevărate 1
adevărate masacre 1
masacre printre 1
printre ele. 1
ele. Jean 1
Jean Bullant, 1
Bullant, un 1
alt arhitect 1
arhitect care 1
a produs, 2
produs, de 2
asemenea, modele 1
modele care 1
care combinau 1
combinau „temele” 1
„temele” clasice 1
clasice într-o 1
structură manieristă. 1
manieristă. Jean 1
Jean des 1
des Cars, 1
Cars, Saga 1
Saga favoritelor, 1
favoritelor, Editura 1
Editura Trei, 1
Trei, București, 1
București, 2017, 1
2017, p. 2
p. 169 1
169 L-a 1
L-a cunoscut 1
pe Voltaire 1
Voltaire înainte 1
devină cunoscut 1
a sfătuit-o 1
sfătuit-o în 1
Curte. Jeanette 1
Jeanette e 1
de dulce 1
și blândă, 2
blândă, dar 1
coloană vertebrală 1
vertebrală din 1
susține ceea 1
ce consideră 1
este corect. 1
corect. Jean 1
Jean Franco 1
descris experiențele 1
experiențele pe 1
expediției în 1
cartea intitulată 1
intitulată "Makalu", 1
"Makalu", în 1
numește maiestosul 1
maiestosul vârf 1
vârf "muntele 1
"muntele norocului". 1
norocului". Jean 1
Jean Herbert 1
1980, la 2
ani. Jean 1
Jean încheie 1
cu marchizul, 1
marchizul, deși 1
greu pot 1
numiți prieteni, 1
prieteni, dar 2
este îngrozit 1
îngrozit de 1
de depravarea 1
depravarea marchizului, 1
marchizului, și 1
de orgia 1
orgia blasfematoare 1
blasfematoare pe 1
o spionează 1
spionează Jean 1
Jean printr-o 1
printr-o fereastră 1
fereastră deschisă. 1
deschisă. Jean 1
Jean Ionescu 1
dirijor român. 1
român. Jean 1
Jean Le 1
Le Maingre, 1
Maingre, au 1
prizonieri. Jean 1
le Rond 1
Rond D’Alembert 1
D’Alembert Autorii 1
Autorii contemporani 1
contemporani preferă 1
preferă grafia 1
grafia „D’Alembert”, 1
„D’Alembert”, întrucât 1
întrucât particula 1
particula nu 1
denotă nici 1
nici originea, 1
originea, nici 1
nici vreun 1
vreun titlu 2
de proprietate; 1
proprietate; de 1
asemenea, D-ul 1
D-ul nu 1
poate disocia, 1
disocia, neexistând 1
neexistând numele 1
numele Alembert. 1
Alembert. Jean 1
Jean Marie 2
Marie este 2
este bilingv, 1
bilingv, vorbind 1
vorbind franceza 1
și engleza. 2
engleza. Jean 1
Jean Metzinger 1
Metzinger și 1
și Albert 2
Albert Gleizes 1
Gleizes au 1
primul tratat 1
tratat major 1
major despre 1
direcție artistică, 1
artistică, intitulat 1
intitulat Du 1
Du "Cubisme" 1
"Cubisme" (în 1
1912. Jean-Michel 1
Jean-Michel o 1
o însoțește 1
zona VIP 1
VIP privată 1
a petrecerii, 1
petrecerii, unde 1
pe Carolyn 1
Carolyn și 1
prieteni. "Jeanne 1
"Jeanne Blanche", 1
Blanche", o 1
navă franceză 1
franceză sub 1
pavilion de 2
război românesc", 1
românesc", în 1
"România Maritimă 1
Maritimă și 1
și Fluvială-Magazin" 1
Fluvială-Magazin" nr. 1
nr. Jeanne 1
Jeanne îl 1
să promită 2
promită că 2
spune numănui 1
numănui ce 1
a văzut. 2
văzut. Jeanneret 1
Jeanneret a 1
două cabane 1
cabane în 2
zonă, inclusiv 1
inclusiv Vila 1
Vila Stotzer, 1
Stotzer, într-un 1
stil mai 3
mai tradițional 2
de chalet. 1
chalet. Jean-Pierre 1
Jean-Pierre Cassel 1
Cassel ( 1
film francez. 1
francez. Jean 1
Jean Steriadi 1
Steriadi a 1
expus de-a 1
lungul manifestărilor 1
manifestărilor Tinerimii 1
Tinerimii o 1
de hamali, 1
hamali, coșari, 1
coșari, țigănci, 1
țigănci, dantelărese, 1
dantelărese, brișcari, 1
brișcari, chivuțe, 1
chivuțe, fetițe 1
fetițe lucrând 1
lucrând dantelării 1
dantelării și 1
și cârciumi 1
cârciumi bretone. 1
bretone. Jebe 1
Jebe a 1
va cruța 1
cruța orașul 1
schimbul a 2
10 călăuze 1
călăuze care 1
conducă prin 1
prin Caucaz. 1
Caucaz. Jedi-i 1
Jedi-i îl 1
pe Cancelar 1
Cancelar și 1
lui Grievous. 1
Grievous. Jeff 1
Jeff Bhasker 1
Bhasker a 1
cu Alex 1
Alex Salibian, 1
Salibian, Tyler 1
Tyler Johnson 1
și Kid 1
Kid Harpoon 1
Harpoon ca 1
ca producători. 1
producători. Jeff 1
Jeff este 1
este casatorit 1
casatorit in 1
cu Beth 1
Beth Hardy 1
Hardy si 1
nume Ruby. 1
Ruby. Jeff 1
Jeff Killed 1
Killed John 1
John au 2
compus șase 1
șase melodii, 1
melodii, care 1
niciodată lansate; 1
lansate; două 1
aceste melodii 1
melodii au 1
fost rescrise 2
rescrise și 1
și introduse 1
repertoriul "Bullet 1
"Bullet For 1
For My 1
My Valentine". 1
Valentine". Jeffrey 1
Jeffrey Sachs, 1
Sachs, un 1
un economist 1
economist cunoscut 1
în dezvoltare, 1
numit responsabil 1
proiect, iar 1
plan numit 1
numit „Investigarea 1
„Investigarea Dezvoltării: 1
Dezvoltării: Un 1
Un plan 2
plan practic 1
atinge scopurile 2
scopurile dezvoltarea 1
dezvoltarea milenară”. 1
milenară”. Jeff 1
Jeff se 1
radioul Boyd 1
Boyd pentru 1
a apela 2
apela o 1
ambulanță și 1
conduce camioneta 1
camioneta până 1
parcarea de 1
de tiruri 1
tiruri menționată 1
de Earl. 1
Earl. Jeff 1
Jeff Sutherland 1
Sutherland și 1
și Ken 1
Ken au 1
prezentat împreună 1
lucrare care 2
descria Scrum 1
Scrum la 1
la OOPSLA'96 1
OOPSLA'96 în 1
în Austin, 1
Austin, lucrarea 1
lucrarea fiind 1
fel prezentată 1
prezentată publicului. 1
publicului. Jenaer 1
Jenaer Glaswerke 1
Glaswerke Schott 1
Schott & 1
& Genossen, 1
Genossen, iar 1
1891 pe 1
Fundației Zeiss. 1
Zeiss. Jenissen, 1
Jenissen, membru 1
Ministerului Aviației 1
Aviației a 1
supervizat ordinele 1
ordinele date 1
guvernul nazist 1
nazist companiei 1
companiei ZUSE 1
ZUSE Apparatebau 1
Apparatebau care 1
lui Zuse. 1
Zuse. Jenkins 1
Jenkins a 1
mai târziu: 1
târziu: „Am 1
dintre voturile 2
voturile decisive 1
decisive ale 1
secolului și 1
am intenția 1
intenția să-mi 1
să-mi petrec 1
petrec restul 1
vieții răspunzând 1
răspunzând la 1
întrebarea ce 1
marea divizie 1
divizie spunând„ 1
spunând„ m-am 1
m-am abținut 1
abținut ”. 1
”. Jenkins, 1
Jenkins, p. 1
p. 40 1
40 Pe 1
Pe scurt, 6
scurt, romanul 1
romanul îl 1
pe Humbert 1
Humbert ca 1
fiind atât 2
atât instabil 1
instabil psihic, 1
psihic, cât 1
și obsedat 2
de fetițe, 1
fetițe, deviații 1
deviații la 1
face niciodată 1
niciodată referire. 1
referire. Jenner 1
Jenner a 1
managerul lui 2
Billy Bragg, 1
Bragg, pentru 1
este sfătuitorul 1
sfătuitorul și 1
și consultantul 1
consultantul său. 1
său. Jenner 1
Jenner se 1
se antrena 1
antrena în 2
și vindea 1
vindea asigurări 1
asigurări în 1
nopții, câștigând 1
câștigând USD$9.000 1
USD$9.000 pe 1
an. Jennesta 1
Jennesta era 1
era furioasă 1
furioasă deoarece 1
nu găsea 1
găsea artefactul, 1
artefactul, așa 1
executarea lui 2
lui Kysthan. 1
Kysthan. Jennifer 1
spre muzică 2
mică când 1
școlile catolice. 1
catolice. Jennings 1
Jennings a 1
răspuns în 2
în glumă: 1
glumă: "Ei 1
"Ei bine, 1
bine, sper 1
sper că 2
că avionul 1
avionul tău 1
tău se 1
se prăbușește." 1
prăbușește." Jenny 1
Jenny află 1
află bătrânul 1
bătrânul colonel 1
colonel a 1
dă binecuvântarea 1
binecuvântarea este 1
este mătușa 1
mătușa ei, 1
iar Licorna 1
Licorna trece 1
prin încercări 1
încercări grele 1
călătoriei. Jensen, 1
Jensen, Claus, 1
Claus, No 1
No Downlink, 1
Downlink, p. 1
p. 17. 1
17. În 1
timpul ceremoniei, 1
ceremoniei, o 1
orchestră a 1
Aeriene a 1
a intonat 1
intonat „God 1
„God Bless 1
Bless America” 1
America” iar 1
iar avioanele 1
avioanele NASA 1
NASA T-38 1
T-38 Talon 1
Talon au 1
zburat pe 1
deasupra scenei, 1
scenei, în 1
în formațiunea 1
formațiunea tradițională 1
tradițională omul 1
omul lipsă. 1
lipsă. Jerchel 1
Jerchel & 1
& Schnellbacher, 1
Schnellbacher, Leopard 1
Leopard 2 2
2 Main 1
Main Battle 1
Battle Tank 1
Tank 1979–1998, 1
1979–1998, p. 1
p. 35 1
35 Drept 1
consecință, Leopard 1
Leopard 2E 1
2E este 1
protejate tancuri 1
tancuri Leopard 1
2 aflate 1
în uz. 3
uz. Jeremy 1
Jeremy Black 1
și Anthony 2
Anthony Green 1
Green oferă 1
perspectivă ușor 1
a zeilor 1
zeilor Igigi 1
Igigi și 1
și Anunnaki, 1
Anunnaki, scriind 1
scriind că 1
că „lgigu 1
„lgigu sau 1
sau Igigi 1
Igigi este 1
termen introdus 1
în Perioada 1
Perioada Veche 1
Veche Babiloniană 1
Babiloniană ca 1
pentru «(zece) 1
«(zece) mari 1
mari zei». 1
zei». Jernau 1
Jernau Morat 1
Morat Gurgeh, 1
Gurgeh, un 1
jucător renumit 1
renumit foarte 1
priceput la 1
alte concursuri 2
concursuri similare, 1
similare, trăiește 1
pe Chiark 1
Chiark Orbital 1
Orbital și 1
este plictisit 1
plictisit de 1
sa plină 1
succes. Jerry 1
Jerry avea 1
încă puteri 1
magice înainte 1
cu Theresa. 1
Theresa. Jerry 1
Jerry cumpără 1
urmă benzinăria 1
benzinăria și 1
casa mică 1
spatele ei. 2
ei. Jerry 2
Jerry decide 1
sa dar 2
măsură să-i 1
să-i transmită 3
transmită personal 1
personal lui 1
lui Gitte 1
Gitte acest 1
lucru, preferând 1
o sune, 1
sune, spunându-i 1
iubește, dar 1
părăsi. Jerry 1
Jerry îi 1
lui Alex 1
să reapare 1
reapare frații 1
frații ei. 2
pe Kyle, 1
Kyle, se 1
cu Johnny, 1
Johnny, după 1
sufletele lui 1
Van Hausen 1
Hausen și 1
și Wilkes 1
Wilkes părăsesc 1
părăsesc trupurile 1
trupurile posedate 1
posedate și 1
luptă sub 2
de spirit. 3
spirit. Jerry 1
Jerry James 1
James Lewis 1
Lewis este 1
la WOOHP. 1
WOOHP. Jerry 1
Jerry Lee 1
Lee Lewis 1
Lewis figureaza 1
figureaza in 1
in Topul 1
Topul 50 1
50 al 1
al artistilor 1
artistilor country 1
country ai 1
timpurilor. Jerry 1
Jerry Lewis 1
televiziune începând 1
cu 1949 1
1949 până 1
2006. Jerry 1
se eliberează, 1
eliberează, dar 1
în gaura 2
gaura sa 1
de șoarece. 1
șoarece. Jertfa 1
Jertfa lor 2
- libertatea 1
libertatea noastră. 1
noastră. Jertfa 1
lor sfântă 1
vitejia voastră, 1
voastră, a 1
a tuturor, 1
tuturor, au 1
arătat lumii 1
lumii întregi 1
întregi că 1
o țară, 1
țară, oricât 1
fi biruită 1
biruită când 1
când luptă 1
pentru dreptatea 1
dreptatea și 1
și neatârnarea 1
neatârnarea sa. 1
sa. Jertfa 1
Jertfa nu 1
nimic dospit 1
dospit ( 1
fie prăjită, 1
prăjită, fără 1
ca capul, 1
capul, picioarele 1
picioarele sau 1
sale interioare 1
fie eliminate 1
eliminate ( 1
și mâncat 1
mâncat împreună 1
cu paști 1
paști (mețot) 1
(mețot) și 1
ierburi amare 1
amare (maror, 1
(maror, hrean 1
hrean răzuit 1
răzuit ori 1
ori salată 1
salată verde). 1
verde). Jesse 1
Jesse Adam 1
Adam Eisenberg 1
Eisenberg ( 1
american. Jesse 1
Jesse J. 1
J. Holland, 1
Holland, Violence 1
Violence adds 1
adds momentum 1
momentum to 1
to removal 1
removal of 1
of Confederate 1
Confederate statue, 1
statue, Washington 1
Washington Post 2
Post În 1
monumente au 1
fost îndepărtate. 1
îndepărtate. Jessica 1
Jessica McKinney 1
McKinney de 1
revista Complex 1
Complex a 1
versiune „sălbatică 1
„sălbatică și 1
și rambunțioasă” 1
rambunțioasă” în 1
versurile sale. 1
sale. Jessica 1
Jessica Simpson 1
Simpson lucrează 1
Fundația Make 1
Make A 1
A Wish 1
Wish pentru 1
la „îndeplinirea 1
„îndeplinirea viselor” 1
viselor” copiilor 1
grave. Jessie 1
Jessie Caldwell 1
Caldwell (Mary 1
(Mary Steenburgen), 1
Steenburgen), psiholog 1
psiholog în 1
serviciilor pentru 1
copii, îl 1
de băieți, 1
băieți, pentru 1
statului. Jethmalani 1
Jethmalani a 1
lui Sharad 1
Sharad Pawar, 1
Pawar, dar 1
dar politicienii 1
politicienii de 1
propunere. Jewel 1
Jewel decide, 1
decide, însă, 1
e timpul 2
trăiască sălbatic, 1
sălbatic, ca 1
orice pasăre 1
pasăre liberă, 1
liberă, astfel 1
că propune 1
propune familiei 1
familiei să 1
aventureze cu 1
toții în 1
pădurea Amazonului. 1
Amazonului. Jignită 1
Jignită de 1
de infidelitate, 1
infidelitate, Xenia 1
Xenia a 1
cerut divorțul 1
divorțul în 1
1948. Jihadul 1
Jihadul Islamic 1
Islamic Jihad 1
Jihad a 1
că al-Raqid 1
al-Raqid era 1
era neînarmat 1
neînarmat în 1
timpul protestului. 1
protestului. Jilani 1
Jilani a 1
să apese 1
apese alarma 1
alarma de 1
ce criminalul 1
criminalul și 1
și Sultana 1
Sultana plecaseră. 1
plecaseră. Jill 1
Jill Fenmore 1
Fenmore fostă 1
fostă manichiuristă 1
manichiuristă îl 1
John după 1
iubire se 1
căsătoresc au 1
copil William 1
William "Billy" 1
"Billy" Abbott 1
Abbott dar 1
dar divorțează 1
divorțează după 1
de mariaj 1
mariaj dar 1
rămân buni 1
prieteni pentru 1
pentru todeauna. 1
todeauna. Jimin 1
Jimin a 1
dansul contemporan 1
contemporan la 1
din Busan, 1
Busan, fiind 1
student de 3
top în 1
dans modern. 1
modern. Jim 1
Jim "Lucky" 1
"Lucky" Moore 1
Moore (Allan 1
(Allan Jones), 1
Jones), vânzător 1
asigurări, vine 1
nouă poliță 1
poliță pentru 1
său, Steve 1
Steve ( 1
( Jimmy 1
Jimmy este 1
este axat 1
pe realizarea 1
cariere muzicale, 1
muzicale, dar 1
pare incapabil 1
o șansă. 2
șansă. Jimmy 1
Jimmy este, 1
foarte usor 1
usor de 2
de distras 1
distras și 1
întotdeauna crede 1
ceva distractiv. 1
distractiv. Jimmy 1
Jimmy Fallon 1
Fallon și 1
The Roots 1
Roots de 1
The Tonight 2
Show au 1
făcut apariții 1
apariții ca 1
ca invitati. 1
invitati. Jimmy 1
îi prezintă 3
prezintă lui 1
lui Eddy 2
Eddy orașul 1
din turtă 1
turtă dulce. 1
dulce. Jimmy 1
Jimmy Page 1
importanți chitariști 1
chitariști din 1
muzicii rock 1
rock and 1
and roll, 1
roll, influențând 1
influențând mulți 1
cântăreți de 4
excepție. Jinhan 1
Jinhan a 1
dintre Samhan 1
Samhan (sau 1
(sau Trei 1
Trei hanate) 1
hanate) alături 1
de Byeonhan 1
Byeonhan și 1
și Mahan. 1
Mahan. Jinn 1
Jinn și 1
și Phyllis 1
Phyllis termină 1
citit manuscrisul. 1
manuscrisul. Jiu 1
Jiu Jitsu 1
Jitsu brazilian 1
brazilian pentru 1
pentru competiții 1
competiții se 1
pe finalizări 1
finalizări fără 1
folosirea loviturilor. 1
loviturilor. Jiu, 1
Jiu, unde 1
29 sept. 1
sept. J.Katz 1
J.Katz 1994 1
1994 p.115-116 1
p.115-116 În 1
septembrie Eötvös 1
anuleze această 1
această interdicție 1
interdicție a 1
a candidării 1
candidării rabinilor 1
rabinilor pentru 1
pentru congres. 1
congres. JLS 1
JLS a 3
mai produs 2
documentar, intitulat 1
intitulat JLS: 1
JLS: Eyes 1
Eyes Wide 1
Wide Open 1
Open 3D, 1
3D, fiind 1
prima formație 1
formație britanică 1
britanică care 1
în 3D. 1
3D. J. 1
J. Michael 1
Michael Straczynski 1
Straczynski a 1
indicat că 2
că Noul 1
Noul Pământ 1
Pământ a 2
fapt, vechea 1
vechea lume 1
origine Vorlon 1
în comentariul 1
comentariul DVD 1
episodul „The 2
„The Deconstruction 1
Deconstruction of 1
of Falling 1
Falling Stars”. 1
Stars”. J, 1
J, M. 1
M. Pertner 1
Pertner era 1
era președintele 1
comisiei Austriece 1
Austriece de 2
rezultatelor a 1
decis oprirea 1
oprirea încercărilor 1
încercărilor la 1
anului 1906, 1
1906, Pernter, 1
Pernter, J.M., 1
J.M., Das 1
Das Ende 1
Ende des 1
des Wetterschiessens, 1
Wetterschiessens, Meteorologische 1
Meteorologische Zeitschrift 1
Zeitschrift Vol. 1
Vol. Joacă 1
Joacă de 2
ani. Joacă 1
regulă ca 1
ca extremă, 1
extremă, fiind 1
rar folosit 2
atacant. Joacă 1
Joacă în 1
sunt campionii 1
campionii en-titre. 1
en-titre. Joacă 1
Joacă meciurile 1
pe Golden 1
Golden 1 1
1 Center. 1
Center. Joacă 1
Joacă totuși 1
totuși finala 1
la Basel, 1
Basel, fiind 1
Juan Martín 2
Martín del 1
del Potro 1
Potro în 1
trei seturi. 2
seturi. Joacă 1
Joacă un 2
în împrăștierea 1
împrăștierea semințelor 1
semințelor a 1
plante forestiere, 1
forestiere, dar 1
dar restrângerea 1
restrângerea habitatului 1
habitatului sau 1
și accidentele 2
accidentele rutiere 1
rutiere au 1
diminuarea drastică 1
drastică a 2
specii. Joacă 1
rol dramatic 1
dramatic în 2
din 1960, 1
1960, Butterfield 1
Butterfield 8, 1
8, cu 1
soție, Elizabeth 1
Elizabeth Taylor. 1
Taylor. Joachim 1
Joachim a 2
aceștia. Joan 1
Joan Manning, 1
Manning, fiica 1
unui sergent 1
sergent de 1
poliție, se 1
căsătorește în 3
cu Chick 1
Chick Williams, 1
Williams, șeful 1
șeful unei 1
bande care 1
convinge că 1
viață cinstită. 1
cinstită. Joaquim 1
Joaquim Guilherme 2
Guilherme Gomes 2
Gomes Coelho 2
Coelho a 1
important scriitor 1
scriitor din 2
literaturii portugheze. 1
portugheze. Joaquín 1
Joaquín Rodrigo 1
Rodrigo s-a 1
localitatea Sagunt 1
Sagunt din 1
provincia Valencia 1
Valencia în 1
1901. Jocheii 1
Jocheii se 1
confruntă permanent 1
cu pericolul 1
pericolul incontestabil 1
incontestabil de 1
se accidenta 1
accidenta și 1
a-și pierde 2
pierde viața. 2
viața. Jochen 1
Jochen Diestelmann 1
Diestelmann a 1
studiat actoria 1
actoria cu 1
cu Mathias 1
Mathias Wieman 1
Wieman și 1
Martin Hellberg. 1
Hellberg. Jocul 1
Jocul a 10
Unit după 1
lansare, în 4
The Amazing 1
Amazing Spider-Man. 1
Spider-Man. Jocul 1
iunie 2019 2
2019 la 2
presă E3 2
E3 2019 1
2019 pentru 1
One, Nintendo 1
Nintendo Switch 1
Switch și 1
și Microsoft 1
Windows. Jocul 1
premiul Kennerspiel 1
Kennerspiel des 1
des Jahres 1
Jahres 2017 1
2017 pentru 2
bun joc 2
strategie al 1
anului. Jocul 1
fost portat 1
portat și 1
pe Atari, 1
Atari, dar 1
versiune 8-bit. 1
8-bit. Jocul 1
fost „regizat” 1
„regizat” de 1
de Hajime 1
Hajime Tabata, 1
Tabata, iar 1
iar Tetsuya 1
Tetsuya Nomura 1
Nomura a 1
fost designer-ul 1
designer-ul personajelor. 1
personajelor. Jocul 1
influențat crearea 1
crearea altor 1
altor FPS-uri 1
FPS-uri în 1
lansare și 4
adesea citat 2
fiind revoluționar 1
genul său. 2
său. Jocul 1
Jocul Ancăi 1
Ancăi Neculce-Maximilian 1
Neculce-Maximilian e 1
o particulară 1
particulară sensibilitate, 1
sensibilitate, tulburătoare, 1
tulburătoare, vibrantă. 1
vibrantă. Jocul 1
general recenzii 4
dintre jocurile 1
rol cele 1
influente și 1
pe Nintendo 2
Nintendo Entertainment 1
Entertainment System, 1
System, jucând 1
jucând un 1
popularizarea genului. 1
genului. Jocul 1
recenzii mediocre, 1
mediocre, dar 1
pentru recreerea 1
recreerea fidelă 1
a sursei. 1
sursei. Jocul 1
criticilor din 1
parte. Jocul 1
Jocul are 2
echipe speciale 1
speciale formate 1
fotbaliști importanți 1
importanți retrași 1
retrași din 2
activitate (Classic 1
(Classic XI) 1
XI) și 1
2006 (World 1
(World XI). 1
XI). Jocul 1
mașini în 4
în miniatură, 1
miniatură, la 1
în Death 2
Death Rally, 1
Rally, printre 1
numără autobuzul 1
autobuzul școlar, 1
școlar, mașina 1
sau camioane. 1
camioane. Jocul 1
Jocul Command 1
Command and 1
and Conquer 1
Conquer original 1
de Studiourile 1
Studiourile Westwood 1
Westwood și 1
distribuit internațional 1
de Virgin 1
Virgin Interactive 1
Interactive în 1
1995. Jocul 1
Jocul conține 2
câteva arene 1
arene cu 1
inamici și 1
și boși 1
boși unici, 1
unici, care 1
lumea jocului. 1
jocului. Jocul 1
bătălii cu 1
nave legendare. 1
legendare. Jocul 1
Jocul continuă 1
prin numirea, 1
numirea, pe 1
către jucători, 1
jucători, a 1
două litere 1
litere ale 1
cuvântului rostit 1
rostit de 2
de jucătorul 1
jucătorul precedent. 1
precedent. Jocul 1
Jocul de-a 1
de-a cimiliturile, 1
cimiliturile, familiar 1
familiar amândurora, 1
amândurora, le 1
lui Gollum 1
Gollum și 1
și Bilbo 1
Bilbo să 1
competiție, nu 1
nu conținutul 1
conținutul cimiliturilor 1
cimiliturilor în 1
sine. Jocul 1
Jocul de 1
examina povestirile 1
povestirile ca 1
XX. Jocul, 1
Jocul, de 1
asemenea, prezintă 1
prezintă anumite 1
anumite pauze 1
obține ponturi. 1
ponturi. Jocul, 1
Jocul, deși 1
pentru PC, 1
PC, arată 1
joc tipic 1
pentru consolă. 1
consolă. Jocul 1
Jocul dintre 1
dintre văzut 1
și nevăzut, 1
nevăzut, relativitatea 1
relativitatea pe 1
o induce 1
induce concretului 1
concretului palpabil 1
palpabil reprezinta 1
reprezinta elementul 1
elementul ce 1
ce fascineaza 1
fascineaza in 1
in aceasta 2
aceasta opera. 1
opera. Jocul 1
Jocul educativ 1
educativ la 1
la Decroly 1
Decroly este 1
ca „viața 1
„viața care 1
să-l pregătească 2
pentru viață.” 1
viață.” Jocul 1
Jocul este 6
aceeași tehnologie 2
tehnologie din 1
spatele jocului 1
jocului Unreal. 1
Unreal. Jocul 1
este desfășurat 1
și Twilight 1
Twilight Princess. 1
Princess. Jocul 1
în echipe, 1
echipe, iar 1
ajunge prima 1
puncte câștigă 1
premiul pus 1
joc. Jocul 1
jocului MDK 1
MDK cu 1
o grafică 3
grafică mult 1
bună. Jocul 1
serie în 1
află constant 1
constant într-o 1
singură încăpere, 1
încăpere, în 1
schimb trebuind 1
se furișeze 1
furișeze prin 1
prin depozit, 1
depozit, completând 1
completând diferite 1
și evitând 3
evitând atacurile 1
atacurile animatronicilor. 1
animatronicilor. Jocul 1
1886. Jocul 1
Jocul face 1
seria Metro. 1
Metro. Jocul 1
Jocul folosește 1
sistem tip 1
tip arbore 1
arbore de 1
abilități ce 1
să deblocheze 1
deblocheze noi 1
noi abilități. 1
abilități. Jocul 1
Jocul implică 1
și invocarea 1
opere scrise 1
le slăbi 1
slăbi autoritatea, 1
autoritatea, fie 1
prin parodierea 2
parodierea presupozițiilor 1
presupozițiilor acestora 1
a stilului, 2
stilului, fie 1
prin straturi 1
straturi succesive 1
indicații greșite 1
greșite în 2
privește intenția 1
intenția autorului. 1
autorului. Jocul 1
Jocul începe 1
cu Lara 1
Lara fără 1
arme, unelte 1
unelte sau 1
primă necesitate 1
necesitate în 1
în posesie, 1
posesie, cum 1
fi mâncare 1
mâncare sau 2
sau apă; 1
apă; toate 1
trebui procurate 1
către jucător 1
jucător pentru 1
la supraviețuirea 1
supraviețuirea ei. 1
ei. Jocul 1
Jocul include 3
include adăugări 1
adăugări noi, 1
noi, majoritatea 1
majoritatea legate 1
că Johnny, 1
Johnny, spre 1
de Niko, 1
Niko, este 1
bande și 2
rangul lui 1
această bandă, 1
bandă, dar 1
modificări minore, 1
minore, fără 1
lucru. Jocul 1
include caractere 1
caractere Chibi 1
Chibi (asemănătoare 1
(asemănătoare cu 2
cu avatarele 1
avatarele din 1
din Mii). 1
Mii). Jocul 1
Jocul include, 1
prezent, 47de 1
47de brawleri, 1
brawleri, împărțiți 1
6 rarități—Rari, 1
rarități—Rari, Super 1
Super Rari, 1
Rari, Epici, 1
Epici, Mitici, 1
Mitici, Legendari 1
Legendari și 1
și Cromatici—în 1
Cromatici—în funcție 1
greu se 1
obțin din 2
din Brawl 1
Brawl Box-uri. 1
Box-uri. Jocul 1
și Evenimente 1
Evenimente Live 1
Live tematice 1
evenimente recente 1
recente din 2
reală, precum 1
și mini-jocuri 1
mini-jocuri bazate 1
pe abilități 1
abilități cum 1
fi fotografiere, 1
fotografiere, trecere, 1
trecere, dribling 1
dribling și 1
și goalkeeping. 1
goalkeeping. Jocul 1
Jocul indian 1
indian Pachisi 1
Pachisi a 1
către britanici 1
și adaptat 1
adaptat sub 1
de Parchees 1
Parchees în 1
către EG 1
EG Selchow 1
Selchow & 1
Co în 1
în 1869. 1
1869. Jocul 1
Jocul în 1
echipă aduce 1
beneficii. Jocul 1
Jocul "Lost 1
"Lost Experience" 1
Experience" a 1
că DHARMA 1
DHARMA este 1
acronim al 1
al "Departamentului 1
"Departamentului de 1
de Euristică 1
Euristică și 1
și Cercetare 2
Cercetare asupra 1
asupra Aplicațiilor 1
Aplicațiilor Materiale" 1
Materiale" (în 1
engleză "Department 1
"Department of 1
of Heuristics 1
Heuristics And 1
And Research 1
Research on 1
on Material 1
Material Applications"). 1
Applications"). Jocul 1
Jocul online 1
online Lost 1
Lost Souls 1
Souls include 1
include elemente 2
elemente derivate 1
din Dune, 1
Dune, cum 1
fi viermii 1
viermii de 1
și melanjul 1
melanjul - 1
cărui dependență 1
dependență poate 1
la dobândirea 2
dobândirea de 1
talente psihice. 1
psihice. Jocul 1
Jocul permite 1
permite și 2
salvarea de 2
de reluări. 1
reluări. Jocul 1
Jocul prezintă 1
prezintă familia 1
familia McDoodle 1
McDoodle (Ted, 1
(Ted, Dolores, 1
Dolores, Mary 1
și Timmy) 1
Timmy) în 1
supraviețuiască efectelor 1
efectelor apocalipsei 1
apocalipsei nucleare 1
nucleare cât 1
timp posibil. 1
posibil. Jocul 1
Jocul reprezintă 1
a predecesorului 1
predecesorului său, 1
său, Mass 1
Mass Effect. 1
Effect. Jocul 1
Jocul s-a 2
o recepție 3
recepție pozitivă 1
pozitivă datorită 1
materialului său 1
său tematic, 1
tematic, sistemului 1
sistemului său 1
său intuitiv 1
bătălie, originalității, 1
originalității, poveștii, 1
poveștii, dialogului 1
sale. Jocul 1
multe surse. 1
surse. Jocul 1
Jocul se 5
pe ideea 1
joc (numită 1
(numită colocvial 1
colocvial "Galaxip") 1
"Galaxip") să 1
să împuște 2
împuște alți 1
alți monștri,cu 1
monștri,cu cei 1
puternici 4 1
4 stând 1
în față,numiți 1
față,numiți colocvial 1
colocvial "boșșii 1
"boșșii Galaga". 1
Galaga". Jocul 1
pe alegerile 1
alegerile jucătorului 1
jucătorului când 1
și misiuni. 1
misiuni. Jocul 1
pe Max 2
Max Caulfield, 1
Caulfield, o 1
o studentă 2
studentă de 1
care descoperă 3
da timpul 1
timpul înapoi 2
moment, această 1
acțiune având 1
având consecințe 1
consecințe pe 1
pe viitor. 1
viitor. Jocul 1
încheie la 2
sfârșitul oricărei 1
oricărei generații, 1
generații, când 1
îndeplinite cele 1
trei condiții 1
de terraformare. 2
terraformare. Jocul 1
jucător coboară 1
coboară cu 2
pe tablă, 1
tablă, mai 1
care închide. 1
închide. Jocul 1
Jocul va 1
de meșteșugit, 1
meșteșugit, permițând 1
permițând jucătorilor 1
creeze iteme 1
iteme din 1
materialele aruncate 1
aruncate de 2
animalele acestui 1
acestui aspru 1
aspru mediu 1
mediu înconjurător. 1
înconjurător. Jocul 1
Jocul vine 1
de rute, 1
rute, precum 1
toate utilitățile 1
utilitățile necesare 1
pentru instalarea 1
instalarea pachetelor 1
pachetelor create 1
de comunitate, 1
comunitate, numite 1
numite în 5
în software 1
software "Add-ons". 1
"Add-ons". Jocurile 1
Jocurile de 4
calificare s-au 1
jucat 2008 1
2009. Jocurile 1
de noroc, 1
noroc, drogurile 1
și prostituția 2
prostituția sunt 2
sunt atunci 1
importante activități 1
activități ale 4
adus supranumele 2
de "cel 1
mare bordel 1
bordel al 1
al lumii". 1
lumii". Jocurile 1
ca lupte 1
lupte simulate 1
simulate între 1
doi inamici 1
care adunau 1
adunau armate 1
armate de 7
dimensiuni. Jocurile 1
tip slot 1
slot machines 1
machines se 1
regăsesc de 1
format online, 1
online, pe 1
de pariere. 1
pariere. Jocurile 1
Jocurile din 2
din gen 1
gen îi 1
rămână nedetectat 1
nedetectat ascunzându-se, 1
ascunzându-se, furișând 1
furișând sau 1
folosind deghizări. 1
deghizări. Jocurile 1
The Sims 4
Sims nu 1
au obiective 1
obiective bine 1
bine definite. 1
definite. "Jocurile 1
"Jocurile îngerilor: 1
îngerilor: Filmele 1
Filmele timpurii 1
lui Wowler 1
Wowler Borowczyk" 1
Borowczyk" în 1
în Andy 1
Andy Black 1
Black (ed), 1
(ed), Necronomicon: 1
Necronomicon: Jurnalul 1
filmul erotic: 1
erotic: Cartea 1
doua, Londra: 1
Londra: Creation 1
Creation Books, 1
Books, 1998, 1
1998, pp. 1
pp. Jocurile 1
Jocurile lor 1
lor tradiționale 1
tradiționale conțineau, 1
conțineau, în 1
mijlocul „pachetului 1
„pachetului de 1
de joc”, 1
joc”, o 1
o mâzgălitură 1
mâzgălitură care 1
reprezenta nebuloasa 1
nebuloasa din 1
din Orion. 1
Orion. Jocurile 1
Jocurile lui 1
lui Nitrome 1
Nitrome sunt 1
site-ul lor 2
adesea disponibile 1
pentru licențierea 1
licențierea altor 1
altor site-uri 1
site-uri precum 1
precum Miniclip, 1
Miniclip, MTV 1
MTV Arcade 1
Arcade și 1
și Friv. 1
Friv. Jocurile 1
Olimpice antice 1
antice au 4
fost atestate 1
atestate documentar 2
în 776 1
776 î.Hr. 1
î.Hr. la 1
la Olympia, 1
Olympia, Grecia 1
desfășurat până 1
anul 393, 1
393, presupunand 1
presupunand curse 1
de alergat, 2
alergat, probe 1
de batai 1
batai si 1
si aruncat 1
discul si 1
si sulita, 1
sulita, fiind 1
organizate odata 1
odata la 1
ani. Jocurile 1
Jocurile reprezantând 1
reprezantând planurile 1
planurile narative 1
elucidarea misterului 1
misterului au 1
de ”Higurashi 1
”Higurashi no 1
no Naku 1
Naku Koro 1
Koro ni 1
ni Kai”. 1
Kai”. Jocurile 1
Jocurile Stillfront 1
Stillfront sunt 1
global. Jocurile 1
Jocurile sunt 1
considerate evenimente 1
evenimente sociale 2
culturale importante, 1
importante, că 1
că instrumente 1
ale statutului 1
statutului social. 1
social. Jocurile 1
Jocurile video 1
video istorice 1
istorice sunt 2
video în 3
care poveștile 1
poveștile se 1
evenimente istorice 1
oameni celebri. 1
celebri. Jocuri 1
Jocuri triste, 1
triste, 5 1
5 min. 1
min. Joe 1
a specializat 1
și scris. 1
scris. Joe 1
Joe Davis 1
câștigat învingându-l 1
Tom Dennis 1
Dennis cu 1
de 20-11 1
20-11 și 1
6 lire 1
lire și 1
10 șilingi. 1
șilingi. Joe 1
Joe este 1
influența dorințelor 1
dorințelor și 1
și pasiunilor 1
pasiunilor umane 1
de Susan. 1
Susan. Joe 1
Joe Kittinger 1
Kittinger a 1
peste 31 1
kilometri, mai 1
exact 31,330 1
31,330 metri. 1
metri. Joel 1
Joel Emmanuel 1
Emmanuel Hägglund, 1
Hägglund, cunoscut 1
Joseph Hillström 1
Hillström și 1
ca Joe 1
Joe Hill, 1
Hill, (n. 1
(n. Joel 1
Joel Florescu 1
Michael Florescu, 1
Florescu, scenariștii 1
scenariștii și 1
și regizorii 4
regizorii filmului, 1
filmului, sunt 1
frați gemeni 1
gemeni de 1
origine româno-franceză, 1
româno-franceză, care 1
început proiecte 1
proiecte cinematografice 1
cinematografice în 1
a Romanian 1
Romanian Independent 1
Independent Film 1
Film Collective. 1
Collective. Joe 1
Joe Russo 1
ce Thanos 1
în Răzbunătorii: 1
Răzbunătorii: Războiul 1
Războiul Infinitului, 1
Infinitului, el 1
acum "complet. 1
"complet. Johan 1
Johan a 3
în Hesse-Kassel 1
Hesse-Kassel și 1
săptămână s-a 1
logodit la 1
Marie Louise. 1
Louise. Johan 1
prin dispozițiile 1
dispozițiile testamentare 1
testamentare ale 1
William al 4
devenit strămoșul 2
strămoșul noii 1
noii linii 1
linii a 1
de Orania-Nassau. 1
Orania-Nassau. Johan 1
Johan Bruyneel 1
Bruyneel este 1
managerul echipei, 1
iar Dirk 1
Dirk Demol 1
Demol directorul 1
directorul sportiv. 1
sportiv. Johanna 1
Johanna Elisabeth 1
Elisabeth a 1
crescut pe 1
verișoara ei, 1
ei, fiica 1
fiica ducesei 1
ducesei și 1
și ducesa 1
ducesa a 1
aranjat căsătoria 1
acordat zestre. 1
zestre. Johanna 1
Johanna este 1
o terapeută 1
terapeută pe 1
în criza 1
criza vârstei 1
vârstei mijlocii. 1
mijlocii. Johann 1
Johann Buttler 1
Buttler cu 1
încheiat contracte 1
de arendă. 1
arendă. Johann 1
Johann Christoph 2
Christoph a 1
devenit profesorul 1
de clape 1
clape al 1
mic sau, 1
puțin, Johann 1
Sebastian „a 1
„a pus 1
bazele tehnicii 1
tehnicii sale 1
de tastatură” 1
tastatură” sub 1
îndrumarea fratelui 1
mare. Johannes 1
Johannes Albrecht 1
Albrecht Blaskowitz 1
Blaskowitz ( 1
general german 1
de- Johannes 1
Johannes Honterus 1
Honterus luptă 1
reformarea bisericii 1
și tipărește 1
tipărește in 1
in 1543 1
1543 Reforma 1
Reforma bisericii 1
bisericii brașovene 1
brașovene și 1
toată Țara 1
Țara Bârsei, 2
Bârsei, fiind 1
bisericile reformate. 1
reformate. Johannes 1
Johannes Kleiman 1
Kleiman a 1
condus sucursala 1
sucursala neerlandeză 1
neerlandeză Opekta 1
Opekta până 1
1959. Johannes 1
Johannes Uytenbogaert, 1
Uytenbogaert, care 1
și redacatat 1
redacatat documentul 1
documentul i-l 1
i-l dă 2
lui Oldenbarnevelt 1
Oldenbarnevelt pentru 1
fi prezentat 2
prezentat conducerii 2
conducerii generale. 1
generale. Johann 1
Johann Fischer 1
cumpărat fabrica 1
fabrica în 2
1821 de 2
familia Knobloch. 1
Knobloch. Johann 1
Frederic (25 1
(25 aprilie 1
aprilie 1625 1
1625 – 1
– 18 1
decembrie 1679) 1
1679) a 1
fost duce 1
de Brunswick-Lüneburg 1
Brunswick-Lüneburg și 1
condus principatul 1
principatul de 1
de Calenberg, 1
Calenberg, o 1
o subdivizie 1
subdivizie a 1
a ducatului, 1
ducatului, din 1
din 1665 1
1665 până 1
sa. Johann 1
Georg al 1
II-lea (31 1
(31 mai 1
mai 1613 1
1613 – 1
august 1680) 1
1680) a 1
fost Elector 1
Elector de 1
de Saxonia 2
Saxonia din 2
1656 până 1
1680. Johann 1
Johann George 1
George și-a 2
și-a abandonat 2
abandonat soția 1
cu Billa 1
Billa în 1
alt palat. 1
palat. Johann 1
talent muzical, 2
muzical, care 1
compunea arii 1
și menuete. 1
menuete. Johann 1
Johann Nepomuk 2
Nepomuk Claudius 1
Claudius Cristani 1
Cristani von 1
von Rall, 2
Rall, scris 1
scris uneori 1
uneori Cristani-Rall 1
Cristani-Rall sau 1
sau Christani 1
Christani von 1
Rall, (n. 1
(n. Johann 1
Nepomuk Preyer 1
Preyer a 1
Georg Preyer 1
Preyer ( 1
( Johann 1
Johann Proschinger, 1
Proschinger, proaspăt 1
proaspăt numit 1
de Suceava 1
Suceava (1967-1990), 1
(1967-1990), a 1
a reaprins 1
reaprins în 1
în locuitorii 1
din Bulai 1
Bulai dorința 1
construi propria 1
lor biserică. 1
biserică. Johann 1
Johann van 1
van Beethoven 1
Beethoven dovedind 1
dovedind talent 1
muzical, a 2
său lecții 1
de cântare, 1
cântare, de 1
vioară. Johann 1
Johann von 3
von Siersberg 1
Siersberg moștenește 1
moștenește prin 1
căsătorie Kirkel, 1
Kirkel, devenind 1
devenind proprietarul 1
proprietarul funciar 1
funciar a 1
a cetății 5
cetății Kirkel. 1
Kirkel. Johan 1
Johan van 1
van Manen 1
Manen s-a 1
familie înstărită. 2
înstărită. John 1
John Adams 1
fost toată 2
un tiran, 1
tiran, cu 1
temperament exploziv, 1
exploziv, niciodată 1
niciodată mulțumit, 1
mulțumit, niciodată 1
niciodată satisfăcut 1
satisfăcut cu 1
se oferea 3
oferea deși 1
nici el 1
știa exact 1
ce vrea. 1
vrea. John 1
John Alcock 1
Alcock și 1
Arthur Brown 1
Brown în 2
iunie 1919. 1
1919. John 1
John A. 1
A. Macdonald 1
Macdonald (1867–1873, 1
(1867–1873, 1878–1891) 1
1878–1891) și 1
John Thompson 1
Thompson (1892–1894) 1
(1892–1894) sunt 1
singuri premieri 1
premieri canadieni 1
canadieni care 1
timpul exercitării 1
exercitării mandatului. 1
mandatului. John 1
cu detectivul, 1
detectivul, fără 1
arestat deoarece 1
deoarece Holmes 1
Holmes nu 1
poliției scrisoarea. 1
scrisoarea. John 1
John Beck 1
Beck joacă 1
rolul savantului 1
savantului Neil 1
Neil Perry, 1
Perry, iar 1
iar Whit 1
Whit Bissell 1
Bissell (din 1
(din filmul 1
1966 The 1
Time Tunnel) 1
Tunnel) apare 1
dintre superiorii 1
lui Perry. 1
Perry. John 1
John Bell 1
Bell Hood 1
Hood înaintase 1
înaintase spre 1
nord să 2
întărească Înălțimile 1
lui Marye. 1
Marye. John 1
John Bowlby 1
folosit acest 3
termen pentru 1
sa Despre 1
Despre atașamentul 1
atașamentul mamă-copil 1
mamă-copil Bowlby, 1
Bowlby, J. 1
J. (1959): 1
(1959): Über 1
Über das 1
das Wesen 1
Wesen der 1
der Mutter-Kind-Bindung, 1
Mutter-Kind-Bindung, in: 1
in: Psyche 1
Psyche 13, 1
13, S. 1
S. 415-456. 1
415-456. John 1
John Brenon 1
Brenon și 1
Francis Harries. 1
Harries. John 1
John Bull 1
Bull se 1
astăzi expus 1
Istorie Americană 1
Americană din 2
Washington, D.C. 2
D.C. Replica 1
Replica construită 1
1939, aparține 1
de Railroad 1
Railroad Museum 1
of Pennsylvania 1
Pennsylvania care 1
întreține și, 1
singura mașină 1
mașină funcțională 1
funcțională din 1
acest muzeu. 1
muzeu. John 1
C. Fisher, 1
Fisher, care 1
care imediat 1
imediat i-a 1
lui. John 1
John Coltrane 1
Coltrane "Coltrane 1
"Coltrane on 1
on Coltrane", 1
Coltrane", Down 1
Down Beat, 1
Beat, 29 1
septembrie 1960 2
1960 Mai 1
târziu, muzicianul 1
muzicianul avea 1
să-și amintească 2
amintească de 1
sa, afirmând: 2
afirmând: “… 1
“… era 1
întreagă arie 1
arie de 2
se deschisese 1
deschisese în 1
fața mea. 1
mea. John 1
John Courage, 2
Courage, managerul 1
de turneu 2
formației, l-a 1
pe Weston 1
Weston și 1
avion înapoi 1
spre Anglia. 2
Anglia. John 1
de Worcester 1
doilea legământ, 1
legământ, care 1
an față 2
de primul, 2
primul, la 1
Henric, la 1
aprilie 1128, 1
1128, de 1
de Paști. 1
Paști. John 1
John Dowland 1
Dowland a 1
copii, așa 1
menționat într-o 1
Sir Robert 1
Robert Cecil. 1
Cecil. John 1
John era 1
era terifiat 1
terifiat de 1
fi închis, 1
închis, fiind 1
căuta acolo. 1
acolo. John 1
John Ferriola, 1
Ferriola, CEO 1
CEO și 1
companiei Nucor, 1
Nucor, cel 1
oțel din 2
mare reciclator 1
reciclator de 1
metal, a 1
tarifele nu 1
erau nedrepte, 1
nedrepte, dar 1
doar "nivelarea 1
"nivelarea terenului 1
de joc". 1
joc". John 1
John Flamsteed 1
Flamsteed a 1
calculat în 2
mod precis 1
precis eclipsele 1
eclipsele solare 1
și 1668. 1
1668. John 1
John Girdlestone 1
Girdlestone este 1
proprietarul firmei 1
firmei "Girdlestone 1
"Girdlestone & 1
Co., Comerț 1
Comerț cu 1
cu Africa", 1
Africa", al 1
cărei sediu 1
metrou din 3
strada Fenchurch. 1
Fenchurch. John 1
John Grant 1
Grant nu 1
de norocos, 1
norocos, fusese 1
fusese orbit 1
foc. John 1
John Grisham 1
Grisham a 1
scurtă întoarcere 1
la tribunal 2
tribunal în 1
a onorat 1
onorat un 1
angajament făcut 1
făcut înainte 1
din avocatură; 1
avocatură; a 1
reprezentat familia 1
unui frânar 1
frânar de 1
ferate ucis 1
ucis între 1
2 mașini. 1
mașini. John 1
jucător că 1
că angajații 1
angajații știu 1
știu mai 1
decât par 1
investigheze mai 1
mai amănunțit. 1
amănunțit. John 1
John Janick 1
Janick de 1
la Fueled 1
Fueled By 1
By Ramen 1
Ramen a 1
auzit un 3
cântec online 1
la apartmentul 1
apartmentul formației, 1
formației, ajungând 1
ajungând mai 1
cu Stump 1
Stump iar 1
apoi vorbind 1
vorbind cu 1
cu Wentz 1
Wentz timp 1
oră. John 1
John Koehler 1
Koehler a 1
că „Mielke 1
„Mielke era 1
era terminat.” 1
terminat.” John 1
John Maynard 1
Maynard Keynes 1
Keynes afirmă 1
de incertitudine, 1
incertitudine, „nu 1
„nu există 1
nicio bază 1
bază științifică 2
științifică pe 1
formeze orice 1
orice probabilitate 1
probabilitate calculabilă. 1
calculabilă. John 1
John menționează 1
menționează câteva 1
dintre pseudonimele 1
pseudonimele sale 1
folosit de-a 2
Will își 1
mult plecat 1
acasă. John 1
John Murphy 1
Murphy de 1
revista musicOMH 1
musicOMH a 1
a lăudat, 1
lăudat, de 1
asemenea, versurile, 1
versurile, descriindu-le 1
descriindu-le drept 1
„o revenire 1
revenire în 2
formă încurajatoare 1
încurajatoare și 1
de încredere”. 1
încredere”. Johnnie 1
Johnnie Walker 1
Walker s-a 1
prăbușit mort 1
lui Nakata. 1
Nakata. John 1
John nu 2
existența fiului 1
său, Nigel 1
Nigel Kennedy, 1
Kennedy, până 1
când Nigel 1
Nigel avea 1
ani. Johnny 1
Johnny - 1
este afecțiunea 1
afecțiunea lui 1
lui Riley. 1
Riley. Johnny 1
Johnny închide 1
închide ușile 1
ușile mașinii 1
mașinii și 2
o înjunghe 1
înjunghe pe 1
pe Natasha, 1
Natasha, cu 1
cuțit, în 1
ochi. Johnny 1
Carl vin 1
vin adesea 1
restaurantul său. 1
său. John) 1
John) pe 1
prezentat-o pentru 1
1840. John 1
John Perry 1
Perry Barlow 1
Barlow ( 1
poet, eseist 1
activist politic 1
politic american. 1
american. "John 1
"John Quixote" 1
Quixote" (2002) 1
(2002) plasează 1
plasează personajul 1
principal într-un 1
realitate virtuală. 1
virtuală. Johnson 1
decis atunci 1
atunci sa 2
sa contracareze 1
contracareze criticile 1
criticile relevând 1
relevând existența 1
existența interceptorului 1
interceptorului YF-12, 1
YF-12, fapt 1
servit foarte 1
bine acoperirii 1
acoperirii avionului 1
avionului A-12, 1
A-12, avion 1
avion înca 1
înca secret 1
atunci, cat 1
a versiunii 5
recunoaștere R-12 1
R-12 apartinând 1
apartinând USAF. 1
USAF. Johnson 1
pornit într-o 1
trenul, numită 1
i-a câștigat 1
câștigat puțini 1
puțini susținători; 1
susținători; certurile 1
certurile sale 1
cu provocatorii 1
provocatorii au 1
ca nedemne. 1
nedemne. Johnson 1
autorității federale 1
în drepturile 1
drepturile statelor, 1
statelor, ceea 1
era costituțional 1
costituțional și 1
era contrar 1
contrar tuturor 1
tuturor precedentelor. 1
precedentelor. Johnson 1
Johnson nu 1
cu căsătoria, 1
căsătoria, fiul 1
lui acceptă 1
acceptă hotărârea 1
hotărârea tatălui 1
urmă Sofia 1
Sofia se 1
cu Harpo 1
Harpo împotriva 1
Johnson. Johnson, 1
Johnson, p. 1
p. 191 2
191 dar 1
al grupului, 3
grupului, din 1
din compasiune, 1
compasiune, a 1
îndepărteze și 1
secret o 2
niște alimente. 1
alimente. Johnson, 1
Johnson, S.P. 1
S.P. and 1
and Corcelle, 1
Corcelle, G. 1
G. (1989) 1
(1989) The 1
The Environmental 1
Environmental Policy 1
Policy of 1
the European 1
European Communities, 1
Communities, Graham 1
Graham & 1
& Trotman, 1
Trotman, London 1
London În 1
următori, mediul 1
mediul a 1
domeniu politic 1
politic formal, 1
actori politici, 1
politici, principii 1
principii și 3
și proceduri 1
proceduri proprii. 1
proprii. Johnson 1
Johnson va 1
va alege 1
alege calea 1
calea intervenției 1
intervenției active, 1
active, ce 1
lung așa 1
zis "Război 1
"Război al 1
al mlaștinilor". 1
mlaștinilor". John’s 1
John’s se 1
insulei Newfoundland, 1
Newfoundland, el 1
port natural 1
natural apărat 1
lanț muntos. 1
muntos. John 1
John trece 1
trădare, deoarece 1
deoarece avertismentul 1
avertismentul dat 1
dat generalului 1
generalului Gau 1
Gau ar 1
în gardă, 1
gardă, zădărnicind 1
zădărnicind planul 1
planul Uniunii 1
Uniunii Coloniale. 1
Coloniale. John 1
John Vereker, 1
Vereker, comandantul 1
comandantul BEF, 1
BEF, considera 1
considera germanii 1
germanii că 1
de două-trei 1
două-trei săptămâni 2
pentru pregătiri 2
pregătiri și 1
pentru înaintarea 1
pe 100 1
la Linia 1
Linia Dyle. 1
Dyle. John 1
Sons, New 1
York, 1996, 1
p. 181 1
181 De 1
exemplu, relativ 1
relativ puțini 3
puțini clienți 1
clienți realizează 1
procentaj mare 1
totalul vânzărilor 3
vânzărilor în 1
domenii comerciale. 1
comerciale. John 1
John William 1
William Minton 1
Minton (19 1
(19 februarie 1
martie 1995) 1
1995) a 1
luptător profesionist 1
în Butler, 1
Butler, Pennsylvania. 1
Pennsylvania. Joint-venture-ul 1
Joint-venture-ul BAMnv-PGGM 1
BAMnv-PGGM urmează 1
urmează este 1
lucrările civile, 1
civile, în 1
ce Cofely 1
Cofely Fabricom 1
Fabricom se 1
instalații mecanice 1
și electrice. 2
electrice. Joi 1
Joi s-a 1
desfășurat recitalul 1
recitalul poeților 1
poeților clujeni, 1
clujeni, precum 1
spectacol folcloric 1
folcloric intitulat 1
intitulat "Acasă 1
"Acasă la 1
la creștini". 1
creștini". Jojo 1
Jojo se 1
la „Paradis” 1
„Paradis” și 1
organizeze „crima 1
„crima perfectă”, 1
perfectă”, urmând 1
urmând instrucțiunile 1
instrucțiunile avocatului. 1
avocatului. Joker-ul 1
Joker-ul reprezînta 1
reprezînta 50 1
avantajul ca 1
ca se 3
peste orice 1
orice carte. 1
carte. Jolie 1
Jolie a 1
prieten serios 1
serios timp 1
ani. Jonas 1
Jonas a 1
redactor din 1
din 1929 1
1929 până 1
târziu redactor 1
revistei Das 1
Das Theater. 1
Theater. Jónás 1
Jónás a 1
plecat a 1
zi dis-de-dimineață 1
dis-de-dimineață să-și 1
soție. Jónás, 1
Jónás, când 1
sat, a 1
a găsit-o 2
pe Szaffi 1
Szaffi îndurerată 1
a mângâiat-o. 1
mângâiat-o. Jónás, 1
Jónás, care 1
lui Loncsár 1
Loncsár în 1
în pețit 1
pețit urmărit 1
de pisică, 1
pisică, este 1
este îmbătat 1
îmbătat fără 1
de Loncsár, 1
Loncsár, care 1
dorește și 1
el comoara 1
comoara vecinului 1
vecinului său, 1
ce Jónás 1
Jónás ajunge 1
ajunge beat 1
beat în 1
camera fetei 1
fetei izbucnește 1
scandal. Jones 1
în 1887 1
D. Stevenson 1
Stevenson a 1
conducerea proiectului. 1
proiectului. Jon 1
Jon nu 1
e convins 1
și evadează 1
evadează din 3
rândul sălbaticilor, 1
sălbaticilor, fugind 1
fugind către 1
către Castelul 2
Castelul Negru 1
Negru pentru 1
a-și avertiza 1
avertiza frații 1
frații de 1
de amenințare. 1
amenințare. Jonny 1
Jonny Depp 1
Depp a 1
practic lansat 1
regizorul Tim 1
Tim Burton, 1
Burton, care 1
Edward Scissorhands, 1
Scissorhands, personajul 1
filmului omonim. 1
omonim. Joomla! 1
Joomla! este 1
oferită sub 1
sub Licența 1
Licența Publică 2
Publică GNU. 1
GNU. Joost 1
Joost Hiltermann, 1
Hiltermann, principalul 1
principalul raportor 1
raportor pentru 1
pentru Human 1
Human Rights 1
Rights Watch 1
Watch între 1
între 1992-94, 1
1992-94, a 1
studiat timp 1
ani toate 1
documentele referitoare 1
la masacru, 1
masacru, făcând 1
făcând inclusiv 1
inclusiv analize 1
analize la 1
fața locului. 3
locului. Joplin 1
Joplin a 1
familie muzicală 1
muncitori feroviari 1
feroviari din 1
din Texarkana, 1
Texarkana, Arkansas 1
Arkansas și 1
propriile cunoștințe 1
cunoștințe muzicale 1
muzicale cu 1
profesorilor locali. 1
locali. Jora 1
Jora de 1
Sus are 1
origine antroponimică, 1
antroponimică, provenind 1
numele proprietarilor 1
altădată ai 1
ai moșiilor 1
moșiilor respective. 1
respective. Jordan 1
condus liga 1
liga în 1
noul sezon 1
sezon 1987-1988, 1
1987-1988, o 1
de 35.0 1
35.0 PPG 1
PPG la 1
la 53,5%. 1
53,5%. Jordin 1
Jordin are 1
mic, Phillippi 1
Phillippi Sparks, 1
Sparks, Junior. 1
Junior. Jorge 1
Jorge Lorenzo 2
conducerea după 1
după start, 1
start, urmat 1
primă linie, 1
linie, Dovizioso 1
și Marquez. 1
Marquez. Jorge 1
Jorge Lorenzo, 2
Lorenzo, în 1
2008, Jorge 1
un pole 1
categoria regină, 1
regină, în 1
în Qatar. 1
Qatar. Jorge 1
Jorge Paulo 1
Paulo Agostinho 1
Agostinho Mendes 1
Mendes (n. 1
(n. 7 2
ianuarie 1966) 1
1966) este 1
și impresar 1
impresar portughez 1
portughez de 1
fotbal, fondator 1
impresariat sportiv 1
sportiv GestiFute. 1
GestiFute. José 1
José a 1
menționat (ca 1
și martorii 1
martorii acuzării) 1
acuzării) că 1
ei, Cazares, 1
Cazares, a 1
care Araujo 1
Araujo era 1
era bătută 2
bătută de 1
către Magidson. 1
Magidson. Jósef 1
Jósef Kledzik, 1
Kledzik, paroh 1
de Solonețu 1
Nou (1939-1942), 1
(1939-1942), a 1
păstorit și 1
comunitățile romano-catolice 2
din Solca 1
Solca și 1
și Arbore. 1
Arbore. Josef 1
Josef Schwammberger 1
Schwammberger care 1
era judecat 1
război. Josef 1
Josef W. 1
W. Meri, 1
Meri, Jere 1
Jere L. 1
L. Bacharach 1
Bacharach Medieval 1
Medieval Islamic 1
Islamic Civilization: 1
Civilization: A–K, 1
A–K, index, 1
index, p. 1
p. 442 1
442 Deoarece 1
Deoarece sultanul 1
sultanul selgiuc 1
selgiuc s-a 1
răzvrătit de 1
în 1255, 1
1255, mongolii 1
mongolii au 1
invadat Anatolia 1
Anatolia centrală 1
est. José 1
José Maria 1
Maria Eça 1
Eça de 2
de Queirós 1
Queirós (sau 1
(sau Eça 1
de Queiroz) 1
Queiroz) În 1
trăit scriitorul 1
scria „Queiroz”. 1
„Queiroz”. Joseph 1
Joseph Anthony 1
Anthony Mantegna 1
Mantegna este 1
origine italiană, 1
italiană, producător, 1
și regizor. 2
regizor. Joseph 1
Joseph Chamberlain 1
condamnat raidul, 1
raidul, în 1
ciuda aprobării 1
aprobării anterioare 1
planurilor lui 1
lui Rhodes 1
Rhodes de 1
a sprijinului 3
sprijinului militar 1
în Johannesburg. 1
Johannesburg. Joseph 1
Joseph este 1
este îndurerat, 1
îndurerat, dar 1
mulțumește lui 2
lui Schofield 1
Schofield pentru 1
eforturile depuse. 1
depuse. Joseph 1
Joseph Gabet 1
Gabet a 1
examinat succesul 1
succesul limitat 1
l-au obținut 1
obținut misiunile, 1
misiunile, în 1
misionari trimiși 1
fondurilor care 1
alocate activității 1
activității misionare 1
China. Joseph 1
Joseph Hooker, 1
Hooker, formată 1
III al 1
al gen. 1
gen. brig. 1
brig. Joseph 1
Joseph Jackson 1
Jackson și-a 1
mai dorit 2
o formație, 1
formație, însă: 1
însă: Rebbie, 1
Rebbie, La 1
La Toya 1
Toya și 1
ales cariere 1
solo, unde 1
unde cea 1
mare conscrare 1
conscrare a 1
reușit Janet. 1
Janet. Joseph 1
Joseph Kahn 1
Kahn (fotografie), 1
(fotografie), regizorul 1
regizorul videoclipului 1
videoclipului muzical 1
cântecul „Womanizer”. 1
„Womanizer”. Joseph 1
Joseph l-a 1
pe Neville 1
Neville la 1
la Mason 1
Mason Science 1
Science College 1
orașului Birmingham. 1
Birmingham. Joseph 1
Joseph Leo 1
Leo Mankiewicz 1
Mankiewicz ( 1
un regizor, 2
regizor, scenarist 1
film. Joseph 1
Joseph Leonard 1
Leonard Goldstein 1
Goldstein ( 2
un genetician 1
genetician american. 1
american. Joseph-Marie-Thomas 1
Joseph-Marie-Thomas Lambeaux 1
Lambeaux (1852-1908) 1
(1852-1908) este 1
liderii școlii 1
școlii belgiene 1
sculptură din 2
XIX-lea. Joseph 1
McCarthy să 1
trimită citații 1
citații angajaților 1
angajaților CIA. 1
CIA. Joseph 1
Joseph Snodgrass, 1
Snodgrass, Poe 1
despre „Crimele 1
„Crimele din 1
din Rue 1
Rue Morgue” 1
Morgue” următoarele: 1
următoarele: „tema 1
„tema sa 1
fost exercitarea 1
exercitarea ingeniozității 1
ingeniozității în 1
în depistarea 2
depistarea unui 1
unui criminal”. 1
criminal”. Josephson-Storm 1
Josephson-Storm (2017), 1
(2017), p. 1
p. 43 2
43 Filozofii 1
Filozofii din 1
generațiile următoare 1
următoare care 1
lui Newton 3
Newton au 1
adesea mecaniciști. 1
mecaniciști. Joseph 1
Joseph Warren, 1
Warren, 305 1
305 de 1
prizonieri dintre 1
20 au 3
murit. Joshua 1
Joshua Lapp 1
Lapp credea 1
că Bernall 1
Bernall fusese 1
fusese întrebată 1
întrebată despre 1
credința ei, 1
indice în 1
corect locul 1
afla Bernall 1
Bernall și 1
de Schnurr 1
Schnurr în 1
timpul împușcăturilor. 1
împușcăturilor. Joshua 1
Joshua Owen 1
intrat prima, 1
prima, întărită 1
întărită de 1
de brigada 1
brigada col. 1
col. Josipovici 1
Josipovici a 1
romane, trei 1
critică. Journal 1
of Electroanalytical 1
Electroanalytical Chemistry 1
Chemistry (JEAC) 1
(JEAC) este 1
un periodic 2
periodic științific 1
științific ce 1
ce publică 1
articole originale 1
originale referitoare 1
chimie electroanalitică. 1
electroanalitică. Jouvenel 1
Jouvenel l-a 1
judecată pe 3
pe Sternhell 1
Sternhell în 1
nouă puncte, 1
puncte, iar 1
iar Sternhell 1
Sternhell a 1
ulterior condamnat 1
pentru defăimare. 1
defăimare. Joyce 1
Joyce din 1
cartea O 1
O exagminare 1
exagminare a 1
a factificării 1
factificării pentru 1
pentru încaminarea 1
încaminarea „Operei 1
„Operei în 1
în lucru” 1
lucru” (1929), 1
(1929), menită 1
protejeze romanul 1
lui Joyce 3
Joyce de 1
de valul 1
de calomniatori. 1
calomniatori. Joyce, 1
Joyce, la 1
alte mame 1
mame ale 1
ale elevilor, 1
elevilor, este 1
este divorțată 2
divorțată și 2
păstrează legătura 1
ei soț. 1
soț. Joystickul 1
Joystickul este 1
grafică sau 1
în jocuri. 1
jocuri. Józefa 1
Józefa Hennelowa 1
2020 la 1
ani. Józef 1
Józef Grochowski 1
Grochowski (pentru 1
(pentru aviație), 1
aviație), Bogdan 1
Bogdan Michalak 1
Michalak (pentru 1
(pentru cai 1
și vehicule), 1
vehicule), Jerzy 1
Jerzy Wojciech 1
Wojciech Wdowiński 1
Wdowiński (pentru 1
(pentru autoturisme) 1
autoturisme) și 1
Jerzy Rogowski 1
Rogowski (pentru 1
(pentru cascadorii). 1
cascadorii). Józef 1
Józef Piłsudski 1
popular atunci 2
când Berlinul 1
Berlinul l-a 1
pentru insubordonare. 1
insubordonare. J. 1
J. P. 1
P. Allen 1
că, ceea 1
propus Ryholt, 1
Ryholt, adică 1
adică „identificarea 1
„identificarea lui 1
lui Net-iqerti 1
Net-iqerti sa-Ptah 1
sa-Ptah din 1
din Canonul 1
Canonul Regal 1
din Torino 1
Torino cu 1
cu Netjer-ka-Re 1
Netjer-ka-Re din 1
din Lista 1
Lista regală 1
regală de 4
la Abydos 1
Abydos este 1
este inevitabilă“. 1
inevitabilă“. JPEG 1
JPEG folosește 1
folosește cunoștințele 1
care creierul 2
ochii percep 1
percep culoarea 1
culoarea pentru 1
această pierdere 1
detalii mai 1
puțin vizibilă. 1
vizibilă. J. 1
R. Porter 1
Porter (profesor 1
(profesor emerit 1
emerit de 1
Universitatea Exeter, 1
Exeter, fost 1
al Sinodului 1
Sinodului Bisericii 1
Bisericii Angliei, 1
Angliei, fost 1
al Oriel 1
Oriel College 1
College (Universitatea 1
(Universitatea Oxford)), 1
Oxford)), lucrarea 1
lucrarea Biblia 1
Biblia editată 1
de Evergreen 1
Evergreen în 1
2007, colecția 1
colecția Istorie 1
Istorie Universală, 1
Universală, p. 1
117. J. 1
J. Samson 1
Samson & 1
& K. 1
K. Michalowski, 1
Michalowski, "Chopin, 1
"Chopin, Fryderyk 1
Fryderyk Franciszek" 1
Franciszek" Grove 1
Grove Music 1
Music Online 1
Online Chopin 1
compus cinci 1
cinci nocturne 1
nocturne înainte 1
înainte să-l 1
să-l întâlnească 1
John Field. 1
Field. Juan 1
Juan adoptă 1
adoptă numele 2
lui Rubén 1
Rubén Cataño, 1
Cataño, Pies 1
Pies de 1
de Gato 1
Gato pentru 1
identitate. Juan 1
Juan Carlos 3
al "World 1
"World Scout 1
Scout Foundation". 1
Foundation". Juan, 1
Juan, interesat 1
de banii 1
banii băncii, 1
băncii, este 1
este șocat 2
șocat să 2
constate că 2
că banca 1
banca este 1
prizonieri politici, 1
politici, fără 1
ban. Juan 1
Juan Manuel 1
Manuel De 1
De Salcedo 1
administrația Louisianei 1
Louisianei de 1
fostul guvernator, 1
guvernator, marchizul 1
Casa Calvo 1
Calvo și 1
restabilit imediat 1
imediat dreptul 1
dreptul Statelor 1
depozita bunuri 1
bunuri în 1
port. Jucând 1
Jucând cu 1
cu Čukarički, 1
Čukarički, Radonjić 1
Radonjić a 3
adunat 31 1
competițiile până 1
sezonului 2016-2017. 1
2016-2017. Jucăriile 1
Jucăriile au 1
timpurile ca 1
mijloc educativ, 1
educativ, mai 1
vârstă mică 1
familiei. Jucători 1
Jucători convocați 1
convocați în 1
ultimele 12 2
12 luni. 1
luni. Jucătorii 1
Jucătorii au 2
creat boți 1
boți pentru 1
ai ajuta 1
interiorul de 1
de servere 1
servere Classic 1
Classic Mod. 1
Mod. Jucătorii 1
vâna și 1
și jupui 1
jupui animale. 1
animale. Jucătorii 1
Jucătorii din 2
diferite servere 1
servere nu 1
interacționa unul 1
cu celălalt, 2
celălalt, dar 1
obiect ce 1
fi cumpărat 2
cumpărat din 1
din magazinul 2
magazinul online 1
online permite 1
cont sau 1
caracter să 1
să poate 2
poate fitransferat 1
fitransferat între 1
între servere, 1
servere, dar 1
funcție nu 1
este valabilă 2
țările. Jucătorii 1
linia ofensivă 1
ofensivă (offensive 1
(offensive linemen 1
linemen - 1
- OL) 1
OL) se 1
categorii: eligible 1
eligible (au 1
(au voie 1
prindă o 2
pasă în 2
în față) 2
față) și 1
și ineligible 1
ineligible (nu 1
(nu au 1
în față). 1
față). Jucătorii 1
Jucătorii liberieni, 1
liberieni, printre 1
și Dioh 1
Dioh Williams 1
Jimmy Dixon, 1
Dixon, au 1
vila lui 2
lui Johansson 1
Johansson unde 1
ce evoluau 2
evoluau pentru 1
divizie inferioară. 1
inferioară. Jucătorii 1
Jucătorii nu 1
numărul Powerball 1
Powerball extras 1
combinația celor 1
5 numere 2
numere principale 1
nici vice-versa. 1
vice-versa. Jucatorii 1
Jucatorii obțin 1
obțin resurse 1
în terraria 1
terraria folosind 1
folosind 3 1
3 unelte 1
unelte primare. 1
primare. Jucătorii 1
Jucătorii plasează 1
rând câte 2
o piatra 2
culoarea aleasă 1
singură celulă 1
joc. Jucătorii 1
Jucătorii pot 9
singură invocare 1
invocare a 2
a pendulului 1
pendulului pe 1
rând. Jucătorii 1
face schimb 2
resurse cu 1
alți jucători, 1
jucători, după 1
construit piața 1
propriul teritoriu. 1
teritoriu. Jucătorii 1
pot încărca 1
încărca Pokémon-i 1
Pokémon-i de 1
pe Platinum 1
Platinum pe 1
jocurile Pokémon 1
Pokémon Wii, 1
Wii, Pokémon 1
Pokémon Battle 1
Battle Revolution 1
Revolution și 1
și My 1
My Pokémon 1
Pokémon Ranch, 1
Ranch, deși 1
cu Platinum 1
Platinum doar 1
Japonia. Jucătorii 1
pot juca 3
ca Ellie 1
Ellie în 1
iarnă. Jucătorii 1
pot manipula 2
manipula direct 1
direct caracteristicile 1
caracteristicile faciale 1
faciale ale 1
unui Sim. 1
Sim. Jucătorii 1
pot participa 3
la jocuri 2
reali cu 1
cu mize 1
mize între 1
între 0.01 1
0.01 și 1
și 1000/2000 1
1000/2000 dolari. 1
dolari. Jucătorii 1
pot publica 1
publica creațiile 1
în galeria 2
galeria de 2
unde alții 1
alții jucători 1
jucători pot 1
le descarce 1
descarce în 2
jocul lor 1
lor instantaneu. 1
instantaneu. Jucătorii 1
aleagă numele, 1
numele, clasa 1
clasa personajului, 1
personajului, unul 1
șase corpuri 1
corpuri prefabricate 1
prefabricate (de 1
(de ambele 1
ambele sexe) 1
sexe) în 1
în mărimile 1
mărimile mari, 1
medii sau 1
sau mici, 1
câteva teme 1
culori. Jucătorii 1
cațere pe 2
pereți. Jucătorii 1
Jucătorii se 2
pot regăsi 3
în personaje, 1
personaje, grație 1
grație felului 1
create - 1
oameni normali 1
normali încercând 1
lume întunecată. 1
întunecată. Jucătorii 1
pot uni 1
uni împreună 1
grup (party) 1
(party) cu 1
6 caractere. 1
caractere. Jucătorii 1
Jucătorii trebuie 1
decidă suma 1
o parieze 1
parieze și 1
cine vor 2
vor paria. 1
paria. Jucătorii 1
Jucătorii vor 1
acum posibilitatea 1
trei înălțimi 1
și ajusta 1
ajusta locația 1
locația unei 1
unei fereastra 1
fereastra pe 1
un perete, 1
perete, precum 1
deplaseze o 1
o camera 1
camera întreaga 1
întreaga de 1
alta. Jucatori 1
Jucatori notabili 1
notabili ai 1
ai clubului 1
clubului sunt: 1
sunt: Adrian 1
Adrian Pitu, 1
Pitu, Marian 1
Marian Dinu. 1
Dinu. Jucătorul 1
Jucătorul află 1
ultima misiune 1
misiune că 1
că americanii 2
o ultima 1
ultima rezistență 1
împotriva Rusiei, 1
Alaska. Jucătorul 1
Jucătorul care 1
a licitat 1
licitat numărul 1
numărul cel 1
mâini va 1
va desemna 1
desemna un 1
un atu 1
atu (treflă, 1
(treflă, cupă, 1
cupă, caro 1
caro sau 1
sau pică). 1
pică). Jucătorul 1
Jucătorul controlează 1
controlează un 3
un personaj, 1
personaj, Tarosuke, 1
Tarosuke, care 1
călătorească printr-o 1
printr-o lume 1
lume bizară 1
bizară luptându-se 1
cu demoni 2
demoni și 2
monștri. Jucătorul 1
Jucătorul emblematic 1
emblematic al 1
al handbalului 2
handbalului vasluian 1
vasluian rămâne 1
rămâne Leonard 1
Leonard Bibirig 1
Bibirig care 1
fost component 1
component și 1
echipei naționale. 1
naționale. Jucatorul 1
Jucatorul este 1
in oras, 2
oras, unde 1
unde captureaza 1
captureaza masina. 1
masina. Jucătorul 1
Jucătorul închis 1
dată „este 1
„este F”, 1
F”, cel 1
cel închis 1
ori „este 1
„este Fa” 1
Fa” ș.a.m.d. 1
ș.a.m.d. până 1
la Fazan, 1
Fazan, moment 1
considerat învins. 1
învins. Jucătorul 1
Jucătorul își 1
abilitățile bazându-se 1
gameplay. Jucătorul-personaj 1
Jucătorul-personaj este 1
cameră digitală, 1
digitală, care 1
marcheze și 1
evidențieze inamicii, 1
inamicii, animalele 1
animalele și 2
și prada. 1
prada. Jucătorul 1
Jucătorul poate 4
îl urmărească 1
periculos, sau 1
ocolească munții 1
munții prin 1
ținuturile elfilor, 1
elfilor, un 1
lung dar 2
mai sigur. 1
sigur. Jucătorul 1
poate experimenta 1
experimenta și 1
și "glitches-erori" 1
"glitches-erori" în 1
redarea lumii 1
lumii istorice. 1
istorice. Jucătorul 1
și aruncătorul 1
aruncătorul de 1
de grenade, 1
grenade, care 1
poate trage 4
cu grenade-șrapnel. 1
grenade-șrapnel. Jucătorul 1
poate mitui 1
mitui polițiștii 1
polițiștii sau 1
sau personalul 1
spitalului atunci 1
este "wasted" 1
"wasted" (ucis) 1
(ucis) sau 1
sau "busted" 1
"busted" (arestat) 1
(arestat) pentru 1
a-i scădea 1
scădea din 1
din nivelul 1
"wanted" sau 1
păstra arme 1
arme care 2
normal pierdute. 1
pierdute. Jucătorul 1
Jucătorul preia 1
controlul lui 2
lui Phoenix, 1
Phoenix, care 1
într-o companie 1
companie militară 1
militară privată. 1
privată. Jucătorul 1
Jucătorul stând 1
stând la 2
stradă. Jucatorul 1
Jucatorul trebuie 1
sa gaseasca 1
gaseasca o 1
o baza 3
baza sovietica 1
oras, de 1
trupe cu 1
sa distruga 1
distruga dominatorul 1
dominatorul psihic, 2
psihic, care 1
era in 2
in constructie. 1
constructie. Jucătorul 1
Jucătorul trebuie 1
decizii despre 1
despre timpul 1
dezvoltarea personală, 1
personală, cum 1
fi exercițiile, 1
exercițiile, lectura, 1
lectura, creativitatea, 1
creativitatea, logica, 1
logica, prin 1
adăugarea activităților 1
a simsului. 1
simsului. Jucătorul 1
Jucătorul va 1
putea selecta 1
selecta în 1
ce stil 1
stil să 1
antreneze fotbalistul, 1
fotbalistul, iar 1
face asta 1
asta conform 1
conform selecției. 1
selecției. Judah 1
Judah este 1
de Ann 1
Ann Hari 1
Hari pentru 1
capăt atacului 1
atacului Consiliului, 1
Consiliului, iar 1
iar Cutter 1
Cutter se 1
ascunde din 1
din Noul 1
Noul Crobuzon, 1
Crobuzon, reînviind 1
reînviind ziarul 1
protest Agitatorul 1
Agitatorul Renegat. 1
Renegat. Judecând 1
Judecând după 4
după datele 1
respective, tot 1
tot malul 1
râului Kura, 1
Kura, de 1
la cotitura 1
cotitura râului 1
râului Arax 1
Arax până 1
la raionul 1
raionul actualei 1
actualei Acstafa, 1
Acstafa, aparținea 1
aparținea Albaniei. 1
Albaniei. Judecând 1
mărturiile culturii 1
culturii materiale, 1
materiale, regiunile 1
nordice din 1
din Azerbaij 1
Azerbaij se 1
se deosebeau 1
deosebeau puțin 1
majoritatea uniunilor 1
uniunilor de 1
triburi din 1
sudul Azerbaidjanului 1
Azerbaidjanului în 1
privește nivelul 1
nivelul economic 1
cultural. Judecând 1
după puterea 1
și apartenența 1
familie regală, 1
regală, după 1
Henric, cei 1
puteau urma 1
tronul imperial 1
imperial erau 1
erau Frederic 1
cel Frumos 3
de Boemia 3
Boemia (fiul 1
Henric. Judecând 1
după timpul 1
construcția cuibului, 1
cuibului, acestea 1
probabil ponte 1
ponte de 2
de înlocuire, 1
înlocuire, deoarece 1
trei cuiburi 1
cuiburi distruse 1
distruse se 2
găseau 3-4 1
3-4 oua 1
oua incubate 1
incubate de 2
de coțofene, 1
coțofene, deși 1
deși partea 1
a cuibului 1
cuibului (acoperișul) 1
(acoperișul) era 1
era absent. 1
absent. Judecată 1
Judecată se 1
baza legilor 2
legilor nescrise, 1
nescrise, dar 1
textelor cu 1
legi bizantine. 1
bizantine. Judecătoria 1
Judecătoria Târgu 1
admis pe 1
fond acțiunea 1
obligat pârâta 1
pârâta să 1
predea reclamantei 1
reclamantei imobilului. 1
imobilului. Judecătoriei 1
Judecătoriei Sectorului 1
Sectorului 5 1
al Capitalei 1
Capitalei au 1
Dragnea de 1
condiționată. Judecătorii 1
Judecătorii Ad-hoc 1
Ad-hoc participă 1
participă pe 1
deplin în 2
la deliberări, 1
deliberări, împreună 1
cu judecătorii 1
judecătorii permanenți. 1
permanenți. Judecătorii 1
Judecătorii au 1
mai stabilit 1
că Adrian 1
ceilalți inculpați 1
inculpați sunt 1
plătească 1,45 1
euro despăgubiri 1
despăgubiri către 1
către Inspectoratul 1
Construcții. Judecătorii 1
Judecătorii Curții 1
Curții Aharon 1
Aharon Barak, 1
Barak, Menahem 1
Menahem Eilon 1
Eilon și 1
și Gavriel 1
Gavriel Bach 1
Bach au 2
au dezbătut 3
dezbătut chestiunea 1
chestiunea și 1
vizitat Muntele. 1
Muntele. Judecătorii 1
Judecătorii de 1
la audiție, 1
audiție, Talia 1
Talia și 2
și Auriana, 1
Auriana, vin 1
vin să 2
ajute și 1
prințesă cu 1
salveze împărăția 1
împărăția lui 2
lui Ephedia 1
Ephedia de 1
de ghearele 1
ghearele lui 1
lui Gramorr, 1
Gramorr, care 1
a preluat-o. 1
preluat-o. Judecătorii 1
Judecătorii examinatori, 1
examinatori, John 1
John Hathorne 1
Hathorne și 1
Jonathan Corwin, 1
Corwin, care 1
normal au 2
considerat vinovăția 1
vinovăția acuzatului 1
acuzatului drept 1
drept evidenta, 1
evidenta, au 1
atitudine deosebit 1
cazul Rebeccai, 1
Rebeccai, așa 1
făcut-o și 1
cazul sorei 1
sorei sale 1
sale Mary 1
Mary Eastey. 1
Eastey. Judecătorii 1
Judecătorii Song 1
Song specificau 1
specificau vinovații 1
vinovații și/sau 1
și/sau complicii 1
complicii la 1
act infracțional 1
infracțional și 1
și decideau 1
decideau pedepse 1
pedepse în 1
forma bătăii 1
bătăii o 1
lemn. Judecătorul 1
Judecătorul Bae 1
Bae Kwang-Kuk 1
Kwang-Kuk a 1
lui Rain 1
Rain și 1
a învinuit 1
învinuit reclamantul 1
reclamantul pentru 1
pentru pregătirile 1
pregătirile slabe 1
jurul turneului 1
turneului anulat 1
anulat din 2
SUA. Judecătorul 1
Judecătorul Dan 1
Dan Lupașcu 1
Lupașcu despre 1
viitorul său: 1
său: „Șarpele 1
„Șarpele iese 1
la atac 2
atac doar 1
dacă prada 1
prada merită!” 1
merită!” ; 1
; Judecătorul 1
Judecătorul din 1
din Jertfe 1
Jertfe patriotice 1
patriotice de 1
Caragiale și 1
Vasile Alecsandri; 1
Alecsandri; Bezdomnâi 1
Bezdomnâi din 1
din Maestrul 1
Maestrul și 2
și Margarita 1
Margarita de 1
de Mihail 2
Mihail Bulgakov; 1
Bulgakov; Ghiță 1
Ghiță Pristanda 1
Pristanda din 2
Caragiale ș.a. 1
ș.a. Judecătorul 1
Judecătorul îi 1
prezintă guvernatorului 1
guvernatorului spre 1
semnare actul 1
expulzare a 1
a vrăjitoarei 1
vrăjitoarei Ulrika, 1
Ulrika, acuzată 1
de magie. 1
magie. Judecătorul 1
Judecătorul sindic 1
sindic este 1
judecător cu 1
atribuții speciale 1
cadrul procedurilor 1
procedurilor de 1
și insolvență. 1
insolvență. Judecat 1
Judecat pe 1
mai 1895 1
1895 pentru 1
pentru acuzații 1
acuzații neîntemeiate 1
neîntemeiate - 1
- inovații 1
inovații în 2
în cult, 1
cult, ierosilie, 1
ierosilie, arghirofilie 1
arghirofilie - 1
- mitropolitul 1
mitropolitul Ghenadie 1
Ghenadie a 1
fost caterisit 1
caterisit și 1
și exilat 1
mănăstirea Căldărușani. 1
Căldărușani. Judelovitch 1
Judelovitch a 1
fost vreme 1
de cățiva 1
cățiva ani 1
ani secretarul 1
secretarul comitetului 1
conducere (vaad) 1
(vaad) al 1
al localității 3
localității Rishon 1
Letzion și 1
și contabilul 1
contabilul său. 1
său. Județul 1
Județul are 5
două municipii, 1
municipii, opt 1
opt orașe 1
și 93 1
comune. Județul 1
de 371,49 1
371,49 km 1
pătrați. Județul 3
de 530 2
530 kilometri 1
de 622.19 1
622.19 km 1
de 6.621 1
6.621 km², 1
km², iar 1
iar principalele 2
principalele cursuri 2
îl străbat 1
străbat sunt 1
sunt Siret, 1
Siret, Bistrița, 1
Bistrița, Trotuș, 1
Trotuș, Tazlău, 1
Tazlău, Berheci, 1
Berheci, Zeletin. 1
Zeletin. Județul 1
Județul avea 3
comune urbane 1
urbane (Râmnicu 1
(Râmnicu Vâlcea-reședința 1
Vâlcea-reședința județului, 1
județului, Drăgășani 1
și Ocnele 1
Ocnele Mari) 1
Mari) și 1
și 163 2
163 comune 1
comune rurale. 3
rurale. Județul 3
avea 4 1
4 comune 1
comune urbane, 1
urbane, 127 1
127 comune 1
comună urbană 1
59 comune 1
Județul Brăila 1
Brăila este 2
consiliu județean 4
județean format 4
30 consilieri. 1
consilieri. Județul 3
Județul Brașov 1
34 consilieri. 2
Județul Covasna 1
Covasna este 1
2 municipii, 1
municipii, 3 1
3 orașe 1
comune (2005). 1
(2005). Județul 1
Giurgiu este 1
1 municipiu, 1
municipiu, 2 1
sate. Județul 1
Județul include 1
include patru 1
patru localități 1
localități urbane 1
urbane (municipiile 1
(municipiile Galați 1
și Tecuci, 1
Tecuci, orașele 1
orașele Tg. 1
Tg. Județul 1
Județul Iredell 1
Iredell este 1
lungi județe 1
județe din 1
județul Yadkin, 1
Yadkin, la 1
nord, până 1
la Mecklenburg, 1
Mecklenburg, în 1
sud. Județul 1
Județul Maramureș 1
Maramureș este 2
Județul Satu 1
Mare are 1
are clima 1
clima temperat-continentală, 1
temperat-continentală, moderată 1
moderată cu 1
veri puțin 1
mai călduroase 1
ierni ceva 1
blânde decât 1
țării. Județul 1
Județul Vâlcea 1
Vâlcea este 1
din 32 2
32 consilieri. 1
consilieri. Jugastrul 1
Jugastrul este 1
arbore melifer. 1
melifer. Juin 1
Juin nu 1
luat răspunderea 1
răspunderea de 1
ordona trupelor 1
partea aliaților 1
aliaților și 2
sugerat în 2
schimb ca 1
asemenea ordin 1
de amiralul 3
amiralul Darlan. 1
Darlan. Jukov 1
iunie împreună 1
cu Iakov 1
Iakov Smușkevici 1
Smușkevici comandant 1
de aviație. 2
aviație. Jules-Antoine 1
Jules-Antoine Castagnary 1
Castagnary a 1
ironic „Dar 1
„Dar ce 1
este aceasta? 1
aceasta? Jules 1
Jules César 1
César a 1
târziu. Jules 1
Jules joacă 1
sa comedie 2
comedie la 1
anunț făcut 1
pentru turnarea 1
turnarea acesteia. 1
acesteia. Jules 1
Jules Simon 1
dat garanții 1
garanții stângii 1
stângii că 1
va reforma 1
reforma administrația 1
administrația superioară 1
superioară (prefecți 1
(prefecți și 1
și magistrați), 1
magistrați), ceea 1
adus ostilitatea 1
ostilitatea lui 1
lui Mac 1
Mac Mahon. 1
Mahon. Jules 1
adus deseori 1
discuție în 2
sale disputa 1
disputa legată 1
de zborul 1
zborul cu 2
obiecte mai 2
grele ca 1
ca aerul. 1
aerul. Julia 1
Julia Fischer 1
vioară și 2
3 premii 2
pian a.o. 1
a.o. la 1
la Jugend 1
Jugend musiziert. 1
musiziert. Julia 1
Julia Gillard 1
Gillard a 1
devenit adjuncta 1
adjuncta lui 1
lui Rudd 1
Rudd și 1
ministrul muncii 1
din cabinetul 1
cabinetul fantomă. 1
fantomă. Julia 1
Julia Ormond 1
Ormond este 1
o activistă 1
activistă politică 1
politică împotriva 1
împotriva traficului 1
oameni. Julia 1
Julia Sauter 1
Sauter ( 1
( "Julia 1
"Julia SAUTER: 1
SAUTER: 2018/2019" 1
2018/2019" International 1
International Skating 1
Skating Union 1
Union ) 1
o patinatoare 1
patinatoare artistică 1
artistică română 1
germană Bodea, 1
Bodea, Dan 1
Dan (17 1
(17 ianuarie 1
ianuarie 2013). 1
2013). Jülich 1
Jülich și 1
și Berg 1
Berg au 1
revenit Contelui 1
Contelui Palatin 1
Palatin Wolfgang 1
Wolfgang William 1
de Neuberg. 1
Neuberg. Julien 1
Julien Binford 1
Binford (1909-1997) 1
(1909-1997) a 1
pictor american. 1
american. Julien 1
Julien venind 1
familie, vede 1
vede dezastrul 1
dezastrul și 1
plănuiește o 1
răzbunare cruntă. 1
cruntă. Juliet 1
Juliet Mitchell 1
Mitchell este 1
primele autoare 1
autoare care 1
abordează sistematic 1
sistematic subiectul 1
în "Women. 1
"Women. Julio 1
Julio Baptista 2
Baptista și-a 1
natal, la 1
echipa Sao 1
Sao Paulo 2
Paulo Futebol 1
Futebol Clube. 1
Clube. Júlio 1
Júlio Dinis 1
Dinis este 1
pseudonimul lui 1
Coelho (n. 1
(n. Julius 1
Julius Goldstein 1
sociolog (specializat 1
(specializat în 1
în sociologia 1
sociologia tehnicii), 1
tehnicii), om 1
și filosof 2
filosof german 1
evreiască. Jumătatea 1
Jumătatea superioară 1
este distinctivă 1
distinctivă pentru 2
pentru ordinul 1
ordinul doric. 1
doric. Jumătate 1
Jumătate din 5
lungimea picioarelor 1
cu pene. 2
pene. Jumătate 1
din mita 1
mita destinată 1
destinată curții 1
curții ruse 1
ruse a 2
prin cuferele 1
cuferele sale. 1
sale. Jumătate 1
numărul forțelor 1
forțelor slovace 1
slovace care 1
fost dislocate 2
dislocate în 1
Kosovo se 1
acest avion. 1
avion. Jumătate 1
populație (de 1
(de stânga) 1
stânga) (Larboardites) 1
(Larboardites) este 1
de Jem 1
Jem Tankerdon, 1
Tankerdon, iar 1
jumătate (de 1
(de dreapta) 1
dreapta) (Starboardites) 1
(Starboardites) este 1
de Nat 1
Nat Coverley. 1
Coverley. Jumătate 1
Jumătate dintre 1
dintre consilieri 1
consilieri sunt 1
număr egal 1
egal din 1
șapte parohii 1
parohii administrative 1
aleși într-un 1
într-un unic 1
unic colegiu 1
colegiu național. 1
național. Jumătate 1
din zeama 1
zeama de 1
celelalte condimente, 1
condimente, se 1
adaugă treptat 1
treptat apoi 1
apoi usturoiul 1
usturoiul sau 1
sau mujdei 1
mujdei respectiv 1
respectiv sucul 1
de mujdei. 1
mujdei. Jumping 1
Jumping into 1
into the 1
World (o 1
(o relansare 1
relansare în 1
a mini-albumului 1
mini-albumului Don't 1
Don't Start 1
Start Now) 1
Now) iar 1
single-ul în 1
japoneză "Don't 1
"Don't Start 1
Start Now" 1
Now" a 1
târziu. Junaid 1
Junaid folosește 1
constant cuvinte 1
cuvinte precise 1
și limbaj 2
limbaj specific 2
să il 1
il descrie 1
pe Dumnezeu, 2
Dumnezeu, dorul 1
dorul pentru 1
condiția umană. 1
umană. Junák 1
Junák organizează 1
evenimente la 2
și local, 1
fi Cursa 1
Cursa lui 1
lui Svojsík, 1
Svojsík, din 1
în doi 6
ani. June 1
June naște 1
finalul filmului 1
iar Brădenii 1
Brădenii vând 1
vând ferma 1
obțin bani 1
plece spre 1
spre țară. 1
țară. Jungmann 1
Jungmann a 1
inspirat, de 1
asemenea, dezvoltarea 1
dezvoltarea terminologiei 1
terminologiei științifice 1
științifice cehe, 1
cehe, făcând 1
făcând astfel 1
posibilă folosirea 2
cercetările realizate 1
de savanții 1
savanții cehi. 1
cehi. Jung 1
Jung Young 2
Young Lee, 2
Lee, 1981. 2
1981. p. 1
p. 17 1
17 Numele 1
de Dangun 1
Dangun este 1
posibil săfi 1
săfi derivat 1
din ural-altaicul 1
ural-altaicul Tengri 1
Tengri Jung 1
1981. pp. 1
pp. Junii 1
Junii Dorobanți 1
Dorobanți au 1
dobândit personalitate 1
juridică. Junimea 1
Junimea mai 1
mai înseamna 1
înseamna și 1
cenaclu literar, 1
literar, o 1
tipografie și 1
librării. Junimiștii, 1
Junimiștii, faimoși 1
faimoși prin 1
prin felul 3
care luau 1
luau totul 1
derâdere și 1
și susțineau, 1
susțineau, la 1
întâlnirile cele 1
mai serioase, 1
serioase, că 1
că 'anecdota 1
'anecdota primează', 1
primează', au 1
reținut figura 1
Ioan D. 1
D. Caragiani 1
Caragiani ca 1
una foarte 3
foarte amuzantă. 1
amuzantă. Junior 1
Junior are 1
are migrene 1
migrene frecvente 1
frecvente cauzate 1
o tumoare 1
creier, încă 1
încă nedescoperită, 1
nedescoperită, care 1
îi afectează 2
sa mentală. 1
mentală. Jun 1
Jun Sakurada 1
Sakurada este 1
elev de 1
liceu care 1
școală după 1
rămâne traumatizat 1
traumatizat datorită 1
unei experiențe 1
experiențe umilitoare 1
umilitoare (vezi 1
(vezi Hikikomori). 1
Hikikomori). Junta 1
Junta a 2
pe prim-ministrul 1
prim-ministrul desemnat 1
desemnat Sheikh 1
Mujibur Rahman. 2
Rahman. Junta 1
supervizat cu 1
atenție plebiscitul 1
plebiscitul din 1
din 1973, 3
1973, care 1
monarhiei. Jupiter 1
Jupiter are 1
are furtuni 1
puternice însoțite, 1
însoțite, de 1
descărcări luminoase. 1
luminoase. Jupiter 1
provoacă până 1
urmă deznodământul 1
deznodământul clasic, 1
clasic, printr-un 1
printr-un fulger 1
fulger care 1
Orfeu și 1
îl obligă, 1
obligă, ca 1
în legendă, 1
legendă, să 1
spre Euridice. 1
Euridice. Jurământul 1
Jurământul a 1
martie 1462, 1
1462, când 1
au jurat 2
jurat separat 1
separat mitropolitul 1
mitropolitul și 1
și boierii. 1
boierii. Jurământul 1
Jurământul olimpic 1
olimpic este 1
este depus 1
depus de 1
de atletul 1
atletul Ghițescu. 1
Ghițescu. Jurământul 1
Jurământul se 1
se depune 2
depune în 1
două camere 3
ale Parlamentului, 2
Parlamentului, reunite 1
ședință comună. 1
comună. Jurămintele 1
Jurămintele încălcate, 1
încălcate, execuțiile 1
execuțiile secrete, 1
secrete, extorcările 1
extorcările fățișe 1
fățișe erau, 1
erau, pentru 1
în firea 1
firea lucrurilor. 1
lucrurilor. Jurasicul 1
mijlociu a 1
ani (între 2
(între acum 2
acum 175 2
acum 163 1
163 milioane 1
ani). Jurasicul 1
Jurasicul timpuriu 1
durat 25 2
acum 200 1
ani). Juridic, 1
Juridic, dacă 1
dacă nava 1
nava se 1
corp fix 1
fix ( 1
( Jurisdicția 1
Jurisdicția comiților 1
comiților secuilor 1
secuilor nu 1
fost limitată 4
limitată doar 2
la Ținutului 1
Ținutului Secuiesc, 1
Secuiesc, ci 1
unor comunități 1
comunități săsești 1
Transilvania, Kordé 1
Kordé 1994, 1
p. 625. 1
625. care 1
stabiliseră pe 1
locuite anterior 1
de secui. 1
secui. Jurisdicția 1
Jurisdicția nobiliară 1
nobiliară asupra 1
asupra districtului 1
districtului Bistrița 1
Bistrița s-a 2
desființat începând 1
anul 1330 1
1330 de 1
când comunitatea 2
săsească a 1
aleagă în 1
liber judele. 1
judele. Jurisdicția 1
Jurisdicția pastorului 1
pastorului diecezan 1
diecezan și 1
a prelaturii 1
prelaturii este 2
este cumulativă, 1
cumulativă, adică 1
adică asupra 1
asupra diferitelor 1
diferitelor domenii: 1
domenii: potestatea 1
potestatea episcopului 1
episcopului diecezan 1
diecezan asupra 1
asupra credincioșilor 1
credincioșilor prelaturii 1
cea asupra 1
asupra celorlalți 1
celorlalți credincioși 1
credincioși ai 1
ai diecezei. 1
diecezei. Jurisdicția 1
Jurisdicția sa 1
sa cuprinde 1
tot teritoriul 8
teritoriul statului 2
impune respectarea 1
respectarea oricăror 1
oricăror norme 1
norme juridice, 1
juridice, inclusiv 1
cele adoptate 1
nivelul orașelor 1
nivelul parohiilor. 1
parohiilor. Jurisprudența 1
Jurisprudența islamică 1
islamică se 1
cu observarea 1
observarea ritualurilor, 1
ritualurilor, principiilor 1
principiilor morale 1
și legislației 1
legislației sociale 1
în islam. 1
islam. Juriul 1
Juriul a 1
că Klanul 1
Klanul a 1
din patriotism. 1
patriotism. Juriul 1
Juriul competiției 1
competiției de 1
de scurtmetraje 3
scurtmetraje de 2
la Berlinală 1
Berlinală au 1
ales filmul 1
lui Mustață 1
Mustață dintre 1
11 care 2
concurat pentru 1
pentru Ursul 1
și Ursul 1
de Argint, 1
Argint, alese 1
alese la 1
lor dintre 1
scurtmetraje înscrise 1
în festival. 1
festival. Juriul 1
Juriul de 1
din criticii 1
criticii Magdalena 1
Magdalena Boiangiu, 1
Boiangiu, Ion 1
Ion Cocora 1
Cocora și 1
Doru Mareș. 1
Mareș. Juriul 1
Juriul i-a 1
i-a considerat 1
pe Magidson 1
Magidson și 1
și Merél 1
Merél ca 1
principalii vinovați 1
lui Gwen. 1
Gwen. Juriul 1
Juriul include 1
include producători, 1
producători, distribuitori, 1
distribuitori, directori 1
directori de 1
critici de 3
film. Juriul 1
Juriul Nobel 1
motivat decernarea 1
decernarea premiului 1
Literatură lui 1
lui Saint-John 1
Saint-John Perse 1
Perse prin 1
prin următoarele 1
următoarele cuvinte: 2
cuvinte: „pentru 1
„pentru zborul 1
zborul avântat 1
avântat și 1
imaginația vie 1
poeziei sale, 1
mod vizionar 1
vizionar condițiile 1
condițiile vremii 1
vremii noastre.” 1
noastre.” Juriul 1
Juriul nu 1
un verdict. 1
verdict. Juriul, 1
Juriul, publicul, 1
publicul, radioul 1
vreme, au 2
avut cuvinte 1
înaltă apreciere 1
apreciere la 1
adresa corului 1
corului din 1
din Leșu 1
Leșu și 1
al dirijorului 1
dirijorului ei. 1
ei. Juriul 1
Juriul votează 1
votează apoi 1
apoi care 1
doi este 4
desemnat „Unicul 1
„Unicul Supraviețuitor” 1
Supraviețuitor” și 1
primească marele 1
premiu. Jurnal 1
Jurnal intim, 1
intim, ediție 1
ediție îngrijită 2
și prefață 1
de Valentin 1
Valentin Chifor, 2
Chifor, Editura 1
Cluj-Napoca, 1995. 1
1995. Jurnalismul 1
Jurnalismul de 1
al perioadei 2
perioadei a 1
promovat evenimentul 1
evenimentul și 1
povestirile de 1
interes uman 1
uman care 2
spatele acestuia. 2
acestuia. Jurnalismul 1
Jurnalismul muzical 1
muzical reprezintă 1
reprezintă critica 1
critica și 1
și reportajele 1
reportajele din 1
mass-media legate 1
muzică. Jurnalista 1
Jurnalista a 2
adunat evidențe 1
evidențe incriminatorii 1
incriminatorii împotriva 1
lui Starkweather 1
Starkweather și 1
acum are 1
are suficiente 1
a-l expune, 1
expune, dar 1
ia din 2
apartamentul ei. 2
ei. Jurnalista 1
că Bună, 1
Bună, ce 1
ce faci? 1
faci? este 1
personaje artificiale, 1
artificiale, fără 1
niciun simț 1
simț al 6
al realității. 2
realității. Jurnaliștii 1
Jurnaliștii și 1
și politicienii 1
politicienii opoziției 1
opoziției au 2
denumit lovitura 1
stat o 1
o "comedie 1
"comedie tragică" 1
tragică" și 1
și "piesă 1
"piesă de 1
de teatru". 1
teatru". Jurnaliștii 1
Jurnaliștii trebuie 1
să consulte 1
consulte în 1
permanență paginile 1
paginile Web 1
Web ale 1
ale ambelor 1
ambelor cluburi 1
cluburi înainte 1
un meci. 1
meci. Jurnalistul 1
Jurnalistul a 1
intrat uneori 1
atenția opiniei 2
pentru comentarii 1
comentarii controversate, 1
controversate, făcute 1
pe blog 1
socializare Facebook. 1
Facebook. Jurnalistul 1
Jurnalistul american 1
american Eric 1
Eric San 1
Juan, autor 1
studiu critic 1
Kurosawa, consideră 1
modul diferit 1
evenimentelor, adaptarea 1
adaptarea cineastului 1
cineastului japonez 1
japonez aduce 1
aduce „un 1
„un pic 1
de speranță” 1
speranță” piesei 1
piesei originale 1
originale a 4
lui Gorki. 1
Gorki. Jurnalul 1
al austriacului, 1
austriacului, prezentat 1
volumul „Călători 1
„Călători străini 1
străini despre 1
despre Țările 1
Țările Române 3
al XIX-lea” 1
XIX-lea” (Editura 1
(Editura Academiei 2
Române, 2005), 1
2005), prezintă 1
prezintă drumurile 1
drumurile sale 1
prin Transilvania, 1
Transilvania, Banat 1
Românească. Jurnalul 1
călătorie publicat 1
numele Travels 1
Travels în 1
în the 2
the Interior 1
Interior of 1
of Africa 1
Africa are 1
succes răsunător. 1
răsunător. Jurnalul 1
Jurnalul micologic 1
micologic german 1
german Der 1
Der Tintling 1
Tintling scrie, 1
scrie, că 1
un „burete 1
„burete de 1
de război”, 3
război”, ce 1
ce înseamnă, 2
înseamnă, că 1
fi ingerat 1
ingerat doar 1
timpuri grele. 1
grele. Jurnalul, 1
Jurnalul, odinioară 1
odinioară conservator 1
conservator moderat, 1
moderat, a 1
dreaptă pe 2
teme politice 1
economice. Jurnalul 1
Jurnalul oficial 1
Națiunilor datat 1
datat iunie 1
1922 conține 2
cu lordul 2
lordul Balfour, 1
Balfour, în 1
liderul britanic 1
britanic își 1
exprima opinia 1
că autoritatea 2
autoritatea Ligii 2
Națiunilor este 1
strict limitată. 1
limitată. Jurnalul 1
Jurnalul scriitorului 1
scriitorului consemnează 1
cu indiferență 1
și ironie: 1
ironie: « 1
« Germania 1
război Rusiei 3
Rusiei - 1
- După 1
amiază, ore 1
înot. Jurnalul 1
Jurnalul The 1
The Wellsian 1
Wellsian a 1
publicat circa 3
circa douăzeci 1
despre Mașina 1
Mașina timpului, 1
noul jurnal 1
jurnal american 1
american dedicat 1
lui H.G. 1
H.G. Wells, 1
Wells, The 1
The Undying 1
Undying Fire, 1
publicat trei 1
2002. Jurnalul 1
Jurnalul trimestrial 1
trimestrial al 1
al Circle 1
Circle Sanctuary, 1
Sanctuary, Circle 1
Circle Magazine 1
Magazine (anterior, 1
(anterior, Circle 1
Circle Network 1
Network News) 1
News) a 1
1978 ca 1
ca buletin 1
buletin informativ, 1
informativ, apoi 1
ca ziar 1
ziar în 2
1980, și 2
format revistă 1
1997. Justificarea 1
Justificarea acesteia 1
durat cel 1
o generație. 1
generație. Justificarea 1
Justificarea părții 1
părții portugheze 1
portugheze pentru 1
susținută politic 1
politic prin 1
prin principiul 1
principiul de 2
teritoriului considerat 1
fi „național”, 1
„național”, bazându-se 1
bazându-se ideologic 1
ideologic pe 1
conceptul națiunii 1
națiunii intercontinentale 1
intercontinentale și 1
și multirasiale. 1
multirasiale. Justin 1
Justin ANDREI, 1
ANDREI, fost 1
Institutului Geologic 1
Geologic al 1
perioada 1990-1999. 1
1990-1999. Justin 1
Justin îl 1
s-ar întâmpla 1
întâmpla dacă 1
un magician 1
magician și-ar 1
ca părinții 2
fi întâlnit. 1
întâlnit. Justin 1
Justin Landon 1
Landon laudă 1
laudă proza 1
lui Brett: 1
Brett: „curge 1
„curge natural, 1
natural, iar 1
iar scenele 1
par forțate. 1
forțate. Justin 1
Justin McElroy 1
McElroy de 1
lăudat introducerea 1
introducerea lansatorului 1
lansatorului de 1
frânghie și 1
designului verticalizat 1
verticalizat al 1
al hărții, 1
hărții, pe 1
permite jucătorilor 1
jucătorilor să-și 1
dezvolte strategia 1
strategia înainte 1
în acțiune. 1
acțiune. Justin 1
Justin o 1
o ajute, 1
ajute, însă 1
același vortex 1
vortex ca 1
ca Max. 1
Max. Justin 1
Justin Trudeau 1
Trudeau este 1
tânăr prim 1
ministru canadian 1
canadian fiul 1
fost prim 1
ministru. Justiția 1
Justiția asigură 1
asigură armonia 1
societate. Justiția 1
Justiția militară 1
militară era 1
dură, iar 2
numărul execuțiilor 1
execuțiilor era 1
mare. Juvenilii 1
Juvenilii suferă 1
suferă vara, 1
cu adulții 1
adulții (de 1
lui iulie 2
în septembrie), 1
septembrie), o 1
o năpârlire 1
năpârlire parțială 1
a penelor 1
corpului, care 1
atinge remigele 1
aripilor sau 1
sau tectricele 1
tectricele primare. 1
primare. Juventus 1
cu 5–1 1
5–1 la 1
general. Juventus 2
de 3–1 1
3–1 la 1
Juventus FC 1
FC Torino 1
Torino SpA 1
4–0. Juventus 1
Juventus reușește 1
transforme două 1
echipe regionale 1
regionale (de 1
(de liga 1
II-a astăzi) 1
astăzi) într-o 1
va implica 1
sezonul 1925-1926 1
1925-1926 în 1
titlu. Juventus 1
Juventus s-a 2
de 3–1. 3
3–1. Juventus 1
4–2. K1 1
K1 se 1
o codă 2
codă mică. 1
mică. K1 1
K1 sunt 1
sunt primii 2
primii producători 2
producători români 1
români cărora 1
acordă "în 1
"în direct" 1
direct" (pe 1
(pe TVR 1
TVR 1) 1
1) premiul 1
unități create, 1
create, compuse 1
compuse și 2
și produse. 1
produse. Kabila 1
Kabila a 1
al personalității 1
personalității cu 1
ajutorul fostului 1
fostului ministru 1
lui Mobutu, 1
Mobutu, Dominique 1
Dominique Sakombi 1
Sakombi Inongo. 1
Inongo. Kačerov 1
Kačerov este 1
fostul Capăt 1
Capăt de 1
linie al 1
Liniei C 1
C stația 1
stația are 1
un Depou. 1
Depou. Kafka 1
Kafka era 1
perfecționist exigent 1
exigent Karl, 1
Karl, p.242 1
p.242 : 1
: o 1
o demonstrează 1
demonstrează nemulțumirea 1
nemulțumirea constantă 1
constantă cu 1
propriile creații 1
creații Kafka 1
Kafka se 1
arată nemuțumit 1
nemuțumit chiar 1
de Metamorfoza, 1
Metamorfoza, cât 1
despre romanele 1
sale știm 1
le-a condamnat 1
dispariție. Kafka 1
Kafka îi 2
nopții o 1
noua cameră. 1
cameră. Kafka 1
Kafka petrece 1
petrece a 1
zi singur 1
cabană. Kafla 1
Kafla îl 1
pe Oshima 1
Oshima dacă 1
în fantomă 1
fantomă atâta 1
viață. Kagemusha 1
Kagemusha a 2
europeană, aducând 1
aducând venituri 2
primele șapte 2
șapte săptămâni 1
proiectat într-un 1
cinematografe. Kagemusha 1
anului 1979. 1
1979. ; 1
; :Kagome 1
:Kagome este 1
o elevă 2
elevă de 1
noua În 1
multe traduceri, 1
traduceri, este 1
incorect că 1
că Kagome 1
începutul seriei. 1
seriei. Kagome 1
Kagome vorbește 1
cu Mayu, 1
Mayu, îi 1
îi îndreaptă 1
îndreaptă acțiunile, 1
acțiunile, iar 1
în Rai. 1
Rai. Kahn 1
Kahn și 1
și Horowitz, 1
Horowitz, împreună 1
cu Norman 1
Norman Hill, 1
Hill, l-au 1
pe Bayard 1
Bayard Rustin 1
Rustin în 1
Mișcarea Drepturilor 1
Drepturilor Civile. 1
Civile. Kaidanovski 1
1969 la 2
Teatrul Vakhtangov. 1
Vakhtangov. Kaiser 1
Chiefs este 1
formație engleză 1
rock care 1
1997. Kaiser 1
Kaiser sau 1
și kaizer, 1
kaizer, pronunție: 1
pronunție: 'kai. 1
'kai. Kaiserslautern 1
Kaiserslautern s-a 1
de 1–8. 1
1–8. KAI 1
KAI Surion 1
Surion este 1
elicopter de 2
transport mediu 1
mediu sud-coreean. 1
sud-coreean. Kakashi 1
Kakashi este 1
lumea Naruto 1
Naruto precum 1
precum 'Kakashi 1
'Kakashi copiatorul 1
copiatorul ninja', 1
ninja', deoarece 1
a copia 1
copia peste 1
de jutsuri. 1
jutsuri. K. 1
K. A. 1
A. K. 1
K. Höfler, 1
Höfler, un 1
profesor german 1
Praga, a 1
opinie istorică 1
istorică similară 1
perspectiva autorităților 1
lucrarea Geschichte 1
Geschichte der 1
der hussitischen 1
hussitischen Bewegung 1
Bewegung in 1
in Bohmen. 1
Bohmen. Kalas 1
Kalas a 2
Chelsea pentru 1
pentru returul 1
returul sezonului 1
sezonului 2010-2011 1
2010-2011 și 1
Chelsea într-o 1
remiză scor 1
scor 2-2 2
cu Aston 1
Villa pe 1
21 februarie. 1
februarie. Kalas 1
scos o 3
linia porții 1
porții în 1
în prelungiri, 1
prelungiri, în 1
urma șutului 1
șutului trimis 1
Matt Ritchie, 1
Ritchie, ajutând-o 1
ajutând-o pe 1
pe Fulham 1
Fulham să 1
primească gol. 1
gol. Kali 1
Kali poartă 1
ghirlandă de 2
de cranii 1
cranii și 1
o fustă 1
fustă compusă 1
din brațe 1
brațe dezmembrate 1
dezmembrate deoarece 1
deoarece ego-ul 1
ego-ul iese 1
din identificarea 1
cu corpul. 1
corpul. Kálmán 1
Kálmán însuși 1
însuși era 1
doar zidar. 1
zidar. Kalona 1
Kalona apare 1
cu Rephaim 1
Rephaim începe 1
cu vampirii. 1
vampirii. Kalona 1
Kalona s-a 1
s-a resemnat 1
resemnat cu 1
cu soarta 1
soarta lui 3
lui până 1
când sufletul 1
ei l-a 1
l-a părăsit 3
părăsit pentru 2
în Zoey. 1
Zoey. Kamalpur, 1
Kamalpur, Belonia 1
Belonia și 1
la Boyra 1
Boyra sunt 1
exemple. Kambei 1
Kambei îl 1
prieten Shichirōji 1
Shichirōji și 1
trei samurai: 1
samurai: șiretul 1
șiretul Gorōbei, 1
Gorōbei, binevoitorul 1
binevoitorul Heihachi 1
Heihachi și 1
și taciturnul 1
taciturnul Kyūzō, 1
Kyūzō, un 1
maestru spadasin. 1
spadasin. Kamila 1
Kamila Mścichowska, 1
Mścichowska, care 1
el. Kampfgruppe 1
Kampfgruppe Rauter 1
Rauter era 1
din Landstorm 1
Landstorm Nederland, 1
Nederland, Wachbataillon 1
Wachbataillon Nordwest 1
Nordwest și 1
al Ordnungspolizei. 1
Ordnungspolizei. Kanji 1
Kanji reprezintă 1
degrabă sensul 1
sensul cuvintelor 1
cuvintelor decît 1
decît pronunția, 1
pronunția, cu 1
utilizează și 3
și alfabetele 1
alfabetele kana 1
kana pentru 1
a silabisi 1
silabisi și 1
și pronunța 1
pronunța kanji. 1
kanji. Kankuro 1
Kankuro este 1
lui Gaara, 1
Gaara, fiind 1
lui Kazekage. 1
Kazekage. Kansas 1
Kansas este 1
este America, 1
America, un 1
un microcosmos." 1
microcosmos." Kant 1
Kant distinge 1
între obiectele 1
obiectele în 1
sine. Kant 1
Kant numește 1
numește această 1
idee idealism 1
idealism transcendental. 1
transcendental. Kaoru 1
Kaoru reușește 1
reușește de 1
se însoare 2
însoare cu 1
cu Ukifune, 1
Ukifune, dar 1
decidă pe 1
ei să-l 1
să-l iubească 1
iubească asa 1
asa că 1
sinucidă. Kapița 1
Kapița a 1
pus însă 1
însă următoarea 1
următoarea condiție 1
condiție - 1
achiziționate utilajele 1
utilajele cu 1
lucrase în 1
Anglia. Kapodistrias 1
Kapodistrias a 1
ținut locul 1
ales într-unul 1
noului stat. 1
stat. Kapodistrias 1
Kapodistrias îi 1
îi ceruse 1
ceruse împăratului 1
împăratului ca 1
ca Rusia 1
război Turciei 2
Turciei și 3
elibereze Grecia, 1
Grecia, o 1
creșterea prestigiului 1
prestigiului imperiului. 1
imperiului. Karaage 1
Karaage este 1
bucătăriei japoneze 1
în televiziune. 1
televiziune. Karabekir 1
Karabekir apreciază 1
apreciază că, 1
ai regimului 3
fi implicat 2
în negocieri, 1
negocieri, tratatul 1
la Kars 1
Kars nu 1
niciodată semnat. 1
semnat. Karacs 1
Karacs a 1
reformei în 1
domeniul drepturilor 1
drepturilor femeii, 1
femeii, asemeni 1
asemeni mamei 1
ei. Karađorđević, 1
Karađorđević, situat 1
dealului Oplenac 1
Oplenac din 1
orașul Topola, 1
Topola, Serbia. 1
Serbia. Karajan 1
Karajan a 1
studiul pianului 1
pianului la 1
Conservatorul „Mozarteum” 1
„Mozarteum” din 1
din Salzburg 1
Salzburg ( 1
( Karamanlis 1
Karamanlis a 1
acuzațiile ca 1
fiind nefondate 1
și absurde, 1
absurde, și 1
pe Merten 1
Merten că 1
încercat „să-l 1
„să-l șantajeze” 1
șantajeze” înainte 1
face declarațiile. 1
declarațiile. Karaś 1
Karaś 2016, 1
2016, p. 1
p. 313 1
313 Apoi, 1
Apoi, rolul 1
distribuit unui 1
actor francez 1
origine poloneză, 1
poloneză, André 1
André Claire, 1
Claire, care, 1
dovedit după 1
sosirea sa 3
în platou, 1
platou, era 1
fapt Andrzej 1
Andrzej Trześniewski. 1
Trześniewski. Karaubas 1
Karaubas do 1
do Piaui 1
Piaui (Porta 1
(Porta Caraúbas 1
Caraúbas do 1
do Piauí) 1
Piauí) - 1
- municipiu 1
municipiu din 1
din Brazilia, 1
Brazilia, parte 1
statului Piauí. 1
Piauí. Karavaichuk 1
Karavaichuk explică 1
explică această 1
această ură 1
ură privind 1
privind lumea 1
jur prin 1
prin dorința 2
muzica lui. 1
lui. Karen 1
Karen este 1
vazută mai 1
cu Noel 1
Noel și 1
și Coco. 1
Coco. Karen 1
Karen Fogg 1
Fogg (șefa 1
(șefa Delegației 1
Delegației Permanente 1
Permanente a 1
în România) 1
România) declara 1
declara referitor 1
Dumbrava Sibiului, 1
Sibiului, că: 1
că: "Ghidul 1
"Ghidul Michelin 1
Michelin ar 1
ar scrie 1
scrie doar 1
doar atât: 1
atât: merită 1
ocol oricât 1
să-1 vizitezi". 1
vizitezi". Karenin 1
Karenin refuză 1
refuză cu 1
cu indignare 1
indignare și 1
pe Serioja. 1
Serioja. Karen 1
Karen merge 1
merge și 1
ea la 8
familiei Saeki, 1
Saeki, unde 1
unde Doug 1
Doug plecase 1
plecase în 1
ei. Kârgâzstan 1
Kârgâzstan și-a 1
schimbat semnificativ 1
semnificativ componența 1
etnică de 1
obținerea independenței. 1
independenței. Kârgâzstanul 1
Kârgâzstanul a 1
calificat un 2
un schior 1
schior la 1
proba masculină, 1
masculină, Tariel 1
Tariel Zharkymbaev. 1
Zharkymbaev. Karin 1
Karin Suursalu 1
Suursalu a 1
Școala Gimnazială 2
Gimnazială Rakvere 1
Rakvere I 1
din Tartu 1
Tartu în 1
1980. Karl 1
afara căsătoriei, 2
căsătoriei, Christian 1
Christian Theodor 1
Theodor von 2
von Pincier 2
Pincier (1750–1824), 1
(1750–1824), adoptat 1
baronul von 2
Pincier al 1
Suediei. Karl 1
în 1753 1
1753 și 1
capela din 1
din Weilburg. 1
Weilburg. Karl 1
Karl Auner 1
Auner a 1
clasele gimnaziale 1
Școala Catolică 1
Catolică din 2
București, Calea 1
Calea Călărașilor 1
Călărașilor nr. 1
nr. Karl, 1
Karl, grav 1
rănit datorită 1
datorită timpul 1
timp, iese 1
mașina timpului, 1
timpului, apoi 1
apoi leșină. 1
leșină. Karl 1
Karl Heinz 1
Heinz Dietrich 1
Dietrich este 1
companie germană 1
germană specializată 1
și transport 1
transport internațional 1
mărfuri. Karl-Heinz 1
Karl-Heinz Riedle 1
Riedle ( 1
fotbalist german, 1
german, care 2
de atacant. 1
atacant. Karlin 1
Karlin și-a 1
și-a înregistrat 2
înregistrat călătoria 1
în sute 1
rapoarte publicate 1
și ziare, 1
ziare, printre 1
care gazeta 1
gazeta germanilor 1
din Celje, 1
Celje, Cillier 1
Cillier Zeitung 1
Zeitung și 2
și ziarele 1
ziarele germane 1
germane Neue 1
Neue Illustrierte 1
Illustrierte Zeitung 1
și Der 1
Der Deutschen 1
Deutschen Bergknappe. 1
Bergknappe. Karl-Liebknecht-Haus, 1
Karl-Liebknecht-Haus, Bülowplatz 1
Bülowplatz din 1
Berlin, sediul 1
sediul KPD 1
KPD din 1
și 1933. 1
1933. Karl, 1
Karl, panicat, 1
panicat, fuge 1
deșert, unde 1
unde umblă 1
umblă singur, 1
singur, halucinând 1
halucinând din 1
cauza căldurii 2
sete. Karlsruhe 1
Karlsruhe s-a 1
dezvoltat devenind 1
oraș mare. 1
mare. Karl 1
Karl Storck 1
Storck a 2
făcut lucrări 1
și arhitectură, 1
arhitectură, care 1
de sculptura 1
sculptura propriu-zisă. 1
propriu-zisă. Karl 1
von Frisch 2
Frisch a 1
fiul chirurgului 1
chirurgului și 1
și urologului 1
urologului Anton 1
Anton Ritter 1
Ritter von 2
Frisch (1849-1917) 1
(1849-1917) și 1
sale, Marie, 1
Marie, născută 1
născută Exner. 1
Exner. Karl 1
Karl Wienert 1
Wienert (un 1
(un asistent 1
al celebrului 1
celebrului explorator 1
explorator Wilhelm 1
Wilhelm Filchner, 1
Filchner, în 1
ani) era 1
era geologul 1
geologul echipei. 1
echipei. Karl 1
Karl Wittgenstein 1
Wittgenstein ( 1
un antrepenor 1
antrepenor și 1
și industriaș 1
industriaș austriac 1
austriac născut 1
făcut avere 1
industria siderurgică, 2
siderurgică, devenind 1
1890 unul 1
lume. Karnataka 1
Karnataka este 1
șaselea stat 1
stat ca 1
cu 191,976 1
191,976 kilometri 1
pătrați și 3
optulea stat 1
India, după 1
după populație 1
populație cu 2
cu 61,130,704 1
61,130,704 de 1
locuitori. Karolina 1
Karolina s-a 1
măritat în 1
1836 cu 1
cu Karl 2
von Pfeffel. 1
Pfeffel. Kaset 1
Kaset Wisai 1
Wisai (în 1
( Kasper 1
Kasper de 1
de Roo 1
Roo i-a 1
lui Hurst 1
Hurst din 1
1998. Kaspersky 1
Kaspersky Anti-Virus 1
Anti-Virus (în 1
; cunoscut 1
ca Antiviral 1
Antiviral Toolkit 1
Toolkit Pro) 1
Pro) este 1
program antivirus 1
antivirus dezvoltat 1
de Kaspersky 1
Kaspersky Lab. 1
Lab. Kaspersky 1
Kaspersky Lab 1
Lab a 3
versiune beta 1
beta Kaspersky 1
Kaspersky Internet 1
Internet Security 1
Security 2013 1
2012. K. 1
K. așteaptă 1
așteaptă inutil 1
inutil în 1
este ademenit 1
ademenit cu 1
cu coniac 1
coniac de 1
de vizitiul 1
vizitiul saniei 1
saniei și 1
cu adevăratul 1
adevăratul proprietar 1
al vehiculului, 1
vehiculului, care 1
apariția ceva 1
târziu. Katalin 1
Katalin îl 1
căsătorească pentru 1
a stinge 2
stinge zvonurile. 1
zvonurile. Katarina 1
Katarina intervine 1
își mărturisește 1
mărturisește vina, 1
vina, iar 1
doi amanți 1
amanți sunt 1
sunt arestați. 1
arestați. Kate 1
Kate a 1
producția BBC 1
BBC Extras, 1
Extras, în 1
2005, ca 1
versiune satirică 1
satirică a 1
ei însăși. 1
însăși. Katharina 1
Katharina Schratt 1
Schratt a 1
hârtie Anton 1
Anton Schratt 1
Schratt (1804-1883); 1
(1804-1883); ea 1
frați. Käthe 1
Käthe este 1
a funcționarului 1
funcționarului Robert 1
Robert Rogaske 1
Rogaske și 1
a croitoresei 1
croitoresei Christiane 1
Christiane Simon. 1
Simon. Kathleen 1
Kathleen Raine 1
Raine susține 1
susține ca 1
ca Blake 1
Blake a 1
primit "cea 1
artă disponibilă 1
acel timp." 1
timp." Katja 1
Katja Riemann 1
Riemann s-a 1
de învățători, 1
învățători, având 1
o soră. 1
soră. Katsaris 1
Katsaris a 1
pian când 1
Camerun unde 1
crescut. Katy 1
Katy Perry 2
Perry este 1
pusă într-o 1
cadă cu 2
cu perle. 1
perle. Katy 1
Perry (imagine) 1
(imagine) a 1
dintre mulții 1
mulții colaboratori 1
colaboratori cu 1
care formația 1
album. Katz, 1
Katz, Jews 1
Jews and 1
and Freemasons 1
Freemasons in 1
in Europe 1
Europe citat 1
The Encyclopedia 1
the Holocaust, 1
Holocaust, volumul 1
volumul 2, 1
2, pagina 1
pagina 531. 1
531. Se 1
Se estimează 24
între 80.000 1
80.000 și 1
și 200.000 3
200.000 au 2
uciși. KAU 1
KAU a 1
rămas dominată 1
etnic kikuyu. 1
kikuyu. Kauksi 1
Kauksi Ülle 2
Ülle a 1
satul Saarlasõ 1
Saarlasõ din 1
din actualul 1
actualul municipiu 1
municipiu Rõuge. 1
Rõuge. Kauksi 1
Ülle locuiește 1
în Obinitsa. 1
Obinitsa. Kaushal 1
Kaushal conduce, 1
de alpinism, 1
alpinism, unde 1
unde Amar 1
Amar Kumar 1
săi. Kawabata 1
Kawabata a 1
a sperat, 1
sperat, în 1
copilărie, să 1
devină pictor, 1
pictor, dar 1
dar primele 2
liceului, și 1
s-a hotărit 1
hotărit să 1
scriitor. Kay 1
Kay Redfield 1
Redfield Jamison, 1
Jamison, psiholog 1
psiholog clinic 1
psihiatrie la 1
Universității Johns 1
Johns Hopkins, 1
Hopkins, și-a 1
descris propria 1
propria tulbuarare 1
tulbuarare bipolară 1
bipolară în 1
sale An 1
An Unquiet 1
Unquiet Mind 1
Mind (1995). 1
(1995). Kaytoo 1
Kaytoo este 1
îndrăgostit foarte 2
ea. Kazahii 1
Kazahii folosesc 1
desemnarea cortului 1
cortului de 1
tip iurtă 1
iurtă cuvântul 1
cuvântul киіз 1
киіз үй 1
үй (transliterat 1
(transliterat kïiz 1
kïiz üy), 1
üy), care 1
prin „casă 1
„casă din 1
din pâslă”. 1
pâslă”. Kazahstanul 1
Kazahstanul are 1
are potențialul 2
fi exportator 1
exportator de 2
clasă mondială 1
mondială pe 1
termen mediu. 1
mediu. Kazan 1
Kazan a 1
a fost,de 1
fost,de asemenea, 1
asemenea, centru 1
centru anti-bolșevic. 1
anti-bolșevic. KCl- 1
KCl- clorura 1
potasiu - 1
- oprește 1
oprește bătăile 1
bătăile inimii 2
inimii înainte 1
ca inima 1
fie eliminata 1
eliminata din 1
corpul donatorului 1
donatorului și 2
și pusa 1
pusa în 1
în gheață. 1
gheață. K/DA 1
K/DA a 1
obținut ulterior 1
popularitate semnificativă 1
semnificativă atât 1
în fandom, 1
fandom, cât 1
de League 1
of Legends 1
Legends și 1
aprecieri critice, 1
critice, în 1
impactul jocurilor 1
jocurilor pe 1
scena muzicală. 1
muzicală. Keane 1
albumul Hopes 1
Hopes and 1
and Fears, 1
Fears, în 1
2004. Keates 1
Keates (1996) 1
(1996) p. 1
p. 179 1
179 and 1
and Walkling 1
Walkling (August 1
(August 1994) 1
1994) p. 1
p. 469 1
469 Urmărind 1
Urmărind spectacolele 1
din Chelsea, 1
Chelsea, opera 1
nou cât 1
trăit Purcell. 1
Purcell. Keel 1
analizat ceea 1
fiind "ferestre" 1
"ferestre" sau 1
sau "valuri" 1
"valuri" de 1
de relatări 2
relatări privind 1
privind OZN-uri, 1
OZN-uri, concluzionând 1
număr disproporționat 1
de miercuri 1
miercuri și 1
sâmbătă. Keene, 1
Keene, Donald 1
Donald Emperor 1
Emperor of 1
of Japan: 1
Japan: Meiji 1
Meiji and 1
His World, 1
World, 1852–1912 1
1852–1912 (2005, 1
(2005, Columbia 1
Columbia University 1
University Press) 1
Press) p. 1
p. 62 1
62 Împăratul 1
Împăratul avea 1
fie consultat 1
consultat ocazional 1
diverse politici, 1
politici, iar 1
iar shogunul 1
shogunul chiar 1
chiar făcea 1
Kyoto pentru 1
a-l vizita 1
pe împărat. 2
împărat. Keep 1
Keep Holding 1
Holding On 1
On este 1
asemenea inclusă 1
Damn Thing 1
Thing care 1
2007. Kefeu, 1
Kefeu, ca 1
având coroane 1
coroane albe 1
pe frunte. 2
frunte. Keitel 1
Keitel i-a 1
Fromm că 1
toate ițele 1
ițele complotul 1
complotul duc 1
cartierul lui 1
lui general 1
mare primejdie 1
primejdie să 1
atentat. Keith 1
Keith Flint 1
Flint și 1
și Maxim 1
Maxim nu 1
album. Keith 1
Keith Jenkins, 1
Jenkins, producător 1
producător executiv 1
organizației multimedia 1
multimedia NPR, 1
NPR, a 1
recenzie pozitivă 1
pozitivă melodiei, 1
melodiei, afirmând 1
că „te 1
„te inundă 1
inundă și 1
face sângele 1
să fiarbă. 1
fiarbă. Kei(x) 1
Kei(x) pentru 1
pentru între 1
0 şi 1
şi 10. 1
10. Kekkei 1
Kekkei Genkai 1
Genkai au 1
varietate avansată 1
avansată numită 1
numită Kekkei 1
Kekkei tōta 1
tōta (血継淘汰, 1
(血継淘汰, lit. 1
lit. Selecția 1
Selecția după 1
după sânge). 1
sânge). Kelis 1
Kelis apare 1
pe refrenul 1
melodiei "American 1
"American Way". 1
Way". Kelly 1
familiile au 1
ce presa 2
numit "Nunta 1
"Nunta secolului". 1
secolului". Kelly 1
votat alături 1
sa alianță 1
alianță pentru 1
pentru elimarea 1
elimarea lui 1
lui Sean. 1
Sean. Kelly 1
Kelly Clarkson 1
Clarkson vorbește 1
cu presa. 1
presa. Kelly 1
Kelly Peyton 1
Peyton preia 1
asupra celului 1
celului conduse 1
conduse anterior 1
către Dean. 1
Dean. Kemal 1
Kemal a 4
avut tendințe 1
tendințe democratice, 1
democratice, însă 1
militar modern. 1
modern. Kemal 1
apelativul Atatürk 1
Atatürk (părintele 1
(părintele turcilor), 1
turcilor), care 1
care moare 2
înlocuit fostul 1
său camarad 2
arme, Ismet 1
Ismet Inonu, 1
Inonu, care 1
Turciei. Kemal 1
Kemal avea 1
program încorporat 1
în deviza 1
deviza partidului 1
partidului său 1
său (Partidul 1
(Partidul Republican 1
al Poporului), 1
Poporului), constând 1
în "șase 1
"șase săgeți": 1
săgeți": republicanism, 1
republicanism, naționalism, 1
naționalism, secularism, 1
secularism, populism, 1
populism, etatism 1
etatism și 1
și revoluție. 1
revoluție. Kemal 1
lui Lenin, 2
Lenin, care 1
ajutor. Kemal, 1
Kemal, în 1
1919, nu 1
reprimat mișcările 1
mișcările naționaliste, 1
naționaliste, ci 1
ci chiar 1
chiar le-a 1
le-a încurajat. 1
încurajat. Kemalistii 1
Kemalistii au 1
guvern alternativ 1
alternativ format 1
șapte membri. 1
membri. Ken 1
Ken are 1
părul castaniu 1
castaniu deschis, 1
deschis, tuns 1
tuns scurt. 1
scurt. Kendall 1
Kendall o 1
o interogheză 1
interogheză despre 1
despre fiecare 1
vieții ei, 2
aceasta evadează 1
custodia FBI. 1
FBI. Ken 1
Ken Grimwood 1
Grimwood lucra 1
romanului Replay, 1
Replay, dar 1
ani. Kenneth 1
Kenneth este 1
persoană vârstnică 1
vârstnică și 1
și reprezentantul 1
reprezentantul sponsorilor 1
sponsorilor scenei. 1
scenei. Kenneth 1
Kenneth George 1
George Aston 1
Aston ( 1
fost arbitru 1
fotbal englez. 1
englez. Kenneth 1
Kenneth Mathieson 1
Mathieson „Kenny” 1
„Kenny” Dalglish 1
Dalglish ( 1
jucător scoțian 1
scoțian de 1
fotbal retras 1
activitate, devenit 1
apoi manager 1
antrenor. Kenney 1
Kenney relata: 1
relata: „Generalul 1
„Generalul a 1
ascultat o 1
vreme, s-a 3
s-a plimbat 3
plimbat de 1
de colo-colo 1
colo-colo în 1
ce vorbeam, 1
vorbeam, a 1
cap din 1
oprit deodată 1
deodată și 1
spus: «Asta 1
«Asta va 1
pune dopul 1
dopul la 1
la sticlă.» 1
sticlă.» Ken 1
Ken Robinson 1
Robinson este 1
renumit pedagog 1
pedagog britanic 1
Unite. Kensington 1
Kensington era 2
sat neînsemnat, 1
neînsemnat, dar 1
dar sosirea 1
sosirea curții 1
curții i-a 1
i-a mărit 1
mărit curând 1
curând importanța. 1
importanța. Kenta 1
Kenta și 1
și Kenji 1
Kenji îi 1
și Runo 2
Runo la 1
luptă dublă, 1
dublă, dar 1
dar Dan 1
Runo nu 1
știu să 1
echipă. Keo 1
multe branduri, 1
branduri, printre 1
care LIDL, 1
LIDL, Coca 1
Coca Cola, 1
Cola, Police 1
Police Sunglasses 1
Sunglasses și 1
Lee Cooper. 1
Cooper. Kepler 1
Kepler a 2
apere mama, 1
era acuzată 1
de vrăjitorie. 2
vrăjitorie. Kepler 1
Kepler observă 1
observă Supernova 1
Supernova 1604 1
1604 și 1
publică observațiile 1
observațiile sale 1
lucrarea De 1
De Stellus 1
Stellus a 1
a Noua 1
Noua in 1
in pede 1
pede Serpentarii 1
Serpentarii („Despre 1
(„Despre o 1
nouă stea 1
piciorul constelației 1
constelației șarpelui”). 1
șarpelui”). Kerber 1
Kerber este 1
familie. Kerensky 1
Kerensky însuși, 1
însuși, ca 1
guvernului său, 1
său, intenționa, 1
intenționa, așa 1
iunie, să 1
folosească războiul 1
războiul drept 1
maselor în 1
unei revoluții 2
revoluții sociale. 1
sociale. Kerkorian, 1
Kerkorian, prin 1
intermediul firmei 1
firmei International 1
International Leisure, 1
Leisure, a 1
și Hotelul 1
Hotelul Flamingo; 1
Flamingo; în 1
urmă ambele 1
ambele hoteluri 1
hoteluri au 1
către Hilton 1
Hilton Hotels 1
Hotels Corporation 1
Corporation și 1
redenumite Las 1
Vegas Hilton 1
Hilton și 1
și Flamingo 1
Flamingo Hilton. 1
Hilton. Kerns 1
Kerns Powers,care 1
Powers,care tăia 1
tăia dreptunghiuri 1
dreptunghiuri cu 2
ariile egale 1
dădea forma 1
forma a.i. 1
a.i. să 1
aibă rapoartele 1
rapoartele cele 1
des întâlnite. 2
întâlnite. Kerrigan 1
Kerrigan s-a 1
Daniel Kerrigan 1
Kerrigan și 1
a Brendei 1
Brendei M. 1
M. (Schultz) 1
(Schultz) Kerrigan. 1
Kerrigan. Kerro 1
Kerro Panille 1
Panille este 1
poet care 2
relație specială 1
specială cu 1
cu Nava. 1
Nava. Kerstin 1
Kerstin Gier 1
Gier la 1
filmului Saphirblau. 1
Saphirblau. Kertész 1
Kertész consideră 1
consideră acest 2
mai autobiografic 1
autobiografic decât 1
decât cartea 1
i-a stat 2
bază. Keseberg 1
Keseberg a 1
judecată diverși 1
diverși membrii 1
ai expediției 1
expediției de 1
recuperare, care 1
îl acuzaseră 1
acuzaseră de 1
lui Tamsen 1
Tamsen Donner. 1
Donner. Keseberg 1
Keseberg i-a 1
i-a mărturisit 1
mărturisit lui 1
Eddy că 1
se hrănise 1
hrănise cu 1
cu resturile 2
resturile copilului 1
copilului său 2
său mort, 1
mort, iar 2
iar Eddy 1
Eddy i-a 1
întâlni în 2
viitor, îl 1
va ucide. 1
ucide. Kessler, 1
Kessler, susținut 1
Institutul Rutherford 1
Rutherford și 1
și American 1
American Civil 1
Civil Liberties 1
Liberties Union, 1
Union, a 1
proces consiliului 1
consiliului Charlottesville 1
Charlottesville pentru 1
încălcarea Primului 1
Primului Amendament. 1
Amendament. Ketchum 1
Ketchum p.284 1
p.284 Liniile 1
Liniile se 1
trei mile 1
mile (4,8 1
(4,8 km) 1
km) de-a 1
lungul malului 2
malului sudic 1
al cursului 1
apă. Ketchum 1
Ketchum p.289 2
p.289 Britanicii 1
Britanicii i-au 1
i-au căutat 1
americani prin 1
oră, dar 2
dar Hand 1
Hand deja 1
retrăsese pe 1
nouă poziție. 1
poziție. Ketchum 1
p.289 Washington 1
Washington încerca 1
să-i rețină 1
rețină pe 2
britanici până 1
căderea nopții, 1
nopții, când 1
când întunericul 1
întunericul i-ar 1
aceștia să-i 2
atace întăririle 1
întăririle de 1
al pârâului 2
pârâului Assunpink. 1
Assunpink. Ketchum 1
Ketchum p.308 1
p.308 Unii 1
Unii americani 1
americani reușiseră 1
pătrundă pe 1
bloca retragerea 1
retragerea britanicilor 1
britanicilor peste 1
peste pod, 1
pod, dar 2
dar Mawhood 1
Mawhood a 1
o șarjă 1
șarjă la 1
la baionetă, 2
baionetă, prin 1
spart linia 1
linia americană, 1
americană, reușind 1
treacă podul. 1
podul. Ketchum 1
Ketchum p.310 1
p.310 După 1
opus puțină 1
puțină rezistență, 1
rezistență, britanicii 1
nou, unii 1
unii plecând 1
plecând din 1
din Princeton, 1
Princeton, alții 1
alții refugiindu-se 1
refugiindu-se în 3
în Nassau 1
Nassau Hall. 1
Hall. Ketorolacul 1
Ketorolacul este 1
în formulare 1
formulare intravenoasă. 1
intravenoasă. Kevin 1
Kevin gândește 1
gândește mereu 1
mereu din 1
afara cutiei 1
cutiei și 1
mereu își 1
își imaginează 2
imaginează animale 1
animale trăznite, 1
trăznite, ca 1
o vidră 1
vidră care 1
la trompetă. 1
trompetă. Keynes 1
un investitor 2
investitor de 1
succes, construindu-și 1
construindu-și o 1
avere privată 1
substanțială. KFC 1
KFC a 1
devenit filială 1
a R.J. 1
R.J. Reynolds 2
Reynolds Industries 1
Industries când 1
când Heublein 1
Heublein a 1
1982. Khadija 1
Khadija a 2
ce profetul 1
profetul Muhammad 2
prima revelație 1
revelație și 1
la islam. 1
islam. Khadijah 1
Khadijah era 1
femeie darnică, 1
darnică, miloasă 1
miloasă și 1
cei nevoiași 1
nevoiași și 2
sale. Khalid 1
Khalid a 2
ordonat execuția 1
execuția lui 2
lui Malik 2
Malik ibn 2
ibn Nuwayrah, 1
Nuwayrah, și 1
astfel musulmanii 1
musulmanii și-au 1
și-au recuperate 1
recuperate puterea 1
în Nejd. 1
Nejd. Khalid 1
de 2.800 1
2.800 de 2
cu britanicii. 1
britanicii. Khalid 1
Khalid nu 1
mai afla 3
armatei islamice, 1
islamice, Abu 1
Abu Ubaidah 1
Ubaidah fiind 1
comandantul armatei, 1
armatei, la 1
ordinele califului 1
califului Umar. 1
Umar. Khalifa 1
Khalifa a 1
modelul Amber 1
Amber Rose 1
Rose la 1
de 2011. 1
2011. Khanjar 1
Khanjar și-a 1
construit relații 1
relații politice 1
politice considerabile 1
considerabile și 1
că obișnuiește 1
obișnuiește să-și 1
schimbe susținerea 1
susținerea între 1
între politicienii 1
politicienii rivali. 1
rivali. Khartoum-Nord 1
Khartoum-Nord este 1
mic orașel 1
orașel cu 1
cu 79.000 1
79.000 locuitori 1
șantier naval 1
vase maritime. 1
maritime. Khe 1
Sanh trebuia 1
trebuia despresurat 1
despresurat și 1
apoi folosit 1
declanșare a 3
unor urmăriri 1
urmăriri ale 1
forțelor inamice 1
inamice în 1
în Laos. 1
Laos. Khong 1
Khong (în 1
( Khushal 1
Khushal a 1
însărcinat în 1
în 1641 1
1641 de 1
Marele Mogul 1
Mogul să 1
titlurile tatălui 1
său, Shabaz 1
Shabaz Khan. 1
Khan. Kiaupa 1
Kiaupa (2000), 1
p. 221 1
221 Preocupate 1
Preocupate cu 1
turcii, Polonia 1
puteau ajuta 1
ajuta Lituania. 1
Lituania. Kietlicaz 1
Kietlicaz și 1
și Vladislav 1
Vladislav Odonic 1
Odonic au 1
Henric I 1
cel Bărbos. 1
Bărbos. Kiir 1
principalii adjuncți 1
adjuncți ai 1
lui Garang. 1
Garang. Kikushima 1
Kikushima era 1
tânăr scriitor 1
scriitor în 1
ani, atunci 1
când cineastul 1
cineastul Akira 1
Kurosawa i-a 1
i-a remarcat 1
remarcat talentul 1
l-a luat 8
îndrumarea sa. 1
sa. Kikuta 1
Kikuta Akio, 1
Akio, unul 1
dintre răpitori, 1
răpitori, este 1
fie maestru, 1
maestru, în 1
ciuda urei 1
urei reciproce. 1
reciproce. Kilari 1
Kilari pare 1
aibă capacitatea 1
înțelege limba 1
limba animalelor. 1
animalelor. Kilauea, 1
Kilauea, unul 1
activi vulcani 1
vulcani ai 1
lumii, oferă 1
oferă savanților 1
savanților date 1
date importante 1
despre nașterea 1
nașterea insulelor 1
insulelor hawaiene, 1
hawaiene, și 1
și vizitatorilor 1
vizitatorilor priveliști 2
priveliști vulcanice 1
vulcanice dramatice. 1
dramatice. Kilij 1
Kilij Arslan 1
Arslan al 1
elimina rivalii 1
rivalii săi 1
consolida puterea 2
Mică. Kilij 1
Kilij și-a 1
petrecut sfârșitul 1
vieții luptând 1
luptând împotriva 1
emirilor rebeli 1
rebeli și 2
sa scufundat 1
dintre bătălii. 1
bătălii. Killer 1
Killer Bee 1
Bee are 1
control absolut 1
lui Hachibi, 1
Hachibi, chiar 1
se ințeleg 1
ințeleg între 1
ei. Killy, 1
Killy, un 1
bărbat tăcut 1
și solitar, 1
solitar, ce 1
ce posedă 2
armă incredibil 1
puternică, cunoscută 1
un Gravitational 1
Gravitational Beam 1
Beam Emitter, 1
Emitter, călătorește 1
călătorește printr-o 1
vastă lume 1
lume tehnologică 1
tehnologică cunoscută 1
"The City" 1
City" (Orașul). 1
(Orașul). Kilmarnock 1
Kilmarnock a 1
a disputat 1
disputat primul 1
fotbal oficial 1
Scoția în 1
anul 1873, 1
1873, împotriva 1
echipei Renton 1
Renton FC, 1
FC, desființată 1
desființată între 1
timp. Kim 1
Kim a 2
ca student 2
student invitat 1
fizică din 3
din Hanyang, 1
Hanyang, unde 1
de audiat 1
audiat cursuri 1
ani. Kim 1
președinte originar 1
provincia Jeolla 1
Jeolla (în 1
(în sud-vestul 1
sud-vestul țării), 1
țării), o 1
regiune care 1
fusese tradițional 1
tradițional neglijată 1
neglijată și 1
dezvoltată, cel 1
cauza discriminărilor 1
discriminărilor politice 1
ale președinților 1
președinților de 1
atunci. Kimani 1
Kimani Nehusi 1
Nehusi afirmă 1
prezența negustorilor 1
negustorilor de 1
modificat modul 1
care societățile 1
societățile africane 1
africane au 2
la infracțiuni. 1
infracțiuni. Kim 1
Kim Anro 1
Anro și-a 1
și-a declanșat 1
declanșat domnia 1
domnia de 1
teroare împotriva 1
împotriva rivalilor 1
rivalilor săi 1
politici, în 1
numele protejării 1
protejării prințului 1
prințului moștenitor. 1
moștenitor. Kim 1
Kim are 1
mică, Elke, 1
Elke, aceasta 1
aceasta practicând 1
practicând la 1
ei tenisul, 1
tenisul, dar 1
dar retrăgându-se 1
retrăgându-se în 1
2004 din 2
unor accidentări. 1
accidentări. Kim 1
Kim Il-son 1
Il-son și 1
prin smulgerea 1
smulgerea membrelor 1
membrelor cu 1
ajutorul boilor 1
boilor iar 1
decapitare. Kim 1
Kim Nam-gil 1
Nam-gil a 1
drama "School 1
"School 1" 1
1" (în 1
(în rolul 1
lui Min-Soo). 1
Min-Soo). Kimon 1
Kimon Friar 1
Friar a 1
primit lauda 1
lauda supremă 1
lui Kazantzakis: 1
Kazantzakis: că 1
că traducerea 2
ca originalul”. 1
originalul”. Kimono-urile 1
Kimono-urile sunt 1
adesea înfășurate 1
jurul trupului, 1
trupului, având 1
având tot 1
timpul partea 1
stângă peste 2
peste cea 2
cea dreaptă 1
dreaptă (excepție 1
(excepție făcând 1
făcând înmormântările) 1
înmormântările) și 1
centură numită 1
numită obi, 1
obi, ce 1
spate. Kim 1
Kim Young-san 1
Young-san a 1
februarie 1993. 1
1993. K. 1
K. încearcă 1
extragă de 1
la Gardena 1
Gardena informații 1
informații prețioase 1
prețioase despre 1
despre misteriosul 1
misteriosul său 1
său șef, 1
șef, dar 1
oferă decât 1
portret abscons 1
abscons și 1
și mitologizat. 1
mitologizat. Kingstown 1
Kingstown este 1
Insula Sfântul 1
Sfântul Vicențiu. 1
Vicențiu. Kin 1
Kin Sugai, 1
Sugai, al 1
nume real 2
este Kimiko 1
Kimiko Satō, 1
Satō, și-a 1
teatru. Kintsugi 1
Kintsugi este 1
conceptul general 1
general prin 2
subliniază sau 1
sau accentuează 1
accentuează imperfecțiuni, 1
imperfecțiuni, vizualizând 1
vizualizând adăugirile 1
adăugirile și 1
și reparațiile 1
reparațiile ca 1
focal care 1
fi sărbătorit, 1
sărbătorit, în 1
de absența 3
unor bucăți. 1
bucăți. Kinzer, 1
Kinzer, All 1
All the 1
the Shah's 1
Shah's Men, 1
Men, p. 1
48 Cu 1
acestea, istoricul 1
istoricul LP 1
LP Elwell-Sutton 1
Elwell-Sutton a 1
1955, că 1
că „cota 1
„cota Persiei 1
Persiei a 1
fost «deloc 1
«deloc spectaculoasă» 1
spectaculoasă» și 1
banii nici 1
fost transferați.“ 1
transferați.“ Kirby 1
Kirby Buckets, 1
Buckets, cunoscut 1
de Kirby 1
Kirby Buckets 1
Buckets Warped 1
Warped pentru 1
sezon, este 1
pe Disney 2
Disney XD 2
XD în 2
2014 - 2
2017. Kirchner 1
Kirchner vine 1
capitala Germaniei. 1
Germaniei. Kirill 1
Kirill Petrenko 1
Petrenko a 1
devenit succesorul 1
succesorul lui 2
lui Rattle. 1
Rattle. Kirkdale 1
Kirkdale Station, 1
Station, situată 1
aproximativ 1,6 1
1,6 kilometri 1
de stadion, 1
stadion, este 1
apropiată stație 1
la Anfield. 1
Anfield. Kirk 1
Kirk îl 1
vede aievea 1
aievea pe 1
pe Finnegan 1
Finnegan (și 1
(și se 2
cu el), 1
el), un 1
un rival 3
rival de-al 1
de-al său 1
studiului la 1
Flotei Stelare. 1
Stelare. Kirk 1
Kirk se 1
modifice câmpul 1
câmpul deflector 1
deflector al 1
al navei, 1
navei, permițând 1
permițând Enterprise 1
dar marginea 1
marginea benzii 1
energie lovește 1
lovește corpul 1
corpul Enterprise, 1
Enterprise, echipajul 1
echipajul presupune 1
că banda 1
banda de 2
energie l-a 1
spațiu, lăsându-l 1
lăsându-l mort. 1
mort. Kirk 1
săi preiau 1
controlul navei 1
navei klingoniene 1
klingoniene și 1
Vulcan. Kirk 1
Spock se 1
se teleportează 3
teleportează pe 2
a-i avertiza 1
avertiza pe 2
pe organieni 1
organieni în 1
cu Klingonienii, 1
Klingonienii, dar, 1
curând, își 1
a flotă 1
nave Klingoniene, 1
Klingoniene, forțând 1
forțând nava 1
Enterprise să-i 1
să-i abandoneze 1
abandoneze pe 2
doi pe 1
planetă. Kirschstein, 1
Kirschstein, J., 1
J., Kronprinzessin 1
Kronprinzessin Cecilie: 1
Cecilie: Eine 1
Eine Bildbiographie, 1
Bildbiographie, p.57 1
p.57 Castelul 1
Castelul Oels, 1
Oels, un 1
castel cu 1
teren funcțional 1
funcțional în 2
Silezia (astăzi 1
(astăzi situat 1
Polonia), a 1
asigurat venituri 1
familia Ceciliei. 1
Ceciliei. Kishimoto 1
Kishimoto l-a 1
pe Obito 1
Obito devreme 1
a detalia 1
detalia relația 1
cu Kakashi 1
Kakashi și 1
explica cum 1
cum Kakashi 1
Kakashi a 2
obținut Sharinganul, 1
Sharinganul, unicul 1
unicul ochi 1
ochi al 1
clanului Uchiha. 1
Uchiha. Kiskunság 1
Kiskunság (Cumania 1
(Cumania Mică) 1
Mică) a 1
fost alipită 1
alipită în 1
1876, formându-se 1
formându-se astfel 2
astfel comitatul 1
comitatul Pest-Pilis-Solt-Kiskun. 1
Pest-Pilis-Solt-Kiskun. Kissinger 1
Kissinger a 1
privit la 1
la abordările 1
abordările sale 1
Stat și 2
și Consiler 1
Consiler Național 1
Securitate nu 1
ca aflate 1
limitele care 1
face Realpolitik 1
Realpolitik o 1
politică standar, 1
standar, ci 1
termenii acțiunii 1
acțiunii unui 1
unui adevărat 1
adevărat om 1
stat. Kissinger 1
Kissinger avansează 1
avansează ideea 1
conform rolul 1
stat este 2
este „capacitatea 1
„capacitatea de 1
recunoaște relațiile 1
relațiile reale 1
forțelor și 2
această cunoaștere 1
cunoaștere să 1
servească scopurilor 1
scopurilor sale”. 1
sale”. Kissinger, 1
Kissinger, însă, 1
însă, susținut 1
de Bush, 1
Bush, refuză 1
lucru, invocând 1
invocând lipsa 1
asemenea gest. 1
gest. Kitchener 1
Kitchener a 1
că jumătate 1
jumătate ar 1
de ajuns, 1
ajuns, aceștia 1
fiind trimiși 2
la Lemnos. 1
Lemnos. Kitchener, 1
Kitchener, care 1
vorbea fluent 1
fluent franceza, 1
franceza, a 1
debarcat la 2
la Fashoda 2
Fashoda îmbrăcat 1
în uniforma 1
uniforma armatei 1
armatei egiptene, 1
egiptene, fiind 1
fiind întâmpinat 1
cu curtoazie 1
curtoazie militară 1
comandanții francezi. 1
francezi. Kittler 1
Kittler a 1
Centrului Cultural 1
Cultural Hermann 1
Hermann von 1
von Helmholtz 1
Helmholtz și 1
cercetare Bild 1
Bild Schrift 1
Schrift Zahl 1
Zahl (DFG). 1
(DFG). Kitty 1
ulterior modelul 1
modelul preferat 1
preferat al 6
cărui creație 1
creație portretul 1
portretul începe 1
ocupe un 1
mai privilegiat. 1
privilegiat. Kitty 1
Kitty și 1
și Lydia 1
Lydia sunt 1
foarte fericite 1
fericite când 1
militari la 1
la Meryton. 1
Meryton. KIT-ul 1
KIT-ul a 1
presei două 1
2006. Kiwanis 1
Kiwanis Romania 1
Romania numără 1
numără astăzi 1
astăzi 250 1
15 cluburi 1
cluburi răspândite 1
țară. KKK 1
KKK din 1
purificare care 1
adunat împotriva 1
împotriva criminalității, 1
special, criticand 1
criticand creștere 1
creștere "influentei" 1
"influentei" de 1
de "big-city", 1
"big-city", catolicii, 1
catolicii, negrii 1
negrii și 1
și evreii. 1
evreii. Klapper 1
Klapper a 1
său volum 2
ebraică Tzaadim 1
Tzaadim shel 1
shel tzvi 1
tzvi (Pași 1
(Pași de 1
de antilopă). 1
antilopă). Klaus 1
Iohannis i-a 1
recomandat premierului 1
premierului o 1
dezbatere la 1
dar Victor 1
refuzat. Klaus 1
Klaus le 1
le supraviețuiește 1
supraviețuiește și 2
îi distruge, 1
distruge, revenind 1
la ceilalți. 1
ceilalți. Klebold 1
înlăturat un 1
scaun, îndreptând 1
îndreptând TEC-9 1
TEC-9 către 1
către Todd, 1
Todd, comentând: 1
comentând: "Uite 1
"Uite ce 1
ce avem 1
avem aici". 1
aici". Klein 1
Klein constată 1
constată faptul 1
că „celebritata 1
„celebritata nu 1
chiar atât 2
prevăzut, dar 1
dar puțini 1
puțini au 2
putut crede 1
că Janet 1
Janet — 1
— Domnișoara 1
Domnișoara Jackson, 1
Jackson, dacă 1
dacă ești 2
ești rău 1
rău — 1
— îl 1
înlocui într-o 1
Michael ca 1
ca adevărata 2
adevărata imagine 1
familiei Jackson”. 1
Jackson”. Kleiner 1
Kleiner le 1
început „The 1
„The Uprising”, 1
Uprising”, marea 1
marea revoltă 1
cetățenilor Orașului 1
Orașului 17. 1
17. De 2
De acum, 1
acum, scopul 1
în Citadelă 1
Citadelă pentru 1
Dr. Kleiner-Liebau, 1
Kleiner-Liebau, Désirée. 1
Désirée. p. 1
70 Ambele 1
Ambele cluburi, 1
cluburi, însă, 1
însă, dețineau 1
dețineau membri 1
membri proeminenți 1
proeminenți ale 1
căror credințe 1
politice dezaprobau 1
dezaprobau această 1
teorie. Kleiner 1
Kleiner susține 1
că explozia 1
explozia ar 1
putea distruge 2
distruge întregul 1
și sigurul 1
sigurul mod 1
supraviețui este 1
încetini progresia 1
progresia nucleului. 1
nucleului. Klein 1
Klein spune 1
departe că 1
că Zwaiter 1
Zwaiter primul 1
primul palestinian 2
palestinian care 2
de asasinare. 1
asasinare. Kleist 1
ignorat și 1
și reacțiile 2
reacțiile lui 1
lui Guderian 1
Guderian care 1
schimbarea tacticii 2
tacticii aeriene. 1
aeriene. Klemens 1
Klemens are 1
fiice cu 1
cu partenera 2
sa, Ronja 1
Ronja Mogensen. 1
Mogensen. Klemperer 1
Klemperer s-a 1
anii 1947-1950 1
1947-1950 la 1
Budapesta. Klingenberg 1
Klingenberg era 1
era nerăbdător 2
nerăbdător să 2
oraș dar 1
dar râul 1
râul ieșit 1
matcă și 1
poduri utilizabile 1
utilizabile au 1
făcut imposibil 1
imposibil un 1
atac frontal, 1
frontal, și 1
de motociclete 1
motociclete nu 1
dispoziție echipament 1
echipament de 4
de instalat 1
instalat poduri 1
poduri sau 1
sau bărci 1
bărci gonflabile. 1
gonflabile. Klopstock 1
Klopstock apare 1
fiind creatorul 1
creatorul Erlebnisdichtung, 1
Erlebnisdichtung, adică 1
poeziei lucrului 1
lucrului trăit, 1
trăit, a 1
experienței și 1
a iraționalismului 1
iraționalismului german, 1
german, precum 1
părinte al 1
teoriei statului-națiune. 1
statului-națiune. Klugman 1
Klugman a 1
că Bronson 1
Bronson era 1
era expert 2
expert la 1
la călcatul 1
călcatul hainelor. 1
hainelor. KMFDM 1
KMFDM a 1
lansat 18 1
18 albume 1
de single-uri, 1
single-uri, înregistrând 1
mondial. Knapp 1
Knapp și-a 1
anunțat editarea 1
editarea cu 1
numărul un 1
milion pe 1
Wikipedia pe 1
2012. "Kneeblank" 1
"Kneeblank" - 1
albă. Knezevic 1
Knezevic a 1
dispoziția antrenorului 1
antrenorului Ranieri 1
Ranieri și 1
de accidentările 1
accidentările lui 1
lui Legrottaglie 1
Legrottaglie și 1
și Mellberg 1
Mellberg pentru 1
aduna trei 1
trei prezențe 1
tricoul bianconero 1
bianconero (două 1
(două în 1
în Champions 1
Champions League). 1
League). Knight, 1
Knight, Nicholas, 1
Nicholas, (Season 1
(Season 1 1
1 Companion), 1
Companion), p.6 1
p.6 El 1
ca frații 2
frații să 1
din Lawrence, 1
Lawrence, Kansas, 1
Kansas, fiind 1
de Stull 1
Stull Cemetery, 1
Cemetery, un 1
loc faimos 1
pentru legendele 1
legendele sale 1
sale urbane. 1
urbane. Knowledge, 1
Knowledge, 1999. 1
1999. p. 1
p. 738. 1
738. Kuzma 1
Kuzma a 1
primit guvernarea 1
guvernarea zonei 1
zonei Vranje 1
Vranje (care 1
ca župa, 1
župa, „județ”, 1
„județ”, inclusiv 1
inclusiv orașul 1
satele învecinate), 1
învecinate), în 1
slujba regelui 1
Ștefan Milutin. 1
Milutin. Knowles 1
Knowles a 1
despre compoziție 1
compoziție faptul 1
glumă și 1
titlul, „Check 1
„Check on 1
on It”, 1
It”, a 1
management înainte 1
cântec. Knox, 1
Knox, 2000, 1
p. 80 1
80 În 1
tuturor atacurilor 1
atacurilor repetate, 1
repetate, italienii 1
italienii nu 1
străpungă frontul 1
frontul defensiv 1
defensiv elen, 1
elen, iar, 1
iar, pe 3
9 noiembrie, 1
noiembrie, atacurile 1
atacurile au 1
fost suspendate. 1
suspendate. Knox 1
Knox numește 1
numește atacul 1
atacul italian 1
în Alpi 1
Alpi un 1
un „fiasco”, 1
„fiasco”, care 1
avut implicați 1
implicați majore 1
majore asupra 1
asupra generalilor 1
generalilor italieni. 1
italieni. KOATUU 1
KOATUU este 1
este numerotat 1
numerotat ca 1
ca DK 1
DK 014-97 1
014-97 în 1
clasificare și 1
și codificare 1
codificare a 2
informațiilor tehnico-economice 1
tehnico-economice și 1
Ucraina (abreviat 1
(abreviat ca 1
ca DSK 1
DSK TESI). 1
TESI). Koba 1
Koba este 1
este maimuta 1
maimuta rea 1
rea din 1
filmul al 1
doilea. Ko 1
Ko Chang 1
( Koch 1
Koch cultiva 1
cultiva bacilii 1
bacilii timp 1
câteva generații 1
acești bacili 1
bacili își 1
păstrează virulența 1
virulența chiar 1
lipsa oricărui 1
oricărui organism 1
organism animal. 1
animal. Kodra 1
Kodra a 1
ales operele 1
lui Migjeni 1
Migjeni și 1
și Mjeda, 1
Mjeda, pe 1
ulterior le-a 1
le-a tradus 1
italiană. Koehl 1
Koehl s-a 1
organizația National 2
National Renaissance 1
Renaissance Party 1
Party înființată 1
James Madole, 1
Madole, în 1
în United 1
United White 1
White Party 1
Party și 1
National States' 1
States' Rights 1
Rights Party 1
Party înainte 1
alătura Partidului 1
Partidului Nazist 1
Nazist American 2
American în 2
1960. Kokalari 1
Kokalari pe 1
marcă poștală 1
din Albania 2
Albania din 1
2017. Kolarov 1
Kolarov a 2
la OFK 1
OFK Belgrad 1
sezonul la 1
această echipă, 1
echipă, marcând 1
marcând primul 1
ligă. Kolarov 1
Bulgaria în 1
ocupației țării 1
Sovietică, și 1
Națională. Kolhozurile 1
Kolhozurile din 1
din Groznița, 1
Groznița, Halahora 1
Halahora de 2
și Mihăileni 1
Mihăileni se 1
contopesc în 1
în kolhozul 1
kolhozul "Kotovski" 1
"Kotovski" cu 1
în Halahora 1
Sus. Köln 1
Köln 2017, 1
249. Cu 1
acestea, frații 1
mici ai 2
Frederic au 1
accepte acordul, 1
acordul, astfel 1
captivitate așa 1
cum promisese. 1
promisese. Köln 1
Köln este 1
Consiliu orășenesc 1
orășenesc ales 1
votul cetățenilor, 1
cetățenilor, în 1
reprezentate diverse 1
partide politice, 1
de Primarul 1
Primarul General 1
General (Oberbürgermeister) 1
(Oberbürgermeister) ales 1
direct. Kolokotronis 1
Kolokotronis a 1
acceptat funcția, 1
funcția, dar 1
proporții când 1
pe Mavrokordatos, 1
Mavrokordatos, care 1
al parlamentului, 1
parlamentului, să-și 1
să-și ocupe 1
ocupe în 1
oficial funcția. 1
funcția. Kombank 1
Kombank Arena 1
ca arena 2
arena principală 2
turneu. Komodo 1
Komodo se 1
angajează deseori 1
în lupte 3
pentru mâncare, 1
mâncare, chiar 1
dacă adversarul 1
adversarul e 1
el (Se 1
(Se bate 1
cu Groot 1
Groot Slag, 1
Slag, crptid 1
crptid asemanator 1
asemanator unui 1
unui elefant, 1
elefant, la 1
începutul episodului 1
episodului „Something 1
„Something in 1
the Water” 1
Water” („Ceva 1
(„Ceva în 1
în apă”). 1
apă”). Komondorul 1
Komondorul este 1
câine ciobănesc. 1
ciobănesc. Koninklijke 1
Koninklijke Brill 1
Brill N., 1
N., p.131 1
p.131 Andronic 1
Andronic a 1
escorta românilor 1
ajungă iar 1
în Galiția. 1
Galiția. Konishi 1
Konishi a 1
continuare oamenii 1
oamenii spre 1
spre Chungju 1
Chungju pentru 1
altă victorie. 1
victorie. Konon 1
Konon Arămescu 1
Arămescu Donici, 1
Donici, precum 1
sub păstoriea 1
păstoriea Patriarhilor 1
Patriarhilor Iustin 1
Iustin Moisescu 1
Moisescu (1977-1986) 1
(1977-1986) și 1
și Teoctist 1
Teoctist Arăpașu 1
Arăpașu (1986-2007). 1
(1986-2007). Konrad 1
Konrad Adenauer 1
Adenauer (UCD) 1
(UCD) a 1
ales cancelar 1
cancelar federal 1
federal la 1
un vot. 1
vot. Konrad 1
Konrad Hermann 1
Hermann Joseph 1
Joseph Adenauer 1
Adenauer ( 1
politician creștin-democrat 1
creștin-democrat german, 1
german, de 2
profesie jurist, 1
jurist, primul 1
primul cancelar 1
cancelar german 1
german postbelic. 1
postbelic. Konrad 1
Konrad Zucker 1
Zucker (Psihologia 1
(Psihologia superstiției) 1
superstiției) încearcă 1
să discearnă 1
discearnă trei 1
de superstiție, 1
superstiție, primele 1
două putând 1
putând include 1
include religia. 1
religia. Konstantin 1
Konstantin și 1
Elena, Ceaika 1
Ceaika și 1
și Euxinograd. 1
Euxinograd. Konstantis 1
Konstantis a 1
generalul Fotomaras, 1
Fotomaras, care 1
văzut scena 1
la fereastra 4
fereastra sa. 1
sa. Korats 1
Korats a 1
Britanie sub 1
de „Blue 1
„Blue Siamese” 1
Siamese” în 1
și 1896, 1
aceste pisici 1
pisici albastre 1
albastre solide 1
solide nu 1
se conformau 1
conformau percepției 1
percepției judecătorilor 1
judecătorilor despre 1
despre pisică 1
pisică a 1
pisici siameze 1
siameze și 1
dispărut până 1
1901. Korcsmáros 1
Korcsmáros a 1
cu Cs. 1
Cs. Kornel 1
Kornel Ujejski, 1
Ujejski, cunoscut 1
pseudonimul Cornelius 1
Cornelius Ujejski, 1
Ujejski, (n. 1
(n. Korneuburg 1
Korneuburg este 1
oraș district 3
district cu 2
cu 11.899 1
11.899 loc. 1
loc. Kosem 1
Kosem a 1
fost renumita 1
renumita pentru 1
pentru actunile 1
actunile ei 1
ei caritabile, 1
caritabile, dar 1
fost considerata 2
considerata si 1
mai temuta 1
temuta sultana-mama 1
sultana-mama din 1
din sirul 1
sirul celor 1
condus Imperiul 1
Otoman, o 1
o veritabila 1
veritabila maestra 1
maestra in 1
in intrigi 1
intrigi in 1
in perioada 2
perioada Sultanatului 1
Sultanatului Femeilor. 1
Femeilor. Kossak 1
Kossak a 1
portrete în 1
ulei pentru 1
pentru familii 1
familii poloneze 1
poloneze nobile, 1
nobile, inclusiv 1
inclusiv familiile 1
familiile Fredro, 1
Fredro, Gniewosz, 1
Gniewosz, Tyszkiewicz, 1
Tyszkiewicz, Lipski 1
Lipski și 1
și Morstin. 1
Morstin. Kossuth 1
Kossuth nu 1
dat curs 1
curs invitației, 1
invitației, dar 1
dar urmașii 1
urmașii grupului 1
grupului celor 1
celor 100 1
au comemorat 1
comemorat anual 1
anual festiv 1
festiv întâlnirea 1
cel exilat. 1
exilat. Kovač 1
Kovač a 1
artiști. Kovaliov 1
Kovaliov a 1
eliberarea și 1
plasarea în 2
a autorității 2
autorității criminale 1
criminale Veaceslav 1
Veaceslav Ivankov, 1
Ivankov, poreclit 1
poreclit "Iaponcik". 1
"Iaponcik". Kowari 1
Kowari este 1
său. Koxinga 1
Koxinga a 1
înființat colonii 1
colonii militare 1
câmpiile din 3
împrejurimi pentru 1
hrăni mai 1
bine unitățile 1
unitățile militare. 1
militare. Koxinga 1
Koxinga (cunoscut 1
de Zheng 1
Zheng Chenggong) 1
Chenggong) a 1
militar loial 1
loial dinastiei 2
Ming și 1
comandantul principal 1
trupelor Ming 1
Ming de 1
frontul maritim 1
maritim pentru 1
pentru împărații 1
împărații de 1
târziu ai 1
ai dinastiei. 2
dinastiei. Kozák 1
Kozák și-a 1
clubul ceh 1
ceh Slezský 1
Slezský FC 1
FC Opava, 1
Opava, jucând 1
ale Opavei 1
Opavei înainte 1
2007. KPMG 1
KPMG în 1
are 19 1
19 parteneri, 1
parteneri, conduși 1
de Ramona 1
Ramona Jurubiță, 1
Jurubiță, Country 1
Country Managing 1
Managing Partner. 1
Partner. K-pop 1
K-pop «amestecă 1
«amestecă stiluri 1
și combină 1
combină rapping-ul 1
rapping-ul cu 1
cu efecte 7
efecte vizuale 2
și sonore 1
sonore impresionante“. 1
impresionante“. Kraepelin 1
Kraepelin a 1
de „psihoză 1
„psihoză maniaco-depresivă” 1
maniaco-depresivă” pentru 1
descrie întregul 1
întregul spectru 2
spectru al 2
al tulburărilor 1
tulburărilor de 3
de stări 3
stări sufletești, 1
sufletești, într-un 1
sens mult 1
larg decât 1
azi. Krafcik 1
Krafcik a 1
la concernul 1
concernul Toyota-General 1
Toyota-General Motors 1
Motors NUMMI 1
NUMMI din 1
California înainte 1
studiile MBA 1
MBA ale 1
ale MIT. 1
MIT. Kraft 1
Kraft Foods 1
Foods a 1
achiziționat Jacobs 1
Jacobs Suchard, 1
Suchard, inclusiv 1
inclusiv Milka, 1
Milka, în 1
1990. Krakowskie 1
Krakowskie Przedmieście 1
Przedmieście – 1
în Lublin, 1
Lublin, stradă 1
stradă principală, 2
principală, parțial 1
parțial închisă 1
închisă traficului 1
traficului auto 2
în alee 1
pietonală pe 1
pe porțiunea 2
porțiunea dintre 2
dintre strada 1
strada Kapucyńska 1
Kapucyńska și 1
Piața Władysław 1
Władysław Łokietko. 1
Łokietko. Kramarić 1
Kramarić a 1
pentru naționalele 1
naționalele sub 1
ani. Krasnov 1
Krasnov a 1
timpul emigrației 1
emigrației peste 1
memorii sau 1
sau romane 1
romane istorice, 1
în rusă, 1
rusă, engleză, 3
europene. Kratos 1
Kratos o 1
pe Persefona 1
Persefona în 1
pe Helios, 1
Helios, care 1
care repune 1
repune soarele 1
soarele pe 1
pe Morfeu 1
Morfeu să 1
retragă. Kreen 1
Kreen încercase 1
pe Tuf 1
Tuf deoarece 1
deoarece punea 1
punea plăgile 1
plăgile lui 1
Moise pe 1
seama reputației 1
reputației de 1
inginer ecologist 1
ecologist pe 1
el și-o 1
și-o făcuse. 1
făcuse. Kremlinul 1
Kremlinul este 1
iar Yuri 1
Yuri este 1
aparent mort. 1
mort. Kriging 1
Kriging furnizează 1
furnizează o 3
problema estimarii 1
estimarii bazată 1
model continuu 1
continuu a 1
a variației 1
variației spațiale 1
spațiale aleatorie. 1
aleatorie. Krillii 1
Krillii din 1
familia Bentheuphausiidae 1
Bentheuphausiidae se 1
1.000 metri 1
apei. Krîmskîi 1
Krîmskîi era 1
de limbi; 1
limbi; unele 1
cunoaștere cel 1
nivel mediu 1
a 56 2
limbi. Krio 1
Krio (derivată 1
anumite limbi 1
limbi africane 1
africane băștinașe 1
băștinașe și 1
limba poporului 1
poporului krio 1
krio din 1
Sierra Leone) 1
Leone) este 1
larg vorbită 1
vorbită limbă 1
părțile Sierrei 1
Leone. Krishna 1
Krishna îl 1
îl repune 1
repune pe 2
lui Kansa, 1
Kansa, Ugrasena, 1
Ugrasena, ca 1
al Yadavașilor, 1
Yadavașilor, și 1
devine el 1
însuși un 1
prinț conducător 1
curte. Krishna 1
Krishna le 1
căsătorie pentru 1
le ajuta 1
ajuta astfel 1
își redobândească 1
redobândească statutul 1
statutul social 1
oferă adpost 1
adpost în 1
palatul sau 1
sau regal 1
regal dar 1
întreținut relații 3
ele. Krishna 1
Krishna și 1
și Arjuna 1
Arjuna într-un 1
într-un car 2
car de 2
de lupta, 1
lupta, pictură 1
pictură sec. 1
sec. Kris 1
Kris îi 1
lui Fred 2
și Doris 1
Doris indicații 1
ajunge acasă 1
acasă mai 1
repede prin 1
evitarea traficului 1
rută alternativă. 1
alternativă. Kris 1
Kris să 1
fie internat 2
spitalul Bellevue. 1
Bellevue. Kristine 1
Kristine Opolais 1
Opolais ( 1
o soprană 1
soprană de 1
operă letonă. 1
letonă. Krka 1
Krka vinde 1
vinde produse 1
țări. KR 1
KR Reykjavík 1
Reykjavík s-a 1
4–2. Krufft 1
Krufft era 1
fiul ministrului 1
stat. Kruge 1
Kruge se 1
întoarce imediat 2
bordul Păsării 1
Păsării de 1
de Pradă. 1
Pradă. Kruglov) 1
Kruglov) era 1
era împuternicit 1
împuternicit să 1
organizeze escortarea 1
escortarea și 1
și transportarea 1
transportarea deportaților 1
deportaților din 1
din RSSM, 1
RSSM, controlul 1
teritoriile noi 1
evita posibilitatea 1
posibilitatea evadării, 1
evadării, angajarea 1
angajarea lor 1
în colhozuri, 1
colhozuri, sovhozuri 1
sovhozuri și 1
la întreprinderi. 1
întreprinderi. Krukenberg 1
Krukenberg l-a 1
generalul Hans 1
Hans Krebs, 1
Krebs, șef 1
al (OKH) 1
(OKH) care 1
termen 24 1
24 ore 1
ore trebuia 1
sectorul Z 1
Z din 1
din Centru 1
Centru (Zentrum). 1
(Zentrum). Krupp, 1
Krupp, Rheinmetall 1
Rheinmetall și 1
și MAN 1
MAN au 1
construit prototipuri, 1
prototipuri, care 1
fost probate 1
probate în 1
1935. Krutch, 1
Krutch, 155 1
155 Poetul 1
Poetul avea 1
se lamenteze 1
lamenteze el-însuși: 1
el-însuși: „Nu 1
„Nu am 2
am niciun 1
ban. Kruyt 1
Kruyt s-a 1
cu Crupnic, 1
Crupnic, care 1
de Sino. 1
Sino. Krzysztof 1
Krzysztof află 1
află realitățile 1
realitățile războiului 1
căpitanul Wyganowski, 1
Wyganowski, care, 1
care, dându-și 1
război absurd, 1
absurd, decide 1
să demisioneze, 2
demisioneze, dar 2
este asasinat 1
și abandonat 1
abandonat acolo 1
camarazii săi. 2
săi. Krzysztof 1
Krzysztof Lubieniecki 1
Lubieniecki a 1
în Amsterdam 1
Amsterdam însă 1
de orifinea 1
orifinea sa 1
sa poloneză 1
era mândru 1
de asta. 4
asta. KSČ 1
KSČ avea 1
avea zece 1
zece subdiviziuni 1
subdiviziuni regionale 1
regionale (șapte 1
(șapte în 1
în Cehia, 1
Cehia, trei 1
în Slovacia) 1
Slovacia) identice 1
cu kraje, 1
kraje, cele 1
zece diviziuni 1
diviziuni administrative 2
administrative guvernamentale. 1
guvernamentale. Kschessinskaia, 1
Kschessinskaia, acre 1
acre era 1
era ambițioasă, 1
ambițioasă, și-a 1
folosit legăturile 1
cu Romanovii 1
Romanovii în 1
ei. K. 1
K. se 1
că domnișoara 1
domnișoara Montag, 1
Montag, o 1
o chiriașă 1
chiriașă dintr-o 1
altă cameră, 1
cameră, se 1
camera domnișoarei 1
domnișoarei Bürstner. 1
Bürstner. Kseniya 1
Kseniya Kimovna 1
Kimovna Borodina 1
Borodina (la 1
(la naștere 1
naștere – 1
– Amoeva, 1
Amoeva, a 1
– Omarova, 1
Omarova, n. 1
n. 08 1
08 martie 2
1983, Moscova) 1
Moscova) - 1
- prezentatoare 1
prezentatoare TV 1
Rusia, actrita 1
actrita si 1
si DJ. 1
DJ. KSI 1
KSI a 2
în „Lighter” 1
„Lighter” (2020) 1
(2020) de 1
de DJ-ul 1
DJ-ul și 1
discuri britanic 1
britanic Nathan 1
Nathan Dawe. 1
Dawe. KSI 1
cauze caritabile 1
caritabile în 1
sa, strângând 1
strângând și 1
și donând 1
donând peste 1
sterline. Kuala 1
Kuala Lumpur 2
Lumpur este 2
este cotat 1
oraș alfa, 1
alfa, la 1
singurul oraș 2
Malaezia. Kuala 1
Parlamentului Federal 1
din Malaysia. 1
Malaysia. Kuban 1
Kuban Krasnodar 1
Krasnodar s-a 1
calificat automat 1
în manșa 1
manșa următoare. 1
următoare. Kubica 1
Kubica a 1
terminat Campionatul 1
Mondial pe 1
8 cu 1
puncte. Kubrick 1
Kubrick a 2
vândut acest 1
film companiei 1
companiei RKO 1
RKO Pictures 1
Pictures pentru 1
pentru 100$ 1
100$ și 1
succesului avuta 1
avuta renunțat 1
pentru magazinul 2
magazinul Look 1
Look și 1
un doilea 1
doilea documentar 1
metraj Flying 1
Flying Padre 1
Padre (1951), 1
(1951), finanțat 1
de RKO. 1
RKO. Kufic 1
Kufic a 1
XI-lea, deși 1
decorativ în 1
cu acele 2
acele scrieri 1
l-au înlocuit. 1
înlocuit. Kufic, 1
Kufic, o 1
o scriere 2
scriere formată 1
din linii 3
și unghiuri, 1
unghiuri, era 1
mai curat, 1
curat, mai 1
mai geometric, 1
geometric, cu 1
foarte vizibil 1
vizibil și 2
deformare pe 1
liniile orizontale. 1
orizontale. Kuialnik 1
Kuialnik și 1
și Hagibei 1
Hagibei sunt 1
de bancul 1
bancul de 1
nisip Kuialnik-Hagibei. 1
Kuialnik-Hagibei. Kujava 1
Kujava a 1
eșuat însă 1
efortul ei 1
a-l pune 2
pe Vuk 1
Vuk Banić, 1
Banić, o 1
presupusă rudă 1
regale, iar 1
iar Vuk 1
Vuk a 1
Republica Ragusa 1
Ragusa împreună 1
alți conspiratori. 1
conspiratori. Kukësi 1
Kukësi a 1
2–0 la 1
general. Kullman 1
Kullman s-a 1
ianuarie 1920 1
1920 într-o 1
familie estonă 1
estonă din 1
din Tartu; 1
Tartu; ea 1
șaselea din 1
opt copii 2
unui cizmar. 1
cizmar. Kumanovo 1
Kumanovo se 1
țării sub 2
sub muntele 1
muntele Skopska 1
Skopska Crna 1
Crna Gora 1
Gora și 1
și conectează 1
conectează multe 1
în Macedonia 2
Nord din 1
geografice excelente. 1
excelente. Kumeko 1
Kumeko Urabe 1
Urabe în 1
din Seisaku 1
Seisaku (1924). 1
(1924). KUN 1
KUN a 1
de Slava 2
Slava Stețko 1
Stețko (văduva 1
lui Iaroslav 2
Iaroslav Stețko) 1
Stețko) până 1
2003. Kundalini 1
Kundalini este 1
potrivit descrierilor 1
descrierilor antice 1
antice încolacită 1
încolacită asemenea 1
șarpe în 2
în adormire. 1
adormire. Kupelian 1
Kupelian și 1
altor episcopi 1
episcopi schismatici. 1
schismatici. Kurenai 1
Kurenai este 1
mereu acompaniată 1
Asuma Sarutobi. 1
Sarutobi. Kurenai 1
Kurenai Yuhi 1
Yuhi este 1
este liderul 2
echipei 8. 1
8. Dintre 1
toți studenții, 1
studenții, Kurenai, 1
Kurenai, este 1
mai apropiata 1
apropiata de 1
de Hinata, 1
Hinata, purtandu-se 1
purtandu-se ca 1
un parinte 1
parinte cu 1
lipsa tatălui 1
si ajutand-o 1
ajutand-o pe 1
pe Hinata 1
Hinata sa-si 1
sa-si depaseasca 1
depaseasca slabiciunile. 1
slabiciunile. Kur 1
Kur este 1
este presupus 3
presupus să 1
putere nelimitată 1
nelimitată și 2
viață veșnică 1
veșnică pentru 1
oricine îl 2
și captura. 1
captura. Kurfürsten, 1
Kurfürsten, au 1
șapte membri 1
ai colegiului 1
colegiului electoral 1
electoral al 1
Sfântului Imperiu 6
Imperiu Roman: 1
Roman: trei 1
trei arhiepiscopi 1
arhiepiscopi (de 1
(de Mainz, 1
Mainz, Köln 1
și Trier) 1
Trier) și 1
patru principi 1
principi laici. 1
laici. Kurganul 1
Kurganul lui 1
lui Mamai 1
Mamai reprezintă 1
un complex-memorial 1
complex-memorial al 1
al „Eroilor 1
„Eroilor bătăliei 1
la Stalingrad”, 1
Stalingrad”, cu 1
cu monumentul 1
monumentul principal 1
principal „Patria-mamă 1
„Patria-mamă te 1
te cheamă!” 1
cheamă!” Kurosawa 1
Kurosawa a 2
căutat aici 1
aici metoda 1
metoda cea 1
potrivită de 1
transformare cinematografică 1
textului literar 1
a explorat 4
explorat capacitatea 1
capacitatea expresivă 1
expresivă a 1
imaginii. Kurosawa 1
cerut companiei 1
Toho să-i 1
permită realizarea 1
unui castel 1
castel așa 1
elimine constrângerile 1
constrângerile bugetare 1
bugetare impuse 1
impuse anterior. 1
anterior. Kurt 1
Kurt Dierker, 1
Dierker, Sean, 1
Sean, împreună 1
său, Jules 1
Jules Rousseau, 1
Rousseau, vor 1
răzbune și 1
sabotează mașina 1
mașina cu 4
câștigat. Kurzii 1
Kurzii văd 1
văd modelul 1
modelul lor 1
democrație ca 1
fi implementat 1
toată Siria 1
Siria în 2
viitor. Kutuzov 1
Kutuzov în 1
timpul conferinţei 1
conferinţei de 1
la Fili 1
Fili a 1
lase Moscova 1
lui Napoleon. 2
Napoleon. Kuukkarinselkä 1
Kuukkarinselkä este 1
adânc lac 1
Finlanda măsurând 1
măsurând 89 1
89 m, 1
adânc punct. 1
punct. Kuurdak 1
Kuurdak este 1
principalele și 1
vechi feluri 1
mâncare din 2
din bucătăria 1
bucătăria kirghiză. 1
kirghiză. Kuyruk 1
Kuyruk yağı 1
yağı (coada 1
(coada de 1
de oaie) 1
oaie) este 1
la kebab 1
kebab și 1
și preparatele 1
preparatele de 1
de oaie. 1
oaie. KV2 1
KV2 (acronim 1
(acronim de 1
la King's 2
King's Valley 1
Valley 2) 1
2) este 1
este sigla 2
sigla care 1
care identifică 1
identifică unul 1
dintre mormintele 1
mormintele din 1
Valea Regilor 1
Regilor din 1
Egipt. Kyaku 1
Kyaku sunt 1
sunt reglementări 1
reglementări emise 1
emise ad-hoc 1
ad-hoc pentru 1
a întâmpina 1
întâmpina schimbările 1
modifica sau 1
înlocui codificările 1
codificările din 1
Codul Taika 1
Taika care 1
valabile. Kyiv 1
Kyiv Post 1
pozitivă, descriind 1
descriind Haytarma 1
Haytarma ca 1
fiind „obligatoriu 1
„obligatoriu de 1
toți pasionații 1
de istorie”. 1
istorie”. Kyla-Drew 1
Kyla-Drew Simmons 1
Simmons ca 1
ca Mae 1
Mae (recurentă, 1
(recurentă, sezoanele 1
sezoanele 1-2; 1
1-2; principal, 1
principal, anotimpurile 1
anotimpurile 3–4), 1
3–4), prietena 1
prietena quads 1
quads și 1
lui Dawn. 2
Dawn. Kyle 1
Kyle află 1
linia cronologica 1
cronologica inițiala 1
inițiala a 1
fost modificata. 1
modificata. Kyle 1
Kyle Johnson 1
Johnson (Ryan 1
(Ryan Merriman) 1
Merriman) este 1
baschet popular, 1
liceului, căruia 1
s-a povestit 1
povestit niciodată 1
originile sale. 1
sale. Kylo 1
Kylo Ren 2
Ren îi 1
Rey ce 1
s-a întamplat 1
întamplat cu 1
adevărat între 1
și Luke. 1
Luke. Kylo 1
Ren îl 1
pe Tekka 1
Tekka iar 1
iar Poe 1
Poe îi 1
dă harta 1
harta droidului 1
droidului său, 1
său, BB-8, 1
BB-8, care 1
deșert. Kyriell 1
Kyriell a 1
reconstruiască forțele 1
sale într-un 1
într-un semicerc, 1
semicerc, pentru 1
respinge atacurile 1
atacurile din 2
ambele părți. 3
părți. L1 1
L1 este 1
de trecere; 1
trecere; L2, 1
L2, L3 1
L3 (și 1
(și L4 1
L4 și 1
și L5, 1
L5, nereprezentate 1
nereprezentate în 1
în desen) 1
desen) sunt 1
sunt „vârfuri” 1
„vârfuri” (Extremum). 1
(Extremum). L 1
L 4 1
și L 2
L 5 2
5 ale 2
ale orbitei 1
orbitei acestei 1
acestei planete, 1
planete, adică 1
situate cu 1
cu 60° 1
60° în 1
urma planetei 2
planetei Jupiter. 2
Jupiter. La 1
La 01.09 1
01.09 2014 1
2014 revine 1
la ministrului 1
ministrului Apărării 1
Apărării Naționale, 2
Naționale, funcție 1
o îndeplinește 1
îndeplinește până 1
la 05.10 1
05.10 2015 1
2015 când 1
rezervă. La 1
La 0.20 1
0.20 m. 1
m. adâncime 1
adâncime în 2
în umplutură, 1
umplutură, s-au 1
găsit fragmentele 1
fragmentele fătuite 1
fătuite ale 1
unei vetre 1
vetre "în 1
"în situ" 1
situ" distrusă, 1
distrusă, vase 1
sparte ritual 1
ritual și 1
și resturi 1
animale, păsări 1
și pește. 1
pește. La 1
La 03.01.1995, 1
03.01.1995, fratele 1
mare, emirul 1
emirul Maktoum 1
Maktoum bin 1
bin Rashid 1
Rashid Al-Maktoum 1
Al-Maktoum a 1
semnat două 1
două decrete 2
decrete prin 1
pe Șeicul 1
Șeicul Mohammed, 1
Mohammed, Prințul 1
Moștenitor al 1
al emirtului. 1
emirtului. La 1
La 03.06 1
03.06 1941 1
al Eparhiei 4
Eparhiei ortodoxe 1
ortodoxe române 1
a Caransebeșului. 1
Caransebeșului. La 1
La 08.06 1
08.06 1941 1
sfințit întru 1
întru arhiereu, 1
arhiereu, la 1
la 14.06 1
14.06 1940 1
primit investitura, 1
investitura, iar 1
la 24.08.1941 1
24.08.1941 a 1
episcop. La 1
La 09 1
09 martie 1
la Vichy, 1
Vichy, care 1
funcție, și 1
franceză din 2
din Indochina 1
Indochina a 1
către japonezi. 2
japonezi. La 1
La 1000 1
1000 locuitori 1
locuitori revin 1
revin 7,6 1
7,6 medici 1
și 10,8 1
10,8 asistenți 1
asistenți medicali. 1
medicali. La 1
La 100 3
când Tezaurul 1
Tezaurul României 1
fost înstrăinat 1
înstrăinat în 1
Rusia, FACIAS 1
cere statului 1
român să 1
acționeze pentru 1
recuperarea lui. 1
lui. La 4
distanță se 2
altă bază 3
bază rusească, 1
rusească, din 1
din Gumru 1
Gumru (Armenia). 1
(Armenia). La 1
100 l 1
l apă, 1
apă, 10 1
kg nămol; 1
nămol; durata 1
durata băii: 1
băii: 15-30 1
15-30 minute. 1
minute. La 1
La 10 15
10 Aprilie 1
Aprilie 2008, 1
2008, de 1
de agenția 2
agenția a 2
a aclamat 1
un înlăturarea 1
înlăturarea coloranților 1
coloranților (dar 1
nu benzoat 1
benzoat de 1
de sodiu) 1
sodiu) până 1
2009. La 2
Chișinău s-a 1
Congresul IV 1
IV al 1
Liberal Democrat 2
participat peste 4
peste 2400 2
de delegați. 1
delegați. La 1
august, la 1
la Priștina, 1
Priștina, a 1
noua întrunire 1
liderilor revoltei, 1
revoltei, în 1
ca Gradaščević 1
Gradaščević să 1
proclamat vizir 1
Bosniei. La 1
februarie 1855 1
1855 soțul 1
Torino, lăsând-o 1
pe Elisabeta 1
Elisabeta văduvă 1
ani. La 18
februarie 1946, 1
1946, când 2
când școala 1
numele "Ștefan 1
"Ștefan Gheorghiu", 1
Gheorghiu", denumirea 1
denumirea completă 1
la perioadă 1
la perioadă. 1
perioadă. La 2
1941, la 2
ora 4:30 1
4:30 a.m. 1
a.m. Joyce 1
Joyce se 1
trezește cu 1
cu dureri 2
de stomac 2
stomac insuportabile. 1
insuportabile. La 1
de Uriu 1
Uriu este 1
așezat satul 1
satul Căianu 1
Căianu Mic. 1
Mic. La 1
2010, Zaz 1
Zaz și-a 1
primul album. 1
album. La 1
se prăbușească, 1
prăbușească, s-a 1
născut Soarele, 1
Soarele, o 1
aproximativ 1,33 1
1,33 ori 1
decât azi 1
azi și 2
de 4500 1
4500 K. 1
K. Vântul 1
Vântul solar 1
solar intens 1
intens a 1
îndepărtat resturile 1
resturile nebuloasei 1
nebuloasei solare. 1
solare. La 1
2002, ministrul 1
Interne, Gheorghe 1
Gheorghe Papuc, 1
Papuc, a 1
avansat prin 2
decret prezidențial, 1
prezidențial, la 1
gradul special 1
general-maior de 2
poliție. La 1
2016, Neftchi 1
Neftchi Baku 1
Baku și 2
și Lokeren 1
Lokeren s-au 1
înțeles în 1
privința întreruperii 1
întreruperii împrumutului 1
împrumutului lui 1
lui Melnjak. 1
Melnjak. La 1
octombrie 1307 1
1307 o 1
adunare nobiliară 1
confirmat domnia 1
regelui Carol, 1
Carol, dar 2
dar Matei 1
Matei Csák 2
Csák și 1
alți oligarhi 1
oligarhi ( 1
( La 27
octombrie 1782, 1
1782, sediul 1
sediul trupelor 1
la Gura 3
Gura Humorului, 2
Humorului, iar 1
iar preotul 2
preotul Harrasch 1
Harrasch a 1
al grănicerilor. 1
grănicerilor. La 1
octombrie 1902 1
1902 Paul 1
Paul și 2
și Olga 4
căsătorit într-o 1
din Livorno, 1
Livorno, Italia. 1
Italia. La 3
1944 armatele 1
armatele hitleriste 1
hitleriste și 1
și hortiste 1
hortiste au 1
incendiat fabrica. 1
fabrica. La 1
La 1.10.1945 1
1.10.1945 la 1
înființarea Ansamblului 1
Ansamblului de 1
dansuri al 1
armate, era 1
prezent alături 1
Gh. La 2
La 11.30 1
11.30 începe 1
începe adevărata 1
adevărata bătălie 1
bătălie când 1
când Nelson 1
Nelson dă 1
dă cel 1
mai faimos 2
faimos semnal 1
semnal naval 1
toată istoria 1
istoria britanică: 1
britanică: Anglia 1
Anglia se 1
om să-și 1
facă datoria! 1
datoria! La 1
La 11:40 1
11:40 în 1
de August 1
August 30, 1
30, ceața 1
ceața s-a 1
s-a ridicat, 2
ridicat, tabăra 1
tabăra a 1
fost localizată 2
localizată și, 1
oră, tot 1
tot grupul 1
Insula Elefantului 1
Elefantului era 1
bord, în 1
spre Punta 1
Punta Arenas. 1
Arenas. La 1
La 11:40, 1
11:40, Yolanda 1
Yolanda a 1
armă din 1
din geanta 1
geanta sa 2
a îndreptat-o 1
îndreptat-o spre 1
spre Selena. 1
Selena. La 1
La 11:44, 1
11:44, după 1
primul foc, 1
foc, directoarea 1
directoarea școlii, 1
școlii, Helena 1
Helena Kalmi, 1
Kalmi, (61 1
(61 de 1
ani), a 1
cerut elevilor 1
profesorilor să 1
se baricadeze 1
baricadeze în 1
clasă. La 1
La 11 17
ani dă 1
dă examen 2
Medie de 1
reușește cu 1
10. La 1
primul antrenament 2
Romania si 1
si dezvoltarea 1
dezvoltarea primei 1
primei echipe 1
echipe Bucharest 1
Warriors prin 1
prin initativa 1
initativa lui 1
lui Rizu 1
Rizu Cristian. 1
Cristian. La 1
august 1804 1
1804 se 1
declară împărat 1
împărat ereditar 1
al Austriei, 2
Austriei, iar 1
august 1806, 1
1806, în 1
urma creării 1
creării Confederației 1
Confederației renane 1
renane și 2
și dispariției 1
dispariției Sfântului 1
Roman, renunță 1
romano-german luând 1
luând numele 1
de Francisc 1
I (Franz 1
(Franz I). 1
I). La 1
august 2000, 1
Varșovia, V 1
V Wydział 1
Wydział Lustracyjny, 1
Lustracyjny, a 1
că declarația 1
de lustrație 1
lustrație a 1
lui Wałęsa 1
Wałęsa este 1
adevărată — 1
— că 1
comunist. La 1
poruncit trupelor 1
înconjoare zidurile 1
orașului. La 2
iunie 1948 3
1948 regimul 1
a naționalizat 1
naționalizat intreaga 1
intreaga industrie 1
industrie românească. 1
românească. La 2
iunie 2003 1
de prim-viceministru 1
prim-viceministru al 1
Externe. La 2
2013, Epps 2
unui zbor 2
zbor care 2
aeroportul LAX 1
LAX pentru 1
pentru posesia 1
posesia unei 3
unei substanțe 1
substanțe controlate, 1
controlate, după 1
ce agenții 1
agenții TSA 1
TSA au 1
că geanta 1
sa înregistrată 1
înregistrată conținea 1
conținea marijuana 1
marijuana și 2
și prometazină. 1
prometazină. La 1
2017 are 1
congres extraordinar 1
extraordinar al 1
al Dreptei, 1
Dreptei, în 1
decisă schimbarea 1
schimbarea denumirii 1
denumirii partidului 1
din ”Dreapta” 1
”Dreapta” în 1
în ”Partidul 1
”Partidul Unității 1
Unității Naționale” 1
Naționale” (PUN). 1
(PUN). La 1
mai 1951, 1
1951, înainte 1
de răsturnarea 2
răsturnarea lui 2
lui Mossadegh, 1
Mossadegh, Adolf 1
Adolf A. 1
A. Berle 1
Berle a 1
avertizat Departamentul 1
al SUA:„control 1
SUA:„control SUA 1
Mijlociu era 1
joc, care, 1
ajutorul petrolul 1
Persic, însemna 1
însemna «control 1
«control substanțial 1
substanțial al 1
al lumii.» 1
lumii.» La 1
noiembrie 1831 1
1831 Nat 1
Nat Turner 1
Turner a 4
fost spânzurat, 1
spânzurat, în 1
unui proces, 1
proces, la 1
la Jerusalem, 1
Jerusalem, azi 1
azi Courtland, 1
Courtland, în 1
comitatul Southampton. 1
Southampton. La 1
noiembrie 1911, 1
ai stăpânirii 1
stăpânirii austro-ungare, 1
austro-ungare, orașul 1
ars accidental 1
accidental aproape 1
aproape complet. 1
complet. La 1
11 noimebrie 1
noimebrie 1863, 1
1863, Napoleon 1
Napoleon III 1
III îi 1
Karl Anton, 1
Anton, tatal: 1
tatal: Va 1
Va rog 1
rog sa 1
sa invitati 1
invitati din 1
partea noastra 1
noastra pe 1
pe printul 1
printul Leopold 1
Leopold si 1
si sotia 2
fratele sau 1
sau printul 1
printul Carol 1
Carol sa 1
vina câteva 1
la Compi? 1
Compi? La 1
octombrie 1796 1
1796 Napoleon 1
Napoleon scria 1
scria Directoratului, 1
Directoratului, „Les 1
„Les couleurs 1
couleurs nationales 1
nationales qu'ils 1
qu'ils ont 1
ont adoptées 1
adoptées sont 1
sont le 1
le vert, 1
vert, le 1
le blanc 1
blanc et 1
le rouge” 1
rouge” (culorile 1
(culorile naționale 1
naționale pe 1
adoptat sunt 1
sunt verde, 1
verde, alb 1
și roșu), 1
roșu), Corr. 1
Corr. La 1
octombrie 1948 2
1948 episcopul 1
episcopul Márton 1
Márton a 1
o pastorală 1
pastorală clerului 1
clerului din 1
din eparhie, 1
eparhie, în 1
care afirma: 1
afirma: „Tragedia 1
„Tragedia fraților 1
fraților noștri 1
noștri greco-catolici 1
greco-catolici ne 1
ne face 1
face clar 1
zilele martiriului 1
martiriului ne 1
ne așteaptă 2
pe noi”. 1
noi”. La 1
2008 Seselj, 1
Seselj, s-a 1
adresat la 1
său membrilor 1
membrilor Partidului 1
Partidului Radical, 1
Radical, acuzându-l 1
pe Nikolić 1
Nikolić și 1
pe grupul 1
de "trădare". 1
"trădare". La 1
La 12-15-19 1
12-15-19 dec 1
dec 1928 1
1928 au 1
alegeri parlamentare, 2
parlamentare, incheiate 1
incheiate cu 1
victoria P.N.Ț. 1
P.N.Ț. ( 1
( 78% 1
78% ). 1
). La 1
La 1277 1
1277 va 1
doua condamnare 1
condamnare publică 1
unor teze 1
teze averroiste, 1
averroiste, de 1
aceasta lista 1
lista cuprinzând 1
cuprinzând nu 1
219 propoziții. 1
propoziții. La 1
La 12 20
la CEP 1
CEP (Campeonato 1
(Campeonato Español 1
Español de 1
de Velocidad) 1
Velocidad) în 1
română Campionatul 1
Campionatul Spaniol 1
Spaniol de 1
de Motociclism-viteză. 1
Motociclism-viteză. La 1
august 1917, 2
1917, cât 1
arest, se 1
naște primul 1
primul fiu 1
al Olgăi, 1
Olgăi, Tihon 1
Tihon Nikolaevici 1
Nikolaevici Kulikovski, 1
Kulikovski, numit 1
după sfântul 1
sfântul Tihon 1
Tihon din 1
din Zadonsk. 1
Zadonsk. La 1
1944, cu 1
doar treisprezece 1
treisprezece zile 1
Parisului, Spaak 1
Spaak a 1
de Gestapo. 1
Gestapo. La 1
2012, Morsi 1
Morsi le-a 1
cerut generalilor 1
generalilor Mohamad 1
Mohamad Hussein 1
Hussein Tantawi, 1
Tantawi, comandantul 1
comandantul forțelor 1
și Sami 1
Sami Hafez 1
Hafez Anan, 1
Anan, șeful 1
șeful personalului 1
personalului militar, 1
militar, să 1
demisioneze. La 1
decembrie 1641 1
1641 el 1
primit conducerea 1
conducerea mănăstirii 1
mănăstirii Saint-Denis. 1
Saint-Denis. La 1
decembrie 1894, 1
1894, la 1
la Eaton 1
Eaton Hall, 1
Hall, el 1
Margaret Evelyn 1
Evelyn Cambridge 1
Cambridge (9 1
(9 aprilie 1
aprilie 1873 1
1873 – 1
– 27 1
martie 1929), 1
1929), fiica 1
fiica primului 1
primului duce 1
de Westminster. 1
Westminster. La 2
2016, trupa 1
la Szilvuplé 1
Szilvuplé Bár 1
Bár és 1
és Varieté 1
Varieté din 1
Budapesta cu 1
trei invitați 1
invitați vocal, 1
vocal, printre 1
care: Viktória 1
Viktória Wind 1
Wind (născută 1
(născută Bordács), 1
Bordács), Zsófia 1
Zsófia Toporczy 1
Toporczy (Plüssnapalm) 1
(Plüssnapalm) și 1
și Viktóra 1
Viktóra Sereg. 1
Sereg. La 1
iunie 1918, 2
1918, conform 1
conform ordinul 1
lui S.Șaumian, 1
S.Șaumian, trupele 1
trupele militare 1
ale Sovietului 1
Sovietului din 1
din Baku 2
Baku au 1
asupra Ganca, 1
Ganca, ceea 1
dus statul 1
statul azer 1
azer în 1
pragul nimicirii. 1
nimicirii. La 1
iunie 1995 1
1995 se 1
se traseaza 1
traseaza pe 1
sol forma 1
forma noii 1
noii Catedrale 1
Catedrale si 1
si încep 1
încep lucrările 1
de excavare 2
excavare a 1
a pămantului 1
pămantului pentru 1
pentru fundații. 1
fundații. La 1
1957, pe 1
pereții casei 1
casei în 2
locuit George 1
George Topârceanu 1
Topârceanu a 1
comemorativă. La 1
2020, erau 1
erau menționate 2
menționate 615 1
615 cazuri. 1
cazuri. La 2
2022 ca 1
cu parașutele, 1
parașutele, care 1
rezolvate la 1
pentru fereastra 1
lansare. La 2
noiembrie 1927 1
1927 la 3
la Lignières 1
Lignières în 1
Franța, Xavier 1
Xavier s-a 1
cu Madeleine 1
Madeleine de 1
Bourbon. La 1
s-a convocat 1
convocat adunarea 1
ziarului Renașterea 1
Renașterea cum 1
s-a intenționat 1
intenționat inițial 2
se numească. 1
numească. La 1
2016, Ministerul 1
site-ul www.medicamente-lipsa.ro, 1
www.medicamente-lipsa.ro, pe 1
poate reclama 1
reclama lipsa 1
unui medicament 1
medicament de 2
piața românească. 1
convocat un 1
război, armata 1
înconjurată din 2
părți, vasele 1
vasele fiindu-i 1
fiindu-i capturate. 1
capturate. La 1
septembrie 1840, 1
1840, patriarhul 1
patriarhul Anthimos 1
Anthimos al 1
IV-lea l-a 1
pe mitropolitul 1
mitropolitul Ambrosie 1
Ambrosie mbrosie 1
mbrosie la 1
Constantinopol. La 1
2004 are 1
loc sfințirea 1
sfințirea edificiului. 1
edificiului. La 1
tatăl unui 1
copil. La 3
septembrie, trupa 1
viitorul lor 1
album Mylo 1
Mylo Xyloto 1
Xyloto intitulat 1
intitulat "Paradise". 1
"Paradise". La 1
La 1:30 1
1:30 pe 1
29 mai, 1
mai, Frey 1
Frey a 1
presă cu 1
condamnat acțiunile 1
acțiunile jefuitorilor 1
jefuitorilor drept 1
drept „inacceptabile”. 1
„inacceptabile”. La 1
La 1374 1
1374 este 1
amintit Ladislau, 1
Ladislau, fiul 1
lui Emeric 1
Emeric din 1
din Ibașfalău, 1
Ibașfalău, ca 1
fiind stăpânul 1
stăpânul acestui 1
sat (Ladislao 1
(Ladislao filio 1
filio Emerici 1
Emerici de 1
de Ebessffalwa). 1
Ebessffalwa). La 1
La 1393 1
1393 apare 1
apare menționată 1
menționată într-un 1
document cu 2
numele villa 1
villa Gyrod, 1
Gyrod, ceea 1
importanță ridicată. 1
ridicată. La 1
La 13 10
august 1866 1
1866 – 1
– cursurile 1
cursurile urmate 1
în Facultate 1
Facultate erau: 1
erau: drept 1
drept roman, 1
roman, drept 1
drept civil 3
civil roman, 1
roman, procedura 1
procedura dreptului 2
dreptului civil, 1
civil, drept 2
drept penal 2
penal și 3
și procedura 1
dreptului penal, 1
penal, drept 1
drept constituțional, 1
constituțional, drept 1
drept administrativ 1
economie politică. 1
politică. La 1
mai 1881 1
episcop auxiliar 1
auxiliar al 2
Arhidiecezei de 1
de Lemberg 1
Lemberg și 1
episcop titular 2
titular de 2
de Trapezopolis. 1
Trapezopolis. La 1
mai 1948 2
1948 Jaffa 1
Jaffa a 1
fața unităților 1
luptători evrei. 1
evrei. La 4
mai 1994 2
1994 Parlamentul 1
Moldova i-a 1
conferit procurorului 1
procurorului militar 1
militar Nicolae 1
Nicolae Zafton 1
Zafton gradul 1
justiție. La 2
2011, NBC 1
NBC a 1
anulat serialul 1
un sezon. 2
sezon. La 2
martie 1778, 1
1778, ambasadorul 1
ambasadorul francez 1
Londra incunostiinta 1
incunostiinta guvernul 1
britanic despre 1
despre încheierea 1
încheierea tratatelor. 1
tratatelor. La 1
noiembrie 1848 1
1848 stareț 1
al Mănăstirii 2
Mănăstirii Hâncu 1
Hâncu este 1
numit egumenul 1
egumenul moldovean 1
moldovean Nectarie 1
Nectarie care 1
condus mănăstirea 1
mănăstirea pînă 1
în 1851. 1
1851. La 1
octombrie 1954, 1
1954, toate 1
trei colhozuri 1
colhozuri au 1
unite într-unul 1
într-unul singur. 1
singur. La 1
13 săptămâni, 1
săptămâni, puiul 1
puiul cântărește 1
cântărește circa 1
grame, iar 1
iar capul 2
capul și-a 1
dublat dimensiunile. 1
dimensiunile. La 1
septembrie 1297, 1
1297, când 1
când Beatrice 1
Beatrice avea 1
s-a semnat 3
tratatul bilateral, 1
bilateral, cunoscut 1
ca Tratatul 1
la Alcañices, 1
Alcañices, între 1
între Castilia 1
și Portugalia, 1
Portugalia, care 1
capăt ostilităților 1
ostilităților dintre 1
regate și 1
stabilit granițele 1
granițele definitive. 1
definitive. La 1
La 14 16
de scurt-metraj, 1
scurt-metraj, printre 1
și "De 1
"De tripas, 1
tripas, corazón" 1
corazón" ( 1
rămas orfan. 1
orfan. La 1
cu Bahram 1
Bahram Mammadbeyov 1
Mammadbeyov din 1
din Kurdakhany, 1
Kurdakhany, care 1
șeful Băncii 1
Băncii Sindicatelor 1
Sindicatelor Profesionale 1
Profesionale din 1
din Baku. 1
Baku. La 1
aprilie 1923, 1
1923, oceanograful 1
oceanograful W.E. 1
W.E. Allen 1
rechin treier 1
treier de 1
m (6,6 1
(6,6 ft) 1
ft) care 1
urmărea un 1
miros californian 1
californian (Atherinopsis 1
(Atherinopsis californiensis) 1
californiensis) de 1
un debarcader 1
debarcader de 1
la Scripps 1
Scripps Institution 1
Institution of 2
of Oceanography. 1
Oceanography. La 1
unei interviu, 1
interviu, președintele 1
președintele Nintendo 1
Nintendo of 1
of America, 1
America, Reggie 1
Reggie Fils-Aime, 1
Fils-Aime, a 1
că 3DS 1
3DS ar 1
fi noua 1
noua consolă 1
consolă portabilă 1
la Nintendo 1
Nintendo care 1
deschide a 1
opta generație 1
video. La 1
14 august 8
1994, Sudan 1
Sudan l-a 1
l-a transferat 2
transferat agenților 1
agenților francezi 1
la DST, 1
DST, care 1
fi judecat. 1
judecat. La 1
colonel. La 2
2008 Monica 1
Monica Seleș 1
Seleș și-a 1
competițională. La 1
în Maryland 2
Maryland în 1
la UMES 1
UMES pentru 1
pentru posesie 1
posesie de 1
de marijuana. 1
marijuana. La 1
ianuarie 1840, 1
1840, împăratul 1
împăratul Qing 1
Qing a 1
tuturor străinilor 1
străinilor din 1
China să 1
oprească ajutorul 1
ajutorul material 1
material acordat 1
acordat britanicilor. 1
britanicilor. La 1
ianuarie 1999 2
1999 Judecătoria 1
Judecătoria Baia 1
respins o 1
a reclamantului 1
reclamantului de 2
de suspendare 1
suspendare a 1
a executării 2
executării pedepsei. 1
pedepsei. La 1
14 Iulie 1
Iulie ultimii 1
ultimii locuitori 1
din „Steaua 1
de mare” 1
mare” au 1
suprafață. La 2
14 iunie 8
iunie 1216, 1
1216, Ludovic 1
capturat Winchester 1
controlat mai 1
regatul Angliei. 1
Angliei. La 1
mai 1937, 1
1937, Lynen 1
Lynen s-a 1
Eva Wieland 1
Wieland (1915-2002), 1
(1915-2002), fiica 1
fiica mentorului 1
său academic. 1
academic. La 1
2011, s-a 2
că Sparks 1
Sparks a 1
înregistrat piesa 2
„ La 3
1964, Prezidiul 1
Prezidiul și 1
votat ambele 1
ambele pentru 1
a accepta 3
accepta demisia 2
demisia „voluntară” 1
„voluntară” a 1
Hrușciov pe 1
de „vârstă 1
„vârstă înaintată 1
înaintată și 1
sănătate precară”. 1
precară”. La 1
La 15 18
ani Acheson 1
Acheson a 1
Studio 58 1
din Colegiul 1
Colegiul Langara. 1
Langara. La 1
aprilie 1191, 1
1191, Henric 1
Imperiu Roman. 2
Roman. La 2
2011 el 1
la mandatul 1
deputat motivând 1
motivând că 5
că preferă 2
Guvernului. La 2
la formatul 1
formatul MPEG-4. 1
MPEG-4. La 1
Munte. La 2
decembrie 1941 1
1941 contraamiralul 1
contraamiralul Georgescu 1
Marinei Regale 3
Major. La 2
2011, Unicredit, 1
Unicredit, acționar 1
acționar și 1
și creditor 1
al societății-mamă 1
societății-mamă AS 1
AS Roma, 1
începe negocieri 1
negocieri exclusive 1
exclusive cu 1
cu consorțiul 1
consorțiul american. 1
american. La 1
în teologie, 1
teologie, la 1
din Tesalonic. 1
Tesalonic. La 1
2008, echipa 1
echipa Android 1
Android Developer 2
Developer Challenge 2
trimis accidental 1
accidental un 2
e-mail la 1
toți participanții 2
participanții Android 1
Challenge anunțând 1
de SDK 1
SDK era 1
era disponibilă 1
disponibilă într-o 2
descărcare "privată". 1
"privată". La 1
iunie 1389, 1
1389, în 1
în sângeroasa 1
sângeroasa bătălie 1
la Kosovopolje 1
Kosovopolje a 1
nimicită oștirea 1
oștirea cneazului 1
cneazului sârb 1
sârb Lazăr. 1
Lazăr. La 1
iunie, armata 1
spre Salonic. 1
Salonic. La 1
iunie, Mousavi 1
Mousavi a 1
televiziune după 1
după alegeri, 2
alegeri, vorbind 1
vorbind în 1
oameni. La 8
mai 1948, 1
1948, războiul 1
civil s-a 1
urma Declarației 1
precedentă. La 1
noiembrie 1885 1
1885 clădirea 1
terminat, iar 1
februarie 1886 1
1886 s-a 1
dat oficial 1
funcțiune. La 2
noiembrie 1902, 1
1902, anarhistul 1
anarhistul italian 1
italian Gennaro 1
Gennaro Rubino 1
Rubino a 1
pe Leopold, 1
Leopold, care 1
care călărea 1
călărea într-un 1
într-un cortegiu 1
cortegiu regal 1
ceremonie în 1
memoria soției 1
sale recent 1
recent decedată, 1
decedată, Marie 1
Marie Henriette. 1
Henriette. La 1
1944, Ferenc 1
Ferenc Szálasi 1
conducătorul unic 1
unic totalitar 1
totalitar al 1
Ungariei, aceasta 1
aceasta petrecându-se 1
petrecându-se în 2
cu voința 3
voința Germaniei, 1
Germaniei, iar 1
iar Horthy 1
Horthy a 1
părăsit țara. 1
țara. La 1
septembrie 1791, 2
1791, Marlborough 1
Lady Susan 1
Susan Stewart, 1
Stewart, fiica 1
John Stewart, 1
Stewart, al 1
7-lea Conte 1
de Galloway. 1
Galloway. La 1
La 1600 1
1600 °C, 1
°C, disocierea 1
disocierea este 1
este totală. 1
totală. La 1
La 1604 1
1604 turcii 1
turcii cuceresc 1
cuceresc orasul 1
orasul Oradea 1
Oradea si 1
se intind 1
intind pe 1
valea Crisului 1
Crisului Repede, 1
Repede, spre 1
spre Salonta, 1
Salonta, spre 1
spre Beius, 1
Beius, in 1
ocupat toata 1
toata Crisana. 1
Crisana. La 1
La 1629 1
1629 hatmanul 1
hatmanul Nicoară 1
Nicoară de 1
Hotin, împreună 1
sa, dăruiește 1
dăruiește moșia 2
moșia Trifăuți 1
Trifăuți pe 1
pe Nistru 2
Nistru mănăstirii 1
mănăstirii zidite 1
zidite de 1
la Tătărăști, 1
Tătărăști, iar 1
urmă moșia 1
proprietatea mănăstirii 1
mănăstirii „Sf. 2
„Sf. La 3
La 16/29 1
16/29 iunie 1
iunie Demetriade 1
Demetriade mărturisește 1
mărturisește cu 1
cu necaz 1
necaz că 1
stat toată 1
ziua singur 1
lucreze, titlurile 1
titlurile fiind 1
puse anapoda. 1
anapoda. La 1
La 1694 1
1694 dădeau 1
dădeau dijma 1
dijma numai 1
după 173 1
aveau cereale 1
cereale (sine 1
(sine frugibus). 1
frugibus). La 1
La 1699 1
1699 au 1
fost dăruite 1
dăruite cu 1
grație vienezului 1
vienezului Francisc 1
Francisc David 1
David Gebhardt 1
Gebhardt satele: 1
satele: Hălmăgel, 1
Hălmăgel, Tomești, 1
Tomești, Ociu 1
Ociu și 1
și Țărmure, 1
Țărmure, care 1
familiei Kasza126. 1
Kasza126. La 1
La 16 10
la Năvodari, 1
Năvodari, a 1
întâi pe 2
din 600 1
concurenți. La 1
iunie 1837, 1
1837, la 1
la neapole, 1
neapole, Leopold 1
Leopold s-a 1
cu Prințesa 2
Savoia, a 1
doua fiică 1
Prințului Joseph 1
Joseph Maria 1
Savoia, Conte 1
de Villafranca 1
Villafranca și 1
acestuia, Pauline 1
Pauline Benedictine 1
Benedictine de 1
de Quélen 1
Quélen de 1
de Vauguyon. 1
Vauguyon. La 1
iunie 1919 2
1919 Consiliul 1
Consiliul Dirigent 1
Dirigent a 2
ca Societatea 1
Societatea maghiară 1
metan, înființată 1
noiembrie 1915, 1
1915, să 1
sub sechestru 2
sechestru judiciar, 1
judiciar, situație 1
încetarea activității 2
activității Consiliului. 1
Consiliului. La 1
16 iunie, 1
iunie, protestele 1
continuat, iar 2
Consiliul Gardienilor 1
Gardienilor a 1
o renumărare 1
renumărare parțială 1
a voturilor; 1
voturilor; totuși, 1
totuși, votul 1
votul nu 1
anulat. La 1
martie 1853 1
numit comisar 1
comisar din 1
partea Statelor 1
dispute de 1
frontieră între 1
între Texas 2
Mexic. La 1
noiembrie 1806 1
1806 Elisabeta 1
născut cea 1
fiică. La 1
noiembrie 1999 2
1999 prin 1
Legea Republicii 1
Moldova nr.676-XIV, 1
nr.676-XIV, Ministerul 1
Securității Naționale 1
Naționale este 1
actualul Serviciul 1
și Securitate 1
Securitate (S.I.S.) 1
(S.I.S.) al 1
Moldova. La 3
2012, ABC 1
că serialul 2
anulat, dar 1
realizate toate 2
13 episoade 1
primului (și 1
(și singurului) 1
singurului) sezon. 1
octombrie 1612, 1
1612, la 2
la Feldioara, 1
Feldioara, a 1
care oștirea 1
oștirea brașoveană 1
brașoveană a 1
înfrântă. La 1
octombrie 2011, 3
2011, artista 1
cântat melodia 3
melodia într-un 1
concert al 2
al fundației 2
fundației Clinton 1
Clinton organizat 1
Hollywood Bowl, 1
Bowl, în 1
Angeles. La 2
La 1709 1
1709 existau 1
existau aici 1
aici șuștaci 1
șuștaci noi 1
și vechi. 1
vechi. La 2
La 17 14
ani, Dragomir 1
Dragomir Cioroslan 1
Cioroslan a 1
juniori, la 1
categoria 52 1
următori a 1
câștigat alte 1
național. La 2
august Prințesa 1
Prințesa Moștenitoare 1
Moștenitoare și 1
bordul navei 3
navei American 1
American Legion. 1
Legion. La 1
2017, Jerry 1
Jerry Richardson, 1
Richardson, proprietarul 1
proprietarul Carolina 1
Carolina Panthers, 1
Panthers, a 1
că decis 1
vândă echipa. 1
echipa. La 1
17 decembrie, 2
decembrie, când 1
când arhiducele 1
arhiducele Carol 1
său Ioan, 1
Ioan, armata 1
austriacă era 1
deja redusă 1
gloată fără 1
fără țintă. 1
țintă. La 1
februarie 1934, 1
1934, regele 1
regele Albert 1
alpinism la 1
la Marche-les-Dames, 1
Marche-les-Dames, Belgia. 1
Belgia. La 1
2008, NWA 1
NWA și-a 1
retras recunoașterea 1
recunoașterea WCW 1
WCW World 1
World Tag 2
Team Champion, 1
Champion, legat 1
de campionatul 1
campionatul NWA 1
NWA World 1
Team Championship, 1
Championship, declara 1
declara oficial 1
că titlurile 1
titlurile lor 1
1995. La 1
aleasă membru 1
juriului care 1
care decernează 1
premiul Femina, 1
Femina, înlocuind-o 1
înlocuind-o pe 1
pe Viviane 1
Viviane Forrester, 1
aprilie 2013. 1
2013. La 2
iulie 1349 1
1349 a 1
fără opoziție 2
opoziție regele 1
regele Germaniei 1
încoronat la 2
la Aachen 2
Aachen la 1
an. La 1
iunie 1910 1
atacat Hacienda 1
Hacienda de 1
de Cavaría; 1
Cavaría; încă 1
să recruteze 1
recruteze intens 1
intens oameni 1
sa. La 6
2004, GoFast 1
GoFast a 1
prima rachetă 1
rachetă lansată 2
zbor suborbital, 1
suborbital, primul 1
zbor spațial 2
spațial amator. 1
amator. La 1
17 martie 6
2016, Offset 1
conducerea cu 2
cu permisul 1
permisul suspendat, 1
suspendat, dar 1
eliberat a 1
zi, fără 1
avea acuzații. 1
acuzații. La 1
17 martie, 2
martie, 78 1
78 soldați 1
spre Stremț: 1
Stremț: încă 1
încă 132 1
132 au 1
20 martie. 2
martie. La 1
București funcționau 1
funcționau 676 1
676 de 1
publici. La 1
septembrie, locotenentul 1
locotenentul a 1
mers ca 1
ca pasager, 1
pasager, servind 1
ca observator 1
observator oficial. 1
oficial. La 5
La 1810, 1
1810, Mahalaua 1
Mahalaua Slobozia 1
Slobozia număra 1
număra 406 1
406 enoriași, 1
enoriași, fiind 1
treia ca 1
București. La 4
La 1813 1
1813 de 1
mării, este 1
locuri situată 1
Sud. La 2
La 1827 1
1827 aici 1
locuiau 86 1
86 familii 1
de ruteni, 1
ruteni, având 1
având 90 1
90 case 1
9 bordeie; 1
bordeie; 8 1
8 mori 1
de vânt; 1
vânt; 165 1
165 cai, 1
cai, 1045 1
1045 vite 1
vite mari, 2
mari, 550 1
550 oi; 1
oi; prisăci 2
prisăci cu 2
cu 594 1
594 stupi; 1
stupi; 7 1
7 vii; 1
vii; 14 1
14 puțuri. 1
puțuri. La 1
La 1827, 1
1827, satul 1
satul Chițcani 1
Chițcani era 1
120 familii 1
familii țărani 1
români, trei 1
de ruteni. 1
ruteni. La 1
La 1830 1
1830 se 1
a capitației 1
capitației din 1
satele Cosițeni, 1
Cosițeni, Popești, 1
Popești, Doroșcani, 1
Doroșcani, Sinești 1
Sinești și 1
și Hărpășești. 1
Hărpășești. La 1
La 1845, 1
1845, o 1
o catagrafie 1
catagrafie arată 1
proprietar peste 1
peste satul 1
satul Tătărășeni 1
Tătărășeni pe 1
pe stolnicul 1
stolnicul Manolachi 1
Manolachi Mișoglu. 1
Mișoglu. La 1
La 1847 1
1847 în 2
în Cărbuna 1
Cărbuna s-au 1
așezat cu 2
traiul o 1
din țăranii 1
satul Manzîri 1
Manzîri (Ucrainca 1
(Ucrainca de 1
de astăzi) 2
astăzi) nefiind 1
nefiind de 2
încheie contracte 2
contracte cu 2
cu boierul 2
boierul A. 1
A. Sturza 1
Sturza care 1
deținea satul 1
satul respectiv. 1
respectiv. La 2
La 1850 1
1850 aici 1
deja 53 1
familii. La 7
La 1856 1
1856 este 1
Președintele Divanului 1
Divanului Domnesc, 1
Domnesc, iar 1
1857, Comisar 1
Comisar al 1
Moldovei. La 3
La 18 14
ani, Simona 1
Simona a 1
chirurgicală de 2
a sânilor, 1
sânilor, care 1
o incomodau 1
incomodau în 1
îi creau 1
creau și 1
cu coloana 1
vertebrală. La 1
2012, eBay 1
eBay a 1
veniturilor de 1
de 29% 1
29% în 2
trimestrul I 2
3,3 miliarde 1
dolari față 1
de trimestrul 1
2011. La 1
august 1919, 1
început evacuarea, 1
evacuarea, care 1
probleme deosebite 1
deosebite și 2
seara zile 1
24 august. 1
august. La 2
acceptat să-și 1
exprime regretul 1
regretul pentru 2
faptele sale, 2
public. La 1
ianuarie 1877 1
1877 i 1
dă comanda 1
Regimentului 5 1
5 dorobanți, 1
dorobanți, iar 1
8 Aprilie 1
Aprilie este 1
avansat colonel. 1
18 ianuarie, 1
ianuarie, s-a 1
s-a depus 2
Zola, în 2
reținute trei 1
trei scurte 2
scurte pasaje 1
din J'Accuse…! 1
J'Accuse…! La 1
18 iulie, 1
iulie, programul 1
programul guvernului 1
Deputaților cu 1
cu 293 1
293 voturi 1
și 265 1
265 împotrivă, 1
împotrivă, în 1
ce, la 2
iulie, Senatul 1
Senatul Republicii 2
Republicii a 1
aprobat votul 1
cu 121 1
121 voturi 1
100 împotrivă. 1
împotrivă. La 1
2016, Randy 1
Randy Lerner 1
Lerner a 1
oferta companiei 1
companiei Recon 1
Recon Group, 1
Group, deținută 1
afaceri chinez 1
chinez Xia 1
Xia Jiantong. 1
Jiantong. La 1
martie 1634, 1
1634, călătorul 1
călătorul Bullen 1
Bullen Reymes 1
Reymes notează 1
său întâlnirea 1
întâlnirea unui 1
cu Artemisia 1
și Palmira. 1
Palmira. La 1
martie 1970, 1
1970, Lon 1
Lon Nol 1
Nol a 1
ca Adunarea 1
Națională să 1
voteze înlăturarea 1
înlăturarea prințului 1
prințului de 1
conducerea țării. 1
țării. La 4
s-a comunicat 3
căldură peste 1
în taberele 1
taberele de 1
de evacuați. 1
evacuați. La 1
martie s-au 1
asupra protestatarilor 1
protestatarilor din 1
din Sana'a, 1
Sana'a, ceea 1
provocat 52 1
cu dezertări 1
dezertări în 2
și demisii. 1
demisii. La 1
noiembrie 1956, 1
1956, în 1
adresa ambasadorilor 1
ambasadorilor occidentali 1
occidentali la 1
recepție de 2
Ambasada Poloniei 1
Moscova, Hrușciov 1
a rostit, 1
rostit, total 1
total nediplomatic, 1
nediplomatic, celebra 1
sa expresie: 1
expresie: „Fie 1
„Fie că 1
că vă 1
vă place 2
place sau 1
nu, istoria 1
istoria e 1
partea noastră. 1
noastră. La 1
2017, Adobe 1
Adobe a 1
că Adobe 1
Adobe XD 1
XD a 1
testare. La 1
La 1900, 1
1900, puțini 1
puțini francezi 1
francezi se 1
considerau sau 1
se comportau 2
comportau ca 1
niște practicanți 1
practicanți catolici. 1
catolici. La 1
La 19-20 1
19-20 octombrie 1
1948 Sf. 1
Sf. La 5
La 19-21 1
19-21 martie 1
1949 apărea 1
apărea Uniunea 1
Uniunea Tineretului 1
Tineretului Muncitor, 1
Muncitor, UTM. 1
UTM. La 1
La 1923 1
1923 vor 1
fi 182 1
182 case, 1
case, un 1
conac boieresc, 1
boieresc, școală 1
primară, primărie, 1
primărie, post 1
de jandarmi, 1
jandarmi, 3 1
3 cîrciume, 1
cîrciume, moară, 1
o treierătoare. 1
treierătoare. La 1
La 19 8
ani Bradin 1
Bradin a 1
aflat prima 1
unor denominațiuni 1
denominațiuni „neoprotestante”, 1
„neoprotestante”, în 1
în speță 3
speță adventiștii 1
adventiștii de 1
șaptea și 1
și baptiștii. 1
baptiștii. La 1
19 august, 1
august, o 2
revoltă strâns 1
legată organizată 1
de țăranii 2
țăranii bulgari 1
bulgari în 2
în Vilayet 1
Vilayet Adrianople 1
Adrianople Regiunea 1
Regiunea Adrianople 1
Adrianople a 1
mai râvnite 2
râvnite irredenale 1
irredenale ale 1
ale bulgarilor, 1
bulgarilor, a 1
doua după 1
după Macedonia. 1
Macedonia. La 1
ianuarie 1914 1
1914 consemnează 1
în jurnal: 1
jurnal: « 1
« Mare 1
Mare aversiune 1
aversiune față 1
de Metamorfoza. 1
Metamorfoza. La 1
ianuarie 1990, 3
1990, împreună 1
intelectuali vâlceni, 1
vâlceni, a 1
înființat "Curierul 1
"Curierul de 1
de Vâlcea", 1
Vâlcea", primul 1
primul cotidian 1
cotidian particular 1
particular independent 1
România. La 7
2020, Rusia 1
primul deces 1
deces provocat 1
de coronavirus. 2
coronavirus. La 1
2019, Spotify 2
aduce ultimul 1
ultimul podcast 1
podcast din 1
stânga exclusiv 1
platforma sa. 1
19 octombrie, 1
octombrie, i-a 1
pasă decisivă 1
decisivă lui 1
lui Ilsinho 1
Ilsinho pentru 1
cu 2-1 2
2-1 împotriva 1
lui Illichiveț. 1
Illichiveț. La 1
1942 Mattenklott 1
Crucea Germană 1
aur. La 3
aprilie 2019, 2
2019, Ion 1
Urgență pentru 1
pentru Boli 1
Boli Cardiovasculare 1
Cardiovasculare Prof. 1
Prof. La 2
august 2006, 3
2006, fabrica 1
închisă. La 2
2008, Aviation 1
Aviation Week 1
Week a 1
că „NASA 1
„NASA a 1
anunțat Casa 1
Albă despre 1
anunț important 1
important privind 1
noile descoperiri 3
ale landerului 1
landerului Phoenix 1
Phoenix privind 1
privind «potențialul 1
«potențialul de 1
de viață» 1
viață» pe 1
pe Marte.” 1
Marte.” La 1
potrivit fotografului 1
fotografului Steve 1
Steve Beck, 1
Beck, Larry 1
avut „cea 1
mai brutală 1
brutală luptă” 1
luptă” cu 1
cu Palmerston 1
Palmerston pe 1
treptele de 2
10 Downing 1
Downing Street. 1
Street. La 1
august biroul 1
presă a 2
a prințului 2
prințului Vajiralongkorn 1
Vajiralongkorn a 1
că datoria 1
euro va 1
fi plătită 2
plătită chiar 1
de prinț. 2
prinț. La 1
august, din 1
de banii, 1
banii, au 1
suspendate cursurile 1
de Belle-Arte 1
Belle-Arte până 1
aprilie 1867. 1
1867. La 1
teologie, a 1
reprezinte la 1
adunarea națională 1
națională „Reuniunea 1
„Reuniunea de 1
de Misiuni 1
Misiuni sfinte” 1
sfinte” a 1
din Arhidieceza 1
Arhidieceza Blajului. 1
Blajului. La 1
2007, Dries 1
Dries anunță 1
anunță lansarea 1
unui start-up 1
start-up numit 1
numit Acquia, 1
Acquia, în 1
Jay Batson. 1
Batson. La 1
lansat EP-ul 4
EP-ul Koroleva 1
Koroleva noci 1
noci (rus. 1
(rus. «Королева 1
«Королева ночи» 1
ночи» – 1
– „Regina 1
„Regina nopții”), 1
nopții”), care 1
include single-ul 1
single-ul omonim 1
piesele „Liod 1
„Liod tronulsea” 1
tronulsea” (rus. 1
(rus. «Лёд 1
«Лёд тронулся» 1
тронулся» – 1
– „S-a 1
„S-a spart 1
spart gheața”) 1
gheața”) și 1
și „Zvonila” 1
„Zvonila” (rus. 1
(rus. «Звонила» 1
«Звонила» – 1
– „Am 1
„Am sunat”). 1
sunat”). La 1
Corpului 6, 1
6, cartiruit 1
cartiruit la 1
Cluj, funcție 1
o exercite 1
exercite timp 1
1945, erau 1
erau 53 1
de formațiuni, 1
formațiuni, cu 1
de 5.628 1
5.628 persoane 1
și 773 1
773 grupuri 1
sprijin, ce 1
ce numărau 1
numărau 6.632 1
6.632 persoane. 1
persoane. La 10
1 Ianuarie 1
Ianuarie 1979, 1
1979, comitetul 1
comitetul central 1
Salvării a 1
proclamat un 1
de „politici 1
„politici imediate” 1
imediate” pentru 1
aplicate în 2
eliberate de 1
de Khmerii 1
Khmerii Roșii. 1
Roșii. La 1
satul Corbu 1
Corbu locuiau 1
locuiau 2.424 1
2.424 de 1
ianuarie 2002, 1
locuiau 1.897 1
1.897 de 1
populația număra 1
număra un 1
de 483 1
483 de 1
persoane, repartizate 1
în 162 1
locuințe. La 1
2017, toate 1
toate serviciile 1
serviciile Cyanogen 1
Cyanogen au 1
fost oprite. 3
oprite. La 1
2018, pe 1
ferată Revaca–Căinari 1
Revaca–Căinari existau 1
existau 6 1
6 restricții 1
de viteză, 1
viteză, care 1
care afectau 1
afectau 17,4 1
17,4 km 1
linie. La 1
iulie 1905, 1
1905, ia 1
naștere "serviciul 1
"serviciul comercial 1
al Agenției 3
Agenției Române, 1
Române, care 1
care editează 1
editează un 1
un buletin 1
buletin special: 1
special: prețul 1
prețul grânelor 1
grânelor pe 1
piețele noastre, 1
noastre, dar 1
importante piețe 1
și Americii. 1
Americii. La 1
1920 orașul 1
între nou-născutele 1
nou-născutele state 1
state letone 1
letone și 1
și estone. 1
estone. La 1
transferat din 1
detașat să 1
cabinetul comandantului 1
comandantului șef 1
al Luftwaffe. 1
Luftwaffe. La 2
iunie 2005 2
2005 clubul 1
fost desființat. 1
desființat. La 1
iunie este 1
ocupat Babadagul, 1
Babadagul, iar 1
rusești se 1
satul Caras, 1
Caras, întrucît 1
întrucît armata 1
armata rusă 4
rusă era 2
era repartizată 1
repartizată la 1
la prea 2
mare depărtare 1
depărtare una 1
de alta, 2
alta, fără 1
putea veni 1
ajutor. La 2
mai 1943 1
1943 este 1
scutit concentrare 1
concentrare fiind 1
fiind întrebuințat 1
Director Administrativ 1
Administrativ al 1
al Revistei 1
Revistei „România 1
„România Militară”, 1
Militară”, ordinul 1
ordinul secției 1
secției I 1
nr. La 16
armata croată 2
croată a 1
sârbi. La 1
mai, cu 1
de internarea 1
internarea evreilor 1
din Bistrița 1
Bistrița în 1
în ghetou, 2
ghetou, de 1
de exterminare, 2
exterminare, 4 1
4 membri 1
familiei Kandel 1
Kandel au 1
ferma familiei 1
familiei Onișor, 1
Onișor, care 1
le pregătise 1
pregătise un 1
un ascunziș. 1
ascunziș. La 1
2014, instalația 1
instalația a 1
Neil Armstrong, 1
Armstrong, fost 1
suprafața Lunii. 1
Lunii. La 1
1 martie, 1
că Papé 1
Papé va 1
va lipsi 2
lipsi și 1
meciuri rămase 1
că Thierry 1
Thierry Dusautoir 1
Dusautoir va 1
căpitan. La 1
noiembrie 1895, 2
1895, el 1
la guvernator 1
guvernator și 2
departamentul militar 1
militar la 4
șaselea sediu 1
corpului din 1
din Košice. 1
Košice. La 1
noiembrie 1896, 1
1896, el 1
fabricat un 1
fals, „falsul 1
„falsul Henry”, 1
Henry”, Altfel 1
Altfel denumit 1
denumit „falsul 1
„falsul patriotic” 1
patriotic” de 1
către antidreyfusarzi. 1
antidreyfusarzi. La 1
1918, organul 1
organul executiv 1
inițiat procesul 1
a prefecturilor 1
prefecturilor și 1
și subprefecturilor 1
subprefecturilor de 1
de județe 1
și numirea 1
numirea în 1
posturi a 1
a prefecților 1
prefecților și 1
și subprefecților. 1
subprefecților. La 1
1934, premierul 1
Gheorghe Tătărăscu 1
Tătărăscu a 1
prezentat demisia 1
demisia Guvernului, 1
Guvernului, dar 1
dar Regele 1
II-lea l-a 1
însărcinat tot 1
pe Tătărăscu 1
Tătărăscu să 1
nou Guvern. 1
Guvern. La 1
octombrie 1939 1
la Luftkriegsschule 1
Luftkriegsschule 2 1
din Berlin-Gatow. 1
Berlin-Gatow. La 1
septembrie 1916 1
1916 ar 1
fie numită 2
numită directoare 1
instituției unde 1
unde lucra. 2
lucra. La 2
septembrie 1937, 1
1937, Conte 1
Verde s-a 1
cu pachebotul 1
pachebotul Asama 1
Maru al 1
companiei japoneze 1
japoneze Nippon 1
Nippon Yusen 1
Yusen Kaisha 1
Kaisha (NYK) 1
(NYK) într-un 1
într-un taifun 1
taifun violent 1
Kong. La 1
1939, trupele 1
trupele naziste 1
naziste au 2
invadat vestul 1
un pretext 4
pretext înscenat, 1
înscenat, declanșând 1
declanșând al 1
mondial. La 2
2011 Robbins 1
Robbins Entertainment 1
colaborarea sa 1
cu Cascada, 1
Cascada, care 1
colaboreze de 1
discuri Zooland. 1
Zooland. La 1
1 septembrie, 2
septembrie, Bulgaria 1
război României. 1
României. La 5
La 200 1
în galerie, 1
galerie, s-a 1
cameră transversală 1
exploatare, denumită 1
denumită mina 1
mina Elisabeta 1
Elisabeta (Erzsébet). 1
(Erzsébet). La 1
La 20 16
august 1598, 2
1598, Sigismund 1
Sigismund Báthory 1
Báthory și-a 1
și-a recâștigat 2
sa, însă 2
trimis-o din 1
la Kővár. 1
Kővár. La 1
august 1932 1
1932 participă 1
demonstrație la 1
la Montreal 1
Montreal – 1
– Canada, 1
o impresionantă 2
impresionantă formație 1
avioane. La 1
august 1970 1
1970 stabilește 1
la saltul 1
saltul cu 1
cu parașuta, 2
parașuta, executând 1
executând un 1
din aeronavă 1
aeronavă de 1
7.000 m. 1
coordonarea parașutismului 1
parașutismului sportiv 1
august 1994 1
înregistrată „Casa 1
„Casa poloneză” 1
poloneză” (Polski 1
(Polski Dom) 1
Dom) în 1
Bălți - 1
- centrul 1
centrul etnocultural 1
etnocultural a 1
a polonezilor 1
polonezilor din 1
oraș cât 1
nordul țării. 4
2007, Vasil 1
fost otrăvit. 3
otrăvit. La 1
revista Mir 1
Mir Fantastiki 1
Fantastiki a 1
devenit partener 1
partener media 1
media al 1
film. La 3
20 august, 1
august, portavionul 1
portavionul de 1
adus două 2
avioane marine 1
marine la 1
la Henderson 1
Henderson Field, 1
Field, o 2
o escadrilă 2
escadrilă de 2
19 Grumman 1
Grumman F4F 1
F4F Wildcats, 1
Wildcats, și 1
12 SBD 1
SBD Dauntlessuri. 1
Dauntlessuri. La 1
decembrie 1761 1
1761 a 1
o reprezentație 1
reprezentație a 3
teatrului ei 1
ei privat 1
și-a afișat 1
afișat public 1
public afecțiunea 1
afecțiunea față 1
de strănepotul 1
strănepotul ei 1
ei Pavel. 1
Pavel. La 1
2011, echipa 2
echipa telescopului 1
raportat descoperirea 1
descoperirea primelor 1
primelor planete 1
planete extrasolare 1
extrasolare de 1
dimensiuni terestre, 1
terestre, Kepler-20e 1
Kepler-20e și 1
și Kepler-20f, 1
Kepler-20f, orbitând 1
orbitând o 1
stea asemănătoare 1
asemănătoare Soarelui, 1
Soarelui, Kepler-20. 1
Kepler-20. La 1
2004, artista 1
emisiunea muzicală 1
muzicală britanică 1
britanică Top 1
the Pops 1
Pops pentru 1
cânta single-ul. 1
single-ul. La 1
1917 contesa 1
contesa Anastasia 1
Anastasia de 1
de Torby 1
Torby s-a 1
cu britanicul 1
britanicul general-maior 1
general-maior Sir 1
Sir Harold 1
Harold Wernher 1
Wernher (1893–1973), 1
(1893–1973), fiul 1
al bogatului 1
bogatului finanțator 1
finanțator Sir 1
Sir Julius 1
Julius Wernher. 1
Wernher. La 1
1918, forțele 1
germane s-au 1
pozițiile deținute 1
deținute înaintea 1
înaintea Kaiserschlacht-ului. 1
Kaiserschlacht-ului. La 1
decretul nr. 1
iunie 1724, 1
1724, un 1
Racoviță confirmă 1
că Ștefan 2
Ștefan Guranda, 1
Guranda, căpitan 1
căpitan din 1
din Focșani, 1
Focșani, are 1
proprietate peste 1
satului. La 1
1944, Orlov 1
Orlov raporta 1
raporta la 1
în RSSM 2
RSSM erau 1
erau create 1
create deja 1
deja 18 1
18 batalioane 1
exterminare, cu 1
de 2.284 1
2.284 de 1
la Planica, 2
Planica, Prevc 1
Prevc a 1
puținii săritori 1
săritori cu 1
schiurile din 1
un "salt 1
"salt perfect", 1
perfect", toți 1
cinci judecători 1
judecători oferindu-i 1
oferindu-i nota 1
nota 20 1
20 pentru 1
pentru stil. 1
stil. La 1
La 2/14 1
2/14 aprilie 1
1877 a 3
adunare cu 2
toți protopopii 1
protopopii și 1
doi preoți 1
fiecare protopiat 1
protopiat pentru 1
a-i anunța 1
anunța înființarea 1
înființarea Fondului 1
Fondului preoțesc, 1
preoțesc, fond 1
fond cu 1
de binefacere 1
binefacere și 1
și într-ajutorare 1
într-ajutorare a 1
a preoților, 1
preoților, învățătorilor. 1
învățătorilor. La 1
La 21 13
august 1955 1
1955 la 1
ora 20.00 1
20.00 începeau 1
începeau transmisiunile 1
transmisiunile experimentale 1
experimentale regulate 1
și cronici 1
actualități făcute 1
echipa condusă 1
inginerul Alexandru 2
Alexandru Spătaru. 1
Spătaru. La 1
2006, Bain 1
Bain Capital 1
Capital și 1
și Apax 1
Apax Partners 1
Partners au 1
semnat angajamentele 1
angajamentele definitive 1
definitive pentru 1
alătura consorțiului, 1
consorțiului, proces 1
finalizat la 3
2006. La 1
februarie 2008, 1
2008, Philips 1
finalizat achiziția 1
a VISICU 1
VISICU Baltimore, 1
Baltimore, Maryland 1
Maryland prin 1
fuziunea filialei 1
filialei sale 1
sale indirecte 1
indirecte subsidiară 1
subsidiară în 1
în VISICU. 1
VISICU. La 1
iulie 1922 1
asasinat la 3
la Tiflis,. 1
Tiflis,. La 1
mai 2003, 2
2003, organizația 1
organizația poloneză 1
foști veterani 1
veterani și 1
și luptători 1
luptători pentru 2
depus cereri 1
cereri la 1
Institutul Memoriei 1
Memoriei Naționale 1
Naționale (IPN) 1
(IPN) pentru 1
investiga „crimele 1
„crimele împotriva 1
împotriva națiunii 1
națiunii poloneze” 1
poloneze” comise 1
de Karol 1
Karol Świerczewski. 1
Świerczewski. La 1
martie 1853, 1
1853, în 2
Mexic s-a 1
tratat inițiat 1
administrația Fillmore, 1
Fillmore, prin 1
se stabilea 2
stabilea protecție 1
protecție comună 1
comună mexicană 1
mexicană și 1
și americană 1
pentru concesiunea 1
concesiunea Sloo. 1
Sloo. La 1
2017 Kastrati 1
Kastrati a 1
a Kosovo 1
Kosovo pentru 1
tineret sub 1
2019 împotriva 1
împotriva Irlandei 1
Irlandei U21. 1
U21. La 1
Kosovo U19 1
U19 într-un 1
Portugaliei U19 1
U19 intrând 1
intrând pe 2
teren încă 1
primul minut. 1
minut. La 1
ființă Consiliul 1
Consiliul Evreiesc, 1
Evreiesc, avându-i 1
membri pe: 1
pe: Dr. 1
Dr. La 1
noiembrie 1937 1
1937 s-a 1
măritat cu 2
Bernhard Locker. 1
Locker. La 1
1918, membrii 1
membrii germani 1
germani ai 1
ai Reichsratului 1
Reichsratului (parlamentul 1
(parlamentul Austriei 1
Austriei imperiale) 1
imperiale) s-au 1
s-au întrunit 3
întrunit la 2
Viena sub 1
de „Adunarea 1
„Adunarea Națională 1
Națională Provizorie 1
Austriei Germane” 1
Germane” ( 1
septembrie 1810 1
1810 se 1
se sfințește 1
sfințește prima 1
cinstea Nașterii 1
Domnului, ctitoria 1
lui Toader 2
Toader Sabău, 1
Sabău, căpitan 1
la Dubăsarii 1
Dubăsarii Vechi, 1
Vechi, care 1
seamă 12 1
12 vaduri. 1
vaduri. La 1
2006, Tribunalul 1
Tribunalul Districtual 1
Districtual din 1
Tokyo a 1
ordonat Guvernului 1
Guvernului Metropolitan 1
Metropolitan Tokyo 1
Tokyo să 1
plătească despăgubiri 2
despăgubiri cadrelor 1
supuse pedepsei 1
pedepsei conform 1
conform directivei 1
directivei Consiliului 1
Educație din 1
Tokyo. La 1
La 22 9
inițiat reînființarea 1
reînființarea Partidului 1
Liberal. La 1
ianuarie 1729 1
1729 a 1
al regimentului 2
regimentului din 1
din Stettin, 1
Stettin, după 1
mai 1725 1
1725 cavaler 1
Ordinului Vulturului 1
Vulturului Negru. 1
Negru. La 1
ianuarie 1972, 1
1972, cu 1
duminica sângeroasă, 1
sângeroasă, a 1
un marș 3
marș împotriva 1
împotriva arestului 1
arestului fără 1
fără proces 1
proces la 1
la Magilligan, 1
Magilligan, lângă 1
lângă Derry. 1
Derry. La 1
iulie 1209, 1
1209, trupele 1
ajutorul cruciaților 1
cruciaților ocupă 1
ocupă localitatea 1
localitatea Béziers, 1
Béziers, urmând 1
urmând porunca 1
porunca „Caedite 1
„Caedite eos! 1
eos! La 1
2016, un 1
un trailer 1
trailer oficial 1
Diego Comic-Con. 1
Comic-Con. La 1
iulie expediția 1
expediția a 1
pe Roanoke, 1
Roanoke, de 1
unde White 1
White intenționa 1
intenționa să-i 1
să-i îmbarce 1
îmbarce pe 1
15 oameni 1
oameni părăsiți 1
părăsiți cu 1
nord, spre 1
spre golful 1
Chesapeake, și 1
întemeia colonia. 1
colonia. La 1
22 iunie, 1
iunie, poliția 1
a împrăștiat 2
împrăștiat demonstranții 1
demonstranții din 1
Teheran cu 1
gaze lacrimogene 3
lacrimogene și 3
și focuri 1
focuri trase 1
aer. La 2
lui apoi 1
murit. La 4
chitaristul Ben 1
Ben Moody 1
Moody a 1
formația datorită 1
datorită "diferențelor 1
"diferențelor creative". 1
creative". La 1
La 23 19
aprilie 1867 1
1867 moșia 1
moșia mănăstirească 1
mănăstirească a 1
arendă pe 1
ani grecului 1
grecului Dumitru 1
Dumitru Satiriadi. 1
Satiriadi. La 1
aprilie 1966, 1
1966, lucrătorii 1
la standul 1
standul de 1
testare A-2 1
A-2 au 1
succes timp 1
secunde vehiculul 1
testare S-II-T, 1
S-II-T, structural 1
dinamic pentru 1
etapă Saturn 1
V, într-un 1
într-un test 1
test cu 1
toate sistemele. 1
sistemele. La 1
2013, JLS 2
formația se 1
va destrăma 1
destrăma după 1
colecție cu 2
hituri și 1
finaliza ultimul 1
ultimul turneu. 1
turneu. La 1
fost internat, 1
internat, prizonier 1
lagărele germane 1
germane Trasdorf 1
Trasdorf si 1
si Kaufholz 1
Kaufholz din 1
Austria. La 1
1944, fostul 1
fostul aliat 1
al Germaniei, 2
Germaniei, România 1
război Germaniei 1
și aliatului 2
său Ungaria. 1
Ungaria. La 3
2011, Maierhofer 1
Maierhofer s-a 1
Austria semnând 1
semnând cu 1
cu Red 1
Salzburg un 1
august, două 1
documente au 1
ratificate de 1
de Shazly 1
Shazly și 1
și Shakkour, 1
Shakkour, concluzionând 1
armate egiptene 1
și siriene 1
siriene erau 1
erau pregătite 1
război. La 3
ani, Balint 1
Balint își 1
își trăia 1
trăia momentul 1
vârf al 1
al carierei. 1
carierei. La 1
că Đuričić, 1
Đuričić, alături 1
națională Miralem 1
Miralem Sulejmani, 1
Sulejmani, au 1
testele medicale. 1
medicale. La 1
ianuarie 2019, 3
2019, el 1
la Kampala 1
Kampala din 1
conducerii țării 1
și enoriașilor 1
enoriașilor ortodocși 1
ortodocși la 2
din Catedrala 1
iulie 1952, 1
1952, tradiționalele 1
tradiționalele landuri 1
landuri (Länder) 1
(Länder) au 1
desființate și 2
înființate 14 1
districte (Bezirke). 1
(Bezirke). La 1
2020, Consiliul 1
al FRB 1
FRB a 1
pentru Liga 2
înscris 15 1
15 echipe. 1
echipe. La 3
23 iulie, 3
iulie, pe 2
malul râului 2
râului Bug 1
Bug ( 1
mai 2000, 3
2000, 13 1
13 reprezentanți 1
orașelor germane 2
Comisiei Mormintelor 1
Mormintelor de 1
Berlin pentru 1
forma Comitetul 1
Comitetul German 1
Riga. La 1
sezonului, a 2
pentru Real 1
Real Madrid, 1
Madrid, într-o 1
7 -3 1
-3 acasă 1
la Getafe 1
Getafe CF, 1
CF, astfel 1
astfel devenind 1
tânăr debutant 2
debutant din 1
clubului la 1
și 157 1
zile. La 6
martie 1783, 1
1783, el 1
modificat testamentul 1
testamentul făcând-o 1
făcând-o moștenitoarea 1
moștenitoarea lui 1
de legitimare. 1
legitimare. La 1
octombrie al 1
an, Ministrul 1
Ministrul de 6
anunțat presa 1
presa că 1
că Constituția 1
Constituția va 1
lucru oficial. 1
septembrie 1593, 1
1593, Maurice 1
Maurice s-a 1
cu Agnes 1
Agnes de 3
de Solms-Laubach 1
Solms-Laubach (7 1
(7 ianuarie 1
ianuarie 1578 1
1578 - 1
- 23 2
noiembrie 1602). 1
1602). La 1
martie 1875 1
la zborul 1
durată record 1
al balonului 1
balonului Zénith 1
Zénith (22 1
(22 ore 1
minute). La 1
La 24 15
1941, Soame 1
Soame Jenyns 1
Jenyns s-a 1
Anne Thomson. 1
Thomson. La 1
februarie 1946 2
1946 este 1
al Argentinei. 1
Argentinei. La 2
februarie militarii 1
Zalău parlamentari, 1
parlamentari, luând 1
timp cunoștință 1
de slăbiciunea 2
slăbiciunea forțelor 1
forțelor maghiare, 1
maghiare, precum 1
condițiile existente 1
localitate. La 2
cadrul Expoziției 1
Expoziției organizate 1
Armatei Române. 2
Române. La 1
iunie 1838 1
al „Sfatului 1
„Sfatului Consultativ” 1
Consultativ” (înființat 1
(înființat în 1
în 1836), 1
1836), echivalent 1
curte superioară 1
iunie 1894, 1
1894, după 1
Republicii Franceze, 1
Franceze, Sadi 1
Sadi Carnot 1
Carnot a 1
Lyon, de 1
un anarhist 1
anarhist italian. 1
italian. La 1
mai 1837 1
1837 Victoria 1
împlinit 18 1
ani, regența 1
regența fiind 1
astfel evitată. 1
evitată. La 1
1973, Pedro 1
Pedro este 1
arestat, dar 2
închisoare comite 1
alte crime, 1
crime, ajungând 1
obțină 400 1
detenție. La 1
noiembrie 1793 1
1793 cultul 1
cultul catolic 1
catolic a 1
fost intezis 1
intezis în 1
bisericile au 1
fost închise. 1
închise. La 1
octombrie 2003 1
General (2003-2004). 1
(2003-2004). La 1
2015, Mariano 1
Mariano a 1
marcat toate 1
golurile echipei 1
echipei sale 2
sale într-o 1
de 3-1 1
3-1 pe 2
la UD 1
UD Socuéllamos 1
Socuéllamos și 1
repetat acest 1
noiembrie într-o 1
de 3-2 2
3-2 împotriva 1
CF Fuenlabrada. 1
Fuenlabrada. La 1
septembrie 1958, 1
orașului Orhei, 1
Orhei, a 1
un cârd 1
cârd care 1
din 1-1,5 1
1-1,5 mii 1
indivizi. La 1
1962, Olympio 1
Olympio a 1
respins pledoaria 1
pledoaria personală 1
lui Étienne 1
Étienne Eyadéma, 1
Eyadéma, un 1
sergent din 1
armata franceză, 1
alătura armatei 1
armatei togoleze. 1
togoleze. La 1
constituită Asociația 1
Asociația Aleșilor 1
Aleșilor Locali 1
Locali a 1
PLDM. La 1
ce vorbea 1
congresul partidului 1
partidului Rusia 1
Rusia Unită, 1
Unită, Medvedev 1
Medvedev a 1
recomanda partidului 1
îl numească 1
numească pe 3
Putin drept 1
drept candidat 3
președinție. La 1
1992, cu 1
cu binecuvântarea 2
binecuvântarea IPS 1
IPS Vladimir, 1
Vladimir, Mitropolit 1
și întregii 1
Moldove tânăra 1
tânăra Zinaida 1
Zinaida Cazacu 1
Cazacu depune 1
depune jurămăntul 1
jurămăntul monahal 1
monahal primind 1
numele Parascheva 1
Parascheva în 1
cinstea Sfintei 1
Sfintei Cuvioase 1
Cuvioase Parascheva. 1
Parascheva. La 1
loc confruntări 1
militare între 1
ale Ucrainei 2
grupurile armate 1
ale RP 1
RP Donețk. 1
Donețk. La 1
25 august, 1
august, formația 1
dezvăluit și 1
titlul acestuia, 1
acestuia, Evolution, 1
Evolution, precum 1
lansării, 5 1
5 noiembrie. 2
noiembrie. La 4
1989, Ceaușescu 1
care acuzațiile 1
au provenit, 1
provenit, aproape 1
aproape cuvânt-cu-cuvânt, 1
cuvânt-cu-cuvânt, din 1
Red Horizons. 1
Horizons. La 1
februarie 1932, 2
1932, Hakoah 1
Hakoah Cernăuți 1
Cernăuți (reînființat 1
(reînființat în 1
anului 1920) 1
1920) a 1
cu Maccabi 1
Maccabi Cernăuți, 1
Cernăuți, jucând 1
jucând sub 1
de Maccabi 1
Maccabi în 1
sezoanele următoare. 1
următoare. La 1
februarie 1980, 1
1980, Adunarea 1
Adunarea Dominicăi 1
Dominicăi l-a 1
pe Aurelius 1
Aurelius Marie 1
Marie în 1
președinte. La 1
1918, președinte, 1
președinte, iar 1
1920, prim 1
președinte la 2
Iași. La 1
2018, Todorenko 1
Todorenko și-a 1
anunțat logodna 3
logodna cu 2
cu cântărețul 1
cântărețul rus 1
rus Vlad 1
Vlad Topalov. 1
Topalov. La 1
iunie 2008, 2
2008, parlamentul 1
parlamentul spaniol 1
spaniol a 2
face ilegală 1
ilegală „păstrarea 1
„păstrarea maimuțelor 1
maimuțelor pentru 1
pentru circuri, 1
circuri, reclame 1
televiziune sau 1
sau filmări”. 1
filmări”. La 1
mai 2009, 2
2009, Coreea 1
doilea test 1
test nuclear, 1
nuclear, rezultând 1
explozie estimată 1
7 kilotone. 1
kilotone. La 1
25 mai, 1
mai, Trump, 1
Trump, declara 1
că tensiunile 1
tensiunile în 1
desfășurare cu 1
cu Iranul 1
Iranul reprezintă 1
urgență națională, 1
a invocat 1
invocat o 1
o lacună 1
lacună legală 1
legală rar 1
a aproba 1
aproba vânzarea 1
8 miliarde 2
dolari Arabiei 1
Arabiei Saudite. 1
Saudite. La 1
2008, fostul 1
fostul prim-ministru, 1
prim-ministru, Vojislav 1
Vojislav Koštunica 1
Koštunica a 1
că aderarea 1
UE ar 2
fie „lăsată 1
„lăsată deoparte”, 1
deoparte”, până 1
când Bruxelles, 1
Bruxelles, va 1
va declara, 1
declara, dacă 1
dacă recunoaște 1
recunoaște Serbiei 1
Serbiei granițele 1
granițele interioare 1
interioare existente. 1
existente. La 1
noiembrie 1812 1
1812 o 1
cruce i-ar 1
fi apărute 1
pe piept; 1
piept; crucea 1
crucea s-ar 1
fi dublat 1
perioada Crăciunului 1
fi sângerat 1
sângerat în 1
fiecare miercuri. 1
miercuri. La 1
25 noiembrie, 1
noiembrie, noul 1
noul ales 1
ales Seimas 1
Seimas si-a 1
si-a consumat 1
consumat prima 1
sa sesiune 1
sesiune și 1
și Landsbergis 1
Landsbergis a 1
ales in 3
in calitate 1
de vorbitor. 1
vorbitor. La 1
lui Barnave, 1
Barnave, Alexandre 1
Alexandre et 1
et Charles 1
Charles Lameth, 1
Lameth, Goupil 1
Goupil de 1
de Prefeln 1
Prefeln și 1
și Adrien 1
Adrien Duport, 1
Duport, ale 1
nou scrise 1
procesele verbale 1
verbale ale 4
societății. La 1
La 26 14
1929 la 1
ani moare 1
Duce Mihail 2
Mihail după 1
contactat gripă. 1
gripă. a 1
cimitirul Hampstead. 1
Hampstead. La 1
2008 medicii 1
îi stabilesc 1
stabilesc Barbarei 1
Barbarei diagnosticul 1
cancer mamar. 2
mamar. La 1
din Puebla(din 1
Puebla(din 1973, 1
Universitatea Autonomă 1
Autonomă Publică 1
Publică de 1
din Puebla). 1
Puebla). La 1
bursă și 1
poate între 1
anii 1972 1
1972 - 1
- 1974 1
1974 să 1
studieze dramaturgia 1
dramaturgia la 1
la "Royal 1
"Royal Academy 1
of Dramatic 1
Dramatic Art" 1
Art" (RADA). 1
(RADA). La 1
2009, guvernul 1
căzut din 2
cauza controverselor 1
controverselor pe 1
tema soluțiilor 1
soluțiilor găsite 1
pentru criza 1
criza financiară. 1
financiară. La 2
iulie 1832 1
1832 frații 1
numiți baroni 1
baroni maghiari, 1
maghiari, și 1
martie 1838 1
1838 de 1
asemenea baroni 1
baroni austrieci. 1
austrieci. La 1
26 iulie, 1
iulie, și-a 1
abandonat prudența 1
o cuvântare 1
cuvântare prin 1
își agresa 1
agresa colegii 1
colegii prin 1
care acuza 1
acuza de 1
de existenta 1
conspirații în 1
sânul Convenției, 1
Convenției, cerând 1
cerând pedepsirea 1
pedepsirea trădătorilor. 1
trădătorilor. La 1
2006, Uzbekistan 1
Uzbekistan a 2
participant total 1
al CSTO; 1
CSTO; iar 1
iar apartenența 1
ratificată de 1
de parlamentul 1
parlamentul uzbek 1
uzbek la 1
2008. La 2
noiembrie 1868 1
1868 împăratul 1
împăratul și-a 1
și-a instalat 2
instalat curtea 1
la Edo, 1
Edo, oraș 1
oraș ce 1
de Tokyo 1
Tokyo („Capitala 1
(„Capitala de 1
de Est”). 1
Est”). La 1
octombrie 1851 1
1851 conducătorul 1
conducătorul arnăut 1
arnăut Gjonlek 1
Gjonlek de 1
la Nikšić 1
arnăuți pentru 1
interesele albanezilor 1
albanezilor otomani. 1
otomani. La 1
1942 serviciile 1
Slovacia au 1
au informat 2
informat Ministerul 1
Interne cu 1
de convertiri 1
convertiri fictive 1
fictive la 1
la greco-catolicism. 1
greco-catolicism. La 1
26 octombrie, 1
octombrie, lângă 1
lângă Teano, 1
Teano, Garibaldi 1
Garibaldi s-a 1
cu Victor-Emmanuel 1
Victor-Emmanuel al 1
dat onorul 1
onorul ca 1
Italiei, ceea 1
atras protestele 1
protestele republicanilor 1
republicanilor italieni. 1
italieni. La 1
2015, FIBA 1
FIBA ​​a 1
​​a anunțat 1
Spania au 3
fost candidate 1
candidate pentru 1
găzdui turneul 1
calificare. La 1
septembrie, flota 1
flota anglo-olandeză 1
anglo-olandeză reconstituită, 1
reconstituită, numărând 1
numărând 50 1
50 vase 1
linie, a 1
să ancoreze 2
ancoreze la 1
la Spithead, 1
Spithead, lângă 1
lângă Portsmouth, 1
Portsmouth, sub 1
trei joint 1
joint admirals: 1
admirals: Richard 1
Richard Haddock, 1
Haddock, Henry 1
Henry Killigrew 1
Killigrew și 1
John Ashby. 1
Ashby. La 1
La 27 18
aprilie 1920, 2
XI-a Armata 1
și oprindu-se 1
oprindu-se la 1
la suburbiile 1
suburbiile Baku-ului, 1
Baku-ului, a 1
pus ultimatum 1
ultimatum de 1
capitulare. La 1
respins nominalizarea, 1
nominalizarea, iar 1
iar Ludwik 1
Ludwik Dorn 1
Dorn de 1
la PiS 1
PiS a 1
noul președinte, 1
președinte, întrucât 1
întrucât doar 1
parlamentari au 1
pentru Komorowski. 1
Komorowski. La 1
august 1928, 1
1928, 15 1
15 state 1
semnat Pactul 1
de renunțare 1
renunțare generală 1
generală la 2
anunțat încetarea 1
Irak în 1
luni. La 5
27 februarie, 1
februarie, Čech 1
Čech a 1
numit drept 1
2011, câștigând 1
oară. La 1
1941, Antonescu 1
nou guvern 5
guvern compus 1
și tehnocrați. 1
tehnocrați. La 1
iulie 1875, 1
condițiilor mizerabile, 1
mizerabile, grele 1
și salariului 1
salariului mic 1
mic acordat 1
acordat lucrătorilor, 1
lucrătorilor, se 1
și grevă; 1
grevă; intervenția 1
intervenția brutală 1
brutală a 1
din Altdorf 1
Altdorf a 1
4 muncitori 1
și rănirea 2
rănirea gravă 1
mai multora. 1
multora. La 1
iunie 1975, 1
1975, omul 1
Carlos în 1
în FPEP, 1
FPEP, libanezul 1
libanezul Michel 1
Michel Moukharbal, 1
Moukharbal, a 1
și interogat 1
agenția internă 1
informații franceză 1
franceză DST. 1
DST. La 1
iunie 1995, 2
1995, după 1
după îndepărtarea 2
îndepărtarea tatălui 1
său printr-o 1
printr-o lovitură 1
palat, Sheikh 1
Sheikh Hamad 1
Hamad a 1
devenit Emir 1
Emir al 1
al Qatarului 1
Qatarului și 1
iunie 2000. 1
2000. La 4
2011, videoclipul 1
videoclipul original 1
unei plângeri 1
plângeri la 1
la Digital 1
Digital Millennium 1
Millennium Copyright 1
Copyright Act 1
Act http://www.dmca.com/ 1
http://www.dmca.com/ unde 1
unde cineva 1
cineva pretindea 1
fi prguitarman, 1
prguitarman, creatorul 1
creatorul lui 1
lui Nyan 1
Nyan Cat. 1
Cat. La 1
27 iunie, 1
iunie, regele 2
și-a revocat 1
revocat decizia 1
decizia din 1
ordonat nobililor 1
și clerului 1
clerului să 1
alăture stării 1
voteze individual. 1
individual. La 1
mai 1929, 1
1929, apare 1
eseuri semnată 1
douăsprezece literați 1
literați și 1
Joyce ( 1
1936 complet 1
complet finisat, 1
finisat, pachebotul 1
pachebotul își 1
începea cariera 1
cariera pe 1
liniile prodigioasei 1
prodigioasei companii 1
navigație Cunard-White 1
Cunard-White Star 1
Star a 2
1967 după 1
după 1001 1
1001 traversări. 1
traversări. La 1
Kosovo într-un 1
cu Burkina 1
Burkina Faso 1
Faso și 1
treilea jucător 1
Valea Preševo 1
Preševo după 1
după Atdhe 1
Atdhe Nuhiu 1
Nuhiu și 1
și Fidan 1
Fidan Aliti. 1
Aliti. La 1
noiembrie 1871 1
ca preot. 1
preot. La 1
1996 Doru 1
Doru Popilean 1
Popilean este 1
ani închisoare. 1
închisoare. La 2
octombrie 1907 1
loc masacrul 1
la Černová 1
Černová (o 1
a orașului). 1
orașului). La 1
1999 arhiepiscopul 1
arhiepiscopul Karekin 1
Karekin Nersissian 1
Nersissian a 1
ales cel 2
de-al 132-lea 1
132-lea catolicos 1
catolicos al 1
tuturor armenilor 1
armenilor cu 1
la Ecimiadzin, 1
Ecimiadzin, succedându-i 1
succedându-i catolicosului 1
catolicosului Karekin 1
Karekin I. 1
I. A 1
noiembrie 1999. 1
1999. La 1
La 28. 1
28. 05. 1
05. 2003, 1
țară abordul 1
abordul translabirintic 1
translabirintic al 1
al neurinomului 1
neurinomului de 1
de acustic 1
acustic și 1
și abordul 1
abordul transmastoidian 1
transmastoidian al 1
al tumorilor 1
tumorilor de 1
de glomus 1
glomus jugular. 1
jugular. La 1
La 28-29 1
28-29 martie 1
martie 1958 1
al sindicatelor 1
sindicatelor din 1
RSSM. La 3
La 28 12
aprilie 1992 1
1992 Gheorghe 1
Gheorghe Sarău 1
Sarău a 2
primul dicționar 2
dicționar rrom 1
rrom din 1
România (v. 1
(v. Mic 1
Mic dicționar 3
dicționar rrom-român, 1
rrom-român, București: 1
București: Kriterion, 1
Kriterion, 176 1
176 p., 1
p., cu 1
cu Morfologia 1
Morfologia dialectului 1
dialectului vlah 1
vlah de 1
de varietate 1
varietate românească 1
românească al 1
limbii rromaní. 1
rromaní. La 1
La 28, 1
28, armata 1
lui Wöhler 1
Wöhler a 3
din încercuire. 1
încercuire. La 1
1917, Calistrat 1
Calistrat Hogaș 1
Hogaș se 1
stinge din 3
mijlocul nepoților 1
nepoților pe 1
care i-i 1
i-i dăruise 1
dăruise fiica 1
mare, Cleopatra 1
Cleopatra Silberg. 1
Silberg. La 1
februarie 1518 1
1518 Claude 1
Claude a 1
Franței, ducesă 1
de Bretania 2
Bretania și 1
Franței dă 1
primului copil. 1
ianuarie 2018 1
2018 Zeka 1
Zeka a 1
la Fortuna 1
Fortuna Sittard 1
Sittard până 1
sezonului 2018-2019. 1
2018-2019. La 1
28 iulie, 1
iulie, amenințarea 1
amenințarea ciumei 1
ciumei a 2
amânat din 1
nou deschiderea 1
deschiderea Parlamentului, 1
Parlamentului, de 1
până marți, 1
marți, 5 1
28 iunie/9 1
iunie/9 iulie 1
iulie trupele 1
Iași instaurând 1
instaurând „ordinea” 1
„ordinea” în 1
principat. La 1
1849, Marianne 1
Marianne și 1
al Prusiei 2
Prusiei au 1
divorțat oficial. 1
28 martie, 2
martie, Valentinian 1
Valentinian și-a 1
ales fratele 1
mai mic,Valens, 1
mic,Valens, drept 1
drept co-imparat. 1
co-imparat. La 1
noiembrie 1901 1
al școlii. 1
școlii. La 1
octombrie 2004, 3
2004, i 1
decernează Diploma 1
Excelență pentru 1
dezvoltarea chirurgiei 1
chirurgiei toracice 1
toracice din 1
octombrie, Nagy 1
Nagy și 1
săi, între 1
care János 2
János Kádár, 1
Kádár, Géza 1
Géza Losonczy, 1
Losonczy, Apró 1
Apró Antal, 1
Antal, Károly 1
Károly Sarut, 1
Sarut, Münnich 1
Münnich și 1
și Ferenc 2
Ferenc Szabó 1
Szabó Zoltán, 1
Zoltán, a 1
Popular Muncitoresc 1
septembrie 1871 1
fost promulgat 1
promulgat proiectul 1
proiectul "Legea 1
"Legea nașterii 1
nașterii libere" 1
libere" prin 1
copiii născuți 2
născuți de 1
de sclave 1
sclave după 1
dată erau 1
considerați liberi. 1
liberi. La 1
La 29-30 1
29-30 aprilie 1
aprilie 1989, 1
1989, Adunarea 1
a RPK, 1
RPK, condusă 1
de Hun 1
Hun Sen,a 1
Sen,a organizat 1
ședință pentru 1
realiza unele 2
modificări constituționale, 1
parte, cosmetice. 1
cosmetice. La 1
La 29 11
aprilie 1835 1
1835 moșia 1
în prorietatea 1
prorietatea lui 1
Carp Osmolovcki, 1
Osmolovcki, iar 1
187 familii 1
familii țărănești, 1
țărănești, nemulțumite 1
exploatarea noului 1
noului moșier, 1
moșier, iau 1
iau calea 1
calea bejeniei 1
bejeniei spre 1
spre Bugeac. 1
Bugeac. La 1
aprilie 1939, 1
mărit numărul 1
trepte. La 1
2018, Sotoudeh 1
Sotoudeh a 2
a foamei 1
foamei pentru 1
a protesta 1
protesta împotriva 1
împotriva detenției 1
detenției și 1
a hărțuirii 1
hărțuirii de 1
către Guvern 1
Guvern a 1
și prietenilor. 1
prietenilor. La 1
doliu național 1
național decretate 1
decretate în 1
proclamat oficial 1
oficial „conducătorul 1
„conducătorul suprem 1
partidului, statului 1
și armatei”. 1
armatei”. La 1
ajunul sărbătorii 1
sărbătorii Sf. 1
solicitat conducătorului 1
conducătorului statului 1
statului acordul 1
pentru emiterea 1
emiterea unei 1
unei ordonanțe 1
ordonanțe care 1
impună evreilor 1
Bucovina eliberată 1
eliberată un 1
semn distinctiv. 1
distinctiv. La 1
iunie 1843 1
1843 s-a 1
pus piatra 2
2012, EA 1
EA a 1
vândut 15 1
exemplare. La 2
2005, IPS 1
IPS Pimen 1
Pimen a 1
a sfințit 1
sfințit cele 1
cruci înălțate 1
înălțate deasupra 1
deasupra altarului 1
turnul paraclisului. 1
paraclisului. La 1
vot deschis 1
alege modelul 1
modelul câștigător, 1
câștigător, care 1
fi adaptat 1
adaptat în 2
jocul World 1
of Warcraft, 1
Warcraft, iar 1
jucătorii facțiunii 1
facțiunii câștigătoare 1
câștigătoare vor 2
primi motociclete 1
motociclete gratuit. 1
gratuit. La 1
29 octombrie, 2
octombrie, ziarul 1
salutat noul 1
deschis încercările 1
încercările sovietice 1
influența situația 1
La 2 19
2014, FIFA 1
că Barcelona 1
interdicție la 1
la transferuri 1
transferuri până 1
jucători minori, 1
minori, punând 1
punând mutarea 1
mutarea sub 1
semnul întrebării. 1
întrebării. La 1
Sfintei Biserici 1
Biserici "Sfîntul 1
"Sfîntul Ilie" 1
Ilie" și 1
întregului sat. 1
sat. La 1
Consiliului Dirigent. 1
Dirigent. La 1
2013, Grupul 1
Grupul Chernin, 1
Chernin, fostul 1
fostul News 1
News Corp. 1
Corp. La 1
februarie 1930 1
1930 mai 1
demonstrațiile politice 1
la Ismail, 1
Ismail, cerând 1
cerând răsturnarea 1
guvernului. La 2
2014, Villa 1
că Kozak 1
Kozak a 1
unei coliziuni 1
coliziuni la 1
la antrenamente 3
antrenamente cu 2
coechipierul Ciaran 1
Ciaran Clark, 1
Clark, lipsind 1
lipsind pentru 1
sezonului 2013-2014. 1
2013-2014. La 1
iulie 1955 1
Române pentru 3
rezultate deosebite 1
deosebite obținute 1
cercetarea electrotehnică. 1
electrotehnică. La 1
2010, 84,1% 1
84,1% dintre 1
locuitorii Estoniei 1
Estoniei sunt 1
sunt cetățeni 3
cetățeni estoni, 1
estoni, 8,6% 1
8,6% sunt 1
și 7,3% 1
7,3% sunt 1
sunt apatrizi. 1
apatrizi. La 1
2015, Kvitashvili 1
Kvitashvili și-a 1
demisia după 1
sprijinul Blocului 1
Blocului Petro 1
Petro Poroșenko; 1
Poroșenko; el 1
el declara 2
declara „Dacă 1
„Dacă demisia 1
demisia mea 1
mea ajută 1
adoptarea proiectelor 1
lege necesare 1
necesare lansării 1
lansării reformei, 1
reformei, sunt 1
să plec”. 1
plec”. La 1
iunie 1971, 1
Al Rai. 1
Rai. La 1
2016, Pavkov 1
Pavkov și 1
și Vojvodina 1
Vojvodina au 1
au reziliat 1
acord. La 1
mai 1883 1
1883 se 1
căsătorește la 1
Kiev cu 2
sa elevă, 1
elevă, Olga 1
Olga Golda 1
Golda Loev, 1
Loev, împotriva 1
voinței părinților 1
ei. La 10
martie 1864, 1
1864, autoritățile 1
ruse — 1
— obligate 1
obligate de 1
revoltă să 1
pentru loialitatea 1
loialitatea țărănimii 1
țărănimii poloneze 1
poloneze — 1
— a 3
publicat oficial 1
decret de 2
emancipare a 1
a țăranilor 4
din Regat, 1
Regat, în 1
cu proclamația 1
proclamația anterioară 1
a insurgenților 1
insurgenților de 1
reformă agrară. 1
agrară. La 1
noiembrie 1932 1
și Diploma 1
religie. La 1
noiembrie 2020 1
atac terorist 1
terorist lângă 1
lângă clădirea 1
clădirea sinagogii, 1
sinagogii, în 1
ucise patru 1
alte 23 1
23 au 1
rănite. La 1
2 noiembrie, 2
noiembrie, după 1
nouă discuție 1
discuție avută 1
avută cu 1
cu Chennault, 1
Chennault, Thieu 1
Thieu a 1
Paris. La 2
2 p. 1
p. m., 2
m., Poliția 1
Poliția din 1
mandat general 1
urmărire. La 1
2013, Etrit 1
Etrit Berisha 1
cu SS 1
SS Lazio 1
Lazio în 1
transferuri din 1
vară. La 2
2 septembrie, 2
început masacrul 1
masacrul prizonierilor 1
prizonierilor timp 1
La 30 10
august 1574, 1
1574, marele 1
marele vizir 1
vizir Sokollu 1
Mehmed Pașa 1
Pașa l-a 1
l-a instaurat 1
instaurat pe 1
lui Antonije 1
Antonije Sokolović, 1
Sokolović, apoi 1
apoi Mitropolitul 1
Mitropolitul de 1
Hum, ca 1
ca noul 1
noul Arhiepiscop 1
Arhiepiscop de 3
de Ohrid. 1
Ohrid. La 1
după reinstalarea 1
reinstalarea președintelui 1
președintelui Traian 1
Traian Băsescu 2
Băsescu ca 1
statului, Cristian 1
Diaconescu revine 1
al Cancelariei 2
Cancelariei Prezidențiale. 1
Prezidențiale. La 2
1972 Sfântul 1
Sfântul Sinod 1
Române îl 1
treapta de 1
de Arhiereu 1
Arhiereu - 1
- Vicar 1
Vicar al 1
Eparhiei Romanului 1
Romanului și 1
și Hușilor. 1
Hușilor. La 1
iulie 1883 1
de Basarabia. 1
Basarabia. La 1
2019, Zcoin 1
Zcoin s-a 1
abătut oficial 1
la protocolul 1
protocolul zerocoin 1
zerocoin prin 1
adoptarea unui 1
nou protocol 1
protocol numit 1
numit „Sigma” 1
„Sigma” care 1
împiedică falsificarea 1
falsificarea monedelor 1
de confidențialitate 2
confidențialitate și 2
crească alimentarea 1
cu monede. 1
monede. La 1
mai 1971, 2
1971, tribunele 1
tribunele stadionului 1
stadionului devin 1
mai neîncăpătoare 1
neîncăpătoare decât 1
divizia A, 1
A, aceasta 1
fiind ziua 1
întâlnesc două 2
din Reghin. 1
Reghin. La 1
în Exarcatul 1
Exarcatul Europei 1
de vicar 1
acestuia, cu 1
de Bogorodsk. 1
Bogorodsk. La 1
30 mai, 1
mai, guvernul 1
guvernul se 1
la Szeged, 1
Szeged, iar 1
iulie conducerea 1
de Dezső 1
Dezső Pattantyús-Ábrahám. 1
Pattantyús-Ábrahám. La 1
1855 Rach 1
Rach a 1
propus Departamentului 1
Publice să 1
mute locația 1
locația fanfarei 1
fanfarei militare, 1
militare, „căci 1
„căci din 1
din înghesuiala 1
înghesuiala oamenilor 1
oamenilor adunați 1
adunați să 1
să sfarmă 1
sfarmă și 1
să strică 1
strică stâlpii 1
stâlpii și 1
lanțul monumentului”. 1
monumentului”. La 1
octombrie 1594, 1
1594, Johann 1
Johann Sigismund 1
Sigismund s-a 2
a Prusiei, 1
Prusiei, fiica 1
Albert Frederick, 1
Prusiei (1553–1618). 1
(1553–1618). La 1
La 31 8
august 1868, 1
1868, a 1
judecată. La 1
31 august, 1
august, Universitatea 1
din Leicester 2
cerut Ministerului 1
Justiție o 1
de exhumare 1
exhumare a 1
a până 1
șase seturi 2
de rămășițe 1
rămășițe umane. 1
umane. La 1
decembrie 1943, 1
expirat după 1
după 25 1
ianuarie 1879 1
1879 învățătorul 1
învățătorul muntenegrean 1
muntenegrean Șcepan 1
Șcepan Martinovied 1
Martinovied a 1
la Cetinje 1
Cetinje că 1
că musulmanii 2
musulmanii din 2
din Nikšić 1
Nikšić doreau 1
doreau o 1
școală. La 1
iulie 1853, 1
1853, Łukasiewicz 1
Łukasiewicz a 1
lampă cu 1
kerosen unui 1
iluminatul intervențiilor 1
intervențiilor chirurgicale 1
chirurgicale de 1
urgență. La 2
martie 2005, 1
2005, Rainier 1
Rainier III, 1
III, prea 1
a-si exercita 1
exercita atributiile, 1
atributiile, a 1
favoarea singurului 1
singurului său 1
și moștenitor, 1
moștenitor, Albert. 1
Albert. La 1
2011, ocuparea 1
ocuparea forței 1
de 3.190.700 1
3.190.700 de 1
persoane (37,5% 1
(37,5% din 1
totalul locurilor 1
muncă), în 1
privat 5.312.900 1
5.312.900 (62,5%). 1
(62,5%). La 1
2018, Philip 1
Philip Herd 1
Herd și 1
și Cora 1
Cora Helfrey 1
Helfrey de 1
la Independent 1
Independent s-au 1
ca producători 1
producători ai 1
ai proiectului, 1
proiectului, Stacy 1
Stacy Martin 1
jucând alături 1
Theo James. 1
James. La 1
La 33 1
la fondare 1
fondare acesta 1
unui dispozitiv 5
dispozitiv electronic. 1
electronic. La 1
La 34 2
ani, Amundsen 1
erou național, 1
național, și 1
explorator polar 1
polar de 1
prim rang. 1
rang. La 1
ani, Maximilian 1
Maximilian devine, 1
devine, în 2
sfârșit, stăpânul 1
stăpânul teritoriilor 1
teritoriilor care 1
constituie moștenirea 1
moștenirea sa 1
sa austriacă. 1
austriacă. La 1
La 36 1
36 km 1
de Belgrad, 1
Belgrad, Armata 1
sfârșit joncțiunea 1
I Panzer. 1
Panzer. La 1
La 39 1
ani, Benito 1
Benito Mussolini 1
Mussolini este 1
tânăr prim-ministru 1
Italiei. La 1
La 3 12
3 aprilie, 1
marcat singurul 1
singurul gol 1
limită obținută 1
fața echipei 3
echipei Obolon. 1
Obolon. La 1
3 august, 1
august, în 2
unei brigantine 1
brigantine austriece, 1
austriece, 8 1
8 bărci 1
mâinile austriecilor, 1
austriecilor, 162 1
fost împușcați. 1
împușcați. La 1
3 dec 1
dec 1965 1
de mitropolit 1
numit Exarh 1
Exarh Patriarhal 1
Patriarhal pentru 1
Vest. La 1
decembrie 1861 1
1861 Brahms 1
Brahms concertul 1
cântat iarăși 1
iarăși cu 1
cu Filarmonica 1
din Hamburg, 3
Hamburg, de 1
aceasta, având 1
solistă pe 1
pe Clara 1
Clara Schumann 1
Schumann și 1
pupitrul dirijorului 1
dirijorului aflându-se 1
aflându-se Brahms 1
Brahms însuși. 1
însuși. La 1
2021, Myint 1
Myint a 1
încălcarea regulilor 2
regulilor campaniei 1
și restricțiilor 1
restricțiilor COVID-19 1
COVID-19 în 1
cu secțiunea 2
secțiunea 25 1
privind gestionarea 1
gestionarea dezastrelor 1
dezastrelor naturale. 1
naturale. La 1
ianuarie 1696, 1
1696, a 1
creat mareșal 1
Franței, devenind 1
devenind comandant 1
regale anul 1
următor. La 2
iulie 1626 1
1626 într-un 1
moșiei de 1
către moștenitorii 1
moștenitorii Lupului 1
Lupului și 1
și Nastei, 1
Nastei, Neniului 1
Neniului care 1
era pârcălabul 1
pârcălabul Ținutului 1
Ținutului Cârligătura. 1
Cârligătura. La 1
1936, tatăl 1
lui Laubser 1
Laubser a 1
murit, lăsându-i 1
lăsându-i ferma 1
ferma fratelui 1
lăsându-i mamei 1
fond fiduciar. 1
fiduciar. La 1
2019, Kurzgesagt 1
a șters 1
șters „Addiction”, 1
„Addiction”, recunoscând 1
recunoscând într-un 1
într-un videoclip 1
videoclip însoțitor 1
însoțitor că 1
„s-a bazat 1
singură sursă 1
sursă care 1
adunat multe 1
multe critici 1
critici de-a 1
lungul anilor”. 1
anilor”. La 1
noiembrie 1947, 1
1947, Comisia 1
Comisia afacerilor 1
Parlamentului adoptase 1
adoptase „moțiunea 1
„moțiunea de 1
de neîncredere” 1
neîncredere” față 1
activitatea ministerului 1
de Externe. 2
1950, se 1
naște într-o 1
țărani, Vasile 1
Vasile Lupu, 1
Lupu, al 1
trei mai 1
viață. La 2
3 septembrie, 1
septembrie, au 2
organizate raiduri 1
raiduri împotriva 1
liderilor principalelor 1
principalelor partide 1
care Destour 1
Destour și 1
Comunist Tunisian. 1
Tunisian. La 1
La 40 1
de Guévaux, 1
Guévaux, se 1
află insula 1
Grande Île, 1
Île, cu 1
0,1 ha. 1
ha. La 2
august 1935 1
inaugurată oficial 1
oficial a 4
doua construcție, 1
construcție, cabana 1
cabana „nouă” 1
„nouă” fiind 1
fiind extinsă 2
extinsă cu 4
renovare efectuate 1
anii 1981–1983. 1
1981–1983. La 1
decembrie 1832 1
Iași „Theatre 1
„Theatre des 1
des variétés“ 1
variétés“ (Teatrul 1
(Teatrul de 1
de varietăți). 1
varietăți). La 1
2018, Klich 1
Klich și-a 1
debutul într-un 1
2-2 împotriva 1
lui Excelsior. 1
Excelsior. La 1
videoclipul "E 1
"E Vina 1
Vina Mea" 1
Mea" (un 1
(un remake 1
piesei "Nu 1
"Nu Suporți". 1
Suporți". La 1
1993, forțele 1
cu colonelul 2
colonelul Surat 1
Surat Huseynov 1
Huseynov s-au 1
guvernului central. 1
central. La 1
iunie 2015 3
2015 premierul 1
premierul Chiril 1
Chiril Gaburici 1
Gaburici a 1
Guvernului pentru 1
primele 100 1
mai 1855, 1
1855, Walker, 1
Walker, având 1
oameni, pleacă 1
Francisco spre 1
spre Nicaragua. 1
Nicaragua. La 1
martie 1565 1
1565 la 1
la Moulins, 1
Moulins, Bourbonnais, 1
Bourbonnais, la 1
ani, Henriette 1
Henriette s-a 1
Louis I 1
I Gonzaga, 1
Gonzaga, Prinț 1
de Mantua, 1
Mantua, care 1
era verișor 1
verișor de 1
gradul doi, 1
doi, bunicile 1
bunicile lor 1
fiind surori. 1
surori. La 1
2012, Përdedaj 1
Përdedaj a 1
Bundesliga. La 1
2014, Putin 1
unități a 2
cu Ucraina. 1
Ucraina. La 1
noiembrie 1630, 1
1630, a 1
suferit serios 1
serios din 2
cauza revoltei 1
revoltei Cascaveous. 1
Cascaveous. La 1
noiembrie 1923 1
1923 are 1
loc întâlnirea 2
dintre Grenoble 1
Grenoble Etudiant 1
Etudiant Club 1
Club (G.E.C) 1
(G.E.C) și 1
Universitatea Cluj, 1
Cluj, câștigată 1
de 3-0, 1
3-0, marcatorii 1
marcatorii fiind 1
fiind Guga 1
Guga (2) 1
(2) și 2
și Giurgiu. 1
Giurgiu. La 1
noiembrie, Brigada 1
Brigada 7 1
7 Macedoneană 1
Macedoneană de 1
în Bitola 1
Bitola victorios. 1
victorios. La 1
noiembrie Comisia 1
Comisia își 1
cu delegați 1
ai Angliei, 1
Angliei, Austriei, 1
Austriei, Rusiei, 1
Rusiei, Sardiniei, 1
Sardiniei, Prusiei, 1
Prusiei, Franței 1
Turciei. La 2
septembrie 1947 2
1947 colonia 1
fostele granițe 1
granițe ca 1
Uniunii Franceze. 1
Franceze. La 1
La 51–65 1
51–65 de 1
zile, puii 1
devin predominant 1
predominant negri 1
negri pe 1
după 66 1
au penajul 1
penajul complet 1
complet dezvoltat 1
schimbă puțin 1
în aspect 1
aspect după 1
aceea. La 1
La 5:59, 1
5:59, Hood 1
Hood a 1
2 proiectile 1
proiectile de 3
pe Prinz 1
Prinz Eugen 3
Eugen și 2
1 proiectil 1
pe Bismarck. 2
Bismarck. La 1
La 5 15
pian, cerându-i 1
cerându-i ajutorul 1
descifra un 1
un cântecel, 2
cântecel, "Păpușa 1
"Păpușa bolnavă", 1
bolnavă", de 1
de Ceaikovski. 1
Ceaikovski. La 1
ani dupa 1
dupa evenimentele 1
din Dragon 1
Ball Son 1
Son Goku 2
Goku si 1
sotia lui, 1
lui, Chi-Chi, 1
Chi-Chi, au 1
numit Gohan, 1
Gohan, dupa 1
dupa bunicul 1
bunicul adoptiv 1
lui Goku. 1
Goku. La 1
2016, Kat 1
Kat a 1
sa compilație, 1
compilație, Loading, 1
Loading, care 1
cuprinde single-urile 1
single-urile „Drop 1
„Drop it 1
it Low”, 1
Low”, „Wanna 1
„Wanna See 1
See U 1
U Dance 1
Dance (La 1
(La La 1
La La)”, 1
La)”, „Sobredosis”, 1
„Sobredosis”, „Stars”, 1
„Stars”, „Bum 1
„Bum Bum” 1
Bum” și 1
și „What 1
„What a 1
a Night”, 1
Night”, dar 1
cântece nelansate 1
nelansate în 1
trecut. La 2
decembrie 1912 2
o sinagogă, 1
sinagogă, ravin 1
ravin fiind 1
numit doctorul 1
doctorul Boris 1
Boris Sverlov. 1
Sverlov. La 1
decembrie 1915, 1
1915, escadrila 1
escadrila MS3 1
MS3 a 1
redenumită escadrila 1
escadrila N3, 1
N3, după 1
fost reechipată 1
reechipată cu 1
vânătoare Nieuport 1
Nieuport 10. 1
10. Trei 1
Trei zile 5
8 decembrie, 3
decembrie, a 2
a doborât 3
doborât deasupra 1
localității Beuvraignes, 1
Beuvraignes, la 1
de Roye, 1
Roye, un 1
un LGV, 1
LGV, Vz. 1
Vz. La 1
decembrie 2013 3
părăsește gruparea 1
gruparea Europe 1
Europe Écologie 1
Écologie Les 1
Les Verts 1
Verts pentru 1
alătura partidului 1
partidului nou-creat 1
nou-creat Nouvelle 1
Nouvelle Donne. 1
Donne. La 1
2017, Gaga 1
pauza meciului 3
fotbal Super 1
Super Bowl 5
Bowl LI, 1
LI, iar 1
iar „Million 1
Reasons” a 1
cântece. La 1
2020, Spotify 1
Spotify și-a 2
achiziționa blogul 1
blogul și 1
podcast-uri The 1
The Ringer, 1
Ringer, Bill 1
Bill Simmons, 1
Simmons, pentru 1
sumă nedivulgată. 1
nedivulgată. La 1
februarie un 1
un emisar 2
emisar neerlandez 1
neerlandez a 1
Londra, aducând 1
aducând răspunsul 1
răspunsul Statelor 1
Statelor Generale. 1
Generale. La 1
iunie 1775, 1
1775, armata 1
rusă – 1
– infanterie 1
artilerie – 1
înconjurat Siciul 1
Siciul și 1
l-au distrus. 1
distrus. La 2
de Cascada 1
Cascada Celilo 1
Celilo se 1
de repezișuri 1
repezișuri cunoscute 1
sub denumiri 1
precum Short 1
Short Narrows, 1
Narrows, Ten 1
Ten Mile 1
Mile Rapids, 1
Rapids, Little 1
Little (sau 1
(sau Upper) 1
Upper) Dalles 1
Dalles sau 1
sau Les 1
Les Petites 1
Petites Dalles. 1
Dalles. La 1
mai 1899, 1
1899, Constantin 1
Constantin Ținc 1
Ținc primea 1
primea din 2
partea Serviciului 1
Serviciului Technic 1
Technic al 1
orașului Galați 1
Galați autorizația 1
autorizația de 3
cu parter 1
și etaj 1
etaj pe 1
strada Traian-Codreanu-Spitalului, 1
Traian-Codreanu-Spitalului, care 1
drept farmacie. 1
farmacie. La 1
1917, liderul 1
liderul bolșevic 1
bolșevic Jaan 1
Jaan Anvelt 1
Anvelt a 1
stat, uzurpând 1
uzurpând puterea 1
puterea dietei. 1
dietei. La 1
octombrie primește 1
scrisoare anonimă 1
cititoare care 1
îi analiza 1
analiza scrierile. 1
scrierile. La 1
septembrie 1877 1
opoziție perihelică 1
perihelică când 1
când Marte 1
Marte a 1
de Pământ. 2
Pământ. La 2
La 60 1
către Senat. 1
Senat. La 1
La 6/18 1
6/18 octombrie 1
1916, întreaga 1
întreaga Divizie 1
Divizie a 1
14-a a 1
atașată din 1
vedere operativ 1
operativ Armatei 1
Armatei 9 1
9 Ruse. 1
Ruse. La 1
La 6/19 1
6/19 martie 1
1919, o 1
franceze, venite 1
Odesa pe 1
ferată, a 1
fost dislocată 2
dislocată la 1
la Razdelnaia. 1
Razdelnaia. La 1
La 6 8
fost admisa 1
admisa de 1
de UCI 1
UCI pentru 1
sezoanele World 1
Tour 2012 1
Muzeul Aviației 1
Aviației din 1
București, a 2
de omagiere 1
omagiere a 1
a locotenent-comandorului 1
locotenent-comandorului aviator 1
aviator Dan 1
Dan Valentin 1
Valentin Vizanty, 1
Vizanty, la 1
naștere. La 1
iunie 1717, 1
1717, regentul 1
regentul a 1
convins Consiliul 1
regență să 1
achiziționeze de 1
Thomas Pitt 1
Pitt cel 1
mare diamant 1
diamant din 1
pentru Coroana 1
Coroana Franței. 1
Franței. La 3
martie 1970 1
alt episod 1
The Ghost 1
Ghost & 1
& Mrs. 1
Mrs. La 1
noiembrie, lordul-șef 1
lordul-șef al 1
Justiției, Sir 1
John Popham 1
Popham (un 1
(un om 1
o ură 1
ură profundă 1
de catolici) 1
catolici) i-a 1
i-a interogat 1
interogat pe 1
pe slujitorii 2
slujitorii lui 1
lui Rookwood. 1
Rookwood. La 1
2002, soțul 1
soțul reginei, 1
reginei, prințul 1
prințul Claus 1
Claus a 1
boală lungă. 1
lungă. La 1
octombrie, aproape 1
găsiți atârnați 1
de stâlpii 1
stâlpii electrici. 1
electrici. La 1
La 7:27 1
7:27 EET 1
EET CNN 1
CNN anunța 1
că insurecția 1
insurecția s-a 1
4 morți: 1
morți: o 1
femeie moartă 1
moartă prin 1
în gât 2
3 alte 1
suferit probleme 1
probleme medicale 2
medicale care 2
dovedit mortale. 1
mortale. La 1
La 7 10
august 1908, 1
1908, el 1
de tânăr; 1
tânăr; nu 1
copii. La 4
decembrie 1436 1
1436 exista 1
la Conoviti 1
Conoviti unde 1
este Mihail 1
Mihail Colici 1
Colici iar 1
iulie 1439 1
1439 și 1
sat unde 1
fost Mihail 1
Mihail Colici. 1
Colici. La 1
iunie 1376, 1
1376, cu 1
împlini 46 1
ani, Prințul 2
Prințul Negru 1
Negru a 2
din Westminster. 1
1941, NKVD 1
NKVD al 1
Moldovenești a 2
cerut 1315 1
1315 vagoane 1
vagoane pentru 1
transportul deportaților. 1
deportaților. La 1
2016, Trump 1
a clarificat 1
clarificat faptul 1
că preocupările 1
la imparțialitatea 1
imparțialitatea lui 1
lui Curiel 1
Curiel s-au 1
bazat nu 1
pe originea 1
originea lui 1
lui etnică, 1
etnică, ci 1
pe deciziile 1
deciziile luate 1
în proces. 1
proces. La 1
mai 1983 1
2008, DICE 1
DICE a 1
că Mirror's 1
Mirror's Edge 1
Edge a 1
fost finalizat, 2
finalizat, iar 1
iar versiunile 1
de PS3 1
PS3 și 1
Xbox 360 2
360 vor 1
fi livrate 1
livrate retailerilor 1
retailerilor pe 1
13 noiembrie. 1
York Comic 1
Comic Con, 1
Con, Starz 1
Starz a 1
fost reînnoită 1
reînnoită pentru 2
sezon, care 1
2018. La 3
2007, Spears 1
repetițiile la 1
Teatrul Pearl. 1
Pearl. La 1
septembrie va 1
fi încoronat 1
încoronat și 1
Norvegiei. La 1
La 800 1
m distanță 1
de tanșee, 1
tanșee, care 1
apărări active, 1
active, cu 2
cu contraatacuri 1
contraatacuri locale. 1
locale. La 3
La 8 11
1944, frumoasa 1
frumoasa clădire 1
Teatrului „Eminescu” 1
„Eminescu” este 1
parțial distrusă 2
un bombardament, 1
bombardament, după 1
este radical 1
radical transformată 1
transformată între 1
între 1956-1958, 1
1956-1958, când 1
se reconstruiește, 1
reconstruiește, astfel 1
încât vechea 1
vechea compoziție 1
fi identificată. 1
identificată. La 1
august 1930, 1
1930, conform 1
conform deciziei 1
deciziei Comitetului 1
Executiv Central 1
Central nr. 1
1960, Bogart 1
introdus postum 1
în Walk 1
Walk of 2
Fame la 1
adresa 6322 1
6322 Hollywood 1
Hollywood Boulevard. 1
Boulevard. La 1
2006, „Consiliul 1
„Consiliul suprem 1
al antichităților” 1
antichităților” a 1
echipă americană, 1
americană, de 1
Universitatea Memphis, 1
Memphis, a 1
mormânt faraonic 1
faraonic (KV63) 1
(KV63) aparținând 1
aparținând dinastiei 1
a 18-a. 1
18-a. La 1
ianuarie 1855 1
Geneva. La 1
8 ianuarie, 1
ianuarie, mișcarea 1
mișcarea Iedinstvo 1
Iedinstvo a 1
miting în 1
fața Consiliului 1
Lituaniei. La 1
iulie 1664 1
1664 Jean 1
La Fontaine 2
Fontaine a 1
fost înnobilat, 1
înnobilat, primind 1
un Brevet 1
Brevet de 1
de Gentilhomme 1
Gentilhomme („brevet 1
(„brevet de 1
de gentilom”); 1
gentilom”); el 1
intrat oficial 2
serviciul ducesei 1
ducesei de 1
de Orléans, 1
Orléans, Marguerite 1
Marguerite de 2
de Lorraine, 1
Lorraine, care 1
mama ducelui 1
de Bouillon, 2
Bouillon, protectorul 1
protectorul său. 1
său. La 9
început operațiunea 1
operațiunea „Cluj” 1
„Cluj” care 1
eliberarea părții 1
părții nordice 1
Transilvaniei aflată 1
ocupație hortysto-hitleristă. 1
hortysto-hitleristă. La 1
octombrie englezii 1
îndreptat la 1
de Downs, 1
Downs, guvernând 1
guvernând în 2
dintre Kentish 1
Kentish Knock 1
Knock și 1
inamic, și 1
prânz au 1
surprindere navele 1
navele neerlandeze 1
neerlandeze dispersate. 1
dispersate. La 1
examinării contestației, 1
contestației, Curtea 1
stabilit printr-o 1
printr-o decizie 2
decizie irevocabilă 1
irevocabilă ca 1
Mihai Ghimpu 1
Ghimpu să 1
rămână Speaker. 1
Speaker. La 1
La 9 15
aprilie 1940, 2
1940, germanii 1
invadat Norvegia. 1
Norvegia. La 2
9 aprilie, 2
în Miercurea 1
Miercurea Mare, 1
Mare, au 2
început solemn 1
solemn ședințele 1
ședințele commune 1
commune ale 1
ale delegațiilor 1
delegațiilor latină 1
greacă. La 1
august 1941, 4
1941, o 1
făcută prizonieră 1
prizonieră de 1
de sergentul 1
sergentul jandarm 1
jandarm Giurcan 1
Giurcan Radu 1
Radu (Regimentul 1
(Regimentul de 1
Jandarmi Pedeștri). 1
Pedeștri). La 1
2015 autoritatea 1
fost sfidată 1
sfidată printr-un 1
cadrul fracțiunii 1
parlamentare a 1
partidului, la 2
obținut 69 1
69 voturi 1
și 39 3
39 contra. 1
contra. La 1
ianuarie 1834, 1
1834, la 1
180 km 1
la Puerto 1
Puerto San 1
San Julián 1
Julián și, 1
ce explorau 1
explorau geologia 1
geologia stâncilor 1
stâncilor locale 1
preajma portului, 1
portului, Darwin 1
găsit vertebre 1
vertebre și 1
piciorul din 1
unui „animal 1
„animal mare, 1
mare, cred 1
eu, un 1
un mastodont”. 1
mastodont”. La 1
ianuarie 1960, 1
ordinul Ministerului 1
Culturii al 1
al R.S.S. 1
R.S.S. Kazahă, 1
Kazahă, studioul 1
film Alma-Ata 1
Alma-Ata a 1
ca studioul 1
film Kazahfilm. 1
Kazahfilm. La 1
iulie 1996 1
1996 s-a 1
încheiat o 3
convenție între 1
între Arhiepiscopie 1
Arhiepiscopie și 1
și Ambasada 1
Ambasada Franței, 1
Franței, prin 1
stabilit condițiile 1
parohiale. La 1
iunie 1784 1
fost rapit 1
rapit vicecomitele 1
vicecomitele Andras 1
Andras Forray 1
Forray (senior) 1
(senior) de 1
catre haiducii 1
haiducii conduși 1
Petre Baciu. 1
Baciu. La 1
1948 țara 1
țara s-a 1
intitulat „republică 1
„republică populară”, 1
populară”, nume 1
1960. La 1
2008, Lazio 1
Lazio a 1
transferat definitiv 1
definitiv pe 2
pe Rozehnal, 1
Rozehnal, iar 1
iar Newcastle 1
Newcastle a 2
recuperat suma 1
o plătise 1
plătise inițial 1
pentru fundaș. 1
fundaș. La 1
luni după, 1
după, o 1
o urmeaza 1
urmeaza și 1
ei, Paul 1
Paul Popescu. 1
Popescu. La 2
9 mai, 2
mai, Garibaldi 1
Garibaldi i-a 1
înfruntat cu 1
pe napolitani 1
napolitani înainte 1
Roma din 2
cauza manevrelor 1
manevrelor lui 1
lui Oudinot. 1
Oudinot. La 1
2009, existau 1
patru candidați 1
găzduirea turneului. 1
turneului. La 1
cadrul Cimitirului 1
Cimitirului Central 1
Central a 2
ai ministerului 1
ministerului apărării 1
său. L-a 1
L-a abordat 1
abordat apoi 1
James Murray, 1
Murray, care 1
acceptat postul 1
de redactor. 1
redactor. La 1
La Academie, 1
Academie, a 1
pe Catherine 1
Catherine Sakai, 1
Sakai, cu 1
relație. La 2
La acea 33
acea conferință 1
procurorul Henry 1
Henry Wade 1
Wade a 2
că Lee 1
Lee Oswald 1
Oswald era 1
era membrul 1
membrul unui 1
unui Comitet 1
Comitet pentru 1
Eliberarea Cubei, 1
Cubei, anti-Castro. 1
anti-Castro. La 1
vigoare o 2
a Legii 4
Legii Succesiunii, 1
Succesiunii, prin 1
sistemului primogeniturii 1
primogeniturii absolute 1
absolute (primul 1
(primul născut 1
născut moștenește 1
moștenește tronul, 1
tronul, indiferent 1
de sex). 1
sex). La 1
dată avea 1
următoarea structură: 1
structură: 26,6 1
26,6 ha, 1
ha, 54 1
străzi, două 1
două stradele, 1
stradele, o 1
și 4.838 1
4.838 locuitori. 1
locuitori. La 75
dată clanul 1
clanul Kante, 1
Kante, clan 1
clan de 1
de fierari 1
fierari ostil 1
ostil Islamului, 1
Islamului, va 1
domina regiunea. 1
regiunea. La 1
dată comunitatea 1
comunitatea era 1
familii. ; 1
; la 2
era podul 1
podul cu 1
mari deschideri 1
deschideri ale 1
ale bolților 2
lume (39 1
(39 m 1
m fiecare, 1
fiecare, cu 1
săgeată de 2
7 m) 1
și suporta 1
suporta patru 1
ferată. La 1
dată, pe 1
comunei mai 9
plasă comunele 1
comunele Căcărezeni 1
Căcărezeni și 1
și Cochinești. 1
Cochinești. La 1
cunoștea foarte 2
despre Android, 1
Android, Inc., 1
Inc., doar 1
făceau software 1
pentru telefoane 2
telefoane mobile. 2
mobile. La 1
dată vârfurile 1
vârfurile puterii 1
puterii din 2
Ungaria fuseseră 1
fuseseră informate 1
despre soarta 3
soarta evreilor 1
evreilor deținuți 1
deținuți la 1
Auschwitz. La 1
acea manifestare 1
manifestare au 1
fost declamate 1
declamate poezii 1
placul autorităților, 1
autorităților, motiv 1
atât Tőkés, 1
Tőkés, cât 1
trupei „Thalia” 1
„Thalia” au 1
fost avertizați 1
mai organizeze 1
organizeze asemenea 1
asemenea manifestări. 1
manifestări. La 1
La această 21
activitate se 2
adaugă participarea 1
numeroase congrese 1
și reuniuni 1
reuniuni științifice, 1
științifice, la 1
raportor principal. 1
principal. La 1
La aceasta 1
aceasta adăuga 1
adăuga post 1
post îndelungat, 1
îndelungat, privegheri 1
privegheri de 1
noaptea, lacrimi, 1
lacrimi, metanii 1
metanii și 1
alte neștiute 1
neștiute osteneli 1
osteneli duhovnicești. 1
duhovnicești. La 1
această afirmație, 1
afirmație, Kempner 1
Kempner i-ar 1
cunoaștere s-a 1
afirmație și-a 1
adus aportul 2
aportul ca 1
ca argumentație 1
argumentație și 1
majoritatea tablourilor 1
tablourilor pe 1
le-a expus 1
expus au 1
aparținut ca 1
ca spirit 1
și concepție 1
concepție secolului 1
secolului de 1
abia trecut. 1
biserică nu 3
existat inițial 1
inițial nici 1
nici țâțâni 1
țâțâni de 1
fier, nici 1
nici ferestre 1
sticlă, nici 1
nici clopot, 1
clopot, acestea 1
vechime prea 1
prea scumpe 1
aceea înlocuite 1
cu lemn. 1
lemn. La 6
cerere, răspunsul 1
răspunsul autorităților 1
autorităților locale 1
1851 este 1
negativ, sub 1
locurile libere 1
dispoziția guvernului. 1
competiție articipau 1
articipau cluburi 1
regiunile sau 1
sau departamentele 1
departamentele ce 1
ce includeau 2
includeau Munții 1
Munții Pirinei. 1
Pirinei. La 1
în Dubna 1
Dubna lcuiau 1
lcuiau 95 1
10 burlaci. 1
burlaci. ; 1
dată, ministrul 1
ministrul Ioan 1
Rus avansa 1
avansa termenul 1
de 2017. 1
2017. La 2
dată, toți 1
către naziști. 1
naziști. La 1
această disciplină 1
disciplină vor 1
loc concursuri 1
concursuri la 1
trei discipline 1
discipline atât 1
la individual, 1
individual, cât 1
pe echipe. 2
distanță mare, 1
mare, gravitația 1
gravitația Soarelui 1
Soarelui este 2
puțin capabilă 1
îi modifice 1
modifice drumul 1
prin Sistemul 1
Solar. La 1
festivalului, alături 1
ansambluri folclorice 1
din Georgia, 1
Georgia, Germania, 1
Olanda, Macedonia, 1
Macedonia, Mexic, 1
Mexic, Serbia, 1
Serbia, Tahiti, 1
Tahiti, Turcia, 1
Turcia, Ungaria 1
ediție au 2
13 țări. 1
țări. La 2
introdus categoria 1
metraj de 2
animație, Flowers 1
Flowers and 1
and Trees 1
Trees fiind 1
primul câștigător 1
film color 1
animație. La 1
expoziție au 1
invitați pentru 1
oară artiștii 1
artiștii George 1
George Mărculescu, 1
Mărculescu, Sybil: 1
Sybil: Expoziția 1
Expoziția Tinerimii 1
Tinerimii artistice, 1
în Literatură 2
artă română: 1
română: Idei, 1
Idei, simțire, 1
simțire, formă, 1
formă, 08, 1
08, 1904. 1
1904. La 1
metodă, pe 1
lângă bitul 1
de paritate 2
paritate al 1
fiecărui cuvânt, 1
cuvânt, se 1
bit de 1
paritate la 1
de coloană 1
a blocului 2
blocului de 2
cuvinte. La 1
această probă, 2
probă, Iuliana 1
Iuliana care 1
o supă 1
supă cu 1
și Petrică, 1
Petrică, cu 1
cu piure 1
de avocado 1
avocado și 1
și lime, 1
lime, au 1
avut cele 2
bune dish-uri, 1
dish-uri, astfel 1
fost salvați. 1
salvați. La 1
această scădere 1
ajuns prin 1
prin reducerile 1
reducerile unialaterale, 1
unialaterale, care 1
cu acțiunea 2
acțiunea anunțată 1
anunțată de 1
de Gorbaciov 1
Gorbaciov în 1
decembrie 1988. 1
1988. La 1
această scară, 1
scară, o 1
o secundă 2
secundă are 1
are 437,5 1
437,5 ani, 1
oră are 1
are 1.575 1
1.575 milioane 1
zi are 2
are 37,8 1
37,8 milioane 1
La aceasta, 1
aceasta, se 1
adaugă $67.4 1
$67.4 milioane 1
milioane peste 1
peste tradiționalul 1
tradiționalul weekend 1
zile - 1
- cea 1
largă deschidere 1
o animație 2
la Walt 1
Walt Disney 3
Disney - 1
- si 2
si $93.6 1
$93.6 milioane 1
de ( 1
specie apar 1
apar cinci 1
cinci arce 1
arce aortice 1
aortice care 1
deservesc acest 1
rol. La 1
sumă adăugându-se 1
adăugându-se 4 1
euro, salvate 1
la deangajare 1
deangajare de 1
bugetar anterior. 1
anterior. La 2
vârstă deja 1
deja cunoștea 1
cunoștea acordeonul 1
acordeonul și 1
pianul studiat 1
școală muzicală 1
din Dubăsari. 1
Dubăsari. La 1
La aceată 1
aceată hotărâre 1
hotărâre s-a 1
nou proiect 2
proiect comun 1
omenirii - 1
- marea 1
marea mutare. 1
mutare. La 1
vreme, aproximativ 1
aproximativ 45.000 2
fost evacuate 2
evacuate pentru 1
pentru dezamorsarea 1
dezamorsarea dispozitivului 1
dispozitivului exploziv. 1
exploziv. La 1
vreme, camerele 1
camerele din 1
din castel 2
castel erau 1
erau într-o 1
stare atât 1
de degradată 1
degradată încât 1
noaptea dinaintea 2
dinaintea încoronării. 1
încoronării. La 1
vreme, construcția 1
de troleibuz 1
troleibuz se 1
deschise două 1
depouri („Stochna 1
(„Stochna Gara” 1
Gara” și 1
și „Nadezhda”), 1
„Nadezhda”), cu 1
troleibuze. La 1
îndepărtată planetă 1
planetă cunoscută 1
Soare – 1
– La 1
vreme, existau 1
în Alta 1
California, iar 1
iar Livermore 1
Livermore probabil 1
probabil l-a 1
pe americanul 1
americanul Joseph 1
Joseph John 1
John Chapman. 1
Chapman. La 1
vreme, Garibaldi 1
Garibaldi înfințase 1
înfințase Esercito 1
Esercito Meridionale 1
Meridionale („Armata 1
(„Armata Meridională”), 1
Meridională”), întărită 1
alți revoluționari 2
soldați piemontezi 1
piemontezi deghizați 1
deghizați în 1
în „dezertori”. 1
„dezertori”. La 1
vreme, Laurel 1
Laurel regiza 1
regiza filme, 1
iar Hardy 2
Hardy era 1
distribuția lor 1
vreme locuitorii 1
locuitorii erau 1
erau dedicate 2
dedicate Cresterea 1
Cresterea animalelor, 1
animalelor, cultivarea 2
cultivarea de 1
secară și 1
silvicultură tipică 1
activitățile pastorale 1
pastorale ale 1
ale regiunilor 1
regiunilor alpine, 1
alpine, care 1
continuat fără 1
întrerupere, până 1
anilor '40 1
'40 ai 1
XX. La 2
vreme o 1
asemenea soluție 1
soluție era 1
era aplicabilă. 1
aplicabilă. La 1
vreme partidul 1
partidul susținea 1
susținea reformarea 1
reformarea statului 1
statului social 1
și privatizarea 2
privatizarea anumitor 1
anumitor servicii 1
publice. La 4
comunei, funcționau, 1
funcționau, în 2
comunele Cuparu 1
Cuparu și 1
și Picior 1
Picior de 1
mai funcționa 3
funcționa în 2
comuna Zărnești-Cacaleți, 1
Zărnești-Cacaleți, cu 1
cu 1366 2
1366 de 2
satele Bunești, 1
Bunești, Cacaleți, 1
Cacaleți, Ionești, 1
Ionești, Mănești, 1
Mănești, Păuleasa, 1
Păuleasa, Popeasca 1
Popeasca și 1
și Zărnești, 1
Zărnești, cu 1
comunele Bârjoveni 1
Bârjoveni și 1
și Bogzești. 1
Bogzești. La 1
comunele Berești 1
Berești și 2
și Păncești. 1
Păncești. La 1
comunele Conțești 1
Conțești și 1
și Voroveni. 1
Voroveni. La 1
comunele Greci, 1
Greci, Ionești 1
Ionești și 1
și Puntea 1
Puntea de 1
de Greci. 1
Greci. La 1
mai funcționau, 1
comunele Schineni 1
Schineni și 1
și Șerbești. 1
Șerbești. La 1
comunele Voetin 1
Voetin și 1
și Bogza. 1
Bogza. La 1
funcționau și 1
comunele Boșoteni 1
Boșoteni (în 1
aceeași plasă) 1
plasă) și 1
și Tețcani 1
Tețcani (în 1
(în plasa 1
plasa Tazlăul 1
Tazlăul de 1
aceluiași județ). 1
județ). La 1
vreme, potrivit 1
potrivit Cronicii 1
Cronicii din 1
din Erfurt 1
Erfurt au 1
și suspiciuni 1
suspiciuni cu 2
posibilă otrăvire. 1
otrăvire. La 1
acea vreme,s-a 1
vreme,s-a scris 1
asta din 1
cauza numerologiei. 1
numerologiei. La 1
vreme, senatorii 1
senatorii erau 1
de legislativul 1
legislativul statului. 1
statului. La 2
vreme, termenul 1
termenul "indie" 1
"indie" era 1
descrie muzica 1
muzica distribuită 1
distribuită independent. 1
independent. La 2
La aceea 3
aceea dată, 1
dată, cultura 1
cultura romană 1
romană presupune 1
presupune cultura 1
cultura popoarelor 3
popoarelor autohtone-latine, 1
autohtone-latine, influențata 1
influențata puternic 1
popoarelor sclavagiste 1
sclavagiste meditareene 1
meditareene (Siria, 1
(Siria, Egipt). 1
Egipt). La 1
La aceeași 3
competiție a 2
echipe, primul 1
de trei. 1
trei. La 1
aceeași dată, 2
dată, reprezentanții 1
reprezentanții partidelor 1
partidelor USR 1
și PLUS 1
PLUS au 1
anunțat lista 1
lista comună 1
de candidați, 1
candidați, Dacian 1
Dacian Cioloș 1
Cioloș ocupând 1
poziție. La 1
aceeași vârstă 4
vârstă este 2
la Cărăbuș 1
Cărăbuș de 1
regizorul Paul 1
Paul Gusti 1
Gusti care-l 1
care-l aduce 2
pe Horia 2
Horia Șerbănescu 1
Șerbănescu la 1
rolul dublu 1
dublu Statu 1
Statu Palmă 1
Palmă Barbă 1
Barbă Cot 1
Cot din 1
din spectacolul 1
spectacolul Rodia 1
Rodia de 1
Aur. La 1
vreme gara 1
gara Baia 1
Mare dispunea 1
au corespuns 1
corespuns cerințelor 1
cerințelor traficului 1
traficului din 1
vremuri, două 1
dintre linii 1
linii fiind 1
către trenurile 1
călători, iar 1
către marfare. 1
marfare. La 1
aceea vreme, 1
vreme, Ritchie 1
Ritchie locuia 1
locuia ilegal 1
ilegal împreună 1
cu Lydon, 1
Lydon, John 1
John Wardle 1
Wardle și 1
și John. 1
John. La 2
La acel 7
obținut multe 1
imaginile care 1
drept materie 1
primă în 1
sale. La 8
moment, El 1
Al transporta 1
transporta 56.000 1
cu Quantas 1
Quantas și 1
unor companii 1
cu tradiție, 1
ca Loftleiðir. 1
Loftleiðir. La 1
moment, foștii 1
foștii sclavi 1
sclavi africani, 1
africani, care 1
fie naufragiați 1
naufragiați sau 1
au evadat 2
evadat din 1
din Barbados 2
Barbados sau 1
sau Sfânta 1
Sfânta Lucia 1
Lucia și 1
și Grenada, 1
Grenada, au 1
refugiu pe 1
insula Sfântul 1
Sfântul Vincențiu. 1
Vincențiu. La 1
moment, în 2
în interioarele 1
interioarele castelului 1
făcute doar 1
modificări ( 1
moment, peronul 1
peronul a 1
stilul standard 1
de metrou, 1
metrou, dar 1
gării a 2
păstrată. La 1
moment, regatul 1
ca întindere 2
întindere pe 1
continent, după 1
Rusia – 1
nu vorbim 1
vorbim doar 1
teritoriul Suediei 1
Suediei de 1
azi, ci 1
de Finlanda 1
Germania (nordul 1
(nordul Pomeraniei). 1
Pomeraniei). La 1
timp Padre 1
Pio era 1
era professor 1
professor la 1
la seminar 1
seminar și 1
director spiritual(duhovnic). 1
spiritual(duhovnic). La 1
La acest 18
album și-au 1
mai adus 1
aportul ViLLy 1
ViLLy și 1
și Cheloo. 1
Cheloo. La 1
acest concert 1
concert au 1
la Iris, 1
Iris, chiar 1
nu apăreau 1
în afiș. 1
afiș. La 1
acest concurs 1
concurs câștigat 1
de Heidi 2
Heidi care 1
atunci 19 1
participat 25.000 1
de candidate. 1
candidate. La 2
acest concurs, 1
concurs, Jay 1
Jay a 1
avut 126 1
126 kg 1
formă maximă 1
de concurs 4
concurs (la 1
(la înălțimea 1
de 1,76m). 1
1,76m). La 1
acest cotidian 1
cotidian sportiv, 1
sportiv, Ioan 1
îndeplinit pe 1
redactor (1959-1961), 1
(1959-1961), șef 1
de rubrică 1
rubrică (1961-1971), 1
(1961-1971), publicist 1
publicist comentator 1
comentator (1971-1978), 1
(1971-1978), șef 1
secție (1978-1993), 1
(1978-1993), director 1
general (1993-1999). 1
(1993-1999). La 1
acest dezavantaj 1
dezavantaj se 1
al parașutelor 1
parașutelor prost 1
prost proiectate, 1
proiectate, care 1
ca parașutiștilor 1
parașutiștilor să 1
imposibil să-și 1
schimbe traiectoria 1
traiectoria spre 1
unde aterizaseră 1
aterizaseră recipientele 1
recipientele cu 1
cu armament. 1
armament. La 1
aceste adunări, 1
adunări, se 1
se mânca 1
mânca de 2
obicei grâu 1
porumb fiert, 1
fiert, iar 1
bărbat bun 1
de glume, 1
glume, era 1
invitat pentru 1
face haz. 1
haz. La 1
alegeri, femeile 1
putut vota 1
vota pentru 1
alegeri, Lege 1
Lege și 1
majoritatea electoratului 1
electoratului moderat 1
preluat alegătorii 1
alegătorii din 1
din foștii 1
foștii membri 1
ai coaliției 2
coaliției și 1
la naționalism 1
naționalism și 1
și populism. 1
populism. La 1
aceste animale, 1
animale, dinții 1
dinții mici 1
de apucat 1
apucat sunt 1
sunt fixați 1
fixați pe 1
pe oasele 2
oasele palatine 1
palatine și 2
și pterigoide. 1
pterigoide. La 1
La acestea 9
adăugat controversele 1
controversele privind 1
privind distribuția 1
distribuția banilor 1
banilor europeni 1
europeni între 1
între state, 1
state, precum 1
capacitățile diferite 1
transfrontalieră sau 1
sau lipsa 2
lipsa dezvoltării 1
dezvoltării unor 1
proiecte majore. 1
majore. La 1
adaugă efectele 1
efectele mediului 1
mediului ambiant 1
ambiant (presiunea 1
(presiunea exterioară 1
temperatura apei). 1
apei). La 1
adaugă exemplarele 1
exemplarele care 1
au cuibărit 1
cuibărit la 1
de Moldova, 2
Moldova, ele 1
ele trec 1
trec în 2
în pasaj 2
pasaj prin 1
prin Moldova 1
Moldova (pasăre 1
(pasăre în 1
pasaj de 2
de toamnă), 1
toamnă), iar 1
exemplare iernează 1
iernează în 3
pe apele 2
apele neînghețate 1
neînghețate (oaspete 1
(oaspete de 1
de iarnă). 1
iarnă). La 1
adaugă lacurile 1
lacurile antropice, 1
antropice, în 1
cazuri lacuri 1
acumulare utilizate 1
scopuri energetice. 1
energetice. La 1
adaugă numeroase 1
lucrări nepublicate, 1
nepublicate, tot 1
politice, precum 1
amplu studiu, 1
studiu, la 1
care Gheorghe 2
I. Năstase 1
Năstase și-a 1
contribuție semnificativă, 1
semnificativă, dar 2
ca autor: 1
autor: Monografia 1
Monografia R. 1
P. Române 1
Române (1960). 1
(1960). La 1
adaugă pronumele 1
pronumele dânsul 1
dânsul / 1
/ dânsului, 1
dânsului, dânsa 1
dânsa / 1
/ dânsei, 1
dânsei, dânșii 1
dânșii / 1
/ dânșilor, 1
dânșilor, dânsele 1
dânsele / 1
/ dânselor. 1
dânselor. La 1
bune două 1
din grupele 2
adaugă volumele 1
de eseuri: 2
eseuri: "Greul 1
"Greul Pământului" 1
Pământului" ( 1
invitați atât 1
atât medici 1
medici cât 1
prezintă fiecare 1
tematica pregătită 1
sesiunea respectivă. 1
respectivă. La 1
aceste cauze 1
cauze s-a 1
adăugat lipsa 1
coordonarea informațiilor 1
informațiilor arătate 1
arătate de 1
radar cu 1
cu informațiile 2
informațiile obținute 3
prin percepție 1
percepție vizuală. 1
vizuală. La 1
aceste convenții, 1
convenții, fanii 1
fanii SF-ului 1
SF-ului se 1
cu scriitorii 1
scriitorii profesioniști, 1
profesioniști, artiștii 1
regizorii genului 1
genului pentru 1
despre numeroasele 1
sale aspecte. 1
aspecte. La 1
aceste diagrame 1
diagrame cauzele 1
cauzele pot 1
fi grupate 2
grupate pe 2
pe componentele 1
componentele principale 1
sistemului tehnologic, 1
tehnologic, în 1
cazul general 1
general pe 1
pe „cei 1
„cei 5 1
5 M”. 1
M”. La 1
concurs similar. 1
similar. La 1
aceste întrebări 1
întrebări trebuie 1
răspundă ambasadorul 1
ambasadorul Pământului, 1
Pământului, Unduma. 1
Unduma. La 1
aceste persoane 3
persoane există 1
probabilitate de 2
10% ca, 1
vieții, infecția 1
infecția latentă 1
latentă să 1
avanseze la 1
infecție tuberculoasă 1
tuberculoasă activă, 1
activă, manifestă. 1
manifestă. La 1
persoane sexul 1
biologic este 1
clar stabilit, 1
stabilit, persoana 1
persoana însăși 1
însăși recunoscându-și 1
recunoscându-și apartenența 1
biologic respectiv. 1
eveniment au 2
participat ministrul 1
ministrul Culturii 2
și Cultelor, 1
Cultelor, acad. 1
acad. prof. 1
dr. La 3
La acești 1
factori determinanți 1
determinanți se 1
adaugă procesul 1
a magmei 1
magmei ca 1
cristalizare fracționată, 1
fracționată, care 1
determină prin 3
prin răcire 1
răcire formare 1
roci doferite. 1
doferite. La 1
moment, sorții 1
sorții războiului 1
războiului precum 1
și propria-i 1
propria-i sănătate, 1
sănătate, l-au 1
l-au trădat. 1
trădat. La 1
moment, tatăl 1
a-i publica 1
publica unul 1
dintre romane. 1
romane. La 1
de precizie, 1
precizie, efectele 1
efectele sistematice 1
sistematice trebuie 1
considerare cu 1
determina locația 1
locația precisă 1
a telescoapelor 1
telescoapelor pe 1
nivel există 2
încă specii 1
specii multisort, 1
multisort, spre 1
exemplu Ens 1
Ens 2 2
2 (X.X) 1
(X.X) poate 1
ca Ens 1
2 (X.Y), 1
(X.Y), desenată 1
desenată ca 1
ca O-o-o-O. 1
O-o-o-O. La 1
acest prim 3
prim chioșc 1
chioșc s-a 1
doilea aflat 1
drum (astăzi 1
(astăzi vis-a-vis 1
de Intercontinental 1
Intercontinental la 1
fostul Restaurant 1
Restaurant Dunărea). 1
Dunărea). La 1
procedeu arcul 1
arcul arde 1
arde între 1
wolfram și 1
sudează (de 1
denumirea Wolfram 1
Wolfram Inert 1
Inert Gas). 1
Gas). La 1
procedeu direct 1
substrat (corp 1
(corp subțire 1
subțire solid, 1
solid, deobicei 1
orientare cristalină 1
cristalină predefinită) 1
predefinită) se 1
crește un 2
un monocristal 1
monocristal de 1
siliciu sub 1
20 µm 1
µm grosime. 1
grosime. La 1
procedeu materialul 1
de adaos 1
adaos folosit 1
către electrodul 1
electrodul de 2
de sudare. 1
sudare. La 1
acest procedeu, 1
procedeu, scafandrul 1
scafandrul sudor 1
sudor se 1
mediul umed, 1
umed, în 1
apă, dispunând 1
dispunând doar 1
spațiul lipsit 1
apă unde 1
unde efectuează 1
efectuează sudura 1
sudura uscată 1
presiune egală 2
cu presiunea 1
presiunea ambiantă 1
ambiantă (minihabitatul 1
(minihabitatul se 1
în echipresiune 1
echipresiune cu 1
mediul acvatic 1
acvatic exterior). 1
exterior). La 1
scrutin, se 1
vor alege 4
alege primarii, 1
primarii, consilierii 1
consilierii locali 1
și județeni, 1
județeni, iar 1
alege președintele 1
Consiliului Județean. 1
Județean. La 1
tratat au 2
aderat Germania, 1
Germania, apoi 2
La achiziționare 1
achiziționare primiți 1
primiți un 1
un card 2
card de 2
doar 32 1
32 MB. 1
MB. La 1
La acoperirea 1
acoperirea lăcașului 1
lăcașului s-a 1
s-a utilizat, 1
utilizat, în 1
în exclusivitate, 1
exclusivitate, tabla. 1
tabla. La 1
La acțiunea 1
a molozului 1
molozului rezultat 1
urma prăbușirii 3
prăbușirii acoperișului, 1
acoperișului, ușile 1
și diaconești 1
diaconești au 1
de Tinerii 1
Tinerii din 2
din Buteasa 1
Buteasa într-o 1
încăpere goală 1
goală din 1
familiei Ioanei 1
Ioanei Ramona 1
Ramona Nechita. 1
Nechita. La 1
La actualul 1
actualul club, 1
club, unde 1
lui 2019, 1
2019, evoluează 1
de jucator-antrenor 1
jucator-antrenor ( 1
La adjective 1
adjective întregi 1
întregi se 1
adaugă sufixul 1
sufixul -ko, 1
-ko, ex. 1
ex. zaljubljenko 1
zaljubljenko (< 1
(< zaljubljen 1
zaljubljen „îndrăgostit”). 1
„îndrăgostit”). La 1
La adolescență, 1
adolescență, mama 1
adus acasă 1
acasă tutori 1
tutori care 1
au învățat-o 1
învățat-o să 1
clavecin, să 1
danseze, să 1
cânte, să 1
recite piese 1
piese întregi. 1
întregi. La 1
La adolescența 1
adolescența sa 1
sa târzie, 1
târzie, a 1
activ politic 1
politic cu 1
cu Mișcarea 2
acțiune revoluționară 1
revoluționară (RAM) 1
(RAM) și 1
alăturat Republicii 1
Republicii Noua 1
Noua Afrika. 1
Afrika. La 1
La adresă 1
adresă se 1
adaugă sub-adresă 1
sub-adresă de 1
40 cifre, 1
cifre, care 1
care numerotează 1
numerotează dispozitivele 1
dispozitivele terminale 1
terminale ale 1
ale abonatului, 1
abonatului, dacă 1
multe. La 1
La adulți 1
adulți are 1
3,5 cm. 1
cm. La 3
La adulți, 3
adulți, defecația 1
defecația apare 1
1-3 ori 1
mod voluntar; 1
voluntar; defecația 1
defecația poate 1
fi inhibată 1
inhibată dacă 1
dacă circumstanțele 1
circumstanțele sociale 1
permit realizarea 2
realizarea ei. 1
adulți, investigațiile 1
investigațiile nu 1
regulă necesare 1
cazurile ușoare 1
ușoare : 1
: există 1
risc foarte 3
foarte scăzut 2
pneumonie atunci 1
semnele vitale 1
și auscultația 1
auscultația sunt 1
sunt normale. 1
normale. La 1
adulți, pot 1
fi suficiente 1
suficiente 400 1
400 mg 1
zi. La 3
La adult, 1
adult, tratamentul 1
fie agresiv: 1
agresiv: rezecția 1
rezecția trebuie 1
fie largă. 1
largă. La 1
La adultul 1
adultul sănătos 1
sănătos jumătate 1
din insulina 1
insulina secretată 1
secretată zilnic 1
de pancreas 1
pancreas este 1
imediat captată 1
captată de 2
de ficat, 1
ficat, ea 1
ea nemaiajungând 1
nemaiajungând in 1
toate țesuturile 1
țesuturile organismului. 1
organismului. La 1
La adunarea 2
adunarea din 1
aprilie 1848, 2
1848, Iancu 1
participat alături 1
de Buteanu 1
Buteanu și 1
și Balint. 1
Balint. La 1
generală extraordinară 1
extraordinară din 1
martie 1997, 1
1997, Gabriel 1
Gabriel a 1
obținut acordul 1
acordul acționarilor 1
acționarilor pentru 1
achiziționarea tuturor 1
tuturor acțiunilor 1
Gabriel Jersey. 1
Jersey. La 1
La adunări 1
adunări nu 1
participau toți 1
toți 30-40 1
30-40 000 1
cetățeni, iar 1
iar spațiul 1
spațiul amenajat 1
adunare, care 2
V se 1
pe colină 1
colină Pnyx, 1
Pnyx, nu 1
nu permitea 1
permitea mai 1
cetățeni laolaltă. 1
laolaltă. L-a 1
L-a adus 1
profesorul Butovici, 1
Butovici, oferindu-i 1
oferindu-i sprijin 1
sprijin generos. 1
generos. La 1
La aeroport, 1
aeroport, Randall 1
Randall îi 1
citească cartea 1
cartea When 1
When Bad 1
Bad Things 1
Things Happen 1
Happen to 1
to Good 1
Good People 1
People de 1
Harold Kushner. 1
Kushner. La 1
La aflarea 2
aflarea acestor 1
acestor vești 2
vești Assurbanipal 1
Assurbanipal a 1
cu oștirea 1
învins definitiv 1
pe Tantamani. 1
Tantamani. La 1
aflarea atribuirii 1
atribuirii premiului 1
premiului Nobel 1
a exclamat: 1
exclamat: "Mă 1
"Mă bucur, 1
bucur, desigur, 1
dar mă 3
mă simt 3
simt mai 1
degrabă înfricoșată". 1
înfricoșată". La 1
La Alba 1
Iulia se 1
vor aduna 2
aduna „la 1
„la lumina 1
lumina focurilor 1
focurilor înalte, 1
înalte, 100.000 1
oameni, ca 1
la 1784 1
1784 sau 1
sau 1848, 1
1848, strigând 1
strigând «Azi 1
«Azi să 1
schimbe guvernul, 1
guvernul, azi!», 1
azi!», «Murim 1
«Murim azi, 1
azi, aici!», 1
aici!», «Luăm 1
«Luăm trenurile 1
trenurile cu 2
cu asalt»”. 1
asalt»”. La 1
La "albaștrii" 1
"albaștrii" a 1
ori ajutând-o 1
ajutând-o la 1
la promovare. 1
promovare. La 1
La alegeri, 1
alegeri, candidații 1
candidații comuniști 1
fuseseră clar 1
clar înfrânți. 1
înfrânți. La 1
La alegerile 19
alegerile anticipate, 1
anticipate, SPD 1
SPD a 1
urma CDU. 1
CDU. La 1
1856, Fillmore 2
Maryland (în 1
(în roz). 1
roz). La 1
2016, Matei 1
Matei Suciu 1
deputat, dar 1
dar inițial 1
fost ales. 1
ales. La 1
plecarea Ligii 1
Ligii Nordului 1
Nordului la 1
1994, coaliția 1
coaliția de 1
de Polul 1
Polul libertății. 1
libertății. La 1
2011, Martin 1
rele rezultate 1
pentru partidul 1
cei 85 1
istorie, pierzând 1
pierzând 57 1
locuri după 1
a cotei 1
cotei de 1
la 17,4%. 1
17,4%. La 1
septembrie 2020, 1
2020, FDGR 1
obținut 5 1
5 mandate 1
de primari 1
primari (1 1
(1 în 1
județul Sibiu 1
Satu Mare). 1
Mare). La 1
alegerile locale, 1
locale, PSD 1
PSD devine 2
devine partidul 1
partidul cu 1
mulți primari 1
primari și 1
și președinți 1
președinți de 1
de Consilii 1
Consilii Județene 1
Județene din 1
România, iar 2
parlamentare partidul 1
partidul obține 1
obține 47% 1
47% din 1
voturile românilor. 1
românilor. La 1
din 1929, 1
1929, partidul 1
obținut 753.220 1
753.220 de 1
voturi (locul 1
(locul al 1
cu 10,2% 1
10,2% din 1
din voturi) 1
voturi) care 1
adus 30 1
parlament. La 1
1990, Marțian 1
Marțian Dan 1
Dan a 1
de Vaslui 1
Vaslui pe 1
lista Frontului 1
Salvării Naționale. 1
Naționale. La 1
in coaliție 1
Partidul Muncii 1
Muncii (aflat 1
(aflat în 2
în decădere) 1
decădere) si 1
cu lista 1
lista Gesher, 1
Gesher, toate 1
trei partide 2
partide împreună 1
împreună obținând 1
obținând numai 1
6 locuri 1
Parlament. La 3
2009, PLDM 1
PLDM a 1
obținut 12,43% 1
12,43% din 1
voturi, cu 1
15 mandate 2
1992, partidul 1
obținut 2.124.126 1
2.124.126 de 1
voturi (53,74 1
(53,74 %, 1
%, 129 1
129 locuri). 1
locuri). La 2
2002, partidul 1
obținut 48 1
locuri. La 1
2004, organizația 1
obținut 103.405.272 1
103.405.272 de 1
voturi (26,7 1
(26,7 %, 1
%, adică 1
adică 145 1
145 locuri 1
în Parlament). 1
Parlament). La 1
2004, partidul 2
obținut 8 1
8 547 1
547 014 1
014 de 1
voturi (2.2 1
(2.2 %). 1
%). La 1
obținut 9 2
9 924 1
924 209 1
209 de 1
voturi (2.6 1
(2.6 %, 1
%, 8 1
8 locuri). 1
pentru landtag 1
landtag de 1
mai 2005 1
2005 social-democrații 1
social-democrații ( 1
pentru Landtagul 1
Landtagul Saxoniei 1
Saxoniei de 1
cucerit mandatul 1
mandatul direct 1
electorală nr 1
nr 58 1
58 (Görlitz 1
(Görlitz 2). 1
2). La 1
mandat, al 1
treilea consecutiv. 1
consecutiv. L-a 1
L-a ales 3
ca pseudonim 1
pseudonim literar, 1
literar, aidoma 1
aidoma altor 1
lideri bolșevici 1
bolșevici contemporani. 1
contemporani. L-a 1
copilul acesta 1
acesta bun, 1
bun, care 1
care spunea 1
spunea unui 1
artă ce-l 1
ce-l tot 1
tot întreba 1
întreba de 2
tehnică, de 1
de procedeuri, 1
procedeuri, de 1
de secrete: 1
secrete: „Nici 1
„Nici un 1
un secret, 1
secret, dragă 1
dragă domnule. 1
domnule. L-a 1
pe Tomé 1
Tomé de 1
de Sousa 1
Sousa să 1
guvernator general. 1
general. La 1
La alte 2
alte imprimante 1
imprimante fuserul 1
fuserul poate 1
o rolă 2
rolă încălzită. 1
încălzită. La 1
animale precum: 1
precum: cimpanzei, 1
cimpanzei, pești 1
pești pupăcioși 1
pupăcioși (Helastoma 1
(Helastoma temmincki), 1
temmincki), la 1
la papagalii 1
papagalii din 1
genul Agapornis, 1
Agapornis, sărutul 1
sărutul este 1
ca mediu 3
și identificare 1
identificare sau 1
fac parte. 2
parte. La 1
La altitudini 1
singură generație, 1
generație, între 1
între iunie 2
și august. 2
La ambele 2
ambele sexe, 2
sexe, plăcerea 1
plăcerea din 1
stimulării anale 1
anale provine 1
din stimularea 1
stimularea terminațiilor 1
terminațiilor nervoase 1
nervoase situate 1
situate perianal 1
perianal și 1
canalul anal. 2
anal. La 1
ambele spectacole 1
spectacole semnează 1
și ilustrația 1
ilustrația muzicală, 1
muzicală, la 1
ultimul realizând 1
și costumele. 1
costumele. La 1
La Amsterdam 1
multe cunoștințe 1
construcțiilor navale 1
vizitat numeroase 1
numeroase ateliere 1
fabrici, câștigând 1
câștigând experiență 1
fabricarea ceasurilor, 1
ceasurilor, gravura 1
gravura în 1
în cupru 1
și participând 1
la disecții 1
disecții anatomice. 1
anatomice. La 1
La aniversarea 2
nașterea savantului, 1
savantului, au 1
emise două 1
medalii cu 1
cu efigia 1
efigia sa, 1
sa, pentru 1
a recompensa 1
recompensa cele 1
bune lucrări 2
domeniul aeronauticii. 1
aeronauticii. La 1
emisie, Părintele 1
Părintele Arhiepiscop 1
Arhiepiscop Bartolomeu 1
Bartolomeu Anania 1
afirmat ceva 1
astăzi: „Departe 1
„Departe de 1
un lux 2
lux Radio 1
Radio Renașterea 1
Renașterea este 2
o trebuință. 1
trebuință. La 1
La anolis, 1
anolis, un 1
singur ou 1
se maturizează 1
maturizează odată 1
odată (într-o 1
(într-o perioadă 1
de 10-14 1
10-14 zile). 1
zile). La 1
La anul 1
desăvârșește această 1
de rară 2
rară caritate 1
vremuri destul 1
de încurcate. 1
încurcate. La 1
La anumite 2
anumite covoare, 1
covoare, colțurile 1
colțurile reiau 1
reiau motivele 1
motivele medalionului 1
medalionului central; 1
central; aceste 1
au atunci 1
atunci semnificația 1
semnificația de 2
centrului divinității. 1
divinității. La 1
anumite poliedre 1
poliedre mari 1
între poliedrele 1
poliedrele la 1
care fețele 2
fețele modificate 2
modificate sunt 2
paralele și 1
și poliedrele 1
poliedrele în 1
sunt oblice. 1
oblice. La 1
La apeduct 1
apeduct sunt 1
conectate circa 1
circa 80% 2
din gospodării, 1
gospodării, restul 1
aprovizionează din 1
din fântânile 1
La ape 1
ape mari, 2
mari, părțile 1
părțile joase 1
ale insulei 2
insulei sunt 1
sunt inundate. 1
inundate. La 1
La apogeul 6
apogeul accelerației 1
accelerației respirația 1
respirația Laikăi 1
Laikăi a 1
ori raportat 1
la ritmul 1
ritmul obișnuit. 1
obișnuit. La 1
apogeul colonialismului 1
colonialismului european 1
european din 3
XIX-lea, Portugalia 1
Portugalia deja 1
deja își 1
pierduse teritoriile 1
toate bazele 1
bazele din 2
Asia. La 1
apogeul complexului 1
complexului monastic, 1
monastic, numărul 1
numărul bisericilor 1
bisericilor era 1
de 40, 1
40, și 1
al celorlalte 2
celorlalte încăperi, 1
încăperi, de 1
de 300, 1
300, dintre 1
păstrate și 2
astăzi. La 1
apogeul popularității 1
popularității sale, 1
devenit celebritatea 1
celebritatea cea 1
mai fotografiată 1
fotografiată a 1
timpului său 2
dădea tonul 1
tonul în 1
în modă. 1
modă. La 1
apogeul său, 1
său, Imperiul 1
Imperiul ocupa 1
Pământului. La 1
La aprinderea 1
aprinderea bradului 1
bradului de 1
Crăciun din 2
centrul Rockefeller, 1
Rockefeller, Bennett 1
Gaga au 1
interpretat melodia 1
melodia „Winter 1
„Winter Wonderland”. 1
Wonderland”. La 1
La aproape 3
lui Gelou, 1
Gelou, fostul 1
fostul voievodat 1
voievodat al 1
de Iula 1
Iula (Jula 1
(Jula sau 1
sau Geula) 1
Geula) care 1
era independent. 1
fiecare mutare 1
mutare sunt 1
multe alternative 2
alternative rezonabile, 1
rezonabile, care 1
majoritate cercetate 1
cercetate în 2
adâncime. La 1
moartea artistului, 1
artistului, pe 1
fost vernisată 1
vernisată prima 1
retrospectivă Aurel 1
Aurel Popp 1
Popp in 1
in București, 1
Galeria Dialog, 1
Dialog, în 1
ciclul Restituiri 1
Restituiri și 1
și Mari 1
Mari repere 1
românești. L-a 1
L-a aprovizionat 1
cu bărci, 1
bărci, vin, 1
vin, pâine 1
grâu pentru 1
La aproximativ 4
aproximativ 3:54 1
3:54 pm 1
pm ora 1
locală ( 1
aproximativ 46 2
lansare, indicatorul 1
indicatorul rezervorului 1
oxigen 2 1
din scală, 1
scală, arătând 1
arătând peste 1
100% și 1
rămas așa, 1
așa, probabil 1
cauza izolației 1
izolației interne. 1
interne. La 1
aproximativ ora 1
ora 01:00, 1
01:00, Ministerul 1
Apărării din 1
din Azerbaidjan 1
Azerbaidjan au 1
prezentat imagini 1
care înfățișau 1
înfățișau trei 1
trei vehicule 1
vehicule militare 1
militare armene 1
armene care 1
erau atacate 1
atacate pe 1
contact de 1
trupele azere. 1
azere. La 1
secol după 1
moartea se 1
conturează o 1
primă școală 1
care propovăduia 1
propovăduia învățăturile 1
învățăturile acestuia. 1
acestuia. La 6
La aripa 2
aripa anterioară 1
anterioară este 1
prezentă nervura 1
nervura subanală; 1
subanală; aripile 1
aripile sunt 1
sunt totdeauna 2
totdeauna prezente. 1
prezente. La 1
fost adaugat 1
adaugat un 1
scară sub 1
de spirală. 1
spirală. La 1
La Arsenal, 1
Arsenal, Julio 1
Baptista a 1
meciuri, înscriind 1
înscriind 3 1
League. La 1
La atelier 1
atelier se 1
scări ce 1
dă într-o 1
într-o prispă 1
prispă ornamentată, 1
ornamentată, de 1
într-o tindă 1
tindă centrală 1
camere. La 1
La atelierul 1
atelierul Limpertul 1
Limpertul De 1
De Jos 1
Jos producea 1
producea anual 1
anual 180-190T 1
180-190T anual 1
oțel forjat 1
forjat și 1
și bare 1
oțel. La 2
La atingere, 1
atingere, tija 1
tija se 1
decolorează slab 1
slab albastru. 1
albastru. La 1
La a 1
treia Conferință 1
Conferință pe 1
Români, în 1
președinte executiv. 1
executiv. La 1
La audiție, 1
audiție, vocea 1
sa, încă 1
încă neprelucrată, 1
neprelucrată, nu 1
să impresioneze, 1
impresioneze, în 1
ce directorul 1
directorul Conservatorului, 1
Conservatorului, Filoktitis 1
Filoktitis Oikonomidis, 1
Oikonomidis, a 1
o accepte 1
accepte fǎrǎ 1
fǎrǎ pregătirea 1
pregătirea teoretică 1
teoretică (solfegiu). 1
(solfegiu). La 1
La audițiile 1
nevăzute, din 1
spatele cortinei, 1
cortinei, artista 1
piesa „Down 1
„Down On 1
On My 1
My Knees“. 1
Knees“. La 1
La August 2
August 13 1
13 familia 1
turnul Templului 1
Templului din 1
din Marais 1
Marais în 1
condiții considerabil 1
considerabil mai 1
mai aspre 2
aspre decât 1
Palatul Tuileries. 1
Tuileries. La 1
August 16 1
16 - 2
plaja de 1
la Via 1
Via Reggio 1
Reggio - 1
- cadavrul 1
lui Shelley 1
Shelley a 1
lui Byron, 1
Byron, a 1
lui Leigh 1
Leigh Hunt 1
lui Trelawny. 1
Trelawny. La 1
La auzul 3
auzul acestor 2
acestor cuvinte, 1
cuvinte, Canio 1
Canio devine 1
devine dintr-o 1
dată serios. 1
serios. La 1
vești și 1
Xerxes era 1
era uriașă, 1
uriașă, grecii 1
grecii s-au 1
retras. La 1
auzul țipetelor 1
țipetelor isterice 1
isterice ale 1
ale reginei, 2
reginei, câteva 1
rând și-au 1
părăsit tavernele 1
tavernele și 1
și înarmați 3
cu bastoane, 1
bastoane, au 1
ei Rafael 1
cit. La 1
La Bagdad, 1
Bagdad, însă, 1
fruntea comunității 1
comunității se 2
consiliu civil 1
civil de 1
de enoriași 2
enoriași însărcinat 1
cu încasarea 1
încasarea cotizațiilor 1
cotizațiilor și 1
și taxelor, 1
taxelor, și 1
consiliu religios 1
religios în 2
cu șef 1
șef rabinul,. 1
rabinul,. care 1
starea civilă 1
- căsătorii, 1
căsătorii, divorțuri 1
divorțuri și 1
și moșteniri. 1
moșteniri. La 1
La băieșii 1
băieșii simpli, 1
simpli, autoidentificarea 1
autoidentificarea diferă, 1
diferă, pe 1
parte, între 5
afara acesteia, 1
acesteia, pe 1
din diferitele 1
diferitele țări 1
trăiesc, existând 1
existând deosebiri 1
deosebiri și 1
țară. La 3
La Balcic 1
Balcic face 1
cunoștință și 1
cu ziaristul 1
ziaristul și 1
poetul avangardist 1
avangardist Gheorghe 1
Gheorghe Dinu 1
Dinu ( 1
La bal 2
bal este 1
invitată și 1
lui Eisenstein, 1
Eisenstein, Rosalinde. 1
Rosalinde. La 1
La bal, 1
bal, prințul 1
prințul refuză 1
refuză toate 1
toate fetele, 2
fetele, până 1
o zărește 1
pe Cenușăreasa. 1
Cenușăreasa. La 1
bal sunt 1
invitate toate 1
toate doamnele 1
doamnele și 1
și domnișoarele 1
domnișoarele din 1
din regat. 1
regat. La 2
La Bălți 2
Bălți funcționează 1
o termocentrală, 1
termocentrală, 2 1
2 soluzuri 1
soluzuri pentru 1
cereale, fabrici 1
hidroliză și 1
și drojdii, 1
drojdii, de 1
de mobilă, 2
mobilă, de 1
de calibrare 1
calibrare a 1
a porumbului 1
porumbului ș.a. 1
ș.a. La 1
Bălți urmează 1
urmează două 2
clase pregătitoare 1
pentru învățarea 2
ruse (noțiuni 1
(noțiuni elementare 1
de gramatică, 1
gramatică, citire 1
citire etc.), 1
etc.), după 1
admitere pentru 1
Teoretic de 1
Băieți Ion 1
Ion Creangă, 6
Creangă, unde 1
cursurile secției 1
secției clasice 1
clasice moderne. 1
moderne. Laba 1
Laba mâței 1
mâței este 1
ciupercă comestibilă 1
comestibilă adesea 1
adesea sub-evaluată 1
sub-evaluată și 1
recunoscut, fiind 1
Franța foarte 1
în bucătărie. 1
bucătărie. La 2
La bărbații 1
homosexuali receptori, 1
receptori, orgasmul 1
orgasmul anal 1
anal nu 1
cu orgasmul 1
orgasmul prostatic 1
prostatic cu 1
fi confundat, 1
confundat, cele 1
două având 1
având mecanisme 1
mecanisme fiziologice 1
fiziologice de 1
producere diferite. 1
diferite. La 2
La bărbați, 1
bărbați, masturbarea 1
masturbarea elimină 1
elimină sperma 1
sperma de 1
de motilitate 1
motilitate scăzută 1
tractul genital 1
genital masculin. 1
masculin. La 1
La bărbat, 1
bărbat, sinusul 1
sinusul urogenital 1
urogenital este 1
secțiuni: superioară, 1
superioară, pelviană 1
pelviană și 1
și falică. 1
falică. La 1
La bătrânețe 2
bătrânețe are 1
sparge în 2
fragmente poliedrice, 1
poliedrice, începând 1
mijloc. La 1
bătrânețe se 2
se decolorează, 1
decolorează, atunci 1
nuanțe brun-gălbuie. 1
brun-gălbuie. La 1
La Battleground 1
Battleground a 1
participat într-un 1
într-un Fatal 1
4-Way match 1
match pentru 2
centura mondială 2
mondială dar 1
dar Cena 1
Cena a 2
și-o păstreze. 1
păstreze. La 1
La baza 10
baza bracteelor 1
bracteelor se 1
află peri 1
peri glandulari, 1
glandulari, producători 1
de lupulină 1
lupulină și 1
și humulină, 1
humulină, care 1
planta să 1
industria berii 1
berii (ca 1
(ca aromatizant). 1
aromatizant). La 1
baza chelicerelor 1
chelicerelor se 1
orificiul bucal. 1
bucal. La 2
baza crucii 1
află următoarea 7
inscripție: În 1
loc sunt 1
sunt înhumate 1
înhumate osemintele 1
osemintele rezultate 1
arheologice executate 1
biserică, împrejurul 1
împrejurul bisericii 1
la fundațiile 1
fundațiile blocurilor 1
blocurilor din 1
timpul pr. 1
paroh Nechifor 1
Nechifor Dumitru. 1
Dumitru. La 1
La bază 2
slab îngroșat, 1
îngroșat, alb 1
și pâslos, 1
pâslos, datorită 1
datorită rizomorfelor. 1
rizomorfelor. La 1
baza Muntelui 1
Muntelui Cetății 1
Cetății se 1
află spre 1
spre Turia 1
Turia o 1
capelă ecumenică, 1
ecumenică, unde 1
țin slujbe 1
necesități - 1
- confrom 1
confrom ritualurilor 1
ritualurilor romano-catolic, 1
romano-catolic, lutheran, 1
lutheran, unitarian 1
unitarian sau 1
sau reformat. 1
reformat. La 1
baza piramidei 1
piramidei rasiale 1
rasiale Hitler 1
Hitler îi 1
îi plasează 2
slavi, pe 1
pe țigani 1
pe evrei, 1
evrei, pentru 2
urmă având 1
de ură 1
ură exacerbată. 1
exacerbată. La 1
baza plămânului, 1
plămânului, vena 1
vena pulmonară 1
pulmonară superioară 1
superioară dreaptă 1
puțin sub 3
sub artera 1
artera pulmonară; 1
pulmonară; cea 1
a hilului 1
hilului pulmonar. 1
pulmonar. La 1
romanului stă 1
stă o 3
o sinteza 1
aparțin literaturii 1
literaturii populare, 1
populare, comediei 1
comediei latine 1
și grecești, 1
grecești, romanului 1
romanului grec 1
și satire. 1
satire. La 1
baza statuii 1
fost sculptată 2
sculptată inscripția 1
inscripția WANDA, 1
WANDA, împreună 1
o furcă. 1
furcă. La 1
sunt morminte 1
cu bijuterii 1
din cupru 1
și aur, 1
cu oseminte 1
oseminte de 1
baza teoriei 1
teoriei sincroniste 1
sincroniste stă 1
stă lucrarea 1
lucrarea Istoria 1
Istoria civilizației 1
civilizației române 1
române moderne 1
Eugen Lovinescu, 1
Lovinescu, o 1
investigație cu 1
originea dezvoltării 1
dezvoltării României 1
României moderne. 1
moderne. La 2
baza umbelei 1
umbelei compuse 1
compuse se 1
pot afla 2
afla hipsofile 1
hipsofile care 1
alcătuiesc involucrul, 1
involucrul, iar 1
baza umbelulei 1
umbelulei se 1
găsi alte 1
alte hipsofile, 1
hipsofile, ce 1
formează involucelul. 1
involucelul. La 1
La Belbek 1
Belbek cel 1
fost rănită. 2
rănită. Labele 1
Labele cu 1
cu călcâi 2
călcâi sunt 1
confecționate ca 1
niște pantofi 1
pantofi de 1
cu lame 1
lame atașate, 1
atașate, de 1
mărimi. La 1
La Belgrad 1
Belgrad trăiesc 1
trăiesc destui 1
destui turci; 1
turci; cea 1
parte muncesc 1
muncesc și 1
mizerie. La 1
La Bendlerblock 1
Bendlerblock au 1
susținătorii complotului 1
complotului și 1
opuneau continuării 1
continuării lui. 1
La biancazzurri 1
biancazzurri a 1
în apogeul 1
apogeul carierei, 2
carierei, cel 1
fiind 2005-2006, 1
2005-2006, în 1
jucat 35 1
marcat 7 1
7 goluri! 1
goluri! La 1
La bibliotecă 1
bibliotecă sunt 1
înscriși 13 1
13 mii 1
utilizatori cu 1
de vizite 2
vizite anuale 1
anuale și 2
de tranzacții. 1
tranzacții. Labiile 1
Labiile ar 1
putea necesita 2
necesita intervenții 1
intervenții secundare 1
scopuri estetice. 1
estetice. La 1
La Biserica 1
Biserica St 1
St George's, 1
George's, Bloomsbury, 1
Bloomsbury, s-a 1
slujbă condusă 1
preotul ei 1
de Claude 2
Claude Hinscliff, 1
Hinscliff, membrii 1
ai Liga 1
Liga Bisericii 1
Bisericii pentru 1
pentru Sufragiul 1
Sufragiul Femeilor. 1
Femeilor. La 1
La bisericuța 1
bisericuța veche, 1
veche, monument 1
istoric, au 1
existat cărți 1
biserica nouă. 1
nouă. La 1
La Bistrița, 1
Bistrița, oraș 1
de margine 1
margine a 1
regatului și 1
centru economic 3
expansiune, sunt 1
timpuriu instalate 1
instalate și 1
și ordinele 1
ordinele călugărilor 1
călugărilor mendicanți. 1
mendicanți. La 1
La blocaj, 1
blocaj, jucătorul 1
atingă mingea 1
mingea pe 2
deasupra fileului 1
fileului în 1
joc advers 2
advers cu 1
nu incomodeze 1
incomodeze jocul 1
jocul adversarului, 1
adversarului, înaintea 1
înaintea sau 1
La Boeuf 1
Boeuf o 1
pe Mattie 1
Mattie și 1
pe Chaney, 1
Chaney, în 1
ce Cogburn 1
Cogburn se 1
cu Pepper 1
Pepper și 1
trei bandiți. 1
bandiți. La 1
La bolnavii 1
tulburări psihotice, 1
psihotice, schizofrenie 1
schizofrenie sau 1
sau stări 1
stări confuzionale, 1
confuzionale, adminstrarea 1
adminstrarea baclofenului 1
baclofenului trebuie 1
făcută sub 1
supraveghere (pot 1
(pot apărea 1
apărea exacerbări 1
exacerbări ale 1
acestor stări). 1
stări). La 1
La bord 1
bord erau 1
erau 62 1
pasageri, inclusiv 1
inclusiv 7 1
7 copii. 2
La bordul 2
lui Enterprise, 1
Enterprise, Uhura 1
Uhura a 1
comanda din 1
cauza comportamentului 2
comportamentului irațional 1
irațional al 1
lui Scotty. 1
Scotty. La 1
bordul portavionului 1
portavionului Lexington 1
Lexington după 1
după luptă, 1
luptă, un 1
pilot a 3
fost auzind 1
auzind spunând 1
spunând "La 1
"La naiba, 1
naiba, a 1
de curcani 1
curcani pe 1
pe vremuri!" 1
vremuri!" Laborioasa 1
Laborioasa activitate 1
activitate profesională 1
arhitectului Romeo 1
Romeo Belea 1
Belea cuprinde, 1
cuprinde, totodată 1
totodată si 1
proiecte internaționale. 1
internaționale. La 2
La botezul 1
botezul din 1
din 11-19 1
11-19 ianuarie 1
ianuarie 1568 1
1568 a 1
sosit un 1
mesaj pentru 1
pentru Wilhelm 1
Wilhelm afirmând 1
decembrie 1567 1
1567 toate 1
teritoriile și 1
și posesiunile 1
posesiunile sale 2
sale olandeze 1
fost confiscate. 2
confiscate. La 1
La Bound 1
Bound for 1
for Glory 1
Glory IV, 1
IV, Nash 1
Nash devine 1
devine heel, 1
heel, și 1
pe Sting 1
Sting să 1
categoria grea. 2
grea. La 2
La Bradu 1
Bradu este 1
a diligienției 1
diligienției poștale 1
poștale pe 1
drumul Sibiu-Brașov 1
Sibiu-Brașov cu 1
a poștei, 1
poștei, o 1
o șură, 1
șură, un 1
pentru cai 2
o magazie 2
magazie pentru 1
pentru grăunțe. 1
grăunțe. La 1
La Brăila, 1
Brăila, în 1
Bulevardul Carol 1
La Brașov 2
loc violențe 1
violențe soldate 1
numeroase victime. 1
victime. La 2
Brașov realizează 1
realizează cea 1
creației sale 3
grafică. La 1
La Brattahild, 1
Brattahild, în 1
de actualul 1
actualul Julianehåb, 1
Julianehåb, unde 1
și vestigii 2
vestigii vikinge. 1
vikinge. La 1
La broasca 1
broasca de 1
de lac, 2
lac, fecundația 1
fecundația este 1
tot internă 1
internă iar 1
iar femela 5
depune icre. 1
icre. Labrumul 1
Labrumul era 1
apă caldă 1
caldă ce 1
se turna 1
turna pe 2
capul celor 1
părăsească camera. 1
camera. La 1
La Brunswick 1
Brunswick la 1
martie 1756, 1
1756, Ernst 1
Ernst August 1
II-lea s-a 2
Anna Amalia 1
Amalia de 2
de Brunswick-Wolfenbüttel. 1
Brunswick-Wolfenbüttel. La 1
La bucățile 1
de var 1
var nestins 1
nestins se 1
adaugă picături 1
apă. La 3
La București 1
București își 1
continuă firește 1
firește atât 1
atât activitatea 1
activitatea literară, 1
literară, cât 1
de avocat. 2
avocat. La 2
La Buenos 1
Aires a 2
cămin destinat 1
destinat refugiaților 1
refugiaților politici 1
politici români, 1
români, cămin 1
cămin ce 1
sale, “Regina 1
“Regina Maria”. 1
Maria”. Labunski, 1
Labunski, p. 1
p. 20 3
20 Elbridge 1
Elbridge Gerry 1
Gerry a 1
scris cel 1
popular document 1
document antifederalist, 1
antifederalist, „Obiecțiile 1
„Obiecțiile Hon. 1
Hon. Laburiștii 1
Laburiștii câștigă 1
1990. Laburiștii 1
Laburiștii vin 1
1929, dar 1
au agitat 1
agitat mediile 1
mediile de 1
afaceri ce 1
vândut lire 1
sterline pentru 1
pentru franci, 1
franci, amplificând 1
amplificând și 1
și retragerea 4
retragerea fondurilor 1
fondurilor americane, 1
americane, urmând 1
că criză 1
criză să 1
se amplifice 1
amplifice datorită 1
datorită falimentului 1
falimentului bancar 1
al Europei 1
Europei centrale 1
din 1931. 2
1931. La 1
La Cabinetul 1
de Manuscrise 1
Manuscrise al 1
al Bibliotecii 1
cadrul Arhivei 1
Arhivei Artiștilor 1
Artiștilor Plastici, 1
Plastici, există 1
singur dosar 1
dosar care 2
Tattarescu. La 1
La căderea 2
comunist, Prof. 1
căderea serii 1
serii au 1
doar 600 1
țărani. La 1
La Câmpeni, 1
Câmpeni, în 1
în 21 5
1784, este 1
dat peste 2
peste cap 3
cap planul 1
planul vicecolonelului 1
vicecolonelului Schultz 1
Schultz de 1
a-i prinde 1
pe capii 1
capii răsculaților. 1
răsculaților. La 1
La campionat 1
campionat a 2
echipa Germaniei, 1
Germaniei, care 1
era campioană 1
campioană en-titre, 1
en-titre, reușind 1
reușind să-și 1
apere titlul. 1
titlul. La 1
La Campionatele 4
Europene s-a 1
individual compus 1
etapa finală. 1
finală. La 2
Gimnastică din 1
1991, Indianapolis, 1
Indianapolis, USA 1
USA a 1
individual compus. 1
compus. La 1
Mondiale desfășurate 1
Sud, Cogianu 1
Cogianu a 1
argint, atât 1
dublu vâsle 2
vâsle cât 1
cu echipajul 1
de 8+1. 1
8+1. La 1
Mondiale în 2
sală din 1
stabilit nou 1
personal cu 1
cu 21,20 1
21,20 m. 1
m. Nivelul 1
Nivelul competiției 1
însă unul 3
unul ridicat, 1
ridicat, obținând 1
obținând cu 2
aruncare doar 1
cinci după 2
după recordmanul 1
recordmanul național 1
național canadian 1
canadian Dylan 1
Dylan Armstrong. 1
Armstrong. La 2
La Campionatul 2
2019 din 2
Budapesta, a 2
câștigat iar 1
iar medalia 1
59 kg, 1
kg, cedând 1
cedând în 1
finală sportivei 1
sportivei Yumeka 1
Yumeka Tanabe 1
Tanabe din 1
Japonia. La 3
La campionatul 1
din 1954, 2
1954, Rotman 1
Rotman a 1
ieșit învingător 1
învingător după 1
o râvnită 1
râvnită canoe 1
canoe Felix. 1
Felix. La 1
Campionatul Panamerican 1
Panamerican din 1
2007 câștigă 1
m liber 3
la ștafetă 1
ștafetă r 1
r 4x100 1
4x100 craul. 1
craul. La 1
La Câmpulung, 1
Câmpulung, în 1
în Grădina 2
Publică, se 1
află sculpturile 1
sculpturile sale 2
sale "N. 1
"N. La 1
La cântecele 1
cântecele huasteco 1
huasteco de 1
este stilul 1
stilul viu 1
viu colorat 1
colorat al 1
al părților 2
părților virtuoase 1
virtuoase interpretate 1
interpretate la 1
la vioară, 2
vioară, totuși 1
totuși stilul 1
stilul fiind 1
fiind difert 1
difert de 1
alta. La 1
La capătul 9
capătul aleii 1
aleii urmează 1
urmează câmpul 1
de morminte, 1
cu cruci 3
cruci perfect 1
perfect aliniate. 1
aliniate. La 1
capătul a 1
zile, statuia 1
locul prevăzut 1
iunie 1504 1
1504 pentru 1
fie corect 2
corect instalată 1
instalată pe 1
fostul soclu 1
soclu al 1
al Iuditei. 1
Iuditei. La 1
capătul câtorva 1
câtorva zile 1
izolare completă 1
completă orașul 1
orașul încercuit 1
încercuit se 1
se predă 1
scăpare care 1
vină. La 1
al Nartexului 1
Nartexului interior, 1
interior, printr-o 1
poartă amplă 1
amplă se 1
ajunge într-un 2
într-un vestibul 1
vestibul spațios 1
spațios și 1
exterior. La 1
al recifului 1
defileu ( 1
capătul lunii 1
lunii martie, 3
martie, peștera 1
armată turcească. 1
turcească. La 1
capătul ostilităților 1
ostilităților circa 1
circa 711,000 1
711,000 arabi 1
palestinieni s-au 1
văzut refugiați 1
refugiați și 1
fără domicilii. 1
domicilii. La 1
capătul străzii 2
străzii Republicii 1
Republicii se 1
găsea (și 1
azi) Hotelul 1
Hotelul Coroana. 1
Coroana. La 1
al ascensorului 1
ascensorului se 1
platformă metalică 1
metalică acoperită 1
o podea 1
lemn, platformă 1
platformă care 2
asigură vederea 1
vederea panoramică, 1
panoramică, dar 1
accesul către 2
a falezei. 1
falezei. La 1
La capitolul 1
capitolul echipament 1
echipament sportiv, 1
sportiv, Đoković 1
Đoković are 1
firma italiană 1
italiană Sergio 1
Sergio Tacchini, 1
Tacchini, înțelegerea 1
înțelegerea fiind 1
fiind valabilă 1
valabilă timp 2
2010, dar 1
încheiat mai 1
devreme. La 1
La capul 2
pod principal 1
a 8-a, 2
8-a, situația 1
situația trupelor 1
trupelor corpului 1
corpului XXII 1
XXII era 1
încă critică, 1
critică, în 1
cauza cursului 1
cursului vijelios 1
vijelios al 1
râului, dar 1
trecere stabile. 1
stabile. La 1
capul mortului 1
mortului se 1
ține tot 1
lumânare aprinsă, 1
aprinsă, până 1
momentul plecării 1
la groapă. 1
groapă. La 1
La Casa 1
Casa Nopții 2
Nopții din 1
din Tulsa, 1
Tulsa, Zoey 1
Zoey se 1
o altfel 2
existență, va 1
prin întâmplări 1
întâmplări care 1
vor confirma 1
confirma calitățile 1
calitățile și 3
vor desăvârși 1
desăvârși în 1
urmă destinul. 1
destinul. La 1
La casele 1
casele cu 1
trei camere, 1
camere, una 1
de cămară. 1
cămară. La 1
La castel 1
castel ajunge 1
și Colin 1
Colin care 1
om cinstit 1
cinstit și 1
devenise meșter 1
meșter lăcătuș. 1
lăcătuș. La 1
La Castel 1
Castel sunt 1
sunt probleme, 1
probleme, iar 1
iar totul 1
datorează lui 3
lui Merrin 1
Merrin Meredith 1
Meredith care 1
planuri Întunecate 1
Întunecate pentru 1
pentru Septimus. 1
Septimus. Lăcașul 1
Lăcașul a 2
înregistrat ca 3
istoric. Lăcașul 1
extins între 1
anii 1492 1
și 1515 1
1515 într-o 1
gotică de 1
tip hală. 1
hală. Lăcașul 1
Lăcașul bisericesc 1
bisericesc a 1
ori. Lăcașul 1
Lăcașul de 6
cult are 2
navă, divizată 1
în pronaos, 4
altar. Lacasul 1
Lacasul de 1
hramul "Sfintii 1
"Sfintii Imparati 1
Imparati Constantin 1
si Elena". 1
Elena". Lăcașul 1
timp diverse 1
diverse modificări. 1
modificări. Lăcașul 1
ușă (aflată 1
al pronaosului) 1
pronaosului) și 1
cinci ferestre 1
ferestre (una 1
(una în 1
absidei altarului, 1
altarului, câte 1
în absidele 1
absidele laterale, 1
laterale, una 1
peretele nordic 3
absidei pronaosului). 1
pronaosului). Lăcașul 1
stil eclectic, 1
eclectic, purtând 1
purtând elemente 1
stilurilor clasicist, 1
clasicist, baroc 1
baroc și 1
și renascentist. 1
renascentist. Lăcașul 1
sat Rădeni 1
Rădeni din 1
Ținutul Cârligăturii, 1
Cârligăturii, actualmente 1
actualmente cartier 1
satului Popești. 1
Popești. Lăcașul 1
platou care 1
domină partea 1
partea estică 3
satului, fiind 1
fiind înconjurat 3
incintă cuprinzătoare, 1
cuprinzătoare, împrejmuită 1
împrejmuită cu 1
puternice ziduri 1
piatră. Lăcașul 1
Lăcașul este 3
este compartimentat 1
compartimentat în 1
tradiționale, tinda 1
tinda femeilor 1
femeilor (pronaosul), 1
(pronaosul), biserica 1
bărbaților (naosul) 1
(naosul) și 1
și altarul. 1
altarul. Lăcașul 1
stejar îmbinate 1
tehnica “coadă 1
“coadă de 1
rândunică”. Lăcașul 1
pentru slujbele 1
slujbele de 2
verii. Lăcașul 1
Lăcașul lipsește 1
lipsește de 1
a monumentelor. 1
monumentelor. Lăcașul 1
Lăcașul mai 1
câteva mărturii 1
mărturii cruciate, 1
cruciate, ca 1
văi roditoare, 1
roditoare, pe 1
aflat Pomul 1
Pomul din 1
făcut Sfânta 1
Cruce. Lăcașul 1
Lăcașul monastic 1
monastic avea 1
o ornamentică 1
ornamentică deosebit 1
arhitecturii sacrale 1
sacrale tradițional 1
tradițional românești. 1
românești. Lăcașul, 1
Lăcașul, o 1
construcție spațioasă 1
spațioasă din 1
triconic, cu 1
pridvor închis, 1
închis, pronaos 1
altar. Lăcașul 1
Lăcașul și-a 1
păstrat două 1
ferestre originale, 1
originale, pe 1
axul altarului. 1
altarului. La 2
La catapeteasma 1
catapeteasma bisericii 1
așezată icoana 1
icoana Sf. 2
Sf. arhanghel 1
arhanghel Mihail 1
Mihail executată 1
și dăruită 1
dăruită acestei 1
marele duce 1
duce Mihail 1
Mihail Pavbici. 1
Pavbici. La 1
La categoria 1
cafea solubilă, 1
solubilă, Fortuna 1
Fortuna deține 1
deține produsele 1
produsele Rendez-vous 1
Rendez-vous Instant, 1
Instant, Fortuna 1
Fortuna 3 2
1 Classic 1
Classic și 1
și Fortuna 1
1 Strong. 1
Strong. La 1
începerea călătoriei, 1
călătoriei, un 1
un asteroid 3
asteroid mic 1
și strălucitor 2
strălucitor trece 1
fericire nu 1
o coliziune. 1
coliziune. La 1
ore distanță, 1
distanță, alte 1
hotelul Tropical 1
Tropical Inn 1
Inn din 1
din Dehiwala 1
Dehiwala și 1
cartierul Dematagoda 1
Dematagoda din 1
Colombo. La 1
după atacuri, 1
atacuri, numărul 1
numărul estimat 1
al morților 2
morților era 1
peste 6.000. 1
6.000. La 1
aceea, ai 1
și uiți 1
uiți ce 1
s-a întâmplat". 1
întâmplat". La 1
La câțiva 4
după ridicarea 1
bisericii interiorul 1
interiorul a 1
fost îmbogățit 1
pictură pe 3
pânză, formată 1
din imagini 1
imagini mari 1
mari fixate 1
bolta naosului. 1
naosului. La 2
sat turistic, 1
turistic, format 1
din cabane 1
cabane de 2
kilometri după 1
după Carmack 1
Carmack se 1
află formațiunea 1
formațiunea stâncoasă 1
stâncoasă care 1
reprezenta cinci 1
cinci degete, 1
degete, Five 1
Five Finger 1
Finger Rapids 1
Rapids loc 1
loc renumit 1
renumit din 1
timpul căutătorilor 1
căutătorilor de 1
pentru navigatorii 1
navigatorii de 1
fluviu. La 1
kilometri nord 2
de Tansen 1
Tansen se 1
mare baraj 1
baraj dim 1
dim Nepal. 1
Nepal. ” 1
” la 1
de-a 52-a 1
52-a ediție 1
premii (2010). 1
(2010). La 1
La cea 2
folosește o 8
o membrană 2
membrană din 1
din PTFE 1
PTFE sau 1
sau oțel. 1
nordică extremitate 1
extremitate a 1
său, poate 1
mijlocul arealului 1
La ce 1
ce bun 1
bun toate 1
astea, dacă 1
ești dintre 1
caută adăpost 1
la sunna 1
sunna împotriva 1
împotriva ereziei 1
ereziei dintotdeauna, 1
dintotdeauna, fără 1
fără gând 1
gând ascuns 1
de ipocrizie 1
ipocrizie sau 1
sau faimă? 1
faimă? La 1
La cei 4
cei 28 1
ani, Bogdan 1
Bogdan Vlăduță 1
Vlăduță ne 1
ne vorbea 1
experiență trăită 1
trăită numai 1
perspectiva încercarii 1
încercarii finale, 1
finale, acolo 1
unde lucrurile 1
lucrurile sint 1
sint importante 1
importante prin 1
prin continutul 1
continutul lor 1
lor spiritual, 1
spiritual, esente 1
esente pentru 1
care materialitatea 1
materialitatea își 1
pierde importanța. 2
importanța. La 1
400 angajați, 1
angajați, se 1
alte 200 1
distribuție primară 1
primară (en-gros) 1
(en-gros) și 1
secundară (retail), 1
(retail), ceea 1
ce extinde 1
extinde numărul 1
membrilor echipei 1
echipei Balkan 1
Balkan Pharmaceuticals 2
Pharmaceuticals la 1
mulți pești, 1
pești, ele 1
au poziție 1
poziție abdominală 1
abdominală situate 1
sub abdomen, 1
abdomen, dar 1
unii pești 1
pești ( 1
peste șaptezeci 1
ani Nello 1
Nello Santi 1
Santi dirijează 1
dirijează din 1
memorie orice 1
orice titlu 1
repertoriul de 1
operă sau 1
sau simfonic. 1
simfonic. La 1
La celălalt 1
al Giudeccăi 1
Giudeccăi se 1
află faimosul 1
faimosul hotel 1
stele Cipriani 1
Cipriani cu 1
cu grădini 1
grădini private 1
private vaste 1
piscină cu 1
apă sărată. 2
sărată. La 1
La cel 1
șaselea Congres 1
Congres al 3
Partidului Național, 1
Național, ce 1
decembrie 1986, 1
politica partidului 1
confirmate problemele 1
economice existente 1
existente dar 1
rezolva. La 1
La cele 3
două lecturi 1
lecturi trebuie 1
participe toată 1
toată comunitatea 1
comunitatea - 1
- bărbați, 1
femei, tineri 1
bătrâni. La 1
speciile bioluminiscente, 1
bioluminiscente, lumina 1
lumina produsă 1
produsă are 1
culoare albăstrie 1
albăstrie sau 1
sau verzuie, 1
verzuie, dar 1
pești care 1
care emit 2
o radiație 1
radiație roșie 1
sau infraroșie, 1
infraroșie, în 1
ce viermele 1
viermele marin 1
marin Tomopteris 1
Tomopteris emite 1
emite lumină 1
lumină galbenă. 1
galbenă. La 1
cele sexuate, 1
sexuate, urmașii 1
urmașii prezintă 1
prezintă combinații 1
combinații aleatorii 1
aleatorii ale 1
ale cromozomilor 1
cromozomilor parentali. 1
parentali. La 1
La Centrul 2
de Formare 2
Formare Continuă 1
Continuă al 1
al CCI 1
CCI sunt 1
organizate seminare, 1
seminare, cursuri 1
traininguri pentru 1
pentru antreprenorii, 1
antreprenorii, angajații, 1
angajații, precum 1
să-și sporească 1
sporească nivelul 1
calificare profesională. 1
profesională. La 1
Centrul Eclesiastic 1
Eclesiastic de 1
Documentare „Mitropolit 1
„Mitropolit Nicolae 1
Nicolae Colan” 1
Colan” din 1
municipiul Sfântu-Gheorghe, 1
Sfântu-Gheorghe, a 1
primul Colocviu 1
Colocviu Național 1
al „Grupului 1
„Grupului de 1
Cercetare „Ioan 1
I. Russu” 1
Russu” pentru 1
Studiul Sud- 1
Sud- Estului 1
Estului Transilvaniei”. 1
Transilvaniei”. La 1
La centrul 1
său stă 1
apreciere adâncă, 1
adâncă, empatică 1
empatică a 1
a frumuseții 2
frumuseții efemere 1
efemere manifestată 1
manifestată în 1
viața oamenilor, 1
oamenilor, ea 1
astfel colorat 1
colorat cu 2
de tristețe. 2
tristețe. La 1
La Cercul 1
Cercul Militar 1
Militar Național, 2
Național, senzaționalul 1
senzaționalul interpret 1
interpret Noni 1
Noni Răzvan 1
Răzvan Ene, 1
Ene, considerat 1
și supranumit 1
supranumit multă 1
vreme "Copilul 1
"Copilul minune 1
minune al 1
ușoare românești", 1
românești", și-a 1
solo sub 1
sub culorile 1
culorile Casei 1
Producție "OVO 1
"OVO Music" 1
Music" a 1
lui Ovidiu 1
Ovidiu Komornyik. 1
Komornyik. La 1
La ceremonia 2
ceremonia Academy 1
Academy Awards 1
Awards 2006, 1
Jennifer Garner 2
Garner s-a 1
propria rochie 1
rochie (creatǎ 1
(creatǎ de 1
Michael Kors), 1
Kors), în 1
îndrepta sǎ-și 1
sǎ-și ia 1
ia premiul. 1
premiul. La 1
a rostit 1
rostit un 1
bun chimistul 1
chimistul și 1
poetul Avner 1
Avner Trainin. 1
Trainin. La 1
La ceremonie 2
fost prezenți, 1
prezenți, între 1
între alții, 1
alții, directorul 1
Ministerului israelian 1
israelian al 1
și ambasadorul 1
ambasadorul Iranului 1
Iranului la 1
la Amman. 1
Amman. La 1
participat ambasaborii 1
ambasaborii și 1
personalul ambasadelor 1
ambasadelor Poloniei, 1
Poloniei, Republicii 1
Cehe, Latviei, 1
Latviei, Letoniei, 1
Letoniei, Estoniei 1
Estoniei și 1
China (Taiwan). 1
(Taiwan). La 1
La ceremonie, 1
ceremonie, liderul 1
liderul tribului 1
tribului Jabari, 1
Jabari, M'Baku, 1
M'Baku, îl 1
pe T'Challa 1
T'Challa pentru 1
pentru coroană 1
coroană într-o 1
luptă ceremonială. 1
ceremonială. La 1
La cererea 4
cererea Centralei 1
Centralei Româniafilm, 1
Româniafilm, a 1
variantă pentru 1
3 episoade 1
episoade (I 1
(I – 1
– „Moartea 1
„Moartea lui 1
lui Relișor”, 1
Relișor”, II 1
– „Aniversarea” 1
„Aniversarea” și 1
III – 1
– „Crima”) 1
„Crima”) pentru 1
eventual export. 1
export. La 1
cererea disperată 1
lui Costache 2
Costache Caradja, 1
Caradja, în 1
august 1809, 1
1809, împreună 1
cu mumbașirul 1
mumbașirul Efstratie, 1
Efstratie, sînt 1
sînt trimiși 1
trimiși un 1
câțiva soldați 1
soldați imperiali, 1
imperiali, care 1
la pecetluirea 1
pecetluirea buților 1
buților și 1
la pedepsirea 1
pedepsirea orășenilor. 1
orășenilor. La 1
cererea guvernului, 1
guvernului, episcopul 1
episcopul său 1
l-a revocat 1
revocat din 2
din post, 2
post, privându-l 1
privându-l astfel 1
locui în 1
apartamentul la 1
era îndreptățit 1
îndreptățit ca 1
ca pastor. 1
pastor. La 1
cererea părții, 1
părții, judecata 1
judecata va 1
reluată dacă 1
dacă obligațiile 1
obligațiile în 1
s-a dispus 1
dispus suspendarea, 1
suspendarea, au 1
îndeplinite și 1
potrivit legii, 1
legii, aceasta 1
poate continua. 1
continua. La 1
La Cernăuți, 2
Cernăuți, Siret 1
Siret și 3
Suceava au 1
înființate școli 1
fete. La 2
Cernăuți, tactica 1
tactica sa 2
schimbă: nu 1
în gazetă 1
gazetă nici 1
nici ca 5
director, nici 1
editor sau 1
sau redactor, 1
redactor, pentru 1
nu atrage 2
atrage suspiciunile 1
suspiciunile autorităților. 1
autorităților. La 1
La cest 1
cest tip 1
tip vehiculele 1
vehiculele sunt 1
depozitate pe 1
pe rampe 1
rampe de 2
acces pe 1
pe punțile 2
punțile inferioare, 1
inferioare, iar 1
iar containerele 1
containerele de 2
marfă pe 1
punțile superioare. 1
superioare. La 3
La Chișinău 1
2010. La 1
La ciclostomi 2
ciclostomi cavitățile 1
cavitățile nazale 2
nazale (sacii 1
(sacii nazali) 1
nazali) sunt 1
sunt contopite 1
contopite într-o 1
singură nară 1
nară sau 1
sau fosă 1
fosă nazală 1
nazală (monorinie, 1
(monorinie, din 1
și monorinieni), 1
monorinieni), ce 1
fața dorsală 1
și mediană 1
capului. La 1
La ciclostomii 1
ciclostomii adulți, 1
adulți, organul 1
organul excretor 1
excretor (rinichiul) 1
(rinichiul) este 1
este mezonefrosul 1
mezonefrosul sau 1
sau rareori 2
rareori pronefrosul. 1
pronefrosul. La 1
ciclostomi tubul 1
pâlnie bucală, 1
bucală, care 1
stare deschisă 1
deschisă are 1
rotundă sau 2
sau ovală 1
ovală iar 1
numele ciclostomilor 1
ciclostomilor se 1
datorește gurii 1
gurii lor 1
lor rotunde. 1
rotunde. La 1
La cină 1
cină Nick 1
Nick o 1
pe Jordan 1
Jordan Baker, 1
Baker, prietena 1
prietena cea 1
lui Daisy, 1
Daisy, un 1
al golfului 1
golfului cu 1
La circa 1
metri est, 1
est, de 1
biserica schitului 2
schitului a 1
un paraclis 2
paraclis care, 1
care, a 1
demolat în 1
anilor 1800. 1
1800. Lack 1
Lack (1992), 1
(1992), p. 3
49. Noul 1
Noul guvern 6
guvern urma 1
fie format 1
dintr-un guvernator 1
Consiliu General, 1
General, cu 1
fiecare comună. 1
comună. Lackland 1
Lackland a 1
militară activă 1
când baza 1
baza vecină 1
vecină Kelly 1
Kelly Air 1
Force Base 1
Base a 1
La Clădirea 1
Înaltă Presiune, 1
Presiune, motivele 1
motivele decorative 2
la Joasă 1
Joasă Presiune, 1
Presiune, unde 1
unde influențele 1
influențele clasice, 1
clasice, câștigă 1
câștigă înălțime 1
și grandoare; 1
grandoare; dar 1
așa, reia 1
reia aceeași 1
aceeași estetică 1
estetică de 1
de reâmbrăcare 1
reâmbrăcare a 1
a cărămidei. 1
cărămidei. La 1
La clasa 1
clasa Cestoda, 1
Cestoda, glandele 1
glandele vitelogene 1
vitelogene sunt 1
sub tegument. 1
tegument. La 2
La Clash 1
Champions l-a 1
pe Rusev 1
Rusev câștigând 1
câștigând centura 3
Unite. La 3
La Clubul 1
Clubul Gânditorilor, 1
Gânditorilor, prima 1
prima regulă 1
regulă este 1
este Gânditul 1
Gânditul Interzis. 1
Interzis. La 1
La Cluj, 1
suflet a 1
Transilvaniei, biserica 1
biserica servește 1
servește drept 5
un prețios 1
prețios ambasador 1
al Sălajului. 1
Sălajului. La 1
La coacere, 1
coacere, culoarea 1
culoarea bobului 1
bobului devine 1
devine verde-gălbui, 1
verde-gălbui, iar 1
iar miezul 1
miezul este 1
este zemos, 1
zemos, nearomat 1
nearomat cu 1
gust ierbos. 1
ierbos. La 1
La Colegiul 1
Național „Ion 1
„Ion C. 1
C. Brătianu” 1
Brătianu” au 1
studiat elevi 1
la olimpiadele 1
olimpiadele internaționale 1
prestigioase universități 1
lume. La 5
La Comedia 1
Comedia Franceză 1
Franceză s-a 1
evidențiat mai 1
tânăr tragic 1
tragic și 1
și romantic, 1
romantic, fiind 1
fiind interpretul 1
interpretul favorit 1
Henry de 1
de Montherlant 1
Montherlant pentru 1
rolul regelui 1
regelui Ferrante 1
Ferrante din 1
din "La 1
"La Reine 1
Reine Morte". 1
Morte". La 1
La comisura 1
comisura palpebrală 1
palpebrală fibrele 1
fibrele musculare 1
musculare radiază 1
radiază din 1
porțiunea palpebrală 1
palpebrală în 1
în tars 1
tars și 2
se împletesc 2
împletesc cu 1
cu ductele 1
ductele excretoare 1
excretoare ale 1
ale glandelor 1
glandelor tarsale. 1
tarsale. La 1
La compunerea 1
compunerea coloanei 1
de instrumente, 1
instrumente, printre 1
era familiarizat, 1
familiarizat, dându-i 1
și inocență. 1
inocență. La 1
La conac 1
conac se 1
vorbea doar 1
doar românește, 1
românește, motiv 1
care guvernatorul 1
guvernatorul țarist 1
țarist al 1
Basarabiei a 2
acolo deranjat. 1
deranjat. La 1
La conclavul 1
conclavul din 1
participa 117 1
117 cardinali 1
cardinali cu 1
anunțat neparticiparea 1
neparticiparea din 1
sănătate. La 1
La concurs 1
concurs pot 1
să i-a 2
i-a parte 1
parte femei 1
femei necăsătorite. 1
necăsătorite. La 1
La concursul 2
de proiecte, 2
proiecte, aproape 1
de sculptori 1
sculptori și-au 1
prezentat machetele. 1
machetele. La 1
concursul respectiv, 1
respectiv, surorile 1
surorile Osoianu 1
Osoianu au 1
Premiu. La 1
La Condé, 1
9 august, 2
frați Condé. 1
Condé. La 1
La conducerea 4
acestei structuri 1
structuri a 1
inițial grl. 1
grl. La 1
conducerea corporațiilor 1
corporațiilor erau 1
erau prostatai/exarchoi, 1
prostatai/exarchoi, iar 1
fruntea corporației 1
corporației notarilor 1
notarilor era 1
era primicerul. 1
primicerul. La 1
conducerea operațiunilor 1
numit Anastasios 1
Anastasios Papoulas. 1
Papoulas. La 1
conducerea vehiculelor, 1
vehiculelor, caracterul 1
caracterul îl 1
poate ruga 1
pe partenerul 1
partenerul său 1
să conducă, 1
conducă, iar 1
peste călătorie, 1
călătorie, sau 1
poate întreba 1
de direcții. 1
direcții. La 1
La conferință 2
participat 730 1
730 de 2
delegați din 2
44 țări, 1
țări, excluzând 1
excluzând țările 1
din Axă. 1
Axă. La 1
reprezentanți provenind 1
din 133 1
state (între 1
care cca. 1
cca. La 4
La conferința 1
pace, diplomații 1
diplomații au 1
împace aceste 1
aceste autorități 1
autorități cu 1
cu cererile 1
cererile naționaliștilor, 1
naționaliștilor, cu 1
cu interesele 1
interesele politico-economice 1
politico-economice imediate 1
imediate sau 1
ale Aliaților 3
Aliaților și 1
a implementa 2
implementa cu 1
adevărat cele 1
puncte wilsoniene. 1
wilsoniene. La 1
La confruntarea 1
o dilemă 1
dilemă morală, 1
morală, când 1
când găsește 1
găsește nivelul 1
raționament moral 1
moral nesatisfăcător, 1
nesatisfăcător, un 1
individ va 1
va căuta, 1
căuta, însă, 1
însă, nivelul 1
La Congresul 6
Congresul al 4
10-lea al 1
al PCM, 2
PCM, din 1
septembrie 1961, 1
1961, Dumitru 1
Dumitru Cornovan 1
Cornovan a 1
primul etnic 1
etnic basarabean 1
basarabean ales 1
componența biroului 1
biroului Comitetului 1
PCM, fiind 1
secretar cu 1
PCM. La 1
X-lea al 1
PCR din 2
noiembrie 1969, 1
în CC 1
PCR, apoi 1
XI-lea din 1
noiembrie 1974 1
1974 devine 1
membru plin 1
plin al 1
Central (1974). 1
(1974). La 1
Congresul avocaților 1
avocaților din 1
de Vicepreședinte 1
a Barourilor 1
Barourilor din 1
Comisia Permanentă. 1
Permanentă. La 1
alegeri din 1
2019, noul 1
devine Primul-ministru 1
Primul-ministru Viorica 1
Viorica Dăncilă, 1
Dăncilă, desemnată 1
anului 2019 1
și candidat 1
2019. La 1
Viena a 6
creat Regatul 1
Regatul Poloniei 1
Poloniei (Polonia 1
(Polonia Rusească), 1
Rusească), căruia 1
căruia Alexandru 1
Alexandru i-a 1
o constituție. 1
constituție. La 1
Congresul din 2
aprilie 2000 2
2000 Mișcarea 1
Mișcarea pentru 1
o Moldova 1
Moldova Democrată 1
Democrată și 1
și Prosperă 1
Prosperă și-a 1
La Constanța, 1
Constanța, în 1
porturile Galați 1
Brăila (unde 1
(unde există 1
marile Burse 1
Burse de 1
grâu din 2
din Europa) 1
Europa) au 1
azi. La 3
La constituire, 1
constituire, ordinea 1
de bătaie 3
bătaie a 3
diviziei era 2
următoarea: Lt. 2
Lt. La 1
La construire 1
construire s-au 2
materiale precum: 1
precum: căramidă, 1
căramidă, diverse 1
diverse tencuieli, 1
tencuieli, decorații 1
ceramică smalțuită 1
smalțuită multicoloră, 1
multicoloră, lemn, 1
lemn, țiglă 1
țiglă smălțuită, 1
smălțuită, iar 1
ca tehnici 1
zidărie s-au 1
folosit planșee 1
și șarpante 1
șarpante din 1
lemn, zidărie 1
zidărie portantă, 1
portantă, stâlpi 1
lemn. L-a 1
L-a contactat 1
pe Bruce 1
Bruce Arena, 1
Arena, antrenorul 1
antrenorul LA 1
LA Galaxy, 1
Galaxy, care 1
șederii pentru 1
pentru antrenamente. 1
antrenamente. La 2
La controlul 1
vor examina 1
examina gingiile 1
gingiile si 1
si anume: 1
anume: culoarea, 1
culoarea, fermitatea, 1
fermitatea, volumul. 1
volumul. La 1
La convenția 1
convenția din 1
2009, fundația 1
fundația Freedom 1
Freedom From 1
From Religion 1
Religion i-a 1
acordat Ursulei 1
Ursulei premiul 1
premiul Emperor 1
Emperor Has 1
Has No 1
No Clothes 1
Clothes („Împăratul 1
(„Împăratul nu 1
are haine”). 1
haine”). La 1
La copii, 3
copii, acestea 1
mai uzuală 1
uzuală formă 1
cancer. La 1
copii, ADHD 1
ADHD se 1
manifestă alături 1
alte tulburări 2
La copii 1
mult, doar 1
suferă acest 1
acest supliment 1
de durere, 3
durere, ținând 1
cont că 4
că prepuțul 1
este atunci 3
în 90 1
90 la 2
cazuri retractabil. 1
retractabil. La 1
copii, la 1
alți este 1
bine văzut. 1
văzut. La 1
La Costache 1
Costache Negri, 1
Negri, din 1
drum se 4
județeană DJ254, 1
DJ254, care 1
termină tot 1
în DN25). 1
DN25). La 1
La Craiova, 1
Craiova, Lecca 1
desen până 1
1848, an 1
refugiat la 1
Brașov din 1
cauza izbucnirii 2
izbucnirii revoluției. 1
revoluției. La 1
La Crasna 1
Crasna se 1
atacului declanșat 1
de Gyurotsik, 1
Gyurotsik, Batalionul 1
Regimentul 12 1
12 Infanterie 1
Infanterie Honvezi. 1
Honvezi. La 1
La crearea 1
crearea cantoanelor, 1
cantoanelor, Saint-Ouën-des-Toits 1
Saint-Ouën-des-Toits este 1
capitala cantonală. 1
cantonală. La 1
La creștinii 1
creștinii ortodocși 1
ortodocși el 1
comemorat împreună 1
celelalte figuri 1
de drepți 1
drepți din 1
Vechiul Testament 1
Testament în 1
în Duminica 1
Duminica Sfinților 1
Sfinților Strămoși, 1
Strămoși, duminica 1
duminica dinainte 1
Crăciun (a 1
(a Patra 1
Patra Duminică 1
Duminică a 1
a Adventului). 1
Adventului). Lacrimile 1
Lacrimile produse 1
timpul plânsetului 1
plânsetului din 1
cauză emoțională 1
emoțională are 1
compoziție chimică 2
chimică care 1
alte lăcrimări 1
lăcrimări ale 1
ale ochilor. 1
ochilor. Lacrosse 1
Lacrosse este 1
care colonizatorii 1
colonizatorii francezi 1
francezi le-au 1
dat jocului 1
jocului american 1
american baggatway. 1
baggatway. Lacul 1
Lacul 5 1
5 („Lacul 1
(„Lacul Rotund”), 1
Rotund”), lac 1
sărat format 1
vechi ocne 1
ocne de 1
sare. Lacul 1
Lacul a 1
atunci numele 1
numele Ambro 1
Ambro Lacus. 1
Lacus. Lacul 1
Lacul are 7
are 688 1
688 insule 1
insule în 1
total. Lacul 1
are 8,2 1
8,2 km 1
maxim 2,8 1
2,8 km 1
lățime. Lacul 2
culoare aparte. 1
aparte. Lacul 1
de 3,75 1
3,75 km, 1
de 334 2
334 hectare 1
98 milioane 1
apă, cu 3
de 64,7 1
64,7 m. 1
de 12500 1
12500 km 1
lungime si 1
si 50 1
hectare. Lacul 1
de 6405 1
6405 km 1
lac permanent 1
permanent aflat 1
mediu deșertic. 1
deșertic. Lacul 1
Lacul Babadag 1
Babadag este 1
populat natural 1
cu puiet 1
puiet de 1
de pește: 1
pește: crap, 1
crap, novac. 1
novac. Lacul 1
Lacul Beibugeac 1
Beibugeac este 1
( Lacul 1
Lacul cu 1
6 kilometri 2
pătrați -Tuusulanjärvi 1
-Tuusulanjärvi după 1
original finlandez, 1
finlandez, devine 1
începutul sec.al 1
sec.al XX-lea 1
XX-lea un 1
artiștilor. La 1
La cules, 1
cules, strugurii 1
strugurii acumulează 1
acumulează în 2
medie 160–180 1
160–180 g/l 1
g/l zaharuri 1
zaharuri și 1
o aciditate 2
aciditate totală 1
totală destul 1
de ridicată 2
ridicată cuprinsă 1
între 4,5 1
4,5 și 1
și 6,0 1
6,0 g/l. 1
g/l. Lacul 1
este monitorizat 1
monitorizat de 1
de "birdwatcherii" 1
"birdwatcherii" bucureșteni 1
bucureșteni datorită 1
datorită speciilor 1
speciilor rare 1
păsări ce 1
folosesc zona 1
zona pentru 1
pentru hrană 2
hrană sau 1
sau repaus 1
repaus în 1
migrațiilor și 1
al iernii. 1
iernii. Lacul 1
Lacul format 1
barajul Nurek, 1
Nurek, cunoscut 1
ca Nurek, 1
Nurek, este 1
din Tadjikistan, 1
Tadjikistan, cu 1
de 10.5 1
10.5 km³. 1
km³. Lacul 1
Lacul împreună 1
râurile St. 1
St. Lacul 1
Ladoga forma 1
drumului comercial 1
al varegilor 1
varegilor către 1
către Grecia. 1
Grecia. Lacul 1
Lacul Nahal 1
Nahal Naaman 1
Naaman din 1
sudul orașului 3
s-a poluat. 1
poluat. Lacul 1
Lacul Ohrida, 1
Ohrida, în 1
antichitate Lacus 1
Lacus Lychnitis 1
Lychnitis (în 1
greacă: Λυχνίτις), 1
Λυχνίτις), ale 1
cărei ape 1
ape albastre 1
de transparente 1
transparente din 1
antichitate au 1
dat lacului 1
lacului numele 1
său grecesc; 1
grecesc; încă 1
mai numea 2
numea așa 1
așa (Lychnitis) 1
(Lychnitis) ocazional 1
ocazional și 1
Evul Mediu. 3
Mediu. Lacul 1
Lacul s-a 1
format într-o 1
într-o depresiune 1
depresiune ultramontană, 1
ultramontană, rezultată 1
din prăbușirea 1
prăbușirea vârfului 1
vârfului vulcanului 1
vulcanului preistoric 1
preistoric Mazama 1
Mazama înalt 1
de 3657 1
3657 m, 1
m, distrus 1
distrus într-o 1
într-o erupție 1
erupție vulcanică, 1
vulcanică, acum 1
6000 ani, 1
fază glaciară 1
glaciară pleistocenă. 1
pleistocenă. Lacul 1
Lacul Starnberg 1
Starnberg este 1
lung lac 1
lac bavarez 1
bavarez și 1
și are, 2
apă și, 2
după Chiemsee, 1
Chiemsee, cea 1
La Cupa 1
la Johannesburg 1
Johannesburg s-a 1
16. În 1
În luni 1
învinsă la 2
Campionatul național 1
Anca Măroiu 1
Măroiu și 1
cu bronzul. 1
bronzul. La 1
La curgerea 1
curgerea fluidelor 1
fluidelor prin 1
prin schimbătoarele 1
schimbătoarele de 1
căldură apar 1
apar pierderi 1
pierderi (căderi) 1
(căderi) de 1
presiune determinate 1
de frecarea 1
frecarea cu 1
transfer termic 1
termic (pierderi 1
(pierderi prin 1
prin frecare), 1
frecare), respectiv 1
de depășirea 1
depășirea obstacolelor 1
obstacolelor locale 1
locale (pierderi 1
(pierderi locale). 1
locale). Lacuri 1
Lacuri ca 1
ca Plav 1
Plav și 1
și Hrid 1
Hrid sunt 1
sunt vizitate 1
vară. Lacuri 1
Lacuri de 1
munte : 1
: Drumeție 1
Drumeție și 1
pescuit. Lacurile 1
Lacurile naturale 1
sunt numeroase, 1
numeroase, majoritatea 1
majoritatea amplasate 1
amplasate în 7
luncile râurilor 1
râurilor Prut 1
Prut ( 1
( Lacu 1
Lacu Roșu 1
Roșu - 1
- Cheile 1
Cheile Bicazului 1
Bicazului reprezintă 1
mai complexe 5
complexe rezervații 1
rezervații naturale 1
La cursul 1
filozofie a 1
a moralei 1
moralei la 1
participă Rico 1
Rico se 1
dezbate moralitatea 1
moralitatea ideii 1
nu lăsa 1
declanșa un 1
La curtea 1
curtea bizantină, 1
bizantină, alături 1
de garda 2
garda varegă, 1
varegă, activau 1
activau și 1
și subunități 1
subunități formate 1
din astfel 1
de koulpingoi 1
koulpingoi de 1
aceeași proveniență 1
proveniență ca 1
ca varegii. 1
varegii. La 1
La curte 1
se comenta 1
comenta foarte 1
mult această 1
despărțire și 1
mulți erau 2
erau îngrijorați. 1
îngrijorați. La 1
La Damian, 1
Damian, în 1
în ieslea 1
ieslea părintească, 1
părintească, cel 1
doilea venit 1
lume, dintr-o 1
dintr-o obârșie 1
obârșie de 1
țărani, poartă 1
frunte misterul 1
misterul luminii!” 1
luminii!” La 1
La data 89
data aceea, 1
aceea, CET 1
CET Paroșeni 1
Paroșeni era 1
mare CET 1
CET din 1
data anunțării 1
anunțării nominalizărilor, 1
nominalizărilor, 16 1
2014, încasările 1
încasările combinate 1
combinate din 1
Canada ale 1
celor nouă 2
nouă filme 2
filme nominalizate 1
nominalizate la 2
categoria „cel 3
bun film” 1
film” au 1
de 645 1
645 de 1
dolari, cu 1
milioane pentru 1
fiecare film. 1
de 08 1
martie 2000, 1
2000, Rimes 1
Rimes a 1
sonoră din 1
1999 pentru 1
televiziune Isus. 1
Isus. La 1
oficiul poștal 1
poștal MD-2012 1
MD-2012 Chișinău, 1
circulație plicul 1
plicul poștal 1
poștal cu 1
cu marca 2
marca fixă 1
fixă „Pavel 1
„Pavel Boțu. 1
Boțu. La 1
2010 Sint 1
Sint Maarten 1
Maarten și 1
și Curaçao 1
Curaçao au 1
devenit state 1
state independente 1
Regatului Țărilor 1
Jos http://channel6newsonline. 1
http://channel6newsonline. La 1
iunie 1944 2
1944 portavioanele 1
portavioanele americane 1
asupra insulelor 1
insulelor Mariane, 1
Mariane, care 2
amiralul Toyoda, 1
Toyoda, că 1
pregătea de 1
invazie în 3
zonă. La 2
octombrie 1777, 1
1777, toată 1
toată populația 3
chemată să 3
credință către 1
împărat. La 1
aprilie, Burhan 1
Burhan a 1
său mesaj 1
mesaj televizat 1
televizat că 1
că interdicția 2
interdicția impusă 1
de Auf 1
Auf a 1
finaliza eliberarea 1
deținuților închiși 1
urgență date 1
de Bashir. 1
Bashir. La 1
iunie 2005, 2
2005, Spineanu 1
Spineanu a 1
Grupului Financiar 1
Financiar Muntenia, 1
Muntenia, care 1
administrează SIF 1
SIF 4 1
4 Muntenia. 1
Muntenia. La 1
2008, Lazăr 1
Lazăr Comănescu 1
Comănescu a 1
decret în 1
afacerilor externe, 1
externe, fiind 1
fiind învestit 2
2014. La 2
2011 canalul 1
canalul PlayHouse 1
PlayHouse Disney 1
de Disney 2
Disney Junior. 1
Junior. La 1
de 15.12.2000, 1
15.12.2000, nava 1
compunerea Secției 1
Secției a 1
a Divizionului 1
Divizionului 67 1
67 N.P.A., 1
N.P.A., fiind 1
fiind dislocată 1
dislocată tot 1
garnizoana Tulcea. 1
Tulcea. La 1
august 1936, 1
1936, cei 1
doi concurenții 1
concurenții aflați 1
egalitate - 1
- germanul 1
germanul Kurt 1
Kurt Hasse 1
Hasse cu 1
calul Tora 1
Tora și 1
și românul 1
românul Henri 1
Henri Rang 1
Rang cu 1
calul Delfis 1
Delfis - 1
parcurs un 2
nou traseu. 1
traseu. La 1
iulie 1976, 1
1976, Indonezia 1
Indonezia a 1
anexat Timorul 1
Timorul de 2
Est, pe 1
le-a desemnat 1
desemnat provincia 1
provincia 27 1
din Indonezia, 1
Indonezia, Timorul 1
de Timur, 1
Timur, cu 1
la Dili. 1
Dili. La 1
1861, Parlamentul 1
Parlamentul l-a 1
Emmanuel al 1
II-lea rege 1
Italiei, iar 1
1871 la 1
declarată capitala 1
capitala Italiei, 1
Italiei, în 1
noul regat. 1
noiembrie 1889, 1
1889, calea 1
Dornești–Rădăuți a 1
septembrie 1176, 1
1176, are 1
la Myriokephalon, 1
Myriokephalon, încheiată 1
încheiată prin 1
prin înfrângerea 1
înfrângerea forțelor 1
militare creștine. 1
creștine. La 1
2012, Eugen 2
Eugen Tomac 1
Tomac a 1
Departamentul Relații 1
și Politici 1
Politici Europene 1
cadrul Administrației 1
Administrației Prezidențiale. 1
aprilie 1699, 1
1699, frații 1
frații Sturdza 1
Sturdza și-au 1
ei averile, 1
averile, moșia 1
moșia Miclăușeni 1
Miclăușeni revenindu-i 1
revenindu-i lui 1
Ioan Sturdza. 1
Sturdza. La 1
aprilie 2001, 1
2001, noul 1
guvern primește 1
primește votul 1
Parlament, a 1
oară Prim-ministru 1
Prim-ministru al 1
19 mai 3
mai 1928, 1
1928, "într-un 1
"într-un cadru 1
cadru restrâns 1
restrâns și 1
fără mult 1
mult fast" 1
fast" - 1
relatează articolul 1
articolul "La 1
"La cripta 1
cripta lui 3
Vasile Alecsandri" 1
Alecsandri" publicat 1
" La 4
2008, Vasile 1
Vasile Tarlev 1
Tarlev și-a 1
și-a înaintat 1
înaintat demisia 1
funcție, iar 1
Vladimir Voronin, 1
Voronin, a 1
a demis 1
demis întregul 1
întregul cabinet. 1
cabinet. La 1
august 1945 1
1945 „War 1
„War Production 1
Production Board” 1
Board” din 1
SUA este 1
cu producerea 2
producerea liberă 1
a DDT-ului, 1
DDT-ului, produs 1
produs devenit 1
combaterea malariei 1
malariei și 1
și tifosului 1
tifosului în 1
războiului. La 1
august 1961 1
a RSSM. 1
decembrie 1999, 2
stea) Decretul 1
februarie 1851 1
primul titular 1
al nou-inființatului 1
nou-inființatului regiment 1
regiment imperial 1
Infanterie nr. 1
integrate comunele 1
comunele Bürchau, 1
Bürchau, Elbenschwand, 1
Elbenschwand, Neuenweg, 1
Neuenweg, Raich, 1
Raich, Sallneck, 1
Sallneck, Tegernau, 1
Tegernau, Wies 1
Wies și 1
și Wieslet. 1
Wieslet. La 1
iulie 1937 2
1937 cifra 1
cifra probabilă 1
probabilă a 1
populației județului 1
județului Fălciu 1
Fălciu era 1
de 125.640 1
125.640 de 1
iulie 1990, 2
1990, Florin 1
Florin Bucur 1
Bucur Vasilescu 1
consilier prezidențial, 1
prezidențial, cu 1
ministrului, în 1
analiză politică 1
Președinției României, 1
Direcția juridică 1
juridică Decretul 1
mai 1985, 3
1985, Đorđe 1
Đorđe Martinović, 1
Martinović, care 1
acela avea 1
avea 56 1
din Gnjilane, 1
Gnjilane, cu 1
sticlă de 4
bere spartă, 1
spartă, înfiptă 1
înfiptă în 1
în rect. 1
rect. La 1
octombrie 1893 1
1893 districtul 1
districtul judiciar 2
judiciar Gura 1
Humorului (Gerichtsbezirk 1
(Gerichtsbezirk Gurahumora) 1
Gurahumora) din 1
districtul poltic 1
poltic Suczawa 1
Suczawa și 1
judiciar Solca 1
Solca (Gerichtsbezirk 1
(Gerichtsbezirk Solka) 1
Solka) din 1
districtul politic 3
politic Radautz 1
Radautz au 1
format districtul 1
politic Gurahumora. 1
Gurahumora. La 1
octombrie 1905, 1
1905, districtul 1
districtul juridic 1
juridic Zastavna 1
Zastavna s-a 1
politic Cozmeni 1
Cozmeni și 1
nou district 1
district politic, 1
politic, districtul 1
districtul Zastavna. 1
Zastavna. La 1
forță formată 2
multe submarine, 1
submarine, distrugătoare 1
distrugătoare și 2
și bărci 1
rachete a 2
traseu planificat, 1
planificat, să 1
asigure la 1
timp sosirea 1
sosirea lor 2
la Bab-el-Mandeb 1
Bab-el-Mandeb pe 1
octombrie. La 2
2008, Cătălin 1
Cătălin Predoiu 1
obținut avizul 1
avizul favorabil 1
favorabil al 1
al comisiilor 1
comisiilor juridice 1
ale Parlamentului 3
Parlamentului pentru 2
Ministerul Justiției, 1
Justiției, cu 1
9 „împotrivă”. 1
„împotrivă”. La 1
decembrie 2003, 1
2003, soția 1
aruncându-se de 1
al imobilului 1
imobilului în 2
care locuiau, 1
locuiau, în 1
ce generalul 1
generalul era 1
era acasă 1
și dormea. 1
dormea. La 1
2012, Ministerul 1
Ministerul se 1
Interne și 1
Ministerul dezvoltării 1
dezvoltării regionale 1
publice, primul 1
fiind continuatorul 1
continuatorul vechiului 1
vechiului minister. 1
minister. La 1
iulie 1336, 1
1336, Magnus 1
rege atât 1
Norvegia cât 1
Suedia, la 1
la Stockholm. 1
Stockholm. La 1
2016, Lila 1
Lila a 1
în lotul 4
lotul lărgit 1
lărgit al 2
al Albaniei 2
jucători pentru 2
pentru UEFA 1
Euro 2016 2
lotul definitiv 1
31 mai. 1
mai. La 1
martie 2006, 2
acordat gradul 3
gradul profesional 1
de chestor 1
chestor de 1
poliție (echivalent 1
(echivalent celui 1
celui militar 1
o stea). 1
stea). La 1
august 2002, 2
2002, Mircea 1
Mircea Gheordunescu 1
Gheordunescu a 1
consul general, 1
general, șef 1
al Consulatului 1
Consulatului General 1
la Milano 2
Milano HG 1
HG nr. 1
mai 2019 2
2019 procurorii 1
procurorii DNA 1
DNA au 1
cerut condamnarea 2
condamnarea arhiepiscopului 1
arhiepiscopului Tomisului 1
Tomisului la 1
executare, respectiv 1
respectiv achitarea 1
achitarea prejudiciului 1
prejudiciului din 1
acest dosar 2
aproximativ 1,3 3
lei. La 3
martie 1201, 1
1201, Jarosław 1
Jarosław de 1
de Opole 1
Opole a 1
2011, Galatasaray 1
că sponsorizarea 1
sponsorizarea Cafe 1
Cafe Crown 1
Crown s-a 1
încheiat. La 1
1944 generalul 1
Brașov, punându-se 1
punându-se la 1
dispoziția Marelui 1
februarie 2016 2
susținut spectacolul 1
spectacolul „Repetiție 1
„Repetiție în 1
Casa Inimii”, 1
Inimii”, cu 1
volumul „Purtătorul 1
„Purtătorul de 1
de cuvinte” 1
cuvinte” și 1
de Gyuri 1
Gyuri Pascu. 1
Pascu. La 1
martie 1829, 1
1829, Dumont-d'Urville 1
Dumont-d'Urville se 1
publică lucrarea 1
lucrarea Voyage 1
Voyage de 1
la corvette 1
corvette Astrolabe. 1
Astrolabe. La 1
august 2020, 3
2020, Contra 1
Contra a 1
redevenit antrenorul 1
echipei Dinamo 1
sezoane. La 1
aprilie 1809, 1
1809, insurecția 1
insurecția armată 1
armată sârbă 1
sârbă s-a 1
16 mii 2
satele Kamenica, 1
Kamenica, Gornji 1
Gornji și 1
și Matejevac 1
Matejevac Donji, 1
Donji, în 1
orașului Niș 1
Niș avându-l 1
avându-l pe 1
pe Miloje 1
Miloje Petrovici 1
Petrovici comandant-șef. 1
comandant-șef. La 1
2012 Yoshida 1
Yoshida avea 1
avea 58 1
victorii consecutive, 1
consecutive, dar 1
fața sportivei 1
sportivei ruse 1
ruse Valeria 1
Valeria Zholobova 1
Zholobova la 1
Mondială din 1
din Tokio. 2
Tokio. La 1
2016 Direcția 1
Direcția Națională 1
Națională Anticorupție 1
Anticorupție trimite 1
trimite cerere 1
de încuviințare 1
încuviințare a 1
a reținerii 1
reținerii și 1
a arestării 1
arestării preventive 1
preventive a 1
a deputatului 1
deputatului Adrian 1
Adrian Gurzău. 1
Gurzău. La 1
2017, Acasă 1
Acasă Gold 1
Gold a 1
în PRO 1
PRO Gold, 1
Gold, într-un 1
de uniformizare 1
uniformizare a 1
a branding-ului 1
branding-ului posturilor 1
posturilor din 1
portofoliul MediaPro. 1
MediaPro. La 1
2020, Abe 1
Abe și-a 1
prezentat intenția 1
a demisiona 2
demisiona din 1
cauza reapariției 1
reapariției colitei 1
colitei ulcerative. 1
ulcerative. La 1
1989, generalul-locotenent 1
generalul-locotenent Jean 1
Jean Moldoveanu 1
Moldoveanu a 1
activitate prin 1
decret Decret 1
Decretul CFSN 1
CFSN nr. 1
la Unirea 1
Unirea patronată 1
patronată de 1
de Iancu 1
Flondor, actul 1
de cedare 1
cedare a 1
fost îndeplinit 1
îndeplinit tot 1
un Flondor. 1
Flondor. La 1
mai 1896, 2
1896, obține 1
obține recordul 1
voturi, șaisprezece, 1
șaisprezece, în 1
majoritatea este 1
la șaptesprezece 1
șaptesprezece voturi. 1
voturi. La 2
martie 1876, 1
1876, în 1
orașul Pilar 1
Pilar a 1
loc ultima 1
ultima execuție 1
execuție oficială 1
Brazilia. La 1
martie 1951 1
funcțiile politice 1
politice deținute 1
deținute și, 1
perioada 1951-1958, 1
1951-1958, a 1
Ministerul Industriei 2
Industriei cărnii 1
produselor lactate, 2
lactate, la 1
Ministerul industriei 1
industriei forestiere 1
forestiere și 2
Ministerul asigurărilor 1
ministru delegat 2
controlul implementării 1
implementării programelor 1
programelor cu 1
cu finanțare 2
finanțare internațională 1
urmărirea aplicării 1
aplicării aquis-ului 1
aquis-ului comunitar, 1
comunitar, funcție 1
funcție care 2
desființată la 1
2007. La 1
2004, Mihai-Alexandru 1
Mihai-Alexandru Voicu 1
Voicu este 2
pentru Coordonarea 1
Coordonarea Secretariatului 1
aprilie 1980 1
1980 Márton 1
Márton Áron 1
Áron s-a 1
retras oficial 1
conducerea Episcopiei 1
devenind episcop 1
episcop emerit. 1
emerit. La 1
2 august, 1
formația craioveană, 1
craioveană, chiar 1
meciul său 1
debut. La 1
februarie 1999, 1
1999, generalul 1
generalul Solonenco 1
Solonenco a 1
de copreședinte 1
copreședinte din 1
partea Republicii 1
Moldova al 2
Comisiei Unificate 1
Unificate de 1
Control (CUC), 1
(CUC), funcție 1
prezent. La 2
iulie 1776, 1
1776, s-a 1
frontieră la 1
la Palamutka 1
Palamutka între 1
între austrieci 1
turci, austriecii 1
austriecii cedând 1
cedând turcilor 1
turcilor 59 1
59 dintre 1
satele anterior 1
anterior ocupate 1
rămânând cu 3
cu 278 1
sate. La 2
1973 devine 1
devine comandantul 1
comandantul Trupelor 1
de Geniu, 1
Geniu, funcție 1
1980. La 1
1990, Ioan 1
Ioan Ceterchi 1
Ceterchi a 1
ambasador extraordinar 1
Suediei. La 1
2008 populația 1
populația stabilă 2
stabilă a 2
de 122.284 1
122.284 de 1
ianuarie 1895, 1
1895, în 1
Universitatea College 1
Londra, profesorul 1
profesorul Ramsay 1
Ramsay citește 1
citește o 1
și Rayleigh 1
Rayleigh o 1
o adresau 1
adresau Societății 1
Regale privind 1
privind descoperirea. 1
descoperirea. La 1
august 1979, 1
unei brutale 1
brutale lovituri 1
stat, Nguema 1
Nguema Mbasogo 1
Mbasogo l-a 1
pe Francisco 1
Francisco Macías 1
Macías de 1
la președinția 3
președinția Guineii 1
Guineii Ecuatoriale. 1
Ecuatoriale. La 1
3 octombrie 4
octombrie 1995, 2
1995, Adunarea 1
Adunarea Eparhială 1
Eparhială a 1
Mitropoliei Basarabiei 2
Basarabiei l-a 1
de Mitropolit 2
Basarabiei. La 2
2011, arhiva 1
arhiva completă 1
editurii a 1
predată Bibliotecii 1
Bibliotecii de 1
Berlin. La 2
concert gratuit 1
York. La 3
Președintele Iohannis. 1
Iohannis. La 1
naște băiețelul 1
băiețelul lor 1
părinți l-au 1
numit Sami. 1
Sami. La 1
2013, trupa 1
premiera videoclipului 1
videoclipului pentru 1
pentru Here's 1
Here's to 1
to Us. 1
Us. La 1
1990, ca 1
schimbării regimului 1
comunist, generalul-locotenent 1
generalul-locotenent Aristotel 1
Aristotel Stamatoiu 1
Stamatoiu este 1
interne Decretul 1
2005, Inspectoratului 1
Inspectoratului de 1
Județean Călărași 1
Călărași i 1
s-a atribuit, 1
atribuit, prin 1
Internelor, denumirea 1
onorifică de 2
de „general 1
„general de 1
brigadă Barbu 1
Barbu Părăianu”. 1
Părăianu”. La 1
2008, într-o 1
într-o conferință 4
presă, membrii 1
anunțat lansarea 2
începerea unui 1
turneu mondial 3
1999, cabinetul 1
cabinetul Voronin 1
Voronin cere 1
cere votul 1
de învestire 1
învestire a 1
a Parlamentului, 1
Parlamentului, dar 1
obține decât 1
decât 48 1
cele 52 1
52 necesare. 1
necesare. La 1
iulie 1162, 1
1162, regele 1
regele Haakon 1
la Sekken, 1
Sekken, nu 1
orașul Veøya 1
Veøya în 1
în Romsdalen. 1
Romsdalen. La 1
2017, echipa 1
denumirea din 1
din FC 1
FC Terek 1
Terek în 1
în FC 1
FC Ahmat, 1
Ahmat, după 1
după Ahmad 1
Ahmad Kadirov. 1
Kadirov. La 1
8 februarie, 1
februarie, a 1
piesa „Bank 1
„Bank Machine” 1
Machine” ca 1
single care 1
urma decesului. 1
decesului. La 1
al justiției. 1
justiției. La 1
de luni, 2
luni, 10 1
2007, Tudor 1
Tudor Chiuariu 1
Chiuariu și-a 1
și-a depus 1
depus demisia 1
demisia la 1
la cabinetul 1
cabinetul premierului 1
premierului Călin 1
Călin Popescu 1
Popescu Tăriceanu. 1
Tăriceanu. La 1
de s-a 1
în Voluntari, 1
Voluntari, cu 1
cu hramurile 1
hramurile „Intrarea 1
„Intrarea Domnului 1
Domnului in 1
in Ierusalim” 1
Ierusalim” și 1
și „Sfanta 1
„Sfanta Cuvioasa 1
Cuvioasa Parascheva”. 1
Parascheva”. La 1
data deschiderii 1
deschiderii universității 1
universității la 1
2010, activau 1
activau 5 1
5 facultăți: 1
facultăți: medicină, 1
medicină, pediatrie, 1
pediatrie, stomatologie, 1
stomatologie, farmaceutică 1
farmaceutică și 2
preventivă. La 1
data înființării 2
înființării noului 1
noului muzeu, 1
muzeu, academicianul 1
academicianul Mihai 1
Mihai Băcescu 1
Băcescu declara: 1
declara: „Muzeul 1
„Muzeul este 1
activității mele 1
de oceanolog. 1
oceanolog. La 1
La debut, 2
debut, Daniel 1
Daniel Stan 1
hat-trick în 2
partida cu 1
cu Dinamo 1
București, într-un 1
disputat chiar 1
iar victoria 2
victoria gălățenilor 1
gălățenilor a 1
obținută doar 1
trei goluri. 1
goluri. La 2
debut, flexia 1
flexia forțată 1
și repetată 2
repetată a 2
a piciorului 2
piciorului produce 1
produce durere 1
durere posterioară 1
posterioară de 1
de gleznă. 1
gleznă. La 1
La decembrie 1
2014, Jääger 1
Jääger a 1
de stafful 1
stafful lui 1
lui Flora 1
Flora la 1
la antrenamente. 1
La decriptare, 1
decriptare, coeficienții 1
coeficienții pasului 1
pasului corespunzător 1
corespunzător acestuia 1
deci decriptarea 1
decriptarea este 1
decât criptarea. 1
criptarea. La 1
La Deerfield 1
Deerfield are 1
anual așa 1
numitul târg 1
târg "Deerfield 1
"Deerfield Fair". 1
Fair". La 1
La Défense 2
Défense nu 1
afaceri izolat 1
izolat ci 1
zonă largă 1
activitatea financiară 1
financiară este 1
puternică. La 2
La de 1
momentul înființării 1
înființării sale 1
prezent sistemul 1
sistemul informațional 2
informațional bazat 1
pe servere 1
servere proprii 1
modern în 2
Moldova. L-a 1
L-a demis 1
ministrul capabil 1
capabil al 1
Henric, Maximilien 1
Maximilien de 1
de Bethune, 1
Bethune, duce 1
de Sully. 1
Sully. La 1
La deplasarea 2
deplasarea aeronavelor, 1
aeronavelor, mișcarea 1
mișcarea perturbatoare 1
perturbatoare în 1
direcția axei 1
axei transversale 1
transversale se 1
numește derapare. 1
derapare. La 1
deplasarea automobilului 1
automobilului în 1
dreaptă supapele-sertăraș 1
supapele-sertăraș se 1
poziție neutră, 1
neutră, iar 1
iar centrele 1
centrele găurilor 1
găurilor lor 1
lor radiale 1
antrenare sunt 1
centru găurii 1
găurii centrale 1
centrale a 5
blocului portsupape. 1
portsupape. La 1
La deschiderea 1
deschiderea sesiunii 1
sesiunii parlamentare 1
2011, regele 1
logodna sa 1
cu Jetsun 1
Jetsun Pema, 1
Pema, o 1
ani, născută 1
la Thimphu 1
Thimphu la 1
iunie 1990. 1
1990. La 2
La descoperire, 1
descoperire, a 1
de 1978 1
1978 VR9. 1
VR9. L-a 1
L-a descris 1
om obsedat, 1
obsedat, pregătit 1
facă orice 2
pentru succes”. 1
succes”. Lădești 1
Lădești iar 1
satul Găgeni 1
Găgeni se 1
va alipi 1
alipi com. 1
com. La 1
La dezbatere, 1
dezbatere, candidații 1
candidații se 1
se confuntă 1
confuntă unul 1
celălalt. La 1
La dezbaterile 1
dezbaterile Consiliului 1
1918, Dr. 1
Dr. "La 1
"La dezbaterile 1
dezbaterile pe 1
pe bugetul 1
bugetul 2014, 1
2014, m-a 1
m-a frapat, 1
frapat, m-a 1
m-a cutremurat 1
cutremurat cu 1
cu adevarat 1
adevarat următorul 1
următorul lucru. 1
lucru. La 2
La dezvăluirea 1
dezvăluirea nominalizărilor, 1
nominalizărilor, Gravity 1
Gravity avea 1
încasări dintre 1
dolari. La 2
La diferențe 1
mari, apar 1
apar sursele 1
sunet aparent 1
aparent localizate. 1
localizate. La 1
La Dinamo 1
Dinamo au 1
mai venit 1
venit P. 1
P. Emil, 1
Emil, Frățilă, 1
Frățilă, Haidu. 1
Haidu. La 1
La disciplina 1
disciplina înot 1
înot vor 1
adăugate evenimente 1
de maraton 1
maraton pe 1
km atât 1
femei cât 1
pentru bărbați. 3
bărbați. La 3
La discurile 1
discurile dure 1
dure din 1
din calculatoarele 1
calculatoarele personale 1
personale portabile 1
portabile (notebook 1
(notebook etc.) 1
etc.) un 1
curent (energie) 1
(energie) redus 1
redus înseamnă 1
înseamnă o 3
funcționare mai 1
mare până 1
la reîncărcarea 1
reîncărcarea acumulatoarelor, 1
acumulatoarelor, deci 1
avantaj important. 1
important. Ladislau, 1
Ladislau, secția 1
secția română, 1
profesori maghiari. 1
maghiari. La 1
La dispoziția 1
dispoziția populației 1
află atelierul 1
casnic, stația 1
a autovehiculelor 1
autovehiculelor „VAZ”, 1
„VAZ”, centrul 1
și telecomunicații, 1
telecomunicații, filiala 1
filiala Întreprinderii 1
Întreprinderii de 1
Stat „Poșta 1
„Poșta Moldovei”. 1
Moldovei”. La 1
La distilerie, 1
distilerie, sunt 1
în bucăți, 1
bucăți, puși 1
cuptoare subterane 1
subterane speciale 1
și încălziți 2
încălziți timp 1
ore, asemănător 1
asemănător cărbunilor 1
cărbunilor de 2
de bocșă. 1
bocșă. La 1
La Distileriile 1
Distileriile Alexandrion 1
Alexandrion sunt 1
produse băuturile 1
băuturile spirtoase 1
spirtoase din 1
portofoliul grupului: 1
grupului: vinarsul 1
vinarsul Brâncoveanu, 1
Brâncoveanu, Alexandrion, 1
Alexandrion, Cava 1
Cava D'Oro, 1
D'Oro, Kreskova, 1
Kreskova, Alexander, 1
Alexander, Zolmyr 1
Zolmyr și 1
și Suman 1
Suman D41. 1
D41. La 1
La diverse 1
început fibros-elastică 1
fibros-elastică și 1
astfel necomestibilă 1
necomestibilă (de 1
ex. La 1
La dizolvarea 1
dizolvarea proteinelor 1
apă, are 1
loc fenomenul 1
a coloizilor 1
coloizilor hidrofili. 1
hidrofili. La 1
La doar 7
ani, Rey 1
sfârșit pregătit 1
fața audienței. 1
audienței. La 1
Uzinele „Timpuri 1
„Timpuri Noi”, 1
Noi”, urmând 1
calificări pentru 1
pentru strungari. 1
strungari. La 1
ani destinul 1
destinul îi 2
de întâlnirea 1
cu "Fecioara 1
"Fecioara de 1
la Vladimirești", 1
Vladimirești", care 1
în Corod 1
Corod pentru 1
a propovădui 2
propovădui Cuvântul 1
Cuvântul Domnului. 1
Domnului. La 1
rănit grav, 1
grav, Mitridate 1
Mitridate era 1
nou înapoi 1
în șa 1
șa gata 1
luptă. La 3
doar căteva 1
căteva secunde 1
secunde distanță 1
de Finish, 1
Finish, pilotul 1
pilotul de 2
al Ford, 1
Ford, Ken 1
Ken Miles, 1
cărui mașină 1
mașină conducea 1
conducea în 2
realitate, se 1
opune hotărârii 1
hotărârii finale 1
oficialilor de 3
împărți prima 1
podium și 1
și frânează. 1
frânează. La 1
preluarea echipei 1
echipei bucureștene, 1
bucureștene, Vasile 1
Vasile Stîngă 1
Stîngă a 1
aceasta Cupa 1
Cupa Challenge, 2
Challenge, învingând 1
învingând în 1
finală formația 1
formația portugheză 1
portugheză SC 1
SC Horta. 1
Horta. La 1
a biletelor, 1
biletelor, mai 1
rămăseseră mai 1
din bilete 1
bilete disponibile, 1
disponibile, conform 1
conform Emagic. 1
Emagic. La 1
La Dobrici, 1
Dobrici, soldații 1
soldații bulgari, 1
bulgari, pentru 1
a Bulgariei, 1
Bulgariei, au 1
ruse. La 2
La doi 4
romanul Ordeno 1
Ordeno de 1
de verkistoj. 1
verkistoj. La 1
2002, Lost 1
Lost Soul 1
Soul a 1
cu Empire 1
Empire Records 1
Records pentru 2
album: Übermensch 1
Übermensch (Death 1
(Death of 1
of God). 1
God). La 1
acest deznodământ, 1
deznodământ, prietenia 1
lor lua 1
lua sfârșit 1
sfârșit astfel, 1
niște amănunte 1
amănunte minore. 1
minore. La 1
nuntă, soțul 1
La doisprezece 1
o librărie. 1
librărie. La 1
La Domokos 1
Domokos grecii 1
adunat 40.000 1
oameni într-o 1
puternică poziție 1
poziție defensivă, 1
defensivă, la 1
participat aproximativ 1
voluntari italieni 1
italieni din 1
din unitatea 1
unitatea "Cămășile 1
"Cămășile Roșii" 1
Roșii" aflată 1
lui Ricciotti 1
Ricciotti Garibaldi. 1
Garibaldi. La 1
La dosar 1
dosar pentru 1
că Dlu 1
Dlu Tatarescu, 1
Tatarescu, n'a 1
n'a convenit 1
convenit a 1
vinde acest 1
tablou pe 1
pe prețul 1
prețul ce 1
i s'a 1
s'a oferit.” 1
oferit.” La 1
La două 4
înfrângere, armata 1
lui Duke 1
Duke John 1
John sa 1
sa alăturat 1
alăturat supraviețuitorilor 1
supraviețuitorilor francezi. 1
francezi. La 1
atentat, autoritățile 1
autoritățile argentiniene 1
argentiniene au 1
acceptat cererea 1
cererea guvernului 1
guvernului iugoslav 1
iugoslav de 2
a-l extrăda 1
extrăda pe 1
pe Pavelić, 1
Pavelić, dar 1
ascuns înainte 1
Iugoslavia. La 1
La două-trei 1
după ovulație, 1
ovulație, femela 1
femela trece 1
prin așa-numita 1
așa-numita „năpârlire 1
„năpârlire post-ovulație”, 1
post-ovulație”, proces 1
durează la 1
său două-trei 1
două-trei săptămâni, 1
săptămâni, mai 1
obicei. La 1
La douăzeci 1
pensionare, Lagadinova 1
cu Kristen 1
Kristen Ghodsee, 1
Ghodsee, în 1
a sfătuit 1
sfătuit căː 1
căː „Trebuie 1
lupți pentru 1
care crezi.” 1
crezi.” La 1
după atac, 1
atac, agenția 1
agenția de 2
știri Amaq, 1
Amaq, care 1
fi afiliată 1
afiliată ISIS, 1
ISIS, l-a 1
pe Bouhlel 1
Bouhlel "unul 1
soldații Statului 1
Statului Islamic". 1
Islamic". La 1
după deces, 2
deces, Klara 1
în Leonding, 1
Leonding, lângă 1
lângă Alois. 1
Alois. La 1
La drupe 1
drupe trebuie 1
trebuie folosite 1
folosite cel 2
mult 20% 1
din semntele 1
semntele lor 1
lor deoarece 2
ele contin 1
contin acid 1
acid cianhidric 1
cianhidric foarte 1
foarte toxic. 2
toxic. La 1
La dublu 1
dublu a 2
ocupe locul 1
9 la 2
2010. Lady 1
Lady Brackenstall 3
Brackenstall i-a 1
povestit lui 2
Holmes că 1
era fericit. 1
fericit. Lady 1
Brackenstall le 1
povestește evenimentele 1
evenimentele petrecute 1
seara anterioară. 1
anterioară. Lady 1
Lady Frances 1
Frances este 1
singura supraviețuitoare 1
supraviețuitoare directă 1
familia contelui 1
de Rufton, 1
Rufton, dar 1
dar moștenise 1
moștenise doar 1
niște fonduri 1
fonduri modeste, 1
modeste, precum 1
niște extraordinare 1
extraordinare bijuterii 1
diamante interesant 1
interesant tăiate. 1
tăiate. Lady 1
deseori comparată 2
cu Madonna, 1
Madonna, aceasta 1
aceasta afirmând 1
afirmând își 1
vede propria 1
propria personalitate 1
personalitate reflectată 1
în Gaga. 1
Gaga. Lady 1
Lady Godiva 1
Godiva a 1
apelat din 2
încăpățânare a 1
să remită 1
remită taxele. 1
taxele. Lady 1
Lady Margareta 1
recăsătorit, trăind 1
ce susținea 2
susținea cauza 1
cauza Casei 1
La eclozare, 1
eclozare, puii 1
puii au 2
au picioarele 1
picioarele roz, 1
roz, care 1
în gri-negru 1
gri-negru pe 1
ce cresc. 1
cresc. La 1
La Ecole 1
des Beaux-Arts 2
Beaux-Arts se 1
expoziție comemorativă 1
comemorativă (se 1
(se expun 1
expun 128 1
de lucrări). 1
lucrări). La 1
La ediția 5
a Raw-ului 1
Raw-ului Batista 1
John Cena 2
Cena s-au 1
luptat contra 1
contra stable-ului 1
stable-ului The 1
The Legacy 1
Legacy condus 1
pe Randy 1
Orton. La 1
1993 masa 1
masa juriului 1
juriului a 1
formată anul 1
13 jurați 1
jurați de 1
de naționalități 1
naționalități diferite. 1
premii BMI 1
BMI Pop 1
Pop Awards, 1
Awards, „Sometimes” 1
„Sometimes” a 1
fost laureat 1
premiul „Most 1
„Most Performed 1
Performed BMI 1
BMI Song”. 1
Song”. La 1
2009, comunitatea 1
Roșia Montană 3
caută simultan 1
simultan aur 1
cu șaitrocul. 1
șaitrocul. La 1
a International 1
International Dance 2
Dance Music 2
Awards, videoclipul 1
videoclip dance” 1
dance” și 1
și „Cel 2
videoclip pop”, 1
pop”, însă 1
câștige niciunul 1
dintre premii. 1
premii. La 2
La Editura 2
Polirom i 1
publică (în 1
(în coeditare 1
coeditare cu 1
cu Mănăstirea 1
Mănăstirea „Sfânta 1
Ana” Rohia) 1
Rohia) integrala 1
integrala operei 1
Editura Socec 1
Socec au 1
fost publicați 1
publicați de 1
mare majoritate, 1
majoritate, scriitorii 1
scriitorii români 1
români importanți 1
ai începutului 1
începutului secolului 1
La eliberarea 1
eliberarea variantei 1
variantei 29.0, 1
29.0, 76.1% 1
76.1% din 1
din secvențele 2
proteine în 1
în UniprotKB 1
UniprotKB s-a 1
domeniu Pfam. 1
Pfam. La 1
La Elimination 1
Elimination Chamber 1
Chamber a 1
meciul Elimination 1
Elimination Chamber, 1
Chamber, pierzând. 1
pierzând. La 1
La Elimnation 1
Elimnation Chamber 1
Chamber 2012 1
tipul Ambulance 1
Ambulance Match 1
Match unde 1
se duelează 1
duelează cu 1
cu Cena. 1
Cena. La 1
de Bistrița 1
Bistrița Vâlcii, 1
Vâlcii, dealurile 1
depresiunile subcarpatice 1
subcarpatice se 1
rețea mai 2
puțin ordonată, 1
și depresiuni. 1
depresiuni. La 1
de Chemin 1
Dames, Armatele 1
Armatele a 2
9-a Franceze 1
Franceze au 1
realizat doar 2
doar progrese 1
progrese neglijabile 1
neglijabile dincolo 1
de pozițiile 2
le ocupaseră 1
ocupaseră pe 1
13 septembrie. 1
septembrie. La 1
de Genova 1
Genova se 1
găsește Riviera 1
Riviera di 1
di Levante, 1
Levante, cu 1
cu faleze 1
faleze stîncoase 1
stîncoase și 1
orașele pitorești 1
pitorești pierdute 1
pierdute printre 1
printre stînci. 1
stînci. La 1
lanțul Anzilor 1
Anzilor se 1
găsesc suprafețe 1
suprafețe aproape 1
aproape plane 1
plane ale 2
căror înălțimi 1
înălțimi variază, 1
variază, treptat, 1
treptat, de 1
600 m 2
mării. La 1
de Rhône 1
Rhône se 1
orașul modern 1
modern unde 1
locuiește majoritatea 1
populației. La 1
marcat prin 2
prin semnul 2
semnul π 2
π locul 1
locul public 1
a delicvenților 2
delicvenților în 2
perioada medievală. 3
medievală. La 3
zona costieră, 1
costieră, amintită 1
amintită mai 1
sus, sub 1
numele Tihama, 1
Tihama, se 1
ridică Munții 1
Munții Sarawat 1
Sarawat sau 1
sau ai 2
ai Hidjazului. 1
Hidjazului. La 1
La etaj, 1
etaj, se 1
află moscheea 1
moscheea propriu-zisă, 1
propriu-zisă, care 1
galerie cu 1
un balcon. 1
balcon. La 1
La etaj 1
etaj se 1
prin scara 1
scara cu 1
balustradă din 1
masiv, după 1
prin foaierul 1
foaierul cu 1
cu lambriuri 2
lambriuri renascentiste. 1
renascentiste. La 1
La etajul 2
doilea, împărțit 1
primul, pridvorul 1
pridvorul este 1
delimitat numai 1
etajul I 1
mic muzeu 1
muzeu cu 2
cu însemne 1
însemne și 1
și mărturii 1
mărturii documentare 1
documentare din 2
Mondial, respectiv 1
fotografii, armament, 1
armament, uniforme 1
uniforme militare, 2
militare, planuri 1
luptă, tablouri, 1
tablouri, medalii 1
medalii și 2
și decorații. 1
decorații. La 1
La Euro 1
Euro 2012 1
2012 joacă 1
joacă doar 1
minute, împotriva 1
împotriva Irlandei, 1
Irlandei, și 1
șase cu 1
Franța. La 1
La Eurovision 1
cântecul „Hora”. 1
„Hora”. La 1
La eveniment 1
participat colaboratori 1
și proiectelor 1
proiectelor acesteia. 1
acesteia. La 2
La exact 1
exact doi 1
după albumul 1
debut Sergej 1
Sergej a 1
scos unul 1
unul nou 1
nou numit 1
numit “Budi 1
“Budi mi 1
mi voda” 1
voda” (“Fi 1
(“Fi apa 1
apa mea”) 1
mea”) în 1
decembrie 2002. 1
2002. La 1
La examenul 2
examenul clinic 2
clinic se 1
o redoare 1
redoare a 1
gâtului, uneori 1
atitudine antalgică. 1
antalgică. La 1
clinic trebuie 1
căutată deplasarea 1
deplasarea anterioară 1
a tendoanelor). 1
tendoanelor). La 1
La execuție 1
luat activ 1
activ parte 1
parte Saulus 1
Saulus (ulterior 1
(ulterior convertit 1
devenit apostolul 1
apostolul Paulus 1
Paulus / 1
/ Pavel). 1
Pavel). La 1
La execuție, 1
execuție, se 1
analizează la 1
pas tranzițiile 1
tranzițiile active. 1
active. La 1
La exemplare 1
bătrâne dinții 1
dinții fălcilor 1
fălcilor sunt 1
sunt rotunjiți 1
rotunjiți la 1
vârf. La 1
La expirarea 2
expirarea consulatului, 1
consulatului, M. 1
M. Antonius 2
Antonius a 1
cerut Macedonia 1
Macedonia pentru 1
pentru guvernare, 1
guvernare, datorită 1
aflau masate 1
masate trupele 1
trupele pregătite 1
de Caesar 1
Caesar pentru 1
pentru proiectatul 1
proiectatul război 1
împotriva parților. 1
parților. La 1
expirarea contractului, 1
contractului, Ganea 1
Ganea a 1
plecat liber 1
la Bursaspor, 1
Bursaspor, în 1
Turcia, unde 1
La expoziția 1
expoziția aniversară 1
a centenarului 1
centenarului revoluției 1
revoluției americane 1
La Expoziția 2
anul 1868, 1
1868, Henric 1
lucrare asemănătoare 1
Muntele Negoiu 1
Negoiu din 1
Carpați intitulată 1
intitulată Oltul 1
Oltul al 1
al Cârlige, 1
Cârlige, datată 1
datată tot 1
1868. La 1
anul 1895 3
1895 a 1
picturile Interior 1
Interior de 1
de bucătărie, 1
bucătărie, Struguri 1
Struguri și 1
și mere 1
și Tutti 1
Tutti frutti, 1
frutti, iar 1
lucrare - 2
- Farfurie 1
Farfurie de 1
de struguri. 1
struguri. La 1
La expoziție, 1
expoziție, Hammer 1
Hammer dezvăluie 1
dezvăluie dronele 1
dronele blindate 1
lui Vanko, 1
Vanko, conduse 1
de Rhodes 1
Rhodes într-o 1
versiune puternic 1
puternic armată 1
a armurii 1
armurii Mark 1
Mark II. 1
II. La 2
La exterior 1
exterior biserica 1
consolidată de 1
de contraforți, 1
contraforți, trei 1
trei scurți 1
scurți sub 1
sub ferestrele 1
ferestrele absidelor 1
absidelor în 1
în axele 1
axele construcției 1
doi înalți 1
înalți până 1
la cornișă, 1
cornișă, așezați 1
așezați simetric 1
simetric pe 3
pe absida 1
absida altarului. 5
La extremele 1
extremele parașocului 1
parașocului față 1
prezente două 1
noi prize 1
prize de 1
La Extreme 2
Extreme Rules,participă 1
Rules,participă în 1
în Pre-Show 1
Pre-Show împotriva 1
lui Santino 1
Santino Marella,meci 1
Marella,meci pe 1
îl pierde. 2
pierde. La 1
Extreme Rules, 1
Rules, Wyatt 1
Wyatt l-a 1
pe Cena 2
Cena într-un 2
într-un Steel 1
Steel Cage 1
Cage Match, 1
Match, după 1
după repetate 1
repetate interferențe 1
interferențe din 1
restul Familiei 1
Familiei Wyatt 1
Wyatt și 2
copil demonic. 1
demonic. La 1
La extremitatea 2
extremitatea estică, 1
estică, sedimentarul 1
sedimentarul pânzei, 1
pânzei, format 1
din conglomerate 1
conglomerate și 1
și gresii 1
gresii permiene, 1
permiene, alcătuiește 1
alcătuiește un 1
relief specific 2
de dezagregare. 1
dezagregare. La 1
extremitatea sa 1
sa anterioară 1
anterioară șanțul 1
șanțul colateral 1
colateral se 1
cu șanțul 3
șanțul rinal 1
rinal spre 1
polul lobului 1
lobului temporal, 1
temporal, dar 1
obicei, cele 1
două șanțuri 1
șanțuri sunt 1
separate. La 1
La Fabrica 1
Fabrica Partizana 1
Partizana a 1
biroul organizației 1
a PMR, 1
PMR, ca 1
ca responsabilă 1
responsabilă organizatorică 1
organizatorică și 1
pe "linie" 1
"linie" de 1
și agitație. 1
agitație. La 1
La fabrică 1
fabrică sunt 1
instalate linii 1
linii automatizate, 1
automatizate, semi-automatizate, 1
semi-automatizate, linii 1
flux mecanizate. 1
mecanizate. La 1
La Fălticeni, 1
Fălticeni, scriitorul 1
scriitorul și-a 1
petrecut adolescența, 1
adolescența, tinerețea 1
tinerețea și 3
ai maturității. 1
maturității. «La 1
«La farmecul 1
farmecul nopții», 1
nopții», în 1
Regale, nr. 1
La fața 1
locului au 2
aduse cruci 1
și icoane, 1
icoane, care 1
fot atârnate 1
copaci ca 1
al evlaviei 1
evlaviei și 1
și credinței 2
credinței acestor 1
acestor oameni. 1
La FC 1
FC Porto 1
Porto Janko 1
Janko a 1
la Trabzonspor. 1
Trabzonspor. La 1
La Fecht-Club 1
Fecht-Club Tauberbischofsheim 1
Tauberbischofsheim a 1
antrenorul Emil 1
Emil Beck, 1
Beck, care 1
a înscris-o 1
înscris-o pe 1
la pensionatul 1
pensionatul sportiv 1
din orașul. 1
orașul. La 1
La fel, 7
fel, acest 1
acest ritual 2
ritual nu 1
la români. 1
români. La 1
La fel 60
fel adulterul 1
sistemul familiilor 1
familiilor monogame 1
monogame Friedrich 1
Friedrich Engels, 1
Engels, 1981, 1
1981, Originea 1
Originea familiei, 1
familiei, proprietatea 1
și statul, 1
statul, Editura 1
Editura Internațională, 1
Internațională, pp. 1
pp. La 1
fel, alte 1
văzut puterea 1
puterea sfântului 1
sfântului de 1
a îndura 2
îndura chinurile, 1
chinurile, L-au 1
L-au lăudat 1
pe Hristos 1
ele imediat 1
imediat martirizate. 1
martirizate. La 1
fel animalele 1
animalele din 2
contactat diferite 1
diferite boli 3
boli curioase 1
curioase (de 1
exemplu renilor 1
renilor le 1
le apăreau 1
piele un 1
de răni 3
răni și 4
și cruste 1
cruste care 1
se vindecau). 1
vindecau). La 1
ceilalți actori. 1
actori. La 1
pițigoi, își 1
face adesea 1
adesea provizii 1
provizii atunci 1
când hrana 1
belșug. La 1
ca alți 1
alți giboni, 1
giboni, aceste 1
animale sunt 4
sunt primate 1
primate de 1
mică, fără 1
fără coadă. 1
coadă. La 2
ca Árbenz, 2
Árbenz, Fortuny 1
Fortuny s-a 1
inspirat dintr-un 2
dintr-un naționalism 1
naționalism acerb 1
acerb și 1
dorință arzătoare 1
arzătoare de 1
îmbunătăți soarta 1
soarta poporului 1
poporului guatemalean; 1
guatemalean; ca 1
Árbenz, el 1
căutat răspunsuri 1
răspunsuri în 1
teoria marxistă. 1
marxistă. La 1
ca egiptenii, 1
egiptenii, au 1
un colorant 1
colorant roșu 1
roșu din 1
din planta 1
planta rubia 1
rubia pentru 2
colora țesăturile 1
folosit pigmenți 1
pigmenți colorați 1
colorați cu 1
cu rubia 1
a confecționa 1
confecționa lacuri 1
lacuri roșii. 1
roșii. La 1
ca forturile, 1
forturile, mormintele 1
mormintele datează 1
bronzului și 2
fierului până 1
cucerirea romană 1
a Delminium-ului 1
Delminium-ului (Tomislavgrad). 1
(Tomislavgrad). La 1
alte seriale 1
seriale filmate 1
timp (La 1
(La Trêve, 1
Trêve, Ennemi 1
Ennemi public), 1
public), pădurea 1
pădurea ocupă 1
loc important. 1
important. La 1
în cataloagele 2
cataloagele lui 1
lui Hiparh 1
Hiparh și 1
și Ptolemeu, 1
Ptolemeu, catalogul 1
catalogul lui 1
lui Ulugh 1
Ulugh Beg 1
Beg este 1
este estimat 5
estimat să 1
fost precis 1
precis la 2
la termen 1
arc. La 1
cazul alfabetului 1
alfabetului latin, 1
latin, diverse 1
diverse litere 1
litere chirilice 2
chirilice cursive 1
cursive și 1
mână diferă 1
tipar (majuscule 1
(majuscule și 1
și minuscule). 1
minuscule). La 1
cazul alianței 1
alianței precedente 1
precedente cu 1
Germania, ucrainenii 1
ucrainenii au 1
să sacrifice 2
sacrifice suveranitatea 1
suveranitatea țării. 2
cazul primelor 1
ale seriei, 2
seriei, ediția 1
ediția broșată 1
broșată americană 1
volume, Flight 1
Flight și 1
și Faith, 1
Faith, publicate 1
și decembrie 2
ale Blocului 1
Blocului Răsăritean, 1
Răsăritean, în 1
Polonia exista 1
o epurare 1
epurare politică 1
politică sovietică 1
a comuniștilor, 1
comuniștilor, acuzați 1
manifestări „naționaliste” 1
„naționaliste” sau 1
sau „deviaționiste”. 1
„deviaționiste”. La 1
filmul original, 2
original, Elizabeth 1
Elizabeth nu 1
de talentată 2
talentată precum 1
precum pare. 1
pare. La 1
aici slujba 1
oficiază la 1
săptămâni. La 2
primul set 3
de actualizări, 1
actualizări, primele 1
primele versiuni 1
versiuni nu 1
dispozitivele incluse 1
programul Insider. 1
Insider. La 1
roman, în 1
film Lolita 1
Lolita arată 1
arată afecțiune 1
pentru Humbert 1
Humbert înainte 1
sezonul precedent, 1
precedent, la 1
sezonului regular, 1
regular, primele 1
echipe se 1
play-off, iar 1
ultimele 10 2
play-out. La 1
la stadiile 1
stadiile asexuate 1
asexuate ale 1
ale trematodelor, 1
trematodelor, câțiva 1
câțiva nematogeni 1
nematogeni rămân 1
gazdele mai 1
mai bătrâne. 1
bătrâne. La 1
majoritatea filmelelor 1
filmelelor lui 1
lui Jancso, 1
Jancso, acesta 1
acesta folosește 1
folosește cadre 1
cadre foarte 1
ori atâta 1
cât permite 1
permite aparatul 1
de filmat 4
filmat să 1
fără oprire 1
oprire până 1
finalizarea peliculei. 1
peliculei. La 1
majoritatea formelor 2
activitate sexuală, 1
sexuală, sexul 1
sexul oral 1
oral prezintă 1
prezintă riscul 1
a contracta 1
contracta infecții 1
infecții cu 1
sexuală (ITS/BTS). 1
(ITS/BTS). La 1
majoritatea muzicienilor 1
muzicienilor Manouches, 1
Manouches, nu 1
cunoștea scrierea 1
scrierea muzicală, 1
muzicală, învățând 1
învățând să 1
cânte după 1
după ureche 1
ureche și 1
și observând 1
observând alți 1
muzicieni. La 1
multe altele, 2
interiorul celulelor 1
celulelor vii 1
o proteină. 1
proteină. La 1
mulți alții, 2
alții, David 1
David Bisbal 1
Bisbal colaborează 1
colaborează în 1
în cauze 1
sociale. La 1
mulți contemporani 1
contemporani de-ai 1
de-ai săi, 1
săi, Brown 1
scrie povestiri 1
pentru revistele 1
revistele pulp 1
pulp din 1
anii '30-'40. 1
'30-'40. La 1
fel, când 1
când teritoriul 1
teritoriul romanului 1
pe sute 1
mile și 2
îți lipsesc 1
lipsesc propulsoarele 1
propulsoarele cu 1
cu jet, 1
jet, ca 1
autor ești 1
ești pus 1
fața problemei 1
problemei transportului.” 1
transportului.” La 1
moderni, H. 1
variat foarte 2
ca dimensiune, 1
dimensiune, de 1
la 146–185 1
146–185 cm 1
în înălțime 2
și 40–68 1
40–68 kg 1
în greutate, 2
greutate, aceste 1
aceste variații 1
variații considerate 1
diferențele regionale 1
de climă, 1
climă, ratele 1
și nutriție. 1
nutriție. La 1
săi, Heinrich 1
rămas anti-prusac 1
anti-prusac toată 1
toată viața, 1
viața, respingând 1
repetat măsuri 1
măsuri prusace 1
prusace ca 1
ca Kulturkampf 1
Kulturkampf și 1
stabilirea căsătoriilor 1
căsătoriilor civile. 1
civile. La 1
ca Raluca, 1
Raluca, și 1
Daniel are 1
are unanimitate 1
voturi, fiind 2
fetele, inclusiv 1
iubita lui, 2
lui, Valentina, 1
Valentina, care 1
i-a respectat 1
respectat dorința 1
pleca acasă. 1
acasă. La 1
regii italo- 1
italo- La 1
ca SARS-CoV, 1
SARS-CoV, este 1
liniei B. 1
B. Beta-CoV. 1
Beta-CoV. La 1
și colegul 1
său James 1
James Robertson 1
Robertson Justice, 1
Justice, a 1
jucat rugby 1
rugby ca 1
ca amator 1
amator pentru 1
pentru Beckenham 1
Beckenham RFC. 1
RFC. La 1
alte baze 1
date, PostgreSQL 1
PostgreSQL permite 1
utilizarea indecșilor 1
indecșilor pentru 1
pentru accelerarea 1
accelerarea interogarilor. 1
interogarilor. La 1
alte istmuri, 1
istmuri, acesta 1
importantă valoare 1
valoare strategică 2
și financiară. 2
alți coelurozauri, 1
coelurozauri, onitomimozaurul 1
onitomimozaurul a 1
degrabă pene 1
pene decât 1
decât piele. 1
piele. La 2
manifestare culturală, 1
culturală, după 1
după colonizarea 1
colonizarea teritoriilor 1
către spanioli, 1
spanioli, artele 1
artele plastice 4
plastice s-au 1
joncțiunea culturilor 1
culturilor spaniole, 1
spaniole, indigene, 1
indigene, africane. 1
africane. La 1
celelalte jocuri 1
seriei, jucătorii 1
jucătorii controlează 1
controlează eroi 1
abilități magice 1
care recrutează 1
recrutează o 1
creaturi din 1
din castele 1
și clădiri. 1
clădiri. La 1
cazul luptelor 1
Egipt, forțele 1
forțele italiene, 1
italiene, compuse 1
aproximativ 70.000 2
aproximativ 180.000 1
soldați recrutați 1
din colonii, 1
colonii, depășeau 1
depășeau cu 2
mult forțele 1
cazul sezoanelor 1
sezoanelor anterioare, 1
anterioare, sezonul 1
sezonul 4 1
cu laude 1
laude universale. 1
universale. La 1
cazurile precedente 1
precedente de 1
a prevederilor 1
prevederilor tratatului 1
pace, puterile 1
reacționat, în 1
ciuda propunerii 1
propunerii poloneze 1
de activare 1
activare a 1
a alianței 1
alianței polono-franceze. 1
polono-franceze. La 1
primul concert,biletele 1
concert,biletele au 1
fost sold-out. 1
sold-out. La 1
ei, Isabelle 1
asamblează puzzle-ul 1
puzzle-ul folosindu-și 1
folosindu-și instinctele. 1
instinctele. La 1
și Pettigrew, 1
Pettigrew, mulți 1
cedat puterii 1
puterii întunecate 1
întunecate a 1
lui Voldemort. 1
Voldemort. La 1
și pridvorul, 1
pridvorul, pronaosul 1
este boltit 2
boltit cu 2
o calotă 1
calotă susținută 1
susținută lateral 1
arce puternice 1
puternice semicilindrice 1
semicilindrice longitudinale. 1
longitudinale. La 1
și tancurile 1
tancurile iraniene, 1
iraniene, și 1
ale irakienilor 1
irakienilor au 1
suferit datorită 1
datorită uzurii 1
uzurii motorului 1
și țevii 1
țevii tunului. 1
tunului. La 1
toți laureații 1
laureații Premiului 1
Premiului orașului 1
orașului Geneva, 1
Geneva, Jean 1
Jean Rousset 1
Rousset este 1
în Cimetière 1
Cimetière des 1
des Rois 1
Rois din 1
cartierul Plainpalais. 1
Plainpalais. La 1
și capiteluri 1
capiteluri dorice, 1
dorice, conține 1
conține exemple 1
fazelor cronologice, 1
cronologice, până 1
perioada romană. 2
romană. La 1
fel, cel 1
2013, aceștia 1
efectuat niciodată 1
niciodată lucrări 1
a conacului 1
conacului sau 1
parcului. La 1
alte definiri 1
definiri ale 1
ale teoriei, 1
teoriei, inclusiv 1
Popper, Kitcher 1
Kitcher susține 1
bună teorie 1
teorie include 1
include propoziții 1
propoziții care 1
care (conform 1
(conform lui) 1
lui) au 1
au „consecințe 1
„consecințe observaționale”. 1
observaționale”. La 1
o bucuria 1
bucuria economică 1
economică îi 1
îi motivează 1
motivează pe 1
renunțe de 1
voie la 2
lor rare, 1
rare, utilitatea 1
utilitatea psihologică 1
psihologică descrisă 1
în modelele 1
votare precedente 1
precedente ajută 1
la explicarea 1
explicarea comportamentului 1
comportamentului irațional. 1
irațional. La 1
de contradictorie 1
contradictorie este 1
data construirii 1
actuale. La 2
de disputată 1
disputată apartenență 1
apartenență etnică 1
etnică au 1
și tribalii, 1
tribalii, considerați 1
considerați traci 1
literaturii istorice. 1
istorice. La 1
fel este 1
considerată infracțiune, 1
infracțiune, răpirea 1
răpirea unei 1
un Master-Pyraminx, 1
Master-Pyraminx, care 1
fiecare față 1
față 16 1
16 triunghiuri. 1
triunghiuri. La 1
fel organiza 1
organiza serate 1
serate muzicale, 1
muzicale, punea 1
scenă piese 1
teatru, și 1
și organiza 1
organiza alte 1
alte seri 1
seri culturale. 1
culturale. La 1
fel, romanii 1
romanii numeau 1
numeau Coroana 1
Coroana Australă 1
Australă „Coroana 1
„Coroana de 1
a Săgetătorului”. 1
Săgetătorului”. La 1
fel, s-a 1
și insuccesul 1
insuccesul campaniei 1
campaniei Dați 1
Dați un 1
ban pentru 1
pentru Caraiman 1
Caraiman organizată 1
Primăria Bușteni 1
Bușteni în 1
două asociații. 1
asociații. La 1
se imperechează 1
imperechează și 1
se reproduc. 2
reproduc. La 1
orice băiat 1
o enervează 1
enervează grozav 1
grozav pe 1
pe Lizbeth. 1
Lizbeth. La 1
când portarul 1
portarul iese 1
iese de 1
linia porții, 1
porții, în 1
cazul acesta 2
acesta acordându-i-se 1
acordându-i-se și 1
și cartonaș 1
cartonaș galben. 1
galben. La 1
și Edmund 1
Edmund (viitorul 1
(viitorul preot 1
bisericii engleze) 1
engleze) este 1
labirintul moral 1
al sălbăticiei 1
sălbăticiei Sotherton-ului. 1
Sotherton-ului. La 1
cazul chinurilor 1
chinurilor prin 1
trec păcătoșii 1
păcătoșii în 1
în "Apocalipsa 1
"Apocalipsa lui 2
lui Petru". 1
Petru". La 1
fel, sunt 1
multe răspunsuri. 1
răspunsuri. La 1
La femei, 1
femei, deficiența 1
deficiența mai 1
fi însoțită 1
de menstruații 1
menstruații neregulate. 1
neregulate. La 1
La femei 1
de 377 1
377 erau 1
erau necăsătorite 1
necăsătorite un 1
de 211, 1
211, căsătorite 1
căsătorite 150 1
150 și 2
16 văduve. 1
văduve. La 1
La femelele 1
femelele din 1
din populațiile 1
populațiile nordice 1
nordice aceste 1
perioade întârzie 1
întârzie cu 1
cu respectiv 1
respectiv șase 1
La ferestre, 1
ferestre, lipsesc 1
lipsesc geamurile, 1
geamurile, sârma 1
sârma este 1
este roasă 1
roasă păstrându-se 1
doar gratiile 1
gratiile vechi. 1
La Festivalul 2
la Jeunesse, 1
Jeunesse, a 1
patru medalii. 1
medalii. La 1
Muzică Religioasă 1
Religioasă și 1
și Cântece 1
Crăciun a 4
bronz. La 1
La festivalul 1
Mamaia a 1
premiată în 1
1973 pentru 1
piesa Încrederea, 1
Încrederea, compusă 1
Ion Cristinoiu 1
Cristinoiu și 1
piesa La 1
La malul 1
malul mării, 4
mării, de 1
de Temistocle 2
Temistocle Popa. 1
Popa. La 2
La festivitățile 1
festivitățile organizate 1
curte, ca 1
ca nunta 3
nunta ( 1
( L'Affaire 1
L'Affaire des 1
des Poisons 1
Poisons (1907) 1
(1907) a 1
reprezentată la 2
la Porte 1
Porte Saint-Martin 1
Saint-Martin și 1
succes public 1
La fiecare 5
fiecare diviziune 1
unei celule, 1
celule, enzima 1
enzima ADN 1
ADN polimerază 1
polimerază dublează 1
dublează ADN-ul 1
ADN-ul celulei. 1
celulei. La 1
nouă nomenclatură 1
nomenclatură este 1
cercetătorilor pentru 1
să interpreteze, 1
interpreteze, de 1
la serotipuri 1
serotipuri până 1
la alele. 1
alele. La 1
pas un 1
reproducă și 1
individ moare. 1
moare. La 1
luni, consiliul 1
consiliul alege 1
alege doi 1
doi căpitani 1
căpitani regenți 1
regenți ca 1
ca șefi 1
stat. La 1
fiecare stație, 2
stație, clopotul 1
clopotul era 1
de mulțime. 1
mulțime. La 2
La final, 7
final, £3,800 1
£3,800 au 1
fost strânși, 1
strânși, ceea 1
permis revopsirea 1
revopsirea locomotivei. 1
locomotivei. La 1
final, băiatul 1
băiatul câștigător 1
fata câștigătoare 1
primi fiecare 1
final, cărțile 1
sunt rupte 1
rupte și 1
arse, filă 1
filă cu 1
cu filă. 1
filă. La 1
final, cei 1
sunt arătați 2
arătați „înghețați”, 1
„înghețați”, în 1
lor aflându-se 1
aflându-se o 1
etichetă pe 1
scrie press 1
press to 1
to replay 1
replay (apasă 1
(apasă pentru 1
asculta din 1
din nou). 1
nou). La 1
La final 1
de play-off, 1
play-off, fiecare 1
echipă va 1
avea jucat 1
meciuri. La 2
final, fata, 1
fata, respectiv 1
respectiv mama 1
mama de 1
1 primesc 1
primesc titlul 1
de Mireasa/Mama 1
Mireasa/Mama săptămânii 1
săptămânii și 1
de eliminări. 1
eliminări. La 1
final, jurații 1
jurații au 1
că George 1
multe greșeli 2
probă, eliminându-l. 1
eliminându-l. La 1
final, Romanoff 1
Romanoff îi 1
Rogers și 1
și Barnes 1
Barnes să 1
scape, în 1
restul echipei 2
lui Rogers 1
Rogers este 1
este capturată 1
capturată și 1
reținută la 2
închisoarea Raft. 1
Raft. La 1
La finalul 23
finalul aceleiași 1
aceleiași luni, 3
luni, CSMB 1
CSMB câștigă 1
câștigă al 1
patrulea titlu 1
anului 1924 1
1924 din 1
motive financiare 1
financiare cluburile 1
cluburile bucureștene 1
bucureștene Romcomit 1
Romcomit și 1
și Triumf 1
Triumf au 1
fuzionat născându-se 1
născându-se astfel 1
bune echipe 1
ale fotbalului 1
fotbalului românesc 1
românesc din 6
interbelică - 1
- Juventus 1
Juventus București. 1
finalul carierei 1
carierei formația 1
album „Greatest 1
„Greatest Hits”, 1
Hits”, intitulat 1
intitulat Number 1
Number 1's. 1
1's. La 1
finalul emisiunii 1
este demascat 1
demascat Vulpoiul, 1
Vulpoiul, care 1
mai salvează, 1
salvează, care 1
s-a demascat 1
demascat fiind 1
fiind Costi 1
Costi Ioniță. 1
Ioniță. La 1
finalul episodului 1
episodului epilog 1
epilog "Thank 1
"Thank You 1
You for 1
for Watching 1
Watching the 1
the Show", 1
Show", el 1
văzut bucurându-se 1
pensionare alături 1
de Foxtail, 1
Foxtail, Rippy 1
Rippy Roo 1
Roo și 1
și Sunshine. 1
Sunshine. La 1
finalul festivalului, 1
festivalului, sunt 1
sunt decernate 1
decernate Premiile 1
Premiile Austriece 1
fiecărui workshop 1
workshop studentul 1
studentul este 1
evaluat de 1
de medici 4
medici specialiști 1
din aria 2
aria chirurgicală 1
chirurgicală aferenta 1
aferenta cursului, 1
cursului, folosind 1
un chestionar 1
chestionar special 1
special creat 1
a cuantifica 1
cuantifica progresul 1
progresul făcut 1
de participant. 1
participant. La 1
filmului, cei 1
tineri cineaști 1
cineaști care 1
care refac 1
refac destinul 1
destinul Anei 1
Anei Cumpănaș 1
Cumpănaș afirmă 1
debuteze cu 1
austeritate pentru 1
pentru cinematografia 1
cinematografia națională 1
națională numai 1
morții unui 1
regizor bătrân. 1
bătrân. La 1
filmului, există 1
scenă scurtă 1
care Rathe 1
Rathe intră 1
într-un han 1
han și 4
și semnează 2
semnează registrul 1
registrul ca 1
ca Moriarty. 1
Moriarty. La 1
filmului, premergând 1
premergând presupusul 1
presupusul suicid 1
suicid a 2
lui Bob, 1
Bob, se 1
aude piesa 1
piesa Time 1
Time Has 1
Has Come 1
Come Today 1
Today interpretată 1
The Chambers 1
Chambers Brothers. 1
Brothers. La 1
finalul întâlnirii, 1
întâlnirii, băiatul 1
aleagă o 2
singură fată 1
fată cu 1
vorbă față 1
față, dar 2
aceasta fără 2
fără mască. 1
mască. La 1
finalul Paleoliticului, 1
Paleoliticului, oamenii 1
facă picturi 1
rupestre și 1
practice ceremonii 1
ceremonii funerare 1
de îngropare 1
îngropare a 1
a morților 1
motive religioase 2
spirituale. La 1
finalul partidei 2
partidei Bret 1
Bret "Hitman" 1
"Hitman" Hart 1
Hart intra 1
in ring 1
ring și 1
interviu. La 1
finalul preselecției, 1
preselecției, Nolasco 1
Nolasco a 1
lui Sucre, 1
Sucre, colegul 1
Michael Scofield. 1
Scofield. La 1
finalul seriilor 1
seriilor Futakomori 1
Futakomori și 1
și Mitsuganae, 1
Mitsuganae, este 1
lui Kikuri; 1
Kikuri; nu 1
specificat de 1
o posedă 1
cât din 1
datorat acestuia. 1
devenit golgheterul 1
golgheterul acestei 1
acestei echipe, 1
12 goluri 1
marcate. La 1
sezonului, Carmen 1
Carmen Amariei 1
Amariei și 1
devenit vicecampioanele 1
vicecampioanele României, 1
României, „Rulmentul” 1
„Rulmentul” fiind 1
fiind devansată 1
devansată în 1
de rivala 1
rivala Oltchim 1
Vâlcea. La 1
sezonului, celebritatea 1
celebritatea câștigătoare 1
câștigătoare va 1
primi 15.000 1
euro. La 1
sezonului în 1
retras, aceasta 1
încheiat campionatul 1
campionatul puțin 1
sub mijlocul 1
mijlocul clasamentului. 1
clasamentului. La 1
sezonului, Lucescu 1
Lucescu a 1
părăsit campionatul 1
campionatul Turciei. 1
finalul summitului, 1
summitului, membrii 1
membrii prezenți 1
au reconfirmat 1
reconfirmat angajamentul 1
atinge Scopul 1
Scopul Dezvoltării 1
Dezvoltării Milenare 1
Milenare până 1
tuturor organizațiilor 1
organizațiilor supranaționale, 1
supranaționale, naționale 1
și non-guvernamentale 1
non-guvernamentale să 1
urmeze acest 1
acest exemplu. 1
exemplu. La 2
finalul televotingului, 1
televotingului, șlagărul 1
șlagărul interpretei, 1
interpretei, „Hot”, 1
„Hot”, s-a 1
clasamentul final 3
al concursului, 1
concursului, câștigătoare 1
câștigătoare fiind 1
finalul votului, 1
votului, Suedia 1
Franța aveau 1
fiecare 146 1
puncte. La 1
La finele 7
'60 televiziunea 1
televiziunea îl 1
îl promova 1
pe Batman, 1
Batman, descriindu-l 1
descriindu-l într-o 1
diferită, descriere 1
descriere asociată 1
asociată încă 1
încă mulți 1
terminarea serialului. 1
serialului. La 1
anului 1917 4
1917 în 1
virtutea funcției 1
funcției sale 1
la Damasc, 1
Damasc, Gemal 1
Gemal guverna 1
guverna ca 1
un potentat 2
potentat aproape 1
aproape independent 1
independent partea 1
de Imperiu. 1
Imperiu. La 1
2005 Patricia 1
Patricia Kaas 1
Kaas decide 1
o pauză, 2
pauză, care 1
2009, compozitorul 1
compozitorul român 1
român Cornel 1
Cornel Ilie 1
Ilie i-a 1
scris Dalmei 1
Dalmei Kovács 1
Kovács piesa 1
anului 2014, 2
2014, producția 1
seriei SLS 1
SLS AMG 1
AMG a 1
fost întreruptă. 3
întreruptă. La 1
finele secolului, 1
secolului, datorită 1
numărului tot 1
vizitatori, au 1
introduse corturile, 1
corturile, fiecare 1
fiecare firmă 1
firmă având 1
având cort 1
cort separat. 1
separat. La 2
finele sezonului 1
sezonului Cupei 1
Cupei României, 1
României, Hristo 1
eficient jucător 1
al competiției, 1
competiției, contabilizând 1
contabilizând un 1
un coeficient 2
de 18,7/meci. 1
18,7/meci. La 1
La florile 1
de gura-leului, 1
gura-leului, există 1
există alele 1
alele (diferite 1
(diferite „arome”) 1
„arome”) pentru 1
și albă. 1
albă. La 2
La fluvii, 1
fluvii, și 1
genere în 1
adânci, se 1
utilizează cârme 1
cârme de 1
și lățime 1
lățime mare 1
sau cârme 1
cârme cu 1
cu safrane 1
safrane multiple 1
multiple acționate 1
acționate simultan, 1
simultan, tip 1
tip Nitzler 1
Nitzler ori 1
ori tip 1
tip Flettner. 1
Flettner. La 1
La Folclor 1
Folclor cu 1
Nicolae Ursu 1
Ursu și 1
târziu Ioan 1
Ioan Odrobot, 1
Odrobot, iar 1
iar Istoria 1
Istoria muzicii 2
muzicii cu 1
Nicolae Teodorescu. 1
Teodorescu. La 1
La fondare, 1
fondare, orașul 1
de 132 1
132 hectare. 1
hectare. Lafontaine 1
Lafontaine a 1
pierdut ore 1
ore care 1
fie decisive 1
succesul misiunii. 2
misiunii. La 1
Fontaine și-a 1
nou protector 1
protector în 1
în ducele 1
Bouillon, suzeran 1
suzeran al 1
domeniului Château 1
Château Thierry. 1
Thierry. La 1
La French 1
Open, spaniolul 1
spaniolul reușește 1
câștige cel 1
șaselea sau 1
sau titlu 2
titlu Roland 1
Roland Garros, 1
Garros, învingându-l 1
învingându-l în 1
Roger Federer. 1
Federer. La 1
La Fully 1
Fully Loaded 1
Loaded 2000 1
Jericho pe 1
învins într-un 1
într-un Last 1
Man Standing 1
Standing Match. 1
Match. La 1
La Gala 1
Premiilor de 2
Jazz 2015, 1
2015, grupului 1
grupului "Ethnotic 1
"Ethnotic Project" 1
Project" i 1
premiul „CD-u 1
„CD-u anului”sectiunea 1
anului”sectiunea etno, 1
etno, Pentrul 1
Pentrul discul 1
discul "Sapte 1
"Sapte scari" 1
scari" relizat 1
relizat la 1
la Soft 1
Soft Records, 1
Records, Capriel 1
Capriel Dedeian 1
Dedeian (chitara) 1
(chitara) facand 1
facand parte 1
din componenta 1
componenta grupului. 1
grupului. La 1
La Galați 1
găsesc două 1
mari forme 1
relief ale 1
ale țării: 1
țării: Câmpia 1
și Podișul 3
Podișul Moldovei 1
Moldovei ce 1
priveliște cu 1
înălțimi domolite, 1
domolite, cuprinse 1
între 310 1
310 metri 1
sud. La 2
La gara 1
gara Perth, 1
Perth, o 1
o inundație 1
inundație a 1
avariat un 2
un automotor 1
automotor din 1
Clasa 170, 1
170, care 1
forțat închiderea 1
închiderea gării. 1
gării. Lagarde 1
Lagarde a 1
militară. La 2
La gât 1
gât are 1
sac aerian 1
piele (sacul 1
(sacul gular), 1
gular), care 1
cu nările. 1
nările. La 1
La „Gazeta 1
„Gazeta de 1
de perete” 1
perete” a 1
aflau caricaturile 1
caricaturile pe 1
făcea, încercând 1
să suprindă 1
suprindă anumite 1
anumite „metehne” 1
„metehne” ale 1
ale sătenilor. 1
sătenilor. La 1
La Glimboca 1
Glimboca funcționează 1
funcționează casa 1
bătrâni "Sfânta 1
"Sfânta Treime". 1
Treime". La 1
La Grivița, 1
Grivița, din 1
ramifică două 1
două șosele 1
șosele județene. 1
județene. Lagunele 1
Lagunele erau 1
de nevertebrate 1
nevertebrate și 2
și pești, 1
pești, iar 1
analizat structura 1
structura atolului 1
atolului în 1
lumina teoriei 1
teoriei pe 1
o dezvoltase 1
dezvoltase la 1
la Lima, 1
Lima, aceea 1
că recifele 1
recifele care 1
care încercuiesc 1
încercuiesc o 1
insulă devin 1
devin atoli 1
atoli după 1
ce insula 1
insula se 1
scufundă. Lagune 1
Lagune Venețiană 1
Venețiană are 1
aproximativ 550 1
550 km², 1
care 8% 1
8% este 1
uscat. La 1
La gura 2
de văsare 1
văsare a 1
lui Eisack 1
Eisack are 1
78 m, 1
fiind navigabil 1
pe 297 1
297 km. 1
km. La 2
gura râpei 1
râpei aflorează 1
aflorează nisipuri 1
nisipuri gălbui 1
gălbui cu 1
cu bucăți 1
de cochilii 1
cochilii de 1
de Mactra 1
Mactra bulgarica 1
bulgarica de 1
vârstă sarmațiană. 1
sarmațiană. La 1
La Haga 1
Haga au 1
demolate 3.200 1
și demontate 1
demontate 2.594 1
2.594 de 1
case. L-a 1
L-a hăituit 1
hăituit prin 1
pădure până 1
o apă. 1
La Hârlău 1
Hârlău a 1
funcționeze o 1
o permanență 1
permanență care 1
de depozitele 1
alimente. La 1
La Havana, 1
Havana, ei 1
luat masa 1
masa prietenește 1
prietenește cu 1
cu ofițerii 2
ofițerii de 2
pe "San 1
"San Jacinto", 1
Jacinto", anunțând 1
anunțând din 1
nou planurile 1
de plecare. 1
plecare. La 1
La Heidelberg, 1
Heidelberg, Meyerhof 1
Meyerhof o 1
pe Hedwig 1
Hedwig Schallenberg, 1
Schallenberg, studentă 1
la matematici, 1
matematici, cu 1
1914. La 1
La Hollywood, 1
Hollywood, s-a 1
cu secretara 1
secretara fiului 1
său, Erna 1
Erna Mundelius. 1
Mundelius. La 1
La holocefali, 1
holocefali, articulația 1
articulația arcului 1
arcului mandibular 1
mandibular la 1
la neurocraniu 1
neurocraniu se 1
prin cartilajul 1
cartilajul palatopătrat 1
palatopătrat (falcă 1
(falcă superioară), 1
superioară), care 1
este concrescut 1
concrescut imobil 1
imobil în 1
craniului (articulație 1
(articulație autostilică), 1
autostilică), fără 1
fie articulată 1
articulată cu 1
arcul hioidian. 1
hioidian. La 1
La Iclod, 1
Iclod, în 1
Cluj, a 1
așezare fortificată 1
din Neoliticul 1
Neoliticul mijlociu, 1
mijlociu, prevăzută 1
u șanț, 1
șanț, valuri 1
și palisade, 1
palisade, alături 1
o necropola 1
de inhumație 1
inhumație și 1
un bogat 2
bogat inventar 1
inventar funerar. 1
funerar. La 1
La Ierusalim 1
Ierusalim a 2
cu Giora 1
Giora Mishol, 1
Mishol, care 1
Ministerul Integrării 1
Integrării Imigranților, 1
Imigranților, și 1
s-a căsătorit. 3
căsătorit. La 2
La ieșirea 1
din chei 1
chei la 1
marginea șoselei, 1
șoselei, o 1
construcție artizanală 1
artizanală - 1
- șteaza, 1
șteaza, poate 1
fi observată. 1
observată. La 1
La Ieud 1
Ieud a 1
descoperit " 1
La Igriș 1
Igriș s-a 1
aflat nucleul 1
nucleul primei 1
primei biblioteci 1
La împachetare 1
împachetare tijele 1
tijele se 1
găurile din 1
elementele stupului 1
stupului până 1
ce gaura 1
gaura cu 1
din capătul 1
capătul nefiletat 1
nefiletat depășește 1
depășește placa 1
la fundul 2
fundul stupului. 1
stupului. La 1
La împlinirea 1
împlinirea unui 1
așezării, unul 1
primii locuitori, 1
locuitori, Yosef 1
Yosef Feinberg, 1
Feinberg, s-a 1
adreseze pentru 1
pentru ajutor 3
ajutor baronului 1
baronului Edmond 1
de Rotshchild. 1
Rotshchild. La 1
La inaugurare 1
inaugurare avea 1
de paturi 2
12 secții, 1
secții, acum 1
acum având 1
având 1077 1
1077 paturi 1
de secții. 1
secții. La 1
La inaugurare, 1
inaugurare, clădirea 1
clădirea avea 1
nouă săli 1
pentru expunere, 1
expunere, iar 1
1910 arhitectul 1
arhitectul Kálmán 1
Kálmán Rimanóczy 1
Rimanóczy Junior 1
Junior a 1
adăugat cinci. 1
cinci. La 1
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avut aceleași 1
caracteristici cu 1
fratele ei: 1
ei: era 1
divinitate răzbunătoare, 1
răzbunătoare, care 1
care semăna 1
semăna molimi 1
molimi și 1
moarte printre 1
printre muritori. 1
muritori. La 1
ca episcopie 1
episcopie sufragană 1
sufragană pe 1
de Oradea 2
Oradea Mare, 1
Mare, înființată 1
în 1777. 1
1777. La 1
La început, 43
început, această 1
această pisică 1
pisică este 2
de atașată 1
de narator 1
narator și 1
și viceversa. 1
viceversa. La 1
început, aceasta 1
cu Simone, 1
Simone, cu 1
relație furtunoasă. 1
furtunoasă. La 1
început acesta 1
era 10, 1
10, ulterior 1
ulterior reducându-se 1
chiar 3, 1
3, deși 1
această opțiune 1
opțiune rămâne 1
discreția operatorului 1
operatorului aparatului. 1
aparatului. La 1
cu Editura 3
Editura Skrzat, 1
Skrzat, ulterior 1
Editura Literatura 1
Literatura din 1
din Łódz. 1
Łódz. La 1
început adversar 1
al includerii 1
includerii unui 1
drepturilor în 2
în Constituție, 1
Constituție, el 1
ajuns treptat 1
înțeleagă importanța 1
importanța unui 1
de demers, 1
demers, în 1
timpul adesea 1
adesea controversatelor 1
controversatelor dezbateri 1
dezbateri de 1
de ratificare. 1
ratificare. La 1
părți. La 1
care publica 2
publica articole 1
ziarul „American 1
„American Mathematical 1
Mathematical Monthly”, 1
Monthly”, între 1
timp numărul 1
membrilor asociației 1
crescut considerabil 1
considerabil astfel 1
2008, numărul 1
la 27.000 1
27.000 de 1
membri. La 1
scrisă aproape 2
redactorul însuși, 1
însuși, mai 1
colaboratori dintre 1
tinerii apropiați 1
apropiați și 2
și dotați 1
dotați în 1
domeniu. La 1
început, Alexandru 1
timid cu 1
cu viitoarea 1
sa mireasă—foarte 1
mireasă—foarte tânăr 1
și neexperimentat, 1
neexperimentat, nu 1
poarte cu 2
cu ea—iar 1
ea—iar Louise 1
această rezervă 1
seama faptului 2
că n-o 1
n-o plăcea. 1
plăcea. La 1
început, Armata 1
Armata era 1
subordonată guvernatorului 1
guvernatorului militar 2
al regiunilor 1
regiunilor Amur 1
Amur și 1
și Primorie. 1
Primorie. La 1
scăzut impozitele 1
impozitele și 1
eliberat 25.000 1
soldați. La 1
început, atenția 1
atenția nu 1
era îndreptată 1
îndreptată către 1
către pacea 1
pacea greco 1
greco latină. 1
latină. La 1
folosite radare 1
radare în 1
banda UHF 1
UHF Lichtenstein, 1
Lichtenstein, care 1
unghi restrâns 1
căutare. La 1
început, au 1
trimise copii 1
la bibliotecile 1
librăriile din 1
țară, pentru 3
apoi studiul 1
studiul acestei 1
cărți să 1
școli, universități 1
instituții publice. 1
Anglia, apoi 1
început avea 1
14 m 1
ridicat ulterior 1
20 m. 1
La parter 3
o pivniță 1
pivniță boltită 1
boltită în 1
în semicilindru. 1
semicilindru. La 1
devină dansatoare 1
dansatoare dar 1
dar părinții, 1
părinții, fiind 1
fiind săraci, 1
săraci, nu 1
permite să-i 1
plătească studiile 1
de balet. 1
balet. La 1
început, Bastable 1
Bastable este 1
de minunile 1
minunile viitorului 1
viitorului — 1
— La 1
început cadoul 1
cadoul de 1
retur trebuia 1
o bezea 1
bezea sau 1
sau ciocolată 1
ciocolată albă, 1
albă, de 1
Ziua albă. 1
început, căile 1
ferate aveau 1
aveau ecartament 1
ecartament larg 2
peroane pentru 1
pentru tranzit 1
tranzit de 1
61 m 1
peron terminus 1
terminus în 1
al peronului 1
peronului sudic. 1
sudic. La 1
început, Canio 1
Canio își 1
își stăpânește 1
stăpânește sentimentele, 1
sentimentele, dar 1
dar asemănarea 1
asemănarea situației 1
din comedie 1
sa dramă 1
dramă sufletească 1
sufletească îl 1
să-și uite 1
uite rolul 1
de comediant 1
comediant și 1
transformă brusc 1
realitate. La 2
început cei 1
care jucau 1
jucau acest 1
rol se 1
numeau taikomochi 1
taikomochi sau 1
sau hōkan 1
hōkan și 1
erau bărbați. 1
început, cică, 1
cică, satul 1
satul chiar 1
numea Grimcăuți 1
Grimcăuți sau 1
sau Hrămcăuți, 1
Hrămcăuți, nume, 1
face auzit 1
început, circulau 1
circulau 8-12 1
8-12 curse 1
curse zilnice, 2
zilnice, în 1
1936 24 1
zilnice, iar 1
prezent tramvaiul 1
tramvaiul efectuează 1
efectuează 14 1
14 curse 1
curse zilnice. 1
zilnice. La 1
început copiii 1
copiii se 1
bucură, apoi 1
apoi încep 1
se certe 1
certe din 2
cauza cadourilor. 1
cadourilor. La 1
început, criticile 1
criticile împotriva 1
lui Codrington 1
fost precaute, 1
precaute, din 1
cauza uriașei 1
uriașei popularități 2
popularități ale 1
început, decizia 1
fost dificilă 2
el. La 2
XIX-lea Bad 1
Bad Nauheim 1
Nauheim era 1
stațiune balneară 1
balneară cu 1
lumea. La 1
tot ei 1
erau jucați 1
jucați de 1
de birou, 3
birou, fără 1
fără mențiune. 1
mențiune. La 1
început, Dirnt 1
Dirnt și 1
și Armstrong 1
Armstrong erau 1
erau amândoi 2
anume Sean 1
Sean Hughes 1
Hughes la 1
la bass. 1
bass. La 1
început drumul 1
drumul Predealului 1
Predealului a 1
puțin utilizat, 1
utilizat, accesibil 1
accesibil numai 1
numai convoaielor 1
convoaielor de 1
de samare. 1
samare. La 1
început echipele 1
echipele erau 1
erau alcătuite 1
jucători, apoi 1
redus treptat 1
5 jucători 1
teren. La 1
început, eforturile 1
au succes; 1
succes; cursanții 1
cursanții pleacă 1
lor lecție 1
lecție în 1
ordinelor lui 2
lui Tuvok 1
Tuvok de 1
a rămâne. 1
rămâne. La 1
început, ei 1
opus ajutorului 1
ajutorului militar 1
german, dar 1
dar războiul 1
războiul prelungit 1
prelungit le-a 1
schimbat atitudinea. 1
atitudinea. La 1
început el 1
făcut-o după 1
un protestatar 1
protestatar pacifist 1
pacifist a 1
ucis, rămânând 1
guvernul Beghin 1
Beghin ca 1
ministru fără 1
fără portofoliu. 1
portofoliu. La 1
început erau 1
angajați 60 1
existența sa 1
era formală, 1
formală, amenajarea 1
amenajarea sa 1
sa făcându-se 2
făcându-se pe 2
parcursul timpului. 1
timpului. La 1
început explorează 1
explorează diverse 1
diverse domenii 2
domenii afiliate 1
afiliate aceste 1
aceste pasiuni, 1
pasiuni, bunti, 1
bunti, botezuri, 1
botezuri, evenimente 1
proiecte educative. 1
educative. La 1
început, flancul 1
flancul nordic 1
nordic a 1
forțele Song 1
Song dar 1
respins. La 1
început, grupurile 1
muzică distribuiau 1
distribuiau muzica 1
format MOD, 1
MOD, de 1
disc muzical. 1
muzical. La 1
început, guvernul 1
guvernul japonez 2
orice legătură 2
legătură oficială 1
cu bordelurile 1
bordelurile militare. 1
militare. La 4
început, în 1
Unite nici 1
nici despre 2
despre Istanbul, 1
Istanbul, nici 1
despre musulmani 1
se cunoștea. 1
cunoștea. La 1
început, învierea 1
învierea ca 1
ca doctrină 1
doctrină nu 1
acceptată în 2
excepția primilor 1
primilor creștini. 1
creștini. La 1
început, Italia 1
rămas neutră. 1
neutră. La 1
început, lituanienii 1
lituanienii nu 1
accepte prezența 1
prezența trupelor 2
trupelor sovietice, 1
sovietice, dar 1
trupele vor 1
vecină oricum, 1
oricum, așa 1
că Lituania 1
urmă acordul. 1
acordul. La 1
început, Luzația 1
Luzația și 1
și Milsko 1
Milsko au 1
cedate Sfântului 1
început, Mahno 1
Mahno și 1
Armata Neagră 1
Neagră s-au 1
retras, urmate 1
refugiați ucraineni. 1
ucraineni. La 1
început, mai 1
mulți piloți 1
au frânat 1
frânat prea 1
primul viraj. 1
viraj. La 1
început, Makoto 1
Makoto pare 1
fată „masculină” 1
„masculină” înainte 1
se dezvălui 2
dezvălui că 1
o bucătăreasă 3
bucătăreasă excelentă 1
adoră grădinăritul. 1
grădinăritul. La 1
început, Nansen 1
Nansen și 1
și Johansen 1
Johansen au 1
înaintat bine 1
sud, dar 1
aprilie, au 1
problemă gravă, 2
gravă, întrucât 1
ambele li 1
s-au oprit. 1
oprit. La 1
început, noile 1
noile grupuri 1
escortă erau 1
din două-trei 1
două-trei distrugătoare 1
și 5-6 1
5-6 corvete. 1
corvete. La 1
început poezia 1
poezia este 1
în distih 1
distih exprimând 1
exprimând jalea-distihul 1
jalea-distihul elegiac. 1
elegiac. La 1
început, prin 1
prin prevederile 1
la Shimonoseki, 1
Shimonoseki, orașul 1
orașul Port 1
Arthur era 2
era cedat 1
cedat Japoniei. 1
Japoniei. La 1
început, rebelii 1
au ținut-o 1
ținut-o pe 1
pe Northampton, 1
Northampton, dar 1
armată regalistă 1
regalistă a 1
la dat 2
dat jos. 1
jos. La 3
început, rezistența 1
rezistența germanilor 1
sectorul Grupului 2
Armată VI 1
VI SUA 1
Armată XII. 1
XII. La 1
manifestat prin 3
prin atacuri, 1
atacuri, iar 1
târziu prin 1
prin studenții 1
studenții conduși 1
Steve Biko. 1
Biko. La 1
început satul 2
al rîulețului 1
rîulețului Glodeanca. 1
Glodeanca. La 1
început, satul 2
tip risipit, 1
risipit, fiind 1
fiind locuit 2
circa 4-5 1
4-5 familii. 1
oameni veniți 2
veniți cu 1
cu turmele 2
oi din 2
Transilvania. La 1
numea Leonardovca, 1
Leonardovca, deoarece 1
deoarece cătunul 1
cătunul apăruse 1
apăruse pe 1
boierului Leonard, 1
Leonard, îl 1
îl fondaseră 1
fondaseră țărani 1
și țigani 1
țigani șerbi 1
șerbi înămiți 1
înămiți să 1
lucreze pămîntul. 1
pămîntul. La 1
s-a zvonit 2
zvonit că 2
că Pantis 2
Pantis cel 2
a mituit 2
mituit cu 2
bani grei 1
grei pe 1
nu-i ducă 1
ducă unicul 1
unicul fecior 1
fecior în 1
armată cică 1
cică ar 1
fi bolnav. 1
bolnav. La 2
început scopul 1
scopul organizației 1
organizației a 2
sprijini femeile 1
femeile să 1
devină soții 1
soții bune 1
și angajate 2
angajate productive. 1
productive. La 1
început semisferică 1
semisferică cu 1
marginea răsfrântă 1
răsfrântă în 3
jos, ea 1
maturitate boltită, 1
boltită, întinzându-se 1
întinzându-se la 1
de pernă. 1
pernă. La 1
numea Solceni, 1
Solceni, de 1
proprietarului Șolcan 1
Șolcan sau 1
sau Solca, 1
Solca, Șolca, 1
Șolca, Solea 1
Solea – 1
– probabil 1
un diminutiv 2
diminutiv de 2
numele Solomon. 1
Solomon. La 1
început Silla 1
de famiile 1
famiile Pak, 1
Pak, Seok 1
Seok și 1
și Kim. 1
Kim. La 1
început, Skoropadski 1
Skoropadski a 2
guvern din 2
refuzului socialiștilor, 1
socialiștilor, inclusiv 1
inclusiv al 1
mai moderați, 1
moderați, de 1
la cabinet 1
cabinet dacă 1
îndeplinite unele 1
condiții pe 2
care hatmanul 1
hatmanul și 1
germanii refuzau 1
le accepte. 1
accepte. La 1
început, sora 1
sa Necla 1
Necla se 1
întreabă de 1
ce Aydın 1
Aydın nu 1
folosește talentul 1
scriitor într-un 1
decât ziarul 1
ziarul local 2
nu-l citește 1
citește nimeni. 1
nimeni. La 1
început, soțul 1
luat ideile 1
ideile ei 1
serios și 2
finanțat un 2
care teoriile 1
teoriile Alexandrei 1
Alexandrei au 1
practică iar 1
iar pacienții 2
pacienții săraci 1
săraci au 1
primit îngrijiri 2
medicale, fără 1
fără taxe. 2
taxe. La 1
început speriat, 1
speriat, Moise 1
Moise îi 1
povestește Țiporei 1
Țiporei miraculoasa 1
miraculoasa întâmplare 1
la palat. 1
palat. La 1
început, strada 1
fost pavată 2
pavată cu 3
piatră cubică. 1
cubică. La 1
început, SUA 1
răspundă afirmativ 1
afirmativ solicitării 1
solicitării Kuweitului, 1
Kuweitului, deoarece 1
însemnat implicarea 1
implicarea directă 2
război alături 2
al Iranului, 1
Iranului, concomitent 1
cu încălcarea 1
încălcarea neutralității 1
neutralității declarate 1
declarate oficial. 1
început, termenul 1
termenul "autocrat" 1
"autocrat" desemna 1
desemna numai 1
suveran independent, 1
timpul țarului 1
țarului Ivan 2
Ivan al 1
să însemne 1
însemne "monarh 1
"monarh cu 1
puteri nelimitate". 1
nelimitate". La 1
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începutul acestei 2
s-au conturat 1
conturat obiectul 1
obiectul științific 1
principiile geometrice 1
ale cercetării 2
cercetării sale. 2
începutul activității 2
politice, Ilie 1
Verdeț și-a 1
și-a "completat 1
"completat studiile", 1
studiile", după 1
după formula 1
formula utilizată 1
epocă, absolvind 1
absolvind Școala 1
apoi Academia 1
începutul alpinismului 1
alpinismului și 1
al escaladei 1
escaladei se 1
se cățăra 1
cățăra cu 1
cu bocanci 1
bocanci de 1
munte, încălțăminte 1
încălțăminte sportivă 1
sportivă sau 1
cu crampoane. 1
crampoane. La 1
1830, el 1
cunoscuse și 1
Mary Owens 1
Owens din 1
din Kentucky 2
Kentucky când 1
sora ei. 1
1930 al-Husseini 1
întărirea naționalismului 1
naționalismului arab 2
arab palestinian 1
palestinian și 1
sensul identificării 1
identificării luptei 1
luptei naționale 1
a arabilor 1
arabilor palestinieni 1
palestinieni cu 1
principiile religioase 1
ale islamului. 1
islamului. La 1
1940 nu 1
vândută aproape 1
nicio lucrare 1
de Chipăruș, 1
Chipăruș, dar 1
sculpteze pentru 1
propria plăcere, 1
plăcere, reprezentând 1
reprezentând animalele 1
stilul Art 1
Art Deco. 1
Deco. La 1
Național Democratic 1
Democratic și 1
Partidul Reformist. 1
Reformist. La 1
1950 el 1
lucrări teoretice 1
teoretice despre 1
ale pionierilor. 1
pionierilor. La 1
regimul stalinist 1
stalinist a 1
introdus schimbări 1
învățământ. La 2
pe Josie 1
Josie Katz, 1
Katz, venită 1
voluntară într-un 1
într-un kibuț. 1
kibuț. La 1
1970 gospodăria 1
gospodăria locală 1
locală dispunea 1
de 116 1
116 tractoare, 1
tractoare, 34 1
34 combine 1
combine și 1
și 32 1
32 autocamioane. 1
autocamioane. La 1
anilor 1980,"Newcastle 1
1980,"Newcastle Conexiune" 1
Conexiune" de 1
Brian Randell 1
Randell și 1
Universitatea Newcastle 1
dezvoltat accesarea 1
accesarea fișierelor 1
distanță printr-un 1
mașini UNIX. 1
UNIX. La 1
1990, argumentând 1
argumentând că 2
că acordarea 1
acordarea diplomelor 1
diplomelor și 1
și privilegiilor 2
privilegiilor revoluționare 1
revoluționare devenise 1
corupție, Caramitru 1
Caramitru împreună 1
revoluționari și 2
și disidenți 1
disidenți ( 1
Japonia existau 1
existau cca. 1
1990, Rebengiuc 1
a simpatizat 1
simpatizat cu 1
opoziția liberală 1
liberală și, 1
și, fără 1
a-și formaliza 1
formaliza afilierea, 1
afilierea, a 1
pentru Senat 1
2000 Kilmer 1
nou roluri 1
roluri importante 2
The Salton 1
Salton Sea, 1
Sea, Spartan 1
Spartan și 1
în Kiss 1
Kiss Kiss 1
Kiss Bang 1
Bang Bang 1
Bang și 1
și Alexander 2
Alexander fiind 1
lui KITT 1
KITT în 1
în Knight 1
Knight Rider. 1
Rider. La 1
2000, practicanții 1
creat organizații 1
știri destinate 1
conteste hegemonia 1
hegemonia Partidului 1
Comunist asupra 1
asupra mass-media 1
mass-media de 2
opoziție. La 1
'70, Victor 1
Victor Naghi 1
gândit un 1
platformei industriale 1
industriale ARO, 1
ARO, cu 1
zece puțuri 1
puțuri forate. 1
forate. La 1
'80 a 1
și Tristeți 1
Tristeți provinciale. 1
provinciale. La 1
anilor '80, 4
'80, Adams 1
aventură cu 2
cu romanciera 1
romanciera Sally 1
Sally Emerson, 1
Emerson, care 1
despărțise de 1
politica laburistă 1
laburistă din 1
din Hackney 1
Hackney South 1
South and 1
and Shoreditch, 1
Shoreditch, unde 1
alăturat aripii 1
aripii ușor 1
partidului. La 2
'80, Gaiman 1
Gaiman a 1
devenit jurnalist, 1
jurnalist, realizând 1
realizând interviuri 1
și recenzând 1
recenzând cărți, 1
cărți, pentru 2
cunoaște lumea 1
relații pe 1
care spera 1
le poată 3
folosi în 4
viitor ca 2
să publice. 2
anilor 80', 1
80', Iggy 1
Iggy Pop 1
mai lansat 1
albume: Soldier 1
Soldier (1980) 1
și Party 1
Party (1981), 1
(1981), catalogate 1
catalogate de 1
critici drept 1
drept eșecuri. 1
eșecuri. La 1
'80 programul 1
televizor a 1
fost scurtat 2
scurtat drastic, 1
drastic, ștergându-se 1
ștergându-se și 1
cele 1001 1
1001 de 1
de seri, 1
seri, pentru 1
face cât 1
loc propagandei 1
propagandei comuniste. 1
comuniste. La 2
anilor ’80 1
’80 s-a 1
SUA. La 2
'90, el 1
renunțat după 2
timp. La 2
anilor ’90 1
’90 s-a 1
interes semnificativ 1
pentru abordarea 2
abordarea matematică 1
matematică în 1
cazul modelării 1
modelării și 1
și simulării 1
simulării proceselor 1
proceselor paralele. 1
paralele. La 1
'90, Teatrul 1
Teatrul Annoyance 1
Annoyance a 1
lovit aurul 1
aurul când 1
când producătorul 1
producătorul Jill 1
Jill Soloway 1
Soloway aorganizat 1
aorganizat The 1
The Real 1
Real Live 1
Live Brady 1
Brady Bunch 1
Bunch cu 1
spectacole vii, 1
vii, cuvinte-pentru-cuvânt 1
cuvinte-pentru-cuvânt ale 1
ale sitcomului 1
sitcomului din 1
'70. La 1
La inceputul 2
inceputul anilor 2
de tinerete, 1
tinerete, Bourdon 1
Bourdon a 1
a cantat 1
cantat in 1
in cateva 1
cateva formatii 1
formatii alaturi 1
prietenii sai. 1
sai. La 1
anului 1689, 1
1689, Petru 1
Petru în 2
cu Evdokia 1
Evdokia Lopukhina. 1
Lopukhina. La 1
anului 1768, 1
1768, relațiile 1
relațiile ruso-otomane 1
ruso-otomane se 1
se degradeseră 1
degradeseră în 1
mod considerabil. 1
considerabil. La 1
anului 1843, 1
1843, Reid 1
Reid s-a 1
Philadelphia, unde 1
anului 1867, 1
1867, Botev 1
Botev se 1
în Kalofer 1
Kalofer unde 1
înlocuiește temporar 1
fiind bolnav. 1
1917 colonelul 1
colonelul Hadžić, 1
Hadžić, în 1
de comandant, 1
comandant, a 1
împiedice avansarea 1
avansarea inamicului 1
obțină câteva 1
câteva victorii. 2
victorii. La 1
1917, Nungesser 1
tratarea rănilor, 1
rănilor, dar 1
evite consemnarea 1
consemnarea sa 1
sol. La 1
anului 1932, 1
1932, boala 1
boala devenise 1
devenise cronică 1
interneze în 2
spital. La 2
de- La 2
1943, guvernul 1
de știință, 5
știință, ingineri 1
tehnicieni pentru 1
noi arme 1
1943, lt. 1
lt. La 1
anului 1948, 2
1948, împreună 1
Ordinul și 1
și Medalia 3
Medalia Serviciului 1
Serviciului Credincios, 1
Credincios, precum 1
ordinele tradiționale 1
românești, a 1
întrerupt de 3
Guvernul Comunist 1
1978, Virgil 1
Virgil Tănase 1
Tănase s-a 1
Franța unde 1
cerut azil 1
azil politic, 1
politic, rămânând 1
rămânând cetățean 1
obținut naționalitatea 1
naționalitatea franceză. 1
franceză. La 1
anului 1981, 1
1981, Rzeszów 1
Rzeszów a 1
centru principal 1
principal protestelor 1
protestelor țăranilor, 1
țăranilor, care, 1
ocupat birourile 1
birourile oficialităților 1
oficialităților locale, 1
locale, eveniment 1
eveniment soldat 1
semnarea Acordului 1
Acordului Rzeszów 1
- Ustrzyki 1
Ustrzyki și 1
crearea Solidarității 1
Solidarității Rurale. 1
Rurale. La 1
1995, majoritatea 1
populației non-sârbe 1
non-sârbe a 1
părăsit deja 1
deja comuna. 1
comuna. La 1
2001, asasini 1
asasini afiliați 1
afiliați grupului 1
grupului al-Qaeda 1
al-Qaeda au 1
lui Massoud 1
Massoud în 1
intre pe 3
2006, geologii 1
geologii de 1
din Tuzla 1
Tuzla au 1
analizat probele 1
probele prelevate 1
la Visočica. 2
Visočica. La 1
2008, cântăreața 1
cântăreața Trina 1
Trina a 1
invitat-o pe 1
împreună cântecul 1
cântecul „I 1
„I Got 1
Got a 1
a Thang 1
Thang for 1
for You”, 1
moderat. La 1
2009, astronomii 1
astronomii care 1
rulează proiectul 1
proiectul au 1
steaua GJ 1
GJ 1214 1
1214 a 1
aparut pentru 1
arata picături 1
luminozitate de 1
gen. La 2
Italia erau 1
erau înregistrați 1
înregistrați de 2
autorități 4.279.000 1
4.279.000 rezidenți 1
rezidenți de 1
naționalități. La 2
2011 Mojang 1
Mojang a 1
Carl Manneh 1
Manneh ca 1
un "managing 1
"managing director" 1
director" si 1
si Tobias 1
Tobias Möllstam 1
Möllstam ca 1
un programator. 1
programator. La 1
2012, printr-o 1
printr-o scurgere 1
scurgere de 2
informații, un 1
raport confidențial 1
confidențial al 1
Aeriene Elvețiene 1
Elvețiene din 1
2009 de 2
trei avioane 3
avioane implicate 1
presă. La 1
inceputul anului 1
pe casele 1
fost reinstalate 1
reinstalate placuțe 1
placuțe cu 1
noi denumiri 1
denumiri de 4
de strazi: 1
strazi: Sfatul 1
Sfatul Țarii, 1
Țarii, Matei 1
Basarab, București, 1
București, Miorița, 1
Miorița, Gr.Vieru, 1
Gr.Vieru, Testimițeanu, 1
Testimițeanu, Parcalabul, 1
Parcalabul, Emanuel-in 1
Emanuel-in total 1
total 28 1
de strazi. 1
strazi. La 1
anului 2016,la 1
2016,la sfârșitul 1
februarie împreună 1
cu Jamie 1
Jamie Dornan 1
Dornan au 1
premiul "Zmeura 1
"Zmeura de 1
aur" în 1
regia filmului 1
filmului Cincizeci 1
Cincizeci de 1
de umbre 1
umbre ale 1
lui Grey. 1
Grey. La 1
ianuarie, Cvetan 1
Premiile Internaționale 1
de Gaming 1
Gaming Mobil 1
Mobil (IMGA) 1
(IMGA) din 1
China, unde 1
al juriului. 1
juriului. La 1
anului, Frederic 1
lansat invadarea 1
invadarea Moraviei, 1
Moraviei, și 1
condus asediul 2
asediul Olomoucului. 1
Olomoucului. La 1
anului școlar 2
școlar 1984-1985 1
1984-1985 internatul 1
internatul se 1
desființează pentru 1
mai acordă 1
acordă bursă 1
școlarizare, iar 1
elevii nu 1
plătească. La 1
următor (1812), 1
(1812), Siretul 1
Siretul a 3
fost vizitat 2
de misionarul 1
misionarul Vasili 1
Vasili Terlecki; 1
Terlecki; cu 1
acel prilej, 2
preotul Ftoma 1
Ftoma Kalisiewicz 1
Kalisiewicz a 1
la greco-catolici, 1
greco-catolici, împreună 1
majoritatea enoriașilor 1
enoriașilor săi. 1
săi. La 1
începutul bătăliei 1
bătăliei englezii, 1
englezii, sub 1
comanda contelui 1
contelui Warrick 1
Warrick au 1
au simulat 1
simulat retragerea 1
retragerea pe 1
stâng. La 1
sale Darius 1
să (re)cucerească 1
(re)cucerească Babilonul 1
Babilonul pentru 1
înlătura un 1
un uzurpator, 1
uzurpator, înainte 1
extinde imperiul 1
imperiul și 1
a-l împărți 1
împărți pe 1
pe satrapii. 1
satrapii. La 1
artist, Surenianț 1
Surenianț a 1
de schițe 4
și caricaturi 2
caricaturi în 1
cursul studiilor 1
Școala Lazariană. 1
Lazariană. La 1
sale, Thomas-René 1
Thomas-René Gerlach 1
Gerlach lucrat 1
cu producătorii 1
producătorii Ian 1
Ian Pooley 1
Pooley în 1
trupa Outrage, 1
Outrage, Space 1
Space Cube, 1
Cube, iar 1
iar T'N'I. 1
T'N'I. La 1
sale, Usnija 1
Usnija Redžepova 1
Redžepova și-a 1
și-a accentuat 1
accentuat rădăcinile 1
rădăcinile turcești 1
turcești în 1
defavoarea celor 1
celor rome, 1
rome, dar 1
ascuns că 1
este romă, 1
romă, spre 1
artiști romi 1
romi din 1
devină victime 1
ale rasismului. 1
rasismului. La 1
doua opere 1
opere (Walkiria 1
(Walkiria - 1
- Die 1
Die Walküre), 1
Walküre), Siegmund 1
Siegmund ajunge 1
la coliba 1
coliba în 1
care Sieglinde 1
Sieglinde așteaptă 1
așteaptă credincioasă 1
credincioasă întoarcerea 1
lui Hunding, 1
Hunding, pe 1
obligată să-l 1
soț. La 1
mandat al 1
lui Truman, 1
Truman, a 1
murit fostul 1
fostul secretar 1
Apărării, Forrestal, 1
Forrestal, la 1
după pensionare. 1
pensionare. La 1
începutul deceniului 2
al cincelea, 1
cincelea, regimul 1
regimul din 1
din Irac 1
Irac a 1
XVIII-lea, ajunge 1
cetatea Clujului, 1
Clujului, unde 1
face ucenicia 2
ucenicia artisticã 1
artisticã pe 1
pe lângã 1
lângã unul 1
dintre pictorii 1
pictorii locali. 1
locali. La 1
începutul episodului, 1
episodului, Tom 1
Tom îl 4
îl învelește 1
învelește pe 1
pe Jerry 3
Jerry într-un 1
într-un yoyo 1
yoyo și-l 1
și-l aruncă. 1
aruncă. La 1
bronzului mijlociu 1
mijlociu colina 1
colina a 1
fost repopulată, 1
repopulată, având 1
de ofrande 2
ofrande votive. 1
votive. La 1
începutul fiecărei 2
fiecărei legislaturi, 1
legislaturi, împăratul 1
împăratul Austro-Ungariei 1
Austro-Ungariei numea 1
numea din 1
membrilor dietei 1
dietei pe 1
numea Căpitan 1
Țării (Landeshauptmann) 1
(Landeshauptmann) și 1
locțiitorul acestuia. 1
fiecărei părți, 1
părți, Beethoven 1
Beethoven stătea 1
stătea lângă 1
lângă scenă 1
dădea tempo-urile, 1
tempo-urile, cu 1
era surd. 1
surd. La 1
fiecărui set, 1
set, Libero-ul 1
Libero-ul nu 2
teren până 1
doilea arbitru 1
arbitru nu 1
a verificat 1
verificat fișa 1
fișa cu 1
poziția inițială 1
a echipei. 1
echipei. La 1
începutul finalei 1
finalei Exatlon 1
Exatlon Vladimir 1
declarat : 1
: „Am 1
„Am ajuns 1
mică formulă 1
formulă câștigătoare. 1
câștigătoare. La 1
începutul jocului 1
jocului piesele 1
aranjate ca 1
diagrama din 1
dreapta. La 2
începutul jocului, 1
jocului, precum 2
schimbarea rachetei 1
rachetei jucătorul 1
arate racheta 1
racheta adversarilor, 1
adversarilor, iar 1
judecător examinează 1
examinează și 1
fie confirmă, 1
confirmă, fie 1
fie infirmă 1
infirmă respectarea 1
normelor. La 1
lui 1383, 1
1383, situația 1
Portugalia era 1
era volatilă. 1
volatilă. La 1
lui 1527, 1
1527, Cabeza 1
Vaca a 1
Spania într-o 1
expediție regală 1
continentului Americii 1
Nord. La 2
lui 1775, 1
1775, conflictul 1
conflictul plutea 1
plutea în 1
și Revere 1
mai implicat 1
implicat ca 2
ca niciodată 2
activitățile derulate 1
derulate de 4
de Sons 1
of Liberty. 1
Liberty. La 1
lui 1967, 1
1967, dezbaterea 1
dezbaterea națională 1
națională despre 1
despre avort 1
avort a 1
să suscite 2
suscite spiritele. 1
spiritele. ; 1
; La 1
lui 2002, 1
2002, U2 1
meciului Super 1
Bowl XXXVI. 1
XXXVI. La 1
2009, ascultătorii 1
ascultătorii și 1
și criticii 1
descris-o pe 1
pe Adele 1
Adele ca 1
fiind unică. 1
unică. La 1
lui 2009 4
2009 era 1
era colaborator 1
al televiziunii 2
televiziunii GSP 1
GSP TV. 1
TV. La 1
lui 2011, 1
2011, Ivanović 1
Ivanović a 1
anului, pe 1
2011, într-o 2
victorie acasă 1
2-0 într-un 1
din Premier 2
lui Blackburn 1
Blackburn Rovers 1
Rovers de 1
pe Stamford 1
Stamford Bridge, 1
Bridge, cu 1
apropierea careului. 1
careului. La 1
lui 2013 1
2013 doar 1
o fracțiune 3
fracțiune din 2
obiecte era 1
era detectată. 1
detectată. La 1
2000, oficialii 1
oficialii Bletchley 1
Bletchley Park 1
Park au 1
plăti răscumpărarea 1
răscumpărarea dar 1
dar termenul 2
limită trecuse 1
trecuse și 1
se auzise 1
auzise nimic 1
la șantajist. 1
șantajist. La 1
începutul lumii, 1
lumii, Charlie 1
Charlie (care 1
realitatea cântând) 1
cântând) spune 1
spune o 2
îl umilește 1
pe Tiger, 1
Tiger, trimițându-l 1
trimițându-l într-o 1
peșteră în 2
e zăvorât 1
zăvorât împreună 1
cu Grahame 1
Grahame Coats. 1
Coats. La 1
lunii aprilie, 2
aprilie, un 1
pierderea statutului 1
de nobil 1
nobil și 1
la restabilirea 1
restabilirea terenurilor 1
terenurilor imperiale. 1
imperiale. La 1
august, armatele 1
aliate musulmane 1
atacat cruciații 1
cruciații la 1
la Mersivan. 1
Mersivan. La 1
august, Olimpia, 1
Olimpia, cel 1
mare copil 1
al Aglaei, 1
Aglaei, își 1
apariția acasă 1
cu Stănică, 1
Stănică, concubinul 1
concubinul ei, 1
anunțat câștigătorul 1
câștigătorul - 1
- România. 2
lunii decembrie, 1
decembrie, Bandera 1
un curier 1
curier la 2
la Lviv 1
Lviv cu 1
cu directive 1
directive pentru 1
unei insurecții 1
insurecții armate. 1
armate. La 2
1642, însoțit 1
soldați, Carol 1
aresteze cinci 1
ai Camerei 1
Camerei Comunelor, 1
Comunelor, sub 1
trădare. La 1
lunii ianuarie, 2
ianuarie, asediatorilor 1
asediatorilor li 1
adăugat împăratul 1
împăratul Menelik, 1
Menelik, care 1
sa, Taytu 1
Taytu Betul, 1
Betul, în 1
lunii iulie, 3
iulie, forțele 1
Axei din 2
Sicilia erau 1
aproximativ 200.000 1
militari italieni, 1
italieni, din 1
din 32.000 1
32.000 de 2
Forțele Terestre 1
Terestre Germane 1
Germane și 1
din 30.000 1
ai Luftwaffe. 1
1918, armata 1
otomană comandată 2
de Vehi 1
Vehi Pașa 1
reluat ofensiva 1
direcția Tbilisi, 1
Tbilisi, dar 1
forță mixtă 1
mixtă germano-georgiană. 1
germano-georgiană. La 1
mai 1941, 1
1941, Bismarck 1
Bismarck și 1
și Prinz 1
Eugen au 1
de misiune. 1
misiune. La 1
mai 2006, 5
2006, după 2
după ultimul 1
din ligă 2
ligă al 1
sezonului, Lazović 2
Lazović a 1
incident la 1
echipă Niša 1
Niša Saveljić, 1
Saveljić, care 1
continuat chiar 1
terminarea acestora. 1
acestora. La 1
2011, programul 1
de livrări 1
livrări este 1
mai întârziat: 1
întârziat: numai 1
18 trenuri 1
trenuri sunt 1
sunt livrate, 1
livrate, comparativ 1
cu 31 1
31 specificate 1
specificate în 3
contract. La 1
2018, Disney 1
mutat lansarea 1
lansarea lui 3
lui Războiul 1
Războiul Infinitului 1
Infinitului în 1
2018, pentru 1
a coincide 1
alte lansări 1
lansări proprii 1
anumite piețe 1
piețe internaționale. 1
martie, Christian 1
guvern cu 2
cinci departamente, 1
departamente, dar 1
ia toate 1
deciziile. La 1
1918 se 1
dispoziția lui 1
János Urmánczy 1
Urmánczy 30 1
îi protejau 1
protejau avutul. 1
avutul. La 1
octombrie finalizează 1
finalizează înregistrările 1
treilea material 1
material muzical 2
intitulat "Lângă 1
"Lângă mine". 1
mine". La 1
începutul luptei 1
luptei antisubmarin, 1
antisubmarin, britanicii 1
de dezavantaje, 1
dezavantaje, dintre 1
multe erau 1
legate nu 1
de imperfecțiunea 1
imperfecțiunea sistemului. 1
sistemului. La 1
luptei, Carol 1
Carol avea 1
circa 20.000 2
Petru se 1
de 45.000 1
începutul melodiei 1
melodiei "Follow 1
"Follow Me" 1
Me" se 1
pot auzi 1
auzi bătăile 1
inimii fiului 1
lui Matt 1
Matt când 1
când încă 1
se născuse. 1
născuse. La 1
începutul negocierilor, 1
negocierilor, eforturile 1
eforturile politice 1
direcții opuse. 1
opuse. La 1
operațiunii, trupele 1
sovietice aveau 1
1,5 la 1
o superioritatea 1
superioritatea a 1
a artileriei 1
artileriei de 1
de numerică 1
2,5 la 1
ce-și menținea 1
menținea paritatea 1
paritatea cu 1
cu inamicii 2
inamicii germani 1
ce privea 2
privea forțele 1
aeriene. La 1
perioadei Edo, 1
Edo, poziția 1
poziția ashigaru 1
ashigaru a 1
fost fundamentală, 1
fundamentală, iar 1
iar nevoia 1
de recruți 2
recruți a 1
abandonată timp 1
perioadei îmbăierea 1
îmbăierea nu 1
mai reprezenta 1
o terapie, 1
terapie, iar 1
băile termale 1
termale se 1
se transformaseră 1
transformaseră în 1
plăceri sexuale. 1
sexuale. La 1
începutul perioadei, 1
perioadei, pronumele 1
pronumele personale 1
personale complemente 1
complemente ale 1
verb la 1
la infinitiv 2
infinitiv sau 1
cu terminația 2
terminația -ant 1
-ant sunt 1
forma accentuată 1
accentuată (Si 1
(Si ne 1
ne sceust 1
sceust comment 1
comment soy 1
soy excuser 1
excuser Exemplu 1
Exemplu din 1
din Jehan 1
Jehan de 1
de Saintré 1
Saintré dat 1
de Picoche 1
Picoche 1999, 1
1999, p. 6
252. fr. 1
fr. mod. 1
mod. La 1
începutul pontificatului 1
și Anti-Papa 1
Anti-Papa Dioscorus, 1
Dioscorus, care 1
22 Septembrie 1
Septembrie 530. 1
530. După 1
decesul antipapei, 1
antipapei, Papa 1
Papa Bonifaciu 1
Bonifaciu i-a 1
i-a silit 1
l-au votat 1
votat să-și 1
să-și recunoască 1
recunoască greșeala 1
greșeala în 1
scris. La 2
începutul povestirii, 2
povestirii, Holmes 2
evocă "afacerea 1
"afacerea Matilda-Briggs". 1
Matilda-Briggs". La 1
începutul Primului 1
Mondial, era 1
era Comandantul 1
Comandantul Companiei 1
10-a din 1
Regimentului 29 1
29 Infanterie 1
Infanterie Dorohoi. 1
Dorohoi. La 1
aruncat buchetul 1
buchetul în 1
o coregrafie 1
coregrafie inspirată 1
MTV din 1
anul anterior. 2
războiului Armata 1
lui Zhang 1
Zhang Xue 1
Xue Liang 1
Liang număra 1
războiului, cei 1
mulți comandanți 1
comandanți credeau 1
că tancurile 1
tancurile inamice 1
inamice ar 1
fie întâmpinate 1
întâmpinate cu 1
cu tancuri 1
tancuri cu 1
cu specificații 1
specificații superioare. 1
războiului lui 1
lui Antiochos 1
III-lea împotriva 1
împotriva Romei 1
Romei ( 1
15, puterea 1
puterea habsburgică 1
habsburgică asupra 1
a scăzut. 1
scăzut. La 1
20, termenul 1
termenul tehnologie 1
de mijloace, 1
mijloace, procese 1
procese și 1
și idei, 2
idei, în 1
mașini. La 1
VIII-lea umayyazii 1
umayyazii au 1
găsească diverse 2
soluții împotriva 1
împotriva opozanților 1
opozanților care 1
au generat, 1
generat, în 1
cazuri, revolte 1
revolte destul 1
mari. La 2
XII-lea, Ghaznavizii 1
Ghaznavizii domină 1
domină nordul 1
nordul Indiei, 1
Indiei, dar 1
anul 1187 1
1187 sunt 1
sunt înlăturați 2
înlăturați de 1
de puternicii 1
puternicii Sultani 1
Sultani Ghurizi 1
Ghurizi de 1
origine afghană 1
afghană din 1
din Lahore, 1
Lahore, care 1
care cuceriseră 1
cuceriseră deja 1
deja Multanul 1
Multanul în 1
în 1175. 1
1175. La 1
XIX-lea, a 2
apărut lângă 1
lângă sat 1
un târgușor. 1
târgușor. La 1
Nicolae de 1
la Lupșa 1
Lupșa Mare 1
Mare având 1
ajutor al 2
și căruia 1
aparține o 1
pictura naosului. 1
relatează Gh. 1
XIX-lea i 1
zicea și 1
XIX-lea, Nicolas 1
Nicolas Frochot, 1
Frochot, prefect 1
al Senei, 2
Senei, a 1
cumpărat terenul 1
terenul orașului 1
deschide unul 1
trei cimitire 1
cimitire extramurale 1
extramurale din 1
proprietatea baronului 1
baronului Johann 1
Johann Ruess 1
Ruess von 1
von Ruessenstein. 1
Ruessenstein. La 1
XVII-lea în 1
zonă cel 1
temut haiduc 1
haiduc era 1
era Mihu 1
Mihu Copilu. 1
Copilu. La 1
XVII-lea, magnații 1
magnații Poloniei 1
și Lituaniei 1
Lituaniei controlau 1
controlau Uniunea—ei 1
Uniunea—ei reușiseră 1
nicio reformă 1
reformă care 1
le slăbească 1
slăbească statutul 1
lor privilegiat 1
privilegiat („Libertățile 1
(„Libertățile de 1
de Aur”). 1
Aur”). La 1
XVII-lea, pictura 1
pictura interioară 1
fost refăcută, 2
refăcută, adăugându-se 1
adăugându-se culoare 1
culoare peste 1
peste culoare. 1
culoare. La 1
XVI-lea, tânărul 1
stat rus 1
scop național 1
național reunificarea 1
reunificarea tuturor 1
teritoriilor rusești 1
rusești pierdute 1
pierdute ca 1
al invaziei 1
invaziei mongolilor 1
mongolilor și 1
apărarea granițelor 1
granițelor împotriva 1
atacurilor hoardelor. 1
hoardelor. La 1
XVI-lea, un 1
nou roșu 1
aprins a 1
Europa. La 3
XXI-lea, progresul 1
progresul civilizației 1
civilizației umane 3
fost accelerat 1
accelerat de 1
descoperiri inovatoare 1
inovatoare în 1
tehnologia minieră, 1
minieră, permițând 1
permițând extragerea 1
extragerea energiei 2
energiei magmatică 1
magmatică pentru 1
nouă sursă 1
energie, care 1
cuprindă toate 1
toate costurile 1
costurile reduse. 1
reduse. La 1
secolului al-XX-lea, 1
al-XX-lea, bucătarul 1
bucătarul francez 1
francez Auguste 1
Auguste Escoffier 2
Escoffier a 2
modificat clasificarea, 1
clasificarea, această 1
această clasificare 1
clasificare rămânând 1
rămânând actuală 1
noastre. La 1
XX-lea, după 1
unele fotografii, 1
fotografii, această 1
avea ziduri 1
ziduri exterioare 1
și interioare, 1
interioare, sala 1
sala gotică, 1
gotică, un 1
zid la 1
gura pivniței 1
pivniței având 1
construcție rudimentară 1
rudimentară de 1
XX-lea, industrializarea 1
industrializarea rural 1
rural a 1
unor produce. 1
produce. La 1
mulți observatori 2
observatori credeau 1
credeau că, 1
spre comparație 1
țări, Italia 1
Italia se 1
democrații moderne. 1
XX-lea, metoda 1
metoda experimentală 1
experimentală în 1
în biologie 2
biologie a 1
puternică amploare. 1
amploare. La 1
XX-lea, școala 1
școala are 1
caracter mixt 1
mixt germano-român. 1
germano-român. La 1
XX-lea, toate 1
toate construcțiile 1
bisericii, cu 1
excepția turnului-clopotniță, 1
turnului-clopotniță, erau 1
ruină. La 1
XX-lea, Władysław 1
Władysław Podlacha 1
Podlacha mai 1
mai distingea 1
distingea unele 1
peretele sudic, 1
sudic, el 1
el remarcând 1
remarcând doar 1
doar fresca 1
fresca Arborele 1
Arborele lui 1
lui Iesei, 1
Iesei, aflată 1
dreapta portalului 2
biserică. La 1
următor, comuna 1
comuna Puchenii 1
Puchenii Mari 1
Mari (denumită 1
(denumită pe 1
atunci Puchenii 1
Puchenii Crainici). 1
Crainici). La 1
secolului XI, 2
XI, eparhul 1
eparhul a 1
XIX, populația 1
orașului număra 1
număra 12.000 1
12.000 locuitori, 1
parte refugiați 1
războaielor ruso-turcești. 1
ruso-turcești. La 1
XX apar 1
apar primele 1
primele ”întreprinderi” 1
”întreprinderi” – 1
un deposit 1
deposit comercial 1
cherestea și 1
teritoriul casei 1
care Bucureștiul 1
Bucureștiul era 1
influență franceză, 1
franceză, hanul 1
hanul a 1
redenumit Hotel 1
Hotel Gabroveni-Universal. 1
Gabroveni-Universal. La 1
XX localitatea 1
localitatea prosperă 1
prosperă vădit, 1
vădit, doar 1
vecinătate funcționa 1
succes calea 1
ferată Basarabeasca. 1
Basarabeasca. La 1
începutul seriei 1
seriei Kiba 1
Kiba îl 1
îl poarta 1
poarta pe 1
pe Akamaru 1
Akamaru pe 1
capul sau 1
in jachetă. 1
jachetă. La 1
începutul serii, 2
serii, opt 1
opt tancuri 1
distrus capul 1
pentru feribot. 1
feribot. La 1
serii, toți 1
trei autori 1
au contribuit; 1
contribuit; primele 1
primele douăzeci 1
articole sunt 1
sunt defalcate 1
defalcate în 1
în unsprezece 1
unsprezece de 1
de Hamilton, 1
Hamilton, cinci 1
de Madison 1
Madison și 1
de Jay. 1
Jay. La 1
începutul sesiunii 1
sesiunii de 2
toamnă a 1
anului 2019, 4
2019, Vlad 1
Vlad Duruș 1
Duruș a 1
Deputaților. La 1
sezonului 2018-2019, 2
2018-2019, Kucka 1
Kucka a 1
singurul slovac 1
slovac rămas 1
echipă. La 1
unei titrări 1
titrări indicatorul 1
indicatorul se 1
soluție sub 1
formă moleculară 1
moleculară iar 1
după titrare 1
titrare sub 1
formă ionizată. 1
ionizată. La 1
veacului s-a 1
conducerea șeicului 1
șeicului beduin 1
beduin Ali 1
Ali Zaydani, 1
Zaydani, unchiul 1
Daher al-Omar 1
al-Omar A-Zaydani 1
A-Zaydani și 1
și șeic 1
șeic de 1
al Galileei 1
Galileei de 1
începutul videoclipului 1
un televizor, 1
televizor, ce 1
ce schimbă 1
schimbă posturile 1
televiziune. La 1
începutul zilei 1
26 noiembrie, 2
noiembrie, brigada 1
11-a a 1
în Medjez 1
Medjez fără 1
întâmpine rezistență, 1
rezistență, iar 2
zilei au 1
ocupat Tebourba, 1
Tebourba, care 1
fusese și 1
ea evacuată 1
evacuată de 1
germani. La 4
zilei, Parisul 1
Parisul era 2
încă liniștit, 1
liniștit, dar 1
stradă. La 2
început universitatea 1
avut 17 2
17 profesori 1
profesori printre 1
numărau Daniel 1
Daniel Georg 1
Georg Morhof 1
Morhof (1639 1
(1639 - 1
- 1691) 1
1691) și 1
Johann Daniel 1
Daniel Major 1
Major (1634 1
(1634 - 1
- 1693) 1
1693) și 1
studenți, fiind 1
un „Prorector 1
„Prorector magnificus”. 1
magnificus”. La 1
donat suma 1
de 2052 1
2052 de 1
florini. La 1
La începuturile 1
începuturile lumii 1
lumii el 1
el plutește 1
plutește pe 2
apele Oceanului 2
Oceanului Primordial. 1
Primordial. La 1
început, Yamato 1
experiment creat 1
de Orochimaru, 1
Orochimaru, prin 1
încercat copierea 1
copierea abilităților 1
abilităților unice 1
ale Primului 2
Primului Hokage. 1
Hokage. La 1
început zeul 1
zeul nu 1
o vadă 3
pe Izanami 1
Izanami în 1
întregime, deoarece 1
deoarece umbrele 1
umbrele îi 1
acopereau înfățișarea. 1
înfățișarea. La 1
La încheierea 2
solicitat trecerea 1
în arma 1
arma artilerie 1
artilerie antiaeriană. 1
antiaeriană. La 1
încheierea turneului 1
turneului au 1
acordate următoarele 1
următoarele premii. 1
La îndemnul 2
XV-lea, Filip 1
Elisabeta au 1
Duce și 3
Parma. La 1
îndemnul mamei 1
cu Todorika 1
Todorika Jemciuk, 1
Jemciuk, provenit 1
înstărită. La 1
La îndeplinirea 1
îndeplinirea sarcinilor 1
sarcinilor sale 1
de Oficiul 1
Oficiul Președintelui 1
Președintelui Federal 1
Federal (Bundespräsidialamt). 1
(Bundespräsidialamt). La 1
La indivizii 1
indivizii cu 2
cu incongruență 1
incongruență de 1
gen, cunoscută 1
identitate de 2
de gen(GID), 1
gen(GID), expunerea 1
expunerea prenatală 1
prenatală la 1
la testosteron 1
testosteron ar 1
asupra diferențierii 1
diferențierii identității 1
identității de 1
La înființare, 1
înființare, parcul 1
parcul avea 1
de ha. 1
La îngrășarea 1
îngrășarea semiintensivă: 1
semiintensivă: 170-220 1
170-220 g 1
g spor 1
spor mediu 1
mediu zilnic, 1
zilnic, consum 1
consum specific 1
specific 5,5-6,5 1
5,5-6,5 UN. 1
UN. La 1
La inițiativa 3
inițiativa acestui 1
partid, conducătorii 1
conducătorii orașului 1
orașului l-au 1
pe prințul 1
prințul Mihail 1
Mihail Olelkovici 1
Olelkovici să 1
devină cneazul 1
cneazul lor. 1
lor. La 3
inițiativa administrației 1
administrației coloniale 1
coloniale britanice, 1
înființeze tot 1
multe plantații 1
cafea în 1
în Sri 1
Lanka în 1
anii 1830. 1
1830. La 1
lui Kemal 1
început tipărirea 2
tipărirea unui 2
unui ziar, 1
ziar, Hakimiyet-i 1
Hakimiyet-i Milliye 1
Milliye (Suveranitatea 1
(Suveranitatea Națională), 1
Națională), care 1
susțină mișcare 1
mișcare atât 1
Turcia, cât 1
hotare (10 1
(10 ianuarie 1
ianuarie 1920). 1
1920). La 1
La înmormântarea 5
înmormântarea Amandei, 1
Amandei, John 1
cu Melissa, 1
Melissa, care 1
mare admiratoare 1
admiratoare a 1
muncii mamele 1
mamele sale. 1
lui Gatsby 1
Gatsby participă 1
participă doar 2
doar reporterii 1
reporterii și 1
și Nick, 1
Nick, de 1
ce Daisy 1
Tom pleacă 1
Oscar Romero, 1
Romero, la 1
un masacru 2
masacru în 2
ucise peste 1
prezentat circa 1
oameni, adică 1
întreg satul. 1
satul. La 1
La înmormântare 1
înmormântare au 1
participat toți 1
regale. L-a 1
L-a însărcinat 1
arhitectul Charles 1
Charles Arendt 1
Arendt cu 1
1906, dar 1
că fondurile 1
fondurile s-au 1
s-au epuizat. 1
epuizat. La 1
La insistența 1
insistența ofițerilor 1
ofițerilor britanici 1
care urmăreau 1
urmăreau vasul, 1
vasul, Altmark 1
Altmark a 1
fost verificat 1
verificat de 1
februarie de 1
Regală Norvegiană 1
Norvegiană (Kongelige 1
(Kongelige Norske 1
Norske Sjøforsvaret). 1
Sjøforsvaret). La 1
La insistențele 1
insistențele lui 1
lui MacLeod, 1
MacLeod, aceasta 1
dar comportamentul 1
schimbat. La 1
La instalarea 2
exterior nu 1
există limitări, 1
limitări, însă 1
însă circuitele 1
circuitele trebuie 1
folosească agenți 1
agenți termici 1
termici rezistenți 1
la îngheț. 1
îngheț. La 1
instalarea sistemului 1
operare, se 1
precizează care 1
care partiții 1
partiții vor 1
mod automat. 1
automat. La 1
La instalațiile 1
instalațiile cu 1
cu ulei 5
ulei se 1
la 390 1
390 °C 1
°C care 1
într-un schimbător 1
căldură va 1
genera aburi. 1
aburi. La 1
La instituția 1
instituția aceasta 1
aceasta am 2
prins întâia 1
întâia oară 2
oară gustul 1
gustul de 1
trăi neegoist. 1
neegoist. La 1
La instrumentele 1
instrumentele astronomice 1
astronomice actuale, 1
actuale, focalizatoarele 1
focalizatoarele sunt 1
folosite cu 4
cu oculare 1
oculare având 1
având formatul 1
de 1,25" 1
1,25" sau 1
sau formatul 1
de 2". 1
2". La 1
La întemeierea 1
întemeierea lui, 1
lui, proiectul 1
proiectul Ogg 1
Ogg a 1
considerat cumva 1
cumva ambițios 1
ambițios având 1
vederea resursele 1
calcul ale 1
ale calculatoarelor 1
calculatoarelor personale 1
atunci. La 2
La interior 2
este „cercuită”, 1
„cercuită”, fapt 1
care trădează 2
trădează intenția, 1
intenția, abandonată, 1
abandonată, a 1
a tencuirii 1
tencuirii pereților. 1
pereților. La 1
La interior, 1
centrală clădirea 1
clădirea are 1
mare, acoperită 1
o cupolă. 1
cupolă. La 1
interior Logan 1
Logan beneficiază 1
de tapițerii 1
tapițerii noi, 1
noi, maneta 1
maneta schimbătorului 1
schimbătorului de 1
și volanul 1
volanul îmbrăcate 1
piele. L-a 1
L-a interpretat, 1
interpretat, de 3
pe Wilton 1
Wilton Knight 1
serialul Knight 1
Knight Rider 1
Rider (1982-1986). 1
(1982-1986). La 1
La intervenția 1
intervenția magistratului 1
magistratului János 1
János Bornemissza, 1
Bornemissza, Buccow 1
Buccow a 1
din mulțime. 1
La întoarcerea 10
Anglia, el 1
fondat Muscovy 2
Muscovy Company 2
Company împreună 2
cu Sebastian 2
Sebastian Cabot, 2
Cabot, Sir 1
Sir Hugh 1
Hugh Willoughby 2
câțiva alți 1
alți negustori 1
negustori bogați 1
bogați londonezi. 1
londonezi. La 2
în Dominica, 1
Dominica, și-a 1
reluat cariera 1
cariera guvernamentală, 1
guvernamentală, acționând 1
rânduri ca 1
prim secretar 1
al cabinetului 1
cabinetului și 1
și înlocuitor 1
înlocuitor al 1
al președintelui. 1
președintelui. La 1
Lituania, el 1
va clarifica 1
clarifica aceste 1
aceste zvonuri. 1
zvonuri. La 1
criză nervoasă 1
nervoasă și 1
internat într-un 2
sanatoriu în 2
în Victorville, 1
Victorville, California, 1
California, unde 1
pneumonie și 1
și tuberculoză. 1
tuberculoză. La 1
Olanda, aceștia 1
raportat favorabil 1
favorabil potențialul 1
potențialul zonei 1
zonei pentru 1
un „depozit 1
„depozit și 1
și grădină” 1
grădină” care 1
sa aprovizioneze 1
aprovizioneze corăbiile 1
corăbiile care 1
călătorii lungi. 1
lungi. La 2
țară, Castriotul 1
Castriotul a 1
la patronul 1
patronul său 1
lui O'Neil 1
O'Neil si 1
si Daniel, 1
Daniel, O'Neil 1
O'Neil a 1
să amplaseze 1
amplaseze un 1
un focos 1
focos nuclear 1
nuclear lângă 1
lângă poartă. 1
poartă. La 1
întoarcerea pe 2
Pământ, capsula 1
capsula Crew 1
Crew Dragon 2
Dragon va 1
Oceanul Atlantic, 2
Atlantic, de 1
fi recuperată 1
recuperată de 3
de vasul 2
vasul de 2
recuperare Go 1
Go Navigator. 1
Navigator. La 1
Pământ, racheta 1
racheta este 1
meteorit și 1
Marea Mediteraneană, 1
Mediteraneană, lângă 1
lângă Sicilia. 1
Sicilia. La 1
La întoarcere, 2
întoarcere, a 2
un așezământ 1
așezământ cu 1
băi de 1
de aburi 1
aburi separate 1
femei, bazin 1
și secție 1
de fizioterapie 2
fizioterapie pentru 1
handicap lcomotor. 1
lcomotor. La 1
din exilul 2
1947 Renn 1
Renn s-a 1
în Dresda 1
Dresda cu 1
său, Max 2
Max Hunger 1
Hunger (1901–1973). 1
(1901–1973). La 1
întoarcere, Duilius 1
Duilius a 1
cu triumf 1
triumf la 1
Roma. La 1
La întoarcere 3
în 1714, 1
1714, Swedenborg 1
Swedenborg a 1
studiat ca 2
inginer sub 1
sub ghidarea 1
ghidarea genialului 1
genialului inventator 1
inventator suedez 1
suedez Christoplier 1
Christoplier Polliem. 1
Polliem. La 1
întoarcere lui 1
lui CJ 2
CJ în 2
Santos, Sweet 1
Sweet este 1
încă supărat 1
lui Brian, 2
Brian, precum 1
înmormântarea niciunuia 1
niciunuia dintre 1
jocului ajunge 1
ajunge să-l 1
să-l ierte. 1
ierte. La 1
întoarcere relatează 1
că peștera 2
continuă mai 1
departe, cu 1
cu grote. 1
grote. La 1
La intrarea 12
dinspre strada 1
strada Eugeniu 1
Eugeniu Carada 1
Carada este 1
portal monumental. 1
monumental. La 1
biserică există 1
o portiță 1
portiță monumentală 1
monumentală din 1
stejar, decorată 1
geometrice (rozete) 1
(rozete) și 1
motivul vrejul 1
vrejul viței 1
vie, stilizat, 1
stilizat, dar, 1
păcate, cu 1
acoperișul distrus. 1
cimitirul vechi, 1
vechi, se 1
lemn, ridicat 1
ridicat odată 1
cu biserica. 3
biserica. La 1
curtea cimitirului 1
cimitirului se 1
Grădina Mării 1
Mării există 1
Anton Novak. 1
Novak. La 1
incinta cimitirului 2
cimitirului stă 1
o pitorească 1
pitorească poartă 1
cu foișor 1
foișor deasupra, 1
deasupra, care 1
servit probabil 1
clopotniță. La 1
în Kuen-Kiang-Hien 1
Kuen-Kiang-Hien ambii 1
ambii misionari 1
misionari s-au 1
întrerupă călătoria 1
călătoria pentru 1
reface sănătatea. 1
sănătatea. La 1
portalul Sinaia 1
Sinaia a 1
pronaos, într-o 1
nișă aflată 1
aflată deasupra 1
ușii, este 1
este zugrăvită 1
zugrăvită în 2
ulei icoana 1
icoana „Sf. 1
război, Regimentul 1
colonelul Nicolae 1
Nicolae Cantavara. 1
Cantavara. La 1
sistemul Veridian, 1
Veridian, Enterprise 1
Enterprise intră 1
Pasărea de 1
de Pradă 1
Pradă a 1
surorilor Duras, 1
Duras, o 1
navă inferioară 1
inferioară lui 1
lui Enterprise. 1
Enterprise. La 1
principală se 3
află Grădina 1
Grădina Națiunilor, 1
Națiunilor, unde 1
au plantat 2
plantat arbori 1
arbori delegații 1
delegații străine 1
vizitat locul. 1
locul. La 1
La întrebarea 2
dacă Convențiile 1
Convențiile de 2
Geneva, fac 1
din Dreptul 1
Dreptul Cutumiar 1
Cutumiar sau 1
sau Tratat 1
este controversata. 1
controversata. La 1
întrebarea pusă 1
de coreligionarii 1
coreligionarii săi 1
săi politici 1
din Elveția: 1
Elveția: „Ce 1
„Ce ar 1
face partidul 1
nostru dacă 1
chiar acum 1
acum la 3
la putere?”, 1
putere?”, Lenin 1
răspuns: „Am 1
„Am începe 1
începe imediat 1
am duce 1
capăt eliberarea 1
eliberarea popoarelor 2
popoarelor asuprite 1
asuprite de 1
de Velicoruși”. 1
Velicoruși”. L-a 1
L-a întrebat 1
profesor dacă 1
ajuta cu 1
cu ceva, 1
ceva, dar 1
spus niște 1
niște cuvinte 1
cuvinte urâte 1
repezit pe 1
pe scară. 1
scară. La 1
La întreprindere 1
angajați 523 1
523 persoane 1
și cifra 1
de 1,88 1
1,88 mln. 1
mln. lei. 1
La întreruperea 1
întreruperea tratamentului, 1
tratamentului, nivelul 1
de tamoxifen 2
tamoxifen și 1
de metaboliți 1
metaboliți ai 1
săi persistă 1
circulație pentru 2
puțin 6 2
La întruniri, 1
întruniri, care 1
țineau chiar 1
săptămână, ei 1
cântau psalmi, 1
psalmi, ascultau 1
ascultau predici 1
predici și 1
și citeau 1
citeau dintr-un 1
dintr-un catehism 1
catehism ce 1
fusese întocmit 1
întocmit pentru 1
le explica 1
explica învățăturile. 1
învățăturile. La 1
La invitația 1
invitația și 1
ce „s-au 1
„s-au consultat 1
cu îngerii”, 1
îngerii”, dr 1
dr Dee 1
Dee și 1
colaboratorul acetuia, 1
acetuia, magicianul 1
magicianul Edward 1
Edward Kelly 1
Kelly au 2
pe continent 5
continent ajungând 1
Polonia prima 1
septembrie 1583. 1
1583. La 1
La In 1
In Your 1
Your House 1
House 6, 1
6, Diesel 1
Diesel pierde 2
cu Bret 1
Bret Hart, 1
Hart, pentru 1
centura WWF, 1
WWF, într-un 1
în cușca 1
cușca de 1
oțel. Laiotă 1
Laiotă îl 1
îl înștiițează 1
înștiițează pe 1
pe voievodul 1
voievodul moldovean 1
moldovean despre 1
despre intențiile 2
intențiile otomanilor, 1
otomanilor, acesta 1
acesta pregătind 1
pregătind din 1
timp defensiva. 1
defensiva. Laitmotivul 1
Laitmotivul este 1
sinonim atunci 1
cu cântecul-temă. 1
cântecul-temă. La 1
La ivirea 1
ivirea zorilor, 1
zorilor, au 1
regimentului Der 1
Der Fuehrer. 1
Fuehrer. La 1
La izbucnirea 4
izbucnirea Primului 2
Mondial era 1
Superior Administrativ. 1
Administrativ. La 1
1914, Norvegia 1
Norvegia și-a 1
declarat neutralitatea, 1
neutralitatea, ca 1
Danemarca. La 1
august 1914, 3
1914, guvernatorii 1
guvernatorii de 1
de britanic 1
și german 1
Est au 1
convenit asupra 4
unui armistițiu 1
armistițiu într-o 1
a ferii 1
ferii coloniile 1
coloniile tinere 1
din ostilităților 1
ostilităților directe. 1
directe. La 1
războiului, Serbia 1
putut mobiliza 1
mobiliza 12 1
12 divizii 1
cavalerie, care 1
formau patru 1
patru armate. 1
armate. Lajkonik 1
Lajkonik este 1
simbolurile neoficiale 1
neoficiale ale 1
orașului Cracovia. 1
Cracovia. La 1
La Jocurile 2
Jocurile Commonwealth-ului 1
Commonwealth-ului din 1
din 1986 1
cucerit trei 1
de aur: 1
aur: la 1
simplu vâsle 1
vâsle (1x), 1
(1x), dublu 1
vâsle (2x) 1
(2x) și 1
patru rame 1
rame fără 1
fără cârmaci 1
cârmaci (4-). 1
(4-). La 1
de Vară 1
Vară din 1
2016 Büyükakçay 1
Büyükakçay a 1
cu rusoaica 1
rusoaica Ekaterina 1
Ekaterina Makarova 1
Makarova în 1
seturi. Lajos 1
Lajos Batthyány 1
Batthyány a 1
bisericii franciscane 1
din Pesta. 2
Pesta. L-a 1
L-a jucat 1
jucat Shaggy 1
Shaggy în 1
lui Matthew 1
Matthew Lillard 1
Lillard pentru 1
nouă atracție 1
atracție dintr-un 1
dintr-un parc 1
distracții Warner 1
Bros din 1
din Dubai 1
din 2018. 1
La judecata 1
judecata unei 1
unei cereri 2
de revizuire, 1
revizuire, părțile 1
numesc revizuent 1
revizuent și 1
și intimat. 1
intimat. La 1
La jumătatea 5
jumătatea aceleiași 1
luni, trupele 1
trupele ucrainene 2
ucrainene ale 1
se concentrate 1
concentrate dinspre 1
dinspre Basarabia 1
așteptarea ordinului 1
atac prin 1
prin Bucovina 1
sprijinul forțelor 1
forțelor maghiare. 1
maghiare. La 1
jumătatea acestei 1
acestei pante 1
pante în 1
lângă care 3
care coborâm 1
coborâm se 1
deschid două 1
mici guri 1
de galerii. 1
galerii. La 1
decembrie 1914, 1
1914, rușii 1
rușii loveau 1
loveau fortăreața 1
fortăreața cu 1
cu tir 1
artilerie neîncetat, 1
neîncetat, căutând 1
oblige orașul 1
orașul să 1
capituleze. La 1
lunii noiembrie, 3
organizarea autorităților 1
autorităților locale, 2
locale, se 1
serbează Ziua 1
Ziua Doamnei 1
Doamnei Chiajna, 1
Chiajna, cu 1
cu depuneri 1
flori la 2
la statuia 1
statuia realizată 1
sculptorul Nicolae 1
Nicolae Popa. 1
XIX-lea, pădurea 1
pădurea era 1
de întinsă 1
actualului sat 1
sat Poiana, 1
Poiana, faldurile 1
faldurile ei 1
ei părând 1
fi fără 1
margini. La 1
La juniori, 1
juniori, Șapovalov 1
Șapovalov a 1
fost numărul 1
numărul 2 3
2 mondial. 1
La Jurnal 1
de Chișinău, 2
fost cameraman 1
cameraman pentru 1
proiectul Jurnal 1
Jurnal TV 1
TV (din 1
(din 22 1
mai 2008 3
2008 pînă 1
februarie 2010). 1
2010). La 1
La Krîlov, 1
Krîlov, concluzia 1
concluzia izvorăște 1
izvorăște în 1
chip firesc 1
firesc din 1
din însuși 1
însuși conținutul 1
conținutul fabulei, 1
fabulei, îmbrăcată 1
îmbrăcată în 5
forma bogată 1
și concisă 1
concisă a 2
limbajului său 1
său poetic. 1
poetic. Lakshmi 1
Lakshmi era 1
elev sârguincios, 1
sârguincios, iar 1
iar colegii 1
său îl 5
îl descriau 1
elev cu 1
mintea ascuțită 1
la numere. 1
numere. La 1
La Lackland 1
Lackland AFB 1
AFB se 1
și Air 1
Force Regional 1
Regional Confinement 1
Confinement Facility. 1
Facility. La 1
La lacurile 1
lacurile Bennett 1
și Lindeman, 1
Lindeman, prospectorii 1
prospectorii campau 1
campau pentru 1
construi plute 1
plute sau 1
sau ambarcațiuni 1
ambarcațiuni cu 1
meargă ultimele 1
ultimele în 2
Yukon până 1
la Dawson 1
City primăvara. 1
primăvara. La 1
La lansarea 1
1980, filmul 1
lui Beresford 1
prezentat povestea 1
lui Morant 1
Morant unui 1
public mondial 1
„a ridicat 1
ridicat imaginile 1
imaginile ofițerilor 1
ofițerilor acuzați 1
acuzați la 1
nivelul icoanelor 1
icoanelor și 1
și martirilor 1
martirilor australieni”. 1
australieni”. La 1
La lansare, 1
2008, era 1
sistem PPV 1
PPV și 1
denumit Digi 1
Digi Film 1
Film 1. 1
1. Din 2
Din 2018 1
2018 postul 1
s-a redefinit 1
redefinit și 1
și lozinca 1
lozinca este 1
este FILM 1
FILM NOW 1
NOW - 1
- Spectacolul 1
Spectacolul merge 1
departe. La 1
La latitudini 1
latitudini mai 2
mari, lumina 1
soarelui ajunge 1
suprafață în 2
în unghiuri 1
unghiuri inferioare 1
prin coloanele 1
coloanele mai 1
ale atmosferei. 1
atmosferei. La 1
La leatul 1
leatul (anul) 1
(anul) 1561, 1
1561, pentru 1
pentru încurajarea 3
încurajarea negoțului, 1
negoțului, voievodul 1
voievodul Alexandru 1
Alexandru Lăpușneanu 1
Lăpușneanu stabilea 1
stabilea aici 1
aici patru 1
patru iarmaroace 1
iarmaroace pe 1
an: la 1
13 martie, 1
martie, 29 1
29 iune, 1
iune, 8 1
La Le 1
Le Mans, 1
Mans, Marquez 1
căzut, dar 1
revenit și 1
în puncte, 1
puncte, pe 1
Italia, Lorenzo 1
startul din 1
doua, de 1
locul 5, 1
5, însă 1
viraj era 1
fața polemanului 1
polemanului Valentino 1
Valentino Rossi. 1
Rossi. La 1
La liceu 1
și matematica; 1
matematica; în 1
zecea a 1
câștigat olimpiada 1
olimpiada locală 1
fizică. La 1
La limită, 1
limită, jucătorul 1
facă nicio 1
nicio misiune, 1
misiune, ci 1
plimbe prin 2
oraș, furând 1
furând mașini, 1
mașini, omorând 1
omorând oameni 1
și ascunzându-se 1
sau luptându-se 1
cu poliția. 1
poliția. La 1
La linia 1
demarcație poziția 1
poziția marii 1
marii unități 1
mai precară, 1
precară, deoarece 1
La lista 1
lista lucrărilor 1
de hematologie 1
hematologie se 1
adaugă cea 1
cea referitoare 1
la Variațiile 1
Variațiile clorului 1
clorului în 1
organismul vârlanului 1
vârlanului (Cobitis 1
(Cobitis fossilis) 1
fossilis) în 1
conținutul în 2
în clor 1
clor al 1
al mediului, 1
mediului, lucrare 1
lucrare apărută 1
în Pflüger’s 1
Pflüger’s Archiv, 1
Archiv, în 1
1910. La 1
La localitățile 1
localitățile care 1
denumire, fie 1
germană, fie 1
română, după 1
după semnul 1
semnul „/” 1
„/” s-a 1
s-a specificat, 1
specificat, lângă 1
lângă denumirea 1
denumirea germană, 1
germană, și 1
localitatea mai 1
află. La 1
La locul 4
de articulație 1
articulație a 1
femurului cu 1
cu tibia 1
tibia (genunchi) 1
(genunchi) se 1
os numit 1
numit rotulă. 1
rotulă. La 1
muncă, i 1
lui Sonny 1
Sonny să 1
picteze coperta 1
albumului muzical 1
grup numit 3
The Nine 1
Nine Sisters. 1
Sisters. La 1
pedeapsă, rebelul 1
rebelul Luke 1
Luke își 1
om dur 1
atrage mânia 2
mânia lui 1
lui Dragline, 1
Dragline, șeful 1
șeful recunoscut 1
recunoscut al 2
al prizonierilor. 1
prizonierilor. La 1
numit „Fântâna 1
„Fântâna Feciorilor”, 1
Feciorilor”, odinioară, 1
odinioară, feciorii 1
feciorii satului 1
satului își 1
își găseau 1
găseau loc 1
refugiu când 1
când urmau 1
luați la 2
la oaste. 1
oaste. La 1
La loc 1
loc umbros 1
umbros se 1
se odihnea, 1
odihnea, se 1
se răsfăța… 1
răsfăța… Lalonde 1
Lalonde se 1
a colonizării, 1
colonizării, fiind 1
fiind murdară, 1
murdară, coruptă 1
coruptă și 1
al tehnologiei. 2
tehnologiei. La 1
La Londra 1
Londra Ionescu 1
Ionescu s-a 1
locul 26 1
26 cu 1
de 2:16:28. 1
2:16:28. La 1
La Loznica, 1
Loznica, s-a 1
născut actorul 1
actorul Aleksandar 1
Aleksandar Gligorić. 1
Gligorić. La 1
La lucrările 1
congresului au 1
toate raioanele 1
raioanele țării, 1
aprobat Programul 1
Programul politic, 1
politic, Statutul 1
Statutul și 1
au desemnat 1
desemnat conducerea 1
conducerea partidului. 1
La lupte 1
română, o 1
prizonieri sârbi 1
armata austro-ungară, 1
austro-ungară, formată 1
Rusia. La 2
La luptele 1
luptele războiului 1
din Crimeea 4
Crimeea au 2
participat două 1
pe Ural. 1
Ural. La 1
La Lyon 1
Lyon în 1
spre Spania, 1
Spania, Francisco 1
Paula a 2
devenit implicat 1
scandal care 1
deraiat călătoria. 1
călătoria. La 1
La macedo-români 1
macedo-români însă, 1
care introduseseră 1
introduseseră limba 1
biserică, limba 1
limba încearcă 1
încearcă această 1
această influență 1
influență mai 3
mai puțin.” 1
puțin.” La 1
La mai 5
la incendiul 1
incendiul care 1
a mistuit 3
mistuit o 2
a Muzeului 7
Muzeului Satului, 1
Satului, polițiștii 1
polițiștii bucureșteni 1
întocmit primul 1
primul dosar 1
dosar penal. 1
penal. Lămâiele 1
Lămâiele Meyer 1
Meyer sunt 1
la îngheț 1
îngheț decât 1
alte lămâi. 1
lămâi. La 1
5 luni 1
suspendarea deciziei 1
deciziei judecătoriei 1
judecătoriei privind 1
privind expulzarea, 1
expulzarea, pe 1
5 februarie, 1
februarie, George 1
George Simion 1
Simion află 1
nou interdicție 1
interdicție de 1
intrare pe 1
Moldova, aplicată 1
2016. La 1
incident, Nietzsche 1
Nietzsche este 1
este diagnosticat 1
boală mentală 1
mentală care 1
va țintui 1
țintui la 1
următorii 11 1
formarea sa, 1
sa, orașul 1
orașul Târgu 2
Mureș - 1
- locația 1
locația de 1
baștină a 1
organizației - 1
coliziune interetnică 1
interetnică cu 1
cu fatalități 1
fatalități din 1
Europei. La 1
aceste dezvăluiri 1
dezvăluiri pe 1
viitorul material 1
material discografic. 3
discografic. La 2
La majoritatea 2
majoritatea bureților 1
bureților evoluați, 1
evoluați, în 1
regiunea fertilă 1
fertilă se 1
de celule, 1
celule, situat 1
suprafața himenoforului, 1
himenoforului, numit 1
numit strat 1
strat himenal, 1
himenal, iar 1
la unele, 1
unele, această 1
regiune fertilă 1
fertilă este 1
este netedă. 2
netedă. La 1
majoritatea speciilor, 1
speciilor, în 1
stare adultă, 1
adultă, dinții 1
dinții lipsesc. 1
lipsesc. La 1
La Malapterurus, 1
Malapterurus, organele 1
organele electrice 1
situate între 1
între piele 1
și mușchi 2
mușchi de-a 1
întregului corp. 1
corp. La 1
La "Malul 1
"Malul de 1
Gura Neagră", 1
Neagră", o 1
creatură necunoscută 1
necunoscută având 1
având abilitățile 1
abilitățile unei 1
unei sirene 1
sirene aproape 1
moarte. La 1
La mamifere 1
mamifere are 1
reglarea bioritmurilor 1
bioritmurilor endocrine 1
endocrine circadiene 1
circadiene și 1
și sezoniere, 1
sezoniere, în 1
controlul funcției 1
funcției sexuale 1
sexuale (prin 1
(prin inhibarea 1
inhibarea eliberării 1
eliberării de 1
de gonadotropine), 1
gonadotropine), și 1
a ritmurilor 1
ritmurilor de 1
la mamiferele 1
mamiferele inferioare. 1
inferioare. La 1
La Manheim 1
Manheim și 1
și Vasiliewka 1
Vasiliewka prin 1
prin bombardamentele 1
bombardamentele executate 1
picaj și 1
mitralierelor a 1
să împrăștie 1
împrăștie coloanele 1
coloanele inamice 1
inamice adunate 1
adunate pe 1
șosea. La 1
La mansarda, 1
mansarda, Ricky 1
Ricky îi 1
Tom că 1
mașina se 1
descompune și 1
vârsta lui; 1
lui; Ricky 1
Ricky este 1
facultate și 2
decât Bethany. 1
Bethany. Lamantinul 1
Lamantinul este 1
un mamifer 1
mamifer mare, 1
3,5 m 1
o tonă. 1
tonă. Lama 1
Lama patinei 1
patinei are 1
o canelură 1
canelură pe 1
jos ce 1
ce creează 2
creează două 1
două muchii 1
muchii distincte, 1
muchie interioară 1
una exterioară. 1
exterioară. Lamar 1
Lamar a 4
piesa făcea 1
din debutul 1
avea planuri 1
planuri să 1
filmeze un 1
videoclip. Lamar 1
mai premiat 1
premiat artist 1
la ceremonie, 1
ceremonie, câștigând 1
câștigând cinci 1
cinci premii, 1
premii, inclusiv 1
inclusiv Cel 1
album rap. 1
rap. Lamar 1
piesă nouă, 1
nouă, „Untitled 1
„Untitled 2”, 1
2”, în 1
cadrul The 1
Starring Jimmy 1
Jimmy Fallon, 1
Fallon, în 1
în ianuarie. 2
ianuarie. La 1
La marea 1
marea cușcă 1
cușcă de 1
oțel Hell 1
a cell 1
cell liderul 1
liderul Wade 1
Wade Barrett 2
dacă Wade 1
Barrett câștiga 1
câștiga John 1
John intra 1
în Nexus 1
asta sa 1
sa întâmplat(John 1
întâmplat(John a 1
lui Husky 1
Husky Harris 1
Michael McGillicutty). 1
McGillicutty). La 1
La Marele 1
al Turciei, 1
Turciei, Giovinazzi 1
Giovinazzi a 1
treia sesiune 2
Austriei din 2
din 2019, 1
2019, calificându-se 1
calificându-se pe 1
locul 10. 2
10. El 1
retras însă 1
din cursă 1
cu cutia 1
de viteze. 1
viteze. La 1
La marginea 5
sud-vest valea 1
valea Zwischentoren 1
Zwischentoren formează 1
formează legătura 1
între Bazinul 1
Bazinul Ehrwald 1
Ehrwald Basin 1
Basin și 1
și Bazinul 1
Bazinul Reutte 1
Reutte (Talkessel). 1
(Talkessel). La 1
constituit, după 1
înființarea localității, 1
localității, o 1
o pășune 1
pășune pentru 1
animale, prin 1
prin cedarea, 1
cedarea, de 1
fiecare familie, 2
câte 1,20 1
1,20 hectare. 1
hectare. La 1
fotosferei temperatura 1
temperatura scade 2
scade la 4
la 5.000 2
5.000 K 1
scadă în 1
primele sute 1
kilometri în 4
în cromosferă, 1
cromosferă, când 1
când atinge 2
marginea superioară, 1
este cusută 1
cusută pe 1
lungimea fileului 1
fileului o 1
pânză albă, 1
albă, răsfrântă 1
răsfrântă pe 1
7 cm. 1
marginea vestică 1
localității, la 3
șoseaua Mangalia 1
Mangalia - 1
La marile 1
marile monumente 1
monumente imperiale, 1
imperiale, literele 1
literele erau 1
din plumb 2
și bătute 1
bătute în 1
în cuie, 1
cuie, apoi 1
apoi pictate 1
pictate sau 1
sau aurite. 1
aurite. Lamarr 1
Lamarr a 1
american la 1
aprilie 1953, 1
1953, la 2
La mascul 1
mascul dungă 1
dungă mediană 1
mediană ventrală 1
ventrală neagră 1
conturată și 1
se lățește 1
lățește într-o 1
într-o pată 1
neagră între 1
între picioare. 1
picioare. La 1
La măsura 1
măsura 217 1
217 se 1
situație inedită: 1
inedită: după 1
un calando 1
calando se 1
aduce brusc 1
un tempo 2
tempo mai 1
rapid, de 1
fapt cel 1
rapid tempo 1
tempo din 1
toată lucrarea 1
lucrarea 10 1
10 Tempo 1
Tempo I 1
I (Un 1
(Un peu 1
peu plus 1
plus mouvmenté), 1
mouvmenté), având 1
ca avantaj 1
avantaj atragerea 1
atragerea atenției 1
atenției și 2
creșterea interesului 2
interesului ascultătorului. 1
ascultătorului. La 1
La maturitatea 1
maturitatea de 1
consum, strugurii 1
strugurii acumuleaza 1
acumuleaza 140-150 1
140-150 g/l 1
g/l zaharuri, 1
zaharuri, iar 1
iar aciditatea 1
relativ scazuta 1
scazuta 3,8-4 1
3,8-4 g/l 1
g/l H2SO4. 1
H2SO4. La 1
La maturitate 1
maturitate lamelele 1
lamelele și 1
și pălăria 1
pălăria încep 1
dezintegreze, transformându-se, 1
transformându-se, cauzat 1
cauzat autolizei, 1
autolizei, într-un 1
într-un lichid 1
lichid negru 1
negru ca 1
ca cerneala 1
cerneala care 1
conține sporii. 1
sporii. La 1
La Maupin 1
Maupin a 1
își câștiga 1
câștiga din 1
viața cântând. 1
cântând. L-am 1
L-am avertizat 1
pe Nikita 1
Nikita că 1
că secretul 1
secretul le 1
da imperialiștilor 1
imperialiștilor avantajul.” 1
avantajul.” La 1
La mazilirea 1
mazilirea lui 1
Ștefan, i 1
acordă domnia 1
domnia Moldovei. 1
Moldovei. Lambert 1
Lambert a 1
susținerea bisericii, 1
bisericii, dar 1
rivalii săi. 1
săi. Lambert 1
Lambert află 1
pe Tricatel 1
Tricatel care 1
care intenționează 1
să-l umilească 1
umilească pe 1
pe Duchemin 1
Duchemin lăsându-l 1
o degustare 1
degustare oarbă 1
oarbă în 1
timpul emisiunii 2
emisiunii TV. 1
TV. Lambourile 1
Lambourile buzei 1
buzei inferioare 1
sunt întregi, 1
întregi, ușor 1
ondulate sau 1
cu 2-3 1
2-3 mameloane, 1
mameloane, foarte 1
mici. L-am 1
L-am cunoscut 1
cunoscut anul 1
acesta, la 1
Chișinău, pe 1
pe Florin 1
Florin Preda 1
Preda Dochinoiu 1
Dochinoiu - 1
fratele minunatului 1
minunatului poet 1
poet Constantin 1
Constantin Preda. 1
Preda. La 1
La meciurile 1
echipei asistă 1
asistă uneori 1
spectatori. La 2
La Medina, 1
Medina, el 1
îi învața 1
învața pe 1
oameni. Lamele 1
Lamele umede 1
umede nu 1
sunet curat. 1
curat. La 1
La memorialul 1
memorialul Ion 1
Ion Corneanu 1
Corneanu din 1
La Metz 1
Metz sunt 1
deschise câteva 1
câteva restaurante 2
restaurante grande 1
grande cuisine, 1
cuisine, cele 1
mai reputate 1
reputate fiind 1
fiind Restaurant 1
Restaurant du 1
du Pont 1
Pont Saint 1
Saint Marcel 1
Marcel și 1
și Thièrry. 1
Thièrry. L-am 1
L-am făcut 1
făcut așa 1
vadă bine 1
constă masa 1
masa țăranului. 1
țăranului. La 1
La micul 1
micul dodecaedru 1
dodecaedru stelat 1
stelat anvelopa 1
anvelopa este 1
ca nucleul, 1
nucleul, iar 1
mare. La 4
La mijlocul 21
anilor 1960, 2
1960, Rockwell 1
strategie conform 1
căreia avea 1
dezvolte filosofia 1
politică nazistă 1
nazistă în 1
interiorul mișcării 1
mișcării religioase 1
religioase Identitatea 1
Identitatea Creștină. 1
Creștină. La 1
1970, Donatella 1
Donatella și-a 1
urmat fratele 1
mare, Giovanni 1
Giovanni ("Gianni"), 1
("Gianni"), să 1
urmeze designul 1
designul tricotului 1
tricotului în 1
Florența, Italia. 1
facă sporadic 1
sporadic stand-up 1
stand-up comedy, 1
comedy, prin 1
prin apariții 1
faimosul Comedy 1
Comedy Cellar 1
Cellar din 1
York sau 1
alte locații. 1
locații. La 1
80 și 5
90, popularitatea 1
popularitatea formației 1
America crescuse, 1
crescuse, la 1
asupra stilurilor 1
stilurilor muzicale 1
muzicale nou-apărute, 1
nou-apărute, techno 1
techno și 2
și house. 1
house. La 1
'90, Oneworld 1
Oneworld a 1
mari expansiuni 1
expansiuni din 1
'90, Rugova 1
Rugova a 1
a păcii 3
păcii ale 1
pentru Kosovo. 1
Kosovo. La 1
2011, Thomas 1
și Salih 1
Salih au 1
cauza programelor 1
programelor foarte 1
foarte încărcate. 1
încărcate. La 1
mijlocul corpului 1
corpului se 1
fereastră pătrată 1
interiorul structurii. 1
structurii. La 1
iernii, castorii 1
castorii tineri 1
tineri își 2
reproducere, cu 1
cazurilor până 1
vieții. La 1
lui mai, 2
mai, au 1
Anglia primele 1
primele contingente 1
contingente de 1
pentru cruce, 1
cruce, unitățile 1
unitățile lor 1
fiind formate 1
din flamanzi, 1
flamanzi, frigieni, 1
frigieni, normanzi, 1
normanzi, englezi, 1
englezi, scoțieni 1
scoțieni și 1
au transferat 1
frontul transilvănean 1
transilvănean patru 1
patru divizii, 1
divizii, avansarea 1
avansarea românilor 1
românilor fiind 1
fiind oprită. 1
oprită. La 1
iulie, flota 1
flota rusă 2
transferată de 1
la Anapa 1
Anapa la 1
la Kovarna, 1
Kovarna, unde 1
debarcat infanteria, 1
infanteria, care 1
spre Varna. 1
Varna. La 1
mijlocul Primului 1
Primului război 1
război Mondial, 1
Mondial, după 1
separat doi 1
dintre Oldenburg 1
octombrie 1916. 1
1916. La 1
sec. La 2
secolului 19 4
19 populația 1
aproximativ 7500 2
7500 de 2
locuitori, 40% 1
40% dintre 1
fiind Evrei. 1
Evrei. La 1
XIX-lea, Principatele 1
Principatele românești 1
capitalismului și 2
pentru trezirea 1
trezirea sentimentului 1
sentimentului național 1
național s-a 1
constituit într-o 1
într-o trăsătură 1
trăsătură principală 1
a realităților 1
majoritatea grădinilor 1
grădinilor baroce 1
baroce au 1
sau integral 1
integral transformate 1
în variații 1
variații ale 2
ale grădinii 1
grădinii peisajului 1
peisajului englez. 1
englez. La 1
XV-lea Iolanda 1
Iolanda l-a 1
într-un palat 2
regal renascentist. 1
renascentist. La 1
XX-lea, credincioșii 1
credincioșii ortodocși 3
orașul Vatra 1
Dornei aveau 1
lemn veche, 1
veche, refăcută 1
și mutată 1
1939 lânga 1
lânga imobilul 1
imobilul Casei 1
de Odihna 1
Odihna a 1
a Fondului 1
Fondului Bisericesc 1
Bisericesc (Casa 1
(Casa Vladimir). 1
Vladimir). La 1
secolului XVIII 2
XVIII clădirea 1
foișor și 1
un refectoriu. 1
refectoriu. La 1
este trasată 1
trasată o 1
linie întretăiată 1
întretăiată ce 1
ce delimitează 1
delimitează jumătățile 1
jumătățile de 1
a jucătorilor, 1
jucătorilor, ea 1
denumită „linia 1
„linia de 1
de mijloc” 1
mijloc” - 1
- coordonatele 1
coordonatele a12-o12. 1
a12-o12. La 1
La Milano 1
Milano își 1
sediul Arhidieceza 1
Arhidieceza de 1
de Milano, 2
Milano, una 1
vechi episcopii 1
episcopii romano-catolice. 1
romano-catolice. La 1
La Mill, 1
Mill, 256. 1
256. Infanteriedivision 1
Infanteriedivision nu 1
exploateze ocazia 1
ocazia favorabila 1
favorabila oferită 1
înaintarea unui 1
liniei defensivei 1
defensivei inamice 1
inamice datorită 2
datorită incapacității 1
incapacității comandanților 1
comandanților să 1
își localizeze 1
localizeze propriile 1
propriile subunități. 1
subunități. La 1
La miting 1
miting au 1
de baloane 1
avioane ZLIN 1
ZLIN 526, 1
526, evoluții 1
aparate ultraușoare 1
ultraușoare și 1
două elicoptere. 1
elicoptere. Lamivudina 1
Lamivudina poate 2
crește efectele 1
adverse sau 1
sau toxice 1
ale emtricitabinei. 1
emtricitabinei. Lamivudina 1
a prevenției 1
prevenției post-expunere 1
post-expunere pentru 1
la HIV. 1
HIV. La 1
La moartea 21
moartea baronului, 1
baronului, acesta 1
avere estimată 2
de florini, 2
florini, iar 1
statul i-a 1
i-a datorat 1
datorat 3 1
milioane fl. 1
fl. La 1
1733, fiul 1
fiul Annei 1
Annei Churchill 1
Churchill Charles 1
devenit Charles 1
Charles Spencer, 1
Spencer, al 1
III-lea Duce 1
Marlborough. La 1
1971, Barbara 1
Barbara Aitkin, 1
Aitkin, studentă 1
studentă a 1
lui Marett 1
Marett și 1
și prietenă 1
Mariei Czaplicka, 1
Czaplicka, în 1
creat bursa 1
bursa Czaplicka 1
Czaplicka la 1
Colegiul Somerville. 1
Somerville. La 1
lui Dardanus, 1
Dardanus, regatul 1
mâinile nepotului 1
său Tros, 1
Tros, care 1
și-a numit 2
numit oamenii 1
oamenii troieni, 1
troieni, și 1
țara Troada, 1
Troada, după 1
în 1483 1
1483 tronul 1
tronul îi 1
revine surorii 1
sale minore, 1
minore, Ecaterina. 1
Ecaterina. La 1
Eduard i-a 1
lui Gaunt 1
Gaunt pentru 1
oară, titlul 1
de Lancaster, 2
Lancaster, ceea 1
fie cel 3
bogat nobil 1
din Anglia, 3
Anglia, după 1
după rege. 1
rege. La 2
lui Kulin 1
Kulin în 1
în 1216, 1
1216, a 1
misiune romană 1
romană de 2
a converti 1
converti Bosnia, 1
Bosnia, dar 1
reușit. La 1
lui Prandtauer, 1
Prandtauer, conducerea 1
conducerea lucrărilor 1
de Josef 1
Josef Munggenast. 1
Munggenast. La 1
Rudolf Geschwind, 1
Geschwind, în 1
1910, contesa 1
contesa Chotek 1
cumpărat întreaga 1
trandafiri a 1
acestuia, asigurând 1
asigurând astfel 1
astfel păstrarea 1
păstrarea prețiosului 1
prețiosului patrimoniu 1
patrimoniu genetic 1
genetic pe 1
care Geschwind 1
Geschwind îl 1
îl crease. 1
crease. La 1
lui Turner, 1
Turner, dificultățile 1
dificultățile avute 1
acestor experimente 1
experimente a 1
determinat firma 1
firma Urban 1
Urban & 1
& Smith 1
Smith să-și 1
să-și îndrepte 1
îndrepte eforturile 1
eforturile către 1
către filmarea 1
filmarea bicromă, 1
bicromă, în 1
în paletele 1
paletele verde-albăstrui 1
verde-albăstrui și 1
și roșu-portocaliu. 1
roșu-portocaliu. La 1
moartea prim-ministrului 1
prim-ministrului și 1
a vechiului 3
vechiului său 1
său tutore 1
tutore în 1
în 1743, 1
1743, regele 1
avea 33 2
moartea regelui 3
regelui Karl 1
1891, Vera 1
Vera a 3
avere considerabilă 1
considerabilă iar 1
reginei Olga, 1
Olga, Vera 1
primit Vila 1
Vila Berg 1
Berg din 1
Stuttgart, unde 1
stil mare. 1
regelui un 1
50 din 1
cele 70 2
ale palatului 1
palatului nu 1
erau complete. 1
complete. La 1
sa, Constantin 1
Constantin Colibaba 1
Colibaba le-a 1
cerut copiilor 1
copiilor să 1
părăsească tradiția 1
tradiția și 1
și ceramica 1
ceramica în 1
vecilor, după 1
povestit Florin 1
Florin Colibaba. 1
Colibaba. La 1
1661, și-a 1
lăsat moștenirea 1
moștenirea bibliotecii 1
bibliotecii sale, 1
sale, Bibliothèque 1
Bibliothèque Mazarine, 1
Mazarine, pe 1
o deschisese 1
deschisese cărturarilor 1
cărturarilor din 1
din 1643, 1
1643, către 1
către Collège 1
des Quatre-Nations. 1
Quatre-Nations. La 1
sa poetul 1
Antonie Luțcan 1
Luțcan i-a 1
emoționant poem. 1
poem. La 1
sa, trupul 1
din Trastevere. 1
Trastevere. La 1
sacrificată de 1
de călugării 2
călugării hinduși 1
hinduși în 1
în ceremonia 1
ceremonia sutty, 1
sutty, lângă 1
lângă monumentul 1
său, copilul, 1
copilul, orfan, 1
orfan, a 1
un învățător 1
învățător al 2
Legii iudaice, 1
iudaice, Trifon. 1
Trifon. La 1
an, consiliul 1
familie decide 1
decide ca 1
ca Armand 1
Armand să 1
mai stea 1
stea un 1
cu iezuiții, 1
iezuiții, spre 1
spre dezamagirea 1
dezamagirea lui. 1
moartea unchiului 1
unchiului ei, 1
ei, George 1
1830, Victoria 1
devenit moștenitoare 1
moștenitoare prezumptivă 1
prezumptivă a 1
a celuilalt 1
celuilalt unchi 1
unchi al 1
ei, William 1
IV-lea. La 1
La moarte 1
moarte ei, 1
ei, Beatrice 1
Beatrice era 1
era ultimul 2
ultimul copil 1
copil supraviețuitor 1
supraviețuitor al 2
Prințului Alfred 1
Marii Ducese 2
Ducese Maria 1
Maria Alexandrovna. 1
Alexandrovna. La 1
La mobilizare, 1
mobilizare, regimentul 1
regimentul constituia 1
constituia încă 1
o unitate, 1
unitate, Regimentul 1
Infanterie, din 1
din rezerviști 1
rezerviști proveniți 1
din Cercul 1
recrutare „Covurlui”. 1
„Covurlui”. La 1
La modelele 1
modelele T 1
T spătarul 1
spătarul banchetei 1
banchetei era 1
montat cu 1
cm (3.9 1
(3.9 in) 1
in) mai 1
cele tip 1
tip sedan, 1
sedan, pentru 1
conferi o 2
suprafață plată 1
plată pentru 2
pentru transportarea 2
transportarea mărfurilor, 1
mărfurilor, odată 1
cu rabatarea 1
rabatarea banchetei. 1
banchetei. La 1
La modul 1
modul general, 1
general, povestea 1
povestea respectă 1
respectă evenimentele 1
evenimentele consemnate 1
secolul trecut 1
lui Constantin. 2
Constantin. La 1
La moment, 1
în cadrului 1
cadrului aceleiași 1
aceleiași organizații 1
organizații se 1
antrenează peste 1
sportivi, numărul 1
creștere. La 1
La moment 2
incinta satului 1
învățământ IPL 1
IPL Gimnaziul 1
Gimnaziul "Viorel 1
"Viorel Cantemir". 1
Cantemir". La 1
prezente mei 1
mei mult 1
zece mii 2
obiecte al 1
al antreprenoriatului. 1
antreprenoriatului. La 1
momentul acela, 1
acela, în 1
satul Mitocu 1
Mitocu Dragomirnei 1
Dragomirnei locuiau 1
locuiau mulți 1
mulți etnici 1
etnici germani. 1
momentul achiziției, 1
achiziției, construcția 1
construcția păstra 1
păstra unele 1
drept locuință: 1
locuință: urmele 1
perete dărâmat 1
dărâmat pentru 1
mărirea spațiului 1
spațiului tavernei 1
tavernei și 1
urmele cuptorului 1
cuptorului din 1
perioadă, neexistând 1
încăpere cu 1
momentul acțiunii 1
lui Rocannon, 1
Rocannon, ea 1
ea crescuse, 1
crescuse, dar 1
amenințarea unui 1
unui dușman 1
dușman îndepărtat. 1
îndepărtat. La 1
actual, comuna 1
comuna Fîrlădeni 1
Fîrlădeni are 1
alt cătun, 1
cătun, Fîrlădenii 1
Fîrlădenii Noi. 1
Noi. La 1
momentul actual 1
actual există 1
cinci programe 1
programe disponibile 1
disponibile care 1
vizează tratamentul 1
tratamentul anxietății 1
anxietății și 1
și depresiei. 1
depresiei. La 1
actual, Turnul 1
Turnul Dogarilor 1
Dogarilor adăpostește 1
o inedită 1
inedită galerie 1
păpuși și 1
măști incluzând 1
incluzând aproximativ 1
exponate creația 1
creația baronului 1
baronului Alexandru 1
Alexandru Misiuga. 1
Misiuga. La 1
momentul anexării 1
anexării Bucovinei 1
Bucovinei (1775), 1
(1775), Gura 1
Humorului era 1
așezare modestă. 1
modestă. La 1
momentul arestării 1
arestării lor, 1
noiembrie 1985, 2
1985, plăteau 1
plăteau 750 1
750 USD 1
USD pe 1
în chirie. 1
chirie. ''La 1
''La momentul 1
momentul atacului, 1
atacului, atât 1
atât navele 1
navele austro-ungare 1
austro-ungare cât 1
portul Rusciuc 1
Rusciuc erau 1
bine iluminate, 1
iluminate, știrea 1
știrea declanșării 1
declanșării războiului 1
războiului nefiind 1
încă aflată 1
zonă, cu 2
că după-amiaza, 1
după-amiaza, veniseră 1
veniseră semne 1
semne neliniștitoare 1
neliniștitoare de 1
posturile austro-ungare 1
graniță. La 1
cuceririi capitalei, 1
capitalei, imperiul 1
imperiul nu 1
umbră a 1
a mărețului 1
mărețului stat 1
fusese cândva, 1
cândva, fiind 1
la împrejurimile 1
împrejurimile acesteia. 1
față grădina 1
grădina deține 1
plante, număr 1
grădină botanică, 1
botanică, fapt 1
a Grădinii 1
Grădinii printre 1
prestigioase din 1
momentul deschiderii 1
deschiderii liniei 1
liniei care 1
prin Freidorf, 1
Freidorf, aceasta 1
importanță foarte 2
deoarece făcea 1
între capitala 1
capitala Banatului 1
și Zrenjanin, 1
Zrenjanin, care 1
al Banatului 1
Banatului sârbesc. 1
sârbesc. La 1
momentul întâlnirii 1
întâlnirii ei 1
ei inițiale 1
inițiale cu 1
cu Rainier, 1
Rainier, Kelly 1
Kelly avea 1
actorul francez 1
francez Jean-Pierre 1
Jean-Pierre Aumont. 1
Aumont. La 1
momentul legii 1
legii respective, 1
respective, Irlanda 1
Sud urmau 1
rămână părți 1
ale Regatului 1
Unit. La 2
respectiv, această 1
astăzi istoricii 1
istoricii militari 1
ore câștigate 1
câștigate au 1
la evitarea 1
distrugerii armatei 1
respectiv cărțile 1
lui Shah 1
Shah atinseseră 1
atinseseră vânzări 1
15 milione 1
milione de 1
fiind traduse 1
cu recensii 1
recensii în 1
numeroase jurnale 1
ziare. La 1
respectiv, fiul 1
său, Valdemar, 1
Valdemar, a 1
oferit ca 2
ca răscumpărare 1
răscumpărare de 1
Arhiepiscopul din 1
Köln, astfel, 1
astfel, fratele 1
lui Abel, 2
Abel, Christopher 1
Christopher I, 1
anului 1252, 1
1252, în 1
Catedrala Lund. 1
Lund. La 1
respectiv, guvernul 1
japonez cerea 1
ca vizele 1
vizele să 1
eliberate numai 1
numai acelor 1
acelor persoane 1
prin procedurile 1
de imigrare 1
imigrare și 1
aveau fonduri 1
fonduri suficiente. 1
suficiente. La 1
momentul scrierii 1
scrierii articolului, 1
articolului, activistul 1
activistul Alexandru 1
Alexandru Popescu 1
Popescu intra 1
de-a 13-a 1
13-a zi 1
a foamei, 1
foamei, după 1
petrecut ziua 1
de protest. 2
protest. La 1
momentul zidirii 1
zidirii clopotniței 1
clopotniței complexul 1
mănăstiresc era 1
ziduri, construcțiile 1
construcțiile mănăstirești 1
mănăstirești fiind 1
interiorul curții 1
curții delimitate 1
aceste ziduri. 1
ziduri. La 1
La moștenire 1
moștenire veneau 1
veneau numai 1
numai fiii, 1
fiii, iar 1
și fiicele. 1
fiicele. La 1
La motoarele 1
motoarele cu 2
cu turatie 1
turatie mare, 1
mare, acest 1
acest unghi 2
de inchidere 1
inchidere a 1
contactelor fiind 1
fiind redus, 1
redus, se 1
cu ruptoare 1
ruptoare dubla. 1
dubla. Lămpile 1
Lămpile cu 1
cu LED 1
LED (sau 1
(sau spoturi 1
spoturi cu 1
cu LED) 1
LED) sunt 1
sunt corpurile 1
iluminat special 1
special adaptate 1
pentru plasarea 1
anumite locuri, 1
locuri, acolo 1
plasate corpurile 1
iluminat obișnuite. 1
obișnuite. La 1
La multe 1
celelalte rămase, 1
rămase, se 1
asemănătoare într-un 1
mod absolut 1
absolut uimitor. 2
uimitor. La 1
La mulți 1
mulți indivizi, 1
indivizi, această 1
ramură dă 1
naștere ramurii 1
ramurii mastoide, 1
mastoide, care 1
sânge celulele 1
de durei 1
durei mater, 1
mater, diploe 1
diploe și 1
și celulele 1
celulele mastoide. 1
mastoide. La 1
La munte 1
munte există 1
multe castele 1
castele cecene, 1
cecene, de 1
fapt case 1
piatră, înalte 1
înalte sub 1
de turn, 1
turn, unde 2
mediu timpuriu 1
timpuriu și 3
și târziu 1
familie lărgită 1
lărgită se 1
putea autoapăra. 1
autoapăra. La 1
La muscari, 1
muscari, în 1
la muscarul 1
muscarul sur, 1
sur, compoziția 1
compoziția hranei 1
hranei depinde 1
temperatura aerului, 1
aerului, momentul 1
momentul zilei, 1
zilei, iluminare 1
iluminare și 2
determină intensitatea 1
intensitatea zborului 1
zborului insectelor. 1
insectelor. La 1
La muzeul 1
muzeul „Banatul” 1
„Banatul” există 1
coif vechi 1
câteva monumente 1
altă mărturie 1
mărturie a 8
valorii culturale 1
culturale locale. 1
locale. L-am 1
L-am văzut 1
nu îmi 3
cum știa 1
știa Malick, 1
Malick, când 1
l-a făcut, 1
făcut, că 1
acest va 1
avea măcar 1
sens. Lână 1
Lână care 1
făcută caiere 1
caiere este 1
este toarsă 1
toarsă de 1
de gospodine, 1
gospodine, fiind 1
apoi urzită 1
urzită și 1
și țesută 1
țesută la 1
la stative 1
stative corespunzătoare 1
corespunzătoare pentru 1
obține pănura. 1
pănura. Lâna 1
Lâna cea 1
apreciată provine 1
regiunea Khorassan 1
Khorassan (din 1
(din nord-estul 1
nord-estul Iranului) 1
Iranului) sau 1
la triburile 1
triburile lors 1
lors și 1
și kurde. 1
kurde. Lâna 1
Lâna este 1
produs textil 1
textil foarte 1
foarte popular, 2
popular, realizat 1
părul unor 1
la tricouri 1
tricouri și 1
alte haine 1
haine exterioare 1
exterioare menite 1
mai călduroase. 1
călduroase. Lâna 1
Lâna o 1
o spălaseră 1
spălaseră și 1
o pregătiseră 1
pregătiseră pentru 1
pentru tors 1
tors în 1
primăvară. La 1
La naștere 4
cântărit 3,35 1
3,35 kg 1
măsurat 50 1
50 cm. 1
cântărit 3,5 1
3,5 kg 1
avut 47 1
47 cm 1
lungime. La 1
La naștere, 4
naștere, a 1
Chartres ca 1
titlurilor și 1
al averii 1
averii Orléans. 1
Orléans. La 1
familie „Dumitrache” 1
„Dumitrache” pe 1
în „Dumitrescu”. 1
„Dumitrescu”. La 1
La nașterea 1
sa între 1
între 1910 1
1914, Art 1
Art Deco-ul 1
Deco-ul a 1
nuanțe intense 1
intense și 2
adesea discordante, 1
discordante, frecvent 1
modele florale, 2
florale, prezente 1
în tapițerie 1
tapițerie de 1
mobilă, covoare, 1
covoare, ecrane, 1
ecrane, tapet 1
și țesături. 1
țesături. La 1
naștere, puii 1
au maximum 1
maximum 1,5 1
1,5 kg 1
blană care 1
care năpârlește 1
năpârlește după 1
naștere puiul 1
este incomplet 1
incomplet dezvoltat; 1
dezvoltat; el 1
mic, golaș, 1
golaș, fără 1
fără ochi 2
urechi, cu 1
membrele nedezvoltate. 1
nedezvoltate. La 1
naștere, un 1
pui cântărește 1
cântărește cam 1
cam 100 1
g (80–130 1
(80–130 g). 1
g). La 1
naștere, vidrele 1
vidrele de 2
totală (cap-coadă) 1
(cap-coadă) de 1
La naționala 2
de senioare 3
senioare a 3
convocată pe 1
ani, și, 2
retragerea ei 1
în 226 1
226 de 1
înscris 626 1
626 de 1
mare înscrie 1
septembrie 2012 3
2012 un 1
gol cu 2
reprezentativa Moldovei. 1
La Națiunile 1
Națiunile Unite, 1
Unite, pentru 2
dată Statele 1
să denunțe 1
denunțe acțiunile 1
acțiunile Israelului, 1
Israelului, Marii 1
și Franței. 1
La năvălirea 1
năvălirea din 1
din Săvârșin 1
Săvârșin au 1
și sătenii 1
din Petriș, 1
Petriș, Săliște, 1
Săliște, Ilteu, 1
Ilteu, Toc, 1
Toc, Hălăliș, 1
Hălăliș, Vinești, 1
Vinești, Roșia, 1
Roșia, Temeșești 1
Temeșești și 1
La navele 1
elice în 1
ambele borduri, 1
borduri, etamboul 1
etamboul susține 1
susține suporturile 1
suporturile axelor 1
axelor port-elice 1
port-elice din 1
stânga. Lancasterienii 1
Lancasterienii aveau 1
aveau din 1
nou controlul 1
moment, iar 1
iar Somerset 1
Somerset a 1
de Calais. 1
Calais. Lăncierii 1
Lăncierii au 1
mișcare română 1
română paramilitară 1
paramilitară fascistă 1
fascistă ai 1
cărei membrii 1
membrii purtau 1
purtau uniforme 2
uniforme cu 1
cu cămăși 1
cămăși albastre 1
la bătăliile 1
bătăliile politice 1
30 ai 1
XX-lea. Landau 1
Landau a 1
insistat insistent 1
ca ghetoului 1
ghetoului să 1
o brutărie 1
spital (din 1
medici de 2
de armată); 1
armată); el 1
a discutat, 1
discutat, de 1
asemenea, condițiile 1
condițiile muncii 1
muncii forțate 1
prizonierilor evrei. 1
evrei. Landauri 1
Landauri evoluează 1
mijlocaș ofensiv. 1
ofensiv. Landerul 1
Landerul a 1
funcționa timp 1
depășit această 1
această durată 1
funcționare de 1
sfârșitul cu 1
misiunii sale 1
2008. Landerul 1
Landerul folosit 1
din 2007–2008 1
2007–2008 este 1
proiectului Mars 1
Mars Surveyor 1
Surveyor Lander 1
Lander (anulat 1
(anulat în 1
în 2000), 1
multe instrumente 1
acel proiect 1
misiunea Mars 1
Mars Polar 1
Polar Lander, 1
Lander, care 1
eșuat. Landerul 1
Landerul Phoenix 1
Phoenix al 1
al NASA, 1
cu părţile 1
părţile componente 1
componente etichetate. 1
etichetate. Lando 1
Lando nu 1
supraviețuit multă 1
vreme acestei 1
acestei victorii. 1
victorii. Landsknechte 1
Landsknechte se 1
se îmbrăcau, 1
îmbrăcau, se 1
se înarmau 1
înarmau și 1
hrăneau din 1
resurse prorpii, 1
prorpii, și 1
de sutlers, 1
sutlers, brutari, 1
brutari, spălătorese, 1
spălătorese, prostituate 1
fizice diverse 1
diverse cu 1
cu ocupații 1
ocupații necesare 1
susține forța. 1
forța. La 1
La nefropatia 1
nefropatia balcanică 1
balcanică are 1
și factorul 1
factorul familial, 1
familial, boala 1
boala fiind 1
nu prezentau 2
prezentau cazuri 1
boală. La 1
La nevoie, 3
nevoie, în 1
vreme rea, 1
rea, suprastructura 1
suprastructura putea 1
o prelată 1
prelată gudronată. 1
gudronată. La 1
nevoie, se 1
folosi 8 1
8 culori: 1
culori: negru, 1
negru, albastru, 1
albastru, roșu, 1
roșu, violet, 1
violet, verde, 1
verde, bleu, 1
bleu, galben 1
alb. Lângă 1
Lângă aceasta 2
înfățișează mai 2
multe sculpturi 1
din argilă 1
argilă ale 1
unui băiat. 2
băiat. Lângă 1
găsesc mușchii 1
mușchii dorsoventrali 1
dorsoventrali și 1
mușchi circular 1
circular care 2
înconjoară aparatul 1
aparatul bucal. 2
bucal. Lângă 1
Lângă biserică 1
află ridicată 1
cruce metalică 1
metalică spre 1
spre pomenirea 1
pomenirea eroilor 1
eroilor neamului. 1
neamului. Lângă 1
Lângă Braniștea, 1
Braniștea, din 1
județeană DJ252G, 1
DJ252G, care 1
la Buciumeni, 1
Buciumeni, și 1
același DN24). 1
DN24). Lângă 1
Lângă capitală 1
capitală se 1
numeroase plaje. 1
plaje. Lângă 1
Lângă castel 1
castel sunt 1
sunt grajdurile 1
grajdurile și 1
și grădina. 1
grădina. Lângă 1
Lângă contrafortul 1
contrafortul nordic 1
al clopotniței 1
clopotniței exista 1
acces prevăzut 1
scară ce 1
ce urca 1
urca spre 1
spre drumul 1
strajă. Lângă 1
Lângă cuptor 1
cuptor se 1
cu țesături, 1
țesături, perne 1
perne și 1
și velnițe. 1
velnițe. Lângă 1
Lângă ecluză 1
ecluză a 1
Muzeul Ecluzei, 1
Ecluzei, care 1
expune câteva 1
de ecluzare 1
ecluzare care 1
București, inclusiv 1
din porțile 1
porțile de 1
care închidea 1
închidea ecluza. 1
ecluza. Langa 1
Langa fantana 1
fantana Foarului 1
Foarului in 1
in buza 1
buza dealului, 1
dealului, se 1
zice ca 1
ca s-ar 1
s-ar afla 4
piatra ingropata 1
ingropata in 1
in pamant 1
pamant care 1
poate misca, 1
misca, trasa 1
trasa de 1
doi boi. 1
boi. Lângă 1
Lângă grajdul 1
grajdul de 1
de vaci, 1
vaci, se 1
construcție mică, 1
mică, crescătoria 1
crescătoria de 1
de iepuri 1
iepuri (astăzi 1
(astăzi dispărută), 1
dispărută), care 1
conținea cotețele 1
cotețele de 1
de iepuri. 1
iepuri. Lângă 1
Lângă Harkov 1
Harkov i 1
domeniu feudal, 1
feudal, satul 1
satul Dmitrovska, 1
Dmitrovska, ce 1
fi rebotezat 1
rebotezat Dmitrovsk 1
Dmitrovsk sub 1
sub țarina 1
II-a. Lang 1
a interpretat, 2
asemenea, cântecele 1
cântecele „Tom, 1
„Tom, Dick 1
Dick sau 1
sau Harry” 1
Harry” (ca 1
(ca Lucentio), 1
Lucentio), împreună 1
cu Edwin 1
Edwin Clay 1
Clay (ca 1
(ca Gremio), 1
Gremio), Charles 1
Charles Wood 1
Wood (ca 1
(ca Hortensio) 1
Hortensio) și 1
și Lisa 1
Lisa Kirk 1
Kirk (ca 1
(ca Bianca). 1
Bianca). Lângă 1
Lângă intrare 1
intrare se 1
află sarcofagul 1
sarcofagul lui 1
lui Berardo 1
Berardo Maggi, 1
Maggi, realizat 1
marmură roz 1
de Verona, 1
Verona, în 1
în prezbiteriu 1
află intrarea 1
San Filastrio 1
Filastrio (Sfântul 1
(Sfântul Filastrio). 1
Filastrio). Lângă 1
Lângă localitate 3
așezare (azi 1
(azi dispărută) 1
dispărută) numită 1
numită Orta-Mahle 1
Orta-Mahle în 1
administrației românești. 1
românești. Lângă 1
așezări (azi 2
(azi dispărute) 2
dispărute) numite 2
administrației românești: 2
românești: Canara-Mahle 1
Canara-Mahle și 1
și Cufalcea 1
Cufalcea (în 1
). Lângă 2
existat șase 1
șase așezări 1
românești: Șamalar, 1
Șamalar, Așa-Mahle, 1
Așa-Mahle, Orta 1
Orta Mahle 1
Mahle Bei 1
Bei (în 1
), Selghi 1
Selghi Bugeac 1
Bugeac (în 1
), Tașlâ 1
Tașlâ Mahle 1
Mahle (în 1
și Omurgea 1
Omurgea (în 1
Lângă marginea 1
acestei fețe 1
găsește adesea 2
creastă transversală 1
transversală – 1
– creasta 1
creasta palatină 1
palatină (Crista 1
(Crista palatina). 1
palatina). Lângă 1
Lângă mica 1
mica biserică, 1
biserică, dedicată 1
dedicată Sf. 1
Sf. Lângă 1
Lângă mort 1
mort a 2
un carton 1
carton pe 1
scris "VV 1
"VV 341". 1
341". Lângă 1
Lângă moschee, 1
moschee, era 1
era situată, 1
situată, de 1
o judecătorie 1
judecătorie cunoscută 1
de „casa 1
„casa qādi-ului”. 1
qādi-ului”. Lângă 1
Lângă noile 1
noile case 1
case construite 1
de localnici, 1
localnici, au 1
dată câteva 1
câteva blocuri 1
scop găzduirea 1
găzduirea inginerilor 1
inginerilor și 1
și directorilor 1
directorilor minei 1
minei Horăști, 1
Horăști, care 1
aduși din 2
țara. Lângă 1
Lângă palat 1
palat se 1
găsesc capela, 1
capela, serele 1
serele domnești, 1
domnești, care 2
3 hectare, 1
hectare, turnul 1
acces, turnul 1
Palatul Mic, 1
Mic, o 1
300 mp, 1
mp, repartizați 1
repartizați egal 1
egal (S+P), 1
(S+P), ce 1
adăpostește 6 1
6 camere 1
anexe. Lângă 1
Lângă placă, 1
placă, de 1
acesteia, sunt 1
femei îngenuncheate 1
îngenuncheate cu 1
mâinile împreunate, 1
împreunate, care 1
susțin o 1
marmură pe 1
coloană prevăzută 1
o urnă 2
urnă mare 1
sus, de 2
sprijină o 1
femeie înger. 1
înger. Lângă 1
Lângă proprietatea 1
proprietatea intravilan 1
intravilan a 1
bisericii luterane 1
luterane locuia 1
locuia Iustin 1
Iustin Man. 1
Man. Lângă 1
Lângă șantierul 1
șantierul Halelor 1
Halelor Centrale 1
Centrale Obor 1
Obor a 1
1938 Piața 1
Piața agroalimentară 1
agroalimentară Obor. 1
Obor. Lângă 1
Lângă sat 1
veche cruce 1
cruce din 1
piatră numită 1
numită "Crucea 1
"Crucea de 1
de leac", 1
leac", similară 1
similară celei 2
Mânăstirea Dervent 1
Dervent de 1
lângă Ostrov, 1
Ostrov, unde 1
de Izvorul 1
Izvorul Tămăduirii 1
Tămăduirii (prima 1
(prima vineri 1
vineri de 1
după Paști) 1
Paști) se 1
oficiază slujbe 1
slujbe religioase. 1
religioase. Lângă 1
Lângă satul 2
satul Izvoru, 1
Izvoru, din 1
județeană DJ504A, 1
DJ504A, care 1
est tot 1
la Putineiu. 1
Putineiu. Lângă 1
satul Prpiceni-Răzești 1
Prpiceni-Răzești a 1
găsit scheletul 1
scheletul unui 1
unui dinoteriu 1
dinoteriu care 1
urmă. Lângă 1
Lângă strana 1
strana din 1
scaun pe 1
așezate cărțile 1
cărțile bisericii. 1
bisericii. Lângă 1
Lângă zidul 1
zidul nordic 1
câteva pietre 2
mormânt încastrate 1
zid sau 1
în trotuar. 1
trotuar. La 1
La Night 1
Champions a 1
avut revanșa 1
revanșa sa 1
putut recupera 2
recupera campionatul 1
campionatul datorită 1
unui intervenți 1
intervenți a 1
lui Rollins 1
Rollins în 1
meci. La 1
La nivel 18
nivel circulator, 1
circulator, este 1
un mediator 2
mediator important, 1
important, efectele 1
efectele sale 1
fiind proporționale 1
proporționale cu 2
cu doza 2
doza dar 1
cu calea 5
de administrare: 1
administrare: administrată 1
administrată intravenos 1
intravenos are 1
efect congestiv 1
congestiv mai 1
și trunchiului. 1
trunchiului. La 1
Germania. La 1
de întreprindere, 1
întreprindere, directorii 1
directorii erau 1
mai procupați 1
procupați de 1
de carierismul 1
carierismul instituțional 1
instituțional decât 1
creșterea productivității. 1
productivității. La 1
de manifest 1
manifest politic 1
politic se 1
dorește a 3
importantă paradigmă 1
paradigmă de 1
a UE. 2
UE. La 1
european există 1
există norme 1
norme exprese 1
exprese care 1
recomandă egalizarea 1
egalizarea vârstelor 1
vârstelor de 1
pensionare între 1
femei. La 1
global, demența 1
demența a 1
afectat aproximativ 1
2015. La 1
global, în 1
perioada 2011–2013, 1
2011–2013, serviciile 1
serviciile Telefonul 1
Telefonul Copilului 1
Copilului de 2
pretutindeni au 1
înregistrat 251.640 1
251.640 de 1
de bullying. 1
bullying. La 1
global, limfoamele 1
limfoamele au 1
la 566.000 1
566.000 de 1
cauzat 305.000 1
305.000 de 1
decese. La 1
internațional, SSCR 1
SSCR începe 1
devină cunoscută 1
organizarea ediției 1
ediției 2009 1
a taberei 1
chirurgie din 1
Constanța. La 1
mondial, 4,2 1
4,2 miliarde 1
oameni trăiesc 1
trăiesc fără 1
fără „ 1
„ salubrizare 1
salubrizare gestionată 1
gestionată în 1
siguranță ” 1
” și 15
aproximativ 673 1
673 de 1
lume practică 1
practică defecația 1
defecația în 1
liber. La 1
mondial extinderea 1
extinderea utilizării 1
utilizării pesticidelor 1
pesticidelor continuă 1
crească mai 1
secol. La 1
național activitatea 1
activitatea ONCR 1
ONCR este 1
Consiliu Director. 1
Director. La 1
național, Argentina 1
Argentina alege 1
stat (președintele) 1
(președintele) și 1
o legislatură. 1
legislatură. La 1
național, Budapesta 1
Budapesta este 1
principalul oraș 2
pentru afaceri, 2
afaceri, reprezentând 1
reprezentând 39% 1
venitul național. 1
național, Saint 1
Saint George 3
George City 1
of Debate 1
Debate deține 1
recordul absolut 1
absolut al 1
la competiție 2
competiție – 1
– 129 1
echipe, stabilit 1
nivel parlamentar, 1
parlamentar, în 1
Deputaților activează 1
pentru Industrii 1
Industrii și 1
și Servicii 1
Servicii și 1
Afaceri Europene. 1
Europene. La 1
nivel parohial, 1
parohial, s-au 1
s-au inițiat, 1
inițiat, pe 1
lângă activitățile 2
istoriei României, 2
României, de 1
de vizionare 1
vizionare de 1
organizarea a 1
obiecte tradiționale. 1
tradiționale. La 2
nivel terțiar, 1
terțiar, există 1
în Fiji: 1
Fiji: Universitatea 1
din Fiji, 1
Fiji, Universitatea 1
Universitatea Pacificului 1
Fiji. La 1
La nivelul 8
nivelul -1 1
-1 se 1
află holul 1
holul central, 1
central, precum 1
ieșirea către 1
către piațeta 1
piațeta sub 1
construită stația. 1
stația. La 1
nivelul antebrațului 1
antebrațului este 1
mușchiul extensor 1
al degetelor 1
alți mușchii 1
mușchii superficiali 1
superficiali ai 1
primului plan 1
al mușchilor 2
mușchilor posteriori 1
posteriori ai 1
ai antebrațului, 1
antebrațului, iar 1
mână este 1
de fascie 1
fascie și 1
și piele. 1
nivelul corpurilor 1
corpurilor vertebrale 1
vertebrale este 2
este marele 1
marele ligament 2
ligament comun 2
comun vertebral 2
vertebral anterior 1
vertebral posterior. 1
posterior. La 1
fiecărei județ 1
județ sunt 1
constituite subunități 1
subunități de 3
intervenție pentru 1
nivelul HTTP, 1
HTTP, un 1
răspuns 404 1
404 este 1
o „frază 1
„frază motiv” 1
motiv” care 1
citită de 1
nivelul ierburilor 2
ierburilor rezervația 1
naturală adăpostește 1
adăpostește comunități 1
de narcise 1
narcise cu 1
de Narcissus 1
Narcissus poeticus 1
poeticus (narcisă 1
(narcisă albă), 1
albă), Narcissus 1
Narcissus stellaris, 1
stellaris, Narcissus 1
Narcissus radiiflorus 1
radiiflorus (coprine) 1
(coprine) sau 1
sau Narcissus 1
Narcissus seriotinus. 1
seriotinus. La 1
ierburilor sunt 1
întâlnite specii 1
specii vegetale 1
vegetale cu 1
exemplare de: 1
de: firuță 1
firuță (Poa 1
(Poa pratensis), 1
pratensis), păiuș 1
păiuș (Festuca 1
(Festuca stricta), 1
stricta), lupin 1
lupin (Luzula 1
(Luzula albus) 1
albus) sau 1
sau iarba-câmpului 1
iarba-câmpului (Agrostis 1
(Agrostis alba). 1
alba). La 1
nivelul mamelonului 1
mamelonului există 1
există numeroși 1
numeroși corpusculi 1
corpusculi senzitivi, 1
senzitivi, care 1
favorizează eliminarea 1
eliminarea laptelui 1
laptelui matern 1
matern prin 1
prin porii 1
porii galactofori. 1
galactofori. La 1
La noapte 1
în club,spre 1
club,spre exemplu. 1
La No 1
Mercy Undertaker 1
Show fiind 1
făcut Knock 1
Knock Out 1
Out de 1
către acesta. 2
acesta. La 1
La nord, 1
nord, comuna 1
comuna Dumbraveni 1
Dumbraveni se 1
comuna Siminicea. 1
Siminicea. La 1
La nord 8
de Anzi 2
Anzi pe 2
țărm se 1
găsesc lagunele 1
lagunele bazinului 1
bazinului Maracaibo 1
Maracaibo din 1
golful Maracaibo. 1
Maracaibo. La 1
Avram Iancu, 1
Iancu, în 1
în lizieră, 1
lizieră, se 1
află monumentele 1
mormintele eroilor 1
din 1877 1
Primul și 4
Mondial. La 1
de Culmea 1
Culmea Tamașului 1
Tamașului se 1
trecerea între 1
între Depresiune 1
Depresiune Arefului 1
Arefului și 1
și Depresiunea 1
Depresiunea Sălătrucului 1
Sălătrucului printr-o 1
printr-o culme 1
culme mai 1
joasă și 1
numeroase șei 1
șei create 1
prin împingerea 1
împingerea izvoarelor 1
izvoarelor cât 1
de cumpănă. 1
cumpănă. La 1
de Highveld, 1
Highveld, de 1
aproximativ 25° 1
25° 30' 1
30' S 1
S de 1
de latitudine, 1
latitudine, podișul 1
podișul se 1
jos devenind 1
devenind pădurea 1
pădurea subtropicală 1
subtropicală Bushveld, 1
Bushveld, ceea 1
urmă dă 1
dă loc 1
spre câmpia 1
câmpia Lowveld 1
Lowveld (sau 1
(sau câmpia 1
câmpia Limpopo). 1
Limpopo). La 1
de terminația 1
terminația vestică 1
află lacurile 1
lacurile Egridir 1
Egridir și 1
și Beysehir. 1
Beysehir. La 1
de vestul 1
vestul insulei 1
insulei Pavuvu 1
Pavuvu se 1
află insulele 1
insulele Mane, 1
Mane, Insula 1
Insula Leru, 1
Leru, Insula 1
Insula Marulaon 1
Marulaon și 1
și Hanawisi. 1
Hanawisi. La 1
La nord-est 1
nord-est continuă 1
muntele Giona 1
Giona și 1
muntele Kirphe. 1
Kirphe. La 1
pe Bundesstraße 1
Bundesstraße 242 1
242 din 1
din Hübichenstein 1
Hübichenstein și 1
și nord-nord-est 1
nord-nord-est de 2
drum Iberg. 1
Iberg. La 1
găsește insula 1
insula Anglesey. 1
Anglesey. La 1
La nordul 1
nordul aceste 1
aceste regiuni 1
găsește vastul 1
vastul Scut 1
Scut Canadian, 1
Canadian, o 1
zonă stâncoasă 1
stâncoasă erodată 1
erodată de-a 1
lungul ultimei 1
ultimei glaciațiuni, 1
glaciațiuni, cu 1
soluri sărace, 1
sărace, dar 1
în minerale, 1
minerale, cu 1
cu lacuri 2
apă abundente. 1
abundente. La 1
La nou-născut, 1
nou-născut, proteina 1
proteina C 1
C zimogen 1
zimogen este 1
medie 40 1
40 IU/dL. 1
IU/dL. La 1
La Novosibirsk 1
Novosibirsk au 1
multe demonstrații 1
demonstrații publice 1
crearea Republicii 1
Republicii Siberiene, 1
Siberiene, ca 1
Federației Ruse 2
Ruse cu 1
altor regiuni 1
regiuni autonome. 1
autonome. Lanquetot 1
Lanquetot a 1
raportat superiorilor 1
superiorilor săi 1
britanicii se 1
retrăgeau în 1
mare grabă, 1
grabă, aparent 1
fie conștienți 1
violența atacurilor 2
atacurilor care 1
urmeze în 2
în tipul 2
tipul deplasării. 1
deplasării. Lansarea 1
Lansarea a 1
una inedită, 1
inedită, „Inimi 1
„Inimi desenate” 1
desenate” a 1
premieră de 2
marile radiouri 1
radiouri din 1
ora 9:00. 1
9:00. Lansarea 1
Lansarea albumului 2
de proiecția 1
proiecția unui 2
unui scurtmetraj 1
scurtmetraj cu 1
iubire inspirată 1
din trăirile 1
trăirile ei. 1
ei. Lansarea 1
albumului Boy 1
Boy a 3
primul turneu 2
Europa continentală 1
continentală și 2
Unite. Lansarea 1
Lansarea cântecului 1
unor controverse, 1
controverse, deoarece 1
inițial încredințată 1
încredințată trio-ului 1
trio-ului american 1
american Destiny's 1
Child. Lansarea 1
Lansarea ei 1
după ce, 4
concursul televizat 1
TVR „Floarea 1
„Floarea din 1
din Grădină”. 1
Grădină”. Lansarea 1
Lansarea filmului 1
tot amâna, 1
amâna, iar 1
iar băieții 1
băieții trebuie 1
aștepte și 1
timp pregătind 1
pregătind un 1
un maxi-single. 1
maxi-single. Lansarea 1
Lansarea oficială 1
2007. Lansarea 1
Lansarea producției 1
noilor submarine 1
submarine a 1
vreo contribuție 1
contribuție în 1
vasele aliate. 1
aliate. Lansarea 1
Lansarea sa 3
noiembrie 2017, 1
carte Gaudeamus, 1
Gaudeamus, iar 1
două introduceri 1
introduceri au 1
de Georges 2
Georges Bertola, 1
Bertola, redactor-șef 1
al prestigioasei 1
prestigioasei reviste 1
reviste franceze 1
franceze Europe 1
Europe Echecs, 1
Echecs, și 1
literar Nicolae 1
Manolescu. Lansarea 1
fost precum 1
precum publicarea 1
publicarea unui 2
unui jurnal.” 1
jurnal.” Lansarea 1
Lansarea s-a 1
amânat a 1
cu trapa 1
trapa exterioară 1
acces. Lansarea 1
sa oficiala 1
oficiala a 1
de deja 1
deja celebrul 1
celebrul Rudi 1
Rudi Gernreich. 1
Gernreich. Lansarea 1
Lansarea timpurie 1
la probleme 4
probleme tehnice 1
tehnice pentru 1
a consolelor 1
consolelor vândute. 1
vândute. Lansarea 1
Lansarea volumului 1
volumului intitulat 1
intitulat Între 1
Cerna va 1
loc astăzi, 1
astăzi, 11 1
11 mai, 1
mai, începând 1
ora 13, 1
sala nr. 1
nr. Lansată 1
Lansată oficială 1
oficială pe 1
2012, piesa 1
producție F.Charm, 1
F.Charm, în 1
ce muzica 2
versurile poartă 1
poartă semnătura 2
semnătura artistei. 1
artistei. Lansat 1
Lansat în 1
de Fouga 1
Fouga Magister, 1
Magister, acest 1
numeroase forțe 1
forțe aeriene. 1
aeriene. Lansat 1
Lansat teatral 1
teatral pe 2
Unite, Despicable 1
Despicable Me 1
Me a 1
încasat peste 2
peste 546 1
546 de 1
dolari. Lanteau 1
Lanteau a 1
operații cardiace 1
cardiace la 1
noiembrie 1993. 1
1993. Lănteții 1
Lănteții au 1
au perforații 1
perforații circulare 1
circulare indicând 1
indicând existența 1
existența anterioară 1
unui înveliș 1
înveliș din 1
șindrilă lungă 1
stejar. Lanțul 1
Lanțul cronologic 1
acestui hadith 1
hadith este 1
teologi ca 1
unul slab. 1
slab. Lanțul 1
Lanțul de 1
magazine Accessorize 1
Accessorize se 1
cu accesorii 1
de damă. 1
damă. Lanțul 1
Lanțul este 1
doi ganglioni 1
ganglioni în 1
fiecare segment. 1
segment. Lanțul 1
Lanțul montan 2
montan are 1
are 80 2
și 10-20 1
10-20 km 1
lățime. Lanțul 1
montan Prokletije 1
Prokletije include 1
dintre râurile 1
râurile importante 1
partea sud-estică 2
a Balcanilor 1
Balcanilor de 1
Vest. Lanțul 1
Lanțul muntos 3
muntos Ball 1
Ball Range 1
Range este 1
John Ball, 1
Ball, un 1
finanțarea expediției 1
expediției Palliser. 1
Palliser. Lanțul 1
muntos „Cuchilla 1
„Cuchilla Grande” 1
Grande” împarte 1
împarte departamentul 1
departamentul în 1
în nord-vest, 1
nord-vest, fiind 1
fiind bazinul 1
râului „ 1
„ Lanțul 1
muntos este 3
tăiat arareori 1
arareori de 1
de trecători 1
trecători și 1
văi joase. 1
joase. Lanțul 1
Lanțul optic 1
optic se 1
pe retină 1
retină în 1
ochiului. Lanțul 1
Lanțul Pirineilor 1
Pirineilor se 1
întreaga distanță 1
de 435 1
435 km 1
dintre Mediterana 1
și Golful 1
Golful Biscaya. 1
Biscaya. Lanțurile 1
Lanțurile muntoase 1
regiunii continuă 1
în Iudeea 1
Iudeea fără 1
diviziune clară. 1
clară. La 1
La numai 2
decesul soției 2
noiembrie 1694, 1
1694, la 1
la Kassel, 1
Kassel, s-a 1
cu Charlotte 1
Charlotte Dorothea 1
Dorothea Sophia 1
Sophia de 2
de Hesse-Homburg. 1
Hesse-Homburg. La 1
ei, soțul 1
ea numind-o 1
numind-o regină. 1
regină. La 1
La numirea 2
numirea episcopului, 1
episcopului, fiind 1
ales preasființia-sa 1
preasființia-sa cel 1
în ființă 1
ființă episcop, 1
episcop, părintele 1
părintele Moga, 1
Moga, Lazăr 1
Lazăr s-a 1
s-a hirotonisit 1
hirotonisit arhidiacon 1
arhidiacon al 1
al episcopiei 1
episcopiei și 1
s-a orînduit 1
orînduit învățător 1
al tinerilor 2
tinerilor ce 1
se gătesc 1
gătesc pentru 1
darul preoției." 1
preoției." La 1
numirea sau, 1
timpul tutelei, 1
tutelei, consiliul 1
familie poate 1
poate formula 2
formula o 2
cerere la 1
de tutelă 1
tutelă pentru 1
ca tutorele 1
tutorele să 1
dea garanții 1
garanții reale 1
sau personale. 1
personale. La 2
La nuntă, 1
nuntă, mirii 1
mirii au 1
împăratul cu 1
fete, tatăl 1
tatăl înstrăinat 1
înstrăinat al 1
al miresei. 1
miresei. La 1
La Nurnberg 1
Nurnberg s-a 1
desfășurat procesele 1
procesele asupra 1
asupra naziștilor 1
naziștilor acuzați 1
împotriva umanității. 1
umanității. La 1
adunare familială 1
familială din 1
din 1952, 2
1952, o 1
că Comitetul 1
Comitetul Național 2
Național Consultativ 1
Consultativ pentru 1
pentru Aeronautică 1
Aeronautică (NACA) 1
(NACA) angajează 1
angajează matematicieni. 1
matematicieni. La 1
La oara 1
oara actuală 1
actuală natalitatea 1
natalitatea este 1
este nesemnificativă, 1
nesemnificativă, în 1
vârste de 1
este majoritară. 1
majoritară. La 1
o ardere 1
ardere corectă 1
corectă primul 1
primul trebuie 2
se îndoaie, 1
îndoaie, al 1
doilea să 1
se topească, 1
topească, iar 1
treilea să 1
nu-și schimbe 1
schimbe forma. 1
forma. La 1
ceașcă de 1
adaugă două 3
două lingurițe 1
lingurițe de 1
cafea macinată. 1
macinată. La 1
o concentrație 3
250 ppm 1
ppm moartea 1
moartea poate 1
Toledo Spania, 1
Spania, Mullis 1
Mullis și-a 1
schimbat topicul 1
topicul discursului 1
discursului sau 1
din PCR 1
PCR în 2
ideea sa, 1
sa, precum 2
precum HIV 1
HIV nu 1
nu cauzează 1
cauzează SIDA. 1
SIDA. La 1
dată necunoscută 1
necunoscută a 1
și repararea 1
repararea din 1
bisericii. La 1
La Odesa, 1
Odesa, tratatul 1
tratatul ratificat 1
ratificat este 1
ziarele locale 1
chiar afișat 1
La Oettingen 1
Oettingen la 1
mai 1722 1
1722 Joseph 1
Joseph s-a 1
căsătorit prima 3
Franziska Louise 1
Louise (21 1
(21 mai 1
mai 1703 1
1703 – 1
noiembrie 1737), 1
1737), fiica 1
fiica Prințului 1
Prințului Franz 1
Franz Albrecht 1
Albrecht de 2
de Oettingen-Spielberg, 1
Oettingen-Spielberg, care 1
avere considerabilă. 1
considerabilă. La 1
La Olovo 1
Olovo au 1
anual coride 1
coride și 1
și festivaluri. 1
festivaluri. La 1
Andrei, Nicolae 1
Iorga a 1
și asasinat 2
asasinat prin 1
prin împușcare. 2
împușcare. La 2
ocuparea capitalei 1
capitalei franceze, 1
franceze, a 1
apărut revista 1
revista bimensuală 1
bimensuală Der 1
Der Deutsche 1
Deutsche Wegleiter 1
Wegleiter für 1
für Paris 1
Paris (Ghidul 1
(Ghidul german 1
german pentru 3
pentru Paris) 1
Paris) sub 1
îngrijirea Kommandanturi, 1
Kommandanturi, publicația 1
publicația bucurându-se 1
succes. La 1
mare fără 1
fără maree 1
maree (în 1
cazul Mării 1
Mării Negre) 1
Negre) nivelul 1
referință s-a 1
s-a calculat 1
calculat pe 1
post hidrometric 1
hidrometric pe 1
– 50 1
50 ani. 1
masă tigrul 1
tigrul consumă 1
consumă până 1
40 50 1
50 kg 1
carne. La 1
La om, 1
om, frustrarea 1
frustrarea produsă 1
de blocarea 1
blocarea unor 1
obiective poate 1
provoca agresivitate. 1
agresivitate. La 1
La om 1
om pata 1
pata oarbă 1
oarbă se 1
aproximativ 15° 1
15° de 1
la fovea 1
fovea centralis 1
centralis în 1
în direcție 3
direcție nazală 1
ocupă aproximativ 1
aproximativ 6° 1
6° din 1
din câmpul 2
câmpul vizual. 1
vizual. La 1
nouă încercare 1
a ispravnicilor 1
ispravnicilor de 1
pe ațâțători, 1
ațâțători, orășenii 1
orășenii i-au 1
i-au bătut 1
și alungat 1
slujitorii acestora, 1
acestora, apoi 1
la isprăvnicie, 1
isprăvnicie, au 1
au izgonit 1
izgonit paznicii, 1
paznicii, au 1
au spart 3
porțile pușcăriei 1
pușcăriei și 1
au eliberat 1
cei închiși. 1
închiși. La 1
La Openul 1
Openul Francez 1
Francez a 1
fața jucătoarei 1
jucătoarei venite 1
calificări Mariana 1
Mariana Duque-Mariño. 1
Duque-Mariño. La 1
o plenară 1
plenară a 1
Partidului Muncitoresc 4
Muncitoresc Român 4
1956, Miron 1
Miron Constantinescu 1
Chișinevschi, amândoi 1
amândoi membri 1
ai Biroului 1
Biroului Politic 1
și vicepremieri, 1
vicepremieri, l-au 1
pe Gheorghiu-Dej. 1
Gheorghiu-Dej. La 1
privire superficială, 1
superficială, indivizii 1
indivizii unei 2
populații pot 1
ca alcătuind 1
o colonie, 1
colonie, dar 1
ei, aceștia 1
aceștia nu-și 1
nu-și încalcă 1
încalcă teritoriile. 1
teritoriile. La 1
La ora 20
ora 04:02, 1
04:02, cele 1
nave sovietice 1
sovietice deschid 1
deschid focul 1
asupra portului 1
și gării 1
gării Palas. 1
Palas. La 1
08:00, două 1
două formații 3
formații de 2
de câte18 1
câte18 Bf 1
109 din 1
cadrul I 1
III. La 1
ora 10:10, 1
10:10, pe 1
atacat aerobaza 1
aerobaza Bir 1
Bir Thamada 1
Thamada înainte 1
s-au reunit. 1
reunit. La 1
țară răsună 1
răsună sirene, 1
sirene, iar 1
iar cetățenii, 1
cetățenii, oriunde 1
oriunde se 1
află, se 1
opresc din 1
activitate, se 2
ridică sau 1
sau ies 1
din automobile, 1
automobile, păstrând 1
picioare un 1
reculegere de 1
două minute, 1
minute, atâta 1
cât sună 1
sună sirena. 1
sirena. La 1
ora 19:15 1
19:15 pe 1
Villa Incisa, 1
Incisa, după 1
primit acordul 1
acordul guvernului 1
guvernului francez, 1
francez, generalul 2
generalul Huntziger 1
Huntziger a 2
semnat armistițiul 2
armistițiul în 1
numele Franței. 1
19, la 1
la Țigani 1
Țigani (Crișeni), 1
(Crișeni), soldații 1
cu militarii 2
militarii Batalionului 1
Batalionului 3 1
Regimentul 15 1
15 Infanterie, 2
Infanterie, care 1
retras precipitat 1
precipitat și 1
și dezordonat, 1
dezordonat, împreună 1
propria artilerie 1
artilerie din 2
Regimentul 4 2
4 Artilerie, 1
Artilerie, spre 1
spre Gârceiu. 1
Gârceiu. La 1
ora 21:00, 1
21:00, președinția 1
președinția slovenă 1
slovenă anunță 1
anunță un 1
armistițiu unilateral. 1
unilateral. La 1
ora 21.22 1
21.22 a 1
început cutremurul 1
cutremurul și 1
și latura 1
latura hotelului 1
hotelului în 1
erau cazați 1
cazați s-a 1
prăbușit. La 1
ora 22:40, 1
22:40, un 1
un sinucigaș 1
sinucigaș cu 1
cafeneaua Comptoir 1
Comptoir Voltaire, 1
Voltaire, din 1
apropierea teatrului 1
teatrului Bataclan, 1
Bataclan, a 1
plasat comanda, 1
comanda, iar 1
a detonat 1
detonat bomba, 1
bomba, rănind 1
rănind 15 1
ora 23 1
23 EET 1
EET Trump 1
Trump conducea 1
doar 97 1
97 mii 1
2 dimineața, 1
dimineața, primele 1
primele 500 1
început deplasarea 2
frontului. La 1
ora 4:00 1
4:00 a.m. 1
a.m. a 1
luni 21 1
21 august, 3
august, Lyndon 1
Lyndon Johnson 1
lăsat Berlinul 1
Occidental, vizibil 1
vizibil întărit, 1
întărit, în 1
generalului Frederick 1
Frederick O. 1
O. Hartel 1
Hartel și 1
brigăzii sale 1
număra acum 1
acum 4.224 1
4.224 de 1
și trupă. 1
trupă. La 2
ora 7:30, 1
7:30, primele 1
primele unități 1
debarcat pe 2
pe plajă: 1
plajă: subunități 1
tancuri amfibii 1
amfibii (tancuri 1
(tancuri DD) 1
DD) și 1
și infanterie. 1
infanterie. La 1
ora 8:30, 1
8:30, două 1
două barci 1
barci lăsate 1
lăsate in 1
in grija 2
grija ofițerului 1
ofițerului David 1
David Laws 1
Laws au 1
fost coborâte 1
coborâte fără 1
fără știința 1
știința acestuia 1
acestuia prin 1
folosirea macaralei 1
macaralei automate 1
automate de 3
de coborare 1
coborare a 1
a bărcilor. 1
bărcilor. La 1
ora 9, 1
9, la 1
Casa Carlton, 1
Carlton, cu 1
cu Leopold 1
dată uniforma 1
uniforma de 2
general britanic 1
britanic (Prințul 1
(Prințul Regent 1
Regent a 1
îmbrăcat uniforma 1
de mareșal), 1
mareșal), cuplul 1
cuplul s-a 1
ora actuală, 2
actuală, doar 1
doar 10% 1
acetic se 1
cale biologică, 1
biologică, cea 1
rămâne de 1
obținerea oțetului, 1
oțetului, cu 1
cât legislația 1
legislația multor 1
țări impune 1
ca oțetul 1
oțetul de 1
uz alimentar 1
alimentar să 1
origine naturală. 1
naturală. La 1
ora actuala 1
actuala in 1
cladirea scolii 1
scolii primare 1
primare (2 1
(2 nivele) 1
nivele) mai 1
mai invatau 1
invatau in 1
in jur 2
20 copii. 1
actuală, în 1
Moldova, profesia 1
profesia de 3
de actuar 1
actuar este 1
puțin popularizata, 1
popularizata, am 1
ca chiar 1
este necunoscută. 2
necunoscută. La 1
ora mesei, 1
mesei, gărzile 1
gărzile de 1
serviciu văzură 1
văzură că 1
că prizonierul 1
prizonierul zburase. 1
zburase. La 1
ora patru, 1
patru, regele 1
moștenitor au 1
episcopală spre 1
vizita cazărmile 1
cazărmile militare. 1
La oraș 1
oraș o 1
pe Sue 2
Sue Bridehead, 1
Bridehead, frumoasa 1
lui verișoară, 1
verișoară, care 1
de inteligentă 1
inteligentă ca 1
ca el. 1
La ordinele 1
ordinele Generalului 1
Generalului de 1
Poliție Felix 1
Felix Buckman, 1
Buckman, forțele 1
îl saltă 1
saltă de 1
acolo și-l 1
și-l aduc 1
La orele 2
prânzului în 1
septembrie, Polonia 1
dat guvernului 1
guvernului cehoslovac 1
cehoslovac un 1
ultimatum, prin 1
cerea evacuarea 1
evacuarea imediată 1
și poliției 1
poliției cehoslovace 1
cehoslovace și 1
dat Pragăi 1
Pragăi timp 1
prânz. La 1
orele serii, 2
serii, fostul 1
fostul sportiv 1
sportiv a 1
unitatea medicală, 1
medicală, unde 1
simtă dureri 1
dureri atroce 1
atroce la 1
inimă. La 1
reuniune ce 1
înainte evenimentului, 1
evenimentului, organizatorii 1
organizatorii au 2
două opțiuni. 1
opțiuni. La 1
La orice 1
moment, diferite 1
diferite procesoare 1
procesoare pot 1
pot executa 2
executa instrucțiuni 1
instrucțiuni diferite 1
pe secțiuni 2
secțiuni diferite 1
date. La 1
La origine, 5
origine, a 1
familia Aleramicilor. 1
Aleramicilor. La 1
La originea 2
originea populară 1
a mazurcii 1
mazurcii se 1
forme muzicale 1
muzicale poloneze, 1
sunt lentul 1
lentul kujawiak 1
kujawiak și 1
și rapidul 1
rapidul oberek. 1
oberek. La 1
află termenul 1
termenul „gord”. 1
„gord”. La 1
origine, deviza 1
deviza a 1
luptă folosit 1
bătălia în 2
căreia primul 1
primul deținător 1
al blazonului 1
blazonului și-a 1
titlul nobiliar. 1
nobiliar. La 1
La origine 1
origine el 1
din întăriturile 1
întăriturile orașului 1
și alura 1
alura sa 1
sa medievală. 1
origine, ginanurile 1
ginanurile erau 1
erau primordial 1
primordial înregistrate 1
înregistrate oral 1
oral de 2
catre Piri 1
Piri (personalități 1
(personalități de 1
nivel spiritual). 1
spiritual). La 1
origine, Liga 1
Liga Comuniștilor, 1
Comuniștilor, fondată 1
1836 sub 1
de Liga 1
Liga Celor 1
Celor Drepți, 1
Drepți, a 1
organizație comunist-creștină. 1
comunist-creștină. La 1
origine, provine 1
familie importantă, 1
importantă, Harada-Louganis, 1
Harada-Louganis, care 1
ascundă legătura 1
La Orșova 1
Orșova rămâne 1
carantină unde 1
unde scrie 1
scrie Femeia 1
Femeia Valahă 1
Valahă pe 1
o publică 1
publică ceva 1
volumul Bazarul 1
Bazarul unui 1
unui poet. 1
poet. La 1
cu anunțurile 1
anunțurile proiectelor 1
proiectelor anterioare, 1
anterioare, Gucci 1
anunțat cel 2
de-al treisprezecelea 1
treisprezecelea album, 1
album, Evil 1
Evil Genius, 1
Genius, lansat 1
naștere puiului 1
puiului i 1
deschid ochii. 1
ochii. La 1
obținerea contractului, 1
contractului, componenții 1
componenții formației 1
după lovitura 3
stat, familia 1
achiziționat Monaco 1
Monaco de 1
coroana Aragonului 1
în 1419 2
1419 și 2
necontestat familia 1
a „Stâncii 1
„Stâncii Monaco”. 1
Monaco”. La 1
La otrăvirea 1
otrăvirea cu 1
cu taliu 1
taliu apar 1
apar semne 1
semne aproximativ 1
aproximativ asemănătoare 1
ale gripei; 1
gripei; în 1
faza următoare 1
următoare amorțesc 1
amorțesc mâinile 1
mâinile și 2
și picioarele, 1
picioarele, apoi 1
apoi apare 1
durere insuportabilă. 1
insuportabilă. La 1
La ouă, 1
ouă, lapte 1
din lapte 1
lapte (unt, 1
(unt, smântână 1
smântână și 1
și telemea, 1
telemea, aproape 1
aproape singurul 1
de brânză 2
brânză care 1
se găsea) 1
găsea) se 1
la cozi 1
cozi interminabile. 1
interminabile. La 1
fragedă, Burns 1
Burns și-a 1
cu bunicul 1
bunicul său, 3
un miliardar 1
miliardar sucit 1
sucit și 1
fără inimă 1
inimă ce 1
proprietate o 1
atomi în 1
în Shelbyville. 1
Shelbyville. La 1
vârstă tânără, 1
tânără, se 1
La Over 1
the Limit,John 1
Limit,John Cena 1
Cena își 1
păstrează centura 1
centura după 1
meci infernal 1
infernal de 1
tip i 1
i quit 1
quit match 1
match împotriva 1
lui Miz. 1
Miz. La 1
după explozie, 1
explozie, muncitorii 1
Organizația Todt 1
Todt au 1
trimiși să 4
curețe dărâmăturile 1
dărâmăturile și 1
și resturile. 1
resturile. La 1
La pacienții 1
pacienții maniacali, 1
maniacali, majoritatea 1
majoritatea tulburărilor 1
gândire revin 1
niveluri normale 1
după evaluare, 1
evaluare, ceea 1
că tulburările 1
această afecțiune, 1
afecțiune, deși 1
severe ca 1
în schizofrenie, 1
schizofrenie, tind 1
fie recuperabile. 1
recuperabile. La 1
La pădure 1
pădure se 2
lucra toată 1
toată săptămâna, 1
săptămâna, numai 1
numai sâmbăta 1
sâmbăta se 1
se cobora 1
cobora la 1
la vale, 1
vale, uneori 1
uneori pentru 2
locuiau departe, 1
departe, perioada 1
prelungea la 1
la 2–3 1
2–3 luni. 1
La pagina 1
pagina 309, 1
309, satul 1
satul Brustur 1
Brustur (Somonyuifalva) 1
(Somonyuifalva) apare 1
familii, fiind, 1
fiind, după 1
după Jac, 1
Jac, al 1
vremuri între 1
între satele 2
comuna Creaca. 1
Creaca. La 1
La Pagong, 1
Pagong, lumea 1
îl agreau 1
agreau pe 1
pe B.B. 1
B.B. și 1
că Colleen 1
Colleen și 1
Greg erau 1
erau împreună. 1
împreună. La 1
La paisprezece 1
paisprezece ani 2
despre estetica 1
estetica muzicii, 1
muzicii, dar 1
și contribuit 1
volum editat 2
titlul "Portrete 1
"Portrete ale 1
ale bărbaților 1
bărbaților celebri". 1
celebri". La 1
La Palatul 1
Palatul Imperial, 1
Imperial, împăratul 1
împăratul aduce 1
aduce ofrande 1
ofrande în 1
în grâne 1
grâne și 2
produse zeilor. 1
zeilor. La 1
La palatul 1
Memnon, Cassandra 1
Cassandra îi 1
lui Memnon 1
Memnon că 1
că armatele 2
lui vor 1
face cuceriri 1
cuceriri pe 1
că regina 1
regina Isis(Howard) 1
Isis(Howard) și 1
soldații ei 1
vor împrăștia 1
împrăștia în 1
patru vânturi. 2
vânturi. La 1
La parameci, 1
parameci, reproducerea 1
reproducerea se 2
cale asexuată, 1
asexuată, cât 1
și sexuată. 1
sexuată. La 1
La părăsirea 2
părăsirea judecătoriei 1
judecătoriei Larry 1
său Isaacman 1
Isaacman sunt 1
sunt victimele 1
victimele unui 1
unui atentat. 1
atentat. La 1
părăsirea planetei 1
planetei Char 1
Char în 1
lui Artanis, 1
Artanis, Zeratul 1
Zeratul dă 1
instalație genetică 1
genetică condusă 1
de Duran, 1
Duran, fără 1
știe Kerrigan, 1
Kerrigan, unde 1
este dezvoltat 3
hibrid Protoss 1
Protoss / 1
/ Zerg. 1
Zerg. La 1
La Paris, 2
Franța primul 1
primul ilustrat 1
ilustrat revista 1
revista numita 1
numita UV. 1
UV. La 1
La Paris 3
Paris face 1
se construiască 5
construiască două 1
două piețe 1
piețe care 1
vor influența 1
influența urbanismul 1
urbanismul în 1
toată Europa: 1
Europa: place 1
place Vendôme 1
Vendôme și 1
și place 1
place des 1
des Victoire. 1
Victoire. La 1
Paris intră 1
la atelierului 1
atelierului lui 1
Léon Cogniet, 1
Cogniet, un 1
pictor fără 1
fără faimă, 1
faimă, dar 1
dar bun 1
bun profesor 1
și portretist 1
portretist apreciat, 1
apreciat, adept 1
al clasicismului. 1
clasicismului. La 1
Paris locuiesc 1
la Jean 1
Jean Durand, 1
Durand, medicul 1
medicul personal 1
al ducelui 2
de Burgundia. 2
Burgundia. La 2
Paris, Offenbach 1
Offenbach și-a 1
reînnoit insistent 1
insistent ofertele 1
pentru Opera 1
Opera Comică, 1
Comică, însă 1
din proiectele 1
proiectele prezentate. 1
prezentate. L.A. 1
L.A. Parra: 1
Parra: „Cuadernos 1
„Cuadernos de 1
de Trabajo 1
Trabajo de 1
Flora Micolocica 1
Micolocica Iberica”, 1
Iberica”, Editura 1
Editura Servicio 1
Servicio technico 1
technico de 1
de Publicaciones 1
Publicaciones del 1
del Real 1
Real Jardin 1
Jardin Botanico, 1
Botanico, Madrid 1
Madrid 2005, 1
p. 57, 2
57, ISBN 1
ISBN 84-00-08316-4 1
84-00-08316-4 Totuși 1
Totuși se 3
nenumărate cărți 1
științifice actuale. 1
La partea 3
spate, cele 1
două lămpi 1
lămpi reuneau 1
reuneau acum 1
acum într-un 1
singur bloc 1
bloc luminile 1
luminile pentru 1
pentru poziție, 1
poziție, semnalizare, 1
semnalizare, frână 1
și mers 1
mers înapoi, 2
înapoi, iar 2
iar portbagajului 1
portbagajului i-au 1
adăugate câteva 1
câteva ornamente 1
ornamente restilizate. 1
restilizate. La 1
a fileului 1
fileului este 1
altă bandă 1
bandă orizontală, 1
orizontală, de 1
5 cm 4
lățime, asemănătoare 1
banda superioară, 1
superioară, prin 1
trece o 6
sfoară. La 1
inferioară robinetele 1
robinetele sunt 1
o prelungire, 1
prelungire, în 2
interiorul buteliei, 1
buteliei, lungă 1
5 cm, 1
cm, având 2
împiedica apa, 1
apa, rugina 1
rugina sau 1
alte impurități 1
impurități aflate 1
în butelie 1
butelie să 1
în detentor. 1
detentor. La 1
parter decorația 1
decorația a 1
distrusă, rămânând 1
rămânând intacte 1
intacte doar 1
acces. La 1
mai intenționează 1
intenționează amenajarea 1
biblioteci, inclusiv 1
bibliotecă electronică, 1
mic Muzeu 1
Muzeu al 1
al Satului. 1
Satului. La 1
La parter, 1
parter, turnul-clopotniță 1
turnul-clopotniță se 1
portic boltit 1
boltit în 1
cu nervuri 1
nervuri groase 1
groase cu 1
profil tipic 1
tipic cistercian. 1
cistercian. La 1
La parterul 1
parterul turnului 1
află gangul 1
gangul de 1
mănăstirii și, 1
dreapta, ușa 1
într-un turnuleț 1
turnuleț atașat 1
latura din 2
scară în 1
spirală pe 1
urcă la 3
La patru 1
lui Cesare 2
Cesare Borgia, 1
Borgia, Ezio 1
Ezio a 1
fosta cetate 1
a Asasinilor 1
Asasinilor din 1
din Masyaf 1
Masyaf pentru 1
descoperi secretele 1
secretele lui 1
lui Altaïr, 1
Altaïr, și 1
afla adevăratul 1
adevăratul țel 1
țel al 1
al Asasinilor. 1
Asasinilor. La 1
La perfect, 1
perfect, persoana 1
singular a 1
a verbelor 1
verbelor cu 1
cu pronume 1
pronume reflexiv, 1
reflexiv, auxiliarul 1
auxiliarul je 1
je se 1
se omite 1
omite aproape 1
aproape totdeauna: 1
totdeauna: On 1
On se 1
se rodio 1
rodio 1797. 1
1797. godine 1
godine „El 1
„El s-a 1
anul 1797”. 1
1797”. La 1
La persoanele 1
de infantilism, 1
infantilism, structura 1
structura afectivă, 1
afectivă, gestică 1
gestică și 1
și mentală, 1
mentală, mai 1
mult pronunțată 1
pronunțată pentru 1
vârsta copilăriei, 1
copilăriei, este 1
este menținută 4
menținută sau 1
sau reapărută 1
reapărută la 1
adultă. La 1
La peste 1
muzicii arabe. 1
arabe. La 1
La peștii 1
peștii lipsiți 1
de stomac, 1
stomac, esofagul 1
esofagul este 1
cu intestinul. 1
intestinul. La 1
La picioarele 3
picioarele ei 1
ei îngenunchează 1
îngenunchează o 1
femeie brunetă, 1
brunetă, cerând 1
cerând cu 1
cu gest 1
gest umil 1
umil îndurare 1
îndurare pentru 1
relații întreținute 1
întreținute cu 1
cu romanii. 1
romanii. La 1
picioarele lor 1
lor stă 1
stă un 1
corn plin 1
plin cu 5
cu flori, 2
flori, simbolul 1
simbolul norocului 1
norocului ( 1
picioarele templului 1
templului sunt 1
de roți 1
de car 1
car sculptate 1
sculptate în 2
în piatră, 3
observa oameni 1
activitate sexuală. 1
sexuală. La 1
La piesa 1
numele maxi-single-ului 1
maxi-single-ului în 1
cu Don 1
Baxter și 1
și Cabron 1
Cabron s-a 1
s-a filmat 2
un videoclip, 2
videoclip, însă 2
însă videoclipul 1
CNA după 1
3 săptămâni 4
că instigă 1
instigă la 1
la consum 1
alcool. La 1
La Pinacoteca 1
Pinacoteca din 1
regăsesc astăzi 1
astăzi multe 1
lui Bardasare, 1
Bardasare, Fata 1
cu fluturele 1
fluturele fiind 1
reușită ca 1
ca realizare 1
realizare artistică. 1
artistică. La 1
La pirometrele 1
pirometrele cu 1
cu vizare 1
vizare prin 1
prin lunetă 1
lunetă (v. 1
(v. fig 1
fig alăturată) 1
alăturată) suprafața 1
suprafața a 1
cărei temperatură 1
temperatură se 1
măsoară trebuie 1
acopere întregul 1
întregul câmp 1
câmp vizual 1
al lunetei, 1
lunetei, deci 1
La pitulicea 2
fluierătoare regiunea 1
auriculară este 1
este cenușiu-măslinie, 1
cenușiu-măslinie, dar 1
dar obișnuit 1
obișnuit destul 1
de palidă 1
palidă sub 1
sub ochi, 1
ochi, la 1
uniform întunecată 1
întunecată și 1
aceea semilună 1
semilună oculară 1
oculară inferioară 1
inferioară albă 1
albă devine 1
evidentă. La 1
pitulicea verzuie 2
verzuie năpârlesc 1
năpârlesc toamna 1
toamna numai 1
numai tectricele 1
tectricele corpului, 1
corpului, ceea 1
că aripile 1
coada ei 1
sunt decolorate 1
decolorate și 1
și erodate; 1
erodate; pitulicea 1
fluierătoare năpârlește 1
năpârlește complet 1
sfârșitul verii, 3
verii, și 1
un penaj 2
penaj foarte 1
foarte proaspăt. 1
proaspăt. La 1
La plaja 1
plaja „Y”, 1
„Y”, în 1
primelor ciocniri 1
ciocniri din 1
satului Krithia 1
Krithia (First 1
(First Battle 1
Battle of 2
of Krithia), 1
Krithia), Aliații 1
debarce fără 1
înainteze în 1
interiorul uscatului. 1
uscatului. La 1
La plante, 1
plante, sinteza 1
sinteza serotoninei 1
serotoninei este 1
la mamifere. 1
mamifere. La 1
La plecarea 1
plecarea acestora, 1
acestora, cetatea 1
incendiată iar 1
iar incinta 1
incinta din 1
începea de 2
curtea fântânii 1
fântânii și 1
parohială precum 1
biserica gotică 1
gotică au 2
complet distruse. 2
distruse. La 1
La plecare, 3
plecare, ea 1
descris Țara 1
Galilor ca 1
frumos rai 1
rai al 2
al păcii”. 1
păcii”. La 1
plecare, lasă 1
documente ale 2
ale FNP. 1
FNP. La 1
La plecare 1
este aclamată 1
aclamată de 2
de popor, 1
popor, iar 1
iar curtezanii 1
curtezanii o 1
o primesc 1
primesc bine. 1
bine. La 1
plecare, ușile 1
ușile și 1
și ferestrele 4
ferestrele Trenului 1
Trenului Regal 1
Regal au 1
închise (cu 1
(cu obloane, 1
obloane, fără 1
fără vizibilitate), 1
vizibilitate), sub 1
sub strictă 1
strictă pază 1
pază militară 1
autorităților comuniste. 1
La ploi 1
ploi puternice, 1
puternice, toată 1
toată apa 1
se colectează 1
colectează în 1
în poljie 1
poljie trebuie 1
trebuie drenată 1
drenată de 2
de Ponorul 1
Ponorul Vânătare. 1
Vânătare. La 1
La poalele 1
poalele dealului 2
numeroasele băi 1
băi termale 2
termale ale 1
ale Budapestei. 1
Budapestei. La 1
La poarta 3
poarta domeniului 1
domeniului Cedro 1
Cedro sosește 1
un legionar 2
legionar polonez 1
Armata Napoleoniană 1
Napoleoniană care 1
care povestește 2
povestește tinerilor 1
tinerilor Rafał 1
Rafał și 1
și Krzysztof 1
Krzysztof întâmplări 1
campania napoleoniană 1
napoleoniană și 1
îi anunță 2
armatele napoleoniene 1
napoleoniene se 1
Polonia. La 1
poarta miresei 1
miresei drumul 1
de alaiul 1
alaiul acesteia, 1
acesteia, condus 1
un staroste. 1
staroste. La 1
poarta Palatului 1
de Aramă 2
Aramă de 1
la Costești 1
Costești au 1
fost arborate 1
arborate în 1
în bernă 1
bernă drapele 1
drapele României, 1
României, al 1
Casei regale 1
romilor, cu 1
cu deviza 1
deviza "Nihil 1
"Nihil Sine 1
Sine Deo". 1
Deo". La 1
La pol 1
pol aceste 1
aceste excepții 1
excepții au 1
anului, astfel 1
încât acolo 1
an lumina 1
zi durează 1
durează incontinuu 1
incontinuu 6 1
luni, urmată 2
de întuneric 1
întuneric (noapte). 1
(noapte). La 1
La polul 3
polul opus, 2
opus, dacă 1
dacă rugozitatea 1
mare, există 1
pericolul ca 1
ca vârfurile 1
vârfurile profilului 1
profilului suprafeței 1
suprafeței să 1
rămână neacoperite, 1
neacoperite, permițând 1
astfel apariția 1
apariția ruginei 1
ruginei sau 1
consum nejustificat 1
nejustificat de 1
de vopsea. 2
vopsea. La 1
opus se 1
află comunele 1
rurale depopulate 1
depopulate datorită 1
datorită exodului 1
exodului spre 1
urbane care 1
bază cum 1
fi alimentarea 1
sau întreținerea 1
întreținerea drumurilor. 1
drumurilor. La 1
opus, simboluri 1
simboluri desemnate 1
desemnate a 1
conotații pozitive 1
pozitive pot 1
aibă consecințe 1
consecințe nedorite. 1
nedorite. La 1
La Pompey 1
Pompey au 1
descoperite rămășițele 1
rămășițele a 1
a 2.000 1
bărbați, femei 2
copii. Lapona 1
Lapona în 1
schimb recunoaște 1
ființă polară. 1
polară. La 1
La pornire, 1
pornire, telefonul 1
telefonul obține 1
obține IMSI 1
IMSI de 1
pe cartela 1
SIM și 1
îl transmite 1
la rețea 3
rețea împreună 1
de autentificare. 1
autentificare. La 1
La porți, 1
porți, sătenii 1
sătenii admirau 1
admirau secerătoarele, 1
secerătoarele, iar 1
iar flăcăii 1
flăcăii ieșeau 1
ieșeau cu 1
cu cofele 1
cofele și 1
și udau 1
udau cununa. 1
cununa. La 1
La porumb 1
porumb s-a 1
putut demonstra 1
demonstra existența 1
unor gene 1
gene nucleare 1
nucleare (pe 1
(pe cromozomi), 1
cromozomi), care 1
controlează sinteza 1
sinteza clorofilei. 1
clorofilei. La 1
La postul 1
televiziune OTV 1
OTV a 1
emisiune săptămânală 1
săptămânală alături 1
Doru Iuga, 1
Iuga, „Dimineața 1
„Dimineața devreme”. 1
devreme”. La 1
La PPV-ul 1
PPV-ul WWE 1
WWE Hell 1
Cell un 1
ultim meci 1
între Moștenirea 1
Moștenirea lui 1
lui Orton 3
Orton și 3
și Dx-ul. 1
Dx-ul. La 1
La prânz, 1
prânz, HMS 1
HMS Vimy 1
Vimy a 1
port subunități 1
distrugere și 1
preluat militarii 1
militarii aliați 1
aliați răniții. 1
răniții. La 1
La prânzul 1
prânzul comunei 1
comunei dat 1
de comitetul 1
comitetul paroch. 1
paroch. a 1
tot poporul 2
poporul adunat. 1
adunat. La 1
La pregătire 1
pregătire vinetele 1
vinetele sunt 1
sunt decojite 1
decojite pe 1
lungime, astfel 1
rămână, patru 1
șase dungi, 1
dungi, de 2
de lățime 1
un centimetru. 1
centimetru. La 1
La preluarea 1
preluarea acestei 1
acestei sarcini 1
sarcini Nyárády 1
Nyárády avea 1
cu înflăcărare 1
înflăcărare tinerească 1
tinerească și 1
și devotement 1
devotement total 1
total s‑a 1
s‑a apucat 1
La Premiile 2
Premiile BAFTA 1
BAFTA pentru 1
pentru jocuri, 1
jocuri, Far 1
cinci categorii, 1
bun design 1
bună poveste, 1
poveste, câștigând, 1
câștigând, însă, 1
însă, premiul 1
bună muzică. 1
muzică. La 1
La premiile 1
premiile Grammy 2
Grammy din 1
1997, formația 1
artist nou” 1
nou” și 1
album rock”. 1
rock”. La 1
Premiile MTV 1
MTV Movie, 1
Movie, Jean-Claude 1
Jean-Claude Van 1
Van Damme 1
Damme a 1
dorit bărbat”, 1
bărbat”, iar 1
iar scena 1
motocicleta a 1
la „cea 1
bună secvență 1
de acțiune”. 1
acțiune”. La 1
La presiunile 1
presiunile venite 1
la Debrecen 1
Debrecen acesta 1
paraseasca judetul. 1
judetul. La 1
La prezentări 1
prezentări foarte 1
scurte, de 2
ori participanții 1
participanții raportează 1
să "vadă" 1
"vadă" mai 1
pot raporta, 1
raporta, de 1
fapt. La 1
La prima 7
Conferință Națională 1
partid, care 1
în 27-28 1
27-28 iunie 1
iunie 1992, 1
1992, s-a 1
hotărât susținerea 1
Iliescu pentru 1
prezidențiale. La 1
a Copei 1
Copei America, 1
1916, Uruguay 1
Uruguay a 1
cucerit trofeul 1
după victorii 1
victorii cu 2
cu Chile 1
o remiză 3
remiză în 1
fața Argentinei. 1
participat 12 1
12 cluburi. 1
cluburi. La 1
regilor la 1
Ulm în 1
ianuarie 1326 1
1326 s-a 1
dispute legate 1
interpretarea prevederilor 1
tratatului. La 1
treia etapă 2
a regatei 1
regatei de 1
Mondială, echipajul 1
de 8+1 1
8+1 a 1
cucerit medaliile 1
argint. La 1
prima vedere, 3
vedere, datorită 1
anumite detalii 1
detalii anatomice, 1
anatomice, par 1
se asemene 1
asemene mai 1
cu maimuțele 1
maimuțele neantropoide, 1
neantropoide, dar 1
toate maimuțele 1
maimuțele antropoide 1
antropoide gibonii 1
gibonii nu 1
au coadă. 1
el pare 1
aliat natural 1
și Yama. 1
Yama. La 1
La primele 3
primele 26 1
episoade deschiderea 1
deschiderea s-a 1
baza cântecului 2
cântecului Number 1
One Battle 1
Battle Brawlers, 1
Brawlers, iar 1
sfârșitul pe 1
cântecului Air 1
Air drive, 1
drive, creat 1
de Elephant 1
Elephant Girl. 1
Girl. La 1
primele demo-uri, 1
demo-uri, Molko 1
Molko și 1
și Olsdal 1
Olsdal au 1
de Hewitt; 1
Hewitt; acesta 1
acesta însă 1
însă făcea 1
altă trupă, 1
trupă, Breed, 1
Breed, astfel 1
membru permanent. 1
permanent. La 1
două ("Urare 1
("Urare de 1
de purim" 1
purim" și 1
și "Cântec 1
"Cântec pentru 1
pentru mama" 1
mama" a 1
versurile pe 1
Mișu Iancu. 1
Iancu. La 1
La primirea 1
primirea ordinului 1
ordinului unitățile 1
unitățile Diviziei 1
Diviziei 19 1
19 Infanterie 1
Infanterie române 1
române încep 1
fără ordin 2
în debandadă, 1
debandadă, lăsând 1
lăsând descoperit 1
descoperit flancul 1
flancul trupelor 1
trupelor ruso-sârbe. 1
ruso-sârbe. La 1
La primul 2
etaj, este 1
mică sală 1
pentru proiecția 2
proiecția de 1
filme. La 1
festival au 1
La proba 3
de imunitate, 1
imunitate, Gervase 1
Gervase a 1
ajutat Pagong 1
Pagong să 1
câștige iar 1
iar Kelly, 1
Kelly, ghidul 1
ghidul de 1
de rafting 1
rafting pe 1
ape repezi, 1
repezi, a 1
fost supărată 1
supărată că 1
că "a 3
tip care 1
să înoate". 1
înoate". La 1
de recompensă, 1
recompensă, Jeff 1
Jeff le-a 1
toți câte 1
din clipul 1
clipul lor, 1
excepția Jennei, 1
Jennei, pentru 1
s-a primit 1
primit nici 3
un clip. 1
clip. La 1
proba pe 3
echipe el 1
dovedit esențial 1
succesul României. 1
La proces, 2
proces, printre 1
printre jurați 1
jurați se 1
și seducătorul 1
seducătorul ei 1
de altădată. 3
altădată. La 1
La procesul 1
procesul care 2
urmat, Codreanu 1
Codreanu a 1
nou achitat. 1
achitat. La 1
proces, Wöhler 1
cunoscut atribuțiile 1
atribuțiile Einsatzgruppen 1
Einsatzgruppen și 1
fost complice 1
complice al 1
unități SS 1
desfășurarea acțiunilor 1
acțiunilor ei 2
ei criminale. 1
criminale. La 1
La proiectarea 1
proiectarea automată, 1
automată, planele 1
planele de 1
operații pot 1
fi elaborate 1
elaborate mai 2
la proiectarea 1
proiectarea manuală, 1
manuală, iar 1
iar fișele 1
fișele printate 1
printate la 1
la imprimantă 1
imprimantă sunt 1
bine executate 1
executate și 1
mai lizibile. 1
lizibile. La 1
La propunerea 3
lui Tuvok, 1
Tuvok, Janeway 1
Janeway decide 1
două codurile 1
codurile de 1
comandă între 1
între ea 3
el, crezând 1
că entitatea 1
entitatea poate 1
poseda doar 1
dat. La 1
propunerea sa, 1
colegiu pentru 1
din Boemia. 1
Boemia. La 1
propunerea Solidarității 1
Solidarității Universitare, 1
Universitare, susținută 1
Alianța Civică, 1
Civică, Emil 1
Emil Constantinescu 2
desemnat candidatul 1
candidatul CDR 1
CDR în 1
din 1992. 2
1992. La 1
La propunerile 1
lui Sens, 1
Sens, se 1
orientează proiectul 1
proiectul Human 1
Human Development 1
Development Index 1
Index („ 1
(„ Lăptarii 1
Lăptarii livrau 1
livrau lapte 1
fermă. Laptele 1
Laptele de 1
culinar din 1
categoria deserturilor. 1
deserturilor. Laptele 1
Laptele se 1
se fierbe 1
fierbe în 1
în cazane 1
cazane de 1
de alamă 1
alamă și 2
prelucrează într-un 1
într-un ciubăr 1
ciubăr de 1
La Puenta 1
Puenta Arenas, 1
Arenas, în 1
punctul sudic 1
sudic extrem, 1
extrem, temperatura 1
este 6 1
6 °C 1
valorile medii 1
ale extremelor 1
extremelor sunt 1
între 24,5 1
24,5 °C 1
și -2 1
-2 °C. 1
°C. La 1
La punctul 1
punctul mort 1
mort exterior 1
exterior PME, 1
PME, pistonul 1
pistonul se 1
la cealaltă 1
cealaltă extremitate 1
extremitate în 1
cu PMI 1
PMI și 1
volumul acestuia 1
este maxim. 1
maxim. Laputa 1
Laputa este 1
fiind perfect 1
perfect circulară, 1
circulară, cu 2
de 4,5 4
4,5 mile 1
mile (7,2 1
(7,2 km) 1
km) și 2
suprafață 10.000 1
10.000 acri 1
acri (4.000 1
(4.000 ha). 1
ha). La 1
La puțină 3
la explozia 1
explozia lui 1
lui Jane 4
Jane (și 1
a plecării 1
Pym și 1
și Peters), 1
Peters), câinele 1
câinele Tiger 1
Tiger reapare. 1
reapare. La 1
moartea misionarului 1
misionarului sosesc 1
sosesc membrii 1
membrii tribului 1
tribului alertați 1
alertați de 1
focurile sale 1
armă. La 1
cu Margareta, 1
Margareta, deși 1
numai 10 2
căsătoria nefiind 1
nefiind consumată. 1
consumată. La 1
La puțin 9
timp, cojocarul 1
cojocarul a 1
în Obârșia 1
Obârșia de 1
Câmp și 1
în Cetatea-Dolj. 1
Cetatea-Dolj. La 1
aceea, întâlnirea 1
întâlnirea pe 1
pe zeul 1
zeul Mara, 1
Mara, care 1
sosise pentru 1
investiga perturbarea 1
perturbarea cauzată 1
de mașinăria 1
mașinăria lui 1
lui Yama, 1
Yama, îi 1
pe conspiratori 1
conspiratori să 1
fugă, iar 2
iar Sam 1
Sam începe 1
să mediteze 2
mediteze la 2
la trecutul 3
trecutul său. 1
iunie 1902, 1
1902, se 1
convertește cu 1
la protestantism. 1
protestantism. La 1
după aceste 1
aceste pățanii, 1
pățanii, Indiana, 1
Indiana, acum 1
acum reabilitat 1
decan asociat 2
la Marshall 1
Marshall College, 1
College, se 1
cu Marion. 1
Marion. La 1
alegeri, cu 1
la 13.000 2
13.000 din 1
14.000 stații 1
votare numărate, 1
numărate, Lugo 1
Lugo avea 1
avea 41% 1
voturi față 1
de 31% 2
31% ale 1
lui Ovelar 1
Ovelar și 1
și 22% 1
22% ale 1
lui Oviedo. 1
Oviedo. La 1
făcut aceste 1
aceste achiziții, 1
achiziții, terenurile, 1
terenurile, neretrocedate 1
neretrocedate până 1
atunci beneficiarilor 1
beneficiarilor de 1
drept, le-au 1
fost „retrocedate” 1
„retrocedate” lor. 1
cină, Madonna 1
Madonna și 3
Foster au 1
început ședințele 1
înregistrare la 1
studioul din 1
din Malibu 1
Malibu al 1
al producătorului. 1
producătorului. La 1
din Domino, 1
Domino, Dan 1
Dan este 1
către Anton 1
Anton Hașiaș 1
Hașiaș la 1
Adrian Ilie. 1
Ilie. La 1
timp, Monedă 1
Monedă primește 1
primește permisiunea 1
de intra 1
Universitatea Nevăzută, 1
Nevăzută, după 1
dovedește mai 1
decât unul 3
dintre vrăjitorii 1
vrăjitorii de 1
ai Universității. 1
Universității. La 1
La Quiercy, 1
Quiercy, nobilii 1
franci tocmai 1
tocmai își 1
își dăduseră 1
dăduseră consimțământul 1
consimțământul pentru 1
împotriva longobarzilor. 1
longobarzilor. Lara 1
Lara Alameddine 1
Alameddine a 1
dintre producători. 1
producători. Laraki 1
Laraki este 1
constructor marocan 1
marocan de 1
automobile sport 1
lux. La 1
La rândul 23
ei, conducerea 1
conducerea „Scînteia” 1
„Scînteia” a 1
că stocul 1
stocul existent 1
hârtie avea 1
pentru maxim 1
5 zile. 2
armata muntenegreană 1
muntenegreană s-a 1
s-a repliat 1
repliat spre 1
lor, aceste 1
aceste fonduri 1
efect stimulator 1
stimulator asupra 1
afacerilor locale. 1
lor, britanicii 1
trimis rapid 1
terestre terestre 1
terestre în 1
lor, germanii 1
doborât două 1
vânătoare Spitfire 1
Spitfire și 1
avariat alte 1
alte șapte, 1
șapte, care 1
aterizeze forțat. 1
forțat. La 1
lor, sectoarele 1
sectoarele au 1
în comandamente 1
comandamente militare 1
militare corespunzătoare 1
corespunzătoare districtelor, 1
districtelor, numărul 1
13. Arhiva 1
Regiunii Cernăuți 1
Cernăuți (A.S.C.R.), 1
(A.S.C.R.), fondul 1
fondul Divizia 1
8-a Infanterie, 1
Infanterie, nr. 1
său, aceasta 1
inspirat o 1
retrospectivă care 1
reunit membrii 1
membrii promoției 1
promoției 1970 1
lor cincisprezece 1
A Class 1
Class Divided. 1
Divided. La 1
sau, acesta 1
îl informa 2
pe domnitor 1
domnitor asupra 1
asupra încălcării 1
încălcării legilor, 1
legilor, propunea 1
propunea numirea 1
numirea sau 1
sau suspendarea 1
suspendarea magistraților 1
magistraților precum 1
și darea 1
darea lor 1
încălcarea legilor. 1
legilor. La 1
dorește decât 1
fie lăsat 1
viață tihnită 1
tihnită alături 1
lui, Ardee 1
Ardee West. 1
West. La 1
său, acidul 1
bun solvent 2
solvent utilizat 1
dizolvarea rășinilor 1
rășinilor și 1
a uleiurilor 1
uleiurilor esențiale. 1
esențiale. La 1
său, Alex 1
Alex o 1
pe Caroline 1
Caroline în 1
conflictul acesteia 1
partenera de 2
viață, Gloria, 1
Gloria, ajutând-o 1
ajutând-o să-și 1
salveze moștenirea. 1
moștenirea. La 1
a meditat 1
meditat copii 1
copii pentru 2
pentru învățământ. 1
său, angajatul 1
angajatul investește 1
investește în 1
în modalitatea 1
modalitatea în 1
care relaționează 1
relaționează cu 1
cu ceilalți. 2
ceilalți. La 2
său, chiar 1
chiar partidul 2
lui Cioibalsan, 1
Cioibalsan, Partidul 1
Partidul Revoluționar 1
Revoluționar al 2
Poporului Mongol, 1
Mongol, a 1
introdus, în 1
1956, o 1
a "erorilor" 1
"erorilor" sale, 1
sale, incluzând 1
incluzând impunerea 1
impunerea cultului 1
cultului personalității. 1
personalității. La 1
său, criticul 1
criticul Gheorghe 1
Gheorghe Grigurcu, 1
Grigurcu, într-un 1
într-un eseu 2
despre stilul 1
stilul critic 1
Al. La 1
său, glicerolul 1
glicerolul este 1
solvent pentru 1
diferite substanțe, 1
substanțe, fiind 1
fiind utilizat, 1
utilizat, mai 1
în gemoterapie, 1
gemoterapie, fitoterapie 1
fitoterapie și 1
și homeopatie 1
homeopatie pentru 1
pentru extragerea 2
extragerea unor 1
unor principii 1
principii active 1
origine vegetală. 1
vegetală. La 1
său, Iranul 1
executat tiruri 1
tiruri cu 1
rachete asupra 1
asupra taberelor 1
taberelor mujahedinilor 1
mujahedinilor din 1
din Irak, 1
Irak, inițiind 1
inițiind infiltrări 1
infiltrări de 2
agenți diversioniști 1
diversioniști recrutați 1
recrutați dintre 1
dintre dizidenții 1
dizidenții regimului 1
regimului irakian, 1
irakian, pentru 1
provoca revolte 1
revolte contra 1
contra regimului 1
Hussein. La 1
său, Károlyi 1
Károlyi a 1
noiembrie informațiile 1
privind convorbirile 1
convorbirile de 1
Belgrad, acestea 1
fiind expuse 2
expuse ulterior 1
ulterior întocmai 1
întocmai în 1
presa maghiară. 1
maghiară. La 1
său, medicul 1
medicul județului 1
județului Brăila, 1
Brăila, Dumitru 1
Dumitru Roșeanu, 1
Roșeanu, informa 1
informa autoritățile 1
autoritățile că 1
din fântâni, 1
fântâni, în 1
rea calitate, 1
calitate, de 1
gust sărat, 1
sărat, sălciu. 1
sălciu. La 1
său, PCE 1
PCE a 1
mai public 1
exprima opiniile. 1
opiniile. La 1
său PPCD 1
PPCD nefiind 1
alegerilor a 1
cerut renumărarea 1
renumărarea voturilor, 1
voturilor, cerere 1
cerere respinsă 1
Curtea Constituțională. 1
Constituțională. La 1
său, Sabine 1
Sabine este 1
de Armstrong. 1
său, substantivul 1
substantivul francez 1
francez assignat 1
assignat este 1
un derivat 3
derivat al 2
verbului assigner. 1
assigner. Laranul 1
Laranul auto-protector 1
auto-protector al 1
Dorilys îl 1
pe Darren 1
Darren care 1
cade mort. 1
mort. Lara 1
Lara reînvie 1
reînvie cu 1
noi expresii, 1
expresii, mișcări 1
mișcări și 1
și abilități. 1
abilități. La 1
La răscrucea 1
răscrucea secolelor 1
XIV-lea - 2
XV-lea Crimeea 1
Crimeea devenise 1
provincie (Ulus) 1
(Ulus) sau 1
de viceregat 1
viceregat în 1
cadrul lui. 1
La răspântia 1
răspântia drumurilor 1
drumurilor dintre 1
dintre Hărman 1
Hărman și 1
și Dârste, 1
Dârste, colonelul 1
colonelul Darvari 1
Darvari a 1
fost salutat 2
salutat de 1
La Raw 1
Raw 1000, 1
este oponentul 1
oponentul lui 1
Christian pentru 1
centura intercontinentală, 1
intercontinentală, meci 1
îl câștigă 2
câștigă și 1
noul campion 1
campion intercontinental. 1
intercontinental. La 1
La RAW 1
RAW 1000th 1
1000th Episode, 1
Episode, s-a 1
cu foști 1
foști săi 1
la DX, 1
DX, Shawn 1
Shawn Michaels, 3
Michaels, Billy 1
Billy Gunn, 1
Gunn, Road 1
Road Dogg 1
Dogg și 2
și X-Pac. 1
X-Pac. La 1
La RAW, 1
RAW, Cena 1
Cena împreună 1
cu Team 1
Team Hell 1
Hell No 1
No luptă 1
din Shield, 1
Shield, Cena 1
Cena câștigă 1
câștigă meciul 1
prin descalificare,devenind 1
descalificare,devenind primul 1
îi bate 1
bate pe 2
din Shield. 1
Shield. La 1
La Raw, 1
Raw, centura 1
centura intercontinentală 1
intercontinentală este 1
este liberă. 1
liberă. La 1
La realizarea 1
realizarea albumului 1
albumului Tiësto 1
Tiësto a 1
cu importanți 1
importanți artiști 1
momentului: BT, 1
BT, Maxi 1
Maxi Jazz(Faithless), 1
Jazz(Faithless), Christian 1
Christian Burns(BBMak/Inhaler), 1
Burns(BBMak/Inhaler), Jes 1
Jes și 1
și Julie 1
Julie Thompson. 1
Thompson. La 1
La recensământul 99
recensământul de 1
1 inuarie 1
inuarie 2007 1
avea 437 1
437 loc. 1
loc. La 1
martie 2002, 3
satului Movila 1
Movila era 1
271 locuitori 1
avea 91 1
case. La 3
satului Podu 1
Podu Rizii 1
Rizii era 1
de 772 1
772 locuitori 1
avea 297 1
1930, s-a 11
cei 1.160 1
1.160 locuitori 1
sat, 697 1
697 erau 1
erau români 4
români (60.09%), 1
(60.09%), 230 1
230 ruși 1
ruși (19.83%), 1
(19.83%), 213 1
213 ucraineni 1
ucraineni (18.36%), 1
(18.36%), 4 1
4 bulgari 1
cei 1.504 1
1.504 locuitori 1
sat, 1.436 1
1.436 erau 1
români (95.48%), 1
(95.48%), 43 1
43 ruși 1
ruși (2.86%), 1
(2.86%), 11 1
11 ucraineni 1
ucraineni (0.73%), 1
(0.73%), 4 1
4 bulgari, 1
bulgari, 1 1
1 polonez 1
1 grec. 2
grec. La 2
cei 1.507 1
1.507 locuitori 1
sat, 1.231 1
1.231 erau 1
erau bulgari 3
bulgari (81.69%), 1
(81.69%), 175 1
175 ruși 1
ruși (11.61%), 1
(11.61%), 94 1
94 români 1
români (6.24%), 1
(6.24%), 6 1
6 găgăuzi 1
găgăuzi și 2
1 polonez. 1
polonez. La 2
cei 2.089 1
2.089 locuitori 1
sat, 2.070 1
2.070 erau 1
erau ruși 1
ruși (99.09%), 1
(99.09%), 3 1
3 bulgari 1
bulgari (0.14%), 1
(0.14%), 1 1
1 român, 1
român, 1 1
1 ceh 1
ceh și 1
naționalitate. La 1
cei 2.564 1
2.564 locuitori 1
sat, 2.122 1
2.122 erau 1
bulgari (82.76%), 1
(82.76%), 386 1
386 ruși 1
ruși (15.05%), 1
(15.05%), 48 1
48 români 1
români (1.87%), 1
(1.87%), 4 1
4 țigani, 1
țigani, 3 1
3 găgăuzi 1
1 ungur. 1
ungur. La 1
cei 2.933 1
2.933 locuitori 1
sat, 2.848 1
2.848 erau 1
români (97.10%), 1
(97.10%), 62 1
62 bulgari 1
bulgari (2.11%), 1
(2.11%), 19 1
19 ruși 1
ruși (0.06%), 1
(0.06%), 2 1
2 găgăuzi, 1
găgăuzi, 1 1
1 grec 1
1 turc. 1
turc. La 1
cei 3.329 1
3.329 locuitori 1
sat, 2.813 1
2.813 erau 1
erau găgăuzi 1
găgăuzi (84.50%), 1
(84.50%), 434 1
434 bulgari 1
bulgari (13.04%), 1
(13.04%), 60 1
60 români 1
români (1.80%) 1
(1.80%) și 1
5 ruși. 1
ruși. La 1
cei 346 1
346 locuitori 1
sat, 313 1
313 erau 1
erau ucraineni 1
ucraineni (90.46%), 1
(90.46%), 24 1
24 români 1
români (6.94%), 1
(6.94%), 7 1
7 ruși 1
ruși (2.02%) 1
(2.02%) și 1
2 evrei. 1
cei 3.944 1
3.944 locuitori 1
sat, 3.882 1
3.882 erau 1
bulgari (98.43%), 1
(98.43%), 26 1
26 români 1
români (0.66%), 1
(0.66%), 11 1
11 ruși 2
ruși (0.28%), 1
(0.28%), 7 1
7 evrei, 1
evrei, 6 1
6 turci 1
2 găgăuzi. 1
găgăuzi. La 1
cei 477 1
477 locuitori 1
sat, 388 1
388 erau 1
erau germani 2
germani (81.34%), 1
(81.34%), 72 1
72 ruși 1
ruși (15.09%), 1
(15.09%), 14 1
14 români 1
români (2.94%) 1
(2.94%) și 1
cei 872 1
872 locuitori 1
sat, 840 1
840 erau 1
germani (96.33%), 1
(96.33%), 11 1
ruși (1.26%), 1
(1.26%), 9 1
9 români 1
români (1.03%), 1
(1.03%), 5 1
5 evrei, 1
evrei, 3 1
3 ucraineni, 1
ucraineni, 1 1
1 bulgar 1
bulgar și 3
1990 localitatea 1
avea 1.740 1
1.740 locuitori. 1
1992, Breaza 1
Breaza a 1
înregistrat 19 1
19 329 1
329 de 1
locuitori, acesta 1
maxim până 1
moment. La 1
2000 localitatea 1
avea 372 1
372 locuitori. 1
2000, localitatea 1
localitatea înregistra 1
înregistra 430 1
430 locuitori. 1
2001 avea 2
avea 8.764 1
8.764 locuitori. 1
de 8.919 1
8.919 locuitori. 1
2001, peste 1
cincime (21%) 1
(21%) din 1
populația Țării 1
Țării Galilor 2
Galilor declara 1
că vorbește 2
vorbește galeza, 1
galeza, în 1
1991 (18%). 1
(18%). La 1
2002 48.700 1
48.700 de 1
grup etnic. 1
etnic. La 1
2002 avea 34
avea 69.392 1
69.392 locuitori. 1
de 10381 1
10381 locuitori. 1
1077 locuitori. 1
de 1090 1
1090 locuitori. 1
10 locuitori. 1
de 1151 1
1151 locuitori. 1
123 locuitori. 1
de 1.354 1
1.354 locuitori. 1
136 locuitori. 1
160 locuitori. 1
de 161 1
161 locuitori. 1
de 1897 1
1897 locuitori. 1
de 194 2
194 locuitori, 1
locuitori, grupată 1
în 78 1
gospodării. La 1
de 244 2
244 locuitori. 1
de 262 1
262 locuitori. 1
de 2686 1
2686 locuitori. 1
33 locuitori. 1
de 342 1
342 locuitori. 1
de 349 2
349 locuitori. 1
de 381 2
381 locuitori. 1
406 locuitori. 1
de 463 1
463 locuitori. 1
46 locuitori. 1
de 511 1
511 locuitori. 1
de 51.847 1
51.847 locuitori. 1
608 locuitori. 1
695 locuitori. 1
de 710 1
710 locuitori. 1
de 727 1
727 locuitori. 1
84 locuitori. 1
de 877 1
877 locuitori. 1
de 908 1
908 locuitori. 1
96 locuitori. 1
99 locuitori. 1
2002 înregistra 2
înregistra 11.696 1
11.696 locuitori. 1
de 12.458 1
12.458 locuitori. 1
2002 localitatea 3
avea 1285 1
1285 locuitori. 1
avea 1407 1
1407 locuitori. 1
avea 184 1
184 locuitori. 1
2002, localitatea 1
localitatea număra 1
17 locuitori. 1
2002, majoritatea 1
populației s-a 3
religie ortodoxă, 2
de 77,82% 1
77,82% (5.667 1
(5.667 locuitori). 1
locuitori). La 1
2002, satul 1
avea 380 1
380 locuitori 1
locuitori (378 1
(378 români 1
2 maghiari). 1
maghiari). La 1
2002 satul 1
de 580 1
580 locuitori, 1
majoritate Români. 1
Români. La 1
2002 Vizma 1
Vizma avea 1
16 locuitori, 1
4 locuitori 1
locuitori mai 1
1992, dar 1
dar continuă 2
limita dispariției. 1
dispariției. La 1
de 345 1
345 locuitori. 1
de 455 1
de 589 1
589 locuitori. 1
de 841 1
841 locuitori. 1
de 981 1
981 locuitori. 1
2006, populația 5
de 3.759 1
3.759 de 1
în 810 1
810 familii. 1
7 familii. 1
18 familii. 1
de 761 1
761 de 1
în 206 2
206 de 1
2007, Alvarães 1
Alvarães avea 1
de 13,010 1
13,010 de 1
de 1.567.156 1
1.567.156 locuitori. 1
de 238.217 1
238.217 locuitori. 1
2007, Brasiléia 1
Brasiléia a 1
de 19,065 1
19,065 de 1
avea 3026 1
3026 de 1
205 locuitori. 1
32 locuitori. 1
de 1.036 1
1.036 locuitori. 1
109 locuitori. 1
de 1.417 1
1.417 locuitori. 1
de 1.686 1
1.686 locuitori. 1
de 274 1
274 locuitori. 1
de 3.093 1
3.093 locuitori. 1
334 locuitori. 1
de 358 1
358 locuitori. 1
de 363 1
363 locuitori. 1
de 396 1
396 locuitori. 1
398 locuitori. 1
733 locuitori. 1
din 35.650 1
35.650 avea 1
de 5.700 1
5.700 locuitori. 1
1955 sunt 1
– 1869 1
1869 locuitori, 1
locuitori, 696 1
696 familii 1
familii compuse 1
compuse din: 1
din: 847 1
847 bărbați 1
și 964 1
964 femei, 1
femei, din 1
care, 1751 1
1751 români, 1
români, 26 1
26 maghiari, 1
maghiari, 2 1
2 germani, 1
germani, 82 1
82 alte 1
2011, localitatea 1
nouălea centru 1
centru urban 1
urban ca 1
județului. La 1
La recensămîntul 1
recensămîntul din 1
satului constituia 1
constituia 1.821 1
1.821 de 1
recomandarea colegului 1
Francesco de 1
de Vico, 1
Vico, el 1
șef pe 1
al Observatorului 2
Observatorului Colegiului 1
Colegiului la 1
La recurs, 1
recurs, a 1
nevinovat de 1
instanță superioară, 1
dar procuratura 1
procuratura generală 1
fie rejudecat 1
rejudecat de 1
capăt. La 1
La reducerea 1
reducerea tensiunii 2
tensiunii de 2
alimentare trebuie 1
că cuplul 1
cuplul motorului 1
pătratul tensiunii, 1
tensiunii, deci 1
deci pentru 1
pentru valori 1
valori prea 1
ale tensiunii 1
alimentare mașina 1
poate porni. 1
porni. La 1
La Referințe 1
Referințe externe 1
externe poate 1
fi consultată 1
consultată Harta 1
Harta atelierelor 1
atelierelor Closlieu 1
Closlieu din 1
La refuzul 1
refuzul repetat 1
repetat al 1
lui Balian, 1
Balian, care 1
nou consideră 1
consideră suma 1
suma prea 1
mare, Saladin 1
Saladin propune 1
propune suma 1
100.000 pentru 1
comunitate, apoi 1
apoi 50.000 1
50.000 ca 1
se mulțumească 3
mulțumească cu 3
numai 30.000, 1
30.000, sumă 1
sumă cu 1
fie eliberați 1
eliberați 7.000 1
ai cetății. 1
cetății. La 1
La reîntoarcerea 1
Anglia el 1
Cabot, Hugh 1
câțiva neguțători 1
neguțători londonezi. 1
La reorganizarea 2
reorganizarea administrativă 1
înființează comuna 1
comuna Umbrărești, 1
Umbrărești, inclusă 1
județul Galați, 1
Galați, fiind 1
satele Condrea, 1
Condrea, Salcia, 1
Salcia, Siliștea, 1
Siliștea, Torcești, 1
Torcești, Umbrărești 1
Umbrărești și 1
și Umbrărești-Deal. 1
Umbrărești-Deal. La 1
reorganizarea teritorială 1
teritorială din 3
1968, Comuna 1
Comuna Dochia 1
Dochia este 1
ambele sate 1
sunt arondate 1
arondate Comunei 1
Comunei Girov. 1
Girov. La 1
La repetițiile 1
numerele sale 1
comedie a 1
fost îmbrăcată 2
îmbrăcată într-un 2
într-un costum 2
cu jambiere 1
jambiere albe. 1
albe. La 1
La reprezentanții 1
reprezentanții mai 1
multor familii, 1
familii, pielea 1
pielea din 1
nasului formează 1
formează formații 1
tegumentare care 1
niște cute 1
cute caracteristice, 1
caracteristice, care 1
înfățișare particulară. 1
particulară. La 1
La reprezentații 1
reprezentații ce 1
ce cresc 1
locuri umbrite 1
umbrite talul 1
talul este 1
subțire. La 1
La reședința 1
impresionantă grădină 1
trandafiri. La 1
La revenirea 1
revenirea sa 2
posturi cu 1
normă în 2
își căuta 2
scenarist. La 1
La Revoluția 1
din 1848, 1
1848, singurul 1
singurul nume 1
apare este 1
unui student 1
ani Simion 1
Simion Petean, 1
Petean, devenit 1
târziu preot 1
în Juc. 1
Juc. La 1
La revoluția 1
1989, televiziunea 1
prima singura 1
singura televiziune 1
regim politic. 1
politic. La 1
Revue Blanche 1
Blanche a 1
publicat adesea 1
adesea conținut 1
conținut simbolist 1
simbolist și 1
și Le 2
Le Nabis. 1
Nabis. La 1
La rezerve 1
rezerve mici 1
din bazin 1
bazin fenomenul 1
fenomenul nu 1
se manifestă. 1
manifestă. Laringele 1
Laringele este 1
multe cartilaje, 1
cartilaje, dintre 1
cel situat 1
situat anterior 1
anterior prezintă 1
o proeminență, 1
proeminență, numită 1
numită “ 1
“ Larisa 1
Larisa Popova 1
Popova a 1
prima reprezentantă 1
a actualei 1
actualei Republici 1
campioană olimpică. 1
olimpică. Larisa 1
Larisa Turea 1
Turea debutează 1
numărul 2, 1
2, pentru 1
1967 al 1
revistei Moldova 1
și ediția 1
august 1969 1
revistei Cultura 1
Cultura Moldovei. 1
La ritmul 1
apartamente pe 1
an, ca 1
ca acum 1
acum ( 1
La Road 1
Road Wild, 1
Wild, Hogan 1
Hogan îl 1
pe Nash, 1
Nash, într-un 1
tip, cine 1
cine pierde 1
retrage, meciul 1
meciul fiind 1
La Roda 1
Roda se 1
folosesc instrumente 1
instrumente tradiționale 3
tradiționale braziliene 1
braziliene ca 1
ca Berimbau, 1
Berimbau, Atabaque 1
Atabaque și 1
și Pandeiro. 1
Pandeiro. La 1
La Roma 1
Roma își 1
scriitoricească, începând 1
cu traducerea 2
traducerea " 1
La români, 1
români, doar 1
doar acesta 1
cântă drept 1
drept antifonul 1
antifonul al 1
II-lea, în 1
afara sărbătorilor. 1
sărbătorilor. Larry 1
Larry Silver 1
Silver de 1
Pennsylvania sugerează 1
o paralelă 2
paralelă între 1
semnificația picturii 1
picturii și 1
semnificația parabolei. 1
parabolei. Lars 1
Lars Kruse, 1
Kruse, descris 1
Michael Ancher, 1
Ancher, a 1
salvarea unui 1
de marinari 1
care altfel 1
altfel s-ar 1
înecat. La 1
La rugămințile 1
rugămințile lui 1
lui Ralu 1
Ralu și 2
sugestia vărului 1
său Iani 1
Iani ( 1
La rumegătoare, 1
rumegătoare, procesul 1
procesul are 1
fi continuu. 1
continuu. La 1
La ruperea 1
ruperea postului, 1
postului, credincioșii 1
credincioșii servesc 1
servesc o 1
o gustare, 1
gustare, ca 1
masă mai 2
bogată (sahur) 1
(sahur) care 1
postească în 1
următoarea zi. 1
La Rus 1
Rus au 1
existat cândva 1
cândva topitorii 1
topitorii și 1
și spălătorii 1
spălătorii de 1
aur, materialul 1
materialul fiind 2
fiind exploatat 1
Dealul Negreia, 1
Negreia, iar 1
iar coborârea 1
coborârea la 1
la Rus 1
Rus realizându-se 1
realizându-se pentru 1
pentru apa 3
cădere potrivită. 1
potrivită. Larva 1
Larva galbenă 1
galbenă trăiește 1
pe vița-de-vie, 1
vița-de-vie, atacând 1
atacând florile 1
și boabele. 1
boabele. Larvele 1
Larvele adefagelor 1
adefagelor sunt 1
adesea campodeiforme 1
campodeiforme (de 1
(de tip 2
tip campodeoid), 1
campodeoid), carnivore, 1
carnivore, sprintene 1
sprintene și 1
și agile. 1
agile. Larvele 1
Larvele au 2
principală sursă 2
hrană specia 1
specia Mesechites 1
Mesechites trifida. 1
trifida. Larvele 1
corpul lung 1
subțire, acoperit 1
o cuticulă 4
cuticulă foarte 1
tare, lucios 1
și evident 1
evident segmentat, 1
segmentat, de 1
sau gălbuie; 1
gălbuie; sunt 1
de "larve-sârmă", 1
"larve-sârmă", "viermi-sârmă". 1
"viermi-sârmă". Larvele 1
Larvele insectelor 1
insectelor provenite 1
ouă, mor 1
mor de 1
foame. Larvele 1
Larvele par 1
par ca 1
foarte păroase. 1
păroase. Larvele 1
Larvele sirfidelor 1
sirfidelor sunt 1
la înfățișare 1
înfățișare și 1
și obiceiuri. 1
obiceiuri. Larvele 1
Larvele stau 1
stau vârâte 1
vârâte cu 1
corpului lor 1
aceste tuburi 1
și scot 2
scot afară 1
afară numai 1
corpului, târând 1
târând după 1
după ele 1
ele tubul. 1
tubul. Larvele 1
Larvele sunt, 1
culoare cenușie-gălbuie, 1
cenușie-gălbuie, cu 1
cu antenele 1
antenele negre; 1
negre; se 1
dezvoltă ca 4
ca prădători 1
ai faunei 1
faunei coprofile 1
coprofile din 1
din excremente 1
excremente (îndeosebi 1
(îndeosebi în 1
de bovine). 1
bovine). Lasă 1
Lasă deoparte 1
deoparte podoabele 1
podoabele căci 1
căci natura 1
natura însăși 1
însăși te-a 1
te-a împodobit. 1
împodobit. Lăsă 1
Lăsă în 1
în ciornă 1
ciornă cinci 1
cinci tratate. 1
tratate. La 1
La Saint-Cyr 1
Saint-Cyr ea 1
primească vizite 1
vizite până 1
La șaizeci 1
memorială a 1
pe casa 3
casa fostei 1
fostei clinici 1
clinici din 1
Zürich unde 1
La Sâmbăta 1
Sus, localnicii 1
localnicii se 2
cu cultivarea 1
cultivarea plantelor, 1
plantelor, creșterea 1
animalelor. Lăsând 1
Lăsând deoparte 1
deoparte lobul 1
lobul floculonodular, 1
floculonodular, care 1
are conexiuni 1
conexiuni și 1
și funcții 4
funcții distincte, 1
distincte, cerebelul 1
cerebelul poate 1
divizat funcțional 1
funcțional într-un 1
sector medial 1
medial numit 1
numit spinocerebel 1
spinocerebel și 1
unul lateral, 1
lateral, mai 1
mare, numit 1
numit cerebrocerebel. 1
cerebrocerebel. Lăsând 1
Lăsând la 1
aceste explicații, 1
explicații, unii 1
că Monty 1
Monty Bodkin, 1
Bodkin, numele 1
personaj care 4
ale umoristului 1
umoristului P. 1
P. G. 1
G. Wodehouse, 1
Wodehouse, a 1
servit oarecum 1
oarecum drept 1
drept inspirație. 1
inspirație. Lăsând 1
Lăsând neschimbată 1
neschimbată arhitectura 1
arhitectura neo-gotică, 1
neo-gotică, clădirea 1
apoi supusă 1
restaurări majore. 1
majore. Lăsându-l 1
Lăsându-l pe 1
Jeff cu 1
cu mașina, 1
mașina, Amy 1
Amy acceptă 1
tir Peterbilt 1
Peterbilt 385, 1
385, condus 1
de camionagiul 1
camionagiul Red 1
Red Barr 1
Barr (J.T. 1
(J.T. Walsh), 1
Walsh), pentru 1
ceară ajutor. 1
La Sânpetru, 1
Sânpetru, dacă 1
dacă tună, 1
tună, nu 1
an nuci 1
nuci și 2
și alune, 1
alune, deoarece 1
deoarece tunetul 1
tunetul le-a 1
le-a stins 1
stins rodul 1
rodul și 1
vor cădea 1
cădea seci. 1
seci. La 1
La șapte 2
trecerea sa 1
2006, trupul 1
fost deshumat 1
deshumat și 1
găsit aproape 1
aproape intact. 1
intact. La 1
Cahul. La 1
La șaptesprezece 1
șaptesprezece ani, 2
absența tatălui 1
guvernat Burgundia. 1
La sărbătorile 1
sărbătorile mici 1
trăgea doar 1
bătea toaca 3
toaca de 3
sărbătorile mari 1
trăgeau amândouă 1
amândouă clopotele. 1
clopotele. Lasa 1
Lasa sa 1
sa fiarba 1
fiarba la 1
mare, fara 1
fara capac. 1
capac. La 1
La șase 2
funcției și 2
fondul amplificării 1
amplificării mișcării 1
protest, Sargsyan 1
Sargsyan și-a 1
anunțat demisia 1
demisia pe 1
site-ul personal. 1
personal. La 1
ca papă, 1
papă, l-a 1
făcut cardinal 1
cardinal pe 2
său, Ludovico 1
Ludovico Ludovisi. 1
Ludovisi. Lăsate 1
Lăsate în 1
paragină, imediat 1
1989 au 2
demolate. La 1
La sate, 1
sate, întreaga 1
comunitate sărbătorește 1
sărbătorește festivalul 1
festivalul toamnei, 1
toamnei, iar 1
ale Japoniei, 1
Japoniei, care 1
procesiune purtând 1
purtând zeități 1
zeități simbolice 1
simbolice sunt 1
expuse pe 3
străzi. Lasă 1
Lasă totul 1
totul moștenire 1
moștenire "celor 1
"celor două 1
fete gălăgioase 1
gălăgioase de 1
de deasupra". 1
deasupra". La 1
La Saturday 1
Saturday Night's 1
Night's Main 1
Main Event 1
Event Batista 1
Batista alături 1
de Rey 1
Mysterio și 1
și Bobby 1
Bobby Lashey 1
Lashey i-au 1
King Booker, 1
Booker, Finlay 1
Finlay și 1
și Mark 3
Henry. La 1
La scădere 1
scădere (la 1
la adunare) 1
adunare) trebuie 1
întâi calculată 1
calculată ridicarea 1
ridicarea la 1
putere. La 1
La scară 1
condiții extreme, 2
extreme, evident 1
evident fluidul 1
fluidul nu 1
considerat continuu, 1
continuu, și 1
soluțiile ecuațiilor 1
ecuațiilor Navier-Stokes 1
Navier-Stokes vor 1
ale mediilor 1
mediilor continue. 1
continue. Lascelles 1
Lascelles se 1
se îmbogățise 1
îmbogățise din 1
Barbados și 1
fusese o 5
figură centrală 1
în dezastrul 1
dezastrul Bulei 1
Bulei din 1
Marea de 1
La schimbarea 2
schimbarea adâncimii 1
adâncimii de 2
sistem se 1
gazul inert 1
inert sau 1
sau diluant. 1
diluant. La 1
schimbarea sezoanelor 1
sezoanelor periajul 1
periajul se 1
face zilnic, 1
zilnic, pentru 1
că pierde 1
pierde mult 1
mult păr. 1
păr. La 1
La schimb, 1
schimb, L'Aquila 1
L'Aquila l-a 1
l-a achiziționat, 1
achiziționat, în 1
pe Roberto 1
Roberto Colussi. 1
Colussi. La 1
La școală 2
școală a 2
sport László 1
László Zoltán, 1
Zoltán, specializat 1
în handbal. 1
handbal. La 1
La Școala 1
din Cotorca 1
Cotorca a 1
învățător Teodor 1
Teodor Zaharescu, 1
Zaharescu, pe 1
școală elevii 1
elevii sunt 1
patru case: 1
case: Astropuf 1
Astropuf (Hufflepuff), 1
(Hufflepuff), Cercetaș 1
Cercetaș (Gryffindor), 1
(Gryffindor), Ochi-de-Șoim 1
Ochi-de-Șoim (Ravenclaw), 1
(Ravenclaw), și 1
și Viperin 1
Viperin (Slytherin). 1
(Slytherin). La 1
La școală, 2
școală, el 1
se chinuia 2
chinuia la 1
toate materiile, 1
materiile, dar 1
la fizică 1
se pricepea. 1
pricepea. La 1
La școala 2
școala Herăstrău, 1
Herăstrău, o 1
clădire micuță, 1
micuță, a 1
ca învățătoare 1
învățătoare pe 1
doamna Ștefănescu, 1
Ștefănescu, căreia 1
îi păstrează 1
amintire luminoasă. 1
luminoasă. La 1
școală, mulți 1
săi își 1
își aminteau 1
aminteau de 1
fiind iubitor, 1
iubitor, blând, 1
blând, demn 1
că bea 1
bea ocazional. 1
ocazional. La 1
școala primară, 1
primară, Orville 1
Orville avea 1
predilecție spre 1
spre încălcarea 1
regulilor și 1
fost exmatriculat 2
exmatriculat o 1
dată. La 1
La școalǎ 1
școalǎ Zoey 1
Zoey îl 1
îl reîntâlnește 1
reîntâlnește pe 1
pe Stark 1
Stark din 1
nou și-l 1
și-l convinge 1
se întoarcǎ 1
întoarcǎ spre 1
spre luminǎ. 1
luminǎ. La 1
La scoici 1
scoici exosecheletul 1
exosecheletul este 1
doua valve 1
valve calcaroase 1
calcaroase dure 1
dure in 1
in interiorul 2
interiorul carora 1
carora este 1
este protejat 2
protejat corpul 1
corpul moale 1
moale al 1
al molustei. 1
molustei. ''La 1
''La scorul 1
general 2–2, 1
2–2, Göztepe 1
Göztepe AŞ 1
AŞ Izmir 1
Izmir s-a 1
urma tragerii 2
sorți. La 2
La scorul 4
general 3–3, 2
3–3, FC 1
FC Girondins 1
Girondins de 1
de Bordeaux 1
Bordeaux s-a 1
3–3, West 1
Bromwich Albion 1
Albion FC 1
calificat datorită 2
numărului mai 2
goluri marcate 5
deplasare. La 2
general 4–4, 1
4–4, FC 1
FC Basel 1
Basel 1893 1
general 4–4 1
4–4 s–a 1
s–a disputat 1
de baraj. 2
baraj. La 1
La scurtă 8
aceea, agenția 1
agenția siriană 1
siriană de 1
știri SANA 1
SANA a 1
trupele armatei 1
armatei siriene 1
fie desfășurate 1
desfășurate către 1
către nordul 1
căsătorie, Louise 1
Louise Julie 1
Julie a 1
atenția regelui 1
regelui Ludovic 1
avut permisiunea 1
permisiunea soțului 1
deveni metresă 1
metresă regală. 1
regală. La 1
acestor grupuri, 2
grupuri, li 1
alăturat mulți 1
oameni puși 1
de politicile 3
politicile brutale 1
brutale naziste 1
și sovietice. 1
sovietice. La 1
vreme, Elisabeta 1
vreme, el 2
America prin 1
era anunțat 2
este bolnavă 1
pleacă, promițându-i 1
promițându-i Evei 1
Evei că 1
țară, adică 1
adică peste 1
lună - 1
jumătate. La 1
vreme, femeia 1
femeia dispare 1
dispare din 3
cameră. La 1
vreme, ofițerul 1
ofițerul Mureșan 1
Mureșan sosește 1
sosește și 2
aduce medicului 1
medicului actele 1
identitate. La 1
vreme, Petru 1
Șchiopul a 1
revenit cu 1
de munteni, 1
munteni, tătari 1
tătari din 1
Bugeac și 1
și turci 1
din Dobrogea, 2
Dobrogea, recâștigându-și 1
recâștigându-și tronul 1
tronul după 1
după Bătălia 2
satul Docolina 1
Docolina în 1
care cazacii 1
cazacii lui 1
lui Șah 1
Șah au 1
luptat vitejește. 1
vitejește. La 1
La scurt 51
timp, 16 1
16 tancuri, 1
tancuri, 2 1
2 transportatoare 1
transportatoare blindate 1
vehicule anti-revolte 1
anti-revolte au 1
lui Rokossowsky. 1
Rokossowsky. La 1
atenția guvernului 1
guvernului polonez. 1
adoptat sistemul 1
de cronometrare. 1
cronometrare. La 1
lansată compoziția 1
compoziția „Why'd 1
„Why'd You 1
You Lie 1
Me”, al 1
cărei videoclip 1
notabil datorită 1
că interpreta 2
interpreta este 1
este surprinsă 5
surprinsă fără 1
fără ochelari, 2
ochelari, spre 1
precedentele producții 1
producții ce 1
o prezentau 1
prezentau pe 1
artistă într-o 1
într-o astfel 2
de ipostază. 1
ipostază. La 1
început comercializarea 1
comercializarea celui 1
studio produs 1
de Sylver. 1
Sylver. La 1
politicieni s-au 1
alăturat noului 1
înființat alte 1
alte formațiuni 1
formațiuni politice. 1
politice. La 1
timp, Bella 1
Bella începe 1
simtă rău 1
e insarcinata. 1
insarcinata. La 1
timp, CJ 1
de Toreno, 1
Toreno, care 2
ultimă favoare, 1
favoare, și 1
pe Sweet. 1
Sweet. La 1
la întemeiere, 1
întemeiere, Mânăstirea 1
Mânăstirea Jitianu 1
Jitianu va 1
deveni metoc 1
metoc al 1
1992, Joey 1
Joey Belladonna 1
Belladonna a 1
fost concediat. 1
concediat. La 1
această întâlnire, 1
întâlnire, fostul 1
fostul student 1
recensământ documentat 1
documentat al 1
rasei Akita 1
Akita din 1
aceea, 100 1
atacat insula, 1
insula, urmate 1
nouă rundă 1
de salve 1
pe vase. 1
vase. La 1
arestată și 2
și Vera 1
Vera Leșcenco. 1
Leșcenco. La 1
aceea, Breaking 1
Breaking Benjamin 1
înregistreze primul 1
durată, Saturate, 1
Saturate, care 1
de Ulrich 1
Ulrich Wild. 1
Wild. La 1
aceea, Sam 1
Sam este 1
este contactat 1
Marion Lila 1
Lila ( 1
de Antonia. 1
Antonia. La 1
aceea, și-a 1
viața monahismului 1
monahismului și 1
în educarea 2
educarea religioasă 1
regiunea Beth 1
Beth Qatraye. 1
Qatraye. La 1
aceea, tânărul 1
tânărul împărat 1
împărat a 1
împotriva Boemiei, 1
Boemiei, forțându-l 1
Boleslav să 1
supună. La 1
episod Bjørneboe 1
Bjørneboe s-a 1
s-a spânzurat 1
mai 1976. 1
1976. La 1
reacționat în 2
fel. La 1
incident, moare 1
moare otrăvit 1
otrăvit Heather 1
Heather Babcock, 1
Babcock, un 1
un admirator 1
admirator al 1
Marinei, care 1
băut cocktailul 1
cocktailul destinat 1
destinat Marinei. 1
Marinei. La 1
succes, el 1
franceză algeriană 1
algeriană în 1
Independență din 1
din Algeria. 1
Algeria. La 1
susținător consecvent 1
consecvent al 1
al rezolvării 1
rezolvării problemei 2
problemei cehe. 1
cehe. La 1
după arestare 1
arestare ei 1
legionari ( 1
cu drona 1
drona a 1
lui Soleimani, 1
Soleimani, mai 1
avioane cu 2
cu membri 4
ai serviciului 2
serviciului american 1
american au 2
decolat din 1
din bazele 1
estul Statelor 1
căsătorie, Harris 1
Harris refuză 1
refuză înrolarea 1
înrolarea fiind 1
fiind arestat 2
la domiciliu, 2
domiciliu, lăsând-o 1
pe Baez 1
Baez singură 1
și însărcinată. 1
însărcinată. La 2
ce, pe 2
producătorul John 1
John Cale 1
Cale a 1
fost abandonată, 2
abandonată, Padovani 1
Padovani a 1
părăsit formația, 1
formația, iar 1
iar Summers 1
Summers a 1
chitară solo. 1
solo. La 1
Angeles, Mars 1
Mars a 2
cu Motown 1
Motown Records 1
2004, făcând 1
afacere care 1
care „nu 2
dus nicăieri”. 1
nicăieri”. La 1
ce soția 1
un divorț, 1
divorț, Douvier, 1
Douvier, care 1
de respectabilitatea 1
respectabilitatea și 1
și tăcerea 1
tăcerea ei 1
la crimele 1
crimele sale, 1
sale, îi 1
spune secretarei 1
secretarei și 1
și amantei 1
amantei Simone 1
Simone LeGree 1
LeGree (Dyan 1
(Dyan Cannon) 1
Cannon) că 1
încheie relația 1
relația lor. 1
deces, corespondența 1
arse de 1
de executorul 1
executorul său. 1
lui Midler, 1
Midler, cameramanul 1
cameramanul asistemt 1
asistemt Sarah 1
Sarah Jones, 1
Jones, care 1
de ceremonie, 1
ceremonie, a 1
pauza publicitară. 1
publicitară. La 1
Santos, acesta 1
și Ryder 1
Ryder încearcă 1
pe B-Dup 1
B-Dup înapoi 1
în Grove 2
Grove Street, 1
Street, dar 1
îi refuză 1
refuză furios. 1
furios. La 1
a Afganistanului, 1
Afganistanului, președintele 1
președintele Carter 1
a început, 4
început, masiv, 1
masiv, construirea 1
construirea construirea 1
construirea complexului 1
complexului militar 1
după învestitură, 1
învestitură, l-a 1
pe vicepreședintele 1
vicepreședintele Agnew 1
Agnew în 1
fruntea unui 1
liderii locali—atât 1
locali—atât albi 1
albi cât 1
și negri—pentru 1
negri—pentru a 1
determina cum 1
integreze școlile 1
școlile locale. 1
lansare, Red 1
Dead Redemption 1
Redemption a 1
multe pachete 1
conținut descărcabil 2
descărcabil ( 1
după Leonid 1
Leonid Khabarov 1
Khabarov a 1
asalt aerian. 1
aerian. La 1
sa, Mieszko 1
ocupat terenurile 1
din Kuyavia 1
Kuyavia până 1
râul Vistula; 1
Vistula; Cazimir 1
Cazimir nu 1
prelua decât 1
decât Masovia. 1
Masovia. La 1
timp după, 1
după, Netflix 1
Netflix a 1
obținut drepturile 1
distribuire ale 1
filmului. La 2
personală are 1
realizeze și 1
să expună 1
expună în 2
spațiul public 2
public o 1
dimensiuni, Omul 1
Omul - 1
- barcă. 1
barcă. La 1
proclamarea sa 1
rege, el 1
multe amenințări 1
amenințări militare. 1
publicarea celor 1
Nouă Comentarii, 1
Comentarii, The 1
The Epoch 2
Epoch Times 1
Times a 2
publice scrisori 1
la cititori 1
cititori care 1
să dezavueze 1
dezavueze simbolic 1
simbolic afilierea 1
afilierea lor 1
la organizațiile 1
organizațiile partidului 1
partidului comunist, 1
comunist, inclusiv 1
inclusiv Liga 1
Liga Tineretului 1
Comunist si 1
si Tinerii 1
Tinerii Pionieri. 1
Pionieri. La 1
sosire, Arturo 1
Arturo este 1
poliția secretă, 1
secretă, iar 1
iar Roberta 1
Roberta este 1
și torturată. 1
torturată. La 1
Unirea de 2
la 1918, 1
1918, comuna 1
comuna Negreni 1
Negreni este 1
este integrată 3
integrată în 2
în Plasa 1
Plasa Crișului, 1
Crișului, județul 1
Cluj. La 1
propriul parfum 1
parfum intitulat 1
intitulat „Curious” 1
„Curious” (Curios), 1
(Curios), care 1
doboare recordurile 1
recordurile companiei 1
timp formația 1
refăcută, acest 1
dorit introducerea 1
piața muzicală. 2
muzicală. La 1
timp, Lara 1
lui Marco 1
Marco Bartoli, 1
Bartoli, un 1
un mafiot 1
mafiot ce 1
ce dorește 2
folosească pumnalul 1
pumnalul pentru 1
beneficii personale. 1
timp, Lawrie 1
Lawrie l-a 1
pe managerul 1
managerul solistei, 1
solistei, Mathew 1
Mathew Knowles, 1
Knowles, care 1
a inclus-o 1
inclus-o pe 1
artistă în 1
colaborare. La 1
timp lupta 1
grupări a 2
a reînceput. 2
reînceput. La 1
timp, Red 1
Red sosește 1
salon pentru 1
a întreba 1
întreba niște 1
niște tâlhari 1
tâlhari locali 1
locali cu 1
la căruța 1
căruța cu 1
timp Tratatul 1
Tratatul din 1
capăt răzoiului 1
răzoiului anglo-spaniol. 1
anglo-spaniol. La 1
La Seafight 1
Seafight utilizatorul 1
este transpus 1
transpus într-o 1
lume imaginară, 1
imaginară, jucând 1
jucând din 1
postura unui 1
pirat virtual 1
virtual pe 1
mării unde 1
scufunde monștrii 1
monștrii și 1
și nave 1
nave controlate 1
calculator (NPC-uri) 1
(NPC-uri) ca 1
alți jucători 1
jucători participanți. 1
participanți. La 1
La ședința 1
din 14-15 1
14-15 ianuarie 1
1926, AASHO 1
AASHO a 1
fost inundat 2
inundat cu 1
cu plângeri. 1
plângeri. La 1
La ședință 1
ședință participă 1
bătrân portar 1
portar acuzat 1
director că 1
sună de 1
recreație cu 1
repede. La 1
La sediul 2
sediul asociației 1
asociației este 1
al revoluției, 1
revoluției, cu 1
1989. La 1
sediul cavalerilor 1
cavalerilor marmațieni, 1
marmațieni, în 1
în „Contemporanul“, 1
„Contemporanul“, nr. 1
La sedmi 1
sedmi „al 1
„al șaptelea” 1
șaptelea” (< 1
(< sedam), 1
sedam), osmi 1
osmi „al 1
„al optulea” 1
optulea” (< 1
(< osam), 1
osam), stoti 1
stoti „al 1
„al o 2
o sutălea” 1
sutălea” (< 1
(< sto), 1
sto), hiljaditi 1
hiljaditi „al 1
o miilea” 1
miilea” (< 1
(< hiljada), 1
hiljada), milioniti 1
milioniti (< 1
(< milion) 1
milion) și 1
și milijarditi 1
milijarditi (< 1
(< milijarda) 1
milijarda) au 1
loc mici 1
schimbări (căderea 1
(căderea lui 1
lui a, 1
a, t 1
legătură etc.). 1
etc.). La 1
La Seminarul 1
Seminarul teologic 1
Chișinău, deschis 1
în 1813, 1
1813, a 1
iar imprimeriile 1
imprimeriile din 1
Chișinău au 2
tipărirea de 1
carte religioasă 1
română. La 1
La Senat, 1
Senat, UDMR 1
UDMR a 1
9 mandate, 1
mandate, câte 1
județele Harghita 1
și Mureș 1
județele Cluj, 1
Cluj, Covasna, 1
Covasna, Satu 1
și Sălaj. 1
Sălaj. La 1
La serbările 1
serbările Ceferiadei 1
Ceferiadei din 1
a remorcat 1
remorcat un 1
tren festiv 1
festiv compus 1
trei vagoane 1
vagoane reconstituite 1
reconstituite după 1
după planuri 1
planuri vechi, 1
vechi, ulterior 1
fiind expusă 1
Muzeul CFR 1
CFR de 1
stadionul Giulești. 1
Giulești. Laserele 1
Laserele cuantice 1
cascadă (engl. 1
(engl. Quantum 1
Quantum Cascade 1
Cascade Lasers 1
Lasers - 1
- QCLs) 1
QCLs) sunt 1
sunt lasere 1
lasere realizate 1
cu dispozitive 2
dispozitive semiconductoare, 1
semiconductoare, ele 1
ele emițând 1
emițând doar 1
spectrului electromagnetic, 1
electromagnetic, mai 1
infraroșu mediu 1
infraroșu apropiat. 1
apropiat. Laserele 1
Laserele infraroșii 1
infraroșii sunt 1
asigura lumina 1
lumina pentru 1
prin fibră 1
fibră optică. 1
optică. Laserpitium 1
Laserpitium siler 1
siler produce 1
produce umbele 1
umbele compuse 1
din flori 2
albe penta-stelate. 1
penta-stelate. La 1
La serviciul 1
serviciul memorial 1
memorial și 1
și recepție 1
recepție au 1
participat câteva 1
decembrie, la 3
proprietatea sa, 1
sa, Beverly 1
Beverly Garland's 1
Garland's Holiday 1
Holiday Inn. 1
Inn. La 1
La sesiunea 1
Paul Jones 1
Jones (pe 1
său adevărat 4
adevărat John 1
John Richard 1
Richard Baldwin). 1
Baldwin). La 1
La sfârșit, 3
La sfârșit 1
sfârșit el 1
el făcea 1
făcea completări 1
și ample 1
ample sinteze 1
sinteze pe 1
tema discutată. 1
discutată. La 1
sfârșit, Joaz 1
Joaz cercetează 1
cercetează ruinele 1
casei sale. 2
sfârșit, Molko 1
Molko este 1
de trupă, 1
trupă, și 1
și privitorul 1
privitorul rămâne 1
cu nedumerirea 1
nedumerirea dacă 1
dacă tot 1
întâmplat a 1
vis sau 1
fost realitate. 1
La sfârșitul 167
sfârșitul aceleiași 1
luni, orașele 1
orașele Al-Malikiya 1
Al-Malikiya (Dêrika 1
(Dêrika Hemko), 1
Hemko), Ras 1
Ras al-Aïn 1
al-Aïn (Serê 1
(Serê Kaniyê), 1
Kaniyê), Al-Darbasiya 1
Al-Darbasiya (Dirbêsî) 1
(Dirbêsî) și 1
și Al-Maabada 1
Al-Maabada (Girkê 1
(Girkê Legê) 1
Legê) au 1
controlul Unităților 1
Unităților de 1
a Poporului. 2
Poporului. La 2
acestei glaciațiuni, 1
glaciațiuni, odatǎ 1
odatǎ cu 1
dispariția mamiferelor 1
mamiferelor mari 1
ca mamuții, 1
mamuții, acum 1
acum 12.000 1
ani, oamenii 1
colonizat aproape 1
regiunile neînghețate 1
neînghețate ale 1
ale globului. 2
globului. La 1
1830, Sam 1
Sam Houston 1
negociat pacea 1
și comanche. 1
comanche. La 1
1920 și-a 1
cariera literară 1
literară cu 1
eseu, Notre 1
Notre inquiétude 1
inquiétude (Neliniștea 1
(Neliniștea noastră, 1
noastră, 1926), 1
1926), un 1
roman, L'âme 1
L'âme obscure 1
obscure (Sufletul 1
(Sufletul întunecat, 1
întunecat, 1929) 1
revistele Correspondent, 1
Correspondent, Notre 1
Notre Temps 1
Temps și 1
des vivants. 1
vivants. La 1
1950 concurența 1
concurența companiilor 1
companiilor străine 1
utilizării altor 1
altor forme 2
energie (petrol, 1
(petrol, gaze 1
gaze naturale) 1
naturale) a 1
închiderea minelor: 1
minelor: St 1
St André 1
1957, St 1
St Charles 1
Charles în 1
la Duchère 1
Duchère în 1
1965. La 1
1950, Reagan 1
alăture mediului 1
mediului televiziunii. 1
televiziunii. La 1
1970, actrița 1
din cinematografie. 1
cinematografie. La 1
1970, Armata 1
Armata Statelor 1
un echipament 2
să revoluționze 1
revoluționze metodele 1
metodele clasice 1
antrenament. La 1
1970, LC-39 1
LC-39 a 1
fost reconfigurat 1
reconfigurat pentru 1
susține naveta 1
naveta spațială. 1
spațială. La 1
1980 trăiau 1
Valea Iordanului 1
Iordanului circa 1
circa 2500 1
2500 evrei 1
și 23,000 1
23,000 arabi. 1
arabi. La 1
1990, Miko 1
Miko a 1
filmul Coyote 1
Coyote Ugly 1
Ugly în 1
anilor 20, 1
20, Omega 1
Omega a 1
lansat modelul 1
modelul Marine, 1
Marine, cu 1
carcasă dublă 1
dublă patentată, 1
patentată, ce 1
fi eliminată. 1
eliminată. La 1
anilor '30 2
liceului industrial. 1
industrial. La 1
'30 el 1
vinde pământurile 1
pământurile sale. 1
'60 avea 1
'60 și 2
'70, Neville 1
accentuat mai 1
mult „Făgăduința” 1
„Făgăduința” decât 1
decât „Legea”. 1
„Legea”. La 1
'70 TSR 1
TSR a 1
lansat Advanced 1
Advanced Dungeons 1
Dungeons & 1
& Dragons 1
Dragons (AD&D), 1
(AD&D), care 1
a manualelor 1
și adaosurilor. 1
adaosurilor. La 1
80 afirma, 1
afirma, că 1
că "actualmente 1
"actualmente poate 1
considerat educat 1
educat doar 1
doar acea 1
acea persoană, 2
persoană, care 1
a însușit 1
însușit foarte 1
bine conținutul 1
conținutul cel 1
al materiilor 1
materiilor de 1
clase din 2
cultură generală". 1
generală". La 1
'80 compania 1
scoată jocuri 1
jocuri la 1
domiciliu și 1
pentru console 1
console la 1
'90. La 1
80 întreținerea 1
întreținerea unui 1
unui apartament 1
3 camere 1
camere – 1
persoane, într-un 1
cartier bucureștean 1
bucureștean mărginaș, 1
mărginaș, era 1
lună, adică 1
din salariu 1
salariu mediu. 1
mediu. La 1
'90, dupǎ 1
dupǎ ce 1
ce lucrase 1
lucrase pe 1
la prefectura 1
prefectura din 1
din Göteborg 1
Göteborg (departamentul 1
(departamentul de 1
a rezervațiilor 1
rezervațiilor naturale) 1
naturale) și 2
în douǎ 3
douǎ unitǎți 1
unitǎți de 1
de învǎțǎmînt 1
învǎțǎmînt ca 1
ca profesor, 3
profesor, a 1
științele exacte. 1
exacte. La 1
90, gardurile 1
gardurile dintre 1
dintre Parcul 1
Național Kruger 1
Kruger Park 1
Park și 1
Rezervația Klaserie, 1
Klaserie, Rezervația 1
Rezervația Olifants 1
Olifants și 1
Rezervația Balule 1
Balule au 1
fost înlăturate 1
înlăturate și 1
și rezervațiile 1
rezervațiile respective 1
respective încorporate 1
Național Kruger, 2
Kruger, cu 1
cu 400.000 1
hectare adăugate. 1
adăugate. La 1
90, satelitul 1
fie transmis 1
transmis criptat, 1
criptat, ceea 1
anului 2000. 3
sfârșitul anior 1
anior '40 1
'40 și 1
anilor '50, 1
'50, Marlene 1
Marlene Dietrich 1
Dietrich a 1
engleză. La 1
anului 1473, 1
1473, ducatul 1
Burgundia era 1
era ancorat 1
ancorat în 1
marginea Țărilor 1
Jos. La 1
anului 1826, 1
1826, Bonaparte 1
Bonaparte împreună 1
anului 1830, 1
1830, biblioteca, 1
biblioteca, pe 1
care Moustoxydis 1
Moustoxydis o 1
numea Biblioteca 1
Biblioteca Națională, 1
Națională, avea 1
avea 1.018 1
1.018 volume 1
cărți tipărite, 1
tipărite, colectate 1
la greci 1
și filheleni. 1
filheleni. La 1
anului 1895 1
1895 atât 1
atât Brahms 1
Brahms cât 1
și Joachim 1
Joachim au 1
inaugurarea Tonhalle 1
Tonhalle din 1
din Zurich, 1
Zurich, Elveția; 1
Elveția; Brahms 1
Brahms a 1
dirijat iar 1
iar Joachim 1
dirijor asistent. 1
asistent. La 1
anului 1912, 1
1912, Pancho 1
Pancho Villa 2
Carlos Jáuregui, 1
Jáuregui, grefierul 1
grefierul penitenciarului. 1
penitenciarului. La 1
1916, colapsul 1
colapsul militar 1
militar românesc 1
românesc era 1
determina trecerea 1
posesia trupelor 1
circa 1.500.000 1
1.500.000 de 1
circa 7,500,000 1
7,500,000 de 1
cereale. La 1
anului 1930, 1
1930, Ileana 1
Ileana îi 1
scria Regelui 1
Regelui Carol 1
al II-lea: 1
II-lea: „Te 1
„Te rog 1
rog să 2
să înlături 1
înlături neîncrederea 1
neîncrederea ce 1
o ai 1
ai în 2
mine căci 1
căci știi 1
știi cât 1
mult țin 1
țin la 1
la tine 1
tine și 1
cum mă 1
doare să 1
te văd 1
văd supărat. 1
supărat. La 1
1939, generalul 1
generalul Van 1
Van Voorst 1
Voorst tot 1
tot Voorst, 1
Voorst, a 1
perfecționat planurile 1
planurile la 1
lucra încă 2
din 1937 2
1937 De 1
De Jong 1
Jong (1969), 1
(1969), p. 1
p. 578 1
578 și 1
propus folosirea 2
folosirea pentru 1
a excelentelor 1
excelentelor poziții 1
poziții naturale 1
trei râuri. 1
râuri. La 1
1941, mii 1
de azeri 1
azeri se 1
se înrolaseră 1
înrolaseră în 1
în așa-numitele 2
așa-numitele Corpurile 1
Voluntari ai 1
ai Poporului. 1
1941 Wiesenthal 1
Wiesenthal și 1
concentrare Ianowska 1
Ianowska și 1
muncească la 1
șantier al 1
căilor ferate. 1
ferate. La 1
anului 1946, 2
1946, Alfred 1
refugieze la 1
Viena, trecând 1
prin Budapesta. 1
Budapesta. La 1
anului 1949 1
1949 se 1
în tabere 1
tabere de 2
imigranți cira 1
cira 90.000 1
90.000 persoane. 1
1967, grupul 1
grupul vânduse 1
vânduse peste 2
și discuri 1
discuri single. 2
single. La 1
anului 1973 1
album pentru 1
copii „Tiul 1
„Tiul beeretz 1
beeretz hatavim” 1
hatavim” (Excursie 1
(Excursie în 1
Țara Notelor) 1
Notelor) cu 1
și povestioare 1
povestioare de 1
de Ghidi 1
Ghidi Koren. 1
Koren. La 1
1973, el 1
sprijinul a 1
de state. 1
state. La 1
anului 1982, 1
1982, ea 1
câteva cereri 1
clienții care 1
angajeze. La 1
anului 1990, 1
1990, Roxette 1
Roxette terminaseră 1
terminaseră un 1
album, Joyride. 1
Joyride. La 1
1995, compania 1
închiriat transportatorul 1
transportatorul de 1
marfă DC-10-30F 1
DC-10-30F pentru 1
anului 1997, 1
1997, bugetul 1
bugetul era 1
60 milioane 1
anului 1998 1
proces scandalos 1
scandalos urmărit 1
urmărit îndeaproape 2
îndeaproape de 3
publicul italian 1
uciderea soțului 1
La sfarsitul 1
sfarsitul anului 1
anului 1999, 2
1999, Clio 1
Symbol a 1
inceput productia 1
productia in 2
in Turcia, 1
Turcia, in 1
in versiunea 1
versiunea salonului 1
salonului Clio 1
Clio II. 1
semnat Tratatul 1
aderare a 1
Uniunea Europeană, 2
Europeană, acquis-ul 1
acquis-ul comunitar 1
comunitar devenind 1
devenind obligatoriu 1
statele candidate. 1
anului 2000, 2
2000, editura 1
editura Amfora 1
Amfora a 1
de ziarele 2
ziarele „Knijnoe 1
„Knijnoe obozrenie” 1
obozrenie” și 1
și „Ex-libris 1
„Ex-libris NG” 1
NG” drept 1
buna editură 1
editură din 1
rezervație. La 1
2003, JPS2 1
JPS2 a 1
sprijini procesoare 1
procesoare multicore. 1
multicore. La 1
guvernul Năstase 1
aprobat ștergerea 1
ștergerea datoriilor, 1
datoriilor, convertindu-le 1
convertindu-le în 1
în acțiuni. 1
acțiuni. La 1
2005, Pogea 1
Pogea a 1
cadrul echipei 1
negociere a 1
Guvernului cu 1
sindicatele din 1
din educație. 1
educație. La 1
anului 2006 3
2006 existau 1
existau 64 1
64 574 1
91 379 1
379 de 1
și afiliați 2
afiliați în 2
Europei, Regatul 1
Irlanda, precum 1
3 279 1
17 273 1
273 de 1
Est. La 1
2006 producția 1
producția atât 1
a varietăților 1
varietăților cu 1
cu filtru 1
filtru Full 1
Full Flavored 1
Flavored cât 1
și Light 1
Light a 1
2007, Gaumont 1
Gaumont a 1
preluat studioul 1
studioul francez 1
animație Alphanim 1
Alphanim pentru 1
pentru 25 1
l-a redenumit 1
redenumit Gaumont 1
Gaumont Alphanim. 1
Alphanim. La 1
2009, Mobb 1
Mobb Deep 1
Deep au 1
încheiat contractul 1
cu G 1
G Unit. 1
2012, EVA 1
EVA Air 1
a reînviat 3
reînviat "Hello 1
"Hello Kitty" 1
Kitty" Jets 1
Jets cu 1
modele A330-300s. 1
A330-300s. La 1
erau active 1
active două 1
două autobuze. 1
autobuze. La 1
2015 strada 1
strada pietonală 1
pietonală Alexandru 1
Alexandru Diordiță 1
Diordiță din 1
în „strada 1
„strada Eugen 1
Eugen Doga”. 1
Doga”. La 1
anului, Anna 1
copil mort. 1
mort. La 1
anului, cei 1
prima piesă, 1
piesă, „Explosion”. 1
„Explosion”. La 1
anului, Louis-Antoine 1
Louis-Antoine care 1
revoltă regalistă 1
regalistă la 1
la Vendée. 1
Vendée. La 1
anului, Rolling 1
Rolling Stone 3
Stone a 5
numit formația 1
formația U2 1
U2 într-o 1
opt „artiști 1
„artiști ai 1
ai deceniului”. 1
deceniului”. La 1
sfârșitul bătăliei 3
bătăliei ambele 1
ambele armate 1
armate suferiseră 1
suferiseră pierderi 1
grele. La 1
sfârșitul califatului 1
califatului fatimid, 1
fatimid, musta'iliții 1
musta'iliții au 1
că nepotul 2
nepotul imamului 1
imamului Al-Musta'li, 1
Al-Musta'li, Tayyib, 1
Tayyib, a 1
devenit imamul 1
imamul ascuns 1
ascuns care 1
viitor. La 1
sfârșitul cântecului, 1
cântecului, cei 1
s-au sărutat 1
sărutat apăsat. 1
apăsat. La 1
sfârșitul cantonamentului 1
cantonamentului de 1
iarnă, Wesley 1
Wesley era 1
era golgheterul 1
golgheterul echipei 1
7 meciuri. 1
sfârșitul carierei 2
carierei active 1
jucător, Robert 1
Robert Licu 2
Licu a 2
antrenor pentru 1
pentru categoriile 1
juniori E, 1
E, D 1
la SC 2
SC Magdeburg 1
Magdeburg și 1
și SV 3
SV Post 2
Post Schwerin. 1
Schwerin. La 1
cărții, Ender 1
Ender pleacă 1
Pământ, în 1
planetă să 1
îl poată 1
poată folosi. 1
folosi. La 1
cărții există 1
scurtă postfață 1
postfață pe 1
care King 1
scris-o pe 1
ianuarie 1982. 2
1982. La 1
Mondial, Cehoslovacia 1
Cehoslovacia a 4
restabilită ca 1
ca țară 1
țară independentă. 1
independentă. La 1
de-al III-lea 1
episod, după 1
ce Eiri 1
Eiri învinge 1
învinge vasul 1
lui Marchello 1
Marchello (pictura 1
(pictura "Falsă 1
"Falsă Cossete"), 1
Cossete"), Cossete 1
Cossete este 1
este renăscută 1
renăscută în 1
în Shoko. 1
Shoko. La 1
sezon această 1
echipă se 2
se desființează. 1
desființează. La 1
sfârșitul cinei, 1
cinei, Miss 1
Miss Sophie, 1
Sophie, care 1
fi beată, 1
beată, îl 1
James că 1
că pleacă 3
la culcare. 1
culcare. La 1
sfârșitul cursei 1
lucru, cuțitele-pieptene 1
cuțitele-pieptene se 1
retrag în 5
direcție radială, 1
radială, deschizându-se 1
deschizându-se cu 1
mărime suficientă 1
ca pieptenii 1
pieptenii să 1
de filetat 2
filetat și 1
continuare, are 1
retragerea capului 1
filetat pe 1
direcție axială. 1
axială. La 1
sfârșitul domniei 4
lui Soliman, 1
Soliman, atât 1
atât Hürrem 1
Hürrem cât 1
și vizirul 1
vizirul Rüstem 1
Rüstem Pașa 1
Pașa s-au 1
s-au intors 1
intors împotriva 1
Mustafa. La 1
de dispozitiv 1
dispozitiv putea 1
putea lansa 1
lansa 200 1
de săgeți-rachetă 1
săgeți-rachetă în 1
sfârșitul epocii 1
epocii glaciare, 1
glaciare, prin 1
topirea calotelor 1
calotelor polare, 1
polare, nivelul 1
mării a 3
crescut. La 1
sfârșitul filmărilor, 1
filmărilor, Sollima 1
Sollima s-a 1
proiectul Sandokan 1
Sandokan la 1
producția filmului. 1
jocului cei 1
cei 6 1
6 eroi 1
eroi merg 1
merg prin 2
prin "Portalurile 1
"Portalurile spre 1
o Altă 1
Altă Lume" 1
Lume" și 1
spre CRON 1
CRON neștiind 1
și Sheltem 1
Sheltem a 1
evadat în 1
sfârșitul liceului 1
începutul studiilor 1
de meditator. 1
meditator. La 1
lui 1832, 1
1832, Hauser 1
angajat drept 2
drept copist 1
copist într-un 1
într-un birou 1
birou local 1
drept. La 1
lui 1990 1
fost fericit 1
fericit să 2
continue cu 1
cu proiectul. 1
proiectul. La 1
2004, OMV 1
fost privatizat, 1
privatizat, iar 1
compania austriacă 1
austriacă OMV 1
OMV AG 1
AG devine 1
noul acționar 1
acționar majoritar. 1
majoritar. La 1
lui 2006, 1
2006, Insitutul 1
Insitutul Monroe 1
Monroe va 1
mai lansa 1
de “meta-muzică” 1
“meta-muzică” pentru 1
lui Byron 1
Byron “Not 1
“Not Without 1
Without Risk”, 1
Risk”, re-ordonat 1
re-ordonat și 1
și reintitulat 1
reintitulat “Spirit 1
“Spirit Gathering”. 1
Gathering”. La 1
2007 diva 1
diva retrage 1
retrage linia 1
linia "JLO" 1
"JLO" pentru 1
lansa "JustSweet" 1
"JustSweet" special 1
lui 2010, 1
un proiect, 1
proiect, privitor 1
la prelungirea 1
prelungirea liniei 1
liniei 14 1
la implantarea 1
implantarea a 1
stații în 1
în localitate, 2
localitate, a 1
discuție. La 1
Antonio Cesaro, 1
Cesaro, din 1
cauza comentarilor 1
comentarilor acestuia 1
acestuia înjurând 1
înjurând americani. 1
americani. La 1
aprilie 1817, 1
1817, Leopold 1
Leopold l-a 1
pe Prințul 1
Prințul Regent 1
Regent că 1
că Charlotte 1
Charlotte era 1
1802 Bucureștii 1
Bucureștii sunt 1
panică la 1
că Pazvantoglu 1
Pazvantoglu și-a 1
trimis armata 1
armata spre 1
spre oraș. 1
oraș. La 1
lui noiembrie 1
noiembrie 1941, 2
1941, Edvard 1
Edvard Nyberg, 1
Nyberg, Ernst 1
Ernst Wollweber 1
Wollweber și 1
au confecționat 1
confecționat o 1
mină care 1
trebuia atașată 1
atașată la 1
la vagoanele 2
vagoanele cu 1
cu minereu. 1
minereu. La 1
că Nestlé 1
Nestlé cumpăra 1
cumpăra lapte 1
la fermele 1
fermele ilegal 1
ilegal preluate 1
preluate și 3
Mugabe, Grace 1
Grace Mugabe. 1
Mugabe. La 1
1914, evoluțiile 1
evoluțiile politice 1
militare europene 1
europene sugerau 1
sugerau mobilizarea 1
mobilizarea în 1
avans a 1
a trupelor, 1
trupelor, aducerea 1
aducerea lor 2
de granițe, 1
granițe, și 1
și punerea 1
infanterie, deși 1
pregătire. La 1
august Provinciile 1
cu Spania 1
și francezii 1
abandonat teritoriul 1
teritoriul Republicii. 1
Republicii. La 1
1953 profită 1
unei brigăzi 1
anchetă condusă 1
să-i înmâneze 1
înmâneze un 1
memoriu scris 1
cu creionul 1
creionul pe 1
hârtie obținute 1
din decuparea 1
decuparea sacilor 1
sacilor de 1
de ciment. 4
ciment. La 1
lunii februarie, 1
februarie, în 1
în 1834, 1
1834, se 1
găseau deja 1
deja cinci 1
zi – 1
2011, solista 1
dezvăluit versurile 1
cântecului înainte 1
a anunța 3
planificat lansarea 1
single-ului cu 1
doua zile 1
devreme decât 2
decât data 1
data stabilită. 1
stabilită. La 1
ianuarie, Danemarca 1
respins ultimatumul. 1
ultimatumul. La 1
mai maiorul 1
maiorul Victor 1
Victor Precup 1
Precup se 1
la Iuliu 1
Maniu căruia 1
că „Lupeasca 1
„Lupeasca va 1
va dispare 2
dispare și 1
în țară”. 2
țară”. La 1
în Michigan, 1
Michigan, au 1
raportate timp 1
zile numeroase 1
numeroase OZN-uri, 1
OZN-uri, acest 1
caz beneficiind 1
publicitate semnificativă. 1
semnificativă. La 1
s-a conectat 1
rețea prima 1
prima centrală 2
centrală - 1
- PS10 1
PS10 – 1
– construită 1
între 1 4
și 31 1
2005 având 1
de 11MW 1
11MW și 1
de 23GWh. 1
23GWh. La 1
2017, Imperia 1
Online JSC, 1
JSC, în 1
compania Huawei, 1
Huawei, și-a 1
lansat jocul 1
jocul Imperia 1
Online pe 1
jocuri mobile 1
mobile Android 1
Android HiGame 1
HiGame - 1
- Huawei. 1
Huawei. La 1
2014 militanții 1
militanții ISIS 1
ISIS au 1
atacat Kobani 1
Kobani din 1
patru părți, 1
părți, inclusiv 1
Turcia, orașul 1
complet înconjurat. 1
înconjurat. La 1
octombrie 1971 1
1971 poliția 1
poliția i-a 1
pe Wolfe, 1
Wolfe, Gavin, 1
Gavin, Reg 1
Reg Tucker 1
Thomas Stephens. 1
Stephens. La 1
sfârșitul lunii, 2
lunii, pe 1
29 decembrie, 2
decembrie, Khutuktu 1
Khutuktu a 1
oficial instalat 1
ca Bodg 1
Bodg Khaan 1
Khaan („Marele 1
(„Marele Han” 1
Han” sau 1
sau „împărat”) 1
„împărat”) al 1
noului stat 2
stat mongol. 1
mongol. La 1
septembrie, CEO-ul, 1
CEO-ul, Dobroslav 1
Dobroslav Dimitrov, 1
Dimitrov, a 1
fost vorbitor 1
vorbitor al 1
al Summit-ului 1
Summit-ului Game 1
Game Dev 1
Dev desfășurat 1
Sofia. La 1
lunii tensiunea 1
tensiunea din 1
escadrila de 1
la Pipera 1
Pipera a 1
atins paroxismul, 1
paroxismul, ca 1
unei altercații 1
altercații dintre 1
dintre Beroniade 1
Beroniade și 1
și Lareinty 1
Lareinty de 1
de Tholozan. 1
Tholozan. La 1
ani, studenții 1
studenții se 1
examenul general 1
general secundar 1
general (Tawjihi) 1
(Tawjihi) în 1
filiala corespunzătoare, 1
corespunzătoare, iar 1
primesc diploma 2
diploma obținută 1
obținută primesc 1
diploma generală 1
învățământ secundar 3
secundar Tawjihi. 1
Tawjihi. La 1
sfârșitul piesei, 1
piesei, se 1
aude vocea 1
vocea Madonnei 1
Madonnei spunând 1
spunând „God?” 1
„God?” La 1
sfârșitul Pleistocenului 1
Pleistocenului are 1
altă extincție 1
extincție care 1
multor specii, 1
ultimelor specii 1
specii hominide, 1
hominide, cu 1
excepția Homo 1
Homo sapiens. 1
sapiens. La 1
primei faze, 1
faze, echipele 1
echipele vor 1
2 grupe 1
grupe valorice 1
valorice astfel: 1
primele 6 2
juca între 1
sistem tur-retur 1
tur-retur iar 1
ultimele 6 1
6 după 1
după același 2
același principiu. 2
principiu. La 1
primei veri 1
veri trec 1
la organisme 1
organisme mai 1
primei zile, 1
zile, americanii 1
3,2 km, 1
km, divizia 1
divizia 1 1
1 înaintând 1
înaintând spre 1
sud 1,6 1
1,6 km 3
km intampinand 1
intampinand rezistență. 1
rezistență. La 1
primei zile 1
spus „Sorry 1
„Sorry for 1
the misunderstanding. 1
misunderstanding. La 1
sfârșitul Primului 3
Mondial, Castelul 1
Castelul Bethlen 1
Bethlen de 1
la Sânmiclăuș 1
Sânmiclăuș devine 1
de șampanizare 1
șampanizare al 1
al I.A.S. 1
I.A.S. Jidvei. 1
Jidvei. La 1
sfârșitul primului 2
război punic, 1
punic, Cartagina 1
Cartagina se 1
situație financiară 2
financiară dezastruoasă. 1
dezastruoasă. La 1
sfârșitul procesului, 1
procesului, Mihailović 1
Mihailović a 1
toate capetele 1
acuzare și 2
sfârșitul proiecției 1
proiecției din 1
august, criticul 1
film Adina 1
Adina Brădeanu 1
Brădeanu a 1
un Q&A 1
Q&A cu 1
cu Mădălina 2
Mădălina Ghițescu 1
Ghițescu în 1
prezența spectatorilor. 1
spectatorilor. La 1
sfârșitul psalmului 1
psalmului 151 1
151 se 1
o criptogramă 1
criptogramă care 1
fost descifrată 1
descifrată în 1
moduri. La 1
războiului, Agenția 1
Agenția a 1
transferat aproximativ 1
și mesaje, 1
mesaje, 1,9 1
aproape 18 1
franci elvețieni, 1
elvețieni, reprezentând 1
reprezentând donații 1
donații către 1
agențiile APR 1
APR din 1
statele afectate. 1
afectate. La 1
sfârșitul Războiului 3
Civil, Rusia 1
era vlăguită 1
vlăguită și 1
și ruinată. 1
ruinată. La 1
războiului, erau 1
funcțiune peste 1
mașini bombe. 1
bombe. La 1
Europa, Dietrich 1
Dietrich se 1
reunește cu 1
sa Elisabeth 1
Elisabeth și 1
copilul ei. 1
războiului, întreaga 1
întreaga documentație 1
documentație a 1
proiectelor a 1
fost sechestrată 1
sechestrată de 1
americană. La 1
războiului, Milne 1
Milne s-a 1
la Aberdeen. 1
Aberdeen. La 1
războiului, sovieticii 1
sovieticii ocupă 1
ocupă estul 1
estul Danemarcei, 1
Danemarcei, iar 1
iar situația 2
situația emigranților 1
emigranților ruși 1
Danemarca se 2
înrăutățește. La 1
sfârșitul Republicii, 1
Republicii, competența 1
competența lor 1
lor judiciară 1
redusă treptat, 1
treptat, prin 1
unor jurii 1
jurii permanente. 1
permanente. La 1
sfârșitul Republicii 1
Republicii Romane 1
Romane (în 1
(în 43 1
43 î.Hr.) 1
fondată o 1
colonie romană 1
romană la 2
la Cassandreia, 1
Cassandreia, care 1
fost relocată 1
relocată mai 1
târziu (în 1
(în 30 1
30 î.Hr.) 1
î.Hr.) de 1
către Augustus. 1
Augustus. La 1
19 arta 1
arta dulgheriei 1
dulgheriei în 1
sacrală era 1
în decădere, 1
decădere, și, 1
toate înoirile 1
înoirile aduse 1
locuri, nu 1
mai revitalizat 1
revitalizat în 1
în concurență 1
cu arhitectura 2
arhitectura de 1
zid. La 1
20 a 1
o controversă 1
controversă privind 1
privind Rigel 1
Rigel B. 1
B. Unii 1
Unii spuneau 1
stea dublă 3
dublă în 1
să demonstreze. 1
demonstreze. La 1
La sfarșitul 1
sfarșitul secolului 2
6-lea și 1
de-al șaptelea, 1
șaptelea, Goguryeo 1
Goguryeo a 2
cu dinastiile 1
dinastiile Sui 1
Sui și 1
și Tang 1
Tang din 1
China. La 1
V-lea, principele 1
principele Vakhtang 1
Vakhtang I 1
I Gorgasali 1
Gorgasali a 1
cucerească independența 1
independența Iberiei, 1
Iberiei, el 1
el proclamându-se 1
proclamându-se rege. 1
XIX-lea, asistăm 1
asistăm la 1
la decăderea 1
decăderea teoriei 1
generației spontane, 1
spontane, o 1
descoperirea germenilor 1
germenilor ca 1
ca agenți 1
agenți patogeni. 1
patogeni. La 1
XIX-lea avea 1
avea 162 1
muntelui Clăbucetul. 1
Clăbucetul. La 1
XIX-lea, comuna 6
comuna era 1
din plaiul 1
plaiul Teleajen 1
Teleajen al 1
Prahova. La 1
plasa Horincea 1
Horincea a 1
județului Covurlui, 1
Covurlui, și 1
satele Grăpeni, 1
Grăpeni, Cavadinești 1
Cavadinești și 1
și Rugineni, 1
Rugineni, având 1
total 2242 1
2242 de 1
locuitori ce 2
în 501 1
501 case. 1
Hănțești cuprindea 1
satele Hănțești 1
Hănțești (centru 1
(centru de 1
de comună), 1
comună), Adâncata 1
Adâncata și 1
și Mitoc. 1
Mitoc. La 1
comuna purta 2
purta denumirea 1
de Mânjina, 1
Mânjina, făcea 1
plasa Siretul 1
județului Covurlui 1
Covurlui și 1
de Țigănești, 1
Țigănești, făcea 1
plasa Nicorești 1
Nicorești a 1
județului Tecuci, 1
Tecuci, și 1
satele Munteni, 1
Munteni, Țigănești 1
Țigănești și 1
și Ungureni, 1
Ungureni, având 1
total 4040 1
4040 de 1
comuna se 1
întindea mult 1
mult înspre 1
înspre sud, 1
sud, pe 1
actualului județ 1
județ Călărași. 1
Călărași. La 1
în Banat 1
Transilvania, existau 1
existau școli 1
școli comunale 1
școli confesionale. 1
confesionale. La 1
XIX-lea în 2
funcționat primăria 1
primăria orașului. 2
Sofia, unde 1
unde început 1
XIX-lea, satul 3
avea 255 1
255 de 1
era reședința 1
comunei, denumită 1
denumită pe 1
atunci tot 1
tot Ciumați. 1
Ciumați. La 1
satul Pietroșani 1
Pietroșani forma 1
comună care 2
1865. La 1
satul Poiana-Copăceni 1
Poiana-Copăceni se 1
numea Poiana-Copaciului 1
Poiana-Copaciului și 1
comuna Opăriți; 1
Opăriți; satul 1
avea 307 1
307 locuitori 1
se formase 1
formase la 1
la 1783. 1
1783. La 1
XIX-lea trăiau 1
în Rașcov 1
Rașcov și 1
și împrejurimi 1
împrejurimi circa 1
circa 1.160 1
1.160 de 1
credincioși. La 1
XVI-lea, cetatea 1
cetatea și-a 1
importanța militară. 1
XX-lea, revista 1
revista LIFE 1
LIFE l-a 1
influentă persoană 1
I d.H., 1
d.H., Domițian 1
Domițian a 1
mărit soldele 1
soldele legionarilor 1
legionarilor la 1
de denarii, 1
denarii, adică 1
adică 12 1
12 aurei 1
aurei (ceea 1
că probabil 1
patrulea stipendium). 1
stipendium). La 1
secolului XII 1
XII a 1
acceptat protecția 1
protecția din 1
partea orașului 1
orașului Milano 1
consecință domeniul 1
domeniul familiei 1
familiei Visconti 1
Visconti și 1
familiei Sforza. 1
Sforza. La 1
XIX au 1
construite funicularele 1
funicularele și 1
ferate înguste, 1
înguste, iar 1
anii 1882-1884 1
1882-1884 au 1
în funcșiune 1
funcșiune primele 1
trei furnale. 1
furnale. La 1
XIX, la 1
extragerea sării 1
din ocnă 1
ocnă se 1
foloseau 30 1
de condamnați. 1
condamnați. La 1
XIX, poetul 1
poetul francez 1
francez Alcanter 1
Alcanter de 1
de Brahm, 1
Brahm, a 1
propus simbolul 1
simbolul ( 1
) pentru 3
marca ironia 1
indica propozițiile 1
propozițiile care 1
trebuie înțelese 1
înțelese la 1
nivel secund. 1
secund. La 1
XX-lea, Sinop 1
Sinop făcea 1
din Vilayetul 1
Vilayetul Kastamonu 1
Kastamonu al 1
Otoman. La 1
sezonului 2015-2016, 1
2015-2016, Lilaj 1
Lilaj a 1
premiul Fair 1
Play din 1
partea asociației 1
asociației „Sporti 1
„Sporti na 1
na bashkon”. 1
bashkon”. La 1
sezonului 2015 1
clubul italian 1
italian Rugby 1
Rugby Calvisano. 1
Calvisano. La 1
2018-2019, Valencia 1
Valencia se 1
al treizeci 1
și nouălea. 1
nouălea. La 1
sfârșitul sezonului, 5
sezonului, el 1
un decalaj 3
decalaj uriaș 1
uriaș de 2
de 112 1
112 puncte 1
puncte între 1
și coechipierul 1
său Vettel. 1
Vettel. La 1
Lazović s-a 1
din împrumut. 1
împrumut. La 1
sezonului, Sydney 1
Sydney pleacă 1
pleacă într-o 1
pe Lauren. 1
Lauren. La 1
sfârșitul slujbei 1
slujbei Prea 1
Sa a 2
mulțumit tuturor 1
tuturor pentru 1
pentru osteneala 1
osteneala de 1
menține vie 1
vie imaginea 1
imaginea credinței 1
credinței noastre 1
noastre strămoșești 1
strămoșești prin 1
prin păstrarea 2
păstrarea bisericii 1
bisericii curată, 1
curată, recondiționată 1
recondiționată și 1
și îngrijită. 1
îngrijită. La 1
depresie psihică, 1
psihică, regăsește 1
regăsește energia 1
energia necesară 1
ocupa intens 1
săi, dintre 1
adoptat șase, 1
șase, deveniți 1
deveniți oarecum 1
oarecum înlocuitorii 1
înlocuitorii propriilor 1
propriilor săi 1
săi copii 1
copii dispăruți. 1
dispăruți. La 1
veacului XIX, 1
XIX, susținătorii 1
susținătorii mișcării 1
mișcării Rilindja 1
Rilindja (Renașterea) 1
(Renașterea) și-au 1
dat strădarea 1
strădarea să 1
facă peste 1
singur fel 2
de scriere. 4
scriere. La 1
verii 1953 1
în Space 1
Space Review 1
Review că 1
că misterul 1
misterul farfuriilor 1
farfuriilor zburătoare 1
zburătoare a 1
fost elucidat, 1
elucidat, urmând 1
sens. La 1
verii, toamna 1
spre începutul 1
începutul iernii, 1
iernii, leoparzii 1
leoparzii zăpezilor 1
zăpezilor deseori 1
deseori vânează 1
câte 2-3 1
2-3 indivizi, 1
indivizi, care 1
și puii 2
puii ei. 1
vieții (între 1
(între 1871–1875), 1
1871–1875), Adrian 1
Adrian profesează 1
profesează ca 2
ca tipograf 1
tipograf în 1
în Botoșani. 1
Botoșani. La 1
sfârșitul zilei, 5
zilei, doar 1
un hangar 1
hangar mai 1
era operațional 1
operațional la 1
la Kenley. 1
Kenley. La 1
zilei, FDS 1
FDS capturaseră 1
capturaseră peste 1
districtul Mashlab 1
Mashlab și 1
și intraseră 1
intraseră și 1
districtul Andalus 1
Andalus din 1
din nord-vest. 1
nord-vest. La 1
zilei, spitalele 1
din Gaza, 1
Gaza, suferind 1
lipsă cronică 1
medicamente, s-au 1
străduit din 1
mare influx 1
influx de 1
La sfatul 3
lui Chiron, 1
Chiron, acesta 1
o ținu 1
ținu strâns 1
strâns și 1
aceasta redeveni, 1
redeveni, eventual, 1
eventual, femeie. 1
femeie. La 1
lui Hydarnes, 1
Hydarnes, Xerxes 1
Xerxes își 1
își trimite 1
trimite garda 1
garda personală 1
luptă - 1
- formidabilii 1
formidabilii Nemuritori. 1
Nemuritori. La 1
sfatul mamei 1
sale (Ana 1
(Ana Maria 1
Maria Popescu), 1
Popescu), prințesa 1
prințesa aruncă 1
aruncă într-o 1
foc costumul 1
de extraterestru. 1
extraterestru. La 1
La Shefaram 1
Shefaram trăiesc 1
circa 7% 1
7% din 2
din creștinii 1
creștinii din 4
Israel. La 1
La simpozionul 1
simpozionul „Creația 1
„Creația muzicală 1
muzicală românească 1
românească pe 1
coordonatele dezvoltării 1
dezvoltării socialiste”, 1
socialiste”, desfășurat 1
Ploiești, la 1
Culturii, în 1
organizarea Cenaclului 1
Cenaclului Muzical”Paul 1
Muzical”Paul Constantinescu”, 1
Constantinescu”, duminică, 1
duminică, 14 1
decembrie 1986,au 1
1986,au participat 1
La sinod 1
sinod au 1
participat 338 1
338 de 1
de episcopi, 1
episcopi, un 1
număr record, 1
considerat ecumenic. 1
ecumenic. Lasiopodomys 1
Lasiopodomys brandtii 1
brandtii este 1
specie colonială. 1
colonială. La 1
La sistemele 1
sistemele și 1
și semnalele 1
semnalele analogice 1
analogice zgomotele 1
zgomotele nu 1
distinse cu 1
de semnalul 2
semnalul util, 1
util, astfel 1
astfel apărând 1
apărând distorsiuni 1
distorsiuni nedorite 1
nedorite ale 1
La sistemul 1
de suspensie 4
suspensie amortizorul 1
amortizorul și 1
arcul sunt 1
întotdeauna montate 1
montate separat. 1
La situația 1
2014, biblioteca 1
biblioteca de 2
discursuri TEDx 1
TEDx conținea 1
conținea cca 1
cca 30.000 1
de filmulețe 1
filmulețe și 1
și prezentări 1
prezentări din 1
țări. Laskarina 1
Laskarina Bouboulina 1
Bouboulina a 1
1825 în 1
familie ce 1
în Spetses. 1
Spetses. La 1
La Slatina 1
Slatina ziua 1
de târg 1
târg era 1
era joi, 1
joi, când 1
ținea și 1
și obor 1
obor de 1
vite. La 1
La slujba 1
slujba sa 1
sa funerară 3
funerară au 1
participat mai 2
mulți episcopi 1
episcopi ( 1
La SmackDown 1
SmackDown pe 1
mai, Ambrose 1
Ambrose a 1
reținut titlul 1
titlul într-un 1
meci fatal 1
fatal four-way 1
four-way împotriva 1
Del Rio, 1
Rio, Curtis 1
Curtis Axel 1
Axel și 1
și Ryback. 1
Ryback. La 1
La sosirea 6
gara aeroportului, 1
aeroportului, regele 1
mod simbolic 1
simbolic o 2
panglică inaugurală. 1
inaugurală. La 1
în Monte 1
Monte Carlo, 1
Carlo, oaspeții 1
oaspeții sunt 1
sunt audați 1
audați de 1
către Inspectorul 1
Inspectorul Laurent 1
Laurent Delacroix, 1
Delacroix, care 1
că Nick 1
Nick și 2
Audrey sunt 1
crime. La 1
la Chignecto, 1
Chignecto, l-a 1
pe Boishebert 1
Boishebert la 1
la Ile 1
Ile Saint-Jean 1
Saint-Jean intr-o 1
intr-o recunoastere 1
recunoastere pentru 1
evalua dimensiunea 1
dimensiunea forței 1
de New 3
New England-ului. 1
England-ului. La 1
lui Núñez 1
Núñez de 1
de Balboa, 1
Balboa, acesta 1
acesta adună 1
adună supraviețuitorii 1
supraviețuitorii și 1
parte, fondând 1
fondând prima 1
așezare stabilă 1
continentul american, 1
american, Antigua. 1
Antigua. La 1
Madrid, Cosimo 1
Cosimo Lotti 1
Lotti a 1
curtea spaniolă 1
spaniolă cele 1
avansate tehnici 1
tehnici teatrale 1
sosirea toamnei, 1
toamnei, Humbert 1
Humbert ocupă 1
la Beardsley 1
Beardsley College, 1
College, iar 1
pe Lolita 1
Lolita o 1
La sosire, 1
sosire, escorta 1
escorta lui 1
Huang este 2
bărbați necunoscuți, 1
fură sabia 1
sabia și, 1
că Huang 1
mort, îi 1
aruncă corpul 1
acesta supraviețuiește 1
și sosește 1
restaurantul unchiului 1
La Soussienne 1
Soussienne și 1
La Musulmane 1
Musulmane („Musulmanul”) 1
(„Musulmanul”) au 1
respinse ca 1
club în 3
favoarea Étoile 1
Étoile Sportive. 1
Sportive. La 1
La spital 1
spital medicul 1
medicul afirmă 1
este rea 1
sânge. La 1
La spital, 1
spital, semnat 1
semnat St. 2
St. La 1
La stabilirea 1
stabilirea inițială 1
a pensiei 1
pensiei în 1
1954, nu 1
considerare vechimea 1
vechimea din 1
anii cât 1
fost senator. 1
senator. La 1
La stânga 1
portalului sunt 1
pictate direct 1
perete icoanele 1
icoanele Iisus 1
Iisus Pantocrator 1
Pantocrator și 1
și Maica 1
cu Pruncul. 1
Pruncul. La 1
La stăpânii 1
stăpânii cruzi, 1
cruzi, pedepsele 1
pedepsele severe 1
și bătaia 1
bătaia erau 1
erau frecvente, 1
frecvente, o 1
o zicală 1
zicală veche 1
veche afirmând 1
afirmând „nu 1
„nu prânzi 1
prânzi și 1
nu cina 1
cina la 1
la stăpânul 1
stăpânul rău, 1
nu vrei 1
mănânci ciorbă 1
ciorbă de 1
de muci 1
muci și 1
și scuipați”. 1
scuipați”. Lăstarii 1
Lăstarii acestui 1
acestui soi 1
soi pot 1
primăvară până 3
în toamnă 1
toamnă 3-4 1
3-4 metri 1
mult. La 1
La startul 1
startul întrecerilor 1
întrecerilor ecvestre 1
ecvestre de 1
sărituri peste 1
peste obstacole 1
obstacole s-au 1
aflat 54 1
18 țări. 1
La stația 1
a autocarului 1
autocarului li 1
prezintă traseul, 1
traseul, date 1
istoria locală, 1
locală, folclor, 1
folclor, povestiri 1
povestiri istorice 1
istorice etc. 1
etc. Uneori 2
Uneori excursioniștii 1
excursioniștii prezintă 1
o povestire. 1
povestire. La 1
La Steaua 1
Steaua începe 1
fie folosit, 1
folosit, destul 1
des, în 1
vârf. Lăstuni 1
Lăstuni de 1
casă, strângând 1
strângând materiale 1
pentru cuib. 1
cuib. Lăstunii 1
Lăstunii de 1
indivizi, uneori 1
uneori acest 2
număr atinge 1
perechi. Lăstunul 1
Lăstunul prinde 1
prinde insectele 1
insectele zburând 1
zburând cu 1
ciocul deschis 1
deschis deasupra 1
deasupra oglindei 1
oglindei apei, 1
apei, cu 1
km/h. La 1
La subiectul 1
subiectul adult, 1
adult, pragul 1
pragul răspunsului 1
răspunsului emoțional 1
emoțional la 1
stimul vizual 1
vizual sau 1
sau auditiv 1
auditiv este 1
al percepției, 1
percepției, astfel 1
trage concluzia 4
concluzia generală 1
că răspunsul 2
răspunsul primordial 1
nostru la 1
la stimulările 1
stimulările din 1
afară este 1
unul emoțional. 1
emoțional. La 1
La subsol 2
subsol este 1
dedicat istoriei 1
istoriei de 2
alfabetizare din 1
din Bosnia. 1
Bosnia. La 1
subsol se 1
află cripte, 1
cripte, azi 1
azi zidite. 1
zidite. La 1
La sud 4
de albia 1
albia pârâului 1
pârâului Baraolt 1
Baraolt se 1
întinde masivul 1
muntos al 3
Munților Baraolt 1
Baraolt care, 1
tectonic – 1
– structural, 1
structural, aparține 1
aparține flișului 1
flișului intern 1
al cretacicului 1
cretacicului carpatin. 1
carpatin. La 1
o peșteră, 1
peșteră, care 1
către locuitori 2
locuitori ca 1
ca adăpost. 1
adăpost. La 1
de Ulbianovka 1
Ulbianovka trupele 1
germane ocupaseră 1
ocupaseră șanțul 1
șanțul anticar, 1
anticar, însă 1
zona Mogila 1
Mogila Ostraja 1
Ostraja rușii 1
rușii păstraseră 1
păstraseră un 1
pod. La 1
La sud-est 1
de Haifa 1
Haifa pe 1
punctele cele 1
ridicate ale 1
de munti 1
munti se 1
află kibutzul 1
kibutzul Beyt 1
Beyt Oren. 1
Oren. La 1
La sud, 1
sud, orașul 1
orașul se 1
ferată Paris-Brest 1
Paris-Brest și 1
districtul stației. 1
stației. La 1
află Berlin-Schöneberg 1
Berlin-Schöneberg iar 1
sud-est Berlin-Kreuzberg. 1
Berlin-Kreuzberg. La 1
La suferința 1
suferința provocată 1
de sete 1
sete se 1
adăuga durerea 1
durerea provocată 1
de „boneta”, 1
„boneta”, care 1
se uscase 1
uscase și 1
presa asupra 1
asupra calotei 1
calotei craniene, 1
craniene, și 1
păr care 1
care creșteau 2
creșteau și 1
puteau străpunge 1
străpunge piele 1
cămilă, dar 1
schimb penetrau 1
penetrau scalpul. 1
scalpul. La 1
La sugarii 1
sugarii mai 1
luni, sunetul 1
sunetul caracteristic 1
caracteristic este 1
obicei absent, 1
absent, iar 1
iar tusea 1
tusea este 1
frecvent urmată 1
episoade apneice 1
apneice care 1
către cianoză 1
cianoză și 1
și hipoxemie. 1
hipoxemie. La 1
La sugestia 5
sugestia lui, 1
pe Bechtold, 1
Bechtold, managementul 1
managementul trupei 1
a contact-o 1
contact-o pentru 1
înlocui. La 1
sugestia lui 3
lui Groghan, 1
Groghan, "profetul" 1
"profetul" îi 1
trei (Traian, 1
(Traian, Romi 1
Romi și 1
și sclavul 1
sclavul Bob) 1
Bob) pentru 1
a-i duce 1
fratele lor, 1
lor, John. 1
lui Stan, 1
Stan, Bran 1
Bran retrage 1
retrage apoi 1
apoi economiile 1
economiile familiei 1
cumpăra mobilă 1
mobilă și, 1
din neatenție, 1
neatenție, plătește 1
plătește aproape 1
o pendulă 1
pendulă care 1
este curând 1
curând zdrobită 1
zdrobită sub 1
un camion. 1
camion. La 1
sugestia savantului 2
savantului Ion 1
Ion Andrieșescu, 1
Andrieșescu, i 1
numele primului 1
primului profesor 1
de arheologie 2
arheologie al 1
Iași, giurgiuveanul 1
giurgiuveanul Teohari 1
Teohari Antonescu. 1
Antonescu. La 1
sugestia unui 1
unui prieten,el 1
prieten,el a 1
își dezvolte 1
dezvolte această 1
această latură 2
latură reggae/dance 1
reggae/dance hall. 1
hall. La 1
La suprafață 1
suprafață se 1
găsesc cernoziomuri 1
cernoziomuri formate 1
condițiile climatului 1
climatului semiarid, 1
semiarid, pe 1
depozite loessoide, 1
loessoide, pe 1
pe aluviuni 1
aluviuni și 1
și nisipuri 1
nisipuri sub 2
stepă. La 1
La supraviețuitoare, 1
supraviețuitoare, se 1
instalează, deseori, 1
deseori, o 1
o sterilitate 1
sterilitate permanentă. 1
permanentă. La 1
La Survivor 4
Series 2004 1
2004 Randy 1
Orton decide 1
opri dominația 1
dominația celor 1
din Evolution. 1
Evolution. La 1
Series echipa 1
lui Batista(Batista, 1
Batista(Batista, CM 1
Punk, Kofi 1
Kofi Kingston, 1
Kingston, Matt 1
Hardy și 2
și R-Truth) 1
R-Truth) au 1
lui Randy 1
Randy Orton(Randy 1
Orton(Randy Orton, 1
Orton, William 1
William Regal, 1
Regal, Cody 1
Cody Rhodes, 1
Rhodes, Shelton 1
Shelton Benjamin 1
Benjamin și 1
Mark Henry). 1
Henry). La 1
Survivor Series, 1
Series, Goldberg 1
Goldberg l-a 1
pe Lesnar 2
Lesnar în 1
2 minute 2
minute cu 1
cu douo 1
douo sulițe 1
sulițe și 1
un Jackhammer, 1
Jackhammer, cauzândui 1
cauzândui lui 1
lui Lesnar 1
Lesnar prima 1
înfrângere prin 1
prin pinfall 1
pinfall în 1
Series și-a 1
o echipă, 1
învinsă detașat 1
Rey Misterio. 1
Misterio. Las 1
Las Ventas, 1
Ventas, arena 1
arena pentru 1
pentru lupte 1
cu taurii 1
taurii cu 1
cu 23000 1
locuri, este 1
mare arenă 1
arenă de 1
Spania, unde 1
unde toreadorii 1
toreadorii începători 1
începători își 1
își etalează 1
etalează talentul, 1
talentul, în 1
inițiere în 1
care matadorii 1
matadorii se 1
lor taur. 1
taur. La 1
La T+58,788, 1
T+58,788, o 1
cameră video 1
a imortalizat 1
imortalizat începutul 1
unei emisii 1
lângă bara 1
legătură din 1
a propulsorului 1
propulsorului din 1
La Taenia 1
Taenia solium 1
solium proglotele 1
proglotele sunt 1
scurte, mult 1
decât late 1
late în 1
spatele gâtului. 1
gâtului. La 1
La Târgul 1
Gaudeamus din 1
București (18-20 1
(18-20 nov. 1
nov. La 1
La târgul 1
târgul internațional 1
internațional COMPUTEX 1
COMPUTEX Taipei 1
Taipei Asus 1
Asus a 1
prezentat două 1
modele Eee 1
Eee PC 1
cu diagonala 1
diagonala ecranului 1
ecranului de 1
de 25,4 1
25,4 cm 1
cm (10 1
(10 țoli). 1
țoli). La 1
La Teatrul 3
Teatrul ACT 1
ACT a 1
piesa "Cetatea 1
"Cetatea Soarelui"'' 1
Soarelui"'' (în 1
(în regia 1
Mihai Măniuțiu). 1
Măniuțiu). La 1
La teatrul 1
teatrul din 1
oraș el 1
preia întâi 1
de capelmaistru, 1
capelmaistru, apoi 1
asistent răspunzător 1
răspunzător cu 1
cu decorurile. 1
decorurile. La 1
Național Cluj-Napoca 1
1971, în 2
Victor Tudor 1
Tudor Popa 1
George Gherasim. 1
Gherasim. La 1
La teatru, 1
teatru, localnicii 1
localnicii și 2
vizitatorii și 1
după urmărirea 1
urmărirea spectacolului 1
dramă și 1
și cântec. 1
cântec. La 1
Teatrul Rally 1
Rally au 1
au concertat 2
concertat de-a 1
timpului mari 1
mari nume 1
muzicii clasice, 1
clasice, precum 1
precum Adelina 1
Adelina Patti, 1
Patti, Bianca 1
Bianca Bianchini, 1
Bianchini, Sarah 1
Sarah Bernhardt, 1
Bernhardt, Ernesto 1
Ernesto Rossi, 1
Rossi, Saliapin 1
Saliapin și 1
Enescu. La 1
La Televiziunea 1
debutat într-o 2
de Theodora 1
Theodora Popescu. 1
La temperatura 1
temperatura camerei, 1
camerei, este 1
lichid incolor, 1
incolor, cu 1
miros înțepător. 1
înțepător. La 1
La templu, 1
templu, Hope 1
Hope îl 1
Max să 1
o găsească 2
sa, Glory 1
Glory (Madison 1
(Madison Carlon), 1
Carlon), care 1
teritoriul Buzzard. 1
Buzzard. Lateral 1
Lateral are 1
medalion în 1
bronz reprezentând 1
reprezentând bustul 2
lui M. 3
M. Kogălniceanu, 1
Kogălniceanu, iar 1
iar lateral 1
lateral stânga, 1
stânga, un 1
medalion reprezentând 1
Costache Negri. 1
Negri. Lateral 1
Lateral ea 1
cu fibula. 1
fibula. Lateral 1
Lateral este 1
antebrahială. Lateral 1
Lateral prezintă 1
suprafață articulară 1
articulară pentru 1
pentru fibulă 1
fibulă și 1
și medial 1
medial se 1
prelungește cu 1
cu maleola 1
maleola medială 1
medială sau 1
sau tibială. 1
tibială. La 1
La terminarea 1
terminarea filmărilor, 1
filmărilor, i-au 1
nouă telenovelă. 1
telenovelă. La 1
La termometrele 1
termometrele cu 1
volum constant 1
constant tubul 1
tubul manometrului 1
manometrului permite 1
permite deplasarea 1
deplasarea nivelului 1
nivelului mercurului 1
mercurului pentru 1
menținerea gazului 1
gazului la 1
volum constant. 1
constant. La 1
La Țigănești 1
Țigănești a 1
montată la 1
1973 o 1
comemorativă cu 1
text: „În 2
„În conacul 1
conacul care 1
trăit logofătul 1
logofătul Costache 1
Costache Conachi 1
Conachi (1778-1849), 1
(1778-1849), precursor 1
al poeziei 1
poeziei moderne 2
moderne românești”. 1
românești”. Lățimea 1
Lățimea ciocului 1
ciocului 2,7–3,6 1
2,7–3,6 mm 1
mm (în 6
(în medie 8
medie 3,3). 1
3,3). Lățimea 1
Lățimea fiecărui 1
fiecărui pronaos 1
9 metri 1
metri (29 1
(29 ft), 1
ft), și 1
și intervalul 1
intervalul cuplului 1
cuplului central. 1
central. Lățimea 1
Lățimea maximă 1
recepție se 1
dreptul localității 3
localității Carașova 1
Carașova cu 1
de asimetrie 1
asimetrie de 1
de 0, 1
0, 594. 1
594. Panta 1
Panta medie 1
pe bazin 1
bazin prezintă 1
prezintă variații, 1
variații, fiind 1
fiind provocate 1
evoluția specifică 1
reliefului carstic. 1
carstic. Lățimea 1
Lățimea panglicii 1
panglicii este 1
mm. Lățimea 1
Lățimea râului 1
de 6-18 1
6-18 m, 1
m, adâncimea 1
de 0,4-1,3 1
0,4-1,3 m, 1
m, viteza 1
viteza cursului 1
apă 0,2-1,1 1
0,2-1,1 m/s. 1
m/s. Lățimea 1
Lățimea templului 1
templului până 2
înălțimea până 1
la geison 1
geison e 1
e determinată 1
proporția inversă 1
inversă 9:4, 1
9:4, aceeași 1
aceeași proporție 1
proporție pătrată, 1
pătrată, 81:16, 1
81:16, determină 1
determină lungimea 1
lungimea templului 1
la înălțime. 2
înălțime. Lățimea 1
Lățimea totală 1
a tablierului 1
tablierului original 1
8,1 m. 1
La tindă, 1
și absidă 1
absidă scândurile 1
scândurile de 1
la tavane 1
tavane și 1
și bolți 1
bolți sunt 1
sunt vopsite 2
în culoare 3
culoare albastră, 1
albastră, iar 1
pereții sunt 1
sunt spoiți 1
spoiți cu 2
cu var. 1
var. Latium, 1
Latium, care 1
și Roma, 1
anexat în 1
timpul acțiunii 1
a Romei. 2
Romei. La 1
La TLC 2
TLC Reigns 1
de Sheamus 1
Sheamus într-un 1
într-un Tables, 1
Tables, Ladders 1
Ladders & 1
& Chairs 1
Chairs Match 1
Match după 1
intervenția celor 1
of Nations 2
Nations permițându-i 1
Sheamus să 1
să desfacă 1
desfacă centura 1
centura suspendataă. 1
suspendataă. La 1
TLC se 1
înfruntă din 1
cu Miz 1
Miz pentru 1
centura WWE, 1
WWE, dar 1
cauza bodyguardului 1
bodyguardului lui 1
lui Miz,Alex 1
Miz,Alex Riley, 1
Riley, Orton 1
printr-o masă 2
pierdut meciul(în 1
meciul(în acel 1
meci trebuia 1
trebuia să-ți 1
să-ți treci 1
treci adversarul 1
adversarul printr-o 1
masă pentru 1
a câștiga). 1
câștiga). La 1
La toate 5
și scandalul 1
scandalul legat 1
primă și 1
importantă imagine 1
imagine aduce 1
aduce patrimoniul 1
patrimoniul de 1
poate dispune 1
dispune stabil 1
stabil entitatea 1
entitatea și 1
mobilizare a 1
scopul realizării 2
realizării obiectivelor 2
obiectivelor ce 1
constituie menirea 1
menirea ei. 1
adăugat valul 1
mesaje radio 1
regiunea învecinată 1
învecinată Pas 1
de Calaisului, 1
Calaisului, menită 1
menită să-i 1
să-i inducă 1
inducă și 1
adăugat contramăsurile 1
contramăsurile luate 1
de RAF 1
Bomber Command. 1
Command. La 1
și încetarea 2
încetarea din 2
lui Zamenhof 1
Zamenhof ( 1
La țolurile 1
țolurile folosite 1
pentru "gătatul" 1
"gătatul" patului, 1
patului, atât 1
atât urzeala 1
urzeala cât 1
și băteala 1
băteala erau 1
bumbac alb, 1
alb, pânza 1
pânza respectivă 1
respectivă țesându-se 1
țesându-se "în 1
"în furculiță". 1
furculiță". La 1
La Tomșani 1
Tomșani se 1
ajunge folosind 1
folosind mijloacele 1
pe DN 2
67 Râmnicu 1
Râmnicu Vâlcea-Horezu- 1
Vâlcea-Horezu- La 1
La Toray 1
Toray Pan 1
Pan Pacific 1
Pacific Open 1
Open din 1
fost cap 1
La Torino, 1
Torino, aflat 1
circa 700 3
700 km 1
de Geneva, 1
Geneva, s-au 1
construit instalații 1
instalații adecvate 1
de recepționare 1
recepționare a 1
a fasciculelor 1
fasciculelor de 2
de neutrini 1
neutrini lansate 1
la CERN. 1
CERN. La 1
La TPD 1
TPD pot 1
fi cuplate 1
cuplate prin 2
interfața paralelă 1
paralelă mai 1
de imprimante, 1
imprimante, cititoare 1
cititoare de 1
de cartele, 1
cartele, plotere, 1
plotere, unități 1
benzi magnetice, 1
magnetice, iar 1
serială linii 1
transmisie. La 1
La tramvaie, 1
tramvaie, în 1
Anglia sistemul 1
sistemul Raworth 1
Raworth de 1
de „control 1
„control regenerativ” 1
regenerativ” a 1
anilor 1900 2
1900 deoarece 1
era avantajos. 1
avantajos. La 1
La trap 1
trap dublu 1
dublu (doar 1
(doar pentru 2
pentru bărbați) 1
bărbați) sunt 1
sunt 150 1
de talere 1
talere în 1
15 talere 1
talere duble 1
duble în 1
La Tratatul 1
la Nijmegen 1
Nijmegen din 1
din 1679 1
1679 a 1
confirmat ca 2
Lorena dar 1
conducerea provinciei. 1
provinciei. La 1
La trecerea 2
trecerea lor, 1
lor, mișcările 1
mișcările solului 1
efectuează perpendicular 1
pe sensul 1
propagare al 1
al undei. 1
undei. La 1
trecerea Nistrului, 1
Nistrului, de 1
condus Brigada 1
Brigada cu 1
fermitate și 1
și energie, 1
energie, apărînd 1
apărînd apoi 1
apoi Capul 1
Capul de 1
pod cu 2
înverșunare, respingănd 1
respingănd prin 1
prin contraatacuri 1
contraatacuri toate 1
atacurile dușmanului”. 1
dușmanului”. La 1
La trei 3
ani își 1
pierde tatăl, 1
tatăl, iar 1
ani rămâne 1
rămâne orfan 1
părinți. La 1
La treisprezece 1
chitară, în 1
formația Psychos, 1
Psychos, în 1
când studia 2
la Alamo 1
Alamo Heights 1
Heights High, 1
High, iar 1
formația Flash, 1
Flash, cu 1
cadrul JAM 1
JAM Factory. 1
Factory. La 1
începutul deplasării, 1
deplasării, armata 1
ucis majoritatea 1
majoritatea rebelilor. 1
rebelilor. La 1
căderea orașului 2
orașului Praga, 1
Praga, Frederic 1
mărșăluit cu 1
sud, ocupând 1
ocupând Tabor, 1
Tabor, Budweis 1
Budweis și 1
și Frauenberg. 1
Frauenberg. La 1
La tribul 1
tribul Tagi, 1
Tagi, Stacey 1
Stacey incă 1
incă voia 1
de Rudy 1
Rudy și 1
alianță a 1
realizeze asta, 1
dar Susan 1
Susan nu 1
din alianță. 1
alianță. La 1
La Tribuna 1
Tribuna Poporului, 2
Poporului, Marcus 1
Marcus Andronicus, 1
Andronicus, anunță 1
alegerea oamenilor 1
oamenilor pentru 2
său, Titus 1
Titus Andronicus, 1
Andronicus, un 1
general roman 1
roman recent 1
recent întors 1
ani împotriva 1
împotriva dușmanilor 1
dușmanilor imperiului, 1
imperiului, goții. 1
goții. La 1
La tron 1
tron il 1
il urmeaza 1
urmeaza fiul 1
fiul sau, 1
sau, Cambyses 1
Cambyses al 1
care cucereste 1
cucereste Valea 1
Valea Indusului. 1
Indusului. Latura 1
Latura cea 1
a deșertulului 1
deșertulului atinge 1
atinge 1200 1
1200 km, 1
km, pe 2
direcția est-vest. 2
est-vest. Latura 1
Latura malefică 1
malefică se 1
mai numeste 1
numeste Flipqy 1
Flipqy sau 1
sau evil 1
evil Flippy. 1
Flippy. Laturile 1
Laturile apar 1
16 cercuri 1
cercuri mari 1
cu hexagoane 1
hexagoane (4 1
(4 seturi 1
4 plane 1
plane ortogonale, 1
ortogonale, ), 1
care câte 1
intersectează în 1
fiecare vârf. 1
vârf. Laturile 1
Laturile lor 1
lor formează 1
formează „linii 1
„linii drepte” 1
drepte” geodezice 1
geodezice de 1
10 laturi: 1
laturi: decagoane 1
decagoane înscrise 1
cercuri mari. 1
mari. Laturile 1
Laturile nord 1
sud găzduiesc 1
găzduiesc o 1
serviciilor Ministerelor 1
Ministerelor Ecologiei, 1
Ecologiei, Energiei, 1
Energiei, a 1
a Dezvoltării 1
Dezvoltării Durabile 1
Durabile și 1
a Amenajării 1
Amenajării Teritoriului 1
Teritoriului (MEEDDAT) 1
(MEEDDAT) precum 1
și Fundația 1
Fundația Internațională 1
Drepturilor Omului. 1
Omului. Laturile 1
Laturile unor 1
poligoane nu 1
sunt specificate 1
specificate prin 1
prin lungimile 1
lungimile lor, 1
lor, ci 1
prin unghiul 1
centrul sferei 1
sferei care 1
care subîntinde 1
subîntinde latura 1
latura dintre 1
puncte extreme. 1
extreme. La 1
La turneu 1
turneu au 2
participat un 1
16 echipe: 1
echipe: Belgia 1
și Olanda, 1
Olanda, calificate 1
calificate automat 1
automat ca 1
și gazde, 1
gazde, precum 1
14 reprezentative 1
reprezentative naționale 1
naționale calificate 1
calificate din 1
preliminariile care 1
desfășurat începând 1
1998. La 1
La turneul 1
Miami a 2
ieșit încă 1
tur, fiind 1
fiind învinsă 2
de Varvara 1
Varvara Lepcenco, 1
Lepcenco, după 1
pentru meci 2
la scorul 3
de 5–1 1
5–1 în 1
setul decisiv. 1
decisiv. La 1
La Two 1
Two Sisters, 1
Sisters, britanicii 1
puternică rezistență 1
partea argentinienilor, 1
argentinienilor, dar 1
dar și-au 2
și-au atins 2
atins toate 1
toate obiectivele. 1
obiectivele. L-au 1
L-au căutat 1
căutat mai 1
hotelul unde 1
s-a cazat 1
cazat inițial 1
fost îndrumați 1
îndrumați către 1
biblioteca Komura. 1
Komura. La 1
La ultima 2
ultima întrecere 1
întrecere pentru 1
pentru Yamaha, 1
Yamaha, viitorul 1
viitorul pilot 1
pilot Ducati 1
Ducati a 1
plecat perfect. 1
perfect. La 1
ultima probă, 1
probă, când 1
salt mortal, 1
mortal, Sora 1
Sora refuză 1
refuză de 1
teamă ca 1
ca Leon 1
Leon să-i 1
dea drumul. 1
drumul. La 1
La ultimele 1
ultimele alegeri 1
alegeri legislative, 1
primit 87,7% 1
87,7% din 1
voturi, obținând 1
obținând 148 1
148 din 1
cele 182 1
Tunisia. La 1
La ultimul 3
ultimul asediu 1
sa, Richard 1
Richard este 1
o săgeată. 2
săgeată. La 1
meci Undertaker 1
Undertaker vs 1
vs Shawn 1
Michaels, Undertaker 1
Undertaker îl 1
Shawn și-a 1
pierdut cariera 1
cariera pentru 1
totdeauna. La 1
păstrează holurile 1
holurile originare 1
originare cu 1
bolți semicilindrice, 1
semicilindrice, încăperi 1
încăperi cu 2
bolți mănăstirești 1
mănăstirești și 1
și arcade 1
arcade trilobate, 1
trilobate, cu 1
largă perspectivă 1
asupra văii 1
văii Oltețului. 1
Oltețului. La 1
La un 40
doilea vot, 1
vot, Comisia 1
respins amendamentul. 1
amendamentul. La 1
aceea, Carloman 1
Carloman s-a 1
după căsătorie 2
căsătorie Constantin 1
său Marele 1
Mihail Pavlovici, 1
Pavlovici, palatul 1
palatul Pavlovsk 1
Pavlovsk situat 1
19 mile 1
mile sud 1
Petersburg. La 1
după Derby, 1
Derby, Suffragette 1
Suffragette a 1
inclus „Prețul 1
„Prețul libertății”, 1
libertății”, un 1
eseu de 1
de Davison. 2
Davison. La 1
moment, marcajul 1
marcajul unui 1
unui rotor 1
rotor ajunge 1
fie aliniat 1
cu opritorul, 1
opritorul, permițându-i 1
acționeze clichetul 1
clichetul următorului 1
următorului rotor 1
rotor la 1
următoarea apăsare 1
apăsare de 1
de tastă. 1
tastă. La 1
anumit sit 1
sit arheologic 1
arheologic de 1
pentru început, 2
început, se 1
documentație și 1
date obținute 1
cadrul muzeelor 1
muzeelor sau 1
sau colecțiilor 1
colecțiilor particulare 1
după informații 1
informații publicate. 1
publicate. La 1
linie asta 1
înseamnă toate 1
elementele din 2
spatele peretelui 1
peretelui cabinei 1
cabinei presurizate. 1
presurizate. La 1
al pânzei 1
tub sau 1
sau pâlnie 1
pâlnie – 1
– loc 1
pentru retragere, 1
retragere, ascunziș, 1
ascunziș, îm 1
îm caz 1
pentru odihnă. 1
odihnă. La 1
concurs online 1
2014 Scara 1
Scara Rákóczi 1
Rákóczi a 1
votată ca 1
frumoasă scară 1
scară din 2
război, ei 1
că blocada 1
blocada nu 1
fi susținută, 1
susținută, iar 1
iar Arnold 1
Arnold a 1
să-și mute 2
mute oamenii 1
amonte, la 1
la Pointe-aux-Trembles 1
Pointe-aux-Trembles să-l 1
să-l aștepte 1
pe Montgomery, 1
Montgomery, care 1
tocmai cucerise 1
cucerise Montrealul. 1
Montrealul. La 1
un divorț 1
divorț bărbatul 1
bărbatul separat 1
separat (sau 1
(sau bărbații) 1
bărbații) care 1
la costul 1
costul său 1
său i-ar 1
fi fi 1
fi returnați 1
returnați bani. 1
bani. La 1
La unele 12
animale bărbia 1
bărbia este 1
partea cărnoasă 1
cărnoasă care 1
care atârnă 1
atârnă sub 1
sub falca 1
falca de 1
unele animale, 1
animale, semnele 1
semnele clinice 1
clinice pot 1
fi limitate 2
la emaciere 1
emaciere și 1
și retardarea 1
retardarea creșterii. 1
creșterii. La 1
unele mamifere 1
mamifere himenul 1
himenul nu 1
mică cută 1
cută inelară 1
inelară la 1
deschiderea vaginului. 1
vaginului. La 1
unele marsupialele 1
marsupialele ochii 1
sunt reduși. 1
reduși. La 1
unele nave 2
nave această 1
această platformă 2
platformă servește 1
pentru vinciuri. 1
vinciuri. La 1
unele rodofite 1
rodofite mai 1
alți produși 1
rezervă cum 1
fi manitolul 1
manitolul (folosit 1
(folosit în 1
industria farmaceutică) 1
farmaceutică) sau 1
sau fitosterolii. 1
fitosterolii. La 1
unele specii, 2
specii, acest 1
acest șanț 1
foarte accentuat, 1
accentuat, iar 1
la altele 2
altele poate 1
poate lipsi. 2
lipsi. La 1
de ixodide, 1
ixodide, pe 1
marginea scutului 2
scutului dorsal 1
dorsal se 1
găsesc câte 1
ochi. La 1
specii ea 1
este prehensilă, 1
prehensilă, adică 1
adică se 2
poate răsuci 1
răsuci spre 1
spre fața 1
sa ventrală 1
ventrală în 1
jurul crengilor. 1
crengilor. La 1
specii organul 1
frontal se 1
sub aparatul 1
specii picioarele 1
picioarele se 1
se termin 1
termin cu 1
cu ghiare. 1
ghiare. La 1
specii, segmentele 1
segmentele 8 1
9 alcătuiesc 1
o terebră 1
terebră de 1
tip ortopteroid, 1
ortopteroid, formată 1
de teci; 1
teci; alte 1
forme au 2
au ultimul 1
ultimul segment 1
segment al 2
al abdomenului 1
abdomenului tubuliform. 1
tubuliform. La 1
La Unforgiven, 1
Unforgiven, Orton 1
Orton (care 1
un gimmick 1
gimmick "Ucigașul 1
"Ucigașul de 1
de legende") 1
legende") l-a 1
pe Michaels 1
Michaels pentru 1
un ucigaș 1
ucigaș de 1
de legende. 1
legende. La 1
un house 1
house show, 1
show, Diesel 1
pierde din 3
nou meciul 1
cu Shawn 1
Michaels, în 1
în cușcă, 1
cușcă, meci 1
meci tot 1
pentru centură. 2
centură. La 1
La uniconte 1
uniconte are 1
loc fuziunea 1
trei gene 1
gene care 1
care codifică 2
codifică enzimele 1
enzimele implicate 1
sinteza nucleotidelor 1
nucleotidelor pirimidinice: 1
pirimidinice: carbamoil 1
carbamoil fosfat 1
fosfat sintetaza, 1
sintetaza, dihidroorotaza 1
dihidroorotaza și 1
și aspartat 1
aspartat carbamoiltransferaza 1
carbamoiltransferaza (la 1
(la biconte 1
biconte această 1
fuziune este 1
este absentă). 1
absentă). La 1
La unii 5
unii acarieni 1
acarieni respirația 1
respirația are 1
prin tegument. 1
despre filme 1
televiziune notabile 1
notabile sau 1
sau documentare. 1
documentare. La 1
indivizi este 1
evidentă o 1
dungă neagră, 1
neagră, medio-dorsală. 1
medio-dorsală. La 1
unii opilioni 1
opilioni (Phalangium, 1
(Phalangium, Odiellus, 1
Odiellus, și 1
și Leiobunum) 1
Leiobunum) acest 1
acest strat 2
strat conține 1
conține depozite 1
calciu (2007): 1
(2007): Morphology 1
Morphology and 1
and Functional 1
Functional Anatomy. 1
Anatomy. La 1
pacienți este 1
prezentă infecția 1
infecția intestinală 1
intestinală sau 1
sau extraintestinală 1
extraintestinală invazivă 1
invazivă (ex. 1
(ex. hepatică 1
hepatică și 2
și renală, 1
renală, a 1
urinare, organelor 1
masculine si 1
si feminine, 1
feminine, cutanată, 1
cutanată, pulonară, 1
pulonară, cerebrală). 1
cerebrală). La 1
La Universitatea 2
Cluj acesta 1
echipei, acesta 1
urmă 5 1
din 13. 1
13. La 1
Iași Ștefan 1
Popescu este 2
1904 ca 1
ca docent 1
docent universitar, 1
universitar, urmând 1
urmând sa 1
predea un 1
curs liber 1
Geografie. La 1
La universitate, 1
universitate, el 1
ajunge conferențiar 1
conferențiar suplinitor 1
suplinitor în 1
1941, conferențiar 1
conferențiar definitiv 1
și titularul 1
titularul catedrei 1
1949. La 1
hochei a 1
pe Galina 1
Galina Burdonskaia, 1
Burdonskaia, care 1
devină soție 1
vreme. La 1
minut după 1
ce cutia 1
cutia a 1
fost scufundată, 1
scufundată, Houdini 1
Houdini a 1
spectatori, inclusiv 1
inclusiv reporteri 1
și fotografi. 1
fotografi. La 1
dat, acesta 1
gestiunea Zemstvei 1
Zemstvei guberniale 1
guberniale a 1
dat, a 2
nou comandant, 1
comandant, Elmir 1
Elmir Lendvay. 1
Lendvay. La 1
PCR. La 1
dat, comuna 1
comuna Vizurești 1
Vizurești s-a 1
comuna Ciocănești. 1
Ciocănești. La 1
dat, DeGeneres 1
DeGeneres rostește 1
rostește sloganul 1
sloganul în 1
ce bate 1
bate la 1
o ușă. 2
ușă. La 1
dat, ei 1
fulger, după 1
lumină puternică. 1
dat el 1
el intra 1
in carte. 1
carte. La 1
dat, Hawaii 1
Hawaii avea 1
ferate pe 2
insulele mai 1
la mutarea 2
mutarea produselor 1
produselor agricole, 1
agricole, precum 1
a pasagerilor. 1
pasagerilor. La 1
dat, hoțul 1
hoțul fuge 1
fuge singur 1
cu cristalul, 1
cristalul, abandonându-l 1
abandonându-l pe 1
Jack încercuit 1
încercuit de 2
de gărzi 1
gărzi și 1
nicio cale 1
scăpare. La 1
dat între 1
între 22:00 1
22:00 și 1
și 0:00, 1
0:00, De 1
virat și 1
flota neerlandeză, 1
neerlandeză, sub 1
sub Tromp, 1
Tromp, a 1
curs timp 1
urmeze după 1
nopții. La 1
dat, Joe 1
Joe se 1
șmecher Ratso 1
Ratso Rizzo, 1
Rizzo, un 1
cerșetor fără 1
fără adăpost, 2
adăpost, care 1
facă cunoștiință 1
cunoștiință cu 1
cu proxeneți 1
proxeneți influenți, 1
influenți, iar 1
iar Joe 1
Joe crede 1
totul va 2
fi bine, 1
bine, dar 3
dar Ratso 1
Ratso îl 1
îl înșeală. 1
înșeală. La 1
dat mașinile 1
mașinile încep 1
lovească între 1
între ele,Carte 1
ele,Carte inervându-se. 1
inervându-se. La 1
dat Menzel 1
Menzel s-a 1
joace el 1
el rolul 1
prea bătrân, 1
bătrân, având 1
dat, Nansen 1
Nansen s-a 1
gândit serios 1
conducă și 1
Polul Sud 1
lui Colin 1
Colin Archer 1
Archer să 2
proiecteze două 1
două nave. 1
nave. La 1
dat, observă 1
observă pământ 1
ce navighează 1
navighează de-a 1
lungul litoralului, 1
litoralului, pătrund 1
unui fluviu 1
fluviu despre 1
află ulterior 1
numește Hiddekal. 1
Hiddekal. La 1
dat se 2
drept medic 1
urma încurcăturilor 1
încurcăturilor pe 1
care minciuna 1
minciuna lui 1
le provoacă. 1
provoacă. La 1
dat, sunt 1
aduse victimele 1
victimele critice 1
critice unui 1
accident grav 2
la Săftica. 1
Săftica. La 1
dat, toate 1
indiciile arată 1
că posibilul 1
posibilul ucigaș 1
ucigaș ar 1
fi senatorul 1
senatorul Boni. 1
Boni. La 1
cont nu 1
de sold, 1
sold, fie 1
fie debitor, 1
debitor, fie 1
fie creditor. 1
creditor. La 1
moment necunoscut, 1
necunoscut, lumina 1
lumina lumânărilor 1
lumânărilor a 1
fost introdusă, 1
introdusă, ceea 1
mare dezvoltare 2
privește iluminatul 1
iluminatul teatral 1
teatral în 1
Europă. La 1
moment prielnic, 1
prielnic, când 1
când Shuraih 1
Shuraih se 1
în vecinătate, 1
vecinătate, A'sha 1
A'sha a 1
recite o 1
a proslăvit 1
proslăvit fapta 1
lui Samaw'al 1
Samaw'al și 1
cerut fiului 1
fiului acestuia 1
acestuia să 6
poarte în 2
acelaș spirit 1
libertate. La 1
nivel superior, 1
superior, însă, 1
poate sustrage 1
sustrage dictatului 1
dictatului Voinței, 1
Voinței, reușind 1
se elibereze. 1
elibereze. La 1
punct predeterminat 1
predeterminat romanii 1
atacat brusc 1
brusc cavaleria 1
cavaleria epuizată 1
epuizată și 1
și surprinsă. 1
surprinsă. La 1
un Raw 1
Raw unde 1
unde Stephanie 1
Stephanie nu 1
McMahon patronul 1
patronul WWE-ului 1
WWE-ului unde 1
acesta urma 1
Orton că 1
concediat iar 1
acesta l-a 1
cap. La 1
rezultat pozitiv 1
primului foraj, 1
foraj, se 1
se executa 1
executa un 2
doilea, la 1
m (3 1
(3 stânjeni) 1
stânjeni) de 1
primul, pentru 1
stabilirea exactă 1
a grosimii 2
grosimii stratului 1
stratului acoperitor 1
acoperitor deasupra 1
deasupra celui 1
doilea puț. 1
puț. La 1
gândit dușmanii, 1
dușmanii, că 1
sabie are 1
are acasă 1
o mamă, 1
când două 3
mame încep 1
strige «vai!» 1
«vai!» La 1
La unul 2
din concertele 1
concertele formației 1
formației Beatles 1
Beatles numit 1
numit A 1
A Hard 1
Hard Day's 1
Day's Night, 1
Night, el 1
el urcă 1
scenă alături 1
alți adolescenți 1
obține privilegiul 1
se fotografia 1
fotografia numai 1
formației Beatles. 1
Beatles. La 1
dintre cursurile 1
cursurile predate 1
de Charlie, 1
Charlie, Maverick 1
Maverick are 1
aceasta, cauzată 1
stilul agresiv 1
de zbura. 1
zbura. Laura 1
Laura Anca 1
Anca Mariam 1
Mariam Nureldin 1
Nureldin ( 1
prezentator TV 1
TV al 1
Observatorului de 1
postul Antena 1
Antena 1. 1
1. În 1
trecut, aceasta 1
fost prezentator 2
prezentator la 1
la Antena 2
Antena 3, 1
3, de 1
2018. Laura 1
Laura Bakker, 1
Bakker, un 1
detectiv de 1
provincie, fără 1
experiență, îl 1
îl vizitează. 1
vizitează. Laura 1
Laura Bush 1
Bush se 1
din Mijilis 1
Mijilis din 1
Abu Dhabi, 1
Dhabi, Emiratele 1
despre cure 1
sân. Laura 1
Laura găsește 1
dosar despre 1
despre fratele 1
despre alți 2
alți pacienți 2
pacienți care 1
de bogyphobie 1
bogyphobie ( 1
( Laura 1
Laura Grunberg 1
Grunberg este 1
fondatoare și 1
și coordonatoare 1
coordonatoare a 1
primei organizații 1
organizații nonguvernamentale, 1
nonguvernamentale, ce 1
România Societatea 1
de Analize 1
Analize Feministe 1
Feministe AnA 1
AnA (SAFA), 1
(SAFA), fondată 1
1993. Laura 1
Laura Leggett 1
Leggett Linney 1
Linney ( 1
și cântăreață 1
cântăreață americană. 1
americană. Laureații 1
Laureații sunt 2
membrii Royal 1
Royal Society. 1
Society. Laureații 1
Comitetul Abel, 1
Abel, ai 1
Academia Norvegiană 2
Litere. Laurențiu 1
Laurențiu Ion, 1
Ion, pe 1
său întreg 1
întreg Laurențiu 1
Laurențiu Tiberiu 1
Tiberiu Ion, 1
Ion, (n. 1
(n. Lauretta 1
Lauretta și 1
și Rinuccio, 1
Rinuccio, care 1
timpul acesta 1
acesta pe 2
pe balcon, 1
balcon, se 1
apropie fericiți. 1
fericiți. La 1
La Urghenci, 1
Urghenci, Anna 1
Anna Hermann 1
a fregventat 1
fregventat școala 1
școala până 1
III-a (mama 1
(mama preda 1
preda limba 1
limba germană). 1
germană). La 1
La urmă 1
tot, Crișan 1
Crișan le-a 1
cerut țăranilor 1
acasă merinde 1
merinde pentru 1
adune la 1
la Curechiu, 1
Curechiu, luând 1
luând un 1
drum ocolit 1
ocolit spre 1
spre Alba 1
Iulia, pentru 1
fi opriți 1
către autorități. 1
autorități. La 1
La următorul 1
următorul show 1
show RAW, 1
RAW, Melina 1
Melina a 1
a simulat 1
simulat o 1
o luxație 1
luxație la 1
lui Nitro 1
Nitro să 1
câștige printr-un 1
printr-un roll-up 1
roll-up meciul 1
lui Charile 1
Charile Haas, 1
Haas, care 1
fusese distras 1
de Melina. 1
Melina. La 1
La urma 1
urma urmelor, 1
urmelor, nici 1
era genul 3
să despice 2
despice firul 1
firul în 1
astfel, alege 1
savureze fiecare 1
fiecare moment. 1
moment. Lăutarii 1
Lăutarii satelor 1
satelor gorjene 1
gorjene satisfăceau 1
satisfăceau nevoia 1
nevoia țăranului 1
țăranului de 1
destindere la 1
la hora 1
hora satului, 1
sărbătoare ori 1
impunea prezența 1
prezența lor 2
ocazia momentelor 1
momentelor importante 1
din viață: 1
viață: la 1
botez, la 1
la nuntă 1
înmormântare. Lăutarul 1
Lăutarul cel 1
fost vioristul 1
vioristul Nicolae 1
Nicolae Ciobanu-Lăutaru 1
Ciobanu-Lăutaru (n. 1
(n. Lautner 1
Lautner este 1
este interogat 2
interogat deoarece 1
bucătăreasă și 1
ar cânta 1
o vioară, 1
vioară, ambele 1
ambele lucruri 1
lucruri neconvenționale 1
neconvenționale pentru 1
un duhovnic. 1
duhovnic. Lautner 1
Lautner l-a 1
pe Jacob 1
în adaptarea 1
adaptarea cinematografică 1
cărții Eclipsa. 1
Eclipsa. La 1
La Vad, 1
Vad, localnicii 1
cultivarea plantelor. 1
plantelor. La 1
La Vadul 1
Vadul Crișului 1
Crișului se 1
se vămuiau 1
vămuiau mărfurile 1
mărfurile transportate 1
drumuri : 1
: cel 1
La Valencia 1
Valencia a 4
construit unul 1
mari palate 1
palate pentru 1
pentru congrese, 1
congrese, unde 2
loc conferințe 1
mai diferite 1
diferite domenii. 1
domenii. La 1
La vârful 2
vârful limbii, 1
limbii, se 1
se anastomozează 1
anastomozează cu 1
artera părții 1
părții opuse, 1
negat de 2
de Hyrtl. 1
Hyrtl. La 1
vârful tulpinii 1
tulpinii se 1
de l0—15 1
l0—15 mm 1
diametru. La 1
La vârsta 50
el memorase 1
memorase Coranul 1
Coranul și 2
se lansase 1
lansase într-un 1
vieții al 1
tradițiilor atribuite 1
atribuite profetului 1
profetului Mohammad 1
Mohammad (PBUH). 1
(PBUH). La 1
este zguduită 1
zguduită profund 1
profund de 1
îl adora. 1
adora. La 1
Rusia revoluționară 1
revoluționară împreună 1
ei George, 1
George, plecând 1
Suedia. La 1
devine conștient 1
se răzbună, 1
răzbună, astfel 1
decembrie 1543 1
1543 dă 1
fie prins 2
prins boierul 1
boierul Andrei 1
Andrei Suiski 1
Suiski și 1
fie sfâșiat 1
sfâșiat de 2
vânătoare înfometați. 1
înfometați. La 1
ani, Elena 1
exil, după 1
lovitură militară 1
militară menită 1
menită a-l 1
dauna bunicului; 1
bunicului; s-a 1
ca principele 1
principele Constantin 1
Constantin să 1
petreacă un 1
exil. La 2
ani învață 2
și paralel 2
paralel urmează 1
an, un 1
la "Texas 1
"Texas Academy 1
of Mathematics 1
Mathematics and 1
and Science". 1
Science". La 1
ani, Schwarzenegger 1
Schwarzenegger și-a 1
drept carieră 1
carieră sportivă 1
sportivă culturismul 1
culturismul în 1
detrimentul fotbalului. 1
fotbalului. La 1
deja era 1
balerină valoroasă 1
valoroasă și 1
a dansat 1
dansat la 1
din Toronto 1
Toronto în 1
în Fantoma 1
la Operă. 1
Operă. La 1
și 118 2
118 zile 1
tânăr fotbalist 1
fotbalist care 1
jucat vreodată 1
în Tippeligaen. 1
Tippeligaen. La 1
Vegas. La 1
ani urmează 1
cursurile gimnaziului 1
gimnaziului la 1
Colegiul Aiglon 1
Aiglon din 1
Elveția. La 1
de 17-18 1
17-18 ani, 1
ani, împotriva 1
dorinței tatălui 1
devină avocat, 1
avocat, Lugo 1
Lugo a 1
școală normală 1
predea comunității 1
comunității rurale. 1
rurale. La 1
în matematică. 1
matematică. La 1
ani, Spinelli 1
Spinelli s-a 1
Comunist. La 1
Dans Contemporan, 1
Contemporan, unde 1
instruită de 1
către Seki 1
Seki Sano. 1
Sano. La 1
York cu 1
deveni actor 1
profesionist. La 1
romane, Bewitched 1
Bewitched și 1
și Seduced 1
Seduced by 1
by Fame. 1
Fame. La 1
ani, Stroud 1
Stroud se 1
se îndreptase 1
îndreptase spre 1
spre Cordova, 1
Cordova, Alaska, 1
Alaska, unde 1
pe Kitty 1
Kitty O'Brien, 1
O'Brien, o 1
și animatoare 1
animatoare de 1
dans, în 1
făcut proxenetism 1
proxenetism în 1
în Juneau. 1
Juneau. La 1
Island Records, 1
scos primul 1
primul disc, 1
disc, "Five 1
"Five Leaves 1
Leaves Left", 1
Left", în 1
1969. La 1
octombrie 1849, 1
1849, a 1
Joseph (18 1
(18 ani), 1
ani), care 1
domniei (începută 1
(începută pe 1
decembrie 1848). 1
1848). La 1
ani publică 1
publică prima 1
lucrare, De 1
De ruina 1
ruina mundi, 1
mundi, în 1
care critică 1
critică corupția 1
și decadența 1
decadența moravurilor 1
moravurilor societății 1
unui director 1
director evreu 1
evreu pentru 1
care lucra. 1
ani atinge 1
atinge ceea 1
el denumea 1
denumea iluminarea, 1
iluminarea, „cea 1
înaltă culme 1
culme a 1
a conștiinței 1
conștiinței omenești”. 1
omenești”. La 1
în 1797, 1
1797, a 1
început practica 1
medicală ca 1
ca doctor 3
doctor pe 1
insula Corfu. 1
Corfu. La 1
1999, obține 1
de Maestră 1
Maestră a 1
a Sportului. 1
Sportului. La 1
drept, iar 2
serviciul imperial, 1
imperial, unde 1
1967, Dumitru 1
Dumitru Blajinu 1
Blajinu devine 1
devine fondator 1
și prim-dirijor 1
prim-dirijor al 1
populară „Folclor” 1
„Folclor” a 1
a Radioteleviziunii 1
Radioteleviziunii din 1
Chișinău unde 1
unde activează 2
activează până 1
1985. La 1
ani, Carnot 1
Carnot ajunge 1
apogeul vieții 1
politice, devenind 1
devenind generalissimul 1
generalissimul armatelor 1
armatelor republicane 1
și organizând 1
organizând rezistența 1
rezistența forțelor 1
forțelor armate. 1
La varsta 1
varsta de 2
47 ani 1
ani insa, 1
insa, intelege 1
intelege ca 1
ca medicina 1
medicina nu 1
este ratiunea 1
ratiunea sa 1
fi si 1
si abandoneaza 1
abandoneaza practica. 1
practica. La 1
ani, Qin 1
Huangdi a 2
de 63 3
ani, Andronic 1
Andronic Comnenul 1
Comnenul devenea 1
devenea împărat 1
al Bizanțului. 1
Bizanțului. La 1
ani, conform 2
conform cronologiei 1
cronologiei stabilite 1
de Asmus 1
Asmus și 1
și Westerink, 1
Westerink, Damascius 1
Damascius este 1
este așadar 1
așadar constrâns 1
constrâns la 1
la exil. 1
ajunge se 1
mută împreună 1
orașul vecin, 1
vecin, Jitomir, 1
Jitomir, unde 1
său Itzhak 1
Itzhak Yossef, 1
Yossef, la 1
origine pădurar, 1
pădurar, a 1
o cârciumă. 1
cârciumă. La 1
de 71 1
vechi acuzate. 1
acuzate. La 1
La vărsta 1
vărsta de 1
ani, Chai 1
Chai a 1
Australia cu 1
sora lui, 2
lui, Sarah 1
Sarah Romruen, 1
Romruen, pentru 1
educație mult 1
bună. La 1
ani cânta 1
cânta deja 1
nunți alături 1
său Costache 1
Costache Păsnicuțu 1
Păsnicuțu de 1
să mânuiască 1
mânuiască cobza 1
cobza și 1
și vioara. 1
vioara. La 1
ani, Jim 1
Jim a 1
crește va 1
devină „actriță”. 1
„actriță”. La 1
devine membră 1
a Cenaclului 1
Cenaclului Tineretului 1
Tineretului prahovean, 1
prahovean, condus 1
de poetul 6
poetul Lucian 1
Lucian Avramescu. 1
Avramescu. La 1
ani interpreta 1
formația Tjalz 1
Tjalz Gissur. 1
Gissur. La 1
scrimă sub 1
Igor Cikinev. 1
Cikinev. La 1
parte Underoath 1
Underoath pentru 1
ani Andersen 1
Andersen s-a 1
Copenhaga, căutând 1
căutând de 2
la teatru. 1
teatru. La 1
de șaisprezece 1
lecții cu 1
cu António 2
António da 1
da Costa 1
Costa Lima 1
Lima și 1
și-a pictat 1
pictat primul 1
primul autoportret. 1
autoportret. La 1
apărut jucând 1
jucând propriile 1
propriile compoziții 1
compoziții muzicale 1
ei concurs 1
pian. La 1
adevărat maestru 1
unor mâncăruri 1
melodia "The 1
Greatest Love 1
Love of 1
of All" 1
All" la 1
festival local. 1
local. La 1
ani Hambletonian 1
Hambletonian 10 1
10 evolua 1
evolua deja 1
de trap. 1
trap. La 1
i-a construit 2
o motocicletă 1
motocicletă și 1
acea vârstă 1
vârstă a 2
la Baleare 1
Baleare primul 1
de motocross 1
motocross oficial. 1
luni s-au 1
de poliomelită, 1
poliomelită, în 1
urma căreia, 1
căreia, fratele 1
său geamăn 1
geamăn Ion 1
murit, dar 2
dar Vasile 1
supraviețuit, însă 1
un handicap 1
handicap locomotor 1
locomotor pe 1
viața. La 1
vârsta pubertății, 1
pubertății, copiii 1
copiii devin 1
mai conștienți 1
propria înfățișare, 1
înfățișare, mai 1
mai preocupați 2
stil personal 1
de poziționarea 1
poziționarea în 1
La vârstnici, 1
vârstnici, reducerea 1
reducerea mișcărilor 1
mișcărilor spontane 1
spontane sau 1
sau mersul 2
mersul dificil, 1
dificil, cu 1
pași mici 1
mici pot 3
rezultatul depresiei 1
depresiei sau 1
a demenței. 1
demenței. La 1
La vederea 1
vederea lui, 1
lui, copilul 1
copilul s-a 1
speriat și 1
la fugă, 1
ascuns cuțitul, 1
cuțitul, înfigându-l 1
înfigându-l adânc 1
în trunchiul 1
trunchiul unui 1
unui stejar 1
stejar sacru. 1
sacru. La 1
La Veii 1
Veii și 1
la Ardea, 1
Ardea, Camillus 1
Camillus a 1
reconstruit armata 1
armata romană, 1
iar cetatea 1
cetatea Caere 1
Caere a 1
sprijinit Roma, 1
Roma, primindu-i 1
primindu-i zeii, 1
zeii, preoții, 1
preoții, obiectele 1
obiectele sacre, 1
sacre, furnizându-i 1
furnizându-i un 1
militar substanțial, 1
substanțial, care 1
îi învingă 1
pe gali. 1
gali. Lavender 1
Lavender Brown 1
Brown este 1
casa Cercetașilor. 1
Cercetașilor. La 1
La venirea 1
fruntea Ministerului 1
Finanțe, cea 1
din datoria 2
datoria statului 1
nici regulată, 1
regulată, nici 1
nici consolidată, 1
consolidată, multe 1
din angajamentele 1
angajamentele flotante 1
flotante fiind 1
fiind ajunse 1
la scadență. 1
scadență. Laver 1
Laver era 1
foarte rapid 4
datorită antebrațului 1
antebrațului său 1
stâng foarte 1
foarte puternic. 2
puternic. La 1
La vest 2
prin "Gericht" 1
"Gericht" și 1
π un 1
pedepsire publică 1
de Tilicho 2
Tilicho Peak 2
Peak urmează 1
urmează vârful 1
vârful Nilgiri 1
Nilgiri ( 1
( 7061 1
7061 m), 1
m), care 1
se domină 1
domină Valea 1
Valea Kali 1
Kali Gandaki, 1
Gandaki, iar 1
Peak se 1
află trecătoarea 1
trecătoarea Thorong 1
Thorong La 1
La (Pasul 1
(Pasul tunetului) 1
tunetului) (5416 1
(5416 m) 1
m) care 1
dintre văile 1
văile Manang 1
Manang și 1
și Kali 1
Kali Gandaki. 1
Gandaki. La 1
La vestea 1
și Natalia 2
Natalia se 3
în Dubno, 1
Dubno, unde 1
unde bântuie 1
bântuie foametea, 1
foametea, Andrei 1
Andrei duce 1
în taină 2
taină animale 1
animale destinate 1
destinate ca 1
hrană cetățenilor 1
din cetate. 1
cetate. La 1
La Viena 1
pe Sophie, 1
Sophie, sora 1
sora prietenului 1
prietenului său, 1
său, Kleyle, 1
Kleyle, căsătorită 1
Max von 1
von Löwenthal, 1
Löwenthal, un 1
un demnitar 1
demnitar de 1
înalt. La 1
La Viena, 2
Viena, el 1
împăcat un 1
său Pavlo 1
Pavlo Skoropadski. 1
Skoropadski. La 1
Viena, Hecht 1
Hecht a 1
fost asistat 1
de Edith 1
Edith Kroupa. 1
Kroupa. La 1
La vie 2
vie politique 2
politique en 1
en Autriche”, 1
Autriche”, în 1
în Bulletin 1
Bulletin Périodique 1
Périodique de 1
la Presse 1
Presse Austro-Hongroise 1
Austro-Hongroise de 1
de Langue 1
Langue Allemande, 1
Allemande, nr. 1
La vietățile 1
vietățile aparținând 1
aparținând acestor 1
acestor încrengături 1
încrengături există 1
cuticulă externă 1
externă continuă- 1
continuă- Lavigne 1
pe EP-ul 1
EP-ul Chameleon 1
Chameleon al 1
formației Grey, 1
Grey, colaborând 1
colaborând la 1
piesa „Wings 1
„Wings Clipped”, 1
Clipped”, lansată 1
La viitor, 1
viitor, forma 1
forma negativă, 1
negativă, auxiliarul 1
auxiliarul se 1
detașează de 1
de verb: 1
verb: pevaću 1
pevaću – 1
– neću 1
neću pevati 1
pevati „nu 1
„nu voi 1
voi cânta”. 1
cânta”. Lavinia 1
Lavinia o 1
o imploră 1
imploră pe 1
pe Tamora 1
Tamora să-și 1
să-și oprească 1
oprească fiii, 1
fiii, dar 1
dar Tamora 1
Tamora refuză. 1
refuză. Lavinia 1
Lavinia Stan 1
Stan and 1
and Lucian 1
Lucian Turcescu, 1
Turcescu, Religia 1
Religia și 1
România post-comunistă, 2
post-comunistă, p.44. 1
p.44. La 1
La vîrsta 1
aproximativ 7 1
ani, Viorel 1
Viorel a 1
joace șah, 1
șah, fiind 1
fiind îndrumat 1
La viteze 1
mari, portanța 1
compresie sporea 1
sporea portanța 1
portanța aripilor 1
aripilor cu 2
la sută, 3
a rezistenței 2
înaintare. La 1
La vocale, 1
vocale, o 1
linie scurtă 1
scurtă conectată 1
a literei 1
literei (care 1
mai lungă) 1
lungă) indică 1
dintre vocalele 1
vocalele care 1
fi iotacizate; 1
iotacizate; linia 1
linia scurtă 1
scurtă este 2
apoi dublată 1
dublată atunci 1
când vocala 1
vocala este 1
este iotacizată. 1
iotacizată. La 1
La vot 1
vot nu 1
participa copiii 1
copiii (cei 1
(cei cu 1
18 ani) 1
nici cei 2
sunt căsătoriți. 1
căsătoriți. Lavra 1
Lavra este 1
acum una 1
importante sălașuri 1
sălașuri religioase 1
rusă, iar 1
iar Sfântul 1
Serghie este 1
venerați sfinți 1
sfinți ruși 1
ruși de 1
origine. La 1
La vremea 3
vremea realizării 1
realizării tunelului 1
tunelului scările 1
scările rulante 1
rulante erau 1
o noutate. 2
noutate. La 1
respectivă, Observatorul 1
Observatorul era 1
Științe, dar 1
fapt directorul 1
directorul observatorului 1
observatorului dispunea 1
o independență 1
independență foarte 1
respectivă, sud-vestul 1
sud-vestul Basarabiei 1
Basarabiei ( 1
La vreme 1
vreme potrivită 1
potrivită apare 1
La vreo 1
vreo jumătate 1
ajuns sus, 1
sus, am 1
am auzit 1
auzit împușcături 1
împușcături de 1
mitralieră. La 1
La Waldburg-Zeil, 1
Waldburg-Zeil, lângă 1
lângă Würzburg, 1
Würzburg, s-au 1
lui Götz 1
Götz von 1
von Berlichingen 1
Berlichingen („Götz 1
(„Götz Mână 1
Mână de 1
de Fier”). 1
Fier”). Lawrence 1
realizeze peste 1
ei. Lawrence 1
sa descoperire 1
domeniul razelor 1
razelor X, 1
X, ca 1
a diverselor 2
diverselor discuții 1
despre razele 1
și cristale, 1
cristale, dezbătând 1
dezbătând și 1
problema pusă 1
savanți ale 1
ale acelor 2
vremuri: razele 1
X erau 1
erau unde 1
unde sau 1
sau particule? 1
particule? Lawrence 1
XII-lea. Lawrence 1
Lawrence Bragg 1
Bragg s-a 1
cercetările sale 3
pe metale, 1
metale, aliaje 1
aliaje și 1
și silicați, 1
silicați, ajutând 1
transformarea misterelor 1
misterelor din 1
din chimie 1
chimie referitoare 1
la structuri 1
structuri în 2
sisteme arhitecturale 1
arhitecturale simple 1
și elegante. 1
elegante. Lawrence 1
Lawrence Robertson 1
Robertson este 1
este co-fondatorul 1
co-fondatorul Corporației 1
Corporației de 1
de Roboți 1
Roboți și 1
și Oameni 2
Oameni Mecanici 1
Mecanici din 1
Unite, cea 1
și avansată 1
tehnologic companie 1
lumea imaginată 1
imaginată de 2
de Isaac 1
Isaac Asimov. 1
Asimov. La 1
La WrestleMania 3
WrestleMania 22 1
22 a 1
din meciul 1
meciul Money 2
Money in 4
the Bank, 1
Bank, dar 1
Van Dam. 1
Dam. La 1
La Wrestlemania 3
Wrestlemania 29 1
29 are 1
are meci 1
meci alături 1
de Kane 1
Kane împotriva 1
Big E 1
E Langston 1
Langston și 1
și Dolph 1
Ziggler pentru 1
titlurile la 1
la echipe,meci 1
echipe,meci pe 1
câștigă rămânând 1
continuare campion. 1
campion. La 1
32 și-a 1
apariția ajutându-l 1
suferise un 2
a Familiei 1
Familiei Wyatt. 1
Wyatt. La 1
WrestleMania meciul 1
meciul a 3
schimbat într-un 2
trei după 1
ce Daniel 1
Bryan l-a 1
pe Triple 1
H iar 1
apoi câștigând 1
centura sfârșind 1
sfârșind regatul 1
Orton după 1
după 161 1
Wrestlemania XX, 1
XX, pe 1
pe Madison 1
Madison Square 1
Square Garden, 1
Garden, Lesnar 1
cu Goldberg, 1
Goldberg, unde 1
unde arbitrul 1
arbitrul era 1
era Stone 1
Cold Steve 1
Steve Austin. 1
Austin. La 1
WrestleMania XXVI 1
XXVI Shawn 1
Michaels pierde 1
lui Undertaker 1
Undertaker prin 1
prin manevra 1
manevra sa 1
final. La 1
La WSOP 1
WSOP 2014 1
2014 Main 1
Main Event, 2
Event, a 1
terminat ziua 1
ziua 1A 1
1A cu 1
multe jetoane 1
jetoane și 1
masa finală 1
finală (supranumită 1
(supranumită November 1
November Nine) 1
Nine) al 1
optulea după 1
de jetoane. 1
jetoane. Laza 1
Laza a 1
indignat când 1
la știrile 1
canalele TV 1
TV sârbe 1
sârbe despre 1
despre atrocități 1
atrocități împotriva 2
împotriva sârbilor, 1
sârbilor, încât 1
apropiată autostradă 1
autostradă și 1
făcut autostopul 1
autostopul până 1
Belgrad pentru 1
se oferi 1
oferi voluntar 1
voluntar pentru 1
La zăcământul 1
zăcământul de 3
la „Gura 1
„Gura Slănicului”, 1
Slănicului”, unde 1
unde exploatarea 1
exploatarea pe 1
cale umedă 1
umedă a 1
sării geme 2
geme se 1
prin dizolvarea 1
dizolvarea cinetică 1
sării prin 1
prin sonde 1
sonde de 1
exploatare, pentru 1
menținerea actualului 1
actualului nivel 1
producție există 1
există resurse 1
resurse timp 1
câteva decenii. 2
decenii. Laza 1
Laza Cnejevici 1
Cnejevici s-a 1
la Sângeorge 1
Sângeorge (județul 1
(județul Timiș), 1
Timiș), în 1
aprilie 1936. 1
1936. Lazăr” 1
Lazăr” a 1
desființată, și-a 1
pierdut proprietățile, 1
proprietățile, iar 1
iar călugării 1
călugării greci 1
au părăsit-o. 1
părăsit-o. Lazar 1
Lazar Aronovici 1
Aronovici Lusternik 1
Lusternik (1899 1
(1899 - 1
- 1981) 1
1981) a 1
matematician sovietic. 1
sovietic. Lazăr" 1
Lazăr" a 1
perioada 2006-2009 1
2006-2009 ample 1
a parohului 1
parohului Dumitru 1
Dumitru Toma 1
Toma și 1
preotului dr. 1
dr. Lazar, 1
Lazar, de 1
cu federalii, 1
federalii, fiind 1
acuzat printre 1
trădare pentru 1
informații clasificate 1
clasificate despre 1
despre S4 1
S4 și 1
Zona 51. 1
51. Lazăr 1
Lazăr din 2
Facultatea Electromecanică 1
Electromecanică la 1
Timișoara cu 1
mențiunea Magna 1
cum Laude, 1
Laude, facultate 1
facultate unde 1
rămas cadru 1
didactic din 1
1945 pănâ 1
pănâ la 1
pensionare, îndrumând 1
îndrumând 46 1
de serii 2
studenți. Lazarey 1
Lazarey a 1
spital, iar 1
dacă știa 2
despre "Pasager". 1
"Pasager". Lazar 1
Lazar spune 1
văzut nouă 1
nouă vehicule 1
vehicule extraterestre 1
extraterestre diferite 1
diferite acolo 1
furnizat informații 2
detaliate cu 1
propulsie și 1
detalii tehnice 1
vehicul în 1
disc numit 1
numit modelul 1
modelul sportiv. 1
sportiv. La 1
La zece 2
lansare, un 1
la AXS 1
AXS a 1
piesa drept 1
una „senină” 1
„senină” și 1
și „cel 1
mai sincer 1
sincer single 1
cariera ei.” 1
ei.” La 1
și-a cumpărat 1
scris și, 1
atunci, nu 1
mai oprit 1
din scris. 1
La Žei̯ân 1
Žei̯ân sunt 1
forme sintetice 1
de genitiv-dativ: 1
genitiv-dativ: a 1
a melʼę 1
melʼę sore 1
sore „surorii 1
„surorii mele”, 1
mele”, če-i̭ 1
če-i̭ a 1
a melvę 1
melvę om? 1
om? Lazenby, 1
Lazenby, pp144–145 1
pp144–145 Este 1
ca Leonidas, 1
Leonidas, amintindu-și 1
amintindu-și de 1
profeția Oracolului, 1
Oracolului, să 1
fi decis 1
să-și sacrifice 1
sacrifice viața 1
salva cetatea. 1
cetatea. Lazenby, 1
Lazenby, pp248–253 1
pp248–253 Atât 1
cât puteau 1
puteau opri 1
opri înaintarea 1
trupelor persane 1
persane în 1
Grecia, nu 1
angajeze într-o 1
bătălie decisivă 2
decisivă și 1
astfel puteau 1
puteau rămâne 1
în defensivă. 1
defensivă. La 1
La Zolty 1
Zolty Tour 1
Tour (Nemiroff) 1
(Nemiroff) 2009 1
4 la 2
la brațul 2
brațul stâng 2
categoria 95 1
95 kg, 1
kg, fiind 1
învins numai 1
către legendarul 1
legendarul John 1
John Brzenk. 1
Brzenk. Lazul, 1
Lazul, un 1
mic punct 1
punct pe 1
harta României, 1
României, așezat 1
întretăierea coordonatelor 1
coordonatelor geografice 1
geografice 45° 1
45° și 1
și 54’ 1
54’ latitudine 1
și 23° 1
23° și 1
și 38’ 1
38’ longitudine 1
estică (Comuna 1
(Comuna Săsciori, 1
Săsciori, Jud. 1
Jud. L. 1
Caragiale din 1
din București" 1
București" LCROSS 1
LCROSS și-a 1
început călătoria 1
Lună pe 1
aceeași rachetă 1
rachetă ca 1
și Lunar 1
Lunar Reconnaissance 1
Reconnaissance Orbiter 1
Orbiter (LRO), 1
(LRO), care 1
desfășoare o 2
sarcină lunară 1
lunară diferită. 1
diferită. Le-a 1
Le-a arătat 1
arătat poze 1
poze din 1
albumele ei 1
ei foto 1
despre familiile 1
despre speranțele 1
speranțele ei 1
viață nouă 2
Anglia, dacă 1
fi eliberată. 1
eliberată. Lea 1
Lea a 1
scris versuri 1
copilărie mai 1
rusă (de 1
ani), mai 1
ebraică, iar 2
ebraică. Le-a 1
Le-a cerut 1
cerut oamenilor 1
îl conducă 1
conducă până 1
lac. Le-a 1
Le-a dedicat 1
Henry Wriothesley. 1
Wriothesley. Le-a 1
Le-a devenit 1
de Apa, 1
Apa, care 1
înseamnă "bunic". 1
"bunic". Leagǎ 1
Leagǎ o 1
o strânsa 1
strânsa prietenie 1
cu Francis 1
Francis Jammmes. 1
Jammmes. Leale 1
Leale l-a 1
pe Lincoln 1
Lincoln așezat 1
capul aplecat 1
dreapta timp 1
ce Mary 1
Mary îl 1
îl ținea 2
ținea în 2
brațe și 1
și plângea: 1
plângea: „Avea 1
„Avea ochii 1
stare profund 1
profund comatoasă, 1
comatoasă, în 1
ce respirația 1
respirația lui 1
era intermitentă 1
intermitentă și 1
de gâfâită. 1
gâfâită. "Le-am 1
"Le-am restituit 1
restituit viața 1
moartea oamenilor 1
și mor", 1
mor", spune 1
spune el. 1
el. Le-am 1
Le-am spus, 2
spus, „E 1
„E destul 1
de simplu, 1
simplu, căutați-mă 1
căutați-mă în 1
de vineri 2
vineri la 1
10 seara 1
seara la 2
mine în 2
în birou 2
voi spune.” 1
spune.” Le-am 1
spus, 'Nu, 1
'Nu, nu, 1
nu, nu. 1
nu. Le-a 1
Le-a spus 1
ca vand 1
vand „sange 1
„sange pt. 1
pt. Le 1
Bon consideră 1
specifică tuturor 1
tuturor convingerilor 1
convingerilor care 1
prin sugestie 1
sugestie (de 1
exemplu, convingerile 1
convingerile de 1
natură religioasă) 1
religioasă) și 1
unui raționament. 1
raționament. Leca 1
Leca Morariu 1
Morariu a 1
la Râmnicu 1
Vâlcea, iar 1
apoi soția 2
orașul Suceava 1
anul 1967. 2
1967. Lech 1
Lech Poznań 1
Poznań a 1
general. LeCompt 1
LeCompt a 1
formație pentru 1
a colabora 3
Rocky Gray 1
Gray la 1
formația Soul 1
Soul Embraced. 1
Embraced. Lecomte, 1
Lecomte, Lang-Son, 1
Lang-Son, 524–6 1
524–6 Între 1
timp, Brière 1
de l’Isle 1
l’Isle întărise 1
întărise întăriri 1
întăriri punctele 1
cheie Hưng 1
Hưng Hóa 1
Hóa și 1
și Chũ, 1
Chũ, iar 1
încetat ostilitățile, 1
ostilitățile, francezii 1
francezii stăpâneau 1
stăpâneau ferm 1
ferm poziții 1
fața ambelor 1
ambelor armate 1
armate chineze, 1
chineze, cea 1
Guangxi și 1
din Yunnan. 1
Yunnan. Le 1
Le Corbusier", 1
Corbusier", un 1
cu renumitul 1
renumitul istoric 1
rock românesc 1
românesc Nelu 1
Nelu Stratone. 1
Stratone. Lecțiile 1
Lecțiile au 1
au ajutat-o 2
își formeze 1
o ureche 1
ureche muzicală, 1
muzicală, aceasta 1
aceasta preferând 1
creeze muzică 1
muzică după 1
ureche, decât 1
citească o 1
o partitură 2
partitură muzicală 1
facă practică 1
mod profesional. 1
profesional. Lecțiile 1
Lecțiile se 1
faceau in 1
doua schimburi. 1
schimburi. ; 1
; lectura: 1
lectura: Gabriel 1
Gabriel Liiceanu; 1
Liiceanu; trad.: 1
trad.: Izabela 1
Izabela Dumbrava 1
Dumbrava si 1
si Ovidiu 1
Ovidiu Constantinescu; 1
Constantinescu; Ed. 1
Ed. Lectură 1
Lectură pentru 1
pentru înțelegere 1
înțelegere este 1
este lectura 1
lectura necesară 1
necesară zi 1
majoritatea oamenilor. 1
oamenilor. Lee 1
a anticipat 1
anticipat la 1
că Burnside 1
Burnside va 1
trece Rappahannockul 1
Rappahannockul înainte 1
el să-l 1
poată opri 1
opri și 2
proteja Richmondul, 1
Richmondul, va 1
ocupe următoarea 1
următoarea poziție 1
poziție apărabilă 1
apărabilă la 1
de râu, 1
râu, pe 2
râul North 1
North Anna. 1
Anna. Lee 1
explicat despre 1
aceste decizii 2
de turnare:"Am 1
turnare:"Am vrut 1
folosesc două 2
două versete 1
vă arăta 1
arăta personalitatea 1
personalitatea Annei. 1
Annei. Lee 1
Lee Albert 1
Albert Miglin 1
Miglin ( 1
om american 1
un filantrop. 1
filantrop. Leeana 1
Leeana Donner 1
Donner a 2
dificultăți pe 1
dintre torentul 1
torentul Adler 1
Adler și 1
lacul Trukee 1
Trukee și 1
scris: „durerea 1
„durerea și 1
suferința ce 1
am îndurat-o 1
îndurat-o în 1
zi este 2
orice descriere”. 1
descriere”. Lee 1
Liceul DeWitt 1
DeWitt Clinton 1
Clinton în 2
în Bronx. 1
Bronx. Lee 1
Lee Berk 1
Berk nu 1
studiat niciodată 1
niciodată formal 1
formal muzica 1
muzica - 1
absolvit Dreptul 1
Dreptul și 1
și Știința 1
Știința Afacerilor. 1
Afacerilor. Lee, 1
Lee, Cushing 1
Cushing și 1
și Savalas 1
Savalas și-au 1
și-au oferit 1
oferit propriile 1
propriile voci 1
voci pentru 1
engleză. Leeds 1
Leeds United 1
United s-a 3
de 4–3. 2
4–3. Lee 1
Lee se 2
pe Joan 1
Joan făcând 1
făcând sex 2
cu Hank, 1
Hank, unul 1
săi scriitori. 1
scriitori. Lee 1
prin filmele 1
sale controversate 1
controversate bazate 1
probleme sociale 2
politice. Leeson 1
Leeson încearcă 1
pierderile acumulate 1
acumulate cu 1
speră să-i 1
să-i obțină 1
obțină din 2
din speculații 1
speculații tot 1
mai riscante. 1
riscante. Lefebvre-Desnouettes 1
Lefebvre-Desnouettes știa 1
era inutil 1
inutil ca 1
numai cavaleria 1
cavaleria să 1
alunge trupe 1
trupe inamice 1
inamice dintr-un 1
dintr-un sat, 1
sat, așa 1
sprijinul infanteriei. 1
infanteriei. Le 1
Figaro este 1
ziar cotidian 1
cotidian conservator 1
conservator francez, 1
în articolele 3
sale probleme 1
probleme economice 1
sociale. Legând 1
Legând limba 1
limba galiciană 1
galiciană de 1
mare limbă, 1
limbă, unind 1
unind de 1
marile lor 1
lor culturi, 1
culturi, ar 1
slăbire a 1
legăturilor dintre 2
dintre Galicia 1
Galicia și 1
ar favoriza 2
favoriza aspirațiile 1
aspirațiile oamenilor 1
independent. Legarea 1
Legarea stațiilor 1
stațiilor poate 1
serie, paralel 1
paralel sau 1
sau mixt. 1
mixt. Legat 1
Legat de 1
necesară adaptarea 1
adaptarea calificării 1
calificării personalului 1
personalului la 1
nivelele corespunzător 1
corespunzător situației 1
situației apărute. 1
apărute. Legat 1
Legat fiind 1
fiind fedeleș 1
fedeleș de 1
picioare, Tom 1
Tom este 2
afara pentagramei 1
pentagramei spre 1
oferit drept 1
ofrandă zeului. 1
zeului. Legatul 1
Legatul imperial 1
era comandantul 1
comandantul legiunii 1
legiunii XIII 1
XIII Germina 1
Germina la 1
la Apulum, 1
Apulum, fiind 1
un procurator 1
procurator cu 1
atribuții financiare 1
care rezidă 1
rezidă la 1
Traiana Sarmizegetusa 1
Sarmizegetusa Regia. 1
Regia. Legătura 1
Legătura cărții 1
cărții era 1
piele cu 1
cu scoarțe 2
scoarțe din 1
lemn. Legătura 1
Legătura cu 3
alte discipline. 1
discipline. Legătură 1
Legătură cu 1
familiile concurenților 1
concurenților va 1
fi ținută 1
producție. Legătura 1
râul Prut 1
Prut s-a 1
prin amenajarea 1
amenajarea văii 1
văii Ghimia. 1
Ghimia. Legătura 1
regina Ierusalimului 1
Ierusalimului a 1
în adevăr 1
adevăr marea 1
marea pasiune 1
lui. Legătura 1
Legătura dintre 3
comune se 2
prin șoseaua 1
șoseaua Calafat 1
Calafat – 1
– Rast 1
Rast – 1
– Bechet. 1
Bechet. Legătura 1
dintre ideea 1
ideea inițială 1
instituționalizarea ei 1
fără pericole 1
pericole și 1
și riscuri 1
riscuri pentru 1
pentru urmașii 1
lui Francisc. 1
Francisc. Legătura 1
localitățile învecinate 2
prin același 1
același traseu 2
traseu auto 1
auto și, 1
și, suplimentar, 1
suplimentar, printr-o 1
drumuri locale. 1
locale. Legătura 1
Legătura evidentă 1
dintre Căluș 1
Căluș și 1
și sărbătorile 3
sărbătorile ortodoxe 1
ortodoxe trebuie 1
trebuie pusă 1
cu legătura 1
sărbătorile catolice 1
catolice (respectiv 1
(respectiv anglicane 1
anglicane și 1
și protestante). 1
protestante). Legătura 1
Legătura localității 1
localității Dudești 1
Dudești cu 1
ajutorul ratelor 1
ratelor și 1
intermediul căii 1
ferate. Legătura 1
Legătura lor 1
când Lourd 1
Lourd a 1
părăsit-o pentru 1
bărbat. Legături 1
Legături istorice 1
între popoarele 1
popoarele Moldovei 1
și Bulgariei”). 1
Bulgariei”). Legăturile 1
Legăturile disulfurice 1
disulfurice sunt 1
sunt legături 1
legături puternice, 1
de disociere 1
disociere a 1
legăturii de 1
60 kcal/mol 1
kcal/mol (251 1
(251 kJ/mol). 1
kJ/mol). Legăturile 1
Legăturile infantei 1
infantei Paz 1
Paz cu 1
cu țara 2
natală au 1
reluate prin 1
mare, prințul 1
prințul Ferdinand 1
Bavaria, cu 1
verișoara sa 3
sa primară 1
primară infanta 1
infanta Maria 1
Maria Teresa. 1
Teresa. Legăturile 1
Legăturile lui 1
Larry Watts 1
Watts cu 1
sunt vechi, 1
vechi, ele 1
datează înainte 1
1989, fapt 1
din pașaportul 1
pașaportul sau 1
sau eliberat 1
martie 1984 1
de Ambasada 1
Ambasada Americană 1
Americană de 2
București. Legăturile 1
Legăturile radio 1
cu comandamentul 1
comandamentul Brigăzii 1
pierdută la 1
dat, iar 2
iar blindatele 2
blindatele au 1
depășească obstacolele 1
obstacolele antitanc, 1
antitanc, căzând 1
căzând victime 1
victime unul 1
unul focului 1
focului artileriei 1
artileriei inamice. 2
inamice. Legături 1
Legături primejdioase 1
primejdioase a 1
de Durand 1
Durand Neveu 1
Neveu pe 1
1782, și 2
succes imediat 1
imediat (1.000 1
(1.000 de 1
vândute într-o 1
lună, un 1
rezultat excepțional 1
vreme). Legea 1
Legea 83 1
83 din 1
declararea ca 1
ca orașe 1
unor comune, 1
comune, publicată 1
nr. Legea 2
Legea a 7
Lorzilor la 1
iulie 1962 2
1962 fără 1
fără amendamente. 1
amendamente. Legea 1
urmă adoptată 1
1913, dar 1
una bipartizană, 1
bipartizană, fiind 1
fiind susținută 3
susținută mai 1
majoritatea democrată. 1
democrată. Legea 1
2009. Legea 1
oprit intrarea 1
intrarea locuitorilor 1
locuitorilor valizi 1
valizi în 1
mănăstiri. Legea 1
Legea aplicabilă 1
aplicabilă în 1
regulile conflictului 1
conflictului de 1
legi. Legea 1
produs rezultatele 1
așteptate. Legea 1
bazele legaizării 1
legaizării partidelor 1
partidelor politic 1
alegerilor democratice 1
democratice pentru 1
pentru Curtea 1
Curtea Constituțională, 1
Constituțională, un 1
elaborat constituția. 1
constituția. Legea 1
a stopat, 1
stopat, de 1
aplicarea inegală 1
inegală a 2
cerințelor de 2
vota și 1
fi votat. 1
votat. Legea 1
Legea asupra 1
asupra înaintărilor 1
înaintărilor în 1
armată, 1908 1
1908 Realitățile 1
Realitățile războiului 1
unele divizii 2
divizii să 1
fie comandate 1
de colonei, 1
colonei, care 1
se remarcaseră 1
remarcaseră prin 1
cum și-au 1
și-au condus 1
condus unitățile 1
unitățile în 1
luptă. Legea 1
Legea avansată 1
fost discutată 2
discutată în 2
dar opoziția 1
opoziția a 1
acuzat faptul 1
că reducerile 1
taxe propuse 1
propuse sunt 1
sunt nesustenabile. 1
nesustenabile. Legea 1
Legea cadru 1
a statisticii 1
statisticii la 1
nivel European. 1
European. Legea 1
Legea cehoslovacă 1
cehoslovacă garanta 1
garanta drepturi 1
drepturi pentru 1
pentru minoritățile 1
minoritățile naționale, 1
dar realitatea 1
realitatea din 1
din Transolza 1
Transolza era 1
diferită. Legea 1
Legea cu 1
la egalitatea 1
de șanse, 1
șanse, denumită 1
inițial Legea 1
Legea antidiscriminare, 1
antidiscriminare, a 1
trezit mai 1
multe nemulțumiri 1
nemulțumiri în 3
rândurile asociațiilor 1
asociațiilor creștine 1
cauza sintagmei 1
sintagmei „orientare 1
„orientare sexuală”. 1
sexuală”. Legea 1
la 1835 1
1835 cu 1
moldovenești neînchinate 1
neînchinate a 1
instituit controlul 1
controlul statului 1
statului asupra 1
asupra administrației 1
administrației averilor 1
averilor mănăstirești. 1
mănăstirești. Legea 1
Legea drumurilor 1
Moldova nr. 1
Legea Forței 1
Forței a 1
zi. Legea 1
Legea importurilor 1
importurilor din 1
din 1822 1
1822 a 1
că cerealele 1
cerealele pot 1
importate doar 1
când prețul 2
prețul din 1
producția internă 1
internă crește 1
80 șilingi 1
șilingi (4 1
(4 £) 1
£) pe 1
pe quarter, 1
quarter, dar 1
dar importul 1
importul trebuie 1
trebuie interzis 1
interzis când 1
prețul scade 1
sub 70 1
70 șilingi 1
șilingi pe 1
pe quarter. 1
quarter. Legea 1
Legea Lerdo 1
Lerdo nu 1
aplicat însă 1
doar bisericii. 1
bisericii. Legea 1
Legea lui 3
lui Amdahl 2
Amdahl ne 1
ne ofera 1
ofera o 1
o perspectiva 1
perspectiva asupra 2
asupra performantelor 1
performantelor castigate 1
castigate prin 1
prin imbunatatirea 1
imbunatatirea unei 1
unei portiuni 1
portiuni dintr-o 1
dintr-o masina 1
calcul. Legea 1
Amdahl presupune 1
dimensiune fixă 1
fixă a 4
problemei și 1
că mărimea 2
mărimea părții 1
părții secvențiale 1
secvențiale este 1
de procesoare. 1
procesoare. Legea 1
Legea majoră 1
majoră iudaică 1
iudaică cu 1
la „Sofrut”, 1
„Sofrut”, ocupația 1
ocupația acestor 1
acestor caligrafi, 1
caligrafi, se 1
în Talmud, 1
Talmud, în 1
tratatul denumit 1
denumit Sofrim 1
Sofrim (Masehet 1
(Masehet Sofrim). 1
Sofrim). Legea 1
Legea mozaică 1
mozaică îi 1
îi avertizează 1
avertizează categoric 1
categoric pe 1
evrei să 1
la politeism. 1
politeism. Legea 1
Legea nu 1
la muncitorii 1
anumite restaurante 1
restaurante sau 2
sau angajații 1
angajare Nikita 1
Nikita Stewart, 1
Stewart, Council 1
Council Approves 1
Approves Sick 1
Sick Leave 1
Leave In 1
In District: 1
District: Bill 1
Bill will 1
will Mandate 1
Mandate Paid 1
Paid Job 1
Job Absences, 1
Absences, Washington 1
Washington Post, 1
Post, March 1
March 5, 1
5, 2008 1
2008 available 1
available at 1
at https://www. 1
https://www. Legea 1
Legea penală 1
penală implică 1
statul impune 1
impune sancțiuni 1
sancțiuni pentru 2
pentru infracțiunile 1
infracțiunile definite 1
sau întreprinderi, 1
întreprinderi, astfel 1
încât societatea 1
își poată 1
poată atinge 1
atinge marca 1
o ordine 4
ordine socială 2
socială pașnică. 1
pașnică. Legea 1
Legea piețelor 1
piețelor susține 1
exista perioade 1
de supraabundență. 1
supraabundență. Legea 1
Legea prevede 1
fi eligibil 1
eligibil pentru 2
pentru înregistrare, 1
înregistrare, un 1
grup religios 2
religios trebuie 1
puțin 500 1
credincioși și 4
fie înregistrat 1
ani. Legea 1
privind politica 1
politica energetică 1
energetică din 1
masă obstacolele 1
obstacolele în 1
privește concurența 1
concurența de 1
electrică, dar 1
dar dereglarea 1
dereglarea trabuia 1
trabuia să 1
fie introdusă 1
toate statele. 1
statele. Legea 1
Legea sării 1
inclus regulamente 1
regulamente care 1
creșteau monopolu 1
monopolu guvernului 1
guvernului asupra 1
asupra extragerii 1
extragerii și 1
și vânzării 2
vânzării sării. 1
sării. Legea 1
averilor mănăstirești 1
mănăstirești din 1
la deposedarea 1
deposedarea mănăstirii 1
de moșiile 1
moșiile deținute, 1
deținute, iar 1
iar Mănăstirea 1
Mănăstirea Popăuți 1
Popăuți a 1
mir. Legea 1
ordinea au 1
și licența 1
licența nobilimii 1
nobilimii a 1
fost reprimată 1
reprimată cu 1
cu asprime. 1
asprime. Legea 1
Legea statului 1
statului permite 1
salariu maxim 1
de $ 1
$ 175.000 1
175.000 pe 1
an, impozabil. 1
impozabil. Legea 1
Legea subliniaza 1
subliniaza pierderea 1
pierderea simtului 1
simtului proportiilor. 1
proportiilor. Legenda 1
Legenda conține 1
poziție numerică 1
numerică imprimată 1
imprimată care 1
în identificare. 1
identificare. Legenda 1
Legenda continuă, 1
continuă, București, 1
București, Fundația 3
Culturală Gheorghe 1
Marin Speteanu, 1
Speteanu, 2004, 1
2004, 472 1
472 pag. 1
pag. Legendă: 1
Legendă: Echipele 1
Echipele marcate 1
caractere italice 2
italice nu 1
prezent. Legenda 1
Legenda locală 1
locală zice 1
sat posedată 1
posedată pe 1
timpuri de 1
oarecare Stoica 1
Stoica se 1
numea „Moșia 1
„Moșia Stoica”, 1
Stoica”, iar 1
iar localnicii 2
localnicii care 1
această moșie 1
moșie se 2
numeau stoicăneni. 1
stoicăneni. Legenda 1
Legenda modernă 1
modernă s-a 1
născut abia 1
mai 1933, 1
1933, când 1
publicată știrea 1
acest monstru 1
monstru a 1
văzut. Legendă 1
Legendă napoleoniană 1
napoleoniană s-a 1
Franța abia 1
apariția Memorialului 1
Memorialului de 1
în 1823, 1
1823, o 1
nu reflectă 2
reflectă realitatea, 1
era descris 1
un Napoleon 1
placul francezilor. 1
francezilor. Legenda 1
Legenda povestește 1
se lovi 1
de refuzul 1
lui Polak 1
Polak din 1
cauza îndepărtării 1
îndepărtării acelei 1
acelei așezări 1
țării, l-a 1
luat pe 4
acesta cu 3
hotel la 1
ora 5 1
5 dimineața, 1
dimineața, când 1
când traficul 1
traficul e 1
e mic, 1
poruncit șoferului 1
șoferului să 1
viteza maximă. 1
maximă. Legenda 1
Legenda satului 1
satului vorbește, 1
vorbește, precum 1
că moșiile 1
moșiile satului 1
satului îi 1
îi aparțineau 1
aparțineau boierului 1
boierului Leurdache. 1
Leurdache. Legenda 1
Legenda Serpegăi, 1
Serpegăi, în 1
„Anuarul Institutului 1
din Iași”, 2
Iași”, I 1
I (1936), 1
(1936), voi. 1
voi. Legenda 1
fiecare șapte 1
unui bob 1
grâu, iar 1
vor atinge. 1
atinge. Legenda 1
că fenicienii 1
fenicienii pierduseră 1
pierduseră aproape 1
întreaga insulă 3
mai stăpâneau 1
stăpâneau doar 1
cetate foarte 1
și bogată, 1
bogată, Achaia, 1
Achaia, situată 1
în Ialysos, 1
Ialysos, care 1
dispunea încă 1
numeroase provizii. 1
provizii. Legenda 1
că Santa 1
Santa Croce 1
Croce a 1
fondată chiar 1
Sfântul Francisc. 1
Francisc. Legenda 1
că, Vlad 1
Vlad Țepeș, 1
Țepeș, fiind 1
turci, a 1
scăpat refugiindu-se 1
această cetate, 2
cetate, după 1
a potcovit 1
potcovit caii 1
cu potcoavele 1
potcoavele invers, 1
invers, cu 1
spate, derutîndu-și 1
derutîndu-și astfel 1
astfel urmăritorii. 1
urmăritorii. Legenda 1
Legenda spune, 1
spune, insa, 1
insa, ca 1
ca mosia 1
mosia salului 1
salului a 1
apartinut candva 1
candva lui 1
lui Chirila 1
Chirila al 1
al Ilenei. 1
Ilenei. Legenda 1
Legenda șuturilor 1
șuturilor sale 1
sale năprasnice 1
năprasnice pornește 1
faptă reală, 1
reală, petrecută 1
A dintre 1
dintre Juventus 1
Juventus București 1
București si 1
si „Ripi”, 1
„Ripi”, cum 1
era alintată 1
alintată trupa 1
trupa fanion 1
fanion a 1
a Banatului. 2
Banatului. Legende 1
Legende despre 1
despre Kelly 1
sa. Legendele 1
Legendele japoneze 1
japoneze afirmă 1
că împărații 1
împărații Japoniei 1
Japoniei se 1
se trag 3
trag din 1
din zeița 1
zeița Soarelui, 1
Soarelui, Amaterasu, 1
Amaterasu, născută 1
născută prin 1
prin spălarea 1
spălarea ochiului 1
ochiului stâng 1
al zeității 1
zeității Izanagi 1
Izanagi în 1
mare. Legile 1
Legile Apponyi 1
Apponyi au 1
legea liberală 1
liberală a 2
a naționalităților 1
naționalităților (legea 1
(legea XLIV 1
XLIV din 1
decembrie 1868), 1
1868), fapt 1
a acutizat 2
acutizat nemulțumirea 1
nemulțumirea minorităților 1
minorităților din 1
din Transleithania. 1
Transleithania. Legile 1
Legile constituționale 1
din 1875 2
fost votate 1
votate între 1
lunile februarie 1
iulie ale 1
ale acelui 1
an. Legile 1
Legile fizicii 1
fizicii sunt 1
sunt invariante 1
invariante față 1
de SO(3) 1
SO(3) dacă 1
disting direcții 1
direcții diferite 1
spațiu. Legile 1
Legile lui 1
lui Kepler 1
Kepler n-au 1
acceptate imediat. 1
imediat. Legile 1
Legile sale 1
supuse revizuirilor 1
revizuirilor juridice; 1
juridice; constituționalitatea 1
constituționalitatea noilor 1
noilor legi 1
legi se 1
se evaluează 2
evaluează de 1
pentru Drept 1
Drept Constituțioanl 1
Constituțioanl a 1
Parlamentului. Legile 1
Legile uniforme 1
uniforme sunt 1
sunt instrumentele 1
instrumentele pregătite 1
state și/sau 1
și/sau organizații 1
susține statele 1
își reformeze 1
reformeze și 1
și modernizeze 1
modernizeze legislația. 1
legislația. Legionarii 1
Legionarii au 1
aceste destituiri 1
destituiri și 1
s-au înarmat 1
înarmat masiv. 1
masiv. Legionarii 1
Legionarii erau 1
erau grupați 1
de luptǎ 1
luptǎ testudo, 1
testudo, devenind 1
devenind mașini 1
de rǎzboi 1
rǎzboi mult 1
puternice decat 1
decat falangele 1
falangele macedonene. 1
macedonene. Legionarii 1
Legionarii îți 1
îți puneau 1
puneau pistoalele 1
pistoalele pe 2
pe tejghea: 1
tejghea: «Patroane, 1
«Patroane, dai 1
dai și 1
tu ceva 1
pentru Legiune? 1
Legiune? Legionarii 1
Legionarii menționau 1
menționau de 1
în inscripții 1
și epitafuri, 1
epitafuri, legiunea 1
legiunea din 1
parte. Legionarii 1
Legionarii treceau 1
treceau podul 1
se îmbarcau 1
îmbarcau în 1
inamice ducând 1
ducând lupte 1
lupte corp-la-corp. 1
corp-la-corp. Legionarul 1
Legionarul îi 1
spune profesorului 1
profesorului cum 1
decurs confruntarea 1
cu Caratase 1
Caratase și-i 1
și-i obține 1
obține acordul 1
capăt. Legislațiile 1
Legislațiile actuale, 1
actuale, mai 1
țările occidentale, 1
occidentale, sunt 1
mai protectoare 1
protectoare pentru 2
copii. Legislativul 1
Legislativul este 1
Camera Reprezentanților, 2
Reprezentanților, cu 1
și Senatul, 1
Senatul, cu 1
membri. Legislatorul 1
Legislatorul contracarează 1
contracarează acest 1
efect printr-un 1
pentru șomerii 1
șomerii mai 1
vârstă. Legitimația 1
Legitimația de 1
membru NSB 1
NSB a 2
lui Mussert, 1
Mussert, cu 1
nr. Legiunea 1
Legiunea Arabă 1
Arabă s-a 1
fost singura, 1
singura, dintre 1
toate armatele 1
arabe invadatoare, 1
invadatoare, care 1
să-și execute 1
execute sarcinile 1
sarcinile în 1
lor majoritate. 1
majoritate. Legiunea 1
Legiunea distribuise 1
distribuise sârmă 1
putea dispensa. 1
dispensa. Legiunea 1
Legiunea Iordaniană 1
Iordaniană a 1
turnul Moscheei 1
Moscheei Al 1
Al Aqsa 1
Aqsa o 1
de trăgători 1
trăgători care 1
armă către 1
către soldați 1
soldați israelieni. 1
israelieni. Legiunile 1
Legiunile române 1
reorganizate și 1
și reduse 1
50 la 1
la 28. 1
28. Unele 1
Unele legiuni 1
cauza loialitățîi 1
loialitățîi îndoielnice, 1
îndoielnice, altele 1
fost unificate 1
unificate și 1
și numite 1
numite drept 1
drept Gemina 1
Gemina (gemene). 1
(gemene). Le 1
Le Grand 1
Grand a 1
reluat fabricarea 1
fabricarea acestui 1
acestui lichior 1
lichior dupa 1
dupa reteta 1
reteta originala, 1
originala, la 1
adus cateva 1
cateva modificari. 1
modificari. Lehmann-Haupt 1
Lehmann-Haupt și-a 1
profesională ca 2
diferite edituri 1
edituri din 2
York, printre 1
printre ei 3
ei Holt, 1
Holt, Rinehart 1
Rinehart and 1
and Winston 1
The Dial 1
Dial Press. 1
Press. Leigh 1
Leigh Anne 1
Anne Tuohy 1
Tuohy este 1
foarte frumoasa, 1
frumoasa, cu 1
puternică personalitate 1
personalitate și 4
care acapareaza 1
acapareaza in 1
normal atenția 1
atenția tuturor 1
tuturor in 1
in momente 1
momente distincte. 1
distincte. Leigh, 1
Leigh, p. 1
186 Orice 1
Orice del 1
del de 1
obiecte inscripționate 1
inscripționate cu 1
cu Bates 1
Bates Motel, 1
Motel, fotografii, 1
fotografii, carduri 1
carduri și 1
și postere 1
postere extrem 1
pentru achiziționare. 1
achiziționare. Leipzig 1
Leipzig are, 1
are, administrativ, 1
administrativ, statut 1
de oraș-district 1
oraș-district (în 1
germană kreisfreie 1
kreisfreie Stadt), 1
Stadt), fiind 1
districte urbane 2
landului Saxonia. 1
Saxonia. Leir 1
Leir a 1
interesat în 4
de picioarele 1
picioarele lor, 1
medic podiatru. 1
podiatru. Leitner 1
Leitner dorea 1
pe Mönchsberg 1
Mönchsberg care 1
la Müllner 1
Müllner Schanze, 1
Schanze, dar 1
dar zona 1
zona rezidențială 1
rezidențială planificată 1
planificată nu 1
niciodată executată. 1
executată. Le 1
Le iubesc 1
iubesc dar 1
până reusesc 1
reusesc să 1
le transform 1
transform în 1
propriile mele 1
mele cântece. 1
cântece. Lê 1
Lê Long 1
Long Đĩnh 1
Đĩnh îi 1
său Lê 1
Lê Trung 1
Trung Tông, 1
Tông, ucigându-l 1
ucigându-l după 1
de domnie. 1
domnie. Lem 1
Lem a 2
1946 ca 1
poet. Lemnele 1
Lemnele bisericii 1
în trei. 1
trei. Lemnul 1
Lemnul alunului 1
alunului de 1
culoare alb 1
alb roșiatică, 1
roșiatică, este 1
un lemn 2
esență relativ 1
relativ tare, 1
tare, dar 1
dar puțin 1
puțin rezistent. 1
rezistent. Lemnul 1
Lemnul de 2
de arin 1
arin este 1
galben pal 1
pal către 1
către maro-roșcat, 1
maro-roșcat, de 1
de textură 1
textură fină 1
fină și 1
și rezistent 2
rezistent chiar 1
apă. Lemnul 1
de mirt 1
mirt poate 1
ca lemn 1
pregăti carnea 1
carnea la 1
la grătar, 1
grătar, acesta 1
acesta transmițând 1
transmițând cărnii 1
cărnii gustul 1
gustul său 3
său aromatic 1
aromatic și 1
și picant. 1
picant. Lemnul 1
Lemnul este 1
este colorat 2
de berberină. 1
berberină. Lemnul 1
Lemnul vechi 1
scăpat degradarii 1
degradarii extinde 1
extinde timpul 1
timpul acoperit 1
acoperit prin 1
identificarea variațiilor 1
variațiilor care 1
cu inelele 1
inelele având 1
vârsta cunoscută 1
unor copaci 1
copaci actuali. 1
actuali. Lena 1
a selectat 3
selectat cântecul 1
cântecul ca 1
aceasta declarând 1
declarând câ 1
câ este 1
cântec total 1
total frumos 1
și produce 1
bună. Lena 1
Lena Beyerling 1
Beyerling este 1
descoperită ca 1
ca talent 1
talent deja 1
1999, ea 1
filme publicitare 1
publicitare sau 1
în reportaje 1
ei. Lena 1
Lena Mclin 1
Mclin încurajează, 1
încurajează, de 1
asemenea, tinerii 1
tinerii Kelly 1
Kelly să 1
oprească baschetul. 1
baschetul. Lenbach 1
Lenbach a 1
și portretul 1
portretul unei 1
unei verișoare 1
verișoare de-a 1
lui Băncilă 1
Băncilă și 1
în reproducerile 1
reproducerile expozițiilor 1
expozițiilor care 1
la Glaspalast. 1
Glaspalast. Lenea 1
Lenea este 1
este efortul 1
face niciunul. 1
niciunul. Leneșii 1
Leneșii sunt 1
sunt perfect 1
perfect adaptați 1
adaptați stilului 1
viață arboricol, 1
arboricol, prezentând 1
prezentând gheare 1
gheare puternice 1
puternice ce 1
bună cățărare 1
cățărare pe 2
pe ramuri. 1
ramuri. Lengel 1
Lengel p.208 1
p.208 Ziarul 1
Ziarul loialist 1
loialist New 1
York Gazette 1
Gazette and 1
and Weekly 1
Weekly Mercury 1
Mercury a 1
ianuarie 1777, 1
1777, că 1
pierderile americanilor 1
americanilor la 1
Princeton au 1
400 morți 1
și răniți. 4
răniți. Lenglen 1
la competiție, 1
competiție, care 1
ei apariție 2
Wimbledon. Leningrad 1
Leningrad este 1
controversate trupe 1
spațiul post-sovietic. 1
post-sovietic. Lenin 1
Lenin mai 1
asemenea partid 1
partid nu-și 1
scopurile decât 1
unei organizări 2
organizări disciplinate 1
disciplinate cunoscută 1
drept centralism 1
centralism democratic. 1
democratic. Lenna 1
Lenna Kuurmaa 1
Kuurmaa și 1
sa Vanilla 1
Vanilla Ninja 1
Ninja au 1
devenit populare 1
Europa. Lennon 1
Lennon era 1
turneu când 1
când primul 2
lui băiat, 1
băiat, Iulian, 1
Iulian, s-a 1
aprilie. Lennon, 1
Lennon, gelos 1
gelos prin 1
natura lui, 1
a îngrozit-o 1
îngrozit-o pe 1
pe Powell 1
Powell cu 1
cu furia 1
furia și 1
și violența 1
violența sa 1
sa fizică. 1
fizică. Lennon 1
Lennon și-a 1
1969, adăugând 1
adăugând "Ono” 1
"Ono” la 1
său. Lennon 1
găzduit "Mike 1
"Mike Douglas 1
Douglas Show” 1
Show” pentru 1
1972, având 1
având invitați 1
invitați precum 1
precum Jerry 1
Jerry Rubin 1
Rubin sau 1
sau Bobby 1
Bobby Seale. 1
Seale. Lenore 1
Lenore Aubert 1
Aubert a 1
Great Neck, 1
Neck, Long 1
Long Island, 1
Island, New 1
York, Statele 1
Unite. Leo 1
Leo au 1
asemenea conferințe 1
conferințe anuale 1
pentru multi-district. 1
multi-district. Leo 1
Leo Butnaru 1
Butnaru taie 1
taie sticlă, 1
sticlă, în 1
forme geometrice 2
geometrice fixe 1
fixe sau 1
sau fanteziste, 1
fanteziste, pentru 1
pune ochiuri 1
ochiuri unei 1
unei literaturi 1
literaturi până 1
demult claustrate. 1
claustrate. Le-⁠o 1
Le-⁠o fi 1
fi ars 1
ars vreun 1
vreun pojar, 1
pojar, le-⁠o 1
le-⁠o fi 1
fi pustiit 1
pustiit vreo 1
vreo furtună, 1
furtună, dar 1
dar s-⁠au 1
s-⁠au dus, 1
dus, și 1
numai largul 1
largul câmpiei 1
câmpiei mai 1
mai mustește 1
mustește un 1
un dor 1
dor străbun 1
străbun după 1
după ele, 1
ele, cercând 1
cercând în 1
fiecare primăvară 2
primăvară să 1
lege un 1
un freamăt 1
freamăt verde 1
verde peste 1
peste trupul 1
său pârjolit. 1
pârjolit. Leo 1
Leo Frobenius 1
Frobenius ( 1
un etnolog 1
etnolog și 1
și arheolog 1
arheolog german, 1
german, unul 1
importanți etnografi 1
etnografi germani 1
studiat Africa. 1
Africa. Leo 1
Leo Haes, 1
Haes, un 1
la Humo, 1
Humo, a 1
că Beliën 1
Beliën a 1
concediat pentru 1
scăpa Gazet 1
Gazet de 1
de „elementele 1
„elementele Vlaams 1
Vlaams Blok”. 1
Blok”. Leon 1
Leon a 2
nouă ligă 1
cu Împăratul 1
Împăratul Spaniei 1
asigure sprijin 2
partea englezilor, 1
englezilor, l-a 1
de cardinal 1
pe Thomas 2
Thomas Wolsey. 1
Wolsey. Leon 1
Leon amintește 1
amintește cazul 1
cazul descris 1
de Vesescu, 1
Vesescu, când 1
extrase 174 1
de larve 1
larve ale 1
specii dintr-o 1
dintr-o ulcerație 1
ulcerație de 1
unei mandarine 1
mandarine situată 1
pe bărbia 1
bărbia unui 1
om. Leonard, 1
Leonard, cu 1
cu durerea 1
lui Sayer 1
Sayer să-l 1
să-l filmeze, 1
filmeze, în 1
reuși cândva 1
cândva să 1
găsească tratamentul 1
tratamentul care 1
să-l vindece. 1
vindece. Leonard 1
Leonard Lewin 1
Lewin a 1
scrieri cu 1
despre Shah 1
Shah cu 1
titlul Răspândirea 1
Răspândirea ideilor 1
ideilor sufiste 1
sufiste în 1
Occident - 1
The Diffusion 1
Diffusion of 1
of Sufi 1
Sufi Ideas 1
Ideas in 1
West (1972). 1
(1972). Leonardo 1
Leonardo Bruni 1
Bruni a 1
primul istoric 1
folosit periodizarea 1
periodizarea tripartită 1
tripartită în 1
"Istoria Florentinilor". 1
Florentinilor". Leonardo 1
Vinci s-a 1
la Clos 1
Clos Lucé, 1
Lucé, la 1
mai 1519. 1
1519. Leonardo 1
Leonardo de 1
Lisa ca 1
succes, și 1
în pas 1
cu moda, 1
moda, posibil 1
posibil chiar 1
reprezentată într-o 1
realitate. Leon 1
vizitat Timbuctu 1
Timbuctu în 1
oraș islamic 1
islamic înfloritor 1
înfloritor și 2
învățare faimos, 1
faimos, găzduind 1
găzduind numeroși 1
și având, 1
având, de 1
mare moschee, 1
moschee, cu 2
renume. Leonida 1
Leonida Loghin, 1
Loghin, Constantin 1
Constantin Ucrain, 1
Ucrain, Plevna, 1
Plevna, 1877, 1
1877, Editura 1
București, 1967, 1
1967, p. 1
72. Leonid 1
Leonid Utiosov 1
Utiosov (ru. 1
(ru. Леонид 1
Леонид Утёсов), 1
Утёсов), eroul 1
filmului, era 1
1930 unul 1
mai renumiți 3
renumiți cântăreți 1
jazz. Leon 1
Leon Levițchi 1
Levițchi a 1
mai reputați 1
reputați shakespeariologi 1
shakespeariologi români. 1
români. Leonor 1
Leonor a 1
părăsit clinica 1
clinica Ruber 1
Ruber cu 1
2005. Leonov 1
Leonov a 2
desigur, influențat 1
său lucra 1
lucra într-o 2
avioane, unde, 1
unde, în 5
de eliberare, 1
el. Leon 1
Leon van 1
der Torre, 1
Torre, a 1
studiat informatica 1
informatica la 1
Universitatea Erasmus 1
Erasmus din 1
Rotterdam la 1
filozofie. Leon 1
Leon VI 1
VI a 1
lui Eudokia 1
Eudokia Ingerina 1
Ingerina și 1
III-lea. Leopold 1
de duce 3
în 1807. 1
1807. Leopold 1
căzut și 2
genunchiul pe 1
Franța. Leopold, 1
Leopold, fiul 1
1830. Leovac 1
Leovac a 1
petrecut trei 1
la Austria 1
Viena II, 1
II, înainte 1
sezonul 2009-2010. 2
2009-2010. Leoveanu, 1
Leoveanu, Mihai 1
Mihai – 1
– Nu 1
Nu există 70
două adevăruri 1
adevăruri despre 1
despre Basarabia, 1
nr. Leovreanu 1
Leovreanu fratii,ianca 1
fratii,ianca si 1
si Olareanu, 1
Olareanu, D.Savulescu 1
D.Savulescu si 1
si J.Hussar 1
J.Hussar au 1
moment sa 1
sa intareasca 1
intareasca echipa 1
echipa craioveana. 1
craioveana. Leo 1
Leo Zander 1
Zander alege 1
doua variantă 1
variantă și 1
creează nava 1
nava "Arca 1
"Arca lui 1
lui Noe", 1
Noe", care 1
permite saltul 1
saltul către 1
planete. Le 1
Le Petit 1
Petit Bleu 1
Bleu de 1
de Lot-et-Garonne, 1
Lot-et-Garonne, Franța, 1
Franța, 20 1
iulie 2005 1
2005 Regulile 1
Regulile Turului 1
ani restricționează 1
restricționează excesele 1
acest gen, 1
gen, dar 1
început orice 1
orice era 1
era permis. 1
permis. Lepidus 1
Lepidus continua 1
guverneze Hispania 1
Hispania și 1
provincia Africa. 1
Africa. Lepiota 1
Lepiota felina 1
felina este 1
este singur 1
singur din 3
cauza mirosului 1
mirosului nepotrivit 1
pentru consum. 1
consum. Lepisosteiformele 1
Lepisosteiformele existente 1
existente sunt 1
Nord, la 1
în Montana 2
Montana (SUA) 2
(SUA) și 2
sudul provinciei 1
provinciei Quebec 1
Quebec (Canada), 1
(Canada), la 1
vest până 4
Montana și 2
America Centrală 3
și Cuba. 1
Cuba. Lepista 1
Lepista nuda 1
nuda poate 1
confundată ușor 1
colorit similar, 1
similar, ca 1
cu Cortinarius 1
Cortinarius alboviolaceus 1
alboviolaceus (necomestibil, 1
(necomestibil, în 1
tinerețe cu 1
cu lamele 3
lamele gri-violete, 1
gri-violete, miros 1
cartofi cruzi), 1
cruzi), Bruno 1
vol. Leprozeria 1
Leprozeria din 1
din Tichilești 1
Tichilești a 1
1928. Lepus 1
Lepus americanus 1
americanus este 1
larg. Lepus 1
Lepus comus 1
comus este 1
decât Lepus 1
Lepus oiostolus. 1
oiostolus. L'Essor 1
L'Essor are, 1
asemenea, avantaje 1
avantaje economice, 1
economice, prin 1
că ministerele 1
ministerele guvernamentale 1
și întreprinderile 1
întreprinderile de 2
stat folosesc 1
folosesc paginile 1
paginile pentru 1
pentru avize 1
avize legale 1
achiziționarea abonamentelor 1
abonamentelor de 1
de ziare. 2
ziare. Lestrade 1
Lestrade consideră 1
că Venucci 1
Venucci a 1
trimis să-l 2
pe Beppo, 1
Beppo, dar 1
acesta. Lestrade, 1
Lestrade, de 1
deranjează să 1
problemă trivială 1
trivială cu 1
un nebun. 1
nebun. Lestrade 1
de caracterizat 1
ca personaj. 1
personaj. Le 1
Le Temps, 1
Temps, 16 1
16 avril 1
avril 1894, 1
1894, În 1
1896 joacă 1
la sala 2
sala Olympia 1
Olympia în 1
în pantonima 1
pantonima Rêve 1
Rêve de 1
de Noël 2
Noël puis 1
puis triomphe, 1
triomphe, la 1
la Folies 1
Folies Bergère 1
Bergère în 1
rolul Oriane 1
Oriane din 1
din Araignée 1
Araignée d'or 1
d'or care 1
fi "marele 1
"marele eveniment 1
sezonului parizian". 1
parizian". ''„«Letopisețul» 1
''„«Letopisețul» lui 1
Ureche este 1
o «construcție 1
«construcție epică 1
epică de 1
tip linear», 1
linear», evoluând 1
evoluând pe 1
axa timpului 1
timpului istoric. 1
istoric. Leto 1
Leto scapă 1
scapă aproape 1
aproape nevătămat, 1
nevătămat, dar 1
dar trupul 1
lui Rhombur 1
Rhombur este 1
parte. Lettre 1
Lettre anglaise 1
anglaise (Scrisoarea 1
(Scrisoarea engleză) 1
engleză) datată 1
datată 29 1
iunie 1793 1
1793 așa 1
de Convenția 1
Națională franceză 1
Revoluției (1793). 1
(1793). Leucocitele 1
Leucocitele sau 1
sau globulele 1
globulele albe 1
albe se 1
în granulocite 1
granulocite și 1
și agranulocite. 1
agranulocite. Leul 1
Leul este 2
simbolul lui 1
lui Haile 1
Haile Selassie. 1
Selassie. Leul 1
este vechiul 1
vechiul simbol 1
al Olteniei, 1
Olteniei, prezent 1
tradiția heraldică 2
heraldică interbelică. 1
interbelică. Leul 1
Leul heraldic 1
heraldic existent 1
pe argintul 1
argintul sterlin 1
sterlin a 1
înlocuit prin 1
prin „figura 1
„figura unei 1
femei denumită 1
denumită Britannia”. 1
Britannia”. LEVEL 1
LEVEL a 2
înregistrat vânzǎri 1
vânzǎri de 1
avut 76.000 1
76.000 de 1
cititori per 1
per ediție. 1
ediție. LEVEL 1
un DVD 2
DVD cu 4
fiecare număr 2
număr începând 1
joc full 1
full din 1
2002. Levi 1
Levi Dexter 2
Dexter a 2
descoperit mai 1
fostul manager 1
David Bowie, 1
Bowie, Lee 1
Lee Childers, 1
Childers, în 1
ce performa 1
performa împreună 1
cu Shakin’ 1
Shakin’ Stevens. 1
Stevens. Levi 1
„ Levigare 1
Levigare mai 1
mai pronunțată 2
pronunțată este 1
ale inundării, 1
inundării, sau 1
care cuveta 1
cuveta lacustră 1
lacustră este 1
sedimentare, organogene 1
organogene sau 1
de precipitație 1
precipitație chimică, 1
chimică, când 1
când transferul 1
transferul ionilor 1
ionilor este 1
mai accentuat. 2
accentuat. Levin 1
și Burnett 1
Burnett au 1
găsit modalități 1
a integra 1
integra puterile 1
lui Steven 1
Steven în 1
în poveste. 1
poveste. Levine 1
Levine este 1
Muzică Tanglewood, 1
Tanglewood, o 1
academie de 2
Orchestrei Simfonice 2
Simfonice din 2
Boston. Levin 1
Levin și 2
și Potier 1
Potier au 1
folosească cadre 1
cadre largi 1
și minimaliste, 1
minimaliste, fără 1
fără tăieturi 1
tăieturi inutile, 1
inutile, pentru 1
îi "reamintească 1
"reamintească spectatorului 1
spectatorului că 1
un film". 1
film". Levotiroxina 1
Levotiroxina este 1
administrată oral 1
oral sau 1
injecție intravenoasă. 1
intravenoasă. Levy, 1
Levy, Patricia; 1
Patricia; Michael 1
Michael Spilling 1
Spilling (2009–03) 1
(2009–03) (în 1
engleză). Lew 1
Lew Alton 1
Alton pleacă 1
pe Darkover, 1
Darkover, luând 1
luând cu 2
el Matricea 1
Matricea Sharra. 1
Sharra. Lewis 1
Lewis s-a 1
Jane Mitcham, 1
Mitcham, a 1
soție, cu 1
ca divorțul 1
divorțul față 1
finalizat. Lexiconul 1
Lexiconul de 1
Elveției (prescurtat 1
(prescurtat HLS, 1
HLS, DHS, 1
DHS, DSS 1
DSS sau 1
sau LIR) 1
LIR) este 1
proiect din 2
1988, care 2
de realizare. 1
realizare. Lexiconul 1
Lexiconul Hipcrime 1
Hipcrime și 1
ale sociologului 1
sociologului ficțional 1
ficțional Chad 1
Chad C. 1
C. Mulligan 1
Mulligan constituie 1
sursă frecventă 1
frecventă pentru 2
pentru citate, 1
citate, iar 1
elementele argotice 1
argotice sunt 1
cărții. Lexiconul 1
Lexiconul Tehnic 1
Tehnic Român, 1
București, 1957-1966. 1
1957-1966. Lexicul 1
Lexicul din 1
Moldova, mai 2
cel ceangăiesc 1
ceangăiesc de 1
română, prin 1
termeni din 1
diverse domenii. 1
domenii. Leziunea 1
Leziunea nervului 1
nervului sciatic 1
sciatic apare 1
între 0,5% 1
0,5% și 1
și 2,0% 1
2,0% din 1
timpul înlocuirilor 1
înlocuirilor de 1
șold. Leziunile 1
Leziunile constatate 1
constatate afectează 1
afectează lobul 1
lobul parietal 1
parietal inferior 1
stângă, izolând 1
izolând zona 1
zona posterioară 1
limbajului (Wernicke) 1
(Wernicke) de 1
restul cortexului 1
cortexului cerebral. 1
cerebral. L. 1
L. Grosu 1
Grosu (Cluj), 1
dr. Lhamon 1
Lhamon a 1
a adăugat, 1
adăugat, „Într-o 1
„Într-o lume 1
lume dreaptă, 1
dreaptă, Jackson 1
Jackson ar 1
îl tragă 1
tragă pe 1
pe McCartney 1
McCartney în 1
în vagon, 1
vagon, nu 1
nu invers.” 1
invers.” LH 1
LH Hoffmann 1
Hoffmann & 1
& DT 1
DT Zeffertt, 1
Zeffertt, The 1
The South 1
South African 3
African Law 1
Law of 1
of Evidence, 1
Evidence, 4th 1
4th ed., 1
ed., p. 1
p. 589 1
589 Acest 1
parțial adevărat: 1
adevărat: dovezile 1
dovezile directe 1
directe sunt 1
lumea cele 1
mai credibile. 1
credibile. Lia, 1
Lia, fiind 1
fiind invitată 1
invitată în 1
emisiunea „Istoriile 1
„Istoriile Gloriei”, 1
Gloriei”, a 1
dezvăluit publicului 1
larg faptul 1
copil înfiat 1
înfiat de 2
fapt, părinții 1
părinții adoptivi 1
adoptivi ar 1
adopte un 2
alt copil. 2
copil. L 1
L ia 1
identitatea următorilor 1
următorilor doi 1
detectivi recunoscuți 1
mod global, 1
global, Eraldo 1
Eraldo Coil 1
Coil și 1
respectiv Deneuve, 1
Deneuve, ceea 1
doar el 1
lui Kira 1
Kira știu. 1
știu. Liam 1
Liam este 1
partenerul lui 1
lui Siobhan, 1
Siobhan, și 1
foarte protector 1
protector atât 1
atât față 1
ea cât 1
de Maggie. 1
Maggie. Liantul 1
Liantul identității 1
identității albaneze 1
albaneze este 1
albaneză. Liban 1
Liban nu 1
participat niciodată 1
Eurovision. Libanul 1
Libanul maronit 1
maronit era 1
X-lea înfloritor 1
și prosper 1
prosper pe 1
plan spirirual, 1
spirirual, industrial 1
și agrar. 1
agrar. Libelulele 1
Libelulele sunt 1
carnivore pe 1
vieții, hrănindu-se 1
hrănindu-se în 1
insecte mici. 1
mici. Libera 1
Libera gândire 1
gândire este 1
opusul ortodoxiei 1
ortodoxiei religioase, 1
se respectă 1
strictețe tradiții 1
și dogme 1
dogme vechi. 1
vechi. Liberal-conservatorii 1
Liberal-conservatorii au 1
pierdut voturi 1
grupul Abrogarea 1
Abrogarea Irlandeză. 1
Irlandeză. Liberalii 1
Liberalii ajung 1
se scindeze 1
scindeze din 1
opiniilor contradictorii 1
contradictorii dintre 1
dintre membri. 1
membri. Liberalii 1
Liberalii au 1
au aderat, 1
aderat, de 1
acest pact. 1
pact. Liberalii 1
Liberalii consideră 1
pericolul cenzurării 1
cenzurării constă 1
în dificultatea 2
dificultatea de 1
a formula 1
definiție exactă 1
a pornografiei, 1
pornografiei, ceea 1
pantă alunecoasă 1
alunecoasă în 1
privește interzicerea 1
interzicerea diferitelor 1
diferitelor materiale. 1
materiale. Liberalii 1
Liberalii reprezentau 1
reprezentau burghezia 1
burghezia orașelor 1
la țară 1
țară mai 1
mai ridicați 1
al venitului, 1
venitului, în 1
timp țărănimea 1
țărănimea nefiind 1
nefiind o 2
clasă socială, 1
socială, ci 1
categorie compusă 1
din infinite 1
infinite clase 1
clase sociale. 1
sociale. Liberalii 1
Liberalii și 1
Partidului Conservator 1
Conservator au 1
în popularitate 1
în sondaje. 1
sondaje. Liberalismul 1
Liberalismul clasic, 1
clasic, așa 1
de libertarieni 1
libertarieni și 1
și conservatorii 1
conservatorii americani 1
americani moderni, 1
moderni, se 1
opune urmăririi 1
urmăririi drepturilor 1
detrimentul drepturilor 1
drepturilor individuale. 1
individuale. Liberalismul 1
Liberalismul promovează 1
promovează acțiuni 1
permită manifestarea 1
manifestarea liberei 1
liberei inițiative 1
inițiative prin 1
care individul 2
individul participă 1
viața economică 2
propriul lui 2
lui interes. 1
interes. Liberalizarea 1
Liberalizarea economiei 1
economiei indiene 1
indiene în 2
de branduri 1
branduri internaționale 1
India. Liberalizarea 1
Liberalizarea oferă 1
oferă sectorului 1
sectorului oportunitatea 1
internațional, contribuind 1
PIB-ului și 1
de schimburi 2
schimburi valutare. 1
valutare. Liberalizarea 1
Liberalizarea prețurilor 1
prețurilor a 1
a sărăcit 1
sărăcit bătrânii 1
bătrânii și 1
și celelelalte 1
celelelalte persoane 1
de veniturile 1
veniturile fixe, 1
fixe, cu 1
viață extrem 2
de scăzut, 1
scăzut, economiile 1
economiile lor 1
viață topindu-se 1
topindu-se cu 1
viteză neașteptată. 1
neașteptată. Liber-cugetătorul 1
Liber-cugetătorul în 1
cunoaștere absoare 1
absoare informația 1
informația existentă 1
existentă la 1
mondial dar 2
pentru absolut 2
absolut orice 2
informație primită 1
primită trebuie 1
aibe o 1
solidă care 2
fi verificată 1
verificată de 1
persoane. Libero-ul 1
nici căpitan 2
joc. Libertatea 1
Libertatea Bruteanu 1
Bruteanu a 1
din Moinești, 1
Moinești, aceasta 1
fiind pasionată 1
literatură. Libertatea 1
Libertatea concepută 1
ca libertate 1
libertate pozitivă 1
este corelată 1
corelată în 1
opiniile despre 1
constituie "un 1
"un eu, 1
eu, o 1
o persoană, 1
persoană, un 1
un om" 1
om" Libertatea 1
Libertatea de 2
bucurat - 1
adăpostul munților 1
munților - 1
este cheia, 1
cheia, după 1
după Sami. 1
Sami. Libertatea 1
exprimare este 2
este maximă, 1
maximă, deși 1
deși pe 2
lângă versul 1
versul liber 1
liber mai 1
și octosilabul, 1
octosilabul, endecasilabul 1
endecasilabul și 1
și versul 1
versul alexandrin. 1
alexandrin. Libertatea 1
Libertatea programelor 1
programelor nu 1
implică neapărat 1
neapărat absența 1
absența costului. 1
costului. Libertăți 1
Libertăți ale 1
ale copiilor, 1
copiilor, 69 1
69 p., 1
p., 2015. 1
2015. Libia 1
de guvernorate 1
guvernorate sau 1
sau muhafazat, 1
muhafazat, apoi 1
organizează teritoriul 1
de municipii 1
municipii sau 1
sau baladiyat. 1
baladiyat. Librăriile 1
Librăriile Actor 1
Actor și 1
și frameworks 1
frameworks au 1
altfel implementate 1
implementate să 1
permită programarea 1
stil actor 1
limbi care 1
au actori 1
actori integrați. 1
integrați. Libretul 1
Libretul la 1
la Divanul 1
Divanul persian 1
persian a 1
Uniunii Compozitorilor. 2
Compozitorilor. Lica 1
Lica Gheorghiu 1
Gheorghiu și 2
și Colea 1
Colea Răutu 1
Răutu în 1
în Lupeni 1
Lupeni 29. 1
29. Licean 1
Licean fiind, 1
fiind, s-a 1
simțit atras, 1
atras, temporar, 1
temporar, de 1
mișcarea legionară. 1
legionară. Licenta 1
Licenta de 1
1999 fără 1
fără licitație 1
licitație companiei 1
stat Minvest, 1
Minvest, după 1
urma constituirii 1
constituirii RMGC, 1
RMGC, licența 1
licența a 1
transferată acestei 1
companii la 1
care Minvest 1
Minvest deținea 1
deținea circa 1
acțiuni. Licența 1
Publică Generală 1
Generală GNU 1
GNU este 1
licență liberă 1
liberă pentru 2
alte lucrări, 1
lucrări, care 1
folosește drepturile 1
autor pentru 1
transmite aceste 1
aceste libertăți 1
libertăți utilizatorilor. 1
utilizatorilor. Licențele 1
Licențele Creative 1
Creative Commons 1
Commons au 1
scrise din 3
perspectiva sistemului 1
sistemului legal 1
legal din 1
Unite, ceea 1
ca formularea 1
formularea lor 1
se cupleze 1
cupleze suficient 1
legile altor 1
țări. Licențiată 1
Licențiată a 1
București (1961). 1
(1961). ; 1
; licențiată 1
drept, a 1
profesat scurt 1
timp avocatura 1
avocatura la 1
Iași. Licențiat 1
Licențiat în 2
iulie 1915. 1
1915. Licențiat 1
Cornell (1978), 1
(1978), "I 1
"I was 1
was a 1
a history 1
history major. 1
major. Liceul 1
Liceul are 1
total 36 1
și 1150 1
elevi. Liceul 1
de Matematică-Fizică 1
Matematică-Fizică din 1
localitate. Liceul 1
din Pecica 1
Pecica va 1
desființează, transformându-se 1
clasele I-X 1
I-X Nr. 1
Nr. Liceul 2
Liceul l-a 1
l-a început 1
l-a continuat 2
unde părinții 1
în refugiu. 1
refugiu. Liceul 1
Liceul „Mihail 1
„Mihail Kogălniceanu“ 1
Kogălniceanu“ din 1
Vaslui. Liceul 1
Liceul Mixt 1
Mixt „Filimon 1
„Filimon Sârbu” 1
Sârbu” a 1
fost unit 1
Medie Nr. 1
Liceul teoretic, 1
teoretic, în 1
este umplută 2
umplută de 1
către cca. 1
cca. Liceul 1
Liceul vacant 1
vacant New 1
New Trier 1
Trier din 1
din Northfield 1
Northfield a 1
scenele care 1
școală. Lichefierea 1
Lichefierea directă 1
directă nu 1
exemplu actual 1
de platformă 1
platformă industrială. 1
industrială. Lichidul 1
Lichidul articular 1
articular se 1
poate resorbi 1
resorbi spontan 1
spontan când 1
cantități reduse. 1
reduse. Lichidul 1
Lichidul dintre 1
dintre compartimentele 1
compartimentele interne 1
interne unde 1
cresc coralii 1
coralii exoscheletul 1
exoscheletul este 1
creștere calcificației. 1
calcificației. Lichidul 1
Lichidul este 1
strâns într-un 1
într-un potir 1
potir de 1
argint, așezat 1
așezat sub 2
sub placă 1
placă în 3
scop, și 1
distribuit credincioșilor 1
credincioșilor în 1
în fiole 1
fiole mici 1
surorile Ordinului 1
Ordinului Sfântului 1
Sfântului Benedict, 1
Benedict, în 1
grija cărora 1
află biserica. 1
biserica. Licitația 1
Licitația a 3
de SC 1
SC PORR 1
PORR Construct 1
Construct SRL 1
SRL care 2
lei. Licitația 1
Ministerul Coloniilor 1
Coloniilor care 1
în Senegal, 1
Senegal, pentru 1
pentru evaluare, 1
evaluare, cinci 1
cinci oferte. 1
oferte. Licitația 1
sediul lichidatorului 1
lichidatorului judiciar 1
judiciar Expert 1
Expert Insolvența 1
Insolvența din 1
din Deva, 1
Deva, în 2
2012, ora 1
ora 12.00. 1
12.00. Licitația 1
Licitația cerea 1
de „drum 1
„drum de 1
mare viteză”, 1
viteză”, iar 1
urma clarificărilor 1
clarificărilor ulterioare 1
ulterioare s-a 1
trebuie interpretată 1
sensul cerinței 1
cerinței de 1
se proiecta 2
proiecta un 1
clasa tehnică 1
tehnică I 1
I (a 1
(a autostrăzilor). 1
autostrăzilor). Lictorii 1
Lictorii (slujitori 1
(slujitori ai 1
ai regelui, 1
regelui, apoi 1
Republicii, ai 1
ai magistraților) 1
magistraților) și 1
și fasciile 1
fasciile (magistrați, 1
(magistrați, lictori) 1
lictori) sunt 1
semnele vizibile 1
pentru imperium. 1
imperium. Licu 1
România începând 1
la 197 2
meciuri oficiale, 1
total 328 1
328 de 1
goluri. Liderii 1
Liderii comuniști 1
păstrat legături 1
legături de 1
parteneriat strânse 1
cu ÚVOD, 1
ÚVOD, ajutând 1
unor bune 1
bune relații 1
relații sovieto-cehe. 1
sovieto-cehe. Liderii 1
Liderii de 1
și guvernamentali 1
guvernamentali erau 1
a Mausoleului 1
Mausoleului lui 1
lui Sükhbaatar 1
Sükhbaatar pentru 1
urmări paradele 1
paradele de 1
mai, 11 1
an. Liderii 1
Liderii insurecției 1
insurecției Petru 1
și Asen 1
Asen (Asan) 1
(Asan) aparțineau 1
aparțineau acestei 1
acestei rase. 1
rase. Liderii 1
Liderii japonezi 1
au căutat, 1
căutat, prin 1
prin declanșarea 1
declanșarea acestui 1
să neutralizeze 1
neutralizeze flota 1
flota americană, 1
americană, să 1
cucerească insule 1
insule bogate 1
militare necesare 1
apăra întinsul 1
întinsul imperiu. 1
imperiu. Liderii 1
Liderii Mesajele 1
Mesajele transmise 1
poliție pentru 2
vederea condițiile 1
în fabrici, 1
fabrici, astfel 1
încât mediul 1
mediul ilegale 1
ilegale ar 1
putea rămâne 1
rămâne deschisă 1
de funcționare. 1
funcționare. Liderii 1
Liderii OEP 1
OEP din 1
Tunisia lansau 1
lansau comunicate 1
comunicate pentru 1
pentru CNUI 1
CNUI prin 1
intermediul postului 1
radio Al-Quds, 1
Al-Quds, care 1
ajutor sirian. 1
sirian. Liderii 1
Liderii opoziției 1
opoziției l-au 1
l-au însărcinat 1
cu reprezentarea, 1
reprezentarea, în 1
a PNȚ, 1
PNȚ, PNL 1
PNL și 1
și PSD. 1
PSD. Liderii 1
Liderii Războiului 1
Independență ezitau 1
ezitau ca 1
numele locuitorilor 2
locuitorilor săi. 1
săi. Liderii 1
Liderii regimului 1
regimului Narn, 1
Narn, Kha'Ri, 1
Kha'Ri, au 1
arestați și/sau 1
și/sau executați, 1
iar Narn 1
o "colonie 1
"colonie protejată" 1
protejată" a 1
a marii 1
marii Republici 1
Republici Centauri. 1
Centauri. Liderii 1
Liderii revoltei 1
revoltei au 1
fost Fëanor, 1
Fëanor, Finarfin 1
Finarfin și 1
și Fongolfin. 1
Fongolfin. Liderii 1
Liderii SubGenius 1
SubGenius opinează 1
opinează că 1
că Dobbs 1
Dobbs speră 1
facă curățenie 1
curățenie pe 1
90% de 1
umanitate. Liderii 1
Liderii unei 1
Republici montane 1
montane fondate 1
fondate în 1
Războiului Civil. 1
Civil. Liderul 1
Liderul acestei 1
organizații a 2
fost Evghen 1
Evghen Konovaleț. 1
Konovaleț. Liderul 1
Liderul Alianței 1
Alianței pentru 1
pentru Solidaritate 1
Solidaritate din 1
din Mali, 1
Mali, a 1
ocupat anterior 2
anterior funcția 1
Externe sub 1
sub președintele 1
președintele Amadou 1
Amadou Toumani 1
Toumani Touré, 1
Touré, din 1
2012. Liderul 1
Liderul bandei 1
bandei a 1
trimis doi 1
frați, Derrick 1
Derrick Hardaway 1
Hardaway și 1
și Cragg 1
Cragg Hardaway, 1
Hardaway, pentru 1
de Yummy. 1
Yummy. Liderul 1
Liderul cu 1
cu înfățișare 1
înfățișare masculină 1
al Mistere 1
Mistere S.R.L. 1
S.R.L. și 1
conduce Mașina 1
Mașina Misterelor, 1
Misterelor, Fred 1
Fred îi 1
pe Scooby 1
Scooby Doo 1
Doo și 1
pe restul 1
restul găștii 1
găștii în 1
rezolvarea misterelor. 1
misterelor. Liderul 1
Liderul formației, 1
formației, King 1
King Diamond, 1
Diamond, care 1
un machiaj 2
machiaj morbid 1
morbid în 1
în alb-negru, 2
alb-negru, ar 1
influențat corpse 1
corpse paintul. 1
paintul. Liderul 1
Liderul haitei 1
recunoscut, având 1
având blană 2
blană maro 1
ochi strălucitori. 1
strălucitori. Liderul 1
Liderul liberalilor 1
liberalilor a 1
prezentat dovezi 2
atât studiul 1
de fezabilitate, 1
fezabilitate, cât 1
și caietul 1
caietul de 2
sarcini pentru 1
de parcări 1
parcări ar 1
anterior recunoscute 1
ca probe 1
în dosar, 1
dosar, lucru 1
lucru negat 1
de Procuratură. 1
Procuratură. Liderul 1
Liderul lor 1
fost muncitorul 1
muncitorul Dănilă 1
Dănilă Onofrei. 1
Onofrei. Liderul 1
Liderul mongol, 1
mongol, care 1
un imperiu 2
imperiu imens, 1
imens, a 1
îndepărtarea a 1
din atmosferă, 2
atmosferă, arată 1
nou studiu. 1
studiu. LIDL 1
LIDL este 1
de alintare 1
alintare al 1
al prenumelui 1
prenumelui german 1
german Ludwig. 1
Ludwig. Lidocaina 1
Lidocaina blochează 1
blochează canalele 1
potențial ale 1
ale sodiului 1
sodiului din 1
din membrana 1
membrana celulară 1
celulară nervoasă. 1
nervoasă. Liechtenstein 1
Liechtenstein se 1
află nominal 1
nominal în 1
taxare austriacă 1
austriacă Verkehrsverbund 1
Verkehrsverbund Vorarlberg. 1
Vorarlberg. Liège-Bastogne-Liège 1
Liège-Bastogne-Liège 2015 1
a 101-a 1
101-a ediție 1
ciclism Liège-Bastogne-Liège, 1
Liège-Bastogne-Liège, cursă 1
zi. Liga 1
divizie cu 1
șapte echipe. 1
echipe. Liga 1
Liga Arabă 2
Arabă și-a 1
și-a reafirmat 1
reafirmat sprijinul 1
sprijinul financiar 3
la summitul 1
summitul din 1
1989. Ligabue, 1
Ligabue, regizată 1
de Salvatore 2
Salvatore Nocita, 1
Nocita, cu 1
lucra apoi 1
în Promessi 1
Promessi sposi 1
sposi (1989). 1
(1989). Liga 1
Campionilor funcționează 1
competiție eliminatorie, 1
eliminatorie, cu 1
a grupelor, 1
grupelor, fiecare 1
fiecare întâlnire 1
întâlnire (inclusiv 1
(inclusiv finala) 1
finala) se 1
sistem tur-retur, 1
tur-retur, fiecare 1
echipă disputând 1
disputând un 1
meci acasă 1
deplasare. Liga 1
Liga familiilor 1
familiilor poloneze 1
și autoapărarea 1
autoapărarea Republicii 1
Republicii Polonia 2
aveau membri 1
parlament. Liga 1
Liga Islamică 1
Islamică și 2
și Culturală 1
Culturală din 1
Editura Islam, 1
Islam, 2004, 1
pp. Liga 1
Liga l-a 1
președintele John 1
John Shaw 1
Shaw să 1
în Saint 1
Louis, conducând 1
conducând la 2
unor zvonuri 1
că Tagliabue 1
Tagliabue vrea 1
mute din 1
nou interesul 1
interesul înspre 1
înspre Baltimore, 1
Baltimore, zvon 1
zvon pe 1
care Tagliabue 1
Tagliabue l-a 1
negat. Ligamentul 1
Ligamentul talo-fibular 1
talo-fibular anterior 1
anterior apare 1
o îngroșare 1
îngroșare a 1
capsulei articulare 1
articulare a 1
a gleznei. 1
gleznei. Liga 1
Suediei (Sveriges 2
(Sveriges Nationella 1
Nationella Förbund, 1
Förbund, SNF) 1
SNF) a 1
a extremei 2
extremei drepte 1
drepte radicale 1
din Suedia, 1
Suedia, care 1
1915. Liga 1
1917 ca 1
Hochei (ANH). 1
(ANH). Liga 1
Liga s-a 1
s-a realiniat 1
realiniat în 1
fiecare conferință. 1
conferință. Lighenele 1
Lighenele se 1
observa pe 3
pământ, la 2
picioarele persoanelor, 1
persoanelor, având 1
ele. Light, 1
Light, care 1
a violat-o 1
violat-o pe 1
Sue Dibny. 1
Dibny. Lightfoot 1
Lightfoot a 1
ordonat oamenilor 1
oamenilor săi 3
marș, ordin 1
ordin prin 1
cinci regimente 1
brigadă l-au 1
l-au considerat 1
fi adresat 1
adresat lor. 1
lor. Lightman 1
Lightman le 1
le citește 1
citește limbajul 1
limbajul corpului 1
și rezolvă 2
rezolvă cazurile 1
cazurile în 3
acest mod. 3
mod. Li 1
Li Hongzhi 1
Hongzhi a 1
de qigong 1
qigong și 1
fost autorizat 1
autorizat să-și 1
predea practica 1
național. Liiceanu 1
Liiceanu este 1
al al 1
intelectuali ale 1
căror poziții 1
poziții pot 1
bine etichetate 1
etichetate "elitism 1
"elitism neo-populist". 1
neo-populist". Lila 1
Lila este 1
sens religios 1
ca joc 1
joc comun 1
al Divinității 1
Divinității și 1
al oamenilor, 1
oamenilor, în 2
se revelează 1
revelează fericirea 1
și grația 2
grația divină, 1
divină, pentru 1
un moment, 1
moment, sau 1
în eternitate. 1
eternitate. Lil 1
Lil Durk 1
Durk s-a 1
octombrie 1992. 1
1992. Liliana 1
Liliana Lucia 1
Lucia Tomoioagă 1
Tomoioagă a 1
inițiat 23 1
5 au 2
legi. Liliecii 1
Liliecii comunică 1
comunică și 1
mijloace. Liliecii 1
Liliecii nu 2
vâna țânțarii 1
țânțarii cu 1
hrănesc. Liliecii 1
prezentau semne 1
semne vizibile 1
sunt rezervoare 1
rezervoare naturale 1
naturale susceptibile 1
susceptibile de 2
de coronavirusuri 1
coronavirusuri asemănătoare 1
asemănătoare SARS. 1
SARS. L. 1
L. Iliescu, 1
Iliescu, „Salonul 1
„Salonul de 1
toamnă al 1
Cenaclului Idealist” 1
Idealist” în 1
în Universul 2
Universul Literar, 1
Literar, XXXI 1
XXXI (1915), 1
(1915), nr. 1
nr. Lilith 1
Lilith a 1
cu Adam, 1
Adam, însă 1
însă încercările 1
eșuat, ea 1
ea părăsindu-l 1
părăsindu-l în 1
final pe 1
pe Adam. 1
Adam. Lille 1
Lille i-a 1
plătit 300.000 1
euro lui 1
lui Skënderbeu 1
Skënderbeu Korçë, 1
Korçë, care 1
și 20% 2
20% dintr-un 1
dintr-un viitor 1
viitor transfer. 1
transfer. Lillian 1
Lillian Disney 1
Disney (n. 1
(n. 15 1
februarie 1899 1
1899 - 1
- d.16 1
d.16 decembrie 1
1997) a 1
fost soția 2
lui Walt 1
Disney. Lilo 1
Lilo este 1
fetiță hawaiiană 1
hawaiiană care 1
un „cățel” 1
„cățel” ciudat 1
ciudat căruia 1
numele Stitch. 1
Stitch. Lil 1
debut True 1
True 2 1
2 Myself 1
Myself pe 1
octombrie 2019. 3
2019. Lily 1
Lily Allen 1
Allen cu 1
cu majordomii 1
majordomii şi 1
şi baloanele 1
baloanele dansatoare 1
dansatoare în 1
videoclipul oficial 2
oficial pentru 3
„The Fear”. 1
Fear”. Lima 1
Lima este 1
oraș modern, 1
păstrează stilul 1
său vireinal, 1
vireinal, stil 1
stil ce 1
cartierele vechi 1
centrul orașuli. 1
orașuli. Limanul 1
Limanul Dnestrovsk, 1
Dnestrovsk, care 1
se revarsă 1
revarsă în 1
Neagră, este 1
25 km 4
km depărtare. 1
depărtare. Limba 1
Limba afrikaans 1
afrikaans este 1
de muzică: 1
muzică: de 1
populară (de 1
exemplu, Kurt 1
Kurt Darren, 1
Darren, Steve 1
Steve Hofmeyr) 1
Hofmeyr) la 1
la rock 1
rock (de 1
exemplu Johannes 1
Johannes Kerkorrel), 1
Kerkorrel), punk, 1
punk, muzică 1
muzică industrială 1
industrială (de 1
exemplu Battery 1
Battery 9) 1
9) și 1
și metal 2
metal (de 1
exemplu KOBUS). 1
KOBUS). Limba 1
Limba akkadiană 1
akkadiană se 1
răspândește ca 1
limbă diplomatică 1
diplomatică și 1
administrație in 1
in Orientul 1
Apropiat. Limba 1
Limba are, 1
de 6.000.000 1
de vorbitori. 2
vorbitori. Limba 1
Limba are 1
este cilindrică, 1
cilindrică, nu 1
prezintă dinți 2
al mirosului 2
mirosului foarte 1
bine dezvoltat. 1
dezvoltat. Limba 1
Limba Barast 1
Barast este 1
redată în 2
engleză atunci 1
când acțiunea 1
lumea barast. 1
barast. Limba 1
Limba cașubiană 1
cașubiană este 1
Polonia. Limba 1
Limba coreeană 1
coreeană a 1
însă, interzisă 1
1938, ca 1
politicii japoneze 1
asimilare culturală 1
culturală ; 1
; interdicția 1
limbă coreeană 1
coreeană în 2
1941. Limba 1
Limba cuprinde 1
cuprinde dialecte 1
dialecte diferite, 1
oraș la 2
alta. Limba 1
instruire este 1
dintre barierele 1
barierele majore 1
majore cu 1
confruntă ELL 1
ELL în 1
cadrul MOOC. 1
MOOC. Limba 1
Limba este 1
este discoidală 1
discoidală și 1
și concrescută 1
concrescută cu 1
cu planșeul 1
planșeul bucal, 1
bucal, fiind 1
fiind neprotractilă. 1
neprotractilă. Limba 1
Limba etruscă 1
etruscă a 1
700 î.Hr. 1
î.Hr. până 1
anul 50 1
50 d.Hr. 1
viață. Limba 1
Limba hatică 1
hatică este 1
textele ritualice 1
ritualice hitite 1
hitite dar 1
e relaționată 1
relaționată cu 1
cu hitita 1
hitita sau 1
limbă cunoscută; 1
cunoscută; datează 1
mileniul 2 1
2 î.Hr. 1
î.Hr. Limba 1
Limba hausa 1
hausa are 1
are reguli 1
reguli precise 1
precise în 1
privește repartizarea 1
repartizarea tonurilor. 1
tonurilor. Limba 1
Limba iliră 1
iliră este 1
scurte glossuri 1
glossuri și 1
nume proprii 2
proprii (toponime, 1
(toponime, etnonime 1
etnonime și 1
grupuri etnice, 1
etnice, nume 1
nume personale 1
și zeilor, 1
zeilor, totalizând 1
totalizând peste 1
peste 1500). 1
1500). Limbajul 1
Limbajul corpului 1
corpului poate 1
arăta sentimentele 1
sentimentele altor 1
altor persoane, 2
persoane. Limbajul 1
Limbajul de 1
calcul permite 1
calcularea unor 1
unor valori 2
manipularea obiectelor-date 1
obiectelor-date locale. 1
locale. Limbajul 1
Limbajul elevilor 1
elevilor români 1
români conține 1
conține cuvinte 1
cuvinte ca 1
ca bac 1
bac „bacalaureat”, 1
„bacalaureat”, dirig, 1
dirig, -ă 1
-ă „diriginte”, 1
„diriginte”, mate 1
mate „matematică”. 1
„matematică”. Limbajul 1
Limbajul este 1
spre programare 1
programare modulară, 1
modulară, are 1
mare elasticitate 1
elasticitate în 1
privește tipurile 1
date, aduce 1
abordare nouă 1
tratarea excepțiilor 1
excepțiilor program. 1
program. Limbajul 1
Limbajul folosit 1
ușor accesibil. 1
accesibil. Limbajul 1
Limbajul HD 1
HD poate 1
sistemul numeric 1
numeric avand 1
avand in 1
in vedere 1
vedere portile 1
portile logice 1
logice si 1
si bistabilele 1
bistabilele componente, 1
componente, adica 1
adica la 1
de porti. 1
porti. Limbajul 1
Limbajul mass-media, 1
mass-media, Editura 1
Editura Amacord, 1
Amacord, Timișoara, 1
Timișoara, 1999. 1
1999. passim 1
passim pp. 1
pp. Limbajul 1
Limbajul plastic 2
plastic cu 1
exprimă poartă 1
poartă pecetea 1
pecetea unei 1
unei manifestări 2
manifestări originale, 1
originale, personale. 1
personale. Limbajul 1
plastic folosit 1
de Ghiață 1
Ghiață este 1
și direct. 1
direct. Limbajul 1
Limbajul vieții, 1
vieții, adică 1
adică informația 1
informația ereditară, 1
ereditară, este 1
de secvența 2
dispuse aceste 1
de nucleotide. 1
nucleotide. Limba 1
Limba lor 1
fost româna, 1
româna, până 1
în 1837, 1
1837, când, 1
când, datorită 1
datorită înființării 1
înființării școlilor 1
școlilor comunale 1
comunale naționale, 1
naționale, s-a 1
școlile triviale 1
triviale să 1
predea în 1
germană. Limba 1
Limba lungă 1
flexibilă este 1
dotată pe 1
cu papile 1
papile minuscule 1
minuscule destinate 2
destinate separării 1
separării cărnii 1
os și 1
și dezinfectării 1
dezinfectării hranei. 1
hranei. Limba 1
Limba oficială 2
a Nigeriei 1
Nigeriei este 1
facilita unitatea 1
unitatea culturală 1
și lingvistică 1
lingvistică a 1
țării, datorită 1
influenței imperiului 1
imperiului britanic 1
anul 1960. 1
1960. Limba 1
oficială este 1
limba prevăzută 1
oficiile și 1
instituțiile statului, 1
statului, atât 1
atât ele 1
ele între 1
ele, cât 1
în comunicația 1
comunicația cu 2
cu cetățenii. 1
cetățenii. Limba 1
Limba proto-nordică 1
proto-nordică nu 1
diferențiere substanțială 1
substanțială față 1
limba proto-germană. 1
proto-germană. Limba 1
Limba prusacă 1
prusacă veche 1
fost îndeaproape 1
îndeaproape legată 1
limbi slavice 1
slavice de 1
vest moarte, 1
moarte, anume 1
anume lb. 1
lb. Limba 1
Limba română 3
considerată utilă 1
cea ebraică 1
ebraică pentru 1
pentru contactele 1
contactele din 1
străinătate, iar 2
fost menținută 3
menținută ca 1
tranziție. Limba 1
Română (Chișinău), 1
(Chișinău), 2019, 1
2019, nr. 1
nr. Limba 1
română cunoaște 1
cunoaște cele 1
grupe principale, 1
principale, dar 1
de vocale 1
una posterioară 1
posterioară care 1
difere numai 1
acest caracter. 1
caracter. Limba 1
română prezintă 1
alte acronime 1
acronime ce 1
aceeași semnificație 1
semnificație semantică 1
semantică precum 1
precum cea 3
a ș.c.l.-ului, 1
ș.c.l.-ului, aceea 1
recunoaște recurența 1
recurența unei 1
orice natură 1
natură ce 1
permite cititorului 1
cititorului sau 2
sau vorbitorului 1
vorbitorului să 1
continue prin 1
prin extrapolare 1
extrapolare seria 1
seria începută 1
începută anterior. 1
anterior. Limba 1
și argoul 1
argoul israeliene 1
israeliene folosesc 1
ele astăzi 1
limbile diasporei 1
diasporei – 1
ca idiș, 1
idiș, ladino, 1
ladino, rusă, 1
rusă, poloneză, 2
poloneză, arabă, 1
arabă, inclusiv 1
inclusiv saluturi 1
saluturi (ahlan), 1
(ahlan), cuvinte 1
cuvinte apreciative 1
apreciative ca 1
ca sababa 1
sababa sau 1
sau ahla 1
ahla (excelent), 1
(excelent), cât 1
înjurături. Limba 1
literatura rromani. 1
rromani. Limba 1
Limba spaniolă 1
spaniolă standard 1
numită „castiliană”. 1
„castiliană”. Limba 1
Limba standard 1
standard tibetană 1
tibetană (Tibetană: 1
(Tibetană: བོད་སྐད་) 1
བོད་སྐད་) este 1
este forma 9
forma cea 6
de vorbitorii 1
de tibetană. 1
tibetană. Limba 1
Limba Talmudului 1
Talmudului ierusalimic 1
ierusalimic este 1
dialect arameic 1
arameic de 1
vest care 1
de arameica 1
arameica folosită 1
în Talmudul 1
Talmudul babilonian. 1
babilonian. Limba 1
Limba trebuie, 1
limbă vorbită, 1
vorbită, dar 1
ce perioadă 1
oameni nu 3
știe. Limba 1
Limba ursului 1
ursului poate 1
specii asemănătoare 1
asemănătoare mai 1
puțin comestibile, 1
comestibile, ca 1
exemplu Clavaria 1
Clavaria argillacea, 1
argillacea, Bruno 1
vol. Limba 1
Limba vorbită 2
Regatul Munților 1
Munților este 1
este chyurda. 1
chyurda. Limba 1
vorbită s-a 1
multe idiomuri, 1
idiomuri, ceea 1
la fărâmițarea 2
fărâmițarea națiunii 1
națiunii în 1
în popoare 1
popoare diferite 1
puteau comunica 1
fel. Limba 1
Limba Yakan 1
Yakan este 1
este vorbită 1
insula Basilan. 1
Basilan. Limbile 1
Limbile Celtiberiană 1
Celtiberiană și 1
și Gallaeciană 1
Gallaeciană fac 1
limbi celtice 1
celtice continentale. 1
continentale. Limbile 1
Limbile de 1
muncă ale 1
Asociației sunt 1
sunt franceza 1
engleza. Limbile 1
Limbile europene 1
băutură de 1
origine arabă 3
anilor 1600, 1
1600, qahwah, 1
qahwah, nu 1
nu direct, 1
direct, ci 1
sa turcă, 1
turcă, kahveh. 1
kahveh. Limbile 1
Limbile mande 1
mande de 1
și soninke 1
soninke prezintă 1
prezintă mutație 1
mutație consonantă 1
consonantă inițială. 1
inițială. Limbile 1
Limbile nilotice 1
nilotice care 1
limbi originale 1
estul Sudanului, 1
Sudanului, dar 1
dar vorbite 1
arie mai 1
largă între 1
între sudul 1
și Tanzania 1
Tanzania de 1
popoare nilotice, 1
nilotice, în 1
special, migratori 1
migratori crescători 1
vite. Limbile 1
Limbile pot 1
au categoria 1
categoria numărului 1
sensul exprimării 1
exprimării sale 1
mijloace gramaticale. 1
gramaticale. Limbile 1
Limbile Scandinave 1
Scandinave moderne 1
moderne nu 1
nu existau. 1
existau. Limbile 1
Limbile vorbite 1
regatului sunt: 1
sunt: dzondkha 1
dzondkha (oficială), 1
(oficială), dialecte 1
dialecte tibetane 1
tibetane și 1
și nepaleza. 1
nepaleza. Limbile 1
Limbile votice, 1
votice, livoniene 1
livoniene și 1
și ingriene 1
ingriene au 1
fost balto-finice 1
balto-finice dar 1
sunt vorbite. 1
vorbite. Limbi 1
Limbi naturale 1
naturale mixte 1
mixte sunt, 1
pildă, cele 1
cele numite 1
numite „ 1
„ Limbric 1
Limbric este 1
denumirea comună 1
unui vierme 2
vierme cilindric 1
cilindric parazit, 1
parazit, Ascaris 1
Ascaris lumbricoides, 1
lumbricoides, care 1
poate parazita 1
parazita intestinul 1
intestinul omului 1
animalelor. Limbricul 1
Limbricul este 1
foarte periculos 2
periculos deoarece 1
deoarece poate 1
orice organ 1
organ vrea, 1
vrea, iar 1
dacă limbricul 1
limbricul intră 1
în căile 1
gazdei, poate 1
poate asfixia 1
asfixia gazda. 1
gazda. Limbul 1
Limbul este 1
culoare verde-închis, 1
verde-închis, gofrat, 1
gofrat, glabru 1
glabru pe 1
pe parte 1
parte superioară, 1
superioară, scamos 1
scamos și 1
peri pe 1
inferioară. Limes 1
Limes și 1
și "eu, 1
"eu, tu 1
tu si 1
si El 1
El (oglindiri 1
(oglindiri spirituale)", 1
spirituale)", 2009, 1
2009, Ed. 1
Ed. Limfangioleiomiomatoza 1
Limfangioleiomiomatoza este 1
o tumoră 2
tumoră benignă 1
benignă a 1
a musculaturii 1
musculaturii netede 1
netede a 1
a limfaticelor 1
limfaticelor care 1
nivelul plămânilor. 1
plămânilor. Limfaticele 1
Limfaticele merg 1
în ganglionii 2
ganglionii cervicali 1
cervicali profunzi 1
profunzi și 1
și pretraheali. 1
pretraheali. Limfocitele 1
Limfocitele mature 1
mature recirculă 1
recirculă între 1
între sânge 1
organele limfoide 1
limfoide periferice 1
periferice până 1
își întâlnesc 1
întâlnesc antigenul 1
antigenul specific. 1
specific. Limfocitele, 1
Limfocitele, un 1
un subtip 1
subtip al 1
al leucocitelor 1
leucocitelor trăiesc 1
și intervin 1
în infecții. 1
infecții. Limfomul 1
Limfomul sau 1
sau cancerul 2
cancerul limfatic 1
limfatic este 1
de tumori 1
tumori ale 1
ale celulelor 1
celulelor sangvine 1
sangvine ce 1
din limfocite. 1
limfocite. Limfopenia 1
Limfopenia care 1
infecții tinde 1
se rezolve 1
rezolve de 1
sine odată 1
ce infecția 1
infecția s-a 1
s-a vindecat. 1
vindecat. Limita 1
Limita de 1
fost majorată 1
majorată la 1
2010. Limita 1
Limita dozei 1
dozei efective 1
efective individuale 1
individuale evitate 1
evitate pentru 1
pentru evacuare 1
evacuare depinde 1
și variază 1
zeci la 2
de milisievert. 1
milisievert. Limita 1
Limita lui 1
vest este 2
de poalele 1
poalele Treptei 1
Treptei superioare 1
în flexiune. 1
flexiune. Limita 1
Limita maximă 2
15 rute 1
rute a 1
menținută în 2
ideea păstrării 1
păstrării compatibilității 1
compatibilității cu 1
versiunea anterioară. 1
anterioară. Limita 1
vârstă până 1
care militarii 1
grad pot 1
fi menținuți 1
menținuți în 1
în activitate, 2
activitate, starea 1
sănătate permițându-le 1
permițându-le rezolvarea 1
rezolvarea în 1
în foarte 3
a atribuțiilor 1
atribuțiilor ce 1
le revin, 1
revin, a 1
stabilită la 4
64 ani. 1
ani. Limita 1
Limita nordică 1
nordică o 1
reprezintă Bulevardul 1
Bulevardul Timișoara. 1
Timișoara. Limitarea 1
Limitarea acestor 1
acestor instrumente 1
instrumente constă 1
că găsesc 1
găsesc linkuri 1
linkuri doar 1
anumit site 1
site web 4
ignoră 404 1
404 rezultate 1
din linkurile 1
linkurile de 1
alte site-uri 1
web. Limitarea 1
Limitarea calitativă 1
calitativă și 1
și cantitativă 1
cantitativă a 1
plăcerilor este 1
este instrumentul 3
instrumentul virtuților 1
virtuților morale, 1
morale, caracteristică 1
caracteristică condiției 1
condiției umane. 1
umane. Limitări 1
Limitări similare 1
impuse reprezentanților 1
reprezentanților minorităților 1
minorităților locale 1
regiune înainte 1
de 1940. 1
1940. Limita 1
Limita sa 1
sa sudică 1
este râul 1
râul Yarkon. 1
Yarkon. Limita 1
Limita se 1
orientează către 1
către nord-est, 1
nord-est, ocolind 1
ocolind Vf. 1
Vf. Limita 1
Limita sudică 1
sudică se 1
suprapune cumpenei 1
cumpenei dintre 1
dintre Borșa 1
Borșa și 1
și valea 1
valea Feiurdului. 1
Feiurdului. Limitele 1
Limitele cronometrice 1
cronometrice ale 1
ale Pleistocenul 1
Pleistocenul mijlociu 1
mijlociu sunt 1
între 781.000 1
781.000 și 1
și 126.000 1
126.000 de 1
urmă. Limitele 1
Limitele de 1
viteză admise: 1
admise: 50 1
50 km/h 2
km/h în 4
interiorul localităților 1
localităților și 2
90 km/h 1
afara localităților. 1
localităților. Limitele 1
Limitele exacte 1
ale regiunii 3
regiunii Balcani 1
Balcani sunt 1
de stabilit, 2
stabilit, deoarece 1
unele state 1
state (în 1
special Slovenia, 1
Slovenia, Croația 1
și România), 1
România), popoare 1
popoare sau 1
comunități din 1
considerate "balcanice". 1
"balcanice". Limitele 1
Limitele tacite 1
tacite nu 1
sunt prevazute 1
prevazute în 1
în textul 3
textul constituției, 1
constituției, trebuie 1
trebuie deduse 1
deduse pe 1
calea interpretării 1
interpretării acestuia. 1
acestuia. Lincoln 1
orice negocieri 1
cu agenții 1
agenții confederați 1
că Confederația 1
Confederația nu 1
guvern legitim, 1
legitim, și 1
orice tratat 1
tratat semnat 1
ar echivala 1
recunoașterea sa 1
ca guvern 2
guvern suveran. 1
suveran. Lincoln 1
Lincoln s-a 1
întâlnească direct 1
cu Lyons 1
Lyons și 1
și „să 1
minute că 1
toată inimă 1
inimă pentru 1
pentru pace”, 1
pace”, dar 1
dar Sumner 1
Sumner l-a 1
președinte că 1
asemenea întâlnire 1
întâlnire este 1
este nepotrivită 1
nepotrivită din 1
vedere diplomatic. 1
diplomatic. Lincomicina 1
Lincomicina a 1
aprobată pentru 8
uz medical 9
1964. Lindab 1
achiziționat o 1
software specializată 1
aplicații CAD 1
CAD prietenoase 1
prietenoase și 1
și inteligente 1
inteligente pentru 1
proiectarea tubulaturilor. 1
tubulaturilor. Lindab 1
Lindab s-a 1
dezvoltat într-un 1
ritm record, 1
record, cu 1
de 24%. 1
24%. Lind 1
teoria este, 1
esență, " 1
" Lindemann 1
femei înainte 1
așeze să 1
dea autografe 1
autografe și 1
cu fanii. 1
fanii. Lindemann 1
fost listat 1
listat printre 1
mari 50 1
de metaliști 1
metaliști din 1
de Roadrunner 1
Roadrunner Records. 1
Records. Lindenfeld 1
Lindenfeld a 1
anului 1828 1
1828 cu 1
familii, dar, 1
de nemulțumiri 1
această așezare. 1
așezare. Lîngă 1
Lîngă Mîndrești 1
Mîndrești au 1
două tezaure 2
tezaure monetare. 1
monetare. Linia 1
Linia 19 1
19 a 2
a Empresa 1
Empresa Malaguena 1
Malaguena de 1
de Transportes 1
Transportes conecteaza 1
conecteaza aeroportul 1
aeroportul catre 1
catre Paseo 1
Paseo del 2
del Parque, 1
Parque, catre 1
catre centru 1
centru Malaga, 1
Malaga, si 1
si are 2
multe stopuri 1
stopuri pe 1
drum. Linia 1
Linia a 2
formată mai 1
din mercenari. 1
mercenari. Linia 1
folosit prima 2
oară șine 1
șine de 3
transport făcută 1
din cânepă,și 1
cânepă,și a 1
fost operat 3
puterea oamenilor 1
oamenilor sau 1
către animale. 1
animale. Linia 1
Linia Bar-Lev 1
Bar-Lev a 1
împotriva oricărui 1
oricărui atac 1
atac major 1
major egiptean 1
egiptean de 1
canal și 1
un "cimitir 1
"cimitir pentru 1
trupele egiptene". 1
egiptene". Linia 1
Linia Bucyrus 1
Bucyrus AC 1
AC e 1
e cunoscută 1
linia UnitRig 1
UnitRig a 1
companiei Caterpillar. 1
Caterpillar. Linia 1
Linia CF 1
CF București 1
București Nord 1
Nord Urziceni 1
Urziceni Făurei 1
Făurei este 1
ferată din 2
România, simplă, 1
simplă, neelectrificată. 1
neelectrificată. Linia 1
Linia D, 1
D, care 1
linia E 1
E spre 1
spre Ustka 1
Ustka n-au 1
n-au mai 3
deschise din 1
problemelor economice. 1
economice. Linia 1
Linia de 4
de aruncare 1
aruncare liberă 1
liberă (linia 1
(linia de 1
9 metri) 1
linie întreruptă, 1
întreruptă, trasată 1
trasată la 1
liniei spațiului 1
spațiului de 2
poartă. Linia 1
de incarcare 2
incarcare pentru 2
de vara. 1
vara. Linia 1
zona tropice. 1
tropice. Linia 1
succesiune este 1
neclară, deoarece 1
deoarece succesorii 1
de Arsaces 1
Arsaces de 1
dificil ca 1
fie diferențiați 1
diferențiați de 1
de fondatorul 1
fondatorul dinastiei. 1
dinastiei. Linia 1
Linia din 1
lui ㅂ 1
ㅂ reprezintă 1
reprezintă explozia 1
explozia eliberării 1
eliberării sunetului. 1
sunetului. Linia 1
Linia dintre 1
dintre gât 1
și umărul 1
umărul cănii 1
cănii este 1
brâu reliefat. 1
reliefat. Linia 1
Linia „dublă” 1
„dublă” și 1
și „dispunerea 1
„dispunerea pe 1
patru șiruri” 1
șiruri” Linia 1
Linia e 1
e echipată 1
locomotive BB 1
BB 27300 1
27300 și 1
și BB 1
BB 7600 1
7600 legate 1
la rame 1
rame VB 1
VB 2N 1
2N și 2
și Z 2
Z 8800 1
8800 (doar 1
(doar pe 1
relațiile Paris-Montparnasse 1
Paris-Montparnasse - 3
- Plaisir 1
Plaisir - 1
- Grignon, 1
Grignon, Paris-Montparnasse 1
- Rambouillet 1
Rambouillet și 1
și Paris-Montparnasse 1
- Sèvres-Rive-Gauche). 1
Sèvres-Rive-Gauche). Linia 1
Linia în 1
distincția nu 1
întotdeauna clară. 1
clară. Linia 1
Linia laterală 1
laterală continuă 1
și completă, 1
completă, puțin 1
puțin curbată 1
curbată ușor 1
jos, dispusă 1
pe mijlocul 1
mijlocul pedunculului 1
pedunculului caudal. 1
caudal. Linia 1
Maginot era 1
era rezistentă 1
și oferea 1
oferea condiții 1
viață ieșite 1
comun trupelor 1
trupelor garnizoană, 1
garnizoană, inclusiv 1
inclusiv aer 1
aer condiționat, 1
condiționat, blocuri 1
blocuri alimentare 1
alimentare confortabile, 1
confortabile, chiar 1
ferate subterane. 1
subterane. Linia 1
Linia nu 1
este funcțională 1
funcțională decât 1
vineri, în 1
perioadele școlare. 1
școlare. Linia 1
Linia pe 1
fost frontul 1
frontul este 1
locuri. Linia 1
Linia Piccadilly 1
Piccadilly (Piccadilly 1
(Piccadilly Line) 1
Line) a 1
a Metroului 1
Metroului din 1
Londra ( 1
( Linia 1
Linia politică 1
externă adoptată 1
Vladimirescu era 1
da Porții 1
Porții niciun 1
motiv să-i 1
să-i justifice 1
justifice intervenția 1
intervenția armată. 1
armată. Linia 1
Linia profilului 1
profilului a 1
fost valorată 1
valorată prin 1
prin fundalul 1
fundalul întunecat. 1
întunecat. Linia 1
Linia relației 1
relației între 1
între întreg-parte 1
întreg-parte reprezintă 1
perspectivă logică 1
logică asupra 1
asupra termenilor 1
termenilor și 1
dintre termeni. 1
termeni. Linia 1
Linia sa 2
sa editorială 1
editorială privilegiază 1
privilegiază ancheta 1
ancheta jurnalistică, 1
jurnalistică, reportajul, 1
reportajul, portretul 1
portretul și 1
și interviul 1
ton decalat, 1
decalat, față 1
de clasicul 1
clasicul găsit 1
de reviste. 1
reviste. Linia 1
principală urma 2
să manevreze 3
manevreze în 2
contraatace pe 1
ei ieșeau 1
ieșeau din 4
din pădure. 1
pădure. Linia 1
Linia telefonică 1
telefonică gratuită 1
gratuită 0800 1
0800 460 1
460 001 1
001 este 1
disponibilă între 1
între 08.00 1
08.00 si 1
si 20.00, 1
20.00, de 1
până vineri 2
vineri și 2
și sâmbăta, 1
sâmbăta, între 1
între 08:00 1
08:00 și 2
și 16:00. 1
16:00. Liniile 1
Liniile converg 1
gara Keisei-Takasago 1
Keisei-Takasago în 1
nord-estul Tokyo 1
apoi urmează 1
cale comună 1
comună spre 1
gara Nippori 2
Nippori și 1
gara Keisei 1
Keisei Ueno, 1
Ueno, ambele 1
ambele situate 1
liniei Yamanote 1
Yamanote care 1
care ocolește 1
ocolește centrul 1
orașului Tokyo. 2
Tokyo. Liniile 1
Liniile curate 1
și simple 1
simple includeau 1
includeau o 1
o estetică 1
estetică ușoară 1
ușoară și 1
și aerisită, 1
aerisită, în 1
în regulatorii 1
regulatorii vienezi 1
vienezi din 1
din stilurile 1
și dachluhr. 1
dachluhr. Liniile 1
Liniile de 3
10 urmau 1
să circule 5
circule prin 2
prin Bruxelles, 1
ce liniile 1
liniile cu 1
numere mai 1
20 urmau 1
prin localitățile 2
localitățile limitrofe. 1
limitrofe. Liniile 1
de Orange 1
Orange și 1
și Argintii 1
Argintii sunt 1
rapide linii 1
tranzit cu 2
cu stopuri 1
stopuri frecvente 1
frecvente similare 1
ale tramvaielor. 1
tramvaielor. Liniile 1
tramvai au 1
desființate în 1
liniile feroviare 1
feroviare locale 2
locale spre 1
XX-lea. Liniile 1
Liniile frontului 2
frontului nu 1
erau continue, 1
continue, cauza 1
fiind terenul 1
terenul împădurit, 1
împădurit, care 1
care reducea 1
reducea vizibilitatea 1
vizibilitatea până 1
câțiva metri, 1
metri, astfel 1
încât primejdia 1
primejdia ambuscadelor 1
ambuscadelor și 1
și atacurilor 1
atacurilor prin 1
surprindere era 1
era uriaș 1
uriaș pentru 2
părți. Liniile 1
și ofensivele 1
ofensivele de 1
începutul Războiului 1
Civil, la 1
lui februarie. 1
februarie. Liniile 1
Liniile spatelui, 1
spatelui, ale 1
ale șezutului 1
șezutului și 1
și picioarelor 1
picioarelor au 1
o dulceață 1
dulceață aparte 1
a neștiinței 1
neștiinței de 1
sine. Liniile 1
Liniile submarine 1
submarine inițial 1
inițial construite 1
sistem monopolar 1
monopolar pot 1
fi îmbunătățite 1
îmbunătățite adăugându-se 1
adăugându-se un 1
doilea cablu 1
cablu și 2
și trecându-se 1
trecându-se în 1
lucru bipolar. 1
bipolar. Linile 1
Linile fine 1
fine ale 1
ale leului 1
leului au 1
au generat 6
generat ipoteza 1
ipoteza cu 1
cu privre 1
privre la 1
la identitatea 1
identitatea constructorului, 1
constructorului, care 1
construit abația 1
abația Marienkloster 1
Marienkloster zu 1
zu Stade. 1
Stade. Liniștea 1
Liniștea a 1
restabilită imediat 1
imediat cu 1
și trupa. 1
trupa. Liniștea 1
Liniștea n-a 1
complet restaurată. 1
restaurată. Linnaeus 1
noi termeni 1
termeni descriptivi 1
descriptivi definind 1
definind cu 1
precizie semnificația 1
semnificația lor. 2
lor. Linnaeus 1
Linnaeus (borza 1
(borza sau 1
sau gândacul 1
gândacul morților, 1
morților, gândacul 1
gândacul negru 1
negru puturos) 1
puturos) un 1
un gândac 1
gândac mare 1
de 2—3 1
2—3 cm 1
lungime, de 1
neagră mată, 1
mată, cu 1
cu elitrele 1
elitrele sudate, 1
prelungire cam 1
cam de 3
partea posterioară. 1
posterioară. Linus 1
Linus Pauling, 1
Pauling, laureat 1
Pace în 1
1962, l-a 1
pe Hahn 1
Hahn ca 1
fiind „o 2
„o sursă 1
sursă personală 1
de inspirație”. 1
inspirație”. Linus 1
Linus Zeitlmayr: 2
Zeitlmayr: „Knaurs 2
„Knaurs Pilzbuch”, 2
Pilzbuch”, Editura 2
Editura Droemer 2
Droemer Knaur, 2
Knaur, München-Zürich 2
München-Zürich 1976, 2
p. 202- 1
202- 204, 1
204, ISBN 1
ISBN 3-426-00312-0 1
3-426-00312-0 sau 1
ușor otrăvitoarea 1
otrăvitoarea Russula 1
Russula mesospora 1
mesospora sin. 1
sin. Linus 1
p. 51 1
51 A 1
descoperit, că 1
cei afectați 1
afectați au 1
au mâncat 2
mâncat ciuperci 1
ciuperci din 1
specia Cortinarius 1
Cortinarius orellanus. 1
orellanus. Lionel 1
Lionel Shriver 1
Shriver a 1
The Telegraph 1
Telegraph (Marea 1
Britanie) că 1
fost „o 1
„o plăcere 1
plăcere să-l 1
să-l citească” 1
citească” în 1
ciuda ororilor 1
ororilor descrise. 1
descrise. Lions 1
Lions Gate 1
Gate Entertainment 1
Entertainment Corporation 1
Corporation (sau 1
(sau Lionsgate) 1
Lionsgate) este 1
divertisment canadiano-americană. 1
canadiano-americană. Liopleurodon 1
Liopleurodon se 1
hrănea cu 1
marine destul 1
mari încât 2
încât să-i 1
să-i atragă 1
atenția. Lipiturile 1
Lipiturile pot 1
fi inspectate 1
inspectate vizual 1
și ajustate 2
ajustate pentru 1
pierdere minimă 1
minimă a 2
luminii la 1
de lipire, 1
lipire, lucru 1
ce maximizează 1
maximizează transmisia 1
transmisia luminii 1
luminii între 1
între capetele 1
capetele fibrelor 1
fibrelor care 1
sunt lipite. 1
lipite. Lipsa 1
Lipsa atașamentului 1
atașamentului sigur 1
sigur ( 1
( tip 1
tip B) 1
B) nu 1
definiție patologică. 1
patologică. Lipsa 1
Lipsa cailor, 1
cailor, consecință 1
a dezastrului 1
dezastrului din 1
Rusia, va 1
marca profund 1
profund soarta 1
soarta acestei 1
acestei campanii. 1
campanii. Lipsa 1
Lipsa de 8
de aport 1
aport prin 1
prin alimentație, 1
alimentație, provoacă 1
provoacă stări 1
de policarență 1
policarență și 1
de hipovitaminoză 1
hipovitaminoză anume. 1
anume. Lipsa 1
de candoare 1
candoare a 1
ei face 1
ca uneori 1
de pactul 1
pactul pe 1
dr. Lipsa 1
consens și, 1
urmare, eșecul 1
eșecul reformării 1
reformării ortografiei 1
ortografiei se 1
datorează concepțiilor 1
concepțiilor de 1
bază foarte 1
ale tradiționaliștilor 1
tradiționaliștilor și 1
și reformiștilor. 1
reformiștilor. Lipsa 1
cultură, imoralitatea 1
imoralitatea și 1
lipsa sentimentelor 1
sentimentelor nu 1
însă ascunse, 1
ascunse, ieșind 1
ieșind la 2
anumite momente. 2
momente. Lipsa 1
chestiuni politice 1
politice l-a 1
bazeze mult 1
pe sfaturile 1
sfaturile consilierilor 1
consilierilor săi, 1
săi, mai 1
ale secretarului 1
secretarului Michael 1
Michael McDunphy. 1
McDunphy. Lipsa 1
pădure, fiind 1
fiind invadat 1
invadat de 3
plante autohtone. 1
autohtone. Lipsa 1
care interzic 2
interzic membrilor 1
membrilor aceeași 1
aceeași familii 1
familii să 1
același departament 1
departament sau 1
scop profesional, 1
profesional, prevenind 1
prevenind riscul 1
riscul unui 1
interese. Lipsa 1
oameni, limitele 1
limitele terenurilor 1
și grelele 1
grelele condiții 1
climatice, care 1
permiteau atacuri 1
atacuri numai 1
unele perioade 2
perioade determinate, 1
determinate, făceau 1
frontul alpin 1
alpin să 1
diverse aplicații 1
aplicații și 4
metode strategice. 1
strategice. Lipsa 1
Lipsa evenimentelor 1
evenimentelor oficiale 1
oficiale organizate 1
cauzată și 1
teama autorităților 1
autorităților că 1
fi supraaglomerată 1
supraaglomerată dacă 1
sunt încurajate 1
încurajate petrecerile. 1
petrecerile. Lipsa 1
Lipsa existenței 1
legături rutiere 1
rutiere modernizate 1
modernizate între 1
între Toplița 1
Toplița și 1
și Vatra 2
Dornei prin 1
prin Bilbor, 1
Bilbor, duce 1
izolarea comunei, 1
comunei, aceasta 1
aceasta nefiind 1
tranzit, ci 1
linie. Lipsa 1
Lipsa igienei 1
igienei și 1
bolilor contagioase 1
moartea majorității 1
majorității femeilor. 1
femeilor. Lipsa 1
Lipsa indicilor 1
indicilor nu 1
un scalar, 1
scalar, ci 1
vector etc. 1
etc. Unii 1
Unii tensori 1
tensori cu 1
cu interpretare 1
fizică sunt 1
sunt enumerați 2
enumerați mai 1
jos. Lipsa 1
Lipsa lui 1
lui frecventă 1
frecventă și 3
și nemotivată 1
nemotivată de 1
acasă, trezește 1
trezește bănuiala 1
bănuiala soției 1
descoperă adresa 1
adresa amantei 1
amantei profesorului. 1
profesorului. Lipsa 1
Lipsa pieselor 1
schimb pentru 1
utilaje a 1
tare industria 1
industria minieră. 2
minieră. Lipsa 1
Lipsa școlilor 1
școlilor împiedică 1
împiedică mulți 1
Honduras să 1
o educație, 1
educație, la 1
costurile precum 1
precum taxele 1
înscriere, uniformele 1
uniformele școlare 1
transport. Lipsa 1
Lipsa solurilor 1
solurilor și 1
și vegetației 1
vegetației de 1
regiunilor aride, 1
aride, pune 1
pune roca 1
roca în 1
cu variațiile 1
variațiile termice 1
termice violente 1
violente și 2
cu insolația. 1
insolația. Lipsa 1
Lipsa totală 1
de ambiție 1
ambiție și 1
și agresivitate 1
agresivitate carieristă 1
carieristă din 1
partea unora 1
unora ca 1
permis cățărarea 1
cățărarea în 1
în „canonul” 1
„canonul” actualității, 1
actualității, drept 1
drept „critici 1
„critici de 1
de direcție”, 1
direcție”, mentori 1
mentori publici 1
și cumularzi 1
cumularzi de 1
de felurite 1
felurite funcții 1
și onoruri, 1
onoruri, a 1
unor personalități, 1
personalități, în 1
fond, mediocre. 1
mediocre. Lipsă 1
Lipsă totală 1
de fantezie, 1
fantezie, emoție 1
emoție și 2
forță expresivă 1
expresivă într-o 1
într-o temă 1
tocmai asemenea 1
asemenea «ingrediente» 1
«ingrediente» pretindea.” 1
pretindea.” Lipsa 1
Lipsa tuturor 1
tuturor dinților 1
dinților duce 1
selecție dură 1
dură a 1
alimentelor. Lipsa 1
Lipsa unei 2
unei implicări 1
implicări substanțiale 1
partea americanilor 2
eșecul operațiunii. 1
operațiunii. Lipsa 1
unei porți 1
porți până 1
este justificabilă 1
justificabilă pe 1
latură datorită 1
datorită expunerii 1
expunerii spre 1
spre dealul 1
dealul Pisica 1
Pisica (Ciuperca) 1
(Ciuperca) de 1
unde veneau 2
veneau majoritatea 1
majoritatea atacurilor 1
foc. Lipsa 1
Lipsa unor 3
unor căi 1
acces bine 1
întreținute a 1
factor hotărâtor 1
hotărâtor în 2
în depopularea 1
depopularea satului, 1
satului, astfel 1
1956 putem 1
observa o 3
o accelerare 1
accelerare a 2
scăderii numărului 1
numărului locuitorilor. 1
locuitorilor. Lipsa 1
unor izvoare 1
izvoare contemporane 1
contemporane nu 2
permis aflarea 1
aflarea direcțiilor 1
direcțiilor de 1
atac dar 1
acte târzii 1
târzii și 1
folosind toponimia 1
toponimia locală 2
locală (Movila 1
(Movila tătarului, 1
tătarului, Drumul 1
Drumul tătarilor, 1
tătarilor, Piatra 1
Piatra tătarului, 1
tătarului, etc.) 1
etc.) s-au 1
putut identifica 1
identifica unele 1
unele trasee. 1
trasee. Lipsa 1
unor progrese 1
progrese rapide 2
seama naturii 1
naturii terenului 1
terenului în 2
desfășura atacul 1
sectoarele american 1
britanic (bocage 1
(bocage – 1
– mici 1
mici ferme 1
ferme despărțite 1
de maluri 1
maluri înalte 1
erau plantați 1
plantați arbuști). 1
arbuști). Lipsa 1
Lipsa unui 1
afaceri te 1
te poate 1
poate costa 1
costa grav 1
și duce 3
duce chiar 1
la falimentul 1
falimentul afacerii. 1
afacerii. Lipseau 1
Lipseau multe 1
de tehnică 2
de acum: 1
acum: Headspin, 1
Headspin, Backspin 1
Backspin s. 1
s. a. 1
a. Era 1
Era ceea 1
ce acum 2
acum numim 1
numim "old 1
"old style 1
style Breakdance". 1
Breakdance". Lipsesc 1
Lipsesc date 1
date cu 5
privire perioada 1
perioada 1995–1996. 1
1995–1996. Lipsește 1
Lipsește mai 1
întâi un 1
capital mare. 1
mare. Lipshutz 1
Lipshutz a 1
comparat lansarea 1
clipă cu 1
„ Lipsită 1
Lipsită de 6
de acoperiș, 2
acoperiș, lemnul 1
vizibil afectat 1
de ploi 3
ploi și 1
și ninsori. 1
ninsori. Lipsită 1
de cupolă, 1
cupolă, ca 1
din Maramureș, 2
Maramureș, biserica 1
din Călinești-Căieni 1
Călinești-Căieni rezervă 1
rezervă spațiul 1
spațiul din 1
al bolții 1
bolții naosului 1
naosului unei 1
unei figurări 1
figurări a 1
lui Dumnezeu-Tatăl 1
Dumnezeu-Tatăl („Cel-Vechi-de-Zile”) 1
(„Cel-Vechi-de-Zile”) cu 1
Sf. Lipsită 1
cei mari, 1
mari, Maria 2
Feodorovna s-a 1
de decorarea 1
decorarea Palatului 1
Palatului Pavlovsk, 1
Pavlovsk, cadoul 1
cadoul Ecaterinei 1
Ecaterinei pentru 1
celebrarea primei 1
primei aniversări 1
aniversări a 1
nepotului ei, 1
ei, Alexandru. 1
Alexandru. Lipsită 1
de perspicacitatea 1
perspicacitatea politică 1
politică necesară 1
deține puterea 1
propriu, Maria 1
încredințat conducerea 3
lui Godoy, 1
Godoy, care 1
în importanță 1
mult. Lipsită 1
de suportul 2
suportul bizantin, 1
bizantin, rebeliunea 1
rebeliunea din 1
dezintegrat, iar 1
iar contele 1
contele Robert 1
în februarie. 1
februarie. Lipsită 1
venituri, Biserica 1
"Sf. Lipsit 1
Lipsit de 1
de scrupule 1
scrupule în 1
alegerea mijloacelor, 1
mijloacelor, fiul 1
împărat s-a 1
participanților celei 1
de-a IV 1
IV cruciade 1
cruciade cu 1
cu rugămintea 1
rugămintea ca 1
ajute să-l 1
să-l răstoarne 1
răstoarne pe 1
unchiul domnitor. 1
domnitor. Lipsiți 1
Lipsiți de 2
milă, ei 1
îi masacrează 1
masacrează fără 1
discriminare pe 1
locuitorii Troiei 1
Troiei și 1
și profanează 1
profanează templele, 1
templele, gest 1
gest ce 1
mânia zeilor. 1
zeilor. Lipsiți 1
orice ajutor, 1
ajutor, bucureștenii 1
bucureștenii au 1
au strigat 1
strigat la 1
Sfântul Ocrotitor 1
Ocrotitor al 1
al Bucureștilor, 1
Bucureștilor, iar 1
lăsat fără 1
fără răspuns, 2
răspuns, căci 1
căci după 1
purtat în 3
procesiune prin 1
prin oraș 2
făcut rugăciuni, 1
rugăciuni, boala 1
boala ciumei 1
încetat. Lipsumul 1
Lipsumul clasic 1
clasic este 1
încă utilizat 1
de text, 2
text, alături 1
variante uneori 1
uneori umoristice, 1
umoristice, alteori 1
alteori alcătuite 1
din înșiruiri 1
înșiruiri aleatoare 1
cuvinte latine, 1
latine, cu 1
bază. Lipsurile 1
Lipsurile l-au 1
om răbdător 1
perseverent, obișnuindu-se 1
obișnuindu-se să 1
singur, fără 1
aștepte ajutorul 1
ajutorul altora. 1
altora. LiquidFeedback 1
LiquidFeedback permite 1
permite posibilitatea 1
crea facturi 1
facturi și 1
și stabilește 2
stabilește o 3
o democrație 3
democrație mai 1
puternică, oferind 1
oferind oamenilor 1
oamenilor capacitatea 1
pentru politicile 1
politicile lor 1
siguranță. Lirica 1
Lirica corală 1
corală în 1
VI-lea și 2
î.Hr. Lirica 1
Lirica sa 2
sa exprimă 1
exprimă aspirația 1
aspirația către 1
și protestul 1
protestul împotriva 1
împotriva oprimării 1
oprimării și 1
și totalitarismului. 1
totalitarismului. Lirica 1
sinceritatea gravă 1
a sentimentelor 1
sentimentelor și 1
exprimarea în 2
versuri cizelate. 1
cizelate. Liric, 1
Liric, cântecul 1
cântecul vorbește 1
despre asumarea 1
asumarea libertăți 1
libertăți sexuale, 1
sexuale, descris 1
către artistă 1
artistă „«Free 1
„«Free Love» 1
Love» ne 1
ne provoacă 1
provoacă și 1
ne încurajează 1
să dăm 2
dăm frâu 1
frâu liber 1
liber naturalului 1
naturalului jucăuș 1
jucăuș din 1
din noi. 1
noi. Lirismul 1
Lirismul lui 1
lui Daniel-Silvian 1
Daniel-Silvian Petre 1
Petre e 1
e masca 1
masca unei 1
unei măști 1
măști - 1
- punctul 1
punctul secret 1
al întîlnirii 1
întîlnirii disperării 1
disperării sale 1
sale reale 1
reale cu 1
aproape comica 1
comica furie 1
furie a 1
a dublului 1
dublului său. 1
său. Li 1
Li s-a 3
adus cafea 1
cafea turcească, 1
turcească, iar 1
iar musafirii 1
musafirii și-au 1
și-au aprins 1
aprins ciubucele. 1
ciubucele. Lisa 1
Lisa a 1
doilea loc. 1
loc. Lisa, 1
Lisa, conducând 1
conducând în 1
continuare, încearcă 1
să-l sune 1
sune pe 1
dar bateria 1
bateria telefonului 1
telefonului mobil 2
mobil se 1
se descarcă. 1
descarcă. Lisa 1
portretizată ca 2
soție credincioasă, 1
credincioasă, prin 1
prin gestica 1
gestica sa 1
din tablou 2
tablou - 1
- mâna 1
sa dreaptă 1
dreaptă este 3
cea stângă. 1
stângă. Li 1
interzis dreptul 1
dreptul de-a 1
de-a învăța, 1
învăța, să 1
citească și 3
scrie, iar 1
iar libera 1
libera lor 1
lor circulație 1
circulație a 3
fost restricționată. 1
restricționată. Li 1
cu translatorii 1
translatorii sau 1
cei implicați 4
în interogatorii. 1
interogatorii. Lisa 1
Lisa Simpson 1
de Lisa 1
Lisa după 1
după sora 1
a desenatorului 1
desenatorului Lisa 1
Lisa Groening. 1
Groening. Li 1
Li s-au 3
alăturat experimentatul 1
experimentatul Joe 1
Joe Johnson, 1
Johnson, C.J. 1
C.J. Watson, 1
Watson, Reggie 1
Reggie Evans 1
Evans și 1
și Gerald 1
Gerald Wallace, 1
Wallace, și 1
el achiziționat 1
achiziționat anterior 1
anterior dar 1
dar semnând 1
lungă. Li 1
doar bucătăria 1
bucătăria și, 1
și, mult 1
cameră. Li 1
s-au raliat 1
raliat muncitori 1
muncitori de 1
alte întreprinderi, 1
întreprinderi, precum 1
populației orașului. 1
orașului. Lișca 1
Lișca așteaptă 1
așteaptă reîntoarcerea 1
reîntoarcerea soțului 1
soțului său, 1
său, Ionel, 1
Ionel, plecat 1
front, în 1
Mondial. Li 1
Li se 2
fie soldați 1
slujba Partidului 1
Comunist, iar 1
iar eroii 1
eroii operelor 1
operelor erau 1
doar muncitori, 1
muncitori, membri 1
partid, ingineri, 1
ingineri, pionieri. 1
pionieri. Li 1
se reproșează 2
reproșează că 1
că profită 1
de tinerețea 1
tinerețea regelui 1
regelui pentru 1
impune puterea 1
puterea arbitrară. 1
arbitrară. Lisette 1
Lisette a 1
a inluențat-o 1
inluențat-o să 1
devină interesată 1
romane romantice 1
romantice cu 2
înaintea altor 2
altor fete 1
fete de 3
ei. Li 1
Li spunea 1
că Falun 1
Gong face 1
dintr-o "tradiție 1
"tradiție de 1
de cultivare 3
sinelui veche 1
de secole", 1
secole", iar 1
textele sale 1
îi combătea 1
combătea adesea 1
predau "căi 1
"căi incorecte, 1
incorecte, deviante 1
deviante sau 1
sau heterodoxe". 1
heterodoxe". Lissa 1
Lissa își 1
legătura ceva 1
mai adâncă 2
adâncă cu 1
Christian Ozera, 1
Ozera, un 1
nume regal, 1
regal, al 1
cărui părinți 1
părinți s-au 1
transformat de 1
în strigoi 1
strigoi fiind 1
uciși apoi 1
de gardieni, 1
gardieni, el 1
el suportând 1
suportând urmările 1
fiind marginalizat 1
marginalizat de 1
de toți. 1
toți. Lista 1
Lista a 2
disponibilă anterior, 1
anterior, dar 1
prin cerere 1
cerere individuală. 1
individuală. Lista 1
protest, protestând 1
protestând împotriva 1
au consierat 1
consierat a 1
lipsă preocupare 1
a politicienilor 1
politicienilor pentru 1
rezolvarea mai 1
multor probleme 1
probleme referitoare 1
la Finnmark. 1
Finnmark. Listă 1
Listă a 1
a laureaților 1
laureaților Premiului 1
Nobel din 1
din 1901 1
1901 până 1
prezent. Lista 1
Lista care 1
urmează conține 1
conține doar 2
dintre partidele 1
partidele remarcabile 1
remarcabile câștigate 1
maestru român 1
globului. Lista 1
Lista celor 2
influente 100 1
100 cărți 1
scrise vreodată 1
vreodată conform 1
Martin Seymour-Smith, 1
Seymour-Smith, în 1
cronologică aproximativă. 1
aproximativă. Lista 1
Lista continuă 1
fața sudică 1
fața nordică 1
a monumentului. 1
monumentului. Lista 1
Lista cu 1
cu plătitorii 1
plătitorii de 1
de impozite 2
impozite din 1
din 1526 1
1526 arată 1
că 80 1
case plăteau 1
plăteau impozitul 1
impozitul întreg, 1
iar 23 1
23 doar 1
doar jumătate. 1
jumătate. Lista 1
Lista cuprinde 1
cuprinde numele 1
numele președinților, 1
președinților, antrenorilor 1
antrenorilor principali, 1
principali, fabricanților 1
fabricanților de 1
echipament și 3
și sponsorilor 1
sponsorilor de 1
tricou. Lista 1
Lista dată 1
dată conține 1
cele 86 1
tip geologic 1
sau paleontologic, 1
paleontologic, conform 1
nr. Lista 1
Lista de 1
cântece a 1
dezvăluită într-o 1
de postări 2
postări ale 1
ale fanilor 1
fanilor redistribuite 1
redistribuite de 1
de Gaga 2
Gaga cu 1
murale făcută 1
afara unui 1
unui studio 1
Angeles unde 1
unde ARTPOP 1
ARTPOP a 1
2013. Lista 1
Lista din 1
din 1334 1
1334 a 1
actualizată pe 1
la 1399 1
1399 sau 1
sau 1400 1
de Bartholomeo 1
Bartholomeo din 1
din Pisa 2
Pisa (Pisanus); 1
(Pisanus); mănăstirile 1
mănăstirile de 1
de Carpați 1
Carpați sunt 1
următoarele: Horecea 1
Horecea (Cernăuți), 1
(Cernăuți), Siret, 1
Siret, Suceava, 1
Suceava, Baia, 1
Baia, Hotin 1
Hotin etc. 1
etc. Franz 1
Franz Pieszczoch 2
Pieszczoch - 1
- "La 1
"La ceas 1
ceas aniversar. 1
aniversar. Lista 1
Lista examenelor: 1
examenelor: limba 1
română, limba 1
maternă, limba 1
limba străină, 1
străină, subiectul 1
subiectul după 1
după profil 1
profil (umanitar 1
(umanitar - 1
- istorie, 1
istorie, real 1
real - 2
- matematică) 1
matematică) și 1
la alegere. 1
alegere. Lista 1
Lista extinde 1
extinde articolul 1
articolul principal, 1
principal, înșiruind 1
înșiruind în 1
cronologică și 1
și grupate 1
marile perioade 1
sale evenimente 1
care Mihai 2
participat sau 1
altul asupra 1
sale. Lista 1
Lista numelor 1
numelor trădătorilor 1
trădătorilor a 1
fost citită 1
citită cu 1
tare, începând 1
ale preoților: 1
preoților: Garnet, 1
Garnet, Tesimond 1
Tesimond și 1
și Gerard. 1
Gerard. List 1
List a 2
a orbit 1
orbit pentru 1
11 luni 1
1902 Gardell 1
Gardell 2003, 1
p. 23; 1
23; Goodrick-Clarke 1
Goodrick-Clarke 2004, 2
p. 41; 1
41; Rudgley 1
Rudgley 2006, 1
pp. Lista 1
Lista speciilor 1
lemnoase din 1
parcul Cuhureștii 1
Cuhureștii de 1
tabel. Lista 1
Lista SPS-PUPS-JS 1
SPS-PUPS-JS a 1
urmă 44 1
în parlament, 2
parlament, ceea 1
că Dragojević 1
Dragojević nu 1
obținut statutul 3
deputat ( 1
( Lista 1
Lista unor 1
unor râuri 1
râuri mai 1
scurte este 1
adăugată sub 1
sub cele 1
două tabele. 1
tabele. Lista 1
Lista utilizatorilor 1
utilizatorilor care 2
pot invoca 1
invoca sudo 1
sudo se 1
în fișierul 2
fișierul /etc/sudoers. 1
/etc/sudoers. Lista 1
Lista victimelor 1
victimelor regimului 1
comunist nu 1
oprește aici. 1
aici. List, 1
List, deoarece 1
deoarece elementele 1
sunt obiecte, 1
obiecte, ci 1
ci valori 1
valori primitive 1
tip int. 1
int. Listele 1
Listele de 1
jos prezintă 2
doar echipele 1
echipele câștigurile 1
câștigurile cărora 1
cărora includ 1
includ trofee 1
trofee din 1
din eșalonul 1
eșalonul superior 1
superior a 1
campionatului intern. 1
intern. Litchi, 1
Litchi, din 1
familia Sapindaceae. 1
Sapindaceae. Litera 1
Litera constituției 1
constituției confirma 1
confirma dualismul 1
dualismul parlamentar 1
parlamentar și 1
puterea președintelui, 1
președintelui, moștenite 1
tradiția orléanistă 1
orléanistă din 1
inspirat autorii 1
autorii constituției. 1
constituției. Litera 1
Litera izolată 1
izolată care 1
citește ics. 1
ics. Litera 1
Litera j 1
j se 1
pronunță ca 1
română. Literal, 1
Literal, androcentrism 1
androcentrism însemană 1
însemană “centrat 1
“centrat pe 1
pe bărbat”, 1
bărbat”, termenul 1
termenul desemnând 1
desemnând deci 1
deci practica 1
considera masculinul 1
masculinul și 1
și experiențele 1
experiențele masculine 1
masculine ca 1
ca normă 1
normă pentru 1
realizările umane. 1
umane. Litera 1
Litera Qq 1
Qq scrisă 1
cu fontul 1
fontul „School 1
„School Script 1
Script Dashed”. 1
Dashed”. Litera 1
Litera S 1
S pe 1
piept (de 1
la Sigismund) 1
Sigismund) şi 1
şi coroana 1
gâtului simbolizează 1
simbolizează vasalitatea 1
vasalitatea faţă 1
Regatul Poloniei. 1
Poloniei. Literat 1
Literat și 1
și poet, 1
poet, colecționar 1
obiecte prețioase 1
statui antice, 1
antice, descoperitor 1
noi talente, 1
talente, Lorenzo 1
nivel literatura 1
literatura și 1
și artele. 1
artele. Literatura 1
Literatura a 1
cunoscut nume 1
nume ilustre 1
ilustre ca 1
ca Nizami, 1
Nizami, Haqani, 1
Haqani, Adjami. 1
Adjami. Literatura 1
Literatura autohtonă, 1
autohtonă, ca 1
Sovietică, trebuia 1
sublinieze această 1
această logică 1
a totalității, 1
totalității, fără 1
se lăsa 1
lăsa subminată 1
subminată în 1
de individualism, 1
individualism, intimism, 1
intimism, subiectivism 1
subiectivism sau 1
de spiritul 2
spiritul «mic-burghez». 1
«mic-burghez». Literatura 1
Literatura de 2
timpul sfinților 1
sfinților frați 1
frați Kiril 1
Kiril și 1
și Metodiu. 1
Metodiu. Literatura 1
specialitate clasifică 1
clasifică drepturile 1
drepturile protejate 1
prin Convenție 1
Convenție în 1
: drepturi 1
drepturi inalienabile 1
inalienabile ale 1
ale persoanei 1
persoanei umane 1
respectiv drepturi 1
drepturi condiționale. 1
condiționale. Literatura 1
Literatura experimentală 1
experimentală se 1
lucrare scrisă 2
scrisă - 1
obicei ficțiune 1
ficțiune sau 2
sau poezie 1
poezie - 1
pe inovare, 1
inovare, și 1
particular pe 1
pe tehnică. 1
tehnică. Literatura 1
Literatura greacă 1
greacă modernă 1
în greaca 1
greaca modernă 2
trage originile 1
originile din 1
operele bizantine 1
bizantine ale 2
XI-lea. Literatura 1
Literatura istoriografică 1
istoriografică s-a 1
dezvoltat accentuat 1
accentuat începând 1
XIX-lea, odată 1
ascensiunea istoriei 1
istoriei academice. 1
academice. Literatura 1
Literatura Mondo 1
Mondo a 1
carte. Literatura 1
Literatura Populară, 1
Populară, Beijing, 1
Beijing, 1975, 1
164. Aceste 1
Aceste gânduri 1
negre ale 2
lui Dersu 1
Dersu ar 1
dat filmului 1
aspect mohorât, 1
mohorât, afirma 1
afirma istoricul 1
film Stuart 1
Stuart Galbraith 1
Galbraith IV. 1
IV. Literatura 1
Literatura recentă 1
recentă legată 1
fenomenul Python 1
Python a 1
său important 1
menținerea unității 1
unității și 2
și independenței 2
independenței creative 1
creative a 1
grupului. Literatura 1
Literatura și 1
Arta 13 1
2006. Litera 1
Litera "W" 1
"W" vine 1
cuvântul "wait", 1
"wait", din 1
din engleză, 2
engleză, însemnând 1
grupul va 1
aștepta întoarcerea 1
lui Minhyun. 1
Minhyun. Literele 1
Literele nu 1
în majuscule 1
majuscule sau 1
sau minuscule. 1
minuscule. Literele 1
Literele q, 1
q, x 1
w sunt 1
folosite numai 2
origine străină. 2
străină. Literele 1
Literele textului 1
textului latin, 1
latin, marcate 1
roșu, indică 1
indică anul 2
anul ultimei 1
ultimei mari 1
mari renovări 1
renovări (1774). 1
(1774). Litere 1
Litere precum 1
precum L, 1
L, N, 1
N, Q 1
Q sau 1
sau S 1
S pot 1
urma denumirii 1
denumirii unei 1
unei alele 1
alele pentru 1
a specifica 2
specifica un 1
expresie sau 1
sau date 1
date non-genomice 1
non-genomice cunoscute 1
cunoscute despre 1
despre alelă. 1
alelă. Litiera 1
Litiera este 1
este stratul 1
stratul gros 1
frunze uscate, 1
uscate, aflate 1
putrefacție, format 1
descompunere. Litierele 1
Litierele mai 1
unor paturi 1
paturi sau 1
sau scaune 1
scaune purtate 1
mulți oameni, 2
oameni, unele 1
fiind închise 1
proteja pe 2
înăuntru. Litiul 1
Litiul metalic 1
inflamabil, exploziv 1
și toxic. 1
toxic. Litografia 1
Litografia Învățământului, 1
Învățământului, Cluj 1
Cluj 1959, 1
1959, 608 1
608 pagini. 1
pagini. Litografiile 1
Litografiile sunt 1
spatele planșelor 1
planșelor din 1
albumul Voyage 1
Voyage à 1
à Athènes 1
Athènes et 1
et à 1
à Constantinopole 1
Constantinopole tipărit 1
L. Duprès, 1
Duprès, Paris, 1
Paris, 1825. 1
1825. Litoralul 1
Litoralul Bulgariei 1
Bulgariei reprezinta 1
reprezinta aproxmativ 1
aproxmativ 10% 1
lungimea litoraluluui 1
litoraluluui Mării 1
Negre. Litoralul 1
Litoralul caspic, 1
caspic, câmpiile 1
câmpiile centrale 1
văile interioare 1
interioare posedă 1
posedă soluri 1
soluri relativ 1
relativ fragile, 1
fragile, dar 1
fi cultivate. 2
cultivate. Littrow 1
Littrow vede 1
în carnetul 1
carnetul de 2
observații manuscris 1
manuscris corecții, 1
corecții, rescrieri 1
rescrieri de 1
numere și 1
și litere. 1
litere. Lituania 1
accepte ultimatumul 1
ultimatumul la 1
22 martie. 2
martie. Lituania 1
accepte autoritatea 1
autoritatea poloneză 1
poloneză asupra 1
asupra zonei. 1
zonei. Lituania 1
Lituania importa 1
importa 70% 1
din Belarus, 1
Belarus, iar 1
iar prețul 1
prețul mediu 1
al electricității 1
electricității este 1
ridicate din 2
din UE. 2
UE. Lituanienii 1
Lituanienii au 1
votul primei 1
primei alegeri 1
parlamentare, după 1
după aderarea 1
la NATO 2
NATO și 1
2004. Lituanienii, 1
Lituanienii, inclusiv 1
din diaspora, 1
diaspora, au 1
dezaprobat declarația 1
decembrie. Lituanienii 1
Lituanienii urmau 1
Sovietică orașul 1
orașul Vilnius. 1
Vilnius. Liturghie 1
Liturghie la 2
lemn veche 1
și dărăpănată. 1
dărăpănată. Liturghie 1
ședință de 2
judecată în 1
bisericii. Liturghierul 1
Liturghierul roman 1
roman publicat 2
în 1570, 1
1570, în 1
urma Conciliului, 1
Conciliului, a 1
cunoscut numeroase 1
numeroase reeditări 1
reeditări de-a 1
timpului, Canonul 1
Canonul rămânând 1
însă neschimbat 1
neschimbat până 1
1969. Liturghii), 1
Liturghii), Dialog 1
Dialog împotriva 1
împotriva ereziilor, 1
ereziilor, și 1
despre credințe 1
credințe noastre 1
lui Simeon 1
Simeon al 1
al Tesalonicului, 1
Tesalonicului, 40 1
de cuvântări 1
cuvântări (Mărgăritare) 1
(Mărgăritare) ale 1
unor Sfinți 1
Sfinți Părinți 1
Părinți (34 1
(34 ale 1
Sf. loan 1
loan Gură 1
de Aur). 1
Aur). Liturghiile 1
Liturghiile erau 1
celebrate prin 1
prin rotație 1
preot care 2
la Cotnari. 2
Cotnari. Liu 1
Liu a 1
fost deținut, 1
deținut, arestat 1
pentru democrație 1
China. Liu 1
Liu Cixin 1
Cixin a 1
aprobat schimbarea, 1
schimbarea, deoarece 1
concepute ca 1
ca introducere, 1
introducere, dar 1
cauza îngrijorărilor 1
îngrijorărilor editorului 1
editorului său 1
la sensibilitatea 1
sensibilitatea acesteia 1
cadrul politicilor 1
cenzură din 2
China. Liutold 1
Liutold este 1
abația Sfântului 1
Sfântului Lambrecht, 1
Lambrecht, din 1
din Stiria. 1
Stiria. Lively 1
Lively a 1
că orele 1
orele în 1
au predat 3
predat au 1
​​să învețe 1
învețe „exerciții” 1
„exerciții” de 1
câștige încrederea 1
ea. Liverpool 1
Liverpool a 2
a egalat 1
minutul 54, 1
54, Peter 1
Crouch fructificând 1
fructificând pasa 1
pasa perfectă 1
lui Jermaine 1
Jermaine Pennant. 1
Pennant. Liverpool, 1
Liverpool, echipa 1
echipa pe 1
care Hyypiä 1
Hyypiä o 1
o susținuse 1
susținuse de 1
era copil, 2
copil, l-a 1
cumpărat pe 1
sterline. Livezeanu, 1
Livezeanu, p.70 1
p.70 La 1
dată, autoritățile 1
au restructurat 1
restructurat instituțiile 1
cinci licee, 1
licee, împărțite 1
etnii, iar 1
iar scrierile 1
lui Straucher 1
Straucher atestă 1
reducere semnificativă 2
prezenței la 1
Liceul Evreiesc 1
Evreiesc Nr. 1
Nr. Livia 1
Livia Rusz 1
Rusz (în 1
o ilustratoare 1
ilustratoare de 1
maghiară. Livio, 1
Livio, Mario: 1
Mario: Este 1
Este Dumnezeu 1
Dumnezeu matematician?, 1
matematician?, ed. 1
ed. Liviu 1
Liviu Pop 1
al garzii 1
garzii nationale 1
nationale din 1
din Gherla, 1
Gherla, medic 1
medic si 1
si angajat 1
angajat diplomatic 1
la Legatia 1
Legatia Romana 1
Romana din 1
Budapesta. Liviu 1
Liviu Rebreanu 1
Rebreanu considera 1
că sensul 1
sensul ultim 1
al realismului 1
realismului constă 1
alte lumi 1
lumi „care 1
„care adaugă 1
adaugă ceva, 1
ceva, care 1
care prelungește 1
prelungește creațiunea”. 1
creațiunea”. Liviu 1
Liviu Spătaru 1
Spătaru a 1
Republica Franceză 1
Franceză - 1
- Adunarea 1
Arabă Egipt. 1
Egipt. Livra 1
Livra (civilă) 1
(civilă) de 1
Habsburg de 1
16 uncii, 1
uncii, a 1
definită mai 2
cu 560,012 1
560,012 g. 1
g. Prin 1
Prin reformele 1
reformele bavareze 1
bavareze din 1
din 1809 1
1809 și 1
și 1811 1
1811 s-a 1
adoptat aceeași 1
aceeași livră 1
livră ca 1
ca standard. 1
standard. Livrarea 1
Livrarea a 1
timpul manipulării 1
manipulării unei 1
unei piese 4
componența monumentului, 1
monumentului, aceasta 1
s-a răsturnat 1
răsturnat și 1
fie refăcută. 1
refăcută. Livrarea 1
Livrarea către 1
către zone 1
zone îndepărtate, 1
îndepărtate, primitive 1
primitive sau 1
sau nelocuite 1
nelocuite poate 1
intermediul aeronavelor 1
aeronavelor mici, 1
mici, snowmobilelor, 1
snowmobilelor, trăsurilor 1
trăsurilor trase 1
cai, săniilor, 1
săniilor, animalelor 1
de haită, 1
haită, pe 1
printr-o varietate 2
transport. Livy 1
Livy este 1
rapidă zânișoară 1
zânișoară și 1
de prins. 1
prins. Liz 1
Liz îi 1
dă niște 1
niște sfaturi 1
sfaturi cum 1
cu Ray, 1
Ray, care 1
prietenă pe 2
nume Dee 1
Dee (cu 1
(cu care 1
s-a certat). 1
certat). Liz 1
Liz Parker 1
Parker este 1
adolescentă ce 1
în Roswell, 1
Roswell, New 1
New Mexico, 2
Mexico, și 1
drept cei 1
prieteni pe 1
Maria DeLuca 1
DeLuca și 1
Alex Whitman. 1
Whitman. Lizzie 1
Lizzie McGuire 1
McGuire prezenta 1
prezenta viața 1
unei liceene, 1
liceene, bucuriile 1
bucuriile și 1
dezamăgirile acesteia, 1
acesteia, speranțele 1
dorințele ei. 1
ei. Llodra 1
Llodra și 1
Camille s-au 1
septembrie 2003, 1
2003, și 1
fiică, Manon 1
Manon (născut 1
martie 2004) 1
fiu, Teo 1
Teo (născut 1
la 05 1
05 septembrie 1
septembrie 2007). 1
2007). Lloret 1
Lloret de 1
de Mar 1
Mar este 1
un orașel 1
orașel de 1
de coasta, 1
coasta, recunoscut 1
turistică foarte 1
foarte frecventată 1
frecventată internaționalmente. 1
internaționalmente. Lloyd 1
Lloyd George, 1
George, singurul 1
singurul fost 1
Camera Comunelor, 1
Comunelor, a 1
la ședință, 1
ședință, în 1
ciuda așteptărilor 1
așteptărilor că 1
va ține 1
discurs. Lloyd 1
Lloyd încearcă 1
pe Zane 1
Zane să-și 1
amintească cine 1
cine este, 1
este, dar 1
temniță, unde 1
pe Kataru, 1
Kataru, fratele 1
al Akitei. 1
Akitei. Lloyd 1
Lloyd își 1
pierde puterile 1
puterile în 2
episodul 84, 1
84, iar 1
sezonul 9 1
9 el 1
el conduce 1
conduce Rezistența 1
Rezistența împotriva 1
forțelor Lordului 1
Lordului Garmadon 1
Garmadon care 1
care stăpânesc 1
stăpânesc orașul 1
orașul Ninjago. 1
Ninjago. L. 1
L. m. 1
m. africana 1
africana ajunge 1
estul Transcaucaziei 1
Transcaucaziei la 1
și Georgia 1
Georgia la 1
mai. Lobii 1
Lobii mari, 1
mari, pereche 1
pereche și 1
și prezentând 1
prezentând convoluțiuni 1
convoluțiuni găsiți 1
găsiți la 1
oameni sunt 4
sunt tipici 1
tipici mamiferelor, 1
mamiferelor, dar 1
dar cerebelul 1
cerebelul este, 1
singur lob 1
lob median 1
median la 1
celelalte grupe, 1
grupe, fiind 1
fiind ori 1
ori neted 1
neted ori 1
șanțuri puțin 1
adânci. Loca 1
Loca este 1
dovedită a 1
frumoasă decât 1
decât Muffy 1
Muffy sau 1
sau Bianca 1
Bianca în 1
în personalitate 1
împrietenește oarecum 1
oarecum cu 1
cu Raven. 1
Raven. Local 1
Local cuibărește 1
cuibărește rar 1
Marocului și 1
nordul Algeriei, 1
Algeriei, probabil 1
în Tunisia. 1
Tunisia. Localitatea 1
Localitatea a 11
dezvoltare vertiginoasă, 1
vertiginoasă, ajungând 1
în 1925-28, 1
1925-28, trei 1
trei bănci 1
bănci populare 1
cu proprietari 1
proprietari locali. 1
locali. Localitatea 2
dezvolte și 1
devenit necesară 1
necesară construirea 1
mai încăpătoare. 1
încăpătoare. Localitatea 1
Localitatea Adunați 1
Adunați se 1
între localitățile 2
localitățile cu 1
cu funcțiune 1
funcțiune dominant 1
dominant agricolă, 1
agricolă, suprafața 1
suprafața terenului 2
terenului agicol 1
agicol fiind 1
de 1489,11 1
1489,11 ha 1
ha (65% 1
(65% din 1
suprafața comunei). 1
comunei). Localitatea 1
anul 1697. 2
1697. Localitatea 1
1938 în 2
orașul Viena, 1
zonă, și 1
devenit districtul 1
districtul 25 1
25 al 1
Marii Viene. 1
Viene. Localitatea 1
iar azi 1
azi are 1
puțin 7.300 1
7.300 de 1
locuitori. Localitatea 3
comunitatea religioasă 1
a quakerilor 1
quakerilor în 1
anul 1684. 1
1684. Localitatea 1
întemeiată pe 2
XI, fiind 1
fiind ridicată 1
anul 1361. 1
1361. Localitatea 1
comună la 2
nr. Localitatea 1
ființă aproximativ 1
XVI-lea. Localitatea 1
naștere conform 1
conform noii 1
noii împărțiri 1
împărțiri administrativ-teritoriale 1
administrativ-teritoriale din 1
din 1967 1
1967 din 1
satele Valea 1
Valea Seacă 1
Seacă și 1
și Valu 1
Valu lui 1
Traian, care 1
care datorită 1
și ritmului 1
ritmului intens 1
apropiat una 1
de cealaltă, 1
cealaltă, contopindu-se. 1
contopindu-se. Localitatea 1
Localitatea apare 3
apare atestată 1
documentar sub 1
numele Boach 1
Boach încă 1
anul 1263, 1
1263, majoritatea 1
locuitorilor săi 1
săi fiind 1
fiind iobagi. 1
iobagi. Localitatea 1
la 1332 1
1332 în 1
registrele de 2
de dări 2
dări ale 1
ale parohiilor 2
parohiilor catolice 1
Transilvania, când 1
la Arida 1
Arida Bystricia, 1
Bystricia, prima 1
prima formă 1
formă sub 1
menționat, era 1
preot Hermann. 1
Hermann. Localitatea 1
oară menționată 1
în defterul 1
defterul otoman 1
otoman de 1
la 1584 1
1584 sub 1
denumirea Orta-köy 1
Orta-köy (satul 1
(satul din 1
mijloc sau 1
sau satul 1
de adunătură). 1
adunătură). Localitatea 1
important aport 1
de element 2
element românesc 1
românesc transilvan, 1
transilvan, prin 1
stabilirea la 1
la Crihana 2
Crihana a 1
multor familii 1
de mocani 1
mocani (oieri) 1
(oieri) de 1
de Carpați. 1
Carpați. Localitatea 1
Localitatea are 5
circa 180 2
numai 170,25 1
170,25 ha. 1
ha. terenuri 1
destinație agricolă, 1
agricolă, dintre 1
care 148,47 1
148,47 ha 1
ha pământ 1
și 21,78 1
21,78 pășuni. 1
pășuni. Localitatea 1
majoritate etnică 1
etnică română, 1
română, populația 1
de 2002 1
2002 persoane 1
persoane (conform 1
din 2002). 1
2002). Localitatea 1
1 250 1
nord-estul orașului. 1
orașului. Localitatea 1
(în 2007). 1
2007). Localitatea 1
Localitatea avea 2
deja biserică, 1
biserică, lucru, 1
lucru, pe 1
îl aflăm 1
aflăm din 1
arhivă. Localitatea 1
biserici medievale. 1
medievale. Localitatea 1
Localitatea Birchiș 1
Birchiș este 1
cunoscută atât 1
ceramică realizate 1
meșterii locali. 2
Localitatea Călărași 1
Călărași se 1
de Corabia 1
Corabia și 1
la 72 3
72 km 1
de Craiova. 1
Craiova. Localitatea 1
Localitatea Cernești 1
Cernești este 1
sudul județului 2
Maramureș, în 1
în depresiunea 2
depresiunea Copalnicului, 1
Copalnicului, la 1
32 km 3
municipiul Baia 2
Mare, reședința 1
reședința județului, 1
județului, poartă 1
Țara Lăpușului. 1
Lăpușului. Localitatea 1
Localitatea Ceyrat 1
Ceyrat se 1
de 9,35 1
9,35 km², 1
de 5.458 1
5.458 de 1
( Localitatea 1
Localitatea Corneni 1
aprox. Localitatea 1
Localitatea din 2
apropierea Timișoarei 1
avantajele acestuit 1
acestuit tip 1
transport odată 1
inaugurarea liniei 1
ferată Timișoara 1
Timișoara - 2
- Modoș, 1
Modoș, la 1
iulie 1897. 1
1897. Localitatea 1
centrul regiunii 1
regiunii miniere 1
miniere a 1
1880. Localitatea 1
Localitatea Drauț, 1
Drauț, avea 1
58 case; 1
case; biserică 1
lemn slabă, 1
slabă, cu 1
Mucenic Gheorghe. 1
Gheorghe. Localitatea 1
Localitatea Dudescu 1
Dudescu se 1
câmpul Zăvoaia 1
Zăvoaia și 1
învecinează din 1
reliefului cu 1
cu lunca 1
Călmățuiului. Localitatea 1
Localitatea era 1
era frecvent 2
frecvent afectată 1
de calamități 2
calamități inundații 1
inundații și, 1
ales, incendii, 1
incendii, (mai 1
(mai 1847, 1
1847, 9 1
iulie 1883, 1
1883, 14 1
iunie 1887, 1
1887, 6 1
iulie 1889, 1
1889, 18 1
august 1891 1
martie 1902). 1
1902). Localitatea 1
Localitatea este 10
amplasată in 1
zona confluenții 1
confluenții rîulețelor 1
rîulețelor Turbata 1
Turbata și 1
și Bereteanca, 1
Bereteanca, care 1
care crează 1
crează rîul 1
rîul Brustureanca 1
Brustureanca -- 1
-- una 1
sursele rîului 1
rîului Teresva. 1
Teresva. Localitatea 1
este atesată 1
atesată istoric 1
istoric în 2
anului 1800, 1
1800, până 1
1946 având 1
având statut 1
comună, iar, 1
iar, ulterior, 1
ulterior, până 1
1951, localitatea 1
localitatea fiind 1
atașată ca 1
comunei Dobromir 1
Dobromir Vale. 1
Vale. Localitatea 1
două areale 1
areale care 1
corespund geografic 1
geografic celor 1
depresionare care 1
se unesc: 1
unesc: Borsecul 1
Borsecul de 2
și Borsecul 1
Jos. Localitatea 2
orașele Riffa 1
Riffa de 2
și Riffa 1
Est. Localitatea 1
cronica notarului 1
notarului Anonimus. 1
Anonimus. Localitatea 1
este pomenită 2
pomenită pentru 1
pentru întâia 2
diplomă a 1
regelui Matias 1
Matias din 1
XV-lea, sub 1
de Tyuko. 1
Tyuko. Localitatea 1
a Câmpiei 2
Câmpiei Crișului 1
Crișului Alb 1
de 11260 1
11260 ha. 1
ha. Localitatea 1
de litoralul 1
litoralul Mării 2
Mediterane, la 1
la 112 1
112 km 1
centrul Tel 1
Tel Avivului 1
Avivului și 1
de Beer 1
Beer Sheva. 1
Sheva. Localitatea 1
pârâului Triesting. 1
Triesting. Localitatea 1
agrement pentru 1
pentru excursioniști, 1
excursioniști, cicliști 1
cicliști și 1
și motocicliști. 1
motocicliști. Localitatea 1
Localitatea Filipeni 1
Filipeni avea 1
2004 o 1
de 3.271 1
3.271 locuitori. 1
Localitatea fost 1
britanici, câpătând 1
câpătând statut 1
de municipiu 1
municipiu în 2
1934. Localitatea, 1
Localitatea, începând 1
sec. Localitatea 1
Localitatea indicată 1
indicată pe 1
copertă este 1
este Dersaadet, 1
Dersaadet, un 1
pentru Istanbul. 1
Istanbul. Localitatea 1
Localitatea Jucu 1
Jucu era 1
era sediu 1
sediu de 3
de Protopopiat 1
Protopopiat și 1
al Vicariatului 1
Vicariatului general 1
general greco-catolic 1
greco-catolic (Archidiaconatus 1
(Archidiaconatus Rmi 1
Rmi Dni 1
Dni Vicarii 1
Vicarii generalis 1
generalis Sukiensis). 1
Sukiensis). Localitatea 1
Localitatea Legnon 1
Legnon s-a 1
jurul castelului, 1
castelului, ce 1
astăzi proprietatea 1
proprietatea și 1
familiei care 1
Mediu. Localitatea 1
Localitatea Poiana 1
Poiana Copăceni 1
Copăceni beneficiază 1
Cabinetului Medical 1
Medical Individual 1
Individual din 1
comună. Localitatea 1
Localitatea propriu-zisă 1
două: partea 1
partea sudică, 1
sudică, numită 1
și Robiți, 1
Robiți, cea 1
cea nordică 2
nordică Ciumegeana. 1
Ciumegeana. Localitatea 1
Localitatea Retiș 1
Retiș se 1
al Hârtibaciului 1
Hârtibaciului și 1
administrativ, aparține 1
comuna Brădeni 1
Brădeni (5 1
(5 km), 1
km), situată 1
nordestul județului 1
județului Sibiu. 2
Sibiu. Localitatea 1
Localitatea s-a 2
anului 1760 1
1760 prin 1
prin contopirea 1
contopirea așezărilor 1
așezărilor Șerbănești 1
Șerbănești (atestată 1
(atestată documentar 1
septembrie 1538) 1
1538) cu 1
cu Podurile 1
Podurile de 3
și Podurile 1
Sus (menționate 1
(menționate documentar 1
în 1461) 1
1461) și 1
satul Zărăfoaia. 1
Zărăfoaia. Localitatea 1
trei văi, 1
văi, unde 1
azi. Localitatea 1
Localitatea Sânnicolau 1
Sânnicolau Mare, 1
Mare, de-a 1
dat expresie 1
expresie concentrată 1
concentrată valorilor 1
valorilor care 1
manifestau în 1
spațiu multi-etnic 1
multi-etnic și 1
impulsionat potențialul 1
potențialul creator 1
locuitorilor receptivi 1
receptivi cerințelor 1
cerințelor civilzației. 1
civilzației. Localitatea 1
Localitatea se 6
unei păduri 2
de pini, 1
pini, la 1
460 m. 1
m. Clima 1
temperat-continentală. Localitatea 1
Ungheni și 1
120 km 1
de Chișinău. 2
Chișinău. Localitatea 1
teritoriul ParculuiNatral 1
ParculuiNatral Regional 1
al Vulcanilor 1
Vulcanilor din 1
din Auvergne. 1
Auvergne. Localitatea 1
de 1.047,4 1
1.047,4 km², 1
km², o 1
de 4.113 1
4.113 de 1
de 3,93 1
3,93 loc. 1
loc. Localitatea 1
lungul albiei 1
albiei pârâului, 1
pârâului, pe 1
km. Localitatea 1
circa 12 1
km Nord-Est 1
Nord-Est de 1
municipiul Timișoara, 1
legată prin 1
prin drumul 1
drumul județean 2
județean DJ691 1
DJ691 Timișoara 1
- Localitate 1
Localitate așezată 1
a Maramureșului; 1
Maramureșului; face 1
dintre Valea 1
Valea Izei 1
Izei și 1
Valea Vișeului, 1
Vișeului, fiind 1
fiind situată 5
între Bogdan 1
Bogdan Vodă 1
și Vișeu 1
Localitatea Simionești 1
Simionești este 1
în 1215, 1
1215, fiind 1
veche localitate 2
județul Bistrița-Năsăud, 3
Bistrița-Năsăud, după 1
localitatea Șieu-Sfântu 1
Șieu-Sfântu (1172). 1
(1172). Localitatea 1
Localitatea Sîrbi 1
Sîrbi este 1
anul 1424, 1
1424, cu 1
numele tradus 1
tradus “posesiunea 1
“posesiunea românească 1
lui Toth”. 1
Toth”. Localitate 1
Localitate atestată 1
în 1488, 1
1488, dar 1
origini mult 1
îndepărtate, a 1
oamenilor liberi, 1
liberi, pământ 1
pământ crăiesc 1
crăiesc în 1
vremea primilor 1
primilor regi 1
regi maghiari. 1
maghiari. Localitatea 1
Localitatea Țichindeal 1
Țichindeal se 1
într-o vale, 1
vale, transpunerea 1
transpunerea fonetică 1
română fiind 1
făcută după 3
după germanul 1
germanul "Thal", 1
"Thal", care 1
care însemnă 1
însemnă "vale", 1
"vale", nu 1
nu "deal". 1
"deal". Localitatea 1
Localitatea Zolt, 1
Zolt, care 1
aparține în 1
comuna Fârdea, 1
Fârdea, este 1
vale pitorească 1
pitorească înconjurată 1
și păduri. 2
păduri. Localități 1
Localități în 1
apropiere sunt 1
150 km 1
distanță orașul 1
orașul Hailar 1
Hailar cu 1
administrativ Hulun 1
Hulun Buir, 1
Buir, iar 1
nord-vest la 3
ca. Localitățile 1
Localitățile care 1
etnie maghiară, 1
maghiară, poate 1
să delege 1
delege câte 1
reprezentant la 2
fiecare 3000 1
maghiară. Localitățile 1
Localitățile Republicii 1
Moldova. Localități 1
Localități vecine 1
vecine sunt 1
sunt Klüt, 1
Klüt, Oettern-Bremke 1
Oettern-Bremke și 1
și Bentrup. 1
Bentrup. Localizarea 1
Localizarea și 1
întinderea petelor 1
petelor nu 1
este fete 1
de amploarea 1
amploarea în 1
în localizarea 1
localizarea leziunilor 1
leziunilor scheletale. 1
scheletale. Localizare: 1
Localizare: În 2
centrul localității, 2
localității, lângă 1
biserică. Localizare: 1
satului. Localizată 1
Localizată în 1
orașului, între 1
între Piața 1
Piața Kossuth 1
Kossuth și 1
Piața Calvin, 1
Calvin, construcția 1
biserică protestantă 1
Ungaria, deținând 1
deținând cel 1
mare clopot 1
clopot dintre 1
bisericile protestante 1
protestante maghiare. 1
maghiare. Localizat 1
Localizat în 1
a Aeroportului 1
Aeroportului Internațional 1
Internațional „Henri 1
„Henri Coandă”, 1
Coandă”, RIN 1
RIN Airport 2
Airport Hotel 2
Hotel vine 1
întâmpinarea celor 1
aleg Bucureștiul 1
Bucureștiul ca 1
ca destinație 1
destinație de 1
sau celor 2
în tranzit. 1
tranzit. Local 1
Local marmotele 1
marmotele pot 1
dăuna culturilor 1
culturilor agricole, 2
agricole, însă 1
însă pagubele 1
pagubele sunt 1
obicei nesemnificative. 1
nesemnificative. Localnicii 1
Localnicii consideră 1
denumirea veche 2
satului până 2
în 1820 1
1820 era 1
totuși Pădureni, 1
Pădureni, după 1
des denumirea 1
actuală. Localnicii 1
Localnicii folosesc 2
folosesc des 1
des vechea 1
satului Săcătura. 1
Săcătura. Localnicii 1
astăzi pentru 1
casnic saramura 1
saramura concentrată 1
concentrată extrasă 1
extrasă din 1
câteva fântâni 1
fântâni de 1
de slatină. 1
slatină. Localnicii 1
Localnicii întreprinzători 1
întreprinzători au 1
preluat aceste 1
aceste nave 1
nave abandonate 1
în depozite, 1
depozite, magazine, 1
magazine, cârciumi, 1
cârciumi, hoteluri, 1
hoteluri, și 1
închisoare. Localnicii, 1
Localnicii, în 1
ultima sâmbătă 1
iunie obișnuiesc 1
să urce, 1
urce, cu 1
sărbătoarea bujorului. 1
bujorului. Localnicii 1
Localnicii sustin 1
sustin cu 1
că boierul 2
boierul din 1
perioada si-a 1
si-a construit 1
construit conacul 1
conacul in 1
in centrul 3
satului. Localnici 1
Localnici mai 1
vârstnici purtau 1
purtau cioareci 1
cioareci pe 1
picior din 1
din țesătură 1
țesătură albă 1
sau sură. 1
sură. Local, 1
Local, planul 1
planul proiectiv 1
proiectiv are 1
proprietățile geometriei 1
geometriei sferice, 1
sferice, dar 1
are proprietăți 4
proprietăți globale 1
globale diferite. 1
diferite. Localul 1
Localul lui 1
lui Septime 1
Septime este 1
oameni importanți: 1
importanți: aristocrați, 1
aristocrați, miniștri, 1
miniștri, șefi 1
ai poliției 1
chiar șefi 1
stat. Localul 1
Localul nou 1
2006, și 2
Casa Comunei 1
Comunei (cămin 1
(cămin cultural, 1
cultural, bibliotecă 1
bibliotecă și 1
și muzeu) 1
muzeu) a 1
2009. Locașul 1
Locașul a 1
inaugurat oficial 2
octombrie 2000 2
către sultanul 1
Abdul Halim 1
Halim și 1
și Tuanku 1
Tuanku Syed 1
Syed Sirajuddin, 1
Sirajuddin, rajahul 1
rajahul din 1
din Perlis. 1
Perlis. Locatarii 1
Locatarii din 1
din Briarcliff 1
Briarcliff sunt 1
obișnuit subiecții 1
subiecții unor 1
unor influențe 1
influențe științifice 1
și supranaturale, 1
supranaturale, incluzând 1
incluzând posesiuni 1
posesiuni demonice 1
demonice și 1
și răpiri 1
răpiri extraterestre. 1
extraterestre. Locatarii 1
Locatarii obțin 1
obțin legal 1
legal o 1
utiliza camerele 1
camerele lor, 1
nu proprietatea 1
proprietatea exclusivă, 1
exclusivă, astfel 1
încât proprietarul 1
proprietarul își 1
păstrează dreptul 1
acces. Locația 1
Locația care 1
fie aleasă 1
pentru forțarea 1
forțarea cursului 1
cursului fluviului 1
fluviului era 1
importanță capitală 1
asigurarea reușitei. 1
reușitei. Locatia 1
Locatia colegiului 1
colegiului UCM 1
UCM se 1
numeste Jekerkwartier 1
Jekerkwartier si 1
din campusul 2
campusul Centrului 1
Centrului universitar 1
din Maastricht 1
Maastricht care 1
include biblioteca 1
biblioteca din 3
oraș, Scoala 1
Scoala de 2
de Afaceri, 1
Afaceri, Facultatea 1
Drept, și 1
și Graduate 1
Graduate School 1
of Governance. 1
Governance. Locația 1
Locația curenților 1
curenților de 1
retur poate 1
de prezis. 1
prezis. Locația 1
Locația nu 1
este detaliată 1
detaliată mai 1
exact decât 1
decât sudul 1
sudul Angliei, 1
află lângă 3
lângă o 3
o cotitură 1
cotitură bruscă 1
râului Tamisa, 1
Tamisa, așa 1
încât pare 1
fi tot 1
tot Richmond, 1
Richmond, Surrey. 1
Surrey. Locațiile 1
Locațiile culturale 1
handicap. Locațiile 1
Locațiile exterioare 1
exterioare includ 1
includ Hatton 1
Hatton Garden 1
Garden pentru 1
din Greenwich 1
Greenwich Village, 1
Village, Hamleys 1
Hamleys pentru 1
filmului, Mentmore 1
Mentmore Towers, 1
Towers, și 1
și Elveden 1
Elveden Hall 1
comitatul Suffolk, 1
Suffolk, Anglia, 2
Anglia, pentru 2
pentru conac. 1
conac. Locații 1
Locații precum 1
precum fabrici 1
fabrici sau 2
sau restaurante, 1
restaurante, vile 1
vile ale 1
ale industriașilor 1
industriașilor - 1
erau dominate 1
arhitectură uzată. 1
uzată. Loc 1
Loc de 1
prim ordin 1
al creștinătății, 1
creștinătății, el 1
e slăvit 1
slăvit în 1
toate relatările 1
relatările călătorilor. 1
călătorilor. ; 1
; loc 1
loc ferit, 1
ferit, ascuns, 1
ascuns, adăpostit. 1
adăpostit. Lock 1
Lock cu 1
băț de 1
de kendo. 1
kendo. Lock-Nah 1
Lock-Nah descoperă 1
că Alex 1
sa indicii, 1
indicii, astfel 1
încât Imhotep 1
Imhotep ridică 1
atacă dirijabilul. 1
dirijabilul. Löcknitz 1
Löcknitz este 1
râu cu 2
66 km, 1
km, afluent 1
al Elbei. 1
Elbei. Lock, 1
Lock, un 1
un șerif 1
șerif care 1
și Bumblebee. 1
Bumblebee. Loc-Nar-ul 1
Loc-Nar-ul îl 1
pe Fiste 1
Fiste să 1
divulge fără 1
să vrea 2
vrea adevărul 1
faptele rele 1
rele ale 1
lui Sternn. 1
Sternn. Locomotion 1
Locomotion Nr.1 1
Nr.1 avea 1
două osii 1
osii cuplate 2
prin biele 1
biele (pentru 1
(pentru prima 1
utiliza aceasta 1
aceasta soluție), 1
soluție), acționate 1
acționate printr-un 2
sistem complicat 1
complicat de 1
de balansieri. 1
balansieri. Locomotiva 1
Locomotiva 1044 1
1044 235 1
235 a 1
reparată dar 1
dar rama 1
rama electrică 1
electrică DB 1
DB seria 1
seria 491 1
491 (fosta 1
(fosta DRG 1
DRG seria 1
seria ET 1
ET 91) 1
91) a 1
grav avariată, 1
avariată, iar 1
acestui accident 1
accident nu 1
circule vreodată, 1
vreodată, deoarece 1
deoarece boghiul-motor 1
boghiul-motor a 1
distrus. Locomotiva 1
Locomotiva a 1
atins repede 1
repede viteza 1
km/h. Locomotivele 1
Locomotivele au 3
cu iluminare 1
iluminare cu 2
cu kerosen, 1
kerosen, nu 1
frână cu 1
acționare automată 1
automată sau 1
o încălzire 2
încălzire suplimentară 1
ulei, ambele 1
fiind montate 1
montate retrofit. 1
retrofit. Locomotivele 1
după scriitori 1
scriitori europeni. 1
europeni. Locomotivele 1
produse între 1
între octombrie 2
octombrie 1967 1
la Vulcan 1
Vulcan Foundry 1
Foundry în 1
în Newton-le-Willows, 1
Newton-le-Willows, Lancashire. 1
Lancashire. Locomotivele 1
Locomotivele trenurilor 1
călători se 1
puțin 12 1
12 minute 1
Gara Cluj. 1
Cluj. Locotenent 1
Locotenent Toma 1
Toma Arnăuțoiu, 2
Arnăuțoiu, grupul 1
grupul „Haiducii 1
„Haiducii Muscelului”, 1
Muscelului”, Munții 1
Munții Făgăraș 1
Făgăraș (versantul 1
(versantul de 1
de sud). 2
sud). Locțiitor 1
Locțiitor de 1
Maramureșului cu 1
în Sighet 1
Sighet (1945-1946), 1
(1945-1946), pensionat 1
și închinoviat 1
închinoviat la 1
catedrala `Reîntregirii" 1
`Reîntregirii" din 1
Alba lulia 1
lulia între 1
anii 1955 1
și 1958 1
1958 stareț 1
mănăstirii `Sf. 1
`Sf. loan 1
loan Botezătorul" 1
Botezătorul" din 1
Alba lulia. 1
lulia. Locuiau 1
Locuiau mai 1
mediul urban. 3
urban. Locuiesc 1
Locuiesc cu 1
chirie într-un 1
zona Gorjului. 1
Gorjului. Locuiesc 1
Locuiesc în 1
zone umede, 1
umede, necesitând 1
relativă între 1
între 75% 1
75% și 1
și 95%. 1
95%. Locuiesc 1
Locuiesc pe 1
pămînturile mănăstirii 1
mănăstirii “Sfîntul 1
“Sfîntul mormînt 1
mormînt al 1
al Domnului” 1
Domnului” în 1
în Cucueți 1
18 familii 1
1 burlac 1
burlac așezați 1
așezați cu 1
traiul din 1
ale Basarabiei. 1
Basarabiei. Locuies 1
Locuies printre 1
printre pietre, 1
pietre, frunziși, 1
frunziși, bușteni, 1
bușteni, sapă 1
sapă viuzuină 1
viuzuină căptușită 1
pânză. Locuiește 1
Locuiește aproape 1
coasta stâncoasă, 1
stâncoasă, dar 1
în larg. 1
larg. Locuiește 1
Locuiește din 1
Hamburg. Locuiește 1
Locuiește împreună 1
cu bunica, 1
bunica, mama 1
ei. Locuiește 1
Locuiește în 4
City. Locuiește 1
la Kohav 1
Kohav Yair, 1
Yair, este 1
copii. Locuiește 1
în râpe 1
râpe cu 1
cu bolovani, 1
bolovani, pe 1
pe coaste 2
coaste de 1
de deal, 2
deal, plăci 1
și roci 1
roci zdrobite 1
zdrobite care 1
asigură adăpostire 1
adăpostire de 1
de prădători. 2
prădători. Locuiește 1
Turnul de 5
de Veghe 1
Veghe al 1
al Ligii. 1
Ligii. Locuiește 1
Locuiește la 1
marginea pădurilor, 2
pădurilor, dar 1
depistată și 1
de guano 1
guano din 1
din peșteri. 1
peșteri. Locuiește 1
Locuiește pe 1
pe "Muntele 1
"Muntele Sfânt, 1
Sfânt, acolo 1
unde nimeni 1
pătruns vreodată". 1
vreodată". Locuința 1
Locuința alternantă 1
alternantă este 1
aranjament prin 1
care copilul 2
copilul locuiește 1
locuiește perioade 1
perioade aproximativ 1
părinți. Locuința 1
Locuința are 1
suprafață mică 2
mică (6,30x4,20 1
(6,30x4,20 metri), 1
metri), cu 1
singură intrare 1
trei ferestre. 1
ferestre. Locuința 1
Locuința este 1
cununi de 2
brad cioplite 1
profil dreptunghiular, 1
dreptunghiular, rotunde 1
rotunde sau 1
sau fasonate 1
fasonate la 1
fețe îmbinate 1
colțuri (conform 1
(conform tehnicii 1
construcție „nemțești”). 1
„nemțești”). Locuința 1
Locuința familiei 1
familiei Black 1
Black este 2
numărul doisprezece, 1
doisprezece, Grimmauld, 1
Grimmauld, Londra. 1
Londra. Locuința 1
Locuința încă 1
strada South 1
South Washington. 1
Washington. Locuința 1
Locuința lor 1
focal pentru 1
pentru artiști, 1
artiști, mai 1
regele Christian 1
cumpărat pictura 1
lui Ancher 1
Ancher Will 1
Will he 1
he round 1
round the 1
the point? 1
point? Locuința 1
Locuința părintească 1
părintească se 1
strada Kozma 1
Kozma nr. 1
nr. Locuintele 1
Locuintele de 1
baza au 1
rămas bordeiele 1
bordeiele dar 1
apara si 1
si primele 1
primele case 1
de caramida 1
caramida ( 1
( caramida 1
caramida ) 1
) care 3
era produsa 1
produsa de 1
ei. Locuințele 1
Locuințele populației 1
populației sunt 2
privată. Locuirea 1
Locuirea umană 1
umană a 3
Sloveniei este 1
este dispersată 1
dispersată și 1
și neuniformă. 1
neuniformă. Locuitori 1
Locuitori ai 1
ai Lințoliilor, 1
Lințoliilor, regiuni 1
regiuni spațiale 1
spațiale create 1
create artificial 1
artificial ai 1
cărei locuitori 1
sunt izolați 2
restul universului. 1
universului. Locuitori 1
Locuitori din 1
întreaga Polonie 1
Polonie s-au 1
locul germanilor 1
părăseau zona, 1
zona, într-un 1
proces paralel 1
cu expulzările. 1
expulzările. Locuitorii 1
Locuitorii acestora 1
acestora folosesc 1
folosesc serviciile 2
serviciile guvernul 1
guvernul comitatului 1
comitatului din 1
parte. Locuitorii 1
Locuitorii acestui 1
sunt primitori 1
și plini 1
de veselie. 1
veselie. Locuitorii 1
Locuitorii au 1
fugit panicați 1
panicați către 1
către plaja 1
plaja din 1
salva. Locuitorii 1
Locuitorii beneficiază 1
de abonamente 1
abonamente la 1
diverse publicații 1
publicații locale 1
și centrale. 1
centrale. Locuitorii 1
Locuitorii Berlinului 1
Vest erau 1
cetățeni vest-germani 1
vest-germani și 1
de libertatea 2
mișcare (îngrădită 1
(îngrădită într-o 1
poziția geografică) 1
geografică) între 1
sectorul occidental 1
occidental al 1
și RFG. 1
RFG. Locuitorii 1
Locuitorii care 1
format acest 1
sat, la 1
la inceput 1
inceput au 1
fost așezati 1
așezati pe 1
Dunării în 1
dreptul punctului 1
punctului „OTMAT” 1
„OTMAT” (vârtej 1
(vârtej de 1
de apă), 1
apă), de 1
denumirea satului, 1
iar locuitorii 6
locuitorii „otmeteni”. 1
„otmeteni”. Locuitorii, 1
Locuitorii, care 1
posesia lor 1
puțin pământ, 1
pământ, au 1
plus terenuri 1
agricole până 1
6 ha. 1
ha. Locuitorii 1
Locuitorii Ciprului 1
Ciprului îi 1
oferă Desdemonei 1
Desdemonei flori 1
și daruri. 1
daruri. Locuitorii 1
Locuitorii din 6
din al-Kuka 1
al-Kuka îl 1
îl conving 2
conving să 1
ridice împotriva 1
împotriva Omeiazilor. 1
Omeiazilor. Locuitorii 1
majoritate lutherani, 1
lutherani, au 1
refuzat bisericii 1
catolice dreptul 1
bate clopotele. 1
clopotele. Locuitorii 1
din Laputa 1
Laputa - 1
- aroganți 1
aroganți și 1
și închipuiți 1
închipuiți savanți 1
savanți - 1
pământ, ci 1
ci deasupra 1
deasupra lui, 1
insulă zburătoare. 1
zburătoare. Locuitorii 1
din Săndulești 1
Săndulești își 1
își spun 3
spun „sândeni” 1
„sândeni” iar 1
din Copăceni 1
Copăceni își 1
spun „copândeni”. 1
„copândeni”. Locuitorii 1
din Stockholms 1
Stockholms län 1
län însumează 1
însumează 20,4% 1
20,4% din 1
populației Suediei. 1
Suediei. Locuitorii 1
vechime au 1
ales acest 1
acest promontoriu 1
promontoriu pentru 1
ridicarea unei 2
unei cetatui 1
cetatui din 1
anumite considerente. 1
considerente. Locuitorii 1
Locuitorii erau 1
erau plugari, 1
plugari, ocupându-se 1
ocupându-se cu 3
animalelor. Locuitorii 1
Locuitorii fiind 1
meargă chiar 1
la depărtare 2
1 Km 1
Km după 1
după apa 1
de băut. 1
băut. Locuitorii 1
Locuitorii insulei 1
insulei Mata 1
Mata Nui 1
Nui realizează 1
pericolul nu 1
terminat. Locuitorii 1
Locuitorii județului 1
județului se 4
numesc teleormăneni. 1
teleormăneni. Locuitorii 1
Locuitorii lor 2
decedat sau 1
sus ale 2
ale satului. 1
satului. Locuitorii 1
reziste, între 1
între alte, 1
alte, cu 1
multor întăriri 1
întăriri primite 1
primite prin: 1
prin: „Caravana 1
„Caravana celor 1
celor 10”, 1
10”, „Caravana 1
„Caravana Nabi 1
Nabi Daniel” 1
Daniel” și 1
și „Secția 1
„Secția 35”. 1
35”. Locuitorii 1
Locuitorii nu 1
sune vecinii, 1
vecinii, familia 1
familia sau 1
sau prietenii 1
prietenii pentru 1
a-și împărtăși 1
împărtăși temerile. 1
temerile. Locuitorii 1
Locuitorii orașului 5
în permanent 1
permanent conflict 1
cu stareții 1
stareții de 1
la Hebdów, 1
Hebdów, care 1
ia privilegiile. 1
privilegiile. Locuitorii 1
orașului cred 1
criminal maniac 1
maniac și 1
să-l vâneze. 1
vâneze. Locuitorii 1
orașului Medina 1
Medina ( 1
( Anṣār) 1
Anṣār) au 1
început conducerea 1
conducerea Emigranților 1
Emigranților (Muḫāğir), 1
(Muḫāğir), însă 1
însă ‘Umar 1
‘Umar era 1
era ferm 1
ferm convins 1
controlul califatului. 1
califatului. Locuitorii 1
și refugiații 2
refugiații care 1
incendiu, au 1
spre poarta 2
a capitalei. 1
capitalei. Locuitorii 1
numiți soteropolitani, 1
soteropolitani, termen 1
termen dezvoltat 1
din denumirea 2
denumirea greacă 1
orașului Soteropolis, 1
Soteropolis, ce 1
ce însemnă, 1
însemnă, "Orașul 1
"Orașul Mântuitorului", 1
Mântuitorului", Σωτήρ 1
Σωτήρ ("Soter") 1
("Soter") și 1
și πόλις 1
πόλις ("polis"). 1
("polis"). Locuitorii 1
Locuitorii planetei 1
planetei construiesc 1
construiesc în 1
spațială masivă 1
ruinele crucișătorului 1
crucișătorului japonez 1
japonez Yamato. 1
Yamato. Locuitorii 1
Locuitorii săi 1
săi evrei 1
fost expulzați, 1
expulzați, iar 1
majoritatea s-au 1
Lituania propriu-zisă. 1
propriu-zisă. Locuitorii 1
Locuitorii satului 7
implicați activ 1
zonă. Locuitorii 1
cabinet medical. 1
medical. Locuitorii 1
satului Chiuzbaia 1
Chiuzbaia au 1
au dezvelit 1
curtea Școlii 1
Școlii Generale, 1
Generale, un 1
din localitate, 3
localitate, morți 1
mondiale. Locuitorii 1
satului Hagi-Curda 1
Hagi-Curda se 1
cu zootehnia. 1
zootehnia. Locuitorii 1
satului Jăvreni 1
Jăvreni în 1
1936 erau 1
erau abonați 1
19 gazete 1
gazete și 1
gazetă evreiască. 1
evreiască. Locuitorii 1
satului și-au 1
dat tributul 1
tributul de 1
două conflagrații 1
mondiale prin 1
prin jertfa 1
jertfa a 1
a șaptesprezece 1
șaptesprezece tineri. 1
tineri. Locuitorii 1
satului sînt 1
sînt nevoiți 1
împrumute de 1
prin organele 1
organele zemstvelor, 1
zemstvelor, produse 1
produse alimentare. 2
alimentare. Locuitorii 1
Locuitorii s-au 1
cu spălarea 1
spălarea aurului 1
din pâraie, 1
pâraie, precum 1
arderea cărbunilor 1
cu bocșeritul. 1
bocșeritul. Locuitorii 1
Locuitorii se 2
foloseau de 3
pânză freatică 1
freatică prin 1
prin puțuri 1
puțuri și 1
fântâni, „bunare”. 1
„bunare”. Locuitorii 1
creșterea vitelor, 2
vitelor, posibilități 1
agricultură nu 1
reliefului muntos. 1
muntos. Locuitorii 1
Locuitorii strămutati 1
strămutati s-au 1
s-au localizat 1
satele Liveni, 1
Liveni, Iorga 1
Iorga sau 1
alte localităti 1
localităti din 1
afara comunei 1
comunei noastre. 1
noastre. Locuitorii 1
Locuitorii sunt 1
parte plecați 1
plecați la 1
străinătate. Locuitorii 1
Locuitorii tot 1
numeroși cer 1
primărie, nu 1
aceea, teritoriul 1
teritoriul dintre 1
dintre calea 1
noua reședință. 1
reședință. Locuitorii 1
Locuitorii Troiei 1
Troiei au 1
dus calul 1
calul în 1
cetatea lor, 1
lor, triumfători, 1
triumfători, aducând 1
aducând asupra 1
lor pieirea. 1
pieirea. Locuitorii 1
Locuitorii zonei 1
zonei au 1
obținut cetățenie 1
cetățenie americană 1
americană deplină 1
deplină și 1
fost asimilați 1
asimilați de-a 1
lungul următoarei 1
următoarei jumătăți 1
societatea americană. 1
americană. Locuitorilor 1
Locuitorilor din 1
risc Fljótshlíð, 1
Fljótshlíð, Eyjafjöll 1
Eyjafjöll și 1
și Landeyjar 1
Landeyjar li 1
martie. Locuitorilor 1
Locuitorilor le-au 1
fost furnizate 1
furnizate terenuri 1
terenuri fertile, 1
fertile, deși 1
deși schema 1
schema satului 1
satului reflecta 1
reflecta casta 1
casta și 1
structura sud 1
sud asiatică. 1
asiatică. Locul 1
Locul 4 1
sfârșitul campionatului 1
campionatului i-a 1
adus titlul 1
de "Debutantul 1
"Debutantul Anului", 1
Anului", având 1
victorii, două 1
două pole 1
pole positions 1
positions și 1
trei tururi 1
tururi rapide. 1
rapide. Locul 1
Locul a 1
folosit provizoriu 1
ca parcare. 1
parcare. Locul 1
Locul ales 1
familia nobiliară 3
nobiliară Tolnai 1
Tolnai de 1
de Selyei 1
Selyei pentru 1
construcția conacului 1
conacului avea 1
unui triunghi, 3
triunghi, limitat 1
văi și 2
un deal, 2
deal, care 1
se curba 1
curba mlădios. 1
mlădios. Locul 1
Locul ar 1
trebuit inițial 1
depoziteze animatronicii 1
animatronicii folosiți 1
restaurantul Circus 1
Circus Baby's 1
Baby's Pizza 1
Pizza World, 1
World, dar 1
deschis niciodată, 1
așa-zise "pierderi 1
"pierderi de 1
de gaze". 1
gaze". Locul 1
Locul aterizării 1
aterizării este 1
astăzi dedicat 1
dedicat comemorării 1
comemorării ultimului 1
Ungariei. Locul 1
Locul Consiliului 1
Consiliului a 1
Comisia Centrală 3
Centrală de 4
de Unificare, 1
Unificare, în 1
subordinea guvernului, 1
guvernului, cu 1
și atribuții 1
atribuții diferite. 1
diferite. Locul 1
Locul de 3
deținere dispunea 1
clădire pentru 3
pentru cazarea 1
cazarea deținuților, 1
deținuților, un 1
pentru pavilionul 1
pavilionul administrativ 1
alte construcții 1
construcții aferente. 1
aferente. Locul 1
naștere este 2
este certificat 1
de registrul 1
registrul morților 1
din Focșani 2
Focșani în 1
care Tattarescu 1
Tattarescu apare 1
apare că 1
acest oraș. 4
oraș. Locul,denumit 1
Locul,denumit de 1
localnici „Lunca 1
„Lunca lui 1
lui Cercel”, 1
Cercel”, este 1
este rezervație 1
rezervație geologică 1
geologică de 1
de calcare 2
calcare eocene. 1
eocene. Locul 1
de preot 2
preot e 1
e vacant 1
vacant și 1
1913, cînd, 1
cînd, din 1
satul Mihălășeni 1
Mihălășeni (în 1
prezent, raionul 1
raionul Ocnița) 1
Ocnița) este 1
transferat încoace 1
încoace cîntărețul 1
cîntărețul Ștefan 1
Ștefan Porucic. 1
Porucic. Locul 1
Locul destinat 1
destinat „achiziționării 1
„achiziționării și 1
interes general” 1
general” a 1
stabilit inițial 2
pe calle 1
calle de 1
San Pedro 2
Pedro y 1
y San 1
San Pablo. 1
Pablo. Locul 1
Locul este 3
de „Pajiștea 1
„Pajiștea Mare”, 1
Mare”, și 1
și Junii 1
Junii Tineri, 2
Tineri, care 1
care scot 1
scot fetele 1
fetele la 1
la joc. 2
joc. Locul 1
pentru climatul 1
climatul său 1
său rece 1
și zăpadă 1
iernii. Locul 1
renumit și 2
prin piața 1
flori sau 2
sau bărcile 1
bărcile colorate 1
colorate (trajineras), 1
(trajineras), care 1
fi închiriate. 1
închiriate. Locul 1
Locul fostului 1
fostului altar 1
altar este 1
marcat printr-o 1
printr-o troiță 1
troiță „rădicată 1
„rădicată întru 1
întru slava 1
slava Schimberii 1
Schimberii la 1
la Fatzia 1
Fatzia a 1
Hristos în 2
august 1869”. 1
1869”. Locul 1
Locul ideal 1
pentru palparea 1
palparea pulsului 1
pulsului carotidian 1
carotidian este 1
să apăsați 1
apăsați ușor 1
ușor artera 1
artera carotidă 2
carotidă comună 2
comună împotriva 1
împotriva tuberculului 1
tuberculului carotidian. 1
carotidian. Locul 1
Locul închisorii 1
închisorii pare 1
fost Rescobie, 1
Rescobie, în 1
în Angus. 1
Angus. Locul 1
Locul lui 1
suferit, de 1
că „chiar 1
„chiar și 1
cei care-i 1
care-i dau 1
notă mare 1
acordat compromisului 1
compromisului au 1
făcut-o aproape 1
aproape ranchiunos, 1
ranchiunos, probabil 1
datorită candidaturii 1
candidaturii sale 1
parte Know 1
Know Nothing 1
Nothing în 1
în 1856“. 1
1856“. Locul 1
Locul nu 1
fi identificat. 1
identificat. Locul 1
Locul ocupat 1
punctele dinaintea 1
dinaintea turneului 1
2014. Locul 1
Locul preferat 1
către păstorii 1
păstorii transilvăneni 1
transilvăneni era 1
era cîmpia 1
cîmpia cuprinsă 1
între Buzău 1
și Siret. 1
Siret. Locul 1
Locul rămâne 1
supraveghere de-a 1
secolelor, dar 1
se dezvoltă, 1
dezvoltă, lăsând 1
lăsând Amantea 1
Amantea din 1
apropiere, cum 1
fi Aiello 1
Aiello Calabro 1
Calabro și 1
și Lago, 1
Lago, să 1
ea. Locul 1
Locul său 1
de generalul‐maior 1
generalul‐maior Ivan 1
Ivan Hartingh, 1
Hartingh, guvernator 1
guvernator militar 1
al provinciei. 1
provinciei. ; 1
; locul 1
înmormântată ei 1
necunoscut. Locul 1
Locul unde 2
s-a întîmplat 1
întîmplat nimic, 1
nimic, Editura 1
literatură, București, 1
București, Colecția 1
Colecția Biblioteca 1
Biblioteca pentru 1
toți, 1961. 1
1961. Locul 1
aflat era 1
intersectează astăzi 1
astăzi liniile 1
liniile tramvaielor 1
tramvaielor 1, 1
1, 3, 1
3, 6 1
și 7. 1
7. Coloana 1
1928, după 1
lui Tassilo 1
Tassilo Hüller, 1
Hüller, care 1
și fântâna 1
fântâna din 1
Piața Am 1
Am Eisernen 1
Eisernen Tor. 1
Tor. Locul 1
Locul vizitat 1
de marțieni 1
marțieni seamănă 1
stat polițienesc 1
polițienesc în 1
rol imens 1
imens îl 1
îl joacă 1
joacă televiziunea, 1
televiziunea, care 1
propagandă. Locuri 1
Locuri de 1
de demult, 2
demult, București, 1
București, 1914. 1
1914. Locuri 1
Locuri în 1
parlament -- 1
-- SPD 1
SPD cu 1
cu roşu, 1
roşu, Verzii 1
Verzii cu 1
cu verde, 1
verde, FDP 1
FDP cu 1
cu galben, 1
galben, CDU/CSU 1
CDU/CSU cu 1
cu negru; 1
negru; Cercul 1
Cercul interior 1
alegerile anterioare 1
pentru comparaţie. 1
comparaţie. Locurile 1
Locurile 1, 1
1, 2, 2
3 (rezultatele 1
(rezultatele contra 1
6 nu 1
în calcul) 1
calcul) se 1
califică direct 1
final. Locurile 1
Locurile 9-16 1
9-16 vor 1
juca 3 1
3 tururi 1
de 2/3 1
2/3 jocuri, 1
jocuri, iar 1
locurile 15-16 2
15-16 vor 1
sezonului 2020-2021 1
2020-2021 un 1
baraj cu 1
primele 2 2
2 locuri 1
stabili echipele 1
15-16 în 1
sezonul următor. 1
următor. Locurile 1
Locurile abandonate 1
rândul istoricilor, 1
istoricilor, arhitecților, 1
arhitecților, arheologilor 1
arheologilor și 1
a vânătorilor 1
de fantome. 1
fantome. Locurile 1
Locurile aparținuseră 1
aparținuseră tribului 1
tribului Opata, 1
Opata, care 1
l-a cedat 1
cedat sistemului 1
sistemului misiunilor 1
misiunilor iezuite 1
iezuite prin 1
prin intemediul 1
intemediul Rectorado 1
Rectorado de 1
de Borja, 1
Borja, alături 1
locuitori nativi 1
nativi cunoscuți 1
de Pónida 1
Pónida y 1
y Bacanora. 1
Bacanora. Locurile 1
Locurile au 2
repartizate cu 1
ajutorul metodei 1
metodei D'Hondt 1
D'Hondt și 1
doar listele 1
listele care 2
care figurau 1
figurau cu 1
cu 3% 1
din totalitatea 2
totalitatea voturilor 1
voturilor finale 1
finale (care 1
(care includeau 1
includeau voturile 1
voturile 'in 1
'in alb' 1
alb' pentru 1
pentru niciuna 1
niciuna de 1
sus) erau 1
considerate potrivite. 1
potrivite. Locurile 1
stabilite conform 1
conform scorului 1
scorului la 1
la total. 1
total. Locurile 1
Locurile de 1
înmormântare timpurie 1
timpurie din 1
Peru, cum 1
la Telarmachay, 1
Telarmachay, care 1
ani, conțin 1
conțin dovezi 1
ale înmormântării 1
înmormântării rituale, 1
rituale, cu 1
cu depozite 1
de ocru 1
ocru roșu 1
și coliere 1
coliere de 1
mărgele. Locurile 1
Locurile erau 1
erau limitate, 1
limitate, astfel, 1
astfel, afișele 1
afișele anunțau 1
anunțau cu 1
cu seriozitate: 1
seriozitate: ”Dată 1
”Dată fiind 1
fiind afluența 1
afluența din 1
zi, publicul 1
publicul e 1
e rugat 1
rugat să-și 1
să-și reție 1
reție mese 1
mese din 1
din vreme 1
la Bazinul 1
Bazinul ”Lido” 1
”Lido” cu 1
valuri maritime”. 1
maritime”. Locurile 1
Locurile roase 1
roase de 1
colorează gălbui 1
până portocaliu-roz. 1
portocaliu-roz. Locurile 1
Locurile unde 1
s-au reinstalat 1
reinstalat au 1
identificate la 1
la Vermland 1
Vermland sau 1
sau provinciile 1
provinciile Blekinge 1
Blekinge și 1
și Värend, 1
Värend, două 1
două districte 3
districte unde 1
femeile aveau 1
aveau drepturi 1
de moștenire 3
moștenire cu 1
frații lor. 1
lor. Locusul 1
Locusul de 1
control este 1
o expectanță 1
expectanță generalizată 1
generalizată (Rotter, 1
(Rotter, 1966) 1
1966) cu 1
atinge obiectivele 1
și țelurile 1
țelurile dorite. 1
dorite. Lodge 1
cariera universitară 1
universitară pentru 1
totalitate scrisului. 1
scrisului. Loe, 1
Loe, p.41 1
p.41 (Schimbul 1
(Schimbul nu 1
este instant; 1
instant; o 1
ofertă poate 1
lăsată altor 1
altor jucători 1
se uite, 1
uite, chiar 1
jucătorul e 1
e offline.) 1
offline.) Anumite 1
Anumite specii 1
de Pokémon-i 1
Pokémon-i schimbate 1
schimbate internațional 1
internațional vor 1
în Pokédex 1
Pokédex în 1
limba jocului 1
jocului din 1
care aparține. 1
aparține. Logan 1
Logan Alexander 1
Alexander Paul 1
Paul s-a 1
aprilie 1995, 1
în Ohio. 1
Ohio. Logan 1
Logan a 3
la "Tribuna 1
"Tribuna duminicală" 1
duminicală" ("Sunday 1
("Sunday Tribune") 1
Tribune") din 1
din Durban, 1
Durban, de-a 1
studii. Logan 1
Logan este 1
apoi răpit 1
de Weapon 1
Weapon X, 1
X, fiind 1
ținut prizonier 1
prizonier și 3
unor experimente, 1
experimente, dar 1
evadeze, după 1
povestirea "Weapon 1
"Weapon X" 1
X" scrisă 1
Barry Windsor-Smith 1
Windsor-Smith care 1
în Marvel 1
Comics Presents. 1
Presents. Logica 1
Logica cuantică 1
ca logică 2
logică corectă 1
corectă pentru 1
deducțiile propoziționale 1
propoziționale generale, 1
generale, mai 1
de filozoful 2
filozoful Hilary 1
Hilary Putnam, 1
Putnam, de 1
cel putin 2
putin o 1
sa. Logica 1
Logica nu 1
construcție științifică, 1
științifică, nu 1
era concepută 1
de adevăruri 1
adevăruri ci 1
învețe principiile, 1
principiile, de 1
aceea neputând 1
considerată știință. 1
știință. Logica 1
Logica RCM 1
RCM este 1
aplicată inițial 1
piesele critice 1
și modurile 3
de defectare 3
defectare a 2
sunt identificate 1
tehnica analizei 1
analizei modurilor 1
modurilor de 2
defectare și 1
efectelor (FMEA). 1
(FMEA). Logica 1
Logica vagă 1
vagă a 1
oară introdusă 1
Prof. Logodna 1
Logodna sa 1
Prințesa Alix 1
Alix s-a 1
vreme înainte 2
căsătoria s-a 1
după funeralii. 1
funeralii. Logodnica 1
Logodnica sa, 1
sa, Varenka, 1
Varenka, care 1
curând actriță, 1
actriță, rămâne 1
la Saratov. 1
Saratov. Logofătul 1
Logofătul Tăutu 1
Tăutu este 1
primul băutor 1
băutor de 1
cafea din 1
Moldova. Logoul 1
Logoul albumului 1
Beautiful Lie 1
Lie este 1
trei scheleți, 1
scheleți, impreuna 1
și motto-ul. 1
motto-ul. Logo-ul, 1
Logo-ul, creat 1
de designerul 1
designerul Michael 1
Michael Hofler, 1
Hofler, se 1
pe "specimenul 1
"specimenul din 1
din Berlin" 1
Berlin" al 1
al păsării, 1
păsării, cel 1
complet schelet 1
schelet găsit 1
prezent. Logo-ul 1
Logo-ul oficial 1
oficial adoptat 1
Comitetul Paralimpic 1
Paralimpic Internațional 1
Internațional între 1
între 1994-2004 1
1994-2004 a 1
inclus trei 1
trei loburi 1
loburi „pa” 1
„pa” colorate 1
din Taegeuk. 1
Taegeuk. Logoul 1
Logoul oficial 1
Piața Mykhailivska 1
Mykhailivska din 1
orașului Kiev, 1
2009. Logo-ul 1
Logo-ul original 1
acestui camion, 1
camion, două 1
două dungi 2
dungi aranjate 1
aranjate liber 1
liber ca 2
simbol fulger 1
fulger sub 1
litere „Z” 1
„Z” întinsă 1
întinsă orizontal, 1
orizontal, apare 1
apare încă 2
în sigla 1
sigla actuală 1
actuală Opel. 1
Opel. Logoul 1
Logoul partidului 1
Adunarea Națională, 1
Națională, principalul 1
principalul partid 1
partid naționalist 1
naționalist francez. 1
francez. Logo-ul 1
Logo-ul pe 1
prezent a 5
târziu. Logoul 1
Logoul trebuie 1
evidențieze semnificația 1
numelui sau 1
sau activitatea 1
activitatea companiei 1
redea renumele 1
renumele acesteia. 1
acesteia. Lohan 1
Lohan și-a 1
în showbiz 1
showbiz la 1
fragedă, fiind 1
fiind model 1
câteva reclame. 1
reclame. Lohmann 1
Lohmann primește, 1
primește, de 1
FBI care 1
care anunță 1
anunță sosirea 1
de martor 1
martor a 1
doamnei Pizarro, 1
Pizarro, aparținătoare 1
aparținătoare a 1
a sindicatului. 1
sindicatului. Loialiștii 1
Loialiștii lui 1
lui Gaddafi 1
Gaddafi au 1
folosească imnul. 1
imnul. Loialitatea 1
Loialitatea lui 1
lui Sphrantzes 1
Sphrantzes a 1
sub proba 1
proba focului 1
timpul asedierii 1
asedierii de 1
către despotul 1
despotul Constantin 1
a Patrasului: 1
Patrasului: atunci 1
pus propria 1
a-l scăpa 3
din primejdie 1
primejdie pe 1
pe Constantin. 1
Constantin. Lois 1
Lois Bujold 1
scris trei 2
( Loki 1
Loki este 1
fiul gigantului 1
gigantului Farbauti 1
Farbauti și 1
al gigantei 1
gigantei Laufey. 1
Laufey. Lonati 1
Lonati a 1
intervievat pentru 1
pentru documentar 1
la fermă: 1
fermă: Petacci 1
Petacci era 1
și Mussolini 2
Mussolini stătea 1
picioare. London, 1
London, 1903) 1
1903) pare 1
o accepte, 1
accepte, că 1
a predicat 1
predicat la 1
Roma. London 1
London Midland 1
Midland oprea 1
oprea anterior 1
motive operaționale, 1
operaționale, opriri 1
opriri care 1
în orarele 1
orarele publice. 1
publice. Londra 1
pagube uriașe 1
uriașe și 3
omenești, cea 1
greu lovită 1
lovită parte 1
parte fiind 2
fiind Portul 1
Portul Londrei. 1
Londrei. Londra 1
Londra nu 1
serios amenințată 1
de regaliști, 1
regaliști, dar 1
dar resursele 1
la victoria 2
victoria celor 1
susținut parlamentul. 1
parlamentul. Londra 1
și Princeton: 1
Princeton: Institutul 1
Institutul Gomidas. 1
Gomidas. Londra: 1
Londra: Tipărită 1
Tipărită pentru 2
pentru C. 1
C. Henderson 1
Henderson sub 1
sub Royal 1
Royal Exchange; 1
Exchange; T. 1
T. Becket 1
Becket și 1
De Hondt 1
Hondt in 1
the Strand; 1
Strand; și 1
J. Johnson 1
Johnson and 1
and Davenport, 1
Davenport, în 1
în Pater-Noster-Row, 1
Pater-Noster-Row, 1765. 1
1765. Lonely 1
Lonely Heart 1
Heart este 1
a introdus-o 1
introdus-o în 1
scenă pe 2
Lee Heart. 1
Heart. Longevitatea 1
ani. Longevitatea 1
Longevitatea memelor 1
memelor religioase 1
asigurată odată 1
cu documentarea 1
documentarea acestora 1
texte religioase 1
religioase respectate. 1
respectate. Longevitate 1
Longevitate maximă 1
înregistrată (după 1
(după datele 1
de inelare) 1
inelare) este 1
ani 6 1
luni. Longfellow 1
Longfellow a 1
fiecare poem 1
poem publicat. 1
publicat. Longitudinea 1
Longitudinea nodului 1
nodului ascendent 1
ascendent este 1
este unghiul 1
unghiul dintre 1
dintre longitudinea 1
longitudinea zero 1
referință și 3
și nodul 1
nodul ascendent 1
ascendent al 1
al planetei. 1
planetei. Longmate 1
Longmate p.149 1
p.149 Fără 1
fie descurajat, 1
descurajat, Charles 1
Charles Edward 2
Edward era 1
lupta lui 3
restaurarea Stuarților. 1
Stuarților. Longobarzii 1
Longobarzii au 1
în Rugilanda 1
Rugilanda timp 1
ani. Longobarzii 1
Longobarzii l-au 1
rege pe 1
pe Agilmund, 1
Agilmund, fiul 1
lui Agion, 1
Agion, din 1
linia lui 1
lui Gugingus. 1
Gugingus. Longus 1
Longus ordonat 1
tradițional roman, 1
roman, încet 1
încet și, 1
bună ordine. 1
ordine. Lonnie 1
Lonnie Johnson 1
Johnson 28 1
28 Brook-Shepherd 1
Brook-Shepherd 16 1
16 Habsburgii 1
Habsburgii s-au 1
considerat multă 1
vreme avangarda 1
avangarda catolicismului 1
catolicismului și 1
celelalte confesiuni 1
fost reprimate. 1
reprimate. Lopată 1
Lopată modernă, 1
cu lamă 1
lamă de 1
oțel de 1
tip „E”, 1
„E”, funcție 1
de tri-pliere 1
tri-pliere și 1
și mâner 1
mâner în 1
literei „D” 1
„D” Lope 1
Lope de 1
de Vega 1
Vega a 1
foarte precoce; 1
precoce; citea 1
citea în 1
și castiliană 1
castiliană pe 1
doisprezece începuse 1
compună deja 1
deja comedii; 1
comedii; se 1
comedie se 1
numea „El 1
„El verdadero 1
verdadero amante” 1
amante” („Amantul 1
(„Amantul adevărat”). 1
adevărat”). Lorca 1
Lorca a 2
unui amic, 1
amic, poetul 1
poetul Luis 1
Luis Rosales. 1
Rosales. Lorca 1
literară „Gallo” 1
„Gallo” („Cocoș”), 1
(„Cocoș”), dar 1
abandoneze proiectul 2
proiectul după 1
două numere. 1
numere. L'Or 1
L'Or de 1
Jean Martell 1
Martell este 1
regiunile Les 1
Les Borderies 2
Borderies și 2
și Grande 2
Grande Champagne. 2
Champagne. Lord 1
Lord Randolph 1
Randolph a 1
1895, la 2
ani. Lordul 1
Lordul Arthur 1
Arthur urma 1
cu Sybil 1
Sybil Merton, 1
Merton, dar 1
dar decide 1
lucru înainte 1
comis crima. 1
crima. Lordul 1
Lordul Sorran, 1
Sorran, un 1
un cavaler 1
cavaler întunecat 1
întunecat Jedi, 1
Jedi, este 1
căutarea Eron-ului, 1
Eron-ului, o 1
sursă legendară 1
legendară a 1
mari puteri. 1
puteri. Lordul 1
Lordul Tirek 1
Tirek este 1
un centaur 1
centaur care 1
care evadează 1
din Tartarus 1
Tartarus cu 1
scopul de-a 1
de-a stăpâni 1
stăpâni Equestria. 1
Equestria. Lordul 1
Lordul Tristan 1
Tristan încearcă 1
zadar să 2
intervină, el 1
vede doar, 1
doar, cum 1
cum „Martha” 1
„Martha” și 1
și „Julia” 1
„Julia” sunt 1
doi flăcăi 1
flăcăi și 1
duse pentru 1
zile acasă 1
la ei. 1
ei. Lordul 1
Lordul Wellesley 1
Wellesley a 1
susțină Peshwa. 1
Peshwa. Lorenzino 1
Lorenzino a 1
l-a asasinat 1
asasinat pe 1
pe Alessandro 1
Alessandro de 1
dragul Republicii. 1
Republicii. Lorenzo, 1
Lorenzo, Pedrosa 1
Pedrosa și 1
și Marquez 1
Marquez s-au 1
desprins de 2
frunte până 1
la finish. 1
finish. Lorenz, 1
Lorenz, situată 1
kilometru nord-est 1
nord-est în 1
lacului Mondsee. 1
Mondsee. Lorenz 1
Lorenz Umling 1
Umling cel 1
Bătrân (n. 1
ca. Lor 1
Lor le-a 1
le-a relatat 1
relatat despre 1
războiului ruso-turc 1
din 1828-1829, 1
1828-1829, despre 1
despre marile 1
marile suferințe 1
suferințe ale 1
ale românilor. 1
românilor. Lor 1
Lor li 6
târziu două 2
regimente germane. 1
germane. Lor 1
fie Sf. 1
Sf. Lor 1
timp Finlanda 1
Ungaria. Lor 1
adaugă câteva 1
câteva opere 1
opere finalizate, 1
finalizate, dar 1
dar rămase 1
rămase ascunse 1
ascunse până 1
descoperirea lor, 1
XX-lea. Lor 1
și Mărgelatu 1
Mărgelatu care 1
solicită eliberarea 1
eliberarea membrilor 1
membrilor arestați 1
arestați ai 1
ai „Frăției”. 1
„Frăției”. Lor 1
opunea Escadra 1
Escadra Albă 1
Albă olandeză 1
26 nave 1
linie sub 1
sub Almonde, 1
Almonde, alcătuită 1
alcătuită și 1
ea din 2
3 divizii 1
divizii sub 1
sub Van 1
der Putte, 1
Putte, Gilles 1
Gilles Schey 1
Schey și 1
și Callenburgh. 1
Callenburgh. Lorul 1
Lorul (lorum), 1
(lorum), numit 1
și frâu, 1
frâu, regiunea 1
regiunea frenală 1
frenală (frânală), 1
(frânală), la 1
păsări este 1
este porțiunea 1
baza ciocului 1
ciocului și 1
și ochi. 1
ochi. Lorzii 1
Lorzii de 1
de Wülpelsberg 1
Wülpelsberg au 1
1300, iar 1
căzut cavalerului 1
cavalerului Werner 1
Werner al 1
II-lea von 1
von Wohlen, 1
Wohlen, care 1
locuia la 4
la Brugg. 1
Brugg. Los 1
oraș mondial 1
mondial ”Alpha” 1
”Alpha” potrivit 1
2010 făcut 1
Universitatea Loughborough 1
Loughborough din 1
Anglia. Los 1
San Francisco/Oakland, 1
Francisco/Oakland, Washington, 1
D.C. și 1
și Atlanta, 1
Atlanta, (fiecare 1
(fiecare cu 2
de blocaj). 1
blocaj). Los 1
Angeles are 1
are mult 2
mult soare 1
numai 35 1
precipitații anual. 1
anual. Los 1
Angeles este 4
casa Hollywoodului, 1
Hollywoodului, recunoscut 1
fiind epicentrul 1
epicentrul industriei 1
industriei cinematografice. 1
cinematografice. Los 1
este gazdă 1
gazdă oamenilor 1
vorbesc 224 1
limbi diferite. 2
diferite. Los 1
locul perfect 1
de întreprinderi. 1
întreprinderi. Los 1
Los Costeños 1
Costeños (cei 1
(cei de 1
pe Coastă) 1
Coastă) nu 1
la răscoala 1
răscoala împotriva 1
lui Somoza 1
Somoza și 1
văzut sandinismul 1
sandinismul cu 1
suspiciune de 1
bun început. 2
început. Losski 1
Losski tratează 1
tratează raportul 1
dintre teologie 1
și misticism 1
misticism în 1
ortodoxă răsăriteana 1
răsăriteana și 1
evidențiază principiile 1
principiile dogmatice 1
dogmatice ale 2
bisericii răsăritene. 1
răsăritene. Lost 1
Lost Horizon 1
general favorabile 2
criticilor. Lot 1
Lot nu 1
nicio putere 2
fața lor, 2
tot încerca 1
le reamintească 1
consecințele ce 1
urma dacă 1
vor înceta. 1
înceta. Lotul 1
Lotul 2 1
– Construcția 1
Construcția infrastructurii 1
infrastructurii rutiere 1
rutiere și 2
și feroviare 1
feroviare de 1
la pod, 1
pod, care 1
care implică: 1
implică: un 2
terminal feroviar 1
feroviar nou 1
pentru mărfuri 1
mărfuri și 1
ferată nouă; 1
nouă; reconstrucția 1
reconstrucția gării 1
pasageri existente 1
existente și 1
4 noduri 1
noduri rutiere 1
rutiere noi. 1
noi. Lotul 1
Lotul de 2
polo sub 1
calificat după 1
Polonia. Lotul 1
amplasat complexul 1
1878 de 1
secretarul gubernial 1
gubernial Nicolai 1
Nicolai Ivanovici 1
Ivanovici Kușkovski 1
Kușkovski la 1
la licitația 1
licitația publică 1
publică organizată 1
de Uprava 1
Uprava urbană. 1
urbană. Lotul 1
Lotul final 3
2014 iar 2
iar numerele 2
numerele jucătorilor 2
jucătorilor pe 1
mai. Lotul 1
iunie 2014 3
jucătorilor a 1
zi. Lotul 1
2014. Lotul 1
Lotul lărgit 1
echipei Republicii 1
Moldova cuprinde 1
cuprinde 21 1
de jucătoare. 1
jucătoare. Lotul 1
Lotul olimpic 1
olimpic a 2
obținut 7 1
7 puncte, 1
puncte, România 1
România situându-se 1
pe medalii 1
locul 16 2
16 în 1
puncte. Loud 1
Loud Record 1
Record lansează 1
lui X-Zibit, 1
X-Zibit, Restless, 1
Restless, în 1
Dr. Louie 1
Louie mai 1
cinci frați 1
și surori, 1
surori, dar 1
numai unul 4
aceștia apare 1
apare des 1
în serial, 2
serial, și 1
anume Tommy, 1
Tommy, mezinul. 1
mezinul. Louis 1
Louis a 2
Germania alături 1
tatăl vitreg, 2
vitreg, contele 1
contele (mai 1
târziu Prinț) 1
Prinț) Tassilo 1
Tassilo Festetics 1
Festetics von 1
von Tolna, 1
Tolna, și 1
sora vitregă, 1
vitregă, Maria-Mathilde. 1
Maria-Mathilde. Louis 1
Louis Antoine 1
Antoine Drouot 1
Drouot (născut 1
ianuarie 1774 1
1774 la 1
la Nancy 1
Nancy - 1
- decedat 1
martie 1847 1
același oraș), 1
oraș), conte 1
conte Drouot, 1
Drouot, a 1
artilerie. Louis-Auguste 1
Louis-Auguste a 1
duce du 1
Maine. Louisa 1
Louisa Ulrika 1
Ulrika a 1
încurajat distanțarea 1
distanțarea dintre 1
dintre fiul 1
că Sophia 1
Sophia era 1
o zestre 1
zestre mare 1
perfect educată 1
bună regină. 1
regină. Louis 1
Louis Bouyer, 1
Bouyer, Newman 1
Newman sa 1
sa vie 1
vie sa 1
sa spiritualité, 1
spiritualité, p. 1
p. 269. 1
269. Această 1
teorie nu 1
era nouă, 1
profundă indignare 1
indignare la 1
la Oxford. 1
Oxford. Louise, 1
Louise, care 1
unei aparente 1
aparente fragilități 1
fragilități (John 1
(John Lely 1
Lely spunea 1
că "are 1
"are un 1
de copil"), 1
copil"), ascundea 1
ascundea un 2
caracter puternic 1
și hotărât, 1
hotărât, a 1
devină amanta 1
II-lea. Louise 1
Louise dulce 1
și virtuoasă, 1
virtuoasă, a 1
fost devotată 1
devotată mereu 1
mereu soțului, 1
soțului, de 1
era profund 2
profund îndrăgostită, 1
îndrăgostită, în 1
pofida greutăților, 1
greutăților, probelor, 1
probelor, infidelității 1
infidelității și 1
și morții. 1
morții. Louise 1
era afectuoasă 1
afectuoasă cu 1
ei iar 1
iar Vicky 1
Vicky i-a 1
Ducesă "l-a 1
"l-a răsfățat 1
răsfățat îngrozitor 1
îngrozitor de 2
de mult". 1
mult". Louise 1
Louise este 1
este nașa 1
nașa primei 1
primei fiice 1
fiice a 1
a amantei 1
amantei sale, 1
numită Louise. 1
Louise. Louise 1
Françoise și 1
toți atingând 1
atingând vârsta 1
adultă. Louise 1
Louise Gunther 1
Gunther îl 1
îl sprijinise 1
sprijinise în 1
susținerea cauzei 1
cauzei românești 1
cercurile politice 1
politice americane. 1
americane. Louise-Hippolyte 1
Louise-Hippolyte l-a 1
ca suveran 1
al Monaco-ului 1
Monaco-ului în 1
în 1731, 1
1731, dar 1
târziu. Louis 1
Louis Evening 1
Evening Dispatch“ 1
Dispatch“ și 1
și fuzionează 1
fuzionează în 1
1881 cu 1
cu „Evening 1
„Evening Post“ 1
Post“ luând 1
luând naștere 1
naștere ziarul 1
ziarul „St. 1
„St. Louis 1
Louis Grimaldi 1
Grimaldi i-a 1
tron sub 1
Louis al 2
II-lea, Prinț 1
Monaco. Louisiana 1
Louisiana are 1
rezerve mari 2
naturale. Louisiana 1
Louisiana se 1
statul Texas, 1
Texas, la 1
cu Arkansas, 1
Arkansas, la 1
statul Mississippi, 1
Mississippi, iar 1
cu Golful 1
Golful Mexic. 1
Mexic. Louis 1
Lavelle este 1
mai vast 1
vast sistem 1
de metafizică 1
metafizică al 1
XX-lea. Louis 1
Louis Lee 1
Lee Arms 1
Arms a 1
iunie 1989 1
1989 la 1
101 de 1
ani. Louis 1
Louis Mountbatten 1
Mountbatten s-a 1
la Windsor, 2
Windsor, în 1
Anglia. Louis-Napoléon 1
Louis-Napoléon a 1
interiorul granițelor 1
granițelor Regatului 1
Unit până 1
februarie 1848 1
1848 din 2
Franța. Louis 1
Vuitton activează 1
în 50 2
peste 460 1
460 de 1
lumea. Loula 1
Loula Anagnostaki 1
Anagnostaki s-a 1
și profesorul 5
psihiatrie George 1
George Winter 1
Winter și 1
mama autorului 1
autorului Thanasis 1
Thanasis Winter. 1
Winter. Lourenço 1
Lourenço de 1
de Almeida 2
Almeida a 1
timpul bătăliei, 1
bătăliei, care 1
retragerea temporară 1
a portughezilor 1
portughezilor din 1
Oceanului Indian. 1
Indian. Lovari 1
Lovari sunt 1
în Machvaya, 1
Machvaya, numită 1
după regiunea 1
regiunea Mačva, 1
Mačva, pe 1
au stabilit-o 1
stabilit-o din 1
Ungaria modernă. 1
modernă. Lovastatina 1
Lovastatina este 1
unor dislipidemii 1
dislipidemii și 1
prevenirea bolilor 1
bolilor cardiovasculare 2
cardiovasculare (ateroscleroză). 1
(ateroscleroză). Lovebird 1
Lovebird este 1
pe Glassheart 1
Glassheart și 1
2012. Lovecraft 1
Lovecraft a 1
scrie „The 1
„The Color 1
Color Out 1
of Space” 1
Space” imediat 1
terminat romanul 1
său precedent, 1
precedent, The 1
The Case 1
Case of 1
of Charles 1
Charles Dexter 1
Dexter Ward, 1
Ward, și 1
mijlocul revizuirii 1
revizuirii finale 1
finale asupra 1
asupra eseului 1
eseului său 1
ficțiune horror 1
horror „Supernatural 1
„Supernatural Horror 1
Horror in 1
in Literature”. 1
Literature”. Lovejoy 1
Lovejoy a 2
voce în 3
serialul radiofonic 2
1930 Gangbusters 1
Gangbusters și 1
interpretat personajul 2
programului radio 1
1940 Blue 1
Blue Beetle, 1
Beetle, de 1
1950 Nightbeat. 1
Nightbeat. Lovejoy 1
1962. Lovitura 1
Lovitura a 1
executată fără 1
cere permisiunea 1
permisiunea Înaltului 1
Comandament Imperial 1
Tokio. Lovitura 1
Lovitura de 2
grație vine 1
vine când 1
când Valeria 1
Valeria îi 1
îi răpește 1
răpește copilul, 1
copilul, ceea 1
aruncă pe 1
pe Rosalinda 1
Rosalinda în 1
în tenebrele 1
tenebrele demenței. 1
demenței. Lovitura 1
manevră are 1
simultan sau 1
sau succesiv 1
succesiv cu 1
cu masarea 1
masarea (concentrându-se) 1
(concentrându-se) supra 1
supra celor 1
ale inamicului 1
inamicului sau 2
sau angajându-se 1
angajându-se în 2
în atacare 1
atacare mai 1
obiecte, ulterior 1
ulterior relocându-se 1
relocându-se asupra 1
obiective noi. 1
noi. Loviturile 1
Loviturile preferate 1
Alexandru Vișinescu 1
Vișinescu erau 1
biciul. Loviturile 1
Loviturile primite 1
primite îl 1
fac să-și 1
piardă memoria. 1
memoria. Loviturile 1
Loviturile sunt 1
date conform 1
conform instrucțiunilor 1
instrucțiunilor (dictata) 1
(dictata) sau 1
a „numerelor” 1
„numerelor” (numeri) 1
(numeri) ale 1
ale antrenorului, 1
antrenorului, adică 1
adică serii 1
de mișcări 2
mișcări stabiliți. 1
stabiliți. Lowe 1
Lowe și 1
și Hanton 1
Hanton au 1
cântat după 1
ureche, iar 1
iar Phillips 1
Phillips le-a 1
cinci un 1
disc fragil 1
fragil de 1
de 78rpm, 1
78rpm, care 1
prin mâinile 1
mâinile membrilor 1
membrilor formației 1
la prieteni. 1
prieteni. Low-Flying 1
Low-Flying Aircraft 1
Aircraft and 1
and Other 2
Other Stories 1
Stories (Aparat 1
(Aparat de 1
zbor la 3
la joasă 1
joasă înălțime 1
alte povestiri, 1
povestiri, 1976) 1
1976) este 2
o colecția 1
9 povestiri, 1
povestiri, Ultimul 1
Ultimul oraș 1
un mini-roman. 1
mini-roman. Loxia 1
Loxia care 1
are ciocul 2
ciocul la 1
vârf încrucișat 1
încrucișat poate 1
scoată semințele 1
semințele din 1
din conurile 2
conifere. Loxton, 1
Loxton, p. 1
p. 3. 2
3. Marina 1
Marina Japoneză 1
Japoneză ocupase 1
ocupase Tulagi 1
Tulagi în 1
și construise 1
avioane maritime 1
maritime în 1
apropiere. Lozinca 1
Lozinca din 1
a paginii 1
paginii este: 1
este: "Proletari 1
"Proletari din 1
țările, uniți-vă!" 1
uniți-vă!" Lozinca 1
Lozinca lui 1
era eu 1
eu sunt 3
primul supus 1
supus statului 1
statului meu. 1
meu. LP-ul 1
LP-ul lor 1
debut, "Return 1
"Return to 1
to Caramba!", 1
Caramba!", nu 1
succesul fostei 1
fostei trupe, 1
trupe, iar 1
iar următoarele, 1
următoarele, "Welcome 1
"Welcome to 1
to Hell" 1
Hell" și 1
și "At 1
"At 2012 1
2012 A.D" 1
A.D" au 1
mai nepopulare. 1
nepopulare. L-Radio, 1
L-Radio, înființat 1
2004, este 1
este post 1
radio național 1
și emite 2
emite din 1
din Triesen. 1
Triesen. LSD-ul 1
LSD-ul este 1
ori administrat 1
administrat oral, 1
oral, de 1
substrat precum 1
precum hârtie 1
hârtie sugativa, 1
sugativa, un 1
un cub 2
sau gelatină. 1
gelatină. L-sorboza 1
L-sorboza poate 1
formă deschisă, 1
deschisă, dar 2
forme piranozice. 1
piranozice. LSP 1
LSP conține 1
conține 23 1
de scale 1
scale reprezentând 1
reprezentând patru 1
patru factori 1
ordin superior: 1
superior: stiluri 1
stiluri cognitive, 1
cognitive, răspunsurile 1
răspunsurile de 1
de percepție, 1
percepție, preferințele 1
și preferințele 2
instruire ( 1
( afectiva 1
afectiva si 1
si elemente 1
elemente fiziologice 1
fiziologice ). 1
). LST-urile 1
LST-urile nu 1
rămână după 1
după lăsarea 1
lăsarea întunericului, 1
întunericului, întrucât 1
așteptat un 2
japonez. Lt. 1
Lt. colonelul 1
colonelul Gheorghe 1
I. Arsenescu 1
Arsenescu a 1
nr. LTJ 1
LTJ Bukem, 1
Bukem, deținătorul 1
deținătorul label-ului 1
label-ului Good 1
Good Looking 1
Looking și 1
spatele stilului, 1
stilului, este 1
ca naplăcându-i 1
naplăcându-i termenul, 1
termenul, datorită 1
datorită implicației 1
implicației că 1
ale drum 1
bass-ului nu 1
fi inteligente. 1
inteligente. LTV1 1
LTV1 difuzează 1
difuzează prin 1
intermediul Centrului 1
Televiziune de 1
Letonia, LVRTC, 1
LVRTC, a 1
cărui rețea 1
rețea acoperă 1
al Letoniei. 1
Letoniei. Luând 1
Luând în 2
calcul lipsa 1
lipsa dovezilor 1
dovezilor care 1
Thomas Paine 1
Paine drept 1
drept autorul 1
autorul articolului 1
articolului publicat 1
anonim, unii 1
unii intelectuali 1
intelectuali (precum 1
(precum Eric 1
Eric Foner 1
Foner și 1
Alfred Owen 1
Owen Aldridge) 1
Aldridge) nu 1
fi aparținut. 1
aparținut. Luând 1
considerare doar 2
dintre suprafețe, 1
suprafețe, ajungem 1
ajungem la 2
teorie incorectă 1
a portanței, 1
portanței, de 1
se abordează 1
abordează împreună. 1
împreună. Luând 1
Luând infățișarea 1
infățișarea lui 1
lui Endarno, 1
Endarno, paznicul 1
paznicul temnițelor 1
temnițelor din 1
din Kandrakar, 1
Kandrakar, Phobos 1
Phobos pune 1
pe fortăreață, 1
fortăreață, cu 1
le discredia 1
discredia pe 1
cinci Gardiene 1
Gardiene și 1
întreg Universul. 1
Universul. Luându-i 1
Luându-i brățara 1
brățara de 1
perucă din 1
părul bărbatului, 1
bărbatului, Joaz 1
Joaz se 1
strecoară și 1
examineze casa 1
casa peșterii 1
peșterii sacerdoților. 1
sacerdoților. Luându-și 1
Luându-și numele 1
numele "Bill 1
"Bill Door", 1
Door", el 1
angajează la 2
ferma bătrânei 1
bătrânei domnișoare 1
domnișoare Flitworth. 1
Flitworth. Luarea 1
Teatrul Vahtangov. 1
Vahtangov. ٭luarea 1
٭luarea în 1
considerare a 1
surse externe 1
achiziție a 1
a tehnologiilor. 1
tehnologiilor. Luările 1
Luările de 1
favoarea intrării 1
Puterile Centrale, 1
Centrale, au 1
existat, dar 1
slab reprezentate. 1
reprezentate. Luați-l 1
Luați-l la 1
și ocărîți-l." 1
ocărîți-l." Luați 1
Luați prizonieri 1
de Octavian, 1
Octavian, oștenii 1
oștenii daci 1
daci ai 1
lui Dicomes 1
Dicomes sunt 1
Roma ( 1
( Luat 1
Luat prin 1
surprindere, batalionul 1
batalionul ceh 1
ceh s-au 1
retras, lăsând 1
lăsând flancul 1
flancul descoperit, 1
descoperit, fără 1
a-și anunța 1
anunța aliații. 1
aliații. Luba 1
Luba - 1
- detinatoarea 1
detinatoarea "Aura 1
"Aura Merelor" 1
Merelor" si 1
si slujitoarea 1
slujitoarea Oracolului,ea 1
Oracolului,ea a 1
incercat sa 1
le faca 1
faca viata 1
viata gardienelor 1
gardienelor un 1
un infier. 1
infier. Luca 1
călătorii împreună 1
împreună Pavel 1
din Tars 1
Tars pe 1
de evanghelizare, 1
evanghelizare, de 1
aici știm 1
știm Pavel 1
Pavel nu 1
om sănătos 1
sănătos (Galateni 1
(Galateni 6:11) 1
6:11) și 1
lui Luca 1
Luca în 1
sale. Luca 1
rânduri pentru 2
activități comuniste 1
ilegale. Luca 1
Luca apare 1
și înfruntă 1
înfruntă Primul 1
Primul Ordin, 1
Ordin, astfel 1
încât luptătorii 1
luptătorii supraviețuitori 1
ai Rezistenței 2
Rezistenței să 1
poată scăpa. 1
scăpa. Lucaci 1
Lucaci în 1
perioada 1920–1923. 1
1920–1923. Luca 1
Luca le-a 1
dat echipamentele 1
echipamentele și 1
producție. Luca 1
Luca Pitti 1
Pitti a 1
1472 lăsând 1
lăsând clădirea 1
clădirea neterminată. 1
neterminată. Lucas 1
la transportarea 1
transportarea heroinei 1
heroinei sicriele 1
sicriele militarilor 1
militarilor americani 1
americani decedați, 1
decedați, dar 1
aceasta declarație 1
fost infirmată 1
Sud, Leslie 1
Leslie "Ike" 1
"Ike" Atkinson. 1
Atkinson. Lucas 1
Lucas aduce 1
aduce apoi 1
apoi știrea 1
știrea dezolantă 1
dezolantă că, 1
recente proiecții 1
proiecții electorale, 1
electorale, McKay 1
McKay va 1
marjă covârșitoare. 1
covârșitoare. Lucas 1
cursul Filmic 1
Filmic Expression 1
Expression predat 1
de cineastul 1
cineastul Lester 1
Lester Novros 1
Novros care 1
pe elementele 2
elementele non-narative 1
non-narative ale 1
filmului, cum 1
fi culoarea, 1
culoarea, lumina, 1
lumina, mișcarea, 1
mișcarea, spațiul 1
și timpul. 1
timpul. Lucas 1
Lucas încearcă 1
adevărul în 1
privința morții 1
lui Keith, 1
Keith, suspectându-l 1
suspectându-l pe 1
pe Dan. 1
Dan. Luceafărul 1
Luceafărul (1914), 1
(1914), p.265-266; 1
p.265-266; Boia, 1
Boia, p.327 1
p.327 După 1
cum Tzigara 1
târziu, introducerea 1
sa membrilor 1
regale s-a 1
intermediul relației 1
familia Kremnitz, 1
Kremnitz, vecinii 1
vecinii săi 2
strada Polonă 1
Polonă din 1
cartierul Dorobanți. 1
Dorobanți. Luceafărul 1
Luceafărul (nr. 1
(nr. 51/1968) 1
51/1968) Volumul 1
Volumul este 2
este încununat 1
Festivalului național 1
poezie „Mihai 1
„Mihai Eminescu“, 1
Eminescu“, Iași, 1
Iași, 1968, 1
1968, ediția 1
ediția întîi. 1
întîi. Luc 1
Luc Havan, 1
Havan, cel 1
cel care-l 1
care-l bătuse, 1
bătuse, a 1
cap. Luchian 1
Luchian Cobiliță 1
Cobiliță a 1
al țăranilor 2
țăranilor bucovineni 1
bucovineni în 1
Dieta de 1
Imperiului Habsburgic, 1
Habsburgic, fiind 1
eliberat astfel 1
închisoare. Luchian 1
Luchian este 1
al universului 1
universului citadin, 1
citadin, cunoscând 1
cunoscând lumea 1
lumea boemei 1
boemei bucureștene 1
bucureștene („Alecu 1
(„Alecu literatu”, 1
literatu”, „Birt 1
„Birt fără 1
fără mușterii”) 1
mușterii”) dar 1
și, cea 1
a mahalalei 1
mahalalei („Safta 1
(„Safta florăreasa”, 1
florăreasa”, „Spălătoreasa”, 1
„Spălătoreasa”, „Ghereta 1
„Ghereta din 1
din Filantropia”, 1
Filantropia”, „Colț 1
„Colț din 1
strada Povernei”). 1
Povernei”). Lucia 1
Lucia Borș 1
Borș - 1
- " 1
" Doamna 1
Doamna Elena 1
Elena Cuza" 1
Cuza" (Craiova, 1
(Craiova, 1992), 1
1992), p. 1
p. 228. 1
228. Ea 1
aprilie 1869, 1
1869, moșia 1
moșia și 1
și conacul 2
conacul de 3
la Solești 1
Solești fiind 1
fiind moștenite 1
ei, Dimitrie 1
Dimitrie Rosetti 1
Rosetti (1830–1903), 1
(1830–1903), magistrat 1
politic. Lucian 1
Lucian Avramescu, 1
Avramescu, Scânteia 1
Scânteia Tineretului, 1
Tineretului, nr 1
nr 11097 1
11097 - 1
- Pe 2
Pe muchia 1
muchia unei 1
unei întrebări 1
întrebări - 1
- București, 2
București, 4.02. 1
4.02. Lucian 1
Lucian Boia 1
Boia motiva 1
motiva că 1
că dorea 1
aibă „o 1
„o carieră 2
carieră universitară, 1
universitară, care 1
depindea în 2
atitudinea mea 1
mea politică”. 1
politică”. Luciano 1
a aflat, 2
aflat, ulterior, 1
ulterior, că 1
că atentatul 1
atentatul fusese 1
fusese pus 2
Salvatore Maranzano, 1
Maranzano, conducătorul 1
conducătorul unui 1
unui clan 1
clan rival, 1
rival, dușman 1
lui Masseria. 1
Masseria. Lucia 1
Lucia Sturdza-Bulandra 1
Sturdza-Bulandra a 1
fost fata 1
fata cuplului 1
cuplului Emil 1
Emil Sturdza 1
Sturdza și 3
și Magda 1
Magda (născută 1
(născută Diamandy). 1
Diamandy). Lucia 1
Lucia Țurcanu, 1
Țurcanu, Poezia 1
Poezia între 1
între eros 1
eros și 1
și tanatos 1
tanatos // 1
// Femeile 1
cum respiră, 1
respiră, 2011. 1
2011. Lucien 1
Lucien Quélet: 1
Quélet: „Enchiridion 1
„Enchiridion Fungorum 1
Fungorum in 1
Europa Media 1
Media et 1
et Praesertim 1
Praesertim in 1
in Gallia 1
Gallia Vigentium”, 1
Vigentium”, Editura 1
Editura Octave 1
Octave Doin, 1
Doin, Paris 1
Paris 1886, 1
1886, p. 1
p. 3 3
3 De 1
atunci, numele 2
numele binomial 1
binomial valabil 1
valabil a 1
multe decenii 2
decenii Amanita 1
Amanita junquillea. 1
junquillea. Lucietta 1
Lucietta dorește 1
dorește haine 1
haine noi 1
sa vitregă 1
vitregă pentru 1
pentru se 1
se găti 1
găti pentru 1
pentru cina 1
cina din 1
convingă să-i 1
o "pereche 1
"pereche de 1
de cercei" 1
cercei" și 1
un "colier 1
"colier de 1
de perle". 1
perle". Lucie 1
Lucie va 1
lui Maurice 1
Maurice Utrillo, 1
Utrillo, îl 1
îl supraveghează 1
supraveghează să 1
nu recadă 1
recadă în 1
în alcoolism, 1
alcoolism, îi 1
încurajează activitatea 1
îi gestionează 1
gestionează situația 1
situația financiară 2
financiară haotică. 1
haotică. Lucilla 1
Lucilla și 1
și Rebecca 1
Rebecca își 1
împărtășesc memoriile, 1
memoriile, cea 1
urmă promițând 1
ducă memoriile 1
pe Lampadas, 1
Lampadas, în 1
siguranță, Comunității 1
Comunității Surorilor. 1
Surorilor. Lucis 1
Lucis Trust 2
publicare în 3
România Editurilor 1
Editurilor Cartea 1
Cartea Daath 1
Daath (Telepatia 1
(Telepatia și 1
și vehicolul 1
vehicolul eteric) 1
eteric) și 1
și For 1
For You 1
You pentru 1
lui Bailey. 1
Bailey. Lucis 1
Trust este 1
este editorul 1
editorul oficial 1
al cărților 2
Alice Bailey. 1
Bailey. Luciul 1
Luciul aurului 1
a eclipsat 1
eclipsat strălucirea 1
strălucirea crucii: 1
crucii: în 1
anului 1203, 1
1203, flota 1
flota catolică, 1
catolică, în 1
să pornească, 1
pornească, de 1
la debarcaderele 1
debarcaderele orașului 1
orașului distrus 1
distrus Zadar, 1
Zadar, spre 1
spre colinele 1
colinele Tărâmului 1
Tărâmului Făgăduinței, 1
Făgăduinței, și-a 1
direcția spre 1
spre țărmurile 1
țărmurile Bosforului. 1
Bosforului. Lucius 1
Lucius are, 1
nume Jez. 1
Jez. Lucius 1
Lucius este 1
trimis într-un 2
într-un zid. 1
zid. Lucrând 1
Lucrând cu 1
cu Gibbs, 1
Gibbs, Perry 1
Perry și-a 1
continuat înregistrările, 1
înregistrările, dar, 1
nou, problemele 1
financiare au 2
cauzat conflicte. 1
conflicte. Lucrând 1
Lucrând metodic, 1
metodic, centimetru 1
centimetru cu 1
cu centimetru, 1
centimetru, agenții 1
agenții sanitari 1
sanitari au 1
au pulverizat 1
pulverizat insecticid 1
insecticid în 1
fiecare zonă 1
apă stătătoare 1
o găseau, 1
găseau, cu 1
atâta meticulozitate 1
meticulozitate încât 1
urmele copitelor 1
copitelor lăsate 1
fost tratate. 1
tratate. Lucrând 1
Lucrând peste 1
noapte, însă, 1
însă, rușii 1
repare toate 1
toate distrugerile 1
distrugerile făcute. 1
făcute. Lucrând 1
Lucrând zi 1
și noapte, 2
noapte, Coppélius 1
Coppélius își 1
își desăvârșește 2
desăvârșește intenția 1
intenția până 1
la perfecțiune, 1
perfecțiune, astfel 1
propria-i plăsmuire, 1
plăsmuire, pe 1
numește „Coppélia”. 1
„Coppélia”. Lucrarea 1
Lucrarea a 7
apreciată și 1
și notată 1
cum laude, 1
laude, Traian 1
Traian Săvulescu 2
Săvulescu devenind 1
primul doctor 1
în botanică 1
botanică al 1
București. Lucrarea 1
cheltuiala credinciosului 1
credinciosului Ionu 1
Ionu Cătălinii 1
Cătălinii din 1
din Boiereni. 1
Boiereni. Lucrarea 1
imediat primită 1
la dualismul 1
dualismul cartezian, 1
cartezian, care 1
fiind nociv 1
nociv înțelegerii 1
și practicii 1
practicii științei. 1
științei. Lucrarea 1
segmente. Lucrarea 1
către pictor 1
pictor dar 1
fost datată. 1
datată. Lucrarea 1
totuși terminată, 1
terminată, practic 1
practic au 1
executate două 2
aceleiași lucrări, 1
lucrări, una 1
una rămasă 1
rămasă să 1
să decoreze 1
decoreze capela 1
capela Confreriei, 1
Confreriei, cealaltă 1
cealaltă rămânând 1
lui Leonardo 2
da Vinci, 1
Vinci, care 1
Franța. Lucrarea 1
Lucrarea are 1
total cca. 2
cca. Lucrarea 1
Lucrarea Bătrână 1
Bătrână cu 1
cu gâștele 1
gâștele a 1
ținut cel 2
mult, George 1
George Oprescu 2
Oprescu Vol. 2
Vol. Lucrarea 1
Lucrarea constituie 1
descriere obiectivă 1
bătăliilor și 1
și intrigilor 1
intrigilor care 1
din Gallia 1
Gallia pe 1
fondul conflictelor 1
conflictelor între 1
între romani 1
romani si 1
si populațiile 1
populațiile autohtone. 1
autohtone. Lucrarea 1
Lucrarea conține 1
conține eseuri 1
eseuri privind 1
privind condiția 1
condiția ostașului 1
ostașului în 1
fața jertfei 1
jertfei pentru 1
pentru țară. 2
țară. Lucrarea 1
Lucrarea cuprinde 1
cuprinde cugetări, 1
cugetări, proverbe 1
proverbe și 1
versuri care 1
reflectă influența 1
influența poeziei 1
poeziei populare. 1
populare. Lucrarea 1
Lucrarea de 3
științei extrem 1
anume știința 1
știința administrației, 1
administrației, chemată 1
răspundă unei 1
unei problematici 1
problematici deosebit 1
de variate 2
complexe. Lucrarea 1
licență va 1
avea poziționat, 1
poziționat, imediat 1
după pagina 1
titlu, pagina 1
pagina cu 1
cu Sumarul, 1
Sumarul, care 1
conține titlurile 1
titlurile tuturor 1
tuturor capitolelor 1
capitolelor și 1
și subcapitolelor. 1
subcapitolelor. Lucrarea 1
de reproiectare 1
reproiectare a 1
Juan O'Gorman 1
O'Gorman în 1
1946. Lucrarea 1
Lucrarea este 4
care varianta 1
varianta considerată 1
considerată (de 1
către autor) 1
autor) drept 1
drept corectă 1
de adverbul 1
adverbul de 1
negație non, 1
non, cu 1
de „nu”, 1
„nu”, și 1
varianta greșită 1
greșită ce 1
trebuie evitată. 1
evitată. Lucrarea 1
revenire la 2
la așa-numitul 1
așa-numitul ciclu 1
cacao, citând 1
citând universul 1
universul coloneilor, 1
coloneilor, al 1
al huliganilor, 1
huliganilor, prostituatelor 1
prostituatelor și 1
al scandalagiilor 1
scandalagiilor de 1
de diferit 2
diferit calibru 1
calibru ce 1
ce pictau 1
pictau orizontul 1
orizontul societății 1
cacao al 1
acelei epoci. 1
epoci. Lucrarea 1
plină atât 2
ironie cât 1
de tonul 2
tonul mai 1
mai sumbru 1
sumbru tipic 1
tipic barocului, 1
barocului, iar 1
unui nuanțe 1
nuanțe istorice, 1
istorice, acțiunea 1
totuși piperată 1
piperată cu 1
cu evenimente 2
evenimente fantastice 1
și supranaturale. 1
supranaturale. Lucrarea 1
reprezentativă unei 1
experiențe spirituale 1
spirituale denumită 1
denumită Devotio 1
Devotio Moderna. 1
Moderna. Lucrarea, 1
Lucrarea, existentă 1
existentă sub 1
de manuscris 1
manuscris dactilografiat, 1
dactilografiat, beneficiază 1
bogată iconografie. 1
iconografie. Lucrarea 1
Lucrarea începe 1
un drone 1
drone minimalist 1
minimalist simplu, 1
simplu, dar 1
dar erupe 1
erupe iute 1
iute în 1
în reprezentări 1
tir rapid 1
rapid captivante, 1
captivante, departe 1
structurile minimaliste 1
minimaliste tipice 1
tipice ce 1
evoluau lent 1
lent (cum 1
propria lucrare 1
lui Riley 1
Riley In 1
In C). 1
C). Lucrarea 1
Lucrarea înfățișează 1
înfățișează portretele 1
portretele a 1
patru țărani, 1
țărani, în 1
repartizat o 1
o demnitate 1
demnitate și 1
forță morală 1
morală cum 1
cum rareori 1
rareori a 1
pictura românească. 1
românească. Lucrarea 1
Lucrarea în 1
50 milioane 1
lei a 1
mai 1923. 1
1923. Lucrarea 1
Lucrarea lui 5
Carnot din 1
din 1824 2
1824 include 1
include formularea 1
formularea a 1
două principii: 1
principii: principiul 1
principiul conservării 1
conservării caloricului 1
caloricului și 1
și principiul 1
principiul imposibilității 1
imposibilității unei 1
mașini termice 1
termice ciclice 1
ciclice care 1
produce putere 1
putere motrice 1
motrice fără 1
vreun alt 1
alt efect. 1
efect. Lucrarea 1
domeniul religiei 1
religiei apare 1
vol. Lucrarea 1
lui E.M. 1
E.M. Rogers 1
Rogers asupra 1
asupra difuzării 1
difuzării inovațiilor 1
inovațiilor a 1
acestei explorări. 1
explorări. Lucrarea 1
Leonardo este 1
datorită schițelor 1
schițelor pregătitoare 1
pregătitoare și 1
multor copii 1
zonei centrale, 1
centrale, cea 1
bună dintre 3
o datorăm 1
datorăm pictorului 1
pictorului Peter 1
Peter Paul 1
Paul Rubens. 1
Rubens. Lucrarea 1
lui Poliakov 1
Poliakov a 1
recenzii elogioase, 1
elogioase, deși 1
deși contrazicea 1
contrazicea opinia 1
opinia dominantă 1
din studiile 1
că genocidul 1
genocidul a 1
evrei era 3
era imposibil 2
imposibil din 1
vedere logistic 1
logistic și 2
realizat. Lucrarea 1
Lucrarea Mic 1
Mic tratat 1
tratat era 1
era „fenomenul 1
„fenomenul estetic” 1
estetic” decât 1
ce era. 1
era. Lucrarea 1
Lucrarea ne 1
ne livrează 1
cetății acestuia. 1
acestuia. Lucrarea 1
Lucrarea nu 2
publicată nici 1
azi. Lucrarea 1
materializat. Lucrarea 1
Lucrarea O 1
O rachunku 1
rachunku losów 1
losów (On 1
(On the 1
the Calculation 1
Calculation of 1
of Chance, 1
Chance, 1817) 1
1817) a 1
domeniul probabilității. 1
probabilității. Lucrarea 1
Lucrarea pe 1
făcea îngerul 1
îngerul atunci 1
încoace necontenit 1
necontenit harul 1
harul Domnului, 1
Domnului, prin 1
prin apa 1
apa sfințită 1
de preoții 3
preoții Bisericii, 1
Bisericii, ori 1
este nevoie, 1
nevoie, după 1
după invocarea 1
invocarea Duhului 1
Sfânt asupra 1
ei. Lucrarea 1
Lucrarea punea 1
îndoială poziția 1
poziția bisericii 1
cu „judecata 1
„judecata de 1
de cercetare". 1
cercetare". Lucrarea 1
Lucrarea reprezintă 1
mică făptură, 1
făptură, dezbrăcată 1
dezbrăcată care 1
stă așezată 1
cu genunchii 1
genunchii strânși 1
strânși și 1
brațele împreunate 1
împreunate sub 1
sub sâni. 1
sâni. Lucrarea 1
Lucrarea sa 5
primită mai 1
ales pozitiv. 1
pozitiv. Lucrarea 1
sa Ars 1
Ars Poetica, 1
Poetica, în 1
ciuda titlului, 1
titlului, nu 1
tratat sistematic 1
sistematic al 1
artei poeziei 1
poeziei ci 1
de maxime 1
maxime despre 1
avea succes 1
poezie. Lucrarea 1
asupra anormalităților 1
anormalităților ritmului 1
ritmului lui 1
lui Berger 1
a croit 1
croit calea 1
cercetări ulterioare 1
ulterioare in 1
domeniul epilepsiei 1
epilepsiei si 1
altor patologii 1
patologii cerebrale. 1
cerebrale. Lucrarea 1
căpătâi, Species 1
Species Muscorum 1
Muscorum Frondosorum 1
Frondosorum a 1
publicată postum, 2
în 1801. 1
1801. Lucrarea 1
sa Tõde 1
Tõde ja 1
ja õigus 1
õigus (Adevăr 1
(Adevăr și 1
și justiție; 1
justiție; 1926–1933) 1
1926–1933) este 1
principalele opere 1
literatura estonă. 1
estonă. Lucrarea 1
Lucrarea scrisă 1
grabă a 1
vânzări foarte 1
foarte mici; 1
mici; costurile 1
costurile cercetării, 1
cercetării, redactării 1
redactării și 1
publicării lucrării 1
lucrării Optics 1
Optics l-au 1
pe Priestley 1
Priestley să 1
proiectul istoriei 1
istoriei filozofiei 1
filozofiei experimentale. 1
experimentale. Lucrarea 1
Lucrarea Șeherezada 1
Șeherezada a 1
a însemnat, 1
însemnat, cu 1
adevărat, o 1
excepție, vechea 1
vechea legendă 1
legendă orientală 1
orientală căpătând 1
căpătând pe 1
scena gălățeană 1
gălățeană dimensiuni 1
dimensiuni artistice 1
artistice emoționante. 1
emoționante. Lucrarea 1
Lucrarea The 1
The Sociology 1
Sociology of 1
of Teaching 1
Teaching (1932) 1
un „clasic 1
„clasic timpuriu” 1
timpuriu” în 1
domeniul sociologiei 1
sociologiei educației. 1
educației. Lucrarea 1
Lucrarea Un 1
Un pod 4
pod prea 1
prea îndepărtat 1
îndepărtat a 1
larg adevărata 1
adevărata față 1
operațiuni masive, 1
masive, inclusiv 1
catalog cu 1
cu ​​erorile 1
​​erorile și 1
și greșelile 1
greșelile comise 1
de Aliați, 1
Aliați, în 1
timp evidențiind 1
evidențiind curajul 1
curajul deosebit 1
al participanților. 1
participanților. Lucrare 1
prezentare la 1
de bilanț 1
bilanț privind 1
privind studierea 1
studierea refugiaților 1
refugiaților palestinieni 2
palestinieni din 1
din Canada. 1
Canada. Lucrări 1
Lucrări ale 2
în muzee 2
colecții particulare 3
din S.U.A., 1
S.U.A., Italia, 1
Italia, Olanda, 2
Olanda, Germania, 1
Germania, Franta, 1
Franta, Grecia, 1
Grecia, Spania, 1
Spania, Turcia, 1
Turcia, Japonia. 1
Japonia. Lucrări 1
din Castelul 1
Castelul Landvogtei 1
Landvogtei din 1
din Baden, 1
Baden, la 1
la „Aargauer 1
„Aargauer Kunsthaus” 1
Kunsthaus” din 1
din Aarau 1
Aarau și 1
la „Bündner 1
„Bündner Kunstmuseum”. 1
Kunstmuseum”. Lucrările 1
Lucrările altor 1
altor artiști 1
lui Aurier 1
Aurier - 1
- Émile 1
Émile Bernard, 1
Bernard, A. 1
A. Fourmon, 1
Fourmon, de 1
artiști necunoscuți 1
și Aurier 1
Aurier însuși 1
însuși - 1
- s-au 1
1960. Lucrările 1
avansat repede 1
pentru remorcarea 1
remorcarea trenurilor 2
lucru au 1
mai 1857 1
1857 primele 1
locomotive de 2
tip 2-A 1
2-A construite 1
de Cokcerill 1
Cokcerill la 1
la Seraing 1
Seraing (Belgia) 1
(Belgia) între 1
anii 1845-1846 1
1845-1846 după 1
modelul firmei 1
firmei nord-americane 1
nord-americane Norris. 1
Norris. Lucrările 1
ca obiective 1
obiective principale 2
principale mărirea 1
mărirea vitezei 1
vitezei maxime 2
maxime la 2
la 160 1
160 km/h, 1
km/h, modernizarea 1
modernizarea stațiilor 1
stațiilor de 2
artă iar, 1
finalul lucrărilor, 1
lucrărilor, ruta 1
ruta va 1
fi scurtată 1
scurtată cu 1
cu 17,72 1
17,72 km. 1
km. Lucrările 1
martie 1912. 2
1912. Lucrările 1
durat zeci 1
fiind preluate 3
Ștefan, Pavel 1
Pavel Leonard. 1
Leonard. Lucrărileau 1
Lucrărileau fost 1
de urmașul 1
său Pr. 1
Pr. Grigore 1
Grigore Babiciu. 1
Babiciu. Lucrările 1
arhitectul Maurice 1
Maurice Grimm 1
Grimm și 1
inclus construirea 1
unor altare 2
altare laterale 2
laterale noi 1
eliminarea unei 1
elementelor gotice 1
interior. Lucrările 1
meșterii Peter 1
Peter Nürnberger 1
Nürnberger și 1
și Georg 2
Georg Waahl. 1
Waahl. Lucrările 1
firma RESTACO, 1
RESTACO, condusă 1
ing. Lucrările 2
meșterii T. 1
T. Popa, 1
Popa, N. 1
N. Carpenschi 1
Carpenschi și 1
și Livodaru, 1
Livodaru, ajutați 1
de com. 1
com. de 1
alți enoriași. 1
enoriași. Lucrările 1
oprite. Lucrările 1
efortul sătenilor, 1
sătenilor, în 1
fruntea lor 1
lor lucrând 1
lucrând personal 1
personal popa 1
popa Anton. 1
Anton. Lucrările 1
temporar întrerupte 1
invaziei persane, 1
persane, dar, 1
dar, un 1
cu Egina, 1
Egina, în 1
atrasă și 1
și Sparta 1
Sparta a 1
convins Adunarea 1
Adunarea cetățenească 1
cetățenească de 1
de utilitatea 1
utilitatea politicii 1
politicii duse 1
de Temistocle. 1
Temistocle. Lucrările 1
1843 și 1
aproape terminate 1
terminate doi 1
târziu. Lucrările 1
an, însă 2
însă alocările 1
alocările bugetare 1
bugetare insuficiente 1
insuficiente din 1
redus mult 1
mult ritmul 1
ritmul lucrărilor. 1
lucrărilor. Lucrările 1
anului 1950 1
anului 1951, 1
1951, au 1
terminate intrând 1
serviciu noul 1
noul cazan, 1
cazan, moment 1
care centrala 1
centrala era 1
în situație 1
rezervă. Lucrările 1
permis realizare 1
între linea 1
linea East 1
East Coast 1
Coast și 1
linia Thameslink. 1
Thameslink. Lucrările 1
Lucrările care 1
se atribuie, 1
atribuie, cuprinse 1
în Corpus 1
Corpus Hippocraticum, 1
Hippocraticum, menționau 1
menționau importanța 1
importanța moderației 1
moderației în 1
în alimentație 1
alimentație și 1
exercițiilor fizice. 1
fizice. Lucrările 1
Lucrările de 15
amenajare s-au 1
sprijinul Comitetului 1
pentru Mormintele 1
Mormintele Românești 1
Românești din 1
din Alsacia 2
Alsacia și 1
fost definitivate 1
definitivate în 1
1920. Lucrările 1
și conservare 1
conservare au 1
continuat, dar 2
întrerupte într-un 1
fonduri. Lucrările 1
și refacere 1
refacere au 1
cu tencuirea, 1
tencuirea, în 1
a pereților 2
pereților naosului, 1
naosului, iar 1
în 1964-1965 1
1964-1965 cu 1
cu reparații, 1
reparații, tencuieli 1
tencuieli și 1
și zugrăveli 1
zugrăveli la 1
la pronaos, 1
pronaos, pridvor 1
și turlele 1
turlele mici. 1
mici. Lucrările 1
construcție ale 1
ale noii 2
începute 4 1
2002, iar 2
fost sfințite 1
sfințite crucile 1
crucile de 2
pe acoperiș. 1
acoperiș. Lucrările 1
podului au 1
firme S.B.B.M. 1
S.B.B.M. (Société 1
(Société belge 1
belge des 1
des bétons/Belgische 1
bétons/Belgische Betonmaatschappij) 1
Betonmaatschappij) și 1
și Galère 1
Galère S.A., 1
S.A., și 1
1978. Lucrările 1
conduse și 1
și supravegheate 1
supravegheate de 2
către maistrul 1
maistrul local 1
local Simon. 1
Simon. Lucrările 1
construcție vor 1
vor dura 1
dura aproximativ 1
ani. Lucrările 1
de copturire 1
copturire se 1
execută manual 1
din nacela 1
nacela utilajelor 1
utilajelor de 2
de copturit. 1
copturit. Lucrările 1
vechilor clădiri 1
ocupau aria 1
au consimțit 2
consimțit aducerea 1
lumină a 2
câtorva resturi 1
resturi dintr-un 1
dintr-un vechi 1
vechi templu 2
lui Serafiu. 1
Serafiu. Lucrările 1
începute în 7
1984 dar 1
după excavarea 1
excavarea a 1
a 12,3 1
12,3 km 1
de aducțiune, 1
aducțiune, au 1
fost sistate 2
sistate în 1
1992. Lucrările 1
drumuri au 2
proiectate sub 1
conducerea ing. 1
montare au 1
9 luni. 2
luni. Lucrările 1
a ședințelor 1
ședințelor plenare 1
plenare ale 1
Parlamentului sunt 2
comisii ale 1
Parlamentului, ale 1
căror competențe 1
competențe acoperă 1
toate domeniile, 1
domeniile, de 1
drepturile femeii 1
femeii până 1
consumatorilor și 1
și sănătate. 1
sănătate. Lucrările 1
restaurare ale 1
ale edificiului 1
edificiului din 2
a picturii, 1
picturii, inclusiv 1
tabloului votiv. 1
votiv. Lucrările 1
abandonate în 3
1979, din 1
cauza desființării 1
desființării Direcției 1
Direcției Monumentelor 1
Istorice, constructorii 1
constructorii nemaiprimind 1
nemaiprimind fonduri 1
mai executa 1
executa celelalte 1
celelalte 33 1
elemente prevăzute 1
restaurare inițial. 1
inițial. Lucrările 1
Lucrările dramatice 1
dramatice Magic 1
Magic Kurai 1
Kurai (1957), 1
(1957), The 1
The Mysterious 1
Mysterious ring 1
ring (1959), 1
(1959), Gulbadar 1
Gulbadar (1961), 1
(1961), The 1
The Vow 1
Vow (1966), 1
(1966), Zulhiza 1
Zulhiza au 1
succes nu 1
scena Academiei 1
din Bașchiria, 1
Bașchiria, dar 1
teatrele din 2
străinătate. Lucrările 1
Lucrările efectuate 1
au vizat 1
vizat acoperirea 1
acoperirea pivniței 1
pivniței cu 1
placă din 1
din beton, 4
beton, consolidarea 1
consolidarea arcadelor 1
arcadelor interioare, 1
interioare, restaurarea 1
restaurarea podului 1
cetate etc. 1
etc. Lucrările 1
Lucrările ei 2
către sovietici. 2
sovietici. Lucrările 1
reflectă cercetarea 1
mișcării omului 1
căuta cunoașterea 1
sine prin 1
prin picturi. 1
picturi. Lucrările 1
Lucrările (estimate 1
(estimate în 1
total la 2
de guldeni 1
guldeni de 1
de aur) 1
aur) – 1
conduse inițial 1
acesta (care 1
în 1717 1
1717 la 1
de ciumă) 1
ciumă) și 1
inginerii militari 1
militari Iosif 1
de Quadri 1
Quadri (1717-1727) 1
(1717-1727) și 1
și Konrad 1
Konrad won 1
won Weiss 1
Weiss (1727-1738). 1
(1727-1738). Lucrările 1
Lucrările îi 1
la edituri 1
edituri de 1
de prestigiu, 1
prestigiu, ba 1
chiar pătrunde 1
colecția „Livre 1
„Livre de 1
de poche” 1
poche” a 1
Editurii Gallimard 1
Gallimard cu 1
noi trilogii. 1
trilogii. Lucrările 1
Lucrările includeau 1
includeau înlocuirea 1
înlocuirea tablei 1
plumb existente, 1
existente, aplicarea 1
unei izolații 1
izolații bituminoase, 1
bituminoase, curățarea 1
curățarea pietrei, 1
pietrei, biocidare 1
biocidare și 1
și hidrofugare. 1
hidrofugare. Lucrările 1
Lucrările la 2
la infrastructura 1
infrastructura subterană 1
subterană încep 1
încep efectiv 1
2006. Lucrările 1
la Morckhoven 1
Morckhoven au 1
fost definitiv 2
definitiv abandonate 1
1981. Lucrările 1
Lucrările literare 1
lui Hyde 2
Hyde sunt, 1
general, explorări 1
explorări optimiste 1
optimiste ale 1
oamenilor obișnuiți, 1
obișnuiți, personaje 1
personaje care 1
sunt tulburate 1
tulburate care 1
recuperează după 1
după dificultăți 1
dificultăți sau 1
sau abuzuri 1
abuzuri din 2
trecut. Lucrările 1
Lucrările lor 2
lor includ 1
includ clădirile 1
piața principală 1
orașului, Plaza 1
Plaza Mayor 1
Mayor din 1
din Salamanca 1
Salamanca (1729). 1
(1729). Lucrările 1
pentru multitudinea 1
motive decorative 1
decorative folosite. 1
folosite. Lucrările 1
Lucrările lui 1
lui Irineu, 1
Irineu, Hyppolitos, 1
Hyppolitos, Tatianus, 1
Tatianus, Tertullian 1
Tertullian au 1
un net 1
net caracter 1
caracter polemic, 1
polemic, îndreptat 1
îndreptat mai 1
împotriva gnosticilor, 1
gnosticilor, și 1
și încât, 1
cei dintâi, 1
dintâi, trebuie 1
știut ce 1
datorează celor 1
urmă. Lucrările 1
Lucrările participanților 1
participanților au 1
fost jurizate 1
jurizate și 1
finală au 2
ajuns cinci 1
cinci concurenți 1
mai. Lucrările 1
Lucrările pentru 1
construirea Palatului 1
Palatului Vechi 1
Vechi în 1
1836 și 2
1843. Lucrările 1
Lucrările publicate 1
Post au 2
abordat zborul 1
zborul spațial 4
spațial într-o 1
manieră faptică, 1
faptică, diferită 1
tonul "exotic" 1
"exotic" folosit 1
folosit anterior. 1
anterior. Lucrările, 1
Lucrările, reîncepute 1
reîncepute în 1
1941, s-au 1
desfășurat de 2
aceasta într-un 1
rapid. Lucrările 1
Lucrările religioase 1
Mozart sunt 2
principal vocale 1
vocale dar 1
lucrări instrumentale, 1
instrumentale, cum 1
fi Sonatele 1
Sonatele da 1
chiesa pentru 1
viori, contrabas 1
contrabas și 1
și orgă, 1
orgă, compuse 1
compuse între 1
între 1767 1
1767 și 1
și 1780. 1
1780. Lucrările 1
Lucrările retrospective 1
retrospective conținute 1
conținute au 1
fost împrumutate 2
de Méaille. 1
Méaille. Lucrările 1
Lucrările sale 9
și traduse 1
limbi. Lucrările 1
și apreciate 1
pentru inovația 1
inovația ritmică. 1
ritmică. Lucrările 1
sale combină 1
combină desenul, 1
desenul, pictura, 1
pictura, fotografia, 1
fotografia, colajul, 1
colajul, obiecte 1
obiecte găsite, 1
găsite, arta 1
arta digitală 1
digitală și 2
și sculptura. 2
sculptura. Lucrările 1
inclus peisaje 1
peisaje cât 1
și reprezentații 1
reprezentații ale 1
ale figurilor 1
figurilor umane. 1
umane. Lucrările 1
privind extensiunea 1
extensiunea derivatei 1
derivatei areolare 1
areolare au 1
fost citate 1
citate în 2
în Histoire 1
Histoire générale 1
générale des 1
des sciences, 1
sciences, în 1
La science 1
science contemporaine 1
contemporaine și 1
Le XX-e 1
XX-e siècle. 1
siècle. Lucrările 1
sale scrise 1
scrise sunt 2
sunt impresionante 1
impresionante prin 1
prin amploarea 1
amploarea și 1
calitatea acestora: 1
acestora: lingvistul 1
lingvistul croat 1
croat Josip 1
Josip Hamm 1
Hamm a 1
lucrările colecționate 1
colecționate ale 1
lui Jagić 1
Jagić ar 1
ar avea, 1
avea, la 2
loc, mai 2
mari. Lucrările 1
sale științifice 3
științifice s-au 3
pe înțelegerea 2
înțelegerea mecanicistă 1
mecanicistă tradițională 1
sunt angrenaje 1
angrenaje care 1
baza principiilor 2
principiilor mecanicii. 1
mecanicii. Lucrările 1
15 memorii. 1
memorii. Lucrările 1
sale tratează 1
tratează constant 1
constant subiecte 1
subiecte ecologice 1
sociologice. Lucrările 1
Lucrările s-au 2
executat conform 1
conform proiectelor 1
proiectelor întocmite 1
inginerul topograf 1
topograf József 1
József Sófalvi 1
Sófalvi și 1
contribuția unor 1
meșteri ca 1
ca maistrul 1
maistrul zidar 2
zidar Ignác 1
Ignác Schaffner 1
Schaffner și 1
și maistrul 1
maistrul dulgher 1
dulgher Thomas 1
Thomas Rupert. 1
Rupert. Lucrările 1
2008. Lucrările 1
Lucrările și 1
și polemica 1
polemica sa 1
de verbe, 1
verbe, paleografie, 1
paleografie, vocalizare 1
vocalizare a 1
limbii, poezie 1
poezie populară 1
sursele acesteia. 1
acesteia. Lucrările 1
Lucrările stagnează 1
stagnează încă 1
an, fiind 3
reluate abia 1
pe 12.05.1907, 1
12.05.1907, de 1
către "maestrul 1
"maestrul Neagoe" 1
Neagoe" din 1
Mediaș. Lucrările 1
Lucrările trebuiau 1
trebuiau finalizate 1
ani. Lucrări 1
Lucrări monumentale 1
monumentale în 1
Britanie, România 1
România (București 1
(București și 1
și Timișoara), 1
Timișoara), China 1
China (Guilin). 1
(Guilin). Lucrătorii 1
Lucrătorii meșteșugari 1
meșteșugari lucrau 1
ateliere în 1
de 2-3, 1
2-3, legați 1
de patron 1
patron printr-un 1
printr-un contract 1
perioada determinată 1
determinată (prin 1
(prin care 1
stabilite salariul 1
salariul și 1
și obligațiile), 1
obligațiile), plătiți 1
plătiți cu 1
cu 10-15 1
10-15 nomisme 1
nomisme pe 1
an. Lucrătorii 1
Lucrătorii strâng 1
strâng bucăți 1
de hot-dog 1
hot-dog de 1
jos, tușesc 1
tușesc asupra 1
folosesc carne 1
carne stricată. 1
stricată. Lucrează 1
Lucrează acolo 1
unui concurs, 1
concurs, reușește 1
acasă. Lucrează 1
Lucrează alături 1
de Soubds 1
Soubds of 1
of Pertussis 1
Pertussis și 1
și March 1
March Of 1
Of Dimes 1
Dimes pentru 1
asupra bolii 1
încuraja vaccinarea 1
vaccinarea copiilor. 1
copiilor. Lucrează 1
Lucrează atât 1
pentru biserici, 1
biserici, cât 1
palatele notabilităților 1
notabilităților venețiene, 1
venețiene, lucru 1
lucru mai 3
puțin obișnuit 2
Veneția, unde 1
majoritatea artiștilor 2
artiștilor erau 1
erau specializați 1
specializați fie 1
pe tematică 1
tematică religioasă, 1
religioasă, fie 1
cea laică. 1
laică. Lucrează 1
Lucrează ca 2
Colegiul Republican 1
Fizică din 1
anii 1986-1988. 1
1986-1988. Lucrează 1
ca șeful 2
șeful angajaților 1
angajaților în 1
conacul Benson. 1
Benson. Lucrează 1
Lucrează individual 1
și departe 1
de conducătorul 1
conducătorul lui, 1
lui, cu 4
unei vânători 1
vânători aleargă 1
aleargă chiar 1
80-100 km. 1
km. Lucrează 1
Lucrează în 1
din Farmington, 1
Farmington, Maine. 1
Maine. Lucrează 1
Lucrează mari 1
mari cicluri 1
cicluri tematice, 1
tematice, preocupat 1
ordinea formelor 1
formelor din 1
natură. Lucrează 1
Lucrează o 1
la Mount 1
Mount Vernon, 1
Vernon, New 1
York. Lucrează 1
Lucrează pe 2
baza capacității 1
capacității sale 2
sale temice, 1
temice, înmagazinează 1
înmagazinează căldura 1
căldura între 1
între timpii 1
timpii cu 1
cu schimb 1
de gaz, 2
gaz, și 1
caz ideal 1
ideal asigură 1
asigură ca 2
ca gazul 1
gazul să 1
ajungă cu 1
această temperatură 1
zona caldă 2
caldă respectiv 1
respectiv rece. 1
rece. Lucrează 1
pe principul 1
principul reculului 1
reculului scurt 1
al țevii 1
și lung 1
al închizătorului, 1
închizătorului, folosind 1
folosind sistemul 1
la seriile 1
seriile 1911, 1
1911, dar 1
dar TT-33 1
TT-33 nu 1
o clonă 1
clonă a 1
lui 1911, 1
1911, având 1
un percutor 1
percutor simplificat, 1
simplificat, precum 1
care ușurau 1
ușurau fabricația. 1
fabricația. Lucreția 1
Lucreția a 1
mulți copii; 1
copii; mulți 1
ei murind 2
naștere. Lucreția 1
Lucreția cu 1
copiii își 1
și tată. 1
tată. Lucreția 1
Lucreția încearcă 1
adapteze noului 1
noului mediu, 1
apar dezacorduri 1
dezacorduri cu 1
ducele Ercole. 1
Ercole. Lucreția 1
Lucreția și 1
și Sancha 1
Sancha nu 1
au permisiunea 1
vadă corpul 1
lui Alfonso, 1
Alfonso, nici 1
înmormântarea făcută 1
18 august. 1
august. Lucreția 1
Lucreția sufera 1
sufera un 1
avort din 1
unei căzături 1
căzături Scrive 1
Scrive l'ambasciatore 1
l'ambasciatore Cattaneo,«la 1
Cattaneo,«la notte 1
notte alle 1
alle nove 1
nove perse 1
perse il 1
il bambino 1
bambino o 1
o la 1
la bambina,non 1
bambina,non si 1
si sa»:era 1
sa»:era infatti 1
infatti incinta 1
incinta di 1
di tre 1
tre mesi(Cloulas, 1
mesi(Cloulas, 1989,op. 1
1989,op. Lucru 1
Lucru ce 1
întâmple peste 1
puțină vreme… 1
vreme… "Lucrul 1
"Lucrul despre 1
oamenii insistă 1
este autobiografic 1
autobiografic nu 1
aproape invariabil", 1
invariabil", a 1
spus Allen. 1
Allen. Lucrul 1
Lucrul la 1
speciale au 1
continuat, sub 1
lui Tippett, 1
Tippett, cu 1
ajutorul Dinosaur 1
Dinosaur Input 1
Input Device: 1
Device: modelele 1
modelele transmiteau 1
transmiteau informații 1
în calculatoare 1
permite animarea 1
animarea tradițională 1
personajelor. Lucruri 1
Lucruri care 1
pe cer”) 1
cer”) din 1
1958, concentrându-se 1
asupra interpretărilor 1
interpretărilor pe 1
care martorii 1
martorii le-au 1
dat acestui 1
acestui eveniment. 1
eveniment. Lucrurile 1
Lucrurile necesare 1
necesare cauzate 1
cauzate din 1
exterior ar 1
serie infinită, 1
infinită, ceea 1
să postulăm 1
postulăm existența 1
ființe necesare 1
necesare prin 2
prin sine 1
necesității tuturor 1
tuturor celorlalte. 1
celorlalte. Lucrurile 1
Lucrurile se 5
complică atunci 3
când fetele 1
fetele fac 1
cu Marisol 1
Marisol ( 1
( Lucrurile 1
numirea Juliettei 1
Juliettei în 1
de șerif, 1
șerif, Jahns 1
Jahns moare 1
moare otrăvită. 1
otrăvită. Lucrurile 1
complică în 1
apariției în 1
a Dianei 1
Dianei Vorps, 1
Vorps, o 1
frumoasă orășeancă 1
orășeancă pentru 1
care munteanul 1
munteanul Ghiorgu 1
Ghiorgu își 1
își sacrifică 1
sacrifică ce 1
de preț: 1
preț: propria 1
propria viață. 1
viață. Lucrurile 1
complică odată 2
apariția părinților 1
părinților fetei. 1
fetei. Lucrurile 1
litoral a 2
a nevestei 1
lui Nea 1
Mărin, Veta 1
Veta ( 1
( Lucy 1
Lucy i-a 1
explicat tot 1
despre vocea 1
ei interioară, 1
interioară, și 1
despre motivele 1
ucis familia 1
familia înainte 1
fugă și 1
disperare i-a 1
pare rău. 1
rău. Lucy 1
Lucy îi 1
Edward s-au 1
urmă, ruinând 1
ruinând speranțele 1
Elinor de 1
Edward. Lucy 1
Lucy Maud 1
Maud Montgomery, 1
Montgomery, (spunându-i-se 1
(spunându-i-se mereu 1
mereu „Maud” 1
„Maud” de 1
către familie 1
și prieteni) 1
prieteni) și 1
cunoscută publicului 1
ca L. 1
L. M. 1
M. Montgomery, 1
Montgomery, (n. 1
(n. Lucy 1
și Angel 1
Angel intră 1
cu editorul 1
editorul Natalie 1
Natalie Weinstein. 1
Weinstein. Ludovic 1
lui Gudden. 1
Gudden. Ludovic 1
IX-lea nu 1
dat înapoi, 2
iar gestul 1
gestul său 1
o pornire 1
pornire plecând 1
plecând dintr-o 1
dintr-o adâncă 1
adâncă și 2
și neclintită 1
neclintită evlavie. 1
evlavie. Ludovic 1
IX-lea va 1
mai conduce 1
conduce si 1
si Cruciada 1
VIII-a si 1
si porneste 1
porneste spre 1
spre Tunisia. 1
Tunisia. Ludovic 1
profund influențat 1
de Fronde, 1
Fronde, neabandonându-și 1
neabandonându-și credința 1
autoritatea reprezintă 1
reprezintă antidotul 1
antidotul haosului. 1
haosului. Ludovic 1
încheiat pacea 1
la Ryswick, 1
Ryswick, a 1
încetat să-i 1
ofere asistență 2
asistență lui 1
lui Iacob. 1
Iacob. Ludovic 1
cedeze presiunii 1
partizanii fratelui 1
pe Contele 1
Contele d'Artois. 1
d'Artois. Ludovic 1
XVII-lea ( 1
France ( 1
( Ludovic 1
lui René 3
René de 1
Anjou un 1
un târg: 1
târg: se 1
se arătă 1
arătă dispus 1
la răscumpărarea 1
răscumpărarea și 1
eliberarea fiicei 1
fiicei acestuia, 1
acestuia, ex-regina 1
ex-regina Angliei, 1
Angliei, Margareta 1
Anjou, văduvă 1
văduvă dupa 1
dupa asasinarea 1
aflată încă 2
captivitate engleză. 1
engleză. Ludovic 1
sa avea 1
avea malformații 1
malformații fizice 1
fizice oferind 1
varietate bogată 1
detalii prin 1
consume căsătoria. 1
căsătoria. Ludovic, 1
Ludovic, de 1
acum Ludovic 1
XI-lea, a 1
părăsit curând 1
curând capitala 1
capitala și 2
septembrie s-a 2
Tours. Ludovic, 1
Ludovic, Delfin 1
Delfin al 1
Franței cunoscut 1
Marele Delfin 1
Delfin (le 1
(le Grand 1
Grand Dauphin) 1
Dauphin) ( 1
( Ludovic-Filip 1
Ludovic-Filip a 1
oprit orice 1
arestat patrioții 1
patrioții italieni 1
italieni ce 1
Franța. Ludovic 1
asumă guvernarea 1
devine propriul 1
său prim-ministru. 1
prim-ministru. Ludovico 1
Ludovico a 1
de neconsolat 1
neconsolat și 1
întreaga curte 1
curte a 2
purtat doliu. 1
doliu. Ludovic 1
Ludovic reuși 1
reuși de 1
dată să-l 2
să-l antreneze 1
antreneze pe 1
său dușman 1
dușman într-un 1
cu elvețienii, 1
elvețienii, care 1
se întăriseră 1
întăriseră din 1
militar. Ludovic 1
Ludovic Russ 1
Russ s-a 1
Austria dintr-o 1
nobili germani 1
germani originară 1
țările baltice. 1
baltice. Ludovic 1
se îmbarce, 1
îmbarce, în 1
dintre cruciații 1
cruciații de 1
rând au 1
continue deplasarea 1
spre Antiohia 1
Antiohia pe 1
jos. Ludovic 1
Ludovic XIV 1
XIV va 1
va vizita 1
vizita pentru 2
oară Observatorul 1
Observatorul din 4
anului 1682, 1
1682, la 1
sfârșitul lucrărilor 1
construcție. Ludwig 1
Ludwig Ferdinand 1
Ferdinand s-a 1
la Madrid 3
Madrid însă 1
însă frații 1
în Bavaria 1
Bavaria unde 1
s-au întors. 2
întors. Ludwig 1
Ludwig i-a 1
lui Stieler 1
Stieler să 1
modifice această 1
primă versiune. 1
versiune. Ludwig 1
Ludwig Kietzmann 1
Kietzmann de 1
la Joystiq 1
Joystiq a 1
lăudat conținutul 1
conținutul găsit 1
fost captivantă 1
captivantă și 1
și interesantă. 1
interesantă. Ludwig 1
Ludwig Reichenbach: 1
Reichenbach: „Das 1
„Das Pflanzenreich 1
und Familien”, 1
Familien”, Editura 1
Editura Verlag 1
Verlag der 1
der Expedition 1
Expedition des 1
des Naturfreundes, 1
Naturfreundes, Leipzig1834, 1
Leipzig1834, p. 1
p. 2 1
2 Taxonul 1
Taxonul a 2
adaptat altor 1
altor denumiri 1
familii fungide 1
fungide și 1
rămas valabil 2
prezent (2018). 1
(2018). Ludwig 1
Ludwig Schwarz 2
Schwarz este 1
autorul singurului 1
singurului roman 1
roman scris 1
dialectul șvabilor 1
șvabilor bănățeni, 1
bănățeni, în 1
4 volume, 1
cursul vieții 2
sale. Luftwaffe 1
Luftwaffe a 2
activitate redusă 1
ziua aceasta 1
aceasta deasupra 1
deasupra Zeelandei. 1
Zeelandei. Luftwaffe 1
răspundă atcurilor 1
atcurilor aliate 1
aliate prin 1
prin asigurarea 2
asigurarea acoperirii 1
acoperirii aeriene 1
a submarinelor 1
submarinelor care 2
plecau sau 1
din patrulare 1
Atlantic. Luftwaffe, 1
Luftwaffe, bazându-se 1
informațiile eronate 1
eronate obținute, 1
obținute, a 1
amploare pe 1
august împotriva 1
împotriva stațiilor 1
de sectoare 2
ale RAF. 1
RAF. Luftwaffe 1
Luftwaffe nu 1
la capacitate 1
capacitate maximă 1
atac. Lui 1
Lui Austin 1
Austin i-a 1
locotenent-colonel de 1
de miliție, 1
miliție, și 1
dat autoritate 1
autoritate absolută 2
absolută asupra 1
asupra justiției, 1
justiției, cu 1
excepția condamnării 1
condamnării pentru 1
crime capitale. 1
capitale. Lui 1
Lui Boy 1
Boy George 1
asemenea mulțumiri, 1
mulțumiri, sub 1
pseudonimul Jesus 1
Jesus Loves 1
Loves You, 1
You, pentru 1
sample de 2
single-ul "After 1
"After the 1
the Love", 1
Love", ce 1
e trecut 1
pe "3am 1
"3am Somewhere 1
Somewhere out 1
out of 1
of Beaumont". 1
Beaumont". Lui 1
Lui Callahan 1
cu mass-media 1
mass-media (în 1
cu reporterul 1
reporterul Samantha 1
Samantha Walker, 1
Walker, pentru 1
echilibra interferența 1
interferența lor 1
cu ancheta. 1
ancheta. Lui 1
Lui Carlos 1
Carlos îi 1
plăcea explorarea 1
explorarea maritimă 1
maritimă și 1
publicat studiile 1
domeniu. Lui 1
Lui Christian 1
Christian i 1
plece. Lui 1
Lui Claudiu 1
Claudiu i-a 1
plăcut personalitatea 1
lui Valentin, 1
Valentin, considerând 1
om tânăr 1
și înțelept. 1
înțelept. Lui 1
Lui Conger 1
Conger îi 1
craniu cu 1
căruia îl 1
identifica pe 1
capsulă. Lui 1
Lui Cosimo 1
Cosimo al 1
plăcut ideea 1
căsătorii franceze 1
dedicat niciodată 1
niciodată acestei 1
acestei cauze 1
cauze (ulterior 1
(ulterior ea 1
fost respinsă). 1
respinsă). Lui 1
Lui De 1
regele danez 1
danez care 1
devenit prieten 1
prieten personal. 1
personal. Lui 1
Lui Duffy 1
Duffy însăși 1
însăși i-a 1
displăcut comparația 1
comparația „noua 1
„noua Dusty 1
Dusty Springfield”. 1
Springfield”. Lui 1
Lui Dumitru 1
Dumitru Tinu, 1
Tinu, ca 1
ziarului cu 1
mare tiraj, 1
tiraj, i 1
adresat de 1
ori întrebarea 1
întrebarea : 1
: “Ați 1
“Ați simțit 1
simțit puterea 1
puterea presei?” 1
presei?” Lui 1
Lui Fleetwood 1
Fleetwood i-a 1
i-a placut 1
placut și 1
prezentat chitaristului 1
chitaristului trupei, 1
trupei, Lindsey 1
Lindsey Buckingham, 1
Buckingham, care 1
înregistra niște 1
niște demo-uri. 1
demo-uri. Lui 1
Lui Garibaldi 1
Garibaldi i 1
s-a reproșat 1
reproșat această 1
această succesiune 1
atacuri necontrolate 1
necontrolate de 1
el, trupele 1
trupele trebuind 1
regrupeze de 1
dată. Luigi 1
Luigi Capello, 1
Capello, având 1
viziune mult 1
mai ofensivă, 1
ofensivă, credea 1
credea că, 1
atac, este 1
lanseze imediat 1
o viguroasă 1
viguroasă contraofensivă, 1
contraofensivă, și 1
scopuri tactice, 1
tactice, cum 1
cum recomandase 1
recomandase Cadorna, 1
Cadorna, ci 1
și strategice. 2
strategice. Luigi 1
Luigi Martiș 1
Martiș a 1
perioada 1975 1
- 1985. 1
1985. Lui 1
Lui Hoffmann 1
Hoffmann i 1
se interzice 3
interzice însă 1
însă orice 1
orice activitate 1
literară. Lui, 1
Lui, îi 1
atribuită reînnoirea 1
reînnoirea postmodernă 1
postmodernă a 1
romanelor istorice 1
istorice spaniole. 1
spaniole. Lui 1
Lui îi 1
îi se 1
se însceneaza 1
însceneaza moartea 1
moartea Împărătesei 1
Împărătesei și 1
devină asasin, 1
asasin, căutand 1
căutand răzbunare 1
conspirat împotriva 1
lui. Lui 1
Lui Ion 1
plac surprizele, 1
surprizele, deci 1
bucura atunci 1
cand va 1
în sacul 1
sacul de 1
dormit. Lui 1
Lui Liberiu 1
Liberiu îi 1
lung epitaf 1
epitaf care 1
îi preamărește 1
preamărește virtuțile 1
virtuțile și 1
oferă câteva 2
date biografice, 1
biografice, care 1
însă – 1
– după 2
unor cercetători 1
cercetători – 1
– par 1
el, sau 2
să-l confunde 1
confunde cu 1
alt personaj. 1
personaj. Lui 1
Lui Milutin 1
Milutin nu-i 1
nu-i place 2
place ideea, 1
ideea, deoarece 1
avut experiențe 1
experiențe neplăcute 1
neplăcute cu 1
acceptă implicit 1
implicit când 1
când întreabă 1
întreabă cum 1
arăta ea. 1
ea. Lui 1
Lui Mircea 1
Snegur i-au 1
conferite următoarele 1
următoarele distincții 1
distincții de 1
și titluri 2
titluri onorifice: 1
onorifice: Ordinul 1
Ordinul “Insigna 1
“Insigna de 1
de Onoare” 1
Onoare” (1966), 1
(1966), Medalia 1
Medalia “Pentru 1
“Pentru Vitejie 1
Vitejie în 1
în Muncă” 1
Muncă” (1976), 1
(1976), “Ordinul 1
“Ordinul Republicii” 1
Republicii” Decretul 1
nr. Lui 1
Lui Năstase 2
Năstase i-a 2
la ispășirea 1
ispășirea pedepsei 1
pedepsei exercitarea 1
exercitarea mai 2
multor drepturi. 2
drepturi. Lui 1
ani exercitarea 1
drepturi. Luînd 1
Luînd în 2
considerare destinația 1
destinația interogatorului 1
interogatorului acesta 1
acesta are, 1
în traducere, 1
traducere, și 1
alte denumiri: 1
denumiri: instalație 1
întrebare de 1
sol sau 2
sau aparat 1
aparat terestru 1
terestru de 1
recunoaștere. Luînd 1
considerație că 1
teritoriul primăriei 1
primăriei activează 1
activează mai 1
mulți agenți 1
economici, populația 1
găsește cu 1
ușurință pe 1
vară un 1
muncă. Lui 1
Lui Nicolae 1
Nicolae îi 2
lipseau cu 1
desăvârșire larga 1
larga deschidere 1
deschidere spirituală 1
și intelectuală 1
său, Alexandru. 1
Alexandru. Lui 1
Lui Old 1
Old Shatterhand 1
Shatterhand i 1
mai spunea 1
spunea și 2
și „greenhorn“, 1
„greenhorn“, din 1
experiență, dar 1
timpul ajunge 1
ajunge vestit 1
întreaga preerie. 1
preerie. Lui 1
Lui Pete 1
Pete îi 1
de Freya 1
Freya și 1
face griji 2
griji legate 1
de compatibilitatea 1
soție. Lui 1
Lui Pocahontas 1
Pocahontas i 1
Anglia. Lui 1
Lui Richard 1
Richard i 1
acordat ducatul 1
Gloucester pe 1
noiembrie 1461 1
1461 și 1
următor i 1
acordat moșii 1
moșii mari 1
nordul Angliei, 1
Angliei, inclusiv 1
inclusiv domeniile 1
domeniile Richmond, 1
Richmond, în 1
în Yorkshire 1
și Pembroke 1
Pembroke din 1
Galilor. Luis 1
Luis Bolle 1
Bolle vine 1
alt argument: 1
argument: „Această 1
„Această elegie 1
elegie e 1
e ne-numerotată 1
ne-numerotată căci, 1
căci, într-un 1
anume fel, 1
fel, omul-fantă, 1
omul-fantă, privire 1
privire pură, 1
pură, pare 1
avea «ochi 1
«ochi propriu» 1
propriu» și 1
poate «intra 1
«intra în 1
în calcul»”. 1
calcul»”. Lui 1
Lui Schuldiner 1
Schuldiner i 1
alăturat un 1
doilea chitarist, 1
chitarist, John 1
John Hand, 1
Hand, care 1
cântat nimic 1
pentru Death 1
Death are 1
chipul figurând 1
figurând pe 1
coperta albumului. 1
albumului. Luise 1
Luise și 1
guvernantei Fraulein 1
Fraulein von 1
von Wolzogen, 1
Wolzogen, o 1
lor. Luise 1
Luise von 1
von Kobell 1
Kobell relata 1
relata că 2
că „Maiestatea 1
„Maiestatea sa 1
sa stătea 1
stătea uneori 1
uneori ore 1
șir în 1
în colibă, 1
colibă, singur, 1
singur, adâncit 1
adâncit în 1
în vreo 1
vreo lectură, 1
lectură, al 1
cărei subiect 1
subiect contrasta 1
contrasta puternic 1
aspectul primitiv 1
primitiv al 1
al blănurilor 1
blănurilor de 1
urs care 1
îl înconjurau. 1
înconjurau. Luis 1
Luis Felipe 1
Felipe s-a 1
Palatul Retiro 1
Retiro din 1
Madrid. Lui 1
Lui Stavrache 1
Stavrache îi 1
ideea să-l 1
trimită și 1
pe frate-său, 1
frate-său, Iancu, 1
Iancu, voluntar 1
voluntar pe 2
front, îl 1
îl rade 1
rade și 1
îl tunde 1
tunde „muscălește“, 1
„muscălește“, apoi, 1
apoi, „după 1
„după ce 1
s-a sărutat 1
sărutat de 1
cu neica 1
neica Stavrache, 1
Stavrache, a 1
cu vesela 1
vesela bandă, 1
bandă, fără 1
mai uite 2
uite înapoi“. 1
înapoi“. Lui 1
Lui Vernon 1
Vernon îi 1
se otrăvească 1
otrăvească și 1
consume din 1
din ciupercă; 1
ciupercă; el 1
singur mai 1
departe. Lujerii 1
Lujerii sunt 1
sunt verde-cenușii 1
verde-cenușii și 1
și mugurii 1
mugurii cenușii, 1
cenușii, tomentoși. 1
tomentoși. Lujeri 1
Lujeri turtiți, 1
turtiți, ramificați 1
ramificați altern 1
altern în 1
în planuri 1
planuri orizontale 1
orizontale sau 1
oblice. Luka 1
Luka Rocco 1
Rocco Magnotta 1
Magnotta s-a 2
născut Eric 1
Eric Clinton 1
Clinton Kirk 1
Kirk Newman 1
Newman la 1
iulie 1982, 1
1982, la 1
la Scarborough, 1
Scarborough, Ontario, 1
Ontario, fiul 1
fiul Anna 1
Anna Yourkin 1
Yourkin și 1
și Donald 1
Donald Newman. 1
Newman. Lukas 1
Lukas servește 1
servește Flota 1
Flota cu 1
puține scrupule, 1
scrupule, așa 1
încât Konstantin 1
Konstantin este 1
este inutil, 1
inutil, ba 1
chiar primejdios. 1
primejdios. Luke 1
Luke Barnes, 1
Barnes, cercetător 1
de cosmologie 2
cosmologie postdoctorală 1
postdoctorală la 1
Universitatea Western 1
Western Sydney, 1
Sydney, a 1
scris 2 1
2 eseuri 1
eseuri înainte 1
de dezbatere, 1
dezbatere, Barnes' 1
Barnes' first 1
first pre-view: 1
pre-view: o 1
recenzie și 1
o respingere 1
respingere a 3
argumentelor lui 2
lui Carroll 1
Carroll după 1
ce dezbaterea 1
dezbaterea s-a 1
încheiat. Lukoil 1
Lukoil mai 1
regiune încă 1
o rafinărie 1
rafinărie în 1
apropierea României, 1
României, Neftochim 1
Neftochim Burgas 1
Burgas ( 1
( LuKone, 1
LuKone, pe 1
real Vlad 1
Vlad Lucan 1
Lucan și-a 1
muzicală încă 1
format prima 2
prima trupă 1
trupă împreună 1
cu JerryCo, 1
JerryCo, iar 1
bazele echipei 1
producție Agresiv, 1
Agresiv, împreună 1
cu Mitză. 1
Mitză. Lumea 1
Lumea acestor 1
acestor relații 1
relații nu 1
și diversă. 1
diversă. Lumea 1
Lumea actuală 1
actuală - 1
- Nahui-Ollin 1
Nahui-Ollin - 1
de Quetzalcoatl 1
Quetzalcoatl cu 1
ajutorul fratelui 1
său gemen, 1
gemen, Xolotl, 1
Xolotl, un 1
zeu cu 1
de câine, 1
câine, care 1
viață oasele 1
oasele morților, 1
morților, udându-le 1
udându-le cu 1
sânge. Lumea 1
cauza șomajului 1
șomajului larg 1
larg răspândit 1
a disponibilității 1
disponibilității armelor 1
armelor mortale. 1
mortale. Lumea 1
în delir 1
delir și 1
intervenția poliției. 1
poliției. Lumea 1
Lumea așa 1
către evrei. 1
evrei. Lumea 1
Lumea bănuia 1
că popa 1
popa „găsise 1
„găsise vreo 1
vreo comoară“, 1
comoară“, dar 1
acestea „băteau 1
„băteau la 1
la ochi“ 1
ochi“ și 1
suspiciunea oficialităților. 1
oficialităților. Lumea 1
Lumea ca 1
dar divin 1
și responsabilitate 1
responsabilitate umană, 1
umană, Editura 1
Editura Episcopiei 1
Maramureșului și 1
și Sătmarului, 1
Sătmarului, Sighetu 1
Marmației 2009. 1
2009. Lumea 1
Lumea descrisă 1
romanul Melcul 1
Melcul pe 1
pe povârniș 1
povârniș nu 1
a Universului 2
Universului Amiază, 1
Amiază, fie 1
folosesc banii, 1
banii, iar 1
mărimea salariilor 1
primelor au 1
ei. Lumea 2
Lumea dură, 1
dură, dar 1
dar francă 1
francă și 1
și bărbătească, 1
bărbătească, a 1
personajelor lui 1
Jack London 2
London îl 1
îl îmbracă 1
îmbracă bine 1
pe Nicolaescu. 1
Nicolaescu. Lumea 1
Lumea e 1
imensă ficțiune, 1
ficțiune, iar 1
iar cititorul 1
cititorul trebuie 1
și ficțiune 2
ficțiune nu 1
e mare 2
mare deosebire 1
deosebire – 1
– Universul 1
Universul operei 1
operei cuprinde 1
cuprinde fragmente, 1
fragmente, secvențe, 1
secvențe, e 1
un colaj 2
colaj compus 1
din aspecte 1
ale realității. 1
realității. Lumea 1
Lumea florilor 1
este evocata 1
evocata prin 1
de acuarelă 1
acuarelă atât 1
de adecvată 1
reprezenta frăgezimea 1
frăgezimea tulburătoare 1
tulburătoare a 1
coloritul ei 1
ei delicat. 1
delicat. Lumea 1
Lumea în 1
care Neo 1
Neo trăia 1
trăia de 1
este Matricea, 1
Matricea, o 1
simulată iluzorie, 1
iluzorie, construită 1
modelul lumii 1
ține populația 1
populația umană 1
umană sub 1
sub control. 1
control. Lumea 1
Lumea in 1
zile (1975) 1
(1975) descrie 1
descrie două 1
ale realului 1
realului în 1
unitatea lor 2
lor contradictorie, 1
contradictorie, domesticul 1
domesticul și 1
și demonicul, 1
demonicul, din 1
observație privilegiat 1
privilegiat al 1
al cumpenei, 1
cumpenei, observare 1
observare nu 1
existență, ci 1
numele ei. 1
Lumea invizibilă 1
invizibilă a 1
a îngerilor 1
îngerilor este 1
numită Malakūt, 1
Malakūt, în 1
aceasta ei 1
având anumite 1
anumite misiuni. 1
misiuni. Lumea 1
Lumea jocului 1
generată procedural 1
procedural pe 1
o explorează. 1
explorează. Lumea 1
este pictura 2
pictura informală. 1
informală. Lumea 1
lui Turpin 1
Turpin este 1
este inundată 2
inundată cu 1
cu burbon, 1
burbon, iar 1
lui Frigate 1
Frigate cu 1
cu gin. 1
gin. Lumea 1
Lumea modernă 1
religie, sau 1
sau spiritul 2
spiritul religios 1
mai diminuat. 1
diminuat. Lume 1
Lume animală 1
a pajiștilor 1
pajiștilor se 1
intercalează cu 1
pădure, care 3
nu-și limitează 1
limitează arealul 1
arealul doar 1
la păduri. 1
păduri. Lumea 1
Lumea s-a 1
se războiesc 1
războiesc continuu. 1
continuu. Lumea 1
Lumea se 2
se bulucea 1
bulucea la 1
antrenamente doar 1
doar să-l 1
pe Ivansuc 1
Ivansuc cum 1
cum șutează 1
șutează sau 1
un dribling 1
dribling în 1
plus. Lumea 1
mine ca 1
cum aș 1
fost nebun.” 1
nebun.” Lumea 1
Lumea țăranilor, 1
țăranilor, cel 1
puțin atinsă 1
de convențiile 1
convențiile impuse 1
comportament și 1
și etichetă, 1
etichetă, devine 1
devine pentru 1
pentru Bruegel 1
Bruegel sursa 1
de inspirație. 2
inspirație. Lumile 1
Lumile ei 1
fost lăudate 1
lăudate ca 1
fiind complexe 1
și realiste 1
realiste pentru 1
le-a prezentat 1
prezentat prin 1
prin implicare 1
implicare și 1
prin explicare. 1
explicare. Lumina 1
Lumina a 1
pentru efecte 1
efecte dramatice; 1
dramatice; curgea 1
curgea din 1
cupole și 1
reflectă dintr-o 1
dintr-o abundență 1
de aurire. 1
aurire. Lumina 1
Lumina albastră 1
oxigenul sunt 1
de neevitat 1
neevitat a 1
vieții noastre, 1
noastre, astfel 1
că nevoia 1
protecție este 1
este crescută. 1
crescută. "Lumina 1
"Lumina altora" 1
altora" semnifică 1
semnifică cunoașterea 1
cunoașterea paradisiacă, 1
paradisiacă, iar 1
iar "Lumina 1
"Lumina mea" 1
mea" cunoașterea 1
cunoașterea luciferică. 1
luciferică. Lumina 1
Lumina trece 1
prin mediile 1
mediile transparente 1
transparente (cornee, 1
(cornee, umoare 1
umoare apoasă, 1
apoasă, umoare 1
umoare sticloasă 1
sticloasă și 1
și cristalin) 1
cristalin) si 1
si formează 1
imagine răsturnată 1
răsturnată pe 1
retină. Lumina 1
Lumina UV 1
UV a 1
instrument standard 1
căutarea pe 1
a scorpionilor. 1
scorpionilor. Luminile 1
Luminile verzi 1
verzi semnalează 1
semnalează în 1
mod universal 1
universal că 1
pornit și 2
funcționează așa 1
cum trebuie. 2
trebuie. Luminozitatea 1
Luminozitatea brațelor 1
brațelor acoperite 1
un șal 1
șal transparent 1
materialul rochiei 1
rochiei care 1
face ape, 1
ape, se 1
se reflect 1
reflect în 1
în oglinda 2
oglinda întunecată 1
întunecată din 1
tabloului. Luminozitatea 1
Luminozitatea unei 1
stele este 1
energie radiantă 1
radiantă emisă 1
de timp; 1
timp; depinde 1
depinde strict 1
raza și 1
a stelei. 2
stelei. Luna 1
are 29 1
anii bisecți; 1
bisecți; în 1
în ceilalți 1
ceilalți ani, 1
ani, luna 1
februarie are 1
zile. Luna 2
Luna august 1
august are 1
senine (14-20 1
(14-20 zile), 1
zile), și 1
zile acoperite 1
acoperite (2-4 1
(2-4 zile). 1
zile). Luna 1
Luna cea 1
călduroasă este 1
este februarie. 1
februarie. Luna 1
Luna este 2
cod al 4
al temei 1
temei vizuale 1
vizuale implicite 1
implicite din 1
Windows XP. 1
XP. Luna 1
al păcii, 2
păcii, al 1
al dragostei 3
al liniștii. 1
liniștii. Luna 1
Luna Noiembrie 1
Noiembrie (Troika)și 1
(Troika)și lunaIunie(Barcarole) 1
lunaIunie(Barcarole) au 1
au aparut 3
aparut în 3
numeroase aranjamente 1
aranjamente muzicale 2
pentru orchestră, 2
orchestră, vioară, 1
vioară, violoncel, 1
chitară si 1
si mandolină. 1
mandolină. Luna 1
Luna se 1
aproximativ 27,32 1
27,32 de 1
reper de 2
referință fix. 1
fix. Luna 1
Luna tropică 1
tropică este 1
egală în 1
cu 27,321 1
27,321 582 1
Luna va 1
devină pe 1
elevă mai 1
obstacolele create 1
de Ambar, 1
Ambar, impulsionată 1
impulsionată fiind 1
pasiunea ei. 1
ei. Lunca 1
Lunca Topologului 1
Topologului reprezintă 1
o frormațiune 1
frormațiune mai 1
joasă. Luncile 1
Luncile inundabile 1
inundabile aflate 1
râului au 1
scăzut numeric 1
numeric din 1
a acestora; 1
acestora; cu 1
refacerea mai 1
ele. Luncile 1
Luncile și 1
și terasele 1
terasele cuprinse 1
acest culoar 1
culoar cu 2
o deschizătură 1
deschizătură maximă 1
de 500-1000 1
500-1000 m 1
zona cuprinsă 2
între Poarta 1
Poarta Sălajului-Românași-Păușa 1
Sălajului-Românași-Păușa reprezintă 1
agricole. Lunde 1
Lunde a 1
Norvegiei în 1
2002, și 2
jucat 240 1
înscris 3 1
3 goluri. 1
goluri. Lundstrom 1
Lundstrom (2006), 1
p. 147; 1
147; D'Albas, 1
D'Albas, p. 1
p. 96. 3
96. Avioanele 1
Avioanele americane 1
și australiene 1
australiene au 1
observat navele 1
lui Gotō 1
Gotō de 1
4 mai. 1
mai. Lunetist 1
Lunetist afghan 1
afghan dotat 1
cu PSL. 1
PSL. Lunetiștii 1
Lunetiștii sovietici 1
folosit aceleași 1
aceleași ruine 1
ruine pentru 1
se ascunde, 1
ascunde, provocând 1
mari germanilor, 1
timp subminându-le 1
subminându-le moralul. 1
moralul. Lunga 1
Lunga conversație 1
conversație pe 1
protagonistul o 1
Olga dezvăluie 1
dezvăluie multe 1
despre tradițiile, 1
tradițiile, superstițiile 1
superstițiile și 1
și mentalitatea 1
mentalitatea sătenilor 1
sătenilor sau 1
cum aceștia 1
se raportează, 1
raportează, stăpâniți 1
de aprehensiune, 1
aprehensiune, la 1
viața absconsă 1
absconsă a 1
a Castelului. 1
Castelului. Lunga 1
Lunga lui 1
lui listă 1
de penalty-uri 1
penalty-uri salvate 1
salvate în 1
momente grele,i-a 1
grele,i-a făcut 1
pe fani 1
fani să-l 1
să-l adore. 1
adore. Lunga 1
Lunga sa 1
sa domnie 2
domnie aduce 1
aduce mii 1
victime (muncă 1
(muncă forțată, 1
forțată, executări 1
executări în 1
masă, taxe 1
taxe mărite, 1
mărite, asuprirea 1
asuprirea populației, 1
populației, pedepse 1
pedepse frecvente, 1
frecvente, torturi). 1
torturi). Lungimea 1
Lungimea acestuia 1
finalul acestei 1
de 8-9 1
8-9 cm. 1
cm. Lungimea 6
Lungimea arbaletei 1
arbaletei cu 1
cu sandouri 1
sandouri diferă 1
diferă funcție 1
loc vânătoarea 1
experiența scufundătorului. 1
scufundătorului. Lungimea 1
Lungimea ciocului 2
ciocului 9,6-11,2 1
9,6-11,2 mm 1
medie 10,3). 1
10,3). Lungimea 1
ciocului 9,8-12,0 1
9,8-12,0 mm 1
medie 10,7). 1
10,7). Lungimea 1
Lungimea corpului 6
de 19-24 1
19-24 cm 1
greutate medie 2
de 57-147 1
57-147 g; 1
g; anvergura 1
anvergura aripilor 1
aripilor este 4
de 35-42 1
35-42 cm. 1
de 45–57 1
45–57 cm, 1
iar greutate 1
de 200–380 1
200–380 g. 1
g. Anvergura 1
Anvergura aripilor 1
circa 64-73 1
64-73 cm. 1
corpului femelei 1
aproximativ 17 1
17 mm, 1
a masculului 2
masculului - 1
5 mm. 1
mm. Lungimea 2
corpului împreună 1
capul variază 1
75 cm 1
lungimea cozii 1
la 7,2 1
7,2 până 1
11 cm. 2
corpului ♂ 1
♂ (la 1
(la 3 1
3 exemplare) 1
exemplare) 117, 1
117, 118 1
118 și 1
118 mm. 1
corpului său 2
de milimetri, 1
milimetri, iar 1
de milimetri. 1
milimetri. Lungimea 1
Lungimea cozii 1
cozii ♂ 1
♂ 42-51 1
42-51 mm 1
medie 47,9), 1
47,9), ♀ 1
♀ 40-47 1
40-47 mm 1
medie 43,8). 1
43,8). Lungimea 1
Lungimea cozii/Lungimea 1
cozii/Lungimea aripii 1
aripii în 1
medie 82,3%. 1
82,3%. Lungimea 1
Lungimea Debye 1
Debye exprimă 1
exprimă dimensiunile 1
dimensiunile pe 1
volum minim 1
plasmă ce 1
încă păstrează 1
păstrează cvasineutralitatea. 1
cvasineutralitatea. Lungimea 1
Lungimea drumurilor 1
drumurilor care 1
traversează comuna 1
52 km., 1
km., din 1
care 22 1
22 km. 2
km. Lungimea 5
Lungimea echidnei 1
echidnei cu 1
ciocul lung 2
iar masa 1
masa poate 1
10 kilograme. 1
kilograme. Lungimea 1
Lungimea ei 1
km, are 1
are stații 1
stații și 2
cu pe 1
pe hărți. 1
hărți. Lungimea 1
Lungimea este 1
1000 km 1
lățimea variază 1
între 150 1
și 440 1
440 km. 1
Lungimea lacului 1
acumulare este 1
de 15,4 1
15,4 km, 1
lățimea până 1
1.100 ha. 1
ha. Lungimea 1
Lungimea liniei 1
liniei avea 1
avea 70 2
70 km, 1
de 196,500 1
196,500 franci 1
pe kilometru. 1
kilometru. Lungimea 1
Lungimea liniilor 1
de margine, 1
margine, reglementate 1
reglementate între 1
90 m 2
120 m, 1
m, trebuie 1
lungimea liniilor 2
de poartă, 1
poartă, care 1
dimensiuni între 2
45 m 2
90 m. 1
m. Lungimea 1
Lungimea maximă 1
circa 1,0 1
1,0 m 1
m (toate 1
(toate speciile 1
de Paradoxoglanis 1
Paradoxoglanis sunt 1
mai mici). 1
mici). Lungimea 1
Lungimea medie 1
a penisului 3
penisului flasc, 1
flasc, la 1
bărbat adult 3
adult (30 1
(30 ani), 1
12 cm, 2
același individ 1
Lungimea mezuzei 1
mezuzei poate 1
fi diferită, 1
diferită, fără 1
limită anumită, 1
anumită, dar 1
se obișnuiește 1
aibă lungimea 1
10-12 cm. 1
Lungimea naosului 1
aproximativ 5,85 1
5,85 metri 1
lățimea este 2
pronaos, 5,66 1
5,66 metri. 1
metri. Lungimea 4
Lungimea noului 1
noului edificiu 1
edificiu de 1
de întreceri 1
întreceri și 1
adunări se 1
lățime exterioară 1
de 117,5 1
117,5 metri 1
una interioară 1
de 79,5 1
79,5 metri. 1
Lungimea pâlniei 1
pâlniei este 1
de 0,6 2
0,6 km, 1
aprox. Lungimea 1
Lungimea peliculei 2
peliculei este 2
de 2.350 1
2.350 de 1
metri sau, 1
după altă 1
altă sursă, 1
sursă, de 1
de 2.355 1
2.355 de 1
de 3.503 1
3.503 metri. 1
Lungimea picioarelor 1
picioarelor sugerează 1
prădător foarte 1
rapid. Lungimea 1
Lungimea poate 1
fi raza 1
raza corpului, 1
corpului, coarda 1
coarda unui 1
unui profil, 1
profil, etc. 1
etc. Denumirea 1
Denumirea acestui 1
acestui număr 2
numele fizicianului 1
fizicianului danez 1
danez Martin 1
Martin Knudsen 1
Knudsen (1871 1
(1871 1949). 1
1949). Lungimea 1
Lungimea râului 1
30 km. 1
Lungimea și 1
lățimea SUV-urilor 1
SUV-urilor mari 1
urbane, cu 1
parcare limitate, 1
limitate, unde 1
unde SUV-urile 1
SUV-urile sunt 1
sunt criticate 1
că blochează 1
blochează drumurile, 1
drumurile, ocupă 1
ocupă mai 2
parcare și/sau 1
și/sau blochează 1
blochează accesul 2
parcare vecine. 1
vecine. Lungimea 1
Lungimea țărmurilor 1
țărmurilor lacului, 1
lacului, incluzând 1
incluzând insulele, 1
insulele, este 1
de 4.385 2
4.385 km. 1
Lungimea tarsului 1
tarsului 15,0-17,5 1
15,0-17,5 mm 1
medie 16,3). 1
16,3). Lungimea 1
Lungimea totală 7
a aducțiunii 1
aducțiunii este 1
4,5 km. 2
a autostrăzii 1
autostrăzii este 1
360 km 1
terminată la 1
2013. Lungimea 1
canalelor și 1
și aducțiunilor 1
aducțiunilor deschise 1
închise este 2
cca. Lungimea 1
comună constituie 1
constituie 65 1
65 km, 1
km, inclusiv 2
inclusiv 53 1
53 km 1
acoperire rigidă. 1
rigidă. Lungimea 1
45,2 km, 1
km, dintre 1
care 17,5 1
17,5 km 1
sunt asfaltate 1
asfaltate și 1
și 27,7 1
27,7 sunt 1
în variantă 1
variantă albă. 1
albă. Lungimea 1
de ≈350 1
≈350 m. 1
m. Diferiți 1
Diferiți indici 1
indici arată 1
peștera s-a 1
format sub 1
acțiunea pierderilor 1
pe Cubleș, 1
Cubleș, ape 1
ape ce 1
azi ies 1
prin izvorul 1
izvorul mai 1
sus amintit. 1
amintit. Lungimea 1
a viitoarei 1
viitoarei rețele 1
rețele este 1
16 km, 1
km, distanța 1
distanța medie 1
stații fiind 1
fiind deci 2
de 1035 1
1035 m. 1
m. Lungime 1
Lungime bazei 1
bazei înotătoarei 1
înotătoarei anale 1
anale mai 1
decât înălțime 1
înălțime ei 1
decât baza 1
dorsale. Lungu, 1
Lungu, Florian 1
Florian : 1
: Cântece 1
Vasile Veselovski, 1
Veselovski, în 1
„Muzica”, București, 1
București, no. 1
no. Luni, 1
Luni, 10 1
2018, lucrarea 1
lucrarea și-a 1
oficial numele 1
în Whanganui 1
Whanganui Chronicle, 1
Chronicle, pentru 1
a corespunde 1
corespunde ortografiei 1
ortografiei Māori 1
Māori corectate 1
corectate din 1
districtul Whanganui, 1
Whanganui, care 1
fost oficializată 1
oficializată în 1
2015. Lunile 1
Lunile cele 1
secetoase fiind 1
fiind ianuarie 1
– februarie 1
februarie pe 2
mai ploioase 1
ploioase sunt 1
sunt lunile 1
iunie –iulie. 1
–iulie. Lunile 1
Lunile cu 1
valori termice 1
termice extreme 1
extreme sunt 1
sunt iulie 1
februarie, luni 1
luni favorabile 1
favorabile apariției 1
apariției valurilor 1
de frig 2
și căldură. 2
căldură. Lunile 1
Lunile și 1
anii au 1
trecut fără 1
face progrese 1
progrese reale, 1
reale, deoarece 1
deoarece cuplul 1
se obișnuiască 1
obișnuiască cu 1
situație. Luni 1
Luni seara 1
la RAW 1
RAW el 1
din Legacy 1
Legacy în 1
Orton. Lupin 1
Lupin renunță 1
petrecerea de 1
apoi anunță, 1
anunță, spre 1
tuturor, că 1
că logodna 1
cu Daisy 1
Daisy este 1
nou valabilă. 1
valabilă. Lupin 1
Lupin reușește 2
facă bomba 1
bomba să 1
explodeze, astfel 1
încât nimeni 2
nimeni să 2
fie rănit. 1
rănit. Lupin 1
obțină jumătate 1
din câștig 1
câștig în 1
ce realizează 4
o scăpare 1
scăpare aproape 1
aproape imposibilă 1
imposibilă alături 1
femeie blondă. 1
blondă. Lupta 1
Lupta a 2
anul 1145. 1
1145. Lupta 1
distanță lungă 1
ora 13:00, 1
13:00, deși 1
deși pare 1
pare ciudat 1
de atât 3
fie străbătute 1
străbătute cele 1
cele vreo 1
vreo 9 1
9 mile 1
mile sau 1
puține care 1
care separau 1
separau cele 1
două flote. 1
flote. Lupta 1
Lupta are 1
loc timp 2
multe minute 1
iar Zorro 1
Zorro repetă 1
repetă trucul 1
trucul lui 1
lui Huerta 1
Huerta cu 1
cu tăierea 1
tăierea lumânărilor 1
lumânărilor fără 1
să cadă. 1
cadă. Lupta 1
Lupta comisarului 1
comisarului cu 1
cu legionarii 1
legionarii se 1
fundalul evenimentelor 1
evenimentelor tulburi 1
tulburi din 1
1941 care 1
cu rebeliunea 1
rebeliunea legionară. 2
legionară. Lupta 1
Lupta contrariilor 1
contrariilor și 1
și unitatea 3
lor fundamentală 1
fundamentală explicau 1
explicau natura 1
natura fiecărui 1
fiecărui lucru 1
lucru (dielectrica). 1
(dielectrica). Lupta 1
grecilor s-a 1
s-a declansat 1
declansat in 1
in 1821,cu 1
1821,cu ocazia 1
ocazia ocazia 1
ocazia rebeliunii 1
Ali pasa. 1
pasa. Lupta 1
Lupta era 1
desfășurare, iar 1
unii cetățeni 1
cetățeni mai 1
mai isteți 1
isteți au 1
bată clopotele 1
clopotele cu 1
devreme, păcălindu-i 1
păcălindu-i pe 1
pe suedezi 2
suedezi să 1
mâinile goale. 1
goale. Lupta 1
Lupta împotriva 2
complet multe 1
multe spitale, 1
spitale, școli 1
case. Lupta 1
împotriva pretențiilor 1
pretențiilor Aliaților 1
Aliaților a 1
început aproape 2
înfrângerea Imperiului 1
Otoman la 1
mondial. Lupta 1
Lupta lui 2
Arthur cu 1
cu Sir 1
George Burnwell 1
Burnwell pentru 1
recuperarea diademei. 1
diademei. Lupta 1
lui Erasmus 1
Erasmus împotriva 1
împotriva ignoranței, 1
ignoranței, superstițiilor 1
superstițiilor și 1
structurilor autoritare 1
autoritare tradiționale 1
prin convingerile 1
sale umaniste, 1
umaniste, în 1
prin credința 1
necesitatea libertății 1
libertății spirituale. 1
spirituale. Luptând 1
Luptând pentru 1
al femeilor, 1
femeilor, timp 1
ținut prelegeri. 1
prelegeri. Luptându-se 1
Luptându-se cu 1
moartea, ocnașul 1
ocnașul se 1
disperare „de 1
„de frate-săi 1
frate-săi cu 1
de brațul 1
stâng (. 1
(. Lupta 1
Lupta o 1
o câștigă 1
câștigă Ion, 1
Ion, deoarece 1
deoarece apare 1
apare Anica, 1
Anica, fosta 1
lui Manlache, 1
Manlache, gonită 1
gonită de 2
ei bărbat. 1
bărbat. Lupta 1
Lupta omului 1
cu diavolul 1
diavolul mai 1
„ Lupta 1
Lupta partizanilor 1
partizanilor ucraineni 1
ucraineni a 1
victoria Armatei 1
Roșii împotriva 1
germanilor. "Lupta" 1
"Lupta" pentru 1
unui debușeu 1
debușeu în 1
piața scaunelor 1
scaunelor a 1
foarte interesantă, 1
interesantă, iar 1
iar descrierea 1
descrierea amănunțită 1
amănunțită a 3
valorii scaunului 1
scaunului a 1
descris amănunțit 1
de Malcolm 1
Malcolm Gladwell 1
Gladwell în 1
sa Blink. 1
Blink. Lupta 1
Lupta pentru 2
PCR de 1
la Gheorghiu-Dej 1
Gheorghiu-Dej la 1
la Ceaușescu. 2
Ceaușescu. Lupta 1
Rusia postsovietică 1
postsovietică și 1
pentru tipul 1
economică au 2
cu criza 2
cu vărsarea 1
vărsarea de 1
sânge din 3
anului 1993. 1
1993. Luptători 1
Luptători ai 1
ai Diviziei 1
Diviziei 23 1
23 în 2
timpul operațiunii. 1
operațiunii. Luptătorii 1
Luptătorii NSZ 1
NSZ au 1
numeroase ciocniri 1
cu subunități 1
subunități germane. 1
germane. Luptătorii, 1
Luptătorii, numiți 1
numiți rikishi, 1
rikishi, nu 1
poartă alt 1
alt echipament 1
echipament decât 2
de mătase- 1
mătase- numită 1
numită mawashi, 1
mawashi, care 1
jurul brâului, 1
brâului, trecută 1
trecută printre 1
printre picioare 1
și legată 1
un nod 3
spate. Luptătorii 1
Luptătorii pentru 1
pentru libertățile 1
libertățile civile 1
criticat ideea 1
"o dezvoltare 1
dezvoltare dezagreabilă 1
dezagreabilă și 1
și îngrijorătoare". 1
îngrijorătoare". Lupte 1
Lupte corp 1
corp, antrenarea 1
antrenarea brațelor 1
brațelor și 1
de antrenament.” 1
antrenament.” Luptele 1
cuprins întregul 1
câtorva părți, 1
părți, rebelii 1
rebelii capturând 1
capturând cantități 1
arme. Luptele 1
durat peste 1
7 ore, 1
atât artileria, 1
artileria, cât 1
săgețile incendiare, 1
incendiare, după 1
ce atacurile 2
atacurile inițiale 1
inițiale au 4
fost nereușite. 1
nereușite. Luptele 1
grele. Luptele 1
1895, când 1
au atacat. 1
atacat. Luptele 1
Luptele continuă 1
grupe mici 1
ora 4.30 1
4.30 p.m. 1
p.m. și 1
numeroase fapte 1
eroism personal 1
personal au 1
au loc. 1
loc. Luptele 1
Luptele dintre 2
două popolații. 1
popolații. Luptele 1
navele Earthforce 1
Earthforce și 1
Stele Albe 1
Albe au 1
părți, dar, 1
final, Sheridan 1
Sheridan a 1
fost învingător 1
majoritatea luptelor, 1
luptelor, deoarece 1
convingă multe 1
nave EarthForce 1
EarthForce să 1
alăture de 2
partea sa. 1
sa. Luptele 1
Luptele grele 1
iar avansul 1
avansul FDS 1
FDS a 1
fost lent, 1
lent, deși 1
puternic sprijin 1
sprijin aerian. 1
aerian. Luptele 1
Luptele îi 1
austrieci să 1
regrupeze. Luptele 1
Luptele în 1
sectorul rus 1
rus au 1
mai intense. 2
intense. Luptele 1
Luptele pentru 1
pentru Uzina 1
Uzina de 1
de tractoare 2
tractoare Octombrie 1
Octombrie Roșu 1
Roșu și 1
pentru Fabrica 1
Fabrica Baricada 1
Baricada au 1
devenit vestite 1
vestite în 1
lumea. Luptele 1
Luptele s-au 1
Strada Armenească 1
Armenească (în 1
Mănăstirea Zamca), 1
Zamca), în 1
bisericii armenești. 1
armenești. Luptele 1
Luptele se 1
duceau acum 1
interiorul inelului 1
inelului larg 1
a complexului. 1
complexului. Luptele 1
Luptele sunt 1
disciplină sportivă 1
doi adversari 1
adversari se 1
înfruntă direct, 1
direct, folosindu-și 1
folosindu-și forța 1
forța fizică 3
câștiga puncte 1
puncte prin 1
de punctaj. 1
punctaj. "Lupul 1
"Lupul singuratic": 1
singuratic": "Eu 1
"Eu cu 1
mai țin 1
țin acum?" 1
acum?" Lupus 1
Lupus Protospatarul 1
Protospatarul plasează 1
plasează începutul 1
fiecărui an 3
septembrie. Lurkerii 1
Lurkerii mai 1
sunt denumiți: 1
denumiți: răsfoitori, 1
răsfoitori, participanți 1
mod „doar 1
„doar citire”, 1
citire”, participanți 1
participanți non-publici, 1
non-publici, periferici 1
periferici sau 1
trăiesc experiențe 1
experiențe prin 1
intermediul altora. 1
altora. Lurkingul 1
Lurkingul permite 1
permite nou-veniților 1
nou-veniților să 1
învețe despre 1
cultura comunității, 1
comunității, să-i 1
să-i înțeleagă 1
înțeleagă normele 1
normele sociale 1
afle despre 1
despre membrii 1
membrii cheie 1
ai comunității. 1
comunității. Lustruirea 1
Lustruirea fină 1
fină se 1
unei roți 1
550 rpm, 1
rpm, a 1
pânze rasinoase 1
rasinoase pe 1
de adeziv 1
adeziv și 1
concentrații medii 1
μm compus 1
compus diamantat. 1
diamantat. Luteranii 1
Luteranii maghiari 1
SUA alcătuiesc 1
comunitate mai 1
de comunitățile 4
comunitățile reformate 1
și romano-catolice. 1
romano-catolice. Lutetia 1
Lutetia (menționată 1
(menționată uneori 1
și Lutetia 1
Lutetia Parisiorum 1
Parisiorum sau 1
sau Lucotecia, 1
Lucotecia, ) 1
al Parisului. 1
Parisului. Lutețiu 1
Lutețiu pur 1
stare metalică 1
metalică a 1
produs pentru 1
1953. Luther 1
Luther a 2
folosit fiecare 1
fiecare ocazie 1
ataca ideile 1
lui Müntzer. 1
Müntzer. Luther 1
Luther s-a 1
acestei practici. 1
practici. Luthor 1
Luthor le 2
le explică 2
războiul final 1
final între 1
între eroi 1
răufăcători a 1
de manipulările 1
manipulările subtile 1
lui Brainiac, 1
Brainiac, care 1
care încetul 1
încetul le 1
le prelua 1
prelua puterile 1
puterile supernaturale. 1
supernaturale. Lutul 1
Lutul din 1
confecționate era 1
era recoltat 1
recoltat de 1
la adâncime, 1
adâncime, depozitat 1
depozitat o 1
îndelungată sub 1
sub cerul 1
cerul liber, 1
apoi era 3
era bătut 1
bătut cu 2
și tăiat 2
tăiat manual 1
în felii 1
felii subțiri 1
subțiri pentru 1
fi curățat 1
curățat de 1
de impurități. 1
impurități. Luțu 1
Luțu nu 1
prea a 1
meci mai 1
minute, fiind 1
de meci. 1
meci. Luturile 1
Luturile și 1
și luturile 1
luturile nisipoase 1
nisipoase sunt 1
la solurile 1
solurile cenușii 2
cenușii de 1
puțin fertile. 1
fertile. Lviv), 1
Lviv), a 1
vreme asediat. 1
asediat. Lycée 1
Lycée este 1
pentru rata 1
rata mare 1
la Grandes 1
Grandes Écoles. 1
Écoles. Lykeios 1
Lykeios Denumirea 1
de Λύκειος 1
Λύκειος poate 1
însemna Lician, 1
Lician, protector 1
protector împotriva 1
împotriva lupilor. 1
lupilor. Łyna 1
Łyna este 1
este afluent 1
al rîului 1
rîului Pregola. 1
Pregola. Lynch 1
Lynch a 2
apariție cameo 1
cameo în 1
filmul Muppets 1
Muppets Most 1
Most Wanted 1
Wanted în 1
2014. Lynch 1
filme doar 1
doar periodic, 1
periodic, având 1
pentru televiziunile 1
televiziunile americane. 1
americane. Lynch 1
Lynch declară 1
că "filmul 2
"filmul este 2
fel autobiografic. 1
autobiografic. Lynch 1
Lynch descrie 1
descrie acest 2
"un vis 1
lucruri întunecoase 1
întunecoase și 1
și tulburătoare". 1
tulburătoare". Lynch 1
Lynch își 1
aminte în 1
cartea Lynch 1
Lynch on 1
on Lynch 1
Lynch că 1
era "oarecum 1
"oarecum interesat. 1
interesat. Lynne 1
Lynne face 1
face eforturi 5
eforturi mari 2
a-l pedepsi 1
pedepsi pe 3
pe Cam 1
Cam pentru 1
pentru suspiciunile 1
suspiciunile sale 1
că tableta 1
tableta nu 1
conține altceva 1
decât aspirină. 1
aspirină. Lyon 1
Lyon a 1
de 4–1 1
4–1 la 2
general. M1 1
M1 a 1
folosit jante 1
jante din 1
aliaj speciale 1
speciale Campagnolo 1
Campagnolo care 1
care masurau 1
masurau 7x16 1
7x16 inchi 1
inchi in 1
in fata, 1
fata, si 1
si 8x16 1
8x16 in 1
in spate, 1
spate, echipate 1
cu cauciucuri 1
cauciucuri Pirelli 1
Pirelli P7 1
P7 (dispunand 1
(dispunand de 1
de marimile 1
marimile de 1
de 205/55 1
205/55 VR15 1
VR15 in 1
fata si 1
si 225/50 1
225/50 VR15s 1
VR15s in 1
in spate). 1
spate). M1 1
M1 are 1
o caseta 1
de directie 1
directie cu 1
cu pinion 1
pinion si 1
si cremaliera 1
cremaliera neasistata, 1
neasistata, un 1
suspensie cu 1
cu ramificatie 1
ramificatie dubla 1
dubla in 1
de iades 1
iades cu 1
de bobina 1
bobina ajustabile, 1
ajustabile, si 1
si amortizoare 1
amortizoare umplute 1
la Bilstein. 1
Bilstein. M1 1
M1 Homage 1
Homage incorporeaza 1
incorporeaza si 1
o sigla 1
sigla dupa 1
dupa pe 1
spatele masinii 1
masinii ca 1
ca M1-ul 1
M1-ul primordial. 1
primordial. M24 1
M24 nu 1
este propriu-zis 1
propriu-zis un 1
un „roi”, 1
„roi”, este 1
vast nor 1
nor galactic 1
galactic compus 1
din stele 1
gaz interstelar, 1
interstelar, situat 1
situat probabil 1
brațul spiral 1
spiral interior 1
al Normei, 1
Normei, situat 1
de ani-lumină. 1
ani-lumină. M2 1
M2 reprezintă 1
reprezintă conform 1
conform BNR 1
BNR masa 1
masa monetară 1
monetară intermediară 1
intermediară sunt 1
lângă M1, 1
M1, și 1
și depozitele 2
depozitele cu 1
durată inițială 1
ani inclusiv. 1
inclusiv. M7 1
M7 are 1
prelua traficul 1
direcția NE-SV, 1
NE-SV, oferind 1
oferind acces 1
acces către 6
mai populate 2
populate zone 1
orașului, dar 2
pentru noile 1
noile zone 1
zone rezidențiale 1
rezidențiale de 1
marginea Bucureștiului. 1
Bucureștiului. Mă 1
Mă aflu 1
aflu în 1
pragul iubirii, 1
iubirii, acolo 1
toate bucuriile 1
bucuriile celor 1
celor morți". 1
morți". Maarten 1
Maarten Kuiper 1
Kuiper și-a 1
și-a golit 1
golit atunci 1
atunci încărcătorul 1
încărcătorul mitralierei, 1
mitralierei, în 1
ea. Maas 1
Maas a 1
a recomandat, 1
recomandat, în 1
cu declarația 1
sa făcută 1
făcută înainte 1
alegeri, să 1
se înceapă 2
coaliții cu 1
cu CDU. 1
CDU. Mă 1
Mă aștept 1
aștept să 1
nu reușească 1
reușească toate 1
toate asociațiile 2
asociațiile actuale, 1
actuale, deoarece 1
deoarece așteptările 1
prea mari. 1
mari. Mabel 1
Mabel este 1
este frivolă 1
frivolă și 1
foarte inteligentă, 1
inteligentă, cel 1
puțin așa 1
așa pare, 1
pare, de 1
este stereotipul 1
stereotipul „femeii 1
„femeii frumoase 1
frumoase dar 1
capul sec”. 1
sec”. Mă 1
Mă bucur 1
bucur că 1
că ați 1
ați confirmat, 1
confirmat, prin 1
prin evoluția 1
evoluția dv., 1
dv., buna 1
buna impresie 1
impresie pe 1
care mi-ați 1
mi-ați făcut-o 1
când aveați 1
aveați doar 1
ani. Macaulay 1
Macaulay a 1
un aprig 1
aprig adversar 1
sistemului castelor 1
castelor din 1
India, arătând 1
sistem constituie 1
piedică importantă 1
calea progresului. 1
progresului. Macbeth 1
Macbeth îi 1
scrie soției 1
despre profețiile 1
profețiile vrăjitoarelor. 1
vrăjitoarelor. MacDougal 1
apoi omorât 1
de Nastas, 1
Nastas, un 1
John care 2
omorât, dar 2
reînviat drept 1
drept zombi. 1
zombi. MacDougall 1
MacDougall afirma 1
„se crede 1
grupare puternică 1
în Maine 1
Maine în 1
favoarea anexării 1
anexării la 1
la Canada” 1
Canada” (această 1
(această afirmație 1
afirmație a 1
Bourne ca 1
fiind „dubioasă”), 1
„dubioasă”), iar 1
această grupare 1
grupare avea 1
sprijine invazia 1
invazia britanică. 1
britanică. Macedonele 1
Macedonele ne 1
ne descriu 1
descriu frumusețile 1
frumusețile din 1
țările locuite 1
de macedoneni 1
macedoneni și 1
ne povestesc 1
povestesc întâmplări 1
viața lor. 1
lor. Macedonski, 1
Macedonski, Craiova, 1
Craiova, 1995, 1
1995, 232 1
232 p. 1
(în colab. 1
colab. Macerarea 1
Macerarea este 1
tehnică pentru 2
extragerea compușilor 1
compușilor aromatici 1
aromatici in 1
industria parfumului. 1
parfumului. Macerarea 1
Macerarea sau 1
sau maceratia 1
maceratia consta 1
in extractia 1
extractia cu 1
ajutorul solventilor, 1
solventilor, ca 1
ca alcool 1
alcool si 1
si apa, 1
apa, continute 1
continute in 1
in fructe. 1
fructe. MacFarlane 1
MacFarlane a 1
că reducerea 2
reducerea eforturilor 1
eforturilor în 1
privința călătoriilor 1
călătoriilor în 2
decenii „sunt 1
„sunt parte 1
noastre letargice". 1
letargice". Mă 1
Mă cheamă 1
cheamă ca 1
pe oricare: 1
oricare: vină-ncoace, 1
vină-ncoace, ori 1
ori vin-aici! 1
vin-aici! Macheta 1
Macheta acestuia 1
arhitectul Clavel. 1
Clavel. Machetă 1
Machetă a 1
a Telescopului 1
Telescopului spațial 1
spațial Hubble 1
Hubble din 1
din Marshfield, 1
Marshfield, Missouri, 1
Missouri, Statele 1
Unite. Macheta 1
Macheta expusă 1
în Champ-de-Mars 1
Champ-de-Mars la 1
Paris, pe 1
2006. Macheta 1
Macheta proiect 1
proiect monument 1
monument „Dosoftei”, 1
„Dosoftei”, de 1
de Vladimir 3
Vladimir Florea, 1
Florea, a 1
Expoziţia de 1
plastică, pictură, 2
pictură, sculptură, 1
sculptură, grafică 1
grafică - 2
- 1975, 1
1975, Expoziţie 1
Expoziţie interjudeţeană, 1
interjudeţeană, unde 1
expus „Anotimpurile” 1
„Anotimpurile” şi 1
şi „Mihai 1
„Mihai Vitezul 1
Vitezul călare 1
pe cal”. 1
cal”. Machiajul 1
Machiajul este 1
este aplicat 1
înfățișare inumană, 1
inumană, demonică 1
demonică sau 1
sau identică 1
unui cadavru. 1
cadavru. Macht 1
Macht a 1
folosit prilejul 1
prilejul să 1
organizeze cu 1
elevii reprezentații 1
teatrale în 1
le-a prezenta 1
prezenta nu 1
la Sighișoara, 2
Sighișoara, ci 1
în localități 1
București. Machu 1
Picchu, care 1
regatul Vilcambamba, 1
Vilcambamba, a 1
locuitorii săi 1
l-au abandonat 1
misterios. Maciej 1
Maciej s-a 1
recăsătorit un 1
târziu. Măcinată 1
Măcinată de 1
unitate cu 2
cu partenerii 1
de coaliție, 1
coaliție, dar 1
de fricțiunile 1
fricțiunile din 1
interiorul său, 1
criza economică 2
se zbătea 1
zbătea România 1
post-comunistă, popularitatea 1
popularitatea CDR 1
CDR s-a 1
s-a erodat 1
erodat puternic. 1
puternic. MacKenzie 1
MacKenzie a 1
suma forfetară, 1
forfetară, care 1
aproximativ 370.800.000$ 1
370.800.000$ înainte 1
aplicarea taxelor 1
taxelor statale 1
statale (Florida 1
(Florida nu 1
are taxă 1
taxă pe 2
pe venit). 1
venit). MacKinnon 1
MacKinnon susține 1
că sexualitatea 1
sexualitatea femeilor 1
nivel social 2
către dominația 1
dominația masculină, 1
masculină, iar 1
iar dominația 1
dominația sexuală 1
sexuală asupra 1
către bărbați 1
bărbați constituie 1
sursă principală 1
a subordonării 1
subordonării la 1
a femeilor. 1
femeilor. Mackintosh 1
Mackintosh urma 1
fie anunțat 1
aceasta, dar 4
dar „telegrama 1
„telegrama nu 1
niciodată trmisă”. 1
trmisă”. Mack 1
Mack Sennett 1
Sennett i-a 1
Chaplin să 1
să „preia 1
„preia un 1
machiaj de 1
de comedie”, 1
comedie”, conform 1
conform autobiografiei 1
autobiografiei lui 1
lui Chaplin. 1
Chaplin. Macmillan 1
Macmillan a 1
birou în 1
York. Macmillan 1
Macmillan Publishers 1
Publishers a 1
reintrat pe 1
piața americană 2
americană în 3
1954 sub 1
numele St. 1
St. Mac 1
OS X 3
X 10.5 1
10.5 oferă 1
de TextEdit 1
TextEdit și 1
funcționalitatea QuickLook 1
QuickLook care 1
care suportă 6
suportă formatul 1
text OpenDocument 1
OpenDocument (cu 1
(cu câteva 1
câteva pierderi 1
de formatare). 1
formatare). Mac 1
X suportă 1
suportă nativ 1
nativ mausuri 1
mausuri cu 1
multe butoane, 1
butoane, astfel 1
încât mulți 2
mulți utilizatori 2
folosească mausuri 1
mausuri de 1
alte firme. 2
firme. Macovei 1
44 la 1
de Sanie 1
Sanie din 1
2007, desfășurat 1
la Igls. 1
Igls. Macrantropia 1
Macrantropia integrează 1
integrează personajul 1
personajul în 1
circuitul cosmic, 1
cosmic, permițându-i 1
cunoască tainele 1
tainele universului, 1
universului, care 2
considerate inaccesibile 1
inaccesibile oamenilor 1
obișnuiți. Macri 1
Macri a 1
critic sever 1
politicii soților 1
soților Kirchner 1
Kirchner care 1
condus Argentina 1
Argentina vreme 1
ani. Macroeconomia 1
Macroeconomia încearcă 1
găsească explicații 1
aceste oscilații, 1
oscilații, să 1
găsească factorii 1
control relevanți 1
relevanți și 1
stabilească dependențele 1
dependențele acestora. 1
acestora. Macrourile 1
Macrourile preprocesorului 1
preprocesorului C 1
C funcționează 1
simplă operațiune 1
și modificare 2
modificare textuală 1
textuală la 1
de sintaxă, 2
sintaxă, deci 1
caracter. Mac-urile 1
Mac-urile dotate 1
cu Mac 2
OS X, 2
X, chiar 1
sunt calculatoare 1
uz personal, 1
personal, nu 1
modelul inițial 1
inițial „IBM 1
„IBM PC” 1
PC” și, 1
considerate PC-uri 1
PC-uri în 1
sensul strict. 1
strict. Macy 1
Macy a 1
inițial rolul 1
cauza suprapunerilor 1
suprapunerilor cu 1
proiect. Macy 1
Macy are 1
sară și 1
îi rănească 1
la JONAS 1
JONAS din 1
greșeală când 1
ei. "Madagascar 1
"Madagascar Plan" 1
Plan" în 1
în "Encyclopedia 1
"Encyclopedia of 1
the Holocaust", 1
Holocaust", 1990 1
1990 Planul 1
Planul era 3
folosească navele 1
navele marinei 1
marinei britanice, 1
înfrângerea Regatului 1
Unit în 4
război. Mădălina 1
Mădălina Sava 1
pentru originalitate 1
originalitate acordat 1
România Actualități 1
Actualități în 1
1992. Mădălin 1
Mădălin Hodor 1
Hodor a 1
că ziarul 1
ziarul Evenimentul 1
Evenimentul Zilei, 1
Zilei, împreună 1
surse din 2
interiorul CNSAS, 1
CNSAS, au 1
început campania 1
lui. Madame 1
de Mailly 2
Mailly nu 1
ei poziție 1
poziție pentru 1
îmbogăți sau 1
se amesteca 3
amesteca în 2
politică, spre 1
mică Marie 1
Marie Anne, 1
Anne, care 1
o intrigantă 1
intrigantă politic 1
succes. Madame 1
de Montespan 1
Montespan nu 1
fost inviattă 1
inviattă la 1
sale. Madaule 1
Madaule (1973), 1
(1973), Istoria 1
Istoria Franței, 1
Franței, p. 1
p. 262. 1
262. Două 1
târziu, Carol 1
urmă. Made 1
Made in 2
in China 1
sau "Made 1
"Made in 1
in P.R.C." 1
P.R.C." ( 1
( Madison 1
cursul avansării 1
avansării modificărilor 1
modificărilor de-a 1
procesului legislativ. 1
legislativ. Madison 1
Madison era 1
profund citit 1
istoria guvernării 2
utilizat o 2
surse în 1
compunerea amendamentelor. 1
amendamentelor. Mádl 1
Mádl a 1
specialitate. Madona 1
Madona a 1
interpretat "Holiday" 1
"Holiday" în 1
fiecare turneu 2
al sǎu 1
sǎu ( 1
( Madonna 1
o fanfară 1
fanfară a 1
fost suspendată 3
suspendată în 1
aer, M.I.A. 1
M.I.A. și 1
și Minaj 1
Minaj făcându-și 1
făcându-și apariția 1
apariția pe 3
ecranul video. 1
video. Madonna 1
cântece împreună 2
William Orbit, 1
Orbit, Patrick 1
Patrick Leonard, 1
Leonard, și 1
și Rick 1
Rick Nowels. 1
Nowels. Madonna 1
ieșit ulterior 1
ulterior din 1
din tort, 1
tort, purtând 1
o pălărie, 1
pălărie, și 1
cânte „Hollywood”, 1
„Hollywood”, înainte 1
săruta pe 1
pe Spears 2
și Aguilera 1
Aguilera pe 2
pe buze. 2
buze. Madonna 1
variantă demo, 1
demo, iar 1
regizorul filmului, 2
filmului, James 1
James Foley, 1
Foley, a 1
a ascultat-o, 1
ascultat-o, l-a 1
pe Leonard 1
Leonard să 1
a producției, 1
producției, precum 1
precum sugerase 1
sugerase Madonna. 1
Madonna. Madonna 1
interpretat hitul 1
hitul „Borderline” 1
„Borderline” pentru 1
dată din 3
turneul Sticky 1
Sticky & 3
& Sweet 2
Sweet din 1
2008. Madonna 1
interpretat „Miles 1
„Miles Away” 1
Away” în 1
timpul segmentului 1
segmentului „gipsy” 1
„gipsy” din 1
din Sticky 1
Sweet Tour. 1
Tour. Madonna 1
ripostat, declarând 1
că "Interpretarea 1
"Interpretarea mea 1
e anticreștină, 1
anticreștină, profanatoare 1
profanatoare ori 1
ori blasfemiatoare. 1
blasfemiatoare. Madonna 1
și-a imaginat 2
imaginat compania 1
compania ca 1
„ Madonna 1
tron cu 1
cu pruncul. 1
pruncul. Madonna 1
Madonna prinde 1
prinde unul 1
capete și 1
arată unei 1
audiențe care 1
care aplaudă. 1
aplaudă. Madonna 1
exprimat ulterior 1
ulterior dezamăgirea 1
dezamăgirea față 1
apariția ilegală 1
melodiei „Music, 1
„Music, publicând 1
în Icon, 1
Icon, revista 1
revista lansată 1
lansată trimestrial 1
trimestrial pentru 1
pentru fan-clubul 1
fan-clubul ei 1
ei oficial. 1
oficial. Madonna 1
și dansatorii 1
dansatorii ei, 1
ei, realizând 1
de slacklining 1
slacklining în 1
timpul interpretării 1
interpretării piesei 1
piesei „Hung 1
„Hung Up” 1
Up” la 1
turneul MDNA 1
MDNA Tour 1
Tour (2012). 1
(2012). Madonna 1
și Massive 1
Massive Attack 1
Attack au 1
versiune cover 1
cântecului din 1
1976, „ 1
„ Madridul 1
Madridul nu 1
doar capitala 1
capitala țării, 2
țării, ci 1
provinciei și 1
comunității autonome 1
autonome Madrid. 1
Madrid. Madsen 1
Madsen a 1
recunoaștere suplimentară 1
suplimentară odată 1
ca Helen 1
Helen Lyle 1
Lyle în 1
groază Candyman 1
Candyman (1992). 1
(1992). Mă 1
Mă duc 1
duc să-mi 1
să-mi exersez 1
exersez mima. 1
mima. Mae 1
Mae a 1
înregistrat ocazional 1
ocazional compoziții 1
compoziții proprii. 1
proprii. Mae 1
Mae Sai 1
Sai (în 1
( Maestru 1
al subordonării 1
subordonării compoziționale, 1
compoziționale, relevă 1
relevă centrii 1
centrii de 1
interes cu 1
ușurință și 1
și determinare. 1
determinare. Maestru 1
Maestru de 1
fost Lucian 1
Lucian Purdea. 1
Purdea. Maestrul 1
Maestrul acestor 1
acestor versete 1
versete este 1
un vizionar 1
vizionar liric, 1
liric, un 1
imaginativ al 1
al sensurilor 1
sensurilor esențiale, 1
esențiale, un 1
interlocutor al 1
al cerurilor.” 1
cerurilor.” Maestrul 1
Maestrul era 1
era binecunoscut 1
pentru forța 1
și tăria 1
tăria spiritului. 1
spiritului. Maestrul 1
Maestrul Fung 1
Fung a 1
tată pentru 3
el. Maestrul 1
și Margareta 3
Margareta mor 1
mor - 1
- deși, 1
deși, moartea 1
moartea lor 2
este metaforică. 1
metaforică. Maestrul 1
Maestrul Zamfirescu 1
Zamfirescu s-a 1
Ploiești, fiind 1
copil (după 1
(după fratele 1
său Adrian) 1
Adrian) al 1
Mariei și 2
al inginerului 1
inginerului chimist 1
chimist Mihai 1
Mihai Zamfirescu. 1
Zamfirescu. Maeve 1
Maeve Livingstone 1
Livingstone este 1
este contactată 1
de defunctul 1
defunctul ei 1
soț, care 1
apoi, dar 1
ea refuză, 1
refuză, dorind 1
pe Graham 1
Graham Coats. 1
Coats. Mă 1
Mă face 1
să zâmbesc, 1
zâmbesc, tocmai 1
că acelea 1
acelea nici 1
erau versuri 1
versuri reale.” 1
reale.” Mafeking 1
Mafeking a 1
fost despresurat 1
despresurat la 1
mai Odgers 1
Odgers 1994, 1
1994, pp. 1
pp. Mafia 1
Mafia se 1
organizată prin 1
prin structură. 1
structură. Mafioții 1
Mafioții îi 1
îi incendiază 1
incendiază localurile 1
localurile în 1
răzbunare. Măgărosul, 1
Măgărosul, în 1
în „Booklook”, 1
„Booklook”, Iași, 1
Iași, Serie 1
Serie nouă, 1
nouă, nr. 1
nr. Măgarul 1
Măgarul sălbatic 1
sălbatic indian 1
fost odinioară 1
odinioară răspândit 1
zonele aride 3
ale Indiei 2
Indiei de 2
Nord-Vest și 1
ale Pakistanului. 1
Pakistanului. Magazinele 1
Magazinele alimentare 1
alimentare au 3
fost deschise, 1
deschise, iar 2
iar alimentele 1
alimentele au 1
rândul civililor. 1
civililor. Magazinele 1
Magazinele de 1
tip supermarket 1
supermarket folosesc 1
folosesc deseori 3
deseori politica 1
politica prețurilor 1
prețurilor reduse 1
a reducerilor 1
reducerilor de 1
preț ocazionale. 1
ocazionale. Magazinele 1
Magazinele încearcă 1
încearcă deseori 1
deseori să 1
ofere servicii 2
asistență individualizate, 1
individualizate, care 1
le diferențieze 1
diferențieze de 1
alte puncte 1
de desfacere. 1
desfacere. Magazinelor 1
Magazinelor mici, 1
mici, caracteristice 1
caracteristice anilor 1
'90, li 1
după 2010 2
2010 câteva 1
câteva supermarket-uri. 1
supermarket-uri. Magazinul 1
Magazinul din 1
spatele Gării 1
Gării Cluj-Napoca 1
Cluj-Napoca are 1
arie desfășurată 1
desfășurată de 1
de 17.890 1
17.890 mp 1
de 370 2
locuri. Magazinul 1
Magazinul este 1
în îmbrăcăminte 1
îmbrăcăminte pentru 1
alte articole 1
amănuntul, cum 1
fi pantofi, 1
pantofi, accesorii 1
și jucării. 1
jucării. Magazinul 1
Magazinul „Socec” 1
„Socec” s-a 1
prin supraetajare, 1
supraetajare, iar 1
1930 s-a 1
marele magazin 1
magazin parizian 1
parizian „Galeries 1
„Galeries Lafayette”. 1
Lafayette”. Magda 1
Magda era 1
și încântată 1
încântată de 2
admirația lui, 1
lui, succes 1
succes care-i 1
care-i asigură 1
ascensiune colosală 1
colosală în 1
cercurile înalte. 1
înalte. Magdalena, 1
Magdalena, Sonora, 1
Sonora, a 1
devenit centru 1
de aprobizionare 1
aprobizionare pentru 1
pentru Tubac, 1
Tubac, grâul 1
grâul din 1
din Cucurpe 1
Cucurpe hrănea 1
hrănea soldații 1
Fort Buchanan, 1
Buchanan, iar 1
orașul Santa 1
Cruz susținea 1
susținea minele 1
minele din 1
din Mowry, 1
Mowry, aflate 1
kilometri spre 1
nord. Magdalina, 1
Magdalina, care 1
pictură, și-a 1
stabilit familia 1
Italia. Magener 1
Magener și 1
și von 1
von Have 1
Have au 1
luat trenul 1
trenul spre 1
spre Calcutta 1
Calcutta și 1
acolo s-au 1
către Birmania, 1
Birmania, unde 1
predat armatei 1
japoneze. Maghiara 1
Maghiara nu 1
cazul vocativ 1
vocativ printre 1
printre multele 1
multele cazuri 1
cazuri pe 1
le posedă. 1
posedă. Maghiarii 1
Maghiarii au 1
1848 la 1
la Siria. 1
Siria. Maghiarii 1
Maghiarii erau 1
popor nomad. 1
nomad. Maghiarii 1
Maghiarii sunt 1
astăzi majoritari. 1
majoritari. Maghiarii 1
Maghiarii trăiesc 1
zonele sud-vestice, 1
sud-vestice, aproape 1
de frontiera 2
Ungaria, dar 1
și Slovacia. 1
Slovacia. Magia 1
Magia este 1
fost înțeleasă 1
înțeleasă de 1
modernă. Magia 1
Magia și 1
și religia, 1
religia, pe 1
parte, știința, 1
știința, pe 1
parte, reprezintă 1
reprezintă forme 1
de cunoaștere, 2
cunoaștere, deci 1
deci modalități 1
luare la 1
cunoștință, de 1
ordonare și 2
lumii înconjurătoare. 1
înconjurătoare. Magid 1
Magid și 1
și Millat 1
Millat execută 1
execută servicii 1
servicii comunitare 1
comunitare pentru 1
pentru infracțiunea 1
infracțiunea lui 1
lui Millat, 1
Millat, deoarece 1
deoarece martorii 1
martorii îi 1
îi identifică 2
pe ambii 2
ambii ca 1
ca vinovați. 1
vinovați. Magii 1
Magii s-au 1
abordeze populația 1
zidurile palatului, 1
palatului, și 1
că Smerdis, 1
Smerdis, fiul 1
lui Cyrus 1
Cyrus este 1
într-adevăr rege. 1
rege. Magistrala 1
Magistrala IEEE-488 1
IEEE-488 are 1
semnal — 1
8 bidirecționale, 1
bidirecționale, folosite 1
date, 3 1
pentru handshake 1
handshake și 1
pentru management-ul 1
management-ul magistralei 1
magistralei — 1
— plus 1
plus 8 1
8 linii 1
de împământare. 1
împământare. Magistrala 1
Magistrala memoriei 1
memoriei este 1
a magistralei 1
magistralei procesorului, 1
procesorului, sau 1
implementată separat 1
separat cu 1
de cipuri 1
cipuri responsabil 1
cu transferul 3
transferul informațiilor 1
informațiilor între 1
între magistrala 1
magistrala procesorului 1
procesorului și 1
și memorie. 1
memorie. Magistrații 1
Magistrații au 1
cele 22 2
de cecuri 1
cecuri fără 1
fără acoperire 1
acoperire prezentate 1
prezentate drept 1
drept garanție 1
garanție Băncii 1
de Dezvoltare, 1
Dezvoltare, Gabriel 1
Bivolaru nu 1
făcea vinovat 1
de falsificare 1
falsificare de 1
monedă sau 1
alte valori, 1
valori, ci 1
de înșelăciune. 1
înșelăciune. Magistrații, 1
Magistrații, cum 1
fi faimosul 1
faimosul Bao 1
Bao Qingtian 1
Qingtian (999-1062), 1
(999-1062), au 1
au întruchipat 1
întruchipat judecătorul 1
judecătorul drept, 1
făcea dreptate 1
trăda principiile. 1
principiile. Magma 1
Magma aruncată 1
aproximativ 125 2
125 km³. 1
km³. Magnații 1
Magnații au 1
mai implicați 1
lucrările Bisericii 1
și Asser 1
Asser Svendsen 1
Svendsen a 1
de Olaf, 1
Olaf, Arhiepiscop 1
Lund în 1
în 1089. 2
1089. Magnații 1
Magnații primeau 1
primeau deseori 1
deseori daruri 1
daruri din 1
partea regilor, 1
regilor, crescându-și 1
crescându-și astfel 1
astfel averile. 1
averile. Magnații 1
Magnații și 1
mănăstirile aveau 1
aveau obligația 1
se prezența 1
prezența cu 1
ocazia adunărilor 1
adunărilor generale 1
cu donum 1
donum publicum-daruri 1
publicum-daruri oferite 1
moduri. Magnatul 1
Magnatul Aurelius 1
Aurelius Venport 1
Venport este 1
descopere o 1
substanță interesantă, 1
interesantă, mirodenia, 1
mirodenia, iar 1
iar faimosul 1
faimosul inventator 1
inventator Tio 1
Tio Holtzman 1
Holtzman o 1
o acceptă 2
pe Norma 1
Norma Cenva, 1
Cenva, un 1
un geniu, 1
geniu, în 1
slujba sa. 1
sa. Magnatul 1
Magnatul dă 1
astfel impresia 1
joc, pleacă 1
vila sa 3
pune ordine 1
în gânduri 1
revine tocmai 1
tocmai cu 1
prilejul încheierii 1
încheierii înțelegerii 1
înțelegerii dintre 1
grupul ocult 1
ocult care 1
susținea partidul. 1
partidul. Magnetismul 1
Magnetismul se 1
ca dipoli. 1
dipoli. Magneto 1
Magneto își 1
începe planurile 1
a egala 1
egala scorul 1
scorul între 1
între mutanți 1
mutanți și 1
oameni. Magnetul 1
Magnetul exercita 1
o forța 1
forța tangențială 1
tangențială asupra 1
asupra firului, 1
firului, făcându-l 1
miște în 1
cerc în 1
jurul magnetului 1
magnetului cât 1
menținut curentul. 1
curentul. Magnitudinea 1
Magnitudinea aparentă 1
aparentă măsoară 1
măsoară strălucirea 1
strălucirea stelei 1
stelei percepută 1
un observator; 1
observator; deci 1
deci depinde 1
de strălucirea 1
strălucirea reală 1
stelei, de 1
distanța sa 1
de Pământ 2
modificările cauzate 1
de atmosfera 3
Pământului. Magnotta 1
declarat in 1
in faliment 1
2007, datorând 1
datorând 17.000 1
17.000 de 1
locuri. Magnus 1
și detronat, 1
detronat, i 1
scos ochii 1
ochii și 4
închisoare. Magonia 1
Magonia este 1
Virgi Opinionen. 1
Opinionen. Maguire 1
Maguire argumenta: 1
argumenta: „Inițial, 1
„Inițial, președintele 1
președintele Wilson 1
rezistat efortului 1
marca Germania 1
Germania cu 1
cu vină 1
dar liderii 1
liderii francezi 1
și britanici 1
au forțat-o 1
facă compromisuri. 1
compromisuri. Maguire 1
Maguire fost 1
mereu începând 1
2005 un 2
top, din 1
primii 16 1
16 ai 1
lumii. Măgurii 1
Măgurii 20, 1
20, construită 1
sec. Magyar 1
Magyar Országos 1
Országos Levéltar, 1
Levéltar, fond 1
fond Diplomataria, 1
Diplomataria, doc. 1
nr. Mahalaua 1
Mahalaua „Cărămidarii 1
„Cărămidarii de 1
Jos” se 1
întindea odinioară 1
odinioară începând 1
Podul Vechi, 1
Vechi, astăzi 1
astăzi „Podul 1
„Podul Timpuri 1
Timpuri Noi”, 1
Noi”, și 1
a Dâmboviței. 1
Dâmboviței. Mahalaua 1
Mahalaua este 1
din 1838, 1
1838, numărând 1
numărând de 1
dată 80 1
familii. M.A. 1
M.A. Hannan, 1
Hannan, un 1
Ligii Awami 1
Awami din 2
din Chittagong, 1
Chittagong, se 1
primul anunț 1
anunț al 1
al declarației 1
independență la 1
martie 1971. 1
1971. Maharajahul 1
Maharajahul din 1
din Satara 1
Satara a 1
restaurat ca 1
ca domnitor 1
stat princiar. 1
princiar. Mahavira 1
Mahavira este 1
de budiști 2
budiști cu 1
numele Niggantha 1
Niggantha Nathaputta. 1
Nathaputta. "Mahavira" 1
"Mahavira" înseamnă 1
înseamnă "marele 1
"marele erou". 1
erou". Mahfuz 1
Mahfuz a 1
supraviețuit, grav 1
și nemairevenindu-și 1
nemairevenindu-și niciodată 1
pe deplin; 1
deplin; mâna 1
dreaptă i-a 1
rămas paralizată. 1
paralizată. Mahler 1
compus "Das 1
"Das himmlische 1
himmlische Leben" 1
Leben" ca 1
1892. Mahlon 1
Mahlon îi 1
dă coroana 1
lui Rut 1
Rut la 1
la templu, 1
templu, iar 1
se îndoiască 1
îndoiască de 1
lui Chemosh. 1
Chemosh. Mahmud 1
continuat, însă, 1
înregistreze casete 1
casete și 1
și discuri, 1
discuri, în 1
compania multora 1
dintre muzicieni, 1
muzicieni, care 1
țară, ca 1
pildă formațiile 1
formațiile Dahlack 1
Dahlack Band 1
Band și 1
și Ibex 1
Ibex Band. 1
Band. Mahomed 1
Mahomed a 2
început sǎ 2
sǎ predice, 1
predice, întâi 1
printre cunoștințe, 1
cunoștințe, apoi 1
apoi publicului 1
larg. Mahomed 1
Mahomed al 2
din cucerirea 2
Constantinopolului prima 1
prima prioritate, 1
prioritate, reușită 1
reușită care 1
punctul lui 1
vedere i-ar 1
întărit puterea 1
fața vârfurilor 1
vârfurilor armatei 1
și admnistrației, 1
admnistrației, care 1
îi provocaseră 1
provocaseră nenumărate 1
nenumărate probleme 1
sale domnii. 1
domnii. Mahomed 1
Mahomed Cuceritorul, 1
Cuceritorul, dorind 1
rezolve într-o 1
singură bătălie 1
decisivă soarta 1
soarta campaniei, 1
campaniei, ordonă 1
ordonă riposta 1
riposta împotriva 1
împotriva moldovenilor. 1
moldovenilor. Mai 1
Mai 1331 1
1331 - 1
- Kamakura 1
Kamakura trimite 1
trimite mii 1
Kyoto după 1
din confidenții 1
confidenții lui 1
lui Go-Daigo 1
Go-Daigo informează 1
informează Bakufu 1
Bakufu că 1
că Go-Daigo 1
Go-Daigo este 1
este amestecat 2
în conspirații 1
conspirații împotriva 1
împotriva familei 1
familei Hojo. 1
Hojo. Mai 1
Mai 2003 1
cincea lună 1
joi. Mai 1
Mai ales 8
Dr. Mai 1
in respectivele 1
respectivele state 1
state sudiste, 1
sudiste, Donald 1
noi locuri 2
munca, state 1
state unde 1
unde sectorul 1
industrial, cat 1
cel agrar 1
agrar au 1
de devastate 1
de somajul 1
somajul ridicat 1
ridicat dupa 1
ce numeroase 1
numeroase companii 1
companii si-au 1
si-au mutat 1
mutat productia 1
in China. 1
China. Mai 1
de luptă: 1
luptă: doar 1
doar împreună 1
împreună pot 1
pot activa 1
activa un 1
sistem extraordinar 1
puternic, numit 1
numit Titanul 1
Titanul simbionic, 1
simbionic, care 1
orice încurcătură. 1
încurcătură. Mai 1
despre islamul 1
islamul de 1
tip Bektashiyya 1
Bektashiyya ca 1
un “pod 1
“pod între 1
între islam 1
islam și 1
și creștinism” 1
creștinism” sau 1
o “religie 1
“religie albaneză”. 1
albaneză”. Mai 1
ales exemplarele 1
talie foarte 1
mică (varietatea 1
(varietatea miniaturală) 1
miniaturală) sunt 1
sunt câini 1
câini de 2
interior, bine 1
bine adaptați 2
adaptați și 1
și curați. 1
curați. Mai 1
cazul ultimelor 1
ultimelor patru, 1
patru, aceste 1
relații sunt 1
adesea considerate 2
considerate definiții 1
definiții ale 1
acestor funcții, 1
funcții, dar 1
definite la 1
și geometric 1
geometric sau 2
alte mijloace, 1
mijloace, definiții 1
definiții din 1
pot deduce 1
deduce aceste 1
aceste relații. 1
relații. Mai 1
climă caldă, 1
caldă, în 1
igiene corporale 1
corporale regulate, 1
regulate, spațiul 1
dintre gland 1
gland și 1
și prepuț 1
prepuț poate 1
de secreții 1
urât mirositoare. 1
mirositoare. Mai 1
ales Mark 1
Mark Rothko, 1
Rothko, în 1
în pânzele 1
culoare plate 1
plate care 1
suprapun, va 1
analiza rolul 1
rolul culorii 1
culorii în 2
creația fauviștilor, 1
fauviștilor, ca 1
ca sugerând 1
sugerând mișcarea 1
mișcarea și 1
și spațiul. 1
spațiul. Mai 1
Mai ales, 1
ales, un 2
compus al 1
al bromului, 1
bromului, denumit 1
denumit PBDE, 1
PBDE, a 1
cu abundență, 1
abundență, mai 1
Unite, care 1
altfel, cel 1
acestui compus, 1
compus, ce 1
echipamentul electronic 1
în mobilă. 1
mobilă. Mai 1
Mai apar 2
apar consemnări 1
consemnări de 1
nume ca: 1
ca: Popa 1
Popa Pătru,Gavrilă 1
Pătru,Gavrilă și 1
și Ioan, 1
Ioan, anteriori 1
anteriori anulu 1
anulu 1760. 1
1760. Mai 1
apar puncte 1
de osificare 2
osificare accesori 1
accesori în 1
procesele zigomatice 1
zigomatice și 1
și spina 1
spina nazală 1
nazală sau 1
a porțiunilor 1
porțiunilor orbitare. 1
orbitare. Mai 1
Mai apoi 2
construite alte 1
orașe mai 1
afara văii 1
văii M'Zab, 1
M'Zab, dar 1
aparțin cultural 1
cultural văii. 1
văii. Mai 1
din Copăcioasa, 1
Copăcioasa, iar 1
Normală din 1
Târgu Jiu. 2
Jiu. Mai 1
Mai apoi, 4
apoi, cele 1
trei alter 1
alter ego-uri 1
ego-uri încep 1
îl atace, 1
atace, iar 1
iar versiunea 2
versiunea reală 1
reală este 4
este prezentată. 1
prezentată. Mai 1
apoi, Constanze 1
Constanze a 1
cântat „Et 1
„Et incarnatus 1
incarnatus est” 1
est” la 1
premiera misei. 1
misei. Mai 1
apoi, ofițerii 1
ofițerii francezi 1
care luptaseră 1
luptaseră deja 1
schimbat abordările 1
abordările tactice 1
tactice în 1
cu realitățile 1
realitățile frontului. 1
frontului. Mai 1
apoi, știrile 1
știrile sunt 1
de comentarii, 1
comentarii, reportaje 1
reportaje și 1
și rubrici 1
rubrici care 1
difuzează ca 1
sine stătător 4
stătător sau 2
elemente introduse 1
în jurnale. 1
jurnale. Mai 1
Mai apo, 1
apo, Ravel 1
Ravel așează 1
așează Le 1
Le Gibet 1
Gibet pe 1
un halucinant 1
halucinant si 1
si bemol 2
bemol continuu. 1
continuu. Mai 1
Mai are 4
palmares și 1
titluri olimpice. 1
olimpice. Mai 1
are obiceiul 2
III-a. Mai 1
fiu, Ruben, 1
Ruben, dintr-o 1
dintr-o relație 2
cu producătoarea 1
producătoarea olandeză 1
olandeză Loes 1
Loes Kamsteeg. 1
Kamsteeg. Mai 1
frate. Maia 1
Maia Sandu 1
Sandu nu 1
este căsătorită. 1
căsătorită. Maiașii, 1
Maiașii, ca 1
și vechii 1
vechii egipteni, 2
egipteni, credeau 1
că Centura 1
Centura lui 1
lui Orion 1
Orion este 2
creației (magice) 1
(magice) a 1
a omenirii. 3
omenirii. Mai 1
Mai avea 1
o pareză 1
pareză la 1
umărul drept, 1
drept, urmare 1
răni produse 1
săgeată. Mai 1
Mai bine 5
târziu, faraonul 1
faraonul Akhnaton 1
Akhnaton subliniază 1
subliniază această 1
idee descriindu-l 1
descriindu-l pe 1
pe Shu 2
Shu ca 1
ca locuind 2
locuind discul 1
discul solar. 1
solar. Mai 1
secol, aceste 1
fost ignorate, 1
ignorate, dar 1
acum s-au 1
ele, și 3
prezintă ocazional 1
în concerte. 1
concerte. Mai 1
secol, târgul 1
târgul Huși 1
fost proprietate 1
proprietate domnească. 1
domnească. Mai 1
bine educată 1
educată și 1
mai inteligentă 1
inteligentă decât 1
decât soțul 1
ei placid, 1
placid, ea 1
l-a dominat. 1
dominat. Mai 1
fie făcut 4
nimic, decât 1
prin canale 1
canale greșite. 1
greșite. Maica 1
pruncul, pictură 1
lemn, sec. 1
sec. Maicile 1
Maicile spun 1
un glas 1
glas din 1
această icoană 1
icoană prin 1
care Maica 1
Domnului le 1
le spunea; 1
spunea; „ 1
„ Eu 1
sunt stareța 1
stareța voastră, 1
voastră, nu 1
vă temeți”. 1
temeți”. Mai 1
Mai colaborează 1
Cultură, iar 1
liber citește, 1
citește, sau 1
sau își 1
își îngrijește 1
îngrijește livada 1
livada și 1
fața casei. 1
casei. Mai 1
Mai complet 1
complet decât 1
decât ultima 1
ultima lucrare, 1
Peisajul cu 1
cu turmă 1
turmă de 1
de oi. 1
oi. Maicutei 1
Maicutei Celestina,i 1
Celestina,i s-a 1
s-a incredintat 1
incredintat o 1
o taina, 1
taina, de 1
de tatal 1
tatal ei, 1
ei, inainte 1
inainte ca 1
acesta sa-si 1
sa-si dea 1
dea obstescul 1
obstescul sfarsit. 1
sfarsit. Mai 1
Mai dădea 1
dădea reprezentații 1
diferite teatre 1
provincie. Mai 1
Mai degrabă, 6
degrabă, această 1
teorie consideră 2
consideră perturbații 1
perturbații de 1
eșantion presupus 1
presupus orientat. 1
orientat. Mai 1
degrabă, acesta 1
excepție, nu 1
o regulă. 2
regulă. Mai 1
degrabă, a 1
plan defensiv 1
defensiv denumit 1
denumit Operațiunea 1
Operațiunea 200 1
mai agresivă 2
agresivă numită 1
numită Operațiunea 1
Operațiunea Granit. 1
Granit. Mai 1
Mai degrabă 5
degrabă combinația 1
combinația și 1
și rafinamentul 1
rafinamentul constant 1
constant al 2
elemente, împreună 1
cu răspunsul 1
răspunsul rapid 1
la tehnicile 1
construire rapid 1
rapid schimbătoare 1
schimbătoare ale 1
vremii, au 1
alimentat mișcarea 1
mișcarea gotică 1
gotică în 1
arhitectură. Mai 1
degrabă, constă 1
grupuri geologic 1
geologic distincte, 1
distincte, prezentând 1
varietate structurală 1
structurală ca 1
ca Alpii. 1
Alpii. Mai 1
a îmbrăca 1
îmbrăca un 1
haine femeiești 2
femeiești doar 1
obține efectul 2
efectul comic, 1
comic, echipa 1
echipa Pitonilor 1
Pitonilor (complet 1
(complet masculină) 1
masculină) compunea 1
compunea scenete 1
scenete întregi 1
întregi pentru 2
femei, pe 1
le interpretau 1
interpretau chiar 1
chiar ei. 1
ei. Mai 4
îl atace 1
atace direct 1
pe Rudolf, 1
Rudolf, Henric 1
ocolească obstacolul 1
obstacolul natural. 1
natural. Mai 1
să-și prezinte 1
explicit gândurile, 1
gândurile, scrierea 1
scrierea ezoterică 1
ezoterică a 1
a filozofului 1
filozofului obligă 1
obligă cititorul 1
cititorul să 1
gândească independent 1
învețe astfel. 1
astfel. Mai 1
film gore, 1
gore, Wan 1
Wan l-a 1
fiind „un 1
„un film 1
păpușă înfricoșătoare. 1
înfricoșătoare. Mai 1
degrabă, secvența 1
secvența eșantioanelor 1
eșantioanelor poate 1
fi tratată 3
ca eșantioane 1
eșantioane obișnuite 1
ale semnalului 1
semnalului cu 1
frecvența preschimbată 1
preschimbată la 1
bază apropiată, 1
apropiată, iar 1
iar demodulația 1
demodulația numerică 1
numerică poate 1
poate înainta 1
înainta pe 1
acea bază, 1
bază, recunoscând 1
recunoscând oglindirea 1
oglindirea spectrului 1
spectrului când 1
când n 1
n este 2
par. Mai 1
degrabă, teologii 1
teologii liberali 1
liberali creștini 1
foarte clari 1
clari în 1
respinge învățăturile 1
învățăturile ortodoxe 1
ortodoxe creștine 1
creștine cum 1
fi nașterea 1
nașterea de 1
o virgină, 1
virgină, învierea 1
învierea și 1
autoritatea scripturii 1
scripturii în 1
unei viziuni 2
lumii secular-științifică. 1
secular-științifică. Mai 1
Mai demult 2
demult a 1
cimitir în 1
jurul bisericii. 2
bisericii. Mai 1
Mai demult, 3
demult, ar 1
o vedeau 2
vedeau cei 1
care soseau 2
soseau pe 1
pe barcă 1
barcă în 1
în Mumbai. 1
Mumbai. Mai 1
demult, de 2
ziua vălului, 1
vălului, mireasa 1
mireasa era 1
era dusă 1
la fântana 1
fântana satului 1
scoată apa, 1
apa, apoi 1
era pusă 3
pusă să 2
să frământe 1
frământe aluat 1
aluat și 1
să prepare 2
prepare dulciuri, 1
dulciuri, în 1
general produse 1
de patiserie. 1
patiserie. Mai 1
demult, ei 1
ei purtau 1
purtau toporiști, 1
toporiști, mai 1
urmă însă 1
o lopățică 1
lopățică de 1
mărimea maiului. 1
maiului. Mai 1
demult s-a 2
numit Jabalcs 1
Jabalcs și 1
și Jabalcea. 1
Jabalcea. Mă 1
Mă identific 1
identific cu 1
cu Israelul, 1
Israelul, punct. 1
punct. Mai 1
Mai departe 4
creat Arboretul 1
Arboretul Facultății 1
Agronomie și 2
și supravegheat 1
supravegheat plantarea 1
plantarea copacilor 1
copacilor în 1
în Paseo 1
del Bosque 1
Bosque a 1
orașului. Mai 1
pentru „Jurnalul 1
„Jurnalul Micologic” 1
Micologic” și 1
reviste străine 1
străine articole 1
renume. Mai 1
Mai departe, 6
departe, ciuperca 1
se spală 2
spală niciodată, 1
deoarece interiorul 1
un burete, 1
burete, va 1
va absorbii 1
absorbii apa, 1
apa, astfel 2
astfel compromițând 1
compromițând prelucrarea 1
prelucrarea ulterioară 1
a ciupercii. 1
ciupercii. Mai 1
departe conflictul 1
conflictul devine 1
devine acut, 1
acut, dinamic. 1
dinamic. Mai 1
departe, cuvântul 1
cuvântul înseamnă 1
înseamnă sosieră, 1
sosieră, cupa 1
cupa unui 1
unui prestidigitator 1
prestidigitator și 1
medicină cavitatea 1
cavitatea glenoidă 1
glenoidă (vezi 1
(vezi imaginile 1
imaginile mai 1
pe dreapta). 1
dreapta). Mai 1
departe, datorită 1
mulțimii speciilor, 1
speciilor, a 1
loc clasificarea 1
clasificarea în 1
multe subsecții, 1
subsecții, secții 1
secții și 2
și subgenuri. 1
subgenuri. Mai 1
acesta, între 1
între Bulevardului 1
Bulevardului Maas 1
și râu 1
râu nu 1
află nicio 2
nicio construcție, 1
construcție, așa 1
că vederea 2
vederea înspre 1
înspre malul 1
malul opus 4
opus nu 1
este obstrucționată. 1
obstrucționată. Mai 1
departe, deficitul 1
deficitul pe 2
umiditate provoacă, 1
provoacă, de 1
asemenea, crăparea 1
crăparea cuticulei. 1
cuticulei. Mai 1
departe, fosforul 1
fosforul din 1
din trufe 1
trufe este 1
este benefic 2
ale oaselor, 1
oaselor, boli 1
boli renale, 1
renale, epuizare 1
epuizare fizică, 1
fizică, boli 1
boli para-tiroidiene. 1
para-tiroidiene. Mai 1
departe, mijloacele 1
mijloacele automatizate 1
automatizate ale 1
complexului asigurau 1
asigurau rezolvarea 1
rezolvarea problemei 1
problemei triangulației 1
triangulației după 1
după informațiile 1
determinarea coordonatelor 1
coordonatelor acelui 1
acelui purtător. 1
purtător. Mai 1
Mai dese 1
dese sunt 1
sunt barcanele 1
barcanele unite 1
ele, formând 1
formând dunele 1
dunele în 1
în W 1
W transversale 1
transversale față 1
vânt. Mai 1
Mai devreme 1
noapte, Orton 1
un battle 1
battle royal 1
royal pentru 1
deveni candidatul 1
candidatul numărul 1
al greilor, 1
greilor, astfel 1
titlu între 1
între Triple 1
H și 3
și Orton 1
Orton ar 1
putut avea 2
la SummerSlam. 1
SummerSlam. Mai 1
Mai devreme, 1
devreme, în 3
la festivitățile 1
Ziua Republicii. 1
Republicii. Mai 1
Mai era 1
un baiat 2
baiat tinerel, 1
tinerel, teribil 1
teribil de 1
la vioară,Marian 1
vioară,Marian Suvergel,de 1
Suvergel,de loc 1
din Dragăsani,mai 1
Dragăsani,mai tarziu 1
devenit dirijorul 1
dirijorul ansamblului 1
ansamblului "Banatul" 1
"Banatul" din 1
din Timisoara. 1
Timisoara. Mai 1
Mai erau 1
trecute si 1
si trei 1
pe Prut. 1
Prut. Maiestatea 1
Maiestatea voastră 2
voastră spune 1
este bolnav, 1
bolnav, este 1
foarte adevărat, 1
adevărat, dar 1
dar Maiestatea 1
voastră o 1
mă scuze 1
scuze dacă 1
dacă remarc 1
remarc că 1
este îndatorirea 1
îndatorirea omului 1
omului generos 1
trateze cu 1
cu blândețe 1
blândețe pe 1
omul bolnav 1
și slab.” 1
slab.” Mai 1
Mai este 12
este criticat 2
viață ascetic, 1
ascetic, nerecomandat 1
nerecomandat mirenilor, 1
mirenilor, precum 1
precum nuntă 1
nuntă fără 1
fără lăutari 1
lăutari și 1
cântece lumești, 1
lumești, vestimentație 1
vestimentație sobră, 1
sobră, numai 1
haine negre, 1
negre, basmale 1
basmale albe 1
sau albastre, 1
albastre, precum 1
și excluderea 1
excluderea podoabelor. 1
podoabelor. Mai 1
drept "Joia 1
"Joia iepelor". 1
iepelor". Mai 1
de goji. 1
goji. Mai 1
ca Noösphere 1
Noösphere și 1
dat sun 1
sun licența 1
licența liberă 1
liberă BSD 1
BSD License. 1
License. Mai 1
de scăpări. 1
scăpări. Mai 1
de Xia 1
Xia Fo 1
Fo (Buddha 1
(Buddha cel 1
cel vesel). 1
vesel). Mai 1
tratamentul tulburărilor 1
tulburărilor bipolare 1
bipolare la 1
nu răspund 2
terapia cu 1
cu litiu, 1
litiu, crizelor 1
crizelor maniacale, 1
maniacale, nevralgiei 1
nevralgiei de 1
de trigemen, 1
trigemen, de 1
de glosofaringian 1
glosofaringian și 1
și neuropatiei 1
neuropatiei diabetice 1
diabetice dureroase. 1
dureroase. Mai 1
Valea Stâlpului(Stîlpu), 1
Stâlpului(Stîlpu), nume 1
nume provenit 1
satele pe 1
îl străbate. 1
străbate. Mai 1
o variantă: 1
variantă: așa 1
spune într-un 1
într-un basm 1
basm bucovinean, 1
bucovinean, cules 1
cules în 1
1932, solomonarii 1
solomonarii au 1
împăratul cel 1
cel înțelept 1
înțelept Solomon, 1
Solomon, care 1
stăpânit toate 1
toate tainele 1
tainele de 1
lumea asta. 1
asta. Mai 1
lectură din 1
diverse domenii, 1
la beletristică 1
beletristică la 1
istoria religiilor. 1
religiilor. Mai 1
în hipofosfatemia 1
hipofosfatemia familială, 1
familială, hipoparatiroidismul 1
hipoparatiroidismul ce 1
produce hipocalcemie 1
hipocalcemie și 1
sindromul Fanconi. 1
Fanconi. Mai 1
mamar. Măiestria 1
Măiestria tacticii 1
tacticii amiralului 1
amiralului Nelson 1
această confruntare, 1
confruntare, lupta 1
la Trafalgar 2
Trafalgar fiind 1
specialiștii militari, 1
militari, cea 1
istoria Marinei 1
Regale Britanice 1
Britanice (Royal 1
(Royal Navy). 1
Navy). Mai 1
Mai exact, 4
exact, a 1
o înălțare 1
înălțare a 1
straturilor din 1
din geosinclinalul 1
geosinclinalul carpatic. 1
carpatic. Mai 1
exact, o 1
implementare hardware 1
hardware necesită 1
un registru 1
registru pentru 1
stoca variabilele 1
variabilele de 2
stare, un 1
logică combinațională 2
combinațională care 2
determină tranziția 1
stare, și 1
alt bloc 1
determină ieșirea 1
ieșirea automatului 1
automatului finit. 1
finit. Mai 1
exact, sumele 1
sumele aferente, 1
aferente, provenind 1
Finanțe, prin 1
prin SSH, 1
SSH, nu 1
nu ajungeau 3
ajungeau prin 1
prin poștă 2
poștă la 1
la beneficiari 1
beneficiari decât 1
după verificarea 1
verificarea și 1
și avizarea 1
avizarea dosarelor 1
dosarelor acestora 1
specialiștii ANR. 1
ANR. Mai 1
exact, va 1
lui Gekko 1
Gekko din 1
închisoare - 1
toate relele 1
relele pe 1
făcut l-au 1
l-au ajuns 1
urmă, așa 1
majoritatea celor 4
'80. Mai 1
Mai există 7
două piste 1
aterizare, care 1
ocazional numai 1
avioane mici. 1
mici. Mai 1
trei tablouri 1
tablouri finalizate, 1
finalizate, considerate 1
fi studii 1
studii premergătoare 1
premergătoare înfăptuirii 1
înfăptuirii capodoperei 1
capodoperei finale. 1
finale. Mai 1
alte diferențe, 1
diferențe, toate 1
toate legate 1
de pompa 1
pompa liturgică. 1
liturgică. Mai 1
linie nou 1
înființată care 1
are număr 1
între Centru 1
Centru și 1
și Cimitirul 1
Cimitirul „Sfântul 1
„Sfântul Gheorghe”. 1
Gheorghe”. Mai 1
scenă filmată 1
la coaforul 1
coaforul Franck 1
Franck Pavost, 1
Pavost, unde 1
unde unui 1
bărbat i 1
aplică pe 2
cap cremă 1
cremă în 1
cerc. Mai 1
și perspectiva 2
perspectiva profesioniștilor 1
mass-media între 1
care întâlnim 1
întâlnim jurnaliști, 1
jurnaliști, realizatori, 1
realizatori, producători, 1
producători, animatori, 1
animatori, editori, 1
editori, designeri, 1
designeri, programatori, 1
programatori, dar 1
de publicitate. 1
publicitate. Mai 1
bar în 1
în Old 1
Old San 1
Juan care 2
afirmă același 1
lucru. Mai 1
Mai exista 1
singur pluton 1
pluton dotat 1
cinci tanchete, 1
tanchete, folosite 1
transportul pieselor 1
artilerie. Mai 1
Mai existau 1
existau organizația 1
organizația "Chowewe 1
"Chowewe Zion" 1
Zion" și 1
și organizația 3
femei "Ruth", 1
"Ruth", care 1
cu activitățile 2
activitățile sociale 1
culturale. Mai 2
Mai formal, 1
formal, o 1
o „reprezentare” 1
„reprezentare” înseamnă 1
la grup 2
grup la 2
unui obiect. 2
obiect. Mai 1
Mai general, 1
poate defini 2
defini caracteristica 1
caracteristica Euler 1
oricărui lanț 1
de complexe 1
complexe drept 1
drept suma 1
suma alternativă 1
a ordinelor 2
ordinelor grupurilor 1
de omologie 1
omologie ale 1
de complexe, 1
complexe, presupunând 1
aceste ordine 1
ordine sunt 1
sunt finite. 1
finite. Mai 1
Mai grav, 1
grav, el 1
el stă 1
semnul provizoratului, 1
provizoratului, căci 1
căci domnia 1
Cuza este 1
ca pasageră; 1
pasageră; țara 1
vrut un 1
un domn 2
domn străin, 1
străin, l-a 1
acceptat însă 1
cel autohton, 1
autohton, dar 1
n-a renunțat 1
vechea doleanță; 1
doleanță; în 1
așteptarea contextului 1
contextului prielnic, 1
prielnic, ea 1
ea îngăduie 1
îngăduie un 1
un provizorat. 1
provizorat. Mai 1
Mai greu 1
un dascăl 1
dascăl pentru 1
că ”diecii” 1
”diecii” ce 1
ce cântau 2
cântau în 1
în strana 1
strana bisericii 1
prea voiau 1
se implice. 2
implice. Mai 1
Mai important 1
Aliați, însă, 1
fost rolul 1
rolul sprijinitor 1
sprijinitor al 1
flotei comerciale 1
comerciale norvegiene. 1
norvegiene. Mai 1
Mai important, 1
important, știrile 1
știrile primite 1
de Fletcher 1
Fletcher nu 2
prea bune, 1
bune, pentru 1
singurul petrolier 1
petrolier din 1
putea alimenta 1
alimenta flota 1
flota fusese 1
fusese pierdut. 1
pierdut. Mai 1
Mai înainte 3
preot ajutor 1
ajutor in 2
in parohia 1
din Bixad. 1
Bixad. Mai 1
declanșarea ofensivei, 1
ofensivei, sovieticii 1
au stocat 1
stocat o 1
concentrat efective 1
regiunile celor 1
trei capete 2
pod. Mai 1
înainte însă, 1
zice din 1
din bătrâni, 1
bătrâni, aici 1
o seliște 1
seliște a 1
a tătarilor, 1
tătarilor, numită 1
numită Cara-Honța. 1
Cara-Honța. Mai 1
Mai întâi 7
a descins 1
descins cu 1
poliția vest-germană 1
vest-germană în 1
părinților lui 2
lui Eichmann, 1
Eichmann, fără 1
să găseasca 1
găseasca acolo 1
acolo vreo 1
vreo poză 1
poză de-a 2
de-a sa 1
măcar fotografii 1
lui copilărie. 1
copilărie. Mai 1
Mai întâi, 5
întâi, a 1
distribuit cartea, 1
cartea, capitol 1
capitol cu 1
cu ​​capitol, 1
​​capitol, colegilor, 1
colegilor, profesorul 1
trimis lucrarea 1
lucrarea diferitelor 1
diferitelor edituri, 1
edituri, astfel 1
fi publicată 2
următor. Mai 1
întâi aici 1
aici fusese 1
o bisericuță, 1
bisericuță, construită 1
în 1783, 1
1783, fiind 1
fiind dotată 2
cu veșminte, 1
veșminte, inventar, 1
inventar, cărți. 1
cărți. Mai 1
întâi, clădirile 1
îngustă parte 1
a străzii, 1
străzii, cu 1
7 metri, 2
metri, au 1
demolate între 1
între Muntplein 1
Muntplein și 1
și Herengracht. 1
Herengracht. Mai 1
întâi face 1
o inciziune 1
inciziune adâncă 1
adâncă prin 1
prin bordura 1
bordura stângă 1
a peceții, 1
peceții, anume 1
dreptul lui 2
lui IC 1
IC și 1
și NI, 1
NI, zicând: 1
zicând: « 1
« Ca 1
miel spre 1
spre junghiere 1
junghiere S-a 1
S-a adus. 1
adus. Mai 1
întâi, l-au 1
arestat apoi 1
au purces 1
purces la 2
la întocmirea 1
întocmirea tuturor 1
tuturor formelor 1
formelor legale. 1
legale. Mai 1
întâi, Rejewski 1
Rejewski a 1
problema găsirii 1
găsirii cablajelor 1
cablajelor pentru 1
pentru rotoare. 1
rotoare. Mai 1
întâi s-au 1
s-au crezut 1
fi prozauropode, 1
prozauropode, însă 1
însă ulterior 2
ulterior s-au 2
fi terapode 1
terapode erbivore 1
erbivore extrem 1
de specializate. 1
specializate. Mai 1
întâi se 3
se construiau 1
construiau turnurile, 1
turnurile, majoritatea 1
majoritatea înalte 1
metri. Mai 2
întâi, secretarul 1
secretarul ONU 1
ONU și 1
guvernul sârb 1
sârb au 1
cinci puncte, 1
puncte, după 1
care CS 1
CS al 1
aprobat misiunea 1
misiunea EULEX, 1
EULEX, care 1
mandatul UNMIK. 1
UNMIK. Mai 1
notează numărul 1
numărul curent 1
al exemplarului, 1
exemplarului, iar 1
exemplare imprimate. 1
imprimate. Mai 1
se prăjește 1
prăjește până 1
până capătă 1
culoare aurie, 1
aurie, iar 1
toarnă peste 1
el sirop 1
sirop dulce 1
zahăr când 1
încă fierbinte, 1
fierbinte, se 1
se servește 1
servește rece. 1
rece. Mai 1
Mai interesant 1
interesant este 1
terminat 14 1
14 dintre 1
dintre sinfoniile 1
sinfoniile lui 1
ani. Mai 2
Mai interpretează 1
rolul anchetatorului 1
anchetatorului Scott 1
Scott Huffman 1
Huffman în 1
Last Full 1
Full Measure 1
Measure ( 1
( Mai 5
Mai jos 8
ea toate 1
toate pâraiele 1
pâraiele au 1
au scurgere 1
scurgere permanentă. 1
permanentă. Mai 1
rezultatelor atacurilor 1
atacurilor germane: 1
germane: Girbig 1
Girbig 1975, 1
p. 78. 2
78. Mai 1
listă cronologică 1
sau geologice, 1
geologice, care 1
ar modificat 1
modificat harta 1
harta lumii. 1
lumii. Mai 1
prezentată lista 1
și nominalizări 2
nominalizări majore 1
ale filmelor 1
lui Ang 1
Ang Lee. 1
Lee. Mai 1
de ocupații 1
ocupații ale 1
ale agricultorilor 1
agricultorilor care 1
se îndeletnicesc 1
îndeletnicesc cu 1
animalelor. Mai 1
redată o 1
cu vizitele 1
vizitele de 1
stat întreprinse 1
perioada 1965-1989. 1
1965-1989. Mai 1
cărților pe 1
publicat (listate 1
(listate în 1
ordinea anului 1
anului publicării). 1
publicării). Mai 1
prezintă lista 1
locuri (clasificate 1
(clasificate alfabetic 1
după țări) 1
țări) care 1
aparțin Patrimoniului 1
Patrimoniului Mondial 1
Mondial (sau 1
(sau Patrimoniului 1
Patrimoniului Comun 1
Comun al 1
al Umanității). 1
Umanității). Maikel 1
în Revoluția 2
Revoluția Egipteană 1
Egipteană din 1
2011. Mailat 1
Mailat se 1
vede părăsit 1
majoritatea partizanilor 1
partizanilor săi 1
apărare. Mai 1
Mai lucrau 1
lucrau acolo, 1
acolo, printre 1
alții, meșteri 1
meșteri turnători 1
turnători și 1
și gravori. 1
gravori. Mai 1
Mai marii 1
marii orașului 1
prezența reginei, 1
reginei, ei 1
decid moartea 1
moartea Rachelei 1
Rachelei pentru 1
Alfonso la 1
la îndatoririle 1
îndatoririle sale 2
civile. Mai 1
Mai mică 1
întunecată decât 1
decât subspecia 3
subspecia nominată. 1
nominată. Maimie 1
Maimie îl 1
amintire pe 2
pe Peter. 1
Peter. Mai 1
Mai mult, 51
mult, această 1
instabilitate s-a 1
s-a agravat 3
agravat odată 1
cauzat niște 1
niște lovituri 1
lovituri la 1
la cap, 3
cap, ce 1
o trepanație. 1
trepanație. Mai 1
mult, acest 1
act este 1
o recuperare 3
a fortificației 1
fortificației aflată 1
aflată pentru 1
stăpânire munteană, 1
munteană, întrucât 1
întrucât la 1
la 1473 1
1473 Ștefan 1
Ștefan își 1
avea staroștii 1
staroștii săi 1
la Crăciuna. 1
Crăciuna. Mai 1
mult, acestă 1
acestă identitate 1
la teorema 1
teorema din 1
din plan 3
pentru triunghiuri 1
triunghiuri de 1
de arie 3
arie mică. 1
mică. Mai 1
mult, aceste 1
aceste drepturi 2
drepturi sunt 2
supuse rezilierii 1
rezilierii în 1
circumstanțe, de 1
Guvernul Român, 1
Român, cum 1
eventualitatea întârzierii 1
întârzierii în 1
realizarea proiectului”. 1
proiectului”. Mai 1
mult, aderența 1
aderența sa 1
religia protestantă 1
protestantă a 1
motiv în 2
dificultatea relațiilor 1
cu miniștrii 1
miniștrii francezi. 1
francezi. Mai 1
Mai multă 1
multă mâncare 1
mâncare ar 1
fi produsă, 1
produsă, reducând 1
reducând dependența 1
domeniu. Mai 1
mult, aplicațiile 1
aplicațiile server 1
server nu 1
includă cod 1
de networking, 1
networking, inetd 1
inetd face 1
face redirectarea 1
redirectarea socketului 1
socketului către 1
către stdin, 1
stdin, stdout 1
stdout și 1
și stderr. 1
stderr. Mai 1
mult, Baby 1
Baby Boomers 1
Boomers se 1
lor eclipsează 1
eclipsează pe 1
ai tinerilor 1
tinerilor care 1
mult, Bohemund 1
Bohemund l-a 1
pe Taticius 1
Taticius că 1
dintre capii 1
capii oastei 1
oastei creștine 1
creștine plănuiau 1
plănuiau să-l 1
pe general, 1
general, presupunând 1
bizantin îi 1
încurajează în 1
pe turci. 1
turci. Mai 1
mult, britanicii 1
britanicii considerau 1
în Faysal 1
Faysal și 1
pe viitor, 1
viitor, așa 1
cum avusese 1
avusese încredere 1
războiului. Mai 1
limbă literară, 1
literară, persana 1
persana mijlocie 1
mijlocie nu 1
atestată decât 1
decât mult 1
VI-lea sau 1
VII-lea. Mai 1
mult, cercetări 1
cercetări recente 2
că expediția 1
expediția cruciată 1
cruciată a 1
intreprindere extrem 1
de costisitoare, 1
costisitoare, accesibilă 1
numai cavalerilor 1
cavalerilor care 1
oarecare avere. 1
avere. Mai 1
mult, Cézanne 1
Cézanne a 1
descris podul 1
linia Aix-Marseille 1
Aix-Marseille de 1
Valea râului 2
râului Arc, 1
Arc, în 1
acestei picturi. 1
picturi. Mai 1
chiar, el 1
simte niciodată 1
niciodată vinovat. 1
vinovat. Mai 1
chiar, există 1
există mărturii 2
mărturii conform 1
cărora bombardamentele 1
bombardamentele germane 1
efectul contrar 1
contrar celui 1
celui așteptat. 1
așteptat. Mai 1
chiar, în 1
rândurile italienilor 1
italienilor obișnuiți 1
obișnuiți erau 1
puține voci 1
susțină antisemitismul. 1
antisemitismul. Mai 1
chiar, Ostermayer 1
Ostermayer lasă 1
țăranii l-au 1
pe domn, 1
domn, iar 1
dintre boierii 1
boierii pribegi 1
pribegi < 1
< >. 1
>. Mai 1
chiar, Venizelos 1
lui Atatürk 1
Atatürk pentru 1
Premiul Noble 1
Noble pentru 1
Pace pentru 1
1934 Nobel 1
Nobel Foundation. 1
Foundation. Mai 1
mult, creșterea 1
creșterea progresivă 1
a capacității 2
medicală (creșterea 1
(creșterea liniei), 1
liniei), cum 1
fi prin 1
paturi disponibile, 1
disponibile, a 1
a echipamentelor, 1
echipamentelor, ajută 1
față numărului 1
de infectați. 1
infectați. Mai 1
mult, datorită 2
datorită economicității 1
economicității funcționării 1
funcționării lor, 1
mărfuri. Mai 1
datorită stresului, 1
stresului, chiar 1
își pună 2
zilelor. Mai 1
erau indeciși. 1
indeciși. Mai 1
de 14,6 2
14,6 km³ 1
fost deteriorat 1
deteriorat sau 1
sau distrus, 1
distrus, în 1
prin explozie. 1
explozie. Mai 1
compoziții noi 1
acea premieră. 1
premieră. Mai 1
murit, mulți 1
din Liverpool, 1
Liverpool, atunci 1
când armata 2
deal strategic. 1
strategic. Mai 1
sârbi kosovari 1
kosovari au 1
expulzați din 1
propriile case.” 1
case.” Mai 1
de bomboane 1
bomboane M&M's 1
M&M's sunt 1
produse zilnic 1
Unite. Mai 1
vizitat mausoleul 1
mausoleul între 1
între 1924 1
1924 și 1
și 1972. 1
1972. Mai 1
80% erau 1
erau prizoniere 1
prizoniere politic. 1
politic. Mai 1
este musulmană, 1
musulmană, restul 1
restul populației 2
este creștină 1
și animistă. 1
animistă. Mai 1
de expunerea 1
la radiația 2
radiația ultravioletă 1
ultravioletă a 1
soarelui. Mai 1
atât, a 1
care sonda 1
sonda spațială 2
spațială nu 1
îl observase. 1
observase. Mai 1
atât, în 1
general, filosofia 1
filosofia experimentală 1
experimentală naturală 1
naturală era 2
considerată nouă, 1
nouă, inovatoare, 1
inovatoare, în 1
filosofia anticilor. 1
anticilor. Mai 1
atât, aproape 1
aproape întotdeauna, 1
întotdeauna, chiar 1
pe hărți, 1
hărți, insula 1
numită Isles, 1
Isles, adică 1
adică „insule”. 1
„insule”. Mai 1
atât, cei 1
formează prima 1
prima pereche 2
de dansatori 2
dansatori români 1
români clasați 1
clasați în 1
primele 50 2
50 ale 1
în WDSF 1
WDSF World 1
World Ranking 2
Ranking List, 1
List, în 1
2004. Mai 1
atât, curând 1
curând după 2
treia împărțire, 1
împărțire, aspectul 1
aspectul Ducatului 1
Ducatului Varșovia 1
Varșovia a 1
nu venise 1
venise încă 1
încă sfârșitul 1
sfârșitul statului 1
polonez. Mai 1
atât, el 1
el jură 1
jură s-o 1
s-o răpească 1
răpească pe 1
pe Adalgisa 1
Adalgisa din 1
templul sacru. 1
sacru. Mai 1
atât, filosoful 1
și futuristul 1
futuristul Max 1
Max More 1
More susține 1
susține că, 3
că, având 1
vedere ratele 1
ratele curente 1
curente și 1
și prognozate 1
prognozate de 1
de fertilitate 4
fertilitate la 1
mondial, ar 1
fi puțin 1
ca superlongevitatea 1
superlongevitatea să 1
la suprapopulare. 1
suprapopulare. Mai 1
atât, începând 1
la ams. 1
ams. Mai 1
atât, Liberia 1
Liberia a 1
cauciuc natural, 1
natural, în 2
care plantațiile 1
plantațiile din 1
Asiei fuseseră 1
fuseseră cucerite 1
de japonezi. 2
japonezi. Mai 1
atât, mai 1
premii Hugo 2
inclus cel 1
bun roman, 1
roman, nuvelă, 1
nuvelă, nuveletă, 1
nuveletă, și 1
și povestire 1
povestire scurtă. 2
scurtă. Mai 1
atât, Michael 1
Michael și-a 1
câștige primul 2
primul titlul 1
campionatul constructorilor. 1
constructorilor. Mai 1
atât, multe 1
cele aproape 2
acuarele fac 1
din colecții 1
colecții particulare, 1
particulare, iar 1
datorită fragilității 1
fragilității lor, 1
posibilă deplasarea 1
lor frecventă 1
mari. Mai 2
sau universități. 1
universități. Mai 1
atât, persoana 1
afirmație trebuie 1
un motiv, 1
motiv, iar 1
lucru trebuie 1
asemenea, căutat. 1
căutat. Mai 1
atât, reușește 1
să argumenteze 1
argumenteze într-o 1
manieră convingătoare 1
convingătoare ceea 1
ce aminteam 1
aminteam mai 1
sus – 1
între ideologie 1
și om, 1
om, ca 1
ființă socială, 1
socială, este 1
legătură greu 1
de rupt. 1
rupt. Mai 1
atât s-a 1
decizia scăderii 1
capacității motoarelor 1
motoarelor de 1
la 3500 1
3500 cmc 1
cmc la 1
la 3000cmc, 1
3000cmc, motoriștii 1
motoriștii fiind 1
folosească configurația 1
configurația V10. 1
V10. Mai 1
atât, tatăl 1
tatăl atentatorului, 1
atentatorului, soția 1
sunt exilați, 1
exilați, frații 1
surorile acestuia 1
obligate să-și 1
schimbe numele 2
numele iar 1
este dărâmată. 1
dărâmată. Mai 1
atât, Unitatea 1
de Menținere 1
Menținere a 1
a Păcii 1
Păcii a 1
Unite include 1
vastă Librărie 1
Librărie de 1
Drept care 1
conține cadrul 1
legal ce 1
tuturor eforturilor 1
eforturilor ONU 1
a păcii. 1
păcii. Mai 1
decât doar 1
sprijin, el 1
este vindecătorul 1
vindecătorul și 1
și protector 1
grupului său 2
ajuta soarta 1
soarta bătășiei 1
bătășiei cu 1
cu intervențiile 1
intervențiile sale. 1
sale. Mai 4
industria țării 1
desfășurată aici. 1
aici. Mai 1
din speciile 2
speciile prezente 1
străină. Mai 1
mult, dezvoltatorii 1
dezvoltatorii nu 1
efortul lor 1
cer bani 2
produs. Mai 1
mult, ea 1
urmat chiar 1
chiar sa 1
sa initieze 1
initieze o 1
asemenea miscare 1
miscare in 1
zona Calafatului. 1
Calafatului. Mai 1
multe acte 1
negociere au 1
în aprobarea 1
aprobarea germană 1
procurarea Eurofighter, 1
Eurofighter, în 1
octombrie 1997. 1
1997. Mai 1
alte asocieri 1
asocieri între 1
între romanele 1
Conan Doyle 1
Doyle și 2
Joyce sunt, 1
asemenea, menționate 1
lui Rosenberg. 1
Rosenberg. Mai 1
multe aplicații 1
și website-uri 1
website-uri au 1
deja suportul 1
pentru CUBRID. 1
CUBRID. Mai 1
aspecte caracterizează 1
caracterizează regimul 1
regimul egiptean 1
egiptean înainte 1
luarea puterii 1
către Nasser. 1
Nasser. Mai 1
de cupluri 1
cupluri nu 1
aveau copii, 1
copii, iar 1
iar soții 1
soții lucrau 1
lucrau ca 1
ca funcționari 1
funcționari în 1
în întreprinderi 2
erau situați 1
situați undeva 1
a ierarhiei, 1
ierarhiei, în 1
ce soțiile 1
soțiile duceau 1
duceau o 1
viață casnică 1
casnică plicticoasă, 1
plicticoasă, neavând 1
neavând prea 1
lipsei banilor. 1
banilor. Mai 1
transport Junkers 1
Ju 52 1
52 au 1
transporte pe 1
insulă militarii 1
militarii Diviziei 1
5-a germană 1
vânători de 3
munte. Mai 1
multe bacterii 1
bacterii diferite 1
diferite pot 1
infecta gâtul 1
gâtul omului. 1
omului. Mai 1
multe biopsii 1
biopsii sunt 1
confirmarea sau 1
sau infirmarea 1
infirmarea bolii. 1
bolii. Mai 1
această stradă 2
stradă servesc 1
servesc Institutul 1
Institutul Avni, 1
Avni, una 1
importante școli 1
școli superioare 1
arte plastice. 1
plastice. Mai 1
imigranților au 1
precedat evenimentele 1
din Solingen. 1
Solingen. Mai 1
multe citiri 1
citiri suprapuse 1
suprapuse sunt 1
obținute de-a 1
multor ture 1
ture de 1
de secvențiere. 1
secvențiere. Mai 1
multe comisii 1
specialiști au 1
Baia pentru 1
a hotărî 2
hotărî asupra 1
măsurilor necesare 1
salvarea și 2
picturii. Mai 1
multe corturi 1
corturi au 1
fost incendiate 1
și polițiștii 1
polițiștii au 1
folosit tunuri 1
tunuri cu 2
apă. Mai 1
multe cratere 1
cratere satelite 1
satelite sunt 1
sunt „presărate” 1
„presărate” în 1
în Vallis 1
Vallis Bouvard. 1
Bouvard. Mai 1
mult e 1
fotbal. Mai 1
din text 3
cu faptele 1
faptele istorice 1
istorice cunoscute. 1
cunoscute. Mai 2
comun ca: 1
ca: "chautes", 1
"chautes", "peyote 1
"peyote cimarrón" 1
cimarrón" sau 1
sau "pezuña 1
"pezuña de 1
de venado" 1
venado" (unghie 1
(unghie de 1
de căprioară). 1
căprioară). Mai 1
dintre proprietățile 1
lui Axel 1
Axel Munthe 1
Munthe sunt 1
acum centre 1
ediții americane 1
americane ale 1
ale povestirilor 1
povestirilor cu 1
Holmes conțin 1
variantă modificată 1
modificată a 1
textului în 1
pagini ale 3
acestei povestiri 1
ale povestirii 2
povestirii " 1
" Mai 3
familii și-au 1
părăsit căminele 1
căminele și 1
trecut noua 1
noua frontieră, 1
frontieră, iar 1
iar alții 9
ungare, proprietățile 1
proprietățile fiindu-le 1
fiindu-le confiscate. 1
confiscate. Mai 1
multe forturi 1
forturi au 1
apărarea portului 1
portului St. 1
St. Mai 1
cu tradiții 1
tradiții istorice 1
istorice politice 1
economice diferite 1
diferite urmau 1
fie amestecate 1
amestecate într-o 1
nouă structură 1
structură statală. 1
statală. Mai 1
mult ei 1
aceste chioșcuri 1
chioșcuri vor 1
vor înfrumuseța 1
înfrumuseța orașul. 1
orașul. Mai 1
mult, ei 1
spune părerea 1
părerea verificând 1
verificând sondajele 1
direct și 6
adăuga propriile 1
lor sondaje 1
sondaje pentru 1
pentru povestirile 1
povestirile lor. 1
lor. Mai 1
imagini raster 1
raster sunt 1
sunt acceptate, 1
acceptate, iar 1
ajutorul software-ului 1
software-ului se 1
efectua georeferentierea 1
georeferentierea hărților. 1
hărților. Mai 1
informații pot 2
în RFC 4
RFC 4291 1
4291 - 1
- IP 1
IP Version 1
Version 6 1
6 Addressing 1
Addressing Architecture. 1
Architecture. Mai 1
mult, elementele 1
elementele laticei 1
laticei LH, 1
LH, subspațiile 1
subspațiile spațiului 1
spațiului Hilbert 1
Hilbert corespund 1
corespund operatorilor 1
operatorilor de 2
proiectare, i.e. 1
i.e. proprietăților 1
proprietăților observabile 1
observabile cu 1
două valori 2
valori (proprii) 1
(proprii) 0 1
și 1. 1
asociate propoziții 1
propoziții cu 1
de adevăr. 4
adevăr. Mai 1
multe mecanisme 1
mecanisme au 1
propuse drept 1
creșterii rezistenței 1
rezistenței observate 1
sistemului arterial 1
arterial în 1
cazul hipertensiunii. 1
hipertensiunii. Mai 1
metode au 1
pentru anularea 1
anularea timbrelelor 1
timbrelelor fiscale: 1
fiscale: cu 1
cu stiloul, 1
stiloul, stampile 1
stampile impregnate 1
cu tus, 1
tus, prin 1
prin perforare, 1
perforare, ștanțare, 1
ștanțare, gaurire 1
gaurire sau 1
simplu rupere. 1
rupere. Mai 1
monografii asupra 1
autor datează 1
datează textul 1
în 1709. 3
1709. Mai 1
multe morminte 1
perioada carolingiană 1
carolingiană au 1
secolului trecut 3
zona cu 1
păianjeni, care 1
importanța Kirchheim-ului 1
Kirchheim-ului ca 1
punct economic 1
economic nevralgic 1
nevralgic alături 1
de mănăstirea 2
mănăstirea Lorsch 1
Lorsch și 1
și episcopia 1
episcopia din 1
din Mainz. 1
Mainz. Mai 1
adăugate ulterior, 1
2008 lista 1
lista conținea 1
conținea 761 1
761 nume. 1
nume. Mai 1
unsprezecelea album 1
său, Nije 1
Nije tebi 1
tebi do 1
do mene 1
mene (1994): 1
(1994): "Crni 1
"Crni leptir", 1
leptir", "Čarolija", 1
"Čarolija", "Varala 1
"Varala bih, 1
bih, varala" 1
varala" și 1
și "Opojni 1
"Opojni su 1
su zumbuli". 1
zumbuli". Mai 1
multe revolte 1
revolte au 1
1964. Mai 1
multe scene 1
fost eliminate, 1
eliminate, cum 1
scenă cu 2
cu Io 1
Io și 1
și Rodolfio 1
Rodolfio mergând 1
mergând împreună 1
împreună prin 1
prin mare 1
mare împreună. 1
împreună. Mai 1
fost descrise, 2
descrise, fosilele 1
fosilele fiind 1
în Alberta 1
Alberta (Canada), 1
(Canada), Montana 1
peninsula Baja 1
Baja California 1
California (Mexic), 1
(Mexic), dar 1
Canada sunt 1
de clostridii 1
clostridii psihrotrofe 1
psihrotrofe provoacă 1
provoacă formarea 1
în carnea 1
carnea refrigerată 1
refrigerată ambalată 1
ambalată în 1
în vid 2
alimentare. Mai 1
faună sunt 1
considerate simboluri 1
simboluri naționale. 1
naționale. Mai 1
studii https://www. 1
https://www. Mai 1
recente clasifică 1
clasifică hiperhidroza 1
hiperhidroza primară 1
primară ca 1
ca fiind, 1
fiind, cel 1
parțial ereditară. 1
ereditară. Mai 1
trezit peste 1
noapte minoritari 1
minoritari în 1
noile state 1
state naționale 1
naționale apărute. 1
apărute. Mai 1
de simpatizanți 1
simpatizanți ai 3
Elțin și-au 1
fața primăriei 1
primăriei capitalei, 1
capitalei, pregătindu-se 1
pentru confruntare 1
cu sprijinitorii 1
sprijinitorii parlamentarilor. 1
parlamentarilor. Mai 1
țări, precum 1
precum Danemarca, 1
Danemarca, au 1
au emis 2
legislație care 1
care restricționează 1
restricționează sau 1
sau interzice 1
interzice utilizarea 1
de mijloace 1
mijloace electrice 1
electrice rezistive 1
rezistive de 1
încălzire în 1
clădiri noi. 1
noi. Mai 2
texte legale 1
legale au 1
supraviețuit de 1
sa decât 2
rege englez 2
X-lea. Mai 1
universități federale 1
și institute 1
asemenea participă 1
programul antarctic 1
antarctic de 1
cercetare. Mai 1
multe verbe 1
neregulate. Mai 1
mult, există 1
segregare chiar 1
interiorul caselor, 1
caselor, precum 1
precum prezența 1
prezența intrărilor 1
intrărilor diferite 1
femei. Mai 1
mult, faptul 1
și Rolery 1
Rolery se 1
dragoste este 1
la conflict. 1
conflict. Mai 1
mult, festivalul 1
festivalul organizează 1
program intercultural 1
intercultural pentru 1
pentru muzicienii 1
muzicienii invitați 1
invitați din 2
țări. Mai 1
mult, Frontul 1
Frontul Don 1
Don sovietic 1
din luptele 2
la Stalingrad 1
Stalingrad după 1
după capitularea 1
capitularea germanilor 1
germanilor încercuiți 1
încercuiți aici 1
mult, gazul 1
gazul își 1
păstrează capacitatea 1
sa deosebită 1
deosebită de 2
reglare pentru 1
a termostatului; 1
termostatului; altfel 1
spus, calitatea 1
calitatea gazului 1
gazului nu 1
ce produsul 1
produsul îmbătrânește. 1
îmbătrânește. Mai 1
Mai mulți 15
trăit tratându-i 1
tratându-i pe 1
pe săracii 1
săracii din 2
din mahala. 1
mahala. Mai 1
mulți biologi 1
biologi au 1
asemenea, antagoniști 1
antagoniști ai 1
mișcării eugeniei, 1
eugeniei, inclusiv 1
inclusiv Lancelot 1
Lancelot Hogben. 1
Hogben. Mai 1
mulți consilieri 2
consilieri ai 2
ai președintelui 1
și membri 3
ai cabinetului 1
cabinetului dădeau 1
dădeau rapoarte 1
rapoarte în 1
mod regular 1
regular legăturilor 1
legăturilor lor 1
din NKDV. 1
NKDV. Mai 1
mulți developeri 1
developeri pot 1
timp, fiecare 1
având copia 1
copia sa 1
proiectului (working 1
(working copy). 1
copy). Mai 1
Mai multi 1
multi din 1
din aparatorii 1
aparatorii scolii 1
scolii sunt 1
luptă, inclusiv 1
inclusiv Remus 1
Remus Lupin, 1
Lupin, Nymphadora 1
Nymphadora Tonks, 1
Tonks, și 1
și Fred 1
Fred Weasley. 1
Weasley. Mai 1
activi membri 1
ai opoziției 1
fost încarcerați, 1
încarcerați, ceea 1
o revoltă; 1
revoltă; unul 1
ei, John 1
John Eliot, 1
Eliot, a 1
murit ulterior 1
considerat martir 1
martir pentru 1
drepturile Parlamentului. 1
Parlamentului. Mai 1
declinul hidroavioanelor. 1
hidroavioanelor. Mai 1
mulți foști 1
foști aliați 1
lui Chamberlain 1
Chamberlain au 1
împotriva lui, 2
s-au abținut 1
vot. Mai 1
ai clanurilor 1
clanurilor Fu 1
Fu și 1
și Ding 1
Ding au 1
creați marchizi. 1
marchizi. Mai 1
grup justițiar 1
justițiar secret, 1
secret, membrii 1
membrii acesteia 2
impune punctul 1
vedere prin 1
diferite acțiuni; 1
acțiuni; uneori 1
uneori atacau 1
atacau imigranții 1
imigranții pentru 1
a-i intimida 1
intimida sau 1
impune ideea 1
comportament moral. 1
moral. Mai 1
nobili s-au 1
pentru regență. 1
regență. Mai 1
mult, intervenția 1
intervenția britanică 1
britanică în 2
sprijinul elenilor 1
elenilor a 1
acești din 1
urmă comentatori 1
comentatori ca 1
acțiune inutilă, 1
inutilă, o 1
și sentimentală 1
sentimentală sau 1
o gafă 2
gafă strategică. 1
strategică. Mai 1
în difuzarea 1
difuzarea și 1
promovarea galei. 1
galei. Mai 1
fost răpiți 1
răpiți doar 1
nou câteva 1
târziu. Mai 1
fost contactați 1
de presupuși 1
presupuși extratereștrii 1
extratereștrii de 1
planeta Ummo. 1
Ummo. Mai 1
mulți parlamentari 1
parlamentari turci 1
condamnarea la 3
lui Nurettin 1
Nurettin Pasha. 1
Pasha. Mai 1
mulți scriitori, 1
scriitori, poeți 1
poeți și 1
alcătuiască imnul. 1
imnul. Mai 1
utilizatori s-au 1
plâns deja 1
că Wii 1
Wii Remote 1
Remote are 1
de atașare 1
atașare foarte 1
foarte subțire 1
subțire care 1
poate rupe 1
rupe în 1
timpul jocului. 1
jocului. Mai 1
mult, la 1
această ambuscadă 1
ambuscadă se 1
și atacul 1
atacul din 1
din flanc 1
flanc și 1
celor 1.000 1
călăreți lăsați 1
lăsați de 1
în pâlcul 1
pâlcul de 1
pădure. Mai 1
mult, laboratorul 1
laboratorul utilizat 1
soții Curie 1
Curie era 1
localizat într-o 1
umiditate crescută 1
schimbări bruște 1
temperatură, nefiind 1
nefiind cel 1
derularea unor 1
cercetări atât 1
de minuțioase. 1
minuțioase. Mai 1
mult, legea 1
legea conține 1
conține erori, 1
erori, omisiuni 1
omisiuni și 1
și inconsistențe 1
inconsistențe care 1
fie derutantă, 1
derutantă, deschisă 1
deschisă interpretărilor 1
interpretărilor și 1
adesea nerespectată 1
nerespectată în 1
practică. Mai 1
mult, legiunea 1
legiunea lui 1
lui Haynau 1
Haynau s-a 1
s-a amestecat 1
rusă ce 1
ce înainta. 1
înainta. Mai 1
mult, lipsa 1
lipsa paturilor 1
paturilor și 1
a dotărilor 1
dotărilor din 1
din spitalele 1
spitalele românești 1
românești duce 1
la supraaglomerare 1
supraaglomerare și, 1
implicit, servicii 1
medicale precare. 1
precare. Mai 1
mult, micii 1
micii nobili 1
nobili maghiari 1
locuitorii români 1
români (care 1
(care înainte 1
plata zeciuielii, 1
zeciuielii, fiind 1
fiind ortodocși) 1
ortodocși) au 1
ei obligați 1
o plătească. 1
plătească. Mai 1
mult, ministrul 1
ministrul speră 1
autoritățile turce 1
turce în 1
privința operațiunii; 1
operațiunii; dacă 1
dacă totuși 1
posibil, ministrul 1
ministrul va 1
solicita clarificări 1
clarificări la 1
următoarea întrunire 1
a NATO. 1
NATO. Mai 1
mult, mitropolitul 1
mitropolitul Teofil 1
Teofil Seremi 1
Seremi moare 1
moare subit 1
iulie 1697, 1
1697, fiind 1
fiind suspectată 1
suspectată o 1
o otrăvire 1
otrăvire a 1
acestuia. Mai 1
consoane din 1
din cuvintele 3
împrumut sanscrite 1
sanscrite și 1
și pali 1
pali sunt, 1
general, mute. 1
mute. Mai 1
mult, Nakamura 1
în G1 1
G1 Climax 1
Climax din 1
2003, ceva 1
ceva neobișnuit 1
pe Katsuyori 1
Katsuyori Shibata 1
Shibata și 1
și Tadao 1
Tadao Yasuda. 1
Yasuda. Mai 1
mult, Ordinul 1
Ordinul său 1
de Operații 1
Operații Nr. 1
Nr. Mai 1
Mai multor 1
multor încrengături 1
încrengături animale 1
animale le 1
le lipsește 3
lipsește simetria 1
simetria bilaterală. 1
bilaterală. Mai 1
mult, pentru 1
orice mulțime 1
mulțime F-sigma 1
F-sigma neglijabilă, 1
neglijabilă, se 1
funcție f 1
f care 1
o primitivă, 1
primitivă, și 1
are mulțimea 2
mulțimea dată 1
ca mulțime 1
de discontinuități. 1
discontinuități. Mai 1
mult, președintele 1
decretat trei 1
doliu național, 1
național, respectiv 1
respectiv cele 1
de 16, 1
16, 17 1
iulie. Mai 1
mult, prima 1
ferată cu 2
ecartament îngust 1
teritoriul Letoniei 1
Letoniei moderne 1
la Valka 1
Valka până 1
orașul eston 1
eston Pärnu. 1
Pärnu. Mai 1
mult, punctul 1
al istoricilor 1
istoricilor moderni 1
moderni este 1
efectele cele 1
fost modul 1
evoluat relația 1
dintre Roma 2
și Bizanț. 1
Bizanț. Mai 1
mult, Rogers, 1
Rogers, pe 1
studiilor microchimice 1
microchimice referitoare 1
la conținutul 1
de vanilină 1
vanilină ( 1
mult, romanul 1
romanul surprinde 1
surprinde folosirea 1
arabei colocviale 1
colocviale în 1
cadrul dialogurilor. 1
dialogurilor. Mai 1
mult, Săftoiu 1
Săftoiu a 1
că interceptările 1
interceptările convorbirilor 1
convorbirilor telefonice 1
telefonice au 1
al procurorului 2
procurorului general, 2
general, acest 1
fiind interzis, 1
interzis, pentru 1
înregistrarea convorbirilor 1
convorbirilor fiind 1
necesare mandate 1
mandate emise 1
un judecător. 1
judecător. Mai 1
mult, secțiunile 1
secțiunile cele 1
mai sudice 1
ale autostrăzii 1
autostrăzii deservesc 1
deservesc și 1
și traficul 2
traficul periurban 1
periurban al 1
al Zagrebului. 1
Zagrebului. Mai 1
mult, se 1
presupune de 1
unii că 1
speria turme 1
turme sau 1
păsări în 1
în plase 1
plase care 1
obicei strânse 1
între copaci 1
copaci sau 2
sau aruncate 1
vânători ascunși. 1
ascunși. Mai 1
mult, societatea 1
societatea oferă 1
oferă adesea 1
adesea statusuri 1
statusuri pentru 1
fi dobândite, 1
dobândite, ca 1
în manifestarea 1
manifestarea atitudinii 1
atitudinii conformiste, 1
conformiste, simultan 1
cu căutarea 1
căutarea posibilităților 1
a devianței 1
devianței către 1
către modalități 1
modalități sociale 1
sociale acceptabile 1
acceptabile (Vander 1
(Vander Zanden, 1
Zanden, p. 1
p. 89). 1
89). Mai 1
mult, stepa 1
stepa eurasiatică 1
eurasiatică găzduiește 1
păsări. Mai 1
un „semi-cerc 1
„semi-cerc magistral 1
magistral interior” 1
interior” inclusiv 1
nou Pod 1
Pod Ada 1
Ada peste 1
râul Sava, 1
ușura navetismul 1
navetismul în 1
oraș iar 1
podurile Gazela 1
Gazela și 1
și Branko 2
Branko să 1
fie debarcate. 1
debarcate. Mai 1
mult, utilizatorii 1
pot partaja 1
partaja conținut 1
multimedia cu 1
toate contactele, 1
contactele, prin 1
interfața Qzone 1
Qzone a 1
a clientului. 1
clientului. Mai 1
mult, Venceslau 1
Venceslau și 1
și Siegfried 1
Siegfried au 1
cu Gerhard 2
Gerhard al 1
de Eppstein, 1
Eppstein, arhiepiscopul 1
de Mainz, 1
Mainz, că 1
viitorul rege 1
rege ar 1
principal interesele 1
personale. Mai 1
mult, vocile 1
vocile de 1
operă o 1
simtă rău. 1
rău. Maimuța 1
leu își 1
la înălțime, 1
înălțime, în 1
coroana copacilor 1
copacilor înalți 1
înalți din 1
tropicală. Main 1
Main Chart 1
Chart în 2
cinci teritorii. 1
teritorii. Maio 1
Maio a 1
a nobililor 2
din administrație, 1
administrație, el 1
el căutând 1
căutând totodată 1
totodată să 1
reducă din 1
din libertățile 1
libertățile orășenești. 1
orășenești. Maiorul 1
Maiorul a 1
acest ministru, 1
ministru, s-a 1
s-a înclinat 1
înclinat și 1
retras, fără 1
a îndrăzni 1
să reclame 1
reclame acest 1
episod superiorilor 1
superiorilor săi. 2
săi. Maiorul 1
Maiorul îl 1
participe, dar 1
se eschivează, 1
eschivează, întrebând 1
întrebând ce 1
sat dacă 1
face așa 1
așa ceva. 1
ceva. Mai 1
Mai păstrează 1
doar chipurile 1
chipurile Mântuitorului 1
Mântuitorului cu 1
cu Evanghelia 1
Evanghelia deschisă 1
al Maicii 1
cu Iisus 1
Iisus Prunc, 1
Prunc, în 1
brațe. Mai 1
Mai poartă 1
denumirea și 1
de "Poartă" 1
"Poartă" Mai 1
Mai poate 1
și tratament 2
tratament adjuvant 1
adjuvant asociat 1
medicamente antiepileptice. 1
antiepileptice. Mai 1
Mai prebuie 1
prebuie amintit 1
că parașutiștilor 1
parașutiștilor britanici 1
I le 1
fusese repartizată 1
frecvență radio 1
aceeași lungime 2
undă cu 1
Anglia. Mai 1
Mai precis, 2
precis, Richard 1
Richard W. 1
W. Schwarz 1
Schwarz de 1
Universității Andrews 1
conteste plagiatul 1
plagiatul prin 1
prin teza 1
teza inspirației 1
inspirației supranaturale, 1
supranaturale, care 1
vorbit tuturor 1
acestor autori 2
autori în 1
în cam 1
cam aceleași 2
aceleași cuvinte. 1
cuvinte. Mai 1
precis, un 1
centrului Yad 1
Yad Vashem 1
Vashem a 1
există probe 1
probe că 1
că naziștii 1
naziștii ar 1
fabricat săpun 1
săpun din 1
origine umană 1
timpul Holocaustului, 2
Holocaustului, afirmând 1
că "astfel 1
"astfel de 1
știri sunt 1
pură invenție, 1
invenție, găzduită 1
de media". 1
media". Mai 1
Mai prins 1
prins ca 1
niciodată într-o 1
călătorie intimă 1
intimă epică 1
epică care 1
câștigă locul 1
în capsula 3
capsula temporală 1
a filmului.” 1
filmului.” Mai 1
Mai puternică 1
puternică militar 1
mai agresivă, 1
agresivă, România 1
continua înaintarea 1
înaintarea progresivă 1
progresivă pe 1
teren. Mai 1
Mai puțin 3
sută ocupă 1
ocupă solonețurile, 1
solonețurile, solonceacurile 1
solonceacurile și 1
și complexele 1
complexele de 1
soluri salinizate. 2
salinizate. Mai 1
cinci persoane 2
cancer se 1
la diagnosticare. 1
diagnosticare. Mai 1
puțin intelectual 1
intelectual decât 1
decât Trnka, 1
Trnka, dar 1
totuși egal, 1
egal, el 1
o vervă 1
vervă uriașă 1
uriașă și 1
simț minunat 1
al ciudățeniilor 1
ciudățeniilor baroce 1
al gagurilor 1
gagurilor poetice. 1
poetice. Mai 1
Mai rar 2
rar cuiburile 1
în nișele 1
nișele de 1
printre pietre 1
pietre acoperite 1
cu mușchi, 1
mușchi, pe 1
suprafața pietrelor 1
pietrelor mari 1
mari printre 1
printre smocurile 1
smocurile de 1
mușchi care 1
cresc aici 1
aici sau 1
în scorbura 1
scorbura unui 1
unui copac. 1
copac. Mai 1
Mai rare, 1
dar tipice 1
pentru nevroza 1
nevroza obsesivă 1
obsesivă sunt 1
sunt gândurile, 1
gândurile, amintirile, 1
amintirile, mișcările 1
mișcările obsesive, 1
obsesive, care 1
caracterul lor 1
lor obsesiv, 1
obsesiv, se 1
prin conștientizarea 1
conștientizarea efectului 1
efectului patogen 1
patogen și 1
atitudine critică 2
acestea. Mai 1
Mai rare 1
sunt revărsările 1
revărsările de 1
aer polar 1
polar oceanic, 1
oceanic, care 1
o răcorire 1
răcorire temporară 1
timpului, ploi 1
ploi reci, 1
reci, iar 1
munți chiar 1
chiar lapoviță 1
lapoviță și 1
și ninsoare. 1
ninsoare. Mai 1
rar survine 1
survine o 1
o agitație 1
agitație neobișnuită 1
neobișnuită sau 1
chiar convulsii. 1
convulsii. Mai 1
rar, unele 1
unele piane 1
piane au 1
au clape 1
clape adiționale 1
adiționale (care 1
(care necesită 1
necesită coarde 1
coarde adiționale). 1
adiționale). Mai 1
Mai recent, 4
recent, a 1
piesa intitulată 1
intitulată Follies, 1
Follies, alături 1
de Donna 1
Donna Murphy. 1
Murphy. Mai 1
recent, alte 1
alte simboluri 1
simboluri au 1
de mândrie: 1
mândrie: campania 1
campania publicitară 1
publicitară „Eu 1
„Eu sunt 2
sunt canadian” 1
canadian” a 1
concernului Molson 1
Molson a 1
lege ideea 1
naționalism de 1
marcă internă 1
bere. Mai 1
Mai recent 1
publicat „El 1
„El hereje” 1
hereje” ( 1
recent, dovezile 1
dovezile pentru 1
pentru descendența 1
descendența comună 1
comună provin 1
din studiul 2
studiul asemănărilor 1
asemănărilor biochimice 1
biochimice dintre 1
dintre organisme. 1
organisme. Mai 1
Mai recente 1
recente (1835) 1
(1835) sunt 1
sunt icoanele 1
icoanele ușilor 1
ușilor diaconești. 1
diaconești. Mai 1
recent, o 1
presupusă răpire 1
răpire de 1
oameni este 2
numită " 1
Mai semnalăm 1
semnalăm doar 1
psihologiei în 1
în didactică 1
făcută încă 1
pricina subevaluării 1
subevaluării rezistenței 1
rezistenței sistemului 1
sistemului social. 1
social. Mai 1
Mai spre 1
est, specia 1
să cuibărească 2
cuibărească pentru 1
în Bangladeș 1
Bangladeș în 1
2016. Mai 1
Mai știau 1
că Nilul 1
Nilul era 1
bună cale 1
comunicație. Maistrul 1
Maistrul bisericii 1
este cunoscut, 1
cunoscut, dar 1
rusă. Maistrul 1
Maistrul Jonathon 1
Jonathon Monkhouse 1
Monkhouse a 1
ca gaura 1
gaura să 1
fie acoperită 1
o velă, 1
velă, așa 1
văzuse el 1
vas comercial 1
care folosise 1
folosise cu 1
succes această 1
această tehnică. 2
tehnică. Maistrul 1
Maistrul militar 1
militar Marius 1
Marius Nazare 1
Nazare era 1
de coada 1
avionului și 2
din avion. 1
avion. Mai 1
Mai sunt 11
sunt 109 1
109 zile 1
anului. Mai 5
sunt denumiți 1
denumiți macropozi, 1
macropozi, ceea 1
înseamnă „picior 1
„picior mare”, 1
mare”, din 1
dimensiunilor picioarelor. 1
picioarelor. Mai 1
trei zone 1
zone bonus 1
bonus și 1
și misiuni, 1
misiuni, benzi 1
desenate, un 1
din coloana 2
poză de 1
fundal premium 1
premium pentru 1
pentru PS3/Xbox 1
PS3/Xbox 360, 1
360, videoclipuri 1
videoclipuri 'din 1
'din spatele 1
spatele scenei' 1
scenei' și 1
2 poze 1
fundal. Mai 1
12 oameni 1
noastră (6 1
(6 pirați 1
pirați și 2
soțiile lor) 1
lor) care 1
care repopulează 1
repopulează tărâmul 1
tărâmul nelocuit 1
nelocuit din 1
din Telmar 1
Telmar și 1
și fondeaza 1
fondeaza rasa 1
rasa Telmarin. 1
Telmarin. Mai 1
patru cruci 1
cruci la 1
sat. Mai 2
neagă deopotrivă 1
deopotrivă vinovăția 1
vinovăția sovietică 1
și valabilitatea 1
valabilitatea documentelor 1
documentelor dezvăluite 1
dezvăluite (susținând 1
(susținând că 1
sunt falsuri); 1
falsuri); de 1
există persoane 1
că polonezii 2
germani. Mai 1
manga la 1
dat. Mai 1
Mai sus 1
plop crește 1
un paltin 2
paltin de 1
cu frunzele 1
frunzele puțin 1
puțin trilobate 1
trilobate și 2
de Populus 1
Populus nigra. 1
nigra. Mai 1
Mai sus, 1
kilometri, temperatura 1
temperatura cromosferei 1
cromosferei ajunge 1
la 500.000 3
500.000 K. 1
K. Creșterea 1
Creșterea aceasta 1
aceasta rapidă, 1
rapidă, cu 1
cuvinte încălzirea 1
încălzirea bruscă 1
a cromosferei, 1
cromosferei, reprezintă 1
problemă iritantă 1
iritantă în 1
fizica solară. 1
solară. Mai 1
serviciul Gărzilor 1
Gărzilor Welsh 1
Welsh și 1
văzut acțiunea 1
acțiunea în 3
de- Mai 1
târziu, accidentarea 1
accidentarea lui 1
lui Hislop 1
Hislop i-a 1
lui Srníček 1
Srníček să 1
prima echipă, 2
echipă, fiind 1
în formă. 1
formă. Mai 1
târziu aceasta 1
devenit Ling 1
Ling Temco 1
Temco Vought 1
Vought (LTV) 1
(LTV) pentru 1
de Vought. 1
Vought. Mai 1
târziu, acestea 1
biserica episcopală 1
astăzi. Mai 1
venit ideea, 1
ideea, aceasta 1
toate detaliile, 1
detaliile, numai 1
numai părți 1
părți principale 1
din poveste. 2
poveste. Mai 1
ideea i-a 1
unei plimbări, 1
plimbări, când 1
de cârtiță. 1
cârtiță. Mai 1
către Jiraiya, 1
Jiraiya, având 1
talent uimitor 1
uimitor pentru 1
pentru Origami. 1
Origami. Mai 1
comanda Flotei 1
Flotei a 1
3-a. Mai 1
observată greșeala 1
greșeala făcută 1
căsătoria înrudită 1
înrudită (cei 1
(cei doi 2
erau veri), 1
veri), fiul 1
fiind handicapat 1
handicapat fizic 1
și mintal. 1
mintal. Mai 1
fost producător 2
multor producții 1
Broadway, cu 1
succes. Mai 1
compilație și 2
scrise spusele 1
lui Sahl 1
Sahl al-Tustarī. 1
al-Tustarī. Mai 1
directorul Școlii 1
Școlii Regale 1
Regale pentru 1
pentru Industria 2
Industria Metalului 1
Metalului și 1
și Lemnului, 1
Lemnului, respectiv 1
de Industrie. 1
Industrie. Mai 1
înțeles cât 1
de improbabil 1
improbabil era 1
era acest 1
pe Mackintosh, 1
Mackintosh, care 1
grupul Marea 1
Marea Ross, 1
Ross, de 1
plan. Mai 1
Arte dramatice. 1
dramatice. Mai 1
târziu ajunge 1
câmp înmiresmat, 1
înmiresmat, în 1
mijlocul căruia 1
palat rotund. 1
rotund. Mai 1
târziu ajutorul 1
ajutorul s-a 1
70 mil 1
mil $. 1
$. Mai 1
târziu, Aksakov 1
Aksakov a 1
abandonat filosofia 1
filosofia hegeliană 1
hegeliană și 1
un antieuropean 1
antieuropean radical. 1
radical. Mai 1
târziu, alți 1
alți vizitatori 1
vizitatori iluștri, 1
iluștri, precum 1
John Shae 1
Shae Perring 1
Perring și 1
Richard William 1
William Howard 1
Howard Vyse 1
Vyse au 1
descris clădirea, 1
clădirea, în 1
ce Karl 2
Karl Richard 1
Richard Lepsius 1
Lepsius a 1
desenat doar 1
doar exteriorul 1
exteriorul clădirii. 1
clădirii. Mai 1
părăsit partidul 1
mișcarea "Israel 1
"Israel Ahat" 1
Ahat" (Israel 1
(Israel 1) 1
1) fondată 1
baza Partidului 1
Partidului Muncii 1
Muncii de 1
său comandant, 1
comandant, Ehud 1
Ehud Barak. 1
Barak. Mai 1
ca iaz 1
iaz al 1
unei fabrici 2
marmură, de 1
trage numele. 1
numele. Mai 1
studiat canto 2
canto cu 2
cu Giuseppina 1
Giuseppina Baldassare 1
Baldassare - 1
- Tedeschi. 1
Tedeschi. Mai 1
cu Soběslav 1
Soběslav Pinkas. 1
Pinkas. Mai 1
din Bonn, 1
Bonn, Berlin 1
și Strasbourg. 1
Strasbourg. Mai 1
aventuri amoroase 1
amoroase cu 1
femei frumoase 1
patru soții. 1
soții. Mai 1
apărut alte 1
alte reviste, 1
care revista 1
bărbați Joy 1
Joy și 1
revista cu 1
caracter erotic 1
erotic Party. 1
Party. Mai 1
apărut suspiciuni 1
la implicarea 3
implicarea corupției 1
corupției guvernamentale 1
acest contract. 1
contract. Mai 1
târziu avea 3
descrie această 1
noteze că 1
sa, le-a 1
le-a ascuns 1
casă, în 1
se audă 2
audă focuri 1
armă prin 1
oraș. Mai 1
târziu, Batalionul 1
Batalionul 94 1
Ingineri a 1
studiu topografic 1
topografic al 1
al mănăstirii. 2
mănăstirii. Mai 1
târziu, capacitatea 1
capacitatea a 1
fost redusă, 1
redusă, în 1
cu regulile 3
asigurate scaune 1
toți spectatorii. 1
spectatorii. Mai 1
târziu, cazematele 1
cazematele au 1
aer. Mai 1
târziu, cercetătorii, 1
cercetătorii, au 1
au dedus 1
dedus Ibn 1
Ibn Hanbal, 1
Hanbal, nu 1
bucurat însoțitorii, 1
însoțitorii, motiv 1
opinia savantă 1
savantă obținută 1
prin deducție 1
deducție analogică 1
analogică a 1
fost secundară 1
secundară a 1
ce acest 2
grup privilegiat 2
privilegiat a 1
asistat și 1
a împărtășit. 1
împărtășit. Mai 1
târziu, civilizația 1
civilizația sumeriană 1
sumeriană a 1
fost absorbită 3
cea babiloniană, 1
babiloniană, de 1
limbă semită.’ 1
semită.’ Mai 1
târziu, constatându-se 1
constatându-se existența 1
vetre ale 1
ale satului, 2
satului, ele 1
numite Villa 1
Villa Irug 2
Irug Maior 1
și Villa 2
Irug Minor. 1
Minor. ; 1
; mai 1
târziu construiește 1
construiește fabrici 1
diesel. Mai 1
târziu copia 1
copia achiziționată 1
dr. Mai 1
târziu, Coxeter 1
Coxeter (1973) 1
citat definiția 1
definiția lui 1
lui Gosset 1
Gosset fără 1
fără comentarii, 1
comentarii, acceptând-o 1
acceptând-o astfel 1
astfel implicit. 1
implicit. Mai 1
târziu, Dean 1
Dean Madison, 1
Madison, producătorul 1
producătorul executiv 1
lui Swan, 1
Swan, este 1
cartierul chinezesc. 1
chinezesc. Mai 1
tot se 1
pomenește de 1
unele procese 2
duceau de 1
conducerea satului 1
și primarul 1
orașului Bistrița 1
Bistrița pentru 1
pentru moara 1
moara din 1
la repertoriul 1
repertoriul său 2
său rolurile 1
rolurile Gildei 1
Gildei ( 1
înspăimântătoare criminale 1
criminale din 1
Americii. Mai 1
transfere mormântul 1
Joyce în 1
Irlanda, dar 1
cu ostilitatea 1
ostilitatea clerului 1
clerului catolic. 1
catolic. Mai 1
schimbă total 1
total punctul 1
doar critică 1
critică superficial 1
superficial și 1
și sentimental 2
sentimental alte 1
din fotoliul 1
fotoliul său 1
său confortabil. 1
confortabil. Mai 1
Mai tarziu, 1
tarziu, ea 1
s-a casatorit 1
cu Rolf 1
Rolf Scamander, 1
Scamander, cu 1
copii, Lorcan 1
Lorcan si 1
si Lysander. 1
Lysander. Mai 1
târziu ea 2
va interpreta 1
interpreta lucrarea 1
turneelor ei. 1
băiat în 1
pădure, numit 1
numit Logan. 1
Logan. Mai 1
târziu ei 1
dezvolte conștient 1
conștient teme 1
scenarii comune 1
din scrieri 1
scrieri anterioare 1
anterioare pentru 1
crea lucrări 1
lucrări noi. 1
a clasat 2
clasat Medal 1
of Honor: 1
Honor: Warfighter 1
Warfighter pe 1
ierarhia lui 1
proaste jocuri 1
2012, descriindu-l 1
ca "respingător, 1
"respingător, incoerent 1
incoerent și 1
și plictisitor". 1
plictisitor". Mai 1
că „ea 1
„ea avea 1
avea puțin 1
puțin talent”, 1
talent”, dar 1
ce munca 1
progresat, el 1
devenit „plin 1
„plin de 1
de admirație” 1
admirație” pentru 1
pentru „cea 2
mare determinare 1
determinare pe 1
cunoscut-o la 1
o actriță. 1
actriță. Mai 1
o crâșmă 1
crâșmă în 1
Gambier. Mai 1
evoluția stelelor. 2
stelelor. Mai 1
două colegii 1
a profesorilor. 1
profesorilor. Mai 1
stradă cerșind 1
cerșind timp 1
strânge banii 1
necesari plății 1
plății unei 1
unei datorii 1
scris: „Am 2
„Am examinat 1
examinat cataloage 1
cataloage de 1
și hărți, 1
hărți, și 1
am trimis 1
de folos. 2
folos. Mai 1
ca semnand 1
semnand cu 1
discuri Akon 1
Akon este 1
mare greșeală 2
greșeală pe 1
am făcut-o 1
făcut-o vreodată." 1
vreodată." Mai 1
la muzicuță, 1
muzicuță, iar 1
la banjo, 1
banjo, iar 1
târziu îi 1
cumpără o 1
acustică. Mai 1
alătură celor 1
celor unsprezece 1
unsprezece Raimon 1
Raimon în 1
echipei Diamond 1
Diamond Dust, 1
Dust, o 1
echipă ce 1
aparține Academiei 1
Academiei Aliea 1
Aliea (Alius). 1
(Alius). Mai 1
pentru acțiunile 3
și Ichinose 1
Ichinose se 1
alătura echipei 1
echipei americane 1
arc FFI, 1
FFI, dar 1
dar menține 1
din Raimon 1
Raimon Eleven. 1
Eleven. Mai 1
târziu, este 1
Școala Patriarhala 1
Patriarhala și 1
la instituția 1
instituția care 1
deveni apoi 2
apoi Universitatea 1
Universitatea Americană 1
din Beirut. 1
Beirut. Mai 1
târziu, Ethelbert 1
Ethelbert a 1
canonizat pentru 1
în creștinarea 1
creștinarea anglo-saxonilor. 1
anglo-saxonilor. Mai 1
târziu, Eugenie 1
Eugenie a 1
copilăriei își 1
fie băiat 1
băiat la 1
târziu, filosofii 1
filosofii greci, 1
greci, observând 1
observând mișcările 1
mișcările corpurilor 1
corpurilor cerești, 1
cerești, erau 1
erau preocupați 1
dezvoltarea modelelor 1
modelelor Universului 1
Universului bazate 1
bazate mai 1
dovezi empirice. 1
empirice. Mai 1
Mai tărziu, 1
tărziu, firma 1
firma nu 1
avea fonduri 1
fonduri suficiente 1
provoca recesiunea 1
recesiunea tehnologică. 1
tehnologică. Mai 1
târziu Georg 1
Georg Soterius 1
Soterius s-a 1
Sibiu. Mai 1
târziu, Gherardini 1
Gherardini reușise 1
altă fermă 1
spital, plătind 1
plătind rentă, 1
rentă, putând 1
putând astfel 3
supravegheze plantațiile 1
grâu, familia 1
asemenea petrecându-și 1
petrecându-și verile 1
verile acolo, 1
acolo, la 2
casă numită 1
numită Ca' 1
Ca' di 1
di Pesa. 1
Pesa. Mai 1
târziu, Grievous 1
Grievous atacă 1
atacă nava 1
lui Adi 1
Adi Gallia 1
Gallia și, 1
unui duel 1
aceasta, reușește 1
o captureze. 1
captureze. Mai 1
în " 5
în 1717, 1
1717, el 1
vizitat Flandra 1
Flandra incognito 1
incognito și 1
turnul Catedralei 1
Catedralei Notre 1
Notre Dame 2
din Anvers, 1
Anvers, unde 1
unde trebuie 1
auzit cântecul 1
cântecul unuia 1
două cariloane 1
cariloane Hemony 1
Hemony într-unul 1
turnurile catedralei. 1
catedralei. Mai 1
1882, și 1
împotriva tratatului 1
la Loureço 1
Loureço Marques, 1
Marques, a 1
al circumscripției 1
circumscripției electorală 1
electorală 95 1
95 din 1
Lisabona pentru 1
legislatura 1882-1884, 1
1882-1884, fiind 1
pentru legislaturile 1
legislaturile 1884-1887 1
1884-1887 și 1
și 1887-1889. 1
1887-1889. Mai 1
în 2980, 1
2980, el 1
vizitat Lorien, 1
Lorien, și 1
întâlnit încă 1
data cu 3
cu Arwen. 1
Arwen. Mai 1
lună sau 3
ianuarie 1912 1
1912 (sursele 1
(sursele diferă), 1
diferă), guvernatorul 1
guvernatorul militar 1
orașului Uliastai 1
Uliastai din 1
Mongolia de 1
Vest, personalul 1
personalul său 1
și gărzile 1
gărzile militare 1
plecat liberi, 1
liberi, sub 1
protecția trupelor 1
de cazaci. 1
cazaci. Mai 1
noapte, Blake 1
în vilă 1
vilă și 1
pe ceilalți, 1
ceilalți, împușcându-l 1
împușcându-l pe 1
pe proprietar. 1
proprietar. Mai 1
noapte, și-ar 1
fi încasat 1
încasat servieta 1
servieta și 1
pe Rollins 1
Rollins (care, 1
(care, la 1
pe Reigns 1
Reigns pentru 1
titlul mondial), 1
mondial), câștigând 1
câștigând pentru 2
dată campionatul 1
campionatul WWE 1
WWE World 1
Heavyweight. Mai 1
noapte, Triple 1
H și-a 1
păstrat Campionatul 1
Campionatul mondial 1
mondial greu 1
greu într-un 1
Cell împotriva 1
Kevin Nash. 1
Nash. Mai 1
seară, Goldberg 1
Goldberg sa 1
cu Triple 1
H într-un 1
într-un rematch 1
rematch de 1
la Unforgiven 1
Unforgiven pentru 1
Mondial la 1
care Goldberg 1
Goldberg la 1
la câștigat, 1
câștigat, în 1
ciuda intervenției 1
intervenției repetate 1
repetate a 1
lui Flair, 1
Flair, Orton 1
și Batista. 1
Batista. Mai 1
comandantul altei 1
altei unități 1
apropierea centrului, 1
centrului, Corpul 1
Corpul V, 1
V, gen-mr. 1
gen-mr. Mai 1
patru ofițeri 2
ofițeri respondenți 1
respondenți au 1
concediați. Mai 1
zi, ea 1
încercat încă 1
ceilalți țigani. 1
țigani. Mai 1
zi, editorul 1
lui Fort 1
Fort l-a 1
arăta un 1
din "Talente 1
"Talente Sălbatice". 1
Sălbatice". Mai 1
aceiași lună, 1
lună, decriptorii 1
decriptorii Aliați 1
Aliați au 1
spart codurile 1
codurile Forțelor 1
Regale Italiene 1
Italiene (Regia 1
(Regia Aeronautica). 1
Aeronautica). Mai 1
lansată cea 1
recentă și 3
și actuală 1
actuală versiune 1
a Imperia 1
Online - 1
- Versiunea 1
Versiunea 6, 1
6, numită 1
numită "Oamenii 1
"Oamenii Măreți", 1
Măreți", cu 1
design grafic, 1
grafic, îmbogățit 1
și diversificat. 1
diversificat. Mai 1
an, Boleslav 1
său Zbigniew. 1
Zbigniew. Mai 1
același ani 1
compus Cvartetul 1
Cvartetul pentru 1
pentru coarde 1
coarde nr. 1
nr. Mai 1
același film, 1
el flirtează 1
flirtează cu 1
a Afroditei. 1
Afroditei. Mai 1
doua Gală 1
Săptămânală, Raluca 1
Raluca a 1
prima Mireasă 1
Mireasă a 1
a Săptămânii 1
Săptămânii din 1
sezon, d-na. 1
d-na. Mai 1
anul 1842, 1
1842, numărul 1
numărul elevilor 1
elevilor care 1
la 12, 1
12, instituția 1
instituția fiind 1
de 963, 1
963, locuitori 1
locuitori ortodoxi. 1
ortodoxi. Mai 1
anul 2 1
2 î.Hr., 1
î.Hr., când 1
când Wang 1
Wang Jia 1
Jia se 1
opunea extinderii 1
extinderii moșiei 1
moșiei lui 1
lui Dong, 1
Dong, împăratul 1
împăratul Ai 1
Ai l-a 1
sinucidă. Mai 1
în carte, 2
carte, Cullen 1
Cullen sugerează 1
că „Psyche” 1
„Psyche” menționată 1
în poem 1
poem este 1
fapt Osgood, 1
Osgood, iubita 1
că „Ulalume” 1
„Ulalume” se 1
la fiica 1
octombrie 1847. 1
1847. Mai 1
decembrie, Husák, 1
Husák, care 1
păstrat președinția 1
președinția după 1
depus funcția 1
jure în 1
guvern necomunist 1
necomunist al 1
după 41 1
în manga, 1
manga, Kaoru 1
Kaoru lasă 1
lasă deoparte 2
deoparte sentimentele 1
pe Hikaru, 1
Hikaru, care 1
să "concureze" 1
"concureze" corect 1
cu Tamaki, 1
Tamaki, încă 1
a evenit 1
evenit conștient 1
de sentimentele 2
pentru Haruhi. 1
Haruhi. Mai 1
York, acoliții 1
acoliții lui 2
lui Serrano 1
Serrano Tony 1
Tony (Foronjy) 1
(Foronjy) și 1
și Joey 1
Joey (Miranda) 1
(Miranda) îi 1
Jack 1 1
pe Duce 2
Duce pe 1
mâna lor, 1
dar Jack 2
Jack refuză. 1
refuză. Mai 1
rândurile Centrului 1
Centrului politic 1
intrat politicieni 1
politicieni tineri, 1
tineri, aflați 1
libertate. Mai 1
târziu însă, 2
însă, antrenat 1
călătoriile de 1
afaceri, va 1
cunoaște mai 3
mulți rabini 1
rabini hasidici 1
hasidici și 1
deveni temporar 1
temporar atras 1
acest misticism. 1
misticism. Mai 1
că cântecul 1
cântecul „Love 1
„Love Will 1
Will Remember” 1
Remember” este 1
cu Bieber. 1
Bieber. Mai 1
mese, Dalby 1
Dalby îi 1
spune clar 1
clar lui 1
lui Chakotay 3
Chakotay că 1
stilul Maquis. 1
Maquis. Mai 1
anului, Bernardo 1
Bernardo Gui 1
Gui a 1
afara Italiei 1
la mănăstire. 2
mănăstire. Mai 1
timpul asediului 2
asediului de 1
orașului Delhi, 1
Delhi, ei 1
apărat casa 1
lui Raja 1
Raja Hindu 1
Hindu Rao 1
Rao cu 1
a 327 1
327 dintre 1
cei 490 1
soldați. Mai 1
războiului, acest 1
oamenilor a 1
pe aviatorii 1
aviatorii aliați 1
aliați doborâți. 1
doborâți. Mai 1
confruntări dintre 1
dintre Curtis 1
Curtis și 1
și Sydney, 1
Sydney, Curtis 1
Curtis deschide 1
ușă a 1
din avion, 1
avion, pentru 1
fie capturat. 1
capturat. Mai 1
târziu, întregul 1
întregul personal 1
personal îl 1
îl învinovățește 3
învinovățește pe 2
pe Nelke 1
Nelke pentru 1
iar muncitorii 1
muncitorii cer 1
bani mai 1
mulți pentru 1
familia decedatului. 1
decedatului. Mai 1
târziu, Jason 1
Jason sabotează 1
sabotează vila 1
folosește mass-media 1
mass-media (singura 1
(singura afacere 1
afacere din 2
din Vegas 1
Vegas care 1
de Veliano) 1
Veliano) pentru 1
a batjocori 1
batjocori incompetența 1
incompetența LVPD 1
LVPD (Frank 1
(Frank a 1
mituit și 1
și poliția). 1
poliția). Mai 1
târziu, Kelly 1
Kelly Johnson 1
tehnologia sovietică 1
sovietică în 1
domeniul radiodetectiei 1
radiodetectiei avansa 1
decât tehnologia 1
tehnologia “stealth” 1
“stealth” desfarurată 1
desfarurată împotriva-i. 1
împotriva-i. Mai 1
1943 Kohlrautz 1
Kohlrautz l-a 1
înștiințat că 1
curând toți 1
toți deținuții 1
deținuții din 1
lagăr vor 1
fi lichidați. 1
lichidați. Mai 1
cererea biografilor 1
biografilor străini, 1
străini, i 1
aceștia includerea 1
includerea bustului 1
bustului lui 1
lui Davila 1
Davila în 1
său. Mai 1
XX-lea, iezuiții 1
iezuiții erau 1
încă considerați 1
considerați în 1
fi ghidați 1
ghidați după 1
după deviza 1
deviza "violență 1
"violență pentru 1
pentru trup, 1
trup, minciuni 1
minciuni pentru 1
pentru suflet." 1
suflet." Mai 1
târziu, lângă 1
și sicriul 1
sicriul Elenei 1
Elenei Lupescu. 1
Lupescu. Mai 1
târziu linia 1
linia 101B 1
101B a 1
devenit actuala 1
actuala linie 1
linie 101. 1
101. După 1
finalizarea lucrărilor 2
linia 101, 1
101, a 1
și Depoul 1
Depoul de 2
Tramvaie de 1
străzii Industriei, 1
Industriei, cu 1
cu halele 1
halele de 1
și întreținere. 1
întreținere. Mai 1
târziu locuitorii 1
satului hotărăsc 1
hotărăsc construcția 1
biserici, colectează 1
colectează bani 1
și cereale 1
vecine iar 1
apoi cumpără 1
cumpără materialele 1
materialele necesare 1
necesare construcției, 1
construcției, var, 1
var, piatră 1
cărămidă, din 1
Bulgaria. Mai 1
târziu, Lupin 1
Lupin și 2
profesorul își 1
de loterie, 1
loterie, uitat 1
profesor într-un 1
într-un sertar, 1
sertar, și 1
care iese 1
iese câștigător 1
câștigător la 2
la tragerea 1
tragerea loteriei. 1
loteriei. Mai 1
târziu, Marlow 1
Marlow îl 1
pe Jim 1
Jim lucrând 1
navei lui 1
lui Chandler. 1
Chandler. Mai 1
târziu, martorii 1
martorii au 1
existat ceva 1
ceva activitate 1
activitate OZN 1
OZN în 1
apropierea bazei 2
bazei nucleare. 1
nucleare. Mai 1
târziu marxiștii 1
marxiștii clasici 1
clasici încearcă 1
combine marxismul 1
marxismul și 1
și feminismul 1
feminismul ca 1
creație liberală 1
a academicienilor 1
academicienilor și 1
a reformatorilor 1
reformatorilor de 1
stânga care 1
facă alianță 1
cu feministele 1
feministele burgheze. 1
burgheze. Mai 1
târziu, matematicienii 1
matematicienii arabi 1
și musulmani 2
metode algebrice 1
algebrice mult 1
sofisticate. Mai 1
târziu, Messer 1
Messer o 1
pe Holly 1
Holly sărutându-l 1
sărutându-l pe 1
pe Sam. 1
Sam. Mai 1
târziu, monede 1
monede asemănătoare 1
fie bătute 1
bătute și 1
în Britania, 1
Britania, acestea 1
întreaga întindere 1
întindere a 1
a coastei 1
coastei sudice, 1
sudice, până 1
regiunea Dorset. 1
Dorset. Mai 1
târziu, moșia 1
stăpânirea fiului 1
fiului acestuia, 1
acestuia, Manolache 1
Manolache Brâncoveanu 1
Brâncoveanu - 1
- tot 1
tot Ban 1
al Craiovei, 1
Craiovei, căsătorit 1
Zoe Sturza. 1
Sturza. Mai 1
târziu, NEC 1
NEC a 1
achiziționat 100%, 1
iar afacerea 1
redenumită NEC 1
NEC Unified 1
Unified Solutions. 1
Solutions. Mai 1
română rezultând 1
rezultând termenul: 1
termenul: Florești. 1
Florești. Mai 1
dezvoltarea statelor 1
statelor feudale, 1
feudale, a 1
să desemneze 2
desemneze pe 1
pe domnitorul 1
domnitorul în 1
statele slavilor 1
slavilor răsăriteni. 1
răsăriteni. Mai 1
pe Tonkee, 1
Tonkee, o 1
persoană commless 1
commless și 1
și curioasă. 1
curioasă. Mai 1
târziu, plecând 1
la Turnu, 1
Turnu, spre 1
răsărit, am 1
satul Movila 1
Movila care 1
comunele Turnului 1
Turnului nostru. 1
nostru. Mai 1
târziu, Reagan 1
stabilit ratele 1
pe profituri 1
profituri din 1
din capital 2
cu ratele 1
venit obișnuit, 1
obișnuit, precum 1
precum salariile, 1
salariile, ambele 1
ambele cu 2
de 28%. 1
28%. Mai 1
târziu, romanii 1
dominat Siria, 1
Siria, Palestina 1
și Egiptul. 1
Egiptul. Mai 1
târziu, s-a 2
de sculptura. 1
sculptura. Mai 1
această boală 3
boală era 1
era similară 1
celei folosite 1
către Priorii 1
Priorii Ori 1
Ori împotriva 1
celor "necredincioși" 1
"necredincioși" ceea 1
că Ori 1
Ori înainte 1
la ascensiune 1
ascensiune ar 1
boală. Mai 1
s-a întocmit 2
a profitului 1
profitului pentru 1
Ford un 1
de 50%, 2
50%, dar 1
dar înțelegerea 1
înțelegerea nu 1
încheiată din 2
diferite motive. 2
motive. Mai 1
târziu, s-au 1
activitatea bancară, 1
bancară, astfel 1
maximă prosperitate 1
prosperitate operau 1
operau optsprezece 1
optsprezece sucursale 1
sucursale în 1
Europei. Maitârziu 1
Maitârziu s-au 1
în Queensbridge. 1
Queensbridge. Mai 1
s-a vazut 1
că Iosua 1
Iosua este 1
este valetul 1
lui Cain, 1
Cain, nu 1
un prieten. 2
prieten. Mai 1
târziu, scriitorul 1
atitudine mai 1
degrabă amuzantă 1
amuzantă fată 1
lui Tolstoi. 1
Tolstoi. Mai 1
cu explozibil, 1
explozibil, unde 1
unde Sloane 1
Sloane devenise 1
devenise nemuritor. 1
nemuritor. Mai 1
continuat rolul 1
din „Greetings” 1
„Greetings” în 1
în „Hi, 1
„Hi, Mom” 1
Mom” (1970). 1
(1970). Mai 1
târziu singurul 1
singurul tanc 1
tanc britanic 1
britanic folosit 1
fost Matilda 1
Matilda cu 1
cu tun 1
40 mm 2
și blindaj 1
blindaj de 2
78 mm. 1
mm. Mai 1
târziu, Stan 1
Stan își 1
altă posibilitate. 1
posibilitate. Mai 1
prezentați căpitanului 1
căpitanului care 1
numește Nemo. 1
Nemo. Mai 1
târziu, trupa 1
la Taste 1
Taste of 1
Chaos Tour. 1
Tour. Mai 1
complot împotriva 1
împotriva Pământului 1
Pământului face 1
ca solul 1
planetei să 1
devină radioactiv, 1
radioactiv, ceea 1
populației sale. 1
unele Zonele 1
Zonele au 1
fost etichetate 1
etichetate de 1
care Vizita 1
Vizita le-a 1
populației. Mai 1
Președinției turce 1
turce spunea 1
că atacatorul 1
atacatorul deportat 1
deportat din 1
Turcia este 2
este Brahim 1
Brahim El 1
El Bakraoui. 1
Bakraoui. Mai 1
extinsă și 5
și modificată. 1
modificată. Mai 1
târziu, von 1
Uhde s-a 1
alăturat Secesiunii 1
Secesiunii berlineze. 1
berlineze. Mai 1
târziu, Yuki 1
Yuki se 1
de Machi 1
Machi Kuragi, 1
Kuragi, o 1
copilărie traumatizantă, 1
traumatizantă, și 1
ea. Mai 1
Mai tîrziu, 1
tîrziu, localnicii 1
folosit cărămizi 1
din castru 1
castru pentru 1
construirea mănăstirii 1
mănăstirii Coșuna. 1
Coșuna. Mai 1
Mai tîrziu 1
tîrziu trupa 1
trupa înscrie 1
înscrie încă 1
le răspândește 1
răspândește maximal 1
maximal prin 1
prin cunoștințele 1
cunoștințele din 1
din Zomba 1
Zomba Music. 1
Music. Mai 1
Mai toate 1
toate studiile, 1
studiile, poate 1
realitate, prezintă 1
femeie ce 1
poartă mintean 1
mintean îmblănit 1
îmblănit și 1
și brodat, 1
brodat, marginea 1
marginea lui 1
lui având 1
miel negru. 1
negru. Mai 1
Mai trăiește 1
trăiește oare 1
oare tatăl 1
tatăl meu?” 1
meu?” Mai 1
Mai trebuie 2
trebuie realizat 1
realizat iconostasul. 1
iconostasul. Mai 1
fie împlinite 1
împlinite și 1
alte porunci 1
porunci domnești, 1
către cămărași 1
cămărași și 1
urmă răspuns 1
răspuns domnului 1
domnului despre 1
s-a făcut. 1
făcut. Maitreyi 1
Maitreyi Devi 1
Devi scrie 1
roman răspuns, 1
răspuns, intitulat 1
intitulat Dragostea 1
Dragostea nu 1
nu moare, 1
moare, în 1
prezintă trăirile. 1
trăirile. Majoritata 1
Majoritata pieselor 1
sunt cover-uri, 1
cover-uri, cu 1
fost inluse 1
inluse și 1
cântece noi 1
noi „Des 1
„Des mots 1
mots qui 1
qui sonnent”, 1
sonnent”, „Je 1
„Je danse 1
danse dans 1
dans ma 1
ma tête”, 1
tête”, „Quelqu'un 1
„Quelqu'un que 1
que j'aime, 1
j'aime, quelqu'un 1
quelqu'un qui 1
qui m'aime” 1
m'aime” și 1
și „L'amour 1
„L'amour existe 1
existe encore”. 1
encore”. Majoritatea 1
Majoritatea acestora 2
culese și 1
și înregistrate 3
către redactorul 1
redactorul George 1
George Antofi. 1
Antofi. Majoritatea 1
împotriva escadrei 1
escadrei lui 1
lui Tromp, 3
Tromp, care 1
de Escadra 1
Escadra Roșie 1
lui Rupert. 2
Rupert. Majoritatea 1
Majoritatea acestor 8
acestor ceainice 1
ceainice erau 1
erau pictate 1
albastru. Majoritatea 1
ciuperci au 1
au pulbere 1
pulbere de 2
de spori 1
spori albă, 1
dar membrii 1
genul Abundisporus 1
Abundisporus au 1
au spori 1
spori colorați 1
colorați și 1
și produc 3
o pulbere 2
pulbere gălbuie. 1
gălbuie. Majoritatea 1
acestor defectări, 1
defectări, însă, 1
însă, aveau 1
încălzire și 1
răcire, atunci 1
când stresul 1
stresul termic 1
termic asupra 1
asupra catozilor 1
catozilor tuburilor 1
tuburilor și 1
și dispozitivelor 1
încălzire era 1
era maxim. 1
maxim. Majoritatea 1
acestor dezavantaje 2
dezavantaje au 1
deja corectate 1
corectate în 2
în UltraSPARC 1
UltraSPARC T2 1
T2 și 1
generațiile următoare. 1
următoare. Majoritatea 1
acestor imigranți 1
imigranți proveneau 1
din țări 2
precum Irak, 1
Irak, India, 1
India, România, 1
România, Polonia 1
sau Ungaria. 1
Ungaria. Majoritatea 1
acestor persoane 1
cu iritație 1
iritație cronică 1
la alergeni 2
alergeni trebuie 1
obicei antihistaminice 1
antihistaminice sau 1
utilizeze un 1
un bronhodilatator 1
bronhodilatator pentru 1
ameliora simptomele. 2
simptomele. Majoritatea 1
acestor pești 1
pești sunt 1
de traulere 1
traulere adânci 1
apropierea monturilor 1
monturilor subacvatice, 1
subacvatice, unde 1
adună pentru 1
pentru hrană. 1
hrană. Majoritatea 1
acestor toalete 1
toalete sunt 1
din faianță, 1
faianță, dar 1
uneori pot 1
găsite toalete 1
toalete făcute 1
inoxidabil (de 1
în trenuri). 1
trenuri). Majoritatea 1
Majoritatea actorilor 1
actorilor din 1
din Phase 1
Phase II 1
sunt necunoscuți 1
necunoscuți în 1
lumea cinematografică. 1
cinematografică. Majoritatea 1
Majoritatea agricultorilor 1
agricultorilor au 1
financiară modestă, 1
modestă, precum 1
și gospodării 1
o înzestrare 1
înzestrare tehnologică 1
tehnologică relativ 1
relativ modestă 1
și orientată 1
spre utilaje 1
utilaje cu 1
de tehnicitate 1
tehnicitate redus. 1
redus. Majoritatea 1
Majoritatea analiștilor 1
analiștilor politici 1
politici sunt 1
fost falsificate. 1
falsificate. Majoritatea 1
Majoritatea arabilor 1
arabilor creștini 1
creștini aparțin 1
aparțin unor 1
unor confesiuni 1
confesiuni care 1
interzic despărțirea 1
despărțirea cuplurilor. 1
cuplurilor. Majoritatea 1
Majoritatea armeană 1
armeană relativă 1
fost consolidată 2
consolidată decisiv 1
zona Transcaucaziană 1
Transcaucaziană de 1
către intervenția 1
intervenția Rusiei 1
Rusiei Țariste, 1
Țariste, deloc 1
deloc lipsită 1
în guvernarea 2
guvernarea unei 1
mod definitoriu 1
definitoriu majoritar 1
majoritar creștine. 1
creștine. Majoritatea 1
Majoritatea au 2
au flori 1
flori unisexuate, 1
unisexuate, dispuse 1
dispuse monoic 1
monoic sau 1
sau dioic; 1
dioic; florile 1
florile mascule 1
mascule sunt 1
în amenți, 1
amenți, iar 1
cele femele 1
femele alcătuiesc 1
alcătuiesc inflorescențe 1
inflorescențe diverse. 1
diverse. Majoritatea 1
aparență drăgălașă. 1
drăgălașă. Majoritatea 1
Majoritatea avioanelor 1
avioanelor japoneze 1
întreg Pacificul 1
fost mobilizate 1
mobilizate pentru 1
apărarea Guadalcanalului. 1
Guadalcanalului. Majoritatea 1
Majoritatea căilor 1
căilor hinduse 1
hinduse conține 1
conține vegetarianismul 1
vegetarianismul ca 1
ca ideal. 1
ideal. Majoritatea 1
Majoritatea canidelor 1
canidelor au 1
culoare uniformă 1
uniformă sau 1
sau spicată; 1
spicată; numai 1
numai șacalii 1
șacalii dungați 1
dungați (Canis 1
(Canis adustus) 1
adustus) au 1
au dungi 2
iar câinii 1
câinii vânători 1
vânători africani 1
africani ( 1
( Majoritatea 1
Majoritatea cântecelor 1
pe single-urile 1
single-urile sau 1
sau edițiile 1
edițiile speciale 1
speciale lansate 1
anterior, excepție 1
făcând numai 1
numai „The 1
„The Ballad 1
Ballad Of 1
Of Melody 1
Melody Nelson” 1
Nelson” și 1
și „Running 1
„Running Up 1
Up That 1
That Hill”. 1
Hill”. Majoritatea 1
Majoritatea caselor 2
cartierul evreiesc 1
evreiesc aparțineau 1
unor proprietari 1
proprietari arabi, 1
arabi, musulmani 1
musulmani sau 1
creștini, iar 1
iar chiriașii 1
chiriașii evrei 1
evrei se 1
se straduiau 1
straduiau să 1
față cheltuielilor 1
cheltuielilor asociind 1
asociind mai 1
aceiași casă. 1
casă. Majoritatea 1
caselor erau 1
erau construcții 1
construcții vechi, 1
vechi, ridicate 1
ridicate înainte 1
de 1918 1
puține după 1
dată. Majoritatea 1
Majoritatea cazurilor 2
cazurilor apar 1
pacienții la 1
la adolescența 1
adolescența târzie 1
târzie sau 1
vârsta adultă 2
adultă timpurie, 1
timpurie, dar 1
viață. Majoritatea 1
sporadice. Majoritatea 1
Majoritatea cd-urilor 1
cd-urilor din 1
ani. Majoritatea 1
Majoritatea ceaiurilor 1
ceaiurilor comercializate 1
comercializate în 3
sunt amestecuri. 1
amestecuri. Majoritatea 1
Majoritatea celor 2
celor asasinați 1
asasinați muriseră 1
muriseră datorită 1
datorită "suprimării 1
"suprimării funcțiilor 1
funcțiilor cerebrale 1
cerebrale consecutiv 1
consecutiv fracturilor 1
fracturilor craniene 1
craniene și 1
și rănirii 1
rănirii creierului 1
creierului prin 1
prin proiectile 1
de foc". 1
foc". Majoritatea 1
mai folosite 1
folosite verbe 1
neregulate. Majoritatea 1
Majoritatea cercetătorilor 2
cercetătorilor cred 1
că Samuel 3
fost compilat 1
compilat în 1
î.Hr., mai 1
în ​​secolul 1
​​secolul al 1
X-lea, când 1
majoritatea evenimentelor 1
evenimentelor descrise, 1
descrise, bazându-se 1
bazându-se atât 1
pe surse 1
surse istorice, 1
istorice, cât 1
cele legendare. 1
legendare. Majoritatea 1
cercetătorilor și 1
și demografilor 1
demografilor pune 1
însă începutul 1
acestei generații 2
generații la 1
1980, mulți 1
mulți definind 1
definind finalul 1
finalul ei 1
anilor 1990. 4
1990. Majoritatea 1
Majoritatea clădirilor 1
clădirilor oceanice 1
oceanice sunt 1
sunt colibe 1
colibe de 2
materiale vegetale. 1
vegetale. Majoritatea 1
Majoritatea clerului 1
clerului au 1
reacționat ca 2
ca Papa 1
Papa Felix 1
Felix să-l 1
viitorul Antipapă 1
Antipapă Dioscorus, 1
Dioscorus, iar 1
minoritate era 1
părere ca 1
ca Bonifaciu 1
Bonifaciu trebuia 1
fie desemnat 1
desemnat papă. 1
papă. Majoritatea 1
Majoritatea colaborărilor 1
colaborărilor cer 1
cer conducere, 1
conducere, dar 1
realizată și 2
cadru social, 1
social, descentralizat 1
descentralizat și 1
caracter egalitar. 1
egalitar. Majoritatea 1
Majoritatea companiilor 1
companiilor se 1
cu grafica, 1
grafica, ingineria, 1
ingineria, animația 1
animația sau 1
sau jocurile 1
jocurile video. 2
video. Majoritatea 1
Majoritatea compoziției 1
piatră pisată, 1
pisată, dar, 1
și compuși 1
compuși precum 1
precum sticlă 1
sticlă colorată, 1
colorată, scoici, 1
scoici, metale 1
sau bucăți 1
de oglindă. 1
oglindă. Majoritatea 1
Majoritatea consumatorilor 1
consumatorilor iau 1
iau hașiș 1
hașiș sau 1
sau marijuana 1
marijuana aproximativ 1
o data-de 1
data-de două 1
săptămână, de 2
într-un "peisaj 1
"peisaj social" 1
social" în 1
trecut, ar 1
fost obișnuit 1
obișnuit consumul 1
alcool. Majoritatea 1
Majoritatea conținutului 1
vitamină C 1
C se 1
se reține 1
reține în 1
în boia, 1
boia, având 1
multă decât 1
decât sucul 1
lămâie. Majoritatea 1
Majoritatea contra 1
contra dansurilor 1
dansurilor constau 1
dintr-o secvență 1
12 figuri 1
figuri individuale, 1
individuale, solicitate 1
de apelant 1
apelant în 1
timpul muzicii, 1
muzicii, pe 1
ce figurile 1
figurile sunt 1
sunt dansate. 1
dansate. Majoritatea 1
Majoritatea credincioșilor 1
credincioșilor greco-catolici 2
greco-catolici din 1
la romano-catolici 1
romano-catolici și 2
la ortodocși. 1
ortodocși. Majoritatea 1
Majoritatea "culacilor" 1
"culacilor" erau 1
erau lucrători 1
lucrători foarte 1
foarte harnici. 1
harnici. Majoritatea 1
Majoritatea determinanților 1
determinanților posesivi 1
posesivi diferă 1
de pronumele 1
pronumele corespunzătoare. 1
corespunzătoare. Majoritatea 1
Majoritatea diplopodelor 1
diplopodelor au 1
picioare. Majoritatea 1
Majoritatea dormeau 1
dormeau cu 1
cu soldaderas 1
soldaderas (soțiile 1
(soțiile și 1
și femeile-soldat), 1
femeile-soldat), unii 1
unii plecaseră 1
plecaseră să 1
adune lemne, 1
lemne, iar 2
cavaleriștii erau 1
pe cai 1
cai fără 1
fără șa, 1
șa, cărând 1
cărând apă. 1
apă. Majoritatea 1
Majoritatea ecosistemelor 1
ecosistemelor acvatice 1
acvatice care 1
o faună 1
faună mixtă 1
mixtă de 1
pește, pot 1
tolera nivele 1
nivele TDS 1
TDS de 1
1000 mg/l. 1
mg/l. Majoritatea 1
Majoritatea efectelor 1
efectelor adverse 3
de doză 1
doză și 1
sunt ușoare. 1
ușoare. Majoritatea 1
Majoritatea episoadelor 1
episoadelor nu 1
au simptome. 1
simptome. Majoritatea 1
Majoritatea erau 2
regiunea Orientală. 1
Orientală. Majoritatea 1
erau StuG 1
StuG III, 1
III, existând 1
existând însă 1
de Panzer 1
Panzer IV/70 1
IV/70 (V), 1
(V), denumite 1
denumite oficial 1
oficial TAs 1
TAs T4. 1
T4. Majoritatea 1
Majoritatea evenimentelor 1
jocul Mafia: 1
Mafia: The 1
Heaven au 1
oraș. Majoritatea 1
Majoritatea funcțiilor 1
funcțiilor elementare, 1
elementare, incluzînd 1
incluzînd funcția 1
funcția exponențială, 1
exponențială, funcțiile 1
funcțiile trigonometrice 2
trigonometrice și 2
funcțiile polinomiale, 1
polinomiale, sunt 1
sunt olomorfe. 1
olomorfe. Majoritatea 1
Majoritatea ghetelor 1
ghetelor au 1
un toc 1
toc ușor 1
distins față 1
restul tălpii, 1
tălpii, chiar 1
sunt împreunate. 1
împreunate. Majoritatea 1
Majoritatea grupului 1
este contaminat, 1
contaminat, devenind 1
devenind zombi. 1
zombi. Majoritatea 1
Majoritatea hifelor 1
hifelor conțin 1
conțin numai 1
nucleu celular 1
celular per 1
per celulă 1
celulă și, 1
numite ne-nucleate. 1
ne-nucleate. Majoritatea 1
Majoritatea hispanicilor 1
hispanicilor care 1
rămas in 1
in teritoriile 1
teritoriile Noii 1
Noii Spanii 1
Spanii au 1
rămas si 1
si devenit 1
devenit cetateni 1
cetateni americani. 1
americani. Majoritatea 1
Majoritatea împăraților 1
împăraților au 1
înmormântați la 1
la Pantocrato, 1
Pantocrato, alții 1
Sfinții Apostoli. 1
Apostoli. Majoritatea 1
Majoritatea informațiilor 2
despre etrusci 1
etrusci provin 1
surse romane. 1
romane. Majoritatea 1
despre Mesopotamia 1
Mesopotamia antică 1
antică provin 1
această bibliotecă. 1
bibliotecă. Majoritatea 1
Majoritatea însemnărilor 1
însemnărilor din 1
din jurnalul 1
fost adresate 1
adresate către 1
prietenă necunoscută 1
necunoscută denumită 1
denumită „Dragă 1
„Dragă Kitty”. 1
Kitty”. Majoritatea 1
Majoritatea interprinderilor 1
interprinderilor sunt 1
mici, micro 1
micro sau 1
sau individuale, 1
individuale, incluzând 1
incluzând ocupații 1
ocupații de 1
de subzisneță 1
subzisneță cum 1
fi vânzători 1
vânzători stradali. 1
stradali. Majoritatea 1
Majoritatea investitorilor 1
investitorilor citesc 1
citesc foarte 1
referim acum 1
cărți ci 1
la planuri 1
afaceri. Majoritatea 1
Majoritatea istoricilor 1
istoricilor nu 1
fiind obiective, 1
obiective, în 1
privesc triburile 1
triburile cu 1
care Cezar 1
Cezar nici 1
contact direct. 1
direct. Majoritatea 1
Majoritatea jocurilor 1
jocurilor MMO 1
MMO cer 1
cer jucǎtorilor 1
jucǎtorilor investirea 1
investirea unui 1
joc, în 3
crearea caracterelor 1
caracterelor și 1
și creșterea/dezvoltarea 1
creșterea/dezvoltarea lor. 1
lor. Majoritatea 1
Majoritatea limbajelor 1
programare vizuală 1
vizuală sunt 1
elementele „cutii 1
„cutii și 1
și săgeți” 1
săgeți” – 1
– adică 1
adică dreptunghiuri, 1
dreptunghiuri, cercuri 1
cercuri sau 1
sau elipse 1
elipse interconectate 1
interconectate prin 1
linii și 3
și arce. 1
arce. Majoritatea 1
Majoritatea literaturii 1
literaturii actuale 1
actuale susține 1
argumentul conform 1
căruia teoria 1
deficitului mental 1
mental este 2
trăsătură stabilă 1
stabilă mai 1
stării schizofreniei. 1
schizofreniei. Majoritatea 1
Majoritatea locuitorilor 8
din Chitungwiza 1
Chitungwiza muncesc 1
muncesc aici. 1
aici. Majoritatea 1
interior nu 1
nu seamănă 2
seamănă grâu, 1
grâu, ci 1
în piei 2
animale. Majoritatea 1
locuitorilor erau 3
erau analfabeți! 1
analfabeți! Majoritatea 1
naționalitate română, 1
română, aveau 1
aveau 200 1
cai, 700 1
vite mari 4
și 3.320 1
3.320 de 1
oi și 4
și capre. 2
capre. Majoritatea 1
și găgăuzi. 1
găgăuzi. Majoritatea 1
are origini 5
origini europene, 1
europene, cu 1
cu descendenti 1
descendenti italieni 1
și spanioli 2
în principal. 1
principal. Majoritatea 1
locuitorilor se 3
fântânile ce 1
malurile iazului 1
iazului Dracșani 1
Dracșani și 1
a pârâului 4
pârâului Burla 1
Burla unde 1
are calități 2
calități mai 1
adâncimi relativ 1
mici. Majoritatea 2
sunt ortodocși 1
ortodocși (93,84), 1
(93,84), iar 1
restul au 1
religii. Majoritatea 1
Majoritatea locurilor 1
cuibărit din 3
centrul Siberiei 1
Siberiei sunt 1
mai. Majoritatea 1
Majoritatea lor 2
lor (77 1
(77 %) 1
%) revin 1
revin perioadei 1
perioadei calde. 1
calde. Majoritatea 1
sunt polonezi, 1
polonezi, dar 1
din regiment 1
regiment au 1
francezi. Majoritatea 1
Majoritatea lucrărilor 1
Dorothy L. 1
L. Sayers 1
Sayers cu 1
tematică socială 1
cu distributismul, 1
distributismul, deși 1
declarat adeptă 1
adeptă a 1
lui. Majoritatea 1
Majoritatea magazinelor 1
magazinelor de 1
de acvaristică 1
acvaristică au 1
pe stoc 1
stoc întotdeauna 1
populare tipuri 1
plante, cum 1
fi Vallisneria 1
Vallisneria spiralis 1
spiralis și 1
și gigantea. 1
gigantea. Majoritatea 1
Majoritatea manuscriselor 1
manuscriselor scriitorului 1
scriitorului s-au 1
de- Majoritatea 2
Majoritatea mașinilor 1
mașinilor care 1
rulează Unix 1
Unix sau 1
operare de 1
tip Unix 1
Unix folosesc 1
folosesc X 2
Window System 2
System care 1
nevoie aproape 1
maus cu 1
trei butoane. 2
butoane. Majoritatea 1
Majoritatea meciurilor 1
meciurilor directe 1
fost jucate 2
jucate pe 2
suprafață dură. 1
dură. Majoritatea 1
Majoritatea meeting-urilor 1
meeting-urilor au 1
Nord. Majoritatea 1
Majoritatea membrilor 3
Partidul Rakah 1
Rakah erau 1
erau arabi. 1
arabi. Majoritatea 1
membrilor Rada 1
Rada care 1
în Belarus, 1
Belarus, inclusiv 1
inclusiv fostul 1
fostul prim-ministru 1
prim-ministru Vaclau 1
Vaclau Lastouski, 1
Lastouski, au 1
uciși ulterior 1
în teroarea 1
teroarea sovietică 1
anii 1930. 3
1930. Majoritatea 1
membrilor și 1
și oficialilor, 1
oficialilor, inclusiv 1
inclusiv Tief, 1
Tief, au 1
fost prinși, 2
prinși, închiși, 1
închiși, deportați 1
deportați sau 1
sau executați 1
către sovieticii 1
sovieticii care 1
care avansau. 1
avansau. Majoritatea 1
Majoritatea metalelor 1
metalelor tranziționale 1
tranziționale au 1
abundență sub 1
sub 0,01%, 1
0,01%, iar 1
ele formează 1
formează rar 1
rar zăcăminte, 1
zăcăminte, fiind 1
fiind dispersate 1
dispersate relativ 1
relativ uniform 1
scoarța terestră. 2
terestră. Majoritatea 1
Majoritatea morților 1
morților au 1
fost rezultat 1
prăbușirii clădirii 1
cauza suflului 1
suflului exploziei. 1
exploziei. Majoritatea 1
Majoritatea muzicii 1
lui Cash, 1
Cash, în 1
sale, evoca 1
evoca teme 1
teme triste, 1
triste, de 1
suferință morală 1
salvare. Majoritatea 1
Majoritatea nașterilor 1
nașterilor sunt 1
femei necăsătorite 1
necăsătorite (51,3% 1
(51,3% din 1
din nașteri 1
nașteri au 1
căsătoriei, în 1
2012 ). 1
). Majoritatea 1
Majoritatea noxelor 1
noxelor prezentate 1
prezentate reprezintă 1
reprezintă amestecuri 1
amestecuri complexe 1
complexe generate 1
generate în 1
următoarele tipuri 1
muncă Dr. 1
Dr. Majoritatea 1
Majoritatea nu 1
nu aparțineau 1
aparțineau nici 1
că ocupau 1
ocupau parterul 1
parterul din 1
mijlocul sălii 1
sălii în 1
lucra Adunarea, 1
Adunarea, au 1
denumirea „mlaștina” 1
„mlaștina” sau 1
sau „câmpia”. 1
„câmpia”. Majoritatea 1
Majoritatea oamenilor 2
adoptat ipoteza 1
ipoteza că, 1
cauză, este 1
ca genele 1
genele și 1
și proteinele 1
proteinele să 1
apară independent. 1
independent. Majoritatea 1
știință consideră 1
că orientarea 1
sexuală (incluzând 1
(incluzând homosexualitatea 1
homosexualitatea și 1
și bisexualitatea) 1
bisexualitatea) este 1
planul emoțional, 1
emoțional, hormonal, 1
hormonal, factorii 1
factorii biologici 1
mediu. Majoritatea 1
Majoritatea obiectivelor 1
obiectivelor cruciaților 1
cruciaților au 1
cedat ușor 1
forțelor uriașe, 1
uriașe, predându-se 1
predându-se înainte 1
armata turcească 1
turcească să 1
le vină 1
ajutor. Majoritatea 1
Majoritatea observatorilor 1
observatorilor din 1
vremuri au 1
că Polonia 1
Polonia se 1
va bolșeviza 1
bolșeviza și 1
va dispare. 1
dispare. Majoritatea 1
Majoritatea operațiilor 1
operațiilor de 1
pe GPU 1
GPU funcționează 1
mod vectorial: 1
vectorial: o 1
singură operație 1
operație poate 1
executată cu 2
patru valori 1
valori simultan. 1
simultan. Majoritatea 1
Majoritatea operei 1
operei de 1
din povestiri 1
rareori, romane: 1
romane: el 1
că "Pot 1
"Pot scrie 1
scrie 15.000 1
să acord 1
acord trei 1
un volum. 1
volum. Majoritatea 1
Majoritatea organizațiilor 1
organizațiilor afiliate 1
afiliate ale 1
ale AMORC 1
AMORC susțin 1
susțin întâlniri 1
întâlniri deschise 1
sau lecturi 1
lecturi la 1
publicul este 1
este invitat. 1
invitat. Majoritatea 1
Majoritatea pacienților 1
cu venit 1
mediu sau 1
peste mediu 1
mediu sunt 1
achite anumite 1
anumite taxe. 1
taxe. Majoritatea 1
Majoritatea paharelor 1
paharelor erau 1
erau colorate 1
colorate iar 1
chiar gravate. 1
gravate. Majoritatea 1
Majoritatea păianjenilor 1
păianjenilor sunt 1
sunt solitari, 1
solitari, însă 1
specii ce-și 1
ce-și construiesc 1
construiesc pânzele 1
pânzele împreună. 1
împreună. Majoritatea 1
Majoritatea pânzelor 1
pânzelor țesute 1
țesute de 1
sunt verticale 1
și păianjeni, 2
păianjeni, de 1
obicei, stau 1
centru cu 1
jos. Majoritatea 2
Majoritatea părereilor 1
părereilor spun 1
un ”program 1
”program radical 1
că prezintă 1
o ”viziune 1
”viziune socială 1
socială anarhică” 1
anarhică” și 1
majoritatea acuzațiilor 1
acuzațiilor aduse 1
aduse bărbaților 1
bărbaților nu 2
sunt corecte. 1
corecte. Majoritatea 1
Majoritatea parlamentarilor 1
parlamentarilor nepartizani 1
nepartizani reprezintă 1
fi colectivele 1
colectivele muncitorești, 1
muncitorești, asociațiile 1
asociațiile publice 1
civile, așa 1
perioada sovietică. 1
sovietică. Majoritatea 1
Majoritatea persoanelor 4
zona contaminată 1
contaminată pot 1
pot manifesta 1
manifesta diverse 1
diverse grade 3
reacții la 1
la stres 1
stres în 1
accident. Majoritatea 1
cu bronșită 1
bronșită cronică 1
cronică au 1
asemenea boală 1
cronică (BPOC). 1
(BPOC). Majoritatea 1
persoanelor pot 1
pot ignora 1
ignora fluxul 1
fluxul continuu 2
care-l primesc,însă 1
primesc,însă această 1
această capacitate 1
capacitate este 1
puțin dezvoltată 1
suferă inhibiție 1
inhibiție latentă 1
latentă scăzută. 1
scăzută. Majoritatea 1
persoanelor se 1
influența substanțelor 1
substanțelor sedativ-hipnotice 1
sedativ-hipnotice (cum 1
fi alcoolul 1
alcoolul sau 1
sau benzodiazepinele) 1
benzodiazepinele) atunci 1
se sinucid, 1
sinucid, alcoolismul 1
alcoolismul fiind 1
prezent între 1
între 15% 1
15% și 1
și 61% 1
61% din 1
cazuri. Majoritatea 1
Majoritatea picturilor 1
picturilor care 1
această tematică 1
tematică au 1
concepția lor 1
genul peisagistic. 1
peisagistic. Majoritatea 1
Majoritatea pieselor 1
album conțin 1
conțin referințe 1
referințe către 1
către melodii 1
'80, în 1
ce temele 1
temele cântecelor 1
cântecelor gravitează 1
jurul unor 1
unor subiecte 1
precum distracția, 1
distracția, flirtatul 1
flirtatul și 1
și sexualitatea. 1
sexualitatea. Majoritatea 1
Majoritatea pitcairnezilor 1
pitcairnezilor sunt 1
ai răsculaților 1
pe Bounty 1
Bounty și 1
13 tahitieni. 1
tahitieni. Majoritatea 1
Majoritatea polițiștilor 1
polițiștilor în 1
uniformă nu 1
poartă arme 1
foc, ei 1
regulă echipați 1
echipați doar 1
cu bastoane 1
bastoane de 1
cauciuc și 1
și spray 1
spray paralizant. 1
paralizant. Majoritatea 1
Majoritatea populației 4
religie Creștin-Ortodoxă, 1
Creștin-Ortodoxă, dar 1
familii ce 1
aparțin religiei 1
religiei Creștin-Adventiste. 1
Creștin-Adventiste. Majoritatea 1
este nepaleză 1
nepaleză de 1
origine indo-ariană, 1
indo-ariană, însă 1
importantă minoritate 2
minoritate tibeto-nepaleză, 1
tibeto-nepaleză, o 1
mică comunitate 1
comunitate dravidiană. 1
dravidiană. Majoritatea 1
populației suedeze 1
suedeze din 1
Estonia s-a 1
1944, ferindu-se 1
sovietice. Majoritatea 1
sunt musulmanii 1
musulmanii suniți. 1
suniți. Majoritatea 1
Majoritatea precipitațiilor, 1
precipitațiilor, în 1
de 800–1500 1
800–1500 mm, 1
mm, se 1
timpul sezoanelor 1
sezoanelor ploioase 1
ploioase (februarie- 1
(februarie- aprilie 1
și octombrie-decembrie). 1
octombrie-decembrie). Majoritatea 1
Majoritatea precipitațiilor 1
precipitațiilor ușoare 1
ușoare anuale 1
anuale apar 1
alte anotimpuri 1
anotimpuri decât 1
decât vara, 1
vara, dar 1
aceste anotimpuri 1
anotimpuri nu 1
de umed. 1
umed. Majoritatea 1
Majoritatea prerogativelor 1
prerogativelor sunt 1
mâinile Primului 1
Ministru. Majoritatea 1
Majoritatea primatelor 1
primatelor includ 1
includ fructe 1
fructe în 1
în dietele 1
dietele lor 1
obține substanțe 1
substanțe nutritive 1
nutritive ușor 1
ușor digerabile, 1
digerabile, inclusiv 1
inclusiv carbohidrați 1
carbohidrați și 1
și lipide 1
lipide pentru 1
pentru energie. 1
energie. Majoritatea 1
Majoritatea printurilor 1
printurilor poartă 1
pe verso 1
verso ștampila 1
ștampila studio-ului 1
studio-ului „Foto 1
„Foto Splendid 1
Splendid Acsinte“. 1
Acsinte“. Majoritatea 1
Majoritatea procesoarelor 1
procesoarelor moderne 1
moderne conțin 1
elemente hardware 1
hardware speciale 1
singură instrucțiune 1
instrucțiune să 1
genereze operații 1
operații multiple 1
fie executate 3
paralel. Majoritatea 1
Majoritatea profesorilor 2
cadrul "Lumina 1
"Lumina Instituții 1
de Învățământ" 1
Învățământ" sunt 1
sunt profesori 1
turcă. Majoritatea 1
profesorilor sau 1
sau practicanților 1
practicanților de 1
marțiale, au 1
de dat 1
examen pentru 1
primi danii, 1
danii, au 1
de asteptat 1
asteptat si 1
si invatat 1
invatat in 1
in continuare 2
continuare atâția 1
atâția ani, 1
ani, cât 1
cât trebuie 2
sa îi/îl 1
îi/îl stăpânească. 1
stăpânească. Majoritatea 1
Majoritatea proveneau 1
familii înstărite 1
înstărite și 1
timp fiii 1
fiii unor 2
unor profesioniști 1
aceea dispuneau 1
pregătire prealabilă 1
prealabilă care 1
asigura un 5
bun randament 1
randament în 2
cursuri. Majoritatea 1
Majoritatea publicațiilor 1
publicațiilor fac 1
fac referință 1
cercetare extinse 1
ani, ale 1
ale Comunității 3
Comunității Științifice 1
Științifice Germane 1
Germane ('Istoria 1
('Istoria artei 1
și teorii 3
teorii media 1
media ale 1
ale realității 1
realității virtuale' 1
virtuale' 1998-2002 1
1998-2002 și 1
și 'Arta 1
'Arta imersivă' 1
imersivă' 2002-2005). 1
2002-2005). Majoritatea 1
Majoritatea puttiilor 1
puttiilor renascentiști 1
renascentiști sunt 1
esență decorativi 1
decorativi și 1
și ornamentează 1
ornamentează atât 1
atât opere 1
opere religioase, 1
religioase, cât 1
și seculare, 1
seculare, de 1
obicei fără 1
parte reală 1
reală în 3
în picturile 2
picturile narative. 1
narative. Majoritatea 1
Majoritatea reflecțiilor 1
reflecțiilor ce 1
îl alcătuiesc 1
alcătuiesc se 1
opoziția dintre 1
și feminin. 1
feminin. Majoritatea 1
Majoritatea revoltelor 1
revoltelor nu 1
atins obiectivele, 1
obiectivele, dar 1
făcut unele 2
unele reforme. 1
reforme. Majoritatea 1
Majoritatea roboților 1
roboților sunt 1
sunt inteligenți 1
primit libertate 1
și liber 1
liber arbitru. 1
arbitru. Majoritatea 1
Majoritatea românilor 1
fost slavizați. 1
slavizați. Majoritatea, 1
Majoritatea, rude, 1
rude, unchi, 1
unchi, mătuși, 1
mătuși, verișori 1
și verișoare. 1
verișoare. Majoritatea 1
Majoritatea saganilor 1
saganilor de 1
etnie germana 1
germana locuiesc 1
locuiesc acum 1
Germania, in 1
in orașele 1
orașele Rastat, 1
Rastat, Frankenthal, 1
Frankenthal, Göppingen 1
Göppingen și 1
și Aschaffenburg. 1
Aschaffenburg. Majoritatea 1
Majoritatea salamandrelor 1
salamandrelor are 1
la membrele 1
cele posterioare. 3
posterioare. Majoritatea 1
Majoritatea salariaților 1
salariaților de 1
aceste întreprinderi 1
întreprinderi miniere 1
miniere sunt 1
învecinate orașului 1
orașului Nucet, 1
Nucet, foarte 1
populația activă 1
orașului Nucet 2
Nucet și 1
satelor componente 1
minieră. Majoritatea 1
Majoritatea satelor 1
satelor sunt 1
în voievodate. 1
voievodate. Majoritatea 1
Majoritatea scenariilor 1
scenariilor de 1
spațială ar 1
implica un 1
nucleu central 1
al planetelor 1
planetelor mamă 1
cerc exterior 1
exterior care 1
se extinde. 1
extinde. Majoritatea 1
Majoritatea scrierilor 1
lui Salih 1
Salih se 1
cadrul satului 2
satului Wad 1
Wad Hamid, 1
Hamid, sat 1
sat aflat 2
malul Nilului 1
Nilului în 1
a Sudanului. 1
Sudanului. Majoritatea 1
Majoritatea serverelor 1
serverelor folosesc 1
folosesc interdicții 1
interdicții temporare 1
temporare pentru 1
pentru incidente 1
incidente minore 1
și interdicții 1
interdicții nedeterminate 1
nedeterminate de 1
la server 1
server pentru 1
sau repetate. 1
repetate. Majoritatea 1
Majoritatea sfetnicilor 1
sfetnicilor au 1
armata daneză 1
daneză are 1
mulți pedestrași 1
nebunie să 1
îi atace 2
Majoritatea site-urilor 1
site-urilor de 1
profil permit 1
permit utilizatorilor 1
să posteze 2
posteze poze 1
poze personale 1
caute pozele 1
pozele celorlalți. 1
celorlalți. Majoritatea 1
Majoritatea soluțiilor 1
soluțiilor de 1
a tenului 1
tenului conțin 1
conțin polietilenă 1
polietilenă ca 1
și ingredient 1
ingredient descris 1
ca ”micromărgele” 1
”micromărgele” sau 1
sau ”microexfolianți”. 1
”microexfolianți”. Majoritatea 1
Majoritatea statelor 1
controlează nivelul 1
zgomot și 1
activitățile care 1
făcute noaptea, 1
noaptea, așa-numită 1
așa-numită „liniște 1
„liniște de 1
de noapte”. 1
noapte”. Majoritatea 1
Majoritatea stelărilor 1
stelărilor nu 1
regulate. Majoritatea 1
Majoritatea studenților 1
studenților nu 1
confesiune catolică, 1
catolică, însă 1
însă studiază 1
la Georgetown 1
Georgetown University 1
University datorită 1
datorită bunei 1
bunei reputații 1
reputații academice 1
instituției. Majoritatea 1
Majoritatea sugerează 1
zăbrele sau 1
sau balcon 1
balcon l-a 1
să alunece 1
alunece pe 1
se sprijinea 1
sprijinea de 1
ea. Majoritatea 1
Majoritatea sunt 5
animale diurne. 1
diurne. Majoritatea 1
sunt colecții; 1
colecții; romanele 1
romanele sunt 1
prezentate ca 1
ca (r). 1
(r). Majoritatea 1
vremea celui 1
degradare. Majoritatea 1
Majoritatea supraviețuitorilor 1
supraviețuitorilor au 1
de cariere 1
cariere lungi 1
și minunate. 1
minunate. Majoritatea 1
Majoritatea taberelor 1
taberelor de 1
instruire au 1
apropierea zonei 1
operate cu 1
cu asistență 2
asistență din 1
partea Indiei. 1
Indiei. Majoritatea 1
Majoritatea țărilor 1
regiune găzduiesc 1
găzduiesc numeroase 1
numeroase conferințe 2
conferințe mai 1
Majoritatea trăsăturilor 1
trăsăturilor de 1
suprafață venusiene 1
venusiene poartă 1
numele femeilor 1
femeilor istorice 1
și mitologice. 1
mitologice. Majoritatea 1
Majoritatea traulelor 1
traulelor care 1
își desfășoara 1
desfășoara activitatea 1
largul mării 1
mării au 2
au instalații 1
de congelare, 1
congelare, fiind 1
fiind altfel 1
altfel similar 1
cu traulerele 1
traulerele de 1
pupa sau 1
sau laterale. 1
laterale. Majoritatea 1
Majoritatea utilizatorilor 2
calculatoare cunosc 1
cunosc fundamentele 1
fundamentele protejării 1
protejării dischetelor. 1
dischetelor. Majoritatea 1
utilizatorilor învață 1
învață programul 1
programul Blender 1
Blender cu 2
ajutorul tutorialelor 1
tutorialelor scrise 1
diverși utilizatori, 1
utilizatori, iar 1
alții învață 1
învață Blender 1
ajutorul numeroaselor 1
numeroaselor forumuri 1
forumuri de 1
discuții care 1
tratează subiectul. 1
subiectul. Majoritatea 1
Majoritatea vacilor 1
vacilor Heck 1
Heck au 1
soartă similară, 1
similară, murind 1
murind fie 1
a bombardamentelor, 1
bombardamentelor, fie 1
în farfuriile 1
farfuriile populației 1
populației înfometate. 1
înfometate. Majoritatea 1
Majoritatea veniturilor 1
veniturilor erau 1
destinate întreținerii 1
întreținerii organelor 1
organelor administrative 1
și închisorilor. 1
închisorilor. Majoritatea 1
Majoritatea versiunilor 1
versiunilor poveștii 1
poveștii spun 1
că locația 1
locația mormântului 1
mormântului a 1
uitată până 2
la redescoperirea 1
redescoperirea sa 1
sa miraculoasă 1
un păstor. 1
păstor. Majoritatea 1
Majoritatea zdrobitoare 1
zdrobitoare a 1
celor 95 1
95 erau 1
erau persoane 1
superioare, comandanți 1
comandanți legionari 1
eșalon. Majoritatea 1
Majoritatea zonei 1
zonei forestiere 2
cadrul rezervației 1
din molid 1
molid (Picea 1
(Picea abies), 1
abies), întâlnindu-se 1
întâlnindu-se într-un 1
procent redus 1
și brad 1
brad (Abies 1
(Abies alba), 1
alba), fag 1
(Fagus silvatica), 1
silvatica), specii 1
de scoruș 1
scoruș (Sorbus 1
(Sorbus sp. 1
sp. Majoritatea 1
Majoritatea zonelor 1
zonelor montane 1
montane indicate 1
indicate cu 1
cu maro 1
și închis, 1
închis, precum 1
și capătul 3
al peninsulei, 1
peninsulei, la 1
la 34°10'S 1
34°10'S latitudine 1
latitudine sudică, 1
sudică, aparțin 1
aparțin Parcului 1
Național Table 1
Table Mountain. 1
Mountain. Major 1
Major s-a 1
la Admiralty 1
Admiralty House 1
House pe 1
durata reparațiilor. 1
reparațiilor. Majumder 1
Majumder a 1
părăsit emisiunea 1
emisiunea în 1
Peter Oldering. 1
Oldering. Maketingul 1
Maketingul tradițional 1
tradițional pierde 1
pierde teren 2
teren deoarece 1
deoarece consumatorii 1
consumatorii au 1
devenit imuni 1
imuni la 2
majoritatea mesajelor. 1
mesajelor. Make-up 1
Make-up artist 1
fost Ana 1
Ana Mironescu, 1
Mironescu, iar 1
iar ținutele 1
ținutele alese 1
de Andra 1
Andra Moga. 1
Moga. M. 1
M. Akif 1
Akif ajunge 1
Ankara pe 1
după deschiderea 1
deschiderea parlamentului. 1
parlamentului. Maki 1
Maki Kusumoto 1
Kusumoto a 1
deseneze de 1
studii pentru 1
dedica la 1
crearea revistelor 1
revistelor manga. 1
manga. MA 1
MA ki 1
ki sau 1
uneori ELAM. 1
ELAM. Maksim 1
Maksim Galkin 1
Galkin a 1
roluri minore 1
și seriale, 1
seriale, în 1
mod notabil 1
notabil în 1
jurnalul televizat 1
televizat pentru 1
copii Eralaș 1
Eralaș în 1
2004. Maksim 1
născut într-un 1
Casa Karakazov, 1
Karakazov, situată 1
cartierul Dealul 1
Dealul Treimii, 1
Treimii, unde, 1
unde, pe 2
lângă apartamentul 1
lui Bahdanovich, 1
Bahdanovich, se 1
parohială. Malcolm 1
Malcolm Munthe 1
Munthe și-a 1
și-a dăruit 1
dăruit mult 1
viață, după 1
Mondial, pentru 1
modifica cele 1
familiei din 2
Anglia. Malek 1
Malek are 1
frate geamăn 1
geamăn pe 1
nume Sami, 1
Sami, care 1
este profesor. 1
profesor. Malenkov 1
Malenkov a 1
din PCUS. 1
PCUS. Malevici, 1
Malevici, precum 1
precum alți 1
ai erei 1
erei revoluționare 1
revoluționare a 1
a avangardei 2
avangardei ruse, 1
ruse, a 1
în uitare 1
uitare sub 1
sub Stalin. 1
Stalin. Mali 1
Mali a 1
găzduit turneul 1
fotbal Cupei 1
2002. Malinois 1
Malinois este 1
rasă folosită 1
serviciile speciale 1
detectare a 2
a narcoticelor, 1
narcoticelor, armamentului 1
armamentului și 1
și materialelor 1
materialelor explozive 1
state ale 3
lumii. Mall 1
Mall of 1
of Asia 1
Asia Arena 1
turneu. Mallory 1
Mallory le-a 1
oferit butelii 1
butelii de 1
oxigen (semn 1
(semn al 1
al faptului 1
înțeles importanța 2
importanța oxigenului), 1
oxigenului), dar 1
lor dorință 1
dorință a 3
bea apă. 1
apă. Malmö 1
Malmö FF 1
FF s-a 1
2–1. Malone 1
Malone a 1
piesa la 2
a scris-o. 1
scris-o. Malrotația 1
Malrotația intestinală 1
intestinală poate 1
asemenea cauza 1
cauza deplasarea 1
deplasarea apendicelui 1
apendicelui pe 1
stângă. Malta 1
Malta Shipbuilding 1
Shipbuilding (Construcții 1
(Construcții Navale 1
Navale Malta) 1
Malta) a 1
găzduit deja 1
ajunge foarte 1
aceasta prin 3
intermediul mijloacelor 2
comun, fiind 1
lângă stația 2
autobuz Addolorata. 1
Addolorata. Malul 1
Malul bulgăresc 1
bulgăresc se 1
formațiuni abrupte 1
abrupte cu 1
cu peșteri. 1
peșteri. Malul 1
Malul de 1
lacului fiind 1
păduri mici, 1
mici, câmpii 1
și coline 1
coline joase. 1
joase. Malul 1
Malul Dunării 1
de Viminacium 1
Viminacium era 1
continuare fortificat, 1
fortificat, în 1
zona Porților 1
de Fier. 2
Fier. Malul 1
Malul lung 1
lung estic 1
promenadă. Malul 1
Malul râului 1
râului Po 1
Po (Murazzi) 1
(Murazzi) este 1
plimbare estivală. 1
estivală. Malurile 1
Malurile lacului 1
lacului sunt 1
multe habitate, 1
habitate, 58% 1
58% sunt 1
stare naturală, 1
naturală, 12% 1
12% bolovani 1
bolovani împrăștiați 1
împrăștiați în 1
artificial iar 1
30% este 1
cu dalii. 1
dalii. Mâlurile 1
Mâlurile și 1
produsele dizolvate 1
dizolvate sunt 1
unde temporar 1
temporar se 1
mențin lacuri, 1
lacuri, în 1
general sărate. 1
sărate. Malurile 1
Malurile sunt 1
sunt abrupte, 1
abrupte, cu 1
de 0,5-2,5 1
0,5-2,5 m, 1
m, constituite 1
din argile 1
argile nisipoase 1
nisipoase și 2
și luturi, 1
luturi, la 1
la muchii 1
muchii înierbate. 1
înierbate. Malvina 1
Malvina Stone 1
Stone s-a 1
William Arthur 1
Arthur când 1
acesta preda 1
din Dunham, 1
Dunham, Quebec, 1
Quebec, lângă 1
cu Vermont. 1
Vermont. Mama 1
Mama adună 1
adună bile 1
ceară similare 1
cu ouăle, 1
ouăle, deși 1
deși după 2
timp acestea 1
fi rejectate 1
rejectate pentru 1
au mirosul 1
mirosul specific. 1
specific. Mama 1
Mama are 1
a Leticiei. 1
Leticiei. Mama 1
Mama baiatului 1
baiatului a 1
fost Alina 1
Alina Sacewicz, 1
Sacewicz, vaduva 1
vaduva dr. 1
dr. Mama, 1
Mama, Bălănoiu 1
Bălănoiu Paraschiva 1
Paraschiva (născută 1
(născută Rădulescu), 1
Rădulescu), a 1
fost fiică 1
mare mutilat 1
mutilat de 1
război (1877). 1
(1877). Mama 1
Mama ei 5
coroana pentru 1
pentru Simeon; 1
Simeon; învinsă 1
eforturile ei, 1
în 1355. 1
1355. Mama 1
Mama ei, 6
ei, Alexandra, 1
Alexandra, afirmă 1
Annei este 1
este 29 1
octombrie 1906 1
1906 la 1
sosirea ei 2
Unite, deși 2
unele discrepanțe 1
discrepanțe s-ar 1
datora trecerii 1
trecerii de 1
calendarul iulian 1
iulian la 1
calendarul gregorian. 1
gregorian. Mama 1
1655, la 1
după abdicarea 2
abdicarea Cristinei. 1
Cristinei. Mama 1
ei, Cynthia,artistă 1
Cynthia,artistă la 1
la trambulină, 1
trambulină, moare 1
scenă. Mama 1
fiica Ducelui 1
Ducelui Albert 1
Albert Frederic 1
de Prusia, 1
Prusia, și 1
Mariei Eleonore 1
Eleonore de 1
de Cleves. 1
Cleves. Mama 1
ea fiica 1
unui rabin 1
rabin însemnat 1
însemnat din 1
din hasidismul 1
hasidismul Habad:David 1
Habad:David Tzvi 1
Tzvi Hen 1
Hen (în 1
(în formă 1
formă prescurtată 1
prescurtată - 1
- Radatz 1
Radatz Hen) 1
Hen) A 1
copilărie adânc 1
adânc impresionată 1
de figurile 2
figurile tatalui 1
tatalui ei 2
al bunicului 1
bunicului din 1
mamei, care 1
prematură. Mama 1
este Malle 1
Malle Lauk 1
Lauk care 1
decorațiuni interioare, 1
interioare, iar 2
este artistul 2
artistul Tõnu 1
Tõnu Lauk, 1
Lauk, care 1
cu metale. 1
metale. Mama 1
ei, Ikuko, 1
Ikuko, este 1
o gospodină 2
gospodină care 1
la disciplină 1
disciplină atunci 1
studii, ea 1
mereu dezamăgită 1
dezamăgită de 1
performanța școlară 1
școlară slabă 1
lui Usagi. 1
Usagi. Mama 1
ei, Jacqueline, 1
Jacqueline, credea 1
în doctrinele 1
doctrinele reformate 1
secret și-a 1
și-a învîțat 1
învîțat și 1
și copiii. 2
copiii. Mama 1
ei, Maggie, 1
Maggie, s-a 1
de Garret. 1
Garret. Mama 1
ei, Zhai 1
Zhai Jieming, 1
Jieming, este 1
este dansatoare, 1
dansatoare, iar 1
ei, Wang 1
Wang Jianguo, 1
Jianguo, este 1
este percuționist. 1
percuționist. Mama 1
Mama femeii, 1
femeii, cele 1
frate s-au 1
s-au mutat, 2
mutat, de 1
casa scriitorului 1
scriitorului din 1
Pesta. Mama 1
Mama fraților 1
fraților a 1
lungă boală, 1
boală, lăsând 1
lăsând ferma 1
ferma lor 2
datorii din 1
unei ipoteci 1
ipoteci oferite 1
de Texas 1
Midlands Bank. 1
Bank. Mama 1
Mama Irinei, 1
Irinei, femeie 1
femeie înțeleaptă 1
înțeleaptă și 1
cu judecată, 1
judecată, auzind 1
auzind aceste 1
cuvinte, se 1
se mânie 1
mânie foarte 1
foarte tare: 1
tare: Și 1
Și dacă 2
dacă bărbatul 1
bărbatul nu 1
nu ți 1
întoarce decât 1
o lună? 1
lună? Mamă 1
Mamă iubitoare, 1
iubitoare, tămăduitoare 1
tămăduitoare și 1
și moașă 1
moașă pricepută, 1
pricepută, ea 1
întotdeauna puțin 1
puțin diferită. 1
diferită. Mama, 1
Mama, Iulia 1
Iulia Tătar, 1
Tătar, născută 1
născută Tanco, 1
Tanco, fiică 1
preot român. 1
român. Mama 1
Mama lor 1
Isabella Clara 1
Clara avea 1
unei complicații 1
complicații de 1
sarcină cu 1
ei nenăscut. 1
nenăscut. Mama 1
Mama lui 15
o mătușă 1
mătușă a 2
a contelui 2
contelui Sancho 1
Castilia, și, 1
puternic conte 1
Saldaña, García 1
de Carrión, 1
Carrión, și 1
pod între 1
între împărăție 1
împărăție și 1
domeniile conților. 1
conților. Mama 1
fost, pe 1
rând, croitoreasă, 1
croitoreasă, agent 1
și educatoare, 1
educatoare, iar 1
fost pompier. 1
pompier. Mama 1
lui arde 1
arde numele 1
familiei. Mama 1
Mama lui, 3
lui, Belle, 1
Belle, se 1
și vorbea 1
vorbea idiș 1
idiș ca 1
limbă nativă, 1
nativă, mutându-se 1
în State 1
State în 1
tinerețe. Mama 1
care antrena 1
antrena mulți 1
alți vrăjitori, 1
vrăjitori, i-a 1
i-a pregătit 1
test final: 1
final: să 1
distrugă Dragonul 1
Dragonul de 1
Cristal (Crystal 1
(Crystal Dragon) 1
Dragon) în 1
2 luni. 1
luni. Mama 1
Charles este 1
este Alix 1
Alix de 1
de Foresta 1
Foresta (n. 1
(n. 1926), 1
1926), fiica 1
lui Albéric, 1
Albéric, conte 1
de Foresta. 1
Foresta. Mama 1
Davis i-a 1
Davis și 1
Victor în 1
East Atlanta, 1
Atlanta, iar 1
la Cedar 1
Cedar Grove 1
Grove Elementary 1
Elementary School. 1
School. Mama 1
lui, Elizabeth, 1
Elizabeth, a 1
pe Carlisle 1
Carlisle pe 1
moarte să 1
salveze viața 1
viața fiului 2
preț. Mama 1
era Juana 1
Juana Ribelles, 1
Ribelles, a 1
lui Vincente 1
Vincente Rodrigo 1
Rodrigo Peirats. 1
Peirats. Mama 1
este Narcissa 1
Narcissa Malfoy, 1
Malfoy, o 1
femeie blânda 1
blânda și 1
și iubitoare. 1
iubitoare. Mama 1
în Suffolk, 1
Anglia, iar 2
în Greenock, 1
Greenock, Scoția. 1
Scoția. Mama 1
lui Gregor 1
Gregor oscilează 1
oscilează în 2
mod tragic 1
tragic între 1
între atașamentul 1
atașamentul pe 1
are față 1
și groaza, 1
groaza, repulsia 1
repulsia față 1
monstrul în 1
s-a transformat. 1
transformat. Mama 1
de fulger 5
fulger în 2
de fulger, 1
fulger, dar 1
dar Jeremy 1
supraviețuit. Mama 1
lui l-a 1
l-a îndemnat 3
îndemnat să 1
cu căsătoria 1
căsătoria iar 1
însemnat ca 1
Marie Jeanne 1
Jeanne să 1
preia permanent 1
permanent controlul 1
în ducatul 1
Savoia ca 1
regentă deoarece 1
Portugalia cu 1
noua soție. 1
soție. Mama 1
Marcel Budală 1
Budală avea 1
să decedeze 1
decedeze de 1
de tânără, 1
tânără, astfel 1
că Anton 1
Anton Budală 1
Budală vine 1
București. Mama 1
Pierre îl 1
pe Guiton 1
Guiton să-i 1
dea fiului 1
șansă. Mama 1
acestuia când 1
avea 9 2
profesor din 1
din colegiu 1
timp. Mă 1
Mă mândresc 1
mândresc că 1
avut fericita 1
fericita ocazie 1
ocazie să 1
să muncesc 1
muncesc alături 1
de condeieri 1
condeieri și 1
și fotoreporteri 1
fotoreporteri înzestrați, 1
înzestrați, precum 1
precum au 2
fost Pavel 1
Pavel Boțu, 1
Boțu, Petrea 1
Petrea Darienco, 1
Darienco, Anatol 1
Anatol Gugel, 1
Gugel, Dumitru 1
Dumitru Matcovschi, 1
Matcovschi, Mihail 1
Gh. Mama, 1
Mama, Olga 1
Olga Dragomanova-Kosaci 1
Dragomanova-Kosaci - 1
- scriitoare, 1
scriitoare, care 1
creat sub 2
pseudonimul Olena 1
Olena Pcilka 1
Pcilka (poezii 1
(poezii și 1
limba ucraineană, 1
ucraineană, bine 1
Ucraina), a 1
a participant 1
participant activ 2
mișcarea feministă, 1
feministă, a 1
publicat antologia 1
antologia "Prima 1
"Prima Coroană". 1
Coroană". Mama 1
Mama (Patricia 1
(Patricia Clarkson) 1
Clarkson) îl 1
Jerry să 1
cruce, pe 1
care Ginny 1
Ginny a 1
a confecționat-o, 1
confecționat-o, că 1
pe criminal. 1
criminal. Mama 1
Mama sa 23
fost asistată 1
asistată la 1
naștere, care 1
fost acasă, 1
acasă, de 1
soră de-a 1
de-a sa, 1
era moașă. 1
moașă. Mama 1
fost învățătoare. 1
învățătoare. Mama 1
fost învățătoare, 1
învățătoare, iar 1
tatăl inginer. 1
inginer. Mama 1
fost Maria 1
Maria Ferdinand 1
Ferdinand Suschi 1
Suschi de 1
origine poloneză. 1
poloneză. Mama 1
fost Mary, 1
Mary, născută 1
născută Campbell, 1
Campbell, fiica 1
fiica colonelului 1
colonelului Ronald 1
Ronald Campbell, 1
Campbell, care 3
comanda regimentul 1
regimentul 72 1
de Highlanders 1
Highlanders postat 1
postat în 1
în colonia 1
colonia Capului. 1
Capului. Mama 1
fost secretară 1
secretară și 1
și concheta 1
concheta cu 1
cu scrisul, 1
scrisul, iar 1
actoria la 1
liceu. Mama 2
Asociației Akim 1
Akim pentru 1
handicap motoriu. 1
motoriu. Mama 1
său, unul 1
influenți oameni 1
ai cetății, 1
cetății, s-a 2
Barbara Toldi, 1
Toldi, a 1
cărei familie 1
familie rămăsese 1
credința romano-catolică. 1
romano-catolică. Mama 1
1986, când 1
când Jeff 1
Jeff avea 1
doar 9 2
unei tumori 1
tumori craniene. 1
craniene. Mama 1
sa, dorea 1
devină preot. 1
preot. Mama 1
rang senatorial, 1
senatorial, fiica 1
lui Egnatius 1
Egnatius Victor 1
Victor Marinianus. 1
Marinianus. Mama 1
era Hanna 1
Hanna Debora 1
Debora Senior 1
Senior (d. 1
(d. 1638), 1
1638), soția 1
soția a 1
său. Mama 1
era Lea. 1
Lea. Mama 1
era orfană 1
orfană din 1
și muncea 1
muncea pe 1
de iobăgie. 1
iobăgie. Mama 1
sa, era 1
mari amfitrioane 1
amfitrioane ale 1
societății ruse. 1
ruse. Mama 1
este coreeană, 1
este olandezo-canadian. 1
olandezo-canadian. Mama 1
este evreiască. 1
evreiască. Mama 1
fusese anterior 1
anterior căsătorită 1
și divorțată, 1
divorțată, după 1
mănăstire. Mama 1
sa, Giuli 1
Giuli Alasania, 1
Alasania, este 1
un istoric, 2
istoric, lector 1
din Tbilisi. 1
Tbilisi. Mama 1
sa, Gloria, 1
Gloria, avea 1
ani. Mama 2
sa Irene, 1
Irene, născută 1
născută Canella-Ciorogârleanu, 1
Canella-Ciorogârleanu, a 1
influență covârșitoare 1
covârșitoare în 1
educația fiului 1
său, ea 1
i-a călăuzit 1
călăuzit primi 1
primi pași 1
activitatea literară. 2
literară. Mama 1
sa, Jenny 1
Jenny Miller, 1
Miller, a 1
dans iar 1
său, Greg 1
Greg Heidke, 1
Heidke, a 1
directorul unui 1
unui liceu. 1
sa, Katharina, 1
Katharina, născută 1
născută Porsche, 1
Porsche, era 1
era soră 1
pentru sugari. 1
sugari. Mama 1
sfătuit să 2
carieră politică. 1
politică. Mama 1
sa, Lenca 1
Lenca (Elena), 1
(Elena), era 1
George Șerban 1
Șerban ( 1
( Mama 1
de Medici, 1
Medici, a 1
fost Regentă 1
Regentă până 1
când Ludovic 1
sa moare 1
asupra satului 2
satului său; 1
său; Ratonhnhaké:ton 1
Ratonhnhaké:ton crede 1
de Templierul 1
Templierul Charles 1
Charles Lee. 1
Lee. Mama 2
femeie sensibilă, 1
sensibilă, care 1
scria versuri, 1
versuri, îi 1
acordă tot 1
tot sprijinul, 1
sprijinul, într-una 1
zile îl 1
lasă să-și 1
aleagă ce 1
îi place. 1
place. Mama 1
sa, Rauza 1
Rauza Islanova, 1
Islanova, fostă 1
fostă campioană 1
campioană de 1
juniori, era 1
era antrenoare 1
tenis Spartak, 1
Spartak, iar 1
său, Mihail 1
Mihail Safin, 1
Safin, era 1
era directorul 1
directorul clubului. 1
clubului. Mama 1
cu Dumitru 1
Vasile Manciuc, 1
Manciuc, după 1
soț murise 1
mondial. Mama 1
sinucis deja 1
începe povestirea, 1
povestirea, ceea 1
este sugestiv, 1
sugestiv, deși 1
deși motivele 1
motivele sale, 1
sale, dacă 1
existat vreunul, 1
vreunul, nu 1
sunt spuse. 1
spuse. Mama 1
dedica complet 1
complet lucrului 1
lucrului pentru 1
putea hrăni 1
hrăni copiii, 1
copiii, astfel 1
dea fiica 1
în școala-internat 1
școala-internat nr. 1
nr. Mama 1
Mama scriitorului, 1
scriitorului, Laura 1
Laura Hammon 1
Hammon Lee, 1
unui ministru 1
familie se 2
fi legată 2
Mama și 1
sa, supraviețuind 1
supraviețuind și 1
ele, au 1
emigrat la 1
Palestina. Mamatey 1
Mamatey scrie 1
polonezii „au 1
„au adus 1
adus chestiunea 1
chestiunea în 1
discuție la 1
pace deschisă 1
18 ianuarie. 1
ianuarie. Mama 1
Mama Victoriei, 1
Victoriei, Ducesa 1
de Kent, 1
Kent, ar 1
devină regentă, 1
regentă, fără 1
vreun consiliu 1
consiliu care 1
să-i limiteze 1
limiteze puterile. 1
puterile. Mamele 1
Mamele care 1
care interacționează 3
interacționează normal, 1
atât foarte 1
foarte sensibile, 1
sensibile, cât 1
și deosebit 2
de flexibile 1
flexibile în 1
în interacțiunea 1
cu copilul. 1
copilul. Mamelucii 1
Mamelucii au 1
creat legături 1
legături și 1
clădirile militare 1
militare austere 1
austere au 1
devenit centre 1
de divertisment. 1
divertisment. Mamelucii 1
Mamelucii și-au 1
pierderi imense, 1
imense, în 1
ce mercenarii 1
mercenarii balcanici 1
balcanici au 1
fost cuprinși 1
de panică. 1
panică. M-am 1
M-am folosit 1
bune străduințe 1
străduințe pentru 1
a-i învăța, 1
învăța, și 1
i-am îndemnat 1
îndemnat spre 1
spre fapte 1
fapte bune. 1
bune. M-am 1
M-am gândit 1
este comic 1
comic și 1
și stupid, 1
stupid, așa 1
am continuat 1
să lucrez 1
el. "M-am 1
"M-am gândit 1
fac dragonul 1
dragonul mai 1
dragon în 1
sa lume, 1
oferit această 1
ocazie. Mami 1
Mami DoiPantofi 1
DoiPantofi aude 1
aude acest 1
parter ca 1
să dojenească 1
dojenească pisica. 1
pisica. Mamiferele 1
Mamiferele au 1
acum 129 1
129 milioane 1
derivat hominidele 1
hominidele acum 1
acum 10 1
ani. Mamiferele 1
Mamiferele mici, 1
special rozătoarele 1
rozătoarele și 1
și liliecii, 1
liliecii, nu 1
deplin studiate 1
teritoriul parcului. 1
parcului. Mamiferele 1
Mamiferele se 1
deosebesc de 4
de reptile 2
reptile în 1
multe privințe. 2
privințe. Mamiferele 1
Mamiferele sunt 1
mai caracteristică 2
caracteristică golurilor 1
golurilor alpine 1
alpine – 1
– capra 1
neagră (Rupicapra 1
(Rupicapra rupicapra). 1
rupicapra). M-am 1
M-am îndrăgostit 1
l-am urmat 1
urmat peste 1
tot. M-am 1
M-am întâlnit 1
mulți colegi 1
colegi pe 1
trecut. M-am 1
M-am lăsat 1
lăsat însă 1
de box! 1
box! “M-am 1
“M-am născut 1
născut sclav” 1
sclav” zicea 1
zicea el 1
el “la 1
“la o 1
plantație din 1
ținutul Franklin, 1
Franklin, Virginia. 1
Virginia. M-am 1
M-am pregătit 1
pregătit suficient 1
să descopăr 1
descopăr niște 1
niște elemente 1
făceau acest 2
personaj simpatic, 1
simpatic, pe 1
lângă duritate. 1
duritate. M-am 1
M-am simțit 2
simțit atât 1
de umilită 1
umilită de 1
mine însămi, 1
însămi, încât 1
ieșit imediat“. 1
imediat“. M-am 1
simțit imbatabil, 1
imbatabil, mai 1
repriză în 1
câteva parade 1
tot strigam 1
strigam „încercați 1
„încercați să-mi 1
dați gol”, 1
gol”, pentru 1
eram atât 1
de încrezător”. 1
încrezător”. MAN 1
MAN a 2
un Prezidiu. 1
Prezidiu. ", 1
", "Management 1
"Management al 1
al Energiei 2
Energiei conform 1
conform Actului 2
Actului German 1
Energiei Reutilizabile", 1
Reutilizabile", "Educație", 1
"Educație", "Sisteme 1
"Sisteme de 1
și excelență 1
în afaceri" 1
afaceri" devin 1
cadrul serviciilor 1
de certificare. 1
certificare. Managementul 1
Managementul deciziei 1
deciziei este 1
este implementat 2
implementat prin 1
utilizarea sistemelor 1
sistemelor bazate 1
pe reguli 1
modelelor care 1
permit luarea 1
luarea deciziei 1
deciziei în 1
mod automatizat, 1
automatizat, în 1
al deciziei. 1
deciziei. Managementul 1
Managementul produselor 1
produselor cuprinde 1
cuprinde activități 2
ale proprietății 2
proprietății ( 1
) asupra 1
asupra produsului, 1
la concepție 1
concepție până 1
la abandonare 1
abandonare ( 1
). Managementul 1
Managementul strategic 1
strategic este 1
este disciplina 1
disciplina care 1
gestionarea Strategiei. 1
Strategiei. Managers 1
Managers Divided, 1
Divided, Chichester: 1
Chichester: John 1
Wiley Cu 1
acestea, punerea 1
noilor forme 1
informației ar 1
conducă în 1
normal, la 1
la beneficii 1
beneficii operaționale. 1
operaționale. Managerul 1
Managerul de 3
fișiere este 1
informație structurând-o 1
structurând-o după 1
după dorințele 1
dorințele utilizatorului. 1
utilizatorului. Managerul 1
de produs-serviciu 1
produs-serviciu identifică 1
identifică spațiul 1
spațiul profitabil 1
profitabil pentru 1
pentru serviciu, 1
serviciu, combină 1
combină diferite 1
diferite servicii 1
servicii într-o 1
într-o ofertă 1
ofertă unică 1
și livrează 1
livrează serviciul 1
piață. Managerul 1
lui Fleetwood 1
Fleetwood Mac, 1
Mac, John 1
Courage, a 1
spectacol înainte 1
de realiza 1
realiza că 1
o minciună. 1
minciună. Mâna 1
lui arată 1
arată spre 1
spre cer, 3
cer, indicând 1
indicând respectul 1
respectul său 1
sa neînfricată 1
neînfricată față 1
moarte. Manama 1
Manama e 1
e deservit 1
de Aeroportul 1
Internațional Bahrain 1
Bahrain de 1
insula Al 1
Al Muharraq, 1
Muharraq, de 1
legat printr-un 1
printr-un pod. 1
pod. Mănăstirea 1
Mănăstirea a 12
atras pelerini 1
pelerini din 1
Europa creștină. 1
creștină. Mănăstirea 1
dobândit, astfel, 1
astfel, forma 1
sa actuală. 1
actuală. Mănăstirea 1
construită într-o 1
poiană de 1
mici văi, 1
văi, într-o 1
zonă cunoscută 1
de Gradac. 1
Gradac. Manastirea 1
Manastirea a 1
construita intr-un 1
intr-un spatiu 1
spatiu impadurit 1
impadurit de 1
de langa 1
langa Eckenweither 1
Eckenweither (Muhlacker), 1
(Muhlacker), cand 1
cand nobilul 1
nobilul Walther 1
Walther de 1
de Lomersheim 1
Lomersheim si-a 1
si-a donat 1
donat proprietatea 1
proprietatea catre 1
catre Manastirea 1
Manastirea Cisterciana 1
Cisterciana Neubourg 1
Neubourg din 1
Alsacia (Neubourg, 1
(Neubourg, Bas-Rhin) 1
Bas-Rhin) pentru 1
pentru inca 1
inca un 1
un asezamant 1
asezamant monastic. 1
monastic. Mânăstirea 1
Mânăstirea a 1
desființată odată 1
cu secularizarea 1
secularizarea lui 1
lui A.I. 1
A.I. Cuza, 1
Cuza, iar 1
grija locuitorilor 1
în 1970-1971, 1
1970-1971, când 1
fost strămutați 2
strămutați de 1
comunist. Mănăstirea 1
către Salomia 1
Salomia monahia 1
monahia încă 1
din 1653, 1
1653, aceasta 1
aceasta dăruind 1
dăruind partea 1
moștenire pentru 1
construirea schitului. 1
schitului. Mănăstirea 1
în 782 1
782 de 1
către ducele 2
ducele Tassilo 1
Tassilo al 1
al Bavariei. 1
Bavariei. Mănăstirea 1
de Lama 1
Lama Yeshe 1
Yeshe pentru 1
oferi educație 2
educație spirituală 1
practică modelată 1
cea primită 1
călugări. Mănăstirea 1
alți domnitori, 1
domnitori, datorită 1
datorită poziției 2
poziției strategice, 1
strategice, lăcașul 1
lega curtea 1
la Hîrlău 1
Hîrlău de 1
de Suceava, 1
Suceava, vechea 1
vechea capitală 1
Moldovei. Mănăstirea 1
fost martora 2
martora unui 1
eveniment important, 1
important, aici 1
s-a oficiat 1
oficiat cununia 1
cununia religioasă 1
domnitorului Gh. 1
Gh. Mănăstirea 1
reconstruită prin 1
contribuția satelor 1
jur. Mănăstirea 1
2003 iar 1
fac slujbe 1
slujbe zilnice 1
zilnice după 1
după rânduiala 1
rânduiala monahală. 2
monahală. Mănăstirea 1
progresat într-atât, 1
într-atât, încât 1
pe spesele 1
spesele proprii 1
proprii o 1
satul Vitovnica 1
Vitovnica în 1
1861. Mănăstirea 1
Mănăstirea are 1
are 1171 1
1171 deseatine, 1
deseatine, iar 1
iar proprietarii 1
proprietarii 1790 1
1790 ha. 1
ha. Mănăstirea 1
reintrat sub 1
sub conducere 2
conducere religioasă 1
religioasă abia 1
conducerii prepozitului 1
prepozitului Arsenius 1
Arsenius Ulrich, 1
Ulrich, care 1
în 1627 1
1627 de 1
Sf. Mănăstirea 1
Mănăstirea Baia 1
Aramă este 1
a Olteniei, 1
în Podișul 3
Podișul Mehedinți. 1
Mehedinți. Mănăstirea 1
Mănăstirea datează 1
secolul VI 1
călugăr sirian 1
sirian Abune 1
Abune Aregavi. 1
Aregavi. Mănăstirea 1
Mănăstirea Dornelor 1
Dornelor a 1
episcopul ortodox 1
ortodox Cozma 1
Cozma Lostun 1
Lostun (1931-2002) 1
(1931-2002) al 1
Stil Vechi. 1
Vechi. Mănăstirea 1
Mănăstirea Engelthal 1
Engelthal și 1
curtea Oppelshausen 1
Oppelshausen aparțin 1
aparțin a 1
a comuna 1
comuna de 1
asemenea. Manastirea 1
Manastirea era 1
era celebră 1
celebră pentru 1
obiectele sale 1
cult. Mănăstirea 1
Mănăstirea este 4
Mănăstirea Titireciu. 1
Titireciu. Mănăstirea 1
faimoasă și 1
datorită presupusei 1
presupusei înmormântări 1
înmormântări a 1
Țepeș în 1
incinta acesteia. 1
acesteia. Mănăstirea 1
ca sursa 1
sursa a 1
a tradițiilor 2
tradițiilor mănăstirilor 1
mănăstirilor existente. 1
existente. Mănăstirea 1
este moștenirea 1
moștenirea ultimei 1
ultimei familii 1
de despoți 1
despoți sârbi 1
de Srem 1
Srem - 1
- Branković. 1
Branković. Mănăstirea 1
Mănăstirea Frăsinei 1
Frăsinei este 1
singura mănăstire 1
ortodoxă în 1
intre persoanele 1
feminin. Manastirea 1
Manastirea Frumoasa 1
Frumoasa stapanea 1
stapanea parti 1
august 1851. 1
1851. Mănăstirea 1
Mănăstirea găzduiește 1
găzduiește două 1
două icoane 1
biserică Sfântul 1
Sfântul Dimitrie 1
copie veche 2
a icoanei 1
icoanei Maicii 1
din Hîrbovăț 1
Hîrbovăț ( 1
( Mănăstirea 1
Mănăstirea minoriților 1
minoriților construit 1
între ani 1
ani 1740-1828 1
1740-1828 în 1
baroc se 1
stare degradată 1
degradată lângă 1
Romano-Catolică Sfânta 1
Târgu Secuiesc. 2
Secuiesc. Mănăstirea 1
Mănăstirea Podmaine 1
Podmaine (numită 1
Mănăstirea Podostrog) 1
Podostrog) a 1
a prinților 1
prinților episcopi 1
episcopi din 1
familia Petrović. 1
Petrović. Mănăstirea 1
Mănăstirea Polovragi 1
Polovragi are 1
ani (1505), 1
(1505), ctitori 1
lăcaș sunt 1
sunt Radu 1
Radu si 1
si Pătru, 1
Pătru, fiii 1
lui Danciul 1
Danciul Zamona, 1
Zamona, menționați 1
menționați intr-un 1
intr-un hrisov 1
hrisov emis 1
ianuarie 1480 1
1480 de 1
de voievodul 2
voievodul Basarab 1
Tânăr (1477-1481). 1
(1477-1481). Mănăstirea 1
Mănăstirea Războieni 1
Războieni a 1
desființată prin 1
nr. Mănăstirea 1
Mănăstirea Rîmeț 1
Rîmeț este 1
în cătun 1
cătun Valea 1
Valea Mănăstirii 2
Mănăstirii cu 1
acces auto 1
auto din 1
din Teiuș 1
Teiuș 18 1
18 kilometri. 1
kilometri. Mănăstirea 1
Mănăstirea și 1
după cutremur. 1
cutremur. Mănăstirea 1
Mănăstirea Sihla 1
Sihla (sau 1
(sau Schitul 1
Schitul Sihla) 1
Sihla) este 1
sec. Mănăstirea 1
Mănăstirea Strâmba 1
Strâmba şi 1
şi Mănăstirea 1
Mănăstirea Popteleac 1
Popteleac în 1
în harta 2
harta iosefină, 1
iosefină, 1769-1773. 1
1769-1773. Mănăstirea 1
Mănăstirea Turnu 1
Turnu Roșu 1
apropierea pârâului 1
pârâului „Valea 1
„Valea Caselor” 1
Caselor” care 1
străbate comuna, 1
comuna, în 1
în amonte. 1
amonte. Mănăstirea 1
Mănăstirea Văratec 2
Văratec a 2
de 10/11 1
10/11 iunie 1
iunie 1900, 1
1900, arzând 1
arzând atunci 1
a chiliilor 1
și acoperișul 3
bisericii mari. 1
mari. Mănăstire 1
Mănăstire sau 1
sau inițial 1
inițial schit, 1
prin donarea 3
donarea suprafeței 1
familia Iacoban, 1
Iacoban, din 1
com. Mănăstirii 1
Mănăstirii Plătărești 1
Plătărești moșii, 1
moșii, icoane, 1
icoane, odoare 1
odoare bisericești, 1
bisericești, clopote, 1
clopote, turme 1
turme de 2
bani. Mănăstirile 1
Mănăstirile erau 1
erau centre 1
centre misionare 1
misionare importante. 1
importante. Mănăstirile 1
Mănăstirile pe 1
le-au construit 1
construit dovedesc 1
dovedesc credința 1
creștină fermă 1
a succesorilor 2
succesorilor lor.” 1
lor.” Mânat 1
Mânat de 1
furie, remușcare 1
remușcare și 1
și autocompătimire, 1
autocompătimire, Foyle 1
Foyle vrea 1
predea autorităților, 1
autorităților, dar 1
cel căruia 1
se predă, 1
predă, Sheffield, 1
Sheffield, este 1
dublu care 1
pentru Sateliții 1
Sateliții Exteriori. 1
Exteriori. Mâncarea 1
Mâncarea englezească 1
englezească era 1
drept fără 1
fără gust, 1
gust, deși 1
bucătăria englezilor 1
englezilor se 1
foloseau foarte 1
multe condimente 1
condimente înca 1
înca din 2
Mediu. Mâncarea 1
Mâncarea era 1
din „zeamă” 1
„zeamă” de 1
de „păsulă” 1
„păsulă” boabe, 1
boabe, „curitiu 1
„curitiu umplut 1
cu pisat” 1
pisat” și 1
și „coci” 1
„coci” sau 1
sau colac. 1
colac. Mâncarea 1
Mâncarea fructului 1
fructului oprit 1
oprit a 1
schimbat acest 2
apărut yeitzer 1
yeitzer hara, 1
hara, înclinația 1
înclinația către 1
către rău. 1
rău. Mâncat 1
Mâncat de 1
remușcări, Troy 1
Troy pornește 1
spre miazăzi 1
miazăzi și 1
mării. Manchester, 1
Manchester, American 1
American Caesar, 1
Caesar, p. 1
p. 341. 1
341. El 1
rămână, și 1
lui Chase 2
Chase să 1
venirea întăririlor, 1
întăririlor, apoi 1
la Phoenix. 1
Phoenix. Manchester 1
4–2. Manchester 1
general 10–1. 2
10–1. Manchester 1
general 8–3. 1
8–3. Mancini, 1
Mancini, comentând 1
comentând reacțiile 1
reacțiile publicului, 1
publicului, a 1
remarcat: "Am 1
"Am primit 1
sarcina să 1
scriu un 1
cântec frumos 1
frumos pentru 1
o comedie. 1
comedie. Manciuria 1
Manciuria a 1
controlul clanului 1
clanului Fengtian. 1
Fengtian. Mandache, 1
Mandache, Dearest 2
Dearest Missy, 2
Missy, p. 2
p. 349 1
349 La 1
octombrie 1895 1
1895 el 1
devenit major 1
major însă 1
o sănătate 1
precară. Mandache 1
Mandache Leocov 1
Leocov s-a 1
familie extrem 1
de modestă, 1
modestă, în 2
satul Prelipca, 1
Prelipca, comuna 1
comuna Salcea, 1
Salcea, județul 1
județul Botoșani 1
Botoșani (acum, 1
(acum, județul 1
județul Suceava). 1
Suceava). Mandara 1
Mandara este 1
o qa’a 1
qa’a la 1
femei. Mandatul 1
Mandatul de 2
ani. Mandatul 1
de parlamentar 1
lui Amit 1
Amit a 2
încetat la 1
1981, odată 1
cu finalizarea 4
finalizarea activității 1
activității legislaturii 1
legislaturii a 1
a Knesset-ului. 1
Knesset-ului. Mandatul 1
Mandatul era 1
era acordat 3
acordat pe 1
de realegere. 1
realegere. Mandatul 1
Mandatul lui 1
Băsescu se 1
2014. Mandatul 1
Mandatul ministrului 1
ministrului delegat 1
delegat a 1
inovații atât 1
nivelul demersurilor 1
demersurilor politico-diplomatice 1
politico-diplomatice cât 1
nivelul relației 1
relației guvernului 1
cu comunitățile 1
comunitățile românești 1
hotare. Mandatul 1
Mandatul prevedea 1
prevedea înființarea 1
unui Cămin 1
Cămin național 1
național evreiesc 1
evreiesc în 1
Palestina. Mandatul 1
Mandatul prezidențial 1
prezidențial al 1
Hyde s-a 1
iunie 1945, 2
1945, iar 2
iar el, 1
el, ajuns 1
mai candidat 1
nou mandat. 1
mandat. Mandatul 1
Mandatul său 2
oraș, numele 1
său intrând 1
intrând și 1
folclorul de 1
de mahala: 1
mahala: „Minovici 1
„Minovici dărâmă 1
dărâmă tot 1
tot / 1
/ Minovici 1
Minovici e 1
e târnăcop!” 1
târnăcop!” Mandatul 1
2015. Mandibula 1
Mandibula inferioară 1
este negricioasă 1
negricioasă în 1
întregime. Mandibula 1
Mandibula unui 1
exemplar mare 1
de rechin-alb 1
rechin-alb poate 1
avea chiar 2
chiar cinci 1
de tesserae. 1
tesserae. Mandibulele 1
Mandibulele și 1
și membrele 1
membrele celui 1
doilea segment 1
al capului 2
capului prezintă 1
structuri zimțate 1
zimțate implicate 1
în fărâmițarea 1
fărâmițarea hranei. 1
hranei. Mândria 1
Mândria este 2
de pregnantă 1
pregnantă în 3
unele culturi 1
culturi sau 2
unele popoare, 1
popoare, ea 1
manifestă nu 1
numai verbal 1
verbal ci 1
anumită ținută 1
ținută a 1
prin gesturi. 1
gesturi. Mândria 1
demnitate, de 1
în calitățile 1
calitățile proprii 1
proprii care 1
de mulțumire, 1
mulțumire, de 1
de satisfacție, 1
satisfacție, de 1
de bucurie. 2
bucurie. Mândria 1
Mândria mea 1
o păstrez 1
păstrez în 1
film spunând 1
o determin 1
determin să-și 1
facă rolul.” 1
rolul.” Mândria 1
Mândria oamenilor 1
altă dată 2
frumusețea boilor. 1
boilor. Manechinul 1
Manechinul fochist 1
fochist în 1
unui cazan 1
cazan de 1
înaltă presiune. 1
presiune. Mânerul-pistol 1
Mânerul-pistol și 1
sistemul optic 1
optic de 1
de ochire 1
ochire se 1
țeava din 1
din stânga. 1
stânga. Mânerul 1
Mânerul prevăzut 1
cu bară 1
bară și 1
și gardă 1
gardă cordiformă 1
cordiformă are 1
fețele late 1
late o 1
o adâncitură 1
adâncitură longitudinală. 1
longitudinală. Mane 1
Mane Six 1
Six au 1
oprească dar 1
dar n-au 1
n-au reușit. 1
reușit. Manet 1
Manet a 1
a învins, 1
învins, deoarece 1
intrat printre 1
printre vechii 1
de actual 1
actual ca 1
aceștia, ale 1
căror tradiții 1
tradiții le-a 1
le-a urmat, 1
urmat, înscriindu-și 1
înscriindu-și pentru 1
totdeauna numele 1
artei. Manet 1
Manet folosește 1
folosește tonuri 1
tonuri pământești 1
și liniștite 1
liniștite pentru 1
ilustra un 1
un peisaj 3
peisaj urban 1
urban cu 2
cu zăpadă; 1
zăpadă; între 1
între vârfurile 1
vârfurile mari 1
și diagonalele 1
diagonalele de 1
maro întunecat 1
întunecat este 1
ilustrat cartierul 1
cartierul Petit-Montrouge, 1
Petit-Montrouge, umbrit 1
umbrit de 1
zăpada murdară 1
murdară maronie 1
maronie și 1
de cerul 1
cerul bej 1
bej albastru. 1
albastru. Manevrabilitatea 1
Manevrabilitatea lor 1
lor excelentă 1
excelentă avea 1
mari împotriva 1
împotriva modelelor 1
modelelor americane 1
războiului, depășite 1
depășite moral. 1
moral. Manevra 1
Manevra este 1
și combinații 1
combinații prin 1
realizează gruparea 1
gruparea oportună 1
oportună și 1
și avantajoasă 1
avantajoasă a 1
și mijloacelor, 1
mijloacelor, în 1
scopul executării 1
unor lovituri 1
lovituri puternice 1
puternice asupra 1
asupra inamicului 1
sau respingerii 1
respingerii loviturilor 1
loviturilor acestuia. 1
acestuia. Manga 1
Manga a 1
fost serializată 1
serializată începand 1
începand din 1
revista "Comic 1
"Comic High!" 1
High!" Manga 1
Manga este 1
mai comercializată 1
comercializată decât 1
oricare alte 3
alte benzi 1
desenate datorită 1
datorită modului 3
modului și 1
a formatului 1
formatului în 1
publicat benzile 1
vând pe 1
suprafața globului. 1
globului. Manganul 1
Manganul este 1
metal dur 1
foarte fragil, 1
fragil, paramagnetic, 1
paramagnetic, care 1
topește foarte 1
foarte greu, 1
greu, dar 2
dar oxidează 1
oxidează ușor. 1
ușor. Manga 1
Manga originală 1
originală japoneză 1
fost colectată 1
colectată în 1
10 volume 1
volume ( 1
( Manga-urile 1
Manga-urile iau 1
iau acum 1
acum forma 1
unor cărți 2
adulți unde 1
unde textul 1
textul era 1
era ajutat 1
a completa 2
completa povestea. 1
povestea. Manguita 1
Manguita este 1
ținută uneori 1
și animal 1
împotriva animalelor 1
animalelor dăunătoare 1
dăunătoare sau 1
sau periculoase, 1
periculoase, precum 1
precum scorpioni, 1
scorpioni, șerpi 1
șerpi și 1
și șobolani. 1
șobolani. Mania 1
Mania lui 1
lui Caligula 1
Caligula era 1
in mare 2
mare masura 2
masura indreptata 1
indreptata impotriva 1
impotriva Senatului, 1
Senatului, dintre 1
dintre ai 1
ai carui 1
carui membri 1
membri erau 2
erau arestati 1
arestati arbitrar, 1
arbitrar, apoi 1
apoi supusi 1
supusi torturii 1
torturii si 1
si unei 1
unei morti 1
morti lente 1
lente si 1
si agonizante 1
agonizante pentru 1
pentru presupusa 1
presupusa infidelitate. 1
infidelitate. “Maniera 1
“Maniera de 1
de cânt 1
cânt a 1
lui Dinu 1
Dinu Lipatti 1
Lipatti întruchipează 1
întruchipează desăvârșirea 1
desăvârșirea tehnică 1
tehnică pusă 1
unei profunde 1
profunde înțelegeri 1
înțelegeri muzicale. 1
muzicale. Manierele 1
Manierele și 1
îmbrăcămintea poloneză 1
poloneză au 1
să predomine 1
predomine la 1
curte. Manifestă 1
Manifestă o 1
atitudine dominantă 1
altor animale, 1
animale, este 1
este irascibil 1
irascibil față 1
alți câini 1
masculin, chiar 1
socializare. Manifestarea 1
Manifestarea sa 1
însă cea 1
de traducător. 1
traducător. Manifestari 1
Manifestari clinice 1
clinice si 1
si implicatii 1
implicatii neurologice, 1
neurologice, Ciurea 1
Ciurea AV, 1
AV, Moreanu 1
Moreanu MS, 1
MS, Covache-Busuioc 1
Covache-Busuioc RA, 1
RA, Mohan 1
Mohan A 1
A in 1
in Covid-19 1
Covid-19 Dimesiuni 1
Dimesiuni ale 1
ale gestionarii 1
gestionarii pandemiei, 1
pandemiei, Bocancea 1
Bocancea Sorin 1
Sorin (coordonator), 1
(coordonator), Editura 1
Editura Junimea, 1
Junimea, Iasi, 1
Iasi, 2020. 1
2020. Manifestație 1
Manifestație a 1
a formațiunii 1
formațiunii Adunarea 1
Adunarea Populară, 1
Populară, din 1
1936. Manifestă 1
Manifestă un 1
comportament intransigent 1
intransigent și 1
și brutal 1
brutal în 1
subordonații săi. 2
săi. Manifestul 1
Manifestul ei 1
La Presse 1
Presse pe 1
iulie 1863. 1
1863. Manipulând 1
Manipulând aceste 1
aceste complexe 1
complexe cu 3
ajutorul puterilor 1
puterilor de 1
care dispun, 1
dispun, Silkie-ii 1
Silkie-ii își 1
pot învinge 1
învinge adversarii, 1
adversarii, care 1
trezesc prinși 1
prinși într-un 1
într-un feedbeck 1
feedbeck în 1
al propriilor 2
propriilor instincte 1
instincte și 1
și dorințe. 1
dorințe. Manipulând 1
Manipulând spațiul 1
fel, șoimii 1
vid pot 1
pot deschide 1
deschide găuri 1
vierme prin 1
care sar 1
sar instantaneu 1
instantaneu pe 1
lungi (mulți 1
(mulți ani-lumină). 1
ani-lumină). Manipularea 1
Manipularea luminii 1
luminii servește 1
a năuci 1
năuci inamicul 1
inamicul cu 1
direcția din 1
care Ichinose 1
Ichinose va 1
cu Nijigasumi. 1
Nijigasumi. Manipularea 1
Manipularea sa 1
sa slabă 1
slabă în 1
fața situației 1
negocia condițiile, 1
condițiile, a 1
scandal în 1
în Florența. 2
Florența. Maniu, 1
Maniu, Leonida 2
Leonida - 2
O conștiiță 1
conștiiță a 1
valorilor, în 1
anul CXLVI, 1
CXLVI, nr. 1
nr. Maniu, 1
Un umanist 1
umanist impenitent, 1
impenitent, în 1
nr. Maniu 1
Maniu nu 1
acord, ceea 1
ruperea grupării 1
grupării Lupu 1
Lupu și 2
Țărănesc Democrat. 1
Democrat. Manly 1
Manly Palmer 1
Palmer Hall 1
Hall era 1
era recunoscut 3
ca savant 1
savant în 1
domeniile ca 1
ca religia, 1
religia, mitologia, 1
mitologia, misticismul 1
misticismul și 1
și ocultismul. 1
ocultismul. Manny 1
Manny Iscusitul 1
Iscusitul este 1
orașul imaginar 1
imaginar Sheetrock 1
Sheetrock Hills. 1
Hills. Manoalche 1
Manoalche Costache 1
Costache a 1
se apropie, 2
apropie, din 1
de conservatori. 1
conservatori. Manó 1
Manó a 1
mai găsit 2
și ceasul 1
buzunar al 1
său. Manometre 1
Manometre pentru 1
măsurarea imersiunii 1
imersiunii de 1
pe submarinul 1
submarinul Delfinul. 1
Delfinul. Man 1
câștigat impresionant 1
impresionant cursa 1
de 1⅜ 1
1⅜ mile 1
mile (~2,2 1
(~2,2 km) 1
km) la 1
lungimi față 1
adversari stabilind 1
alt record 1
de 2:14.20, 1
2:14.20, depășind 1
depășind recordul 1
Sir Barton 1
Barton din 1
anul anterior 2
trei secunde. 1
secunde. Man 1
sezonul corespunzător 1
corespunzător vârstei 1
9 victorii 1
victorii în 1
10 curse 1
participat, clasându-se 1
clasându-se al 1
cursa pierdută. 1
pierdută. Manrho 1
Manrho & 1
& Pütz 1
Pütz 2004, 1
p. 245. 1
245. Pierderile 1
Pierderile raportate 1
raportate de 3
avioane distruse 2
11 avariate 1
avariate (toate 1
(toate model 1
model P-47t). 1
P-47t). Mansarda 1
Mansarda permite 1
permite optimizarea 1
optimizarea spațiului 1
spațiului din 2
din "așa 1
"așa zisele 1
zisele poduri", 1
poduri", oferind 1
oferind posibilitatea 1
obține nivele 1
nivele suplimentare 1
etajele existente, 1
existente, reducând 1
reducând necesitățile 1
necesitățile legate 1
de zidărie. 2
zidărie. Manșetele 1
Manșetele erau 1
erau ascuțite, 1
ascuțite, fără 1
fără ornament, 1
ornament, în 1
culoarea distinctivă 1
a regimentului. 1
regimentului. Manstein 1
Manstein era 1
Hitler conducea 1
conducea Germania 1
la dezastru, 1
dezastru, dar 1
lui Gersdorff 1
Gersdorff că 1
că „mareșalii 1
„mareșalii prusaci 1
prusaci nu 1
se răzvrătesc”. 1
răzvrătesc”. Mantaua 1
Mantaua este 1
general codificată 1
codificată pe 1
pe tresa 1
tresa cablurilor 1
cablurilor într-un 1
într-un cod 1
al culorilor, 1
culorilor, pentru 1
indica tipul 1
fibră folosită. 1
folosită. Mantaua 1
Mantaua și 2
și cochilia 1
cochilia sunt 1
organe caracteristice 1
caracteristice moluștelor. 1
moluștelor. Mantaua 1
spatele cu 1
penelor închise 1
remigele scapulare 1
scapulare ușor 1
mai întunecate, 3
întunecate, verde-măslinii, 1
verde-măslinii, târtița 1
târtița de 1
culoare vie, 1
vie, verde-gălbuie, 1
verde-gălbuie, tectricele 1
supracaudale la 1
fel colorate 1
cu centrele 1
centrele măsliniu-închise. 1
măsliniu-închise. Manțog 1
Manțog a 1
a cumpărat, 1
cumpărat, în 1
nume personal, 1
personal, respectiv 1
intermediul soției 1
al cumnatei 1
cumnatei sale, 1
sale, trei 1
trei imobile 2
imobile pentru 1
pentru 360 1
vechi. Mantra 1
Mantra sau 1
sau mottoul 1
mottoul bisericii 1
viață universală 1
universală este 1
este „Toți 1
„Toți suntem 1
suntem copii 1
ai aceluiași 1
aceluiași univers”. 1
univers”. Mântuirea 1
Mântuirea era 1
prin credință 1
fapte pioase, 1
pioase, cu 1
cu mijlocirea 1
mijlocirea bisericii, 1
bisericii, singura 1
interpreta textul 1
textul sacru, 1
sacru, prin 1
intermediul sfinților. 1
sfinților. Manual 1
Manual de 1
de copywriting 1
copywriting în 1
română, Ed. 1
Ed. Manualele 1
Manualele au 1
similar tabloul 1
tabloul revoltei, 1
revoltei, care 1
fost declanșată 3
Roșii care 1
trecut Nistrul, 1
Nistrul, fără 1
știrea comandamentului. 1
comandamentului. Manualele 1
Manualele și 1
și dicționarele 1
dicționarele destinate 1
destinate celor 1
ce învață 1
învață coreeana 1
coreeana tind 1
includă această 1
această romanizare. 1
romanizare. Manual 1
Manual pentru 2
II-a. Manual 1
clasa VI. 1
VI. Manual 1
Manual practic, 1
practic, București, 1
Tehnică, 1944, 1
1944, 97 1
97 p. 1
p. Manualul 1
Manualul de 1
exploatare Panther 1
Panther (Pantherfibel) 1
(Pantherfibel) a 1
dat echipajelor 1
echipajelor care 1
care conduceau 1
conduceau Panthere 1
Panthere capturate. 1
capturate. Manualul 1
Manualul ICD-10 1
ICD-10 numește 1
numește tulburarea 1
tulburarea tulburarea 1
personalitate instabilă 1
are criterii 1
criterii similare 1
similare de 2
de diagnostic. 1
diagnostic. Manuc 1
Manuc bei 1
bei Mirzaian 1
Mirzaian avea, 1
avea, pe 1
lîngă proprietățile 1
Capitală, numeroase 1
numeroase moșii 1
județul Ilfov, 1
Ilfov, cum 1
erau satele 1
satele Popești-Manuc 1
Popești-Manuc și 1
și Mănucul. 1
Mănucul. Manuel 1
acord și 2
condus Tesalia 1
Tesalia până 1
în 1241, 1
1241, moment 1
rapid ocupată 1
al Epirului. 1
Epirului. Manuel 1
Manuel al 1
II-lea intră 1
cu Baiazid 1
Baiazid și 1
din 1394 1
1394 până 1
1402, Constantinopolul 1
supus blocadei 1
blocadei otomane. 1
otomane. Manuel 1
Manuel des 1
des amphitryons 1
amphitryons (1808) 1
(1808) stăruie 1
stăruie asupra 1
asupra dexterității 1
dexterității manuale 1
manuale a 1
a gazdei 1
gazdei în 1
a ciopli 1
ciopli și 1
rolului mâinilor 1
mâinilor la 1
la masă: 1
masă: (Olga 1
(Olga Perla, 1
Perla, "Stumps 1
"Stumps and 1
and knives", 1
knives", 2001). 1
2001). Manuel, 1
Manuel, foarte 1
foarte mișcat 1
atitudine patetică, 1
patetică, plângea 1
plângea și 1
și invita 1
invita pe 1
pe vărul 1
vărul său 3
se ridice. 2
ridice. Manuel 1
Manuel Mihail 1
Mihail Olsavszky, 1
Olsavszky, o 1
bună, acoperită 1
șindrilă, având 1
având turn 1
clopote și 1
și încuietoare 1
încuietoare de 1
lemn. Manuel 1
Manuel scapă, 1
scapă, dar 2
dar devine 2
principalul suspect 1
suspect atât 1
rândul lumii 1
lumii interlope, 1
interlope, cât 1
al poliției. 2
poliției. Manuscrisele 1
Manuscrisele conțineau 1
conțineau o 1
versiune relativ 1
relativ completă 1
cărții. Manuscrisul 1
Manuscrisul a 1
depus la 4
la Bibliothèque 1
Bibliothèque de 1
de l'Arsenal, 1
l'Arsenal, dar 1
găsit ulterior. 1
ulterior. Manuscrisul 1
Manuscrisul anonim 1
pozitive, criticii 1
specialitate felicitând-o 1
felicitând-o pe 1
pe autoare 1
autoare pentru 1
pentru roman. 1
roman. Manuscrisul 1
Manuscrisul i-a 1
i-a fost, 1
desigur, confiscat. 1
confiscat. Manuscrisul 1
Manuscrisul (Marc. 1
(Marc. Graecus 1
Graecus 325), 1
325), redescoperit 1
J. Mogenet, 1
Mogenet, nu 1
lui Gregoras, 1
Gregoras, însă 1
este adnotat 1
adnotat de 1
acesta. Manuscrisul 1
Manuscrisul „Tarih-Safavi”, 1
„Tarih-Safavi”, scris 1
persană de 1
către istorici 1
istorici persani, 1
persani, scria 1
despre Kasim 1
Kasim Han, 1
conducătorul în 1
în Dasht-i-Kipceak. 1
Dasht-i-Kipceak. Mao 1
Mao nu 1
nu contestase 1
contestase autoritatea 1
autoritatea URSS 1
URSS până 1
1957. Maorii 1
Maorii s-au 1
luptă, dar 2
fiind lipsiți 1
apărare, au 1
fost subjugați. 1
subjugați. Mapai 1
Mapai a 1
1961 (42 1
(42 de 1
locuri), cu 1
ușoară reducere 1
locuri. Mapam 1
Mapam a 1
partide care 2
s-au reunit 2
reunit ulterior 1
partidul liberal 2
stânga Meretz. 1
Meretz. Maparea 1
Maparea UV 1
UV este 1
modelare 3D 1
a reprezentarea 1
reprezentarea o 1
imagine 2D 1
2D a 1
model 3D. 1
3D. Maple 1
Maple Leafs 1
Leafs sunt 1
sunt cunoscuti 1
cunoscuti pentru 1
pentru vechea 1
vechea rivalitate 1
cu Montreal 1
Montreal Canadiens, 2
Canadiens, și 1
mai recenta 2
recenta rivalitate 1
cu Ottawa 1
Ottawa Senators. 1
Senators. Mă 1
Mă plimb 1
plimb cu 1
văzul sau 1
gândul în 1
în minunatul 1
minunatul muzeu 1
muzeu imaginar, 1
imaginar, fascinat 1
de comorile 1
comorile văzului 1
văzului de 1
sunt înconjurat. 1
înconjurat. Mă 1
Mă poziționez 1
poziționez corect 1
cu produsele 2
produsele mele?” 1
mele?” Maqamat 1
Maqamat poate 1
sau instrumentală 1
componentă ritmică. 1
ritmică. Maracanã 1
Maracanã a 1
a Ceremoniilor 1
Ceremoniilor de 1
de Deschidere 1
Deschidere și 1
și Închidere 1
Închidere precum 1
unor competiții 1
competiții ale 1
Jocurilor Pan-Americane 1
Pan-Americane din 1
2007. Mărăcineanu 1
Mărăcineanu a 1
susținut public 1
descoperit radioactivitatea 1
radioactivitatea artificială 1
artificială în 1
anilor ei 1
Paris. Maradona 1
cu F.I.F.A., 1
F.I.F.A., pe 1
organizație îl 1
îl contestă, 1
contestă, acord 1
acord care 1
folosească efedrină 1
efedrină și 1
medicamente pentru 1
joace. Maramureș”, 1
Maramureș”, în 1
în Muzica, 1
Muzica, nr. 1
nr. Maramureșul, 1
Maramureșul, străveche 1
străveche provincie 1
nordul țării, 1
țării, este 1
o “glie” 1
“glie” de 1
lumii românești, 1
românești, ce 1
priveliște istorică 1
un excepțional 1
excepțional interes. 1
interes. Marandiuc, 1
Marandiuc, Inimi…, 1
Inimi…, p. 1
p. 361, 1
361, citând 1
citând pe 1
Ioan Cherecheș, 1
Cherecheș, În 1
căutarea eroilor, 1
eroilor, Editura 1
1981, pp. 1
pp. Marca 1
Marca a 1
succes printre 1
printre cumpărătorii 1
cumpărătorii bogați, 1
bogați, atât 1
în ​​Statele 2
​​Statele Unite, 1
Unite, cât 1
cu marcile 1
marcile europene 1
precum Rolls-Royce 1
Rolls-Royce și 1
și Mercedes 1
Mercedes Benz. 1
Benz. Marca 1
Marca bosniacă 1
bosniacă convertibilă 1
convertibilă este 1
în 100 2
de feninga 1
feninga (фенинга 1
(фенинга în 1
în scriere 1
scriere chirilică), 1
chirilică), după 1
după denumirea 1
denumirea subdiviziunii 1
subdiviziunii mărcii 1
mărcii germane, 1
germane, Pfennig. 1
Pfennig. Marca 1
Marca de 2
de fabrică 4
firmei Krupp 1
Krupp este 1
este gravată 3
pe cripta 1
lui Fritz, 1
Fritz, fiul 1
Alfred. Marca 1
de portari 1
portari de 1
hochei marcată 1
marcată nu 1
apărut până 2
vineri, 13 1
13 a 3
treia parte. 1
parte. Marc 1
Marc Antoniu 1
pătrundă printre 1
printre navele 1
a urmat-o. 1
urmat-o. Marcarea 1
Marcarea cubului 1
cubului Rubik 1
Rubik îi 1
crește dificultatea 1
dificultatea mai 1
că mărește 1
mărește numărul 1
de configurații 1
configurații diferite 1
diferite posibile. 1
posibile. Marca 1
Marca și-a 1
de 90-a 1
aniversare în 1
2009. Marcați 1
Marcați de 1
criticile primite 1
de Rattle 1
Rattle and 1
and Hum, 1
Hum, cei 1
operat o 1
schimbare calculată 1
sens muzical 1
și tematic, 1
tematic, cea 1
mai dramatică 1
dramatică de 1
The Unforgettable 1
Unforgettable Fire. 1
Fire. Marcel 1
Marcel Bezençon 1
Bezençon Composer 1
Composer Award 1
Award pentru 1
bună compoziție 1
compoziție înscrisă 1
concurs. Marcel 1
Popa (coord.), 1
(coord.), Dicționar 1
enciclopedic, vol 1
vol 3: 1
3: H-K, 1
H-K, Editura 1
București, 1999, 1
p. 374. 1
374. Este 1
sistemele tradiționale 1
fie completat 1
completat cel 1
puțin zilnic. 1
zilnic. Marcel 1
Marcel este 1
foarte așteptat 1
așteptat de 1
săi, atât 1
provocare (el 1
(el câștigă 1
câștigă tot 1
la poker), 1
poker), cât 1
pricina celor 1
care Claudiu 1
Claudiu și 1
și Titel 1
Titel speră 1
el. Marcel 1
Marcel Saucet 1
Saucet & 1
& Bernard 1
Bernard Cova, 1
Cova, 2014 1
2014 În 1
continuare, companiile 1
companiile trebuie 1
elaboreze un 1
de mediile 1
mediile diferite 1
piața țintă. 1
țintă. Marc 1
Marc Frîncu 1
Frîncu (născut 1
(născut pe 2
aprilie 1983) 1
1983) și-a 1
didactică în 1
2007. Marchisio 1
Marchisio face 1
echipa Under 1
Under 21 1
a Italiei 3
2007. Marchiza 1
Marchiza aduce 1
că Marie 2
deja logodită 1
logodită și 1
expediază pe 1
pe Tonio. 1
Tonio. Marchiza 1
Marchiza de 1
de Pompadour 1
Pompadour a 1
femeie dotată 1
bun ochi 1
pentru interioare 1
interioare Rococo. 1
Rococo. Marchiza 1
Marchiza era 1
mare iubitoare 1
a luxului, 1
luxului, având 1
pentru pietrele 1
pietrele prețioase. 2
prețioase. Marchiza 1
Marchiza își 1
își cedează 1
cedează averea 1
averea ultimei 1
ultimei sale 1
sale fiice 1
încearcă zadarnic 1
zadarnic să 1
o oprească 1
întrețină o 1
relație extraconjugală 1
extraconjugală cu 1
ei vitreg. 2
vitreg. Marchizul 1
Marchizul devine 1
un contra-revoluționar. 1
contra-revoluționar. Marchizul 1
Marchizul le 1
spune Generalului 1
Generalului și 1
și Blanchei 1
Blanchei că 1
îl supună 1
pe Alexei. 1
Alexei. Marchizul 1
Marchizul sugerează 1
terapie care 1
privința coșmarurilor 1
coșmarurilor lui 1
lui Jean: 1
Jean: să 1
mod voluntar 2
voluntar într-un 1
într-un azil 1
azil condus 1
său Dr. 1
Dr. Marchizului 1
Marchizului i 1
comande o 1
armată fără 1
ordin special 1
partea regelui, 1
regelui, pentru 1
putea apăra 1
apăra rapid 1
rapid granițele 1
granițele în 1
urgență. Mărci 1
Mărci de 1
de furci: 1
furci: Rock 1
Rock Shox, 1
Shox, Fox, 1
Fox, Marzocchi, 1
Marzocchi, Magura, 1
Magura, Manitou, 1
Manitou, Suntour, 1
Suntour, Zoom 1
Zoom (oarecum 1
(oarecum în 1
ordinea calității, 1
calității, de 1
bună marcă 1
marcă la 1
mai slabă). 1
slabă). Mărcile 1
Mărcile urmăresc 1
aceeași declarație 1
de problemă, 1
problemă, punct 1
industriei sau 1
sau percepția 1
percepția mărcii 1
mărcii împărțită 1
între surse 2
și media. 2
media. Marco 1
Marco Lumière 1
Lumière este 1
este răufăcătorul 1
răufăcătorul episodului 1
episodului de 1
părți, "S-a 1
"S-a născut 1
un spion". 1
spion". Marco 1
Marco Sanudo 1
Sanudo însuși 1
o arhiepiscopie 1
arhiepiscopie latină 1
la Naxos, 1
Naxos, dar 1
săi, nu 1
să convertească 1
convertească cu 1
forța populația 1
populația majoritar 2
greacă. Marcus 1
Marcus Borg 1
Borg susținea 1
că „detaliile 1
„detaliile argumentelor 1
lui Strauss, 1
Strauss, folosirea 1
filosofiei hegeliene 1
hegeliene și 1
chiar definirea 1
mitului nu 1
impact durabil. 1
durabil. Marcus 1
Marcus Brody, 1
Brody, care 1
cumpără artefacte 1
la Indiana 1
Indiana pentru 1
muzeul său. 1
său. Marcus 1
Marcus Cornelius 1
Cornelius Fronto 1
Fronto a 1
descris rănile 1
rănile mari 1
o le 1
le provocau 1
provocau falxurile, 1
falxurile, iar 1
iar experiențele 1
experiențele au 1
singură lovitură, 1
lovitură, falxul 1
falxul putea 1
tăia armura 1
armura soldaților 1
soldaților romani. 1
romani. Marcus 1
Marcus îi 1
băț să 1
îl țină 1
țină cu 1
gura pentru 1
scrie numele 1
numele atacatorilor 1
atacatorilor ei 1
în praf. 1
praf. Marcu 1
Marcu și 1
Parlamentul Croat 1
Croat ( 1
( Mardonios 1
Mardonios și-a 1
luptă, conducătorii 1
conducătorii tebani 1
i-au sprijinit 1
pe perși 1
perși au 1
executați fără 4
fi judecați, 1
judecați, iar 1
armata persană, 1
persană, descurajată, 1
descurajată, a 1
spre Hellespont. 1
Hellespont. Marea 1
Turciei a 1
desființat sultanatul 1
sultanatul la 1
iar Mehmed 1
Constantinopol. Marea 1
Marea armată 2
a Margaretei 1
Margaretei a 1
sud, prădând 1
prădând peste 1
drum. Marea 1
a rebelilor, 2
rebelilor, condusă 1
de soldatul 1
soldatul suprem, 1
suprem, a 1
înregistreze victorii. 1
victorii. Marea 1
Marea Britania, 1
Britania, de 1
bazează încă 1
pe combustibilii 1
combustibilii fosili 1
fosili ca 1
resursă principală 1
energie. Marea 1
fermitate cheltuirii 1
cheltuirii subvențiilor 1
subvențiilor sale 1
pentru aventura 2
aventura norvegiană 1
norvegiană mai 1
ca inamicul 1
inamicul comun 1
comun să 1
fost zdrobit. 1
zdrobit. Marea 1
pierdut monopolul 1
monopolul huilei 1
huilei datorită 1
datorită concurenței 1
concurenței americane 1
și germane 1
apariției altor 1
energie ca 1
ca petrolul. 1
petrolul. Marea 1
de "capcana 1
"capcana malthusiană", 1
malthusiană", deoarece 1
deoarece Revoluția 1
Revoluția Industrială 1
Industrială a 1
impact pozitiv 1
asupra nivelului 1
trai. Marea 1
Britanie asigură 1
asigură 4200 1
4200 de 1
de ambulanțe 1
ambulanțe și 1
și camioane, 1
camioane, 323 1
323 camioane 1
camioane grele 1
grele echipate 1
aparatură pentru 2
reparații complexe. 1
complexe. Marea 1
Britanie deținea 1
deținea superioritatea 1
superioritatea navală. 1
navală. Marea 1
1915 stabilea 1
stabilea tendințele 1
tendințele în 1
dezvoltarea tancurilor, 1
tancurilor, dar 1
apropierea războiului 1
pierdut inițiativa. 1
inițiativa. Marea 1
devenit aliați 1
aliați perpetui 1
perpetui după 1
după tratat, 1
tratat, Marea 1
Britanie exprimându-și 1
exprimându-și regretul 1
pentru daunele 1
daunele provocate 1
afacerea Alabama. 1
Alabama. Marea 1
Marea criză 2
economică declanșată 1
acea destrămare 1
generat haos 1
și instabilitate 1
instabilitate în 2
în societate; 1
societate; în 1
particular, instituțiile 1
nu plăteau 1
plăteau salariile 1
salariile timp 1
luni, iar 1
banii se 1
se devalorizau 1
devalorizau fulgerător 1
fulgerător din 1
cauza hiperinflației. 1
hiperinflației. Marea 1
Marea diferența 1
dintre dialectele 2
dialectele slovene 1
slovene constă 1
in faptul 1
că același 1
același gând 1
gând poate 1
cuvinte diferite. 1
diferite. Marea 1
Marea diviziune 1
rândul rasei 1
sursa dominantă 1
conflictelor va 1
cea culturală. 1
culturală. Marea 1
fost personal 1
țarul și 1
și țarina. 1
țarina. Marea 1
Ducesă Elisabeta 1
Elisabeta Fiodorovna, 1
Fiodorovna, călugăriță 1
călugăriță după 1
ei. Marea 1
Ducesă Maria 3
Maria Pavlovna 1
Pavlovna a 1
Rusiei ( 2
( Marea 1
Ducesă Vera 1
poezii iar 1
scena multor 1
multor evenimente 2
culturale. Marea 1
Ducesă Xenia 1
Xenia înconjurată 1
de soț 2
copii. Marea 1
Marea era 1
era liniștită, 1
liniștită, nu 1
nu bătea 1
bătea vântul 1
vasele cu 1
cu pânză 1
pânză ale 1
ale suedezilor 1
suedezilor nu 1
facă niciun 1
de manevre, 1
manevre, galerele 1
galerele rusești 1
rusești fiind 1
în avantaj. 1
avantaj. Marea 1
Marea Foamete 1
Foamete este 1
apariția manei 1
manei de 1
de cartof, 1
cartof, originară 1
America. Marea 1
Marea forță 1
a talentului 1
în ineditul 1
ineditul mijloacelor 1
de înveșmântare 1
înveșmântare a 1
ideilor muzicale, 1
muzicale, libertatea 1
libertatea expresiei 1
expresiei și 1
și bogăția 2
bogăția melodică 1
melodică ferită 1
de tiparele 1
tiparele convenționale. 1
convenționale. Marea 1
Marea i-a 1
dus corpul 1
corpul la 1
Alexandria, unde 1
fost îngropat, 1
îngropat, înainte 1
Antiohia. Marea 1
Marea lor 2
casă fiind 1
fiind Cerul 1
Cerul căruia 1
spuneau și 1
Marea Casă 1
Casă a 2
a Vieții 1
Vieții (termen 1
(termen pe 2
care știm 1
Iisus cînd 1
adresa uneori 1
uneori discipolilor 1
discipolilor săi). 1
săi). Marea 1
majoritate oferă 1
protecție medie 1
medie spre 1
spre mare 1
mare împotriva 1
împotriva virusului 1
virusului influenza, 1
influenza, însă 1
lucru variază 1
an. Marea 1
Marea lovitură 1
lovitură vine 1
când Tennant 1
Tennant este 1
revista Smash 1
Smash Hit, 1
Hit, pentru 1
a reliza 1
reliza un 1
The Police. 1
Police. Marea 1
Marea Luneta 1
Luneta din 1
din Meudon. 1
Meudon. Marea 1
Marea majoritate 14
acestor sclavi 1
pe plantațiile 1
din Caraibe 2
Caraibe și 2
și Brazilia, 1
Brazilia, unde 1
unde speranța 1
muncă trebuie 1
trebuie refăcută 2
refăcută continuu. 1
continuu. Marea 1
bulgarilor sunt 1
sunt bilingvi, 1
bilingvi, a 1
limbă fiind 1
fiind predominant 1
predominant limba 1
română. Marea 2
a canadienilor 1
canadienilor era 1
era împotriva 1
împotriva participării 1
participării țării 1
țării lor 3
război. Marea 1
a ceasurilor 1
ceasurilor sunt 1
fabricate pentru 1
mâna stângă, 1
stângă, având 1
având butonul 1
de învârtire 1
învârtire a 1
a arcului 2
arcului pe 1
a cadranului. 1
cadranului. Marea 1
a creațiilor 1
creațiilor sale 1
sale n-au 1
interpretate și 2
catalog complet 2
al pieselor 1
pieselor sale. 2
sale. Marea 1
cuplurilor chineze 1
chineze își 1
își doresc 2
doresc un 1
copil. Marea 1
femeilor cu 1
sindromul cu 1
cu Triplu 1
Triplu X 1
X nu 1
sunt diagnosticate 1
diagnosticate niciodată, 1
niciodată, numai 1
unor teste 1
teste din 1
motive medicale 1
medicale pe 1
parcursul vieții. 1
vieții. Marea 1
genelor sunt 1
fie moștenite 1
la tată, 1
tată, fie 1
la mamă 1
mamă și, 1
urmare, pot 1
fi urmărite 2
urmărite înapoi 1
prin strămoșii 1
prin cei 1
ai liniei 1
liniei materne. 1
materne. Marea 1
a instalațiilor 1
instalațiilor au 1
1827 din 1
epocii respective. 2
respective. Marea 1
a localnicilor 1
localnicilor vorbesc 1
etnie germană. 2
germană. Marea 1
reprezentanților acestui 1
ordin sunt 1
pești marini, 3
marini, cel 1
mulți răspândiți 1
zonele tropicale, 1
tropicale, unde 1
fundul mării 1
apropierea coastelor. 1
coastelor. Marea 1
a selle 1
selle français 1
français au 1
caractere bune; 1
bune; liniștite, 1
dar energice, 1
energice, răbdătoare 1
răbdătoare și 1
și prietenoase. 1
prietenoase. Marea 1
majoritate celor 1
pleacă fiind 1
fiind creștini 1
creștini arabi. 1
arabi. Marea 1
Marea majoritate, 1
majoritate, însă, 1
însă, s-a 2
principatul vecin, 1
vecin, alcătuind 1
alcătuind acolo 1
acolo - 1
vedea - 2
nouă comunitate. 1
comunitate. Mare 1
Mare amator 1
jazz, de 1
muzică latino 1
latino și 2
și africană, 1
africană, în 1
măsură preocupat 1
preocupat și 3
fenomenul omofoniei, 1
omofoniei, el 1
dedicat pe 1
sale asocierii 1
asocierii genurilor 1
genurilor muzicale, 1
muzicale, combinând 1
combinând cântecul 1
cântecul francez 1
diverse ritmuri. 1
ritmuri. Marea 1
Marea Moschee 1
Moschee a 1
anii 850-851 1
850-851 în 1
timpul emirul 1
emirul Abu 1
Abu Al-Abbas. 1
Al-Abbas. Marea 1
Neagră, cu 1
cu scrumbiile 1
scrumbiile (care 1
Dunăre, dar 1
sărată. Marea 1
Marea nobilime 1
nobilime sârbă 1
sârbă trăgea 1
trăgea principalul 1
principalul profit 1
profit din 2
cucerirea noilor 1
noilor teritorii 1
teritorii bizantine, 1
bizantine, ea 1
mare animatoare 1
animatoare a 1
războaielor contra 1
contra Bizanțului. 1
Bizanțului. Marea 1
Marea orgă 1
orgă din 1
către fabricantul 1
fabricantul austriac 1
de orgi 1
orgi Pirchner 1
Pirchner (Steinach 1
(Steinach a. 1
a. Br.) 1
Br.) în 1
locașul orgii 1
orgii construit 1
Johann Kaspar 2
Kaspar Humpel 1
Humpel în 1
1725, folosind 1
folosind țevile 1
țevile orgii 1
orgii anterioare. 1
anterioare. Marea 1
Marea parte 3
al ierbarului 1
ierbarului însă 1
în ierbariul 1
ierbariul Universității 1
Moscova până 1
prezent. Marea 1
râul Nistru. 1
Nistru. Marea 1
din DLC-uri 1
DLC-uri sunt 1
ediția Sniper 1
Sniper Elite 1
Elite III 1
III Ultimate 1
Ultimate Edition, 1
Edition, lansată 1
2015. Marea 1
Marea problemă 3
atacurilor sovietice 1
sovietice a 2
fost lipsa 1
lipsa artileriei 1
artileriei grele, 1
grele, ceea 1
împiedicat atacul 1
atacul sovietic 1
sovietic să 2
străpungă apărarea 1
germană foarte 1
bine organizată. 1
organizată. Marea 1
punea era 1
era dacă 1
guvernul nenazist 1
nenazist ar 1
capituleze mai 1
ce sovieticii 1
ocupat Germania. 1
Germania. Marea 1
confruntă un 2
un cascador, 1
cascador, mai 1
ales cascadorul 1
cascadorul coordonator, 1
coordonator, sunt 1
sunt „ideile”. 1
„ideile”. Marea 1
Marea sa 2
sa plăcere 1
plăcere erau 1
erau detaliile 1
detaliile îmbrăcăminții 1
îmbrăcăminții cărora 1
le consacra 1
consacra întreaga-i 1
întreaga-i atenție. 1
atenție. Marea 1
sa realizare 1
fost reglementarea 1
reglementarea rutelor 1
rutelor în 1
mină prin 1
îndreptarea și 1
și nivelarea 1
nivelarea lor. 1
lor. Marea 1
1918, București, 1
București, 1943, 1
43. Marea 1
Marea vanzare 1
vanzare a 1
satelor si 1
si pamanturilor 1
pamanturilor lor, 1
lor, era 1
era garantata. 1
garantata. Mare 1
Maria Ana 1
fost regentă 2
regentă pentru 1
timpul bolii 1
bolii acestuia 1
noiembrie 1908 1
1908 până 1
februarie 1912 2
apoi regentă 1
regentă în 1
minoratului fiicei 1
sale Marie-Adélaïde 1
Marie-Adélaïde din 1
1912 până 1
iunie 1912. 1
1912. Mareele 1
Mareele semidiurnale 1
semidiurnale sunt 1
sunt mareele 1
mareele care 1
două cote 1
cote înalte 1
două coborâșuri 1
coborâșuri în 1
zi. Maregraful 1
Maregraful din 1
tipul cu 1
cu flotor. 1
flotor. Marek 1
Marek Huberath 1
Huberath (n. 1
(n. 1954) 1
1954) este 1
multor povestiri, 1
povestiri, el 1
aspectelor umaniste 1
umaniste (psihologie, 1
(psihologie, sentimente, 1
sentimente, motivații, 1
motivații, etc.) 1
etc.) ale 1
sale. Marele 2
Marele Alexander, 1
Alexander, pasăre 1
lungime 60 1
60 cm, 1
cm, are 1
colorit verde, 1
verde, aripile 1
aripile având 1
pată de 2
roșie închisă. 1
închisă. Marele 1
Marele Auguste 1
a menționat, 2
menționat, că 1
toate sosurile 1
sosurile pentru 1
carne la 1
la grătar 2
grătar pot 1
fi folosite. 1
folosite. Marele 1
Marele avantaj 1
avantaj pentru 2
pasageri este 2
este posibilitatea 1
posibilitatea întreruperii 1
întreruperii traseului 1
traseului turistic 2
turistic pentru 1
pentru vizitarea 1
vizitarea obiectivelor 2
continuarea călătoriei 1
călătoriei cu 2
alt autobuz 1
autobuz etajat, 1
etajat, din 1
oricare stație, 1
stație, în 1
în prețul 1
biletului achitat 1
achitat inițial. 1
inițial. Marele 2
Marele cneaz 1
cneaz al 1
Moscovei, Dmitry 1
Dmitry Ivanovich, 1
Ivanovich, i-a 1
gonit însă 1
pe soldații 2
lui Algirdas 1
unui armistițiu. 2
armistițiu. Marele 1
Marele Condé 1
Condé era 1
vârstnic prinț 1
sânge de 3
Primul Prinț. 1
Prinț. Marele 1
Duce Alexandru 1
Alexandru Mihailovici 1
Mihailovici al 1
( Marele 2
Academiei Ruse 1
Ruse de 1
Științe (1889-1915), 1
(1889-1915), membru 1
Științe (1902). 1
(1902). Marele 1
Duce Henric 1
Henric are, 1
asemenea, pregătire 1
Regală Militară 1
Militară Sandhurst, 1
Sandhurst, Anglia. 1
Anglia. Marele 1
Paul a 5
profund afectat 1
de decesul 1
Serghei Alexandrovici 1
Alexandrovici al 1
Rusiei (Сергей 1
(Сергей Александрович) 1
Александрович) ( 1
Duce se 1
frumoasa prințesă 1
prințesă britanică 1
următoarea întâlnire 1
întâlnire în 1
1905 o 1
în căsătorie. 2
căsătorie. Marele 1
Marele filosof 1
filosof de 1
târziu visa 1
visa în 1
moment să 1
devină fotbalist 1
fotbalist profesionist. 1
profesionist. Marele 1
Marele filozof 1
filozof observă 1
treptele superioare 1
superioare nasc 1
nasc pui 1
pui vii, 1
vii, pe 1
rang inferior 1
inferior se 2
înmulțesc prin 2
prin ouă. 1
ouă. Marele 1
Marele geniu 1
geniu era 1
problemele vederii 1
vederii binoculare 1
binoculare și 1
de percepere 1
percepere a 1
reliefului și 1
și distanțelor. 1
distanțelor. Marele 1
Marele lor 1
lor dezavantaj 1
dezavantaj este 2
este schimbarea 1
schimbarea culorii 1
culorii înspre 1
înspre verde 1
brun odată 1
cu expunerea 1
expunerea îndelungată 1
soare, umiditate 1
umiditate sau 1
temperaturi înalte, 1
înalte, cerând 1
cerând întreținere 1
întreținere frecventă 1
păstrarea aspectului 1
aspectului inițial. 1
Marele Preot 1
Preot știe 1
știe și 1
cauza reală 1
morții regelui 1
regelui Nino. 1
Nino. Marele 1
Marele Rabin 1
Rabin Meyer-Abraham 1
Meyer-Abraham Halévy 1
Halévy a 1
aprilie 1972 1
1972 la 3
și înmormântat. 2
înmormântat. Marele 1
Marele Seim 1
Seim a 1
devenit infam, 1
infam, nu 1
ultimul Seim 1
Seim al 1
Comunității ci 1
că deputații 1
fost mituiți 1
mituiți și 1
și constrânși 1
constrânși de 1
soldații ruși, 1
ruși, după 1
ce Rusia 1
și Prusia 1
Prusia doreau 1
doreau aprobarea 1
Poloniei de 1
a respecte 1
respecte cererile 1
cererile lor. 1
lor. Marele 1
Marele vătaf 1
vătaf moldovean 1
moldovean Bașotă 1
Bașotă este 1
domnitorul Aron-vodă 1
Aron-vodă „cu 1
„cu solie 1
solie la 1
la polcovnicul 1
polcovnicul Răzvan. 1
Răzvan. Marele 1
Vizir era 1
doilea om 1
stat, cel 1
de vază 1
vază membru 1
al divanului, 1
divanului, cu 1
funcții administrative, 1
administrative, dar 1
dar îngrădite. 1
îngrădite. Marele 1
Marele vizir 1
vizir era 1
al lalelelor, 1
lalelelor, punând 1
unei mode 1
mode a 1
cultivării lalelelor 1
lalelelor în 1
în grădinile 2
grădinile publice 1
și private, 1
private, modă 1
modă reflectată 1
reflectată și 1
în artă. 2
artă. Marele 1
Marele voievod 1
voievod era 1
era căpetenia 1
constituit țara. 1
țara. Mare 1
Mare logofăt 1
logofăt din 1
septembrie 1703 1
1703 până 1
ianuarie 1706, 1
1706, a 1
din febrarie 1
febrarie 1706 1
1706 până 1
iulie 1707 1
1707 hatman, 1
hatman, pentru 1
numit din 1
nou mare 1
logofăt până 1
în octobrie 1
octobrie 1709. 1
1709. "marelui 1
"marelui refuz" 1
refuz" cum 1
numește Dante 1
Dante în 1
în "Infern" 1
"Infern" (numai 1
(numai 100 1
zile, după 1
a renunțat). 1
renunțat). Mare 1
Mucenic Teodor 1
Teodor Tiron 1
Tiron în 1
sâmbătă a 1
a Postului 1
Postului Mare. 1
Mare. Mare 1
Mare parte 6
dedicată chimiei 1
chimiei N-ilidelor, 1
N-ilidelor, domeniu 1
rezultate recunoscute 1
școală redutabilă. 1
redutabilă. Mare 1
capitalul împrumutat 1
împrumutat a 1
însă cheltuit 1
cheltuit greșit, 1
greșit, și 1
economia planificată 1
central nu 1
utilizeze eficient 1
eficient noile 1
noile resurse. 1
resurse. Mare 1
din carieră 1
a petrecut-o 2
petrecut-o în 1
Germania, jucând 1
rest și 1
din Albania, 2
Albania, Italia 1
și Polonia. 2
Polonia. Mare 1
locuințe erau 1
organizate sub 1
unor blocuri 1
șase etaje, 1
etaje, care 2
devenit omniprezente 2
omniprezente în 1
toată Uniunea 1
încă locuite 2
astăzi. Mare 1
locuitorii județului 1
industria lemnelor 1
lemnelor de 1
construcție, a 1
a șindrilei, 1
șindrilei, scândurilor, 1
scândurilor, donițelor, 1
donițelor, doagelor, 1
doagelor, rogojinilor, 1
rogojinilor, frângiilor 1
frângiilor de 1
cânepă, olăriei. 1
olăriei. Mare 1
fost petrecut 1
petrecut campând 1
campând pe 1
gheață — 1
— era 1
prea periculos 2
periculos să 2
se lanseze 2
lanseze bărcile. 1
bărcile. Mare 1
Mare proprietar 1
proprietar rural, 1
rural, s-a 1
s-a îndeletnicit 1
îndeletnicit de 1
cu avocatura 1
avocatura și 1
și publicistica. 1
publicistica. Mareșalul 1
Mareșalul Badoglio 1
Badoglio a 2
partea Italiei. 1
Italiei. Mareșalul 1
Mareșalul Boufflers 1
Boufflers preia 1
preia el 1
însuși comanda 1
comanda centrului 1
centrului francez 1
respingă de 1
ori atacul 1
atacul inamicilor; 1
inamicilor; dar 1
ora 15, 1
15, sub 1
focul infanteriei 1
infanteriei britanice, 1
britanice, Boufflers 1
Boufflers ajunge 1
poate câștiga 4
câștiga și 2
ordonă retragerea. 1
retragerea. Mareșalul 1
Mareșalul Kulik 1
Kulik crezuse 1
crezuse propaganda 1
propaganda și 1
și ordonase 1
ordonase oprirea 1
oprirea producției 1
producției tunurilor 1
tunurilor ușoare 1
ușoare anti-tanc 1
anti-tanc de 1
a tunurilor 1
câmp divizionare 1
divizionare de 1
de 76,2 1
76,2 mm. 1
mm. Măreția 1
Măreția inerentă 1
sale impresionează 1
impresionează profund, 1
profund, deoarece 1
deoarece poartă 1
poartă lumile 1
lumile ficționale 1
ficționale ale 1
ale SF-ului 1
SF-ului ca 1
manta multicoloră”. 1
multicoloră”. Măreția 1
Măreția lui 1
de îmbogațirea 1
îmbogațirea cuvântului 1
cuvântului de 1
către el, 3
cu sensurile 1
sensurile sociale 1
și filosofice. 1
filosofice. Marfa 1
Marfa vine 1
mari cantități 5
cantități din 1
China. Mărfurile 1
Mărfurile comercializate 1
comercializate într-o 1
într-o cantitate 2
acestei economii 1
economii au 1
în principal: 1
principal: tutunul, 1
tutunul, bumbacul, 1
bumbacul, trestia 1
și cauciucul. 1
cauciucul. Mărfurile 1
Mărfurile erau 1
erau desfăcute 1
desfăcute și 1
și expuse 1
în prăvălii. 1
prăvălii. Margareta 1
câștigat sprijinul 1
sprijinul reginei 1
reginei scoțiene, 1
scoțiene, Maria 1
de Guelders, 1
Guelders, și 1
armată scoțiană, 1
scoțiană, a 1
jefuit sudul 1
Angliei. Margareta 1
soția dirijorului 1
dirijorului și 2
compozitorului finlandez 1
finlandez Jussi 1
Jussi Jalas. 1
Jalas. Margareta 1
a născut, 1
născut, dând 1
naștere Margaretei, 1
Margaretei, Fecioara 1
Fecioara Norvegiei, 1
Norvegiei, care 1
devină regina 1
regina Scoției 1
Scoției în 2
în 1286. 1
1286. Margareta 1
navei ei 1
în Flensburg 1
Flensburg Harbor 1
Harbor la 1
octombrie 1412. 1
1412. Margareta, 1
Margareta, ducesa 1
ducesa Austriei, 1
Austriei, era 1
era sora 2
sora ducelui 1
ducelui Frederic 2
lui Gertrude. 1
Gertrude. Margareta 1
Margareta Hodoș, 1
Hodoș, cunoscută 1
cunoscută mai 3
ales sub 2
scenă Nunuța 1
Nunuța Hodoș, 1
Hodoș, ( 1
actriță română 1
film. Margareta 1
Margareta s-a 1
dovedit mai 1
mai competentă 1
competentă decât 1
decât Henric, 1
doar șaisprezece 1
moment. Margaretele 1
Margaretele (Leucanthemum 1
(Leucanthemum vulgare) 1
vulgare) sunt 1
câmp, care 1
întâlnite frecvent 1
frecvent pe 3
pe pășuni 1
și pajiști. 1
pajiști. Margaret 1
Margaret Storm 1
Storm Jameson 1
Jameson ( 1
și scriitoare 1
scriitoare engleză, 1
engleză, cunoscută 1
romanele și 1
și recenziile 1
recenziile ei 1
ei critice. 1
critice. Margaret 1
Thatcher a 1
întreprins primele 1
primele măsuri 3
măsuri care 2
revoluției întreprinse 1
Britanie. Margarita 1
Margarita Theresa 1
Theresa a 1
fost copilul 1
copilul favorit 1
ei, Filip 1
al Spaniei, 1
în scrisori 1
scrisori private 1
private ca 1
ca "bucuria 1
"bucuria mea". 1
mea". Mărgăritescu 1
Mărgăritescu din 1
București. Margherita 1
Margherita a 1
regentă de 1
de Piacenza 1
Piacenza în 1
întregului ducat 1
în 1646 2
1646 după 1
ei. Marghiloman 1
Marghiloman a 1
problema unirii 1
unirii și 1
cu diplomații 1
diplomații Puterilor 1
Centrale. Marghiloman, 1
Marghiloman, p.155, 1
p.155, 162 1
162 Ca 1
adus acțiunilor 1
ei patriotice, 1
patriotice, Alexandrina 1
al SONFR 1
SONFR în 1
în 1918; 1
1918; ea 1
conduce societatea 2
societatea până 1
1938. Marginalismul 1
Marginalismul este 1
teorie economică; 1
economică; ea 1
explice discrepanța 1
discrepanța dintre 1
serviciilor prin 2
prin referirea 1
lor secundară, 1
secundară, sau 1
sau marginală. 1
marginală. Marginalizat 1
Marginalizat de 1
regimul Ceaușescu, 1
Ceaușescu, i 1
interzice să 1
mai concerteze 1
concerteze în 1
străinătate. Marginea 1
Marginea anterioară 1
a vomerului 1
vomerului este 1
lungă margine, 1
margine, oblică 1
oblică în 1
și înainte, 1
înainte, se 1
articulează posterior 1
cu lama 1
lama perpendiculară 1
perpendiculară a 1
osului etmoid, 1
etmoid, iar 1
iar anterior 1
cu cartilajul 2
cartilajul septului 2
nazal. Marginea 1
Marginea cătrinței 1
cătrinței era 1
era împodobită 1
ciucuri colorați, 1
colorați, asemănători 1
o dantelă. 1
dantelă. Marginea 1
Marginea este 1
palidă. Marginea 1
Marginea exterioară 1
Marii Bariere 1
Bariere de 1
de Corali 1
Corali este 1
este granița 1
dintre Queensland 1
Queensland și 1
și Teritoriul 1
Teritoriul Insulelor 1
Insulelor Mării 1
Mării de 1
de Coral. 1
Coral. Marginea 1
Marginea externă 1
a crucii 1
crucii și 1
a cercului, 2
cercului, de 1
1,3 mm, 1
mm, sunt 1
relief având 1
culoarea bronzului. 1
bronzului. Marginea 1
Marginea frunzei 1
frunzei prezintă 1
dinți rari 1
rari și 1
ușor rotunjiți 1
rotunjiți care 1
dinți mai 1
și ascuțiți. 1
ascuțiți. Marginea 1
Marginea inițial 1
inițial răsfrântă 1
jos, devine 1
vârstă ondulată 1
ondulată neregulat. 1
neregulat. Marginean 1
Marginean a 1
califice cu 1
cu Drexel 1
Drexel la 1
turneu NCAA 1
NCAA în 1
2009. Mărginean 1
Mărginean - 1
- Competențele 1
Competențele administrative 1
ale autorităților 1
autorităților urbane 1
din Transilvania(sec. 1
Transilvania(sec. Marginea 1
Marginea netedă 1
netedă este 1
timp răsfrântă 1
jos. Marginea 1
Marginea pălăriei 1
este tăioasă 1
tăioasă și 1
decât tuburile 1
tuburile pălăriei. 1
pălăriei. Marginea 1
Marginea roșie 1
roșie înseamnă 1
înseamnă ca 1
ca China 1
fost țara-gazdă. 1
țara-gazdă. Marginea 1
Marginea sa 1
regiunea intercondiliană. 1
intercondiliană. Marginile 1
Marginile de 1
au copaci, 1
copaci, dar 1
dar piața 1
piața în 1
este deschisă, 1
deschisă, fără 1
fără copaci 1
sau bănci. 1
bănci. Marginile 1
Marginile laterale 1
ale sternului 1
sternului (partea 1
(partea ventrală 1
a prosomei) 1
prosomei) sunt 1
adesea sinuoase. 1
sinuoase. Marginile 1
Marginile rămân 1
rămân pentru 1
pentru destul 1
lung timp 1
timp clar 1
clar răsucite 1
răsucite spre 1
interior. Marginile 1
Marginile ramificatiilor 1
ramificatiilor sunt 1
sunt încrețite, 1
încrețite, iar 1
iar median 1
median au 1
de “nervură”. 1
“nervură”. Mărginită 1
Mărginită în 1
privește educația 1
educația formală, 1
formală, dar 1
privește bunurile 1
bunurile materiale, 1
materiale, ea 1
totuși, atrăgătoare, 1
atrăgătoare, manipulatoare 1
manipulatoare și 1
și uneltitoare. 1
uneltitoare. Margrafii 1
Margrafii exercitau 1
exercitau funcția 1
judecător fără 1
ca regele 3
regele să 1
atribuie acest 1
special (adică 1
(adică fără 1
ordin regal). 1
regal). Margul-Sperber 1
Margul-Sperber a 1
numeroase poeme 1
poeme tributare 1
tributare circumstanțelor 1
circumstanțelor politice 1
comunist, multe 1
aceste creații 1
literare fiind 1
fiind dedicate 1
dedicate elogierii 1
elogierii Partidului 1
Român ( 1
( Maria 1
ori logodită 1
logodită înainte 1
căsători. Maria 1
leșinat când 1
ei cântând 1
cântând și 1
o „scenă” 1
„scenă” nedorită 1
nedorită de 1
de Gion. 1
Gion. Maria 1
la Gmunden 1
Gmunden la 1
ani. Maria 2
noiembrie 1558 1
1558 la 1
Maria Antoaneta 1
Antoaneta n-a 1
încoronată alături 1
el Fraser, 1
Fraser, 132–137. 1
132–137. Maria 1
Maria Antonescu 1
trimis reginei 1
reginei o 1
prin care-i 1
care-i cerea 1
cerea protecție 1
o informeze 1
informeze de 1
soarta mareșalului, 1
mareșalului, dar 1
brutalitate să 1
nu îndrăznească 1
îndrăznească să 1
de refugiu. 1
refugiu. Maria 1
Maria Antonia 2
Amadeus s-au 1
s-au înconjurat 1
de gânditori 1
gânditori moderni 1
diferiți politicieni. 1
politicieni. Maria” 1
Maria” a 1
vreme părăsită 1
părăsită după 1
construirea celei 1
biserici armenești, 1
armenești, ea 1
ea ajungând 1
XVIII-lea într-o 1
stare destul 1
de rea, 1
rea, ceea 1
necesitat efectuarea 1
reparații radicale 1
în 1803. 1
1803. Maria 1
Maria are 2
patru victorii 2
victorii (V), 1
(V), adică 1
un ratio 1
ratio de 1
pe înfrângere 1
înfrângere 0,80. 1
0,80. Maria 1
mai 1876, 1
1876, "Court 1
"Court Circular", 1
Circular", The 1
( 22 1
22 May 1
May 1876): 1
1876): 11. 1
11. și 1
nou, după 1
iunie 1878. 1
1878. Maria 1
Maria Bosi-Igorov 1
Bosi-Igorov fost 1
chemată pentru 1
în 168 1
de partide, 1
partide, în 1
înscris 253 1
253 goluri. 1
goluri. Maria 1
Maria Buză 1
Buză este 1
cu violonistul 1
violonistul George 1
George Pătrașcu, 1
Pătrașcu, iar 1
iar împreună 1
fiu, Andrei. 1
Andrei. Maria 1
Maria Canals 1
Canals Barrera 1
Barrera și 1
David DeLuise 1
DeLuise îi 1
îi joacă 1
părinții copiilor, 1
iar Jennifer 1
Jennifer Stone 1
Stone o 1
o întruchipează 1
întruchipează pe 1
pe Harper 1
Harper Finkle, 1
Finkle, cea 1
lui Alex. 1
Alex. María 1
María de 1
de Jesús 1
Jesús și-a 1
luat cei 1
în Mexico 1
City, lăsând 1
lăsând pe 1
vârstnici patru 1
patru (inclusiv 1
(inclusiv Guillermina) 1
Guillermina) în 1
în Salamanca, 1
Salamanca, în 1
grija surorilor 1
surorilor sale, 1
erau călugărițe. 1
călugărițe. Maria", 1
Maria", din 1
din Cleveland, 2
Cleveland, fondată 1
1904. Maria 1
din Ierusalim”, 1
Ierusalim”, Ordinul 1
Ordinul e, 1
e, azi, 1
azi, fără 1
fără ambiguitate, 1
ambiguitate, un 1
ordin religios 1
religios catolic, 1
catolic, chiar 1
dacă sui 1
sui generis. 1
generis. Maria" 1
Maria" din 1
din Moroeni, 1
Moroeni, construcție 1
construcție 1825 1
1825 - 1
- 1827, 1
1827, monument 1
istoric (cod 1
(cod LMI 1
LMI DB-II-m-B-17593). 1
DB-II-m-B-17593). María 1
María Gabriela 1
Gabriela Isler 1
Isler a 1
în Maracay 1
Maracay unde 1
terminat cursul 1
cursul pentru 1
pentru manageri 1
și marcheting. 1
marcheting. Maria 1
Maria Gibson 1
într-o baltă 1
baltă de 1
sânge pe 1
podul Thor 1
Thor având 1
cap un 1
glonte și 1
la guvernantă, 1
guvernantă, în 1
urmă își 1
exprima acordul 1
cu stăpâna 1
stăpâna casei. 1
casei. Maria 1
Maria împrăștie 1
împrăștie feromonii 1
feromonii de 1
de crocodil 1
crocodil pe 1
pe Harry, 1
Harry, iar 1
iar Gustave 1
Gustave vine 1
vine și-l 1
și-l mănâncă 1
mănâncă pe 1
pe războinic. 1
războinic. Maria 1
Maria învață 1
pe buzele 2
buzele Victoriei 1
Victoriei că 1
că Bernarda 1
Bernarda a 1
pierderii ei. 1
ei. Maria 1
Maria Isabella, 1
Isabella, care 1
încă trăia 1
în Parlermo, 1
Parlermo, tânjea 1
tânjea după 1
interesantă pe 1
continent și 2
la Napoli 2
Napoli cu 1
iulie 1820. 1
1820. Maria 1
Maria Isabella 1
Isabella nu 1
impresie bună 1
din Neapole. 1
Neapole. Maria, 1
Maria, Isabella 1
și Eleonor 1
Eleonor au 1
fost educate 1
educate împreună 1
curtea mătușii 1
mătușii lor; 1
lor; profesorul 1
fost Henry 1
Henry Bredemers. 1
Bredemers. Maria 1
Maria Josepha 2
Josepha a 2
cei cincisprezece 1
cincisprezece și 1
patra fiică. 1
fiică. Mariajul 1
Mariajul a 2
nefericit, Caroline 1
Caroline găsind 1
găsind rigida 1
rigida etichetă 1
etichetă de 1
curtea Weimar 1
Weimar ca 1
fiind intolerabilă. 1
intolerabilă. Mariajul 1
unul profund 1
profund nefericit. 1
nefericit. Mariajul, 1
Mariajul, care 1
datora relațiilor 1
și averii 1
averii importante 1
familiei Cilli, 1
Cilli, promitea 1
promitea avantaje 1
avantaje considerabile 1
pentru Matia, 1
Matia, dar 1
cauza tensiunilor 1
tensiunilor dintre 1
două familii, 1
familii, căsătoria 1
anului 1455. 1
1455. Mariajul 1
Mariajul ei 1
eșuat: soțul 1
ei prefera 1
prefera vânătoarea 1
deci petrecea 1
petrecea câteva 1
săptămâni departe 1
ea. Mariajul 1
Mariajul era 1
era acceptat 1
de mireni 1
mireni deși, 1
deși, din 1
al clerului, 1
clerului, Edith 1
Edith era 1
considerată amanta 1
lui Harold. 1
Harold. Mariajul 1
Mariajul îi 1
îi eșuase, 1
eșuase, ea 1
copiii erau 1
erau măcinați 1
măcinați de 1
boală și, 1
și, locuind 1
locuind într-un 1
apartament neîncălzit, 1
neîncălzit, aveau 1
înfruntat cea 1
mai cruntă 1
cruntă iarnă 1
a secolului. 3
secolului. Mariajul 1
Mariajul lor 1
unul fericit: 1
fericit: Mihail 1
Mihail avea 1
avea pasiune 1
pasiune doar 1
pentru arme 2
o neglija 1
neglija pe 1
pe Elena. 1
Elena. Mariajul 1
Mariajul nu 1
doi oameni…ci 1
oameni…ci posibilitatea 1
posibilitatea perpetuării 1
perpetuării generațiilor. 1
generațiilor. Maria 1
aplicat blocada 1
blocada engleză 1
în Etruria. 1
Etruria. Maria 1
Maria Luisa, 1
Luisa, care 1
trăit departe 1
total lipsită 1
afacerile politice, 1
politice, s-a 1
opus planului. 1
planului. Maria 1
Luisa nu 1
s-a înțeles 2
înțeles cu 1
cu nora 1
nora ei 1
ei Prințesa 2
Antonia de 1
de Napole 1
Napole și 1
Sicilia, deoarece 1
deoarece prințesa 1
prințesa a 2
să-i submineze 1
submineze puterea, 1
puterea, ghidată 1
ei, Maria 1
Maria Carolina. 1
Carolina. Maria 1
Maria Luiza, 1
Luiza, fotografie 1
fotografie ca. 1
ca. Maria 1
Magdalena Dănăilă 1
Dănăilă este 1
singura folkistă 1
folkistă care 1
succes granița 1
dintre festivalurile 1
festivalurile de 1
de folk 1
Festivalul Mamaia. 1
Mamaia. Maria 1
Magdalena Székely, 1
Székely, „Portrete 1
„Portrete târzii 1
târzii de 2
ctitori în 1
județul Suceava”, 1
Suceava”, în 1
în Analele 3
Analele Științifice 1
Științifice ale 1
Universității „Alexandru 2
Iași (serie 1
(serie nouă), 1
nouă), Istorie, 1
Istorie, Tomul 1
Tomul LX, 1
LX, Editura 1
Iași, 2014, 1
2014, pp. 3
pp. Mariana, 1
Mariana, care 1
avea alături 2
alături pe 1
pe fidela 1
fidela doică 1
doică Agustina, 1
Agustina, află 1
din ziar 1
ziar despre 1
atacul bandei 1
bandei rebelului 1
rebelului Valentin 1
Valentin Cruz 1
Cruz asupra 1
asupra militarilor 1
despre Juan 1
motiv a 2
a dezertat. 1
dezertat. Mariana 1
Mariana Ionescu, 1
Ionescu, Introducere 1
lui Zaharia 2
Zaharia Stancu, 7
Stancu, 1985, 1
p. 318. 1
318. Ion 1
Pop, Dicționar 1
Dicționar analitic 2
analitic de 2
literare românești, 2
românești, 1999, 1
p. 286. 1
286. Într-un 1
Într-un sat 1
sat devastat 1
război ei 1
ei nimeresc 1
nimeresc în 1
soldații nemți 1
partizanii macedoneni. 1
macedoneni. Mariana 1
Mariana Stratulat, 1
Stratulat, „Centenarul 1
„Centenarul fanfarei 1
fanfarei din 1
din Coștei 1
Coștei (1910-2010)”, 1
(1910-2010)”, în 1
în Orizonturi 1
Orizonturi Coșteiene, 1
Coșteiene, anul 1
nr. Mariana 1
Mariana Vida: 1
Vida: Portretul 1
Portretul Biedermaier 1
Biedermaier în 1
XIX-lea, Catalog, 1
Catalog, Muzeul 1
București, inv. 1
inv. Marian 1
Marian este 1
cor, așa-zisul 1
așa-zisul intelectual 1
ce Petro 1
Petro se 1
mici găinării. 1
găinării. Marian 1
Marian Ionescu 1
Ionescu (PDSR) 1
(PDSR) a 1
câștigat mandatul 1
municipiului după 2
scrutin. Marian, 1
Marian, Istoria 1
Bucovina. Marian 1
Marian Moise 1
Moise s-a 1
în club 1
izbucnirii incendiului 1
arsuri grave, 1
grave, fiind 1
fiind internat 1
Belgia. Marian 1
Marian Petcu, 1
Petcu, Istoria 1
Istoria jurnalismului 1
jurnalismului în 1
România, Editura 3
Polirom, 2012, 1
2012, pag. 2
pag. Marian 1
Marian Popa, 2
Popa, Viscolul 1
Viscolul și 1
și carnavalul, 1
carnavalul, Editura 1
p. 45. 1
45. Maria 1
sunt amintiți. 1
amintiți. Marian 1
Marian Voicu 1
jurnalist român. 1
român. Maria 1
Maria recunoștea 1
recunoștea că 1
că „nu 2
„nu aveam 1
aveam deloc 1
deloc fire 1
de pedagog” 1
pedagog” iar 1
ce-l privea 1
privea pe 2
pe principele 2
principele Ferdinand, 1
Ferdinand, ea 1
ea spunea 1
spunea că: 1
că: „Nando 1
„Nando se 1
de timbrele 1
timbrele lui 1
de regulamentele 1
militare lăsând 1
lăsând educația 1
seama primei 1
primei persoane 1
care insistă 1
facă. Maria 1
Maria scoate 1
scoate cablul 1
la antenă 1
antenă și 1
și introduce 1
în mufă 1
mufă firul 1
la ghemul 1
de lână. 2
lână. Maria 1
12 apostoli 1
apostoli oferă 1
oferă motivele 1
respectiv sud. 1
sud. Maria 1
Tereza a 2
alertă, mobilizând 1
mobilizând o 1
nouă insurecție 1
insurecție din 1
de regulări 1
regulări fiind 1
fiind asamblate 1
asamblate pentru 1
proteja Viena. 1
Viena. Maria 1
de- Maria 1
Tereza era 1
era fata 1
fata primei 1
primei soții 1
IV-lea, Carol 1
Carol era 1
era copilul 1
copilul celei 1
doua. Maria 1
Tereza nu 1
s-a conformat 2
conformat tratatului 1
la Breslau 1
Breslau din 1
din 1741 1
1741 să 1
fie forțată 1
recunoască anexarea 1
anexarea prusacă 1
a Sileziei. 1
Sileziei. Maria 1
Maria vrea 1
dovedească inocența 1
inocența tatălui 1
ei, profesorul 1
profesorul Julius 1
Julius Sabrehm, 1
Sabrehm, aflat 1
închisoare. · 1
· Maria 1
Maria Zintz, 1
Zintz, Zugravi 1
Zugravi din 1
sudul Transilvaniei 2
secolele XVIII-XIX, 1
XVIII-XIX, Oradea, 1
Oradea, 2001. 1
2001. Marić 1
Marić a 1
la dobândă. 1
dobândă. Marie-Auguste 1
Marie-Auguste s-a 1
instanță unde 1
pledat motivând 1
inima zdrobită, 1
zdrobită, lucru 1
câștigarea cazului. 1
cazului. Marie 1
Marie Émilie 2
Émilie s-a 1
Louis în 1
în 1695. 1
1695. Marie 1
Marie Helene 1
Helene Frauendorfer 1
Frauendorfer a 1
fost incinerată 2
incinerată la 2
la Feuerhalle 1
Feuerhalle Simmering, 1
Simmering, după 1
care cenușa 2
cenușa ei 1
orașului Steyr. 1
Steyr. Marie 1
Marie Mică, 1
Mică, în 1
septembrie. Mari 1
Mari fragmente 1
fresce au 1
fost descoperite, 1
descoperite, dar 1
înălțarea corului. 1
corului. "Marii 1
"Marii Anonimi" 1
Anonimi" 1985, 1
1985, (culegerea 1
(culegerea de 1
poezie editată 1
editată prin 1
prin concurs: 1
concurs: apărut 1
în “Invocații”) 1
“Invocații”) Editura 1
Editura "Junimea" 1
"Junimea" Iași. 1
Iași. Marii 1
Marii proprietari 1
opuneau neîncetat 1
neîncetat oricăror 1
oricăror reforme 1
în domeniu, 1
domeniu, temându-se 1
temându-se că 2
că îmbunătățirea 1
îmbunătățirea situației 2
situației țăranilor 1
țăranilor statului 2
statului avea 1
exemplu contagios 1
contagios pentru 1
țăranii iobagi. 1
iobagi. Marija 1
Marija Gedroit 1
Gedroit și-a 1
petrecut perioada 1
de juniorat 1
juniorat la 1
echipa RSK 1
RSK Eglė 1
Eglė Vilnius, 1
Vilnius, de 1
convocată și 1
junioare și 1
ale Lituaniei. 1
Lituaniei. Marile 1
Marile biblioteci 1
biblioteci actuale 1
actuale pot 1
avea milioane 1
cunoaștere (în 1
de ficțiune). 1
ficțiune). Marile 1
Marile companii 1
companii americane 1
desenate sunt 1
sunt Marvel 1
Marvel și 1
și DC. 1
DC. Marile 1
Marile descoperiri 1
descoperiri au 1
progresul cunoștințelor 1
cunoștințelor geografice. 1
geografice. Marile 1
Marile erupțiile 1
erupțiile vulcanice 1
vulcanice cretacice 1
cretacice se 1
dispariția cretacic-terțiar. 1
cretacic-terțiar. Marilena 1
Marilena Doiciu 1
Doiciu a 1
Școlar nr. 1
nr. Marile 1
Marile Puteri 1
reprezentate la 1
la conferință, 1
conferință, respectiv, 1
respectiv, prin: 1
prin: H. 1
H. Sutherland 1
Sutherland Edwards. 1
Edwards. Marile 1
Marile puteri 2
puteri au 2
impus beligeranților 1
beligeranților semnarea 1
semnarea tratatului, 1
tratatului, iar 1
puterile victorioase 1
victorioase au 1
condițiile păcii. 1
păcii. Marile 1
europene erau 2
prea ocupate 1
mai interveni 1
conflictul bulgaro-turc. 1
bulgaro-turc. Marile 1
Marile vânzări 1
vânzări vor 1
perioada 1819-1823. 1
1819-1823. Marilyn 1
Manson era 1
tip glam 1
glam rock. 1
rock. Mărimea 1
Mărimea cartușului 1
de dinamită 1
dinamită este 1
grosimea oțelului 1
oțelului de 1
de tăiat. 1
tăiat. Mărimea 1
Mărimea considerată 1
considerată ideală 1
un percheron 1
percheron variază 1
țări. Mărimea 1
Mărimea debitului 1
pentru ventilare 1
ventilare depinde 1
scafandri din 1
o depun. 1
depun. Mărimea 1
Mărimea insectelor 1
insectelor prinse 1
prinse este 1
obicei până 1
2-3 mm, 1
mm, excepțional 1
excepțional 6-7 1
6-7 mm, 1
dar aduce 1
aduce puilor 1
cuib omizi 1
14 mm. 1
mm. Mărimea 1
Mărimea lor 1
lor variază 1
1 cm 2
cm până 2
m (Novodinia 1
(Novodinia antillensis). 1
antillensis). Mărimea 1
Mărimea meteoroidului 1
meteoroidului care 1
atmosferă se 1
km. Mărimea 1
Mărimea seminței 1
seminței depinde 1
specie, de 1
de factorii 3
mediu din 3
timpul formării, 2
formării, de 1
de agrotehnica 1
agrotehnica aplicată 1
aplicată și 1
semințe pe 1
le conține 1
conține fructul. 1
fructul. Mărimea 1
Mărimea turmei 1
turmei este 1
menținută de 2
ai mediului. 1
mediului. Mărimea 1
Mărimea unui 1
sistemului solar 1
solar poate 1
din magnitudinea 1
magnitudinea sa 1
sa optică, 1
optică, distanța 1
și albedo-ul 1
albedo-ul său. 1
său. Mărimea 1
Mărimea zonei 1
precauție este 1
185 kilometri 1
pătrați, și 1
include satele 1
satele Pasanggrahan, 1
Pasanggrahan, Doro 1
Doro Peti, 1
Peti, Rao, 1
Rao, Labuan 1
Labuan Kenanga, 1
Kenanga, Gubu 1
Gubu Ponda, 1
Ponda, Kawindana 1
Kawindana Toi 1
Toi și 1
și Hoddo. 1
Hoddo. Mărimile 1
Mărimile primitive 1
primitive sunt 1
sunt mărimi 2
mărimi care 2
introduse într-o 1
într-o teorie 1
teorie pe 1
altor mărimi; 1
mărimi; cele 1
introduc într-un 1
într-un domeniu 2
altor mărimi 1
referință. Marina 1
Marina a 1
iulie 2001. 1
2001. Marina 1
Marina argentiniană 1
argentiniană a 1
utilizat ultimele 1
ultimele rachete 1
rachete Exocet 1
Exocet AM39 1
AM39 de 1
care dispunea, 1
dispunea, încercând 1
atace nava 1
nava HMS 2
HMS "Invincible", 1
"Invincible", pe 1
mai. Marina 1
Marina Berti 1
Berti ( 1
actriță italiană. 1
italiană. Marina 1
Marina comercială 1
comercială americană 1
americană aproape 1
aproape că-și 1
că-și dublase 1
dublase efectivele 1
efectivele între 1
între 1802 1
și 1810, 1
1810, și 1
devenise de 2
flotă neutră. 1
neutră. Marina 1
Marina germană 1
comandat opt 1
opt sisteme 1
sisteme complete 1
complete Krupp, 1
Krupp, fiecare 1
fiecare compus 1
șase platforme 1
platforme fiecare. 1
fiecare. Marina 1
Regală a 2
dislocată pentru 1
a însoți 1
însoți navele 1
cu pavilion 1
pavilion britanic 1
britanic prin 1
Strâmtoarea Hormuz. 1
Hormuz. Marinari 1
Marinari britanici 1
britanici la 1
pe HMS 1
HMS Cardiff 1
Cardiff D108 1
D108 6, 1
6, iunie 1
iunie 1982. 1
1982. Marinarii 1
Marinarii din 1
flota engleză 2
engleză s-au 1
răsculat ațâțați 1
ațâțați de 1
egalitate predicate 1
predicate în 1
Europa. Marinarul 1
Marinarul Juan 1
Juan Diaz 1
Diaz de 1
de Solis 1
Solis care 1
numele Spaniei, 1
Spaniei, a 1
la Plata 1
Plata în 1
în 1516. 1
1516. Marina 1
Marina Statelor 1
schimb, era 1
8 fregate, 1
fregate, 14 1
14 sloopuri 1
sloopuri și 1
și bricuri 1
bricuri mai 1
linie. Marina 1
Marina Sui 1
Sui a 1
golful Râului 1
Râului Daedong 1
Daedong înaintea 1
înaintea armatei. 1
armatei. Marin 1
Marin Barleti, 1
Barleti, istoric 1
preot catolic, 1
catolic, descria 1
descria monumentul 1
monumentul ca 1
„o construcție 1
construcție frumoasă”. 1
frumoasă”. Marin 1
Marin Dumitrescu 1
Dumitrescu a 1
la motociclism 1
motociclism viteză 1
125 cmc 1
cmc activând 1
clubul sportive 1
sportive Steaua 1
Dinamo și 1
la motocros. 1
motocros. Marinela 1
Marinela Gherman 1
la Luduș, 1
Luduș, avându-l 1
antrenor pe 2
profesorul Tănase 1
Tănase Bologa. 1
Bologa. Marin 1
Marin Gherasim 1
Gherasim și-a 1
activitatea universitară 1
universitară la 1
terminarea Institutului 1
„Nicolae Grigorescu”. 1
Grigorescu”. Mărinimos, 1
Mărinimos, directorul 1
directorul îi 1
o undiță 1
lui Corneliu. 1
Corneliu. Marin 1
Marin Iorda 3
Iorda este 1
creatorul celui 1
vechi film 1
animate românesc 1
românesc păstrat 1
de Filme. 1
Filme. Marin 1
Iorda mai 1
două încercări 1
de regizare 1
regizare a 1
lungmetraj de 1
dată. Marin 1
Iorda (pe 1
real Marin 1
Marin Iordache) 1
Iordache) (n. 1
(n. Marin 1
Marin sau 1
sau Marín 1
Marín este 1
familie comun 1
Franța, Italia 2
Italia (în 1
(în particular 1
particular în 1
regiunile nord-estice), 1
nord-estice), Spania, 1
România, Croația 1
și diaspora 1
diaspora din 1
America. Marioneta 1
Marioneta ciorap 1
ciorap este 1
de marionetă, 1
marionetă, care 2
controlată cu 1
unei mâini 1
mâini care 1
ocupă interiorul 1
interiorul păpușii 1
păpușii și 1
și mișcă 1
mișcă marioneta 1
marioneta în 1
jur. Mariora 1
Mariora Precup 1
Precup a 1
adaptat textul 1
cântec haiducesc 1
haiducesc pe 1
îl auzise 1
auzise de 1
ei, „Colo 1
„Colo sus 1
munte verde”, 1
verde”, reținând 1
reținând elementul 1
elementul descriptiv 1
descriptiv al 1
al naturii. 2
naturii. Mari 1
Mari părți 1
din insule 2
inundate în 1
sezonului ploios, 1
ploios, din 1
cauza nivelului 1
nivelului mai 1
fluviului Amazon 1
Amazon de-a 1
interior. Mărirea 1
Mărirea conductivității 1
conductivității seleniului 1
seleniului a 1
fost demonstrată 2
în 1873. 2
1873. Mărirea 1
Mărirea decalajului 1
decalajului dintre 1
dintre bogați 1
bogați și 3
și săraci 1
săraci începuse 1
începuse deja 1
1970, înainte 1
ca politicile 1
politicile economice 2
ale Reagan 1
Reagan să 1
vigoare. Marisa 1
Marisa este 1
este câștigătoarea 1
câștigătoarea celui 1
show-ului "Bravo, 1
"Bravo, ai 1
ai stil!" 1
stil!" Marius 1
Marius Bercea 1
Bercea ( 1
artist român 1
român contemporan. 1
contemporan. Marius 1
Marius Humelnicu 1
Humelnicu ( 1
un politician, 1
politician, membru 1
PSD. Marius 1
Marius Manole 1
și Olesea 1
Olesea Nespeac-Micula 1
Nespeac-Micula au 1
desemnați câștigători 1
ai sezonului. 1
sezonului. Marius 1
Marius organizează 1
organizează legiunea 1
legiunea în 1
linii formate 1
din cohorte, 1
cohorte, o 1
o cohortă 1
cohortă având 1
având 5 1
5 manipule. 1
manipule. Marius 1
Marius pierde 1
lui Jarkko 1
Jarkko Nieminen. 1
Nieminen. ” 1
” Marius 1
Marius Robescu 1
Robescu este 1
mai valoroși 3
valoroși poeți 1
poeți contemporani. 1
contemporani. Marius 1
Marius se 1
vindecă de 1
sa, Cosette. 1
Cosette. Marius 1
Marius și 1
și Sulla 1
Sulla au 1
fost primii, 1
primii, iar 1
iar exemplul 1
exemplul lor 1
naștere Primului 1
Primului Triumvirat 1
Triumvirat al 1
lui Cezar, 3
Cezar, Crassus 1
și Pompei 1
Doilea Triumvirat, 1
Triumvirat, compus 1
din Octavian, 1
Octavian, Lepidus 1
Lepidus și 1
și Antoniu. 1
Antoniu. Marius 1
Marius Stavrositu 1
Stavrositu a 1
Școlar nr.1 2
nr.1 Constanța, 1
Constanța, sub 1
îndrumarea profesorilor 1
profesorilor Cornel 1
Cornel Damian 1
Damian și 1
și Mihail 1
Mihail Făgărășan. 1
Făgărășan. Mark 1
Mark a 1
să coexiste 1
coexiste cu 1
evreii ortodocși 1
cu reformiști 1
reformiști din 1
tabere, cerând 1
cerând păstrarea 1
păstrarea regulilor 1
regulilor cașrutului, 1
cașrutului, dar 1
cu ultrareligioșii. 1
ultrareligioșii. Marketplace 1
Marketplace le 1
analizeze companii 1
date terțe 1
terțe integrate. 1
integrate. MarketWatch 1
MarketWatch l-a 1
puternic vânzător 1
pentru iulie 1
2009, o 1
lună considerată 1
fi slabă 1
slabă pentru 1
pentru vânzări. 1
vânzări. Markham 1
Markham a 1
asupra comenzii 1
comenzii navale 1
navale deoarece 1
deoarece era, 1
tradiție și 3
și stil, 1
stil, nedorind 1
arate o 1
lipsă respect 1
știință. Mark 1
Mark Lewisohn 1
Lewisohn The 1
Complete Beatles 1
Beatles Recording 1
Recording Sessions 1
Sessions P.24 1
P.24 Piesa 1
Piesa "Hold 1
"Hold me 1
me tight" 1
tight" a 1
timpul sesiunii, 1
sesiunii, dar 1
pe listă. 1
listă. Markov 1
Markov le 1
le vorbea 1
vorbea liber 1
liber muncitorilor 1
muncitorilor în 2
discursurile sale 1
totodată la 1
la reuniunile 1
reuniunile organizate 1
de politicieni. 1
politicieni. Mark 1
Mark Seelig 1
Seelig și 1
Steve Roach, 1
Roach, a 1
de Backroads 1
Backroads Music, 1
Music, drept 1
drept Release-ul 1
Release-ul nr. 1
nr. Marks, 1
Marks, p. 1
p. 244. 1
244. Frustrat 1
de indisponibilitatea 1
indisponibilitatea Germaniei 1
plăti despăgubiri 1
război, Poincaré 1
Poincaré spera 1
obțină sancțiuni 1
economice anglo-franceze 1
anglo-franceze împotriva 1
opus acțiunii 1
militare. Markus 1
Markus a 2
a "întărit 1
"întărit agenda 1
agenda lui 1
lui Thanos. 1
Thanos. Marlborough 1
Marlborough a 1
fost devorat 1
de ambiție, 1
ambiție, urmărit 1
urmărit necontenit 1
necontenit de 1
de setea 2
avere, de 1
și promovare 2
promovare socială, 1
socială, ceea 1
adus faima 1
faima de 1
fi zgârcit 1
zgârcit și 1
și lacom. 1
lacom. Marlborough 1
Marlborough — 1
— ignorând 1
ignorând dorințele 1
dorințele olandezilor, 1
olandezilor, care 1
preferau să-și 1
păstreze trupele 1
Jos — 1
condus trupele 1
trupele anglo-olandeze 1
anglo-olandeze spre 1
în Germania; 1
Germania; Eugen, 1
Eugen, între 1
avansat spre 1
nord din 1
austriacă. Marl, 1
Marl, calcar, 1
calcar, sare 1
sare piatra, 1
piatra, marmura. 1
marmura. Marley 1
asemenea într-un 1
într-un simbol 1
simbol global, 1
global, care 1
comercializat la 1
la nesfârșit 2
nesfârșit printr-o 1
de medii. 1
medii. Marlin 1
Marlin s-a 1
interesat și 1
pentru poezia 1
populară română. 1
română. Marlowe 1
Marlowe a 2
fascinat și 1
și înspăimântat 1
noile frontiere 1
frontiere deschise 1
modernă. Marlowe 1
Marlowe constată 1
probleme este 1
dispariția angajatului 1
angajatului favorit 1
lui Sternwood, 1
Sternwood, care 1
cu nevasta 1
nevasta unui 1
unui mafiot. 1
mafiot. Marmitele 1
Marmitele sînt 1
sînt formate 1
prin mișcarea 3
mișcarea circulară 1
ce antreneaza 1
antreneaza nisip 1
care, rostogolite 1
rostogolite violent 1
sens, sapă 1
sapă și 1
și lustruiesc 1
lustruiesc stânca. 1
stânca. Marmoriweiher 1
Marmoriweiher este 1
iaz artificial, 1
artificial, care 1
a detașamentului 1
detașamentului de 1
pompieri. Marmotele 1
Marmotele își 1
sapă două 1
galerii în 2
de sezon: 1
sezon: galeriile 1
galeriile de 2
iarnă (hibernaculum). 1
(hibernaculum). Marozia 1
Marozia l-a 1
viitorul Papa 1
Papa Ioan 2
XI-lea în 1
adolescență, la 1
ani. Marquez 1
etapă desfășurată 1
în Moto 1
Moto GP 1
GP din 1
din Argentina. 1
Argentina. Marquez 1
Marquez după 1
după cursa 1
cursa câștigată 1
câștigată în 1
2014 Grand 1
Prix din 1
America. Marsé 1
Marsé s-a 1
Barcelona, purtând 1
numele Juan 1
Juan Faneca 1
Faneca Roca 1
Roca la 1
naștere. Marshall 1
Marshall intră 1
rețeaua bancară 1
bancară rusă 1
ajutorul înregistrărilor 1
înregistrărilor telefonice 1
telefonice reușește 1
o localizeze 1
pe Peyton. 1
Peyton. Marsilio 1
Marsilio Ficino 1
Ficino (în 1
(în „Teologia 1
„Teologia platonică”, 1
platonică”, 17.3-4) 1
17.3-4) a 1
că referințele 2
referințele lui 1
Platon cu 1
la metempsihoză 1
metempsihoză au 1
intenționat alese 1
alese pentru 1
pentru valențele 1
valențele lor 1
lor alegorice. 1
alegorice. Marșul 1
Marșul (Manif 1
(Manif pour 1
pour tous) 1
tous) a 1
de Frigide 1
Frigide Barjot, 1
Barjot, un 1
un comedian 1
comedian francez. 1
francez. Marșul 1
Marșul prin 1
prin Anatolia 1
Anatolia a 1
unul plin 2
de greuțăți. 1
greuțăți. Marșul 1
Marșul trupelor 1
trupelor Welsh 1
Welsh Guards 1
Guards a 1
eșuat, posibil 1
că trebuiau 1
echipament extrem 1
de greu. 2
greu. Marșuri 1
Marșuri organizate 1
1925, și 1
slujbă pe 1
plaja peninsulei 1
peninsulei Gallipoli; 1
Gallipoli; doi 1
prima liturghie 1
liturghie oficială 1
la Cenotaful 1
Cenotaful din 1
din Sydney. 2
Sydney. Martel 1
Martel a 1
parcurs și 1
înregistrat topometric 1
topometric 2.750 1
2.750 m 1
de galerie, 1
galerie, dintre 1
care 2.300 1
2.300 partea 1
partea principală. 1
principală. Martell 1
Martell XO 1
XO este 1
Champagne. Martel 1
Martel și 1
și Foulquier 1
Foulquier se 1
înregistrările topometrice, 1
topometrice, în 1
ce Gaupillat 1
Gaupillat făcea 1
făcea fotografii. 1
fotografii. Marte 1
Marte nu 1
un paradis, 1
paradis, dar 1
pentru dr. 1
dr. Marte, 1
Marte, planeta 1
planeta roșie 1
roșie (titlu 1
(titlu original 2
original Red 1
Red Planet 1
Planet Mars) 1
Mars) ( 1
( Martha 1
Martha Goldman 1
Goldman Sigall, 1
Sigall, angajată 1
de vopsele 1
și cerneală, 1
cerneală, amintește 1
amintește măsurile 1
măsurile securității 1
securității de 1
de staff-ul 2
staff-ul cu 1
la ele. 2
ele. Martha 1
Martha Robert 1
spuselor sale, 1
sale, primul 1
primul non-evreu 1
non-evreu care 1
premiul Fundației 1
Fundației iudaismului 1
iudaismului francez. 1
francez. Marți 1
Marți după-amiază, 1
după-amiază, copii 1
scurtă plimbare 1
mașină mică 2
tip Waggis, 1
Waggis, prezentându-le 1
prezentându-le cu 1
ocazie figurile 1
figurile de 2
de carnaval 1
carnaval "Waggis". 1
"Waggis". Marți, 1
Marți, după 1
după turul 1
turul obișnuit 1
face doamna 1
doamna Saeki, 1
Saeki, Nakata 1
Nakata intră 1
birou la 1
la dânsa 1
dânsa și 1
și discută 1
despre piatra 1
intrare. Martie 1
Martie 1990 1
treia lună 1
joi. Martin 1
solicitat Washingtonului 1
Washingtonului să 1
trimită 700 1
dolari ajutor 1
urgență pentru 2
susține regimul 1
regimul și 1
mobilizeze rezerve 1
rezerve militare 1
militare proaspete. 1
proaspete. Martin-Dubost, 1
Martin-Dubost, p. 1
2. În 1
viziunea hindușilor 1
hindușilor fiecare 1
zeu se 1
palier al 1
al macrocosmosului, 1
macrocosmosului, fiind 1
formă divină 1
divină cu 1
atribute specifice, 1
specifice, un 1
ministru divin 1
divin ce 1
ce guvernează 1
guvernează asupra 1
plan specific 1
Creației. Martinelli 1
Martinelli a 1
subliniat de 2
asemenea importanța 1
importanța transformării 1
transformării Panamei 1
Panamei într-o 1
într-o națiune 1
națiune "mai 1
"mai sigură, 1
sigură, mai 1
mai susținută" 1
susținută" dedicată 1
dedicată îmbunătățirii 1
îmbunătățirii condițiilor 1
sale printr-o 1
printr-o guvernare 1
guvernare eficientă 1
eficientă și 1
și responsabilă. 2
responsabilă. Martin 1
Martin este 3
este sărbătorit 2
sărbătorit inclusiv 1
școlile laice, 1
laice, la 1
și Crăciunul. 1
Crăciunul. Martin 1
noiembrie (11 1
(11 noiembrie 1
noiembrie înaintea 1
înaintea celui 2
Război Mondial). 1
Mondial). Martin 1
Martin Gschlacht, 1
Gschlacht, a 1
producție vieneză 1
vieneză coop99 1
coop99 în 1
1999. Martin; 1
Martin; în 1
plus, de 1
secole, gâsca 1
gâsca este 1
este specialitatea 1
specialitatea culinară 1
culinară a 1
orașului Visé, 1
Visé, unde 1
unde aceasta 1
servită cu 3
un sos 2
sos alb 1
usturoi. Martin 1
King este 2
comemorat ca 1
ca martir 1
martir de 1
către Biserica 2
Biserica Episcopală 1
Episcopală din 1
SUA (în 1
(în 4 1
4 aprilie) 1
Luterană din 1
America (în 1
(în 15 1
15 ianuarie). 1
ianuarie). Martin 1
Luther și 1
și cancelarul 1
cancelarul l-au 1
pe Filip 1
Filip I 3
de Hesse 2
Hesse să 1
ia măsuri. 1
măsuri. Martin, 1
Martin, Malinowski, 1
Malinowski, și 1
trupei rock 1
rock The 1
The Bronx 1
Bronx au 1
colaborat apoi 2
de Armistice, 1
Armistice, la 1
5 piese 1
2011. Martin 1
Martin Roos 1
Roos a 1
inițiativa elaborării 1
elaborării unui 1
vizite canonice 1
canonice pe 1
cunoaște direct 1
direct realitățile 1
realitățile existente 1
și filialele 1
filialele acestora. 1
acestora. Martin 1
Martin s-a 1
asupra fotografiei 1
fotografiei și 1
rugat pentru 1
vindecarea femeii. 1
femeii. Martinuzzi 1
Martinuzzi va 1
da ordinul 1
ordinul demolării 1
demolării cetății, 1
cetății, împreună 1
la Ciceu, 1
Ciceu, ordin 1
ordin susținut 1
de sultan 1
sultan pentru 1
elimina astfel 1
astfel locuri 1
refugiu ale 1
ale posibililor 1
posibililor pretendenți 1
pretendenți la 1
tronul Moldovei. 1
Moldovei. Martiriul 1
Martiriul evreilor, 1
evreilor, Seria 1
Seria Romanii, 1
Romanii, vol 1
vol 3, 1
3, București, 1
Editura Rao, 1
Rao, 2010. 1
2010. Martiriul 1
Martiriul Sfântului 1
Sfântului Vitus 1
Vitus este 2
temă artistică: 1
artistică: Vitus 1
într-o căldare 2
căldare cu 1
ulei clocotit. 1
clocotit. Martirul 1
Martirul abatelui 1
abatelui Louis 1
Louis Michel 1
Michel Voyneau 1
Voyneau face 1
face obiectul 3
unui vitraliu 1
vitraliu al 1
bisericii Saint-Pierre 2
Saint-Pierre din 2
din Les-Lucs-sur-Boulogne 1
Les-Lucs-sur-Boulogne executat 1
executat din 1
din maistrul 1
maistrul sticlar 1
sticlar Fournier 1
Fournier în 2
perioada 1939-1941. 1
1939-1941. Martorii 1
Martorii au 2
că Frizer 1
și Marlowe 1
Marlowe s-au 1
certat asupra 1
asupra manifestului, 1
manifestului, schimbând 1
schimbând "tot 1
"tot felul 2
cuvinte răutăcioase". 1
răutăcioase". Martorii 1
că parașutiștii 1
ridicat cadavrele 1
cadavrele de 1
și picioare 1
le-au aruncat 1
spatele mașinii 1
mașinii lor 1
fost „bucăți 1
„bucăți de 1
de carne”. 1
carne”. Martorii 1
Martorii generalului 1
generalului Leopold 1
Leopold Okulicki 1
Okulicki nu 1
mărturie, ceea 1
ce încălca 1
încălca până 1
legea sovietică. 1
sovietică. Martorii 1
Martorii incendiului 1
incendiului povestesc 1
povestesc ce 1
când participanții 1
participanții de 1
la concert 2
a năvălit 1
năvălit afară: 1
afară: "film 1
"film de 1
de groază", 1
groază", "oameni 1
"oameni care 1
care umblau 1
umblau ca 1
cu zombi", 1
zombi", "oameni 1
"oameni arși, 1
arși, fără 1
pe cap". 1
cap". Martorii 1
Martorii la 1
acele evenimente 1
că studenții 2
la medicină 2
medicină s-au 1
baricadat în 1
în cămine, 1
cămine, iar 1
în clădiri. 1
clădiri. Martorii, 1
Martorii, patru 1
un bărbat, 4
bărbat, au 1
declarat că-l 1
că-l știau 1
știau bine 1
pe solicitant, 1
solicitant, și 1
arătat „în 1
„în stare 1
și dispuși 1
dispuși a 1
împlini prin 1
prin declarațiunile 1
declarațiunile lor” 1
lor” lipsa 1
lipsa actului 1
actului său 3
naștere. Martorii 1
Martorii pretind 1
pe Esperanza 1
Esperanza în 1
persoană levitând 1
levitând în 1
timpul Liturghiei, 1
Liturghiei, fiind 1
fiind vazută 1
vazută și 1
locuri simultan 1
simultan ( 1
( bilocație). 1
bilocație). Martori 1
Martori oculari 1
oculari au 1
că podul 2
fulger înainte 1
prăbușească. Martor 1
Martor la 1
scenele specifice 1
specifice războiului, 1
războiului, privind 1
privind moartea 1
rănirea unor 1
unor camarazi 1
camarazi din 1
sa, Miller 1
Miller a 3
văzut victoria 1
victoria americană 1
și supraviețuirea 2
supraviețuirea sa 1
adevărată minune, 1
minune, ceea 1
teoriile deiste. 1
deiste. Martorul, 1
Martorul, un 1
un poștaș 1
poștaș îi 1
copii bine, 1
iar afirmația 1
ca fapt. 1
fapt. Mărturia 1
Mărturia cea 1
poziției prioritare 1
prioritare în 1
declanșarea curentelor 1
curentelor de 1
literaturii o 1
constituie proza 1
Edgar Poe. 1
Poe. Mărturia 1
Mărturia este 1
adresată de 1
către Noica 1
Noica lui 1
lui Broșteanu, 1
Broșteanu, la 1
anului 1937. 2
1937. Mărturia 1
Mărturia propriei 1
sale experiențe, 1
experiențe, pe 1
lăsat-o în 1
urma sa, 2
sa, dezvăluie 1
dezvăluie într-un 1
limbaj simplu 1
simplu trăirea 1
trăirea spirituală 1
spirituală profundă 1
cu Dumnezeu. 1
Dumnezeu. Mărturii 1
Mărturii ale 2
ale participanților, 1
participanților, 2005 1
2005 Ioachim 1
Ioachim Crăciun, 1
Crăciun, Documente 1
Documente la 2
Unire, vol. 2
vol. Mărturii 1
ale participanților 1
participanților Iaochim 1
Iaochim Crăciun: 1
Crăciun: Documente 1
Unire Vol 1
Vol II, 1
Române, 2008. 1
2008. Mărturiile 1
Mărturiile europenilor 1
europenilor care 1
vizitat insula 1
insula între 1
între 1722 1
1722 și 1
și 1770 1
1770 menționează 1
menționează statuile, 1
statuile, dar 1
dar expediția 1
Cook (1774) 1
(1774) a 1
unele statui 1
statui zăceau 1
zăceau trântite 1
trântite cu 1
fața la 3
pământ, răsturnate 1
răsturnate în 1
decursul războaielor. 1
războaielor. Mărturiile 1
Mărturiile franceze 1
franceze contemporane 1
contemporane prezintă 1
prezintă această 1
greșeală, deoarece 1
deoarece poziția 1
lor îl 1
îl punea 1
punea într-o 1
dificultate pe 1
pe Tourville, 1
Tourville, dar 1
este admisibil 1
admisibil că 1
dacă întreaga 1
întreaga flotă 2
flotă franceză 1
franceză ar 1
fi tăbărât 2
tăbărât pe 2
ei odată 1
cu refluxul, 1
refluxul, i-ar 1
fi copleșit. 1
copleșit. Mărturii 1
Mărturii materiale 1
cetății Agrișul 1
Agrișul Mare, 1
Mare, Florin 1
Florin Mărginean, 1
Mărginean, pag. 1
pag. Mărturisirea 1
Mărturisirea sa 1
la cunoștința 5
cunoștința Patriarhiilor 1
Patriarhiilor Rusiei 1
și Bulgariei 1
Bulgariei și, 1
prin reprezentant 1
reprezentant legal, 1
legal, remisă 1
remisă Bisericii 1
Bisericii oficiale. 1
oficiale. Mărturisirile, 1
Mărturisirile, deși 1
deși obținute 1
obținute sub 1
presiune, au 1
Paris. Mărul 1
Mărul verde 1
verde nu 1
este corb. 1
corb. Marvin, 1
pleca acasă, 1
acasă, îl 1
și întrerupe 1
întrerupe schimbul. 1
schimbul. Marx 1
Marx îi 1
îi critică 1
critică deja 1
James Steuart 1
Steuart și 1
John Grey 1
Grey pentru 1
au denaturat 1
denaturat diferența 1
dintre prețurile 1
prețurile reale 1
prețurile ideale. 1
ideale. Marxismul, 1
Marxismul, termen 1
termen polisemantic, 1
polisemantic, poate 1
poate desemna 1
desemna noțiuni 1
noțiuni teoretice 1
teoretice sau 1
practici politice 1
politice foarte 1
foarte diferite: 1
diferite: puține 1
puține corpuri 1
și contradictorii 1
contradictorii decât 1
cele puse 1
eticheta „marxism”. 1
„marxism”. Maryann 1
Maryann Judkins, 1
Judkins, Kris 1
Kris Bosworth 1
Bosworth și 1
Rafael Garcia 1
Garcia au 1
au analizat, 1
analizat, în 1
nivelul a 2
19 licee 1
SUA, trăsăturile 1
trăsăturile echipei 1
conducere care 1
determină succesul 1
succesul politicilor 1
politicilor educative 1
educative PBIS. 2
PBIS. Maryse 1
la WrestleMania 1
WrestleMania 26 1
26 în 2
Vickie împotriva 1
lui Beth 1
Beth Phoenix 1
Phoenix fiind 1
fiind echipa 1
cea câștigătoare. 1
câștigătoare. Mary 1
Mary Trump 1
Centrul Medical 1
Medical Spitalului 1
Spitalului Jamaica. 1
Jamaica. Mary 1
Mary Vetsera 2
Vetsera a 2
suscitat din 1
decembrie 1992. 1
1992. Masa 1
Masa a 2
100 bobițe: 1
bobițe: 800-1100 1
800-1100 g. 1
g. Pielița 1
Pielița densă, 1
densă, dar 1
dar ușor 1
ușor comestibilă. 1
comestibilă. Masa 1
proprietate fundamentală 1
obiectelor conectate 1
la inerția 1
inerția lor, 1
ce greutatea 1
greutatea a 1
devenit identificată 1
forța gravitației 1
obiect și, 1
urmare, depinde 1
contextul obiectului. 1
obiectului. Masa 1
Masa critică 1
a plutoniului 1
plutoniului este 1
ordinul kilogramelor, 1
kilogramelor, depinzând 1
compoziția amestecului 1
amestecului izotopic, 1
izotopic, geometria 1
geometria sistemului 1
materialele reflectoare 1
reflectoare utilizate. 1
utilizate. 'Masacrul 1
'Masacrul armenilor 1
din Sumgait, 1
Sumgait, omorurile 1
omorurile atroce 1
atroce din 1
din Tbilisi—aceste 1
Tbilisi—aceste ucideri 1
ucideri sunt 1
de genocid 1
genocid direcționat 1
direcționat de 1
sovietic împotriva 1
propriului popor.', 1
popor.', potrivit 1
unui anaunț 1
anaunț al 1
Uniunii Jurnaliștilor 1
Jurnaliștilor din 1
URSS. Masacrul 1
fost comemorat 1
comemorat printr-o 1
printr-o placă 1
comemorativă ridicată 1
ridicată cu 2
sprijinul Consiliului 1
municipiului Turda 2
Partidului Unității 2
Unității Naționale 1
a Românilor 2
Românilor ( 1
( Masacrul 1
Masacrul durează 1
durează cinci 1
săptămâni. Masa 1
Masa dinozaurului 1
dinozaurului diferă 1
diferă și 1
un specimen 1
specimen la 1
altul, atingând 1
atingând de 1
tonă până 1
la 4, 1
4, dar 1
clar afirmat 1
greutatea normală 1
unui adult 1
adult e 1
e 1100 1
1100 kg 1
kg (1,1 1
(1,1 tone). 1
tone). Masa 1
Masa este 2
mari lespezi 1
două semisfere 1
semisfere imperfecte 1
imperfecte puse 1
puse invers. 1
invers. Masa 1
6 buzunare, 1
buzunare, în 1
patru colțuri 2
colțuri și 2
mijlocul celor 1
laturi lungi. 1
lungi. Masa 1
Masa festivă 1
festivă pentru 1
pentru aniversare 1
aniversare este 1
adesea servită 1
cu argintărie. 1
argintărie. Masaj 1
Masaj digital 1
digital rectal 1
rectal este 1
remediu care 1
care merită 1
merită încercat 1
încercat înainte 1
se apela 2
la medicamente. 2
medicamente. Masa 1
Masa juraților 1
juraților a 1
formată la 1
ediția aceasta 1
7 membri, 1
membri, șeful 1
șeful juriului 1
juriului fiind 1
fiind rusul 1
rusul Boris 1
Boris Eifman. 1
Eifman. Masa 1
Masa mare 1
uscat amplifică 1
amplifică efectul 1
efectul climatului 1
continental atât 1
în absorbția 1
absorbția cât 1
pierderea căldurii. 1
căldurii. Masa 1
Masa molară 1
molară a 2
aerului este 4
de 28,96443 1
28,96443 g/mol 1
g/mol (masa 1
(masa molară 1
aerului standard 1
standard - 1
- CRC, 1
CRC, 1983). 1
1983). Masaryk 1
Masaryk a 1
încetarea mandatului 1
mandatului („marțea 1
(„marțea cenușie”, 1
cenușie”, 14 1
14 septembrie), 1
septembrie), la 1
localitatea Lány 1
Lány din 1
districtul Kladno 1
Kladno (Cehoslovacia), 1
(Cehoslovacia), acum 1
Republica Cehă. 1
Cehă. Masa 1
Masa sa 2
de 2–4,25 1
2–4,25 g. 1
g. Ochiul 1
Ochiul îi 1
inel albicios. 1
albicios. Masa 1
de 378 2
378 kg, 1
iar turația 1
turația este 1
230 rot/s. 1
rot/s. Masa 1
Masa se 1
așeza pe 2
piele fără 1
fără cusături 1
cusături în 1
căreia stăteau 1
stăteau dervișii. 1
dervișii. Masatake 1
Masatake Fujita 1
Fujita Shihan 1
Shihan este 1
este Supervisorul 1
Supervisorul Tehnic 1
Fundației Române 1
de Aikido 1
Aikido Aikikai. 1
Aikikai. Masa 1
Masa totală 2
tuturor stelelor 1
stelelor din 1
fi cuprinsă 1
între 4,6 1
4,6 × 1
10 10 2
10 M☉ 1
M☉ și 1
și 6,43 1
6,43 × 1
10 M☉. 1
M☉. Masa 1
lui Uranus 1
Uranus nu 1
precizie deoarece 1
deoarece apar 1
apar valori 1
valori diferite 2
modelul ales; 1
ales; trebuie 1
între 9,3 1
9,3 și 1
și 13,5 1
13,5 mase 1
Pământ. Mască 1
Mască este 1
de animal, 1
animal, de 1
de cerb 1
cerb sau 1
de bour 1
bour cu 1
lemn clămpănitor, 1
clămpănitor, acționat 1
acționat printr-o 1
printr-o sfoară 1
sfoară de 1
de flăcăul 1
flăcăul care 1
stă ascuns 1
covor sau 1
masă. Masca 1
Masca sa 1
sale. Mascota 1
Mascota clubului 1
clubului este 3
este Toby 1
Toby Tyke. 1
Tyke. Mascota 1
Mascota echipei 1
echipei este 1
tigru cu 1
numele Tigris. 1
Tigris. Mascota 1
Mascota este 1
5 figuri: 1
figuri: Beibei, 1
Beibei, Jingjing, 1
Jingjing, Huanhuan, 1
Huanhuan, Yingying 1
Yingying și 1
și Nini, 1
Nini, care, 1
potrivit filosofiei 1
filosofiei antice 1
antice chinezești, 1
chinezești, simbolizează 1
elemente primordiale 1
primordiale ce 1
ce alcătuiesc 2
alcătuiesc universul. 1
universul. Mascota 1
Mascota KCL, 1
KCL, Reggie 1
Reggie (o 1
(o statuie 1
statuie reprezentând 1
un leu), 1
leu), a 1
aparent furată 1
furată de 1
către studenți 1
din UCL, 1
UCL, dispărând 1
dispărând pentru 1
anilor ’90. 1
’90. Masculii 1
Masculii acestei 1
acestei subspecii 1
subspecii erau 1
și cântăreau 2
cântăreau între 1
între 169 1
169 – 1
– 240 1
240 kg. 1
kg. Masculii 2
Masculii adulți 1
reîntorc de 1
cuibărit cu 1
la 3–4 1
3–4 săptămâni 1
înaintea femelelor. 1
femelelor. Masculii 1
Masculii ajung 1
la 165–175 1
165–175 centimetri, 1
centimetri, și 1
cântăresc 140–200 1
140–200 kg 1
kg iar 1
femelele ajung 1
la 147 1
147 centimetri 1
100 kg. 1
Masculii au 1
pată îngustă 1
îngustă brună-neagră 1
brună-neagră ce 1
între ochi 1
și colțurile 1
colțurile gurii. 1
gurii. Masculii 1
Masculii fac 1
medie 9,6 1
9,6 km 1
zi, maxim 1
maxim 41 1
41 km. 1
km. Masculii 1
Masculii încep 1
cânte deja 1
migrațiilor de 1
primăvară, iar 1
iarnă până 1
douăzeci iulie, 1
iulie, când 1
când încep 1
să năpârlească, 1
năpârlească, adesea 1
adesea continuă 1
cânte chiar 1
când aru 1
aru grijă 1
pui. Masculii 1
Masculii mai 1
organ copulator, 1
copulator, numit 1
numit gonopodiu, 1
gonopodiu, care 1
a înotătoarei 1
înotătoarei anale; 1
anale; radiile 1
radiile 3, 1
ale analei 1
analei sunt 1
sunt prelungite 1
prelungite și 2
și modificate. 1
modificate. Masculii 1
Masculii nu 1
depășește 12 1
12 mm 2
la culoare. 5
culoare. Masculii 1
Masculii „paradoxus” 1
„paradoxus” în 1
prima iarnă 4
iarnă sunt 1
ca femelele 1
femelele sau 2
sau masculii 1
masculii în 1
prima primăvară, 1
dintre părțile 4
părțile negre 1
vârfurile late 1
late cenușiu-brunii 1
cenușiu-brunii ale 1
ale penelor. 1
penelor. Masculii 1
Masculii păzesc 1
păzesc cu 1
strășnicie ponta, 1
ponta, fiind 1
foarte agresivi 1
agresivi în 1
răstimp, apoi 1
apoi devenind 2
devenind canibali, 1
canibali, mâncând 1
mâncând icrele 1
icrele depuse 1
către femele. 1
femele. Masculii 2
Masculii pot 1
fi văzuți 3
văzuți împreună 1
femelele doar 1
reproducere când 1
când formează 1
formează grupuri 1
– 15 1
15 indivizi, 1
inclusiv progenitura. 1
progenitura. Masculii 1
Masculii se 2
se disting, 1
disting, de 1
capul lor, 1
larg, și 1
lung, în 1
femele capul 1
decât larg. 1
larg. Masculii 1
mai deosebesc 1
femele prin 1
prin nasurile 1
nasurile lor 1
mai curbate 1
curbate și 3
unor glande 1
glande pe 1
piept, care 1
observă ca 1
ca pete 1
pete lipsite 1
păr. Masculii 1
Masculii și 2
și femelele 2
femelele imit 1
imit diferite 1
de furnici, 1
furnici, deoarece 1
deoarece femela 1
decât masculul. 1
masculul. Masculii 1
femelele se 1
împerechează de 1
mulți parteneri. 1
parteneri. Masculii 1
Masculii sosesc 1
sosesc mai 1
în sezon 1
sezon și 1
aleg cuiburile. 1
cuiburile. Masculii 1
Masculii sunt 3
mai înalți 4
grei față 1
de femele. 1
mici având 1
lungime până 1
cm. Masculii 1
decât femelele. 1
femelele. Masculul 1
Masculul adult 1
adult are 2
foarte variabilă. 1
variabilă. Masculul 1
Masculul are 3
capul roșcat, 1
roșcat, fruntea 1
fruntea galbenă, 1
galbenă, pieptul 1
pieptul castaniu-deschis, 1
castaniu-deschis, coada 1
coada neagră, 1
neagră, corpul 1
corpul cenușiu, 1
cenușiu, iar 1
este castanie-pestriță 1
castanie-pestriță cu 1
ciocul albastru 1
albastru (ca 1
(ca rățoiul). 1
rățoiul). Masculul 1
cinci până 1
șapte femele 1
femele care 2
își depun 1
depun ouăle 2
ouăle în 3
același cuib. 1
cuib. Masculul 1
coarne mari, 1
groase, curbate 1
curbate spre 1
și înapoi, 1
înapoi, apoi 1
jos, apoi 1
sus. Masculul 1
Masculul când 1
când cântă 1
cântă are 1
ținută verticală, 1
verticală, cu 1
capul ridicat 1
și ciocul 1
ciocul complet 1
complet deschis, 1
deschis, expunându-și 1
expunându-și gura 1
gura deschisă 1
culoare viu 1
viu portocalie 1
și penele 1
penele albicioase 1
albicioase de 1
pe gâtlej 1
gâtlej umflate, 1
umflate, bătând 1
bătând concomitent 1
concomitent din 1
din aripi 3
aripi pe 1
laturile corpului 1
și vibrând 1
vibrând coada. 1
coada. Masculul 1
Masculul cântă 2
cântă adesea 1
adesea cocoțat 1
cocoțat în 1
locurile expuse, 1
expuse, cu 1
picioarele întinse 1
și fluturând 1
fluturând coada 1
mod sacadat. 1
sacadat. Masculul 1
cântă ziua 1
noaptea, în 1
în amurg 1
amurg (seara), 1
(seara), în 1
în zorii 3
zorii zilei, 2
zilei, în 1
zone, de 1
ex. Masculul 1
Masculul curtează 1
curtează fiecare 1
fiecare femelă 1
femelă care 1
său. Masculul, 1
Masculul, de 1
dimensiuni (1,2-2,9 1
(1,2-2,9 cm), 1
cm), moare 1
moare ulterior 1
corpul mai 1
al femelei. 1
femelei. Masculul 1
Masculul dingo 1
dingo sălbatic 1
sălbatic cântărește 1
cântărește în 1
medie 15,8 1
15,8 kg, 1
femela 14,1 1
14,1 kg, 1
kg, comparativ 1
cu masculul 2
masculul crescut 1
captivitate de 2
de 18,9 1
18,9 kg 1
femela de 1
de 16,2 1
16,2 kg. 1
kg. Masculul 1
Masculul e 1
decât femela. 1
femela. Masculul 1
Masculul începe 1
cânte regulat 1
regulat din 1
migrației de 2
dar cântă 1
cântă mai 1
lui iulie, 1
iulie, de 1
asemenea cântă 1
cântă neregulat 1
neregulat în 1
iarnă. Masculul 1
Masculul în 1
timpul paradei 1
paradei nupțiale 1
nupțiale oferă 1
oferă hrană 2
hrană femelei 1
femelei în 1
mod ritual, 1
ritual, bate 1
bate tremurător 1
emite strigăte 1
de cerșit. 2
cerșit. Masculul 1
Masculul și 1
femela seamăna 1
seamăna foarte 1
bine. Masculul 1
Masculul subspeciei 1
subspeciei nominate 1
nominate are 1
are fruntea 1
fruntea până 1
la creștet, 1
creștet, ceafa 1
culoare roșu-cărămizie 1
roșu-cărămizie (culoarea 1
(culoarea este 1
la roșu-viu 1
roșu-viu până 1
la portocaliu-închis), 1
portocaliu-închis), cu 1
pete brun-închise. 1
brun-închise. Masculul 1
Masculul vine 1
vine îndată 1
îndată la 1
cuib dacă 1
dacă femela 1
femela scoate 1
alarmă. Măseaua 1
Măseaua de 1
de Dinotherium 1
Dinotherium gigantisim 1
gigantisim găsită 1
la Râpa 1
Râpa Bâții 1
Bâții se 1
Muzeul Satului 1
Satului Stroești 1
Stroești – 1
– Argeș. 1
Argeș. Măselele 1
Măselele celor 1
au creștere 1
creștere continuă, 1
continuă, sunt 1
sunt brăzdate 1
brăzdate pe 1
fețele lor 1
lor labială 1
labială și 1
și linguală 1
linguală și 1
masticație cu 1
desene caracteristice. 1
caracteristice. Maseterul 1
Maseterul ajută 1
stabilizarea tensiunii 1
tensiunii din 1
din capsula 1
temporomandibulare. Mă 1
simt bine 2
când filmez 1
filmez și 1
și lucrez 1
oameni profesioniști 1
îmi plac. 1
plac. Mașina 1
Mașina a 2
prosperitate („Les 1
(„Les Trente 1
Trente Glorieuses”) 1
Glorieuses”) ce 1
numărului proprietarilor 1
Franța. Mașina 1
ulterior transformată 1
produs comercial. 1
comercial. ; 1
; mașina 1
mașina a 1
de „Hate 1
„Hate Bus” 1
Bus” (ro: 1
(ro: Autobuzul 1
Autobuzul Urii) 1
Urii) și 1
era prezentă 1
prezentă mereu 1
și discursuri. 1
discursuri. Mașina 1
Mașina cu 1
cu jazzolină 1
jazzolină și 1
și Caseta 1
Caseta pentru 1
pentru minte, 1
minte, inimă 1
și gură. 1
gură. Mașina 1
Mașina de 1
scris, dispozitiv 1
mecanic folosit 1
pentru dactilografierea 1
dactilografierea textelor, 1
textelor, a 1
fost reinventată 1
reinventată de 1
aproximativ 52 1
ori, sub 1
dimensiuni - 1
rotundă, dreptunghiulară, 1
dreptunghiulară, trapezoidală, 1
trapezoidală, mai 1
lată sau 2
mai înaltă. 1
înaltă. Mașina 1
Mașina era 2
cu reacție 2
reacție modificat 1
și plasat 1
model existent 1
existent al 1
unei mașini. 1
mașini. Mașina 1
Mașina în 1
naturală se 1
modelul Pontiac 1
Pontiac Firebird. 1
Firebird. Mașina 1
Mașina rotativă 1
rotativă de 1
de tipărit 1
tipărit SOLNA 1
SOLNA D25 1
D25 (producție 1
(producție suedeză), 1
suedeză), folosește 1
4 grupuri 1
culoare, ceea 1
permite tipărirea 1
unui tiraj 1
de buc. 1
buc. Mașinațiunile 1
Mașinațiunile germanilor 1
lui Quisling 1
Quisling i 1
ascuns intenționat 1
intenționat informații. 1
informații. Mașina 1
Mașina virtuală 1
virtuală poate 1
folosi perifericele 1
perifericele mașinii 1
mașinii fizice 1
fizice (cum 1
fi unități 2
unități optice, 1
optice, interfețe 1
interfețe de 1
rețea, unități 1
stocare sau 1
unele dispozitive 2
dispozitive USB), 1
USB), dar 1
unele pot 3
și simulate. 1
simulate. Mașini 1
Mașini de 2
antichitate. Mașini 1
rabotat cu 1
masă fixă. 1
fixă. Mașinile 1
Mașinile au 1
au număr 1
înmatriculare de 1
județul Argeș. 1
Argeș. Mașinile 1
Mașinile complet 1
complet inteligente 1
inteligente vor 1
rezulta atunci 1
când vârful 1
vârful de 1
aur metaforic 1
metaforic este 1
este atins 2
atins unind 1
unind cele 1
două eforturi." 1
eforturi." Mașinile 1
Mașinile cu 1
abur puneau 1
puneau în 1
mișcare caruselele, 1
caruselele, iar 1
unii fermieri 1
fermieri foloseau 1
foloseau energia 1
energia aburului 1
aburului pentru 1
a ara 1
ara pămîntul. 1
pămîntul. Mașinile 1
Mașinile Mycar 1
Mycar sunt 1
fiind NEV 1
NEV (n.trad 1
(n.trad denumire 1
denumire pentru 1
vehiculele cu 1
cu baterii) 1
baterii) în 1
Unite datorită 1
maxime scăzute 1
acesteia. Mașinile 1
Mașinile sunt 1
sunt EURO 1
EURO 6, 1
6, cu 1
cu rampă 1
rampă de 2
acces pentru 4
cu mobilitate 1
mobilitate redusă 1
redusă și 1
cu camere 1
interior. Masivele 1
Masivele împrumuturi 1
împrumuturi din 1
din rusă, 1
rusă, impunerea 1
impunerea formelor 1
formelor regionale 1
și arhaice 1
arhaice ca 1
ca normă, 1
normă, calcurile 1
calcurile lingvistice 1
lingvistice după 1
după limbi 1
limbi slave 1
slave pot 1
monștri lingvistici 1
lingvistici din 1
care reproducem 1
reproducem o 1
mostră: „Rivoluția 1
„Rivoluția din 1
din Octiabri 1
Octiabri a 1
făcut-o pi 1
pi fimei 1
fimei slobodî. 1
slobodî. Masivele 1
Masivele Orogeneza 1
Orogeneza hercinicăhercinice 1
hercinicăhercinice sunt 1
sunt colorate 2
colorate oliv. 1
oliv. Masivele 1
Masivele Svinecea, 1
Svinecea, Pregheda 1
Pregheda și 1
și Lalca 1
Lalca sunt 1
din calcare 1
calcare liasice,iar 1
liasice,iar restul 1
restul reliefului 1
reliefului muntos 1
șisturi cristaline. 1
cristaline. Masivitatea 1
Masivitatea clopotniței 1
clopotniței de 1
deasupra pridvorului 2
pridvorului trece 1
trece neobservată 1
neobservată datorită 1
datorită eleganței 1
eleganței turlelor, 1
turlelor, iar 1
iar absidele 1
laterale de 3
formă semicirculară 1
semicirculară încadrează 1
încadrează simetric 1
simetric absida 1
a altarului. 2
altarului. Masivul 1
Masivul Håsteinen 1
Håsteinen este 1
din conglomerate. 1
conglomerate. Masked 1
Masked Rider 1
Rider este 1
erou de 2
planeta Edenoi, 1
Edenoi, planeta 1
planeta lui 1
lui Alpha 1
acasă. Măsoară 1
Măsoară aproximativ 1
la 420 1
420 km 1
km (260 1
(260 mi) 1
mi) la 1
la 350 3
km (217 1
(217 mi), 1
mi), având 1
aproximativ 126,000 1
126,000 km 1
2000 km 1
km (1240 1
(1240 mi) 1
mi) ca 1
ca lungime. 1
lungime. Măsoară 1
Măsoară circa 1
80 cm 2
30 cm. 1
cm. Masochismul 1
Masochismul este 1
ca perversiune 1
perversiune sexuală 1
sexuală ce 2
căuta plăcere 1
în suferințe 1
suferințe psihice 1
psihice și 2
și morale 1
morale produse 1
de partener. 1
partener. Mason 1
Mason 1969, 2
1969, p. 3
p. 243. 1
243. Goss 1
Goss 2000, 1
80. Nu 1
pierderile germanilor. 1
germanilor. Mason 1
p. 283. 1
283. Escadrilele 1
Escadrilele RAF 1
RAF nu 1
raportat pierderi 1
acestor angajamente. 1
angajamente. Massie, 1
Massie, p. 1
p. 8 2
8 Și 1
Și ele 1
însă înjunghiate 1
înjunghiate cu 1
cu baioneta. 1
baioneta. Massimo 1
Morsello ( 1
poet, muzician, 1
muzician, terorist, 1
terorist, creatorul 1
creatorul grupării 1
grupării Forza 1
Forza Nuova 1
Nuova Italia. 1
Italia. Mass-media, 1
Mass-media, inclusiv 1
inclusiv internetul, 1
internetul, joacă 1
important. Mass-media 1
Mass-media prezintă 1
prezintă aceste 1
aceste teorii 2
teorii ca 1
general criticat. 1
criticat. Massoud 1
Massoud a 2
atenția într-o 1
conferință susținută 2
fața Parlamentului 2
European că 1
că agenții 1
agenții săi 3
obținut informații 1
posibil viitor 1
viitor atentat 1
atentat terorist 1
terorist pe 1
Unite. Massoud 1
filmul Syriana, 1
Syriana, susținând 1
fi anti-arab. 1
anti-arab. Mastabele 1
Mastabele au 1
înșiși primii 1
primii faraoni. 1
faraoni. Master 1
Master Class 1
Class cu 1
cu tenorul 1
tenorul Alfredo 1
Alfredo Kraus 1
Kraus și 1
și soprana 1
soprana Magda 1
Magda Olivero 1
Olivero ( 1
( Master 1
României, întocmit 1
2015, prevede 1
prevede necesitatea 1
necesitatea alocării 1
alocării a 1
a 1,381 1
1,381 miliarde 1
pentru „Amenajarea 1
„Amenajarea râurilor 1
râurilor Argeș 1
Argeș (73,289 1
(73,289 km) 1
și Dâmbovița 1
Dâmbovița (31 1
(31 km) 1
km) pentru 1
pentru navigație”. 1
navigație”. Masticul 1
Masticul este, 1
terapeutice și 1
prepararea unor 1
produse culinare. 1
culinare. Măștile 1
Măștile sculptate 1
sculptate sunt 1
în ceremoniile 1
ceremoniile funerare 1
funerare sau 1
în dansurile 1
dansurile wayang 1
wayang topeng 1
topeng în 1
în Java 2
Java și 1
și Bali. 1
Bali. Mastroianni 1
finanțat el-însuși 1
el-însuși o 1
film. Masturbarea 1
Masturbarea este 1
practicată mult 1
decât adulterul 1
adulterul sau 1
sexul pre-marital, 1
pre-marital, dar 1
dar Dumnezeu 1
Dumnezeu tace 1
tace practic 1
practic asupra 1
acestui subiect. 1
subiect. Masturbarea 1
Masturbarea intră 1
intră astfel 1
astfel într-o 2
zonă gri 1
gri consacrată 1
a eticii 1
eticii sexuale 1
sexuale evanghelice.” 1
evanghelice.” Măsura 1
Măsura în 2
care coada 1
coada liliacului 1
liliacului este 1
este atașată 1
de patagiu 1
patagiu poate 1
varia în 6
specie, unele 1
unele având 1
având cozi 1
cozi complet 1
complet libere 1
chiar lipsă. 1
lipsă. Măsura 1
copilul poate 1
poate domina 1
domina aceste 1
aceste fantezii 1
fantezii sau 1
sau dimpotrivă 1
dimpotrivă este 1
este dominat 5
ele sub 1
teamă sau 1
sau frustrații 1
frustrații este 1
este determinantă 1
determinantă pentru 1
vârsta adultă, 2
adultă, în 1
cu sexul 1
sexul opus. 1
opus. Măsura 1
Măsura punea 1
punea accentul 1
pe investiții, 1
investiții, care, 1
viziunea Partidului 1
perioadă, erau 2
erau esențiale 1
construcția socialismului. 1
socialismului. Măsurarea 1
Măsurarea principală 1
fost piciorul, 1
piciorul, variind 1
între 29 3
29 și 1
34 cm 1
alta. Măsurarea 1
Măsurarea rezistenței 1
rezistenței electrice 1
electrice a 2
a termometrului 1
termometrului aflat 1
diferite temperaturi 1
temperaturi se 1
unei punți 1
punți electrice 1
electrice (punte 1
(punte Wheastone), 1
Wheastone), în 1
firul termometrului 1
termometrului este 1
chiar una 1
ramurile punții. 1
punții. Măsurarea 1
Măsurarea sculei 1
sculei pe 1
pe mașină 1
mașină se 1
face automat 2
automat cu 1
cu palpatorul 1
palpatorul electronic 1
electronic montat 1
masa mașinii-unelte. 1
mașinii-unelte. Măsurarea 1
Măsurarea vitezei 1
vitezei undei 1
undei pulsului 1
pulsului (invaziv 1
(invaziv și 1
și neinvaziv) 1
neinvaziv) este 1
a rigidității 1
rigidității arteriale. 1
arteriale. Măsurătorile 1
Măsurătorile de 1
risc utilizate 1
sunt probabiliste 1
probabiliste în 1
natură, nu 1
nu structurale. 1
structurale. Măsurătorile 1
Măsurătorile fRMN 1
fRMN ale 1
ale răspunsurilor 1
răspunsurilor hemodinamice 1
hemodinamice în 1
real au 1
controlul brațelor 1
brațelor robotice 1
robotice cu 1
șapte secunde 1
secunde între 1
între gând 1
gând și 1
și mișcare. 1
mișcare. Măsurătorile 1
Măsurătorile utilizează 1
utilizează sfere 1
siliciu extrem 1
de netede, 1
netede, cu 2
un kilogram. 1
kilogram. Măsura 1
Măsura unghiului 1
unghiului diedru 1
diedru se 1
plan perpendicular 1
planul dat 1
de intersecție. 1
intersecție. Măsuri 1
Măsuri discriminatoare 1
discriminatoare față 1
treptat înlăturate, 1
înlăturate, și 1
viața economică, 1
economică, să 1
emigreze de 1
devină părtași 1
părtași activi 1
societatea care 2
îi înconjura. 1
înconjura. Măsurile 1
Măsurile acestuia 1
de neinspirate, 1
neinspirate, implicând 1
implicând populația 1
populația Irlandei 1
Irlandei într-un 1
de munci 1
munci publice 1
folosul statului 1
dovedi va 1
fi defectuos. 1
defectuos. Măsurile 1
Măsurile au 1
dat roade, 1
roade, deoarece 1
hoț care 1
i-a spart 1
spart mașina 1
o pornească. 1
pornească. Măsurile 1
Măsurile de 2
a calității 3
calității apelor 2
apelor multora 1
acumulare, cum 1
sunt Lacul 2
Lacul Morii 1
Morii dar 1
ales unele 1
valea Colentinei 1
Colentinei lasă 1
lasă foarte 1
dorit în 3
datorită deversării 1
deversării apelor 1
apelor uzate, 1
uzate, insuficient 1
insuficient epurate 1
epurate la 1
Buftea. Măsurile 1
securitate includ 1
includ poliția 1
și câinii 1
câinii care 1
pot adulmeca 1
adulmeca prezența 1
prezența bombelor. 1
bombelor. Matadorii 1
Matadorii care 1
vor închina 1
închina uciderea 1
uciderea taurului, 1
taurului, în 1
timpul coridei, 1
coridei, în 1
Cristos ori 1
a vreunui 5
vreunui sfânt, 1
sfânt, tot 1
de excomunicare. 1
excomunicare. Matadorul 1
Matadorul mexican 1
mexican Carlos 1
Carlos Arruza 1
Arruza a 1
în 108 1
108 coride 1
coride într-un 1
sezon, dar 1
depășească recordul 1
lui Belmonte 1
Belmonte din 1
pentru maestru. 1
maestru. Mâța 1
Mâța este 1
pisică roșie 1
roșie antropomorfă, 1
antropomorfă, ce 1
sa muzică 1
fundal de 1
când apare. 1
apare. Mătasea 1
Mătasea este 2
o țesătură 1
țesătură textilă 1
textilă fină. 1
fină. Mătasea 1
glandele sericigene 2
sericigene localizate 1
parte ventrală 1
a opistosomei 2
opistosomei (în 1
(în număr 1
la 1000). 1
1000). Mateevici”) 1
Mateevici”) și 1
Moldova (Cu 1
(Cu mențiune, 1
mențiune, 1986). 1
1986). Matei 1
Matei 10:20 1
10:20 se 1
același act 1
exprimare prin 1
intermediul ucenicilor, 1
ucenicilor, dar 1
dar folosește 2
termenul „Duhul 1
„Duhul Tatălui 1
Tatălui vostru”de 1
vostru”de "Duhul 1
"Duhul Tatălui 1
Tatălui vostru". 1
vostru". Matei 1
Matei a 1
schimbul forțării 1
forțării pasului 1
pasului Ghimeș. 1
Ghimeș. Matei 1
Matei Balș 1
Crucea Regina 1
Maria (1942) 1
Medalia muncii 1
muncii cl. 1
cl. Matei 1
Basarab a 2
donat, pe 1
lângă moșii 1
și icoanele 1
icoanele împărătești, 1
împărătești, și 1
și icoana 2
Sfântului Mercurie, 1
Mercurie, care 1
astăzi. Matei 1
Matei Eminescu 1
Eminescu și-a 1
1892, la 1
cerere, numele 1
de Eminovici 1
Eminovici în 1
de Eminescu, 1
Eminescu, după 1
din Buletinul 1
nr. Matei 1
Matei Gheorghiu 1
Gheorghiu (n.1987- 1
(n.1987- ), 1
este designer-programator 1
designer-programator pentru 1
pentru firma 1
firma Spotify, 1
Spotify, unul 1
liderii industriei 1
industriei music 1
music streaming. 1
streaming. Matei 1
Matei Mailat 1
Mailat face 1
le confiscă 1
confiscă acestor 1
acestor boieri 1
boieri averile, 1
averile, acest 1
social destul 1
de înalt 2
cadrul boierimii 1
boierimii făgărășene 1
făgărășene și 1
bună stare 1
stare materială. 1
materială. Matei 1
Matei Sorescu, 1
Sorescu, Claudiu 1
Claudiu Zamfira 1
Zamfira și 1
Cezar Dometi, 1
Dometi, concurenți 1
2 Vocea 1
României, au 1
criticat sezonul 1
al emisiunii, 2
emisiunii, spunând 1
că vocile 1
vocile concurenților 1
concurenților au 1
modificate pe 1
calculator. Matejko 1
Matejko nu 1
a intenționat, 1
intenționat, cu 1
acestea, să 2
ilustreze pur 1
eveniment istoric, 1
istoric, ci 1
ca picturile 1
impact emoțional 1
valoare educativă. 1
educativă. Matematic 1
Matematic aceasta 1
înălțimea pantei, 1
pantei, luată 1
luată ca 1
câmp potențial, 1
potențial, deci 1
deci liniile 1
pantă sunt 1
analoage cu 1
cu liniile 2
forță. Matematicienii 1
Matematicienii europeni 1
dezvoltat lucrările 1
lucrările gânditorilor 1
gânditorilor din 1
țările Islamului. 1
Islamului. Matematic, 1
Matematic, raportul 1
frecvențelor este 1
este 4:5:6 1
4:5:6 pentru 1
pentru triada 1
triada majoră 1
majoră și 1
și 10:12:15 1
10:12:15 pentru 1
cea minoră. 1
minoră. Materia 1
Materia acumulată 1
dense regiuni 1
regiuni a 1
format cele 1
vechi stele. 1
stele. Materia 1
Materia este 1
ca substanța 1
substanța din 1
compuse obiectele 1
fizice. Materia 1
Materia expulzată 1
expulzată de 1
de giganta 1
giganta roșie 1
roșie este 1
însă adunată 1
adunată prin 1
prin acreție 1
acreție de 1
de pitica 1
pitica albă, 1
albă, ceea 1
cauzează creșterea 1
masei celei 1
urmă. Materia 1
Materia gazoasă 1
din superganule 1
superganule se 1
la centru 3
centru spre 1
marginea lor. 1
lor. Materiale 1
Materiale avansate 1
oferă îmbunătățiri 1
îmbunătățiri majore 1
majore într-o 1
într-o varietate 2
exemplu domeniul 1
domeniul aerospațial, 1
aerospațial, transporturi, 1
transporturi, construcții, 1
construcții, îngrijirea 1
îngrijirea sănătății, 1
sănătății, textile, 1
textile, electronică, 1
electronică, bunuri 1
consum. Materiale: 1
Materiale: Fațada 1
Fațada din 1
din marmură, 1
marmură, coloanele 1
coloanele și 1
și traversele 1
traversele din 1
din fontă. 1
fontă. Materialele 1
Materialele ce 1
se pretează 1
pretează pentru 1
pentru tiparul 1
tiparul pe 1
pe rigid 1
rigid sunt 1
sunt plexiglasul, 1
plexiglasul, alucobondul, 1
alucobondul, PVC-ul 1
PVC-ul expandat; 1
expandat; se 1
poate tipări 2
tipări chiar 1
pe plăci 1
lemn finisate 1
prealabil, rezultatele 1
fiind impresionante. 1
impresionante. Materialele 1
Materialele constituente 1
constituente își 1
își mențin 2
mențin identitatea 1
identitatea separată 1
separată (cel 1
nivel macroscopic) 1
macroscopic) în 1
în compozit, 1
compozit, totuși 1
totuși combinarea 1
combinarea lor 1
lor generează 1
generează ansamblului 1
ansamblului proprietăți 1
caracteristici diferite 1
materialelor componente 1
componente în 1
parte. Materialele 1
Materialele de 1
construcție necesare 1
necesare (în 1
afara cărămizilor) 1
cărămizilor) au 1
prin donații, 2
donații, fie 1
prin cumpărare 2
cumpărare cu 1
banii obținuți 3
din recoltarea 1
recoltarea de 1
printre emigranții 1
emigranții români 1
America. Materialele 1
Materialele din 1
secțiunea Mari 1
Mari Întrebări 1
Întrebări răspund 1
de curiozități 1
curiozități mai 1
puțin științifice 1
științifice pe 2
toate vârstele 2
vârstele le 1
au. Materialele 1
Materialele folosite 1
folosite erau 1
erau toxice 1
toxice și 1
volatile și 1
fie manipulate 1
manipulate cu 2
mare atenție. 1
atenție. Materialele 1
Materialele fotosensibile 1
fotosensibile produse 1
produse erau 1
erau încadrate 1
zece grupe: 1
grupe: Ing. 1
Ing. Materialele 1
Materialele observațiilor 1
observațiilor sunt 1
edițiile respective 1
respective ale 1
ale CSA. 1
CSA. Materialele 1
Materialele pentru 1
construirea cuibului 1
cuibului femela 1
femela le 2
le adună 1
viitorului cuib. 1
cuib. Materialele 1
Materialele rezultate 2
din demolare 2
demolare au 1
vândute parohiei 1
parohiei din 1
din Friș 1
Friș (Lunca), 1
(Lunca), care 1
noi. Materialele 1
din săpătură 1
săpătură pot 1
Beiuș. Materialul 1
Materialul a 6
premiul Grammy 2
album vocal 1
vocal pop 1
pop tradițional. 1
tradițional. Materialul 1
comercial, clasându-se 1
zece țări. 1
țări. Materialul 1
inițial intitulat 1
intitulat Unleashed, 1
Unleashed, însă 1
fost redenumit, 1
redenumit, noua 1
denumire fiind 1
The Entertainer. 1
Entertainer. Materialul 1
1999 - 1
- 2000. 1
2000. Materialul, 1
Materialul, alcătuit 1
din demo-uri 1
demo-uri și 1
și remixuri, 1
remixuri, a 1
fost limitat 1
copii, fiind 1
fiind destinat 2
destinat membrilor 1
membrilor fan-clubului 1
fan-clubului Suede. 1
Suede. Materialul 1
pozitive, Metacritic. 1
Metacritic. Materialul 1
album” la 1
premiilor International 1
și Meteor 1
Meteor și 1
premiilor Premios 1
Premios Oye! 1
Oye! din 1
Mexic. Materialul 1
Materialul arheologic 1
arheologic descoperit 1
descoperit aici 1
este divers: 1
divers: altare 1
altare închinate 1
închinate zeităților 1
zeităților romane, 1
romane, monumente 1
monumente funerare, 1
funerare, țigle 1
țigle și 1
și cărămizi 1
cărămizi ștampilate, 1
ștampilate, vase 1
ceramică, opaițe, 1
opaițe, fusaiole 1
fusaiole pentru 1
pentru tors. 1
tors. Materialul 1
Materialul artiștilor 1
în caligrafia 1
caligrafia islamică 1
islamică otomana 1
otomana este 1
este dragostea. 1
dragostea. Materialul 1
Materialul brut 1
brut a 1
folosit ulterior 3
ulterior într-un 2
într-un miniserial 1
televiziune realizat 2
fără participarea 1
participarea creativă 1
lui Kusturica. 1
Kusturica. Materialul 1
Materialul conține 1
piese mai 1
vechi, majoritatea 1
majoritatea neînregistrate 1
neînregistrate anterior, 1
anterior, compuse 1
către Bordeianu 1
Bordeianu (unele 1
(unele împreună 1
cu Covaci). 1
Covaci). Materialul 1
Materialul cunoscut 1
meșterii locali 1
locali a 2
fost lemnul. 1
lemnul. Materialul 1
Materialul debutează 1
cu afișarea 1
afișarea fețelor 1
fețelor protagonistelor, 1
protagonistelor, acestea 1
însă acoperite 1
fum. Materialul 1
Materialul de 1
fost piatra 1
piatra dintr-un 1
dintr-un turn 1
turn vechi 1
din Vitković. 1
Vitković. Materialul 1
Materialul depozitat 1
depozitat constă 1
în 10.000 1
10.000 metri 1
cubi steril, 1
steril, depozitarea 1
depozitarea materialului 2
materialului a 1
2001 odată 1
cu închiderea 1
închiderea minei 1
minei Trotuș 1
Trotuș – 1
1 Mai, 1
Mai, pentru 1
emis Autorizație 1
Autorizație de 1
mediu nr. 1
nr. Materialul 1
Materialul din 1
este fabricat 1
fabricat acest 1
laborator este 1
mai rezistent, 1
rezistent, mai 1
căldură. Materialul 1
Materialul discografic 1
discografic a 1
clasamentul Billboard 1
200, și 1
premiu Grammy 2
Grammy la 1
album pop 1
pop vocal 1
vocal tradițional”. 1
tradițional”. Materialul 1
Materialul este 2
un gel 1
gel elastomeric 1
elastomeric care 1
dintr-un mix 1
mix de 1
de 90-94% 1
90-94% din 1
din masă 2
masă ulei 1
ulei plasticizat 1
plasticizat si 1
si 5-9% 1
5-9% din 1
masă copolimeri. 1
copolimeri. Materialul 1
Materialul genetic 1
genetic străin 2
străin (cel 1
frecvent ADN) 1
ADN) poate 1
asemenea, introdus 1
introdus artificial 1
artificial în 1
celulă printr-un 1
numit sintezare. 1
sintezare. Materialul 1
Materialul promoțional 2
promoțional este 2
al înregistrării 1
„ Materialul 1
promoțional realizat 1
sprijini cântecul 1
cântecul „Take 1
a Chance 1
Chance on 1
on Me” 1
Me” a 1
către Parris 1
Parris și 1
de Kenia 1
Kenia Ortega 1
Ortega în 1
firma Riveting 1
Riveting Entertainment. 1
Entertainment. Materialul 1
Materialul rambleiat, 1
rambleiat, s-a 1
diferite puncte 2
intervenție, fără 1
o compactare 1
compactare organizată, 1
organizată, cu 1
cu sortare 1
sortare prealabilă 1
elementelor granulometrice 1
granulometrice constitutive. 1
constitutive. Materialul 1
Materialul rezultat 2
demolare urma 1
biserici evanghelice, 1
evanghelice, iar 1
iar altarul, 1
altarul, amvonul 1
amvonul și 1
și băncile 2
băncile din 1
Biserica Arcadelor 1
Arcadelor au 1
depozitate în 1
evanghelică "Sf. 1
"Sf. Materialul 1
din demontarea 2
demontarea căii 1
ferate dintre 1
dintre Iacobeni 1
Iacobeni și 1
și Țibău 1
Țibău a 1
fost depozitat 1
la Iacobeni, 1
Iacobeni, servind 1
servind ulterior 1
la reparația 1
reparația unor 1
unor linii 1
zona Cernăuțiului. 1
Cernăuțiului. Materialul 1
Materialul rulant 2
rulant al 1
al CFR 2
CFR Călători 1
Călători este 1
totalitatea locomotivelor, 1
locomotivelor, ramelor 1
ramelor electrice, 1
electrice, automotoarelor 1
automotoarelor și 1
și vagoanelor 1
vagoanelor folosite 1
ferată. Materialul 1
rulant include 1
trenuri, pe 1
cele construite 1
Arad fiind 1
achiziționate după 1
trenuri Bombardier 1
Bombardier și 1
și CAF. 1
CAF. Materialul 1
Materialul s-a 2
s-a comercializat 2
aproximativ 240.000 2
240.000 de 2
de disponibilitate. 2
disponibilitate. Materialul 1
peste șase 1
peste paisprezece 1
paisprezece milioane 1
global. Materialul 1
Materialul se 3
în manuscrisul 2
manuscrisul original, 1
original, urmând 1
profesorul sau 1
sau îndrumătorul 1
îndrumătorul să 1
stabilească succesiunea 1
succesiunea lor 1
învățare. Materialul 1
având producția 1
producția majoritară 1
majoritară semnată 1
de Agresiv. 1
Agresiv. Materialul 1
supune unei 1
unei încălziri 1
încălziri progresive 1
progresive pornind 1
bază astfel 1
momentul topirii 1
topirii stratului 1
stratului superior, 1
superior, la 1
bază deja 1
produce întărirea 1
întărirea materialului. 1
materialului. Materialul 1
Materialul suplimentar, 1
de Cope, 1
Cope, a 1
apropierea holotipului 1
holotipului și 1
era similar 1
cu Diplodocus, 1
Diplodocus, o 1
a Amphicoelias. 1
Amphicoelias. Mathanawî 1
Mathanawî - 1
- titlul 1
titlul monumentalei 1
monumentalei sale 1
opere - 1
- înseamnă 1
înseamnă distih 1
distih (vers 1
(vers dublu), 1
dublu), ea 1
aproximativ 25.000 1
de distihuri. 1
distihuri. Mathayus 1
Mathayus fuge 1
fuge înapoi 2
la Philos, 1
Philos, care 1
care accidental 1
accidental îl 1
îl catapultează 1
catapultează în 1
afla haremul 1
haremul lui 1
Memnon, în 1
femeile îl 1
îl dezarmează 1
dezarmează și 1
și cheamă 1
cheamă gărzile. 1
gărzile. Matia 1
Matia Corvin 1
domnit 32 1
Ungariei și 1
strălucite din 1
istoria Ungariei. 1
Ungariei. Matilda 1
Matilda și 1
William au 1
sau zece 1
zece copii. 2
copii. Matityahu 1
Matityahu Simcha 1
Simcha Rabener, 1
Rabener, care 1
anii 1872 1
1872 și 2
și 1877. 1
1877. Mato 1
Mato a 1
ziarului "Mësuesi" 1
"Mësuesi" (profesor) 1
(profesor) și 1
domeniul artistic. 1
artistic. Matriarha 1
Matriarha familiei, 1
familiei, Kim 1
Kim Yong-mi, 1
Yong-mi, de 1
începutul serialului, 1
serialului, a 1
asemenea, profesoară 1
profesoară în 2
Coreea. Matricea 1
Matricea lizozomală 1
lizozomală are 1
are aspect 1
aspect diferit 1
un lizozom 1
lizozom la 1
altul deoarece 1
conține materiale 2
materiale supuse 1
supuse digestiei, 1
digestiei, materiale 1
materiale aflate 1
degradare. Matricea 1
Matricea pentru 1
compunerea a 1
operatori este 1
chiar produsul 1
produsul matricilor 1
matricilor celor 1
doi operatori. 1
operatori. Matsugoro 1
Matsugoro devine 1
mai singur 1
să bea, 1
bea, neafirmându-și 1
neafirmându-și nimănui 1
nimănui sentimentele 1
sentimentele pe 1
le nutrește 1
nutrește pentru 1
pentru văduva 1
văduva Yoshioka. 1
Yoshioka. Matt 1
Matt află 1
că cartușul 1
cartușul este 1
este bântuit 1
de fantoma 1
fantoma unui 1
nume Ben, 1
Ben, care 1
s-a înecat. 1
înecat. Matthews 1
Matthews a 1
cu £30 1
£30 la 1
fondul pentru 1
pentru dezastru 2
dezastru și 2
putut antrena 1
i-au urmat. 1
urmat. Matthew 1
Matthew și 1
și Jennifer 1
Jennifer sunt 1
de Toshio. 1
Toshio. Matthews, 1
Matthews, pe 1
cu Les 1
Les Scott, 1
Scott, prietenul 1
său timp 1
redactarea cărții, 1
cărții, care 2
luat 18 1
18 luni 2
zilnic. Matt 1
Matt nu 1
apucă să 1
spună ceva,pentru 1
ceva,pentru că 1
că Jeff 1
Jeff îl 1
prinde și 2
îl bagă 1
bagă în 1
în pin. 1
pin. Matt 1
și Sweat 1
Sweat și-au 1
făcut evadarea 1
evadarea în 1
schimbul lui 3
lui Boyd. 1
Boyd. Matt 1
Matt Thrower 1
Thrower al 1
al Strategy 1
Strategy Gamer 1
Gamer a 1
că adaptarea 1
adaptarea are 1
are „prea 1
„prea multe 1
multe margini 1
margini aspre 1
le recomanda”. 1
recomanda”. Matură 1
Matură este 1
de pernă, 1
pernă, aplatizând 1
aplatizând din 1
final câteodată 1
marginile răsucite 1
răsucite în 2
sus. Maturația 1
Maturația conurilor 1
conurilor este 1
este bienală, 1
bienală, cu 1
o periodicitate 1
periodicitate a 1
a fructuficației 1
fructuficației de 1
ani. Mature- 1
Mature- Nu 1
recomandat cititorilor 1
cititorilor sub 1
ani. Maturitatea 2
Maturitatea sexuală 2
sexuală este 2
atinsă la 2
la 3-4 1
3-4 ani. 1
4-5 luni, 1
luni, astfel 1
că puii 1
puii rezultați 1
din împerecherile 1
împerecherile din 1
primăvară pot 1
lor alți 1
alți pui, 1
pui, chiar 1
reproducere. Matvei 1
Matvei Anicikin 1
Anicikin îl 1
compozitorul Iurie 1
Iurie Cernavschi 1
Cernavschi să 1
creeze studioul 1
pop "Record" 1
"Record" în 1
cadrul ministerului 1
ministerului culturii 1
URSS. Mauna 1
Mauna Loa 1
Loa este 1
este intens 1
intens monitorizată 1
monitorizată de 1
către observatori 1
observatori hawaiani 1
hawaiani din 1
1912. Maurer, 1
Maurer, avocat 1
interbelică, a 1
recunoscut că, 1
că, ilegalist 1
ilegalist fiind, 1
fiind, colaborase 1
colaborase cu 1
cu folos 1
folos cu 2
cu Zaharia 1
Zaharia Stancu. 1
Stancu. Maurice 1
Maurice este 1
mare încercare, 1
încercare, căci, 1
curând, trebuie 1
apere jungle 1
jungle de 1
pericolele iminente. 1
iminente. Maurice 1
Maurice Joly, 1
Joly, sub 1
titlul „Dialog 1
„Dialog în 1
iad între 1
între Machiavelli 1
Machiavelli și 1
și Montesquieu. 1
Montesquieu. Maurice 1
Maurice Ravel, 1
Ravel, compozitor 1
compozitor francez, 1
francez, de 1
origine savoiardă 1
savoiardă și 1
și elvețiană, 1
elvețiană, s-a 1
Țara Bascilor, 1
Bascilor, patria 1
patria mamei 1
sale. Maurice 1
Maurice și 1
Muzeul Jean 1
Jean Lurçat 1
Lurçat de 1
de Tapiserie 1
Tapiserie și 1
Artă Contemporană. 1
Contemporană. Mauritania 1
Mauritania este 1
republică parlamentară. 1
parlamentară. Mauro 1
Mauro Codussi 1
Codussi a 1
pe biserica 1
biserica originală 1
greacă un 1
edificiu religios 2
cruce latină 1
latină cu 2
trei nave, 2
nave, prezbiteriu, 1
prezbiteriu, abside 1
abside semicirculare 2
semicirculare și 2
și capele 1
capele mari 1
navele laterale. 1
laterale. Mausoeul 1
Mausoeul amplasat 1
dealului Pleșului 1
Pleșului are 1
8 m 1
4 metri, 1
metri, fiind 1
armat pentru 1
preveni alunecarea 1
alunecarea sa 1
jos. Mausoleul 1
Mausoleul familiei 1
familiei Loewenfeld 1
Loewenfeld în 1
din Chrzanów. 1
Chrzanów. Mausurile 1
Mausurile optice 1
optice moderne 1
proprietățile suprafaței; 1
suprafaței; ele 1
senzor optic 1
optic pentru 1
lua imagini 1
imagini succesive 1
suprafeței pe 1
operează. Mausurile 1
Mausurile PS/2 1
PS/2 mai 1
mai înțeleg 1
înțeleg de 1
câteva comenzi 1
comenzi pentru 2
pentru resetare 1
resetare și 1
și auto-test, 1
auto-test, schimbarea 1
schimbarea între 1
diferite moduri 2
operare și 1
schimbarea rezoluției 1
rezoluției vectorilor 1
vectorilor de 1
mișcare raportați. 1
raportați. Mauté 1
Mauté de 1
de Fleurville, 1
Fleurville, care 1
că studiase 1
studiase pianul 1
cu Chopin. 1
Chopin. MÁV 1
MÁV încheia 1
încheia contractele 1
contractele doar 1
dacă liniile, 1
liniile, echipamentul 1
echipamentul și 2
clădirile erau 1
construite conform 1
standardelor MÁV. 1
MÁV. Max 1
Max ajunge 1
inchisoare dupa 1
dupa ceva 1
droguri. Max 1
Max Delbrück 2
Delbrück s-a 1
1941 cu 1
Mary Bruce; 1
Bruce; au 1
copii. Max 1
Delbrück și-a 1
prezentat propria 1
biologiei în 1
1949, într-o 1
intitulată A 1
A Physicist 1
Physicist Looks 1
Looks at 1
at Biology 1
Biology (Un 1
(Un fizician 1
fizician privește 1
privește la 1
la biologie). 1
biologie). Maxentius 1
Maxentius s-a 1
s-a înecat 2
în Tibru 1
Tibru când 1
retragă. Max 1
Max Ernst 1
Ernst se 1
cu Éluard 1
Éluard și 1
devine amantul 2
amantul soției 1
soției acestuia. 1
acestuia. Max 1
Max este 1
de Agathe 1
Agathe și 1
devină urmașul 1
lui Kuno, 1
Kuno, pădurarul 1
pădurarul șef 1
iubitei lui. 1
lui. Maxima 1
Maxima absolută 1
s-a semnalat 1
la Jurilovca 1
Jurilovca de 1
de 38°C. 1
38°C. Maxim 1
Maxim Chisaru 1
Chisaru (născut 1
octombrie 1993), 1
1993), cunoscut 1
de Max 2
Max Kissaru, 1
Kissaru, este 1
este compozitor 2
muzică. Maximilian 1
Maximilian Joseph 1
Joseph a 1
între partida 1
partida pace 1
pace condusă 1
Maria Amalia 1
comandantul de 3
armată Friedrich 1
Friedrich Heinrich 1
von Seckendorff, 1
Seckendorff, și 1
și partida 1
partida război 1
război condusă 1
externe Ignaz 1
Ignaz conte 1
de Törring. 1
Törring. Maximin 1
Maximin a 1
a urât 1
urât nobilimea 1
nobilimea pe 1
sale. Maximin 1
Maximin Daia 1
Daia a 1
drept coleg 1
de Maxentius, 1
Maxentius, iar 1
iar Licinius 1
apropiere după 1
la Milvius. 1
Milvius. Maximin 1
Maximin l-a 1
ucis oricum 1
oricum pe 1
pe Macedo. 1
Macedo. Maxim 1
Maxim o 1
treime dintre 1
dintre persoane 2
persoane pot 1
intoleranță vizuală 1
vizuală la 1
înălțime. Maxim 1
Maxim pentru 1
strânge donații 1
la creștinii 1
din pașalâc. 1
pașalâc. Maximul 1
Maximul pentru 1
pentru București 1
orele 17:20 1
17:20 TLR 1
TLR La 1
București, Soarele 1
a apus 1
apus la 2
ora 16:53. 1
16:53. ; 1
; maximul 1
maximul se 1
deplasează ca 1
particulă clasică 1
mișcare uniformă, 1
cu impuls 1
impuls Concomitent, 1
Concomitent, lărgimea 1
lărgimea crește 1
crește monoton: 1
monoton: localizarea 1
localizarea pachetului 1
pachetului devine 1
mai imprecisă. 1
imprecisă. Maximum-ul 1
Maximum-ul fiecărui 1
fiecărui gen 1
gen este 2
însă cauză 1
pentru genul 1
genul respectiv. 1
respectiv. Maxis 1
Maxis a 1
jocul va 1
va rula 1
pe PC-uri 2
PC-uri mai 1
mai low-end 1
low-end decat 1
decat The 1
Sims 3, 1
3, care 1
performanță pe 1
PC-uri low-end 1
low-end și 1
și high-end. 1
high-end. Maxi 1
Maxi Single-ul 1
Single-ul precede 1
precede cel 1
formației, „Enigma 1
„Enigma nopții”, 1
nopții”, și 1
prezentat într-o 1
într-o carcasă 1
carcasă de 1
de carton, 2
carton, formă 1
formă inedită 1
inedită la 1
vreme. Max 1
Max pleacă 2
pleacă agitat, 1
agitat, fără 1
în seamă. 2
seamă. Max 1
Deep Friah, 1
Friah, dar 1
că Scrotus 1
Scrotus și 1
și Stank 1
Stank Gum 1
Gum au 1
acolo înaintea 1
lui. Max 1
fi ghidat 1
ghidat strategic 1
de Chumbucket 1
Chumbucket în 1
completarea obiectivelor. 1
obiectivelor. Max 1
Max Verstappen, 1
Verstappen, unul 1
trecut linia, 1
linia, a 1
rapid, la 1
lui Hamilton. 1
Hamilton. May 1
decis astfel 1
termine albumul 1
său solo, 1
solo, Back 1
to Light 1
Light și 1
meargă într-un 1
a-l promova. 1
promova. May 1
May are 1
negru, prins 1
două cozi 1
cozi mari 1
spate, dar 1
l-a purtat 2
și despletit 1
despletit în 1
câteva scene. 1
scene. Maybrit 1
Maybrit Illner 2
Illner a 1
promovat bacalaureatul 1
bacalaureatul la 1
Gimnaziul Friedrich-Engels 1
Friedrich-Engels (azi 1
(azi Andreas) 1
Andreas) din 1
Berlin. Maybrit 1
Illner (nume 1
fată Klose 1
Klose ; 1
n. Mayer 1
Mayer a 3
colaboreze destul 1
de frecvent 1
cu artiști 1
afara genului 1
genului său 1
său muzical. 1
muzical. Mayer 1
de binefaceri 2
binefaceri și 2
și teledonuri 1
teledonuri pentru 1
pentru caritate 1
caritate de-a 1
cariere. Ma 1
Ma Ying-jeou 1
Ying-jeou a 1
prezidențiale cu 1
cu 58.4 1
58.4 %& 1
%& din 1
totalul voturilor 1
voturilor în 1
2008. Mayol 1
Mayol a 1
dintre scenariști. 1
scenariști. Măzănăești 1
Măzănăești este 1
1574, sub 1
numele „Mădzănăeștii 1
„Mădzănăeștii la 1
la Suceavă”. 1
Suceavă”. Mazarin 1
părăsit hotelul 1
hotelul Tuboeuf 1
Tuboeuf unde 1
unde stătea 1
stătea și 1
reședință la 1
Palais Royal 1
Royal lângă 1
lângă regina 1
regina Anna. 1
Anna. Mazarin 1
subliniat superioritatea 1
superioritatea francezilor 1
francezilor și 3
și generalului 1
generalului spaniol. 1
spaniol. Mazarin, 1
Mazarin, considerând 1
că opinia 1
era solid 2
solid împotriva 1
părăsit din 1
nou Franța, 1
Franța, iar 1
iar burghezii 1
burghezii din 1
Paris, certându-se 1
certându-se cu 1
cu prinții, 1
prinții, i-au 1
permis regelui 1
octombrie 1652. 1
1652. Mazia 1
Mazia locuiește 1
Aviv, este 1
fiu, Mike, 1
Mike, și 1
fiică, Elisheva, 1
Elisheva, și 1
3 nepoți. 1
nepoți. Mazlum 1
Mazlum Abdi, 1
Abdi, comandantul 1
comandantul suprem 3
al FDS, 1
FDS, a 1
dispus la 1
guvernul sirian 1
sirian pentru 1
genocid a 1
populației kurde 1
kurde din 1
nordul Siriei. 1
Siriei. Mazzini, 1
Mazzini, din 1
din Marsilia, 1
Marsilia, unde 1
asupra importanței 1
importanței plecării 1
plecării papei, 1
papei, echivalentă, 1
echivalentă, după 1
după el, 2
el, unei 1
unei abdicări 1
abdicări și 1
și permițând 1
permițând formarea 1
republici. McAdams 1
McAdams a 1
spus: "Dacă 1
"Dacă o 1
voi face, 1
face, nu 1
mare. McBride 1
McBride și 1
și Johnny 2
Johnny pleacă 1
cimitir, în 1
căutarea fantomei. 1
fantomei. McCain 1
McCain a 1
fost tată 1
tată vitreg 1
vitreg al 4
al fiilor 1
fiilor acesteia 1
îi cheamă 1
cheamă Douglas 1
și Andrew. 1
Andrew. McCarthy 1
McCarthy compară 1
compară performanța 1
performanța „sensibilă” 1
„sensibilă” și 1
și „vulnerabilă” 1
„vulnerabilă” a 1
lui Phoenix 1
Phoenix cu 1
cea energică 1
energică din 1
The Master. 1
Master. McCartney 1
McCartney spune 1
mătușa Mimi 1
Mimi „era 1
„era foarte 1
foarte conștientă 1
că prietenii 1
socială medie", 1
medie", și 1
îi ocupa 1
ocupa timpul 1
timpul atunci 1
acesta venea 1
vizită. MCC-H 1
MCC-H direcționează 1
direcționează toate 1
toate misiunile 1
activitățile navetei 1
navetei spațiale 1
spațiale la 1
bordul Stației 1
Stației Spațiale 1
Spațiale Internaționale. 1
Internaționale. McClaren 1
McClaren a 1
încheiat conferința 1
finalul meciului, 1
meciului, după 1
de întrebări, 1
întrebări, spunând: 1
spunând: „Domnilor, 1
„Domnilor, dacă 1
dacă doriți 2
să scrieți 1
scrieți orice 1
orice doriți 1
să scrieți, 1
scrieți, puteți 1
puteți să 1
o faceți 1
faceți pentru 1
e tot 1
spus. McClellan 1
McClellan plănuia 1
plănuia să-și 1
să-și angajeze 1
angajeze mai 1
în atac, 1
atac, începând 1
corpuri, susținute 1
treilea, și, 1
necesar, de 1
al patrulea. 3
patrulea. McCollough, 1
McCollough, 2015, 1
2015, "Frații 1
"Frații Wright", 1
Wright", p. 1
256. Frații 1
angajat firma 1
arhitectură să 1
proiecteze casa, 1
casa, cu 1
cu sugestii 1
sugestii din 1
lui Wilbur 2
și Orville. 1
Orville. Mc 1
Mc Combie 1
Combie a 1
primul crescător 1
crescător care 1
la „și”, 1
„și”, scriind 1
scriind cu 1
cu cratimă 1
cratimă numele 1
numele Aberdeen-Angus. 1
Aberdeen-Angus. McDonald's 1
provocat speculații 1
2006 când 1
când președintele 1
președintele executiv 1
executiv Jim 1
Jim Skinner 1
Skinner a 1
că bucătăriile 1
bucătăriile sunt 1
modificare pentu 1
pentu a 1
oferi masa 1
dimineață de-a 1
întregii zile. 1
zile. McDonald's 1
McDonald's și 1
și Chuck 2
Chuck E. 1
E. Cheese's 1
Cheese's au 1
distribuit și 2
ediție video 1
video VHS 1
VHS acasă 1
acasă a 2
acesteia, produsă 1
de Buena 1
Buena Vista 1
Vista Home 1
Home Video, 1
Video, care 1
introducere a 1
președintelui George 1
George H. 1
H. W. 1
W. Bush, 1
Bush, Prima 1
Doamnă Barbara 1
Barbara Bush 1
câinele lor, 1
lor, Millie. 1
Millie. McDonnell 1
McDonnell apare 1
în Major 1
Major Crimes 1
Crimes în 1
rolul Căpitanului 1
Căpitanului Sharon 1
Sharon Raydor. 1
Raydor. McDowell 1
McDowell a 2
acuzat apoi 1
pentru înfrângerea 3
înfrângerea Armatei 1
Armatei Virginiei 1
Virginiei condusă 1
gen. McDowell 1
dimensiunea armatei 1
circa 30.000 1
soldați trimițându-l 1
pe Gen. 1
Gen. brig. 1
brig. McDowell 1
McDowell primea 1
primea informații 1
informații contradictorii 1
contradictorii de 1
informații, astfel 1
chemat balonul 1
balonul Enterprise, 1
Enterprise, pe 1
îl văzuse 1
văzuse la 1
prof. McGrath 1
McGrath critică 1
critică reprezentarea 1
reprezentarea lui 1
Dawkins a 1
produs secundar 1
evoluției și 1
virus memetic. 1
memetic. McGraw-Hill, 1
McGraw-Hill, Inc., 1
Inc., p. 1
p. 311, 1
311, Când 1
Când Rivera 1
refuzat să-l 2
să-l înlăture 1
înlăture pe 1
pe Lenin, 1
Lenin, pictura 1
una nouă 1
artistul spaniol 1
spaniol Josep 1
Maria Sert. 1
Sert. McInnis 1
McInnis a 1
jocul "pune 1
"pune accent 1
pe luptele 1
luptele navale," 1
navale," și 1
"se bazează 1
misiunile secundare 1
secundare navale 1
din ACIII 1
ACIII pentru 1
crea aceeași 1
aceeași experiență 1
experiență ca 1
pe uscat." 1
uscat." McMahon 1
altă părere 1
părere și 1
schimbat finalul 1
finalul meciului 1
meciului anterior 1
anterior stabilit 1
lui Shawn 1
Shawn să 1
câștige titlul. 1
titlul. McManamy 1
McManamy recunoaște 1
că Diagnostic 1
Diagnostic and 1
and Statistical 1
Statistical Manual 1
Manual of 1
of Mental 1
Mental Disorders 1
Disorders nu 1
nu discută 1
discută apatia. 1
apatia. McMurphy 1
McMurphy este 1
că Șeful 1
Șeful vorbește 1
vorbește pentru 1
decenii întregi 1
acesta urăște 1
urăște la 1
mult spitalul 1
spitalul ca 1
dă surdo-mut 1
surdo-mut pentru 1
asupra lui, 2
lui, spre 1
de McMurphy 1
McMurphy care 1
face exact 1
exact opusul. 1
opusul. McPherson 1
McPherson (2009), 1
(2009), p. 1
p. 113. 3
113. Pierderile 1
Pierderile mari 1
au alarmat 1
alarmat Nordul; 1
Nordul; Grant 1
Grant pierduse 1
pierduse o 1
armată, iar 1
iar Lincoln 1
Lincoln l-a 1
ce planuri 1
planuri are, 1
are, la 1
răspuns: „propun 1
„propun să 1
să ducem 2
ducem toată 1
toată lupta 1
linia aceasta 1
aceasta chiar 1
dacă ne 2
ne ia 1
ia toată 1
toată vara”. 1
vara”. McPherson 1
McPherson a 1
de SIDA 1
SIDA în 1
1992 la 1
ani. M.C., 1
M.C., prima 1
abordat stilul 1
stilul new 1
new school. 1
school. McQueen 1
ales personal 1
personal machiajul. 1
machiajul. McQueen 1
McQueen ține 1
ține minte 4
minte momentul 1
părăsit ferma 1
ferma : 1
"În ziua 1
am plecat 1
unchiul meu, 1
meu, el 1
el mi-a 2
mi-a lăsat 1
buzunar din 1
inscripția: Lui 1
Lui Steve 1
Steve - 1
fiu pentru 1
pentru mine." 1
mine." M.D. 1
M.D. Brazilescu 1
Brazilescu va 1
publica la 1
notă în 1
Marele Dicționar 1
Dicționar Geografic 1
României. M. 1
M. de 1
de Heredia 1
Heredia a 1
nimic mai 2
mai dibaci 1
dibaci meșteșugari 1
meșteșugari care 1
practicat vreodată 1
vreodată arta 1
arta versului. 1
versului. Meade, 1
Meade, care 1
cu Sickles, 1
Sickles, a 1
trimis Corpul 1
corpului XI 1
XI pentru 1
pentru întăriri. 1
întăriri. Mead 1
Mead s-a 1
prin dezvoltarea 3
dezvoltarea metodologiilor 1
metodologiilor noi, 1
speță utilizarea 1
utilizarea mijloacelor 1
mijloacelor filmice 1
filmice de 1
culturilor exotice. 1
exotice. Meandrul 1
Meandrul prezintă 1
interes din 1
vedere paleontologic, 1
paleontologic, datorită 1
datorită secvenței 1
secvenței stratigrafice 1
stratigrafice în 1
a depozitelor. 1
depozitelor. Mecanica 1
Mecanica cuantică 1
cuantică nerelativistă 1
nerelativistă indică 1
indică în 1
în bun 1
bun acord 1
cu experimentul. 1
experimentul. Mecanica 1
Mecanica newtoniană 1
newtoniană derivă 1
derivă matematic 1
matematic din 1
teoria relativității 2
relativității restrânse 2
restrânse pentru 1
pentru viteze 1
viteze mici 1
mici față 1
luminii - 1
- astfel 1
astfel mecanica 1
mecanica newtoniană 1
newtoniană poate 1
o relativitate 1
relativitate restrânsă 1
restrânsă a 1
a corpurilor 1
corpurilor lente. 1
lente. Mecanicul 1
Mecanicul se 1
subordinea Merovingianului 1
Merovingianului și, 1
și, atunci 1
prezența acolo 1
lui Neo, 1
Neo, refuză 1
îl lase 2
din stație. 1
stație. Mecanismele 1
Mecanismele arderii 1
arderii combustibililor 1
combustibililor reali 1
reali sunt 1
foarte complicate 1
cunoscute. Mecanismele 1
Mecanismele calculatoarelor 1
calculatoarelor mecanice 1
mecanice trebuiau 1
timpul pornite, 1
pornite, rotite 1
rotite și 1
și oprite. 1
oprite. Mecanismele 1
Mecanismele de 1
reglare homeostatice 1
homeostatice presupun 1
presupun existenta 1
existenta a 1
3 componente: 1
componente: receptorul;centrul 1
receptorul;centrul de 1
control (set 1
(set point); 1
point); efectorul. 1
efectorul. Mecanismele 1
Mecanismele maqamului, 1
maqamului, în 1
muzica tradițională 1
tradițională arabă 1
arabă sunt 1
sunt microtonale, 1
microtonale, iar 1
toate octavele 1
octavele sunt 1
sunt perfecte. 1
perfecte. Mecanismele 1
Mecanismele originale 1
și conservate, 1
conservate, în 1
special mașina 1
aburi cu 1
dublă expansiune. 1
expansiune. Mecanismul 1
Mecanismul de 3
acestui agent 1
agent împotriva 1
împotriva helminților 1
helminților este 1
necunoscut. Mecanismul 1
funcționare nu 1
era vizibil 1
probabil era 1
era fixat 1
fixat în 2
în perete. 1
perete. Mecanismul 1
ridicare original 1
era alimentat 1
apă sub 2
presiune stocată 1
stocată în 2
câteva acumulatoare 1
acumulatoare hidraulice. 1
hidraulice. Mecenarii 1
Mecenarii puteau 1
atât europeni, 1
europeni, iar, 1
iar, de 1
ori, soldați 1
soldați musulmani, 1
musulmani, precum 1
precum vestiții 1
vestiții turcopoli. 1
turcopoli. MECIPT-3 1
MECIPT-3 a 1
proiect care 1
finalizat integral. 1
integral. Meciul 1
Meciul a 5
de Edge, 1
Edge, TLC, 1
TLC, pentru 1
mai pierduse 1
pierduse un 1
meci, și 2
Canada, țara 1
născut Edge. 1
Edge. Meciul 1
Campionilor de 1
de arbitri 1
arbitri asistent 1
asistent video 1
video (VAR). 1
(VAR). Meciul 1
de Diana 1
Diana Belbiță. 1
Belbiță. Meciul 1
prin dominarea 1
dominarea dinamoviștilor, 1
dinamoviștilor, care 1
înscris repede, 1
repede, prin 1
prin Dragnea, 1
Dragnea, cu 1
capul la 1
colț executată 1
de Țălnar. 1
Țălnar. Meciul 1
a tranșat 1
tranșat disputa 1
disputa pentru 1
2 dintre 1
2 echipe. 1
echipe. Meciul 1
Meciul programat 1
programat dintre 1
Armageddon a 1
într-un Four-Way 1
Four-Way Ladder 1
Ladder Match, 1
Match, inclusiv 1
inclusiv Hardy 1
Hardy Boys 1
Boys și 1
și MNM. 1
MNM. Meciul 1
Meciul reprezintă 1
pretext folosit 1
permite wrestlerului 1
wrestlerului să-și 1
să-și onoreze 1
onoreze alte 1
alte obligații 1
obligații ce 1
acestuia. Meciul 1
Meciul s-a 6
de 5-0, 1
5-0, lui 1
lui Villa 1
Villa fiindu-i 1
fiindu-i apărată 1
portarul Jean-Francois 1
Jean-Francois Gillet 1
Gillet și 1
m acordată 1
prima repriză. 1
repriză. Meciul 1
victoria echipei 1
lui Puyol, 1
Puyol, scor 1
scor 2-0, 1
2-0, iar 2
iar Puyol 1
Puyol a 1
echipa mare, 1
mare, bifând 1
bifând 24 1
sezon. Meciul 1
sistemul tur-retur 1
tur-retur și 1
sprijinit financiar 1
de ziarul 2
ziarul olandez 2
olandez De 2
De Telegraaf. 2
Telegraaf. Meciul 1
terminat 3-0 1
3-0 pentru 1
pentru Samoa 1
Samoa Americană, 1
Americană, dar 1
ajuns ca 2
depășească ultimul 1
al grupei. 2
grupei. Meciul 1
de 3–2 1
3–2 pentru 1
pentru United 1
United (tot 1
(tot 4–4 1
4–4 la 1
la general), 1
general), cu 1
cu Bayern 1
Bayern avansând 1
avansând din 1
nou mulțumită 1
mulțumită regulii 1
regulii golului 1
deplasare. Meciul 1
de 4-1 1
4-1 pentru 1
pentru Barcelona. 1
Barcelona. Meciul 1
Meciul tur, 1
tur, de 1
pe «Progresul», 1
«Progresul», a 1
fost fulminant: 1
fulminant: am 1
câștigat noi, 1
noi, Grivița, 1
– 9! 1
9! În 1
retur, pe 1
pe «23 1
«23 August», 1
August», steliștilor 1
steliștilor le 1
se califice. 1
califice. Meciurile 1
Meciurile celei 1
II-a faze 1
faze a 1
României 2011-2012 1
2011-2012 au 1
ora 17:30, 1
17:30, pe 1
terenuri neutre. 1
neutre. Meciurile 1
Meciurile CSM 1
CSM Slatina 1
noua Sală 1
Sală Polivalentă 1
Polivalentă din 2
cartierul „Crișan”, 1
„Crișan”, cu 1
cu 3.000 1
locuri, după 1
finalizarea acesteia. 1
acesteia. Meciurile 1
Meciurile de 2
acasă le 1
Stade Municipal 1
Municipal de 1
de Lubumbashi. 1
Lubumbashi. Meciurile 1
vedere geografic. 1
geografic. Meciurile 1
Meciurile din 3
II-a s-au 1
2013. Meciurile 1
manșă se 2
17 august, 1
august, iar 1
din manșa 1
manșa secundă 2
secundă pe 2
2015. Meciurile 2
2 aprilie, 1
aprilie, iar 2
iar manșele 1
manșele secunde 1
secunde pe 1
2014. Meciurile 2
Meciurile oficiale 1
stadionul ICIM, 1
ICIM, iar 1
iar antrenamentele 1
antrenamentele s-au 1
stadionul Metrom. 1
Metrom. Meciurile 1
Meciurile pot 1
și marția 1
marția sau 1
sau miercurea 1
miercurea în 1
de joia, 1
joia, cum 1
mod normal. 2
normal. Meciurile 1
Meciurile șaisprezecimilor 1
șaisprezecimilor se 1
perioada 25-27 1
25-27 octombrie 1
2016. Meciurile 1
Meciurile s-au 7
disputat în 2
2008. Meciurile 1
jucat de-a 2
întregului an 1
an competițional, 1
competițional, pe 1
orașe neutre, 1
neutre, în 1
tur-retur. Meciurile 1
s-au jucate 1
martie 2014. 3
la Belfast 1
Belfast pe 1
în Borås 1
Borås pe 1
25 iulie. 1
iulie. Meciurile 1
pe 4–5 1
4–5 aprilie 1
și 11–12 1
11–12 aprilie 1
pe 8–9 1
8–9 septembrie 1
2011. Meciurile 1
pe nouă 1
nouă stadioane 1
stadioane diferite, 1
diferite, din 1
opt orașe. 1
orașe. Meciurile 1
Meciurile tur 1
tur s-au 2
pe 26-28 1
26-28 iulie, 1
iulie, iar 3
retur pe 2
2011. Meciuri 1
Meciuri și 1
națională. Medaković 1
Medaković a 1
asemenea, scriitor 1
poet. Medalia 1
Medalia "10 1
"10 ani 1
la mişcarea 1
mişcarea de 1
din RMN" 1
RMN" Medalia 1
Medalia "A 1
"A 10-a 1
10-a aniversare 1
a RMN" 1
RMN" este 1
33 mm, 1
mm, confecționată 1
culoare aurie. 1
aurie. Medalia 1
Medalia „Mihai 1
Eminescu” se 1
de creație. 1
creație. Medalia 1
Medalia Nobel 1
vândută la 2
licitație în 1
2015, pentru 1
față cheltuielilor. 1
cheltuielilor. Medalia 1
Medalia "Pentru 1
"Pentru serviciu 1
serviciu ireproșabil" 1
ireproșabil" Medalia 1
Medalia se 2
mod regulamentar 1
regulamentar ca 1
toate medaliile 1
medaliile române, 1
române, de 1
panglică care 1
lățime totală 1
30 mm 1
în dungi, 1
culoare alternând 1
alternând în 1
egal albastru 1
cu verde. 1
verde. Medalia 1
a pieptului, 1
pieptului, atârnată 1
atârnată de 1
panglică albă, 1
dungă roșie 1
pe mijloc. 1
mijloc. Medalie 1
Medalie de 1
Onoare. Medalii 1
Medalii Pentru 1
Pentru muncă 1
muncă excelentă 1
excelentă (1970) 1
și Veteran 1
Veteran ai 1
ai muncii 2
muncii (1985). 1
(1985). Medalionul 1
Medalionul central 1
pe revers 3
revers are 1
pe mijloc, 1
pe emailul 1
emailul roșu, 1
roșu, data 1
data „10 1
„10 MAI” 1
MAI” și 1
cercul din 1
din email 1
email alb, 1
alb, împrejur, 1
împrejur, anii 1
anii „1866-1877-1881”. 1
„1866-1877-1881”. Medea 1
Medea Japaridze 1
Japaridze a 1
căsătorită de 1
două ori: 2
ori: mai 1
cu Grigori 1
Grigori Kostava 1
Kostava și 1
scriitorul georgian 1
georgian Revaz 1
Revaz (Rezo) 1
(Rezo) Tabukașvili, 1
Tabukașvili, cu 1
fiu, Lașa 1
Lașa Tabukașvili, 1
Tabukașvili, tot 1
tot scriitor. 1
scriitor. Med. 1
Med. Gheorghe 1
Baiulescu împlinește 1
împlinește 50 1
ani dela 1
dela obținerea 1
obținerea diplomei 1
diplomei de 1
Viena. Media 1
Media anuala 1
anuala a 1
a precipitatiilor 1
precipitatiilor este 1
de 750 2
750 mm. 1
mm. Media 1
Media anuală 3
sinucidere este 1
de 0.4 1
0.4 procente, 1
procente, care 1
de 10–20 1
10–20 ori 1
generale. Media 1
temperaturii este 1
între 4-6 1
4-6 °C 1
parte nordică 1
și 6-8 1
6-8 °C 1
sudică. Media 1
zilelor cu 2
cu cer 2
cer acoperit 1
cu nebulozitatea 1
nebulozitatea totală 1
totală variază 2
între 115-120 1
115-120 zile 1
cadrul raionului 1
raionului Nisporeni. 1
Nisporeni. Media 1
Media de 2
la Admitere 1
Admitere a 1
fost 9,12. 1
9,12. Media 1
meci este 1
considerată derizorie 1
derizorie pentru 1
ligă franceză, 1
franceză, aceasta 1
aceasta situândus-e 1
situândus-e în 1
10.000 spectatori 1
meci. Mediafax 1
Mediafax este 1
unor formule 1
formule jurnalistice 1
jurnalistice consacrate 1
consacrate în 1
timp, cum 1
fi "surse 1
"surse judiciare", 1
judiciare", "surse 1
"surse oficiale", 1
oficiale", într-o 1
care presa 1
românească era 1
era timorată 1
timorată și 1
parțial dependentă 1
stat. Media 1
Media generală 1
generală totală 1
în EB 1
EB în 1
școli a 1
de 76%, 1
76%, cu 1
creștere modestă 1
modestă a 3
a procentului 1
care obțin 1
obțin note 1
note peste 1
peste 80%. 1
80%. Media 1
Media lunii 1
ianuarie este 1
de -5 1
-5 °C, 1
°C, iar 3
iulie de 2
de +18 1
+18 °C. 1
°C. Media 1
Media per 1
per episod 1
serii a 2
de 1.353 1
1.353 milioane 1
telespectatori. Media 1
Media Player 1
Player rulează 1
rulează într-o 1
într-o bară 1
bară laterală 1
câteva butoane 1
butoane simple 1
simple care 1
controlează redatul. 1
redatul. Media 1
Media primelor 1
primelor 15 1
15 orașe 1
privește stocul 1
comerciale moderne 1
moderne la 1
pătrați. ” 1
” / 1
/ „Media 1
„Media Services”, 1
Services”, atât 1
casetă cât 1
CD, acesta 1
fiind vândut 1
țara. Mediastinul 1
Mediastinul (mediastinum) 1
(mediastinum) reprezintă 1
organe situate 1
cavitatea toracică 1
toracică între 1
doi plămâni. 1
plămâni. Medicală 1
Medicală București, 1
lucrarea ”Bazele 1
”Bazele metodologice 1
ale Sănătății 1
Sănătății Publice”. 1
Publice”. Medicamente 1
Medicamente care 1
care interferează 1
interferează cu 2
capacitatea organismului 2
organismului de 2
utiliza folat 1
folat pot 1
pot crește, 1
crește, de 1
asemenea, nevoia 1
această vitamină. 1
vitamină. Medicamente 1
Medicamente imunosupresoare 1
imunosupresoare au 1
reduce acest 1
acest risc, 2
risc, dar 1
provoca efecte 1
secundare nedorite, 1
nedorite, cum 1
fi riscul 1
riscul crescut 1
infecții sau 1
efecte nefrotoxice. 1
nefrotoxice. Medicamentele 1
Medicamentele din 1
clasa antiacidelor, 1
antiacidelor, inhibitoare 1
inhibitoare ale 1
ale secretiei 1
secretiei gastrice, 1
gastrice, inhibitorii 1
inhibitorii pompei 1
pompei de 1
protoni sau 1
sau substanțele 1
substanțele prokinetice 1
prokinetice au 1
în neutralizarea 1
neutralizarea acidului. 1
acidului. Medicamentul 1
Medicamentul a 3
inițial dezvoltat 1
tratamentul insomniilor, 1
insomniilor, însă 1
III-a studiilor 1
studiilor clinice 1
clinice faptul 1
somn ale 1
ale ritmului 1
ritmului circadian. 1
circadian. Medicamentul 1
2007, dar 1
2019. Medicamentul 1
fost sintetizat 2
sintetizat prima 1
Heinrich Biltz 1
Biltz și 1
său anticonvulsivant 1
anticonvulsivant a 1
1936. Medicamentul 1
Medicamentul mai 1
tratamentul zonei 1
zonei Zoster, 1
Zoster, stabilizarea 1
stabilizarea ritmului 1
ritmului cardiac, 1
cardiac, tulburări 1
de ejaculare 1
ejaculare la 1
bărbați si 1
si femei. 1
femei. Medicamentul 1
Medicamentul se 2
administrează la 1
la prescripția 1
prescripția medicului. 1
medicului. Medicamentul 1
elibera în 1
Uniunea Europeana 1
Europeana numai 1
de rețetă. 1
rețetă. Medic 1
Medic era 1
era Părintele 1
Părintele Serafino 1
Serafino din 1
din Marcogliano, 1
Marcogliano, apreciat 1
apreciat până 1
curtea Viceregelui. 1
Viceregelui. Medici 1
Medici erau 1
erau patronii 1
patronii științei 1
și artei 2
care înflorea 1
înflorea în 1
statului. Medicii 1
Medicii antroposofi 1
antroposofi nu 1
nu resping 1
resping terapiile 1
terapiile standard, 1
standard, ci 1
ci încearcă 1
le completeze 1
completeze prin 1
prin medicamente 1
medicamente produse 1
din substanțe 1
substanțe vegetale, 1
vegetale, animale 1
și minerale. 1
minerale. Medicii 1
Medicii au 1
urgență o 1
chirurgicală, l-au 1
l-au reanimat 1
reanimat direct, 1
la cord 1
cord deschis. 1
deschis. Medicii 1
Medicii i-au 1
luat sânge 1
au tratat-o 1
cu vomitive, 1
vomitive, dar 1
dar moare 1
Versailles, la 1
ani. Medicii 1
Medicii Interniști 1
Interniști (Интерны) 1
(Интерны) – 1
comedie rusesc 1
rusesc dedicat 1
dedicat vieții 1
vieții medicilor 1
medicilor interniști. 1
interniști. Medicii 1
Medicii legiști 1
legiști au 1
au constatat, 1
constatat, doar, 1
doar, că 1
osemintele aparțin 1
femei cu 3
iar craniul 1
craniul poarta 1
poarta urma 1
unui glonț. 1
glonț. Medicii 1
Medicii pot 1
pacientelor să 1
ceară partenerilor 1
partenerilor lor 1
solicite asistență 1
medicală. Medicii 1
Medicii specializați 1
al medicinei 1
medicinei sunt 1
numiți chirurgi 1
chirurgi colorectali 1
colorectali sau 1
sau proctologi. 1
proctologi. Medicina 1
Medicina românească 1
începuturi, până 1
noastre. Medic 1
Medic în 1
războiului, din 1
1919 preia 1
conducerea clinicii 1
clinicii de 1
la Colțea, 1
Colțea, de 1
1936. Medicul 1
Medicul a 1
că analizele 1
analizele de 1
sânge ale 1
doi soți, 1
soți, arătau 1
arătau ca 1
ca Doron 1
Doron Ashkenazi 1
Ashkenazi se 1
se infectase 1
infectase cu 1
virusul HIV 1
HIV cu 1
înaintea Ofrei, 1
Ofrei, iar 1
devenise purtătoare 1
a virusului 2
virusului cu 1
cu 2-4 1
2-4 ani 1
descoperirii bolii, 1
bolii, la 1
începutul căsătoriei. 1
căsătoriei. Medicul 1
Medicul afirmă 1
pe fosta 1
lui iubită 1
iubită (care 1
singura lui 2
lui slăbiciune 1
slăbiciune într-o 1
viață trăită 1
trăită cu 1
cu luciditate) 1
luciditate) și-l 1
și-l abandonează 1
drum pe 2
pe Nicola. 1
Nicola. Medicul 1
Medicul banean, 1
banean, care 1
este iubitul 1
lui Lidell, 1
Lidell, a 1
modificat implanturile 1
implanturile de 1
a-l implica 1
pe Paris 2
contrabandă a 1
a atacatorilor 1
atacatorilor Numiri. 1
Numiri. Medicul 1
Medicul britanic 1
britanic George 1
George Sidney 1
Sidney Clark 1
în 1845, 1
1845, transformându-l 1
1861 în 1
Hotel Quisisana. 1
Quisisana. Medicul 1
Medicul de 1
medicina muncii 1
pregătire postuniversitară 1
postuniversitară de 1
prin rezidențiat, 1
rezidențiat, în 1
căruia susține 1
specialitate. Medicul 1
Medicul era 1
ce pregătea 1
pregătea medicamentele. 1
medicamentele. Medicul 1
Medicul F. 1
F. W. 1
W. Maire 1
Maire argumenta 1
pe pânzele 1
pânzele realizate 1
artist după 1
după 1888 1
1888 se 1
disting umbre 1
umbre colorate, 1
colorate, irizații 1
irizații sau 1
sau halouri 1
halouri în 1
jurul surselor 1
lumină. Medicul 1
Medicul Ilie 1
Ilie Beu 1
Beu a 1
al “ASTREI”. 1
“ASTREI”. Medicul 1
Medicul local, 1
local, Geoffrey 1
Geoffrey Washburn, 1
Washburn, îl 1
pe străin 1
străin în 1
și-l îngrijește. 1
îngrijește. Medicul 1
Medicul poliției 1
poliției o 1
stea singură 1
singură într-o 1
se odihni, 2
odihni, declarând 1
declarând tare 1
tare că 3
o mute 2
mute până 1
până dimineața. 1
dimineața. Medic 1
Medic Valeriu 1
Valeriu Rusu, 1
Rusu, membru 1
Medicale din 1
România. Medierea 1
Medierea americană 1
constant, încetând 1
încetând până 1
anului 1973. 1
1973. Mediocru 1
Mediocru ca 1
ca pictor, 1
pictor, artistul 1
a dorint 1
dorint să 1
devină și 1
și revoluționar 2
revoluționar pentru 1
activitate alta 1
decât pictura. 1
pictura. Mediolitoralul 1
Mediolitoralul ocupă 1
cu substrat 1
substrat dur 1
dur o 1
fâșie lată 1
de 2–10 2
2–10 m 1
de înclinația 2
înclinația platformei 1
platformei stâncoase. 1
stâncoase. Meditațiile 1
Meditațiile sunt 1
diferitele examene, 1
examene, care 1
mod notoriu 1
notoriu dificile. 1
dificile. Mediu, 1
Mediu, 165 1
165 mln 1
mln ani 1
urmă. Mediul 1
Mediul de 2
stocare al 1
al căldurii 1
căldurii (sau 1
(sau frigului) 1
frigului) este 1
și substratul 1
substratul pe 1
îl ocupă. 1
ocupă. Mediul 1
al euglenei 1
euglenei verzi 1
verzi este 1
cel acvatic. 1
acvatic. Mediul 1
Mediul diplomatic 1
diplomatic reunește 1
reunește totalitatea 1
totalitatea factorilor 1
natură psiho-fiziologică, 1
psiho-fiziologică, socio-culturală 1
socio-culturală și 1
și materială, 1
materială, care 1
care exercită 1
exercită influențe 1
influențe asupra 1
asupra personalului 1
implicit asupra 1
asupra misiunii 1
misiunii acestuia. 1
acestuia. Mediul 1
Mediul familial, 1
familial, burghez 1
burghez și 1
foarte catolic, 1
catolic, ca 1
și ambianța 1
ambianța specifică 1
de provincie 2
provincie meridională 1
meridională franceză 1
marca puternic 1
puternic opera. 1
opera. Mediul 1
Mediul poate 1
fi modificat 2
alți aditivi 1
aditivi cum 1
fi uleiul 1
uleiul sau 1
sau emulsorii 1
emulsorii de 1
de ceară. 1
ceară. Mediul 1
Mediul umed, 1
umed, pe 1
îl crease 1
crease fosta 1
fosta spălătorie 1
spălătorie a 1
ca tocurile 1
tocurile metalice 1
metalice ale 1
ale ferestrelor 1
ferestrelor să 1
să ruginească. 1
ruginească. Medium 1
Medium Deep 1
Deep Survey 1
Survey (MDS) 1
(MDS) a 1
folosit Camera 1
Camera planetară 1
planetară și 1
câmp larg 1
larg 2 1
obține imagini 1
imagini îndepărtate 1
unor regiuni 1
regiuni aleatoare 1
aleatoare în 1
celelalte instrumente 2
instrumente erau 1
pentru observații 1
observații planificate. 1
planificate. Mediumul 1
Mediumul este 1
naște cu 1
cu presupusa 1
presupusa putere 1
cu supranaturalul, 1
supranaturalul, astfel, 1
astfel, fiind, 1
fiind, clarvăzător/clarvăzătoare. 1
clarvăzător/clarvăzătoare. Meester 1
Meester a 1
târziu că, 1
deși trecutul 1
fost tulbure, 1
tulbure, iar 1
făcut închisoare, 1
închisoare, educația 1
educația ei 1
pot schimba, 2
schimba, tocmai 1
își iartă 1
iartă mama 1
mama pentru 1
acele lucruri. 1
lucruri. Meetind 1
Meetind Space 1
Space permite 1
permite partajarea 1
partajarea fundalului 1
fundalului desktop 1
desktop între 1
între colaborator 1
colaborator cu 1
centrul colaborației 1
colaborației și 1
teren. Mefistofele 1
Mefistofele este 1
îl convertească 1
convertească spre 1
spre rău 1
rău pe 2
om însetat 1
însetat de 1
cunoaștere. Mega, 1
Mega, 2018, 1
2018, 715 1
715 p. 1
p. (cu 2
(cu Irina 1
Irina Matei). 1
Matei). Megacariocitele 1
Megacariocitele urmează 1
urmează următorul 1
următorul traseu 1
traseu în 2
dezvoltarea lor: 1
lor: celule 1
celule stem 1
stem hematopoietice 1
hematopoietice -> 1
-> megacarioblaste 1
megacarioblaste -> 1
-> promegacariocit-> 1
promegacariocit-> megacariocite. 1
megacariocite. Megalodon 1
Megalodon APECS 1
APECS este 1
trei senzori 1
senzori electrochimici 1
electrochimici Teledyne 1
Teledyne R-22D. 1
R-22D. Mega 1
Mega Moolah 1
Moolah – 1
4 jackpoturi 1
jackpoturi diferite 1
diferite – 1
– mini, 1
mini, major, 1
major, minor, 1
minor, mega. 1
mega. Meg 1
Meg intră 1
în ascunzătoarea 1
ascunzătoarea Fantomei, 1
Fantomei, dă 1
dă deoparte 1
deoparte pelerina, 1
pelerina, găsind 1
găsind numai 1
numai masca 1
masca acesteia. 1
acesteia. Meglenoromânii, 1
Meglenoromânii, istoria 1
și graiul 1
graiul lor, 1
lor, vol. 1
vol. Mehmed 1
rămas notoriu 1
notoriu chiar 1
istoria otomană 1
otomană pentru 1
avut nouăsprezece 1
nouăsprezece frați 1
asigura domnia. 1
domnia. Mehmed 1
II-lea (1451 1
(1451 – 1
– 1481) 1
1481) a 1
legi, numit 1
numit Kanun-ul 1
Kanun-ul (Kanunnâme), 1
(Kanunnâme), pe 1
l-a divizat 1
de legi: 1
legi: primul 1
primul viza 1
viza organizarea 1
organizarea guvernamentală 1
și militară, 2
militară, iar 2
vedere sistemul 1
sistemul taxelor 1
viața civilă. 1
civilă. Mehmed 1
pace, guvernând 1
guvernând și 1
și administrând 1
administrând domeniul. 1
domeniul. Mehmed 1
Mehmed II 1
II nu 1
putea acceptă 1
acceptă un 1
de autonomie. 1
autonomie. Meindert 1
Meindert Hobbema, 1
Hobbema, elevul 1
lui Ruisdael, 1
Ruisdael, a 1
la fabricile 1
anii 1660. 1
1660. Melampus 1
Melampus a 1
a regăsit 1
regăsit custura 1
custura ruginită 1
ruginită și 1
a preparat 1
preparat licoarea, 1
licoarea, pe 1
care Iphiclos 1
Iphiclos a 1
a băut-o 1
băut-o timp 1
zece zile. 1
zile. Melanoleuca 1
Melanoleuca vulgaris 1
vulgaris (comestibil, 1
(comestibil, fără 1
fără lapte, 1
lapte, crește 1
crește ubicuitar 1
ubicuitar în 1
în păduri). 1
păduri). Melanomul 1
Melanomul are 1
mari rate 1
supraviețuire dintre 1
dintre cancere, 1
cancere, de 1
peste 86% 1
86% la 1
supraviețuit mai 1
ani. Melas, 1
Melas, în 1
stânga, ameninţat 1
ameninţat de 2
Harold Latimer. 1
Latimer. Melbourne, 1
Melbourne, Aust.: 1
Aust.: Echo 1
Echo Publishing, 1
Publishing, 1892; 1
1892; p. 1
23. Acesta 1
adevăr pe 1
care niciun 1
niciun arian 1
arian nu 1
fi admis 1
admis vreodată. 1
vreodată. Melfanii 1
Melfanii sunt 1
sunt amfibieni, 1
amfibieni, se 1
uscat. Melfi 1
Melfi a 1
urmărit cum 1
cum comportamentul 1
lui Soprano 1
Soprano variază 1
la temperat 1
temperat la 1
la violent 1
violent sau 1
la responsabil 1
și distant. 1
distant. Melinda 1
Melinda Newman 1
Newman de 1
la Hitfix 1
Hitfix i-a 1
un calificativ 1
calificativ „C”, 1
„C”, criticând 1
criticând producția 1
producția „stângace”. 1
„stângace”. Melkor 1
Melkor l-a 1
pe Húrin, 1
Húrin, blestemându-l 1
blestemându-l să 1
vadă decăderea 1
decăderea neamului 1
neamului său. 1
său. Mellifera 1
Mellifera (albina 1
(albina melifera, 1
melifera, cea 1
răspândită albină, 1
albină, exploatată 1
sale productive; 1
productive; cuib 1
cuib format 1
în cavități 1
cavități închise, 1
închise, pe 1
mulți faguri, 1
faguri, cu 1
indivizi. Mellisa 1
Mellisa Ruggieri 1
Ruggieri a 1
spus: „Ea 1
„Ea este 1
succes tânără 1
tânără artistă. 1
artistă. Melnicki 1
Melnicki a 1
nou membru 1
membru - 1
basistul Mariusz 1
Mariusz Duda. 1
Duda. Melnik 1
Melnik a 1
că Ceaikovski 1
Ceaikovski este 1
este Anastasia 1
că incapacitatea 1
incapacitatea ei 1
aminti întâmplări 1
întâmplări și 1
vorbi rusă 1
de traumele 1
traumele fizice 1
și psihologice. 1
psihologice. Melodia 1
Melodia a 5
câștigat notorietate 1
devenit infamă 1
infamă pe 1
socializare datorită 1
naturii necenzurate 1
necenzurate a 1
melodiei, diverse 1
diverse afirmații 1
afirmații de 1
crime comise 1
grup, precum 1
și rivali 1
rivali morți 1
morți fiind 1
fiind numiți 1
numiți direct 1
și batjocoriți 1
batjocoriți pe 1
parcursul melodiei. 1
melodiei. Melodia 1
mari artiști 1
pe Aftermath 1
Aftermath casa 1
discuri (el 1
(el însuși,Dr. 1
însuși,Dr. Melodia 1
Irina alături 1
Alex Cotoi 1
Cotoi și 1
și Denis 1
Denis Roabeș. 1
Roabeș. Melodia 1
de Glen 1
Glen Campbell, 1
Campbell, Statler 1
Statler Brothers 1
Brothers și 1
Carl Story. 1
Story. Melodia 1
Melodia ajunge 1
ajunge repede 2
topurilor, devine 1
hit, însă 1
nu înregistrează 2
înregistrează succesul 1
succesul răsunător 1
răsunător al 1
al single-ului 1
single-ului anterior. 1
anterior. Melodia 1
urma energiei 1
energiei pozitive 1
pozitive dintre 1
dintre colaboratori, 1
colaboratori, construindu-l 1
construindu-l drept 1
pentru atrocitățile 1
atrocitățile ce 1
jurul lumii. 2
lumii. Melodia 1
Melodia „Champagne” 1
„Champagne” a 1
în „Billboard 1
„Billboard Mainstream 1
Mainstream Rock 3
Rock Charts”. 1
Charts”. Melodia, 1
Melodia, compusă 1
Vladimir Cosma, 1
Cosma, a 1
apoi coloana 1
televiziune german 1
german „The 1
„The Adventures 1
of David 1
David Balfour“, 1
Balfour“, bazat 1
pe nuvela 1
nuvela „Răpirea“ 1
„Răpirea“ de 1
Robert Louis 1
Louis Stevenson. 1
Stevenson. Melodia 1
Melodia „Crash” 1
„Crash” scrisă 1
Tommy Henriksen, 1
Henriksen, Bobby 1
Bobby Huff 1
Huff și 1
și Zac 1
Zac Maloy 1
Maloy a 1
în „Hot 1
„Hot Mainstream 1
Rock Tracks”. 1
Tracks”. Melodia 1
Melodia devine 1
din șlagărele 1
șlagărele anului 1
anului fiind 1
intens solicitată 1
solicitată la 1
majoritatea posturilor 2
posturilor de 4
țară. Melodia 1
Melodia "Don't 1
"Don't Stand 1
Stand So 1
So Close 1
Close to 1
to Me" 1
Me" a 2
căștigat premiul 1
interpretare rock 1
rock vocală 1
vocală pentru 1
un Duo 1
Duo sau 1
sau Grup. 1
Grup. Melodia 1
Melodia este 1
melodiei Rainbow 1
Rainbow Zephyr 1
Zephyr a 1
trupei irlandeze 1
irlandeze Relish, 1
Relish, dar 1
are versuri 1
versuri modificate 1
modificate și 2
alt titlu. 1
titlu. Melodia 1
Melodia interpretată 1
interpretată a 2
fost "Hora 1
"Hora Unirii", 1
Unirii", iar 1
iar evenimentul 1
evenimentul s-a 1
numit "EuRo 1
"EuRo Hora 1
Hora Unirii". 1
Unirii". Melodia 1
Melodia melancolică 1
melancolică însoțește 1
însoțește versurile 1
versurile triste 1
turneul Girlie 1
Girlie Show, 1
Show, unde 1
fost interpretată. 1
interpretată. Melodia 1
Melodia oficială 2
fost "California", 1
"California", o 1
compozitorului Jim 1
Jim Johnston. 1
Johnston. Melodia 1
ediției din 2
fost "Stronger" 1
"Stronger" interpretată 1
trupa Trust 1
Trust Company. 1
Company. Melodia 1
Melodia “Pentru 1
“Pentru România“ 1
România“ este 1
de FRF 1
FRF imnul 1
imnul oficial 2
României. Melodia 1
Melodia putea 1
luată doar 1
prin download 1
download în 1
UK ( 1
( Melodia 1
Melodia sa, 1
sa, Cruci-Fiction 1
Cruci-Fiction In 1
In Space, 1
Space, este 1
folosită într-o 1
într-o reclamă 2
video The 1
The Darkness. 1
Darkness. Melodia 1
Melodia se 1
întrerupe brusc 1
brusc pentru 1
comemora trompetistul 1
trompetistul din 1
XIII-lea, care 1
să alarmeze 1
alarmeze orașul 1
orașul despre 1
atacul mongol 1
mongol iminent, 1
iminent, a 1
în gât. 1
gât. Melodia 1
Melodia stabilește 1
stabilește și 1
doboară record 1
record la 2
lansare. Melodia 1
Melodia "Stop 1
"Stop This 1
This Car" 1
Car" va 1
lansată ca 3
doilea single. 1
single. Melodiile 1
Melodiile din 1
din black 1
black metal 1
metal se 1
îndepărtează deseori 1
structurile convenționale 1
deseori lipsesc 1
lipsesc secțiunile 1
secțiunile cu 1
cu interpretări 1
interpretări clare. 1
clare. Melodiile 1
Melodiile "Eye 1
"Eye to 1
to Eye" 1
Eye" și 1
și "My 2
"My Own 1
Own Time" 1
Time" au 1
devenit favorite 1
favorite în 2
rândul fanilor. 1
fanilor. Melodiile 1
Melodiile grupului 1
filmului Melody 1
Melody din 1
1971. Melodiile 1
Melodiile "It 1
"It Can 1
Can Happen", 1
Happen", "Changes" 1
"Changes" și 1
și "Leave 1
"Leave It" 1
It" s-au 1
Hot Mainstream 1
Tracks și 1
intens difuzate 2
radio. Melodiile 1
Melodiile lui 1
lui Danny 1
Danny au 1
au ghidat 1
ghidat trupa 1
trupa spre 1
spre rock-ul 2
rock-ul anilor 1
1970. Melodiile 1
Melodiile și 1
Florin Grigoraș 1
Grigoraș reflectă 1
reflectă maturitatea 1
maturitatea artistică 1
și profesionalismul 1
profesionalismul unui 1
grup ce 1
depășit curentele 1
curentele modelor 1
modelor trecătoare 1
trecătoare și 1
publicul din 1
vârstă. Melodiile 1
Melodiile sunt 1
sunt cântate 2
cântate în 3
rusă, fiind 1
fiind dublată 1
Dan Spătaru. 1
Spătaru. Melodiile 1
Melodiile utilizate 1
un contra 1
contra dance 1
dance sunt 1
întotdeauna „pătrate” 1
„pătrate” cu 1
cu 64 1
de ritm, 2
ritm, în 1
dată prin 1
prin melodie 1
melodie sunt 1
sunt fiecare 1
16 bătăi 1
bătăi jucate 1
ori (acesta 1
(acesta este 1
notat AABB). 1
AABB). Melotte 1
Melotte este 1
și codescoperitor 1
codescoperitor al 1
galaxiei Wolf-Lundmark-Melotte, 1
Wolf-Lundmark-Melotte, abreviată 1
abreviată WLM. 1
WLM. Membră 1
Membră a 2
Centrului Demografic 1
Demografic al 1
al OMS, 1
OMS, al 1
al birourilor 1
birourilor UNICEF 1
UNICEF și 1
și UNESCO. 1
UNESCO. Membră 1
a Juriului 1
Juriului Concursului 1
Canto al 1
Chinei, 2014, 1
parte 430 1
430 de 1
din 41 1
țări. Membrana 1
Membrana branhială 1
branhială și 1
razele branhiostege 1
branhiostege formează 1
aparatul branhiosteg 1
branhiosteg care 1
a operculului 1
operculului pe 1
ventrală și 2
actul respirației. 1
respirației. Membrana 1
Membrana internă 1
internă prezintă 1
prezintă pliuri, 1
pliuri, iar 1
cea externă 2
netedă. Membranele 1
Membranele dializoarelor 1
dializoarelor pentru 1
din celuloză 1
celuloză (derivat 1
(derivat din 2
bumbac linter). 1
linter). Membranele 1
Membranele sunt 1
natură lipoproteică 1
lipoproteică iar 1
iar stroma 1
stroma conține 1
conține ribozomi 1
ribozomi 70s 1
70s molecule 1
de ADN, 2
ADN, toate 1
de ARN, 1
ARN, picături 1
picături lipidice 1
lipidice etc. 1
etc. cromoplastele 1
cromoplastele depoziteaza 1
depoziteaza substantele 1
substantele de 1
rezerva si 1
si coloreaza 1
coloreaza florile/fructele. 1
florile/fructele. Membrele 1
Membrele anterioare 2
erau înarmate 1
înarmate cu 1
gheare puternice, 1
iar coada 2
coada puternică 1
lungă contrabalansa 1
contrabalansa restul 1
restul corpului. 2
corpului. Membrele 1
anterioare nu 2
posterioare. Membrele 1
Membrele grupului 1
sunt ea 1
și Stella 2
Stella dar, 1
dar, și 1
colegele lor 1
de cameră: 1
cameră: Flora, 1
Flora, Musa 1
și Tecna. 1
Tecna. Membrele 1
Membrele inferioare 1
inferioare se 1
membre pelviene 1
pelviene din 1
cauza participării 1
participării oaselor 1
oaselor coxale 1
coxale la 1
formarea bazinului 1
bazinului sau 1
a pelvisului. 1
pelvisului. Membrele 1
Membrele locomotoare, 1
locomotoare, picioarele, 1
picioarele, sunt 1
7 articole: 1
articole: coxă, 1
coxă, trohanter, 1
trohanter, femur, 1
femur, patela, 1
patela, tibie, 1
tibie, bazitars 1
bazitars și 1
și tarsului, 1
tarsului, plus 1
o gheară 1
gheară tarsală. 1
tarsală. Membrele 1
Membrele locomotoare 1
locomotoare sunt 1
7 articole, 1
articole, ultimul 1
ultimul articol 1
gheare. Membrele 1
Membrele lor 2
și labele 2
labele picioarelor 2
picioarelor s-au 1
s-au scurtat 1
scurtat și 1
s-au lărgit. 1
lărgit. Membrele 1
erau neatinse 1
neatinse și 1
lângă ele 1
aflau lămpi 1
aur si 1
de argint”. 1
argint”. Membrele 1
Membrele lungi, 1
lungi, delicate, 1
delicate, sunt 1
sunt subțiri 1
subțiri aproape 1
aproape cât 1
un creion 1
creion și 1
degete bine 1
dezvoltate. Membrele 1
Membrele primului 1
primului segment 1
foarte scurt, 2
scurt, la 1
la chilopode 1
chilopode numindu-se 1
numindu-se maxilipede 1
maxilipede (folosite 1
(folosite la 1
și omorârea 2
omorârea prăzii). 1
prăzii). Membrele 1
Membrele segmentelor 1
segmentelor abdominale 1
abdominale sunt 2
sunt modificate 2
modificate sau 2
sau lipsesc. 1
lipsesc. Membrele 1
Membrele sunt 2
complet acoperite 1
cu păr. 2
păr. Membrele 1
și subțiri, 2
subțiri, dar 1
dar rezistente 1
rezistente asigurând 1
asigurând o 2
bună mobilitate 1
mobilitate a 1
animalelor pe 1
pe pășune. 1
pășune. Membre 1
Membre sunt 1
relativ robuste 1
robuste și 1
și scurte. 1
scurte. Membri 1
Membri ai 3
ai acestuia 2
acestuia patrulează 1
patrulează pe 1
țărmurile orașului 1
împiedica imigrația 1
imigrația evreiască 1
evreiască ilegală 1
ilegală și 2
a-i sili 1
sili pe 1
pe comercianți 1
comercianți să 1
la grevele 1
grevele politice. 1
politice. Membri 1
ai Alianței 2
Alianței USR 1
USR PLUS 1
PLUS mulțumind 1
mulțumind bucureștenilor 1
bucureștenilor pentru 1
pentru procentul 1
de 39,89% 1
39,89% în 1
în alegeri. 1
alegeri. Membri 1
ai Maquis 1
Maquis în 1
La Tresorerie, 1
Tresorerie, 14 1
1944, Boulogne, 1
Boulogne, Franţa. 1
Franţa. Membri 1
Membri comisiei 1
comisiei nu 1
la consens 1
reprezintă "adevărul 1
"adevărul despre 1
despre revoluție", 1
revoluție", însă 1
ai acesteia 1
despre cercetările 1
cadrul comisiei. 1
comisiei. Membri 1
Membri de 1
drept ai 1
organism sunt 1
sunt prefectul 1
prefectul Consiliului 1
Consiliului Pontifical 1
Pontifical pentru 1
Promovarea Unității 1
Unității Creștinilor 1
Creștinilor și 1
și patriarhii, 1
patriarhii, respectiv 1
respectiv arhiepiscopii 1
arhiepiscopii majori 1
majori ai 2
ai bisericilor 1
bisericilor răsăritene 1
răsăritene unite 1
unite cu 1
cu Roma. 2
Roma. Membrii 1
Membrii ACCA 1
ACCA pot 1
obține calitatea 1
expert contabil 1
contabil sau 1
de auditor 1
auditor financiar 1
financiar prin 1
de dosare 1
dosare și 1
interviuri la 1
două organisme 1
organisme profesionale. 1
profesionale. Membrii 1
Membrii acesteia 1
acesteia consideră 1
„ Membrii 2
Membrii acestei 1
acestei grupe 1
de n-alcani 1
n-alcani sunt 1
modul general 1
general lichizi, 1
lichizi, în 1
condiții normale 1
normale de 2
de tempratură 1
tempratură și 1
și presiune. 1
presiune. Membrii 1
Membrii acestora 1
asemenea denumiți 1
denumiți „yekes”. 1
„yekes”. Membrii 1
Membrii acestor 1
acestor gospodării 1
gospodării alcătuiau 1
alcătuiau 1079 1
1079 de 1
persoane. Membrii 1
Membrii acestui 1
acestui consiliu 1
consiliu nu 1
obligatoriu membri 1
ai legislativului 1
legislativului și 1
președinte. Membrii 1
Membrii ALDE 1
ALDE sprijină 1
sprijină reforma 1
reforma instituțiilor 1
instituțiilor UE 1
face Europa 1
accesibilă, mai 1
mai transparentă, 1
transparentă, mai 1
mai receptivă 1
la nevoile 1
nevoile cetățenilor 1
cetățenilor săi 1
mai responsabilă 2
responsabilă față 1
aceștia. Membrii 1
Membrii altor 1
altor profesii 1
profesii comportamentale 1
comportamentale (consilieri 1
(consilieri și 1
și psihiatri) 1
psihiatri) pot, 1
asemenea, evalua, 1
evalua, diagnostica, 1
diagnostica, trata 1
trata și 1
și studia 1
studia procese 1
procese mentale. 1
mentale. Membrii 1
Membrii Board 1
Trustees participă 1
participă anual 1
patru ședințe. 1
ședințe. Membrii 1
Membrii Camerei 1
Camerei Comunelor 1
Comunelor și-au 1
exprimat dezaprobarea 1
dezaprobarea față 1
politica dusă 1
de Carol, 1
lumina cazului 1
cazului lui 1
John Role, 1
Role, un 1
al Parlamentului, 1
Parlamentului, a 1
cărui bunuri 1
bunuri au 1
confiscate din 1
cauza incapacității 1
incapacității de 1
a plătii 1
plătii taxa 1
taxa tonnage 1
tonnage and 1
and poundage. 1
poundage. Membrii 1
Membrii Cercului 1
Cercului Solf 1
Solf opuneau 1
opuneau numai 1
și criticau 1
criticau nazismul 1
nazismul german, 1
german, servind 1
servind numai 1
ca punte 1
care dezaprobau 1
dezaprobau nazismul. 1
nazismul. Membrii 1
Membrii cheie 1
producție mondială 1
mondială a 2
jocului au 1
călătorit până 1
Congresului cu 1
afla cât 1
despre frontiera 1
frontiera americană. 1
americană. Membrii 1
Membrii clanului 1
clanului Gimhae 1
Gimhae Kim, 1
Kim, care 1
viața coreeană 1
coreeană astăzi, 1
astăzi, urme 1
urme strămoșilor 1
strămoșilor lor 1
King Suro, 1
Suro, și 1
membrii Clanului 1
Clanului Gimhae 1
Gimhae Heo; 1
Heo; ei 1
au facut 2
facut inter-căsătorii 1
inter-căsătorii până 1
20. Membrii 1
Membrii cluburilor 2
cluburilor Lions 1
Lions și 1
și Lions 1
Lions Iris 1
Iris din 1
Timișoara au 1
masă caldă, 1
caldă, de 1
Crăciun, celor 1
puțin blândă. 1
blândă. Membrii 1
cluburilor Rotary 1
Rotary se 1
numesc rotarieni. 1
rotarieni. Membrii 1
Membrii Colegiului 1
de 'Patafizică 1
'Patafizică primesc 1
an patru 1
patru numere 2
din Viridis 1
Viridis Candela 1
Candela și, 1
plus, două 1
două publicații 1
publicații necomerciale 1
necomerciale interne, 1
lua cele 1
variate forme. 1
forme. Membrii 1
Membrii comandă 1
comandă online, 1
online, telefonic, 1
telefonic, în 1
scris sau 3
sau într-una 1
cele 90 1
librării partenere 1
partenere din 1
Germania, Austria 2
Elveția. Membrii 1
Membrii comandoului 1
comandoului au 1
lase un 1
membru să 1
păzească prizonierii 1
le-au legat 1
legat mâinile 1
mâinile acestora 1
urmă. Membrii 1
Membrii comunității 1
cu negustoria, 1
negustoria, dar 1
și meseriași 1
meseriași (pălărieri, 1
(pălărieri, croitori, 1
croitori, zugravi, 1
zugravi, bijutieri) 1
bijutieri) sau 1
sau intelectuali 1
intelectuali în 1
populației evreiești. 2
evreiești. Membrii 1
Membrii conducerii 1
conducerii tribului 1
tribului pot 1
pot modifica 3
modifica și 1
și acordai 1
acordai drepturi 1
titluri altor 1
pot concedia 1
concedia membri. 1
membri. Membrii 1
Membrii Consiliului 1
Consiliului Institutului 1
Institutului sunt 1
ani. Membrii 3
Membrii consiliului 1
consiliului sunt 1
aleși direct 1
Membrii corespondenți 1
corespondenți sunt 1
membrii titulari. 1
titulari. Membrii 1
Membrii CoR 1
CoR urmează 1
guvernele statelor 1
membre pentru 1
pentru mandate 1
Membrii credincioși 1
credincioși se 2
căsătoresc, nu 1
viață, ci 1
pentru „timp 1
„timp și 1
întreaga eternitate”, 1
eternitate”, într-o 1
ceremonie care 1
într-un edificiu 1
edificiu special 1
special care 3
Membrii cultului 1
cultului Heaven’s 1
Heaven’s Gate 1
Gate au 1
obiect ar 1
spațială extraterestră 2
îi ridice. 1
ridice. Membrii 1
Membrii echipajului 2
echipajului amplasează 1
amplasează dinamită 1
dinamită în 1
în recif 1
recif pentru 1
ucide vietățile 1
vietățile marine 1
cerceta speciile 1
speciile care 4
trăiesc acolo. 1
acolo. Membrii 1
echipajului sunt 2
sunt înlocuiți 2
înlocuiți unul 1
cu extratereștri 1
extratereștri dintr-o 1
dintr-o rasă 1
rasă necunoscută. 1
necunoscută. Membrii 1
Membrii echipei, 1
echipei, formată 1
15 oameni, 1
majoritatea intelectuali, 1
intelectuali, porniți 1
porniți să 1
execute directivele 1
directivele primite, 1
primite, au 1
arestați. Membrii 1
Membrii ei 1
ei cer 1
cer o 2
mică creștere 1
a soldei, 1
soldei, un 1
un ceainic 1
ceainic nou 1
țintă cu 1
cu săgeți. 1
săgeți. Membrii 1
Membrii expediției 1
reținuți de 1
guvernul tibetan 1
tibetan timp 1
și nevoiți 1
corturi la 1
temperaturi negative 1
negative și 4
mănânce rații 1
rații mici 1
alimente. Membrii 1
Membrii familiei 2
familiei Blajinu 1
Blajinu împreună 1
și Istrati 1
Istrati Vieru 1
Vieru au 1
un taraf 1
taraf și 1
și cântau 1
nunți, cumetrii, 1
cumetrii, serbări 1
serbări și 1
alte petreceri 1
petreceri din 1
țării. Membrii 1
familiei Regale 1
Regale sunt 1
fie luterani. 1
luterani. ; 1
; membrii 1
membrii fiecărui 1
fiecărui partid 1
întâlnesc, în 1
un caucus 1
caucus pentru 1
a-și organiza 1
organiza afacerile 1
afacerile interne. 1
interne. Membrii 1
Membrii formației 2
găsit sesiunile 1
înregistrare neașteptat 1
de dificile, 2
dificile, și 1
erau depresivi 1
depresivi din 1
vremii de 3
ce considerau 1
considerau mâncare 1
mâncare proastă; 1
proastă; situația 1
adus trupa 1
trupa aproape 1
de despărțire. 1
despărțire. Membrii 1
sunt Dante 1
Dante Spinetta 1
Spinetta și 1
și Emmanuel 1
Emmanuel Horvilleur. 1
Horvilleur. Membrii 1
Membrii guvernului 1
guvernului sunt 1
responsabili individual 1
colectiv în 1
fața parlamentului; 1
parlamentului; parlamentul 1
parlamentul poate 1
cere principelui 1
principelui să 1
demită un 1
ministru sau 1
sau întregul 1
întregul guvern. 1
guvern. Membrii 1
Membrii juriului 1
din comsia 1
comsia care 1
decis ce 1
ce premiu 1
premiu se 1
către ce 2
ce jucător. 1
jucător. Membrii 1
Membrii permanenții 1
permanenții ai 1
Securitate au 1
veto pe 1
interesele vitale. 1
vitale. Membrii 1
Membrii Plenului 1
Plenului Consiliului 1
Concurenței exercită 1
exercită funcții 1
de demnitate 2
demnitate publică. 1
publică. Membrii 1
Membrii prezidiului 1
prezidiului Comitetului 1
Central recent 1
recent promovați 1
Stalin au 1
fost retrogradați. 1
retrogradați. Membrii 1
Membrii șleahtei 1
șleahtei aveau 1
datoria personală 1
personală apere 1
apere țara 1
țara (pospolite 1
(pospolite ruszenie), 1
ruszenie), și 1
devenit clasa 1
clasa privilegiată 1
regatului polonez. 2
polonez. Membrii 1
Membrii societății 1
societății își 1
și comunică 2
atât propriile 1
propriile individualizări, 1
individualizări, performanțe 1
performanțe și 2
și opțiuni 1
opțiuni cognitive 1
cognitive cât 1
ale semenilor. 1
semenilor. Membrii 1
Membrii subclasei 1
subclasei Polyopisthocotylea 1
Polyopisthocotylea trăiesc 1
trăiesc aproape 1
pe branhii, 1
branhii, unde 1
ce ceilalți 2
ceilalți pot 1
pe înotătoare 1
înotătoare sau 1
sau piele. 1
piele. Membrii 1
Membrii sunt 3
de Administrare. 1
Administrare. Membrii 1
fi reînnoit 1
reînnoit o 1
dată. Membrii 1
sunt partide 1
politice naționale 1
și regionale, 1
ai Parlamentului 2
European, ai 1
ai parlamentelor 1
regionale. Membrii 1
Membrii tribului 1
tribului se 1
consideră legați 1
de Chitimacha, 1
Chitimacha, Choctaw, 1
Choctaw, Acolapissa 1
Acolapissa și 1
și Atakapa. 1
Atakapa. Membrii 1
Membrii trupei 3
vreme erau: 2
erau: Daddy 1
Daddy Caddy 1
Caddy ( 1
( Membrii 2
erau: Klax 1
Klax 187 1
187 ( 1
Membrii trupei, 1
trupei, în 1
sunt Charlie 1
Charlie Scene, 1
Scene, Danny, 1
Danny, Funny 1
Funny Man, 1
Man, J-Dog 1
J-Dog și 1
Johnny 3 1
3 Tears. 1
Tears. Membrii 1
Membrii trupei: 1
trupei: M.C. 1
M.C. Robby 1
Robby si 1
si D.J. 1
D.J. Cristi. 1
Cristi. Membrii 1
trupei sunt 1
sunt șocați 1
audă acest 1
lucru, dar 2
dar Freddie 1
Freddie le 1
că mila 1
mila lor 1
timp. Membrii 1
Membrii unei 1
grupări anarhist-comuniste 1
anarhist-comuniste din 1
din Łódź 1
Łódź în 1
1906. Membrii 1
Membrii USR 1
stradă alături 1
de miile 1
miile de 1
de manifestanți. 1
manifestanți. Membrilor 1
Membrilor companiei 1
companiei li 1
se garanta 1
garanta monopolul 1
monopolul comercial 1
anumită țară, 1
schimbul plății 1
plății unor 1
anumite sume 1
bani. Membri 1
Membri sunt 1
sunt cardinali 1
cardinali numiți 1
papa pentru 1
ani. Membru 1
apărare ordine 1
siguranță națională 1
Deputaților. Membru 1
Comitetului consultativ 1
Academiei Federale 1
Federale pentru 1
pentru Politica 1
Politica de 5
Securitate (BAKS). 1
(BAKS). Membru 1
Comitetului regional 1
regional Moldova 1
P.C.R. din 1
1946, Ion 1
Ion Niculi 1
Niculi a 1
Român (noua 1
(noua denumire 1
a PCR). 1
PCR). Membru 1
pentru Sprijinirea 1
Sprijinirea Artelor 1
Petersburg. Membru 1
Consiliului Uniunii 2
Uniunii israeliene 1
israeliene a 1
a scriitorilor 1
scriitorilor și 2
și jurnaliștilor 1
jurnaliștilor idiș. 1
idiș. Membru 1
Român, militant 1
militant pentru 2
cu țara. 1
țara. Membru 1
Societății Internaționale 1
de Neuro-otologie 1
Neuro-otologie și 1
și Echlibriometrie, 1
Echlibriometrie, Bad 1
Bad Kissingen,din 1
Kissingen,din 1996; 1
1996; membru 1
colegiul revistelor 1
revistelor „O. 1
„O. Membru 1
Uniunii Caricaturiștilor 1
Caricaturiștilor din 1
România, al 1
al Federation 1
of Cartoonist 1
Cartoonist Organisations 1
Organisations și 1
România, secția 1
secția Grafică 1
Grafică Publicitară. 1
Publicitară. Membru 1
România. Membru 1
Profesioniști și 1
Filialei Ardelene 1
Ardelene a 1
Scriitorilor “Costache 1
“Costache Negri”, 1
Negri”, cu 1
la Galați. 3
Galați. Membru 1
al USR 2
România. Membru-corespondent 1
Membru-corespondent al 1
Științe Pedagogice 1
Pedagogice (Moscova) 1
(Moscova) (Международная 1
(Международная Академия 1
Академия Наук 1
Наук Педагогического 1
Педагогического Образования). 1
Образования). Membru 1
Științe Agricole 1
Agricole și 1
și Silvice. 1
Silvice. Membru 1
Evaluare (președintele 1
(președintele Comisiei 1
Comisiei – 1
Secția Canto), 1
Canto), în 1
cadrul Etapei 1
Etapei Finale 1
a 'Olimpiadei 1
'Olimpiadei Naționale 1
de Muzică' 1
Muzică' - 1
- Interpretare 1
Interpretare instrumentală, 1
instrumentală, vocală, 1
vocală, și 1
studii teoretice: 1
teoretice: Bacău-2008. 1
Bacău-2008. Membru 1
diverse organisme 2
organisme academice 1
sociale s-a 1
politica științei, 1
științei, management, 1
management, protecția 1
mediului fiind 1
aceste teme. 1
teme. Membrul 1
Membrul cu 1
voturi va 1
joc luând 1
luând Catapulta 1
Catapulta Rușinii. 1
Rușinii. Membrul 1
Membrul fondator 1
președintele fundației 1
fundației New7Wonders, 1
New7Wonders, Bernard 1
Bernard Weber, 1
Weber, a 1
ceremonie ținută 1
Sf. Membru 1
Membru PNȚ, 1
PNȚ, s-a 1
de- Memele 1
Memele care 1
care proliferează 1
proliferează sunt 1
transmit fie 1
fie având 1
având beneficii 1
beneficii pe 3
scurt, părând 1
părând că 1
că aduc 1
aduc beneficii 1
lung, fie 1
fie aducând 1
aducând beneficii 1
lung. Memorabilă 1
Memorabilă este 1
este rezistența 1
rezistența solitară 1
dintre turnuri: 1
turnuri: cel 1
cel zis 1
zis al 2
al "Studentului". 1
"Studentului". Memorandiștii 1
Memorandiștii au 1
închisoare. Memoria 1
Memoria cache 1
cache este 1
care datele 2
nevoie procesorul 1
procesorul nu 1
memoria locală. 1
locală. "Memoria 1
"Memoria Compasiunii 1
Compasiunii este 1
experiență vie 1
vie cântărită, 1
cântărită, o 1
stare actuală 1
a contactului 2
contactului tău 1
tău cu 1
supranaturale ale 1
ale tărâmurilor. 1
tărâmurilor. Memoria 1
Memoria EEPROM 1
EEPROM Serial 1
Serial oferă 1
date non-volatile 1
non-volatile pe 1
de microcontroler 1
microcontroler mic. 1
mic. Memoria 1
Memoria EPROM(Erasable 1
EPROM(Erasable programmable 1
programmable read-only 1
read-only memory) 1
memory) este 1
memorie chip 1
chip care 1
care isi 1
isi retine 1
retine datele 1
datele atunci 1
cand este 2
este intrerupta 1
intrerupta alimentarea 1
energie electrica. 1
electrica. Memoria 1
Memoria este 1
este ierarhizată 1
ierarhizată cu 1
realiza transferuri 1
transferuri de 1
între procesor 1
și memorie 1
viteză cât 2
a procesorului. 1
procesorului. Memoria 1
Memoria holografică 1
holografică este 1
stocheze 1TB-4TB 1
1TB-4TB de 1
date, timp 1
numai 2,4 1
2,4 ms, 1
ms, și 1
și rată 1
10 GB/s. 1
GB/s. Memoria 1
Memoria internă 3
internă este 4
64 MB 1
și slotul 1
card microSD 4
microSD suportă 2
suportă până 3
32 GB. 1
GB. Memoria 1
725 KB 1
KB și 1
are radio 1
FM încorporat. 1
încorporat. Memoria 1
8 GB, 1
GB, slot 1
slot pentru 4
microSD care 2
este extensibil 1
extensibil până 1
64 GB, 1
GB, camera 1
8 megapixeli 1
cu înregistrare 2
înregistrare video 2
video 1080p 1
1080p și 1
și camera 4
camera pe 1
de 0.3 1
0.3 megapixeli 1
video 480p. 1
480p. Memoria 1
Memoria lui 1
fost ștearsă 2
ștearsă de 1
de WOOHP, 1
WOOHP, și 1
întors următoarea 1
școală ca 1
cum nimic 1
fi întâmplat. 1
întâmplat. Memorialul 1
Memorialul a 1
începutul deportărilor. 1
deportărilor. Memorialul 1
Memorialul lui 1
lui Jeremiah 1
Jeremiah Horrocks 1
Horrocks în 1
biserica St 1
St Michael 1
Michael de 1
de Hoole. 1
Hoole. Memoria 1
Memoria program 1
program poate 1
doar citită 1
citită (read-only), 1
(read-only), deși 1
deși anumite 1
anumite variante 1
ale 8051 1
8051 folosesc 1
folosesc memorie 1
flash on-chip 1
on-chip și 1
de reprogramare 1
reprogramare a 1
a memoriei. 1
memoriei. Memoria 1
Memoria RAM 1
RAM este 1
de 768 2
768 MB 1
și cardul 1
cardul microSD 1
32 GB 1
stocare. Memoria 1
Memoria ROM 2
ROM este 1
practic memoria 1
telefonului. Memoria 1
ROM poate 1
din calculator 1
și stocată 1
stocată pentru 1
perioadă nedeterminată 3
nedeterminată de 2
și înlocuită, 1
înlocuită, datele 1
datele conținute 1
conținute continuând 1
fie acolo. 1
acolo. Memorie 1
Memorie internă 1
8 GB 2
suportă carduri 1
carduri până 1
64 GB. 1
GB. Memorii, 1
Editura Compania, 1
Compania, 2003. 1
2003. Memoriile 1
Memoriile echipajului 1
sunt șterse, 1
șterse, iar 1
aceștia descoperă 1
sunt manipulați 1
manipulați pentru 1
rol decisiv 4
decisiv într-un 1
într-un război. 1
război. Memoriile 1
Memoriile ei 2
despre vizita 1
i-a făcut-o, 1
făcut-o, My 1
My Trip 1
Trip to 1
to Bulgaria, 1
Bulgaria, au 2
1884. Memoriile 1
ei indică 1
indică furie 1
furie pentru 1
pentru experiența 1
experiența maritală 1
maritală și 1
o antipatie 1
antipatie evidentă 1
evidentă față 1
fostul soț. 1
soț. Memoriile 1
Memoriile sale 1
titlul Patru 1
Patru decenii 1
serviciul Casei 1
a României: 1
României: memorii 1
memorii 1898-1940. 1
1898-1940. Memoriile 1
Memoriile trimise 1
trimise Curții 1
și Guvernului 1
Guvernului Transilvaniei 1
Transilvaniei nu 1
un răspuns. 1
răspuns. Memory 1
Memory of 1
World (Memoria 1
(Memoria Lumii), 1
Lumii), care 1
scop principal 1
principal salvgardarea, 1
salvgardarea, conservarea 1
și comunicarea 4
comunicarea către 1
către generațiile 1
culturale scrise. 1
scrise. Memory 1
Memory Stick-ul 1
Stick-ul este 1
cu FAT 1
FAT și 1
și FAT32. 1
FAT32. Memushaj 1
Memushaj a 1
la ASD 1
ASD Sarzanese 1
Sarzanese Calcio 1
Calcio 1906 1
1906 pe 1
avea 17 1
ani. Mendel 1
Mendel și-a 1
și-a citit 1
citit lucrarea 1
lucrarea „Versuche 1
„Versuche uber 1
uber Pflanzen-Hybriden”(„Experiențe 1
Pflanzen-Hybriden”(„Experiențe asupra 1
asupra hibridizării 1
hibridizării plantelor”) 1
plantelor”) la 1
două întruniri 1
întruniri ale 2
Moravia în 1
1865. Mendoza 1
Mendoza a 1
satul Cuyo 1
Cuyo cu 1
în Mendoza 1
Mendoza orașul 1
sine, integrarea 1
integrarea Căpităniei 1
Căpităniei general 1
al Chile 1
Chile sub 1
sub viceregatului 1
viceregatului Peru. 1
Peru. Menelik 1
Menelik a 2
anulat unilateral 1
unilateral tratatul 1
la mobilizare 1
mobilizare în 1
toate provinciile. 1
provinciile. Menelik 1
lor forțele 1
forțele conduse 1
de Alula 1
Alula și 1
Ras Mengesha 1
Mengesha Yohannes, 1
Yohannes, care 1
erau postați 1
postați in 1
in stânga 1
stânga frontului, 1
frontului, pe 1
înălțimile Adi 1
Adi Abune, 1
Abune, unitățile 1
cavalerie conduse 1
de Ras 1
Ras Mikael 1
Mikael din 1
din Wollo, 1
Wollo, pe 1
pe Ras 1
Ras Makonnen 1
Makonnen Woldemikael, 1
Woldemikael, și 1
și călăreți 1
călăreți oromo. 1
oromo. Mengelberg 1
Mengelberg nu 1
fost mulțumit 1
mulțumit la 1
Ion Voicu 1
Voicu să-și 1
din orchestră 2
să poftească 1
poftească afară: 1
afară: violonistul 1
violonistul cunoștea 1
bine lucrarea 1
lucrarea pe 1
o repetau, 1
repetau, se 1
se plictisea 1
plictisea și 1
se foia 1
foia pe 1
pe scaun. 2
scaun. Meningita 1
Meningita apare 1
la 25% 1
25% dintre 1
dintre nou-născuții 1
nou-născuții cu 1
cu infecții 1
infecții sanguine 1
sanguine provocate 1
de streptococii 1
streptococii de 1
grup B; 1
B; acest 1
la adulți. 2
adulți. Meningita 1
Meningita fungică, 1
fungică, cum 1
meningita criptococică, 1
criptococică, se 1
tratează prin 2
prin administrarea 2
administrarea pe 1
doze mari 1
de antifungice, 1
antifungice, cum 1
sunt amfotericina 1
amfotericina B 1
și flucitozina. 1
flucitozina. Meningocelul 1
Meningocelul este 1
mai rară 2
rară a 1
a spinei 1
spinei bifide, 1
bifide, se 1
și chist 1
chist meningeal. 1
meningeal. Menirea 1
Menirea lui 1
lui Habacuc 1
Habacuc nu 1
prezice poporului 1
poporului iminenta 1
iminenta catastrofă 1
catastrofă ca 1
a nenumăratelor 1
nenumăratelor infidelități 1
infidelități (care 1
(care determinau 1
determinau dreapta 1
dreapta pedeapsă 1
pedeapsă a 1
lui Dumnezeu). 3
Dumnezeu). Meniscul 1
Meniscul lateral 1
lateral acoperă 1
acoperă periferic 1
periferic această 1
această față, 1
față, în 2
jurul marginilor 2
marginilor sale 2
anterioare, laterale 1
și posterioare. 1
posterioare. Menken 1
Menken a 1
versuri celebri 1
celebri precum 1
precum Howard 1
Howard Ashman, 1
Ashman, Tim 1
Tim Rice, 1
Rice, Stephen 1
Stephen Schwartz, 1
Schwartz, Glenn 1
Glenn Slater 1
Slater și 2
Judy Rothman. 1
Rothman. Menocal 1
Menocal este 1
împotriva Revoluției 1
Revoluției deoarece 1
deoarece crede 2
că indiferent 1
indiferent cine 1
putere, unii 1
oameni vor 2
suferi oricum. 1
oricum. Menophilus 1
Menophilus a 1
refuzat, și 1
Dobrogea, carpii 1
carpii ataca 1
ataca ținutul 1
ținutul dintre 1
Dunăre si 1
si Marea 1
Marea Neagra 1
Neagra în 1
în 242. 1
242. Împăratul 1
Împăratul Gordian 1
Gordian III 1
III se 1
întoarce din 3
din Persia 2
și ii 1
ii confrunta 1
pe navalitori. 1
navalitori. Menstruația 1
Menstruația încetează 1
încetează la 1
la menopauză, 1
menopauză, care 1
unele femei 1
femei poate 1
devreme, la 1
târziu. Mențierea 1
Mențierea echilibrului 1
echilibrului social 1
social – 2
– sultanul 1
sultanul trebuia 1
împartă dreptatea 1
dreptatea fără 1
poziția socială 1
individului judecat. 1
judecat. Menține 1
Menține sănătatea 1
sănătatea straturilor 1
straturilor superficiale 1
superficiale ale 1
ale țesuturilor 1
interne. Menționăm 1
Menționăm că 1
că acestor 1
materii le 1
le corespund 1
corespund trei 1
de cauzalitate, 1
cauzalitate, trei 1
de spațio-temporalitate, 1
spațio-temporalitate, trei 1
și sistemogeneze, 1
sistemogeneze, trei 1
atâtea tipuri 1
de dialectici. 1
dialectici. Mentor 1
Mentor atât 1
său, Ryūken, 1
Ryūken, cât 1
pentru nepotului 1
său, Uryū, 1
Uryū, Sōken 1
Sōken (născut 1
22 Martie) 1
Martie) a 1
bătrân amabil 1
amabil pe 1
care Uryū 1
Uryū la 1
la admirat. 1
admirat. Menzies 1
Menzies era 1
vorbitor deosebit, 1
deosebit, atât 1
în Parlament 3
Parlament cât 1
alte scene 3
ocazii. Menzies 1
Menzies și-a 1
această unitate, 2
unitate, în 1
din aceasi 1
aceasi promoție 1
promoție doreau 1
doreau cu 1
ardoare să 1
înroleze. Merav 1
Merav Michaeli 1
Michaeli a 1
trecut partenera 1
a prezentatorului 1
prezentatorului de 1
televiziune Erez 1
Erez Tal, 1
Tal, iar, 1
prezent, de 1
deceniu, partenerul 1
este Lior 1
Lior Schleien, 1
Schleien, autor 1
programe satirice 1
satirice de 1
televiziune. Mercader 1
Mercader a 1
mărturisit mai 1
la tribunal: 1
tribunal: „Mi-am 1
„Mi-am așezat 1
așezat haina 1
ploaie pe 1
pot scoate 1
scoate pioletul, 1
pioletul, care 1
buzunar. Mercantilismul 1
Mercantilismul francez, 1
de colbertism 1
colbertism sau 1
sau mercantilism 1
mercantilism industrial. 1
industrial. Mercator 1
Mercator a 1
companiei Agrocor 1
Agrocor din 1
2014. Mercedes 1
anunțat un 5
mediu cu 3
17% mai 1
mic față 1
generația anterioară, 1
anterioară, până 1
la 9.6 1
9.6 litri/100 1
litri/100 de 1
și emisii 1
270 g/km. 1
g/km. Mercedes 1
rulat un 1
un halo 1
halo roșu 1
acel weekend 1
weekend și 1
și Hamilton 1
cursa purtând 1
replică a 4
căștii pe 1
care Lauda 1
a purtat-o 1
purtat-o în 1
sezonul 1984. 1
1984. Mercedes-Benz 1
Mercedes-Benz 170 1
170 V, 1
V, cu 1
motor pe 3
cilindri M 1
M 136, 1
136, a 1
1936 seria 1
seria 170 1
170 (W15 1
(W15 cu 1
șase cilindrii) 1
cilindrii) după 1
producție. Mercedes-Benz 1
Mercedes-Benz 230SL 1
230SL a 1
1963 și 2
de 2.3 2
2.3 litri 1
litri în 1
șase cilindri 1
cilindri cu 1
cu 150 1
150 putere. 1
putere. Mercedes-Benz 1
Mercedes-Benz 300SL 1
300SL "Gullwing" 1
"Gullwing" a 1
în 6-14 1
6-14 februarie 1
februarie 1954 1
votată "Mașina 1
"Mașina sport 1
sport a 1
a secolului" 1
secolului" în 1
1999. Mercedes-Benz 1
Mercedes-Benz A-Class 1
A-Class este 1
familie fabricată 1
fabricată de 1
de producătorul 1
producătorul auto 1
auto german 1
german Mercedes-Benz. 1
Mercedes-Benz. Mercedes-Benz 1
Mercedes-Benz a 1
pus preț 1
pe siguranța. 1
siguranța. Mercedes-Benz 1
Mercedes-Benz clasa 1
clasa GL 1
GL a 1
introdusă pentru 2
2006. Mercedes-Benz 1
Mercedes-Benz W124 1
W124 avea 1
singur ștergător, 1
ștergător, cu 1
mecanism central, 1
central, care 1
permitea acestuia 1
ale parbrizului 1
parbrizului (mai 1
traiectorie arcuită, 1
arcuită, simplă). 1
simplă). Mercedes-Benz 1
Mercedes-Benz W189 1
W189 – 1
– model 1
model 300 1
automobil de 1
lux, în 1
uși, produs 1
Mercedes-Benz în 1
perioada 1957-1962. 1
1957-1962. Mercedes 1
Mercedes și-a 1
mâna mamei 1
mamei ei, 2
ei, când 2
când regina 1
Christina a 1
declarată regentă. 1
regentă. Mercenari 1
Mercenari germani 1
XVI-lea. Mercenarii 1
Mercenarii au 1
câștigat rapid 1
rapid controlul 1
asupra capitalei, 1
capitalei, inclusiv 1
inclusiv asuprea 1
asuprea clădirilor 1
clădirilor guvernamentale 1
guvernamentale importante: 1
importante: aeroportul, 1
aeroportul, portul, 1
portul, televiziunea 1
televiziunea și 1
și posturile 1
radio. Mercenarii 1
Mercenarii sunt 1
sunt decimați 1
decimați de 1
grupul maiorului 1
maiorului Andrei, 1
Andrei, iar 1
iar baronul 1
von Görtz 1
Görtz este 1
dintre mercenari. 1
mercenari. Mercerizarea 1
Mercerizarea îndepărtează 1
îndepărtează răsuciturile 1
răsuciturile naturale 1
ale bumbacului, 1
bumbacului, îi 1
dă strălucire. 1
strălucire. Mercier 1
Mercier Rang 1
Rang cade 1
de „ne-boală” 1
„ne-boală” ("non-disease"), 1
("non-disease"), după 1
de câtre 1
câtre Meador 1
Meador Meador: 1
Meador: N 1
N EnglJ 1
EnglJ Med 1
Med 272:92, 1
272:92, 1965. 1
1965. Mercurocromul 1
Mercurocromul a 1
tratarea tăieturilor 1
tăieturilor minore 1
SUA până 1
1998, când 1
când FDA 1
FDA a 2
sigur și 2
și eficient”. 1
eficient”. Meredith 1
Meredith Belbin 1
Belbin este 1
teoretician în 1
domeniul managementului, 1
managementului, cunoscut 1
domeniul managementului 1
managementului echipelor. 1
echipelor. Meredith 1
Grey, Cristina 1
Yang, Izzie 1
Izzie Stevens 1
Alex Karev 1
Karev devin 1
devin rezidenți 1
rezidenți la 1
spitalul Seattle 1
Seattle Grace 2
Grace și 2
subordine stagiari. 1
stagiari. Meredith 1
Grey, fiica 1
unei celebre 1
celebre doctorițe, 1
doctorițe, Ellis 1
Ellis Grey, 1
Grey, devine 1
devine rezident 1
rezident la 1
la Seattle 1
Grace Hospital. 1
Hospital. Merele 1
Merele erau 1
erau valorificate 1
valorificate în 1
câmpie, în 1
schimbul cerealelor, 1
cerealelor, de 1
regulă porumb. 1
porumb. Merețkov 1
Merețkov s-a 1
curând planului. 1
planului. Meretz, 1
Meretz, cât 1
pentru B'Tselem. 1
B'Tselem. Mereu 1
Mereu când 2
când iese 1
dintr-o încurcătură, 1
încurcătură, strigă 1
strigă "Ura!" 1
"Ura!" Mereu 1
pericol, Eustache 1
Eustache nici 1
nu observă 1
observă acest 1
de preocupat 1
preocupat ce 1
ce este, 2
este, lăsându-l 1
pe Curaj 1
Curaj sa 1
salveze singur 1
singur pe 1
pe Muriel. 1
Muriel. Mereu 1
Mereu este 1
la sine, 1
sine, ca 2
un blestem, 1
blestem, dar 1
complot secret 1
viață. Mereu 1
Mereu plănuiește 1
fure pantofii 1
pantofii de 1
de rubin 1
rubin ai 1
lui Dorothy, 1
Dorothy, cu 1
ajutorul maimuțelor 1
maimuțelor sale 1
sale zburătoare, 1
zburătoare, Frank 1
și Lyman. 1
Lyman. Mergând 1
Mergând la 2
cumpărături cu 1
cu Jessica 1
Jessica în 1
în Portland 1
Portland Bella 1
Bella dă 1
niște motocicliști 1
motocicliști și 2
Edward. Mergând 1
frontieră cu 1
sa, Mihail 1
detașament pentru 1
pe Andronic 2
Andronic al 3
II-lea, dar 1
care intenționa 2
intenționa de 1
fapt să-l 1
împărat. Mergând 1
Mergând mai 2
departe înapoi, 1
înapoi, o 1
a temei 3
temei Fantezia 1
Fantezia Corală 1
Corală este 1
piesa "Gegenliebe" 1
"Gegenliebe" ("Împotriva 1
("Împotriva iubirii"), 1
iubirii"), pentru 1
voce înaltă, 1
înaltă, care 1
datează dinainte 1
de 1795. 1
1795. Mergând 1
pe râu, 1
statului Tennessee, 1
Tennessee, el 1
locul fortului 1
fortului ce 1
să-i poarte 1
poarte numele 1
Râului Cumberland. 1
Cumberland. Mergând 1
Mergând pe 2
cursul Vâlsanului, 1
Vâlsanului, natura 1
natura oferă 1
priveliști muntoase 1
muntoase fermecătoare 1
fermecătoare și 1
de măreție, 1
măreție, la 1
la Cheile 1
Cheile Vâlsanului, 1
Vâlsanului, la 2
la Rezervația 1
Rezervația Poienile 1
Poienile Vâlsanului, 1
la Lacurile 1
Lacurile Vâlsan, 1
Vâlsan, Galbena, 1
Galbena, Scărișoara, 1
Scărișoara, Valea 1
Valea Rea, 1
Rea, până 1
la Cascada 1
Cascada Valea 1
Valea Rea. 1
Rea. Mergând 1
pe firul 1
firul anchetei, 1
anchetei, Mironescu 1
Mironescu dă 1
de urma 1
lui Horațiu. 1
Horațiu. Mergând 1
Mergând spre 1
spre izvoarele 2
izvoarele Ceremușului 1
Ceremușului au 1
la Cârlibaba 1
Cârlibaba de 1
unde prin 1
prin pasul 1
pasul Rotunda 1
Rotunda au 1
năvălit în 1
Transilvania atacând 1
atacând Rodna. 1
Rodna. Meridiane, 1
București, 1987 1
1987 Armata 1
Armata persană, 1
persană, care 1
considera avantajată 1
avantajată prin 1
prin superioritatea 1
superioritatea sa 1
sa numerică, 1
numerică, nu 1
s-a alarmat 1
alarmat de 1
apariția atenienilor 1
atenienilor și 1
continuat activitățile 1
debarcare de 2
pe flota 1
flota care 1
golful Maraton. 1
Maraton. Meridiane, 1
București, 2003; 1
2003; prefață: 1
prefață: „În 1
„În societatea 1
societatea «femeilor» 1
«femeilor» Merită 1
Merită consemnată 1
consemnată inițiativa 1
inițiativa coloniei 1
coloniei armenești 1
armenești din 2
Constanța, unde, 1
1990, tinerii 1
au reînviat 1
reînviat tradiția, 1
tradiția, colindînd 1
colindînd de 1
fiecare Crăciun 1
Crăciun cu 1
cu Avedis-uri 1
Avedis-uri pe 1
casele enoriașilor. 1
enoriașilor. Merită 1
Merită să 1
fie admirate, 1
admirate, de 1
cele 60 1
automobile imperiale 1
imperiale ce 1
formează parcul 1
parcul auto 1
auto al 1
al castelului, 1
castelului, capela 1
teatrul castelului. 1
castelului. Meritele 1
Meritele patriarhului 1
patriarhului Sofronie 1
Sofronie au 1
fost considerabile. 1
considerabile. Meritul 1
Meritul cel 1
păstrarea calmului 1
calmului i-a 1
lui Marchand. 1
Marchand. Meritul 1
Meritul descoperirii 1
descoperirii vaccinării 1
vaccinării antiholerice 1
antiholerice aparține 1
aparține medicului 1
medicului spaniol 1
spaniol Jaume 1
Jaume Ferran 1
Ferran i 1
i Clua, 1
Clua, aceasta 1
1884. Meritul 1
Meritul lui 2
lui Darwin 1
Darwin este 1
importanța acestui 1
acestui factor 1
factor extern 1
dintre acesta 1
și specii. 1
specii. Meritul 1
Francisc Păcurariu 2
Păcurariu este, 1
plus, acela 1
fi încercat, 1
încercat, în 1
sale, să 1
restituie într-un 1
într-un spirit 1
de deplină 1
deplină obiectivitate 1
obiectivitate istorică 1
istorică imaginea 1
unei epoci 2
epoci deosebit 1
de dramatice 1
de frământate. 1
frământate. Meritul 1
Meritul papei 1
papei Sixt 1
Sixt al 1
care Ponțian 1
Ponțian (în 1
(în „Vita 1
„Vita Cypriani”, 1
Cypriani”, cap. 1
cap. Meritul 1
Meritul soluției 1
soluției tehnice 1
tehnice al 1
al problemei 1
problemei îi 1
în 1423 1
1423 când 2
este încredințată 2
încredințată în 1
totalitate responsabilitatea 1
responsabilitatea lucrărilor. 1
lucrărilor. Merle 1
Merle Oberon, 1
Oberon, pe 1
adevărat Estelle 1
Estelle Merle 1
Merle O'Brien 1
O'Brien Thompson, 1
Thompson, ( 1
actriță britanică. 1
britanică. Merlin 1
Merlin Studios 1
Studios mai 1
târziu numit 1
numit Simex-Iwerks 1
Simex-Iwerks ca 1
ca specialiștii 1
specialiștii hardware 1
hardware teatru 1
teatru 4D. 1
4D. Merlucidele 1
Merlucidele sunt 2
sunt pescuite 1
pescuite în 1
cu traule 1
traule cu 1
cu panouri, 1
panouri, dar 1
folosite capcane 1
capcane și 2
și vârșe. 1
vârșe. Merlucidele 1
medii (până 1
140 cm 1
cm lungime) 1
lungime) cu 1
corpul zvelt, 1
zvelt, alungit, 1
alungit, rotunjit 1
rotunjit anterior, 1
anterior, comprimat 1
lateral posterior. 1
posterior. Merluciul 1
Merluciul (merluza) 1
(merluza) este 1
pești oceanici 1
oceanici gătit 1
gătit în 2
Argentina. Merluza 1
Merluza (merluciul) 1
(merluciul) este 1
bun pește 1
pește oceanic 2
oceanic pe 1
îl poți 1
poți găsi, 1
găsi, iar 1
iar centolla 1
centolla (crabul 1
(crabul regal) 1
regal) este 1
este crustaceul 1
crustaceul numărul 1
numărul unu. 1
unu. Merope 1
Merope Gaunt 1
Gaunt a 1
lui Morfin 1
Morfin Gaunt 1
Gaunt și 1
fiica domnului 1
domnului Gaunt 1
Gaunt (numele 1
(numele nu 1
fost specificat 1
specificat încă). 1
încă). Merriam-Webster 1
Merriam-Webster a 1
adăugat oficial 1
oficial termenul 1
iulie 2006. 2
2006. Merrick 1
Merrick Wells 1
Alvin Schierstedt 1
Schierstedt întâlnesc 1
extraterestru asemănător 1
asemănător unui 1
om (Ashembe) 1
(Ashembe) din 1
din Murashema. 1
Murashema. Merrie 1
Melodies numit 1
numit Hare 1
Hare We 1
We Go 1
Go (1951) 1
(1951) Cristofor 1
Cristofor Columb 2
Columb și 1
Ferdinand cel 1
cel Catolic 1
Catolic se 1
certau despre 1
despre forma 1
forma Pământului, 1
Pământului, regele 1
regele susținând 1
este plat. 1
plat. Mersul 1
Mersul acesta 1
acesta melodic 1
melodic antrenează 1
antrenează în 1
în parcursul 1
parcursul său 1
său toată 1
toată orchestra 1
orchestra și 1
expus fragmentar 1
fragmentar la 1
instrumente, constituind 1
continuă alternare 1
alternare de 1
de timbruri 1
timbruri și 1
și nuanțe 1
nuanțe și 1
și sugerând 1
sugerând revenirea 1
revenirea anotimpului 1
anotimpului poetic. 1
poetic. Mersul 1
Mersul biped 1
biped în 1
captivitate, ca 1
din locomoția 1
locomoția patrupedă, 1
patrupedă, a 1
înregistrat între 1
între 3,9% 1
3,9% până 1
de 19%, 1
19%, atunci 1
când produsele 1
alimentare sunt 1
din abundență. 1
abundență. Mersul 1
Mersul cu 1
cu genunchiul 1
genunchiul ușor 1
ușor flectat 1
flectat se 1
asociază tendinitei 1
tendinitei iliopsoasului. 1
iliopsoasului. Mersul 1
Mersul firesc 1
istoriei contrazice 1
contrazice însă 1
însă teoriile 1
lui Levin 1
el cade 1
într-un profund 1
profund pesimism, 1
pesimism, care-l 1
sinucidere. Méry 1
Méry Laurent 1
Laurent a 1
lucrare în 1
1884, după 1
moartea artistului; 1
artistului; aceasta 1
aceasta realiza 1
realiza picturi 1
picturi la 1
Musée des 2
Beaux-Arts de 1
de Nancy, 1
Nancy, orașul 1
orașul ei 1
ei natal, 1
natal, acesta 1
primul tablou 1
tablou realizat 1
de Manet 1
Manet care 1
colecția unui 1
unui muzeu 2
provincie. Mesagerul 1
Mesagerul ne-a 1
ne-a dat 1
dat această 1
această veste 2
veste cu 1
voce tremurătoare 1
tremurătoare și 1
putea vorbi, 1
vorbi, printre 1
printre suspine. 1
suspine. Mesajele 1
Mesajele de 1
tip UPDATE 1
UPDATE sunt 1
schimba informația 1
informația trimisă 1
trimisă vecinului 1
vecinului despre 1
anumită rută. 1
rută. Mesajele 1
Mesajele lui 1
masura veritabile 1
veritabile glose 1
glose despre 1
despre conditia 1
conditia omului 1
omului si 1
si umanitate, 1
umanitate, despre 1
despre creativitate 1
creativitate si 1
si perfectiune. 1
perfectiune. Mesajele 1
Mesajele pot 1
intermediul sinapselor, 1
sinapselor, între 1
între neuronii 1
neuronii periferici 1
periferici și 1
cei spinali. 1
spinali. Mesajele 1
Mesajele sunt 1
trimise mai 1
departe ferestrei 1
ferestrei active. 1
active. Mesajul 1
Mesajul analogic 1
analogic al 1
al comunicării 1
comunicării poate 1
fi decodificat 1
decodificat luând 1
considerare alte 1
alte mesaje, 1
mesaje, astfel 1
exemplu „durerea 1
„durerea de 1
de stomac” 1
stomac” nu 1
durere de 2
stomac ci 1
poate exprimă 1
exprimă dezgustul, 1
dezgustul, sustragerea 1
sustragerea de 1
activitate sau 1
de afecțiune. 1
afecțiune. Mesajul 1
Mesajul este 1
este comunicat 1
prin pronunțarea 1
pronunțarea unui 1
cuvânt întreg 1
întreg în 1
locul fiecărei 1
fiecărei litere, 1
litere, conform 1
conform alfabetului 1
alfabetului fonetic, 1
fonetic, în 1
scopul evitării 1
evitării erorilor 1
erorilor la 1
la transmisiile 1
transmisiile telefonice 1
și radiotelefonice. 1
radiotelefonice. Mesajul 1
Mesajul filmului 1
nu altul 1
decât viața 1
viața monotonă 1
monotonă lipsită 1
de vraja 1
vraja basmelor 1
basmelor privită 1
privită metaforic. 1
metaforic. Mesajul 1
Mesajul îi 1
îi demonstrează 1
demonstrează femeii 1
femeii că 2
că detectivul 1
detectivul a 2
înțeles bine 1
bine ce 1
o dezvinovățească. 1
dezvinovățească. Mesajul 1
Mesajul lui 2
lui Bradbury, 1
Bradbury, transmis 1
transmis prin 1
lui Spencer, 1
Spencer, este 1
unele moduri 1
colonizare sunt 1
sunt bune, 1
bune, în 2
sunt rele. 1
rele. Mesajul 1
lui Leclerc 1
Leclerc către 1
către parizieni 1
parizieni era 1
întreaga divizie 1
divizie avea 1
zi. Mesajul 1
Mesajul preoților 1
preoților a 1
fost menit 2
să îmbărbăteze 1
îmbărbăteze și 1
mobilizeze la 1
luptă cruciații. 1
cruciații. Mesajul 1
Mesajul principal 1
este necesitatea 2
necesitatea în 1
și disciplină, 1
disciplină, mai 1
decât libertate. 1
libertate. Mescalina 1
Mescalina a 1
și identificată 1
către germanul 1
germanul Arthur 1
Arthur Heffter, 1
Heffter, iar 1
iar Ernst 1
Ernst Späth 1
Späth a 1
a sintetizat-o 1
sintetizat-o prima 1
1919. Mesele 1
Mesele calde 1
calde constau 1
constau de 1
din preparate 1
preparate din 1
tocată, cum 1
fi (chiftele), 1
(chiftele), sau 1
din feluri 1
și pește, 1
pește, ca 1
ca (carne 1
(carne de 1
porc cu 1
cu șorici) 1
șorici) sau 1
sau kogt 1
kogt torsk 1
torsk (cod 1
(cod prăjit 1
în apă) 1
apă) cu 1
de muștar 1
muștar și 1
și garnitură. 1
garnitură. Meseria 1
Meseria necesită 1
cunoaștere atât 1
pieței, cât 1
istoriei artei, 1
artei, în 1
că anticarul 1
anticarul are 1
garanta autenticitatea 1
autenticitatea mărfurilor 1
mărfurilor pe 2
le scoate 1
vânzare. Meseria 1
Meseria sa 1
fost continuată 3
fiii săi 2
săi Carol 1
Carol și 2
și Frederic, 1
Frederic, care 1
aport important 1
în sculptura 1
sculptura din 1
fiica ultimului, 1
ultimului, Cecilia 1
Cecilia Storck-Botez, 1
Storck-Botez, care 1
afirmat în 2
domeniul ceramicii. 1
ceramicii. Meseriașii 1
Meseriașii specializați 1
specializați (cunoscuți 1
(cunoscuți sub 1
de sumănari) 1
sumănari) se 1
cu coaserea 1
coaserea stofei 1
stofei rezultate 1
urma baterii 1
baterii pănurei 1
pănurei la 1
la piuă 1
piuă și 1
și împodobeau 1
împodobeau sumanele 1
sumanele cu 1
cu modele 3
modele ornamentale 1
ornamentale din 1
din șiret. 1
șiret. Mesianismul, 1
Mesianismul, iudaismul 1
ortodox și 1
cel conservator 1
conservator sărbătoresc 1
sărbătoresc ambele 1
ambele zile. 1
zile. Messier 1
Messier 106 1
106 sau 1
sau M106 1
M106 este 1
este 0 1
0 galaxie 1
galaxie spirală 1
spirală barată. 1
barată. Mester 1
Mester a 1
sale începând 2
cu 1967 1
publicații. Meșterii 1
Meșterii din 1
din Pietroasa 1
Pietroasa foloseau 1
foloseau unelte 1
unelte rudimentare 1
rudimentare pentru 1
pentru dizlocarea 1
dizlocarea blocului 1
din masivul 6
stâncă. Meșterii 1
Meșterii s-au 1
temut a 1
se sui 1
sui pe 1
pe turn 1
turn ca 1
se în 1
în boarde 1
boarde cu 1
a Muierile 1
Muierile vorbesc 1
vorbesc că 1
pentru aceia 1
aceia a 1
a trăznit 1
trăznit biserica 1
și icoana; 1
icoana; că 1
că Torțian 1
Torțian Oană 1
Oană a 1
făcut ștergura 1
ștergura pe 1
care o-a 1
o-a cusut 1
cusut în 1
în ziuă 1
ziuă de 1
de Marți 1
Marți între 1
între tunete. 1
tunete. Meșterii 1
Meșterii talpalari 1
talpalari au 1
strada Gării. 1
Gării. », 1
», meșteri 1
meșteri lăsați 1
lăsați fără 1
fără ateliere 1
sau comercianți 1
comercianți cărora 1
se luaseră 1
luaseră magazinele 1
magazinele în 1
primele valuri 1
valuri ale 2
ale naționalizărilor. 1
naționalizărilor. Meșteri 1
Meșteri zidari 1
zidari Nicolae 1
Nicolae Sâr 1
Sâr și 1
Ioan Drâmborean 1
Drâmborean au 1
Alba Iulie. 1
Iulie. Meșterul 1
Meșterul începe 1
începe întotdeauna 2
întotdeauna prin 1
a țese 1
țese un 1
orificiu în 1
a covorului. 1
covorului. Meșteșugarii 1
Meșteșugarii olari 1
olari realizau 1
realizau mărfurile 1
mărfurile pe 1
țării, deseori 1
deseori schimbînd 1
schimbînd vasele 1
vasele pe 1
pe produse 1
produse agricole. 1
agricole. Meșteșugul 1
Meșteșugul olăritului 1
olăritului a 1
ani. Meta-analiza: 1
Meta-analiza: O 1
O tehnică 3
tehnică suplimentară 1
suplimentară utilizată 1
examina o 1
date deja 1
deja existente 2
sau literatura 1
obține tendințe 1
tendințe sau 1
forma ipoteze 1
ipoteze în 2
ajuta deciziile 1
la design. 1
design. Metabolismul 1
Metabolismul uman 1
al fierului 2
fierului în 1
organism, constă 1
2 faze: 1
faze: distribuire 1
distribuire și 1
și eliminare 1
eliminare (excreție). 1
(excreție). Metacarpienele 1
Metacarpienele sunt 1
de 5,se 1
5,se numerotează 1
numerotează radio-ulnar. 1
radio-ulnar. " 1
" Metacritic, 1
Metacritic, care 1
medie ponderată, 1
ponderată, a 1
atribuit un 1
64 din 1
din 100 2
100 bazat 1
16 critici, 1
critici, indicând„ 1
indicând„ recenzii 1
favorabile " 1
" Metadona 1
Metadona se 1
se indică 2
de elecție 1
elecție la 1
femeile heroinomane 1
heroinomane însărcinate 1
însărcinate (opiaceele 1
(opiaceele trec 1
trec bariera 1
bariera placentară 1
placentară generând 1
generând dependență 1
dependență și 1
la copil). 1
copil). Metafora 1
Metafora este 1
procedeul retoric 1
retoric central 1
său. Metaforic, 1
Metaforic, copilăria 1
copilăria sa 2
sale, indiferent 1
fost sau 2
nu frumoasă. 1
frumoasă. Met 1
Met a 1
vândă reproduceri 1
reproduceri turnate 1
turnate ale 1
William în 1
care azi 1
azi sunt 1
de M. 2
M. Hart 1
Hart Pottery. 1
Pottery. Metalele 1
Metalele de 1
de post-tranziție 1
post-tranziție se 1
și metale 1
metale pământoase, 1
pământoase, deoarece 1
terestră. Metale 1
Metale mineralizate 1
mineralizate (de 1
(de zinc, 1
zinc, plumb, 1
plumb, cupru, 1
cupru, fier, 1
fier, nichel, 1
nichel, platină) 1
platină) s-au 1
în cristalinul 1
cristalinul metamorfic 1
metamorfic din 1
zona Holbav. 1
Holbav. Metal 1
Metal Hammer, 1
Hammer, numărul 1
februarie 2008: 1
2008: „Și 1
ca versuri 1
versuri eram 1
eram diferiți. 1
diferiți. Metalist 1
Metalist și-a 1
și-a creat, 1
creat, prin 1
aceste performanțe, 1
performanțe, un 1
nume solid 1
solid în 1
Ucraina, dar 1
Europa, așteptările 1
așteptările fiind 1
mari. Metastaza 1
Metastaza constă 1
răspândirea cancerului 1
alt organ 1
vecinătatea imediată 2
imediată cu 1
partea bolnavă. 1
bolnavă. Metastazele 1
Metastazele pulmonare 1
prin rezecție 1
rezecție chirurgicală. 1
chirurgicală. Metastazele 1
Metastazele TCG 1
TCG în 1
ganglionii limfatici 1
limfatici sunt 1
sunt excepționale. 1
excepționale. Metateza 1
Metateza este 1
din fenomenele 1
fenomenele care 2
evoluția cuvintelor. 1
cuvintelor. Metaversum 1
Metaversum a 1
primit aprobare 1
la Singapore 1
Singapore Media 1
Media Development 1
Development Authority 1
Authority să 1
creeze orașul. 1
orașul. Metempsihoza 1
Metempsihoza este 1
este mecanismul 1
mecanismul cheie 1
cheie al 2
al scurtei 1
scurtei povești 1
povești „ 1
„ Meteoriții 1
Meteoriții nu 1
tot pasul, 1
pasul, iar 1
iar probele 1
probele sunt 1
găsit. Metionina 1
Metionina (prescurtată 1
(prescurtată Met 1
Met sau 1
sau M) 1
M) este 1
α- Metis 1
Metis de 1
origine, el 1
de blănuri 1
blănuri și 1
unei indience. 1
indience. Metius 1
Metius a 1
făcut probabil 1
probabil mai 2
multe descoperiri 1
descoperiri decât 1
fost atribuite, 1
alții, după 1
sa, să 2
le atribuie, 1
atribuie, el 1
le-a distrus. 1
distrus. Met 1
Met Lab 1
a stat, 2
baza institutelor 1
institutelor Enrico 1
Enrico Fermi 1
Fermi și 1
a James 1
James Franck 1
Franck ale 1
ale universității. 1
universității. Metoda 1
Metoda aceasta 1
aceasta de 2
a presăra 1
presăra moarte 1
folosi scutul 1
scutul uman 1
uman a 1
practicată și 1
către Imperiul 2
Otoman, procedeu 1
procedeu ce 1
ce ni-l 1
ni-l descrie 1
Eminescu. Metoda 1
Metoda are 1
numai valoare 1
valoare celui 1
o practică. 1
practică. Metoda 1
Metoda avea 1
ipoteză implicită 1
implicită care 1
frecvent ignorată 1
în evoluțiile 1
evoluțiile ulterioare. 1
ulterioare. Metoda 1
Metoda bazată 1
pe conservarea 1
conservarea masei 1
masei pornește 1
ipoteza constanței 1
constanței cantității 1
cantității de 5
fiecărui rezervor. 1
rezervor. Metoda 1
Metoda Clean 1
Clean pentru 1
față stării 1
stării mutabile 1
mutabile și 1
și I/O 1
I/O se 1
de tiparire 1
tiparire a 1
a unicității, 1
unicității, spre 1
către Haskell. 1
Haskell. Metoda 1
Metoda consta 1
în încălzirea 1
încălzirea până 1
a galeriei. 1
galeriei. Metoda 1
Metoda CPM 1
CPM calculează 1
calculează valori 1
valori deterministe 1
deterministe pentru 1
de începere, 2
începere, termenul 2
termenul maxim 2
terminare și 1
terminare pentru 1
fiecare activitate, 1
activitate, ținînd 1
ținînd seama 1
de logica 1
logica rețelei 1
de activități. 1
activități. Metoda 1
Metoda de 5
analiză granulometrică 1
granulometrică prin 1
prin cernere 1
cernere se 1
unor site 1
site granulometrice 1
granulometrice având 1
dimensiunea ochiurilor 1
ochiurilor standardizate. 1
standardizate. Metoda 1
istoriei se 1
științe auxiliare 1
auxiliare care 2
pe istoric 1
istoric să 1
își construiască 3
construiască povestirea. 1
povestirea. Metoda 1
a ceaiului 1
ceaiului gyokuro 1
gyokuro a 1
XIX-lea. Metoda 1
testare constă 1
în compararea 1
compararea vizuală 1
și tactilă 1
tactilă a 1
suprafeței cu 1
fiecare segmentai 1
segmentai comparatorului. 1
comparatorului. Metoda 1
tragere tahimetrică 1
tahimetrică era 1
de predictorul 1
predictorul Vickers, 1
Vickers, iar 1
cea geometrică 1
geometrică de 1
către aparatul 1
aparatul central 1
focului "Bungescu 1
"Bungescu Model 1
Model 1938". 1
1938". Metoda 1
Metoda este 2
pentru evidențierea 1
evidențierea detaliilor. 1
detaliilor. Metoda 1
este riscantă, 2
riscantă, putând 1
putând genera 1
genera multe 1
probleme tehnice, 3
tehnice, dar 1
dar permite 1
permite atingerea 1
atingerea obiectivului 1
obiectivului de 1
de accelerare 2
producție. Metoda 1
Metoda generativă 1
generativă (Generative 1
(Generative Process 1
Process Planning) 1
Planning) realizează 1
realizează generarea 1
generarea automată 1
prelucrare pe 1
reguli logice 1
logice de 1
prelucrare care 1
fi respectate 1
proiectant tradițional 1
piesei considerate. 1
considerate. Metoda 1
Metoda Heimlich 1
Heimlich recomandă 1
recomandă când 1
când accidentatul 1
accidentatul nu 1
terenul nu 1
efectuarea procedeelor 1
procedeelor specifice 1
specifice manevrei 1
manevrei Silvester. 1
Silvester. Metoda 1
Metoda implementată 1
implementată astfel, 1
astfel, acționeaza 1
acționeaza nu 1
nivelul conștient 1
conștient ci 1
cel subconștient, 1
subconștient, la 1
rezervele mentale. 1
mentale. Metoda 1
Metoda Lăzărescu 1
Lăzărescu se 1
pe algebra 1
algebra dimensiunilor 1
dimensiunilor și 2
maxim și 1
și minim 2
minim (v. 1
(v. ref. 1
ref. Metoda 1
Metoda lui 2
Alexander este 1
metoda lui 3
lui Brouwer 1
Brouwer și 1
pe aproximarea 1
aproximarea complexelor 1
complexelor curbilinii 1
curbilinii prin 1
prin complexe 1
complexe rectilinii. 1
rectilinii. Metoda 1
lui Merkle 2
Merkle a 1
ca Puzzel-urile 1
Puzzel-urile lui 1
Merkle și 1
1978. Metoda 1
Metoda matricei 1
eficientă ca 1
formulei de 1
de recurență, 1
recurență, cu 1
două înmulțiri 1
înmulțiri și 1
două adunări 1
adunări la 1
Euclid. Metoda 1
Metoda pentru 1
adulți include 1
include lungi 1
sesiuni fără 1
fără mișcare, 1
mișcare, Lozanov, 1
Lozanov, Georgi. 1
Georgi. Metoda 1
Metoda poartă 1
de accelerare. 1
accelerare. Metoda 1
Metoda poate 1
rafinată distribuind 1
distribuind punctele 1
punctele între 1
două politopuri 1
politopuri cunoscute, 1
cunoscute, dintre 1
interiorul politopului 1
politopului dat, 1
celălalt îl 1
îl cuprinde. 1
cuprinde. Metoda 1
Metoda prețului 1
de revânzare 1
revânzare este 1
stabili prețurile 1
prețurile de 1
transfer pornind 1
la prețul 3
persoană afiliată 1
afiliată este 1
este revândut 1
unui terț. 1
terț. Metoda 1
Metoda QFD 1
QFD cuprinde 1
un flux 3
flux continuu 1
informații, pornind 1
la cerințele 2
clienților până 1
la elementele 1
elementele specifice 1
operare ale 2
de fabricație/producție. 1
fabricație/producție. Metoda 1
Metoda se 1
numeste "a 1
"a simplei 1
simplei intersecții", 1
intersecții", deoarece 1
deoarece razele 1
razele proiectate 1
proiectate se 1
intersectează fiecare 1
fiecare in 1
in parte 1
parte simplu-cu 1
simplu-cu planseta. 1
planseta. Metoda 1
Metoda unică 1
preparare și 1
și uscare 1
uscare a 1
a peștelui 2
peștelui a 1
cu salturi 1
salturi și 2
și limite, 1
limite, adesea 1
adesea pentru 1
pentru export, 1
export, ca 1
cererea crescândă 1
pentru produsul 1
produsul din 1
Sud. Metoda 1
Metoda utilizată 2
utilizată cel 1
pentru sinucidere 1
sinucidere variază 1
disponibilitate. Metoda 1
potrivi exact 1
exact forma 1
pietre cu 2
cu pietrele 2
pietrele adiacente 1
adiacente este 1
este necunoscută; 1
necunoscută; se 1
fost trasare 1
trasare sau 1
sau templating. 1
templating. Metode 1
Metode alternative 1
preparare presupun 1
presupun hidroliza 1
hidroliza bazică 1
bazică a 1
acidului fenil-cloroacetic 1
fenil-cloroacetic și 1
a dibromoacetofenonei. 1
dibromoacetofenonei. Metodele 1
Metodele chimiei 1
chimiei analitice 1
analitice sunt 1
cele clasice 2
clasice (analiza 1
(analiza gravimetrică 1
gravimetrică și 1
analiza volumetrică) 1
volumetrică) și 1
cele moderne, 1
moderne, instrumentale 1
instrumentale (analiza 1
(analiza instrumentală). 1
instrumentală). Metodele 1
Metodele criptografice 1
criptografice de 1
fel beneficiază 1
de flexibilitatea 1
flexibilitatea obiectelor 1
obiectelor geometrice, 1
geometrice, de 2
aici structurile 1
structurile lor 1
grup, împreună 1
cu structura 3
structura complicată 1
grupuri, care 1
calculat. Metodele 1
Metodele de 1
de exportare 1
exportare a 1
produs sau 3
unui bun, 1
bun, ori 1
informațiilor includ 1
includ poșta, 1
poșta, livrarea 1
livrarea manuală, 1
manuală, cu 1
transportul aerian, 1
aerian, cu 1
transportul naval, 1
naval, încărcarea 1
încărcarea pe 1
internet sau 2
sau descărcarea 1
de internet. 3
internet. Metodele 1
Metodele sale 1
a cazurilor 1
holeră și 1
și ciumă 1
ciumă erau 1
erau inovatoare, 1
inovatoare, iar 1
la Calcutta 1
Calcutta a 2
combaterea unei 1
unei epidemii 1
epidemii de 1
de holeră. 1
holeră. Metodele 1
Metodele variaționale 1
variaționale aproximative 1
aproximative folosesc 1
folosesc inițial 1
inițial ansatz-uri 1
ansatz-uri și 1
apoi aranjează 1
aranjează parametrii. 1
parametrii. Metodiu 1
Metodiu și-a 1
și-a revendicat 1
revendicat și 2
și apărat 1
apărat ortodoxia 1
ortodoxia la 1
Roma, cu 1
cât crezul 1
crezul era 1
încă recitat 1
recitat acolo 1
acolo fără 1
fără Filioque 1
Filioque și 1
supună liturghiei. 1
liturghiei. Metodologia 1
Metodologia lui 1
lui Kinsey 1
Kinsey a 1
fost criticată. 1
criticată. Metrica 1
Metrica diferă 1
între protocoale, 1
protocoale, de 1
comparate metricile 1
metricile de 1
diferite protocoale 1
protocoale de 2
rutare. Metrica 1
Metrica Schwarzschild 1
Schwarzschild se 1
de metrica 1
metrica Minkowski 1
Minkowski atunci 1
zero (cu 1
excepția originii, 1
originii, unde 1
este definită). 1
definită). Metroul 1
Paris are 1
are 302 1
302 stații 1
și 383 1
383 puncte 1
oprire (date 1
(date din 1
martie 2013) 1
2013) Numerele 1
Numerele nu 1
includ stația 1
stația fictivă 1
fictivă Funiculaire 1
Funiculaire de 1
de Montmartre. 1
Montmartre. Mette 1
Mette Bøgh 1
Bøgh Jensen, 1
Jensen, curator 1
curator al 2
Muzeului Skagen, 2
Skagen, explică 1
că picturile 1
picturile interioare 1
lui Anna 1
Anna Ancher 1
Ancher sunt 1
sunt „mai 1
„mai mult 1
despre culoare 2
și lumină 2
lumină decât 1
orice altceva”. 1
altceva”. Metz 1
Metz a 1
republică până 1
la alipirea 1
alipirea sa 1
la regatul 3
regatul Franței. 1
Franței. Metz 1
Metz se 1
intersecția unor 3
importante axe 1
axe europene, 1
europene, pe 1
axa nord-sud 2
nord-sud – 1
– Meursault 1
Meursault este 2
este prolix 1
prolix atunci 1
de exprimarea 1
exprimarea sentimentelor 1
sentimentelor sale 1
revoltei. Meursault, 1
Meursault, pentru 1
mine, nu 1
epavă, ci 1
sărac și 2
și dezgolit, 1
dezgolit, îndrăgostit 1
soare, fără 1
lase umbre. 1
umbre. Mewlana 1
Mewlana Djalal 1
Djalal Al 1
Al Din 1
Din Rumi 1
Rumi asemăna 1
asemăna etapele 1
etapele mersului 1
mersului lăuntric 1
lăuntric spre 1
spre beatitudine 1
beatitudine al 1
al sufistului 1
sufistului cu 1
scară cromatică. 1
cromatică. Mexès, 1
Mexès, împreună 1
împreună Matteo 1
Matteo Ferrari, 1
Ferrari, Cristian 1
Cristian Chivu 1
Chivu și 1
Christian Panucci 1
Panucci în 1
în apărare, 1
apărare, și-a 1
scorul total 1
de 7-4, 1
7-4, după 1
ce câștigaseră 1
câștigaseră și 1
manșă cu 1
cu 6-2. 1
6-2. Mexic 1
lege similară 1
similară în 1
în 1824. 1
1824. Mexic 1
Mexic ar 1
grupa lor, 1
din sferturile 1
finală. Meyer 1
Meyer a 1
judecată de 2
doi investitori 1
investitori cărora 1
le-a vândut 2
vândut dreptul 1
face afaceri 1
tehnologia „pilei 1
„pilei de 1
combustibil cu 1
cu apă”. 1
apă”. Meyer-Lübke 1
renumit lingvist 1
lingvist romanic 1
romanic al 1
său. Meyers, 1
Meyers, 162 1
162 O 1
O scenă 2
din roman 1
roman seamănă 1
seamănă în 1
cu poemul: 1
poemul: la 1
cincilea capitol 1
capitol din 3
lui Dickens, 1
Dickens, Grip 1
Grip face 1
un zgomot, 1
zgomot, iar 1
cineva spune, 1
spune, „What 1
„What was 1
was that 1
that — 1
— him 1
him tapping 1
tapping at 1
the door?” 1
door?” Meyers, 1
Meyers, 96 1
96 Poe 1
lui Reynolds 1
Reynolds în 1
în Capitolul 1
Capitolul XVI, 1
XVI, adică 1
lungimea capitolului. 1
capitolului. Mezalianța 1
Mezalianța dintre 1
dintre Maria 1
Maria Ghyka 1
Ghyka și 1
și Matila 1
Matila Costiescu 1
Costiescu a 1
și desfăcută 1
desfăcută tot 1
grabă, având 1
lui Matila. 1
Matila. "Mezoliticul" 1
"Mezoliticul" a 1
adăugat ca 2
dintre "Paleolitic" 1
"Paleolitic" si 1
si Neolitic" 1
Neolitic" de 1
de Hodder 1
Hodder Westropp 1
Westropp în 1
1866. M. 1
M. Foca, 1
Foca, Stratilat, 1
Stratilat, Lup, 1
Lup, Tiron, 1
Tiron, Punerea 1
Punerea în 2
în Mormânt, 1
Mormânt, Iosif, 1
Iosif, Nicodim, 1
Nicodim, Mironosițele, 1
Mironosițele, Învierea 1
Învierea lui 1
lui ICHC. 1
ICHC. MG 1
MG 34 1
34 avea 1
avea răcire 1
răcire cu 1
folosea cartușul 1
cartușul 7.92x57mm 1
7.92x57mm Mauser. 1
Mauser. M.Gedalia 1
M.Gedalia Nu 1
Nu au 24
existat victime 1
victime deoarece 1
majoritatea credincioșilor 1
credincioșilor s-au 1
mutat, din 1
cauza frigului, 1
frigului, în 1
în „Sinagoga 1
„Sinagoga nouă” 1
nouă” MG-Tec 1
MG-Tec Grup 1
Grup este 1
cuprinde companii 1
domeniul construcțiilor, 1
construcțiilor, prelucrarea 1
prelucrarea sârmei 1
sârmei laminate 1
laminate și 1
producția hârtiei 1
hârtiei tissue. 1
tissue. MI5 1
MI5 („Military 1
(„Military Intelligence, 1
Intelligence, Section 1
Section Five“), 1
Five“), nume 1
nume oficial: 1
oficial: Security 1
Security Service, 1
Service, este 1
este agenția 1
agenția britanică 1
de contrainformații 1
contrainformații și 1
și securitate 1
securitate internă. 1
internă. Mi-a 1
Mi-a fost 1
fost greu 3
să discut 1
discut cu 1
el, mereu 1
mereu după 1
reușea un 1
meci mare 1
se închidea 2
închidea în 1
el, rămânea 1
rămânea pierdut 1
gânduri aiurea. 1
aiurea. MIAG 1
MIAG a 1
produs 270 1
270 din 1
din Ianuarie 1
Ianuarie 1944 1
1944 până 1
războiului. Mia 1
Mia il 1
il anunta 1
anunta pe 1
protagonist ca 1
poate intoarce 1
intoarce in 1
in niciun 1
niciun garaj 1
garaj detinut, 1
detinut, si 1
de a-si 1
a-si pastra 1
pastra masina 1
si libertatea 1
libertatea este 1
este sa 1
sa sara 1
sara peste 1
podul vechi 1
vechi si 1
si neterminat 1
neterminat din 1
din oras. 1
oras. Mi-am 1
Mi-am cumpărat 1
cumpărat câteva 1
câteva sample-uri, 1
sample-uri, câteva 1
câteva programe 1
programe pe 1
lucru. Mi-am 1
Mi-am dat 1
timpului încercam 1
încercam să 2
Jane Austen 3
Austen fără 1
știu asta. 1
asta. Mi-am 1
Mi-am dorit 1
să întrec 1
întrec acel 1
spectacolul începe. 1
începe. Miami 1
Miami este 2
gazda multor 1
modă, incluzând 1
incluzând Miami 1
Miami Fashion 1
Fashion Week 2
Week și 1
și Mercedes-Benz 1
Mercedes-Benz Fashion 1
Week Miami 1
Miami ținut 1
în Wynwood 1
Wynwood Art 1
Art District. 1
District. Miami 1
major centru 1
al modei, 1
modei, casă 1
unor modele 1
lumii. Mi-am 1
Mi-am întrebat 1
întrebat familia 1
familia dacă 1
dacă îmi 1
îmi permite 1
îl schimb, 1
schimb, aceștia 1
acord, și 1
că mi-a 1
benefic în 2
carieră. Mi-am 1
Mi-am pierdut 1
apoi cunoștința 1
am căzut. 1
căzut. Mi-am 1
Mi-am rupt 1
rupt încrederea, 1
încrederea, am 1
am ruinat 1
ruinat și 1
adus rușine 1
rușine familiei 1
mele. Mi-ar 1
Mi-ar fi 1
trebuit și 1
uita de 2
formele abstracte 1
abstracte din 1
anii 1912-1913". 1
1912-1913". Mi-aș 1
Mi-aș dori 1
ca tot 1
ce iubesc 1
iubesc să 1
să piară 1
piară de 1
boală ușoară”. 1
ușoară”. Mi-a 1
Mi-a spus 2
spus «Am 1
«Am nevoie 1
de prietenele 1
prietenele mele, 1
mele, nu 1
aceste prietene 1
prietene false 1
încearcă să-mi 1
să-mi fie 1
fie prietene. 1
prietene. Mi-a 1
spus chestia 1
chestia asta 1
nu lăudîndu-se, 1
lăudîndu-se, ci 1
să-mi atragă 1
fenomenului. Mi-au 1
Mi-au luat-o 1
luat-o oamenii 1
cu sila. 1
sila. Mi-au 1
Mi-au oferit 1
oferit mulți 1
bani dar 1
fac asta. 1
asta. “Mi-au 1
“Mi-au plăcut 1
plăcut întotdeauna 1
întotdeauna trupele 1
exprime diferite 1
diferite emoții 1
emoții și 1
creeze imagini 1
imagini vii 1
vii cu 2
ajutorul sunetelor, 1
sunetelor, cum 1
fi U2, 1
U2, The 1
The Cure, 1
Cure, Led 1
Led Zeppelin, 1
Zeppelin, Pink 1
Pink Floyd. 1
Floyd. "Mica 1
"Mica Antantă 1
Antantă a 1
a Femeilor" 1
Femeilor" (MAF) 1
(MAF) a 1
a aliniat 1
aliniat organizațiile 1
organizațiile feministe 1
feministe din 2
surorile asemănătoare 1
asemănătoare din 2
din Cehoslovacia, 1
Cehoslovacia, Polonia, 1
Polonia, Grecia 1
Regatul Iugoslaviei. 1
Iugoslaviei. Mica 1
Mica a 1
îi pusese 1
pusese în 1
în costum, 1
costum, dar 1
dar uitase. 1
uitase. Mica 1
Mica bucată 1
proză este 1
prin propoziții 1
propoziții scurte 1
și clare. 1
clare. Mică 1
Mică enciclopedie 1
gândirii europene 1
în haină 1
haină latină, 1
latină, Editura 1
Polirom, 1997. 1
1997. Mica 1
Mica industrie-artizanală 1
industrie-artizanală a 1
comuna Hălmagiu 1
Hălmagiu un 1
de cojocărit 1
cojocărit și 1
a uneltelor 2
uneltelor din 1
lemn. Mica 1
Mica lui 1
lui armată 1
numit comandantul 1
regiment real 1
de olandezi. 2
olandezi. Mica 1
Mica sculptură 1
piedestal ceva 1
metru. Mica 1
și săraca 1
săraca comunitate 1
comunitate din 1
din Crivina 1
Crivina de 1
Sus, în 1
care ortodocșii 1
ortodocșii sunt 1
sunt minoritari, 1
minoritari, predominând 1
predominând penticostalii, 1
penticostalii, nu 1
financiar repararea 1
repararea bisericii. 1
bisericii. Mic 1
Mic dicționar, 2
Militară, 1979 1
1979 (p. 1
(p. 21). 1
21). Mic 1
dicționar, Editura 1
București, 1985, 3
p. 221. 1
221. Avansat 1
Avansat la 1
iulie 1927), 1
1927), a 1
comanda Centrului 1
instrucție al 1
infanteriei și 1
Corpului 1 1
1 teritorial 1
teritorial (din 1
(din 1 1
aprilie 1929). 1
1929). Mic 1
dicționar enciclopedic, 2
enciclopedic, 1972, 1
1972, p.55 1
p.55 Și-a 1
Și-a adunat 1
adunat informațiile 1
ani, dacă 1
dacă avem 1
scris pînă 1
ajunul morții 1
morții (1862), 1
(1862), înregistrând 1
înregistrând sinuciderea 1
sinuciderea fostului 1
fostului domnitor 1
domnitor Grigore 1
Grigore Al. 1
Al. Michael 1
moment Lloyd 1
Lloyd George 1
George i-a 1
pe delegații 1
delegații irlandezi 1
irlandezi cu 1
o reînnoire 1
reînnoire a 1
a „războiului 1
„războiului teribil 1
și imediat” 1
imediat” Fraza 1
citată și 1
ca („război 1
(„război imediat 1
și teribil”). 1
teribil”). Michael 1
Michael dorește 1
dorește cu 2
însă acesteia 1
acesteia îi 2
nouă sarcină, 1
sarcină, motiv 1
o vasectomie. 1
vasectomie. Michael 1
Michael Harish 1
Harish cunoscut 1
ca Mikha 1
Mikha Harish(în 1
Harish(în ) 1
(n. Michael 1
Michael Har-Segor, 1
Har-Segor, devenit 1
ulterior istoric 1
istoric israelian, 1
israelian, este 1
lansat acest 1
încarcerării sale 1
din Hașomer 1
Hașomer Hațair. 1
Hațair. Michael 1
Michael Hoffman 1
Hoffman nu 1
nu rezistă, 1
rezistă, iar 1
iar trupa 1
trupa îl 1
pe Andy 1
Andy Brings. 1
Brings. Michael 1
Michael McKubre 1
McKubre este 1
un electrochimist 1
electrochimist activ 1
domeniul fuziunii 1
la rece. 1
rece. Michael 1
Michael Richard 1
Richard Jai 1
Jai White 1
White ( 1
actor american, 1
american, practicant 1
practicant de 1
marțiale, regizor 1
voce. Michaels 1
Michaels este 1
apreciați wrestleri 1
wrestleri care 1
WWE. Michael 1
viitoare soție 1
lui Johann. 1
Johann. Michael 1
Michael Thellmann 1
cu Duhul 1
Sfânt în 1
primit botezul 1
Viena (Austria), 1
(Austria), în 1
timpul Conferinței 2
Conferinței Penticostale, 1
Penticostale, unde 1
pe misionarul 1
misionarul suedez 1
suedez penticostal 1
penticostal George 1
George Steen. 1
Steen. Michaud 1
Michaud emite 1
frica rezultată 1
din contactul 1
direct poate 1
provoca statelor 1
naționale să-și 1
deoparte conflictele 1
apărarea comună 1
omenirii. Michaux 1
Michaux începuse 1
că acei 2
care lucraseră 1
lucraseră la 1
proiect au 1
în accidente 1
accidente misterioase. 1
misterioase. Micheal 1
Micheal D. 1
D. C. 1
C. Drout 1
Drout și 1
și Hilary 1
Hilary Wynn 1
Wynn consideră 1
opera furnizează 1
fundație solidă 1
munca viitoare 1
a criticilor. 1
criticilor. Michel 1
Michel admite 1
admite că 2
pe Marcelline, 1
Marcelline, dar 1
iubit nicio 1
consideră asta 1
un impediment. 1
impediment. Michelangelo 1
Michelangelo folosește 1
folosește culori 1
culori strălucitoare 1
strălucitoare care, 1
după renovarea 1
renovarea Capelei 1
Capelei Sixtine 1
Sixtine în 1
1990, și-au 1
și-au recăpătat 1
recăpătat în 1
întregime prospețimea. 1
prospețimea. Michel 1
Michel Dondalinger 1
Dondalinger Dion, 1
Dion, un 1
frate de-al 1
de-al ei, 1
trimis compoziția 1
René Angélil, 1
Angélil, manager 1
manager muzical, 1
muzical, după 1
descoperit numele 1
coperta unui 1
de Ginette 1
Ginette Reno. 1
Reno. Michelle 1
Michelle este 1
este ascunsă 3
ascunsă într-un 1
sicriu și 1
și transportată 1
afara cimitirului, 1
cimitirului, în 1
ce capul 1
Radu stă 1
lance arzând 1
arzând la 1
soare. Mici 1
Mici depunători 1
depunători au 1
ajuns ruinați 1
ruinați în 1
urmă loviturilor 1
loviturilor de 1
Rusia sau 2
desființării caselor 1
caselor regale. 1
regale. Micii 1
Micii afluenți 1
afluenți se 1
alătură Tudei 1
Tudei în 1
pârâu nesupravegheat 1
nesupravegheat care 1
centrul comunei 1
comunei de 1
sat sau 2
râului Levraud 1
Levraud care 1
limitează comuna 1
comuna la 1
nord. Micii 1
Micii fermieri 1
fermieri adesea, 1
adesea, în 1
consecință, întâlnesc 1
întâlnesc aceste 1
aceste cereri, 1
cereri, dar 1
rar sunt 1
standardele vestice. 1
vestice. Micile 1
Micile lor 1
lor povești 1
povești sunt 1
adesea hazlii, 1
hazlii, dar 1
dar hazul 1
hazul are 1
are – 1
în subtext 1
subtext – 1
gust amar. 1
amar. Micile 1
Micile pârâuri 1
pârâuri și 1
și căderile 1
de ploaie, 1
ploaie, relativ 1
relativ abundente, 1
abundente, mențin 1
mențin verdeața 1
verdeața pe 1
anului. Mic 1
Mic îndreptar 2
îndreptar turistic" 1
turistic" (Ed. 1
(Ed. Sport-Turism, 3
Sport-Turism, București, 6
București, 1979), 1
1979), p. 1
p. 77 2
77 Asemănarea 1
Asemănarea dintre 1
biserici constituie 1
din Ițcani, 1
Ițcani, a 1
cărei pisanie 1
păstrat. " 1
" (mici 1
(mici nobili), 1
nobili), pentru 1
pentru vitejia 2
vitejia arătată 1
arătată în 1
războaiele purtate 1
de principii 3
principii Ardealului. 1
Ardealului. Mici 1
Mici stoluri 1
stoluri rămân 1
iarna pe 1
litoral românesc. 1
românesc. Mickey 1
Mickey poarte 1
poarte numai 1
numai roșu 1
roșu sau 1
sau roz, 1
roz, dar 1
sale vechi 1
vechi era 1
albastru, negru 1
verde. Mic 1
Mic lexicon, 1
lexicon, Editura 1
Editura Muzicală 1
Muzicală a 1
R.P.R., pag. 1
pag. Micologul 1
Micologul a 1
considerat expert 1
expert recunoscut 1
în Austria-Ungaria, 1
Austria-Ungaria, deși 1
deși lucrările 1
sale prezintă 2
prezintă parțial 1
parțial deficiențele 1
deficiențele unui 1
unui autodidact. 1
autodidact. Microbii, 1
Microbii, aflați 1
în degajările 1
degajările marilor 1
marilor combinate 1
combinate industriale, 1
industriale, proliferează. 1
proliferează. Microcalculatoarele, 1
Microcalculatoarele, care 1
1970, au 1
omniprezente după 1
1980. Microchiropterele 1
Microchiropterele sunt 1
sunt răspîndite 1
răspîndite pe 1
întreg pămîntul, 1
pămîntul, cu 1
excepția regiunilor 1
regiunilor polare, 1
polare, unde 1
există insecte. 1
insecte. Microcontrolerele 1
Microcontrolerele folosesc 1
folosesc arhitectura 2
arhitectura Harvard 1
Harvard ce 1
presupune separarea 1
separarea memoriei 1
memoriei program 1
date. Microcontrolerele 1
Microcontrolerele sunt 1
și "embedded 1
"embedded microprocessors" 1
microprocessors" tocmai 1
tocmai datorită 1
acestei organizări 1
organizări interne 1
interne hardware. 1
hardware. Microcontrolere 1
Microcontrolere pentru 1
sisteme înglobate 1
înglobate sunt 1
considerate MISC. 1
MISC. Microevoluția 1
Microevoluția este 1
în evoluționism, 1
evoluționism, cât 1
în creaționismul 1
creaționismul științific. 1
științific. Microevoluția 1
Microevoluția poate 1
uneori confundată 1
cu adaptarea. 1
adaptarea. Microfonia 1
Microfonia se 1
printr-un șuierat 1
șuierat care 1
produce atunci 2
când semnalul 1
semnalul din 1
din difuzoare 1
difuzoare este 1
de microfoane, 1
microfoane, reamplificat, 1
reamplificat, trece 1
prin din 1
nou prin 3
prin difuzoare, 1
difuzoare, este 1
nou, reamplificat 1
reamplificat și 1
așa într-un 2
cerc vicios. 1
vicios. Microfonul 1
Microfonul este 1
în față. 4
față. Micrografie 1
Micrografie cu 1
cu rezoluţie 1
rezoluţie mare. 1
mare. Microorganismele 1
Microorganismele sunt 1
sunt organisme 1
organisme unicelulare 1
unicelulare care 1
general microscopice, 1
microscopice, prea 1
mici să 2
poată di 1
di văzute 1
uman. Micropenisul 1
Micropenisul poate 1
poate apărea, 2
apărea, de 1
multor sindroame 1
sindroame de 1
de malformație 1
malformație genetică 1
genetică care 1
implică cromozomi 1
cromozomi sexuali. 1
sexuali. Microprocesoarele 1
Microprocesoarele sunt 1
biți, pentru 1
biți la 1
deceniului. Microsoft 1
conceput acest 1
acest limbaj 1
design anume 1
a grupa 1
grupa activitățile 1
comune, accelerându-le 1
accelerându-le astfel 1
astfel execuția. 1
execuția. Microsoft 1
Microsoft anunță 1
anunță dezvoltarea 1
operare Windows 1
Windows pentru 1
pentru cipurile 1
cipurile AMD. 1
AMD. Microsoft 1
prezentat Windows 1
Phone 8 2
8 pe 1
2012 (cu 1
cod Apollo). 1
Apollo). Microsoft 1
Microsoft dorise 1
dorise inițial 1
ca fișierul 1
fișierul de 1
descărcare să 1
fie disponbil 1
disponbil pentru 1
utilizatori în 1
9 ianuarie, 1
ianuarie, însă 1
însă serverele 1
serverele au 1
întâmpinat dificultăți 2
utilizatori care 1
să descarce 2
descarce versiunea 1
versiunea beta. 1
beta. Microsoft 1
Microsoft Expression 1
Expression Studio 2
Studio 4 1
un upgrade 1
upgrade gratuit 1
utilizatorii Expression 1
Studio 3 1
3 care 1
au licență 1
licență retail. 1
retail. Microsoft 1
Microsoft Office 2
Office Edition 1
Edition 98 1
98 Macintosh 1
Francisco pe 1
ianuarie 1998. 1
1998. Microsoft 1
Microsoft și-a 1
și-a abandonat, 1
abandonat, în 1
măsură, activitatea 1
telefonie mobilă, 1
mobilă, după 1
a concediat 1
concediat majoritatea 1
majoritatea angajaților 1
angajaților Microsoft 1
Microsoft Mobile 1
Mobile în 1
2016. Micșorat 1
Micșorat la 1
la scară, 1
scară, dacă 1
dacă Soarele 1
Soarele ar 1
un centimetru 1
centimetru în 1
diametru, Proxima 1
Centauri încă 1
încă s-ar 1
la 287 1
287 km 1
km distanță. 1
distanță. Micul 1
Micul aeroport 1
aeroport militar 1
militar norvegian 1
norvegian Værnes 1
Værnes de 1
lângă Trondheim 1
Trondheim a 1
rapid extins 1
îmbunătățit pentru 2
asigure Luftwaffe 1
Luftwaffe o 1
bază aeriană 1
aeriană necesară 1
necesară asigurării 1
asigurării sprijinului 1
sprijinului aerian 1
al sectorului 3
sectorului Narvik. 1
Narvik. Micul 1
Micul dicționar 1
dicționar enciclopedic 1
enciclopedic conține, 1
conține, în 1
aproape 1800 1
1800 de 1
pagini, 77.000 1
77.000 articole, 1
cu locuțiuni 1
locuțiuni și 1
și expresii 2
expresii celebre 1
celebre străine, 1
străine, 4.500 1
4.500 ilustrații, 1
ilustrații, 200 1
200 hărți 1
100 planșe. 1
planșe. Micul 1
Micul Jack, 1
Jack, aflat 1
Egipt, joacă 1
joacă leapșa 1
leapșa cu 1
copii egipteni. 1
egipteni. Micul 1
Micul Jim 1
Jim nu 1
merge împotriva 1
împotriva intereselor 1
intereselor unei 1
puteri întunecate 1
întunecate care 1
lucrează deja 1
contracara misiunea 1
misiunea lui 2
lui Jim. 1
Jim. Micului 1
Micului Joan 1
Joan nu-i 1
place școala, 1
școala, singurul 1
singurul lucru 1
îl interesează 1
interesează cu 1
este desenul, 2
desenul, desenează 1
desenează neobosit 1
neobosit și 1
multă precizie. 1
precizie. Micuțul 1
Micuțul lui 1
lui regat 1
regat era 1
zonă, de 1
aceea 2 1
2 dușmani 1
dușmani pun 1
pun ochii 1
el. Midazolamul 1
Midazolamul are 1
acțiune sedativă 1
sedativă și 1
și hipnotică 1
hipnotică de 1
intensitate mare. 1
mare. Midazolamul 1
Midazolamul se 1
de proteinele 2
proteinele plasmatice 1
plasmatice în 1
de 96-98%. 1
96-98%. Middlesbrough 1
Middlesbrough va 1
juca fotbal 1
League pentru 2
sezonul 2008-2009. 1
2008-2009. Middleton 1
Middleton s-a 1
spitalul Royal 1
Royal Berkshire, 1
Berkshire, ca 1
trei ai 1
Michael Francis 1
Francis Middleton 1
Middleton (n. 2
(n. 1949), 1
1949), fost 1
fost dispecer 1
dispecer aerian 1
aerian la 1
British Airways 1
Airways și 1
și Carole 1
Carole Elizabeth 1
Elizabeth Middleton 1
(n. 1955), 1
1955), fostă 1
fostă stewardesă. 2
stewardesă. Midi 1
Midi - 1
numesc francezii 1
francezii fâșia 1
fâșia lor 1
de litoral 1
litoral la 1
Mediterană - 1
este asociat, 1
asociat, de 1
cu soarele 1
și plajele 1
plajele de 1
nisip. Midtjylland 1
Midtjylland a 1
2–1 la 1
general. Miechów 1
Miechów se 1
râul Miechówka, 1
Miechówka, pe 1
european E77. 1
E77. Mieczysław 1
Mieczysław Pawlikowski 1
Pawlikowski a 1
studiile gimnaziale 1
la Luțk, 1
Luțk, după 1
1931 cu 1
studia ulterior 1
Dramatică (PIST). 1
(PIST). Mieii 1
Mieii amintesc 1
amintesc faptul 1
coloniști aduși 1
de împărăteasa 1
împărăteasa Maria 1
Tereza din 1
din Oltenia, 1
Oltenia, și 1
localitatea Calea 1
Calea Oii. 1
Oii. Mieii 1
Mieii au 1
naștere 3-4kg; 1
3-4kg; mieii 1
mieii înțărcați 1
înțărcați la 1
la 80-90 1
80-90 de 1
condiții tehnologice 1
tehnologice foarte 1
foarte bune, 1
bune, au 1
au greutatea 1
de 25-30 1
25-30 kg 1
kg (spor 1
(spor mediu 1
mediu zilnic 1
de 250-270 1
250-270 g). 1
g). Mie 1
Mie îmi 1
este teamă 2
teamă să 4
catastrofă, din 1
acestor jidani, 1
jidani, în 1
unei debarcări 1
debarcări rusești 1
rusești la 1
la Odessa 1
Odessa sau 1
regiunea învecinată. 1
învecinată. Mielke 1
Mielke este 1
familie german. 1
german. Mielomeningocelul 1
Mielomeningocelul este 1
și severă 1
de spină 1
spină bifidă, 1
bifidă, cu 1
cu complicațiile 1
complicațiile cele 1
grave. Miercurea 1
Ciuc este 1
mică reședință 1
județ din 1
România. Miercurea 1
Miercurea s-a 1
impus de-a 1
sau subcentru 1
subcentru administrativ 1
administrativ (scaun 1
(scaun sau 1
sau plasă), 1
plasă), datorită 1
poziției mediane 1
mediane față 1
numită Mărginime 1
Mărginime și 1
satele agricole 1
Valea Secașului. 1
Secașului. Mierea 1
Mierea obținută 1
obținută va 1
avea caractere 1
caractere specifice 1
specifice condițiilor 1
condițiilor în 2
s-a produs. 1
produs. Mierea 1
Mierea și 1
și ciocolata 1
ciocolata sunt 1
către utilizatori 2
utilizatori pentru 1
exportul ciupercilor 1
ciupercilor halucinogene. 1
halucinogene. Mieszko 1
Mieszko al 4
II-lea era 1
era ocupat 2
ocupat să 1
să aprere 1
aprere regiunea 1
regiunea Lusatia 1
Lusatia și, 1
respingă atactul 1
atactul fratelui 1
său vitreg. 1
vitreg. Miezul 1
Miezul este 1
este semicrocant, 1
semicrocant, cu 1
gust franc, 1
franc, dulce-acrișor, 1
dulce-acrișor, plăcut. 1
plăcut. Miezul 1
Miezul gândului 1
gândului thelemic 1
thelemic este 1
este "Fă 1
"Fă ce 1
vrei". Miezul 1
Miezul metalic 1
metalic reprezintă 1
reprezintă 20% 1
masa lui 1
Io. Miezurile 1
Miezurile acestor 1
acestor stele 1
stele masive 2
masive ajung 1
straturi pe 1
acumulează nuclee 1
nuclee atomice 1
centru. MiG-1 1
MiG-1 a 1
proiectat ca 1
linie făcută 1
de Aviația 1
Aviația Sovietică 1
ianuarie 1939. 1
1939. Migdalele 1
Migdalele mai 1
recomandate a 1
în cosmetică, 1
cosmetică, în 1
pentru hidratarea 1
hidratarea pielii. 1
pielii. Migdalul 1
Migdalul a 1
fost cultivat 1
cultivat deja 1
cu 4000 1
ani. Mignon 1
Mignon în 1
în consemnările 1
consemnările sale 1
sale vorbea 1
despre conferința 1
conferința Micii 1
Micii Antante 1
Antante din 1
1924 pe 1
o considera 4
succes. Migranții 1
Migranții erau 1
cu căruțe 1
căruțe puternice 1
puternice dotate 1
șase arcuri 1
arcuri din 1
sau metal 1
metal deasupra 1
lor. Migrația 1
Migrația de 1
toamnă începe 1
lui noiembrie. 2
noiembrie. Migrația 1
Migrația etniei 1
etniei rome 1
rome a 1
fi răspândit 2
istoria mai 1
ale emisferei 1
emisferei vestice. 1
vestice. Migrează 1
Migrează spre 1
Armenia, Iran 1
Iran (Munții 1
(Munții Zagros) 1
Zagros) și 1
și sud-est 5
Irak unde 1
unde iernează 1
iernează de 1
martie. Migrena 1
Migrena este 1
simptom obișnuit 1
al sinuzitei, 1
sinuzitei, iar 1
iar durerea 1
durerea sinusurilor 1
sinusurilor poate 1
diagnostic greșit 2
greșit al 1
al migrenei. 1
migrenei. Migrenele 1
Migrenele cu 1
cu aură 1
aură reprezintă 1
pentru accidentul 1
accidentul vascular 1
cerebral dublând 1
dublând riscul. 1
riscul. Miguel 1
Miguel Muñoz 1
Muñoz Mozún 1
Mozún (19 1
(19 ianuarie 1
1922 – 2
– 16 4
iulie 1990) 1
1990) a 1
spaniol. Miguel 1
Miguel Servet 1
în 1511, 1
1511, în 1
satul Villanueva 1
Villanueva de 1
de Sijena 1
Sijena (Spania). 1
(Spania). Miguel 1
Miguel Torga, 1
Torga, cu 1
pseudonimul Adolfo 1
Adolfo Correia 1
Correia Rocha, 1
Rocha, este 1
mare povestitor 1
povestitor din 1
portugheză. Miguel, 1
Miguel, unul 1
liderii Cartelului 1
Cartelului Columbian 1
Columbian în 1
în GTA 2
GTA III, 2
III, face 1
ce Ray 1
Ray Machowski, 1
Machowski, un 1
ofițer LCPD 1
LCPD corupt 1
corupt care 1
personaj major 2
III, joacă, 1
minor aici. 1
aici. Mihaela 1
Mihaela încearcă 1
să-l seducă, 1
seducă, invitându-l 1
invitându-l la 1
în parc, 1
parc, dar 1
dar Alexandru 1
Alexandru nu 1
nu și-o 1
și-o poate 1
din minte 1
pe Ioana. 1
Ioana. Mihaela 1
Mihaela Sîrbu 1
Sîrbu ( 1
și regizoare 1
regizoare română. 1
română. Mihai 1
dinastia de 1
de Hohenzollern-Sigmaringen 1
Hohenzollern-Sigmaringen (în 1
(în două 1
două rânduri). 1
rânduri). Mihai 1
Mihai Bădescu, 1
Bădescu, Ștefan 1
- Mihai-Bogdan 1
Mihai-Bogdan Atanasiu 1
Atanasiu - 1
- „Schitul 1
„Schitul Hangu 1
Hangu – 1
– între 1
între legendă 1
legendă și 2
și adevăr 1
adevăr istoric”, 1
istoric”, în 1
în „Constelații 1
„Constelații ieșene”, 1
ieșene”, anul 1
nr. Mihai 2
Mihai Crețu, 1
Crețu, cunoscut 1
ca Michael 1
Michael Cretu 1
Cretu și 1
Mihai Cretu 1
Cretu (n. 1
(n. Mihai 1
Mihai devine 1
devine astfel 3
astfel singurul 1
singurul român 1
are stea 1
bulevardul celebrităților 1
celebrităților din 1
altă țară. 2
țară. Mihai 1
Mihai Dinu 1
Dinu Gheorghiu 1
Gheorghiu s-a 1
Iași, fiul 1
agronom și 1
unei educatoare. 1
educatoare. Mihai 1
Mihai Dinvale 1
Dinvale ( 1
teatru român. 1
român. Mihai 2
Mihai Dubovici 1
Dubovici a 1
toate îndatoririle 1
sale avute 1
cadrul Eparhiei 1
Eparhiei de 1
de Stamford, 1
Stamford, în 1
ca Vicar 1
Vicar General 1
greco-catolici ucraineni 1
ucraineni din 1
România. Mihai 1
Mihai este 1
în Palat. 1
Palat. Mihai 1
Mihai Flamaropol, 1
Flamaropol, ( 1
și hocheist 1
hocheist român. 1
Mihai F. 1
F. Ralea 1
Ralea - 1
- Cursul 1
studenții Facultății 1
de Transporturi. 1
Transporturi. Mihai 1
Mihai Fulger 2
Fulger - 2
- „Capra 1
„Capra și 1
și varza 1
varza MediaPRO”, 1
MediaPRO”, în 1
„ Mihai 1
- „Restul 1
„Restul e 1
e tăcere 1
și Boogie 1
Boogie și-au 1
împărțit „omuleții” 1
„omuleții” la 1
Gala Gopo”, 1
Gopo”, în 1
în "Observator 2
"Observator Cultural", 2
Cultural", nr. 2
Mihai Gere 1
Comitetelor Regionale 1
Regionale PCR 1
și Brașov 1
Brașov (1950–1951), 1
(1950–1951), vicepreședinte 1
Stat, iar 1
pentru Problemele 2
Problemele Administrației 1
Administrației Locale 1
Locale (1961–1965, 1
(1961–1965, 1967–1969). 1
1967–1969). Mihai, 1
Mihai, începută 1
XII-lea, cu 1
multiple lucrări 1
modificare în 2
cursul secolelor 3
secolelor următoare 1
următoare (terminată 1
(terminată abia 1
al XVIII-lea). 1
XVIII-lea). Mihail 1
fiul popularului 1
popularului comandant 1
militar Jeremi 1
Jeremi Wiśniowiecki, 1
Wiśniowiecki, cunoscut 1
timpul Răscoalei 1
Răscoalei Hmelnițki. 1
Hmelnițki. Mihail 1
să-i confrunte, 1
confrunte, dar 1
fost descurajat 1
generalii săi. 1
săi. Mihail 1
teritoriul imperiului 2
imperiului de 2
Niceea în 1
anului 1256, 1
1256, jefuind 1
jefuind Tracia. 1
Tracia. Mihail 1
fiind bolnav 1
de epilepsie, 1
epilepsie, a 1
în 1041. 1
1041. Mihail” 1
Mihail” (biserica 1
(biserica romano-catolică 1
romano-catolică și 1
și incinta 1
incinta fortificată), 1
fortificată), construcție 1
construcție sec. 1
sec. Mihail 1
Mihail Burla 1
Burla este 1
fete. Mihail 1
Mihail Cristian 1
Cristian Vasile, 1
Vasile, director 1
al SC 1
SC Eurografica 1
Eurografica SRL, 1
SRL, la 1
închisoare. Mihail 1
Mihail Dan, 1
Dan, Știri 1
Știri privitoare 1
istoria Țărilor 1
Țărilor Române 1
cronicile ucrainiene, 1
ucrainiene, în 1
„Studii și 2
istorie medie”, 1
medie”, București, 1
București, Brăila, 1
Brăila, II 1
II (1957), 1
(1957), p. 1
p. 284. 1
284. Mihail 1
Mihail D. 1
D. Ghica 1
Ghica cunoscut 1
ca Mihalache 1
Mihalache Ghica 1
Ghica (n. 1
(n. Mihail 1
Mihail Ebelov, 1
Ebelov, comandantul 1
comandantul Districtului 1
Militar Odessa, 1
Odessa, au 1
stabilite detaliile 1
detaliile referitoare 1
la cazarea 1
cazarea și 1
înzestrarea de 1
partea rusă 1
a formațiunilor 1
voluntari sârbi. 1
sârbi. Mihăilescu, 1
Mihăilescu, Istoria 1
Istoria științei 1
tehnicii în 1
România, date 1
date cronologice, 1
cronologice, Editura 1
Academiei R.S.R., 1
R.S.R., București, 1
1985, pp. 1
pp. Mihail 1
Mihail Grecu 1
Grecu a 1
un inovator 2
o „personalitate 1
„personalitate complexă 1
complexă și 2
de dotată”, 1
dotată”, care 1
care „a 1
„a revoluționat 1
revoluționat artele 1
plastice din 2
din R. 2
spațiul ex-sovetic”, 1
ex-sovetic”, rămânând 1
terenul fertil 1
fertil al 1
tradiției românești. 1
românești. Mihail 1
Mihail Gurzeu 1
Gurzeu (prefectul 1
(prefectul județului 1
județului Sălaj), 1
Sălaj), primpretorului 1
primpretorului I. 1
I. Căpâlnaș, 1
Căpâlnaș, judecătorului 1
judecătorului Coriolan 1
Coriolan Meseșan, 1
Meseșan, preotului 1
preotului Emil 1
Emil Pop 1
altor sute 1
oameni. Mihail 1
Mihail Hărdău 1
Hărdău este 1
12 cărți 1
cărți didactice, 1
didactice, a 1
a 101 1
101 articole 1
articole științifice 2
științifice (la 1
(la 77 1
77 dintre 1
fiind autor 1
autor unic 1
unic sau 1
sau principal) 1
principal) și 1
19 lucrări 1
științifice prezentate 1
internaționale. Mihail 1
Mihail Magiari 1
Magiari a 1
literară in 1
domeniul traducerilor. 1
traducerilor. Mihail 1
Mihail Mihailide 1
Mihailide este 1
( Mihail 1
Mihail Neamțu 1
Neamțu este 1
totodată un 1
la dezbaterea 1
dezbaterea românească 1
românească despre 1
despre cultură, 1
cultură, politică, 1
politică, valori 1
și societate 1
societate (Hotnews.Ro, 1
(Hotnews.Ro, Idei 1
Idei în 1
în dialog, 1
dialog, Dilema 1
22, etc.). 1
etc.). Mihail 1
Mihail Nemeș 1
Nemeș este 1
din traducătorii 1
traducătorii români 1
poezie franceză 1
și germană 2
mai pus 1
muzica autohtonă 1
autohtonă o 1
poeme din 1
universală. Mihail 1
Mihail nu 2
din nici 1
o căsătorie. 1
căsătorie. Mihail 1
exercitat nici 1
ultimul țar 1
țar nominal. 1
nominal. Mihailo 1
Mihailo Drahomanov 1
Drahomanov și-a 1
și-a intitulat 1
intitulat lucrarea 1
sa istorică 1
istorică fundamentală 1
fundamentală „Rusia 1
„Rusia Mică 1
Mică în 1
literatura sa” 1
sa” (1867-1870). 1
(1867-1870). Mihail 1
Mihail Rácz 2
Rácz a 1
dintre comandanții 1
comandanții destoinici 1
destoinici aflați 1
subordinea lui 1
lui Cristofor 2
Cristofor Hagymasi, 1
Hagymasi, membru 1
consiliului princiar 1
princiar al 1
Ioan Sigismund 1
Sigismund Zapolya, 1
Zapolya, căpitanul 1
căpitanul suprem 1
al oastei 1
oastei țării 1
țării (1566). 1
(1566). Mihail 1
Mihail Sebastian, 2
Sebastian, „Notă 1
„Notă la 1
roman proletar”, 1
proletar”, în 1
Regale, anul 2
nr. Mihail 1
Mihail Ștefănescu 1
Ștefănescu a 1
a aspirat 1
aspirat întotdeauna 1
întotdeauna către 1
către studiul 1
studiul realist 1
naturii. Mihail 1
Sturdza, se 1
refugiase și 1
cursul războiului. 1
războiului. Mihai 1
Mihai (Lucian 1
(Lucian Viziru), 1
Viziru), fiul 1
fiul Simonei 1
Simonei din 1
băiat timid, 1
timid, cu 1
cu principii 1
principii solide, 1
solide, care 1
întoarce de 1
specializare din 1
străinătate. Mihai 1
Mihai moare 1
moare asasinat, 1
asasinat, iar 2
iar Vasile 1
dinastiei macedonene. 1
macedonene. Mihai 1
Mihai o 1
pe Nina 1
Nina la 1
la baraca 1
baraca unde 1
unde locuia 2
locuia el, 1
el, iar 3
iar rusoaica 1
rusoaica mărturisește 1
este delegata 1
delegata Festivalului 1
la Soci. 1
Soci. Mihai 1
Mihai Opriș, 1
Opriș, Mihai 1
Mihai Botescu, 1
Botescu, Arhitectura 1
Arhitectura istorică 1
Timișoara, Timișoara: 1
Timișoara: Ed. 1
Ed. Mihai 1
Mihai Orleanu 1
Orleanu a 1
Gheorghe Orleanu 1
Orleanu (1823-? 1
(1823-? Mihai 1
Mihai Petre 1
Petre s-a 1
martie 1979. 1
1979. Mihai 1
Racoviță capătă 1
capătă și 1
bani vărsați 1
vărsați lăcomiei 1
lăcomiei demnitarilor 1
demnitarilor turci. 1
turci. Mihai 1
Racoviță și 1
cu Anița 1
Anița Catargi 1
Catargi (decedată 1
(decedată la 1
iulie 1812). 1
1812). Mihai-Răzvan 1
Mihai-Răzvan Ungureanu, 1
Ungureanu, Marea 1
Marea arhondologie 1
arhondologie a 1
a boierilor 1
boierilor Moldovei 1
Moldovei (1835-1856), 1
(1835-1856), Iași, 1
Iași, 1997, 1
36. Mihai 1
Mihai Șerban 1
Șerban a 1
natal Szeged, 1
Szeged, după 1
Studii Comerciale 1
Comerciale din 1
Viena (licențiat 1
(licențiat în 1
de Agricultură 2
Agricultură la 1
Halle (unde 1
(unde a 2
agronom în 1
în 1912). 1
1912). Mihai 1
Sorin Rǎdulescu, 1
Rǎdulescu, Elita 1
Elita liberală 1
liberală românească, 1
românească, 1866-1900, 1
1866-1900, p. 1
p. 35. 2
35. Bucharest, 1
Bucharest, Editura 1
Editura All, 1
All, 1998. 1
1998. MIHĂIȚĂ 1
MIHĂIȚĂ JURCĂ 1
JURCĂ este 1
copilul lui 1
lui Costel 1
Costel și 1
și Lili 1
Lili Jurcă, 1
Jurcă, născut 1
aprilie 2004. 1
2004. Mihai 1
Viteazu este 1
realizat într-un 1
într-un portret 1
cu armură, 1
armură, având 1
pelerină aruncată 1
aruncată peste 1
peste umeri 1
umeri care-l 1
care-l drapează 1
drapează maiestuos. 1
maiestuos. Mihai 1
o garnizoană. 1
garnizoană. Mihai 1
Mihai Zamfir 1
Zamfir afirmă 1
romanul Concert 1
de Bach 1
Bach atinge 1
atinge nivelul 1
nivelul calitativ 1
calitativ maxim 1
al prozei 1
prozei Hortensiei 1
Hortensiei Papadat-Bengescu, 1
Papadat-Bengescu, în 1
ce „Drumul 1
„Drumul ascuns 1
ascuns reia, 1
reia, în 1
ton minor, 1
minor, Concertul…, 1
Concertul…, fără 1
a-i coborî 1
coborî prea 1
mult nivelul”. 1
nivelul”. Mihalache 1
Mihalache a 1
care sculptorul 1
sculptorul a 1
trimis-o soției 1
sale Clara 1
Clara în 1
la Hanau 1
Hanau cu 1
copii. Mihály 1
Mihály Gyurotsik, 1
Gyurotsik, a 1
afla imobilizată 1
imobilizată în 1
orașul aflat 2
trupelor române. 2
române. Mihnea 1
Mihnea Voicu 1
Voicu Simandan, 1
Simandan, Yasunari 1
Yasunari Kawabata: 1
Kawabata: „Vuietul 1
„Vuietul muntelui”, 1
muntelui”, în 1
în „Contemporanul 1
„Contemporanul – 1
– ideea 1
ideea europeana” 1
europeana” (An 1
(An X, 1
nr. Mii 1
Mii de 9
târziu, toți 1
toți Onii 1
Onii au 1
din Tărâmul 3
Tărâmul Onilor 2
Onilor și 2
și Dragonilor 2
Dragonilor pentru 1
cuceri toate 1
celelalte tărâmuri, 1
tărâmuri, acoperindu-le 1
acoperindu-le în 1
întuneric deplin. 1
deplin. Mii 1
de colaboraționiști 1
colaboraționiști au 2
fără judecată 2
Rezistenței în 1
așa-numitele épurations 1
épurations sauvages 1
sauvages (epurări 1
(epurări sălbatice). 1
sălbatice). Mii 1
copii evrei 1
evrei vor 1
fi ascunși 1
în mănăstiri, 1
alți evrei 1
evrei sunt 1
către polonezi, 1
polonezi, expuși 1
risc major. 1
major. Mii 1
de iudei 1
iudei au 1
lui Pilat 1
sărbătoare. Mii 1
străzi să 1
apere "Casa 1
"Casa Albă", 1
Albă", locul 1
locul simbolic 1
simbolic al 1
al suveranității 1
suveranității Rusiei. 1
Rusiei. Mii 1
oameni i 1
s-au alăturat, 1
alăturat, inclusiv 1
mulți creștini. 1
creștini. Mii 1
de sierro-leonezi 1
sierro-leonezi au 1
stradă pentrua 1
pentrua sărbători. 1
sărbători. Mii 1
țărani vor 1
pușcărie ca 1
operațiuni represive 1
represive lansate 1
lansate vreodată 1
Securitate, între 1
și octombrie 1
octombrie 1950. 1
1950. Mii 1
tineri studenți 1
studenți s-au 1
s-au înrolat, 2
înrolat, cu 1
entuziasm, ca 1
ca voluntari, 1
voluntari, fără 1
fără instrucție 1
instrucție militară 1
militară adecvată, 1
adecvată, pentru 1
miile pe 1
lupta din 3
din Flandra. 2
Flandra. Miile 1
Miile de 1
țării stau 1
mărturie prezenței 1
prezenței de 1
odinioară a 1
ghețarilor. Mii 1
Mii se 1
se oameni 1
murit ulterior, 1
ulterior, din 1
cauza radiațiilor, 1
radiațiilor, care 1
le-au provocat 1
provocat răni 1
și boli. 3
boli. Mija 1
Mija Jherun, 1
Jherun, o 1
o țărancă 1
țărancă în 1
ani, trăiește 1
lume neînduplecată 1
neînduplecată copleșită 1
mare. Mijloacele 1
Mijloacele de 2
stimulare pentru 1
educația gospodărească 1
gospodărească vor 1
fi strânse 2
strânse prin 1
prin ajutoare, 1
ajutoare, prime, 1
prime, subvenții, 1
subvenții, înființare 1
înființare de 1
cursuri. Mijloacele 1
ale STB 1
STB sunt 1
sunt garate 1
garate și 1
și întreținute 1
întreținute în 1
8 autobaze, 1
autobaze, 7 1
7 depouri 1
depouri de 2
tramvaie, 3 1
3 depouri 1
un depou 3
depou comun 1
tramvaie și 2
și troleibuze, 1
troleibuze, plasate 1
toată întinderea 1
întinderea rețelei. 1
rețelei. Mijloacele 1
Mijloacele sale 1
crește veniturile 1
veniturile în 1
engleză fără 1
parlament englez 1
scăzut critic. 1
critic. Mijloacele 1
Mijloacele utilizate 1
final sunt 1
sunt ambalate 1
ambalate in 1
și atașat 1
scop. Mijlocașul 1
Mijlocașul român 1
român Alin 1
Alin Vigariu, 1
Vigariu, născut 1
pentru Dalkurd 1
Dalkurd FF 1
FF 2014-2015. 1
2014-2015. Mijlocirea 1
Mijlocirea generoasă 1
Abraham n-a 1
suficientă să 1
înlăture pedeapsa 1
pedeapsa de 1
scăpat numai 1
numai Lot 1
Lot și 1
sale (cf. 1
(cf. Gn 1
Gn 19,29). 1
19,29). Mike 1
Mike B. 1
B. Anderson, 1
Anderson, Lauren 1
Lauren MacMullan, 1
MacMullan, Rich 1
Rich Moore, 1
Moore, și 1
Steven Dean 1
Dean Moore 1
Moore au 1
film sub 1
lui Silverman, 1
Silverman, cu 1
alți numeroși 2
numeroși animatori 1
animatori lucrând 1
la scene. 1
scene. Mike 1
Mike Fossum 1
Fossum lucrează 1
la modulul 1
modulul Kibo 1
Kibo (JPM) 1
(JPM) în 1
doua ieșiri 1
ieșiri în 1
spațiu din 3
cadrul STS-124. 1
STS-124. Mike 1
Mike McConnell 1
McConnell afirmă 1
„serviciile de 1
la informarea 1
informarea și 1
formarea deciziilor 1
deciziilor doar 1
informațiile sunt 1
prin mintea 1
mintea unui 1
unui analist”. 1
analist”. Mike 1
Mike Moon 1
Moon și 3
și Mimi 1
Mimi Moon 1
Moon (intepretați 1
(intepretați de 1
de Josh 1
Josh Henson 1
Henson și 1
și Jill 1
Jill Benjamin) 1
Benjamin) sunt 1
Austin, care 1
de saltele 1
saltele numit 1
numit ”Regatul 1
”Regatul saltelelor 1
saltelelor Moon”. 1
Moon”. Mike 1
Mike trăiește 1
cu teama 1
adăpost odată 1
începerea războiului, 2
războiului, fiind 1
un proscris 3
proscris din 1
cauza viziunilor 1
viziunilor politice 1
său. Mike 1
Mike trebuie 1
cu prejudecățile 1
prejudecățile unor 1
oameni cărora 1
le câștigă 1
câștigă încetul 1
încetul încrederea 1
încrederea și 2
devine prietena 1
nădejde a 1
ei. Mike 1
Mike Tyson 1
Tyson s-a 1
1966. Miklós 1
Miklós a 1
construit mai 1
clădiri agricole 1
agricole cât 1
alte clădiri, 1
clădiri, și 1
reînviat domeniul. 1
domeniul. Mikuli 1
Mikuli a 1
a luat, 1
asemenea, note 1
note detaliate 1
lui comentariilor 1
comentariilor făcute 1
Chopin în 1
în lecții 1
i-a intervievat 1
intervievat pe 1
pe martorii 1
martorii la 1
la interpretările 1
lui Chopin. 2
Chopin. Mi-l 1
Mi-l amintesc 1
amintesc foarte 1
pe critic 1
l-am iertat 1
iertat nici 1
până acum”. 1
acum”. Milan 1
numeroși președinți 1
președinți de-a 1
sale, dintre 1
fost proprietarii 1
proprietarii clubului 1
alți au 1
doar președinți 1
președinți onorifici. 1
onorifici. Milan 1
bătrână echipă 1
istoria finalelor 1
finalelor Ligii 1
Campionilor, cu 1
zile. Milanesa 1
Milanesa este 1
un cotlet 1
cotlet în 1
în foitaj, 1
foitaj, de 1
obicei prăjit 1
prăjit (și 1
(și de 1
aceea unsuros), 1
unsuros), dar 1
dar câteodată 1
câteodată este 2
și copt. 1
copt. Milan 1
Milan s-a 1
de 4–1. 2
4–1. Mildred 1
Mildred Harris 1
Harris ( 1
actriță americană 3
americană la 1
XX-lea. Miles 1
ce-și conducea 1
conducea oamenii 1
40 m 1
zid, unde 1
opriți ca 1
și predecesorii 1
predecesorii lor. 1
lor. Miles 1
specificat două 1
crearea melodiei. 1
melodiei. Miles 1
Miles Davis 1
Davis va 1
va afirma 2
afirma mai 1
însuși i-ar 1
lui Coltrane 1
Coltrane primul 1
său saxofon 1
saxofon sopran. 1
sopran. Miley 1
Miley (ca 1
(ca Hannah) 1
Hannah) are 1
prima conversație 1
conversație onestă 1
onestă cu 1
cu Amber 1
Amber în 1
în culise 1
culise și 1
ea când 1
fost mică, 1
mică, era 1
era batjocorită. 1
batjocorită. Miliardarul 1
Miliardarul Bruce 1
Bruce Wayne, 1
Wayne, care 1
operează de 1
în Gotham 1
Gotham City 1
de justițiarul 1
justițiarul Batman, 1
Batman, consideră 1
că Superman 1
Superman este 1
pentru omenire. 1
omenire. Milică 1
Milică Moldoveanu 1
Moldoveanu (pentru 1
(pentru istorie), 1
istorie), Mihai 1
Mihai Popescu 1
Radu Teodorescu 1
Teodorescu (pentru 1
(pentru căi 1
căi ferate), 1
ferate), iar 1
partea poloneză 1
poloneză - 1
- col. 1
col. dr. 1
dr. doc. 1
doc. Milioane 1
Milioane de 2
bonuri și 1
subvenții au 1
fost deturnate 1
deturnate fraudulos. 1
fraudulos. Milioane 1
lucrători au 2
ajuns sa 3
sa îngroașe 1
îngroașe rândurile 1
rândurile șomajului. 1
șomajului. Milionarii 1
Milionarii "pe 1
"pe hârtie" 1
hârtie" Milișăuți 1
Milișăuți are 1
climă temperată 1
temperată de 1
tip continental 1
continental specifică 1
de podiș. 1
podiș. Militar 1
carieră, a 1
1878 - 1
- 1879 1
1879 în 1
de Șef 2
Corpului 2 1
2 Armată. 1
Armată. Militar 1
carieră, ofițer 1
grăniceri, a 1
cadrele Serviciului 1
Serviciului Special 1
Special de 1
de Informații, 1
Informații, la 1
Vintilă Ionescu 1
Ionescu Micandru, 1
Micandru, și 1
el ofițer 1
grăniceri, fratele 1
fratele lt. 1
lt. Militarii 1
Militarii americani 1
americani debarcă 1
debarcă pe 1
insulă, îi 1
pe gangsteri 1
gangsteri și 2
pe pirați 1
și recuperează 1
recuperează banii 1
banii Marinei 1
Marinei americane. 1
americane. Militarii 1
Militarii au 1
apăra pe 1
părăsit Spania 1
Spania pe 1
14 aprilie. 1
aprilie. Militarii 1
Militarii SS 1
SS au 1
apoi înjunghiați 1
înjunghiați mortal 1
mortal cu 1
cu topoare, 1
topoare, sule 1
sule și 1
și dălți 1
dălți de 1
de dulgherie 1
dulgherie recuperate 1
recuperate pe 1
la evreii 1
evreii gazați, 1
gazați, cu 1
unelte ascuțite 1
altor meșteșugari 1
meșteșugari sau 1
cu cuțite 4
cuțite și 3
și topoare 1
topoare fabricate 1
atelierele lagărului. 1
lagărului. Militarii 1
Militarii unității 1
unității sînt 1
sînt instruiți 1
instruiți în 1
domeniul tacticilor 1
tacticilor speciale, 1
speciale, topografiei 1
topografiei militare, 1
militare, pregătirii 1
pregătirii fizice, 1
fizice, proceselor 1
de planificare. 2
planificare. Militații 1
Militații pentru 1
mediului luptă 1
îmbunătățirea aerului 1
aerului din 2
oraș. Militau 1
Militau pentru 1
viață austeră, 1
austeră, autodisciplină 1
autodisciplină și 1
și dezinteresul 1
pentru materialism. 1
materialism. Militează 1
Militează public 1
public alături 1
acesta, criticând 1
criticând poziția 1
poziția Franței 2
Algeria și 1
și manifestându-se 1
manifestându-se în 1
general împotriva 1
împotriva colonialismului 1
colonialismului anacronic 1
oricărei opresiuni 1
opresiuni colective 1
colective sau 1
sau individuale. 1
individuale. Milițienii 1
Milițienii se 1
și Patraulea, 1
Patraulea, deși 1
deși neagă 1
neagă la 1
început afirmând 1
se logodise 1
logodise aseară 1
aseară cu 1
cu domnișoara 2
domnișoara Luminița, 1
Luminița, recunoaște 1
săvârșit furtul 1
furtul la 1
unui domn 1
domn "pasionat 1
"pasionat de 1
de căței" 1
căței" care-i 1
care-i dăduse 1
dăduse 200 1
lei. Millais 1
Millais repurtează 1
repurtează un 1
succes imens. 1
imens. Millais 1
Millais și 1
și Hunt 1
Hunt și-au 1
exprimat deschis 1
fața colegilor 1
colegilor lor 1
Royal Academy 1
Academy părerea 1
părerea negativă 1
asupra convențiilor 1
convențiilor la 1
care discipolii 1
discipolii și 1
și epigonii 1
epigonii l-au 1
l-au redus 1
redus pe 1
pe Rafael. 1
Rafael. Millot 1
Millot afirmă 1
alte 11 1
11 avioane 1
avioane japoneze 1
timpul aterizării 1
aterizării pe 1
portavioane, dar 1
dar Lundstrom 1
Lundstrom nu 1
această susținere. 1
susținere. Miloš 1
Obrenović a 1
al răsculaților. 1
răsculaților. Mimi 1
Brănescu, nume 1
real Cornel 1
Cornel Mihai 1
Mihai Brănescu 1
Brănescu (n. 1
(n. Mimidele 1
Mimidele sunt 1
lor puternic 1
variat, în 1
multe sunete 1
sunete imitate. 1
imitate. Mina 1
Mina are 1
are 1001 1
1001 angajați 1
produce până 2
de potasă 1
potasă pe 1
an. Mina 1
Mina de 1
din Sărata-Monteoru, 1
Sărata-Monteoru, aflată 1
grupului Petrom-OMV, 1
Petrom-OMV, are 1
țiței pe 1
zi, însă 2
însă reprezintă 1
doar 0,04% 1
0,04% din 1
totalul țării 1
de 87.000 1
87.000 de 1
de barili. 1
barili. Mina 1
sat plin 1
de sobrietate 1
și misticism. 1
misticism. Mina 1
Mina Minovici” 1
Minovici” din 1
1940 constata 1
fost violentă, 1
violentă, datorată 1
datorată „ 1
”. Minamoto 1
Minamoto Yoshinaka 2
Yoshinaka conspiră 1
conspiră cu 1
conducătorii Taira 1
Taira și 1
și Fujiwara 1
Fujiwara pentru 1
ocupa capitala, 1
capitala, îl 1
pe Go-Shirakawa 1
Go-Shirakawa și 1
și înființează 1
înființează un 1
nord. Minamoto 1
Yoshinaka scapă 1
fuga din 1
oraș doar 1
câțiva oameni. 1
oameni. Minarea 1
Minarea apelor 1
apelor este, 1
tradițional, considerată 1
ca apărută 1
Războiului Crimeii. 1
Crimeii. Minarea 1
Minarea asteroizilor, 1
asteroizilor, un 1
proces industrial 1
industrial propus 1
propus prin 1
care asteroizii 1
asteroizii sunt 1
sunt minați 1
minați pentru 1
pentru materiale 1
materiale valoroase, 1
valoroase, în 1
metal platinum, 1
platinum, pot 1
fi automate 1
automate sau 1
echipaj pentru 1
misiunea în 1
curs. Minaretele 1
Minaretele Moscheii 1
Moscheii Albastre 1
Albastre au 1
metri. Minaretul 1
Minaretul a 1
în 1094 1
1094 de 1
arhitectul Hasan 1
ibn al-Mufarraj 1
al-Mufarraj Sarmini. 1
Sarmini. Minaretul 1
Minaretul canelat 1
canelat și 1
un design 3
design roman, 1
roman, este 2
vizibil din 1
părțile orașului. 1
orașului. Minato 1
Minato Namikaze 1
Namikaze și 1
lui Kushina 1
Kushina Uzumaki, 1
Uzumaki, ea 1
ea care 1
fost Jinchuriki-ul 1
Jinchuriki-ul demonului. 1
demonului. MINCU 1
MINCU 2003: 1
2003: Marin 1
Marin Mincu, 1
Mincu, Poezia 1
Poezia romînă 1
romînă în 1
în secol 1
secol XX, 1
XX, Editura 1
Editura „Pontica”, 1
„Pontica”, Constanța, 1
Constanța, 2003. 1
2003. Mindaugas, 1
Mindaugas, deși 1
deși tânăr, 1
tânăr, împreună 1
său, Dausprungas, 1
Dausprungas, se 1
ei printre 2
printre ducii 2
ducii seniori, 1
seniori, ceea 1
și-au moștenit 2
moștenit titlurile. 2
titlurile. Mindaugas, 1
Mindaugas, în 1
ciuda tinereții 1
și Dausprungas 1
Dausprungas fratele 1
său, sunt 1
enumerați printre 1
ducii cei 1
vârstă, ceea 1
titlurile. Mindy 1
Mindy a 1
episodul "Profesorul 1
"Profesorul diabolic", 1
diabolic", în 1
sezonul 5. 1
5. După 1
absolvit liceul, 1
liceul, Mandy 1
Mandy avea 1
de ski, 1
ski, din 1
din Aspen, 1
Aspen, dar 1
Universitatea Malibu 1
Malibu (pe 1
(pe scurt 2
scurt Mali-U), 1
Mali-U), să 1
cu Mindy. 1
Mindy. Mine 1
Mine de 1
de silex 2
silex săpate 1
săpate la 1
adâncime ce 1
neolitică (8000 1
(8000 la 1
2000 î.en.) 1
î.en.) au 1
și Anglia. 1
Anglia. Minele 1
Minele de 1
aramă din 1
din Oravița 1
Oravița și 1
și Ciclova 1
Ciclova Montană 2
Montană au 1
exploatate în 1
stăpânirii turcești 2
turcești cât 1
austriece. Minerale 1
Minerale argiloase 1
argiloase sunt 1
obicei formate 1
formate pe 1
timp prin 3
dezagregarea chimică 1
chimică treptată 1
a rocilor, 1
rocilor, de 1
de silicat 2
silicat de 1
aluminiu, prin 1
prin concentrații 1
concentrații mici 2
acid carbonic 1
carbonic și 1
alți solvenți 2
solvenți diluați. 1
diluați. Mineralul 1
Mineralul cristalizează 1
sistemul ortorombic, 1
ortorombic, având 1
având formula 1
chimică Ca 1
Ca 2 1
2 Al 1
Al 3 1
3 (SiO 1
(SiO 4 1
4 ) 2
) 3 1
3 OH. 1
OH. Minereul 1
Minereul aurifer 1
aurifer adus 1
de aluviuni 1
sau bucațile 1
bucațile de 1
rocă desprinse 1
din maluri 1
maluri sunt 1
sunt spălate, 1
spălate, la 1
locului, în 1
în saitroc. 1
saitroc. Minerii 1
Minerii erau 1
majoritate anglo-saxoni 1
anglo-saxoni sau 1
sau finlandezi, 1
finlandezi, iar 1
procent mai 1
mic chinezi. 1
chinezi. Mineritul 1
Mineritul și 2
și industriile 1
industriile asociate 1
asociate dețin 1
dețin 120.000 1
circa 5% 1
PIB. Mineritul 1
principalele activități. 1
activități. Minerva, 1
1977, p. 1
p. 516 1
516 Luca, 1
Luca, Gavril: 1
Gavril: Monografia 1
Monografia comunei 1
comunei Drăgușeni, 1
Drăgușeni, județul 1
județul Suceava, 2
Suceava, Piatra-Neamț, 1
Piatra-Neamț, 2007, 1
pp. Minerva, 1
23. cu 1
bază reală 1
reală inspirată 1
mediul social, 1
și psihologic 1
psihologic al 1
epocii contemporane. 1
contemporane. Minerva 1
Minerva era 1
inițiativă. Mingea 1
Mingea este 1
este aruncată 1
adversar. Mingea 1
Mingea poate 1
atingă mai 1
corpului, cu 1
singura condiție 1
condiție ca 1
aceste contacte 1
contacte să 1
loc simultan. 1
simultan. Ming 1
Ming este 1
un diavol 1
diavol în 2
serial, spre 1
serial unde 1
un Fu 1
Fu Manchu). 1
Manchu). "Miniaturile" 1
"Miniaturile" nu 1
neapărat mici; 1
mici; termenul 1
termenul descrie 1
descrie pur 1
simplu anumite 1
anumite ilustrații 1
ilustrații pictate, 1
pictate, de 1
orice dimensiune. 1
dimensiune. Minimalizarea 1
Minimalizarea rolului 1
rolului familial, 1
familial, de 1
exemplu minimalizarea 1
minimalizarea rolului 1
rolului conjugal 1
conjugal și 1
și îndreptarea 1
îndreptarea spre 1
spre relații 1
relații extra 1
extra conjugale, 1
conjugale, activități 1
activități profesionale. 1
profesionale. Minimum, 1
Minimum, 1980, 1
1980, parte 1
din texte 2
texte au 1
București, parte 1
Israel. Ministerul 1
Ministerul a 3
că "domnul 1
"domnul Jedlička, 1
Jedlička, precum 1
cetățeni cehi 1
cehi care 1
teritoriul Croației 1
Croației sau 1
sau Serbiei, 1
Serbiei, sunt 1
respecte codul 1
juridic local. 1
local. Ministerul 1
Ministerul afacerilor 1
Greciei, prin 1
sale specializate, 1
specializate, afirmă 1
teritoriul Românei 1
Românei mai 1
trăiesc 14.000 1
greci. Ministerul 1
Externe Britanic 1
Britanic într-o 1
într-o declarație 2
este „profund 1
„profund îngrijorat 1
de reținerea 1
reținerea protestatarilor 1
protestatarilor pașnici 1
pașnici "și 1
"și că 1
că continuă" 1
continuă" să 1
să monitorizeze 3
monitorizeze îndeaproape 1
îndeaproape situația”. 1
situația”. Ministerul 1
Interne de 2
o să-i 1
răspândesc apeluri 1
apeluri pentru 1
alătura protestelor. 1
protestelor. Ministerul 1
Canada estimează 1
dezvoltare ar 1
ar beneficia 1
dolari anual 1
anual dacă 1
dacă subvențiile 1
subvențiile din 1
dezvoltate ar 1
fi înjumătățite. 1
înjumătățite. Ministerul 1
Apărării Argentinei 1
Argentinei a 1
de cerințe 1
cerințe pentru 1
tanc ce 1
1980. Ministerul 1
Apărării este 1
conducerea politică, 1
ce comanda 1
comanda militară 1
militară rămâne 1
mâinile Statului 1
General, condus 1
șeful Marelui 1
Major. Ministerul 1
Naționale, prin 1
ordinul nr. 2
nr. Ministerul 1
ofițeri condamnați 1
condamnați au 1
fost obligati, 1
obligati, prin 1
sentința din 1
2006, să 1
plătească daune 1
daune în 1
de 3.780.000 1
3.780.000 de 1
lei (900.000 1
(900.000 €) 1
€) celor 1
celor 83 1
și urmașilor 2
urmașilor lor. 1
lor. Ministerul 1
a plângerii 1
plângerii înregistrate 1
pe Storck. 1
Storck. Ministerul 1
trecut gradual 1
gradual de 1
învățământul religios 1
religios la 2
cel laic. 1
laic. Ministerul 1
și Instrucției 1
Instrucției Publice, 1
Publice, Documente 1
românilor, Vol. 1
Vol. Ministerul 1
la Buda 1
aprobat transcrierea 1
transcrierea obligațiunilor, 1
obligațiunilor, situație 1
ordinul 70547/14 1
70547/14 februarie 1
februarie 1868. 1
1868. Ministerul 1
adoptat termenul 1
a lexiconului 1
lexiconului său 1
său oficial 2
2007. Ministerul 1
Ministerul era 1
era supus 2
supus controlului 1
controlului guvernului 1
și Parlamentului. 1
Parlamentului. Ministerul 1
Ministerul este 1
un secretar 2
stat. Ministerul 1
Industriei și 1
și Comerțului. 1
Comerțului. Ministerul 1
Ministerul Mediului 1
Mediului și 1
și Schimbărilor 1
Schimbărilor Climatice 1
Climatice – 1
– Direcția 1
Generală Protecția 1
Protecția Naturii. 1
Naturii. Ministerul 1
Ministerul Munitiei 1
Munitiei din 1
exemplu 25 1
de birocrati. 1
birocrati. Ministerul 1
Ministerul Public 1
Public autorizează 1
autorizează de 1
asemenea legalitatea 1
legalitatea unor 1
activități efectuate 1
informații. Ministerul 1
transporturilor a 1
în bugetul 2
2010 alocarea 1
alocarea a 1
aproximativ 300.000 1
pentru începerea 2
a podului. 1
podului. Ministerul 1
Sănătății din 3
Gaza a 1
că 969 1
969 de 1
rănite de 3
forțele israeliene, 1
israeliene, dintre 1
care 223 1
223 cu 1
război. Ministerul 1
Ministerul Turc 1
Turc al 1
soldat turc 1
turc a 1
de YPG. 2
YPG. Miniștrii 1
Miniștrii de 1
externe ai 1
ai UE 2
UE au 1
dezbătut sancțiunile 1
sancțiunile asupra 1
asupra Rusiei, 1
Rusiei, însă 1
retras noi 1
noi sancțiuni 1
moment. Miniștrii 1
Miniștrii dețineau 1
putere considerabilă. 1
considerabilă. Miniștrii 1
Miniștrii necomuniști 1
necomuniști credeau 1
că Beneš 1
Beneš va 1
funcții într-un 1
guvern interimar 1
interimar până 1
noile alegeri. 1
alegeri. Miniștrii 1
Miniștrii sunt 1
președinte, la 1
propunerea prim-ministrului. 1
prim-ministrului. Miniștrii 1
Miniștrii trebuiau 1
trebuiau selectați 1
selectați dintre 1
cetățenii lituanieni 1
lituanieni și 2
fie responsabili 1
Parlamentului Maksimaitis 1
Maksimaitis (2005), 1
(2005), pp. 1
pp. Ministru 1
în Guvernul 3
Guvernul Sănătescu 1
Sănătescu (1944). 1
(1944). Ministru 1
al Lucrărilor 1
și Comunicațiilor, 1
Comunicațiilor, în 1
Gheorghe Tătărescu, 1
Tătărescu, între 1
1940. Ministrul 1
Ministrul a 1
motivat această 1
această opoziție 1
opoziție prin 1
prin corupția 1
corupția ce 1
state. Ministrul 1
Ministrul britanic 1
propus crearea 1
zone neutre 1
neutre între 1
între posesiunile 1
posesiunile britanice 1
cele ruse, 1
ruse, un 1
vedere cu 1
rus era 1
acord. Ministrul 1
externe britanic 1
britanic John 1
Dudley i-a 1
martie ambasadorului 1
ambasadorului rus 1
Londra, prințul 1
prințul Lieven, 1
Lieven, asigurări 1
Rus nu 1
cucerească teritorii 1
teritorii otomane. 1
otomane. Ministrul 1
externe danez, 1
danez, Niels 1
Niels Rosenkrantz, 1
Rosenkrantz, a 1
răspuns cererilor 1
cererilor suedezilor 1
suedezilor afirmând 1
guvernul danez 1
danez nu 1
nu sprijină 1
fel independența 1
independența Norvegiei, 1
Norvegiei, dar 1
părăsi posturile 1
frontieră pe 1
le controlează. 1
controlează. Ministrul 1
externe irakian, 1
irakian, Sa’dun 1
Sa’dun Hammadi, 1
Hammadi, l-a 1
pe Khomeini 1
Khomeini de 1
al revoluției 2
revoluției islamice. 1
islamice. Ministrul 1
Externe turc 1
turc și 1
diplomații din 1
Arabă au 1
în Gaza 1
Gaza pentru 1
între părțile 1
părțile aflate 1
conflict. Ministrul 1
război Sir 1
George Lewis 1
propus trimiterea 1
trimiterea a 1
a „treizeci 1
„treizeci de 2
de pușcași, 1
pușcași, o 1
ofițeri în 1
în Canada”. 1
Canada”. Ministrul 1
Ministrul Ecaterina 1
Ecaterina Andronescu 1
Andronescu dezminte 1
dezminte aceste 1
aceste imputații 1
imputații printr-un 1
printr-un comunicat 2
Ministerului Educației. 1
Educației. Ministrul 1
Ministrul finanțelor 1
finanțelor a 1
refuzat atunci 1
sa comenteze 1
comenteze aceste 1
aceste presupuneri. 1
presupuneri. Ministrul 1
Ministrul pakistanez 1
pakistanez al 1
al Informațiilor, 1
Informațiilor, Fawad 1
Fawad Chaudhry 1
Chaudhry a 1
răspuns acestor 1
acestor acuzații, 1
acuzații, spunând 1
că "Am 1
"Am avut 1
două opțiuni: 2
opțiuni: fie 1
să folosim 1
folosim forța, 1
forța, iar 1
când utilizezi 1
utilizezi forța 1
forța oamenii 1
fi uciși. 1
uciși. Ministrul 1
Ministrul principal 1
din Napoli, 1
Napoli, Tanucci, 1
Tanucci, l-a 1
influențat considerabil. 1
considerabil. Ministrul 1
Ministrul Răzvan 1
Răzvan Theodorescu 2
Theodorescu dorește 1
ca Peleșul 1
Peleșul să-i 1
fie retrocedat 1
retrocedat fostului 1
fostului suveran, 1
suveran, care 1
fie donat 1
donat statului 2
sau răscumpărat. 1
răscumpărat. Ministrul 1
Ministrul Richelieu 1
Richelieu îl 1
îl constrânge 1
constrânge pe 1
pe Rege 1
Rege să-l 1
să-l dea 2
dea afară 1
pe Vaublanc 1
Vaublanc din 1
guvern, punând 1
punând demisia 1
în balanță. 1
balanță. Ministrul 1
Ministrul Sănătății 1
Albania, Ogerta 1
Ogerta Manastirliu, 1
Manastirliu, a 1
că 658 1
658 de 1
cutremur cu 1
ce 68 1
încă spitalizate. 1
spitalizate. Ministrul 1
Ministrul suedez 1
suedez a 1
câteva obiecții. 1
obiecții. Minogue 1
declarație publică, 1
publică, mulțumind 1
mulțumind fanilor 1
pentru sprijin, 1
sprijin, sfătuindu-i 1
sfătuindu-i să 1
nu-și facă 1
facă griji. 1
griji. ; 1
; Minogue 1
asemenea, nominalizată 1
categoria „Cea 1
bună artistă”, 1
artistă”, însă 1
de Megan 1
Megan Washington. 1
Washington. Minorii 1
Minorii nu 1
în studiu 1
etică profesională. 1
profesională. Minoritatea 1
Minoritatea evreiască, 1
evreiască, lăsată 1
la bunul 1
bunul plac 1
plac al 1
unor funcționari 1
publici regionali 1
regionali despotici, 1
despotici, a 1
se expatrieze. 1
expatrieze. Minoritatea 1
Minoritatea germană 1
cea evreiască 1
evreiască vorbitoare 1
să locuiască, 1
locuiască, in 1
in principal, 1
cartierele vechi, 1
vechi, centrale 1
ce cehii 1
cehii reprezentau 1
reprezentau majoritatea 1
noile cartiere 1
cartiere muncitorești. 1
muncitorești. Minoritatea 1
Minoritatea lui 1
de Valera 1
Valera a 1
se considere 1
considere obligată 1
respecte rezultatul. 1
rezultatul. Minoritățile 1
Minoritățile etnice, 1
etnice, importante 1
numeric, erau 1
religie ( 1
( Minoritățile 1
Minoritățile etnice 1
etnice sârbe 1
și bulgare 1
bulgare nu 1
păstrat identitatea 1
identitatea și 2
și limba, 1
limba, recensământul 1
2002 arătând 1
arătând prezența 1
patru sârbi 1
patru bulgari 1
oraș. Minoritățile 1
Minoritățile religioase 1
religioase o 1
reprezintă islamicii 1
islamicii în 1
13 %, 1
%, creștinii 1
creștinii (1,7%), 1
(1,7%), respectiv 1
respectiv budiștii 1
budiștii (0,5%). 1
(0,5%). Minotaurul 1
Minotaurul avea 1
avea trup 1
trup uman 1
și cap 1
de taur. 1
taur. Minsitrul 1
Minsitrul de 1
al Ucrainei 2
Ucrainei Arsen 1
Arsen Avakov 1
Avakov a 1
descris insurgenții 1
insurgenții ca 1
fiind ”teroriști” 1
”teroriști” și 1
a îndemnat 3
îndemnat la 1
utilizarea forțelor 1
Ucrainei pentru 1
elibera clădirile. 1
clădirile. Mintea 1
Mintea funcționează 1
bine. Mintea 1
Mintea umană 1
cazul acestui 1
de învățătură, 2
învățătură, ca 1
computer viu 1
cărui rezervor, 1
rezervor, în 1
caz mental, 1
mental, se 1
acumulează date. 1
date. Minunea 1
Minunea a 1
către ucenicul 1
o căruță 1
căruță de 1
foc trasă 1
cai. Minunea 1
Minunea ar 1
fi văzută, 1
văzută, de 1
un antitip 1
antitip al 1
primei minuni 1
minuni publice 1
Moise de 1
apelor fluviului 1
fluviului Nil 1
Nil în 1
în sânge. 2
sânge. Minus 1
Minus ( 1
( latină 1
latină "mai 1
"mai puține") 1
puține") este 1
operatorul matematic 1
matematic pentru 1
pentru scădere. 1
scădere. Minuțios 1
Minuțios documentate, 1
documentate, romanele 1
Verne tratează 1
tratează atât 1
atât prezentul 1
prezentul tehnologic 1
tehnologic al 1
doua jumătăți 1
XIX-lea ( 1
( Minutul 1
Minutul 18 1
18 a 1
adus eliminarea 1
lui Matinca 1
Matinca după 1
cu Cristescu 1
Cristescu în 1
impunea o 1
dublă eliminare. 1
eliminare. M. 1
M. Ioanițescu, 1
Ioanițescu, președintele 1
Camerei Deputaților, 1
Deputaților, a 1
atât cauza 1
cauza grevei 1
grevei cât 1
a tragediei 1
tragediei masacrului 1
masacrului o 1
reprezintă sărăcia 1
sărăcia cruntă 1
cruntă în 1
trăiesc muncitorii 1
muncitorii prost 1
prost salarizați 1
salarizați din 1
din Lupeni. 1
Lupeni. Mioara 1
Avram, Ortografie 1
Ortografie pentru 1
toți, p. 1
32 Similar, 1
Similar, ideea 1
și silabă 1
silabă trebuie 1
scris întotdeauna 1
întotdeauna ea 1
de ia 1
ia a 1
la grafii 1
grafii greșite 1
greșite ca 1
ca earnă, 1
earnă, aceleeași, 1
aceleeași, femeea 1
femeea în 1
iarnă, aceleiași, 1
aceleiași, femeia. 1
femeia. Mioara 1
Mioara Caragea) 1
Caragea) și 1
și "Confesiunile 1
"Confesiunile leoaicei" 1
leoaicei" (Editura 1
(Editura Polirom, 1
Iași, 2017, 1
2017, trad. 1
trad. Mion 1
Mion este 1
este colega 1
colega cea 1
mai înaintată 1
înaintată ca 1
ca vârstă 1
lui Keiichi, 1
Keiichi, astfel, 1
este lidera 1
lidera clasei 1
clasei și 1
grupului. Miopia 1
Miopia se 1
în dioptrii, 1
dioptrii, care 1
sunt negative. 1
negative. Miorelaxantele 1
Miorelaxantele pot 1
controla spasmele. 1
spasmele. Miosotis 1
Miosotis (1865), 1
(1865), Poezii 1
Poezii nouă 1
nouă (1873) 1
(1873) și 1
și Nostalgia. 1
Nostalgia. Mirage 1
Mirage IIIC 1
IIIC din 1
din escadronul 1
escadronul de 1
vânătoare 2/10 1
2/10 Seine 1
Seine dotat 1
rachete Matra 1
Matra R530 1
R530 în 1
1980. Miranda 1
Miranda este 1
al Theresei 1
Theresei și 1
John Kerr. 1
Kerr. Mircea 1
Mircea acceptă 1
plătească tribut 2
tribut turcilor 1
îl trimită 1
imperială pe 1
pe Vlad, 1
Vlad, dar 1
dar Mehmed 1
Mehmed cere 1
fie trimis 1
trimis Vlăduț. 1
Vlăduț. Mircea 1
Mircea Acojocăriței 1
Acojocăriței et 1
al., Veteranii 1
Veteranii pe 1
drumul onoarei 1
și jertfei 1
jertfei (1941-1945) 1
(1941-1945) : 1
: spre 1
spre cetățile 1
cetățile de 1
pe Nistru, 2
Nistru, Editura 1
Cârlova, 1996, 1
pp. Mircea 1
Mircea Albulescu 2
Albulescu (pe 1
numele adevărat 2
adevărat Iorgu 1
Iorgu Constantin 1
Constantin V. 1
V. Albulescu, 1
Albulescu, n. 1
n. Mircea 1
Albulescu s-a 1
s-a încurcat 1
încurcat și 1
știut să 1
să răspundă. 1
răspundă. Mircea 1
mai întreținut 1
bună vecinătate 2
cu regii/țarii 1
regii/țarii din 1
sudul Dunării. 1
Dunării. Mircea 1
de ieșirea 1
comunica și 1
a-și coordona 1
coordona eforturile 1
eforturile și 1
diversele emirate 1
emirate anatoliene 1
anatoliene inamice 1
inamice otomanilor 1
otomanilor din 1
vecinătatea nord-estică 1
nord-estică a 5
imperiului. Mircea 1
Mircea Băsescu 1
2016. Mircea 1
Mircea Belu 1
Belu a 1
și trăit 1
trăit pe 2
scenele Teatrului 1
Teatrului Municipal 1
Municipal "Bacovia" 1
"Bacovia" Bacău 1
Bacău 1969-1975 1
1969-1975 și 1
Național Timișoara 1
Timișoara 1975-2002. 1
1975-2002. Mircea 1
Bătrân, cele 1
vechi clădiri 1
oraș. Mircea 1
Eliade introdusese 1
introdusese anterior 1
anterior asemenea 1
asemenea personaje 1
personaje tulburătoare 1
tulburătoare prin 1
prin ingenuitatea 1
ingenuitatea criminală 1
criminală în 1
romanul Isabel 1
apele diavolului 1
diavolului (1930), 1
(1930), dovedind 1
lumii copilăriei 1
a pubertății. 1
pubertății. Mircea 1
Eliade, Journal 1
Journal III, 1
III, 1970-1978, 1
1970-1978, p. 1
78 ) 1
legionar și 1
poet român, 1
exil (1941-1972). 1
(1941-1972). Mircea 1
Eliade, Memorii 1
Memorii (1907-1960), 1
(1907-1960), 1997, 1
p. 390. 1
390. Nina 1
Nina Eliade 1
Eliade a 1
1944, iar 2
iar scriitorul 1
Portugalia până 1
războiului. Mircea 1
Eliade, Noaptea 1
de Sânziene 1
Sânziene (vol. 1
(vol. I), 1
I), Editura 1
Editura Litera 2
Litera Internațional, 2
Internațional, București, 1
București, p. 1
25. Mircea 1
Mircea Iorgulescu, 1
Iorgulescu, „Cuvînt 1
„Cuvînt înainte”, 1
înainte”, 1986, 1
12. Se 1
Se instaurează 2
instaurează o 1
de degringoladă 1
degringoladă morală 1
morală încheiată 1
moartea voluntară 1
voluntară a 2
a bătrânului 1
bătrânului bulibașă 1
bulibașă Him, 1
Him, ce 1
simbolizează moartea 1
moartea autorității 1
autorității și 1
și destrămarea 1
destrămarea șatrei. 1
șatrei. Mircea 1
Mircea Iosa, 1
Iosa, „Comerțul 1
„Comerțul cerealier 1
cerealier și 1
și piața 2
al XX-lea”, 1
XX-lea”, în 1
istorie, București, 1
București, tom 1
tom XLVII 1
XLVII (1989), 1
(1989), nr. 1
nr. Mircea 2
Mircea Itu, 1
Itu, Dumnezeu 1
Kant din 1
din Religia 1
Religia în 1
limitele rațiunii, 1
rațiunii, în 1
în Alexandru 1
Alexandru Boboc 1
Boboc și 1
I. Mariș 1
Mariș (editori), 1
(editori), Studii 1
filosofiei universale, 1
universale, vol. 1
vol. Mircea 2
Mircea Mâciu 1
Mâciu dr., 1
dr., Nicolae 1
Nicolae C. 2
C. Nicolescu, 1
Nicolescu, Valeriu 1
Valeriu Șuteu 1
Șuteu dr., 1
dr., Mic 1
Ed. Mircea 1
Mircea Mereuță 1
Mereuță este 1
este descendentul 1
familii liberale 1
liberale cu 1
Basarabia. Mircea 1
Mircea Mușat, 1
Mușat, Ion 1
Ion Ardeleanu, 1
Ardeleanu, România 1
România după 2
după Marea 2
Mircea Păcurariu 2
Păcurariu a 2
reviste bisericești 1
străinătate, peste 1
150 articole 1
popularizare (mai 1
„ Mircea 1
Mircea Popa, 1
Popa, reprezintă 1
o apologie 1
apologie adusă 1
adusă unor 1
istoriei românești 1
și universale. 1
universale. Mircea 1
Mircea Rădulescu, 1
Rădulescu, apoi 1
dr. Mircea 1
Mircea recunoaște 1
recunoaște suzeranitatea 1
suzeranitatea și 1
primește cetatea 1
cetatea Bran 1
Bran și 1
confirmarea privilegiilor 1
privilegiilor comerciale 1
ale brașovenilor. 1
brașovenilor. Mircea 1
Mircea și-a 1
extins autoritatea 1
asupra Dobrogei 1
Dobrogei (se 1
(se pare 1
avut chiar 1
chiar ajutorul 1
trupelor maghiare 2
maghiare trimise 1
regele Sigismund). 1
Sigismund). Mircea 1
Mircea Silvestru 1
Silvestru Lup 1
Lup a 1
2005, prefect 1
Sibiu. Mircea 1
Mircea Vaida-Voevod 1
Vaida-Voevod „Miron 1
„Miron Scorobete 1
Scorobete știe 1
poezie e 1
e condensat 1
condensat întreg 1
întreg universul. 1
universul. Mircea 1
Mircea Vasile 1
Vasile Cazan 1
Cazan ( 1
român. Mircea 1
Mircea V.Ciobanu, 1
V.Ciobanu, Femeile 1
Femeile scriu 1
scriu cum 1
// Revista 1
Revista literară, 1
literară, 2015, 1
2015, nr. 1
Mircea Zaciu, 1
Zaciu, Marian 1
Marian Papahagi, 1
Papahagi, Aurel 1
Aurel Sasu 1
Sasu (coord.), 1
(coord.), Scriitori 1
Scriitori români, 1
români, Editura 1
1978, p. 1
p. 370. 1
370. Mircia 1
Mircia Gutău 1
Gutău (PD-L) 1
(PD-L) câștigă 1
câștigă mandatul 1
scrutin. Mireasa 1
Mireasa cântă: 1
cântă: "Pe 1
"Pe mare 1
pământ, eu 1
mai fericită 1
fericită fată 1
Japonia. “Mireasa” 1
“Mireasa” este 1
concurs reality-show 1
reality-show matrimonial. 1
matrimonial. Mireasa 1
lansare, deși 1
unele organe 1
țări. Mireasa 1
Mireasa (The 1
(The Bride) 1
Bride) este 1
1985 regizat 1
de Franc 1
Franc Roddam. 1
Roddam. Miriam 1
Miriam și 2
și Sixtus 1
Sixtus s-au 1
la Seamen's 1
Seamen's Church 1
Church Institute 1
York and 1
Jersey și 2
căsătorit. Mirjam 1
Mirjam Sprong 1
Sprong și 1
investigat deficiența 1
deficiența examinând 1
examinând 29 1
studii diferite, 1
diferite, cu 3
participanți. Mirodan, 1
Mirodan, Carol 1
Carol Isac, 1
Isac, Liviu 1
Liviu Moscovici, 1
Moscovici, Biti 1
Biti Caragiale, 1
Caragiale, Lucian 1
Lucian Zeev 1
Zeev Herscovici, 1
Herscovici, Rodica 1
Rodica Grindea 1
Grindea precum 1
și, Boris 1
Boris Marian 1
Marian la 1
la "Realitatea 1
"Realitatea Evreiască" 1
Evreiască" București. 1
București. Mirodeniile 1
Mirodeniile erau 1
erau importate 1
importate din 2
din antichitate, 3
antichitate, dar 1
dar consumul 1
după cruciade, 1
cruciade, când 1
când europenii 1
europenii au 2
musulmană, învățând 1
învățând sa 1
sa utilizeze 1
utilizeze mai 1
des mirodeniile. 1
mirodeniile. Miron 1
Miron a 2
trei surori: 1
surori: Teodosia-Tudosca, 1
Teodosia-Tudosca, Sârbca-Scripca 1
Sârbca-Scripca și 1
și Mariica 1
Mariica (nu 1
(nu Maria). 1
Maria). Miron 1
Miron Costin 3
Costin îi 1
îi cere, 1
cere, în 1
în 1680, 1
1680, lui 1
lui Sobieski 1
Sobieski să 1
turcilor. Miron 1
Costin - 1
"Letopisețul Țărîi 1
Țărîi Moldovei 1
la Aaron 1
Aaron vodă 1
vodă încoace" 1
încoace" Tot 1
Tot cronicarul 1
cronicarul descrie 1
descrie prima 1
lui Tomșa 1
Tomșa că 1
de vărsări 2
vărsări de 2
sânge. Miron 1
Miron Nicolescu 1
Nicolescu Facultatea 1
sub dictatură, 1
dictatură, înainte 1
de 1971. 1
1971. Miroslava 1
Miroslava Şandru 1
Şandru cu 1
ei, Ostap. 1
Ostap. Mirosul 1
Mirosul este 7
asemănător soiurilor 1
soiurilor ale 1
genului Pluteussau 1
Pluteussau făinos, 1
făinos, gustul 1
gustul uneori 1
uneori amar. 1
amar. Mirosul 3
autori drept 1
drept imperceptibil, 1
imperceptibil, unii 1
unii însă 1
de părere, 1
părere, că 1
aromă puternică, 1
puternică, de 1
ciuperci. Mirosul 1
slab aromatic, 1
aromatic, gustul 1
la ciuperci 1
ciuperci tinere 1
tinere nu 1
nu neplăcut, 1
neplăcut, dar 1
mai amară. 1
amară. Mirosul 1
este fructuos 1
fructuos și 1
și plăcut, 1
plăcut, gustul 1
gustul dulceag 1
dulceag și 1
și aromatic. 1
aromatic. Mirosul 1
este imperceptibil, 2
imperceptibil, gustul 2
gustul însă 1
însă extrem 2
de amar. 1
gustul neutral, 1
neutral, nu 1
nu neplăcut. 1
neplăcut. Mirosul 1
tânăr imperceptibil, 1
imperceptibil, apoi 1
apoi aromatic, 1
aromatic, dar 1
vârstă neplăcut 1
neplăcut înțepător, 1
înțepător, gustul 1
gustul fiind 1
primul moment 2
moment plăcut, 1
plăcut, dar 1
câteva mestecări 1
mestecări semnificativ 1
semnificativ amar. 1
Mirosul plăcut 1
plăcut aromatic 1
aromatic invită 1
la culegere, 1
culegere, însă 1
însă gustul, 1
gustul, în 1
moment blând, 1
blând, devine 1
timp amar 1
și astringent. 1
astringent. Mirosul 1
Mirosul și 1
gustul sunt 1
sunt nesemnificativi. 1
nesemnificativi. Mirtazapina 1
Mirtazapina și-a 1
demonstrat efectele 1
efectele anxiolitice 1
anxiolitice cu 1
al efectelor 1
adverse decât 1
decât toate 2
celelalte tipuri 2
de antidepresive, 1
antidepresive, de 1
exemplu, rar 1
rar cauzează 1
cauzează sau 1
sau exacerbează 1
exacerbează anxietatea. 1
anxietatea. Miryam, 1
Miryam, o 1
cântăreață română 1
arabă https://adevarul. 1
https://adevarul. Mișa 1
Mișa este 1
Toader Anton 1
Anton Donțu 1
Donțu (n. 2
mai 1940 1
1940 — 1
— d. 2
d. 1998) 1
1998) și 1
lui Olga 1
Olga Efim 1
Efim Donțu 1
(n. 28 1
1943 — 1
d. 2011) 1
2011) și 2
familiei. Mi 1
Mi s’a 1
s’a spus 1
aceștia vor 2
executați ca 1
represalii în 1
urma ordinului 1
ordinului dumneavoastră. 1
dumneavoastră. Mișcarea 1
Mișcarea a 4
'90, apogeul 1
apogeul fiind 1
fiind atins 1
când existau 1
de grupuri. 1
grupuri. Mișcarea 1
biserici protestante 2
și reformate. 1
reformate. Mișcarea 1
fost emoționantă 1
emoționantă deoarece 1
deoarece știrile 1
știrile despre 1
despre revolta 1
revolta stinsă 1
stinsă atinsese 1
atinsese toate 1
colțurile Europei, 1
Europei, iar 1
iar persoanele 1
lui Radetzky 1
Radetzky nu 1
aveau iluzii 1
iluzii în 1
privința a 1
aștepta pe 1
pe Botev 1
Botev și 1
pe camarazii 1
săi. Mișcarea 1
a redactat, 1
redactat, tipărit 1
tipărit și 2
distribuit șase 1
șase foi 1
foi volante, 1
volante, prin 1
era îndemnată 1
îndemnată să 2
opună regimului 1
regimului nazist. 1
nazist. Mișcarea 1
Mișcarea călugărului 1
Sofronie călugăr 1
călugăr ortodox 1
origine sârba 1
sârba din 1
din 1760 1
puternic ecou 1
ecou și 3
în Aruncuta, 1
Aruncuta, astfel 1
1750 întreg 1
era unit, 1
unit, după 1
după nici 1
nici 10 1
ani, respectiv 1
1760 întreg 1
era neunit. 1
neunit. Mișcarea 1
partizani s-a 1
constituit imediat 1
invazia Iugoslaviei 1
Iugoslaviei și 1
vreme și-a 1
stabilit cartierul 1
în Bosnia, 2
Bosnia, profitând 1
relieful muntos 1
regiunii, care 1
oferea un 2
adăpost foarte 1
gherilă. ”Mișcarea” 1
”Mișcarea” de 1
personal are 1
sens invers 1
invers uneori, 1
uneori, benefică 1
benefică pentru 1
pentru liceeni. 1
liceeni. Mișcarea 1
a flagelului, 1
flagelului, care 1
care imprimă 1
imprimă bacteriei 1
bacteriei o 1
30 până 2
de micrometri 1
micrometri pe 1
secundă, este 1
utilizează ca 2
energie gradientul 1
gradientul electrochimic 1
electrochimic ce 1
stabilește de 1
a membranei. 2
membranei. Mișcarea 1
Mișcarea fecalelor 1
fecalelor este, 1
asemenea, controlată 1
de sfincterul 1
sfincterul anal 1
anal intern 1
intern controlat 1
controlat involuntar, 1
involuntar, care 1
mușchiului circular 1
înconjoară canalul 1
anal. Mișcarea 1
Mișcarea fiecărui 1
jucător constă 1
în trasarea 1
trasarea liniilor 1
liniilor neîntrerupte 1
neîntrerupte din 1
3 pătrate 1
pătrate care 1
constituie direcția 1
direcția „mingii”. 1
„mingii”. Mișcarea 1
Mișcarea începe 1
principală (Plimbarea) 1
(Plimbarea) amplificată 1
amplificată grandios. 1
grandios. Mișcarea 1
Mișcarea în 1
în diagonală 2
diagonală a 1
apei imprimă 1
imprimă o 1
mișcare intensă 1
intensă de 4
rotație țesăturilor, 1
țesăturilor, permițând 1
permițând îngroșarea 1
îngroșarea lor. 1
lor. Mișcarea 1
Mișcarea literară, 1
literară, Editura 1
Editura Ancora, 1
Ancora, București, 1
București, 1927. 1
1927. Mișcarea 1
Mișcarea Națională 1
Națională condusă 1
Kemal era 1
principala problemă 3
a britanicilor. 1
britanicilor. Mișcarea 1
Mișcarea nu 1
atribut ci 1
mod veșnic 1
veșnic a 1
existenței naturii. 1
naturii. Mișcarea 1
Mișcarea perturbatoare 1
perturbatoare de 1
de girație 1
girație (ambardee) 1
(ambardee) are 1
axei de 2
de girație. 1
girație. Mișcarea 1
Mișcarea planetelor 1
a sateliților 2
sateliților lor, 1
lor, efectele 1
efectele gravitaționale, 1
gravitaționale, spațiul 1
și zborul 1
zborul atmosferic 1
atmosferic sunt 1
modelate adecvat. 1
adecvat. Mișcarea 1
Mișcarea plasmei 1
plasmei prin 1
prin magnetosfera 1
magnetosfera lui 1
Saturn generează 1
generează curenți 1
curenți electrici, 1
electrici, traiectoria 1
traiectoria fiind 1
fiind determinată 1
de variațiile 1
variațiile câmpului 1
magnetic în 1
vântul solar 1
solar incident. 1
incident. Mișcarea 1
Mișcarea progresistă 1
progresistă a 1
19-lea și 1
al 20-lea, 1
20-lea, în 1
orașele cu 1
cu muncitori 1
muncitori proaspăt 1
proaspăt stabiliți 1
stabiliți și 1
și reformatori 1
reformatori interesați 1
în ajutarea 1
ajutarea acelora 1
cu condiții 2
viață grele. 2
grele. Mișcarea 1
Mișcarea punctului 1
punctului material 1
traiectorie oarecare 1
oarecare are 1
pe secundă 2
secundă atunci 1
când punctul 1
punctul parcurge 1
parcurge un 1
metru într-un 1
timp egal 1
o secundă. 1
secundă. Mișcarea 1
Mișcarea rabinică 1
rabinică condusă 1
de Yohanan 1
Yohanan ben 1
ben Zakai 1
Zakai și 1
drept centru 1
centru localitatea 1
localitatea Jamnea 1
Jamnea (Yavne) 1
(Yavne) a 1
încercat sa 1
se acomodeze 1
acomodeze la 1
dominația romană, 1
romană, pentru 2
salva tradiția 1
supraviețuit. Mișcarea 1
Mișcarea sa 1
numită Gordonia, 1
Gordonia, după 1
după A. 1
D. Gordon. 1
Gordon. Mișcarea 1
Mișcarea s-a 1
decenii, începând 1
țările apropiate 1
apropiate geografic 1
de Italia. 2
Italia. Mișcarea 1
Mișcarea se 1
medii artistice 1
artistice diverse 1
diverse (cuprinzând 1
(cuprinzând artiști 1
artiști plastici, 1
plastici, cineaști 1
cineaști etc.) 1
țările Europei, 1
Europei, dar 2
cunoaște convulsii 1
convulsii interioare 1
interioare care 1
noi separări 1
separări din 1
pricina vederilor 1
vederilor social-politice. 1
social-politice. Mișcarea 1
Mișcarea stelară 1
stelară s-a 1
dovedit prea 1
prea nesemnificativă 1
nesemnificativă pentru 1
telescopul său, 1
loc aberația 1
aberația luminii 1
și nutația 1
nutația axei 1
axei Pământului. 1
Pământului. Mișcarea 1
Mișcarea unui 1
observat prin 1
prin atașarea 1
atașarea unui 1
prin măsurarea 3
măsurarea schimbării 2
schimbării poziției 1
poziției acelui 1
acelui corp 1
corp față 1
acel cadru. 1
cadru. Mișcării 1
Mișcării Khilafat 1
Khilafat i 1
deschis alte 1
politice precum 1
precum Liga 1
Liga Musulmană 1
Musulmană și 1
și Hindu 1
Hindu Mahasabha. 1
Mahasabha. Mișcările 1
Mișcările corespund 1
unor dansuri 1
specifice vremii, 2
vremii, fiind 1
frecvent menționate 1
menționate sub 1
sub varianta 1
varianta denumirilor 1
denumirilor franceze 1
ale acestora: 1
acestora: Allemande, 1
Allemande, Courante, 1
Courante, Sarabande, 1
Sarabande, Gigue 1
Gigue și 1
și Chaconne. 1
Chaconne. Mișcările 1
Mișcările interne 1
animale pentru 4
pentru recoltarea 1
recoltarea mierii 1
mierii în 1
în pastoral 1
pastoral se 1
efectuează pe 1
baza notificării 1
notificării transportului 1
transportului prin 1
prin INTRANET 1
INTRANET între 1
între direcțiile 1
direcțiile sanitare 1
sanitare veterinare 1
pentru siguranța 3
siguranța alimentelor 1
origine și 2
destinație. Mișcările 1
Mișcările trupelor 1
însă încetinite 1
încetinite de 1
problemele logistice. 1
logistice. Mișcat 1
Mișcat de 1
de istorisirea 1
istorisirea tuturor 1
tuturor întâmplărilor 1
întâmplărilor nefericite 1
nefericite care 1
s-au abătut 1
abătut asupră-i, 1
asupră-i, regele 1
regele feacilor 1
feacilor îi 1
dăruiește eroului 1
eroului o 1
o corabie, 1
ajutorul căreia 2
căreia izbutește 1
să ajungă, 2
ajungă, în 1
patrie. Mishima 1
Mishima a 1
mesajul acestei 1
acestei cărți. 1
cărți. Misimović 1
Misimović a 1
gol dintr-o 1
dintr-o lovitură 2
pedeapsă la 2
Lisabona. Misimovic 1
Misimovic este 1
este etnic 1
etnic sârb 1
și creștin 1
creștin ortodox. 1
ortodox. Misionari, 1
Misionari, cum 1
fi Cimitirul 1
Cimitirul Jean 1
Baptiste Labat 1
Labat și 1
Cesar de 1
de Rochefort, 1
Rochefort, a 1
descris practică 1
unui credința 1
că spiritele 1
spiritele ancestrale 1
ancestrale va 1
avea mereu 1
mereu grija 1
grija de 1
proteja descendenții 1
descendenții lor. 1
lor. Misionarii 1
Misionarii au 1
au autoritatea 1
propovădui credința 1
creștină (și, 1
uneori, de 1
a administra 2
administra Sfintele 1
Sfintele Taine) 1
Taine) și 1
ajutor umanitar. 2
umanitar. Misionarii 1
Misionarii creștini 1
creștini introduc 1
introduc aspecte 1
ideologiei europene 1
societatea Igbo 1
Igbo și 1
și cultură,. 1
cultură,. Misionarul 1
Misionarul Paolo 1
Paolo Bonici 1
Bonici care 1
vizitat orașul 1
Baia în 1
anul 1632 1
1632 scrie 1
Baia se 1
aflau 40 1
ale credincioșilor 2
credincioșilor catolici, 1
iar aceștia, 1
aceștia, din 1
cauza sărăciei, 2
sărăciei, nu 1
pot întreține 1
întreține biserica. 1
biserica. Misiunea 1
Misiunea 3 1
2009 pe 2
Neagră. "Misiunea 1
"Misiunea acestor 1
acestor echipe 1
echipe este 1
crea în 1
sate o 2
atmosferă defavorabilă 1
defavorabilă elementelor 1
elementelor iudaice, 1
iudaice, în 1
încât populația 1
populația singură 1
caute a 1
le înlătura 1
înlătura prin 1
prin mijloacele 1
mijloacele ce 1
vor gasi 1
gasi mai 1
mai indicate 1
indicate și 1
și adaptabile 1
adaptabile împrejurărilor. 1
împrejurărilor. Misiunea 1
că modulul 1
modulul lunar 1
lunar este 1
pentru zborul 2
spațial uman. 2
uman. Misiunea 1
un orbitator, 1
orbitator, stații 1
și penetratori 1
penetratori de 1
suprafață. Misiunea 1
Misiunea aleasă 1
selectată în 1
1993, după 1
dezvoltare, până 1
lansare. Misiunea 1
Misiunea Apollo 1
Apollo 13 1
denumită „un 1
„un eșec 1
eșec reușit” 1
reușit” deoarece 1
deoarece astronauții 1
astronauții au 1
aduși înapoi, 1
înapoi, deși 1
Lună și 1
cauza situației 1
dificile depășite 1
depășite în 2
cursul misiunii. 1
misiunii. Misiunea 1
primit, de 2
asemenea, critici 1
partea politicienilor 2
politicienilor și 2
caritate anti-tortură. 1
anti-tortură. Misiunea 1
analiza atmosfera 1
atmosfera marțiană, 1
marțiană, clima 1
clima și 1
și geologia 1
geologia și 1
compoziția rocilor 1
rocilor și 1
solului acesteia. 1
acesteia. Misiunea 1
Misiunea companiei 1
oferi clienților 1
clienților soluții 1
soluții specifice 1
specifice nevoilor 1
nevoilor lor 1
lor încă 1
fază incipientă, 1
incipientă, până 1
finalizarea proiectului. 1
proiectului. Misiunea 1
din Nuku’alofa 1
Nuku’alofa a 1
prolifică dintre 1
toate care 1
timpului, creștinând 1
creștinând astfel 1
astfel peste 1
peste 15.000 1
de tongani. 1
tongani. Misiunea 1
Misiunea ei: 1
ei: să 1
ajutorul luptătorilor 1
luptătorilor Bakugan 1
Bakugan pentru 1
opri asediul 1
asediul gundalienilor 1
gundalienilor asupra 1
asupra Neathiei. 1
Neathiei. Misiunea 1
Misiunea este 2
dintr-un orbitator 1
orbitator și 1
un lander 1
lander numit 1
numit Beagle 1
Beagle 2 1
2 conceput 1
de astrobiologie 1
astrobiologie și 1
și geochimie. 1
geochimie. Misiunea 1
eșec, iar 1
iar Gerald 1
Gerald Black 1
descoperirea problemei. 1
problemei. Misiunea 1
Misiunea islamului 1
islamului politic 1
este modernizarea 1
modernizarea din 1
din ″interior″ 1
″interior″ a 1
societății arabe. 1
arabe. Misiunea 1
Misiunea lor 1
încercare diplomatică 1
a suveranității 1
suveranității imperiului. 1
imperiului. Misiunea 1
Misiunea lui 3
lui acum 1
acum - 1
la investigarea 1
investigarea circumstanțele 1
circumstanțele morții 1
morții lor. 1
lor. Misiunea 1
lui Bogle 1
Bogle are 1
are ecouri 1
ecouri și 2
prezent. Misiunea 1
împiedice descoperirea 1
descoperirea tehnologiilor 1
tehnologiilor care 2
războaie pe 1
largă. Misiunea 1
Misiunea militară 1
ordinului nemaifiind 1
nemaifiind la 1
de importantă, 1
importantă, sprijinul 1
acordat organizației 1
organizației s-a 1
s-a risipit. 1
risipit. Misiunea 1
Misiunea navelor 1
navelor urma 1
fie aceea 1
neutraliza cu 2
artileria lor, 1
lor, artileria 1
artileria românească. 1
românească. Misiunea 1
Misiunea Operei 1
Operei Brașov, 1
spectacole, se 1
unui renume 1
renume atât 1
plan național, 1
național, cât 1
internațional, adresându-se 1
adresându-se unui 1
divers. Misiunea 1
Misiunea periculoasă 1
periculoasă a 2
posesia Sabiei 1
Sabiei Destinului 1
Destinului - 1
sabie cu 1
parte obscură 1
obscură și 1
și sete 1
sete de 1
sânge. Misiunea 1
Misiunea principală 1
dureze 90 1
de soli 1
soli (zile 1
(zile marțiene) 1
marțiene) – 1
– puțin 1
zile pământene. 1
pământene. Misiunea 1
Misiunea programului 1
studiu este 1
oferi studenților 2
studenților posibilitatea 2
cariera managerială 1
managerială a 1
a înalților 1
înalților funcționari 1
funcționari publici, 1
publici, de 1
obține competențe 1
competențe și 1
abilități necesare 1
necesare procesului 1
procesului continuu 1
administrației publice. 1
publice. Misiunea 1
Misiunea și 1
lansarea roverului 1
roverului vor 1
vor costa 2
costa aproximativ 1
aproximativ 2,1 1
2,1 miliarde 2
dolari. Misiunile 1
Misiunile cursive 1
cursive sunt 1
sunt neterminate, 1
neterminate, adică 1
încă desemnate 1
desemnate succese 1
succese sau 1
sau eșecuri. 1
eșecuri. Misiunile 1
Misiunile Shangri-La 1
Shangri-La nu 1
cu Kyrat-ul, 1
Kyrat-ul, dar 1
povestea jocului. 1
jocului. Misiunile 1
Misiunile tradiționale 1
tradiționale secundare 1
secundare ale 1
jocurilor din 1
trecut sunt 1
sunt incluse, 1
incluse, dar 1
îmbunătățite comparativ 1
cu titlurile 1
titlurile precedente. 1
precedente. Miskolczy 1
Miskolczy a 1
decembrie 1978 2
1978 la 2
Budapesta. Mișna 1
Mișna conține 1
6 ordine 1
ordine (cărți, 1
(cărți, cicluri, 1
cicluri, סדרים 1
סדרים sedarim, 1
sedarim, ședință, 1
ședință, studiu). 1
studiu). Misterele 1
Misterele apar 1
din senin. 1
senin. " 1
" (Misterul 1
(Misterul din 1
Valea Boscombe) 1
Boscombe) – 1
– 14 3
martie 1991. 1
1991. Misticismul 1
Misticismul ia 1
zonele renane 1
spațiul flamand, 1
flamand, unde 1
dezvoltat "Devotio 1
"Devotio moderna". 1
moderna". Mistuită 1
Mistuită cu 1
cu remușcări, 1
remușcări, se 1
se resemnează 1
resemnează în 1
urmă până 2
ce Charles 1
de Vandenesse 1
Vandenesse reușește 1
din starea 4
de deprimare. 1
deprimare. Mitchel 1
Mitchel Musso 1
Musso a 3
piesa "Lean 1
"Lean on 1
on Me" 1
filmul Disney 1
Disney ‘’Snow 1
‘’Snow Buddies’’, 1
Buddies’’, muzica 1
muzica video 1
video este 1
pe Radio 1
Radio Disney. 1
Disney. Mitică 1
Mitică Popescu 1
stat, cu 3
prilej, câteva 1
multe locuri. 3
locuri. Mitingul 1
Mitingul a 1
cauza intensificării 1
intensificării actelor 1
actelor violente 1
violente la 1
adresa participanților, 1
participanților, iar 1
iar activiștii 1
activiștii au 1
fost escortați 1
escortați pentru 1
siguranța lor 1
autobuz la 2
sediul poliției. 1
poliției. Mitingul 1
Mitingul s-a 1
sloganul „Vrem 1
„Vrem prosperitate, 1
prosperitate, nu 1
nu Securitate!” 1
Securitate!” Mitingurile 1
Mitingurile erau 1
erau fapt 1
fapt cotidian 1
și vorbitorii 1
vorbitorii se 1
se succedau 1
succedau fără 1
fără sfârșit. 3
sfârșit. Mititelu 1
Mititelu este 1
Audiovizualului (CNA) 1
(CNA) din 1
România. Mitocondria 1
Mitocondria consumă 1
consumă oxigen 1
oxigen pentru 1
genera ATP, 1
ATP, schimbul 1
al trupului. 1
trupului. Mitologia 1
Mitologia finlandeză 1
finlandeză și 1
poeme Kalevala 1
Kalevala au 1
important asupra 2
asupra creării 1
creării Pământului 1
Mijloc. Mitoxantrona 1
Mitoxantrona este 1
inhibitor de 2
de topoizomerază 1
topoizomerază II, 1
II, blocând 1
blocând sinteza 1
sinteza moleculei 1
ADN din 1
din celule; 1
celule; acționează 1
ca intercalant 1
intercalant al 1
al ADN-ului. 1
ADN-ului. Mitraliera 1
Mitraliera era 2
era alimentată 2
alimentată dintr-un 1
dintr-un încărcător 1
încărcător de 1
tip tambur 1
tambur cu 1
tragere mică. 1
mică. Mitraliera 1
suport pivotant 1
pivotant susținut 1
un trepied, 1
trepied, cu 1
cu scaun 1
scaun pentru 1
pentru trăgător. 1
trăgător. Mitraliera 1
Mitraliera MG 1
MG 42 1
42 nu 1
armă jumelată 1
jumelată din 1
cauza modului 1
era schimbată 1
schimbată țeava. 1
țeava. Mitralierele 1
Mitralierele au 1
fost cărate 1
cărate pe 1
pe umeri. 1
umeri. Mitralierele 1
Mitralierele de 1
aripi au 1
mitralieră jumelată. 1
jumelată. Mitrany 1
definirea abordării 1
abordării funcționaliste 1
funcționaliste în 1
studiul relațiilor 1
internaționale numită 1
numită funcționalism, 1
funcționalism, parte 1
a instituționalismului 1
instituționalismului liberal. 1
liberal. Mitroi, 1
Mitroi, în 1
în exilul 1
exilul interior, 1
interior, a 1
a comprimat 1
comprimat arta 1
mult. Mitropolia 1
Mitropolia Moldovei 9
Al. Mitropolia 1
și Sucevei 4
Sucevei - 4
- „Monumente 1
„Monumente istorice 1
istorice bisericești 6
din Mitropolia 4
Sucevei”, Editura 1
Editura Mitropoliei 1
și Sucevei, 4
Sucevei, Iași, 4
Iași, 1974, 1
p. 136. 1
136. Mitropolia 1
- "Monumente 3
"Monumente istorice 3
și Sucevei" 3
Sucevei" (Ed. 3
(Ed. Mitropoliei 3
Iași, 1974), 3
1974), p. 4
p. 104. 1
104. Mitropolia 1
p. 258-264. 1
258-264. Mitropolia 1
p. 342-349. 1
342-349. Mitropoliții 1
Mitropoliții Mihail 1
Mihail Jovanovic 1
Jovanovic și 1
Belgradului au 1
continuat opera 1
Petru, mitropolitul 1
mitropolitul Mihail 1
Mihail fiind 1
fiind obligat 1
față crizei 1
crizei declanșate 1
formarea Exarhatului 1
Exarhatului bulgar 1
și puternicei 1
puternicei propagande 1
propagande catolice. 1
catolice. Mitropolitul 1
Mitropolitul Aleksei 1
Aleksei vindecând 1
vindecând de 1
de orbie 1
orbie soția 1
lui Geanibek 1
Geanibek (sau 1
(sau Djani 1
Djani beg). 1
beg). Mitropolitul 1
Mitropolitul Galaction 1
Galaction se 1
cu monahii 1
monahii de 1
Mănăstirea Slătioara, 1
Slătioara, s-a 1
decis organizarea 1
organizarea evadării 1
evadării lui. 1
lui. Mitropolitul 1
Mitropolitul Iacob 1
Iacob Stamate 1
Stamate (1792-1803) 1
(1792-1803) a 1
refăcut reședința 1
reședința mitropolitană, 1
mitropolitană, amenajând 1
amenajând în 1
paraclis cu 1
Sfinților". Mitropolitul 1
Mitropolitul Irineu 1
Irineu îl 1
îl hirotonisește 1
hirotonisește pe 1
pe călugărul 1
călugărul Varlaam 1
Varlaam la 1
la preoția 1
preoția parohiei. 1
parohiei. Mitropolitul 1
Mitropolitul Nectarie 1
Nectarie Cotlarciuc 1
Cotlarciuc în 1
atenția cercetătorului, 1
cercetătorului, în 1
în „Ziarul 2
„Ziarul Lumina”, 1
Lumina”, Ediția 1
Moldova, an 1
an VI, 2
VI, nr. 3
nr. Mitropolitul 1
Mitropolitul Nicolae 1
Nicolae Corneanu 1
Corneanu și-a 1
cerut iertare 1
iertare și 1
furnizat poliției 1
poliției politice 1
perioadă informații 1
privind „dușmanii 1
„dușmanii poporului”, 1
poporului”, în 1
schimbul susținerii 1
susținerii avansării 1
avansării în 1
ierarhia bisericească. 1
bisericească. Mitropolitul 1
Mitropolitul Nifon 1
Nifon Rusailă 1
Rusailă a 1
mai 1875, 1
1875, în 1
fiind îngropat 1
Mănăstirea Cernica. 1
Cernica. Mitropolitul 1
Mitropolitul Teofan 1
Teofan de 1
de Paleopatras 1
Paleopatras a 1
trei mitropoliți 1
mitropoliți greci 1
greci care 1
au însoțit 1
Constantinopol către 1
către Iași 1
Iași moaștele 1
moaștele Sfintei 1
Sfintei Parascheva. 1
Parascheva. Mitscher 1
Mitscher și-a 1
dacă Task 1
58 se 1
vest, există 1
o șanse 1
ca noaptea 1
noaptea să 1
intercepteze forțele 1
lui Ozawa. 1
Ozawa. Mitsubishi 1
Mitsubishi avea 1
clasă asemănătoare, 1
asemănătoare, Kinsei, 1
Kinsei, astfel 1
ca au 2
fost oarecum 1
oarecum reticenți 1
reticenți la 1
sugestia de 1
utiliza modelul 1
modelul Sakae. 1
Sakae. Mitterrand 1
Mitterrand a 1
numi prim-ministru, 1
prim-ministru, dar 1
niciodată numirea. 1
numirea. Mitul 1
Mitul creației 1
creației promulgat 1
în orațul 1
orațul Hermopolis 1
Hermopolis era 1
era concentrat 1
concentrat spre 1
spre natura 1
natura universului 1
universului dinainte 1
lumii. Mitul 1
Mitul este 1
relatează evenimentele 2
evenimentele situate 1
la origine, 1
origine, în 1
timpurile fără 1
fără seamăn 1
seamăn ale 1
ale începuturilor: 1
începuturilor: apariția 1
apariția cosmosului, 1
cosmosului, a 1
și animalelor, 1
animalelor, emergența 1
emergența vieții. 1
vieții. Mitul 1
Mitul lui 1
lui Dracula 1
să fascineze, 1
fascineze, iar 1
sa, Florence 1
Florence Stoker 1
Stoker cea 1
fost soție, 1
soție, a 1
povești intitulată 1
intitulată Dracula's 1
Dracula's Guest 1
Guest and 1
Other Weird 1
Weird Stories. 1
Stories. Mitul 1
Mitul Potopolui 1
Potopolui este 1
general răspândit 1
răspândit (dar 1
(dar foarte 1
în Africa). 1
Africa). Miturile 1
Miturile despre 1
despre zeița 1
zeița Inanna 1
Inanna și 1
și zeul 1
zeul vegetației, 1
vegetației, Dumuzi, 1
Dumuzi, stau 1
baza sacrului 1
sacrului ritual 1
ritual al 1
al cununiei, 1
cununiei, ritual 1
ritual în 1
căruia regele 1
regele se 2
se însura 1
însura simbolic 1
simbolic cu 1
cu zeița. 1
zeița. Miturile 1
Miturile povestesc 1
povestesc viața 1
viața nenumăraților 1
nenumăraților înțelepți 1
înțelepți Rishi 1
Rishi care 1
căutau adevărata 1
adevărata cunoaștere 1
cunoaștere în 1
în singurătate. 1
singurătate. Miturile 1
Miturile ulterioare 1
ulterioare despre 1
putea reflecta 1
reflecta însă 1
însă memoria 1
memoria locală 1
locală autentică 1
autentică legată 1
acestor locuitori 1
locuitori străini. 1
străini. Miturile 1
Miturile unui 1
cult sunt 1
ce redau 1
redau importanța 1
importanța și 1
semnificațiile unui 1
ritual dedicat 1
anumite zeități. 1
zeități. Miura 1
Miura este 1
prima supermașină 1
supermașină datorită 1
amplasării centrale 1
două locuri. 1
locuri. Mixajul 1
Mixajul filmului 1
1974, iar 1
iar copia 1
copia standard 1
1974. Mixomicetele 1
Mixomicetele se 1
prin fagocitoză. 1
fagocitoză. Mixotrof 1
Mixotrof - 1
- organism 1
se hrănească 2
hrănească cu 1
substanțe organice, 1
organice, având 1
a sintetiza 1
sintetiza substanțele 1
organice din 2
cele anorganice. 1
anorganice. Miza 1
Miza cea 1
ne fi 1
pierdut totul 2
din noi, 1
noi, un 1
cu Valentin 1
Valentin Nicolau, 1
Nicolau, Flacăra, 1
Flacăra, nr. 1
nr. Miza 1
Miza disputei 1
disputei româno-ucrainene 1
româno-ucrainene a 1
rând, strategică 1
strategică accesul 1
teritoriale și 1
economică posibilitatea 1
posibilitatea explorării 1
explorării și, 1
eventual, exploatării 1
exploatării resurselor 1
de hidrocarburi. 1
hidrocarburi. Miza 1
Miza era 1
vederea delimitării 1
delimitării sferelor 1
sferelor de 1
izbucnească Nazi-Soviet. 1
Nazi-Soviet. Mizăm 1
Mizăm mult 1
colaborare fructuoasă 1
fructuoasă de 1
cu Guvernul 1
Guvernul Poloniei, 1
multe întreprinderi 1
întreprinderi mici 1
mici pentru 4
muncă. Mizar 1
Mizar este 1
atât stea 1
dublă vizuală 1
vizuală cu 1
instrumente astronomice 1
astronomice mai 1
apropiate (14”), 1
(14”), cât 1
și stea 1
dublă spectroscopică. 1
spectroscopică. Mizerabilii 1
Mizerabilii a 1
largă notorietate 1
notorietate unei 1
unei rebeliuni 1
rebeliuni relativ 1
cunoscute. Mizzi 1
Mizzi Kaspar 1
Kaspar purta 1
titlul profesional 1
de „proprietar 1
„proprietar de 1
de casă”, 1
casă”, dar 1
Viena se 1
numea la 1
vreme „ 1
„ Mladinska 1
Mladinska knjiga, 1
knjiga, Ljubljana 1
Ljubljana 1987–2002 1
1987–2002 Rezultatele 1
Rezultatele cercetărilor 3
sale doctorale 1
doctorale au 1
revista germană 1
germană Kolloidchemische 1
Kolloidchemische Beihefte, 1
Beihefte, în 1
care Samec 1
Samec a 1
de coautor. 1
coautor. Mlaștinile 1
Mlaștinile de 1
ale digului 1
digului făcea 1
făcea posibilă 1
lui penru 1
penru deplasarea 1
deplasarea infanteriei 1
infanteriei ușoare, 1
zone erau 1
erau periculoase, 1
periculoase, iar 1
iar mlaștinile 1
mlaștinile puteau 1
puteau înghiți 1
înghiți oamenii 1
oamenii rătăciți. 1
rătăciți. M.Mc.Dimitie 1
M.Mc.Dimitie Izvoratorul 1
Izvoratorul de 1
de Mir 1
Mir ’’, 1
’’, dupa 1
dintr-o fotografie, 1
fotografie, care 1
este datata 1
datata cu 1
1928. M. 1
M. Mirkovič 1
Mirkovič acreditează 1
acreditează în 1
schimb proveniența 1
proveniența toponimului 1
toponimului Teodora 1
Teodora de 1
Mare. MNLA 1
MNLA a 1
în regimente, 1
regimente, deși 1
aveau unități 1
unități fixe 1
fiecare includea 1
includea toate 1
care operau 2
operau într-o 1
anumită regiune. 2
regiune. MNLA 1
MNLA nu 1
decât frontiera 1
cu Thailanda 1
Thailanda unde 1
unde membrii 1
și căutat 1
căutat adăpost 1
sfârșitul conflictului. 1
conflictului. Moara 1
Moara amplasata 1
amplasata pe 1
acest iaz, 1
iaz, devenit 1
devenit dupa 1
dupa mutarea 1
mutarea satului 1
satului „văiugă", 1
„văiugă", se 1
zona zăvoaielor, 1
zăvoaielor, a 1
a fânețelor, 1
fânețelor, apa 1
apa folosindu-se 1
folosindu-se si 1
stingerea incendiilor. 1
incendiilor. Moara 1
Moara era 1
alimentată de 2
iaz lung 1
m pornind 1
la „astupătura” 1
„astupătura” formată 1
dreptul gospodăriei 1
gospodăriei locuitorului 1
locuitorului Cornel 1
Cornel Drăgoiu. 1
Drăgoiu. M.O.A.R. 1
M.O.A.R. apără 1
apără principiul 1
principiul republican 1
al laicității, 1
laicității, adică 1
adică respectul 1
respectul libertății 1
libertății individuale, 1
religie. Moare 1
Moare atunci 1
figură albă 1
albă imensă 1
imensă apare 1
lor, la 2
finalul romanului. 1
romanului. Moare 1
Moare în 3
și înmormântat 1
Cimitirul Eroilor. 1
Eroilor. Moare 1
mânăstirea Sainte-Marie 1
Sainte-Marie des 1
des Anges, 1
Anges, unde 1
înmormântat de 1
de măicuțele 1
măicuțele îngrijorate 1
îngrijorate să 1
piardă rămășițele 1
sale pământești. 1
pământești. Moare 1
zilei, detașat 1
lumea pământească, 1
pământească, „cu 1
„cu ochii 1
ochii însetați 1
însetați de 1
lumina răsăritului” 1
răsăritului” și 1
cu privirile 1
privirile îndreptate 1
îndreptate „spre 1
„spre strălucirea 1
strălucirea cerească”. 1
cerească”. Moare 1
Moare Juan, 1
Juan, cel 1
al pictorului, 2
pictorului, care 1
său. Moare 1
Moare la 2
ani bolnav 1
tuberculoză. Moare 1
1895, de 1
rinichi de 1
timp. Moare 1
Moare pe 1
ianuarie 1984, 1
1984, fiind 1
cimitirul Bora 1
Bora din 1
Slobozia. M.O.A.R. 1
M.O.A.R. este 1
putere simbolică 1
simbolică prin 1
că păstrează 2
păstrează ritualul 1
ritualul tradiției 1
tradiției inițiatice. 1
inițiatice. Moare, 1
Moare, zi 1
după zi, 1
lui, lăsând 1
remarcabilă operă 1
operă literară, 1
literară, eseistică 1
eseistică și 1
și memorialistică. 1
memorialistică. Moarta 1
Moarta a 1
Spaniei deoarece 1
deoarece concentratia 1
concentratia de 1
sare este 1
300 gr/l. 1
gr/l. Moartea 1
Moartea a 1
survenit aproape 1
aproape instantaneu 1
instantaneu în 1
urma leziunilor 2
grave provocate 1
de impactul 1
impactul violent 1
violent cu 1
cu pomul. 1
pomul. Moartea 1
Moartea autorului 1
autorului acestei 1
teorii la 1
cord, a 1
eventuală răspândire 1
acesteia teorii. 1
teorii. Moartea 1
Moartea ca 1
temă importantă 1
Brahms (1997). 1
(1997). Moartea 1
Moartea ei 1
ca soțul 3
​​ca rege. 1
rege. Moartea 1
Moartea în 1
lui Sargon 1
Sargon al 1
și dispariția 1
dispariția corpului 1
inspirat rebeliuni 1
rebeliuni în 1
Imperiul Asirian. 1
Asirian. Moartea 1
Moartea lor 1
lor marchează 1
o încheiere 1
a stabilizării 1
stabilizării capitaliste 1
capitaliste (1950-1970) 1
(1950-1970) când 1
când muncitorii 1
muncitorii americani 1
suferit într-o 1
într-o mizerie 2
mizerie de 1
de nedescris 1
nedescris și 1
rămas inactivi 1
inactivi din 1
cauze lipsei 1
conducători. Moartea 1
declarată sinucidere, 1
sinucidere, dar 1
subiect este 1
unul controversat. 1
controversat. Moartea 1
Crowley este 1
1 decembrie. 2
decembrie. Moartea 1
este ades 1
ades folosită 1
marca sfârșitul 1
sfârșitul erei 1
erei vikinge. 1
vikinge. Moartea 1
lui Ptolemeu, 1
Ptolemeu, din 1
din Mauritania, 1
anul 40 1
40 e.n., 1
e.n., asasinat 1
romani, pune 1
capăt dinastiei 1
dinastiei Ptolemeilor, 1
Ptolemeilor, fondată 1
IV î.e.n., 1
î.e.n., de 1
Mare. Moartea 1
Șușman a 1
rămas puternic 1
puternic impregnată 1
impregnată în 1
memoria locuitorilor 1
sat, adevărul 1
adevărul din 1
din spusele 1
spusele lor 1
lor disociindu-se 1
disociindu-se destul 1
de rodul 1
rodul imaginației. 1
imaginației. Moartea 1
Moartea mamei 2
mamei in 1
in prezența 1
spart vraja 1
vraja legăturii 1
legăturii bolnăvicioase 1
bolnăvicioase și 1
și înrobitoare 1
înrobitoare cu 1
Thomas Lake 1
Lake Harris. 1
Harris. Moartea 1
sale, regina 1
York, a 1
mare efect 1
asupra tânărului 2
tânărului Henry. 1
Henry. Moartea 1
Moartea nu 1
îi sperie. 1
sperie. Moartea 1
Moartea regelui 2
la reizbucnirea 1
reizbucnirea tulburărilor 1
tulburărilor în 1
în Praga 1
zonele Boemiei. 1
Boemiei. Moartea 1
toamna anlui 1
anlui 1611 1
1611 pune 1
pune parlamentul 1
parlamentul în 1
dificile. Moartea 1
Moartea sa 4
influență negativă 2
moralului revoluționarilor 1
revoluționarilor bulgari. 1
bulgari. Moartea 1
marcat mult 1
mult intelectualitatea 1
intelectualitatea timpului 1
( Moartea 1
survenit la 1
la Pau, 1
Pau, în 1
Franța. Moartea 1
sa împarte 1
împarte Senatul 1
Senatul în 1
douǎ facțiuni: 1
facțiuni: Optimates 1
Optimates și 1
și Populares. 1
Populares. Moartea 1
Moartea tatălui 1
tatălui a 1
aruncat familia 1
familia într-o 1
criză sufletească 1
financiară. Moartea 1
Moartea tuturor 1
urme adânci 1
adânci asupra 1
lui Ed. 1
Ed. Moartea 1
Moartea unui 1
unui liber 1
fost compensată 1
compensată de 1
un vărsat, 1
vărsat, de 1
obicei calculat 1
200 solidi 1
solidi (șilingi) 1
(șilingi) pentru 1
un liber, 1
liber, moartea 1
unui sclav 1
sclav a 1
proprietate pentru 2
pentru proprietarul 1
și compensată 1
compensată în 1
valoarea muncitorului. 1
muncitorului. Moarte 1
Moarte cere 1
mai primească 1
primească un 3
timp, ceea 1
și întâmplă. 1
întâmplă. Moarte 1
Moarte și 1
viață veșnică, 1
veșnică, trad. 1
trad. de 2
Radu Vasile, 1
Vasile, Editura 1
Editura ARCB, 2
ARCB, București, 2
2013. Moaște 1
Moaște ale 1
ale apostolilor 1
apostolilor Andrei 1
Ioan au 1
donate în 1
XII-lea, și 1
unii vizitatori 1
vizitatori au 1
numeroase donații 1
de pământuri, 1
pământuri, bani, 1
bani, manuscrise, 1
manuscrise, etc., 1
următoare. Moaștele 1
Moaștele au 1
Sfântul Silvestru 1
Silvestru la 1
noiembrie 2002. 1
2002. Moaxaja 1
Moaxaja a 1
o noutate 1
noutate radicală 1
pentru lirica 1
lirica arabă. 1
arabă. Mobila 1
Mobila din 1
din locuințele 1
locuințele și 1
și palatele 1
palatele bizantine 1
bizantine era 1
obicei luxoasă 1
luxoasă și 2
fin ornamentată. 1
ornamentată. Mobila 1
Mobila regală 1
regală era 1
mai elaborată, 1
elaborată, folosind 1
folosind incrustări, 1
incrustări, furnire 1
furnire și 1
și marchetărie. 1
marchetărie. Mobilierul 1
Mobilierul a 1
fost reînnoit, 1
reînnoit, iar 1
iar vitraliile 1
fost înlocuite, 1
înlocuite, parțial, 1
parțial, cu 1
sticlă incoloră. 1
incoloră. Mobilierul 1
Mobilierul datează 1
XV-lea, fiind 1
mulți meșteri 1
meșteri bistrițeni. 1
bistrițeni. Mobilierul 1
Mobilierul era 2
din paturi 1
lemn, masă, 1
masă, scaune 1
scaune sau 1
sau bănci 1
bănci numite 1
numite „laiță”, 1
„laiță”, o 1
o ladă 1
ladă de 1
de zestre, 1
zestre, una 1
lungă numită 1
numită „canapeu”, 1
„canapeu”, iar 1
perete un 1
un „blidar” 1
„blidar” (dulap 1
de bucătărie), 1
bucătărie), mobilierul 1
mobilierul era 1
confecționat de 2
către bărbații 1
familie. Mobilierul 1
era sărăcăcios 1
sărăcăcios din 1
cauza doliului. 1
doliului. Mobilitatea 1
Mobilitatea socială 1
cadrul breslelor 1
breslelor era 1
era crescută, 1
crescută, după 1
ucenicie, calfa 1
calfa putea 1
putea accede 1
accede la 1
de meșter. 1
meșter. Mobi 1
Mobi ostili, 1
ostili, cum 1
fi păianjeni 1
păianjeni mari, 1
mari, schelete, 1
schelete, zombi 1
zombi și 1
și creeperi 1
creeperi ce 1
ce explodează, 1
explodează, ce 1
se spawnează 1
spawnează în 1
zonele întunecate, 1
întunecate, cum 1
în peșteri. 2
peșteri. Mocanimea 1
Mocanimea Munților 1
Munților Apuseni 1
Apuseni cuprinde 1
cuprinde satele 1
sud-estul Munților 1
Apuseni, din 1
al Arieșului 1
și Ampoiului. 1
Ampoiului. Mocănița 1
Mocănița s-a 1
funcțiune oficial 1
iunie 1912 1
1998. Mocanu 1
Mocanu nu 1
fotbal ulterior, 1
ulterior, alegând 1
activeze în 2
domeniul muzical. 1
muzical. Moceanu 1
Moceanu apelează 1
diferite strategii 1
strategii odioase 1
odioase pentru 1
cu Carmen, 1
Carmen, ajungând 1
a-i propune 2
lui Octav 2
Octav bani 1
muncă bine 2
plătit în 1
sau s-o 1
s-o șantajeze 1
șantajeze pe 1
pe Ana 1
Ana Anta, 1
Anta, mătușa 1
Carmen, cea 1
datorează bani. 1
bani. Modalitatea 1
Modalitatea sa 1
sa emoțională 1
abordare se 1
asupra peisajelor, 1
peisajelor, care 1
uneori ating 1
ating valențe 1
valențe apocaliptice. 1
apocaliptice. MOD 1
MOD a 1
selectat consultanți 1
consultanți in 1
in management 1
management (Right 1
(Right Management 1
Management Consultants) 1
Consultants) sa 1
la Parteneriatul 1
Parteneriatul Tranzițiilor 1
Tranzițiilor de 1
de Cariera, 1
Cariera, datorita 1
datorita rezultatelor 1
rezultatelor companiei 1
companiei in 1
in managementul 1
managementul carierei 1
carierei si 1
si consiliere. 1
consiliere. Model 1
Model a 1
grabă să-și 1
mute cartierul 1
general într-o 1
într-o locație 2
mai sigură. 1
sigură. Modelarea 1
Modelarea pe 1
calculatoare analogice 1
analogice a 1
sistemelor automate 1
automate cu 1
structură variabilă. 1
variabilă. Modele 1
Modele de 1
corupție politică 1
locuri ce 1
asemănare demografică. 1
demografică. Modele 1
Modele diferite 1
monede concurau 1
concurau pe 2
pe piețe. 1
piețe. Modelele 1
Modelele actuale 1
actuale au 1
refăcute de 1
de amatorii 1
amatorii americani 1
americani de 3
puști antitanc 1
antitanc din 1
război, cum 1
cele britanice 1
sau sovietice 1
sovietice (americanii 1
(americanii nu 1
aveau niciodată 1
niciodată astfel 1
arme, deși 1
deși fabricile 1
fabricile erau 1
siguranță capabile 1
le producă). 1
producă). Modelele 1
Modelele artistice 1
artistice ale 5
XX-lea l-au 1
l-au marcat 1
se despovareze 1
despovareze de 1
ele dupa 1
le-a identificat 1
identificat si 1
si virtutile 1
virtutile si 1
si limitele. 1
limitele. Modelele 1
Modelele astfel 1
astfel modificate 1
modificate s-au 1
numit Dac 1
Dac 6135 1
6135 R/RA, 1
R/RA, cunoscute 1
numele SR-Dac. 1
SR-Dac. Modelele 1
Modelele care 1
au pozat 1
pozat pentru 1
tablou sunt 1
sunt Nan 1
Nan Wood 1
Wood Graham, 1
Graham, sora 1
sora artistului 1
artistului și 3
și dentistul 1
dentistul acesteia, 1
acesteia, B.H. 1
B.H. McKeeby. 1
McKeeby. Modelele 1
Modelele digitale 1
digitale de 1
teren reprezintă 1
reprezintă terenul 1
terenul gol 1
gol (albastru). 1
(albastru). Modelele 1
Modelele funcționale 1
funcționale sunt 1
activate de 1
de trăsăturile 2
trăsăturile funcționale 1
funcționale și 1
și logice 1
logice combinate 1
ale Curry 1
Curry și 1
definirea concisă 1
sarcinilor care 1
necesită potrivirea 1
potrivirea modelului 1
modelului profund 1
profund în 1
date ierarhice. 1
ierarhice. Modelele 1
Modelele matematice 1
matematice de 1
de simulare 3
simulare nu 1
specifice unor 1
procese stohastice. 1
stohastice. Modelele 1
Modelele modelului 1
modelului A 1
A împărtășeau 1
împărtășeau piese 1
modelul AA 1
AA Ford, 1
Ford, în 1
special caroseria, 1
caroseria, motorul 1
și interiorul. 1
interiorul. Modelele 1
Modelele permit 1
permit colectarea 1
de statistici 1
statistici despre 1
despre densitatea 1
densitatea trecătorilor 1
trecătorilor în 1
diferite zone. 1
zone. Modelele 1
Modelele pre-Cassini 1
pre-Cassini cu 1
cu traiectorii 1
traiectorii de 1
și unghiuri 1
unghiuri sugerează 1
asteroid lovește 1
lovește crusta 1
crusta de 1
apă înghețată, 1
înghețată, o 1
apă provocată 1
impact rămâne 1
rămâne lichidă 1
lichidă în 1
în crater. 2
crater. Modelele 1
Modelele Roman 1
Roman Barrett, 1
Barrett, Jason 1
Jason Fedele 1
Fedele and 1
and Ryan 1
Ryan Locke 1
Locke au 1
făcut plângeri 1
plângeri cu 1
comportamentul fotografului 1
fotografului în 1
1990. Modelele 1
Modelele sale 1
erau neobișnuit 1
mici dar 1
mare cunoscut 1
de "Grand 1
"Grand Amati" 2
Amati" care 1
râvnite viori. 1
viori. Modelele 1
Modelele ulterioare 1
cu bretele 1
bretele pe 1
pe carcasa 2
carcasa exterioară 1
a capătului 1
capătului din 1
sprijin suplimentar 1
suplimentar carcasei 1
carcasei din 1
spate. Modelele 1
Modelele vechi 1
îmbunătățite pentru 1
mări eficiența 2
eficiența în 1
luptă. Modelele 1
Modelele W14-W115 1
W14-W115 au 1
construite pana 1
in 1976 1
1976 si 1
si înlocuite 1
modelul 123 1
123 (popular 1
(popular „Cobra”). 1
„Cobra”). Modele 1
Modele posibile 1
posibile sunt 1
colaborare directă 1
sau indirectă 1
indirectă între 1
științele naturii 2
naturii sau 1
monitorizare a 2
fenomenelor sociale 2
științele sociale 1
sociale J. 1
S. Mill, 1
Mill, Despre 1
Despre libertate. 1
libertate. Modele 1
Modele și 1
aplicații (ed.), 1
(ed.), Editura 1
Vest, Timisoara, 1
Timisoara, 2008. 1
2008. Model 1
Model i-a 1
său William 1
William Milbourne 1
Milbourne James 1
James care 1
pe precursorii 1
precursorii olandezi 1
olandezi din 1
XVII-lea, în 1
tradiția vanitas, 1
vanitas, care 1
evidențiază tranziția 1
tranziția vieții. 1
vieții. Modelul 1
Modelul 1100 1
1100 "S" 1
"S" dispune 1
suspensie complet 1
complet ajustabilă 1
ajustabilă Öhlins, 1
Öhlins, o 1
culori diferită 1
și suporturi 1
suporturi de 1
din aluminiu, 1
aluminiu, reducând 1
reducând astfel 1
astfel greutatea 1
totală cu 1
kg. Modelul 1
Modelul 250S 1
250S era 1
variantă elementară, 1
elementară, dotată 1
motor M108 1
M108 Straight 1
Straight Six, 1
Six, cu 1
de 2496 1
2496 cc, 1
cc, și 1
două carburatoare 1
carburatoare duble 1
duble inversate, 1
inversate, care 1
care dezvoltau 1
dezvoltau 130 1
130 bhp 1
bhp (97 1
(97 kW) 1
kW) la 1
la 5400 1
5400 rpm. 1
rpm. Modelul 1
Modelul AA 1
AA se 1
șasiu care 1
design similar 1
Ford A, 1
A, cu 1
era substanțial 1
substanțial mai 2
potrivi lucrărilor 1
proiectat acest 1
acest camion. 1
camion. Modelul 1
Modelul Actor 1
Actor este 1
despre semantica 1
semantica transmiterii 1
transmiterii mesajelor. 1
mesajelor. Modelul 1
Modelul a 2
Frankfurt Motor 1
Motor Show 1
în septembrie, 2
iar comercializarea 1
comercializarea a 1
2007. Modelul 1
cu versiunile 3
de sedan, 1
sedan, sedan 1
sedan cu 1
plafon deschis 1
sau decapotabil 1
decapotabil (fie 1
(fie cu, 1
cu, fie 1
fie fără, 1
fără, copertină 1
copertină tip 1
tip cabrio, 1
cabrio, și 1
fără ferestre 1
ferestre laterale), 1
laterale), fiecare 1
aceste modele 2
modele dispunând 1
o caroserie 1
caroserie cu 1
2 uși. 1
uși. Modelul 1
Modelul Atlas 1
Atlas III 1
ori, între 1
2005. Modelul 1
Modelul B 1
B avea 1
un cilindru 1
cilindru cu 1
cilindri actualizat 1
actualizat și 1
disponibil din 1
din 1932 1
1932 până 1
1934. Modelul 1
Modelul cu 1
milioane a 1
o Dacie 1
Dacie Duster. 1
Duster. Modelul 1
Modelul D.2 1
D.2 a 1
un biloc 1
biloc de 1
antrenament, echipat 1
dublă comandă, 2
comandă, iar 1
iar modelul 2
modelul E.2 1
E.2 a 1
aparat d 1
d antrenament 1
bază. Modelul 1
Modelul depozitarii 1
depozitarii multiple 1
multiple a 2
criticat ca 1
prea simplist. 1
simplist. Modelul 1
Modelul din 1
2017. Modelul 1
Modelul dispunea 2
noile faruri 1
faruri rectangulare, 1
rectangulare, folosite 1
la generația 2
Daciei 1310, 1
1310, fabricată 1
fabricată între 2
și 1994. 2
1994. Modelul 1
singură motorizare 1
motorizare și 1
de 603 1
603 centimetri 1
centimetri cubi. 1
cubi. Modelul 1
Modelul matematic 1
matematic reprezentat 1
de ecuația 1
ecuația (4) 1
(4) este 1
pentru aplicarea 3
aplicarea metodei 2
metodei gradientului, 1
gradientului, sau 1
sau metoda 1
metoda pantei 1
pantei celei 1
mai înclinate, 1
înclinate, adică 1
adică pentru 1
determinarea direcției 1
direcției în 1
care variabila-răspuns 1
variabila-răspuns se 1
modifică mai 1
alte direcții. 1
direcții. Modelul 1
Modelul proiectat 1
proiectat era 1
principal prevăzut 1
prevăzut pentru 1
utilizarea la 1
raliuri. Modelul 1
Modelul propus 1
de Grönroos 1
Grönroos aparține 1
aparține așa-numitei 1
așa-numitei "școli 1
"școli nordice" 1
nordice" asupra 1
calității serviciilor. 1
serviciilor. Modelul 1
Modelul RGA 1
RGA a 1
pentru tipărire, 1
tipărire, de 1
de Jacob 1
Jacob Christoph 1
Christoph Le 1
Le Blon, 1
Blon, încă 1
anul 1725. 1
1725. Modelul 1
Modelul standard 1
standard recunoaște 1
recunoaște existența 1
categorii principale 2
particule elementare: 1
elementare: quarkuri, 1
quarkuri, leptoni 1
leptoni și 1
și mediatori 1
mediatori (bosoni 1
(bosoni vectoriali 1
vectoriali intermediari). 1
intermediari). Modelul 1
Modelul Storm 1
Storm 2 3
2 9520 1
9520 cunoscut 1
și Storm 1
2 9550 1
9550 în 1
Americii. Modelul 1
Modelul va 1
în 2021. 2
2021. Modemurile 1
Modemurile pot 1
fi interne 1
externe (față 1
de aparatul 1
aparatul la 1
sunt conectate). 1
conectate). Moderatoarea 1
Moderatoarea Denise 1
Denise Rifai 1
Rifai adresează 1
adresează invitatului 1
invitatului o 1
de patruzeci 1
întrebări legate 2
viața profesională 1
profesională sau 1
sau personală 1
acestuia, bazate 1
informații acumulate 1
presă. Moderatorii 1
Moderatorii site-ului 1
site-ului au 1
șters postarea 1
postarea originală, 1
originală, însă 1
însă copii 1
ale manifestului 1
manifestului încă 1
utilizatori. Modernizarea 1
Modernizarea instituținală 1
instituținală a 1
mișcării intelligentia. 1
intelligentia. Modernizarea, 1
Modernizarea, sa-i 1
sa-i spunem 1
spunem asa, 1
asa, a 1
in montarea 1
montarea instalatiei 1
instalatiei de 1
lansare pe 2
o platforma 2
platforma româneasca, 1
româneasca, camionul 1
camionul DAC-665T 1
DAC-665T 6×6. 1
6×6. Modernizările 1
Modernizările au 1
instalate scaune, 1
scaune, moment 1
care capacitatea 1
capacitatea se 1
reduce de 2
la 17.500 1
17.500 la 1
la 15.000 1
locuri. Modernul 1
Modernul se 1
în ornamentul 1
ornamentul de 1
pereți, în 1
desenul grilajului 1
grilajului forjat. 1
forjat. Modificarea 1
Modificarea eficientă 1
viață poate 1
scădea tensiunea 1
arterială în 1
medicament antihipertensiv. 1
antihipertensiv. Modificarea 1
Modificarea modificărilor 1
modificărilor geometriei 1
geometriei canalului 1
canalului este 2
este obișnuită 1
obișnuită atunci 1
când fluxurile 1
fluxurile grele 1
grele deplasează 1
deplasează vegetația 1
vegetația lemnoasă 1
lemnoasă dezrădăcinată 1
dezrădăcinată și 1
structurile și 1
vehiculele avariate 1
avariate de 2
inundații, inclusiv 1
inclusiv bărcile 1
și echipamentele 2
echipamentele feroviare. 1
feroviare. Modificările 1
Modificările aduse 2
aduse de-a 1
au îndepărtat 1
îndepărtat cu 2
totul aspectul 1
al interiorului, 1
interiorului, iar 1
iar tapetul 1
tapetul impiedică 1
impiedică evaluarea 1
evaluarea stării 1
stării lemnului. 1
lemnului. Modificările 1
aduse organismului 1
pentru persoana 1
persoana afectată. 1
afectată. Modificările 1
Modificările ce 1
caracteristicile entității 1
entității nu 1
a-i modifica 1
modifica caracteristicile 1
caracteristicile esențiale. 1
esențiale. Modificările 1
Modificările ciclice 1
ciclice ale 1
ale epiteliului 1
epiteliului vaginal 1
vaginal sunt 1
schimbarea concentrației 1
concentrației hormonilor 1
hormonilor sexuali 1
sexuali la 1
la stimularea 1
stimularea ovariană. 1
ovariană. Modificările 1
Modificările endocrine 1
endocrine care 1
de malnutriție 1
malnutriție pot 1
grăsime atunci 1
când aportul 1
alimente crește. 1
crește. Modificările 1
Modificările fizice 1
fizice includ 1
includ modificările 1
modificările temperaturii 1
temperaturii apei, 2
apei, debitul 1
disponibilitatea luminii. 1
luminii. Modificările 1
Modificările sălbatice 1
sălbatice ale 1
ale dispoziției 1
dispoziției sale 1
la încântat 1
încântat la 1
la înnebunit 1
înnebunit de 1
durere provoacă 1
provoacă rotirea 1
rotirea capului 1
capului între 1
chip "fericit" 1
"fericit" și 1
unul "trist". 1
"trist". Modificările 1
Modificările se 1
participarea diferitelor 1
statului la 1
decizie al 1
al Uniunii. 1
Uniunii. Modificări 1
Modificări ulterioare 1
în dialectele 1
dialectele Prakrit 1
Prakrit au 1
formarea limbilor 1
limbilor Apabhramsha. 1
Apabhramsha. Modificată, 1
Modificată, actuala 1
actuala construcție 1
construcție datează 1
sec. Modificat 1
Modificat ușor 1
ușor înaintea 1
înaintea Marelui 1
Premiu din 1
1989, și 1
pentru 2003, 1
2003, pistă 1
pistă are 1
continuare aceeași 1
din totdeauna. 2
totdeauna. Modigliani, 1
Modigliani, unde 1
rolul Eugeniei 1
Eugeniei Modigliani. 1
Modigliani. ModularEEG 1
ModularEEG a 1
dispozitiv creat 1
comunitatea OpenEEG; 1
OpenEEG; aceasta 1
a semnalelor 2
semnalelor cu 1
6 canale 1
canale care 1
costa între 1
dolari dacă 1
construită acasă. 1
acasă. Modulația 1
Modulația subunității 1
subunității α 1
α 2 1
activitatea anxiolitică 1
anxiolitică și 1
și dezinhibarea. 1
dezinhibarea. Modul 1
Modul de 8
conducere nu 1
era deloc 1
deloc democratic 1
democratic așa 1
cum pretindea. 1
pretindea. Modul 1
luptelor era 2
noastre, rezultatul 1
rezultatul nu 1
era predeterminat, 1
predeterminat, iar 1
iar reprezentațiile 1
reprezentațiile nu 1
de spectaculoase. 1
spectaculoase. Modul 1
funcționare este 1
al adaptorului 1
adaptorului Ethernet 1
Ethernet la 1
serial doar 1
necesară conexiunea 1
conexiunea fizică 1
fizică între 1
între locații 1
locații și 1
face centralizarea. 1
centralizarea. Modul 1
de justificare 1
justificare a 2
componenței comitetului 1
comitetului constituie 1
constituie de 1
o mistificare. 1
mistificare. Modul 1
producție (în 1
) înseamnă 2
înseamnă modul 1
modul dominant 1
care producția 1
producția este 1
societate. Modul 1
tranzacționare de 1
este electronic 2
electronic în 1
totalitate și 1
companie publică, 1
publică, listată 1
bursa în 1
sine. Modul 1
a temperaturilor 3
temperaturilor medii 2
medii lunare 3
lunare ale 1
ale apei 1
râului urmărește 1
îndeaproape modul 1
temperaturii aerului, 1
aerului, înregistrându-se 1
înregistrându-se un 1
iulie (18 1
(18 °C) 1
°C) și 1
minim în 1
februarie (0,1 1
(0,1 °C). 1
°C). Modul 1
lui Simón 1
Simón Bolívar 1
Bolívar în 1
Paris îi 1
afectează sănătatea. 1
sănătatea. Modulele 1
Modulele odată 1
odată create 1
create pot 1
incluse in 1
alte aplicații. 2
aplicații. Modul 1
Modul în 3
care Anghel 1
Anghel Demetriescu 1
Demetriescu își 1
își valorifică 1
valorifică această 1
această erudiție 1
anumite excese. 1
excese. Modul 1
care diferitele 1
diferitele rase 1
la încrucișările 1
încrucișările care 1
permis apariția 2
apariția Dobermann-ului 1
Dobermann-ului nu 1
exactitate. Modul 1
trata noua 1
noua s-a 1
s-a familie 1
condus-o în 1
la depresie 1
depresie nervoasă. 1
nervoasă. Modul 1
Modul lor 2
lor ascetic 1
ascetic de 1
atras mai 2
mediu cvasimonahal, 1
cvasimonahal, în 1
considerată bogată 1
bogată dacă 1
dacă trăia 1
trăia o 3
viață creștină 1
creștină pură 1
pură și 2
și devotată 1
devotată și 1
și disprețuia 1
disprețuia plăcerile 1
plăcerile și 1
și bunurile 1
bunurile pământești. 1
pământești. Modul 1
trimite este 1
este acesta. 1
acesta. Modul 1
Modul multiplayer 1
multiplayer cooperative 1
cooperative permite 1
permite lupta 1
lupta 1v1 1
1v1 dintre 1
a-l neutraliza 2
neutraliza pe 1
cauzează haos 1
haos continuu. 1
continuu. Modul 1
Modul nostru 1
produce distracție 1
distracție este 1
este diferit.” 1
diferit.” Modul 1
Modul tradițional 1
numeroaselor popoare 1
Siberia, Asia 1
și Caucaz 1
Caucaz a 1
grupuri mari, 1
mari, uneori 2
uneori popoare 1
popoare întregi, 1
întregi, au 1
dislocate și 1
și împrăștiate 1
împrăștiate în 4
toată uniunea 1
uniunea pentru 1
preveni revoltele 1
revoltele naționaliste. 1
naționaliste. Modulul 1
Modulul vectorului 1
vectorului este 1
este lungimea 2
lungimea sa, 2
iar direcția 1
direcția sa 1
este direcția 1
direcția indicată 1
indicată de 2
de săgeată. 1
săgeată. Modurile 1
Modurile au 1
adoptat noi 1
stiluri italiene 1
și franțuzești 1
franțuzești în 1
la rockerii 1
rockerii din 1
și oreșe 1
oreșe mici, 1
anii ’50 1
’50 de 1
de haine 2
piele pentru 1
pentru motocicliști 1
și lookul 1
lookul de 1
de greaser 1
greaser american. 1
american. Moe 1
Moe Berg, 1
Berg, un 1
alătură efortului 1
învinge Germania 1
primei bombe 1
bombe atomice. 1
atomice. Moeses 1
Moeses Nebogipfel 1
Nebogipfel este 1
studiază călătoria 1
timp. Mogallana 1
Mogallana a 1
redat Sigiriya 1
Sigiriya călugărilor 1
călugărilor budiști, 1
budiști, aceasta 1
aceasta redevenind 1
redevenind astfel 1
meditație și 2
rugăciune. Moghiliov 1
Moghiliov era 1
12-a de 1
infanterie germană, 1
care primise 1
primise ordin 1
ultimul om. 1
om. Mogilno 1
Mogilno se 1
ruta Piastilor 1
Piastilor și 1
punctele lui 1
lui cele 1
atractive și 1
bază ideală 1
pentru turiștii 2
turiștii interesați 1
istoria statului 1
polonez. Mohamed 1
Mohamed El 1
El Baradei, 1
Baradei, scris 1
și ElBaradei 1
ElBaradei ( 1
( Mohamed 1
Mohamed l-a 1
l-a încălecat 1
încălecat pe 1
pe Buraq 1
Buraq și, 1
și, alături 1
de Gabriel, 1
Gabriel, a 1
la „moscheea 1
„moscheea cea 1
mai îndepărtată”. 1
îndepărtată”. Mohamed 1
Mohamed se 1
natal, Mecca, 1
Mecca, la 1
casa vărului 1
său (casa 1
(casa lui 1
lui Ummu 1
Ummu Hani' 1
Hani' binti 1
binti Abu 1
Abu Talib). 1
Talib). Mohamoud 1
Mohamoud Ali 1
Ali Shire 1
Shire al 1
al sultanului 1
sultanului din 1
din Warsangali 1
Warsangali purtând 1
un turban, 1
turban, 1905. 1
1905. Mohelul 1
Mohelul rostește 1
rostește binecuvântarea 1
binecuvântarea dinaintea 1
dinaintea circumciziei, 1
circumciziei, iar 1
sau rabinul 1
rabinul rostește 1
rostește și 1
și rugăciunea 1
rugăciunea prin 1
anunță numele 1
noului născut, 1
născut, ales 1
părinți. Moișe 1
Moișe Certezer 1
Certezer (numit 1
și Mojsche 1
Mojsche Tscherteser, 1
Tscherteser, Mózes 1
Mózes Csertézer), 1
Csertézer), n. 1
n. ca. 1
ca. Moise 1
Moise o 1
fântână din 1
satul sclavilor, 1
sclavilor, unde 1
pe Miriam 1
și Aaron. 1
Aaron. Moise 1
Moise ridică 1
ridică încă 1
dată toiagul 1
toiagul la 1
la porunca 2
porunca Domnului, 1
Domnului, și, 1
și, încă 1
o minune, 1
minune, zidurile 1
se prăbușiră 1
prăbușiră peste 1
peste egipteni, 1
egipteni, înecându-i. 1
înecându-i. Moldauhafen 1
Moldauhafen are 1
aranjament similar, 1
similar, deși 1
referă exclusiv 1
la mărfurile 1
mărfurile destinate 1
destinate Republicii 1
Cehe. Moldova 1
la ONU, 1
ONU, primind 1
primind astfel 1
astfel recunoașterea 1
recunoașterea statalității. 1
statalității. Moldova 1
fost stăpânită 1
stăpânită de 1
de slavi, 1
slavi, pecenegi, 1
pecenegi, cumani 1
cumani și 1
de tătari. 1
tătari. Moldovan 1
Moldovan îi 1
dă avocatului 1
avocatului Marin, 1
Marin, căruia 1
căruia i-l 1
i-l încredințează 1
încredințează și 1
său, Ionuț. 1
Ionuț. Moldova 1
Moldova şi 1
şi Bucovina, 1
Bucovina, Tezaurul 1
Tezaurul toponimic 1
României. Molecula 1
Molecula a 9
descoperită prima 1
1962. Molecula 1
1990. Molecula 1
fost patentată 6
patentată în 6
1961. Molecula 1
1983. Molecula 1
2002. Molecula 1
de Boehringer 1
Boehringer Mannheim 1
Mannheim și 1
1996. Molecula 1
1998. Molecula 1
1981. Molecula 1
anul 1972. 1
1972. Molecular 1
Molecular Dynamics 1
Dynamics (MD) 1
(MD) este 1
studierea plierii 1
plierii și 1
și dinamicii 1
dinamicii proteinelor 1
proteinelor in 1
in silico. 1
silico. Moleculele 1
Moleculele de 2
Jupiter sunt 1
asemenea prinse 1
în magnetosferă. 1
magnetosferă. Moleculele 1
insulină sunt 1
asemănătoare la 1
la mamifere, 1
mamifere, astfel 1
mulți bolnavi 1
diabet sunt 1
cu insulină 2
insulină extrasă 1
porci. MOL 1
MOL Fehérvár 1
Fehérvár FC 1
5–1. Molia 1
Molia zboară 1
zboară din 1
august, depinzând 1
locație. Molibdenul 1
Molibdenul conduce 1
conduce căldură 1
căldură din 2
din țintă. 1
țintă. Molidișele 1
Molidișele carpatine 1
carpatine acoperă 1
acoperă suprafețe 1
suprafețe largi 1
largi pe 1
versanții văii 1
văii Vâlsanului, 1
Vâlsanului, între 1
între 1400 1
1400 - 1
- 1800 2
1800 m. 1
m. Specia 1
Specia dominantă 1
dominantă este 1
este molidul. 1
molidul. Molidișurile 1
Molidișurile de 1
de limită 1
limită prezintă 1
prezintă condiții 1
mai favorabile 1
pentru herpetofauna 1
herpetofauna decât 1
decât molidișul 1
molidișul compact. 1
compact. Moliile 1
Moliile care 1
insule au 1
adesea aripi 1
aripi foarte 1
degrabă sar 1
sar decât 1
decât zboară. 1
zboară. Molko 1
Molko menționează, 1
menționează, cu 1
această piesă: 1
piesă: „O 1
„O schimbam 1
schimbam de 1
o cântam 1
cântam live. 1
live. Molly 1
Molly este 1
fată bogată 1
și pretențioasă, 1
pretențioasă, care 1
dorește mai 1
oferi oricine 1
oricine din 1
din bandă, 1
bandă, ceea 1
face destul 2
de urâtă 1
urâtă printre 1
printre membrii 2
membrii bandei. 1
bandei. Molotov 1
este admisibil, 1
admisibil, dar 1
asupra intereselor 1
intereselor Rusiei 1
Balcani, Bulgaria, 1
Bulgaria, România, 1
România, Turcia 1
regiunea Mării 2
Negre. Molozul 1
Molozul poate 1
deșeuri din 1
din construcții 1
construcții sau 2
deșeuri solide 1
solide ale 1
unității administrative 1
administrative locale. 1
locale. Moltke 1
Moltke s-a 1
opus de 3
asemenea trecerea 1
trecerea armatei 1
invazie prin 1
prin Olanda 1
Olanda neutră, 1
neutră, ceea 1
întârziat armatele 1
armatele sale 1
la "cursa 1
"cursa spre 1
spre mare", 1
mare", după 1
la Marne. 1
Marne. Mombasa 1
Mombasa este 1
important port 1
port maritim. 1
maritim. Momentan 1
Momentan este 1
al muzicienei 1
muzicienei relansat 1
relansat remasterizat. 1
remasterizat. Momentan 1
Momentan formația 1
lansat cel 3
șaptelea album 1
studio, Sweet 1
Sweet 7, 1
7, fiind 1
noua membră, 1
membră, Jade 1
Jade Ewen. 1
Ewen. Momentan 1
Momentan Jorge 1
Jorge Rando 1
Rando realizează 1
realizează schițe 1
schițe pentru 2
pentru Catedrala 1
din Malaga 1
Malaga comandat 1
către Déan 1
Déan D. 1
D. Francisco 1
Francisco García 1
García Mota. 1
Mota. Momentele 1
Momentele coregrafice 1
coregrafice au 1
semnătura maestrului 1
maestrului de 1
balet Gabriela 1
Gabriela Gegea, 1
Gegea, iar 1
conducerea muzicală 1
Mantu. Momentele 1
Momentele de 1
de realism 1
realism magic, 1
magic, amestecul 1
pe credibilitate 1
credibilitate pe 1
pe himeric 1
himeric sunt 1
cultivate anume, 1
anume, spre 1
ține povestea 1
în priză 1
priză fantastă. 1
fantastă. "Momentele 1
"Momentele prin 1
care trecem 1
trecem sunt 1
sunt tragice. 1
tragice. Momente 1
Momente regale 1
unui săliștean, 1
săliștean, în 1
în „Tabor”, 1
„Tabor”, an 1
an XI, 1
nr. Momentul 2
Momentul acesta 2
ulterioară. Momentul 1
istorie, fiindcă 1
fiindcă războaiele 1
războaiele lui 1
Napoleon au 1
o întorsătură, 1
întorsătură, anul 1
1812 primind 1
importanță excepțională. 1
excepțională. Momentul 1
Momentul a 1
unul delicat 1
țări, Fasciotti 1
Fasciotti trebuind 1
eforturi susținute 1
relații mai 1
mai cordiale. 1
cordiale. Momentul 1
Momentul Big 1
Big Bangului 1
Bangului mai 1
de singularitate 1
singularitate cosmică 1
cosmică („cosmic 1
(„cosmic singularity”), 1
singularity”), adică 1
adică locul 1
unde ecuațiile 1
ecuațiile își 1
pierd sensul. 1
sensul. Momentul 1
Momentul care 1
începutul fie 1
calendarului solar 2
solar sau 1
sau fie 1
celui lunar 1
lunar îl 1
reprezintă era 1
era (era 1
(era istorică 1
istorică reprezintă 1
începe numărarea 1
numărarea anilor). 1
anilor). Momentul 1
Momentul consultației 1
consultației era 1
ales anume 1
anume seara, 1
seara, pentru 1
pacienți în 1
anticamera cabinetului. 1
cabinetului. Momentul 1
Momentul culminant 1
culminant îl 1
atinge marxismul 1
marxismul o 1
cu Althusser, 1
Althusser, care, 1
care, dezavuând 1
dezavuând cu 1
totul ideologia, 1
ideologia, ajunge 1
singura știință 1
știință este 1
este marxismul 1
marxismul (deși 1
(deși este 2
accepte această 1
calitate, câteodată, 1
câteodată, și 1
și psihanalizei). 1
psihanalizei). Momentul 1
Momentul de 3
cotitură dintre 1
dintre modernism 1
modernism și 1
și postmodernism 1
postmodernism este 1
stabilit, dacă 1
chiar imposibil. 1
imposibil. Momentul 1
frecare pe 1
pe rigla 1
rigla de 1
ghidare se 1
micșorează și 1
de prelucrat 4
prelucrat este 2
este antrenată 1
antrenată în 1
rotație mai 2
rapidă. Momentul 1
renovările care 1
urmat sunt 1
pisania pictată 1
1930 sub 1
cronică, pe 1
peretele dintre 1
dintre pronaosul 1
pronaosul nou 1
cel vechi. 1
vechi. Momentul 1
Momentul demarării 1
demarării activității 1
activității instituției 1
instituției îl 1
constituie 6 1
octombrie 1961, 1
1961, când, 1
baza Hotărârii 2
Hotărârii Consiliului 1
Miniștri RSS 1
Moldovenească nr. 1
Momentul este 2
documentul pecetluit 1
pecetluit în 1
colțuri pe 1
masa altarului. 1
altarului. Momentul 1
este deosebit, 1
deosebit, fiind 1
prima emisiune-duplex 1
emisiune-duplex a 1
a Televiziunii 1
Televiziunii Române, 1
Române, transmisă 1
aceeași oră 1
ambele posturi 1
televiziune. Momentul 1
Momentul exact 1
exact al 5
al edificării 1
edificării bisericii 1
pisania bisericii. 1
bisericii. Momentul 1
Momentul în 1
care observatorul 1
observatorul măsoară 1
măsoară spin-ul 1
spin-ul uneia 1
dintre particule, 1
particule, el 1
știe spin-ul 1
spin-ul celeilalte. 1
celeilalte. Momentul 1
Momentul și 1
natura extrajudiciară 1
extrajudiciară a 1
faptelor prin 1
obținut tronul 1
tronul l-a 1
nepopular, și 1
toată Anglia 2
Anglia s-au 1
răspândit zvonuri 3
zvonuri care-l 1
care-l vorbeau 1
rău. MO 1
MO (mijloc 1
(mijloc - 2
- stânga) 1
și F.O.C.A. 1
F.O.C.A. (mijloc 1
- dreapta) 1
dreapta) cu 1
personaje episodice 1
episodice și 1
obiecte influente 1
sezonul 1 1
serialului. Mommsen 1
Mommsen atribuie 1
atribuie lui 1
Bismarck o 1
rezolvarea conflictelor 1
conflictelor politice 1
că insuccesele 1
insuccesele nu 1
cancelar. Monaco 1
Monaco a 1
rămas vulnerabil 1
vulnerabil din 1
puțin s-a 1
anul 1581 1
1581 până 1
în 1604, 1
1604, în 1
timpul domniilor 1
domniilor prințului 1
prințului Charles 1
Charles al 1
prințului Hercule. 1
Hercule. Mona 1
Mona este 2
este prescurtarea 1
prescurtarea cuvântului 1
cuvântului Madonna 1
Madonna (Doamna). 1
(Doamna). Mona 1
este prietena 1
prietena Laurei. 1
Laurei. Monarhia 1
Monarhia austro-ungară 1
austro-ungară încetase 1
încetase să 1
mai existe, 1
existe, Unter 1
Unter Krompach 1
Krompach nu 1
numea „Alsókorompa” 1
„Alsókorompa” ci 1
ci devenise 1
devenise „Dolna 1
„Dolna Krupa”, 1
Krupa”, iar 1
iar micul 1
micul sat 1
sat făcea 1
Cehoslovacia. Monarhi 1
Monarhi creștini 1
creștini cu 1
a-și însuși 1
însuși averile 1
averile evreilor 1
evreilor i-au 1
i-au expulzat 1
expulzat pe 2
care comunitățile 1
comunitățile evreiești 1
evreiești ființaseră 1
ființaseră timp 1
secole. Monarhii 1
Monarhii germani 1
germani deveneau 1
deveneau tot 1
mai dependenți 1
de ministeriali, 1
ministeriali, care 1
care crescuseră 1
crescuseră în 1
în influență 2
influență din 1
sec. Monarhiile 1
Monarhiile teritoriale 1
prin impunerea 1
impunerea stăpânirii 1
stăpânirii unui 1
potențial militar 1
militar ridicat 1
ridicat asupra 1
teritoriu întins 1
întins și 1
populații cu 1
de producători, 1
producători, majoritatea 1
majoritatea agricultori. 1
agricultori. Monarhul 1
Monarhul autoritar 1
autoritar a 1
apreciat lovitura 1
scris Kermit 1
Roosevelt în 1
în declarația 1
declarația sa. 1
sa. Monarhul 1
Monarhul muribund 1
muribund regreta 1
regreta că 1
înfăptuiască atât 1
binele statului. 1
statului. Monarhul 1
Monarhul nu 1
reședință permanentă, 1
permanentă, aflându-se 1
parte acolo 1
necesar din 2
politic. Monarhul 1
Monarhul și 1
sunt protejați 1
protejați special 1
lege în 2
state monarhice. 1
monarhice. Monday 1
face durere 1
durere lui 1
lui Wilee 1
Wilee până 1
când cad 1
cad la 2
înțelegerea să-i 1
dea bicicleta 1
schimbul plicului. 1
plicului. Mondo 1
Mondo Ec., 1
Ec., București, 1
București, 2002; 1
2002; Analele 1
Universității Spiru 1
Spiru Haret, 1
Haret, București, 1
București, Seria 1
Seria economie 1
economie - 1
- Probleme 1
internațional privat 1
privat privind 1
de vânzare-cumpărare 1
vânzare-cumpărare internațională, 1
internațională, Ed. 1
Ed. Moneda 1
Moneda bizantină 1
bizantină avea 1
un prestigiu 3
prestigiu care 1
sfârșitul Imperiului. 1
Imperiului. Moneda 1
Moneda comemorativă 1
circulație, cu 1
50 bani 1
bani „Mircea 1
cel Bătrân” 1
Bătrân” Monedă 1
Monedă de 1
1 mill 1
mill utilizată 1
Palestina între 1
1927 - 1
- 1948. 1
1948. Monedă 1
Monedă emisă 1
lui Alexăndrel. 1
Alexăndrel. Moneda 1
Moneda era 2
și valora 1
valora a 1
24-a parte 1
dintr-un solidus. 1
solidus. Moneda 1
era rotundă, 1
rotundă, avea 1
37 mm 1
de 31,103 1
31,103 grame, 1
grame, precum 1
de 999/1000. 1
999/1000. Moneda 1
Moneda Krugerrand 1
Krugerrand are 1
în grosime. 1
grosime. Moneda 1
Moneda s-a 1
s-a slăbit 1
slăbit ușor 1
se tranzacționa 1
tranzacționa în 1
de R 1
R 6,35/dolar 1
6,35/dolar la 1
anului. Monedele 1
Monedele bătute 1
bătute la 1
timpul scurtei 1
scurtei domnii 1
domnii a 2
lui Iulianus 1
Iulianus ne 1
ne permit 1
avem portretul 1
portretul său 2
său (fig. 1
(fig. 1). 1
1). Monedele 1
Monedele comemorative 1
comemorative au 1
la aniversările 1
aniversările a 1
a 30-a 2
30-a și 1
50-a (1987 1
(1987 și, 1
respectiv, 2007). 1
2007). Monedele 1
Monedele Euro 2
Euro malteze 1
malteze au 1
națională trei 1
trei desene 1
desene diferite 2
trei serii 1
valori. Monedele 1
Euro slovene 1
slovene conțin 1
conțin desene 1
opt valori. 1
valori. Monet 1
Monet a 2
pictat între 1
și malurile 1
malurile Senei. 1
Senei. Monetăria 1
Monetăria a 1
în toamana 1
toamana anului 1
anului 1770, 2
1770, pe 1
Prutului, pe 2
satului Rohozna 1
Rohozna și 1
moșiei Jucica 1
Jucica în 1
de târgul 1
târgul Cernăuți. 1
Cernăuți. Monet 1
Monet avea 1
finalizat această 1
această pictură 1
număr imens 2
imens de 2
lucrări. Monet 1
Monet făcea 1
făcea adesea 1
multe copii 1
aceleiași opere 1
de artă; 2
artă; acest 1
serie. Mongolii 1
Mongolii cântă, 1
cântă, de 1
alte stiluri, 1
stiluri, cum 1
fi "karkhiraa" 1
"karkhiraa" (literal 1
(literal "mormăitul") 1
"mormăitul") și 1
și "isgeree". 1
"isgeree". Mongolii 1
Mongolii s-au 1
retras, continuând 1
continuând însă 1
lanseze contraatacuri 1
contraatacuri împotriva 2
armatei georgiene. 1
georgiene. Monica 1
Monica Dinu, 1
Dinu, câștigătoare 1
premiului Gianvincenzo 1
Gianvincenzo Barba 1
Barba al 1
Societății Italiene 1
Italiene de 1
de Nutriție 1
Nutriție Umană, 1
Umană, susține 1
această dietă 1
dietă este 1
universal recunoscută 1
drept optimă 1
optimă pentru 2
sănătate. Monique 1
Monique vorbește 1
vorbește deobicei 1
deobicei în 1
stil hip-hop. 1
hip-hop. Monitorizarea 1
Monitorizarea este 1
dacă avionul 1
are montat 1
bord un 1
un transponder 1
transponder de 1
tip ADS-B 1
ADS-B și 1
este conectat. 1
conectat. Monitorizarea 1
Monitorizarea implementării, 1
implementării, dacă 1
dacă construiește 1
construiește procedurile 1
de implementare, 1
implementare, în 1
în situațiilor 1
de criză. 1
criză. Monitorizarea 1
Monitorizarea politicilor 1
politicilor guvernamentale 1
guvernamentale destinate 1
destinate comunităților 1
comunităților de 1
romi în 1
cadrul inițiativei 1
inițiativei „Deceniul 1
„Deceniul de 1
de incluziune 1
incluziune al 1
al Romilor 1
Romilor 2005-2015”, 1
2005-2015”, localizare 1
localizare România. 1
România. Monitorul 1
României nr. 1
nr. Monitorul 2
României, Partea 1
anul CXV, 1
CXV, nr. 1
nr. Monitoru 1
Monitoru Oficial 1
Națiunilor pe 1
a lordului 1
lordului Balfour 1
Balfour în 1
puternic limitată. 1
limitată. Monmon 1
Monmon și 1
și Serge 1
Serge s-au 1
în crima 1
crima organizată, 1
organizată, ajungând 1
cunoască momentele 1
banda Lyonnais, 1
Lyonnais, o 1
tâlhari celebră 1
celebră la 1
1970. Monmouthshire 1
Monmouthshire (1 1
(1 circumscripția 1
circumscripția județului 1
2 parlamentari 1
parlamentari și 1
membru circumscripție 1
circumscripție Borough) 1
Borough) este 1
Galilor în 1
aceste tabele. 1
tabele. Monocitele 1
Monocitele aderă 1
de peretele 1
peretele vasului 1
vasului (endoteliu) 1
(endoteliu) datorită 1
receptori membranari 1
membranari de 1
de adeziune 1
adeziune de 1
suprafață. Monogeneenii 1
Monogeneenii sunt 1
mici platelminți 1
platelminți paraziți 1
paraziți găsiți 1
pielea sau 1
sau branhiile 1
branhiile peștilor. 1
peștilor. Monografie" 1
Monografie" (Siret, 1
(Siret, 1980), 1
20 În 1
1600, este 1
lemn. Monolabele 1
Monolabele au 1
către antrenorul 2
antrenorul rus 1
rus Boris 1
Boris Porotov 1
Porotov în 1
1968. Monologul 1
Monologul este 1
procedeu literar 1
literar prin 1
care ipostaza 1
ipostaza lirica/personajul 1
lirica/personajul își 1
analizează stările 1
stările sufletești, 1
sufletești, concepțiile, 1
concepțiile, ideile 1
cunoștința cititorilor 1
cititorilor sau 1
a spectatorilor. 2
spectatorilor. Monologul 1
Monologul lui 1
lui Pristanda 1
din actul 1
actul I 1
I scena 1
scena II 1
II suna: 1
suna: "Grea 1
"Grea misie, 1
misie, misia 1
de polițai. 1
polițai. Mononucleoza 1
Mononucleoza cauzează 1
cauzează oboseală, 1
dura săptămâni 1
săptămâni sau 1
mult. Monopolul 1
Monopolul a 1
dureze 98 1
ani. Monopolul 1
Monopolul asupra 1
mijloacelor media 1
absolut deoarece 1
deoarece numeroasse 1
numeroasse stații 1
radio emiteau 1
emiteau din 1
învecinate ( 1
( Monoscutidele 1
Monoscutidele din 1
subfamilia Monoscutinae 1
Monoscutinae ajung 1
3 mm, 2
din Megalopsalidinae 1
Megalopsalidinae au 1
au 3 2
10 mm. 2
mm. Monotes 1
Monotes are 1
specii, răspândite 1
și Madagascar. 1
Madagascar. Monozaharidele 1
Monozaharidele sunt 1
" zaharuri 1
zaharuri simple, 1
simple, " 1
" cel 1
fiind glucoza. 1
glucoza. Monrovia 1
Monrovia este 1
centrul financiar 1
al Liberiei. 1
Liberiei. Mons 1
Mons sau 1
sau Monte 1
Monte (munte) 1
(munte) se 1
la promontoriul 1
promontoriul stâncos, 1
stâncos, situat 1
râului Loire, 1
Loire, și 1
construită cetatea 1
cetatea Montsoreau. 1
Montsoreau. Monstrul 1
Monstrul excitat 1
excitat ajunge 1
ea, întrebând-o: 1
întrebând-o: „Prieten?” 1
„Prieten?” Monstrul 1
Monstrul pleacă 1
pe ocean 2
ocean pe 1
pod plutitor. 1
plutitor. Montag 1
Montag este 1
este confruntat 1
confruntat de 1
căpitanul Beatty 1
Beatty și 1
găsește fugind 1
pompieri în 1
de Eels. 1
Eels. Montajul 1
Montajul poate 1
servi astfel 1
astfel aspectului 1
aspectului comic 1
comic al 1
filmului, mai 1
când Kurosawa 1
Kurosawa introduce 1
introduce planuri 1
planuri scurte 1
scurte separate 1
prin voleuri. 1
voleuri. Montarea 1
Montarea acestei 1
acestei secvențe 1
secvențe folosește 1
abilitate procedeul 1
procedeul voleului 1
voleului pentru 1
a alterna 1
alterna planurile, 1
planurile, combinând 1
combinând într-un 1
mai coerent 1
coerent diferite 1
și temporalități, 1
temporalități, cu 1
muzică războinică 1
războinică pe 1
fundal sonor. 1
sonor. Montclair 1
Montclair se 1
de 16,3 1
16,3 km² 1
2006, 37.309 1
37.309 locuitori. 1
locuitori. Monte 1
Monte Carlo 1
Carlo - 1
2011 de 2
dragoste regizat 1
Thomas Bezucha. 1
Bezucha. Monteoru 1
Monteoru a 1
construit acolo 1
o capelă, 2
capelă, un 1
un cazinou, 1
cazinou, un 1
stilul grădinilor 1
grădinilor englezești, 1
englezești, hoteluri 1
o vilă 2
vilă personală. 1
personală. Montesson 1
Montesson și 1
ucis patruzeci 1
New Englezi 1
Englezi și 1
i-au capturat 1
capturat restul. 1
restul. Montfaucon 1
Montfaucon a 1
27 septembrie; 1
septembrie; totuși, 1
totuși, incapacitatea 1
incapacitatea Aliaților 1
Aliaților să 1
ziua anterioară 1
mai costisitoare 3
costisitoare greșeli 1
greșeli ale 1
ale campaniei. 1
campaniei. Montgomery 1
forțele SUA 1
SUA ar 1
folosească asemenea 1
asemenea mașini 1
mașini genistice 1
genistice și 1
le împartă 1
împartă cu 1
forțele americane, 1
americane, dar 1
propunerea sa 3
seamă. Montgomery 1
Montgomery avea 1
să boteze 1
boteze Divizia 1
3-a de 2
canadiană „Șobolanii 1
„Șobolanii Apei”, 1
Apei”, un 1
un supranume 1
supranume care 1
îl copia 1
copia pe 1
7-a blindate, 1
blindate, „Șobolanii 1
„Șobolanii Deșertului”. 1
Deșertului”. Montgomery 1
Montgomery credea 1
sa șansă 1
șansă era 1
zăpadă într-o 1
săi puteau 1
puteau escalada 1
escalada zidurile 1
zidurile fără 1
fie văzuți. 1
văzuți. Montgomery 1
Montgomery plănuise 1
plănuise la 1
să atașeze 1
atașeze un 1
9-a SUA 1
2-a britanică, 1
britanică, care 1
utilizeze doar 1
ale sus-numitului 1
sus-numitului corp 1
corp pentru 1
atacul inițial. 1
inițial. Montgomery 1
Montgomery prognozase 1
prognozase că 1
durata luptelor 1
luptelor urma 1
12 zile, 1
trei faze: 1
faze: străpungerea, 1
străpungerea, lupta 1
înfrângerea rezistenței 1
a inamicului. 1
inamicului. Montigny 1
Montigny a 1
crezut de 1
cuviință să-l 1
pe Eugène 1
Eugène Scribe, 1
Scribe, care 1
fost revoltat 1
de scena 2
cauză. Montmilchul 1
Montmilchul sau 1
sau mondmilch, 1
mondmilch, lapte 1
de calcit 1
calcit moale, 1
moale, îmbibat 1
îmbibat de 1
apă, format 1
pereții unor 1
unor peșteri. 1
peșteri. Montreal 1
Montreal este 1
și Provinciei 1
Provinciei Quebec. 1
Quebec. Montulli 1
Montulli și 1
și Giannandrea 1
Giannandrea au 1
brevetare a 1
a mecanismului 2
mecanismului (1995), 1
(1995), primind 1
primind brevetul 1
brevetul în 1
1998. Monumentalitatea 1
Monumentalitatea clădirii 1
este intensificată 1
intensificată de 1
existența pe 1
doua rizolite 1
rizolite de 1
colț dispuse 1
dispuse simetric 4
simetric față 1
de axa 1
axa fațadei. 1
fațadei. Monument 1
Ivan Krîlov 1
Krîlov din 1
din Grădinile 1
Grădinile de 1
Vara ( 1
( Monument 1
Monument de 3
arhitectură despre 1
s-au găsit, 1
găsit, până 1
prezent, știri 1
știri scrise. 1
scrise. Monument 1
dimensiuni (11 1
(11 m 1
7 m 1
m lățime), 1
lățime), edificiul 1
edificiul este 1
altarului. Monumente 1
din Eparhia 2
Eparhia Ortodoxă 2
a Oradiei. 1
Oradiei. Monumente 1
artă religioasă 1
din Arhiepiscopia 1
Arhiepiscopia Vadului, 1
și Clujului, 1
Clujului, pag. 1
pag. Monumente 1
Monumente și 1
și memoriale 1
memoriale ale 1
ale unității, 1
unității, cum 1
fi Memorialul 1
Memorialul vânătorilor 1
vânătorilor alpini 1
alpini sunt 2
textul Aux 1
Aux Diables 1
Diables Bleus 1
Bleus (Diavolilor 1
(Diavolilor albaștri). 1
albaștri). Monument 1
Monument în 1
Râșcanu, care 1
în 1777 1
1777 construise 1
construise pe 1
biserica anterioară. 1
anterioară. Monument 1
Monument istoric 1
și arhitectural 1
arhitectural construit 1
perioada 1800 1
1800 - 1
- 1811 1
stil neogotic, 1
neogotic, după 1
planurile arh. 1
arh. Monumentul 1
Monumentul a 7
1913 sau 1
sau 1917 1
și refăcut 1
refăcut la 2
Calafat în 1
2001. Monumentul 1
fost îngrădit 1
îngrădit cu 2
gard din 3
fost plantați 1
plantați arbori. 1
arbori. Monumentul 1
fiicele sale: 1
sale: Eliza 1
Eliza Zaimis 1
Zaimis (1835-1923), 1
(1835-1923), Aspazia 1
Aspazia Roma 1
și Zenaida 1
Zenaida Callimachi 1
Callimachi (1840-1909). 1
(1840-1909). Monumentul 1
1979, pentru 1
marca aniversarea 1
începuturile fotbalului 1
fotbalului din 1
din Macedonia. 1
Macedonia. Monumentul 1
ridicat prin 1
contribuția locuitorilor 1
din Berghin, 1
Berghin, așa 1
din inscriptia 1
inscriptia de 1
fațada monumentului. 1
monumentului. Monumentul 1
fost sparte 1
sparte cu 1
partid, Ioan 1
Ioan Iacoban, 1
Iacoban, care 1
arătat deranjat 1
deranjat de 1
era observat 1
toate oficialitățile 1
oficialitățile ce 1
soseau în 1
oraș. Monumentul 1
Monumentul amplasat 1
Târgu Neamț 2
Neamț în 1
orașului la 2
deasupra acestuia, 1
acestuia, pe 1
terasa creată 1
creată pe 1
pe Culmea 1
Culmea Pleșului, 1
Pleșului, este 1
dedicat corpului 1
Munte ai 1
Mondial. Monumentul 3
rămas neterminat 1
neterminat timp 1
chestiune deja 1
deja obișnuită 1
pentru Leonardo. 1
Leonardo. Monumentul 1
Monumentul are 2
cetăți de 1
piatră. Monumentul 1
beton mozaicat, 2
mozaicat, iar 2
iar împrejmuirea 1
împrejmuirea este 1
unui șanț 1
șanț betonat 1
betonat prin 1
care curge 2
curge apa 1
apa captată 1
izvor. Monumentul 1
Monumentul arhitectonic 1
arhitectonic principal 1
era Piața 1
Piața Centrală 2
Centrală (Plac 1
(Plac Centralny) 1
Centralny) care 1
locuințe. Monumentul 1
Monumentul „Calvarul 1
„Calvarul Aiudului” 1
Aiudului” a 1
1997 Premiul 1
arhitectură Arhitext 1
Arhitext Design. 1
Design. Monumentul 1
Monumentul cinstește 1
cinstește memoria 1
români jertfiți 1
jertfiți în 1
Monumentul Crucea 1
Crucea Secolului 1
Secolului a 1
cu reticență 2
reticență de 1
mulți bucureșteni, 1
bucureșteni, fiind 1
și biscuitul, 1
biscuitul, nasturele 1
nasturele sau 1
sau aspirina 1
aspirina găurită 1
găurită de 1
la Televiziune. 1
Televiziune. Monumentul, 1
Monumentul, cu 1
2 m, 1
iar gardul 1
gardul împrejmuitor 1
împrejmuitor este 1
din sârmă 2
sârmă împletită 1
împletită și 1
și stâlpi 1
beton. Monumentul 1
Monumentul dedicat 1
eroilor satului 1
satului care 1
mondiale este 3
ridicat tot 1
centru. Monumentul 1
Eroilor căzuți 1
mondiale, situat 1
localității, are 1
istoric. Monumentul 1
Români se 1
află amplasat 6
ridicat între 1
anii 1943-1944, 1
1943-1944, pentru 1
a cinsti 2
cinsti memoria 1
memoria Eroilor 1
cele Două 1
Două Războaie 1
Războaie Mondiale. 1
Mondiale. Monumentul 1
Monumentul eroilor 1
orașului (strada 1
(strada Republicii), 1
Republicii), datând 1
XX-lea, face 1
monumentelor memoriale 1
memoriale sau 1
sau funerare. 1
funerare. Monumentul 1
Monumentul este 6
strada Precupeții 1
Precupeții Vechi, 1
Vechi, sector 1
sector 2, 1
2, la 1
Eminescu (în 1
(în părculețul 1
părculețul de 1
Biserica Precupeții 1
Precupeții Vechi 1
Vechi - 1
Biserica Tuturor 1
Tuturor Sfinților). 1
Sfinților). Monumentul 1
din bazalt 1
bazalt galben 1
și beton 1
beton indisolubil. 1
indisolubil. Monumentul 1
de Troița 1
Troița Rednicenilor 1
Rednicenilor și 1
nobiliară Rednic, 1
Rednic, originală 1
din Giulești 1
Giulești în 1
timpul episcopului 1
episcopului Atanasie 1
Atanasie Rednic 1
Rednic în 1
secolul XVIII. 2
XVIII. Monumentul 1
absida poligonala 1
poligonala si 1
pridvor peste 1
se inalta 1
inalta turnul-clopotnita. 1
turnul-clopotnita. Monumentul 1
din Municipiul 1
Municipiul București 1
). Monumentul 1
realizat integral 1
integral din 1
bronz, cântărește 1
cântărește 36 1
metri. Monumentul 1
Monumentul funerar 1
Mănăstirea Frumoasa. 1
Frumoasa. Monumentul 1
Monumentul Gărzilor 1
Gărzilor Albe 1
Albe din 1
Războiul Civil 1
1918 aflat 1
aflat astăzi 1
în Kamennogorsk, 1
Kamennogorsk, Rusia. 1
Rusia. Monumentul 1
Monumentul în 1
refacere după 1
după demolarea 1
demolarea variantei 1
variantei inițiale 1
inițiale din 1
1937. Monumentul 1
Monumentul închinat 1
închinat victimelor 1
victimelor rezistenței 1
rezistenței anticomuniste 1
anticomuniste este 1
opera arhitectului 1
arhitectului clujean 1
clujean Virgil 1
Virgil Salvanu. 1
Salvanu. Monumentul 1
Monumentul Independenței 1
Independenței din 1
Oradea a 3
sculptorul Constantin 1
Constantin Popovici 1
Popovici între 1
între 1981-1983 1
1981-1983 și 1
1983 cu 1
premiul "Ion 1
"Ion Andreescu" 1
Andreescu" al 1
Academiei române. 1
române. Monumentul 1
Monumentul într-o 1
poştală veche 1
veche pe 1
pe digibuc. 1
digibuc. Monumentul 1
lui Artigas, 1
Artigas, comandat 1
guvernul Argentinei, 1
Argentinei, a 1
1960, dar 1
dar dezvelirea 1
dezvelirea sa 1
din Recoleta, 1
Recoleta, Buenos 1
1971. Monumentul 1
Alecsandri în 1
Moldova. Monumentul 1
Monumentul memorial 1
Operațiunii Anthropoid 1
Anthropoid a 1
2009, avându-i 1
autori pe 1
pe sculptorii 1
sculptorii David 1
David Moješčík 1
Moješčík și 1
Michal Smeral 1
Smeral și 1
pe arhitecții 1
arhitecții M. 1
M. Tumova 1
Tumova și 1
și J. 1
J. Gulbis. 1
Gulbis. Monumentul 1
Monumentul național 1
național Canyon 1
Canyon de 1
de Chelly 1
Chelly se 1
găsește integral 1
interiorul comitatului. 1
comitatului. Monumentul 1
Monumentul poartă 1
poartă însemnele 1
însemnele papei 1
VII-lea (1655-1667), 1
(1655-1667), o 1
stea deasupra 1
deasupra a 2
șase munți. 1
munți. Monumentul 1
Monumentul reprezintă 1
o îngrăditură 1
îngrăditură din 1
dreptunghiulară de 1
11,6 × 1
10,6 m, 1
centrul căruia 1
altar sacrificial 1
sacrificial pe 1
soclu cu 1
cu trepte. 1
trepte. Monumentul 1
Monumentul ridicat 1
memoria victimelor 1
victimelor accidentului 1
accidentului la 1
la Bazilica 1
Bazilica din 1
din Superga. 1
Superga. Monumentul 1
Monumentul se 5
spatele Bisericii 1
Bisericii Ortodoxe. 1
Ortodoxe. Monumentul 1
dreptul altarului 1
altarului bisericii 1
secțiune hexagonală 1
hexagonală având 1
cruce în 1
vârf. Monumentul 1
satului, lângă 1
lângă șosea, 1
șosea, în 1
localitate. Monumentul 1
deal, la 2
intersecția șoselei 1
șoselei E 1
E 85 1
85 cu 1
DJ Dumbrăveni. 1
Dumbrăveni. Monumentul 1
forma simplă 1
și impresionează 1
impresionează prin 2
prin masivitatea 1
masivitatea sa. 1
sa. Monumentul, 1
Monumentul, semnalat 1
semnalat cu 1
urmă, I. 1
Ștefănescu, La 1
La peinture 1
peinture religieuse 1
religieuse en 1
en Valachie 1
Valachie et 1
et en 1
en Transylvanie, 1
Transylvanie, Paris, 1
Paris, 1932, 1
1932, p.263-264. 1
p.263-264. Monumentul 1
Monumentul Turismului 1
Turismului a 1
1936, de 1
Clubul Turistic 1
Turistic Bănățean, 1
Bănățean, fondat 1
martie 1935, 1
în Caransebeș, 1
Caransebeș, și 1
1937. MOOC.org 1
MOOC.org va 1
adopta infrastructura 1
infrastructura Google. 1
Google. Moorcock 1
Moorcock povestește 1
despre mare 1
Death is 1
is No 1
No Obstacle 1
Obstacle de 1
de Colin 2
Colin Greenland, 1
Greenland, care 1
este, practic, 1
practic, o 1
transcriere sub 1
a interviurilor 1
interviurilor purtate 1
cu Moorcock 1
Moorcock despre 1
structura scrierilor 1
scrierilor sale. 1
sale. Moore 1
Moore (2004), 3
(2004), p. 3
339. și 1
și grav 1
grav rănit. 4
rănit. Moore 1
p. 353. 1
353. Găsind 1
Găsind podul 1
podul distrus, 1
distrus, s-a 1
în mlaștină 2
mlaștină și 3
capturat a 1
zi. Moore 1
p. 60. 1
60. Cu 1
se retrăgea 1
retrăgea mai 1
departe armata, 1
armata, cu 1
atât i 1
se alăturau 1
alăturau mai 1
mulți civili. 1
civili. Moore 1
Moore a 1
documentele în 1
2013, solicitând 1
solicitând suport 1
suport postmarital 1
postmarital din 1
lui Kutcher 1
Kutcher precum 1
plata taxelor 2
taxelor legale. 1
legale. Moralul 1
Moralul oscilant 1
oscilant reprezintă 1
sale (vezi 2
(vezi US 1
Open 2006 1
cu Henin), 1
Henin), lucru 1
porecla „Regina 1
„Regina Haosului”. 1
Haosului”. Morant 1
Morant și 1
și Handcock 1
Handcock sunt 1
asasinarea reverendului 1
reverendului german 1
german Daniel 1
Daniel Heese. 1
Heese. Morăști 1
Morăști este 1
sat întemeiat 1
întemeiat din 1
din ungureni 1
ungureni ce 1
Gh. Morbius 1
Morbius se 1
pe C57-D 1
C57-D va 1
aceeași soartă. 3
soartă. Morchella 1
Morchella eximia 1
eximia este 1
calitate gastronomică 1
gastronomică foarte 1
speciile genului. 1
genului. Mordechai 1
Mordechai este 1
fete. Mordechai 1
Mordechai "Motta" 1
"Motta" Gur 1
Gur (născut 1
(născut Mordechai 1
Mordechai Gorban, 1
Gorban, în 1
(n. Mordvinii 1
Mordvinii erzia 1
erzia (эрзят) 1
(эрзят) vorbesc 1
limba erzia, 1
erzia, în 1
ce mordvinii 1
mordvinii mokșa 1
mokșa (мокшет) 1
(мокшет) – 1
– mokșa. 1
mokșa. Moreau's 1
Moreau's House 1
of Pain, 1
Pain, Full 1
Full Moon 1
Moon a 1
lansat Puppet 1
Puppet Master: 1
Master: The 1
The Legacy, 1
Legacy, un 1
conținea cele 1
toate (până 1
(până acum) 1
acum) șapte 1
filme Puppet 1
Puppet Master, 1
Master, urmată 1
cca. Moreman, 1
Moreman, p. 1
66 Supraviețuitorii 1
Supraviețuitorii au 1
propria asociație, 1
asociație, „Societatea 1
„Societatea St 1
St Nazaire”, 1
Nazaire”, care 1
caritate desfășurate 1
Unit. Morfemele 1
Morfemele derivative 1
derivative sînt 1
sînt acelea 1
formarea cuvintelor 1
cuvintelor derivate. 1
derivate. Morfologia 1
Morfologia socială, 1
socială, XXVI, 1
XXVI, nr. 3
nr. Morgan 1
Morgan a 3
un patron 2
al fotografului 1
fotografului Edward 1
Edward S. 1
S. Curtis, 1
Curtis, oferind 1
oferind 75.000 1
75.000 dolari 1
1906, pentru 1
nativi. Morgan 1
intervenit personal 1
companiei pentru 1
rezolvarea crizei. 1
crizei. Morgan 1
Morgan și 2
și Yapp 1
Yapp au 1
au caracterizat 1
caracterizat Marele 1
Marele Joc 1
Joc drept 1
drept legendă 1
că India 1
India Britanică 1
Britanică nu 1
capacitatea să 3
conducă o 2
acțiune. Morgue” 1
Morgue” în 1
volumul Nuvele 1
Nuvele extraordinare, 1
extraordinare, editat 1
1910 de 1
de Edit. 1
Edit. Morgue 1
Morgue Street 1
un scurtmetraj 1
scurtmetraj din 1
2012 regizat 1
de Alberto 1
Alberto Viavattene, 1
Viavattene, cu 1
cu Federica 1
Federica Tommasi 1
Tommasi și 1
și Désirée 1
Désirée Giorgetti. 1
Giorgetti. Morier 1
Morier a 2
descris „Heaven 1
„Heaven on 1
on Earth” 1
Earth” drept 1
i-a transformat 2
transformat cariera. 1
cariera. Moris, 1
Moris, fiind 1
fiind „fascinat 1
„fascinat de 1
cultura, frumusețea 1
frumusețea și 1
și bogăția” 1
bogăția” referințelor 1
referințelor la 1
la teoriile 1
teoriile sale, 1
sale, i-a 1
lui Gabbani 1
Gabbani o 1
copie semnată 1
semnată a 1
traducerii italiene 1
cărții ca 2
de recunostință 1
recunostință și 1
și sprijin. 1
sprijin. Morison, 1
Morison, Breaking 1
Breaking the 1
the Bismarcks 1
Bismarcks Barrier, 1
Barrier, p. 1
p. 432. 1
432. La 1
august 1943, 1
1943, Joint 1
Joint Chiefs 1
Chiefs of 1
of Staff 1
Staff a 1
plan care 1
cerea neutralizarea 1
neutralizarea în 1
locul capturării 1
capturării Rabaulului 1
Rabaulului și 1
planificat invadarea 1
invadarea Insulelor 1
Insulelor Amiralității 1
Amiralității pentru 1
iunie 1944. 1
1944. Morison 1
Morison observă 1
urmă Forța 1
Forța Centrală 1
Centrală Japoneză 1
Japoneză ar 1
în inferioritate 1
inferioritate față 1
tunurile lui 1
pe cuirasatele 1
cuirasatele lui 1
lui Kurita. 1
Kurita. Morison, 1
Morison, p. 1
20. Fletcher 1
a desprins 1
de convoi 1
convoi Task 1
11 pentru 1
se alimenteze 1
alimenteze de 1
la petrolierul 2
petrolierul Tippecanoe, 1
Tippecanoe, în 1
ce Task 1
17 se 1
alimenta de 1
petrolierul Neosho. 1
Neosho. Morita, 1
Morita, nu 1
execute misiunea 1
alt coleg, 1
coleg, Hiroyasu 1
Hiroyasu Kogaa, 1
Kogaa, a 1
dus operația 1
operația la 1
sfârșit. Mór 1
Mór Jókai, 1
Jókai, Omul 1
aur, vol. 1
vol. Mormaerul 1
Mormaerul de 1
de Moray 1
Moray era 1
conducătorul acestui 1
acestui regat. 1
regat. Mormântul 1
Mormântul avocatului, 1
avocatului, profesorului 1
omului politic 2
politic Istrate 1
Istrate N. 1
N. Micescu 1
Micescu este 1
unul simplu, 1
simplu, acesta 1
fiind înmormântat, 1
înmormântat, împreună 1
patra soție 1
soție (Lizetta 1
(Lizetta Micescu 1
Micescu 1909-1987), 1
1909-1987), lângă 1
satul Ciumești 1
Ciumești (județul 1
(județul Argeș), 1
Argeș), nu 1
capela familiei. 1
familiei. Mormântul 2
Mormântul cavalerului 1
cavalerului von 1
von Petrowicz 1
Petrowicz a 1
fost, corespunzător 1
corespunzător originii 1
originii sale, 1
mai elaborat 1
elaborat în 2
funcție, dar 1
și corespuns 1
corespuns noului 1
noului spirit 1
unei nevoi 1
nevoi crescânde 1
crescânde de 1
proiectare reprezentativă 1
monumentelor funerare. 1
funerare. Mormântul 1
Mormântul celor 1
celor 75 1
75 eroi, 1
eroi, în 1
cu tânărul 2
tânărul lor 2
lor comandant 1
comandant sublocotenent 1
sublocotenent Vasile 1
Vasile Godeanu, 1
Godeanu, se 1
platoul Augur. 1
Augur. Mormântul 1
Mormântul descoperit 1
unui hotel 1
hotel din 1
din Siracuza 1
Siracuza în 1
lui Arhimede, 1
Arhimede, dar 1
dar locația 1
locația este 1
totuși necunoscută 1
necunoscută azi. 1
azi. Mormântul 1
Mormântul (din 1
îngroapă un 1
om mort. 1
mort. Mormântul 1
Mormântul Eroilor 1
cimitirului ortodox 1
ortodox din 2
localitate. Mormântul 1
Mormântul încă 1
există. Mormântul 1
Mormântul în 1
octombrie 1992 1
păzit de 2
de Forța 1
Protecție a 1
începutul acestui 2
acestui an, 1
trupe ruse 1
cadrul UNPROFOR. 1
UNPROFOR. Mormântul 1
Mormântul lui 5
Gustav Samuel 1
Samuel Leopolds 1
Leopolds se 1
biserica Alexanderskirche 1
Alexanderskirche din 1
din Zweibrücken. 1
Zweibrücken. Mormântul 1
lui Ioanichie 1
Ioanichie Bălan 1
Bălan din 1
cimitirul Mănăstirii 1
Mănăstirii Sihăstria. 1
Sihăstria. Mormântul 1
Ramses III 2
III are 1
are Cartea 1
Cartea Pământului, 1
Pământului, unde 1
lumea subterană 1
subterană este 1
în patru, 1
patru, și 1
care discul 1
discul soarelui 1
soarelui este 1
aruncat din 1
de Naunet. 1
Naunet. Mormântul 1
de Sipán, 1
Sipán, împreună 1
cu paznicii 1
paznicii săi 1
săi (ale 1
(ale căror 1
căror picioare 1
picioare au 2
fost amputate). 1
amputate). Mormântul 1
lui Zorbas 1
Zorbas din 1
din Skopje. 1
Skopje. Mormântul 1
Mormântul rabinului 1
rabinului Yehuda 1
Yehuda Alkalai 1
Alkalai și 1
sale Esther, 1
Esther, pe 1
Muntele Măslinilor 1
Măslinilor din 1
Ierusalim. Mormântul 1
Mormântul său, 1
său, descoperit 1
Giovanni Belzoni 1
Belzoni în 1
anul 1817, 1
1817, inventariat 1
inventariat ca 1
ca KV16, 1
KV16, este 1
este mic 2
ca dimensiuni 1
senzația că 2
mare grabă. 1
grabă. Mormântul 1
Mormântul său 3
din Toulouse 1
Toulouse poartă 1
Sarah Fixman. 1
Fixman. Mormântul 1
este alăturat 1
în nartexul 1
nartexul bisericii 1
la Bârzeiu, 1
Bârzeiu, ctitorie 1
ctitorie a 2
bisericii, lângă 1
lângă cel 4
Sigismund Borlea. 1
Borlea. Morminte 1
Morminte ale 1
soldaților polonezi 1
Cimitirul Powązki, 1
Powązki, Varșovia. 1
Varșovia. Morminte 1
Morminte intacte 1
intacte ale 1
oameni bogați 1
bogați material 1
material sunt 1
sunt rare, 2
rare, deci 1
deci cele 1
despre ținutele 1
ținutele și 1
accesoriile sumerienilor 1
sumerienilor provin 1
texte sau 1
din artă. 1
artă. Mormintele 1
Mormintele bărbaților 1
prea aveau 1
aveau inventar, 1
inventar, doar 1
morminte fiind 1
găsite arme, 1
rest doar 1
doar brice 1
brice și 1
și pumnale. 1
pumnale. Mormintele 1
Mormintele celor 1
celor 26 1
germani căzuți 1
Mondial sunt 1
bisericii romano-catolice. 1
romano-catolice. Mormintele 1
Mormintele din 1
bisericii datează 2
secolele XII-XIII. 1
XII-XIII. Mormintele 1
Mormintele lui 1
lui Under 1
și Adson 1
Adson în 1
în Skogskyrkogården, 1
Skogskyrkogården, în 1
Suedia. Moro, 1
Moro, pe 1
altă majoritate 1
de centru-stânga. 2
centru-stânga. Morpheus, 1
Morpheus, un 1
alt personaj 2
filmului, identifică 1
identifică evenimentele 1
evenimentele filmului 1
filmului ca 1
anii 2199. 1
2199. Morrowind 1
Morrowind a 1
final deschis 1
puțin accent 2
principală decât 1
predecesorii lui. 1
lui. Mortalitatea 1
Mortalitatea crește 1
ani, femelele 1
femelele mai 1
rată reproductivă 1
reproductivă mai 1
mai scăzută, 1
scăzută, iar 2
puii care 1
părăsit cuibul 1
cuibul lor 1
supraviețuire mai 1
mică. Mortarul 1
Mortarul este 1
calitate, dur, 1
dur, din 1
din nisip, 1
nisip, var 1
var si 1
si pigment 1
pigment ceramic. 1
ceramic. Morten 1
Morten se 1
hotărăște s-o 1
s-o ceară 1
soție de 2
părinții ei. 1
ei. Morții 1
zile tulburi 1
ale începutului 1
începutului democrației 1
democrației din 1
România, stau 1
stau drept 1
drept mărturie 1
evenimentelor tragice, 1
tragice, premergătoare 1
premergătoare formării 1
formării României 1
României post-comuniste. 1
post-comuniste. Morții 1
Morții erau 1
erau îngropați 1
îngropați chiar 1
în podeaua 1
podeaua din 2
interiorul caselor. 1
caselor. Morții 1
Morții s-au 1
numărat cu 1
miile, iar 2
cei rămași 3
rămași fără 1
adăpost au 1
de mii. 3
mii. Mortimer 1
Mortimer îi 1
că Charles 1
frați. Mortimer 1
Mortimer participase 1
participase cu 1
a favoritului 1
favoritului acestuia, 1
acestuia, Hugues 1
Hugues le 1
le Despenser. 1
Despenser. Mortul 1
Mortul călătorește 1
cealaltă pe 2
car și 1
bărbați, probabil 1
probabil strămoși 1
strămoși ai 2
ai lui. 1
lui. Moscheea 1
Moscheea a 2
sultanului Mahomed 1
biserici bizantine. 1
bizantine. Moscheea 1
anii 1603-1619 1
1603-1619 de 1
către arhitectul-șef 1
arhitectul-șef Mahomed 1
Mahomed Reza 1
Reza ibn 1
Hussein, cunoscut 1
de Shaykh 1
Shaykh Bahai. 1
Bahai. Moscheea 1
Moscheea Alaaddin 1
Alaaddin este 1
din arhitectura 2
arhitectura Seljuk 1
Seljuk din 1
XIII-lea, numită 1
după sultanul 1
sultanul Alaaddin 1
Alaaddin Kayqubad 1
Kayqubad I 1
I (1188-1237). 1
(1188-1237). Moscheea 1
Moscheea Aladža 1
Aladža a 1
și redeschisă 2
2019. Moscheea 1
Moscheea este 1
unică prin 1
prin frumosul 1
frumosul ei 1
ei minaret, 1
minaret, numit 1
numit Malwiya, 1
Malwiya, care 1
lume la 2
momentul actual. 1
actual. Moscheea 1
Moscheea Ferhat 1
Ferhat Paşa 1
Paşa din 1
din 1579 1
1579 a 1
cu explozibili 1
explozibili în 1
1993. Moscheea 1
Moscheea Osman-Pașa 1
Osman-Pașa Resulbegović, 1
Resulbegović, situată 1
Orașul Vechi, 2
Vechi, a 1
construită inițial 1
în 1726 1
1726 și 2
renovată complet 1
2005. Moscheea 1
Moscheea principală 1
fost purificată, 1
purificată, s-a 1
o slujbă, 2
slujbă, și 1
cântat „Te 1
„Te Deum”. 1
Deum”. Moscheile 1
Moscheile în 1
politică. Moscopole, 1
Moscopole, orașul 1
orașul aromânilor 1
aromânilor din 1
Albania de 1
astăzi, a 1
și incendiat 1
incendiat de 1
mercenari albanezi 1
albanezi musulmani. 1
musulmani. Moscova, 1
acțiuni abortive, 1
abortive, nu 1
prezinte într-o 1
manieră falsă 1
falsă și 1
și disproporționată 1
disproporționată în 1
scopuri propagandistice. 1
propagandistice. Moscova 1
Moscova mobiliza 1
mobiliza în 1
de 65.000 1
asigurarea pazei 1
pazei granițelor 1
granițelor în 1
fortărețe și 1
orașe întărite. 1
întărite. Moscovici 1
Moscovici provine 1
evrei români. 1
români. Moș 1
Moș Crăciun 2
Crăciun apare 1
Crăciun (15-31 1
(15-31 Decembrie). 1
Decembrie). Moș 1
Crăciun așa 1
cunoscut azi, 1
azi, cu 1
cu renii 1
renii și 1
și veșmântul 1
veșmântul roșu 1
barbă albă 1
albă a 1
inventat la 1
publicitate americană 1
făcea reclamă 1
pentru celebra 1
celebra Coca 1
Coca cola. 1
cola. Moșe 1
Moșe David 1
David Șub 1
Șub a 1
descris familiilor 1
familiilor moineștene 1
moineștene regiunea 1
regiunea care 1
unele ținuturi 1
ținuturi românești 1
cerut autorizația 1
de achiziționare 1
achiziționare a 1
a terenurilor. 1
terenurilor. Moser 1
Moser a 1
joace șah 2
ani. Moshe 1
Moshe Ben 1
Ben Nahman 1
Nahman a 1
4 fii: 1
fii: Nahman, 1
Nahman, Shlomó, 1
Shlomó, Yossef 1
Yossef și 1
și Yehudá. 1
Yehudá. precum 1
fete, al 1
mai știe. 1
știe. Moshe 1
Moshe Carmilly 1
Carmilly a 1
depus coroane 1
la mormintele 1
mormintele episcopului 1
episcopului Iuliu 1
ministrului Emil 1
Emil Hațieganu, 1
Hațieganu, în 1
din Ardealul 1
de hortiști. 1
hortiști. Moșia 1
Moșia aparținea 1
aparținea logofătului 1
logofătului Konstantin 1
Konstantin Balș, 1
Balș, boier 1
Moldova. Mosia 1
Mosia Bratiei 1
Bratiei a 1
apartinut pe 1
pe rand 1
rand familiilor 1
familiilor Nadaianu 1
Nadaianu si 1
si Athanasiu, 1
Athanasiu, dupa 1
fiind impropietariti 1
impropietariti acolo 1
acolo taranii 1
taranii localnici. 1
localnici. Moșia 1
Moșia era 1
mod silnic 1
silnic de 1
către Mihail, 1
Mihail, Ioan 1
și Ladislau, 1
Ladislau, fiii 1
Mihail, fiul 1
lui Semyen, 1
Semyen, nobili 1
nobili de 1
de Tușinu. 1
Tușinu. Moșia 1
Moșia lui 1
lui Gáspár 1
Gáspár se 1
găsea lângă 1
lângă mlaștinile 1
mlaștinile Begăi, 1
Begăi, apărată 1
apărată din 1
calea apelor 1
apelor de 3
un dig. 1
dig. Moșia 1
Moșia Meteleul-Lipănesc 1
Meteleul-Lipănesc era 1
proprietatea bisericii 2
Sf. Mosley 1
Mosley se 1
apartamentul sorei 1
sorei sale, 1
sale, Diane, 1
Diane, pentru 1
lua arme 1
muniție, aflând 1
a abordat-o 2
abordat-o deja 1
activitățile sale. 1
sale. Mosorul 1
Mosorul (automosorul) 1
(automosorul) a 1
tehnică ideală 1
ideală care 1
foarte răspândită 1
toate terenurile 1
zbor. Moss, 1
Moss, 101 1
101 El 1
poetul a 1
folosirea metrului 1
metrului pentru 1
pentru poem 1
poem și 1
al laitmotivului 1
laitmotivului „nevermore”. 1
„nevermore”. Mossad 1
Mossad își 1
urmă răspunderea. 1
răspunderea. Mossman 1
Mossman de 1
în Citadelă, 1
Citadelă, drept 1
al „Combine”. 1
„Combine”. Moștenirea 1
Moștenirea culturală 1
vechiului oraș 1
oraș poate 1
turiști în 1
patru muzee 1
muzee existente: 1
existente: de 1
arheologie, etnografic, 1
etnografic, Biserica 1
Sf. Moștenirea 1
Moștenirea literară 1
lui Minas 1
Minas Tokatți 1
Tokatți este 1
foarte diversă, 1
diversă, fiind 1
din poezii 1
poezii cu 1
conținut atât 1
atât religios, 1
religios, cât 1
și laic, 1
laic, atât 1
atât tragic, 1
tragic, cât 1
și satiric. 1
satiric. Moștenirea 1
Moștenirea purificării 1
purificării etnice 1
Abhazia a 1
fost devastatoare 1
devastatoare pentru 1
societatea georgiană. 1
georgiană. Moștenitoarea 1
Moștenitoarea revistei 1
revistei a 7
fost Futura, 1
Futura, care 1
1992. Moștenitorul 1
Moștenitorul tronului 1
tronului bizantin, 1
bizantin, Andronic, 1
Andronic, se 1
se căsătorea 1
căsătorea cu 1
fiica regelui 2
regelui Ungariei, 1
Ungariei, Ștefan 1
Ștefan al 3
V-lea, el 1
era încoronat 1
încoronat împărat 1
noiembrie 1272, 1
1272, primind 1
primind cu 1
ocazie drepturi 1
drepturi foarte 1
foarte extinse. 1
extinse. Motion 1
Picture Daily 1
Daily a 1
concurent direct 1
publicației The 2
The Film 1
Film Daily, 1
Daily, având 1
tiraj între 1
între 5.000 1
5.000 și 1
exemplare publicate 1
publicate zilnic. 1
zilnic. Motion 1
Picture Herald 1
Herald a 1
publicație comercială 2
industriei cinematografice 1
cinematografice americane 1
americane care 2
editată din 1
1931 până 1
decembrie 1972. 2
1972. Motivarea 1
Motivarea a 1
că PDL 1
PDL a 1
al dublei 1
dublei măsuri, 1
măsuri, sugerând 1
său atitudinea 1
atitudinea partidului 1
fost dură, 1
dură, în 1
situații mai 1
grave a 1
dovedit toleranță. 1
toleranță. Motivat 1
Motivat de 1
regiunea are 1
direcții principale 1
producție (struguri 1
(struguri de 1
și vinuri), 1
vinuri), se 1
justifică de 1
într-o regiune 4
regiune restrânsă 1
restrânsă și-au 1
găsit loc 1
numeroase soiuri. 1
soiuri. Motivația 1
Motivația acestuia 1
acestuia consta 1
știau carte 1
rândurile românilor 1
zonă, era 1
pentru Asociațiune 1
Asociațiune îngrijorător 1
îngrijorător de 1
de ridicat. 1
ridicat. Motivația 1
Motivația acestui 1
fapt stătea 1
speranța menținerii 1
menținerii unei 1
unei oarecare 1
oarecare stări 1
de normalitate. 1
normalitate. Motivația 1
Motivația inițială 2
lui Blass 1
Blass în 1
folosirea microirigației 1
microirigației era 1
era economia 1
1960 s-au 1
alte avantaje 1
avantaje ale 3
acesteia. Motivația 1
sistemului polar 1
polar a 1
fost studiul 3
mișcării circulare 1
și orbitale. 1
orbitale. Motivația 1
Motivația juriului 1
juriului Premiului 1
Premiului Nobel: 1
Nobel: „pentru 1
„pentru arta 1
arta rememorării 1
rememorării prin 1
evocă cele 1
mai absconse 1
absconse destine 1
destine umane 1
dezvăluie universul 1
universul vieții 1
vieții sub 1
sub Ocupație.” 1
Ocupație.” Motivația 1
Motivația puternică 1
a luptătorilor 1
luptătorilor eleni, 1
eleni, terenul 1
terenul foarte 1
foarte accidentat, 1
accidentat, care 1
le favoriza 1
favoriza defensiva, 1
defensiva, au 1
în eșecul 1
campaniei italiene. 1
italiene. Motivele 1
Motivele acestei 1
acestei percepții 1
percepții au 1
stelele și 1
și planetele 1
planetele păreau 1
aparenta percepție 1
percepție de 1
de bun-simț 1
bun-simț că 1
se mișca, 1
mișca, ci 1
repaus. Motivele 1
Motivele actului 1
său rămân 1
rămân neclare: 1
neclare: teama 1
de ocupanți 2
ocupanți pentru 1
că ascundea 1
ascundea evrei 1
casa lor. 1
lor. Motivele 1
Motivele cele 1
care pisicile 1
pisicile sunt 1
sunt displăcute 1
displăcute de 1
sunt reacțiile 1
reacțiile alergice 1
alergice la 1
alergeni cum 1
fi saliva 1
saliva și 1
de pisică. 1
pisică. Motivele 1
Motivele ei 1
fie perseverență, 1
perseverență, fie 1
fie hărțuire. 1
hărțuire. Motivele 1
Motivele exacte 1
acestui pact 1
pact sunt 1
încă disputate, 1
disputate, dar 1
rezista foarte 1
timp. Motivele 1
Motivele pentru 2
incident rămân 1
rămân neclare, 1
neclare, dar 1
succesiune al 1
Robert Brown 1
Brown & 1
& Tanner, 1
Tanner, History 1
of Scottish 1
Scottish Parliament 1
Parliament pp. 1
pp. Motivele 1
orașele preindustriale 1
preindustriale au 1
decât omologii 1
lor moderni 1
moderni sunt: 1
sunt: lipsa 1
lipsa industriilor 1
industriilor mari 1
muncă, mortalitatea 1
mortalitatea urbană 1
urbană ridicată 1
proviziile alimentare 1
alimentare scăzute. 1
scăzute. Motivele 1
Motivele reale 1
lui Mussolini 2
Mussolini pentru 1
pentru participarea 2
de dezbateri 2
dezbateri istorice, 1
istorice, cercetătorii 1
cercetătorii fiind 1
natură imperialistă 1
imperialistă și 1
și oportunistă. 1
oportunistă. Motive 1
Motive politice 1
politice determinaseră 1
determinaseră Consiliul 1
Consiliul Reginei 1
Reginei de 1
Londra să 1
cu temporizarea 1
temporizarea luptei 1
către Torrington. 1
Torrington. Motivul 1
Motivul acestei 1
acestei prime 2
prime reașeszări 1
reașeszări a 1
buna supraveghere 1
supraveghere a 2
credincioșilor de 1
vechi. Motivul 1
Motivul acțiunii 1
acțiunii a 1
că hărțuiau 1
hărțuiau vânatul, 1
vânatul, potrivit 1
potrivit declarațiilor 1
declarațiilor acestora. 1
acestora. Motivul 1
Motivul care 1
de hotărâre,ar 1
hotărâre,ar fi 1
fi distanța 1
distanța provocată 1
de îndatoririle 1
îndatoririle profesionale 1
profesionale ale 1
doi. Motivul 1
Motivul deportării 1
deportării sale 1
său Iancu 1
Iancu Simu 1
Simu trecuse 1
trecuse Carpații 1
Carpații și 1
se înrolase 1
înrolase în 1
română. Motivul 1
Motivul din 1
certificat prin 2
s-au precizat 2
precizat anii 1
de profesorat 1
profesorat de 1
Arte începând 1
1869. Motivul 1
Motivul duplicării 1
duplicării este 1
că Millet 1
versiune când 1
pentru aceasta, 2
cum promisese 1
promisese deja 1
deja tabloul 1
tabloul altcuiva, 1
altcuiva, a 1
pictat altă 1
altă versiune. 1
versiune. ; 1
; motivul 1
motivul ei 1
ei rămâne 1
de întrebare. 1
întrebare. Motivul 1
Motivul este 1
este degradarea 1
degradarea carbonului, 1
carbonului, metoda 1
de datarea 1
datarea excluzînd 1
excluzînd obiectele 1
obiectele supuse 1
supuse unui 1
tratament termic. 1
termic. Motivul 1
Motivul germanilor 1
că plănuiau 1
pe teroriști 1
teroriști la 1
la Fürstenfeldbruck. 1
Fürstenfeldbruck. Motivul 1
Motivul îl 1
constituie mai 1
menține practici 1
practici specifice 1
regim socialist 1
socialist ci, 1
degrabă, o 1
neînțelegere a 1
a fundamentării 1
fundamentării ideologice 1
ideologice a 1
a noțiunii. 1
noțiunii. Motivul 1
Motivul lui 1
lui Astruc 1
Astruc era 1
infirma ipotezele 1
ipotezele lui 1
lui Hobbes 1
Hobbes și 1
și Spinoza 1
Spinoza – 1
– „boala 1
„boala secolului 1
secolului trecut”, 1
trecut”, cum 1
le califica 1
califica el 1
el operele. 1
operele. Motivul 1
Motivul pentru 5
această solicitare 1
solicitare pare 1
de frustrare 3
frustrare cauzat 1
eșecul primăriei 1
orașului Brno 1
Brno de 1
realiza lucrările 1
lucrările vitale 1
vitale de 2
restaurare din 1
deteriorării betonului 1
betonului folosit 1
în construcție. 2
construcție. Motivul 1
pentru aranjamentul 1
aranjamentul ciudat 1
ciudat al 1
al literelor 1
literelor este 1
motiv istoric. 1
istoric. Motivul 1
care comercianții 1
comercianții greci 1
greci bizantini 1
deseori neglijați 1
neglijați în 1
în istoriografie 1
istoriografie nu 1
puțin capabili 1
capabili decât 1
decât colegii 1
lor greci 1
greci antici 2
antici sau 1
sau moderni 1
moderni în 1
chestiuni comerciale. 1
comerciale. Motivul 1
de break-up 1
break-up a 1
Joel aventura 1
lui Small, 1
Small, Elizabeth, 1
Elizabeth, care 1
urmă Joel 1
Joel s-a 1
căsătorit. Motivul 1
a prea 1
mulți vampiri 1
vampiri în 1
orașului Forks. 1
Forks. Motivul 1
Motivul plecării 1
din grup: 1
grup: „Relația 1
„Relația mea 1
conducerea postului 1
postului Prima 1
Prima Tv 1
Tv a 1
mare masură, 2
masură, civilizată. 1
civilizată. Motivul 1
Motivul principal 2
familii irakiene 1
irakiene se 1
familii mixte, 1
mixte, ceea 1
contribuie într-o 1
măsură la 4
la închegarea 1
închegarea societății. 1
societății. Motivul 1
principal pare 1
creație paralelă 1
paralelă considerat 1
precum Cicero. 1
Cicero. Motivul 1
Motivul schimbării 1
schimbării poate 1
fi necesitatea 1
necesitatea sau/și 1
sau/și dorința 1
se integra 1
integra într-o 1
într-o comunitate 2
comunitate lingvistică 1
lingvistică majoritară, 1
majoritară, și 1
încurajată activ 1
statul în 1
există acea 1
acea comunitate 1
comunitate majoritară. 1
majoritară. Motoare 1
Motoare îndeplinesc 1
îndeplinesc standardul 2
Euro 4 1
și standarul 1
standarul LEV 1
LEV II 1
Americii. Motoarele 1
Motoarele avionului 1
avionului convențional 1
convențional nu 1
oxigen. Motoarele 1
Motoarele electrice 1
electrice erau 1
direcție al 1
al vehiculului. 1
vehiculului. Motocicletele 1
Motocicletele au 1
accidentelor mortale 1
mortale mult 1
decât automobilele. 1
automobilele. Motocicletele 1
Motocicletele moderne 1
moderne folosesc 1
folosesc motorul 1
motorul ca 1
a șasiului. 1
șasiului. Motocicliștii 1
Motocicliștii râd 1
râd de 1
pleacă. Motor 1
Motor cu 1
cu magneți 1
magneți permanenți 1
permanenți cilindrici 1
cilindrici ecranat; 1
ecranat; Brevet 1
Brevet nr. 1
nr. Motorizările 1
Motorizările pe 1
benzină pentru 1
pentru Córdoba 1
Córdoba variază 1
1,2 70CP 1
70CP la 2
la 1,6 2
1,6 105CP, 1
105CP, iar 1
pe motorină 1
motorină de 1
la 1,4 1
1,4 TDI 1
TDI 70CP 1
la 1,9 1
1,9 TDI 1
TDI 130CP. 1
130CP. Motorizat 1
Motorizat cu 1
două turboreactoare 1
turboreactoare Junkers-Jumo-004B-1/2/3-Orkan, 1
Junkers-Jumo-004B-1/2/3-Orkan, avionul 1
avionul avea 1
avea anvergura 1
anvergura de 1
de 12,51 1
12,51 m, 1
m, o 1
de 10,60 1
10,60 m 1
greutate maximă 1
la start 2
de 7.130 1
7.130 kg. 1
kg. Motorul 1
Motorul a 1
2001 și, 1
său, caracteristica 1
caracteristica acestei 1
fost reducerea 1
reducerea capacității 1
capacității cilindrice 1
puterii maxime 1
la 2.5 1
2.5 l 1
l și, 1
la 142 1
142 cp. 1
cp. Motorul 1
Motorul are 1
puteri normale,e 1
normale,e dinainte. 1
dinainte. Motorul 1
Motorul avea 1
avea 2.9 1
2.9 litri 1
litri și 2
4 cilindri. 1
cilindri. Motorul 2
Motorul consta 1
dintr-un recipient 1
recipient de 1
2 litri, 1
litri, care 1
orificiu cu 1
3 mm. 1
mm. Motorul 1
Motorul economic 1
este Marele 1
Marele Râu 1
Râu al 1
al Narniei, 1
Narniei, care 1
Oceanul de 2
Est. Motorul 1
Motorul este 1
cu abur, 1
abur, vertical, 1
vertical, de 1
înaltă presiune, 2
presiune, fără 1
fără condensare, 1
condensare, cu 1
doi cilindri. 1
Motorul în 1
doi timpi 3
timpi (pe 1
(pe benzină) 1
benzină) a 1
popular de-a 1
secolelor XIX-XX 1
XIX-XX în 1
cadrul motocicletor 1
motocicletor și 1
altor dispozitive 1
dispozitive mici 1
motor, cum 1
fi fierăstraiele 1
fierăstraiele cu 1
de bărci. 1
bărci. Motorul 1
Motorul M180 1
M180 II 1
II avea 2
doar modificări 1
modificări minore 1
minore față 1
modelul anterior, 1
6 cilindri, 1
cilindri, cu 1
cu cilindree 1
cilindree de 1
de 2,2 1
2,2 litri, 1
litri, arbore 1
arbore cotit 1
cotit cu 2
4 rulmenți 1
rulmenți si 1
si carburator. 1
carburator. Motorul 1
Motorul mașinii 1
mașinii era 1
era cald 1
cald încă, 1
încă, iar 1
caroserie era 1
era urme 1
lut de 1
cărămidă din 1
Cornești. Motorul 1
Motorul Miva 1
Miva nou 1
nou dezvoltat 1
dezvoltat suportă 1
suportă cele 1
2 versiuni 2
de syntaxă. 1
syntaxă. Motorul 1
Motorul său 1
modelul 300. 1
300. Cei 1
Cei 1897 1
1897 cc 1
cc 105 1
105 CP 1
CP ajung 1
6200 rot 1
rot / 1
/ min. 1
min. Motoul 1
Motoul universității 1
universității dat 1
profesorul Samuel 1
Samuel Rachel 1
Rachel în 1
urma „războiului 1
„războiului de 1
de ani” 1
ani” avea 1
fie „Pax 1
„Pax optima 1
optima rerum” 1
rerum” (în 1
traducere „Bogăția 1
„Bogăția cea 1
este pacea”). 1
pacea”). Motta 1
Motta a 1
concediat și 1
de Ed 1
Ed Badger. 1
Badger. Motto-ul 1
Motto-ul "Bhinneka 1
"Bhinneka Tunggal 1
Tunggal Ika" 1
Ika" (în 1
(în română 1
română "unitate 1
"unitate în 1
în diversitate") 1
diversitate") este 1
un banner 1
banner ținut 1
între ghearele 1
ghearele vulturului. 1
vulturului. Motto-ul 1
Motto-ul întâlniri 1
întâlniri fiind 1
fiind "Depâșind 1
"Depâșind criza 1
criza - 1
- Contururile 1
Contururile noii 1
noii Europe" 1
Europe" și 1
aceasta discutându-se 1
discutându-se cu 1
cu politicieni 1
politicieni austrieci, 1
austrieci, europeni 1
europeni și 1
din balcani. 1
balcani. Motto-ul 1
Motto-ul său 1
este „când 1
„când ai 1
ai dubii, 1
dubii, nu 1
nu faci 1
faci nimic”. 1
nimic”. Mountain 1
Mountain Lion 1
Lion iCloud 1
iCloud permite 1
utilizatorilor stocarea 1
stocarea documentelor 1
documentelor pe 1
pe serverele 1
serverele Apple 1
Apple și 2
și accesarea 1
accesarea de 1
de dispozitivele 1
dispozitivele iOS 2
iOS sau 1
sau Mac. 1
Mac. Mouradgea 1
Mouradgea d 1
d Ohsson 1
Ohsson împărțea 1
împărțea martirii 1
martirii în 1
categorii: martiri 1
martiri militari 1
civili. Movies 1
Movies 24 1
24 este 1
televiziune disponibil 1
disponibil prin 1
cablu sau 1
sau antenă 1
antenă pe 1
pe Sky 1
Sky Digital 1
Digital și 1
și Virgin 1
Virgin Media. 1
Media. Movila 1
Movila lui 1
lui Burcel 1
Burcel a 1
la 1498, 1
1498, ca 1
a postelnicului 1
postelnicului Purcel 1
Purcel (Burcel) 1
(Burcel) și 1
prin legenda 1
legenda despre 1
țăran înzestrat 1
domnitorul Ștefan 1
și Sfânt 1
Sfânt (1457-1504). 1
(1457-1504). Movilele 1
Movilele de 2
pământ căptușite 1
căptușite cu 1
pietre demonstrează 1
demonstrează continuarea 1
continuarea mormântului 1
stil Goguryeo 1
Goguryeo dar 1
dar pânza 1
pânza oficială 1
oficială demonstrează 1
demonstrează prezența 1
prezența stilului 1
stilului Tang, 1
Tang, ceea 1
că Balhae 1
Balhae a 1
acceptat activ 1
activ cultura 1
cultura Tang. 1
Tang. Movilele 1
teren, șapte 1
număr, din 1
stânga șoselei, 1
șoselei, la 1
localitate spre 1
spre Tg. 1
Tg. Movilele 1
Movilele sunt 1
sunt dovezi 2
dovezi a 1
a perindării 1
perindării popoarelor 1
popoarelor nomade 1
nomade pe 1
meleaguri. Mozaic 1
Mozaic ceramic 1
ceramic împreună 1
Simona Vasiliu 1
Vasiliu („Știința 1
(„Știința in 1
slujba sănătații 1
sănătații omului”) 1
omului”) la 1
Spitalul din 1
Constanța (1972). 1
(1972). Mozaicul 1
Mozaicul a 1
de umflături 1
umflături mari 1
care căptușeau 1
căptușeau părțile 1
ale animalului 1
animalului și 1
există indicii 1
de pene. 1
pene. Mozaicul 1
Mozaicul este 1
din covoare 1
covoare colorate 1
imagini amănunțite 1
amănunțite de 1
de mamifere, 1
mamifere, păsări, 1
pești, plante 1
și corăbii 1
de epocă. 1
epocă. Mozaicul 1
Mozaicul lingvistic, 1
lingvistic, social 1
și etnic 1
etnic a 1
oferit americanilor 1
americanilor senzația 1
reprezintă majoritatea 1
populației globale. 2
globale. Mozaicul 1
Mozaicul multicolor 1
multicolor creează 1
unui covor, 1
covor, printr-un 1
printr-un model 1
model geometric 1
geometric de 1
albastru, gri, 1
gri, roșu 1
alb. Mozaicurile 1
Mozaicurile aurii 1
aurii magnifice, 1
magnifice, cu 1
simplitatea lor 1
lor grafică 1
lor imensă, 1
imensă, au 1
adus lumină 1
inima bisericilor. 1
bisericilor. Mozambic 1
Mozambic a 1
fost administrat 2
resurselor indigene, 1
indigene, Companhia 1
Companhia de 1
de Moçambique 1
Moçambique și 1
Compania do 1
do Niassa. 1
Niassa. Mozart 1
numeroase dansuri 1
dansuri pentru 1
orchestră, inclusiv 1
inclusiv aparținând 1
genului menuet 1
menuet (peste 1
(peste 100), 1
100), contradans 1
contradans și 1
și alemandă 1
alemandă (sau 1
(sau Dansuri 1
Dansuri Germane). 1
Germane). Mozart 1
perioadă alături 1
familia Weber, 1
Weber, însă 1
zvonurilor despre 1
posibilă relație 1
doi. M. 1
M. Popescu 1
Popescu (Eds.): 1
(Eds.): Cronica 2
Cronica Cercetărilor 2
Cercetărilor Arheologice 2
România 2015. 2
2015. M. 1
M. Rădulescu 1
Rădulescu a 2
că Simon 1
Simon Ștefan 1
Ștefan trebuie 1
bilingvă ( 1
( Mrea 1
Mrea Călugăra 1
Călugăra iasă 1
conducerea parohiei 1
parohiei Ciclova 1
Montană și 2
și decretează 1
decretează de 1
sine stătătoare, 1
stătătoare, sub 1
controlul episcopal, 1
episcopal, Caransebeș, 1
Caransebeș, dar 1
mir. Mreana 1
Mreana vânătă 1
vânătă este 1
este moderat 1
moderat fotofobă 1
fotofobă și 1
lângă mal 1
mal cu 1
multă vegetație 2
numeroase adăposturi 1
adăposturi în 1
albia râului, 1
râului, locuri 1
stă ziua. 1
ziua. M. 1
M. reprezintă 1
noi un 3
un avatar 1
avatar târziu 1
al enciclopedismului. 1
enciclopedismului. MRI 1
MRI para-sagittal 1
para-sagittal al 1
pacient cu 1
cu macrocefalie 1
macrocefalie benignă. 1
benignă. MS 1
MS 100 1
100 a 1
arhitectură construită 1
jurul microprocesoarelor 1
microprocesoarelor 8080, 1
8080, cu 1
cu circuite 2
circuite Intel 1
Intel din 1
familia acestuia, 1
practică un 1
sistem multiprocesor 1
multiprocesor pentru 1
aplicații diverse. 1
diverse. MSFC 1
MSFC a 1
teste (S-IC-T, 1
(S-IC-T, S-IC-S 1
S-IC-S și 1
și S-IC-F) 1
S-IC-F) și 1
pentru zbor 4
zbor (S-IC-1 1
(S-IC-1 și 1
și S-IC-2). 1
S-IC-2). Msgbox 1
Msgbox "Nu 1
"Nu ai 1
ai scris 1
nimic sau 1
ai apăsat 1
apăsat CANCEL!" 1
CANCEL!" MTA 1
folosirea metroului 1
metroului a 1
cu 6,8 1
6,8 procente 1
procente în 1
benzină care 1
folosească transportul 1
locul autoturismelor. 1
autoturismelor. MTAR-21 1
MTAR-21 (Micro 1
(Micro Tavor) 1
Tavor) a 1
selectată de 1
ca viitoarea 1
viitoarea carabină 1
carabină de 2
Forțelor de 2
Apărare Israeliene, 1
Israeliene, și 1
infanterie vor 1
fi dotate 1
această armă 1
armă ce 1
înlocui modelul 1
modelul standard, 2
standard, mai 1
mare, TAR-21. 1
TAR-21. MTV 1
MTV Asia 1
că Most 1
Most Girls 1
Girls este 1
care prinde 1
prinde foarte 1
caracteristicile necesare 1
loc mare 1
într-un top. 1
top. Mu 1
Mu a 1
James Churchward 1
Churchward în 1
cartea Continentul 1
Continentul pierdut 1
pierdut Mu 1
Mu în 1
1931, prima 1
prima dintr-o 1
de Churchward 1
Churchward despre 1
despre continentul 1
continentul pierdut. 1
pierdut. Muay 1
Muay Thai 1
Thai este 1
luptă „stand-up” 1
„stand-up” adică 1
adică unde 1
practică numai 2
numai schimbul 1
picioare, fiind 1
însă aproape 1
aproape cel 1
mai permisiv 1
permisiv și 1
și dur 1
dur dintre 1
tip, existente. 1
existente. Mucarerul 1
Mucarerul mare 1
mare consta 1
în îndatorirea 1
îndatorirea domnului 1
domnului de 1
prezenta după 1
domnie la 1
Țarigrad pentru 1
persoană suma 1
bani. Mucenic 1
Mucenic Pantelimon 1
Pantelimon din 1
Bucuresti. Muchia 1
Muchia dintre 1
fiecare pereche 1
jucători este 1
la câștigător 1
la învins. 1
învins. Muchiile 1
Muchiile așchietoare 1
așchietoare ale 1
ale granulelor 1
granulelor care 1
deplasează pe 2
traiectorii cicloidale 1
cicloidale se 1
suprapun pe 1
pe sau 2
sau acoperă 1
acoperă suprafața 1
prelucrat a 1
piesei. Muchiile 1
Muchiile grilei 1
grilei pot 1
conectate împrejur. 1
împrejur. Muchiile, 1
Muchiile, și 1
sunt politopuri 1
politopuri ale 1
căror fațete 1
fațete sunt 1
sunt frontiere 1
frontiere (n 1
(n 3)-dimensionale 1
3)-dimensionale ale 1
ale politopului 1
politopului original 1
original ș.a.m.d. 1
ș.a.m.d. Aceste 1
Aceste politopuri 1
politopuri de 1
frontieră pot 1
numite fațete, 1
fațete, sau, 1
mai specific, 1
specific, j-fețe. 1
j-fețe. Muchiile 1
Muchiile sunt 2
sunt albicioase 1
nu dințate. 1
dințate. Muchiile 1
timp netede, 1
netede, devenind 1
bătrânețe ușor 1
ușor dințate. 1
dințate. Muchile 1
Muchile pot 1
rar albuie. 1
albuie. Mucoasa, 1
Mucoasa, fiind 1
fiind puternic 1
puternic vascularizată, 1
vascularizată, încălzește 1
aerul inspirat. 1
inspirat. Mucoasa 1
Mucoasa limbii 1
limbii conține 1
conține mai 2
baza limbii 2
limbii numeroase 1
numeroase glande 1
glande salivare. 1
salivare. Mucoasa 1
Mucoasa traheei 1
traheei și 1
și bronhiilor 1
bronhiilor produce 1
produce mucus 1
mucus care 1
care retine 1
retine particulele 1
particulele străine, 1
străine, iar 3
iar cilii 1
cilii prezenți 1
prezenți împing 1
împing corpurile 1
corpurile străine 1
străine spre 1
spre ieșire, 1
ieșire, prin 1
mișcarea lor 1
lor permanenta. 1
permanenta. Mueang 1
Mueang Chachoengsao 1
Chachoengsao (în 1
( Mueang 2
Mueang Kamphaeng 1
Kamphaeng Phet 1
Phet (în 1
Mueang Trang 1
Trang (în 1
( Muftiul 1
Muftiul a 1
exprimat aspirația 1
aspirația de 1
crea odată 1
Templului un 1
de „Panteon” 1
„Panteon” al 1
oamenilor mari 1
mari ai 1
islamului, și 1
și națiunii 1
națiunii arabe 1
poporului palestinian. 1
palestinian. Mugurii 1
Mugurii sunt 1
mici, ovoizi, 1
ovoizi, de 1
de 0,5-1,2 1
0,5-1,2 cm, 1
cm, pubescenți, 1
pubescenți, înconjurați 1
numeroase stipele 1
stipele filamentoase 1
filamentoase persistente 1
persistente mai 1
decât mugurele. 1
mugurele. Mugur 1
Mugur Isărescu 1
Isărescu deține 1
deține pachetul 1
cadrul afacerii. 1
afacerii. Muhammad 1
Muhammad Ghulam 1
Ghulam Tawab 1
Tawab a 1
către rebeli 1
rebeli după 1
lui Sheikh 1
Rahman. Muhammadun 1
Muhammadun Rasulu 1
Rasulu ‘Llah 1
‘Llah (Mohamed 1
(Mohamed este 1
este Profetul 1
Profetul lui 1
Dumnezeu). Muhammed 1
Muhammed i-a 1
despre întâlnirea 2
cu strania 1
strania creatură 1
creatură și 1
spus aceasta. 1
aceasta. Muhtarul 1
Muhtarul evreu 1
din Acra, 1
Acra, Avraham 1
Avraham Tzuri, 1
Tzuri, a 1
moral deținuților 1
deținuților politici 1
politici evrei, 1
evrei, găzduindu-i 1
găzduindu-i sâmbăta 1
sărbători. Muhyiddin 1
Muhyiddin este 1
pentru Pagoh, 1
Pagoh, membru 1
Adunării Legislative 1
Legislative a 1
statului Johor 1
Johor pentru 1
pentru Gambir, 1
Gambir, fost 1
al Pakatan 1
Pakatan Harapan 1
Harapan și 1
actualul președinte 1
Partidului Pribumi 1
Pribumi Bersatu 1
Bersatu Malaezia. 1
Malaezia. Muka 1
mare 40 1
târziu. Mukherji 1
Mukherji a 1
ca Govinda 1
Govinda și 1
și Aamir 1
Aamir Khan. 1
Khan. Mulan 1
Mulan va 1
cinematografe începând 1
2020 în 1
Unite Ale 1
Ale Americii. 1
Americii. Mulberry 1
Mulberry "A" 1
"A" nu 1
fost ancorat 1
ancorat corespunzător 1
fundul mării, 2
mării, ceea 1
ca furtuna 1
furtuna de 1
distrugă. Mulcirea 1
Mulcirea nu 1
operație menită 1
înlocuiască fertilizarea 1
fertilizarea culturilor, 1
culturilor, dar 1
de îngrășare 1
îngrășare a 1
a solului, 2
solului, în 1
cu azot. 1
azot. Mulla 1
Mulla Sadra 1
Sadra afirmă 1
există esențe 1
esențe imuabile 1
imuabile și 1
fiecare esență 1
determinată și 1
și variabilă, 1
variabilă, în 2
intensitate al 1
a exista. 1
exista. Mullingar 1
Mullingar se 1
fortului regal 1
lui Malachi 1
Malachi II 1
II (bunicul 1
(bunicul lui 1
lui Melaghlin 1
Melaghlin sau 1
sau Malachy), 1
Malachy), mare 1
mare rege 2
Irlandei intre 1
intre 1014 1
1014 si 1
si 1022. 1
1022. Multă 1
Multă pictură 1
pictură „neoclasică” 1
„neoclasică” e 1
mai clasicizantă 1
clasicizantă în 1
în ​​orice 1
​​orice altceva. 1
altceva. Multă 1
Multă vreme 1
vreme acționează 1
acționează din 1
din umbră 1
umbră până 1
când identitatea 1
identitatea îi 1
este desconspirată, 1
desconspirată, moment 1
rezistență marțiene 1
marțiene și 1
și promotorul 1
promotorul unui 1
unui tip 1
tip diferit 1
de economie. 1
economie. Multă 1
Multă vreme, 1
vreme, sistemul 1
juridic scoțian 1
scoțian a 1
fost unic 1
că Scoția 1
Scoția avea 1
sistem juridic 1
juridic propriu, 1
propriu, dar 2
un parlament. 1
parlament. Multe 1
Multe afecțiuni 1
afecțiuni neurologice 1
neurologice beneficiază 1
tratament eficace. 1
eficace. Multe 1
Multe agenții 1
agenții publice 1
publice dar 1
și particulare 1
particulare sunt 1
sunt implicate 3
la urgență. 1
urgență. Multe 1
Multe alte 4
alte blocuri 1
considerabil deteriorate. 1
deteriorate. Multe 1
alte distribuții 1
distribuții pentru 1
care speranța 1
speranța matematică 1
matematică este 2
este finită, 1
finită, nu 1
au varianță 1
varianță (finită) 1
(finită) pentru 1
că integrala 1
integrala varianței 1
varianței este 1
este divergentă. 1
divergentă. Multe 1
piese înregistrate 3
epocă utilizează 1
utilizează acest 1
acest artificiu 1
artificiu armonic, 1
armonic, respectiv, 1
respectiv, "26–2", 1
"26–2", "Satellite", 1
"Satellite", "Body 1
"Body and 1
and Soul", 1
Soul", și 1
Night Has 1
Has a 2
a Thousand 1
Thousand Eyes". 1
Eyes". Multe 1
alte varfuri 1
varfuri ajung 1
peste 2.600 1
2.600 m. 1
m. Multe 1
Multe animale 1
boală nu 1
prezintă nici 1
abatere de 2
starea normală 1
consumă hrană. 1
hrană. Multe 2
Multe artefacte 1
artefacte quimbaya 1
quimbaya care 1
pentru vizitatorii 3
vizitatorii în 1
nenumărate muzee 1
muzee columbiene 1
columbiene și 1
străine. Multe 1
Multe asemenea 1
asemenea clădiri 1
satul Poiana 2
Poiana Vărbilău 1
Vărbilău dar 1
mai reprezentativă, 1
reprezentativă, este 1
este clădirea 1
funcționează sediul 1
sediul Romtelecom 1
Romtelecom din 1
din Vărbilău 1
Vărbilău declarată 1
declarată Monument 1
Arhitectură (sec. 1
(sec. XIX)- 1
XIX)- Multe 1
Multe bacterii 1
bacterii prezintă 1
strat S, 1
S, alcătuit 1
din molecule 1
molecule proteice 1
proteice cu 1
structură rigidă, 1
rigidă, care 1
protejează partea 1
partea externă 1
peretelui celular. 1
celular. Multe 1
Multe blocuri 1
epoca comunistă 1
comunistă au 1
asemenea, renovate 1
renovate pentru 1
îmbunătăți aspectul 1
aspectul urban. 1
urban. Multe 1
Multe blog-uri 1
blog-uri permit 1
permit vizitatorilor 1
vizitatorilor lor 1
răspundă prin 1
prin comentarii, 1
comentarii, care 1
ele publice, 1
publice, creându-se 1
creându-se astfel 2
cititori centrată 1
jurul blog-ului; 1
blog-ului; alte 1
alte blog-uri 1
blog-uri nu 1
sunt interactive. 1
interactive. "Multe 1
"Multe boli 1
boli pot 1
vindecate prin 1
prin unicul 1
unicul leac 1
leac al 1
și compasiunii. 1
compasiunii. Multe 1
Multe branduri 1
branduri iconice 1
iconice promovează 1
promovează comportamente 1
comportamente aproape 1
aproape ritualice 1
ritualice în 1
privește cumpărarea 1
cumpărarea sau 1
sau consumarea 1
consumarea produselor 1
produselor proprii. 1
proprii. Multe 2
Multe cabluri 1
cabluri coaxiale 2
coaxiale au, 1
manta exterioară 1
exterioară izolatoare 1
izolatoare (A). 1
(A). Multe 1
Multe carabine 1
carabine sunt 1
sunt versiuni 1
versiuni scurtate 1
scurtate a 1
unor puști, 1
puști, trăgând 1
cu cartușe 1
cartușe de 1
același tip, 2
tip, dar 1
viteză mai 1
precizie mai 1
că țeava 1
țeava este 1
scurtă. Multe 1
Multe caracteristici 1
Pământului, astfel 1
încât pe 2
fi posibilă 3
viață extraterestră. 1
extraterestră. Multe 1
Multe cartiere 1
cartiere și 1
zone vecine 1
au ziarele 1
ziarele lor 1
lor locale 1
locale precum 1
precum Aventura 1
Aventura News, 1
News, Coral 1
Coral Gables 1
Gables Tribune, 1
Tribune, Biscayne 1
Biscayne Bay 1
Bay Tribune 1
Tribune și 1
și Palmetto 1
Palmetto Bay 1
Bay News. 1
News. Multe 1
Multe cărți 1
cărți fine 1
fine din 1
anii 1890-1960 1
1890-1960 sunt 1
cu arabescuri, 1
arabescuri, uneori 1
pe coperte 1
coperte broșate. 1
broșate. Multe 1
Multe cercetări 1
recente pe 1
tema gradelor 1
gradelor Turing 3
Turing s-au 1
mulțimii gradelor 1
Turing și 1
mulțimea gradelor 1
Turing ce 1
conțin mulțimi 1
mulțimi recursiv 1
recursiv enumerabile. 1
enumerabile. Multe 1
Multe clădiri 2
cauza inundaților, 1
inundaților, dar 1
lor. Multe 2
stradă sunt 1
aspectul clădirilor 1
clădirilor particulare 1
Piața Vendôme. 1
Vendôme. Multe 1
Multe companii 2
companii dau 1
dau cu 1
chirie sau 1
sau închiriază 1
închiriază circuitele 1
circuitele de 3
la transportatori 1
transportatori publici 1
publici (din 1
costului ridicat 1
ridicat al 2
al tragerii 1
tragerii unui 1
cablu prin 1
prin oraș). 1
oraș). Multe 1
organizații particulare 1
particulare și-au 1
timpul propriile 1
propriile rețele 1
arie largă. 1
largă. Multe 1
Multe construcții 1
capitala Pliska, 1
Pliska, printre 1
palat măreț, 1
măreț, temple, 1
temple, reședința, 1
reședința, fortăreața, 1
fortăreața, citatela 1
citatela și 1
și baia 1
baia conducătorului, 1
conducătorului, în 1
și cărămidă. 2
cărămidă. Multe 1
Multe crame 1
crame moldovenești 1
moldovenești în 1
sovietică erau 1
denumite combinate 1
vin. Multe 1
Multe culturi 1
culturi umane 1
umane utilizează 1
utilizează furnicile 1
furnicile în 1
în bucătărie, 1
bucătărie, farmacie 1
în ritualuri. 1
ritualuri. Multe 1
Multe cuvinte 1
limbilor sunt 1
sunt nederivate, 1
nederivate, sunt 1
derivate în 1
în esperanto. 1
esperanto. Multe 1
Multe din 14
sunt dulci, 1
dulci, acre 1
acre sau 1
sau uscate, 1
sta mult 1
fi ținute 2
în frigider. 1
frigider. Multe 1
voturi vor 1
fi anulate. 1
anulate. Multe 1
din așa-zisele 1
așa-zisele mistere 1
mistere s-au 1
de misterioase 1
misterioase sau 1
sau neobișnuite 1
neobișnuite la 1
examinare mai 1
mai amănunțită, 1
amănunțită, conținând 1
conținând erori 1
și fabricații 1
fabricații care 1
și recirculat 1
recirculat timp 1
ani. Multe 2
din cunoștințele 1
despre astronomie 1
astronomie ale 1
vechilor egipteni 1
egipteni provin 1
scrierile din 1
din morminte, 1
morminte, papirusuri, 1
papirusuri, temple 1
temple sau 1
unele manuscrise. 1
manuscrise. Multe 1
din facilitățile 1
facilitățile medicale 1
medicale sunt 1
cu universități. 1
universități. Multe 1
din icoanele 2
icoanele schitului 1
schitului sunt 1
vii documente, 1
documente, cu 1
cu însemnări 1
însemnări ale 1
timpului, icoane 1
icoane care, 1
care, contrar 1
contrar intemperiilor 1
intemperiilor vremii 1
vremii sunt 2
încă frumoase 1
păstrează bine. 1
bine. Multe 1
lucrările științifice 1
s-au premiat, 1
premiat, ca 1
a progreselor 1
progreselor realizate 1
domeniile respective 1
respective în 1
cursul anilor. 1
anilor. Multe 1
din măsurile 1
măsurile preconizate 1
preconizate de 1
fost preluate, 1
preluate, adaptate 1
adaptate și 1
și aplicate 1
a FRF. 1
FRF. Multe 1
în oglindă, 2
oglindă, aceasta 1
aceasta părând 1
degrabă din 1
rațiuni practice, 1
practice, decât 1
din motivul 2
motivul de 2
păstra vreun 1
vreun secret 1
secret ascuns. 1
ascuns. Multe 1
Kafka percep 1
percep absurdul 1
absurdul ca 1
forță amenințătoare 1
amenințătoare care 1
le invadează 1
invadează intimitatea 1
intimitatea și 1
distruge existența 1
existența monotonă, 1
monotonă, dar 1
dar oarecum 1
oarecum fericită, 1
fericită, de 1
atunci. Multe 1
din problemele 1
problemele tratate 1
tratate în 1
aceasta carte 1
de capătâi 1
capătâi a 1
a termoenergeticii 1
termoenergeticii sunt 1
mare actualitate 1
actualitate și 1
prezent. Multe 1
din programele 1
programele client 1
client ale 1
rețele VPN 1
VPN pot 1
fi configurate 1
configurate in 1
in așa 1
fel încât, 1
încât, pe 2
unei conexiuni 2
conexiuni VPN 1
VPN active, 1
active, ele 1
ceară trecerea 1
trecerea întregului 1
întregului trafic 1
trafic IP 1
IP printr-un 1
printr-un așa-numit 1
așa-numit tunel, 1
tunel, sporind 1
sporind astfel 1
siguranța conexiunii. 1
conexiunii. Multe 1
celuloză sunt 1
sunt benefice 1
benefice omului. 1
omului. Multe 1
Multe dintre 30
acestea probabil 1
prin auzite 1
din experiențe 1
experiențe personale, 1
personale, fapt 1
fapt evident 1
evident când 1
când stăm 1
stăm să 1
gândim că 1
pătruns foarte 1
foarte adânc 1
interiorul Britaniei. 1
Britaniei. Multe 1
aceste armate 1
redistribuite din 1
cadrul Frontului 1
Nord-vest, Caucazului 1
Nord sau 1
cadrul rezervei 1
rezervei Marelui 1
Major. Multe 1
arme au 1
către israelieni 1
unități întregi 1
întregi sunt 2
sunt echipate 1
acestea John 1
John Laffin, 1
Laffin, The 1
The Israeli 1
Israeli Army 1
Army in 2
Middle East 2
East Wars 1
Wars 1948–73, 1
1948–73, Osprey 1
Osprey Publishing, 1
Publishing, Men 1
Men at 1
at Arms, 1
Arms, 1982, 1
1982, pag. 1
pag. Multe 1
cauza neglijenței 1
neglijenței egumenilor 1
egumenilor greci. 1
greci. Multe 1
aceste emisii 1
emisii intensifică 1
intensifică forțajul 1
forțajul radiativ, 1
radiativ, producând 1
producând creșterea 2
creșterea temperaturii 3
temperaturii la 1
Pământului. Multe 2
aceste habitate 1
habitate se 1
clasifică unul 1
în celălalt 1
propriile comunități 1
comunități tipice 1
animale. Multe 1
limbile japoneză, 1
japoneză, chineză, 1
chineză, rusă, 1
engleză, maghiară, 1
maghiară, italiană. 1
italiană. Multe 1
foste locuințe 1
locuințe ale 1
proprietarilor au 1
în sedii 1
de GAS-uri, 1
GAS-uri, GAC-uri, 1
GAC-uri, posturi 1
poliție. Multe 1
celelalte aplicații 1
aplicații ale 1
ale algoritmului 1
lui Euclid 3
Euclid sunt 1
pentru întregii 1
întregii gaussieni. 1
gaussieni. Multe 1
țară, li 1
vorbească dialectul 1
dialectul local, 1
local, pentru 1
le crea 1
crea vizitatorilor 1
impresie neplăcută, 1
neplăcută, așa 1
s-au inventat 1
inventat cuvinte 1
cuvinte proprii. 1
noastre, nu 1
cer multă 1
multă gândire. 1
gândire. Multe 1
voluntar după 1
din Chile 1
Chile au 1
căutat restul. 1
restul. Multe 1
dintre figurile 3
umane sau 1
sau animaliere, 1
animaliere, cum 1
fi Rongorongo 1
Rongorongo glyph 2
glyph 200 1
200 (glifa 1
(glifa rongo-rongo 1
rongo-rongo 200) 1
200) sau 1
sau Rongorongo 1
glyph 280 1
280 (glifa 1
(glifa 280) 1
280) prezintă 1
prezintă protuberanțe 1
protuberanțe caracteristice 1
capului, reprezentând 1
reprezentând probabil 1
probabil urechi 1
urechi sau 1
sau ochi. 1
ochi. Multe 1
dintre formațiunile 1
formațiunile de 2
opoziție au 3
dintre fotografii 1
fotografii sunt 1
de Dinu 1
Dinu Lipatti, 1
Lipatti, deoarece 1
și talentat 1
talentat fotograf. 1
fotograf. Multe 1
limbi precum 1
precum tagalog, 1
tagalog, malaieză, 1
malaieză, rusă, 1
rusă, italiană 1
germană. Multe 1
sale înfățișează 1
femei nubile 1
nubile seducătoare. 1
seducătoare. Multe 1
sunt autoportrete 1
autoportrete în 1
costume elaborate, 1
elaborate, o 1
stilului său, 1
său, afișând 1
afișând un 1
mare simț 1
al umorului. 1
umorului. Multe 1
piesele trupei 1
fost șlagăre 1
la radio: 1
radio: „Trecea 1
„Trecea Vremea”, 1
Vremea”, „Mai 1
„Mai Stai”, 1
Stai”, „Fiecare 1
„Fiecare Zi 1
Zi Fără 1
Fără Tine”, 1
Tine”, „Numai 1
„Numai Iubirea”, 1
Iubirea”, „Dacă 1
„Dacă N-ai 1
N-ai Iubi”, 1
Iubi”, „Balada 1
„Balada Controlorului”, 1
Controlorului”, „Păsări 1
„Păsări de 1
de Fum” 1
Fum” și 1
altele. Multe 1
dintre previziunile 1
previziunile lor 1
generația milenială, 1
milenială, care 1
când și-au 2
activitatea, lipsind 1
lipsind astfel 1
astfel date 1
date istorice 1
istorice semnificative. 1
semnificative. Multe 1
primele căi 1
ferate publice 1
ca legături 1
locale operate 1
mici companii 1
feroviare private. 1
private. Multe 1
dintre reacțiile 1
reacțiile organice 1
care începeau 1
începeau să 1
fie descoperite 1
trecut erau 1
adesea bazate 1
pe noroc 1
noroc sau 1
pe observații 2
observații neașteptate. 1
neașteptate. Multe 1
dintre rezultatele 2
rezultatele programelor 1
programelor folosite 1
copiii defavorizați 2
defavorizați socio-cultural 1
socio-cultural apar 1
urma atenției 1
atenției speciale 1
speciale primite 1
acești copii 1
copii (efectul 1
(efectul „ 1
„ Multe 1
dintre școlile 1
școlile Cornell-ului 1
Cornell-ului au 1
numite printre 1
Unite. Multe 1
dintre scrierile 3
publicate niciodată; 1
niciodată; majoritatea 1
și Universitară 1
Universitară a 1
Biblioteca de 2
Berlin. ; 1
; multe 1
scrierile lor 1
greacă. Multe 1
care clocesc 1
clocesc în 1
scorburi folosesc 1
folosesc cuiburile 1
cuiburile construite 1
oameni, datorită 1
asemănării lor 1
lor atît 1
atît prin 1
prin formă 1
prin materiale. 1
materiale. Multe 1
aceste adâncimi 1
adâncimi sunt 1
sunt transparente 1
ochi din 1
lipsei totale 1
lumină din 1
zonă. Multe 2
speciile colecționate 1
colecționate de 1
români nu 2
fuseseră întâlnite, 1
întâlnite, până 1
atunci, de 1
de cercetătorii 3
cercetătorii perimetrului 1
perimetrului geografic 1
geografic somalez. 1
somalez. Multe 1
dintre străzile 1
străzile istorice, 1
istorice, clădiri 1
restaurate la 1
lor originală. 1
originală. Multe 1
dintre versuri 1
titlul albumului 1
albumului sunt 1
rol Werewolf: 1
Werewolf: The 1
The Apocalypse. 1
Apocalypse. Multe 1
din vechile 1
vechile obiceiuri 1
mențin și 1
astăzi. Multe 1
Multe documente 2
documente medievale 1
medievale denumesc 1
denumesc de 1
altfel noul 1
noul principat 1
principat al 1
Moldovei „Bogdania”. 1
„Bogdania”. Multe 1
documente originale 1
originale legate 1
lui Laplace 2
Laplace s-au 1
pierdut, astfel 1
încât golurile 1
golurile biografice 1
biografice au 1
fost uneori 4
uneori completate 1
de mituri. 1
mituri. Multe 1
viața romanǎ 1
romanǎ sunt 1
sunt pierdute 1
pierdute pentru 2
pentru veacuri: 1
veacuri: tehnologia 1
tehnologia construirii 1
construirii apeductelor, 1
apeductelor, drumurilor 1
și termelor, 1
termelor, cunoștintele 1
cunoștintele medicale, 1
medicale, scrisul, 1
scrisul, sistemul 1
sistemul monetar, 1
monetar, tehnicile 1
a cimentului 1
cimentului sau 1
sticlei etc. 1
etc. Multe 1
Multe evenimente 1
alimentat dorința 1
dorința tot 1
treisprezece colonii 1
pentru independențǎ. 1
independențǎ. Multe 1
Multe exemplare, 1
exemplare, inclusiv 2
inclusiv specimenul 1
specimenul holotip 1
holotip YPM 1
YPM 1980, 1
1980, au 1
alocate speciei. 1
speciei. Multe 1
Multe familii 1
luate prin 1
această desfășurare 1
desfășurare rapidă 1
evenimentelor cu 1
noii granițe. 1
granițe. Multe 1
Multe fapte 1
fapte infirmă 1
infirmă ipoteza 1
« României 1
României moderne 1
moderne nedespărțită 1
nedespărțită de 1
de antisemitism 3
antisemitism ». 1
». Multe 1
Multe femei 4
femei nu 2
aceste probleme, 2
probleme, dar 1
continuă fără 1
succes tratamentul 1
tratamentul FIV 1
FIV folosind 1
folosind propriile 1
lor ovule. 1
ovule. Multe 1
femei o 1
adresează justiției 1
justiției din 2
cauza neîncrederii 1
neîncrederii pe 1
instituțiile statului. 1
statului. Multe 1
femei s-au 1
implicat din 1
alăturat mișcărilor 1
independență, participând 1
niveluri la 1
luptă. Multe 1
femei Tlingit 1
ca hamali 1
hamali pentru 1
pentru prospectori, 1
prospectori, de 1
exemplu, cărând 1
cărând bunuri 1
și echipamente, 1
echipamente, uneori 1
și transportându-și 1
transportându-și în 1
copiii. Multe 1
Multe ferestre 1
ferestre au 1
fost dezmembrate, 1
dezmembrate, incluzând 1
incluzând stâlpi 1
marmură și 1
și ornamente 1
ornamente mici. 1
mici. Multe 1
Multe ferme 1
și proprietarii 2
lor îmbunătățiți 1
îmbunătățiți cibernetic 1
cibernetic plutesc 1
plutesc acum 1
acum liberi 1
sfere geodezice 1
geodezice și 1
și roboți 1
roboți auto-replicabili, 1
auto-replicabili, unii 1
unii periculoși 1
periculoși pentru 1
pentru oameni, 3
oameni, merg 1
prin peisajul 1
peisajul rural. 1
rural. Multe 1
Multe fișiere 1
fișiere folositoare 1
folositoare trimise 1
trimise pe 2
o wiki 1
wiki puteau 1
treacă neobservate 1
neobservate pe 1
pe alta. 2
alta. Multe 1
Multe guverne 2
guverne africane 1
vedere necesitatea 1
unei reforme 1
reforme agrare. 1
agrare. Multe 1
guverne contemporane 1
contemporane preferă 1
să aprecieze 1
aprecieze că 1
că cetățenii 2
cetățenii pe 1
care-i conduc 1
conduc aparțin 1
aparțin aceleiași 1
aceleiași naționalități, 1
naționalități, decât 1
îi separe 1
criterii etnice. 1
etnice. Multe 1
Multe imagini 1
imagini prezentate 1
ocazie erau 1
erau fotografii 1
fotografii grafice 1
grafice de 1
de cadavre, 2
cadavre, ceva 1
pentru America. 1
America. Multe 1
Multe învățături 1
învățături au 1
au desprins 1
fiind preocupați 1
selecta rase 1
rase bune. 1
bune. Multe 1
Multe lagăre 1
concentrare au 3
întreaga zonă. 1
Multe legende 1
legende circulă 2
circulă prin 2
ținuturile Lăpușnei 1
Lăpușnei referitor 1
înființarea mănăstirii. 1
mănăstirii. Multe 1
Multe locuri 1
de inchiriat 1
inchiriat masini 1
masini au 1
au stand 1
stand la 1
la statia 2
statia Maria 1
Maria Zambrano 1
Zambrano din 1
din Malaga. 1
Malaga. Multe 1
Multe lucrări 3
artistului se 2
in muzee 1
muzee cum 1
fi: Muzeul 1
Artă Vizuală 1
Vizuală Galati, 1
Galati, Muzeul 1
Artă Constanța 1
Constanța si 1
în colectii 1
colectii private 1
private din: 1
din: Germania, 1
Germania, România, 1
România, Spania, 1
Spania, Franta, 1
Franta, Suedia, 1
Olanda, Belgia, 1
Belgia, SUA 1
Sud. Multe 1
de Louise 1
Louise Hanson-Dyer 1
Hanson-Dyer și 1
și tipărite 1
tipărite prin 1
prin editura 1
editura sa: 1
sa: Éditions 1
Éditions de 1
de l'Oiseau-Lyre. 1
l'Oiseau-Lyre. Multe 1
în poloneză 1
latină din 1
limbile clasice: 1
clasice: latina, 1
latina, greacă 1
și ebraică, 1
ebraică, dar 1
din limbi 1
limbi contemporane 1
contemporane ca 1
ca italiana. 1
italiana. Multe 1
Multe mariaje 1
mariaje încă 1
aranjate de 2
părinți. Multe 1
Multe morminte 1
Bangladesh. Multe 1
Multe moschei 1
dispărut, șapte 1
distruse într-o 1
decembrie 1878 1
1878 când 1
furtună a 2
a mascat 1
mascat sunetele 1
sunetele exploziilor 1
exploziilor puse 1
rusă. Multe 1
Multe motive 1
motive prezente 1
în basme, 1
basme, cum 1
fi repetiția 1
repetiția evenimentelor 1
evenimentelor similare 1
similare prezente 1
sosirea piticilor 1
piticilor în 1
lui Bilbo 1
Bilbo și 1
și Beorn, 1
Beorn, precum 1
și temele 1
temele folclorice 1
folclorice de 1
genul împietririi 1
împietririi trolilor, 1
trolilor, apar 1
această poveste. 1
poveste. Multe 1
Multe mulțimi 1
mulțimi de 2
de numere, 1
numere, cum 1
fi numerele 1
numerele întregi 1
cele raționale 1
raționale prezintă 1
structură naturală 1
naturală de 2
grup. Multe 1
Multe nevertebrate 1
nevertebrate depind 1
de guanoul 1
guanoul liliecilor 1
liliecilor ca 1
Multe opere 1
artă achiziționate 1
achiziționate pentru 1
pentru palate 1
palate au 1
sosit aici 2
ce suverana 1
suverana achiziționa 1
achiziționa colecții 1
colecții gata 1
gata formate. 1
formate. Multe 1
Multe păsări 1
păsări le 1
le găsesc 1
găsesc irezistibile 1
irezistibile și 1
preferă fructelor 1
fructelor cultivate 1
cultivate de 2
om. Multe 1
Multe pā-uri 1
pā-uri (saturi 1
(saturi fortificate) 1
fortificate) au 1
fost construite, 2
construite, mai 1
vârfurile vulcanice. 1
vulcanice. Multe 1
Multe persoane 2
poartă verighetele 1
verighetele tot 1
timpul, zi 1
noapte. Multe 1
persoane suferind 1
acestă boală 1
boală exprimă 1
exprimă neîncredere 1
neîncredere în 1
diagnosticul medicilor 1
medicilor precum 1
că asigurările 1
asigurările medicilor 1
medicilor față 1
absența unei 1
boli serioase 1
serioase sunt 1
sunt neconvingătoare 1
neconvingătoare sau 1
durată. Multe 1
dedicate amazoanelor 1
amazoanelor mitologice 1
mitologice războinice, 1
războinice, în 1
luptă, în 1
ele fie 1
fie câștigă, 1
câștigă, fie 1
fie pierd 1
pierd ( 1
( Multe 1
picturi egiptene 1
egiptene antice 1
morminte și, 1
uneori, în 1
în temple, 1
temple, datorită 1
datorită climatului 2
climatului extrem 1
uscat al 1
al Egiptului. 1
Egiptului. Multe 1
Multe plante 1
pădurile tropicale 5
tropicale depind 1
de polenizarea 1
polenizarea făcută 1
lilieci. Multe 1
Multe plante, 1
plante, în 1
special copaci 1
și arbuști, 1
arbuști, cresc 1
ale rezervației 1
rezervației naturale. 1
naturale. Multe 1
Multe plugin-uri 1
plugin-uri ale 1
ale terțelor 1
terțelor sunt 1
gratuit și 4
această infrastructură. 1
infrastructură. Multe 1
Multe populații 1
populații orientale 1
orientale s-au 1
s-au familiarizat 1
cu știința, 1
știința, filosofia, 1
filosofia, religia 1
arta greacă, 1
ce conducătorii 1
conducătorii seleucizi, 1
seleucizi, la 1
lor, sprijineau 1
sprijineau religia 1
religia babiloniană 1
babiloniană pentru 1
suport popular. 1
popular. Multe 1
Multe produse 1
de bronzare 1
bronzare sunt 1
disponibile sub 2
de creme, 1
creme, geluri, 1
geluri, loțiuni 1
loțiuni și 1
și spray-uri 1
spray-uri care 1
pe piele. 1
piele. Multe 1
Multe programe 1
editare a 2
imaginilor sunt 1
asemenea pentru 2
crea artă 1
artă pe 1
pe computer, 2
computer, pornind 1
zero. Multe 1
Multe progrese 1
progrese au 1
semnificație generală, 1
generală, pe 1
domenii. Multe 1
Multe proiecte 1
proiecte au 1
însă suspendate 1
suspendate datorită 1
costurilor sau 1
sau riscului 1
mediului. Multe 1
Multe proprietăți 1
proprietăți rezultă 1
rezultă direct 2
ale operatorului 2
operatorului „interior”, 1
„interior”, cum 1
fi următoarele. 1
următoarele. Multe 1
Multe provincii 1
provincii îndepărtate 1
îndepărtate s-au 1
desprins imediat. 1
imediat. Multe 1
Multe rațe 1
rațe nu 1
pot zbura 1
timpul năpârlirii. 1
năpârlirii. Multe 1
Multe recorduri 1
recorduri meteo 1
meteo sunt 1
sunt măsurate 1
măsurate în 1
condiții specifice 1
specifice - 1
fi temperatura 2
temperatura suprafeței 2
suprafeței și 2
viteza vântului 3
vântului - 1
menține coerența 1
coerența între 1
între măsurătorile 1
măsurătorile din 1
jurul Pământului. 2
Multe restaurante 1
restaurante sunt 1
de castel. 3
castel. Multe 1
Multe rețete 1
rețete grecești 1
grecești antice 1
antice sunt 1
cunoscute. Multe 1
Multe romane, 1
fi „Cele 1
„Cele Patru 1
Patru Mari 1
Mari Romane 1
Romane Clasice”, 1
Clasice”, au 1
generat nenumărate 1
nenumărate povești 1
povești fictive. 1
fictive. Multe 1
Multe scene 1
Naval din 1
Francisco. Multe 1
Multe școli 1
școli blochează 1
la site-uri 1
site-uri web 1
web populare, 1
populare, precum 2
precum Facebook. 1
Facebook. Multe 1
Multe scule 1
debitare și 1
și lucru 2
cu metale 1
metale recomandă 1
folosirea scuturilor 1
scuturilor faciale. 1
faciale. Multe 1
Multe servere 1
servere proxy 1
proxy sunt 1
finanțate prin 1
prin afișare 1
afișare continuă 1
utilizator. Multe 1
Multe sisteme 1
sisteme încearcă 1
reducă overfittingul 1
overfittingul recompensând 1
recompensând o 1
bine se 1
cu datele, 1
datele, dar 1
și penalizând-o 1
penalizând-o în 1
de complexă 1
complexă este. 1
este. Multe 1
Multe specii 4
capacitatea sa-si 1
sa-si schimbe 1
schimbe culoarea 1
culoarea in 1
mediu. Multe 1
lucrare pentru 1
dată valabil. 1
valabil. Multe 1
se încrucișa 1
încrucișa liber, 1
iar hibridizarea 1
hibridizarea extinsă 1
selecția atributelor 1
atributelor prețuite 1
prețuite horticultural 1
horticultural au 1
lansarea comercială 1
multor soiuri 1
soiuri numite. 1
numite. Multe 1
peșteri. Multe 1
Multe sporturi 1
sporturi mai 1
populare operează 1
echipe universitare 1
echipe departamentale 1
departamentale care 1
în ligi 1
ligi împotriva 1
împotriva altor 2
altor echipe 1
universității. Multe 1
Multe stații 1
stații au 2
au mezanine. 1
mezanine. Multe 1
Multe tablouri 1
tablouri ale 2
ale Renașterii 1
Renașterii din 1
Spania reprezintă 1
reprezintă câini 1
câini foarte 1
foarte asemănători 1
cu Bolognese. 1
Bolognese. Multe 1
Multe țări 1
participării religioase 1
Multe televiziuni 1
televiziuni erau 1
erau dornice 1
obțină acele 1
acele casete. 1
casete. Multe 1
Multe transmit 1
transmit cu 1
fermitate teamă 1
de judecata 1
judecata lui, 1
temelia oricărei 1
oricărei asceze 1
asceze adevărate. 1
adevărate. Multe 1
Multe zone 1
zone metropolitane 1
metropolitane europene 1
sunt deservite 2
sisteme feroviare 1
feroviare suburbane. 1
suburbane. Mulți 1
Mulți actori 1
actori austrieci 1
impact internațional. 1
internațional. Mulți 1
Mulți adepți 1
ai MSZDP 1
MSZDP au 1
Terorii Albe. 1
Albe. Mulți 1
Mulți albanezi 1
albanezi îl 1
îl venerează 1
venerează ca 1
ca luptător 1
luptător al 1
libertății și 1
independenței provinciei 1
provinciei Kosovo. 1
Kosovo. Multi 1
Multi alți 1
folosit propriile 1
propriile grile 1
grile în 1
definirea orientării 1
orientării sexuale. 1
sexuale. Mulți 1
Mulți alți 1
alți ghitariști 1
ghitariști au 1
stilul exuberant 1
exuberant și 1
strălucitor al 1
lui Reinhardt, 1
Reinhardt, printre 1
proeminenți au 1
fost Jerry 1
Jerry Garcia 1
Garcia de 1
la Grateful 1
Grateful Dead 1
Dead și 1
și Carlos 1
Carlos Santana. 1
Santana. Mulți 1
Mulți alții 2
al masacrelor 1
masacrelor ca 1
timpul Revoltei 2
Revoltei Varșoviene, 1
Varșoviene, când 1
murit între 2
între 120.000 1
120.000 și 1
civili. Mulți 1
alții sunt 4
Spitalul Sfânta 1
Maria (Paddington). 1
(Paddington). Mulți 1
Mulți americani 1
americani vor 1
vedea orașele 1
orașele înmugurire 1
înmugurire drept 1
drept paradisuri 1
paradisuri ale 1
ale viciilor, 1
viciilor, ca 1
ca băutură. 1
băutură. Mulți 1
Mulți angajați 1
angajați umani 1
umani ajung 1
ajung înlocuiți 1
roboți și 2
aplicații software. 1
software. Mulți 1
Mulți angajatori, 1
angajatori, școli 1
colegii restricționează 1
restricționează site-urile 1
serviciile online 1
accesibile și 1
și disponibile 3
clădirile lor. 1
lor. Mulți 2
Mulți ani, 2
începuturile sale 2
1999, Vinge 1
Vinge s-a 1
selecție al 2
al premiul 1
pentru "Advancement 1
"Advancement of 1
of Free 2
Free Software" 1
Software" de 1
către fundația 1
fundația Free 1
Free Software. 1
Software. Mulți 1
Mulți ani 2
după, într-un 1
într-un jurnal 1
jurnal scris 1
ghetou, el 1
el nota: 1
nota: „Căzusem 1
„Căzusem pradă 1
pradă cititului 1
cititului nebunesc, 1
nebunesc, de 1
neoprit. Mulți 1
tinerețe, a 1
ținut legătura 1
Mișcarea Cercetașilor. 1
Cercetașilor. Mulți 1
târziu, Rienne 1
Rienne a 1
furat sicriul 1
sicriul criogenic, 1
criogenic, crezând 1
afla tatăl 1
ei. Mulți 3
Mulți antropologi 1
antropologi sunt 1
că avansul 1
avansul tehnologic 1
tehnologic atins 1
atins acum 1
acum 2,5 1
începutul expansiunii 1
expansiunii cerebrale. 1
cerebrale. Mulți 1
Mulți apelanți 1
apelanți și 1
trupe fac 1
fac concerte 1
dansuri locale, 1
unii sunt 2
angajați să 1
modereze pentru 1
Canada. Mulți 1
Mulți artiști 1
în Freestyle 1
Freestyle precum 1
precum Pretty 1
Pretty Tony, 1
Tony, Debbie 1
Debbie Deb, 1
Deb, Stevie 1
Stevie B 1
și Exposé 1
Exposé sunt 1
sunt originari 1
originari din 3
din Miami. 1
Miami. Mulți 1
Mulți au 6
dacă Sfântul 1
Sfântul Iosif 4
Iosif n-ar 1
anul 1860, 1
1860, ar 1
aducă pe 3
toți greco-catolicii 1
greco-catolicii din 1
Damasc înapoi 1
Biserica Ortodoxă. 1
Ortodoxă. Mulți 1
aceste medicamente 2
medicamente prezintă 1
risc nejustificat 1
nejustificat pentru 1
sănătatea individuală 1
că lipsesc 1
lipsesc dovezi 1
unei eficiențe 1
eficiențe pe 1
lung. Mulți 1
fost aceia 1
afara școlii 1
școlii sau 1
au abandonat-o 1
pe parcurs. 2
parcurs. Mulți 1
timpul pre-vizionărilor. 1
pre-vizionărilor. Mulți 1
timpul interogatoriilor, 1
interogatoriilor, iar 1
fost exilați 1
exilați după 1
după eliberare. 2
eliberare. Mulți 1
Mulți autori 1
autori sunt 1
copii. Mulți 1
pe patriarhi. 1
patriarhi. Mulți 1
Mulți berlinezi 1
berlinezi locuiau 1
din jumătătile 1
jumătătile orașului 1
aveau prietenii, 1
prietenii, slujbele 1
slujbele sau 1
sau familiile 1
cealaltă jumătate. 1
jumătate. Mulți 1
Mulți cereau 1
cereau ca 1
fie aruncat 1
în Tibru, 1
Tibru, dar 1
dar Caligula 1
Caligula s-a 1
îngrijit să 1
fie transportat, 1
transportat, sub 1
sub pază, 1
pază, la 1
la Mausoleul 1
Mausoleul lui 1
lui Augustus, 3
Augustus, nefiind 1
nefiind zeificat 1
zeificat și 1
nici condamnat. 1
condamnat. Mulți 1
Mulți cititori 3
cititori din 1
mijloc au 2
fost nemulțumiți 2
principal care, 1
acțiunile sale, 1
valorile morale 2
religioase burgheze. 1
burgheze. Mulți 1
cititori spuneau 1
că „vampele” 1
„vampele” au 1
mers prea 1
prea departe 3
căutarea lor 1
după aventură. 1
aventură. Mulți 1
cititori voluntari 1
voluntari și-au 1
urmă interesul 1
pentru proiect 1
proiect întrucât 1
întrucât Furnivall 1
Furnivall a 1
în a-i 1
ține motivați. 1
motivați. Mulți 1
Mulți comentatori 1
remarcat diferența 1
lucrările experimentale 1
experimentale de 1
de denunțarea 1
denunțarea din 1
1936 și 2
lucrările mult 1
mai conservatoare 2
conservatoare care 1
urmat. Mulți 1
Mulți complecși 1
complecși ale 1
ale acizilor 1
acizilor hidroxamici 1
hidroxamici (sideroforii) 1
(sideroforii) sunt 1
a trata 5
trata tulburările 1
de metabolism 1
metabolism al 1
al fierului. 1
fierului. Mulți 1
Mulți copii, 1
copii, vârstnici 1
bolnavi au 1
vagoanele trenurilor 1
marfă care 1
durat săptămâni 1
zile. Mulți 1
Mulți cred 1
că competiția 1
competiția ar 1
trebui organizată 1
organizată după 2
program similare 1
Campionilor UEFA. 1
UEFA. Mulți 1
Mulți credincioși 1
adună aici 1
asculta discursurile 1
discursurile pontificului. 1
pontificului. Mulți 1
Mulți creștini 1
creștini atrași 1
ideea cruciată 1
cruciată au 1
călătorească la 1
mari depărtări 2
depărtări pentru 1
cu necredincioșii, 1
necredincioșii, de 1
ce necredincioși 1
necredincioși se 1
aflau atât 1
Mulți critici 2
critici înțeleg 1
greșit filozofia 1
lui Popper 1
Popper în 1
problema demarcării. 1
demarcării. Mulți 1
critici pun 1
pun romanul 1
cu autorii 1
autorii și 1
genurile populare 1
lui Austen. 1
Austen. Mulți 1
Mulți depozitari 1
depozitari de 1
cărți obișnuiau 1
facă copii 1
după acele 1
acele manuscrise 1
manuscrise în 1
perioade, copii 1
erau păstrate 1
multe locuri, 1
locuri, lucru 1
ce demonstreză 1
demonstreză importanța 1
vreme. Mulți 1
Mulți din 3
cei împovărați 1
împovărați de 1
de păcate, 1
păcate, care 1
care intrau 6
cu sfinția 1
sfinția sa, 1
sa, oricâte 1
oricâte vicii 1
vicii ar 1
avut, se 1
se transformau, 1
transformau, renășteau 1
renășteau în 1
oameni însănătoșiți 1
însănătoșiți sufletește. 1
sufletește. Mulți 1
erau minori 1
minori la 1
data înscăunării 1
înscăunării și 1
erau manevrați 1
manevrați de 1
de diversele 1
diversele facțiuni 1
facțiuni mameluce 1
mameluce aflate 1
în rivalitate. 1
rivalitate. Mulți 1
proprii săi 2
săi ucenici 1
ucenici (dintre 1
lor maeștri 1
maeștri spirituali), 1
spirituali), au 1
dus învățăturile 1
Rusia, unde 1
fondat noi 1
noi mănăstiri 1
mănăstiri dedicate 1
dedicate tradițiilor 1
tradițiilor isihaste. 1
isihaste. Mulți 1
Mulți dintre 24
dintre absolvenții 2
absolvenții studiilor 1
medicină de 1
la Valencia 1
Valencia au 1
devenit faimoși. 1
faimoși. Mulți 1
Africa, așa 1
făcuseră cei 1
dintre negustorii 1
și micii 1
micii afaceriști 1
afaceriști care 1
exploateze oportunitățile 1
oportunitățile oferite 1
de deschiderea 3
deschiderea pieței 1
pieței keniene. 1
keniene. Mulți 1
dintre admiratorii 1
lui Ellis 1
Ellis consideră 1
cărui personaj 1
principal, Patrick 1
Patrick Bateman, 1
Bateman, este 1
serie, ca 1
exemplu reprezentativ 1
artei transgresive. 1
transgresive. Mulți 1
dintre africani 1
oferit șanse 1
șanse și 1
resurse reduse 1
reduse pentru 2
ridicarea calificării 1
calificării și 1
sociale, comparabile 1
a europenilor. 1
europenilor. Mulți 1
dintre azeri 1
azeri trăiesc 1
afara hotarelor 1
hotarelor Azerbaidjanului 1
Azerbaidjanului de 1
astăzi. Mulți 1
denumit insecte 1
onoarea lui. 2
lui. Mulți 1
dintre delegați 1
delegați fuseseră 1
locale bolșevice; 1
bolșevice; iar 1
la Tomsk. 1
Tomsk. Mulți 1
dintre dușmanii 1
dușmanii ei 1
totuși ușurați 1
ușurați de 1
cunoscuți înainte 1
independența țării, 1
țării, reprezentând 1
reprezentând Iugoslavia. 1
Iugoslavia. Mulți 1
ei mureau 1
mureau în 1
marș. Mulți 1
și-au cerut 1
cerut cetățenia 1
cetățenia franceză 1
moment. Mulți 1
dintre fotoreporterii 1
fotoreporterii care 1
de mentoratul 1
mentoratul său 1
ulterior colaboratori 1
unor publicații 1
sau agenții 1
internaționale prestigioase. 1
prestigioase. Mulți 1
dintre fruntașii 1
fruntașii liberali 1
liberali au 1
închisorile comuniste, 1
comuniste, plătind 1
plătind cu 1
viața credința 1
în principiile 1
principiile democratice 1
valorile liberale, 1
liberale, în 1
ia calea 2
calea exilului. 1
exilului. Mulți 1
jucători lucrează 1
într-o centrală 1
centrală nucleară. 1
nucleară. Mulți 1
orașului însă, 1
ani, porniseră 1
în bejanie, 1
bejanie, temându-se 1
continua amenințare 1
amenințare otomană 1
otomană (Cervenul 1
(Cervenul mai 1
fusese incendiat 1
incendiat în 1
rânduri, la 1
la scurte 1
scurte intervale). 1
intervale). Mulți 1
dintre militarii 2
militarii morți 1
în spital 3
spital — 1
— mai 1
urma epidemiei 1
gripă — 1
— sunt 2
sunt îngropați 2
Cimitirul Britanic 1
Britanic Bralo. 1
Bralo. Mulți 1
orașe fuseseră 1
fuseseră mai 1
înainte muncitori 1
în ferme 2
ferme care 1
unor locuri 2
muncă, Ensor, 1
117. în 1
că salariile 1
salariile din 1
agricultura britanică 1
britanică erau 1
Europa. Mulți 1
dintre partizanii 1
sovietici nu 1
păduri, spre 1
finlandezi care 1
se mișcau 1
mișcau și 1
luptau într-un 1
mediu familiar. 1
familiar. Mulți 1
dintre romi 1
romi au 1
străinătate, cu 1
țările nordice. 1
nordice. Mulți 1
erau artiști 1
alte medii 1
aveau foarte 1
puțină pregătire 1
muzicală sau 1
deloc. Mulți 1
lui Monmouth 1
Monmouth au 1
executați sau 1
sau deportați. 1
deportați. Mulți 1
dintre turkmeni 1
turkmeni venerează 1
venerează puterile 1
puterile spirituale 1
spirituale obținute 1
în tribul 1
tribul övlat, 1
övlat, în 1
rurale, nu 1
se întamplă 1
întamplă pentru 1
fie prezente 1
la ciclurile 1
ciclurile de 1
de sărbatori 1
sărbatori sau 1
alte sărbători 2
sărbători comunale. 1
comunale. Mulți 1
dintre unioniști 1
unioniști au 2
ei șocați 1
distrugerile la 1
supus Fredericksburgul. 1
Fredericksburgul. Mulți 1
dintre zei 1
zei erau 1
erau proslăviți 1
proslăviți doar 1
anumită zonă 3
zonă sau 1
anumit oraș. 1
oraș. Mulți 1
Mulți evrei 1
in Brazilia 1
aria dominată 1
olandezi. Mulți 1
Mulți evrei, 1
evrei, între 1
mulți meseriași 1
meseriași și 1
și cărturari 2
cărturari au 1
Babilon. Multi 1
Multi fani 2
fani au 1
comparat trupa 1
trupa cu 1
cu formatie 1
formatie rock-progresiv,Tool 1
rock-progresiv,Tool cand 1
cand acest 1
lansat. Mulți 1
Mulți fani 1
fani consideră 1
consideră serialul 1
iar Brad 1
Brad Wright 1
considerat parte 1
universului Stargate. 1
Stargate. Multi 1
fani s-au 1
înfuriat la 1
la auzul 1
auzul știrii, 1
știrii, creând 1
creând chiar 1
chiar website-uri 1
website-uri proprii 1
arăta suportul 1
serial. Mulți 1
Mulți faraoni 1
faraoni sunt 1
portretizați într-o 1
manieră stilizată, 1
stilizată, însă 1
însă Akhenaten 1
Akhenaten este 1
înfățișat în 1
trăsături deosebit 1
de feminine, 1
feminine, șolduri 1
șolduri largi 1
trăsături faciale 1
faciale delicate. 1
delicate. Mulți 1
Mulți foști 1
foști sclavi 1
gospodărie proprie, 1
proprie, însă 1
însă erau 1
plătească datoriile 1
datoriile proprietarului. 1
proprietarului. Mulți 1
Mulți funcționari 2
funcționari erau 1
erau nemulțumiți 1
de birurile 1
birurile prea 1
le-a pus, 1
pus, astfel 1
încât s-au 1
s-au răsculat. 1
răsculat. Mulți 1
funcționari seniori 1
Leone erau 1
foarte dezamăgiți 1
lui Stevens 2
manipularea Armatei 1
Armatei Sierrei 2
Sierrei Leone, 1
Leone, dar 1
putut confrunta 1
pe Stevens. 1
Stevens. Mulți 1
Mulți furnizori 2
furnizori DSL 1
DSL sunt 1
furnizeze Internet 1
Internet de 2
bandă largă 3
largă prin 1
prin liniile 1
liniile telefonice 1
telefonice deținute 1
de Verizon. 1
Verizon. Mulți 1
furnizori oferă, 1
asemenea, propriile 1
propriile distribuții 1
distribuții Kubernetes. 1
Kubernetes. Mulți 1
Mulți germani 1
fost încorporați 1
război. Mulți 1
Mulți ghizi 1
ghizi sunt 1
asemenea aduși 1
continent pentru 1
insule. Mulți 1
Mulți indieni 1
fost convertiți 1
convertiți și 1
de devotament, 1
devotament, de 1
intensitate pasională, 1
pasională, încărcată 1
de misticism, 1
misticism, superstiție 1
superstiție și 1
și teatralitate, 1
teatralitate, care 1
a încântat 2
încântat în 1
în masele 1
masele festive, 1
festive, concertele 1
concertele sacre 1
și misterele. 1
misterele. Mulți 1
Mulți indivizi 1
probleme financiare, 1
financiare, sociale 1
și legate 2
serviciu din 1
cauza bolii. 2
bolii. Mulți 1
Mulți învǎțați 1
învǎțați bizantini 1
au supraviețui 1
supraviețui asediului 1
asediului se 1
orașele comerciale 1
comerciale italiene, 1
italiene, unde 1
vor împrǎștia 1
împrǎștia ideile 1
și cunoștiințele 1
cunoștiințele antice 1
antice pierdute, 1
pierdute, posedate 1
posedate doar 1
da astfel 1
astfel startul 1
startul Renașterii. 1
Renașterii. Mulți 1
Mulți învățați 1
musulmani susțin 1
ideea că, 1
că, indiferent 1
mult a 2
avansat tehnologia, 1
tehnologia, fundamentele 1
fundamentele vieții 1
rămas aceleași 1
aceleași și 1
legilor curente. 1
curente. Mulți 1
că Rusia 5
Kieveană nu 1
era omogenă 1
cultural sau 1
sau etnic 1
accelereze fragmentarea 1
fragmentarea care 1
mai înaintea 1
înaintea invaziei. 1
invaziei. Mulți 1
pace drept 1
drept cauza 1
cauza cea 1
importantă, indirectă 1
indirectă a 1
războiului. Mulți 1
Mulți legitimiști 1
legitimiști nu 1
recunoscut abdicarea 1
abdicarea ca 1
fiind validă 1
X-lea drept 1
drept rege 1
rege până 1
pe Louis 1
XIX-lea ca 1
ca succesorul 1
succesorul său. 1
său. Mulți 1
Mulți letoni 1
letoni îl 1
independenței Letoniei 1
Letoniei înaintea 1
și istoricii 1
istoricii sunt 1
său pozitiv 1
formare ai 1
țării. Mulți 1
Mulți lichidatori 1
lichidatori au 1
fost aclamați 1
aclamați ca 1
către presă, 1
luptat timp 1
îndelungat pentru 1
recunoaște oficial 2
oficial participarea. 1
participarea. Mulți 1
Mulți localnici 1
localnici fără 1
semneze. Mulți 1
Mulți lucrători 1
cariere ca 1
ca sǎ 1
sǎ extragă 1
extragă blocurile 1
prelucreze meșterii 1
meșterii pietrari. 1
pietrari. Mulțimea 1
Mulțimea a 1
rupt gardul 1
gardul care 1
care împrejmuia 1
împrejmuia terenul 1
terenul concesionat 1
concesionat companiei 1
companiei Chevron. 1
Chevron. Mulțimea 1
Mulțimea care 1
care ieșea 1
ambele stații 1
stații a 1
loc explozii 1
în amândouă. 2
amândouă. Mulțimea 1
Mulțimea înfuriată 1
înfuriată a 1
asalt primăria 1
membrii consiliului 1
consiliului orășenesc 1
orășenesc pe 1
pe ferestre, 1
ferestre, aceștia 1
aceștia prăbușind-se 1
prăbușind-se pe 1
pe sulițele 1
sulițele mulțimii 1
mulțimii înarmate 1
înarmate aflate 1
stradă. Mulțimea 1
Mulțimea isterică 1
isterică a 1
împrăștiat resturile 1
resturile prin 1
și împrăștiat 1
împrăștiat în 2
vânturi. Mulțimea 1
Mulțimea lui 2
Mandelbrot este 2
este auto-similară 1
auto-similară în 1
că versiuni 1
versiuni mici 1
și distorsionate 1
distorsionate ale 1
orice scară 1
scară pe 1
lângă orice 1
al graniței 1
graniței mulțimii. 1
mulțimii. Mulțimea 1
numită mulțime 1
mulțime simplu 1
simplu conexă. 1
conexă. Mulțimea 1
Mulțimea o 1
o ovaționează 1
ovaționează de-a 1
drumului. Mulțimea 1
Mulțimea provenea 1
nord estul 1
Franței, Lorena, 1
Lorena, Flandra, 1
Flandra, Germania 1
Germania renană. 1
renană. MultiMedia 1
MultiMedia Card 1
Card Association 1
Association a 2
promova standardizarea 1
standardizarea MMC 1
MMC și 1
noi produse. 1
produse. Mulți 1
Mulți membri 1
elitei intelectuale, 1
intelectuale, de 1
asemenea, amintit 1
amintit pentru 1
ca poeti 1
poeti sau 1
sau filozofi, 1
filozofi, a 1
ca savant-funcționari. 1
savant-funcționari. Mulți 1
Mulți membrii 2
fost șantajați 2
șantajați să 1
secretă cehoslovacă, 1
cehoslovacă, așa-numita 1
așa-numita Státní 1
Státní bezpečnost. 1
bezpečnost. Mulți 1
membrii UCD 1
UCD au 1
foarte conservatori 1
dorit schimbarea 1
schimbarea lucrurilor. 1
lucrurilor. Mulțimile 1
Mulțimile au 1
au celebrat 1
celebrat transferul 1
lui Saleh, 1
Saleh, dar 1
dar oficialii 1
oficialii yemeniți 1
yemeniți au 1
lui Saleh 1
Saleh este 1
este temporară 1
temporară și 1
în Yemen 1
relua atribuțiile 1
serviciu. Mulțimile 1
Mulțimile se 1
notează cu 1
cu literele 1
literele mari 1
ale alfabetului 1
alfabetului latin: 1
latin: A, 1
B, C, 1
C, D, 1
D, etc. 1
etc. Mulți 1
Mulți naționaliști 1
naționaliști nu 1
aveau încredere 1
în evrei, 1
evrei, pe 2
considerau incomplet 1
incomplet integrați 1
comunitățile naționale. 1
naționale. Mulținea 1
Mulținea la 1
la amenințat 1
pe notar, 1
notar, care 1
la Agriș.” 1
Agriș.” Mulți 1
Mulți negustori 2
negustori au 1
își comercializa 1
comercializa mărfurile 1
mărfurile în 1
numele principelui, 1
principelui, fiind 1
fiind avantajați 1
avantajați de 1
vamale scăzute. 1
scăzute. Mulți 1
și întreprinzători 1
întreprinzători americani 1
coloniile centrale 1
și sudice 1
sudice erau 1
strâns legați 1
de capitalul 1
capitalul britanic, 1
britanic, sub 1
presiunea maselor. 1
maselor. Mulți 1
Mulți oameni 5
au adaptat 1
adaptat cuvintele 1
cuvintele psalmului 1
psalmului pe 1
muzică. Mulți 1
cu gastrită 1
gastrită nu 1
mai vagă 1
vagă idee 1
idee că 1
anume ei 1
fi acei 1
acei ce 1
boală. Mulți 1
își așterneau 1
așterneau hainele 1
în drum, 1
drum, iar 2
alții presărau 1
presărau ramuri 1
ramuri pe 1
le tăiaseră 1
tăiaseră de 1
pe câmp. 2
câmp. Mulți 1
oameni printre 1
cei numiți 1
numiți astăzi 1
astăzi insumisos 1
insumisos (nesupușii) 1
(nesupușii) au 1
căutat strategii 1
strategii non-violente. 1
non-violente. Mulți 1
oameni reali 1
reali din 1
Grecia s-au 1
declarat descendenți 1
din Perseu 1
Perseu sau 1
sau urmașii 1
urmașii săi. 1
săi. Mulți 1
Mulți observatori 1
observatori își 1
de înțelegerile 1
înțelegerile secrete 1
secrete dintre 1
dintre lumea 1
lumea politică 1
militară. Mulți 1
Mulți ofițeri 1
o urmărească. 1
urmărească. Mulți 1
Mulți pacienți 1
pacienți caută 1
evite lumina 1
și zgomotul. 1
zgomotul. Mulți 1
Mulți participanți 1
participanți simt, 1
simt, totuși, 1
că ieșirea 1
din PCC 1
PCC este 1
act moral, 1
moral, care 2
îi separă 1
și corupție 1
corupție a 1
a PCC. 1
PCC. Mulți 1
Mulți pelerini 1
venit ulterior 1
peșteră pentru 1
se ruga, 1
ruga, iar 1
au susținuți 1
susținuți că 1
fost vindecați 1
vindecați acolo 1
și suferințe. 1
suferințe. Mulți 1
Mulți pledează 1
tratarea Templului 1
Templului ca 1
ca cetate. 1
cetate. Multiple 1
Multiple rezoluții 1
rezoluții ulterioare 1
au reafirmat 1
reafirmat dreptul 1
de reîntoarcere, 1
reîntoarcere, inclusiv 1
inclusiv Rezoluția 1
Rezoluția 169 1
169 (1980), 1
și Rezoluția 1
Rezoluția 237 1
237 (1967). 1
(1967). Mulți 1
Mulți pretendenți 1
pretendenți au 1
alimentat insubordonarea 1
insubordonarea boierilor 1
boierilor față 1
de domnitor, 1
domnitor, ce 1
schimbe domnitorii 1
domnitorii pentru 1
menținerea și 3
creșterea privilegiilor. 1
privilegiilor. Mulți 1
Mulți samurai 1
samurai considerau 1
erau bune 1
bune numai 1
naștere, iar 1
iar conceptul 2
conceptul ca 1
femeie să 3
mult. Mulți 1
Mulți săteni 1
special femei 1
femei curajoase 1
curajoase i-au 1
i-au susținut 1
prinși, au 1
aceeași soartă 4
soartă cu 1
Mulți s-au 1
s-au întrebat 1
muncă vor 1
vor reapărea 1
reapărea și 1
mai reface 1
reface baza 1
de impozitare. 1
impozitare. Mulți 1
Mulți scriitori 1
și teoreticieni 1
ai literelor 1
literelor au 1
viziuni despre 1
originile și 2
scopurile Cărții 1
Cărții Apocalipsei. 1
Apocalipsei. Mulți 1
Mulți se 3
Tromp, Cornelis, 1
Cornelis, să 1
ia comanda 1
comanda flotei 1
flotei confederate, 1
confederate, în 1
special însuși 1
însuși Cornelis 1
Cornelis Tromp. 1
Tromp. Mulți 1
se predau 2
predau nemților, 1
nemților, alții 1
români iar 2
restul dezarmați 1
trimiși cu 1
trenul în 1
Rusia. Mulți 1
la istoricul 1
istoricul Halloweenului 1
Halloweenului și, 1
și, bazați 1
bazați pe 1
aceasta, recomandă 1
recomandă sau 1
poziție față 1
ea. Mulți 1
Mulți specialiști 1
specialiști Cei 1
susțin teoria 1
teoria expusă 1
expusă mai 1
mediul protestant 1
și romano-catolic. 1
romano-catolic. Mulți 1
Mulți spectatori 1
spectatori au 3
vedea bătălia 1
coasta Franței 1
că USS 1
USS Kearsarge 1
Kearsarge a 1
scufundat CSS 1
CSS Alabama. 1
Alabama. Mulți 1
Mulți stăpâni 1
stăpâni au 1
au recompensat 1
recompensat sclavii 1
sclavii cu 1
cu favoruri 1
pentru bună 1
bună purtare, 1
purtare, în 1
sclavii rebeli 1
cu cruzime. 1
cruzime. Mulți 1
Mulți studenți, 1
studenți, activiști 1
activiști liberali 1
ai drepturilor 1
omului au 1
arestați. Mulți 1
Mulți țărani 1
țărani nu 1
piardă siguranța 1
siguranța oferită 1
de obștile 1
obștile sătești, 1
sătești, sau 1
permită străinilor 1
străinilor de 1
sat să 1
cumpere pământul 1
pământul comunei. 1
comunei. Multitudinea 1
Multitudinea de 1
programe propuse, 1
propuse, diversitatea 1
diversitatea și 1
și eterogenitatea 1
eterogenitatea lor 1
din amorțeală 1
amorțeală o 1
ambasador unic 1
peisajul mondial 1
domeniu, delicat 1
valoare. Multitudinea 1
Multitudinea spațiilor 1
verzi dau 1
dau stațiunii 1
stațiunii un 1
farmec aparte. 1
aparte. Mulți 1
Mulți turci 1
iar sultanul, 1
sultanul, conform 1
conform relatărilor, 1
relatărilor, "a 1
"a părăsit 1
în ascuns 1
ascuns tabăra 1
tabăra în 1
chip rușinos"; 1
rușinos"; văzând 1
văzând "marea 1
"marea pierdere 1
pierdere suferită 1
ai săi" 1
săi" a 1
de retragere. 1
retragere. Mulți 1
Mulți turiști 1
ale provinciei 1
provinciei îl 1
verii. Mulți 1
Mulți utilizatori 1
utilizatori folosesc 1
X cu 1
un desktop 1
desktop environment 1
environment complet, 1
complet, care 1
un manager 5
de ferestre,diverse 1
ferestre,diverse aplicații 1
o interfată 1
interfată consistentă. 1
consistentă. Mulți 1
Mulți zei 1
zei lusitani 1
lusitani au 1
fost adoptați 1
adoptați de 1
către romani. 2
romani. Mult 1
Mult mai 3
mai dur, 1
dur, criticul 1
criticul George 1
Călinescu susținea 1
Mihail Lungianu 1
Lungianu nu 1
are talent 1
talent literar, 1
iar poveștile 1
rol educativ 1
educativ nu 1
au lirism 1
lirism și 1
și „savoare 1
„savoare lexicală”. 1
lexicală”. Mult 1
sunt lacurile 1
munte, unele 1
origine glaciară 1
glaciară ( 1
( Mult 1
apărut lucrătorii 1
la abator, 1
abator, de 1
căile ferate, 1
ferate, de 1
diferiți patroni. 1
patroni. Mult 1
Mult timp 1
timp orașul 2
părți, ale 1
acum reflectate 1
în diviziunea 1
diviziunea administrativă: 1
administrativă: Moravská 1
Moravská Ostrava 1
Ostrava și 1
și Slezská 1
Slezská Ostrava. 1
Ostrava. Multumiri 1
Multumiri din 1
inima pentru 1
acordat d-lui 1
d-lui Sorin 1
Sorin Stanciu, 1
Stanciu, d-lui 1
d-lui Dragos 1
Dragos Raducan, 1
Raducan, d-lui 1
d-lui primar 1
primar Mihai 1
Mihai Stepanescu, 1
Stepanescu, d-nei 1
d-nei Liliana 1
Liliana Filip. 1
Filip. Mulțumită 1
Mulțumită abonaților 1
abonaților și 1
și ajutorului 1
ajutorului sponsorilor 1
sponsorilor aristocratici, 1
aristocratici, în 1
Adam Kazimierz 1
Kazimierz Czartoryski, 1
Czartoryski, șase 1
șase tomuri 1
tomuri de 1
de Dicționar 1
Dicționar al 1
limbii polone 1
polone au 1
în tiraj 2
tiraj foarte 1
anume 1.200 1
în Varșovia 1
Varșovia între 1
anii 1807-1815. 1
1807-1815. Mulțumită 1
Mulțumită acestor 1
acestor depuneri 1
depuneri solul 1
de fertil, 1
fertil, ceea 1
favorizat cultura 1
cultura plantelor. 1
plantelor. Mulțumită 1
Mulțumită aportului 1
aportului energiei 1
energiei eoliene, 1
eoliene, s-a 1
s-a evitat 1
evitat importarea 1
importarea de 1
și emisia 1
emisia de 1
de 1,7 2
CO2, adică 1
adică echivalentul 1
echivalentul plantării 1
plantării a 1
a 850.000 1
850.000 de 2
de copaci. 2
copaci. Mulțumită 1
Mulțumită apropierii 1
graniță, județul 1
județul atrage 1
atrage un 1
investitori străini. 1
străini. Mulțumită 1
Mulțumită eforturilor 1
eforturilor susținute 1
de Félix 1
Félix Morisseau-Leroy 2
Morisseau-Leroy Félix 1
Morisseau-Leroy (în 1
(în creola 1
creola haitiană: 1
haitiană: Moriso 1
Moriso Lewa 1
Lewa sau 1
sau Moriso-Léroua), 1
Moriso-Léroua), (1912-1998) 1
(1912-1998) a 1
un jurnalist, 1
jurnalist, profesor, 1
profesor, dramaturg 1
poet haitian. 1
haitian. Mulțumită 1
Mulțumită în 1
parte disponibilității 1
disponibilității vopselei 1
vopselei indigo, 1
indigo, în 1
XVIII-lea, culoarea 1
pentru uniformele 1
uniformele militare 1
militare s-a 1
largă. Mulțumită 1
Mulțumită lui 1
lui Pusey, 1
Pusey, a 1
obținut parohia 1
parohia Saint 1
Saint Clement 1
Clement din 1
Oxford. Mulțumită 1
Mulțumită stăpânirii 1
stăpânirii de 2
regelui, sub 1
fost conflicte 1
conflicte iremediabile 1
iremediabile cu 1
biserica. Mulțumit 1
Mulțumit că 1
conform planului, 1
planului, el 1
pe Coppélia 1
Coppélia și 1
își execută 1
execută magia 1
magia prin 1
Franz trece 1
corpul păpușii. 1
păpușii. Mumbaiul 1
Mumbaiul din 1
noastre era 1
șapte insule. 1
insule. Mumia 1
Mumia îl 1
pe Mulrooney 1
Mulrooney inconștient, 1
inconștient, în 1
ce Mehemet 1
Mehemet Bey 1
Bey se 1
alt polițist 1
polițist care 1
care păzește 1
păzește casa. 1
casa. Mumia 1
Mumia revine 1
revine într-adevăr 1
într-adevăr la 1
solare, tocmai 1
împiedica otrăvirea 1
otrăvirea tinerei 1
tinerei de 1
același Henry. 1
Henry. Munca 1
Munca copiilor 1
copiilor este 1
largă, mai 1
zonele rurale. 1
rurale. Munca 1
Munca de 1
a digurilor 1
digurilor era 1
mai temută. 1
temută. Munca 1
Munca ei 1
contribuit substanțial 2
descoperirea "găurii 1
"găurii din 1
de ozon", 1
ozon", lucru 1
schimbat comportamentul 1
comportamentul lumii 1
lumii față 1
poluare. Munca 1
Munca în 1
mine era 1
era istovitoare: 1
istovitoare: „muncitorii 1
„muncitorii lucrează 1
lucrează 12 1
12 ore 1
în continuu 2
niște galerii 1
greutate pot 1
pot pătrunde. 1
pătrunde. Munca 1
Munca la 1
operă monumentală 1
monumentală va 1
dura mulți 1
ani, deoarece 2
artistul călătorește 1
călătorește tot 1
acceptă mereu 1
mereu noi 2
noi comenzi. 1
comenzi. Munca 1
Munca lor 1
sculptorul Colin 1
Colin din 1
din Malines. 1
Malines. Munca 1
Munca lui 5
lui Bogusław 1
Bogusław Adamowicz 1
Adamowicz este 1
părți separate. 1
separate. Munca 1
lui Gell-Mann 1
Gell-Mann din 1
implicat particulele 1
particulele din 1
raze cosmice, 1
cosmice, recent 1
recent descoperite, 1
descoperite, și 1
denumite kaoni 1
kaoni și 1
și hyperoni. 1
hyperoni. Munca 1
lui Godin 1
Godin la 1
proiect, Squidoo.com 1
Squidoo.com este 1
îndreptată de 1
asemenea spre 1
asigura ușor 1
ușor posibilitatea 1
dona oricărei 1
oricărei persoane. 1
persoane. Munca 1
lui Kohlberg 1
Kohlberg în 1
domeniul stadiilor 1
stadiilor dezvoltării 1
dezvoltării morale 1
morale a 1
din domeniu. 1
domeniu. Munca 1
Tomašević a 1
recunoscută cu 1
premii internaționale 1
prestigiu. Munca 1
Munca pe 1
care Matejko 1
exercitat-o în 1
viață trebuie 1
trebuie apreciată 1
apreciată nu 1
numai artistic, 1
artistic, ci 1
perspectiva funcției 1
funcției sociale 1
astăzi. Munca 1
Munca sa 2
sa academică 1
academică a 1
inclus contribuții 1
contribuții deschizătoare 1
deschizătoare de 1
drumuri la 1
studiul investițiilor, 1
investițiilor, politicii 1
și fiscale 1
și piețelor 1
piețelor financiare. 1
financiare. ; 1
; munca 1
identificarea efectelor 1
noului coronavirus. 1
coronavirus. Munca 1
urmărit răspândirea 1
răspândirea învățăturii 1
învățăturii moral-religioase 1
moral-religioase și 1
dragostei creștine. 1
creștine. Muncește 1
Muncește din 1
greu ca 1
poată ține 1
ține pasul 1
cu învățătura 1
pretențiile unei 1
unei pregătiri 1
pregătiri multilaterale 1
multilaterale necesară 1
necesară obținerii 1
obținerii victoriilor 1
victoriilor în 1
cu metri, 1
cu secundele 1
secundele si 1
si adversarii. 1
adversarii. Muncitorii 1
Muncitorii au 1
mutat imediat 1
imediat stadiul 1
stadiul în 2
clădirea serviciului 1
a serviciului 1
a stadiului 1
stadiului S-II 1
S-II pentru 1
pentru inspecție 1
inspecție și 1
pentru tragere 1
tragere statică. 1
statică. Muncitorii 1
Muncitorii care 1
care întreprind 1
întreprind aceste 1
acțiuni sunt, 1
sunt, cel 1
probabil, din 1
personalul centralei 1
centralei dar 1
asemenea, echipe 1
urgență chemate 1
chemate la 1
accident cum 1
sunt pompierii, 1
pompierii, poliția 1
personalul medical. 1
medical. Muncitorii 1
Muncitorii chinezi 1
chinezi s-au 1
fi lucrători 1
lucrători neobositi, 1
neobositi, și 1
și Crocker 1
Crocker a 1
angajat mai 1
mai multi, 1
multi, 14.000 1
14.000 trudind 1
trudind în 1
condiții brutale 1
brutale de 1
în Sierra 2
Nevada la 1
anului 1867. 1
1867. Muncitorii 1
Muncitorii erau 1
încurajați prin 1
intermediul propagandei 1
propagandei să 2
îndeplinească și 1
depășească normele 1
producție. Muncitorii 1
Muncitorii pot 1
pot refuza 1
refuza atribuirea, 1
atribuirea, dar 1
dar riscă 1
stagnare, deoarece 1
deoarece munca 1
munca se 1
pe disponibilitatea 1
disponibilitatea sarcinilor, 1
sarcinilor, pe 1
care agenția 1
agenția nu 1
poate „crea” 1
„crea” ci 1
doar completa. 1
completa. Muncitorii 1
Muncitorii s-au 1
s-au îngrămădit 1
îngrămădit peste 1
peste Tulicinski 1
Tulicinski (n.t. 1
(n.t. - 2
- inginerul 1
inginerul șef), 1
șef), salvându-i 1
salvându-i viața; 1
viața; când 1
când împușcăturile 1
împușcăturile s-au 1
terminat, acesta 1
de trupuri, 1
trupuri, înconjurat 1
răniți. Muncitorul 1
Muncitorul obișnuit 1
obișnuit primește 1
primește 40% 1
din costurile 1
costurile forței 1
muncă după 1
după sarcina 1
sarcina fiscală. 1
fiscală. Municipalitatea 1
Municipalitatea a 2
fost bilingvă, 1
bilingvă, majoritatea 1
majoritatea (86%) 1
(86%) fiind 1
vorbitori finlandezi 1
finlandezi suedezi 1
suedezi și 2
și minoritari. 1
minoritari. Municipalitatea 1
împrumute bani 1
bani companiilor 1
companiilor recent 1
recent formate 1
rate avantajoase, 1
avantajoase, un 1
sistem ce 1
1959 când 1
când băncile, 1
băncile, care 1
care insistau 1
insistau că 1
era competiție 1
competiție falsă, 1
falsă, au 1
au instituit 2
instituit reguli 1
reguli mai 1
mai relaxate 1
relaxate pentru 2
pentru creditare. 1
creditare. Municipalitatea 1
Municipalitatea (Comune 1
(Comune di 1
di Milano) 1
Milano) are 1
milioane locuitori. 2
locuitori. Municipalitatea 1
Municipalitatea dorește 1
viitor să 1
introducă autobuze 1
autobuze electrice 1
în Tg. 1
Tg. Municipalitatea 1
Municipalitatea include, 1
apartamentului Heckhuscheid 1
Heckhuscheid Dackscheid 1
Dackscheid și 1
și Heerstrasse 1
Heerstrasse rezidențiale. 1
rezidențiale. Municipalitatea 1
Municipalitatea înconjoară 1
înconjoară Solsona, 1
Solsona, cu 1
excepția nordului, 1
nordului, și 1
mic exclave 1
exclave în 1
în Solsona. 1
Solsona. Municipalitatea 1
Municipalitatea se 1
litoralul Sunndalsfjorden 1
Sunndalsfjorden și 1
râul Driva. 1
Driva. Municipalitățile 1
Municipalitățile din 1
vecinătate sunt: 1
sunt: Gerolstein 1
Gerolstein șapte 1
șapte kilometri, 1
kilometri, Michelbach 1
Michelbach (cartierul 1
(cartierul Gerolstein) 1
Gerolstein) patru 1
patru kilometri, 2
kilometri, Salm 1
Salm opt 1
opt kilometri, 1
kilometri, Mürlenbach 1
Mürlenbach patru 1
kilometri, Kopp 1
Kopp patru 1
patru kilometri 1
și Büdesheim 1
Büdesheim nouă 1
nouă kilometri. 1
kilometri. Municipalitățile 1
Municipalitățile se 1
aspectele specifice 1
teritoriul lor, 2
orașul Skopje 1
Skopje se 1
probleme care 2
le privesc 1
privesc pe 1
toate, sau 1
multe municipalități. 1
municipalități. Municipiul 1
Municipiul acoperă 1
de 602 1
602 km², 1
km², incluzând 1
incluzând orașul 1
și 95 1
de sate; 1
sate; este 1
comunități teritoriale. 1
teritoriale. Municipiul 1
Municipiul are 1
șase grădinițe 1
un Club 2
Club al 1
al Copiilor. 1
Copiilor. Municipiul 1
Municipiul Baia 1
23 consilieri. 3
consilieri. Municipiul 8
Municipiul Bârlad 1
Bârlad ocupă 1
albiei majore 1
majore a 1
râului cu 1
nume, pe 1
de 1456 1
1456 de 2
hectare, din 2
care 1028 1
1028 ha 1
ha este 1
teren intravilan. 1
intravilan. Municipiul 1
Municipiul Brăila 1
27 consilieri. 1
Municipiul Chișinău 1
sa 36 1
primari, inclusiv 1
doi interimari. 1
interimari. Municipiul 1
Municipiul este 1
patru râuri: 1
râuri: Pixquiac, 1
Pixquiac, Pintores, 1
Pintores, Sordo 1
Sordo și 1
și Hueyapan. 1
Hueyapan. Municipiul 1
Municipiul Gheorgheni 1
Gheorgheni este 1
Municipiul Gherla 1
Gherla este 1
19 consilieri. 4
Municipiul Murcia 1
Murcia este 1
în 54 1
sectoare. Municipiul 1
Municipiul Odorheiu 1
Odorheiu Secuiesc 1
Secuiesc este 2
Municipiul Orăștie 1
Orăștie este 1
Neamț este 2
Municipiul Pitești 1
Municipiul Reghin 1
Reghin este 1
este împrejmuit 2
împrejmuit de 2
multe localități. 1
localități. Municipiul 1
Municipiul Târgu 2
Mureș are 2
la magistralele 1
magistralele feroviare 1
și rutiere 1
rutiere care 1
îl traversează, 1
traversează, lucru 1
asigură legătura 1
cu principalele 1
ale țări 1
și centrele 2
centrele regionale, 1
regionale, atât 1
călători cât 1
pentru marfă. 1
marfă. Municipiul 1
consilieri. Muniția 1
Muniția era 1
tipuri: explozivă 1
explozivă și 1
și cumulativă. 1
cumulativă. Munițiile 1
Munițiile erau 1
patru tipuri: 1
tipuri: ghiuleaua, 1
ghiuleaua, obuzul 1
obuzul (doar 1
pentru obuziere), 1
obuziere), mitraliile 1
mitraliile și 1
și încărcăturile 1
încărcăturile incendiare. 1
incendiare. Muntele 1
Muntele Asama 1
Asama se 1
la conjuncție 1
conjuncție dintre 1
dintre „Arcul 1
„Arcul Izu-Bonin-Mariana” 1
Izu-Bonin-Mariana” și 1
și „Arcul 1
„Arcul Japonez 1
Japonez de 1
de nord-est”. 1
nord-est”. Muntele 1
Athos sau 1
sau Atos 1
Atos (în 1
(în greaca 1
modernă Άγιοv 1
Άγιοv Όρος 1
Όρος - 1
- Muntele 1
Muntele Caraiman 1
Caraiman în 1
de 756,8 1
756,8 ha 1
ha (fag 1
(fag - 1
- 240 1
240 ha; 1
ha; rășinoase 1
rășinoase 21,7 1
21,7 ha; 1
ha; pășune 1
pășune 238,4 1
238,4 ha 1
și stânci 1
stânci neproductive 1
neproductive 256,7 1
256,7 ha) 1
ha) făcea 1
Munții Bucegi.” 1
Bucegi.” Muntele 1
Muntele Castelul 1
Castelul Șampaniei 1
Șampaniei (al 1
(al treilea 2
treilea munte 1
munte ca 1
la 3.377 1
3.377 m) 1
m) vizibil 1
vizibil la 1
orizont. Muntele 1
Muntele dispune 1
observație ale 1
diferitelor părți 1
ale cartierului 1
cartierului vechi 1
orașului Salzburg. 1
Salzburg. Muntele 1
Muntele este 2
vară unul 1
dintre piscurile 1
piscurile urcate 1
urcate cel 1
frecvent de 3
de turiști. 5
turiști. Muntele 1
după dumbrăvile 1
dumbrăvile de 1
de măslini 1
măslini care 1
l-au acoperit 1
trecut. Muntele 1
Muntele identificat 1
ca muntele 1
muntele Sion 1
Sion de 1
către creștini 1
creștini a 1
centrul primilor 1
Ierusalim. Muntele 1
Muntele Nebo, 1
Nebo, unde 1
unde după 1
după Biblie, 1
Biblie, se 1
Moise (Musa). 1
(Musa). Muntele 1
Muntele și 1
pădurea i-a 1
i-a apărat 1
migratoare care 1
au bântuit 1
bântuit văile 1
ale Ardealului 1
Ardealului mai 1
ani. Muntele 1
Muntele Tambora 1
Tambora este 1
încă activ. 1
activ. Muntenegru 1
Muntenegru are 1
situri culturale 1
istorice importante, 1
inclusiv elemente 1
patrimoniu din 1
din perioadele 2
perioadele pre- 1
pre- Muntenii 1
Muntenii mai 1
mai stăpânesc 1
stăpânesc încă 1
acestui ținut.” 1
ținut.” Munții 1
Munții Aninei, 1
Aninei, cu 1
înălțimea cea 1
vârful Leordis 1
Leordis (1160m), 1
(1160m), au 1
de 770 1
770 kmp 1
kmp și 2
formă alungită 1
alungită pe 1
direcția NNE-SSV. 1
NNE-SSV. Munții 1
Munții ce 1
încadrează se 1
grupa Retezat-Godeanu 1
Retezat-Godeanu a 1
a Carpațior 1
Carpațior Meridionali. 1
Meridionali. Munții 1
Munții Ciucului, 1
Ciucului, așezați 1
așezați pe 4
râului Trotuș, 1
Trotuș, pe 1
comunei Agăș, 1
Agăș, sunt 1
sunt străbătuți 1
multe culmi 1
culmi dintre 1
sunt: Cărunta 1
Cărunta 1517m, 1
1517m, Felțuian 1
Felțuian 863m, 1
863m, Felțuienaș 1
Felțuienaș 1233m, 1
1233m, Grohotiș 1
Grohotiș 785m, 1
785m, Cristeș 1
Cristeș 1385m. 1
1385m. Munții 1
Munții din 2
jur au 2
au soluri 1
soluri humico-silicate, 1
humico-silicate, de 1
de pajiști 1
pajiști alpine. 1
alpine. Munții 1
masivul Šar 1
Šar și 1
grupa Vardarul 1
Vardarul de 1
de Vest/Pelagonia 1
Vest/Pelagonia sunt 1
înalți decât 1
decât munții 1
munții mai 1
bătrâni din 1
grupa Osogovo-Balasica. 1
Osogovo-Balasica. Munții 1
Munții Măcin 1
Măcin sunt 1
sunt unii 1
vechi munți 1
România. Munții 1
Munții se 2
cca. Munții 1
296 240 1
240 ha. 1
ha. Munții 1
Munții Simien 1
Simien se 1
se încdrează 1
încdrează între 1
între puținele 1
puținele masive 1
masive africane 1
înregistrează ninsori 1
ninsori în 1
mod regulat. 4
regulat. Munții 1
Munții Šumava 1
Šumava se 1
află de-a 2
graniței cu 2
de habitate 1
habitate naturale 1
naturale - 1
- turbarii, 1
turbarii, pasuni 1
pasuni alpine, 1
alpine, păduri 1
păduri vechi 1
creștere, lacuri, 1
lacuri, râuri 1
râuri și. 1
și. Munții 1
Munții sunt 2
acoperiți la 1
mari înălțimi 1
de ghețari 1
ghețari și 1
și zăpezi 1
zăpezi persistente, 1
persistente, iar 1
conifere. Munții 1
păduri dense, 2
dense, evidente 1
evidente pentru 1
pentru cantitatea 1
de cimișir 1
cimișir pe 1
le furnizează. 1
furnizează. Munții 1
Munții Șureanu, 1
Șureanu, străbătuți 1
Valea Sebeșului 1
Sebeșului limitează 1
limitează sudul 1
sudul județului, 1
județului, precum 1
Munții Cindrelului. 1
Cindrelului. Munții 1
Munții Țibleșului 1
Țibleșului sunt 1
Munților Rodnei 1
Rodnei din 1
Orientali, apoi 1
apoi Obcinile 1
Obcinile Țibleșului 1
Țibleșului și 1
Dealurile Suplaiului 1
Suplaiului situate 1
râului Țibleș. 1
Țibleș. Munții 1
Munții vecini 1
vecini sunt 1
vest Schatzwand 1
Schatzwand (1264 1
(1264 m) 1
și Schober 1
Schober (1328 1
(1328 m), 1
m), la 1
est Drachenstein 1
Drachenstein (1060 1
(1060 m, 1
din vârf) 1
vârf) și 1
sud-est Almkogel 1
Almkogel (1030 1
(1030 m). 1
m). Munții 1
Munții Vlădeasa 1
Vlădeasa se 1
înalță ca 2
barieră în 1
fața maselor 1
vin dinspre 1
vest. Murad 1
Murad este 1
un playboy 1
playboy notoriu 1
notoriu care, 1
pe Aida, 1
Aida, fusese 1
deja căsătorit 1
12 ori. 1
ori. Murdoch 1
Murdoch a 1
leșinat de 1
iar Stackhurst 1
Stackhurst se 1
moarte. Murena 1
Murena este 1
este solitară 1
solitară și 2
și nocturnă. 1
nocturnă. Mureș 1
Mureș (1977-1984) 1
(1977-1984) și 1
șef Birou 1
Birou comercial 1
la ICRA 1
ICRA Tg. 1
Tg. Mureș 1
romanul Misoginul 1
Misoginul îndrăgostit. 1
îndrăgostit. Mureș 1
și en-gros 1
en-gros prin 1
prin depozitul 1
depozitul din 1
din Florești. 1
Florești. Muriel 1
Muriel este 1
doamnă bătrână, 1
bătrână, de 1
origine scoțiană. 1
scoțiană. Murind 1
Murind pe 1
august 686 1
686 la 1
Roma, este 1
Biserica Catedralei 1
Sf. Murji`a 1
Murji`a considerau 1
considerau credința 1
credința individului 1
individului ca 1
ca nefiind 1
nefiind subiectul 1
unei creșteri 2
creșteri sau 1
sau descreșteri 1
descreșteri în 1
intensitate și 2
includea obiceiuri 1
obiceiuri precum 1
precum rugăciunile 1
rugăciunile zilnice. 1
zilnice. Murlloppe 1
Murlloppe (Dusek), 1
(Dusek), care 1
oferă „Terapie 1
„Terapie purgativă” 1
purgativă” pentru 1
sunt nebune, 1
nebune, dar 1
viitor. Murlloppe, 1
Murlloppe, marchizul 1
marchizul și 1
și Dominik 1
Dominik sunt 1
dă pedepse 1
pedepse severe. 1
severe. Murphy 1
Murphy a 1
Dr. Murtagh 1
Murtagh devine 1
devine noua 1
noua companie 1
lui Eragon 2
Eragon și 2
a Saphirei. 1
Saphirei. Musa 1
Musa se 1
lumea, însă 1
mult ține 1
prietenia cu 2
cu Tecna. 1
Tecna. Mușcătura 1
Mușcătura acestuia 1
acestuia poate 1
poate căuza 1
căuza iritație, 1
iritație, inflamație 1
inflamație sau 1
sau amorțirea 1
amorțirea loculi 1
loculi mușcat. 1
mușcat. Mușchii 1
Mușchii interosoși 1
interosoși au 1
acțiune comună: 1
comună: toți 1
toți flectează 1
flectează falanga 1
proximală și 1
le extind 1
extind pe 1
două. Mușchii 1
Mușchii rotatori 1
rotatori laterali 1
laterali se 1
opun rotației 1
rotației mediale 1
mediale realizate 1
mușchii gluteal 1
gluteal mediu 1
și gluteal 1
gluteal mic. 1
mic. Mușchiul 1
Mușchiul brahioradial 1
brahioradial (Musculus 1
(Musculus brachioradialis) 1
brachioradialis) numit 1
numit impropriu 1
și lungul 1
lungul supinator 1
supinator sau 1
sau supinatorul 1
supinatorul lung 1
mușchi lung 2
lung fusiform 1
fusiform așezat 1
fața laterală 1
a antebrațului. 1
antebrațului. Mușchiul 1
Mușchiul cremaster 1
cremaster medial, 1
este absent, 1
absent, provine 1
din tuberculul 1
tuberculul pubian 1
pubian și 1
creasta pubiană 1
pubiană laterală. 1
laterală. Mușchiul 1
Mușchiul de 1
pământ (Polytrichum 1
(Polytrichum commune) 1
commune) face 1
categoria mușchilor 1
mușchilor superiori. 1
superiori. Mușchiul 1
Mușchiul flexor 1
flexor ulnar 2
ulnar al 2
al carpului 2
carpului (Musculus 1
flexor carpi 1
carpi ulnaris) 1
ulnaris) sau 1
sau mușchiul 1
mușchiul cubital 1
cubital anterior 1
lung fusiform, 1
fusiform, subțire, 1
subțire, așezat 1
feței anterioare 1
a antebrațului, 1
antebrațului, medial 1
medial de 4
mușchiul palmar 1
palmar lung. 1
lung. Mușchiul 1
Mușchiul lat 1
lat dorsal 1
dorsal al 1
al spatelui 1
spatelui (mușchiul 1
(mușchiul latissimus 1
latissimus dorsi) 1
dorsi) este 1
mușchi mare, 1
mare, lat 1
și plat 2
plat ce 1
își întinde 1
întinde marginile 1
marginile în 1
spatele brațului 1
brațului și 2
parțial acoperit 1
mușchiul trapez, 1
trapez, pe 1
apropierea liniei 1
liniei mediene. 1
mediene. Mușchiul 1
Mușchiul neted 1
neted al 1
marilor artere 1
artere și 1
și adunarea 1
celule care 3
formează septul 1
septul aorticopulmonar 1
aorticopulmonar care 1
separă aorta 1
aorta și 1
și artera 1
artera pulmonară 1
creasta neuronală 1
neuronală cardiacă. 1
cardiacă. Mușchiul 1
Mușchiul orbicular 1
orbicular al 1
al ochiului 1
ochiului este 1
este vascularizat 1
vascularizat de 1
ale arterei 3
arterei faciale 1
arterei temporale 1
temporale superficiale 1
superficiale (care 1
sunt ramuri 1
arterei carotide 2
carotide externe), 1
externe), precum 1
artera oftalmică 1
oftalmică (care 1
carotide interne). 1
interne). Mușchiul 1
Mușchiul ridicător 1
ridicător al 1
al vălului 1
vălului palatin 1
palatin ia 1
naștere printr-un 1
printr-un tendon 1
tendon mic 1
mic dintr-o 1
zonă rugoasă 1
rugoasă patrulateră 1
patrulateră de 1
pe extremitatea 1
extremitatea medială 2
feței inferioare 1
a stâncii 1
stâncii temporalului, 1
temporalului, în 1
fața deschiderii 1
deschiderii inferioare 1
canalului carotidian. 1
carotidian. Mușchiul 1
Mușchiul triceps 1
triceps brahial 1
brahial are 1
origine, unul 1
pe scapulă 1
scapulă și 1
pe humerus: 1
humerus: capul 1
capul lung 1
lung (porțiunea 1
(porțiunea lungă 1
a tricepsului), 1
tricepsului), capul 1
capul lateral 1
lateral (vastul 1
(vastul lateral) 1
lateral) și 1
capul medial 1
medial (vastul 1
(vastul medial). 1
medial). Musculatura 1
Musculatura feței 1
feței nu 1
permite mimică. 1
mimică. Musculus 1
Musculus tibialis 1
tibialis gracilis) 1
gracilis) numit 1
mușchiul plantar 1
plantar subțire, 1
subțire, este 1
mușchi rudimentar 1
rudimentar mic, 1
mic, lung 1
subțire, situat 2
planul superficial 1
regiunii posterioare 1
posterioare a 1
gambei. "Musée 1
"Musée National 1
National Message 1
Message Biblique 1
Biblique Marc 1
Marc Chagall", 1
Chagall", a 1
cărui colecție 1
colecție cuprinde 1
cuprinde opere 1
opere donate 1
pictor statului 1
statului francez. 2
francez. Musicalul 1
Musicalul Hello, 1
Hello, Dolly!, 1
Dolly!, de 1
de Jerry 1
Jerry Herman 1
și Operetă 2
Operetă „Nae 2
„Nae Leonard” 2
Leonard” pentru 1
Giuseppe Visciglia. 1
Visciglia. Music 1
Music OMH 1
OMH scoate 1
evidență compozițiile 1
compozițiile produse 1
The Neptunes, 1
Neptunes, despre 1
despre „Did 1
„Did It 1
It Again” 1
Again” susținând 1
„se bazează 1
de marș, 1
marș, sunete 1
sunete scânteietoare 1
scânteietoare de 1
de sintetizator 2
explodează din 1
din neant”. 1
neant”. Musk 1
Musk a 1
obiectivul pe 1
realiza „ 1
„ Musso 1
lansat, de 1
single-uri prin 1
YouTube ("Rollin'" 1
("Rollin'" și 1
și "Crystal 1
"Crystal Ball"), 1
Ball"), ambele 1
ambele cântate 1
cântate cu 1
cu KyleE. 1
KyleE. Musso 1
în Jocurile 1
Jocurile Disney 1
Channel din 1
echipa verde, 1
verde, și 1
echipa roșie 1
2007, 2008 2
2011. Mussolini 1
fost scandalizat 1
scandalizat de 1
decizii și 3
ordonat declanșarea 1
declanșarea de 1
de contraatacuri 1
forțelor elene, 1
elene, care 1
însă respinse. 1
respinse. Mussolini 1
la D'Annunzio 1
D'Annunzio procedeele 1
procedeele prin 1
care discursurile 1
discursurile patriotice 1
patriotice pot 1
pot câștiga 1
sprijinul întregului 1
întregului spectru 2
spectru politic 1
politic italian. 1
italian. Mussolini 1
Mussolini și-a 2
asumat conducerea 1
conducerea celor 1
trei ministere 2
ministere militare 1
influența planificarea 1
planificarea militară. 1
militară. Mussolini 1
schimbat vederile 1
vederile politice 1
revoluționare inițiale, 1
inițiale, a 1
atitudinea anticlericală 1
anticlericală la 1
la sprijinirea 2
sprijinirea bisericii 1
la republicanism 1
republicanism la 1
susținerea monarhiei. 1
monarhiei. Mussolini 1
Mussolini susținea 1
susținea această 2
această inițiativă, 1
inițiativă, însă 1
fost deconspirată. 1
deconspirată. Musso 1
Musso nu 1
reveni pentru 1
noul sezon, 1
sezon, și 1
personaj jucat 1
Adam Hicks. 1
Hicks. Mustafa 1
Mustafa Ayyash 1
Ayyash Al-Kubaisi 1
Al-Kubaisi este 1
a dr. 1
dr. Mustafa 1
Kemal considera 1
că amenințarea 1
amenințarea franceză 1
ca importanță, 1
importanță, după 1
cea greacă. 1
greacă. Mustaine 1
Mustaine a 1
urmărit compunerea 1
compunerea unor 1
pe temă 2
temă socială, 1
socială, spre 1
de formațiile 1
formațiile heavy 1
metal mai 1
populare care 1
care cântau 2
cântau despre 1
despre „plăceri 1
„plăceri hedoniste”. 1
hedoniste”. Mustață 1
Mustață este 1
este părul 1
părul care 1
regiunea feței 1
feței cuprinse 1
între limita 1
a nasului 1
nasului și 1
terminația buzei 1
buzei superioare. 1
superioare. Mustățile 1
Mustățile depășesc 1
depășesc buza 1
buza superioară 1
la gură. 1
gură. Mustățile 1
Mustățile sunt 1
culoare castanie 1
castanie sau 1
neagră. Muștiucul 1
Muștiucul (gamish, 1
(gamish, garghy 1
garghy sau 1
sau dil) 1
dil) din 1
de pipirig 1
pipirig care 1
crește într-o 1
aridă este 1
capătul superior. 1
superior. Muștiucurile 1
Muștiucurile nu 1
foarte rigide, 1
rigide, fiind 1
fiind preferate 1
preferate datorită 1
datorită stresului 1
stresului redus 1
asupra dinților. 1
dinților. Musulmanii 1
Musulmanii reprezintă 1
mai tanara 1
tanara populatie 1
populatie din 1
Canada, cu 2
varsta medie 1
de 28,1 1
28,1 ani. 1
ani. Mutallibov 1
Mutallibov a 1
conducă statul, 1
statul, pentru 1
fi curând 1
curând destabilizat 1
destabilizat și 1
chiar dat 1
urma nemulțumirii 1
nemulțumirii populare 1
populare față 1
aparenta sa 1
sa incompetență, 1
incompetență, corupție 1
și proastă 1
proastă organizare 1
cu Armenia. 1
Armenia. Mutarea 1
Mutarea întregii 1
întregii familii 1
familii a 1
ani. Mutarea 1
Mutarea promisă 1
promisă în 2
fost clarificată 1
clarificată ca 1
ca "demontarea 1
"demontarea acoperișului 1
și dărâmarea 1
dărâmarea clădirii 1
clădirii folosind 1
folosind buldozere 1
buldozere urmând 1
fi bani 1
bani clădirea 1
clădirea să 1
fie reconstruită 1
fie refolosit 1
refolosit acoperișul 1
acoperișul original". 1
original". Mutarea 1
Mutarea satului 1
cimitirul să 1
localității. Mutarea 1
Mutarea se 1
suprafață dedicată 1
dedicată producției 2
de 17.500 2
17.500 mp 1
1.000 mp 1
mp de 1
de birouri. 1
birouri. Mutația 1
Mutația favorabilă 1
favorabilă reprezintă 1
acea modificare 1
codului genetic 1
genetic ce 1
dă individului 1
individului un 1
avantaj față 1
ceilalți indivizi 1
aceeași specie. 1
specie. Mutația 1
Mutația parazitului 1
parazitului lui 1
lui Huey 1
Huey a 1
pe Quiet 1
Quiet că 1
poate garanta 1
garanta siguranța 1
siguranța Diamond 1
Diamond Dogs. 1
Dogs. Mutațiile 1
Mutațiile pot 1
nouă trăsătură, 1
trăsătură, de 1
exemplu schimbând 1
alelă pentru 2
pentru păr 2
negru într-o 1
într-o alelă 1
păr alb. 1
alb. Mutațiile 1
Mutațiile provin 1
din erori 1
timpul replicării 1
replicării ADN-ului 1
ADN-ului sau 1
urma expunerii 1
agenți mutageni. 1
mutageni. Mutațiile 1
Mutațiile unui 1
a celulelor, 1
celulelor, calea 1
calea Ras 1
Ras / 1
/ MAPK 1
MAPK sunt 1
de sindroame, 1
sindroame, inclusiv 1
inclusiv sindromul 1
sindromul Noonan, 1
Noonan, sindromul 1
sindromul LEOPARD, 1
LEOPARD, sindrom 1
sindrom Costello 1
Costello și 1
sindromul cardiofaciocutanat 1
cardiofaciocutanat în 1
o implicare 3
implicare cardiacă. 1
cardiacă. Mu‘taziliții 1
Mu‘taziliții disting 1
disting două 2
de păcate: 1
păcate: saḡā′ir 1
saḡā′ir (păcate 1
(păcate ușoare) 1
ușoare) și 1
și kabā′ir 1
kabā′ir (păcate 1
(păcate grave). 1
grave). Mu’taziliții 1
Mu’taziliții erau 1
adepții unei 1
unei filozofii 1
filozofii teologice 1
teologice influențate 1
de raționalismul 1
raționalismul grecesc, 1
grecesc, și 2
ca problemele 1
religia Islamică 1
aplicarea acesteia 1
acesteia trebuie 1
trebuie analizate 1
analizate din 1
perspectiva rațională. 1
rațională. Mutu: 1
Mutu: "Pe 1
"Pe el 1
el l-am 1
l-am câștigat!", 1
câștigat!", sport. 1
sport. Muzeele 1
Muzeele din 1
din Skansen, 1
Skansen, Bigdo, 1
Bigdo, Lillehammer 1
Lillehammer erau, 1
erau, după 1
sa, prea 1
prea romantice 1
romantice și 1
și etnografice, 1
etnografice, preocupate 1
preocupate mai 1
de piesele 1
piesele muzeale 1
muzeale și 1
problemele omului 1
omului contemporan, 1
contemporan, de 1
faptele acestuia. 1
acestuia. Muzee 1
și galerii 1
galerii deschise 1
deschise publicului 1
spatele scenei, 1
scenei, sărbătoresc 1
sărbătoresc arhitectura 1
designul unic 1
evidențiază dedicarea 1
dedicarea și 1
cunoștințele colecționarului 1
colecționarului angajat 1
angajat ". 1
". Muzeul 1
pentru colecțiile 2
din 100.000 2
de obiecte. 2
obiecte. Muzeul 1
Muzeul aduce, 1
aduce, de 1
omagiu rădăcinilor 1
rădăcinilor nautice 1
nautice tradiționale 1
insulei Mykonos, 1
Mykonos, cu 1
nave locale 1
XIX-lea, hărți 1
o ancoră 4
ancoră și 1
tunuri folosite 1
Greciei. Muzeul 1
fost reamenajat 1
reamenajat în 1
obiecte ale 1
ale exilaților. 1
exilaților. Muzeul 1
redeschis pentru 1
2012. Muzeul 1
Muzeul are, 1
artă, deschisă 1
și cadrelor 1
cadrelor universitare. 1
universitare. Muzeul 1
Muzeul are 1
etaje care 1
care găzduiesc 1
găzduiesc istoria 1
orașului Wellington. 1
Wellington. Muzeul 1
Arheologic Calle 1
Calle San 1
San Vicente 1
Vicente 5 1
in capitala 1
capitala Oviedo. 1
Oviedo. Muzeul 1
Muzeul Arhitecturii 1
Arhitecturii Populare 1
Populare din 1
din Gorj 2
Gorj a 1
proprietate efectivă 1
de 3,409 1
3,409 de 1
hectare. Muzeul 1
utilizat mașini-unelte 1
mașini-unelte operate 1
calculator pentru 1
construi componentele 1
componentele necesare, 1
necesare, respectând 1
respectând toleranțe 1
toleranțe pe 1
un mașinist 1
mașinist al 1
XIX-lea nu 1
le obțină. 1
obțină. Muzeul 1
Muzeul Brăilei: 1
Brăilei: Editura 1
Editura „Istros“, 1
„Istros“, 2015, 1
2015, 375 1
375 pag. 1
pag. Muzeul 1
Muzeul Brooklyn 1
Brooklyn – 1
– Urechea 1
Urechea lui 1
lui Malhus 1
Malhus (L'oreille 1
(L'oreille de 1
de Malchus) 1
Malchus) – 1
– Muzeul 2
Muzeul conține 1
conține costume 1
costume naționale, 1
naționale, instrumente 1
instrumente muzicale, 1
muzicale, țesâturi 1
țesâturi tradiționale, 1
tradiționale, icoane, 1
icoane, până 1
un razboi 1
razboi de 1
de țesut. 1
țesut. Muzeul 1
Muzeul cuprinde 3
cuprinde compartimente 1
compartimente structurate 1
structurate organic, 1
organic, de 1
real interes 1
științific. Muzeul 1
două clădiri, 2
clădiri, la 1
metri una 1
alta, între 1
între Biserică 1
și cimitir, 1
cimitir, la 1
sat. Muzeul 1
gospodării, unele 1
unele mobilate 1
mobilate complet 1
complet cu 1
piesele originale. 1
originale. Muzeul 1
Muzeul "Curtius" 1
"Curtius" din 1
din Liège 1
Liège (2011). 1
(2011). Muzeul 1
Artă Brașov 1
stătătoare la 1
baza Deciziei 1
Deciziei nr. 1
nr. Muzeul 1
Artă Contemporană 3
Contemporană din 1
din Bogotá 1
Bogotá dedicat 1
retrospectivă în 1
2014. Muzeul 1
Contemporană Ludwig 1
Ludwig (Ludwig 1
(Ludwig Kortárs 1
Kortárs Művészeti 1
Művészeti Múzeum) 1
Múzeum) se 1
corpul vestic, 1
vestic, cu 1
spre Dunăre 1
12 700 1
700 m². 1
m². Muzeul 1
din Cleveland 1
Cleveland a 1
fondat ca 1
ca trust 1
trust în 1
1913, cu 1
unor importanți 1
importanți industriași 1
industriași din 1
Cleveland, Hinman 1
Hinman Hurlbut, 1
Hurlbut, John 1
John Huntington 1
Huntington și 1
și Horace 1
Horace Kelley. 1
Kelley. Muzeul 1
Târgu Jiu 2
Jiu este 1
instituție amplasată 1
Traian (Parcul 1
(Parcul Central). 1
Central). Muzeul 1
a Farmaciei 1
Farmaciei a 1
1972. Muzeul 1
Istorie naturală 1
naturală "Grigore 1
"Grigore Antipa" 1
Antipa" Muzeul 1
de Mineralogie 1
Mineralogie din 1
mare muzeu 1
muzeu regional 2
regional din 1
Europa, multe 1
exponate fiind 1
considerate unicate 1
unicate mondiale 1
patrimoniu. Muzeul 1
Muzeul deține 1
deține singura 1
singura colecție 1
colecție din 1
țară legată 1
stabilirea tătarilor 1
tătarilor în 1
regiunea polono-belaruso-lituaniană. 1
polono-belaruso-lituaniană. Muzeul 1
Muzeul Ermitaj 1
Ermitaj - 1
- Sankt 1
Petersburg, pagina 1
pagina 26. 1
26. Liniștea 1
Liniștea peisajului 1
peisajului distant 1
distant muntos 1
muntos reflectă 1
reflectă vise 1
vise umaniste 1
umaniste cu 1
omul Ideal 1
Ideal și 1
viață Armonioasă. 1
Armonioasă. Muzeul 1
Muzeul este 2
este adăpostit 4
al boierului 1
boierului Toader 1
Toader Buhuș. 1
Buhuș. Muzeul 1
clădiri, una 1
una găzduind 1
găzduind expoziția 1
istorie, iar 1
cealaltă expoziția 1
de etnografie. 1
etnografie. Muzeul 1
Muzeul găzduiește 1
găzduiește expoziția 1
expoziția permanentă: 1
permanentă: "Din 1
"Din cultura 1
arta popoarelor 1
popoarelor lumii", 1
lumii", precum 1
temporare cu 1
titlul: "Din 1
"Din creația 1
creația artizanală 1
artizanală a 1
popoarelor lumii". 1
lumii". Muzeul 1
Muzeul Județean 3
Județean Ialomița 1
Ialomița deține 1
patrimoniu arheologic 1
arheologic dobândit 1
cercetărilor sistematice, 1
sistematice, sau 1
a descoperirilor 1
descoperirilor întâmplătoare. 1
întâmplătoare. Muzeul 1
Muzeul "Mihai 1
"Mihai Eminescu" 1
Eminescu" din 1
Parcul Copou, 1
Copou, Iaşi 1
Iaşi (interior). 1
(interior). Muzeul 1
Muzeul Oceanografic 1
Oceanografic din 1
din Monaco. 2
Monaco. Muzeul 1
Muzeul ostașului 1
ostașului român 1
român „Memoria” 1
„Memoria” Muzeul 1
Muzeul pastreaza 1
pastreaza ambianța 1
ambianța de 1
și expune 3
expune obiecte 1
obiecte memoriale. 1
memoriale. Muzeul 1
Muzeul pomiculturii 1
pomiculturii și 1
și viticulturii 1
viticulturii este 1
trei sectoare 1
sectoare complementare. 1
complementare. "Muzeul 1
"Muzeul Rodin" 1
Rodin" din 1
Paris își 1
deschide porțile 1
porțile pentru 1
accesul publicului. 1
publicului. Muzeul 1
Muzeul se 2
fostul Hotel 1
Hotel Bristol, 1
Bristol, hotel, 1
hotel, care 1
arhitectul Achille 1
Achille Manoussos. 1
Manoussos. Muzeul 1
etajul 3 1
fostului Gimnaziu 1
Gimnaziu Marinski 1
Marinski (unde 1
învățat Anna 1
Anna Ahmatova), 1
Ahmatova), azi 1
azi Gimnaziul 1
din Țarskoe 1
Țarskoe Selo. 1
Selo. Muzeul 1
Muzeul Științei 1
Științei din 1
Londra deține 1
al sonetei 1
sonetei lui 1
lui Valoue 1
Valoue construit 1
Stephen Demainbray. 1
Demainbray. Muzica 1
Muzica a 3
de Pierre-Marie 1
Pierre-Marie Coty 1
Coty și 1
Pierre Michel 1
Michel Pango. 1
Pango. Muzica 1
în 1835 2
1835 de 1
Hans Ernst 1
Ernst Krøyer. 1
Krøyer. Muzica 1
naștere direct 1
din zouk. 1
zouk. Muzica 1
Muzica antileză 1
antileză este 1
element important 5
locale, existând 1
existând numeroase 1
numeroase concerte, 1
concerte, festivaluri 1
și carnavale 1
carnavale de-a 1
lungul anului. 3
anului. Muzica 1
Muzica arabpop 1
arabpop este 1
clasică arabă. 1
arabă. Muzica 1
Muzica bizantină 1
bizantină în 1
cultural românesc, 1
românesc, București, 1
București, Edit. 1
Edit. Muzica 1
Muzica dance 1
dance este 1
stil al 1
muzicii foarte 1
și transmise 1
prin mass-media, 1
mass-media, care 1
este ascultată 1
ascultată în 1
în cluburi, 1
cluburi, discoteci, 1
discoteci, posturi 1
sau televiziune. 1
televiziune. Muzica 1
Muzica de 1
caracter cult, 1
cult, atât 1
atât curtenească 1
curtenească cât 1
și liturgică, 1
liturgică, a 1
se contopi, 1
contopi, în 1
istorii zbuciumate, 1
zbuciumate, cu 1
cu folclorul 1
folclorul din 1
diversele regiuni 1
ale Georgiei. 1
Georgiei. Muzica 1
Muzica diferitelor 1
diferitelor sărbători 1
sărbători face 1
ea parte 1
patrimoniul folcloric 1
folcloric albanez, 1
jurul zilei 1
Sfântului Lazăr, 1
Lazăr, de 1
începutul primăverii. 2
primăverii. Muzica 1
Muzica din 2
timpuri a 1
cadrul ceremonialelor 1
ceremonialelor religioase 1
religioase cât 1
contexte laice. 1
laice. Muzica 1
și 1940, 1
1940, joacă 1
integrantă și 1
de nedesfăcut 1
nedesfăcut a 1
intrigii. Muzica, 1
Muzica, efectele 1
efectele și 2
designul sonor 1
sonor pentru 1
pentru „Marile 1
„Marile aventuri 1
micilor Shawn 1
Shawn și 1
și Gus” 1
Gus” au 1
Fred Weinberg. 1
Weinberg. Muzica 1
Muzica era 1
era inspirată 1
din dansurile 1
dansurile rituale 1
rituale șintoiste 1
șintoiste kagura, 1
kagura, liturghia 1
liturghia budistă 1
budistă (shōmyō), 1
(shōmyō), meloddi 1
meloddi populare 1
X-lea (imayō) 1
(imayō) și 1
de petrecere 1
petrecere din 1
XIII-lea (enkyoku). 1
(enkyoku). Muzica 1
Muzica este 4
cunoscută, fiind 1
fiind culeasă 1
culeasă și 1
prelucrată dintr-o 1
dintr-o carte 1
carte apărută 1
apărută doar 1
germană. Muzica 1
slab reprezentată 1
în Paginile 1
Paginile literare 1
cu artele 2
artele plastice. 1
plastice. Muzica 1
semnată din 1
de Deepside 1
Deepside Deejays 1
Deejays iar 1
dată scrise 1
Dragoș Chircu. 1
Chircu. Muzica 1
Muzica filmului 1
de compozitorul 2
compozitorul ceh 1
ceh Karel 1
Karel Svoboda, 1
Svoboda, care 1
autorul muzicii 1
serial ceh 1
ceh Létající 1
Létající Čestmír. 1
Čestmír. Muzica 1
Muzica heavy 1
metal sau 1
simplu metal-ul 1
metal-ul este 1
specie a 1
a rockului 1
rockului care 1
dezvoltat între 1
anii 1960-1970. 1
1960-1970. Muzica 1
Muzica house 1
house nu 1
era unică 1
unică pentru 1
orașe fondatoare. 1
fondatoare. Muzicalele 1
Muzicalele de 1
film afrikaner 1
afrikaner au 1
au înflorit 1
și 1960 1
secolul XXI 1
XXI cu 1
filme populare, 1
populare, Liefling 1
Liefling și 1
și Pretville, 1
Pretville, cu 1
cântăreți precum 1
precum Bobby 1
Bobby van 1
van Jaarsveld, 1
Jaarsveld, Steve 1
Steve Hofmeyr 1
Hofmeyr și 1
Kevin Leo. 1
Leo. Muzica 1
Muzica lui 1
Prokofiev era 1
exemplu grav 1
de formalism 1
formalism și 1
clasificat drept 3
drept „antidemocratic". 1
„antidemocratic". Muzica 1
Muzica nu 1
este intrinsic 2
intrinsic “emotivă” 1
“emotivă” mai 1
mult decat 2
decat limbajul 1
limbajul uman 1
intrinsic poetic. 1
poetic. Muzica 1
Muzica o 1
va apropia 1
vărul ei, 1
ei, James 1
James Laurence. 1
Laurence. Muzica 1
Muzica poate 1
o emoție 4
emoție în 1
în ascultător; 1
ascultător; asta 1
nu înseamna 1
înseamna că 1
muzica a 1
comunicat o 1
o emoție. 1
emoție. Muzica 1
Muzica rembetiko 1
rembetiko a 1
muzica blues 1
blues a 1
sclavilor negri 1
negri americani. 1
americani. Muzica 1
Muzica și 3
și cântecele 3
cântecele formau 1
viața Mesopotamiei. 1
Mesopotamiei. Muzica 1
solistă și 1
Patrick Leonard. 1
Leonard. Muzica 1
de Afaese 1
Afaese Manoa. 1
Manoa. Muzica 1
Muzica ska-rock 1
ska-rock a 1
atenția datorită 1
marii popularități 1
popularități a 2
muzicii grunge 1
grunge de 1
atunci. Muzica 1
Muzica stranie 1
și tulburătoare 1
tulburătoare din 1
din Noaptea 1
Noaptea morților 1
morților vii 1
vii nu 1
fusese compusă 1
compusă special 1
pentru film. 1
film. Muzica 1
Muzica țigănească 1
țigănească autentică 1
autentică înseamnă 1
înseamnă libertate 1
de mișcare, 1
mișcare, de 1
exprimare, dincolo 1
spațiu. Muzica 1
Muzica timpurie 1
timpurie este 1
general înțeleasă 1
fiind totalitatea 1
totalitatea melodiilor 1
melodiilor din 1
la baroc. 1
baroc. Muzica 1
Muzica vie, 1
vie, marcată 1
marcată Allegro 1
Allegro con 1
con brio, 1
brio, este 1
elemente melodice 1
și ritmice 1
ritmice simple, 1
simple, pe 1
pe ritmul 1
ritmul timpanilor, 1
timpanilor, iar 1
gama intonată 1
intonată de 1
suflători și 1
și cordari 1
cordari este 1
spiritul unui 1
cântec copilăresc. 1
copilăresc. Muzica 1
Muzica vocală 1
vocală de 1
din închidere, 1
închidere, de 1
de Dale 1
Dale Schacker. 1
Schacker. Muzicianul 1
Muzicianul nu 1
Viena postbelică. 1
postbelică. Muzicienii 1
Muzicienii americani 1
muzică lăutărească 1
lăutărească Balkanarama 1
Balkanarama au 1
după piesa 1
piesa "Ah 1
"Ah Ya 1
Ya Bibi" 1
Bibi" pe 1
2003, Nonstop. 1
Nonstop. Muzicienii 1
Muzicienii care 1
realizarea discului 1
discului sunt 1
ultima pistă 1
pistă a 2
a discului, 2
discului, „Prezentare 1
„Prezentare instrumentală”. 1
instrumentală”. Muzicienii 1
Muzicienii tineri, 1
tineri, având 1
foarte diferit, 1
diferit, consideră 1
muzica pop, 1
pop, nu 1
nu ușoară. 1
ușoară. Muzicieni 1
Muzicieni precum 1
precum Steve 1
Steve Kuhn, 1
Kuhn, Pete 1
Pete La 1
La Roca, 1
Roca, și 1
și Billy 2
Billy Higgins 1
Higgins s-au 1
s-au perindat 2
perindat la 1
începuturile acestui 1
acestui grup, 1
grup, într-un 1
târziu, Coltrane 1
Coltrane s-a 1
componență: pianistul 1
pianistul McCoy 1
McCoy Tyner, 1
Tyner, basistul 1
basistul Steve 1
Steve Davis, 1
Davis, și 1
și percuționistul 1
percuționistul Elvin 1
Elvin Jones. 1
Jones. Muzychuk 1
Muzychuk a 1
fost învățată 1
învățată să 1
ei, ambii 1
ambii antrenori 1
șah profesionist. 1
profesionist. "MYOJYOW" 1
"MYOJYOW" a 1
fost coordonat 1
coordonat audio 1
de Bobby 1
Bobby Hata. 1
Hata. Myra 1
Myra și 1
lui Roy 1
Roy devin 1
devin prietene. 1
prietene. Myrica 1
Myrica rubra, 1
rubra, alte 1
denumiri yangmei 1
yangmei ( 1
( sau 1
sau copacul 1
copacul chinezesc 1
chinezesc cu 1
cu căpșuni) 1
căpșuni) este 1
arbore subtropical 1
subtropical care 1
fructele sale 1
sale comestibile, 1
comestibile, dulci, 1
dulci, de 1
culoare roșu-violet. 1
roșu-violet. Myrna 1
Myrna Loy, 1
Loy, născută 1
născută Myrna 1
Myrna Adele 1
Adele Williams 1
Williams ( 1
film. Myroxylon 1
Myroxylon toluifera, 1
toluifera, care 1
particule neregulate, 1
neregulate, brun-roșcate, 1
brun-roșcate, cu 1
miros aromat, 1
aromat, solubile 1
apă caldă; 1
caldă; este 1
în bolile 1
bolile bronhopulmonare. 1
bronhopulmonare. Mystery 1
Mystery este 1
identificată prin 1
prin steluța 1
steluța de 1
pe gulerul 1
gulerul ei, 1
ei, mustață 1
mustață creață 1
creață și, 1
ocazional, o 1
pe ochiul 1
ochiul ei 3
ei stâng. 3
stâng. Myxinii 1
Myxinii au 1
un rinichi 1
rinichi mezonefrotic 1
mezonefrotic și 1
unul pronefrotic. 1
pronefrotic. N1-N12 1
N1-N12 ca 1
în figura 1
figura alăturată, 1
alăturată, VDI, 1
VDI, 1993, 1
p. Ca25 1
Ca25 nomogramă 1
nomogramă aplicabilă, 1
aplicabilă, de 1
exemplu, unui 1
unui radiator 1
radiator de 1
mașină. N 1
N 6, 1
6, care 1
parcurs canalul 1
canalul Solent 1
Solent de 1
la Southsea 1
Southsea spre 1
spre Ryde. 1
Ryde. N7 1
N7 începe 1
la N1 1
N1 la 1
intersecția Wingfield 1
Wingfield Interchange 1
Interchange lângă 1
lângă suburbia 1
suburbia Edgemead. 1
Edgemead. N810 1
N810 are 1
un receptorul 1
receptorul GPS 1
GPS intern 1
aplicația Wayfinder. 1
Wayfinder. N93 1
N93 se 1
poate conecta 1
conecta la 1
prin aplicația 1
aplicația "TV 1
"TV out" 1
out" care 1
permite alegerea 1
alegerea standardului 1
standardului TV 1
TV utilizate 1
utilizate (PAL/NTSC) 1
(PAL/NTSC) și 1
și ecranul 1
ecranul cu 1
cu aspect. 1
aspect. Nabucco 1
Nabucco este 1
opera despre 1
permanent reputația 1
reputația lui 2
lui Verdi 1
Verdi ca 1
ca compozitor. 1
compozitor. Nachtwey 1
și fotograf 1
fotograf la 1
ziarul Albuquerque 1
Albuquerque Journal 1
Journal în 1
1976. Nadakhan 1
Nadakhan și 1
său încep 1
încep api 1
api construirea 1
nou Dinjago, 1
Dinjago, iar 1
iar Nadakhan 1
Nadakhan reușește 1
captureze aproape 1
echipă Ninja 1
Sabia Sufletelor 1
Sufletelor și 1
pe Nya 1
Nya cu 1
căsătorește pentru 1
putea îndeplini 2
îndeplini dorințe 1
dorințe infinite. 1
infinite. Nadal 1
Nadal folosește 1
folosește Duralast 1
Duralast 15L, 1
15L, în 1
scopuri de 2
marketing, promovând 1
timp Babolat's 1
Babolat's Pro 1
Pro Hurricane 1
Hurricane Tour. 1
Tour. Nada 1
Nada observă 1
observă prin 1
prin ochelari 1
ochelari că 1
doi polițiști 4
polițiști sunt 1
tot extratereștri 1
extratereștri așa 1
luptă scapă 1
le fură 1
o pușcă; 2
pușcă; în 1
poliție, el 1
intră accidental 1
accidental într-o 1
bancă locală 1
locală plină 1
de extratereștri. 1
extratereștri. Nada 1
Nada și 1
Frank reușesc 1
dispozitiv în 2
ceas care 1
pe încheietura 1
încheietura mâinii, 1
mâinii, folosit 1
de extratereștrii 1
extratereștrii pentru 1
dispărea. Nădejdea 1
Nădejdea psalmistului 1
psalmistului (5-6) 1
(5-6) devine 1
oameni (7-8). 1
(7-8). Nadia 1
Nadia Russo 1
luptat nu 1
din ordin, 1
ordin, ci 1
din convingere. 1
convingere. Nadia 1
Nadia și-a 1
ani promovând 1
promovând linii 1
linii vestimentare 1
vestimentare pentru 1
pentru gimnastică, 1
gimnastică, lenjerie 1
lenjerie Jockey, 1
Jockey, echipament 1
aerobic și 1
de mireasă. 1
mireasă. Nae 1
Nae Pieptănaru 1
Pieptănaru a 1
primul primar 1
comunei Drăgănești, 1
Drăgănești, iar 1
la Comani 1
Comani - 1
- Marin 1
Marin Tobescu. 1
Tobescu. N-a 1
N-a existat 1
nici Ying 1
Ying Chan 1
Chan și, 1
și, cine 1
cine știe, 1
știe, poate 1
poate n-am 1
n-am existat 1
nici eu”. 1
eu”. Nafai 1
Nafai este 1
în Sufletul 1
Sufletul Suprem, 1
Suprem, în 1
ce Elemak 1
Elemak se 1
conducerea facțiunii 1
facțiunii care 1
la civilizația 1
civilizația din 2
din Basilica 1
Basilica sau 1
alt oraș. 1
oraș. N-a 1
N-a fost 3
ca am 1
am acceptat 1
acceptat aceste 1
aceste lucruri. 1
lucruri. N-a 1
catalogul martirilor, 1
martirilor, însă 1
însă Biserica 1
Biserica Romană 1
Romană așa 1
așa l-a 1
considerat întotdeauna. 1
întotdeauna. N-a 1
niciodată țelul 1
țelul comitetelor 1
fabrică să 1
transforme uzinele 1
uzinele în 1
în comune 1
comune muncitorești 1
muncitorești și 1
și n-a 2
fost nimic 1
că respingeau 1
respingeau puterea 1
centru. NAFTA 1
NAFTA acoperă 1
375 milioane 1
de consumatori, 1
consumatori, cu 1
perspectiva extinderii 1
extinderii și 1
sudul continentului 1
continentului american, 1
de 21,3 1
21,3 milioane 1
milioane km². 1
km². Naftalina 1
Naftalina se 1
distilarea fracționată 1
fracționată a 1
a gudroanelor 1
gudroanelor de 1
cărbuni care 1
conțin până 1
11 % 2
% naftalină. 1
naftalină. Naga 1
Naga și 2
Wavern s-au 1
Marii Revoluții 1
Revoluții (conflictul 1
(conflictul sa 1
sa transformat 1
într-o denaturare, 1
denaturare, creată 1
numai Bakugan 1
Bakugan originale, 1
originale, Dharaknoid 1
Dharaknoid si 1
si Dragonoid), 1
Dragonoid), așa 1
devenit prins 1
gol dintre 1
dintre dimensiuni. 1
dimensiuni. Nägler 1
Nägler - 3
- Așezarea 1
Așezarea sașilor 1
Transilvania - 1
Editura Kriterion, 3
Kriterion, 1992, 2
1992, p. 2
p. 176. 2
176. Nägler 1
- „Așezarea 1
„Așezarea sașilor 1
în Transilvania”, 1
Transilvania”, București, 1
pag. Nägler 1
Nägler consideră 1
că „Siebenbürgen” 1
„Siebenbürgen” este 1
decât organizarea 1
provinciei Sibiului. 1
Sibiului. Nägler 1
- Populația 1
Populația românească 1
caracterul colonizării 1
colonizării săsești 1
săsești în 1
secolele XII 2
XII -XIII 1
-XIII - 1
istorie, vol. 1
vol. Nagy 1
Nagy 2007, 1
2007, 334–335. 1
334–335. o. 1
o. și 1
propoziție negativă. 1
negativă. Nahal 1
Nahal Mearot 1
Mearot este 1
unicul site 1
site preistoric 1
preistoric din 1
Israel care 1
fost preparat 1
preparat pentru 1
pentru vizitele 1
vizitele publicului. 1
publicului. Nahğ 1
Nahğ al-Balāġa 1
al-Balāġa - 1
- Calea 1
Calea Vorbirii 1
Vorbirii alese. 1
alese. Naim 1
Naim Frashëri 1
Frashëri ( 1
întemeietorul poeziei 1
moderne albaneze 1
dintre inspiratorii 1
inspiratorii importanți 1
ai Renașterii 2
Renașterii culturale 1
culturale nționale 1
nționale din 1
XIX-lea. Năiță 1
Năiță Lucean, 1
Lucean, un 1
țăran șiret 1
șiret și 1
și încăpățânat, 2
încăpățânat, se 1
opune colectivizării 1
colectivizării prin 1
toate tertipurile. 1
tertipurile. Naito 1
Naito cere 1
cere militarilor 1
militarilor să 1
omoare noile 1
noile creaturi 1
creaturi apărute. 1
apărute. Naiul 1
Naiul se 1
se acordează 1
cu ceara 1
ceara de 2
albine care 1
tuburi. Naiva 1
Naiva Matilde, 1
Matilde, care 1
nu înțelesese 1
înțelesese nimic 1
acestea, ajunge 1
facă călugăriță. 1
călugăriță. Naivă 1
Naivă și 1
și dulce, 1
dulce, ea 1
ea acționează 1
mediator și 1
și pacificator 1
pacificator atunci 1
când Lyla 1
Lyla și 1
și Nixie 1
Nixie se 1
se ceartă. 1
ceartă. Naivitatea 1
Naivitatea feciorului 1
feciorului este 1
este sancționată 1
sancționată prin 1
pierderea identității 1
deveni împărat. 1
împărat. Nakadai 1
Nakadai a 1
Kurosawa din 1
1980. Nakhon 1
Nakhon Thai 1
Thai (în 1
( N. 1
N. Albu, 1
Albu, Un 1
Un dascăl 1
dascăl ardelean 1
ardelean uitat: 1
uitat: Moise 1
Moise Panga, 1
Panga, în 1
în "Transilvania", 1
"Transilvania", an 1
an 72, 1
72, nr. 1
nr. Namaka, 1
Namaka, satelitul 1
satelitul interior 1
interior mai 1
din Haumea, 1
Haumea, a 1
și poreclit 1
poreclit „Blitzen”. 1
„Blitzen”. N-a 1
N-a mâncat 1
mâncat deloc 1
deloc pâine 1
n-a băut 1
băut deloc 1
deloc apă. 1
apă. NAME 1
NAME Biserica 1
ortodoxa veche 1
cartierul Micălaca 1
Micălaca pe 1
site-ul Biserici. 1
Biserici. Na 1
Na Muean 1
Muean (în 1
( Nancy 1
Nancy Andreasen 1
Andreasen a 1
numească tulburările 1
tulburările gândirii 1
gândirii în 2
mod colectiv 1
colectiv ca 1
ca tulburări 1
comunicare gândire-limbaj 1
gândire-limbaj (tulburări 1
(tulburări TLC). 1
TLC). Nancy 1
Nancy Basile 1
Basile al 1
al Despre.com 1
Despre.com a 1
că „umorul 1
„umorul și 1
și esența 1
esența optimistă 1
optimistă a 1
a SpongeBob 1
SpongeBob este 1
evident chiar 1
prim episod. 1
episod. Nan 1
Nan Goldin 1
Goldin se 1
naște la 2
Washington DC 1
DC în 1
1953 dar 1
dar crește 1
la Boston, 2
Boston, unde 1
unde frecventează 1
frecventează School 1
the Musem 1
Musem of 1
of Fine 1
Fine Arts. 1
Arts. Naniwa 1
Naniwa a 1
1973 din 1
hemoragii gastro-intestinale. 1
gastro-intestinale. Nanjung 1
Nanjung Ilgi 1
Ilgi ori 1
ori Jurnalul 1
de razboi 1
razboi al 1
lui Yi 1
Yi Sun-sin 2
Sun-sin este 1
jurnal personal 1
personal tinut 1
tinut de 1
amiralul Yi 1
Sun-sin ( 1
( Nannay 1
Nannay este 1
valea Sillondre 1
Sillondre din 1
din Burgundia-Franche-Comté, 1
Burgundia-Franche-Comté, pe 1
coastele Nivernais. 1
Nivernais. Nanocristalele 1
Nanocristalele sunt 1
sunt comparabile 1
cu firele 1
firele cuantice 1
cuantice (în 1
(în 2 1
2 dimensiuni) 1
dimensiuni) și 1
cu puțurile 1
puțurile cuantice 1
cuantice unidimensionale. 1
unidimensionale. Nanopori 1
Nanopori au 1
creați prin 1
prin străpungerea 1
străpungerea unor 1
de silicon 1
silicon (deschizătura 1
(deschizătura având 1
dimensiunea a 1
câtorva zeci 2
de nanometrii), 1
nanometrii), și 1
apoi prin 1
prin umplerea 1
umplerea deschizăturii 1
deschizăturii cu 1
cu ioni, 1
ioni, formându-se 1
gaură cu 1
foarte mini: 1
mini: nanoporul. 1
nanoporul. Nansen 1
Nansen dorea 1
ofere fostului 1
său tovarăș 1
tovarăș o 1
ultimă șansă 1
șansă pentru 1
muncitor capabil 1
capabil în 1
în domeniu; 1
domeniu; simțind 1
refuza dorințele 1
dorințele lui 1
lui Nansen, 1
Nansen, Amundsen 1
Amundsen l-a 1
reticență pe 1
pe Johansen. 1
Johansen. Nanyang 1
Nanyang are 1
urban. Naomi 1
Naomi Klein 1
evoluție drept 1
drept „mania 1
„mania capitalului 1
capitalului de 1
de marcă”. 1
marcă”. Naosul 1
Naosul (7,20x5m), 1
(7,20x5m), este 1
este boltit, 2
boltit, cu 1
semicilindrică longitudinală, 1
longitudinală, clădită 1
brad. Naosul 1
Naosul are 5
formă semicirculară. 1
semicirculară. Naosul 1
laterale pentagonale 1
pentagonale simetrice, 1
simetrice, în 1
axa cărora 1
cărora s-a 2
amplasat câte 1
fereastră. Naosul 1
și pentagonale 1
pentagonale la 1
la exterior. 1
exterior. Naosul 1
aproape pătrată 1
pătrată (5.55x5.75 1
(5.55x5.75 m), 1
dreptunghiulare (0.60x0.90 1
(0.60x0.90 m) 1
m) pe 1
sud. Naosul 2
ferestre mai 2
mari (0.5x1.25 1
(0.5x1.25 metri). 1
metri). Naosul 1
Naosul avea 1
superioară o 3
16 fețe 1
fețe sprijinită 1
arce piezișe 1
piezișe moldovenești. 1
moldovenești. Naosul 1
Naosul dezvoltă 1
semicilindrică ridicată 1
ridicată direct 1
laterali și 1
și susținută 1
cu dublou. 1
dublou. Naosul 1
Naosul este 1
ferestre mici 1
mici pe 4
pereții de 2
și sud, 2
sud, pronaosul 1
mic, prevăzut 1
ferestre mici, 1
mici, tot 1
Naosul masiv 1
masiv cu 1
capele laterale 1
boltă ondulată 1
ondulată sprijinită 1
de elipsoide 1
elipsoide intersectate 1
intersectate a 1
de Christoph 1
Christoph Dientzenhofer. 1
Dientzenhofer. Naosul 1
Naosul prezintă 1
laterale semicirculare, 1
semicirculare, boltirea 1
boltirea fiind 1
asemenea realizată 1
din calote 1
calote semisferice. 1
semisferice. Naosul 1
Naosul și 1
altarul sunt 1
în prelungire 1
apus spre 1
înscriu într-un 1
într-un dreptunghi 1
dreptunghi de 1
de 4,77 1
4,77 m 1
și 8,25 1
8,25 m 1
lungime. Napalm 1
Napalm Records 1
Records are 1
sa editură, 2
editură, numită 1
numită ”Iron 1
”Iron Avantgarde 1
Avantgarde Publishing”. 1
Publishing”. Năpârlesc 1
Năpârlesc penele 1
penele capului 1
și întregului 1
întregului corp, 2
corp, supraalarele 1
supraalarele mici 1
mijlocii, unele 1
unele supraalare 1
mari interne, 1
interne, mai 1
rar toate 1
toate supraalarele 1
supraalarele mari 1
toate remigele 1
remigele terțiare 1
terțiare (restul 1
(restul remigelor 1
remigelor nu 1
nu năpârlesc). 1
năpârlesc). Năpârlirea 1
Năpârlirea la 1
păsări se 2
produce la 3
la alternarea 1
alternarea dintre 1
dintre anotimpurile 1
anotimpurile cald 1
efectuează progresiv 1
progresiv pentru 1
ca pasărea 1
pasărea să 2
zboare și 2
nu rămână 1
rămână cheală, 1
cheală, excepție 1
făcând unele 1
de tucani(Ramphastidae). 1
tucani(Ramphastidae). Năpârlirea 1
Năpârlirea post-juvenilă 1
post-juvenilă are 1
verii, de 1
lui august 3
lui octombrie, 1
octombrie, dar 1
perioadă depinde 1
data eclozării 1
eclozării și 1
de 89-95 1
89-95 zile. 1
zile. Năpârlirea 1
Năpârlirea postjuvenilă 1
postjuvenilă este 1
este parțială 1
în iulie-septembrie, 1
iulie-septembrie, se 1
schimbă tectricele, 1
tectricele, inclusiv 1
inclusiv majoritatea 1
majoritatea sau 1
toate tectricele 1
supraalare mari, 1
uneori una 1
multe remige 1
remige terțiare, 1
terțiare, și 1
rar rectricele 1
rectricele centrale 1
ale cozii. 1
cozii. Năpârlirea 1
Năpârlirea postnupțială 1
postnupțială completă 1
a adultului 1
adultului are 1
cuibărit sau 1
apropierea lor 1
în iulie-august 1
iulie-august (septembrie), 1
(septembrie), în 1
august. Năpasta, 1
Năpasta, care 1
editura Haimann 1
Haimann și 1
fost dedicată, 1
dedicată, în 1
în volum, 1
volum, doamnei 1
doamnei Ana 2
Ana T. 1
T. Maiorescu. 1
Maiorescu. Naphtali 1
Naphtali Karchmer, 1
Karchmer, în 1
sa „Solitar 1
„Solitar în 1
în copleșitorul 1
copleșitorul vârtej 1
vârtej – 1
ani prizonier 1
de Est”, 1
Est”, descrie 1
descrie anii 1
captivitate ca 1
război polonez. 1
polonez. Napoleon 1
Napoleon afirma 1
că „bătăliile 1
„bătăliile sunt 1
sunt câștigate 1
de artilerie”. 1
artilerie”. Napoleon 1
în ruine, 1
ruine, fără 1
obțină capitularea 1
capitularea rușilor, 1
atacurile inamicilor 1
inamicilor nu-i 1
nu-i dădeau 1
dădeau pace. 1
pace. Napoléon 1
Napoléon al 2
III-lea însă 1
însă va 2
va diferi 1
diferi aici 1
aici radical 1
unchiul său. 1
său. Napoleon 1
reorganizat armata 2
rezervă, care 1
era menită 2
menită sprijinirii 1
sprijinirii oricăruia 1
dintre fronturile 1
fronturile de 2
pe Rin 2
Rin sau 1
Italia. Napoleon 1
Napoleon Bonaparte 1
Bonaparte hotărâse 1
hotărâse ca 2
ca Villeneuve 1
Villeneuve să 1
navigheze în 2
Canalul Mânecii, 1
Mânecii, cu 1
a acoperii 1
acoperii invazia 1
invazia planificată 2
planificată în 1
Britanie. Napoleon 1
Napoleon îl 2
trimite atunci 1
atunci pe 1
generalul Augereau 1
Augereau împreună 1
acesta afișează 1
afișează trădarea 1
lui Pichegru 1
Pichegru pe 1
pe străzi: 1
străzi: este 1
este lovitura 1
septembrie 1797. 1
1797. Napoleon 1
critica aspru 1
aspru pe 1
pe Guyot 1
Guyot pentru 1
pentru decizia 1
a șarja 1
șarja fără 1
ordin, decizie 1
l-a privat 1
ultima rezervă 1
cavalerie A. 1
pag. Napoleon 1
Napoleon Pop 1
Pop este 1
copii. Napoleon 1
Napoleon și-a 1
dat sema 1
sema de 1
grea în 1
a și-a 1
retras forțele 1
1866. Napoli 1
Napoli a 2
cu 3–2 1
3–2 la 1
general. Napoli 1
cu 4-0, 1
4-0, Hamšík 1
Hamšík oferind 1
oferind pasa 1
pasa de 1
a scorului 1
scorului și 1
doilea gol. 2
gol. Napoli 1
Napoli s-a 1
3–0. N. 1
N. Apostu, 1
Apostu, D. 1
D. Miler 1
Miler (coord.): 1
(coord.): „Mareșalii 1
„Mareșalii României”, 1
României”, Editura 1
Studii Militare, 1
Militare, București 1
București 1999, 1
8 p. 1
p. Naproxenul 1
Naproxenul este 1
proteinele plasmatice, 1
plasmatice, traversează 1
traversează placenta 1
placenta și 1
în laptele 1
laptele mamei. 1
mamei. N-a 1
N-a publicat 2
publicat niciun 1
niciun volum 1
vieții. N-a 1
publicat nimic 1
anilor 70, 1
70, când 1
patru cărți, 1
cărți, - 1
- ce 2
sistem filosofic, 1
filosofic, - 1
- desăvârșit 1
desăvârșit abia 1
2005. NARA 1
NARA este 1
responsabilă în 1
păstrarea și 3
publicarea copiilor 1
copiilor legale 1
legale autentice 1
autentice și 1
autoritare ale 1
ale actelor 2
actelor Congresului, 1
Congresului, ale 1
ale directivelor 1
directivelor prezidențiale 1
prezidențiale și 1
ale reglementărilor 1
reglementărilor federale. 1
federale. Naraku 1
Naraku planuieste 1
planuieste sa 1
sa fure 1
fure bijuteria 1
bijuteria mistica, 1
mistica, si 1
si ii 2
ii vor 1
se intoarca 1
intoarca unul 1
unul impotriva 1
impotriva celuilalt, 1
celuilalt, consecinta 1
consecinta sigilarea 1
sigilarea lui 1
lui Inuyasha 1
Inuyasha de 1
de Copacul 1
Copacul Vremurilor 1
Vremurilor si 1
si moartea 1
lui Kikyo. 1
Kikyo. Narațiunea 1
Narațiunea este 4
este interesantă 1
interesantă și 1
și spumoasă, 1
spumoasă, autorul 1
autorul fiind 1
caracterul epic 1
epic al 3
al relatărilor. 1
relatărilor. Narațiunea 1
expunere prin 1
cunoștința cuiva 1
cuiva (ascultător/cititor) 1
(ascultător/cititor) o 1
întâmplare sau 1
de întâmplări, 1
întâmplări, reale 1
sau imaginare, 1
imaginare, care 1
desfășurarea lor. 1
lor. Narațiunea 1
faptelor dintr-o 1
operă literară. 1
literară. Narațiunea 1
termen literar 1
literar care 1
caracterizează procesul, 1
procesul, arta 1
arta sau 1
sau tehnica 1
tehnica prin 1
autorul comunică 1
comunică direct 1
cu cititorul. 1
cititorul. Narațiunea 1
Narațiunea poate 1
autoportret al 1
Kafka, care 1
autor marcat 1
de profunzimea 1
profunzimea senzațiilor 1
senzațiilor nocturne, 1
nocturne, trăind 1
trăind printre 1
printre cărți 1
viața reală. 1
reală. Narațiunea 1
Narațiunea sa 1
sa are 4
multe similiarități 1
similiarități cu 1
a versiunilor 1
versiunilor arabe 1
aceea considerată 1
prima prelucrare 1
temei în 1
creștinism. Naratorul 1
Naratorul admite 1
admite mai 1
aude gândaci 1
gândaci mișcându-se 1
mișcându-se pe 1
perete, după 1
după trezirea 1
trezirea bătrânului 1
bătrânului din 1
din somn. 1
somn. Naratorul 1
Naratorul afirmă 1
că Vern 1
Vern s-a 1
devenit șofer 1
șofer pe 1
un motostivuitor 1
motostivuitor la 1
depozit local 1
cherestea. Naratorul 1
Naratorul dăduse 1
dăduse acestei 1
acestei pisici 1
pisici numele 1
de Pluto. 1
Pluto. Naratorul 1
Naratorul descrie 1
acest spirit 1
spirit ca 1
care tentează 1
tentează o 1
facă acțiuni 1
acțiuni „numai 1
„numai pentru 1
că simțim 1
simțim că 1
le săvârșim”. 1
săvârșim”. Naratorul 1
Naratorul este 1
este Iván, 1
Iván, ultimul 1
ultimul descendent 1
familii evreiești. 1
evreiești. Naratorul, 1
Naratorul, necunoscut, 1
necunoscut, este 1
ai protagonistului, 1
protagonistului, împreună 1
cu Denis 1
Denis și 1
și Daniel. 1
Daniel. Naratorul 1
Naratorul o 1
cunoaște vag 1
vag pe 1
lui Strickland 1
Strickland de 1
petrecerile literare, 1
literare, iar 1
târziu îl 2
pe Strickland 1
Strickland însuși, 1
însuși, care 2
pare un 2
afaceri lipsit 1
de importanță, 1
importanță, fără 1
gusturile literare 1
sau artistice 1
sale. Naratorul 1
Naratorul relatează 1
poveste auzită 1
un prospector 1
prospector de 1
de asteroizi, 1
asteroizi, referitoare 1
animal asemănător 1
pisici care 1
patru dimensiuni. 1
dimensiuni. Naratorul 1
Naratorul respinge 1
respinge acest 1
acest final 1
zi al 1
Charles, înainte 1
ca evenimentele 1
evenimentele alternative 1
ale întâlnirii 1
întâlnirii ulterioare 1
ulterioare cu 2
cu Ernestina 1
Ernestina să 1
fie descrisă. 1
descrisă. Naratorul 1
Naratorul s-a 1
afirmat deja 1
de opiu, 1
opiu, făcându-l 1
făcându-l un 1
narator nesigur. 1
nesigur. Naratorul 1
Naratorul simte 1
pronunțat aceste 1
cuvinte: „Ai 1
„Ai învins, 1
învins, iar 1
sunt pierdut. 1
pierdut. Naratorul 1
Naratorul și 1
din Walton 1
Walton se 1
refugiază într-o 1
clădire ruinată 1
ruinată din 1
din Sheen, 1
Sheen, care 1
aproape distrusă 1
care lângă 1
ea aterizează 1
aterizează un 1
cilindru marțian. 1
marțian. Narcisa, 1
Narcisa, pe 1
alta parte, 4
parte, nu 4
va ignora 1
ignora cabinetul 1
de avocatura, 1
avocatura, dimpotriva. 1
dimpotriva. Narcoza 1
Narcoza azotului 1
azotului apare 1
mod practic 2
timpul scufundării 1
scufundării începând 1
metri. Narcoza 1
Narcoza azotului, 1
azotului, numită 1
și beția 1
beția adâncurilor, 1
adâncurilor, poate 1
apărea, la 1
la scafandrul 1
scafandrul care 1
care respiră 1
respiră aer, 1
aer, încă 1
m. Naresh 1
Naresh Kanodia 1
Kanodia a 1
Academiei Dadasaheb 1
Dadasaheb Phalke. 1
Phalke. Nările 1
Nările nu 1
au sept 1
sept internazal 1
internazal ca 1
ca celelalte 2
ale ordinului 1
ordinului accipitriforme. 1
accipitriforme. Nările 1
Nările sunt 2
situate terminal 1
terminal pe 1
pe rât. 1
rât. Nările 1
singură deschidere 1
deschidere nazală 1
nazală exterioară. 1
exterioară. Narn 1
Narn continuă 1
în Later 1
Later Narn, 1
Narn, publicată 1
în Povești 1
Povești neterminate 1
neterminate și 1
The Wanderings 1
Wanderings of 1
of Húrin, 1
Húrin, un 1
text prea 1
prea diferit 1
diferit stilistic 1
stilistic de 1
restul Silmarillionului, 1
Silmarillionului, dar 1
lui Túrin 1
Túrin și 1
lui Húrin. 1
Húrin. Nărteștii 1
Nărteștii de 1
Sus fusese 1
fusese între 1
între 1931 2
1968 reședința 1
reședința unei 1
unei comune, 1
comune, numită 1
numită Nărtești, 1
Nărtești, și 1
care cuprindea, 1
cuprindea, pe 1
două sate, 1
satele Gara 1
Gara Berheci 1
Berheci și 1
și Poșta. 1
Poșta. Naruto 1
Naruto a 2
revista Weekly 1
Weekly Shōnen 1
Shōnen Jump 1
Jump a 1
a aditurii 1
aditurii Shueisha 1
Shueisha în 1
1999. Naruto 1
Naruto îl 1
pe Iruka 1
Iruka un 1
doilea tată 1
tată deoarece 1
el. Naruto: 1
Naruto: Shippuden 1
Shippuden fac 1
revenirea organizației 1
organizației criminale 1
criminale Akatsuki 1
Akatsuki care 1
caută bestile 1
bestile cu 1
cu cozi 1
întâlnirea lor 1
cu ninja 1
ninja din 1
Satul Frunzei. 1
Frunzei. Narvik 1
Narvik are 1
are organizate 1
organizate pante 1
pante pentru 1
pentru ski 1
ski bine 1
îngrijite, unele 1
ele continuând 1
continuând până 1
orașului. NASA 1
numit-o cel 1
succes zbor 1
uman realizat 1
realizat vreodată. 1
vreodată. Nas 1
Nas a 1
anunțat albumul 1
albumul după 1
spectacol susținut 1
2006. NASA 1
NASA evaluează 1
evaluează riscul 1
de pierdere 3
misiunii (LOM) 1
(LOM) la 1
din 60. 1
60. Acest 1
risc acoperă 1
acoperă scenariile 1
scenariile în 1
care Crew 1
Dragon nu 1
spațială așa 1
s-a planificat, 1
dar echipajul 2
echipajul se 1
siguranță pe 1
Pământ. NASA 1
NASA solicită 1
solicită o 1
o aprobare 1
aprobare rapidă. 1
rapidă. Născută 1
Născută Anastasia 1
Anastasia Noris 1
Noris Von 1
Von Gerzfeld, 1
Gerzfeld, ea 1
filme între 1
între 1932 1
1965. Născută 1
Născută ca 1
ca Jeanne 1
Jeanne de 2
de Champagne 1
Champagne în 1
în Bar-sur-Seine, 1
Bar-sur-Seine, în 1
provincia Champagne, 1
Champagne, la 1
ianuarie 1273, 1
1273, a 1
Champagne. Născută 1
Născută din 1
părinți români, 1
reprezinte Australia 1
Australia la 3
internațional “Miss 1
“Miss Diaspora”, 1
Diaspora”, concurs 1
concurs pe 1
și câștigat. 1
câștigat. Născută 1
Născută în 2
satul Khmelove, 1
Khmelove, din 1
districtul Konoșa, 1
Konoșa, regiunea 1
regiunea Arhanghelsk, 1
Arhanghelsk, Nina 1
Nina s-a 1
satul Podyuga. 1
Podyuga. Născută 1
anului 1859 1
1859 la 1
la Stockholm, 2
Stockholm, Palm 1
Palm de 1
de Rosa 1
Rosa era 1
fiica pictorului 3
pictorului Gustaf 1
Gustaf Wilhelm 1
Wilhelm Palm 1
Palm și 1
a Evei 1
Evei Sandberg, 1
Sandberg, care 1
pictorului Johan 1
Johan Gustaf 1
Gustaf Sandberg. 1
Sandberg. Născută 1
Născută la 2
martie 1822 1
1822 la 2
la Neapole, 1
Neapole, Zerbini, 1
Zerbini, p.62 1
p.62 Teresa 1
devenit orfană 1
orfană când 1
1830. Născută 1
martie 1751, 1
1751, Maria 1
noua fiică 1
Francis I 1
Mariei Tereza. 1
Tereza. Născut 1
Născut cu 1
picioare puțin 1
puțin deformate, 1
deformate, el 1
putea alerga 2
alerga sau 1
sau sări 1
sări precum 1
precum ceilalți 1
ceilalți băieți 1
astfel, atunci 1
de matador, 1
matador, el 1
așeza ferm 1
ferm cu 1
picioarele pe 1
pământ, nerenunțând 1
nerenunțând niciodată. 1
niciodată. Născut 1
Născut în 2
Octavian Goga, 1
Goga, Panait 1
Panait Cerna 1
Cerna nu 1
nu devină 1
devină poet. 1
poet. Născut 1
octombrie 2002. 4
2002. Născut 1
Născut într-o 6
cu venituri 5
venituri mici, 1
mici, a 2
copilărie. Născut 1
muzicieni, face 1
studii particulare. 1
particulare. Născut 1
pictori, el 1
inițiat prima 1
său, Jacob 1
Jacob Cornelisz 1
Cornelisz van 1
van Oostsanen. 1
Oostsanen. Născut 1
de ucraineni 2
ucraineni săraci, 1
săraci, termină, 1
termină, după 1
după învingerea 1
învingerea unor 1
unor dificultăți 1
dificultăți materiale, 1
materiale, Liceul 1
Liceul „B. 1
„B. Născut 1
mijlocie vieneză 1
vieneză Goodrick-Clarke 1
pp. Născut 1
nobilă, Annibale 1
Annibale della 1
della Genga 1
Genga este 1
fiul Contelui 1
Contelui Flavio 1
Flavio Sermattei 1
Sermattei și 1
al Contesei 1
Contesei Maria 1
Luisa Periberti 1
Periberti Di 1
Di Fabriano, 1
Fabriano, care 1
alți nouă 1
nouă copii. 1
copii. Născut 1
Născut la 3
iulie 1915 1
1915 în 1
în Stremț, 2
Stremț, țăran. 1
țăran. Născut 1
octombrie 1922 1
1922 în 1
Stremț, stabilit 1
în Oarda 1
Oarda de 1
Sus. Născut 1
la Constanța, 1
Constanța, Lascăr 1
Lascăr Pană 1
Pană a 1
întâi fotbal 1
ca junior 1
junior și 1
juniori cu 1
cu Competrol 1
Competrol București, 1
în 1952. 2
1952. Născut 1
Născut pe 1
mai 1974 1
București, într-o 3
muzicieni, Marius 1
Marius Mihalache 1
Mihalache ia 1
primul contact 1
cu țambalul 1
țambalul încă 1
ani, încurajat 1
său. Născut 1
Născut Zhu 1
Zhu Youjian, 1
Youjian, Chongzhen 1
Chongzhen a 1
cincilea fiu 1
împăratului Taichang 1
Taichang și 1
și Liu 1
Liu Shunu, 1
Shunu, o 1
o concubină 1
concubină de 1
inferior. Nash 1
de Oz 1
Oz până 1
lui 1991. 1
1991. N-aș 1
N-aș îndrăzni 1
îndrăzni niciodată 1
spun oamenilor 1
Spania cum 1
față acestor 1
acestor provocări 1
provocări ei 1
ei înșiși; 1
înșiși; este 1
guvernul spaniol 1
și prim-ministrul 3
prim-ministrul spaniol.” 1
spaniol.” Nasrin 1
Nasrin Sotoudeh 1
internațională. Nasr, 1
Nasr, Shia 1
Shia Revival, 1
Revival, (2006), 1
237 Profesorii 1
Profesorii care 1
care declară 1
că șiiții 1
șiiții sunt 1
sunt atei 1
atei și 1
uciși sunt 2
rareori pedepsiți 1
pedepsiți în 1
vreun fel. 1
fel. Nastasă 1
Nastasă (2007), 1
(2007), p.514-515 1
p.514-515 S-a 1
S-a întors 13
1903, unde 1
urmat sugestiile 1
sugestiile lui 1
lui Lamprecht 1
Lamprecht și 1
pe scrierea 1
scrierea primei 1
sale priviri 1
priviri de 1
României, cunoscută 1
ca Istoria 1
Istoria românilor. 1
românilor. Nastasă 1
Nastasă (2010), 1
(2010), p.244 1
p.244 Casa 1
vilă mare 1
strada Kogălniceanu, 1
Kogălniceanu, unde 1
locuia împreună 1
sa. Năstase 1
Năstase devine 1
1939, unde 1
politice. Nașterea 1
Nașterea ideii 1
djihad a 1
lui Muhammad, 2
Muhammad, în 1
trecere de 1
la Profetul 2
Profetul avertizator 1
avertizator la 1
Profetul înarmat. 1
înarmat. Nașterea 1
Nașterea unui 1
moștenitor masculin 1
a spulberat, 1
spulberat, de 1
asemenea, riscurile 1
riscurile unei 1
posibil război 1
Spania. Nastia, 1
Nastia, cu 1
capul aplecat, 1
aplecat, este 1
în citirea 1
citirea unui 1
intitulat Iubire 1
Iubire fatală. 1
fatală. Nasturele 1
Nasturele sau 1
sau bumbul 1
bumbul este 1
vestimentație constituită 1
constituită dintr-un 2
dintr-un obiect 1
obiect mic 1
metal, sidef, 1
sidef, os, 1
os, lemn 1
plastic care 1
încheierea hainelor 1
hainelor sau 1
sau pernelor 1
pernelor sau 1
rol ornamental. 1
ornamental. Nasul, 1
Nasul, buzele 1
și urechile 2
urechile sunt 1
neagră. Nasul 1
Nasul extern 1
suprafață înspre 1
înspre profunzime 1
profunzime din 1
patru planuri: 1
planuri: pielea, 1
pielea, țesutul 1
țesutul subcutan, 1
subcutan, stratul 1
stratul muscular 1
muscular și 1
și scheletul. 1
scheletul. Natalia 1
familiei. Natalia 1
fi Aleasa, 1
Aleasa, aducând 1
aducând echilibrul 1
echilibrul între 1
între strigoi 1
strigoi și 1
și vampiri. 1
vampiri. Natalitatea 1
Natalitatea depinde, 1
depinde, în 1
măsură, de 2
interesele grupului 1
grupului uman 1
despre două 2
de natalitate: 1
natalitate: potențială 1
potențială și 1
și reală. 1
reală. Natalitatea 1
Natalitatea s-a 1
valori ridicate, 1
ridicate, adică 1
adică 35,9 1
la mie, 2
mie, iar 1
iar mortalitatea 1
mortalitatea a 1
aproximativ 12,4 1
12,4 la 1
mie, deci 1
deci sporul 1
unul ridicat: 1
ridicat: 23,5 1
23,5 la 1
mie. Natan 1
Natan prezice 1
prezice și 1
David afirmând: 1
afirmând: „Tronul 1
„Tronul tău 1
tău va 1
pentru totdeauna”. 1
totdeauna”. Natașa 1
Natașa aproape 1
aproape delirează 1
delirează în 1
timp ce-l 2
ce-l acuză 1
pe Vaska 1
Vaska de 1
vrea răzbunare. 1
răzbunare. Natasha 1
Natasha îl 1
pe Randal 1
Randal despre 1
sunt descoperiți 1
către Van 1
Van Cleaf 2
Cleaf care 1
care trăgea 1
trăgea cu 1
cu urechea. 1
urechea. Nathaniel 1
Nathaniel și 1
Barbara Branden 1
Branden și-au 1
și-au ținut 1
ținut relația 1
relația ascunsă 1
ascunsă față 1
de Rand. 1
Rand. Na 1
Na Thom 1
Thom (în 1
( National 1
National Alliance 1
Alliance a 1
de Pierce 1
Pierce după 1
National Youth 1
Youth Alliance 1
Alliance (NYA) 1
(NYA) s-a 1
1971, aceasta 1
său formată 1
membrii campaniei 1
campaniei prezidențiale 1
prezidențiale a 2
din 1968. 2
1968. National 1
National Geographic, 1
Geographic, 440. 1
440. Peste 1
Peste 60 3
soldați europeni 1
mobilizați din 1
din 1914 2
1914 până 1
1918. National 1
National Institute 1
Institute for 1
for Health 1
Health and 1
and Care 1
Care Excellence 1
Excellence din 1
Unit recomandă 1
recomandă utilizarea 2
utilizarea pentru 1
copii doar 1
cazuri severe, 1
severe, deși 1
adulți medicația 1
medicația este 1
primă linie. 1
linie. Naționalismul 1
Naționalismul arab 1
arab a 1
prosperat atâta 1
cât sloganele 1
sloganele antiimperialiste 1
antiimperialiste erau 1
actualitate - 1
fapt, declinul 1
declinul său 1
ultimul stat 1
arab condus 1
putere colonială 1
devenit independent. 1
independent. Naționalismul 1
Naționalismul din 1
cuprins atitudini 1
atitudini și 1
manifestări antițigănești. 1
antițigănești. Naționalismul 1
Naționalismul se 1
urma crizelor. 1
crizelor. Naționaliștii 1
Naționaliștii turci 1
cucerit treptat 1
treptat pozițiile 1
pozițiile dominante 1
dominante în 1
politică și, 1
după congresul 1
congresul din 1
din 1902, 1
1902, au 1
preocupare specială 1
pentru naționalism. 1
naționalism. Naționalitate!”, 1
Naționalitate!”, iar 1
vestică „Poporul 1
român ține 1
minte de 1
de nedreptate!” 1
nedreptate!” National 1
Service spune 1
că "Paradise 1
"Paradise este 1
mai înzăpedit 1
înzăpedit loc 1
Pământ unde 1
unde ninsoarea 1
ninsoarea se 1
mod regulat". 1
regulat". Națiunea 1
Națiunea începe 1
locuitori, însă 2
crește treptat. 1
treptat. Națiunea 1
Națiunea spațiului 1
spațiului ceresc, 1
ceresc, cunoscută 1
numele Celestia, 1
Celestia, a 1
1949 de 1
James Mangan 1
Mangan și 1
pretins tot 1
tot spațiul. 1
spațiul. Națiunile 1
Națiunile în 1
în "italice" 1
"italice" nu 1
echipele lor 1
lor naționale 1
finală. Națiunile 1
Națiunile mongole, 1
mongole, odată 1
odată unite 1
singură națiune, 1
națiune, erau 1
acum fragmentate 1
fragmentate în 1
în triburi 1
și ostile; 1
ostile; aceste 1
aceste triburi 1
triburi prezentau 1
prezentau încă 1
amenințare gravă 1
gravă la 2
la securitatea 1
securitatea frontierelor 1
frontierelor Ming. 1
Ming. Națiunile 1
creat UNSCOP 1
UNSCOP ((mai 1
((mai precis 1
a Comitetului 5
Comitetului Special 1
Special al 1
pentru Palestina)) 1
Palestina)) pe 1
1947, comitet 1
comitet compus 1
11 state. 1
state. Nativii 1
Nativii statelor 1
statelor europene 1
europene occidentale 1
occidentale (2-3%) 1
(2-3%) nu 1
constituit niciodată 1
niciodată majoritatea 1
regiune, dar, 1
dar, concentrându-se 1
în cetățile 1
cetățile importante 1
ale orașelor, 1
orașelor, au 1
baza clasei 1
clasei conducătoare 1
conducătoare timp 1
secole. NATO, 1
NATO, însă 1
aceste facilitati 1
facilitati au 1
fost potențial 1
potențial utile 1
iugoslavă și 1
că bombardarea 1
bombardarea lor 1
astfel justificată. 1
justificată. Natokoi 1
Natokoi și-au 1
și-au tratat 1
tratat toți 1
toți vecinii 2
vecinii ca 1
ca dușmani, 1
dușmani, mai 1
ales triburile 1
triburile Tobas 1
Tobas și 1
și Nimká, 1
Nimká, vecinii 1
și nord-est 1
nord-est (Kerr, 1
(Kerr, 116). 1
116). NATO 1
NATO reprezintă 1
reprezintă peste 1
din cheltuielile 1
cheltuielile militare 1
militare globale. 1
globale. Natsu 1
Natsu nu 1
Mishima să 1
soare, să 1
practice vreun 1
vreun sport 1
sport sau 2
copii. Natura 1
Natura acestui 1
acestui gaz 1
este subiect 1
de controversă. 1
controversă. Natura 1
Natura administrației 1
administrației otomane 1
Greciei era 1
însă variată, 1
variată, și 1
era aplicată 1
aplicată arbitrar 1
arbitrar și 1
adesea dur. 1
dur. Natura 1
Natura este 1
este liniștită, 1
liniștită, ea 1
ea șoptește, 1
șoptește, murmură, 1
murmură, apele 1
apele plâng, 1
plâng, izvoarele 1
izvoarele tremură 1
tremură peste 1
peste pietre. 1
pietre. "Natura" 1
"Natura" gazelor 1
gazelor L 1
L și 1
R nu 1
aici nici 1
un rol: 1
rol: pot 1
și identice. 1
identice. Naturalistul 1
Naturalistul și 1
și exploratorul 1
exploratorul prusac 1
prusac Alexander 1
Alexander Von 1
Von Humboldt 1
Humboldt a 1
descris odată 1
odată fenomenul. 1
fenomenul. Natura 1
Natura luminii 1
structura ei 1
timpuri. Natura 1
Natura pietrelor 1
pietrelor folosite 1
folosite variază 1
de regiuni. 1
regiuni. Natura 1
Natura pur 1
pur funcționala 1
funcționala a 1
sistemului permite 1
permite urmărirea 2
urmărirea foarte 1
foarte precisa 1
precisa a 1
a dependințelor; 1
dependințelor; de 1
pachet binar 1
binar are 1
dependență pe 1
pe sursă 1
sursă corespunzătoare 1
corespunzătoare pachetului, 1
pachetului, pe 1
pe compilator 1
compilator și 1
alte pachete 1
pachete care 1
care compilarea 1
compilarea o 1
o cere. 1
cere. Natura 1
Natura serviciilor 1
serviciilor lui 1
lui Marlowe 1
Marlowe nu 1
fost specificată 1
specificată de 1
de Consiliu, 1
Consiliu, dar 1
dar scrisoarea 1
scrisoarea lor 1
Cambridge a 1
provocat multe 1
speculații și 1
special aceea 1
că Marlowe 2
Marlowe ar 1
fi operat 1
și agent 2
agent secret. 1
secret. Natura 1
Natura subliniază 1
subliniază el, 1
vie nu 2
numai fiindcă 1
este D-zeu, 1
D-zeu, dar 1
cu rațiune. 1
rațiune. Natura 1
Natura violentă 1
considerată comică; 1
comică; un 1
critic susține 1
că „Cu 1
„Cu siguranță 1
siguranță îți 1
să joci 2
joci Happy 1
Happy Wheels 1
Wheels și 1
nu râzi 1
râzi de 1
de felurile 1
felurile ridicole 1
ridicole în 1
personajul tău 1
este sfârtecat 1
sfârtecat în 1
în bucăți.” 1
bucăți.” Nature 1
Nature Cat 1
Cat este 1
o serial 1
televiziune animat 2
animat americano-canadian 1
americano-canadian creat 1
creat și 5
de Spiffy 1
Spiffy Pictures, 1
Pictures, WTTW 1
WTTW și 1
9 Story 1
Story Media 1
Media Group 1
Group pentru 1
pentru PBS 1
PBS Kids. 1
Kids. Naturwissenschaften, 1
Naturwissenschaften, După 1
acest interval, 1
interval, se 1
ale prezenței 2
acestor dinozauri 1
dinozauri nicăieri 1
lume. N-au 1
N-au decât 1
se desolidarizeze 1
desolidarizeze sioniștii 1
sioniștii de 1
făcut spionaj. 1
spionaj. Naufragiații 1
Naufragiații erau 1
apoi uciși, 1
uciși, marfa 1
marfa folosită 1
îmbogăți orașul, 1
iar resturile 2
resturile vasului 1
vasului eșuat 1
eșuat contribuia 1
arhitectura orașului. 1
orașului. Naum, 1
Naum, căsătorit 1
cu Georgeta 2
Georgeta Florea 1
Florea Naum, 1
Naum, pictor 1
pictor cu 1
mare disponibilitate 1
disponibilitate imagistică. 1
imagistică. Naum 1
Naum este 1
autorul uneia 1
mai sugestive 1
sugestive evocări 1
evocări ale 1
atmosferei porturilor 1
porturilor dunărene. 1
dunărene. N-au 1
N-au ocolit 1
ocolit satul 1
satul nici 1
nici blestematele 1
blestematele deportări 1
deportări staliniste, 1
staliniste, din 1
din Medeleni 1
Medeleni au 1
deportați 27 1
oameni. Nauru 1
Nauru a 1
17 schimbări 1
guverne între 1
2003. Nauru 1
Nauru înregistrează 1
înregistrează cel 1
ridicat nivel 1
al bolnavilor 1
diabet tip 1
tip 2 2
2 (non-dependenți 1
(non-dependenți de 1
de insulină), 1
insulină), cu 1
peste 40% 1
populație afectată. 1
afectată. Nava 1
Nava a 3
fost clasificată 1
clasificată CB(SW), 1
CB(SW), iar 1
iar armamentul 1
armamentul ar 1
16 tunuri 1
calibru 70 1
70 în 2
8 monturi 1
monturi duble. 1
duble. Nava 1
fost evaluată 1
la 5.223 1
5.223 de 1
tone. Nava 1
transferată mai 1
districtul naval 1
naval Maizuru 1
Maizuru și 1
iulie. Nava 1
Nava avea 1
2 mile 1
foarte manevrabilă. 1
manevrabilă. Nava 1
Nava „Biruința” 1
„Biruința” a 1
navă comercială 2
comercială românească 1
românească construită. 1
construită. Nava 1
Nava C57-D 1
C57-D este 1
este întâmpinată 2
întâmpinată de 2
de Robotul 1
Robotul Robby, 1
Robby, care 1
pe Adams, 1
Adams, locotenentul 1
locotenentul Farman 1
Farman Jerry 1
locotenentul Doc 1
Doc Ostrow 1
Ostrow pentru 1
Dr. Nava 1
Nava centrală 1
este supraînălțată, 1
supraînălțată, iar 1
iar zidurile 1
zidurile sunt 1
sunt întărite 1
de contraforți. 1
contraforți. Nava, 1
Nava, circulară, 1
5,5 metri, 1
metri, este 2
este continuată 1
continuată spre 1
absidă semicirculară 1
semicirculară lungă 1
trei metri 1
metri spre 1
spre navă. 1
navă. Nava 1
Nava Enterprise 1
Enterprise călătorește 1
spre Planeta 1
Planeta Timpului, 1
Timpului, ducând 1
ducând cu 2
ea trei 1
trei istorici 1
studieze anumite 1
anumite perioade 2
trecut. ; 1
; nava 1
nava era 1
era 82,4% 1
82,4% completă 1
completă când 2
munca a 1
oprită. Nava 1
Nava este 4
și Lo 2
Lo Monaco 1
Monaco îl 1
îl presează 1
o scufunde, 1
scufunde, dar 1
acesta refuză, 1
refuză, deoarece 1
o înșelătorie 2
înșelătorie în 1
domeniul asigurărilor 1
asigurărilor ar 1
prea riscantă. 1
riscantă. Nava 1
încă operațională 1
operațională și 1
longevivă navă 1
spațială pe 1
Marte. Nava 1
este tractată 1
tractată de 1
era pilotată 1
pilotată de 1
însuși Han 1
Han Solo 1
Solo și 1
și Chewbacca, 1
Chewbacca, care 1
nou contrabandiști. 1
contrabandiști. Nava 1
trimisă ulterior 1
ajutorul navei 1
navei Galaxy, 1
Galaxy, obligată 1
aterizeze forțat 1
pe Europa. 1
Europa. Nava 1
Nava franceză 1
franceză L'Orient, 1
L'Orient, cu 1
cu 120 2
bord comoara 1
comoara Cavalerilor 1
Cavalerilor de 2
de Malta, 1
Malta, este 1
atacată prima 1
către Bellerophon, 1
Bellerophon, care 1
pierde catargul, 1
catargul, este 1
este silită 1
ridice ancora 1
ancora și 1
în derivă. 1
derivă. Nava 1
Nava lui 1
lui Inferno 1
Inferno devine 1
navă fantomă 1
fantomă și 2
de pirați-scheleți 1
pirați-scheleți decedați 1
timp. Nava 1
Nava mai 1
compartiment ecologic, 1
ecologic, destinat 1
destinat păstrării 1
păstrării produselor 1
produselor de 3
vieții. Nava 1
Nava mea 1
cer liberă 1
liberă practică. 1
practică. Nava 1
Nava nu 2
distrugă nici 1
lui Rogers, 2
Rogers, cu 1
excepția uneia, 1
uneia, dar 1
se îndepărteze, 1
îndepărteze, deblocând 1
deblocând canalul. 1
canalul. Nava 1
bărci suficiente, 1
suficiente, multe 1
victime se 2
îneacă Simon 1
Simon Adams 1
Adams - 1
La tragédie 1
tragédie du 1
« Titanic 1
Titanic », 1
», Gallimard, 1
Gallimard, 1999,(ISBN 1
1999,(ISBN 2-07-052754-9) 1
2-07-052754-9) pag. 1
pag. Nava 1
Nava Pegasus 1
Pegasus apare 1
părți "The 1
"The Living 1
Living Legend". 1
Legend". Nava 1
Nava pornește, 1
pornește, totul 1
este normal 1
normal și, 1
timp, primul 1
pilot Pritchard 1
Pritchard merge 1
culcare, lăsând 1
lăsând nava 1
nava pe 1
lui Klimov. 1
Klimov. Nava 1
Nava putea 2
putea înainta 1
înainta aproape 1
aproape pana 1
50 grade 1
unde bate 1
vântul, și 1
apoi face 1
un zig-zag 1
zig-zag pentru 1
menține direcția. 1
direcția. Nava 1
gradul IV 1
și vânt 1
forța VI 1
VI cu 1
cu velele 1
velele întinse 1
de turnaj 1
turnaj la 1
bord. Nava 1
Nava spațială 1
spațială urmează 1
iunie 2022 1
2022 și 1
la Jupiter 1
octombrie 2029, 1
2029, după 1
cinci asistențe 1
asistențe gravitaționale 1
gravitaționale și 1
și 88 1
călătorie. Nava 1
Nava standard 1
britanice era 1
de corabia 1
corabia cu 1
două punți, 1
punți, cu 1
74 – 1
– 84 1
tunuri, care 1
bază un 3
proiect francez. 1
francez. ”, 1
”, nave 1
nave aflate 1
dotarea Flotilei 1
respectivă, fiind 1
locotenent (1869) 1
(1869) și 1
căpitan (1871). 1
(1871). Nave 1
Nave capitale 1
perioada iluminismului 1
iluminismului - 1
- 1500 1
1500 D.Hr 1
D.Hr - 1
1800 D.Hr. 1
D.Hr. Naved 1
Naved B. 1
B. locuia 1
la Aeroportul 3
Aeroportul Tempelhof 1
Tempelhof din 1
Berlin. Navele 1
Navele au 1
rămas paralizate 1
paralizate în 1
iar mașinile 1
mașinile au 1
au măcelărit 1
măcelărit echipajele 1
echipajele lor. 1
lor. Navele 1
Navele britanice 1
ca navetă, 1
navetă, transportând 1
transportând răniți 1
răniți între 1
între Insulele 1
Insulele Falkland 1
Falkland și 1
și “Uganda”, 1
“Uganda”, și 1
asemenea, între 1
între zona 1
alocată Crucii 1
Roșii și 1
și Montevideo. 1
Montevideo. Navele 1
Navele care 1
portul atacat 1
atacat au 2
unitățile marinei 1
marinei japoneze 1
japoneze condusă 1
amiralul Togo 1
Togo Heihachiro 1
Heihachiro în 1
bătăliei din 1
Marea Galbenă. 1
Galbenă. Navele 1
Navele cargo 1
cargo MV 1
MV Rusley 1
Rusley și 1
și MV 1
MV Primrose 1
Primrose au 1
naufragiat pe 1
pe recifurile 1
recifurile de 1
coastă la 1
anului 1977, 1
1977, respectiv 1
respectiv august 1
august 1981. 1
1981. Navele 1
Navele erau 1
erau aliniate 1
aliniate una 1
una după 1
după cealaltă 1
cealaltă într-o 1
linie lungă 1
ataca flota 1
flota japoneză. 1
japoneză. Navele 1
Navele franceze 1
fost alcătuite 1
din fregate 1
fregate Caasard 1
Caasard și 1
și Georges 2
Georges Leyques, 1
Leyques, precum 1
Durance și 1
și Aquitaine, 1
Aquitaine, Auvergne 1
Auvergne și 1
Languedoc. Navele 1
Navele lui 1
Crace nu 1
prea mai 1
aveau combustibil 1
combustibil și, 1
și, cum 1
cum Fletcher 1
Fletcher menținuse 1
menținuse interdicția 1
interdicția privind 1
privind comunicațiile 1
radio (fără 1
(fără să-l 1
informeze și 1
pe Crace), 1
Crace), nu 1
știa deloc 1
deloc unde 1
află Fletcher 1
Fletcher sau 1
sunt intențiile 1
intențiile acestuia. 1
acestuia. Navele 1
Navele mai 1
escadrila franco-venețiană 1
franco-venețiană s-au 1
s-au împrăștiat 1
ultimele faze 1
luptei și 1
la Lesina 1
Lesina independent. 1
independent. Navele 1
Navele neerlandeze 2
neerlandeze cu 1
mici provizii 1
provizii de 2
pușcă au 1
fost reaprovizionate 1
reaprovizionate parțial 1
de singura 2
aprovizionare din 1
flotă. Navele 1
neerlandeze mai 1
ușoare se 1
în dezavantaj 1
dezavantaj în 1
timpul canonadei. 1
canonadei. Navele 1
Navele spațiale 2
spațiale sunt 1
realizate dintr-un 1
dintr-un lemn 1
lemn foarte-foarte 1
foarte-foarte tare, 1
tare, denumit 1
denumit brakka. 1
brakka. Navele 1
spațiale utilizate 1
spațial uman 1
uman transportă 1
transportă oameni 1
bord, care 1
ai echipajelor 1
echipajelor sau 1
sau pasageri 1
pasageri (turiști). 1
(turiști). Nave 1
Nave pentru 1
pentru Punta 1
Punta Ciguena, 1
Ciguena, Punta 1
Punta Ancla, 1
Ancla, Rosales 1
Rosales sau 1
sau Puerto 1
Puerto Belgrano 1
Belgrano au 1
au pilot 1
bord la 1
la baliza 1
baliza 17. 1
17. Nave 1
Nave peste 1
3000 grt 1
grt solicita 2
solicita 2 1
remorchere, cele 1
cele intre 1
intre 500-3000 1
500-3000 grt 1
solicita 1 1
1 remorcher, 1
remorcher, iar 1
sub 500 1
500 grt 1
grt niciunul. 1
niciunul. Navigarea 1
Navigarea este 1
efectuată printr-o 1
printr-o hartă 1
hartă overworld, 1
overworld, reprezentând 1
reprezentând peisajul 1
peisajul văzut 1
vedere aeriană. 1
aeriană. Navigația 1
Navigația se 1
practică 9 1
an, pe 2
pe 940 1
940 km 1
lungimea fluviului, 1
fluviului, cu 1
1.000 tone. 1
tone. Na 1
Na Yong 1
Yong (în 1
( Nayoung 1
Nayoung a 1
asemenea, confirmat 1
membru pe 1
iunie, Jellyfish 1
Jellyfish Entertainment 1
că Gugudan 1
Gugudan va 1
nouă membri. 1
membri. Na 1
Na Yung 1
Yung (în 1
( Nazarbaeva 1
Nazarbaeva a 1
mariaj cu 1
un afacerist 2
afacerist și 1
politician kazah 1
kazah Rakhat 1
Rakhat Aliyev 1
Aliyev până 1
2007. Năzdrăvanii 1
Năzdrăvanii din 1
pădure (în 1
engleză Open 1
Open Season) 1
Season) este 1
animat produs 1
Sony Pictures 3
Pictures Animation 1
Animation și 1
Roger Allers, 1
Allers, Jill 1
Jill Culton, 1
Culton, și 1
Anthony Stacchi, 1
Stacchi, și 1
Michelle Murdocca. 1
Murdocca. Naziștii 1
Naziștii anunță 1
anunță descoperirea 1
descoperirea unui 2
unui mormânt 1
mormânt imens 1
imens al 1
război polonezi 1
de Katyn. 1
Katyn. Naziștii 1
Naziștii au 1
înregistrat metodic 1
metodic desfășurarea 1
desfășurarea Holocaustului 1
Holocaustului în 1
rapoarte și 2
și documente. 1
documente. Naziștii 1
Naziștii și 1
colaboratorii lor 1
luat rând 1
împins înainte 1
în spre 2
spre locurile 2
fie împușcați, 2
împușcați, lângă 1
lângă râpă. 1
râpă. N.B. 1
N.B. Aminitim 1
Aminitim faptul 1
folosirea detectoarelor 1
metale fără 1
fără autorizarea 1
autorizarea administrativă 1
administrativă prealabilă 1
prealabilă este 1
este prohibită! 1
prohibită! N.B. 1
N.B. are 1
influențe muzicale 1
muzicale variate, 1
variate, conținând 1
conținând R&B, 1
R&B, reggae 1
reggae și 1
și electronica 1
electronica Lizzie 1
Lizzie Ennever. 1
Ennever. NB: 1
NB: Noile 1
Noile monede 1
1, 5 1
10 dinari 1
dinari algerieni 1
algerieni coabitează 1
coabitează cu 1
cu vechile 2
vechile monede 1
monede având 1
piață. N. 1
N. Caranfil 1
Caranfil nu 1
fi făcut, 1
făcut, deoarece 1
deoarece D-sa 1
D-sa lipsește 1
York. N. 1
N. Cartojan, 1
Cartojan, Istoria 1
române vechi. 2
vechi. N.C. 1
N.C. Debie, 1
Debie, dirijorul 1
dirijorul Ion 1
Ion Baciu, 1
Baciu, compozitorul 1
pianistul Nicolae 1
Nicolae Brânduș, 1
Brânduș, instituție 1
instituție pe 1
a slujit-o 1
slujit-o și 1
și iubit-o 1
iubit-o până 1
ale vieții. 2
vieții. N.C. 1
N.C. Munteanu 1
Munteanu - 1
- „Pornind 1
„Pornind de 1
caz real”, 1
real”, în 1
revista „Cinema”, 1
„Cinema”, anul 1
XIV, 1976, 1
1976, nr. 1
nr. N. 1
N. Constantinescu: 1
Constantinescu: Cu 1
Cu pictorul 1
pictorul Steriadi 1
Steriadi despre 1
despre alții, 1
în Ziarul 2
Ziarul Rampa 1
Rampa din 1
mai 1929. 1
1929. N.D. 1
N.D. Popescu: 1
Popescu: Proclamarea 1
Proclamarea Regatului 1
României 14 1
martie 1881 1
1881 - 1
10 Maiu 1
Maiu 1881, 1
1881, Calendarul 1
Calendarul României 1
României Libere, 1
Libere, Bucuresci, 1
Bucuresci, 1883, 1
1883, p. 1
p. 59 1
59 a 1
făcut alte 1
alte schițe 1
coroana reginei 1
reginei Elisabeta 1
Elisabeta care 1
atelierele lui 1
lui Resch 1
Resch din 1
București. N. 1
N. Drǎganu, 1
Drǎganu, „Anuarul 1
„Anuarul Universității 1
Universității Regele 1
Ferdinand I, 1
I, Cluj 1
Cluj pe 1
școlar 1931/1932” 1
1931/1932” și 1
Senatul Universității. 1
Universității. Neaga 1
Neaga ia 1
unde evoluează 1
ca solist-pianist, 1
solist-pianist, precum 1
în concerte; 1
concerte; compune 1
compune alături 1
de Dinicu 1
Dinicu și 1
1937 i 1
acordă premiul 1
premiul expoziției 1
expoziției universale 1
Paris. Nea 1
Nea Gigi 1
Gigi a 1
stat puțin 2
bloc. Neagu 1
Neagu Djuvara, 2
Djuvara, Între 1
Între Orient 1
Occident, pag. 1
pag. Neagu 1
Djuvara, O 1
O scurtă 1
scurtă istorie 1
românilor povestită 1
povestită celor 1
celor tineri, 1
tineri, pag. 1
pag. Nea 1
Nea Mărin 1
Mărin miliardar 1
miliardar a 1
vizionat film 3
film românesc 4
timpurile după 1
comunicat din 2
Uniunii Autorilor 1
Autorilor și 2
și Realizatorilor 2
Realizatorilor de 2
România. Ne-am 1
Ne-am dus 1
dus a 1
multe fete 1
școala nr. 1
nr. Ne-am 1
Ne-am făcut 1
făcut datoria 1
datoria cu 1
cu onestitate. 1
onestitate. "Ne-am 1
"Ne-am gandit 1
gandit ca 1
fi distractiv 1
distractiv de 1
a jucam 1
jucam un 1
apoi revenim 1
la benzile 1
benzile noastre", 1
noastre", explică 1
explică Fuqua. 1
Fuqua. Ne-am 1
Ne-am gândit 1
complet întuneric 1
întuneric înăuntru 1
înăuntru astfel 1
să trebuiască 1
trebuiască să 1
poarte torțe 1
torțe ca 1
vadă discurile." 1
discurile." Ne 1
Ne amintim 1
amintim din 1
epoca aceea 1
de compozițiile 1
compozițiile d-sale 1
d-sale oarecum 1
oarecum bizare 1
bizare mai 1
vreme, dar 1
dovedeau un 1
sentiment al 4
al ritmului, 1
ritmului, un 1
a îmbina 1
îmbina armonios 1
armonios liniile 1
liniile care 1
puteau scăpa 1
scăpa aceluia 1
aceluia ce 1
ce prețueste 1
prețueste arta 1
arta decorativă. 1
decorativă. Neamț 1
Neamț sau 1
Neamț in 1
pentru fabrica 1
de Celuloză 2
Celuloză și 2
și Hartie, 1
Hartie, numită 1
numită "Reconstrucția". 1
"Reconstrucția". Neamul 1
Neamul este 1
vieții veșnice, 1
veșnice, iar 1
se fundamentează 1
fundamentează pe 1
trei forțe: 1
forțe: îngerii, 1
îngerii, sfinții 1
sfinții neamului 1
și drepții. 1
drepții. Ne-am 1
Ne-am unit 1
cu britanicii 2
britanicii să-l 1
să-l distrugă; 1
distrugă; am 1
am reușit; 1
reușit; și 1
numele nostru 1
nostru nu 1
unul onorbil 1
onorbil în 1
Orientul Mijlociu”. 1
Mijlociu”. Ne 1
Ne apar 1
primele nume 1
nume românești, 1
românești, de 2
influență slavă 1
slavă și 2
și latină, 2
latină, cum 1
sunt Stan, 1
Stan, Radu 1
cel Șchiop 1
Șchiop și 1
și Peducel. 1
Peducel. Neauzind 1
Neauzind nici 1
zgomot în 1
zece minute, 1
celula lui 2
lui Röhm 1
Röhm și 1
pieptul dezgolit 1
dezgolit într-un 1
de sfidare. 1
sfidare. Neavând 1
Neavând escortă 1
escortă de 1
vânătoare, toate 1
15 bombardiere 2
bombardiere torpiloare 2
torpiloare din 1
cadrul Escadronului 1
Escadronului 8 2
8 au 1
doborâte fără 1
pagubă navelor 1
navelor japoneze. 1
japoneze. Neavând 1
Neavând fii, 1
fii, Ohozia 1
Ohozia a 1
de Ioram, 1
Ioram, fratele 1
mic. Neavând 1
Neavând nici 2
nici început 1
început nici 1
nici sfârșit, 1
sfârșit, nodul 1
nodul redă 1
redă și 1
și înțelepciunea 1
înțelepciunea infinită 1
infinită a 1
Buddha și 1
unitatea compasiunii 1
compasiunii și 1
înțelepciunii. Neavând 1
Neavând nicio 1
pentru arte 1
marțiale, aceasta 1
pe antrenori, 1
antrenori, ajungând 1
ajungând foarte 1
foarte apreciată 3
apreciată sub 1
aspect. Neavând 1
curs la 1
a-i învăța 4
elevi limba 1
limba rromani, 1
rromani, el 1
alcătuit un 1
acestei limbi, 1
limbi, pentru 1
I-IV. Nebucadnețar 1
Nebucadnețar îl 1
laudă și-l 1
și-l slăvește 1
slăvește pe 1
Dumnezeu, convertindu-se 1
la iudaism. 1
iudaism. Nebuloasa 1
Nebuloasa din 1
jurul stelei 1
stelei Wolf-Rayet 1
Wolf-Rayet WR124, 1
WR124, aflată 1
aproximativ 21.000 1
ani lumină. 1
lumină. Nebuloasa 1
Nebuloasa Stingray 1
Stingray (Hen 1
(Hen 3-1357), 1
3-1357), cea 1
mică nebuloasă 1
nebuloasă planetară 2
planetară cunoscută, 1
cunoscută, se 1
în constelația 2
constelația Altarului. 1
Altarului. Nebulozitatea 1
Nebulozitatea este 1
5, 5 1
5 nr 1
nr mediu 1
cer senin 1
senin pe 1
zile. Necati 1
Necati Bey 1
Bey a 1
membrii ciprioti 1
ciprioti greci 1
greci pe 1
multe probleme. 1
probleme. Necazurile 1
Necazurile încep 1
încep atunci 1
când Fuller 1
Fuller îl 1
pe Lewis 1
Lewis să 1
se amuze 1
amuze cu 1
ajutorul stației 1
stației radio 1
radio de 3
mașină, proaspăt 1
proaspăt achiziționată. 1
achiziționată. Necesar 1
Necesar a 1
fi precizat 1
aceste etape 1
etape diferențiază 1
la individ 1
individ la 1
individ, nu 1
o legitate 1
legitate caracteristică 1
caracteristică tuturor, 1
tuturor, însa 1
însa aceste 1
aceste trepte 1
trepte sunt 1
vieții tuturor 1
tuturor indivizilor, 1
indivizilor, diferită 1
diferită fiind 1
doar cronologia 1
cronologia acestora. 1
acestora. Necesită 1
Necesită o 1
tehnică corespunzătoare. 1
corespunzătoare. Necesită 1
Necesită socializare 1
și dresaj 1
dresaj adecvat 1
că latura 1
latura agresivă 1
agresivă specifică 1
acestei rase 2
rase (poate 1
(poate mușca 1
mușca pe 1
pe neașteptate) 1
neașteptate) să 1
fie controlată. 1
controlată. Necesitatea 1
Necesitatea dozelor 1
dozelor suplimentare 1
suplimentare nu 1
dovezi. Necesitatea 1
Necesitatea fără 1
fără cauzalitate 1
cauzalitate a 1
prin necesitatea 1
necesitatea simplă, 1
simplă, conform 1
căreia spunem 1
spunem „necesar 1
„necesar p” 1
p” pornind 1
că „este 1
„este cunoscut 1
cunoscut p”. 1
p”. Necesitatea 1
Necesitatea introducerii 2
reguli morale 1
morale în 1
comportamentul politic 1
important principiu 1
vechilor greci. 1
greci. Necesitatea 1
introducerii unei 1
asemănătoare în 1
armatei era 1
era urgentă. 1
urgentă. Necesitățile 1
Necesitățile de 1
vor determina 3
determina schimbarea 1
schimbarea acestei 1
acestei viziuni 1
viziuni și 1
țări avansate. 1
avansate. Necestita 1
Necestita foarte 1
foarte multa 1
multa rabdare 1
rabdare deoarece 1
deoarece aproape 1
toate vrajile 1
vrajile sunt 1
sunt catabile(dar 1
catabile(dar puternice) 1
puternice) se 1
pot specializa 1
specializa in: 1
in: 1.Aflliction(Blesteme) 1
1.Aflliction(Blesteme) 2.Demonology(Demonologie) 1
2.Demonology(Demonologie) 3.Destruction(distrugere). 1
3.Destruction(distrugere). Necip 1
Necip Fazil 1
Fazil desființează 1
desființează asociația 1
asociația pe 2
mai 1951. 1
1951. Neconcordanța 1
Neconcordanța dintre 1
dintre timpul 1
timpul gramatical 1
gramatical și 1
timpul real 1
cazul formelor 1
formelor temporale 1
temporale folosite 1
valoare relativă. 1
relativă. Neconstituirea 1
Neconstituirea unei 1
unei atari 1
atari comisii 1
comisii nu 1
poate însă 1
însă împiedica 1
împiedica liberul 1
liberul acces 2
justiție al 1
al reclamantei, 1
reclamantei, deoarece 1
fi contrar 1
contrar principiului 1
principiului consacrat 1
consacrat prin 1
prin art. 1
art. Necrofilia 1
Necrofilia este 1
tulburare psihotică 1
psihotică cu 1
cu prognostic 1
prognostic prost 1
prost de 1
tratament, dar 2
din fericire, 1
fericire, există 1
de necrofilie. 1
necrofilie. Necropola 1
Necropola tracică 1
tracică de 1
la Propada, 1
Propada, la 1
de Malko 1
Malko Tărnovo, 1
Tărnovo, conține 1
conține 40 1
funerare pe 1
deal format 1
marmură. Necross: 1
Necross: Un 1
Un chimist, 1
chimist, care 1
de seruri 1
seruri periculoase 1
a toxinelor. 1
toxinelor. Nectarie, 1
Nectarie, hainele 1
hainele pe 1
le-a purtat 1
de folosință 1
folosință zilnică. 1
zilnică. Neculae 1
Neculae Lupu 1
Lupu sa 1
sa demisionat 1
1992. Neculai 1
Neculai cel 1
cel Sărac” 1
Sărac” (avariată 1
(avariată de 1
din 1898 2
și dărâmată 1
dărâmată până 1
temelie cu 1
fi reconstruită, 1
reconstruită, dar 1
dar nereconstruită 1
nereconstruită dintr-un 1
motiv necunoscut). 1
necunoscut). Neculai 1
Neculai Stratulat 2
Stratulat - 1
- Hatman 1
Hatman în 1
1716, îi 1
îi adaugă 1
adaugă turn 1
turn înalt 1
24 m, 1
m, lungind 1
lungind biserica 1
4 m. 2
În turn 1
turn pune 1
pune clopot 1
inscripția "Acest 1
"Acest clopot 1
clopot l-au 1
făcut Neculai 1
Stratulat Hatman 1
Hatman la 1
anul 1716." 1
1716." Necunoscându-și 1
Necunoscându-și propriile 1
propriile abilități 1
abilități supranaturale, 1
supranaturale, îl 1
omoară din 1
toți din 1
el pornește 1
sud ca 1
o vagă 1
vagă amintire 1
jumătate revenită. 1
revenită. ”; 1
”; Necunoscuta 1
Necunoscuta de 1
la Wildfell 1
Wildfell Hall 1
Hall fiind 1
doilea roman 1
acestei scriitoare. 1
scriitoare. Nedispunând 1
Nedispunând de 1
pensie, Russo 1
Russo își 1
petrece ultimii 1
viață într-o 1
mizerie neagră. 1
neagră. Ne 1
Ne dorim 1
dorim acest 1
lucru, chiar 1
dacă noi 1
noi credem 1
execuție este 1
onoare prea 1
acest om. 1
om. Nedorind 1
Nedorind să 3
aștepte ca 1
din afacere 1
afacere să 1
fie cumpărată, 1
cumpărată, Burke 1
Burke dă 1
dă foc 1
deliberat muzeului, 1
muzeului, cu 1
pretinde suma 1
de 25.000 1
25.000 $. 1
$. Nedorind 1
două cerințe, 1
cerințe, PPR 1
PPR nu 1
alăturat structurilor 1
structurilor Statului 1
Statului Secret 1
Secret Polonez. 1
Polonez. Nedorind 1
spital, cei 1
trei ăși 1
ăși cauterizează 1
cauterizează singuri 1
singuri rănile. 1
rănile. Nedoritori 1
Nedoritori să 1
bazeze doar 1
această resursă 1
resursă limitată, 1
limitată, fenicienii 1
fenicienii au 1
bază industrială 1
industrială care 1
fabrica o 1
bunuri atât 1
uz comun, 1
comun, cât 1
lux. Nedreptățile 1
Nedreptățile vremii 1
vremii nu 2
sunt uitate 1
uitate nici 1
nici acum 2
suferit. Nedvěd 1
zece jucători 1
mare salariu 1
salariu din 1
campionatul italian 1
italian din 3
1999. Need 1
Need for 1
for Speed 1
Speed III: 1
III: Hot 1
Hot Pursuit 2
Pursuit a 1
adăugat modul 1
modul Hot 1
Pursuit în 1
el polițistul 1
polițistul și 1
aresteze șoferii 1
șoferii care 2
care depăṣesc 1
depăṣesc viteza. 1
viteza. Neerlandezii 1
Neerlandezii au 1
abordat trei 1
lui Penn: 1
Penn: Oak 1
Oak (32 1
(32 tunuri), 1
tunuri), Prosperous 1
Prosperous (numită 1
și Prosperity 1
Prosperity of 1
of London, 1
London, 42 1
42 tunuri) 1
nava contra-amiralului 1
contra-amiralului Bourne 1
Bourne Assistance 1
Assistance (48 1
(48 tunuri). 1
tunuri). Neerlandezilor 1
Neerlandezilor li 1
s-au părut 1
că aliații 2
în semilună, 1
semilună, dar 1
dar asta 1
datora probabil 1
Rupert și 1
și Spragge 1
Spragge s-au 1
apropiat mai 1
decât d’Estrées 1
d’Estrées în 1
centru. Neexistând 1
Neexistând niciodată 1
Coroanei Moldovei, 1
Moldovei, sculptorul 1
sculptorul francez 1
pentru statuia 1
de coroană 2
coroană catolică, 1
catolică, acest 1
fapt stârnind 1
stârnind grave 1
grave contradicții 1
legendă. Neexistând 1
Neexistând o 1
autoritate legitimate 1
legitimate de 1
vot popular, 1
popular, începe 1
începe lupta 1
lupta deschisă 1
Paris. Neexperimentatele 1
Neexperimentatele unități 1
imediat probleme 1
de logistică. 1
logistică. Neferet 1
Neferet incită 1
incită mulțimea 1
mulțimea să-l 1
să-l alunge 1
Nopții și 2
și Stevie 1
Stevie Rae, 1
Rae, Zoey 1
Zoey și 2
lor pleacă 1
el către 1
către tunele. 1
tunele. Nefertiti 1
Nefertiti a 1
XX-lea mai 1
datorită bustului 1
bustului (protoma) 1
(protoma) ei, 1
ei, ajuns 1
Muzeului egiptean 1
egiptean din 1
Berlin, și 1
Muzeul Nou. 1
Nou. Nefiind 1
Nefiind ales, 1
ales, nu 1
toată regula. 1
regula. Nefiind 1
Nefiind biserica 1
biserica greco-catolică, 1
greco-catolică, biserica 1
Sf. Nefiind 1
Nefiind convins 1
și crezând 1
ceilalți oameni 2
sunt nebuni, 1
nebuni, Gore 1
Gore încearcă 1
treacă strada, 1
strada, dar, 1
la strigătele 1
strigătele muncitorilor, 1
muncitorilor, se 1
întoarce furios 1
le plătește 1
plătește pariul 1
pariul pierdut. 1
pierdut. Nefiind 1
Nefiind niciodata 1
o eleva 1
eleva prea 1
prea populara, 1
populara, ea 1
este surprinsa 1
surprinsa sa 1
sa constate 1
constate atentia 1
atentia de 1
bucura la 1
noua scoala 1
scoala si 1
si felul 1
care baietii 1
baietii intra 1
în competitie 1
competitie pentru 1
ea. Nefiind 1
Nefiind pe 1
deplin mulțumit, 1
mulțumit, sultanul 1
sultanul s-a 1
alt palat 1
în Brunei, 1
Brunei, pentru 1
lui, regina 1
regina Mariam, 1
Mariam, o 1
stewardesă. Nefiind 1
Nefiind sigur 1
sigur pe 1
să creadă, 1
creadă, Richard 1
Richard sugerează 1
duel unu-la-unu 1
unu-la-unu pentru 1
decide adevărul, 1
adevărul, remarcând 1
remarcând că 1
decide câștigătorul. 1
câștigătorul. Nefiind 1
Nefiind un 1
un carierist, 1
carierist, nu 1
nu încercă 1
încercă niciodată 1
niciodată să-și 1
promoveze opera 1
opera executând 1
executând comenzi 1
pentru Partid, 1
Partid, ceea 1
că fu 1
fu ținut 1
ținut deoparte, 1
deoparte, el 1
însuși, de 1
altfel, preocupându-se 1
preocupându-se puțin 1
de reușita 1
reușita socială. 1
socială. Negarea 1
Negarea proteinuriei 1
proteinuriei indică 1
indică momentul 1
momentul exact 2
exact când 1
poate începe 2
începe tratamentul 1
cu ciclofosfamidă. 1
ciclofosfamidă. Negarea 1
Negarea vehementă 1
vehementă a 1
două doamne 1
doamne Zerlendi 1
Zerlendi că 1
pe narator, 1
narator, ca 1
schimbarea cu 1
spațiului misterios 1
misterios evocat 1
evocat la 1
început, pune 1
pune sub 1
întrebării întreaga 1
întreaga narațiune. 1
narațiune. Negativismul 1
Negativismul federaliștilor, 1
federaliștilor, exemplificat 1
exemplificat mai 1
din 1814–1815, 1
1814–1815, a 1
distrus reputația 1
partidului lor, 1
supraviețuit apoi 1
zone izolate. 1
izolate. Negociatorii 1
Negociatorii lui 1
Johnson sperau 1
armistițiu în 1
în Vietnam 1
Vietnam înainte 1
alegeri. Negocierea 1
Negocierea tratatului 1
Portsmouth (1905) 1
(1905) — 1
— De 1
dreapta: rușii 1
rușii din 1
plan îndepărtat 1
îndepărtat sunt 1
sunt Korostoveţ, 1
Korostoveţ, Nabokov, 1
Nabokov, Vitte, 1
Vitte, Rosen, 1
Rosen, Plancon, 1
Plancon, iar 1
iar japonezii 1
japonezii din 1
plan apropiat 1
apropiat sunt 1
sunt Adachi, 1
Adachi, Ochiai, 1
Ochiai, Komura, 1
Komura, Takahira, 1
Takahira, Satō. 1
Satō. Negocierile 1
Negocierile au 2
continuat alături 1
liderii indieni 1
indieni rămași. 1
rămași. Negocierile 1
timp, atât 1
timp încât 1
încât Gustav 1
Gustav Vasa 1
Vasa a 1
a declarat, 2
declarat, în 2
în frustrarea 1
frustrarea lui, 1
lui, că 1
o binecuvântare 1
binecuvântare că 1
fost "șchioapă 1
"șchioapă sau 1
sau oarbă". 1
oarbă". Negocierile 1
Negocierile cu 1
includerea Cretei 1
Cretei între 1
între frontierele 1
frontierele noului 1
niciun rezultat. 2
rezultat. Negocierile 1
Negocierile dintre 1
erau complicate 2
complicate de 3
că ordinele 2
călugări războinici, 1
războinici, ospitalierii 1
ospitalierii și 1
și templierii, 1
templierii, aveau 1
Regatul Ierusalimului 2
urmare trebuiau 1
trebuiau abordate 1
abordate separat. 1
separat. Negocierile 1
Negocierile începute 1
în 1676 2
1676 s-au 1
în 1678 1
1678 prin 1
la Nijmegen. 1
Nijmegen. Negocierile 1
Negocierile pentru 1
pentru căsătorie 1
căsătorie dintre 1
dintre Portugalia 1
început imediat. 1
imediat. Negocierile 1
Negocierile privind 1
privind rolul 1
formarea comisiei 1
comisiei au 1
parțial responsabile 1
întârzierea ratificării 1
ratificării mandatului. 1
mandatului. Negocierile 1
Negocierile s-au 1
iulie 1827. 1
1827. Negocierile 1
Negocierile ulterioare 1
termeni ar 1
fost fără 4
fără scop. 1
scop. Negotin 1
Negotin a 1
rămas așa 2
1918, când 2
revenit victorios 1
victorios înapoi 1
țară. Negoțul 1
Negoțul a 1
scăzut dramatic, 1
iar țăranii, 1
țăranii, care 1
față creșterii 1
creșterii taxelor 1
și violenței, 1
violenței, au 1
părăsească Rusia. 1
Rusia. Negrii 1
Negrii au 1
să opunǎ 1
opunǎ rezistențǎ, 1
rezistențǎ, pentru 1
că "poliția 1
"poliția era 1
de atacatorilor". 1
atacatorilor". Negrii 1
Negrii constituie 1
grup etnic 3
etnic după 1
după populația 1
populația numerică, 1
numerică, fiind 1
fiind reprezentați 1
milioane persoane. 2
persoane. Negrii 1
Negrii și 1
altă culoare 1
culoare trebuiau 1
poarte documente 1
identitate în 1
în acestea 1
acestea fără 1
un permis 2
permis special. 2
special. Negru 1
Negru A. 1
A. Determinator 1
Determinator de 1
flora Republicii 1
Moldova. Negrul 1
Negrul se 1
ia după 1
el, dornic 1
dornic să-i 1
ucenic. Negru 1
Negru pe 1
pe alb 1
alb I.A. 1
I.A. Candrea 1
Candrea subliniază 1
aceștia "țin 1
"țin la 1
la obiceiurile 2
portul lor". 1
lor". Negustor 1
Negustor de 1
cereale și 5
și armator, 1
armator, el 1
el deținea 1
deținea case, 1
și depozite 1
depozite mari 1
la Komárom. 1
Komárom. Negustori 1
Negustori din 1
din Novgorod 1
Novgorod plecând 1
plecând pe 1
Bilibin. Negustorii 1
Negustorii care 1
făceau averi 1
averi uriașe 1
uriașe îi 1
îi concurau 1
pe nobili 1
nobili abandonând 1
abandonând comerțul 1
comerțul cât 1
curând posibil 2
posibil și 2
și investind 1
investind banii 1
în terenuri, 1
terenuri, funcții, 1
funcții, rente, 1
rente, întrucât 1
întrucât comerțul 1
comerțul era 1
considerat nedemn 1
nedemn sau 1
sau dezonorant. 1
dezonorant. Negustorii 1
Negustorii de 1
sclavi încercau 1
să încarce 2
încarce între 1
singură corabie. 1
corabie. Negustorii 1
Negustorii evrei 1
s-au îngrijit 2
soarta fostului 1
fostului lăcaș 1
cult, starea 1
starea acestuia 1
acestuia degradându-se 1
degradându-se tot 1
mult. Negustorii 1
Negustorii locuiau 1
zona Karemului, 1
Karemului, făcând 1
făcând negoț 2
cu anatolienii. 1
anatolienii. Negustorii 1
Negustorii și 1
și meseriașii 1
meseriașii aveau, 1
aveau, de 2
asemenea, „Companii 1
„Companii ale 1
ale armenilor“, 1
armenilor“, organisme 1
organisme civile 1
administrația de 1
coordonare a 1
activității comunitare. 1
comunitare. Negustorilor 1
Negustorilor ruși 1
ruși trebuia 1
în aceleași 1
aceleași condiți 1
condiți cu 1
negustorii locali 1
locali din 1
din Buhara 1
Buhara și 1
și Hiva. 1
Hiva. Negustori 1
Negustori până 1
Str. Neidentificat 1
Neidentificat existenţa 1
existenţa şi 1
şi locul 1
de expunere-conservare. 1
expunere-conservare. Neil 1
Neil Howe 1
studiat ceea 1
fi misecuvinismul 1
misecuvinismul americanilor 1
1980 si 1
1988, împreună 1
Peter George 1
George Peterson. 1
Peterson. Neill 1
Neill a 1
cu cicatrici 1
cicatrici pe 1
pe încheietură 1
încheietură în 1
ce filma 1
filma atacul 1
lui T. 1
T. Rex, 1
Rex, când 1
când flacăra 1
flacăra ce 1
a explodat. 1
explodat. Neil 1
Neil rămâne 1
cu Karen. 1
Karen. Neil 1
Neil Turbin 1
Turbin a 1
cântat 2 1
la Great 2
Great Gildersleeves 1
Gildersleeves la 1
septembrie 1982. 1
1982. Neil 1
Neil Turok 1
Turok afirmă 1
mișcă precum 1
precum valurile 1
valurile și, 1
și, tot 1
ca valurile, 1
valurile, suprafața 1
suprafața lor 1
este plană, 1
plană, ci 1
se unduiește. 1
unduiește. Neîmplinirea 1
Neîmplinirea acestor 1
acestor modele, 1
modele, aflate 1
alcătuirea naturală 1
omului, pare 1
ne avertizeze 1
avertizeze Iancuț, 1
Iancuț, perpetuează 1
perpetuează rătăcirea 1
rătăcirea lumii 1
în mlaștina 1
mlaștina nemântuirii. 1
nemântuirii. Ne 1
Ne împrietenim 1
împrietenim cu 1
ei, apoi 2
îi doborâm. 1
doborâm. Neîndeplinirea 1
Neîndeplinirea planului 1
producție era 1
seama celor 1
celor socotiți 1
socotiți indezirabili 1
indezirabili de 1
către regim. 1
regim. Ne 1
Ne îndreptăm 1
îndreptăm în 1
ultimul tur." 1
tur." Neinfluențat 1
Neinfluențat de 1
curente pasagere 1
pasagere sau 1
sau mode 1
mode în 1
matematică, Călugăreanu, 1
Călugăreanu, o 1
puternică, a 1
științifică o 2
linie originală, 1
originală, specifică, 1
specifică, de 1
cercetare, stabilită 1
stabilită încă 1
tinerețe. Neînsemnată 1
Neînsemnată la 1
vedere, aceasta 1
aceasta surprinde 1
prin planul 1
planul simplu, 1
fără pronaos, 1
pronaos, și 1
forma semicilindrică 1
altarului. Neînțelegerea 1
Neînțelegerea dintre 1
doi și-a 1
culminant la 1
la tribunal, 1
tribunal, unde 1
unde homosexualitatea 1
homosexualitatea lui 1
lui Wilde 1
Wilde a 2
dezvăluită publicului 1
larg, fapt 1
condamnarea acestuia 1
închisoare. Neînțelegerile 1
Neînțelegerile dintre 1
cei fii 1
lui Baiazid 1
Baiazid au 1
rezultat izbucnirea 1
civil. Ne 1
Ne întrebăm 1
întrebăm însă 1
mai găsi 1
atâta trudă 1
trudă și, 1
și, paradoxal, 2
paradoxal, cu 1
atâta încântare, 1
încântare, așa 1
făcut profesorul 1
profesorul Constantin 1
Constantin Schifirneț, 1
Schifirneț, de 1
alte personalități 2
ale creației 4
creației filosofice 1
filosofice românești. 1
românești. Nek 1
Nek face 1
face muzică 1
ani. Nekrasoviții 1
Nekrasoviții au 1
executat raiduri 1
raiduri de 1
de jaf 1
jaf în 1
zonele învecinate 1
învecinate aflate 1
controlul Rusiei, 1
Rusiei, inclusiv 1
regiunea Donului, 1
Donului, iar 1
la represalii, 1
represalii, atacând 1
atacând așezările 1
așezările nekrasoviților. 1
nekrasoviților. Nelesquin 1
Nelesquin a 1
a trădat 3
trădat cauza 1
cauza și 1
cu inamicii, 1
inamicii, din 1
tronul despre 1
fi cuvenit. 1
cuvenit. Nell 1
Nell doarme 1
doarme în 1
sau muncește 1
muncește în 1
este activă 1
liber numai 1
după apus. 1
apus. Nellie 1
Nellie Bly 1
Bly s-a 1
concentrat la 1
la Dispatch 1
Dispatch pe 1
pe soarta 1
soarta femeilor 1
femeilor muncitoare, 1
muncitoare, scriind 1
scriind o 1
investigație despre 1
despre muncitoare. 1
muncitoare. Nellifer 1
Nellifer devine 1
devine isterică 1
isterică când 1
este sigilat 1
prinsă înăuntru 1
înăuntru alături 1
preoții loiali 1
loiali faraonului. 1
faraonului. "Nelly 1
"Nelly este 1
diamant de 1
de fată". 1
fată". Nelson 1
Nelson moare 1
după cădere 1
apoi, iar 1
iar prietenii 1
poate reînvia. 1
reînvia. Nelson 1
Nelson nu 1
observe imediat 1
imediat nava 1
nava pavilion 1
pavilion francez, 1
francez, în 1
și spaniolii 1
spaniolii nu 1
nu foloseau 1
foloseau fanioane 1
fanioane de 1
comandă. Nelsons 1
Nelsons îl 1
pe Jansons 1
Jansons ca 1
ca mentor 1
mentor fiindu-i 1
fiindu-i student 1
student din 1
2002. Nelson 1
Nelson urcă 1
spre nemurire 1
nemurire cu 1
bătălia dezlănţuită 1
dezlănţuită de 1
Trafalgar drept 1
drept fundal. 1
fundal. « 1
« Ne 1
Ne luăm 1
luăm rămas-bun, 1
rămas-bun, azi, 1
dintre mințile 1
mințile cele 1
strălucite ale 1
române contemporane, 1
contemporane, prestigios 1
prestigios laureat 1
Premiului Herder. 1
Herder. Nemaifiind 1
Nemaifiind capabili 1
financiar familia 1
își plaseze 1
plaseze copiii 1
copiii ca 1
ca învățăcei 1
învățăcei la 1
diferite ocupații. 1
ocupații. Nemai 1
Nemai părând 1
părând în 1
o morgă. 1
morgă. Nemanja 1
Nemanja a 1
nobilă sârbă, 1
sârbă, Ana. 1
Ana. Nemarcată, 1
Nemarcată, adâncă, 1
adâncă, aceasta 1
ocazional face 1
face câte 1
o victimă. 1
victimă. Nematodele 1
Nematodele parazitare 1
parazitare de 1
importanță medicală 1
medicală pot 1
fi clasificate, 1
clasificate, în 1
în nematode 1
nematode intestinale 1
intestinale și 1
și nematode 1
nematode tisulare, 1
tisulare, dar 1
clasificare nu 1
foarte precis. 1
precis. Nemčić 1
Nemčić a 1
pentru personajul 4
personajul Antun 1
Antun Gostinski, 1
Gostinski, naratorul 1
naratorul romanului 1
romanului Ispovijest 1
Ispovijest de 1
de Blaž 1
Blaž Lorković 1
Lorković (Dragoljub, 1
(Dragoljub, 1868). 1
1868). Němcová 1
Němcová a 1
sărăcie, înstrăinată 1
înstrăinată de 2
ei. Nemira 1
Nemira este 1
dense, întinse 1
ambii versanți. 1
versanți. Nemții 1
Nemții se 1
ocupau în 1
agricultura, dar 1
activitățile comerciale 1
industriale. Nemulțumirea 1
Nemulțumirea și 1
și violențele 1
violențele s-au 1
extins rapid 1
Anglia de 2
sud-est. Nemulțumită 1
Nemulțumită de 1
decizie, chef 1
chef Patrizia, 1
Patrizia, a 1
că Iuliana 1
și Patricia 1
Patricia au 1
în Proba 1
de Teren, 1
Teren, trimițându-le 1
trimițându-le la 1
Presiune. Nemulțumită, 1
Nemulțumită, Ecaterina 1
încurajat disesiunile 1
disesiunile religioase 1
ortodoxe a 1
a polono-lituanienilor, 1
polono-lituanienilor, care 1
pierdut drepturile 1
XVI-lea. Nemulțumit 1
Nemulțumit de 1
de răspuns, 1
răspuns, Dodd 1
Dodd este 1
că Godfrey 1
Godfrey nu 1
jurul lumii 3
lumii fără 1
fără să-l 1
să-l anunțe 1
anunțe pe 1
arme. Nemulțumiți, 1
Nemulțumiți, au 1
părăsit locația, 1
locația, lăsându-l 1
pe Houlding 1
Houlding cu 1
cu stadionul 1
stadionul gol. 1
gol. Nemulțumit, 1
Nemulțumit, pleacă 1
oraș ai 1
aibă cunoștințele 1
tehnice necesare 1
a devia 1
devia steaua 1
steaua care 1
primejdie rasa 1
umană. Nenorocire, 1
Nenorocire, astăzi, 1
astăzi, celor 1
s-au lepădat 1
legea voastră! 1
voastră! Neobișnuitul 1
Neobișnuitul cadou 1
cadou este 1
este participarea 1
joc care-ți 1
care-ți schimbă 1
viață organizat 1
firma Consumer 1
Consumer Recreation 1
Recreation Services 1
Services (CRS). 1
(CRS). Neobținând 1
Neobținând nicio 1
nicio îmbunătățire 1
îmbunătățire din 2
partea lui, 1
lui, măicuțele 1
măicuțele sunt 1
el. Neoclasicismul 1
Neoclasicismul francez 1
adoptat încet 1
arhitecții autohtoni 1
autohtoni danezi 1
danezi care 1
definirea stilului 1
stilului arhitectural. 1
arhitectural. Neoficial 1
Neoficial acest 1
acest tsu 1
tsu mic 1
mic poate 1
sfîrșitul unor 1
cuvinte sau 1
sau interjecții 1
interjecții pentru 1
exprima surpriza, 1
surpriza, șocul, 1
șocul, etc. 1
etc. Neoficial, 1
Neoficial, termenul 1
de "seară" 1
"seară" este 1
de "noapte", 1
"noapte", în 1
eveniment. Neo-kantianismul 1
Neo-kantianismul s-a 1
timp asupra 1
întregului domeniu 1
al filozofiei. 1
filozofiei. Neoliticul 1
Neoliticul dobrogean 1
dobrogean „pre-hamangian” 1
„pre-hamangian” a 1
perioada grupurilor 1
de vânători, 1
vânători, pescari 1
și culegători, 1
culegători, care 1
deja începuseră 1
începuseră să 2
semene cereale, 1
cereale, despre 1
Anatolia. Neoliticul 1
Neoliticul incepe 1
incepe in 1
in camera 1
camera VI-a, 1
VI-a, care 1
arată vizitatorilor 1
vizitatorilor apariția 1
noi culturi 1
culturi de 2
regiunea Valencia 1
Valencia de 1
la 5500 1
5500 î.Hr. 1
î.Hr. cu 1
bază: ceramică 1
piatră șlefuită. 1
șlefuită. Neonaziștii 1
Neonaziștii combină 1
combină numărul 1
numărul 14 1
14 cu 1
cu 88 1
88 în 1
următorul mod: 1
mod: „14/88” 1
„14/88” sau 1
sau „1488”, 1
„1488”, 8-ul 1
8-ul reprezentând 1
de-a opta 2
opta literă 1
alfabetului (H), 1
(H), unde 1
unde HH 1
HH înseamnă 1
înseamnă „Heil 1
„Heil Hitler”. 1
Hitler”. NeoOffice 1
NeoOffice aderă 1
aderă din 1
la interfața 1
grafică a 2
a OS 1
X, folosind 1
folosind nativ 1
nativ meniuri 1
meniuri în 1
în gen 1
gen „pull-down” 1
„pull-down” și 1
având acces 2
la fonturile 1
fonturile instalate. 1
instalate. Neoplatonicianul 1
Neoplatonicianul din 1
V-lea, Pseudo-Dionisie 1
Pseudo-Dionisie a 1
despre Ierotei. 1
Ierotei. Neoplatoniștii 1
Neoplatoniștii au 1
că Unul 1
Unul este 9
absolut transcendent 1
transcendent și, 1
în emanații, 1
emanații, nimic 1
înalt (sus) 1
(sus) nu 1
sau transmis 1
jos (sub), 1
(sub), care 1
rămas nemodificat 1
nemodificat de 1
către emanațiile 1
emanațiile inferioare. 1
inferioare. Neorealismul 1
Neorealismul a 1
o introspecție 1
introspecție aplicată 1
aplicată în 1
în dinamica 1
dinamica denumită 1
denumită cooperare 1
cooperare internațională. 1
internațională. Neo 1
Neo salvează 1
salvează echipajul, 1
echipajul, doborând 1
doborând Santinelele 1
Santinelele cu 1
puterea minții 1
minții sale, 1
prăbușește inconștient 1
acestei acțiuni. 1
acțiuni. Nepalul 1
Nepalul este 1
este țara 4
țara situată 1
și înghesuită 1
înghesuită între 1
giganți ( 1
( Neplăcerile 1
Neplăcerile au 1
au început, 2
început, pentru 1
pentru greci, 1
greci, aproape 1
imediat. Neplătită 1
Neplătită și 1
și înfometată, 1
înfometată, armata 1
Li Zicheng 1
Zicheng - 1
- acum 2
acum autointitulatul 1
autointitulatul Prințul 1
Prințul Shun 1
Shun - 1
părăsit capitala, 1
capitala, fără 1
multă luptă. 1
luptă. Nepoată 1
Nepoată a 1
marelui boier 1
boier Moțoc, 1
Moțoc, Vidra 1
Vidra îl 1
Răzvan în 1
fapte mari. 1
mari. Nepoata 1
Nepoata comandantului 1
comandantului bizantin 1
bizantin locuia 1
locuia într-o 1
casă veche 1
apărare ale 1
iar Godefroi 1
Godefroi a 1
aceasta, i-a 1
trimis daruri 1
soție dacă 1
permite normanzilor 1
normanzilor să 1
în cetate. 2
cetate. Nepoata 1
Nepoata ei 1
fost actrița 2
actrița Heda 1
Heda Marková. 1
Marková. Nepoata 1
Nepoata lui 1
Grace Toof, 1
Toof, Ruth 1
Ruth Moore, 1
Moore, împreună 1
ei Dr. 1
Dr. Nepot 1
Nepot al 1
Gheorghe Pop, 1
Pop, deținut 1
interbelică. Nepotul 1
Nepotul a 1
a mizat 1
recâștigat banii. 1
banii. Nepotul 1
Nepotul regelui, 1
regelui, Eric 1
Eric Håkonssøn 2
Håkonssøn a 1
pășit înainte 1
mână, însă 1
însă nobilul 1
nobilul i-a 1
oprească, văzând 1
văzând cum 1
cum Eric 1
Håkonssøn era 1
era următorul 1
următorul în 1
linie la 1
singurul bărbat 1
adult al 1
familiei roiale. 1
roiale. Nepotul 1
Nepotul său 2
reia viața 1
viața normală, 1
normală, continuând 1
se scalde, 1
scalde, dar 1
noapte un 1
cutremur l-a 1
l-a trezit 1
trezit pe 1
lui, determinându-i 1
determinându-i să 1
curte. Nepotul 1
său Gustav 1
Gustav Markus 1
1920 filiala 1
filiala sighișoreană 1
sighișoreană a 1
a firmei, 1
firmei, numită 1
acum Markus 1
Markus Druckerei 1
Druckerei („Tipografia 1
(„Tipografia Markus”), 1
Markus”), și 1
a mutat-o 1
mutat-o la 1
Brașov. Nepotul 1
Nepotul său, 2
Max Christian 1
Christian Wegner, 1
Wegner, a 1
1920 reprezentant 1
reprezentant autorizat 1
autorizat al 1
editurii Insel, 1
Insel, înainte 1
la Bernhard 1
Bernhard Tauchnitz 1
Tauchnitz Verlag. 1
Verlag. Nepotul 1
său, Thorfinn, 1
Thorfinn, nu 1
al scoților, 1
scoților, iar 1
ales unul 1
din fiii 1
fiii celeilalte 1
celeilalte fiice, 1
fiice, Bethóc, 1
Bethóc, căsătorită 1
cu Crínán, 1
Crínán, abate 1
abate secular 1
secular al 2
al Dunkeldului, 1
Dunkeldului, și 1
posibil mormaer 1
mormaer al 1
al Athollului. 1
Athollului. Nepotul 1
Nepotul și 1
moștenitorul său, 1
său, domnul 1
domnul Pennifeather, 1
Pennifeather, este 1
uciderea unchiului, 1
moarte. Neprevăzătorul 1
Neprevăzătorul Fortunato 1
Fortunato a 1
călcat neintenționat 1
neintenționat șarpele 1
șarpele din 1
iarbă - 1
- vicleanul 1
vicleanul Montresor 1
Montresor - 1
aceste lovituri 1
lovituri accidentale, 1
accidentale, își 1
își înfige 1
înfige adânc 1
adânc colții 1
colții în 1
în călcâiul 1
călcâiul inamicului 1
inamicului său, 1
său, într-o 1
existență reciprocă. 1
reciprocă. Neprietenos, 1
Neprietenos, secretos, 1
secretos, împărțindu-și 1
împărțindu-și timpul 1
timpul între 2
între petreceri 1
petreceri generoase 1
și contemplare 1
contemplare religioasă, 1
religioasă, displăcându-i 1
displăcându-i politica, 1
politica, el 1
bază puternică 1
nici influență 1
curtea poloneză. 1
poloneză. Neprihănita 1
Neprihănita Zămislire 1
Zămislire a 1
Domnului este 2
Catolică anual 1
anual pe 1
8 decembrie. 1
decembrie. Neptun 1
Neptun a 1
prima planetă 1
planetă găsită 1
prin calcule 1
calcule matematice. 1
matematice. Neptun 1
Neptun i-a 1
dăruit calul, 1
calul, iar 1
iar Minerva 1
Minerva măslinul, 1
măslinul, care 1
asigure prosperitatea 1
prosperitatea locuitorilor. 1
locuitorilor. Neptun 1
Neptun TV 1
post național, 1
național, cu 1
Constanța. NEP-ul 1
NEP-ul a 1
reintrodus într-o 1
măsură proprietatea 1
privată într-o 1
economiei, în 2
agricultură. Neputând 1
Neputând fi 1
urmărească progresul 1
progresul bolii 1
bolii soției 1
sale, Clyde 1
Clyde o 1
o lovește 2
pe Felicia 1
Felicia cu 1
un vătrai, 1
vătrai, omorând-o 1
omorând-o instantaneu. 1
instantaneu. Ne 1
Ne putem 1
putem deci 1
deci imagina 1
imagina lumina 1
lumina "complet 1
"complet nepolarizată" 1
nepolarizată" ca 1
fiind echivalentă 1
o superpoziție 2
superpoziție de 1
două raze 1
raze polarizate 1
polarizate perpendicular 1
perpendicular una 1
cealaltă, fiecare 1
intensitatea I/2 1
I/2 și 1
și incoerente 1
incoerente (proprietatea 1
(proprietatea (ii)). 1
(ii)). Neputincioși 1
Neputincioși în 1
probleme, ei 1
îl trimit 1
trimit către 1
către "începutul 1
"începutul lumii", 1
lumii", sălașul 1
sălașul vechilor 1
vechilor zei 1
zei similari 1
similari tatălui 1
său, fiecare 1
animal. Neputință 1
Neputință împăratului 1
împăratului de 1
lăsat mâna 1
liberă principilor 1
principilor de 1
acționa după 2
după bună 1
bună lor 1
lor cuviință 1
cuviință pe 1
propriile teritorii 1
teritorii pentru 1
reformarea clerului 1
și instituției 1
instituției ecleziastice. 1
ecleziastice. Nerăul 1
Nerăul dispune 1
grădiniță, o 1
I-VIII și 1
cultural. Nerespectarea 1
Nerespectarea acestor 1
acestor dispoziții 1
dispoziții se 1
sancționează cu 1
cu nulitatea 1
nulitatea absolută 1
a actului. 1
actului. Nerespectarea 1
Nerespectarea corectă 1
a fuziunii 1
fuziunii va 1
defect care 1
permite scurgerea 1
scurgerea sângelui 1
sângelui între 1
între camere. 1
camere. Nerespectarea 1
Nerespectarea Zilei 1
Zilei de 1
Yom Hashoá 1
Hashoá de 1
către ultraortodocși 1
ultraortodocși este 1
de fricțiune 2
fricțiune dintre 1
evreiești. Nereușind 1
Nereușind să 2
convingă organizatorii, 1
organizatorii, ca 1
ca protest, 1
protest, s-a 1
la draperii. 1
draperii. Nereușind 1
publice nimic 1
nici să-și 1
slujbă, Marin 1
Marin Preda 1
Preda o 1
mai greu: 1
greu: „Mi-e 1
„Mi-e imposibil 1
imposibil să-mi 1
să-mi amintesc 1
amintesc și 1
putut trăi, 1
trăi, din 1
ce surse, 1
surse, toată 1
toată toamna 1
toată iarna 2
lui '41-'42. 1
'41-'42. Nereușind 1
Nereușind să-și 1
găsească liniștea, 1
liniștea, Adam 1
Adam Nowowiejski 1
Nowowiejski trece 1
singur granița 1
mâinile dușmanilor 1
dușmanilor săi. 1
săi. Nerium 1
Nerium (oleandru) 1
(oleandru) se 1
cultivă ca 1
plantă decorativă; 1
decorativă; frunzele 1
frunzele și 2
și scoarța, 1
scoarța, precum 1
și lemnul 1
lemnul acestui 1
sunt otrăvitoare; 1
otrăvitoare; conțin 1
conțin glicozizi 1
glicozizi cardiotonici. 1
cardiotonici. Nermal 1
Nermal a 1
câștigat multe 2
frumusețe pentru 1
pentru pisici. 1
pisici. Nermal 1
Nermal este 1
este rivalul 1
lui Garfield. 1
Garfield. Nero 1
Nero (foarte 1
(foarte înspăimântat) 1
înspăimântat) a 1
recăsătorească cu 1
cu Octavia, 2
Octavia, dar 1
schimb îi 2
semna actul 1
moarte. Nero 1
Nero se 1
se imagina 1
imagina poet 1
și scria 1
scria poezii. 1
poezii. Nero, 1
Nero, un 1
potențial aliat 1
aliat transformat 1
într-un dușman 1
dușman periculos, 1
periculos, intenționează 1
utilizeze nava 1
Clemens ca 1
extindă dominația 1
dominația în 1
în avalul 1
avalul râului. 1
râului. Nervația 1
Nervația aripilor 2
celule discale 1
și bazale 1
bazale secunde 1
secunde unite; 1
unite; celule 1
celule anale 1
anale scurtate 1
scurtate sau 1
absente. Nervația 1
de variabilă 1
și caracteristice 1
caracteristice sunt 1
sunt nervurile 1
nervurile dese 1
dese transversale. 1
transversale. Nervii 1
Nervii refuzau 1
cedeze și 1
luptau pe 1
pe movilele 1
movilele și 1
și meterezele 1
meterezele formate 1
din luptătorii 1
luptătorii căzuți. 1
căzuți. Nervul 1
Nervul hipoglos 1
hipoglos are 1
originea aparentă 1
aparentă în 1
în șanțul 2
șanțul preolivar 1
preolivar și 1
originea reală 1
nucleul motor 1
motor al 1
al hipoglosului 1
hipoglosului din 1
din bulbul 1
bulbul rahidian. 1
rahidian. Nervul 1
Nervul lor 1
nervului branhial. 1
branhial. Nervurile 1
Nervurile sunt 1
sunt verzi, 1
verzi, iar 1
iar pețiolul 1
pețiolul este 1
culoare verde-vineție, 1
verde-vineție, mai 1
decât nervura 1
nervura mediană. 1
mediană. Nesigură, 1
Nesigură, Seija 1
Seija oscilează 1
între pofta 1
pofta de 1
uneori gândul 1
la suicid. 1
suicid. Nesigur 1
Nesigur de 1
înseamnă mesajul, 1
mesajul, Monteagle 1
Monteagle a 1
mers imediat 1
dat scrisoarea 1
scrisoarea lui 1
lui Cecil 1
Cecil (pe 1
atunci ). 1
). Ne 1
Ne și 1
și pas 1
pas (în 1
(în locul 1
locul acestuia 2
urmă plus, 1
plus, jamais 1
jamais sau 1
sau pas 1
pas encore) 1
encore) precedă 1
precedă verbul 1
verbul la 1
infinitiv prezent. 1
prezent. Nespus 1
Nespus de 1
de deteriorată, 1
deteriorată, nava 1
nava reușește 1
SUA sub 1
sub propria 3
sa putere. 1
putere. Nespusul, 1
Nespusul, nerostitul 1
nerostitul primează, 1
primează, fiecare 1
fiecare poezie 1
poezie este 1
invitație la 1
la meditație, 1
meditație, terminată 1
terminată printr-un 1
al întrebării 1
întrebării grave 1
asupra destinului. 1
destinului. Nestandard 1
Nestandard sunt 1
sunt registrele 1
registrele popular 1
și familiar, 1
familiar, precum 1
și argourile, 1
argourile, slangurile 1
slangurile și 1
și jargoanele. 1
jargoanele. Neștiind 1
Neștiind că 1
era gata 1
luptă, amiralul 1
amiralul Dewa 1
Dewa l-a 1
pe Tōgō 1
Tōgō că 1
momentul extrem 1
de avantajos 1
avantajos pentru 1
pentru flota 1
flota principală 1
principală japoneză 1
japoneză să 1
atace rapid. 1
rapid. Neștiind 1
Neștiind dacă 1
dacă Shingen 1
Shingen este 1
este viu 2
viu sau 1
sau mort, 1
mort, Tokugawa 1
Tokugawa efectuează 1
efectuează o 2
împotriva castelelor 1
castelelor de 1
frontieră ale 1
ale clanului 1
clanului Takeda. 1
Takeda. Neștiind 1
Neștiind inițial 1
faza terminală 1
terminală a 1
bolii, Bolesław 1
Bolesław îl 1
îl primește 1
primește fără 1
mare bucurie 2
și percepe 1
percepe sosirea 1
o intruziune 1
intruziune în 1
în traiul 1
traiul său 1
său liniștit. 1
liniștit. Nes 1
Nes Ționa 1
Ționa este 1
este originalul 1
originalul ebraic 1
ebraic al 1
expresiei citate 1
citate „steagul 1
„steagul spre 1
spre Sion”. 1
Sion”. Nestor 1
Nestor Dinculeană, 1
Dinculeană, pe 1
numele laic 1
laic Dumitru-Cristian 1
Dumitru-Cristian Dinculeană, 1
Dinculeană, ( 1
un cleric 1
cleric ortodox 1
ortodox român 1
de arhiereu-vicar 1
arhiereu-vicar al 1
Episcopiei Devei 1
și Hunedoarei. 1
Hunedoarei. Nesuspectat, 1
Nesuspectat, naratorul 1
se liniștește 2
liniștește ocazional 1
ocazional repetându-și: 1
repetându-și: „Sunt 1
„Sunt în 1
în siguranță”. 1
siguranță”. Net 1
Net 2002 1
cod Everett. 1
Everett. Network 1
Network for 1
for Mood 1
Mood and 1
and Anxiety 1
Anxiety Treatments 1
Treatments (CANMAT) 1
(CANMAT) recomandă 1
recomandă olanzapina 1
olanzapina ca 1
mentenanță de 1
primă linie 3
linie pentru 2
tulburarea bipolară 1
bipolară și 1
și combinația 1
dintre olanzapină 1
olanzapină și 1
și fluoxetină 1
fluoxetină ca 1
depresia bipolară. 1
bipolară. Network 1
Network Monitor 1
Monitor oferă 1
grafic în 1
real a 2
ieșire, distribuția 1
distribuția traficului 1
traficului în 1
în diagrame 1
diagrame la 1
fiecare aplicație. 1
aplicație. Neubauer 1
Neubauer a 1
viața. Neuer 1
Neuer a 1
personajul Frank 1
Frank McCay 1
McCay în 1
a animației 1
animației Disney 1
Disney 2013 1
2013 Monsters 1
Monsters University. 1
University. Neuhauser 1
Neuhauser a 1
coordonat realizarea 1
realizarea bustului 1
bustului împăratului 1
Francisc I, 1
I, cel 1
vechi monument 1
monument statuar 1
statuar din 1
Sibiu. Neuitând 1
Neuitând locul 1
locul noviciatului 1
noviciatului său, 1
său, Episcopul 1
Episcopul Ioanichie 2
Ioanichie ctitorește 1
ctitorește aici 1
1749, cu 1
hramul "Intrarea 1
Domnului", sau 1
sau popular 1
popular "Vovidenia". 1
"Vovidenia". Neumann 1
Neumann și-a 1
și-a motivat 1
motivat opoziția 1
opoziția cu 1
schimbarea numelui 1
către Brandt 1
Brandt și 1
și presupusa 1
presupusa implicare 1
în Interbrigăzile 1
Interbrigăzile comuniste 1
civil spaniol. 1
spaniol. Neume 1
Neume de 1
familii regionale 1
regionale distincte 1
distincte (în 1
(în regiuni 1
Italiei, in 1
in Elveția, 1
Elveția, nordul 1
nordul Franței, 2
Franței, Anglia, 1
Anglia, sudul 1
Franței si 1
si nordul 1
nordul Spaniei) 1
Spaniei) care 1
treptat s-au 1
s-au unificat. 1
unificat. Neurastenia 1
Neurastenia este 1
este provocată 2
provocată mai 1
conflictuale persistente, 1
persistente, ce 1
o suprasolicitare 1
suprasolicitare emotivă 1
emotivă îndelungată, 1
îndelungată, deși 1
și consecința 1
consecința unui 1
unui stres 1
stres emotiv 1
emotiv acut. 1
acut. Neurath 1
Neurath a 1
susținut remilitarizarea, 1
remilitarizarea, dar 1
negocieze mai 1
la acțiune, 1
acțiune, în 2
ce Ribbentrop 1
Ribbentrop a 1
cerut remilitarizarea 1
remilitarizarea unilaterală 1
unilaterală imediată. 1
imediată. Neuro 1
Neuro - 1
- funcționarea 1
funcționarea corpului 1
și psihicului 1
psihicului uman 1
uman se 2
pe funcționarea 1
funcționarea sistemului 1
sistemului nervos. 2
nervos. Neurografia 1
Neurografia poate 1
determina dacă 4
un nerv 1
nerv sciatic 1
sciatic divizat 1
divizat sau 1
mușchi piriform 1
piriform divizat 1
divizat - 1
- acest 2
fi important 1
important întrucât 1
întrucât permite 1
permite injecții 1
injecții sau 1
sau intervenții 1
chirurgicale ghidate. 1
ghidate. Neurohormonii 1
Neurohormonii sunt 1
o categorii 1
categorii speciala 1
speciala de 1
chimice produse 1
către celulele 2
celulele nervoase, 1
nervoase, eliberate 1
eliberate în 1
sânge prin 1
prin terminațiile 1
terminațiile axonale 1
axonale și 1
apoi vehiculate 1
vehiculate prin 1
sistemul circulator 2
circulator pana 1
nivelul celulei 1
celulei țintă. 1
țintă. Neurologia 1
Neurologia a 1
considerată mult 1
o specialitate 1
rezultate diagnostice 1
diagnostice precise, 1
precise, dar 1
posibilități terapeutice 1
terapeutice limitate. 1
limitate. Neuronii 1
Neuronii preganglionari 1
preganglionari simpatici 1
simpatici își 1
în coarnele 1
coarnele intermediolaterale 1
intermediolaterale ale 1
măduvei toracale 1
toracale (T1–T12) 1
(T1–T12) și 1
și lombare 1
lombare superioare 1
superioare (L1–L3). 1
(L1–L3). Neutralitatea 1
Neutralitatea cuprinde 1
în conceptul 1
conceptul său 2
său două 1
două idei: 1
idei: abținerea 1
abținerea și 1
și imparțialitatea. 1
imparțialitatea. Neutrinii 1
Neutrinii traversează 1
traversează cu 1
ușurință volumul 1
volumul planetei 1
planetei noastre, 1
drum. Neutrofilele 1
Neutrofilele apar 1
în 2–4 1
2–4 ore 1
devin predominante 1
predominante în 1
primele 24–72 1
24–72 de 1
ore. Neutrofilele, 1
Neutrofilele, bacteriile 1
și lichidul 1
lichidul din 1
sânge înconjurătoare 1
înconjurătoare umplu 1
umplu alveolele, 1
alveolele, rezultând 1
rezultând acumularea 1
acumularea ce 1
la radiografie. 1
radiografie. Neutronii 1
Neutronii întârziați 1
întârziați sunt 1
sunt emiși 1
emiși ca 1
de dezexcitare 1
dezexcitare a 1
unor nuclee 1
a dezintegrării 1
dezintegrării β 1
β - 1
a FF. 1
FF. Neutronii 1
Neutronii nu 1
au valență 1
valență energetică, 1
energetică, valență 1
valență nulă 1
sunt compuși 3
compuși dintr-un 1
dintr-un up 1
up quark 1
quark și 2
două down 1
down quarkuri. 1
quarkuri. Neutronii 1
Neutronii și 1
și protonii, 2
protonii, ambii 1
ambii nucleoni, 1
nucleoni, sunt 1
nucleară aproape 1
aproape identic. 1
identic. Nevăstuicile 1
Nevăstuicile trăiesc 1
general solitar, 1
solitar, și 1
ales noaptea. 1
noaptea. Ne 1
vedem diseară?” 1
diseară?” care 1
despre noul 1
noul tupeu 1
tupeu al 1
al fetelor 1
fetelor din 1
anii ‘20. 1
‘20. Neville 1
Neville s-a 1
dus să-l 1
pe Abdullah 1
Abdullah oarecum 1
prieten. Nevoia 1
Nevoia de 3
consultanți care 1
care sa-si 1
sa-si susțină 1
susțină clienții, 1
clienții, dar 1
nu sa 2
spună ce 2
ce sa 1
sa facă, 1
facă, reprezintă 1
reprezintă provocarea 1
provocarea managerilor 1
managerilor de 1
de RU 1
RU vis-à-vis 1
de clienții 1
clienții proprii. 1
proprii. Nevoia 1
intimitate diferă 1
la altă, 1
altă, de 1
cuplu la 1
este nevoia 1
de baza, 1
baza, ce 1
ce izvorăște 1
nevoia fundamentală 1
fundamentală de 1
de supraviețuire, 2
supraviețuire, de 1
de atașament. 1
atașament. Nevoia 1
somn este 2
obicei redusă 1
fazelor maniacale. 1
maniacale. Nevoiți 1
Nevoiți să 1
cu cenzura, 1
cenzura, autorii 1
autorii filmului 1
filmului au 5
transformat produsul 1
produsul cinematografic 1
cinematografic într-un 1
într-un „caraghioslâc 1
„caraghioslâc ideologic”, 1
ideologic”, în 1
care scopul 1
scopul moralei 1
moralei a 1
fost deturnat 1
deturnat prin 1
parodierea personajelor 1
personajelor principale. 1
principale. Nevruzul 1
Nevruzul (sau 1
(sau Nowruz) 1
Nowruz) este 1
sărbătoare închinată 1
închinată focului 1
și purității 1
purității care 1
care coincide 1
coincide conform 1
solar iranian 1
iranian cu 1
anului. New 1
Age International 1
International (P) 1
(P) Ltd., 1
Ltd., Publishers, 1
Publishers, New 1
New Delhi 1
Delhi Volumul 1
Volumul producției 1
producției determină 1
determină cel 1
mai economic 1
economic proces 1
proces iar 2
tehnologia procesului 1
procesului definește 1
definește succesiunea 1
operații care 3
producție. Newbould 1
Newbould este 1
acord, subliniind 1
subliniind că 1
că cvintetul„ 1
cvintetul„ recunoaște 1
recunoaște ascensiunea 1
ascensiunea meteorică 1
XIX-lea in 1
in Viena 1
Viena echivalent 1
cu topurile 1
topurile ”. 1
”. Newcastle 1
Newcastle conducea 1
conducea cu 1
3-1 la 1
la pauză, 1
pauză, iar 1
Villa juca 1
10 oameni 1
oameni după 1
după eliminarea 2
Mark Draper 1
Draper în 1
finalul primei 1
primei reprize. 1
reprize. Newcomb 1
Newcomb scrie: 1
scrie: ( 1
( ); 1
); această 1
explicație prin 1
prin frigul 1
frigul polar 1
polar — 1
— sau 2
calitatea cernelii 1
cernelii — 1
— nu-i 1
nu-i venise 1
minte lui 1
lui Littrow. 1
Littrow. Newell 1
Newell și 1
Simon susțin 1
că inteligența 2
inteligența constă 1
în operațiuni 3
operațiuni formale 1
formale pe 1
pe simboluri. 1
simboluri. New 1
New English 1
English Bible 1
Bible a 1
asemenea tradusă 1
tradusă aici. 1
aici. Newman 1
Newman (2006) 1
(2006) a 1
susținut teoria 1
teoria la 1
ideea înclinării 1
înclinării anti-urbane 1
anti-urbane a 1
a conceptului 4
amprentă ecologică, 1
ecologică, deoarece 1
deoarece conceptul 1
conceptul nu 1
considerare oportunitățile 1
oportunitățile create 1
creșterea urbană. 1
urbană. Newman 1
Newman a 1
că înregistrarea 1
înregistrarea cântecului 1
cântecului „Bang 1
„Bang Bang 1
Bang (My 1
(My Baby 1
Baby Shot 1
Shot Me 1
Me Down)” 1
Down)” a 1
înregistrărilor pentru 1
pentru spectacolul 1
spectacolul duetului 1
duetului de 1
la Lincoln 1
Lincoln Center. 1
Center. Newman 1
Newman moare 1
către spital. 1
spital. New 1
New Order 1
Order au 1
fost despărțiți 1
despărțiți între 1
1998, timp 1
proiecte muzicale. 1
muzicale. New 1
Orleans va 1
va sărbători 1
sărbători tri-centenarul 1
tri-centenarul în 1
2018. News 1
News 18-May-2010 1
18-May-2010 Scopul 1
Scopul declarat 4
declarat este 1
este "de 1
"de a 1
climat care 1
care împuternicește 1
împuternicește populația 1
și communitățile 1
communitățile locale, 1
locale, creând 1
societate mare 1
va „lua 1
„lua puterea 1
la politician 1
politician și 3
da oamenilor'." 1
oamenilor'." Newton 1
avansat ideea 2
obiect cu 1
masă are 2
o inerție 1
inerție intrinsecă 1
intrinsecă care 1
echilibru fundamental 1
locul ideii 1
ideii aristoteliene 1
aristoteliene a 1
stării naturale 1
de repaus. 2
repaus. Newton 1
a probat 1
probat că 1
din particule. 1
particule. Newton 1
greutatea măsurată 1
măsurată prin 1
de cântărire 1
cântărire era 1
mediu, cum 1
fi flotabilitatea. 1
flotabilitatea. New 1
New transnational 1
transnational strategies 1
strategies for 1
for theatre 1
theatre audience 1
audience building 1
building a 1
un Proiect 1
Proiect de 2
Cooperare Europeană 1
perioada 2015-2017 1
2015-2017 co-finanțat 1
co-finanțat de 1
Programul „Europa 1
„Europa Creativă”. 1
Creativă”. New 1
York 1990, 1
1990, page 1
page 208 1
208 așa 1
și Boulevard 1
Boulevard de 1
de Magenta 1
Magenta din 1
Paris. New 1
York, 1992, 1
84. Depășiți 1
Depășiți numeric, 1
numeric, membrii 1
membrii Crow 1
Crow au 1
treptat înlocuiți. 1
înlocuiți. New 1
New York: 2
York: Entertainment 1
Weekly Books, 1
Books, 1999 1
de Bloch 1
Bloch și 1
crime la 1
la activ. 1
activ. New 1
New Yorker 1
Yorker este 1
România încă 1
Cluj-Napoca. New 1
York, Fawcett 1
Fawcett Columbine 1
Columbine prevede 1
prevede următoarele 1
următoarele etape: 1
etape: 1) 1
1) Concepția. 1
Concepția. New 1
York, MacMillan, 1
MacMillan, 1961, 1
1961, p. 1
p. 40. 1
40. Condițiile 1
Condițiile tratatelor 1
tratatelor ce 1
ce legau 1
legau între 1
ele diverse 1
diverse state 1
germane îi 1
îi interziceau 1
interziceau acțiunea 1
acțiunea unilaterală; 1
unilaterală; politicianul 1
politicianul și 1
și diplomatul 1
diplomatul din 1
el realizau 1
realizau cât 1
de nepractică 1
nepractică ar 1
acțiune. New 1
York: Pantheon 1
Pantheon Books 1
Books Conform 1
Conform acesteia, 1
acesteia, „cunoașterea” 1
„cunoașterea” declarată 1
declarată a 2
dus apoi 1
la tendințe 1
tendințe culturale, 1
culturale, la 2
opoziție binară 1
binară a 1
Orientului față 1
de Occident, 1
Occident, în 1
două concepte 1
concepte sunt 2
definite în 4
opoziție unul 1
celălalt, având 1
valoare inegală. 1
inegală. New 1
Times Accesat 1
ianuarie 2010. 2
2010. New 1
New York-ul 1
York-ul este 1
cinci zone 1
zone administrative 1
administrative (engleză: 1
(engleză: boroughs), 1
boroughs), o 1
guvernare aparte. 1
aparte. Nezmaevski 1
Nezmaevski nu 1
arătat dornic 1
asume o 1
asemenea responsabilitate. 1
responsabilitate. NF 1
NF 3 1
un oxidant 1
oxidant puternic 1
și lent. 2
lent. NGC 1
6543 este 1
o nebuloasă 2
planetară foarte 1
foarte studiată. 1
studiată. NGC 1
NGC 869 1
869 (dreapta) 1
(dreapta) și 2
și NGC 1
NGC 884 1
884 (stânga); 1
(stânga); nordul 1
este spre 1
superioară. Ng 1
Ng și-a 1
schimbat pseudonimul 1
pseudonimul în 1
în EDEN 1
EDEN după 1
lansat "Final 1
"Final Call", 1
Call", și 1
înregistreze proiecte 1
proiecte noi 1
2015. NHL 1
NHL se 1
an între 1
între septembrie 1
două faze 1
faze distincte: 1
distincte: sezonul 1
cursul căruia, 1
căruia, fiecare 1
echipă joacă 1
faza eliminatorie 1
eliminatorie care 1
desfășoară între 1
prima fază. 1
fază. Nicăeri 1
Nicăeri nu 1
așezat acest 1
acest monument 1
monument decât 1
niște locuri 1
locuri înalte, 1
înalte, de 1
mari depărtări, 1
depărtări, de 1
toți călătorii 1
călătorii pietoni, 1
trăsura sau 1
trenul. Niccol 1
Niccol a 1
a rescris 1
rescris scenariul 1
scenariul simultan 1
ce producătorii 1
producătorii filmului 1
filmului îl 3
îl așteptau 1
așteptau pe 1
pe Carrey 1
Carrey pentru 1
începe filmarea. 1
filmarea. Nicefor 1
luptă, împreună 1
de oșteni. 1
oșteni. Nichita 1
Nichita Stănescu 2
lărgit aria 1
aria unui 1
unui lirism 1
lirism individualizat, 1
individualizat, mai 1
linia vizualului. 1
vizualului. Nichita 1
Stănescu aparține, 1
aparține, temporal 1
temporal și 1
și formal, 1
formal, neo-modernismului 1
neo-modernismului românesc 1
- 1970. 1
1970. Nicholas 1
Nicholas Stoch 1
Stoch și 1
și Markus 2
Markus Stubner-"Profeții 1
Stubner-"Profeții de 1
la Zwickau", 1
Zwickau", s-au 1
la Wittemberg 1
Wittemberg și 1
au predicat 1
predicat o 1
versiune diferită. 1
diferită. Nicholas 1
Nicholas van 1
van Orton 1
Orton este 2
om foarte 1
foarte bogat 2
investitor dur, 1
dur, fără 1
scrupule. Nichols 1
Nichols a 1
acordat patentul 1
patentul său 1
său companiei 1
companiei la 1
lucra, Moleculon 1
Moleculon Research 1
Research Corp., 1
Corp., care 1
judecată Ideal 1
Ideal Toy 1
Toy Company 1
1982. Nici 1
Nici a 1
bine. Nici 1
Nici Adrian 1
Adrian Ladlow 1
Ladlow nu 1
interviu, fiind 1
totul acaparat, 1
acaparat, ca 1
celelalte personaje 1
morții prințesei 1
prințesei Diana. 1
Diana. Nici 1
Nici aici 1
găsit locul 2
start, în 1
sezon, fiind 1
nou împrumutat 1
Iași. Nici 1
Nici atunci 1
atunci n-a 1
n-a vrut 1
provoace scandal 1
scandal când 1
că Constans 1
Constans plecase 1
plecase din 1
Roma cu 2
artă luate 1
acolo. Nici 1
Nici banca 1
banca nu-i 1
nu-i dădea 1
dădea nimic. 1
nimic. Nici 2
Nici Bizanțul 1
nici părții 1
părții nu 1
mică teamă 1
vedea ridicându-se 1
ridicându-se un 1
inamic serios 1
țări sărace. 1
sărace. Nici 1
Nici chiar 1
chiar conducerile 1
conducerile intreprinderilor, 1
intreprinderilor, care 1
folosească cel 2
aceste reforme, 1
reforme, nu 1
acordat întreg 1
întreg sprijinul 1
sprijinul lor 2
lor schimbărilor, 1
schimbărilor, temându-se 1
orice schimbare 1
sistem greoi, 1
dar verificat. 1
verificat. Nici 1
Nici construcția 1
construcția hidrocentralei 1
hidrocentralei situată 1
terasa aluvională 1
aluvională superioară 1
a Bistriței 1
Bistriței – 1
– prima 1
putere realizată 1
fost scutită 1
scutită de 3
evenimente neplăcute, 1
neplăcute, ajungându-se 1
ajungându-se până 1
la inundarea 1
inundarea acesteia. 1
acesteia. Nici 2
Nici despre 2
știe nimic. 1
despre sediul 1
sediul mitropoliei 1
mărturii directe. 1
directe. Nici 1
Nici de 1
numele Dreispitz, 1
Dreispitz, cum 1
cum comuna 1
este numita 1
numita neoficial 1
neoficial nu 1
exactitate. Nici 2
Nici filosofia 1
filosofia sufidă 1
sufidă nu 1
sa. Nici 1
Nici Groenlanda 1
Groenlanda și 1
nici Insulele 1
Feroe nu 1
Europene, feroezii 1
feroezii refuzând 1
la CEE 1
CEE din 1
și Groenlanda 1
Groenlanda din 1
cazuri din 1
cauza politicilor 1
politicilor europene 1
europene privind 1
privind pescuitul. 1
pescuitul. Nici 1
Nici in 1
dupa eliberare 1
eliberare Anton 1
Anton Barbu 1
Barbu si 1
si familia 1
au scapat 1
scapat de 1
ochiul iscoditor 1
iscoditor al 1
al Securitatii. 1
Securitatii. Nici 1
Nici în 2
ipoteza existenței 1
existenței armistițiului 1
armistițiului nu 1
poate concluziona 1
concluziona cu 1
într-adevăr românii 1
i-au dus 1
pe inamici 1
drumul cel 1
către Ungaria. 1
Ungaria. Nici 1
nu îndrăznește 1
străinătate. Nici 1
Nici la 1
femei efectele 1
efectele nu 1
sunt tocmai 1
tocmai minore, 1
minore, acestea 1
pot confruntă 1
fi: modificarea 1
modificarea vocii, 1
vocii, creșterea 1
și corporal, 1
corporal, micșorarea 1
micșorarea sânilor, 1
sânilor, dereglări 1
dereglări ale 1
ale menstruației, 1
menstruației, s.a. 1
s.a. Nici 1
Nici LANC, 1
LANC, nici 1
nici Legiunea 1
Legiunea Arhanghelului 1
Arhanghelului Mihai, 1
Mihai, cu 1
cu partidele 1
partidele ce 2
le-a generat 1
generat ulterior, 1
ulterior, deși 1
avut reprezentare 1
reprezentare parlamentară 1
parlamentară în 1
multe legislaturi, 1
legislaturi, nu 1
impună legislativului 1
legislativului adoptarea 1
adoptarea principiului 1
principiului numerus 1
numerus clausus. 1
clausus. Nici 1
Nici legitimitatea 1
legitimitatea cunoașterii 1
cunoașterii naturii 1
naturii nu 1
nu încetează 1
încetează în 1
starea evanghelică, 1
evanghelică, deoarece, 1
deoarece, după 1
cum ne-o 1
ne-o confirmă 1
confirmă apostolul 1
apostolul Pavel, 1
Pavel, cele 1
cele nevăzute 1
nevăzute „se 1
„se văd 1
văd din 1
din făpturi” 1
făpturi” (Romani, 1
(Romani, 1, 1
1, 20). 1
20). Nici 1
Nici lumina, 1
lumina, nici 1
nici particulele 1
această suprafață 1
interior, de 1
de gaură 3
gaură neagră. 1
neagră. Nici 1
măcar acum 1
acum avioanele 1
vânătoare nu 1
decolare. Nici 1
măcar atingerea 1
atingerea unei 1
radiații alfa 1
regulă, toxică. 1
toxică. Nici 1
măcar flancul 1
stâng nu 1
înfrânt, ci 1
doar împins 1
împins înapoi. 1
înapoi. Nici 1
măcar iubita 1
iubita căpeteniei 1
căpeteniei haiducești 1
haiducești nu 1
a sesiza 1
sesiza substituirea 1
substituirea căreia 1
victimă protagonistul, 1
protagonistul, deși 1
deși 6 1
martorii fenomenului. 1
fenomenului. Nici 1
măcar primarul 1
primarul satului 1
satului nu 1
favoarea doctorului, 1
doctorului, pentru 1
sa Mafalda, 1
Mafalda, îl 1
Antonio spre 1
afla știri 1
despre logodnicul 1
ei Corrado, 1
Corrado, dispărut 1
frontul rus 1
rus în 1
ultimului război. 1
război. Nici 1
Nici nu 2
nu aveam, 1
aveam, de 1
mine pornise 1
pornise totul. 1
totul. Nici 1
Nici numărul 1
soldați germani 1
germani uciși 1
luptă nu 2
stabilit. Nici 1
nu puteam 2
puteam suna 1
suna pe 2
nimeni să-i 1
să-i spun 1
tatăl meu 1
a murit." 2
murit." Nicio 1
Nicio actriță 2
italiană n-a 1
n-a ajuns 1
ajuns vreodată 1
asemenea popularitate 1
popularitate internațională. 1
internațională. Nicio 1
actriță nu 1
ambele liste. 1
liste. Nicio 1
Nicio analiză 1
economiei planificate 2
planificate centralizat 1
centralizat nu 1
poate omite 1
omite rolul 1
rolul planificatorului. 1
planificatorului. Nicio 1
Nicio asistență 1
asistență materială 1
materială guvernamentală 1
guvernamentală majoră 1
oferită supraviețuitorilor 1
supraviețuitorilor atentatului, 1
atentatului, însă 1
însă Fondul 1
Fondul Murrah 1
Murrah stabilit 1
atacului a 1
atras 300.000$ 1
300.000$ în 1
în granturi 1
granturi guvernamentale. 1
guvernamentale. Nici 1
Nici o 6
clipă aceștia 1
nu pun 1
pun cu 1
pericol orânduirea 1
orânduirea noastră 1
noastră socialistă, 1
socialistă, știm 1
știm de 1
fi prinși 1
de «organele 1
«organele noastre». 1
noastre». Niciodată 1
Niciodată nu 2
am oferit 1
oferit doze 1
doze pricinuitoare 1
pricinuitoare de 1
moarte. Niciodată 1
juca Ragtime 1
Ragtime repede." 1
repede." Nicio 1
Nicio formație 1
formație nu 1
promovat din 1
B, fiind 1
fiind păstrate 1
păstrate primele 1
șase clasate 1
serii ale 1
sezonului anterior. 1
anterior. Nici 1
Nici olandezii, 1
olandezii, nici 1
nici englezii 1
englezii nu 1
au manifestat 4
manifestat nici 1
permanente în 2
în stagiile 1
stagiile inițiale 1
prezenței lor 1
aceste pământuri. 1
pământuri. Nicio 1
Nicio mărturie 1
a călătorilor 1
călătorilor veniți 1
în acei 2
regiune nu 1
munte vreo 1
vreo activitate, 1
activitate, nici 1
nici religioasă, 1
religioasă, nici 1
nici comercială. 1
comercială. Nici 1
spațială încă 1
depășit heliopauza, 1
heliopauza, așa 1
să cunoaște 1
cunoaște condițiile 1
spațiul interstelar 1
interstelar local. 1
local. Nici 1
orbită a 1
planetei nu 1
perfect circulară 1
circulară și, 1
urmare, distanța 1
distanța fiecăreia 1
fiecăreia variază 1
variază de-a 1
anului. Nici 1
dorea un 1
un război; 1
război; sovieticii 1
sovieticii nu 2
distrus transportul 1
transportul aerian. 1
aerian. Nicio 1
Nicio piesă 1
artistei nu 1
top 10. 3
10. Clasamentul 1
Clasamentul a 1
2010. Nici 1
o priză 1
priză nu 1
proprietățile ideale; 1
ideale; proliferarea 1
proliferarea de 1
conectori este 1
reflectare a 1
diferitelor cerințe. 1
cerințe. "Nici 1
o profesie 3
o chemare 1
chemare n-ar 1
putut cuprinde 1
întreg așa 1
de adanc 1
adanc uman" 1
uman" - 1
- îl 1
îl caracteriza 1
caracteriza Nicolae 1
Iorga. Nici 1
voință nu 1
rezista planului 1
planului divin. 1
divin. Nici 1
Nici până 1
aflat integral 1
integral ce 1
cale asasinatul, 1
asasinatul, moartea 1
de-al 35-lea 1
35-lea președinte 1
președinte american 1
american devenind 1
devenind subiectul 1
numeroase scenarii 1
teorii conspirative. 1
conspirative. Nici 1
Nici pierderile 1
Nici prima, 1
prima, nici 1
doua legendă 1
legendă nu 1
suport temeinic, 1
temeinic, deoarece 1
document istoric 4
istoric domnesc, 1
domnesc, de 1
de danie, 1
danie, semnat 1
aug. Nici 1
Nici problemele 1
ocolit construcția 1
construcția podului 1
podului Vidin-Calafat. 1
Vidin-Calafat. Nici 1
Nici propozițiile 1
propozițiile atomare 1
atomare nu 1
sunt atacabile 1
atacabile sub 1
raportul valorii 1
adevăr. Nici 1
Nici românii, 1
românii, nici 1
nici rutenii 1
rutenii nu 1
vorbesc rusește, 1
rusește, deși 1
elementară rusă. 1
rusă. Nici 1
Nici să 1
protesteze public 1
public împotriva 1
împotriva manifestărilor 1
manifestărilor antisemite, 1
antisemite, negaționiste, 1
negaționiste, xenofobe, 1
xenofobe, răbufnind 1
răbufnind după 1
după '89. 1
'89. Nici 1
Nici țăranii 1
țăranii care 2
îl susțineau 1
susțineau nu 1
nu percepeau 1
percepeau activitatea 1
activitatea grupului 1
grupului ca 1
natură criminală. 1
criminală. Nici 1
Nici titularul 1
titularul unei 1
servituți de 1
trecere bazată 1
pe convenție 1
convenție nu 1
putea uzucapa 1
uzucapa un 1
alt teren 1
teren decât 1
cel arătat 1
l-ar utiliza 1
utiliza timp 1
ani. Nici 2
Nici una 5
teorii nu 2
motivul separării 1
separării lor 1
necunoscut. Nici 1
aceste divizii 1
divizii nu 1
la Pas 1
de Calais 1
Calais pentru 1
după debarcarea 1
debarcarea aliată. 1
aliată. Niciuna 1
Niciuna dintre 4
lucrări nu 1
lui Mahler. 1
Mahler. Niciuna 1
aceste obiective 1
rușilor nu 2
fost atinse. 1
atinse. Niciuna 1
aceste statui 1
statui nu 1
supraviețuit. Nici 1
puteri nu 2
putea încheia 1
încheia tratate 1
consimțământul celeilalte. 1
celeilalte. Niciuna 1
dintre simfoniile 2
simfoniile compuse 1
lui Mozart. 1
Mozart. Nici 1
Nici un 9
oferă atâtea 1
atâtea posibilități 1
unor efecte 1
efecte arhitecturale 1
arhitecturale unice. 1
unice. Niciun 1
Niciun alt 1
alt jucător 1
jucător nu 2
tricoul Angliei. 1
Angliei. Nici 1
dar poeții 1
poeții Kōtarō 1
Kōtarō Takamura 1
Takamura și 1
și Shimpei 1
Shimpei Kusano 1
Kusano l-au 1
l-au descoperit 1
lumea literară. 1
literară. Nici 1
lasă mai 1
mai prejos, 1
prejos, amândouă 1
amândouă preiau 1
preiau lucrările 1
mare dificultate: 1
dificultate: și 1
alții le 2
le predau 1
predau în 1
avans beneficiarilor. 1
beneficiarilor. Niciuna 1
Niciuna nu 1
locul țaratului 1
țaratului nostru 1
nostru creștin!” 1
creștin!” Niciun 1
Niciun aparat 2
aparat din 1
dotarea US 1
US Marines 1
Marines nu 1
atacurilor inamicului. 1
inamicului. Niciun 1
aparat nu 1
prezent. Nici 1
aranjament nu 1
acceptat dacă 1
sugerează acest 1
lucru. Niciun 1
Niciun autor 1
după Jane 1
Austen nu 1
de conștient 1
conștient social 1
de perspicace 1
perspicace în 1
în demascarea 1
demascarea ipocriziei 1
ipocriziei nobililor. 1
nobililor. Nici 1
Nici unde 1
de ce. 1
ce. Niciun 1
Niciun element 1
program iconografic 2
iconografic nu 1
fi legat 3
ideologia din 1
vremea Tetrarhiei. 1
Tetrarhiei. Nici 1
episcop român 1
român unit 1
unit nu 1
Română, refuzând 1
refuzând orice 1
orice sprijin 1
partea acesteia. 1
această livrare 1
livrare nu 1
prins sfârșitul 1
războiului. Nici 1
for fotbalistic, 1
fotbalistic, nici 1
nici presa 1
presa sportiva, 1
sportiva, nici 1
nici justitia, 1
justitia, nu 1
lui in 2
in fotbal, 1
fotbal, acolo 1
comis infractiunea 1
infractiunea pentru 1
condamnat. Nici 1
fi altceva 1
altceva decit 1
decit un 1
un „inamic 1
„inamic al 1
al poporului” 1
poporului” și 1
nici vorbă 1
vorbă de 1
fi adorat 1
adorat de 1
noua societate. 1
societate. Nici 1
Nici unii, 1
unii, nici 1
nici alții, 1
alții, nu 1
nu înțelegeau, 1
înțelegeau, se 1
pare, motivațiile 1
motivațiile dogmatice 1
ale celuilalt 1
celuilalt pentru 1
opțiunea privitoare 1
la Filioque. 1
Filioque. Niciunii 1
Niciunii nu 1
așteptau că 1
fie duși 1
în trenuri 1
trenuri precum 1
precum „vitele 1
„vitele la 1
la abator”, 1
abator”, așa 1
așa cum, 2
cum, după 1
războiului, aveau 1
susțină pacifiștii. 1
pacifiștii. Niciun 1
Niciun împărat 1
împărat până 1
la Heraclius 1
Heraclius nu 1
control aceste 1
teritorii astfel 1
încât Imperiul 1
Imperiul bizantin 1
bizantin s-a 1
următorii 75 1
al parlamentului 1
parlamentului nu 1
împotriva propunerii, 1
propunerii, iar 1
iar legea 2
legea a 1
2006. Niciun 1
Niciun monument 1
lui inițială 1
inițială datorită 1
datorită intervențiilor 1
intervențiilor repetate 1
repetate de-a 1
timpului. Nici 1
nume alternativ 1
alternativ nu 1
încă atribuit 1
atribuit acestei 1
specii. Niciun 1
Niciun om 1
are nume: 1
nume: femeile 1
femeile poartă 1
poartă numere 1
numere pare, 1
pare, bărbații 1
bărbații impare, 1
impare, la 1
în Noi. 1
Noi. Niciun 1
Niciun președinte 1
îndeplini mai 1
în funcție. 3
funcție. Niciun 1
Niciun single 1
single nu 1
pe EP, 1
EP, dar 1
lansate trei 1
cântecele „Can't 1
„Can't Get 1
Get Enough 1
Enough of 1
of You”, 1
You”, „Without 1
„Without You” 1
You” (în 1
(în videoclip 1
videoclip apărând 1
apărând și 3
și Lauren 1
Lauren Hudson 1
Hudson din 1
The Stunners) 1
Stunners) și 1
și „Never”. 1
„Never”. Niciun 1
Niciun submarin 1
submarin german 1
străpungă blocada 1
blocada și 1
suprafață au 1
atac. Niciunul 1
Niciunul din 1
din exponate 1
exponate nu 1
prelucrat de 2
de vreun 2
vreun meșter 1
meșter aurar 1
aurar sau 1
sau bijutier, 1
bijutier, acesta 1
elementele speciale 1
definesc unicitatea 1
unicitatea Muzeului. 1
Muzeului. Nici 1
Nici unul 2
de documentările 1
documentările contemporane. 1
contemporane. Niciunul 1
Niciunul dintre 2
dintre aeroporturile 1
aeroporturile cucerite 1
germani nu 1
pentru aprovizionare 1
trupe. Nici 1
trei Taylor 1
sunt rude. 1
rude. Niciunul 1
îndeplinit voința 1
voința defunctei 1
defunctei referitoare 1
la rezidirea 1
rezidirea bisericii 1
din Baia. 1
Baia. Niciunul 1
Niciunul nu 1
reușise miracolul 1
miracolul pogorârii 1
pogorârii focului 1
cer care 1
să mistuiască 1
mistuiască vitele 1
vitele de 1
sacrificiu ritual. 1
ritual. Nickelodeon 1
Nickelodeon încearcă 1
repare aceste 1
probleme cât 1
repede posibil 3
nu arăta 1
arăta lipsă 1
de profesionalism 1
ca postul 1
postul să 1
funcționeze corespunzător. 1
corespunzător. Nick 1
Nick preia 1
preia identitatea 1
identitatea unui 1
unui maior 1
maior militar 1
ia prizonieră 1
prizonieră pe 1
pe Kate, 1
Kate, care 1
la Tarnover 1
Tarnover pentru 1
continuarea interogării 1
interogării lui. 1
lui. Nico 1
Nico este 1
lui Skylar 1
Skylar și 1
Regelui Verago. 1
Verago. Nicolae 1
nu avut 1
său copii. 1
copii. Nicolae” 1
Nicolae” a 2
Radu Crețulescu 1
Crețulescu și 1
și postelnicul 1
postelnicul Pădure 1
Pădure în 1
anul 1669 1
1669 a 1
istoric. Nicolae 1
recomandarea Prea 1
Prea Sfinției 1
Sfinției Sale 1
Sale episcopul 1
episcopul Ghenadie 1
Ghenadie Enăchescu, 1
Enăchescu, care 1
vizitat Pătulele. 1
Pătulele. Nicolae” 1
fostului schit 2
schit Bălteni, 1
Bălteni, spune 1
spune legenda, 1
legenda, a 1
fost ridicata 1
ridicata la 1
sec. Nicolae-Aroneanu, 1
Nicolae-Aroneanu, 2001", 1
2001", în 1
în „Monumentul”, 1
„Monumentul”, anul 1
IV (2002), 1
(2002), Editura 1
p. 34 2
34 (cu 1
(cu plan 1
plan și 1
6 foto). 1
foto). Nicolae 1
Nicolae Bădescu 1
Bădescu a 1
1942. Nicolae 1
Balotă, Lupta 1
cu absurdul, 1
absurdul, Editura 1
1971, p. 3
p. 189. 2
189. Parabola 1
Parabola se 1
o adresare 2
adresare către 1
către cititorul 1
cititorul care 1
mai așteaptă 1
așteaptă solia 1
solia împărătească: 1
împărătească: „Dar 1
„Dar tu 1
tu stai 1
stai în 1
fața ferestrei 1
ferestrei și 1
și visezi 1
visezi la 1
ea, când 1
lasă seara”. 1
seara”. Nicolae, 1
Nicolae, Biserica 1
Sf. Nicolae 4
Nicolae Bot, 1
Bot, Universitatea 1
„Babeș-Bolyai” Cluj-Napoca, 1
Cluj-Napoca, Facultatea 1
de Istorie-Filosofie, 1
Istorie-Filosofie, secția 1
secția Istorie, 1
Istorie, 1979. 1
1979. Nicolae 1
Nicolae Caranfil 1
Caranfil a 1
studiile preuniversitare 1
liceul „Vasile 1
Alecsandri” din 2
din Galați 3
Galați pe 2
1911. Nicolae 1
la tunelul 1
tunelul Republica, 1
Republica, în 1
1977. Nicolae 1
Nicolae Ciobanu, 1
Ciobanu, Mihai 1
Mihai Șerban, 1
Șerban, Operația 1
Nord (15/18 1
(15/18 august 1
august – 1
13 septembrie/10 1
septembrie/10 octombrie 1
octombrie 1916), 1
1916), în 1
revista „Studii 1
și Comunicări” 1
Comunicări” a 1
Comitetului Român 1
Român pentru 1
pentru Istoria 1
și Filosofia 1
Filosofia Științei 1
și Tehnicii 1
Tehnicii al 1
Române, vol. 1
vol. Nicolae 3
C. Ionescu 1
Ionescu (mai 1
(mai cunoscut 1
ca Nae 1
Nae Ionescu, 2
Ionescu, n. 1
n. Nicolae 1
Nicolae Ciorănescu: 1
Ciorănescu: Linii 1
Linii drepte, 1
drepte, drumuri 1
drumuri strâmbe, 1
strâmbe, Tiparul 1
Tiparul Universitar, 1
Universitar, București, 1
București, 1939, 1
1939, p. 1
p. 107. 1
107. Nicolae 1
Nicolae Dărăscu 1
Dărăscu are 1
fi conturat 1
conturat o 1
școală națională 1
fi creat 1
climat cultural 1
cultural deschis 1
deschis noilor 1
noilor idei 1
epocă. Nicolae”, 1
Nicolae”, deși 1
aceasta funcționa 1
funcționa încă 1
la 1772 1
1772 conform 1
recensământului de 1
atunci. Nicolae” 1
Nicolae” din 1
din Bălinești 1
Bălinești a 1
dotată de 1
de ctitor 2
ctitor încă 1
trebuință. Nicolae 1
Nicolae » 1
localitate, care 1
ruină din 1
necunoscute nouă. 2
nouă. Nicolae 1
Moscova, construită 1
hramul ca 1
Bisericii Sf. 1
York, după 1
veșnice a 1
a Părintelui 1
Părintelui Arhim. 1
Arhim. Nicolae" 1
Nicolae" din 1
din Poieni 1
Poieni a 1
de restauratorii 1
restauratorii de 1
Conservare și 1
și Restaurare 1
a Patrimoniului 1
Patrimoniului de 1
Artă Creștină 1
Creștină "Resurectio" 1
"Resurectio" - 1
- Iași 2
Iași al 1
al Mitropoliei 1
Bucovinei. Nicolae 1
din Rădăuți", 1
Rădăuți", în 1
Nicolae D. 1
D. Necula: 1
Necula: „Analizarea 1
„Analizarea noțiunii 1
noțiunii de 2
de „valorificare” 1
„valorificare” reprezintă 1
literatura omiletică 1
omiletică românească. 1
românească. Nicolae” 1
Nicolae” Domnesc 1
Domnesc din 1
în MMS, 1
MMS, an. 1
an. Nicolae 1
Nicolae era 1
sursa tuturor 2
tuturor problemelor. 1
problemelor. Nicolae” 1
Nicolae” este 1
este înălțată 1
în 1840, 1
1840, apoi 1
fost reconstruită. 1
reconstruită. Nicolae 1
Nicolae fiind 1
ca protector 2
dificultate. Nicolae 1
Nicolae Grigoraș 1
Grigoraș - 1
din Dobrovăț", 1
Dobrovăț", în 1
Nicolae Grindeanu, 1
Grindeanu, tatăl 1
Grindeanu, a 1
al Colegiul 1
Național „C. 1
„C. Nicolae, 1
Nicolae, iar 1
iar festivitățile 1
festivitățile populare 1
la Velji 1
Velji Mikulići 1
Mikulići continuă 1
în noapte. 2
noapte. Nicolae" 1
Nicolae" (într-o 1
(într-o groapă 1
groapă de 1
circa 1,50 1
m adâncime 1
plăci ornamentale 1
ornamentale - 1
- cahle 1
cahle întregi 1
și fragmentare, 1
fragmentare, precum 1
în umplutura 1
umplutura unui 1
unui cuptor). 1
cuptor). Nicolae 1
Nicolae Iorga, 4
Iorga, Istoria 2
Istoria presei 3
presei românești 2
la 1916, 2
1916, Atelierele 2
Atelierele Societății 2
Societății anonime 2
anonime „Adevărul”, 2
București, 1922, 2
1922, p. 3
p. 14. 1
14. Inițial 1
fie tipărită 1
limba țării, 1
franceză. Nicolae 1
15. Nicolae 1
1921. Nicolae 1
Iorga, Peisaj 1
Peisaj din 1
București, Țărancă 1
Țărancă cu 1
cu cojoc 1
cojoc (1963), 1
(1963), Târg 1
Târg (1963), 1
(1963), Grădină 1
Grădină de 1
vară (1970), 1
(1970), Portretul 1
Portretul pictorului 1
pictorului Jean 1
Jean Al. 1
Al. Nicolae 1
Nicolae Iuga 1
Iuga a 1
a consacrat 4
premieră, în 1
România, o 1
prezentare monografică 1
monografică a 1
de cauzalitate 1
cauzalitate emergentă, 1
emergentă, așa 1
cum aceasta 1
istorie. Nicolae 1
Nicolae Iuruc 1
Iuruc a 1
cu Canada, 1
Republica Elenă. 1
Elenă. Nicolae 1
Nicolae Lupu 1
din redacțiile 1
redacțiile revistelor 1
revistelor „Materiale 1
„Materiale și 1
cercetări arheologice” 1
arheologice” și 1
și „Buletinul 1
„Buletinul de 1
Informare Științifică 1
Științifică Istorie-Arheologie” 1
Istorie-Arheologie” al 1
Române. Nicolae 1
Manolescu, „Pădurea 1
„Pădurea nebună”, 1
nebună”, în 1
în Contemporanul, 1
Contemporanul, nr. 1
nr. Nicolae 1
fost funcționar 1
funcționar bancar 1
bancar la 1
banca Albina 1
Albina din 1
Sibiu, apoi 1
apoi secretarul 1
secretarul băncii 1
băncii Silvania 1
Silvania din 1
din Șimleul 1
Șimleul Silvaniei. 1
Silvaniei. Nicolae 1
Nicolae Negru 1
un contraamiral 1
contraamiral român, 1
al Flotei 1
Flotei Române 1
Române (9 1
ianuarie 1917 1
1917 - 1
iunie 1918). 1
1918). Nicolae 1
Nicolae ocupă 1
stâncă deasupra 1
deasupra canionului 1
canionului și 1
și mănăstirii 2
Nicolae Pentelescu 1
Pentelescu - 1
- "Un 1
"Un document 1
document inedit: 1
inedit: scrisoarea 1
scrisoarea epitropilor 1
epitropilor bisericii 1
Nicolae Popescu 1
lector în 1
în matematică 2
predat pînă 1
1972. Nicolae”, 1
Nicolae”, principalul 1
principalul lăcaș 1
al mănăstirii, 2
mănăstirii, se 1
înscrie într-un 1
cruce. Nicolae 1
Nicolae Profiri 1
Profiri a 1
al comunicațiilor 1
comunicațiilor în 1
către dr. 1
dr. Nicolae 1
Nicolae Rădulescu 1
Rădulescu susține 1
susține originea 1
originea toponimicului 1
toponimicului Isaccea 1
Isaccea simplu: 1
simplu: s-a 1
format conform 1
regulilor fonetice 1
fonetice turcești, 1
turcești, adaugând 1
adaugând în 1
față vocala 1
vocala "I". 1
"I". Nicolae 1
Nicolae reia 1
reia legătura 1
cu Simina 1
Simina căreia 1
povestește întâmplări 1
din copilăria 3
sa (filmate 1
(filmate în 1
în alb-negru 2
în sepia). 1
sepia). Nicolae-Sârbi 1
Nicolae-Sârbi din 1
o neobosită 1
neobosită activitate 1
activitate duhovnicească, 1
duhovnicească, vestind 1
vestind cu 1
cu timp 3
fără timp 1
timp cuvântul 1
cuvântul lui 2
Dumnezeu, alinând, 1
alinând, mângâind 1
mângâind suflete 1
suflete zbuciumate, 1
zbuciumate, mustrând 1
mustrând cu 1
cu blândețe, 1
blândețe, îndreptând 1
îndreptând sufletele 1
sufletele spre 1
spre Hristos. 1
Hristos. Nicolaescu 1
Nicolaescu a 5
propus amânarea 1
amânarea pentru 1
că Marga 1
Marga nu 1
țară, însă 1
însă propunerea 1
respinsă prin 1
și Marga 1
Marga a 1
apoi confirmat 1
în absență. 2
absență. Nicolaescu 1
Nicolaescu reintegrează 1
reintegrează crima, 1
crima, eludată 1
eludată în 1
lui Berger, 1
Berger, dar 1
dar înlătură 1
înlătură cu 1
totul nebunia, 1
nebunia, adâncind, 1
adâncind, mai 1
de izvorul 2
izvorul literar, 1
literar, elementele 1
elementele sociale 1
istoriei, dar 1
și simplificând-o 1
simplificând-o psihologic. 1
psihologic. Nicolae 1
Nicolae și-a 2
iubit toată 1
viața soția 1
o alinta 1
alinta “Mouffy”. 1
“Mouffy”. Nicolae 1
luat întreaga 1
biserica timp 1
zile. Nicolae 1
Nicolae Ștefănescu 1
Ștefănescu – 1
– președintele 1
președintele Sindicatului 1
Sindicatului din 1
din Învățământ, 1
Învățământ, Ploiești, 1
Ploiești, 1971 1
1971 (5 1
(5 pagini). 1
pagini). Nicolae 1
Nicolae Stoicescu 2
Stoicescu - 2
- "Cum 1
"Cum se 1
se zugrăveau 1
zugrăveau bisericile 1
bisericile în 1
sec. Nicolae 1
- „Repertoriul 1
„Repertoriul bibliografic 1
al localităților 1
și monumentelor 1
monumentelor medievale 1
din Moldova” 1
Moldova” (Direcția 1
(Direcția Patrimoniului 1
Patrimoniului Cultural 1
Cultural Național, 1
Național, 1974), 1
202 Meșterii 1
Meșterii care 1
construit biserica 1
biserica sunt 1
sunt Ioniță 1
Ioniță și 1
Gheorghe Șalvariu. 1
Șalvariu. Nicolae 1
Suțu s-a 1
orașul Arnavutköy, 1
Arnavutköy, localitate 1
malul Bosforului. 1
Bosforului. Nicolae 1
Nicolae Vladimirovici 1
Vladimirovici Mihăescu, 1
Mihăescu, originar 1
originar într-o 1
țărani moldoveni, 1
moldoveni, a 1
1977 calificarea 1
auto la 1
Bălți. Nicolae 1
Nicolae Vogoride 1
Vogoride sau 1
sau Vogoridis 1
Vogoridis sau 1
sau Bogoridi, 1
Bogoridi, (n. 1
(n. Nicolai 1
Nicolai Trifon, 1
Trifon, șef 1
al Agenturii, 1
Agenturii, apoi 1
la Secretariatul 1
Secretariatul Serviciului 1
Serviciului și 1
fine, la 1
Secția Contrainformații. 1
Contrainformații. Nicola 1
Nicola Prodanof 1
Prodanof a 1
un industrias 1
industrias instarit 1
instarit cu 1
origini bulgaresti, 1
bulgaresti, care, 1
inceputul secolului 1
trecut, era 1
in Tulcea. 1
Tulcea. Nicolás 1
Nicolás Pareja 1
Pareja a 1
pentru Sevilla 1
Sevilla de 1
cumpărat definitiv 1
formația spaniolă. 1
spaniolă. Nicola 1
Nicola T. 1
T. Vișan 1
Vișan Electrochimie 1
Electrochimie Teoretică 1
Teoretică și 1
și Aplicații 2
Aplicații Editura 1
Editura Bren 1
Bren București 1
București 1999 1
1999 (de 1
exemplu plasma 1
plasma sanguină). 1
sanguină). Nicola 1
Nicola vazute 1
vazute dinspre 1
dinspre plaja 1
plaja Mogren. 1
Mogren. Nicole 1
pe Bakia 1
Bakia și 1
s-a urcat 1
grad iar 1
s-a dezechilibrat 1
dezechilibrat și 2
a căzut. 1
căzut. Nicole 1
Nicole des 1
des Jardins, 1
Jardins, Richard 1
Richard Wakefield 1
Michael O'Toole 1
O'Toole își 1
continuă călătoria 1
către adâncul 1
adâncul spațiului 1
spațiului la 1
bordul cilindrului 1
cilindrului extraterestru 1
extraterestru Rama 1
Rama II. 1
II. Nicole 1
Nicole Morier 1
comentat faptul 1
piesei au 1
perspectivă întunecată, 1
întunecată, spunând: 1
spunând: „Mă 1
„Mă gândeam 1
gândeam la 1
la cineva, 1
cineva, și 1
de perfectă 1
perfectă este 1
persoană, iar 1
am atâtea 1
atâtea imperfecțiuni. 1
imperfecțiuni. Nicole 1
Nicole Nowlen 1
Nowlen se 1
ascundea sub 1
sub masa 1
masa următoare, 1
următoare, foarte 1
speriată, pentru 1
poziția ei 3
foarte vizibilă 1
bibliotecă, așa 1
lăsat-o să 1
ascundă cu 1
el. Nicolescu 1
Nicolescu (1984), 1
(1984), În 1
În culisele 1
culisele „Celor 1
„Celor șapte 1
șapte surori”, 1
surori”, p. 1
p. 18. 2
18. Între 1
și 1973, 1
1973, „Cele 1
realizat venituri 1
venituri nete 1
nete evaluate 1
60 miliarde 1
dolari. Nicon, 1
Nicon, episcop, 1
episcop, martir, 1
martir, și 1
și învățăceii 1
învățăceii săi 1
săi († 1
(† Nicu 1
Covaci a 1
declarat însă 1
că atribuirea 1
atribuirea acestor 1
acestor piese 1
piese lui 1
greșit făcută 1
către editorii 1
editorii discului. 1
discului. Niculae 1
Niculae Sin 1
Sin a 1
Regatul Thailanda 1
Thailanda și 1
Indonezia. Niculai 1
Niculai Șorea, 1
Șorea, în 1
în Marian 1
Marian Olariu, 1
Olariu, Colegiul 1
Național „Eudoxiu 1
„Eudoxiu Hurmuzaki” 1
Hurmuzaki” (1872-2012), 1
(1872-2012), Editura 1
Editura Cygnus, 1
Cygnus, Suceava, 1
Suceava, 2013, 1
pp. Nidoviralele 1
Nidoviralele (Nidovirales) 1
(Nidovirales) sunt 1
virusuri anvelopate 1
anvelopate cu 1
cu genom 1
genom ARN 1
ARN liniar 1
liniar monocatenar 1
monocatenar nesegmentat 1
nesegmentat de 1
pozitiv (polaritate 1
(polaritate pozitivă), 1
pozitivă), care 1
ca ARNm 1
ARNm (ARN 1
(ARN mesager) 1
mesager) pentru 1
pentru translația 1
translația replicazei. 1
replicazei. Niet", 1
Niet", fusese 1
fusese timp 1
ani ministru 1
modă veche. 1
veche. Nietzsche: 1
Nietzsche: « 1
« Numai 1
Numai gandurile 1
gandurile care 1
ne vin 1
vin mergând 1
jos au 1
valoare. Nieuwe 1
Nieuwe Waterweg 1
Waterweg a 1
fost adâncit 1
adâncit de 1
ori. Nigel, 1
Nigel, de 1
ori, ajunge 1
situații incomode 1
incomode și 1
Sydney pentru 1
ele. Nigeria 1
Nigeria are 1
peisaj variat. 1
variat. Nihilismul 1
Nihilismul poate 1
anumite idei, 1
idei, mișcări 1
mișcări sau 1
sau grup; 1
grup; însă, 1
poziție filozofică 1
filozofică care 1
fi adoptată 1
adoptată deschis 1
o persoană. 1
persoană. Nihiliștii 1
Nihiliștii puneau 1
îndoială toate 1
toate valorile, 1
valorile, apărând 1
apărând independența 1
independența individului, 1
individului, șocând 1
șocând societatea 1
societatea rusească. 1
rusească. Niinistö 1
Niinistö a 1
fost candidat 1
Partidului Coaliția 1
Coaliția Națională 1
2012. Nike 1
Nike a 2
monitorizeze condițiile 1
în fabrici 2
fabrici care 1
produc produsele 1
produsele lor 1
lor În 1
1990, Nike 1
conduită pentru 1
pentru fabricile 1
fabricile lor. 1
lor. Nikita 1
urmat învățământul 1
învățământul la 1
Școala 171 1
171 din 1
București. Nikki 1
Nikki Bella 1
Bella deține 1
campioană care 1
mult centura, 1
centura, întrecând-o 1
întrecând-o pe 1
pe AJ 1
Lee, soția 1
lui CM 1
CM Punk. 1
Punk. Niko 1
Niko a 1
fost păcălit 2
păcălit să 1
City de 1
către vărul 1
său, Roman, 1
minte zicând 1
zicând că 1
că trăiește 3
are femei, 1
femei, jacuzzi-uri, 1
jacuzzi-uri, mașini 1
mașini sport 1
mulți bani, 1
bani, chemându-l 1
chemându-l de 1
probleme. Nikolaos 1
Nikolaos regretă 1
regretă ce 1
făcut, dar 1
dar spune 1
făcut-o pentru 1
binele Spartei. 1
Spartei. Nikolova, 1
Nikolova, p. 1
p. 54 1
54 Un 1
alt cercetător, 1
cercetător, Krastiu 1
Krastiu Miatev, 1
Miatev, vede 1
vede obiectivul 1
obiectivul ca 2
biserică regală 1
lui Simeon, 1
Simeon, Miyatev, 1
Miyatev, p. 1
p. 98 2
98 dar 1
dar istoricul 1
istoricul artelor 1
artelor Nikola 1
Nikola Mavrodinov 1
Mavrodinov și 1
și arheologul 2
arheologul Totiu 1
Totiu Totev 1
Totev insistă 1
început unei 1
unei mănăstiri. 1
mănăstiri. Niko 1
și Roman 3
Roman îl 2
pe Darko 2
Darko la 1
Internațional Francis 1
Francis unde 1
unde Niko 1
Niko are 1
două alegeri: 1
alegeri: să-l 1
Darko sau 1
să-l lasă 1
să traiască, 1
traiască, cu 1
cu suferința 1
suferința propriilor 1
propriilor fapte. 1
fapte. Nikos 1
Nikos Kazantzakis, 1
Kazantzakis, Alexis 1
Alexis Zorba, 1
Zorba, 1969, 1
p. 37. 1
37. Zorba 1
Zorba o 1
seduce și 1
o transformă 2
în amanta 1
sa. Nimbacinus 1
Nimbacinus dicksoni 1
dicksoni este 1
șapte specii 1
specii fosile, 1
fosile, datând 1
acum 23 1
ani. Nimbus 1
Nimbus este 1
cuvânt latin 1
înseamnă „nor 1
„nor de 1
de ploaie” 1
ploaie” sau 1
sau „furtună 1
„furtună cu 1
cu ploaie”. 1
ploaie”. Nimeni 1
Nimeni de 1
Lexington sau 1
la Concord—și 1
Concord—și de 1
nicăieri de-a 1
drumului sau 1
la Bunker 1
Bunker Hill—nu 1
Hill—nu avea 1
vreo pușcă, 1
pușcă, așa 1
arată documentele 1
documentele istorice. 1
istorice. Nimeni, 1
Nimeni, în 1
câțiva agenți 1
agenți cu 1
rang superior, 1
superior, nu 1
cunoaște adevărata 1
a SD-6. 1
SD-6. Nimeni 1
Nimeni nu 14
ceva înainte 1
1989. Nimeni 1
nu bănuie 1
bănuie despre 1
fi vorba. 1
vorba. Nimeni 1
îmi datorează 1
datorează iertare, 1
iertare, dar 1
învățat multe 1
experiență. Nimeni 1
înțelege o 2
o iotă 1
iotă din 1
ce spune, 1
vorbește decât 1
decât beatbox, 1
beatbox, și 1
atinge butonul 1
spatele său, 1
vorbească. Nimeni 1
poate critica. 1
critica. Nimeni 1
nu m-a 1
m-a crezut". 1
crezut". Nimeni 1
mai vrea 1
pună pielea 1
pielea în 1
mare păcat. 1
păcat. Nimeni 1
poate opri 1
opri pe 2
cineva să-și 1
caute fericirea, 1
fericirea, dar 1
libertatea există 1
oferă ceva 2
schimbul lor. 1
lor. Nimeni 1
aștepta că 1
tânăra să 1
uite moravurile, 1
moravurile, însă 1
însă miracolul 1
miracolul se 1
când Vera 1
Vera îl 1
Karl Schick, 1
Schick, un 1
celebru influent 1
influent bancher 1
bancher austriac, 1
austriac, cu 1
și căsători. 1
căsători. Nimeni 1
aștepta la 5
evoluția pe 1
avea Steinitz. 1
Steinitz. Nimeni 1
știe cât 1
de bogată, 1
bogată, doar 1
doar Nancy. 1
Nancy. Nimeni 1
această infecție. 1
infecție. Nimeni 1
unde vine 3
vine el. 1
el. Nimeni 1
nu te-a 1
te-a invitat 1
invitat iar 1
iar ușa 2
ușa e 1
e acolo. 1
acolo. Nimfele 1
Nimfele își 1
iau timp 1
timp cam 1
a-și aranja 1
aranja și 1
și curăța 1
curăța penajul 1
penajul (își 1
(își trage 1
trage fiecare 1
fiecare pană 1
parte prin 3
prin cioc). 1
cioc). Nimic 1
Nimic altceva 1
altceva nu 1
trebuie atârnat 1
atârnat pe 1
perete iar 1
portretele trebuie 1
trebuie curățate 1
curățate cu 1
materiale speciale 1
zi. ''Nimic 1
''Nimic din 1
din tine-n 1
tine-n urmă 1
va rămânea. 1
rămânea. Nimic 1
Nimic din 1
acestea. Nimic 1
Nimic mai 1
puțin frivol 1
frivol decît 1
decît spectacolul 1
spectacolul nașterii, 1
nașterii, al 1
morții și 4
iubirii în 1
poezia lui. 1
lui. Nimic 1
era ieftin 1
ieftin la 1
Art Deco: 1
Deco: mobila 1
mobila include 1
include intarsii 1
intarsii de 1
de fildeș 1
și argint, 2
argint, iar 2
iar bijuteriile 1
bijuteriile Art 1
Deco combinau 1
combinau diamante 1
diamante cu 1
cu platină, 1
platină, jad 1
jad și 1
materiale prețioase. 1
prețioase. Nimic 1
de blând 1
blând precum 1
precum omul 1
sa primitivă, 1
primitivă, atunci 1
plasat de 1
natură la 1
prostia brutelor. 1
brutelor. Nimic 1
Nimic nu-i 1
mai nesuferit 1
nesuferit decât 1
decât masca 1
masca ipocriziei 1
ipocriziei și 1
haina minciunii. 1
minciunii. Nimic 1
despre exploatările 1
exploatările sale 1
sale timpurii 1
timpurii ca 1
pirat înainte 1
de Premiul 1
Premiul Libertății. 1
Libertății. Nimitz 1
Nimitz a 1
lui oportunitate 1
pregătit foarte 1
bine. Nimrod 1
Nimrod (1997) 1
(1997) – 1
– solist, 1
solist, chitară, 1
chitară, armonică 1
armonică pentru 1
piesa „King 1
„King for 1
a Day” 1
Day” Nina 1
Nina Hartley 1
Hartley a 2
diferite emisiuni 1
televizate în 1
susținut liberul 1
la filmele 1
filmele pornografice. 1
pornografice. Nina 1
Nina Ricci 1
său Maria 1
Maria Adélaïde 1
Adélaïde Nielli 1
Nielli (n. 1
(n. Ninge 1
Ninge în 1
și aprilie. 1
aprilie. Ninia-Arsace 1
Ninia-Arsace devine 1
devine între 1
timp adult, 1
adult, un 1
bine apreciat. 1
apreciat. Ninja 1
lor iau 1
la comemorare, 1
comemorare, dar 1
dar pierderea 1
pierderea lui 1
lui Zane 1
Zane duce 1
destrămarea echipei. 1
echipei. Nino 1
Nino pierde 1
pierde când 1
când poliția 2
poliția vine 1
îl caute, 1
caute, pentru 1
s-a ușurat 1
ușurat în 1
și cineva 1
l-a fotografiat. 1
fotografiat. Ninova 1
Ninova este, 1
urmare, prima 1
partidului BSP, 1
BSP, precum 1
primul candidat 1
un funcționar. 1
funcționar. Ninsorile 1
Ninsorile abundente 1
și temperaturile 2
temperaturile scăzute 1
scăzute determină 1
ca zăpada 2
zăpada să 2
să persiste 1
persiste aproximativ 1
an. Ninsorile 1
Ninsorile sunt 1
dar plouă 1
plouă abundent. 1
abundent. Nintendo 1
Nintendo a 2
2017, au 1
vândute peste 2
console Wii, 1
Wii, și 1
peste 314 1
314 milioane 1
jocuri. Nintendo 1
noile scheme 1
control implementate 1
implementate le 1
vor înlocui 1
cele convenționale, 1
convenționale, readucând-o 1
readucând-o pe 1
Nintendo în 1
de lider. 1
lider. Nintendo 1
Nintendo GameCube 1
GameCube oferă 1
pentru conectivitate 1
conectivitate la 1
la internet, 2
internet, pentru 1
un adaptor 2
adaptor (Nintendo 1
(Nintendo GameCube 1
GameCube Broadband 1
Broadband Adapter 1
Adapter and 1
and Modem 1
Modem Adapter). 1
Adapter). Ninurta 1
Ninurta era 1
al eroilor. 1
eroilor. N. 1
Iorga, O 1
om. Niponii 1
Niponii au 1
sprijinit naționalismul 1
naționalismul indonezian, 1
indonezian, în 1
care noile 1
noile instituții 1
instituții indigene 1
indigene au 1
lideri naționaliști, 1
naționaliști, precum 1
precum Sukarno, 1
Sukarno, au 1
fost promovate. 1
promovate. Nirvana 1
Nirvana și-au 1
turneele după, 1
după, incluzând 1
apariție scurtă 2
cu Sonic 1
Sonic Youth 1
Youth în 1
documentarul 1991: 1
1991: The 1
The Year 1
Year Punk 1
Punk Broke. 1
Broke. Nișa 1
Nișa acoperită, 1
acoperită, vârfurile 1
vârfurile cu 1
chiar proporțiile 1
proporțiile evidențiate 1
evidențiate la 1
vârf sunt 1
sunt tehnici 1
tehnici decorative 1
decorative care 1
conturează mișcarea 1
mișcarea în 1
sus. Ni 1
Ni s-ar 1
părea că, 1
că, revenind 1
pictura figurativă, 1
figurativă, artistul 1
arta propagandistă 1
propagandistă care 1
care celebrează 2
celebrează munca 1
și eroii 1
eroii socialiști. 1
socialiști. Nisipul 1
Nisipul este 1
rocă detritică, 1
detritică, necimentată, 1
necimentată, marea 1
marea mobilitate 1
și permeabilitate 1
permeabilitate fiind 1
fiind proprietățile 1
ei specifice. 1
specifice. Nisipurile 1
Nisipurile aduse 1
și sedimentate 1
sedimentate de 1
Dunăre constituie 1
constituie materialul 1
materialul parantal. 1
parantal. Nisipurile 1
Nisipurile cuarțoase 1
cuarțoase curate, 1
curate, prin 1
prin mobilitatea 1
mobilitatea lor 1
lor mare 1
mare permit 1
permit alunecarea 1
alunecarea particulelor 1
particulelor unele 1
unele peste 1
peste altele, 1
altele, creepingul 1
creepingul fiind 1
modelare principal. 1
principal. NIS 1
NIS publică 1
publică rapoarte 1
rapoarte anuale, 1
anuale, începând 1
2010. Niște 1
Niște coame 1
coame blânde, 1
blânde, de 1
piatră aspră, 1
aspră, coborând 1
coborând din 3
din coasta 1
coasta Apusenilor, 1
Apusenilor, curgând 1
curgând în 1
în valuri 3
valuri lungi 1
lungi spre 1
apus, netezindu-se 1
netezindu-se tot 1
mult, până 1
la definitiva 1
definitiva contopire 1
contopire cu 1
cu câmpia 1
câmpia Aradului. 1
Aradului. Niște 1
Niște necunoscuți 1
necunoscuți au 1
pătrundă până 2
biliard de 1
etaj. Niște 1
Niște praf 1
pușcă deliberat 1
deliberat deteriorat, 1
deteriorat, de 1
calitate suficient 1
foc, a 1
pus într-o 2
grămadă și 1
și aprins, 1
aprins, dar 1
reușit totuși 1
explozie mare. 1
mare. Niște 1
Niște prieteni 1
găsească și 2
rude chiar 1
și mi-au 1
mi-au trimis 1
trimis mesajul 1
mesajul că 3
că pomii 1
pomii încă 1
picioare în 1
în grădină, 3
grădină, la 1
1948. Nistru, 1
Nistru, din 1
centrul republicii. 1
republicii. Nistrul, 1
Nistrul, după 1
satul Jura, 1
Jura, începe 1
începe sa-și 1
sa-și adune 1
adune ape 1
mai bogate, 1
bogate, mai 1
mai late, 1
late, dar 1
dar è 1
è nevoit 1
să-și rămolească 1
rămolească albia 1
albia cât 1
de energic, 1
energic, cârnind-o 1
cârnind-o când 1
stânga, când 1
la Goian 1
Goian și 1
și Roghi 1
Roghi chiar 1
chiar apucând-o 1
apucând-o parcă 1
parcă înapoi. 1
înapoi. ” 1
” nitratul 1
nitratul sub 1
de acceptor 1
acceptor de 1
de electron. 1
electron. Nitrofurantoina 1
Nitrofurantoina este 1
tratamentul infecțiilor 3
infecțiilor urinare 2
urinare acute 1
acute și 2
și necomplicate 1
necomplicate (cistite, 1
(cistite, pielonefrite, 1
pielonefrite, etc) 1
etc) și 1
pentru profilaxia 2
profilaxia de 1
durată a 3
a infecțiilor 1
urinare recurente, 1
recurente, produse 1
de germeni 1
germeni sensibili. 1
sensibili. Nitta 1
Nitta Yoshisada 1
Yoshisada conduce 1
armată alcătuită 1
familii războinice 1
războinice nemulțumite 1
nemulțumite și 1
și înfrânge 1
înfrânge familia 1
familia Hojo 1
Hojo în 1
în Kamakura. 1
Kamakura. Nițu, 1
Nițu, Victor: 1
Victor: Armata 1
Mondial, http://worldwar2. 1
http://worldwar2. Nivele 1
Nivele de 1
calificare tot 1
necesare acum 1
la operații 1
măsură computerizate. 1
computerizate. Nivelele 1
Nivelele de 1
de etiaj 1
etiaj reprezintă 1
reprezintă media 1
media nivelelor 1
nivelelor minime. 1
minime. Nivelul 1
Nivelul -2 1
-2 este 1
constituit dintr-un 2
dintr-un culoar 1
culoar gol, 1
gol, cu 1
lungime. Nivelul 1
Nivelul 5 1
5 : 1
: procese 1
procese optimizate 1
optimizate sunt 1
sunt focalizate 1
focalizate pe 1
îmbunătățirea proceselor. 1
proceselor. Nivelul 1
Nivelul al 1
cu nișe 1
nișe semicirculare 1
semicirculare pentru 1
pentru tragere. 1
tragere. Nivelul 1
Nivelul de 3
eroziune corespunde 1
corespunde Platformei 1
Platformei Gornovița, 1
Gornovița, ridicată 1
ridicată treptat 1
și reactivată 1
reactivată din 1
cauza mișcărilor 1
mișcărilor orogenetice 1
orogenetice cuaternare. 1
cuaternare. Nivelul 1
trai a 1
crescut spectaculos, 1
spectaculos, dezvoltarea 1
economică ducând 1
o formare 1
politici sociale. 1
sociale. Nivelul 1
de urbanizare 3
urbanizare este 1
ridicat. Nivelul 1
Nivelul distribuție 1
distribuție asigură 1
asigură separația 1
separația între 1
nivelul acces 1
nivelul nucleu. 1
nucleu. Nivelul 1
Nivelul indicatorilor 1
indicatorilor privind 1
privind educația 1
scăzut, comparativ 1
UE. Nivelul 1
Nivelul la 1
care gotherii 1
gotherii respectă 1
respectă acest 1
stil variază 1
de individ 1
individ și 1
și zonă 1
zonă geografică, 1
geografică, cu 1
majoritatea gotherilor 1
gotherilor poartă 1
poartă ținute 1
ținute cu 1
cu măcar 1
aceste elemente. 1
elemente. Nivelul 1
Nivelul mării 1
crească în 2
timpul Jurasicului, 1
Jurasicului, ceea 1
probabil cauzat 1
a răspândirii 1
răspândirii peștelui. 1
peștelui. Nivelul 1
Nivelul precipitatiilor 1
precipitatiilor e 1
de 558 1
558 mm 1
mm cu 1
cu iulie 1
iulie si 1
si august 1
august cele 1
uscate luni. 1
luni. Nivelul 1
Nivelul ridicat 1
râului se 2
râului include 1
include bazinul 1
bazinul Todzha, 1
Todzha, care 1
de captare. 1
captare. Nivelul 1
Nivelul solului 1
solului nu 1
nu depaseste 1
depaseste 12 1
12 m 3
de 1.8 1
1.8 m 1
deasupra oceanului 1
oceanului in 1
in majoritatea 1
cartierelor in 1
special langa 1
langa coasta. 1
coasta. Nivelul 1
Nivelul superior 2
fiecărui factor 1
factor se 1
notează codificat 1
codificat „+1”, 1
„+1”, iar 1
nivelul inferior 1
se codifică 1
codifică cu 1
cu „-1”, 1
„-1”, în 1
în matricea 1
matricea experimentului. 1
experimentului. Nivelul 1
de banca 2
centrală (emitentă). 1
(emitentă). Nivelurile 1
Nivelurile de 2
de radon 1
radon variază 1
compoziția solului 1
terenului. Nivelurile 1
tamoxifen în 1
în uter 1
uter au 1
circulație. Niven 1
Niven motivează 1
motivează scrierea 1
scrierea Inginerilor 1
Inginerilor Lumii 1
Inelare prin 1
rezolva aceste 1
tehnice. Niven 1
Niven scrie, 1
scrie, de 1
asemenea, povestiri 1
povestiri umoristice, 1
umoristice, unele 1
unele adunate 1
colecția The 1
The Flight 2
Flight of 2
the Horse. 1
Horse. Nixon 1
la apartamentul 2
fostul premier 1
premier se 1
la dacea 1
dacea sa. 1
sa. Nixon 1
Nixon s-a 2
de comitet. 1
comitet. Nixon 1
Nixon se 2
ferea să 2
la divorțuri, 1
divorțuri, întrucât 1
întrucât nu-i 1
nu-i plăcea 1
momente în 1
femeile discutau 1
discutau deschis 1
deschis despre 1
despre sex. 1
sex. Nixon 1
cu Brejnev 1
Brejnev în 1
vizitei liderului 1
1973. Nizariții 1
Nizariții și-au 1
și-au elaborat 1
elaborat propriile 1
propriile învățături, 1
învățături, inițial 1
inițial concentrate 1
jurul doctrinei 1
doctrinei șiite 1
șiite -ta'lim 1
-ta'lim a 1
a imamului 1
imamului din 1
vreme. NK 1
NK Dinamo 1
Dinamo Zagreb 1
Zagreb s-a 2
5–1. N. 1
N. Manolescu 1
Manolescu ținută 1
ținută cu 1
cu ocasiunea 1
ocasiunea discuțiunii 1
discuțiunii legii 1
înființarea catedrei 1
catedrei și 1
și Institutului 1
de Ginecologie 1
Ginecologie în 1
ședința Senatului 1
Senatului de 1
ianuarie 1898. 1
1898. Noapea 1
Noapea următore 1
următore la 1
Raw, Orton 1
numit "fața 1
"fața companiei" 1
companiei" de 1
către Vince 1
și recent 2
recent creata 1
creata The 1
The Authority 1
Authority (Triple 1
(Triple H 1
și Stephanie 1
Stephanie McMahon). 1
McMahon). Noaptea, 1
Noaptea, amatorii 1
distracții pot 1
petrece într-unul 1
două cluburi 2
din stațiune, 1
stațiune, Mondy 1
Mondy și 1
și Paradiso. 1
Paradiso. Noaptea 1
Noaptea a 1
linia I-a, 1
I-a, ca 1
prin exemplul 1
exemplul său 1
să îndemne 1
îndemne la 2
la rezistență 2
rezistență unitățile 1
unitățile acestui 1
acestui regiment”. 1
regiment”. Noaptea 1
Noaptea ca 1
și ziua, 1
ziua, ziua 1
noaptea, glasul 1
glasul lui 1
lui duios 1
duios răsuna 1
răsuna prin 1
prin codri 1
codri ( 1
( Noaptea 1
lunii Șaban 1
Șaban este 1
ca “Laylatun 1
“Laylatun Nisfe 1
Nisfe min 1
min Sha’ban” 1
Sha’ban” în 1
lumea arabă, 1
arabă, ca 1
ca “Shab-e-barat”(شب 1
“Shab-e-barat”(شب برات) 1
برات) în 1
India, Pakistan, 1
Pakistan, Bangladesh, 1
Bangladesh, Iran, 1
Iran, Afghanistan 1
Afghanistan și 1
și Nepal. 1
Nepal. Noaptea 1
Noaptea dintre 1
dintre 5 1
de friguroasă, 1
friguroasă, iar 1
soldații celor 1
au aprins 1
aprins focuri 1
focuri pentru 1
încălzi în 1
își consumau 1
consumau modestele 1
modestele rații. 1
rații. Noaptea, 1
Noaptea, în 1
orei 20, 1
20, 37 1
nave torpiloare 1
torpiloare japoneze 1
distrugătoare au 2
rușilor. Noaptea 1
Noaptea precedentă 1
precedentă fusese 1
fusese foarte 1
foarte friguroasă 1
soldaților ruși 1
ruși nu 1
aveau haine 1
câmp deschis. 2
deschis. Noaptea, 1
Noaptea, Sam 1
Sam visează 1
visează că 1
atacată într-o 1
sediul postului 1
polițiști zombie. 1
zombie. Noaptea, 1
Noaptea, sirenele 1
sirenele au 1
folosite, de 2
indica întreruperea 1
întreruperea furnizării 1
furnizării curentului 1
curentului electric, 1
electric, când 1
toate luminile 2
luminile din 1
din Mumbai 1
Mumbai au 1
oprite. Noaptea 1
Noaptea următoare 2
la RAW, 3
RAW, Lesnar 1
Lesnar s-a 1
cu Matt 1
Matt Hardy, 1
Hardy, unde 1
unde Lesnar 1
câștigat. Noaptea 1
Raw, Shane 1
Shane McMahon 1
între Reigns 1
Reigns și 1
și Rollins 1
Rollins la 2
la Money 1
the Bank 2
Bank pentru 1
centură. Nobili: 1
Nobili: conducătorii 1
conducătorii și 1
și slujitorii 1
slujitorii Tărâmului, 1
Tărâmului, maeștrii 1
maeștrii în 1
în tehnicile 2
în magie. 1
magie. Nobilii 1
Nobilii care 1
primeau titluri 1
și domenii, 1
domenii, plǎteau 1
plǎteau regelui 1
regelui taxe, 1
taxe, își 1
își trimiteau 1
trimiteau cavalerii 1
cavalerii și 1
și adunau 1
adunau armate. 1
armate. Nobilii 1
Nobilii germani 1
germani sub 1
sub Henric 1
de Schweinfurt 1
Schweinfurt se 1
II-lea (căruia 1
(căruia i 1
promis ducatul 1
ducatul Bavariei). 1
Bavariei). Nobilii 1
Nobilii lituanieni 1
boicotat alegerile 1
alegerile și 1
grija Consiliul 1
Consiliul ducal 1
ducal lituanian 1
lituanian să 1
confirme alegerea. 1
alegerea. Nobilii 1
Nobilii loiali 1
loiali Hetmanatului, 1
Hetmanatului, spre 1
aristocrații polonezi, 1
polonezi, ale 1
căror proprietăți 1
proprietăți fuseseră 1
fuseseră redistribuite 1
redistribuite ucrainenilor, 1
ucrainenilor, își 1
își păstaseră 1
păstaseră privilegiile, 1
privilegiile, pământurile 1
satele de 2
de iobagi. 1
iobagi. Nobilii 1
Nobilii milanezi 1
milanezi îl 1
pe Filippo 1
Filippo să 1
reia ostilitățile 1
ostilitățile împotriva 1
împotriva venețienilor, 1
venețienilor, pentru 1
recucerească orașul, 1
orașul, dar 1
la Maclodio 1
Maclodio (1427), 1
(1427), lângă 1
lângă Brescia. 1
Brescia. Nobilii 1
Nobilii păstrau 1
păstrau una 1
părți (cel 1
puțin jumătate 1
din pământ) 1
pământ) în 1
folosința exclusivă, 1
exclusivă, dar 1
dar cealaltă 1
parte trebuia 1
fie închiriată 1
închiriată țăranilor 1
țăranilor care 2
care trăiseră 1
trăiseră și 1
și lucraseră 1
lucraseră pe 1
pământuri din 1
totdeauna. Nobilii 1
Nobilii sicilieni 1
sicilieni au 1
să resusciteze 1
resusciteze rapid 1
rapid constituția 1
din 1812, 1
1812, care 1
includea principiile 1
principiile democrației 1
democrației reprezentative 1
al rolului 1
rolului central 1
Parlamentului în 2
în guvernare. 1
guvernare. Nobilii 1
Nobilii și 1
funcționarii imperiali 1
imperiali erau 1
anumită etichetă 1
etichetă referitor 1
la îmbrăcăminte. 1
îmbrăcăminte. Nobilii 1
Nobilii sunt 1
căsătorească. Nobilimea 1
Nobilimea bosniacă 1
să-l recunoască 1
Sigismund ca 1
rege, întrucât 1
întrucât dreptul 1
succesiune în 2
Mariei încetase 1
încetase odată 1
sale. Nobilimea 1
Nobilimea nu 1
controlată pe 1
ciuda legăturilor 1
legăturilor de 1
de fidelitate, 1
fidelitate, cât 1
era implicată 1
ofensive, care 1
furnizeze prăzi 1
prăzi și 1
și domenii. 1
domenii. Nobilul 1
Nobilul Geoffrey 1
de Charny 1
Charny plătește 1
plătește sume 1
și ridica 1
ridica relicva 1
relicva de 1
la Lirey, 1
Lirey, ducând-o 1
ducând-o la 2
Trieste. Nocturna 1
în A-flat 1
A-flat major 1
marcat inițial 1
ca Lento 1
Lento și 1
măsura 4/4. 1
4/4. Nocturna 1
în E-flat 1
E-flat major, 1
major, Op. 2
Op. Nocturna 1
Nocturna se 1
printre lucrările 1
Chopin orchestrate 1
orchestrate în 1
în baletul 1
baletul Les 1
Les Sylphides. 1
Sylphides. Nodiko 1
Nodiko "Nodar" 1
"Nodar" Tatișvili 1
Tatișvili (ნოდიკო 1
(ნოდიკო "ნოდარ" 1
"ნოდარ" თათიშვილი) 1
თათიშვილი) este 1
cântăreț georgian. 1
georgian. No 1
No Doubt 1
Doubt au 1
1993, dar 1
dar Interscope 1
Interscope a 1
respins majoritatea 1
majoritatea materialului, 1
materialului, care 1
fusese scris 2
de Gary 2
Gary Angle, 1
Angle, și 1
Matthew Wilder 1
Wilder în 1
lui. No 1
No doubt 1
doubt au 1
an The 1
Street Collection 1
Collection prin 1
casei lor 1
discuri, Sea 1
Sea Creature 1
Creature Records. 1
Records. Nodul 1
Nodul principal 1
principal întotdeauna 1
întotdeauna va 1
va răspunde 1
răspunde cererilor 1
cererilor adreselor 1
adreselor IP 1
IP virtuale. 1
virtuale. Noël 1
Noël Schoudler, 1
Schoudler, patriarhul 1
patriarhul unei 1
vârful clasei 1
mijloc, conduce 1
imperiu economic 1
economic ca 1
ca autocrat, 1
autocrat, ale 1
cărui domenii 1
domenii se 1
activități bancare, 1
bancare, lumea 1
presei până 1
rafinării de 1
zahăr. Nofi 1
Nofi (1992), 1
78. Myers 1
Myers (1948), 1
(1948), p. 1
p. 200. 1
200. Cea 1
celebră misivă 1
misivă a 1
sa, scrisă 1
24 februarie, 1
februarie, era 1
era adresată 1
adresată către 2
către poporul 1
poporul Texasului 1
Texasului și 1
americanii din 1
lume. Nogrady, 1
Nogrady, omul 1
conduce Programul 1
Programul Beacon. 1
Beacon. Noi 1
prima operă 1
operă interzisă 1
de Glavlit, 1
Glavlit, noul 1
noul birou 1
cenzură sovietic, 1
în 1921, 1
1921, deși 1
deși manuscrisul 1
manuscrisul original 1
original datează 1
1919. Noi 1
Noi aplicații 1
sunt contribuite 2
contribuite de 2
utilizatori sau 1
sau dezvoltatori. 1
dezvoltatori. «Noi 1
«Noi avem 1
avem și 1
dat el», 1
el», a 1
a plusat 1
plusat Nicolae 1
Nicolae Ceaușescu. 1
Ceaușescu. Noi 1
Noi ce 1
putem face? 1
face? Noi 1
Noi clădiri 1
clădiri guvernamentale 1
guvernamentale reprezentative 1
apartamente cu 2
etaje au 1
construite atunci. 1
atunci. Noiembrie 1
Noiembrie 1984 1
a unsprezecea 5
unsprezecea lună 5
joi. Noiembrie 1
Noiembrie 1985 1
vineri. Noiembrie 1
Noiembrie 1996: 1
1996: Prima 1
Prima victorie 2
dreapta. Noiembrie 1
Noiembrie 2000 1
miercuri. Noiembrie 1
Noiembrie 2004 1
luni. Noiembrie 1
Noiembrie 2012 1
joi. Noi 1
Noi eseuri 1
eseuri de 2
de ecleziologie, 1
ecleziologie, trad. 1
de Francisca 1
Francisca Băltăceanu 1
Băltăceanu și 1
și Monica 1
Monica Broșteanu, 1
Broșteanu, Editura 1
București, 2014. 1
2014. Noi 1
Noi îl 1
îl recunoaștem 1
recunoaștem pe 1
pe Satan/Lucifer 1
Satan/Lucifer ca 1
ca Adevăratul 1
Adevăratul Tată 1
Tată și 1
și Zeu 1
Zeu Creator 1
omenirii. Noile 1
Noile autorități 2
autorități i-au 1
i-au marginalizat 1
marginalizat pe 1
foloseau leacuri 1
leacuri din 1
din plante, 1
plante, poțiuni 1
poțiuni și 1
și balsamuri 1
balsamuri și 1
instituit pedepse 1
pedepse împotriva 1
împotriva persoanelor 1
persoanelor religioase 1
pot vindeca 1
vindeca prin 1
puterea rugăciunii. 1
rugăciunii. Noile 1
Noile autovehicule 1
autovehicule aveau 1
gardă mai 1
joasă (cu 1
(cu 60 1
60 mm) 1
mm) și 1
și portiere 1
portiere mai 1
late (cu 1
(cu 15 1
15 mm). 1
mm). Noile 1
Noile date 1
prelucrate și 1
în liste 1
de inventar. 1
inventar. Noile 1
Noile forturi 1
forturi belgiene, 1
belgiene, cu 1
cu proiecte 1
proiecte mai 1
conservatoare decât 1
franceze, includeau 1
includeau câteva 1
câteva noutăți 1
noutăți datorate 1
datorate experienței 1
experienței primei 1
conflagrații mondiale. 1
mondiale. Noile 1
Noile legi 1
asemenea prevedeau 1
prevedeau punerea 1
a taxelor 1
vamale înfuriind 1
înfuriind atât 1
atât imigranții 1
imigranții recenți, 2
recenți, cât 1
băștinașii mexicani 1
mexicani (Tejanos). 1
(Tejanos). Noile 1
Noile locații 1
locații din 1
din Hitman 1
Hitman 3 1
3 includ 1
includ uși 1
uși care 1
fi deschise 1
locuri greu 1
accesibile mai 1
ușor. Noile 1
Noile particularități 1
particularități / 1
/ opțiuni 1
lux includeau 1
includeau numeroase 1
numeroase dotări 1
dotări de 2
siguranță, confort 1
confort și 1
tehnologice. Noile 1
Noile proiecte 1
proiecte includ 1
includ SpiNNaker, 1
SpiNNaker, Memorie 1
Memorie tranzacțională 1
tranzacțională (Transactional 1
(Transactional Memory) 1
Memory) și 1
și TERAFLUX. 1
TERAFLUX. Noile 1
Noile sale 1
sale tehnici 1
tehnici au 1
pătrundă idea 1
rebeliune și 1
îndemn pentru 1
pentru schimbare 1
interiorul grupului 1
grupului țintă. 1
țintă. Noile 1
Noile state 1
state românești 1
exteriorul arcului 1
arcului carpatic 1
carpatic erau 1
erau privite 1
Regatul Ungariei 1
Ungariei ca 1
fiind teritorii 1
teritorii ungare, 1
ungare, or, 1
or, independența 1
independența (1330 1
(1330 - 1
- Noile 1
Noile tehnologii, 1
fi HLS, 1
HLS, Smooth 1
Smooth Streaming, 1
Streaming, HDS, 1
HDS, MPEG-DASH 1
MPEG-DASH au 1
utilizarea protocoalelor 1
protocoalelor de 1
de fluxuri. 1
fluxuri. Noile 1
Noile tipuri 1
submarine germane 1
serviciu prea 1
echipajele cu 1
experiență au 2
au pierit. 1
pierit. Noi 1
Noi lucrări 1
reparații au 2
în 1920-1922 1
1920-1922 și 1
și 1951-1952. 1
1951-1952. Noi 1
Noi materiale 1
de membrane 1
membrane caută 1
depășească limitele 2
limitele vechilor 1
vechilor materiale 1
materiale cum 1
fi rășini 1
rășini poliuretanice, 1
poliuretanice, PVC 1
PVC și 1
și HDPE. 1
HDPE. Noi 1
Noi mergem 1
mergem voios, 1
voios, drum 1
drum bun. 2
bun. Noi, 1
Noi, oricum, 1
oricum, nu 1
puteam să 4
să organizăm 1
organizăm alegeri, 1
alegeri, așa 1
am arătat. 1
arătat. ٭Noi 1
٭Noi proceduri 1
operare, reguli 1
decizie, fluxuri 1
fluxuri de 1
informații, proceduri 1
proceduri organizaționale 1
organizaționale etc. 1
etc. pot 1
fi explorate, 1
explorate, fără 1
fără perturbarea 1
perturbarea operațiilor 1
operațiilor în 1
desfășurare ale 1
sistemului real. 1
real. Noi 1
Noi producții 1
producții BBC 1
BBC au 1
1971, 1973 1
1980. Noi 1
Noi respectăm 1
respectăm individualismul 1
individualismul și 1
alegerea personală. 1
personală. Noi 1
Noi și 2
noi cursuri 1
cursuri i-au 1
i-au "îmbunătățit" 1
"îmbunătățit" pregătirea 1
pregătirea politică. 1
politică. Noi 1
Noi stiluri 1
stiluri au 1
1960. Noi 1
Noi stim 1
stim ca 1
ca trandafirii 1
sunt superbi 1
superbi si 1
Ziua Indragostitilor-Coco 1
Indragostitilor-Coco e 1
e fata 2
fata visurilor 1
visurilor oricarui 1
oricarui baiat! 1
baiat! Noi 1
Noi suntem 1
suntem chemați 1
ne împărtășim, 1
împărtășim, adică 1
adică să 2
ne îndumnezeim 1
îndumnezeim MEREU, 1
MEREU, dar 1
dar CU 1
CU PREGĂTIRE. 1
PREGĂTIRE. Noi 1
Noi trebuie 1
iubim pe 1
toți. Noi 1
Noi vedem 1
vedem lumea 1
lumea bucată 1
bucată, luna, 1
luna, soarele, 1
soarele, animalul, 1
animalul, copacul; 1
copacul; dar 1
dar întregul, 1
întregul, din 1
părți strălucitoare, 1
strălucitoare, este 1
este sufletul.” 1
sufletul.” Noi 1
Noi veniți 1
veniți primeau 1
primeau de 1
locale un 1
recunoscut statutul 1
de evacuați 1
evacuați și 1
erau repartizate 2
repartizate locuri 1
cazare, rații 1
locuri temporare 1
temporare de 1
muncă. Nokia 1
Nokia 1680 1
1680 Classic 1
Classic include 1
include calendar, 1
calendar, organizator, 1
organizator, alarmă, 1
alarmă, calculator 1
calculator avansat, 1
avansat, manager 1
de cheltuieli, 1
cheltuieli, convertor 1
convertor și 1
și agenda 1
agenda telefonică 1
telefonică care 1
de contacte. 1
contacte. Nokia 1
Nokia 3100 1
3100 are 1
are bateria 1
de 850 1
850 mAh 1
mAh Litiu-ion. 1
Litiu-ion. Nokia 1
Nokia 5610 1
5610 înregistrează 1
înregistrează video 1
video la 3
format 3GP. 1
3GP. Nokia 1
Nokia 5730 1
5730 XpressMusic 1
XpressMusic este 1
stil XpressMusic 1
XpressMusic foarte 1
foarte distinct. 1
distinct. Nokia 1
Nokia 6680 2
suportă rețelele 1
rețelele GPRS 1
GPRS și 1
și EDGE, 1
EDGE, și 1
și suportă 2
suportă Bluetooth 1
Bluetooth v1.2. 1
v1.2. Nokia 1
suportă USB 1
intermediul conectorului 1
conectorului pop-port 1
pop-port pentru 1
sincronizarea fișierelor 1
fișierelor sau 1
sau terminalul 1
terminalul se 1
se paote 1
paote folosi 1
PC. Nokia 1
Nokia 7360 1
7360 se 1
culorile roz 1
negru. Nokia 1
Nokia 7700 1
7700 a 1
telefon care 1
rulat sistemul 1
Symbian pe 1
pe touchscreen 1
touchscreen și 1
pe Series 1
Series 90. 1
90. Nokia 1
Nokia 9210 1
9210 Communicator 1
Communicator are 1
ecran exterior 1
și interior. 1
interior. Nokia 1
îmbunătățiri interesante 1
interesante în 1
în interfață 1
interfață standard 1
utilizatorul S40 1
S40 pentru 1
permite interacțiunea 1
cu touchscreen. 1
touchscreen. Nokia 1
o actualizare 2
actualizare în 1
2006 care 1
care rezolvă 2
rezolvă mici 1
mici bug-uri 1
bug-uri care 1
adaugă suport 1
pentru VoIP 1
VoIP și 1
și mesagerie 1
mesagerie instant. 1
instant. Nokia 1
Nokia are 1
dezvoltare, producție 1
distribuție în 2
țări. Nokia 1
Nokia Asha 1
Asha 205 1
205 este 1
telefon produs 1
Nokia care 2
rulează pe 2
operare Series 1
Series 40. 1
40. Nokia 1
Nokia C1-01 1
C1-01 este 1
telefon Nokia 1
2011. Nokia 1
Nokia City 1
City Lens 1
Lens afișează 1
afișează informații 1
despre împrejurimi 1
împrejurimi locale 1
locale suprapuse 1
pe clădiri 1
clădiri așa 1
vede prin 1
prin vizorul 1
vizorul aparatului 1
aparatului foto. 1
foto. Nokia 1
Nokia E60 1
E60 face 1
din E-Series 1
E-Series (Seria 1
(Seria E), 1
E), E 1
E vine 1
la Enterprises 1
Enterprises (afaceri). 1
(afaceri). Nokia 1
Nokia E66 1
E66 este 1
cu Wi-Fi 1
Wi-Fi b/g, 1
b/g, Bluetooth, 1
Bluetooth, micro-USB, 1
micro-USB, 3G, 1
3G, HSDPA 1
HSDPA și 1
receptor GPS 1
GPS cu 1
suport A-GPS. 1
A-GPS. Nokia 1
Nokia N95 1
N95 rulează 1
platforma Symbian 1
Symbian OS 1
OS v9.2, 1
v9.2, cu 1
de S60 1
S60 a 1
treia ediție. 1
ediție. Nokia 1
Nokia N9 1
N9 introduce 1
introduce o 2
interfață cu 2
utilizatorul complet 1
complet nouă, 1
nouă, diferită 1
telefon la 1
momentul lansării. 1
lansării. Nolan 1
Nolan a 2
deși părea 1
lui Cutter 1
Cutter a 1
pentru Caine, 1
Caine, nu 1
așa. Nolan 1
Nolan vorbește 1
cu Keating, 1
Keating, avertizându-l 1
avertizându-l că 1
să-și descurajeze 1
descurajeze elevii 1
îndoială autoritatea. 1
autoritatea. Nomenclatorul 1
Nomenclatorul utilizat 1
utilizat cel 1
Chimie Pură 1
Pură și 1
și Aplicată 1
Aplicată ( 1
( Nominalizarea 2
Nominalizarea conține 1
conține populații 1
mare floare 1
floare ( 1
Nominalizarea inițială 1
inițială este 3
evaluare detaliată 1
detaliată de 1
către Departamentul 1
Securitate Internă 1
Internă ale 1
privind practicile 1
și imigrare 1
imigrare în 1
țara nominalizată. 1
nominalizată. Nominalizat 1
Nominalizat la 1
Literatură (2011 1
(2011 și 1
și 2016). 1
2016). Nong 1
Nong Bua 1
Bua (în 1
( Nong 6
Nong Bun 1
Bun Mak 1
Mak (în 1
Nong Don 1
Don (în 1
Nong Hi 1
Hi (în 1
Nong Kung 1
Kung Si 1
Si (în 1
Nong Saeng 1
Saeng (în 1
Nong Suea 1
Suea (în 1
( Noni 1
Noni creste 1
pădurile umbroase, 1
umbroase, precum 1
țărmurile stâncoase 2
stâncoase deschise 1
sau nisip. 1
nisip. Noni 1
Noni pulbere 1
de fructe 4
fructe este 1
în carbohidrati 1
carbohidrati și 1
și fibre 1
fibre dietetice. 1
dietetice. Noodles 1
Noodles refuză, 1
pleacă. Ñoqui 1
Ñoqui este 1
termen lunfardo 1
lunfardo (argotic) 1
(argotic) pentru 1
pentru funcționarii 1
funcționarii publici 1
publici care 1
dar apar 1
lunii ca 1
își încaseze 1
încaseze salariul. 1
salariul. NORAD 1
NORAD (North 1
(North American 1
American Airspace 1
Airspace Defense 1
Defense Command), 1
Command), care 1
observă aproape 1
obiecte neidentificate, 1
neidentificate, le 1
numește “ținte 1
“ținte necorelate”, 1
necorelate”, pe 1
le arhivează 1
arhivează prin 1
prin NUTR 1
NUTR (NORAD 1
(NORAD Unknown 1
Unknown Track 1
Track Reporting 1
Reporting - 1
- sistemul 1
de semnalare 1
semnalare a 1
a traiectoriilor 1
traiectoriilor necunoscute). 1
necunoscute). Nora 1
Nora este 1
de Angel 1
Angel ca 1
persoană obosită, 1
obosită, abătută 1
abătută și 1
și nedormită. 1
nedormită. Nora 1
Nora Iuga, 1
Iuga, Ca 1
Ca motorul 1
unui Ford 1
Ford din 2
1931, Casa 1
de Pariuri 1
Pariuri Literare, 1
Literare, București, 1
2016. Norbert 1
Norbert Gaschler 1
Gaschler în 1
lucrarea Chronik 1
Chronik der 1
der römisch-katholischen 1
römisch-katholischen Pfarrei 1
Pfarrei Sereth 1
Sereth - 1
- Cronica 1
Parohiei romano-catolice 1
Siret, publicată 1
Analele Bucovinei, 1
Bucovinei, nr. 1
nr. Norbert 1
Norbert Hethke 1
Hethke Verlag 1
reeditat seriile 1
seriile ilustrate 1
de Wäscher 1
Wäscher Sigurd, 1
Sigurd, Tibor, 1
Tibor, Nick 1
și Falk 1
Falk sub 1
cărți. Norbert 1
Norbert Slepyan, 1
Slepyan, redactor 1
editura Scribner's, 1
Scribner's, a 1
ca Wolfe 1
Wolfe să 1
scrie încă 2
două nuvele 1
nuvele înrudite, 1
înrudite, care 2
fie publicate 1
singură carte. 1
carte. ​​Norbert 1
​​Norbert Walter-Borjans 1
Walter-Borjans și 1
și Saskia 1
Saskia Esken 1
Esken au 1
învins candidați 1
candidați mai 1
mai moderați 1
moderați și 1
aleși co-lideri 1
co-lideri de 1
membrii partidului. 1
partidului. Nordiștii 1
Nordiștii s-au 1
solidarizat cu 1
cu apelul 1
lui Lincoln 4
Lincoln către 1
statele de 1
pentru recapturarea 1
recapturarea forturilor 1
forturilor și 1
păstrarea Uniunii. 1
Uniunii. Nord 1
Nord Magazin 1
Magazin a 1
devenit - 1
niciun an 1
apariție - 1
- liderul 1
liderul săptămânalelor 1
săptămânalelor din 1
Maramureș, cu 1
cu tiraje 1
tiraje ce 1
fost atinse 1
de hebdomadarele 1
hebdomadarele ulterior 1
ulterior înființate. 1
înființate. Nordrand 1
Nordrand (în 1
1999 regizat 1
Barbara Albert. 1
Albert. Nordul 1
Nordul este 1
jos. Nordul 1
Nordul Europei 1
Europei este 3
supus culturii 1
culturii danubiene, 1
danubiene, iar 1
est, populațiile 1
populațiile indo-europene 1
indo-europene estice, 1
estice, amplasate 1
amplasate dincolo 1
de Volga 1
Volga al 1
culturii Ymna, 1
Ymna, strămoși 1
ai scitilor 1
scitilor iranieni, 1
iranieni, au 1
ocupat sudul 1
sudul Rusiei 2
și Ucrainei. 1
Ucrainei. Nordul 1
Nordul orașului 1
regiune mai 1
mai deluroasă; 1
deluroasă; multe 1
din coline 1
coline oferă 1
oferă vederi 1
vederi excelente 1
excelente ale 1
orașului. Noreen 1
Pakistan care 1
pentru blasfemie 2
blasfemie și 1
Pakistan executată 1
executată pentru 1
blasfemie în 1
legislația actuală. 1
actuală. Norfolk 1
Norfolk și 1
și Suffolk, 1
Suffolk, chiar 1
și cuirasatul 1
cuirasatul avariat 1
avariat Prince 1
Prince of 3
of Wales, 1
Wales, au 1
continuat urmărirea 1
urmărirea germanilor, 1
germanilor, raportând 1
raportând orice 1
poziție. Nori 1
Nori este 1
numele japonez 1
japonez al 1
al foilor 1
alge marine 1
marine uscate 1
și presate, 1
presate, folosite 1
prepararea rulourilor 1
rulourilor de 1
de sushi. 1
sushi. Norii 1
Norii Altostratus 1
Altostratus pot 1
fi compuși 1
compuși din 2
din cristale 1
gheață. Norii 1
Norii cumulus 1
cumulus se 1
peste 11.000 2
11.000 m, 1
de cumulus 1
cumulus congestus. 1
congestus. Norina 1
Norina însă 1
este singură. 1
singură. Normal 1
Normal grupul 1
1987 să 1
formeze însă 1
decis neoficial 1
neoficial urmând 1
următor să 1
formeze acest 1
acest grup. 1
grup. Normalitatea 1
Normalitatea nu 1
putea defini 3
defini decât 1
spatele acestor 2
acestor valori. 2
valori. Normal, 1
Normal, pentru 1
mare, și 4
puternic, un 1
un Bloodhound 1
Bloodhound are 1
hrană. Norman 1
Norman este 1
nume propriu, 2
nume comun. 1
comun. Norman 1
Norman J. 1
J. Hall 1
oferit serviciile 1
serviciile brigăzii 1
sale. Norman 1
Norman Johnson 2
căutat care 1
care poliedre 1
poliedre neuniforme 1
neuniforme convexe 1
convexe au 1
au fețe 1
fețe regulate, 1
regulate, deși 1
neapărat toate 1
fel. Norman 1
simplificat notația 1
notația pentru 1
pentru simbolurile 1
simbolurile verticale 1
verticale prin 1
prin prefixul 1
prefixul r. 1
r. t-notația 1
t-notația este 1
mai generală 1
și coresponde 1
coresponde direct 1
direct cercurilor 1
cercurilor din 2
din diagramele 1
diagramele Coxeter. 1
Coxeter. Normanzii 1
Normanzii erau 1
erau maeștri 1
maeștri în 1
construirea castelelor 1
castelelor din 1
blocuri mari 1
mari bine 1
bine îmbinate. 1
îmbinate. Normanzii 1
Normanzii i-au 1
i-au înconjurat 1
măcelărit. Normanzii 1
Normanzii s-au 1
s-au restabilit 2
restabilit aici 1
sec. Normele 1
Normele de 1
patrimoniu sunt 1
sărăcie și 1
împiedicat soluționarea 1
soluționarea persoanelor 1
sunt secui 1
secui în 1
în Ținutului 1
Secuiesc. Normele 1
Normele jocului 1
baseball diferă 1
diferă ușor 1
o ligă 1
alta, dar, 1
aceleași reguli 2
bază. Normele 1
Normele juridice 1
privind răspunderea 1
răspunderea delictuală 1
delictuală formează 1
formează regula 1
materia răspundere 1
răspundere civilă. 1
civilă. Normele 1
Normele moderne 1
șah au 1
contureze în 1
XV-lea, odată 1
adoptarea mișcărilor 1
mișcărilor standard 1
ale Reginei 1
Reginei și 1
și Episcopului 1
Episcopului (numite 1
(numite inițial 1
inițial „șah 1
„șah Mad 1
Mad Queen”). 1
Queen”). Northampton 1
Northampton a 2
și XIII 1
XIII și 2
2.500 sau 1
sau 3.000 1
către 1300. 1
1300. North 1
North and 1
and South 1
South este 1
postului BBC 2
BBC ce 1
difuzat prima 1
2004. North 1
North East 1
East Stars 1
Stars a 1
al Pro 1
Pro League 1
League în 1
2002. Northedge, 1
Northedge, 1986 1
1986 & 1
& p 1
p 138. 1
138. În 1
septembrie 1931, 1
1931, o 1
ferate a 2
a avariată 1
avariată ușor 1
trupele ale 1
armatei japoneze 1
japoneze Kwantung 1
Kwantung Iriye 1
Iriye 1987, 1
8. Scott 1
Scott 1973, 1
1973, p. 1
p. 208. 1
208. ca 1
ca pretext 2
pretext pentru 3
pentru invazia 3
invazia Manciuriei. 1
Manciuriei. Northumberland 1
Northumberland a 1
devenit Lord 1
Lord Protector, 1
Protector, însă 1
însă prefera 1
prefera să 1
nu folosească 2
folosească acest 1
titlu, învățând 1
învățând din 1
de prodecesorului 1
prodecesorului său. 1
său. Northumberland: 1
Northumberland: Tipărită 1
pentru autor 1
către Andrew 1
Andrew Kennedy, 1
Kennedy, 1803. 1
1803. Northwest 1
Northwest Territorial 1
Territorial Imperative 1
Imperative (cunoscută 1
de Northwest 1
Northwest Imperative) 1
Imperative) Buck 1
Buck 2009, 1
2009, pp. 1
pp. Norton 1
Norton AntiVirus 1
AntiVirus Plus 1
Plus are, 1
asemenea, Norton 1
Norton Identity 1
Identity Safe, 1
Safe, care 1
parole pentru 1
pentru browser. 1
browser. Norton 1
Norton le-a 1
un amabil 1
amabil "mulțumesc" 1
"mulțumesc" și 1
un "brevet 1
"brevet de 1
de noblețe 2
noblețe în 1
în permanență" 1
permanență" pentru 1
fiecare supraveghetor. 1
supraveghetor. Norul 1
Norul a 1
nebuloasă planetară. 1
planetară. Norul 1
Norul de 1
cenușă acoperă 1
de 125.000 1
125.000 km 1
km producând 1
un întuneric 1
întuneric complet 1
complet deasupra 1
zonei centrale 1
insulei Luzon. 1
Luzon. Norul 1
Norul se 1
entitate vie, 1
vie, care 1
cu materie, 1
materie, pe 1
o convertește 1
convertește în 1
în energie. 1
energie. Norvegia 1
Norvegia a 5
după lovituri 1
departajare de 1
metri, scor 1
scor 3–1. 1
3–1. Norvegia 1
ori guvernată 1
cabinete minoritare. 1
minoritare. Norvegia 1
înfrângere 2-1 1
2-1 destul 1
de respectabilă 1
respectabilă în 1
deplasare, dar 1
pierdut acasă 1
acasă 0-3 1
0-3 după 1
meci dezastruos. 1
dezastruos. Norvegia 1
calificare, care 1
rezultat într-o 1
într-o întâlnire 1
Spania, în 1
doi meci 1
determinarea calificării 1
calificării la 1
campionatul european. 1
european. Norvegia, 1
Norvegia, deși 1
deși își 2
proclamă neutralitatea, 1
neutralitatea, este 1
trupele germane. 1
germane. Norvegia 1
Norvegia este 1
constituțională, în 1
Regele reprezintă 1
puterea simbolică. 1
simbolică. Norvegiana 1
Norvegiana de 1
pisică robustă 1
robustă cu 1
spate musculoase 1
musculoase și 1
și lungi. 2
lungi. Norvegia 1
Norvegia nu 2
atac surpriză, 1
surpriză, așa 1
că rezistența 2
rezistența ei 1
ei militară 1
luni. Norvegienii 1
Norvegienii au 1
constituit forțe 1
forțe armate 3
armate și 3
Suedia neutră 1
război. Nostalgia 1
Nostalgia zilelor 1
altădată este 1
amintită de 1
prezența foișorului, 1
foișorului, unde, 1
unde, înainte 1
1989, diferite 1
diferite formații 1
județ obișnuiau 1
susțină recitaluri 1
recitaluri de 1
de fanfară. 1
fanfară. Nostradamus, 1
Nostradamus, mișcare 1
mișcare scenică 1
scenică și 1
și momente 1
de pantomimă: 1
pantomimă: Sergiu 1
Sergiu Anghel. 1
Anghel. Nota 1
Nota 1 1
rău decât 1
decât teribilul, 1
teribilul, iar 1
iar nota 1
nota 10 1
acordată jocurilor 1
jocurilor „remarcabile”, 1
„remarcabile”, aproape 1
aproape perfecte. 1
perfecte. Nota 1
Nota avea 1
avea termen 1
termen 2 1
2 zile. 2
zile. Notă: 1
Notă: Bette 1
Bette Davis 1
Davis are 1
zece nominalizări. 1
nominalizări. Notabilă 1
Notabilă este 1
și Dendrobium 1
Dendrobium cuthbertsonii, 1
cuthbertsonii, despre 1
despre ale 1
cărei flori 1
flori s-a 1
că rezistă 1
rezistă până 2
luni fiecare. 1
fiecare. ’, 1
’, notabil 1
notabil pe 1
pe edițiile 2
edițiile braziliene 1
braziliene și 1
și argentiniene. 1
argentiniene. Notă: 1
Notă: Capacitatea 1
Capacitatea este 1
cea propusă 1
meciurile Campionatului 1
Fotbal 2016 1
neapărat capacitatea 1
capacitatea totală 1
totală pe 1
are stadionul. 1
stadionul. NOTA, 1
NOTA, Copii 1
Copii vor 1
mereu resuscitați 1
resuscitați perfect. 1
perfect. Notă 1
Notă detaliu 1
detaliu de 1
de O 1
scrisoare închisă 1
închisă într-un 1
cerc (Ⓐ). 1
(Ⓐ). NOTĂ: 1
NOTĂ: Episoadele 1
Episoadele 12, 1
12, 27 1
27 și 1
și 71 1
71 nu 1
România datorită 1
conținutului neadecvat. 1
neadecvat. Nota 1
Nota extremă 1
extremă în 1
în acut 1
acut este 1
este fa2, 1
fa2, întâlnită 1
lui Arturo 1
Arturo din 1
din "I 1
"I Puritani" 1
Puritani" de 1
V. Bellini. 1
Bellini. Nota 1
Nota generală 1
arhitectură "picturesque", 1
"picturesque", în 1
sens britanic. 1
britanic. Notăm 1
Notăm cu 1
cu x* 1
x* - 1
- soluția 1
soluția unică 1
a ecuației. 2
ecuației. Notă: 1
Notă: Meciurile 1
Meciurile amicale 1
amicale nu 1
în calcul. 1
calcul. Nota 1
Nota minimă 1
este nota 1
10. Notă: 1
Notă: Niger 1
Niger trebuie 1
rundă deoarece 1
puține puncte 1
puncte FIFA 1
FIFA (345,31) 1
(345,31) decât 1
decât Benin 1
Benin (345,46) 1
(345,46) și 1
și Libia 1
Libia (345,35). 1
(345,35). Notara 1
Notara Safta 1
Safta Criste 1
Criste a 1
sub urmările 1
urmările penală 1
penală pe 1
parcursul procesului 1
amendă administrativă 1
1.000 lei. 1
lei. Notarii 1
Notarii romani 1
aveau pregătire 1
drept, aceștia 1
fiind intelectuali 1
intelectuali mediocrii 1
mediocrii care 1
au deprins 1
deprins tranzacțiile 1
tranzacțiile mai 1
mai simple. 1
simple. Notarul, 1
Notarul, ca 1
candidatul Blezu, 1
Blezu, erau 1
erau uneltele 1
uneltele dominației 1
dominației străine. 1
străine. NOTĂ 1
NOTĂ : 1
: Studiul 1
Studiul (38 1
(38 pagini) 1
pagini) a 1
Direcția Relației 1
Relației Externe 1
Externe din 2
Ministerul Culturii. 2
Culturii. Notă: 1
Notă: Sunt 1
Sunt avute 1
vedere doar 1
doar limbile/dialectele 1
limbile/dialectele de 1
european. Notația 1
Notația Coxeter 1
Coxeter cu 1
cu paranteze 1
reprezentare liniarizată 1
liniarizată a 1
grupului Coxeter. 1
Coxeter. Notat 1
Notat în 1
memoriile artistului, 1
artistului, fără 1
fără indicaţie 1
indicaţie asupra 1
asupra destinaţiei. 1
destinaţiei. Notă: 1
Notă: Toate 1
Toate episoadele 1
episoadele au 1
fost regizate 2
de Danny 1
Danny Antonucci, 1
Antonucci, cu 1
lui „Smile 1
„Smile for 1
the Ed”, 1
Ed”, regizat 1
Scott Underwood. 1
Underwood. NOTA: 1
NOTA: Total-urie 1
Total-urie din 1
tabelele de 2
puncte acordate 2
finalele Concursul 1
Eurovision, ci 1
nu puncte 1
din semifinalele 1
semifinalele introduse 1
introduse din 1
2004. NOTA: 1
NOTA: Totalurile 1
Totalurile din 1
acordate in 1
in finalele 1
finalele concursului 1
concursului Eurovision, 1
Eurovision, exceptand 1
exceptand semifinalele 1
semifinalele cele 1
2004. Notă: 1
Notă: U2 1
U2 trebuie 1
căutată manual. 1
manual. Notă: 1
Notă: Ungaria 1
înlocuit RFG, 1
RFG, Algeria 1
Algeria a 1
înlocuit Tunisia, 1
Tunisia, iar 1
iar Kuweit 1
Kuweit a 1
înlocuit Japonia. 1
Japonia. Notă: 1
Notă: Utilizate 1
Utilizate pentru 2
pentru Bermuda, 1
Bermuda, Ciad, 1
Ciad, Cipru, 1
Cipru, Eritrea, 1
Eritrea, Groenlanda, 1
Groenlanda, Federația 1
Federația Micronezia, 1
Micronezia, Monaco, 1
Monaco, Țările 1
Jos, Noua 1
Caledonie și 1
și Turkmenistan. 1
Turkmenistan. ;Notă: 1
;Notă: Versiunile 1
Versiunile karaoke 1
karaoke pentru 1
piesele "Nu 1
"Nu Suporți" 1
Suporți" și 1
"Save The 1
The World" 1
World" nu 1
lansate oficial, 1
internet. Nota 1
Nota Yurovsky, 1
Yurovsky, un 1
evenimente depuse 1
de Yurovsky 1
Yurovsky la 1
la superiorii 1
superiorii săi 1
săi bolșevici 1
bolșevici în 1
urma crimelor, 1
crimelor, a 1
și detaliată 1
lui Edvard 1
Edvard Radzinsky 1
Radzinsky din 1
1992, Ultimul 1
Ultimul Țar. 1
Țar. Notch 1
Notch a 1
blogul său 1
că gazda 1
gazda lor 2
lor veche 1
ajutor având 1
că Mojang 1
Mojang ar 1
fi trecerea 1
utilizarea AWS 1
AWS la 1
la gazda 1
lor atât 1
pentru Minecraft.net 1
Minecraft.net și 1
funcțiile Minecraft 1
Minecraft de 1
de web 2
web cum 1
fi logarea 1
logarea inch. 1
inch. ; 1
; note 1
note bio-bibliografice 1
bio-bibliografice de 1
Petre Solomon. 1
Solomon. Note 1
Note de 1
de curs, 3
curs, Editura 1
din București,1999. 1
București,1999. Notele 1
Notele crescendo 1
crescendo "lu 1
"lu lu 1
lu lu 2
lu lu" 1
lu" ale 1
privighetorii roșcate 3
roșcate sunt 2
rar emise, 1
emise, dar 1
frază distinctivă 1
distinctivă profundă 1
profundă care 1
depărtare "cioc 1
"cioc cioc 1
cioc cioc 1
cioc cioc", 1
cioc", similară 1
cu "jug 1
"jug jug 1
jug jug"-ul 1
jug"-ul privighetorii 1
roșcate, dar 1
puternică. Notele 1
Notele cu 1
cu roşu 1
roşu sunt 1
sunt imperfecte. 1
imperfecte. Notele 1
Notele de 1
fundamentare ale 1
proiectului sugerează 1
poate aplica, 1
aplica, printre 1
altele, afirmațiilor 1
afirmațiilor despre 1
despre Genocidul 1
Genocidul Armean. 1
Armean. Note: 1
Note: संबंधी 1
संबंधी poate 1
fi scris, 1
mod interschimbabil, 1
interschimbabil, în 1
în hindi: 1
hindi: संबंधी, 1
संबंधी, सम्बंधी, 1
सम्बंधी, संबन्धी 1
संबन्धी or 1
or सम्बन्धी. 1
सम्बन्धी. Notițe 1
Notițe asupra 1
asupra României, 1
Revista Nouă 2
Nouă nr. 1
nr. Notițe 1
Notițe despre 1
despre limba 2
rusă. Notițele 1
Notițele lui 1
Pierre Séguier 1
Séguier au 1
editate în 1
către Roland 1
Roland Mousnier, 1
Mousnier, sub 1
titlul Lettres 1
Lettres et 1
et mémoires 1
mémoires adressées 1
adressées au 1
au chancelier 1
chancelier Séguier 1
Séguier (1633–1649). 1
(1633–1649). Noțiunea 1
Noțiunea de 10
electric se 1
probă ipotetică 1
ipotetică aflată 1
aflată oriunde 1
spațiu. Noțiunea 1
de dominanță 1
dominanță cerebrală 1
cerebrală sau 1
sau specializare 1
specializare emisferică 1
emisferică funcțională 1
funcțională a 3
studii anatomo-clinice 1
anatomo-clinice asupra 1
asupra afaziei, 1
afaziei, dar 1
simbolice ale 3
creierului. Noțiunea 1
de Feldmarschalleutnant 1
Feldmarschalleutnant a 1
aceea unui 1
unui feldmareșal 1
feldmareșal timpuriu 1
XVII-lea. Noțiunea 1
flexibilitate a 1
a SFF 1
SFF este 1
este multicriterială 1
multicriterială și 1
și neunivocă. 1
neunivocă. Noțiunea 1
funcție analitică 2
analitică este 1
noțiune aproape 1
aproape echivalentă 1
de derivabilitate 3
derivabilitate indefinită, 1
indefinită, aplicabilă 1
aplicabilă însă 1
însă funcțiilor 1
funcțiilor complexe; 1
complexe; astfel, 1
astfel, proprietatea 1
de analiticitate 1
analiticitate este 1
analiza complexă 1
derivabilitate indefinită. 1
indefinită. Noțiunea 1
magistrală definește 1
definește nu 1
numai traseul 1
traseul fizic 1
fizic respectiv, 1
respectiv, ci 1
guvernează transmisia 1
transmisia de 1
comenzi între 1
între componentele 2
componentele sistemului, 1
sistemului, precum 1
interconectare a 1
a perifericelor 1
perifericelor de 1
bază. Noțiunea 1
modul este 1
de magnitudine, 1
magnitudine, distanță 1
distanță sau 1
sau normă 1
diferite contexte 1
contexte matematice 1
matematice sau 1
sau fizice. 1
fizice. Noțiunea 1
de olomorfie 1
olomorfie extinde 1
extinde deci 1
deci noțiunile 1
derivabilitate și 1
și continuitate 1
continuitate din 1
analiza reală 1
cea complexă. 1
complexă. Noțiunea 1
om cult 1
cult activ 1
activ are 2
în conținut 1
conținut trei 1
trei însușiri 1
care restrâng 1
restrâng și 1
mult sfera 1
sfera noțiunii 2
noțiunii incluzând 1
incluzând doar 1
doar acele 3
acele ființe 1
care gândesc, 1
gândesc, au 1
au cultură 1
și acționează. 1
acționează. Noțiunile 1
Noțiunile de 2
liber arbitru 1
arbitru și 1
libertate umană 1
umană erau 1
erau respinse 1
de omeiazi, 1
omeiazi, iar 1
iar Ghaylān 1
Ma’bad al-Juhanī 1
al-Juhanī au 1
fost amândoi 1
amândoi omorâți. 1
omorâți. Noțiunile 1
supremație albă 1
și superioritate 1
superioritate rasială 1
rasială ariană 1
ariană au 1
XIX-lea, supremațiștii 1
albi menținând 1
menținând convingerea 1
oamenii albi 1
unei „ 1
„ Nottara"; 1
Nottara"; 1964 1
1964 rolul 1
în "Băiat 1
"Băiat bun 1
bun dar 1
cu lipsuri" 1
lipsuri" Teatrul 1
Teatrul Giulești, 1
Giulești, apoi 1
apoi "Insula" 1
"Insula" de 1
M. Sebastian 1
Sebastian la 1
la Tetrul 1
Tetrul de 1
de Comedie, 1
Comedie, etc. 1
etc. Nottingham 1
Nottingham Forest 1
Forest s-a 1
7–2. Noua 1
Noua arena 1
arena va 2
fi finalizată 1
și pregătită 1
evenimentele sportive 1
2012, iar 4
iar Stadionul 1
Stadionul Råsunda 1
Råsunda va 1
fi demolat. 1
demolat. Noua 1
Noua așezare 1
denumită Nowe 1
Nowe Bielce 1
Bielce (Bălții 1
(Bălții Noi), 1
Noi), toponim 1
toponim utilizat 1
utilizat până 1
prezent Pumnea, 1
Pumnea, Elena. 1
Elena. Noua 1
Noua biserică 2
biserica principală 1
mănăstirii, bisericuța 1
bisericuța din 1
lemn preluând 1
cimitir. Noua 1
sfințită la 1
septembrie 1993 1
mitropolitul Daniel, 1
Daniel, înconjurat 1
diaconi. Noua, 1
Noua, București, 1
București, 2008. 2
2008. Noua 1
Noua casă 1
beton armat. 1
armat. Noua 1
Noua clădire 1
de Werner 1
Werner Fauser 1
Fauser și 1
și decorată 1
de Reinhold 2
Reinhold Grübl. 1
Grübl. Noua 1
Noua clădire, 1
clădire, construită 1
locul școlii 1
școlii vechi, 1
vechi, între 2
între biserică 1
parohială, va 1
și capelă 1
capelă timp 1
an, apoi 1
fi birou 1
birou parohial 1
parohial și 1
și oratoriu. 1
oratoriu. Nouă 1
Nouă comandanți 1
comandanți au 1
fost stabiliți 1
stabiliți pentru 1
administra regiune, 1
regiune, dintre 1
în Vietnamul 1
azi. Noua 1
Noua companie 1
continuare microprocesoarele 1
microprocesoarele ARM 1
ARM ca 1
informatic Apple 1
Apple Newton. 1
Newton. Noua 1
Noua comunitate 1
comunitate Heiligenkreuz 1
Heiligenkreuz a 1
atașată districtului 1
districtului administrativ 1
administrativ Baden. 1
Baden. Noua 1
Noua constituție 1
constituție aprobată 1
aprobată pe 1
aprilie, numită 1
numită „Legea 1
„Legea Epidaurus” 1
Epidaurus” pentru 1
sublinia continuitatea 1
continuitatea legii 1
legii fundamentale, 1
fundamentale, s-a 1
dovedit mult 1
bine fundamentată 1
fundamentată din 1
legal decât 1
decât precedenta 1
precedenta lege 1
fundamentală. Nouă 1
Nouă dintre 1
dintre albumele 2
studio au 1
Unit sau 1
sau Statele 1
Unite, două 1
două ocupând 1
Unit. Noua 1
Noua estetică 1
estetică avea 1
principală însușire 1
însușire "abstractizarea". 1
"abstractizarea". Nouă 1
număr complex, 1
complex, divizori 1
divizori ai 2
fiind 1 1
3. Este 1
ori 3 1
3 și, 1
urmare, al 1
treilea număr 1
număr pătrat. 1
pătrat. Noua 1
Noua gară, 1
gară, o 1
și sticlă, 1
sticlă, a 1
2010. Noua 1
Noua generație 1
de laptop-uri 1
laptop-uri poate 1
găzduiască până 1
4 sloturi 1
sloturi M.2. 1
M.2. Noua 1
Noua hotărâre 1
hotărâre este 1
încuraja asociațiile 1
asociațiile să-și 1
dezvolte proprii 1
proprii jucători. 1
jucători. Noua 1
Noua imagine 1
imagine nu 1
alimenteze popularitatea 1
popularitatea skateboardingului. 1
skateboardingului. Noua 1
Noua instituție 1
curând principalul 1
principalul focar 1
și difuzare 1
culturii românești. 1
românești. Noua 1
Noua lege, 1
lege, de 1
interzis cantinierelor 1
cantinierelor să 1
la campanie 1
campanie sau 1
manevre cu 1
cu regimentele 1
regimentele lor. 1
lor. Noua 1
Noua lege 1
lege promovată 1
Petru permitea 1
permitea împăratului 1
împăratului să-și 1
aleagă propriul 1
propriul succesor, 1
succesor, dar 1
asemenea alegere 1
în 1725. 1
1725. Noua 1
Noua legislație 1
legislație nu 1
explicit vălurile 1
vălurile și 1
și baticurile 1
baticurile femeilor, 1
femeilor, ci 1
pe interzicerea 1
interzicerea fesurilor 1
fesurilor și 1
și turbanelor 1
turbanelor la 1
bărbați. Noua 1
Noua magistratură, 1
magistratură, organizată 1
consiliile superioare, 1
superioare, s-a 1
face justiție 1
justiție în 1
mod gratuit 1
dreptul ei 1
înlătura unele 1
unele edicte 1
edicte regale. 1
regale. Noua 1
Noua meserie 1
meserie nu 1
la transmiterea 2
transmiterea de 1
cumpărare sau 1
vânzare de 1
bursă, ci 1
ci magnatul 1
magnatul îi 1
lui Bud 1
Bud să-i 1
aducă permanent 1
permanent noutăți, 1
noutăți, în 1
special informații 1
informații confidențiale 1
confidențiale din 1
interiorul companiilor. 1
companiilor. Noua 1
Noua natiune 1
natiune a 1
creata neobisnuit 1
neobisnuit de 1
repede si 1
necesar sa 1
sa li 1
se explice 1
explice colonistilor 1
colonistilor pentru 1
ce lupta. 1
lupta. Noua 1
Noua organizație 1
organizație creată 1
inclus sectoarele 1
sectoarele zoologice 1
și botanice. 1
botanice. Noua 1
Noua pictură 1
pictură respectă 1
respectă stilul 1
stilul celei 1
celei originale, 1
originale, din 1
Basarab, dar 1
dar materialele 1
materialele utilizate 1
calitate, ceea 1
de exfolieri 1
exfolieri ale 1
anumite zone. 1
zone. Noua 1
Noua Primărie, 1
Primărie, la 1
la origină 1
origină o 1
clădire foarte 1
foarte decorată, 1
decorată, a 1
grav lovită 1
lovită în 1
mondial. Noua 1
Noua pupă 1
pupă este 1
este albicioasă 2
albicioasă și 2
devine maro 1
maro în 1
timp. Noua 1
Noua recenzie 1
recenzie în 1
engleză. Noua 1
regină și-a 1
Paris patru 1
29 martie. 1
martie. Noua 1
Noua regiune 1
regiune reunește 1
reunește zone 1
zone diverse 1
geografic, sociologic, 1
sociologic, economic 1
cultural, ceea 1
deja adevărat 1
adevărat atât 1
cât privește 1
privește Ron-Alpi, 1
Ron-Alpi, cât 1
mică măsură 3
măsură Auvergne. 1
Auvergne. Noua 1
Noua rețea 1
rețea feroviară 1
feroviară va 1
avea 5.000 1
5.000 km 1
va acoperi 1
acoperi zone 1
capitalei Addis 1
Addis Abeba. 1
Abeba. Noua 1
Noua rundă 1
evaluat compania 1
compania la 1
dolari. Noua 1
Noua sa 2
soție îl 1
urmărește cum 1
cum interpretează 1
lui Mefisto 1
Mefisto (diavolul 1
(diavolul din 1
piesa Faust) 1
Faust) chiar 1
ca partidul 1
partidul nazist 1
nazist să 1
putere. Noua 1
soție se 2
fi crudă 1
crudă și 1
și egoistă. 1
egoistă. Noua 1
Noua societate 1
care grupul 1
Paris o 1
vedeau înființată, 1
înființată, trebuia 1
doar artiști 1
ca Ileana 1
Ileana care 2
domenii. Nouăsprezece 1
Nouăsprezece țări 1
proba. Noua 1
Noua tehnică 1
tehnică folosea 1
folosea sare 1
de cromat 1
cromat de 1
argint pentru 1
observa structura 1
structura neuronilor. 1
neuronilor. Noua 1
Noua teorie 1
teorie neasociativă 1
neasociativă susține 1
adaptare evoluată 1
evoluată la 1
care căderile 1
căderile reprezintă 1
pericol important. 1
important. Noua 1
Noua versiune 2
filmului Austin 1
Austin Powers 1
Powers in 1
in Goldmember. 1
Goldmember. Noua 1
versiune includea 1
de hărți 5
hărți cu 2
hărți aleatorii 1
aleatorii inclus, 1
inclus, un 1
CD audio 1
audio cu 2
scenarii noi. 1
noi. Nouăzeci 1
Nouăzeci la 1
dintre donatorii 1
donatorii înregistrați 1
înregistrați sunt 1
germană. Nou 1
Nou construită, 1
construită, tribuna 1
tribuna nord 1
nord are 2
de 10.965 1
10.965 de 1
locuri. "Nou 1
"Nou creatul 1
creatul stat 1
extinderea granițelor 1
granițelor sale 1
sale către 1
sud-est ("între 1
("între mări") 1
mări") decât 1
de ajutorarea 2
ajutorarea statul 1
statul lui 1
lui Petliura 1
Petliura aflat 1
în agonie. 1
agonie. Nou 1
Nou fondata 1
fondata localitate 1
localitate spaniolă 1
cinci denumiri 1
denumiri până 1
acum: Aburrá 1
Aburrá de 1
los Yamesíes, 1
Yamesíes, San 1
San Lorenzo 4
de Aburrá, 1
Aburrá, San 1
de Aná, 1
Aná, Valle 1
Valle de 2
San Bartolomé, 1
Bartolomé, Villa 1
Villa de 2
la Candelaria 1
Candelaria de 1
de Medellín 1
Medellín și 1
și Medellín. 1
Medellín. "Noui 1
"Noui declarații 1
de încadrare 1
încadrare în 1
a foștilor 2
foștilor legionari, 1
legionari, în 1
în Universul, 1
Universul, an 1
an LVI, 1
LVI, nr. 1
nr. Noul 1
Noul aeroport 1
aeroport a 2
din apropiere: 1
apropiere: satul 1
satul Sheremetyevsky 1
Sheremetyevsky și 1
de Savelov 1
Savelov pe 1
nume. Noul 1
Noul album 1
numeste "Autotheism" 1
"Autotheism" si 1
pe 14.08.2012 1
14.08.2012 prin 1
prin Sumerian 1
Sumerian Records. 1
Records. Noul 1
Noul avion 2
avion Tu-214, 1
Tu-214, produs 1
către Kazan 1
Kazan Aircraft 1
Aircraft Enterprise 1
Enterprise n. 1
n. a. 1
a. S.P. 1
S.P. Gorbunov 1
Gorbunov în 1
Martie 2000, 1
primit certificatul 1
certificatul AP-25 1
AP-25 categoria 1
doua, care 2
confirmă alinierea 1
alinierea deplină 1
deplină a 3
standardele americane 1
și europene. 2
europene. Noul 1
avion urma 1
fi deci 4
deci multirol, 1
multirol, capabil 1
multe roluri 1
luptă. Noul 1
Noul batalion 1
său misiuni 1
patrulare intensive 1
intensive și 1
în ambscade. 1
ambscade. Noul 1
Noul birou 1
birou a 1
urmă succes, 1
succes, atrăgând 1
atrăgând clienți 1
clienți atât 1
interiorul statului 1
statului cât 2
vecine. Noul 1
Noul cabinet 1
cabinet a 1
fost dominat 2
membri Ba'ath. 1
Ba'ath. Noul 1
Noul calendar 1
calendar începea 1
1792, când 1
proclamată republica. 1
republica. Noul 1
Noul conducător, 1
conducător, Teleț, 1
Teleț, a 1
la Anchialus 1
Anchialus în 1
în 763. 1
763. Nicephorus. 1
Nicephorus. Noul 1
limbii române” 1
române” Ioan 1
Victoria Zăstroiu, 2
Zăstroiu, Noul 2
române, p. 1
p. 1519. 1
1519. Noul 1
Noul director 1
preluat funcția, 1
funcția, tovarășul 1
tovarășul Ogurțov, 1
Ogurțov, dezaprobă 1
dezaprobă total 1
total programul 1
divertisment pregătit. 1
pregătit. Noul 1
Noul duce 1
de Parma 1
și Annemarie 1
Annemarie s-au 1
căsătorit religios 1
2010. Noul 1
Noul Duce 1
Orléans au 1
reședință Palais-Royal. 1
Palais-Royal. Noul 1
Noul edificiu 1
cărămidă de 2
către antreprenorul 1
antreprenorul Gheorghe 1
Gheorghe Heger. 1
Heger. Noul 1
Noul Erotocrit 1
Erotocrit al 1
lui Dionisie 1
Dionisie Fotino 1
Fotino a 1
fost tipărit 2
1818, în 1
o parafrazare 1
parafrazare amplificată 1
amplificată în 1
literară neogreacă 1
neogreacă a 1
a Erotocritului 1
Erotocritului lui 1
lui Cornaro 2
Cornaro (ortografiat 1
(ortografiat și 1
și Kornaros), 1
Kornaros), scris 1
dialectul poporal 1
poporal cretan. 1
cretan. Noul 1
probabil, iritat 1
iritat de 1
de aerul 1
aerul său 1
de republicanism, 1
republicanism, un 1
un memento 1
memento al 1
al statalității 1
statalității care 1
trebuia extirpat 1
extirpat în 1
a Ragusei 1
Ragusei în 1
noul cadru 1
cadru Habsburgic. 1
Habsburgic. Noul 1
afara legii 1
legii Partidul 1
Partidul Fascist. 1
Fascist. Noul 1
necesitat și 1
sprijinul Partidului 1
Partidului Progresist, 1
Progresist, care 1
după negocieri 1
2009. Noul 1
Noul guvernator-general, 1
guvernator-general, Lord 1
Lord Ellenborough, 1
Ellenborough, a 1
retragă toate 1
toate garnizoanele 1
garnizoanele britanice 1
din Afganistatn. 1
Afganistatn. Noul 1
guvern bolșevic 1
bolșevic a 1
condiții echitabile, 1
echitabile, dar 1
germanii pretindeau 1
pretindeau concesiuni 1
concesiuni formidabil 1
mari. Noul 1
recunoască acțiunea 1
când Marea 1
negat totul. 1
totul. Noul 1
Noul han 1
han nu 1
de supunerea 1
supunerea subordonaților 1
subordonaților săi. 1
săi. Noul 1
Noul împărat 1
împărat proclamat 1
proclamat de 1
garda pretoriană 1
pretoriană a 1
devenit senatorul 1
senatorul Didius 1
Didius Iulianus. 1
Iulianus. Noul 1
Noul local 1
1972 în 1
satul Tismana 1
Tismana și 3
satul Batoți. 1
Batoți. Noul 1
Noul locatar 1
locatar prezintă 1
aspect destul 1
de îngrijorător 1
îngrijorător al 1
al dispariției 1
dispariției gustului 1
gustului pentru 1
pentru citit 1
citit și 2
artă adevărată. 1
adevărată. Noul 1
Noul logo 1
actualizare a 1
unui logo 1
logo folosit 1
folosit începând 1
din 1942. 1
1942. Noul 1
Noul manual 1
manual prevedea 1
prevedea mai 1
degrabă organizarea 1
organizarea apărării 1
apărării mobile 1
mobile a 2
zone decât 1
decât apărarea 1
apărarea rigidă 1
de tranșee. 2
tranșee. Noul 1
Noul material 1
videoclipul marchează 1
progres de 1
pentru Nicola, 1
Nicola, acum 1
mai sofisticată. 1
sofisticată. Noul 1
Noul ministru 1
principala lui 1
lui prioritate 1
prioritate va 1
fi repararea 1
repararea drumurilor. 1
drumurilor. Noul 1
Noul model 1
denumit „Bucur 1
„Bucur 1”. 1
1”. Noul 1
Noul motor 2
motor avea 1
148 hp 1
hp (110 1
(110 kW), 1
kW), față 1
versiunea anterioară 1
anterioară care 1
care dezvolta 1
dezvolta 125 1
125 hp 1
hp (93 1
(93 kW). 1
kW). Noul 1
motor Sakae 1
Sakae era 1
cauza turbocompresorului 1
turbocompresorului ceea 1
ce muta 1
muta centrul 1
greutate prea 1
prea în 1
față raportat 1
la cadrul 2
cadrul pe 1
construit avionul. 1
avionul. Noul 1
Noul oraș 1
numit Colonia 1
Colonia Iulia 1
Iulia Concordia 1
Concordia Carthago. 1
Carthago. Noul 1
Noul papă 1
papă îi 1
îi poruncește 1
poruncește lui 1
Cesare să 1
restituie statului 1
statului pontifical 1
pontifical toate 1
în Romagna. 1
Romagna. Noul 1
Noul parlament 1
parlament s-a 1
dovedit nefuncțional. 1
nefuncțional. Noul 1
Noul premier 1
premier a 1
conduce țară, 1
țară, una 1
cont în 2
egal de 2
libertatea sistemului 1
necesitățile sociale. 1
sociale. Noul 1
Noul președinte 3
clubului, Doru 1
Doru Neagu, 1
Neagu, s-a 1
brio de 1
sarcină primită, 1
primită, fructificând 1
fructificând marea 1
marea șansă 1
a "negocia" 1
"negocia" avantajos 1
avantajos această 1
această dublă 1
baraj. Noul 1
promoveze întreprinderea 1
întreprinderea privată, 1
privată, să 1
păstreze avantajele 1
avantajele sociale 1
pentru popor 1
creeze noi 2
muncă. Noul 1
președinte național 1
al PC, 1
PC, Sam 1
Sam Webb 1
Webb a 1
financiară atunci 1
Mihail Gorbaciov 1
conducerea PC 1
PC al 1
Sovietice. Noul 1
Noul Prim 1
Prim Ministru 1
Ministru este 1
este menit 2
opună lui 1
lui Ai, 1
Ai, deoarece 1
deoarece precedentul, 1
precedentul, care 1
să abdice, 1
abdice, îl 1
îl susținea. 1
susținea. Noul 1
Noul proiect 2
scrisoare însoțită 1
fotografie lui 1
Constantin Kretzulescu 1
Kretzulescu în 1
aprilie 1850. 1
1850. Noul 1
editorial, presupune 1
presupune creșterea 1
producției proprii 1
la 74% 1
74% (față 1
de 70,50%), 1
70,50%), scăderea 1
scăderea producțiilor 1
producțiilor audiovizuale 1
audiovizuale ale 1
altor producători 1
producători la 1
la 26% 1
26% (față 1
de 29,50%). 1
29,50%). Noul 1
Noul prototip 1
prototip avea 1
avea motor 1
motor nou, 1
viteze nouă 1
transmisie îmbunătățită. 1
îmbunătățită. Noul 1
Noul regim 2
regim a 1
reprimat rapid 1
rapid restricțiile 1
restricțiile asupra 1
asupra libertății 1
exprimare și 1
și adunare, 1
demonstrație în 1
17 noiembrie, 2
noiembrie, alături 1
de emergența 1
emergența unor 1
mișcări anti-comuniste. 1
anti-comuniste. Noul 1
regim stabilit 1
stabilit a 1
puternici membrii 1
membrii supraviețuitori 1
ai casei 1
casei conducătoare 1
conducătoare engleze, 1
engleze, Stigand, 1
Stigand, Arhiepiscopul 1
de Cantebury, 1
Cantebury, Ealdred, 1
Ealdred, Arhiepiscopul 1
săi, Ediwin, 1
Ediwin, Conte 1
de Mercia 1
și Morcar, 1
Morcar, Conte 1
de Northumbria. 1
Northumbria. Noul 1
Noul sistem 2
sistem automatiza 1
automatiza toate 1
unui soft 1
soft de 1
generație. Noul 1
conține numai 2
numai programele 1
programele și 1
și configurațiile 1
configurațiile minime 1
minime pentru 2
fie funcțional, 1
funcțional, rămânând 1
rămânând la 1
latitudinea utilizatorului 1
utilizatorului ce 1
ce software-uri 1
software-uri va 1
mai instala 1
instala și 1
ce setări 1
setări va 1
va efectua 2
efectua în 1
continuare. Noul 1
Noul spital 1
spital avea 1
avea 240 1
paturi, iar 1
iar medicii 1
medicii îngrijeau 1
îngrijeau bolnavii 1
ridicate standarde 1
standarde medicale. 1
medicale. Noul 1
Noul standard, 1
standard, obligatoriu 1
august 2005 1
și Elveția, 1
Elveția, pune 1
acestui paralelism 1
paralelism și 1
și impune 1
impune școlilor 1
stat ortografia 1
ortografia nouă. 1
nouă. Noul 1
Noul stil 1
stil implicit 1
mai foto-realistic, 1
foto-realistic, spre 1
stilul implicit 1
implicit al 1
al versiunilor 1
versiunilor anterioare, 1
anterioare, care 2
un apect 1
apect cartonat. 1
cartonat. Noului 1
Noului regiment 1
regiment i 1
s-a alocat 1
alocat ca 1
ca district 1
district de 1
recrutare și 1
și mobilizare, 1
mobilizare, județul 1
județul Brăila. 1
Brăila. Nou-născuții 1
Nou-născuții cu 2
cu fenilcetonurie 1
fenilcetonurie pot 1
fi alăptați 1
alăptați la 1
sân. Nou-născuții 1
cu malformații 1
malformații grave 1
grave ale 1
creierului nu 2
obicei viabili. 1
viabili. Noutatea 1
Noutatea efectelor 1
asemenea comparată 1
muzica inovativă 1
inovativă a 1
Edward Ives. 1
Ives. Noutatea 1
Noutatea principală 1
principală care 3
îl diferențiază 2
de Pascal 1
Pascal este 1
de modulare, 1
modulare, folosit 1
gruparea de 1
de declarații 1
declarații în 1
programe unitare; 1
unitare; de 1
numele Modula. 1
Modula. Nou-veniții 1
Nou-veniții au 1
fost porecliți 1
porecliți sârbi 1
către localnicii 2
localnicii români 1
ulterior aici. 1
aici. Novgorodul 1
Novgorodul a 1
purtat 26 1
războaie cu 2
cu suedezii 1
suedezii și 1
11 războaie 1
cu Frații 1
Frații armatei 1
Cristos. Nowels 1
Nowels i-a 1
i-a lăudat 1
lăudat abilitățile 1
de compozitoare, 1
compozitoare, și 1
apoi invitat 1
Angeles pentru 1
de compunere. 1
compunere. Nowina 1
Nowina a 1
obțină custodia 1
custodia fratelui 1
că Wnetzak 1
Wnetzak a 1
a raportat-o 1
raportat-o ca 1
fiind incapabilă 1
ori. Nozick 1
Nozick expune 1
expune o 1
concepție libertariană, 1
libertariană, care 1
cu dreptatea 1
dreptatea ca 1
ca echitate 1
echitate prin 1
că respinge 1
orice intervenție 1
intervenție a 1
distribuirea bunurilor 1
bunurilor către 1
către indivizi. 1
indivizi. N 1
N poate 1
considerat mulțime 1
clase laterale. 1
laterale. NSB 1
partid fascist 1
fascist clasic, 1
clasic, care 1
conducere. N.T. 1
N.T. a 1
completat in 1
anul 385 1
385 D.H., 1
D.H., a 1
scris in 1
in latina. 1
latina. Nu 1
Nu a 46
alt partid 1
partid politic, 1
ciuda ofertelor 1
ofertelor primite 1
primite din 1
partea PRM, 1
PRM, PNȚCD 1
PNȚCD și 1
și PDL, 1
PDL, considerând 1
că politica 3
politica reprezintă 1
reprezintă pentru 1
capitol încheiat. 1
încheiat. Nu 1
martori în 1
apărarea sa. 1
sa. Nu 2
anii 1951 1
și 1952, 1
1952, când 1
către Securitatea 1
Securitatea Statului 1
Militar la 1
închisoare (1952 1
(1952 - 1
- 1954), 1
1954), pentru 1
pentru „omisiune 1
„omisiune de 1
de denunț”. 1
denunț”. Nu 1
să publice, 1
publice, între 1
între 1954 1
și 1957. 1
1957. Nu 1
țintă ratată, 1
ratată, terminând 1
terminând cursa 1
în 55 1
și 45,7 1
45,7 secunde. 1
secunde. Nu 1
avut succesori 1
succesori ca 1
ca prinț 1
de Aquitania. 1
Aquitania. Nu 1
Nu accepta 2
rezolve o 1
prezentului cu 1
prețul sacrificării 1
sacrificării viitorului. 1
viitorului. Nu 1
se discute 1
poziții slab 1
slab argumentate. 1
argumentate. Nu 1
Nu același 1
despre armatele 1
armatele de 1
uscat ale 2
țări combatante. 1
combatante. Nu 1
dat crezare 1
crezare zvonurilor 1
zvonurilor încălzirii 1
încălzirii relațiilor 1
relațiilor sovieto-germane, 1
sovieto-germane, și 1
considerare pactul 1
pactul dat 1
dat publicității, 1
publicității, declarând 1
fel obligațiile 1
obligațiile britanice 1
britanice față 1
Polonia. Nu 1
devenit „Henry 1
„Henry David” 1
David” decât 1
facultății, deși 1
n-a depus 1
depus niciodată 1
cerere oficială 1
numelui. Nu 1
ca Harald 1
Harald să 1
își dovedească 1
dovedească priceperea 1
priceperea în 1
câștige respectul 1
respectul celorlalți 1
celorlalți varegi. 1
varegi. Nu 1
mult până 4
până Keppel 1
dintre multele 1
multele lui 1
lui metrese 1
ei. Nu 3
nave Nelson 1
Nelson să 1
fie "dublate" 1
"dublate" sau 1
chiar "triplate". 1
"triplate". ; 1
; nu 1
existat niciun 3
niciun papă 1
papă cu 1
numele Ioan 1
XX-lea. Nu 1
niciun proces 1
cadavrele au 1
lăsate câteva 1
populația Bucureștiului. 1
Bucureștiului. Nu 1
numai statistici 1
numărul bogaților 1
bogaților și 1
al săracilor 1
săracilor din 2
Constantinopol sau 1
sau Antiohia, 1
Antiohia, ci, 1
ci, efectiv, 1
și filantropie 1
filantropie practică. 1
practică. Nu 1
aceeași impresie 1
impresie puternică 1
făcut-o lucrarea 1
lucrarea ca 1
fost dirijată 1
de Eduard 1
Eduard Nápravník 1
Nápravník pe 1
noiembrie 1893 1
târziu, ori 1
era interpretată". 1
interpretată". qtd. 1
qtd. in 1
in Bagar, 1
Bagar, 755. 1
755. Nu 1
prin atmosfera 1
atmosfera Pamantului 1
Pamantului sau 1
se intoarce 2
intoarce pe 1
pe Pamant, 1
Pamant, fuselajul 1
fuselajul sau 1
proiectat in 1
in totalitate 1
totalitate fara 1
fara considerente 1
considerente aerodinamice 1
aerodinamice și 1
fost construcție 1
construcție extrem 1
de ușoară. 1
ușoară. Nu 1
un referendum, 1
referendum, deoarece 1
deoarece parlamentul 1
parlamentul nu 1
urmeze decizia 1
decizia votului. 1
votului. Nu 1
2006, antrenorul 1
al Croației 1
Croației spunând 1
jucător tânăr, 1
tânăr, care 1
și-a exploatat 1
exploatat valoarea”. 1
valoarea”. Nu 1
descoperită încă 1
altă soluție 1
soluție generală 1
problemei RSA, 1
RSA, dar 1
demonstrat matematic 1
matematic că 1
soluție. Nu 1
descoperit nimic 1
nimic concludent, 1
concludent, dar 1
întrebare rămâne, 1
rămâne, fiindcă 1
fiindcă la 1
fiecare expediție 1
expediție operatorii 1
operatorii sonarului 1
sonarului au 1
au detectat 2
detectat imense 1
imense obiecte 1
obiecte subacvatice 1
subacvatice care 1
se mișcau, 1
mișcau, fenomen 1
fenomen pe 1
l-au putut 2
putut explica. 1
explica. Nu 1
mai deloc. 1
deloc. Nu 1
însă destul 2
de consecvent 1
consecvent și 1
uitat să 2
înlocuiască de 1
exemplu numele 1
numele Neaga 1
Neaga (mama 1
(mama lui 1
Neagoe Basarab), 1
Basarab), precum 1
numele fetelor 1
fetelor voivodului: 1
voivodului: Stana, 1
Stana, Roxana 1
Roxana și 1
și Anghelina. 1
Anghelina. Nu 1
lansată nicio 1
nicio anchetă 1
anchetă penală 1
penală de 1
poliția locală. 1
locală. Nu 1
ca arhitecții 1
arhitecții să 1
producă mobilă 1
clădirile pe 1
le-au proiectat, 1
proiectat, pentru 1
pentru pictori 1
pictori să 1
proiecteze afișe 1
afișe publicitare 1
carte, sau 1
sau bijutierii 1
bijutierii să 1
producă opere 1
și vitralii. 1
vitralii. Nu 1
împotriva iacobinilor. 1
iacobinilor. Nu 1
pictată ci 1
numai zugravită. 1
zugravită. Nu 1
vremuri să-l 1
să-l contacteze 1
contacteze pe 2
unchiul Prințului 1
Prințului Andrei, 1
Andrei, ultimul 1
ultimul monarh 1
monarh domnitor, 1
domnitor, împăratul 1
împăratul Nicolae 1
captivitate. Nu 1
timp, atunci 1
când corpurile 2
corpurile au 1
rămas nesupravegheate 1
nesupravegheate în 1
în camion, 1
camion, în 1
în subsolul 5
subsolul casei 1
pe coridoarele 1
coridoarele casei. 1
casei. Nu 1
a găsit, 2
găsit, și 1
greu convins 1
pe șofer. 1
șofer. Nu 1
casa părintească. 2
părintească. Nu 1
club după 1
după Euro 1
Euro 2012, 1
2012, plecând 1
Galatasaray în 1
2013. Nu 1
încercat asta 1
asta niciodata. 1
niciodata. Nu 1
aceea. Nu 1
Nu am 5
am crezut 1
crezut niciodată 1
cineva s-a 1
simțit jignit, 1
jignit, îmi 1
îmi pare 1
rău dacă 1
dacă am 2
am jignit 1
jignit pe 1
lumea, niciodată 1
fost intenția 1
intenția mea 1
mea - 1
- iubesc 1
iubesc toți 1
toți oamenii. 1
oamenii. Nu 1
am dansat 1
dansat Hora 1
Hora Unirii! 1
Unirii! Nu 1
făcut alegeri 1
alegeri proaste.” 1
proaste.” Nu 1
am intenționat 1
facem același 1
același album 1
două ori.” 1
ori.” Nu 1
mă atașez 1
atașez de 1
mă atrăgeau. 1
atrăgeau. Nuanța 1
Nuanța de 1
dovadă în 3
domniei este 1
care puține 1
puține regimuri 1
regimuri din 1
istorie au 1
o atingă, 1
atingă, mai 1
cele monarhice. 1
monarhice. Nuanțele 1
Nuanțele sale 1
sale variază 1
un brun 3
brun verzui 1
verzui la 1
închis. Nu 1
părăsit niciodată 1
niciodată caricatura 1
caricatura pe 1
a practicat-o 1
practicat-o permanent, 1
permanent, dar 1
dar publica 1
publica din 1
rar. Nu 1
lui Shunzhi. 1
Shunzhi. Nu 1
niciun minut 1
pentru Newcastle 1
Newcastle în 1
sezon, acceptând 1
acceptând în 1
ofertă venită 1
lui Leicester 1
Leicester City 1
2004. Nu 1
promis nimănui, 1
nimănui, așa 1
cum afirmau 1
afirmau unele 1
unele mituri 1
mituri ulterioare, 1
ulterioare, 40 1
de pogoane 1
un catâr. 1
catâr. Nu 1
putut explica 2
formarea legaturilor 1
legaturilor duble. 1
duble. Nu 1
fi dovedit 1
dovedit nimic, 1
și asociația 2
asociația de 1
de sumo 2
sumo i-a 1
pe respectivii. 1
respectivii. Nu 1
recunoască persoane 1
Ducesă le-a 1
cunoscut foarte 1
bine iar 1
iar descrierile 1
descrierile ei 1
despre camerele 1
camerele palatului 1
palatului și 1
scene familiare 1
familiare oricărui 1
imperiale erau 1
erau inexacte." 1
inexacte." Nu 1
de răsucire 1
răsucire atunci 1
dificilă ajungerea 1
ajungerea la 1
două taste 1
taste pentru 1
a modificarea 1
modificarea setărilor. 1
setărilor. Nu 1
ferată. Nu 1
cu Papillons 1
Papillons op. 1
op. Nu 1
are mari 1
mari pretenții, 1
pretenții, dar 1
trebuie hrănit 1
hrănit cu 3
calitate. Nu 1
apă, se 2
se udă 1
udă moderat, 1
moderat, doar 1
de secetă. 2
secetă. ”, 1
”, nu 1
nicio autoritate 1
autoritate regională. 1
regională. Nu 1
trăiesc despărțiți 1
el. NU 1
NU are 1
are rezidenți 1
rezidenți permanenți 2
protecția păsărilor 1
păsărilor care 1
care cuibăresc 1
cuibăresc pe 1
ea. Nu 2
statut oficial 1
de localitate, 1
localitate, ci 1
de stațiune 1
climaterică de 1
interes local 1
local (cf. 1
(cf. HG 1
HG 717/1999). 1
717/1999). Nu 1
reușit însă 2
întărească guvernul 1
împiedice ascensiunea 1
ascensiunea războinicului 1
războinicului provincial. 1
provincial. Nu 1
joace niciun 1
pentru Unirea 1
Unirea Urziceni, 1
Urziceni, spre 1
formația ialomițeană. 1
ialomițeană. Nu 1
fotbalului românesc, 2
românesc, clasându-se 1
16 din 1
echipe. Nu 1
fi deloc 1
deloc greșit 1
greșit să 1
numim cazul 1
Albert drept 1
drept unul 4
de „enciclopedism”. 1
„enciclopedism”. Nu 1
idee bună 1
bună să 1
îi spuneți 1
spuneți Audi 1
Audi în 1
de Horch?” 1
Horch?” Nu 1
stat decât 1
mării, deoarece 1
pierdut finala 1
2008 chiar 1
împotriva Stelei 1
Stelei și 1
îndeplinească obiectivul. 1
obiectivul. Nu 1
trecut mult 1
primul entuziasm 1
la Tilsit 1
Tilsit a 1
să pălească. 1
pălească. Nu 1
au atribute 1
atribute unice, 1
unice, identificabile 1
identificabile imediat, 1
imediat, astfel 1
încât puttii 1
puttii pot 1
semnificații și 1
contextul artei. 1
artei. Nu 1
însă prea 2
această căutare. 1
căutare. Nu 1
loc modificări 1
modificări teritoriale, 1
teritoriale, dar 2
dar conferința 1
a unificării 1
unificării Bulgariei. 1
Bulgariei. Nu 1
au biserică 1
nici capelă. 1
capelă. Nu 1
dispărut litigiile 1
litigiile cu 1
cu latinii, 1
latinii, miza 1
fiind controlul 1
controlul așezării 1
așezării Ardea, 1
Ardea, situată 1
la 42 1
de Roma. 1
Roma. Nu 1
Liga Națională: 1
Națională: echipele 1
echipele secunde 1
secunde ale 1
Națională, echipele 1
junioare, echipele 1
echipele CNE 1
CNE și 1
echipele CNOPJ. 1
CNOPJ. Nu 1
existat alegeri 1
alegeri prezidențiale 2
restul perioadei, 1
perioadei, cu 1
numirea președintelui 1
președintelui Boleslaw 1
Boleslaw Bierut 1
Bierut de 1
către Seim 1
Seim și 1
desființarea Biroului 1
Biroului prin 1
1952. Nu 1
existat dovezi 1
de persistență 1
persistență pe 1
lung, latență 1
latență sau 1
sau afecțiuni 1
afecțiuni degenerative 1
degenerative tardive 1
tardive la 1
cazuri observate 1
observate sau 1
la maimuțele 1
maimuțele în 1
de vindecare. 1
vindecare. Nu 1
existat evenimente 1
influențeze major 1
major rezultatul 1
rezultatul alegerilor. 1
alegerilor. Nu 1
existat rapoarte 1
rapoarte imediate 1
imediate despre 1
despre accidente 1
accidente sau 1
sau răniri. 1
răniri. Nu 1
fost acceptați 1
acceptați la 1
discuri, dar 1
acesteia i-a 1
prieten ce 1
discuri Lizard 1
Lizard King. 1
King. Nu 1
formulate acuzații 1
acuzații împotriva 1
britanice implicate, 1
implicate, iar 1
iar revendicările 1
revendicările au 1
cu motivarea 1
motivarea că 1
doar propagandă, 1
propagandă, în 1
ciuda probelor 1
probelor care 1
care sugerau 1
sugerau o 1
de mușamalizare. 1
mușamalizare. Nu 1
amenințări deosebite 1
specie iar 1
iar cursul 1
cursul populației 1
necunoscut. Nu 1
numeroase inițial, 1
inițial, numărul 1
fiind redus 1
redus (până 1
4 vehicule, 1
vehicule, apoi 1
fiind adus 2
adus si 1
model 212 1
212 E). 1
E). Nu 1
preț donate 1
ctitor sau 1
raportate victime. 1
victime. Nu 1
fost recuperate 1
recuperate decât 1
o găleată 1
găleată cu 1
cu sfinte 1
sfinte vase 1
porțelan (scoase 1
(scoase din 1
din uzul 1
uzul liturgic), 1
liturgic), toaca 1
fier, tabla 1
tabla acoperișului 1
mici fragmente 1
din clopotul 1
clopotul de 2
bronz. Nu 1
cu arondismentele 1
arondismentele departamentale 1
departamentale în 1
afara numelui, 1
numelui, și 1
și corespund 2
corespund mai 1
degrabă sub-comunelor, 1
sub-comunelor, cu 1
consiliu municipal 1
municipal de 1
de arondisment. 1
arondisment. Nu 1
reprezentare internă 1
pentru raționament, 1
raționament, nu 1
face planuri 2
planuri strategice, 1
strategice, nu 1
nu învață. 1
învață. Nu 1
cursurile acesteia 1
acesteia deoarece, 1
Drept. Nu 1
cursuri școlare 1
școlare pentru 1
dar toți 1
o cunoșteau 1
cunoșteau au 1
remarcat înclinația 1
către rugăciune 1
rugăciune încă 1
vârsta foarte 1
mică. Nu 1
nimic unul 1
3 săptămâni. 1
săptămâni. Nu 1
trecut modificări. 1
modificări. Nu 1
să depasasca 1
depasasca perimetrul 1
perimetrul stabilit. 1
stabilit. Nu 1
părăsească deloc 1
deloc camera 1
afara programului, 1
programului, nu 1
vorbească la 1
sunt amenințate 1
amenințate că, 1
la poliție, 1
poliție, familiile 1
fi ucise. 1
ucise. Nu 1
Nu aveau 1
aveau niciunul 1
niciunul niciun 1
de talent, 1
talent, poate 1
de gând, 1
gând, dar 1
erau idealiști, 1
idealiști, frământați, 1
frământați, violenți 1
violenți și 1
le plăcea 2
plăcea nimic”. 1
nimic”. Nu 2
Nu avem 2
avem bani 1
de restaurat, 1
restaurat, avem 1
avem doar 1
îl protejeze. 1
protejeze. Nu 1
avem fonduri 1
fonduri prevăzute 1
în buget 1
buget pentru 1
executarea reparației 1
reparației și 1
este obiect 1
de inventar 2
Sfatului Popular 2
Popular Bușteni.” 1
Bușteni.” Nucă 1
Nucă de 1
de Cocos 1
Cocos nu 1
un concuent 1
concuent propriu 1
zis, însă 1
eliminat și 1
și adăugat 2
de elimări. 1
elimări. Nuccio 1
Nuccio Ordine 1
Ordine este 1
filosof italian 1
dintre experții 1
experții mondiali 1
ai filosofului 1
filosofului Giordano 1
Giordano Bruno. 1
Bruno. Nuclearelectrica 1
Nuclearelectrica este 1
unicul producator 1
producator de 1
energie nucleara 1
nucleara din 1
Romania. Nucleația 1
Nucleația poate 1
poate începe, 1
începe, de 1
suprafața unui 2
unui lichid. 1
lichid. Nucleația 1
Nucleația se 1
fi adesea 1
la impuritățile 1
impuritățile din 1
din sistem. 1
sistem. Nucleul 1
Nucleul acestui 1
acestui studiu 2
publicat într-o 2
altă formă, 2
formă, cu 1
titlul Postmodernism 1
Postmodernism and 1
the Consumer 1
Consumer Society, 1
Society, în 1
New Left 1
Left Review, 1
Review, după 1
mărturisește însuși 1
însuși autorul 2
autorul în 1
prefața unui 1
alt volum 2
articole. Nucleul 1
Nucleul este 1
silicat care 1
format multe 1
dintre caracteristicile 4
caracteristicile tectonice 1
tectonice și 1
și vulcanice 1
vulcanice de 1
fie latent. 1
latent. Nucleul 1
Nucleul punctului 1
punctului sudat 1
sudat se 1
de separație 1
separație dintre 1
două (sau 1
mai multe) 1
multe) materiale 1
de sudat. 1
sudat. Nucleul 1
Nucleul urban 1
urban se 2
în cadranul 1
cadranul nord-vest 1
al municipiului. 2
municipiului. Nu 1
Nu coboară 1
din arbori 1
arbori nici 1
a-și astâmpăra 1
astâmpăra setea, 1
setea, însă 1
însă atunci 1
lipsește apa 1
ploaie se 1
se coboară 2
pe crengi 1
crengi până 1
apelor, prinzându-se 1
prinzându-se cu 1
coada de 3
crengi sau 1
de liane. 1
liane. Nu 1
Nu contabilizarea 1
contabilizarea acestor 1
acestor atribute 1
atribute poate 1
estimare severă 1
severă în 1
în matricele 1
matricele de 1
de corelație 1
corelație și 1
și varianță-covarianță 1
varianță-covarianță care 1
au influențe 1
influențe negative 1
negative (până 1
la 70% 1
din valorile 2
valorile reale). 1
reale). Nu 1
Nu contează 1
contează că 2
forța brută 1
brută ar 1
necesita criptare 1
criptare de 1
2 128 1
128 ; 1
; un 2
necesită 2 1
2 110 1
110 de 2
criptare ar 1
pauză, ce 1
o slăbiciune 1
slăbiciune certificată: 1
certificată: dovezi 1
că cifrul 1
cifrul nu 1
ca publicitate”. 1
publicitate”. N. 1
N. Ucrain 1
Ucrain (consilier 1
(consilier militar) 1
prof. Nu 1
Nu cred 4
că expulzările 1
expulzările din 1
fost crime 1
de război.” 1
război.” Nu 1
afirma tranșant 1
tranșant că 1
că Ureche 1
Ureche a 1
un umanist 1
umanist sau, 1
sau, din 1
contră, un 1
un fatalist 1
fatalist medieval. 1
medieval. Nu 1
oameni răi. 1
răi. Nu 1
Nu crede 1
final fericit. 1
fericit. Nu 2
cred neapărat 1
neapărat că 1
avea conturi. 1
conturi. Nu, 1
Nu, deoarece, 1
caz, preștiința 1
preștiința divină 1
divină ar 1
constat tocmai 1
doua variantă. 1
variantă. Nu 1
Nu de 2
ordin dogmatic, 1
dogmatic, firește, 1
firește, ci 1
ordin comportamental, 1
comportamental, psihologic. 1
psihologic. Nu 1
Nu departe 3
departe apar, 1
apar, ușor 1
ușor zgâriați, 1
zgâriați, șerpi-balauri, 1
șerpi-balauri, scoși, 1
scoși, parcă, 1
parcă, din 1
mitologia dacilor. 1
dacilor. Nu 1
și Pivnițele 1
Pivnițele istorice 1
ale pieții, 1
pieții, renovate 1
renovate de 1
de curând; 1
curând; deasupra 1
deasupra lor, 1
suprafață, domină 1
domină Marktsäule 1
Marktsäule (coloana 1
(coloana pieții), 1
pieții), făcută 1
piatră roșie 1
roșie masivă, 1
masivă, frumos 1
frumos sculptată, 1
sculptată, nu 1
foarte înaltă. 1
înaltă. Nu 1
află Barajul 1
Barajul Sennar. 1
Sennar. Nu 1
Nu dorea 1
predea, nici 1
războiul s-a 2
terminat, până 1
când superiorii 1
și i-ar 1
ordonat să-și 1
înceteze misiunea. 1
misiunea. "Nu 1
"Nu doresc 1
existe nici 2
poziției mele 1
mele ministeriale 1
ministeriale într-o 1
într-o dezbatere 1
dezbatere și 1
decizie politică. 1
politică. Nu 1
Nu după 2
după multă 3
vreme, însă, 1
însă, Sfântul 1
Sfântul Palamon 1
Palamon s-a 1
viață, pe 2
pe brațele 1
brațele iubitului 1
fiu sufletesc, 1
sufletesc, ucenicul 1
ucenicul său. 1
său. Nu 1
Nu dupa 1
dupa mult 1
drept șofer 1
șofer pentru 1
întreține familia. 2
familia. Nu 1
timp, Eli 1
Eli este 1
de zeul 2
zeul Ares, 1
Ares, de 1
nu vină 1
vină amurgul 1
amurgul zeilor. 1
zeilor. Nu 1
Nu e 1
există mort 1
nunții. “Nu 1
“Nu e 1
e misiunea 1
misiunea propagandei 1
fie inteligentă, 1
inteligentă, misiunea 1
misiunea sa 1
aducă succes”. 1
succes”. Nu 1
Nu era 3
era deosebire 1
între administrațiile 1
administrațiile civile 1
militare. Nu 1
mă abandoneze 1
totul străin 1
străin sau 1
chiar ostil”, 1
ostil”, sau 1
intermediul stilului 1
stilului indirect 1
indirect liber: 1
liber: „Trecând 1
„Trecând în 1
revistă gesturile 1
și cuvintele 4
cuvintele medicului 1
medicului descoperi 1
descoperi curând 1
unei vrăjmășii 1
vrăjmășii ascunse. 1
ascunse. Nu 1
lucru neobișnuit 2
pentru hanii 1
hanii tribali 1
tribali să 1
schimbe taberele 1
taberele în 1
unui conflict, 1
conflict, chiar 1
într-un an. 1
an. Nu 1
Nu erau 1
erau reguli, 1
reguli, conducători, 1
conducători, agende, 1
agende, sau 1
sau alegeri 1
alegeri formale." 1
formale." Nu 1
este adecuat 1
adecuat pentru 1
pentru uscare. 1
uscare. Nu 1
obișnuit se 1
se intuiește 1
intuiește a 1
fi, un 1
termen derizoriu 1
derizoriu pentru 1
and bass 1
bass nu 1
prea apreciată 1
anumiți ascultători. 1
ascultători. Nu 1
am imobilizat 1
imobilizat foarte 1
am schimbat 1
schimbat decoruri. 1
decoruri. Nu 1
dacă anastomoza 1
anastomoza dintre 1
dintre nervii 1
nervii zigomaticotemporal 1
zigomaticotemporal și 1
și lacrimal 1
lacrimal este 1
prezentă uniform. 1
uniform. Nu 1
dacă eșantionarea 1
eșantionarea a 1
funcționat cum 1
era așteptat, 1
așteptat, dar 1
puțin ceva 1
ceva praf 1
praf să 1
fost prelevat 1
prelevat în 1
capsula de 1
eșantionare. Nu 1
dacă screening-ul 1
screening-ul pentru 1
boală este 1
util deoarece 1
studiat îndeaproape. 1
îndeaproape. Nu 1
clar până 1
final dacă 1
dacă ei 3
nici dacă 1
dacă dinamitarea 1
dinamitarea podului 1
fel atacul 1
atacul republicanilor, 1
republicanilor, deși 1
uciși mulți 1
soldați fasciști. 1
fasciști. Nu 1
conceput prost, 1
prost, ci 1
termină devenind 1
pic monoton 1
monoton dacă 1
dacă nu-l 1
nu-l alterați 1
alterați și/sau 1
și/sau nu 1
nu amestecați 1
amestecați în 1
unele melodii 2
altor artiști. 1
artiști. Nu 1
exactitate anul 2
anul construcției, 1
construcției, documentele 1
documentele vremii 1
vremii menționând 1
menționând trei 1
perioade diferite: 1
diferite: 1780, 1
1780, 1800 1
1800 sau 1
sau 1806 1
1806 și 2
nici ctitorul 1
ctitorul (Măria 1
(Măria Voineasa, 1
Voineasa, Emanoil 1
Emanoil Ciomârtan 1
Ciomârtan sau 1
sau Iancu 1
Iancu Volcinschi). 1
Volcinschi). Nu 1
cunoscut numărul 1
numărul populațiilor 1
populațiilor stabilite 1
Australia anterior 1
anterior colonizarii 1
colonizarii europene. 1
europene. Nu 1
dată nicio 1
altă explicație 1
explicație în 2
sens. Nu 1
de ignorat 1
ignorat nici 1
nici turismul, 1
turismul, Parisul 1
Parisul fiind 1
vizitat oraș 1
în turism 1
turism fiind 1
fiind angrenată 1
angrenată aproape 1
populație (însă 1
(însă turismul 1
turismul nu 1
contribuie decât 1
cu 1% 2
la PIB-ul 1
PIB-ul regiunii, 1
regiunii, contrar 1
contrar ideii 1
ideii răspândite 1
răspândite ca 1
ca Parisul 2
Parisul ar 1
ar trăi 1
din turism). 1
turism). Nu 1
pentru navigație 1
și submarine, 1
submarine, dar 1
decolare pentru 1
pentru aeroplane. 1
aeroplane. Nu 1
este excepție 1
excepție nici 1
cazul coșului 1
coșului de 1
fum. Nu 1
știut deja 1
deja baza 1
limbii osmano-turce, 1
osmano-turce, deși 1
învețe încă 1
Varșovia, unde 3
cu W. 1
W. Bieczyński, 1
Bieczyński, traducător 1
traducător principal 1
orientale în 1
în cancelaria 1
cancelaria regală. 1
regală. Nu 1
Ioan Doukas 1
Doukas să 1
de vlahi. 1
vlahi. Nu 1
în cladirea 1
cladirea actuală, 1
actuală, așa 1
sugerează situațiile 1
situațiile surprinse 1
secțiunea interioară 1
cele exterioare. 1
exterioare. Nu 1
este ieșit 1
comun ca 1
ca bassul 1
bassul să 1
fie mut 1
mut în 1
favoarea chitării 1
chitării sau 1
urmărească omofonic 1
omofonic riffurile 1
riffurile chitării. 1
chitării. Nu 1
intrarea armatei 1
țară, dimpotrivă: 1
dimpotrivă: „Ce 1
„Ce caută 1
caută turcu-n 1
turcu-n țara 1
țara noastră? 1
noastră? Nu 1
alte animale 2
casă, exceptând 1
exceptând câinii, 1
câinii, în 1
compania cărora 1
comportă bine. 1
bine. Nu 2
nimeni dar 1
plac tipii 1
tipii misterioși. 1
misterioși. Nu 1
însă admis 1
în "Școala 1
"Școala Superioară 1
de Marină", 1
Marină", de 1
decembrie 1848, 1
vasului "Havre 1
"Havre et 1
et Guadeloupe", 1
Guadeloupe", pe 1
de cârmaci. 1
cârmaci. Nu 1
este întâmplător 1
întâmplător faptul 1
că Ion 1
Ion Stendl 1
Stendl s-a 1
analiză teoretică 1
teoretică asupra 1
istoriei desenului. 1
desenului. Nu 1
este loc 1
în Univers 1
Univers care 1
să nu-Mi 1
nu-Mi fi 1
cunoscut prezența. 1
prezența. Nu 1
neobișnuit să 1
vezi cățărători 1
cățărători cu 1
cu espadrile, 1
espadrile, un 1
magneziu și 1
un izopren 1
izopren pentru 1
evita murdărirea 1
murdărirea espadrilelor. 1
espadrilelor. Nu 1
tensiuni alternante 1
alternante pot 1
stilul arhitectonic 2
bisericii. Nu 1
campionat, are 1
un handicap, 1
handicap, unul 1
care caii 1
caii poartă 1
poartă diferite 1
diferite greutăți 1
greutăți pentru 1
ca, teoretic, 1
teoretic, să-și 1
să-și egaleze 1
egaleze șansele 1
câștig. Nu 1
a abilității, 1
abilității, ci 1
ci materializarea 1
materializarea unei 1
unei idei”. 1
idei”. Nu 1
o dioceză, 1
dioceză, dar 1
a devnii 1
devnii în 1
timp una. 1
una. Nu 1
întâmplare că 1
această accelerare 1
accelerare este 1
explica deplasarea 1
deplasarea de 1
simultaneitate descrisă 1
descrisă mai 1
sus. Nu 1
personalităților și 1
a eroilor. 1
eroilor. Nu 1
o mecanică 2
mecanică pură, 1
pură, ci 1
mecanică umană. 1
umană. Nu 1
zonă foarte 1
foarte sigură, 1
sigură, dar 1
dar distracția 1
distracția este 1
este garantată. 1
garantată. Nu 1
permisă reutilizarea 1
reutilizarea măștii 1
măștii sau 1
sau mănușilor 1
mănușilor decât 1
după prealabila 1
prealabila lor 1
lor decontaminarea 1
decontaminarea riguroasă. 1
riguroasă. Nu 1
prea înaltă, 1
înaltă, dar 1
nici șei 1
șei mai 1
de 1100 2
1100 m. 1
m. Nu 1
scutit însă 1
de corvezi 1
corvezi și 1
abuzurile paznicilor 1
paznicilor în 1
timpului, pe 1
ianuarie fiind 1
moarte. Nu 1
este statul 1
statul propriu-zis 1
propriu-zis ca 1
și organism, 1
organism, ci 1
ci pământul 1
în legătura 2
spirituală cu 1
cu poporul, 1
poporul, care 1
spre el. 3
el. Nu 1
tocmai potrivit 1
o "dată 1
"dată de 1
de naștere" 1
naștere" a 1
limbii valone, 1
valone, în 1
primul rînd 1
rînd pentru 1
limbă nu 1
naște peste 1
nașterii depinde 1
vedere adoptat. 1
adoptat. Nu 2
este transmisibil 1
transmisibil de 1
om. Nu 2
cu dezastre. 1
dezastre. Nu 1
vorba nici 1
unei cruciade, 1
cruciade, dar 1
acestea conciliul 1
conciliul de 1
Piacenzza a 1
rol determinant 1
în nașterea 1
nașterea ideii 1
de cruciadă. 1
cruciadă. Nu 1
este zgomotoasă, 1
zgomotoasă, deci 1
deci este 1
recomandată celor 1
iubesc liniștea 1
și calmul. 1
calmul. Nuevo 1
Nuevo Paraiso 1
Paraiso este 1
stat mexican, 1
mexican, separat 1
teritoriul S.U.A. 1
S.U.A. de 2
râul San 1
Luis. Nu 1
alte văi 1
văi de 1
legătură care 1
fie locuite. 1
locuite. Nu 1
există cifre 1
cifre fiabile 1
fiabile în 1
numărul țărănilor, 1
țărănilor, cu 1
grecilor bizantini 1
bizantini a 1
și agrare. 1
agrare. Nu 1
efect mutagen 1
mutagen in 1
in vitro 1
vitro sau 1
vivo asupra 1
asupra celulelor 2
celulelor mamiferelor. 1
mamiferelor. Nu 1
Est. Nu 1
lui Geoffroi 1
Geoffroi de 1
de Villehardouin. 1
Villehardouin. Nu 1
există diferență, 1
diferență, totuși, 1
totuși, între 1
între /o/ 1
/o/ și 1
și /u/ 1
/u/ în 1
în fluieratul 1
fluieratul din 1
din Gomera; 1
Gomera; de 1
fapt, cele 1
două vocale 1
confundă în 1
în spaniola 1
spaniola din 1
din Gomera. 1
Gomera. Nu 1
de glaciațiuni; 1
glaciațiuni; de 1
fapt, regiunile 1
polare erau 1
erau umede 1
temperate, un 1
climat favorabil 1
pentru păduri 1
și vertebrate, 1
vertebrate, inclusiv 1
pentru reptile. 1
reptile. Nu 1
dovezi științifice 2
științifice ale 3
ale eficienței 1
eficienței tunurilor 1
tunurilor antigrindină. 1
antigrindină. Nu 1
există dușmănie 1
dușmănie mai 1
cea religioasă; 1
religioasă; și 1
urmare dacă 1
ei diferă 1
slujba lui 1
slujba țării". 1
țării". Nu 1
există elogiu 1
elogiu care 1
poată exagera 1
exagera meritele; 1
meritele; dar 1
aplicarea opiniilor 1
opiniilor în 1
cazurile care 1
cursul guvernării 1
guvernării noastre, 1
noastre, trebuie 1
trebuie reținut 1
reținut dreptul 1
le judeca 1
judeca corectitudinea.” 1
corectitudinea.” Nu 1
există emarginații 1
emarginații (scobituri) 1
(scobituri) pe 1
pe steagul 2
steagul extern 2
al remigelor 1
remigelor primare. 1
primare. Nu 1
Nu exista 7
exista gospodărie 1
gospodărie să 1
aibă pe 1
lângă casă 1
casă câteva 1
câteva oi, 1
oi, unii 1
unii având 1
având chiar 1
și sute. 1
sute. Nu 1
exista împărat 1
retragere. Nu 1
la mecanismul 1
de formare; 1
formare; unele 1
ale inelelor 1
inelelor sugerează 1
origine relativ 1
relativ recentă, 1
recentă, dar 1
dar modelele 1
modelele teoretice 1
teoretice indică 1
istoria Sistemului 1
Sistemului Solar. 2
Solar. Nu 1
vaccin HIV. 1
HIV. Nu 1
despre categoriile 1
aceste exemple. 1
exemple. Nu 1
folosirea seriei 1
seriei CFR 1
CFR 40.000 1
40.000 înainte 1
de 1945 1
Ardeal. Nu 1
prezent ( 1
( Nu 1
există înregistrări 2
înregistrări ulterioare 1
ale urmașelor 1
urmașelor acelei 1
biserici https://www. 1
https://www. Nu 1
însă documente 1
alte probe 1
probe directe 1
ateste negocieri 1
negocieri preliminare 1
preliminare între 1
între Mazepa 1
Mazepa și 1
și Carol. 1
Carol. Nu 1
însă nicio 1
nicio confirmare 1
acestei intenții. 1
intenții. Nu 1
însă normele 1
normele unificate 1
unificate de 1
scriere și 2
și pronunție, 1
pronunție, așa 1
vorbitor de 2
de occitană 1
occitană vorbește 1
fapt unul 1
dialectele ei. 1
scrise care 1
ateste data 1
ridicării lăcașului 1
cult. Nu 2
scrise privind 1
privind vechimea 2
vechimea acestei 1
biserici. Nu 1
există leac 1
leac pentru 1
pentru demență. 1
demență. Nu 1
există mărimi 1
mărimi sau 1
sau termene 1
termene de 2
contract standard. 1
standard. Nu 1
există material 1
material așchietor 1
așchietor care 1
unifice la 1
ridicat toate 1
proprietățile necesare. 1
necesare. Nu 1
nici genuri 1
genuri sau 1
sau specii, 1
specii, nici 1
nici „naturi 1
„naturi comune” 1
comune” ca 1
la Duns 1
Duns Scottus, 1
Scottus, ci 1
numai și 1
numai unitatea 1
unitatea numerică 1
a individului, 1
individului, distincția 1
distincția reală 1
reală fiind 1
cea între 1
două lucruri 1
lucruri (res) 1
(res) care 1
exista separat 1
separat (și 1
(și aceasta 2
aceasta numai 1
Dumnezeu). Nu 1
o fotografie. 1
fotografie. Nu 1
o editare 1
editare topografică 1
topografică în 1
joc în 4
de eliminarea 1
eliminarea permanentă 1
a copacilor 1
copacilor pentru 1
a goli 1
goli terenuri 1
terenuri necesare 1
construcții. Nu 1
nicio explicații 1
explicații a 1
acestor modificări 1
ale punctului 1
punctului său 1
vedere. Nu 1
formulă care 1
determine comportamentul 1
comportamentul ei, 1
ei, tot 1
trebuie e 1
te aștepți 3
aștepți la 2
la orice. 1
orice. Nu 1
aceste alegeri 1
sunt fraudate. 1
fraudate. Nu 1
că pelerinii 1
pelerinii ortodocși 1
ortodocși aveau, 1
aveau, la 1
sec. Nu 1
o inflexiune 1
inflexiune după 1
după număr 1
număr sau 2
sau persoană. 1
persoană. Nu 1
nicio înregistrare 1
vreun muzeu 1
lume, motiv 1
farsă. Nu 1
nicio lege 1
care chimicalele 1
chimicalele nu 1
forma sintetica 1
sintetica pentru 1
îndeplini criteriile 1
criteriile stabilite 1
de FCC 1
FCC legate 1
ulei. Nu 1
spune, observând 1
observând pur 1
simplu momentul 1
momentul și 1
fiecare foton 1
este detectat 1
detectat cu 1
lui D0, 1
D0, cărui 1
cărui dintre 1
patru detectoare 1
detectoare îi 1
corespunde acesta. 1
acesta. Nu 1
nicio taxă 1
de admitere, 1
admitere, cu 1
excepția Grădinii 1
Grădinii Naționale 1
de Orhidee. 1
Orhidee. Nu 1
un dubiu 1
dubiu că 1
lui Lorenzo 2
Lorenzo Magnificul, 1
Magnificul, artistul 1
funcție importantă 2
din Milano, 1
Milano, astfel 1
încât această 1
această frază 1
frază enigmatică 1
enigmatică nu 1
fi descifrată. 2
descifrată. Nu 1
definiție clară 1
un „african 1
„african australian". 1
australian". Nu 1
o erarhie 1
erarhie normativă 1
drepturi indicată 1
către Constituție 1
Constituție : 1
: în 1
principiu toate 1
toate drepturilor 1
drepturilor fundamentale 1
fundamentale sunt 1
sunt egale. 1
egale. Nu 1
îngrijire medicală. 1
medicală. Nu 1
cu membrii, 1
membrii, ei 1
se schimbau, 1
schimbau, puteai 1
puteai să 2
fi invitat 2
ai dreptul 1
să vii. 1
vii. Nu 1
sport la 1
acces toți 1
locuitorii comunei. 1
comunei. Nu 1
există partide 1
partide politice. 1
politice. Nu 1
există poate 1
poate o 1
bună demonstrație 1
a trufiei 1
trufiei umane 1
în nebunia 1
nebunia sa 1
decât această 1
această imagine 1
distanță a 1
a minusculei 1
minusculei noastre 1
noastre lumi. 1
lumi. Nu 1
există poduri 1
poduri spre 1
spre insulă. 1
insulă. Nu 1
există porecle 1
porecle ale 1
creației originale 1
Chopin. Nu 1
există reguli, 1
reguli, fapt 1
permite wrestlerilor 1
wrestlerilor să 1
folosească orice 1
orice armă 1
sub ring. 1
ring. Nu 1
privința interludiului, 1
interludiului, acesta 1
dat compozitorul. 1
compozitorul. Nu 1
există remediu 1
remediu pentru 1
pentru endometrioză, 1
endometrioză, dar 1
de tratamente 1
tratamente ar 1
putea îmbunătăți 1
îmbunătăți simptomele. 1
simptomele. Nu 1
există rețea 1
energiei termice. 1
termice. Nu 1
există scaune 1
scaune în 1
majoritatea claselor 1
claselor și 1
astfel copii 1
podea. Nu 1
există sculptură 1
sculptură fără 1
fără roșu, 1
roșu, spune 1
spune Roman. 1
Roman. Nu 1
există scuze. 1
scuze. Nu 1
surse precise 1
precise despre 2
despre momentul 1
când cuvintele 1
cuvintele "Subhanallah", 1
"Subhanallah", "Elhamdulillah" 1
"Elhamdulillah" și 1
și "Allah 1
"Allah Ekber” 1
Ekber” au 1
fiecare rugăciune. 1
rugăciune. Nu 1
există tarife 1
tarife sau 1
sau bariere 1
bariere netarifare 1
netarifare în 1
calea comerțului 1
comerțului dintre 1
membrii uniunii 2
uniunii vamale 2
vamale și 1
și - 2
- spre 1
schimb - 1
- membrii 1
vamale impun 1
tarif extern 1
extern comun 1
comun tuturor 1
tuturor mărfurilor 1
mărfurilor care 1
în uniune. 1
uniune. Nu 1
telefon, fie 1
el fix 1
fix ori 1
ori mobil, 1
mobil, nu 1
există radio 1
radio ori 1
ori televizor 1
televizor sau 1
altceva de 2
fel. Nu 1
există trasee 1
trasee interne 1
transport in 1
in comun. 1
comun. Nu 1
există tribunale 1
tribunale pentru 1
pentru atei 1
atei sau 1
religioase nerecunoscute. 1
nerecunoscute. Nu 1
Nu existau 2
existau adunări 1
adunări populare, 1
populare, dar 2
dar femeile 1
femeile dețineau 1
funcție relevanță 1
viață politică, 1
politică, dar 2
cea privată 1
a etruscilor. 1
etruscilor. Nu 1
acord total 1
între lingviștii 1
lingviștii croați 1
croați asupra 1
trebuie considerat 1
considerat sârbism. 1
sârbism. Nu 1
un anotimp 2
anotimp mai 1
mai umed, 1
umed, ci 1
numai zile 1
zile umede, 1
timpul ploilor. 1
ploilor. Nu 1
ansamblu universal 1
pentru Fazan. 1
Fazan. Nu 1
testare ce 1
permite identificarea 1
identificarea tuturor 2
tuturor defectelor 1
defectelor posibile 1
posibile ce 1
produs software. 1
software. Nu 1
numărul victimelor, 1
victimelor, așa 1
arăta în 1
continuare. Nu 1
consens în 1
privința debutului, 1
debutului, multe 1
multe propuneri 1
propuneri plasându-l 1
plasându-l în 1
secolele V-X. 1
V-X. Nu 1
consens între 1
între oamenii 2
știință cu 2
la motivele 1
motivele exacte 1
exacte pentru 1
individ dezvoltă 1
orientare heterosexuală, 1
heterosexuală, bisexuală 1
bisexuală sau 1
sau homosexuală. 1
homosexuală. Nu 1
consens pentru 1
unei distincții 1
între razele 1
razele gamma. 1
gamma. Nu 1
privința denumirii 1
denumirii limbii. 1
limbii. Nu 1
propriu părții 1
părții daneze 1
daneze a 1
a peninsulei, 1
peninsulei, fiind 1
numită simplu 1
simplu Iutlanda. 1
Iutlanda. Nu 1
parental 'standard' 1
'standard' de 1
a custodiei, 1
custodiei, dar 1
planuri parentale 1
parentale în 1
către părinți. 1
părinți. Nu 1
sistem standard 1
alegerea ideogramelor 1
ideogramelor kanji; 1
kanji; ideograme 1
ideograme diferite 1
diferite puteau 1
puteau reprezenta 1
reprezenta același 1
același sunet, 1
sunet, alegerea 1
alegerea era 1
voia scriitorului. 1
scriitorului. Nu 1
materialului didactic, 1
didactic, achiziționat 1
achiziționat după 1
multă stăruință 2
stăruință pe 1
lângă autorități 1
autorități sau 1
sau confecționat 1
învățători împreună 1
elevii lor. 1
lor. Nu 1
existau partide 1
partide organizate, 1
organizate, ci 1
doar secții 1
secții naționale. 1
naționale. Nu 1
Nu fac 1
fac ce 2
acel motiv. 1
motiv. Nu 1
Nu făceau 1
făceau nimic 1
luptă. Nu 2
Nu face 2
nimic fără 1
consulta în 1
cu Heather, 1
Heather, nici 1
măcar la 1
băieții nu 1
nu iese. 1
iese. Nu 1
comportamentul nostru, 1
nostru, ci 1
degrabă ceva 1
să reacționăm. 1
reacționăm. Nuferi 1
Nuferi în 1
parcul WoodwardOrașul 1
WoodwardOrașul Tulsa 1
Tulsa administrează 1
administrează 130 1
de parcuri 3
parcuri răspândite 1
pe 2428 1
2428 ha. 1
ha. Nu 1
Nu foloseau 1
foloseau multe 1
multe decoruri, 1
decoruri, dar 1
dar scena 1
scena ieșită 1
ieșită în 3
față era 1
multă ingeniozitate. 1
ingeniozitate. Nugent 1
Nugent și 1
au motive 2
motive ascunse, 1
ascunse, spunându-i 1
spunându-i lui 1
lui Mosley 1
Mosley că 1
că Bunker 1
Bunker va 1
va depune 2
depune mărturie 3
mărturie împotriva 1
multor polițiști, 1
polițiști, între 1
și Nugent, 1
Nugent, acuzați 1
pe Bunker. 1
Bunker. Nu 1
Nu iau 1
iau decât 1
singură masă 1
zi, trăiesc 1
trăiesc din 1
din pomeni, 1
pomeni, fiind 1
fiind călugări-cerșetori. 1
călugări-cerșetori. Nu 1
Nu încape 2
încape îndoială 1
noastre avand 1
avand vîrsta 1
200 ani. 1
ani. Nu 1
îndoială, capacitatea 1
capacitatea GUUAM 1
GUUAM de 1
dezvolta este 1
direct proporțională 1
cu interesul 1
interesul SUA 1
regiunea respectivă. 1
respectivă. Nu 2
Nu însă 2
și invers: 1
invers: introducerea 1
unui CD-ROM 1
CD-ROM într-un 1
într-un CD 1
CD Player 1
Player nu 1
este recomandată. 1
recomandată. Nu 1
echipa secretă 1
poliției formată 1
din sergentul 1
sergentul John 1
John O'Mara 1
O'Mara (Josh 1
(Josh Brolin) 1
Brolin) și 1
și Jerry 2
Jerry Wooters 1
Wooters (Ryan 1
(Ryan Gosling), 1
Gosling), care 1
propus să-l 1
să-l distrugă 1
distrugă pe 1
pe Cohen 1
Cohen odată 1
totdeauna. Nu 1
Nu înseamnă 2
genul vocal 1
vocal - 1
- simfonic 1
simfonic a 1
abandonat. Nu 1
că vizualizarea 1
datelor trebuie 1
pară plictisitoare 1
plictisitoare pentru 1
fi funcțională 1
funcțională sau 1
sau extrem 1
de sofisticată 1
sofisticată pentru 1
arăta frumos. 1
frumos. Nu 1
Nu întâmplător, 2
întâmplător, etica 1
etica de 1
Leopold este 1
azi standardul 1
standardul în 1
domeniu. Nu 1
întâmplător, lucrarea 1
lucrarea Liliacul 1
Liliacul a 1
denumită „regina 1
„regina operetelor”, 1
operetelor”, fiind 1
fiind spectacolul 1
spectacolul care 1
întrunit cele 2
premieră până 1
până azi, 1
lume. Nu 1
Nu ințeleg, 1
ințeleg, eu 1
eu personal. 1
personal. Nu 1
Nu în 8
rând, acesta 1
țări adversare 1
adversare ale 1
Europene, care, 1
care, au 1
să încurajeze 1
încurajeze apariția 1
unei extreme-dreapta 1
extreme-dreapta orientată 1
orientată împotriva 1
împotriva UE. 1
UE. Nu 1
rând, acest 1
datorat includerii 1
includerii povestirii 1
povestirii lui 1
lui St. 2
St. Nu 1
rând, britanicii 1
britanicii erau 2
erau interesați 1
atragă resursele 1
financiare importante 1
ale evreilor. 1
evreilor. Nu 1
cauza consumatorilor 1
consumatorilor de 3
artă, care 1
pentru forme 1
forme diversificate 1
diversificate în 1
în varietatea 1
varietatea fără 1
fără limită 1
limită a 2
artei, publicul 1
prea încântat 1
de creațiile 1
creațiile lui 2
Sava Henția. 1
Henția. Nu 1
rând, fluturașii 1
fluturașii chemau 1
chemau la 1
stat palestinian 1
palestinian în 1
în Cisiordania 1
Cisiordania și 1
și Fâșia 1
Fâșia Gaza, 1
Gaza, abandonând 1
abandonând apelurile 1
apelurile retorice 1
retorice obișnuite, 1
obișnuite, încă 1
încă actuale 1
actuale la 1
la „eliberarea” 1
„eliberarea” întregii 1
întregii Palestine. 1
Palestine. Nu 1
rând, francezii 1
francezii și-au 1
că artileria 1
cea germană 1
germană iar 1
blindatele lor 1
comportau mai 1
rând, obiectivele 1
obiectivele împărătesei 1
împărătesei cuprindeau 1
cuprindeau și 1
cucerirea unei 1
navale permanente 1
Mediterana. Nu 1
rând Opera 1
Opera oferă 1
oferă capabilitați 1
capabilitați avansate 1
avansate ce 1
dezvoltatori web 1
crea site-uri 1
site-uri interactive, 1
interactive, multi-modale, 1
multi-modale, ce 1
ce acceptă 1
acceptă comenzi 1
comenzi vocale 1
vocale și 1
și răspund 1
răspund prin 1
prin sintetizare 1
sintetizare voce. 1
voce. Nu-i 1
Nu-i poate 1
că Pinkerton 1
Pinkerton a 1
părăsit-o, dar 1
Prințului Yamadori. 1
Yamadori. Nu-i 1
Nu-i răniți 1
răniți pe 2
moduri pe 1
vi le-ați 1
le-ați părea 1
părea rănitoare. 1
rănitoare. Nu 1
Nu i 1
își vadă 2
se afundă 1
afundă în 1
în depravare. 1
depravare. Nu 1
Nu izvorăște 1
izvorăște nici 1
râu din 2
lac, în 1
perioade fiind 1
complet secat. 1
secat. Nu 1
Nu l-a 1
tatăl sau. 1
sau. Nu 1
Nu la 1
la mult 1
săi, poate 1
poate pe 1
ani, Hiroshige 1
Hiroshige – 1
– pe 2
numit Tokutarō 1
Tokutarō – 1
picteze. Nu 1
Nu lăsați 1
treacă nimic”. 1
Nu le 1
le marchează 1
marchează ca 1
ca mincinoși. 1
mincinoși. Nu 1
Nu lipsesc 1
nici fruntașii 1
fruntașii satului, 1
satului, familia 1
familia învățătorului 1
învățătorului Herdelea, 1
Herdelea, preotul 1
preotul Belciug 1
Belciug și 1
și „bocotanii” 1
„bocotanii” care 1
care cinstesc 1
cinstesc cu 1
lor sărbătoarea. 1
sărbătoarea. Nu 1
Nu li 1
folosească slujitori 1
slujitori catolici. 1
catolici. ;Nulla 1
;Nulla poena 1
poena sine 1
sine lege 1
lege stricta 1
stricta : 1
: Nu 1
pedeapsă fără 1
fără lege 1
lege justă. 1
justă. Nu 1
Nu ma 1
ma ca 1
ca Corobka 1
Corobka de 1
7 piridaci 1
piridaci ii 1
ii conciujnaia 1
conciujnaia vaapshe. 1
vaapshe. Nu 1
să exploatez, 1
exploatez, pentru 1
scopuri politice, 2
politice, tinerețea 1
a adversarului 1
adversarului meu,” 1
meu,” ceea 1
generat aplauze 1
aplauze și 1
și râs, 1
râs, chiar 1
lui Mondale 1
Mondale însuși. 1
însuși. Numai 1
Numai 23 1
clerici au 2
aleși și 1
existau țărani 1
țărani sau 1
sau meșteșugari 1
meșteșugari și 1
erau puțini 2
afaceri. Nu 1
Nu mai 18
alte studiouri 1
studiouri după 1
'70. Nu 1
loc hore 1
hore - 1
- jocurile 1
jocurile la 1
la „crâșma" 1
„crâșma" din 1
cultural. Nu 1
aveam nimic, 1
nimic, luasera 1
luasera comunistii 1
comunistii tot. 1
tot. Numai 1
Numai Brabançonii 1
Brabançonii au 1
au rezistat, 1
rezistat, formând 1
un schiltron 1
schiltron puternic 1
puternic care 2
respingea mai 1
multe atacuri 1
atacuri conduse 1
de francezi,oferindu-le 1
francezi,oferindu-le aliatlor 1
aliatlor timp 1
timp suficient 1
sa scape. 1
scape. Numai 1
Numai că 5
că "adversarul" 1
"adversarul" este 1
prea puternic, 1
puternic, căci 1
lui excizia, 1
excizia, timiditatea, 1
timiditatea, tradițiile 1
și conceptul 2
conceptul patriarhal 1
patriarhal de 1
onoare. Numai 1
Numai că, 1
că, bazându-se 1
pe memoria 1
memoria slabă 1
pe frecventele 1
frecventele sale 1
sale modificări 1
de opinie, 1
opinie, a 1
ignorat ordinele 1
ordinele împăratului. 1
împăratului. Numai 1
Numai căderea 1
porțile închisorii 1
închisorii ei. 1
ei. Numai 1
că fondarea 1
fondarea partidului 1
partidului Rafi 1
Rafi era 1
ochii electoratului 1
electoratului prea 1
de scandalul 1
scandalul din 1
jurul „Afacerii 1
„Afacerii rușinoase” 1
rușinoase” din 1
1954, care 1
care ajunsese 2
mai trezească 1
trezească interes 1
continuarea să 1
să devenise 1
de prisos. 1
prisos. Numai 1
că franțuzoaica 1
franțuzoaica a 1
refuzat căsătoria 1
boierul Pleșa, 1
Pleșa, deoarece 1
deoarece castelul 1
castelul nu 1
avea WC-uri 1
WC-uri interioare, 1
acoperișul nu 1
era făcut 1
cu monede 1
aur. Numai 1
că Henri 2
Henri Giraud 1
Giraud nu 1
accepte decât 1
decât funcția 1
operațiunii aliate, 1
aliate, numai 1
deja oferită 1
lui Eisenhower. 1
Eisenhower. Numai 1
Numai căpitanul 1
căpitanul Nicholl, 1
Nicholl, adversarul 1
adversarul și 1
lui Barbicane, 1
Barbicane, se 1
se opune. 1
opune. Numai 1
Numai carnea 1
carnea soiului 1
soiului Pleurotus 1
Pleurotus dryinus, 1
dryinus, cu 1
gust delicat 1
de bureți, 1
bureți, nu 1
este comestibilă, 1
comestibilă, pentru 1
prea tare 1
tare vâscoasă. 1
vâscoasă. Numai 1
că Roussel 1
Roussel a 1
recupereze doar 1
puține tăblițe 1
tăblițe iar 1
localnicii nu 1
puteau pune 1
asupra metodei 1
acestora. Numai 1
Numai câțiva 1
câțiva dintre 2
dintre lideri, 2
lideri, o 1
o monoritate, 1
monoritate, erau 1
erau pentru 2
separarea imediată 1
imediată de 1
de Anglia, 1
Anglia, cei 1
mulți nădăjduind 1
nădăjduind pentru 1
o înțelegere. 1
înțelegere. Numai 1
Numai celulele 1
celulele adversarului, 1
adversarului, care 1
fi înghițite; 1
înghițite; ele 1
fi înghițite 1
înghițite direct, 1
direct, sau 1
alt procedeu, 1
procedeu, așa 1
jos. Numai 1
Numai Chianti 1
Chianti din 1
această subzonă 1
subzonă poartă 1
sigiliu cu 1
un cocoș 1
cocoș negru 1
negru (cunoscut 1
(cunoscut în 1
italiană ca 1
ca gallo 1
gallo nero) 1
nero) pe 1
gâtul sticlei, 1
sticlei, care 1
că producătorul 1
vin este 1
al Chianti 1
Chianti Classico 1
Classico Consortium, 1
Consortium, asociația 1
asociația locală 1
a producătorilor. 1
producătorilor. Numai 1
Numai colesterolul 1
colesterolul poate 1
genera și 2
și reconstrui 1
reconstrui într-un 1
scurt celule 1
celule foarte 1
foarte sănătoase. 1
sănătoase. Nu 1
mai contează 1
că recunoaștem 1
recunoaștem sau 1
nu, faptul 1
faptul rămâne." 1
rămâne." Nu 1
mai credeam 1
credeam cu 1
atâta tărie 1
voi deveni 1
deveni fermier, 1
fermier, dar 1
dar aș 1
ajunge medic. 1
medic. Numai 1
Numai cu 1
câteva petarde 1
petarde oarbe 1
oarbe am 1
am respins 1
pe atacanți”. 1
atacanți”. Numai 1
Numai daunele 1
daunele din 1
regiunea Bicol 1
Bicol au 1
puțin 5,9 1
5,9 milioane 1
milioane dolari, 1
dolari, 6.671 1
6.671 de 1
case fiind 1
avariate și 1
puțin 243 1
243 distruse. 1
distruse. Numai 1
Numai după 2
decesul acestuia, 1
în 1307, 2
1307, a 1
loc nunta. 1
nunta. Numai 1
război Statele 1
o înfângere 1
înfângere tactică. 1
tactică. Nu 1
că vestea 1
vestea m-a 1
m-a pus 2
ridicat furtunos 1
furtunos declarând 1
că Marghiloman 1
Marghiloman și-a 1
vândut sufletul 1
sufletul germanilor." 1
germanilor." Nu 1
e pictură. 1
pictură. Nu 1
de făcut. 1
făcut. Nu 1
suficiente promisiuni 1
promisiuni de 1
a „cetățenilor 1
„cetățenilor lumii” 1
lumii” sau 1
sau estimări 1
estimări ale 1
ale impactului 1
impactului economic 1
economic provenite 1
din calcule 1
calcule abstruse. 1
abstruse. Numai 1
Numai eu 1
eu mai 1
mai sunt. 1
sunt. Numai 1
Numai în 5
1906, cei 1
cei 800 1
de paramilitari, 1
paramilitari, care 1
operau în 1
Polonia Congresului, 1
Congresului, uciseseră 1
uciseseră 336 1
oficiali ruși; 1
ruși; în 1
următori, numărul 1
victime a 1
scăzut, dar 1
dar numărul 3
numărul paramilitarilor 1
paramilitarilor a 1
2.000 în 1
1908. Numai 1
2002, 5 1
5 fabrici 1
dat faliment. 1
faliment. Numai 1
Irak sunt 1
sută cinzeci 1
cinzeci de 1
care beneficiază, 1
beneficiază, împreună 1
cu musulmanii 1
musulmanii și 1
și creștinii, 1
creștinii, de 1
toate avantajele 2
avantajele drepturilor 1
economice. Numai 1
mod excepțional 1
excepțional speciile 1
speciile acestui 1
ordin parazitează 1
parazitează la 1
singură gazdă 1
gazdă (deci 1
(deci fără 1
fără gazdă 1
gazdă intermediară). 1
intermediară). Numai 1
luptă, Armata 1
3-a austro-ungară 1
austro-ungară și 1
11-a germană 1
pierdut 10.000 1
soldați, înaintând 1
înaintând doar 1
doar 10–15 1
10–15 km. 1
km. Numai 1
Numai insectele 1
insectele cuprind 1
cuprind peste 1
specii, iar 1
iar entognatele 1
entognatele - 1
specii. Numai 1
Numai locuitorii 1
locuitorii (locuitorii 1
(locuitorii străini) 1
străini) ai 1
ai statelor, 1
statelor, nu 1
nu cetățenii 1
cetățenii săi, 1
săi, sunt 1
sunt impozitați 1
impozitați pe 1
pe venit. 1
venit. Numai 1
Numai masculii 1
masculii adulți 1
adulți reacționează 1
reacționează astfel, 1
ce femelele 1
sau tinerii 1
tinerii rămân 1
în arbori. 1
arbori. Numai 1
Numai moartea 1
regelui Baudouin 1
Baudouin al 1
V-lea în 1
ca Raymond 1
Raymond să 1
să pice 1
pice în 1
în disgrație 1
disgrație iar 1
iar partida 1
partida lui 1
lui Lusignan 1
Lusignan să 1
să triumfe. 1
triumfe. Numai 1
Numai Morbius, 1
Morbius, soția 1
cauze naturale) 1
fiica lor 2
lor Altaira 1
Altaira au 1
supraviețuit, deoarece 2
i-a adoptat. 1
mult, însă, 1
însă, deoarece, 1
deoarece, odată 1
odată imunizat 1
imunizat față 1
de aparentele 1
aparentele nenorociri, 1
nenorociri, intelectul 1
intelectul are 1
altceva. Nu 1
mult, nu 1
mai puțin!” 1
puțin!” Numai 1
Numai o 2
asemenea concentrare 1
sarcină ar 1
putea produce 2
produce câmpuri 1
câmpuri electrice 1
electrice suficient 1
provoca puternicele 1
puternicele devieri. 1
devieri. Numai 1
singură fereastră 1
fereastră se 1
păstrează din 1
vechea construcție. 1
construcție. Numai 1
Numai până 1
trecut construcții 1
locuințe publice. 1
publice. Nu 1
continua să-ți 1
să-ți distrug 1
distrug viața. 1
viața. Numai 1
Numai prin 1
forță fizică 1
fizică un 1
om poate 1
să priveze 1
priveze pe 1
lui, sau 1
să-l subjuge, 1
subjuge, sau 1
să-l jefuiască, 1
jefuiască, sau 1
împiedice să-și 1
urmeze propriile 1
propriile obiective, 1
obiective, sau 1
să-l oblige 1
oblige să 1
acționeze împotriva 1
împotriva propriei 1
propriei judecăți 1
judecăți raționale.” 1
raționale.” Nu 1
discurs efervescent, 1
efervescent, ci 1
de căință, 1
căință, relativ 1
relativ umil, 1
umil, cu 1
ușoară undă 1
de patetism 1
patetism chiar. 1
chiar. Numai 1
Numai puternica 1
puternica flotă 1
flotă ateniană 1
ateniană era 1
apere Sparta 1
Sparta dinspre 1
dinspre mare, 1
mare, lăsând-o 1
manevreze liber 1
uscat. Nu 1
puțin celebre 1
celebre au 1
fost ansamblurile 1
ansamblurile urbane. 1
urbane. Nu 1
puțin celebru 1
celebru a 1
devenit însuși 1
însuși Ripley 1
Ripley datorită 1
acestei "găselnițe" 1
"găselnițe" inspirate. 1
inspirate. Nu 1
puțin grav 1
grav atârnă 1
atârnă sprijinul 1
necondiționat oferit 1
de Codreanu 1
Codreanu axei 1
axei Berlin-Roma? 1
Berlin-Roma? Nu 1
mai rămâne 2
să puneți 1
puneți mâna 1
peste mâna 1
dreaptă, palmele 1
palmele spre 1
cer, lipite 1
lipite de 3
de abdomen 1
abdomen degetele 1
degetele mari, 1
contact prin 1
vârfurile lor, 1
lor, menținute 1
menținute orizontale 1
orizontale printr-o 1
printr-o ușoară 1
ușoară tensiune, 1
tensiune, nu 1
formează nici 2
nici munte, 1
munte, nici 1
nici vale. 1
vale. Numai 1
Numai regele 1
bată chipul 1
chipul pe 2
pe dareicul 1
dareicul de 1
aur, generali 1
generali importanți 1
și satrapii 1
satrapii își 1
își băteau 1
băteau chipurile 1
chipurile pe 1
pe dareicurile 1
dareicurile de 1
argint. Numai 1
Numai speciile 1
de cocori 1
cocori din 1
nordice sunt 2
păsări migratoare. 1
migratoare. Nu 1
mai știm 1
știm cine 1
cine suntem!" 1
suntem!" Numai 1
Numai tu 1
tu ai 2
aceste lucruri, 1
lucruri, ca 1
să cunoști 1
cunoști că 1
numai Domnul 1
este Dumnezeu 2
este alt 1
El. Numai 1
Numai una 1
trei Călăuze 1
Călăuze a 1
supraviețuit. Numai 1
Numai unul 1
grupuri va 1
continua spre 1
spre pol; 1
pol; celelalte 1
celelalte vor 1
fi trimise 1
trimise înapoi 1
anumite latitudini. 1
latitudini. Numai 1
Numai vehiculele 1
vehiculele electrice 1
sunt autorizate 1
autorizate în 1
apropierea mormântului, 1
mormântului, iar 1
calitatea aerului 1
măsurată regulat. 1
regulat. Nu 1
Nu m-am 2
m-am îndeletnicit 1
îndeletnicit niciodată 1
a cășuna 1
cășuna boli. 1
boli. Nu 1
m-am îndoit 1
îndoit nici 1
de bunele 1
bunele intenții 1
lui Kurt 1
Kurt Becher 1
Becher etc." 1
etc." Numără 1
Numără 93.895 1
93.895 locuitori 1
de 14.722 1
14.722 km². 1
km². Numărând 1
Numărând 178 1
șapte sezoane, 1
sezoane, TNG 1
TNG a 1
lung parcurs 1
parcurs dintre 1
toate seriile 1
seriile Star 1
Star Trek, 2
Trek, și 1
ore „ 1
„ Numărarea 1
Numărarea în 1
sistemul binar 1
binar este 1
măsură asemănătoare 1
sistemul zecimal 1
zecimal obișnuit. 1
obișnuit. Numărarea 1
Numărarea reziduurilor 1
reziduurilor începe 1
capătul N-terminal 1
N-terminal (guparea 1
(guparea NH 1
NH 2 1
), unde 1
unde gruparea 1
gruparea amino 1
amino nu 1
implicată într-o 1
legătură peptidică. 1
peptidică. Număr 1
Număr de 1
de reprezentații: 1
reprezentații: 51, 1
51, dintre 1
stagiunea 2017/2018. 1
2017/2018. Numărul 1
Numărul 222 1
222 a 1
1997. Numărul 1
Numărul 322, 1
322, care 1
sub craniul 1
craniul și 1
oasele încrucișate 1
încrucișate de 1
pe emblema 1
emblema ordinului, 1
ordinului, se 1
că indică 1
înființării acestuia 1
acestuia - 1
- 1832 1
1832 - 1
doua lojă 1
lojă în 1
sistem. Numărul 1
Numărul acesta 1
atribuit niciunei 1
niciunei clădiri 1
din Baker 1
Baker Street, 1
Street, înainte 1
deschiderea muzeului. 1
muzeului. Numărul 1
Numărul acestora 2
crescut datorită 1
decis să–și 1
să–și boteze 1
boteze copiii 1
biserica bunicilor 1
bunicilor lor. 1
lor. Numărul 1
acestora determină 1
determină capacitatea 1
capacitatea sistemelor 1
sistemelor cuantice 1
cuantice de 1
realiza operații 1
operații din 1
utilizarea schemelor 1
schemelor de 1
corecție ridică 1
ridică problema 1
problema achiziționării 1
achiziționării unor 1
cu specificațiile 1
specificațiile inițiale. 1
inițiale. Numărul 1
Numărul angajaților 1
angajaților companiei 1
62 persoane. 1
persoane. Numărul 3
Numărul asignatelor 1
asignatelor fabricate 1
fabricate corespunde 1
unei valoroi 1
valoroi de 1
2,7 miliarde 1
septembrie 1792 1
1792 și 2
5 miliarde 2
miliarde în 1
august 1793. 1
1793. Numărul 1
Numărul ateilor 1
ateilor la 1
2011 era 1
de 2.809 1
2.809 de 1
persoane, adică 2
adică 0,87% 1
0,87% din 1
totalul locuitorilor. 1
locuitorilor. Numărul 1
Numărul bancomatelor 1
bancomatelor inteligente 1
aproape 300. 1
300. Numărul 1
Numărul cazurilor 1
cancer endometrial 1
endometrial a 1
țări între 1
și 2010. 2
2010. Numărul 1
Numărul celor 1
celor înhumați 1
înhumați în 1
necunoscut. Numărul 1
Numărul civililor 1
civililor uciși 1
uciși a 1
estimat între 1
între 24000 1
24000 și 1
și 40000, 1
40000, iar 1
iar centrul 1
totalitate. Numărul 1
Numărul concurenților 1
concurenților poate 1
unui sezon. 1
sezon. Numărul 1
Numărul contribuțiilor 1
contribuțiilor părintelui 1
părintelui Neaga 1
Neaga este 1
mare, deoarece 3
dată. Numărul 1
Numărul de 23
albume vândute 1
vândute depășește 1
depășește acum 1
acum cifra 1
un milion. 1
milion. Numărul 1
angajați a 1
la 94 1
94 până 1
2013. Numărul 1
apariții ale 2
unui termen 1
termen într-un 1
numește frecvența 1
frecvența termenului. 1
termenului. Numărul 1
copii. Numărul 1
diviziuni de 1
unui cântar 1
cântar auto 1
auto este 1
sarcină utilizate. 1
utilizate. Numărul 1
de exoplanete 1
exoplanete observate 1
observate cu 1
certitudine la 1
de 700. 1
700. Numărul 1
fii pe 1
avut variază 1
poveștile istorice 1
istorice medievale 1
la 20. 1
20. 12 1
12 dintre 1
numiți regi, 1
regi, iar 1
iar doi 1
țară. Numărul 1
de 241- 1
241- 2528, 1
2528, în 1
medie 1626. 1
1626. Numărul 1
de împrumuturi 2
împrumuturi crește 1
XIX-lea. Numărul 1
indivizi ai 1
specii variază, 1
variază, după 1
după diferite 1
diferite surse, 1
surse, între 1
între 1200 1
1200 și 1
1800 exemplare. 1
exemplare. Numărul 1
jocuri lansate 1
lansate s-a 1
dovedit de-a 1
timpului un 1
în obținerea 4
succesului de 1
jocuri. Numărul 1
scufundare ce 1
ce sponsorizează 1
sponsorizează DAN 1
DAN ajunge 1
la 900. 1
900. Numărul 1
trebuie distruse 1
distruse crește 1
stele (wanted 1
(wanted level). 1
level). Numărul 1
răniți este 1
de estimat, 1
estimat, surse 1
surse diferite 3
diferite oferind 1
oferind cifre 1
cifre variind 1
1.000 la 2
de NPC 1
NPC și 1
cantitatea generală 1
de AI 1
AI erau 1
erau literă 1
literă de 2
lege pentru 2
ca jocul 1
secundă. Numărul 1
pixeli a 1
crescut, dar, 1
general, camera 1
camera iPhone 1
iPhone XS 1
XS a 1
păstrat configurația 1
configurația predecesorului 1
predecesorului său. 3
său. Numărul 1
în Riksdag 1
Riksdag a 1
la 349 1
349 începînd 1
începînd cu 1
cu 1976, 1
evita repetarea 2
repetarea unei 1
de egalitate. 1
egalitate. Numărul 1
apar bule 1
bule (centre 1
(centre de 1
de nucleație) 1
nucleație) depinde 1
de rugozitatea 1
rugozitatea ei 1
ei — 2
suprafață rugoasă 1
rugoasă oferă 1
oferă mai 2
centre decât 1
una netedă. 1
netedă. Numărul 1
sportivi din 3
fiecare delegație 1
delegație este 1
în paranteze. 1
paranteze. Numărul 1
de statuete 1
statuete reprezintă 1
reprezintă statutul 1
statutul clădirii 1
clădirii – 1
clădire minoră 1
minoră ar 1
fi 3 1
5. Sala 1
Sala Armoniei 1
Armoniei Supreme 1
Supreme are 1
are 10, 1
10, singura 1
singura clădire 1
țară căreia 1
căreia i 1
permitea aceasta 1
perioada imperială. 1
imperială. Numărul 1
suporteri este 1
oricărui club 1
fotbal italian 1
mondial. Numărul 1
turiști sosiți 1
sosiți în 2
2002 (10,9 1
(10,9 milioane) 1
milioane) reflectă 1
cu 7,3% 1
7,3% față 1
precedent (10,1 1
(10,1 mil). 1
mil). Numarul 1
Numarul de 1
cazare și 1
din oras 1
oras continua 1
continua sa 2
sa creasca. 1
creasca. Numărul 1
vectori ai 1
ai bazei 1
bazei este 1
spațiului vectorial, 1
vectorial, numită 1
numită dimensiunea 1
dimensiunea spațiului 1
spațiului vectorial 1
vectorial respectiv. 1
respectiv. Numărul 1
Numărul echipelor 1
echipelor din 2
campionat e 1
e indicat 1
indicat cu 1
cu albastru 3
jos. Numărul 1
Numărul estimat 1
morților sârbi 1
sârbi se 1
se cifrează 1
cifrează la 1
victime. Numărul 1
Numărul evreilor 1
război, ajungând 1
circa 6.000 1
6.000 în 1
1947. Numărul 1
Numărul exact 3
al torbeșilor 1
torbeșilor nu 1
stabilit. Numărul 1
genuri este 1
este controversat, 1
controversat, unii 1
unii experți 1
experți recunoscând 1
recunoscând doar 1
doar trei. 1
trei. Numărul 1
participanți nu 1
că variau 1
variau de 3
peste 100.000. 1
100.000. Numărul 1
Numărul foarte 1
epave descoperite 1
descoperite din 1
perioadă (sub 1
(sub 2 1
numărul epavelor 1
epavelor din 1
secolul I) 1
I) sprijină 1
sprijină această 1
afirmație. Numărul 1
Numărul gospodăriilor 1
de 1078, 1
1078, din 1
care: 463 1
463 în 1
în Araci, 1
Araci, 362 1
362 în 1
în Vâlcele, 1
Vâlcele, 199 1
199 în 1
în Ariușd 1
Ariușd și 1
în Hetea. 1
Hetea. Numărul 1
Numărul întreprinderilor 1
întreprinderilor cu 1
capital străin 1
străin - 1
- 67. 1
67. Cota 1
Cota întreprinderilor 1
Bălți în 1
vânzărilor realizate 1
de 5,6% 1
5,6% (2008). 1
(2008). Numărul 1
Numărul locuitorilor 1
locuitorilor era 1
de 50.098 1
50.098 în 1
în 2010; 1
2010; 48.040 1
48.040 în 1
în 2002; 1
2002; 48.673 1
48.673 în 1
în 1989; 1
1989; 38.000 1
38.000 în 1
1970. Numărul 2
Numărul lor 2
la 4.402 1
4.402 după 1
a atestat 1
atestat recensământul 1
Numărul lor, 1
lor, până 1
XIX-lea, era 1
era mic 1
numărul gospodăriilor. 1
gospodăriilor. Numărul 1
va aduna 1
partidei la 1
puncte încercuite. 1
încercuite. Numărul 1
Numărul mai 1
elevilor este 1
la specialitățile 1
specialitățile din 1
domeniile industrie, 1
industrie, învățământ, 1
învățământ, ocrotirea 1
ocrotirea sănătății, 1
sănătății, economie 1
economie etc. 1
etc. Numărul 1
Numărul maxim 2
ai decorației 1
decorației este 1
de 400, 1
400, inclusiv 1
inclusiv instituțiile 1
și organizațiile. 1
organizațiile. Numărul 1
posturi al 1
al instituției 4
de 30, 2
30, dintre 2
care 15 2
sunt cercetători 1
cercetători științifici. 1
științifici. Numărul 1
Numărul mediu 3
al zilelor 1
zilelor fără 1
fără îngheț 1
îngheț variază 1
între 80-120 1
80-120 în 1
zona munților 2
munților joși 1
joși și 1
și 120-160 1
120-160 de 1
munților înalți. 1
înalți. Numărul 1
angajați al 1
firmei pe 1
de 61, 1
61, față 1
56 cu 1
urmă. Numărul 1
de trăsnete 1
trăsnete pe 1
kilometru pătrat 1
pătrat pe 1
lume. Numărul 1
Numărul meglenoromânilor 1
meglenoromânilor a 1
scăzut continuu 1
urma evenimentelor 1
evenimentelor istorice 1
a secolului, 1
secolului, de 1
la Războaiele 2
Războaiele Balcanice 2
Balcanice la 1
Grecia. Numărul 1
Numărul membrilor 2
membrilor Comitetului 1
executiv (Ispolkom) 1
(Ispolkom) a 1
aprilie, nouă 1
nouă membri 1
membri reprezentând 1
reprezentând secțiunea 1
secțiunea soldaților 1
zece pe 1
a muncitorilor. 2
muncitorilor. Numărul 1
înregistrat probabil 1
1936. Numărul 1
Numărul mic 1
câmp, astfel 1
astfel forțele 1
forțele disponibile 1
sunt împrăștiate 2
în fortărețele 2
fortărețele din 1
rezista cât 1
mult posibil. 1
posibil. Numărul 1
Numărul morților 2
morților a 2
puțin 71.000 1
71.000 de 1
persoane (cea 1
mai mortală 1
mortală erupție 1
erupție din 1
din istorie), 1
istorie), din 1
care 11.000–12.000 1
11.000–12.000 au 1
uciși direct 1
de erupție; 1
erupție; adesea 1
adesea citarea 1
citarea cifrei 1
92 mii 1
persoane ucise 2
ucise se 1
fi supraestimată. 1
supraestimată. Numărul 1
pe RMS 1
RMS Titanic. 1
Titanic. Numărul 1
Numărul mucenicilor 1
mucenicilor a 1
astfel patruzeci. 1
patruzeci. Numarul 1
Numarul navelor 1
tranziteaza portul 1
portul e 1
750 anual. 1
anual. Numărul 1
Numărul navelor 1
navelor neerlandeze 1
neerlandeze angajate 1
angajate astfel 1
luptă era 1
atacat imediat 2
pe Triumph. 1
Triumph. Numărul 1
Numărul ocoalelor 1
ocoalelor a 1
la alta; 1
alta; spre 1
exemplu, Ținutul 1
Ținutul Vaslui 1
Vaslui cuprindea 1
anii 1774-1775 1
1774-1775 patru 1
patru ocoale: 1
ocoale: Crasna, 1
Crasna, Mijloc, 1
Mijloc, Stemnic 1
Stemnic și 1
și Fundurile, 1
Fundurile, iar 1
anul 1832 2
1832 cinci 1
cinci ocoale: 1
ocoale: Racova, 1
Racova, Fundurile, 1
Fundurile, Stemnicului, 1
Stemnicului, Crasnei 1
și Mijlocului. 1
Mijlocului. Numărul 1
Numărul oficial 1
al victimelor, 1
victimelor, menținut 1
menținut de 2
guvernul basc, 1
basc, era 1
de 1.654 1
1.654 de 1
răniți. Numărul 2
Numărul partenerilor 1
partenerilor sexuali 2
sexuali pe 1
oamenii i-au 1
i-au avut 2
vieții variază 2
populații. Numărul 1
Numărul pasagerilor 1
introducerea acestui 1
cu 560 1
560 %. 1
%. Numărul 1
Numărul paznicilor 1
paznicilor Casei 1
Casei Ipatiev 1
Ipatiev era 1
300 atunci 1
când familia 2
fost ucisă. 1
ucisă. Numărul 1
Numărul pelerinilor 1
pelerinilor la 1
la Mecca 1
Mecca atinge, 1
ani, câteva 1
câteva milioane, 1
milioane, conform 1
conform surselor 1
surselor islamice. 1
islamice. Numărul 1
Numărul pieptenilor, 1
pieptenilor, organe 1
organe senzitive, 1
senzitive, la 1
mascul este 2
- 30, 1
30, la 1
femelă 24 1
- 30. 1
30. Acesta 1
un scorpion 1
scorpion foarte 1
și agresiv 1
agresiv dacă 1
deranjat. Numărul 1
Numărul populației 1
populației care 1
votat acest 1
de 14.209.519, 1
14.209.519, adică 1
adică 38,7%. 1
38,7%. Numărul 1
Numărul practicanților 1
practicanților Falun 1
Gong care 1
încă practică 1
de confirmat, 1
confirmat, deși 1
surse estimează 1
că zeci 3
milioane continuă 1
în particular. 1
particular. Numărul 1
Numărul românilor 1
românilor ortodocși 1
de 476. 1
476. Acesta 1
păstorit 15 1
ani, urmându-i 1
urmându-i preotul 1
preotul Nicolau 1
Nicolau Stănescu, 1
Stănescu, care 1
păstorit până 2
la Someșul 1
Someșul Cald, 1
Cald, lăsând 1
lăsând parohia 1
parohia fiului 1
Ioan Stănescu 1
Stănescu care 1
1962. Numărul 1
Numărul Șase 1
Șase îi 1
apare lui 1
lui Baltar 1
Baltar sub 1
unei halucinanții. 1
halucinanții. Numărul 1
Numărul scăzut 1
implicit forța 1
forța materială 1
materială scăzută 1
determinat lăsarea 1
lăsarea în 1
în paragină 1
paragină a 1
bisericii, deteriorarea 1
deteriorarea acesteia 1
acesteia ducând 1
dispariția ei. 1
ei. Numărul 1
Numărul selecționărilor 1
selecționărilor și 1
și golurilor 1
golurilor înscrise 1
înscrise este 1
cel corect 1
2012. Numărul 1
Numărul semnăturilor 1
semnăturilor din 1
din registru 1
registru variază 1
la zeci 2
sute pe 1
cu mii 3
semnături la 1
anumite aniversări; 1
aniversări; aproape 1
toate comentariile 1
comentariile sunt 1
Mussolini. Numărul 1
Numărul și 2
dimensiunea provinciilor 1
provinciilor se 1
se schimba 1
internă romană. 1
romană. Numărul 1
și splendoarea 1
splendoarea ofrandelor 1
ofrandelor funerare 1
funerare întregesc 1
întregesc tabloul 1
tabloul onorurilor 1
onorurilor care 1
pe Primul 1
Primul Împărat 1
Împărat după 1
moarte. Numărul 1
Numărul statelor 1
statelor participante 1
participante a 1
12 la 1
2001, atunci 1
când Grecia 1
de-a III-a 2
III-a etapă 1
a UEM. 1
UEM. Numărul 1
Numărul străinilor 1
străinilor care 1
la sanatoriile 1
sanatoriile din 1
din Birštonas 1
Birštonas s-a 1
dublat față 1
de 2005. 1
2005. Numărul 1
Numărul strofelor 1
strofelor cântate 1
cântate coincide 1
durata procesiunii 1
procesiunii în 1
utilizată lucrarea. 1
lucrarea. Numărul 1
Numărul studenților 1
studenților crescuse 1
în 1595 1
1595 la 1
cca 120 1
120 în 1
anii 1635-1646. 1
1635-1646. Numărul 1
Numărul total 11
al angajaților 2
angajaților vorbitori 1
de română 2
în autoguvernările 1
autoguvernările municipale 1
municipale se 1
la 91. 1
91. Numărul 1
al croaților 1
croaților este 1
șase milioane. 1
milioane. Numărul 2
al delegaților 1
Congres este 1
rândul istoricilor. 1
istoricilor. Numărul 1
al georgienilor 1
georgienilor este 1
aproximativ 6.000.000 1
al pierderilor 1
omenești nu 1
exactitate. Numărul 1
total celor 1
celor executați 1
judecată s-a 1
de 50.000. 1
50.000. Numărul 1
meciurile oficiale. 1
oficiale. Numărul 1
jocuri, atât 1
atât naționale 1
naționale cât 1
și continentale. 1
continentale. Numărul 1
de litecoins 1
litecoins este 1
este 84.000.000, 1
84.000.000, și 1
circulație depășește 1
depășește 49 1
de 12.745, 1
12.745, (din 1
oameni li 1
retras ordinul 1
ordinul din 1
diferite motive). 1
motive). Numărul 1
protestatari din 1
din Minsk 1
Minsk este 1
de estimat 1
estimat deoarece 1
împrăștiați prin 1
orașul. Numărul 1
Numărul trenului 1
trenului este 1
tipul trenului. 1
trenului. Numărul 1
Numărul utilizat 1
obișnuit era 1
fond alb 1
caractere negre 1
negre scrise 1
scrise trei 1
trei cifre 1
cifre și 1
trei litere 2
litere - 1
latin (cod 1
(cod zonă) 1
zonă) (de 1
exemplu: 195 1
195 AGM) 1
AGM) pe 1
cadru negru. 1
negru. Numărul 1
Numărul victimelor 5
victimelor a 3
atins proporții 1
proporții uriașe 1
de nave-spital 1
nave-spital mai 1
mari. Numărul 1
și 4000 1
de răniți, 5
răniți, majoritatea 1
Moldova. Numărul 1
victimelor oscilează 1
între 120 1
- 140 1
140 din 1
câteva motive: 1
motive: evreii 1
evreii bucureșteni 1
numărat numai 1
cei recunoscuți 1
recunoscuți de 2
ai comunității, 1
comunității, dar 1
dar evrei 1
provincie, necunoscuți 1
necunoscuți la 1
București n-au 1
fost menționați. 1
menționați. Numărul 1
victimelor politice 1
politice ucise 1
ucise sau 1
sau dispărute 1
dispărute în 1
regimului nazist 1
nazist este 1
mii. Numărul 1
victimelor variază 1
alta, dar 1
general acceptată 1
acceptată cifra 1
Numărul volumelor 1
volumelor a 1
din achiziții 1
achiziții și 1
și donații 1
Culturii. Numărul 1
Numărul zilelor 2
cu ninsoare 1
ninsoare este 1
cca. Numărul 1
vară oscilează 1
între 60-85. 1
60-85. Nu 1
Nu Marx 1
sesizat această 1
această tendință, 1
tendință, și 2
apoi profiturile 1
profiturile nu 1
nu scad 1
scad doar 1
motivul indicat 1
de el." 1
el." Nu 1
mă tem 2
niciun om. 1
de nimeni. 1
nimeni. Nume 1
Nume biblice 1
biblice și 1
și extrabiblice 1
extrabiblice cu 1
elementele shr 1
shr (zori), 1
(zori), zrh 1
zrh (a 1
(a răsări) 1
răsări) și 1
și n(w)r 1
n(w)r (lumină) 1
(lumină) pot 1
pot indica 1
un iahvism 1
iahvism solar. 1
solar. Numele 1
Numele acestora 1
acestora reflectau 1
reflectau „culoarea” 1
„culoarea” regimului: 1
regimului: Făclia 1
Făclia (Cluj), 1
(Cluj), Drapelul 1
Drapelul (Timișoara), 1
(Timișoara), Flacăra 1
Flacăra Iașului 1
Iașului (Iași) 1
(Iași) etc. 1
etc. Numele 2
Numele acestui 1
acestui izvor 1
unei localități 1
localități străvechi 1
străvechi de 1
pe vatra 1
azi a 1
a Vașcăului, 1
Vașcăului, care 1
figura în 2
documentele din 1
anul 1600 1
1600 cu 1
satul Boiu 1
Boiu și 1
localitatea Vașcău. 1
Vașcău. Numele 1
Numele actual 1
este pomenit 2
pomenit intr-un 1
intr-un document 2
document in 1
anului 1623. 1
1623. Numele, 1
Numele, adaptat 1
la Zulu 1
Zulu cuvântul 1
cuvântul Sikhukhuza 1
Sikhukhuza a 1
pentru James 1
James Stevenson-Hamilton. 1
Stevenson-Hamilton. Numele 1
Numele a 4
persoane prin 1
prin Twitter. 1
Twitter. Numele 1
a omagia 1
omagia racheta 1
racheta Saturn 1
V. Principala 1
Principala ei 1
ei funcție 1
funcție va 1
plaseze pe 1
orbită echipamentul 1
echipamentul necesar 1
necesar unor 1
unor misiuni 1
misiuni spre 1
spre Lună 1
Lună sau 1
chiar Marte. 1
Marte. Numele 1
în Meir 1
Meir în 1
1956. Numele 1
Numele Ahab 1
Ahab este 1
cuvânt compus, 1
compus, ah-av, 1
ah-av, cu 1
sensul „frate 1
„frate de 1
de tată” 1
tată” (potrivit 1
(potrivit cercetătorului 1
cercetătorului J. 1
J. Stamm) 1
Stamm) și 1
dat unui 2
memoria unui 1
unui unchi, 1
unchi, frate 1
frate decedat 1
decedat al 1
al tatălui. 1
tatălui. Numele 1
Numele albumului 3
a conceptuluide 1
conceptuluide anti-crist 1
anti-crist cu 1
titlul muzcalului 1
muzcalului lui 1
Lloyd Webber, 1
Webber, Jesus 1
Jesus Christ 1
Christ Superstar. 1
Superstar. Numele 1
filmul Apocalypse 1
Now din 1
anul 1979. 1
1979. Numele 1
albumului nu 1
pe niciuna 1
dintre editări, 1
editări, doar 1
doar numele 1
numele cântereței 1
cântereței fiind 1
prezentat. Numele 1
Numele Alma-Ata 1
Alma-Ata se 1
prin "tătăl 1
"tătăl merilor". 1
merilor". Numele 1
Numele Anastasiei 1
Anastasiei înseamnă 1
înseamnă aceea 1
care rupe 2
rupe lantul” 1
lantul” sau 1
sau aceea 1
deschide inchisoarea”. 1
inchisoarea”. Numele 1
Numele apare 1
la 1:1 1
1:1 și 1
la 3:1, 1
3:1, deși 1
același personaj 2
ambele referințe. 1
referințe. Numele 1
Numele armatelor 1
armatelor au 1
schimbate pentru 1
pentru ascunderea 1
ascunderea manevrelor 1
manevrelor de 1
trupe. Numele 1
Italia, dar 1
dar teritoriul 1
teritoriul acoperit 1
acoperit a 1
mică parte. 2
parte. Numele 1
Numele autorului 1
autorului nu 1
ediția princeps. 1
princeps. Numele 1
Numele "Benzie" 1
"Benzie" este 1
expresia franceză 1
franceză Riviere 1
Riviere Aux-Bec 1
Aux-Bec Scies 1
Scies ori 1
ori "râul 1
"râul rațelor 1
rațelor cu 1
cu cioc 1
cioc tăios" 1
tăios" (bec-scie). 1
(bec-scie). Numele 1
Numele biblic 1
biblic „Kittim”, 1
„Kittim”, deși 1
deși derivat 1
din „Citium”, 1
„Citium”, a 1
fapt folosit 1
folosit aproape 1
pentru Cipru, 1
Cipru, ca 1
ocazional de 1
către evrei, 2
și romani. 1
romani. Numele 1
Numele Biryani 1
Biryani provine 1
cuvântul persan 1
persan beryā(n) 1
beryā(n) (بریان) 1
(بریان) și 1
înseamnă „prăjit“. 1
„prăjit“. Numele 1
Numele Blitz, 1
Blitz, inventat 1
inventat într-un 1
de premii, 1
premii, a 1
aplicat pentru 1
dată noului 1
noului camion 1
camion Opel 1
Opel prezentat 1
noiembrie 1930. 1
1930. Numele 1
Numele Brittania 1
Brittania (de 1
la Britania 1
Britania Mică) 1
Mică) apăru 1
apăru în 1
perioadă pentru 2
a diferenția 1
diferenția noua 1
noua Britanie 1
Britanie. Numele 1
Numele canalului 1
canalului provine 1
San Giuseppe 1
Giuseppe din 1
din Castello, 1
Castello, aflată 1
apropiere. Numele 1
Numele cântecului 1
cântecului reprezintă 1
numele albumului 2
debut realizat 1
a fost,în 1
fost,în general,bine 1
general,bine primit. 1
primit. Numele 1
Numele cartierului 1
cartierului vine 1
la „Uzina 2
„Uzina electrică”, 1
electrică”, monument 1
istoric, construit 1
1894. Numele 1
Numele câștigătorilor 1
câștigătorilor din 1
celelalte 25 1
state rămase, 1
rămase, v-a 1
v-a fi 2
atribuit celorlalți 1
celorlalți sateliți 1
sateliți care 1
fi lansați 1
lansați pe 1
orbită până 2
2019. Numele 1
Numele celor 3
au jertfit 1
jertfit propriul 1
propriul sânge 1
sânge în 2
război, este 1
crucea comemorativa 1
comemorativa din 1
comuna Bozovici. 1
Bozovici. Numele 1
luptă sunt 1
sunt subliniate. 1
subliniate. Numele 1
afluenți ai 1
ai râurilor 1
râurilor mari 1
Transilvania au 1
germană, maghiară, 1
maghiară, slavă 1
slavă sau 1
sau turcă, 1
turcă, care 1
români. Numele 1
Numele Champassak 1
Champassak a 1
de Vajiravudh, 1
Vajiravudh, regele 1
regele Siamului, 1
Siamului, descendenților 1
descendenților lui 1
lui Chao 1
Chao Yuttithammathon 1
Yuttithammathon (Kham 1
(Kham Souk), 1
Souk), cel 1
de-al XI-lea 1
XI-lea rege 1
regatului Champassak. 1
Champassak. Numele 1
Numele comun 1
este Păianjen 1
Păianjen săritor 1
săritor curajos 1
curajos sau 1
sau Păianjen 1
Păianjen curajos 1
curajos grăsuț. 1
grăsuț. Numele 1
Numele comunei 3
de Lo 1
Lo Puget 1
Puget d'Argenç 1
d'Argenç în 1
în Provençal 1
Provençal conform 1
conform normei 2
normei clasice, 1
clasice, Lou 1
Lou Puget 1
Puget d'Argèns 1
d'Argèns conform 1
normei Mistralian. 1
Mistralian. Numele 1
comunei provine 2
provine cel 1
turcă - 1
- kirnak, 1
kirnak, -gi 1
-gi - 1
- s.f.s. 1
s.f.s. roaba, 1
roaba, s.f.pl. 1
s.f.pl. roabe 1
roabe (sclave), 1
(sclave), ori 1
ori bulgară 1
bulgară - 1
- kirnoga/kirnozi 1
kirnoga/kirnozi - 1
- insemnand 1
insemnand picior 1
picior ori 1
ori picioare 1
picioare murdare). 1
murdare). Numele 1
satul principal, 1
principal, ai 1
îndeletniceau în 1
cărbune. Numele 1
Numele constelatiei 1
constelatiei provine 1
din legenda 2
legenda greacă 1
a uriașului 1
uriașului Orion,care 1
Orion,care îl 1
alături și 1
pe Sirius,câinele 1
Sirius,câinele său. 1
său. Numele 1
Numele dat 1
dat "Thị 1
"Thị Trinh" 1
Trinh" apare 1
dată doar 1
în Việt 1
Việt Nam 1
Nam sử 1
sử lược 1
lược ("Schiță 1
("Schiță de 1
din Vietnam") 1
Vietnam") (1920) 1
(1920) de 1
de Trần 1
Trần Trọng 1
Trọng Kim. 1
Kim. Numele 1
orașului Prokuplje 1
Prokuplje a 1
după aducerea 1
aducerea moaștelor 1
moaștelor Sf. 1
Sf. Numele 1
de DB2, 1
DB2, sau 1
sau IBM 1
IBM Database 1
Database 2, 1
2, a 1
dată dat 1
1983 când 1
când IBM 1
lansat DB2 1
DB2 pentru 1
pentru MVS. 1
MVS. Numele 1
de domeniu 1
caractere și/sau 1
și/sau numere, 1
numere, de 2
sau prescurtarea 1
prescurtarea unui 1
unui nume. 1
nume. Numele 2
de Eugene, 1
Eugene, dat 1
naștere, înseamnă 1
înseamnă "nobil" 1
"nobil" sau 1
bună. Numele 1
de Eutropius 1
Eutropius este 1
forma latinizată 1
a numeului 1
numeului grecesc 1
grecesc Ευτροπιος 1
Ευτροπιος (Eutropios), 1
(Eutropios), care 1
cuvântul grec 2
grec ευτροπος 1
ευτροπος (eutropos), 1
(eutropos), care 1
înseamnă "versatil". 1
"versatil". Numele 1
familie rusești 1
rusești precum 1
precum Iakovlev, 1
Iakovlev, Dubinin 1
Dubinin și 1
și Romanov 1
Romanov au 1
transformate de 2
chinezi în 1
în Yao 1
Yao (姚), 1
(姚), Du 1
Du (杜) 1
(杜) și 1
Lo (罗). 1
(罗). Numele 1
de Hinokitiol 1
Hinokitiol provine 1
izolat inițial 1
în hinoki 1
hinoki -ultaiwanez 1
-ultaiwanez în 1
1936. Numele 1
de Imperialul 1
Imperialul nu 1
Beethoven, ci 1
Johann Baptist 1
Baptist Cramer, 1
Cramer, editorul 1
editorul publicării 1
publicării engleze 1
a concertului. 1
concertului. Numele 1
de "Jennifer" 1
"Jennifer" l-a 1
sugestia fratelui 1
mare, după 1
o îndrăgise 1
îndrăgise în 1
doilea, "Love", 1
"Love", fusese 1
numele celei 1
bune prietene 1
prietene pe 2
în colegiu. 1
colegiu. Numele 1
John Doe 1
Doe la 1
Jane Doe 1
Doe sau 1
sau Jane 1
Jane Roe 1
Roe la 1
ca pseudonime 1
pseudonime pentru 1
cărei identitate 1
identitate reală 1
necunoscută sau 2
fie reținută 1
acțiuni legale. 1
legale. Numele 1
a argilei 1
argilei este 1
uneori menționat 1
muzica britanică, 1
britanică, cum 1
fi "plasticine 1
"plasticine porters" 1
porters" din 1
piesa "Lucy 1
"Lucy in 1
the Sky 1
Sky with 1
the Diamonds" 1
Diamonds" a 1
lui Beatles, 1
Beatles, cântecele 1
cântecele Oasis 1
Oasis "Little 1
"Little James" 1
James" și 1
și "Shakermaker", 1
"Shakermaker", piesa 1
piesa Placebo 1
Placebo "Plasticine". 1
"Plasticine". Numele 1
de „Marea 1
„Marea Moartă” 1
Moartă” nu 1
deloc exagerat: 1
exagerat: salinitatea 1
salinitatea ridicată 1
ridicată face 1
apă foarte 1
foarte dificilă. 1
dificilă. Numele 1
de Maronit 1
Maronit vine 1
Sfântul Maron, 1
Maron, care 1
în Brad, 1
Brad, în 1
Siria unde 1
prima comunitate 1
comunitate maronită 1
maronită la 1
V-lea. Numele 1
de nandu 1
nandu este 1
indieni si 1
se datoreaza 1
datoreaza sunetului 1
sunetului pe 1
il scoate 1
scoate masculul 1
masculul in 1
de imperechere. 1
imperechere. Numele 1
naștere era 2
era Grigore 2
Grigore Vasiliu, 1
Vasiliu, Birlic 1
Birlic fiind 1
o poreclă 3
poreclă pe 1
primit-o datorită 1
succesului din 1
piesa Birlic, 1
Birlic, jucată 1
jucată la 2
sale. Numele 2
de origami 1
origami a 1
anul 1880, 1
1880, până 1
atunci arta 1
hârtiei fiind 1
denumită orikata. 1
orikata. Numele 1
de „Rutenia” 1
„Rutenia” este 1
uneori substituit 1
substituit cu 1
de „Rusia”, 1
„Rusia”, și 1
astfel „Rutenia 1
„Rutenia Albă” 1
Albă” este 1
uneori „Rusia 1
„Rusia Albă”. 1
Albă”. Numele 1
lui Damian 1
Damian este 1
este Junior 1
Junior Gong, 1
Gong, care 1
care derivă 3
său `Tuff 1
`Tuff Gong`. 1
Gong`. Numele 1
scena -Radu 1
-Radu Dunăreanu- 1
Dunăreanu- i-a 1
însăși Maria 1
Tănase, datorită 1
Dunăre (Galați). 1
(Galați). Numele 1
de Sfinx 1
Sfinx vine 1
grecesc sfingo 1
sfingo care 1
înseamnă „a 2
„a strangula” 1
strangula” și 1
grecii l-au 1
l-au folosit 1
dată numind 1
numind o 1
creatură fabuloasă 1
fabuloasă care 2
avea capul 1
fete, corpul 1
corpul unui 1
unui leu 1
leu și 2
și aripi 1
își strangula 1
strangula victimele. 1
victimele. Numele 1
de Sîrbu 1
Sîrbu l-a 1
vitreg, Alexei 1
Alexei Sîrbu, 1
Sîrbu, fost 1
fost pilot. 1
pilot. Numele 1
Sub Piatră 1
Piatră vine 1
așezat satul, 1
satul, sub 1
sub piatra 1
piatra Bedeleului, 1
Bedeleului, platou 1
platou calcaros 1
partea nord-vestică 1
nord-vestică cu 1
un abrupt 1
abrupt spectaculos. 1
spectaculos. Numele 1
de sugestopedie 1
sugestopedie provine 1
cuvintelor “sugestie” 1
“sugestie” și 1
și “pedagogie.” 1
“pedagogie.” Numele 1
de Vin 1
Vin vine 1
la simpla 2
simpla prescurtare 1
prescurtare a 2
versiunii Vincent, 1
Vincent, iar 1
iar pseudonimul 1
pseudonimul Diesel 1
Diesel de 1
îi spunea, 1
spunea, “oprește-te 1
“oprește-te Diesel” 1
Diesel” referindu-se 1
la energia 2
energia continuă 1
avea. Numele 1
de "Zijin 1
"Zijin Cheng" 1
Cheng" este 1
semnificație pe 1
multe niveluri. 1
niveluri. Numele 1
Numele dinastic 1
dinastic folosit 1
desemnarea familiei 1
Hugo Capet 1
Capet înainte 1
este „Robertinii” 1
„Robertinii” Maurois, 1
Maurois, André, 1
André, Istoria 1
Istoria Angliei, 1
Angliei, Editura 1
Editura Orizonturi, 1
Orizonturi, București, 1
București, 1993 1
1993 sau 1
sau „Roberțienii”. 1
„Roberțienii”. Numele 1
Numele directorilor 1
numele companiilor 1
companiilor nu 1
făcute publice, 1
publice, deoarece 1
dacă OPTA 1
OPTA are 1
are prerogativa 1
prerogativa de 1
face publice. 1
publice. Numele 1
Numele echipei 1
echipei provine 1
întreprinderea Independența, 1
Independența, și 1
cartierul sibian 1
sibian Terezian. 1
Terezian. Numele 1
Numele ei 9
ulterior nume 1
generic pentru 1
orice monstru 1
monstru de 1
mare. Numele 1
ei anagramat 1
anagramat era 1
era Je 1
Je Charme 1
Charme Tout 1
Tout (literele 1
(literele I 1
J erau 1
considerate interșanjabile) 1
interșanjabile) însemnând 1
însemnând "Eu 1
"Eu farmec 1
farmec tot". 1
tot". Numele 1
devenit Maria 1
Maria Teresa 1
Teresa Francesca 1
Francesca Giuseppa 1
Giuseppa Giovanna 1
Giovanna Benedicta. 1
Benedicta. Numele 1
este Julia 1
Julia Elizabeth 1
Elizabeth Wells. 1
Wells. Numele 1
ei postum, 1
postum, Teimei, 1
Teimei, semnifică 1
semnifică "constanță 1
"constanță luminată". 1
luminată". Numele 1
ei real 1
este Derin 1
Derin Celik. 1
Celik. Numele 1
ei secular 1
secular a 1
fost Jelena. 1
Jelena. Numele 1
ei transcris 1
transcris în 1
italiană era 1
era Reno. 1
Reno. Numele 1
ei vine 1
la mica 2
mica suburbie 1
suburbie Laleli 1
Laleli dlin 1
dlin cartierul 1
cartierul Fatih 1
Fatih al 1
Istanbulului. Numele 1
Numele este 6
ori abreviat 1
abreviat de 1
locuitori pentru 1
facilita conversația, 1
conversația, termenul 1
termenul folosit 1
fiind „Taumata”. 1
„Taumata”. Numele 1
din Ubuntu, 1
Ubuntu, cu 1
un K 1
K adăugat 1
adăugat pentru 1
pentru KDE. 1
KDE. Numele 1
din vallus, 1
vallus, și 1
sens propriu 1
propriu denumește 1
denumește palisada 1
palisada ce 1
mergea de-a 1
lungul valului, 1
valului, dar 1
denumi și 1
întreaga fortificație. 1
fortificație. Numele 1
derivat probabil 1
substantivul δόλος 1
δόλος (dolos), 1
(dolos), care 1
semnifică "viclenia", 1
"viclenia", și 1
și adjectivul 1
adjectivul δόλιος 1
δόλιος (dolios) 1
(dolios) care 1
de "fals", 1
"fals", "viclean", 1
"viclean", "înșelător". 1
"înșelător". Numele 1
obiceiurile exclusive 1
exclusive ale 1
ale păianjenului 1
păianjenului cu 1
cu trapă 1
trapă ( 1
( Numele 2
preluat dintr-o 1
scrisoare trimisă 1
trimisă Agenției 1
Agenției Centrale 1
de Știri 1
Știri din 1
este ucigașul. 1
ucigașul. Numele 1
Numele Euridice 1
Euridice a 1
mitologia și 1
literatura grecilor 1
grecilor antici. 1
antici. Numele 1
Numele Europa 1
de etimologie 1
etimologie incertă. 1
incertă. Numele 1
Numele filmului 1
filmului poartă 1
numele cântecului 1
cântecului preferat 1
al Ritei, 1
Ritei, care 1
fost fost 3
ultimul dans 1
ei răposat. 1
răposat. Numele 1
Numele fluviului 1
fluviului în 1
limba cehă 2
cehă este 3
este „Labe”, 1
„Labe”, originea 1
originea etimologică 1
etimologică a 1
a Elbei, 1
Elbei, provine 1
antichitate, fluviul 1
fluviul fiind 1
numit Albis 1
Albis de 1
de celți, 1
celți, greci 1
și romani, 2
germani Albia. 1
Albia. Numele 1
Numele formației 1
formației se 1
la mașina 1
mașina preferată 1
tatălui fraților 1
fraților Loeffler. 1
Loeffler. Numele 1
Numele fostei 1
fostei colonii 1
colonii belgiene 1
belgiene ("Congo-ul 1
("Congo-ul Belgian") 1
Belgian") a 1
după independență. 1
independență. Numele 1
Numele genului 1
genului Mahonia 1
Mahonia este 1
onoarea botanistului 1
botanistului și 1
și horticultorului 1
horticultorului american 1
american Bernard 1
Bernard McMahon 1
McMahon (1775-1816). 1
(1775-1816). Numele 1
Numele german 1
pentru Elena 1
era Helenchen, 1
Helenchen, mai 1
târziu prescurtat 1
prescurtat la 2
la Lenchen, 1
Lenchen, numele 1
numele prin 1
regale se 1
la Elena. 1
Elena. Numele 1
Numele "Glintir" 1
"Glintir" înseamnă 1
înseamnă "luminos", 1
"luminos", deoarece 1
deoarece palatul 1
palatul avea 1
avea acoperișurile 1
acoperișurile și 1
și tavanele 1
tavanele de 1
aur, și 3
și reflecta 1
reflecta atât 1
bine lumina 1
lumina încât 1
încât putea 1
departe. Numele 1
Numele HARIBO 1
HARIBO vine 1
la Hans 1
Hans Riegel 1
Riegel (întemeietorul 1
(întemeietorul firmei) 1
firmei) și 1
orașul Bonn, 1
Bonn, sediul 1
sediul firmei. 1
firmei. Numele 1
Numele îi 1
de abatorul 1
abatorul construit 1
aceasta zonă, 1
zonă, situat 1
strada Șoseaua 1
Șoseaua Mangaliei. 1
Mangaliei. Numele 1
Numele inițial 1
fost Altavoz 1
Altavoz (difuzor), 1
(difuzor), dar 1
dar cum 4
deja înregistrat 2
altă trupă 1
trupă și-au 1
în Camila 1
Camila care 1
înseamnă aproape 1
Dumnezeu. Numele 1
Numele în 1
în Neclintire 1
Neclintire sunt 1
propriu, urmat 1
de castă 1
castă (profesie), 1
(profesie), urmat 1
de comm 1
comm (comunitate, 1
(comunitate, oraș, 1
oraș, târg 1
târg sau 1
sau sat). 1
sat). Numele 1
Numele înseamnă 2
înseamnă „Coasta 1
„Coasta Aurie” 1
Aurie” și 1
culoarea aurie 1
aurie în 1
perioada toamnei 1
toamnei a 1
a dealurilor 1
dealurilor cu 1
cu vii 1
vii din 1
regiune. Numele 1
înseamnă "Scut 1
"Scut Roșu" 1
Roșu" în 1
germana veche. 1
veche. Numele 1
Numele întreg 1
întreg este 2
este Microsoft 1
Office Word 1
Word deși 1
deși popular 1
popular se 1
numește Microsoft 1
Word, MS 1
MS Word 1
Word sau 1
doar Word 1
Word in 1
cazuri. Numele 1
Numele Jack 1
London Square 1
Square se 1
referă și 2
din împrejurimea 1
împrejurimea pieței 1
pieței propriu-zise. 1
propriu-zise. Numele 1
Numele jocului, 1
ordinea figurilor 1
figurilor variază 1
cultură. Numele 1
Numele "Kalisz" 1
"Kalisz" provine 1
termenul celtic 1
celtic "cal", 1
"cal", care 1
înseamnă flux 1
flux sau 1
slav "kal", 1
"kal", care 1
înseamnă mlaștină. 1
mlaștină. Numele 1
Numele Khorāsān 1
Khorāsān este 1
este persan 1
persan și 2
înseamnă "de 1
"de unde 1
vine soarele". 1
soarele". Numele 1
Numele Leonore 1
Leonore a 1
ei, deoarece 1
deoarece le-a 1
plăcut foarte 1
mult. Numele 1
Numele „Liberty 1
„Liberty Bell” 1
Bell” sau 1
sau „Liberty 1
„Liberty Belle” 1
Belle” este 1
scopuri comerciale 1
pentru mărci 1
economici de 2
viață până 1
la servicii 1
de escortă. 1
escortă. Numele 1
Numele localității 4
localității derivă 1
numele revoluționarului 1
revoluționarului bulgar 1
bulgar Dimităr 1
Dimităr Magearov 1
Magearov (1882-1949). 1
(1882-1949). Numele 1
a voievodului 1
voievodului Aron 1
Aron „Tiranul”. 1
„Tiranul”. Numele 1
la antroponimul 1
antroponimul Armanu 1
Armanu (un 1
(un fost 1
fost moșier 1
moșier al 1
al locului) 1
locului) sau 1
din entonimul 1
entonimul armanu/armeanu. 1
armanu/armeanu. Numele 1
fostul boier 1
boier Luca 1
Luca Banu, 1
Banu, pe 1
cărui moșie 1
găsește așezată 1
așezată azi 1
azi comuna. 1
comuna. Numele 1
Numele locului 1
familia boierească 1
boierească Filipescu. 1
Filipescu. Numele 1
Numele lor 2
lor bizantine 1
bizantine nu 1
cunoscute. Numele 1
este încrustat 1
încrustat pe 1
peretele altarului. 1
altarului. Numele 1
Numele lui 11
de animatorul 1
animatorul MGM 1
MGM John 1
John Carr, 1
Carr, care 1
a submitat 1
submitat „Tom 1
„Tom și 1
și Jerry” 1
Jerry” ca 1
nume potențiale 1
pentru duo 1
duo după 1
distribuitor important 1
important Loews 1
Loews Inc. 1
Inc. Numele 1
lui Al-Idrisi 1
Al-Idrisi a 1
denumirea sistemului 1
actual integrat 1
integrat de 3
informare geospațială 1
geospațială geografică. 1
geografică. Numele 1
lui complet 1
fi "Irving 1
"Irving Thelonious 1
Thelonious Gheară, 1
Gheară, Jr." 1
Jr." Numele 1
Dan Setlacec 1
Setlacec rămâne 1
rămâne legat 1
de inițierea 1
inițierea și 1
unor tehnici 1
tehnici chirurgicale 1
chirurgicale originale: 1
originale: operația 1
operația Patey 1
Patey modificată, 1
modificată, abordul 1
abordul toracic 1
toracic al 1
al cancerului 1
pol superior 1
superior gastric, 1
gastric, abordul 1
abordul transperitoneal 1
transperitoneal pentru 1
pentru suprarenalectomie 1
suprarenalectomie bilaterală 1
bilaterală etc. 1
după episcopul 1
episcopul Adolf 1
von Lembeck, 1
Lembeck, care 1
proprietarul localității. 1
localității. Numele 1
Gaga nu 2
copertă – 1
singurul text 1
text prezent 1
numele albumului, 2
albumului, în 1
sus. Numele 1
lui Ghilgameș 1
Ghilgameș a 1
lumea musulmană 1
musulmană că 1
că Jiljamish, 1
Jiljamish, numele 1
unui demon 1
demon conform 1
unui cleric 1
cleric egiptean, 1
egiptean, Al-Suyuti, 1
Al-Suyuti, care 1
trăit prin 1
prin 1500. 1
1500. Numele 1
lui Gumm 1
Gumm este 1
oameni care, 1
care, aparent, 1
aparent, nu 1
el, incluzând 1
aici piloții 1
piloții avioanelor 2
avioanelor militare. 1
militare. Numele 1
lui Neacșu 1
Neacșu Lupu 1
Lupu este 1
menționat deja 1
anii 1510 1
1510 -1512 1
-1512 în 1
negustorii brașoveni. 1
brașoveni. Numele 1
lui provine 1
la oratorul 1
oratorul grec 1
grec Athenaios, 1
Athenaios, (ξιφός 1
(ξιφός - 1
- gladius 1
gladius - 1
- spadă). 1
spadă). Numele 1
lui vine 1
la bulevardele 1
bulevardele A, 1
B, C 1
și D, 1
D, singurele 1
singurele bulevarde 1
bulevarde conțin 1
conțin nume 1
singură literă. 1
literă. Numele 1
Numele lunii 1
lunii vine 1
limba akkadiană, 1
akkadiană, din 1
cuvântul Shabatu 1
Shabatu care 1
care însemna 1
însemna „lovitură”. 1
„lovitură”. Numele 1
Numele Maelbeek 1
Maelbeek înseamnă 1
înseamnă «râul 1
«râul morii», 1
morii», deoarece 1
pe vremuri 4
vremuri erau 1
erau multe 2
multe mori 1
el. Numele 1
Numele mamei 1
mamei Adelaidei 1
Adelaidei rămâne 1
rămâne subiect 1
dezbatere. Numele 1
Numele Mediafax 1
marcă puternică 1
rămas neschimbat 2
neschimbat de 1
atunci, deși 1
compania s-a 2
mult, și-a 1
și-a diversificat 1
diversificat portofoliul 1
portofoliul și 1
pe piețe 1
piețe noi. 1
noi. Numele 1
Numele Meester 1
Meester este 1
origine olandeză 1
olandeză și 1
înseamnă „stăpân” 1
„stăpân” sau 1
sau „profesor”. 1
„profesor”. Numele 1
Numele Menkar 1
Menkar provine 1
arab منخر 1
منخر manħar, 1
manħar, „nară”. 1
„nară”. Numele 1
Numele micii 1
micii localități 1
localități actuale 1
actuale Dumbrăvele 1
Dumbrăvele a 1
preluat așadar 1
așadar de 1
fosta dumbravă 1
dumbravă de 1
de stejari 1
stejari care 1
păstrat. Numele 1
Numele miliția 1
miliția se 1
Republica Belarus 1
Belarus (în 1
limba belarusă 1
belarusă мылыцыя). 1
мылыцыя). Numele 1
Numele modern, 1
modern, Mežaparks, 1
Mežaparks, este 1
din 1924. 2
1924. Numele 1
Numele muntelui 1
muntelui provine 1
limba amerindienilor 1
amerindienilor băștinași 1
băștinași (în 1
traducere „Muntele 1
„Muntele Mare”). 1
Mare”). Numele 1
Numele Nestlé 1
Nestlé a 1
1977. Numele 1
Numele noului 1
noului album, 2
album, al 1
12-lea lansat 1
de Depeche 1
Depeche Mode, 1
Mode, a 1
2009. ; 1
; numele 1
nu semnifică 1
semnifică neapărat 1
neapărat etimologic 1
etimologic cuvântul 1
cuvântul taur 1
taur - 1
ulterior simbolul 1
simbolul cetății, 1
cetății, ci 1
degrabă cuvântul 1
cuvântul celtic 1
celtic „tau“ 1
„tau“ (munte). 1
(munte). Numele 1
Numele oficial 5
acestui canton 1
canton este 1
este République 1
République et 1
et Canton 1
Canton de 1
de Genève. 1
Genève. Numele 1
material promoțional 1
este "Remixes 1
"Remixes 81-04 1
81-04 (A 1
(A Continuous 1
Continuous Mix 1
Mix by 1
by Mount 1
Mount Sims)", 1
Sims)", cu 1
o cratimă 1
cratimă între 1
între cifrele 1
cifrele anilor. 1
anilor. Numele 1
spaniolă, este 1
este Isla 1
de Pascua, 1
Pascua, ceea 1
înseamnă chiar 1
chiar „Insula 1
„Insula Paștelui”. 1
Paștelui”. Numele 1
lucrărilor defensive 1
defensive a 1
început ales 1
asigure secretul 1
secretul construirii 1
construirii sale. 1
oficial sârb 1
fost: tabere 1
tabere colective 1
anchetă pentru 1
libertate „paramilitarii” 1
„paramilitarii” suspecți. 1
suspecți. Numele, 1
Numele, One 1
Night Only, 1
Only, a 1
apărut când 1
un concert. 1
concert. Numele 1
Numele orașului 2
orașului provine 1
la regionalismul 1
regionalismul anină 1
anină (plural 1
(plural - 1
- anini), 1
anini), răspândit 1
răspândit astăzi 1
sud-est ale 1
ale Basarabiei, 1
Basarabiei, dar 1
dar anterior 1
anterior fiind 2
regiunii. Numele 1
orașului urma 1
ajungă proverbial 1
proverbial în 1
Europa, ca 1
ca metaforă 1
oraș inaccesibil. 1
inaccesibil. Numele 1
Numele organizației 1
unei dezbateri 3
dezbateri pasionale 1
pasionale de 1
zi. Numele 1
Numele original 2
fost „Iglov” 1
„Iglov” ( 1
) o 1
așezare slovacă, 1
slovacă, iar 1
așezarea vecină 1
vecină germană 1
germană (1268) 1
(1268) se 1
numea „Nova 1
„Nova Villa” 1
Villa” (germ. 1
(germ. „Neudorf“). 1
„Neudorf“). Numele 1
al textelor 1
textelor (sau 1
degrabă descrierea 1
descrierea acestora) 1
acestora) este 1
este kohau 1
kohau motu 1
motu mo 1
mo rongorongo 1
rongorongo ceea 1
înseamnă rânduri 1
rânduri scrijelite 1
scrijelite pentru 1
pentru incantații, 1
incantații, prescurtat 1
la kohau 1
kohau rongorongo 1
rongorongo adică 1
adică rânduri 1
pentru incantații. 1
incantații. Numele 1
Numele palatului 1
traduce din 1
ca „priveliște 1
„priveliște frumoasă”; 1
frumoasă”; a 1
numit astfel 2
datorită perspectivelor 1
perspectivelor care 1
deschid asupra 1
asupra râului 1
râului Spree. 1
Spree. Numele 1
Numele parcului 1
St. Numele 1
Numele Pentium 1
Pentium provine 1
grec pente, 1
pente, care 1
înseamnă cinci. 1
cinci. Numele 1
Numele poate 2
fi oarecum 1
oarecum înșelător, 1
înșelător, deoarece 1
deoarece primele 1
numere extrem 1
extrem compuse 1
compuse (1 1
(1 și 1
și 2) 1
2) nu 1
numere compuse. 1
compuse. Numele 1
fi urmărit 2
urmărit în 1
istorie până 1
XVI-lea, când 1
atestat un 1
un Vârjoghe 1
Vârjoghe (Virgil) 1
(Virgil) Argetoianu 1
Argetoianu (Hargetoianu, 1
(Hargetoianu, după 1
după documentele 1
documentele rămase), 1
rămase), fără 1
posibilă stabilirea 1
unei filiații 1
filiații documentate. 1
documentate. Numele 1
Numele premiului 1
premiului se 1
povestirea scurtă 1
scurtă din 2
1934, " 1
" Numele, 1
Numele, prenume, 1
prenume, data 1
data și 2
nașterii nu 1
cunoscute exact, 1
exact, el 1
el numindu-se 1
numindu-se potrivit 1
surse Jacob 1
Jacob Potharst. 1
Potharst. Numele 1
Numele prințesei, 1
prințesei, Mihr-i-Mah, 1
Mihr-i-Mah, semnifică 1
semnifică Soare 1
Soare și 4
și Lună. 2
Lună. Numele 1
Numele propriu 1
tribului (a 1
doua parte) 1
parte) este 1
este contopit 1
unui șef: 1
șef: Iavdi, 1
Iavdi, Kuartsi, 1
Kuartsi, Siru, 1
Siru, Boro, 1
Boro, Chara, 1
Chara, Giazi, 1
Giazi, Vula. 1
Vula. Numele 1
Numele provinciei 1
provinciei „Archangai” 1
„Archangai” înseamnă 1
limba mongolă 1
mongolă "Nord-Changai", 1
"Nord-Changai", aceasta 1
munții Changai. 1
Changai. Numele 1
Numele provine 3
la cornul 1
vită, care 1
avea scopul 1
strânge muncitorii 1
muncitorii într-o 1
pentru lucru. 1
lucru. Numele 1
cuvântul rus 1
rus uspenie, 1
uspenie, care 1
la Adormire. 1
Adormire. Numele 1
cuvântul slav 1
slav Bezprym, 1
Bezprym, care 1
inițial denomina 1
denomina persoane. 1
persoane. Numele 1
Numele real 1
lui Blessington 1
Blessington era 1
era Sutton, 1
Sutton, iar 1
trei, dintre 1
se dăduseră 1
dăduseră drept 1
drept nobilul 1
nobilul rus 1
său, erau 1
erau Biddle, 1
Biddle, Hayward 1
Hayward și 1
și Moffat. 1
Moffat. Numele 1
Numele reflectă 1
reflectă prezența 1
prezența izvoarelor 1
izvoarelor minerale 1
minerale în 1
făcut Saratoga 1
Saratoga o 1
o destinație-stațiune 1
destinație-stațiune de 1
ani. Numele 1
Numele românesc 1
românesc Bratei 1
Bratei și 1
cel german 1
german Pretai 1
Pretai își 1
au etimologia 1
etimologia în 1
în latinescul 1
latinescul "protodiaconus" 1
"protodiaconus" ce 1
numele maghiar 1
al așezării 1
așezării "Baráthely", 1
"Baráthely", cu 1
de "Satul 1
"Satul călugărului". 1
călugărului". Numele 1
Numele s-a 2
întâi pârâului 1
pârâului Tecuci, 1
Tecuci, iar 1
apoi târgului 1
târgului și 1
și ținutului. 1
ținutului. Numele 1
mai schimbat 1
în Rose 1
Rose Baxter, 1
Baxter, emisiunea 1
emisiunea devenind 1
devenind Absolutely 1
Absolutely Psychic. 1
Psychic. Numele 1
Numele săsesc 1
este Kelling 1
Kelling și 1
primii stăpâni, 1
stăpâni, familia 1
familia nobililor 1
nobililor cu 1
Numele satului 6
din Unguri 1
Unguri în 1
în Arini 1
Arini după 1
după Legea 1
nr. Numele 1
satului de 1
de reședința 1
reședința Godeanu 1
Godeanu ar 1
ar veni 2
spusele localnicilor 1
la Godin, 1
Godin, un 1
un strămaoș 1
strămaoș cara 1
cara s-ar 1
vitelor, cu 1
cu apicultura, 1
apicultura, pomicultura. 1
pomicultura. Numele 1
satului provine 3
peștera Igrița 1
Igrița din 1
masivul apropiat 1
apropiat Pădurea 1
Craiului. Numele 1
primul sau 1
sau locuitor 1
locuitor pe 3
care, spun 1
spun sătenii, 1
sătenii, îl 1
îl chema 1
chema Cârlig. 1
Cârlig. Numele 1
de persoană: 1
persoană: Vol, 1
Vol, Volea, 1
Volea, Vladimir. 1
Vladimir. Numele 1
o pădure 1
de mălini, 1
mălini, arbori 1
arbori care 1
astăzi. Numele 1
Numele său 20
este Mary 1
Mary Louise 1
Louise Streep. 1
Streep. Numele 1
străzi principale 1
orașul Birobidjan 1
Birobidjan și 1
cultură locale. 1
locale. Numele 1
Numele sǎu 1
sǎu apare 1
multe credite 1
credite muzicale, 1
muzicale, cum 1
fi Shin 1
Shin Kaguya 1
Kaguya Shima 1
Shima Densetsu. 1
Densetsu. Numele 1
era Aristocles; 1
Aristocles; Platon 1
poreclă primită 1
primită datorită 1
datorită pieptului 1
pieptului său 1
său lat. 1
lat. Numele 1
din greacă, 1
greacă, unde 1
unde skato- 1
skato- înseamnă 1
înseamnă „fecale”. 1
„fecale”. Numele 1
scenă este 2
compus Blixa, 1
Blixa, o 1
marcă germană 1
de stilouri, 1
stilouri, și 1
și Bargeld, 1
Bargeld, care 1
înseamnă „numerar” 1
„numerar” în 1
germană. Numele 1
era Osahito 1
Osahito ( 1
). Numele 2
revista Studii 1
de onomastică 1
onomastică de 1
Craiova. Numele 1
menționat după 1
locală, națională 1
și internațională, 1
internațională, la 1
de radio-tv, 1
radio-tv, a 1
emisiuni culturale 1
culturale si 1
filme documentare. 1
documentare. Numele 1
de Advaita 1
Advaita Vedanta 1
Vedanta fiind 1
mare autoritate 1
filozofie pe 1
o expune 1
expune sistematic 1
sistematic dându-i 1
dându-i forma 1
forma clasică 1
clasică sub 1
cunoscută si 1
si astăzi, 1
importantă subramură 1
subramură a 1
a Vedantei. 1
Vedantei. Numele 1
său evreiesc 1
evreiesc poate 1
tradus ca 3
ca „Ajutorul 1
„Ajutorul lui 1
lui Dumnezeu”, 1
Dumnezeu”, „Ajutor 1
„Ajutor de 1
la Dumnezeu” 1
Dumnezeu” sau 1
sau „Cel 1
„Cel pe 1
ajută Dumnezeu”. 1
Dumnezeu”. Numele 1
poartă cel 1
bun conservator 1
din Tbilisi, 2
Tbilisi, unde 1
unde studiază 1
studiază cântăreți 1
muzicieni talentați. 1
talentați. Numele 1
fost Adolf 1
Adolf Ábrahám. 1
Ábrahám. Numele 1
mai celebru, 1
celebru, Publicola, 1
Publicola, însemna 1
însemna «prietenul 1
«prietenul poporului»”. 1
poporului»”. Numele 1
său ocupă 1
cinste printre 1
printre personalitățile 1
personalitățile pe 1
satul Mila 1
Mila 23 1
23 le-a 1
dat lumii 1
lumii sportului. 1
sportului. Numele 1
original (Nōwē) 1
(Nōwē) este 1
rar amintit, 1
amintit, el 1
de Círdan, 1
Círdan, titlu 1
s-a dat, 1
scopul numirii 1
al Falasului. 1
Falasului. Numele 1
fi întâlnit, 1
întâlnit, cu 1
aceeași probabilitate, 1
probabilitate, în 1
literare prestigioase, 1
prestigioase, în 1
publicații obscure 1
obscure sau 1
ecranele televizoarelor 1
televizoarelor (și 1
care Grid 1
Grid Modorcea 1
Modorcea a 1
campanii înverșunate 1
înverșunate împotriva 1
împotriva Televiziunii!). 1
Televiziunii!). Numele 1
Numele său, 1
său, probabil 1
origine celtică, 1
celtică, a 1
franceză prin 1
limbii latine. 1
latine. Numele 1
său provine 1
la Pârâul 1
Pârâul Roșu 1
Roșu care 2
traversează straturi 1
cu oxizi 1
oxizi și 1
și hidroxizi 1
hidroxizi de 2
fier. Numele 1
real era 1
era acolo 1
acolo cel 1
de "Lord 1
"Lord Peter". 1
Peter". Numele 1
său religios 1
religios era 1
era Lucia 1
Lucia dell'Immacolata 1
dell'Immacolata Ripamonti. 1
Ripamonti. Numele 1
Numele sau 1
sau științific 1
și vernacular 1
vernacular este 1
este onomatopeic 1
onomatopeic în 1
limbi. Numele 1
limba greacă: 1
greacă: an 1
fără și 1
și orthos 1
orthos - 1
- drept, 1
drept, cu 2
sistemul oblic 1
oblic de 1
cristalizare al 1
al anortitului. 1
anortitului. Numele 1
Numele se 1
calcar din 2
compusă piramida 1
piramida dobândește 1
dobândește o 1
în razele 1
soarelui. Numele 1
Numele și 1
imaginile lui 1
lui Ben-Hur 1
Ben-Hur au 1
în reclame 3
revistă pentru 1
produse Honeywell, 1
Honeywell, Ford 1
Green Giant. 1
Giant. Numele 1
Numele speciei 2
speciei erectus 1
dat deoarece 1
deoarece femurul 1
femurul a 1
că Omul 1
Omul din 1
din Java 1
Java a 1
fost biped. 1
biped. Numele 1
speciei provine 1
cuvântul grcesc 1
grcesc mystax 1
mystax - 1
- "mustață", 1
"mustață", în 1
parte prezente 1
femele. Numele 1
Numele Ștefan 1
Ștefan este 2
grecescul Stephanos 1
Stephanos (Στέφανος, 1
(Στέφανος, tr. 1
tr. Numele 1
Numele științific 1
științific latin 1
latin Sylvia 1
Sylvia rueppelli 1
rueppelli al 1
al speciei, 1
speciei, este 1
Wilhelm Peter 1
Peter Eduard 1
Eduard Simon 1
Simon Rüppell 1
Rüppell (1794-1884), 1
(1794-1884), zoolog 1
zoolog și 1
și explorator 1
explorator german 1
nord-estul Africii 3
Mijlociu. Numele 1
Numele subgenului 1
subgenului provine 1
modalitatea eroilor 1
adversarii lor 1
în mâni 1
mâni arme 1
arme simple 1
simple folosite 1
lupta corp 2
corp, de 1
exemplu săbii, 1
săbii, chiar 1
există tehnologie 1
tehnologie avansată. 1
avansată. Numele 1
Numele Tarnow, 1
Tarnow, cu 1
altă ortografie, 1
ortografie, a 1
de legatul 2
legatul papal, 2
papal, Cardinalul 1
Cardinalul Gilles 1
Gilles de 1
de Paris 2
Paris (1124). 1
(1124). Numele 1
Numele tatălui 2
fost Leontari, 1
Leontari, numele 1
mamei Misira 1
Misira și 1
numele bunicului 1
bunicului Barilă. 1
Barilă. Numele 1
este Nana 1
Nana Kwame 1
Kwame Boakye-Dankwa 1
Boakye-Dankwa din 1
din Kantinkyere 1
Kantinkyere în 1
în Ashanti 1
Ashanti și 1
asemenea, Duce 1
de Ashanti. 1
Ashanti. Numele 1
Numele "Taweret" 1
"Taweret" ( 1
( Tȝ-WRT 1
Tȝ-WRT ) 1
înseamnă "ea 1
"ea care 1
este mare" 1
mare" sau 1
simplu, "mare 1
"mare este" 1
este" o 1
de pacificare 1
pacificare comună 1
comună zeităților 1
zeităților periculoase. 1
periculoase. Numele 1
Numele Țopa 1
Țopa se 1
dinastia Hașdeu, 1
Hașdeu, având 1
vechime în 1
literatura scrisă 2
cinci secole. 1
secole. Numele 1
Numele trokhilos 1
trokhilos a 1
de Aristotel, 1
Aristotel, Herodot, 1
Herodot, Athenaios, 1
Athenaios, Aristofan 1
Aristofan și 1
și Dionysios 1
Dionysios pentru 1
pentru pasărea 1
pasărea crocodilului 1
crocodilului ( 1
Numele unei 1
mărci poate 1
poate lua 6
diverse forme. 1
forme. Numele 1
Numele vechi 5
așezării, Băseni, 1
Băseni, provine 1
la întemeietorul 1
întemeietorul acesteia, 1
acesteia, un 1
un oier, 1
oier, Băseanu, 1
Băseanu, originar 1
din Corbii 1
Corbii Muscelului. 1
Muscelului. Numele 1
localității îl 1
străinătate apărute 1
apărute după 1
după 1538. 1
1538. Numele 1
este Bocicău. 1
Bocicău. Numele 1
al oraș 1
fost Dîmîtrov 1
Dîmîtrov (în 1
satului Mošovce, 1
Mošovce, o 1
fostă așezare 1
așezare Chornukov, 1
Chornukov, și-a 1
forma mai 2
modernă Čerňakov. 1
Čerňakov. Numele 1
Numele vine 1
voievodul Constantin 1
Brâncoveanu (1688-1714), 1
(1688-1714), apărător 1
al moștenirii 1
moștenirii Basarabiei, 1
Basarabiei, moștenire 1
moștenire care 1
în moșia 1
satului Recica 1
Recica Dabului. 1
Dabului. Numele 1
Numele Wolski 1
Wolski este 1
derivat de 3
moșia sa 3
din Wola. 1
Wola. Numele 1
Numele zugravului 1
zugravului care 1
pictat probabil 1
este Eratuti 1
Eratuti Zografos. 1
Zografos. Numerele 1
Numerele 5 1
9 aparțin 1
aparțin tambon-ului 1
tambon-ului care 1
astăzi formează 1
formează districtul 1
districtul Kabang. 1
Kabang. Numerele 1
Numerele de 2
pe diagonale 1
diagonale spun 1
spun câte 1
câte din 1
fiecare element 2
element apar 1
în întreagul 1
întreagul 120-celule. 1
120-celule. Numerele 1
telefon mobil 2
mobil au 1
opt cifre, 1
cifre, după 1
anterior aveau 1
doar șase. 1
șase. Numerele 1
Numerele întregi, 1
întregi, împreună 1
de înmulțire, 1
înmulțire, (Z, 1
(Z, ·) 1
·) nu 1
grup. Numerele 1
Numerele naturale 1
două întrebuințări 1
întrebuințări importante: 1
importante: sunt 1
pentru numărare 1
numărare („sunt 1
(„sunt 3 1
3 mere 1
mere pe 1
pe masă”) 1
masă”) și 1
pentru aranjarea 1
aranjarea în 1
obiecte („obiectul 1
(„obiectul numărul 1
numărul 1”, 1
1”, „obiectul 1
„obiectul numărul 1
numărul 2” 1
2” etc.). 1
etc.). Numerele 1
Numerele s-au 1
ordine alfabetică, 1
alfabetică, cu 1
excepția portarilor 1
portarilor care 1
care deobicei 1
deobicei primesc 1
primesc numerele 1
numerele 1, 1
1, 12 1
21. Numerele 1
Numerele tetranacci 1
tetranacci încep 1
patru termeni 2
termeni predeterminați, 1
predeterminați, fiecare 1
fiecare termen 2
termen fiind 1
ulterior suma 1
suma celor 1
termeni precedenți. 1
precedenți. Numeroase 1
Numeroase alte 3
alte distrugătoare 1
avariate. Numeroase 1
alte feluri 1
feluri ipotetice 1
ipotetice au 1
fost propuse. 1
propuse. Numeroase 1
în Levant, 1
Levant, multe 1
multe probabil 1
probabil necunoscute, 1
inclusiv Berut 1
Berut ( 1
( Numeroase 1
Numeroase articole 1
articole au 1
traduse pentru 1
pentru Internet 1
Internet și 2
alte limbi, 3
limbi, elenă, 1
elenă, ungară, 1
ungară, portugheză, 1
portugheză, spaniolă 1
spaniolă etc. 1
etc. Numeroase 1
Numeroase consoane 1
consoane formează 1
formează perechi 1
care singura 1
două consoane 1
în articularea 1
articularea uneia, 1
uneia, corzile 1
corzile vocale 2
vocale oscilează, 1
oscilează, iar 1
cazul celeilalte, 1
celeilalte, nu. 1
nu. Numeroase 1
Numeroase descoperiri 2
arheologice dovedesc 1
dovedesc importanța 1
importanța așezării 1
așezării din 1
timpuri. Numeroase 1
descoperiri de 2
de schelete 2
schelete poartă 1
poartă amprente 1
amprente unor 1
unor săgeți 1
din silex 1
silex și 1
și cranii 1
cranii ce 1
prezintă traume 1
traume majore. 1
majore. Numeroase 1
Numeroase descrieri 1
din Analele 1
Analele Dinastiei 2
Dinastiei Joseon 1
Joseon precum 1
diverse jurnale 1
jurnale ale 1
ale oficialilor 2
oficialilor și 1
și comandanților 1
comandanților coreeni 1
coreeni arată 1
că puștile 1
puștile nu 1
nu garantau 1
garantau victoria 1
victoria dacă 1
folosite singure. 1
singure. Numeroase 1
Numeroase femei 1
rămase văduve 2
văduve sau 1
sau nemăritate 1
nemăritate nu 1
ales decât 2
unească și 1
obțină ajutorul 1
unor binefăcători 1
binefăcători bogați. 1
bogați. Numeroase 1
Numeroase firme 1
firme specializate 1
în tractări 1
tractări auto 1
asistență rutieră 2
rutieră oferă 1
plăti după 1
după remedierea 1
remedierea defecțiunii. 1
defecțiunii. Numeroase 1
Numeroase fragmente 1
lansate pentru 1
promova Born 1
Born This 2
This Way. 1
Way. Numeroase 1
Numeroase golfuri 1
golfuri de-a 1
coastei meandrate 1
meandrate oferă 1
oferă locuri 1
locuri bune 1
pentru amenajarea 2
amenajarea de 1
de porturi. 1
porturi. Numeroase 1
Numeroase grupuri 1
religioase au 3
condamnat albumul 1
includerea mai 1
multor figuri 1
figuri religioase 1
ale creștinătății 1
creștinătății și 1
la sexualitate. 1
sexualitate. Numeroase 1
Numeroase imagini 1
sunt adnotate 1
adnotate cu 1
multe indicații 1
indicații asupra 1
asupra scalei 1
scalei de 1
timp, mărime 1
mărime sau 1
sau masă. 1
masă. Numeroase 1
Numeroase insule 1
sunt prezente. 1
prezente. Numeroase 1
Numeroase legende 1
orală bașchiră 1
bașchiră cu 1
la minunile 1
minunile și 1
și vindecările 1
vindecările efectuate 1
de Zaynulla 1
Zaynulla Rasulev. 1
Rasulev. Numeroasele 1
Numeroasele mențiuni 1
mențiuni din 1
din cronicile, 1
cronicile, scrisorile 1
de cancelarie 1
cancelarie ale 1
dovezi grăitoare 1
grăitoare ale 1
ale importanței 1
care contemporanii 1
contemporanii o 1
o acordau 1
acordau acestei 1
acestei victorii 2
victorii strălucite. 1
strălucite. Numeroasele 1
Numeroasele sale 1
sale predicții 1
predicții au 1
1958 cu 1
scrierea unei 1
eseuri care 1
devină Profiles 1
Profiles of 1
the Future, 1
Future, carte 1
1962. Numeroasele 1
Numeroasele schimbări 1
schimbări economice 1
social-politice petrecute 1
influențat evoluția 1
evoluția așezărilor 1
așezărilor rurale 1
din Piemontul 1
Piemontul Getic 1
Getic atât 1
atât sub 1
raportul numărului 1
și mărimii, 1
mărimii, cât 1
al fizionomiei 1
fizionomiei și 1
și caracterului 1
caracterului funcțional. 1
funcțional. Numeroase 1
Numeroase lucrări 1
din galerie 1
galerie ilustrează 1
spiritul academiilor 1
academiilor de 1
cuprind majoritatea 1
majoritatea temelor 1
temelor de 1
de predilecție 1
predilecție ale 1
acestora, fiind 1
fiind exponente 1
exponente ale 1
și gustului 1
gustului oficial 1
epocii (Aldolf 1
(Aldolf Humborg, 1
Humborg, Vastag 1
Vastag György, 1
György, Adolf 1
Adolf Bock). 1
Bock). Numeroase 1
Numeroase mențiuni 1
mențiuni de-a 1
timpului se 1
se refer 1
refer la 1
la Crasna 1
Crasna cu 1
diferite variante: 1
variante: Carasna 1
Carasna - 1
- Numeroase 1
Numeroase oceane 1
și arhipelaguri 1
arhipelaguri populează 1
populează Oceanul 1
Est. Numeroase 1
Numeroase parlamente 1
parlamente naționale 1
de Eurovoc 1
Eurovoc prin 1
intermediul CERDP 1
CERDP (Centrul 1
(Centrul European 1
și Documentare 1
Documentare Parlamentară). 1
Parlamentară). Numeroase 1
Numeroase popoare 1
popoare au 1
dispărut odată 1
cu Mu”. 1
Mu”. Numeroase 1
Numeroase și 1
și trainice 1
trainice fire 1
fire l-au 1
l-au legat 1
de micul 1
orășel de 1
munte, localitate 1
localitate al 1
nume “abia 1
“abia îl 1
îl aflai 1
aflai din 1
din pagini 1
de cronică”. 1
cronică”. Numeroase 1
Numeroase specii 1
păsări țesător 1
țesător trăiesc 1
apropierea culturilor 1
culturilor agricole. 1
agricole. Numeroase 1
Numeroase țări 2
adoptat legi 1
legi – 1
– Numeroase 1
publicat rapoarte 1
rapoarte cu 1
la obezitate. 1
obezitate. Numeroase 1
Numeroase tuburi 1
și controlau 1
controlau liniile 1
liniile electrice, 1
electrice, trimițând 1
trimițând impulsuri 1
impulsuri între 1
diversele carcase. 1
carcase. Numeroase 1
Numeroase vechi 1
arhitectură nu 1
ce multe 1
în configurația 1
configurația inițială. 1
inițială. Numeroase 1
Numeroase vitralii 1
dedicate altor 1
altor victime 1
ale represiunii 1
Vendée. Numeroși 1
Numeroși alți 1
alți artiști 1
au excelat 1
excelat în 1
în teme 1
teme ca: 1
ca: scene, 1
scene, portrete, 1
portrete, viața 1
viața cotidiană 1
cotidiană spre 1
spre incantarea 1
incantarea reprezentanților 1
reprezentanților clasei 1
mijlocii care 1
le comandau 1
comandau și 1
care stfel 1
stfel deveneau 1
deveneau patroni 1
patroni de 1
artă. Numeroși 1
Numeroși angajați 1
ai uzinelor 1
uzinelor devastate 1
devastate din 1
din Zwickau 1
Zwickau au 1
la Ingolstadt 1
Ingolstadt și 1
reînceput producția 1
autovehicule sub 1
marca DKW. 1
DKW. Numeroși 1
Numeroși arhitecți 1
arhitecți francezi 1
impunerea neoclasicismului, 1
neoclasicismului, apoi 1
a romantismului 1
romantismului și 1
a eclectismului 1
eclectismului de 1
școală franceză. 1
franceză. Numeroși 1
Numeroși au 1
l-au imitat. 1
imitat. Numeroși 1
Numeroși bloggeri 1
bloggeri și 1
le vadă 1
vadă ca 1
pe rivale, 1
rivale, cu 1
diferite zvonuri 1
despre certuri 1
certuri între 1
două circulând 1
circulând timp 1
ani. Numeroși 1
Numeroși clerici 1
Hitler poate 1
fi convins 1
convins să-și 1
să-și îndulcească 1
îndulcească regimul 1
regimul totalitar, 1
totalitar, sau 1
va ivi 1
ivi vreo 1
vreo ocazie 1
dictatorului cu 1
persoană moderată. 1
moderată. Numeroși 1
Numeroși compuși 1
compuși organici 2
organici și 2
reacții îi 1
numele. Numeroși 1
Numeroși dansatori 1
și coregrafi 1
coregrafi au 1
obține faima 1
Europă sau 1
întreaga lume: 1
lume: Rui 1
Rui Horta, 1
Horta, João 1
João Fiadeiro, 1
Fiadeiro, Clara 1
Clara Andermatt. 1
Andermatt. Numeroși 1
Numeroși delegați 1
delegați au 2
modifice „dreptul 1
„dreptul public” 1
public” cu 1
cu „dreptul 1
„dreptul internațional”, 1
internațional”, dar 1
existat numeroși 1
numeroși alți 1
delegați care 1
s-au opus. 2
opus. Numeroși 1
Numeroși erau 1
erau recruții 1
recruții – 1
– scrie 1
scrie istoricul 1
istoricul naval 1
naval francez 1
francez René 1
René Jouan 1
Jouan – 1
dar încadrați 1
încadrați temeinic 1
temeinic cu 1
cu veterani 1
veterani de-ai 1
de-ai lui 3
lui Colbert. 1
Colbert. Numeroșii 1
Numeroșii soldați 1
ofițeri dezertori, 1
dezertori, în 1
particular cei 1
cei ucraineni, 1
ucraineni, și-au 1
viitorul imperiului, 1
imperiului, și 1
că alternativa 2
alternativa supraviețuirii 1
supraviețuirii este 1
asigurată numai 1
de Rada 1
Rada Centralșă 1
Centralșă și 1
politica ei 1
de autodeterminare. 1
autodeterminare. Numeroși 1
Numeroși mocani 1
mocani vor 1
stabilească în 2
Valea Dacilor, 1
Dacilor, cei 1
cunoscuți fiind 1
fiind frații 1
frații Sassu 1
Sassu și 1
și Șteflea 1
Șteflea Nicolae. 1
Nicolae. Numeroși 1
Numeroși navigatori 1
navigatori priveau 1
priveau cu 1
cu încredere 1
încredere către 1
către oceanul 1
oceanul de 1
vest, ca 1
puțin complicată 1
complicată la 2
la drumurile 1
drumurile clasice. 1
clasice. Numeroși 1
Numeroși ofițeri 1
ofițeri tineri 1
tineri nu 1
pregătire tactică 1
tactică și 1
trupelor satisfăcătoare. 1
satisfăcătoare. Numeroși 1
Numeroși scriitori 1
vremii, precum 1
fost Fukuzawa 1
Fukuzawa Yukichi, 1
Yukichi, s-au 1
dovedit foarte 1
foarte influenți 1
influenți în 1
a reformelor 1
reformelor de 1
cățre populația 1
populația niponă. 1
niponă. Numerotarea 1
Numerotarea departamentelor 1
departamentelor a 1
aleasă după 1
după ordinea 1
ordinea alfabetică 1
acestor 89 1
de departamente. 3
departamente. Numerotarea 1
Numerotarea după 1
după Chemical 1
Chemical Abstracts 1
Abstracts Service, 1
Service, (CAS) 1
(CAS) utilizată 1
America, folosea 1
folosea aceleași 1
aceleași simboluri 1
simboluri ca 1
vechea IUPAC, 1
IUPAC, dar 1
dar dând 1
dând alt 1
alt sens 1
sens literelor: 1
literelor: A 1
A (grupe 1
(grupe principale) 1
principale) și 1
B (grupe 1
(grupe de 1
de tranziție). 1
tranziție). Nu-mi 1
Nu-mi aduc 1
aminte să 1
fi dormit 1
pat decât 1
familia noastră 1
declarată liberă. 1
liberă. Nu 1
Nu mi-am 1
mi-am imaginat 1
imaginat vreodată 1
voi reuși 1
să-l stabilesc. 1
stabilesc. Nu 1
Nu mi-a 1
plăcut viața 1
viața prea 1
prea mult." 1
mult." «Numim 1
«Numim acest 1
loc pământul 1
pământul promis. 1
promis. Numind-o 1
Numind-o „farsă”, 1
„farsă”, criticul 1
raționament a 1
scriitorului despre 1
idee filosofică 1
fost dificil 1
urmat. Nu-mi 1
Nu-mi pot 1
pot aduce 2
aminte fără 1
fără părere 1
părere de 2
de vremurile 1
vremurile acelea 1
acelea depărtate. 1
depărtate. Numirea 1
Numirea grupurilor 1
organisme într-un 1
și agreat 1
agreat este 1
este important, 1
important, deoarece 1
unele dispute 1
în paleontologie 1
paleontologie s-au 1
bazat doar 1
pe neînțelegeri 1
neînțelegeri asupra 1
asupra numelor. 1
numelor. Numirea 1
Numirea lui 1
lui Fayyad 1
Fayyad nu 1
Consiliul Legislativ 1
Legislativ Palestinian. 1
Palestinian. Numirea 1
Numirea noului 1
noului redactor, 1
redactor, Jason 1
Jason Cowley, 1
Cowley, a 1
funcția abia 1
2008. Numismații 1
Numismații pot 1
alege să-și 1
organizeze colecția 1
colecția urmărind 1
urmărind criterii 1
criterii arbitrare 1
variate. Numită 1
Numită și 1
și „dismissing“ 1
„dismissing“ sau 1
sau prescurtat 1
prescurtat „Ds“. 1
„Ds“. Numit 1
Numit de 1
de Regele 2
drept profesor 1
naturii pentru 1
pentru prințul 1
prințul Carol, 1
Carol, viitorul 1
viitorul Rege 1
Rege Carol 1
al II, 1
II, inclusiv 1
la bacalaureatul 1
bacalaureatul acestuia 1
la Sinaia 2
Sinaia din 1
1912. Numite 1
Numite și 1
credințe sau 1
de inferență 1
inferență probabilistice, 1
probabilistice, au 1
de Judea 1
Judea Pearl 1
Pearl (1988). 1
(1988). Numit, 1
Numit, la 1
ianuarie 1929, 1
1929, conferențiar 1
conferențiar provizoriu 1
provizoriu și 1
iulie 1930, 2
1930, conferenția 1
conferenția definitiv 1
și procedură 1
penală la 1
București. Numit 1
Numit și 1
și Primul 1
Război Neerlandez 1
Neerlandez în 1
Anglia (în 1
sau Primul 2
Război Englez 1
Englez (în 1
în Provinciile 1
între 1652-1654 1
1652-1654 și 1
patru Războaie 1
Războaie Anglo-Neerlandeze. 1
Anglo-Neerlandeze. Nummus-ul 1
Nummus-ul era 1
piesă foarte 1
mm puțin 1
puțin practică, 1
practică, întrucât 1
întrucât trebuiau 1
trebuiau foarte 1
foarte multe, 1
multe, chiar 1
pentru tranzacții 1
mică importanță. 1
importanță. Nu 1
Nu multă 1
teritoriu care 1
pur minimalism 1
minimalism sau 1
sau „mizerabilism”, 1
„mizerabilism”, necum 1
necum „fracturism” 1
„fracturism” (care 1
(care n-a 1
fost decât 1
un început), 1
început), dar 1
este douămiism 1
douămiism sută 1
sută, intrat 1
altă treaptă 1
de (re)lansare”. 1
(re)lansare”. Nuncio 1
Nuncio este 1
titlu diplomatic 1
diplomatic ecleziastic 1
ecleziastic derivat 1
latinescul Nuntius, 1
Nuntius, semnificând 1
semnificând trimis 1
trimis (sol). 1
(sol). Nu 1
Nu ne-am 1
adresat direct 1
direct adulților 1
adulților pentru 1
am considerat 1
de mic. 2
mic. Nu 1
Nu ne-au 1
ne-au parvenit 1
parvenit mărturii 1
mărturii directe 1
directe despre 1
despre condițiile 2
din bordelurile 2
bordelurile în 1
care lucrau. 1
lucrau. Nu 1
Nu ne 2
ne dădea 1
dădea multe 1
multe indicații!” 1
indicații!” Nu 1
vom asimila 1
asimila deloc 1
deloc lor 1
privește veșmintele, 1
veșmintele, nici 1
nici calançoua, 1
calançoua, nici 1
nici turbanul, 1
turbanul, nici 1
nici încălțările, 1
încălțările, și 1
de tundere 1
tundere sau 1
sau aranjare 1
aranjare a 1
a părului. 1
părului. Nunta 1
Nunta a 3
februarie 1922 1
Paris. Nunta 1
sărbătorită printr-o 1
ceremonie privată 1
privată la 1
capela reegală 1
reegală de 1
Palatul Ajuda 1
Ajuda și 1
scandal al 1
al momentului. 1
momentului. Nunta 1
fost urmărită 2
două miliarde 1
telespectatori. Nunta 1
Nunta are 1
în Apartamentul 1
Apartamentul Borgia 1
Borgia la 1
iulie 1498, 1
1498, fără 1
fără mare 1
mare fast. 1
fast. Nunta 1
Nunta Märthei 1
Märthei a 1
prima nuntă 1
nuntă regală 1
regală în 1
Norvegia în 2
în 340 1
ani. Nunta 1
Nunta propriu-zisă 1
propriu-zisă era 1
Brașovului de 1
un „starosti”. 1
„starosti”. Nu 1
Nu numai 5
numai acest 1
dar McCraken 1
McCraken indică 1
că modalitățile 1
modalitățile prin 2
care bunurile 1
consum sunt 1
sunt cumpărate, 1
cumpărate, create 1
utilizate ar 1
considerare atunci 2
se studiază 1
studiază consumul. 1
consumul. Nu 1
și-a concediat 1
concediat angajații, 1
angajații, dar 1
le-a micșorat 1
micșorat salariile. 1
salariile. Nu 1
că realizările 1
apărut brusc, 1
brusc, dar 1
primele (cele 1
(cele mai 1
mai vechi) 1
vechi) realizări 1
realizări sunt 1
complexe decât 1
decât următoarele, 1
următoarele, de 1
la egipteni 1
egipteni cu 1
piramidă este 1
nouă cu 1
mai grosolan 1
grosolan construită. 1
construită. Nu 1
fost asasinat, 1
asasinat, ci 1
său, Robert 1
Robert Kennedy 2
Kennedy care 2
care candida 1
la prezidențiale. 2
prezidențiale. Nu 1
numai monedele 1
monedele de 2
aur, ci 1
și monedele 1
fost evaluate 2
evaluate în 1
în florin 1
florin renani, 1
renani, datorită 1
datorită valorii 1
valorii lor 1
lor stabile. 1
stabile. Nu 1
Nu o 1
o exalta 1
exalta din 1
perspectiva misterului 1
misterului ca 1
ca romanticii 1
romanticii altadata 1
altadata ci, 1
ci, doar, 1
doar, o 1
o respecta 1
respecta si 1
si lucreaza 1
lucreaza permanent 1
sensul ei. 1
Nu pare 1
prea atentă 1
atentă în 1
cucerirea lumii; 1
lumii; este 1
a inventa 1
inventa chestii 1
chestii și 1
de Hector. 1
Hector. "Nu 1
"Nu poate 1
fi frumusețea 1
frumusețea mea 1
nu există," 1
există," a 1
remarcat neîncrezătoare. 1
neîncrezătoare. Nu 1
Nu poate 2
însă stabilit 1
stabilit fără 1
că gotica 1
gotica crimeeană 1
crimeeană reprezintă 1
stadiu lingvistic 1
lingvistic ulterior 1
ulterior goticei 1
goticei lui 1
lui Wulfila. 1
Wulfila. Nu 1
a exclude 3
exclude diagnosticul 1
diagnosticul și 2
poate indica 1
rezultat fals 1
fals pozitiv 1
nu suferă 1
această afecțiune. 1
afecțiune. Nu 1
Nu posedă 1
posedă ochi. 1
ochi. Nu 1
Nu postesc 1
postesc și 1
nu țin 2
țin luna 1
luna lui 1
lui Ramazan. 1
Ramazan. Nu 1
Nu pot 4
îmi justific 1
justific comportamentul, 1
comportamentul, și 1
totodată nu 1
pot nega 1
nega faptul 1
sunt probleme 1
probleme evidente 1
mă ocup, 1
ocup, și 1
am cerut 1
cerut ajutor". 1
ajutor". Nu 1
duc acasă 1
mă așez 1
așez la 1
să zic: 1
zic: de 1
sunt scriitor, 1
scriitor, Gardianul, 1
Gardianul, 14 1
iulie 2003. 1
2003. Nu 1
spune câtă 1
câtă „fidelitate” 1
„fidelitate” și 1
și câtă 1
câtă „trădare” 1
„trădare” este 1
în echivalențele 1
echivalențele în 1
franceză ale 1
Valentin Marica, 1
Marica, dar 1
dar poezia 1
poezia sa 1
din granițele 1
granițele limbii, 1
limbii, să-și 1
găsească rezonanță 1
rezonanță și 1
alte capacități 1
capacități receptive. 1
receptive. Nu 1
pot uita 1
uita subteranele 1
subteranele turcești 1
turcești care 1
care duceau 3
spre puncte 1
puncte vitale 1
vitale ale 1
orașului, precum 1
precum Spitalul 1
Spitalul German, 1
German, Spitalul 1
Spitalul Militar, 1
Militar, cazărmi 1
cazărmi sau 1
spre sinagogă 1
sinagogă - 1
noastre. Nu 1
Nu prea 1
prea mă 1
la povestirea 1
povestirea experiențelor 1
experiențelor personale 1
personale atunci 1
când compun 1
compun muzică. 1
muzică. Nu 1
Nu prezintă 1
prezintă pretenții 1
pretenții în 1
privește solul, 1
solul, crește 1
terenuri degradate, 1
degradate, foarte 1
foarte sărace, 1
sărace, uscate 1
pe nisipuri. 1
nisipuri. Nu 1
Nu provoacă 1
provoacă distrugerea 1
distrugerea valorilor 1
valorilor de 1
utilizare. Nu 1
Nu putem 2
putem avea 1
explicație. Nu 1
stat osc 1
osc propriu-zis. 1
propriu-zis. Nu 1
Nu puține 1
fost mișcările 1
de reformare, 1
reformare, de 1
protest (aici 1
(aici putem 1
menționa Mișcarea 1
a Actului 1
Actului de 1
de Uniune, 1
Uniune, „Tânăra 1
„Tânăra Irlandă” 1
Irlandă” etc). 1
etc). Nu 1
Nu recurge 1
recurge însă 1
de sonată, 1
sonată, pentru 1
nivelul conținutului 1
conținutului muzical, 1
muzical, forma 1
două teme 1
teme contrastante 1
contrastante și 1
cu reluarea 1
reluarea acestora 1
în repriză 1
repriză nu 1
găsesc locul. 1
locul. "Nu 1
"Nu regret 1
regret nimic, 1
nimic, doamnă, 1
doamnă, patru 1
ani printre 1
printre orhidee, 1
orhidee, printre 1
printre dalii 1
dalii și 1
automobile Bentley, 1
Bentley, astea 1
astea se 3
se plătesc! 1
plătesc! Nu 1
Nu reușește 2
vândă nici 1
singur tablou. 1
tablou. Nu 1
aplice la 1
Departamentul pentru 2
Afaceri Externe, 1
Externe, și 1
ca editor-adjunct 1
editor-adjunct și 1
știri Reuters. 1
Reuters. Nurhaci 1
Nurhaci făcea 1
clanul Aisin 1
Aisin Gioro, 1
Gioro, și 1
la 1616 1
1616 până 1
septembrie 1626. 1
1626. Nu 1
Nu s-a 16
asupra influențelor 1
influențelor culturale 1
culturale încrucișate 1
încrucișate asupra 1
asupra autocomplezenței, 1
autocomplezenței, deși 1
diferențe sistematice 1
sistematice par 1
fi prezente, 1
prezente, în 1
culturile occidentale 1
și non 1
non occidentale. 1
occidentale. Nu 1
cu sfaturi, 1
sfaturi, însă 1
însă vizita 1
vizita a 1
fost, până 2
urmă, norocoasă. 1
norocoasă. Nu 1
aplecat numai 1
numai spre 2
al disciplinei 1
disciplinei noi 1
abordat-o ci 1
în fiecare, 1
fiecare, a 1
a cercetat, 1
cercetat, s-a 1
s-a documentat 1
documentat căutând 1
căutând să-I 1
să-I orienteze 1
orienteze și 1
alții. Nu 1
căsătorit niciodată 1
la Wellington 1
Wellington la 1
aprilie 1935. 1
1935. Nu 1
încă nicio 1
nicio teorie 1
teorie convingătoare 1
convingătoare care 1
explice această 1
situație, deși 1
deși modelele 1
modelele cosmologice 1
cosmologice bazate 1
energie întunecată, 1
întunecată, cum 1
fi constanta 1
constanta cosmologică 1
cosmologică (Λ) 1
(Λ) sau 1
sau chintesența 1
chintesența (Q), 1
(Q), sunt 1
sunt candidați 1
candidați buni.” 1
buni.” Nu 1
făcut apelul 1
apelul nominal 1
nominal al 2
deputaților și 2
comunicat numărul 1
numărul deputaților 1
deputaților prezenți. 1
prezenți. Nu 1
încercare serioasă 1
a cazului. 1
cazului. Nu 1
găsit decât 2
un client, 1
client, unul 1
dintre directorii 1
directorii fostei 1
întreprinderi Ilsa, 1
Ilsa, care 1
ales câteva 1
câteva portrete, 1
portrete, le-a 1
le-a plătit 1
plătit și 2
tânărul artist 1
artist să 1
le împacheteze 1
împacheteze bine. 1
monument cu 1
cu scriere 1
în Linear 1
Linear B 1
B sau 1
sau transliterări 1
transliterări în 1
scriere. Nu 1
nici amploarea 1
amploarea revoltei 1
revoltei sociale. 1
sociale. Nu 1
interesat niciodată 1
de Cris 1
Cris și 1
îi pese 1
pese prea 1
întors, acest 1
lucru determinând 1
determinând restul 1
restul trupei 1
trupei să 1
scuze mulțimii 1
pună brusc 1
brusc capăt 1
capăt concertului. 1
concertului. Nu 1
mai oprit, 1
oprit, dobândind 1
dobândind foarte 1
rapid recunoașterea 1
recunoașterea artistică 1
îndrăgite și 1
și respectate 2
respectate actrițe 1
actrițe din 1
Brazilia. Nu 1
păstrat nimic 1
vechiul edificiu. 1
edificiu. Nu 1
putut realia 1
realia însă, 1
însă, iar 1
sursele scrise 1
această privința. 1
privința. Nu 1
s-a ținut, 1
ținut, din 1
lipsei fondurilor. 1
fondurilor. Nu 1
Nu s-au 6
s-au comis 1
crime care 1
sa fi 2
impact national. 1
national. Nu 1
găsit morminte 1
morminte dedicate 1
dedicate la 1
la Basta. 1
Basta. Nu 1
alte meciuri 1
departajare, iar 1
iar clasamentul 1
din clasamentul 3
grupei. Nu 1
păstrat nici 1
viața artistului. 1
artistului. Nu 1
susținerea afirmației 1
afirmației de 1
a riscurilor 1
a beneficiilor 1
beneficiilor pentru 1
produse. Nu 1
vânzare bilete 1
și abonamente, 1
abonamente, accesul 1
accesul publicului 2
fiind interzis 2
evita riscul 2
riscul îmbolnăvirilor 1
îmbolnăvirilor cu 1
cu SARS-CoV-2. 1
SARS-CoV-2. Nu 1
accentuează învățăturile 1
învățăturile ori 1
ori interpretările 1
interpretările caracteristice 1
caracteristice fiecărui 1
fiecărui părinte 1
părinte bisericesc, 1
bisericesc, ci 1
acele învățături 1
învățături și 1
interpretări biblice 1
biblice asupra 1
acord părintii 1
părintii bisericești, 1
bisericești, atât 1
din Răsărit 1
Răsărit cât 1
din Apus. 1
Apus. Nu 1
se admite 1
admite folosirea 1
folosirea forței 1
de dresaj, 1
dresaj, pentru 1
astfel i 1
se încurajează 2
încurajează pornirile 1
pornirile agresive 1
agresive și 1
și irascibilitatea. 1
irascibilitatea. Nu 1
partea francezilor 1
francezilor care 1
își concentrau 1
concentrau efortul 1
efortul în 1
Flandra. Nu 1
califică pentru 2
ridicat. Nu 1
considera Farm 1
Farm atunci 1
cand jucatorul 1
jucatorul Squaker 1
Squaker de 1
pe Ogame.ro 1
Ogame.ro este 1
este atacat. 1
atacat. Nu 1
cunoaște anul 2
ctitoririi lăcașului 1
anul exact 1
al întemeierii 1
întemeierii localității, 1
localității, fiind 1
fiind menționate 1
menționate doi 1
ani diferiți: 1
diferiți: 1502 1
1502 și 1
și 1526. 1
1526. Nu 1
cunoaște către 1
ce destinații 1
destinații s-au 1
îndreptat banii 1
banii depunătorilor. 1
depunătorilor. Nu 1
cunoaște ce 2
cântat Mozart 1
Mozart din 1
operele sale, 3
sale, însă 2
însă Clementi 1
Clementi a 1
dintre compozițiile 3
sale cântate 1
cântate atunci, 1
atunci, Toccata 1
Toccata Op.11, 1
Op.11, și 1
și Sonata 1
Sonata in 1
bemol major, 1
major, Op.24, 1
Op.24, No. 1
No. Nu 1
semnificație ar 1
aibă răsucirea 1
răsucirea glifelor 1
glifelor cu 1
stânga. Nu 1
cunoaște cifra 1
cifra exactă 1
a victimelor, 1
victimelor, dar 1
făcut 3000 1
victime la 2
între 5000 2
5000 și 2
și 30000 1
Franței. Nu 1
cunoaște ctitorul. 1
ctitorul. Nu 1
formează planetele. 1
planetele. Nu 1
construcției bisericii; 1
bisericii; la 1
la parohie 1
parohie nu 1
document verosimil 1
verosimil care 1
ateste anul 1
anul construcției. 1
construcției. Nu 1
cunoaște dacă 2
dacă animalele 1
au obsesii 1
obsesii în 1
mod ca 1
și oamenii, 1
oamenii, deoarece 1
deoarece motivația 1
motivația pentru 1
actele compulsive 1
compulsive la 1
animalele non 1
non umane 1
necunoscută, termenul 1
termenul "comportament 1
"comportament repetitiv 1
repetitiv anormal" 1
anormal" este 1
puțin înșelător. 1
înșelător. Nu 1
se cunoaște, 2
cunoaște, de 1
copii. Nu 1
cunoaște felul 1
produs contaminarea, 1
contaminarea, deoarece 1
cunoaște posibilitatea 1
ca bacteria 1
bacteria E.coli 1
E.coli să 1
poată exista 1
exista într-unul 1
din ingredientele 1
ingredientele folosite 1
fabricarea aluatului. 1
aluatului. Nu 1
cunoaște fiziopatologia 1
fiziopatologia unică 1
unică ce 1
baza suicidului 1
suicidului sau 1
a depresiei. 1
depresiei. Nu 1
ce împrejurări 1
împrejurări și-a 1
în Semeni. 1
Semeni. Nu 1
cunoaște momentul 1
al ridicării 1
din Toplița. 1
Toplița. Nu 1
hrănească și 1
semințe sau 1
sau fruct. 1
fruct. Nu 1
un amănunt 1
amănunt despre 1
viața personală, 1
personală, nici 1
măcar numele 1
său adevărat. 1
adevărat. Nu 1
cunoaște nimic 1
nimic exact, 1
exact, totul 1
pe presupuneri 1
nu duc 1
nicio concluzie. 1
concluzie. Nu 1
numărul exact 1
scrierilor și 1
și traducerilor 1
traducerilor realizate 1
de patriarhul 2
patriarhul Eftimie, 1
Eftimie, deoarece 1
pierdute sau 2
sau distruse 2
ocupației otomane, 1
otomane, dar 1
dar 15 1
15 scrieri 1
scrieri sunt 2
fiind operele 1
sale. Nu 2
al submarinelor 1
port în 2
ziua atacului. 1
atacului. Nu 1
cunoaște numele 1
ei adevărat; 1
adevărat; a 1
fost notată 1
cu misterioasa 1
misterioasa siglă 1
siglă «Aa» 1
«Aa» (care 1
ar însemna: 1
însemna: „Assemblée 1
„Assemblée des 1
des Associés”). 1
Associés”). Nu 1
cunoaște precis 1
precis data 1
înființării satului, 1
satului, sigur 1
sigur înaintea 1
înaintea construcției 1
construcției bisericii 2
anul 1723, 2
1723, cu 1
„Sf. Nu 1
nume grecesc 2
grecesc și 1
găsea acolo 1
vremurile bizantine. 1
bizantine. Nu 1
cunoaște vechimea 1
vechimea lăcașului 1
lăcașului din 1
din Roșioara, 1
Roșioara, însă 1
însă succesiunea 1
trei hramuri 1
hramuri sugerează 1
sugerează cel 1
două momente 1
de rectitoriri 1
rectitoriri anterioare. 1
anterioare. Nu 1
cunosc începuturile 1
începuturile mănăstirii. 1
mănăstirii. Nu 1
cunosc multe 1
viața regelui 1
Franța cu 1
reședință Castelul 1
Castelul Gaillard 1
Gaillard și 1
reuniunea fără 1
fără vărsare 2
vărsare de 2
sânge a 2
armatelor engleze 1
octombrie 1339 1
1339 la 1
la Vironfosse. 1
Vironfosse. Nu 1
multe amănunte 1
amănunte biografice. 1
biografice. Nu 1
cunosc subspecii 1
specii. Nu 1
decolorează sub 1
sub presiune. 1
presiune. Nu 1
dovedește agresiv 1
agresiv cu 1
cu străinii, 1
orice pericol 1
pericol latră 1
latră puternic. 1
puternic. Nu 1
găsesc aici 1
aici case 1
case ciudate 1
ciudate care 1
își sprijină 1
sprijină frontoanele 1
frontoanele olandeze. 1
olandeze. Nu 1
se găsesc, 1
găsesc, prin 1
urmare, legături 1
aceste pasaje, 1
pasaje, multe 1
pierdute de-a 1
istoriei, fapt 1
este tulburător 1
tulburător pentru 2
pentru eleniști. 1
eleniști. Nu 1
mai aude 1
aude nimic 1
decât zgomotul 1
zgomotul valurilor 1
și – 1
– departe, 1
departe, foarte 1
departe – 1
– cântecul 1
cântecul anticelor 1
anticelor sirene. 1
sirene. Nu 1
observă nicio 1
nicio predilecție 1
predilecție pentru 1
stele. Nu 1
poate deocamdată 1
deocamdată ști, 1
ști, dacă 1
cumva și 1
și alte, 1
alte, indirecte 1
indirecte produse 1
sunt (pot 1
(pot fi) 1
fi) afectate 1
de procentul 1
procentul crescut 1
de dioxină. 1
dioxină. Nu 1
poate detecta 2
detecta direct 1
direct momentul 1
momentul precis 1
al solstițiului 1
solstițiului (prin 1
(prin definiție, 1
definiție, nu 1
miște până 1
târziu observă 1
mutat mai 1
locul precedent 1
precedent sau 1
direcția opusă). 1
opusă). Nu 1
explica bucuria 1
bucuria pe 1
o simțeau 1
simțeau atunci 1
apropia ora 1
ora la 1
servească vin, 1
vin, uneori 1
uneori stateau 1
stateau și 1
și numărau 1
numărau minutele 1
minutele până 1
când puteau 1
puteau servi 1
servi această 1
această “bucurie”. 1
“bucurie”. Nu 1
poate preciza 1
preciza cînd 1
cînd au 1
primele scrieri 2
scrieri propriu-zise, 1
propriu-zise, întrucît 1
întrucît suportul 1
suportul acestora 1
bună seamă 1
seamă distrus 1
timpului. Nu 1
pune decât 1
decât problema 1
problema lichidării 1
lichidării în 1
acestor acțiuni 1
acțiuni conjugate 1
conjugate împotriva 1
împotriva integrității, 1
integrității, independenței, 1
construcției socialiste, 1
socialiste, a 1
bunăstării poporului.” 1
poporului.” Nu 1
despre ele, 1
ele, însă 1
fi arătate. 1
arătate. NU 1
NU se 1
potrivește copiilor 1
sau oamenilor 1
vârstă. Nu 1
prea înțelege 1
lui (dl. 1
(dl. și 1
și dna. 1
dna. Nu 1
putea guverna 1
guverna fără 1
sprijinul nesigur 1
nesigur al 1
al sovietelor, 1
sovietelor, care 1
și încrederea 2
încrederea marii 1
marii mase 1
mase a 1
muncitorilor. Nu 1
istorice. Nu 1
schimbă nimic 1
în cinematica 1
cinematica transportului 1
proiecție. Nu 1
știa care 1
specii a 1
produs semințele 1
furnizat polenul. 1
polenul. Nu 1
știe a 1
a cui 1
cui a 1
fost ideea 2
lanț uman. 1
uman. Nu 1
știe care 2
fost soarta 2
lui Ludwig 1
Schwarz dacă 1
dacă apuca 1
apuca să 2
citească textul 1
care-l pregătise. 1
pregătise. Nu 1
sunt cauzele 1
cauzele KLS, 1
KLS, dar 1
multe mecanisme. 1
mecanisme. Nu 1
știe ce 2
cu statuia 1
V. Conta. 1
Conta. Nu 1
persoana înmormântată 1
înmormântată acolo, 1
acolo, dar, 1
potrivit tradiției 3
tradiției locale, 1
locale, ar 1
episcopul greco-catolic 1
greco-catolic de 3
de Przemyśl 1
Przemyśl Hieronim 1
Hieronim Ustrzycki 1
Ustrzycki (1658-1748), 1
(1658-1748), originar 1
nobiliară Przestrzał. 1
Przestrzał. Nu 1
certitudine când 2
loc căsătoria 2
căsătoria Rodelindei 1
Rodelindei cu 1
cu Audoin. 1
Audoin. Nu 1
întemeiată mănăstirea 1
mănăstirea Japca. 1
Japca. Nu 1
certitudine dacă 2
era comite 1
Alba sau 1
sau comitele 1
comitele unei 1
unei cetăți, 1
cetăți, cum 1
fi Teiuș. 1
Teiuș. Nu 1
a murit,iar 1
murit,iar mumia 1
mumia sa 1
încă descoperită 1
descoperită (deși 1
(deși se 1
mormântul KV 1
KV 55 1
Valea Regilor). 1
Regilor). Nu 1
se stie 1
stie cum 1
cum dar 1
dar Obito 1
Obito Uchiha(Tobi) 1
Uchiha(Tobi) stia 1
stia de 1
lucru si 2
profitat extragandul 1
extragandul pe 1
pe Kyuubi 1
Kyuubi din 1
din gazda 1
gazda sa 1
sa si 1
si obligand-ul 1
obligand-ul sa 1
sa atace 1
atace satul. 1
satul. Nu 1
Norvegiei să 1
din Namur. 1
Namur. Nu 1
siguranță când 1
când anume 1
anume au 1
început locuințele 1
locuințele regale 1
regale să 1
extindă din 1
interiorul Turnului 1
Turnului Alb 1
Alb în 2
curtea interioară, 1
interioară, deși 1
aceasta deja 1
anii 1170. 1
1170. Nu 1
siguranță dacă 2
acest tratament 1
tratament aspru 1
aspru sau 1
sau sosirea 1
sosirea trupelor 1
trupelor guvernamentale 1
guvernamentale a 1
scânteia care 1
aprins revolta. 1
revolta. Nu 1
accident sau 1
sau rezultatul 1
rezultatul interacțiunii 1
interacțiunii maree 1
maree dintre 1
dintre planete. 1
planete. Nu 2
fost făcut, 1
făcut, cu 1
permisiune legală. 1
legală. Nu 1
rege care 1
numele Gaspar. 1
Gaspar. Nu 1
dacă Bayes 1
Bayes însuși 1
îmbrățișat larga 1
larga interpretare 1
interpretare denumită 1
astăzi bayesiană. 1
bayesiană. Nu 1
dacă Gutenberg 1
Gutenberg cunoștea 1
cunoștea aceste 1
tehnici sau 1
le-a reinventat 1
reinventat independent. 1
independent. Nu 1
dacă numele 1
familie provine 1
localității Brauweiler 1
Brauweiler aflată 1
Köln, înspre 1
vest, de 1
unde provenea 1
provenea familia, 1
între numele 1
numele primarului 1
primarului și 1
localitatea respectivă. 1
populația speciei 1
speciei Vulpes 1
Vulpes ferrilata 1
ferrilata este 1
scădere. Nu 1
dacă întreprinde 1
întreprinde călătorii 1
călătorii lungi 1
lungi (pentru 1
(pentru mâncare 1
pentru reproducere). 1
reproducere). Nu 1
încă modul 1
se aglomerează 1
aglomerează dimensiunile 1
dimensiunile suplimentare 1
pentru universul 1
universul nostru. 1
nostru. Nu 1
știe mult 1
despre conjugarea 1
conjugarea verbelor 1
verbelor în 1
în galică. 1
galică. Nu 1
stins relația 1
dragoste dintre 3
doi. Nu 1
lui dinaintea 1
dinaintea primilor 1
primilor ani 2
căsătorie. Nu 1
nimic sigur 1
sigur ce 1
închisoare. Nu 1
cum istoria 1
istoria evolutivă 1
a Umbrelor. 1
Umbrelor. Nu 1
știe unde 2
făcut studiile. 1
studiile. Nu 1
știu multe 1
lui Sark. 1
Sark. Nu 1
va împacheta 1
împacheta nici 1
complet curată 1
și uscată. 1
uscată. Nu 1
Nu și-a 3
făcut cunoscute 2
cunoscute concluziile 1
concluziile sale 1
păstra speranța 1
speranța celorlalți 1
celorlalți și 1
pus credința 2
în "Planul 1
"Planul B": 1
B": folosirea 1
folosirea embrionilor 1
embrionilor congelați 1
congelați de 1
lui Endurance 1
Endurance pentru 1
pentru întemeierea 1
întemeierea unei 1
noi omeniri 1
omeniri pe 1
trei planete. 1
revenit niciodată 1
acestor suferințe. 1
suferințe. Nu 1
putut atinge 1
însă scopul, 1
scopul, pentru 1
că Didona 1
Didona a 1
încărcat într-ascuns 1
într-ascuns averea 1
lui Sichaeus 1
Sichaeus pe 1
multe corăbii 1
corăbii și 1
mare, împreună 1
numeroși fenicieni, 1
fenicieni, care 1
au urmat-o. 1
urmat-o. Nušić 1
Nušić a 1
scris: „la 1
„la Avala 1
Avala merg 1
merg doar 1
bărbații bogați 1
bogați care 1
au automobile, 1
automobile, aducându-și 1
aducându-și amantele 1
amantele cu 1
cu ei”. 1
ei”. Nu-și 1
Nu-și găsea 1
găsea ritmul 1
ritmul și 1
imagineze atmosfera 1
atmosfera frontului. 1
frontului. Nu 1
Nu solicită 1
solicită însă 1
însă definitivarea. 1
definitivarea. Nu 1
Nu stă 1
stă acolo 1
acolo decât 2
Paris. Nu 1
Nu sta 1
sta lipit 1
lipit sau 1
niciun copac. 1
copac. Nu 1
Nu știm 2
știm care 1
fost considerentele 1
considerentele și 1
și argumentele 2
argumentele patriarhului 1
patriarhului Nicodim, 1
Nicodim, dar 1
dar dorința 1
dorința sa, 1
sa, - 1
la cârma 1
cârma Bisericii 1
Bisericii – 1
– era 1
în Catredala 1
Catredala Patriarhală 1
Patriarhală să 1
cor bărbătesc. 1
bărbătesc. Nu 1
știm dacă 1
sfințită și 2
purtat alt 1
alt nume. 1
nume. Nu 1
Nu știu 1
era sau 1
nu așa, 1
așa, dar 2
dar așa 1
în branșă. 1
branșă. Nu 1
Nu sunt 17
sunt amenințări 1
amenințări evidente 1
reproducere, dar 1
dar cartierele 1
iernat sunt 1
unor perturbări 1
ale habitatelor 1
altor presiuni 1
presiuni umane. 1
umane. Nu 1
cunoscute studii 1
studii controlate 1
controlate corespunzător 1
la opțiunile 1
pentru TPOC. 1
TPOC. Nu 1
cuprinse costurile 1
costurile diferiților 1
diferiților beneficiari 1
beneficiari care 1
utilizat modelele 1
modelele pentru 1
diferite aplicații 1
aplicații concrete. 1
concrete. Nu 1
un țar. 1
țar. Nu 1
găsit alte 1
alte rețete 1
rețete (diferite 1
(diferite de 1
cele tradiționale) 1
tradiționale) cum 1
exemplu tortellini 1
tortellini cu 1
cu ragu. 1
ragu. Nu 1
listă toate 1
toate războaiele 1
războaiele care 1
cauzat peste 1
morți. Nu 1
locuite permanent, 1
permanent, populația 1
din pescari. 1
pescari. Nu 1
montate periscoape 1
periscoape de 1
urgență sau 1
sau auxiliare. 1
auxiliare. Nu 1
persoană rea. 1
rea. Nu 1
păstrate atestări 1
despre începutul 1
începutul învățământului 1
învățământului roeștean, 1
roeștean, dar 1
punctul numit 1
numit „Gura 1
„Gura Padinilor″ 1
Padinilor″ se 1
un local 2
primărie construit 1
cărămidă. Nu 1
sunt permise 3
permise terminații. 1
terminații. Nu 1
sunt pete 1
pete pe 1
pe blana 1
blana albă 1
pe abdomen 1
și torace, 1
torace, dar 1
coadă. Nu 1
toalete în 2
în metroul 1
York City: 1
City: sunt 1
numai 129 1
de toalete 1
în 77 1
cele 468 1
de stații. 1
stații. Nu 1
roman, la 1
cum nici 3
nici acești 1
acești domni 1
domni nu 1
nu sunt.” 1
sunt.” Nu 1
sunt volatile. 1
volatile. Nu 1
zone municipale 1
municipale (thesaban) 1
(thesaban) și 1
3 organizații 1
organizații administrative 1
administrative al 1
al tambon-ului. 1
tambon-ului. Nu 1
Nu te 2
te saturi 1
saturi niciodată. 1
niciodată. Nu 1
uiți la 1
la imagine 1
te lansezi 1
lansezi în 1
în misterul 1
misterul său 1
de urme. 1
urme. Nu 1
Nu ți-ar 1
ți-ar sta 1
sta oare 1
oare mai 1
să nu-ntorci 1
nu-ntorci fața, 1
fața, cu 1
cu scârbă, 1
scârbă, în 1
ce vorbești, 1
vorbești, cu 1
cu străbunii 1
străbunii să 1
te mândrești? 1
mândrești? Nu 1
Nu toate 11
cuvintele cheie 2
cheie C 1
C sau 1
sau C 1
C ++ 1
++ sunt 1
sunt implementate, 1
implementate, însă 1
funcții Rust 1
Rust (cum 1
fi utilizarea 3
utilizarea potrivirii 1
potrivirii cuvintelor 1
cuvintelor cheie 1
pentru potrivirea 1
potrivirea modelului) 1
modelului) vor 1
puțin familiare 1
familiare cu 1
cele versate 1
versate în 1
aceste limbi. 1
limbi. Nu 1
cuvintele compuse 1
compuse au 1
au termenii 1
termenii la 1
de sudați. 1
sudați. Nu 1
fenomenele din 1
din termodinamică 1
termodinamică pot 1
modelate astfel. 1
astfel. Nu 1
sunt însa 1
însa direct 1
observabile. Nu 1
toate meritele 1
meritele inovațiilor 1
Napoleon. Nu 1
sunt subsumate 1
subsumate categoriei 1
categoriei tragice 1
rezultat acest 1
final cathartic, 1
cathartic, chiar 1
chiar unele 1
au deznodământ 1
deznodământ neutru 1
neutru sau 1
care tinde 2
spre fericit. 1
toate raidurile 1
raidurile cazacilor 1
cazacilor au 1
succes. Nu 1
resursele sistemelor 1
sistemelor UNIX 1
UNIX sunt 1
vizibile ca 1
ca fișiere 1
controlate prin 1
prin chroot. 1
chroot. Nu 1
toate societățile 1
societățile umane 2
abandonat stilul 1
viață nomad, 1
nomad, mai 1
regiunile izolate 1
izolate sărace 1
în plante 1
cultivate. Nu 1
toate tradițiile 1
tradițiile inventate 1
inventate în 2
contextul naționalismului 1
naționalismului au 1
caracter oficial, 1
oficial, drept 1
aceste tradiții 1
tradiții pot 1
exactitate așa 1
datată primirea, 1
primirea, respectiv 1
respectiv iertarea 1
iertarea curcanului 1
curcanului la 1
Albă. Nu 1
toate tumorile 1
tumorile sunt 1
sunt canceroase; 1
canceroase; tumorile 1
tumorile benigne 1
benigne nu 1
răspândesc la 1
alte organe. 1
organe. Nu 1
Nu toți 1
folosesc anvelopele 1
anvelopele medii 1
medii au 1
în Q3 2
Q3 - 1
- Alexander 1
Alexander Albon 1
Albon de 1
la Red 2
Bull și 1
și pilotul 1
înlocuire al 1
al Racing 1
Racing Point, 1
Point, Nico 1
Nico Hülkenberg, 1
Hülkenberg, nu 1
reușit. Nu 1
Nu trăiește 1
pământ într-o 1
într-o vizuină, 1
vizuină, dar 1
cuib în 2
vegetație lungă. 1
lungă. Nu 1
cu Lacul 1
Lacul Amara 1
Amara din 1
Buzău. Nu 1
scadă prea 1
prea tare. 1
tare. Nu 1
trebuie macinate 1
macinate (pisate) 1
(pisate) precum 1
precum semintele 1
semintele de 1
in, ceea 1
fie usor 1
de preparat. 1
preparat. Nu 1
fiu nici 1
nici eu 1
eu încăpățânat". 1
încăpățânat". Nu 1
te gândești 2
gândești cum 1
să răspunzi 1
răspunzi la 1
întrebările studenților. 1
studenților. Nu 1
să uitam 1
uitam acest 1
acest lucru”, 1
lucru”, a 1
îndemnat Safonov. 1
Safonov. Nu 1
trebuie uitată 1
uitată nici 1
nici proza 1
Vintilă Ivănceanu, 1
Ivănceanu, Florin 1
Florin Gabrea 1
Gabrea și 1
Virgil Tànase. 1
Tànase. Nutrienții 1
Nutrienții și 1
cazuri organitele 1
organitele pot 1
fi transportate 2
interiorul miceliului. 1
miceliului. Nu 1
Nu tu 1
tu instrucție, 1
instrucție, bașca 1
bașca mânca 1
ori, strecurându-se 1
strecurându-se la 1
ora mesei 1
mesei când 1
rândurile unei 1
unei companii, 2
companii, când 1
rândurile alteia. 1
alteia. Nu 1
Nu va 2
va bea 1
bea nici 1
nici vin, 1
vin, nici 1
nici băutură 1
băutură amețitoare, 1
amețitoare, și 1
va umplea 1
umplea de 2
de Duhul 1
Duhul Sfînt 1
Sfînt încă 1
din pîntecele 1
pîntecele maicii 1
maicii sale. 1
Nu vă 1
vă dezmințiți 1
dezmințiți de 1
vechea voastră 1
voastră valoare. 1
valoare. Nu 1
va ezita 1
să înțepe 1
înțepe inamicul. 1
inamicul. Nuvela 1
Nuvela ei 1
1938 Imnul 1
Imnul a 1
primit puțină 1
partea comentatorilor, 1
comentatorilor, atât 1
sa publicare 1
Anglia, cât 1
la republicările 1
republicările ulterioare. 1
ulterioare. Nuvela 1
Nuvela este 1
părți: o 1
introducere fără 1
fără titlu 1
două capitole 1
capitole nenumerotate 1
nenumerotate („Gândul 1
(„Gândul și 1
și fapta”, 1
fapta”, „Cele 1
„Cele două 1
două judecăți”). 1
judecăți”). Nuvela 1
Nuvela Le 1
Le Tigre 1
Tigre a 1
debutul literar 2
lui Dicker 1
Dicker în 1
2005. Nuvela 1
Nuvela „Miriam”, 1
„Miriam”, apărută 1
în Mademoiselle, 1
Mademoiselle, este 1
remarcată imediat, 1
imediat, iar 1
tânărul Capote 1
Capote e 1
e răsplătit 1
Premiul O. 1
O. Henry, 2
Henry, premiu 1
acordat celei 1
bune nuvele 1
debut. Nuvela 1
Nuvela Neamul 1
Neamul Udreștilor 1
Udreștilor mai 1
mai aduce 1
lumină funia 1
funia neamului 1
neamului Udreștilor, 1
Udreștilor, prin 1
numeroasele exemple 1
de strămoși 1
strămoși descoperiți 1
de Costache 1
Costache Udrescu. 1
Udrescu. Nuvela 1
Nuvela „Nopți 1
„Nopți la 1
la Serampore” 1
Serampore” a 1
străine: Geta 1
Geta Costache 1
Costache și 2
și Anca 2
Anca Podgoreanu 1
Podgoreanu (ed.), 1
(ed.), Scriitori 1
străine: ghid 1
ghid bibliografic 1
bibliografic de 1
literatură română, 1
română, vol. 1
vol. Nuvela 1
Nuvela Patriotism, 1
Patriotism, parte 1
colecția Moarte 1
Moarte în 1
alte nuvele, 1
nuvele, dezvăluie 1
dezvăluie afinitățile 1
afinitățile politice 1
Mishima precum 1
sfârșitul său 2
său tragic. 1
tragic. Nuvela 1
Nuvela „Podul” 1
„Podul” a 1
decembrie 1963, 1
1963, după 1
menționează însuși 1
autorul la 1
sfârșitul scrierii. 1
scrierii. Nuvela 1
Nuvela Satul 1
lut este 1
narată la 1
persoana I, 3
mondial. Nuvela 1
Nuvela „Somnul” 1
„Somnul” este 1
considerată tipică 1
pentru proza 1
proza psihanalitică 1
Petrescu. Nuvelele 1
Nuvelele sale 1
tipărite de 1
către Inkılap 1
Inkılap Yayınları 1
Yayınları sub 1
titlul Babalar 1
Babalar ve 1
ve Kızları 1
Kızları ("Tați 1
("Tați și 1
și fiice"), 1
fiice"), în 1
2005. Nuveleta, 1
Nuveleta, publicată 1
decembrie 1997 1
1997 al 1
revistei Asimov's 1
Asimov's Science 2
Science Fiction, 1
Fiction, a 1
în sondajul 3
sondajul Asimov's 1
Asimov's Readers', 1
Readers', ocupând 1
sondajul Locus. 1
Locus. Nu 1
Nu voi 1
voi bea, 1
bea, oare, 1
oare, paharul 1
paharul pe 1
care mi 3
mi l-a 1
dat Tatăl?" 1
Tatăl?" "Nu 1
"Nu voi 1
voi cere 1
cere niciodată 1
niciodată iertare 1
iertare în 1
numele SUA. 1
SUA. Nu 1
Nu vor 2
mai înainta 1
înainta mai 1
de atât. 1
atât. Nu 1
sa panicheze 1
panicheze lumea!" 1
lumea!" Nu 1
Nu vreau 1
fac alegorie; 1
alegorie; socot 1
socot că 1
este desuet, 1
desuet, depășit, 1
depășit, pentru 1
e convențional 1
convențional ca 1
ca sens 1
și discursiv 1
discursiv ca 1
expresie plastică. 1
plastică. N.Vlăduțiu) 1
N.Vlăduțiu) a 1
navă, între 1
anii 1861-1865. 1
1861-1865. N.W. 1
N.W. Damm 1
Damm & 1
& Søn 1
Søn a 1
către Niels 1
Niels Wilhelm 1
Wilhelm Damm. 1
Damm. O 1
O abilitate 1
abilitate reținută 1
reținută de 1
către selecție 1
selecție trebuie 1
manifeste natural, 1
fie dependentă 1
tehnică artificială. 1
artificială. O 1
O abordare 1
aplica algoritmi 1
calcul la 1
datele proteinei, 1
proteinei, pentru 1
determina cel 1
probabil set 1
de conformații 1
conformații pentru 1
anumită proteină 1
proteină intrinsec 1
intrinsec dezordonată. 1
dezordonată. Oacadi 1
Oacadi este 1
formației de 1
muzică alternativă 1
alternativă Cassa 1
Cassa Loco. 1
Loco. Oache 1
Oache și 1
și Omide 1
Omide sunt 1
sunt aduși 2
aduși în 1
fața regelui 1
regelui faraziților 1
faraziților și 1
cer acestuia 1
din televizor 1
că copiii 2
copiii vor 1
vadă desene 1
animate. O 1
O acțiune 1
acțiune negativă 1
condițiilor și 1
și cauzelor 1
cauzelor biologice, 1
biologice, psihologice, 1
psihologice, de 1
grup uman 1
culturale pot 1
pot stopa 1
stopa devenirea 1
devenirea benefică 1
benefică a 1
a predispozițiilor 1
predispozițiilor sau 1
chiar pot 1
cauza destructurarea 1
destructurarea acestora. 1
acestora. O 1
O actriță 1
actriță interpretează 1
piesă în 3
2 statui 1
statui din 1
din Mausoleul 1
Mausoleul de 1
la Halicarnassus. 1
Halicarnassus. O 1
O adaptare 2
acestei serii 1
David White 1
White pentru 1
pentru Black 1
Black Coat 1
Coat Press 1
Press sub 1
titlul Fantômas 1
Fantômas in 1
2007. O 1
adaptare pentru 2
televiziune, regizată 1
de Philip 2
Philip Saville, 1
Saville, a 1
Britanie la 2
octombrie 1966, 1
1966, ca 1
serialului britanic 1
britanic antologic 1
antologic științifico-fantastic 1
științifico-fantastic Out 1
the Unknown. 1
Unknown. » 1
» o 1
adevărată încântare”. 1
încântare”. O 1
O a 15
doua capelă 1
capelă se 2
dealul Albenilor, 1
Albenilor, Măgura 1
Măgura și 1
„Înălțarea lui 1
Isus la 1
la cer”. 1
cer”. O 1
a părții 2
părții secunde 1
secunde trece 1
fi credința, 1
credința, speranța, 1
speranța, prudența, 1
prudența, temperanța, 1
temperanța, minunile. 1
minunile. O 1
1978. O 1
doua evidențiază 1
evidențiază faptul 2
că mamelonul 1
mamelonul pe 1
construită așezarea 1
așezarea Glavacioc 1
Glavacioc are 1
cap, curioasă 1
curioasă pentru 1
pentru formele 1
jur. O 1
jumătate puternică 1
sezonului l-a 1
văzut terminând 1
terminând al 1
campionat în 2
spatele șoferilor 1
șoferilor Mercedes, 1
Mercedes, dar 1
dar Verstappen 1
Verstappen venea 1
venea puternic. 1
puternic. O 1
doua răspândire 1
a haplogrupului 1
haplogrupului J1 1
J1 a 1
VII-lea d.C., 1
d.C., când 1
când arabii 1
arabii l-au 1
Peninsula Arabă 1
Arabă în 1
Africii. O 1
doua scoală 1
scoală a 1
2019. O 4
intitulată „Yu-Gi 1
„Yu-Gi -Oh! 1
-Oh! O 1
O adunare 1
adunare festivă 1
ianuarie 1879, 1
1879, după 1
care Junimea 1
Junimea și-a 1
început activitățile, 1
activitățile, care 1
natură culturală 1
și patriotică, 1
patriotică, cu 1
deosebită acordată 1
acordată istoriei 1
istoriei culturale 1
Bucovina. Oaia 1
Oaia are 1
"o mulțime 1
de tentacule" 1
tentacule" pe 1
le-a întins 1
întins prin 1
prin nasul 1
urechile Șobolanului 1
Șobolanului și 1
l-a supt 1
supt ca 1
ca printr-un 1
printr-un pai, 1
pai, oferind 1
oferind drept 1
drept răsplată 1
răsplată "tot 1
de minunății". 1
minunății". Oaia 1
Oaia este 1
întregului județ, 1
județ, fiind 1
singurele elemente 1
elemente prezente 1
celelalte versiuni 1
ale stemei. 1
stemei. Oaia 1
Oaia năzdrăvană 1
năzdrăvană din 1
din balada 1
Miorița denunță 1
denunță unui 1
unui cioban 4
cioban complotul 1
complotul urzit 1
urzit împotriva 1
doi fârtați. 1
fârtați. O 1
O ajută 1
prietenul ei. 2
ei. Oala 1
Oala de 1
noapte, denumită 1
și țucal, 1
țucal, este 1
vas întrebuințat, 1
întrebuințat, în 1
special noaptea, 1
noaptea, pentru 1
necesitățile fiziologice. 1
fiziologice. Oalele 1
Oalele familiei, 1
familiei, de 1
materiale, sunt 1
pe ramurile 2
ramurile unui 1
unui copac 2
copac sau 1
sau par 1
par (stâlp) 1
(stâlp) din 1
lemn. O, 1
O, Allah, 1
Allah, numără-i 1
și ucide-i 1
ucide-i până 1
ultimul ". 1
". O 1
O alta 3
alta aplicație 1
este managementul 1
managementul fișierelor 1
fișierelor - 1
- clasa 1
clasa ce 1
va inchide 1
inchide fișierul 1
fișierul atunci 1
fi distrusă. 1
distrusă. O 1
altă atracție 2
atracție este 1
este Villa 2
Santiago, sat 1
sat pitoresc 1
pitoresc cu 1
climă subtropicală 1
satele cele 1
mai plăcute 2
plăcute în 1
Mexic. O 1
a cronicarilor, 1
cronicarilor, presupune 1
mănăstirea benedictă 1
benedictă de 1
la Lubin. 1
Lubin. O 1
care completează 2
completează KEGG 1
KEGG PATHWAY 1
PATHWAY este 1
date KEGG 1
KEGG BRITE. 1
BRITE. O 1
altă bibliotecă 1
bibliotecă universitară 1
universitară este 1
este Biblioteca 1
Centrală Tehnologică, 1
Tehnologică, care 1
asemenea, centrul 1
centrul național 2
științelor naturii 1
și tehnologiei. 1
tehnologiei. O 1
altă bogăție 1
bogăție naturală 2
pământului o 1
constituie dolomita 1
dolomita de 1
superioară, ce 1
calcar în 1
care carbonatul 1
calciu este 1
proporții variabile 1
variabile cu 1
cu dolomita 1
dolomita și 1
de mangan. 1
mangan. O 1
identificare cu 2
cu alții 1
cunoașterea condiției 1
condiției umane 1
experiențelor asociate. 1
asociate. O 1
era îndrăzneala. 1
îndrăzneala. O 1
caracteristică sunt 1
sunt spiralele 1
spiralele pe 1
pe dealuri 2
abrupte, care 2
oferă priveliști 1
priveliști pitorești 1
pitorești către 1
către valea 1
jos. O 1
carte ce 2
le aparține 1
aparține este 1
este Qolusta 1
Qolusta (Qōlutā), 1
(Qōlutā), ce 1
rugăciuni. O 1
altă CASE 1
CASE a 1
1940 pentru 1
acoperirea zonei 1
zonei nordice 2
țării. O 1
altă catagrafie, 1
catagrafie, cea 1
vechi, Sf. 1
Sf. O 3
cauză potențială 1
potențială apare 1
un buzunar 1
buzunar periodontal 1
periodontal este 1
este redimensionat 1
redimensionat incomplet. 1
incomplet. O 1
altă clasificare 2
clasificare se 1
acțiunea vizată 1
vizată prin 1
prin atacul 1
sistem vulnerabil: 1
vulnerabil: obținerea 1
acces neautorizat 1
neautorizat la 1
la date, 2
date, execuția 1
cod arbitrar, 1
arbitrar, negarea 1
negarea de 1
servicii. O 1
altă componentă 2
componentă esențială 1
a războiul 1
războiul o 1
reprezintă logistica, 1
logistica, adică 1
adică aprovizionarea 1
muniții, cât 1
și comunicațiile 1
comunicațiile dintre 2
dintre Corpurile 1
armată. O 2
importantă o 1
constituie conservarea 1
conservarea elementelor 1
elementelor originale 1
piatră, respectiv 1
respectiv lespezile 1
lespezile de 1
mormânt ale 2
ale ctitorilor, 1
ctitorilor, traforul, 1
traforul, ancadramentul 1
ancadramentul ușii 1
ușii bisericii 1
cu pisania 1
pisania lui 1
Rácz și 1
și blazonul 1
blazonul familiei 1
familiei Rácz 1
Rácz de 1
de Galgó. 1
Galgó. O 1
altă consecință 1
necesitatea introducerii 1
introducerii continue 1
continue a 1
noi note. 1
note. O 1
altă consemnare 1
consemnare este 1
anul 1423 1
pomenit sub 1
de villa 2
villa olachalis 2
olachalis Bred. 1
Bred. O 1
altă constantă 1
a poeticii 1
poeticii lui 1
Pița este 1
este destrămarea 1
destrămarea falselor 1
falselor mituri, 1
mituri, cu 1
ajutorul umorului 1
și ironiei. 1
ironiei. O 1
altă contribuție 1
contribuție notabilă 1
notabilă o 1
reprezintă identificarea 1
identificarea principalelor 1
principalelor pattern-uri 1
urbanizare și 1
dezvoltare urbană 1
urbană în 1
Țările Europei 1
Răsărit, țările 1
occidentale dezvoltate 1
și țările 3
țările „lumii 1
„lumii a 1
a treia”. 1
treia”. O 1
altă curiozitate 1
curiozitate este 1
prezența Caduceului 1
Caduceului (cei 1
doi șerpi 1
șerpi încolăciți 1
încolăciți de 1
sub simbolul 2
simbolul vulturului 1
vulturului aflat 1
stânga stemei 1
stemei orașului). 1
orașului). O 1
altă definiție 1
definiție de 1
de dicționar 1
dicționar standard 1
este „Un 2
„Un continuum 1
continuum nonspațial 1
nonspațial linear 1
linear în 1
evenimentele apar 1
apar într-o 2
ordine aparent 1
aparent ireversibilă”. 1
ireversibilă”. O 1
alta demonstratie 1
demonstratie a 1
a creativitatii 1
creativitatii lui 1
lui Holopainen 1
Holopainen este 1
este decizia 1
decizia sa 2
duce Nightwish 1
Nightwish la 1
nou nivel, 1
nivel, ultimele 1
ultimele doua 1
albume fiind 1
fiind inregistrate 1
inregistrate alaturi 1
de orchestre 1
orchestre simfonice 1
simfonice din 1
Finlanda, respectiv 1
respectiv Marea 1
Britanie. O 1
altă deosebire 1
de Google 2
Google este 1
că Cuil 1
nu rețină 1
rețină nici 1
caută utilizatorii 1
utilizatorii pe 1
internet. O 1
altă dezvoltare 1
fost popularizarea 1
popularizarea științei 1
științei în 1
rândul unei 1
populații din 2
mai alfabetizate. 1
alfabetizate. O 1
altă diferență 2
este plasarea 1
plasarea numerelor 1
perechi, opuse 1
opuse pe 1
pe roată. 1
roată. O 1
surse este 2
sursa republicană 1
republicană îi 1
pe profeții 1
profeții extatici 1
extatici ca 1
fiind oarecum 2
oarecum independenți 1
independenți de 2
Samuel (1 1
(1 Samuel 2
Samuel 9: 1
9: 1ff) 1
1ff) și 1
fiind conduși 1
el ( 2
). O 1
altă dimensiune 2
dimensiune este 1
este valoarea 1
bunurilor vândute. 1
vândute. O 1
altă estimare 1
Neguvernamentale pentru 1
pentru Copil 1
Copil (FONPC) 1
(FONPC) arată 1
România sunt, 1
medie, victime 1
oră. O 2
altă expediție 1
expediție efectuată 1
dovedit, de 1
asemenea, inutilă. 1
inutilă. O 1
altă extindere 1
este planificată, 1
planificată, care 1
care prevede 1
prevede construirea 1
nou terminal. 1
terminal. O 1
altă formă 1
aceleiași teorii, 1
teorii, mecanica 1
mecanica ondulatorie, 1
ondulatorie, a 1
descoperită independent 1
de fizicianul 1
fizicianul austriac 1
austriac Erwin 1
Erwin Schrödinger 1
Schrödinger prin 1
prin raționamente 1
raționamente diferite. 1
diferite. O 1
altă idee 4
Austriei în 2
anului 1849 1
1849 prevedea 1
prevedea formarea 1
unei triple 1
triple alianțe: 1
alianțe: Austria, 1
Austria, Prusia 1
Prusia extinsă 1
micile state 1
grupul celorlalte 1
celorlalte state 1
state (precum 1
(precum Hanovra 1
și Bavaria). 1
Bavaria). O 1
idee importantă 1
teoria geometrică 1
grupurilor este 1
considera grupurile 1
grupurile finit 1
finit generate 1
generate ca 1
ca obiecte 1
obiecte geometrice. 1
geometrice. O 1
altă împărțire 1
a cestei 1
cestei grupe 1
grupe fiind 1
după structură 1
după ionii 1
ionii care 1
între tetraedri, 1
tetraedri, astfel 1
astfel spațiul 1
dintre tetraedrii 1
tetraedrii poate 1
ocupat ca 1
gruparea (-OH), 1
(-OH), (-O 1
(-O - 1
- Me 1
Me + 1
+ ) 1
) legăturile 1
legăturile chimice 1
chimice fiind 1
fiind bipolare 1
bipolare sau 1
sau ionice. 1
ionice. O 1
altă importanță 1
este simplitatea 1
simplitatea stemei, 1
stemei, în 1
regulile heraldicii 1
heraldicii și 1
și referirea 1
stema unei 1
unei capitale 1
capitale (Sf. 1
(Sf. Coroană 1
Coroană a 1
a Ungariei). 1
Ungariei). O 1
numele președintelui 1
președintelui AFFA, 1
AFFA, Rovnag 1
Rovnag Abdullayev, 1
Abdullayev, în 1
2013. O 2
altă informație 1
informație apare 1
în 1035 1
1035 raportând 1
raportând că 1
ei Cathal, 1
Cathal, fiul 1
lui Amalgaid, 1
Amalgaid, au 1
de Cellach, 1
Cellach, fiul 1
lui Dúnchad. 1
Dúnchad. O 1
O alta, 1
alta, în 1
caracteristic criptică, 1
criptică, interpretabilă: 1
interpretabilă: Leul 1
Leul tânăr 1
tânăr îl 1
va înfrânge 1
bătrân pe 1
luptă, într-o 1
singură luptă. 1
luptă. O 1
altă inovație 2
inovație a 2
fost simularea 1
simularea recensământului 1
recensământului la 1
scară redusă 1
redusă cu 1
an anterior 1
anterior datei 1
datei propriu-zise. 1
propriu-zise. O 1
fost sonatele 1
sonatele trio 1
trio care 1
care implicau 1
implicau și 1
un clavecin 1
clavecin de 1
mână dreaptă 1
dreaptă obbligato 1
obbligato pe 1
lângă linia 1
linia bas, 1
bas, plus 1
pentru melodie. 1
melodie. O 1
altă ipoteză, 1
ipoteză, emisă 1
cercetătorii sovietici 1
și adoptată 1
autoritatea sovietică, 1
sovietică, a 1
orașului ar 1
veni din 2
din suprapunerea 1
suprapunerea cuvântului 1
cuvântului românesc 1
românesc Nouă 1
Nouă peste 1
peste cuvântul 1
cuvântul tătar 1
tătar Kâșla 1
Kâșla (iernut): 1
(iernut): Chișinăul 1
Chișinăul ar 1
fi așadar 1
așadar o 1
o Câșla-Nouă. 1
Câșla-Nouă. O 1
altă ipoteză 2
ipoteză explică 1
explică prezența 1
prezența stabilimentum-ului 1
stabilimentum-ului ca 1
și stabilizare 1
stabilizare a 1
pânzei în 1
timpul vibrației. 1
vibrației. O 1
ipoteză susține 1
nava transporta 1
transporta muniție 1
muniție spre 1
motivul exploziei 1
exploziei secundare. 1
secundare. O 2
altă latură 1
latură negativă 1
lui Boleslav 1
că îndelungatele 1
îndelungatele campanii 1
influență dăunătoare 1
dăunătoare asupra 1
economiei regatului 1
polonez. O 1
legendă afirmă 1
afirmă faptul 1
la Iorcani, 1
Iorcani, pe 1
domnitorului Moldovei, 1
Moldovei, Ștefan 1
poștă. O 1
altă linie 1
linie leagă 1
leagă Soci 1
Soci de 1
de aeroportul 1
aeroportul local. 1
local. O 1
de celebră, 1
celebră, a 1
fost Al-Kitāb 1
Al-Kitāb al-muḫtaṣar 1
al-muḫtaṣar fī 1
fī ḥisāb 1
ḥisāb al-jabr 1
al-jabr wa-l-muqābala 1
wa-l-muqābala (Tratat 1
(Tratat asupra 1
asupra calculului 1
calculului prin 1
prin completare 1
completare și 1
și compensare). 1
compensare). O 1
aceeași temă 1
este Plugarii, 1
Plugarii, cu 1
patru boi 1
boi la 1
la plug, 1
plug, mânați 1
mânați de 1
un moșneag. 1
moșneag. O 1
altă mențiune 1
mențiune scrisă 2
scrisă despre 1
satul Rublenița 1
Rublenița este 1
noiembrie 1657, 1
1657, care 1
descrie drept 2
vreo 30-40 1
oameni. O 3
extrage substanțe 1
substanțe active 1
din carpoforii 1
carpoforii de 1
de Pleurotus 1
Pleurotus este 1
este extractul 1
extractul alcoolic 1
alcoolic (prepararea 1
(prepararea unei 1
unei tincturi). 1
tincturi). O 1
prepara acest 1
acest cocktail 1
cocktail este 1
30 ml 1
ml rom, 1
rom, 20 1
20 ml 1
ml suc 1
lămâie și 1
150 ml 1
ml Coca-Cola. 1
Coca-Cola. O 1
învățare utilizată 1
către anumite 1
anumite companii 1
companii aduc 1
discuție aplicații 1
mobile care 1
sunt menite 1
pregătească angajații 1
angajații companiei 1
situații propice 1
propice în 2
urgență. O 1
altă noutate 1
noutate era 1
de medalionul 1
medalionul în 1
descrierea făcută 1
făcută fiecărui 1
fiecărui padișah. 1
padișah. O 1
să trăiască, 1
trăiască, tolerați 1
tolerați în 1
în imperiul 2
imperiul bizantin. 1
bizantin. O 1
creierului anterior, 1
anterior, numită 1
numită hipocamp, 1
hipocamp, este 1
memoriei spațiale, 1
spațiale, el 1
el joacă 2
în ascunderea 1
ascunderea și 1
găsirea hranei 1
hranei depozitate. 1
depozitate. O 1
personalități sunt 1
familie românesc, 1
românesc, care 2
Rusia, sau 1
sau Ucraina, 1
Ucraina, originari 1
originari după 1
toate probabilitățile 2
probabilitățile din 2
Basarabia, dar 1
al cărora 1
cărora nu 4
identificat. O 1
formării depozitelor 1
calcar este 1
aceea când 1
când calcarul 1
calcarul prin 1
eroziune este 1
este transportat 1
transportat de 2
stare nedizolvată 1
nedizolvată (calcar 1
(calcar sau 1
sau marmoră) 1
marmoră) fiind 1
fiind depus 1
depus într-un 1
formează roci 1
roci sau 1
depozite noi 1
de calcar. 1
calcar. O 1
practică ulterioară 1
fost folosirea 2
limbii grecești, 1
grecești, cu 1
terminația Ander, 1
Ander, cuvântul 1
pentru bărbat 1
bărbat (de 1
ex. O 2
fost găsirea 1
găsirea actorului 1
actorului care 1
interpreteze rolul 1
rolul Marelui 1
Marelui Lama. 1
Lama. O 1
cu KSOG 1
KSOG este 1
dimensiunile diferite 1
ale orientării 1
sexuale pot 1
nu identifice 1
identifice toate 1
anumită orientare 1
orientare în 2
același mod. 1
mod. O 1
că interesele 1
interesele subiective 1
subiective ale 2
ce votează 1
votează ar 1
putea „modela 1
„modela bunăstarea 1
bunăstarea comunității 1
comunității lor”, 1
lor”, mai 1
ales dacă 1
său vot 1
vot asupra 1
unei chestiuni 1
chestiuni și 1
din delegație. 1
delegație. O 1
problemă o 1
datorie națională 1
creștere, ajunsă 1
peste 34 1
34 miliarde 1
sau 89,1% 1
PIB. O 1
presa belarusă 1
belarusă este 1
este dispariția 1
dispariția nerezolvată 1
nerezolvată a 1
multor jurnaliști. 1
jurnaliști. O 1
altă promenadă 1
promenadă urmărește 1
traseul unei 1
vechi căi 1
ferate, ale 1
cărei pasarele 1
pasarele și 1
și poduri 1
poduri au 1
în pistă 1
pistă ciclabilă. 1
ciclabilă. O 1
altă propunere, 1
propunere, considerată 1
considerată prea 1
prea riscantă, 1
riscantă, a 1
fost aruncarea 1
a pivnițelor. 1
pivnițelor. O 1
altă provocare 1
provocare majoră 1
că, începând 1
cu 2017, 1
2017, nu 1
ale strâmtorii 1
strâmtorii Bering 1
Bering cu 1
se conecteze 3
conecteze podul. 1
podul. O 1
altă realizare 1
consiliului a 1
fost întregirea 1
întregirea Canonului 1
Canonului Pali 1
Pali prin 1
adăugarea textului 1
textului Abhidammam 1
Abhidammam Pitaka. 1
Pitaka. O 1
altă relatare 1
relatare este 1
că precum 1
precum băștinașii 1
băștinașii din 1
cauza inundației 1
inundației Ciuhurului 1
Ciuhurului și 1
și Prutului 1
Prutului își 1
case pe 2
pe costișă 1
costișă și 1
numit satul 1
satul Costești 1
Costești de 1
la „costișă”. 1
„costișă”. O 1
altă relație 1
relație de-a 1
Victor a 2
cu Ashley 1
Ashley Abbott, 1
Abbott, sora 1
sora rivalului 1
rivalului său, 1
numită Abby. 1
Abby. O 1
altă replică 1
replică celebră 1
celebră este 1
este rostită 1
rostită de 2
de Miclovan, 1
Miclovan, atunci 1
când Roman 1
grav. O 2
a ienicerilor 1
ienicerilor a 1
în 1591, 1
1591, dar 1
în 1593 1
1593 a 1
rechemat să 1
ocupe pentru 1
oară funcția 1
Mare Vizir. 1
Vizir. O 1
fost instalarea 2
instalarea unor 1
unor instalații 1
instalații suspendate 1
suspendate experimentale 1
experimentale în 1
de trapez 1
trapez bazate 1
sistemul similar 1
similar utilizate 1
de US 1
US Navy 1
Navy Goodyear-Zeppelin 1
Goodyear-Zeppelin la 1
la dirijabilele 1
dirijabilele sale 1
sale USS 1
USS Akron 1
Akron (ZRS-4) 1
(ZRS-4) și 1
și USS 1
USS Macon 1
Macon (ZRS-5). 1
(ZRS-5). O 1
perioada 1935-1936, 1
1935-1936, cu 1
prilej fiind 1
fiind decapată 1
decapată tencuiala 1
tencuiala de 1
exterior, iar 2
iar ocnițele 1
ocnițele din 1
cărămidă au 1
rămas tencuite. 1
tencuite. O 1
și altar 1
altar unde 1
boltă care 1
nu acoperă 2
acoperă în 2
întregime lățimea 1
lățimea bisericii 1
bisericii acoperă 1
acoperă cele 1
încăperi. O 1
altă strategie 1
strategie fu 1
fu propusă 1
Temistocle aliaților. 1
aliaților. O 1
sursă consideră 1
pierdut 47 1
47 avioane 1
43 avariate. 1
avariate. O 1
sursă spune 1
„a început 1
anul 1282, 1
1282, ca 1
ca celebrare 1
unei victorii 1
victorii câștigate 1
războinicii samurai 1
samurai într-o 1
cu invadatorii”. 1
invadatorii”. O 1
sursă sugerează 1
că „Crips” 1
„Crips” ar 1
putut evolua 1
evolua din 1
din „Cripplers”, 1
„Cripplers”, o 1
1970 din 1
din Watts, 1
Watts, a 1
cărei membru 2
fost Washington. 1
Washington. O 1
altă temă 1
temă frecventă 1
publicistică a 1
lui Kaplan 1
Kaplan este 1
este reapariția 1
reapariția tensiunilor 1
tensiunilor culturale 1
istorice suspendate 1
suspendate temporar 1
Războiului Rece. 1
Rece. O 1
altă tentativă 1
crește prețurile 1
prețurile la 2
la alimente 1
alimente s-a 1
protestele din 1
iunie 1976. 1
1976. O 2
altă teorie 4
teorie afirmă 1
stadiul juvenil 1
juvenil xenoturbelidele 1
xenoturbelidele sunt 1
sunt endoparaziți 1
endoparaziți ai 1
ai moluștelor. 1
moluștelor. O 1
teorie ar 1
religie ar 1
apărut undeva 2
zonele siriano-palestiniene 1
siriano-palestiniene https://www. 1
https://www. O 1
profesie vânzători 1
vânzători ambulanți. 1
ambulanți. O 1
teorie susține 1
că toponimul 1
toponimul Pelendava 1
Pelendava ar 1
formă coruptă: 1
coruptă: (A)pelen-dava 1
(A)pelen-dava sau 1
sau (A)polon-dava, 1
(A)polon-dava, a 1
Apollo, formă 1
formă legată 1
cultul soarelui. 1
soarelui. O 1
altă tragedie 1
lovit când 1
când sora 1
mică, Sofia, 1
Sofia, a 1
în 1787. 3
1787. O 1
altă transmisiune 1
transmisiune le 1
spune cetățenilor 1
cetățenilor că 1
că crimele 1
decedați recent, 1
recent, deoarece 1
deoarece s-au 1
viață. O 3
altă trăsătură 3
lui Meursault 1
place adevărul 1
pasă cum 1
văd ceilalți 1
ceilalți oameni. 1
trăsătură esențială 1
este cristianizarea, 1
cristianizarea, cultul 1
cultul vechi 1
vechi religios 1
religios roman 1
roman n-a 1
n-a dispărut 1
dispărut însă 1
pierde tot 1
din influență. 1
influență. O 1
trăsătură răspândită 1
răspândită printre 1
păsările moderne 1
moderne este 2
este îngrijirea 1
îngrijirea puilor. 1
puilor. O 1
altă utilizare 1
acidului carbonic 1
carbonic este 1
tehnica împachetării 1
împachetării produselor 1
produselor oxidabile, 1
oxidabile, la 1
acesta adăugându-se 1
adăugându-se și 1
pentru sifon 1
sifon și 1
apă carbogazoasă. 1
carbogazoasă. O 1
variantă era 2
era adaptată 1
transportul cailor: 1
cailor: existau 1
existau numai 1
de vâslași, 1
vâslași, lăsându-se 1
lăsându-se restul 1
spațiului navei 1
navei pentru 2
cai (flota 1
(flota ateniană 1
ateniană a 1
avut circa 1
circa zece 1
zece astfel 1
de nave). 1
nave). O 1
doar scena 1
scena sosirii 1
sosirii celor 1
3 înțelepți. 1
înțelepți. O 1
alta varianta 1
varianta sustine 1
ca Milos 1
Milos Obilic 1
Obilic ar 1
fi simulat 1
simulat ca 1
ca trece 1
partea turcilor 2
turcilor si 1
si ar 1
fi cerut 1
cerut sa 1
il vada 1
vada pe 1
pe sultan. 1
sultan. O 1
lui Curt 1
Curt Siodmak 1
Siodmak despre 1
știință onest 1
onest care 1
ține creierul 1
creierul unui 3
milionar mort 1
mort nemilos 1
nemilos (Donovan), 1
(Donovan), viu 1
viu într-un 1
într-un rezervor. 1
rezervor. O 1
versiune celebră 1
celebră a 1
frații Jacob 1
Wilhelm Grimm 1
Grimm în 1
XIX-lea. O 1
versiune se 1
la priponirea 1
priponirea unui 1
unui cal 1
cal de 2
un turc. 1
turc. O 1
altă victimă 1
a furtunii, 1
furtunii, nava 1
marfă rusă 1
rusă Volnogorsk, 1
Volnogorsk, încărcată 1
încărcată cu 2
cu sulf, 1
sulf, s-a 1
s-a scufundat 5
Port Kavkaz 1
Kavkaz în 1
zi. O 1
altă vie 1
dealul Văcăreștilor. 1
Văcăreștilor. O 1
altă vitrină 1
vitrină adăpostește 1
adăpostește obiecte 1
uz personal 1
și manuscrise 1
manuscrise de 1
povestiri, iar 1
în cealaltă, 1
cealaltă, obiecte 1
reviste la 1
colaborat autorul. 1
autorul. O 1
O alternativă 1
alternativă o 1
reprezintă realizarea 1
„liste cu 1
cu lucrurile 1
făcute neapărat”, 1
neapărat”, pentru 1
le evita 1
evita pe 1
necesare. O 1
O aluzie 1
evenimentele zilei 1
zilei individualizează 1
individualizează lucrarea 1
lucrarea Cei 1
doi trădători, 1
trădători, Ziarul 1
Ziarul Adevărul 1
joi, anul 1
nr. Oameni, 1
Oameni, adevăr 1
și legendă”, 1
legendă”, Editura 1
Editura Arefeana, 1
Arefeana, București, 1
2012. Oameni 1
Oameni care 1
se ajută 2
ajută reciproc 1
reciproc rețes 1
rețes comunități 1
se autosusțin, 1
autosusțin, cu 1
fundație solidă, 1
solidă, stabilă 1
stabilă bazată 1
pe încredere, 1
încredere, relații 1
relații reciproc 1
reciproc benefice. 1
benefice. Oameni 1
Oameni cool 1
cool scriu 1
despre muzica 1
muzica lor, 1
lor, coord. 1
coord. "Oameni 1
"Oameni de 1
și zgură" 1
zgură" Oameni 1
vârstele au 1
fost scoși 1
scoși din 2
din Gagra, 1
Gagra, Leselidze, 1
Leselidze, Kolkhida 1
Kolkhida și 1
și uciși 1
ruși. Oamenii 1
Oamenii achiziționau 1
achiziționau bunuri 1
piață comună 1
apropiere. Oamenii 1
Oamenii artificiali 1
artificiali au 1
o răspândire 2
răspândire largă 1
poveste tratează 1
tratează lupta 1
lui Friday 1
Friday atât 1
atât împotriva 1
împotriva prejudecăților, 1
prejudecăților, cât 1
ascunde atributele 1
atributele ei 1
ei îmbunătățite 1
îmbunătățite față 1
oameni. Oamenii 1
Oamenii ăștia 1
ăștia sunt 1
foarte îndemânatici.” 1
îndemânatici.” Oamenii 1
Oamenii au 3
și deficit. 1
deficit. Oamenii 1
limiteze extinderea 1
extinderea focului, 1
focului, intervenția 1
intervenția fiind 1
fiind îngreunată 1
vântul care 1
care bătea 1
bătea în 1
în rafale 1
rafale dinspre 1
care risca 1
poarte scânteile 1
scânteile spre 1
spre celelalte 1
celelalte gospodării 1
din muzeu. 1
muzeu. Oamenii 1
trăit care 1
care cum 1
a apucat, 1
apucat, fiind 1
fiind nomazi. 1
nomazi. Oamenii 1
Oamenii aveau 1
alte contracte 1
timp. Oamenii 1
Oamenii avuți 1
avuți studiau 1
studiau în 1
școli renumite 1
renumite din 1
din Vest. 2
Vest. Oamenii 1
Oamenii care 3
niciodată sub 1
același acoperiș 2
acoperiș trebuie 1
trebuie acum 1
unească pentru 1
de epidemia 1
epidemia în 1
creștere. Oamenii 1
se ghidează 3
ghidează în 3
și cărora 2
pasă nu 2
nimeni suferind 2
suferind și 2
și manipulatorului 1
manipulatorului îi 1
se folosescă 2
folosescă de 2
obține cooperare. 2
cooperare. Oamenii 2
și psihopatului 1
psihopatului îi 1
Oamenii cereau 1
a azilurilor 1
azilurilor într-un 1
când bolnavii 1
bolnavii mintali 1
mintali erau 1
ca prizonieri. 1
prizonieri. Oamenii 1
Oamenii colonelului 1
colonelului Smith 1
Smith se 1
se apropiau 1
apropiau fugind 1
fugind în 1
dezordine urmăriți 1
urmăriți îndeaproape 1
milițiile coloniale. 1
coloniale. Oamenii 1
Oamenii colonizați 1
colonizați au 2
soldați având 1
având datoria 1
datoria să 2
împotriva năvălirilor 1
năvălirilor turcești. 1
turcești. Oamenii 1
Oamenii cu 1
cu cardiomiopatie 1
cardiomiopatie sunt 1
expuși de 1
ori riscului 1
riscului aritmiei 1
aritmiei și/sau 1
și/sau morții 1
morții cardiace 1
cardiace subite. 1
subite. Oamenii 1
Oamenii dau 1
dau diverse 1
diverse motive 1
pentru dezagrearea 1
dezagrearea lor 1
sexul oral. 1
oral. Oamenii 1
Oamenii de 11
de Neanderthal 3
Neanderthal au 1
dispărut probabil 1
cauza conflictelor, 1
conflictelor, din 1
unor epidemii 1
epidemii și 1
și catastrofe 1
catastrofe naturale 1
cauza asimilării 1
asimilării acestora 1
acestora prin 1
prin împerecherea 1
împerecherea cu 1
oamenii moderni. 1
moderni. Oamenii 1
Neanderthal erau 1
erau evoluati 1
evoluati cultural, 1
cultural, la 1
de inteligenți 1
inteligenți ca 1
de Cro-Magnon, 1
Cro-Magnon, capabili 1
realizări artistice 1
tehnologice. Oamenii 1
Pământ pot 1
circuit turistic 1
turistic pe 1
Lună. Oamenii 1
știință ce 1
în rezervație 1
rezervație au 1
înregistrat 700 1
plante vasculare. 1
vasculare. Oamenii 1
la Goddard 2
Goddard dezvoltă 1
și susțin 2
susțin misiuni, 1
misiuni, iar 1
iar inginerii 1
inginerii și 1
și tehnicienii 1
tehnicienii proiectează 1
proiectează și 2
și construiesc 2
construiesc navele 1
navele spațiale 1
spațiale necesare 1
aceste misiuni. 1
misiuni. Oamenii 1
știință evaluează 1
evaluează acest 1
apelor prin 1
măsurarea cererii 1
cererii biochimice 1
biochimice de 1
oxigen, sau 1
sau cantitatea 1
concentrație normală. 1
normală. Oamenii 1
știință japonezi, 1
japonezi, care 1
au colectat 2
pescuit, Lucky 1
Lucky Dragon, 1
Dragon, care 1
neatenție la 1
la ploile 1
ploile radioactive, 1
radioactive, nu 1
lucru. Oamenii 1
știință moderni 1
au conchis 1
că descoperirile 1
lui Swedenborg 1
Swedenborg au 1
drumul majorității 1
majorității conceptelor 1
conceptelor fundamentale 1
fundamentale din 2
din fiziologia 1
fiziologia nervilor 1
nervilor și 1
simț. Oamenii 1
știință niciodată 1
nu pretind 1
pretind a 1
posesia certitudinii 1
certitudinii absolute. 1
absolute. Oamenii 1
știință sprijină 1
sprijină speciile 1
plante pe 1
de dispariție 2
dispariție în 1
grădina botanică. 1
botanică. Oamenii 1
știință voiau 1
descopere abilitățile 1
abilitățile și 1
și slăbiciunile 1
slăbiciunile acestora. 1
acestora. Oamenii 1
Oamenii din 4
din popor 3
popor consideră 1
consideră Harul 1
Harul dezgustător, 1
dezgustător, crezând 1
omul ajunge 1
se tranforme 1
tranforme în 1
în animalul 1
animalul de 1
e legat. 1
legat. Oamenii 1
adună acolo 1
dinaintea hramului. 1
hramului. Oamenii 1
din Rock 1
Rock Ridge 1
Ridge cer 1
cer guvernatorului 1
guvernatorului William 1
J. Le 1
Le Petomane 1
Petomane ( 1
( Oamenii 1
erau bucuroși 1
o liturghie 3
liturghie greco-catolică, 1
greco-catolică, mai 1
biserică slujbele 1
slujbele se 1
făceau doar 1
cu cantorul 1
cantorul satului 1
satului Pop 1
Dumitru. Oamenii 1
Oamenii evoluați 1
evoluați îl 1
pe Eldritch, 1
Eldritch, un 1
un "dușman 1
"dușman al 1
sistemului Sol". 1
Sol". Oamenii 1
Oamenii folosesc 1
unic sisteme 1
comunicare simbolică, 1
simbolică, cum 1
fi limbajul 1
limbajul și 1
și arta, 1
arta, pentru 1
se exprima 3
exprima și 2
idei, precum 1
organiza în 1
grupuri. Oamenii, 1
Oamenii, în 1
general, trebuie 1
înțeleagă propriile 1
propriile concepții 1
concepții greșite 1
greșite și 1
și stereotipuri 1
stereotipuri despre 1
este LGBT. 1
LGBT. Oamenii 1
Oamenii isi 1
isi educa 1
educa copiii 1
copiii in 1
credinta ortodoxa 1
ortodoxa si 1
ii invata 1
invata sa 1
sa pastreze 1
pastreze cu 1
cu sfintenie 1
sfintenie sarbatorile 1
sarbatorile si 1
si posturile. 1
posturile. Oamenii 1
Oamenii locului 1
multe îndeletniciri, 1
îndeletniciri, pe 1
parcurs unele 1
dispărut. Oamenii 2
Oamenii lui 5
să-l salveze, 1
salveze, dar 2
dar Dutch, 1
Dutch, Arthur 1
Arthur și 1
și Sadie 1
Sadie Adler 1
Adler îi 1
îi opresc 1
și Colm 1
Colm este 1
este spânzurat. 2
spânzurat. Oamenii 1
lui McCallum 1
McCallum pornesc 1
spre ferma 1
ferma lui 1
lui Orbán 1
Orbán pentru 1
da foc, 1
foc, dar 1
întâmpinați la 1
la barul 2
de bărbații 2
familia Orbán, 1
Orbán, de 1
frați Brad 1
de McDusky. 1
McDusky. Oamenii 1
lui Medjai 1
Medjai aparent 1
aparent înving 1
înving armata 1
lui Anubis 2
Anubis în 1
pierderilor grele, 1
apoi descoperă 1
învins doar 1
doar avangarda, 1
avangarda, iar 1
Anubis îi 1
continuare. Oamenii 1
lui Salame 1
Salame însă 1
însă nu-și 1
nu-și traduc 1
traduc succesul 1
în avantaj 1
avantaj militar 1
cauza preocupării 1
preocupării cu 1
cu jafurile. 1
jafurile. Oamenii 1
lui Wat 1
Wat Tyler 1
Tyler înconjoară 1
înconjoară Turnul 1
Turnul și 2
și asasinează 1
asasinează pe 1
pe apropiații 1
apropiații regelui. 1
regelui. Oameni 1
Oameni îl 1
mari eroi 1
eroi ai 1
ai istoriei 1
istoriei lor 1
al naționalismului 2
naționalismului în 1
Coreea. Oamenii 1
Oamenii mă 1
mă întrebă 1
întrebă deseori 1
folosesc metode 3
training spirituale 1
spirituale spre 1
exemplu când 1
am de-a 1
mă caută; 1
caută; răspunsul 1
răspunsul este 1
care tu 2
tu astăzi 1
astăzi ai 1
ai venit 1
venit acasă 1
nu călare 1
o cămilă. 1
cămilă. Oamenii 1
Oamenii mărșăluiesc 1
mărșăluiesc laolaltă, 1
laolaltă, purtând 1
purtând haine 1
haine identice 1
identice și 1
sunt apelați 1
apelați pe 1
baza indicativelor. 1
indicativelor. Oamenii 1
Oamenii moderni 1
moderni timpurii 1
deosebit mai 1
mai înalți, 1
înalți, rămășițele 1
rămășițele de 1
la Skhul 1
Skhul și 1
și Qafzeh 1
Qafzeh având 1
de 185,1 1
185,1 cm 1
cm pentru 2
pentru masculi 1
și 169,8 1
169,8 cm 1
femele. Oameni 1
Oameni în 1
epocă inspirate 1
inspirate parțial 1
de miniaturile 1
miniaturile manuscriselor 1
manuscriselor medievale 1
medievale joacă 1
joacă scene 1
de epocă: 1
epocă: piață, 1
piață, tabere, 1
tabere, lupte, 1
lupte, jocuri. 1
jocuri. Oamenii 1
Oamenii noi 1
ai bolșevicilor 1
bolșevicilor erau 1
erau avansați 1
avansați în 1
posturi și 1
și susținuți 1
activitatea profesională. 1
profesională. Oamenii 1
Oamenii nu 1
nasc pesimiști, 1
pesimiști, ei 1
devin așa 1
anumit context 1
context de 2
viață. Oamenii 1
Oamenii pot 2
și desăvârșiri. 1
desăvârșiri. Oamenii 1
provoca exncția 1
exncția unei 1
specii prin 1
prin supraexploatare, 1
supraexploatare, poluare, 1
poluare, distrugerea 1
distrugerea habitatului, 1
habitatului, introducerea 1
introducerea speciilor 1
speciilor invazive 1
invazive (cum 1
fi noi 1
noi prădători 1
prădători și 1
și concurenți 1
concurenți alimentari), 1
alimentari), suprasolicitare 1
suprasolicitare și 1
alte influențe. 1
influențe. Oamenii 1
Oamenii s-au 1
mare să 2
privească cartofii 1
cartofii „importanți” 1
„importanți” și 1
înregistrată prima 1
de furt. 1
furt. Oamenii 1
Oamenii se 3
se convertesc 1
convertesc la 1
diferite motive, 1
motive, printre 1
care convertirea 1
convertirea activă 1
activă prin 1
prin propria 1
voință ca 1
schimbării convingerilor 1
convingerilor religioase, 1
religioase, Falkenberg, 1
Falkenberg, Steve. 1
Steve. Oamenii 1
pot baza 1
pe frică 1
și ezitare 1
ezitare să-i 1
țină departe 1
profund circumstanțe 1
circumstanțe necunoscute. 1
necunoscute. Oamenii 1
uită cu 2
puțin drag 1
drag la 1
un Merc, 1
Merc, de 1
ar aparține 2
unui înstărit 1
înstărit traficant 1
droguri. Oamenii 1
Oamenii și 3
și Adnana 1
Adnana (provenită 1
(provenită dintr-o 1
de navigatori) 1
navigatori) sunt 1
sunt curajoși, 1
curajoși, dintr-o 1
dintr-o bucată, 1
bucată, astfel 1
astfel reușesc 1
reușesc împreună 1
împreună să 1
încercările și 1
urmează încrezători 1
încrezători pe 1
căutarea prietenului 1
prietenului dispărut. 1
care inhalează 1
inhalează polenul 1
polenul au 1
comportament ciudat, 1
ciudat, activitate 1
violență. Oamenii 1
caii s-au 1
foame. Oamenii 1
Oamenii sunt 1
susceptibili a 1
suferi dacă 1
dacă prietenii 1
prietenii lor, 1
lor, aliații 1
aliații și 1
grupurile interne 1
interne sociale 1
sociale similare 1
similare suferă 1
chiar dispar. 1
dispar. Oamenii 1
Oamenii trăiau 1
trăiau până 1
foarte înaintată, 1
înaintată, își 1
păstrau înfățișarea 1
înfățișarea tinerească 1
tinerească multă 1
vreme, iar 1
când mureau, 1
mureau, mureau 1
mureau împăcați, 1
împăcați, iar 1
iar spiritul 1
spiritul lor 1
lor continuau 1
trăiască pe 2
de apărători. 1
apărători. Oamenii 1
Oamenii vedeau 2
orice uniformă 1
uniformă militară 1
militară străină 1
străină un 1
o țintă, 1
țintă, iar 1
iar majorarea 1
majorarea dărilor 1
dărilor a 1
a achita 2
achita contribuția 1
contribuția fiscală 1
fiscală și 1
a presta 1
presta clacă. 1
clacă. Oamenii 1
vedeau regele 1
regele ca 1
ca mediatorul 1
mediatorul dintre 1
și zei, 1
zei, privindu-l 1
privindu-l astfel 1
cu respect 2
respect religios. 1
religios. Oamenii 1
Oamenii veneau 1
veneau aici 1
vadă locul 1
unde Aldrich 1
avut viziunea 1
viziunea cu 1
Sfântul Petru. 1
Petru. Oamenii 1
Oamenii venerau 1
venerau vilele 1
vilele punând 1
punând flori, 1
flori, mâncare 1
și băutură 1
băutură în 1
fața peșterilor 1
peșterilor unde 1
acestea trăiau. 1
trăiau. Oamenilor 1
Oamenilor li 1
că pedeapsa 1
pedeapsa este 2
un supliciu 1
supliciu și 1
o evite 1
evite (ceea 1
sine alte 1
alte nenorociri: 1
nenorociri: fuga 1
fuga de 1
răspundere, minciuna 1
minciuna etc.), 1
etc.), or, 1
or, din 1
perspectivă trans-istorică, 1
trans-istorică, pedeapsa 1
un „leac”, 1
„leac”, o 1
a răului 2
răului săvârșit. 1
săvârșit. Oameni 1
și înfăptuiri, 1
înfăptuiri, p. 1
p. 959, 1
959, Editura 1
Editura Cugetarea 1
Cugetarea – 1
– Georgescu 1
Georgescu Delafras, 1
Delafras, București, 1
1940. Oana 1
Oana a 2
2002 pentru 1
a debutape 1
debutape plan 1
la senioare. 1
senioare. Oana 1
Oana Cuzino 1
Cuzino a 1
cotidianul "Național". 1
"Național". O 1
O analiză 7
diferențelor genetice 1
genetice dintre 1
trei tulpini 1
de șobolan 1
șobolan ar 1
identificarea genelor 1
fi responsabile 1
comportamentul compulsiv. 1
compulsiv. O 1
a reproducerilor 1
reproducerilor în 1
coloniile de 2
de primate 1
primate captive 1
captive care 1
reprezintă numeroase 1
diferite indică 1
că mortalitatea 1
mortalitatea infantilă 1
infantilă a 1
tinerilor consangvinizați 1
consangvinizați este 1
tinerilor ne-consangvinizați. 1
ne-consangvinizați. O 1
analiză Cochrane 1
Cochrane din 1
că siguranța 1
siguranța consumului 1
de antidepresive 1
antidepresive pentru 1
pentru insomnie 2
insomnie este 1
nesigură, neexistând 1
neexistând dovezi 1
susțină utilizarea 1
utilizarea pe 1
lung. O 1
analiză din 1
că psihoterapia 1
psihoterapia este 1
decât nici 1
un tratament, 1
alte tratamente. 1
tratamente. O 1
analiză informală 1
modelelor retorice 1
retorice în 1
cadrul erorilor 1
erorilor nu 1
fie confundată 1
argumente riguros 1
riguros formale 1
formale în 1
în logică, 1
logică, pentru 1
argumentele convingătoare 1
convingătoare rațional 1
rațional nu 1
necesită să 1
succes. O 2
analiză mentală 1
mentală dovedește 1
fost manipulat 1
manipulat de 1
de Lady 1
Lady Callia 1
Callia pentru 1
crede acest 1
lucru. O 1
analiză similară 1
similară se 1
pentru litera 2
litera a 2
cincea, și 1
a șasea, 2
șasea, identificând 1
identificând ciclurile 1
ciclurile în 1
fiecare caz, 1
caz, precum 1
pași din 1
fiecare ciclu. 1
ciclu. O 1
O analogie 2
analogie exemplificativă: 1
exemplificativă: o 1
femeie naște 1
luni, dar 3
dar nouă 1
nouă femei 1
pot naște 1
lună. O 1
analogie intuitivă 1
intuitivă este 1
este îndreptarea 1
îndreptarea unei 1
unei curbe 1
curbe care 1
se autointersectează 1
autointersectează în 1
spațiul bidimensional 1
bidimensional prin 1
ridicarea ei 1
spațiul tridimensional. 1
tridimensional. Oana 1
Oana Marinache, 1
Marinache, Reședințele 1
Reședințele Știrbey 1
Știrbey din 1
și Buftea, 1
Buftea, Editura 1
Editura ACS, 1
ACS, București, 1
2013. Oana 1
Oana Murariu 1
Murariu activează 1
disciplină și 1
și imunități. 1
imunități. Oancea, 1
Oancea, primul 1
primul aparat 2
de „tehnologia 1
„tehnologia vorbirii” 1
vorbirii” de 1
de concepție 1
concepție românească 1
românească I. 1
I. Dumitrescu, 1
Dumitrescu, „Acum 1
„Acum la 1
la apel, 1
apel, seniorii”, 1
seniorii”, Ed. 1
Ed. O 3
O anchetă 2
determinat drept 1
morții sinuciderea; 1
sinuciderea; mama 1
alții cred 2
accident. O 1
anchetă din 1
din 1942 1
1942 care 1
investigat selecționarea 1
selecționarea specialiștilor 1
specialiștilor evrei 1
urma denunțurilor 1
denunțurilor informatorilor, 1
informatorilor, l-a 1
pe Popovici 1
Popovici pentru 1
de certificate 1
certificate care 1
permis evreilor 1
evite deportarea. 1
deportarea. O 1
O anecdotă 1
anecdotă despre 1
despre abilitățile 1
sale lingvistice 1
lingvistice se 2
vorbească franceza, 1
franceza, un 1
regizor i-a 1
preferă vechiul 1
său accent. 1
accent. O 1
O antenă 1
antenă de 1
tip T2FD, 1
T2FD, acoperind 1
acoperind banda 1
banda 5-30 1
5-30 MHz. 1
MHz. O 1
O anumită 2
dedublare se 1
se ivește 2
ivește întotdeauna 1
întotdeauna când 1
când asemenea 1
asemenea funcții 1
sunt eșantionate. 1
eșantionate. O 1
anumită împrejurare 1
împrejurare făcuse 1
făcuse ca 1
avut mască 1
mască ei 1
la competiția. 1
competiția. O 1
opta hartă 1
disponibilă exclusiv 1
pentru varianta 2
PlayStation 3. 1
3. DLC-ul 1
DLC-ul s-a 1
dovedit incompatibil 1
incompatibil cu 1
versiunile cumpărate 1
pe Steam. 1
Steam. O 1
patra parte, 1
parte, Novelele 1
Novelele (sau 1
(sau "Novellae 1
"Novellae Constitutiones"), 1
Constitutiones"), a 1
adăugată mai 2
târziu. O 3
O aplicație 3
aplicație Access 1
Access este, 1
formă principală 1
principală pe 1
afla controalele. 1
controalele. O 1
aplicație tipică 1
pentru diodele 1
diodele Schottky 1
Schottky de 1
mică putere 1
putere sunt 1
sunt circuitele 1
și mixare 2
mixare de 1
radiofrecvență, în 1
aceste diode 1
diode funcționează 1
5 GHz. 1
GHz. O 1
aplicație web 1
web mobilă 1
mobilă Google 1
Google Talk 1
Talk a 2
asemenea disponibilă 1
disponibilă anterior. 1
anterior. O 1
O apropiere 2
de Iran, 1
Iran, bineînțeles, 1
bineînțeles, va 1
aștepte cel 1
puțin renunțarea 1
renunțarea acestuia 1
la aspirațiile 2
aspirațiile către 1
către hegemonia 1
hegemonia în 1
zonă. O 1
orice obiecte 1
obiecte bune 1
bune conductoare 1
conductoare electrice, 1
electrice, conectat 1
pământ (sol), 1
(sol), poate 1
șoc electric, 1
electric, chiar 1
scânteie vizibilă. 1
vizibilă. Oarecum 1
Oarecum nerezonabil, 1
nerezonabil, căpitanul 1
căpitanul dă 1
pe Miss 1
Miss Marple 1
Marple pentru 1
lucru. Oare 1
Oare nu 1
nu asta 1
este definiția 2
definiția dragostei? 1
dragostei? Oare 1
Oare nu-ți 1
nu-ți dai 1
dai seama 1
numai acolo 1
fi dat, 1
dat, privind 1
privind îndelung 1
îndelung Frumusețea, 1
Frumusețea, să 1
nu unor 1
unor biete 1
biete asemănări 1
asemănări ale 1
ale vredniciei, 1
vredniciei, căci 1
nu asemănări 1
asemănări vede, 1
vede, ci 1
ci unor 1
unor vlăstare 1
vlăstare adevărate, 1
acolo vede 1
vede însuși 1
însuși adevărul? 1
adevărul? Oare 1
Oare savantul 1
acuzat greșit 1
greșit de 2
de spionaj? 1
spionaj? Oare 1
Oare Ștrumpfița, 1
Ștrumpfița, care 1
întotdeauna cam 1
cam diferită 1
ceilalți ștrumpfi, 1
ștrumpfi, va 1
lega o 1
cu obrăznicăturile 1
obrăznicăturile Vexy 1
Vexy și 1
și Hackus, 1
Hackus, sau 1
sau ștrumpfii 1
ștrumpfii vor 1
reuși s-o 1
convingă de 1
numai dragostea 1
adevărat albastră? 1
albastră? Oare 1
Oare Winx 1
Winx o 1
pe Clopoțica 1
Clopoțica din 1
nou bună? 1
bună? O 1
O arhitectură 1
deveni rigidă 1
rigidă capătă 1
capătă dinamism, 1
dinamism, sobrietate, 1
sobrietate, eleganța 1
și vigoare. 1
vigoare. O 1
O "aripă 1
"aripă de 1
de dreapta" 1
dreapta" s-a 1
dezvoltat numai 1
numai într-o 1
partidelor comuniste, 1
comuniste, iar 1
apărut, ea 1
de "stânga" 1
"stânga" și 1
de "centru". 1
"centru". O 1
James Stanhope 1
Stanhope a 1
Madrid împreună 1
cu arhiducele 1
arhiducele Carol, 1
capituleze la 1
la Brihuega 1
Brihuega când 1
întăriri din 1
țară. O 1
O armata 1
armata masivă 1
masivă rusă 1
alăture aliaților, 1
aliaților, dar 1
deja prea 2
romană sosește 1
porțile unei 1
cetăți dacice, 1
dacice, iar 1
iar trimisul 1
trimisul roman 1
roman le 1
cere celor 1
cetate să 1
deschidă porțile, 1
porțile, promițându-le 1
promițându-le în 1
schimb viața 1
și libertatea. 1
libertatea. Oarța 1
Oarța (derivat 1
din tema 1
tema Oar- 1
Oar- + 1
+ suf. 1
suf. O 1
O aruncare 1
aruncare reală 1
a zarului 1
zarului poate 1
înțeleasă complet 1
complet utilizând 1
utilizând legile 1
clasice iar 1
rezultatul depinde 1
condițiile inițiale. 1
inițiale. O 1
O asamblare 1
asamblare de 1
probă a 2
efectuată înainte 1
livrare pentru 1
identifica eventuale 1
eventuale erori 1
de prefabricare 1
prefabricare The 1
The Institution 1
of Engineers, 1
Engineers, Singapore. 1
Singapore. Oasele 1
Oasele au 1
temporar acoperite 1
proteja cât 1
timp continuă 1
continuă săpăturile 1
săpăturile de-a 1
lungul șanțului. 1
șanțului. Oasele 1
Oasele bazei 1
bazei craniului 1
craniului se 1
din condrocraniu 1
condrocraniu prin 1
osificare endocondrală. 1
endocondrală. Oasele 1
Oasele boilor 1
boilor și 1
și cailor 1
cailor au 1
fost fierte 1
fierte în 1
face supe, 1
supe, încât 1
devenit friabile 1
friabile și 1
se sfărâmau. 1
sfărâmau. Oasele 1
Oasele centurii 1
centurii scapulare 1
scapulare sunt 1
sunt clavicula 1
clavicula și 1
și scapula. 1
scapula. Oasele 1
Oasele descoperite 1
descoperite la 3
expuse vederii 1
vederii la 2
iar de-a 1
îndepărtat și 1
mult sol. 1
sol. Oasele 1
Oasele membrelor 1
membrelor sunt, 1
foarte robuste. 1
robuste. Oasele 1
Oasele prefrontale 1
prefrontale și 1
și postfrontale 1
postfrontale absente, 1
absente, există 1
există oasele 1
oasele lacrimal, 1
lacrimal, alisfenoid 1
alisfenoid și 1
și zigomatic. 1
zigomatic. Oasele 1
Oasele stilopodului 1
stilopodului și 1
și zeugopodului 1
zeugopodului sunt 1
și groase. 2
groase. O 1
O asemănare 1
între Turnul 1
Turnul Eiffel 1
Eiffel și 1
și Turnul 1
Turnul Petřín 1
Petřín o 1
reprezintă designul 1
celor proiectarea 1
proiectarea celor 1
jos grinzi 1
grinzi transversale 1
transversale sub 1
oase rotunde. 1
rotunde. O 1
O asemenea 5
asemenea dispunere 1
dispunere de 1
de frecvențe 1
frecvențe poartă 1
linie spectrală. 1
spectrală. O 1
asemenea interpreatare 1
interpreatare este 1
relativ dificilă; 1
dificilă; de 1
la considerarea 1
considerarea legăturilor 1
legăturilor chimice 1
chimice σ 1
σ ca 1
doar bicentrice, 1
bicentrice, iar 1
iar funcția 1
funcția moleculară 1
moleculară rezultată 1
combinarea liniară 1
funcțiilor OM 1
OM bicentrice. 1
bicentrice. O 1
asemenea poziție 1
poziție are 1
semnificație enormă 1
interpretarea normativelor 1
normativelor etice. 1
etice. O 1
asemenea reformă 1
vizat creșterea 1
creșterea centralizării 1
centralizării statului. 1
statului. O 1
asemenea știință 1
știință ar 1
o algebră 1
algebră a 1
a limbajului.” 1
limbajului.” OAS-Métro, 1
OAS-Métro, aripa 1
aripa din 1
Franța metropolitană, 1
metropolitană, era 1
căpitanul Pierre 1
Pierre Sergent. 1
Sergent. O 1
O asociație 1
bunăstare a 1
criticat sfârșitul 1
federal nu 1
răspuns încă 1
încă solicitărilor 1
solicitărilor Curții 1
Constituționale Federale. 1
Federale. Oaspetele 1
Oaspetele este 1
respect nu 1
atât datorită 1
datorită înaltului 1
înaltului rang 1
rang pe 1
are, cât 1
dorința locuitorilor 1
arăta ospitalitatea 1
ospitalitatea față 1
un drumeț 1
drumeț și 1
a-și împărți 1
împărți bucatele 1
vinul cu 1
el. Oastea 1
Oastea ungară 1
înaintat înlăuntrul 1
înlăuntrul țării, 1
țării, însă 1
însă Basarab 1
evitat o 1
luptă decisivă. 1
decisivă. O 1
O astfel 13
se solda 1
de permisie. 1
permisie. O 1
activitate ar 1
putut asigura 1
asigura mediul, 1
mediul, din 1
energetic și 1
și chimic, 1
chimic, necesar 1
susținerea formelor 1
clasificare pune 1
evidență tehnologiile 1
tehnologiile critice/hotărâtoare 1
critice/hotărâtoare pentru 1
compania trebuie 1
să-și prioritizeze 1
prioritizeze investițiile. 1
investițiile. O 1
comportare a 1
a microparticulelor, 1
microparticulelor, imposibil 1
explicat din 1
vedere clasic, 1
clasic, rezultă 1
din ecuația 2
ecuația lui 2
lui Schrodinger. 1
Schrodinger. O 1
de compoziție, 1
compoziție, deși 1
neapărat tipică, 1
tipică, este 1
piesa semnătură 1
semnătură a 1
a trupei, 1
trupei, ‘Birdland”, 1
‘Birdland”, de 1
vândut album, 1
album, Heavy 1
Heavy Weather. 1
Weather. O 1
experiență este 1
considerată „transverberation” 1
„transverberation” sau 1
sau străpungerea 1
străpungerea inimii 1
inimii ce 1
indică unirea 1
unirea in 1
in iubire 1
iubire cu 1
prin trăirea 1
trăirea durerii 1
durerii străpungerii 1
străpungerii coastei 1
și inimii 1
inimii pe 1
care Hristos 1
cruce. O 1
niciodată promovată, 1
promovată, iar 1
nou stemă, 1
stemă, aceasta 1
neschimbată. O 1
de moleculă 2
moleculă sau 1
sau ion 1
ion cu 1
electroni delocalizați 1
delocalizați prezintă 1
multe structuri 1
de rezonanță. 2
rezonanță. O 1
de piesă 1
piesă comemorativă, 1
comemorativă, din 1
armată, se 1
Moldovei Iași” 1
Iași” Sorin 1
Sorin Iftimi 1
Iftimi și 1
și Aurica 1
Aurica Ichim: 1
Ichim: Alexandru 1
Cuza - 1
- Memorabilia, 1
Memorabilia, Editura 1
Culturii, Iași, 1
Iași, 2013. 1
structură îi 1
permite animalului 1
animalului să 1
dușmani care 1
pot ataca 1
ataca din 1
diferite părți. 1
părți. O 1
transformare are 1
loc adesea 1
în turcă. 1
turcă. O 1
transformare, în 1
privința direcției 1
direcției mișcării 1
mișcării vocilor, 1
vocilor, o 1
o produce 1
produce canonul 1
canonul în 1
în inversare. 1
inversare. O 1
de uzurpare 1
uzurpare nu 1
existat in 1
Romania, dupa 1
dupa caderea 1
caderea dictatorului 1
dictatorului Ceausescu. 1
Ceausescu. O 1
O atare 2
atare anxietate 1
anxietate poate 1
fi conștientă 1
conștientă sau 2
sau inconștientă. 1
inconștientă. O 1
atare metodă 1
metodă poate 1
provoca tigrului 1
tigrului confuzie 1
și salva 1
viața omului 1
omului pus 1
încercare. O 1
O atenție 2
deosebită este 2
acordată familiilor 1
familiilor monoparentale, 1
monoparentale, conduse 1
conduse preponderent 1
femei. O 1
deosebită se 1
acordă dezvoltării 1
dezvoltării multilaterale 1
multilaterale a 1
elevilor. Oates 1
Oates avea 1
de ponei, 1
ponei, dar 1
alăture expediției 1
expediției până 1
1910, Scott 1
Scott l-a 1
pe Mears, 1
Mears, care 1
pricepea deloc 1
deloc la 1
la cai, 1
cai, să 1
îi cumpere, 1
cumpere, fapt 1
târziu consecințe 1
consecințe dezastruoase. 1
dezastruoase. O 1
O atracție 1
turistică majoră 2
majoră o 1
constituie întinsele 1
întinsele plaje 1
plaje la 1
la Atlantic. 1
Atlantic. O 1
treia fracțiune 1
fracțiune mai 1
mică, Supraviețuitorii, 1
Supraviețuitorii, intenționează 1
pe trisolari 1
trisolari în 1
vieții propriilor 1
descendenți, în 1
restul umanității 1
umanității moare. 1
moare. O 1
treia ipoteză 1
ipoteză trimite 1
la Margherita 1
Margherita Gonzaga 2
Gonzaga Margherita 1
Gonzaga (1418 1
(1418 – 1
– 1439) 1
1439) era 1
lui Gianfrancesco 1
Gianfrancesco Gonzaga, 1
Gonzaga, Senior 1
Senior de 1
de Mantova, 1
Mantova, și 1
a Paolei 1
Paolei Malatesta. 1
Malatesta. O 1
treia linie 1
linie defensivă, 1
defensivă, plasată 1
plasată între 2
liniei Bar-Lev, 1
Bar-Lev, erau 1
erau orientate 1
orientate pentru 1
proteja drumurile 1
accesul principal, 1
principal, care 1
mare probabilitate 2
probabilitate să 1
fie atacate. 1
atacate. O 1
treia Stratocaster, 1
Stratocaster, finisată 1
finisată în 1
în vopsea 1
vopsea metalizată 1
metalizată de 1
un negru-cărbune 1
negru-cărbune și 1
de curse, 2
curse, a 1
fost lansată, 1
lansată, de 1
număr limitat, 1
limitat, de 1
numai 100 1
de chitare. 1
chitare. O 1
treia torpilă 1
torpilă de 1
același submarin 1
submarin a 1
lovit distrugătorul 1
distrugătorul USS 1
USS Hammann 1
Hammann (DD-412) 1
(DD-412) care 1
care furniza 1
furniza electricitate 1
electricitate pentru 2
pentru Yorktown. 1
Yorktown. O 1
O aversiune 1
aversiune neobișnuită 1
neobișnuită față 1
de penisul 1
penisul erect 1
uneori falofobie. 1
falofobie. O 1
O baie 1
baie romană 1
romană era 1
multe săli, 1
săli, una 1
una cuprinzând 1
cuprinzând bazinul 1
bazinul cu 1
apă rece, 2
altă în 2
care venea, 1
venea, printr-un 1
tuburi aerul 1
pături unde 1
se odihneau 1
odihneau după 1
după îmbăiere. 1
îmbăiere. Obama 1
jurământul ca 2
senator la 1
2005. Obama 1
spus: „să 1
„să vă 1
spun cât 1
clar se 2
se poate: 1
poate: până 1
2010, misiunea 1
misiunea noastră 1
Irak va 1
lua sfârșit.” 1
sfârșit.” O 1
O bandă 2
dealuri, Crowley's 1
Crowley's Ridge 1
Ridge se 1
75 la 1
peste câmpia 1
câmpia aluvială 1
aluvială din 1
jur și 1
și străjuiește 1
străjuiește multe 1
estul Arkansasului. 1
Arkansasului. O 1
bandă Möbius 1
Möbius realizată 1
realizată dintr-o 1
hârtie lipită. 1
lipită. O 1
O bara 1
bara feromagnetica, 1
feromagnetica, atarnata 1
atarnata de 1
de cuart, 1
cuart, este 1
este magnetizata 1
magnetizata cu 1
curent ce 1
prin bobina, 1
bobina, bara 1
bara efectuand 1
efectuand apoi 1
apoi oscilatii 1
oscilatii de 1
de torsiune. 1
torsiune. O 1
O baterie 1
baterie electrică 1
electrică cu 1
1 Ah 1
Ah poate 1
furniza într-un 1
într-un circuit 3
circuit electric 2
electric un 2
1 A 1
A timp 1
O bază 3
bază alternativă 1
spațiul Hilbert 1
Hilbert poate 1
construită ținând 1
distribuite cele 1
cele N 1
N particule 1
particule componente 1
componente pe 1
pe stările 1
stările uniparticulă. 1
uniparticulă. O 1
spațiu Hilbert 1
Hilbert nu 1
sensul algebrei 1
algebrei liniare 1
liniare de 1
sus. O 1
structuri proteice 1
proteice este 1
date ce 2
cuprinde structurile 1
structurile proteinelor 1
proteinelor determinate 1
experimental. OB 1
OB creste 1
creste relativ 1
relativ incet. 1
incet. Obeliscul 1
Obeliscul - 1
și înlocuieste 1
înlocuieste vechiul 1
vechiul monument 1
monument distrus 1
2005. Obeliscul 1
Obeliscul de 1
la Trinità 1
Trinità dei 1
dei Monti 1
Monti este 1
pe colina 2
colina Pincio, 1
Pincio, situată 1
de Quirinale 1
Quirinale și 1
domină Câmpul 1
Marte. Obeliscul 2
Obeliscul din 2
Unirii, ridicat 1
1975. Obeliscul 1
Piazza della 1
della Minerva 1
Minerva este 1
Egipt pentru 1
a orna 1
orna templul 1
templul zeiței 1
zeiței Isis 1
Isis de 1
Roma (Iseum), 1
(Iseum), din 1
din Câmpul 1
Obeliscul este 2
centrul localității 1
localității și 1
1931, pentru 1
Mondial. Obeliscul 1
împrejmuit cu 1
din plasă 1
plasă de 2
sârmă cu 1
cu cadru 1
cadru metalic. 1
metalic. Obeliscul 1
Obeliscul se 1
Școlii Generale. 1
Generale. Oberstleutnant 1
Oberstleutnant Herbert 1
Herbert Ihlefeld 1
Ihlefeld a 1
comandantul grupului 1
grupului (Geschwader). 1
(Geschwader). Oberth” 1
Oberth” și 1
Clubul Lyons 1
Lyons din 1
Mediaș. Oberverwaltungsgerichte 1
Oberverwaltungsgerichte sunt 1
competență privind 1
privind administrațiile 1
administrațiile de 1
care problema 1
problema se 2
dreptul legislației 1
legislației federale 1
federale sau 1
stat identic 1
legea federală. 1
federală. Obiceiul 1
Obiceiul (Beit 1
(Beit Hillel) 1
Hillel) este 1
singură lumină 1
lumină în 3
seară, două 1
doua seara, 1
seara, trei 1
treia seara, 1
seara, etc. 1
etc. de 2
dreapta, până 1
opta seară, 1
seară, toate 1
toate luminițele 1
luminițele sunt 1
sunt aprinse. 1
aprinse. Obiceiul 1
Obiceiul este 1
Biblie, dându-i-se 1
dându-i-se un 1
sens figurat, 1
figurat, de 1
manifestare exterioară 1
unei dureri. 1
dureri. Obiceiul 1
Obiceiul Sângeorzului 1
Sângeorzului mai 1
anumite sate 1
de Bolboratita, 1
Bolboratita, Mormolatita 1
Mormolatita sau 1
sau Bolboroasa, 1
Bolboroasa, în 1
cazurile numele 1
principal. Obiceiul 1
Obiceiul său 1
spune adevărul 1
și încăpățânarea 1
încăpățânarea sa 1
ai „anexei” 1
„anexei” (doamna 1
(doamna Frank, 1
Frank, soții 1
soții van 1
van Daan, 1
Daan, Dussel). 1
Dussel). Obiceiurile 1
Obiceiurile calendaristice 1
calendaristice se 1
prin manifestări 1
manifestări mai 1
ample, îndeosebi 1
perioada sărbătorilor 1
iarnă. Obiceiurile 1
Obiceiurile de 2
nu îngăduiau 1
îngăduiau ca 1
tron, dar 2
ca moștenirea 1
moștenirea acestuia 1
mâini străine, 1
străine, atâta 1
mai curge 1
curge în 3
în vinele 1
vinele cuiva 1
cuiva sângele 1
sângele foștilor 1
foștilor stăpânitori. 1
stăpânitori. Obiceiurile 1
de Paște 1
Paște și 1
păstrează neschimbate. 1
neschimbate. Obiceiurile 1
Obiceiurile relevate 1
relevate in 1
lor ne 1
ne arata 1
arata cum 1
cum aceste 1
aceste popoare 2
popoare și-au 1
construit identitatea 1
identitatea având 1
aceleași fundamente 1
fundamente culturale 1
culturale greco-romane 1
greco-romane și 1
religie creștină. 1
creștină. Obiceiurile 1
Obiceiurile risipitoare 1
risipitoare ale 1
lui Vincenzo 1
Vincenzo sunt 1
fi accelerat 1
accelerat declinul 1
declinul economic 1
al Mantua. 1
Mantua. ; 1
; obiect 1
obiect decorat 1
decorat prin 1
tehnică. Obiecte 1
Obiecte care 1
diferite ordine 1
de mărime. 1
mărime. Obiectele 1
Obiectele ar 1
sol o 1
substanță necunoscută. 1
necunoscută. Obiectele 1
Obiectele cât 1
și radiația 1
radiația pot 1
scăpa normal 1
normal din 1
din ergosferă. 1
ergosferă. Obiectele 1
Obiectele componente 1
componente accelerează 1
accelerează doar 1
celălalt, sistemul 1
sistemul însuși 1
însuși rămâne 1
rămâne neaccelerat. 1
neaccelerat. Obiectele 1
Obiectele distante 1
distante par 1
mai albastre 1
albastre din 1
alt efect 1
efect optic 1
optic numit 1
numit perspectivă 1
perspectivă aeriană. 1
aeriană. Obiectele 1
Obiectele erau 1
erau modelate 1
modelate din 1
apoi plasate 1
plasate într-un 1
într-un cuptor 1
temperaturi extrem 1
de ridicate. 2
ridicate. Obiectele 1
Obiectele istorice 1
vechi, datând 1
sec. Obiecte 1
Obiecte turistice 1
turistice mai 1
lacurile Lake 1
Lake Lanao, 1
Lanao, Lake 1
Lake Mainit 1
Mainit și 1
și Lake 1
Lake Sebu, 1
Sebu, peșterile 1
peșterile sau 1
sau minele 1
minele și 2
și crescătoriile 1
crescătoriile de 1
pești sau 2
sau perle. 1
perle. Obiecțiile 1
Obiecțiile sale 1
asupra asumpțiilor 1
asumpțiilor evoluționiste 1
acestora, conform 1
cărora există 2
există schimbări 1
schimbări necesare 1
toate organizările 1
organizările sociale 1
sociale trebuie 1
sa treacă. 1
treacă. Obiecțiunile 1
Obiecțiunile Franței 1
discuțiilor despre 1
despre abolirea 1
abolirea capitulațiilor 1
capitulațiilor au 1
obiectivele turcilor, 1
turcilor, care 1
priveau independența 1
și suveranitatea 2
țării. Obiective, 1
Obiective, conținuturi, 1
conținuturi, perspective, 1
perspective, protagoniști, 1
protagoniști, conferință 1
Cultural German 1
German Iași 1
2002. Obiectivele 1
Obiectivele acestei 1
fost, cu 2
peste capacitățile 1
capacitățile armatei 1
armatei egiptene 1
și Shazly 1
Shazly vedea 1
ele doar 2
doar mijloace 2
mijloace care 1
îi determine 2
pe sovietici 1
să livreze 1
livreze mai 1
mult echipament 1
echipament militar. 1
militar. Obiectivele 1
Obiectivele cu 1
cu deschideri 1
deschideri mari 1
metri sunt 1
sunt domeniu 1
domeniu evident 1
evident al 2
al telescoapelor 1
telescoapelor reflectoare. 1
reflectoare. Obiectivele 1
Obiectivele familiei 1
în culturile 1
culturile colectiviste. 1
colectiviste. " 1
" Obiectivele 1
Obiectivele noastre 1
noastre erau 1
erau modeste. 1
modeste. Obiectivele 1
Obiectivele societății 1
societății erau 1
erau restabilirea 1
restabilirea cultului 1
cultului lui 1
I, reintroducerea 1
reintroducerea în 1
în Book 1
Book of 4
of Common 1
Common Prayer 1
Prayer a 1
ianuarie în 1
memoria regelui, 1
regelui, ca 1
ca zi 2
Bisericii Anglicane. 1
Anglicane. Obiectivele 1
Obiectivele sunt 1
aduce persoane 1
persoane tinere 1
sexe împreună 1
discuta problemele 1
problemele globale 1
globale și 1
promova diplomația, 1
diplomația, drepturile 1
omului, consolidarea 1
consolidarea păcii 1
și bunăstarea 2
bunăstarea socială. 1
socială. Obiectivismul 1
Obiectivismul sociologic 1
sociologic impune 1
impune tratarea 1
tratarea fenomenelor 1
sociale ca 2
ca „lucruri”. 1
„lucruri”. Obiectivitatea 1
Obiectivitatea caracterizează 1
caracterizează o 1
relație conceptuală 1
conceptuală calificantă 1
calificantă de 1
de modalitate 1
modalitate existențială, 1
existențială, a 1
realității reprezentate 1
în subiect. 1
subiect. Obiectiv 1
Obiectiv pentru 1
fost legitimați 1
legitimați încă 1
șase sportivi. 1
sportivi. Obiectivul 1
Obiectivul afirmat 1
afirmat cu 1
primărie era 1
unul ambițios: 1
ambițios: satisfacerea 1
satisfacerea intereselor 1
intereselor cetățenilor, 1
cetățenilor, cu 1
cu dreptate, 1
dreptate, celeritate 1
celeritate și 1
fără influențe 1
exterior. Obiectivul 1
Obiectivul a 2
protecția statului 2
statului prin 1
Hotărîrea Sovietului 1
Sovietului de 1
Miniștri al 2
al RSSM 1
RSSM din 1
ianuarie 1975 1
1975 nr. 1
nr. Obiectivul 1
dezvolte în 2
mod complementar 1
complementar sediul 1
sediul corporativ 1
corporativ privat 1
spațiul verde 1
verde verde 1
verde alăturat. 1
alăturat. Obiectivul 1
Obiectivul asumat 1
asumat de 1
de Israel 1
Israel era 1
înlătura forțele 1
forțele OEP 1
OEP de 1
graniță. Obiectivul 1
Obiectivul companiei 1
companiei Ahnu 1
Ahnu este 1
atinge performanțe 1
performanțe fără 1
fără compromis 1
compromis în 1
privește încălțămintea 1
încălțămintea pe 1
o produce. 1
produce. Obiectivul 1
Obiectivul era 1
era construirea 1
nivele superioare 1
încredere prin 1
mecanism pentru 1
pentru consultări 1
consultări sincere 1
sincere și 1
și regulate, 1
regulate, progrese 1
progrese încurajatoare 1
încurajatoare în 1
în intensificarea 1
intensificarea consultărilor 1
consultărilor și 1
și cooperării, 1
cooperării, dar 1
dar umbrite 1
apariția crizei 1
Kosovo. Obiectivul 1
Obiectivul este 1
de geologi 1
geologi și 1
și paleontologi 1
paleontologi pentru 1
pentru deducerea 1
deducerea unor 1
unor corelații 1
corelații stratigrafice 1
și paleografice. 1
paleografice. Obiectivul 1
Obiectivul istoriei 1
istoriei este 2
deci Statul 1
Statul și 1
o realizează. 1
realizează. Obiectivul 1
Obiectivul principal 1
alunga spiritele 1
spiritele rele 1
rele și 1
fericire oamenilor 1
anului nou. 1
nou. Obiectivul 1
Obiectivul său 1
britanicii pentru 1
capăt izolatării 1
izolatării tot 1
Germaniei. Obiectivul 1
Obiectivul statului 1
major era 1
dobândi dovada 1
dovada perfectă 1
perfectă în 2
dreptul francez: 1
francez: mărturisirea. 1
mărturisirea. Obiectivul 1
Obiectivul Tesla 1
mașină sport 1
sport premium 1
premium destinată 1
destinată adoptatorilor 1
adoptatorilor timpurii 1
deplaseze spre 1
spre vehicule 1
mai obișnuite, 1
obișnuite, inclusiv 1
inclusiv berline 1
berline și 1
și compacte 1
compacte la 1
prețuri accesibile. 1
accesibile. Obiectivul 1
Obiectivul urmărit 1
urmărit constă 1
reducerea impactului 1
curent la 1
nivelul suportului 1
suportului sau 1
unei defecțiuni 1
defecțiuni a 1
unui switch, 1
switch, pentru 1
accesibile la 1
la citire 2
aceste scenarii. 1
scenarii. Obiectul 1
Obiectul cercetărilor 1
lui Yehoshua 1
Yehoshua Blau 1
Blau se 1
domenii principale. 1
principale. Obiectul 1
Obiectul contabilității, 1
contabilității, așa 1
văzut mai 1
înainte, este 1
clar exprimat 1
Legea contabilității 1
contabilității nr. 1
nr. Obiectul 1
Obiectul de 1
societății îl 1
constituie extracția 1
extracția și 1
comercializarea lignitului 1
lignitului și 1
și cărbunelui 1
cărbunelui brun 1
brun din 1
din perimetrele 1
perimetrele miniere 1
miniere pentru 1
exploatare. Obiectul 1
Obiectul este 5
două organizații: 1
organizații: Gospodăria 1
Stat Orhei 1
Orhei (204 1
(204 ha) 1
ha) și 2
Agricolă „Lalova” 1
„Lalova” (102 1
(102 ha). 1
ha). Obiectul 1
Stat Cahul. 1
Cahul. Obiectul 1
satului Brînzeni. 1
Brînzeni. Obiectul 1
satului Cișmichioi. 1
Cișmichioi. Obiectul 1
satului Vorniceni. 1
Vorniceni. Obiectul 1
Obiectul exprimat 1
prin infinitiv 1
infinitiv este 1
totdeauna nemarcat. 1
nemarcat. Obiectul 1
Obiectul Math 1
Math conține 1
conține diversre 1
diversre constante 1
constante (de 1
exemplu, π) 1
π) și 1
funcții (de 1
exemplu, cosinuus) 1
cosinuus) legate 1
matematică. Obiectul 1
Obiectul memorial 1
fondatorului (Diadema), 1
(Diadema), împreună 1
cu Medalionul 1
Medalionul lui 1
lui Slytherin 1
Slytherin și 1
și Pocalul 1
Pocalul lui 1
lui Hufflepuff 1
Hufflepuff au 1
injectate cu 1
cu Magie 1
Magie Neagra 1
Neagra și 1
lui Voldemort, 1
Voldemort, fiind 1
fiind transformate 1
în Horcruxuri. 1
Horcruxuri. Obiectul 1
Obiectul reexaminării 1
reexaminării legislației 1
legislației anterioare 1
limitat numai 1
la stările 1
și incompatibilități 1
actelor legislative 1
legislative vechi 1
cu Constituția, 1
Constituția, ci 1
noile acte 1
acte normative, 1
normative, emise 1
emise ulterior 1
ulterior Constituției. 1
Constituției. Obiectul 1
Obiectul s-a 1
dezintegrat și 1
fost recuperată. 1
recuperată. Obiectul 1
Obiectul sau 1
reprezenta cantitativ-valoric 1
cantitativ-valoric realitatea 1
realitatea economica 1
economica intr-o 1
intr-o perioada 1
dat. O 1
O Bila 1
Bila a 1
a Dragonului 1
Dragonului apare 1
din senin! 1
senin! O 1
O bilă 1
bilă topologică 1
topologică (deschisă 1
(deschisă sau 2
sau închisă) 1
închisă) -dimensională 1
-dimensională a 1
este orice 2
orice submulțime 1
o -bilă 1
-bilă euclidiană 1
euclidiană (deschisă 1
sau închisă). 1
închisă). O 1
O biserică 2
ortodoxă incendiată, 1
iar sediul 1
sediul local 1
partidului UDMR 1
UDMR vandalizat. 1
vandalizat. O 1
sat flamand 1
flamand sunt 1
prezentate de-a 1
râului care 1
curge dinspre 1
dinspre dreapta 1
dreapta jos 3
jos spre 1
stângă sus 1
a picturii. 1
picturii. Obișnuia 1
Obișnuia să 1
carieră se 1
întâmplă dacă 1
dacă iubești 1
iubești muzica, 1
muzica, dar 1
fii trist, 1
trist, oricum 1
oricum rămâi 1
rămâi cu 1
muzica pe 1
o iubești”". 1
iubești”". O 1
O bizară 1
bizară înstrăinare 1
înstrăinare se 1
se degajă 1
degajă din 1
din stânci 1
stânci găunoase, 1
găunoase, văgăuni 1
văgăuni sinistre 1
sinistre sau 1
sau masive 1
masive suprafețe 1
lavă erodată. 1
erodată. Oblastul 1
Oblastul (regiunea) 1
(regiunea) are 1
de 53.895 1
53.895 km². 1
km². Obligă 1
Obligă apelanta 1
apelanta la 1
la plata 4
plata sumei 1
de 7.440 1
7.440 lei 1
lei cu 2
judecată către 1
către intimatul 1
intimatul Muzeul 1
Artă Craiova”. 1
Craiova”. Obligarea 1
Obligarea acceptării 1
acceptării acestei 1
versiuni Sf. 1
Sf. Obligat 1
Obligat de 2
de Arhidiaconul 1
Arhidiaconul de 1
la Notre-Dame, 1
Notre-Dame, Frollo 1
Frollo a 1
nevoit să-l 2
să-l crească 1
crească pe 2
pe Quasimodo 1
Quasimodo ca 1
său. Obligat 1
împrejurări, Carol 1
Carol îl 1
Antonescu să 1
de uniune 3
uniune națională. 1
națională. Obligația 1
Obligația Comisiei 1
Comisiei este 1
că legislația 1
legislația este 1
aplicare și 1
Curții pe 1
nu respectă 3
respectă dispozițiile 1
dispozițiile sale. 1
sale. Obligatiile 1
Obligatiile de 1
lucru erau: 1
erau: secerat, 1
secerat, cosit 1
cosit si 1
si caratul 1
caratul lemnelor. 1
lemnelor. Obligatorie 1
Obligatorie este 1
este lumânarea 1
lumânarea aprinsă, 1
aprinsă, lumina 1
lumina care 1
să -l 1
-l ajute 1
orienteze mai 1
întunericul lumii 1
dincolo, pe 1
unele basme 1
basme românești 1
românești o 1
numesc lumea 1
lumea albă. 1
albă. O 1
O blocadă 1
blocadă este 1
efort susținut 2
susținut pentru 1
tăia aprovizionarea 1
alimente, rechizite, 1
rechizite, material 1
sau comunicare 1
comunicare dintr-o 1
zonă prin 1
prin forță, 1
forță, fie 1
parte sau 1
totalitate. O 1
O bogăție 1
bogăție însemnată 1
însemnată o 1
reprezintă varietatea 1
varietatea ciupercilor, 1
ciupercilor, ce 1
ce împânzesc 1
împânzesc covorul 1
covorul de 1
de frunze, 1
în verile 2
verile și 1
și toamnele 2
toamnele ploioase. 1
ploioase. Oboiurile 1
Oboiurile din 1
din ebonită 1
ebonită și 1
sticlă acrilică 1
acrilică sunt 1
climatice extreme, 1
extreme, deoarece 1
rupere a 1
a lemnului. 1
lemnului. O 1
O bombă 1
căzut asupra 1
unui adăpost 1
adăpost antiaerian, 1
antiaerian, ucigând 1
ucigând doi 2
doi soți. 1
soți. O 1
O bombilla 1
bombilla (spaniolă), 1
(spaniolă), bomba 1
bomba (portugheză) 1
(portugheză) sau 1
sau masassa 1
masassa (arabă) 1
(arabă) este 1
de pai 1
pai de 1
băut, folosit 1
a bea 1
bea un 1
un mate. 1
mate. Obrajii 1
Obrajii și 2
ale gâtului 1
gâtului sunt 1
albe. Obrajii 1
regiunile auriculare 1
auriculare brun-închise 1
brun-închise pătate 1
cu brun-ruginiu. 1
brun-ruginiu. Obrajii 1
Obrajii sunt 1
sunt crem 1
întunecată trece 1
printre ochi. 1
ochi. Obraniak 1
Obraniak a 1
2010. Obrazul 1
Obrazul și 1
auriculară albe. 1
albe. Obrenovici 1
Obrenovici inițiază 1
program agresiv 1
asimilare forțată 1
din Timoc. 1
Timoc. O'Brien 1
O'Brien a 1
că „acesta 1
„acesta este 1
de acțiune-aventură. 1
acțiune-aventură. O'Brien 1
O'Brien caracterizează 1
caracterizează filmul 1
engleză ca 3
fiind "regizat 1
"regizat greoi 1
greoi și 1
și static", 1
static", iar 1
versiunea spaniolă 1
"o alternativă 1
mai vie". 1
vie". O'Brien 1
O'Brien chiar 1
chiar afirmă 1
lui Winston 1
Winston apelează 1
el, și 1
acesta seamănă 1
mintea lui, 1
că Winston 1
Winston este 1
este „nebun”. 1
„nebun”. Observând 1
Observând că 1
mai întoarce, 1
întoarce, Zain 1
Zain intră 1
în panică. 1
panică. Observând 1
Observând o 1
în gheața 1
gheața de 1
pe lac, 1
lac, Holmes 1
bilet lui 2
lui Hopkins. 1
Hopkins. Observând 1
Observând schimbările 1
schimbările dramatice 1
comportamentul lor 1
ultima vizită, 1
vizită, unul 1
dintre preoți 1
preoți le-a 1
celorlalți "Ceva 1
"Ceva s-a 1
întâmplat acolo". 1
acolo". Observându-și 1
Observându-și stăpânul 1
stăpânul care 1
pe fereastră, 2
fereastră, urangutanul 1
urangutanul s-a 1
biciul și 1
ascundă trupul 1
trupul tinerei 1
femei, vârându-l 1
vârându-l în 1
în deschizătura 1
deschizătura hornului. 1
hornului. Observarea 1
Observarea a 1
se precizeze 3
precizeze mărimea 1
mărimea corpului 1
corpului principal 1
circa 4,5 1
km. Observarea 1
Observarea directă 1
galaxii nu 1
adus dovezi 1
dovezi explicite 1
explicite ale 1
unor construcții 1
sau modificări 1
modificări artificiale. 1
artificiale. Observarea 1
Observarea sistematică 1
pozițiilor proiecțiilor 1
proiecțiilor de 1
intrare ale 1
timpul culmilor 1
culmilor zilnice 1
zilnice permite 1
permite numărarea 1
numărarea zilelor 1
zilelor dintre 1
dintre solstițiul 1
solstițiul de 1
vară. Observările 1
Observările structurilor 1
structurilor pe 1
a Universului, 1
Universului, o 1
ramură cunoscută 1
cosmologie fizică, 1
fizică, au 1
înțelegere profundă 1
evoluției cosmosului. 1
cosmosului. Observația 1
Observația sistematică 1
realității a 1
legătură sistematică 1
sistematică între 1
între ceea 1
se percepe 1
percepe la 1
percepția ulterioară. 1
ulterioară. OBSERVATIE 1
OBSERVATIE 5.Date 1
5.Date trei 1
puncte necoliniare, 1
necoliniare, A,B,C, 1
A,B,C, locul 1
locul geometric 1
al centrelor 1
centrelor sferelor 1
sferelor care 1
care contin 1
contin pe 1
pe A,B,C 1
A,B,C este 1
este perpendiculara 1
perpendiculara pe 1
planul ABC 1
ABC in 1
in punctul 1
de intersectie 1
intersectie al 1
al mediatoarelor 1
mediatoarelor triunghiului 1
triunghiului ABC. 1
ABC. Observație: 1
Observație: În 1
unor prepoziții 1
prepoziții există 1
există alternanță 1
alternanță -a 1
-a ~ 1
~ ∅. 1
∅. Observați 1
Observați forma 1
forma extrem 1
de zveltă 1
zveltă a 1
coroanei. Observații 1
Observații în 1
context istoric), 1
istoric), în: 1
în: Mitteilungen 1
Mitteilungen der 1
der Alfred-Klahr-Gesellschaft. 1
Alfred-Klahr-Gesellschaft. Observațiile 1
Observațiile lui 2
Holmes au 1
la achitarea 1
achitarea lui 1
lui James. 1
James. Observațiile 1
lui Horrocks 1
Horrocks i-au 1
estimare bine 1
bine informată 1
informată a 1
a mărimii 1
mărimii lui 1
Venus (considerat 1
(considerat anterior 1
de Pământ), 1
Pământ), precum 1
estimeze distanța 1
și Soare. 1
Soare. Observațiile 1
Observațiile punctuale 1
punctuale sunt 2
minute, incluzând 1
durata îndreptării 1
îndreptării spre 1
spre țintă; 1
țintă; observațiile 1
observațiile punctuale 1
a umple 5
umple programul 1
programul ce 1
fi umplut 2
cu observații 1
observații generale. 1
generale. Observațiile 1
Observațiile regimului 1
regimului hidrologic 1
hidrologic la 1
Bălți se 1
efectuează din 1
1940. Observațiile 1
Observațiile sale, 1
sale, consemnate 1
în "Canonul 1
"Canonul de 1
de medicină" 1
medicină" vor 1
conduce mai 2
realizarea sfigmografului 1
sfigmografului (tensometrului). 1
(tensometrului). Observațiuni 1
Observațiuni prezentate 1
în cameră. 2
cameră. Observator 1
Observator apare 1
echipa Octav 1
Octav Buruiană, 1
Buruiană, director, 1
director, Daniel 1
Daniel Uncu, 1
Uncu, redactor 1
redactor șef, 1
șef, Adrian 1
Adrian Bobu, 1
Bobu, secretar 1
de redacție. 1
redacție. Observatorii 1
Observatorii au 1
văzut apoi 1
apoi apărând 1
enormă pată 1
neagră după 1
primul impact. 1
impact. Observatorul 1
Observatorul acumulează 1
acumulează informații 1
despre societate 1
și cercurile 1
cercurile sale, 1
sale, despre 1
înconjurător. Observatorul 1
Observatorul a 1
un Buletin 1
Buletin sintetic, 1
sintetic, L. 1
L. Constantinescu, 1
Constantinescu, A. 1
A. Soare 1
și Al. 1
Al. Observatorul 1
Observatorul astronomic 1
astronomic al 1
mai înzestrate 1
înzestrate din 1
perioadă. Observatorul 1
Observatorul dăruiește 1
dăruiește și 1
un învățământ 1
nivel. Observatorul 1
Paris dispune 1
instrumente istorice. 1
istorice. Observatorul 1
Paris este 1
centru francez 1
în astronomie. 2
astronomie. Observatorul 1
Observatorul Geomagnetic 1
Geomagnetic Surlari 1
Surlari a 1
început transmiterea 1
transmiterea periodică 1
datelor, prelucrate 1
prelucrate conform 1
conform protocoalelor 1
protocoalelor IAGA, 1
IAGA, la 1
centrele mondiale 1
colectare acreditate. 1
acreditate. Observatorul 1
Observatorul radio 1
radio Westerbork 1
Westerbork și 1
Muzeul lagărului 1
lagărului Westerbork 1
Westerbork sunt 1
situate acum 1
loc. Observatorul 1
Observatorul Urania, 1
Urania, Kriegsministerium 1
Kriegsministerium și 1
și clădirea 2
clădirea Parlamentului 1
Parlamentului au 1
puternic avariate, 1
avariate, iar 1
iar Burgtheater 1
Burgtheater a 1
ars. Obsesiile 1
Obsesiile impulsive 1
impulsive (sau 1
(sau fobiile 1
fobiile impulsive): 1
impulsive): este 1
teama obsedantă 1
obsedantă de 1
act criminal 1
criminal sau 1
sau periculos 1
periculos (frica 1
(frica de 1
a agresa 1
agresa pe 1
cineva, de 1
a rosti 1
rosti o 1
blasfemie într-o 1
biserică etc). 1
etc). Obșinerea 1
Obșinerea puterilor 1
puterilor seculare 1
seculare a 1
dus foarte 1
ceilalți seniori 1
seniori feudali 1
feudali din 1
regiune. Obstacolele 1
Obstacolele fiind 1
fiind variate 1
ori deosebit 1
dificile, este 1
aceasta combinație 1
de ciclism, 1
ciclism, echilibristica 1
echilibristica și 1
și acrobație 1
acrobație a 1
trezit un 1
lume. Obține 1
Obține chiar 1
victorii. Obține 1
Obține Doctoratul 1
Doctoratul în 1
literatură română 1
teza „Ion 1
„Ion Creangă 1
Creangă - 1
- Măștile 1
Măștile Inocenței", 1
Inocenței", în 1
2000. Obține 1
Obține gradele 1
gradele profesionale 1
specialist (1965) 1
(1965) și 1
primar (1968) 1
(1968) în 1
în sănătate 3
și management. 1
management. Obține 1
Obține o 1
o scutire 2
scutire pentru 1
militar deși 1
deși ne 1
ne aflam 1
aflam în 1
de- Obținerea 1
Obținerea și 1
prelucrarea acestui 1
acestui nou 1
nou material 1
material coincide 1
anumite schimbări 3
societății cum 1
fi unele 1
unele noi 2
noi practici 1
practici agricole, 1
agricole, credințe 1
credințe religioase 2
sau noi 1
artistice. Obține 1
Obține titlul 2
lucrarea Cercetări 1
Cercetări în 2
logica modernă: 1
modernă: Cercetări 1
Cercetări asupra 2
asupra operațiilor 1
operațiilor logice 1
logice a 1
căror valabilitate 1
fost contestată 2
unii logisticieni. 1
logisticieni. Obține 1
al Sportului, 1
Sportului, depășind 1
depășind bariera 1
bariera celor 1
celor 44km/h 1
44km/h medie 1
medie orară 1
orară în 1
VI-a (Suef-ElGizeh) 1
(Suef-ElGizeh) din 1
din Turul 1
Turul Egiptului. 1
Egiptului. O 1
O bucată 1
bucată din 1
beton a 1
intrării, ca 1
ca memento 1
memento asupra 1
asupra interregnului 1
interregnului ordinului 1
ordinului din 1
epoca dictaturii 1
dictaturii comuniste. 2
comuniste. O 1
O Buclă 1
Buclă Thach 1
Thach corect 1
corect executată 1
executată (presupunând 1
(presupunând că 3
că momeala 1
momeala a 1
fost mușcată) 1
mușcată) lăsa 1
lăsa puține 1
reușită chiar 1
și oponentului 1
oponentului cu 1
manevrabilitate cea 1
mare. O 2
O bună 5
locuitorilor nu 1
avea animale 1
muncă. O 2
din capitol 1
cum Mircea 1
Mircea o 1
o fascina 1
fascina pe 1
pe Matilda, 1
Matilda, și 1
îi facea 1
facea cadouri 1
cadouri nesemnificative, 1
nesemnificative, dar 1
dar importante 1
importante sufletește. 1
sufletește. O 1
la filosofia 1
filosofia istoriei, 1
istoriei, concentrându-se 1
jurul problemei 1
problemei obiectivității 1
obiectivității istoriei 1
și istoriografiei. 1
istoriografiei. O 1
din semnele 1
semnele conținute 1
conținute pe 1
în literele 1
literele conținute 1
inscripțiile arhaice 1
arhaice grecești 1
grecești (dar 1
scrierile feniciană, 1
feniciană, etruscă, 1
etruscă, italică 1
italică veche, 1
veche, iberică). 1
iberică). O 1
terenurile comunei 1
comunei sunt 3
sunt pășuni 1
pășuni folosite 1
creșterea vacilor 1
vacilor și 1
a oilor. 1
oilor. OCA 1
OCA a 1
cunoscută inițial 1
inițial sub 2
Biserica Greco-Catolică 1
Greco-Catolică Ortodoxă 1
Rusă din 1
America, sau 1
familiar Mitropolia. 1
Mitropolia. O 1
călătorie regală", 1
regală", cuprinzând 1
cuprinzând orașele 1
orașele București, 1
București, Sinaia 1
Sinaia și 1
și Sibiu, 1
Sibiu, cei 1
cei 37 1
de invitați 1
străinătate având 1
având ocazia 1
descopere România. 1
România. O 2
O cale 2
cale alternativă 1
alternativă de 2
descrie rezistența 1
rezistența plantelor 1
plantelor la 1
utiliza "indicatorul 1
"indicatorul plantelor" 1
plantelor" (USDA 1
(USDA a 1
potrivi cu 1
cu harta 1
harta zonelor 1
de rezistență). 1
rezistență). O 1
leagă Tosno 1
Tosno de 1
localitatea Șapki 1
Șapki se 1
ramifică spre 1
est. O 1
O calfă, 1
calfă, fiind 1
muncitor calificat, 1
calificat, putea 1
deveni meșter 1
conduce propria 1
sa afacere, 1
afacere, dar 1
multe continuau 1
ca angajați. 1
angajați. O 1
O cameră 3
comerț este 1
asociație voluntară 1
a firmelor 1
afaceri aparținând 1
diferitelor meserii 1
meserii și 2
și industrii. 1
industrii. O 1
control improvizată, 1
improvizată, cu 1
cu magnetofoane, 1
magnetofoane, un 1
un pupitru 1
pupitru de 1
de mixaj, 1
mixaj, și 1
sunetului au 1
zi, camera 1
desen de 3
de alături 1
alături fiind 1
și interpretare. 1
interpretare. O 1
față, una 1
mare alăturată 1
alăturată acesteia, 1
acesteia, in 1
care Ioan 1
Ioan Maniu 1
murit. O 1
O campanie 2
campanie a 3
situl Eventful 1
Eventful pentru 1
să „ceară” 1
„ceară” ca 1
ruleze în 1
orașul lor 1
lor http://movies. 1
http://movies. O 1
militară poloneză 1
îi repună 1
repună la 1
în Kiev. 1
Kiev. Ocampo 1
Ocampo López, 1
López, 2007, 1
2007, p.216 1
p.216 Cele 1
vechi evidențe 1
evidențe ale 1
ale prelucrării 1
prelucrării muiscane 1
muiscane a 1
la Guatavita, 1
Guatavita, Fusagasugá 1
Fusagasugá și 1
El Peñón, 1
Peñón, toate 1
al Dartamentului 1
Dartamentului Cundinamarca. 1
Cundinamarca. O 1
O canistră 1
canistră care 1
concepută corespunzător, 1
corespunzător, permite 1
permite gazului 1
gazului cald 1
cald să 1
exterior înainte 1
apariția condensului. 1
condensului. O 1
O cantitate 4
cantitate importantă 2
de spectroscopie, 1
spectroscopie, dar 1
puțină decât 1
cea prevăzută, 1
prevăzută, ceea 1
că fie 2
fie stratul 1
apă situa 1
situa sub 1
subțire decât 2
cel prevăzut, 1
prevăzut, fie 1
fie fragmentele 1
fragmentele cometare 1
cometare n-au 1
n-au pătruns 1
pătruns atât 1
de profund. 1
profund. O 1
marfă este 1
este transportată 1
depozitare din 1
din bărcile 1
și avioanele 1
pasageri. O 1
cantitate infimă 1
infimă de 1
de lutețiu 3
lutețiu se 2
dopant în 1
în granatul 1
granatul cu 1
cu gadoliniu 1
gadoliniu și 1
și galiu 1
galiu folosit 1
la memoriile 1
memoriile cu 1
cu bule 1
bule magnetice. 1
magnetice. O 1
de nitroglicerină 1
nitroglicerină i-a 1
distrus eprubeta. 1
eprubeta. O 1
O capelă 2
capelă imperială 1
imperială este 1
bine conservată 1
conservată în 1
subsolul unui 1
unui magazin, 1
magazin, în 2
multe străduțe 1
străduțe se 1
pot remarca 1
remarca frânturi 1
frânturi de 1
ziduri bizantine, 1
bizantine, pe 1
care turiștii 2
turiștii neavizați 1
neavizați trec 1
trec cu 1
cu nepăsare. 1
nepăsare. O 1
capelă subterană 1
Sfânta Familie 1
Familie a 1
petrecut noaptea. 1
noaptea. O 1
O caraceristică 1
caraceristică nouă 1
nouă este 2
este adăugarea 2
de cover, 1
cover, dar 1
exclude nevoia 1
te mișca 1
timpul schimburilor 1
de focuri. 1
focuri. O 1
O caracteristică 15
centrului, o 1
constituie varietatea 1
varietatea in 1
in forme 1
forme si 3
si dimensiuni, 1
dimensiuni, a 1
a vaselor 5
vaselor îndeosebi 1
îndeosebi a 1
a oalelor 1
oalelor destinate 1
destinate folosinței 1
folosinței casnice, 1
casnice, boalce, 1
boalce, oale 1
oale cu 1
cu baieră, 1
baieră, cațaveici, 1
cațaveici, ulcioare. 1
ulcioare. O 1
filmelor negative 1
negative era 1
era sensibilitatea 1
sensibilitatea față 1
luminii, element 1
element hotărâtor 1
în fotografia 1
fotografia color, 1
color, dar 1
dar existent 1
cele alb-negru. 1
alb-negru. O 1
localităților mici 1
este ponderea 1
ponderea mare 1
structura cheltuielilor 1
cheltuielilor a 1
și ponderea 1
ponderea mică 1
lipsa completă 1
pentru gospodăria 1
gospodăria comunală. 1
comunală. O 1
sateliților GLONASS 1
GLONASS este 1
satelit va 1
ocupa aceeași 1
poziție după 1
8 zile, 1
zile, neexistând 1
o repetare 2
repetare identică 1
identică după 1
zi siderală, 1
siderală, deoarece 1
deoarece acea 1
acea poziție 1
poziție va 1
fi ocupată 1
alt satelit. 1
satelit. O 1
caracteristică de 5
memorie procedurală 1
procedurală este 1
lucrurile amintite 1
amintite sunt 1
traduse automat 1
acțiuni, și, 1
astfel, uneori 1
de descris. 1
descris. O 1
caracteristică generală 1
lipsa dimorfismului 1
dimorfismului sexual. 1
sexual. O 1
caracteristică împărtășită 1
împărtășită de 3
anumite revoluții 1
revoluții majore 1
majore este 1
fost prezise. 1
prezise. O 1
caracteristică importantă 3
forței tari 1
tari este 1
că acționează 1
acționează de 1
asemenea asupra 1
asupra cuantelor 1
cuantelor câmpului 1
câmpului său, 1
său, gluonii, 1
gluonii, din 1
cauza sarcinii 1
sarcinii lor 1
culoare. O 1
scrierile acestor 1
autori era 1
era preocuparea 1
al 19-lea, 1
19-lea, așa 1
zisa perioadă 1
perioadă Victoriană 1
Victoriană sau 1
a Aburilor. 1
Aburilor. O 1
caracteristică interesantă 1
interesantă este 1
că fundalul 1
fundalul nu 1
este uniform, 1
uniform, partea 1
evident la 1
nivel mai 2
dreapta, fiind 1
probabil adăugată 1
cursul realizării 1
realizării compoziției. 1
compoziției. O 1
caracteristică majoră 1
credința Jain, 1
Jain, este 1
este accentul 1
consecințele comportamentelor 1
comportamentelor nu 1
doar fizice, 1
fizice, cât 1
și mentale. 1
mentale. O 1
caracteristică notabilă 1
notabilă a 1
acestui complex 1
complex este 1
perete interior 1
interior cunoscut 1
de "Zidul 1
"Zidul alb", 1
alb", realizat 1
din calcar 2
de mason 1
mason roșu 1
și graffiti. 1
graffiti. O 1
caracteristică principală 1
grupări era 2
era militantismul 1
militantismul pentru 1
bunăstarea populației 1
populației iar, 1
motiv, frățiile 1
frățiile s-au 1
într-o permanentă 1
permanentă opoziție 1
puterile guvernante. 1
guvernante. O 1
caracteristică specială 1
a explozivului 1
explozivului Krakatit 1
Krakatit este 1
că explodează 1
explodează chiar 1
chiar aparent 1
fără cauză. 1
cauză. O 1
caracteristică specifică 1
specifică distribuției 1
distribuției Debian 1
Debian este 1
este împărțirea 1
împărțirea ei 1
în versiuni. 1
versiuni. O 2
O carieră 1
succes este 1
și premiată 1
premiată pe 1
pe măsură, 1
măsură, 2 1
platină fac 1
din Aurel 1
Aurel Tămaș 1
Tămaș un 1
complet. O 1
O carte 3
dedicată „tuturor 1
„tuturor frumos 1
frumos veniților 1
veniților în 1
din Decembrie, 1
Decembrie, precum 1
și memoriei 1
memoriei lui 1
lui Călin 1
Călin Nemeș”. 1
Nemeș”. O 1
carte online 1
online este 1
carte electronică 1
electronică disponibilă 1
disponibilă online 1
online prin 3
intermediul internetului. 1
internetului. O 1
O carte, 1
carte, scrisă 1
scrisă înainte 1
anul 1620. 1
1620. se 1
Kiev. O 1
carte tonică, 1
tonică, fără 1
fără mize 1
mize solemne, 1
solemne, reprezintă 1
abordare din 1
perspectiva istoriei 1
istoriei culturii 1
filosofiei a 1
unor teme 1
teme erotice 1
erotice esențiale. 1
esențiale. O 1
O căsătorie 2
sugerată în 1
1772, și 1
iunie 1774, 1
1774, la 1
la Wismar 1
Wismar a 1
căsătoria prin 1
prin procură. 1
procură. O 1
căsătorie forțată 1
forțată este 1
ori modalitatea 1
rezolva unele 1
unele conflicte 1
între familii, 1
familii, prin 1
alta. O 3
O categorie 1
de propoziții 1
propoziții incidente 1
incidente constituie 1
constituie intervenții 1
ale enunțiatorului 1
enunțiatorului principal 1
el, de 2
ori, a 1
ce enunță 2
enunță altă 1
persoană, mai 1
rar a 1
enunță el 1
însuși. O 1
pe portalul 1
portalul Marii 1
Turciei arată 1
arată că, 3
exemplu pe 2
1920 (25.1.1339 1
(25.1.1339 după 1
calendarul otoman), 1
otoman), cuvântul 1
cuvântul „Kurdistan” 1
„Kurdistan” a 1
șase ori. 1
ori. O 1
O cauză 2
cauză era 1
tehnica folosită. 1
folosită. O 1
cauză majoră 1
a infectării 1
infectării cu 2
programe malware 1
malware sau 1
sau spyware 1
spyware o 1
reprezintă faptul 2
că, foarte 1
tip paravan 1
de protecție, 3
protecție, sunt 1
considerate din 1
din start 1
start a 2
încredere datorită 1
datorită denumirii 1
denumirii generice 1
generice “paravan 1
“paravan de 1
de protecție”. 1
protecție”. Ocazional, 1
Ocazional, deși, 1
deși, erupții 1
erupții la 1
vulcan nu 1
nu păr 1
păr să 1
influențeze activitatea 1
la celălalt. 1
celălalt. Ocazional 1
Ocazional era 1
numită Anastasie 1
Anastasie - 1
forma din 4
după poreclele, 1
poreclele, provenite 1
limba rusă: 1
rusă: Nasty, 1
Nasty, Nastas 1
Nastas sau 1
sau Nastenka. 1
Nastenka. Ocazional, 1
Ocazional, participă 1
proiect special 1
club înfrățit 1
înfrățit dintr-o 1
țară. Ocazional 1
Ocazional se 1
prin împletire 1
împletire și 1
și concreștere 1
concreștere apare 1
apare material 1
material lemnos 2
lemnos potrivit 1
pentru toiegele 1
toiegele răsucite 1
răsucite foarte 1
foarte căutate. 1
căutate. Ocazional, 1
Ocazional, sunt 1
tip 1:1, 1
1:1, la 1
un trainer 1
trainer și 1
un cursant. 1
cursant. OCDE 1
OCDE face 1
ajuta guvernele 1
guvernele să 1
dezvoltări și 1
și preocupări. 1
preocupări. Oceanologie, 1
Oceanologie, la 1
Editura Militară 1
Militară (fiind 1
(fiind reeditată 1
anul 1967), 1
1967), aceasta 1
de oceanografie 1
oceanografie românească. 1
românească. Oceanul 1
Oceanul era 1
foarte limpede, 1
limpede, fără 1
val iar 1
iar cerul 2
cerul era 1
și senin, 1
senin, fără 1
fără Lună. 1
Lună. O 1
O celulă 1
memorie FRAM 1
FRAM are 1
un capacitor 1
capacitor FRAM 1
FRAM și 1
depunerea unui 1
material feroelectric 1
feroelectric între 1
două armături 1
armături conductoare 1
conductoare astfel 1
un capacitor. 1
capacitor. O 1
O centură 1
centură cu 1
drum european 1
regiunea Oltenia 1
Oltenia și 1
țara România. 1
O cercetare 5
a arhivelor 2
arhivelor diferitelor 1
diferitelor departamente 1
Indiei Britanice 1
Britanice nu 1
arătat vreo 1
vreo dovadă 1
informații britanice 1
Centrală. O 1
fost consacrată 1
consacrată presei 1
presei literare 1
Transilvania până 1
la 1918. 1
1918. O 2
cercetare australiană 1
australiană din 1
a ejacula 1
ejacula zilnic 1
zilnic este 1
și motilității 1
motilității spermei. 1
spermei. O 1
cercetare bazată 1
pe aplicarea 1
metodei dendrocronologice, 1
dendrocronologice, aduce 1
aduce informația 1
construcției, respectiv 1
respectiv corpul 1
principal (“butea”) 1
(“butea”) ar 1
ar data 2
XVI-lea ( 1
( O 5
cercetare poate 1
descoperire pozitivă, 1
pozitivă, dacă 1
dacă definește 1
definește în 1
prealabil (înainte 1
rezultatul obținut 1
urma experimentului) 1
experimentului) condițiile 1
loc cercetarea, 1
cercetarea, prin 1
urmare și 2
unei dovezi 1
dovezi reușite. 1
reușite. O 1
O cercetătoare 1
cercetătoare în 1
domeniul științific 1
științific care 1
date pentru 1
propriul studiu. 1
studiu. O 1
O cerere 1
cerere similară, 1
similară, se 1
se precizează, 1
precizează, fusese 1
fusese adresată 1
adresată anterior 1
anterior regelui, 1
acesta datorită 1
datorită imaturității 1
imaturității sale 1
încredere. O 1
O cerință 1
cea ca 1
Parisul să 1
aibă autonomie 1
autonomie locală 1
său consiliu 1
local ales, 1
beneficiau orașele 1
orașele franceze 1
și Parisul, 1
Parisul, deoarece 1
guvernul național 1
național se 2
de nesupunerea 1
nesupunerea populației 1
populației capitalei. 1
capitalei. O 1
O cetate 1
cetate din 2
VI-lea î.e.n 1
î.e.n era, 1
asemenea, odată 1
odată situată 1
în Dvin, 1
Dvin, potrivit 1
potrivit UNESCO, 1
UNESCO, în 1
ce artefactele 1
artefactele incredibile 1
incredibile se 1
a Armeniei. 1
Armeniei. O, 1
O, ce 1
veste minunată, 1
minunată, Damian 1
Damian Izverniceanu 1
Izverniceanu (culegător), 1
(culegător), Cântece 1
Nașterea Domnului, 1
Domnului, Ed. 1
O cheie 1
cheie criptografică 1
criptografică reprezintă 1
algoritm ce 1
necesită două 1
chei individuale, 1
individuale, una 1
una secretă 1
una publică 1
publică legate 1
prin algoritm. 1
algoritm. Ochii 1
Ochii foarte 1
mari. Ochii, 1
Ochii, în 1
culori închise, 1
închise, sunt 1
foarte expresivi, 1
expresivi, curiosi, 1
curiosi, alerti 1
alerti și 1
și plasați 1
plasați astfel 1
privească drept 1
drept inainte. 1
inainte. Ochii 1
Ochii mici 1
sau mari, 1
mari, acoperiți 1
o pleoape 1
pleoape adipoase 1
adipoase mai 1
puțin dezvoltate. 1
dezvoltate. Ochii 1
Ochii raportați 1
raportați la 1
la mărime 1
mărime sunt 1
relativ mici. 1
mici. Ochii 1
Ochii relativ 1
relativ mici, 2
mici, foarte 1
foarte proeminenți, 1
proeminenți, situați 1
situați dorso-lateral. 1
dorso-lateral. Ochii 1
Ochii sunt 6
sunt deplasați 1
deplasați înainte. 1
înainte. Ochii 1
înconjurați fiecare 1
inel gri, 1
gri, iar 1
interiorul urechilor 1
urechilor este 1
este negru-cenușiu 1
negru-cenușiu și 1
la margine 1
margine are 1
are fire 1
fire lungi, 1
lungi, gri. 1
gri. Ochii 1
mari, rotunzi, 1
rotunzi, proeminenți, 1
proeminenți, strălucitori, 1
strălucitori, de 1
închisă. Ochii 1
ei rotunzi. 1
rotunzi. Ochii 1
deschis. Ochii 1
sunt zugrăviți 1
zugrăviți cu 1
o profunzime 1
profunzime psihologică 1
psihologică ce 1
caracterizează un 2
om meditativ, 1
meditativ, sprâncenele 1
sprâncenele sunt 1
sunt îmbinate 1
îmbinate și 1
și închid 2
închid privirea, 1
privirea, reliefând-o 1
reliefând-o ca 1
de căutări. 1
căutări. O 1
O chitară 1
stilul Chic 1
Chic se 1
fundal iar 1
iar corzilor 1
corzilor instumentelor 1
instumentelor trecute 1
prin sintetizator 1
sintetizator adaugă 1
adaugă farmecul 1
farmecul potrivit 1
potrivit melodiei. 1
melodiei. Ochiul 1
Ochiul drept; 1
drept; vedere 1
față. Ochiul 1
Ochiul lui 1
lui Horus, 1
Horus, Wedjat 1
Wedjat sau 1
sau Udjat 1
Udjat (numit 1
(numit ochiul 1
ochiul minții, 1
minții, al 1
adevărului absolut) 1
absolut) este 1
simbol protector, 1
protector, aducător 1
aducător de 3
de înțelepciune, 1
înțelepciune, claritate 1
și luciditate 1
luciditate purtătorului. 1
purtătorului. Ochiul 1
Ochiul mare, 1
mare, eliptic; 1
eliptic; diametrul 1
diametrul lui 1
de 1,4-1,9 1
1,4-1,9 (2,0) 1
(2,0) ori 1
lungimea botului, 1
botului, de 1
lungimea capului 2
decât spațiul 1
spațiul interorbitar, 1
interorbitar, formând 1
formând 5,6% 1
5,6% din 2
corpului. Ochiul 1
Ochiul peștilor 1
peștilor osoși 1
osoși este 1
este hipermetrop 1
hipermetrop (nu 1
(nu vede 1
vede aproape) 1
aproape) și 1
poate acomoda 2
acomoda numai 1
în depărtare. 1
depărtare. Ochiul 1
Ochiul uman 1
adaptează automat 1
foarte variate 1
iluminare, însă 1
însă aparatul 1
aparatul foto 1
foto doar 1
doar încearcă 1
să copieze 1
copieze acest 1
acest comportament. 1
comportament. Ochotona 1
Ochotona cansus 1
cansus este 1
fiind destul 2
de abundentă. 1
abundentă. O 1
O cincime 2
teritoriul Finlandei 1
Finlandei și 2
și 11% 1
11% din 3
terenurile agricole 1
agricole au 2
pierdute. O 1
cincime reprezintă 1
reprezintă teren 1
agricol de 1
calitatea a 1
doua, cultivîndu-se 1
cultivîndu-se mai 1
ales porumbul 1
porumbul si 1
si graul. 1
graul. OCI 1
OCI permitea 1
permitea membrilor 1
apere propriile 1
propriile poziții 1
poziții așa 1
cum credeau 1
credeau aceștia 1
de cuvință. 1
cuvință. O 1
O clădire 2
clădire romană 1
romană construită 1
XI-lea, una 1
conservate clădiri 1
clădiri romane 1
din Münsterland. 1
Münsterland. O 1
clădire standard 1
tip 1893 1
1893 R6 1
R6 a 1
1895. O 1
O clasă 3
clasă aparte 1
aparte o 1
constituie substantivele 1
numai formă 1
de plural, 1
plural, printre 1
fiind numărabile 1
numărabile și 1
și nenumărabile, 1
nenumărabile, unele 1
într-o limbă 3
limbă putând 1
putând avea 2
avea corespondent 1
corespondent cu 1
ambele numere 1
numere în 1
de instanță 1
instanță conține 1
conține cel 2
constructor și 1
al instanței. 1
instanței. O 1
clasă muncitoare 1
muncitoare bine 1
pregătită se 1
'60 prin 1
prin strămutarea 1
strămutarea forțată 1
forțată de 1
țărani moldoveni 1
moldoveni pentru 1
pentru operarea 2
operarea fabricilor 1
fabricilor brașovene. 1
brașovene. O 1
O clasificare 1
clasificare cronologică 1
cronologică ar 1
ar împărți 1
împărți Africa 1
Africa în 1
Africa precolonială, 1
precolonială, Africa 1
Africa colonială 1
colonială și 1
Africa postcolonială. 1
postcolonială. O 1
O clopotniță 1
corul refăcut 1
XX. Ocna”, 1
Ocna”, candidat 1
Române, în 1
de Bacău”, 1
Bacău”, 22 1
2006. O 1
O coajă 1
coajă de 1
de hidroxizi 1
fier este 1
pe suprafață, 1
suprafață, din 1
cauza intemperiilor. 1
intemperiilor. Ocoalele 1
Ocoalele agricole 1
1949, atribuțiile 1
atribuțiile acestora 1
de secția 1
secția agricolă 1
Comitetului Provizoriu 1
Provizoriu al 2
al plășii. 1
plășii. O 1
O coaliție 1
opoziție numită 1
numită Zajedno 1
Zajedno (Împreună) 1
(Împreună) a 1
din Niș 1
Niș în 1
1996. O 1
O colecție 3
artistului (în 1
(în principal 2
principal peisaje 1
din Soroca) 1
Soroca) este 1
și Etnografie 1
Etnografie din 1
din Soroca 1
Soroca începând 1
1980. O 1
vase cu 2
scene erotice 1
erotice se 1
Muzeul Larco 1
Larco din 1
din Lima, 1
Peru. O 1
lui Kautsky, 1
Kautsky, Social-democrația 1
Social-democrația vs. 1
vs. Ocolirea 1
Ocolirea safeguard-rulor 1
safeguard-rulor este 1
este inutila 1
inutila deoarece 1
să zgârii 1
zgârii megastructura. 1
megastructura. O 1
O combinație 1
două tipare 1
tipare este 1
asemenea posibilă 1
posibilă sau 1
întâmpla ca 1
ca pacienții 1
un traiect 1
traiect de 1
de recidivă 1
recidivă și 1
și remisie 1
remisie care 1
transformă mai 1
târziu forma 1
forma progresivă. 1
progresivă. O 1
O companie 2
companie achiziționată 1
achiziționată în 1
alți asociați 1
asociați în 1
1979, aceasta 1
în modernizarea 1
modernizarea tehnologică 1
tuturor unităților 1
Grupului Marcegaglia. 1
Marcegaglia. O 1
software din 1
la craterul 1
craterul Maginus 1
Maginus numit 1
lui. O 1
O comparație 2
comparație destul 1
de „romantică”, 1
„romantică”, după 1
părerea lui 1
lui M.D.Chenu, 1
M.D.Chenu, care 1
care constată 1
al Summei 1
Summei conține 1
scenariu neoplatonic. 1
neoplatonic. O 1
comparație meticuloasă 1
meticuloasă între 1
între biografia 1
biografia ficțională 1
Uchida și 1
și biografia 1
biografia reală 1
Kurosawa există 1
studiul „Kyojin 1
„Kyojin no 1
no ripurei” 1
ripurei” al 1
lui Toshirō 1
Toshirō Ogata, 1
Ogata, publicat 1
vol. O 2
O competiție 1
dans sportiv 1
pentru amatori 1
la MIT. 1
MIT. O 1
O componentă-cheie 1
componentă-cheie a 1
a guvernării 2
guvernării marathane 1
marathane era 1
era sfatul 1
sfatul celor 1
opt miniștri, 1
miniștri, numit 1
numit Ashta 1
Ashta Pradhan 1
Pradhan („sfatul 1
(„sfatul celor 1
celor opt”). 1
opt”). O 1
O componentă 2
componentă foarte 1
aplicațiilor PROMISE 1
PROMISE este 1
este Managementul 1
Managementul Cunoștințelor 1
Cunoștințelor Datelor 1
Datelor asupra 1
asupra Produsului 1
Produsului (PDKM), 1
(PDKM), care 1
care urmărește 1
să managerieze 1
managerieze datele 1
toate fazele 1
fazele ciclului 1
viață, creând 1
creând cunoștințe 1
cunoștințe din 1
din informații. 1
informații. O 1
componentă specifică 1
specifică Vajrayanei 1
Vajrayanei este 1
este acumularea 1
energie fizică 1
și psihică 2
psihică cu 1
scopul dezvoltării 1
dezvoltării capacităților 1
capacităților conștientului 1
concentrare. O 1
O comunitate 1
comunitate locală 1
interacționează și 1
teritoriu comun. 1
comun. O 1
O concentrație 1
gaz grizu 1
grizu în 1
aer aflată 1
15% este 1
cauza celor 1
frecvente explozii 1
explozii (cel 1
mai inflamabil 1
inflamabil fiind 1
aproximativ 10%), 1
10%), ele 1
contactului dintre 1
dintre flacăra 1
unei lămpi 1
lămpi și 1
și metanul 1
metanul din 1
compoziție. O 1
O condiție 1
condiție majoră 1
divorțului a 1
Iran. O 1
O Confederație 1
Confederație independentă 1
independentă avea 1
limiteze ambițiile 1
ambițiile industriale 1
și maritime 1
maritime ale 2
faciliteze o 1
alianță comercială 1
comercială reciproc 1
reciproc avantajoasă 1
avantajoasă între 1
între Regatul 1
Statele Confederate. 1
Confederate. O 1
O conferință 1
presă ulterioară 1
a detaliat 3
detaliat premisa, 1
premisa, alte 1
despre joc 2
lansare posibilă 1
2011. ” 1
” - 1
O confesiune 1
confesiune mai 1
intimă - 1
- nespeculată 1
nespeculată intenționat 1
presă - 1
la sentimentul 2
sentimentul dânsului 1
dânsului pentru 1
pentru însemnătatea 1
însemnătatea creștinismului 1
omului. O 1
O confirmare 1
confirmare ulterioară 1
și Novosibirsk. 1
Novosibirsk. O 1
O confruntare 1
confruntare armată 1
armată urmează 1
urmează înainte 1
plece. O'Connor 1
octombrie 1960. 1
1960. O 1
O conscripție 2
conscripție de 1
la 1808 1
1808 surprindea 1
surprindea nu 1
de sesii 2
sesii iobăgești 1
iobăgești vechi 1
sesii noi 1
sat. O 1
conscripție din 1
din 1831 1
1831 semnalează 1
semnalează o 1
de 701 1
701 locuitori. 1
locuitori. O 1
O consecință 5
acestui coverup 1
coverup a 1
parteneri la 1
bordul stației, 1
stației, ci 1
ca musafiri. 1
musafiri. O 1
fost alungarea 1
alungarea micilor 1
micilor fermieri 1
fermieri și 1
muncitorilor liberi 1
teritoriile lor, 1
lor, creându-se 1
masă urbană 1
urbană nemuncitoare. 1
nemuncitoare. O 1
reprezintă icterul, 1
icterul, când 1
când capacitatea 1
a hematiilor 1
hematiilor cu 1
cu HbS 1
HbS este 1
este depășită, 2
depășită, iar 1
iar bilirubina 1
bilirubina rezultată 1
rezultată se 1
nivelul pielii, 1
pielii, conjunctivei 1
conjunctivei și 1
și mucoaselor. 1
mucoaselor. O 1
consecință importantă 2
a colonizării 1
colonizării grecești 1
grecești a 2
fost răspândirea 1
grecești, religiei 1
artei de-a 1
lungul Mediteranei. 1
Mediteranei. O 1
fost creșeterea 1
creșeterea sentimentului 1
sentimentului de 2
frustrare și 2
și dorinței 2
dorinței de 1
război. O 1
O continuare 5
februarie 2019. 2
continuare - 1
jocului King's 1
King's Bounty 1
Bounty a 1
2008 sub 1
de King's 1
King's Bounty: 1
Bounty: The 1
The Legend. 1
Legend. O 1
serialului original 1
original cu 1
nume și-a 1
difuzarea din 1
septembrie 2015 2
pe CBBC. 1
CBBC. O 1
continuare autorizată, 1
autorizată, Man 1
Man of 1
War: A 1
A Two 1
Two Hawks 2
Hawks Adventure, 1
Adventure, a 1
Heidi Ruby 1
Ruby Miller 1
2017. O 2
continuare denumită 1
denumită Regenesis 1
Regenesis a 1
de DAW 1
DAW Books 1
2009. O 2
O contribuție 1
la extinderea 3
extinderea sa), 1
sa), a 1
editorul berlinez 1
berlinez Robert 1
Robert Engelmann. 1
Engelmann. O 1
O convenție 1
convenție alternativă 1
de denumire 2
fișierelor care 1
extensie cu 1
trei caractere 1
caractere pentru 1
conforma convenției 1
convenției de 1
a fișierului 1
fișierului 8.3 1
8.3 folosește 1
folosește primul 1
ultimul caracter 1
caracter al 1
al extensiei 1
extensiei fișierului 1
fișierului raster, 1
raster, urmată 1
de „w” 1
„w” la 1
final. Ocopația 1
Ocopația de 1
de insulă 1
(cultivarea grâului, 1
grâului, fructelor 1
fructelor și 3
și legumelor), 1
legumelor), firma 1
firma cea 1
insulă fiind 1
fiind firma 1
firma Danfoss 1
Danfoss cu 1
în Nordborg, 1
Nordborg, care 1
produce frigidere 1
frigidere și 1
și aparate 1
încălzire. ; 1
; o 3
casă. O 1
O copie 1
copie reconstruită 1
mașini Colossus 1
Colossus este 1
la Bletchley 1
Bletchley Park. 1
Park. O 1
O creșterea 1
creșterea bruscă 1
bruscă (exagerată) 1
(exagerată) prea 1
a turației 2
turației motorului 1
motorului provoacă 1
provoacă prematur 1
prematur uzura 1
uzura suprafețelor 1
contact (fricțiune) 1
(fricțiune) ale 1
ale ambreiajului. 1
ambreiajului. O 1
O crimă 1
crimă totuși, 1
legitimă apărare, 1
însă rămîne 1
rămîne neaflată 1
neaflată și 1
și nepedepsită. 1
nepedepsită. O 1
O critică 2
a concepțiilor 1
concepțiilor lui 1
lui Gould 1
Gould poate 1
capitolul 9 1
9 al 1
Dawkins The 1
The Blind 1
Blind Watchmaker 1
Watchmaker (Ceasornicarul 1
(Ceasornicarul orb) 1
orb) și 1
lui cărții 1
lui Dennett 1
Dennett Darwin's 1
Darwin's Dangerous 1
Dangerous Idea 1
Idea (Ideea 1
(Ideea periculoasă 1
lui Darwin). 1
Darwin). O 1
critică adusă 1
adusă frecvent 1
frecvent este 2
cea că 1
undele sonice 1
sonice nu 1
pot distruge 1
distruge particulele 1
de grindină, 1
grindină, ceea 1
vechi. Octadecanul 1
Octadecanul este 1
ușor inflamabil. 1
inflamabil. Octav 1
Octav Băncilă 1
Băncilă s-a 1
prin meritul 1
lăsat influențat 1
influențat decât 1
decât trecător 1
trecător de 2
acest curent, 1
curent, care 1
modă. Octave 1
Mirbeau ( 1
), jurnalist, 1
jurnalist, pamfletar, 1
pamfletar, critic 1
artă, romancier 1
autor dramatic 1
dramatic francez, 1
francez, este 2
figurile cele 1
perioadei "Belle 1
"Belle Époque". 1
Époque". Octavian 1
Octavian Armașu 1
Armașu este 1
copii. Octavian 1
Octavian Bohățel 1
Bohățel și 1
și Horia 1
Horia Petra 1
Petra Petrescu) 1
Petrescu) și 1
și „Serviciul 1
„Serviciul medical” 1
medical” (responsabil 1
(responsabil medicul 1
medicul Brutus 1
Brutus Macavei). 1
Macavei). Octavian 1
Octavian Lazăr 1
Lazăr Cosma 1
Cosma (2010; 1
(2010; 2011), 1
2011), Opera 1
Opera Română 1
Cluj. Octavian-Mircea 1
Octavian-Mircea Purceld 1
Purceld a 1
fost economist, 1
economist, absolvent 1
absolvent în 1
1971 al 1
Timișoara. Octavian 1
Octavian Muntean 1
membru PDSR 1
PDSR din 1
iulie 1993. 1
1993. Octavian, 1
Octavian, nepotul 1
Cezar, devenit 1
cei 3 1
3 triumviri, 1
triumviri, primește 1
anul 36 1
36 (î.e.n.), 1
(î.e.n.), ca 1
ca personalitatea 1
personalitatea militară 1
militară cea 1
mai marcantă, 1
marcantă, împuterniciri 1
împuterniciri excepționale 1
excepționale care-i 1
care-i asigurau 1
controlul Senatului 1
Senatului Roman. 1
Roman. Octavian 1
Octavian Sava 1
ca scenarist 3
scenarist la 1
filmul Post 1
Post restant 1
restant (1961), 1
(1961), colaborând 1
colaborând și 2
precum În 1
zi mi-e 1
mi-e dor 1
de tine 1
tine (1988) 1
și A 2
doua cădere 1
a Constantinopolului 1
Constantinopolului (1994). 1
(1994). Octavian 1
lui Brutus, 1
Brutus, blocându-i 1
blocându-i retragerea. 1
retragerea. Octavian 1
Octavian Ursulescu, 1
Ursulescu, în 1
sa "Titel 1
"Titel Popovici" 1
Popovici" îl 1
îl enumeră 1
enumeră printre 1
printre numele 1
numele proeminente 1
ale festivalurilor 1
festivalurilor de 2
jazz. Octav 1
Octav va 1
la Botoșani, 1
Botoșani, la 1
mătușa sa, 1
sa, Ecaterina 1
Ecaterina Lazăr, 1
Lazăr, unde 1
petrece vacanțele 1
vacanțele cutreierând 1
cutreierând orașul 1
împrejurimile chiar 1
după dispariția 3
a bunicilor. 1
bunicilor. Octeții 1
Octeții care 1
sunt scriși 1
scriși pentru 1
pentru portul 1
portul 60h 1
60h sunt 1
trimiși către 1
către microcontrolerul 1
microcontrolerul tastaturii, 1
tastaturii, iar 1
iar octeții 1
octeții scriși 1
scriși prin 1
portul 64h 1
64h sunt 1
sunt expediați 1
expediați controlerului 1
controlerului integrat 1
bază. Octoihul 1
Octoihul din 1
din 1510 1
1510 este 1
lucrare deosebită 1
deosebită ce 1
aduce contribuții 1
istoria începutului 1
începutului tiparului 1
tiparului românesc. 1
românesc. Octombrie 1
Octombrie 1985 1
zecea lună 3
marți. Octombrie 1
Octombrie 1986 1
miercuri. Octombrie 1
Octombrie 2006 1
duminică. Octopăianjenii 1
Octopăianjenii reprezintă 1
trei rase 1
rase extraterestre 1
extraterestre culese 1
de vehiculele 1
vehiculele Rama 1
Rama în 1
în periplul 1
periplul care 1
solar. O 1
O culegere 1
poezii a 1
la Tașkent, 1
Tașkent, în 1
1943. Ocupând 1
Ocupând mitralierele 1
mitralierele automate, 1
automate, tunarii 1
tunarii din 1
Cavalerie au 1
ucis mulți 1
mulți japonezi 1
japonezi până 1
armele lor 1
fie mutate 1
mutate spre 1
mai favorabilă. 1
favorabilă. Ocupanții 1
Ocupanții fasciști 1
fasciști au 1
redenumit portul 1
portul în 1
în Gotenhafen. 1
Gotenhafen. Ocupanții 1
Ocupanții ulimului 1
ulimului buncăr 1
buncăr s-au 1
jurul prânzului 1
prânzului zilei 1
10 Septembrie. 1
Septembrie. Ocupă 1
Ocupă provincia 1
provincia modernă 1
modernă Zhejiang 1
Zhejiang dar 1
sudul Jiangsui. 1
Jiangsui. Ocuparea 1
Ocuparea bazinului 1
bazinului mediteranean 1
mediteranean estic 1
și preluarea 1
preluarea rutelor 1
rutelor și 1
și centrului 1
comercial dintre 1
dintre orient 1
orient și 1
și occident 1
occident îi 1
va obliga 1
obliga pe 2
pe europeni 1
europeni sǎ 1
sǎ caute 1
caute noi 1
rute alternative. 1
alternative. Ocuparea 1
Ocuparea Flandrei 1
Flandrei spaniole 1
spaniole în 1
1667 de 1
francezi a 2
a speriat 1
speriat Provinciile 1
încheiat „Tripla 1
„Tripla Alianță” 1
Alianță” de 1
la Haga, 1
Haga, cu 1
cu Suedia 1
și Anglia, 1
opri tendințele 1
tendințele hegemonice 1
hegemonice ale 1
XIV-lea. Ocuparea 1
Ocuparea Ruhrului 1
Ruhrului a 1
fost profitabilă 1
cauzat nici 1
nici hiperinflația 1
hiperinflația germană, 1
începuse în 2
cauza răspunsului 1
răspunsului german 1
ocuparea Ruhrului, 1
Ruhrului, și 1
nici prăbușirea 1
prăbușirea francului 1
francului din 1
1924, cauzată 1
de practicile 1
practicile financiare 1
financiare franceze. 1
franceze. Ocupă 1
Ocupă și 1
cuiburi artificiale 1
an. Ocupația 1
Ocupația a 1
conferință pe 1
septembrie 1818. 1
1818. Ocupația 1
Ocupația de 3
timpuri creșterea 1
și agricultura. 1
agricultura. Ocupația 1
este agricultura, 4
animalelor, turismul 1
turismul rural, 1
rural, comercializarea 1
comercializarea de 2
cereale, țuica 1
țuica și 1
animale. Ocupația 1
agricultura (culturi 1
(culturi de 1
cacao, trestie 1
zahăr, cafea, 1
cafea, banane 1
ovinelor, bovinelor, 1
bovinelor, porcinelor, 1
porcinelor, etc). 1
etc). Ocupația 1
Ocupația este 1
proprie persoanelor 1
persoanelor active, 1
active, care 1
activitate recunoscută 1
ca utilă 1
și semenii 1
semenii săi. 1
săi. Ocupația 1
Ocupația principală 1
animalelor (bovine, 1
(bovine, porcine, 1
porcine, ovine, 1
ovine, păsări 1
păsări etc.), 1
etc.), pomicultura 1
pomicultura și 1
cultura cerealelor 1
cerealelor (grâu, 1
(grâu, porumb, 1
porumb, cartofi, 2
cartofi, legume 2
legume etc.). 1
etc.). O 1
O dansatoare 1
dansatoare poate 1
poate excela 2
excela în 2
în tandava 1
tandava precum 1
bărbat poate 1
în lasya. 1
lasya. Odată 1
Odată a 1
loc icoana 1
icoana Maicii 1
auzit sunt 1
de clopot, 1
clopot, în 1
în adâncuri. 1
adâncuri. Odată 1
Odată această 1
etapă depășită, 1
depășită, concomitent 1
numit „întoarcerea 1
„întoarcerea la 1
la lirism", 1
lirism", poetul 1
poetul caută 1
caută să-și 1
să-și traseze 1
traseze un 1
spațiu liric 1
liric diferențiat. 1
diferențiat. Odată 1
Odată aceasta 1
aceasta însemna 1
că virginitatea 1
virginitatea fetei 1
fetei era 1
era licitată 1
licitată și 1
unui client, 1
client, dar 1
acum legea 1
legea japoneză 1
japoneză interzice 1
interzice acest 2
lucru. Odată 1
Odată acest 1
lucru stabilit, 1
stabilit, cercetarea 1
cercetarea principiilor 1
principiilor matematicii 1
matematicii nu 1
mai bazează 1
bazează decât 1
pe însăși 1
însăși analiza 1
analiza logicii 1
logicii simbolice. 1
simbolice. Odată 1
Odată aduse 1
aduse aici, 1
aici, acestea 1
scufunde sistematic 1
sistematic navele 1
navele rusești 1
raza lor 1
acțiune. Odată 1
Odată adus, 1
adus, metalul 1
metalul era 1
era prelucrat 1
prelucrat conform 1
conform tradiției 1
tradiției locale. 1
locale. Odată 1
Odată ajunsă 1
ajunsă acasă, 1
acasă, Biba 1
Biba revine 1
ei umană 1
umană dar 1
șoc. Odată 1
Odată ajuns 4
ajuns acolo, 1
acolo, își 1
folosește forța 1
fizică împotriva 1
împotriva magiei 1
magiei Eldunarí-ului, 1
Eldunarí-ului, reușind 1
pe Barst. 1
Barst. Odată 1
Odată ajunse 2
ajunse datele 1
datele în 1
în regiștrii, 1
regiștrii, acestea 1
către procesor 1
procesor în 1
în instrucțiuni. 1
instrucțiuni. Odată 1
ajunse în 1
în Genua, 1
Genua, Magrat 1
Magrat pleacă 1
de Ella, 1
Ella, în 1
două vrăjitoare 1
vrăjitoare îi 1
îi întâlnesc 1
pe vrăjitoarea 1
vrăjitoarea voodoo 1
voodoo Erzulie 1
Erzulie Gogol 1
Gogol și 1
servitorul ei, 1
Baronul Sâmbătă. 1
Sâmbătă. Odată 1
Odată ajunși 3
ajunși dincolo 1
Dunăre, s-au 1
așezat la: 1
la: Ceadâr-Lunga, 1
Ceadâr-Lunga, Tvardița 1
Tvardița și 1
și Bolgrad. 1
Bolgrad. Odată 1
Munții Cețoși, 1
Cețoși, o 1
furtună îi 1
îi forțează 1
forțează să 3
refugieze într-o 1
într-o peșteră, 1
peșteră, unde 1
de goblini 1
goblini și 1
în adânc 2
pământ. Odată 1
spațiu, pericolul 1
pericolul crește, 1
crește, deoarece 1
deoarece flota 1
flota duglaari 1
duglaari îi 1
îndepărtat suficient 1
soare pentru 1
saltul superluminic. 1
superluminic. O 1
O dată 21
dată ajunși 1
o ascunzătoare 1
ascunzătoare a 1
a asasinilor, 1
asasinilor, Lucy 1
Lucy îl 1
pe Desmond 1
Desmond ca 1
alăture cauzei 1
cauzei asasinilor 1
asasinilor lor 1
lor explicându-i 1
explicându-i despre 1
despre pagubele 1
pagubele ce 1
produse umanității 1
umanității dacă 1
alăture. Odată 1
în Soul 1
Soul Society, 1
Society, spiritul 1
decat oamenii 1
vie, mulți 1
mulți îmbătrânind 1
îmbătrânind pe 1
ani. Odată 3
Abbey Grange, 1
Grange, Lady 1
Brackenstall este 1
găsită odihnindu-se 1
odihnindu-se cu 1
o vânătaie 1
vânătaie mov 1
mov deasupra 1
ochi, rezultatul 1
lovituri primite 1
noaptea anterioară. 1
anterioară. Odată 1
Mănăstirea Brazi, 1
Brazi, după 1
fusese izgonit 1
scaunul Mitropoliei 1
către Dumitrașcu 1
Dumitrașcu Vodă 1
Vodă Cantacuzino, 1
Cantacuzino, Teodosie 1
Teodosie a 1
reconstruirea mănăstirii. 1
mănăstirii. Odată 1
Odată ales 1
drepturi depline, 1
depline, individul 1
al Magnum 1
Magnum pentru 1
pentru viață 1
sau atâta 1
cât alege 1
alege fotograful. 1
fotograful. Odată 1
Odată aliniamentul 1
aliniamentul dorit 1
dorit atins, 1
atins, trupele 1
trupele diviziei 1
diviziei au 2
dispozitiv ofensiv 1
ofensiv la 1
unul defensiv. 1
defensiv. Odată 1
Odată călătoria 1
călătoria finită, 1
finită, eroul 1
eroul a 1
găsit libertatea 1
libertatea adevărată, 1
adevărată, și 1
ajutarea omenirii. 1
omenirii. Odată 1
Odată căsătorită, 1
căsătorită, Januszewska 1
Januszewska a 1
de Amtsärztin 1
Amtsärztin și 1
unui ambulatoriu 1
ambulatoriu pentru 1
femeile musulmane 1
musulmane din 1
Luka. Odată 1
Odată ce 24
etapă va 1
fi depășită, 1
depășită, Marthe 1
Marthe Robin 1
Robin va 1
fi declarată 2
declarată venerabilă 1
venerabilă și 1
unui miracol 1
miracol va 1
apoi necesară 1
ca beatificarea 1
beatificarea să 1
fie decisă. 1
decisă. Odată 1
ce acestea 4
se călugăreau, 1
călugăreau, Mariam 1
Mariam le 1
le tortura 1
tortura și 1
le ucidea. 1
ucidea. Odată 1
sunt înscrise, 1
înscrise, opțiunile 1
securitate selectate 1
selectate intră 1
vigoare. Odată 1
ce acești 1
acești lăstari 1
lăstari au 1
dezvoltat câteva 1
câteva frunze 1
sistem propriu 2
de rădăcini, 1
rădăcini, îi 1
îi puteți 1
puteți tăia 1
tăia și 1
și replanta. 1
replanta. Odată 1
acord comercial 2
este soluționat, 1
soluționat, acesta 1
puternic. Odată 1
devenit Duce, 1
Duce, François 1
François a 1
Guise. Odată 1
ce ați 1
ați primit 1
primit datele 1
datele pe 3
care le-ati 1
le-ati căutat, 1
căutat, rezultatele 1
rezultatele sunt 1
afișate și 1
vor include 2
include probabil 1
probabil (în 1
datele necesare) 1
necesare) diagrame, 1
diagrame, grafice, 1
grafice, tabele, 1
tabele, hărți 1
și imagini. 1
imagini. Odată 1
stabilit planul 1
planul strategic 1
al afacerii, 1
afacerii, managerii 1
managerii din 1
domeniul comerțului 1
de detail 1
detail își 1
aspectelor manageriale 1
manageriale ale 1
ale planificării. 1
planificării. Odată 1
ce catalogul 1
era complet, 1
complet, permutarea 1
permutarea putea 1
în catalog, 1
catalog, dând 1
dând setările 1
setările rotoarelor 1
rotoarelor Enigma 1
Enigma pentru 1
pentru ziua 3
ziua respectivă. 1
respectivă. Odată 1
ce computerul 1
computerul a 1
a parsat 1
parsat fluxul 1
text, este 1
proceseze caracterele 1
caracterele în 1
ordinea dorită 1
dorită și 1
de BOM. 1
BOM. O 1
conexiunea TCP 1
TCP a 1
client POP3, 1
POP3, serverul 1
POP3 emite 1
de salut. 1
salut. Odată 1
ce Constantin 2
Constantin ajunsese 1
ajunsese unicul 1
unicul împărat, 1
împărat, creștinismul 1
creștinismul depășea 1
depășea statutul 1
religie tolerată, 1
tolerată, fiind 1
fiind favorizată 1
împărat. Odată 1
ce districtul 1
districtul va 1
fi eliberat, 1
eliberat, cetățenii 1
cetățenii își 1
vor recăpăta 1
recăpăta speranța, 1
speranța, ceea 1
fie, din 1
nou, plină 1
și vibrantă. 1
vibrantă. Odată 1
este stabilită, 1
stabilită, o 1
noua specie 1
răspândi doar 1
anumite locuri 3
altele. Odată 1
ce încălecau, 1
încălecau, li 1
băutură finală 1
finală pentru 1
a-i fortifica 1
fortifica pentru 1
lor. Odată 2
ce masa 1
corporală scade 1
valoare critică, 1
critică, mai 1
5 g, 2
g, păsările 1
păsările întrerup 1
întrerup migrația 1
migrația și 1
hrănesc până 1
recuperează greutatea. 1
greutatea. O 1
ce mecanismul 1
mecanismul lanțului 1
lanțului Defect-Eroare 1
Defect-Eroare a 1
fost înțeles 1
construiască mijloacele 1
mijloacele pentru 1
a întrerupe 1
întrerupe aceste 1
aceste lanțuri 2
mărească siguranța 1
siguranța în 1
în funcționare 1
a sistemului. 1
sistemului. Odată 1
ce miturile 1
miturile au 1
fost fixate 1
fixate în 1
scris, incoerențele 1
incoerențele interne 1
și acelea 2
acelea dintre 1
dintre versiuni 1
devenit vizibile, 1
vizibile, citește 1
citește șocante. 1
șocante. Odată 1
fost expusă, 1
expusă, există 1
elimina cât 1
multe substanțe 1
chimice posibile 1
simptomele. Odată 1
propoziție este 3
este respinsă, 1
respinsă, ea 1
fie necondiționat 1
necondiționat respinsă. 1
respinsă. Odată 1
ce pielea 1
pielea devenea 1
devenea flexibilă 1
și suavă 1
suavă o 1
o raclau 1
raclau cu 1
un cuțit 2
cuțit pentru 1
a-i îndepărta 1
îndepărta părul. 1
părul. Odată 1
ce problema 1
problema imediată 1
imediată este 1
este controlată, 1
controlată, poate 1
necesară reabilitarea. 1
reabilitarea. Odată 1
ce reabilitarea 1
reabilitarea căii 1
de Halkalı 1
Halkalı a 1
anului 2018, 1
2018, serviciul 1
serviciul internațional 1
tren va 1
fi reluat 3
reluat de 2
lor terminal, 1
terminal, stația 1
stația Sirkeci. 1
Sirkeci. Odată 1
ce scara 1
spațiu se 1
se micșorează, 1
micșorează, energia 1
energia particulelor 1
particulelor virtuale 1
virtuale crește. 1
crește. Odată 1
ce Skanderbeg 1
pornit înspre 1
înspre tabără, 1
tabără, turcii 1
strâns 8.000 1
înfrunta. Odată 1
ce Templierii 1
Templierii Coloniști 1
Coloniști sunt 1
sunt eliminați, 1
eliminați, Connor 1
Connor se 1
său doar 1
găsi gol, 1
gol, iar 1
iar Sfera 1
Sfera lăsată 1
urmă. Odată 1
Odată comandantul 1
comandantul celor 1
trei șalupe 1
șalupe reîntors, 1
reîntors, Rizea 1
Rizea și 1
cu Niculescu 1
Niculescu s-a 1
spre Marele 1
General, pe 1
pe moment 2
moment entuziasmul 1
entuziasmul fiind 1
fiind mare. 1
mare. Odată 2
Odată cu 126
școlii, se 1
la Uzdin. 1
Uzdin. Odată 1
cu accederea 1
accederea pe 1
tronul Japoniei 1
lui Hirohito 1
decembrie 1925, 2
devenit împărăteasă 1
a Japoniei. 2
Japoniei. Odată 1
rol, avem 1
avem din 1
confirmare despre 1
mare interpret, 1
interpret, dacă 1
ești și 1
mare muzician, 1
muzician, adică 1
cu orizont, 1
orizont, cu 1
deosebită cultură 1
și imaginație.” 1
imaginație.” Odată 1
adoptarea vehiculului 1
vehiculului BMP-1 1
BMP-1 de 1
armata roșie, 1
roșie, armatele 1
ele mașini 1
ale infanteriei. 1
infanteriei. Odată 1
doua tematizare, 1
tematizare, a 1
a recunoașterii, 1
recunoașterii, „ceea 1
„ceea ce 2
ce este” 1
este” devine 1
devine relativ 1
relativ „ceea 1
ce cunoaștem”. 1
cunoaștem”. Odata 1
Odata cu 4
cu aparitia 2
aparitia acestor 1
acestor Legi 1
Legi termenul 1
de “protectia 1
“protectia muncii” 1
muncii” a 1
fost inlocuit 1
inlocuit cu 1
de “sănătatea 1
“sănătatea și 1
securitatea în 2
în muncă” 1
muncă” asa 1
definit in 1
in legea 1
legea 319/2006. 1
319/2006. O 1
apariția armelor 1
foc, meterezele 1
meterezele au 1
modificate sub 1
de cheie, 1
cheie, ele 1
ele putând 2
văzute pe 1
peretele nivelului 1
apărare, pe 1
navei sau 1
sau deasupra 1
deasupra bolții. 1
bolții. Odată 1
apariția budismului 1
budismului și 1
adoptarea rapidă 1
Japonia, era 1
cu diferențele 1
diferențele doctinare 1
doctinare dintre 1
dintre credințele 1
credințele tradiționale 1
și învățăturile 1
Buddha. Odată 1
apariția cinematografiei, 1
cinematografiei, faima 1
scăzut și, 1
și, Karno 1
Karno a 1
1925. O 1
O data 2
aparitia claselor 1
claselor gimnaziale 1
gimnaziale (primul 1
(primul an 1
an scolar 1
scolar 1978-1979) 1
1978-1979) era 1
era necesara 1
necesara construirea 1
local realizat 1
realizat zece 1
mai tarziu. 1
tarziu. O 1
apariția Legii 1
Legii arendei, 1
arendei, fermierii 1
fermierii interesați 1
de suprafețe 1
suprafețe mai 2
teren, le 1
pot arenda 1
arenda de 1
la proprietari 1
proprietari într–un 1
într–un cadru 1
cadru legal 1
legal în 2
banilor sau 1
le stabilesc 1
stabilesc prin 1
prin contractul 1
de arendare. 1
arendare. Odată 1
apariția producției 1
masă, producătorii 1
dezvolte produse 1
marcă despre 1
respectă un 1
nivel tehnic. 1
tehnic. Odată 1
apariția socialismului 1
socialismului în 1
anii 1950-1960 1
1950-1960 se 1
produc anumite 1
aspectul edilic 1
edilic al 1
al Murgeniului. 1
Murgeniului. Odată 1
apariția stigmatelor, 1
stigmatelor, într-adevăr, 1
într-adevăr, dorința 1
mânca a 1
dispărut, fără 1
fenomen sa 1
fie cauzat 1
vreo boală; 1
boală; curând 1
curând Ana-Ecaterina 1
Ana-Ecaterina nu 1
mai consuma 1
consuma nici 1
nici apă, 1
apă, conform 1
conform a 1
susțin adepții 1
adepții ei. 1
ei. Odată 1
apariția viziunii 1
viziunii asupra 1
asupra Reconstrucției, 1
Reconstrucției, după 1
după 1900, 1
1900, Stevens 1
perceput negativ, 1
negativ, și, 1
general, considerat 1
fi motivat 1
motivat de 1
de ură. 2
ură. Odată 1
apropierea Armatei 1
Armatei Sovietice, 1
Sovietice, ei 1
și-au lichidat 1
lichidat afacerile 1
afacerile deținute 1
deținute acolo. 1
acolo. Odată 1
apropierea spectacolului, 1
spectacolului, lucrurile 1
se precipită. 1
precipită. Odată 1
ascensiunea politică 1
a naziștilor 1
naziștilor după 1
Elveția, suferind 1
pierderi financiare. 1
financiare. Odată 1
ascensiunea soțului 1
conducerea Ducatului, 1
Ducatului, Marea 1
Maria Alexandrovna 1
Alexandrovna a 1
devenit Ducesa 1
și Gotha, 1
Gotha, acest 1
titlu adăugându-se 1
adăugându-se celui 1
de Ducesă 1
de Edinburgh. 1
Edinburgh. Odată 1
joc, numărul 1
acestor indicii 1
indicii vizuale 1
vizuale scade 1
scade până 2
la țelul 1
țelul final, 1
și jucătorul 1
închidă cu 1
totul acest 1
de indicii. 1
indicii. Odata 1
aduse multe 1
icoane si 1
si carti 1
carti vechi 1
sfintele slujbe 1
slujbe si 1
clopot mare. 1
cu "Boys 1
"Boys & 1
& Girls", 1
Girls", Ayumi 1
lanseze single-urile 1
single-urile pe 1
pe discuri 3
cm, spre 1
cm ca 1
atunci, urmând 1
urmând tendințele 1
muzicală. Odată 1
cu Brunelleschi, 1
Brunelleschi, arhitectul 1
arhitectul nu 1
doar maistrul 1
zidar medieval, 1
medieval, ci 1
ci proiectantul 1
proiectantul în 1
rezolve problemele 1
ajutorul intelectului. 1
intelectului. Odată 1
cu căderea 1
natală, Belodedici 1
Belodedici a 1
grațiat. Odată 1
cu cantitățile 1
cantitățile masive 1
masive introduse 1
scopul echilibrării 1
echilibrării comerțului, 1
comerțului, drogul 1
drogul a 1
larg răspândit. 1
răspândit. Odată 1
cu căsnicia, 1
căsnicia, a 1
moșii la 1
la Sion 1
Sion ( 1
( Odată 2
două caracteristici 1
caracteristici adresate 1
adresate consolei 1
consolei vine 1
și competiția 2
competiția cu 1
la Apple 1
și Nintendo. 1
Nintendo. Odată 1
cu colapsul 2
colapsul altor 1
altor guverne 1
guverne comuniste, 1
comuniste, și 1
numărul crescând 2
crescând al 2
al protestelor, 1
protestelor, Partidul 1
al Cehoslovaciei 1
Cehoslovaciei a 1
1989 că 1
își lichideze 1
lichideze puterea 1
dizolve statul 1
statul monopartit. 1
monopartit. Odată 1
colapsul califatului 1
califatului Omeiazilor 1
Omeiazilor în 1
secolul XI,Reconquista 1
XI,Reconquista s-a 1
mișcare prin 1
prin luptele 2
teritoriilor ocupate 1
de berberi 1
berberi și 1
arabi. Odată 1
construcția cetății 1
cetății țărănești, 1
țărănești, biserica 1
fost fortificată, 1
fortificată, corul 1
absida fiind 1
fiind cuprinse 1
puternic turn. 1
turn. Odată 1
construcția magistralei 1
magistralei feroviare 1
feroviare Transsiberiene 1
Transsiberiene (1913), 1
(1913), pe 1
fondul unei 2
dezvoltări continue 1
continue cele 1
localități fuzionează 1
fuzionează și 1
naștere localității 1
localității Alexandrovsk 1
Alexandrovsk în 1
1923. Odată 1
național divizionar, 1
divizionar, în 1
1932, Șoimii 1
Șoimii a 1
Divizia A, 2
eșalon. O 1
creșterea accesului 1
date, a 1
în sumarizearea 1
sumarizearea automată. 1
automată. O 1
creșterea altitudinii, 1
altitudinii, prin 1
schimbarea condițiilor 2
condițiilor climatice, 2
climatice, după 1
cunoaște, se 1
schimbă și 2
componența pădurii. 1
pădurii. Odată 1
creșterea implicării 1
implicării trupelor 1
trupelor indiene 1
război, Gandhi 1
a înmulțit 1
înmulțit eforturile 1
independenței patriei 1
patriei sale. 1
sale. Odată 1
creștere influenței 1
influenței europene 1
XIX-lea, Tunisia 1
Tunisia a 1
facto. Odată 1
economică subiectele 1
subiectele sale 1
se diversifică 1
diversifică cu 1
bătrâni, țărani, 1
țărani, sfinți, 1
sfinți, însă 1
o îndepărtează 1
admiratorii săi 1
atunci. Odată 1
descoperirea Titanomyrma 1
Titanomyrma lubei 1
lubei și 1
descrierea genului, 1
genului, alte 1
furnici uriașe, 1
uriașe, Formicium 1
Formicium giganteum 1
giganteum și 1
și Formicium 1
Formicium simillima, 1
simillima, au 1
fost reclasificate 1
reclasificate în 1
gen. Odată 1
cu desființarea 1
desființarea raioanelor, 1
raioanelor, în 1
urma reorganizării 1
reorganizării teritoriale 1
comunist, Fălticeni 1
Fălticeni își 1
pierde titulatura 1
localitate reședință, 1
reședință, iar 1
funcționat pe 1
pe rând: 1
rând: Casa 1
Casa Pionierilor, 1
Pionierilor, Casa 1
Casa Radioficării 1
Radioficării și 1
Cultură. Odată 1
cu destrămarea 1
Sovietice, programul 1
anulat. Odată 1
dezvoltarea antropologiei 1
antropologiei în 1
XIX-lea, dezacorduri 1
dezacorduri au 1
la diferitele 1
diferitele teorii 1
teorii referitoare 1
evoluția umană. 1
umană. Odată 1
dezvoltarea circulației 1
circulației bănești 1
bănești se 1
vor intensifica 1
intensifica și 1
activitățile zarafilor, 1
zarafilor, aceștia 1
aceștia ocupându-se 1
cu schimbul 1
schimbul și 1
evaluarea monedelor, 1
monedelor, și 1
a cămătarilor. 1
cămătarilor. Odată 1
dezvoltarea luminii 1
luminii electrice 1
alimentare, iluminatul 1
iluminatul electric 1
electric a 1
înlocuit eficient 1
eficient lumina 1
foc. Odată 1
fabricație, Skinner 1
Skinner (1974) 1
(1974) Skinner, 1
Skinner, W. 1
W. (1974). 1
(1974). O 1
cu difuzarea 1
difuzarea introducerii 1
introducerii cântecului, 1
cântecului, Gaga 1
Gaga este 1
prezentată conducând 1
conducând o 1
o înmormântare 2
înmormântare și 1
și transportând 1
transportând pe 1
pernă inima 1
inima sacră. 1
sacră. Odată 1
cu dilatarea 1
dilatarea aparatului 1
aparatului erectil 1
îngustează partea 1
a vaginului 1
vaginului (orificiul 1
(orificiul vaginal). 1
vaginal). Odată 1
Brătianu pe 1
1930, se 1
stinge și 1
rolul fruntaș 1
fruntaș deținut 1
familia Brătianu 1
României. Odată 1
dispariția meduzelor 1
meduzelor este 1
baza lor, 2
lor, Luna. 1
Luna. Odată 1
dispariția periodicelor 1
periodicelor sovietice 1
limba idiș 1
idiș de 1
la sf. 1
sf. anilor 1
1940, nu 1
publice. O 1
distrugerea acestuia, 1
acestuia, armata 1
Sauron este 1
este împrăștiată, 1
împrăștiată, Nazgûlii 1
Nazgûlii se 1
se dezintegrează, 1
dezintegrează, iar 1
Aragorn devine 1
devine victorioasă. 1
victorioasă. Odată 1
dizolvarea parlamentului 1
parlamentului constituțional 1
constituțional ales, 1
ales, orice 1
democrație burgheză 1
burgheză fusese 1
fusese definitiv 1
definitiv ștearsă. 1
ștearsă. Odată 1
domnia emirului 1
emirului Yusuf 1
Yusuf al-Kalbi 1
al-Kalbi ( 1
episcop ortodox 2
ortodox sârb, 1
sârb, spre 1
da nădejdi 1
nădejdi asupra 1
asupra așezării 1
așezării unui 1
unui episcop 1
Transilvania. Odată 2
eliminarea desemnărilor 1
desemnărilor de 1
pe Nike 1
Nike și 1
și NBA, 1
NBA, uniformele 1
uniformele de 2
la casă 1
din afară, 2
afară, Bulls 1
a anunțat, 3
că uniformele 1
uniformele lor 2
lor „Icon” 1
„Icon” roșii 1
roșii vor 1
deveni uniformele 2
acasă, iar 2
iar uniformele 1
uniformele albe 1
albe „Association” 1
„Association” vor 1
deplasare. Odată 1
cu epuizarea 2
epuizarea argintului 1
argintului spaniol, 1
spaniol, economia 1
economia s-a 1
schimbat. Odată 1
cu evoluția 2
evoluția povestirii, 1
povestirii, mai 1
aduna în 2
preajma acestor 1
acestor personaje. 1
personaje. O 1
cu expansiunea 1
expansiunea Uniunii 1
Uniunii Europene,cel 1
Europene,cel mai 1
recent val 1
migrații a 1
din împrejurimile 1
împrejurimile Europei, 1
Europei, în 2
creștere din 1
Asia, înlocuind 1
înlocuind Africa 1
Nord care 1
mare generatoare 1
de imigranți. 1
imigranți. Odată 1
finalizarea liniei, 1
liniei, va 1
la 186 1
186 de 2
kilometri, iar 2
stații va 1
la 41 2
41 la 1
la 48. 1
48. Odată 1
lucrărilor întreaga 1
zonă poate 1
poate prospera 1
prospera din 1
turistic, frumusețile 1
frumusețile Munților 1
Munților Semenic 1
Semenic fiind 1
bine puse 1
valoare. Odată 1
de turtă 1
turtă fumul 1
fumul rămâne 1
rămâne uscat, 1
uscat, dar 1
dar pierde 1
pierde aroma 1
aroma neplăcută. 1
neplăcută. Odată 1
formarea văilor 1
văilor a 2
formarea teraselor 1
teraselor care 1
din depunerile 1
depunerile de 1
și prundiș 1
prundiș cu 1
cu grosimea 3
de 3–8 1
3–8 m. 1
m. Acestea 1
de lemuri 1
lemuri leosoidecu 1
leosoidecu intercalări 1
intercalări de 1
soluri fosile 1
fosile castanii. 1
castanii. Odată 1
înaintarea Forțelor 1
Forțelor Aliate, 1
Aliate, tot 1
lagăre naziste 1
fost evacuate, 1
evacuate, iar 1
iar prizonierii 1
prizonierii transportați 1
transportați în 1
alte lagăre. 1
lagăre. Odată 1
interiorul URSS, 1
URSS, batalioanele 1
batalioanele se 1
se desființau, 1
desființau, efectivul 1
efectivul lor 1
lor devenind 1
devenind sursa 1
de completare 1
a brigăzilor 1
brigăzilor de 1
gherilă. Odată 1
începerea investigațiilor 1
investigațiilor devine 1
primei serii, 2
serii, dar 1
serie, rolul 1
unul minor. 1
minor. Odată 1
războiului, Bessie 1
Bessie Ionescu 1
Londra. Odată 1
4, Carrie 1
Carrie se 1
demisia de 2
la NSA, 1
NSA, pentru 1
de Mitchell. 1
Mitchell. Odată 1
încheierea a 1
a 164 1
sa stea 1
doua stele 1
1945 pentru 1
completarea a 1
a 207 1
207 misiuni 1
zbor în 3
1945. Odată 1
cu încoronarea 1
sa, Carol 1
XVI-lea Gustaf, 1
Gustaf, a 1
ales doar 1
doar Rege 1
(Sveriges Konung) 1
Konung) ca 1
ca titlu. 1
titlu. Odată 1
cu independența, 1
independența, conducerea 1
conducerea islamică 1
din Turkmenistan 1
Turkmenistan a 1
mai întărită, 1
întărită, dar 1
parte încă 1
încă răspunde 1
răspunde controlului 1
controlului guvernamental. 1
guvernamental. Odată 1
înființarea Bundesprüfstelle 1
Bundesprüfstelle für 1
für jugendgefährdende 1
jugendgefährdende Medien 1
Medien (Oficiul 1
(Oficiul Federal 1
de Examinare 1
Examinare a 1
a scrierilor 1
scrierilor periculoase 1
pentru tineret) 1
tineret) în 1
1954, publicațiile 1
publicațiile editurii 1
editurii Walter 1
Walter Lehning 1
Lehning au 1
afectate, de 1
de procedurile 1
indexare. O 1
Fillmore și-a 1
și-a considerat 1
considerat cariera 1
politică încheiată. 1
încheiată. Odată 1
comunist de 1
conducerea României, 1
României, Casa 1
memorială Vasile 1
Alecsandri de 1
la Mircești 1
Mircești a 1
patrimoniul public 1
public al 2
Județean Iași. 1
Iași. Odată 1
cu instalarea 2
instalarea ungurilor 1
ungurilor în 1
Câmpia Panonică 1
Panonică (896) 1
(896) începe 1
și expansiunea 1
expansiunea lor 1
spre Transilvania. 2
cu instaurarea 1
comunist Episcopia 1
Episcopia Rădăuților 1
Rădăuților a 1
jurisdicția Mitropoliei 2
de Cernăuți 1
și trecută 1
Mitropoliei Moldovei. 1
Moldovei. Odată 1
cu întărirea 1
întărirea curentului 1
curentului politic 1
politic pro-independență 1
pro-independență în 1
Taiwan, în 1
această insulă 1
folosească mai 1
des dialectul 1
dialectul local. 1
local. Odată 1
integrarea Banatului 1
Banatului în 1
cadrul statului 1
român (1 1
(1 decembrie 1
decembrie 1918) 1
1918) Muzeul 1
Muzeul Banatului 1
nouă perioadă. 1
perioadă. Odată 1
cu intensificarea 1
intensificarea războiului 1
civil, acesta 1
afectat areale 1
areale întinse 1
întinse ale 1
orașului – 1
– inclusiv 1
inclusiv suburbia 1
suburbia în 1
trăia Samia. 1
Samia. Odată 1
cu intensificare 1
intensificare procesului 1
a ogoarelor 1
ogoarelor în 1
în pășuni, 1
pășuni, nobilii 1
recurs până 1
la alungarea 1
alungarea cu 1
țăranilor de 1
pe loturile 1
loturile lor, 1
lor, pentru 1
a lărgi 1
lărgi suprafața 1
suprafața pășunilor. 1
pășunilor. Odată 1
introducerea benzii 1
benzii magnetice 1
magnetice și 1
tehnologia microprocesor, 1
microprocesor, aceste 1
cărți electronice 1
electronice pot 2
o "cheie" 1
"cheie" pentru 1
accesarea serviciilor 1
serviciilor publice. 1
publice. Odată 1
în farmaciile 1
farmaciile americane 1
în 1839 1
1839 de 1
către William 1
William Brooke 1
Brooke O'Shaughnessy, 1
O'Shaughnessy, extractele 1
extractele de 1
de canabis 2
canabis au 1
medicament. Odată 1
cu invazia 1
invazia sovietică, 1
sovietică, comuniștii 1
preluat puterea, 1
puterea, astfel 1
încât, după 1
mondial, armata 1
reorganizată și 1
și sovietizată. 1
sovietizată. Odată 1
cu invenția 1
invenția rujului 1
rujului în 1
și oglinda 2
oglinda de 1
buzunar a 1
noua modă 1
modă de 1
de buze 1
buze pline. 1
pline. Odată 1
era amenințat 1
cu eventuale 1
eventuale represalii 1
autorităților austriece, 1
austriece, Flondor 1
România afirmând 2
că: "Mai 1
"Mai am 1
răspunsuri nu 1
numai față 1
familia mea. 1
mea. Odată 1
lansarea automobilelor 1
automobilelor cu 1
motoare V8, 1
V8, în 1
1970, transmisia 1
transmisia automată 1
automată în 3
patru trepte 1
trepte a 1
dotare standard. 1
standard. Odată 1
1991, Human, 1
Human, Death 1
Death oferea 1
de death 2
death metal 1
metal modern. 1
modern. Odată 1
lui PSP 1
PSP Go, 1
Go, multe 1
dintre jocuri 1
jocuri vor 1
lansate digital, 1
digital, inițial 1
fiind puține 1
puține disponibile. 1
disponibile. O 1
lui single-ul 1
poziția 11 1
pe clasamentul 1
clasamentul UK 1
Chart. Odată 1
sa, 7th 1
7th Heaven 1
Heaven a 1
la consacrarea 1
consacrarea Fox 1
Fox Film 1
Film Corporation 1
Corporation ca 1
ca studio 1
studio important. 2
important. O 1
cu mărirea 1
mărirea obștii 1
obștii creștine 1
sat, credincioșii 1
din Hagilarea 1
Hagilarea izbutesc 1
izbutesc să-și 1
1898 o 1
cărămidă, acoperită 1
cu tablă, 1
tablă, destul 1
încăpătoare și 1
obiectele liturgice. 1
liturgice. Odată 1
moartea bătrânului 1
bătrânului Împărat 1
Împărat Ezar 1
Ezar Vorbarra, 1
Vorbarra, Aral 1
Aral acceptă 1
cu reținere 1
reținere funcția 1
de regent 1
al nepotului 1
nepotului acestuia, 1
acestuia, Gregor. 1
Gregor. O 1
moartea cercetătorului, 1
cercetătorului, activitatea 1
pentru Cercetări 1
Cercetări Antarctice 1
Antarctice (CNCA). 1
(CNCA). Odată 1
moartea ducelui 1
la Leitha 1
Leitha din 1
din 1246, 1
1246, linia 1
linia masculină 1
Babenberg s-a 1
stins. Odată 1
noiembrie 1592, 1
1592, tronul 1
tronul Suediei 1
aliatului Habsburg, 1
Habsburg, Sigismund 1
și Suediei. 1
Suediei. Odată 1
lui Harald 1
Harald Greycloak, 1
Greycloak, regele 1
regele Danemarcei 1
Danemarcei a 1
nou putere 1
asupra Norvegiei 1
pe Haakon 1
Haakon Sigurdsson 1
Sigurdsson ca 1
rege vasal. 1
vasal. Odată 1
lui Madge, 1
Madge, Vincent 1
Vincent nu-și 1
poate dovedi 1
nevinovăția. Odată 1
său, trebuie 1
sa, Ardee. 1
Ardee. Odată 1
noua împărțire 1
împărțire teritorială 1
1968, Fabrica 1
de Produse 1
Produse Lactate 1
Lactate Caracal 1
Caracal a 1
de Industria 1
Industria Laptelui 1
Laptelui Olt. 1
Olt. Odată 1
ocuparea centrelor 1
centrelor de 1
securitate, legionarii 1
atacat centrele 1
centrele evreiești 1
început jaful 1
jaful cartierelor 1
cartierelor evreiești. 1
evreiești. Odată 1
pierderea fiecărei 1
persoane trimise 1
pe holopunte, 1
holopunte, căpitanul 1
căpitanul Janeway 1
Janeway îl 1
doctor (Robert 1
(Robert Picardo) 1
Picardo) să 1
să investigheze, 1
investigheze, presupunând 1
presupunând că, 1
de hologramă 1
hologramă imaterială, 1
imaterială, el 1
fi dematerializat 1
dematerializat așa 1
cum echipajul 1
dispărut. Odată 1
cu plecarea 2
plecarea acestuia, 1
acestuia, Akinsola 1
Akinsola se 1
clubul ieșean 1
ieșean și 1
natală, Sunshine 1
Sunshine Stars. 1
Stars. Odata 1
plecarea Rainei 1
Rainei in 1
decembrie 2019, 1
2019, singurul 1
membru ramas 1
ramas in 1
in grup 1
este Nana. 1
Nana. Odată 1
cu prăbușirea 2
prăbușirea autorității 1
autorității imperiale 1
în occident 1
occident și 1
cu slăbirea 1
slăbirea ei 1
răsărit, teritoriul 1
este stăpânit 1
stăpânit succesiv 1
de ostrogoți, 1
ostrogoți, alani 1
alani și 1
și huni. 1
huni. Odată 1
său Grigore 1
II Ghica, 1
Ghica, marele 1
boier Sandu 1
Sturza a 1
rol politic 1
îndeplinind cele 1
înalte dregătorii: 1
dregătorii: mare 1
mare logofăt, 1
logofăt, mare 1
mare vistier, 1
vistier, hatman 1
hatman sau 1
sau mare 1
mare vornic 1
vornic al 1
Jos. Odată 1
literatură s-a 1
format limba 1
latină literară 1
latină vulgară, 1
vulgară, adică 1
adică cea 1
cea vorbită 1
de popor 1
soldații imperiului. 1
imperiului. Odată 1
cu proclamarea 1
proclamarea lui 1
Wilhelm drept 1
drept Kaiser, 1
Kaiser, Prusia 1
conducerea noului 1
noului imperiu. 1
imperiu. Odată 1
cu redeschiderea 1
redeschiderea studiourilor 1
studiourilor sale 1
din Kamata, 1
Kamata, Shochiku 1
Shochiku a 1
introdus genul 1
genul cinematografic 1
cinematografic shomin-geki, 1
shomin-geki, Alexander 1
Alexander Jacoby, 1
Jacoby, A 1
A Critical 1
Critical Handbook 1
Handbook of 1
of Japanese 1
Japanese Film 1
Film Directors, 1
Directors, 2008, 1
2008, Berkeley: 1
Berkeley: Stone 1
Stone Bridge 1
Bridge Press, 1
Press, p.381. 1
p.381. Odată 1
reformele ortografice 1
ortografice ale 1
ale Partidului 1
Partidului Revoluționar 2
Revoluționar Popular 1
Popular Lao, 1
Lao, comunist, 1
comunist, toate 1
toate vocalele 1
vocalele sunt 1
acum scrise 1
explicit Unicode 1
Unicode Consortium. 1
Consortium. Odată 1
cu relocarea 1
relocarea liniei 1
ferată Odakyu 1
Odakyu în 1
în subteran, 1
subteran, în 1
2013, au 1
noi intrări 1
în stație, 1
stație, împreună 1
ferate dublate 1
direcție. Odată 1
cu remontarea 1
remontarea bisericii 1
în Merișani 1
Merișani a 1
probabil adăugat 1
turn peste 1
peste pridvor 1
chiar pridvorul 1
pridvorul în 1
fața intrării. 1
intrării. Odată 1
cu renunțarea 2
ediția tipărită, 1
tipărită, redacția 1
redacția publică 1
publică materiale 1
și știri 1
Cluj imediat 1
imediat ce 2
zi, precum 2
un cotidian 1
cotidian tradițional. 1
tradițional. Odată 1
revenirea Imperiului 1
Bizantin cu 1
cu hotarul 1
hotarul la 1
Dunăre, orașul 1
avut funcții 1
funcții administrative 1
cadrul organizării 1
organizării imperiale. 1
imperiale. Odată 1
lui Luparu, 1
Luparu, Ceasul 1
Ceasul aducerii-aminte 1
aducerii-aminte a 1
compilație cu 1
bune piese 1
formației. Odată 1
ridicarea pridvorul 1
pridvorul au 1
fost tencuiți 2
și pictați 2
pictați pe 1
alocuri pereții 1
intrărilor și 1
la proscomidie. 1
proscomidie. Odată 1
ridicarea pridvorului 1
pridvorului au 1
probabil tencuiți 1
pictați pereții 1
pereții exteriori, 1
exteriori, în 1
imita o 1
zid. Odată 1
scăderea prețului 1
prețului petrolului 1
petrolului guvernu 1
guvernu a 1
întârzie plata 1
plata către 1
către firmele 1
firmele constructoare. 1
constructoare. Odată 1
schimbarea marilor 1
marilor rute 1
rute comerciale, 1
comerciale, Imperiul 1
pierdut cea 1
de venituri. 1
venituri. Odata 1
semnarea pactului 1
pactului militar 1
militar cu 1
cu Austria,din 1
Austria,din 1741,principatul 1
1741,principatul inamic 1
inamic devine 1
devine Rusia,cu 1
Rusia,cu ambitiile 1
ambitiile ei 1
ei expansioniste. 1
expansioniste. Odată 1
sfârșitul dinastiei 2
dinastiei Teodoriene, 1
Teodoriene, o 1
luptă dinastică 1
dinastică a 1
urmat. O 1
sfârșitul Imperiului 1
Apus și 1
cu declinul 1
declinul centrelor 1
centrelor urbane, 1
urbane, numărul 1
numărul învățaților 1
învățaților și 1
al știutorilor 1
știutorilor de 1
Occident. Odată 1
Războiului Sârbo-Bulgar, 1
Sârbo-Bulgar, Stepanović 1
noiembrie 1886. 1
1886. Odată 1
războiului social 1
social (91-88 1
(91-88 î.Hr.), 1
î.Hr.), Roma 1
permis aliaților 1
aliaților italieni 1
intre cu 1
societatea romană, 1
romană, oferind 1
oferind cetățenie 1
popoarele italice. 1
italice. Odată 1
cu sfințirea 1
sfințirea definitivă 1
întregului lăcaș, 1
lăcaș, de 1
finalul lucrărilor 1
și finisajelor, 1
finisajelor, aici 1
muta oficial 1
și tronul 1
tronul ierarhului. 1
ierarhului. Odată 1
sosirea delegației 1
delegației din 1
din Insule, 1
Insule, prințul 1
prințul își 1
își cunoaște 1
cunoaște viitoarea 1
soție, o 1
doar unsprezece 1
unsprezece ani. 1
sosirea femelelor 1
femelelor și 1
formarea perechilor, 1
perechilor, femela 1
începe construirea 1
construirea cuibului, 1
cuibului, depunerea 1
depunerea primelor 1
primelor ouă 1
ouă are 1
după 12-15 1
12-15 zile 2
sosirea primelor 1
primelor păsări. 1
păsări. Odată 1
Canada, Genik 1
Genik a 1
primul angajat 1
angajat ucrainean 1
ucrainean al 1
Guvernului Canadian, 1
Canadian, și 1
de imigrație, 1
imigrație, ducând 1
ducând pe 1
loturile lor 1
pământ date 1
guvern. O 1
cu stingerea 1
stingerea vulcanului 1
vulcanului procesele 1
eroziune devin 1
devin predominante, 1
predominante, ele 1
fiind dirijate 1
dirijate de 2
sistemul pantelor 1
pantelor caracteristice 1
caracteristice vulcanilor 1
vulcanilor (convergente 1
(convergente și 1
și divergente) 1
divergente) și 1
structura lor. 1
cu succesele 1
succesele obținute 1
problema construirii 1
săli noi 1
și moderne 1
permită în 1
accesul unui 1
spectatori. Odată 1
cu succesul, 1
succesul, banii 1
banii încep 1
vină și 2
managementul afacerii. 1
afacerii. O 1
cu terminarea 1
terminarea acceleratorului 1
acceleratorului " 1
" Odată 2
responsabilități, Adunarea 1
Parlamentară UEO 1
UEO a 1
fost îndemnată 1
se dizolve, 1
dizolve, deoarece 1
deoarece avea 1
avea mandatul 1
a supraveghea 1
supraveghea politica 1
politica UEO, 1
UEO, nu 1
nu politica 1
politica PSAC 1
PSAC ale 1
UE. Odată 1
transformarea cozii 1
cozii în 1
picioare, acestea 1
acestea deveneau 1
deveneau capre 1
capre obișnuite 1
pierdeau inteligența, 1
inteligența, transformarea 1
transformarea fiind 1
fiind permanentă 1
și ireversibilă. 1
ireversibilă. Odată 1
anilor familia 1
familia Baradlay 1
Baradlay își 1
recapătă averea, 1
averea, în 1
ce Alfonsine 1
Alfonsine Plankenhorst 1
Plankenhorst sărăcește 1
sărăcește și, 1
și, abandonată 1
copil, ajunge 1
oamenii nevoiași. 1
nevoiași. Odată 1
creșterea banilor 1
banilor destinați 1
destinați producției 1
producției jocurilor 1
jocurilor video, 1
video, valoarea 1
valoarea comercială 1
crescut iar 1
iar cererea 1
talent creativ 1
creativ a 1
obligat companiile 1
companiile să 1
aducă artiști 1
afara industrei 1
industrei de 1
specialitate. Odată 1
la islam 1
islam a 1
a bașkirilor, 1
bașkirilor, educația 1
dezvolte gradual. 1
gradual. Odată 1
timpului, aerul 1
aerul rezidual 1
rezidual ar 1
fi absorbit 1
pereții tubului, 1
tubului, reducând 1
reducând presiunea. 1
presiunea. Odată 1
timpului, auzul 1
auzul ei 1
devenit dependentă 2
de enormul 1
enormul ei 1
ei cornet 1
cornet acustic. 1
acustic. Odată 1
timpului, germanii 1
germanii pierdeau 1
pierdeau de 1
control tot 1
multe regiuni, 1
iar sarcina 2
sarcina Comandamentului 1
Comandamentului bombardierelor 1
bombardierelor devenea 1
mai ușoară, 1
ușoară, tot 1
teritorii prietene 1
prietene fiind 1
fiind survolate 1
survolate de 1
avioane pe 1
spre țintele 1
țintele ordonate. 1
ordonate. Odată 1
timpului, Jocul 1
Jocul cu 4
un tot 3
zece limbi 1
străine. Odată 1
timpului, persoanelor 1
purtau doliu 1
doliu li 1
permitea introducerea 1
unor haine 1
haine mai 1
puțin cernite. 1
cernite. Odată 1
timpului, pierderile 1
rândul trupelor 1
trupelor comandate 1
de Jukov 1
mici, deși 2
considerate incredibil 1
mari după 1
standardele armatelor 1
armatelor altor 1
altor state, 1
state, pentru 1
pentru Armata 1
Roșie aceste 1
aceste pierderi 1
pierderi erau 1
sub medie. 1
medie. Odată 1
timpului, turcii 1
încetat să-și 1
să-și mai 3
mai bată 1
el văzându-i 1
văzându-i statornicia 1
statornicia în 1
în credință, 1
credință, smerenia 1
smerenia și 1
și sârguința, 1
sârguința, iar 1
iar sclavul 1
sclavul Ioan 1
fie respectat 1
respectat de 1
de servitorii 1
servitorii casei 1
stăpânul său. 1
său. Odată 1
trecerea zilei 1
zilei apărările 1
apărările plajei 1
plajei erau 1
erau reduse, 1
tancuri. Odată 1
cu ușurarea 1
ușurarea traficului 1
traficului și 1
mobilității între 1
două orașe, 1
orașe, telegondola 1
telegondola ar 1
ar servi 1
turistică. Odată 1
venirea guvernării 1
guvernării comuniste, 1
comuniste, această 1
această clădirea 1
în sediu 1
de CAP. 1
CAP. Odatǎ 1
Odatǎ cu 1
iernii, Vraciul 1
Vraciul se 1
se hotǎrǎște 1
hotǎrǎște sǎ 1
plece cǎtre 1
cǎtre reședința 1
de iarnǎ 1
iarnǎ din 1
din Anglezarke. 1
Anglezarke. Odată 1
lui Anton, 1
Anton, afacerea 1
afacerea familiei 2
extindă rapid, 1
rapid, rezultând 1
fondarea Philips 1
Philips Gloeilampenfabrieken 1
Gloeilampenfabrieken N. 1
N. V. 1
V. (Fabrica 1
(Fabrica de 1
de Lămpi 1
Lămpi cu 1
cu Filament 1
Filament de 1
de Metal). 1
Metal). Odată, 1
Odată, demult, 1
acest deal 2
deal s-a 1
auzit într-o 1
noapte cântecul 1
cântecul unui 1
unui cocoș 1
cocoș sălbatic 1
sălbatic însoțit 1
de toacă. 1
toacă. Odată, 1
Odată, după 1
împușcat un 1
ofițer nazist, 1
nazist, a 1
un bilet: 1
bilet: Pe 1
Pe toți, 1
toți, șerpi 1
șerpi fasciști, 1
fasciști, vă 1
așteaptă aceeași 1
soartă. Odată 1
Odată făcute 1
făcute ele 1
rămână neschimbate 1
neschimbate pe 1
a procedurii. 1
procedurii. Odată 1
Odată fiartă, 1
fiartă, burta 1
burta se 1
strecoară de 1
de zeama 2
zeama (care 1
se păstrează) 1
păstrează) și 1
taie în 1
în „tăieței” 1
„tăieței” (8 1
(8 la 1
la 0,5 3
0,5 cm). 1
cm). O 1
dată găsite 1
găsite aceste 1
aceste planete 1
planete se 1
presupune în 1
teorie că 1
aceștia le-ar 1
le-ar coloniza. 1
coloniza. Odată 1
Odată implementat, 1
implementat, echipamentul 1
pentru internet 1
internet bidirecțional 1
bidirecțional prin 1
prin satelit 2
satelit poate 1
informații (împreună 1
cu dispozitivele 1
dispozitivele colaterale) 1
colaterale) prin 1
prin Wi-Fi 1
Wi-Fi (transmisie 1
(transmisie wireless), 1
wireless), linii 1
telefon existente 1
chiar prin 1
electrică. Odată 1
Odată integrată 1
integrată oficial 1
cadrul Franței, 1
lege din 3
din 1793 1
1793 prin 1
se închideau 1
închideau toate 1
toate universitățile 2
Franța. Odată 1
Odată întrunită, 1
întrunită, cea 1
doua comisie 1
comisie - 1
- constituită 1
Emil Grandpierre, 1
Grandpierre, dr. 1
dr. Odată 1
Odată învestit, 1
învestit, guvernul 1
imediat cota 1
cota unică 1
unică promisă 1
în campanie. 1
campanie. O 1
O dată, 1
dată, jucătorii 1
jucătorii ar 1
putea transfera 1
transfera monede, 1
monede, articole 1
și timbre 1
timbre în 1
contul său 1
său Club 1
Club Penguin. 1
Penguin. O 1
fiecare 4 1
sau 5 1
în Kassel 1
Kassel faimoasa 1
faimoasa expoziție 1
contemporană " 1
Odată luptele 1
luptele declanșate, 1
declanșate, Jukov 1
Jukov se 1
concentra exclusiv 1
asupra obținerii 1
obținerii victoriei. 1
victoriei. Odată 1
Odată parola 1
parola compromisă, 1
compromisă, virusul 1
virusul trimitea 1
trimitea un 1
mesaj malware 1
malware tuturor 1
tuturor prietenilor 1
prietenilor din 1
socializare. O 1
an, fratele 1
ei, Benedict, 1
Benedict, o 1
o vizita 1
o convorbire 1
convorbire spirituală. 1
spirituală. O 1
dată pierdut 1
pierdut cuibul, 1
cuibul, lăstunii 1
lăstunii nu-l 1
recupera și 1
au altă 1
altă opțiune 1
opțiune decât 1
alt cuib 1
loc. Odată 1
Odată preluat 1
de Stephenson, 1
Stephenson, ziarul 1
linie ideologică. 1
ideologică. Odată 1
Odată primită 1
primită aprobarea 1
începe tipărirea, 1
tipărirea, Togahi 1
Togahi a 1
propus „YuYu-Ki 1
„YuYu-Ki (Cronicile 1
(Cronicile strigoiului)” 1
strigoiului)” ca 1
ca titlu, 1
titlu, întrucât 1
întrucât existau 1
existau scene 1
cuvinte pentru 1
titlul SaiYu-Ki. 1
SaiYu-Ki. Odată 1
Odată pusă 1
joc, bila 1
bila poate 1
poate parcurge, 1
parcurge, de 1
de manieră 1
manieră aleatoare, 1
aleatoare, orice 1
orice directie 1
directie de 1
de obiectele 1
se lovește, 1
lovește, dar 1
intervenția jucătorului. 1
jucătorului. O 1
O datare 1
datare radiometrică 1
radiometrică a 1
a Cambrianului 1
Cambrianului s-a 1
sfârșit aproximativ 1
aproximativ acum 2
acum 511 1
511 milioane 1
ani, ceea 1
că celelalte 1
două perioade 2
Odată reuniți 1
reuniți aceștia 1
aceștia pornesc 1
lui Zinyak. 1
Zinyak. Odată 1
Odată revenită 1
revenită de 1
Sibiu, delegația 1
delegația Comisariatului 1
Comisariatului Guvernamental 1
Guvernamental a 1
ia act 1
lipsa Comisarului 1
Comisarului General, 1
General, iar 1
linia telefonică 1
telefonică directă 1
instituției cu 1
cu Budapesta 1
întreruptă. Odată 1
Odată ridicată 1
suprafață, bucata 1
bucata de 1
de epavă 1
epavă ar 1
devină parc 1
de distracții. 1
distracții. Odată 1
Odată s-a 1
acasă numai 1
spre dimineață. 1
dimineață. Odată 1
Odată sortate, 1
sortate, analizate 1
analizate și 1
și eliminate 1
eliminate materialele 1
materialele contaminante, 1
contaminante, betonul 1
betonul sau 1
sau cărămida 1
cărămida pot 1
producerea betonului, 1
betonului, umplerea 1
umplerea fundației 1
fundației drumurilor 1
drumurilor sau 1
în anrocamente. 1
anrocamente. Odată 1
Odată sosiți 1
sosiți la 1
regelui Kew, 1
Kew, intrigile 1
intrigile unui 1
prinț care 1
ajungă rege, 1
rege, îi 1
îi desparte 1
desparte pe 1
doi îndrăgostiți. 1
îndrăgostiți. Odată 1
Odată stabilită 2
stabilită forma 1
forma domeniului 1
domeniului de 3
analiză, acesta 1
trebuie desenat 1
desenat și 1
ulterior discretizat. 1
discretizat. Odată 1
stabilită organizarea 1
organizarea noii 1
noii provincii, 1
provincii, pacificarea 1
pacificarea acesteia 1
realizat relativ 1
relativ repede, 1
repede, lucru 1
lucru dovedit 1
emisiunea monetară 1
monetară din 1
anul 112, 1
112, unde 1
unde legenda 1
legenda Dacia 1
Dacia Capta 1
Capta devine, 1
devine, semnificativ, 1
semnificativ, Dacia 1
Dacia Augusti 1
Augusti Provincia. 1
Provincia. Odată 1
Odată stabilit 1
ca opinia 1
opinia corectă 1
este cunoaștere, 1
cunoaștere, Socrate 1
Socrate trece 1
la verificarea 1
verificarea plauzibilității 1
plauzibilității noii 1
noii definiții. 1
definiții. Odată 1
Odată stabiliți 1
mlaștinile Pontine 1
Pontine și 1
centrul văii 2
văii Liris, 1
Liris, capitala 1
capitala istorică 1
a Volscilor 1
Volscilor devine 1
devine Antium. 1
Antium. O 1
dată terminat 1
terminat concursul 1
concursul Operación 1
Operación Triunfo, 1
Triunfo, a 1
cu Vale 1
Vale Music,casa 1
Music,casa de 1
discuri care 2
oferit oportunitatea 1
a-și înregistra 1
înregistra primul 1
ca solist. 1
solist. Odată 1
Odată tranzacția 1
tranzacția încheiată, 1
încheiată, Jobs 1
Jobs a 1
acționar unic 1
al Disney, 1
Disney, având 1
având aproximativ 2
aproximativ 7% 1
acțiunile companiei. 1
companiei. Odată 1
Odată trecută 1
trecută pe 1
seama statului,s-a 1
statului,s-a făcut 1
prima împroprietărire 1
împroprietărire a 1
țăranilor pe 1
pe categorii: 1
categorii: toporași, 1
toporași, mijlocași 1
mijlocași si 1
si pălmași. 1
pălmași. Odată 1
Odată una 1
dintre pisicile 1
pisicile lor 1
multor pui 1
pui printre 1
mai cheală. 1
cheală. Odată 1
Odată uscată 1
uscată și-a 1
pierdut toxina. 1
toxina. O 1
O declarație 3
că "Fiorentina 1
"Fiorentina este 1
profund zguduită 1
zguduită și 1
și obligată 1
să anunțe 5
că căpitanul 1
căpitanul lor 1
lor Davide 1
Davide Astori 1
Astori a 1
murit." O 1
2014 afirmă 1
afirmă că: 1
că: „Cei 1
„Cei doi 1
mult, însă 2
rămână prieteni”. 1
prieteni”. O 1
declarație despre 1
natura Dumnezeirii 1
Dumnezeirii și 1
Hristos ca 1
ca Fiu 1
Dumnezeu pe 1
deplin divin 1
divin nu 1
literatura publică 1
publică decât 1
după sesiunea 1
sesiunea epocală 1
epocală din 1
1888. O 1
O definiție 1
definiție alternativă 1
alternativă nu 1
precizează ca 1
membri unui 1
coroană să 1
fie extanți, 1
extanți, ci 1
fi rezultat 1
rezultat dintr-un 1
dintr-un „mare 1
„mare eveniment 1
de cladogeneză". 1
cladogeneză". Ødegaard 1
Ødegaard și-a 1
debutul internațional 1
internațional împotriva 2
împotriva Emiratelor 1
august 2014, 2
2014, devenind 1
debutant pentru 1
echipa senioră 1
senioră la 1
și 253 1
zile. O 1
O delegație 1
tribului Khuza 1
Khuza a 1
pe profetul 1
Muhammad despre 1
această încălcare 1
a pactului. 1
pactului. Odell 1
Odell era 2
găsit primele 1
fosile pe 1
Everest atunci 1
s-a limpezit 1
limpezit cerul 1
văzut creasta 1
și piramida 2
piramida din 1
vârful Everestului. 1
Everestului. O 1
O descriere 2
descriere contemporană 1
contemporană bazată 1
este volumul 1
lui E.A. 1
E.A. Thompson, 1
Thompson, The 1
The Huns 1
Huns (Hunii) 1
(Hunii) apărut 1
pp. O 1
descriere mai 1
mai exactă 2
exactă ar 1
fi dictatură 1
dictatură militară. 1
militară. Odes 1
Odes Modernas 1
Modernas de 1
de Antero 1
Antero de 1
de Quental, 1
Quental, semnifică 1
semnifică apariția 1
poezii combative 1
combative portugheze, 1
portugheze, orientată 1
reformă de 1
tip social 1
politic, având 1
temă principală 1
principală lupta 1
împotriva reacțiunii 1
reacțiunii religioase 1
a nedreptăților 1
nedreptăților sociale. 1
sociale. Odessos 1
Odessos este 1
antice din 1
Bulgaria. O 1
O dezbatere 1
dezbatere majoră 1
majoră se 1
la caracterul 1
caracterul ironic 1
ironic al 1
al personajului 2
personajului Fanny, 1
Fanny, o 1
a eroinelor 1
eroinelor sănătoase, 1
sănătoase, atât 1
romanele Regency. 1
Regency. O 1
O dezvoltare 1
a radarului 2
radarului P-12MA 1
P-12MA dispus 1
dispus pe 1
două remorci. 1
remorci. O 1
O diagramă 4
a pentaquarcului 1
pentaquarcului de 1
tip posibil 1
posibil descoperit 1
2015, arătând 1
arătând aromele 1
aromele fiecărui 1
fiecărui quark 1
posibilă configurație 1
configurație a 1
a quarcurilor. 1
quarcurilor. O 1
diagramă care 1
arată unde 1
întâlnite histonele 1
histonele H1 1
H1 în 1
în nucleozom. 1
nucleozom. O 1
diagramă de 1
de stelare 2
stelare a 2
unui n-politop 1
n-politop se 1
trasează în 1
în hiperplanul 1
hiperplanul (n–1)-dimensional 1
(n–1)-dimensional al 1
al fațetei 1
fațetei date. 1
date. O 1
diagramă Feynman 1
Feynman de 1
ordin se 2
pe puncte, 2
puncte, numite 1
numite vertexuri. 1
vertexuri. O 1
O diferență 1
fundamentală dintre 1
dintre Druidismul 1
Druidismul antic 1
cel modern 1
modern este 3
că druizii 1
druizii de 1
nu promovează 1
promovează sacrificiul 1
sacrificiul uman 1
sau animal 1
animal ci 1
ci promovează 1
promovează pacea, 1
pacea, păstrarea 1
păstrarea armoniei 1
armoniei cu 1
cu natura. 1
natura. Odin 1
căpătat înțelepciunea 1
înțelepciunea supremă, 1
supremă, prin 1
prin sacrificiul 1
sacrificiul la 1
s-a supus. 1
supus. Odin 1
Odin era 1
zeul suprem 1
al mitologiei 2
mitologiei germanice, 1
germanice, cunoscut 1
către germanii 2
continent sub 1
numele Wodan/Wotan, 1
Wodan/Wotan, iar 1
de anglo-saxoni 1
anglo-saxoni sub 1
numele Woden. 1
Woden. Odinioară, 1
Odinioară, portalul 1
portalul avea 1
o hersă 1
hersă și 1
și ușa 1
ușa putea 1
blocată cu 1
par transversal, 1
transversal, capetele 1
capetele lui 1
lui fixându-se 1
fixându-se pe 1
pe locașuri 1
locașuri care 1
astăzi. Odinioară 1
Odinioară una 1
înalte construcții 1
construcții din 1
zona istorică 1
istorică Colina 1
Colina Pușkin, 1
Pușkin, făcea 1
complex industrial, 1
industrial, dar 1
rămas singură, 1
singură, izolată 1
izolată de 2
construcțiile aferente. 1
aferente. O 1
O disponibilitate 1
disponibilitate de 1
de 99% 1
99% se 1
obține când 1
când fiabilitatea 1
fiabilitatea este 1
de 99%. 1
99%. O 1
O dispută 1
cu patriarhul, 1
patriarhul, proprietar 1
al seminarului 1
seminarului din 1
rezolvată amiabil, 1
amiabil, iar 1
iar construirea 2
construirea noii 1
la 1631. 1
1631. O 1
O distincție 1
distincție clară 2
clară este 1
cărților pentru 1
vârste mai 1
mai fragede, 1
fragede, care 1
conțină ilustrații, 1
ilustrații, dar 1
dar Cărțile 1
Cărțile ilustrate 1
ilustrate și 1
trăsăturile acestora 1
acestora vizează 1
vizează toate 1
toate nivelurile 4
sexe. O 1
O divizie 1
divizie care 1
deschis trebuia 1
asigure apărarea 1
apărarea unui 1
front lat 1
lat de 3
6-7 km, 1
km. O 1
O doamnă 1
doamnă din 2
din diaspora 2
diaspora a 2
postat acest 1
lucru. Odobenus 1
Odobenus obesus 1
obesus este 1
este specia 1
de morsă 1
morsă care 1
Pacific în 1
dreptul coastelor 1
coastelor Alaskăi. 1
Alaskăi. Odobescu, 1
Odobescu, Nicolae 1
Nicolae Iorga), 1
Iorga), alții 1
alții armean, 1
armean, macedo-român, 1
macedo-român, român 1
român (Stoica 1
(Stoica Nicolaescu, 1
Nicolaescu, P.P. 1
P.P. Panaitescu). 1
Panaitescu). O 1
O documentație 1
documentație depusă 1
depusă in 1
in condițiile 1
condițiile PCT 1
PCT se 1
numeste "international 1
"international application" 1
application" sau 1
sau "PCT 1
"PCT application" 1
application" și 1
depune într-o 2
singură limba 1
limba la 1
oficiul receptor. 1
receptor. O 1
O dogmă 1
dogmă a 1
a satanismului 1
satanismului modern 1
modern este: 1
este: „Eu 1
sunt dumnezeul 1
dumnezeul meu”. 1
meu”. Odo, 1
Odo, ocupat 1
de expansiunea 1
expansiunea francă 1
francă a 1
Charles, nu 1
pe aliatul 2
aliatul său. 1
său. O 2
O dovadă 1
existenței factorilor 1
factorilor umorali 1
umorali este 1
posibilitatea reglării 1
reglării umorale 1
umorale a 1
a fazelor 1
fazelor somnului. 1
somnului. Odra 1
Odra 1001 1
1001 a 1
generația I 1
I produs 1
prototip în 2
în 1960-1961 1
1960-1961 de 1
echipă condusă 3
George Gradowski. 1
Gradowski. O 1
O dragoste 1
dragoste puternică 1
puternică se 2
înfiripă între 1
tineri, dar 1
familia Mariei 1
Mariei (tatăl 1
(tatăl este 1
al amiralității) 1
amiralității) este 1
acestei legături. 1
legături. O 1
O dramă 1
dramă modernă, 1
modernă, de 1
fapt drama 1
drama unei 1
familii dobrogene, 1
dobrogene, este 1
este suprapusă 1
fond antic 1
antic (un 1
(un carnaval 1
carnaval prilejuit 1
prilejuit de 1
de anotimpul 1
anotimpul recoltei, 1
recoltei, cu 1
cu obârșii 1
obârșii străvechi), 1
străvechi), însuși 1
însuși deznodământul 1
deznodământul intrând 1
zodia predestinărilor 1
predestinărilor fatidice". 1
fatidice". O 1
O durată 1
minute este 1
foarte comună, 1
comună, dar 1
regulă. O 1
O echimoză 1
echimoză este 1
un hematom 1
hematom al 1
al cu 1
diametrul mai 1
mm. O 1
O echipă 11
inginerul german 1
Heinrich Langweiler 1
Langweiler a 1
construit primele 1
primele prototipuri, 1
prototipuri, denumite 1
denumite "Gretchen" 1
"Gretchen" (micuța 1
(micuța Gretel). 1
Gretel). O 1
18 handbaliste 1
handbaliste a 3
2020. O 2
de handbaliste 2
17 jucătoare 1
2018. O 1
18 jucătoare 2
luna noiembrie. 1
noiembrie. O 1
echipă declarată 1
declarată incompletă 1
incompletă pentru 1
set sau 1
meci pierde 1
pierde setul 1
setul sau 1
sau meciul. 1
meciul. O 1
medici veterinari 1
veterinari din 1
cadrul DSVSA 1
DSVSA Satu-Mare, 1
Satu-Mare, s-a 1
găsit mistrețul 1
mistrețul mort, 1
cadavrul a 1
la Laboratorul 1
Laboratorul Sanitar 1
Sanitar Veterinar 1
Veterinar și 1
pentru Siguranța 1
Siguranța Alimentelor 1
Alimentelor Satu 1
Mare, pentru 1
pentru examene 1
laborator. O 1
de stiință, 1
stiință, de 1
la Geological 1
Survey din 1
Australia de 1
Australia, condusă 1
Arthur J. 1
J. Mory, 1
Mory, a 1
anunțat descoperirea 1
descoperirea craterului 1
craterului în 1
2000. O 1
echipă științifică 1
științifică condusă 1
un botanist 1
botanist elvețian, 1
elvețian, Heinrich 1
Heinrich Zollinger, 1
Zollinger, a 1
pe Sumbawa 2
Sumbawa în 1
1847. Oedip 1
Oedip refuză 1
căreia el 1
omoară doi 1
doi oameni. 2
O ediție 5
acestei opere 1
opere – 1
titlul puțin 1
puțin schimbat: 1
schimbat: L'Êglise 1
L'Êglise au 1
au VIe 1
VIe siécle 1
siécle – 1
– i-a 1
1924, după 1
1922. O 1
ediție britanică, 1
nume modificate, 1
modificate, a 1
ediție completă 1
Jurnalului Anne 1
Americii în 2
1995. O 1
disc (care 1
conține trei 2
trei melodii), 1
melodii), a 1
lansată inițial 1
inițial alături 1
de album. 1
album. O 2
ediție planificată 1
pentru RDG 1
cărții Der 1
Der Löwe 1
Löwe Leopold: 1
Leopold: Fast 1
Fast Märchen, 1
Märchen, fast 1
fast Geschichte 1
Geschichte a 1
fost retrasă, 1
retrasă, iar 1
cele 15.000 1
deja tipărite 1
tipărite au 1
date la 1
la topit. 1
topit. O 1
O enciclopedie 1
enciclopedie de 1
istorie, geografică, 1
geografică, artă 1
plastică, condiții 1
condiții etnografice, 1
etnografice, militare 1
și naturale, 1
naturale, condiții 1
condiții culturale 1
economice publice 1
publice ale 1
țărilor coroanei 1
coroanei maghiare. 1
maghiare. O 1
O entitate 1
entitate apare 1
apare și, 1
cum Sybok 1
Sybok a 1
de barieră, 1
barieră, cere 1
fie adusă 1
de planetă. 1
planetă. Oeriu 1
Oeriu a 1
dintre participanții 1
sistem sanitar 1
sanitar de 1
tip comunist. 1
comunist. O 1
O eroare 1
eroare atât 1
importantă cere 1
explicație. O. 1
O. erythrotis 2
erythrotis este 1
cu O. 2
O. erythrotis, 1
erythrotis, iar 1
printre caracterisitcile 1
caracterisitcile care 1
o deosebesc 1
erythrotis se 1
numără crupa 1
crupa mai 1
și cavitățile 1
nazale mai 1
mai subțiri. 1
subțiri. O 1
O etapă 2
etapă calitativ 1
calitativ nouă 1
adus orașul 1
orașul ocupația 1
ocupația trupelor 1
trupelor husite 1
husite (Jana 1
(Jana Tovačovský 1
Tovačovský z 1
z Cimburka) 1
Cimburka) în 1
în 1427. 1
1427. O 1
etapă intermediară 1
intermediară între 2
între programele 1
programele bazate 1
pe metoda 2
metoda panourilor 1
panourilor și 1
tratează curgerile 1
curgerile potențiale 1
potențiale propriu-zise 1
propriu-zise a 1
cea bazată 1
pe ecuațiile 1
ecuațiile micilor 1
micilor perturbații 1
perturbații transsonice. 1
transsonice. O 1
O excepție 2
excepție există 1
totuși atunci 1
când încălcarea 1
încălcarea etică 1
etică este 1
deja cunoscută 1
public. O 2
excepție importantă 1
este vitamina 1
vitamina D; 1
D; majoritatea 1
majoritatea mamiferelor 1
mamiferelor o 1
poate sintetiza. 1
sintetiza. O 1
O exoplanetă 1
exoplanetă cu 1
orbitală foarte 1
foarte scurtă. 1
scurtă. O 1
O explozie 1
explozie este 1
este auzită 2
auzită și 2
avalanșă mătură 1
mătură pe 1
stadion, marcând 1
marcând începutul 1
de gheată. 1
gheată. O 1
O expoziție 1
expoziție va 1
școala candidatului, 1
candidatului, prezentând 1
prezentând lucrarea 1
lucrarea candidatului 1
candidatului care 1
fi evaluată 1
evaluată de 1
profesorul său. 1
O expunere 1
expunere despre 1
despre protecția 1
mediului ia 1
rând detaliile 1
detaliile cele 1
ale temei 1
temei și 1
le și 2
și dezvoltă 1
în oarecare 2
măsură, adică 1
adică le 1
le descrie, 1
descrie, le 1
le definește. 1
definește. O 1
O facțiune 1
facțiune extremistă 1
extremistă de 1
de asasini 1
asasini politic, 1
politic, numită 1
numită sicarii, 1
sicarii, după 1
după bricegele 1
bricegele curbate 1
curbate mari 1
le foloseau, 1
foloseau, au 1
fortăreața Masada. 1
Masada. O 1
O familie 1
familie monoparentală 1
monoparentală prezintă 1
prezintă dezavantajul 1
părintele în 1
cauza întâmpina 1
întâmpina multe 1
multe dificultăți 1
îndeplinirea rolului 1
rolului sau 1
se realiza 1
realiza financiar 1
implicit de 2
asigure comfortul 1
comfortul și 1
educația necesară 1
necesară copilului 1
copilului sau. 1
sau. O 1
O fată 3
fost ucisă, 2
ucisă, iar 1
alunecare de 1
teren. O 1
fată îndrăgostită 1
de Kira, 1
Kira, Misa 1
Misa este 1
idol al 1
poarte haine 2
stiluri diferite, 1
diferite, depinzând 1
activitate. O 1
fată veselă 1
veselă (1893) 1
(1893) a 1
primele muzicaluri 1
muzicaluri de 1
O femeie 8
suflet mare!” 1
mare!” O 1
luat bani 1
bani crezând 1
ajuta cumva 1
cumva în 1
ei arestat, 1
arestat, află 1
că nemții 1
nemții de 1
mult l-au 1
l-au împușcat 1
împușcat deja. 1
deja. O 1
în cămașă, 1
cămașă, cu 1
picioarele goale, 1
goale, cu 1
părul desprins, 1
desprins, ținea 1
piept pe 1
om îmbrăcat 1
poliție. O 1
femeie însărcinată, 1
însărcinată, de 1
naționalitate irlandeză, 1
irlandeză, pe 1
nume Anne-Marie 1
Anne-Marie Murphy, 1
Murphy, era 1
se îmbarce 1
îmbarce la 1
să decoleze 1
decoleze de 1
Aeroportul Hethrow, 1
Hethrow, când 1
în geanta 1
geanta ei 1
un kilogram 1
kilogram și 1
de explozibil. 1
explozibil. O 1
vârstă ajunge 1
fie obsedată 1
obsedată de 1
de chiriașul 1
chiriașul ei, 1
ei, domnul 1
domnul Morrison 1
Morrison - 1
decât și-a 1
imaginat ea. 1
ea. O 2
femeie putea 1
tron numai 1
ea nu- 1
nu- vea 1
vea un 1
frate. O 1
femeie relatează 1
tată obligat 1
să-și violeze 1
violeze fiica 1
fiica adolescentă 1
adolescentă și 1
despre soldați 1
soldați abhazi 1
abhazi făcând 1
cu cadavre. 1
cadavre. O 1
tânără, Suzanne 1
Suzanne Brisseau, 1
Brisseau, care 1
Paris, pentru 3
anunțul dat 1
de Taha 1
Taha Hussein. 1
Hussein. Ofensată 1
Ofensată de 1
victoria social-democraților 1
social-democraților din 1
din 1917 2
guvern. Ofensată, 1
Ofensată, principesa 1
principesa pune 1
cale răpirea 1
răpirea Sitei, 1
Sitei, ajutată 1
ajutată fiind 1
său, Ravana. 1
Ravana. Ofensiva 1
Ofensiva de 1
cauzat Armatei 1
Armatei Austro-Ungare 1
Austro-Ungare pierderi 1
pierderi atât 1
mari, încât 1
rol semnificativ. 1
semnificativ. Ofensiva 1
Ofensiva din 1
foarte reușită 1
reușită și, 1
februarie 1941, 1
1941, Italia 1
pierdut controlul 1
asupra estului 1
estului Libiei 1
Libiei și 1
prizonieri. Ofensiva 1
Ofensiva franceză 1
franceză nehotărâtă 1
nehotărâtă a 1
fost stopată 1
stopată după 1
atinsă linia 1
linia pădurii 1
pădurii Warndt, 1
Warndt, o 1
8 km² 1
câmpuri puternic 1
puternic minate. 1
minate. Ofensiva 1
Ofensiva lui 1
Zengi îl 1
îl speriase 1
speriase pe 1
principele Antiohiei, 1
Antiohiei, Raymond 1
Raymond de 2
de Poitiers. 1
Poitiers. Ofensiva 1
Ofensiva terestră 1
terestră germană 1
în impas. 1
impas. Oferă 1
Oferă descărcări 1
descărcări cum 1
fi tonuri 1
de apel. 2
apel. Oferă 1
Oferă facilitățile 1
facilitățile standard 1
standard PPP, 1
PPP, cum 1
fi autentificare, 1
autentificare, criptare 1
criptare și 1
și compresie. 1
compresie. Oferă 1
Oferă imagini 1
imagini multispectrale 1
multispectrale (MS) 1
(MS) și 1
și pancromatice 1
pancromatice (PAN). 1
(PAN). Oferă 1
Oferă instrumente 1
zbor similare 1
ale MD-88, 1
MD-88, având 1
pasageri similară 1
similară (153-172). 1
(153-172). Oferă 1
Oferă o 1
a știrilor 1
știrilor economice, 1
economice, istorice, 1
istorice, politice, 1
politice, literare 1
științifice franceze 1
internaționale. Oferă 1
Oferă Objective-C 1
Objective-C 2.0 1
2.0 îmbunătățit 1
îmbunătățit În 1
În Leopard 1
Leopard a 1
inclus numai 1
64 biți. 1
biți. Oferă 1
Oferă posibilitatea 1
posibilitatea descoperirii 1
descoperirii cerului 1
cerului în 2
evenimente astronomice 1
astronomice spectaculoase, 1
spectaculoase, de 1
sub cupola 1
cupola Observatorul 1
Observatorul Sorbonei 1
Sorbonei de 1
plin centrul 1
centrul Parisului. 2
Parisului. Oferă 1
Oferă un 1
slot microSD 1
microSD până 1
radio stereo. 1
stereo. O 1
O ferestră 1
ferestră originală 1
originală cu 1
cu fundătură 1
fundătură de 1
nord, la 1
la naos. 1
naos. Oferirea 1
Oferirea de 1
pentru proiectele 2
proiectele dezvoltate 1
studenți prin 1
prin facilitarea 1
clienții consultanților 1
consultanților certificați 1
certificați CMC 1
CMC sau, 1
direct, pentru 1
pentru practicienii 1
practicienii CMC. 1
CMC. Oferta 1
Oferta a 1
inclus condiția 1
ca dacă 1
nu găsesc 1
găsesc discursul 1
său util, 1
util, să 1
nu-i plătească 1
plătească nimic; 1
nimic; în 1
contrar, ei 1
ei i-ar 1
i-ar datora 1
datora numai 1
numai 50 1
și oferirea 2
oferirea numele 1
lui altor 1
altor bănci. 1
bănci. Oferta, 1
Oferta, așa 1
așteptat, nu 1
Disney, iar 1
iar Pixar 1
Pixar nu 2
exprimat disponibilitatea 1
disponibilitatea de 1
altă concesie. 1
concesie. Ofertele 1
Ofertele culinare 1
ale Berlinului 1
Berlinului variază 1
mult. O 1
O fetiță 2
cădere, iar 1
iar 14 1
14 case 1
distruse. O 1
ce casa 1
părinților ei 2
prăbușit. Offstage 1
Offstage este 1
2017 regizat 1
Andrei Huțuleac. 1
Huțuleac. Oficial 1
Oficial cauza 1
morții a 2
o căzătură 1
căzătură de 1
boală a 1
respiratorii. Oficialii 1
Oficialii apoi 1
calcul construirea 1
unui buncăr 1
buncăr subteran 1
oțel deasupra 1
căruia să 2
fie expus 1
la nevoie. 1
nevoie. Oficialii 1
Oficialii au 1
au precizat 1
motivată de 1
problemele logistice 1
securitate pe 1
implică organizarea 1
protest în 1
zona Parcului 1
Parcului Emancipation, 1
Emancipation, aflat 1
orașului. Oficialii 1
Oficialii considerau 1
considerau această 1
mișcare duhovnicească 1
duhovnicească doar 1
paravan pentru 1
politică. Oficialii 1
Oficialii guvernului 1
ai sănătății 1
sănătății amintesc 1
amintesc ziua, 1
ziua, de 1
cu discursuri 2
sau forumuri 1
forumuri cu 1
la subiectele 3
subiectele SIDA. 1
SIDA. Oficialii 1
Oficialii ruși 1
respins această 1
această informație, 1
informație, de 1
la expirarea 1
expirarea ultimatului 1
ultimatului nu 1
fi înregistrat 1
înregistrat nicio 1
acțiune militara 1
militara a 1
Rusiei. Oficialii 1
Oficialii societatii 1
societatii LCS 1
LCS Conf, 1
Conf, proprietarul 1
proprietarul vechii 1
vechii fabrici 1
de confectii, 1
confectii, au 1
au anuntat 1
anuntat ca 1
au vandut 1
vandut terenul 1
17.500 de 1
metri patrati 1
patrati unui 1
unui dezvoltator 1
dezvoltator imobiliar, 1
imobiliar, dar 1
dorit sa 1
faca public 1
public numele 1
numele cumparatorului. 1
cumparatorului. Oficialii 1
Oficialii sovietici 1
cântărit și 1
factori în 1
în selectarea 1
selectarea lui 1
lui Gagarin: 1
Gagarin: înfățișarea 1
înfățișarea acestuia, 1
acestuia, capacitatea 1
manipula atenția 1
atenția presei, 1
presei, originile 1
sale rusești 1
numele Gagarin, 1
Gagarin, care 1
asemenea, asociat 1
cu aristocrația 1
aristocrația țaristă. 1
țaristă. Oficialii 1
Oficialii SSD 1
SSD erau 1
foarte loiali 1
erau desfășurați 1
desfășurați de-a 1
lungul Sierrei 1
Leone pentru 1
înăbuși orice 1
orice rebeliune 1
sau protest 1
guvernului Stevens. 1
Stevens. Oficial, 1
Oficial, la 2
octombrie 1913 1
1913 ia 1
ființă Societatea 1
gimnastică, sport 1
excursii SOIMII 1
SOIMII Sibiu. 1
Sibiu. Oficial, 1
la meci 1
meci au 1
asistat 199.854 1
199.854 de 1
spectatori, dar 1
la 210.000. 1
210.000. Oficial 1
Oficial nu 1
nu locuia 1
locuia nici 1
evreu în 1
în Sibiu, 1
Sibiu, dar 1
închiriat totuși 1
totuși locuințe 1
locuințe la 1
la periferie. 1
periferie. Oficial 1
Oficial organul 1
al judecătoriilor 1
judecătoriilor religioase 1
oferit sprijinul 1
sprijinul său 2
oficial, președintelui 1
președintelui Niazov, 1
Niazov, la 1
1992. Oficial, 1
Oficial, poate 1
numit UNIX 1
UNIX doar 1
de certificarea 1
certificarea Single 1
Single Unix 2
Unix Specification 2
Specification a 1
organizații. Oficialul 1
Oficialul revistei 1
revistei Xbox 1
Xbox Magazine 1
Magazine Hicks 1
Hicks a 1
oraș, atribuind 1
atribuind acest 1
lucru gamei 1
gamei AI. 1
AI. Oficiul 1
Oficiul autorizează 1
autorizează operatorii 1
operatorii locali 1
locali de 2
noroc tradiționale. 1
tradiționale. Oficiul 1
de Cadastru, 1
Cadastru, Proiectare 1
și Gospodărirea 1
Gospodărirea Apelor 1
Apelor Bacău 1
Bacău (O.C.P.G.A.) 1
(O.C.P.G.A.) a 1
anul 1969 1
1969 o 1
documentație de 3
hotarului între 1
între comuna 2
comuna Dărmănești 1
Dărmănești (Bacău) 1
(Bacău) și 1
și Sânmartin 1
Sânmartin (Harghita), 1
(Harghita), dosarul 1
dosarul fiind 1
nr. Oficiul 1
gazdă îl 1
face verișoara 1
verișoara profesorului 1
profesorului ( 1
( Oficiul 1
Oficiul Medical 1
Medical este 1
cu transport 1
transport funcțional. 1
funcțional. Oficiul 1
Oficiul pentru 2
pentru bugetul 1
bugetul Congresului 1
rezumat câteva 1
câteva bune 1
pentru afișări 1
afișări grafice 1
grafice într-o 1
într-o prezentare 1
prezentare din 1
2014. Oficiul 1
pentru Educația 1
Educația Tineretului 1
Tineretului Român 1
român. O 1
O figură 2
a chiromanției 1
chiromanției moderne 1
fost irlandezul 1
irlandezul William 1
William John 1
John Warner, 1
Warner, cunoscut 1
porecla Cheiro. 1
Cheiro. O 1
figură pitorească 1
pitorească a 1
fost popa 1
popa Tăchiță, 1
Tăchiță, din 1
război, poreclit 1
poreclit de 1
colegii seminariști 1
seminariști Balercă, 1
Balercă, iar 1
prin Covei 1
Covei și 1
și popa 1
popa Pomană, 1
Pomană, cu 1
nume predestinat. 1
predestinat. O 1
O fiică 1
cu Run, 1
Run, rege 1
al Strathclyde. 1
Strathclyde. O 1
O filială 1
Asociației San 1
Lorenzo dei 1
dei romeni 1
romeni de 1
la Torino 1
Torino distribuie 1
distribuie zilnic 1
orașului pachete 1
pachete cu 1
hrană caldă 1
caldă celor 1
celor nevoiași 1
persoanelor aflate 1
aflate fără 1
adăpost. O 1
O firmă 2
firmă care 2
curbă a 1
cererii convexă, 1
convexă, va 1
va obține 3
obține întotdeauna 1
întotdeauna venituri 1
venituri mai 1
sub discriminare 1
discriminare de 2
preț decât 1
decât printr-o 1
printr-o strategie 1
preț singular. 1
singular. O 1
firmă poate 1
le întrebuințeze 1
întrebuințeze ca 1
ca bunuri 1
bunuri intermediare, 1
intermediare, să 1
le producă 1
producă pentru 1
le vinde, 1
vinde, sau 1
cumpere pentru 1
le folosi. 1
folosi. O 1
O fișă 1
fișă de 1
verificare pentru 1
pentru clasificare 1
clasificare oferă 1
prezentare generală, 1
generală, vizuală, 1
vizuală, a 1
a domeniilor 1
domeniilor cu 1
cu probleme. 1
probleme. Ofițer 1
Ofițer de 2
cavalerie, pe 1
de maior, 1
maior, a 1
gestionat înființarea 1
înființarea Armatei 1
Armatei Regulate 1
Regulate Africane 1
Africane (trupele 1
(trupele marocane 1
marocane din 1
armata spaniolă). 1
spaniolă). Ofițer 1
rezervă, el 1
parte atât 1
de- Ofițerii 1
Ofițerii brigăzii 1
brigăzii irlandeze 1
irlandeze au 1
continuare recrutați 1
familiile emigranților 1
emigranților irlandezi 1
irlandezi stabiliți 1
stabiliți de 1
Franța. Ofițerii 1
Ofițerii britanici 1
britanici juniori 1
juniori l-au 1
l-au informat 1
pe Gifflenga 1
Gifflenga că 1
că revenirea 1
revenirea escadrilei 1
escadrilei britanice 1
britanice va 1
număr copleșitor 1
marinari, soldați 1
artilerie navală 1
navală asupra 1
asupra micii 1
micii lui 1
lui forțe 1
se predat 1
predat imediat, 1
imediat, ar 1
putea primi 1
primi condiții 1
bune. Ofițerii 1
Ofițerii de 1
poliție vor 1
căuta jucătorii 1
jucătorii chiar 1
dacă părăsesc 1
părăsesc zona 1
căutare. Ofițerii 1
Ofițerii din 1
categoria D, 1
D, inteligenți 1
și leneși, 1
leneși, erau 1
care Moltke 1
Moltke îi 1
îi considera 1
considera cei 1
comandă. Ofițerii 1
Ofițerii erau 1
erau agenți 1
agenți albi 1
albi ai 1
ai statului. 3
statului. Ofițerii 1
Ofițerii incompetenți, 1
incompetenți, suportul 1
suportul logistic 1
logistic motorizat 1
motorizat insuficient 1
și antrenamentul 1
antrenamentul insuficient 1
insuficient a 1
plasat Armata 1
poziție profund 1
profund dezavantajată 1
dezavantajată atunci 1
față atacului 1
atacului german. 1
german. Ofițerii 1
Ofițerii irlandezi 1
la Jadotville 1
Jadotville au 1
cariera lor 1
mai vorbească 1
vorbească de 1
luptă. Ofițerii 1
Ofițerii și 1
trupa regimentului 1
regimentului 5 1
5 Vânători. 1
Vânători. Ofițerii 1
Ofițerii tipici 1
tipici pentru 1
Club Leo 1
Leo includ 1
includ Președinte, 1
Președinte, Secretar, 1
Secretar, Vice 1
Vice Președinți 1
Președinți și 1
și Directori. 1
Directori. Ofițeri 1
Ofițeri simpatizanți 1
ai fasciștilor 1
fasciștilor au 1
luat arme 1
vehicule ale 2
armatei pentru 1
împotriva socialiștilor. 1
socialiștilor. Ofițerul 1
Ofițerul a 1
deținut un 2
curte. Ofițerul 1
Ofițerul bavarez 1
bavarez Carl 1
von Mannlich 1
Mannlich (1787–1832) 1
(1787–1832) a 1
său. Ofițerul 1
Ofițerul care 1
arestat a 1
a mirosit 1
mirosit marijuana 1
văzut fum 1
fum pe 1
ușa deschisă 1
a autobuzului 1
autobuzului după 1
tras peste 1
peste autobuz. 1
autobuz. Ofițerul 1
Ofițerul român 1
român fotografiază 1
fotografiază planul 1
și transmite 1
transmite fotografiile 1
fotografiile colonelului 1
colonelului Dumbrăveanu 1
Dumbrăveanu care 1
inginerul Comșa. 1
Comșa. Ofițerul-Șef 1
Ofițerul-Șef Serghei 1
Serghei Rozhenko 1
Rozhenko l-a 1
pe Worf 1
Worf în 1
ruine. O 1
O flotă 2
flotă imperială, 1
imperială, compusă 1
14 vase, 1
vase, condusă 1
de Enrico 1
Enrico Pescatore, 1
Pescatore, pornea 1
pornea în 1
august 1225 1
1225 să 1
pe moștenitoare 1
moștenitoare Ierusalimului 1
Ierusalimului pentru 1
fi dăruită 1
dăruită împăratului 1
împăratului german. 1
german. O 1
romană circula 1
circula pe 1
ca P. 1
P. Vittelius 1
Vittelius să 1
să depresureze 1
depresureze cetatea 1
cetatea Aegyssus. 1
Aegyssus. O 1
O foaie 1
hârtie umedă 1
umedă este 1
așezată peste 1
peste plăcuță, 1
plăcuță, astfel 1
încât, la 1
prin presă, 1
presă, hârtia 1
hârtia umezită 1
umezită va 1
în adânciturile 1
adânciturile umplute 1
cerneală. O 1
O foarte 1
bună acrobată, 1
acrobată, a 1
îmbunătățească foarte 1
mult execuțiile 1
execuțiile la 1
și sol, 1
sol, fiind 1
fiind mutată 1
Deva, centrul 1
antrenament. O 1
O folosire 1
folosire majoră 1
a arabescurilor 1
arabescurilor a 1
fost tipărirea 1
tipărirea artistică, 1
a coperților 1
coperților de 1
a decorării 1
decorării paginilor. 1
paginilor. O 1
O formă 5
formă comună 1
dimorfism este 1
este ornamentația. 1
ornamentația. O 1
O forma 1
de viata 2
viata extraterestrata, 1
extraterestrata, imbogatita 1
imbogatita genetic, 1
genetic, asemanatoare 1
asemanatoare cu 1
o albastra 1
albastra koala, 1
koala, este 1
doua personaje 1
ale francizei, 1
francizei, impreuna 1
adoptarea si 1
prieten Lilo 1
Lilo Pelekai 1
Pelekai si 1
si protagonista 1
protagonista sa 1
sa principala. 1
principala. O 1
formă lărgită 1
lărgită a 1
acestei teze 1
teze a 1
pregătită sub 1
îndrumarea mentorului 1
mentorului său, 1
său, Pr. 1
Pr. Prof. 1
Prof. O 1
mai elegantă 1
stilului, numită 1
numită modernism 1
modernism pachebot, 1
pachebot, a 1
anii 1930; 1
1930; avea 1
avea forme 2
forme curbate 1
și suprafețe 1
suprafețe netede 1
netede și 1
și lustruite. 1
lustruite. O 1
formă similară 1
similară de 1
de achondroplazie 1
achondroplazie a 1
într-o gunoaie 1
gunoaie de 1
de purcei 1
purcei de 1
o scroafă 1
scroafă daneză 1
daneză fenotipic 1
fenotipic normală. 1
normală. O 1
formă specială 1
este leiomiomul 1
leiomiomul epitelioid 1
epitelioid sau 1
sau leiomioblastomul. 1
leiomioblastomul. O 1
O formulă 2
formulă chimica 1
chimica nu 1
indică ce 1
ce tipuri 1
particule se 1
se combină. 1
combină. O 1
formulă optică 1
optică care 1
să grupeze 1
grupeze o 1
lentilă convergentă 1
convergentă și 1
lentilă divergentă, 1
divergentă, unde 1
unde focarul 1
imagine al 1
uneia se 1
cu focarul 1
al celeilalte 1
celeilalte este 1
posibilă. O 1
O forță 4
forță armată 2
cu Hmelnițki 1
reafirmat controlul 1
controlul căzăcesc 1
căzăcesc asupra 1
asupra cetății 1
cetății în 2
în 1652. 1
1652. O 1
forță condusă 1
de întuneric, 2
întuneric, aflată 1
slujba morții 1
a distrugerii. 1
distrugerii. O 1
bombardiere Blenheims 1
Blenheims și 1
8 Wellington 1
Wellington a 1
decolat pentru 1
găsirea cuirasatelor 1
cuirasatelor Gneisenau, 1
Gneisenau, Scharnhorst 1
Scharnhorst și 1
a cuirasatului 1
cuirasatului Admiral 1
Admiral Scheer. 1
Scheer. O 1
forță provine 1
unui câmp, 1
câmp, cum 1
electrostatic (cauzat 1
(cauzat de 3
electrice statice), 1
statice), câmp 1
electromagnetic (cauzat 1
sarcini în 1
în mișcare) 1
mișcare) sau 1
sau câmp 1
câmp gravitațional 2
gravitațional (cauzat 1
de masă), 1
masă), printre 1
altele. O 1
O fostă 1
fostă prostituata 1
prostituata a 1
clanului Agârbiceanu, 1
Agârbiceanu, răscumparată 1
răscumparată de 1
de Horia, 1
Horia, care 1
și operează, 1
operează, dându-i 1
nouă înfățișare. 1
înfățișare. O 1
O fost 1
fost familie 1
familie mare 1
mare asta”. 1
asta”. O 1
O fotografie 3
a pompierului 1
pompierului Chris 1
Chris Fields 1
Fields ieșit 1
ieșit de 2
sub dărămături 1
dărămături cu 1
cu minorul 1
minorul Baylee 1
Baylee Almon 1
Almon - 1
moară într-un 1
apropiere - 1
brațe a 1
fost retipărită 1
retipărită la 1
global și 2
al atentatului. 1
atentatului. O 1
fotografie cu 4
cu Sharon 1
Sharon purtând 1
un bandaj 1
bandaj pe 1
cap lângă 1
lângă Canalul 1
Canalul Suez 1
Suez a 1
al abnegației 1
abnegației în 1
a israelienilor. 1
israelienilor. O 1
fotografie făcută 1
brigadă Groves 1
Groves și 2
1929 arată 1
o „latură” 1
„latură” a 1
a piramidei 1
piramidei împărțită 1
două, așa 1
apare ea 1
bătaia soarelui. 1
soarelui. Ofrandele 1
Ofrandele adunate 1
adunate cu 2
prilej au 1
împărțite după 1
după chibzuința 1
chibzuința arhiereului 1
arhiereului Justinian 1
Justinian la 1
la orfani, 1
orfani, văduve 1
și invalizi, 1
invalizi, la 1
la cantine 1
cantine școlare, 1
școlare, biserici 1
la mănăstiri 1
mănăstiri pentru 1
hrana bolnavilor 1
bolnavilor și 1
a călugărilor 2
călugărilor bătrâni 1
și neputincioși. 1
neputincioși. O 1
O frază 1
în dominantul 1
dominantul major 1
major deschide 1
deschide cele 1
șapte măsuri 1
măsuri introductive 1
introductive și 1
primul subiect 1
al expunerii 1
expunerii sonate-forme, 1
sonate-forme, o 1
melodie cu 1
cu colorare 1
colorare slavonă. 1
slavonă. O 1
O funcție 2
a PDA-urilor 1
PDA-urilor este 1
este sincronizarea 1
sincronizarea informațiilor 1
informațiilor cu 2
cu PC-ul. 1
PC-ul. O 1
numește funcție 1
funcție descrescătoare 1
descrescătoare dacă 1
este descrescătoare 1
descrescătoare pe 1
tot domeniul. 1
domeniul. O 1
O furtună 2
încetinit deplasarea 1
deplasarea monitoarelor, 1
monitoarelor, determinându-le 1
determinându-le să 1
ancoreze în 1
de vizibilitate 1
vizibilitate zero 1
zero și 1
determinat aruncarea 1
aruncarea minelor 1
minelor puse 1
de Paulin, 1
Paulin, pe 1
pe țărm. 1
țărm. O 1
O furtuna 1
reținut nava 1
nava la 2
Napoli pana 1
pana a 1
zi dupa-amiază. 1
dupa-amiază. O 1
furtună bruscă 1
bruscă face 1
ca barca 1
barca lor 1
se scufunde. 1
scufunde. O 1
O galaxie 1
galaxie mică, 1
mică, IC 1
IC 4617, 1
4617, se 1
dintre NGC 1
NGC 6207 1
6207 și 1
și M13, 1
M13, la 1
la nord-nord-est 1
centrul marelui 1
marelui roi 1
roi globular. 1
globular. O 1
O gamă 1
gamă vastă 1
de dōgu 1
dōgu este 1
necesară chiar 1
ceremonie nu 1
foarte pretențioasă. 1
pretențioasă. O 1
O garoafa 1
garoafa e 1
e pusa 1
pusa intr-o 1
intr-o carte 1
pentru noroc. 1
noroc. O 1
O găsește 1
găsește însă 1
însă moartă 1
moartă și 1
a ucis-o, 1
ucis-o, luându-i 1
luându-i identitatea. 1
identitatea. O 1
O găsim 1
găsim menționată 2
în conscripția 1
conscripția lui 1
lui Buccow 1
Buccow din 1
anii 1760-1762, 1
1760-1762, dar 1
anul 1805, 1
1805, la 1
la conscripția 1
conscripția ortodocșilor. 1
ortodocșilor. O 1
O gazetă 1
gazetă ridică 1
ridică punte 1
punte între 2
între sufletele 1
sufletele cărturarilor 1
cărturarilor și 1
ale țăranilor 1
o slovesc 1
slovesc duminica 1
duminica pe 1
pe genunchi. 1
genunchi. O 1
O generație 1
în extaz, 1
extaz, apărută 1
Iași, 1998, 1
1998, 180 1
180 p., 1
p., ISBN 1
ISBN 973-683-212-0 1
973-683-212-0 Volum 1
Volum menționat 1
Radu Vasile 1
Vasile Chialda: 1
Chialda: Bunele 1
Bunele maniere, 1
maniere, bontón-ul 1
bontón-ul și 1
și moda, 1
moda, în 1
în Gând 1
Gând românesc. 1
românesc. O 1
O Germanie 1
Germanie din 1
mai unită 1
unită îngrijora 1
îngrijora Imperiul 1
Imperiul în 1
secolului. Ogilvie 1
Ogilvie s-a 1
administrator mult 1
revizuit multe 1
dintre studiile 2
studiile miniere 1
ale predecesorilor 1
săi. Ogiva 1
Ogiva lansetei 1
lansetei este 1
două arcuri 2
cerc ale 1
căror centre 1
centre se 1
distanță unul 1
celălalt, formând 1
arc frânt. 1
frânt. O 1
O glandă 1
glandă ano-genitală 1
ano-genitală situată 1
cozii produce 1
produce secreții 1
secreții puternic 1
puternic mirositoare 1
mirositoare atunci 1
este agitat 2
agitat sau 1
simte amenințat, 1
amenințat, secreții 1
secreții utilizate 1
pentru marcarea 2
marcarea teritoriului. 1
teritoriului. Oglinda 1
Oglinda se 1
se roteşte 1
roteşte pe 1
o montură 2
montură azimutală. 1
azimutală. Oglindeste 1
Oglindeste relația 1
relația între 1
între energia 1
stimul și 1
durata sa. 1
sa. O 1
limbii persane: 1
persane: la 1
se adaugă, 1
adaugă, o 1
de extrase 1
extrase ușor 1
citit, împreună 1
un vocabular 1
vocabular și 1
traduceri (4 1
(4 ed.). 1
ed.). O 1
O granulație 1
granulație fină 1
cauzat probleme 2
pentru motoarele 1
combustibil intern 1
echipamente mecanice 1
electrice. O 1
O gravură 1
gravură din 1
tabere indigene 1
indigene australiene. 1
australiene. O.Groza.pdf 1
O.Groza.pdf Cu 1
Cu vicarul 1
vicarul Iacob 1
Iacob Popa 1
cauza românească. 1
românească. Ohaba 1
Ohaba este 1
aparținând de 1
comuna Șinca 1
Șinca (județul 1
(județul Brașov) 1
Brașov) situat 1
poalele Munților 1
Munților Făgăraș, 1
Făgăraș, în 1
Țării Făgărașului. 1
Făgărașului. O 1
O handbalistă 1
handbalistă de 1
la „U” 1
„U” Jolidon 1
Jolidon îl 1
face praf 1
praf pe 1
Gheorghe Tadici! 1
Tadici! O 1
O hartă 1
etnice europene 1
Times Atlas, 1
Atlas, 1896. 1
1896. "Oh, 1
"Oh, cât 1
de complicat 1
totul acum", 1
acum", a 1
scris ea 1
mai 1918. 1
O hidrocentrală 1
hidrocentrală a 1
râul Ider, 1
Ider, foarte 1
de Tosontsengel. 1
Tosontsengel. Ohio 1
Ohio în 1
superior traversează 1
direcția nord-vest 2
nord-vest traversează 1
traversează comitatele 1
comitatele Allegheny 1
Allegheny și 1
și Beaver, 1
Beaver, face 1
face granță 1
granță între 1
statele federale 1
federale West 1
West Virginia, 1
Virginia, Ohio 1
Ohio și 2
și Pennsylvania. 1
Pennsylvania. OHM 1
OHM Media 1
Media a 3
numit trakcul 1
trakcul ca 1
fiind „pur 1
„pur si 1
si simplu 1
simplu oribil, 1
oribil, si 1
si posibil 1
posibil cel 1
prost start 1
start pentru 1
album anul 1
anul acesta”. 1
acesta”. Oh, 1
Oh, ok, 1
ok, pentru 1
că imiți 1
imiți unul 1
unul al 2
al dracului 1
dracului de 1
bine. O 1
O icoană 1
Pruncul este 1
datată 1773 1
1773 și 1
conservare rea, 1
rea, dar 1
fost recondiționată, 1
recondiționată, iar 1
altă icoană 1
icoană – 1
– Punerea 1
Domnului, datată 1
datată 1851 1
1851 se 1
conservare. O 1
O iconiță 1
iconiță roșie 1
roșie va 1
apărea prin 1
prin lentilă, 1
lentilă, marcând 1
marcând punctul 1
impact. O 1
O idee 2
idee generală 1
generală despre 1
către designer 1
designer folosindu-și 1
folosindu-și imaginația. 1
imaginația. O 1
este adevarată 1
adevarată independent 1
experiență, abia 1
abia aplicarea 1
aplicarea ei 1
în concret, 1
concret, consecințele 1
ei benefice 1
benefice în 1
practică îi 1
acordă valoare 1
adevăr. Oieritul 1
Oieritul a 1
activitate străveche 1
străveche în 2
Țara Bârsei. 1
Bârsei. O 1
O ieșire 2
ieșire cu 1
înalt (1) 1
(1) rezultă 1
rezultă dacă 1
dacă ambele 1
ambele intrări 1
intrări sunt 1
același nivel. 1
nivel. O 1
confuză din 1
juridic putea 1
războiului ca 1
ca înainte 2
de 1914. 1
1914. O 1
O ilustrație 1
de foale 1
foale acționate 1
acționate cu 2
unor roți 1
apă, Nong 1
Nong Shu 1
Shu de 1
de Wang 1
Wang Zhen 1
Zhen 1313 1
1313 după 1
după Hristos 2
perioada Dinastiei 1
Dinastiei Yuan 1
Yuan al 1
Chinei. O 1
O imagine 2
imagine HDR 1
HDR poate 1
stoca contraste 1
contraste cu 1
peste 1:50.000, 1
1:50.000, în 1
imagine LDR 1
LDR stochează 1
stochează de 1
obicei contraste 1
contraste de 1
doar 1:300. 1
1:300. O 1
imagine populară 1
a Tablelor 1
Tablelor ca 1
ca dreptunghiuri 1
marginile superioare 1
superioare rotunjite 1
rotunjite are 1
are mică 1
mică legătură 1
tradițiile religioase 1
lor. O 2
O îmbunătățire 1
inelului poate 1
în hemoragia 1
hemoragia cerebrală 2
cerebrală ( 1
O importantă 5
importantă cauză 1
mortalității în 2
rândul dihorilor 1
dihorilor o 1
accidentele rutiere. 1
rutiere. O 1
importantă industrie 1
industrie o 1
reprezintă rafinăria 1
rafinăria Cepsa. 1
Cepsa. O 1
O importanță 2
mică o 1
aspectul monolitului, 1
monolitului, vârsta 1
lui HAL 2
HAL și 1
numele date 1
roman diferitelor 1
diferitelor nave 1
nave spațiale, 1
spațiale, oamenilor-maimuță 1
oamenilor-maimuță și 1
și inventatorului 1
inventatorului lui 1
lui HAL. 1
HAL. O 1
importanță mare 1
creațiile timpurii 1
a avut-o, 1
avut-o, de 1
asemenea, religia. 1
religia. O 1
minoritate poloneză 1
poloneză rămâne 1
rămâne însă 2
însă acolo. 1
acolo. O 1
importantă resursă 1
resursă naturală 1
municipiului Călărași 1
Călărași o 1
reprezintă apele 1
suprafață. O 1
importantă victorie 1
a NKVD-ului 1
NKVD-ului și 1
și proapăt 1
proapăt createi 1
createi poliții 1
poliții secrete 1
comuniste poloneze 1
poloneze MBP 1
MBP a 1
fost convingerea 1
convingerea unor 1
lideri AK 1
AK și 1
și WiN 1
WiN de 1
de bunacredință 1
bunacredință a 1
comuniști, care 1
fost dispuși 1
amnistie parizanilor 1
parizanilor necomuniști. 1
necomuniști. O 1
O imprimare 1
imprimare cu 1
ulei nu 2
fi mărită, 1
mărită, deoarece 1
cu negativul. 1
negativul. Oina 1
Oina a 1
popular sport 1
sport până 1
interbelică când 1
când fotbalul 1
fotbalul a 1
prim-plan. O 1
O incintă 1
incintă fortificată, 1
fortificată, bine 1
bine păstrată, 2
păstrată, de 1
un contur 2
contur poligonal 1
poligonal și 1
și contraforturi 1
contraforturi exterioare, 1
exterioare, înconjoară 1
înconjoară biserica. 1
biserica. O 1
O îndeletnicire 1
îndeletnicire a 1
japonezilor este 1
pescuitul organizat 1
baza uneia 1
dezvoltate flote 1
pescuit din 3
porturi specializate 1
specializate (peste 1
(peste 600). 1
600). O 1
O indicație 1
indicație asupra 1
asupra cercului 1
cercului în 1
capitolul 11, 1
11, în 1
care eroii 1
eroii persecuției 1
persecuției sunt 1
sunt maskalim, 1
maskalim, „înțelepții 1
„înțelepții învățători”, 1
învățători”, cărora 1
li s-ar 2
s-ar acorda 1
acorda o 1
onoare specială 1
specială în 5
momentul învierii 1
învierii din 1
morți. O 1
O infecție 1
infecție la 1
gâtului, cum 1
este otita 1
otita medie 1
medie sau 2
sau mastoidita, 1
mastoidita, poate 1
la meningită 1
meningită în 2
unui procentaj 1
procentaj redus 1
persoane. O 1
O infiltrare 1
infiltrare însemnată 1
însemnată are 1
și acolo, 1
acolo, unde 1
unde straturile 1
straturile acvifere 1
acvifere principale 1
sînt acoperite 1
straturi groase 1
roci argiloase 1
argiloase neomogene, 1
neomogene, printre 1
intercalate straturi 1
straturi permiabile 1
permiabile pentru 1
apă, situate 1
diferite nivele 1
nivele hidrostatice. 1
hidrostatice. O 1
O influența 1
influența mult 1
tânărului Curzon 1
Curzon a 1
avut-o guvernanta 1
guvernanta sa, 1
sa, Ellen 1
Ellen Mary 1
Mary Paraman, 1
Paraman, o 1
femeie brutală, 1
brutală, dar 1
pregătire medie 1
medie sanitară, 1
i-a stimulat 2
stimulat combativitatea 1
combativitatea și 1
curiozitatea pentru 1
pentru observația 1
observația științifică. 1
științifică. O 1
O inițiativă 1
muzeu special 1
fie stopată 1
stopată din 1
izbucnirii Primului 1
reluată niciodată. 1
niciodată. O 1
O inscripție 2
inscripție cu 4
chirilice de 1
pe icoana 1
inscripție referitoare 1
la sponsorizarea 1
sponsorizarea sa 1
într-adevăr găsită 1
dintre coloane. 1
coloane. O 1
O instituție 1
instituție specială 1
este Filarmonica 1
din Roveredo 1
Roveredo în 1
în pian. 1
pian. O 1
O însușire 1
însușire specifică 1
specifică Subcarpaților 1
Subcarpaților Getici 1
Getici este 1
cunoaște clar 1
clar trecerea 1
trecerea din 1
Getic în 1
în Subcarpații 1
Subcarpații Getici. 1
Getici. O 1
O întâlnește 1
Arad pe 1
pe Persida, 1
Persida, se 1
dar fata 1
fata îl 1
preferă pe 1
pe Națl. 1
Națl. O 1
O întâlnire 1
întâlnire similară 1
avut după 1
treia reuniune 1
cu generalii 1
generalii Grigorescu 1
Grigorescu și 1
și Văitoianu, 1
Văitoianu, care 1
și-au manifestat 1
manifestat indignarea 1
indignarea față 1
că „Averescu 1
„Averescu a 1
acceptat toate 2
condițiile nemților." 1
nemților." O 1
O înțelegere 1
urmă, fiindu-i 1
fiindu-i permisă 1
permisă susținerea 1
susținerea discursului 1
discursului în 1
O intensă 1
intensă mișcare 1
mișcare comercială 1
Moldova. O 1
O interfață 1
interfață linie 1
comandă, o 1
interfață grafică, 1
grafică, un 1
programare încorporat 1
încorporat poate 1
utiliza functionalitățile 1
functionalitățile programului 1
curățare și 1
și defragmentare. 1
defragmentare. O 1
O interpretare 3
interpretare de 1
a Uverturei 1
Uverturei în 1
în Fa 1
Fa revizuită 1
revizuită i-au 1
ridicat moralul. 1
moralul. O 1
interpretare tipică 2
a concertului 3
concertului durează 2
minute. O 3
O intervenție 2
Siria nu 1
de simț 2
simț politic, 1
politic, deoarece 1
deoarece situația, 1
situația, mereu 1
mereu schimbătoare 1
schimbătoare din 1
Mijlociu, se 1
se prezenta, 1
prezenta, după 1
aparențele, în 1
favoarea cruciaților. 2
cruciaților. O 1
intervenție este 1
la turnul 1
ansamblului, acesta 1
fiind supraînălțat 1
supraînălțat și 1
și rotit 1
rotit cu 1
cu 90 2
inițială. O 2
O întreabă 1
pe Elvira 1
Elvira de 1
se atinge 1
atinge de 1
mâncare, la 1
ea răspunde 1
are poftă 1
poftă de 2
mâncare. O 1
introducere postmodernă 1
postmodernă în 1
în semiologie 1
semiologie și 1
și hermeneutică, 1
hermeneutică, Ed. 1
O invenție 1
invenție a 1
industriei televiziuni 1
televiziuni americane, 1
americane, de 1
de obiceiun 1
obiceiun un 1
sezon nou 2
televizor nouă 1
din an, 1
luni (de 1
obicei vara) 1
vara) scos 1
din program 2
începe producția 1
noului sezon, 1
sezon, vechiul 1
vechiul sezon 1
sezon fiind 1
fiind dat 1
în reluare. 1
reluare. O 1
O invitație 1
invitație pentru 2
interpreta la 1
premiera unui 1
Hollywood a 1
inspirat cuplul 1
cuplul să 1
spre California 1
California pentru 1
filme. O. 1
O. Iosif 1
Iosif și 3
Natalia Negru 1
Negru se 1
se înstrăinează. 1
înstrăinează. O 1
O ipoteză 2
că ceaiul 1
alb a 3
publicație în 1
anul 1876, 1
1876, fiind 1
însă menționat 1
și ceai 1
ceai negru 1
negru datorită 1
datorită modalității 1
de producere. 1
producere. O 1
afirmație care 1
nici confirmată 1
confirmată nici 1
nici infirmată 1
infirmată prin 1
prin experiment. 1
experiment. O 1
istorie concentrată, 1
concentrată, Editura 1
Eikon, Cluj-Napoca. 1
Cluj-Napoca. O 1
istorie interesantă 1
interesantă a 1
avut-o templul 1
templul zeului 1
zeului Liber 1
Liber Pater, 1
Pater, care 1
multe transformări 1
transformări în 1
credința locuitorilor 1
din municipiu. 1
municipiu. O 1
istorie universală, 1
universală, Editura 1
Editura Cetatea 2
Cetatea de 2
de Scaun, 2
Scaun, Târgoviște, 2
Târgoviște, 2010; 1
2010; ed. 1
ed. O 1
O jumătate 1
târziu, locotenent-colonelul 1
locotenent-colonelul Karel 1
Karel s-a 1
de Middelburg, 1
Middelburg, drum 1
germane se 1
deplasau spre 1
sud. O 1
O jurnalistă 1
jurnalistă va 1
explica mai 1
2014, că 1
nu-și asumă 1
asumă aceste 1
aceste glume 1
glume și 1
ai redacției 1
redacției au 1
împiedice publicarea 1
publicarea dar 1
că Gregory 1
Gregory Lassus-Debat 1
Lassus-Debat a 1
dorit neapărat 1
neapărat ca 1
ca articolul 1
articolul să 1
să apară. 1
apară. Okanagan 1
Okanagan Valley, 1
Valley, se 1
între Osoyoos 1
Osoyoos și 1
și Enderby, 1
Enderby, pe 1
distanță 175 1
175 km. 1
km. Okapi 1
Okapi au 1
comunicare pe 1
lor, inclusiv 2
inclusiv glande 1
glande la 1
fiecare picior, 1
picior, care 1
substanță ca 1
ca gudronul, 1
gudronul, precum 1
și marcarea 2
marcarea teritoriului 1
teritoriului prin 2
prin urinare. 1
urinare. Okapi 1
Okapi preferă 1
preferă altitudini 1
500 până 1
1.000 m, 1
1000 m, 1
partea montană 1
montană a 1
pădurilor tropicale. 1
tropicale. OKBOMB 1
OKBOMB a 1
reprezentat cel 2
mare caz 1
caz criminal 1
criminal din 1
istoria Americii; 1
Americii; agenții 1
realizat 28.000 1
28.000 de 2
interviuri, au 1
acumulat 3.2 1
3.2 t 1
dovezi și 2
colectat numeroase 1
despre caz. 1
caz. Okinawa 1
Okinawa era 1
considerată trambulina 1
pentru asaltul 1
asaltul final 1
al insulelor 1
insulelor din 1
din arhipelagul 2
arhipelagul nipon 1
nipon – 1
– Operațiunea 1
Operațiunea Downfall. 1
Downfall. Okopowa 1
Okopowa din 1
este înmormântat, 1
înmormântat, printre 1
alții, străbunicul 1
său Bonawentura 1
Bonawentura Toeplitz. 1
Toeplitz. Okoshi, 1
Okoshi, Three-Dimensional 1
Three-Dimensional Imaging 1
Imaging Techniques 1
Techniques (Tehnici 1
(Tehnici de 1
imaginilor tridimensionale), 1
tridimensionale), Academic 1
Academic Press, 1
Press, 1976 1
1976 Afișoare 1
Afișoare practice 1
rezoluție au 1
devenit disponibile 1
prețuri mult 1
mici. Oktay 1
Oktay Rifat 1
Rifat Horozcu, 1
Horozcu, cunoscut 1
ca Oktay 1
Oktay Rifat, 1
Rifat, (n. 1
(n. Olaf 1
Olaf Reitmeier 1
Reitmeier a 1
introdus chitare 1
chitare acustice 1
acustice în 1
cântecul „Chasing 1
„Chasing The 1
The Dragon”. 1
Dragon”. Olaf 1
fiica naturală 1
regelui Olof 1
Olof al 1
al Suediei, 1
Suediei, Astrid, 1
Astrid, soră 1
soră vitregă 1
sale logodnice. 1
logodnice. Olaf's 1
Olaf's Saga, 1
Saga, c. 1
c. 131 1
131 afirmă 1
că „doi 1
„doi regi 1
regi au 1
la Fife 1
Fife în 1
în Scoția” 1
Scoția” să 1
cu Cnut, 1
Cnut, sugerând 1
doar Máel 1
Máel Coluim 1
Coluim și 1
și Mac 1
Mac Bethad, 1
Bethad, și 1
că Cnut 1
Cnut le-a 1
le-a înapoiat 1
înapoiat pământurile 1
făcut daruri. 1
daruri. Olajide 1
Olajide Olayinka 1
Olayinka Williams 1
Williams "JJ" 1
"JJ" Olatunji 1
Olatunji (născut 1
iunie 1993), 1
1993), mai 1
de KSI, 1
KSI, este 1
un YouTuber 1
YouTuber englez, 1
englez, personalitate 1
personalitate pe 1
internet, muzician 1
și boxer. 1
boxer. O 1
O lampă 1
lampă de 1
mână pune 1
pune neapărat 1
neapărat utilizatorul 1
utilizatorul în 1
apropierea circuitelor 1
circuitelor alimentate. 1
alimentate. Olanda 1
luptat din 2
cu Ludovic 1
Războiul Marii 1
Marii Alianțe 1
Alianțe (1688–97) 1
(1688–97) și 1
Războiul Succesiunii 1
Succesiunii Spaniole. 1
Spaniole. Olanda 1
Olanda are 1
valoare estimativă 1
budiști sau 1
sau oameni 2
simt puternic 1
puternic atrași 1
această religie, 1
religie, în 1
masură, de 1
albă olandeză. 1
olandeză. Olanda 1
Olanda va 1
câștige pentru 1
deveni singura 1
trei finale 1
finale jucate 1
pierdute. Olandezii 1
Olandezii au 2
iar belgienii 1
belgienii după 1
după optsprezece 1
optsprezece („campagne 1
(„campagne des 1
des 18 1
18 jours”), 1
jours”), iar 1
iar francezii 1
resturile puternicelor 1
puternicelor lor 1
lor forțe 1
începutul conflictului. 1
conflictului. Olandezii 1
ocupat insulele 1
insulele Muaritius, 1
Muaritius, la 1
de Madagascar 1
Madagascar și 2
aprovizionare la 1
Bunei Speranțe 1
Speranțe în 1
în 1602. 1
1602. Olanzapina 1
Olanzapina se 1
fi eficientă 1
în reducarea 1
reducarea simptomelor 1
simptomelor de 1
de schizofreniei, 1
schizofreniei, tratarea 1
tratarea exacerbărilor 1
exacerbărilor acute 1
tratarea începutului 1
începutului timpuriu 1
de schizofrenie. 1
schizofrenie. O 1
O largă 1
largă analiză 1
analiză filogenetică 1
filogenetică a 1
a dinozaurilor 1
dinozaurilor timpurii 2
către Matthew 1
Matthew Baron, 1
Baron, David 1
Norman și 1
Paul Barrett 1
Barrett (2017) 1
(2017) a 1
găsit Herrerasauridae 1
Herrerasauridae în 1
grupul Saurischia, 1
Saurischia, ca 1
ca grup 3
grup soră 1
lui Sauropodomorpha. 1
Sauropodomorpha. Olăria 1
Olăria chineză 1
chineză poate 1
fie împărțită 2
categorii: de 1
sud. Olăritul 1
Olăritul prezintă 1
breasla meșteșugăritului 1
meșteșugăritului popular, 1
popular, care 1
succes considerabil 1
mijlocul locuitorilor 1
locuitorilor satelor 1
împrejurimi. Ola 1
Ola Toivonen 1
Toivonen este 1
fotbalist de 1
origine suedeză 1
suedeză (parțial 1
(parțial Finlandeză). 1
Finlandeză). O 1
O legătură 1
legătură disulfurică 1
disulfurică are 1
aproximativ 2,05 1
2,05 Å, 1
Å, fiind 1
aproximativ 0,5 2
0,5 Å 1
Å mai 1
tip carbon-carbon. 1
carbon-carbon. O 1
O lege 2
făcut obligatorie 1
obligatorie inscripția 1
inscripția mottoului 1
mottoului „In 1
„In God 1
God We 1
We Trust” 1
Trust” („Credem 1
(„Credem în 1
în Dumnezeu”) 1
Dumnezeu”) pe 1
bancnotele și 1
hârtie doi 1
târziu. Oleg 1
Oleg Efrim 1
Efrim nu 1
lista candidaților 3
candidaților PLDM 1
PLDM la 1
de deputat. 1
deputat. O 1
O legendă 2
legendă are 1
are darul 1
darul și 1
suscite interesul 1
interesul și 1
aprindă imaginația 1
imaginația localnicilor. 1
localnicilor. O 1
legendă cunoscută 1
localnici este 1
vremuri aici 1
aici locuia 1
locuia un 1
boier pe 1
nume Andrei 1
2 feciori, 1
feciori, pe 1
unul l-a 1
l-a urcat 1
urcat cu 2
în deal 1
vale, astfel 1
create cele 1
localități Andrieșii 1
Andrieșii de 2
și Andrieșii 1
Jos. O 1
lege stabilește 1
stabilește ponderea 1
ponderea fiecăruia 1
voturile lor. 1
O lentilă 1
lentilă simplă 1
simplă se 1
material transparent 2
transparent mărginit 1
mărginit de 3
suprafețe șlefuite, 1
șlefuite, în 1
general sferice. 1
sferice. Olga 1
refuzat oricum 1
oricum să 1
fără partenerul 1
partenerul ei, 1
iar pelicula 1
pelicula s-a 1
s-a epuizat, 1
epuizat, echipa 1
echipa nemaiavând 1
nemaiavând rezerve. 1
rezerve. Olga 1
Olga Bancic 1
Bancic executată 1
executată a 1
doua oară. 1
oară. Olga 1
Olga compară 1
compară acest 1
viața surorii 1
surorii cu 1
dintre Frieda 1
Frieda și 1
domnul Klamm, 1
Klamm, dar 1
dar K. 1
K. ripostează: 1
ripostează: «Frieda 1
«Frieda l-a 1
adevărat pe 2
pe Klamm. 1
Klamm. Olga 1
Olga de 1
Württemberg cu 1
fiii ei: 1
ei: Prințul 1
Prințul Albrecht 1
Schaumburg-Lippe (dreapta) 1
Schaumburg-Lippe (stânga). 1
(stânga). Olga 1
Olga era 2
Paul. Olga 1
Olga este 1
actriță dificilă, 1
dificilă, parțial 1
parțial suprasolicitată, 1
suprasolicitată, parțial 1
parțial pierdută 1
propria lume 1
a vedetelor. 1
vedetelor. Olga 1
lăsați la 1
la Ai-Todor. 1
Ai-Todor. Olga 1
Olga Vrabie 1
Vrabie a 1
numai 26 3
fiind înmormântată 1
cimitirul bisericii 1
bisericii Mucenica 1
Mucenica Varvara. 1
Varvara. Olga 1
Olga Zaicik 1
Zaicik a 1
de traducătoare 1
traducătoare a 1
literaturii poloneze 1
poloneze atât 1
a cele 1
clasice ( 1
( Olguța, 1
Olguța, însă, 1
de Vania, 1
Vania, un 1
bărbat mult 1
ea. Oligarhia 1
Oligarhia a 1
atacată și 1
de Catârul 1
Catârul în 1
în 315 1
315 Era 1
Era Fundației. 1
Fundației. Oligarhia 1
Oligarhia este 1
guvernământ în 1
puterea aparține 1
aparține unora 1
unora puțini. 1
puțini. O 1
O linie 3
linie adiacentă 1
adiacentă gării 1
gării este 1
către locomotivele 1
care mișcă 1
mișcă vagoane 1
vagoane și 1
și locomotive 1
locomotive în 1
în depou. 1
depou. O 1
linie albă 1
albă lată 2
lată marca 1
marca pe 1
zidurile tunelelor 1
tunelelor poziția 1
poziția exactă 1
a frontierei. 2
frontierei. O 1
din întreagă 1
întreagă calderă 1
calderă măsurat 1
măsurat un 1
un 3-inch 1
3-inch (76 1
(76 mm), 1
mm), în 1
creștere lățimea 1
lățimea sale 1
anului precedent 1
precedent erupția 1
erupția 1975 1
1975 și 2
creștere similară, 1
similară, înainte 1
din 1984. 1
1984. Oliphant 1
Oliphant s-a 1
s-a însurat 2
însurat cu 2
1872, ceremonia 1
biserica Saint 1
din Hanover 1
Hanover Square 1
Square la 1
Londra. O 1
O list 1
list ă 1
ă are 1
funcții standard 1
standard asociate, 1
asociate, ce 1
funcționează indiferent 1
indiferent ce 1
ce vei 1
vei pune 1
pune între 1
între paranteze. 1
paranteze. O 1
O listă 1
mai completă 1
completă se 1
în Wikipedia 2
engleză. O 1
O literă 1
literă poate 1
una pâna 1
5 liniuțe 1
liniuțe verticale. 1
verticale. O 1
O literatură 1
literatură contemporană 2
contemporană afacerii 1
afacerii a 1
perioada 1894& 1
1894& 1906, 1
1906, începând 1
cu broșura 1
broșura lui 1
lui Bernard 2
Bernard Lazare, 1
Lazare, primul 1
primul intelectual 1
intelectual dreyfusard: 1
dreyfusard: în 1
erori factuale, 1
factuale, ea 1
ea rămâne 2
o mărturie 4
etapelor către 1
către revizuirea 1
revizuirea sentinței. 1
sentinței. Oliver 1
Oliver Grau 1
Grau a 1
2001 membru 1
al Junge 1
Junge Akademie 1
Akademie a 1
Științe Berlin-Brandenburg 1
Berlin-Brandenburg și 1
și Leopoldina; 1
Leopoldina; 2002InterNationes/Goethe 1
2002InterNationes/Goethe Institut; 1
Institut; 2003 1
2003 Book 1
the Month, 1
Month, Scientific 1
Scientific American; 1
American; în 1
2003 dl. 1
dl. Olivier 1
Olivier a 1
adus-o înapoi 1
unde între 1
între perioade 1
de incoerență, 1
incoerență, Leigh 1
Leigh i-a 1
spus acestuia 1
de Finch, 1
Finch, și 1
acesta. Olivieri 1
Olivieri (1999), 1
43. Împăratul 1
capăt sclaviei 1
sclaviei treptat 1
atenuarea impactului 1
impactului asupra 1
naționale. Ollie, 1
Ollie, mama 1
la „Rod's 1
„Rod's Hickory 1
Hickory Pit”, 1
Pit”, loc 1
care Billie 1
Billie și 1
Mike Dirnt 1
Dirnt au 1
lor încercări 1
încercări muzicale. 1
muzicale. O 1
O lovitură 2
atac este 2
este efectivă 1
când mingea 1
mingea a 2
întregime planul 1
planul vertical 1
vertical al 1
al fileului 1
fileului sau 1
adversar. O 1
dureroasă este 1
acțiune tehnică 1
tehnică într-o 1
luptă predispusă, 1
predispusă, forțând 1
forțând adversarul 1
adversarul să 1
predea. Olsen 1
Olsen a 1
videoclipul "The 1
"The Queen" 1
Queen" al 1
formației Carlotta. 1
Carlotta. Ol'shanskii, 1
Ol'shanskii, Geometria 1
Geometria definirii 1
definirii relațiilor 1
relațiilor în 1
grupuri. Olson, 1
Olson, p. 1
2. Au 1
Au trăit 1
trăit modest 1
modest pe 1
mică moștenire 1
moștenire pe 1
unor economii, 1
economii, trăind 1
trăind o 1
lor. Olteanu 1
Olteanu Marius, 1
Marius, care 1
școala noastră, 1
noastră, a 1
campion national, 1
national, atât 1
schi fond 1
fond cât 1
la orientare 1
orientare turistică. 1
turistică. O 1
O lucrare 3
lucrare explorează 1
explorează bazele 1
risc. O 1
tratează subiectul 1
Le droit 1
droit à 1
la paresse: 1
paresse: réfutation 1
réfutation du 1
du droit 1
droit au 1
au travail 1
travail de 1
de 1848, 1
1848, scrisă 1
Paul Lafargue 1
Lafargue (1842 1
(1842 - 1
- 1911) 1
1911) în 1
tradusă pentru 1
Alexander Tendler, 1
Tendler, sub 1
titlul Dreptul 1
la lene. 1
lene. O 1
a coordonat-o 1
coordonat-o este 1
este Dicționar 1
românești, vol. 2
vol. O. 1
O. Lugoșianu, 1
Lugoșianu, Aron 1
Aron Pumnul, 1
Pumnul, articol 1
Revista Nouă, 1
Nouă, nr. 1
nr. O 3
O lume 2
lume amestecată, 1
amestecată, bastardă, 1
bastardă, pe 1
nu ne-o 1
ne-o asumăm, 1
asumăm, nici 1
nici n-o 1
n-o vom 1
putea înțelege, 1
înțelege, nici 1
nici depăși”. 1
depăși”. O 1
lume „de 1
„de ieri”, 1
ieri”, dezarticulată, 1
dezarticulată, o 1
de panopticum, 1
panopticum, peste 1
care muzica 1
lui Bach, 2
Bach, gravă, 1
gravă, plutește 1
plutește ca 1
o amenințare”. 1
amenințare”. O 1
O lună 1
târziu, convoiul 1
convoiul SL-67 1
SL-67 a 1
unui crucișător 1
crucișător vechi 1
Mondial, HMS 1
HMS „Malaya”. 1
„Malaya”. O 1
O luna 1
târziu, Hrușciov 1
retras consilierii 1
consilierii sovietici 1
redus sprijinul 1
sprijinul tehnic 1
a exporturilor 1
exporturilor de 1
utilaje în 1
China. O 1
O lungă 2
timp (după 1
(după unii 2
autori câțiva 1
alții aproape 1
un secol), 1
secol), lăcașul 1
fost abandonat, 1
abandonat, rămânând 1
fără acoperiș. 1
acoperiș. O 1
timp, regimul 1
fascist din 1
puțin represiv 1
represiv decât 1
decât regimurile 1
regimurile totalitare 1
totalitare din 1
Sovietică sau 1
sau Germania 1
Germania Nazistă. 1
Nazistă. "O 1
"O luptă 1
de anihilare 1
anihilare poate 1
executată astăzi, 1
aceleași planuri 1
planuri concepute 1
de Hannibal 1
Hannibal în 1
mult uitate. 1
uitate. O 1
apă. Olympic 1
Olympic a 2
în Bucuresti 1
Bucuresti între 1
perioade la 1
diverse case 1
cultură, cum 1
fost Casa 2
Cultura nemteasca 1
nemteasca "Schiller" 1
"Schiller" și 1
și "Nikos 1
"Nikos Beloyannis", 1
Beloyannis", dar 1
festivaluri sau 1
sau spectacole 1
de varietăți. 1
varietăți. Olympic 1
construit primul, 1
primul, urmat 1
de Titanic 1
și Britannic. 1
Britannic. Olympique 1
Olympique Lyonnais 1
Lyonnais s–a 1
3–1. "Olympus" 1
"Olympus" este 1
un brand, 1
brand, cu 1
înregistrare Olympus 1
Olympus Corporation. 1
Corporation. O 1
O machetă 1
sa încă 1
Asociația Veteranilor 1
din Prahova. 1
Prahova. Omagul 1
Omagul galben 1
galben înflorește 1
lunile iulie-august. 1
iulie-august. O 1
O manifestare 1
manifestare împotriva 1
împotriva ținerii 1
ținerii în 1
arest a 2
lui Maikel 1
Maikel Nabil 1
Nabil a 1
anunțată și 1
și mediatizată 1
mediatizată pe 1
29 Decembrie 1
Decembrie in 1
in Tahrir 1
Tahrir Square. 1
Square. O 1
O marcă 2
marcă comunitară 1
comunitară este 1
fi reînnoită 2
câte 10 2
nelimitat. O 1
marcă mai 1
mai specială 1
a editurii, 1
editurii, Much-in-Little, 1
Much-in-Little, a 1
aprilie 2012 3
dedicată publicării 1
publicării ficțiunii 1
ficțiunii pentru 1
și tineret. 1
tineret. O 1
O mare 25
atenție este 1
acordată construcției 1
facilități sportive 2
sportive (stadion 1
(stadion de 1
fotbal, piscină, 1
piscină, sală 1
sport universală) 1
universală) în 1
ce facilități 1
sportive minore 1
minore sunt 1
disponibile tinerilor 1
tinerilor în 2
vecinătatea școlilor 1
școlilor elementare 1
și secundare. 1
importanță la 2
un e-book 1
e-book reader 1
reader o 1
are tehnologia 1
tehnologia folosită 2
pentru ecran, 1
ecran, care 1
ușurință mare 1
citire ( 1
lui Lewis 1
și Owen 1
Owen Barfield 1
Barfield (1898 1
(1898 - 1
- 1997), 1
1997), pe 1
1919. O 1
și adolescenței 2
adolescenței și-a 1
petrecut-o împreună 1
în Drobeta 1
Severin. O 1
cercetare este 2
către modul 1
depăși probleme 1
probleme similare 1
de descifrare 1
descifrare care 1
comunicare interplanetară. 1
interplanetară. O 1
grecilor veniți 1
veniți au 1
fost așezați 1
Macedonia și 1
și Tracia, 1
Tracia, mărind 1
mărind astfel 2
astfel densitatea 1
densitatea acestor 1
acestor zone 1
a aromânilor 1
aromânilor și 1
și meglenoromânilor. 1
meglenoromânilor. O 1
animalelor (pentru 1
(pentru carne 1
produse lactate), 1
lactate), cultivarea 1
cultivarea pomilor 1
și agricultura 1
subzistență. O 1
lucrării este 2
dedicată matematicii 1
matematicii și 1
ales contribuțiile 1
contribuțiile în 1
domeniu. O 1
cântecului tradiției 1
tradiției așik, 1
așik, fiind 1
exclusiv orale 1
orale până 1
XIX-lea, rămân 1
rămân anonime. 1
anonime. O 1
populației umane 2
pe Lume 1
Lume se 1
spre Supralume 1
Supralume cu 1
unor baloane 1
baloane cu 1
aer cald 1
cald pentru 1
creaturi aeriene 1
aeriene ucigașe 1
ucigașe sub 1
de sferă 1
sferă și 1
și denumite 1
denumite Ptertha. 1
Ptertha. O 1
acest buget 1
buget o 1
reprezintă efectele 1
efectele speciale, 1
speciale, construcția 1
construcția platoului 1
platoului de 1
campanie uriașă 1
uriașă de 2
marketing. O 1
acest stoc 1
stoc a 1
mare, unde 1
potențial nociv. 1
nociv. O 1
din actori 1
ansamblul Teatrului 1
Teatrului Alhambra-Excelsior, 1
Alhambra-Excelsior, unde 1
și jucaseră 1
jucaseră mulți 1
anii dinaintea 1
dinaintea dictaturii 1
dictaturii Institutul 1
Institutul cultural 1
cultural român 1
român Noi 1
Noi întâlniri 1
Ierusalim, București 1
București 2007 1
2007 cap. 1
cap. O 1
din armament 1
armament data 1
perioada Primului 1
Mondial. O 1
colecția Arhivei 1
Arhivei este 1
locului prin 1
la Archive's 1
Archive's Research 1
Research & 1
& Study 1
Study Center 1
Center (ARSC), 1
(ARSC), situat 1
Biblioteca Powell 1
Powell din 1
campusul UCLA. 1
UCLA. O 1
erau locuitori 2
din Charlottesville 1
Charlottesville care 1
împotriva grupurilor 1
grupurilor neonaziste. 1
neonaziste. O 1
lui Gamow 1
Gamow se 1
la cosmologie 1
cosmologie și 1
și astrofizică. 1
astrofizică. O 1
din podul 1
podul prăbușit 1
râul Polcevera 1
Polcevera umflat 1
ploaie. O 1
este subnutrită, 1
subnutrită, malnutriția 1
malnutriția fiind 1
în Congo-Brazzaville. 1
Congo-Brazzaville. O 1
din snowboarderi 1
snowboarderi aleg 1
aleg aceste 1
pentru versatilitatea 1
versatilitatea pe 1
o oferă. 2
oferă. O 1
suprafața Europei 1
Europei era 1
era dominată 1
de păduri, 6
păduri, însă 1
însă străpunse 1
străpunse de 1
drumuri, poieni 1
poieni în 1
erau instalate 1
instalate sate. 1
sate. O 1
din sura 1
sura este 1
dedicată influenței 1
influenței legislației 1
legislației practice 1
practice asupra 1
război, precum 2
dintre credincioși 1
și necredincioșii, 1
necredincioșii, în 1
cu ipocriții. 1
ipocriții. O 1
teritoriul Azerbaidjanului 1
Azerbaidjanului o 1
câmpie întinsă 1
întinsă înconjurată 1
de lanțuri 1
muntoase care 1
treptat lasă 1
lasă locul 1
locul șesului. 1
șesului. O 1
timp Gauss 1
Gauss și-a 1
noul observator, 1
observator, terminat 1
în 1816. 1
1816. O 1
dintre cumanii 1
cumanii din 1
Ungaria s-au 2
reîntors după 1
după 1290 1
1290 (anul 1
(anul morții 1
morții „mentorului” 1
„mentorului” O 1
O mărturie 1
contribuției aduse 1
în cercetare, 1
cercetare, a 1
inovațiilor și 1
rezultatelor realizate 1
de academician 1
academician Raluca 1
Raluca Ripan 1
Ripan și 1
și colectivele 1
colectivele îndrumate 1
îndrumate și 1
de dânsa 1
dânsa sunt 1
și “certificatele 1
“certificatele de 1
de autor” 1
autor” și 1
de “inventator” 1
“inventator” obținute. 1
obținute. O 1
O mașină 1
mașină folosită 1
demonstra acțiunea 1
unui șurub, 1
șurub, din 1
1912. O 1
O măsură 2
măsură cuprinzătoare 1
a tulburării 2
tulburării formale 1
formale a 1
gândirii este 3
este scala 1
scala gândirii 1
și tulburării 1
tulburării limbajului 1
limbajului (TALD). 1
(TALD). O 1
măsură intră 1
într-un grad, 1
grad, alta 1
ori. Om 1
Om care 1
Mesia în 1
în Tel-Aviv, 1
Tel-Aviv, 2010. 1
2010. O 1
O medalie 1
medalie poate 1
birou, oferit 1
ca mărturie 1
unei recompense, 1
recompense, a 1
manifestări sau 1
unui cadou 1
un organism, 1
organism, o 1
societate etc. 1
etc. Omega 1
fiind acizi 1
grași esențiali, 1
esențiali, datorită 1
rolului lor 1
lor fundamental 1
fundamental pentru 1
poate produce. 1
produce. O 1
O melodie 1
trupei Smilers 1
Smilers purtând 1
purtând acest 1
face publicitate. 1
publicitate. Omenirea 1
Omenirea a 2
XX-lea la 1
la inovații, 1
inovații, invenții 1
invenții și 1
și descoperiri 1
produs modificări 1
nivelul vieții 1
cotidiene. Omenirea 1
de tehnologie, 1
tehnologie, devenind 1
devenind capabilă 1
corp în 2
conștiința din 1
corpul vechi 2
cel nou 5
nou (creierele 1
(creierele fiind 1
fiind identice). 1
identice). Omenirea 1
Omenirea este 1
bacteriile de 1
Pământ, care-i 1
care-i ucid 1
pe marțieni 1
marțieni într-un 1
la aterizarea 2
aterizarea lor 1
Pământ. Omenirea 1
Omenirea poate 1
reînnoită după 1
modelul rusesc; 1
rusesc; de 1
aceea nici 1
un creștin 1
creștin nu 1
poate opune 1
opune ideii 1
ideii - 1
- crude, 1
crude, ce-i 1
drept - 2
om nou 1
întreaga planetă. 1
planetă. Omenirea 1
Omenirea se 1
rasă extraterestră 2
extraterestră necunoscută, 1
necunoscută, "gândacii", 1
"gândacii", care 1
a exterminat-o. 1
exterminat-o. Omenirea 1
Omenirea și 1
denumirea Clanul 1
Clanul Pământ. 1
Pământ. Omer 1
Omer a 1
suferit multiple 1
multiple răni 1
spitalizat timp 1
săptămână. Omerta 1
Omerta implică 1
implică „interdicția 1
„interdicția categorică 1
categorică de 1
sau recurgerea 1
serviciile sale, 1
unei infracțiuni.” 1
infracțiuni.” O 1
O meta-analiză 1
meta-analiză recentă 1
cu DLD 1
DLD au 1
au scoruri 1
scoruri substanțial 1
privește sarcinile 1
sarcinile teoretice 1
ale minții, 1
minții, comparativ 1
dezvoltare. O 1
O metodă 6
metodă alternativă 2
alternativă implică 1
implică pur 1
simplu înlocuirea 1
înlocuirea KOH 1
KOH care 1
care readuce 1
readuce pila 1
pila în 1
studiul strămoșului 1
strămoșului eucariotelor 1
este utilizarea 1
utilizarea caracterelor 1
caracterelor genetice 1
genetice rare, 1
rare, cum 1
fi fuziunile 1
fuziunile genelor, 1
genelor, inserțiile 1
inserțiile / 1
/ delețiile 1
delețiile și 1
absența genelor 1
genelor specifice. 1
specifice. O 1
metodă ar 1
fi căutarea 1
căutarea la 1
la nord-estul 1
nord-estul mijlocului 1
mijlocului segmentului 1
segmentului care 1
leagă stelele 1
stelele Iota 1
Iota și 1
și Eta 1
Eta din 1
din Constelația 1
Constelația Hercule. 1
Hercule. O 1
mod garantat 1
garantat demonstrația 1
demonstrația unor 1
unor teoreme, 1
teoreme, dacă 1
dimensiune „rezonabilă”, 1
„rezonabilă”, ar 1
ar pune 1
esență capăt 1
acestei lupte. 1
lupte. O 1
simplu o 2
atribuită valoarea 1
de slotul 1
slotul unui 1
obiect. O 1
metodă interesantă 1
interesantă de 1
turației sunt 1
sunt cascadele 1
cascadele de 1
de alunecare. 1
alunecare. O 1
O mică 2
a Hebei, 1
Hebei, Exclava 1
Exclava Sanhe, 1
Sanhe, formată 1
din Sanhe, 1
Sanhe, județul 1
județul autonom 1
autonom Dachang 1
Dachang Hui 1
Hui și 1
județul Xianghe, 1
Xianghe, o 1
o exclavă 1
exclavă izolată 1
restul provinciei, 1
provinciei, este 1
între Municipiile 1
Municipiile Beijing 1
Beijing și 1
și Tianjin. 1
Tianjin. O 1
este metisă. 1
metisă. Omida 1
Omida este 1
este solidă 1
are antene. 1
antene. O 1
fost omorâți, 1
omorâți, răniți 1
răniți sau 1
sau capturați. 1
capturați. O 1
de nopți. 1
nopți. O 1
O miliție 1
miliție sârbă 1
cca. O 1
O mină 1
mină folosită 1
scopuri exclusiv 1
exclusiv turistice, 1
turistice, a 1
săpată lângă 1
lângă muzeu. 1
muzeu. O 2
O minoritate 1
minoritate mai 1
mai consistentă 2
consistentă a 2
perioada 1890-1920, 1
1890-1920, de 1
maxim 20% 1
populație, îndeosebi 1
îndeosebi germani 1
maghiari. O 1
O minune 1
trebui construită, 1
construită, o 1
putere infinită. 1
infinită. O 1
O mișcare 1
mișcare reacționară, 1
reacționară, care 1
liderul nu 1
e om, 1
om, pune 1
cale participarea 1
lui Tung 1
Tung la 1
prezent acesta. 1
acesta. O 1
O mixtură 1
mixtură fină 1
beton spălat 1
spălat a 1
fost așternută 1
așternută peste 1
peste stratul 1
armat, pe 1
obține proprietățile 1
proprietățile antiderapante 1
antiderapante adecvate, 1
adecvate, iar 1
a limita 5
limita zgomotul 1
zgomotul produs 1
de rulare. 1
rulare. Omnigraphics, 1
Omnigraphics, 1992 1
1992 Imaginea 1
centru prezenta 1
prezenta trei 1
generații ale 1
un toast 1
toast pentru 1
pentru destinatarul 1
destinatarul felicitării: 1
felicitării: pe 1
prezentate scene 1
caritate, cu 1
îmbrăcăminte destinate 1
destinate săracilor. 1
săracilor. Omniprezența 1
Omniprezența evreilor 1
mediul academic, 1
academic, a 1
produs resentimente 1
resentimente în 1
în universitățile 1
universitățile americane. 1
americane. O 1
vânt are 1
părți componente. 1
componente. O 1
O modalitate 2
din impas 1
impas era 1
era piata 1
piata neagra, 1
neagra, statul 1
o tolereze 1
tolereze ca 1
modalitate prin 2
care orasenii 1
orasenii isi 1
isi procurau 1
procurau toate 1
toate necesitatile. 1
necesitatile. O 1
demonstra invaliditatea 1
invaliditatea unui 1
argument in 1
in acestă 1
acestă formă 1
un contra-exemplu 1
contra-exemplu cu 1
cu premise 1
premise adevărate 1
adevărate dar 1
cu concluzii 1
concluzii evident 1
evident false. 1
false. Omologii 1
Omologii lor 1
din Equestria 1
Equestria apar 1
film. Omologul 1
Omologul său 1
său obișnuit 1
câine apare 1
apare într-o 1
scenă post-credite. 1
post-credite. Omonia 1
Omonia s-a 1
3–2. OMON 1
OMON și 1
poliția i-au 1
pe protestatari 1
protestatari afară 1
din piață. 1
piață. Omorât 1
Omorât în 1
în acțiune 2
timpul Răscoalei. 1
Răscoalei. Omorul 1
Omorul se 1
se prescrisese 1
prescrisese în 1
1971. O 1
O movilă 1
movilă de 1
m. înălțime 1
înălțime se 1
la Cadâr. 1
Cadâr. Omphalos-ul 1
Omphalos-ul este, 1
fundamental, un 1
centrului lumii, 1
lumii, conform 1
conform sensului 1
sensului complex 1
complex după 1
de „centru” 1
„centru” pe 1
la popoarele 2
popoarele antice, 1
antice, și 1
care implica 2
implica noțiuni 1
noțiuni mergând 1
mergând mult 1
materială. Om 1
Om religios 1
religios puternic, 1
puternic, el 1
averea țării 1
țării pentru 1
în evanghelizare 1
evanghelizare unor 1
noi așezări 1
către misionari 1
misionari catolici. 1
catolici. OMS 1
OMS a 1
că modul 1
modul vechi 1
a febrei 1
febrei denga 1
denga trebuie 1
trebuie simplificat. 1
simplificat. OMS 1
OMS organizează 1
zi evenimente 1
evenimente internaționale, 1
internaționale, regionale 1
și locale 1
locale legate 1
anumită temă. 1
temă. Omul 1
Omul a 1
a-și modela 1
modela propriul 1
propriul chip. 1
chip. Omul 1
Omul apatic 1
apatic este 1
este dezinteresat 1
dezinteresat de 1
însuși. Omul 1
Omul are 1
plus intelectul 1
intelectul sau 1
sau facultatea 1
de judecare 1
judecare ce 1
acționeze independent 1
sau instinct, 1
instinct, orientându-se 1
orientându-se după 2
după rațiune. 1
rațiune. Omul 1
Omul care 3
stat ferm 1
ferm și 1
și nemișcat 1
nemișcat în 1
fața tancurilor 1
tancurilor este 1
dată fugind 1
pe bulevard, 1
bulevard, împins 1
împins din 1
spate de 1
noii săi 1
săi tovarăși. 1
tovarăși. Omul 1
spune "l-am 1
"l-am păcălit 1
păcălit pe 2
pe bătrân 1
bătrân la 1
ultimul pot 1
pot — 1
de doiari" 1
doiari" este 1
este Stone, 1
Stone, dar 1
dar vocea 2
vocea este 2
lui Donen. 1
Donen. Omul 1
Omul cu 3
toiag în 1
aceeași atitudine 1
atitudine ca 1
ca figurile 1
pe portal 1
portal ar 1
fi prințul 2
prințul Prosh, 1
Prosh, un 1
un ctitor 1
bisericii. Omul 1
acest autor 1
autor – 1
– inegalitarist, 1
inegalitarist, căci 1
căci consideră 1
că inegalitățile 1
inegalitățile în 1
societate țin 1
însăși natura 1
natura omului 1
e zadarnic 1
zadarnic a 1
încerca eliminarea 1
eliminarea lor. 1
lor. Omul 1
știință german 1
Wilhelm Schickard 1
Schickard a 1
numeric mecanic 1
în 1623. 1
1623. Omul 1
stiinta Leland 1
Leland Masterson 1
Masterson (Harmon 1
(Harmon Stevens) 1
Stevens) soseste, 1
soseste, acceptand 1
acceptand invitatia 1
invitatia unui 1
stiinta numit 1
numit Dr. 1
Dr. Omul 1
știință remarcabil 1
remarcabil a 2
decembrie 1866 1
1866 și 1
în Greenwich 1
Greenwich (Anglia). 1
(Anglia). Omul, 1
Omul, dispunând 1
tehnici avansate, 1
avansate, produce 1
produce modificări 1
terestră, iar 1
acestea duc 1
unui relief 1
specific denumit 1
denumit relief 1
relief antropic. 1
antropic. Omul 1
Omul este 3
un universal 2
universal metafizic, 2
metafizic, el 1
el înglobând 1
înglobând totalitatea 1
totalitatea universaliilor 1
universaliilor care 1
îl individualizează, 1
individualizează, precum 1
precum 'percepția, 1
'percepția, acțiunea, 1
acțiunea, intelectivitatea 1
intelectivitatea și 1
și afectivitatea'. 1
afectivitatea'. Omul 1
căutarea propriilor 1
propriilor sale 2
sale forțe 1
forțe ascunse, 1
ascunse, este 1
instrumentul acestor 1
poate controla. 1
controla. Omul 1
este stăpânul 1
stăpânul gândurilor 1
gândurilor sale 1
sale primare, 1
primare, fără 1
putea determina 1
determina obiectele, 1
obiectele, imaginile 1
imaginile și 2
urmare motivele 1
înfățișează minții 1
minții sale. 1
sale. Omul 2
Omul exterior 1
exterior reflectă 1
reflectă starea 1
starea inimii 1
Omul Herescu 1
Herescu se 1
impune privitorului 1
privitorului ca 1
personalitate fără 1
fără tăgadă 1
tăgadă a 1
trăit, el 1
fiind reprezentativ 1
reprezentativ clasei 1
clasei sale 1
sociale. Omul 1
Omul însă 1
adoptat față 1
atitudine activă, 1
activă, transformându-l 1
transformându-l cu 1
ajutorul uneltelor 1
uneltelor pe 1
le confecționează. 1
confecționează. Omul, 1
Omul, în 1
sensul Ideilor 1
Ideilor platoniciene, 1
platoniciene, nu 1
găsit, există 1
doar diverși 1
diverși oameni 1
oameni concreți. 1
concreți. Omul 1
Omul invizibil 1
invizibil fuge 1
asistent, în 1
persoana vagabondului 1
vagabondului Thomas 1
Thomas Marvel. 1
Marvel. Omul 1
Omul nou 1
să pronunțe 2
pronunțe decât 1
cuvânt, da”. 1
da”. Omul 1
Omul nu 1
niciodată autonom 1
eforturile intelectuale 1
intelectuale precum 1
precum știința 1
știința sau 1
sau filosofia 1
filosofia sunt 1
produce ficțiune, 1
ficțiune, la 1
nivelul confortului 1
confortului material 1
cultural. Omul 1
Omul obișnuit, 1
paginile lui 1
Nicolae Velea, 1
Velea, nu 1
figură care 2
ia culoarea 1
culoarea ideologică 1
a mediului, 1
mediului, ci 1
un «sucit», 1
«sucit», un 1
element aproape 1
aproape turbulent, 1
turbulent, în 1
cu eroii 1
eroii cuminți 1
cuminți ai 1
ai realismului 1
realismului socialist. 1
socialist. Omul 1
Omul poate 1
poate tinde 1
se dizolve 1
dizolve în 1
în natura 2
atingă desăvârșirea 1
desăvârșirea spirituală, 1
spirituală, ceea 1
prin iubire 1
iubire pură 1
înaltă. Omul 1
Omul primitiv 1
primitiv a 1
folosit peștera 1
peștera ca 1
ca adăpost, 1
adăpost, loc 1
manifestare artistică. 1
artistică. Omul 1
Omul prin 1
deschis spre 1
spre cunoaștere 1
iar refuzul 1
a admite 1
admite și 2
și afirmația 1
afirmația altuia 1
altuia pentru 1
urmări interesul 1
interesul personal 2
provoca conflicte. 1
conflicte. Omul 1
Omul s-a 1
spus iudeilor 1
iudeilor că 1
că Iisus 4
făcut sănătos. 1
sănătos. Omul 1
Omul și-a 1
artă ca 2
element principal 1
principal ce 1
aparține realității 1
realității cotidiene 1
cotidiene și 1
unor fantasmagorii. 1
fantasmagorii. Omul 1
Omul și 1
împrejurimile constituie 1
constituie atunci 1
un condensator 1
condensator foarte 1
foarte încărcat. 1
încărcat. O 1
O mulți 1
mulți civili 1
a foametei. 1
foametei. O 1
O mulțime 3
lui Ra 1
Ra încep 1
atace grupul 1
grupul și 1
doar Jura 1
Jura și 1
și Olia 1
Olia rămân 1
euclidian este 1
drept convexă 1
convexă dacă 1
dacă conține 1
conține toate 2
toate segmentele 2
segmentele care 1
unesc oricare 1
oricare pereche 1
puncte ale 3
sale. O 2
mulțime înzestrată 1
formă simplectică 1
simplectică se 1
numește mulțime 1
simplectică. O 1
O Multimulțime 1
Multimulțime este 1
pereche (A, 1
(A, m), 1
m), unde 1
unde A 1
A este 2
este mulțimea 1
mulțimea suport 1
a multimulțimii 1
multimulțimii și 1
și m 1
m un 1
parametru ce 1
ce ia 1
ia valori 1
valori în 2
în mulțimea 2
mulțimea numerelor 1
numerelor naturale 1
naturale strict 1
strict pozitive, 1
pozitive, numit 1
numit multiplicitate. 1
multiplicitate. O 1
O multitudine 4
alte procesoare 1
procesoare au 1
dispozitive compatibile 1
compatibile Arduino. 1
Arduino. O 1
factori diferiți 1
diferiți au 1
proces, dar 2
dar primordial 1
primordial a 1
fost dezvoltarea 1
dezvoltarea transportului 2
transportului rutier. 1
rutier. O 1
de livezi 2
de pruni 1
pruni îmbătrâniți 1
îmbătrâniți împrejmuiește 1
împrejmuiește satul 1
singura moștenire 1
moștenire vie 1
a Angofei 2
Angofei de 1
odinioară. O 1
de sihăstrii 1
sihăstrii rupestre 1
rupestre au 1
apărut de-a 1
României. O 1
O muncă 1
care întradevăr 1
întradevăr a 1
fost extenuantă, 1
extenuantă, având 1
vedere dimensiunile 1
dimensiunile romanului. 1
romanului. Omu), 1
Omu), și 1
dezvoltarea turismul 1
turismul regional 1
regional atât 1
din Bușteni 2
Bușteni cât 1
Valea Prahovei. 2
Prahovei. O 1
O muzică 1
muzică națională 1
ca vibrația 1
vibrația palpitantă 1
palpitantă a 1
inimii națiunii; 1
națiunii; un 1
tablou sau 1
o statue 1
statue națională, 1
națională, este 1
ca întruparea 1
întruparea unei 1
mari gîndiri 1
gîndiri naționale. 1
naționale. O 1
O națiune 1
națiune poate 1
fi numărată 1
numărată doar 1
an. O 1
O navă 4
navă engleză 1
incendiată, dar 1
dar escadra 1
escadra engleză 1
engleză nu 1
fi destrămată 1
destrămată și 1
nici De 1
Ruyter nu 1
Tromp tocmai 1
tocmai atunci 1
multă nevoie. 1
nevoie. O 1
considerată că 1
că navighează 1
navighează în 1
în balast 1
balast numai 1
cazurile când 1
nu transportă 1
transportă mărfuri 1
mărfuri sau 2
când transportă 1
transportă o 1
încărcătură necomercială. 1
necomercială. O 1
navă fără 1
fără echipaj 1
echipaj (deoarece 1
(deoarece viața 1
supraviețui călătoriei 1
viteze superluminice 1
superluminice în 1
universul Hainish) 1
Hainish) distruge 1
distruge instalația, 1
instalația, după 1
după evadarea 1
evadarea lui 1
lui Rocannon. 1
Rocannon. O 1
navă Thennanin 1
Thennanin este 1
este avariată 1
avariată în 2
în oceanul 2
oceanul în 1
ascunde Streaker. 1
Streaker. Onđe 1
Onđe smo 1
smo se 1
se dobro 1
dobro odmorili 1
odmorili „Toți 1
„Toți ne-am 1
ne-am dus 1
la mare. 1
O necurmată 1
necurmată alergare 1
alergare în 1
cerc sub 1
sub apăsarea 1
apăsarea îndoielilor 1
îndoielilor (tot 1
(tot mai 1
mai torturante 1
torturante odată 1
spre echilibru 1
și luciditate), 1
luciditate), gândind 1
gândind pasional 1
pasional Reîntregirea. 1
Reîntregirea. ONeil 1
ONeil a 1
urma părerii 1
părerii că 1
îndrepte povestea 1
Batman într-o 1
într-o cu 1
altă direcție 1
direcție decât 1
poveștii originale. 1
originale. One 1
One pocket 1
pocket (un 1
(un buzunar) 1
buzunar) este 1
strategie între 1
doi jucători. 1
jucători. Onisfor 1
Onisfor Vlăduceanu 1
Vlăduceanu din 1
neamul Vlăducenilor 1
Vlăducenilor a 1
anul 1744 1
1744 o 1
sat. Onisifor 1
Onisifor Ghibu 1
Ghibu s-a 1
la Săliște, 1
Săliște, unde 1
unde face 2
primară. Onoarea 1
Onoarea familiei, 1
a părinților, 1
părinților, este 1
strict apărată. 1
apărată. Onorariul 1
Onorariul anual 1
Giovanni Bellini 1
Bellini este 1
este optsprezece 1
optsprezece ducați, 1
ducați, în 1
plus artistului 1
artistului i 1
și "senseria", 1
"senseria", un 1
de privilegiu 1
privilegiu care 1
venit permanentă, 1
permanentă, ca 1
rentă viageră. 1
viageră. Onoratele 1
Onoratele Matres 1
Matres atacă 1
atacă Rakisul, 1
Rakisul, distrugând 1
distrugând planeta 1
planeta și 1
și viermii, 1
viermii, cu 1
celui salvat 1
ajutorul non-navei. 1
non-navei. Onoratul 1
Onoratul Castron, 1
Castron, președintele 1
președintele societății 1
societății filoaquatice, 1
filoaquatice, vărât 1
vărât în 1
toate afacerile 1
afacerile ovreiești, 1
ovreiești, escroc 1
escroc și 1
origine străină, 1
străină, este 1
un naționalism 1
naționalism feroce. 1
feroce. O 1
O notă 2
de E 1
E pentru 1
pentru eseul 1
eseul extins 1
sau eseul 1
eseul TOK 1
TOK revocă 1
revocă eligibilitatea 1
eligibilitatea elevului 1
elevului de 1
primi Diploma 1
Diploma IB 1
IB (Ghidul 1
(Ghidul Subiectului 1
Subiectului EE 1
EE pag. 1
pag. O 1
notă distinctă 1
distinctă a 2
a colecțiilor 1
muzeale o 1
de păpuși, 1
păpuși, majoritatea 1
majoritatea îmbrăcate 1
port popular 1
popular unguresc. 1
unguresc. O 1
O nouă 9
cerere cu 2
nou ID 1
ID trebuie 1
ultima cerere 1
un ID 1
ID diferit. 1
diferit. O 1
1996, ceea 1
transformat Ucraina 1
Ucraina într-o 1
într-o republică 1
republică semiprezidențială. 1
semiprezidențială. O 1
nouă întâlnire 1
cu „strigoii” 1
„strigoii” îi 1
lui Pil 1
Pil Bubbacub 1
Bubbacub să 1
doresc niciun 1
niciun contact 1
oamenii sau 1
cu rasele 1
rasele extraterestre. 1
extraterestre. O 1
nouă intervenție 1
intervenție rusă 1
anului 1853, 1
timpul escaladării 1
escaladării înainte 1
Crimeea. O 1
nouă mișcare 1
mișcare are 1
pe Trantor, 1
Trantor, care 1
să saboteze 2
saboteze infrastructura, 1
infrastructura, determinând 1
determinând căderea 1
guvernului Seldon. 1
Seldon. O 1
nouă modernizare 1
aeroportului are 1
când terminalul 1
procesare simultană 1
simultană de 1
150 pasageri/oră 1
pasageri/oră pentru 2
pentru traficul 3
traficul intern, 1
intern, respectiv 1
respectiv 100 1
100 pasageri/oră 1
traficul extern. 1
extern. O 1
de spor 1
spor populațional 1
populațional (cu 1
(cu 35%) 1
35%) se 1
constată între 1
și 1989. 1
1989. O 1
lucrări s-au 1
înlocuit acoperișul 1
acoperișul cu 2
draniță cu 1
solzi tăiați 1
trei flori, 1
flori, iar 1
casa străjeriței 1
străjeriței a 1
devenit muzeu. 1
capitale au 1
februarie 1979, 1
păstoririi preotului 1
preotului Nichita 1
Nichita I. 1
I. Niga 1
Niga (1978-2004) 1
(1978-2004) și 1
cheltuiala enoriașilor. 1
enoriașilor. ONR-ABC 1
ONR-ABC a 1
doilea grup, 1
grup, pe 1
lângă Falanga, 1
Falanga, înființat 1
de Henryk 1
Henryk Rossman. 2
Rossman. Ontologia 1
Ontologia FMA 1
FMA conține 1
conține aproximativ 2
de termeni, 1
termeni, peste 1
peste 2,1 1
2,1 milioane 1
de relație 2
relație din 1
peste 168 1
de relații. 1
relații. Onyx 1
Onyx a 1
să-și mețină 1
mețină imaginea 1
de duri, 1
duri, dar 2
unele probleme 2
probleme avute 1
poliția au 1
păstrarea atitudinii 1
atitudinii de 1
de răi. 1
răi. Onze 1
Onze Mondial 1
ca Onze 1
Onze până 1
fost schimbat. 1
schimbat. O 1
O oaste 1
oaste otomană 1
Ali Tingir 1
Tingir Mehmed 1
Mehmed năvălește 1
năvălește în 1
București prin 1
prin barierele 1
barierele Delea 1
Delea Veche 1
Veche și 2
și Podul 1
Podul de 8
dau lupte 1
cu turcii. 1
turcii. OO 1
OO este 1
general ușor 1
de enucleat 1
enucleat din 1
din patul 1
său osos. 1
osos. O 1
O ofensivă 2
ofensivă aeriană 1
a RAF 1
RAF începută 1
înregistrat 2.928 1
2.928 misiuni 1
împotriva portului 1
portului Brest, 1
Brest, 171 1
171 dintre 1
acestea desfășurându-se 1
desfășurându-se pe 1
zilei. O 1
urma apoi 1
cu blindate 1
Aliaților fără 1
utiliza armate 1
armate mari. 1
mari. O 1
O oglindă 1
oglindă atașată 1
atașată tijei, 1
tijei, sau 1
sau fibrei, 1
fibrei, reflecta 1
reflecta lumina 2
lumina într-un 1
într-un telescop 1
telescop mic. 1
mic. O 1
O operație 2
operație atomică 1
atomică este 1
operație care 1
lucru, fără 1
de interferența 1
interferența de 1
alte operațiuni. 1
operațiuni. O 1
adunare ce 1
urmează imediat 1
după utilizează 1
utilizează comparatori 1
comparatori de 1
de adresă 2
adresă pentru 1
dacă valorile 1
valorile de 1
ieșire se 1
se mapează 1
mapează la 1
la slotul 1
ieșire curent. 1
curent. O 1
O opinie 1
opinie similară 1
fost împărtășită 1
Dan Martin 1
la publicația 1
publicația menționată 1
menționată anterior, 1
anterior, acesta 1
Glory” este 1
cântec „strălucitor” 1
„strălucitor” și 1
și numindu-l 2
numindu-l „cea 1
mai încântătoare 1
încântătoare serenadă 1
serenadă pop” 1
pop” cu 1
care Gaga 1
venit vreodată. 1
vreodată. O 1
O opțiune 1
opțiune care 1
lasă loc 1
și firescului, 1
firescului, și 1
și revitalizării, 1
revitalizării, și 1
rând - 1
- zâmbetului 1
zâmbetului distant.” 1
distant.” O 1
O orbită 1
orbită cvasisatelitară 1
cvasisatelitară nu 1
general stabilă. 1
stabilă. O 1
O ordine 1
ordine spontană 1
spontană nu 1
are vreun 1
scop particular, 1
particular, nu 1
nu urmărește 1
urmărește un 2
anume rezultat, 1
rezultat, și 1
de așe 1
așe ceva. 1
ceva. O 1
O organizație 1
internațională, cum 1
fi FMI, 1
FMI, poate 1
poate stimula 1
stimula în 1
continuare cooperarea 1
cooperarea prin 1
prin monitorizarea 1
monitorizarea respectării 1
respectării acordurilor 1
acordurilor și 1
a raportării 1
raportării țărilor 1
țărilor terțe 1
terțe cu 1
la încălcări. 1
încălcări. O 1
O pace 2
fost mediată 1
mediată de 1
legatul papal 1
papal Madalbert 1
Madalbert între 1
între Simeon 1
Simeon și 1
și Tomislav. 1
Tomislav. O 1
pace tulbură 1
tulbură a 1
lui Maeda 1
Maeda în 1
în 1599. 1
1599. Opacia, 1
Opacia, sat, 1
jud. Opalele 1
Opalele sunt 1
exploatează pe 1
cale industrială. 1
industrială. O 1
O pană 1
pană este 1
din calamus, 1
calamus, partea 1
partea care 2
care pătrunde 1
în tegument 1
tegument atașându-se 1
atașându-se de 1
de foliculul 1
foliculul penei, 1
penei, care 1
axul penei 1
penei (rahis). 1
(rahis). O 1
O panoramă 1
panoramă aeriană 1
zonei City 1
City Bowl 2
Bowl din 1
din Cape 1
Town, luată 1
luată deasupra 1
deasupra muntelui 1
muntelui Signal 1
Signal Hill 1
Hill care 1
nord. O 1
O panoramă, 1
panoramă, București, 1
București, 2008, 1
2008, p. 1
p. 722-723; 1
722-723; Marian 1
Popa, Istoria 1
pe mâine, 1
mâine, vol. 1
O panorama 1
panorama cu 1
lumini si 1
si umbre, 1
umbre, Pavel 1
Pavel Susara, 1
Susara, 21.12.2000 1
21.12.2000 – 1
– 9.01. 1
9.01. O 1
acestei câmpii 1
câmpii este 1
este cultivată, 1
cultivată, dar 1
încă zone 1
zone mari 1
mari necultivate. 1
necultivate. O 1
acestei dezbateri 1
dezbateri s-a 1
că terra 1
terra nullius 1
nullius ca 1
și concept 1
concept a 1
vreodată folosit 1
către Anglia 1
alte puteri 2
justifica cucerirea 1
cucerirea teritorială. 1
teritorială. O 1
acestei identități 1
identități indigene 1
indigene moderne 1
alfabet și 1
grupurile etnico-lingvistice 1
etnico-lingvistice din 1
din jumătatea 2
a Alaska. 1
Alaska. O 1
a apărătorilor 1
apărătorilor din 1
zona Narva 1
Narva s-a 1
granița lituaniană. 1
lituaniană. O 1
echipajului a 2
fost masacrată 1
masacrată de 1
de răsculați, 1
răsculați, în 1
alt grup, 1
grup, inclusiv 1
inclusiv tatăl 1
Augustus, a 1
fost coborât 1
coborât într-o 1
barcă mică 1
mică ce 1
plutească în 2
derivă pe 1
ocean. O 1
a garnizoanei 1
garnizoanei lucrează 1
refacerea citadelei 1
citadelei și 1
fortificațiilor care 1
o înconjoară”. 1
înconjoară”. O 1
populației latinofone 1
latinofone a 1
fost împinsă 1
împinsă de 1
migrația slavilor 1
a ungurilor 1
ungurilor mai 1
ajuns a 1
ca vlahi 1
vlahi sau 1
sau aromâni. 1
aromâni. O 1
presei a 1
2010 modelul 1
modelul Rafale 1
Rafale a 1
Apărării. O 1
a reușitei 1
reușitei apărătorilor 1
apărătorilor ruși 1
ruși a 1
seama noilor 1
noilor mine 1
mine marine. 1
marine. O 1
unităților germane 1
lansat atacuri 1
atacuri cu 2
obiective limitate 1
frontieră. O 1
convertite în 5
în avioane 1
avioane cargo 1
cargo de 1
de liniile 2
liniile aeriene, 1
aeriene, și 1
poartă indicativul 1
indicativul 400C. 1
400C. O 1
regăsesc într-o 1
într-o secțiune 1
secțiune aparte 1
lucrarea Mărturii 1
Mărturii - 1
- Ștefan 1
Luchian a 4
Marin Mihalache 1
Mihalache din 1
1966. O 1
constitui material 1
lucrarea Crepuscular. 1
Crepuscular. O 1
evrei clandestini 1
clandestini au 1
părăsit peninsula 1
Iberică și 1
cultul mozaic 1
mozaic în 1
mai tolerante. 1
tolerante. O 1
protejat ca 1
proprietate naturală 1
Republicii Serbia. 1
Serbia. O 1
lor face 1
din arii 1
arii protejate 1
protejate unde 1
părți populația 1
scădere. O 1
la Vidin, 2
Vidin, iar 1
iar alta 2
alta peste 1
peste munți 1
Românească. O 1
din autostradă 1
autostradă este 1
din autostrada 1
autostrada Adriatică–Ionică. 1
Adriatică–Ionică. O 1
banii percepuți 1
ca impozite 1
impozite nu 1
la rege. 2
rege. O 1
inclus dezvăluirea 1
dezvăluirea secretelor 1
secretelor naziste 1
naziste țărilor 1
țărilor străine, 1
prin contacte 1
contacte personale 1
membrii personalului 2
al ambasadei 1
ambasadei SUA 1
legătură mai 1
puțin directă 2
sovietic. O 1
capul Sf. 2
lui Kauffmann 1
Kauffmann a 1
posesia juristului 1
juristului Hermann-Josef 1
Hermann-Josef Bunte. 1
Bunte. O 1
din departamentele 1
departamentele enumerate 1
enumerate utilizează 1
utilizează direct 1
direct aplicația, 1
aplicația, în 1
alte departamente 1
departamente sunt 1
implicate doar 1
în achiziționarea 2
administrarea acestui 1
programe software. 1
software. O 1
din forță 1
de mucna 1
mucna disponibilă, 1
disponibilă, care 1
societăți preindustriale 1
preindustriale nu 1
încă integral 1
integral absorbită 1
activitatea industrială, 1
industrială, a 1
fără lucru, 1
fiind silită 1
cutreiere țară 1
din gaze 3
gaze provin 1
din schimburile 1
schimburile cu 1
cu atmosfera 1
atmosfera înconjurătoare, 1
înconjurătoare, realizate 1
prin spațiul 1
spațiul rămas 1
rămas liber 1
între capacul 1
capacul și 1
și rama 1
rama acvariului. 1
acvariului. O 1
Insula Nonnenwerth 1
Nonnenwerth aparține 1
și orașului 1
orașului Bonn. 1
Bonn. O 1
locuitorii Poienii 1
Poienii s-au 1
după mutarea 2
mutarea liniei 1
liniei frontului 1
frontului spre 1
spre apus. 2
apus. O 1
lucrările realizate 1
cadrul Clubului 1
Clubului Sierra 1
Sierra se 1
Biblioteca Bancroft 1
Bancroft a 1
Universității California, 1
California, din 1
din Berkeley. 1
Berkeley. O 1
familiei Reinhardt 1
Reinhardt se 1
cu confecționarea 2
din răchită, 1
răchită, alții 1
alții erau 1
erau muzicieni. 1
muzicieni. O 1
din particulele 2
particulele înghețate, 1
înghețate, neavând 1
neavând timp 1
topească sau 1
temperaturilor negative 1
pe verticală, 1
verticală, cad 1
grindină sau 1
sau măzăriche. 1
măzăriche. O 1
piatra sfântă 1
începutul absidei 1
absidei noii 1
noii biserici, 1
biserici, iar 1
alta au 1
construite camere 1
camere servind 1
servind drept 1
- diakonikon 1
diakonikon - 1
care servesc, 1
servesc, intre 1
intre altele 1
altele drept 1
drept vestiare, 1
vestiare, și 1
și prothesis. 1
prothesis. O 1
din pivniță 1
pivniță era 1
însă special 1
special amenajată 1
amenajată pentru 1
păstrarea vinurilor. 1
vinurilor. O 1
în Moinești. 1
Moinești. O 1
din producătorii 1
de techstep 1
techstep original 1
original până 2
urmă s-au 1
s-au maturizat 2
maturizat cu 1
stilul neurofunk. 1
neurofunk. O 1
din reputația 1
reputația romanului 1
pe exprimarea 1
exprimarea preocupărilor 1
preocupărilor sale 1
literare postmoderne 1
postmoderne prin 1
prin concentrarea 1
concentrarea tematică 1
tematică pe 1
pe metaficție, 1
metaficție, istoriografie, 1
istoriografie, metahistorie, 1
metahistorie, critică 1
critică marxistă 1
marxistă și 1
feminism. O 1
din strategia 1
rezistență consistă 1
în sabotarea 1
sabotarea echipamentelor 1
echipamentelor trupelor 1
trupelor ocupante. 1
ocupante. O 1
cu boierii 1
boierii moldoveni 2
moldoveni care 1
aveau proprietăți 2
Bucovina. O 1
în virtraliul 1
virtraliul "Domnului 1
"Domnului Barbedette" 1
Barbedette" al 1
din Les-Lucs-sur-Boulogne, 1
Les-Lucs-sur-Boulogne, executate 1
de Fournier 1
anii 1939-1941. 1
1939-1941. O 1
aceste pietre 1
funerare se 1
din Jibou 1
Jibou iar 1
iar inscripțiile 1
inscripțiile lor 1
citite în 1
arhiva Institutului 1
Patrimoniului din 1
București. O 1
dintre atenieni 1
atenieni au 1
fugit sau 1
fost exilați, 1
exilați, și 1
regrupat la 1
la Pireu, 1
Pireu, unde 1
cu Thrasybulos, 1
Thrasybulos, pornesc 1
primăvară lui 1
lui 403 1
403 contra 1
contra Atenei 1
Atenei pe 1
o ocupă. 1
ocupă. O 1
dintre case 2
terenul fostei 1
fostei Avicola 1
Avicola Burdujeni. 1
Burdujeni. O 1
arestați până 1
urmă. O 1
dintre lucrarile 1
acestor artiști 1
artiști pot 1
fi vazute 1
vazute astăzi 1
muzeul localitații. 1
localitații. O 1
lucrările pictorului 1
pictorului dornean 1
dornean au 1
patrimoniul muzeelor 1
muzeelor din 2
Iași, Suceava 1
Suceava și 2
Dornei, altele 1
altele se 4
numeroase colecții 1
granițelor ei. 1
ei. O 4
dintre ofițeri 2
armată, după 1
după specializările 1
specializările fiecăruia 1
fiecăruia și 1
și nevoi, 1
nevoi, iar 1
voluntari demobilizați 1
demobilizați au 1
fost plasați 2
plasați la 1
la munca 1
munca câmpului, 1
câmpului, fiind 1
fiind repartizați 1
repartizați mai 1
moșii. O 1
simfoniile sale 1
sale (K. 1
(K. 297, 1
297, 385, 1
385, 550) 1
550) au 1
fost revizuite 1
compozitor după 1
lor versiuni. 1
dintre soldații 3
și cavalerii 1
cavalerii creștini 1
să dezerteze 2
dezerteze în 1
ianuarie 1098, 1
1098, inclusiv 1
inclusiv călugărul 1
călugărul Pierre 1
Pierre l’Ermite. 1
l’Ermite. O 1
dintre traineri 1
traineri au 1
care comandă 1
comandă trainingul, 1
trainingul, alții 1
alții lucrează 1
pentru companii 1
domeniul dezvoltării 2
dezvoltării personale. 1
personale. ; 1
sunt comandate 1
de Bertrand 1
Bertrand Du 1
Du Guesclin. 1
Guesclin. O 1
din zidurile 1
zidurile acestei 1
acestei cetati 1
cetati au 1
de inundatiile 1
inundatiile din 1
1970 iar 1
cele ramase 1
ramase sunt 1
vizibile inca 1
inca in 1
din Ilia. 1
Ilia. O 1
reformei militare 1
este reducerea 1
reducerea acesteia. 1
acesteia. O 1
a intrigii 1
intrigii seriei 1
seriei se 2
pe eforturile 1
eforturile personajelor 1
personajelor umane 1
toate modelele 1
roboți răspândite 1
sânul populației. 1
populației. O 1
parte majoră 1
conținutului din 1
din Twinity 1
Twinity este 1
de useri. 1
useri. O 1
O particularitate, 1
particularitate, mai 1
mult fatală 1
fost gustul 1
oamenii obișnuiți, 1
obișnuiți, care 1
cu pasiunea 1
fată norvegiană 1
norvegiană numită 1
numită Dyveke 1
Dyveke Sigbritsdatter, 1
Sigbritsdatter, care 1
devenit amanta 1
amanta lui, 1
în 1507 1
1507 sau 1
sau 1509. 1
1509. O 1
O pasăre 2
pasăre îl 1
pe Siegfried 1
Siegfried la 1
la Valkiria 1
Valkiria Brunhilde 1
Brunhilde adormită, 1
adormită, pe 1
o trezește. 1
trezește. O 1
pasăre mamă, 1
mamă, înșală 1
înșală când 1
aripă ruptă, 1
ruptă, pentru 1
distrage atenția 2
potențial predator 1
predator de 1
la cuibul 1
cuibul ei; 1
ei; cea 1
cunoscută este 3
este Killdeer. 1
Killdeer. O,pavăză 1
O,pavăză tare 1
a clerului 2
clerului bisericesc 1
bisericesc și 1
și sprijin 1
din cinul 1
cinul monahicesc,miluiește 1
monahicesc,miluiește și 1
și mântuiește 1
mântuiește cu 1
rugăciunile tale 1
pe ortodocși,arhierei,preoți 1
ortodocși,arhierei,preoți și 1
și diaconi,pe 1
diaconi,pe toți 1
toți monahii 1
monahii și 1
poporul dreptcredincios 1
dreptcredincios care 1
care ți 1
se închină. 1
închină. OPEC 1
OPEC s-a 1
reziste presiunii 1
presiunii cu 1
reducerea prețurilor, 1
prețurilor, presiuni 1
presiuni venite 1
partea „ 1
„ Opel 1
Opel Calibra 3
de dotări 1
dotări foarte 1
foarte generoasă, 1
generoasă, atât 1
al siguranței 1
siguranței cât 1
al confortului. 1
confortului. Opel 1
fost fabricată 1
anii 1990-1997 1
1990-1997 și 1
în 238164 1
238164 unități. 1
unități. Opel 1
Opel voia 1
intre in 1
in competitie 1
competitie cu 1
cu BMW 2
BMW M5 1
M5 si 1
si Mercedes 1
Mercedes E 1
E class, 1
class, luand 1
luand decizia 1
pune motorul 1
motorul V8 1
V8 pe 1
top Opel 1
Opel Omega. 1
Omega. OpenDocument 1
OpenDocument Articol 1
Articol despre 1
despre efectele 1
efectele gropilor 1
gropilor comune 1
comune după 1
2003 din 1
din Iran. 1
Iran. Open 1
Open Geospatial 1
Geospatial Consortium 1
Consortium (OGC) 1
(OGC) este 1
standarde consensuale 1
consensuale voluntare, 1
voluntare, a 1
1994. OpenTopography 1
OpenTopography are 1
Diego Supercomputer 1
Supercomputer Center 1
Center la 1
Universitatea California, 1
este operat 1
din Școala 1
explorare a 2
și spațiului 1
din Arizona 1
Arizona State 1
University și 2
și UNAVCO. 1
UNAVCO. Opera 1
Opera a 6
premieră la 1
la Freirhaus-Theater 1
Freirhaus-Theater auf 1
auf der 1
der Wieden. 1
Wieden. Opera 1
debutul ei 1
ei modern 1
modern într-o 1
Paris. Opera 1
loc, pe 2
noiembrie 1976 1
1976 Sikorski. 1
Sikorski. Opera 1
anului 1911 1
1911 McAllister, 1
McAllister, 137 1
137 când 1
când Prokofiev 1
Prokofiev încă 1
era student 1
abandonată cu 1
patru scene 1
scene orchestrată. 1
orchestrată. Opera 1
1904, distrusă 1
de Operhaus 1
Operhaus Dortmund. 1
Dortmund. Opera 1
prima audiție 1
audiție la 1
după compunere, 1
compunere, în 1
Opera Regală 1
Regală din 1
Budapesta. Opera 1
Opera are 1
are 0,90 1
0,90 metri 1
înălțime, 0,92 1
0,92 metri 1
și 0,46 1
0,46 metri 1
lățime, fiind 1
greu vizibilă 2
vizibilă deoarece 1
solului. Opera 1
Opera artistului 1
pe sculptura 1
sculptura mitologică 1
mitologică bască. 1
bască. Opera 1
Opera Cenușăreasa, 1
Cenușăreasa, de 1
de Gioacchino 1
Gioacchino Rossini, 1
Rossini, a 1
liricului gălățean 1
gălățean pe 1
lui Paolo 1
Paolo Bosisio 1
Bosisio și 1
de scenografia 1
scenografia lui 6
Domenico Franchi. 1
Franchi. Opera 1
Opera comemorativă 1
fost dezvelită 3
dezvelită în 2
eroilor care 1
Mondial. Opera 1
Opera „Cosmeticele” 1
„Cosmeticele” ( 1
( traducerea 1
traducerea engleă 1
engleă este 1
este „Cosmetics”) 1
„Cosmetics”) a 1
a precedat, 1
precedat, probabil, 1
probabil, cartea 1
a „Artei 1
„Artei de 1
a iubi”, 1
iubi”, o 1
cărei compoziție 1
cercetători diferiți 1
diferiți între 1
între anul 1
1 î.Chr. 1
î.Chr. și 1
8 d.Chr., 1
d.Chr., anul 1
anul exilării 1
exilării lui 1
lui Ovidiu. 1
Ovidiu. Opera 1
Opera de 1
de clovn 1
clovn a 1
lui Skelton 1
Skelton a 1
hobby până 1
sa Georgia 1
Georgia l-a 1
convins să-l 1
prezinte la 1
Hotelul Sands 1
Sands din 1
Vegas, în 1
el reprezenta 1
reprezenta acolo. 1
acolo. Opera 1
Opera East 1
East & 2
& West 1
West 20 1
20 (1980) 1
(1980) este 1
povestea decadenței 1
decadenței aristocratice, 1
aristocratice, implicând 1
ideea nepotrivirii 1
nepotrivirii monarhiei 1
pentru Iran. 1
Iran. Opera 1
Opera ei 2
internațională abia 1
ei. Opera 1
Liber Scivias 1
Scivias Domini 1
Domini („Cunoașterea 1
(„Cunoașterea drumurilor 1
drumurilor Domnului”) 1
Domnului”) care 1
scrisă într-o 1
ani. Opera 1
Opera "Enrico 1
"Enrico la 1
la Canossa" 1
Canossa" (premieră 1
(premieră mondială, 1
mondială, Opera 1
Iași, 2005) 1
2005) prezintă 1
prezintă acest 2
istoric real 1
- întâlnirea 1
la Canossa 1
Canossa dintre 1
dintre împăratul 1
Papa Grigore 1
VII-lea în 1
ianuarie 1077 1
1077 - 1
pentru spiritualitatea 1
spiritualitatea europeană. 1
europeană. Opera 1
Opera este 7
din 12.200 1
12.200 de 1
versuri împărțite 1
de cânturi, 1
cânturi, descriind 1
descriind rătăcirile 1
rătăcirile regelui 1
regelui după 1
alți zece 1
de peripeții 1
peripeții în 1
de reîntoarcere 2
reîntoarcere pe 1
pe mica 1
mica insulă 2
insulă Itaca. 1
Itaca. Opera 1
caracteristică picturii 1
picturii napolitane 1
napolitane de 1
XVII-lea, care 1
exclusiv efectul 1
efectul ornamental 1
și decorativ, 1
decorativ, mai 1
decât naturalismul. 1
naturalismul. Opera 1
5 acte, 1
acte, acțiunea 1
acțiunea petrecându-se 1
Florența. Opera 1
des citată 1
citată în 2
de Historia 2
Historia ecclesiastica 1
ecclesiastica (abreviat: 1
(abreviat: Hist. 1
Hist. Opera 1
este primită 1
cu emoție 2
și entuziasm 1
public. Opera 1
2019, în 1
Adrian Mărginean, 1
Mărginean, cu 1
cu scenografia 2
scenografia Rodicăi 1
Rodicăi Gherghinoiu 1
Gherghinoiu și 1
coregrafia Gabrielei 1
Gabrielei Gegea. 1
Gegea. Opera 1
Opera inspirată 1
de poemul 1
poemul său 1
repertoriul teatrelor 1
teatrelor de 1
operă. Opera 1
Opera Jertfirea 1
Jertfirea Ifigeniei 1
Ifigeniei a 1
prima creație 1
creație din 2
categoria opere 1
opere radiofonice 1
radiofonice scrisă 1
un român 1
Premiul "Italia" 1
"Italia" al 1
al Radiodifuziunii 1
Radiodifuziunii italiene. 1
italiene. Opera 1
Opera La 1
La Scala 1
Scala din 2
Milano este 1
ea una 1
lume. Opera 1
Opera literară, 1
literară, 1970, 1
198. Romanul 1
Romanul Mara 2
Mara a 2
apoi redescoperit 1
redescoperit și 2
dobândească în 1
o glorie 1
glorie care 1
care amenința 2
amenința să 2
să umbrească 1
umbrească nuvelistica 1
nuvelistica lui 1
Slavici. Opera 1
Adams publicată 1
postum, The 1
The Salmon 1
Salmon of 1
of Doubt, 1
Doubt, cuprinde 1
despre tehnologie, 1
tehnologie, incluzând 1
cele publicate 1
publicate inițial 1
revista MacUser 1
MacUser și 1
The Independent 1
Independent on 1
on Sunday. 1
Sunday. Opera 1
fost reconfigurată 1
reconfigurată în 1
următoare, fiind 1
fiind operate 1
operate transferuri 1
transferuri între 1
diferite volume. 1
volume. Opera 1
lui constituie 1
de candidă 1
candidă umanitate. 1
umanitate. Opera 1
Ibn Tufayl 1
Tufayl s-a 1
parte. Opera 1
lui Stendhal 1
Stendhal este 1
profund inspirată 1
viață, romanele 1
lui constituind 1
autobiografie ideală 1
scriitorului. Opera 1
piane, percuție 1
percuție și 2
și cântăreți 2
cântăreți a 1
în 1961-2. 1
1961-2. Opera 1
Opera sa 13
sa alternează 1
alternează planul 1
planul real 2
cel imaginar, 1
imaginar, ironia 1
ironia acidă 1
acidă cu 1
cu efuziunea 1
efuziunea lirică, 1
lirică, într-o 1
într-o deosebită 1
deosebită diversitate 1
diversitate de 1
și tonalități 1
tonalități sufletești, 1
sufletești, configurând 1
configurând caractere 1
caractere singulare, 1
singulare, pronunțat 1
pronunțat individuale. 1
individuale. Opera 1
rămas neterminată 1
neterminată și, 1
disponibilă doar 1
ca manuscris 1
practic necunoscută 1
necunoscută contemporanilor. 1
contemporanilor. Opera 1
ca teme: 1
teme: elogierea 1
elogierea patriei 1
patriei ca 1
entitate spirituală, 1
spirituală, nostalgia 1
nostalgia vârstei 1
aur, tristețea 1
tristețea însingurării 1
însingurării individului, 1
individului, integrarea 1
integrarea eului 1
eului în 1
în armonia 1
armonia cosmică. 1
cosmică. Opera 1
cotitură semnificativă 1
evoluția literaturii 1
literaturii maghiare. 1
maghiare. Opera 1
caracter didactic 1
este pătrunsă 1
pătrunsă de 3
de umor 4
umor popular. 1
popular. Opera 1
pe armonia 1
armonia dintre 1
dintre construcția 1
construcția ritmată 1
ritmată a 1
liniilor și 2
emoția expresivă, 1
expresivă, sfântă. 1
sfântă. Opera 1
analiza transformărilor 1
transformărilor societății 1
societății italiene 1
de- Opera 1
puternic marcată 1
evoluția apartheidului 1
apartheidului în 1
sa, care, 1
care, departe 1
fenomen local, 1
local, își 1
își dezvaluie 1
dezvaluie caracterul 1
caracterul universal 1
universal grație 1
grație scrisului 1
scrisului său. 1
său. Opera 1
este vastă 1
epocă. ↵Opera 1
↵Opera sa 1
sa implică 1
implică adesea 2
adesea peisaje 1
peisaje ale 1
vieții rurale 1
rurale în 1
Anglie în 1
XX, folosindu-se 1
examina teme 1
teme sociale 1
și filozofice 1
filozofice complexe. 1
complexe. Opera 1
sa matematică 1
matematică cuprinde 1
memorii, lucrări 1
lucrări didactice, 1
didactice, monografii, 1
monografii, unele 1
lucrări fiind 1
hotare. Opera 1
sa picturală 1
fost cantitativ 1
cantitativ mică, 1
mică, deoarece 1
murit tânăr 1
tânăr la 1
sa expoziție. 1
expoziție. Opera 1
pe situația 1
situația dificilă 1
dificilă a 2
celor săraci 1
Costa Rica. 1
Rica. Opera 1
sa transcede 1
transcede spațiul 1
spațiul persan 1
ajunge așadar 1
folclorul internațional 1
de proverbe. 1
proverbe. Opera 1
Opera se 1
cu Alexei 2
Alexei singur 1
cameră, amintindu-și 1
amintindu-și obsesiv 1
obsesiv succesul 1
în cazino. 1
cazino. Opera 1
Opera și 1
Ibn Khaldun 1
Khaldun au 1
publică odată 1
cu crestomațiile 1
crestomațiile de 1
unor orientaliști 1
orientaliști francezi, 1
francezi, începând 1
1697. Operate 1
Operate între 1
anii 1989-1993, 1
1989-1993, Hipparcos 1
Hipparcos a 1
măsurat unghiuri 1
mare precizie 1
precizie decât 1
orice telescoape 1
telescoape optice 1
optice anterioare. 1
anterioare. Operația 1
Operația de 1
de rinoplastie 1
rinoplastie ulterioară 1
ulterioară nu 1
o reușită, 1
reușită, Michael 1
Michael având 1
având dificultăți 1
dificultăți respiratorii, 1
respiratorii, fapt 1
afectat cariera. 1
cariera. Operația 1
Operația s-a 1
succes, Dozois 1
Dozois revenindu-și 1
revenindu-și bine 1
fiind externat. 1
externat. Operația 1
Operația semigrupului 1
semigrupului este 1
notată multiplicativ, 1
multiplicativ, adică 1
adică rezultatul 2
rezultatul aplicării 1
aplicării operației 1
operației semigrupului 1
semigrupului asupra 1
asupra perechii 1
perechii ordonate 1
ordonate (x, 1
(x, y) 1
y) este 1
notat sau 1
chiar xy. 1
xy. ٭operații 1
٭operații de 1
de netezire 1
netezire sunt 1
sunt prelucrări 1
prelucrări finale 1
finale ce 1
urmăresc obținerea 1
unei rugozități 1
rugozități minime 1
unei precizii 1
precizii dimensionale 1
dimensionale și 1
și geometrice 1
geometrice foarte 1
suprafeței. Operațiile 1
Operațiile de 1
divizare și 1
și modelare 1
modelare se 1
executa mecanic 1
mecanic sau 1
sau automatizat 1
capacitatea liniei 1
a foitajului. 1
foitajului. Operațiile 1
Operațiile geometrice 1
de politopuri 1
politopuri uniforme 1
uniforme din 1
din 4-politopurile 1
4-politopurile regulate 1
regulate sunt 1
sunt operații 1
de trunchiere. 1
trunchiere. Operațiile 1
Operațiile pe 1
pe creier 2
general extrem 1
de delicate 1
serie complicată 1
de tehnici, 1
tehnici, echipament 1
tehnologie sofisticată. 1
sofisticată. Operațiile 1
Operațiile pot 1
obiecte matematice, 1
matematice, altele 1
decât numerele. 1
numerele. Operațiile 1
Operațiile reperate 1
reperate de 1
utilaje electronice. 1
electronice. Operațiunea 1
Operațiunea a 5
cod "Neptun" 1
"Neptun" și 1
secret într-o 1
lângă mănăstire. 1
mănăstire. Operațiunea 1
perioada 14 1
1946 – 1
– 9 2
mai 1947. 1
1947. Operațiunea 1
fost compromisă 1
compromisă în 1
încrederea excesivă 1
excesivă în 1
în „invulnerabilitatea” 1
„invulnerabilitatea” Operațiunea 1
aproximativ 5,6 1
5,6 milioane 1
sterline (aproximativ 1
(aproximativ 8 1
euro), iar 1
jucătorul a 2
ani. Operațiunea 1
o ancorare 1
ancorare protejată 1
protejată pentru 1
pentru flotă 1
eliminat amenințarea 1
amenințarea șalupelor 1
șalupelor sinucigașe. 1
sinucigașe. Operatiunea 1
Operatiunea avea 1
obiectiv recucerirea 1
recucerirea Strasbourgului. 1
Strasbourgului. Operațiunea 1
Operațiunea de 2
căutare este 1
pentru căutare 1
căutare cât 1
citirea intrărilor. 1
intrărilor. Operațiunea 1
dublă învăluire 1
învăluire declanșată 1
declanșată aproape 1
aproape simultan 1
sudul Americii 1
eliberat cele 1
națiuni hispano-americane. 1
hispano-americane. Operațiunea 1
Operațiunea Î 1
Î și 1
celelalte aventuri 1
lui Șurik 1
Șurik ( 1
( Operațiunea 1
Operațiunea IUG 1
IUG a 1
5 spre 1
spre 6 1
iulie 1949, 1
orele 2 1
8 seara 1
seara a 1
7 iulie. 1
iulie. Operațiunea 1
Operațiunea Queen 1
Queen a 2
combinată aeriană 1
aeriană și 2
și terestră 1
terestră împotriva 1
forțelor germane 3
Linia Siegfried, 1
Siegfried, care 1
de Armatele 1
Armatele I 1
și IX 1
IX americane. 1
americane. Operațiunea 1
Operațiunea Reinhard 1
Reinhard sau 1
sau Operațiunea 1
Operațiunea Reinhardt 1
Reinhardt (în 1
al planului 1
planului german 1
german secret 1
de- Operațiunea 1
Operațiunea s-a 1
grave înfrângeri 1
înfrângeri ale 1
germane (Wehrmacht 2
(Wehrmacht Heer) 2
Heer) din 1
războiul. Operațiunea 1
Operațiunea se 1
și tras 1
la edec, 1
edec, iar 1
transport era 1
obișnuit efectuat 1
efectuat acolo 1
unde navigația 1
navigația cu 1
cu vele 1
vele era 1
era împiedicată 1
de tuneluri 2
tuneluri sau 1
sau poduri, 1
poduri, de 1
vânturi nefavorabile 1
nefavorabile sau 1
de îngustimea 1
îngustimea canalului. 1
canalului. Operațiunea 1
Operațiunea trebuie 1
de laborioasă, 1
laborioasă, căci 1
căci sunt 1
multe reprezentări 2
reprezentări care 1
combină două-trei 1
două-trei culori, 1
iar ocrul 1
ocrul are 1
calități astringente. 1
astringente. Operațiunile 1
Operațiunile din 1
anii 1917, 1
1917, 1918 1
și 1919, 1
1919, vol. 1
vol. Operațiunile 1
Operațiunile Luftwaffe 1
Luftwaffe inclus 1
notă despre 1
despre „activitatea 1
„activitatea viguroasă 1
viguroasă a 1
căreia în 1
special cercetarea 1
cercetarea pe 2
fost stânjenită 1
mod sever”. 1
sever”. Operațiunile 1
Operațiunile maritime 1
ale navelor 1
termen nedefinit, 1
nedefinit, iar 1
iar Conte 1
la Shanghai. 1
Shanghai. Operațiunile 1
Operațiunile ofensive 1
mări au 1
fost lăsate, 1
lăsate, cu 1
excepții, pe 1
seama Companiilor 1
Companiilor Indiilor 1
Vest. Operațiunile 1
Operațiunile pentru 1
salvarea lor 1
sunt zădărnicite 1
zădărnicite de 1
două imense 1
imense tunuri 1
tunuri instalate 1
instalate de 2
naziști pe 1
insula Navarone. 1
Navarone. Operațiunile 1
Operațiunile principale 1
sunt structurate 2
structurate pe 1
pe capitole, 2
capitole, care 1
continuă povestea 1
povestea odată 1
cu completarea 1
completarea lor; 1
lor; capitolele 1
capitolele pot 1
dura și 1
minute. Operatorii 1
Operatorii au 1
scăderea rapidă 1
defect la 1
dintre regulatoarele 1
regulatoarele de 1
putere, scăpând 1
vedere contaminarea 1
contaminarea reactorului. 1
reactorului. Operatorilor 1
Operatorilor de 1
servicii nu 1
să subînchirieze 1
subînchirieze serviciile 1
cu combustibili; 1
combustibili; Spațiile 1
Spațiile de 1
servicii Tifon 1
Tifon și 1
și Petrol 1
Petrol au 1
au restaurante 1
sau hoteluri 1
hoteluri operate 1
de Marché, 1
Marché, o 1
o subsidiară 1
companiei Mövenpick 1
Mövenpick Hotels 1
Hotels & 1
& Resorts. 1
Resorts. Operatori 1
Operatori specializați 1
specializați precum 1
precum ' 2
' ','≠' 1
','≠' sau 1
sau '! 1
'! Operatorul 1
Operatorul descrie 1
descrie evoluția 1
evoluția temporală 1
sistemului constituit 1
și radiație 2
radiație în 1
în interacție, 1
interacție, de 1
stare inițială 2
inițială în 1
trecutul îndepărtat 1
îndepărtat la 1
dintre stările 1
stările finale 1
finale posibile 1
posibile în 1
viitorul îndepărtat. 2
îndepărtat. Operatorul 1
Operatorul Eftimie 1
Eftimie Vasilescu 1
Vasilescu povestea 1
povestea cum 1
scenă fusese 1
fusese filmată 1
unde treceau 1
treceau și 1
niște șine 1
tramvai. Operatorul 1
Operatorul întorcea 1
întorcea rotoarele 1
rotoarele până 1
când literele 1
literele AOH 1
AOH apăreau 1
apăreau prin 1
prin geamuri. 1
geamuri. Operatorul 1
Operatorul portuar 1
portuar Slovenská 1
Slovenská Plavba 1
Plavba a 1
a Prístavy, 1
Prístavy, a.s. 1
a.s. se 1
opune acestor 1
împiedice calificarea 1
calificarea diferitor 1
diferitor clădiri 1
zonă drept 1
drept monumente 2
monumente cultural-istorice. 1
cultural-istorice. Operatorul 1
Operatorul principal 1
este South 1
African Airlines 1
Airlines cu 1
6 bucăți. 1
bucăți. Opera 1
Opera ulterioară, 1
ulterioară, precum 1
precum sinteza 1
sinteza sa 1
române între 2
mondiale îl 1
importanți istorici 1
istorici literari 1
literari români 2
români postbelici. 1
postbelici. Operează 1
Operează sub 1
sub monarhie 1
constituțională și 2
cuprinde optsprezece 1
optsprezece proprietăți 1
sunt independente, 1
independente, sub 1
conducerea unei 1
sudul Londrei. 2
Londrei. O 1
O pereche 2
pereche depune 1
când cuibul 1
distrus depun 1
depun a 1
doua pontă. 1
pontă. O 1
pereche scoate 1
pui într-un 1
reproducere. Operele 1
Operele care 1
lui Giorgione 1
Giorgione datorită 1
datorită martorilor 1
martorilor de 1
epocă sunt 1
sunt Listă 1
Listă alcătuită 1
alcătuită conform 1
conform monografiei 1
monografiei della 1
della Pergola 1
Pergola 1957, 1
1957, p. 2
p. 10. 1
10. Vezi 1
și referințele 1
referințele despre 1
despre operele 1
operele respective, 1
respective, prezentate 1
cadrul capitolului 1
capitolului anterior. 1
anterior. Operele 1
Operele în 1
proză sunt 1
trei grupe, 1
grupe, botezate 1
titlul general 1
de Păcatele 1
tinerețelor ( 1
( Operele 1
Operele literare 1
și cinematografice 1
cinematografice create 1
rol special 2
conflict politic. 1
politic. Operele 1
Operele pictorilor 1
pictorilor suprarealiști 1
suprarealiști sunt 1
sunt mărturie 1
a căutărilor 1
căutărilor unor 1
terenuri virgine, 1
virgine, a 1
lumi niciodată 1
niciodată reprezentate 1
reprezentate până 1
care suprarealismul 1
suprarealismul dorește 1
o descopere 1
descopere prin 1
prin revoluția 1
revoluția mentală 1
mentală ai 1
cărei moștenitori 1
moștenitori mai 1
mai suntem 1
suntem încă 2
astăzi. Operele 1
Operele sale 5
fost adaptate 2
adaptate în 1
și show-uri. 1
show-uri. Operele 1
și '30 1
'30 sunt 1
sunt influențate 1
mișcarea expresionistă 1
expresionistă „ 1
„ Operele 1
sale filosofice 1
filosofice principale, 1
principale, publicate 1
vieții sau 1
sau postum, 1
postum, au 1
apărut atât 1
românește cât 1
franceză, mai 1
toate bucurându-se 1
de prefețe 1
prefețe sau 1
sau recenzii 1
recenzii elogioase 1
elogioase ale 1
mari gânditori 1
gânditori români 1
străini. Operele 1
măsură autobiografice. 1
autobiografice. Operele 1
sale ulterioare, 1
ulterioare, scrise 1
exil, sunt 1
sumbre și 1
mai conștiente 1
conștiente pe 1
plan social. 1
social. O 1
O performanță 1
performanță sub 1
de "calificare" 1
"calificare" va 1
va descalifica 1
descalifica firma 1
considerare de 1
către clienți. 1
clienți. O 1
O perie/pensulă 1
perie/pensulă folosită 1
folosită într-un 1
anumit mediu 1
mediu (vopsea 1
(vopsea în 1
ulei, acrilice, 1
acrilice, acuarelă, 1
acuarelă, etc.) 1
etc.) nu 1
trebui folosită 1
mediu întrucât 1
întrucât ar 1
rău obiectelor 1
obiectelor pe 1
aplicată sau 1
sau le-ar 1
le-ar putea 1
putea grăbi 1
grăbi învechirea. 1
învechirea. O 1
O perioadă 8
curtea contelui 1
contelui Northumberland, 1
Northumberland, protectorul 1
protectorul matematicienilor 1
matematicienilor din 1
epocă. O 1
constituit colaborarea 1
Maria Cornescu, 1
Cornescu, care 1
ulterior i-a 1
devenit soție. 1
soție. O 1
acest refugiu 1
refugiu a 2
oarecare protecție 1
protecție locuitorilor 1
locuitorilor așezării, 1
așezării, dar 1
soluție insuficientă 1
satisface cerințele 1
cerințele unui 1
centru urban. 1
urban. O 1
fost neclar 1
neclar dacă 1
dacă regizorul 1
filmului, Frank 1
Frank Darabont, 1
Darabont, va 1
realizarea serialului 1
serialului și 1
a stagnat 1
stagnat o 1
timp. O 1
considerat „cel 1
apreciat solist 1
solist român 1
la trombon.” 1
trombon.” O 1
că Artemisia 1
Artemisia a 1
anii 1652 1
1652 și 1
și 1653, 1
1653, însă 1
însă noi 1
noi dovezi 1
dovezi arată 1
anul 1654 1
1654 încă 1
încă accepta 1
accepta comenzi, 1
comenzi, devenind 1
devenind totuși 1
totuși din 1
mai dependentă 1
său Onofrio 1
Onofrio Palumbo. 1
Palumbo. O 1
timp, slujbele 1
slujbele s-au 1
Casei Corpului 1
Corpului Didactic, 1
Didactic, de 1
aceeași stradă, 1
stradă, unde 1
funcționat, cândva, 1
cândva, Liceul 1
Liceul „N. 1
„N. O 1
perioadă duce 1
viață ascetică 1
ascetică în 1
timpul căreia, 1
căreia, conform 1
conform operei 1
operei Vita 1
Vita coetanea, 1
coetanea, îi 1
fi revelată 1
revelată Arta: 1
Arta: un 1
care demonstrează, 1
demonstrează, prin 1
intermediul argumentelor 1
argumentelor raționale, 1
raționale, adevărul 1
adevărul principiilor 1
principiilor religiei 1
catolice bazat 1
pe logica 1
logica combinatorie. 1
combinatorie. O 1
O perioadă, 1
că Ludmila 1
Ludmila este 1
este îndrăgostita 1
îndrăgostita de 1
el. O 3
O persoană 6
poliție după 1
fi scuipat 1
scuipat pe 1
pe Kessler 1
Kessler în 1
conferinței de 2
presă. O 1
mamă alcoolică 1
alcoolică este 1
devină alcoolică 1
alcoolică spre 1
cărei familii 1
familii nu 1
consumă alcool. 1
alcool. O 1
conspirație se 1
numește conspirator. 1
conspirator. O 1
persoană își 1
pierde dreptul 1
și privează 1
privează urmașii 1
căsătorește fără 1
fără permisiunea 2
permisiunea monarhului. 1
monarhului. O 1
O persoană, 1
persoană, o 1
o comunitate, 1
comunitate, o 1
deține din 1
abundență asemenea 1
asemenea posesiuni, 1
posesiuni, în 1
beneficiul comun, 1
comun, se 1
numește „bogată” 1
„bogată” (en: 1
(en: „wealthy”). 1
„wealthy”). O 1
persoană onestă 1
încearcă întotdeauna 1
loc adevărul, 1
în gândurile, 1
gândurile, în 1
expresiile și 1
fi contagioasă 1
contagioasă chiar 1
episod diareic. 1
diareic. O 1
O personalitate 1
personalitate misterioasă, 1
misterioasă, cu 1
destin tragic, 1
tragic, ea 1
cu aventuriera 1
aventuriera Lilis 1
Lilis din 1
ei autobiografic 1
autobiografic din 1
1924, La 1
La tunique 1
tunique verte. 1
verte. O 1
O perspectivă 1
perspectivă evolutivă 1
evolutivă poate 1
furniza înțelegere 1
la alternativele 1
alternativele la 1
la actualele 1
actualele metode 1
tratament clinic 1
clinic pentru 1
anxietate. O 1
O piață 1
piață mai 1
a “romanțelor” 1
“romanțelor” s-a 1
XVI-lea, o 1
care ținteau 1
ținteau spre 1
audiență care 1
să “contribuie” 1
“contribuie” la 1
această producție. 1
producție. O 1
O pictură 4
reprezintă portretul 1
bună imagine 1
XIV-lea, păstrată 1
la Pentina 1
Pentina în 1
în Abruzzo, 1
Abruzzo, îl 1
fundalul unei 1
mari mantii 1
mantii înflorate, 1
înflorate, susținut 1
doi îngeri; 1
îngeri; la 1
sunt îngenunchiați 1
îngenunchiați comes-ii. 1
comes-ii. O 1
pictură fabuloasă 1
aparținea palatului 1
palatului regal 2
regal a 2
după 400 1
ani. O 2
Austria, Petrus 1
Petrus Lantregen, 1
Lantregen, este 1
este „Închinarea 1
„Închinarea magilor”. 1
magilor”. Opinca 1
Opinca este 1
tip tradițional 1
încălțăminte din 1
din vestimentația 1
vestimentația românească 1
timpuri. Opinia 1
Opinia Aliaților 1
Aliaților era 1
orice urma 1
poporul evreu, 1
evreu, avea 1
motive sentimentale. 1
sentimentale. Opinia 1
Opinia conform 1
căreia „Leul 1
Mare” ar 1
eșec indiferent 1
posibilă victorie 1
victorie germană 1
bătălia aeriană 1
aeriană era 1
era împărtășită 1
major. Opinia 1
Opinia generală 1
că argentinienii 1
argentinienii nu 1
dar arheologul 1
arheologul urban 1
urban Daniel 1
Daniel Schávelzon 1
Schávelzon a 1
descoperit dovezi 1
dovezi cum 1
locuitorii vechi 1
Aires consumau 1
consumau cantități 1
cantități substanțiale 1
substanțiale de 2
pește. Opinia 1
Opinia inițială 1
lui Odell 1
alpiniști au 1
baza celei 1
de-a Doua 2
Doua Trepte. 1
Trepte. Opinia 1
Opinia lui 1
lui Goku 2
Goku de 1
mereu cu 1
pas înaitea 1
înaitea lui 1
lui Vegeta, 1
Vegeta, chiar 1
dacă Goku 1
Goku este 2
clasa mai 1
de Saiyan 1
Saiyan rulează 1
rulează gama 1
la dispreț 1
dispreț la 1
la rivalitate 1
rivalitate și 1
la respect 1
și prietenie. 1
prietenie. Opinia 1
Opinia publică 4
acest scandal. 1
scandal. Opinia 1
publică este 1
este înfuriată 1
înfuriată auzind 1
auzind de 1
asemenea mașinărie, 1
mașinărie, iar 1
doi profesori 1
profesori sunt 1
ascundă. Opinia 1
publică spera 1
cancelar va 1
autoritatea să 1
să reinstaleze 1
reinstaleze ordinea 1
țară. Opinia 1
publică trecea, 1
trecea, cu 1
destulă ușurință, 1
ușurință, peste 1
peste aventurile 1
lui anterioare. 1
anterioare. Opiniile 1
Opiniile lor 1
lor diferite 1
diferite asupra 1
asupra trecutului 1
și speranțele 1
speranțele lor 1
pentru viitor 1
publice. Opiniile 1
Opiniile lui 1
lui Turgheniev 1
Turgheniev i-au 1
adus acestuia 1
în St 1
St Petersburg 1
domiciliu. O 1
O piratica 1
piratica putea 1
putea transporta 1
transporta circa 2
o provă 1
provă înaltă 1
înaltă în 2
de balaur 1
balaur sau 1
sau cap 1
de șarpe, 1
șarpe, precum 1
pânză dreptunghiulară. 1
dreptunghiulară. Opis 1
Opis a 1
dobândit, de 2
asemenea, statutul 1
considerata o 1
zeiță eminentă. 1
eminentă. Opistosoma 1
Opistosoma are 1
alungită, cilindrică. 1
cilindrică. Opistosoma 1
Opistosoma este 1
mai voluminoasă 1
voluminoasă a 1
corpului. Opistosoma 1
Opistosoma se 1
acordă cu 1
cu prosoma 1
prosoma printr-un 1
printr-un pedicel 1
pedicel îngust, 1
îngust, deși, 1
deși, aparent, 1
aparent, prosoma 1
prosoma și 1
și opistosoma 1
opistosoma se 1
unesc printr-o 1
printr-o formațiune 1
formațiune foarte 1
foarte largă. 1
largă. O 2
O placă 3
de cablaj 1
cablaj imprimat 1
imprimat brut, 1
brut, este 1
strat izolator, 1
izolator, de 1
grosime care 1
mm până 1
ordinul câtorva 1
câtorva mm, 1
o folie 1
folie de 1
cupru (simplu 1
(simplu strat) 1
strat) sau 1
două (dublu 1
(dublu strat). 1
strat). O 1
afara fostei 1
case a 2
lui Berber 1
Berber din 1
Berlin. O 1
Nicolescu-Păcureți a 1
pe clădirea 3
clădirea Primăriei 1
Primăriei din 1
din Păcureți 1
Păcureți în 1
2004. O 1
O planetă 1
planetă extrasolară, 1
extrasolară, sau 1
o exoplanetă 1
exoplanetă este 1
orbitează o 1
altă stea 1
stea decât 1
decât soarele. 1
soarele. O 1
O poartă 2
logică are 1
intrări digitale/binare 1
digitale/binare (semnale 1
(semnale reprezentând 1
reprezentând 0 1
0 logic 1
logic sau 2
sau 1 2
1 logic), 1
logic), și 1
ca ieșire 1
ieșire o 1
funcție simplă 1
acestor intrări, 1
intrări, de 1
exemplu ȘI 1
ȘI logic 1
sau SAU 1
SAU logic. 1
logic. O 1
logică nu 1
are stări 1
stări interne, 1
interne, intermediare. 1
intermediare. Oponenții 1
Oponenții criminalizării 1
criminalizării violenței 1
violenței intrafamiliale 1
intrafamiliale tind 1
abuz al 1
al soțului/soției 1
soțului/soției pentru 1
a minimaliza 1
minimaliza și 1
și restrânge 1
restrânge incidentul 1
incidentul violent 1
violent la 1
nivelul relațiilor 1
relațiilor familiale. 1
familiale. Oponenții 1
Oponenții pedepsei 1
pedepsei capitale 1
capitale pot 1
pot considera 1
considera toate 1
pedeapsă capitală 1
capitală ca 1
fiind variante 1
variante secularizate 1
secularizate de 1
sacrificiu uman. 1
uman. Oponenții 1
Oponenții politici, 1
politici, precum 1
precum Francis 1
Francis Seow, 1
Seow, J.B. 1
J.B. Jeyaretnam 1
Jeyaretnam și 1
și Chee 1
Chee Soon 1
Soon Juan 1
Juan percep 1
percep curțile 1
judecată ca 1
fiind favorabile 1
favorabile guvernului 1
guvernului PAP 1
PAP datorită 1
lipsei separării 1
separării puterilor 1
stat. Oponenții 1
Oponenții săi 1
se trădează 1
trădează principiile 1
principiile socialiste, 1
socialiste, creându-se 1
creându-se un 1
Sovietică. O 1
O porțiune 2
porțiune dintr-o 1
dintr-o apă 1
apa curge 2
curge lin 1
albia prezintă 1
o adâncitură, 1
adâncitură, de 1
obicei săpată 1
stâncă, se 1
numește galdan. 1
galdan. O 1
mică (cu 1
1 km) 1
km) din 1
limanului i-a 1
rămas Republicii 1
Moldova. Oportunismul 1
Oportunismul lui 1
lui Hallam 1
Hallam iese 1
la iveală, 1
iveală, el 1
el acaparând 1
acaparând în 1
întregime descoperirea 1
descoperirea și 1
exploatarea ei. 1
O posibilă 1
posibilă astfel 1
de fisură 1
fisură era 1
era România, 1
România, țară 1
țară ce 1
se opusese 1
opusese invaziei 1
invaziei Cehoslovaciei 1
Cehoslovaciei din 1
1968. O 1
O posibilitate 1
posibilitate este 1
folosească graful 1
graful aciclic 1
aciclic direcționat. 1
direcționat. O 1
O potecă 3
potecă îngustă 1
îngustă săpată 1
câteva scări 1
scări metalice 1
metalice ancorate 1
pereți înlesnesc 1
înlesnesc coborârea 1
coborârea celor 1
celor 48 1
48 m 1
m cât 1
cât măsoară 1
măsoară adâncimea 1
adâncimea avenului. 1
avenului. O 1
potecă largă 1
largă duce 1
curtea exterioară 1
exterioară prin 1
Poarta Cerească 1
Cerească (Himmelstor) 1
(Himmelstor) situată 1
lângă turnul 1
turnul Hasenburg 1
Hasenburg (numit 1
(numit după 1
după familia 1
familia boemă 1
boemă Hasenburg). 1
Hasenburg). O 1
potecă poate 1
să vizitezi 1
vizitezi tot 1
tot perimetrul 1
perimetrul vulcanului, 1
vulcanului, plină 1
pete galbene 1
galbene de 1
de sulf, 1
sulf, cenușă 1
și miros 2
miros înțepător 1
înțepător de 1
ou putrezit. 1
putrezit. O 1
încheie acolo 1
care reîncepe, 1
reîncepe, neașteptat, 1
neașteptat, tocmai 1
tocmai acolo 1
unde toate 1
toate păreau 1
fi sfârșit: 1
sfârșit: după 1
după banchet, 1
banchet, când 1
se sting. 1
sting. O 1
poveste emoționantă 1
emoționantă a 1
a sacrificiului 1
sacrificiului de 1
prietenie atunci 1
o văcuță 1
văcuță renunță 1
la miracolul 1
miracolul de 1
băiat. Opoziția 1
Opoziția aeriană 1
aeriană japoneză 1
relativ ușoară 2
ușoară în 2
după debarcări. 1
debarcări. Opoziția 1
Opoziția a 2
fost compusa 1
din partidele 1
partidele care 1
dominat guvernele 1
guvernele celei 1
treia republici 1
republici de 1
de razboi:Partidul 1
razboi:Partidul radical 1
radical si 1
si Partidul 1
Partidul clasic 1
dreapta. Opoziția 1
subliniat că, 1
deoarece software-ul 1
software-ul înregistrează 1
înregistrează voturile 1
voturile persoanelor, 1
persoanelor, permite, 1
asemenea, hackerilor 1
hackerilor să 1
obțină informații 1
despre tendințele 2
tendințele politice 1
informații unice 1
unice care 1
pot dovedi 2
dovedi dăunătoare 1
dăunătoare dacă 1
pe mâini 2
mâini greșite. 1
greșite. Opoziția 1
Opoziția dintre 1
dintre nordul 2
nordul hegemonist 1
hegemonist și 1
sudul marginalizat 1
marginalizat (care 1
(care revendică 1
revendică dreptul 2
la independență) 1
independență) degenerează 1
degenerează într-un 1
într-un sângeros 1
sângeros război 1
civil, din 1
din chiar 1
chiar clipa 1
clipa independenței. 1
independenței. Opoziția 1
Opoziția liberală 1
liberală era 1
era centrată 2
în adunările 1
adunările boierești, 1
boierești, ale 1
căror drepturi 1
drepturi fuseseră 1
fuseseră drastic 1
drastic limitate 1
de Regulamentul 1
Regulamentul Organic 1
Organic impus 1
ruși înainte 1
de redarea 1
redarea suveranității 1
suveranității de 1
aceștia otomanilor. 1
otomanilor. O 1
O poziție 1
poziție specială 1
comunitatea etnică 1
etnică romă 1
romă autohtonă 1
autohtonă dispersată 1
dispersată geografic. 1
geografic. Oppenheimer 1
început probleme 1
împărțirea organizatorică 1
grupurilor mari, 1
învățat rapid 1
rapid arta 1
arta administrării 1
administrării întreprinderilor 1
întreprinderilor de 3
dimensiuni, după 1
mutat permanent 1
pe mesa. 1
mesa. Oppenheimer 1
Oppenheimer s-a 2
chimie, dar 1
Harvard studenții 1
științe erau 1
și istorie, 2
istorie, literatură, 1
filosofie sau 1
matematică. Oppenheimer 1
Oppenheimer și-a 1
O prefață 1
prefață consistentă 1
consistentă și 1
foarte autorizată, 1
autorizată, în 1
care mecanismele 1
mecanismele liricii 1
liricii lui 1
Cerna sunt 1
sunt întoarse 1
întoarse pe 1
toate fețele. 1
fețele. O 1
O premieră 1
lângă juriului 1
juriului festivalului 1
alt juriu 1
trei membri, 1
aleși dintre 1
dintre vizitatorii 1
vizitatorii constanți 1
constanți ai 1
ai site-ului 1
site-ului Cinemagia.ro. 1
Cinemagia.ro. O 1
altă premieră 1
prezentarea proiecțiilor 1
proiecțiilor în 1
liber. O 1
O preocupare 1
preocupare mai 1
pentru Rachel 1
Rachel este 1
putea planifica 1
planifica abordarea 1
abordarea lumii 1
lumii lui 1
lui Rochard 1
Rochard printr-o 1
printr-o buclă 1
buclă închisă 1
timp, ajungând 2
ajungând acolo 1
ce Festivalul 1
Festivalul a 1
făcut-o, dar 1
ca Flota 1
nave să 1
părăsit capitala. 1
capitala. Oprescu 1
Oprescu a 1
că Ange 1
Ange Pechméja 1
Pechméja nu 1
marele colorist 1
colorist francez 1
nu lucra 1
schematic și 1
acordurile coloristice 1
coloristice depindeau 1
depindeau întotdeauna 1
spirit. O 1
O presiune 1
presiune extremă 1
extremă a 2
obține recruți 1
recruți pentru 2
sa armată. 1
O primă 12
primă cauză 1
lipsa societății 1
societății civile: 1
civile: Românii 1
Românii au 2
alt spațiu 1
cultural cu 1
alte reguli 1
reguli economice 1
cu nordul 1
Europei. O 1
primă decizie 1
fost „desființată” 1
„desființată” prin 1
ministru odată 1
cu organismul 1
organismul care 1
a dat-o, 1
dat-o, Consiliului 1
de Atestare 1
Atestare a 1
a Titlurilor, 1
Titlurilor, Diplomelor 1
Diplomelor și 2
și Certificatelor 2
Certificatelor Universitare. 1
Universitare. O 1
primă formă 2
este “organum”: 1
“organum”: cântatul 1
cântatul pe 1
voci – 1
– diafonie, 1
diafonie, vocea 1
numită “cantus 1
“cantus firmus”, 1
firmus”, iar 1
cea suprapusă 1
suprapusă este 1
cea “organală”. 1
“organală”. O 1
primă investigație 1
investigație în 1
demonstrat potențialul 1
potențialul pentru 1
o excavare 1
excavare extinsă 1
a structurii, 1
structurii, care 1
către Victor 1
Victor Erle 1
Erle Nash-Williams. 1
Nash-Williams. O 1
primă istorie 1
istorie extrem 1
de prezentă 1
în conștiința 5
conștiința colectivă 1
colectivă este 1
cu mulțimea 2
atacatori iranieni, 1
iranieni, fanatizați 1
fanatizați de 1
de discursurile 1
discursurile liderilor 1
liderilor religioși, 1
religioși, care 1
se năpusteau 1
năpusteau în 1
valuri (human 1
(human waves) 1
waves) asupra 1
pozițiilor fixe 1
fixe irakiene. 1
irakiene. O 1
primă mențiune 1
despre s. 1
s. Groznița 1
Groznița o 1
o aflăm 1
în fondurile 1
fondurile Arhivei 1
Arhivei de 1
ea indică 1
indică data 1
24 oct. 1
oct. O 1
primă operă, 1
operă, „Demetrio 1
„Demetrio e 1
e Polutio”, 1
Polutio”, începută 1
începută acum, 1
acum, va 1
fi terminată 1
1812. O 1
economiei naturale, 1
naturale, când 1
dominat piesele 1
piesele tradiționale, 1
tradiționale, din 1
materiale țesute 2
țesute în 2
în gospodării, 1
cânepă. in 1
și lână. 1
lână. O 1
primă reacție 1
împotriva deposedării 1
deposedării de 1
a stroeștenilor 1
stroeștenilor datează 1
mai 1526. 1
1526. O 1
primă rundă 1
de audiții 1
audiții se 1
desfășoară cu 1
cu luni 1
de difuzarea 1
difuzarea emisiunii, 1
emisiunii, în 1
fața producătorilor, 1
producătorilor, care 1
care selectează 1
selectează concurenții 1
concurenții care 1
fața juriului. 1
juriului. O 1
primă schemă, 1
schemă, din 1
19 clasifică 1
clasifică stelele 1
stelele de 1
la A 2
la P, 1
P, și 1
originea spectrului 1
spectrului folosit 1
folosit azi. 1
azi. O 1
primă victimă 1
medic croat, 1
croat, dr. 1
dr. O 2
O privire 1
ansamblu pe 1
harta regiunii 1
regiunii distinge 1
distinge patru 1
patru insule 1
o puzderie 1
puzderie de 1
alte insulițe 1
insulițe grupate 1
grupate sau 1
sau izolate 2
izolate între 1
între ele; 1
ele; cele 1
mici aflate 1
preajma celor 1
celor mari 1
în imensitatea 1
ape a 1
a Pacificului, 1
Pacificului, dintre 1
500 fiind 1
fiind locuite. 1
locuite. O 1
O probă 2
concurs constă 1
din rezolvarea 1
rezolvarea a 2
a 1–4 1
1–4 probleme 1
natură algoritmică 1
algoritmică cu 1
ajutorul calculatorului. 1
calculatorului. O 1
sânge este 1
este colectată 1
colectată și 2
și sigilată 1
sigilată într-un 1
recipient și 1
și analizată 1
analizată într-un 1
laborator autorizat 1
autorizat pentru 1
stabili dacă 3
dacă antraxul 1
antraxul este 1
cauza decesului. 1
decesului. O 1
O problemă 5
problemă ar 1
că norii 1
norii de 2
pe Venus 1
Venus sunt 1
compuși dintr-o 1
dintr-o soluție 1
soluție foarte 1
concentrată de 2
sulfuric. O 1
istoria conflictuală. 1
conflictuală. O 1
este Turing-reductibilă 1
Turing-reductibilă în 1
timp polinomial 1
polinomial la 1
problemă dacă, 1
dacă, având 1
o subrutină 1
subrutină care 1
rezolvă în 2
timp polinomial, 1
polinomial, s-ar 1
putea scrie 1
program care 3
care apelează 2
apelează această 1
această subrutină 1
subrutină și 1
polinomial. O 1
problemă mai 1
teoriei memetice 1
memetice este 1
că imitația 1
imitația este 1
prea predispusă 1
predispusă la 1
la erori 2
erori pentru 1
susține replicarea. 1
replicarea. O 1
problemă rezultată 1
din nedeclararea 1
nedeclararea aparteneței 1
aparteneței la 1
anumit grup 1
etnic este 1
este subestimarea 1
subestimarea reprezentativității 1
reprezentativității grupului 1
populația majoritară. 1
majoritară. O 1
O producție 1
de doze 2
doze este 1
pentru începutul 1
2015. O 2
O profeție 1
profeție foarte 1
"un mare 2
și înfricoșător 1
înfricoșător conducător 1
conducător va 1
din cer" 1
cer" în 1
luni "îl 1
"îl va 1
va învia 1
învia pe 1
din Angoumois." 1
Angoumois." O 1
O progresie 1
progresie armonică 1
armonică este 1
reprezintă inversele 1
inversele unei 1
unei progresii 1
progresii aritmetice. 1
aritmetice. O 1
O propoziție 1
cu necesitate 1
necesitate adevărată 1
dacă negația 1
negația ei 1
este contradictorie 1
contradictorie în 1
sine (și 1
(și este 1
adevărată în 1
orice lume 1
lume posibilă). 1
posibilă). O 1
O proprietate 1
proprietate comună 1
a votcii 1
votcii produse 1
S.U.A. și 2
este uzul 1
uzul extensiv 1
extensiv al 1
al filtrării 1
filtrării înainte 1
de adăugiri, 1
adăugiri, cum 1
adăugarea aromei. 1
aromei. O 1
O propunere 1
a guvernului, 2
în așteptare, 1
așteptare, va 1
permite descendenților 1
descendenților emigranților 1
emigranților Libanezi 1
Libanezi să 1
procure un 1
identitate ce 1
oferă drepturi 1
drepturi similare 1
la India. 1
India. O 1
O proteză 1
proteză instabilă 1
instabilă în 1
gură nu 1
o proteză 1
proteză funcțională, 1
funcțională, masticația 1
masticația va 1
dificilă, fonația 1
fonația incorectă, 1
incorectă, respirația 1
respirația îngreunată. 1
îngreunată. Opt 1
Opt adolescenți 1
adolescenți trebuie 1
folosul comunității 1
comunității pentru 1
lor. Opt 1
Opt ani 2
târziu (1724), 1
(1724), căsătoria 1
oficial dizolvată. 1
dizolvată. Opt 1
1918, biserica 1
urma exploziei 1
exploziei unui 1
muniții din 1
apropiere. Opt 1
Opt dintre 1
sunt volume 1
câștigat numeroase 1
pentru poezie, 1
poezie, printre 1
care Michigan 1
Michigan Council 1
Council for 1
the Arts 1
Arts Individual 1
Individual Artist 1
Artist Award. 1
Award. Opt 1
Opt evrei 1
evrei străini 1
deportați spre 1
lui 1942, 1
1942, dar 1
singurul caz. 1
caz. Opt 1
Opt fotbaliști 1
fotbaliști au 1
câștigat Gheata 1
ori. Optical 1
Optical Network 1
Network operează 1
operează prin 1
două divizii, 1
divizii, cea 1
distribuție de 3
de optică 1
optică și 1
de retail. 1
retail. Optimile 1
Optimile de 2
stabilite a 1
2018. Optimile 1
desfășurat pe 6
pe 20-21 1
20-21 ianuarie 1
2015. Optimismul 1
Optimismul conform 1
căruia AGI 1
AGI este 1
este fezabilă 1
fezabilă crește 1
scade și 1
reapariție în 1
2010. Optimizarea 1
Optimizarea algoritmilor 1
algoritmilor depinde 1
proprietățile mașinii 1
mașinii pe 1
care algoritmul 1
algoritmul va 1
fi executat. 1
executat. Opțional, 1
Opțional, cutia 1
viteze putea 1
fi cuplată 1
cuplată cu 3
cutie suplimentară 1
suplimentară - 1
- reductor, 1
reductor, sau, 1
sau, axa 1
axa spate 1
spate putea 1
fi echipată 1
2 trepte 1
de reducție, 1
reducție, comandate 1
comandate pneumatic. 1
pneumatic. Opțiunea 1
Opțiunea de 1
de Pass 1
Pass Line 1
Line prevede 1
că jucătorul 2
a pariat 1
aruncă zarurile 1
zarurile va 1
obține 7 1
sau 11 1
prima aruncare. 1
aruncare. Opțiunea 1
Opțiunea unei 1
unei „soluții 1
„soluții daneze”—primirea 1
daneze”—primirea cu 1
cu fast 1
fast a 1
a invadatorilor 1
invadatorilor pentru 1
evita conflictul—era 1
conflictul—era încă 1
masă. Opțiunile 1
Opțiunile de 1
de bootare 1
bootare sunt 1
și 'cheat 1
'cheat codes' 1
codes' în 1
în DSL. 1
DSL. Opțiunile 1
Opțiunile posibile 1
ale inculpatului 1
inculpatului sunt 1
de trei: 1
trei: achitarea 1
achitarea reală, 1
reală, achitarea 1
achitarea aparentă 1
aparentă și 2
și tărăgănarea 1
tărăgănarea la 1
la nesfârșit. 1
nesfârșit. Opțiunile 1
Opțiunile sunt 1
cazul femeilor: 1
femeilor: implanturi 1
implanturi cu 1
cu silicon 1
silicon sau 1
soluție salină, 1
salină, cu 1
formă rotundă 1
de lacrimă. 1
lacrimă. Optogenetica 1
Optogenetica folosește 1
folosește expresii 1
expresii transgenetice 1
transgenetice constitutive 1
constitutive și 1
cu locație 1
locație specifică 1
specifică ale 1
ale markerilor 1
markerilor blocați 1
blocați ce 1
fi activați 1
activați selectiv 1
selectiv prin 1
prin iluminare 1
cu fascicule 1
fascicule de 1
lumină. Optsprezece 1
Optsprezece membri 1
condamnați. O 1
O publicație 1
publicație mai 1
recentă cu 1
publicată din 2
2004, care 1
pentru practica 1
practica sa 1
a traduce 3
traduce și 1
și publica 1
publica uneori 1
uneori lucrări 1
lucrări fără 1
obține permisiunea 1
permisiunea autorilor 1
autorilor și 1
a-i plăti. 1
plăti. O 1
O pun 1
pun sub 1
lui Wolski, 1
Wolski, pentru 1
viață. Opusă 1
Opusă adevăratului 1
adevăratului simbolism, 1
simbolism, discursivitatea 1
discursivitatea din 1
sale cade, 1
cade, nu 1
în didacticism. 1
didacticism. O 1
O rachetă 2
rachetă aer-aer 1
aer-aer este 1
alt avion. 1
avion. O 1
rachetă cu 4
rază mică 1
acțiune lansată 1
un submarin 1
submarin ar 1
asemenea posibilitatea 1
a lansării, 1
lansării, prezența 1
prezența armelor 1
armelor in 1
in aproprierea 1
aproprierea posibilelor 1
posibilelor ținte 1
ținte este 1
un atu. 1
atu. Oracolul 1
Oracolul a 1
nicio importanță, 1
importanță, acest 1
fapt fiind 2
o prezicere 1
prezicere a 1
lui Policrat. 1
Policrat. Oracolul 1
Oracolul îi 1
la Sursă, 1
Sursă, nucleul 1
nucleul principal 1
mașinilor, unde 1
unde calea 1
calea Alesului 1
Alesului ia 1
ia sfârșit. 1
sfârșit. Oracolul 1
Oracolul motivează 1
motivează prin 1
lui Laios, 1
Laios, predecesorul 1
lui Oedip, 1
Oedip, nu 1
fost ispășită. 1
ispășită. Ora 1
Ora de 1
vară nu 1
este observat. 1
observat. Oral, 1
Oral, analgezic 1
analgezic 200–1000 1
200–1000 mg 1
pe zi; 1
zi; ca 1
ca antiinflamator 1
antiinflamator 1200–2400 1
1200–2400 mg 1
zi, divizat 1
în 3-4 1
3-4 prize. 1
prize. O 1
O ramură 1
ramură care 1
ocupă la 1
nivel sub 1
sub microscopic 1
microscopic și 2
care întregește 1
întregește datele 1
datele obținute 1
prin metodele 2
metodele anatomiei 1
anatomiei patologice 1
patologice este 1
este biologia 1
biologia moleculară. 1
moleculară. Orange 1
Orange Book 1
Book are 1
părți: partea 2
partea 1 1
1 descrie 1
descrie discurile 1
cu rescriere 1
rescriere CD-MO 1
CD-MO (magneto 1
(magneto – 1
– optic), 1
optic), partea 1
2-a discurile 1
discurile CD-R, 1
CD-R, iar 1
3-a discurile 1
pot rescrie 1
rescrie de 1
ori, CD-RW. 1
CD-RW. Orașe 1
Orașe de 1
asemenea dimensiuni 1
dimensiuni nu 2
XVII-lea. Orașele 1
Orașele Buda 1
Pesta s-au 1
s-au refăcut 1
refăcut cu 1
rapiditate după 1
după ocupație, 2
ocupație, dar 1
și-au recuperat 1
recuperat drepturile 1
drepturile abia 1
ani. Orașele 1
Orașele cele 1
din Hessa, 1
Hessa, după 1
locuitori (iunie 1
(iunie 2005). 1
2005). Orașele 1
Orașele comerciale 1
din Mali 1
Mali exportau 1
exportau fildeș, 1
fildeș, aur 1
sclavi cǎtre 1
cǎtre lumea 1
lumea musulmanǎ 1
musulmanǎ și 1
și cãtre 1
cãtre orașele 1
orașele Veneția 1
Veneția și 2
Genova din 1
Europa. Orașele 1
Orașele din 2
Nord au 1
asemenea lovite 1
mod repetat. 1
repetat. Orașele 1
din Pisidia, 1
Pisidia, întemeiate 1
întemeiate în 1
pe pante, 1
pante, au 1
această fertilitate. 1
fertilitate. Orașele 1
Orașele județului 2
județului erau 2
erau Bacău 1
și Târgu 2
Târgu Ocna. 1
Ocna. Orașele 1
erau Pitești 1
Argeș. Orașele 1
Orașele marcate 1
cu * 1
* sunt 1
sunt capitale 1
capitale de 1
stat. Orașele 1
Orașele și 1
și forturile 1
forturile maritime 1
maritime au 1
peninsulei a 1
cucerită, cu 1
orașele Cartagina, 1
Cartagina, Malaga 1
Malaga și 1
și Cordoba. 1
Cordoba. Orașele 1
Orașele universitare 1
universitare sunt 1
sunt Tours 1
Tours (Indre-et-Loire) 1
(Indre-et-Loire) și 1
și Clermont-Ferrand 1
Clermont-Ferrand (Puy-de-Dôme). 1
(Puy-de-Dôme). Orășenii 1
Orășenii și 1
și soldații, 1
soldații, văzând 1
văzând retragerea 1
retragerea inamicului, 1
inamicului, au 1
distrus întăririle 1
întăririle englezilor. 1
englezilor. Oraș 1
Oraș în 1
instalat unul 1
mare combinate 1
combinate chimice 1
chimice «Azoty». 1
«Azoty». Orașul 1
ajuns sub 2
controlul armatei 2
armatei ucrainene. 1
ucrainene. Orașul 1
1902 când 1
când calea 1
ferată planificată 1
la Djibouti 1
Djibouti până 1
la Addis 1
Addis Abeba 1
Abeba s-a 1
s-a oprit, 1
oprit, din 1
lipsei fondurilor, 1
fondurilor, în 1
mijlocul deșertului 1
deșertului etiopian. 1
etiopian. Orașul 1
o înfloritoare 1
înfloritoare dezvoltare. 1
dezvoltare. Orașul 1
comandant numit 1
numit Shurahbil. 1
Shurahbil. Orașul 1
otomane. Orașul 1
rapide creșteri 1
creșteri economice, 1
economice, PIB-ul 1
PIB-ul crescând 1
la 6.5% 1
6.5% în 1
și 6.1% 1
6.1% în 1
2008. Orașul 1
capitala Guvernului. 1
Guvernului. Orașul 1
provinciei Noua 1
Noua Prusie 1
Prusie Orientală 1
în 1795. 1
1795. Orașul, 1
Orașul, aflându-se 1
apropierea mai 1
multor mânăstiri, 1
mânăstiri, are 1
viață spirituală 1
spirituală bogată. 1
bogată. Orașul 1
construit departe 1
o albie 1
albie majoră 1
majoră adâncă, 1
adâncă, astfel 1
nu inundă 1
inundă orașul. 1
orașul. Orașul 1
9 iunie. 1
iunie. Orașul 1
de elamiți. 1
elamiți. Orașul 1
forțele ISIS 1
ISIS după 1
implicarea masivă 1
masivă al 1
forțelor americane, 1
americane, cât 1
regimului sirian. 1
sirian. Orașul 1
zonei Hondsrug. 1
Hondsrug. Orașul 1
coloniști greci, 1
greci, probabil 1
IV-lea î.e.n. 1
î.e.n. Bine 1
Bine păstrate 1
păstrate până 2
sunt Templul 1
Templul doric 1
doric și 1
Teatrul grec. 1
grec. Orașul 1
inundat la 1
mai 1965. 2
1965. Orașul 1
important grație 1
grație localizării 1
localizării sale 1
cursul Nistrului. 1
Nistrului. Orașul 1
fie sufocat 1
sufocat de 1
de mizerie, 1
mizerie, războaie 1
boli. Orașul 1
întreținut strânse 1
legături comerciale 1
cu Țările 1
Române (cu 1
(cu Moldova, 1
mai ales). 1
ales). Orașul 1
luat probabil 1
probabil ființă 1
ființă prin 1
VII î.Hr. 1
î.Hr. fiind 1
fiind întemeiat 2
de umbri. 1
umbri. Orașul 1
rămas, însă 1
național cultural 1
și turistic. 1
turistic. Orașul 1
Orașul are 12
are ieșire 1
malul Golfului 1
Golfului Botnic. 1
Botnic. Orasul 1
Orasul are 1
numeroase moschei 1
moschei impersionante. 1
impersionante. Orașul 1
industrie diversificată, 1
diversificată, fiind 1
fiind reprezentat 1
alimentară, ușoară, 1
de confecții 2
confecții și 1
construcție. Orașul 1
o judecătorie. 1
judecătorie. Orașul 1
de 192.954 1
192.954 de 1
locuitori. Orașul 5
de 20.363 1
20.363 de 1
municipalitatea Zenta 1
Zenta are 1
are 25.619 1
25.619 locuitori 1
( Orașul 1
de 212.152 1
212.152 ( 1
), Districtul 1
Districtul Lanús 1
Lanús de 1
de 453.500. 1
453.500. Orașul 1
de 235.000 1
235.000 de 1
locuitori, având 1
de 684 1
684 km². 1
km². Orașul 2
structură multinațională 1
multinațională a 1
populației. Orașul 1
o suprafata 2
de 81,8 1
81,8 km² 1
de 79.377 1
79.377 locuitori. 1
are trista 1
trista faimă 1
fi locul 2
trăit (deși 1
născut aici) 1
aici) criminalul 1
criminalul în 1
serie Andrei 1
Andrei Cikatilo. 1
Cikatilo. Orașul 1
un castel, 1
castel, reședința 1
familiei princiare 1
princiare de 1
de Chimay, 1
Chimay, dar 1
toate datorită 1
datorită Abației 1
Abației Scourmont 1
Scourmont ai 1
cărei călugări 1
călugări au 1
au perpetuat 1
perpetuat o 1
a berii. 1
berii. Orașul 1
centru istoric. 1
istoric. Orașul 1
Orașul asediat 1
asediat în 2
timpul rebeliunii 2
din Taiping 1
Taiping nu 1
cedat Dicționar 1
Enciclopedic Britannica, 1
Britannica, Ed. 1
Ed. Orașul 1
conflicte interetnice 1
interetnice denumite 1
denumite The 1
The Troubles, 1
Troubles, dar 1
apoi printr-o 1
de calm, 1
calm, eliberat 1
de intensa 1
intensa violență 1
violență politică 1
anii precedenți, 1
precedenți, reluându-și 1
reluându-și substanțiala 1
substanțiala creștere 1
și comercială. 1
comercială. Orașul 1
renovare extinsă 1
perioada 2006-2009. 1
2006-2009. Orașul 1
pagube însemnate 1
și distrugeri 1
distrugeri în 1
de- Orașul 1
treacă de-a 1
multe vicisitudini. 1
vicisitudini. Orașul 1
de civilizații 1
civilizații venind 1
venind și 1
și plecând, 1
plecând, fiecare 1
fiecare lăsând 1
lăsând câte 1
o urmă 4
astăzi centrul 1
UNESCO ca 1
din Patrimoniul 1
Patrimoniul Mondial. 1
Mondial. Orașul 1
Orașul avea 2
2006 o 1
de 64.095 1
64.095 loc. 1
loc. el 1
o suparafață 1
suparafață de 1
41,2 km², 1
care 39,8 1
39,8 km² 1
este uscat 1
și 1,4 1
km² apă. 1
apă. Orașul 1
caracter policentrat, 1
policentrat, din 1
condițiilor geografice 1
geografice (foarte 1
(foarte multe 1
și mlaștini). 1
mlaștini). Orașul 1
Orașul Baia 1
Sprie este 1
consilieri. Orașul 12
Orașul Baku 1
Baku s-a 1
jurul cetății 1
centrul vechi, 1
vechi, înconjurată 1
înconjurată cu 2
și șanțuri. 1
șanțuri. Orașul 1
Orașul Bălți 1
Bălți a 1
fost pionierul 1
pionierul în 1
construcția caselor 1
caselor particulare 1
particulare mari. 1
mari. Orașul 1
Orașul Breda 1
Breda a 1
1252. Orașul 1
Orașul București 1
exemplu are 1
are longitudinea 1
longitudinea 26°6’. 1
26°6’. Orașul 1
Orașul cel 1
este Novi 1
Pazar (55.000), 1
(55.000), iar 1
sunt: Pljevlja 1
Pljevlja (23.800), 1
(23.800), și 1
și Priboj 1
Priboj (19.600). 1
(19.600). Orașul 1
Orașul Cisnădie 1
Cisnădie este 1
Orașul Constantinopol, 1
Constantinopol, numit 1
pe drept 1
drept cuvânt 1
cuvânt „Orașul-Rege”, 1
„Orașul-Rege”, a 1
o metropolă 1
metropolă cu 1
importanța majoră 1
Mediu, pe 1
măsura importanței 1
avut-o Roma 1
și Atena 1
Atena în 1
antichitate. Orașul 1
Orașul Costești 1
consilieri. Orașul, 1
Orașul, cu 1
cu străzile 1
străzile trasate 1
trasate după 1
după planul 1
planul unui 1
triunghi, a 1
intrarea Canalului 1
Canalului Suez 1
Suez în 1
Marea Mediterană. 1
Mediterană. Orașul 1
Orașul Darabani 1
Darabani este 2
Orașul Darwin 1
1943, dar 1
prim raid 1
raid a 1
efectul cel 1
mare. Orașul 2
asemenea dirijează 1
dirijează organizații 1
organizații municipale 1
municipale precum 1
precum Poliția 1
Poliția (Mestská 1
(Mestská polícia), 1
polícia), Muzeul 1
Muzeul Orașului 1
Orașului Bratislava 1
Bratislava și 1
și Grădina 1
Zoologică din 1
din Bratislava. 1
Bratislava. Orașul 1
Orașul devine 1
1803 capitala 1
provinciei „Oberhessen” 1
„Oberhessen” din 1
cadrul principatului 1
principatului „Hessen”. 1
„Hessen”. Orașul, 1
Orașul, din 1
de amplasare 1
amplasare și 1
și geografie, 1
geografie, a 1
istorie un 1
strategică militară 1
militară mare. 1
Orașul dispune 2
3 centre 1
2 biblioteci 1
biblioteci publice, 1
publice, o 1
școală muzicală, 1
muzicală, una 1
școală sportivă. 1
sportivă. Orașul 1
de meserii, 2
meserii, două 1
școli generale, 1
generale, o 1
muzică, o 1
cultură, două 1
două grădinițe 1
grădinițe și 2
spital. Orașul 1
Orașul Drăgănești-Olt 1
Drăgănești-Olt este 1
Orașul era 5
era capitala 1
statului Aramean 1
Aramean al 1
al Bit-Yahiri, 1
Bit-Yahiri, invadat 1
de regii 1
regii asirieni 1
asirieni Tukulti-Ninurta 1
Tukulti-Ninurta II 1
și Ashurnasirpal 1
Ashurnasirpal II. 1
II. Orasul 1
Orasul era 1
catre comiti, 1
comiti, senat, 1
senat, magistrati 1
magistrati si 1
si curiati, 1
curiati, ce 1
ce raspundeau 1
raspundeau de 1
plata impozitelor 2
impozitelor si 1
de averile 1
lor. Orașul 1
lumii prin 1
comerț. Orașul 1
ca Beit 1
Beit Lachama, 1
Lachama, ceea 1
înseamnă “Casa 1
“Casa lui 2
lui Lachama”. 1
Lachama”. Orașul 1
ziduri înalte 1
pământ întărite 1
cu palisade 1
palisade din 1
copaci legate 1
legate cu 1
cu împletituri 1
împletituri de 1
de nuiele. 2
nuiele. Orașul 1
era incredibil 1
de sărac. 1
sărac. Orașul 1
Orașul este 24
în culoarul 1
culoarul depresionar 1
depresionar al 1
râului Târnava 1
Târnava Mare, 1
Mare, înconjurat 1
de dealuri. 1
dealuri. Orașul 1
de librării, 1
librării, biblioteci 1
biblioteci publice 1
culturale (este 1
(este numit 1
uneori „Orașul 1
„Orașul cărților”), 1
cărților”), precum 1
mari concentrații 1
concentrații de 1
de teatre 1
Latină. Orașul 1
câteodată cunoscut, 1
cunoscut, mai 1
vechi, ca 1
ca Ulan 1
Ulan Bator. 1
Bator. Orașul 1
regiunii Nelson, 1
Nelson, fiind 1
district (engl. 1
(engl. City-Council). 1
City-Council). Orasul 1
Orasul este 1
loc atractiv 1
atractiv de 1
concediu pentru 1
evreiască ultrareligioasă. 1
ultrareligioasă. Orașul 1
pentru izvoarele 1
izvoarele sale 1
sale calde 1
de vindecare 4
vindecare și 2
aeroport care 1
scopuri militare, 1
militare, cât 1
civile. Orașul 1
este declarat, 1
declarat, sau 1
sau mă 1
mă rog, 1
rog, așa 1
așa spun 1
spun localnicii, 1
localnicii, că 1
și pitoresc 1
pitoresc oraș 1
Europei. Orașul 1
9 districte 1
5 districte 2
districte rurale. 1
rurale. Orașul 1
în Programul 1
Programul Național 1
de Centru. 1
Centru. Orașul 1
localizat pe 1
râul Oude 1
Oude IJssel, 1
IJssel, în 1
partea provinciei 1
provinciei Gelderland, 1
Gelderland, numita 1
numita Achterhoek. 1
Achterhoek. Orașul 1
de Eure, 1
Eure, un 1
Senei, care 1
îl separă 1
de Merey. 1
Merey. Orașul 1
după râul 1
râul Kirjaci. 1
Kirjaci. Orașul 1
așezare relativ 1
relativ nouă, 2
nouă, construită 1
pe ceea 3
odată platouri 1
și mlaștini. 1
mlaștini. Orașul 1
destinație turistică. 1
turistică. Orașul 1
1836, el 1
după "Francis 1
"Francis Cabot 1
Cabot Lowell". 1
Lowell". Orașul 1
situat aproximativ 2
jumătatea rivierei 1
rivierei liguriene. 1
liguriene. Orașul 1
nordul județului 1
județului Neamț, 1
vestul regiunii 1
regiunii istorice 1
istorice Moldova 1
nord-estul României. 1
României. Orașul 1
zona muntoasă. 1
muntoasă. Orașul 1
zona temperată. 1
temperată. Orașul 1
de trecătoarea 1
trecătoarea Raton 1
Raton Pass. 1
Pass. Orașul 1
creastă de 1
dealuri la 2
râul Chattahuchi. 1
Chattahuchi. Orașul 1
Bucovina. Orașul 1
district urban 1
țară. Orașul 1
Orașul exista 1
perioada frigilor, 1
frigilor, dar 1
istorice numai 1
romană. Orașul 1
Orașul face 1
grupul orașelor 1
orașelor nucleu 1
nucleu din 1
Anglia. Orașul 1
Orașul Fierbinți-Târg 1
Fierbinți-Târg este 1
Orașul găzduiește 1
atracții, inclusiv 1
inclusiv Parcul 1
grădinile Untermyer; 1
Untermyer; Muzeul 1
Muzeul Râului 1
Râului Hudson; 1
Hudson; Râul 1
Râul Saw 1
Saw Mill 1
Mill care 1
lumină, îndepărtând 1
îndepărtând o 1
parcare pentru 2
un râu; 1
râu; Science 1
Science Barge; 1
Barge; și 1
și Sherwood 1
Sherwood House. 1
House. Orașul 1
Orașul Gedern 1
Gedern este 1
este subîmpărțit 1
subîmpărțit în 1
șase cartiere: 1
cartiere: Gedern, 1
Gedern, Mittel-Seemen, 1
Mittel-Seemen, Nieder-Seemen, 1
Nieder-Seemen, Ober-Seemen, 1
Ober-Seemen, Steinberg 1
Steinberg și 1
și Wenings. 1
Wenings. Orașul 1
Orașul Grand 1
fondat drept 1
drept Dechman 1
Dechman în 1
1863, de 1
către Alexander 1
Alexander McRae 1
McRae Dechman. 1
Dechman. Orașul 1
Orașul Hugli-Chinsura, 1
Hugli-Chinsura, anterior 1
anterior Hooghly, 1
Hooghly, este 1
situat de-a 1
lungul râului, 1
râului, în 1
districtul Hooghly. 1
Hooghly. Orașul 1
Orașul Huy 1
Huy era 1
infanterie grea 1
grea motorizată, 1
motorizată, sprijinită 1
artilerie. Orașul 1
Orașul i-a 1
conducerea supremă 1
trupelor. Orașul 1
Orașul își 1
continuare caracterul 1
caracterul cosmopolit, 1
cosmopolit, la 1
pasul auzi 1
auzi vorbindu-se 1
vorbindu-se "nemțește". 1
"nemțește". Orașul 1
Orașul Livada 1
Livada este 1
Orașul mai 1
baroc Santa 1
Santa Prisca, 1
Prisca, veche 1
ani. Orașul 1
Orașul Marechal 1
Marechal Deodoro 1
Deodoro a 1
anul 1611 1
1611 cu 1
cu numel 1
numel Vila 1
Vila Madalena. 1
Madalena. Orașul 1
Orașul medieval 1
medieval este 1
de Cruciați. 1
Cruciați. Orașul, 1
Orașul, minele 1
și fabricile 1
fabricile metalurgice 1
metalurgice au 1
prizonierii din 1
muncă forțată. 2
forțată. Orașul 1
Orașul Mișcolț 1
Mișcolț ocupă 1
de km². 1
Orașul Nehoiu 1
Nehoiu este 1
Orașul Nippur 1
Nippur nu 1
impus niciodată 1
niciodată hegemonia 1
hegemonia politică, 1
dominat celelalte 1
celelalte orașe 2
orașe pe 1
plan spiritual. 2
spiritual. Orașul 1
Orașul Niš 1
Niš este 1
de 192 1
192 m 1
cca. Orașul 1
Orașul Novaci 1
Novaci este 1
poalele munților 2
munților Parâng, 1
Parâng, la 1
44 km 1
de Târgu-Jiu 1
Târgu-Jiu și 1
de Râmnicu 1
Vâlcea, fiind 1
fiind vegheat 1
vegheat din 1
din depărtare 1
mai falnic 1
falnic vârf 1
masivul Parângului, 1
Parângului, Parângul 1
Parângul Mare. 1
Mare. Orașul 1
Orașul Nucet 1
Nucet dispune 1
medical, unde 1
medicină generală. 1
generală. Orașul 1
Orașul Odobești 1
Odobești este 1
Orașul Orhei 1
Orhei este 1
centrul Republicii 1
traseul Chișinău-Bălți 1
Chișinău-Bălți pe 1
râului Răut. 1
Răut. Orașul 1
Orașul Otopeni 1
Otopeni este 1
Orașul Pressburg 1
Pressburg era 1
vreme un 3
centru social 1
și intelectual 2
Regatului Ungariei. 1
Ungariei. Orașul 1
Orașul propriu-zis 1
propriu-zis avea 1
la 645.169 1
645.169 de 1
face Boston 1
Boston al 1
al douăzecilea 1
douăzecilea ca 1
SUA. Orașul 1
Orașul Providenia 1
Providenia a 1
1934 ca 1
orașul Iujno-Sahalinsk. 1
Iujno-Sahalinsk. Orașul 1
Orașul Răcari 1
Răcari este 1
Orașul Râșcani 1
Râșcani dispune 1
o sistemă 1
sistemă centralizată 1
centralizată de 1
aprovizionare cu 1
lungimea apeductului 1
apeductului de 1
de 43,5 1
43,5 km. 1
km. Orașul 1
Orașul revine 1
normal. Orașul 1
Orașul s-a 1
dezvoltat încet, 1
dar războaiele 1
XVII-lea (a 1
vedea invazia 1
invazia suedeză 1
a Poloniei) 1
Poloniei) au 1
complet localitatea 1
localitatea și 1
au decimat 1
decimat populația. 1
populația. Orașul 1
Orașul Săliște 1
Săliște este 1
Orașul Șamahî 1
Șamahî poartă 1
numele fratelui 1
asemenea poezii, 1
poezii, sub 1
pseudonimul "Șah 1
"Șah Handan". 1
Handan". Orașul 1
Orașul Sângeorz-Băi 1
Sângeorz-Băi este 1
consilieri. Orașul-satelit 1
Orașul-satelit este 1
centrul Capitalei. 1
Capitalei. Orașul 1
Orașul Scornicești 1
Scornicești este 1
Orașul se 14
văii Beit 1
Beit Kerem 1
Kerem (Emek 1
(Emek Beit 1
Beit Kerem), 1
Kerem), având 1
nord munții 1
munții Galileei 1
Galileei Superioare 1
Superioare și 2
sud Munții 1
Munții Galileii 1
Galileii Inferioare. 1
Inferioare. Orașul 1
mijlocul văii 1
râului Willamette 1
Willamette care 1
prin nordul 1
nordul orașului. 2
orașului. Orașul 1
între Cachoeira 1
Cachoeira Paulista 1
Paulista nord-est 1
și Lorena 1
Lorena la 1
la sud-vest. 1
sud-vest. Orașul 1
într-un bazin 1
bazin fertil, 1
fertil, la 1
al Lacului 1
Lacului İznik, 1
İznik, delimitate 1
delimitate pe 2
pe categorii 1
sud. Orașul 1
de 648,8 1
648,8 km² 1
care 645,1 1
645,1 km² 1
este uscat. 1
uscat. Orașul 1
107 m, 1
importante rețele 1
comunicații rutiere, 1
rutiere, respectiv 1
respectiv Coridorul 1
Coridorul european 1
european rutier 1
rutier IV 1
IV cu 1
traseul șoselei 1
șoselei rapide 1
rapide ce 1
lega Ucraina 1
Ucraina cu 2
Serbia. Orașul 1
insulei Pohnpei 1
Pohnpei având 1
10.000 locuitori. 1
pe Cotes 1
Cotes des 1
des Arcadins, 1
Arcadins, una 1
zonele cele 1
cu nisib 1
nisib alb 1
din Haiti. 1
Haiti. Orașul 1
influența predominantă 1
predominantă a 1
a vânturilor 1
vânturilor de 1
nord-est (40 1
(40 %) 1
%) și 2
sud-est (23 1
(23 %), 1
%), cu 1
de 3,1 1
3,1 m/sec. 1
m/sec. Orașul 1
jurisdicția ducilor 1
ducilor de 1
Savoia. Orașul 1
pe Râul 1
Râul Nairobi 1
Nairobi la 1
de 1661 1
1661 m 1
mării. Orașul 1
lungul Dunării, 1
Dunării, cu 1
a habitatului 1
habitatului pe 1
malul drept. 2
drept. Orașul 1
de 8.351 1
8.351 km² 1
2006 32.700 1
32.700 locuitori. 1
documentele vechi 1
vechi sub 1
de Russenart. 1
Russenart. Orașul 1
Orașul servea 1
servea la 1
respectivă drept 1
drept capitală 2
Ungariei libere, 1
libere, fiind 1
fiind dominat 1
de stările 1
stările protestante. 1
protestante. Orașul 1
Orașul Sîktîvkar 1
Sîktîvkar este 1
capitala Republicii 2
Republicii Komi. 1
Komi. Orașul 1
Orașul și 1
portul se 1
desfășoară ca 1
vast amfiteatru 1
amfiteatru cu 1
la 55 1
metri. Orașul 1
Orașul Taipei 1
Taipei este 1
administrație direct 1
direct sub 2
sub guvernul 1
Republicii Chineze, 1
Chineze, pe 1
când județul 1
județul Taipei 1
Taipei și 1
orașul Keelung 1
Keelung fac 1
Provincia Taiwan. 1
Taiwan. Orașul 1
Orașul Târgu 1
ofertă bogată 1
privește activitățile 1
activitățile specifice 1
specifice turismului. 1
turismului. Orașul 1
vechi, părăsit 1
locuitori, a 1
ruine. Orașul 1
Orașul Višegrad 1
Višegrad și 1
sale istorice 3
fost popularizate 1
popularizate în 1
toată Iugoslavia 1
Iugoslavia datorită 1
acestei cărți, 1
cărți, căreia 1
își datorează 2
datorează renumele 1
renumele Podul 1
Podul Mehmed 1
Mehmed Paša 1
Paša Sokolović. 1
Sokolović. Orașul 1
Orașul Wilhelmshaven 1
Wilhelmshaven este 1
district. Oratoriul 1
Oratoriul să 1
se construiască, 1
construiască, în 1
mai potrivit, 1
potrivit, în 1
mijlocul chiliilor; 1
chiliilor; și 1
acolo trebuie 1
vă reuniți 1
reuniți în 1
dimineața fiecărei 1
fiecărei zile 1
asculta Sfânta 1
Sfânta Liturghie, 1
Liturghie, unde 1
modul cuvenit. 1
cuvenit. Oratorul 1
Oratorul și 1
și conferențiarul 1
conferențiarul își 1
păstra intactă 1
intactă puritatea 1
puritatea sentimentelor, 1
sentimentelor, demonstrând 1
demonstrând sinceritate 1
și patetism. 1
patetism. Oravitzan 1
Oravitzan arată 1
că privirea 1
este Lumina 1
Lumina și 1
trebuie niciodată 1
să fugim 1
fugim din 1
Dumnezeu, ci 1
ci trebuie 1
oprim și 1
ne lăsăm 1
lăsăm priviți 1
priviți de 1
de El”. 1
El”. O 1
O rază 1
rază a 1
acestui cerc 2
segmentul colorat 1
cu roşu. 1
roşu. Orb, 1
Orb, Iliaș 1
Iliaș I 1
ce Ștefan 1
II-lea rămâne 1
rămâne domn, 1
domn, luându-și 1
luându-și asociat 1
asociat pe 1
frate nelegitim, 1
nelegitim, Petru 1
Petru III. 1
III. Orbini 1
Orbini a 1
că Nemanjić 1
Nemanjić a 1
împărțit Zachlumia 1
Zachlumia între 1
între vărul 1
său Andrei, 1
Andrei, fiul 1
lui Miroslav 1
Miroslav și 1
fiu, Radolslav. 1
Radolslav. Orbita 1
Orbita aproape 1
aproape circulară 1
circulară l-a 1
planetă decât 1
o cometă. 1
cometă. Orbita 1
Orbita eliptică 1
este înclinată 1
cu 1,31° 1
1,31° în 1
cu Pământul. 1
Pământul. Orbita 1
Orbita lor 1
restrânge și 1
ele fuzionează 1
fuzionează prin 1
prin straturile 1
straturile exterioare 1
exterioare comune. 1
comune. Orbitele 1
Orbitele au 1
fost planificate 1
planificate cu 1
minimum contactul 1
centurile de 1
radiații dense 1
dense ale 1
Jupiter, care 1
pot deteriora 1
deteriora electronica 1
electronica vehiculului 1
vehiculului spațial 1
panourile solare. 1
solare. Orbitele 1
Orbitele planetelor 1
planetelor Jupiter 1
și Neptun 1
Neptun sunt 1
ele afișate. 1
afișate. Orbitele 1
Orbitele situate 1
situate dincolo 1
de orbita 1
orbita terestră 1
terestră joasă, 1
joasă, fiind 1
fiind supuse 1
supuse acumulărilor 1
acumulărilor de 1
și radiații, 1
radiații, pot 1
la eventuale 1
eventuale probleme 1
probleme electronice 1
electronice ale 2
ale componentelor. 1
componentelor. Orcadas 1
Orcadas a 1
singurul post 2
insule timp 1
mică bază 1
vară, o 1
insula Signy. 1
Signy. Orchestra 1
Orchestra are 2
denumirea Mecet, 1
Mecet, iar 1
iar solistă 1
solistă este 1
este cântăreața 2
cântăreața Lia 1
Lia Bogdan 1
Bogdan ( 1
( Orchestra 1
lemn. Orchestra 1
Orchestra constă 1
din Oman, 1
Oman, care, 1
1986, au 1
dat audiții 1
audiții copii 1
copii fiind 2
ai ansamblului 1
ansamblului simfonic. 1
simfonic. Orchestra 1
Orchestra prezintă 1
în introducere 1
introducere tema 1
tema subordonată. 1
subordonată. Orchestra 1
Orchestra și-a 1
încă 3 2
2016. Orchestra 1
Orchestra urma 1
partitură ci 1
cânte de 1
joasă notă 1
notă posibilă 1
posibilă la 1
înaltă într-un 1
într-un crescendo 1
crescendo atonal. 1
atonal. Orcii 1
Orcii au 1
creați ca 1
cu demonii, 1
demonii, iar 1
iar tacticile 1
tacticile lor 1
militare reflectă 1
reflectă acest 1
lucru. Orcile 1
Orcile pot 1
toate oceanele 1
oceanele lumii, 1
lumii, dar 1
și temperate. 1
temperate. Ordinalele 1
Ordinalele au 1
farfurie ceramică 1
ceramică probabil 1
un meseriaș 1
meseriaș într-o 1
într-o olărie. 1
olărie. Ordinea 1
Ordinea de 3
următoarea: Marele 1
General, Ordinea 1
armatei - 1
1916, București, 1
București, 1916 1
1916 Lt. 1
Lt. Ordinea 1
prioritate ultima 1
fost reformată 1
reformată în 1
2007. Ordinea 1
Ordinea finală 1
finală poate 1
fi alterată 1
alterată de 1
de penalizări. 1
penalizări. Ordinea 1
Ordinea nașterii 1
nașterii băieților 1
este clară 1
clară dar 1
sursă nu 1
oferă ordinea 1
a fiicelor. 1
fiicelor. Ordinea 1
Ordinea naturală 1
considerată ansamblul 1
ansamblul instituțiilor 1
asigură omului 1
omului salvarea 1
și fericirea, 1
fericirea, în 1
societăți supusă 1
supusă principiilor 1
principiilor doctrinei 1
doctrinei creștine. 1
creștine. Ordinele 1
Ordinele asceților 1
asceților s-au 1
și răspândit, 1
răspândit, iar 1
iar tradiția 2
tradiția lor 1
de transmitere 2
informațiilor a 1
al teologilor 1
teologilor de 1
foloseau pentru 2
uni și 1
controla mișcările 1
mișcările populare 1
populare religioase. 1
religioase. Ordinele 1
Ordinele au 1
la ministrul 1
ministrul Aviației, 1
Aviației, Ahmed 1
Ahmed Nuh. 1
Nuh. Ordinele 1
Ordinele speciale 1
speciale emise 1
marele stat 1
major au 1
prezentate ori 1
ori autoritățile 1
autoritățile civile 1
sau militare 2
militare evitau 1
lichideze evrei 1
consecințe sau 1
nu credeau 1
asemenea ordine. 1
ordine. Ordinele 1
Ordinele verbale 1
lui Atkinson 1
Atkinson către 1
către Cherry-Garrard, 1
Cherry-Garrard, memorate 1
memorate și 1
să „călătoresc 1
„călătoresc către 1
către depozitul 1
tonă cât 1
să las 2
las mâncarea 1
mâncarea acolo. 1
acolo. Ordinile, 1
Ordinile, medaliile, 1
medaliile, adeverințele 1
adeverințele și 1
și insignele 1
insignele care 1
aparținut persoanelor 1
persoanelor decedate 2
decedate rămân 1
patrimoniul familiilor 1
familiilor acestora. 1
acestora. Ordinul 1
Ordinul a 1
atribuit ultima 1
1937. Ordinul 1
Ordinul are 1
un cancelar 1
cancelar și 1
o Cancelarie 1
Cancelarie comună 1
cu Legiunea 1
Legiunea de 1
Onoare. Ordinul 1
Ordinul Arhitecților 3
Arhitecților din 3
municipiul București 1
teritoriu. Ordinul 1
de „curățirea 1
„curățirea terenului”, 1
terenului”, de 1
exterminare a 1
de Antonescu 2
Antonescu din 1
proprie inițiativă 1
nu sub 1
presiuni germane. 1
germane. Ordinul 1
dat chiar 1
momentele în 1
care naționaliștii 1
naționaliștii turci 1
turci încercau 1
focului. Ordinul 1
2008, moment 1
care contractul 1
contractul a 1
vigoare, iar 2
comunicat începerea 1
începerea efectivă 1
a lucrărilor. 1
lucrărilor. Ordinul 1
Ordinul deține 1
deține pe 1
mondial 389 1
389 de 1
centre medicale 1
și farmacii, 1
farmacii, răspândite 1
în 46 1
țări. Ordinul 1
Ordinul este 1
în Ferghana, 1
Ferghana, Tashkent 1
Tashkent și 1
în Bukhara. 1
Bukhara. Ordinul 1
Ordinul Florensian, 1
Florensian, în 1
latină Ordo 1
Ordo Florensis 1
Florensis sau 1
sau Floriacensis, 1
Floriacensis, au 1
ordin monastic 1
monastic din 1
Italiei evului 1
mediu. Ordinul 1
Ordinul Fraților 1
Fraților Minori 1
Minori (sigla: 1
(sigla: OFM), 1
OFM), numiți 1
general pretutindeni 1
pretutindeni „observanți”; 1
„observanți”; ei 1
au haina 1
haina maro. 1
maro. Ordinul, 1
Ordinul, însă, 1
însă, rămânea 1
rămânea în 2
continuare independent 1
stăpânirea locală 1
locală (deci 1
(deci era 1
era "neimpozabil"), 1
"neimpozabil"), practic 1
practic fiind 1
"stat în 1
în stat". 1
stat". Ordinul 1
Ordinul Luise 1
Luise a 1
ei patru 1
târziu, ca 2
o contrapartidă 1
contrapartidă feminină 1
feminină a 2
Fier. Ordinul 1
„Meritul Sanitar“ 1
Sanitar“ în 1
de Cavaler. 1
Cavaler. Ordinul 1
Ordinul Rosales 1
Rosales cuprinde 1
plante lemnosae 1
lemnosae și 1
și erbaceae. 1
erbaceae. Ordinul 1
Ordinul Russulales 1
Russulales a 1
determinat destul 1
de târziu. 2
târziu. Ordinul 1
Ordinul Sfântului 1
Gheorghe Clasa 1
III-a constă 1
într-o insingă 1
insingă în 1
cruce, care 1
măsoară aproximativ 1
50 mm, 1
mm, care 1
se fixează 2
fixează pe 1
panglică bicoloră 1
bicoloră la 1
gât. Ordinul 1
Ordinul Sphaerotheriida 1
Sphaerotheriida este 1
un taxon 1
taxon cu 1
sudică. Ordinul 1
Ordinul Tomáš 1
Tomáš Garrigue 1
Garrigue Masaryk 1
Masaryk este 1
o decorație 4
decorație de 1
stat stabilită 1
1990, care 1
acordată persoanelor 1
realizat contribuții 1
remarcabile pentru 1
pentru umanitate, 1
umanitate, în 1
domeniul democrației 1
al drepturilor 1
omului. Ordinul 1
Ordinul Vulturul 1
Vulturul Roșu 1
Roșu a 2
decorație înaltă, 1
înaltă, cavalerească 1
cavalerească prusacă 1
prusacă de 1
merit. Or 1
Or disidență 1
disidență înseamnă 1
înseamnă contestare 1
contestare din 1
interior. Ordonanta 1
Ordonanta de 1
de urgenta 1
urgenta nr. 1
nr. Ordonanțele 1
Ordonanțele au 1
au înlocuit 3
pe militarii 2
militarii denumiți 1
denumiți frater 1
frater care 1
erau ajutoare 1
ajutoare ale 1
ale ofițerilor 1
se ocupau, 2
ocupau, printre 1
cu bărbierirea 1
bărbierirea acestora. 1
acestora. Ordovicianul 1
Ordovicianul este 1
au evoluat, 1
evoluat, unele 1
unele răspândite 1
răspândite și 3
astăzi, cum 1
fi peștele 1
peștele primitiv, 1
primitiv, cefalopodele 1
cefalopodele și 1
și coralul. 1
coralul. Ordynacje-le, 1
Ordynacje-le, precum 1
ale familiilor 2
familiilor Radziwiłł, 1
Radziwiłł, Zamoyski, 1
Zamoyski, Poniatowski 1
Poniatowski sau 1
sau Lubomirski, 1
Lubomirski, rivalizau 1
rivalizau deseori 1
cu proprietățile 1
proprietățile regelui 1
puternică bază 1
pentru puterea 3
puterea magnaților. 1
magnaților. O 1
O reacție 1
reacție conservativă 1
conservativă a 1
adus puterea 1
puterea înapoi 1
înapoi Senatului, 1
Senatului, însă 1
însă proasta 1
proasta administrare 1
Războiului iugurtin 1
iugurtin în 1
în 112 1
112 - 1
O realizare 1
realizare majoră 1
loc atunci 4
descoperit primii 1
primii agenți 1
agenți orali 1
orali bine 1
bine tolerați. 1
tolerați. O 1
O recenzie 2
revistei AudioFile 1
AudioFile aprecia 1
aprecia lectura 1
lectura lui 1
lui Summerer 1
Summerer ca 1
ca „plăcută 1
„plăcută și 1
și credibilă”. 1
credibilă”. O 1
recenzie din 1
din Moving 1
Moving Pictures 1
Pictures Network 1
Network l-a 1
l-a numit-o 1
numit-o „Lista 1
„Lista lui 1
lui Schindler 1
Schindler minus 1
minus sfârșitul 1
sfârșitul fericit”, 1
fericit”, citând 1
citând lipsa 1
relief comic 1
comic a 1
incapacitate a 1
se conecta 1
conecta cu 1
publicul. O 1
O rechizitorie 1
rechizitorie suprapusă 1
suprapusă înlocuiește 1
înlocuiește inculpatul 1
inculpatul precedent 1
precedent în 5
uz. O 1
O recomandare 1
recomandare rezonabilă 1
rezonabilă este 1
trata copiii 1
debutul tusei, 1
tusei, precum 1
și sugarii 1
sugarii și 1
gravide (în 1
cele aflate 1
aflate aproape 1
de termen) 1
termen) în 1
debutul tusei. 1
tusei. O 1
O reconciliere 1
familia Welf 1
Welf a 1
1235, când 1
când Otto 1
Otto Copilul, 1
Copilul, nepotul 1
Henric Leul, 1
Leul, a 1
numit duce 1
de Brunswick 1
Brunswick și 1
și Lunenburg. 1
Lunenburg. O 1
O regină 1
regină este 1
plasată într-o 1
coloană care 1
provoca un 1
un conflict. 1
conflict. O 1
O regiune 1
regiune conținea 1
conținea stele 1
stele mai 1
mai luminoase 1
luminoase din 1
tipurile spectrale 1
la M 1
M și 1
de gigantă. 1
gigantă. O 1
O relansare 1
cinematografele americane 1
decembrie 1982 1
1982 de 1
compania Landmark 1
Landmark Films, 1
Films, iar 1
iar acea 2
acea versiune 1
versiune avea 1
avea durata 1
de 203 2
203 minute. 1
O relație 2
relație captureaza 1
captureaza modul 1
multe entități 1
entități sunt 2
legate una 1
relație precedentă 1
precedentă a 2
lui Halmisch 1
Halmisch cu 1
cu textiera 1
textiera Carole 1
Carole Bayer 1
Bayer Sager 1
Sager a 1
inspirat muzicalul 1
muzicalul său, 1
său, „They're 1
„They're Playing 1
Playing Our 1
Our Song” 1
Song” O 1
O relativă 1
relativă instabilitate 1
instabilitate politică, 1
politică, tensiuni 1
de puciuri 1
puciuri militare 1
și dreapta, 1
dreapta, frecvente 1
frecvente restructurări 1
restructurări în 1
lumea partidelor 1
politice jalonează 1
jalonează drumul 1
drumul Portugaliei 1
Portugaliei spre 1
democrație pluralistă 1
pluralistă echilibrată. 1
echilibrată. Orele 1
Orele de 1
muncă erau 1
multe – 1
zi, 6 1
săptămână. O 1
O renaștere 1
a francizei 1
francizei Jonny 1
Jonny Quest, 1
Quest, alături 1
de Jonny 1
Jonny și 2
și Hadji, 1
Hadji, ca 1
ca tineri 1
tineri protagoniști, 1
protagoniști, împreună 1
nou personaj, 1
personaj, fiica 1
lui Race 1
Race Bannon, 1
Bannon, Jessie. 1
Jessie. Orense 1
Orense a 1
singurul județ 1
județ unde 1
unde PSOE 1
loc direct 1
la PP, 1
PP, în 1
în Lugo, 1
Lugo, votul 1
votul PSOE 1
continuare. O 1
O replică 2
planorului Colditz 1
Colditz a 1
2000, pentru 1
documentarul TV 1
TV Escape 1
Escape from 1
from Colditz, 1
Colditz, pentru 1
televiziune Canalul 1
Canalul 4 1
4 (Marea 1
(Marea Britanie). 1
Britanie). O 1
a statuii 1
statuii se 1
Craiova. O 1
O replica 1
replica de 1
de Antropologie 1
Antropologie și 1
Mexico City. 2
City. O 2
O reprezentare 2
lui Tlazoteotl, 1
Tlazoteotl, așa 1
manuscrisul Codex 1
Codex Borgia. 1
Borgia. O 1
reprezentare asemănătoare 1
asemănătoare se 1
în armorialul 1
armorialul lui 1
lui Ulric 1
Ulric von 1
von Richental 1
Richental (1420 1
(1420 - 1
- 1430). 1
1430). O 1
O reședință 1
reședință privată 1
privată ocupă 1
ocupă etajul 1
treilea, iar 1
subsol există 1
o bucătărie. 1
bucătărie. Oreste 1
Oreste este 1
trimis împreună 3
cu Giovanni 1
Giovanni în 1
provizii. Oreste 1
Oreste Tarangul 1
Tarangul (1877-1960) 1
(1877-1960) - 1
- consilier 1
consilier mitropolitan, 1
mitropolitan, Nichifor 1
Nichifor Lupăștean 1
Lupăștean (1878-1947) 1
(1878-1947) - 1
- pictor 1
pictor iconar, 1
iconar, dr. 1
O rețea 1
rețea Yagi-Uda 1
Yagi-Uda constă 1
elemente rezonante 1
rezonante dipol, 1
dipol, dintre 1
conectat direct 1
transmisie. O 1
O retrospectivă 1
reacțiilor contemporane 1
contemporane oricărui 1
oricărui film 1
lui Kubrick 1
Kubrick (cu 1
excepția primelor), 1
primelor), arată 1
inițial înțelese 1
înțelese greșit. 1
greșit. O 1
O revenire 1
revenire absolut 1
absolut necesară: 1
necesară: „Lacrimile 1
„Lacrimile n-au 1
n-au putut 1
fi prinde 1
în raport”, 1
raport”, în 1
în „Curierul 1
„Curierul național”, 1
național”, București, 1
O revizuire 1
revizuire din 1
din 1902 1
a acelei 4
acelei legi 1
posibilă realizarea 1
trei (sau 1
(sau patru) 1
patru) etaje 1
de acoperișuri. 1
acoperișuri. Orezul 1
Orezul și 1
și iuta 1
iuta cresc 1
regiuni similare, 1
similare, ambele 1
ambele necesitând 1
necesitând apă 1
ridicate. Orfan, 1
Orfan, este 1
său, James 1
James Laurence, 1
Laurence, vecin 1
familia March. 1
March. Orfeu 1
Orfeu ajunge 1
în hangar. 1
hangar. Orfeu 1
Orfeu este 1
de Horațiu 1
Horațiu ca 1
ca îmblânzitor 1
îmblânzitor al 1
naturii feroce 1
feroce prin 1
prin arta 1
lui poetică. 1
poetică. Orfeu 1
Orfeu încă 1
încă amorezat 1
amorezat implorând-o 1
implorând-o pe 1
pe Euridice 1
Euridice pentru 1
din Hades. 1
Hades. Orfeul 1
Orfeul modern 1
Williams este 2
este Val 1
Val Xavier, 1
Xavier, un 1
un chitarist 2
chitarist care-și 1
care-și câștigă 1
câștigă pâinea 1
pâinea prin 1
prin cluburile 1
jazz din 1
Orleans. Orga 1
Orga are 1
statut aparte 1
aparte între 1
între instrumentele 1
instrumentele muzicale: 1
muzicale: este 1
cult, fiind 1
bisericile creștine 1
creștine catolice 1
catolice sau 1
sau protestante. 1
protestante. Orga 1
Orga conține 1
prezent 24 1
de registre. 2
registre. Orga 1
Orga din 1
este electromecanică, 1
electromecanică, de 1
dimensiuni medii, 3
medii, cuprinzând 1
cuprinzând circa 1
4000 tuburi 1
tuburi cu 1
la 5,5 1
5,5 m 1
registre. ; 1
; organ 1
mașină sau 1
sau element 1
element component 1
mecanism, instrument, 1
instrument, aparat 1
aparat etc. 1
etc. Organele 1
Organele animalelor 1
ale oamenilor, 1
oamenilor, dar 2
mari depinzând 1
de animal. 1
animal. Organele 1
Organele centrale 1
a URSS-ului 1
URSS-ului au 1
fost nucleul 1
nucleul sistemului 1
administrare de 1
Sovietice. Organele 1
Organele de 3
dezvoltă numai 1
ale talului. 1
talului. Organele 1
de simți 1
simți sunt 1
slab dezvoltate, 1
dezvoltate, reprezentate 1
de papile 1
papile senzitive 1
senzitive amplasate 1
amplasate preponderent 1
regiunea trompei. 1
trompei. Organele 1
simț sunt 1
puțin deficiente. 1
deficiente. Organele 1
Organele legii 1
legii îl 1
că autocamionul 1
autocamionul condus 1
de Neagu 1
Neagu suferise 1
grav pe 1
șoseaua București-Ploiești 1
București-Ploiești și 1
era chemat 1
locul accidentului 1
accidentului de 1
căpitanul Manolescu 1
Manolescu ( 1
( Organele 1
Organele limfoide 1
limfoide primare 1
primare sau 1
sau centrale 1
centrale generează 1
generează limfocite 1
limfocite din 1
din celulele 3
celulele progenitoare 1
progenitoare imature. 1
imature. ”, 1
”, organism 1
organism desemnat 1
elaboreze hărțile 1
topografice și 1
și geologice 1
țării. Organismele 1
Organismele care 1
populează bentosul 1
bentosul se 1
numesc organisme 1
organisme bentonice. 1
bentonice. Organismele 1
Organismele de 1
adâncime prezintă 1
prezintă spații 1
spații pline 1
gaz (vacuole). 1
(vacuole). Organismele 1
Organismele naționale 2
standardizare pot 1
fi contactate 1
contactate pentru 1
privind țările 1
lor. Organismele 1
internaționale consideră 1
consideră IPCC 1
IPCC drept 1
problema schimbărilor 1
schimbărilor climatice. 1
climatice. Organismele 1
Organismele s-au 1
cursul evoluției 1
evoluției lor 1
diverse valori 1
ale pH-ului. 1
pH-ului. Organisme 1
Organisme multicelulare 1
multicelulare formate 1
formate ca 1
celule în 1
specializate. Organism 1
Organism independent, 1
autonomie funcțională 1
funcțională și 2
și financiară 1
promova participarea 1
participarea justiției 1
apărarea intereselor 1
intereselor comunității, 1
comunității, care 1
fie compus 1
dintr-un Procuror 1
Procuror General 1
General și 2
un Avocat 1
Avocat General. 1
General. Organismul 1
Organismul acestui 1
acestui copil 1
fulger cândva 1
cândva după 1
ei. Organismul 1
Organismul are 1
anumită mobilitate 1
mobilitate datorită 1
unor pseudopode 1
pseudopode din 1
din citoplasmă. 1
citoplasmă. Organismul 1
Organismul este 1
fie descentralizat, 1
descentralizat, bazat 1
pe procurori 1
procurori europeni 1
europeni delegați 1
delegați localizați 1
localizați în 1
membru. Organismul 1
Organismul face 1
ține sub 1
control dozele 1
dozele mari 1
alcool iar 1
mai afectat 1
afectat este 1
este ficatul 1
ficatul care 1
producă enzime 1
enzime pentru 1
a-l absorbi, 1
absorbi, pentru 1
a-l transforma 1
în grăsimi 2
a-l secreta 1
secreta în 1
în bilă. 1
bilă. Organismul 1
Organismul păstrează 1
păstrează excesul 1
energie sub 1
de grăsime, 1
grăsime, în 1
care depozitele 1
de glicogen 1
glicogen din 1
din mușchi 2
și ficat 1
ficat sunt 1
sunt satisfăcute. 1
satisfăcute. Organizând 1
Organizând niște 1
niște competiții 1
cetatea sa, 1
sa, Priam 1
Priam poruncește 1
poruncește oamenilor 1
aducă diferite 1
diferite animale 1
oferi ca 1
ca premiu. 1
premiu. Organizarea 1
Organizarea anatomică 1
anatomică a 1
acestor animale 2
animale este 2
foarte simplă. 1
simplă. Organizarea 1
Organizarea propriu-zisă 1
propriu-zisă fusese 1
fusese sarcina 1
Ernest Urdăreanu. 1
Urdăreanu. Organizarea 1
Organizarea și 1
și normarea 1
normarea muncii. 1
muncii. Organizata 1
Organizata ca 1
eveniment complex, 1
complex, finala 1
finala se 1
desfasoara cu 1
cu participare 2
participare publica 1
este gazduita 1
gazduita de 1
catre una 1
din sucursalele 1
sucursalele firmei. 1
firmei. Organizate 1
Organizate în 1
grupuri locale, 1
locale, acestea 1
acestea urmăresc 1
urmăresc stabilirea 1
stabilirea cadrului 1
cadrului de 1
interacțiune față-în-față 1
față-în-față dintre 1
dintre participanți. 1
participanți. Organizația 1
Organizația a 3
și emanciparea 1
emanciparea femeilor 1
revistă cu 1
a mediatizat 1
mediatizat numele 1
numele donatorilor 1
donatorilor și 1
sumele donate 1
donate pentru 1
încuraja donațiile 1
donațiile distribuite 1
distribuite soldaților 1
lor. Organizatia 1
Organizatia a 1
sine statatoare, 1
statatoare, in 1
in baza 2
baza hotararii 2
hotararii membrilor 1
membrilor sai 1
sai si 1
hotararii judecatoresti 1
judecatoresti din 1
mai 1995. 1
1995. Organizația 1
a Commonwealth 1
Commonwealth United 1
United Entertainment, 1
lansat filmele 1
cinematografe. Organizația 1
1988, prin 1
prin inițiativa 1
inițiativa unor 1
din Puerto 1
Rico și 1
Republica Dominicană. 1
Dominicană. Organizația 1
Organizația ar 1
evidența situației 1
situației militare 1
vederea formării 1
formării unei 2
eliberare în 1
cazul declanșării 1
unui război. 2
război. Organizația 1
Organizația British 1
British Phonographic 3
Industry (BPI) 1
(BPI) i-au 1
acordat single-ului 1
single-ului discul 1
1986 pentru 1
vândute. Organizația 1
partidului se 1
numește Juventud 1
Juventud RN. 1
RN. Organizația 1
exteriorul amplasamentului 1
amplasamentului trebuie 1
fie prompt 1
prompt alertată 1
alertată și 1
timp trebuie 1
trebuie formulată 1
formulată o 1
o recomandare 1
recomandare asupra 1
asupra acțiunilor 1
acțiunilor urgente 1
urgente de 1
populației. Organizația 1
Organizația este 2
membrii care 1
sprijină arhitectura 1
arhitectura SPARC 1
SPARC și 1
și tehnologiile 1
standarde deschise. 1
deschise. Organizația 1
susținută din 1
private. Organizația 1
Organizația Militară 1
Militară (OM) 1
(OM) a 1
a BCP, 1
BCP, condusă 1
de maiorul 2
maiorul Kosta 1
Kosta Iankov 1
Iankov și 1
Ivan Minkov, 1
Minkov, a 1
organizat grupări 1
grupări izolate 1
izolate („шесторки”, 1
(„шесторки”, „șestorki”) 1
„șestorki”) ce 1
ce comiteau 1
comiteau atentate 1
atentate individuale. 1
individuale. Organizația 1
Unite, recent 1
recent creată, 1
creată, a 1
a aprobat, 1
aprobat, Planul 1
Planul de 5
a Palestinei 2
Palestinei (Rezoluția 1
(Rezoluția nr. 1
nr. Organizația 1
Organizația operator 2
operator trebuie 2
să alerteze 2
alerteze autoritatea 2
securitate nucleară 2
nucleară și 3
urgență din 1
exteriorul amplasamentului. 2
amplasamentului. Organizația 2
organizația pentru 1
pregătiri la 1
Organizația Orpo 1
Orpo a 1
în monopolul 1
monopolul nazist 1
nazist al 1
puterii după 1
poliția regională 1
jurisdicția guvernului 1
central nazist 1
nazist (Verreichlichung). 1
(Verreichlichung). Organizația 1
Organizația pentru 1
pentru Cooperare 1
Cooperare și 1
Dezvoltare Economică 1
Economică ( 1
( Organizația 1
Organizația studiază 1
studiază o 1
Christine despre 1
despre șerpi 1
șerpi în 1
Parisului. Organizația 1
Organizația trebuie 1
efectueze audituri 1
audituri interne, 1
interne, la 1
intervale planificate, 1
planificate, iar 1
aceste audituri 1
audituri trebuie 1
desfășoare conform 1
unor proceduri 1
proceduri documentate. 1
documentate. Organizația 1
Organizația Trump 1
Trump deține 1
de golf 2
golf și 1
lume. Organizația 1
Organizația urmărește 1
urmărește totodată 1
totodată conștientizarea 1
conștientizarea publicului 1
dezvoltării durabile, 1
durabile, protecției 1
protecției biodiversității 1
biodiversității și 2
a păsărilor. 1
păsărilor. Organizație 1
Organizație de 1
comerț înființată 1
ca reacție 1
la interdependența 1
interdependența crescândă 1
a economiilor 1
economiilor din 1
zona Asia-Pacific. 1
Asia-Pacific. Organizație: 1
Organizație: Universitatea 1
din Helsinki'' 1
Helsinki'' Organizațiile 1
Organizațiile care 1
reprezintă comunitățile 1
comunitățile astronomice 1
astronomice naționale, 1
naționale, doritoare 1
doritoare să-și 1
promoveze participarea 1
la astronomia 1
astronomia internațională 1
susțină obiectivele 1
obiectivele Uniunii, 1
Uniunii, pot 1
la Uniune 1
membri naționali. 1
naționali. Organizațiile 1
Organizațiile de 2
cu aliații 2
aliații internaționale, 1
internaționale, cum 1
fi Statele 1
Americii pentru 1
conștientizare în 1
în străine, 1
străine, și 1
ori bogate, 1
bogate, țări. 1
țări. Organizațiile 1
mediu pot 1
mondial, regional, 1
regional, național 2
sau local, 1
local, ele 1
fi administrate 1
sau private 1
private ( 1
( Organizațiile 1
Organizațiile masonice, 1
masonice, prezente 1
țărilor, se 1
regăsesc sub 2
forma obediențelor 1
obediențelor autonome, 1
autonome, ele 1
însele compuse 1
din loji 1
loji albastre 1
albastre (zise 1
(zise și 1
și ateliere) 1
ateliere) de 1
câte 7-50 1
7-50 de 1
persoane (uneori 1
(uneori chiar 2
mai multe). 1
multe). Organizațiile 1
Organizațiile naționaliste 1
naționaliste din 1
creat bancnote-suvenir 1
bancnote-suvenir ("Makedonka") 1
("Makedonka") care 1
ilustrau Turnul 1
Turnul Alb 2
Alb din 1
Salonic, în 1
pofida faptului 2
Republica Macedonia. 1
Macedonia. Organizațiile 1
Organizațiile pacienților 1
pacienților militează 1
militează pentru 2
recunoașterea bolii, 1
caracterului biologic 1
și direcționarea 1
direcționarea eforturilor 1
această direcție. 2
direcție. Organizat 1
Organizat în 1
format tabloid, 2
tabloid, ziarul 1
ziarul apare 1
ediții pe 1
an. Organizator 1
Organizator al 1
al „Cafenelei 1
„Cafenelei critice”, 1
critice”, care 1
unele întreruperi 1
întreruperi din 1
barul Facultății 1
Litere iar 1
la ClubA. 1
ClubA. Organizatori: 1
Organizatori: Centrul 1
Centrul Internațional 2
Internațional "Roerich", 1
"Roerich", Centrul 1
Centrul științific 1
științific unit 1
problemelor gândirii 1
gândirii (conștiinței) 1
(conștiinței) cosmice, 1
cosmice, Academia 1
de Instruire 1
Instruire din 1
Rusia, Academia 2
Naturale din 1
de Cosmonautică 1
Cosmonautică "C. 1
"C. Organizatorii 1
Organizatorii au 1
oferit formației 1
formației Voltaj, 1
Voltaj, Premiul 1
Premiul Teatrului 1
Teatrului Tănase. 1
Tănase. Organizatorii 1
Organizatorii evenimentului, 1
evenimentului, corporația 1
corporația Brodsky 1
Brodsky Uscov 1
Uscov Loopers 1
Loopers Reed 1
Reed & 1
& Parteners 1
Parteners și 1
clubul „Blak 1
„Blak elefant”, 1
elefant”, au 1
reguli rigide: 1
rigide: nici 1
publicitate, nici 1
un auditoriu 1
auditoriu foarte 1
mic. Organizatorii 1
Organizatorii expoziției 1
expoziției au 2
fost Petre 1
Petre Oprea 1
Oprea și 1
și Paula 1
Paula Constantinescu, 1
Constantinescu, macheta 1
macheta grafică 1
Gheorghe Matei, 1
Matei, fotograf 1
fotograf - 1
- Irina 1
Irina Ghidali. 1
Ghidali. Organizatorii 1
Organizatorii IWW 1
IWW nu 1
politica electorală 1
electorală poate 1
eliberarea clasei 1
clasei muncitoare. 1
muncitoare. Organizatori: 1
Organizatori: Predania, 1
Predania, Ordinul 1
România, Atelierul 1
Atelierul de 1
de Grafică. 1
Grafică. Organizatorul 1
Organizatorul Clear 1
Clear Channel 1
Channel Entertainment 1
promovat turneul 1
turneul către 1
mai matur 1
matur decât 1
spectacolele anterioare 1
ale artistei, 1
artistei, în 1
ce sponsorul 1
sponsorul MTV 1
MTV a 2
promovat foarte 1
mult turneul 1
turneul pe 2
pe emisiunile 1
rețeaua lor 1
socializare. Organizatorul 1
Organizatorul concursului 1
concursului i-a 1
va înțelege 2
înțelege cartea 1
dată, trebuie 1
o recitească. 1
recitească. Organizatorul 1
Organizatorul evenimentului 1
evenimentului a 1
fost clubul 1
clubul Issy-Paris 1
Issy-Paris Hand. 1
Hand. Organizează 1
Organizează (din 1
(din 1970) 1
1970) o 1
sesiune internațională 1
folclor etc. 1
etc. Organizează 1
Organizează întâlniri 1
întâlniri cu 3
și maicile 1
la Vladimirești 1
Vladimirești pentru 1
și liturghisi, 1
liturghisi, chiar 1
chiar acasă 1
la Corod. 1
Corod. Organul 1
Organul administrativ 1
consiliu ai 1
cărui membrii 1
membrii sunt 1
membrii consiliilor 1
consiliilor municipale 1
ale comunelor 2
comunelor constituente. 1
constituente. Organul 1
Organul central 1
al P.N.Ț. 1
P.N.Ț. „Dreptatea” 1
„Dreptatea” titra: 1
titra: „P. 1
„P. Organul 1
Organul executiv 1
stat era 1
era guvernul 1
guvernul cu 1
opt miniștri. 1
miniștri. Organul 1
Organul principal 1
al OHI 1
OHI este 1
este Biroul 1
Biroul Hidrografic 1
Hidrografic Internațional 1
Internațional (BHI), 1
(BHI), aflat 1
Monaco. Organul 1
Organul stridulant 1
stridulant este 1
dintr-un rând 1
dinți mici, 1
mici, așezați 1
partea internă 1
a femurelor 1
femurelor posterioare 1
posterioare care 1
se freacă 1
freacă prin 1
mișcarea ritmică 1
ritmică a 1
piciorului de 1
marginea tegminelor. 1
tegminelor. Orgasmul 1
Orgasmul feminin 1
feminin durează 1
medie 20 1
cazuri până 1
60 s. 1
s. Unele 1
Unele femei 2
obțină orgasme 1
orgasme multiple 1
multiple în 1
act sexual. 1
sexual. Orgasmul 1
Orgasmul și 1
general relațiile 1
activități fizice 2
care presupun 1
presupun o 2
implicare funcțională 1
funcțională importantă 1
majorității sistemelor 1
sistemelor din 1
organism. Orgoliul 1
Orgoliul rănit 1
rănit al 1
națiunii grecești 1
a căutat, 1
căutat, în 1
perioadă, să 1
compenseze prin 1
prin gesturi 1
gesturi simbolice 1
simbolice eșecurile 1
eșecurile suferite 1
suferite pe 1
plan diplomatic 1
militar. Orhei 1
Orhei (Republica 1
(Republica Moldova). 1
Moldova). Orhideele 1
Orhideele pot 1
găsite mai 1
literatura chineză. 1
chineză. Orhideele 1
Orhideele sunt 1
și colorit. 1
colorit. Orhideelor, 1
Orhideelor, în 1
Calea Plevnei 1
Plevnei până 1
Str. Ori 1
Ori apar 1
apar bureți 1
bureți cu 1
culoarea de 1
bază gri-albicioasă, 1
gri-albicioasă, ori 1
ori galben-maronie. 1
galben-maronie. Oricare 1
Oricare ar 1
fi adevarul 1
adevarul un 1
sigur ca 1
ca flameco 1
flameco a 1
in Andalucia 1
Andalucia si 1
in Granada, 1
Granada, mai 1
in districtul 1
districtul Sacomonte, 1
Sacomonte, cartierul 1
cartierul tiganesc 1
tiganesc al 1
al orasului, 1
orasului, a 1
o forma 2
de arta. 1
arta. Oricare 1
Oricare dintre 1
dintre expresiile 1
expresiile instrucțiunii 1
instrucțiunii for 1
for (sau 1
(sau chiar 1
chiar toate) 1
toate) pot 1
lipsească, dar 1
dar delimitatorul 1
delimitatorul ';' 1
';' asociat 1
asociat trebuie 1
fie prezent. 1
prezent. Orice 1
Orice alt 2
apele Africii, 1
Africii, Aisei, 1
Aisei, Americii, 1
Americii, Levantului, 1
Levantului, urma 1
engleze adică 1
adică nave 1
nave construite 1
Anglia, aparținând 1
proprietar englez 1
englez (prevedere 1
(prevedere ulterioară 1
ulterioară din 1
din 1664) 1
1664) și 1
echipaj pe 1
sferturi englez. 1
englez. Orice 1
de coroană, 1
coroană, în 1
de peruca 1
peruca Khat, 1
Khat, a 1
a Nemes. 1
Nemes. Orice 1
Orice ar 1
fi fost, 3
fost, a 1
provocat atacul 1
atacul pripit 1
pripit al 1
cavaleriei mareșalului 1
mareșalului Audrehem 1
Audrehem împotriva 1
împotriva arcașilor 1
arcașilor englezi, 1
englezi, care 1
acopereau retragerea 1
retragerea propriilor 1
propriilor trupe 1
stâng. Orice 1
Orice autor 1
autor poate 1
încarce singur 1
singur cărțile 1
cărțile publicate 2
are 100% 1
100% drepturi 1
autor. Orice 1
Orice celulă 1
celulă care 1
care afișează 1
afișează caracterele 1
caracterele HLA 1
HLA ale 1
persoane aparține 1
aparține acelei 1
acelei persoane. 1
persoane. Orice 1
Orice companie 1
anumiți clienți, 1
clienți, poate 1
poate angaja 1
angaja un 1
de client. 1
client. Orice 1
Orice costum 1
costum – 1
la prinț 1
la cerșetor 1
cerșetor – 1
– cădeau 1
cădeau bine 1
pe trupul 1
de gimnast. 1
gimnast. Orice 1
Orice cutie 1
cutie folosită 1
pentru așezarea 1
așezarea și 1
și îngroparea 1
îngroparea morților 1
morților este 1
un sicriu. 1
sicriu. Orice 1
Orice deprindere 1
deprindere poate 1
al învățării. 1
învățării. Orice 1
Orice dispozitiv 1
dispozitiv PCI 1
PCI Express 3
Express poate 1
orice slot, 1
slot, dacă 1
dacă slotul 1
slotul are 1
multe linii. 1
linii. Orice 1
Orice domeniu 1
este eligibil 1
eligibil (agricultură, 1
(agricultură, construcții, 1
construcții, contabilitate, 1
contabilitate, economie, 1
economie, inginerie, 1
inginerie, mediu, 1
mediu, științe 1
sociale, turism 1
turism etc.). 1
etc.). Orice 1
Orice e 1
e viu 2
viu se 1
în epic. 1
epic. Orice 1
Orice fel 1
interzisă prin 1
lege. Orice 1
Orice filozofie 1
filozofie care 1
acordă importanță 1
importanță crucială 1
crucială idealului 1
idealului sau 1
sau domeniului 1
domeniului spiritual, 1
spiritual, poate 1
considerată „idealistă”. 1
„idealistă”. Orice 1
Orice greutate 1
greutate suplimentară 1
suplimentară ar 1
la scufundarea 2
scufundarea monedei. 1
monedei. Orice 1
Orice grup 1
organizație membră 1
Uniunii Internaționale 1
de Telecomunicații 2
Telecomunicații (ITU) 1
(ITU) care 1
afara ariei 1
ariei de 2
transmisie a 1
și Televiziune, 1
Televiziune, are 1
are permisiunea 2
depună cereri 1
cu EBU. 1
EBU. Orice 1
Orice idee 1
care Lady 1
Gaga o 1
o schițează 1
schițează drept 1
o cascadorie 1
cascadorie sofisticată 1
sofisticată este 1
este oprită 3
rece de 2
de partitura 1
partitura muzicală, 1
muzicală, o 1
simplitate ușuratică 1
ușuratică și 1
și perversă 1
perversă care 1
trădează orice 1
de cinism.” 1
cinism.” Orice 1
Orice încercare 1
a politicului 1
politicului de 1
a orientării 1
orientării secularii 1
secularii a 1
armate, care 1
considerat tot 1
timpul drept 1
principalul și 1
mai credincios 1
credincios gardian 1
gardian al 1
al secularismului. 1
secularismului. Orice 1
Orice întrezărire 1
întrezărire descriptivă 1
descriptivă ar 1
fi neavenită, 1
neavenită, sub 1
incidența unor 1
asemenea postulate. 1
postulate. Orice 1
Orice mai 1
atât nu 1
este feminism, 1
feminism, ci 1
o preamărire 1
preamărire de 1
sine feminină." 1
feminină." Orice 1
Orice mărime 1
mărime electrică, 1
electrică, având 1
analogică trebuie 1
trebuie transformată 1
prealabil, într-o 1
formă numerică 1
numerică pentru 1
fi prelucrată 1
prelucrată sub 1
de prelucrare. 2
prelucrare. Orice 1
Orice om 1
om va 2
atitudine se 1
va reîncarna 1
reîncarna din 1
ființe umane. 1
umane. Orice 1
Orice pariu 1
pariu ce 1
corespunde acestui 1
număr va 1
fi câștigător 1
fi onorat 1
onorat conform 1
conform regulilor. 1
regulilor. Orice 1
Orice persoană 1
de întrunire 1
întrunire și 1
asociere pașnică. 1
pașnică. Orice 1
Orice poziție 1
tratate într-un 1
diferit cazuri 1
cazuri similare 1
similare nu 1
califică ca 1
teorie moral 1
moral acceptabilă. 1
acceptabilă. Orice 1
Orice propunere 1
propunere teoretică 2
teoretică pentru 1
funcția I(λ,T) 1
I(λ,T) trebuie 1
condițiile date 1
de formula 1
Wien (W). 1
(W). Orice 1
Orice reproducere 1
reproducere va 1
rezultat apariția 1
apariția mutațiilor 1
mutațiilor pe 1
care Helderul 1
Helderul s-a 1
străduit atât 1
le eradicheze. 1
eradicheze. Orice 1
Orice rezistență 1
autohtone era 1
era pedepsită 1
pedepsită extrem 1
de dur, 1
dur, ajungându-se 1
la execuții 1
execuții sumare. 1
sumare. Orice 1
Orice să 1
faci oamenii 1
oamenii sa 1
sa gândească. 1
gândească. Orice 1
Orice secțiune 1
un monomorfism. 1
monomorfism. Orice 1
Orice stat 1
semnează Convenția 1
Convenția îi 1
îi recunoaște 1
recunoaște conținutul, 1
conținutul, se 2
se obligă 1
îl respecte 1
respecte și 2
îl aplice 1
aplice în 1
corespunzător. Orice 1
Orice submarin 1
submarin are 1
dublu deplasament, 1
deplasament, de 1
de imersiune, 1
imersiune, acesta 1
fiind egal 1
suprafață plus 1
plus greutatea 1
umple tancurile 1
tancurile de 2
de balast. 1
balast. Orice 1
Orice sunet 1
sunet muzical 1
fond imperceptibil 1
imperceptibil de 1
zgomot care 1
determinarea calității 1
calității lui 1
lui timbrale. 1
timbrale. Orice 1
Orice sursă 1
este bună 1
pentru istoricul 1
istoricul mentalităților. 1
mentalităților. Orice 1
Orice tip 2
date special 1
special folosit 1
și implementat 1
fișierul WSDL 1
WSDL în 1
de XML 1
XML Schema. 1
Schema. Orice 1
stres apare 1
fondul adaptării 1
adaptării permanente 1
permanente a 1
a organismului 2
organismului la 1
la mediu 1
mediu când 1
un dezechilibru 2
dezechilibru marcant 1
marcant între 1
între solicitările 1
solicitările mediului 1
posibilitățile de 2
răspuns reale 1
ale individului. 1
individului. Oricine 1
Oricine poate 2
purta vinerea 1
vinerea albastru 1
naște vineri 1
vineri poate 1
adopta albastru 1
albastru ca 1
ca culoare. 1
culoare. Oricine 1
poate veni 1
în France-Ville, 1
France-Ville, cu 1
fie apt 1
apt să 1
profesie utilă 1
utilă sau 1
sau liberală 1
liberală în 2
industrie, știință 1
sau artă, 1
artă, urmând 1
urmând legile 1
legile orașului. 1
orașului. Oricine 1
Oricine rezistă, 1
rezistă, oricine 1
oricine copnspiră, 1
copnspiră, fu 1
fu doborât 1
doborât fără 1
chiar cele 1
apropiate rude 1
rude nu 1
nu fură 1
fură cruțate. 1
cruțate. Oricine 1
Oricine vă 1
vă vorbește 1
vorbește nu 1
ce vorbește! 1
vorbește! Oricine 1
Oricine vine 1
aeroport trebuie, 1
treacă vama 1
vama înainte 1
putea intra, 1
intra, în 1
oficial, într-o 1
într-o țară. 1
țară. Oricît 1
Oricît importăm 1
importăm forme 1
instituții occidentale, 1
occidentale, mecanisme, 1
mecanisme, la 1
ei, verificate 1
verificate – 1
nu reușim 1
ducem nimic 1
la capăt, 2
capăt, tot 1
ce dincolo 1
dincolo funcționează 1
funcționează ceas, 1
ceas, la 1
noi eșuează 1
lamentabil. Oricum, 1
Oricum, acesta 1
bine primit. 2
primit. Oricum, 1
Oricum, adevăratul 1
adevăratul edict 1
edict de 1
toleranță este 1
Galerius, iar 1
tradiția care 1
care stăruie 1
stăruie să-i 1
să-i transfere 1
transfere meritul 1
meritul asupra 1
asupra așa 1
așa numitului 1
numitului - 1
chip impropriu, 1
impropriu, cum 1
cum vom 1
vom vedea 1
- "edict 1
"edict din 1
din Milan" 1
Milan" nu 1
cu realitatea." 1
realitatea." Oricum 1
Oricum am 1
găsit șase 1
șase serii 1
și 36, 1
36, a 1
căror sumă, 1
sumă, fară 1
fară să 1
se repete 2
repete niciunul, 1
niciunul, este 1
este constanta 1
constanta magică. 1
magică. Oricum, 1
Oricum, Amundsen 1
Wisting sunt 1
ambii poli. 1
poli. Oricum 1
Oricum ar 1
fost, sub 1
sub dalta 1
dalta să 1
să lemnul 1
lemnul explodează 1
explodează său, 1
său, altădată, 1
altădată, se 1
lasă ridicat 1
la cer. 2
cer. Oricum, 1
Oricum, artistul 1
artistul obișnuia 1
se semneze 1
semneze William 1
William Bouguereau 1
Bouguereau (sugerând 1
(sugerând astfel 1
că William 1
William ar 1
fost prenumele 1
prenumele uzual 1
uzual folosit), 1
folosit), sau, 1
exact, "W. 1
"W. Oricum, 1
Oricum, au 1
cu programele 1
programele informatice 1
informatice folosite 1
de Siemens, 1
Siemens, astfel 1
că MTA 1
mai plătească 3
2006. Oricum, 1
Oricum, ca 1
a modernizării 1
modernizării operațiunilor 1
interiorul firmei, 1
firmei, recuperarea 1
recuperarea s-a 1
bine. Oricum, 1
Oricum, cluburi 1
cluburi interesate 1
el existau 1
asta. Oricum, 1
Oricum, convențiile 1
convențiile sociale 1
sociale se 1
schimba, câteodată 1
chiar foarte 2
repede. Oricum, 1
Oricum, din 2
din 1190 1
1190 pana 1
în 1230, 1
1230, a 1
schimbare crucială 1
care câțiva 1
practice dreptul 1
dreptul canonic 1
canonic a 1
a profesie 1
profesie in 1
in sine. 1
sine. Oricum, 1
călătoriei lungi 1
și costisitoare 1
costisitoare cu 1
cu vaporul 2
vaporul peste 1
peste Oceanul 2
Atlantic, și 1
durata absenței 1
absenței jucătorilor 1
la servici, 1
servici, doar 1
câteva echipe 1
luat parte. 1
parte. Oricum 1
Oricum după 1
acordului și 1
și constituirea 1
constituirea Axei, 1
Axei, politica 1
și Italiei 1
Italiei era 1
de voință 1
voință proprie 1
proprie întrucât 1
întrucât cele 1
2 state 1
state fasciste 1
fasciste își 1
își recunoșteau 1
recunoșteau reciproc 1
reciproc actele, 1
actele, indiferent 1
de însemnătatea 1
însemnătatea sau 1
sau intensitatea 1
intensitatea acestora. 1
acestora. Oricum, 1
Oricum, el 1
termine turneul 1
turneul și 1
două pauză 1
pauză înainte 1
anunța o 1
dată exactă. 1
exactă. Oricum, 1
Oricum, ESC-ul 1
ESC-ul se 1
se setează 1
setează implicit 1
implicit pe 1
pe modul 1
modul „pornit” 1
„pornit” când 1
când motorul 1
este repornit. 1
repornit. Oricum, 1
Oricum, este 1
este critic 2
implementarea eficientă 1
sistemelor descrise 1
modelul Actor 1
Actor să 1
ceară optimizări 1
optimizări extensive. 1
extensive. Oricum, 1
Oricum, Filip 1
Filip Arabul 1
Arabul a 1
împărat. Oricum, 1
Oricum, geniul 1
geniul japonez 1
adăugat tuturor 1
acestor importuri 1
importuri propria 1
propria trăsătură 1
trăsătură națională. 1
națională. Oricum, 1
Oricum, în 1
predea teritoriul 1
teritoriul înapoi 1
înapoi otomanilor. 1
otomanilor. Oricum, 1
Oricum, marea 1
partidelor socialiste 1
socialiste și 1
și social-democrate, 1
social-democrate, chiar 1
știu metode 1
împotriva războiului, 1
războiului, sunt 1
sunt pacifiste. 1
pacifiste. Oricum, 1
Oricum, multe 1
din caietul 1
sarcini sunt 1
fi implementate 1
implementate în 2
în produse. 1
produse. Oricum, 1
Oricum, nici 1
candidat prezidențial 1
prezidențial n-a 1
n-a obținut 1
obținut 50% 1
50% plus 1
vot cerute 1
pentru victorie 2
de votare. 2
votare. Oricum, 1
Oricum, nu 1
nu existtă 1
existtă niciun 1
document care 3
îi atribuie 3
atribuie explicit 1
explicit lui 1
Iordan conducerea 1
conducerea asupra 1
asupra vreunui 1
vreunui district 1
jurul Nocera, 1
Nocera, și 1
deveni principe, 1
principe, ar 1
utilizat vreun 1
titlu formal. 1
formal. Oricum, 1
Oricum, odată 1
filmului lui 1
lui Oliver 1
Oliver Stone 1
Stone "The 1
"The Doors" 1
Doors" în 1
1991, o 1
reeditare a 1
single-ului "Light 1
"Light My 1
My Fire" 1
Fire" va 1
dată locul 1
7 iar 1
iar albumul 1
albumul poziția 1
poziția 43 1
43 staționând 1
staționând în 1
Anglia mai 1
oricare album 1
trupei. Oricum, 1
Oricum, o 1
investigație BBC 1
acest îndemn 2
îndemn a 1
fost ignorat 1
ignorat pe 1
de doctorii 1
doctorii britanici. 1
britanici. Oricum, 1
Oricum, semantică 1
semantică calcului 1
calcului lambda 1
lambda este 1
exprimată folosind 1
folosind substitutia 1
substitutia de 1
valorile parametrilor 1
parametrilor sunt 1
sunt substituite 2
substituite în 1
cod prin 1
invocarea expresiilor 1
expresiilor lambda. 1
lambda. Ori 1
Ori de 1
ori lumea 1
pic prea 1
prea greu 2
suportat, băiatul 1
băiatul începe 1
în tobă; 1
tobă; când 1
cineva încearcă 1
ia jucăria 1
jucăria departe 1
el, el 1
el emite 1
strigăt ascuțit 1
ascuțit care 1
care sparge 1
sparge geamurile 1
geamurile ferestrelor. 1
ferestrelor. Ori,după 1
Ori,după regulile 1
regulile ecleziastice 1
ecleziastice o 1
o înrudire 1
înrudire spirituală 1
spirituală de 1
o pudică 1
pudică absolută 1
absolută pentru 2
pentru căsătoria 1
căsătoria contractată: 1
contractată: pe 1
pe față, 1
față, fără 1
o cruțare, 1
cruțare, patriarhul 1
patriarhul puse 1
basileu să 1
între despărțirea 1
de Theophano 1
Theophano și 1
și interdicție. 1
interdicție. Orientalism 1
Orientalism a 1
bazele pentru 1
nouă preocupare 1
preocupare academică, 1
academică, atât 1
filologie dar 1
cadrul disciplinelor 1
disciplinelor sociale 1
politice, cunoscută 1
studii post-coloniale. 1
post-coloniale. Orientarea 1
Orientarea politică 1
fost pragmatică, 1
pragmatică, realistă. 1
realistă. Orientarea 1
Orientarea râului 1
râului Bahlui 1
Bahlui şi 1
pârâului Bahluieţ 1
Bahluieţ este 1
este transversală 1
transversală în 1
cu orientarea 1
orientarea generală 1
straturilor geologice, 1
geologice, conducând 1
o asimetrie 1
asimetrie a 1
profilului transversal. 1
transversal. Orientarea 1
Orientarea ridică 1
probleme deosebite, 1
deosebite, memorarea 1
memorarea detaliilor 1
detaliilor fiind 1
fiind esențială. 1
esențială. Orientat 1
Orientat în 1
jurul copiilor, 1
copiilor, majoritatea 1
majoritatea macabrului 1
macabrului familiei 1
fost scăzut; 1
scăzut; deși 1
deși Unchiul 1
Unchiul Fester 1
Fester încă 1
are plăcerea 1
de explozii 2
bombe. Orientul 1
Orientul face 1
Asia care 1
întins continent 1
continent de 1
Pământ și, 2
mai populat, 2
populat, cu 1
constituie 8,7 1
8,7 % 1
a Terrei 1
Terrei și 1
și 29,8 1
29,8 % 1
din uscatul 1
uscatul acesteia. 1
acesteia. Orificiul 1
Orificiul bucal 1
în treimea 3
treimea posterioară. 1
posterioară. Orificiul 1
Orificiul din 1
față captează 1
captează presiunea 1
cele laterale 1
laterale presiunea 1
presiunea statică. 1
statică. Original, 1
Original, acest 1
acest festival, 1
festival, care 1
fusese axat 1
vioară, cu 1
lumii, a 1
mai lar, 1
lar, mai 1
mai inclusiv. 1
inclusiv. Original 1
Original câteva 1
câteva părți 1
găsite separat 1
separat (gura, 1
(gura, apendicile 1
apendicile de 1
hrănire și 1
și coada) 1
coada) care 1
care sau 1
sau dovedit 1
fi creaturi 1
creaturi separate, 1
separate, o 1
greșeală corectată 1
către Harry 1
Harry B. 1
B. Whittington 1
Whittington și 1
Derek Briggs 1
Briggs într-un 1
articol dintrun 1
dintrun jurnal 1
jurnal din 1
1985. Originalitatea 1
Originalitatea acestei 1
acestei săli 1
săli vine 1
la plafonul-calcar, 1
plafonul-calcar, în 1
lui naturală 1
naturală neprelucrată, 1
neprelucrată, care 1
se reflectăca 1
reflectăca într-o 1
într-o oglindă 1
în decorul 1
decorul acvatic 1
acvatic cu 1
nuanțe albăstrii-verzui. 1
albăstrii-verzui. Originalul 1
Originalul acestei 1
acestei superbe 1
superbe Biblii 1
Biblii avea 1
volume, însă 1
însă conținutul 1
conținutul lucrării 1
lucrării a 1
fost redistribuit 2
redistribuit în 2
reprezentat rezultatul 1
rezultatul colaborării, 1
colaborării, probabil, 1
șase artiști. 1
artiști. Originari 1
Originari din 1
din Abdera 1
Abdera au 1
fost renumiți 1
renumiți filosofi 1
filosofi și 1
litere ai 1
ai Greciei 1
Greciei antice. 2
antice. Originea 1
Originea acestei 1
expresii nu 1
cunoscută. Originea 1
Originea cuvântului 1
cuvântului Labrador 1
Labrador se 1
João Fernandes 1
Fernandes Lavrador, 1
Lavrador, navigatorul 1
portughez care 1
explorat zona 1
în 1499-1500. 1
1499-1500. Originea 1
Originea denumirii 2
denumirii ar 1
regiunea Koffe 1
Koffe din 1
din podișul 1
podișul Etiopiei 1
Etiopiei unde 1
descoperite pentru 1
dată plante 1
cafea și 2
apoi introduse 1
lumea arabă. 1
arabă. Originea 1
denumirii mineralului 1
mineralului se 1
greacă chal 1
chal sau 1
sau latină 1
latină calx 1
calx ceeace 1
ceeace înseamnă 1
înseamnă "calcar". 1
"calcar". Originea 1
Originea exploziilor 1
exploziilor de 1
raze gama 1
gama nu 1
încă complet 1
complet clarificată. 1
clarificată. Originea 1
Originea familiei 1
Habsburg poate 1
urmărită până 1
strămoșul Guntram, 1
Guntram, care 1
X-lea. Originea 1
Originea istroromânei 1
istroromânei nu 1
este înțeleasă 2
termenii clasici 1
clasici ai 2
ai latinității 1
latinității post-romane 1
post-romane și 1
provoace teoreticienii 1
teoreticienii lingvisticii 1
lingvisticii comparate 1
comparate indo-europene. 1
indo-europene. Originea 1
Originea muzeelor 1
muzeelor de 1
ceară ajunge 1
XVIII, când 1
regale își 1
făceau figuri 1
figuri după 1
după trupul 1
trupul lor, 1
lor, figuri 1
figuri ce 1
erau des 1
des vizitate 1
turiști. Originea 1
Originea narghilelei 1
narghilelei este 1
pe tărâmurile 1
tărâmurile Indiei 1
cu Pakistan. 1
Pakistan. Originea 1
Originea nobilă 1
nobilă a 1
Napoleon, veniturile 1
cunoștințele familiei 1
familiei i-au 1
oferit oportunități 1
studiu decât 1
cele disponibile 1
disponibile unui 1
unui corsican 1
corsican tipic 1
tipic din 1
vreme. Originea 1
Originea numelui 2
numelui acestuia 1
un topic 1
topic disputant. 1
disputant. Originea 1
lui Attila 1
neclară. Originea 1
Originea râului 1
râului din 1
lacului Winnipeg 1
Winnipeg (Lake 1
(Lake Winnipeg). 1
Winnipeg). Originea 1
Originea sa 2
este (a)română, 1
(a)română, fiind 1
fiind născut 3
născut drept 1
drept "Alchiviadi 1
"Alchiviadi a 1
lu Nușa", 1
Nușa", comerciant 1
comerciant aromân 1
aromân stabilit 1
în Cartierul 2
Cartierul aromânesc 1
aromânesc din 1
Belgrad. Originea 1
prezent. Originea 1
Originea universității 1
universității poate 1
Gimnaziul Stellenbosch, 1
Stellenbosch, care 1
în 1864 3
1864 și 1
martie 1866. 1
1866. Originea 1
Originea utilizării 1
utilizării ocrului 1
ocrului trebuie 1
tehnica tatuajului 1
tatuajului (mai 1
(mai precis, 1
precis, a 1
a vopsirii 1
vopsirii corpului). 1
corpului). Originile 1
Originile acestui 2
acestui alfabet 1
alfabet au 1
alfabetele sogdian 1
sogdian și 1
și aramaic, 1
aramaic, prin 1
urmă derivând 1
derivând în 1
alfabetul fenician. 1
fenician. Originile 1
sunt speculative, 1
speculative, și 1
și posibil, 1
posibil, de 1
ani. Originile 1
Originile companiei 1
companiei Brill 1
Brill datează 1
mai 1683, 1
1683, când 1
anume Jordaan 1
Jordaan Luchtmans 1
Luchtmans era 1
era înregistrat 1
ca librar 2
librar în 1
registrele breslei 1
breslei librarilor 1
librarilor din 1
din Leiden. 1
Leiden. Originile 1
Originile lor 1
se pierd 1
ceață, cele 1
mai frumoase, 1
frumoase, cele 1
mai spirituale 1
spirituale au 1
prin lumi 1
lumi întunecate, 1
întunecate, iar 1
din ea, 2
ea, acestea 1
sunt demi-mondaines. 1
demi-mondaines. Originile 1
Originile peluzei 1
peluzei dinamoviste 1
dinamoviste încep 1
prin gruparea 1
gruparea Nuova 1
Nuova Guardia. 1
Guardia. Originile 1
Originile rap-ului 1
rap-ului se 1
muzica Africii 1
Occidentale si 1
in musica 1
musica black 1
black din 1
SUA. Originile 1
Originile rasei 1
rasei se 1
insulele Shetland 1
Shetland (un 1
(un arhipelag 1
arhipelag situat 1
nordul Scoției). 1
Scoției). Originile 1
Originile reale 1
ale dinastiei 1
dinastiei sunt 2
mare certitudine, 1
certitudine, pur 1
simplu pentru 1
găsit foarte 1
puține materiale 1
materiale arheologice 2
arheologice intacte. 1
intacte. Originile 1
Originile sale 1
atribuite fie 1
fie reginei 1
reginei italiene 1
italiene Bona 1
Bona Sforza 1
Sforza din 1
Polonia, fie 1
fie tribului 1
tribului baltic 1
baltic din 1
din Yotvingienii. 1
Yotvingienii. Originile 1
Originile termenului 1
termenului sunt 1
sunt necunoscute, 2
necunoscute, dar 2
dar utilizarea 2
utilizarea acestuia 1
tipărite despre 1
despre aparițiile 1
aparițiile unor 1
OZN-uri par 1
exista cel 1
1960. Originile 1
Originile Uniunii 1
Europene se 1
trag de 1
a Cărbunelui 1
Cărbunelui și 1
și Oțelului 1
Oțelului (CECO) 1
(CECO) și 1
Comunitatea Economică 1
Economică Europeană 1
Europeană (CEE), 1
(CEE), formată 1
1958. Origo 1
Origo Gentis 1
Gentis Romanae 1
Romanae (în 1
română Originea 1
Originea națiunii 1
națiunii romane) 1
romane) este 1
scurtă compilație 1
compilație literar-istorică. 1
literar-istorică. Or, 1
Or, împăratul 1
împăratul Vatatzes 1
Vatatzes fusese 1
fusese totdeauna 1
totdeauna cam 1
cam afemeiat 1
afemeiat și 2
și mica 2
mica lui 1
lui soție 3
soție din 3
Occident, cu 1
se însurase 1
însurase mai 1
din interese 1
interese politice, 1
politice, îl 1
îl interesa 2
interesa prea 1
prea puțin. 1
puțin. Or, 1
Or, în 1
vreme trăia 1
în Antiochia 1
Antiochia fiica 1
fiica prințesei 1
prințesei Constanța, 1
Constanța, Maria: 1
Maria: era 1
era minunea 1
minunea orientului 1
orientului latin. 1
latin. Orinoco 1
Orinoco are 1
de 2.010 1
2.010 km, 1
cu Río 1
Río Guaviare 1
Guaviare 3.010 1
3.010 km. 1
km. Or, 1
Or, integrarea 1
integrarea acestei 1
acestei idei 2
idei schimbă 1
schimbă centrul 1
greutate al 1
al RIS3 1
RIS3 de 1
la justificarea 1
justificarea alegerilor 1
alegerilor pe 1
baze economice 1
economice stricte 1
stricte către 1
o logică 1
logică mai 1
puțin sensibilă 1
la aspectele 1
aspectele economice 1
ale construcției 1
construcției consensului. 1
consensului. Orion 1
pe ecuatorul 1
ecuatorul ceresc, 1
ceresc, dar 1
efectelor precesiei. 1
precesiei. Ori 1
Ori sunt 1
rasă imaginară 1
imaginară de 1
ființe ascendente 1
ascendente (înălțate) 1
(înălțate) din 1
universul Stargate 1
Stargate care 1
și-au folosit 1
folosit cunoștințele 1
puterea ca 2
ca justificare 1
cererii lor 1
fie venerați 1
venerați ca 1
ca zei 1
zei de 1
către ființele 1
ființele muritoare. 1
muritoare. Oriunde 1
Oriunde există 1
de terasă, 1
terasă, este 1
indiciu că 1
a curs 1
curs o 1
vale. “Orizont” 1
“Orizont” si 1
si “La 1
“La hotar” 1
hotar” sunt 1
album COMA 1
COMA – 1
– Orizont, 1
Orizont, ce 1
se s-a 1
2016, in 1
Arenele Romane. 1
Romane. Orizontul 1
Orizontul III: 1
III: se 1
70 m. 1
m. Orlando 1
Orlando (1928) 1
(1928) este 1
calitate comparativ 1
celelalte romane 1
ale Virginiei 1
Virginiei Woolf, 1
Woolf, așa 1
și subtitlul: 1
subtitlul: "O 1
"O biografie". 1
biografie". Orlando 1
Orlando părăsit 1
părăsit dramatic 1
dramatic conferința 1
conferința la 2
aprilie 1919. 1
1919. Orleanu 1
Orleanu și 1
și medicului 1
medicului Victor 1
Victor Babeș. 1
Babeș. Or, 1
Or, lucrarea 1
referea reputatul 1
reputatul specialist 1
specialist este 1
plecare și, 1
timp, constituie 1
constituie banca 1
idei, reguli, 1
reguli, principii, 1
principii, informații 1
și rezultate 1
cercetărilor proprii 1
față. Ormond 1
Ormond & 1
& Blackett-Ord, 1
Blackett-Ord, Franz 1
Xaver Winterhalter 1
Winterhalter and 1
the Courts 1
Courts of 1
of Europe, 1
Europe, p. 1
20. El 1
s-a instruit 1
instruit ca 1
ca desenator 1
și litograf 1
litograf în 1
Ludwig Schüler 1
Schüler (1785-1852) 1
(1785-1852) la 1
la Freiburg. 1
Freiburg. Ornamentația 1
Ornamentația de 1
pe timpanul 1
timpanul este 1
flori mari, 2
cu petale 3
petale de 2
forme în 2
în împletite 1
împletite din 1
ramuri și 2
frunze alungite. 1
alungite. Ornamentația 1
Ornamentația era 1
de estetică. 1
estetică. O 1
O roabă 1
roabă credincioasă 1
credincioasă este 1
o închinătoare 1
închinătoare la 1
la idoli, 1
idoli, chiar 1
dacă vă 1
aceasta. Ororile 1
Ororile războiului, 1
războiului, precum 1
și victoria 1
victoria americanilor 1
asupra englezilor, 1
englezilor, l-au 1
pe Miller 1
Miller să-și 1
reconsidere vederile 1
vederile filozofice. 1
filozofice. Orosfaia 1
Orosfaia este 1
sat românesc, 1
românesc, așezat 1
marginea câmpiei, 1
câmpiei, cu 1
cu case 4
case răzlețe 1
pământ, bârne 1
bârne și 1
cărămidă. Orsus, 1
Orsus, împreună 1
cu Brutus, 1
Brutus, Cassius 1
alți senatori, 1
senatori, au 1
aceste pumnale 1
pumnale pentru 1
pe Cezar. 1
Cezar. Ortega 1
Ortega folosește 1
folosește platformele 1
platformele sale 1
social media 2
media pentru 1
promova sprijinul 1
sprijinul față 1
politica care 1
îi implică. 1
implică. Ortodoxia 1
Ortodoxia recunoaște 1
principiu primatul 1
primatul petrin, 1
petrin, însă 1
asupra conținutului 3
conținutului acestuia. 1
acestuia. Ortografia 1
Ortografia chineză 1
chineză s-a 1
pe caracterele 1
caracterele chinezești, 1
chinezești, hanzi, 1
hanzi, care 1
sunt grafate 1
grafate în 1
limitele unui 2
pătrat imaginar, 1
imaginar, în 1
tradițional, aranjate 1
coloane verticale, 1
verticale, citite 1
citite de 1
dreapta la 3
stânga în 1
în coloane. 1
coloane. Ortografia 1
Ortografia gramaticală 1
gramaticală mai 1
mai privește 1
și acordul 1
în gen, 1
gen, număr 1
și persoană 1
persoană între 1
propoziție sau 1
sau cuvinte 2
din propoziții 1
propoziții diferite. 1
diferite. Ortografia 1
Ortografia "Haneri" 1
"Haneri" (hawaiană 1
(hawaiană pentru 1
pentru "Suta") 1
"Suta") apare 1
toate $ 1
$ 100 1
și 500 2
500 dolari 1
dolari hawaiană 1
hawaiană bancnote 1
bancnote aflate 1
circulație între 1
între 1879 1
și 1900. 1
1900. Ortografia 1
Ortografia lui 1
lui Jakobsen 1
Jakobsen era 1
vorbită dar 1
niciodată adoptată 1
vorbitori. Ortografia 1
Ortografia oficială 1
oficială galiciană 1
galiciană a 1
1983, de 1
Academia Real 1
Real Galega 1
Galega (RAG), 1
(RAG), pe 1
al ILG. 1
ILG. Ortografierea 1
Ortografierea San 1
San Remo 1
Remo a 1
în 1924 1
1924 de 2
către primar 1
perioada fascistă. 1
fascistă. Ortopedia 1
Ortopedia pediatrică 1
pediatrică reprezintă 1
reprezintă specialitatea 1
specialitatea care 1
de diagnosticul 1
tratamentul afecțiunilor 1
afecțiunilor ortopedice 1
ortopedice și 1
și traumatice 1
traumatice ale 1
ale vârstei 1
vârstei copilăriei. 1
copilăriei. O 1
O rublă 1
rublă transnistreană 1
transnistreană este 1
100 copeici. 1
copeici. Orville 1
Orville a 2
a obiectat 1
obiectat repetat 1
repetat față 1
de denaturarea 1
denaturarea lui 1
lui Aerodrome, 1
Aerodrome, dar 1
dar Smithsonianul 1
Smithsonianul a 1
de neînduplecat. 1
neînduplecat. Orville 1
urmat fratelui 1
președinția Wright 1
Wright Company. 1
Company. Orville 1
Orville era 1
era furios 1
și neconsolat, 1
neconsolat, simțind 1
fost trădat 1
către Katharine. 1
Katharine. O 1
O sabie 1
sabie extrem 1
și malefică, 1
malefică, numită 1
numită Sounga, 1
Sounga, deținută 1
de Inu 1
Inu no 1
no Taisho, 1
Taisho, va 1
din teaca 1
teaca fermecată 1
fermecată care 1
o controlează 1
controlează și 1
va poseda 1
poseda pe 1
pe Inuyasha. 1
Inuyasha. O 1
O sa 1
fie prizoniera, 1
prizoniera, ostatica,indragostita, 1
ostatica,indragostita, si 1
si insarcinata, 1
insarcinata, tatal 1
tatal fiind 1
fiind spanzurat 1
spanzurat din 1
cauza procesului 1
Lincoln Burrows 1
Burrows (Dominic 1
(Dominic Purcell). 1
Purcell). O 1
O săgeată 2
săgeată îndreptată 1
spre colțul 2
sus completează 1
completează semnul 1
semnul lui 1
Marte. O 1
săgeată întretăiată 1
întretăiată îndreptată 1
al triunghiului 1
triunghiului le 1
le combină 1
combină pe 1
cele două. 2
două. O 1
O să 1
fiu cît 1
mai explicit 1
explicit cu 1
putință. Osama 1
Osama Hamdan, 1
Hamdan, un 1
al Hamas 1
Hamas în 1
în Liban, 1
Liban, a 1
lui Jabari 1
Jabari a 1
ucis, însă 1
însă afirmația 1
afirmația s-a 1
fi falsă. 1
falsă. O 1
O săptămână 3
târziu, aceste 1
cifre erau 1
de 64, 1
64, 52, 1
52, respectiv 1
respectiv 52%. 1
52%. O 1
și mama. 1
mama. O 1
ianuarie, românii 1
linie, între 1
între diviziile 1
germane nr. 1
O sarcină 1
interpreta povești 1
povești din 1
din Bleeding 1
Bleeding Kansas, 1
Kansas, denumite 1
și „povești 1
„povești ale 1
frontieră Missouri/Kansas”. 1
Missouri/Kansas”. O 1
O să-ți 1
să-ți arăt 1
arăt eu” 1
eu” și 1
cânte fără 1
fără acompaniament, 1
acompaniament, piesa 1
piesa fiind 3
compusă și 4
parcurs. Osbernus, 1
Osbernus, care 1
că „drept 1
„drept rezultat, 1
rezultat, cel 1
mai umil 1
umil element 1
părțile lumii 1
lumii se 2
se adunase 1
adunase acolo, 1
acolo, ca 1
apa la 1
fundul corăbiei, 1
corăbiei, un 1
răspândire pentru 1
toată preacurvia 1
preacurvia și 1
și necinstea”. 1
necinstea”. O 1
O scalare 1
scalare a 1
pachetelor comportamentale 1
comportamentale se 1
următorul material. 1
material. Oscar 1
Oscar Beregi 1
Beregi (născut 1
(născut Oszkár 1
Oszkár Beregi, 1
Beregi, ) 1
maghiar care 2
filme germane. 1
germane. Oscar 1
Oscar Moralde 1
Moralde de 1
la Slant 1
Slant Magazine 2
Magazine a 1
că „Marry 1
the Night” 1
Night” este 1
este „unul 1
dintre clipurile 1
clipurile ei 1
ei epice, 1
epice, nu 1
cauza duratei 1
duratei de 1
aproape 14 1
14 minute, 1
minute, ci 1
ci datorită 1
modului complex 1
de exprimare”. 1
exprimare”. Oscar 1
Oscar o 1
găsește și-i 1
și-i lipește 1
lipește la 1
loc piciorul, 1
piciorul, între 1
ei dezvoltându-se 1
dezvoltându-se o 2
puternică prietenie. 1
prietenie. Oscar 1
Felix sunt 1
sunt vechi 2
vechi prieteni 1
prieteni care 1
timp. Oscar 1
Oscar Wilde 1
un stilist 1
stilist remarcabil. 1
remarcabil. O 1
scenă imaginară 1
imaginară arată 1
apoi tunelul 1
tunelul plin 1
cadavre, inclusiv 1
cu Milan 1
Milan și 1
și Halil, 1
Halil, apoi 1
apoi cei 1
arătați ca 1
ca martori 1
ai scenei, 1
scenei, de 1
asta fiind 1
fiind copii. 2
copii. O 1
O schemă 1
schemă bloc 1
pentru calculul 1
calculul fiabilității 1
fiabilității poate 1
fi întocmită 1
întocmită utilizând 1
utilizând comutatoare 1
comutatoare în 1
locul blocurilor, 1
blocurilor, în 1
un comutator 2
comutator închis 1
închis reprezintă 1
componentă în 1
funcțiune, iar 1
comutator deschis--o 1
deschis--o componentă 1
componentă defectată. 1
defectată. O 1
O schimbare 1
către Danilo 1
Danilo I, 1
refuzat demnitatea 1
demnitatea episcopală, 1
episcopală, s-a 1
declarat rangul 1
de principe 1
principe ca 1
fiind ereditar 1
ereditar pe 1
masculină. Oscilațiile 1
Oscilațiile de 1
nivel ale 1
apelor freatice 2
freatice sunt 1
mici (sub 1
(sub 0,5m). 1
0,5m). Oscilatorul 1
Oscilatorul armonic 1
armonic este 1
particulă supusă 1
forțe orientate 1
orientate către 4
fix (care 1
(care poate 1
drept origine) 1
origine) și 1
intensitate proporțională 1
distanța la 1
acest punct. 1
punct. O 1
O școală 4
Paulo (Escola 1
(Escola Estadual 1
Estadual Samuel 1
Samuel Wainer) 1
Wainer) poartă 1
numele jurnalistului 1
jurnalistului în 1
prezent. O 1
școală europeană 1
europeană condusă 1
Louis Laurent 1
Laurent Gabriel 1
Gabriel de 1
de Mortillet 1
Mortillet a 1
decalaj între 2
între epoca 1
epoca anterioara 1
anterioara și 1
cea ulterioara. 1
ulterioara. O 1
parohială bisericească 1
bisericească funcționa 1
funcționa la 1
Crihana Veche 1
Veche încă 1
1893, construită 1
din lut. 1
lut. O 1
formarea ofițerilor 1
ofițerilor a 1
fost înfințată, 1
înfințată, cu 1
cu evidente 1
evidente intenții 1
intenții ironice, 1
ironice, în 1
în sinagoga 1
sinagoga din 1
din Auteuil. 1
Auteuil. O 1
O scuipătoare 1
scuipătoare este 1
se scuipă. 1
scuipă. O 1
O sculptură 1
sculptură meteorologică 1
meteorologică e 1
e cumva 1
cumva alături, 1
alături, adică 1
adică te 1
te face 1
să privești 1
privești dincoace 1
dincoace și 1
O secțiune 1
secțiune impresionantă 1
impresionantă a 1
vechiului zid 1
al fortăreței 1
fortăreței poate 1
subsolul muzeului. 1
muzeului. O 1
O secvență 2
secvență a 1
videoclipului a 2
Entertainment Tonight 1
Tonight pe 1
2012. O 1
aminoacizi este 1
este grefată 1
grefată în 1
poziția 3' 1
3' terminală 1
terminală pentru 1
protecție dar 1
sluji drept 1
drept șablon 1
pentru procesele 1
procesele următoare.Mai 1
următoare.Mai departe 1
departe are 1
loc formarea 1
formarea ARN, 1
ARN, care 1
apoi utilizat 1
utilizat in 1
in ribozomi 1
ribozomi pentru 1
sinteza proteinelor. 1
proteinelor. O 1
O selecție 1
a prelegerilor 1
prelegerilor susținute 1
volume, evidențiind 1
evidențiind vastele 1
vastele sale 1
sale cunoștințe 1
literatură rusă, 2
poloneză, cehă, 1
cehă, sârbă. 1
sârbă. Osemintele 1
Osemintele baronului 1
baronului Vasile 1
Vasile Ladislau 1
Ladislau Pop 1
Pop au 1
la Reghin, 1
Reghin, unde 1
afla cripta 1
cripta familială, 1
familială, pe 1
ușa căreia, 1
căreia, în 1
an 1875, 1
1875, ASTRA 1
ASTRA a 1
a așezat 3
așezat o 1
plăcuță comemorativă. 1
comemorativă. Osemintele 1
Osemintele lui 1
incinerate și 1
necunoscut. Osemintele 1
Osemintele sunt 1
la poluare 1
poluare cu 1
material genetic 1
străin și, 1
genere, vechimea 1
vechimea lor 1
de determinat. 1
determinat. O 1
serie alicotă 1
alicotă este 1
numere întregi 1
întregi pozitive 1
pozitive în 2
suma divizorilor 1
divizorilor corespunzători 1
corespunzători termenului 1
termenului anterior 1
anterior (cu 1
(cu suma 1
suma alicotă 1
alicotă a 1
termenului anterior). 1
anterior). O 1
asupra forturilor 1
forturilor de 1
așezări au 1
la mobilizarea 1
mobilizarea trupelor 1
trupelor britanice, 1
britanice, conflictele 1
conflictele fiind 1
fiind rezolvate 1
rezolvate abia 1
1766. O 1
serviciilor financiare, 1
precum Republika 1
Srpska Securities 1
Securities Commission 1
Commission și 1
și RS 1
RS Banking 1
Banking Agency 1
Agency au 1
în Banja 1
Luka. O 1
desenate Charlton 1
Charlton Comics 1
Comics prezintă 1
un Holmes, 1
Holmes, cu 1
calamități naturale 1
sociale la 1
supus orașul 1
au diminuat 1
diminuat serios 1
serios fondul 1
construcții pe 2
care ploieștenii 1
ploieștenii se 1
se străduiau 1
străduiau să-l 1
să-l îmbogățească. 1
îmbogățească. O 1
căpetenii musulmane 1
musulmane arabe, 1
arabe, persane 1
persane și, 1
târziu, turcice 1
turcice au 1
peste Fergana. 1
Fergana. O 1
de dispute 2
dispute între 2
între Kiyohara 1
Kiyohara no 1
no Masahira, 1
Masahira, Narihira 1
Narihira și 1
și Iehira 1
Iehira asupra 1
asupra conducerii 2
conducerii clanului 1
clanului au 1
la mijloace 1
mijloace violente. 1
violente. O 1
temporare marchează 1
marchează multiculturalismul 1
multiculturalismul regional 1
sau obiectivele 1
obiectivele de 1
patrimoniu mondial. 1
mondial. O 1
că atrocitățile 1
atrocitățile otomanilor 1
larg mediatizate 1
mediatizate în 1
ce crimele 1
crimele de 1
ale creștinilor 1
creștinilor au 1
vederea. O 1
mari specialiști 1
specialiști occidentali 1
occidentali din 1
domeniul informațiilor 1
că „războiul 1
„războiul psihologic 1
psihologic este 1
forma inteligentă, 1
inteligentă, superioară 1
și ultimă 1
ultimă de 1
de periculoasă 1
periculoasă ca 1
războiul nuclear 2
nuclear sau 1
sau clasic. 1
clasic. O 1
de piscine, 1
piscine, hale, 1
hale, bazine 1
înot ca 1
ca Frankenbad, 1
Frankenbad, clubul 1
clubul artiștilor 1
artiștilor „Artothek“, 1
„Artothek“, biserici 1
ca St. 1
St. O 1
reprezentanți au 1
importanță economică, 1
economică, deoarece 1
deoarece afectează 1
afectează culturi 1
culturi agricole 2
agricole (de 1
serie spin-off 1
spin-off bazată 1
seria principală, 1
principală, The 1
The Ridonculous 1
Ridonculous Race, 1
Race, a 1
produsă la 1
cincilea sezon. 1
sezon. O 1
O sferă 1
care raza 1
raza este 1
este notată 1
notată „r” 1
„r” Oshima 1
Oshima îi 1
îi vorbește 1
despre laitmotivul 1
laitmotivul tragediilor 1
tragediilor grecești 1
grecești – 1
nu oamenii 1
aleg destinul, 1
destinul, ci 1
ci destinul 1
îi alege 1
oameni. Oshima 1
Oshima îl 1
doamna Saeki 1
Saeki a 1
dar Kafka 1
știa deja. 1
deja. Osica 1
Osica de 1
Jos se 1
câmpie, relieful 1
relieful fiind 1
urmare de 1
câmpuri agricole. 1
agricole. O 1
O simplă 1
simplă estimare 1
a vremii 4
vremii a 2
lucrurilor exportate 1
exportate sau 1
sau manufacturate 1
manufacturate la 1
Galați trecea 1
trecea de 1
110 milioane 1
lei. O 1
O singură 7
singură biserică 1
rămas romano-catolică. 1
romano-catolică. O 1
singură călătorie 2
aeroport la 1
Nippori costă 1
costă ¥2. 1
¥2. O 1
spre Gara 1
Gara Tokyo 1
acest traseu 2
traseu costă 1
costă ¥1. 1
¥1. O 1
singură doză 1
vaccin este 1
împotriva rujeolei, 1
rujeolei, oreionului 1
oreionului și 1
și rubeolei, 1
rubeolei, folosirea 1
folosirea sa 1
sa ducând 1
scăderea semnificativă 2
incidenței celor 1
3 boli. 1
boli. O 1
singură ființă 1
umană o 1
o putem 2
putem imagina 1
imagina ca 1
galaxie cu 1
stele. O 1
singură scădere 1
scădere avea: 1
avea: nu 1
fie dublat 1
în roluri. 1
roluri. O 1
singură supărare 1
supărare le 1
le tulbura 1
tulbura liniștea 1
liniștea - 1
ferată. O 1
O situație 2
folosite evaluări 1
evaluări terțe 1
terțe este 1
când proprietarul 1
proprietarul majoritar 1
companii publice 1
publice decide 1
cumpere pachetul 1
pachetul minoritar 1
celorlalți acționari 1
acționari și 1
sa transforme 1
transforme firma 1
firma într-o 1
într-o corporație 1
corporație privată. 1
privată. O 1
situație similară 1
similară este 2
în Kazahstan. 2
Kazahstan. Oskar 1
Oskar este 1
este timid 1
să socializeze 1
socializeze cu 1
fetele. Oskar 1
Oskar Strok 1
Strok l-a 1
învățat modul 1
de respirație 2
respirație adecvate 1
adecvate unui 1
unui cântăreț 2
cântăreț precum 1
valoare vocea, 1
vocea, care 1
un timbru 3
timbru plăcut 1
plăcut dar 1
volum foarte 1
mare. Osler 1
Osler l-a 1
l-a recomandat 1
recomandat pe 1
pe Rowntree 1
Rowntree la 1
Spitalul Johns 1
Hopkins unde 1
J. Abel, 1
Abel, un 1
un farmacolog 1
farmacolog proeminent. 1
proeminent. Osmo 1
Osmo Vänskä, 1
Vänskä, a 1
dirijat Orchestra 1
Orchestra Minnesota, 1
Minnesota, înregistrând 1
înregistrând simfonia, 1
simfonia, ca 1
ciclu din 1
toate simfoniile 1
simfoniile lui 1
lui Beethoven. 1
Beethoven. O 1
O societate 3
societate decentă 1
decentă trebuie 1
să maximizeze 1
maximizeze condițiile 1
depășească represiunea 1
represiunea și 1
și opresiunea, 1
opresiunea, care 1
ca reminiscențe 1
reminiscențe istorice 1
orice societate. 1
societate. O 1
el (Biološko 1
(Biološko istraživačko 1
istraživačko društvo 1
društvo „Josif 1
„Josif Pančić”). 1
Pančić”). O 1
cerut și 1
anularea licitației 1
licitației contestând 1
contestând incompatibilitatea 1
incompatibilitatea a 1
de licitație. 2
licitație. O 1
O solie 1
solie asemănătoare 1
asemănătoare fusese 1
trimisă și 1
la marele 1
marele han 1
han din 1
și Transcaucazia. 1
Transcaucazia. O 1
O soluție 4
soluție corectă 1
corectă poate 1
produsul celor 1
rădăcini cubice 1
cubice este 1
este rațional. 1
rațional. O 1
complexitate sau 1
termen constant 1
constant rezonabil 1
rezonabil ar 1
dezastruoasă. O 1
soluție simetrică 1
simetrică a 1
a PCV 1
PCV cu 2
orașe folosind 1
folosind căutarea 1
căutarea cu 1
forță brută. 1
brută. O 1
soluție temporară 1
de Gorbaciov, 1
Gorbaciov, dar 1
vreme Nagorno-Karabahul 1
Nagorno-Karabahul a 1
val revolte 1
în iunie-iulie. 1
iunie-iulie. OSR2 1
OSR2 vin 1
client de 1
de PPTP, 1
PPTP, deși 1
conexiuni simultane. 1
simultane. O 1
O stâncă 1
stâncă magică 1
magică descoperită 1
loc misterios 1
misterios o 1
într-o calatoare 1
calatoare în 1
timp, trezindu-se 1
trezindu-se brusc 1
brusc într-o 1
într-o Scoție 1
Scoție măcinată 1
luptă in 2
in 1743. 1
1743. O 1
O „stare 1
„stare hipertensivă 1
hipertensivă de 1
de urgență”, 1
urgență”, anterior 1
anterior denumită 1
denumită „hipertensiune 1
„hipertensiune arterială 1
arterială malignă”, 1
malignă”, intervine 1
multe organe 1
direct afectate 1
afectate ca 1
al tensiunii 1
arteriale extrem 1
ridicate. O 1
O stare 1
stare stochează 1
stochează informații 1
despre trecut, 1
trecut, adică 1
adică reflectă 1
reflectă schimbările 1
schimbările intrării 1
la inițializarea 1
inițializarea sistemului 2
sistemului până 1
față. Ostaticii 1
Ostaticii au 1
apoi evacuați 1
holul de 1
tranzit al 2
fost terminal 1
al aeroportului 1
aeroportului internațional 1
internațional Entebbe, 1
Entebbe, escortați 1
escortați de 1
militari ugandezi. 1
ugandezi. O 1
O stație 1
stație obișnuită 1
obișnuită are 1
de 150-180 1
150-180 de 1
lungime pentru 1
aștepte. O 1
O statistică 1
1914 arată 1
că proprietățile 2
sale cuprindeau 1
cuprindeau 64.000 1
64.000 ha 1
arabil, 23.000 1
23.000 hectare 1
hectare pădure, 1
pădure, stațiunea 1
stațiunea Slănic 1
Slănic Moldova, 1
Moldova, podgorii, 1
podgorii, heleștee, 1
heleștee, case, 1
case, averi 1
averi din 1
putut construi 1
construi și 1
întreține spitale 1
și schituri 2
schituri de 2
cuprinsul Moldovei. 1
Moldovei. O 1
O statuie 4
generalului Poetaș 1
Poetaș a 2
cu donații 1
donații venite 1
partea întregii 1
întregii armate, 1
armate, Greening 1
Greening Pantazzi, 1
Pantazzi, Ethel; 1
Ethel; România 1
în lumini 1
lumini și 1
și umbre. 1
umbre. O 1
a Reginei 1
Reginei Elisabeta 1
Elisabeta sculptată 1
sculptată de 1
către Philip 1
Philip Jackson 1
ocazia memorialului 1
memorialului lui 1
statuie reprezentându-l 1
reprezentându-l pe 1
pe Matthews 1
Matthews se 1
fața stadionului 1
stadionului Britannia 1
Britannia și 1
orașului Hanley. 1
Hanley. O 1
statuie vie 1
1945 în 1
filmul francez 1
francez Les 1
Les enfants 1
enfants du 1
du paradis 1
paradis (Children 1
(Children of 1
of Paradise). 1
Paradise). O 1
O stea 3
stea hipergigantă 1
hipergigantă (clasa 1
(clasa de 1
luminozitate 0) 1
0) este 1
masă enormă 1
și luminozitate 1
luminozitate uriașă, 1
uriașă, care 1
unei rate 1
rate foarte 1
masă. O 1
stea trebuie 1
puțin 9 1
9 ori 2
Soarelui pentru 1
suferi acest 1
colaps. O 1
O sticlă 2
cu sigiliul 1
sigiliul Franciacorta 1
Franciacorta DOCG. 1
DOCG. O 1
sticlă obișnuită 1
șampanie conține 1
conține destul 1
destul dioxid 1
carbon pentru 1
49 milioane 1
milioane bule. 1
bule. Oștile 1
Oștile musulmane 1
India prima 1
sec. Ostilitatea 1
Ostilitatea a 1
rămas crescută 1
crescută între 1
între localnicii 1
localnicii preponderent 1
preponderent kurzi 1
kurzi și 1
refugiații preponderent 1
preponderent arabi 1
arabi care 1
fost colonizați 3
colonizați în 1
regiune după 1
ocupație, în 1
câteva grupări 1
grupări pro-turce 1
pro-turce au 1
cauzeze probleme 1
securitate. Ostilitatea 1
Ostilitatea față 1
revoluție se 2
transforma ulterior 1
civil. Ostilitățile 1
Ostilitățile au 1
căpitanul maghiar 1
dea mâna 1
cel sovietic. 1
sovietic. Ostracodermii 1
Ostracodermii au 1
în cambrianul 1
cambrianul superior 1
epoca paleozoică. 1
paleozoică. O 1
O strada 1
strada din 1
Paris, aflată 1
în arondismentul 1
arondismentul 16, 1
16, Rue 1
Rue Mallet-Stevens, 1
Mallet-Stevens, a 1
șase case 1
case proiectate 1
O stradă 3
Turda îi 1
numele. O 1
cu zonă 1
verde în 2
cu fațade 2
fațade frumos 1
frumos împodobite, 1
împodobite, este 1
este Rheinstraße 1
Rheinstraße (strada 1
(strada Rinului). 1
Rinului). O 1
stradă situată 1
situată aici 1
aici perpetueză 1
perpetueză memoria 1
Anastasie Fătu. 1
Fătu. Ostroavele 1
Ostroavele Dunării 1
Dunării - 1
- Bugeac 1
Bugeac - 1
- Iortmac 1
Iortmac este 1
O structură 1
asemănătoare anselor 1
anselor intestinale 1
intestinale era 1
era peste 1
peste regiunea 1
regiunea pubisului. 1
pubisului. O 1
O subspecie 1
subspecie de 1
de Boto 1
Boto (delfin 1
(delfin de 1
de Amazon) 1
Amazon) este 1
hidrografică a 1
raului Madeira. 1
Madeira. O 1
O substanță 2
chimică reprezintă 1
reprezintă compoziția 1
compoziția materiei 1
materiei care 1
definită și 2
și posedă 1
posedă anumite 2
anumite proprietăți 2
proprietăți fizico-chimice. 1
fizico-chimice. O 1
substanță imunosupresoare 1
imunosupresoare (sirolimus) 1
(sirolimus) a 1
descoperită într-o 1
într-o bacterie, 1
bacterie, Streptomyces 1
Streptomyces hygroscopicus, 1
hygroscopicus, provenită 1
provenită dintr-o 1
dintr-o mostră 1
mostră de 1
sol adusă 1
Insula Paștelui 1
Paștelui iar 1
iar medicamentele 1
medicamentele obținute 1
aceste substanțe 2
substanțe sunt 1
de rapamicină. 1
rapamicină. O 1
O sugestie 1
sugestie pentru 1
rezolvarea contradicțiilor 1
contradicțiilor este 1
este citirea 1
citirea cărții 1
ca înregistrarea 1
înregistrarea căutării 1
căutării lui 1
lui Kohelet 1
Kohelet pentru 1
pentru cunoaștere: 1
cunoaștere: judecățile 1
judecățile opuse 1
opuse (de 1
exemplu, „morții 1
„morții sunt 1
cei vii” 1
vii” (4: 1
(4: 2) 1
2) vs. 1
vs. Osul 1
Osul coapsei 1
coapsei a 1
lui P.Walkeri 1
P.Walkeri măsoară 1
măsoară 103 1
103 centimetri 1
este robust 1
robust pentru 1
pentru mărimea 1
mărimea sa, 1
alți hadrozauri. 1
hadrozauri. Osul 1
Osul iliac, 1
iliac, principalul 1
principalul os 1
os al 1
al șoldului, 1
șoldului, este 1
vertebre sacrale, 1
sacrale, o 1
trăsătură primitivă. 1
primitivă. Osul 1
Osul palatin 1
palatin în 1
cadrul cavităţii 1
cavităţii bucale 1
bucale - 1
profil. Osul 1
Osul penian 2
penian al 1
al coiotului 1
coiotului (Canis 1
(Canis latrans) 1
latrans) servește, 1
servește, de 1
ca bastonaș 1
bastonaș pentru 1
a amesteca 1
amesteca cafeaua 1
cafeaua sau 1
în Quebec, 1
Quebec, cocktailul. 1
cocktailul. Osul 1
penian se 1
folosește din 1
cercetarea științifică 2
a faunei 2
sălbatice. Osul 1
Osul trigonum 1
trigonum poate 1
os accesor, 1
accesor, situat 1
situat imediat 1
imediat posterior 1
de tuberculul 1
procesului talar 1
talar posterior. 1
posterior. O 1
O supă 1
supă tipica 1
tipica este 1
de („kapustnica”). 1
(„kapustnica”). O 1
O superstiție 1
superstiție grecească 1
grecească spune 1
dacă vine 1
vine Satana 1
Satana și 1
vede poarta 1
poarta albastră, 1
albastră, crede 1
e cerul 1
fuge. O 1
O suprapresiune 1
suprapresiune a 1
a camerei 1
aproximativ 4–5 1
4–5 kbar 1
kbar a 1
fost generată, 1
generată, iar 1
iar temperatura 2
temperatura a 1
700 la 1
850 °C. 1
°C. O 1
sursă relatează 1
relatează că, 1
zilelor negre 1
ale asediului, 1
asediului, tânărul 1
prinț ar 2
fi umblat 1
umblat prin 1
prin garnizoana 1
garnizoana castelului 1
castelului cerșind 1
cerșind servitorilor 1
soldaților bucăți 1
pâine. O 1
sursă tehnică 1
dat cifra 1
zbor distruse 1
sau avariate 1
avariate foarte 1
foarte grav. 1
O sută 1
Dombrowski au 1
medie: 18,5×13,5; 1
18,5×13,5; maxim. 1
maxim. Oswald 1
Oswald și 1
plece după 1
o ceartă 2
ceartă în 1
care Oswald 1
Oswald ar 1
fi lovit-o 1
lovit-o pe 1
fi amenințat-o 1
John cu 1
cu cuțitul. 1
cuțitul. Otakar 1
Otakar Vávra 1
Vávra este 1
numit adesea 1
adesea „părintele 1
„părintele cinematografiei 1
cinematografiei cehe”. 1
cehe”. O 1
O tânără 1
dansatoare americană 1
americană (Dakota 1
(Dakota Johnson) 1
Johnson) începe 1
prestigioasă academie 1
Berlin, doar 1
afla secretele 1
secretele întunecate 1
și sinistre 1
sinistre ale 1
ale academiei. 1
academiei. O 1
O taxă 2
taxă mică 1
conservarea mediului 1
se plătește 2
plătește de 1
turiști la 1
la Ibama 1
Ibama (Institutul 1
(Institutul de 1
de Mediu 1
naturale regenerabile). 1
regenerabile). O 1
pe valoarea 2
valoarea terenului 2
terenului (LVT), 1
(LVT), reprezintă 1
taxă ad 1
ad valorem 1
valorem pentru 1
terenului neamenajat. 1
neamenajat. O 1
fi parazitați 1
parazitați constă 1
în scufundarea 1
scufundarea păianjenului 1
păianjenului sub 1
apă. O 1
tehnică importantă 1
picturii baroce 1
baroce e 1
e Quadratura 1
Quadratura sau 1
sau pictura 1
în trompe-l'oeil, 1
trompe-l'oeil, care 1
care „păcălesc 1
„păcălesc ochiul” 1
ochiul” la 1
la propriu. 1
propriu. O 1
O tehnologie 1
tehnologie avansată 1
avansată implică 1
tehnologie științifică, 1
științifică, pentru 1
producerea sau 1
dispozitive avansate 1
avansate sau 1
sau sofisticate, 1
sofisticate, în 1
domeniile electronicii 1
electronicii și 1
și calculatoarelor 1
calculatoarelor (dar 1
nu numai, 3
numai, vezi 1
jos). Oțelul 1
Oțelul inox 1
inox este 1
o marfă 1
marfă globală 1
globală care 1
este importată 1
importată sau 1
sau exportată 1
exportată în 1
țări. Oțelurile 1
Oțelurile rapide 1
rapide cu 1
cu vanadiu 1
vanadiu se 1
folosesc îndeosebi 1
de finisare: 1
finisare: broșe, 1
broșe, alezoare 1
alezoare etc. 1
etc. dar 1
scule profilate. 1
profilate. O 1
O temă 2
temă comună 2
lui Camus 1
Camus este 1
soarta comună 1
a tuturor: 1
tuturor: bogați 1
bogați sau 1
sau săraci, 1
săraci, privilegiați 1
privilegiați sau 1
sau nevoiași, 1
nevoiași, vinovați 1
vinovați sau 1
sau nevinovați, 1
nevinovați, bătrâni 1
uneori tineri. 1
tineri. O 1
temă constantă 1
publice rusești 1
rusești de 2
fost conflictul 1
conflictul deschis 1
deschis dintre 1
dintre reformiștii 1
reformiștii susținători 1
noului capitalism 1
și antireformiștii 1
antireformiștii nostalgici 1
nostalgici ai 1
ai comunismului. 1
comunismului. O 1
O temperatură 1
temperatură absolut 1
absolut negativă 1
negativă poate 1
realizată numai 1
pe sisteme 1
sisteme a 1
căror energie 1
internă se 1
apropie asimptotic 1
asimptotic de 1
valoare finită 1
finită odată 1
temperaturii spre 1
spre infinit. 1
infinit. O 1
O tentativă 1
1919 orchestrată 1
ruptură și 1
țări. O 1
O teorie 3
teorie descrie 1
obișnuit comportamentul 1
comportamentul unor 1
unor seturi 2
fenomene mult 1
o ipoteză; 1
ipoteză; în 1
de ipoteze 1
ipoteze pot 1
mod logic 2
logic printr-o 1
printr-o singură 1
singură teorie. 1
teorie. O 1
decât mine. 1
mine. O 1
teorie recentă 1
recentă sugerează 1
sugerează cei 1
alpiniști urcau 1
urcau Prima 1
Prima Treaptă 1
Treaptă atunci 1
fost văzuți, 1
văzuți, după 1
mai urce 1
urce și 1
în coborâre. 1
coborâre. O 1
O teză 1
teză ezoterică 1
ezoterică similară 1
Michael Moynihan 1
Moynihan în 1
lucrarea Lords 1
of Chaos. 1
Chaos. Otheym 1
Otheym i-l 1
i-l oferă 1
Paul pe 1
micul său 1
său servitor 1
servitor Tleilaxu 1
Tleilaxu Bijaz 1
Bijaz care, 1
care, întocmai 1
întocmai ca 2
ca unui 1
înregistrare, își 1
aminti fețe, 1
fețe, nume 1
și detalii. 1
detalii. Othon, 1
Othon, cu 1
moarte din 1
bolii. Otilia 1
Otilia este 1
treia artistă 1
artistă din 2
România, dupa 2
dupa Alexandra 1
Alexandra Stan 1
Stan („Saxobeat”) 1
(„Saxobeat”) și 1
și INNA 1
INNA („Hot”) 1
(„Hot”) care 1
făcut furori 1
furori în 1
la debut. 2
debut. Otilian 1
Otilian Neagoe 1
Neagoe a 1
înregistrat 178 1
inițiat 17 1
17 proipuneri 1
proipuneri legislative, 1
care 1 1
promulgată lege. 1
lege. O 1
O tiltmeter 1
tiltmeter pe 1
pe Mauna 1
Mauna Loa, 1
Loa, folosite 1
prezice erupțiile 1
erupțiile de 2
de masurare 1
masurare a 1
a schimbarilor 1
schimbarilor foarte 1
în profilul 1
profilul de 1
munte. Otomanii 1
Otomanii au 6
poziții întărite 1
întărite pentru 1
cu exteriorul 1
exteriorul la 1
la Tatargik, 1
Tatargik, Novoselce, 1
Novoselce, Rupcea, 1
Rupcea, Rainovcea, 1
Rainovcea, Inova 1
Inova și 1
și Kapitanovcea, 1
Kapitanovcea, aliniament 1
aliniament care 1
constituia centura 1
centura principală 1
principală exterioară 1
a Vidinului. 1
Vidinului. Otomanii 1
decăzut treptat, 1
treptat, fiind 1
fiind depășiți 1
și economic 1
economic de 1
europene. Otomanii 1
aceste școli. 1
școli. Otomanii 1
reducă diferențele 1
diferențele care 2
îi despărțeau 1
despărțeau de 1
lumea occidentală 1
occidentală prin 1
aplicarea unor 1
reforme politice 2
administrative. Otomanii 1
iasă într-o 1
zonă deschisă 1
deschisă cum 1
fi dealurile 1
dealurile Otluqbeli 1
Otluqbeli (Otlukbeli) 1
(Otlukbeli) sau 1
sau Tercan 1
Tercan (Bașkent) 1
(Bașkent) unde 1
folosească puști 1
tunuri. Otomanii 1
ocupe dealurile 1
dealurile Anafarta, 1
Anafarta, împiedicându-i 1
pătrundă spre 1
interior, ceea 1
redus frontul 1
din Suvla 1
Suvla la 1
tranșee. Otomanii 1
Otomanii erau 1
puternici în 2
nordul Mării 1
Mării Egee, 1
Egee, iar 1
iar selgiucizii 1
selgiucizii emiratelor 1
emiratelor de 1
dezvoltau în 1
partea meridională. 1
meridională. Otomanii 1
Otomanii nu 2
oraș înainte, 1
înainte, lipsa 1
însemnat căderea 1
orașului abia 1
ani. Otomanii 1
cunoșteau tehnica 1
tehnica construitii 1
construitii tunurilor. 1
tunurilor. O 1
O traducere 1
1928. O 1
O tragere 1
2021, după 1
după tragerile 1
tragerile pentru 1
pentru sferturile 1
și semifinale, 1
semifinale, pentru 1
determina echipa 1
de „acasă” 1
„acasă” în 1
scopuri administrative. 1
administrative. ; 1
o translație 1
translație orizontală 1
orizontală la 1
5 unități 1
unități va 1
de Pentru 1
Pentru exprimarea 1
în notația 1
notația algebrică, 1
algebrică, fie 1
punctului ( 1
pe parabola 2
parabola inițială 1
inițială să 1
fie punctul 1
punctul ( 1
parabola translată. 1
translată. O 1
O transmisiune 1
transmisiune accidentală 1
a păduchelui 1
păduchelui de 1
cap se 1
produce fie 1
direct (în 1
(în locuri 1
locuri publice, 1
publice, jocul 1
jocul copiilor, 1
copiilor, transportul 1
în comun), 1
comun), fie 1
fie indirect 1
indirect (prin 1
(prin intermediul 1
intermediul pernelor, 1
pernelor, tapiseriilor 1
tapiseriilor sau 1
sau scaunelor). 1
scaunelor). O 1
O transplantare 1
transplantare de 1
de inimă 5
inimă tipică 1
tipică începe 1
începe efectiv 1
efectiv atunci 1
de donatoru 1
donatoru potrivit 1
potrivit cazului 1
cazului este 1
este identificată. 1
identificată. O 1
O trăsătură 3
trăsătură de 1
este caracterul 1
său apolitic. 1
apolitic. O 1
trăsătură distinctă 1
Marii Epurări 1
Epurări a 1
oară, chiar 1
partidul conducător 1
conducător era 1
supus represiunii 1
represiunii la 1
în Decameronul 1
Decameronul lui 1
lui Boccaccio 1
Boccaccio este 1
opera prezintă 1
expresia sentimentului 1
sentimentului popular, 1
printre personaje 1
personaje apărând 1
apărând meșteșugari, 1
meșteșugari, preoți, 1
preoți, călugări, 1
călugări, țărani, 1
țărani, alături 1
personaje feminine 2
feminine din 1
mediile respective. 1
respective. O 1
O traversare 1
traversare obișnuită 1
comercială ia 1
nouă ore. 1
ore. O 1
O treime 1
suprafața deltei 1
deltei este 1
strict protejată, 1
protejată, accesul 1
oamenilor fiind 1
interzis cu 1
desăvârșire. Ots 1
Ots a 1
un dragor 1
dragor maritim. 1
maritim. Otto 1
cedat presiunii 1
presiunii mulțimii 1
toate cererile. 1
cererile. Otto 1
creat episcopate 1
episcopate locale 1
locale la 1
la Brandenburg, 1
Brandenburg, Havelberg, 1
Havelberg, Meissen, 1
Meissen, Merseburg, 1
Merseburg, Zeitz 1
Zeitz și 1
și Oldenburg, 1
Oldenburg, centrul 1
centrul religios 2
religios al 2
întregii regiuni 1
regiuni fiind 1
fiind stabilit 1
la Magdeburg, 1
Magdeburg, ridicat 1
rândul de 2
de arhiepiscopie. 2
arhiepiscopie. Otto 1
Otto este 1
Roman și 1
și Rege 1
Italiei, imperiu 1
imperiu care 1
influența Europa 1
Europa centrală 1
centrală pentru 2
următoarele secole. 1
secole. Otto 1
versiune după 1
război. Otto 1
91 ani, 1
de Basel. 1
Basel. Otto 1
familie evreiască. 1
evreiască. Otto 1
Otto Gessler 1
Gessler i-a 1
succedat în 1
funcție. Otto 1
Otto i-a 1
i-a ales 1
ai ducatelor 1
ducatelor dintre 1
dintre rudele 1
această abordare 2
rezolvat complet 1
complet problema 1
problema loialității. 1
loialității. Otto 1
Otto își 1
aminti cu 1
emoție toată 1
viața moșia 1
la Kniephof. 1
Kniephof. Otto 1
Otto Julius 1
Julius Bierbaum 1
Bierbaum a 1
de redactor-șef 1
a denumit-o 1
denumit-o Neue 1
Neue Deutsche 1
Deutsche Rundschau. 1
Rundschau. Otto 1
Otto Rehhagel 1
Rehhagel (n. 1
(n. 9 2
august 1938 1
în Essen) 1
Essen) este 1
antrenor german 1
fotbal, fost 1
fotbalist. Otto 1
Otto și-a 1
impus dreptul 1
de proprietar 1
proprietar asupra 1
mănăstiri și 2
și abații. 1
abații. Otto 1
von Lasch, 1
Lasch, Așa 1
căzut Königsbergul, 1
Königsbergul, Moscova, 1
Moscova, 1991, 1
1991, capitolul 1
capitolul "Capitulation". 1
"Capitulation". Otto 1
Otto Weininger 1
Weininger s-a 1
1880 la 1
la Vienna, 1
Vienna, fiind 1
lui Adelheid 1
Adelheid și 1
Leopold Weininger, 1
Weininger, aurar 1
aurar evreu 1
maghiară. O 1
O turnătorie 1
turnătorie de 1
1841. Ouă 1
Ouă în 1
în ceai 1
ceai într-un 1
într-un bol 1
metal, pe 1
căldură. Ouăle 1
Ouăle bătute 1
bătute se 1
în tigaia 1
tigaia încinsă 1
încinsă și 1
și unsă 1
grăsime ( 1
( Ouăle 1
Ouăle cad 1
cad apoi 1
pe femelă 1
femelă pe 1
sol, și 1
și rămân 1
rămân atașate 1
atașate unele 1
de grămezi. 1
grămezi. Ouăle 1
Ouăle centenar 1
centenar pot 1
fi consumate 2
consumate fără 1
altă pregătire 1
de decojire 1
decojire și 1
și clătire 1
clătire — 1
— simple 1
o garnitură. 1
garnitură. Ouăle 1
Ouăle de 3
de bufniță, 1
bufniță, dimpotrivă, 1
dimpotrivă, asigurau 1
asigurau o 1
viață lungă 2
o tinerețe 1
tinerețe durabilă, 1
durabilă, conform 1
legendelor antichității. 1
antichității. Ouăle 1
1 mm 1
formă ovoidală 1
ovoidală și 1
culoare albă; 1
albă; în 1
popor sunt 1
de lindeni. 1
lindeni. Ouăle 1
Paști decorative 1
decorative pot 1
fi ouă 1
de găină 1
găină golite 1
conținut, sau 1
fi confecționate 1
carton, gips, 1
gips, lemn, 1
lemn, piatră, 1
piatră, material 1
material plastic. 1
plastic. Ouăle 1
Ouăle pot 1
amestecă și 1
și prăjesc 1
prăjesc cu 1
legume, rețetă 1
rețetă frecvent 1
frecvent găsită 1
în Taiwan. 1
Taiwan. Ouăle 1
Ouăle se 1
pe lenjeria 1
lenjeria de 1
de pat, 1
pat, haine, 1
haine, obiecte 1
casnic, sau 1
transportate prin 2
prin mâini. 1
mâini. Ouăle 1
Ouăle sunt 8
sunt albe 2
sau galben-albicioase 1
galben-albicioase acoperite 1
numeroase pete 2
pete mici 5
mici brun-roșcate 1
brun-roșcate (care 1
(care uneori 1
uneori formează 2
cunună la 2
capătul rotund 1
rotund al 1
al oului), 1
oului), sau 1
pete răzlețe 1
răzlețe mai 1
mari cenușiu-roșietice 1
cenușiu-roșietice superficiale 1
superficiale și 2
și violet-cenușii 1
violet-cenușii profunde. 1
profunde. Ouăle 1
sunt clocite 1
clocite timp 1
părinți. Ouăle 1
în branhiile 1
branhiile unui 1
unui pește 2
dulce. Ouăle 1
depuse zilnic 1
fusiforme, netede, 1
netede, mate, 1
mate, alb 1
alb curat, 1
curat, fără 1
pete (dungulițe 1
(dungulițe și 1
și virgule) 1
virgule) și 1
puncte minuscule 1
minuscule roșiatice 1
roșiatice sau 1
sau roșii-purpurii, 1
roșii-purpurii, brun-roșcate, 1
brun-roșcate, formând 1
formând uneori 1
jurul capătului 1
capătului rotund. 1
rotund. Ouăle 1
de raptori 1
raptori iar 1
iar Grant 1
Grant folosește 1
folosește laringele 1
laringele reprodus 1
reprodus pentru 1
a-i deruta 1
deruta pe 1
pe raptori, 1
raptori, care 1
cu ouăle. 1
ouăle. Ouăle 1
sunt incubate 1
femelă timp 1
de 13-14 1
13-14 zile. 1
zile. Ouăle 1
sunt scurt 1
scurt eliptice, 1
eliptice, netede, 1
cu pori 1
pori fini, 1
fini, albe. 1
albe. Ouăle 1
ușor lucioase, 1
lucioase, pur 1
pur albe 1
rareori albe 1
câteva picățelele 1
picățelele foarte 1
foarte fine 1
fine brun-portocalii 1
brun-portocalii sau 1
sau roșu-brunii. 1
roșu-brunii. Oul 1
Oul a 1
a clocit 1
clocit și 1
născut Kyoro-Chan. 1
Kyoro-Chan. Oul 1
Oul este 1
este ovoid 1
ovoid și 1
măsoară 35-40 1
35-40 x 1
x 30-35 1
30-35 micrometri. 1
micrometri. Oul 1
Oul pestriț 1
pestriț poate 1
specii necomestibile, 1
necomestibile, în 1
cu suratele 1
suratele lui 1
lui Panaeolus 1
Panaeolus fimicola 1
fimicola Bruno 1
Cetto: “I 1
“I funghi 1
vol. ʻOumuamua 1
ʻOumuamua a 1
ce părăsea 1
părăsea sistemul 1
sistemul și, 1
astfel, nu 1
decât timp 1
acțiune. ʻOumuamua 1
ʻOumuamua se 1
mișcă atât 1
Soarele, încât 1
încât cel 1
probabil are 1
origine extrasolară. 1
extrasolară. O 1
O unică 1
unică tentativă, 1
tentativă, nu 1
foarte accentuată, 1
accentuată, de 1
de idealizare 1
idealizare simbolică 1
simbolică prezintă 1
prezintă bustul 1
lui Eminescu. 1
Eminescu. O 1
O unitate 2
înaltă performanță, 1
performanță, cu 1
cu 38 1
de butoane. 1
butoane. O 1
de East 1
East Pakistan 1
Pakistan Rifles 1
Rifles a 1
supună comenzii 1
comenzii de 1
trage asupra 2
asupra demonstranților 1
demonstranților bengalezi, 1
bengalezi, începând 1
începând o 1
revoltă printre 1
printre soldați 1
soldați bengalezi. 1
bengalezi. O 1
O universitate 1
universitate la 1
donat 1 1
denumită cu 1
numele sǎu 1
sǎu în 1
sa. "Our 1
"Our Hearts 1
Hearts Were 1
Were Young 1
Young and 1
and Gay" 1
Gay" este 1
pentru Dorothy 1
Dorothy și 1
pentru studiourile 1
studiourile Paramount. 1
Paramount. O 1
O ușă 2
ușă comunică 1
în naosul 1
naosul dreptunghiular, 1
semicilindrică, sprijinită 1
dublou. O 1
O ușoară 1
ușoară creștere 1
a moldovenilor 1
moldovenilor se 1
observă din 3
2004 pînă 1
prezent (tabelul 1
(tabelul 4). 1
4). Outlook 1
Outlook comunică 1
comunică cu 3
de sincronizare 1
sincronizare în 1
în Mac 1
permite schimburile 1
de calendare, 1
calendare, note 1
și sarcini 1
sarcini cu 1
aplicații. O 1
O văduvă 1
văduvă în 1
așteptare trebuie: 1
trebuie: să 1
plece atunci 1
este necesar; 1
necesar; să 1
doarmă în 2
casa ei; 1
ei; să 1
nu poarte 2
haine elegante; 1
elegante; să 1
poarte bijuterii; 1
bijuterii; să 1
folosească machiaj 1
machiaj sau 1
sau parfum. 1
parfum. O 1
O valoare 2
valoare deosebită 1
deosebită are 1
are Arhiva 1
publicații, gestionată 1
gestionată de 2
către CNCRM. 1
CNCRM. O 1
valoare idf 1
idf este 1
pe corpus 1
de procentajul 1
procentajul de 2
includ cuvântul 1
cuvântul „acesta”. 1
„acesta”. Ovarele 1
Ovarele nu 1
cu oviductele 1
oviductele și 1
și ouăle 1
ouăle cad 1
cavitatea abdominală, 1
abdominală, de 1
eliminate prin 3
prin porul 1
porul genital. 1
genital. O 1
O variantă 8
acestui model 4
produsă sub 1
numele Rodan 1
Rodan 15 1
15 pentru 1
armata poloneză. 1
poloneză. O 1
meciului o 1
constituie Canadian 1
Canadian Lumberjack 1
Lumberjack Match, 1
Match, în 1
care wrestlerii 1
marginea ringului 1
ringului sunt 1
sunt echipați 1
cu curele 1
curele din 1
din piele. 1
piele. O 1
creare și 1
produselor noi, 1
bazează, în 1
structura procesului 1
procesului stabilit 1
Philip Kotler 1
Kotler et 1
et al 1
al (1999), 1
(1999), însă 1
unele redenumiri 1
redenumiri de 1
de faze 1
faze și 2
și nuanțări, 1
nuanțări, este 1
lucrarea prof. 1
prof. O 1
a pronumelui 1
pronumelui personal 1
personal neaccentuat 1
neaccentuat în 1
cazul dativ 1
dativ (le, 1
(le, Ies) 1
Ies) o 1
constituie forma 1
forma se. 1
se. O 1
variantă ar 1
fost costurile 1
exploatare prea 1
ele, alta 1
alta variantă 1
aceea ca, 1
respectiv, conducerea 1
vremuri își 2
exclusivitate autobuze 1
autobuze românești. 1
românești. O 1
a subiectivismului 1
subiectivismului este 1
este subiectivismul 1
subiectivismul moral, 1
sau rău 1
în morală 1
morală depinde 1
de atitudini 1
atitudini morale 1
morale individuale. 1
individuale. O 1
O variantă, 1
variantă, care 1
specificul fonetic 1
fonetic și 1
și lexical 1
lexical al 1
de Gavriil 1
Gavriil Stiharul. 1
Stiharul. O 1
de 199.99$ 1
199.99$ a 1
America pe 2
2010, și 1
România, înlocuind 1
înlocuind modelul 2
modelul Arcade. 1
Arcade. O 1
moleculă ARN 1
ARN a 1
fost sintetizată 1
sintetizată în 1
în laborator, 2
laborator, având 1
având abilitatea 1
forma legături 1
legături peptidice. 1
peptidice. O 1
O variație 1
acestui fel 1
mâncare este 1
este kimchi 1
kimchi chahan. 1
chahan. O 1
O varietate 2
varietate a 2
umane primitive 1
primitive ca 1
ca unealtă. 1
unealtă. Ovarul 1
Ovarul are 1
are 2-3 1
2-3 loji 1
loji cu 1
cu 4-6 1
4-6 ovule, 1
ovule, este 1
este bombat, 1
bombat, stilul 1
stilul este 1
este gros 1
și cilindric. 1
cilindric. Ovarul 1
Ovarul este 1
de peritoneu 1
de epiteliul 1
epiteliul germinativ 1
germinativ unistratificat 1
unistratificat sub 1
sub care-i 1
care-i situată 1
o tunică 1
tunică albuginee. 1
albuginee. O 1
O veche 2
veche legendă 1
legendă spune 1
că Richard 1
tras o 4
săgeată pentru 1
vedea unde 1
construi locașul 1
locașul în 1
va ateriza. 1
ateriza. O 1
veche mină 1
de sare, 3
sare, părăsită 1
vreme, a 1
fost umplută 1
umplută în 1
XVIII-lea cu 1
apa unui 2
unui pârâu, 1
pârâu, intenționat 1
intenționat deviat. 1
deviat. O 1
O vedem 1
pe Rucsy 1
Rucsy râzand 1
râzand cu 1
O vedere 1
asupra Zhongguancun, 1
Zhongguancun, inclusiv 1
inclusiv Piața 1
Piața și 1
și Strada 1
Strada Zhongguancun. 1
Zhongguancun. O 1
O versiune 11
motorului Maybach 1
Maybach HL230 1
HL230 cu 1
de injecție 3
injecție și 1
și transmisie 1
transmisie îmbunătățită 1
fost proiectată, 1
proiectată, mărind 1
puterea motorului 1
motorului la 1
la 986 1
986 cai 1
putere (736 1
(736 kW). 1
kW). O 1
poemului „Todesfuge” 1
„Todesfuge” a 1
titlul „Tangoul 1
„Tangoul morții” 1
morții” în 1
anului 1947 1
1947 în 2
„ O 1
de OpenSSL 2
OpenSSL reparată 1
reparată a 1
care Heartbleed 1
Heartbleed a 1
anunțat public. 1
versiune live 1
a piesei, 2
piesei, înregistrată 1
Festivalul Folk 1
Folk You! 1
You! O 1
mai flexibila 1
flexibila a 1
versiunii A 1
A (produs 1
în 1939). 1
1939). O 1
versiune poate 1
bază pătratul 1
pătratul lui 1
lui 6, 1
6, adică 1
adică 36 1
36 (sistemul 1
(sistemul hexatrigesimal, 1
hexatrigesimal, sau 1
sau niftimal). 1
niftimal). O 1
versiune recondiționată 1
recondiționată a 1
cinematografele maghiare 1
maghiare începând 1
aprilie 1976. 1
melodiei "My 1
"My Heart 1
Heart Is 1
Is Refusing 1
Refusing Me" 1
2012 ca 1
single european 1
versiune retail 1
retail a 1
2016. O 1
versiune timpurie 1
lui Dirt 1
Dirt Rally 1
fost arătată 2
arătată jurnaliștilor 1
jurnaliștilor la 1
2013, dar 3
dar jocul 1
jocul nu 3
anunțat decât 1
O vestală 1
vestală care 1
nu respecta 2
respecta această 1
această regulă 2
regulă era 1
era înlăturată 1
înlăturată ca 1
ca preoteasă 1
preoteasă fiind 1
fiind îngropată 2
îngropată de 2
vie, în 1
propriul sat, 1
sat, deoarece 1
părăsi satul. 1
satul. O 1
O victorie 1
victorie à 1
la Pirus 1
Pirus este 1
victorie obținută 1
cost atât 1
pentru învingător, 1
învingător, încât 1
că echivalează 1
înfrângere. Ovidiu 1
Ovidiu Brînzan 1
Brînzan a 1
Ministrul Sănății 1
Sănății în 1
perioada 2003-2004. 1
2003-2004. Ovidiu-Corneliu 1
Ovidiu-Corneliu Popescu 1
Americii, Maroc 1
Maroc și 1
Belgia. Ovidiu 1
Ovidiu Ianăși, 1
Ianăși, fratele 1
al Andreei, 1
Andreei, este 1
el handbalist. 1
handbalist. Ovidiu 1
Ovidiu Rădoi 1
Rădoi a 1
privatizare și 1
administrarea activelor 1
activelor statului 1
statului (din 1
(din sep. 1
sep. O 1
O vizită 1
la gropă 1
gropă vă 1
vă permite 1
să observați 1
observați rămășițele 1
rămășițele unui 1
unui zid 1
zid medieval 1
medieval în 1
parte prăbușit, 1
prăbușit, sprijinit 1
un terasament 1
terasament de 1
pământ. O 1
O voce 1
masculină intervine 1
intervine pe 1
durata piesei, 1
piesei, pronunțând 1
pronunțând cuvintele 1
cuvintele precum 1
precum „hey!” 1
„hey!” sau 1
sau „jump!” 1
„jump!” "O 1
"O voi 1
voi ce 1
ce credeți! 1
credeți! O 1
O vreme 4
ca locuință 1
locuință și 1
școală profesională. 1
profesională. O 1
serviciul cardinalului 1
cardinalului François 1
François de 2
de Tournon. 1
Tournon. O 1
vreme existau 1
existau atât 1
atât ​​satul, 1
​​satul, cât 1
orașul Andrychów. 1
Andrychów. O 1
vreme George 1
George Zissi, 1
Zissi, fratele 1
să răscumpere 1
răscumpere jumătatea 1
de conac 1
conac și 1
moșie dar 1
cedat către 1
către Comuna 1
Comuna Craiova 1
de conac. 1
conac. O 1
O vreme, 1
vreme, rezistența 1
rezistența anti-străină 1
anti-străină a 1
asupra curții 1
curții Qing. 1
Qing. Owen 1
Owen King 1
cu scriitoarea 1
scriitoarea Kelly 1
Kelly Braffet 1
Braffet (n. 1
(n. 1976) 2
1976) și 1
și locuiește 4
New Paltz, 1
Paltz, New 1
York. Oxfam 1
Oxfam ajută 1
ajută familiile 1
familiile care 1
cauza sărăciei 1
sărăciei prin 1
prin oferirea 1
și medicamente. 1
medicamente. Oxford 1
Press (1961) 1
(1961) se 1
toții vinovați 1
de derapaje. 1
derapaje. Oxidul 1
Oxidul cupros 1
cupros este 1
un precipitat 1
precipitat de 1
culoare brun-roșcată, 1
brun-roșcată, și 1
din reducerea 1
reducerea sării 1
sării cuprice 1
cuprice cu 1
o aldehidă 1
aldehidă într-o 1
într-o soluție 1
soluție alcalină. 1
alcalină. Oxigenoterapia 1
Oxigenoterapia este 1
disciplină medicală 1
medicală relativ 1
nouă, cu 2
o numeroase 1
numeroase întrebuințări. 1
întrebuințări. Oxigenul 1
Oxigenul e 1
e toxic 1
pentru organismele 1
organismele anaerobe 1
anaerobe obligate, 1
obligate, care 1
erau forma 1
forma dominantă 1
dominantă de 1
viață timpurie 1
timpurie pe 1
Pământ până 1
când -ul 1
-ul a 1
se acumuleze 1
acumuleze în 1
atmosferă. Oxitocina 1
Oxitocina este 1
în parturiție 1
parturiție și 1
și lactație. 1
lactație. Oxiurii 1
Oxiurii au 1
două creste 1
creste laterale 1
laterale (aripi 1
(aripi laterale) 1
laterale) longitudinale 1
longitudinale care 1
permit identificarea 1
identificarea ușoară 1
acestor paraziți 1
paraziți pe 2
secțiuni anatomopatologice. 1
anatomopatologice. Oxiurii 1
Oxiurii pot 1
pot penetra 1
penetra în 1
în uretra 1
uretra masculină, 1
raport sexual 1
sexual anogenital, 1
anogenital, și 1
și provoca 1
inflamație acută. 1
acută. Oxizii 1
Oxizii de 1
metal prezintă 1
diferite, pe 1
când oxizii 1
oxizii de 1
de nemetal 1
nemetal sunt 1
sunt incolori. 1
incolori. Oxizii 1
Oxizii uranului 1
uranului prezintă 1
o solubilitate 1
solubilitate scăzută, 1
scăzută, deci 1
deci au 1
potențial toxic 1
toxic limitat. 1
limitat. Oyamada 1
Oyamada a 1
trădat însă 1
însă clanul 1
clanul Takeda 1
Takeda și 1
i-a închis 2
închis porțile. 1
porțile. O 1
O zecime 1
zecime din 2
populația globului 1
globului terestru 1
terestru trăiesc 1
a vulcanilor 1
vulcanilor activi. 1
activi. Oz 1
loc real 1
lui L. 1
L. Frank 1
Frank Baum. 1
Baum. O 1
iarnă rece, 1
rece, teribilă, 1
teribilă, când 1
Rusia toate 1
toate femeile, 2
femeile, barbați, 1
barbați, băieți 1
băieți si 1
si fete, 1
fete, de 1
unui ziarist 1
ziarist american 1
anul 2889, 1
2889, ''Eternul 1
''Eternul Adam', 1
Adam', au 1
traduse individual. 1
individual. O 1
solo ( 1
lună moara 1
moara era 1
era oprită 1
pentru întreținere, 2
întreținere, operațiune 1
toți rândașii 1
rândașii erau 1
ia parte. 1
parte. O 1
zi petrecută 1
pe șantierele 2
șantierele canalului 1
canalului era 1
era numărată 1
numărată ca 1
închisoare, ceea 1
stimulat pe 1
pe deținuți 1
deținuți să 1
să muncească. 1
muncească. Ozolles 1
Ozolles a 1
numit Olsola 1
Olsola sau 1
sau Oulsole 1
Oulsole în 1
al unsprezecelea, 1
unsprezecelea, apoi 1
apoi Elzolis 1
Elzolis sau 1
sau Ulsola 1
Ulsola în 1
secolul următor. 1
următor. Ozonul 1
Ozonul și 1
și oxidanții 1
oxidanții sunt 1
sunt poluanți 1
poluanți fotochimici 1
fotochimici care 1
acțiunea radiațiilor 1
radiațiilor luminoase 1
luminoase (în 1
special UV) 1
UV) asupra 1
de poluanți 1
poluanți de 1
tipul SO2, 1
SO2, NOx 1
NOx și 1
hidrocarburi nesaturate. 1
nesaturate. P1200/07, 1
P1200/07, din 1
în Caietele 1
Caietele Revoluției, 1
Revoluției, p. 1
57, Editura 1
Editura IRRD, 1
IRRD, Nr. 1
Nr. P. 1
P. 213. 1
213. Împreună 1
mică, Vera, 1
Vera, a 1
educată acasă, 1
acasă, la 1
la Cetinje. 1
Cetinje. Paape 1
Paape a 1
an ascuns 1
în Oostkapelle. 1
Oostkapelle. Pablo, 1
Pablo, obsedat 1
ea, încearcă 1
o seducă 1
seducă prin 1
orice mijloc, 1
mijloc, când 1
când descoperă 3
că Diana 1
angajații haciendei. 1
haciendei. Păcățian, 1
Păcățian, Teodor 1
Teodor V., 1
V., Cartea 1
aur sau 3
sau luptele 1
luptele politice-naționale 1
politice-naționale ale 1
ale românilor 2
sub coroana 1
coroana ungară, 1
ungară, Vol. 1
Vol. Păcătoșii 1
Păcătoșii se 1
de barcă 1
barcă sau 1
sau încearcă 1
ea. Pacea 1
Pacea a 2
la Polyanov 1
Polyanov prin 1
la Polanów, 1
Polanów, unde 1
unde Polonia 1
fost favorizată. 1
favorizată. Pacea 1
restaurată pentru 1
căsătoria regelui 1
regelui Tomaš 1
Tomaš cu 1
lui Stjepan, 1
Stjepan, Katarina, 1
Katarina, dar 1
durat mult. 1
mult. Pacea 1
Pacea avea 1
mențină pentru 1
următorii 40 1
iar hegemonia 1
hegemonia Veneției 1
Veneției pe 1
perioadă pașnică 1
pașnică fără 1
restul secolului 1
XV-lea. Pacea 1
Pacea nu 1
fi departe; 1
departe; dar 1
cum i-am 1
i-am promis 1
promis poporului 1
poporului meu, 1
meu, înainte 1
trece Rinul, 1
Rinul, nu 1
voi încheia 1
încheia decât 1
oferă garanții 1
garanții și 2
asigură despăgubiri 1
despăgubiri aliaților 1
aliaților noștri. 1
noștri. Pacea 1
Pacea și 1
securitatea Europei 1
Europei depindeau 1
situația relațiilor 1
Germania. Pace 1
Pace cu 1
cu toți, 1
toți, chiar 2
bombardeze toate 1
lume. Pachetele 1
Pachetele de 1
simulare pentru 1
pentru afișarea 2
afișarea fiecăreia 1
dintre subansamble 1
subansamble permit 1
fie rotite, 1
rotite, mărite, 1
mărite, în 1
detalii realiste. 1
realiste. Pachetul 1
Pachetul de 1
software LAMP 1
LAMP (aici 1
(aici cu 1
cu Squid 1
Squid ca 1
și web 1
web cache) 1
cache) este 1
din software 1
software gratuit 1
și open-source 1
open-source este 1
soluție heavy 1
heavy duty 1
duty pentru 1
pentru performanță 1
performanță înaltă 1
și disponibilitate 1
disponibilitate ridicată 1
mediu ostil. 1
ostil. Pachetul 1
Pachetul DVD 1
sezonul 2.5 1
2.5 DVD 1
DVD include 1
include ultimele 1
2, plus 1
plus versiunea 1
versiunea lungă 1
oră a 1
episodului "Pegasus". 1
"Pegasus". Pachetul 1
Pachetul era 1
destinat lui 1
lui Mills, 1
Mills, însă 1
însă Somerset 1
Somerset decide 1
să-l deschidă. 1
deschidă. Pachetul 1
Pachetul încapsulat 1
încapsulat IPsec 1
IPsec va 1
adrese IP 2
IP exterioare 1
- adresele 2
adresele IP 1
IP ale 1
ale entităților 1
entităților gateway 1
gateway și 1
IP interioare 1
interioare sau 2
sau protejate 1
protejate - 1
adresele IP, 1
IP, publice 1
sau private, 1
private, ale 1
ale subrețelelor 1
subrețelelor din 1
acestor gateway-uri. 1
gateway-uri. Pachetul 1
Pachetul include 1
noi misiuni 1
misiuni co-op 1
co-op cu 1
personajul Jammer, 1
Jammer, un 1
inamic priceput 1
în tehnologie, 1
tehnologie, capabil 1
vâneze jucători. 1
jucători. Pacientă 1
Pacientă în 1
ani evaluată 1
evaluată în 1
în Clinica 1
Clinica de 1
de Neurologie 1
Neurologie Pediatrică 1
Pediatrică din 1
cadrul Spitalului 2
Spitalului „Alexandru 1
„Alexandru Obregia” 1
Obregia” pentru 1
pentru tulburare 1
tulburare globală 1
și crize 1
crize epileptice. 1
epileptice. Pacienții 1
Pacienții au 3
beneficiat acolo 1
alimentație adecvată, 1
adecvată, Sanatoriile 1
Sanatoriile TBC 1
TBC au 1
devenit comune 1
întreaga Europa 1
XIX-lea. Pacienții 1
primit medicamente 1
medicamente gratuite 1
gratuite pentru 1
pentru hepatita 1
hepatita virală 1
virală C, 1
C, au 1
către medici 1
medici în 1
timpul tratamentului. 1
tratamentului. Pacienții 1
Pacienții care 2
manifestat criză 1
criză astmatică 1
astmatică după 1
după folosirea 2
folosirea aspirinelor 1
aspirinelor sau 1
altor medicamente 1
medicamente antiinflamatorii. 1
antiinflamatorii. Pacienții 1
primesc tratament 1
tratament intern 1
intern pot 1
mediu mediat 1
mediat structurat, 1
structurat, în 1
fazelor inițiale 1
inițiale de 1
reîntoarcere în 1
comunitate. Pacienții 1
Pacienții cronici 1
cronici rămân 1
după ameliorarea 1
ameliorarea simptomelor 1
simptomelor anorexice 1
anorexice cu 1
personalitate care 1
care necesita 2
necesita lungi 1
lungi psihoterapii 1
psihoterapii - 1
orientare analitică, 1
analitică, cognitivă 1
cognitivă sau 1
sau suportivă. 1
suportivă. Pacienților 1
Pacienților supuși 1
supuși procedurii 1
procedurii li 1
oferi sedare, 1
sedare, care 1
include propriile 1
propriile riscuri. 1
riscuri. Pacientul 1
Pacientul cu 1
cu disfuncție 1
disfuncție erectilă 1
erectilă își 1
injectează singur 1
singur subtanța 1
subtanța activă 1
organul genital, 1
genital, obținând 1
o erecție 1
erecție la 1
de 5-10 1
5-10 minute. 1
minute. Pacientul 1
Pacientul va 1
va resimți 1
resimți dureri 1
dureri acute 1
de spate 1
și dureri 1
dureri în 1
zona rinichilor, 1
rinichilor, însoțite 1
febră și 3
și stare 1
stare generală 2
generală proastă. 1
proastă. Pacific 1
Pacific Net 1
Net Learning 1
Learning Health 1
Health Net, 1
Net, creat 1
de OMS 1
OMS în 1
platformă online 1
învățare în 1
perioada 2004-5 1
2004-5 pentru 1
dezvoltarea continuă 1
cadrelor medicale. 1
medicale. Paciurea 1
Paciurea a 1
terminat comanda 1
anului 1920, 1
1920, bustului 1
bustului Micăi 1
Micăi Pitești 1
Pitești fiind 1
unul remarcabil, 1
remarcabil, de 1
cadrul mai 1
multor expoziții 1
artă românească 1
străinătate. Packard, 1
Packard, p. 1
p. 167 2
167 Timp 1
Timp de 44
săptămâni, Alice 1
Alice nu 1
celorlalți copii 1
copii despre 1
moartea Mariei, 1
Mariei, dar 1
urmă i-a 1
Ernest la 1
lui decembrie. 1
decembrie. Pactul 1
Pactul cel 1
nou așează 1
așează atât 1
atât viața 1
noastră economică 1
economică cât 1
cea politică 1
politică pe 1
făgașul prieteniei 1
prieteniei între 1
două neamuri 1
neamuri care 2
vor pacea 1
și năzuesc 1
năzuesc din 1
puterile ca 1
o țină. 1
țină. Pactul 1
Pactul stipula 1
părțile semnatare 1
semnatare nu 1
pace fără 1
acordul celeilalte. 1
celeilalte. Paddington 1
Paddington fost 1
dată deservită 1
metrou în 1
în 1863, 1
1863, ca 1
ca punctul 1
terminus de 1
liniei originale 1
originale Metropolitan, 1
Metropolitan, prima 1
ferată subterană 1
subterană din 1
lume. Paddle 1
Paddle (2000) 1
(2000) p.79–138 1
p.79–138 În 1
În captivitate, 1
captivitate, aceștia 1
erau hrăniți 1
hrăniți cu 3
de mâncăruri, 1
mâncăruri, inclusiv 1
inclusiv iepuri 1
iepuri și 1
și canguri 1
canguri morți, 1
morți, precum 1
vacă, oaie, 1
oaie, cal 1
de curte. 3
curte. Pădurea 1
Pădurea Bossu 1
Bossu era 1
foarte importantă, 1
importantă, însă 1
însă atacul 1
atacul principal 1
fost direcționat 1
direcționat la 1
pădure, de-a 1
drumului către 3
către Quatre 1
Quatre Bras. 1
Bras. Pădurea 1
Pădurea de 3
de fagi 1
fagi (tablou 1
(tablou realizat 1
anul 1902). 1
1902). Pădurea 1
de simboluri, 1
simboluri, Editura 1
București, 1973, 1
1973, pp. 1
pp. Padurea 1
Padurea este 1
este formata 1
exemplare frumoase 1
frumoase de 3
fag amestecate 1
cu gorun 1
gorun si 1
si carpen 1
carpen si 1
si adaposteste 1
adaposteste o 1
o fauna 1
fauna bogata, 1
bogata, fiind 1
fiind insa 1
si teren 1
de vanatoare 2
vanatoare cu 1
cu regim 1
de rezervatie 1
rezervatie cu 1
fond cinegetic 1
cinegetic impresionant, 1
impresionant, cabane 1
vanatoare si 1
si izvoare 1
izvoare naturale. 1
naturale. Pădurea 1
Pădurea este 1
malurile lacului, 1
lacului, în 1
pâlcuri izolate. 1
izolate. Pădurea 1
Pădurea Mare, 2
la 488 1
488 m 1
Negre și 3
197 m 1
deasupra localității, 2
localității, este 2
carpen. Pădurea 2
la 505 1
505 m 1
190 m 1
Pădurea prinde 1
prinde viață 1
cu Bambi, 1
Bambi, o 1
poveste aclamată 1
aclamată care 1
încântat și 1
și distrat 1
distrat generați 1
generați întregi 1
fani. Pădurea 1
Pădurea și 1
și pajiștile 1
pajiștile de 3
la Mârzești 1
Mârzești alcătuiesc 1
( Pădurea 1
Pădurea Tătaru 1
Tătaru situată 1
localitatea Dudești 1
Dudești are 1
factorilor climatici 1
climatici și 1
și industriali 1
industriali dăunători. 1
dăunători. Păduricea 1
Păduricea din 1
fața râpei 1
râpei este 1
asociație Acereto-Tilietum 1
Acereto-Tilietum medio-transsilvanicum 1
medio-transsilvanicum și 1
adăpostește feriga 1
feriga mediteraneană 1
mediteraneană Asplenium 1
Asplenium adiantum-nigrum 1
adiantum-nigrum și 1
și arbustul 1
arbustul Cotoneaster 1
Cotoneaster integerrimus. 1
integerrimus. Pădurile 1
Pădurile de 1
de cocotieri 1
cocotieri și 1
și pandanus 1
pandanus ocupă 1
ocupă 50% 1
teritoriu. Pădurile 2
Pădurile fac 1
din caracterul 1
caracterul orașului, 1
orașului, ocupând 1
ocupând circa 1
circa (17,2% 1
(17,2% din 1
sa administrativă), 1
administrativă), el 1
mai împădurit 1
împădurit oraș 1
al Poloniei, 2
Poloniei, după 1
după Katowice 1
Katowice (38%), 1
(38%), Bydgoszcz 1
Bydgoszcz (30%), 1
(30%), Toruń 1
Toruń (22,9%) 1
(22,9%) și 1
și Gdańsk 1
Gdańsk (17,6%). 1
(17,6%). Pădurile 1
Pădurile ocupă 1
ocupă 9,6% 1
9,6% din 1
suprafața țării 2
țării – 1
nord pădurilor 1
pădurilor le 1
le revin 1
revin 7,2%, 1
7,2%, în 1
centru – 1
– 13,5% 1
13,5% și 1
– 6,7% 1
6,7% din 1
Pădurile și 1
terenurile cu 1
vegetație forestieră 2
forestieră ocupă 1
de 5.351 1
5.351 hectare. 1
hectare. Pădurilor 1
Pădurilor și 2
și Ried 1
Ried ( 1
( regiuni 1
regiuni pajiști 1
pajiști și 3
sau tuneluri 1
tuneluri de 2
de padure 1
padure inundate 1
inundate ) 1
foarte bogate 1
joc. Pady 1
Pady Pax, 1
Pax, după 1
după formația 1
formația Pax 1
Pax Majorettes, 1
Majorettes, din 1
din Stiring-Wendel. 1
Stiring-Wendel. PA 1
PA este 1
diferite membrane 1
membrane în 1
lungul tractului 1
tractului gastrointestinal, 1
gastrointestinal, astfel 1
încât forma 1
forma dozată 1
dozată să 1
în circulația 1
circulația sanguină. 1
sanguină. Pag.41 1
Pag.41 Nu 1
cunosc pierderile 1
pierderile englezilor 1
englezilor cu 1
exactitate, dar 1
mari, exemple 1
fiind Resolution 1
Resolution cu 1
James cu 1
8 oameni 1
oameni morți 1
răniți. Păgânismul 1
Păgânismul a 1
existe că 1
întreg organizat 1
organizat chiar 1
existau indivizi, 1
indivizi, familii 1
familii sau 1
grupuri isolate 1
isolate ce 1
ce nutreau 1
nutreau în 1
taină la 1
trecutul iubit 1
iubit al 2
religiei lor 1
lor muribunde. 1
muribunde. Page 1
Page 100. 1
100. Riccati 1
Riccati a 1
și (din 2
funcțiile hiperbolice. 1
hiperbolice. Pagina 1
Pagina 018 1
018 revista 1
revista ( 1
( UNION 1
UNION FENOSA) 1
FENOSA) Aprilie 1
Aprilie 2003 1
2003 nr. 1
nr. Pagină 1
Pagină accesată 1
accesată pe 1
2014. Pagina 1
Pagina cuprinde 1
de bografii 1
bografii a 1
unor istorici 2
istorici sau 1
sau matematicieni 1
matematicieni mai 1
mai importați 1
importați sau 1
sau dferite 1
dferite teme 1
din matematică. 1
matematică. Pagina 1
Pagina de 6
fani a 1
lui Shavershian 1
Shavershian avea 1
avea 60,000 1
60,000 de 1
fani înaintea 1
înaintea decesului 1
decesului său. 1
său. Pagina 1
a edițiiei 1
edițiiei din 1
din 1909 1
romanului Emma. 1
Emma. Pagina 1
lucrării Uranometria, 1
Uranometria, care 1
este reprodusă 1
reprodusă cu 1
cu amabila 1
amabila autorizare 1
bibliotecii U.S. 1
U.S. Naval 1
Naval Observatory. 1
Observatory. Pagina 1
lui Cristopher 1
Cristopher Marlowe 1
Marlowe Doctorul 1
Doctorul Faust 1
Faust (versiunea 1
(versiunea B, 1
B, 1616). 1
1616). Pagina 1
titlu conține 1
conține adesea 1
adesea titlul 1
titlul lucrării, 1
lucrării, persoana 1
sau organizația 1
organizația responsabilă 1
pentru conținutul 3
ei intelectual, 1
intelectual, numele 1
și adresa 1
adresa editurii 1
editurii cărții, 1
cărții, plus 1
plus data 1
data publicării 2
publicării sale. 1
sale. Pagina 1
titlu ilustrată 1
ilustrată "Hugo 1
"Hugo cel 1
Mare al 2
al Adevărului 1
Adevărului închinării 1
închinării creștine". 1
creștine". Pagini 1
Pagini de 1
de monografie, 1
monografie, Baia 1
Mare, Editura 1
Editura Eurotip, 1
Eurotip, 2012, 1
pag. Pagini 1
Pagini despre 1
despre literatura 1
română contemporană", 1
contemporană", 2008. 1
2008. Pagoda 1
Pagoda Sule 1
Sule a 1
centrul Yangonului 1
Yangonului de 1
de locotenentul 1
locotenentul Alexandru 1
Alexandru Fraser 1
Fraser al 1
al Bengal 1
Bengal Engineers, 1
Engineers, care 1
creat actuala 1
actuala dispunere 1
a străzilor 1
străzilor din 2
din Yangon 1
Yangon la 1
după ocupația 1
ocupația britanică 1
XIX-lea. Pagubele 1
Pagubele au 1
atât materiale, 1
materiale, cât 1
și costuri 2
suplimentare legate 1
de anularea 1
anularea curselor 1
curselor aeriene 1
activități curente. 1
curente. Pagubele 1
Pagubele în 1
municipiul Chișinău 1
la 50–70 1
50–70 milioane 1
milioane lei, 1
lei, incluzând: 1
incluzând: peste 1
arbori doborâți 1
doborâți sau 1
cu crengile 1
crengile rupte, 1
rupte, peste 2
100 fire 1
fire electrice 1
electrice rupte, 1
250 automobile 1
automobile avariate. 1
avariate. Păianjenii 1
Păianjenii în 1
au simțuri 1
simțuri mai 1
mai ascuțite 2
ascuțite (văz, 1
(văz, auz) 1
auz) decât 1
decât alții, 1
alții, unii 1
unii chiar 1
chiar dansează 1
dansează și 1
cântă pentru 1
a curta 1
curta femelele. 1
femelele. Păianjenii-lupi 1
Păianjenii-lupi produc 1
produc mătase, 1
mătase, însă 1
construcția pânzei. 1
pânzei. Păianjenii 1
Păianjenii Nephila 1
Nephila construiesc 1
construiesc plase 1
plase complexe 1
diferite crenguțe, 1
crenguțe, frunze, 1
frunze, cuticula 1
cuticula neconsumată 1
neconsumată a 1
a victemelor, 1
victemelor, ataște 1
ataște la 1
pânză, îndeplinind 1
îndeplinind rolul 1
unor bariere, 1
bariere, care 1
care văzute 1
păsări sau 1
animale mai 2
mari împiedică 1
împiedică distrugerea 1
distrugerea lor. 1
lor. Păianjenii 1
Păianjenii populează 1
populează biotopurile 1
biotopurile terestre, 1
terestre, sunt 1
duc un 1
viață acvatic 1
acvatic sau 1
sau semiacvatic. 1
semiacvatic. Păianjeni 1
Păianjeni tineri 1
tineri eclozează 1
eclozează și 1
și părăsesc 2
părăsesc coconul 1
coconul în 1
căutarea hranei. 1
hranei. Păianjenul 1
Păianjenul identifică 1
identifică direcția 1
își orientează 1
orientează vârful 1
vârful distal 1
distal al 1
al opistosoma 1
opistosoma în 1
încât firul 2
firul eliminat 1
organele filiere 1
filiere să 1
fie condus 1
de curenții 1
curenții aerieni. 1
aerieni. Păianjenul 1
Păianjenul mort 1
mort este 1
greu de-l 1
de-l indentificat. 1
indentificat. Pâinea 1
Pâinea făcută 1
din grâu 1
grâu este 1
principalul aliment 1
aliment în 1
Azerbaidjan. Pair-ii 1
Pair-ii catolici 1
catolici trebuiră 1
trebuiră să 1
părăsească Camera 1
Lorzilor și 1
însuși fratele 1
regelui s-a 1
văzut constrâns 1
constrâns să-și 1
să-și mărturisească 1
mărturisească crezul 1
crezul catolic. 1
catolic. Pajiștile 1
Pajiștile sunt 1
de restrânse 1
restrânse ca 1
suprafață, fiind 1
fiind intercalate 1
intercalate între 1
între păduri 1
agricole. "Palacio 1
"Palacio del 1
Rey Moro" 1
Moro" (“Palatul 1
(“Palatul regelui 1
regelui maur”), 1
maur”), pe 1
marginea canionului 1
canionului El 1
El Tajo, 1
Tajo, este 1
a emirilor 1
emirilor mauri 1
mauri care 1
condus emiratul 1
emiratul de 1
de Ronda. 1
Ronda. Palácio 1
Palácio de 1
de Mateus, 1
Mateus, aflat 1
aflat lângă 2
lângă Vila 1
Vila Real. 1
Real. Pălăria 1
Pălăria și 1
și eșarfa 1
eșarfa sunt 1
efect decorativ 1
decorativ rafinat. 1
rafinat. Palaštu 1
Palaštu (cu 1
varianta Pilištu) 1
Pilištu) este 1
de Filistia 1
Filistia din 1
VII-lea î.C. 1
î.C. și 1
de cele, 1
cele, la 1
aceea, patru 1
patru orașe-state 1
orașe-state ale 1
sale. Palatalizarea 1
Palatalizarea lui 1
lui n 1
este incompletă 1
incompletă : 1
: cuneus 1
cuneus > 1
> cun' 1
cun' vs. 1
vs. rom. 1
rom. lit 1
lit cui. 1
cui. Palatele 1
Palatele regale 1
asemenea reconstruite 1
reconstruite (probabil 1
(probabil de 1
multe ori), 1
ori), fiind 1
restul palatelor 1
palatelor din 1
Grecia Aheeană. 1
Aheeană. Palatul 1
Palatul acesta 1
acesta brâncovenesc 1
brâncovenesc este 1
expresia adevărului 1
adevărului rostit 1
Sorin Dumitrescu, 1
Dumitrescu, potrivit 1
căruia dărăpănătura 1
dărăpănătura nu 1
este totuna 1
totuna cu 1
cu ruina. 1
ruina. Palatul 1
Palatul a 7
Ștefan Marincu 1
Marincu și 1
sa Marie 1
Marie între 1
anii 1905-1907, 1
1905-1907, care 1
era dintr-o 1
bogată. Palatul 1
1936. Palatul 1
avariat de 1
luptele purtate 2
de- Palatul 1
lăsat fiicei 1
lui Octave, 1
Octave, Martine, 1
Martine, devenită 1
de Béarn. 1
Béarn. Palatul 1
extins trei 1
fiul lor, 1
lor, mareșalul 1
mareșalul Johan 1
Johan Gabriel 1
Gabriel Stenbock, 1
Stenbock, prin 1
prin arhitectul 1
arhitectul Nicodemus 1
Nicodemus Tessin 1
Tessin cel 1
cel bătrân. 1
bătrân. Palatul 1
familiei Manin 1
Manin până 1
1867, când 1
Banca Nazionale 1
Nazionale del 1
del Regno: 1
Regno: succesoarea 1
succesoarea acesteia 1
urmă, Banca 1
Banca d'Italia, 1
d'Italia, își 1
încă sediul 1
sediul aici. 1
aici. Palatul 1
reședința guvernatorului 1
al Indiilor 1
Est olandeze 1
olandeze în 1
colonială. Palatul 1
Palatul Baroc 1
Baroc a 1
construirea lui 1
lui sediu 1
sediu administrativ. 1
administrativ. Palatul 1
Palatul Blachernae 1
Blachernae era 1
biserică, pe 1
șaptea colină 1
colină a 1
cetății. Palatul 1
Palatul conține 1
11.000 texte 1
dezbateri parlamentare, 1
parlamentare, monitoare 1
monitoare oficiale, 1
oficiale, etc 1
etc și 1
cărți. Palatul 1
Iarnă trebuia 1
drept model 1
pentru numeroasele 2
numeroasele palate 1
palate rusești 1
rusești ale 1
ale aristocrației, 1
aristocrației, toate 1
fiind construite, 1
construite, la 1
ca Palatul 1
Iarnă, prin 1
forțată sau 1
către iobagii 1
iobagii ruși. 1
ruși. Palatul 1
la Mogoșoaia, 1
Mogoșoaia, împodobit 1
operele pictorului 1
pictorului român, 1
român, folosește 1
pentru ocazie 1
ocazie drept 1
drept labirint 1
labirint identitar: 1
identitar: foișorul 1
foișorul găzduiește 1
găzduiește Coloana, 1
Coloana, cuhnia 1
cuhnia expune 1
expune Ruina, 1
Ruina, lapidarium-ul 1
lapidarium-ul arată 1
arată Pasul, 1
Pasul, iar 1
iar etajele 3
etajele palatului 1
palatului sunt 2
sunt spațiile 1
spațiile Bisericii. 1
Bisericii. Palatul 1
Ruginoasa a 1
domnitorul Cuza, 1
Cuza, cu 1
aprilie 1864, 1
1864, când 1
aici împreună 1
cu Al. 2
Al. Palatul 1
Palatul Diecezanei 1
Diecezanei din 1
edificiu P+2 1
P+2 cu 1
L, fiind 1
1908. Palatul 1
Palatul este 3
închis atunci 1
stat cum 1
fi banchetele 1
banchetele de 1
vizita șefilor 1
stat, recepții 1
recepții oficiale 2
oficiale guvernamentale 1
noi ambasadori 1
rege. Palatul 1
de recent, 1
recent, fiind 1
construit către 1
lotul pe 1
afla anterior 1
anterior Fontego 1
Fontego dei 1
dei Persiani, 1
Persiani, clădire 1
clădire dărăpănată 1
dărăpănată demolată 1
1830. Palatul 1
unde poți 2
poți proclama 1
proclama un 1
sat ca 2
și capitală! 1
capitală! Palatul 1
Palatul Golestan 1
monument național 1
Protecția Patrimoniului 1
din 1930. 1
1930. Palatul 1
Palatul Guvernului 1
Guvernului (construit 1
(construit în 1
1951 pe 1
locul ocupat 1
de teatrul 1
teatrul național 1
sau „Teatrul 1
„Teatrul cu 1
cupole verzi”) 1
verzi”) este 1
a pieței. 1
pieței. Palatul 1
Palatul Kohn 1
Kohn Josef 1
Josef este 1
strada Episcopiei 1
Episcopiei nr. 1
nr. Palatul 2
Palatul princiar 1
strada Wilhelm 1
Wilhelm nr. 1
Palatul se 1
turnul înalt 1
m, construit 1
construit inițial 1
inițial drept 1
drept foișor 1
foc al 1
orașului. Palatul 1
Palatul Vechii 1
Vechii Prefecturi, 1
Prefecturi, denumit 1
și „Palatul 1
„Palatul Baroc”, 1
Baroc”, reprezintă 1
valoroase monumente 1
ale Timișoarei. 1
Timișoarei. Palazzo 1
dei Camerlenghi, 1
Camerlenghi, cu 1
cu Podul 1
Podul Rialto 1
Rialto vizibil 1
pe stânga. 1
stânga. Palearctica 1
Palearctica este 1
opt ecozone 1
ecozone în 1
cadrul regionării 1
regionării biogeografice 1
biogeografice a 1
a globului. 1
globului. Paleoendemismul 1
Paleoendemismul se 1
arie larga, 1
larga, dar 1
sunt restrânse 1
restrânse la 1
zona mult 1
mică. Paleozoicul 1
Paleozoicul a 1
timp geologic 1
geologic cu 1
schimbări climatice, 1
climatice, geologice 1
și evolutive 1
evolutive dramatice. 1
dramatice. Palestina 1
al creștinismului, 1
creștinismului, atrăgând 1
numeroși călugări 2
cărturari religioși. 1
religioși. Palestine 1
Palestine Post 1
cuvânt neoficial 1
Agenției Evreiești. 1
Evreiești. Palestinienii 1
Palestinienii au 1
proteste violente. 1
violente. Paleta 1
Paleta lor 1
culori a 1
fost insipirată 1
insipirată din 1
din peisajele 1
peisajele urbane, 1
urbane, și 1
aveau nume 1
precum Gândac, 1
Gândac, Fum, 1
Fum, Ruginit, 1
Ruginit, Ulei 1
Ulei Scurs 1
Scurs și 1
și Ploaie 1
Ploaie Acidă. 1
Acidă. Paleta 1
Paleta lui, 1
lui, sobră 1
sobră încă, 1
încă, știe 1
adapteze subiectului, 1
subiectului, să-i 1
să-i smulgă, 1
smulgă, prin 1
prin tonurile 1
tonurile și 1
și accentele 1
accentele cele 1
mai juste, 1
juste, întreaga 1
întreaga poezie. 1
poezie. Paleta 1
Paleta tomnatică 1
tomnatică de 1
de galben, 1
din peisaj 2
peisaj are 1
are ecou 1
ecou în 1
în galbenul 1
galbenul dominant 1
dominant folosit 1
pentru Hristos. 1
Hristos. Paletele 1
Paletele finite 1
finite aveau 1
aveau circa 1
circa doi 1
jumătate lungime, 1
lungime, și 1
trei scânduri 1
de molid 1
molid lipite. 1
lipite. Paley 1
Paley (Richard 1
(Richard Libertini), 1
Libertini), sunt 1
interesați să 1
studieze un 1
un "copil 1
"copil sălbatic", 1
sălbatic", iar 1
dr. Pallas 1
Pallas (Πάλλας) 1
(Πάλλας) a 1
probabil, Zeul-Titan 1
Zeul-Titan al 1
al Războiului. 1
Războiului. Páll 1
Páll Jacobsen; 1
Jacobsen; cântăreața 1
cântăreața are 1
mici. Palma 1
Palma de 1
de Mallorca 1
Mallorca este 1
importantă stațiune 1
balneară. Palmaresul 1
Palmaresul lui 2
lui Liverpool 2
Liverpool este 1
mai impresionante 1
impresionante din 1
lume. Palmaresul 1
lui Rüssmann 1
Rüssmann constă 1
din 48 2
în 453 1
453 de 1
jocuri, majoritatea 1
aceste goluri 1
goluri au 2
fost marcate 1
campionatul german. 1
german. Palmaresul 1
Palmaresul său 1
său olimpic 1
depășit doar 1
de caiacista 1
caiacista germană 1
germană Birgit 1
Birgit Fischer, 1
Fischer, Fredriksson 1
Fredriksson rămânând 1
rămânând încă 2
încă neegalat 1
neegalat în 1
probele masculine 1
masculine ale 1
ale disciplinei 1
disciplinei până 1
prezent. Palma, 1
Palma, un 1
un prelat 1
prelat papal, 1
papal, care 1
unei ferestre, 1
ferestre, a 1
fost împușcat, 1
împușcat, iar 1
iar Pius 1
cedeze puterile 1
sale unei 1
unei republici 1
republici constituționale 1
constituționale italiene. 1
italiene. Palmierii 1
Palmierii din 1
din Elche 1
Elche sunt 1
exemplare. Paloșul 1
Paloșul înfricoșător 1
înfricoșător contrastează 1
contrastează puternic 2
figura blajină. 1
blajină. Palpatine 1
Palpatine apare 1
prima trilogie 1
trilogie ( 1
( Palpii 1
Palpii maxilari 1
maxilari sunt 1
asemenea lungi, 1
lungi, drepți 1
drepți și 1
subțiri, formați 1
3-6 articole 1
și atârnă 1
atârnă în 1
jos. Pământul 1
Pământul a 1
fost împărțit, 2
împărțit, de 1
zidului în 1
câmpuri încercuite 1
și pășuni 2
pășuni pentru 1
pentru furaj 1
furaj pe 1
iarnă, și 1
în meleaguri 1
meleaguri unde 1
unde pășteau 1
pășteau bovinele. 1
bovinele. Pământul 1
Pământul arabil 1
arabil constituie 1
terenurile agricole. 1
agricole. Pământul, 1
Pământul, betonul 1
betonul și 1
instalare au 1
fost încredințate 1
încredințate contractorului 1
contractorului Wünsch 1
Wünsch Róbert 1
Róbert Budapesta. 1
Budapesta. Pământul 1
restul speciei 1
umane ajung 1
ajung vagabonzi, 1
vagabonzi, în 1
general, ridiculizați 1
ridiculizați de 1
alte specii. 2
specii. Pământul 1
două centuri 2
de radiații. 1
radiații. Pământul 1
Pământul natural 1
de sienna 1
sienna este 1
culoare galben-ocru 1
galben-ocru închis; 1
închis; atunci 1
este calcinat 1
calcinat devine 1
brun roșiatic 1
roșiatic bogat, 1
bogat, numit 1
numit Siena 1
Siena arsă. 1
arsă. Pământul 1
Pământul părea 1
părea ospitalier, 1
ospitalier, dar 1
dar Bjarni 1
Bjarni era 1
destinație pentru 1
vedea părinții, 1
părinții, așa 1
explorat noile 1
noile ținuturi. 1
ținuturi. Pământul 1
Pământul pe 2
care dormi 1
dormi ți-l 1
ți-l voi 1
da ție 1
ție și 1
urmașilor tăi. 1
tăi. Pământul 1
Pământul scos 1
scos este 1
aruncat într-o 2
într-o movilă 1
movilă la 1
alte movile 1
movile ulterioare 1
ulterioare apar 1
intervale de-a 1
lungul vizuinei. 1
vizuinei. Pământul 1
nămolul duse 1
dealurile defrișate, 1
defrișate, pământurile 1
pământurile arate 1
arate sau 1
construcție pot 1
blocheze cursul 1
cursul apelor 1
omoare vegetația 1
vegetația acvatică. 1
acvatică. Pământul 1
Pământul trebuie 1
se usuce 1
usuce puțin 1
puțin între 1
două udări. 1
udări. Pământului 1
Pământului Carta 1
Carta vorbește 1
despre „o 1
„o societate 1
societate durabilă 1
durabilă globală 1
globală bazată 1
pe respectul 1
pentru natura, 1
natura, drepturile 1
drepturile universale 1
universale ale 1
omului, justiție 1
justiție economică 1
a păcii“. 1
păcii“. Pământurile 1
Pământurile croate, 1
croate, în 1
din întinderea 1
întinderea lor 1
mai vestice 1
vestice părți 1
regiunii Bosanska 1
Bosanska Krajina 1
Krajina de 1
astăzi au 1
rezistat stăpânirii 1
stăpânirii otomane. 1
otomane. Pământurile 1
Pământurile întregii 1
întregii comune 1
comune Grivița, 1
Grivița, se 1
între valea 2
valea Gerului 1
Gerului la 1
est, valea 1
valea Herătăului 1
Herătăului la 1
vest, moșia 1
moșia Liești 1
Liești la 1
cu pământurile 1
pământurile Cudalbilor 1
Cudalbilor la 1
nord. Pământurile 1
Pământurile populate 1
de hitiți 1
hitiți s-au 1
s-au lărgit 1
perioada Imperiului. 1
Imperiului. Pamporovo 1
Pamporovo este 1
însorite în 1
iernii, ajungând 1
mai. Până 1
Până acum, 3
acum, agenția 1
oferit servicii 1
imagine, dar 1
dar niciun 2
niciun material 1
material audio 1
sau video. 1
video. Până 2
Până acum 3
acum am 1
avut ce 1
ce mânca, 1
mânca, de 1
aici înainte 1
înainte nu 1
vom avea. 1
avea. Până 1
loc 62 1
de sesiuni, 1
sesiuni, urmând 1
a 63-a 1
63-a sesiune. 1
sesiune. Până 1
lansate cinci 1
cinci jocuri 1
video Dune: 1
Dune: Dune 1
Dune (1992), 1
(1992), Dune 2
Dune II 1
II (1992), 1
Dune 2000 1
2000 (1998), 1
(1998), Frank 1
Frank Herbert's 1
Herbert's Dune 1
Dune (2001) 1
și Emperor: 1
Emperor: Battle 1
for Dune 1
Dune (2001). 1
(2001). Până 1
acum câteva 2
decenii, tot 1
aleile laterale 1
laterale se 1
mai măcinau 1
măcinau cereale, 1
cereale, roțile 1
de moară 2
moară fiind 1
de cămile. 2
cămile. Până 1
de reconfortare 1
reconfortare japoneză 1
japoneză și-a 1
publicat mărturiile. 1
mărturiile. Până 1
Până astăzi 1
aplicate rezultate 1
în biotehnologia 1
biotehnologia modernă, 1
modernă, ca 1
exemplu in 1
in fabricarea 1
fabricarea pâinilor, 1
pâinilor, a 1
ceaiului, a 1
a tutunului, 1
tutunului, a 1
a berii, 1
berii, uscarea 1
uscarea inului 1
inului și 1
și săratul 1
săratul peștilor. 1
peștilor. Până 1
Până atunci, 4
atunci, astronomii 1
astronomii musulmani 1
a domeniului, 1
domeniului, traducând 1
traducând lucrări 1
ale altora 2
luând la 1
cunoștință fapte 1
fapte deja 1
deja descoperite. 1
descoperite. Până 1
Până atunci 3
atunci calea 1
ferată servea 1
servea doar 1
doar trenuri 1
marfă din 1
port. Până 1
atunci, cititorii 1
cititorii avuseseră 1
avuseseră acces 1
informație disparate, 1
disparate, fără 1
legătură coerentă 1
coerentă între 1
ele. Până 1
titlul tradițional 1
Aosta, "Duce 1
"Duce de 1
de Apulia 1
Apulia (Duca 1
(Duca delle 1
delle Puglie)". 1
Puglie)". Până 1
scris aproape 1
pentru Times. 1
Times. Până 1
atunci, nici 1
lege sau 1
sau inițiativă 1
parlamentară nu 1
dusă până 1
capăt pentru 1
comemora această 1
mișcare. Până 1
atunci, zona 1
zona ocupată 1
ocupată acum 1
Superior era 1
din văi 1
de râuri, 2
râuri, iar 1
iar regiunea 1
regiunea actuală 1
a lacurilor 1
lacurilor era 1
o câmpie. 1
câmpie. Până 1
Până azi 1
azi unii 1
că Bückler 1
Bückler jefuia 1
jefuia numai 1
numai bogătașii, 1
bogătașii, francezii 1
francezii sau 1
sau evreii. 1
evreii. Până 1
Până când 3
când comitetul 1
terminat evaluarea, 1
evaluarea, sesiunea 1
terminate, așa 1
că inițiatorilor 1
inițiatorilor li 1
le re-depună 1
re-depună pentru 1
sesiunea din 1
1902. Până 1
potențial foarte 1
determine o 2
a autoionizării 1
autoionizării apei, 1
apei, electroliza 1
electroliza apei 1
apei pure 1
pure are 1
foarte încet 1
încet fiind 1
fiind limitată 1
de conductivitatea 1
conductivitatea generală 1
” până 1
arestat. Până 1
când sovieticii 2
adevărat, dr. 1
dr. Până 1
Până către 1
către mijlocul 1
XIX-lea, aici 1
" Până 1
Până ce 1
ce puii 1
devin independenți, 1
independenți, părinții 1
părinții îi 2
duce pentru 1
hrăni în 1
afara teritoriului 2
teritoriului ocupat 1
de pereche. 1
pereche. Pana 1
Pana este 1
mașină simplă 1
simplă care 1
transformă mișcarea 1
mișcarea laterală 1
sau mișcarea 1
unei unelte 1
unelte într-o 1
într-o forță 1
forță transversală 1
de despicare 1
despicare și 1
lucru. Până 1
Până în 157
10 septembrie, 1
septembrie, grămada 1
grămada de 1
lângă Grădina 1
Grădina Kensington 1
era înaltă 1
de 1,52 1
1,52 metri 1
și stratul 1
bază începuse 1
descompună. Până 1
în 1671, 1
1671, clanul 1
lui Colbert 1
Colbert este 1
este dominant, 1
dominant, dar 1
începerea pregătirilor 1
cu Olanda, 1
Olanda, reticența 1
reticența lui 1
lui Colbert, 1
Colbert, care 1
care ezită 1
lanseze în 1
mari cheltuieli, 1
cheltuieli, duc 1
la discreditarea 1
discreditarea lui 1
fața regelui. 1
regelui. Până 1
în 1772 1
1772 Lutowiska 1
Lutowiska a 1
Ținutul Sanok 1
Sanok al 1
al Voievodatului 1
Voievodatului Rutean 1
Rutean al 1
Coroanei Regatului 1
Regatului Poloniei. 1
Poloniei. Până 1
1804 în 1
locuiau numai 1
numai români 1
și șârbi, 1
șârbi, dar 1
acela în 1
aduși coloniști 1
coloniști maghiari 1
zona Szeghedului. 1
Szeghedului. Până 1
1830, din 1
stării dificile 1
dificile a 2
economiei britanice 1
cauza reducerii 1
reducerii cererii 1
de fosile, 1
fosile, cuplată 1
cu distanțele 1
distanțele mari 1
între descoperirile 1
descoperirile majore, 1
majore, Anning 1
Anning a 2
probleme financiare. 1
financiare. Până 2
în 1838, 1
1838, sate 1
sate Băcălești 1
Băcălești și 1
și Băsești 1
Băsești au 1
aparținut județului 1
județului Olt 2
Olt iar 1
urma reîmpărțirii 1
reîmpărțirii administrative 1
administrative au 1
județul Teleorman. 2
Teleorman. Până 1
1880, atenția 1
atenția perseverentă 1
perseverentă a 1
Gladstone asupra 1
problemei o 1
o atrăsese 1
atrăsese pe 1
prim-planul atenției 1
publice. Până 1
1886, titlul 1
titlul era 2
acordat tuturor 1
tuturor fiicelor 1
fiicelor din 1
rusă. Până 1
Franța, dar 4
Britanie. Până 1
1890, cuvântul 1
cuvântul „flapper” 1
„flapper” a 1
unele localități 2
localități ca 1
argou atât 1
prostituată foarte 1
foarte tânără 1
tânără cât 1
fată plină 1
viață aflată 1
mijlocul adolescenței. 1
adolescenței. Până 1
M. Glass, 1
Glass, erau 1
erau 70 1
ofițeri, câte 1
fiecare 1500 1
oameni. Până 2
1908 compania 1
familiei Metzler, 1
Metzler, apoi, 1
ianuarie 1908, 1
1908, a 1
limitată, care 1
frații Eugen 1
Alfred Druckenmüller. 1
Druckenmüller. Până 1
1909, clopotul 1
clopotul făcuse 1
făcuse șase 1
șase drumuri, 1
drumuri, iar 1
iar crăpătura 1
crăpătura nu 1
s-a agravat, 2
agravat, ci 1
ci vânătorii 1
de suveniruri 2
suveniruri îi 1
îi reduseseră 1
reduseseră masa 1
un procent. 2
procent. Până 1
povestiri la 1
ziare. Până 1
1912, calea 1
operat 3 1
3 rute 1
navetiști în 1
oraș. Până 1
1912, conacul 1
conacul nu 1
mai cunoaște 2
cunoaște modificări 1
modificări esențiale. 1
esențiale. Până 1
1912, impresionarul 1
impresionarul teatral 1
teatral londonez 1
londonez John 1
John Tiller, 1
Tiller, definind 1
definind cuvântul 1
cuvântul într-un 1
către New 2
Times, a 1
descris "fetișcana" 1
"fetișcana" ca 1
majoratului. Până 1
1927, nuanțele 1
nuanțele exacte 1
ale culorilor 1
culorilor naționale 1
erau specificate 1
în lege. 1
lege. Până 1
1930, biserica 1
biserica ucraineană 1
ucraineană a 1
ștearsă din 2
Registrul Sovietic, 1
Sovietic, iar 1
iar NKVD-ul 1
NKVD-ul a 1
luat toate 1
măsurile ca 1
nu continue 1
clandestinitate. Până 1
1931, tirajul 1
tirajul a 1
crescut continuu, 1
continuu, ajungând 1
la 120.000 1
exemplare. Până 1
și suplimentul 1
suplimentul săptămânal 1
săptămânal „Der 1
„Der SA-Mann”. 1
SA-Mann”. Până 1
1936, satul 1
satul Cetatea 1
Cetatea Voluntărească 1
Voluntărească a 1
aparținut comunei 1
comunei Colentina. 1
Colentina. Până 1
1945 castelul 1
castelul aparține 1
de Schönburger, 1
Schönburger, care 1
război va 1
fi confiscat 1
confiscat deoarece 1
deoarece proprietarul 1
fost simpatizant 1
simpatizant nazist. 1
nazist. Până 1
literară. Până 1
1951, Frontul 1
locuri majoritare 1
majoritare pentru 1
pentru Majlis-ul 1
Majlis-ul ales 1
ales (Parlamentul 1
(Parlamentul Iranului). 1
Iranului). Până 1
folosit Magnum 1
Magnum dar 1
fost membri. 1
membri. Până 1
arest preventiv, 1
preventiv, fără 1
fie judecat. 1
judecat. Până 1
1956 era 1
denumită Rădulești 1
Rădulești iar 1
1960 Rădulești 1
Rădulești Filitis. 1
Filitis. Până 1
devine șeful 1
șeful Clinicii 2
Clinicii de 1
de urologie 1
urologie de 1
la Fundeni, 1
Fundeni, parcurge 1
parcurge toate 1
etapele didactice 1
didactice numai 1
prin concurs. 1
concurs. Până 1
făcut cercetare 1
cadrul universității 1
universității Harvard, 1
Harvard, până 1
universitatea Cornell 1
Cornell din 1
din Ithaca, 2
Ithaca, New 2
York, devenind 1
profesor cu 1
întreagă abia 1
1971. Pana 1
Pana in 3
in 1968 1
1968 Scheiu 1
Scheiu era 1
era comuna 2
comuna formata 1
doua sate 1
sate Scheiu 1
Scheiu de 2
jos si 2
si Scheiu 1
de sus,dupa 1
sus,dupa aceea 1
aceea acestea 1
comuna Ludesti. 1
Ludesti. Până 1
1975 el 1
activitatea profesională 2
Kazahstan. Până 1
1977 Chevetogne 1
Chevetogne era 1
separată, după 1
fiind înglobată 1
înglobată in 1
comuna Ciney 1
Ciney teritoriul 1
teritoriul fiind 1
fiind organizat 1
organizat ca 1
noii comune. 1
comune. Până 1
1985, piața 1
pentru IA 1
IA a 2
dolari. Până 2
1989 și-a 1
în Megatherion, 1
Megatherion, apoi 1
în Therion. 1
Therion. Până 1
1990, Mișcarea 1
Democratică din 1
din Kârgâzstan 1
Kârgâzstan (KDM) 1
(KDM) devenise 1
politică susținută 1
Parlament. Până 1
1990, respectivii 1
respectivii purtau 1
purtau câte 1
o șapcă 1
șapcă de 1
galbenă. Până 1
1991, denumirea 1
denumirea orașului 1
fost Celiabinsk-70. 1
Celiabinsk-70. Până 1
corpul didactic 2
didactic de 2
de stomatologie 1
stomatologie al 1
al învățământului 1
învățământului medical 1
medical superior 1
superior turkmen. 1
turkmen. Până 1
1995, oamenii 1
știință credeau 1
sunt 5 1
5 teorii 1
ale supercoardelor 1
supercoardelor (tipul 1
(tipul I, 1
I, tipul 1
tipul IIA, 1
IIA, tipul 1
tipul IIB, 1
IIB, și 1
ale teoriei 1
teoriei heterotice 1
heterotice a 1
a coardelor). 1
coardelor). Până 1
2000 țările 1
din Balcanii 1
Balcanii Vestici 1
Vestici ( 1
( Până 4
2002, Machine 1
Head vânduse 1
peste 1,3 2
iar Supercharger 1
Supercharger în 1
general (amestecat 1
(amestecat de 1
Colin Richardson) 1
Richardson) urma 1
vândă 250.000 1
lumea, care 1
scăzut album 1
prezent. Până 1
2003 Varadkar 1
Varadkar a 1
medicina la 3
din Dublin. 1
Dublin. Până 1
2007, relația 1
dintre președintele 1
președintele Tandja 1
Tandja Mamadou 1
Mamadou și 1
prim-ministrul său 1
sa deteriorat, 1
deteriorat, ceea 1
înlocuirea acesteia 1
2007 de 1
către Seyni 1
Seyni Oumarou 1
Oumarou în 1
o încredere 1
în Adunare. 1
Adunare. Până 1
loc stadionul 1
stadionul Kirov. 1
Kirov. Până 1
2010, Jocurile 1
Olimpice au 1
fost găzduite 1
țări. Până 1
2012, acesta 1
vândut 500.000 1
cărți. Până 1
2012 câștigase 1
câștigase 5 1
olimpice (individual 1
(individual compus, 1
compus, echipe 1
și sol), 1
sol), din 1
argint. Până 1
2012 ea 1
cântat cu 1
vioară de 1
de Philipp 1
Philipp Augustin. 1
Augustin. Până 1
2012, ele 1
50% la 1
16 trilioane 1
câștigat cei 1
bani ocupând 1
competiția „Big 1
„Big One 1
One for 1
for One 1
One Drop 1
Drop High 1
High Rollers” 1
Rollers” desfășurată 1
cadrul : 1
: 807.000 1
807.000 dolari 1
dolari SUA. 1
SUA. Până 2
deal un 1
muzeu închinat 1
închinat organizației 1
organizației Haganá. 1
Haganá. Până 1
2018, Italia 1
propus 31 1
filme la 2
film străin, 2
străin, din 1
14 filme 1
obținut Oscarul. 1
Oscarul. Până 1
din Afghanistan 1
Afghanistan și-au 1
viața 15 1
15 militari 1
militari români 1
peste 53 1
timpul operațiilor. 1
operațiilor. Până 1
moment, American 1
American Airlines 1
Airlines Flight 1
Flight 11 1
11 s-a 1
Nord al 1
Center. Până 1
el înregistrase 1
înregistrase două 1
cu șlagăre 1
șlagăre ale 1
ale festivalului 1
festivalului și 1
cântece suplimentare 1
suplimentare ca 1
ca „Yaakov 1
„Yaakov ve 1
ve Esav” 1
Esav” (Iacob 1
(Iacob și 1
și Esau), 1
Esau), „Laner 1
„Laner ulavsamim” 1
ulavsamim” (O 1
(O lumănare 1
lumănare și 1
și miresme) 1
miresme) etc. 1
etc. Până 2
moment, ei 1
fost strict 1
strict o 1
CD-uri compilate 1
compilate și 1
și mixate 1
mixate de 1
de DJi. 1
DJi. Până 1
punct, Nordul 1
Nordul devenise 1
devenise obosit 1
obosit de 2
de insurgențele 1
insurgențele din 1
Sud. Până 1
anii 1840, 1
1840, ei 1
la predici 1
predici în 1
erau îndemnați 1
convertească la 1
creștinism. Până 1
anii 1960-70 1
1960-70 cărțile 1
cărțile bisericești 2
de cântări 1
cântări – 1
în strană 1
strană – 1
– erau 1
litere slavone 1
slavone (cunoscute 1
(cunoscute de 1
de cantori). 1
cantori). Până 1
industrie casnică 1
casnică foarte 1
foarte activă, 1
activă, apanajul 1
apanajul femeilor, 1
femeilor, care 1
care torceau, 1
torceau, țeseau, 1
țeseau, remarcabile 1
remarcabile prin 1
prin finețe 1
finețe fiind 1
fiind maramele 1
maramele de 1
de borangic, 1
borangic, făceau 1
făceau haine 1
și covoare, 1
covoare, bărbații 1
bărbații mai 1
mai făcând 1
făcând funii, 1
funii, opinci 1
opinci și 1
și cojoace 1
cojoace sau 1
sau căciuli. 1
căciuli. Până 1
1864, împărțirea 1
împărțirea administrativ-teritorială 1
și sate. 1
sate. Până 1
1914, progresul 1
progresul și 1
dezvoltarea noului 1
noului oraș 2
loc lent, 1
lent, populația 1
fiind constituită 1
evrei. Până 2
1941 școala 1
regim autobugetar 1
autobugetar ulterior 1
fiind cooptată 1
cooptată în 1
sistemul școlilor 1
școlilor bugetare 1
bugetare cu 1
la stat. 1
stat. Până 1
1947 satul 1
de Împuțita 1
Împuțita (în 1
fiind redenumit 1
redenumit Vlădiceni. 1
Vlădiceni. Pana 1
1951, satul 1
satul Nuntasi 1
Nuntasi avea 1
propria primarie. 1
primarie. Până 1
anul 1958-1959 1
1958-1959 școala 1
școala funcționa 1
singur învățător, 1
învățător, Simion 1
Simion Crăciunaș, 1
Crăciunaș, după 1
care cursurile 1
cursurile s-au 1
în parallel 1
parallel cu 1
doi învățători. 1
învățători. Până 1
1967 comuna 1
Valea Moldovei 1
Seacă. Până 1
deținut statutul 1
comună, având 1
componență mai 1
multe sate: 1
sate: Râmniceni, 1
Râmniceni, Slobozia 1
Slobozia Botești 1
Botești și 1
Nou, care 1
fostul raion 1
raion Brăila, 1
Brăila, Regiunea 1
Regiunea Galați. 1
Galați. Pana 1
1968 Ciușlea 1
Ciușlea era 1
comuna si 1
si facea 1
raionul Panciu, 1
Panciu, regiunea 1
regiunea Galati. 1
Galati. Până 1
când activitatea 1
fost sistată, 1
sistată, stațiunea 1
de Intreprinderea 1
Intreprinderea de 1
de Gospodărie 1
Gospodărie Regională 1
Regională “Izvoarele”- 1
“Izvoarele”- Baia 1
Mare. Până 1
1970 în 1
clădire existau 1
clasă, în 1
desfășurau lecțiile 1
lecțiile pentru 2
pentru șapte 1
șapte clase. 1
clase. Până 1
Catedrala „Sfinții 1
„Sfinții Voievozi“ 1
Voievozi“ nu 1
ținut slujbe, 1
slujbe, iar 1
iar credincioșii 1
ortodocși vizitau 1
vizitau lăcașul 1
cult doar 1
vedea picturile 1
interior. Până 1
1989, la 2
la scoală 1
scoală au 1
crescuți viermi 1
cu sămânța 1
sămânța indigena 1
indigena elită 1
elită și 1
galbenă, apoi 1
apoi rasele 1
rasele Milaneză, 1
Milaneză, de 1
de Neapole 1
Neapole și 1
și Milaneză 1
Milaneză încrucișată 1
încrucișată cu 1
cu Japoneză. 1
Japoneză. Până 1
actorul Olli 1
Olli Maier. 1
Maier. Până 1
1995 nu 1
existat iluminat 1
iluminat public, 1
public, însă 1
însă localnicii 1
montat din 1
loc câte 1
iluminat stradal. 1
stradal. Până 1
1996, doar 1
doar cetățenii 1
cetățenii britanici 1
din Commonwhealth 1
Commonwhealth erau 1
primi „The 1
„The Freedom 1
the City 1
of London”. 1
London”. Până 1
1997 biserica 1
satul Negreni 1
Negreni era 1
era filială 1
parohiei Știubieni. 1
Știubieni. Până 1
1999, mai 1
exact până 2
Wrestlemania 15, 1
15, Austin 1
Austin nu 1
centură, continuându-și 1
continuându-și feudul 1
cu McMahon. 1
McMahon. Până 1
2002 suprafața 1
suprafața Rezinei 1
Rezinei era 1
de 100,08 1
100,08 km2, 1
km2, însă 1
ea constituie 1
constituie 33,52 1
33,52 km2 1
km2 datorită 1
componența localității 1
în primării 1
primării separate. 1
separate. Până 1
2004 era 2
cunoscută o 1
sa (sub 1
(sub numele 1
Costea Voevod), 1
Voevod), în 1
în Pomelnicul 1
Pomelnicul Mănăstirii 1
Mănăstirii Bistrița 1
Bistrița ( 1
realizat investiții 1
400 milioane 2
România. Până 1
în 133 1
înscris 339 1
goluri. Până 3
anul destrămării 1
destrămării era 1
mare țară 1
lume. Până 1
aprilie 1944 1
s-au fost 1
total un 1
de 4.402 1
4.402 avioane 1
avioane F6F, 1
F6F, când 1
fabricarea lui 1
lui F6F-5. 1
F6F-5. Până 1
2010, au 1
exemplare aducând 1
venituri estimate 1
estimate de 1
de 30.000.000 1
30.000.000 $. 1
$. Până 1
august 1933 1
1933 Stuart 1
Stuart și 1
fost înstrăinați 1
înstrăinați și 1
și trăiau 1
trăiau separat, 1
separat, și 1
1934. Până 1
2011, jocul 1
deja peste 1
milioane includeau 1
includeau expansiunea 1
expansiunea Undead 1
Undead Nightmare. 1
Nightmare. Până 1
2015, MTV 1
MTV Italia 1
fost free-to-air 1
free-to-air valabil 1
pe Eutelsat 2
Eutelsat 12 1
12 West 1
West A. 1
A. Oricum, 1
Oricum, cu 1
cu cumpărarea 1
către Sky 1
Sky Italia 1
acestui canal, 1
canal, a 1
fost rebranduit 1
rebranduit sub 1
de TV8. 1
TV8. Până 1
de- Până 2
urmă, avansarea 1
avansarea a 1
încetinit din 1
problemelor logistice 1
de comunicații. 2
comunicații. Până 1
făcut joncțiunea 1
joncțiunea între 1
între plaje: 1
plaje: Sword 1
Sword pe 1
iunie, Omaha 1
Omaha pe 1
iunie, Utah 1
Utah pe 1
13 iunie. 1
iunie. Până 1
2005, o 1
acest aeroport 2
către Forțele 1
Aeriene americane 1
americane (US 1
(US Air 1
Air Force), 1
Force), care 1
și-au numit 2
numit partea 1
lor "Rhein-Main 1
"Rhein-Main Air 1
Air Base". 1
Base". Până 1
2008, Goyer 1
că filmările 1
filmările vor 1
începe dacă 1
dacă Wolverine 1
Wolverine va 1
avea succes. 1
succes. Până 1
2014, Kristiansen 1
Kristiansen a 1
în 99 1
echipa Danemarcei, 1
Danemarcei, în 1
înscris 270 1
2018, 3.6 1
3.6 milioane 1
Unite, conform 1
Nielsen Soundscan. 2
Soundscan. Până 2
2018, „LoveGame” 1
„LoveGame” s-a 1
în 2.66 1
2.66 milioane 1
potrivit datelor 1
ianuarie 1841, 1
1841, forțele 1
britanice cuceriseră 1
cuceriseră zonele 1
jurul Cantonului 1
Cantonului și 1
pe chinezi 2
chinezi la 1
la Ningbo 1
Ningbo și 1
postul militar 1
militar Dinghai. 1
Dinghai. Până 1
2017, Born 1
Way a 1
partea British 1
Industry (BPI), 1
(BPI), pentru 1
de 989.000 1
989.000 de 1
Unit. Până 1
iulie 2006 1
descoperit 519 1
519 asteroizi. 1
asteroizi. Până 1
iulie, autoritatea 1
autoritatea Komuch 1
Komuch se 1
extindea asupra 1
zonelor controlate 1
de cehoslovaci. 1
cehoslovaci. Până 1
mai 1849 1
elibereze aproape 1
Ungariei. Până 1
1861, în 1
aceste instrucțiuni 1
instrucțiuni și 1
Regale de 2
de evitare 2
evitare a 2
porturilor în 1
posibilă dezertarea, 1
dezertarea, Milne 1
Milne a 1
evitat coasta 1
coasta americană. 1
americană. Până 1
Mai 2009, 1
2009, enciclopedia 1
enciclopedia conținea 1
aproximativ 8500 1
8500 de 1
peste 14800 1
14800 de 1
concepte (un 1
(un concept 1
concept poate 1
o notație 1
notație specifică 1
unei intrări 2
intrări mai 1
mai generale). 1
generale). Până 1
martie 1940, 1
1940, efectivele 1
efectivele KAR 1
KAR crescuseră 1
crescuseră la 1
la 883 1
883 ofițeri, 1
ofițeri, 1.374 1
1.374 subofițeri 1
și 20,026 1
20,026 soldați. 1
soldați. Până 1
de 3,077 1
3,077 de 1
automobile 300d 1
300d (la 1
(la prețul 1
de 27,000 1
27,000 DM), 1
DM), la 1
alte 65 1
automobile speciale 1
speciale tip 1
tip Cabriolet, 1
Cabriolet, cu 1
cu șasiu 1
șasiu 300d 1
300d (35,500 1
(35,500 DM). 1
DM). Până 1
2012 fuseseră 1
fuseseră scrise 1
scrise 400 1
șaselea roman, 1
roman, dar 1
dar Martin 1
Martin consideră 1
doar 200 1
complet terminate, 1
terminate, restul 2
restul necesitând 1
necesitând revizuiri. 1
revizuiri. Până 1
strâns 18 1
selecții în 1
în națională 1
marcat 10 1
puncte, înscriind 1
înscriind două 1
două eseuri. 1
eseuri. Până 1
ființă alte 1
ziare locale, 1
locale, în 2
limbile maghiară 1
maghiară și 1
română. Până 1
prezent, aceste 1
aceste donații 1
donații au 1
ajutat 334 1
334 101 1
101 copii, 1
copii, au 1
permis formarea 1
formarea profesională 1
a 9 1
9 899 1
899 profesori 1
sprijinit propunerea 1
propunerea unor 1
reabilitare în 1
206 școli. 1
școli. Până 1
prezent, aceștia 1
sunt una 2
trei grupări 1
grupări (celelalte 1
(celelalte două 1
fiind Chaos 1
Chaos și 2
și Taguchi 1
Taguchi Japan) 1
Japan) care 1
toate titlurile 2
titlurile existente 1
în NJPW. 1
NJPW. Până 1
record nu 1
fost doborât. 1
doborât. Până 1
efectuat peste 1
40.000 intervenții 1
chirurgicale din 1
care 14.700 1
14.700 cu 1
microscopul operator 1
operator și 1
și 715 1
715 cu 1
cu laserul. 1
laserul. Până 1
câteva telenovele 1
telenovele românești 1
succes: Păcatele 1
Păcatele Evei 1
Evei și 1
și Îngerașii, 1
Îngerașii, precum 1
filme - 2
fi Om 1
Om bogat 1
bogat om 1
sărac - 1
și recentul 1
recentul Un 1
Un Film 1
Film Simplu. 1
Simplu. Până 1
construite 48 1
de antene 1
antene urmând 1
final numărul 1
la 360. 1
360. Până 1
descoperite 30 1
de ochiuri. 1
ochiuri. Până 1
lansate aproximativ 1
aproximativ 85 2
CD-uri și 1
și casete 1
casete cu 1
cu Fairuz. 1
Fairuz. Până 1
oferite 39 1
de trofee. 1
trofee. Până 1
prezent, Dimitrov 1
Dimitrov a 1
titluri ATP 1
ATP titluri 1
titluri la 1
la simplu. 1
simplu. Până 1
prezent, Horowitz 1
Horowitz a 1
a monitorizat 1
monitorizat 80 1
canale radio. 1
radio. Până 1
Peștera Izverna 1
Izverna sunt 1
accesibile două 1
două galerii. 1
galerii. Până 1
folosit 23 1
de sloganuri 1
sloganuri în 1
Unite. Până 2
prezent molibdenul 1
molibdenul este 1
la aliaje 1
aliaje cu 1
crește duritatea, 1
duritatea, rezistența 1
termică și 2
coroziune a 1
metalelor. Până 1
încă dezvoltat 1
totalitate un 1
set alternativ 1
alternativ de 2
considerare acest 2
fapt. Până 1
raportate decese 1
în tifosul 1
tifosul legat 1
cu veverițe. 1
veverițe. Până 1
vaccin omologat 1
omologat disponibil, 1
disponibil, dar 1
evaluează în 1
prezent inocuitatea 1
inocuitatea a 1
două vaccinuri 1
vaccinuri potențiale 1
potențiale (ChAd3-ZEBOV 1
(ChAd3-ZEBOV și 1
și rVSV-ZEBOV) 1
rVSV-ZEBOV) la 1
om. Până 1
putut da 1
explicație corectă 1
corectă acestor 1
acestor fenomene. 1
fenomene. Până 1
reușit clarificarea 1
clarificarea cazulului, 1
cazulului, fără 1
cineva tras 1
și condamnat. 1
condamnat. Până 1
reușit cultivarea 1
cultivarea bacteriei 1
bacteriei în 1
laborator (vitro), 1
(vitro), însă 1
reușit inocularea 1
inocularea M. 1
M. leprae 1
leprae la 1
familia Dasypodidae 1
Dasypodidae (furnicar, 1
(furnicar, leneș), 1
leneș), care 1
se îmbolnăvesc 1
îmbolnăvesc din 1
temperaturii corporale 1
corporale mai 1
scăzute. Până 1
prezent orașul 1
centru agricol, 1
agricol, unde 1
unde agricultura 1
agricultura rămâne 1
rămâne ramura 1
economiei locale. 1
locale. Până 1
prezent, piesa 1
pe repertoriul 1
repertoriul companiei 1
este performată 1
performată în 1
regulat. Până 1
prezent roboții 1
evoluat atât 2
încât și-au 1
abandonat forma 1
forma materială, 1
materială, transformându-se 1
ființe din 1
energie pură, 2
ascuns acest 1
lucru față 1
Ross pentru 1
nu înnebunească. 1
înnebunească. Până 1
prezent șapte 1
șapte albume 1
de single-uri. 1
single-uri. Până 2
mondial. Până 1
prezent, savantul 1
savantul apare 1
apare citat 1
citat de 2
peste 365.000 1
365.000 de 1
în lucrări, 1
lucrări, studii 1
studii sau 2
sau cercetări 1
cercetări științifice. 3
științifice. Până 1
prezent, standardul 1
standardul ATX 1
ATX introdus 1
de Intel 1
variantele sale, 1
mai răspândit. 1
răspândit. Până 1
prezent, studiile 1
că tratamentele 1
tratamentele eficiente 1
eficiente la 1
la câini 1
de eficiente 2
lucruri necunoscute. 1
necunoscute. Până 1
prezent, The 1
The Killers 1
Killers au 1
studio, o 1
șaisprezece single-uri. 1
prezent, Wright 1
premii U.S. 1
U.S. Cable 1
Cable Ace 1
Ace Awards 1
Awards pentru 1
documentare. Până 1
septembrie, luptele 1
în intensitate. 3
intensitate. Până 1
19-lea toată 1
toată decorația 1
decorația superioară 1
bisericii rămăsese 1
rămăsese neatisă, 1
neatisă, dar 1
dar niște 1
niște restauratori 1
restauratori din 1
occident, frații 1
frații Fosatti 1
Fosatti di 1
di Elveția, 1
Elveția, au 1
dispoziția turcilor 1
turcilor mijloacele 1
la înălțimile 1
înălțimile maxime 1
ale bisericii. 1
bisericii. Până 1
secolul 17, 1
17, cositorul 1
cositorul (staniul) 1
(staniul) nu 1
adesea deosebit 1
de plumb: 1
plumb: plumbul 1
plumbul se 1
numea plumbum 1
plumbum nigrum, 1
nigrum, iar 1
iar cositorul 1
cositorul plumbum 1
plumbum candidum, 1
candidum, adică 1
adică deschis 1
culoare. Până 1
doilea, imperiul 1
declin, în 1
mijlocul acaparărilor 1
acaparărilor de 1
teritorii, invazii 1
invazii și 1
a certurilor 1
certurilor dintre 1
dintre Clanurile 1
Clanurile Consoarte 1
Consoarte și 1
și eunuci. 1
eunuci. Până 1
VIII-lea î.Hr. 1
î.Hr. cele 1
ale eolienilor 1
eolienilor erau 1
erau independente. 1
independente. Până 1
gestionat activitățile 1
activitățile a 1
puțin 56 1
agenții subordonate. 1
subordonate. Până 1
XIX-lea, producătorii 1
au exportat 1
exportat modurile 1
a nevoilor 1
nevoilor din 1
diferite piețe 1
comportamentele grupurilor 1
de consumatori. 1
consumatori. Până 1
XVII-lea se 1
se introduseseră 1
introduseseră în 1
China picturi 1
picturi provenite 1
din Europa; 1
Europa; acest 1
artă fiind 1
numit „pictură 1
„pictură occidentală” 1
occidentală” spre 1
arta națională 1
numită „pictură 1
„pictură tradițională 1
tradițională chineză”. 1
chineză”. Până 1
XVI-lea, scrieriile 1
scrieriile despre 1
călătoriile în 1
și Persia 3
Persia deveniseră 1
deveniseră destul 1
comune încât 1
fost compilate 1
compilate în 1
colecții precum 1
precum („Lumea 1
(„Lumea nouă”) 1
nouă”) de 1
de Simon 2
Simon Grynaeus 1
Grynaeus și 1
de Ramusio 1
Ramusio și 1
Richard Hakluyt. 1
Hakluyt. Până 1
XV-lea, ideile 1
ideile cavalerești 1
cavalerești engleze 1
engleze privind 1
privind sacrificiul 1
sine pentru 1
pentru rege 2
rege fuseseră 1
deja denaturate. 1
denaturate. Până 1
Nord, ajungând 1
3-5 miliarde 1
miliarde și 1
și fiind, 1
respectiv, una 1
pământ. Până 1
XIX locuitorii 1
satelor comunei 2
comunei Bratca 1
Bratca sunt 1
supuși unor 3
unor obligații 1
obligații tot 1
mari față 1
de Austro-Ungaria. 1
Austro-Ungaria. Până 1
septembrie 1601, 1
1601, Marius 1
Marius părăsise 1
părăsise deja 1
deja Praga, 1
Praga, iar 1
la Padova 1
Padova în 1
decembrie 1601 1
1601 pentru 1
studia medicina 1
din Padova. 1
Padova. Până 1
1920, milițiile 1
milițiile turce 1
turce au 1
față înaintării 1
înaintării armatei 1
armatei elene 1
elene mai 1
bine instruite 1
instruite și 1
și înarmate. 1
înarmate. Până 1
sezonul 1996-1997 1
1996-1997 primul 1
eșalon al 2
handbalului românesc 1
românesc s-a 1
numit Divizia 2
A (DA) 1
(DA) iar 1
eșalon s-a 1
Divizia B 3
B (DB). 1
(DB). Până 1
târziul lunii 1
decembrie 1862, 1
1862, soldații 1
capturat peste 1
membri Dakota. 1
Dakota. Până 1
Până într-o 1
află că, 1
legile țigănești, 1
țigănești, îi 1
este sortită 1
sortită Roza 1
Roza (Nicoleta 1
(Nicoleta Luciu), 1
Luciu), o 1
o țigancă 2
țigancă foarte 1
frumoasă, educată 1
educată la 1
Paris. Până 1
Operațiunii Freedom 1
Freedom Deal 1
Deal (15 1
(15 august 1
august 1973), 1
1973), 250.000 1
bombe fuseseră 1
fuseseră lansate 1
lansate asupra 1
asupra Republicii 1
Republicii Khmerilor, 1
Khmerilor, dintre 1
care 82.000 1
82.000 de 1
tone în 5
ultimele 45 1
zile. Până 1
materiilor prime, 1
prime, nu 1
numai bumbacul, 1
bumbacul, dar 1
unele cereale, 1
cereale, erau 1
erau exportate 2
exportate spre 2
spre piețele 1
piețele îndepărtate. 1
îndepărtate. Până 1
loc comun 2
toți câți 1
câți vor 1
ne caracterizeze. 1
caracterizeze. Până 1
noastre, sistemul 1
sistemul democratic 1
democratic adoptat 1
țărilor lumii. 1
lumii. Până 1
azi, marea 1
a concluziilor 1
concluziilor s-au 1
seama reliefurilor 1
reliefurilor sculptate 1
sculptate pe 1
pereții templului. 1
templului. Panaitescu, 1
Panaitescu, p. 1
p. 249, 1
249, n. 1
n. 5 1
5 (precizările 1
(precizările aparțin 1
aparțin editorului 1
editorului Gheorghe 1
Gheorghe Lazăr) 1
Lazăr) I. 1
A. Pop, 1
Pop, Stăpânirile 1
Stăpânirile lui 1
Mircea din 1
Transilvania, în 1
în „Revista 3
de Istorie”, 1
Istorie”, 1986, 1
1986, nr. 1
nr. Panaitescu, 1
Panaitescu, Petre 1
Petre P., 1
P., Începuturile 1
Începuturile și 1
și biruința 1
biruința scrisului 1
scrisului în 1
română, Editura 1
București, 1965, 1
pp. Până 1
Până la 123
organizat ultimul 1
ultimul transport 1
de repatriați, 1
repatriați, au 1
Rădăuți aproximativ 1
aproximativ 6.200 1
6.200 de 1
germani. Până 1
obținut numai 1
numai locul 1
toate concursurile 1
concursurile ținute 1
în județ. 1
județ. Până 1
și muncit 1
la câmp, 1
câmp, cot 1
cu părinții. 1
părinții. Până 1
la 1833 1
1833 este 1
de evaluări, 1
evaluări, iar 1
după 1833 1
1833 de 1
ale censului 1
censului sau 1
ale statisticilor 1
statisticilor efectuale 1
efectuale de 1
orașului. Până 2
iulie 1908, 1
1908, redacția 1
lui Ibrăileanu; 1
Ibrăileanu; după 1
mutarea redacției, 1
redacției, cenaclul 1
cenaclul literar 1
literar continuă 1
același loc. 2
loc. Până 1
1 p. 1
m., muniția 1
muniția confederaților 1
confederaților era 1
terminate, și 1
și Toombs 1
Toombs a 1
de veste 1
veste că 2
lui Rodman 1
Rodman trecereau 1
trecereau vadul 1
vadul lui 2
lui Snavely 1
Snavely pe 1
flancul lor. 1
lor. Până 1
2011, avioanele 1
avioanele Gripen 1
Gripen au 1
efectuat 650 1
luptă (2000 1
(2000 de 1
de zbor) 1
zbor) și 1
au livrat 1
livrat 2000 1
rapoarte privind 1
privind cercetarea 1
cercetarea aeriană 1
aeriană către 1
către NATO. 1
NATO. Până 1
27 aprilie, 1
aprilie, 14-18 1
14-18 escorte 1
escorte de 1
de portavioane 2
portavioane s-au 1
în preajma. 1
preajma. Până 1
ianuarie, urmărirea 1
urmărirea peshwaului 1
peshwaului devenise 1
devenise contraproductivă. 1
contraproductivă. Până 1
1996, Institutul 1
Institutul Monetar 1
Monetar European 1
specifica cadrul 1
cadrul organizatoric, 1
organizatoric, logistic 1
și normativ 1
normativ pentru 1
ca SEBC 1
SEBC să-și 1
poată îndeplini 1
îndeplini atribuțile 1
atribuțile în 1
III-a etapă. 1
etapă. Până 1
m găsim: 1
găsim: frasin, 1
frasin, ulm, 1
ulm, tei, 1
tei, salcâm 1
salcâm etc. 1
creștinism s-a 1
convertit deja 1
proporție semnificativă, 1
dar necunoscută, 1
necunoscută, a 1
populației urbane 3
urbane a 1
Imperiului, inclusiv 1
din clasele 2
elită. Până 1
moment, Bennett 1
Bennett se 1
se bucurase 1
bucurase de 1
încrederea totală 1
îi deschidea 1
deschidea toate 1
toate scrisorile, 1
scrisorile, ca 1
sarcinilor sale. 1
sale. Până 1
moment, educația 1
mediatică era 1
latitudinea profesorilor 1
profesorilor individuali. 1
individuali. Până 1
moment, majoritatea 1
știință spațiali 1
spațiali au 1
abandonat ipoteza 1
direcției câmpului 1
magnetic trebuie 1
însoțească traversarea 1
traversarea heliopauzei. 1
heliopauzei. Până 1
adoptarea actului 1
actului normativ, 1
normativ, rămânea 1
rămânea un 1
de plătit, 2
plătit, fie 1
din scăderea 1
scăderea valorii 1
valorii locuinței, 1
locuinței, fie 1
din penalitățile 1
penalitățile impuse 1
de instituțiile 2
instituțiile financiare. 1
la aducerea 1
aducerea bisericii 1
în Brașca, 1
Brașca, credincioșii 1
erau arondați 1
arondați Parohiei 1
Parohiei Ilișești. 1
Ilișești. Până 1
alegerea căii 1
pictură, Băncilă 1
a depistat 1
depistat și 1
întâmpinat numeroase 1
numeroase dificultăți. 1
dificultăți. Până 1
m sunt 1
prezente culturi 1
agricole, de 1
la 1700 1
1700 m 1
sus predomină 1
predomină pășunile 1
pășunile alpine 1
alpine care 1
acoperă 550 1
550 kmp, 1
kmp, fiind 1
astfel considerată 1
arie compactă 1
compactă cu 1
cu pășuni 1
pășuni alpine 1
european. Până 1
iPhone 4 1
de SIM 1
SIM utilizat 1
de telefoanele 1
telefoanele mobile. 1
mobile. Până 1
construirea acesteia, 1
acesteia, punctul 1
de vămuire 2
vămuire era 1
peșterii alăturate 1
alăturate care 1
boltă înaltă 1
înaltă oferind 1
oferind condiții 1
condiții bune 2
desfășurarea activităților 1
activităților umane. 1
umane. Până 1
la Crăciun, 2
Crăciun, abia 1
abia jumătate 1
trupă avea 1
avea efectele 1
armamentul cuvenite. 1
cuvenite. Până 1
2004, deputatul 1
deputatul Aurel 1
Aurel Chelbea 1
Chelbea a 1
inspector școlar 1
școlar general. 1
general. Până 1
2014, Ubisoft 1
a vândut, 1
vândut, adunat, 1
adunat, peste 1
jocurilor Assassin's 1
Creed Unity 2
Unity și 1
și Assassin's 1
Creed Rogue. 1
Rogue. Până 1
dizolvarea sa, 1
sa, pak'ma'ra 1
pak'ma'ra au 1
ai Ligii 1
Ligii Lumilor 1
Lumilor Nealiniate, 1
Nealiniate, cu 1
un ambasador 1
ambasador pe 1
pe stația 2
stația Babylon 1
Babylon 5. 1
5. Au 1
apoi membri 1
Alianței Interstelare 1
Interstelare (ISA). 1
(ISA). Pana 1
Pana la 3
la final, 2
final, Brasovul 1
Brasovul a 1
nou libertatea 1
libertatea dorita. 1
dorita. Până 1
final, Carmen 1
Carmen îi 1
descoperă adevărata 1
adevărata personalitate 1
dragoste. Până 1
octombrie 1866 1
1866 coloniștii 1
au zidit 1
zidit zece 1
zece case, 1
case, între 1
„Casa Poporului” 1
Poporului” și 1
un magazin, 2
depozitate toate 1
bunurile aduse 1
la găsirea 1
membru stabil 1
stabil s-a 1
s-a apelat 1
la Alex 1
Alex Pascu 1
Pascu ( 1
școlar 1945-1946, 1
1945-1946, s-au 1
la Timișu 1
Timișu de 1
Jos, lângă 1
lângă Brașov. 1
Brașov. Până 2
sezon eliberează 1
eliberează jumătate 1
de planetă 1
planetă de 2
de Apa 1
Apa Neagră. 1
Neagră. Până 1
lui 1497 1
1497 părea 1
piesele se 1
se potriveau: 1
potriveau: Juan, 1
Juan, prinț 1
de Asturia, 1
Asturia, moștenitorul 1
moștenitorul tronului, 1
tronului, s-a 1
Austria, stabilind 1
stabilind o 2
cu habsburgii. 1
habsburgii. Până 1
lui 1866, 1
1866, izbucnise 1
izbucnise un 1
conflict deschis 2
între Johnson 1
Johnson (acum 1
(acum aliat 1
cu democrații) 1
și radicali; 1
radicali; a 1
emis decrete 1
decrete care 1
legile adoptate 1
Congres. Până 1
2013, pe 1
linie au 2
și rame 2
Z 6100 1
6100 din 1
din Technicentre 1
Technicentre La 1
La Chapelle, 1
Chapelle, mai 1
porecla „P'tits 1
„P'tits Gris”, 1
Gris”, care 1
ani, dovedindu-și 1
dovedindu-și astfel 1
astfel robustețea. 1
robustețea. Până 1
2018, s-au 1
înregistrat deja 1
deja rezultate 1
rezultate negative 2
economie ca 1
a tarifelor, 1
tarifelor, cu 1
industrii care 1
altele planificaseră 1
planificaseră concedieri. 1
concedieri. Până 1
2004, oficialii 1
oficialii Departamentului 1
Departamentului Apărării 1
Apărării au 1
avut planuri 1
în Darfur, 1
Darfur, nici 1
sprijini furnizarea 1
umanitar. Până 1
XIX-lea, John 1
John Lubbock, 1
Lubbock, a 1
atribuit monumentul 1
monumentul epocii 1
bronzului, datorită 1
datorită obiectelor 1
bronz găsite 1
în movilele 1
movilele din 1
apropiere. Până 1
încetarea războiului, 1
perioada 1917-1918, 1
1917-1918, pe 1
local nu 2
loc decât 1
decât ajustări 1
ajustări ale 1
liniei frontului. 1
frontului. Până 1
încheierea campaniei, 1
campaniei, în 1
septembrie, suma 1
suma totală 1
totală strânsă 1
strânsă din 1
donații a 1
de 1.273.668 1
1.273.668 euro. 1
euro. Până 1
înființarea transportului 1
persoane modern, 1
modern, cunoscut 1
Mureș, acesta 1
cu birje 1
birje de 1
Asociația Profesională 1
Profesională a 1
a Meseriașilor 1
Meseriașilor din 1
din Transporturi. 1
Transporturi. Până 1
lui Wladimir 1
Wladimir Klitschko 1
Klitschko în 1
2015, de 1
către Tyson 1
Tyson Fury, 1
Fury, într-un 1
meci decis 1
decis la 1
la puncte, 1
puncte, el 1
drept campion 1
de Transnational 1
Transnational Boxing 1
Boxing Rankings 1
Rankings Board, 1
Board, în 1
ce WBA 1
WBA i-a 1
acordat distincția 1
de Super 1
Super Campion. 1
Campion. Până 1
civil, maroniții 1
maroniții doreau 1
partea nemaroniților, 1
nemaroniților, împotriva 1
grupuri maronite. 1
maronite. Până 1
2009, lucrările 1
nu începuseră 1
începuseră încă, 1
încă, dar 1
demarate la 1
2009. Până 1
XIX-lea rîul 1
rîul Łyna 1
Łyna a 1
râu navigabil. 1
navigabil. Până 1
1960, Securitatea 1
Securitatea a 2
la sovietizarea 1
sovietizarea României, 1
comunist la 1
putere. Până 1
martie, ONU 1
că discuțiile 1
discuțiile au 1
eșuat. Până 1
XIX-lea arma 1
arma a 1
populară printre 1
printre sportivii 1
sportivii americani 1
dintre armele 1
armele standard 1
pionieri în 1
numit "Cucerirea 1
"Cucerirea vestului". 1
vestului". Până 1
sediul administrației 1
administrației militare 1
al vămii 1
vămii unice 1
lui Bobby, 1
Bobby, 14 1
petrecut repetat 1
repetat fiecare 1
mormântul stăpânului 1
stăpânului său. 1
său. Până 1
momentul 1848 1
1848 sculptura 1
sculptura românească 1
parcurs lent 1
și anevoios, 1
anevoios, avântul 1
avântul fiind 1
fiind potolit 1
potolit de 1
ideile religioase 1
religioase conform 1
interzicea făurirea 1
făurirea de 1
de chip 1
chip cioplit. 1
cioplit. Până 1
momentul jubileului 1
jubileului Sf. 1
Sf. Până 1
mutarea în 1
Europa, Weah 1
Weah a 2
ca telefonist 1
telefonist la 1
la Corporația 1
Corporația de 1
Telecomunicații a 1
a Liberiei. 1
Liberiei. Până 1
lui Indra, 1
Indra, nimeni 1
putut înfrânge 1
înfrânge acest 1
acest demon. 1
demon. Până 1
numărul 18 1
18 colecția 1
design al 2
al copertei, 1
copertei, pe 1
l-a modificat 1
modificat puțin 1
numărul 19 1
19 Începând 1
acest număr, 2
număr, pe 1
copertă apare 1
și mențiunea 1
mențiunea "Serie 1
"Serie nouă". 1
nouă". Până 1
ora 12:00, 1
12:00, aliații 1
aliații s-au 1
retras pe 2
noi poziții 1
defensive la 1
la Ottignies. 1
Ottignies. Până 1
ora 23:00, 1
23:00, Fromm 1
Fromm recâștigase 1
recâștigase controlu 1
controlu asupra 1
asupra garnizoanei 1
garnizoanei și 1
acțiuni prin 1
prin de 1
zel a 1
salveze pielea. 1
pielea. Până 1
orele 23:00, 1
23:00, mai 1
mulți ingineri 1
și oficiali 2
partid s-au 1
întrunit în 3
stația inundată, 1
inundată, în 1
soluție. Până 1
la pensionare 2
pensionare (1986), 1
(1986), va 1
conduce Catedra 1
artă teatrală 1
Școlii Populare 1
prânz în 1
iulie, Divizia 1
Divizia 9 1
9 a 1
Regimentului VII 1
VII a 1
a înlăturat, 1
înlăturat, de 1
asemenea, orice 1
orice rezistență 1
rezistență germană 1
germană organizată 1
avansat rapid. 1
rapid. Până 1
mondial, numărul 1
populației românești 2
localitate era 1
redus, majoritatea 1
locuitorilor fiind 1
germană, urmați 1
Mondial, potențialul 1
potențialul combativ 1
combativ al 1
crescut semnificativ, 1
semnificativ, Marina 1
Marina Militară 1
Militară Română 1
Română (noua 1
(noua denumire, 1
denumire, din 1
anul 1898) 1
1898) beneficiind 1
trei programe 1
de dotare 1
de navigație. 1
navigație. Până 1
Războaiele Napoleoniene, 1
Napoleoniene, armatele 1
armatele europene 1
multe motive: 1
motive: boli, 1
boli, calitatea 1
calitatea hranei 1
de levée 1
levée en 1
en masse 1
masse nu 1
încă introdus. 1
introdus. Până 1
revista Mozaicul, 1
Mozaicul, literatura 1
literatura românească 1
românească s-a 1
manifestat mai 1
influența modelelor 1
modelelor rezultate 1
din spiritul 1
spiritul francez. 1
francez. Până 1
anilor 1880, 1
1880, câteva 1
de mineri 1
mineri își 1
își croiau 1
croiau drumul 1
văii Yukon, 1
Yukon, locuind 1
mici tabere 1
tabere miniere 1
miniere și 2
cu băștinașii 1
băștinașii Hän. 1
Hän. Până 1
1990, Sony 1
un competitor 2
competitor de 1
temut pe 1
piața jocurilor 1
jocurilor video. 1
1915, germanii 1
ocupat întregul 1
întregul sector 1
sector rus, 1
rus, inclusiv 1
inclusiv Varșovia. 1
Varșovia. Până 1
anului 1955, 1
1955, 529 1
persoane lucrau 1
produse 1.933.000 1
1.933.000 de 1
hârtie foto 1
și 319.000 1
319.000 de 1
film. Până 1
2012, toți 1
toți consumatorii 1
consumatorii de 3
volum mic 1
mic vor 1
fi mutați 1
mutați la 1
structură a 1
a ratei. 1
ratei. Până 1
2016, aceasta 1
expansiune către 1
țări, pe 1
crește capacitatea 1
producție. Până 1
că Minimax 1
Minimax și 1
alte canalele 1
la AMC 1
AMC vor 1
fi scoase 1
din grila 1
grila DIGI. 1
DIGI. Până 1
anului erau 1
erau 28.000 1
din Povestea 1
Povestea lui 4
Peter Rabbit 1
Rabbit tipărite. 1
tipărite. Până 1
Khe Sanh, 1
Sanh, Forțele 1
SUA efectuaseră 1
efectuaseră 9.691 1
9.691 zboruri 1
zboruri operative 1
operative și 1
și lansaseră 1
lansaseră 14.223 1
14.223 tone 1
țintelor din 1
zona Khe 1
Khe Sanh. 1
Sanh. Până 1
patrulea, aproape 1
patru cincimi 1
cincimi din 1
elita culturală 1
culturală ucraineană 1
ucraineană fusese 1
fusese "eliminată". 1
"eliminată". Până 1
aprilie, ARVN 1
ARVN s-a 1
toate fronturile, 2
fronturile, cu 1
din Delta 1
Delta Mekongului. 1
Mekongului. Până 1
a sosti 1
sosti o 1
întreagă brigadă. 1
brigadă. Până 1
octombrie, forțele 1
Axei (șase 1
(șase divizii 1
divizii germane 2
unitate pro-nazist 1
pro-nazist slovacă 1
slovacă ) 1
luat înapoi 1
înapoi cel 1
la insurgenți 1
insurgenți și 1
înconjurat grupurile 1
luptă. Până 1
de reformă, 1
reformă, istoria 1
istoria Mexicului 1
Mexicului avea 1
fie dominată 1
două facțiuni, 1
facțiuni, care 1
controlul țării 1
același au 1
și impotriva 1
impotriva intervențiilor 1
intervențiilor străine. 1
străine. Până 1
puțin reconstruit, 1
reconstruit, iar 1
dintre vechii 3
vechii locuitori 2
întors. Până 1
Războiului peninsular, 1
peninsular, Picton 1
Picton a 1
principalii subordonați 1
subordonați ai 1
lui Wellington. 1
Wellington. Până 1
războiului, populația 1
populația Nazaretului 1
Nazaretului a 1
fost martoră 1
martoră la 1
venirea unui 1
satele arabe 1
arabe ale 1
ale Galileei. 1
Galileei. Până 1
romanului, O' 1
O' Brien 1
Brien îl 1
pe Winston 1
Winston până 1
până îl 2
pe „Big 1
„Big Brother”. 1
Brother”. Până 1
19, cartierele 1
cartierele orașului 1
Boston de 1
bază au 2
devenit enclave 1
enclave etnice 1
etnice distincte 1
distincte cu 1
cu imigranți 1
imigranți italieni 1
în North 1
North End, 1
End, irlandezi 1
irlandezi în 1
Boston și 1
și Charlestown, 1
Charlestown, și 1
West End. 1
End. Până 1
XII-lea, scrierea 1
scrierea kufică 1
kufică devine 1
devine decorativă 1
distinge câteva 1
câteva stiluri 1
stiluri practicate 1
cel foliat, 1
foliat, floral, 1
floral, buclat 1
buclat geometric 1
sau animat. 1
animat. Până 1
al XIX-lea,nu 1
XIX-lea,nu dispunem 1
dispunem de 1
ne confirme 1
confirme existența 1
unor preoți 1
preoți slujitori,care 1
slujitori,care fără 1
au existat,dar 1
existat,dar documentele 1
documentele ne 1
ne lipsesc. 1
lipsesc. Până 1
XIX-lea, termenul 1
cercuri spiritiste 1
spiritiste pentru 1
o emanație 1
emanație subtilă 1
subtilă presupusă 1
presupusă a 2
jurul corpului. 1
corpului. Până 1
XVIII-lea, a 1
că vechiul 1
vechiul Pod 1
Pod al 1
al Londrei, 1
Londrei, construit 1
ani înainte, 1
înainte, trebuie 1
trebuie înlocuit. 1
înlocuit. Până 1
XVIII-lea populația 1
milioane, de 1
perioada târzie 1
Ming. Până 1
XVII-lea, economia 1
economia chineză 1
chineză și-a 1
la devastarea 1
devastarea provocată 1
războaiele ce 1
dispariția dinastiei 1
Ming, și 1
și ruperea 1
ruperea ordinii 1
sociale ce 2
a rezultat. 1
rezultat. Până 1
XV-lea Barbara 1
Barbara este 1
artă drept 1
o fecioară 1
fecioară înveșmântată 1
înveșmântată într-o 1
tunică lungă 1
mantie (respectiv 1
(respectiv pelerină). 1
pelerină). Până 1
la sfarșitul 1
secolului s-a 1
aceste fortificații, 1
fortificații, cel 1
nordic fort 1
fort roman 1
roman fiind 1
pe istmul 1
istmul Tyne-Solway. 1
Tyne-Solway. Până 1
XIX, 80% 1
lumea anglo-saxonă 1
anglo-saxonă și 1
nordică era 1
religie protestantă. 1
protestantă. Pana 1
XIX-lea bolile 1
bolile nasului, 1
nasului, gatului 1
gatului si 1
si urechilor 1
urechilor au 1
fost tratate 2
tratate fie 1
către interniști, 1
interniști, fie 1
către chirurgi. 1
chirurgi. Până 1
sfârșitul șederii 1
șederii în 2
în Lothlórien, 1
Lothlórien, Gimli 1
Gimli și-a 1
prietenie improbabilă 1
improbabilă cu 1
cu Legolas. 1
Legolas. Până 1
campionat, Aliji 1
Aliji a 2
jucat 17 1
17 meciuri 1
meciuri ca 2
rezervă o 1
dată. Până 1
sezonului, Golofca 1
Golofca a 1
total 9 1
9 goluri 1
partide. Până 1
de comes 2
comes Dei 1
Dei gratia 1
gratia și 1
comes comitorum. 1
comitorum. Până 1
zilei, s-a 1
puțin 58 1
protestatari palestinieni 1
uciși. Până 1
sosirea lor, 1
lor, Su 1
Su Mima 1
Mima îi 1
pe luhi 1
luhi să 1
aleagă speciile 1
speciile cele 1
interesante de 1
și animale 2
fie salvate. 1
salvate. Până 1
ultima împărțire 1
moșiei răzășești 2
răzășești din 1
din 1816, 1
1816, când 1
când Mâțeștii 1
Mâțeștii au 1
vândut partea 1
partea lor, 1
lor, terenul 1
respectiv unde 1
acum satul, 1
satul, aparținea 1
aparținea răzeșilor 1
din Cursești 1
Cursești ca 1
răzășești avută 1
avută din 1
din veac. 2
veac. Până 1
reparații si 1
si îmbunătățiri, 1
îmbunătățiri, Columbia 1
Columbia era 1
singura navetă 1
navetă operațională 1
operațională care 1
avea steagul 1
steagul american 1
american pe 1
stângă și 2
și literele 1
literele „USA” 1
„USA” pe 1
dreaptă. Până 1
soartă ca 2
filme. Pana 1
urma acestia 1
acestia se 1
se impaca. 1
impaca. Până 1
lăsat-o mai 1
cu munca, 1
munca, la 1
ca Piggley. 1
Piggley. Până 1
cariera militară 4
Populare Iugoslave 2
Iugoslave ( 1
) (JNA). 1
(JNA). Până 1
urmă, aprobarea 1
aprobarea s-a 1
luni căsuța 1
căsuța la 1
timpul alte 1
alte dependințe. 1
dependințe. Până 1
urmă, Birtalan 1
Birtalan l-a 1
l-a impresionat 1
impresionat pe 1
acesta, și 1
Mare până 1
1970. Până 1
urmă, bombardierele 1
bombardierele au 1
totuși interceptate. 1
interceptate. Până 1
urmă Burke 1
Burke a 1
cu Krugman 1
Krugman la 1
localul lui 1
lui Asaro, 1
Asaro, unde 1
unde Martin 1
ucis. Până 1
urmă cei 1
din Araba 1
Araba s-au 1
s-au prefăcut 1
acord, i-au 1
pe vecinii 1
vecinii druzi 1
druzi la 1
un simulacru 1
simulacru de 1
nuntă, unde 1
unde i-au 1
i-au omorât. 1
omorât. Până 1
urmă englezii 1
englezii l-au 1
cu lancea 1
lancea dintr-o 1
dintr-o barca 1
barca poziționată 1
sub pod. 2
pod. Până 1
urmă, Gorbaciov 1
Gorbaciov n-a 1
compromis între 3
aceste forțe. 1
forțe. Până 1
urmă hoțul 1
hoțul este 1
arestat dar 1
dar unul 2
ofițeri este 1
rănit. Până 1
urmă, Lada 1
Lada nu 1
găsește altă 1
scăpare decât 1
castel. Până 1
urmă macedonenii 1
macedonenii îi 1
pe indieni. 1
indieni. Până 1
lasă totul 1
lui Javert, 1
Javert, care 1
salvează viața 2
viața fostului 1
fostului ocnaș 1
ocnaș Jean 1
Jean Valjean. 1
Valjean. Până 1
urmă, Răducanu 1
Răducanu nu 1
confirme în 1
Spania, părăsind 1
părăsind formația 1
formația Espanyol 1
Espanyol după 1
11 partide 1
partide jucate 1
jucate pentru 1
ligă spaniolă. 1
spaniolă. Până 1
predea. Până 1
următoarea sărbătoare 1
a Rusaliilor, 1
Rusaliilor, crucea 1
crucea este 1
păstrată într-un 1
loc secret. 1
secret. Până 1
la Uzun 1
Hasan încă 1
doi suverani 1
suverani din 1
dinastia Akkoyunlu 1
Akkoyunlu erau 1
erau căsătoriți 1
căsătoriți cu 1
fiicele împăraților 1
împăraților din 1
din Trapezunt. 1
Trapezunt. Până 1
către tutori, 1
tutori, în 1
Roma. Pâna 1
Pâna la 1
ani, Eugène 1
Eugène Rimmel 1
de parfumuri 1
parfumuri și 1
și cosmetice 1
cosmetice extrem 1
de talentat. 1
talentat. Până 1
ani Orly 1
Orly Castel 1
Castel a 1
fost îngrijită 1
de guvernante 1
guvernante franceze 1
astfel franceza 1
franceza a 1
fost întâia 1
întâia ei 1
ei limbă. 1
limbă. Până 1
ani, Jennifer 1
Jennifer deja 1
devenise maestră 1
maestră în 1
în step 1
step și 1
balet. Până 1
ani Payne 1
Payne a 1
multe teste 1
teste efectuate 1
spital deoarece 1
deoarece medicii 1
dintre rinichii 1
era disfuncțional. 1
disfuncțional. Până 1
Ziua Z, 1
Z, 157 1
germane staționau 1
staționau în 1
Sovietică, 6 1
în Finlanda, 1
Finlanda, 12 1
Norvegia, 6 1
Danemarca, 9 1
Germania, 21 1
21 în 1
Balcani, 26 1
59 în 1
și Olanda. 1
Olanda. Panama 1
Panama este 1
un importator 1
importator net 1
alimentare, iar 1
iar Statele 1
Unite sunt 1
sunt principalii 1
principalii săi 1
săi furnizori. 1
furnizori. Până 1
Până nu 2
demult Pleurocybella 1
Pleurocybella porrigens 1
porrigens a 1
considerată ciupercă 1
ciupercă comestibilă. 1
comestibilă. Până 1
acest stejar 1
stejar a 1
fost plantat 1
plantat spre 1
cinsti Marea 1
1918. Până 1
Până pe 6
august fuseseră 1
fuseseră formate 1
formate patru 1
patru brigăzi. 1
brigăzi. Până 1
înscris 52 1
piese compuse. 1
compuse. Până 1
2007, GTA: 1
GTA: SA 1
care 8,6 1
8,6 milioane 1
29 iulie, 1
iulie, autoritățile 1
a 91 1
XIX-lea, practic 1
practic toată 1
Occident credea 1
credea relatarea 1
relatarea biblică 1
a creației. 1
creației. Până 1
Până prin 1
prin 1900 1
1900 pe 1
spatele altarului 1
fost vizibilă 2
vizibilă o 1
cu cretă 1
cretă care 1
că Mihai 1
Mihai Vaida 1
Vaida (adică 1
(adică Mihai 1
Mihai Viteazul) 1
Viteazul) în 1
octombrie 1599 1
ori biserica 1
biserica fortificată, 1
fortificată, fără 1
poată cuceri. 2
cuceri. Panare 1
Panare (în 1
Până și 1
modern avion 1
luptă american 1
tip Lockheed 1
Martin F-22 1
F-22 conține 1
conține sisteme 1
cu procesoare 1
procesoare cu 1
arhitectura PowerPC. 1
PowerPC. Panathinaikos 1
Panathinaikos s-a 1
4–2. Panayi 1
Panayi scria 1
că Harben 1
Harben a 1
cu contradicții 1
și afirmații 1
afirmații nefondate. 1
nefondate. Pancartele 1
Pancartele ți 1
ți păpușile 1
păpușile satirizează 1
satirizează pe 1
existența "agendei 1
"agendei gay". 1
gay". Pancho 1
fost ambuscat 1
ambuscat și 1
iulie 1923, 1
1923, pe 1
petrecere familială 1
în Parral, 1
Parral, Chihuahua. 1
Chihuahua. Panciova 1
Panciova se 1
sale instituții 1
instituții culturale: 1
culturale: Librăria 1
Librăria Națională 1
Națională Veljko 1
Veljko Vlahovic, 1
Vlahovic, Arhivele 1
Arhivele Istorice 1
Protecția Monumentelor 1
Monumentelor Culturale. 1
Culturale. Panda 1
Panda roșu 1
roșu (Ailurus 1
(Ailurus fulgens) 1
fulgens) este 1
pisici a 1
a ratonilor 1
ratonilor și 1
a dihorilor. 1
dihorilor. Pandemia 1
Pandemia de 1
de coronavirus 1
coronavirus din 1
februarie 2020. 3
2020. Pandemic 1
Pandemic a 1
la FrightFest 1
FrightFest Glasgow 1
Glasgow la 1
2016. Panglica 1
Panglica albastră 1
se arborează 1
arborează doar 1
zilele festive. 1
festive. Panică 1
Panică financiară 1
financiară s-a 1
accentuat și 2
comitet internațional 1
experți a 1
că stabilitatea 1
stabilitatea financiară 1
Germaniei era 1
întrebării de 1
de plățile 1
plățile internaționale 1
internaționale pe 1
le efectueze. 1
efectueze. Panicat 1
Panicat și 1
cu moralul 1
moralul scăzut, 1
scăzut, generalul 1
generalul Nicolae 1
Nicolae Mazarini 1
Mazarini a 1
a intervenit: 1
intervenit: "Vă 1
"Vă rog 1
rog măcar 1
măcar pe 1
noi generalii 1
generalii să 1
ne scoateți 1
scoateți din 1
din încercuire, 1
încercuire, fiindcă 1
fiindcă situația 1
este groaznică 1
groaznică când 1
când știm 1
știm ce 1
așteaptă după 1
am refuzat 1
ne predăm 1
predăm de 1
două ori". 1
ori". Panoul 1
Panoul are 1
și decorația 1
decorația se 1
susține cu 1
vegetale luxuriante 1
luxuriante care 1
constituie fundalul. 1
fundalul. Panourile, 1
Panourile, care 1
lemn, material 1
material plastic 2
plastic sau 1
sau aluminiu, 1
aluminiu, au 1
rolul ca 1
ca mingea 1
mingea să 1
nu iasă 2
iasă prea 1
teren. Panourile 1
Panourile termoizolante 1
termoizolante „sandwich” 1
„sandwich” sunt 1
izolare termică 1
elimine formarea 1
formarea condensului 1
condensului la 1
la construcții. 1
construcții. "Pansamentul" 1
"Pansamentul" aferent 1
aferent porțiuni 1
porțiuni demielinizate 1
demielinizate este 1
ajutorul celulelor 1
celulelor gliale. 1
gliale. Panseluță 1
Panseluță este 1
trilogia The 1
The Changes, 1
Changes, scrisă 1
Peter Dickinson. 1
Dickinson. Panta 1
Panta ascendentă 1
ascendentă a 2
continuat întrucât 1
întrucât după 1
an apariția 1
apariția LP-ului 1
LP-ului L.A. 1
L.A. Woman 1
Woman a 1
două hit 1
hit single-uri 1
single-uri în 1
Top 20. 1
20. Morrison 1
Morrison Hotel 1
clasat album 1
Britanie clasându-se 1
locul 12. 1
12. Pantaloni 1
Pantaloni scurți 1
scurți au 1
mai modernizată 1
modernizată a 1
a diamantului, 1
diamantului, împreună 1
patru stele 1
stele cu 1
șase colțuri 1
colțuri de 1
alta. Panta 1
Panta malurilor 1
malurilor este 1
mare. Panta 1
Panta tunelului 1
tunelului pe 1
parcursul traseului 1
traseului său 1
metru. Pântecele 1
Pântecele este 1
o fantă 2
fantă orizontală 1
orizontală naturală 1
naturală dintr-o 1
dintr-o rocă 1
rocă ce 1
fost tăiată 1
tăiată și 1
și modelată 1
modelată de 1
mână umană, 1
umană, asemănătoare 1
un uter 1
uter (pântec). 1
(pântec). Pantele 1
Pantele reliefului 1
prezintă destul 1
de variat. 2
variat. Panteonul 1
Panteonul regal 1
regal stă 1
a transeptului. 1
transeptului. Pante 1
Pante peste 1
50% întâlnim 1
întâlnim pe 1
pe abrupturile 1
abrupturile morfostructurale 1
morfostructurale și 1
la obârșiile 1
obârșiile bazinelor 1
bazinelor torențiale. 1
torențiale. Pantera 1
Pantera Roz 1
Roz și 1
săi ( 1
( Panterul 1
Panterul a 1
a dezamorsat 1
dezamorsat ucigașul 1
ucigașul nefericit, 1
nefericit, iar 1
regele ia 1
ia acceptat 1
acceptat pe 1
băiat familiei 1
ca fiu. 1
fiu. Pantofii 1
Pantofii sunt 1
înlăturați înainte 1
pe suporturile 1
suporturile disponibile. 1
disponibile. Pantokrator 1
Pantokrator subliniază, 1
subliniază, simultan, 1
simultan, atât 1
umanitatea lui, 1
lui, cât 2
și divinitatea 1
divinitatea lui, 1
lui, aceasta 1
având semnificația 1
semnificația că 1
totuși, este 1
Dumnezeu fără 1
fără început 1
sfârșit. Pantoleon 1
Pantoleon a 1
aruncat apoi 1
piatră grea 1
grea legată 1
înecat deoarece 1
deoarece piatra 1
plutit la 1
apei. Pânza 1
Pânza freatică 2
freatică este 1
bine reprezentată 2
numeroase fântânițe, 1
fântânițe, dintre 1
cunoscute sunt: 1
sunt: „Fântânița 1
„Fântânița Grancii”, 1
Grancii”, „Fântânița 1
„Fântânița Neamțului”, 1
Neamțului”, „Fântânița 1
„Fântânița Boarului”, 1
Boarului”, „Fântânița 1
„Fântânița lu 2
lu Breteșan”, 1
Breteșan”, „Fântânița 1
„Fântânița Călugărului” 1
Călugărului” și 1
și „Fântânița 1
lu Pătru 1
Pătru Micului”. 1
Micului”. Pânza 1
freatică ridicată 1
ca săpăturile 1
săpăturile să 1
poată ajunge 1
la fundație 1
fundație însă, 1
acest zid 1
apărare să 1
teren consolidat 1
consolidat cu 2
cu piloți 1
piloți din 1
de mortar. 1
mortar. Pânza 1
Pânza îndeplinește 1
îndeplinește trei 1
trei funcții: 1
funcții: interceptarea 1
interceptarea prăzii 1
prăzii (intersecția); 1
(intersecția); absorbție 1
absorbție impulsului 1
impulsului prăzii 1
prăzii fără 1
rupă (oprirea) 1
(oprirea) și 1
și încurcarea 1
încurcarea ei 1
printre fire 1
fire sau 1
sau alipirea 1
alipirea (reținerea). 1
(reținerea). Pânzele 1
Pânzele de 1
apă subterane 1
subterane și 1
cele freatice 1
freatice propriu–zise 1
propriu–zise se 1
adâncime medie 1
de 8–12 1
8–12 m, 1
care scade 1
scade spre 1
spre fundul 1
fundul văilor, 1
văilor, unde 1
unde izvoarele 1
izvoarele sunt 1
solului. ;Panzerfaust 1
;Panzerfaust 30 1
30 gross 1
gross ("mare"):O 1
("mare"):O versiune 1
ușor îmbunătățită 1
modelului original, 1
original, capabilă 1
să perforeze 1
perforeze un 1
200 mm. 1
mm. Panzer 1
Panzer I 1
I era 1
era înarmat 1
două mitraliere 1
mitraliere de 1
calibrul 7,92 1
7,92 mm. 1
mm. Panzerul 1
Panzerul IV 1
IV F2 1
F2 a 1
numit posterior 1
posterior Panzer 1
Panzer IV 1
IV G 1
G și 3
nume. Paolini 1
conceput istoria 1
istoria tărâmului 1
tărâmului înainte 1
scrie Eragon, 1
Eragon, dar 1
desenat o 1
hartă până 1
devenit important 1
vadă unde 1
unde călătorea 1
călătorea Eragon. 1
Eragon. Paolini 1
realizat coperta 1
coperta acestei 1
a cărții, 3
care prezenta 3
prezenta ochiul 1
ochiul Saphirei, 1
Saphirei, și 1
desenat hărțile 1
hărțile din 1
interior. Papa 1
remarcat valoarea 1
valoarea pelerinajului 1
pelerinajului ca 1
depăși dimensiunile 1
dimensiunile păcatului 1
păcatului zilnic. 1
zilnic. Papa 1
spus, „Nu 1
fost rău 2
rău intenționat 1
intenționat față 1
de Padre 1
Pio ci 1
ci am 1
rău informat”. 1
informat”. Papa 1
Papa Benedict 1
Benedict l-a 1
pentru seminarii 1
universități la 1
decembrie 1915. 1
1915. Papa 1
Papa Clement 3
VII-lea i-a 1
acordat public 1
public iertarea 1
iertarea și 1
astfel pacea 1
Madrid a 3
fost invalidată. 1
invalidată. Papa 1
V-lea ( 1
mai însemnați 1
însemnați papi 1
papi din 1
mediu. Papa 1
Clement a 1
murit o 1
târziu, iar 3
regele Filip 2
Filip într-un 1
vânătoare înainte 2
anului. Papagalii 1
Papagalii foarte 1
foarte domesticiți 1
domesticiți sunt 1
sunt plimbați 1
plimbați de 1
de stăpânii 1
stăpânii lor 1
în buzunare 1
buzunare sau 1
sau marsupiul 1
marsupiul de 1
la hanorac. 1
hanorac. Papagalul 1
Papagalul de 1
se scufundă 2
scufundă cu 1
viteză uimitoare 1
uimitoare în 1
hranei sale 1
sale preferate, 1
preferate, anghila 1
anghila de 1
nisip. Papagalul, 1
Papagalul, speriat, 1
speriat, îl 1
pe Robinson: 1
Robinson: "Hai 1
"Hai mai 1
ne papă 1
papă dunga!", 1
dunga!", după 1
după care: 1
care: "Dacă 1
"Dacă scăpăm 1
scăpăm de 1
de ăștia, 1
ăștia, jur 1
jur să 1
mă las 1
las de 1
de băut!" 1
băut!" Papagos 1
Papagos a 1
concentrare din 1
Germania. Papahagi, 1
Papahagi, în 1
în Tribuna, 2
Tribuna, ia. 1
ia. Papa 1
Papa i-a 1
i-a excomunicat 1
excomunicat pe 1
toți, dar 1
s-a răzgândit, 1
răzgândit, cerând 1
altă facțiune 1
facțiune creștină 1
creștină să 1
fie atacată. 1
atacată. Papa 1
Inocențiu al 2
plasat Regatul 1
Regatul Angliei 1
unei interdicții 1
interdicții timp 1
șapte ani,între 1
ani,între 1208 1
1208 și 1
și 1215 1
1215 după 1
regele Ioan 1
accepte propunerea 1
propunerea Papei 1
Papei ca 1
ca Arhiepiscop 1
de Canterbury. 1
Canterbury. " 1
" Papa 1
III-lea, Scrisori, 1
Scrisori, 126 1
126 (12 1
iulie 1205, 1
1205, adresată 1
către legatul 1
papal, cel 1
care dezlegase 1
dezlegase pelerinii 1
pelerinii de 3
de jurămintele 1
jurămintele de 1
de pelerinaj.). 1
pelerinaj.). Papa 1
X-lea, ocupat 1
cele lumești, 1
lumești, mai 1
ale Bisericii, 1
Bisericii, a 1
ceartă între 1
între călugări. 1
călugări. Papa 1
Papa Marin 1
Marin al 1
Alberic al 2
II-lea. Papa 1
Papa nu 1
lăsat neexploatat 1
neexploatat acest 1
aspect. Papa 1
Papa Pius 1
9 psalmi 1
psalmi sau 1
sau fragmente 2
de psalmi, 1
psalmi, dar 1
dar aranjate 1
aranjate tot 1
părți nocturne, 1
nocturne, fiecare 1
trei psalmi 1
psalmi urmat 1
3 lecturări 1
lecturări scurte, 1
obicei 3 1
3 secțiuni 1
secțiuni consecutive 1
aceluiași text. 1
text. Păpărada 1
Păpărada poate 1
confundată în 1
gemenul ei 1
aceiași calitate 1
calitate Tremella 1
Tremella aurantia, 1
aurantia, Bruno 1
vol. Paparizou 1
Paparizou le-a 1
bărbat, așadar 1
așadar ea 1
cânte cu 1
copilărie, Nikos 1
Nikos Panagiotidids. 1
Panagiotidids. Paparudele, 1
Paparudele, cred 1
este obicei 1
obicei adus 1
țigani de 1
prin India, 1
India, trebuie 1
trebuie studiat. 1
studiat. Papa 1
Papa Ștefan 1
influenței lui 1
II-lea, denunit 1
denunit "Prințul 1
"Prințul romanilor". 1
romanilor". Papei 1
Papei pentru 1
acesta să-l 1
prezinte public 1
salveze familii 1
evrei. Papi, 1
Papi, Jewels 1
Jewels of 1
the Romanovs: 1
Romanovs: Family 1
Family & 1
& Court, 1
Court, p. 1
p. 162 1
162 În 1
În scandalul 1
scandalul care 1
urmat, Paul 1
comanda altui 1
altui regiment 1
regiment iar 1
iar Eric 1
Eric von 1
von Pistohlkors 1
Pistohlkors a 1
fost îndepărtat, 1
îndepărtat, însă 1
târziu. Papila 1
Papila calciformă 1
calciformă este 1
dintr-un mamelon 1
mamelon cilindric 1
șanț perimamelonar 1
perimamelonar și 1
un caliciu 1
caliciu care 1
înconjoară șanțul 1
șanțul perimamelonar. 1
perimamelonar. Papile 1
Papile genitale 1
genitale alternează 1
alternează de 1
un proglot 1
proglot la 1
altul, adică 1
adică una 1
parte, următoarea 1
următoarea pe 1
parte, însă 1
nu regulat. 1
regulat. Pappé 1
Pappé afirmă 1
că Înaltul 1
Comandament al 1
al Haganah 1
Haganah mai 1
condamnat atentatul, 1
atentatul, dar 1
dar ulterior, 1
ulterior, realizând 1
realizând că 2
acțiunea Lehi 1
Lehi a 1
declanșat fuga 1
fuga unora 1
din săteni, 1
săteni, a 1
nou localitatea, 1
localitatea, pe 1
ianuarie 1948. 1
1948. Papua 1
Papua Noua 1
Guinee are 1
de 5.887.000 1
5.887.000 locuitori 1
locuitori (estimare 1
(estimare 2005), 1
2005), la 1
13 loc/km². 1
loc/km². Păpușa 1
Păpușa care 1
pierde duelul 1
duelul își 1
pierde "Rosa 1
"Rosa Mystica", 1
Mystica", esența 1
esența care 1
dă abilitatea 1
abilitatea să 1
se miște. 1
miște. Păpușarul 1
Păpușarul folosește 1
folosește mișcări 1
ale mâinilor, 1
mâinilor, brațelor 1
brațelor sau 1
sau dispozitivelor 1
comandă, cum 1
fi tije 1
tije sau 1
sau sfori 1
sfori pentru 1
a mișca 1
mișca corpul, 1
corpul, capul, 1
capul, membrele 1
membrele și, 1
cazuri, gura 1
gura și 2
ochii marionetei. 1
marionetei. Păpușile 1
Păpușile sunt 1
cu guașă; 1
guașă; modelul 1
modelul urmărit 1
urmărit este 1
tonuri calde. 1
calde. Papusza 1
Papusza însăși 1
însăși începe 1
creadă la 1
fel, simțindu-se 1
simțindu-se vinovată 1
vinovată pentru 1
toate blestemele 1
blestemele care 1
se abat 1
abat asupra 1
asupra semenilor 1
semenilor săi 1
– atacuri 1
asupra șatrei, 1
șatrei, abuzuri 1
partea naziștilor 2
naziștilor ș.a.m.d. 1
ș.a.m.d. Paraclisul 1
Paraclisul este 1
dintr-un naos 1
naos pătrat, 1
pătrat, cu 1
mică absidă 1
absidă la 1
est, acoperit 1
boltă semisferică. 1
semisferică. Parada 1
Parada de 1
la Essen 1
Essen a 1
văzut 1,2 1
cu 500.000 1
500.000 câți 1
câți au 1
parada din 1
Berlin. Paradigma 1
Paradigma detectarii 1
detectarii - 1
- Persoanelor 1
Persoanelor le 1
și probe 1
culoare într-o 1
timp. Paradigma 1
Paradigma redistribuției 1
redistribuției consideră 1
că nedreptatea 1
nedreptatea are 1
are cauze 1
cauze socio-economice, 1
socio-economice, iar 1
cauza se 1
economiei societății. 1
societății. Paradoxal 1
Paradoxal însă, 1
s-a destrămat. 1
destrămat. Paradoxal, 1
Paradoxal, mănăstirea 1
ulterior locuită 1
călugări ruși, 1
ruși, în 1
la 1895 1
și 1.446 1
1.446 în 1
1903. Paradox 1
Paradox „Jurnalul 1
„Jurnalul unei 1
de nebuni”, 1
nebuni”, Paradox 1
Paradox nr. 1
nr. Paradoxul 1
Paradoxul lui 1
lui Fermi 1
Fermi poate 1
două feluri. 1
feluri. Para 1
Para este 1
considerată sora 1
sora mărului, 1
mărului, deoarece 1
deoarece fac 1
numite poame. 1
poame. Parafizele 1
Parafizele (celule 1
(celule sterile 1
sterile între 1
între ascii), 1
ascii), și 1
ele hialine 1
hialine sau 1
sau clorofane, 1
clorofane, sunt 1
sunt filamentoase 1
filamentoase și 1
și septate 1
septate de 1
de 2,8-4,3µm 1
2,8-4,3µm grosime 1
grosime ce 1
se umflă 1
umflă până 1
la 6-8µm 1
6-8µm spre 1
spre vârfurile 1
vârfurile rotunjite, 1
rotunjite, numai 1
numai slab 1
slab clavate. 1
clavate. Paragrafele 1
Paragrafele de 1
început descriu 1
descriu vrăjmășia 1
vrăjmășia existentă 1
existentă de 1
veacuri întregi 1
întregi între 1
bogate rivale: 1
rivale: Metzengerstein 1
Metzengerstein și 1
și Berlifitzing. 1
Berlifitzing. Parajuriștii 1
Parajuriștii dau 1
dau răspunsuri 1
răspunsuri numai 1
subiectele pe 1
le cunosc, 1
cunosc, la 1
subiectele la 1
fost instruiți. 1
instruiți. Paralela 1
p. 597. 1
597. A 1
1973 titlul 1
filologie la 1
Lingvistică al 1
teza Semantica 1
Semantica prepoziției 1
prepoziției în 1
română. Paralela 1
p. 664. 1
664. și 1
al facultății 1
facultății (2012-2016). 1
(2012-2016). Paralela 1
p. 771. 1
771. Începând 1
revistei Universul 1
Universul cărții. 1
cărții. Paralel 1
Paralel cu 4
cu cetatea 1
cetatea militară 1
așezarea civilă, 1
civilă, devenind 1
devenind într-o 1
zonă. Paralel 1
cu festivitățile 1
capitala Ungariei 1
Ungariei se 1
pregătea cadrul 1
cadrul legislativ 1
legislativ pentru 1
pentru reîntoarcerea 1
reîntoarcerea Universității 1
Universității „Ferenc 1
„Ferenc József” 1
József” în 1
ei originar. 1
originar. Paralel 1
de dirijor 2
dirijor a 1
activitate pedagogică, 1
pedagogică, având 1
având numeroși 1
numeroși elevi 1
țări. Paralel 1
cupele europene, 1
europene, CFR 1
CFR Cluj 1
Cluj are 1
o prestație 1
prestație dezamăgitoare 1
dezamăgitoare în 1
campionat, care 1
asigură doar 1
sezonului 2012-2013. 1
2012-2013. Paralel, 1
Paralel, urmează 1
Orientale. Paralizia 1
Paralizia cerebrală 2
cerebrală a 1
afectat persoanele 1
persoanele încă 1
din Antichitate. 2
Antichitate. Paralizia 1
cerebrală este 1
dezvoltarea anormală 1
anormală sau 1
sau vătămarea 1
vătămarea părților 1
părților din 1
creier ce 1
ce controlează 1
controlează mișcarea, 1
mișcarea, balansul 1
balansul și 1
și postura. 1
postura. Paramedici 1
Paramedici folosind 1
o targă 1
targă în 1
2001. Parâmele 1
Parâmele metalice 1
metalice din 2
sârmă de 2
oțel sunt 1
prin răsucirea 1
răsucirea spre 1
fire metalice 1
oțel zincat 1
zincat cu 1
de 0,2. 1
0,2. Parametri 1
Parametri de 1
analiza estetică 1
estetică a 1
imaginii artistice, 1
artistice, C. 1
C. Bălescu, 1
Bălescu, C. 1
C. Cocianu, 1
Cocianu, L. 1
L. State, 1
State, V. 1
V. Ștefănescu, 1
Ștefănescu, Revista 1
Revista Informatica 1
Informatica Economică 1
Economică ASE 1
ASE 17/2001 1
17/2001 - 1
- http://revistaie. 1
http://revistaie. Parametrii 1
Parametrii m 1
și l 1
l reprezinta 1
reprezinta numărul 1
constrângeri de 1
tip inegalitate, 1
inegalitate, respectiv 1
respectiv egalitate. 1
egalitate. Parametrul 1
Parametrul se 1
se depleasează 1
depleasează de-a 1
lungul benzii, 1
benzii, iar 1
iar parametrul 1
parametrul se 1
pe lățime. 1
lățime. Paramnezii 1
Paramnezii este 1
roman despre 1
despre exil 1
și reîntoarcerea 1
natală. Paramount 1
Paramount Pictures 1
film The 1
Ring 3D, 1
3D, care 1
de F. 1
F. Javier 1
Javier Gutiérrez. 1
Gutiérrez. Părându-i 1
Părându-i rău, 1
rău, Henry 1
Henry vrea 1
își ceară 1
ceară scuze. 1
scuze. Părându-i-se 1
Părându-i-se că 1
întregul eveniment 1
vis, s-a 1
dus să 1
stingă lumina, 1
lumina, privind 1
spre ceas. 1
ceas. Paranoică 1
Paranoică și 1
și temătoare 1
temătoare că 1
că doctorița 1
doctorița i-ar 1
putea uzurpa 1
uzurpa puterea, 1
puterea, conducătoarea 1
conducătoarea magicienelor, 1
magicienelor, Ticia 1
Ticia Cenva, 1
Cenva, o 1
o otrăvește 1
otrăvește pe 1
pe Raquella. 1
Raquella. Parascheva 1
Parascheva a 1
în 1835. 1
1835. Parascheva 1
Parascheva și 1
Sf. Paraschiva” 1
din Strâmbeni, 1
Strâmbeni, datând 1
din 1883 1
1883 1885. 1
1885. Paraschiva 1
Paraschiva și 1
astfel poposește 1
poposește la 1
la han. 1
han. Paraschiva 1
Paraschiva Topîrceanu 1
Topîrceanu a 1
transferată aici 1
ca maestră 1
maestră țesătoare 1
țesătoare și 1
le învăța 1
pe călugărițe 1
călugărițe arta 1
arta țesutului 1
țesutului în 2
în războaie 1
războaie sistematice, 1
sistematice, totodată 1
totodată fiindu-i 1
fiindu-i aproape 1
și mamei 1
sale Ana 1
Ana Coma 1
Coma (Tina) 1
(Tina) care 1
era călugăriță 1
călugăriță aici. 1
aici. Paraseste 1
Paraseste acest 1
alătura Planului 1
Planului Internațional, 1
Internațional, în 1
decembrie 1998 1
1998 ca 2
activist de 1
țării. Părăsește 1
Părăsește compania 1
compania în 1
deveni producător 1
producător independent. 1
independent. Părăsește 1
Părăsește România 1
și așteaptă 2
așteaptă în 1
Grecia viza 1
S.U.A. Între 1
timp deschide 1
sala Ministerului 1
expune lucrări 1
diferite galerii 1
galerii din 1
din Atena. 2
Atena. Părăsind 1
Părăsind Atlanta, 1
Atlanta, Baby 1
Baby și 1
și Debora 1
Debora dau 1
un blocaj 1
blocaj al 1
poliției. Părăsind 1
Părăsind cuibul, 1
cuibul, puii 1
puii stau 1
stau pe 1
ramurile laterale 1
ale arborilor 1
la insistența 1
insistența părinților, 1
părinților, zboară 1
alta. Părăsind 1
Părăsind lucrul 1
cumpere verighete, 1
verighete, David 1
David devine 1
devine nervos, 1
nervos, Joan 1
Joan îl 1
că munca 1
decât relația 1
încât ea 1
ea anulează 1
anulează căsătoria. 1
căsătoria. Părăsirea 1
Părăsirea avionului 1
avionului cu 1
parașuta era 1
mare temeritate, 1
temeritate, de 1
curaj extrem. 1
extrem. Părăsită 1
Părăsită de 1
de "P'tit 1
"P'tit Louis", 1
Louis", Édith 1
Édith - 1
- decade 1
decade tot 1
mult, frecventează 1
frecventează straturile 1
straturile cele 1
jos ale 2
societății pariziene, 1
pariziene, lumea 1
lumea vagabonzilor, 1
vagabonzilor, proxeneților, 1
proxeneților, a 1
a traficanților 1
droguri, a 1
a prostituției. 1
prostituției. Părăsit 1
Părăsit de 2
sa Emily, 1
Emily, Reid 1
Reid își 1
pierde nopțile 1
nopțile în 1
spatele biroului 1
biroului său 1
pe Leman 1
Leman Street. 1
Street. Părăsit 1
de stăpâni 1
stăpâni palatul 1
palatul s-a 1
1900. Parașuta 1
Parașuta de 2
lățime a 1
din 80 1
de țesătură 2
țesătură care 1
baldachin în 1
de emisferă 1
emisferă și 1
fiecare bandă 1
patru bucăți. 1
bucăți. Parașuta 1
declanșat cu 1
și capsula 1
capsula a 1
fost recuperată 1
suprafața Mării 1
Negre de 1
către Paza 1
Paza de 1
de Coastă. 1
Coastă. Parașutările 1
Parașutările de 1
din după-amiaza 1
după-amiaza acestei 1
acestei zile 1
precedentă. Parașutiștii 1
Parașutiștii americani 1
Regimentul 504 1
504 Infanterie 1
Infanterie pregătiți 1
aterizeze în 2
Sicilia, iulie 1
iulie 1943. 1
1943. Parașutiștii 1
Parașutiștii germani 1
Il Duce. 1
Duce. Parașutiștii 1
Parașutiștii în 1
luptă, colecția 1
colecția „Memorii 1
„Memorii de 1
război”, Editura 1
Militară, București. 1
București. Pârâul 1
Pârâul izvorăște 1
Munții Sanok-Turka 1
Sanok-Turka și 1
curge la 3
vale între 1
între masivele 1
masivele Ostre 1
Ostre și 1
și Otryt, 1
Otryt, care 1
incluse adesea 1
de geografi 1
geografi în 1
Munții Bieszczady 1
Bieszczady de 1
Vest. Parcarea 1
Parcarea deservește 1
deservește atât 1
atât autoturismele 1
autoturismele de 1
de tonaj 1
tonaj mic, 1
mic, cât 1
și autocarele 1
autocarele turistice. 1
turistice. Parcă 1
Parcă spunea 1
ceva străbunic 1
străbunic a 1
lui Mitru 1
Mitru lu 1
lu Babău, 1
Babău, despre 1
nu știam 1
familia lu 1
lu Roșu 1
aveau casa, 1
casa, unde 1
intersectează părăul 1
părăul de 1
la Sâr 1
Sâr cu 1
de Șicluș. 1
Șicluș. Parcela 1
Parcela Eroilor 1
1500 mp. 1
mp. Parcela 1
Parcela eroilor 1
150 mp. 1
mp. Parcul 1
Parcul a 3
de Floyd 1
Floyd Schmoe. 1
Schmoe. Parcul 1
iunie 1981. 1
1981. Parcul 1
1941. Parcul 1
Parcul are 1
de 4,7 2
4,7 hectare. 1
hectare. Parcul 1
Parcul conține 1
conține 600 1
600 km 1
trasee montane 1
16 trasee 1
trasee pentru 2
biciclete marcate 1
marcate și 1
întreținute. Parcul 1
Parcul conținea 1
mică grădină 1
grădină zoologică, 1
zoologică, ale 1
cărei elemente 2
ulterior transferate 1
zoologică Băneasa, 1
Băneasa, precum 1
câteva pavilioane 1
pavilioane expoziționale 1
expoziționale și 1
clădiri anexate 1
anexate acestora. 1
acestora. Parcul 1
Parcul dimprejurul 1
dimprejurul conacului 1
conacului a 1
fost sădit 1
sădit în 1
stil regulat 1
anii 1853–1873. 1
1853–1873. Parcul 1
Parcul dispune 1
de utilități 1
utilități complete 1
complete pentru 1
investiție industrială: 1
industrială: energie 1
electrică, gaze 1
naturale, apă 1
apă potabilă, 1
potabilă, canalizare, 1
canalizare, drenaj 1
drenaj natural, 1
natural, comunicații 1
comunicații prin 1
cablu, drumuri, 1
drumuri, parcări, 1
parcări, mijloace 1
protecție, dotări 1
dotări pentru 1
pentru stingere 1
stingere incendii. 1
incendii. Parcul 1
Parcul este 3
este amenajat, 1
amenajat, pe 1
50.000 mp, 1
mp, pe 1
locul fostelor 1
fostelor grădini 1
grădini ale 1
Iași. Parcul 1
străzile Mihail 1
Sebastian, Dumbrava 1
Dumbrava Nouă, 1
Nouă, Moțoc 1
Moțoc și 1
și Făt-Frumos. 1
Făt-Frumos. Parcul 1
este păzit 1
păzit tot 1
tot anul 1
anul contra 1
contra branconierilor. 1
branconierilor. Parcul 1
Parcul găzduiește 1
găzduiește festivalul 2
festivalul anual 1
anual "Robin 1
"Robin Hood" 1
Hood" pentru 1
fiecare vară. 1
vară. Parcul 1
Parcul include, 1
mănăstire ortodoxă, 1
ortodoxă, Mănăstirea 1
Mănăstirea Krka 1
Krka infiintata 1
infiintata în 1
în 1345. 1
1345. Parcul 1
Parcul Jordan, 1
Jordan, înființat 1
1889 de 1
dr. Parcul 1
Național Bandipur 1
Bandipur este 1
statul Karnataka, 1
Karnataka, India 1
Sud. Parcul 1
Național Sequoia 1
Sequoia ( 1
( Sequoia 1
Sequoia National 1
National Park) 1
Park) se 1
teritoriul comitatului, 1
comitatului, fiind 1
al Canionului 1
Canionului King 1
King ( 1
( Kings 1
Kings Canyon 1
Canyon National 1
National Park). 1
Park). Parcul 1
Național Yorkshire 1
Yorkshire Dales 1
Dales este 1
important parc, 1
parc, ce 1
adăpostește numeroase 1
plante. Parcul 1
Parcul oferă 1
oferă adăpost 1
refugiu animalelor 1
sălbatice periclitate 1
periclitate de 1
de defrișările 1
defrișările masive 1
păduri, extinderea 1
extinderea plantajelor, 1
plantajelor, localităților 1
localităților prin 1
creșterea intensivă 1
intensivă a 1
Indonezia. Parcul 1
Parcul rulant 1
rulant de 1
dispune Transurb 1
Transurb Galați 1
anului 2020, 1
2020, este 1
din 257 1
257 unități 1
transport, fiecare 1
producție diferită. 1
diferită. Parcul 1
Parcul se 2
lac mărginit 1
pantă abruptă 1
abruptă în 1
est. Parcul 1
de 17.18 1
17.18 hectare. 1
hectare. Parcurge 1
Parcurge peste 1
16 000 1
kilometri într-un 2
cei izolați 1
izolați sau 1
sau cei 5
care pur 2
simplu au 1
folos. Parcurge 1
Parcurge pregătirea 1
pregătirea doctorală 1
doctorală la 1
Chimie din 1
Cluj începând 1
1971, cu 1
teză ce 1
obiect studiul 1
studiul sistemului 1
sistemului ternar 1
ternar SiO 1
SiO 2 2
2 -TiO 1
-TiO 2 1
2 -NiO. 1
-NiO. Parcurgerea 1
Parcurgerea drumului 1
drumului inițiatic 1
inițiatic pe 1
care ni 1
ni l-a 1
propus Fred 1
Fred Micoș 1
Micoș ne-a 1
ne-a purtat 1
originile genezei 1
genezei biblice 1
biblice până 1
noi invenții 1
invenții umane 1
umane moderne. 1
moderne. Parcurgerea 1
Parcurgerea necesită 1
necesită echipament 1
echipament individual 1
individual specific 1
specific parcurgerii 1
parcurgerii verticalelor 1
verticalelor și 1
și corzi 2
corzi pentru 1
pentru săritorile 1
săritorile din 1
Marea Prăpastie. 1
Prăpastie. Parcurile, 1
Parcurile, zonele 1
și divertisment, 1
divertisment, dendrariul, 1
dendrariul, observatorul 1
observatorul astronomic, 1
astronomic, cele 1
câteva librării 1
referință conferă 1
anumit specific 1
specific sectorului. 1
sectorului. Parcursul 1
Parcursul eclipsei 1
2006 peste 1
peste Pământ. 1
Pământ. Parcursurile 1
Parcursurile sunt 1
foarte realiste. 1
realiste. Pardoseala 1
Pardoseala este 1
scândură. Pardy 1
Pardy conduce 1
de polițiști 4
polițiști pentru 1
a-l vâna 1
vâna pe 1
pe Grant, 1
Grant, însă 1
însă totul 1
capcană când 1
când Brenda 1
Brenda explodează 1
eliberează sute 1
melci extratereștri. 1
extratereștri. Părea 1
Părea că 2
amenințare serioasă 1
serioasă din 1
sud. Părea 1
Părea ca 1
care voiam 1
voiam a 1
mă opri 1
privi înapoi. 1
înapoi. Părea 1
suveran dispus 1
dispus filozofic 1
filozofic ar 1
fost ideal 1
jur. Părea 1
Părea dispus 1
dispus a 1
accepta domnia 1
domnia răului, 1
răului, dacă 1
aceasta s-ar 1
fi evitat 1
evitat războiul, 1
războiul, pe 1
ura dincolo 1
de orice. 1
orice. Pare 1
Pare că 1
are intenția 1
intenția s-o 1
căsătorie. Pare, 1
Pare, de 1
universului în 1
ansamblu, mai 1
aplică doar 2
Universului sau 1
observat din 1
din „exterior”. 1
„exterior”. Paredes 1
Paredes a 1
președinție, cedând 1
cedând postul 1
Apărare lui 1
lui Noriega. 1
Noriega. Pareles, 1
Pareles, Jon., 1
Jon., articol 1
articol New 1
Times, 2 1
2006. Parenchimul 1
Parenchimul splenic 1
splenic sau 1
sau țesutul 1
țesutul propriu 1
al splinei 1
splinei este 1
în ochiurile 1
ochiurile stromei 1
stromei conjunctive. 1
conjunctive. Pare 1
Pare probabil 1
aproximativ 4000 1
4000 î.Hr., 1
î.Hr., climatul 1
climatul arab 1
arab să 1
fost ceva 3
mai umed 1
umed decât 2
în ​​ziua 1
​​ziua de 1
azi, beneficiind 1
sistem musonic 1
musonic care 1
atunci spre 1
sud. Părerile 1
Părerile criticilor 1
criticilor au 1
lansarea filmului; 1
filmului; în 1
mulți l-au 1
pentru subiectul 1
subiectul îndrăzneț, 1
îndrăzneț, alții 1
surprinși de 1
intimitate dintre 1
dintre Lolita 1
Lolita și 1
și Humbert. 1
Humbert. Părerile 1
Părerile emise 1
epocă cu 1
valoarea creațiilor 1
creațiilor lirice 1
lirice ale 2
Zaharia Antinescu 2
Antinescu merg 1
merg mai 1
direcția aprecierii 1
aprecierii „hărniciei” 1
„hărniciei” poetului 1
poetului decât 1
calității operei 1
operei lui. 1
lui. Pareza 1
Pareza (grec. 1
(grec. πάρεσις 1
πάρεσις páresis 1
páresis - 1
- amorțire) 1
amorțire) este 1
o paralizie 1
paralizie parțială 1
mușchilor scheletici. 1
scheletici. Parfumul 1
Parfumul are 1
de 10-20% 1
10-20% uleiuri 1
uleiuri aromatice 1
aromatice cu 1
cu alcool 1
alcool (acesta 1
(acesta fiind 1
fiind agentul 1
agentul de 1
de difuzare, 1
difuzare, care 1
distribuie parfumul) 1
parfumul) și 1
apă. Parfumul 1
Parfumul Chanel 1
Chanel n°5 1
n°5 revine 1
nou e 1
vândut parfum 1
parfum la 1
mondial. Parian 1
Parian este 1
cuvânt Palinez 1
Palinez ce 1
înseamnă 'călugăr 1
'călugăr educat' 1
educat' sau 1
sau 'călugar 1
'călugar elev'. 1
elev'. Părinte, 1
Părinte, întregul 1
întregul meu 1
meu trup 1
trup este 1
de vânătăi 1
vânătăi de 1
la loviturile 3
loviturile pe 2
le-am primit 1
primit până 1
la dușmanii 1
dușmanii noștri. 1
noștri. Părintele 1
Părintele a 1
multe contribuții 1
ale astronomiei. 1
astronomiei. Părintele 1
Părintele arhimandrit 1
arhimandrit Nifon 1
Nifon Marinache, 1
Marinache, astăzi 1
astăzi octogenar, 1
octogenar, care 1
acest lot 1
de arestați, 1
arestați, a 1
deținut 2 1
fie judecat 1
la coloniile 1
la Canal, 2
Canal, Capul 1
Capul Midia 1
Midia și 1
și Poarta 1
Poarta Albă. 1
Albă. Părintele 1
Părintele Dăncilă 1
Dăncilă a 2
existența școlilor 1
școlilor confesionale 1
confesionale din 1
din Mânerău 1
Mânerău și 1
și Răcăștia, 1
Răcăștia, amenințate 1
cu desființarea. 1
desființarea. Părintele 1
Părintele Dionisie 1
Dionisie Ignat 1
Ignat s-a 1
septembrie 1909 1
1909 în 1
comuna Vorniceni 1
Vorniceni (județul 1
(județul Botoșani), 1
Botoșani), într-o 1
copii, băieți 1
și fete, 1
mare, Gheorghe, 1
Gheorghe, a 1
el călugăr 1
călugăr sub 1
numele Ghimnazie. 1
Ghimnazie. Părintele 1
Părintele Gherasim, 1
Gherasim, preot 1
preot român 1
român transferat 1
la patriarhia 1
patriarhia greacă, 1
greacă, întreține 1
întreține spiritul 1
spiritul românesc 1
sărbători se 1
vedea și 5
și drapelul 1
drapelul românesc 1
românesc fluturând 1
fluturând lângă 1
cel grec. 1
grec. Părintele 1
Ilie și-a 1
văzut realizat 1
acest vis, 1
vis, însă 1
putut bucura 1
de roadele 1
roadele sacrificiilor 1
sacrificiilor lui 1
credincioșilor săi 1
săi deoarece 1
deoarece blestemul 1
blestemul comunist 1
la martiriu 1
martiriu întreaga 1
întreaga biserică 1
biserică cât 1
pe inimosul 1
inimosul preot. 1
preot. Părintele 1
Părintele Mircea 1
miercuri, 13 1
ianuarie 2021. 1
2021. Părintele 1
Părintele Neofit 1
Neofit a 1
chemat trei 1
trei călugari, 1
călugari, cărora 1
spus să-l 1
acest tânăr 1
mănăstirea Dochiaru, 1
Dochiaru, care 1
pictată. Părintele 1
Părintele Noël 1
Noël Pinot 1
fost beatificat, 1
beatificat, ca 1
ca martir, 1
martir, de 1
1926, fiind 1
fiind serbat 1
21 februarie, 1
ziua execuției 1
execuției sale. 1
sale. Părinți 1
Părinți care 1
divorțului pronunțat 1
pronunțat aleg 1
țară, ilegal, 1
voința celuilalt 1
celuilalt părinte 1
prin eludarea 1
eludarea hotărârilor 1
hotărârilor judecătorești 1
judecătorești care 1
anume program 1
vizitare pentru 1
pentru celălalt 1
celălalt părinte. 1
părinte. Părinții 1
Părinții au 2
divorțat pe 1
când Daniil 1
Daniil era 1
aceea foarte 1
cu bunicii. 1
bunicii. Părinții 1
au plătit 3
plătit 30 1
lui Orderic. 1
Orderic. Părinții 1
Părinții care 1
asigurați în 1
asigurarea legală 1
în vârsta 1
ani beneficiază, 1
beneficiază, de 1
concediu plătit 1
plătit dacă 1
copilul este 1
este bolnav 1
bolnav ( 1
( Kinderkrankengeld 1
Kinderkrankengeld ). 1
). Părinții 1
Părinții continuă 1
continuă să-i 1
să-i mai 2
mai hrănească 1
hrănească încă 1
încă mult 1
timp. Părinții 1
Părinții ei 11
copilărie. Părinții 1
condus Cafeneaua 1
Cafeneaua Báthory 1
Báthory din 1
Piața Kálvin, 1
Kálvin, unde 1
unde Bajor 1
Bajor a 1
descoperit pentru 1
dată viața 1
orașului, publicul 1
publicul ei 1
ei ulterior. 1
ulterior. Părinții 1
divorțat mai 1
s-a recăsătorit. 2
recăsătorit. Părinții 1
foarte religioși 1
ea, prin 1
crescută la 1
la fel; 1
fel; de 1
mânăstiri în 1
vremea copilăriei 1
copilăriei sale. 1
sale. Părinții 1
Radio 1Xtra 1
1Xtra un 1
cântecele ei. 1
ei. Părinții 1
ei dețineau 1
dețineau titlu 1
Savoia. Părinții 1
erau divorțați, 1
divorțați, iar 1
Sofia Dinu, 1
Dinu, se 1
se recăsătorise. 1
recăsătorise. Părinții 1
ei făceau 1
amândoi din 1
din minorități 1
minorități etnice: 1
etnice: tatăl 1
tatăl Jašar 1
Jašar era 1
era rom, 1
rom, iar 1
mama Sabrina 1
Sabrina era 1
era turcoaică. 1
turcoaică. Părinții 1
1709. Părinții 1
1939. Părinții 1
sunt Kris 1
Kris Jenner 1
Jenner și 1
probabil răposatul 1
răposatul avocat 1
avocat Robert 1
Robert Kardashian. 1
Kardashian. "Părinții 1
"Părinții exercită 1
interesul copiilor" 1
copiilor" Părinții 1
Părinții Hélènei 1
Hélènei aveau 1
aveau mari 1
speranțe că 1
un moștenitor 3
unui tron. 1
tron. Părinții 1
Părinții îi 1
dau două 1
două nume 1
botez, Cezar 1
și Mihai, 1
Mihai, între 1
apropiați cel 1
cunoscut fiind 1
fiind primul. 1
primul. Părinții 1
Părinții îl 1
îl iubeau 1
iubeau mult 1
pe Iosif 1
a-l cunoaște 1
ușor între 3
între ceilalți 1
ceilalți fii, 1
fii, ei 1
haină lungă 1
și aleasă. 1
aleasă. Părinții 1
Părinții i 1
Palestina după 2
an. Părinții 1
Părinții l-au 1
încurajat să 1
dezvolte acolo 1
acolo afacerea 1
afacerea familiei, 1
familiei, în 1
prezent firma 1
firma vânzând 1
instrumente anual. 1
anual. Părinții, 1
Părinții, Lindy 1
Lindy Hough 1
Hough și 1
Richard Grossinger 1
Grossinger sunt 1
sunt ambii 1
ambii scriitori 1
fost docenți 1
docenți la 1
Goddard College. 1
College. Părinții 1
Părinții lor 1
fost David, 1
și Sara 1
Sara Gordon 1
Gordon Bernstein, 1
Bernstein, scriitoare. 1
scriitoare. Parintii 1
Parintii lui 1
murit intr-o 1
intr-o explozie 1
explozie la 1
la laborator. 1
laborator. Părinții 1
Părinții lui 6
lui Austen, 1
Austen, William 1
William George 1
George Austen 1
Austen (1731-1805), 1
(1731-1805), și 1
sa, Cassandra 1
Cassandra (1739-1827), 1
(1739-1827), au 1
din mica 1
mica nobilime. 1
nobilime. Părinții 1
lui făceau 1
intelectuali maramureșeni. 1
maramureșeni. Părinții 1
lui Gregory 1
Gregory Peck 1
Peck au 1
divorțat când 3
bunica lui. 1
lui. Părinții 1
lui i-au 1
i-au cumpărat 1
de-a 15-a 1
15-a aniversare. 1
aniversare. Părinții 1
lui Merețkov 1
Merețkov erau 1
familia trăia 1
trăia într-un 1
într-un sat. 1
sat. Părinții 1
Părinții lui, 1
lui, Mihai 1
Mihai (+2018) 1
(+2018) și 1
și Verginia, 1
Verginia, au 1
lume șase 1
copii, cinci 1
cinci băieți 1
fată, între 1
treilea născut. 1
născut. Părinții 1
căsătorit niciodată, 1
niciodată, și 2
despărțit pe 2
când Rio 1
Rio era 1
tânăr. Parinții 1
Parinții lui 1
nume Ioan 1
Maria Ionescu 1
Ionescu au 1
3 copii: 1
copii: Elena, 1
Elena, Ecaterina 1
și Gheorghe. 1
Gheorghe. Părinții- 1
Părinții- Mihail 1
Mihail Ivanovici 1
Ivanovici Prohorov 1
Prohorov (1880-1942), 1
(1880-1942), emigrant 1
emigrant din 1
cauza persecuțiilor 1
persecuțiilor țariste, 1
țariste, mama- 1
mama- Maria 1
Maria Ivanovna 1
Ivanovna Mihailova 1
Mihailova (1887-1943). 1
(1887-1943). Părinții 1
Părinții Olimpiei 1
Olimpiei Berca 1
Berca au 1
Șerban (tatăl), 1
(tatăl), funcționar, 1
funcționar, și 1
Elisabeta (mama, 1
(mama, născută 1
născută Buciuman), 1
Buciuman), casnică. 1
casnică. Părinții 1
Părinții pregătesc 1
pregătesc din 1
nuntă. Părinții 1
Părinții prințului 1
prințului au 1
mai înțelegători 1
înțelegători cu 1
decât Kaiserul 1
Kaiserul exilat. 1
exilat. Părinții 1
Părinții săi, 3
săi, Abd 1
Abd al-Karim 1
al-Karim și 1
și Fatima 1
Fatima Yassin, 1
Yassin, erau 1
simpli preocupați 1
preocupați mai 1
zi. Părinții 1
Părinții săi 13
avut 6 1
6 copii, 2
copii, el 1
treilea. Părinții 1
deși ambii 1
ambii s-au 1
s-au recăsătorit 1
altcineva, nu 1
copii. Părinții 1
emigrat de 1
la Istanbul 1
Istanbul în 1
anii 1895-1896 1
1895-1896 după 1
după masacrele 1
masacrele minorității 1
minorității armene 1
Turcia. Părinții 1
Alexandru Cihoski 1
Cihoski și 1
și Eugenie 2
Eugenie născută 1
născută Dobjansky. 1
Dobjansky. Părinții 1
și Candidia 1
Candidia Man, 1
Man, ambii 1
ambii învățători. 1
învățători. Părinții 1
Ion (1868-1936) 1
(1868-1936) și 1
și Lucreția 1
Lucreția Iamandi. 1
Iamandi. Părinții 1
săi aveau 1
aveau rădăcini 1
rădăcini maghiare, 1
maghiare, slovace 1
germane. Părinții 1
săi, Carlo 1
Carlo Giuseppe 1
Giuseppe Verdi 1
Verdi și 1
și Luigia 1
Luigia Uttini, 1
Uttini, dețineau 1
dețineau acolo 1
mică fermă, 1
fermă, Osteria 1
Osteria Vecchia. 1
Vecchia. Părinții 1
săi, Édith 1
Édith și 1
și Fabien 1
Fabien Delon, 1
Delon, au 1
când Delon 1
Delon avea 1
ani. Părinții 1
erau Francisc 1
Francisc Bosco 1
Bosco și 1
Margareta Occhiena. 1
Occhiena. Părinții 1
erau Marcello 1
Marcello Lambertini 1
Lambertini și 1
și Lucrezia 1
Lucrezia Bulgarini. 1
Bulgarini. Părinții 1
căsătorit decât 1
avea șase 1
într-o casa 1
casa detașată 1
detașată din 1
apropiere. Părinții 1
Jack de 1
Kentucky în 1
septembrie 1934 1
noiembrie 1935. 1
1935. Părinții 1
numeau Na'sa 1
Na'sa și 1
Ali Suleiman. 1
Suleiman. Părinții 1
ulterior Nicolae 1
Nicolae au 1
mahalaua Sf. 1
Sf. Paris 1
Paris (1948-1949)”, 1
(1948-1949)”, în 1
revista științifică 1
științifică Intertext, 1
Intertext, Universitatea 1
Universitatea Liberă 2
Liberă Internațională 1
Internațională din 1
Moldova, Institutul 1
Cercetări Filologice 1
Filologice și 1
și Interculturale, 1
Interculturale, Chișinău, 1
Chișinău, anul 1
anul V, 3
V, nr. 2
nr. Paris 1
Paris ajunge 1
ajunge târziu 1
apel SOS. 1
SOS. Paris-Leipzig-Berlin-București, 1
Paris-Leipzig-Berlin-București, 1872-1904 1
1872-1904 (Partea 1
(Partea I), 1
I), ediție 1
ediție științifică 1
și critică, 1
critică, monografie 1
monografie introductivă, 1
introductivă, note 1
de Eugen 2
Eugen Ciurtin, 1
Ciurtin, 2017. 1
2017. Parisul 1
abolească comerțul 1
ani. Pariul 1
Pariul a 1
a reușit: 1
reușit: în 1
titlu olimpic. 1
olimpic. Parker, 1
Parker, Europe 1
Europe in 1
in Crisis, 1
Crisis, p. 1
p. 264. 1
264. De 1
De Haro 1
Haro nu 1
către istorici; 1
istorici; comentariul 1
comentariul unuia 1
unuia a 1
că Haro 1
Haro a 1
fost "întruchiparea 1
"întruchiparea mediocrității", 1
mediocrității", nu 1
este atipic. 1
atipic. Parker 1
Parker sunt 1
faimosul detectiv 1
detectiv și 1
foarte respectat. 1
respectat. Parkour 1
Parkour este 1
disciplină fizică 1
fizică inspirată 1
mișcarea corpului 1
corpului omenesc. 1
omenesc. Park 1
devenit responsabil 1
de întreținerea 1
expunerea clopotului. 1
clopotului. Parlamentarii 1
Parlamentarii social-democrați 1
social-democrați au 1
cu bilele 1
bilele la 1
ca Liviu 1
Dragnea să 1
votat împotrivă. 1
împotrivă. Parlamentarii 1
Parlamentarii trimiși 1
cu comandamentele 1
comandamentele sovietice 1
sovietice nu 1
mai întors, 1
întors, fiind 1
fiind reținuți, 1
reținuți, contrar 1
contrar oricăror 1
oricăror reguli 1
reguli internaționale. 1
internaționale. Parlamentul 1
Parlamentul are 1
structura bicamerala 1
bicamerala perfectă, 1
perfectă, deoarece 1
camere având 1
având funcții 1
funcții identice: 1
identice: camera 1
camera deputaților 1
camera senatului 1
senatului republicii. 1
republicii. Parlamentul 1
votat aceste 1
aceste decizii, 1
decizii, dar 1
criticat decizia 1
uniuni cu 1
Spania. Parlamentul 1
Parlamentul cel 1
cel lung 1
adoptat apoi 2
apoi Legea 1
Legea trienală, 1
trienală, cunoscută 1
privind dizolvarea 1
dizolvarea din 1
mai 1641, 1
acordat cu 1
ușurință avizul 1
avizul regal. 1
regal. Parlamentul 1
Parlamentul danez 1
danez a 1
lege specială 1
specială (Legea 1
(Legea lui 1
lui Mary) 1
Mary) pentru 1
acordarea cetățeniei 2
cetățeniei daneze, 1
daneze, o 1
procedură standard 1
membri străini 1
regale. Parlamentul 1
urmat poziția 1
poziția raportorului, 1
raportorului, votând 1
votând în 1
în conformitate: 1
conformitate: 603 1
603 voturi 1
voturi favorabile. 1
favorabile. Parlamentul, 1
Parlamentul, la 1
pătrime din 1
din deputați, 2
deputați, poate 1
poate exprima 1
exprima vot 1
de neîncredere 1
neîncredere Guvernului. 1
Guvernului. Parlamentul 1
Parlamentul moldovenesc 1
moldovenesc a 1
guvernului URSS 2
URSS "să 1
"să înceapă 1
guvernul moldovenesc 1
moldovenesc cu 1
ocupația ilegală 1
teritoriul moldovenesc". 1
moldovenesc". Parlamentul 1
Parlamentul nu 1
care conducea, 1
conducea, fiind 1
fiind instaurată 1
instaurată o 1
conducere autoritară. 1
autoritară. Parlamentul 1
Parlamentul poate 1
poate aproba 1
aproba numirea 1
numirea membrilor 1
membrilor comisiei, 1
comisiei, sau 1
sau impune 1
impune retragerea 1
retragerea unuia 1
din comisari 1
comisari prin 1
prin neacordarea 1
neacordarea votului 1
încredere. Parlamentul 1
Parlamentul Reformei 1
Reformei care 1
ținut șapte 1
ani (1529-1536) 1
(1529-1536) a 1
votat toate 1
măsurile propuse 1
de coroană. 2
coroană. Parlamentul 1
României l-a 1
l-a onorat 1
onorat pe 1
Karl Anton 1
Anton cu 1
cetățean onorific 1
ianuarie 1867. 1
1867. Parlamentul 1
Parlamentul se 1
cu vot 2
vot proporțional 1
proporțional prin 1
metoda D'Hondt 1
D'Hondt în 1
locuri. Parlamentul 1
Parlamentul Ungar 1
Ungar este 1
din 386 1
de deputați. 1
deputați. Parlov 1
Parlov este 1
boxer croat 1
croat din 1
timpurile, și 1
mare sportiv 1
sportiv croat 1
croat al 1
XX. Parma 1
Parma s-a 1
3–0. Parmenide 1
Parmenide din 1
din Elea 1
Elea a 1
orice devenire 1
devenire și 1
și dispariție. 1
dispariție. Parnasianismul 1
Parnasianismul nu 1
teritoriul european. 1
european. Parodiile 1
Parodiile au 1
artistul Serghei 1
Serghei Burunov. 1
Burunov. Parohia 1
Parohia „Adormirea 1
municipiul Iași 1
Iași (jud. 1
(jud. Iași) 1
Iași) funcționează 1
paroh pe 1
Vasile Hușleag. 1
Hușleag. Parohia 1
Parohia ortodoxă 1
Praga este 1
credincioșii români 1
România, Republica 1
Ucraina. Parohia 1
Parohia Rădăuți 1
este reorganizată, 1
reorganizată, preluând 1
preluând sub 1
sub administrarea 3
administrarea sa 1
sa comunitățile 1
satele Brodina, 1
Brodina, Clit, 1
Clit, Falcău, 1
Falcău, Gura 1
Gura Putnei, 1
Putnei, Măneuți, 1
Măneuți, Putna, 1
Putna, Țibeni, 1
Țibeni, Voievodeasa 1
Voievodeasa și 1
și Volovăț. 1
Volovăț. Paroh 1
Paroh la 1
biserică era 2
era părintele 1
Ioan Luscalov, 1
Luscalov, diacon- 1
diacon- Dimitrii 1
Dimitrii Zavata, 1
Zavata, din 1
din Scumpia, 1
Scumpia, ponomar- 1
ponomar- Ghiorghi 1
Ghiorghi Galiț. 1
Galiț. Parolele 1
Parolele pot 1
pot produce, 1
produce, de 2
asemenea, elemente, 1
elemente, care 1
în notificarea 1
notificarea bonusului. 1
bonusului. Paroulakis, 1
Paroulakis, p. 1
p. 57. 3
57. Pe 2
Pe 28 11
la Kalamata 1
Kalamata a 1
guvernare independent 1
independent grec. 1
grec. Parshall 1
Parshall și 1
și Tully 1
Tully adaugă 1
adaugă „Bătălia 1
„Bătălia din 1
Marea Coralilor 1
Coralilor a 1
oferit primele 1
primele indicii 2
că limita 1
fost atinsă, 1
atinsă, dar 1
dar bătălia 1
la Midway 1
Midway a 1
fie vizibilă 2
vizibilă pentru 1
pentru toți.” 1
toți.” Pârșii 1
Pârșii profită 1
de secrețiile 1
secrețiile lipicioase 1
lipicioase din 1
din glandele 1
glandele plantelor 1
plantelor ca 1
suprafețele netede. 1
netede. Partajarea 1
Partajarea de 1
fișiere devine 1
devine piraterie 1
piraterie atunci 1
când anumite 1
anumite fișiere 1
fișiere asupra 1
cărora cineva 1
cineva are 1
autor, sunt 1
sunt descărcate 2
descărcate în 1
vederea comercializării 1
comercializării lor. 1
lor. Partea 1
Partea 2. 1
2. Fenomene 1
Fenomene periodice 1
periodice și 1
și conexe. 1
conexe. Partea 1
Partea 8. 1
8. Chimie 1
Chimie fizică 1
fizică moleculară. 1
moleculară. Partea 2
Partea 9. 1
9. Fizică 1
Fizică atomică 1
atomică și 1
și moleculară. 1
Partea acvatică 1
acvatică a 1
teritoriului românesc 2
românesc (albastru 1
(albastru închis). 1
închis). Partea 1
în tonalitatea 1
tonalitatea Fa 1
Fa major. 1
major. Partea 1
doua, Ușa 1
Ușa de 4
de Viață: 1
Viață: "Lupta 1
"Lupta dintre 1
rău, un 1
subiect nesecat 1
nesecat de 1
inspirație, pentru 1
suficient să 1
să privim 1
privim în 1
în noi 1
noi înșine, 1
înșine, pentru 1
ne descoperi 1
descoperi conflictele 1
conflictele interioare, 1
interioare, pentru 1
ne păcăli 1
păcăli demonii. 1
demonii. Partea 1
Partea anterioară 1
sprâncenei bine 1
bine conturată, 1
conturată, destul 1
de îngustă, 1
îngustă, alb-murdară, 1
alb-murdară, devenind 1
devenind ocru-ruginie 1
ocru-ruginie sau 1
sau alb-ruginie 1
alb-ruginie în 1
spatele ochiului, 1
ochiului, și 1
lată deasupra 1
spatele ochiului; 1
ochiului; inelul 1
inelul ocular 2
ocular albicios. 1
albicios. Partea 1
Partea aponevrotică 1
aponevrotică se 1
inseră pe 3
oasele nazale. 1
nazale. Partea 1
Partea bazală 1
a Cuaternarului 1
Cuaternarului este 1
de pietrișuri, 1
pietrișuri, nisipuri 1
și lentile 1
lentile argiloase, 1
argiloase, rezultat 1
al depunerii 1
depunerii materialului 1
materialului transportat 1
de vastele 1
vastele conuri 1
zona carpatică 1
carpatică de 1
curbură. Partea 1
Partea britanică 1
acceptat (la 1
(la 10 1
aprilie 1940), 1
1940), dar 1
ca prototipul 1
prototipul să 1
fie gata 1
luni. Partea 1
Partea carosabilă 1
carosabilă are 1
de 7,00 1
7,00 m 1
două trotuare 1
trotuare de 1
de 1,00 1
1,00 m 1
lățime fiecare. 1
fiecare. Partea 1
Partea cea 5
mai amuzantă 1
amuzantă din 1
din clip 1
clip este 1
care femeia 1
femeia primește 1
la tânăr 1
tânăr o 1
o cadă 1
cadă plină 1
cu pește 3
pește drept 1
drept răzbunare 1
ce i–a 1
i–a făcut 1
făcut tânărului. 1
tânărului. Partea 1
cărții o 1
formează informațiile 1
informațiile privitoare 1
Budapesta sub 2
sub teroarea 1
teroarea bolșevicilor 1
salvarea ei 1
trupele române. 1
române. Partea 1
mai incitantă 1
incitantă a 1
a cursei, 1
cursei, cel 1
spectatori, o 1
o constituiau 3
constituiau întoarcerile 1
întoarcerile de 1
capetele hipodromului. 1
hipodromului. Partea 1
interesantă din 1
din poljie, 1
poljie, declarată 1
zona ponorului 1
ponorului în 1
ha. Partea 1
lacului îi 1
aparține Canadei. 1
Canadei. Partea 1
Partea centrală 2
Socialistă Serbia, 1
Serbia, situată 1
provincii autonome 1
autonome a 1
" Partea 1
de Dealul 2
Dealul Bocului 1
Bocului propriu-zis, 1
propriu-zis, în 1
sud s-a 1
dezvoltat bazinetul 1
bazinetul Păcurile, 1
Păcurile, iar 1
in nord 1
află Dealul 1
Dealul Pițigoiul-Glodului. 1
Pițigoiul-Glodului. Partea 1
Partea danezo-suedeză 1
danezo-suedeză a 1
conflictului a 2
în 1700, 1
1700, dar 1
dar pacea 1
pacea a 1
an. Partea 1
Partea de 12
către IAV 1
IAV India 1
India Private 1
Private Ltd. 1
Ltd. Partea 1
a turnului, 2
turnului, în 1
de pătrat, 1
pătrat, este 1
11 m. 1
m. O 1
ușă conduce 1
interior, către 1
către scările 1
scările din 1
interior. Partea 1
este gheață 1
gheață recongelată 1
recongelată din 1
lacului Vostok 1
Vostok și 1
informații climatice. 1
climatice. Partea 1
mijloc mai 1
ligamentului se 1
discul intervertebral. 1
intervertebral. Partea 1
muntelui. Partea 1
Orașului Vechi 1
Vechi este 1
Palatul Regal 2
Regal cu 1
cele 608 1
608 încăperi 1
încăperi ale 2
sale. Partea 1
devenit așadar 1
așadar mult 1
decât partea 1
sud. Partea 1
interbelică Altânghiol. 1
Altânghiol. Partea 1
delimitare cu 1
cu Placa 1
Placa Africană 1
Africană la 1
vest, Placa 1
Placa Arabă 1
Arabă la 1
și Placa 1
Placa Indo-Australiană 1
Indo-Australiană la 1
est. Partea 1
gri. Partea 1
a cuștii 1
cuștii este 1
este electrificată, 1
electrificată, singurul 1
singurul mod 1
câștiga fiind 1
prin abandon, 1
abandon, când 1
când managerul 2
managerul unuia 1
din wrestleri, 1
wrestleri, aflat 1
exteriorul cuștii, 1
cuștii, aruncă 1
aruncă prosopul 1
prosopul alb 1
de înfrângere. 1
înfrângere. Partea 1
utilizator ISDN 1
ISDN - 1
- (ISUP) 1
(ISUP) – 1
cu TUP, 1
TUP, doar 1
că definește 1
definește semnalizarea 1
semnalizarea în 1
cazul trunchiurilor 1
trunchiurilor ISDN 1
ISDN ce 1
ce permit 3
și date. 1
date. Partea 1
Partea din 2
a transportorului 1
transportorului blindat 1
blindat era 1
cauza camerei 1
camerei energetice 1
energetice mai 1
iar țevile 1
țevile de 1
de eșapament 1
eșapament erau 1
erau poziționate 1
poziționate orizontal. 1
orizontal. Partea 1
picioare. Partea 1
Partea dintre 1
acest refren 1
următorul o 1
cântăreață imitând-o 1
imitând-o pe 1
Jean Harlow 1
Harlow și 1
lui Horst. 1
Horst. Partea 1
Partea dorsală 3
dorsală a 2
corpului masculului 1
masculului este 1
este roșie, 1
roșie, anterior 1
zona ochilor 1
ochilor este 1
regiune neagră, 1
neagră, perișorii 1
perișorii de 1
picioare sunt 1
albe, iar 1
femela are 1
culoare maronie. 2
maronie. Partea 1
de tergite, 1
tergite, iar 1
iar ventral 1
ventral de 1
de sclerite. 1
sclerite. Partea 1
este cenușie-măslinie, 1
cenușie-măslinie, cenușie-verzuie, 1
cenușie-verzuie, galben-verzuie, 1
galben-verzuie, cenușie-cafenie 1
cenușie-cafenie sau 1
sau brună 1
brună după 1
după felul 1
felul apei, 1
apei, adesea 1
dungi oblic 1
oblic transversale. 1
transversale. Partea 1
Partea dreaptă 1
dreaptă prezintă 1
prezintă Leul 1
Leul și 1
și Vulturul, 1
Vulturul, însemne 1
însemne luate 1
pe blazoanele 1
blazoanele conților 1
de Andechs-Meranien. 1
Andechs-Meranien. Partea 1
Partea germană 2
germană este 1
bine zidită, 1
zidită, are 1
are ospătării 1
ospătării bune, 1
care sălășluiesc 1
sălășluiesc călătorii, 1
călătorii, deși 1
sunt cam 1
cam departe 1
drum. Partea 1
germană își 1
declară totalul 1
totalul dezinteres 1
dezinteres politic 1
politic față 1
teritorii. Partea 1
Partea I: 1
I: Componența 1
Componența luminii, 1
luminii, mecanisme 1
mecanisme interne 1
apărare. Partea 1
I, două 1
de 1864 1
1864 pagini, 1
pagini, cuprinde 1
cuprinde numai 2
numai cuvinte 1
origine latină, 1
latină, cele 1
multe neintrate 1
neintrate sau 1
sau ieșite 1
română. Partea 1
Partea II 1
despre drepturile 1
sociale. Partea 1
Partea II; 1
II; Studii, 1
Studii, articole, 1
articole, conferințe, 1
conferințe, 1981, 1
1981, 347 1
347 pag. 1
pag. Partea 1
Partea în 1
discuție (conturul 1
(conturul albastru 1
albastru din 1
planul complexului) 1
complexului) avea 1
teren 13029 1
13029 m² 1
una construită 1
de 13165 1
13165 m². 1
m². Partea 1
Partea industrială 1
sectorul locativ 1
locativ prin 1
ferată. Partea 1
Partea inferioară 4
superioară. Partea 1
fațadei este 1
piatră fasonată 1
fasonată dispusă 1
dispusă geometric, 1
geometric, iar 1
iar colțurile 1
colțurile clădirii 1
și contraforturile 1
contraforturile sunt 1
executate din 1
blocuri masive 1
piatră. Partea 1
a frunții 1
frunții este 1
de creasta 1
creasta supraorbitală, 1
supraorbitală, caracteristica 1
caracteristica osoasă 1
osoasă a 1
craniului deasupra 1
deasupra ochilor. 1
ochilor. Partea 1
coada albe, 1
albe, cu 1
tentă roșcată. 2
roșcată. Partea 1
Partea întâi 2
cu exclamația 1
exclamația plină 1
durere care 1
marchează recunoașterea 1
recunoașterea locului: 1
locului: „Africa! 1
„Africa! Partea 1
Partea întâi: 1
întâi: Materia 1
Materia (1841, 1
(1841, București, 1
București, Tipografia 1
Tipografia Eliad). 1
Eliad). Partea 1
Partea interioară 1
a miezului 1
miezului este 1
este comprimată 1
comprimată transformându-se 1
în neutroni 1
neutroni (c), 1
(c), iar 1
iar materialul 2
materialul care 1
cade intră 1
în recul 1
recul (d) 1
(d) și 1
o undă 3
șoc propagată 1
propagată spre 1
exterior (roșu). 1
(roșu). Partea 1
II-a. Partea 1
Partea I. 1
I. Zoologia, 1
Zoologia, București, 1
București, 1876. 1
1876. Partea 1
Partea mai 1
subțire a 1
a tacului 1
tacului se 1
numeste "shaft". 1
"shaft". Partea 1
Partea metodologică 1
metodologică este 1
depășită, o 1
mai fiind 2
nivelul anilor 1
– 1970. 1
1970. Partea 1
Partea moldovenească 1
moldovenească insistă 1
că RMN 1
RMN nu 1
independentă și 2
fie reintegrată 1
reintegrată în 1
componența R. 1
R. Moldova. 1
Moldova. Partea 1
Partea negată 1
negată dintr-o 1
dintr-o propoziție 1
propoziție are 1
ea același 1
același statut: 1
statut: Ma 1
Ma reggel 1
reggel senkivel 1
senkivel nem 1
nem találkoztam 1
találkoztam a 1
a villamoson 1
villamoson „Azi 1
„Azi dimineață 1
dimineață cu 1
m-am întâlnit 1
în tramvai”. 1
tramvai”. Partea 1
Partea nordică 2
insulei „Tahiti-Nui” 1
„Tahiti-Nui” (Marele 1
(Marele Tahiti) 1
Tahiti) este 2
populației insulei 1
insulei pe 1
când partea 3
sudică numită 1
numită „Tahiti-Iti” 1
„Tahiti-Iti” (Micul 1
(Micul Tahiti) 1
aproape nelocuită. 1
nelocuită. Partea 1
și estică 1
estică învecinată 1
cu Maramureșul, 1
Maramureșul, Bucovina, 1
Bucovina, Moldova 1
Moldova ( 2
( Jud. 1
Jud. Partea 1
Partea posterioară 1
spatelui negricioasă, 1
negricioasă, amestecată 1
longitudinale porfirii 1
porfirii și 1
și albicioase. 1
albicioase. Partea 1
Partea principală 1
a romanului, 2
romanului, totuși, 1
totuși, se 1
de călătoriile 1
călătoriile lui 1
în rădăcinile 1
rădăcinile budismului. 1
budismului. Partea 1
Partea proximală 1
proximală a 1
este flacidă. 1
flacidă. Partea 1
Partea română 1
negat vehement 1
vehement evenimentele 1
evenimentele dar 1
dar austriecii 1
continuat acuzele 1
acuzele spunînd 1
spunînd că 1
au martori 1
pot depune 2
mărturie că 2
execuția soldaților 1
soldaților austrieci 1
austrieci ar 1
participat soldați 1
soldați români 2
executat direct 1
direct ordinele 1
lui Pleșoianu. 1
Pleșoianu. Partea 1
Partea sa 1
sa estică, 1
estică, în 1
zona stâncăriilor, 1
stâncăriilor, are 1
are trasee 1
trasee pitonate. 1
pitonate. Partea 1
Partea sârbă 1
avut 283 1
283 de 1
ucise și 2
și dispărute, 1
dispărute, inclusiv 1
inclusiv 57 1
9 copii, 1
și 1500 4
ofițeri capturați, 1
capturați, armata 1
poliția croată 1
croată au 1
avut 60 1
persoane ucise. 1
ucise. Partea 1
Partea stângă 2
stângă are 1
are portul 1
portul microUSB 1
microUSB fără 1
fără capac 1
capac și 1
tastă funcțională 2
funcțională care 2
fi setat 1
setat pentru 1
pentru comenzi 2
comenzi rapide. 1
rapide. Partea 1
situează atât 1
acumulare glaciară 1
glaciară cât 1
pe terasările 1
terasările de 1
pe Vistula. 1
Vistula. Partea 1
Partea superioară 7
acestui perete 1
perete se 2
pe baluștri. 1
baluștri. Partea 1
a arcadei 1
arcadei este 1
stema Barcelonei 1
cu stemele 1
stemele celor 1
celor 49 1
de provincii 1
provincii ale 1
ale Spaniei. 1
Spaniei. Partea 1
și ceafa 2
ceafa la 1
adulți este 2
culoare uniform 1
uniform cafeniu-închisă 1
cafeniu-închisă sau 1
sau brun-cenușiu, 1
brun-cenușiu, cu 1
pată deschisă 1
deschisă post-occipitală. 1
post-occipitală. Partea 1
corpului acoperită 1
negi (tuberculi 1
(tuberculi verucoși) 1
verucoși) de 1
mărimi diferite, 1
diferite, adesea 1
adesea spinoși; 1
spinoși; partea 1
corpului granuloasă. 1
granuloasă. Partea 1
a mantalei 2
mantalei neagră, 1
neagră, partea 1
mantalei și 1
spatele de 2
neagră amestecată 1
dungi alb-rozacee 1
alb-rozacee sau 1
sau albicioase 1
albicioase spălăcite. 1
spălăcite. Partea 1
superioară (capul, 1
(capul, spatele, 1
spatele, aripile) 1
aripile) este 1
este brun-cenușie, 1
brun-cenușie, pestriță, 1
pestriță, cu 1
striații brun-negricioase 1
brun-negricioase pe 1
părțile centrale 1
ale penelor; 1
penelor; penele 1
cu brun-cenușiu. 1
brun-cenușiu. Partea 1
m din 2
km a 1
Muntelui Masă 2
Masă este 1
roci cu 1
cu vechime 1
de 450–510 1
450–510 milioane 1
( Partea 1
Partea turnului 1
are 30 2
exterior, între 1
două scări 1
spirală, măsoară 1
măsoară 31 1
31 m. 1
m. Partea 1
Partea ventrală 3
opistosomei este 1
în perișori. 1
perișori. Partea 1
nuanțe cafenii 1
cafenii deschise, 1
coada este 1
este cafenie 1
cafenie pe 1
părți. Partea 1
maro-galben care 1
la piept. 2
piept. Parte 1
Parte din 1
tradiție se 2
astăzi. Partenera 1
Partenera de 2
dans profesionist 1
profesionist a 1
actrița JoAnn 1
JoAnn Dean 1
Dean Killingsworth. 1
Killingsworth. Partenera 1
joacă imaginară 1
fetițe capătă 1
capătă formă 1
formă materială 1
amenință siguranța 1
siguranța navei 1
navei Enterprise. 1
Enterprise. Parteneriatul 1
Parteneriatul lor 1
începutul "stilului 1
"stilului Ludovic 1
al XIV-lea" 1
XIV-lea" combinând 1
combinând arhitectura, 1
arhitectura, designul 1
designul interior 1
designul de 1
de peisaj. 1
peisaj. Partenerii 1
Partenerii de 2
antrenament anteriori 1
anteriori ai 1
lui Gebauer 1
Gebauer fuseseră 1
fuseseră uciși 2
de sadicul 1
sadicul ofițer, 1
ofițer, care-i 1
care-i transformase 1
saci vii. 1
vii. Partenerii 1
de Program 1
Program din 1
partea Donatorilor 1
Donatorilor (PPD) 1
(PPD) joacă 1
rol strategic 1
strategic în 1
planificarea și 1
implementarea programului, 1
programului, precum 1
în facilitarea 1
facilitarea parteneriatului 1
parteneriatului în 1
cadrul proiectului. 1
proiectului. Parterul 1
Parterul edificiului 1
edificiului este 2
în bosaj 1
bosaj și 1
are ferestre 1
ferestre largi 1
cerc. Parterul 1
Parterul era 1
era accesibil 1
accesibil de 1
etaj era 1
rezervat birourilor, 1
birourilor, iar 1
superioare conțineau 1
conțineau aproximativ 1
aproximativ 160 1
locuințe. Parterul 1
Parterul este 1
este încheiat 1
brâu simplu, 1
simplu, format 1
un listel 1
listel la 1
nivelul balcoanelor 1
balcoanelor de 1
etaj. Parterul 1
Parterul turnului 1
boltit, etajul 1
etajul turnului 1
accesa doar 1
scări (acest 1
(acest acces 1
acces are 1
ancadrament cioplit 1
gotic târziu) 1
târziu) http://cronica. 1
http://cronica. Părți 1
Părți ale 1
ale buricului 1
buricului adulților 1
adulților includ 1
includ "rămășița 1
"rămășița cordonului 1
cordonului ombilical" 1
ombilical" sau 1
sau "vârful 1
"vârful ombilical", 1
ombilical", care 1
este cicatricea 1
cicatricea lăsată 1
de detașarea 1
detașarea cordonului 1
cordonului ombilical. 1
ombilical. Participă 1
Participă cu 1
ziarului " 1
" Participă 1
Participă în 1
de- Participă 1
Participă între 1
construcția reședintei 1
reședintei cancelarului 1
cancelarului Gerhard 1
Gerhard Schroeder, 1
Schroeder, la 1
a sediului 1
sediului BBC 1
BBC de 1
la Mannheim 1
Mannheim sau 1
a vilei 1
Schumacher de 1
la Monte 1
Monte Carlo. 1
Carlo. Participă 1
Participă la 4
doua expoziție 1
expoziție anuală 1
artă autohtonă 1
autohtonă de 1
Sibiu. Participă 1
la palisadă 1
palisadă unde 1
dovedește de 2
mare ajutor. 1
ajutor. Participă 1
la electrificarea 1
electrificarea căilor 1
ferate începând 1
1912 cu 2
linia Arad-Pancova 1
Arad-Pancova care 1
inaugurată in 1
in 1913 1
Prahovei. Participă 1
la Tisa 2
Tisa în 1
1919 alături 1
armatele cehoslovace. 1
cehoslovace. Participând 1
Participând ca 1
de- Participand 1
Participand la 1
la initerea 1
initerea Campionatului 1
Campionatului National 1
Fotbal American, 1
American, Bucharest 1
castigat 2 1
2 finale 1
finale si 1
participe si 1
in urmatorii 2
urmatorii ani. 1
ani. Participant 1
Participant al 1
al Revoltei 1
din Hamburg 3
Hamburg din 1
închisoare, dar 1
amnistiat în 1
1925, după 2
de taxi, 1
taxi, marinar 1
marinar și 1
și strungar. 1
strungar. Participanții 1
Participanții au 1
recrutați explicându-li-se 1
explicându-li-se că 1
săptămâni. Participanții 1
Participanții la 3
eveniment se 2
se îmbrăcau 1
îmbrăcau în 1
sărbătoare. Participanții 1
prezentat Cupa 1
Cupa ”Celor 1
”Celor nouă 1
nouă valori” 1
valori” (premiul 1
(premiul programului 1
programului social 1
social internațional 1
copii ”Fotbal 1
pentru prietenie”) 1
prietenie”) a 1
fotbal ”Liverpool” 1
”Liverpool” ca 1
responsabilă echipă 1
echipă socială. 1
socială. Participanții 1
la întâlnire 1
întâlnire au 1
au sprijinit-o 2
sprijinit-o pe 1
pe Morton, 1
Morton, iar 1
locuitorii statului 1
eveniment. Participanții 1
Participanții obțin 1
obțin acces 1
universităților de 1
telescoape robotizate, 1
robotizate, inclusiv 1
din Andesul 1
Andesul Chile 1
Australia. Participanții 1
Participanții pot 1
vorbi ca 1
un nativ 1
nativ sau 1
l-au studiat 1
doilea. Participanții 1
Participanții scoțieni 1
scoțieni au 1
acest festivalul 1
1980. Participanții 1
Participanții se 1
lasă așadar 1
așadar antrenați 1
antrenați într-o 1
în necunoscut, 1
necunoscut, al 1
cărei final 1
final le 1
este impredictibil. 1
impredictibil. Participanții 1
Participanții sunt 1
din S.U.A. 1
lume. Participanților 1
Participanților la 1
la casting 1
casting li 1
cerut interpretarea 1
interpretarea unei 1
replici credibile: 1
credibile: "- 1
"- Cenușăreasa, 1
Cenușăreasa, tu 1
tu nu 2
vei merge 1
la bal!" 1
bal!" Participanților 1
Participanților li 1
dispoziție cinci 1
cinci distanțe 1
alegere: Maraton 1
Maraton (42 1
(42 km 1
km 195 1
195 m), 1
m), Semimaraton 1
Semimaraton (21 1
(21 km 1
km 0975 1
0975 m), 1
m), cursele 1
cursa Fun 1
Fun Run 1
Run (1,5 1
(1,5 km). 1
km). Participant 1
Participant la 2
internaționale. Participant 1
comandat o 1
artilerie grea, 1
grea, cu 1
la “Porțile 1
“Porțile Moldovei”. 1
Moldovei”. Participarea 1
Participarea la 1
evenimentele oficiale 1
ale carnavalului, 1
carnavalului, cum 1
fi "Morgestraich", 1
"Morgestraich", Cortèges 1
Cortèges și 1
și "Guggekonzärt" 1
"Guggekonzärt" este 1
permisă numai 1
după înregistrarea 2
înregistrarea la 1
organizarea carnavalului 1
carnavalului în 1
din Basel. 1
Basel. Participarea 1
Participarea nu 1
toți rezidenții; 1
rezidenții; pentru 1
vot cetățeanul 1
cetățeanul trebuia 1
fie adult 1
adult și 2
sex masculin. 2
masculin. Participarea 1
Participarea sa 1
venit atunci 1
a-l vandaliza. 1
vandaliza. Participarea 1
Participarea scriitoarei 1
scriitoarei la 1
ședințele cenaclului 1
cenaclului Sburătorul, 1
Sburătorul, căruia 1
și dedică 1
dedică de 1
ei romane, 1
romane, îi 1
influențează modalitatea 1
literară, îndrumând-o 1
îndrumând-o spre 1
spre extinderea 1
extinderea câmpului 1
de observație. 2
observație. Particula 1
Particula care 1
mișcă spre 1
exterior scapă 1
emisă ca 1
un cuantum 1
cuantum al 1
al radiației 1
radiației Hawking; 1
Hawking; particula 1
particula care 1
cade este 1
este înghițită 2
înghițită de 1
de gaura 1
gaura neagră. 1
neagră. Particularitatea 1
Particularitatea acestor 1
au hematocitele 1
hematocitele ovale 1
ovale ceea 1
fie transportate 1
transportate cu 1
ușurință prin 1
tot corpul, 1
corpul, chiar 1
care cămila 1
cămila este 1
este deshidratată 1
deshidratată și 1
și sângele 1
sângele îngroșat. 1
îngroșat. Particularitatea 1
Particularitatea distinctivă 1
brânză o 1
produsul este 1
supus operațiilor 1
operațiilor tehnologice 1
de sărare 1
sărare umedă, 1
umedă, respectiv 1
respectiv uscată, 1
uscată, ceea 1
conferă nu 1
gust aparte, 1
aparte, ci 1
păstrare mai 1
mai îndelungată. 1
îndelungată. Particularitatea 1
Particularitatea principală 1
a auxinelor 1
auxinelor din 1
plante constă 1
sens strict 1
strict polar, 1
polar, de 1
la vârfurile 1
vârfurile vegetative 1
vegetative spre 1
spre baza 2
baza plantei 1
nu invers. 2
invers. Particulele 1
Particulele alphavirusurilor 1
alphavirusurilor au 1
au circa 1
70 nm 1
diametru, tind 1
sferică, nucleocapsida 1
nucleocapsida având 1
40 nm. 1
nm. Particulele 1
Particulele antropogene, 1
antropogene, cum 1
fi aerosolii 1
aerosolii sulfatici 1
sulfatici din 1
atmosferă, reduc 1
reduc iradianța 1
iradianța directă 1
și reflectanța 1
reflectanța ( 1
( albedo 1
albedo ) 1
a Pământuluisuprafața. 1
Pământuluisuprafața. Particulele 1
Particulele cu 1
cu spin 1
spin semiîntreg 1
semiîntreg sunt 1
sunt fermioni. 1
fermioni. Particulele 1
Particulele internalizate 1
internalizate sunt 1
parte către 1
către lizozomi. 1
lizozomi. Particulele 1
Particulele la 1
evidență existența 1
existența mișcării 1
mișcării browniene 1
browniene poartă 1
particule Brown. 1
Brown. Partidele 1
Partidele creștin-democrate 1
creștin-democrate își 1
afirmă constant 1
constant mândria 1
mândria față 1
moștenirea creștină 1
își asumă, 1
asumă, în 1
explicit, spiritul 1
spiritul eticii 1
eticii creștine, 1
creștine, mai 1
politici liberale 1
liberale sau 1
sau seculare. 1
seculare. Partidele 1
Partidele de 2
de Dreapta 1
Dreapta au 1
câștigat 50% 1
voturi, partidele 1
de Stânga 3
Stânga - 1
- aproximativ 1
aproximativ 30%, 1
30%, - 1
- organizații 1
organizații evreiești 1
evreiești - 1
10%. Partidele 1
fost frauduloase. 1
frauduloase. Partidele 1
Partidele din 1
format Centrolew, 1
Centrolew, o 1
coaliție care 1
guvernului Sanacja. 1
Sanacja. Partidele 1
Partidele moderne 1
moderne conservatoare 1
conservatoare se 1
identifică deseori 1
deseori doar 2
partidele liberale 1
și muncitoare. 1
muncitoare. Partidele 1
Partidele Naționaliste 1
Naționaliste și 1
Uniunea de 1
Stânga s-au 1
s-au abținut, 1
abținut, și 1
continuă negocierile 1
guvernul. Partidele 1
Partidele reprezentate 1
adunarea celor 1
celor 120 1
au procedat 4
aprobarea unei 1
promulgată la 2
septembrie 1993. 1
1993. Partidele 1
Partidele se 1
jurul vizitiilor 1
vizitiilor fiecărei 1
fiecărei culori. 1
culori. Partidele 1
Partidele tur 1
pe 10–11 1
10–11 noiembrie, 1
noiembrie, iar 1
cele retur 1
pe 17–18 1
17–18 noiembrie 1
2018. Părți 1
Părți din 2
la Chancellorsville 1
Chancellorsville sunt 1
astăzi păstrate 1
păstrate ca 1
Național Militar 1
Militar Fredericksburg 1
Fredericksburg și 1
și Spotsylvania. 1
Spotsylvania. Părți 1
din moaștele 1
Sf. Partidul 1
Partidul a 6
acumulat 4.819 1
4.819 de 1
voturi (0,28 1
(0,28 %) 1
depășit pragul 2
electoral de 1
4 %. 1
%. Partidul 1
preotul catolic 2
catolic Andrej 1
Andrej Hlinka. 1
Hlinka. Partidul 1
la institențele 1
institențele foștilor 1
foștilor membri 1
ai Taberei 1
Taberei Poloniei 1
Poloniei Mari 2
Mari (în 1
(în poloneză 1
poloneză Obóz 1
Obóz Wielkiej 1
Wielkiej Polski, 1
Polski, OWP), 1
OWP), cu 1
precădere Jan 1
Jan Mosdorf, 1
Mosdorf, Tadeusz 1
Tadeusz Gluziński 1
Gluziński și 1
și Henryk 1
Rossman. Partidul 1
de organizația 2
organizația Uniunea 1
Uniunea Civică 1
Civică Maghiară 1
Maghiară (UCM), 1
(UCM), înființată 1
2001. Partidul 1
marginea scenei 1
scenei politice 1
majoritatea Celei 1
Celei de-a 1
Doua Republici, 1
Republici, în 1
perioadei scurte 1
guvernat în 2
'80. Partidul 1
promovat respectul 1
pentru istoria, 1
istoria, tradițiile 1
valorile culturale 1
Europei. Partidul 1
Partidul are 1
ideologie naționalistă- 1
naționalistă- Partidul 1
Partidul Colorado 1
Colorado l-a 1
l-a nominalizat 1
pe Stroessner 1
Stroessner drept 1
pentru președinte 2
le-a câștigat. 1
câștigat. Partidul 1
Comunist Bulgar 1
Bulgar a 2
dominat coaliția 1
coaliția Frontului 1
Frontului Patriei 1
Patriei care 1
de- Partidul 1
Partidul Comunist, 1
Comunist, care 2
prevăzut o 2
200 % 1
% a 2
producției industriale 1
celei agricole. 1
agricole. Partidul 1
preia singur 1
singur puterea, 1
puterea, iar, 1
parte, sovieticii 1
sovieticii voiau 1
să menajeze 1
menajeze eventualele 1
eventualele suspiciuni 1
suspiciuni ale 1
ale aliaților 2
aliaților ei 1
ei occidentali. 1
occidentali. Partidul, 1
Partidul, confruntat 1
confruntat nu 1
dreapta intarit, 1
intarit, dar 1
opoziția de 1
centru condusa 1
de blocul 1
blocul Albastru 1
Albastru Alb, 1
Alb, a 1
suferit cea 1
sa, obținând 1
obținând doar 1
șase mandate 1
în Knesset. 2
Knesset. Partidul 1
Partidul Congresist 1
Congresist al 1
lui Gandhi 1
Gandhi s-a 1
majoritate covârșitoare. 1
covârșitoare. Partidul 1
Conservator considera 1
considera patriotismul 1
patriotismul ca 1
manifestare în 1
spirit olimpic. 1
olimpic. Partidul 1
Partidul consideră 1
alternativa socialistă 1
este "socialismul 1
"socialismul democratic". 1
democratic". Partidul 1
Partidul Finlandezilor 1
Finlandezilor este 1
membru. Partidul 1
Partidul la 1
electorale nu 1
conținut termenul 1
termenul ’’socialism’’ 1
’’socialism’’ încă 1
1992. Partidul 1
Laburist a 2
țara distrusă 1
iar Attlee 1
Attlee a 1
devenit prim-ministru. 1
prim-ministru. Partidul 1
Laburist este 1
asociație neîncorporată 1
neîncorporată fără 1
fără personalitate 1
juridică separată, 1
separată, Cartea 1
Cartea cu 1
cu Regulamentul 1
Regulamentul Partidului 1
Laburist reglementează 1
reglementează în 1
legal organizarea 1
cu membrii. 1
membrii. Partidul 1
Partidul Liberal-conservator 1
Liberal-conservator a 1
avut 271 1
aleși, cu 1
de 273.902 1
273.902 de 1
voturi, reprezentând 1
reprezentând 41,1% 1
41,1% din 1
voturi. Partidul 1
Liberal obține 1
obține 13.13 1
13.13 % 1
% de 3
Parlament. Partidul 1
Partidul lor, 1
lor, Organizația 1
Organizația Iugoslavă 1
Iugoslavă Musulmană, 1
Musulmană, a 1
majoritatea guvernelor 1
guvernelor Iugoslaviei 1
Iugoslaviei interbelice. 1
interbelice. Partidul 1
Partidul "Mișcarea 1
"Mișcarea Democratică 1
Democratică pentru 1
pentru Schimbare", 1
Schimbare", cunoscut 1
Partidul Dash, 1
Dash, s-a 1
s-a dizolvat 1
următor. Partidul 1
Partidul Naționalist 1
Naționalist a 1
boicotat ședințele 1
ședințele parlamentului 1
parlamentului și 2
protest. Partidul 1
Partidul nu 1
trecut pragul 1
pragul electoral. 1
electoral. Partidul 1
Partidul „Pentru 1
„Pentru Neam 1
Neam și 1
și Țară” 1
Țară” Partidul 1
Partidul Poporului 1
Poporului Austriac 1
Austriac a 1
rămas totuși 1
puternic partid, 1
deși și-a 1
mandatelor. Partidul 1
Partidul Popular, 1
Popular, câștigând 1
câștigând chiar 1
vot popular 2
și captarea 1
captarea Almería 1
Almería din 1
din PSOE, 1
PSOE, a 1
singur loc, 1
loc, deși 1
păstrează statutul 1
prim partid 1
în Senat. 2
Senat. Partidul 1
Partidul Popular 2
Popular Creștin 1
Creștin Democrat 1
Democrat dispare 1
politică activă. 1
activă. Partidul 1
Popular Democrat 1
Democrat Sirian 1
Sirian trece 1
stânga politică 1
în centru-stânga. 1
centru-stânga. Partidul 1
Radical nu 1
guvern după 1
câștigarea alegerilor 1
octombrie 1903 1
neîntrerupt la 1
următorii 15 1
ani. Partidul 1
Democrat a 2
detașat, deși 1
deși guvernul 2
coaliție al 1
lui Poul 1
Poul Schlüter 1
Schlüter a 1
fost menținut. 1
menținut. Partidul 1
ședință oficială 1
oficială după 1
1918, partidul 1
partidul proclamându-și 1
proclamându-și angajamentul 1
angajamentul pentru 1
pentru mijloacele 2
mijloacele parlamentare 1
și compunând 1
compunând un 1
politic moderat, 1
moderat, și 1
și dezavuând 1
dezavuând bolșevismul 1
bolșevismul și 1
și comunismul. 1
comunismul. Partidul 1
Partidul Social-Democrat 2
Social-Democrat din 1
ciuda sprijinului 2
sprijinului din 1
partea sindicatelor 1
sindicatelor și 1
și socialiștii 1
socialiștii din 2
Europa, a 1
va opune 1
opune planului 1
planului Schuman. 1
Schuman. Partidul 1
Democrat Italian 1
Italian crește 1
particular in 1
partea central 1
central nordică, 1
în Puglia, 1
Puglia, Sicilia 1
Sicilia și 2
și Sardinia. 2
Sardinia. Partidului 1
Serbia (DDS). 1
(DDS). Partidului 1
Liberal care 1
organizeze activități 1
activități ilegale. 1
ilegale. Partidul 1
Partidul Whig 1
Whig și 1
și afaceriștii 1
afaceriștii adepți 1
comerțului liber 2
liber constituiau 1
constituiau principala 1
adresa tradițiilor 1
tradițiilor și 2
și legilor 1
legilor susținute 1
către vechea 1
vechea elită. 1
elită. Părți 1
Părți esențiale 1
esențiale din 1
din Ruby 1
Ruby pot 1
fi eliminate 1
eliminate sau 1
sau redefinite 1
redefinite după 1
voință. Părțile 1
Părțile albe 1
capului sunt 2
ale Meles 1
Meles meles. 1
meles. Părțile 1
Părțile contractante 1
contractante nu 1
fost egale, 1
egale, așa 1
cum pretinde 1
pretinde modelul 1
modelul clasic 1
al contractualismului. 1
contractualismului. Părțile 1
Părțile contractuale 1
contractuale sunt 1
sunt concedentul 1
concedentul (persoana 1
(persoana care 2
care transmite 4
transmite dreptul) 1
dreptul) și 1
și concesionarul 1
concesionarul (persoana 1
primește dreptul). 1
dreptul). Părțile 1
Părțile de 1
reorganizate ca 1
ca Reichsgau 1
Reichsgau Sudetenland, 1
Sudetenland, iar 1
orașul Reichenberg 1
Reichenberg ( 1
( Părțile 1
Părțile înalte 1
înalte oferă 1
o panoramă 1
panoramă cu 1
adevărat măreață, 1
măreață, iar 1
iar alături 1
de pădurile 1
pădurile bătrâne 1
bătrâne de 1
brad se 1
găsesc resturile 1
unei vegetații 1
vegetații rare 1
științific. Părțile 1
Părțile inferioare 7
inferioare au 4
au flancurile 1
întunecate, mai 1
mai cenușii. 1
cenușii. Părțile 1
albă spălăcită, 1
spălăcită, cu 1
o slabă 1
slabă nuanță 1
nuanță gălbuie 2
gălbuie în 1
centrul abdomenului, 1
abdomenului, tectricele 1
subcodale roșcat-deschise 1
roșcat-deschise (fov-deschise). 1
(fov-deschise). Părțile 1
sunt alb-gălbui 2
alb-gălbui (crem-albicioasă) 1
(crem-albicioasă) sau 1
cu brun-cenușiu, 1
brun-cenușiu, laturile 1
laturile pieptului 2
pieptului și 1
și flancurile 1
flancurile sunt 1
întunecate, uneori 1
ușoară ruginie, 1
ruginie, bărbia 1
bărbia și 2
gâtlejul albe. 1
albe. Părțile 1
alb-gălbui cu 1
nuanță roșcat-cenușie 1
roșcat-cenușie (fov-cenușie), 1
(fov-cenușie), în 1
flancuri. Părțile 2
aproape albe 2
sau albicioase, 1
albicioase, la 1
nuanță galbenă 1
galbenă slabă 1
gâtlej, flancuri, 1
flancuri, tectricele 1
tectricele subcodale, 1
subcodale, mai 1
abdomen. Părțile 1
sau alb-mătăsoase, 1
alb-mătăsoase, cu 1
nuanță sau 1
sau striații 1
striații galben-deschise 1
galben-deschise pe 1
parte alb-gălbui 1
alb-gălbui în 1
penajul proaspăt. 1
proaspăt. Părțile 1
Părțile laterale 1
vehiculului erau 1
o ambrazură, 1
ambrazură, sub 1
sub fantele 1
fantele de 1
de observare, 1
observare, pentru 1
ca echipajul 2
echipajul să 2
poată executa 1
executa foc 1
exterior. Părțile 1
Părțile pot 1
pot îmbunătăți 1
îmbunătăți regulile 1
regulile Incoterms 1
Incoterms adăugând 1
adăugând obligații 1
obligații suplimentare. 1
suplimentare. Părțile 1
Părțile superioare, 1
superioare, inclusiv 1
inclusiv tectricele 1
tectricele supraalare, 1
supraalare, spălăcite 1
spălăcite brun-deschise 1
brun-deschise sau 1
sau brun-cenușii, 1
brun-cenușii, uneori 1
nuanță brună 1
brună mai 1
mai vie 1
pe târtiță 2
târtiță și 2
tectricele supracaudale. 1
supracaudale. Părțile 1
Părțile utilizate 1
sunt frunzele 1
și florile, 1
florile, care 1
sunt recoltate 1
recoltate vara. 1
vara. Parti 1
Parti Social 1
Social Français 1
Français (PSF) 1
(PSF) al 1
La Rocque 1
Rocque a 1
primul mare 2
dreapta din 2
Franța (1936-1940). 1
(1936-1940). Partițiile 1
Partițiile multiple 1
multiple permit 1
permit evitarea 1
evitarea instalării 1
instalării mai 1
multor hard 1
hard discuri. 1
discuri. Partiționarea 1
Partiționarea modulară 1
modulară a 2
a ferestrelor 1
ferestrelor din 1
spate conferea 1
vizibilitate foarte 1
interiorul autovehiculului, 1
autovehiculului, element 1
element foarte 2
în mașinile 1
mașinile din 1
aceeași clasă, 1
clasă, denumite 1
și „autovehicule 1
„autovehicule de 1
de paradă”. 1
paradă”. Partitura 1
Partitura era 1
era neterminată 1
neterminată la 1
momentul premierei. 1
premierei. Partitura 1
Partitura originală 2
operetei Die 1
Die Blume 1
Blume von 1
von Hawaii, 1
Hawaii, considerată 1
considerată pierdută 1
anul 1933, 1
regăsită de 1
colecție particulară. 2
particulară. Partitura 1
originală conține 1
conține indicații 1
indicații și 1
la când 1
interpretată fiecare 1
fiecare parte. 2
parte. Partizan 1
Partizan al 1
unei "Biserici 1
"Biserici libere 1
libere într-un 1
stat liber", 1
liber", el 1
el structurează 1
structurează net 1
net congregațiile, 1
congregațiile, a 1
căror expansiune 1
expansiune încearcă 1
s-o frâneze 1
frâneze și 1
obține suprimarea 1
suprimarea avantajelor 1
avantajelor fiscale 1
fiscale ale 1
totodată confiscarea 1
bunurilor ordinelor 1
ordinelor contemplative. 1
contemplative. Partizanii 1
Partizanii capturați 1
capturați sau 1
sau civilii 1
civilii suspecți 1
suspecți au 1
ori torturați 1
torturați sau 1
sau executați. 2
executați. Partizanii 1
Partizanii iugoslavi 2
iugoslavi au 1
scoată puterile 1
puterile Axei 1
1944, și 1
restul Iugoslaviei, 1
Iugoslaviei, în 1
1945. Partizanii 1
iugoslavi s-au 1
s-au mândrit 1
cu marea 1
lor realizare 1
realizare – 1
– eliberarea 1
eliberarea patriei 1
patriei prin 1
prin propriile 2
forțe, cu 1
ajutor Aliat 1
Aliat limitat. 1
limitat. Partizanii 1
Partizanii lor 1
ocupat Hotelul 1
Hotelul Ryxos 1
Ryxos unde 1
se aflase 1
aflase până 1
anunțat reîntoarcerea 1
Al Ghawil 1
Ghawil ca 1
guvern legitim. 1
legitim. Partizanii 1
Partizanii reîntoarcerii 1
reîntoarcerii lui 1
Carol pe 1
tron așteptau 1
așteptau momentul 1
momentul oportun. 2
oportun. Părul 1
Părul de 2
gâtul ibexului 1
ibexului rămâne 1
toate anotimpurile. 2
anotimpurile. Părul 1
pe tălpi 1
tălpi este 1
pentru fuga 1
fuga sa 1
pe nisip. 1
nisip. Părul 1
Părul este 1
neagră, neted 1
neted (ca 1
la Cornwall) 1
Cornwall) sau 1
ușor ondulat 1
ondulat (caracter 1
(caracter moștenit 1
la Mangalița) 1
Mangalița) unele 1
exemplare putând 1
avea extremitățile 1
extremitățile albe 1
albe ca 2
rasa Berk. 1
Berk. Părul 1
Părul său 1
său devine 1
și marcajele 1
sub ochi 1
ochi se 1
se măresc, 2
măresc, ajungând 1
vârful urechilor. 1
urechilor. Părului, 1
Părului, bărbilor 1
bărbilor sau 1
sau pălăriilor 1
pălăriilor li 1
adăuga culori 1
că programul 1
programul dispune 1
indicator de 1
culori. Pas 1
Pas 2: 1
2: Se 1
Se ignoră 1
ignoră prima 1
prima cifra 1
cifra din 1
codul inversat 1
inversat (aceasta 1
(aceasta este 1
este cifra 2
de control) 1
control) și 1
înmulțește fiecare 1
cifră cu 1
cu cifra 1
cifra corespunzătoare 1
testare inversată. 1
inversată. PAS-6 1
PAS-6 a 1
de Space 1
Space Systems 1
Systems / 1
/ Loral, 1
Loral, pe 1
baza autobuzului 1
autobuzului de 1
de satelit 1
satelit LS-1300. 1
LS-1300. Pasagerii 1
Pasagerii au 1
reținuți într-un 1
sector aparte 1
al lagărului 1
lagărului de 2
concentrare Bergen-Belsen, 1
Bergen-Belsen, vreme 1
care Kasztner 1
Kasztner a 2
cu naziștii 1
naziștii eliberarea 1
eliberarea lor. 1
lor. Pasagerii 1
Pasagerii fug 1
fug în 2
marfă în 1
ce Pujardov 1
Pujardov îl 1
pe Kazan, 1
Kazan, pe 1
pe contele, 1
contele, golindu-i 1
golindu-i de 1
toate amintirile. 1
amintirile. Pasagerii 1
Pasagerii lui 1
lui Hindenburg 1
Hindenburg erau 1
general oameni 1
oameni bogați, 1
bogați, incluzând 1
incluzând persoane 1
persoane publice, 1
publice, artiști, 1
artiști, sportivi 1
sportivi valoroși, 1
valoroși, figuri 1
figuri politice, 1
politice, industriași 1
industriași și 1
și magnați. 1
magnați. Pasageri 1
Pasageri în 1
în tramvaiul 1
tramvaiul cu 1
seria 7419, 1
7419, în 1
2013. Pasagerilor 1
Pasagerilor le 1
era oferită 1
oferită șampanie 1
șampanie gratuit 1
mâncare aleasă 1
aleasă servită 1
cu tacâmuri 1
miniatură. Pasagerul 1
Pasagerul John 1
John Howland 1
Howland a 1
peste bord 1
bord în 1
unei furtuni, 1
furtuni, dar 2
s-a prins 1
frânghie atașată 1
atașată unei 1
unei vele 1
vele și 1
tras înapoi 1
bord. Pasajul 1
Pasajul de 3
romanului confirmă 1
că inițiativa 2
succes, deși 1
pierdere temporară 1
partidului său. 1
său. Pasajul 1
martie. Pasajul 1
primăvară spre 1
lui aprilie. 3
aprilie. Pasajul 1
Pasajul permite 1
peroane centrale, 1
centrale, dar 1
legătură pietonală 1
pietonală între 1
două străzi. 1
străzi. Pasajul 1
Pasajul prin 1
prin vestul 1
vestul Kazahstanului 1
Kazahstanului are 1
Negre spre 1
spre Bosfor 1
Bosfor de 1
lui octombrie. 1
octombrie. Pasajul 1
Pasajul suprateran 1
suprateran se 1
deasupra drumului, 1
drumului, dar 1
dar trecea 1
bandă mediană 1
mediană din 1
beton, ceea 1
puține victime 1
victime printre 2
printre automobiliștii 1
automobiliștii de 1
drum. Pașa 1
Pașa le 1
le propune 1
slujba lui, 1
iar Amza 1
Amza este 1
și schingiuit 1
schingiuit de 1
de Ibrahim 1
Ibrahim pentru 1
spune unde 1
afla Doamna 1
Doamna Haricleea 1
Haricleea și 1
și giuvaierurile. 1
giuvaierurile. Pašalić 1
Pašalić nu 1
lotul definitiv. 1
definitiv. Pasând 1
Pasând de 1
altul, echipa 1
în atac 2
atac încearcă 1
ducă discul 1
discul către 1
către terenul 1
de țintă 1
țintă advers. 1
advers. Pașaport 1
Pașaport leton 1
leton pentru 1
pentru rezidenți 1
rezidenți fără 1
fără cetățenie. 1
cetățenie. Pasărea 1
Pasărea din 1
din Saqqara 1
Saqqara a 1
timpul explorării 1
explorării arheologice 1
unui mormânt. 1
mormânt. Pasăre 1
Pasăre adultă: 1
adultă: întreg 1
întreg capul, 1
capul, ceafa, 1
ceafa, bărbia, 1
bărbia, gâtul, 1
gâtul, pieptul 1
și mijlocul 2
mijlocul pântecului 1
pântecului alb-curat, 1
alb-curat, numai 1
numai flancurile 1
și târtița 1
târtița porfiriu-roșcat 1
porfiriu-roșcat palide. 1
palide. Pasărea, 1
Pasărea, peștele, 1
peștele, grânele, 1
grânele, muntele 1
muntele sunt 1
ușor identificabile. 1
identificabile. Pasărea 1
Pasărea secretar 1
secretar (Sagittarius 1
(Sagittarius serpentarius) 1
serpentarius) numită 1
și „Pasărea 1
„Pasărea destinului” 1
destinului” face 1
familia Sagittariidae. 1
Sagittariidae. Pasărea 1
Pasărea se 1
pădure. Pasărea 1
Pasărea stimulează 1
stimulează glanda 1
glanda cu 1
ciocul și 2
își distribuie 1
distribuie uleiul 1
uleiul pe 1
tot corpul 3
corpul frecându-și 1
frecându-și și 1
și curățându-și 1
curățându-și penele. 1
penele. Păsări 1
Păsări cu 1
cu penaj 1
penaj de 1
de miniaturi 1
miniaturi persane 1
persane zboară 1
în cârduri 3
cârduri mici 1
pe trepte. 1
trepte. Păsările 1
Păsările acestea 1
acestea migrează 1
pe rute 2
rute scurte. 1
scurte. Păsările 2
Păsările au 3
au cuibul 1
cuibul frecvent 1
colonii mari 1
stânci. Păsările 1
Celsius. Păsările 1
cioc terminat 1
un cârlig, 1
cârlig, un 1
formă rotunjită, 1
rotunjită, formată 1
din pene 1
pene rigide. 1
rigide. Păsările 1
Păsările care 1
ghidează după 1
după soare 1
soare trebuie 1
să-și modifice 2
modifice permanent 1
permanent ceasul 1
ceasul intern 1
intern în 1
poziția acestuia, 1
exactitate direcția 1
urmat. Păsările 1
Păsările cuibăritoare 1
Europei (Iberia, 1
(Iberia, sud-centrul 1
sud-centrul Franței, 1
Franței, Italia, 1
Italia, Balcani), 1
Balcani), centrul 1
centrul Turciei 1
nord-vestul Africii 1
Africii (Maroc) 1
(Maroc) sunt 1
predominant sedentare 1
sedentare sau 1
migrează altitudinal 1
altitudinal pe 1
distanțe scurte. 1
Păsările din 2
au ciocul 1
și îngust, 1
îngust, care 1
organ tubular 1
tubular prin 1
care pasărea 1
pasărea poate 1
elimina când 1
când bea, 1
bea, sarea 1
sarea din 1
apa marină, 1
marină, și 1
aceste orificii 1
orificii când 1
atacate, pot 1
pot proiecta 2
proiecta la 1
distanță un 1
lichid uleios. 1
uleios. Păsările 1
din rasa 3
rasa Rhode 1
Rhode Island 2
Island Red, 1
Red, crescute 1
crescute inițial 1
în Rhode 1
Island și 1
și Massachusetts, 1
Massachusetts, au 1
la rasa 2
rasa Malay 1
Malay o 1
culoare intensă, 1
intensă, o 1
constituție puternică 1
și pene 1
pene relativ 1
relativ grele. 1
grele. Păsările 1
Păsările domestice 1
domestice sunt 1
cele obișnuite: 1
obișnuite: găina, 1
găina, gâsca, 1
gâsca, rața, 1
rața, curca 1
curca și 1
și bibilicile, 1
bibilicile, numite 1
numite la 1
la Covei 1
Covei câțe. 1
câțe. Păsările 1
Păsările erau 1
erau răspândite 1
Română, în 1
Moldovei, Câmpia 1
Podișul Transilvaniei. 1
Transilvaniei. Păsările 1
Păsările folosesc 1
folosesc ciocul 1
ciocul ca 1
și papagalii, 1
papagalii, ca 1
cățărat. Păsările 1
Păsările încep 1
încep construcția 1
construcția cuiburilor, 1
cuiburilor, pregătindu-le 1
pregătindu-le pentru 1
a-și plasa 1
plasa ouăle, 1
ouăle, considerate 1
simbol veșnic 1
veșnic al 1
al renașterii 1
renașterii și 1
și fertilității. 1
fertilității. Păsările 1
Păsările în 1
migrației parcug 1
parcug până 1
iernare distanțe 1
distanțe enorme. 1
enorme. Păsările 1
Păsările intrau 1
intrau și 1
și ieșeau 1
ieșeau într-un 1
unde șipcile 1
șipcile peretelui 1
peretelui erau 1
îndepărtate. Păsări 1
Păsări noi 1
noi semnalate 1
iarna 1972—1975. 1
1972—1975. Păsări 1
Păsări precum 1
precum corbul, 1
corbul, lebăda 1
lebăda și 1
și phoenixul 1
phoenixul se 1
puteau folosi 2
reprezenta progresul 1
progresul prin 1
prin culori. 1
culori. Pasă, 1
Pasă, tatăl 1
tatăl beiului, 1
beiului, află 1
de valah 1
valah și 1
imediat trimite 1
trimite slugile 1
omoare. Pascal 1
Pascal a 1
fondat unul 1
primele institute 1
institute „medico-pedagogice” 1
„medico-pedagogice” din 1
Franța. Pascalopol 1
Pascalopol a 1
mama Otiliei 1
Otiliei și 1
atunci i-a 1
ajutat foarte 1
mult, Otilia 1
Otilia purtându-i 1
purtându-i o 1
o stimă 1
stimă deosebită. 1
deosebită. Pascu 1
Pascu s-a 1
despărțit pentru 1
de Divertis 1
Divertis în 1
2007. Pășind 1
Pășind pe 1
teritoriul Siberiei, 1
Siberiei, vei 1
vei da 1
peste lanțuri 1
și munți 1
munți ( 1
( Pasionată 1
Pasionată de 1
de călătorii, 1
călătorii, autoarea 1
autoarea insistă 1
insistă de 1
descrie repetatele 1
repetatele „evadări” 1
„evadări” în 1
ale Regatului, 1
Regatului, precum 1
locuri relevante 1
românilor. Pasionat 1
Pasionat colecționar 1
1959 Mihai 1
Mihai Tican-Romano 1
Tican-Romano a 1
donat 170 1
170 tablouri 1
ulei, acuarele, 1
acuarele, cărbune, 1
cărbune, tuș, 1
tuș, desene 1
27 lucrări 1
sculptură Muzeului 1
Muzeului orășenesc 1
orășenesc Câmpulung. 1
Câmpulung. Pasionat 1
Pasionat de 1
tinerețe frecventează 1
frecventează Studioul 1
actorului amator 1
amator (1961, 1
(1961, prof. 1
prof. actor 1
actor Victor 1
Victor Odillo 1
Odillo Cimbru) 1
Cimbru) și 1
Școala populară 1
artă Timișoara 1
Timișoara (1963, 1
(1963, prof. 1
prof. Pasionat 1
Pasionat și 1
teatru, a 1
adaptat pentru 2
Teatru, piesa 1
lui Bolyai 1
Bolyai Farkas, 1
Farkas, A 1
A párizsi 1
párizsi per. 1
per. Pasiunea 1
Pasiunea pentru 1
desen a 1
vârstă fraged, 1
fraged, respectiv 1
conform mamei 1
sale. Pasiunea 1
Pasiunea sa 1
studiul religiei 1
religiei comparative. 1
comparative. Pasiunile 1
Pasiunile descrise 1
în tragediile 1
tragediile raciniene 1
raciniene ating 1
intensitate pe 1
mai întâlnim 1
întâlnim decât 1
el. Pașoptiștii 1
Pașoptiștii au 1
condamnat acest 1
artă, numindu-l 1
numindu-l un 1
vandalism. Passos 1
Passos Coelho 1
Coelho predă 1
predă ca 1
Institutul superior 1
Politice al 1
Lisabona și 2
Universitatea Lusiada. 1
Lusiada. Pastel 1
Pastel al 1
al Mariei-Antoaneta 1
Mariei-Antoaneta realizat 1
Joseph Ducreux 1
Ducreux în 1
în 1769 1
1769 pentru 1
pentru delfin 1
delfin pentru 1
pe viitoare 1
viitoare lui 1
soție. Pastila 1
Pastila reprezintă, 1
fapt, cipul 1
cipul din 1
din siliciu. 1
siliciu. Păstrându-și 1
Păstrându-și cartierul 1
în Kamakura, 1
Kamakura, Yoritomo 1
Yoritomo a 1
preia tronul 1
forța, dar 1
și-a adjudecat 2
adjudecat în 1
în 1192 1
1192 vechiul 1
vechiul titlu 1
de shogun, 1
shogun, care 1
îi acorda 2
acorda pentru 1
totdeauna dreptul 1
voință contra 1
unui rebel. 1
rebel. Păstrarea 1
Păstrarea acestei 1
strânse a 1
americani decât 1
decât salvarea 1
salvarea regimului 1
regimului șubred 1
șubred al 1
lui Mosaddegh.” 1
Mosaddegh.” Păstrarea 1
Păstrarea corpului 1
pentru mumificare, 1
mumificare, efectuarea 1
efectuarea ceremoniilor 1
înhumație cu 1
cu bunurile 1
bunurile persoanei 1
persoanei decedate 1
decedate îi 1
îi puteau 2
apoi. Păstrarea 1
Păstrarea identității 1
și valorilor 2
valorilor culturale 1
culturale sunt, 1
asemenea, printre 1
aceste valori. 1
valori. Păstrează 1
Păstrează în 2
continuare titlul 1
de vornic. 1
vornic. Păstrează 1
formele inițiale, 1
inițiale, databile 1
databile în 1
18. Corpul 1
la răsărit 3
răsărit în 2
în încăperile 1
încăperile tradiționale: 1
tradiționale: pridvor, 1
altar. Păstrează 1
Păstrează ornamentația 1
ornamentația interioară 1
interioară originală 1
originală la 1
nivelul scafelor 1
scafelor plafoanelor 1
plafoanelor și 1
și ancadramentelor 1
ancadramentelor ușilor. 1
ușilor. Păstrez 1
Păstrez mai 1
mult senzația 1
senzația viselor. 1
viselor. Pastrour 1
Pastrour a 1
locul zgomotos 1
zgomotos a 1
la rutele 1
rutele A4 1
A4 și 1
și A86 1
A86 și 1
de Francilienne, 1
Francilienne, și 1
că costurile 1
costurile în 1
zona zgomotoasă 1
zgomotoasă au 1
decât costurile 1
costurile din 1
zona aeroportului. 1
aeroportului. Pasul 1
Pasul încrucișat 1
încrucișat se 1
și executa 1
executa spre 1
spre înapoi 1
înapoi (în 1
). Pasul 1
Pasul spiralei 1
spiralei este 1
zece nucleotide. 1
nucleotide. Pășunea 1
Pășunea are 1
deschidere foarte 1
largă ce 1
ca localitatea 2
localitatea să 2
priveliște atât 1
localităților învecinate, 1
învecinate, cât 1
unei laturi 1
laturi importante 1
Mare. Pășunile 1
Pășunile și 1
și salinele, 1
salinele, precum 1
sare erau 1
erau arendate. 1
arendate. Pășunile 1
Pășunile xerotermice 1
xerotermice de-a 1
vestul parcului 1
înlocuit pădurile 1
pădurile distruse 1
activitatea umană. 1
umană. Pațanghel 1
Pațanghel (porecla 1
(porecla lui 1
lui Moromete) 1
Moromete) este 1
este povestitor 1
povestitor și 1
actor (cum 1
(cum se 1
și Moromete 1
Moromete atunci 1
face revista 1
revista presei 1
presei sau 1
sau informare 1
informare politică 1
la fierăria 1
fierăria lui 1
lui Iocan), 1
Iocan), pregătindu-și 1
pregătindu-și meticulos 1
meticulos efectele 1
efectele istorisirii. 1
istorisirii. Patanjali 1
Patanjali însuși 1
însuși face 1
ca "Ashtanga 1
"Ashtanga Yoga" 1
Yoga" ("Yoga 1
("Yoga cu 1
8 brațe/ramuri"), 1
brațe/ramuri"), de 1
opt pași 1
i-a stabilit 1
fiind calea 1
calea practică 1
atinge desăvârșirea, 1
desăvârșirea, iluminarea. 1
iluminarea. Patela 1
Patela luxată 1
luxată este 1
este exemplul 1
exemplul cel 1
mai comun 3
această categorie, 1
categorie, Amstafful 1
Amstafful fiind 1
fiind clasat 1
clasat de 2
de OFA 1
OFA pe 1
poziția 72 1
72 cu 1
cu procentajul 1
de 1.3% 1
1.3% anormal 1
anormal și 2
și 98.7% 1
98.7% normal. 1
normal. Patentul 1
Patentul Sholes 1
Sholes & 1
& Glidden 1
Glidden a 1
pentru 12.000 1
12.000 dolari, 1
dolari, deoarece 1
deoarece Sholes 1
Sholes a 1
mai folosească 2
folosească sau 1
o recomande 1
recomande pentru 1
pentru utilizare. 2
utilizare. Paternitatea 1
Paternitatea lui 1
fost recunoscută, 1
recunoscută, deoarece 1
deoarece Harald 1
Harald Gille 1
Gille recunoscuse 1
recunoscuse că 1
fiu peste 1
peste mări. 2
mări. Patimile 1
Matei au 1
construcție asemănătoare, 1
asemănătoare, cuprinzând 1
cuprinzând recitative, 1
recitative, arii, 1
arii, coruri, 1
coruri, corale 1
corale și 1
și pagini 2
pagini orchestrale. 1
orchestrale. Patogenia 1
Patogenia hipersomniei 1
hipersomniei simptomatice 1
simptomatice depinde 1
de factorul 1
factorul ce 1
o provoacă. 1
provoacă. Patogenii 1
Patogenii în 1
suprafață proteine 1
proteine ​​reglatoare 1
​​reglatoare (există 1
(există unele 1
unele excepții 1
excepții care 2
reflectă adaptarea 1
adaptarea agenților 1
agenților patogeni 1
patogeni microbiene 1
microbiene la 1
sistemul imun). 1
imun). Patolli 1
Patolli a 1
masă jucate 1
popoarele mesoamericane 1
mesoamericane precum 1
precum mayasii, 1
mayasii, toltecii 1
toltecii și 1
și aztecii, 1
aztecii, fiind 1
curse jucat 1
cu fasole 1
sau zaruri 1
zaruri pe 1
pe tablele 1
tablele pătrate 1
și ovale, 1
ovale, având 1
având trăsături 1
specifice jocurilor 1
de noroc. 1
noroc. Patologic 1
Patologic boala 1
e fost 1
considerată numai 1
simplă suferință 1
suferință fizică 1
fizică ci 1
una spirituală 1
spirituală profundă, 1
profundă, în 1
care deznădejdea 1
deznădejdea ocupa 1
loc dominant. 1
dominant. Patologizarea 1
Patologizarea femeilor 1
erau mulțumite 1
mulțumite de 1
lor domestic 1
domestic a 1
fost dezbatută 1
dezbatută de 1
de Betty 1
Betty Friedan 1
Friedan în 1
în clasica 1
clasica ei 1
ei carte 1
carte "The 1
"The Feminine 1
Feminine Mistique". 1
Mistique". Paton 1
Paton 1922, 1
p. 325 1
325 După 1
începerea campaniei 1
campaniei militare 1
militare legiunile 1
legiunile consulare 1
consulare au 1
mărșăluit din 1
nou către 1
către teritoriul 1
teritoriul insubrilor. 1
insubrilor. Pătrănoiu 1
Pătrănoiu a 1
cancer amigdalian. 1
amigdalian. Pătrașcu 1
Pătrașcu ș.a., 1
ș.a., dar 1
Paris, Londra 1
și Chicago, 1
Chicago, lucrările 1
ca O.W. 1
O.W. Cizek, 1
Cizek, G. 1
G. Oprescu 1
Oprescu și 1
Petru Comarnescu. 1
Comarnescu. Pătratul 1
Pătratul central 1
central inferior 1
inferior conține 1
conține partea 1
oaselor pubiene, 1
pubiene, regiunile 1
regiunile superioare 1
ale vezicii 1
vezicii urinare 1
regiunea inferioară 1
intestinului subțire. 1
subțire. Pătraul 1
Pătraul Sator 1
Sator se 1
de biserice 1
biserice medievale 1
medievale mai 1
Franța. Patriarhul 1
Patriarhul Calistos, 1
Calistos, care 1
susținuse pe 1
tânărul împărat, 1
împărat, și-a 1
pierdut cathedra. 1
cathedra. Patriarhul 1
Patriarhul decide 1
pe ieromonahul 1
ieromonahul Tadej, 1
Tadej, care 1
tânăr elev 1
școlii monahale 1
monahale de 2
mănăstirea Rakovica. 1
Rakovica. Patriarhul 1
Patriarhul Macarie 1
Macarie și 1
au oficiat 1
oficiat o 1
liturghie în 1
lemn, alături 1
de ctitoria 1
ctitoria mitropolitului 1
mitropolitului Ștefan. 1
Ștefan. Patricia 1
Patricia Maria 1
Maria Țig 1
o calificare 1
calificare spectaculoasă 1
la Miami, 1
Miami, după 1
învins-o cu 2
cu 7-6, 1
7-6, 6-2 1
6-2 pe 1
pe Kristina 1
Kristina Mladenovic. 1
Mladenovic. Patricia 1
Patricia "Pat" 1
"Pat" Medford, 1
Medford, distrug 1
distrug colonia 1
furnici din 1
mijlocul deșertului. 1
deșertului. Patricius 1
Patricius era 1
era amantul 1
amantul Verinei, 1
Verinei, iar 1
iar împărăteasa 1
împărăteasa plănuia 1
plănuia să-l 2
facă împărat 1
cu el: 1
el: chiar 1
chiar revolta 1
lui Zenon 2
Zenon fusese 1
organizată cu 2
pe Patricius 1
Patricius împărat. 1
împărat. Patrick 1
Patrick Henry 1
Henry susținea 1
că “Noua 1
“Noua Anglie” 1
Anglie” nu 1
mai exista, 1
exista, susținând 1
susținând conceptul 1
de "cetățean 1
"cetățean american". 1
american". Patrimoniul 1
Patrimoniul actual 1
actual adăpostește 1
adăpostește aproape 1
piese printre 1
însemnat număr 1
lemn, pe 1
și pânză, 1
pânză, obiecte 1
cult brodate, 1
brodate, sculptate 1
sculptate sau 2
sau lucrate 1
important fond 1
carte veche 1
veche religioasă. 1
religioasă. Patrimoniul 1
Patrimoniul Centralei, 1
Centralei, lăsat 1
lăsat de-a 1
timpului fără 1
fără activitate,este 1
activitate,este de 1
de netăgăduit. 1
netăgăduit. Patrimoniul 1
Patrimoniul cultural-istoric 1
cultural-istoric al 1
al micro-regiunii 1
micro-regiunii Rupea-Cohalm 1
Rupea-Cohalm cuprinde 1
cuprinde ansambluri 1
ansambluri fortificate 1
fortificate ale 1
bisericii evanghelice, 1
evanghelice, biserici 1
biserici ce 1
atestă diversitatea 1
diversitatea religioasă 1
a zonei, 1
zonei, case 1
case memoriale, 1
memoriale, situri 1
situri arheologice, 1
arheologice, fragmente 1
ziduri fortificate. 1
fortificate. Patrimoniul 1
Patrimoniul metropolitan 1
metropolitan păstrează 1
păstrează odoare 1
odoare valoroase, 1
valoroase, printre 1
numără un 1
vas bizantin 1
bizantin datând 1
XV-lea - 1
- mărturie 1
continuității spirituale 1
spirituale românești 1
acest spațiu. 1
spațiu. Patrimoniul 1
Patrimoniul său 1
mărit după 1
după distrugerea 1
distrugerea în 1
în 1858 2
"Sf. Patron 1
Patron al 1
artelor, el 1
actrița Gustave 1
Gustave Haller, 1
Haller, adoptând 1
adoptând în 1
în 1888 2
1888 pe 1
pe fiicele 1
fiicele ei, 1
ei, Consuelo 1
Consuelo și 1
Georges Achille 1
Achille Fould 1
Fould și 1
și sponsorizând 1
sponsorizând pregătirea 1
pregătirea lor 2
ca pictorițe. 1
pictorițe. Patronul 1
Patronul companiei, 1
companiei, Ariel 1
Ariel Żurawski, 1
Żurawski, a 1
declarat unui 1
radio polonez 1
șoferul camionului 1
camionului era 1
un văr 1
îndrepta către 1
către Berlin. 1
Berlin. Patronul 1
Patronul îl 1
trimite cu 1
omul său 1
încredere, Willy 1
Willy Cristodulo 1
Cristodulo ( 1
( Patronul 1
Patronul spiritual 1
moștenire culturală 1
culturală întregii 1
întregii umanități, 2
umanități, transmițând 1
transmițând prin 1
prin întreaga 4
operă un 1
mesaj despre 1
despre pasiune 1
și dăruire, 1
dăruire, despre 1
despre puterea 1
puterea dragostei, 1
dragostei, despre 1
despre creație, 1
creație, evoluție 1
evoluție și 1
și transformare. 1
transformare. Patru 1
Patru agenți 1
agenți guvernamentali 1
guvernamentali au 1
fost pârăți, 1
pârăți, alături 1
alți 36 1
oficiali din 1
din Greensboro, 1
Greensboro, și 1
din KKK 1
KKK și 1
și PNA. 1
PNA. Patru 1
Patru ani 2
soluție mai 1
mai economicoasă, 1
economicoasă, pentru 1
ca exact 1
secol problema 1
problema să 1
acest stadiu. 1
stadiu. Patru 1
Irina Rusescu, 1
Rusescu, nepoată 1
nepoată îndepărtată 1
îndepărtată a 1
a profesoarei 1
profesoarei Maria 1
Maria Cernovodeanu. 1
Cernovodeanu. Patru 1
Patru băieți 1
cinci fete 1
fete sunt 1
rodul marii 1
lor iubiri. 1
iubiri. Patru 1
Patru bărci 1
bărci mici 1
elicopter au 1
oprit nava, 1
nava, iar 1
iar comando- 1
comando- urile 1
urile iraniene 1
au rapit 1
rapit la 1
bord din 1
din elicopter. 1
elicopter. Patru 1
Patru brigăzi 1
brigăzi subțiri 1
subțiri păzeau 1
păzeau crestele 1
crestele de 1
lângă Sharpsburg, 1
Sharpsburg, în 1
rând, un 1
platou șes 1
șes cunoscut 1
Dealul Cimitirului. 1
Cimitirului. "Patru 1
"Patru căsătorii 1
căsătorii și 2
o înmormântare" 1
înmormântare" (Four 1
(Four Weddings 1
Weddings and 1
and a 1
a Funeral). 1
Funeral). Patru 1
Patru dansatori 1
dansatori freestyle 1
freestyle din 1
Brooklyn au 1
cooptați ca 1
rezervă pentru 1
pentru interpretare. 1
interpretare. Patru 1
înscrise de 1
de Frech 1
Frech II, 1
II, iar 1
gol a 2
fost opera 1
lui Frech 1
Frech I, 1
I, trei 1
trei reușite 1
reușite fiind 1
fiind izbutite 1
izbutite numai 1
din pasele 1
pasele lui 1
lui Tänzer. 1
Tänzer. Patru 1
Patru dintre 2
dintre albi 1
erau rude 1
ale reprezentantului 1
reprezentantului republican. 1
republican. Patru 1
cele douăsprezece 1
douăsprezece LCPR-uri 1
LCPR-uri au 1
avariate. Patru 3
Patru episoade 1
episoade 'de 1
'de comă': 1
comă': Becali 1
Becali și 1
și Borcea 1
Borcea nu 1
nu lipsesc. 1
lipsesc. Patru 1
Patru exemplare 1
folosite între 1
anii 1996 1
2008. Patru 1
Patru grupuri 1
de armate 1
armate sovietice, 1
sovietice, însumând 1
de divizii, 2
divizii, au 1
zdrobit linia 1
linia germană 1
germană slab 1
slab apărată. 1
apărată. Patrulele 1
Patrulele AEL 1
AEL au 1
fost oprite 3
oprite după 1
ce procuratura 1
din Anvers 1
Anvers a 1
investigație pentru 1
dacă activitățile 1
activitățile desfășurate 2
desfășurate încălcau 1
încălcau legile 1
legile belgiene 1
belgiene împotriva 1
împotriva organizării 1
organizării milițiilor 1
milițiilor private. 1
private. Patrulele 1
Patrulele lui 1
lui MacRoberts 1
MacRoberts își 1
își îndeplinesc 1
îndeplinesc misiunile 1
lovi inamicul. 1
inamicul. Patru 1
Patru linii 1
tranșee acoperite, 1
acoperite, aflate 1
metri unul 2
de altul 2
altul și 2
care comunicau 1
comunicau între 1
ele, erau 1
pe micile 2
micile dealuri 1
dealuri din 1
satului, perpendicular 1
drumul principal 2
acces. Patru 1
Patru litere 1
litere (k, 1
(k, q, 1
q, w, 1
w, y) 1
y) se 1
în împrumuturi, 1
împrumuturi, în 1
numele proprii 1
proprii străine 1
formații bazate 1
ele, precum 1
proprii românești 1
persoane, scrise 1
după model 2
model străin. 1
străin. Patru 1
Patru luni 1
târziu, Logan 1
la Kingston, 1
Kingston, Ontario, 1
Ontario, pentru 1
începe studiul 2
studiul asupra 1
asupra geologiei 1
geologiei Canadei. 1
Canadei. Patru 1
Patru mitraliere 1
mitraliere au 1
patru direcții, 1
direcții, în 1
castelului Urmánczy. 1
Urmánczy. Pătru 1
Pătru Moarcea 1
Moarcea care 1
care era, 2
ordinul autorităților 1
autorităților germane 1
germane luat-trimis 1
luat-trimis la 1
la „arbait” 1
„arbait” și 1
era plasat 2
la Pantis 1
Pantis ca 1
la treburile 1
treburile de 1
de gospodăria 1
gospodăria mare 1
lui Pantis, 1
Pantis, în 1
muncă, susținea 1
cel tânăr 1
tânăr era 1
adevărat bolnav. 1
bolnav. Pătrunde 1
Pătrunde uneori 1
Neagră. Pătrunjelul, 1
Pătrunjelul, ceapa 1
ceapa verde 1
si menta 1
menta sunt 1
sunt tocate, 1
tocate, roșiile 1
roșiile sunt 1
sunt opărite 1
opărite și 1
și tăiate 1
în cuburi 1
cuburi mici. 1
mici. Patru 1
Patru obiective 1
obiective sunt 1
arhitectură. Patru 1
Patru persoane 1
ucise, 54 1
54 rănite, 1
rănite, 30 1
case s-au 1
s-au prăbușit, 1
prăbușit, în 1
alte 2.630 1
2.630 au 1
grav avariate. 2
Patru prim-miniștri 1
prim-miniștri australieni 1
australieni și 1
cinci guvernatori-generali 1
guvernatori-generali au 1
absolvit UniMelb. 1
UniMelb. Patru 1
Patru rachete 1
rachete au 6
lovit Aeroportul 1
Internațional din 1
din Damasc, 1
Damasc, 12 1
12 rachete 2
lovit aerodromul 2
aerodromul Al 1
Al -Dumayr, 1
-Dumayr, 18 1
18 rachete 1
aerodromul Blai, 1
Blai, 12 1
lovit baza 1
aeriană Shayrat, 1
Shayrat, două 1
două rachete 2
lovit zona 1
zona aeriană 1
aeriană Tyas, 1
Tyas, toate 1
fiind doborâte. 1
doborâte. Patru 1
Patru sate 1
60 au 1
Patru seturi 1
necesare ca 1
joc să 1
jucat. Patru 1
Patru soldați 1
soldați britanci 1
britanci au 1
decorați cu 2
război franceză, 1
franceză, iar 2
iar 51 1
51 au 1
fost citați 1
citați prin 1
zi. Patru 1
Patru tanchiști 1
tanchiști și 1
un cîine 1
cîine (în 1
film serial 2
televiziune polonez 1
alb-negru a 1
cărui scenariu 1
scenariu este 1
omonimă a 1
Janusz Przymanowski. 1
Przymanowski. Patruzeci 1
de prototipuri 2
prototipuri au 2
douăzeci au 1
la producție 1
fost remarcabil 1
vreme. Patru 1
Patru zile 6
durat filmările 1
filmările cu 1
lui Hart. 1
Hart. Patru 1
tarziu, a 1
deschidere remizei 1
remizei scor 1
scor cu 1
cu 1-1 1
cu Burnley, 1
Burnley, fiind 1
șase meciuri. 1
meciuri. Patru 1
târziu, clubul 2
pe Hasani. 1
Hasani. Patru 1
3-0 acasă 1
lui Guingamp 1
Guingamp în 1
Europa League, 1
pentru club. 1
club. Patru 1
târziu, Los 1
Los Guerreros 1
Guerreros a 1
pierdut centurile 1
centurile pe 1
echipe împotriva 1
The Basham 1
Basham Brothers. 1
Brothers. Patru 1
târziu, Moray 1
Moray a 1
încercat cucerirea 1
cucerirea castelului 1
Edinburgh, însă 1
succes. Patternul 1
Patternul precede 1
precede elementele 1
elementele sale 1
structura are 1
proprietăți ce 1
sînt moștenite 1
acestea. Patterson 1
Patterson urma 1
să-l rețină 1
Johnston în 1
valea Shenandoah 1
Shenandoah pentru 1
ca întăririle 1
nu sosească 1
sosească în 1
zonă. Patul 1
Patul se 1
află așezat 3
înălțime față 1
de podeaua 1
podeaua camerei, 1
camerei, fiind 1
fiind separat 1
o balustradă 2
balustradă aurită 1
aurită care 1
dă aspectul 1
aspectul unui 1
unui altar 1
altar și, 1
urmare, glorifică 1
glorifică regatul 1
II-lea. P-atunci 1
P-atunci sătenii 1
sătenii aveau: 2
aveau: 142 2
142 cai, 2
cai, 1392 2
1392 vite 2
1500 oi. 2
oi. Păturile 1
Păturile inferioare 1
inferioare își 1
permiteau o 1
oarecare neutralitate 1
neutralitate față 1
de politică, 1
politică, neasociindu-se 1
neasociindu-se nici 1
cu patronatul, 1
patronatul, constând 1
din burghezie, 1
burghezie, nici 1
clasa politică. 1
politică. Paturi 1
Paturi spitalicești 1
spitalicești la 1
1000 față 1
de cheltuielile 2
țările OCDE. 1
OCDE. Patza, 1
Patza, Gheorghe 1
Gheorghe C. 2
C. - 1
- Lingvistică 1
Lingvistică și 1
cultură (Omagiu 1
(Omagiu profesorului 1
Ilie Dan), 1
Dan), în 1
în Gheorghe 1
C. Patza, 1
Patza, Glasuri 1
Glasuri bucovinene, 1
bucovinene, Editura 1
Editura Maiko, 1
Maiko, București, 1
București, 2014, 1
pp. Pauker, 1
Pauker, citată 1
citată de 1
de Shutov, 1
Shutov, Documentul 1
Documentul 234, 1
234, 20 1
în Pokivailova, 1
Pokivailova, pag. 1
pag. Paula 1
adunat aproape 1
site-ul wiwiblogs. 1
wiwiblogs. Paul 1
cu Alissa 1
Alissa Violet 1
Violet din 2
2017. Paul 1
treilea născut 1
evrei maghiari. 1
maghiari. Paul 1
iesit Campion 1
Campion in 2
2006 in 1
in Formula 1
Formula 3 1
3 Euro 1
Euro Series, 1
Series, si 1
si Campion 1
sezonul 2010 1
2010 in 1
in DTM. 1
DTM. Paula 1
Paula Ivan 1
Ivan (nume 1
fată Paula 1
Paula Ilie; 1
Ilie; n. 1
n. Paul-Andre 1
Paul-Andre Baran 1
Baran a 1
directorul programului 1
programului Biblionet 1
Biblionet iar 1
iar Asociația 1
Asociația Naționala 1
Naționala a 1
a Bibliotecarilor 1
Bibliotecarilor și 1
și Bibliotecilor 1
Bibliotecilor Publice 1
partenerul principal. 1
principal. Paula 1
Seling a 1
că „Playing 1
„Playing With 1
With Fire” 1
Fire” va 1
fi single-ul 1
single-ul ei. 1
ei. Paul 1
Paul Bert 1
Bert a 1
vicepreședinte până 1
Uniunii Democrate 1
Democrate a 1
a Propagandei 1
Propagandei Anticlericale. 1
Anticlericale. Paul 1
Paul Cavanagh 1
Cavanagh a 1
în cinema 2
cinema în 2
în patria 3
patria sa, 1
sa, jucând 1
trei filmele 1
mute britanice 1
1929. Paul 1
Paul Diaconul, 2
Diaconul, 4.28 1
4.28 (History, 1
(History, p. 1
p. 168) 1
168) Starea 1
Starea de 7
cu longobarzii 1
longobarzii s-a 1
menținut pe 3
restul mandatului 1
mandatului lui 3
lui Smaragdus. 1
Smaragdus. Paul 1
Paul D. 1
D. Popescu: 1
Popescu: 0 1
0 lucrare 1
Iosif Wallenstein 1
Wallenstein în 1
Ploiești, Revista 1
Revista Muzeelor" 1
Muzeelor" Nr. 1
Nr. Paul 1
Paul este 1
de Cucernică 1
Cucernică Maică 1
Maică Bene 1
Bene Gesserit 1
Gesserit Gaius 1
Gaius Helen 1
Helen Mohiam. 1
Mohiam. Paul 1
Paul Kazudo 1
Kazudo Kuroda 1
Kuroda a 1
științifice. Paul 1
Paul Kratidès, 1
Kratidès, cu 1
cu faţa 1
faţa acoperită 1
de bandaje, 1
bandaje, ameninţat 1
Harold Latimer 1
Latimer în 1
în faţa 3
faţa domnului 1
domnului Melas, 1
Melas, care 1
scaun. Paul 1
Paul Krizner: 1
Krizner: Revoluția 1
1848-1849 oglindită 1
oglindită în 2
în însemnările 1
însemnările de 1
cult din 1
Episcopia Aradului, 1
Aradului, editura: 1
editura: Eurostampa, 1
Eurostampa, Timișoara 1
Timișoara 2016. 1
2016. Paul 1
Paul Lamy- 1
Lamy- căpitan 1
cadrul Misiunii 1
Misiunii Militare 1
Militare Franceze- 1
Franceze- și 1
și sub-intendentul 1
sub-intendentul Gui 1
Gui Le 1
Le Cler 1
Cler se 1
plâng ministrului 1
ministrului francez 1
de Război, 1
Război, mareșalul 1
mareșalul Jacques 1
Jacques Louis 1
Louis Randon 1
Randon printre 1
de corupția 1
și nepăsarea 1
nepăsarea din 1
rândurile armatei 2
române. Paul 1
Paul Louis 1
Louis Eugène 1
Eugène Deschanel 1
Deschanel ( 1
stat francez. 1
francez. Paul 1
Paul McCartney: 1
McCartney: A 1
A Life, 1
Life, de 1
Peter Ames 1
Ames Carlin, 1
Carlin, Touchstone, 1
Touchstone, 2009, 1
2009, p. 4
p. 140 1
140 Plata 1
Plata închirierii 1
închirierii orchestrei 1
orchestrei a 1
de £367, 1
£367, o 1
sumă apreciabilă 1
apreciabilă la 1
vreme. Paul 1
Paul Mihnea 1
Mihnea ( 1
traducător moldovean. 1
moldovean. Paul, 1
Paul, muzeul 1
muzeul are 1
două exponate 1
liber ale 1
unei cabane 1
cabane din 1
lemn intacte 1
intacte și 1
casei dogtrot. 1
dogtrot. Paulovnia 1
Paulovnia are 1
recupera relativ 1
relativ repede 1
repede loturile 1
teren afectate 1
afectate ecologic 1
ecologic și 1
chiar deteriorate. 1
deteriorate. Paul 1
Paul postează 1
postează zilnic 1
un vlog 1
vlog pe 1
YouTube, în 1
răspunde de 2
ori anumitor 1
anumitor provocări. 1
provocări. Paul 1
Paul Riegler 2
Riegler a 1
șaptelea copil 1
familiei Riegler. 1
Riegler. Paul 1
Riegler ( 1
medic veterinar 2
veterinar român 1
bazele învățământului 1
învățământului veterinar 1
veterinar în 1
România. Paulsen, 1
Paulsen, care 1
gândea să-l 1
pe Kleinman, 1
Kleinman, îl 1
de incompetență, 1
incompetență, iar 1
iar Kleinman 1
Kleinman și 1
și Irmy 1
Irmy pleacă 1
noapte. Paul 1
Signac s-a 1
bucurat încă 1
recunoaștere unanimă 1
unanimă ca 1
ca artist. 1
artist. Paulus 1
eventuală ofensivă 1
ofensivă pentru 1
lichidarea capului 1
de pod, 1
făcut precizarea 1
decizia aparținea 1
aparținea superiorilor 1
superiorilor săi, 1
speță von 1
von Weichs. 1
Weichs. Paulus 1
Paulus era, 1
era, totuși, 1
totuși, un 2
militar mult 1
prea disciplinat, 1
disciplinat, ideea 1
Hitler i 1
părea dezgustătoare. 1
dezgustătoare. Paul 1
Paul Van 1
Van Haver, 1
Haver, mai 1
bine cunsocut 1
cunsocut ca 1
ca Stromae 1
Stromae ( 1
n. Pauza 1
Pauza de 1
lună, între 1
2014. Pauza 1
Pauza dintre 1
dintre filmări 1
filmări era 1
ore. Pauza 1
Pauza se 1
alte unități 3
unități suprasegmentale, 1
suprasegmentale, în 1
de intonație, 1
intonație, după 1
vede mai 1
sus. Pavatorii 1
Pavatorii pot 1
fi temporar 1
temporar relocați 1
relocați de 1
șantier pe 2
altul. Pavel 1
Pavel Balmuș 1
Balmuș sau 1
sau forța 1
forța inepuizabilă 1
inepuizabilă a 1
unui intelectual. 1
intelectual. Pavel 1
Pavel Buceațchi 1
Buceațchi vorbește 1
vorbește (după 1
(după propriile 1
propriile afirmații) 1
afirmații) limbile 1
limbile rusă, 1
italiană. Pavel 1
Pavel fără 1
o scară”. 1
scară”. Pavel; 1
Pavel; în 1
află Biserica 1
Biserica Franciscană. 1
Franciscană. Pavel 1
Pavel Popescu 1
cu Josepha 1
Josepha Ortiz 1
Ortiz Popescu. 1
Popescu. Pavel 1
Pavel Vesa, 1
Vesa, în 1
sa Episcopia 1
Episcopia Aradului: 1
Aradului: istorie, 1
istorie, cultură, 1
cultură, mentalități, 1
mentalități, 1701-1918, 1
1701-1918, pag. 1
pag. Pavilioanele 1
Pavilioanele de 1
vămuire ale 1
ale Porții 1
Porții Malului 1
Malului și 1
zona înconjurătoare, 1
înconjurătoare, în 1
în 1899. 3
1899. Pavilioanele 1
Pavilioanele sunt 1
a craniului, 1
craniului, natural 1
natural erecte 1
erecte și 1
foarte mobile, 1
mobile, orientându-se 1
după sursa 1
sursa sunetului. 1
sunetului. Pavilionul 1
Pavilionul era 1
era luxos 1
luxos pentru 1
vremea lui. 1
lui. Pavilionul 1
Pavilionul Prințului 1
Prințului Miloš 1
Miloš și 1
izvoare de 2
minerală sunt, 1
asemenea, amplasate 1
parc. Pavilionul 1
Pavilionul regelui 1
regelui consta 1
dintr-un drapel 1
drapel pătrat 1
pătrat de 1
culoare roșie-vișinie, 1
roșie-vișinie, bordat 1
fâșie galbenă 1
galbenă cu 1
cu colți 1
colți albaștri. 1
albaștri. Pavimentul 1
Pavimentul bisericii 1
cursul timpului, 1
diferite materiale. 1
materiale. Pavle 1
Pavle a 2
susținut hotărârea 1
hotărârea sfatului 1
sfatului regal 1
lui Ostoja 1
Ostoja în 1
în 1398. 1
1398. Pavle 1
Pavle Bakić, 1
Bakić, care 1
avea moșii 1
moșii pe 1
muntele Venčac, 1
Venčac, a 1
plecat cândva 1
cândva între 1
între 1515 1
1515 și 1
și 1522 1
1522 ”împreună 1
”împreună cu 1
grup mare 1
în Ungaria”. 1
Ungaria”. Pavle 1
Pavle Radinović 1
Radinović a 1
complotat împotriva 1
al Bosniei, 1
Bosniei, Ostoja, 1
Ostoja, și 1
marelui duce 1
duce Sandalj 1
Sandalj Hranić, 1
Hranić, ceea 1
către Sandalj 1
Sandalj la 1
la Kraljeva 1
Kraljeva Sutjeska 1
Sutjeska în 1
în 1415. 1
1415. Pax) 1
Pax) si 1
si Eunomia 1
Eunomia (buna-ordine), 1
(buna-ordine), un 1
numit Horae 1
Horae (Horai 1
(Horai sau 1
sau Hore), 1
Hore), cele 1
de anotimpuri. 1
anotimpuri. Paz 1
special apropiată 1
sa Pilar 1
Pilar care 1
mare. Paza 1
Paza graniței 1
graniței rămânea 1
grija rezerviștilor 1
rezerviștilor și 1
a invalizilor, 1
invalizilor, iar 1
economia în 1
femeilor, bătrânilor 1
și copiilor. 2
copiilor. Pazarlı 1
Pazarlı și 1
trecut Pazarlia. 1
Pazarlia. Pazazu, 1
Pazazu, numit 1
și Zu, 1
Zu, era 1
o zeitate 2
zeitate malefică, 1
malefică, ce 1
furat tabletele 1
tabletele destinului 1
destinului lui 1
lui Enlil, 1
Enlil, și 1
omorât din 1
motiv. Păzit 1
Păzit astfel, 1
astfel, usturoiul 1
usturoiul va 1
putea mai 1
asigure protecția 1
protecția ființei 1
ființei umane, 1
umane, reușind 1
reușind uneori 1
uneori să-i 1
să-i schimbe 1
schimbe chiar 1
chiar soarta. 1
soarta. ", 1
", "paznic 1
"paznic ales", 1
ales", și 1
și "primul 1
"primul păstor, 1
păstor, mai 1
toți muritorii". 1
muritorii". Paznici 1
Paznici creștini 1
creștini vegheau 1
vegheau ca 1
evreu să 1
iasă după 1
căderea nopții 1
creștine. Paznicul 1
Paznicul parcării 1
parcării hotelului 1
hotelului afirmă 1
noapte, tot 1
ora 23, 2
23, trecuse 1
trecuse pe 1
o furgonetă 1
furgonetă de 1
pe șantier. 1
șantier. P.Cazanacli: 1
P.Cazanacli: Ioan 1
Ioan Popp, 1
Popp, primul 1
de Geometrie 1
Geometrie Analitică 1
Analitică la 1
Iași, Revista 1
Revista Științifică 1
Științifică V. 1
V. Adamachi, 1
Adamachi, anul 1
nr. P.C.D. 1
P.C.D. a 1
urma neînțelegerilor 1
neînțelegerilor din 1
rândul Partidului 1
Partidului Conservator. 1
Conservator. PCRM 1
PCRM le-a 1
le-a câștigat, 1
câștigat, primind 1
primind 49,48% 1
49,48% din 1
locuri. PDF 1
PDF poate 1
funcție separată. 1
separată. P.Diddy 1
P.Diddy le-a 1
le-a înțeles 1
fetele au 1
primit melodii 1
melodii noi. 1
noi. P. 1
P. Dogaru, 1
Dogaru, Insula 1
Insula Șerpilor 1
Șerpilor în 1
calea rechinilor 1
rechinilor (București, 1
(București, 1996), 1
1996), pag. 1
pag. Pe 1
Pe 10 8
aprilie, Anglia 1
Franța repetat 1
repetat cererea 1
cererea adresată 1
adresată Olandei 1
Olandei pentru 1
pentru alăturarea 1
alăturarea acestei 1
război aliat. 1
aliat. Pe 1
decembrie 1903, 1
1903, Charlotte, 1
Charlotte, fiica 1
William Knollys, 1
Knollys, s-a 1
găsit dormitorul 1
dormitorul ei 1
ei plin 1
fum. Pe 1
2011, MBLAQ 1
MBLAQ și-au 1
două teasere 1
teasere de 1
melodia Stay. 1
Stay. Pe 1
1860, cu 1
ocazia ședinței 1
ședinței de 1
Societății Zoologice 1
Zoologice din 1
Hamburg (în 1
), Merck 1
Merck a 1
președinte. Pe 3
2015, Balkan 1
Pharmaceuticals participă 1
Congresul medicilor 1
medicilor psihiatri 1
psihiatri cu 2
participare internatională, 1
internatională, organizat 1
fondarea Spitalului 1
Spitalului Clinic 1
de Psihiatrie. 1
Psihiatrie. Pe 1
1941, britanicii 1
lansat Operațiunea 1
Operațiunea Cronometrul, 1
Cronometrul, în 1
căreia un 1
batalion al 1
Armatei Indiene 1
Indiene a 1
la Assab, 1
Assab, ultimul 1
ultimul port 1
port pe 1
mai controlau 1
controlau italienii 1
italienii la 1
Roșie. Pe 1
dosarul deschis 1
de procurorii 1
procurorii anticorupție 1
anticorupție pentru 1
pentru fraudarea 1
fraudarea patrimoniului 1
patrimoniului SC 1
SC Transgaz 1
Transgaz SA 1
SA Mediaș 1
Mediaș cu 1
euro. Pe 3
10 octombrie, 1
octombrie, Christian 1
abdicat conform 1
conform condițiilor 1
condițiilor agreate 1
agreate la 1
vas spre 1
spre Danemarca. 1
Danemarca. Pe 1
Pe 11 12
1940, generalul 1
Charles Huntziger 1
cerut alocarea 1
alocarea altor 1
altor patru 1
patru divizii 2
divizii care 1
la fortificații, 1
fortificații, dar 1
fost refuzat. 1
refuzat. Pe 1
oficial redeschisă 1
redeschisă și 1
și reîntregită 1
reîntregită ca 1
activități religioase. 1
religioase. Pe 4
determina noul 1
noul aspirant 1
aspirant la 1
titlul WWE 1
WWE a 2
lui Miz 1
Miz dar 1
pe Dolph 2
Ziggler după 1
lui Nexus. 1
Nexus. Pe 1
2013, Rotariu 1
Rotariu a 1
„ Pe 5
fost scufundat 1
scufundat portavionul 1
portavionul britanic 1
britanic HMS 1
HMS Eagle. 1
Eagle. Pe 1
11 august, 1
august, un 1
un autocar 1
autocar în 1
aflau ziariști 1
ziariști a 1
pietre, după 1
s-a infirmat 1
infirmat ipoteza 1
fi tras 3
armă. Pe 1
2011, the 1
the Saw 1
Saw Doctors 1
Doctors au 1
lansat versiunea 1
a „Downtown”, 1
„Downtown”, în 1
și Clark. 1
Clark. Pe 1
eliberat condiționat. 1
condiționat. Pe 1
iulie 1849 1
1849 generalul 1
generalul Mayerhofer 1
Mayerhofer a 1
cu comanda 1
imperiale cantonate 1
sudul Serbiei. 1
Serbiei. Pe 1
2013, purtătorul 1
Guvernului grec, 1
grec, Simos 1
Simos Kedikoglou, 1
Kedikoglou, a 1
televiziune, NERIT, 1
NERIT, care 1
emită din 1
august 2013. 1
2013. Pe 3
noiembrie Germania 1
capitulat. Pe 1
septembrie 1917 2
1917 Guynemer 1
Guynemer nu 1
întoarce dintr-o 1
dintr-o misiune 1
luptă. Pe 3
12 aprilie, 1
aprilie, condițiile 1
condițiile meteorologice 1
meteorologice s-au 1
cruciaților. Pe 1
Raw a 1
de Eve 1
Eve Torres 1
Torres pierzându-și 1
pierzându-și titlul. 1
titlul. Pe 1
2014, Amna 1
Amna a 1
numit David 1
David Cristian. 1
Cristian. Pe 1
decembrie Camera 1
aprobat proiectul 2
cu 81 1
din 87, 1
87, și 1
trimis Senatului. 1
Senatului. Pe 1
2011, Darkspace 1
Darkspace a 1
nou EP 1
EP intitulat 1
intitulat Minus 1
Minus 1. 1
1. Acesta 1
o re-înregistrare 1
re-înregistrare și 1
albumului demo 1
demo „-1”, 1
„-1”, din 1
2002. Pe 1
12 ianuarie, 2
ianuarie, Parlamentul 1
un „pachet 1
„pachet democratic” 1
democratic” care 1
care includea: 1
includea: pluralismul 1
pluralismul sindicatelor; 1
sindicatelor; libertatea 1
asociere, de 1
a presei; 1
presei; o 1
lege electorală; 1
electorală; o 1
revizuire radicală 1
a constituției, 1
constituției, și 1
altele. Pe 1
12 iunie, 1
iunie, Kumm 1
Kumm a 1
Arenele Romane, 1
Romane, în 1
cadrul Street 1
Street Delivery 1
Delivery Nights, 1
Nights, alături 1
de Robin 1
Robin and 5
the Backstabbers 5
Backstabbers și 1
și byron. 1
byron. Pe 1
martie el 1
că manuscrisul 2
manuscrisul neterminat 1
neterminat a 1
lungime Iureșul 1
Iureșul săbiilor, 1
săbiilor, devenind 1
al seriei. 2
seriei. Pe 1
că Halliwell 1
Halliwell se 1
Australia lansând 1
său single 2
ultimii aproape 1
aproape 8 1
ani, "Half 1
"Half of 1
of Me". 1
Me". Pe 1
Pe 13 15
aprilie, Donald 1
bombardat Siria, 1
Siria, alături 1
aliații săi, 1
săi, Președintele 1
Președintele Franței 1
Franței Emmanuel 1
Emmanuel Macron, 1
Macron, și 1
și premierul 1
premierul Marii 1
Britanii Theresa 1
Theresa May. 1
May. Pe 1
august, germanii 1
aeroporturilor RAF 1
RAF – 1
– Pe 1
decembrie, el 1
nord ce 1
oameni. Pe 3
13 februarie,2008, 1
februarie,2008, organizatorii 1
organizatorii Turului 1
că Astana 1
Astana nu 1
avea invitație 1
pentru Turul 1
Turul din 1
cauza legăturilor 1
legăturilor sale 1
cu Operación 1
doping case 1
în scandaluri 1
scandaluri de 1
de dopaj. 1
dopaj. Pe 2
2012 Robin 1
Robin s-a 1
grupului militar 1
militar britanic 1
britanic The 1
The Soldiers 1
Soldiers pentru 1
pentru concertul 1
concertul caritabil 1
caritabil Coming 1
Coming Home 1
Home de 1
London Palladium 1
Palladium pentru 1
sprijinul soldaților 1
soldaților răniți. 1
răniți. Pe 1
ianuarie 1606, 1
1606, el 1
descris modul 1
îi vizitase 1
vizitase pe 1
pe Garnet 2
Garnet și 1
și Tesimond 1
Tesimond pe 1
noiembrie pentru 1
a-l informa 2
Garnet de 1
eșecul complotului. 1
complotului. Pe 1
E3 2016, 1
2016, Microsoft 1
dezvăluit Xbox 1
One S, 1
S, o 1
a hardware-ului 1
hardware-ului original 1
original Xbox 1
One cu 1
formă simplificat. 1
simplificat. Pe 1
2015, Microsoft 1
că platforma 1
platforma va 1
de Windows 3
Windows 10 1
10 Mobile. 1
Mobile. Pe 1
2013, Roton 1
Roton uploadează 1
uploadează pe 1
canalul propriu 1
YouTube un 1
piesă nouă: 1
nouă: „Puiule 1
„Puiule de 1
de om”. 1
om”. Pe 1
2020, Federația 2
Federația Valonia-Bruxelles 1
Valonia-Bruxelles ( 1
( Ministerul 1
Ministerul învățământului 1
învățământului francofon) 1
francofon) anunță 1
anunță suspendarea 1
suspendarea cursurilor 1
cursurilor școlare 1
școlare începând 1
toate școlile, 1
școlile, din 1
rețelele combinate. 1
combinate. Pe 1
2012, Robin 1
Backstabbers a 2
piesa „SPNZRTR” 1
„SPNZRTR” în 1
emisiunii „Îmi 1
să Logout 1
Logout cu 1
Bogdan Șerban” 1
Șerban” de 1
Radio Guerrilla. 1
Guerrilla. Pe 1
2013 Valencia 1
Valencia CF 1
CF a 1
un redesign 1
redesign actualizat 1
actualizat de 1
de Fenwick 1
Fenwick Iribarren 1
Iribarren Architects. 1
Architects. Pe 1
13 noiembrie, 1
noiembrie, Machine 1
Head a 1
anularea turneului 1
Nord, de 2
13 la 1
la 23, 1
23, din 1
lui Robb 1
Robb Flynn 1
Flynn care 1
tratarea unei 2
unei hernii 1
hernii inghinale. 1
inghinale. Pe 1
septembrie 1935, 1
Vilnius, Faustina 1
rugăciune a 1
a Divinei 1
Divinei Milostiviri(Caietul 1
Milostiviri(Caietul I, 1
I, 476). 1
476). Pe 1
13 septembrie, 1
septembrie, doi 1
doi cercetași 1
trupele conduce 1
conduce de 1
Connor au 1
descoperit coloanele 1
fruntea cărora 1
afla Cole 1
Cole și 1
și Walker 1
Walker pe 1
râul Powder 1
Powder și 1
de proaspăt 1
proaspăt întemeiatul 1
întemeiatul Fort 1
Fort Connor 1
Connor de 1
același râu 1
râu la 1
de Kaycee, 1
Kaycee, Wyoming. 1
Wyoming. Pe 1
Pe 14 13
aprilie 1867, 1
1867, cei 1
doi miri 1
miri părăsesc 1
părăsesc Rusia, 1
Rusia, cu 1
călători pentru 1
Europa. Pe 2
2010, Sânmărtean 1
Sânmărtean s-a 1
fosta atletă 1
atletă Maria 1
Maria Rus. 1
Rus. Pe 1
Pe 27 16
unei fetițe. 1
fetițe. Pe 1
august 1932, 1
1932, tot 1
a vizitei, 1
vizitei, a 1
înființat Comitetul 1
construcție, o 1
publică ce 1
de strângerea 1
strângerea de 1
terminarea edificiului. 1
edificiului. Pe 1
2018, Președintele 1
Președintele turc 1
turc Recep 1
Recep Tayyip 1
Tayyip Erdogan 1
Erdogan a 1
că Turcia 1
Turcia va 2
va boicota 1
boicota produsele 1
produsele electronice 1
SUA, drept 1
drept contramăsură 1
contramăsură în 1
cu Washingtonul 1
Washingtonul care 1
provocat scăderea 1
scăderea lirei 1
lirei la 1
niveluri record. 1
record. Pe 1
14 august, 1
august, grupul 1
grupul avea 1
piardă și 1
și comandantul, 1
comandantul, Geschwaderkommodore 1
Geschwaderkommodore Alois 1
Alois Stoeckl. 1
Stoeckl. Pe 1
1916, austriecii 1
cucerit capitala 1
capitala Cetinje. 1
Cetinje. Pe 1
14 iunie, 1
iunie, germanii 1
ocupat Parisul. 1
Parisul. Pe 1
2012, J. 1
J. Cole 1
despre colaborările 1
colaborările sale 1
cu Lamar. 1
Lamar. Pe 1
14 mai, 2
mai, forțele 1
Alagi au 1
fost încercuite 1
încercuite în 1
în totalitae. 1
totalitae. Pe 1
mai, Nimitz, 1
Nimitz, care 1
care obținuse 1
obținuse informații 1
privind operațiunile 1
operațiunile japoneze 1
japoneze cu 2
la Midway, 1
Midway, i-a 1
lui Halsey 1
Halsey să 1
vânătoare japoneze 1
japoneze îi 1
îi observă 1
observă navele 1
navele a 1
Harbor imediat. 1
imediat. ; 1
; pe 2
martie, Hole 1
Hole a 1
părăsit turul, 1
turul, iar 1
iar Manson 1
Manson și-a 1
rupt glezna, 1
glezna, obligându-l 1
obligându-l să 1
câteva spectacole. 1
spectacole. Pe 1
14 noiembrie, 1
noiembrie, Bashar 1
Bashar al 1
al Assad 1
criticat poziția 1
state occidentale 1
occidentale privind 1
privind acțiunile 1
acestora împotriva 2
regimului sau, 1
sau, sugerând 1
că suportul 1
suportul francez 1
francez acordat 1
acordat opoziției 1
siriene a 1
Paris comise 1
de ISIS. 1
ISIS. Pe 1
octombrie s-a 1
că FDS 1
FDS și 1
și jihadiștii 1
jihadiștii SIIL 1
SIIL au 2
înțelegere care 1
permis evacuarea 1
evacuarea cu 1
cu autobuzele 1
autobuzele a 1
civili, inclusiv 2
inclusiv familii 1
familii ale 2
ale militanților 1
militanților SIIL 1
oraș. Pe 3
septembrie 1938, 1
1938, de 1
de Lavaur 1
Lavaur revine 1
revine împreună 1
de Joly. 1
Joly. Pe 1
Pe 15 20
locul 310, 1
310, cea 1
clasamentul ATP 1
ATP la 1
ce clasarea 1
clasarea cea 1
locul nr. 1
nr. Pe 4
15 aprilie, 2
aprilie, Milu 1
Milu a 1
doborât un 1
un DB-3 1
DB-3 și 1
17 aprilie, 1
aprilie, unul 1
unul Il-2. 1
Il-2. Pe 1
aprilie Vasluiul 1
Vasluiul se 1
finala Cupei, 1
Cupei, cu 1
cu Wesley 1
Wesley marcând 1
marcând al 1
cu 4-0 2
4-0 împotriva 2
împotriva formației 1
formației FC 1
FC Brașov. 1
Brașov. Pe 1
2015 Aaron 1
Aaron Cook 1
la Grand 2
Prix Moscova 1
Moscova G4 1
G4 2015. 1
2015. Pe 2
Hamburg, Germania 1
loc premiera 1
premiera unei 1
adaptări muzicale. 1
muzicale. Pe 2
decembrie la 2
la TLC, 1
TLC, Orton 1
Orton îl 1
Cena pentru 1
deveni campionul 1
mondial WWE, 1
WWE, precum 1
campion Heavyweight. 1
Heavyweight. Pe 1
februarie 1942, 2
1942, generalul 1
generalul Arthur 1
Arthur Percival 1
Percival a 2
fruntea garnizoanei 1
garnizoanei de 1
80.000 a 1
a Singaporelui. 1
Singaporelui. Pe 1
februarie 2007, 1
închisoare. Pe 2
februarie 2010 2
2010 Microsoft 1
lansat următoarea 1
următoarea sa 1
operare mobil 1
mobil numit 1
numit Windows 1
Windows Phone. 1
Phone. Pe 1
2015, Carlton 1
Carlton a 1
„Blue Pool” 1
Pool” prin 1
site-ului revistei 1
revistei Nylon. 1
Nylon. Pe 1
15 iulie, 1
iulie, Patton 1
corpuri, prin 1
nou Corp 1
Corp Provizoriu, 1
Provizoriu, comandat 1
de adjunctul 1
său, generalul 1
generalul maior 1
maior Geoffrey 1
Geoffrey Keyes. 1
Keyes. Pe 1
iunie 1951 1
tipărit programul 1
programul partidului 1
care plănuia 1
să-l înființeze 1
înființeze Partidul 1
Partidul Büyük 1
Büyük Doğu. 1
Doğu. Pe 1
iunie, cele 1
o confruntare, 1
confruntare, însă 1
însă oștirea 1
oștirea Mariei 1
Mariei s-a 1
timpul negocierilor. 1
negocierilor. Pe 1
mai 1969, 2
1969, în 2
la campusul 2
campusul universitar 1
universitar (al 1
(al căror 1
scop inițial 1
era discutarea 1
discutarea ), 1
), Reagan 1
alți ofițeri 1
ofițeri să 1
să înăbușe 2
înăbușe protestele. 1
protestele. Pe 1
mai, vasul 1
transport trupe 1
trupe MS 1
MS Chrobry, 1
Chrobry, la 1
la bodrul 1
bodrul căruia 1
afla Regimentul 1
gardă irlandez 1
irlandez a 1
bombardate. Pe 1
martie, erau 1
erau 24.747 1
24.747 de 1
cazuri confirmate, 1
confirmate, 1.809 1
1.809 de 1
și 2.335 1
2.335 de 1
persoane recuperate, 1
recuperate, rămânând 1
rămânând 20.603 1
20.603 de 1
cazuri active 1
Italia. Pe 1
martie însă, 1
Gdańsk, 20.000 1
muncitori au 3
mărșăluit și 1
securitate în 1
în efective 1
efective totale 1
de 3.700 1
3.700 de 1
oameni, până 1
până seara 2
seara târziu. 1
târziu. Pe 2
că "The 1
"The Balkan 1
Balkan Girls" 1
Girls" va 1
locul 14, 1
14, înaintea 1
înaintea Finlandei 1
după Macedonia." 1
Macedonia." Pe 1
2018, Televiziunea 1
Națională Bulgară 1
Bulgaria se 1
din Eurovision 1
Eurovision 2019 1
problemelor financiare, 1
financiare, marcând 1
prima absență 1
absență a 1
țării din 2
din concurs 2
concurs din 1
2015 încoace. 1
încoace. Pe 1
15 septembrie, 2
septembrie, generalul 1
generalul Micheler 1
Micheler s-a 1
alăturat bătăliei 1
bătăliei în 2
sud, cu 1
12 divizii, 1
divizii, folosind 1
folosind tancuri 1
tancuri pentru 1
dată. Pe 2
Pe 16 15
britanicii evacuează 1
evacuează corpul 1
expediționar prin 1
porturile Volos 1
Volos și 1
și Pireu. 1
Pireu. Pe 1
16 August, 1
August, la 1
la SmackDown, 4
SmackDown, la 1
la însoțit 1
pe Rowan 1
Rowan în 1
cu Ambrose, 1
Ambrose, dar 1
dar Rowan 1
Rowan a 1
învins. Pe 1
2014, grupul 1
grupul Guardians 1
Guardians of 1
Peace a 1
urmeze atacuri 1
atacuri teroriste 1
teroriste împotriva 1
împotriva cinematografelor 1
cinematografelor care 1
fi difuzat 1
difuzat The 1
The Interview. 1
Interview. Pe 1
2009, este 1
album, intitulat 1
intitulat „Perdu 1
„Perdu d’avance”. 1
d’avance”. Pe 1
februarie mai 1
încercuire cam 1
cam 50.000 1
soldați, dintre 2
care 45.000 1
45.000 au 1
pentru spargerea 1
spargerea încercuirii. 1
încercuirii. Pe 1
16 iulie, 2
iulie, ca 1
acțiunilor întreprinse 1
Corpul 3 1
3 român 1
și Corpul 1
Corpul 54 1
54 german, 1
german, este 1
eliberat orașul 1
orașul Chișinău. 1
Chișinău. Pe 1
2014, Anderson 1
pentru Collider 1
Collider că 1
a scenariului 1
filmul final, 1
final, intitulat 1
intitulat Resident 1
Resident Evil: 1
Evil: The 1
The Final 1
Final Chapter 1
Chapter și 1
mai adăuga 1
adăuga că 2
stabilită o 2
producției sau 1
sau lansare. 1
lansare. Pe 1
iunie la 1
Raw, Reigns 1
pe Vickie 1
Vickie Guerrero 1
Guerrero să-l 1
să-l includă 1
includă într-un 1
într-un Battle 1
Battle Royal 2
Royal pentru 1
the Bank. 1
Bank. Pe 1
2000, Prince 1
Prince a 2
folosească numele 2
de „Simbolul 1
„Simbolul Dragostei” 1
Dragostei” și 1
de „Prince” 1
„Prince” după 1
publicare cu 1
cu Warner/Chappell 1
Warner/Chappell a 1
a expirat. 1
expirat. Pe 1
organizat „Arhaic 1
„Arhaic Rock”, 1
Rock”, un 1
concert Phoenix, 1
Phoenix, în 1
care, alături 1
de instrumentele 1
instrumentele specifice 1
specifice rock-ului, 1
rock-ului, își 1
locul violoncelul 1
violoncelul și 1
câteva instrumente 1
tradiționale precum 1
precum tulnicul, 1
tulnicul, toaca, 1
toaca, buciumul 1
buciumul sau 1
sau cavalul. 1
cavalul. Pe 1
noiembrie 1942, 1
1942, Oppenheimer, 1
Oppenheimer, Groves 1
vizitat un 2
potențial amplasament. 1
amplasament. Pe 1
16 noiembrie, 1
noiembrie, Federația 1
Federația Norvegiană 1
Handbal a 2
analizei autorităților 1
autorităților sanitare 1
sanitare naționale 1
solicitărilor conducerii 1
conducerii politice, 1
politice, Norvegia 1
mai găzdui 1
găzdui nici 1
Campionatului European. 1
European. Pe 1
16 octombrie, 1
octombrie, frontul 1
frontul înaintase 1
înaintase cu 1
3 km, 1
km, dar 1
costul pierderii 1
pierderii a 1
a 4.500 1
militari. Pe 1
octombrie la 3
la Main 1
Event, pierde 1
pierde centura 1
centura în 1
lui Kofi 1
Kofi Kingston. 1
Kingston. Pe 1
al bazei 1
date. Pe 2
Pe 17 13
aprilie 1912 1
1912 o 1
Edward Atkinson, 1
Atkinson, aflat 1
în comandă 1
lipsa echipei 1
echipei nordice, 1
nordice, a 1
îl înlocuiască 1
pe Campbell, 1
Campbell, dar 1
dar fost 1
de cauza 1
vremii. Pe 2
demarate lucrări 1
unor scări 1
scări rulante 2
rulante în 1
pasajul pietonal 1
pietonal Obor–Calea 1
Obor–Calea Moșilor, 1
Moșilor, valoarea 1
valoarea acestora 1
fiind stabilită 1
la 3,56 1
3,56 milioane 1
lei. Pe 2
decembrie 1981, 1
lui. Pe 3
decembrie, Mette 1
Mette Iversen 1
Iversen Sahlholdt 1
Sahlholdt a 1
16 pe 1
Anna Sophie 1
Sophie Okkels, 1
Okkels, din 1
accidentări minore 1
minore a 1
a Sandrei 1
Sandrei Toft. 1
Toft. Pe 1
2009, trupa 1
un mini-album 1
mini-album A 1
A Balloon 1
Balloon Called 1
Called Moaning 1
Moaning la 1
la Pure 1
Pure Groove 1
Groove Records. 1
Records. Pe 4
2016, Gucci 1
prima performanță 1
performanță de 1
închisoare la 1
la Elan 1
Elan Mansion, 1
Mansion, un 1
club din 3
din Atlanta. 1
Atlanta. Pe 1
17 iunie, 1
alăturat preoții 1
preoții stării 1
treia, 491 1
491 la 1
se întituleze 1
întituleze Adunarea 1
Națională. Pe 1
17 mai, 1
mai, s-a 1
tânăr membru 2
membru Hyeyeon 1
Hyeyeon va 1
pauză temporară 1
temporară de 1
activitățile grupului 1
sănătate. Pe 2
martie 1994, 2
1994, la 2
Planica, Andreas 1
Andreas Goldberger 1
Goldberger a 1
m, însă 1
aterizare. Pe 1
martie, trupa 1
pe set-ul 1
set-ul de 1
MTV Woodie 1
Woodie Awards, 1
Awards, pe 1
parcursul SXSW. 1
SXSW. Pe 1
aceiași în 1
post comandantul 1
german Nehring, 1
Nehring, elementele 1
elementele avansate 1
brigăzii a 1
36-a a 1
cu defensiva 1
defensiva Axei 1
Axei la 1
la Djebel 1
Djebel Abiod 1
Abiod – 1
– 400 1
parașutiști, 17 1
17 tancuri 1
multe tunuri 2
tunuri autopurtate. 1
autopurtate. Pe 1
octombrie Bundestagul 1
Bundestagul i-a 1
acordat funeralii 1
funeralii de 1
stat. Pe 1
aprilie Ceaikovski 1
Ceaikovski s-a 1
plimbat în 1
pădurea Trostianka 1
Trostianka și 1
notat, după 1
sale, "idei 1
"idei mizerabile". 1
mizerabile". Pe 1
Pe 18 15
aprilie 1977 1
sfârșit ample 1
a stației, 1
stației, efectuate 1
efectuate după 2
arhitectului Dinis 1
Dinis Gomes. 1
Gomes. Pe 1
2015, autoritățile 1
oprit un 1
concert Migos 1
Migos din 1
din Georgia 2
Georgia Southern 1
Southern University 1
arestat toți 1
grupului, precum 1
ai anturajului 1
anturajului lor. 1
lor. Pe 3
2011, festivalul 1
festivalul rock 1
rock Pukkelpop 1
Pukkelpop în 1
în Kiewit, 1
Kiewit, Hasselt 1
Hasselt (Belgia) 1
(Belgia) se 1
furtună supercelulară 1
supercelulară cu 1
cu mezociclon 1
mezociclon în 1
orei 18:15. 1
18:15. Pe 1
18 august, 1
apărarea antiaeriană 1
antiaeriană a 1
aeroportului Kenley 1
Kenley a 1
sistem neobișnuit 1
antiaeriană – 1
– parașutele 1
parașutele cu 1
cu cabluri. 1
cabluri. Pe 1
ianuarie 1788, 1
1788, Supplyajunge 1
Supplyajunge în 1
în Botany 1
Botany Bay, 1
Bay, a 1
doua respectiv 1
zi ajungând 1
ajungând si 1
celelalte corăbii. 1
corăbii. Pe 1
iulie 1918 1
altă dublă, 1
dublă, ajungând 1
și egalându-l 1
egalându-l pe 1
pe Guynemer. 1
Guynemer. Pe 1
iunie 2020 2
înregistrat partidul 1
partidul politic 1
politic ”PRO 1
”PRO MOLDOVA”, 1
MOLDOVA”, „partid 1
„partid modern 1
de centru-dreapta, 2
centru-dreapta, care 1
o Moldovă 1
Moldovă prosperă 1
prosperă și 1
și justă 1
justă pentru 1
pentru fiecare.” 1
fiecare.” Pe 1
mai, Adams 1
Adams s-a 1
cu Russell 1
Russell ca 1
protesteze față 1
de declarația 1
de neutralitate. 1
neutralitate. Pe 1
mai Hentzi 1
să astupe 1
astupe breșa 1
breșa produsă 1
artileria maghiară 1
apropierea rondelei 1
rondelei Fehérvár, 1
Fehérvár, dar 1
ploaie torențială 1
torențială căzută 1
căzută în 1
distrus întregul 1
întregul barieră. 1
barieră. Pe 1
2008, Chris 1
Chris Martin 1
a anunṭat 1
anunṭat în 1
revista Rolling 2
Rolling Stones 2
Stones că 1
albumului, 'Viva 1
'Viva la 1
la Vida' 1
Vida' a 1
al celebrei 1
celebrei pictoriṭe 1
pictoriṭe Frida 1
Frida Kahlo. 1
Kahlo. Pe 1
2009, Kerrang 1
Kerrang a 1
albumul conține 2
15 melodii. 1
melodii. Pe 1
2005, Abramov 1
Abramov a 1
viață dintr-un 1
dintr-un accident 1
mașină foarte 1
foarte grav 1
grav petrecut 1
dispărut temporar 1
publică. Pe 1
18 noiembrie, 1
noiembrie, Reese 1
Reese a 1
trimis informații 1
despre eliberarea 1
supraviețuit împușcăturii 1
împușcăturii și 1
este „viu 1
„viu și 1
și bine”. 1
bine”. Pe 1
Președinte Executiv 1
Social Democrat. 2
Democrat. Pe 2
Pe 19 11
aprilie 2005 1
2005 curtea 1
apel din 1
din Bordeaux 2
confirmat hotărârea. 1
hotărârea. Pe 1
2013, JYP 1
JYP Entertainment 1
Entertainment (JYPE) 1
(JYPE) a 1
va debuta 1
debuta un 1
2014, primul 1
grup feminin 1
debutul Miss 1
Miss A 1
A în 2
2010. Pe 2
decembrie Wesley 2
Wesley a 2
de „Cel 1
fotbalist străin” 1
străin” pentru 1
oară consecutiv. 1
consecutiv. Pe 1
19 februarie, 1
generalul Smith 1
că peshwa 1
peshwa se 1
spre Pandharpur. 1
Pandharpur. Pe 1
ianuarie s-a 1
alte pagini 2
pagini ar 1
fi plagiate 1
plagiate din 1
lucrarea sociologului 1
sociologului german 1
german Klaus 1
Klaus Heinemann. 1
Heinemann. Pe 1
iulie 2017, 1
2017, și-au 1
EP-ul de 1
debut Hola 1
Hola Hola. 1
Hola. Pe 1
SmackDown, a 1
cu Rowan 1
Rowan la 1
la SmackDown 1
SmackDown în 1
ce Strowman 1
Strowman a 1
Raw. Pe 1
mai 2017 3
2017 Renato 1
Renato Usatîi 1
Usatîi s-a 1
o solicitare 1
solicitare în 1
în Interpol 1
Interpol privind 1
privind scoaterea 1
scoaterea sa 2
19 mai, 1
mai, francezii 1
reluat atacurile. 1
atacurile. Pe 1
septembrie 2014, 2
2014, formația 1
formația Cristal 1
Cristal s-a 1
s-a reactivat, 1
reactivat, realizând 1
realizând un 1
Clubul „Teatris” 1
„Teatris” din 1
Galați, cu 2
prilejul lansării 2
lansării noului 1
noului album. 1
album. Pe 2
19 septembrie, 1
septembrie, Vanessa 1
Vanessa a 1
anunțat printr-un 1
printr-un mesaj 1
mesaj scris 1
că următoarea 1
următoarea piesă 1
numi „I 1
„I Don't 1
Don't Want 1
Want to 1
Be a 1
a Bride”. 1
Bride”. Pe 1
Pe 1 24
2011, trupa 1
restul turneului 1
turneului din 1
Unite va 1
fi anulat 1
anulat fără 1
fără reprogramarea 1
reprogramarea datelor 1
datelor stabilite. 1
stabilite. Pe 1
august Ceaușescu 1
Ceaușescu se 1
cu Brejnev. 1
Brejnev. Pe 1
august, diviziile 1
diviziile franceze 1
X-a condusă 1
de Mangin 1
Mangin au 1
atacul, avansând 1
avansând circa 1
km. Pe 1
2012, Dan 1
Dan câștigă, 1
câștigă, pentru 1
an consecutiv, 2
consecutiv, Premiul 1
Premiul Gramofonul 1
Gramofonul de 1
aur, pentru 1
pentru hitul 1
hitul "Лишь 1
"Лишь до 1
до утра". 1
утра". Pe 1
1 februari 1
februari britanicii 1
cucerit Gorai 1
Gorai și 1
El Gumu, 1
Gumu, pe 1
februarie Hobok, 1
Hobok, iar 1
9 februarie, 2
februarie, Banno. 1
Banno. Pe 1
2018, Nickelodeon 1
Nickelodeon a 1
dezvăluit design-urile 1
design-urile majore 1
personajelor principale, 1
principale, evenimentul 1
evenimentul fiind 1
fiind transmis 1
transmis live 1
live pe 2
Facebook în 1
zi. Pe 2
ianuarie 1808, 1
1808, Thomas 1
Thomas Ludlam, 1
Ludlam, guvernatorul 1
guvernatorul Companiei 1
Companiei Sierra 1
Leone și 1
importanți abolționiști, 1
abolționiști, a 1
predat carta 1
carta Companiei. 1
Companiei. Pe 1
1991, companiei 1
companiei De 1
Lijn i-a 1
atribuit monopolul 1
monopolul asupra 2
asupra transportului 1
teritoriul Flandrei. 1
Flandrei. Pe 1
1991, parcul 1
parcul conținea 1
conținea 3430 1
3430 de 1
trenuri, în 1
mare marte 1
marte automotoare, 1
automotoare, dar 1
rame trase 1
locomotive, din 1
care 400 1
de vagoane 6
tip RIB, 1
RIB, 250 1
250 RIB/RIO 1
RIB/RIO și 1
și 589 1
589 VB 1
VB 2N, 1
2N, cu 1
de 13,8 1
13,8 ani. 1
ani. Pe 10
2008, Martin 1
publice cartea 1
cartea până 1
lui 2008, 1
speranță. Pe 1
2016 Adrian 1
Adrian Mutu 1
Mutu s-a 1
căsătorit in 1
in Cuba 1
Cuba cu 1
cu Sandra 1
Sandra Bachici. 1
Bachici. Pe 1
iulie, reieșind 1
reieșind din 2
situația creată, 1
creată, comisia 1
mixtă moldo-română 1
moldo-română a 1
decizia privind 1
privind mărirea 1
mărirea debitului 1
din lacul 2
acumulare Costești-Stînca 1
Costești-Stînca pîna 1
la 800-830 1
800-830 m3/s. 1
m3/s. Pe 1
2012, Ubisoft 1
altă ediție 1
ediție collectors 1
collectors pentru 1
pentru Assassin's 1
Creed III, 1
III, UbiWorkshop. 1
UbiWorkshop. Pe 1
2014, versiunea 1
versiunea 1.8 1
1.8 Beta 1
lansată publicului 1
fi testată. 1
testată. Pe 1
1 iunie, 1
aprobat această 1
de tratat. 1
tratat. Pe 1
mai 2001, 1
2001, VH-1 1
VH-1 Deutschland 1
Deutschland a 1
fost închis, 1
închis, lansându-se 1
lansându-se două 1
două canale, 1
canale, MTV2 1
MTV2 Pop 1
Pop (rebranduirea 1
(rebranduirea lui 1
lui VH-1 1
VH-1 DE), 1
DE), redenumit 1
redenumit pe 1
în Nickelodeon 1
Nickelodeon DE 1
DE (a 1
doua încarnare) 1
încarnare) și 1
și VH-1, 1
VH-1, versiunea 1
versiunea pan-europeană. 1
pan-europeană. Pe 1
mai, Vydra 1
Vydra a 2
câștigat 3 2
de decernare 2
decernare a 2
premiilor clubului, 1
clubului, câștigând 1
pentru Jucătorul 1
Jucătorul Anului, 1
Anului, Jucătorul 1
Anului votat 1
ceilalți jucători 1
premiul Jack 1
Jack Stamps 1
Stamps pentru 1
anului. Pe 2
SmackDown, el 1
cu Kane 1
Kane într-un 1
meci No 1
No DQ, 1
DQ, unde 1
lui Harper. 1
Harper. Pe 1
octombrie, cazacii 1
fortificațiile tătarilor 1
tătarilor de 1
Capul Ciuvaș. 1
Ciuvaș. Pe 1
1900, o 1
o coliziune 1
coliziune a 1
această gară. 1
gară. Pe 1
septembrie 1932 1
1932 l-au 1
pe directorul 1
directorul Radiodifuziunii, 1
Radiodifuziunii, profesorul 1
profesorul Mugur, 1
Mugur, tatăl 1
tatăl regizorului 1
regizorului de 3
azi Vlad 1
Vlad Mugur, 1
Mugur, să 1
apară `pe 1
`pe viu` 1
viu` în 1
emisiunea deja 1
deja celebră 1
celebră `Ora 1
`Ora veselă`. 1
veselă`. Pe 1
1942 Divizia 1
trimisă pe 2
frontul rusesc, 1
rusesc, în 1
sectorul Don. 1
Don. Pe 1
septembrie 2017, 3
2017, tramvaiele 1
10 vor 1
rula din 1
centrul districtului 1
districtului Deurne 1
Deurne și 1
în tunelul 1
tunelul premetroului 1
premetroului prin 1
prin rampa 1
subteran din 1
Piața Foorplein. 1
Foorplein. Pe 1
fost achiziționată, 1
achiziționată, în 1
sfârșit, și 1
compania elvețiană 1
elvețiană publică 1
publică Spiro 1
Spiro International. 1
International. Pe 2
Pe 20 14
1848, Enquirer 1
Enquirer a 1
primele ziare 1
duminică. Pe 1
aprilie 1917, 1
1917, guvernul 1
notă către 1
Franța (care 1
ca „nota 1
„nota lui 1
lui Miliukov”) 1
Miliukov”) în 1
Rusia își 1
Aliați și 1
purta războiul 1
războiul atâta 1
fi necesar. 1
necesar. Pe 1
2021, Comitetul 1
Comitetul executiv 1
executiv UEFA 1
pentru competițiile 1
competițiile sale 1
cluburi începând 1
sezonul 2024-2025. 1
2024-2025. Pe 1
aprilie, căpitanul 1
căpitanul Amin 1
Amin Bey 1
Bey Izz 1
Izz al-Din 1
al-Din și 1
Harry Beilin 1
Beilin au 1
fost convocați 1
convocați la 1
la comandamentul 1
comandamentul britanic 1
și notificați 1
notificați despre 1
intențiile britanice 1
retragere dezvăluite 1
dezvăluite de 1
de general-maiorul 1
general-maiorul Hugh 1
Hugh Stockwell, 1
Stockwell, pe 1
aprilie, doar 1
lui Beilin. 1
Beilin. Pe 1
anunțat părăsirea 1
părăsirea postului 1
de supervizor 1
supervizor executiv 1
al Concursului 1
Eurovision la 1
2010 de 3
către Svante 1
Svante Stockselius. 1
Stockselius. Pe 1
2015, Raț 1
Raț s-a 1
la Rayo, 1
Rayo, cu 1
semnat tot 1
un cotnract 1
cotnract pe 1
2013 acesta 1
cu Liverpool, 1
Liverpool, fiind 1
plătit jucător 1
istoria echipei 1
echipei încasând 1
încasând 240.000 1
240.000 euro 1
săptămână. Pe 2
1948, Kazanțev 1
Kazanțev a 1
prezentat ipoteza 1
ipoteza extraterestră 2
extraterestră privind 1
privind Fenomenul 1
Fenomenul Tunguska 1
Tunguska la 1
ședința Societății 1
Societății Astronomice 1
Astronomice a 1
URSS care 2
la Planetariul 1
Planetariul din 1
Moscova, unii 1
astronomi din 1
fiind receptivi 1
receptivi la 1
această idee. 1
idee. Pe 1
2009, Ranen 1
Ranen a 1
emisiunea Geraldo 1
Geraldo at 1
at Large 1
Large (Fox 1
(Fox News 1
News Channel) 1
Channel) pentru 1
a argumenta 1
niciun om 2
aselenizat pe 1
Lună. Pe 1
la Battleground, 1
Battleground, a 1
un Battle 1
Royal eliminândul 1
Dolph Ziggler, 1
Ziggler, câștigând 1
centura Intercontinentală 1
Intercontinentală pentru 1
oară. Pe 1
iulie, SIIL 1
lansat intense 1
intense contraatacuri 1
contraatacuri în 1
care FDS 1
FDS avansaseră 1
avansaseră în 1
zilele anterioare. 1
anterioare. Pe 2
2014, Fox 1
că sequelul 1
sequelul va 1
martie 2017. 4
2017. Pe 1
septembrie 1918, 2
ce asculta 1
asculta confesiuni,se 1
confesiuni,se spune 1
Pio a 1
a stigmatelor: 1
stigmatelor: rănile, 1
rănile, durerile 1
durerile și 1
și sângerările 1
sângerările în 1
locurile ce 1
ce corespund 1
corespund rănilor 1
rănilor lui 1
Hristos răstignit. 1
răstignit. Pe 1
libertate prin 1
prin decret, 2
decret, dupã 1
dupã 5 1
sub cheie. 1
cheie. Pe 1
Pe 21 12
aprilie, Mauriceforce 1
Mauriceforce a 1
a 181-a 1
181-a (Wehrmacht) 1
(Wehrmacht) plecată 1
plecată dinspre 1
dinspre Trondheim. 1
Trondheim. Pe 1
anunțat participarea 1
Eurovision 2013. 1
21 decembrie, 1
decembrie, Corpul 1
Corpul XII 1
XII nu 2
avanseze pentru 1
multe găuri 1
în gardul 1
gardul german 1
ghimpată s-au 1
cu mitraliere. 1
mitraliere. Pe 1
iulie 1769 1
1769 este 1
este înnobilat, 1
înnobilat, devine 1
devine Sir 1
Sir Joshua 1
Joshua Reynolds. 1
Reynolds. Pe 1
2010, Toei 1
Toei a 1
de DVD-uri 1
DVD-uri "Kamen 1
"Kamen Rider: 1
Rider: Dragon 1
Dragon Knight" 1
Knight" care 1
conține primele 2
episoade, împreună 1
lansarea pe 1
DVD a 3
Japonia. Pe 1
Raw l-a 1
Seth Rollins 3
meci dar 1
dar Rollins 1
Rollins a 3
fugit iar 1
și Cesaro 2
Cesaro învingându-i 1
pe Rusev, 1
Rusev, Kevin 1
Kevin Owens 1
Owens și 1
și Sheamus. 1
Sheamus. Pe 1
iunie 1976 1
funcțiune primul 1
primul tronson 1
al metroului 1
din Charleroi, 1
Charleroi, între 1
stațiile „Sud” 1
„Sud” și 1
și „Vilette”. 1
„Vilette”. Pe 1
21 martie/2 1
martie/2 aprilie 1
aprilie 1821, 1
1821, oastea 1
oastea revoluționară 1
intrat triumfal 1
triumfal în 1
Podul Calicilor 1
Calicilor (Calea 1
(Calea Rahovei), 1
Rahovei), primită 1
mulțime entuziastă. 1
entuziastă. Pe 1
2014 Curtea 1
validat rezultatul 1
prezidențiale. Pe 2
2015, Alexandru 1
Alexandru Curteian 1
Curteian și-a 1
națională. Pe 1
21 septembrie, 3
altă revenire 1
revenire cu 1
piesa "Dumb 1
"Dumb Litty". 1
Litty". Pe 1
septembrie, sârbii, 1
sârbii, după 1
străpuns liniile 1
liniile bulgare, 1
bulgare, au 1
atins cursul 1
râului Vardar, 1
Vardar, reușind 1
să rupă 1
rupă legătura 1
dintre Armata 1
Armata 2-a 1
2-a și 2
11-a bulgare. 1
bulgare. Pe 1
Pe 22 17
22 aprilie, 1
aprilie, grecii 1
ca atace 1
atace liniile 1
liniile egiptene 1
egiptene cu 1
luptători, pentru 1
evacuarea a 1
și necombatanți. 1
necombatanți. Pe 1
2006, Abbywho, 1
Abbywho, Inc. 1
Inc. Pe 1
2010 Majilis 1
Majilis a 1
lege privind 1
privind statutul 2
statutul Universității 1
Universității Nazarbaev. 1
Nazarbaev. Pe 1
2011, poliția 1
arestat un 1
Spania care 1
cu demo-ul 1
demo-ul apărut 1
internet. Pe 2
2012, Curtea 1
toate celei 1
celei trei 1
trei sentințe 1
sentințe de 1
condamnare pronunțate 1
lui Staicu. 1
Staicu. Pe 1
22 ianuarie, 1
ianuarie, OSDO 1
OSDO a 1
trupele turce 1
turce s-au 1
cu milițiile 1
milițiile kurde 1
kurde la 1
la frontierele 1
frontierele de 2
regiunii Afrin, 1
Afrin, apoi 1
localitățile Shankal 1
Shankal și 1
și Adah 1
Adah Manli 1
Manli din 1
vest. Pe 1
incendiu accidental 1
accidental a 1
distrus 22 1
autobuze garate 1
garate în 1
în depoul 2
depoul Genson. 1
Genson. Pe 1
1936, generalul 1
generalul Rodolfo 1
Rodolfo Graziani 1
Graziani a 1
numit vicerege 1
vicerege al 1
al Etiopiei. 1
Etiopiei. Pe 1
cartierul londonez 1
londonez Woolwich, 1
Woolwich, în 1
plină stradă 1
stradă a 2
ucis un 3
de-al II-lea 1
II-lea Regiment 1
Regiment Regal 1
de Fusilieri. 1
Fusilieri. Pe 1
2010, ea 2
convocată la 2
națională B. 1
B. Tot 1
2010, Neagu 1
Handbal Feminin 1
Feminin Universitar 1
Ungaria. Pe 1
22 martie, 1
ajunul serbării 1
serbării zilei 1
lui Bennington 1
Bennington de 1
la Jeff 1
Jeff Blue 1
spune : 1
: "Eu 1
"Eu îți 1
îți voi 1
da răgaz 1
te odihnești 1
odihnești puțin 1
la sărbătorire. 1
sărbătorire. Pe 1
2014, Loreen 1
Loreen a 1
Instagram că 1
său nou 1
numi Paperlight. 1
Paperlight. Pe 1
22 noiembrie, 1
noiembrie, toate 1
ale Corpului 1
Corpului XIX 1
XIX se 1
cursul Rurului. 1
Rurului. Pe 1
octombrie 1926, 1
la Princess 1
Princess Theater 1
Theater din 2
din Montreal, 1
Montreal, un 1
colegiu, J. 1
J. Gordon 1
Gordon Whitehead, 1
Whitehead, a 1
testa duritatea 1
duritatea mușchilor 1
mușchilor abdominali 1
abdominali ai 1
ai maestrului 1
maestrului și 1
l-a lovit. 1
lovit. Pe 1
22 septembrie, 3
septembrie, armata 1
armata siriană 1
nouă ofensivă 1
ofensivă în 1
în Aleppo, 1
Aleppo, fiind 1
fiind încheiată 1
decembrie când 1
când ultima 1
ultima fortăreața 1
fortăreața rebelă 1
fost recapturata 1
recapturata în 1
în Aleppo 1
Aleppo de 1
forțele regimului. 1
regimului. Pe 1
septembrie, naționaliștii 1
naționaliștii italieni 1
clădire centrul 1
centrul Foro 1
Foro 753. 1
753. Pe 1
septembrie, piesa 1
a leakuit 1
leakuit 24 1
de așteptat. 1
așteptat. Pe 1
Pe 23 9
2016 Beyoncé 1
Beyoncé a 1
albumul Lemonade, 1
Lemonade, care 1
US Billboard 1
Billboard 200. 2
200. Pe 1
de DIICOT 2
DIICOT sub 1
acuzatia ca 1
fi delapidat 1
delapidat Institutul 1
de Urologie 1
Urologie și 1
și Transplant 1
Transplant Renal 1
Renal din 1
un prejudiciu 1
prejudiciu de 1
1932, numai 1
satul Olănești 1
Olănești au 1
împușcați 40 1
de fugari. 1
fugari. Pe 1
la Broad 1
Broad Peak, 1
Peak, a 1
un parapantist 1
parapantist a 1
zburat mai 1
metri altitudine. 1
altitudine. Pe 1
Hitler, care 2
cerea soldaților 1
săi „să 1
„să reziste 1
reziste sau 1
să moară”, 1
moară”, Steiner 1
Steiner a 1
retragerea unităților 2
unităților din 1
defensivă Tannenberg. 1
Tannenberg. Pe 1
1941 Licio 1
Licio Gelli 1
Gelli primește 1
primește carnetul 1
Național Fascist. 1
Fascist. Pe 1
octombrie va 1
mare concert 1
Paris, la 2
Grand Rex. 1
Rex. Pe 1
septembrie 1956, 1
1956, câțiva 1
câțiva indivizi 1
specie au 1
observați în 1
pădurea Cahul 1
Cahul pe 1
o tufă 1
tufă de 1
de soc 1
soc ( 1
( Pe 13
2014, Lamar 1
lansat „i”, 1
„i”, primul 1
Pe 24 16
aprilie 2014 3
Române, pentru 1
că turneul, 1
turneul, programat 1
programat a 1
reprogramat în 1
2020. Pe 1
1944, Alfred 1
Alfred Pagoni 1
Pagoni împreună 1
alți colegi 1
muncă au 1
murit atunci 2
clădirea Societății 1
Societății Române 2
Radiodifuziune a 1
ultimul bombardament 1
bombardament al 2
mondial. Pe 1
24 decembrie, 1
decembrie, membrii 1
membrii cetei 1
cetei pornesc 1
la colindat. 1
colindat. Pe 1
1960, la 1
București, începe 1
procesul grupului 1
grupului „Noica-Pillat”, 1
„Noica-Pillat”, judecați 1
judecați pentru 1
pentru “uneltire 1
“uneltire împotriva 1
împotriva ordinii 2
ordinii de 1
de stat”; 1
stat”; crima 1
art. Pe 1
februarie au 1
treilea, la 1
2014 Marian 1
Marian Lupu 1
2016, CIO 1
CIO a 1
refuzat recomandările 1
recomandările WADA 1
WADA și 1
IAAF de 1
permite atleților 1
atleților „curați” 1
„curați” să 1
participe sub 1
steagul olimpic, 1
olimpic, invocând 1
invocând Carta 1
Carta Olimpică, 1
Olimpică, și 1
latitudinea federațiilor 1
internaționale să 2
decidă ce 1
ce sportivi 1
sportivi pot 1
pot participa. 1
participa. Pe 1
1916, semnează 1
cu Zukor, 1
Zukor, care 1
acordă deplină 1
deplină autoritate 1
autoritate asupra 2
asupra producției 1
producției filmelor 1
filmelor în 1
distribuită și 1
salariu record 1
2012 Natalie 1
Natalie anunță 1
urmează sa 1
sa apară 1
single. Pe 1
24 martie, 2
martie, frontul 1
frontul al-Nusra 1
al-Nusra domină 1
domină provincia 1
provincia Idlib, 1
Idlib, exceptând 1
exceptând capitală 1
capitală provincială 1
provincială Idlib. 1
Idlib. Pe 2
martie, „Gazeta 1
„Gazeta Ilustrată” 1
Ilustrată” anunță 1
că Leon 1
Leon Popescu 1
Popescu „a 1
„a primit 1
primit să 1
avanseze capitalul 1
capitalul de 1
200.000 lei 1
lei necesar 1
necesar antreprizei, 1
antreprizei, fără 1
accepte vreun 1
vreun câștig”. 1
câștig”. Pe 1
2014, titlul 1
titlul celui 1
de Fall 1
Fall Out 2
Out Boy 2
fie American 1
American Beauty/American 1
Beauty/American Psycho 1
Psycho și 1
octombrie, împreună 1
său Fallet, 1
Fallet, este 1
la căpătâiul 2
căpătâiul lui 1
lui Jeanne, 1
Jeanne, care 1
putut restabili 1
restabili după 1
șocul unei 1
operații la 1
la vezica 1
vezica biliară 1
24 septembrie, 2
septembrie, guvernul 1
încetarea luptelor. 1
luptelor. Pe 1
septembrie, nota 1
că 13 1
geniști ai 1
ai companiei 1
companiei pe 1
comanda erau 1
erau bolnavi. 1
bolnavi. Pe 1
Pe 25 11
2019, Ji-sung 1
Ji-sung a 1
album special, 1
special, Dear 1
Dear Diary, 1
Diary, iar 1
cu fanii 1
fanii în 1
în Tokyo, 1
Tokyo, Osaka 1
Osaka și 1
și Seul. 1
Seul. Pe 1
august 1859, 1
1859, Șamil 1
Șamil și 1
în Daghestan. 1
Daghestan. Pe 1
februarie 1813 1
1813 devene 1
devene membru 1
din Edinburgh. 1
Edinburgh. Pe 1
că Byron 1
Byron este 1
însărcinată. Pe 1
2010, Gaiman 1
Gaiman și 2
și Palmer 1
Palmer au 1
logodna lor 1
pe site-urile 2
site-urile personale. 1
personale. Pe 1
2019, Disney 1
Channel a 2
serialul va 1
sezon. Pe 1
ianuarie, vicepremierul 1
vicepremierul Bekir 1
Bekir Bozdağ 1
Bozdağ a 1
Ankara, cu 1
Unite, că 1
că „cei 1
sprijină organizația 1
organizația teroristă 1
teroristă vor 1
țintă în 2
această bătălie”. 1
bătălie”. Pe 1
iulie 1959, 1
1959, britanicii 1
prima pernă 1
aer SR. 1
SR. Pe 1
2014, Casa 1
președintele rus 1
rus Vladimir 1
Putin este 1
este "vinovat" 1
"vinovat" de 1
de distrugerea 2
distrugerea avionului. 1
avionului. Pe 1
2008, consiliul 1
consiliul a 1
rezoluție ostentativ 1
ostentativ pro-ACTA. 1
pro-ACTA. Pe 1
septembrie, Edward 1
Edward Codrington 1
Codrington și 1
și Henri 1
de Rigny, 1
Rigny, amiralii 1
amiralii britanic 1
și francez, 1
francez, s-au 1
cu Ibrahim 1
Ibrahim Pașa 1
Pașa la 1
Navarino, baza 1
baza flotei 1
flotei turco-egiptene. 1
turco-egiptene. Pe 1
Pe 26 14
2010, Bang 1
Bang Zoom! 1
Zoom! Pe 1
variantă demo 1
demo de 2
lui Assassin's 1
Creed a 1
arătată la 2
la Penny 1
Penny Arcade 1
Arcade Expo. 1
Expo. Pe 1
anunțată moartea 1
moartea primului 1
primului voluntar 1
voluntar occidental 1
occidental angajat 1
angajat alături 1
YPG. Pe 1
1952, Adunarea 1
ONU i-a 1
i-a acceptat 1
acceptat propunerea. 1
propunerea. Pe 1
2006, doi 1
pescari au 2
de băștinași, 1
băștinași, când 1
când bărcile 1
bărcile acestora 1
acestora s-au 2
apropiat prea 1
de insulă. 1
insulă. Pe 1
1952 trupele 1
lui Mohammed 1
Mohammed Neguib 1
Neguib au 1
cerut abdicarea 1
abdicarea regelui. 1
regelui. Pe 1
2011, Kevin 1
Kevin Nealon 1
cine vrea 1
un milionar 1
milionar (SUA 1
(SUA Edition) 1
Edition) timp 1
5 săptămâni 2
săptămâni face 1
rapid deget 1
deget mai 1
cu dificultatea 1
dificultatea cu 1
mașina cea 1
rapidă deget 1
deget pentru 1
introduce răspunsurile 1
răspunsurile sale. 1
sale. Pe 5
2014, Metrorex 1
Metrorex a 1
lansat procedura 1
achiziție publică, 1
trenuri noi 1
metrou pentru 1
pentru Magistrala 1
Magistrala 5, 1
5, având 1
obiect cumpărarea 1
cumpărarea a 1
mult 51 1
51 trenuri 1
trenuri noi. 1
noi. Pe 2
2017 Intesa 1
Intesa Sanpaolo 2
Sanpaolo a 1
cumpărat acțiunile 1
acțiunile bune 1
ale Veneto 1
Veneto Banca, 1
Banca, inclusiv 1
inclusiv sucursala 1
sucursala din 1
România, si 1
si Banca 1
Banca Popolare 1
Popolare di 1
di Vicenza 1
Vicenza pentru 1
suma simbolică 1
simbolică de 1
1 euro 1
euro plus 1
plus fonduri 1
fonduri guvernamentale 1
4,7 miliarde 1
2015, printr-un 1
comunicat plasat 1
oficial s-a 1
echipa FC 1
FC Tiraspol 1
Tiraspol își 1
își încetezează 1
încetezează existența. 1
existența. Pe 1
26 martie, 1
anunțată o 1
din nominalizările 1
nominalizările On 1
On Air 1
Air Music 1
Awards, Accesat 1
2014 eveniment 1
de Star 1
Star Management. 1
Management. Pe 2
noiembrie, echipa 2
19 handbaliste. 1
handbaliste. Pe 1
arhiepiscopie. Pe 1
septembrie, spre 1
exemplu, zeci 1
militanți SIIL 1
SIIL purtând 1
purtând însemne 1
însemne ale 1
ale YPG 1
infiltreze pozițiile 1
pozițiile FDS 1
FDS din 1
nord-estul orașului 1
ucis cel 1
puțin 28 1
luptători ai 1
coaliției înainte 1
ei uciși. 1
uciși. Pe 1
august 1966, 1
1966, Biden, 1
Biden, atunci 1
atunci student 1
drept, s-a 1
cu Neilia 1
Neilia Hunter, 1
care venea 1
venea dintr-o 1
familie influentă 2
din Skaneateles, 1
Skaneateles, New 1
York. Pe 2
2015, Intesa 1
Sanpaolo și-a 1
schimbat sediul 1
Arad la 2
București. Pe 1
2020, Šarec 1
Šarec a 1
urma plecării 1
plecării ministrului 1
finanțe, care 1
cauza modificărilor 1
modificărilor propuse 1
propuse la 1
la legislația 1
legislația din 1
din sănătate. 1
iulie, armata 1
armata Ligii 1
atac masiv, 1
turci, fiind 1
fiind înregistrate 1
înregistrate 5.000 1
umane. Pe 1
2012, versiunea 1
versiunea 1.6.8 1
1.6.8 a 1
lansată. Pe 1
cetățenia română. 1
română. Pe 1
martie 1861 1
lucrărilor cu 1
cu antreprenorul 1
antreprenorul câștigător 1
al licitației, 2
licitației, pentru 1
sumă totală 1
de 779.969 1
779.969 lei. 1
27 martie, 1
martie, și-au 1
făcut revenirea 1
revenirea cu 1
lor single 1
single digital 1
digital "Bomb 1
"Bomb Bomb". 1
Bomb". Pe 1
1941, generalul 1
generalul Nasi 1
Nasi și 1
cei 23.500 1
23.500 de 1
comandă au 2
capitulat la 1
la Gondar 1
Gondar în 1
fața forțelor 1
forțelor britanice, 1
britanice, etiopiene 1
etiopiene și 1
ale Commonwealthului. 1
Commonwealthului. Pe 1
RAW, Hardys 1
Hardys a 1
câștige Campionatele 1
în perechi 1
perechi împotriva 1
împotriva campionilor 1
campionilor Rated 1
Rated RKO. 1
RKO. Pe 1
2008, Turcia 1
membru nepermanent 1
nepermanent al 1
al Națiunilor 1
Unite. Pe 1
2017, Gianna 1
Gianna a 1
selectată ca 1
artiști pentru 1
pentru Ellinikós 1
Ellinikós Telikós 1
Telikós 2018 1
2018 cu 1
piesa „Oneiro 1
„Oneiro mou”, 1
mou”, reprezentând 1
reprezentând Panik 1
Panik Records. 1
septembrie 1941, 1
1941, Franța 1
a recunoscut, 1
recunoscut, în 1
virtutea și 1
cadrul Mandatului, 1
Mandatului, independența 1
suveranitatea Statului 1
Statului Siria. 1
Siria. Pe 1
2017, Wanda 1
Wanda Metropolitano 1
Metropolitano a 1
din UEFA 1
UEFA Champions 1
League. Pe 1
la Distruction 1
Distruction in 1
in Kobe, 1
Kobe, Nakamura 1
Nakamura l-a 1
pe Hirooki 1
Hirooki Goto 1
Goto câștigând 1
cincea oară 1
oară Campionatul 1
Campionatul Intercontinental 1
Intercontinental IWGP. 1
IWGP. Pe 1
primul concert 1
din Mojo, 1
Mojo, Accesat 1
2015 Robin 1
piesei „Muzică 1
„Muzică în 1
în cântece”, 1
cântece”, regizat 1
Vlad Feneșan. 1
Feneșan. Pe 1
an, ramura 1
ramura spre 1
spre Gilly 1
Gilly este 1
în folosință. 1
folosință. Pe 1
februarie 1936, 1
susținea un 1
Carnegie Hall, 1
Hall, Huberman 1
Huberman a 1
schimbat vioara 1
vioara Stradivarius 2
Stradivarius "Gibson" 1
"Gibson" cu 1
sa vioară 1
vioară Guarnerius, 1
Guarnerius, lăsănd 1
lăsănd vioara 1
Stradivarius în 1
în vestiar 1
vestiar în 1
timpul pauzei. 1
pauzei. Pe 1
28 Februarie, 1
Februarie, Guilty 1
Guilty a 1
topul HMV 1
HMV HK 1
HK după 1
după 56 1
când debutase. 1
debutase. Pe 1
ianuarie 1790, 1
1790, cu 1
deces, Iosif 1
Iosif al 4
care anula 1
anula toate 1
toate reformele 1
priveau toleranța 1
toleranța religioasă, 1
religioasă, situația 1
situația țărănimii 1
țărănimii și 1
abolirea ordinelor 1
ordinelor religioase. 1
ianuarie 1889 1
1889 în 1
orei 15:30, 1
15:30, Rudolf 1
castelul său 1
vânătoare din 1
din Mayerling. 1
Mayerling. Pe 1
Pe 28, 1
28, insurgenții 1
insurgenții și 1
linii ce 1
ce începea 1
Kiev, în 1
să-i consolideze 1
consolideze poziția 1
lui Skoropadski 1
Skoropadski printr-un 1
cu naționaliștii 2
naționaliștii moderați. 1
moderați. Pe 1
2013, forțele 1
forțele rebele 1
rebele au 1
capturat obiective 1
obiective strategice 1
strategice din 2
orașul Daraa. 1
Daraa. Pe 1
The Million 1
Million Pound 1
Pound Drop, 1
Drop, tot 1
scopuri caritabile. 1
caritabile. Pe 1
loc avea 1
primele audieri 1
audieri în 1
sesiune plenară 1
plenară la 1
la Tribunal 1
Tribunal Funcției 1
Funcției Publice. 1
Publice. Pe 1
octombrie 2019, 1
2019, trupa 1
oficial albumul 1
albumul 'Aurora' 1
'Aurora' prin 1
prin paginile 1
paginile lor 1
lor oficiale 1
socializare, cu 1
2020 cât 1
turnee împreună 1
trupa Korn. 1
Korn. Pe 1
Pe 29 10
2020, King 1
King Von 1
Von și-a 1
single-ul „Grandson 1
„Grandson for 1
for President”, 1
President”, care 1
succes bun. 1
bun. Pe 1
august 1179 1
1179 Saladin 1
Saladin distruge 1
distruge castelul 2
castelul construit 1
regele Balduin 1
Balduin și 1
toți templierii 1
templierii care 1
fuseseră staționați 1
staționați acolo. 1
acolo. Pe 1
2018, KIN 1
KIN Network 1
Network a 1
serie web 1
web intitulată 1
intitulată „Heart 1
„Heart of 1
of Batter 1
Batter with 1
with Jordin 1
Jordin Sparks”. 1
Sparks”. Pe 1
decembrie, Parlamentul 1
Parlamentul ratifică 1
ratifică legile 1
legile prin 2
se consfințea 1
consfințea Marea 1
Marea Unire. 1
Unire. Pe 1
iulie 1999, 2
1999, trupele 1
trupele Ministerului 1
Interne au 1
frontieră cecen 1
cecen și 1
drum strategic. 1
strategic. Pe 1
pentru abuz 2
serviciu privind 1
privind înstrăinarea 1
înstrăinarea unor 1
unor bunuri 1
bunuri ale 1
ale Armatei. 1
Armatei. Pe 1
stadionul Regele 1
Regele Baudouin, 1
Baudouin, care 1
numea ”Stadionul 1
”Stadionul Heysel”, 1
Heysel”, a 1
eveniment tragic 1
tragic soldat 1
morți. Pe 1
29 noiembrie, 1
noiembrie, guvernul 1
respingă cererile 1
cererile amiralului 1
amiralului francez 1
organizat rezistența 1
rezistența armată 1
împotriva aliaților. 1
aliaților. Pe 1
octombrie, Consiliul 1
Național Slovac 1
Slovac s-a 1
alăturat noii 1
noii entități, 1
entități, insistând 1
dreptului regiunii 1
regiunii slovace 1
slovace la 1
la „liberă 1
„liberă autodeterminare”. 1
autodeterminare”. Pe 1
1997 (chiar 1
(chiar în 1
ziua Sfântului 2
Sfântului Arhanghel 1
Arhanghel Mihail), 1
Mihail), Massimo 1
Morsello fondează, 1
fondează, împreună 1
cu Roberto 1
Roberto Fiore, 1
Fiore, Forza 1
Forza Nuova, 1
Nuova, o 1
mișcare ce 1
ce amesteca 1
amesteca magistral 1
magistral noul 1
cu moștenirea 1
moștenirea fascistă 1
fascistă și 1
și viziunea 1
viziunea tradiționalistă 1
tradiționalistă catolică 1
catolică asupra 1
lumii. Pe 1
Pe 2 12
1992, Selena 1
Selena și 1
și Pérez 1
Pérez s-au 1
în Nueces 1
Nueces County, 1
County, Texas, 1
adăugat numele 1
soțului la 1
său. Pe 7
2020, canalul 1
TV brazilian 1
brazilian Încărcare 1
Încărcare a 1
parteneriat de 1
cu Sony 1
Pictures Entertainment. 1
Entertainment. Pe 1
februarie, planul 1
Manstein i-a 1
supus atenției 1
atenției lui 1
Hitler. Pe 1
2 ianuarie, 1
ianuarie, comandantul 1
oraș, colonelul 1
colonelul Rubido, 1
Rubido, a 1
ordonat soldaților 1
nu opună 1
opună rezistență, 1
iar Castro 1
orașul. Pe 2
iunie 1943 1
la Debrețin 1
Debrețin cu 1
cu Margit 1
Margit Süli, 1
Süli, cu 1
tânără. Pe 1
variantă demonstrativă 1
demonstrativă a 1
cântecului „Telephone” 1
„Telephone” ce 1
conține vocea 1
lui Brintey 1
Brintey Spears 1
mod ilegal 2
2015, Boruc 1
lui Bournemouth 1
Bournemouth care 1
Championship și 1
istoria ei. 1
ei. Pe 3
2006, Cullen 1
primit optsprezece 1
optsprezece condamnări 1
condamnări pe 1
Jersey, nefiind 1
nefiind eligibil 1
pentru eliberare 1
condiționată până 1
anul 2403. 1
2403. Pe 1
noiembrie, Talat, 1
Talat, Enver 1
Enver și 1
și Cemal 1
Cemal au 1
exil. Pe 1
ulterior Fundația 1
Fundația Dendrologică 1
Dendrologică Olandeză 1
Olandeză (în 1
în discuții. 1
discuții. Pe 1
în un 1
cu latul 1
latul în 1
minutul 78 1
78 în 1
în poarta 1
poarta Rapidului, 1
Rapidului, meci 1
încheiat tot 1
de 1-0, 3
1-0, în 1
că „Gata, 1
„Gata, m-am 1
m-am răzbunat. 1
răzbunat. Pe 1
împotriva Madagascarului. 1
Madagascarului. Pe 1
Pe 30 13
august Wesley 1
golul victoriei 1
rivalii de 1
Politehnica Iași, 1
minute înainte 3
de fluierul 1
fluierul final. 1
final. Pe 1
decembrie Grindeanu 1
Grindeanu a 1
desemnat premier 1
premier de 1
către președinte. 1
2009 ambasadorul 1
ambasadorul Austriei 1
Jos, Wolfgang 1
Wolfgang Paul, 1
Paul, s-a 1
lui Miep 1
Miep Gies 1
Gies și 1
înmânat Ordinul 1
pentru servicii 1
servicii aduse 1
aduse Republicii 1
Austria. Pe 1
prima aniversare 1
a alegerii 1
alegerii lui 1
lui Morsi, 1
Morsi, milioane 1
protestatari au 4
cerut demisia 1
demisia imediată 1
președintelui din 1
problemelor politice, 1
agravat în 1
mandatului său. 1
lansarea unei 2
bijuterii intitulată 1
intitulată „Colecția 1
„Colecția Janet 1
Jackson Unbreakable 1
Unbreakable Diamonds 1
Diamonds ”, 1
”, la 1
care Janet 1
Paul Raps 1
Raps New 1
30 iunie, 1
iunie, Batista 1
SmackDown! Pe 1
2000, Matt 1
Matt Stum 1
Stum a 1
"a ascunde" 1
ascunde" ar 1
conotații negative 1
schimb denumirea 1
de "geocaching". 1
"geocaching". Pe 1
2012, patronul 1
patronul și 1
fondatorul edy 1
edy Spedition, 1
Spedition, Alin 1
Alin Popa, 1
Popa, moare 1
accident rutier 2
rutier petrecut 2
de Timișoara. 2
Timișoara. Pe 1
anunțată echipa 1
echipa finală. 1
finală. Pe 2
17 jucătoare. 1
jucătoare. Pe 1
octombrie 1917 1
1917 s-a 1
decretat că 1
că palatul 1
palatul va 1
muzeul public 1
public Ermitaj. 1
Ermitaj. Pe 1
contraofensivă turcă 1
turcă condusă 1
noul pașă 1
pașă de 1
de Salonic, 1
Salonic, Mehmet 1
Mehmet Emin 1
Emin Abulubud, 1
Abulubud, încununată 1
succes decisiv 1
al otomanilor 1
la Kassandra. 1
Kassandra. Pe 1
capitala Ungariei. 1
Ungariei. Pe 1
Pe 31 10
august 1989 1
1989 Sovietul 1
Moldovenești publica 1
publica legea 1
legea „cu 1
„cu privirea 1
privirea la 1
revenirea limbii 1
limbii moldovenești 1
moldovenești la 1
la grafia 1
grafia latină”, 1
latină”, care 1
care intra 2
an. Pe 2
prezentată coperta 1
coperta următorului 1
următorului album 1
album live, 1
live, "The 1
"The Roundhouse 1
Roundhouse Tapes", 1
Tapes", care 1
apoi lansat 1
la Peaceville 1
2015, New 1
City și 2
și Nemec 1
Nemec au 1
pentru rezilierea 1
rezilierea contractului. 1
contractului. Pe 1
decembrie 1840 1
1840 au 1
au ansamblat 1
ansamblat o 1
de prefabricate 2
prefabricate pentru 1
de vânturile 2
și zăpada 1
zăpada care 1
care suflă. 1
suflă. Pe 1
2000, o 1
o curce 1
curce de 1
metri, luminată 1
luminată de 1
de becuri, 1
becuri, a 1
spațiul lăsat 1
lăsat gol 1
de piedestalul 1
piedestalul lui 1
Lenin. Pe 1
2007, piesa 1
scoasă pe 2
pe CD 2
CD single 1
Europa, cu 2
toate încasările 1
încasările ducându-se 1
ducându-se la 1
fundația 46664. 1
46664. Pe 1
Raw, Kingston 1
Kingston a 1
pierdut Campionatul 1
Campionatul intercontinental 1
intercontinental împotriva 1
Barrett, încheindu-și 1
încheindu-și domnia 1
domnia după 1
după 74 1
zile. Pe 1
ianuarie 1939, 1
generalului Franco 1
Franco au 1
Barcelona, traversează 1
traversează granița 1
Franța. Pe 1
31 ianuarie, 1
la Tokaj, 1
Tokaj, Schlik 1
Schlik și 1
și Windish-Grätz 1
Windish-Grätz au 1
pozițiile lui 1
lui Klapka, 1
Klapka, pierzând 1
pierzând din 1
nou. Pe 2
2018, Curtea 1
Justiție din 2
Pakistan a 1
a achitat-o 1
achitat-o pe 1
Noreen invocând 1
invocând "contradicții 1
"contradicții materiale 1
și declarații 2
declarații contradictorii 1
contradictorii ale 1
ale martorilor", 1
martorilor", care 1
"au aruncat 1
aruncat o 1
umbră de 1
de îndoială 1
îndoială cu 1
versiunea procurorilor 1
procurorilor asupra 1
asupra faptelor." 1
faptelor." Pe 1
2020, Okae 1
Okae a 1
dezvoltat febră 1
starea ei 2
deterioreze. Pe 1
aprilie Wesley 1
Wesley marchează 1
primul hat-trick 1
Liga I, 1
I, împotriva 1
echipei Unirea 1
Unirea Alba 1
Iulia, într-o 1
cu 3-0. 1
3-0. Pe 1
Armata Otomană. 1
Otomană. Pe 1
2012, presa 1
presa germană 1
germană anunța 1
Teodora Bloj 1
Bloj s-a 1
primă divizie 1
divizie TuS 1
TuS Metzingen. 1
Metzingen. Pe 1
iunie 1880, 1
1880, Bell 1
Bell a 1
a efectuata 1
efectuata prima 1
telefonie fara 1
fara fir 1
fir intra 1
intra doua 1
doua cladiri, 1
cladiri, la 1
o distanta 1
distanta de 1
aproximativ 213 1
213 metri. 1
metri. Pe 2
bombardament aerian 1
satului Dișne-Vedeno, 1
Dișne-Vedeno, două 1
bombe au 1
unchiului lui 1
lui Basaev, 1
Basaev, iar 1
ucis, împreună 1
copii. Pe 1
martie 1977 2
1977 și, 1
ulterior, pe 1
septembrie 1977, 1
1977, Mercedes 1
solicitat brevet 1
brevet de 1
de patentare 1
patentare a 1
a designului, 1
designului, la 1
de Brevetare 1
Brevetare al 1
SUA. Pe 1
sunt indeficați 1
indeficați câțiva 1
câțiva invitați 1
speciali. Pe 1
single-ul principal 2
albumului, Double 1
Double Tap, 1
Tap, în 1
cu 2Chainz. 1
2Chainz. Pe 1
inaugurat studioul 1
studioul TVR 1
TVR Iași. 1
Iași. Pe 2
noiembrie 2010 1
2010 site-ul 1
lui Buckingham 1
album neintitulat 1
neintitulat ce 1
anului 2011. 3
2011. Pe 1
suspendare și 1
și amendat 1
amendat cu 1
această infracțiune. 1
infracțiune. Pe 1
octombrie, rapoartele 1
rapoartele au 1
că luptătorii 2
luptătorii Hezbollah 1
Hezbollah și 1
și iranieni 1
iranieni pregătesc 1
pregătesc ofensive 1
ofensive terestre 1
terestre majore 1
fi coordonate 1
coordonate cu 1
cu loviturile 1
loviturile aeriene 1
aeriene rusești. 1
rusești. Pe 1
2016, videoul 1
videoul a 1
perspectiva vizualizarilor 1
vizualizarilor stranse 1
stranse pe 1
Youtube. Pe 1
4 aprilie, 1
aprilie, rebelii 1
orașul Babulin 1
Babulin din 1
din Idlib. 1
decembrie, Intoxication 1
Intoxication a 1
„Best Reggae 1
Reggae Album” 1
Album” la 1
a 51 1
51 ediție 1
premiilor Grammy. 1
Grammy. Pe 1
sărbătoarea tronului 1
tronului din 1
din mănăstirea 2
mănăstirea femeilor, 1
femeilor, episcopul 1
episcopul Leonid 1
Leonid Samoilea 1
Samoilea de 1
Slava Rusă 1
Rusă l-a 1
l-a hirotonit 1
în recititori. 1
recititori. Pe 1
lansat cântecul 1
cântecul „Chi 1
„Chi Chi”, 1
Chi”, în 1
cu Trey 1
Trey Songz. 1
Songz. Pe 1
dezbateri telivizate 1
telivizate de 1
de Sky 1
Sky Sports 1
Sports s-a 1
că mingea 1
mingea ar 1
trecut linia 1
linia porții. 1
porții. Pe 1
2009, Comisia 1
de Disciplină 1
Disciplină din 1
din Superliga 1
Superliga greacă 1
greacă l-a 1
pentru dopaj. 1
4 iunie, 1
iunie, tancurile 1
tancurile franceze 1
într-un câmp 2
câmp minat 1
minat într-o 1
zonă pe 1
aliații o 1
o consideratu 1
consideratu sub 1
controlul Diviziei 1
a 51-a 1
51-a (Highland). 1
(Highland). Pe 1
la Prastavoniai. 1
Prastavoniai. Pe 1
mai navele 1
navele comandate 2
de Kōsō 1
Kōsō Abe 1
Abe au 1
din Rabaul 1
Rabaul pe 1
de 840 1
840 de 1
marine (1,556 1
(1,556 km) 1
km) către 1
către Port 1
Moresby și 1
de Kajioka 1
Kajioka în 1
următoare. Pe 1
1916 Zofia 1
Zofia s-a 1
cu Karol 1
Karol Stryjeński, 1
Stryjeński, arhitectul 1
arhitectul stilului 1
stilului Zakopane. 1
Zakopane. Pe 1
noiembrie 1978, 1
1978, Walls 1
Walls a 1
că 2.000 1
militanți ai 1
Frontului Patriotic 1
Patriotic au 1
dezerteze și 1
armata Rhodesiei. 1
Rhodesiei. Pe 1
septembrie 1665 1
1665 a 1
„Am stat 1
oraș până 1
când 7400 1
7400 au 1
într-o săptămână, 1
săptămână, din 1
6000 din 1
cauza ciumei, 1
ciumei, și 1
n-am auzit 1
auzit niciun 1
niciun zgomot 1
zgomot ziua 1
ziua sau 1
sau noaptea, 1
noaptea, doar 1
sunetul clopotelor.” 1
clopotelor.” Pe 1
septembrie compania 1
nopții pe 1
9 septembrie, 1
septembrie, cu 2
cu Dumb 1
Dumb Dumb 1
Dumb ca 1
piesă principală. 1
principală. Pe 1
Pe 5 10
scrisoare președinților 1
președinților celor 1
două Camere 1
Camere ale 1
prezenta necesitatea 1
necesitatea deschiderii 1
deschiderii unei 1
tema unei 1
eventuale ipoteze 1
ipoteze a 1
România. Pe 1
2017, Wright 1
că Sony 1
Pictures dorește 1
la Baby 1
Baby Driver, 1
Driver, iar 1
el plănuiește 1
fie scenaristul. 1
scenaristul. Pe 1
2010 Pink 1
Pink a 1
ei, Carey, 1
Carey, s-au 1
s-au împăcat. 1
împăcat. Pe 1
2012, Wall 1
Street Journal 1
că Barnes 1
Barnes & 1
& Noble 1
Noble a 1
vânzare editura 1
editura Sterling 1
Sterling Publishing. 1
Publishing. Pe 1
iulie 1954, 1
unei pauze, 1
pauze, Elvis 1
Elvis “a 1
“a sărit… 1
sărit… a 1
luat chitara 1
chitara și 1
cânte „That’s 1
„That’s Alright 1
Alright Mama” 1
Mama” (un 1
(un blues 1
blues din 1
1946, de 1
Arthur „Big 1
„Big Boy” 1
Boy” Crudup). 1
Crudup). Pe 1
2015 Epica 1
Epica a 1
cu Music 1
Music Export 1
Export Award 1
la Buma 1
Buma Rocks, 1
Rocks, premiu 1
acordat formației 1
formației olandeze 1
olandeze cu 1
an. " 1
" Pe 2
iunie grupul, 1
grupul, care 1
călătorea de 1
la Hippa 1
Hippa (Ibb), 1
(Ibb), "intră 1
"intră în 1
munți, cămilele 1
cămilele noastre 1
noastre fiind 1
fiind îmbrăcate, 1
îmbrăcate, și 1
noi înșine 2
înșine chiar 1
bine. Pe 1
5 mai, 1
mai, trei 1
divizii otomane 1
atacat Farsala, 1
Farsala, determinând 1
determinând retragerea 1
retragerea ordonată 1
forțelor grecești 1
grecești către 1
către Domokos, 1
Domokos, în 1
ajunul acestor 1
evenimente Smolenskis 1
Smolenskis s-a 1
din nou-cuceritul 1
nou-cuceritul oraș 1
oraș Velestino 1
Velestino către 1
către Almyros. 1
Almyros. Pe 1
2013 Negredo 1
Negredo a 1
său hat-trick 1
hat-trick contribuind 1
la calificarea 2
în UCL 1
UCL contra 1
contra ȚSKA 1
ȚSKA Moscova. 1
Moscova. Pe 1
clasare în 1
circuitul masculin 1
masculin profesionist 1
profesionist ATP 1
ATP și 1
anume locul 1
locul 57. 1
Pe 6 13
ianuarie 1976 3
1976 și-a 1
la Lucha 1
Lucha Libre 1
Libre în 1
în PPV-ul 1
PPV-ul "Dia 1
"Dia de 1
los Reyes" 1
Reyes" (ziua 1
(ziua Regilor). 1
Regilor). Pe 1
ianuarie 2021 1
2021 Desperado 1
Desperado lanseaza 1
lanseaza piesa 1
piesa "Ea 1
"Ea e 1
e altfel',muzica 1
altfel',muzica Kovacs 1
Kovacs Laszlo,text 1
Laszlo,text Sandy 1
Sandy Deac 1
Deac impreuna 1
video produs 1
artistul clujean 1
clujean Calin 1
Calin Chiorean. 1
Chiorean. Pe 1
2012, Băsescu 1
Parlament pentru 1
două oară, 1
oară, fiind 1
fiind înlocuit 4
înlocuit interimar 1
interimar de 2
de Crin 1
Crin Antonescu. 1
Antonescu. Pe 1
iunie 1445, 1
1445, rușii 1
tătarii s-au 1
s-au înfruntat 1
înfruntat în 1
râul Kamenka, 1
Kamenka, în 1
Mănăstirea Sfântul 1
Sfântul Eftimie. 1
Eftimie. Pe 1
iunie 1446 1
1446 Mânăstirii 1
Mânăstirii Neamțului 1
Neamțului îi 1
întărită Mânăstirea 1
Mânăstirea de 1
la Boiște, 1
Boiște, „unde 1
„unde a 1
fost chilia 1
chilia vlădicăi 1
vlădicăi Iosif, 1
Iosif, unde 1
sunt călugărițe, 1
călugărițe, cu 1
toate hotarele 1
hotarele bechi, 1
bechi, pe 1
veac. Pe 1
iunie 1944-Ziua 1
1944-Ziua Z, 1
Z, Aliații 1
doilea front, 1
front, debarcând 1
debarcând în 1
Normandia. Pe 1
2006, Google 1
Google News 1
News s-a 1
s-a extins, 1
extins, adăugând 1
adăugând o 1
arhivelor de 1
știri, oferind 1
oferind utilizatorilor 2
utilizatorilor arhive 1
arhive istorice 1
istorice datând 1
sursele sale. 1
cu Barack 1
Barack și 1
și Michelle 2
Michelle Obama’s 1
Obama’s Higher 1
Higher Ground 1
Ground Productions 1
produce podcast-uri 1
podcast-uri exclusive 1
exclusive Spotify. 1
Spotify. Pe 1
iunie Norton 1
la Tabăra 1
Tabăra III 1
III (Tabăra 1
(Tabăra de 1
bază avansată) 1
avansată) de 1
șase hamali 1
hamali care 1
l-au cărat 1
cărat pe 1
rând. Pe 1
noiembrie, Guvernul 1
Guvernul Provizoriu 1
în Lublin 1
Lublin sub 1
sub socialistul 1
socialistul Ignacy 1
Ignacy Daszyński. 1
Daszyński. Pe 1
scufundă din 1
în izbucul 1
izbucul la 1
la Finou, 1
Finou, încărcat 1
40 kg 1
de material. 3
material. Pe 2
2008 RBD 1
RBD au 1
Sala Polivalentă 1
București, aceștia 1
ore dar 1
fost așteptați 1
așteptați de 1
aproximativ 56.000 1
56.000 fani. 1
fani. Pe 1
6 septembrie, 1
după pomenire, 1
pomenire, ceilalți 1
ai delegației 1
delegației israeliene 1
israeliene s-au 1
acasă. Pe 1
Pe 7 11
Wesley își 1
exprimă intenția 1
părăsi Vasluiul. 1
Vasluiul. Pe 1
2013, formația 1
oficial apariția 1
apariția celui 1
șaselea lor 1
studio, Bloodsports, 1
Bloodsports, programată 1
pentru luna 1
aceluiași an; 1
an; anunțul 1
anunțul a 1
lansarea piesei 1
piesei „Barriers” 1
„Barriers” ca 1
download gratuit. 1
gratuit. Pe 1
7 ianuarie, 2
ianuarie, Cena 1
intervenție la 1
umăr și 1
lipsi între 1
luni. Pe 1
ianuarie, ultimele 1
forțe otomane 1
marș către 1
către Erzurum. 1
Erzurum. Pe 1
SmackDown, s-a 1
că Lesnar 1
Lesnar se 1
va bate 1
Orton la 1
la Summerslam. 1
Summerslam. Pe 1
iunie, William 1
William Stairs, 1
Stairs, comandantul 1
al expediției 1
la 3.524 1
3.524 m, 1
primul non-african 1
non-african care 1
a escaladat 1
escaladat Ruwenzori. 1
Ruwenzori. Pe 1
terminată extinderea 1
extinderea stației, 1
stației, lucrările 1
executate tot 1
proiect realizat 1
arhitectul Dinis 1
Dinis Gomes 1
Gomes în 1
pictorița Maria 1
Maria Keil. 1
Keil. Pe 1
2018, Asia 1
Asia Bibi 1
din Închisoarea 1
Închisoarea pentru 1
pentru Femei 1
Femei din 1
din Multan. 1
Multan. Pe 1
noiembrie, trupele 1
sârbe au 1
în defensivă 1
noi linii 2
apărare. Pe 2
octombrie 1957, 1
1957, în 1
călire la 1
la pilonul 1
pilonul 1, 1
1, ingineri 1
ingineri au 2
redus puterea 1
puterea ventilatoareleor 1
ventilatoareleor și 1
au stabilizat 1
stabilizat puterea 1
puterea reactorului. 1
reactorului. Pe 1
modele originale 1
USS Enterprise-D 1
Enterprise-D folosite 1
la filmări 1
filmări s-a 1
licitație a 1
casei Christie's 1
Christie's pentru 1
pentru 576 1
576 000 1
scump articol 1
eveniment respectiv. 1
respectiv. Pe 1
Pe 8 8
aprilie 1985, 1
1985, el 1
anunțat suspendarea 1
suspendarea amplasării 1
amplasării sistemului 1
rachete SS-20 1
SS-20 în 1
Europa, concepută 1
mișcare îndreptată 1
îndreptată în 1
direcția rezolvării 1
problemei rachetelor 1
rachetelor cu 1
acțiune. Pe 1
2013, F/V 1
F/V Min 1
Min Long 1
Long Yu, 1
Yu, o 1
pescuit chineză, 1
chineză, a 1
eșuat la 1
kilometri est 1
recifului Tubbataha. 1
Tubbataha. ”, 1
”, pe 4
2009. Pe 2
2009 cele 1
coaliție de 2
guvernământ care 1
trimită Partidul 1
Partidul Comuniștilor 1
Comuniștilor în 1
în opoziție; 1
opoziție; comuniștii 1
2001. Pe 1
declanșată Operațiunea 1
Operațiunea Compass. 1
Compass. Pe 1
decembrie, PCL 1
PCL a 1
provizoriu revoluționar 1
revoluționar cu 1
opt miniștri 1
miniștri condus 1
de Mickevičius-Kapsukas. 1
Mickevičius-Kapsukas. Pe 1
1944, fratele 1
lui Degrelle, 1
Degrelle, Édouard, 1
Édouard, a 1
forțele belgiene 1
rezistență. Pe 1
2015, ministrul 1
ministrul flamand 1
flamand al 1
al mobilității, 1
mobilității, Ben 1
Ben Weyts, 1
Weyts, a 1
de 8,4 1
8,4 milioane 1
porțiuni neutilizate 1
neutilizate a 1
rețelei. Pe 1
după studii 1
studii efectuate 1
Rio Heritage 1
Heritage Institute 1
Institute (IRPH), 1
(IRPH), Umbanda 1
Umbanda a 1
fost inclusă, 1
inclusă, prin 1
decret, pe 1
lista patrimoniului 3
patrimoniului imaterial 1
imaterial VIEIRA, 1
VIEIRA, Isabela. 1
Isabela. Pe 1
Pe 9 11
aprilie, rapperul 1
rapperul a 1
decedat, la 1
2013, Walt 1
Disney Studios 1
Studios Motion 1
Motion Pictures 1
evenimentului D23 1
D23 Expo 1
Expo că 1
regizorul Byron 1
Byron Howard 1
Howard ( 1
august, Armata 1
zonă. Pe 2
2007, Melissa 1
Melissa s-a 1
actorul David 2
David Fumero, 1
Fumero, pe 1
platoul serialului 1
serialului One 1
One Life 1
Life to 1
to Live. 1
Live. Pe 1
1997, licența 1
box a 1
lui Tyson 2
către Nevada 1
Nevada State 1
State Athletic 1
Athletic Commission, 1
Commission, într-un 1
într-un vot 1
vot unanim; 1
unanim; a 1
fost amendat, 1
amendat, de 1
USD și 1
plătească costurile 1
costurile juridice 1
ale ședinței. 1
ședinței. Pe 1
2010, Associations 1
Associations Familiales 1
Familiales Catholiques 1
Catholiques a 1
judecată Hellfest, 1
Hellfest, cerând 1
permită persoanelor 1
ofere titlurile 1
titlurile pieselor 1
pieselor ce 1
9 iunie,în 1
iunie,în Los 1
Los Angeles,băietii 1
Angeles,băietii au 1
scena alături 1
de fetele 1
la Danity 1
Danity Kane 1
Kane în 1
acestea cântau 1
cântau melodia 1
melodia "Ecstasy". 1
"Ecstasy". Pe 1
sărbătorit cucerirea 1
cucerirea Kievului 1
Kievului prin 1
unei parade 1
parade a 1
victoriei pe 1
pe principala 1
orașului. Pe 2
doua manșă 1
manșă a 1
a optimilor 1
optimilor împotriva 1
lui Chelsea, 1
Chelsea, Ibrahimovic 1
Ibrahimovic i-a 1
un assist 1
assist tânărului 1
tânărului francez 1
francez Adrien 1
Adrien Rabiot 1
Rabiot și 1
golul câștigător, 1
câștigător, într-o 1
2-1 a 1
a parizienilor. 1
parizienilor. Pe 1
octombrie, francezii 1
în Koroni 1
Koroni și 1
capturat 80 1
artilerie, o 1
și alimente. 1
alimente. Pe 1
2008, Baez 1
Baez lansează 1
album produs 1
Steve Earle, 1
Earle, Day 1
Day after 1
after Tomorrow. 1
Tomorrow. Pe 1
Pe absida 1
absida sudică, 1
sudică, deasupra 1
deasupra firidelor, 1
firidelor, se 1
ocnițe, cele 1
jos fiind 1
și sprijinindu-se 1
pe cheia 1
cheia arcelor 1
arcelor firidelor 1
firidelor mari. 1
mari. Pe 1
Pe aceasta 3
scris “Ridică 1
“Ridică această 1
sfântă troiță 1
troiță refugiații 1
refugiații din 1
din Archiud 1
Archiud Anul 1
Anul 1946″. 1
1946″. Pe 1
Pe această 4
această față 1
putea scrie, 1
scrie, cu 1
cu grijă, 2
grijă, o 1
o dedicație. 1
dedicație. Pe 1
trecută ca 1
ca perioadă 1
datare anii 1
anii 1350-1520. 1
1350-1520. Pe 1
aceasta ocină, 1
ocină, răzeșii 1
răzeșii au 1
întemeiat satul 2
satul Grozinți. 1
Grozinți. Pe 1
această porțiune 2
a râului, 1
râului, Zürichsee-Schifffahrtsgesellschaft 1
Zürichsee-Schifffahrtsgesellschaft (Compania 1
(Compania de 2
navigație a 1
din Zurich) 1
Zurich) își 1
desfășoară serviciul 1
pe Limmat, 1
Limmat, de 1
la Landesmuseum 1
Landesmuseum până 1
Lacul Zürich, 1
Zürich, folosind 1
folosind bărci 1
putere scăzută. 1
scăzută. Pe 2
așezate multe 1
ale insulelor, 1
insulelor, dintre 1
este capitala-Dirk 1
capitala-Dirk Hartog 1
Hartog Island 1
Island Homestead. 1
Homestead. Pe 1
temă documentarea 1
documentarea se 1
se săvârșește 1
săvârșește perpetu, 1
perpetu, confundându-se 1
confundându-se cu 1
cu viața. 2
viața. Pe 1
Pe aceeași 2
mai figurează 1
figurează chiar 1
și „bardul 1
„bardul de 1
la Mircești” 1
Mircești” și 1
fără temei. 1
temei. Pe 1
aceeași plantă 1
plantă se 1
găsesc flori 1
flori feminine 1
flori masculine 1
masculine pe 1
aceeași tulpină. 1
tulpină. Pe 1
Pe același 2
același amplasament, 1
amplasament, în 1
pământ. Pe 2
același perete 1
perete este 1
scris anul 1
cu cărbune. 1
cărbune. Pe 1
Pe acel 1
loc ea 2
oraș numit 1
numit Praga. 1
Praga. Peace 1
Peace spune 1
sursa Chemării 1
Chemării este 1
este Unwyrm, 1
Unwyrm, care 1
pe Patience 1
Patience în 1
bârlogul său. 1
Pe acest 12
album, Hotel 1
Hotel Persona 1
Persona beneficiază 1
cu Brian 1
Brian Molko, 1
Molko, Samantha 1
Samantha Fox, 1
Fox, Miguel 1
Miguel Bosé 1
Bosé și 1
și Alaska. 1
Alaska. Pe 1
album, invitați 1
pe piese 1
sunt M&G 1
M&G și 1
și Marijuana, 1
Marijuana, iar 1
pe interludii 1
interludii Rona 1
Rona Hartner, 1
Hartner, „Coco” 1
„Coco” Coroianu, 1
Coroianu, Ben, 1
Ben, Alex. 1
Alex. Pe 2
află piesa 1
temă politică 1
politică „ 1
acest ceaslov 1
ceaslov se 1
următoarea însemnare: 1
însemnare: „Acest 1
„Acest Ciaslov 1
Ciaslov a 1
enoriași în 1
stare rea 1
rea față 1
de podoaba 1
podoaba lui 1
altă dată. 1
acest contor, 1
contor, stelele 1
stelele afișate 1
afișate indică 1
indică nivelul 1
"wanted" (de 1
nivelul maxim 2
șase stele, 1
stele, eforturile 1
eforturile polițiștilor 1
polițiștilor de-al 1
de-al aresta 1
maxim iar 1
foarte agresivi). 1
agresivi). Pe 1
construit romanii 1
romanii castrul 1
castrul ale 1
urme mai 1
sec. Pe 3
drum al 1
vieții s-a 1
făcut aprovizionarea 1
aprovizionarea orașului 1
reușit evacuarea 1
evacuarea unora 1
dintre civili, 1
civili, făcând 1
posibilă supraviețuirea 1
supraviețuirea Leningradului. 1
Leningradului. Pe 1
Pe acestea 2
urmă ne 1
le trăim 1
trăim – 1
– odată 1
artistul – 1
ordine spirituală. 1
spirituală. Pe 1
este inscripționat: 1
inscripționat: ΒΑΣΙΛΕΩΣ 1
ΒΑΣΙΛΕΩΣ ΜΟΣΚΩΝΟΣ, 1
ΜΟΣΚΩΝΟΣ, ce 1
ce semnifică 1
semnifică „regele 1
„regele Moskon”. 1
Moskon”. Pe 1
Pe aceste 4
aceste drumuri, 2
drumuri, ele 1
ele desfășoară 1
o eroziune 2
eroziune permanentă 1
permanentă prin 2
creează văile, 1
văile, largi 1
largi uneori 1
și adânci 1
aceste grinzi 1
grinzi pot 1
fi acroșate 1
acroșate până 1
8 tone 1
armament. Pe 1
au trait 1
trait oameni 1
timpuri. Pe 1
meleaguri au 1
existat suprafețe 1
păduri, detașându-se 1
detașându-se ca 1
ca pondere 1
pondere ulmul. 1
ulmul. Pe 1
acest nucleu 1
nucleu se 1
1945 Facultatea 1
Medicină Dentară. 1
Dentară. Pe 1
medalion executat 1
executat tot 1
în mozaic 1
mozaic cu 2
de Murano 1
Murano reprezentând 1
Domnului. Pe 1
acest temei 1
temei Cantemir 1
Cantemir susține 1
susține continuitatea 1
continuitatea românilor 1
în Dacia: 1
Dacia: faptul 1
menționează nicăieri 1
nicăieri plecarea 1
plecarea lor, 1
lor, înseamnă 1
rămas. Pe 1
acest teren 1
teren și-a 1
locuit vreme 1
traseu circulă 1
circulă numai 1
numai trenul 1
trenul transfrontalier 1
transfrontalier de 1
călători Moscova-Sofia, 1
Moscova-Sofia, care 1
prin Kiev. 1
Kiev. Pe 1
Pe acoperiș 1
acoperiș mai 1
apar mici 1
turle de 1
formă bulb 1
bulb cu 1
fier. Pe 1
Pe actul 1
capitulare nu 1
găsit necesar 1
și semnătura 1
semnătura mareșalului 1
mareșalului italian. 1
italian. Pe 1
Pe afișul 1
afișul spectacolului 1
spectacolului apare 1
numele tânărului 1
tânărului compozitor 1
compozitor gălățean 1
gălățean Gelu 1
Gelu Mihăilă. 1
Mihăilă. Pe 1
Pe aici 4
trecut oameni 1
familiile Rákóczi, 1
Rákóczi, Bethlen, 1
Bethlen, Báthory. 1
Báthory. Pe 1
trecut "trenurile 1
"trenurile prieteniei" 1
prieteniei" cu 1
tineri sovietici, 1
sovietici, chinezi, 1
chinezi, finlandezi, 1
finlandezi, suedezi, 1
suedezi, indieni, 1
indieni, pakistanezi, 1
pakistanezi, thailandezi, 1
thailandezi, malayezieni 1
malayezieni ș.a. 1
ș.a. care 1
soseau pentru 1
Congresul și 1
Tineretului (25 1
(25 iulie 1
august 1953). 1
1953). Pe 1
aici trece 2
trece drumul 2
către stațiunea 1
stațiunea „Izvoare” 1
„Izvoare” și 1
către carierele 1
carierele de 1
piatră Blidari 1
Blidari ( 1
aici trec 1
trec zilnic 1
zilnic mai 1
multe trenuri 1
trenuri InterRegio. 1
InterRegio. Pe 1
Pe al 1
al 26-lea 1
26-lea canal 1
canal aerian, 1
aerian, transmite 1
transmite Bas-TV, 1
Bas-TV, canalul 1
emisie MIR. 1
MIR. Pe 1
Pe album 4
album apare 1
ca invitată 1
invitată Rozie, 1
Rozie, o 1
prietenă de-a 1
de-a trupei, 1
trupei, pe 1
piesa „Pink 1
„Pink Baloon”. 1
Baloon”. Pe 1
album apar 1
apar trei 2
piese lo-fi 1
lo-fi care 1
bucătărie. Pe 1
Pe albumele 1
albumele anterioare, 1
anterioare, aceasta 1
aceasta cântase 1
cântase cu 1
voce pițigăiată, 1
pițigăiată, însă 1
album, a 1
interpreteze cu 1
voce mai 1
joasă. Pe 1
album figurau 1
figurau trei 1
piese demo: 1
demo: „Nightwish” 1
„Nightwish” (de 1
vine numele 1
numele formației), 1
formației), „The 1
„The Forever 1
Forever Moments” 1
Moments” și 1
și „Etiäinen”. 1
„Etiäinen”. Pe 1
album figurează 1
figurează melodia 1
melodia omonimă 1
omonimă care 1
mari proporții 1
proporții și 1
a consacrat-o 1
consacrat-o pe 1
pe Manole. 1
Manole. Pe 1
Pe albumul 1
tranziție „Perfect 1
„Perfect Symmetry” 1
Symmetry” ( 1
Pe alocuri, 1
alocuri, fundul 1
fundul Nistrului 1
Nistrului este 1
este ridicat, 1
ridicat, ceea 1
ce provoacă 1
provoacă apariția 1
mici insule. 1
insule. Pe 1
Pe alocuri 1
sectoarele deschise 1
cu pâlcuri 2
pâlcuri izolate 1
și tufari, 1
tufari, în 1
în livezi, 1
livezi, parcuri 1
grădini publice. 2
publice. Pe 2
Pe aluatul 1
aluatul rulat 1
rulat răspândit 1
răspândit umplutura 1
umplutura cu 1
0,5 cm, 1
cm, se 1
doua crustă, 1
crustă, iar 1
iar capetele 1
capetele sunt 1
sunt presate 1
presate cu 1
cu degetele 1
degetele pentru 1
a lipi. 1
lipi. Pe 1
Pe ambele 1
ale străzii 1
străzii K. 1
K. Marx 1
Marx din 1
zona gării 1
gării sunt 1
instalate semne 1
circulație prin 1
interzice oprirea 1
oprirea sau 1
sau parcarea 1
parcarea vehiculelor. 1
vehiculelor. Pe 1
Pe an, 1
an, are 2
singură clocire, 1
clocire, mai 1
rar două. 1
două. Pe 1
Pe ansamblu, 1
ansamblu, naratorul 1
naratorul spune 1
întreaga cină 1
cină a 1
aspect „bizar”. 1
„bizar”. Pe 1
Pe anumite 1
anumite formațiuni 1
formațiuni stâncoase 1
stâncoase au 1
amenajate parcuri 1
parcuri sau 1
sau grădini. 1
grădini. Pe 1
Pe a 1
patra latură 1
a stâncii, 1
stâncii, cea 1
scurtă, a 1
șanț lung 1
4 metri. 1
metri. PEAR 1
PEAR este 1
pentru PHP 1
PHP Extension 1
Extension and 1
Application Repository, 1
Repository, și 1
biblioteci scrise 1
cod PHP. 1
PHP. Pearl 1
Pearl este 1
este întruchiparea 1
întruchiparea literei 1
literei stacojii, 1
stacojii, iar 1
iar Hester 1
Hester o 1
o îmbracă 1
îmbracă într-o 1
într-o frumoasă 2
frumoasă rochie 1
rochie stacojie, 1
stacojie, brodată 1
brodată cu 2
cu fir 1
aur, la 1
litera de 1
pe pieptul 2
pieptul lui 2
lui Hester. 1
Hester. Pearl 1
Pearl van 1
der Wissel 1
Wissel a 1
pe Angela 1
Angela Steenbakkers 1
Steenbakkers pe 1
2017. Pearse 1
barou în 1
1901. Pearson 1
Pearson (1946:257) 1
(1946:257) Aynesworth 1
Aynesworth era 1
însuși „încrezător 1
„încrezător și 1
și stilat”, 1
stilat”, pe 1
când Alexander, 1
Alexander, cel 1
Jack Worthing, 1
Worthing, era 1
degrabă „modest 1
„modest și 1
și rezervat”. 1
rezervat”. Pe 1
Pe atunci 5
atunci busola 1
busola consta 1
dintr-o piatră 1
piatră magnetică 1
magnetică legată 1
ață pentru 1
putea roti 1
roti liber. 1
liber. Pe 1
era regula 1
regula ca 1
când suna 1
suna clopotul 1
Catedrala Mitropolitană, 1
Mitropolitană, trebuiau 1
trebuiau să-i 1
să-i răspundă 1
răspundă clopotele 1
Pe atunci, 10
atunci, exista 1
exista teaman 1
teaman printre 1
printre strategii 1
strategii americani 1
americani că 1
Brianie risca 1
naziști. Pe 1
atunci, fondul 1
fondul bibliotecii 1
bibliotecii număra 1
număra 230 1
230 de 1
cărți, crescând 1
crescând progresiv 1
progresiv prin 1
donații, printre 1
numeroase făcute 1
de Alex. 1
atunci, localitatea 1
localitatea Gura 1
Gura Văii 1
Văii se 1
numea Netotu. 1
Netotu. Pe 1
atunci, majoritatea 4
din români, 1
români, existând 1
comunitate mare 1
ruși. Pe 1
din ruși-lipoveni, 1
ruși-lipoveni, existând 1
români. Pe 4
din ucraineni, 2
ucraineni, existând 2
și comunități 1
evrei. Pe 2
atunci, populația 1
din ruși 1
proporții aproximativ 1
aproximativ egale. 2
egale. Pe 1
atunci sătenii 1
oi. Pe 1
satul Piscu 1
Piscu aparținea 1
aparținea comunei 1
comunei Cocioc, 1
Cocioc, fiind 1
de olari, 1
olari, cu 1
cu moșii 2
proprietatea Domeniului 1
Domeniului Coroanei; 1
Coroanei; iar 1
satul Izvorani 1
Izvorani făcea 1
comuna Tâncăbești, 1
Tâncăbești, având 1
biserică lipovenească. 1
lipovenească. Pe 1
atunci, soția 1
lui Ruskin, 1
Ruskin, Effie, 1
Effie, s-a 1
de Millais. 1
Millais. Pe 1
atunci Tectonic 1
Tectonic însemna 1
însemna doar 1
doi basiști 1
basiști și 1
și tobele 1
tobele programate 1
programate de 2
de Hoisan. 1
Hoisan. ; 1
de sonde 1
sonde aflate 1
Marte. Pe 1
Pe August 2
August 21 1
21 1770, 1
1770, statuia 1
statuia ecvestră 1
ecvestră a 1
dărâmată de 1
pe soclu. 1
soclu. Pe 1
August 25, 1
25, în 1
la Zorndorf, 1
Zorndorf, armata 1
prusacă alcătuită 1
soldați comandați 2
comandați de 2
ruse alcătuite 1
43 000 1
contele Fermor. 1
Fermor. Pe 1
Pe Avernus 1
Avernus trăiesc 1
trăiesc șase 1
oameni, urmașii 1
urmașii echipajului 1
echipajului original, 1
original, într-un 1
mediu mic 1
dar confortabil, 1
confortabil, dotat 1
tehnologie de 5
generație. Pe 1
Pe avers, 2
avers, este 2
gravată efigia 1
efigia suveranului, 1
suveranului, din 1
din profil, 1
profil, spre 1
dreapta, deasupra 1
deasupra coroanei. 1
coroanei. Pe 1
Pe avers 1
avers este 1
gravat profilul 1
profilul Regelui 1
Regelui Mihai, 1
Mihai, încadrat 1
textul „Medalia 1
„Medalia Regele 1
pentru Loialitate” 1
Loialitate” și 1
două frunze 1
de laur, 1
laur, iar 1
revers este 1
gravat cifrul 1
cifrul personal 1
regelui având 1
având 4 1
4 coroane 1
coroane mici, 1
mici, totul 1
laur. Pe 1
reprezentat Ioan 1
Bun pe 1
luptă, galopând 1
galopând spre 1
spre stânga, 2
stânga, cu 1
cu spada 1
spada deasupra 1
capului. Pe 1
Pe aversul 1
aversul medaliei 1
află efigia 1
efigia din 1
lui Ludovico 1
Ludovico al 2
III-lea Gonzaga 2
Gonzaga Ludovico 1
Gonzaga (1412 1
(1412 – 1
– 1478) 1
1478) a 1
doilea marchiz 1
marchiz al 1
al Mantovei 1
Mantovei din 1
din 1444 1
1444 până 1
moarte. Pe 1
Pe axa 1
bătălie se 1
afla drumul 1
drumul Charleroi-Bruxelles, 1
Charleroi-Bruxelles, iar 1
cea est-vest, 1
est-vest, un 1
alt drum, 1
drum, mai 1
puțin important, 1
important, numit 1
numit drumul 1
spre Ohain; 1
Ohain; acesta 1
urmă parcurgea 1
parcurgea creasta 1
creasta pe 1
se dispuseseră 1
dispuseseră trupele 1
trupele anglo-aliate. 1
anglo-aliate. Pe 1
Pe balustrada 1
balustrada de 1
podul corului 1
corului se 1
litere chirilice: 1
chirilice: „Zugrăvitu-s-a 1
„Zugrăvitu-s-a această 1
sfântă sobovnicească 1
sobovnicească și 1
și apostolească 1
apostolească biserică 1
zilele împăratului 1
împăratului nostru 1
nostru Iosif 1
prea blagoslovirea 1
blagoslovirea episcopului 1
episcopului nostru. 1
nostru. Pe 1
Pe baza 22
acestei declarații, 1
declarații, o 1
respins în 2
decembrie 1992 1
1992 cererea 1
cererea reclamantului 1
unui drept 1
de vizită, 1
vizită, considerându-se 1
favorabil bunăstării 1
bunăstării copilului 1
copilului ca 1
aibă raporturi 1
acestei gândiri, 1
gândiri, prin 1
prin autofinanțare 1
autofinanțare C.A.P.S. 1
C.A.P.S. a 1
1934 să 1
să reîmpădurească 1
reîmpădurească 19.000 1
19.000 de 2
hectare. Pe 1
acestor cifre, 1
cifre, iatrogenesisul 1
iatrogenesisul poate 1
provoca până 1
la 225.000 1
225.000 de 1
decese pe 1
Unite (excluzând 1
(excluzând eroarea 1
eroarea recunoscută). 1
recunoscută). Pe 1
baza acestuia 1
acestuia s-au 1
deschis marile 1
marile artere 1
artere de 1
circulație ale 1
construirea sistematizată 1
sistematizată de 1
locuințe, atât 1
lux cât 1
cele sociale. 1
sociale. Pe 1
acestui răspuns 1
răspuns NAS-ul, 1
NAS-ul, permite 1
permite sau 1
nu accesul 1
resursele protejate. 1
protejate. Pe 1
baza analizelor 1
analizelor logurilor 1
logurilor de 1
audit efectuate 1
de cercetători, 1
cercetători, s-a 1
unii atacatori 1
atacatori să 1
fi exploatat 1
exploatat bugul 1
bugul cu 1
și anunț. 1
anunț. Pe 1
baza cercetarilor 1
cercetarilor care 1
ruinele cetatii 1
cetatii Histria, 1
Histria, marele 1
marele zid 1
al cetății, 1
cetății, construit 1
sfârșitul secolul 1
secolul III 1
III d.Hr., 1
d.Hr., reparat 1
întărit în 1
secolelor IV-VI, 1
IV-VI, înconjura 1
înconjura cetatea 1
cetatea ridicată 1
romană târzie. 1
târzie. Pe 1
Pe bază 1
concurs in 1
sectorului de 2
istorie modernă. 1
modernă. Pe 1
baza ei 1
găsesc punctele 1
punctele tari 1
tari și 1
ale grupului. 2
grupului. Pe 1
baza estimărilor 1
estimărilor populației 1
Kosovo în 1
2016, comuna 1
avut 39.982 1
39.982 de 1
locuitori. Pe 3
baza expertizei 1
expertizei tehnice 1
fost întocmită 2
întocmită o 2
faza DALI 1
DALI (Documentație 1
(Documentație de 1
Avizare a 1
a Lucrărilor 1
Lucrărilor de 1
de Intervenție), 1
Intervenție), prin 1
efectuarea a 1
de lucrări: 1
lucrări: de 1
primă urgență, 1
urgență, respectiv 1
reabilitare generală. 1
generală. Pe 1
baza gloselor 1
gloselor evreiești 1
Cehia putem 1
țară semăna 1
semăna mai 1
degrabă cu 2
Spania sau 2
unde graiul 1
graiul întrebuințat 1
întrebuințat de 1
evreiască nu 1
deosebea în 1
mod frapant 1
frapant de 1
limba mediului 1
mediului creștin. 1
creștin. Pe 2
baza oaselor 1
oaselor sale 1
sale gigantice, 1
gigantice, s-a 1
avea 40 1
40 metri 1
înălțime, cântărind 1
cântărind 77 1
tone. Pe 1
baza precedentului 1
precedentului judiciar, 1
judiciar, judecătorul 1
judecătorul admite 1
admite manualul 1
manualul Great 1
Great Benefit 1
Benefit furat 1
furat ca 1
ca probă, 1
probă, acesta 1
acesta conține 3
secțiune U 1
U acum 1
acum ștearsă 1
ștearsă în 1
care solicitările 1
solicitările către 1
asigurări sunt 1
sunt inițial 1
inițial toate 1
toate refuzate 1
refuzate ca 1
companiei. Pe 1
prevederilor Constituției 1
Constituției țării, 1
din 1923, 2
1923, în 1
1924, a 1
adoptată Legea 1
Legea minelor, 1
minelor, cunoscută 1
„Legea Tancred 1
Tancred Constantinescu”. 1
Constantinescu”. Pe 1
baza rapoartelor 1
rapoartelor privind 1
privind capturile, 1
capturile, Cartelul 1
Cartelul Sinaloa 1
Sinaloa pare 1
activă grupare 1
grupare contrabandistă 1
contrabandistă de 1
de cocaină. 2
cocaină. Pe 2
baza relatărilor 1
relatărilor martorilor, 1
martorilor, biroul 1
biroul Procurorului 1
Procurorului General 1
General din 1
că atacatorii 1
atacatorii purtau 1
purtau steagul 1
steagul Statului 1
Statului Islamic. 1
Islamic. Pe 1
baza studiului 1
studiului antroponimic 1
antroponimic asupra 1
asupra locuitorilor, 1
locuitorilor, Radu 1
Radu Rosetti 1
populației regiunii 1
regiunii Trotușului 1
Trotușului era 1
etnie maghiară 1
maghiară chiar 1
premergătoare înființării 1
înființării statului 1
statului moldovean. 1
moldovean. Pe 1
textelor culegerilor 1
culegerilor a 1
prim manual 1
manual Orsós, 1
Orsós, Anna, 1
Anna, Beás 1
Beás nyelvkönyv 1
nyelvkönyv kezdőknek. 1
kezdőknek. Pe 1
unei scurte 1
scurte experiențe 1
vapor pe 1
fluviul Congo 1
Congo cu 1
urmă, romanul 1
a încapsulat 1
încapsulat îngrijorările 1
îngrijorările crescânde 1
crescânde ale 1
ale publicului 3
în Congo. 1
Congo. Pe 1
concesiune pe 1
pe zece 1
aeriană albaneză. 1
albaneză. Pe 1
baza utilizării 1
unele izvoare, 1
izvoare, cercetările 1
cercetările mai 1
vechi le 1
le denumeau 1
denumeau jus 1
jus teutonicus 1
teutonicus sau 1
drept german. 1
german. Pe 2
Pe blană 1
blană se 1
câteva pete 1
pete galben-maronii 1
galben-maronii și 1
dungi late 1
late neregulat 1
neregulat distribuite. 1
distribuite. Pe 1
Pe blaturile 1
blaturile lor 1
așezate obiecte 1
bronz, inclusiv 1
inclusiv ceasuri. 1
ceasuri. Pe 1
Pe blogul 1
blogul lui 1
lui Scalzi 1
Scalzi apar 1
frecvent poze 1
trei pisici 1
pisici ale 1
cu câinele 1
câinele familiei, 1
familiei, uneori 1
format LOLcat. 1
LOLcat. Pe 1
Pe bolta 2
bolta absidei 2
absidei domină 1
domină chipul 1
lui „Iisus 1
„Iisus Hristos” 1
Hristos” înconjurat 1
de mulțimea 2
stele. Pe 1
bolta altarului 1
altarului sunt 1
pictate Încoronarea 1
Sf. Pe 4
Pe bulevard 1
bulevard se 1
întâlnesc obiecte 1
obiecte arhitecturale 1
arhitecturale cum 1
fi casele 1
casele în 1
neo-renascentist sau 1
vile cu 1
fațade și 2
și interioare 1
impresionante. Pe 1
Pe cabana 1
Capul Evans 1
Evans se 1
vedea o 1
lui Richards 1
Richards cu 1
celor morți, 1
morți, dar 1
dar starea 1
este îngrijorătoare. 1
îngrijorătoare. Peć 1
Peć a 2
fost recucerit 1
recucerit în 1
octombrie 1918. 1
1918. Pe 1
Pe căi 1
căi pot 1
și operațiuni 1
operațiuni Booleene 1
Booleene ca: 1
ca: uniune, 1
uniune, diferență, 1
diferență, intersecție 1
intersecție sau 1
sau extragere. 1
extragere. Pe 1
Pe calea 1
calea apelor, 1
apelor, cartierele 1
două continente 1
continente sunt 1
printr-o mulțime 2
linii navale 1
navale de 3
de navetă, 1
navetă, sau 1
sau turistice. 1
turistice. Pe 1
Pe Calea 1
Calea Mogoșoaiei 1
Mogoșoaiei ținea 1
ținea cofetărie 1
cofetărie și 1
și restaurant, 1
deasupra restaurantului 1
restaurantului se 1
găsea o 2
sală mare 1
mare destinată 1
destinată balurilor 1
balurilor mascate 1
mascate ale 1
ale nobilimii. 1
nobilimii. Pe 1
Pe calota 1
calota turlei 1
turlei se 1
află Iisus 1
Iisus Pantocrator, 1
Pantocrator, iar 1
pe pandantivi 1
pandantivi cei 1
patru evangheliști. 1
evangheliști. Pe 1
Pe câmpul 1
câmpul Dreptății, 1
Dreptății, de 1
la Suceava, 1
față supușilor, 1
supușilor, a 1
primit învestitură 1
învestitură domnească. 1
domnească. Pe 1
Pe câmpurile 1
datorie pentru 1
ai patriei 1
patriei zeci 1
satului, consemnați 1
consemnați cu 1
la Bisericuța 1
pe Corn, 1
Corn, pomeniți 1
pomeniți de 1
Ziua Eroilor. 1
Eroilor. Pe 1
Pe canatul 1
canatul drept 1
drept inscripția 1
inscripția continuă: 1
continuă: „Și 1
„Și R(ă)mărica 1
R(ă)mărica cu 1
cu soțu 1
soțu său 1
fie pomană 1
pomană în 1
în veci 1
veci amin.” 1
amin.” Pe 1
Pe când 17
este natural 1
natural mai 1
echipat pentru 2
pentru atac, 1
atac, Kiba 1
Kiba își 1
modifică abilitățile 1
abilitățile la 1
luptei, mergand 1
mergand in 1
in patru 1
patru labe 1
labe pentru 1
a-i crește 1
crește viteza. 1
viteza. Pe 1
alerga spre 1
casa mamei 3
văzut trei 1
trei oameni 2
cu ciomege 1
ciomege care 1
care îndemnau 1
îndemnau mulțimea 1
mulțimea să 1
casei mamei 1
ei divorțează, 1
divorțează, rămânând 1
a rudelor. 1
rudelor. Pe 1
persoană bănuită 1
bănuită un 1
un polițist, 1
polițist, are 1
un alibi. 1
alibi. Pe 1
trei cupluri 1
cupluri ieșeau 1
clădirea primăriei, 1
primăriei, unde-și 1
unde-și oficializaseră 1
oficializaseră relațiile, 1
relațiile, ei 1
de milițieni 1
milițieni din 1
Brigada Diverse 1
Diverse care 1
căsătoria plutonierului 1
plutonierului Căpșună 1
Căpșună cu 1
domnișoara Angela 1
Angela ( 1
când cobora 1
cobora în 1
în barcă, 1
barcă, Isabella 1
Isabella îi 1
mărturisește un 1
secret păstrat 1
păstrat mult 1
în sinea 2
sinea ei 1
ei este, 1
fapt, a 2
lui Wynn. 1
Wynn. Pe 1
când consecințele 1
acestei deficiențe 1
deficiențe nu 1
cunoscute, este 1
este improbabil 1
improbabil ca 1
ca suplimentele 1
suplimentele cu 1
acid alpha-linoleic 1
alpha-linoleic să 1
mărească semnificativ 1
semnificativ nivelurile. 1
nivelurile. Pe 1
când critici 1
ca Huntford 1
Huntford resping 1
resping acest 1
o scuză, 2
scuză, Cherry-Garrard 1
Cherry-Garrard notează 1
notează că 1
că „întreaga 1
„întreaga chestiune 1
chestiune se 1
mulți de 1
de 'dacă'”; 1
'dacă'”; o 1
de decizii 2
și circumstanțe 1
circumstanțe care 1
putut petrece 1
petrece altfel 1
altfel au 1
catastrofă. Pe 1
se dezbrăca 1
dezbrăca în 1
cameră, Norman 1
Norman privește 1
privește printr-un 1
printr-un vizor 1
vizor aflat 1
peretele biroului 1
biroului său. 1
era copil 2
la învățătură, 1
învățătură, dar 1
era recunoscută 1
curajul ei 1
ei neobișnuit, 1
neobișnuit, călărind 1
călărind încă 1
Cambridge, Chapman 1
din teatrul 1
teatrul amator 1
amator al 1
al universității, 1
universității, „Footlights”. 1
„Footlights”. Pe 1
când lovitura 1
lovitura fusese 1
fusese înăbușită, 1
înăbușită, U.R.S.S. 1
U.R.S.S. nu 1
îndemână unitatea 1
necesară unei 1
rezistențe eficiente, 1
eficiente, recunoscând 1
astfel independența 1
independența tuturor 1
tuturor 3 1
3 state 1
septembrie. Pe 1
când mă 1
mă lăsam 1
lăsam pierdut 1
în văpaia 1
văpaia acestui 1
acestui gând, 1
gând, m-am 1
m-am găsit 1
găsit ridicat 1
deasupra întunericului 1
întunericului simțurilor. 1
simțurilor. Pe 1
sudică din 1
Rusia, dintre 1
dintre lacul 1
lacul Onega 1
Onega și 1
și Ladoga 1
Ladoga este 1
numită Careila-Oloneț, 1
Careila-Oloneț, Istmul 1
Istmul Carelian 1
Carelian și 1
și Carelia-Ladoga. 1
Carelia-Ladoga. Pe 1
când primele 1
sunt optimiste, 1
optimiste, începând 1
1980 atmosfera 1
atmosfera poeziilor 1
poeziilor lui 1
mai sumbră. 1
sumbră. Pe 1
Iowa, Cody 1
Cody a 1
DJ la 1
radio "KRUI 1
"KRUI 89.7 1
89.7 FM". 1
FM". Pe 1
când trec 2
prin gaura 1
gaura din 1
din placă, 1
placă, polaritatea 1
polaritatea este 1
este inversată 1
inversată astfel 1
încât placa, 1
placa, nu 1
le acceptă 2
le accelerează 1
accelerează către 1
către următoarea 1
următoarea placă. 1
placă. Pe 1
Pe Canonicat, 1
Canonicat, Odrade 1
Odrade obține 1
la Duncan 1
Duncan Idaho 1
Idaho mărturisirea 1
mărturisirea că 1
este mentat 1
mentat și 1
deține amintirile 1
amintirile multor 1
multor vieți 1
vieți ghola; 1
ghola; totuși, 1
totuși, acesta 1
nu dezvăluie 1
dezvăluie viziunile 1
viziunile misterioase 1
misterioase a 1
Pe cantul 1
cantul arcului 1
arcului portagrafei 1
portagrafei se 1
află incizată 1
incizată o 1
latine "INNOCENS". 1
"INNOCENS". Pe 1
Pe capitelele 1
capitelele colonadelor 1
colonadelor se 1
găsesc steme 1
steme cu 1
cu lupi 2
lupi ale 1
familiei Suki. 1
Suki. Pe 1
Pe cap 1
cap purtau 1
purtau năfrămi 1
năfrămi groase 1
lână țesute 1
țesute sau 1
sau croșetate, 1
croșetate, iar 1
tinere „ceaptă”, 1
„ceaptă”, un 1
de voal 1
voal cu 1
cu zgardă 1
zgardă de 1
de bănuți 1
bănuți din 1
picioare opinci 1
opinci sau 1
sau ghete 1
ghete înalte. 1
înalte. Pe 1
Pe capul 1
pus un 2
va descoperi. 1
descoperi. ”, 1
a clădit 2
clădit prăvălie 1
și locuință, 1
locuință, iar 1
acum vor 1
taie locul. 1
locul. ”, 1
obținut-o în 1
urma prelucrării 1
prelucrării a 1
șase variante 1
ale baladei 1
baladei (toate 1
(toate culese 1
de Victoria 1
Victoria Darvai 1
Darvai și 1
și păstrate 1
și Folclor) 1
Folclor) și 1
ca preludiu 1
preludiu instrumental 1
instrumental un 1
de bucium. 1
bucium. ” 1
” pe 2
o primească 1
primească Elmina. 1
Elmina. " 1
" pe 4
care label-ul 1
label-ul îl 1
numește "electronică 1
"electronică exotică". 1
exotică". ”, 1
regăsesc ”Logica 1
”Logica timpului”, 1
timpului”, ”Și 1
”Și dacă…” 1
dacă…” ”Metamorfoză” 1
”Metamorfoză” și 1
și ”Pasărea 1
”Pasărea < 1
< >”. 1
>”. ” 1
luat Nicolae 1
Covaci. Pe 1
Pe cealaltă 2
cealaltă linie 1
de infirmerie 1
infirmerie germană. 1
germană. Pe 2
parte, Dene 1
Dene O'Kane 1
O'Kane îl 1
îl elimină 1
de 5-4. 1
5-4. Pe 1
Pe cea 2
dintre insule 1
insule erau 1
erau ruinele 1
unei biserici, 1
biserici, precum 1
ale localității 1
localității Poreci, 1
Poreci, distrusă 1
1831. Pe 1
a traseului, 1
traseului, tramvaiele 1
electrice convenționale 1
convenționale circulă 1
șine, însă 1
segment foarte 1
foarte abrupt 1
abrupt ele 1
protecție legate 1
un funicular 1
funicular care 1
care împing 1
împing tramvaiele 1
tramvaiele în 1
sus sus 1
ca frâne 1
frâne la 1
la coborâre. 1
coborâre. Pe 1
Pe cele 5
cele 57 1
de etaje 1
apartamente de 1
lux. Pe 1
două baze 1
baze care 1
susțin turla, 1
turla, dar 1
pe turlă 1
turlă (sub 1
(sub ferestre 1
deasupra lor) 1
lor) se 1
află ocnițe. 1
ocnițe. Pe 1
văd putto 1
putto așezați 1
pe volute. 1
volute. Pe 1
turle stelate 1
stelate se 1
un rând 1
ocnițe, iar 1
baza pătrată 1
pătrată o 1
friză de 3
cărămizi smălțuite. 1
smălțuite. Pe 1
Pe celelalte 1
celelalte punți 1
punți frânarea 1
frânarea se 1
metode clasice. 1
clasice. Pe 1
ferestre mari, 1
mari, soarele 1
soarele inunda 1
inunda sala, 1
sala, aruncând 1
aruncând deasupra 1
deasupra tablourilor 1
tablourilor o 1
lumină aurie 1
aurie ce 1
le deschidea 1
deschidea ca 1
niște flori, 1
flori, le 1
le transfigura 1
transfigura crescându-le 1
crescându-le farmecul. 1
farmecul. Pecenegii 1
Pecenegii au 1
primii nomazi 1
nomazi asiatici 1
asiatici care 1
luptă carele. 1
carele. Pecenegii 1
Pecenegii mai 1
au lupte 1
lupte minore 1
bizantinii, rușii 1
și hazarii. 1
hazarii. Pecenegii 1
Pecenegii se 1
Rusia. Pe 3
Pe centura 1
centura orașului, 1
comuna Otopeni, 1
Otopeni, pe 1
strada Odăi, 1
Odăi, nr. 1
nr. PechaKucha 1
PechaKucha Night 1
Night e 1
eveniment informal, 1
informal, ce 1
ce facilitează 1
facilitează networking-ul 1
networking-ul și 1
între oameni. 1
Pe chivot: 1
chivot: "zugravu 1
"zugravu Calciu 1
Calciu Matei 1
Matei sept. 1
sept. Pe 1
Pe clădirea 2
clădirea cea 1
domină întreg 1
complexul există 1
drapel alb 1
cruce roșie 1
sunt literele 1
literele "O" 1
"O" și 1
și "T" 1
"T" suprapuse, 1
suprapuse, reprezentând 1
reprezentând semnul 1
semnul patriarhiei 1
patriarhiei ortodoxe 1
ortodoxe grecești 1
grecești considerați 1
considerați "Păzitorii 1
"Păzitorii Mormântului 1
Mormântului Sfânt". 1
Sfânt". Pe 1
clădirea principală 1
castelului erau 1
erau emblemele 1
emblemele familiilor 1
familiilor Wass 1
Wass și 1
și Bethlen. 1
Bethlen. Pe 1
Pe clădiri 1
clădiri pot 1
plasate și 1
și pancarte 1
pancarte temporare, 1
temporare, cum 1
fi semne 1
avertizare că 1
acea clădire 1
este fumigată 1
fumigată și 1
să intre. 2
intre. Pe 1
Pe clopote 1
clopote se 1
inscripție: "Peter 1
"Peter Hilzer, 1
Hilzer, K.u.K. 1
K.u.K. – 1
– Hof 1
Hof Glocken-Gießer 1
Glocken-Gießer in 1
der Wiener 1
Wiener Neustadt 1
Neustadt 1903". 1
1903". Pe 1
Pe coasta 1
coasta Atlanticului, 1
Atlanticului, în 1
4000 î.en., 1
î.en., o 1
o culturǎ 1
culturǎ avansatǎ 1
avansatǎ a 1
sǎ ridice 1
ridice movile 1
movile și 1
construcții circulare 1
circulare din 1
și lemn. 1
lemn. Pe 1
Pe coastă 1
coastă locuiesc 1
locuiesc belgi, 1
belgi, care 1
care veniseră 2
se război 1
a prăda; 1
prăda; aproape 1
toți poartă 1
numele triburilor 1
se trag; 1
trag; după 1
cultive ogoarele. 1
ogoarele. Pe 1
Pe competițiile 1
golf se 1
se pariază 1
pariază foarte 1
numai, grupările 1
grupările yakuza 1
yakuza deținând 1
deținând chiar 1
dintre terenurile 1
de golf. 1
golf. Pe 1
Pe condilul 1
condilul humerusului 1
humerusului se 1
află 3 1
3 fose: 1
fose: fosa 1
fosa coronoidă, 1
coronoidă, fosa 1
fosa radială 1
radială și 1
și fosa 1
fosa olecraniană. 1
olecraniană. Pe 1
Pe coperta 2
coperta carcasei 1
carcasei se 1
frați, deasupra 1
deasupra căreia 1
afla numele 1
pentru trupa 1
trupa lor: 1
lor: Halestorm. 1
Halestorm. Pe 1
coperta jocului 1
jocului îl 1
îl regăsim 1
regăsim pe 1
Marco Reus. 1
Reus. Pe 1
Pe creasta 1
creasta acoperită 1
cu pajiști, 1
pajiști, poteca 1
poteca descrie 1
descrie cîteva 1
cîteva serpentine, 1
serpentine, apoi 1
apoi urcînd 1
urcînd pieptiș 1
pieptiș pe 1
sub pereții 1
dreapta, pe 1
porțiune surpată 1
surpată de 1
de eroziuni, 1
eroziuni, conduce 1
cu cabluri 1
asigurare. Pe 1
Pe culmea 1
culmea care 1
nord-vest față 1
în castrul 1
castrul roman 1
roman se 2
cetate dacică, 1
dacică, de 1
dimensiuni. Pe 1
Pe cuprinsul 1
cuprinsul ei 1
multe râpe, 1
râpe, majoritatea 1
majoritatea lor 2
lor abrupte, 1
abrupte, coborând 1
coborând la 1
365 metri 1
și 183 1
183 metri 1
în est. 2
est. Pe 1
Pe cursul 4
inferior există 1
de chei, 1
chei, ce 1
accesate turistic 1
cu trasee 1
trasee din 1
din masiv. 1
masiv. Pe 1
cursul mai 1
multor decenii, 1
decenii, Hoxha 1
distrus relații 1
cu Belgrad, 1
Belgrad, Moscova, 1
Moscova, și 1
China, mereu 1
în intersul 1
intersul său 1
său propriu. 1
propriu. Pe 1
superior său 1
său superior 1
află barajele 1
barajele Jezioro 1
Jezioro Czorsztyńskie 1
Czorsztyńskie și 1
și Jezioro 1
Jezioro Sromowickie. 1
Sromowickie. Pe 1
superior, traversează 1
traversează un 1
relief accidentat 2
accidentat ceea 1
generat mai 2
multe cascade. 1
cascade. Pe 1
Pe cutia 1
ofrande este 1
pictată biserica 1
1790. Pedalând 1
Pedalând energic 1
energic pe 1
stradă locală 1
crea fluxul 1
aer de-a 1
lungul aparatului, 1
aparatului, ei 1
treia roată 1
învârte contra 1
contra profilului 1
profilului în 1
rămână nemișcată, 1
nemișcată, după 1
cum prezicea 1
prezicea formula 1
lui Lilienthal. 1
Lilienthal. Pe 1
Pe data 43
de 03 1
03 decembrie 1
premiera adaptarea 1
adaptarea filmului 1
filmului „Tres 1
„Tres metros 1
metros sobre 1
sobre el 1
el cielo”, 1
cielo”, filmul 1
încasări în 1
primul week-end 1
week-end de 1
de € 1
€ 2.050.000 1
2.050.000 și 1
devenit filmul 1
filmul spaniol 1
spaniol cu 1
încasări a 1
2013 apare 1
apare sezonul 1
dă undă 1
undă verde 2
către ABC 1
ABC și 1
și seriei 1
seriei „A 1
Țara Minunilor” 1
Minunilor” (Once 1
(Once upon 1
upon a 1
a Time 2
Time in 1
in Wonderland). 1
Wonderland). Pe 1
ianuarie 2000, 1
încercat iar 1
iar să 1
sinucidă, prin 1
prin intoxicare 1
intoxicare cu 1
cu monoxid 1
în cada 1
cada de 1
baie. Pe 1
noiembrie 1946 1
1946 printr-o 1
adresă trimisă 1
trimisă Decanatului 1
Decanatului Facultății 1
Drept, Ministerul 1
Naționale informează 1
îi aprobă 1
aprobă dlui. 1
dlui. Pe 1
an Anastacia 1
premiul Germen 1
Germen Radio 1
Radio Regenbogen 1
Regenbogen pentru 1
pentru „caritate 1
„caritate și 1
și divertisment”. 1
divertisment”. Pe 1
2012, Swedish 1
scos ultimul 1
lor single, 1
intitulat 'Greyhound'. 1
'Greyhound'. Pe 1
ocazia Balului 1
Balului Pensionarilor 1
Pensionarilor s-a 1
Premiul Special 1
Special Nataliei 1
Nataliei Gliga. 1
Gliga. Pe 1
august 1999, 1
1999, Constantin 1
Constantin Galeriu 1
Galeriu a 1
Municipiului Bacău”, 1
Bacău”, prin 1
Local nr. 1
decembrie Mihai 1
Mihai Ghimpul 1
Ghimpul i-a 1
i-a retras 1
sprijinul politic 1
politic lui 1
lui Anatol 2
Anatol Șalaru 1
Șalaru (ministrul 1
(ministrul apărării). 1
apărării). Pe 1
fost postat 1
clip pe 1
de Youtube 1
Youtube al 1
că Pizzorno 1
Pizzorno lucra 1
lucra de 1
nou material. 1
2012 ABC 1
ABC lansează 1
albumul extins 1
serialului. Pe 2
iunie 1957, 1
1957, cu 1
cu „Rg-5 1
„Rg-5 Pescarus”, 1
Pescarus”, pilotul 1
pilotul Mircea 1
Finescu a 1
stabilit recordul 1
385 km 1
linie dreaptă, 1
dreaptă, pe 1
ruta Iași-Giurgiu. 1
Iași-Giurgiu. Pe 1
ora 05:00 1
05:00 a 1
Haga un 1
mesager german. 1
Secretar General 1
2016, atacantul 1
atacantul italian 1
echipa spaniolă. 1
spaniolă. Pe 1
2014, Mckee 1
Mckee a 1
numit "California 1
"California Winter" 1
Winter" pe 1
de SoundCloud 1
SoundCloud și 1
și iTunes. 1
iTunes. Pe 1
de-al IV 1
IV Congres 1
al UTCM. 1
UTCM. Pe 1
aprilie 1955 1
examen - 1
- concurs 1
străine, cultură 1
cultură generală 2
și examen 1
examen medical, 1
medical, obținând 1
final primul 1
primul brevet 1
brevet românesc 1
această meserie. 1
meserie. Pe 1
2012, Fotbalul 1
Fotbalul American 1
American a 1
ca ramură 1
ramură sportivă 1
România, de 2
către Autoritatea 1
Tineret, ceea 1
genera în 1
viitorul apropiat 1
apropiat Federația 1
Fotbal American. 1
American. Pe 1
2015, Mirela 1
Boureanu Vaida, 1
Vaida, prezentatoarea 1
prezentatoarea emisiunii 1
emisiunii a 1
fie înlocuită 1
către Andreea 1
Andreea Mantea 1
Mantea din 1
sarcini duse 1
duse cu 1
bine pînă 1
capăt, urmând 1
mai. Pe 2
2015, Cristian, 1
Cristian, mirele 1
mirele săptămânii 1
săptămânii de 1
sară gardul 1
gardul competiției. 1
competiției. Pe 1
iulie, The 1
The Jackson 1
Jackson 5 1
avut audiția 1
audiția pentru 1
pentru Motown, 1
Motown, la 1
cântat unul 1
din hit-urile 1
hit-urile lui 1
James Brown 1
Brown ”I 1
”I got 1
got the 1
the Feelin”. 1
Feelin”. Pe 1
contraamiral de 1
de flotilă 1
flotilă (cu 1
1 stea). 1
stea). Pe 1
septembrie 2020 1
EP-ul "After 1
"After School". 1
School". Pe 1
2015, Masjid 1
Masjid Negara 1
Negara a 1
sărbătorit Jubileul 1
Jubileul de 1
inaugurarea sa. 1
sa. Pe 2
1941, Woolf 1
Woolf s-a 1
sinucis. Pe 1
2016 Parlamentul 1
votat sărbătorirea 1
zilei bărbatului 1
ca sărbătoare 1
sărbătoare oficială 1
român. Pe 1
1999, o 1
o gigantică 1
gigantică navă-mamă 1
navă-mamă extraterestră 1
extraterestră intră 1
eliberează 36 1
de farfurii 1
farfurii zburătoare, 1
zburătoare, care 1
plasează deasupra 1
deasupra marilor 1
marilor orașe 2
ale planetei. 2
planetei. Pe 1
iunie 1946 1
se alegea 1
alegea de 1
către cetațenii 1
cetațenii italieni(și 1
italieni(și femeile 1
votau pentru 1
prima dată)atât 1
dată)atât forma 1
membrii Adunării 1
Adunării Constituționale 1
Constituționale ce 1
trebuiau sa 2
sa elaboreze 1
elaboreze Constituția. 1
Constituția. Pe 1
2011, două 1
două tornade 1
tornade devastatoare 1
devastatoare au 1
aceiași zi, 1
ore. Pe 1
2011, Eidos 1
Eidos Montreal 1
Montreal a 1
jocului că 1
nou conținut 1
descărcabil urmează 1
lansat intitulat 1
The Missing 1
Missing Link. 1
Link. Pe 1
3 februarie, 1
februarie, videoclipul 1
premiera prin 1
site-ului Noisey. 1
Noisey. Pe 1
2009, Înalta 1
condamnat-o pe 1
Maria Vlas 1
Vlas la 1
dosarul FNI, 1
FNI, fiind 1
libertate, pe 1
2010, printr-o 1
hotărâre definitivă 2
a tribunalului 2
tribunalului Prahova. 2
Prahova. Pe 2
2011, Nets 1
Nets înving 1
înving Toronto 1
Toronto încă 1
meci spectaculos 1
spectaculos încheiat 1
treia prelungire, 1
parte mulțumită 1
lui Travis 1
Travis Outlaw, 1
Outlaw, care 1
înscrie prin 1
prin aruncări 1
aruncări libere 1
și blochează 1
blochează o 1
o lovitură. 1
lovitură. Pe 1
august 1973, 1
1973, Wonder 1
Wonder a 1
într-un grav 1
rutier, în 1
tur din 1
Nord. Pe 2
august Mathew 1
Mathew intra 1
portul Bristol. 1
Bristol. Pe 1
ce Rapidul 1
Cupa Uefa 1
Uefa în 1
tur preliminar, 1
preliminar, Bergodi 1
Bergodi demisionează. 1
demisionează. Pe 1
7 februarie, 1
februarie, Uniunea 1
Uniunea Generală 1
Generală Tunisiană 1
Tunisiană a 1
a Muncii 1
declarat grevă 1
grevă națională 1
teritoriul Tunisiei. 1
Tunisiei. Pe 1
echipa Dinamo 1
de €450.000, 1
€450.000, echipă 1
evoluează până 1
prezent. Pe 1
2011, albumul 1
albumul apare 1
apare integral 1
integral pe 1
internet, afectând 1
afectând astfel 2
astfel vânzările 1
vânzările ce 1
să urmeze. 1
urmeze. Pe 1
2008, 50 1
50 Cent 1
Cent a 1
o declaratie 1
declaratie postului 1
radio Hot 1
Hot 97, 1
97, prin 1
că Young 2
Young Buck 1
Buck numai 1
numai facea 1
grupul G-Unit, 1
G-Unit, dar 1
printre artiștii 1
de G-Unit 1
G-Unit Records. 1
2011 Liana 1
Liana Alexandra 1
Alexandra a 1
suferit hemoragia 1
cerebrală fatală. 1
fatală. Pe 1
Pe de 84
parte. Pe 1
parte, această 2
să memoreze 1
memoreze "starea" 1
"starea" în 1
află sistemul 1
sistemul (sistemul 1
(sistemul "persoană" 1
"persoană" poate 1
de "stări"). 1
"stări"). Pe 1
această tendință 1
acumula grăsime 1
grăsime nu 1
s-ar justifica 1
justifica într-o 1
societate care 2
rezerve constante 1
constante de 1
hrană. Pe 1
parte, același 1
același precept 1
precept a 1
apariția dorinței 1
dorinței indivizilor 1
indivizilor de 1
citească pentru 2
Dumnezeu. Pe 1
parte acetil 1
acetil CoA 1
CoA este 1
procesul catabolic 1
catabolic care 1
ciclul krebs 1
krebs și 1
cu lanțul 1
lanțul respirator. 1
respirator. Pe 1
operei la 1
al maturității, 1
maturității, ar 1
o rigiditate 1
rigiditate critică, 1
critică, deoarece 1
deoarece glisările 1
glisările diacronice 1
diacronice spre 1
spre perioada 1
formație din 1
său artistic 1
artistic sunt 1
sunt inerente. 1
inerente. Pe 1
parte, alimentele 1
alimentele conțin 1
conțin alergeni 1
alergeni ce 1
necesită înlocuitori. 1
înlocuitori. Pe 1
parte, apăruseră 1
apăruseră peste 1
noi bănci 1
bănci la 1
care emiteau 1
emiteau bancnote 1
bancnote prin 1
s-a finanțat 1
parte efortul 1
război, împreună 1
cu creditele 1
creditele luate 1
de Washington. 1
Washington. Pe 1
parte ar 1
reconciliere între 1
două fracțiuni 1
fracțiuni religioase. 1
parte, Armata 1
dovedit capabilă 1
înlocuiască uriașele 1
uriașele pierderi 1
pierderi într-un 1
fi distrusă 1
forță coerentă 1
coerentă de 1
parte, Bătălia 1
la Călugăreni 1
criticată vehement 1
vehement într-un 1
similar lucrărilor 1
Theodor Aman. 1
Aman. Pe 1
parte, "Bătrânul 1
"Bătrânul Tei" 1
Tei" din 1
din Naters, 1
Naters, Elveția, 1
Elveția, este 1
medieval din 1
din 1357, 1
1357, fiind 1
de autorul 1
autorul respectiv 1
respectiv ca 1
deja "magnam" 1
"magnam" (uriaș). 1
(uriaș). Pe 1
parte, ca 2
celor constatate 1
timpul incursiunii 1
incursiunii trupelor 1
trupelor bolșevice 1
la Tighina 1
Tighina din 1
din 27-28 1
27-28 mai 1
mai 1919, 1
1919, devenise 1
că paza 1
paza graniței 1
graniței pe 1
Nistru trebuia 1
trebuia încredințată 1
încredințată unor 1
încredere. Pe 1
parte, cartea 1
cartea prezintă 1
evoluția unui 1
mare complex 1
complex industrial 1
sfârșitul -lea: 1
-lea: uzinele 1
uzinele Saint 1
Saint Frères 1
Frères din 1
valea Nievrei, 1
Nievrei, la 1
la Flixecourt 1
Flixecourt în 1
în Somme 1
Somme (80). 1
(80). Pe 1
parte, cele 1
peste 765 1
765 Nikifor 1
Nikifor a 1
că kavhan 1
kavhan Khan, 1
Khan, Umar 1
Umar a 1
de slujnicele 1
slujnicele în 1
în Varna. 1
Varna. Pe 1
parte, considera, 1
considera, era 1
Stalin la 1
conducerea URSS 1
URSS era 1
prea rigidă 1
rigidă și 2
și restrictivă, 1
restrictivă, fiind 1
fiind puțin 2
la Cosmopolisul 1
Cosmopolisul la 1
care spera. 1
spera. Pe 1
parte, "controversele" 1
"controversele" pe 1
le invocă 1
invocă părintele 1
părintele Vuluță 1
Vuluță sunt 1
bun augur 1
augur pentru 1
pentru catedrala 1
din Drochia: 1
Drochia: "Omul 1
"Omul simplu 1
simplu are 1
are admirație 1
pentru lucrare 1
lucrare și, 1
există delegație 1
delegație oficială, 1
oficială, din 1
orice țară, 1
țară, care 2
ne viziteze". 1
viziteze". Pe 1
parte, Cristofor 1
Columb a 1
cunoscut harta 1
harta și 1
scrisoarea celebrului 1
celebrului medic 1
și astronom 1
astronom Florentin 1
Florentin Paolo 1
Paolo Toscanelli, 1
Toscanelli, trimise 1
trimise unui 1
preot portughez 1
în 1474. 1
1474. Pe 1
parte, dacă 2
dacă h 1
h tinde 1
zero, adică 1
adică prin 1
prin valori 1
valori negative, 1
negative, atunci 1
atunci fracția 1
fracția are 1
are valori 2
valori pozitive 1
pozitive și, 1
urmare, derivata 1
pozitivă sau 1
puțin nulă. 1
nulă. Pe 1
simte bine 1
bine venit 1
piept intereselor 1
intereselor grupului, 1
grupului, acest 1
unei tradiții 2
tradiții de 2
datorită experienței 2
experienței în 1
privește exercitarea 1
exercitarea puterii 1
puterii administrative, 1
administrative, elita 1
elita finlandeză 1
finlandeză se 1
putere naturală 1
naturală inerentă 1
inerentă în 1
cadrul Marelui 2
Ducat. Pe 1
parte, diplodocidele, 1
diplodocidele, pae 1
pae să 1
bine adaptate 2
trepied. Pe 1
parte, el 2
el anunță 1
nu el 1
a otrăvit 2
otrăvit cafeaua, 1
cafeaua, întrucât 1
întrucât el 2
el cânta 1
moment. Pe 2
parte, ele 1
groși cu 1
o cavitate 1
cavitate doar 1
foarte îngustă 2
particular aspre 1
aspre sau 1
sau granular 1
granular incrustate 1
incrustate pe 1
exterior, acoperind 1
acoperind himeniul 1
himeniul parcă 1
parcă cu 1
un fetru 1
fetru subțire. 1
subțire. Pe 1
s-a lipsit 1
de responsabilitățile 1
responsabilitățile ce 1
ce decurgeau 1
decurgeau din 2
din stăpânirea 1
stăpânirea asupra 2
asupra Spoleto, 1
Spoleto, posesiunea 1
posesiunea ereditară 1
familiei. Pe 1
parte, era 1
un patriot 1
patriot de 1
școală nouă, 1
nouă, un 1
un reformator 2
reformator care 1
schimbe mentalitățile 1
mentalitățile autohtone 1
autohtone conform 1
ideile care 1
i-au plăcut 1
plăcut în 1
în peregrinările 1
peregrinările sale 1
prin Apusul 1
Apusul Europei. 1
Europei. Pe 1
parte, eroii 1
eroii romanului 1
romanului sunt 2
sunt preocupați 1
preocupați să 1
țină la 1
căror cunoaștere 1
cunoaștere era 1
un "sine 1
"sine qua 1
qua non" 1
non" al 1
tineri intelectuali, 1
intelectuali, schimbând 1
schimbând idei 1
idei asupra 1
cu fetele 1
au legături. 1
legături. Pe 1
parte, există 1
există „memoriile 1
„memoriile instantanee” 1
instantanee” ale 1
ale mărturiilor 1
mărturiilor directe, 1
directe, cum 1
fi cartea 1
cartea antisemită 1
antisemită și 1
și mincinoasă 1
mincinoasă a 1
Esterházy, sau 1
sau memoriile 1
memoriile redactate 1
Alfred Dreyfus 1
Dreyfus însuși 1
în Cinq 1
Cinq années 1
années de 1
ma vie. 1
vie. Pe 1
parte există 1
despre Valle 1
de lid, 1
lid, locul 1
reuneau clanurile 1
clanurile și 1
și triburile 1
triburile preromane 1
preromane pentru 1
pentru înfruntările 1
înfruntările armate. 1
armate. Pe 1
parte familia 1
familia Guise 1
Guise amenință 1
părăsi capitala, 1
capitala, lăsând 1
lăsând familia 1
regală fără 1
fără protecție. 1
protecție. Pe 1
parte, femeia 1
femeia regretă 1
regretă cele 1
întâmplate, sentimentele 1
sentimentele de 2
afecțiune fiind 1
încă prezente 1
parte, Fenestella 1
Fenestella precizează 1
că Terențiu 1
Terențiu s-ar 1
născut cu 5
devreme, adică 1
în 195 1
195 î.Hr. 1
î.Hr. G. 1
G. D' 1
D' Anna, 1
Anna, Sulla 1
Sulla vita 1
vita suetoniana 1
suetoniana di 1
di Terenzio, 1
Terenzio, RIL, 1
RIL, 1956, 1
1956, pp. 1
pp. Pe 1
parte, fondurile 1
fondurile alocate 1
alocate de 2
către minister 1
minister erau 1
erau restrânse 1
artiștii cărora 1
acest hatâr 1
hatâr erau 1
erau puțini. 1
puțini. Pe 1
parte, Iago 1
Iago este 1
este supărat 1
pe Othello, 1
Othello, pentru 1
îl înălțase 1
înălțase în 1
grad, punându-l 1
punându-l comandant, 1
comandant, pe 1
anume Michael 1
Michael Cassio, 1
Cassio, mult 1
mai ne-experimentat 1
ne-experimentat decât 1
decât Iago. 1
Iago. Pe 1
în Laponia 1
Laponia există 1
2 locuitori 1
pe km². 1
km². Pe 1
prezent (2009), 1
(2009), nu 1
nu circulă 1
circulă trenuri 1
pe tronsoanele 1
tronsoanele transfrontaliere 1
transfrontaliere de 1
la Halmeu 1
Halmeu spre 1
spre Nevetlenfolu 1
Nevetlenfolu și 1
la Teresva 1
Teresva spre 1
spre Câmpulung 1
la Tisa, 1
Tisa, deși 1
deși reluarea 1
reluarea circulației 1
circulației trenurilor 1
trenurilor se 1
discuție. Pe 1
parte însă, 1
însă, varietatea 1
dispoziția consumatorului 1
consumatorului trebuie 1
trebuie menținută. 1
menținută. Pe 1
între 10% 1
au episoade 1
episoade continue 1
continue de 1
de remisiuni 1
remisiuni și 1
și recidive 1
recidive fără 1
muri sau 1
pericol rinichiul. 1
rinichiul. Pe 1
ani, reputația 1
președinte, per 1
per ansamblu, 2
ansamblu, a 1
partea anumitor 1
anumitor istorici 1
istorici prezidențiali. 1
prezidențiali. Pe 1
parte, jurnalistul 1
jurnalistul Stuart 1
Stuart Derdeyn 1
Derdeyn spunea 1
că „Rihanna 1
„Rihanna dispune 1
întreaga haute 1
haute couture 1
couture B&D, 1
B&D, însă 1
clar din 2
interpreta are 1
noua Janet 1
Janet Jackon.” 1
Jackon.” Pe 1
de Varșovia, 1
unde soarta 1
soarta luptei 1
luptei încă 1
se decisese, 1
decisese, Tuhacevski 1
Tuhacevski lăsase 1
lăsase numai 1
numai forțe 1
forțe slabe 1
slabe pentru 1
pentru paza 1
paza legăturilor 1
dintre Fronturile 1
Fronturile de 1
de Nord-vest 1
Nord-vest și 1
și Sud-vest. 1
Sud-vest. Pe 1
parte, liderii 1
ai coloniilor 1
coloniilor erau 1
foarte adesea 1
adesea numiți 1
unor interese 1
interese stringent 1
stringent momentane 1
momentane sau 1
durată, ceea 1
influența acestora 1
viața coloniilor 1
coloniilor să 1
să aibă, 1
aibă, de 1
impact efemer. 1
efemer. Pe 1
parte, Marin 1
Marin Nicolae-Golfin 1
Nicolae-Golfin a 1
observat diferența 1
diferența calitativă 1
calitativă dintre 1
dintre original 1
o copie. 1
copie. Pe 1
parte, măsurarea 1
măsurarea undelor 1
undelor aflate 1
zona infraroșu 1
infraroșu s-a 1
putut realiza 1
punct tehnici 1
tehnici experimentale 1
experimentale noi. 1
parte, micologul 1
german Linus 1
Linus Zeitlmayr 1
Zeitlmayr descrie 1
descrie deja 1
sale Knaurs 1
Knaurs Pilzbuch 1
Pilzbuch (1953) 1
(1953) soiul 1
soiul ca 1
diferite premise 1
premise letal. 1
letal. Pe 1
parte, mulți 1
Treilea Reich 1
Reich angajaseră 1
angajaseră astrologi 1
astrologi în 1
în personalul 2
personalul lor 1
de serviciu." 1
serviciu." Pe 1
parte, negustorimea 1
negustorimea din 1
din City 1
City întrevedea 1
întrevedea cu 1
cu îngrijorare 1
îngrijorare eventualitatea 1
eventualitatea capturării 1
capturării de 1
marelui convoi 1
convoi anual 1
din Levant 1
Levant escortat 1
escortat de 1
de Killigrew 1
Killigrew Van 1
Van Almonde 1
Almonde și 1
și așteptat 1
așteptat din 1
din zi 1
în zi 1
la Plymouth. 1
Plymouth. Pe 1
parte, ne 1
putem aminti 1
aminti numerele 1
telefon mai 1
prin repetiție; 1
repetiție; aceste 1
informații este 1
este spus 1
fi stocate 1
lung. Pe 1
parte, Nicolae 1
a organizat, 1
organizat, la 1
rugămintea maicilor, 1
maicilor, o 1
mică școală 1
desen, potrivit 1
potrivit relatării 1
relatării stareței 1
stareței dintr-o 1
scrisoare oficială. 1
oficială. Pe 1
concluzie falsă 1
condiții să 1
afirmație corectă: 1
corectă: "Unele 1
"Unele animale 1
sunt bipede, 1
bipede, toți 1
sunt animale, 1
animale, deci 1
deci toți 1
sunt bipezi". 1
bipezi". Pe 1
o particula 1
particula de 1
de cativa 1
cativa nanometri 1
nanometri capata 1
capata o 1
culoare rosie 1
rosie si 1
si actioneaza 1
actioneaza ca 1
un catalizator, 1
catalizator, putand 1
putand accelera 1
accelera reactii 1
reactii chimice. 1
chimice. Pe 1
parte, Partidul 1
Socialist USA 1
USA este 1
partid feminist 1
feminist socialist 1
socialist care 2
e marxist. 1
marxist. Pe 1
parte, pe 2
direcție a 1
a atacului 2
atacului exista 1
localități montane, 1
montane, ceea 1
pentru defensiva 1
defensiva sârbă. 1
sârbă. Pe 1
lui Oppenheimer 1
Oppenheimer scrie 1
scrie „Julius 1
„Julius Robert 1
Robert Oppenheimer”. 1
Oppenheimer”. Pe 1
parte, practic 1
participanții au 1
semnul întrebării, 1
întrebării, la 1
cursul experimentului, 1
experimentului, ceea 1
ce făceau. 1
făceau. Pe 1
parte, proprietățile 1
proprietățile reologice 1
reologice determină 1
alegerea condițiilor 1
prelucrare (temperatură, 1
(temperatură, grad 1
de forfecare 1
forfecare etc.), 1
etc.), care, 1
influență determinantă 1
determinantă asupra 1
asupra proprietăților 2
proprietăților fizico-mecanice 1
fizico-mecanice ale 1
ale produsului 2
produsului finit. 1
finit. Pe 1
parte, rapoartele 1
rapoartele Falun 1
Gong descriu 1
descriu formele 1
constrângere împotriva 1
practicanților care 1
la credințele 1
credințele lor 1
fiind “perturbatoare 1
“perturbatoare și 1
și sinistre”. 1
sinistre”. Pe 1
parte rap-ul 1
rap-ul devenea 1
devenea un 1
exprimare in 1
masa datorita 1
datorita sensului 1
sensului ce 1
ce incepea 1
incepea sa 1
patrunda in 1
in textele 1
textele MC-ilor,ce 1
MC-ilor,ce cautau 1
cautau instrumentale 1
instrumentale tot 1
mai complexe,de 1
complexe,de regula 1
regula apeland 1
apeland la 1
la DJ 1
DJ Afrika 1
Afrika Bambaataa, 1
Bambaataa, Paul 1
Paul Winley,Grandmaster 1
Winley,Grandmaster Flash 1
Flash si 1
si Bobby 1
Bobby Robinson. 1
Robinson. Pe 1
parte, regiunea 1
regiunea Antequera 1
Antequera este 1
partea nordica 2
nordica a 2
provinciei Malaga, 1
Malaga, intre 1
intre sesul 1
sesul din 1
zona rurala, 1
rurala, si 1
si regiunea 2
regiunea muntoasa, 1
muntoasa, care 1
care leaga 1
leaga muntii 1
muntii Ronda 1
Ronda cu 1
teritoriul Axarquia. 1
Axarquia. Pe 1
parte, reprezentanții 1
reprezentanții curentului 1
curentului sceptic 1
sceptic contrazic 1
contrazic opinia 1
Rogers, considerând 1
considerând studiul 1
studiul efectuat 1
acesta ca 2
fiind incomplet, 1
incomplet, lipsit 1
de consistență 1
consistență și 1
că denaturează 1
denaturează analiza 1
analiza științifică 1
favoarea orientării 1
orientării religioase. 1
parte, revelația, 1
revelația, autoritatea 1
este temeiul 1
temeiul și 1
domeniul teologiei. 1
teologiei. Pe 1
parte, Richard 1
Richard putea 1
sprijinul fratelui 1
englez care, 1
care, datorită 3
datorită relației 1
sale tensionate 1
tensionate cu 1
datorită propriilor 1
propriilor ambiții 1
ambiții în 1
Sicilia, era 1
aliat pe 1
tronul romano-german. 2
romano-german. Pe 1
parte, șabloanele 1
șabloanele web 1
web nu 1
oferă întotdeauna 1
întotdeauna funcționalitatea 1
funcționalitatea complexă 1
complexă de 2
nevoie un 1
sit real 1
real (coș 1
(coș de 1
de cumpărături, 2
cumpărături, formulare 1
formulare dinamice, 1
dinamice, etc.). 1
etc.). Pe 1
parte, schizofrenia 1
uneori asociată 1
rată ridicată 1
acțiuni violente, 1
violente, deși 1
datorate în 1
mod primar 1
primar folosirii 1
folosirii drogurilor. 1
drogurilor. Pe 1
parte scriitorul 1
scriitorul Adrian 1
Adrian G. 1
G. Romilă 1
Romilă a 1
caracterizat opera, 1
opera, ca 1
o superbă 1
superbă carte 1
de amintiri. 1
amintiri. Pe 1
parte, sistemele 1
sistemele hidroponice 1
hidroponice orizontale 1
orizontale clasice 1
clasice necesită 1
necesită adesea 1
adesea pompe 1
controla excesul 1
de soluție. 1
soluție. Pe 1
parte, situația 1
evoluat după 1
de- Pe 2
parte, știm 1
lui cea 2
mică, pe 1
nume Angélique, 1
Angélique, va 1
fi călugărită 1
călugărită în 1
în ordinul 1
ordinul ursulinelor 1
ursulinelor și 1
vârstă tânără 1
tânără nebună, 1
nebună, în 1
1748. Pe 1
parte, subtipul 1
subtipul reacției 1
reacției dependente 1
tratament au 1
fost studiate, 1
studiate, iar 1
iar subtipul 1
subtipul adunării 1
adunării și 1
și păstrării 1
păstrării a 1
mod consistent 1
consistent cel 1
la tratament. 1
tratament. Pe 1
parte, susținătorii 1
susținătorii teoriei 1
teoriei invaziei 1
invaziei lui 1
lui Gero 1
Gero sunt 1
că Margraful 1
Margraful a 1
invazie de 2
căreia Mieszko 1
tribut împăratului 1
adopte creștinismul 1
creștinismul prin 1
prin Biserica 1
Biserica germană. 1
parte, templele 1
templele ionice 1
ionice din 1
friză separată 1
separată nepermițând 1
nepermițând spațiu 1
pentru decorarea 2
decorarea în 1
relief. Pe 2
parte, teritoriile 1
teritoriile care 1
majoritatea turco-musulmană 1
turco-musulmană reprezintă 1
reprezintă teritoriul 1
teritoriul național 2
națiunii turce. 1
turce. Pe 1
parte, toponimia 1
locală dovedește 1
dovedește romanitatea 1
romanitatea populației 1
populației prin 1
și perpetuarea 1
perpetuarea peste 1
peste veacuri 1
veacuri a 1
unor numiri 1
numiri autohtone 1
autohtone ca: 1
ca: Variște, 1
Variște, Cutun, 1
Cutun, Tâmpa, 1
Tâmpa, cât 1
acelor formate 1
cadrul simbiozei 1
simbiozei slavo-romane: 1
slavo-romane: Ciocrac, 1
Ciocrac, Gorița, 1
Gorița, Cacova, 1
Cacova, Vagleniște. 1
Vagleniște. Pe 1
parte, trebuie 1
trebuie spus 1
aproximativ 1,1 1
de canadieni 1
canadieni mobilizați 1
erau proporțional 1
cei mobilizați 1
Unit, Australia 1
Australia sau 2
sau Noua 2
Zeelandă. Pe 1
parte unele 1
procese tehnice 1
tehnice se 1
desfășoară foarte 1
rapid, astfel 1
că viteza 1
operator uman 1
fi insuficientă 1
transmite o 1
o comandă 2
comandă necesară 1
timp util. 1
util. Pe 1
parte, unele 1
unități naționaliste 1
naționaliste au 1
trimise să 1
stopeze operațiunile 1
operațiunile comuniștilor, 1
comuniștilor, nu 1
japonezilor. Pe 1
parte, zonele 1
zonele periferice 1
periferice ale 1
pentru desprinderea 1
de centru, 1
centru, sub 1
influența unor 1
mișcări revoluționare 1
revoluționare locale. 1
locale. Pe 4
Pe dealul 2
dealul Bunloc 1
Bunloc urcă 1
urcă un 1
un telescaun. 1
telescaun. Pe 1
Pe Dealul 1
vie boierească, 1
boierească, cuprinzând 1
cuprinzând câteva 1
hectare, în 1
a dealului, 1
dealului, proprietate 1
Barbu din 1
din Scobinți, 1
Scobinți, prin 1
anii 1915-1916, 1
1915-1916, al 1
cărei paznic 1
paznic era 1
oarecare Bucovineanu, 1
Bucovineanu, a 1
cărei soție 1
numea Antemica. 1
Antemica. Pe 1
dealul Quirinal 1
Quirinal au 1
descoperite morminte 1
morminte datând 1
sec. Pedeapsa 1
Pedeapsa capitală 1
capitală în 1
abolită prin 1
decretul-lege nr. 1
nr. Pedeapsa 1
Pedeapsa este 1
de culturile 1
culturile iudeo-creștine, 1
iudeo-creștine, arabe 1
și asiatice. 1
asiatice. Pe 1
Pe deasupra 1
text un 1
lipsă necugetată 1
necugetată de 1
și disciplină 1
disciplină în 1
acțiune, ceea 1
făcut să-și 1
dea demisia 1
sa legată 2
raporturile cu 2
Otoman. Pe 1
Pe deasupra, 1
deasupra, Imperiul 1
Imperiul Habsburgic 1
Habsburgic a 1
taxe asupra 1
asupra negoțurilor 1
negoțurilor evreiești. 1
evreiești. Pe 1
facilitat legături 1
legături regulate 1
cu Capitala 1
Capitala dar, 1
dar, mai 1
ales, a 2
facilitat locuitorilor 1
locuitorilor posibilitatea 1
afara localității, 1
CFR, ITB, 1
ITB, în 1
industrie sau 1
sau comerț, 1
comerț, cu 1
efecte sociale 1
economice palpabile. 1
palpabile. Pe 1
rol gramatical, 1
gramatical, și 1
rol lexical, 1
lexical, pe 1
de verb, 1
verb, chiar 1
chiar plasate 1
plasate după 1
după acesta. 1
acesta. Pe 1
parte, binele 1
comun se 2
datorează câștigurilor 1
câștigurilor sociale 1
din cooperare. 1
cooperare. Pe 1
- muzicieni 1
Vest cautau 1
cautau noi 1
noi influențe 1
influențe descoperind 1
descoperind pentru 1
sine muzica 1
muzica populară, 1
populară, pe 1
- muzica 1
muzica etnică 1
fost promițătoare 1
industriei muzicale. 1
Pe de-o 1
de-o parte, 1
că par 1
un cuplu. 1
cuplu. Pe 1
parte, puterea 1
puterea otomană 1
otomană îi 1
îi persecuta 1
persecuta pe 1
pe meglenoromânii 1
meglenoromânii pe 1
îi credea 1
credea aliați 1
aliați cu 2
naționaliștii bulgari, 1
bulgari, iar 1
parte, greci 1
și vlahi 1
vlahi aliați 1
ei comiteau 1
comiteau atrocități 1
împotriva meglenoromânilor 1
meglenoromânilor cu 1
cu spirit 1
spirit românesc. 1
românesc. Pe 1
parte, se 1
observă independența 1
formelor și 1
și culorilor, 2
culorilor, pe 1
parte, crearea 1
de format 1
mare consacrate 1
consacrate problemelor 1
și unora 2
sale preferate: 1
preferate: viața 1
lumea circului. 1
circului. Pe 1
a chenarului 1
chenarului porții 1
porții se 1
află doi 1
atlanți poziționați 1
poziționați pe 1
piedestal înalt. 1
înalt. Pedepsele 1
Pedepsele corporale 1
corporale au 1
practică comună 1
îndemâna nobililor. 1
nobililor. Pedepsele 1
Pedepsele erau 1
aspre pe 1
est. Pedepsirea 1
Pedepsirea actelor 1
violență domestică 1
domestică a 1
însemnat însă 1
însă depășirea 1
depășirea dihotomiei 1
dihotomiei public/privat, 1
public/privat, care 1
care justifica 1
justifica în 1
tradițional neintervenția 1
neintervenția autorităților 1
autorităților statului 1
familie. Pedersen 1
Pedersen a 1
nou inclusă 1
2015. Pedicelul 1
Pedicelul abdominal 1
abdominal se 1
singur segment 1
segment care 1
cauza abdomenului, 1
abdomenului, iar 1
iar specia 1
specia nu 2
un stinger. 1
stinger. Pedipalpii 1
Pedipalpii sunt 1
folosiți nemijlocit 1
săparea galeriilor, 1
galeriilor, iar 1
picioarele - 1
la fixarea 1
fixarea acarianului 1
acarianului în 1
în straturile 3
straturile pielii. 1
pielii. Pe 1
Pe direcția 2
direcția principală 1
efort fuseseră 1
fuseseră concentrate 1
concentrate 34 1
infanterie sprijinite 1
artilerie, dintre 1
care 36 1
36 grele. 1
grele. Pe 1
direcția sudică 1
sudică un 1
enorm sector 1
sector reprezenta 1
reprezenta oborul 1
oborul pentru 1
vite cornute. 1
cornute. Pe 1
Pe disc 1
și șlagărul 1
șlagărul „These 1
„These Boots 1
Boots are 1
are Made 1
Made for 1
for Walkin'” 1
Walkin'” sub 1
cântec bonus 1
bonus în 1
regiuni. Pe 1
Pe Django 1
Django îl 1
îl întâlnise 1
întâlnise în 1
1931 pe 1
Azur, pe 1
barul Coq 1
Coq Hardi 1
Hardi din 1
din Toulon, 1
Toulon, apoi 1
la Lido 1
Lido și 1
și Palm 1
Palm Beach 1
Beach din 1
din Cannes. 1
Cannes. Pedologia 1
Pedologia (“știința 1
(“știința despre 1
despre copii”), 1
copii”), a 1
de cercetătorul 1
cercetătorul american 1
american Oscar 1
Oscar Chrisman 1
Chrisman la 1
Pe domeniu 1
domeniu sunt 1
de 40.000 1
flori, plantate 1
plantate de 1
an, primăvara 1
și vara. 1
vara. Pedosfera, 1
Pedosfera, sau 1
sau solul, 1
solul, reprezintă 1
a litosferei. 1
litosferei. Pe 1
Pe dreapta 1
dreapta Iza 1
Iza primește 1
ca afluent 1
afluent principal 1
principal Ronișoara 1
Ronișoara ce 1
km. Pedro 1
Pedro Rodrigues 1
Rodrigues Filho 1
Filho este 1
celebru nu 2
crimele comise, 1
comise, ci 1
promis uciderea 1
uciderea altor 1
alt criminal 1
serie, Francisco 1
de Assis 1
Assis Pereira. 1
Pereira. Pe 1
drum, a 1
o ceată 1
vânătoare condusă 1
generalul baron 1
baron Feuerstein. 1
Feuerstein. Pe 1
Pe drum 2
suportat din 1
lor bătăi 1
bătăi și 1
era să-și 1
piardă viața 1
viața când 1
când barca 1
barca s-a 1
oprit într-o 1
într-o mlaștină, 1
mlaștină, dar 1
necunoscut. Pe 1
drum, cele 1
două fac 1
multe popasuri, 1
popasuri, bătrâna 1
bătrâna așezându-se 1
așezându-se pe 1
fata citindu-i 1
citindu-i un 1
text ritualic 1
ritualic de 1
rară frumusețe 1
frumusețe dintr-o 1
dintr-o carte. 1
carte. Pe 1
drum, ei 1
melodia „Yankee 1
„Yankee Doodle” 1
Doodle” pentru 1
a-i ironiza 1
ironiza pe 1
pe localnici. 1
localnici. Pe 1
drum, el 1
că solarienii 1
solarienii diferă 1
oamenii cunoscuți. 1
cunoscuți. Pe 1
drum, Momotaro 1
Momotaro se 1
o maimuță 1
un fazan. 1
fazan. Pe 1
drum, pe 1
pe șlepul 1
șlepul cu 1
marmură este 1
adăpostit Buză 1
Iepure ( 1
drum s-au 1
născut câțiva 1
câțiva copii 2
persoane bolnave. 1
bolnave. Pe 1
drum, toți 1
toți trecătorii 1
trecătorii îl 1
îl salutau 1
salutau pe 1
deținea fabrica. 1
fabrica. Pe 1
Pe drumul 8
drumul Câmpinei 1
Câmpinei existau 1
existau hanuri 1
hanuri pentru 1
pentru călători. 1
călători. Pe 1
de întoarcere, 3
văzut " 1
întoarcere către 1
către apartament, 1
apartament, Nakata 1
Nakata îi 1
lui Hoshino 1
Hoshino pentru 1
și adoarme 1
adoarme în 1
mașină. Pe 1
întoarcere, Zoey 1
Zoey dă 1
peste Stark, 1
Stark, care 1
care exersa 1
exersa trasul 1
arcul. Pe 1
întoarcere Zoey 1
Zoey este 1
de spasme. 1
spasme. Pe 1
drumul Frătăuților, 1
Frătăuților, în 1
de Templul 1
Templul Mare, 1
Mare, a 1
o sinagogă. 1
sinagogă. Pe 1
casă, Gheorghiu 1
Gheorghiu se 1
colonelul Constantinescu 1
Constantinescu ( 1
spre ținte, 1
ținte, 14 1
14 bombardiere 1
bombardiere D-9 1
D-9 au 1
bază datorită 1
datorită avariilor 1
avariilor produse 1
de antiaeriană 1
antiaeriană sau 1
mecanice. Pe 1
Pe drumurile 2
drumurile în 1
care prevalează 1
prevalează condiții 1
condiții slabe 1
noapte este 2
cazuri limitată 1
autoritățile locale, 1
locale, acest 1
întâmplă de 2
localitățile informale. 1
informale. Pe 1
Pe drumuri 1
drumuri lungi, 1
lungi, cowboy-ul 1
cowboy-ul trebuia 1
țină vitele 1
vitele în 1
linie. Peduncul 1
Peduncul este 1
este alb-gălbui, 1
alb-gălbui, puternic 1
puternic lipit 1
pământ, ajungând 1
de 3-6 1
3-6 cm 1
cm. Pedunculul 1
Pedunculul caudal, 1
caudal, lipsit 1
de carene 1
carene laterale, 1
laterale, este 1
sa anterioară, 1
anterioară, apoi 1
se îngustează, 1
îngustează, iar 1
baza caudalei 1
caudalei se 1
înalță din 1
durata campaniei 1
dezbateri electorale, 1
electorale, primind 1
primind critici 2
partea studenților, 1
studenților, persoanelor 1
persoanelor în 1
organizații locale. 1
durata campaniei, 1
cu Glaphyra, 1
Glaphyra, o 1
prințesă capadociană 1
capadociană și 1
lui Alexandros 1
Alexandros de 1
de Iudeea, 1
Iudeea, fratele 1
Irod Arhelaul, 1
Arhelaul, ethnarcul 1
ethnarcul Iudeii, 1
Iudeii, și 1
ea. Pe 2
durata captivității 1
captivității s-au 1
de susținere. 2
susținere. Pe 1
întregului meci, 1
meci, șapca 1
șapca lui 1
lui Ernst 1
Ernst Happel 1
Happel a 1
pe bancă. 1
bancă. Pe 1
durata războiului 2
războiului mii 1
88 mm 1
fost fabricate. 1
fabricate. Pe 1
durata sec 1
VII-lea Ghadames 1
Ghadames a 1
fost condusi 1
condusi de 1
de Arabi 1
Arabi Muslim. 1
Muslim. Pe 1
durata stagiului 1
stagiului din 1
unitate, a 1
reputație prin 2
prin luarea 1
decizii tactice 1
tactice rapide 1
și profitarea 1
profitarea de 1
avantajul confuziei 1
confuziei inamicului. 1
inamicului. Pe 1
Pe DVD 1
episod special, 1
special, Hour 1
Hour of 1
the WolfWrath. 1
WolfWrath. Pe 1
Pe ea 3
ancoră de 2
fundal roșu. 1
roșu. Pe 1
găsește proximal 1
proximal gaura 1
gaura nutritivă 1
nutritivă sau 1
sau orificiul 1
orificiul canalului 1
canalului nutritiv 1
nutritiv (Foramen 1
(Foramen nutricium), 1
nutricium), îndreptat 1
îndreptat oblic 1
oblic în 1
sus. Pe 1
se inserează 4
inserează ligament 1
ligament nuchal 1
nuchal (Ligamentum 1
(Ligamentum nuchae) 1
nuchae) și 1
mușchiul trapez 1
trapez (Musculus 1
(Musculus trapezius). 1
trapezius). Pe 1
Pe echipe, 1
echipe, România 1
Italia, care 1
aur. Pe 2
Pe ecran 1
ecran apare 1
apare aceeași 1
aceeași succesiune 1
evenimente, iar 1
iar mesajul 1
mesajul final 1
final indică 1
indică starea 1
starea înregistrării: 1
înregistrării: „OK” 1
„OK” sau 1
sau „R 1
„R TAPE 1
TAPE LOADING 1
LOADING ERROR”. 1
ERROR”. Pe 1
Pe el 2
l-a interesat 2
interesat cu 1
adevărat cine 1
era suveranul, 1
suveranul, dar 1
asupra obiectivului 1
obiectivului politic 1
vizează fericirea 1
fericirea oamenilor 1
să vizeze 1
vizeze intențiile 1
intențiile oamenilor. 1
oamenilor. Pe 2
mușchiul subscapular 1
subscapular (Musculus 1
(Musculus subscapularis). 1
subscapularis). Pe 1
Pe emisiunile 1
emisiunile monetare 1
monetare lui 1
lui Constantil 1
Constantil de 1
la Trier, 1
Trier, apare 1
apare legenda 1
legenda Gothia 1
Gothia alături 1
de Alamania, 1
Alamania, Francia 1
Francia si 1
si Sarmatia, 1
Sarmatia, populațiile 1
populațiile respective 1
respective recunoscând 1
recunoscând stăpânirea 1
stăpânirea romana. 1
romana. Peene 1
Peene are 1
curs lin 1
lin presărat 1
presărat cu 4
cu smârcuri, 2
smârcuri, râul 1
râul are 2
nivel redusă 1
redusă între 1
între izvor 1
izvor și 2
și vărsare. 1
vărsare. Pe 1
Pe eșafod 1
eșafod erau 1
plasate trei 1
trei scaune, 1
scaune, unul 1
pentru Maria, 1
Maria, celelalte 1
celelalte pentru 1
pentru conții 1
conții Shrewsbury 1
Shrewsbury și 1
și Kent, 1
Kent, martori 1
la execuție. 1
execuție. Pe 1
Pe etajul 1
etajul de 1
inscripționat anul 1
anul 1563. 1
1563. Pe 1
Pe fața 9
a steagului, 1
steagului, cu 1
auriu, este 1
este scris: 1
scris: "Corul 1
"Corul vocal 1
vocal bisericesc 1
bisericesc greco-ortodox 1
greco-ortodox român 1
român Bozovici" 1
Bozovici" în 1
mijloc fiind 2
fiind reprezentată, 1
reprezentată, din 1
auriu, harfa, 1
harfa, ieșită 1
relief, încadrată 1
încadrată în 2
stejar tot 1
fir auriu. 1
auriu. Pe 1
fața altarului 1
altarului expusă 1
de sărbătoare, 1
sărbătoare, sunt 1
reprezentate scene 1
viața martirilor 1
martirilor Dimitrie 1
Valentin precum 1
viața Mariei, 1
Mariei, iar 1
fața expusă 1
lucru, imagini 1
imagini cu 5
diferiți sfinți. 1
sfinți. Pe 1
înscris care 1
care elogiază 1
elogiază jertfa 1
jertfa ostașilor 1
ostașilor români. 1
monumentului sunt 3
a 123 1
123 eroi 1
localitatea Subcetate, 1
Subcetate, alături 1
un inscripția 1
inscripția comemorativă: 1
comemorativă: „Nu-s 1
„Nu-s morți 1
morți cei 1
ce căzut-au 1
căzut-au pe 1
de onoare/ 1
onoare/ S-au 1
S-au dus 2
dus numai 1
drumul aprins 1
de ideal“. 1
ideal“. Pe 1
fațada obeliscului 1
obeliscului este 2
comemorativ: „Scumpilor 1
„Scumpilor noștri 1
noștri eroi 1
din Bistra 2
Bistra Gălăoaia/ 1
Gălăoaia/ 1914-1919“. 1
1914-1919“. Pe 1
fațada principală 3
clădirii liceului, 1
stângă, se 1
mozaic parietal, 1
parietal, dezvelit 1
artistul C. 1
C. Demetrescu. 1
Demetrescu. Pe 1
a piedestalului 1
piedestalului se 1
o flacără 1
flacără de 1
granit. Pe 1
scris următorul 1
următorul text:"Slăvit 1
text:"Slăvit să 1
fie Dumnezeu! 1
Dumnezeu! Pe 1
Pe fațadă 2
fațadă sunt 2
sunt arcaturi 1
arcaturi oarbe, 1
oarbe, racordate 1
racordate cu 1
cu rudimente 1
rudimente de 1
de capitele 1
capitele de 1
forme rar 1
rar întâlnite. 1
întâlnite. Pe 2
24 eroi, 1
eroi, morți 1
anii 1914-1918, 1
1914-1918, iar 1
doua față 1
4 eroi 1
eroi căzuți 1
urma bombardamentelor. 1
bombardamentelor. Pe 1
fațada troiței 1
troiței s-a 1
înscris textul: 1
textul: „Recunoștință 1
„Recunoștință eroilor 1
eroilor morți 1
războaiele din 1
din 1914-1918 1
1914-1918 și 1
și 1941-1945“. 1
1941-1945“. Pe 1
fațada vestică, 1
vestică, deasupra 1
intrare, se 1
află statueta 1
statueta Sf. 1
fața dinspre 1
dinspre șosea 1
șosea a 1
a obeliscului, 1
obeliscului, este 1
albă Pe 1
Pe partea 19
marmură, se 1
inscripția următoare: 2
următoare: „Întru 1
„Întru amintirea 1
din Șercaia 1
Șercaia morți 1
războiul 1914-1918.” 1
1914-1918.” Pe 1
fața externă, 1
externă, pe 1
linia mediană, 1
mediană, prezintă 1
o cută 2
cută proeminentă 1
proeminentă denumită 1
denumită rafeul 1
rafeul scrotal 1
scrotal (raphe 1
(raphe scroti). 1
scroti). Pe 1
fața inferioară, 1
inferioară, dinspre 1
dinspre sol, 1
a protalului 1
protalului se 1
menține apa, 1
apa, fiind 1
fiind protejată 2
protejată contra 2
contra evaporării, 1
evaporării, astfel 1
încât anterozoizii 1
anterozoizii ieșind 1
din anteridie 1
anteridie pot 1
pot înota 1
înota până 1
la arhegoane. 1
arhegoane. Pe 1
fața internă 1
corpului mandibulei 1
mandibulei se 2
creastă oblică 1
oblică - 1
- linia 1
linia milohioidiană 1
milohioidiană (Linea 1
(Linea mylohyoidea) 1
mylohyoidea) - 1
extinde de 1
sub spinele 1
spinele mentoniere 1
mentoniere până 1
marginea anterioară 1
ramurii mandibulare 1
mandibulare posterior 1
ultimul dinte 1
dinte molar. 1
molar. Pe 1
fața obeliscului 1
scurt înscris 1
comemorativ: „EROII 1
„EROII NEAMULUI“, 1
NEAMULUI“, în 1
vest scrie: 1
scrie: „Morți 2
„Morți pe 1
Războiul Mondial 1
Mondial 1914-1918“, 1
1914-1918“, iar 1
sud scrie: 1
„Morți în 1
războiul 1941- 1
1941- 1945“. 1
1945“. Pe 1
fața opusă 1
opusă sunt 1
sunt inscripționate 2
inscripționate numele 1
27 eroi 1
eroi români. 1
fața plăcii 1
plăcii erau 1
fixate cinci 1
cinci caboșoane 1
caboșoane mari, 1
mari, precum 1
și despărțiturile 1
despărțiturile mărunte 1
mărunte unde 1
erau prinse 1
prinse granatele 1
granatele plate. 1
plate. Pe 1
Pe fețele 2
fețele absidelor 1
absidelor se 1
află firide 1
firide alungite. 1
alungite. Pe 1
fețele laterale 1
ale stâlpului, 1
stâlpului, grinzile 1
susținere sunt 2
sunt coliniare 1
coliniare de 1
jos până 2
până sus 1
sus (nu 1
sunt înclinate). 1
înclinate). Pe 1
Pe fiecare 2
fiecare aripă 1
aripă sunt 1
17 pene, 1
pene, 8 1
8 pene 1
pene pe 1
pe coadă 1
45 pe 1
pe gât. 1
gât. Pe 1
fiecare bucată 1
un cuvânt, 1
cuvânt, reprezentând 1
indiciu pentru 1
un proverb. 1
proverb. Pe 1
Pe final, 1
final, campionul 1
campionul en-titre 1
en-titre a 1
luptă, declarând 1
declarând sportiv 1
sportiv apoi 1
său coechipier 1
coechipier era 1
era imbatabil 1
imbatabil în 1
Pe fiul 1
cheamă tot 1
tot Valeri. 1
Valeri. Pe 1
Pe flancul 2
tancuri, Corpul 1
Corpul IV 1
IV urma 1
15 mai. 1
flancul sudic 2
atacului, infanteriștii 1
infanteriștii sovietici 1
atins malurile 1
râului Desna 1
Desna și 1
forțat traversarea, 1
traversarea, stabilind 1
stabilind mai 1
multe capete 1
malul apusean. 1
apusean. Pe 1
Pe fliș 1
fliș se 1
dezvoltă forme 1
relief structural, 1
structural, iar 1
pe șisturile 1
șisturile cristaline 1
cristaline s-au 1
s-au conservat 1
conservat formele 1
modelare ciclică 1
ciclică (platformele 1
(platformele de 1
de eroziune), 1
eroziune), mai 1
reduse altitudinal 1
altitudinal decât 1
Carpații Meridionali. 1
Meridionali. Pe 1
Pe fondul 2
fondul atâtor 1
atâtor interese 1
interese legate 1
construirea asta, 1
asta, dosarul 1
cu autorizația 1
construire nu 1
arhive, dar 1
dar putem 1
să restrângem 1
restrângem perioade 1
construire la 1
la intervalul 1
intervalul 1909-1911. 1
1909-1911. Pe 1
fondul rezultatului 1
rezultatului bun 1
bun obținut 1
alegeri, co-președinții 1
co-președinții alianței 1
alianței au 1
candidat comun 1
comun la 1
Pe fosă, 1
fosă, ca 1
crestele oblice, 1
oblice, se 1
se insera 2
insera muschiul 1
muschiul subscapular. 1
subscapular. Pe 1
Pe fosta 1
fosta pistă 1
a aerodromului 1
aerodromului se 1
de locunțe 1
locunțe individuale, 1
individuale, care 1
deveni reprezentativ 1
pentru municipiu, 1
municipiu, ca 1
zonă rezidențială. 1
rezidențială. Pe 1
Pe fotografiile 1
arhivă obiectul 1
obiectul a 1
detectat de 1
cu 1985. 1
1985. Pe 1
Pe frontispiciu 1
frontispiciu este 1
înscris memorial. 1
memorial. Pe 1
Pe frontispiciul 2
frontispiciul capelei 1
capelei se 1
află tabloul 1
tabloul Sfintei 1
Sfintei Treimi, 1
Treimi, având 1
bază inscripția 1
următoare: "Dreifaltigkeits 1
"Dreifaltigkeits Kapelle 1
Kapelle erbaut 1
erbaut mit 1
mit Gottes 1
Gottes Hilfe 1
Hilfe im 1
im Jahre 1
Jahre 1904" 1
1904" (în 1
traducere "Capela 1
"Capela Treimii 1
Treimii construită 1
1904 cu 1
lui Dumnezeu"). 1
Dumnezeu"). Pe 1
frontispiciul primului 1
primului număr 1
număr stă 1
stă scris: 1
scris: ”Prin 1
”Prin luptă 1
luptă vei 1
vei dobândi 1
dobândi dreptate”, 1
dreptate”, moldovenii 1
moldovenii sunt 1
sunt îndemnați 1
trezească din 1
din amorțeala 1
amorțeala în 1
găsesc căci 1
căci „sună 1
„sună ora 1
ora deșteptării” 1
deșteptării” tuturor 1
tuturor naționalităților 1
naționalităților oprimate 1
oprimate din 2
Pe frontul 3
frontul Armatei 1
8-a, Corpul 1
XIII efectuase 1
efectuase două 1
două treceri 1
treceri dificile 1
râului Rapido 2
Rapido (cu 1
(cu Divizia 1
Divizia 4 2
4 infanterie 1
infanterie britanică 2
8 indiană). 1
indiană). Pe 1
frontul caucazian 1
caucazian au 1
hărțuire, iar 1
orașelor Eleșkirt, 1
Eleșkirt, Ağrı 1
și Doğubeyazıt. 1
Doğubeyazıt. Pe 1
frontul European, 1
European, Wittgenstein 1
Wittgenstein a 1
mai tânărul 1
tânărul și 1
și energicul 1
energicul conte 1
conte Hans 1
Hans Karl 1
von Diebitsch. 1
Diebitsch. Pe 1
Pe fundal 2
fundal ansamblul 1
ansamblul celor 1
înalte clădiri 1
orașului Boston, 1
Boston, și 1
și culorile 4
culorile aduse 1
venirea toamnei. 1
toamnei. Pe 1
fundal sunt 1
sunt soldați 1
urcă panta 1
panta muntelui 1
muntelui și 1
și trag 1
trag tunuri 1
tunuri după 1
după ei. 1
Pe fundalul 1
fundalul comunicațiilor 1
comunicațiilor care 1
care cad 1
cauza radiațiilor 1
radiațiilor care 1
care cresc, 1
cresc, 'Petrovna' 1
'Petrovna' vede 1
în depărtare; 1
depărtare; ea 1
o investigheze. 1
investigheze. Pe 1
Pe genericul 1
se menționează: 1
menționează: „Mulțumim 1
„Mulțumim Ministerului 1
pentru prețiosul 1
prețiosul concurs 1
concurs adus 1
acestui film”. 1
film”. Pe 1
Pe hartă, 1
hartă, punctișorul 1
punctișorul ce 1
reprezintă Piramida 1
Piramida lui 1
lui Ball 1
Ball se 1
pierde aproape 1
în nemărginirea 1
nemărginirea oceanului. 1
oceanului. Pe 1
Pe hartă 1
hartă sunt 2
sunt demarcate, 1
demarcate, cu 1
roșu, regiunile 1
regiunile Poloniei 1
Poloniei anexate 1
Germania nazistă. 1
nazistă. Pe 1
Pe hotarul 1
hotarul satului 1
mare proprietate, 1
unui baron 1
baron maghiar 1
un castel. 1
castel. Pe 2
Pe ici 1
ici pe 1
pe colo, 1
colo, ciorchinii 1
ciorchinii atârnă 1
atârnă peste 1
peste sau 1
sub brâul 1
brâul răsucit, 1
răsucit, intrând 1
de figuri. 1
figuri. Pe 1
Pe iconostasul 1
iconostasul vechi 1
bisericii există 1
a Bunei 1
Vestiri ce 1
XVIII-lea. Pe 2
Pe înotătoarele 1
înotătoarele dorsală 1
2 rânduri 1
pete negre 2
negre mărunte. 1
mărunte. Pe 1
Pe insula 1
insula Djerba 1
Djerba trăiesc 1
musulmani kharidjiți. 1
kharidjiți. Pe 1
Pe Insula 1
Insula Dramei 1
Dramei Totale, 1
Totale, în 1
echipa Popândăilor 1
Popândăilor Gălăgioși, 1
Gălăgioși, aceasta 1
lui atunci 1
la provocarea 1
provocarea Dodgeball 1
Dodgeball cu 1
cu totul, 2
totul, neacordând 1
neacordând atenție 1
concurs, chiar 1
joc. Pe 2
Pe insulă 1
află ruinele 2
ruinele mai 1
VI-lea d.Hr., 1
d.Hr., alături 1
unor clădiri 1
clădiri asociate. 1
asociate. Pe 1
Pe internet 1
internet circulă 1
circulă mai 1
despre rafinării 1
Rusia aflate 1
în flăcări. 2
flăcări. Pe 1
Pe internet, 1
internet, ghidurile 1
ghidurile care 1
te îndreaptă 1
îndreaptă sau 1
sau te 1
te învață 1
învață sarcasmul, 1
sarcasmul, includ 1
includ avertizări 1
avertizări care 1
care atenționează 1
atenționează la 1
la riscurile 1
riscurile folosirii 1
folosirii unui 2
de limbaj. 1
limbaj. Pe 1
Pe întreaga 4
întreaga durată 1
albumului, Shakur 1
Shakur continuă 1
pe temele 1
temele reprezentate 1
durere, făcând 1
făcând acest 1
album să 1
prezinte cele 1
mai evoluate 1
evoluate idei 1
idei din 1
întreaga lui 1
lui lungime, 1
lungime, în 1
zona mediană 1
mediană sunt 1
sunt montați 1
montați stâlpi 1
iluminat, amplasați 1
amplasați la 1
circa 43 1
m unul 1
celălalt. Pe 3
sale (1678 1
(1678 – 1
– 1688) 1
1688) Șerban 1
Cantacuzino și-a 1
avut reședința 2
casele domnești 1
mănăstirea Cotroceni. 1
Cotroceni. Pe 1
întreaga suprafață 1
Portugalia sau 1
sau Franța, 1
Franța, populația 1
populația obișnuia 1
organizeze festivități, 1
festivități, mai 1
puțin ad-hoc, 1
ad-hoc, sărbătorind 1
sărbătorind prin 1
prin dans 2
baluri mascate 1
mascate carnavalul 1
carnavalul de 1
Pe învățătura 1
învățătura tătâne-său, 1
tătâne-său, a 1
Ștefan vodă, 1
vodă, trimis-au 1
trimis-au la 1
la împărățiia 1
împărățiia turcilor 1
turcilor pre 1
pre Tăutul 1
Tăutul logofătul 1
logofătul cel 1
cu slujitori, 1
slujitori, pedestrime, 1
pedestrime, dărăbani, 1
dărăbani, de 1
dus birul, 1
birul, zéce 1
zéce povoară 1
povoară de 1
s-au închinatu 1
închinatu cu 1
sultan Suleimanu 1
Suleimanu împăratul 1
împăratul turcescu. 1
turcescu. Peioada 1
Peioada anilor 1
anilor 1913 2
1913 - 1
- 1916, 1
1916, a 1
una un 1
un propice 1
pictură deoarece 1
crescut număul 1
număul amatorilor 1
amatorilor de 1
a îmbogățirii 1
îmbogățirii lor 1
urma războiiului. 1
războiiului. Peisaj 1
insula Wellington, 1
Wellington, Chile. 1
Chile. Peisajele 1
Peisajele Chinei 1
Chinei variază 1
variază semnificativ 1
semnificativ de-a 1
lungul vastului 1
vastului teritoriu. 1
teritoriu. Peisajele, 1
Peisajele, în 1
special munții 1
apă fermecătoare, 1
fermecătoare, sunt 1
populare motive. 1
motive. Peisajele 1
Peisajele maritime 1
maritime s-au 1
în Era 1
picturii daneze, 1
daneze, pe 1
la 1650. 1
1650. Peisaj 1
Peisaj lunar, 1
lunar, o 1
cadrul Parcului 1
Parcului Natural 2
Natural din 1
din Pădurea 1
Pădurea Coroanei. 1
Coroanei. Peisajul 1
Peisajul este 2
obicei natură 1
cu munți, 2
munți, flăcări 1
flăcări sau 1
doar motive 1
motive tradiționale. 1
tradiționale. Peisajul 1
gen preferat 1
pictorului, deci 1
realitatea, peisajul 1
peisajul îl 1
îl exprimă 1
exprimă ca 1
de spirit” 1
spirit” consideră 1
consideră Ruxandra 1
Ruxandra Ionescu, 1
Ionescu, critic 1
artă. Peisajul 1
Peisajul lor 1
lor include 1
atât paduri 1
paduri de 1
altitudine, cât 1
câmpii, dar 1
și deșert. 2
deșert. Pe 1
Pe jos, 1
jos, jucătorul 1
meargă, să 1
fugă, să 1
să înoate, 1
înoate, să 1
cațere sau 1
să sară; 1
sară; de 1
sa arme 1
corp. Pe 1
Pe jumătate 2
jumătate distrus, 1
distrus, orașul 1
orașul plutitor 1
plutitor se 1
de Cicatrice 1
Cicatrice și 1
suportă toate 1
toate ororile 1
ororile ce 1
ce însoțesc 2
însoțesc dizolvarea 1
dizolvarea legilor 1
legilor realității. 1
realității. Pe 1
jumătate nebun 1
nebun de 1
de vinovăție, 1
vinovăție, omul 1
omul pleaca 1
pleaca sa 1
il caute 1
pe div 1
div pentru 1
a-l ucide. 1
ucide. Pe 1
Pe Kempenstraat 1
Kempenstraat vor 1
trotuar larg 1
benzi pentru 2
pentru biciclete, 1
biciclete, realizându-se 1
realizându-se astfel 1
legătură velo 1
velo între 1
între Eilandje, 1
Eilandje, Parcul 1
Parcul Feroviar 1
Feroviar Nord 1
cartierul Dam. 1
Dam. Pe 1
la 1040, 1
1040, Cazimir, 1
Cazimir, duce 1
Poloniei, a 1
cu Iaroslav 1
Iaroslav cel 1
cel Înțelept, 1
Înțelept, ducele 1
ducele Kievului 1
Kievului și 1
primește 1.000 1
de pedestrași 1
pedestrași ca 1
să-și recucerească 1
Polonia. Pe 1
la 1722 1
1722 erau 1
erau 36 1
36 familii 1
familii romanesti, 1
romanesti, avand 1
avand preot 1
greco-catolic pe 1
pe Maftei. 1
Maftei. Pe 1
la 1820, 1
1820, s-au 1
ridicat din 2
unei pâre 1
pâre ce 1
generalul Sabaneev, 1
Sabaneev, proprietarul 1
proprietarul unor 1
locuri vecine, 1
vecine, și 2
satul pe 1
actualul loc 1
de seliște. 1
seliște. Pe 1
la 480, 1
480, matematicianul 1
matematicianul chinez 1
chinez Zu 1
Zu Chongzhi 1
Chongzhi a 1
că π 1
π ≈ 1
≈ 355/113, 1
355/113, și 1
că 3,1415926 1
3,1415926 < 1
< π 1
π < 1
< 3,1415927 1
3,1415927 cu 1
ajutorul algoritmului 1
lui Liu 1
Liu Hui 1
Hui aplicat 1
un poligon 1
poligon cu 1
cu 12288 1
12288 laturi. 1
laturi. Pe 1
1850 hanul 1
hanul de 1
fost reconsolidat 1
reconsolidat cu 1
țiglă. Pe 1
după amiază, 1
amiază, norii 1
norii furtunii 1
furtunii s-au 1
s-au rupt 1
torențială, cei 1
mulți participanți 1
participanți fugind 1
fugind spre 1
spre adăposturi 1
adăposturi și 1
mai revenit. 1
revenit. Pe 1
Pe lac 1
plimbări cu 1
barca sau 1
sau caiacul. 1
caiacul. Pe 1
1940, prezentat 1
de Jurgen 1
Jurgen Wittenstein, 1
Wittenstein, l-a 1
pe Hans 1
Hans Scholl 1
Scholl cu 1
leagă o 1
o admirabilă 2
admirabilă prietenie 1
prietenie bazată 1
pe conversații 1
conversații culturale, 1
culturale, teologie, 1
teologie, filosofie 1
literatură. Pe 1
noua deziluzie 1
deziluzie și-a 1
își consultă 1
consultă dosarele 1
dosarele pentru 1
notat informații 1
la Godfrey 1
Godfrey Staunton. 1
Staunton. Pe 1
populației. Pe 1
construită școala, 1
școala, iar 1
exploatare clădirea 1
clădirea băncii 2
băncii agricole 1
agricole sătești 1
sătești https://www. 1
https://www. Pe 1
Pe Lalonde, 1
Lalonde, Dexter 1
Dexter descoperă 1
în junglă, 2
junglă, conduși 1
de Laton, 1
Laton, un 1
un edenist 1
edenist căutat 1
teritoriul Confederației 1
Confederației pentru 1
sale reprobabile. 1
reprobabile. Pe 1
1770, Joseph-Michel 1
Joseph-Michel este 1
aeronautică, făcând 1
făcând încercări 1
de parașutism 1
parașutism de 1
august, operațiunile 1
operațiunile sovietice 1
sovietice de-a 1
întregului front 1
la Smolensk 1
Smolensk s-au 1
s-au stabilizat. 1
stabilizat. Pe 1
II-lea Roma 1
locuitorilor continua 1
crească. Pe 1
XVIII-lea, Franța 1
extinsă rețea 1
lume. Pe 3
secolului X 1
X califatul 1
califatul din 1
din Bagdad 1
Bagdad pierde 1
pierde definitiv 1
definitiv controlul 1
controlul politic, 1
politic, puterea 1
puterea fiind 1
fiind preluată 1
de buyzi 1
buyzi persani 1
persani respectiv 1
turci (Seliuken 1
(Seliuken (1038–1194)), 1
(1038–1194)), califii 1
califii devenind 1
devenind numai 1
numai conducători 1
ai musulmanilor. 1
musulmanilor. Pe 1
secolului XVII 1
XVII acțiunea 1
colonizare în 1
interiorul continentului 1
continentului a 2
John Wilson. 1
Wilson. Pelamis 1
Pelamis era 1
era numele 1
șarpe gigant. 1
gigant. Pe 1
lângă abator, 1
abator, a 1
construit complexul 1
la Tomești, 1
Tomești, întreprinderile 1
alcool. Pe 1
lângă abilitățile 1
în apărare,, 1
apărare,, Subotić 1
Subotić a 1
în ofensivă, 1
ofensivă, marcând 1
marcând șase 1
șase goluri 1
goluri până 1
finalul sezonului. 1
sezonului. Pe 1
lângă Academie 1
Academie funcționează 1
muzică al 1
Academiei, aflat 1
clădirea Younes 1
Younes și 1
și Soraya 1
Soraya Nazarian, 1
Nazarian, lângă 1
lângă sediul 1
sediul principal 1
în Ghivat 1
Ghivat Ram. 1
Ram. Pe 1
lângă aceasta, 1
el le 5
le procură 1
procură prietenilor 1
prietenilor și 2
și asociaților 2
asociaților costume 1
costume italiene 1
calitate. Pe 1
lângă această 1
firmă mai 1
există oameni 1
afaceri englezi, 1
englezi, portughezi 1
italieni care 1
lângă acestea, 5
acestea, aici 1
pereții laterali. 1
laterali. Pe 1
acestea, cântăreața, 1
cântăreața, producătorul 1
compozitorul Keri 1
Keri Hilson, 1
Hilson, care 1
implicare puternică 1
grupul Pussycat 1
Pussycat Dolls, 1
Dolls, a 1
piesa „Alienated”, 1
„Alienated”, însă 1
fost amânat, 1
amânat, Hilson 1
Hilson a 1
reînregistrat piesa. 1
piesa. Pe 1
în mall 1
mall mai 1
prezente magazinele 1
magazinele C&A, 1
C&A, cu 1
peste 1.600 1
1.600 m², 1
m², CCC, 1
CCC, cu 1
500 m², 1
m², și 1
și Deichmann 1
Deichmann cu 1
aproximativ 450 2
450 m², 1
m², iar 1
iar Altex 1
Altex a 1
comercial un 1
de m². 1
m². Pe 2
cincilea cartier, 1
cartier, Baraca, 1
Baraca, pe 1
fostului cătun. 1
cătun. Pe 1
lângă acestea 1
și veniturile 1
de mănăstiri 1
cuprinsul țării, 1
fost închinate. 1
închinate. Pe 1
lângă aceste 4
aceste forțe, 1
forțe, Napoleon 1
cavalerie de 1
de 22.000 1
oameni, organizată 1
cavalerie, patru 1
jandarmi călare 1
călare și 2
dragoni (cavalerie 1
(cavalerie ușoară), 1
ușoară), toate 1
toate sprijinite 1
de divizioane 1
artilerie. Pe 1
aceste sate, 1
sate, pe 1
comunei Dorna-Arini 1
Dorna-Arini au 1
trecut diferite 1
diferite cătune, 1
cătune, care 1
ale comunei, 1
comunei, deși 1
deși denumirile 1
denumirile s-au 1
desemnarea diferitor 1
diferitor părți 1
ale satelor 1
satelor respective. 1
respective. Pe 1
aceste spectacole, 1
spectacole, colaborarea 1
dintre Brenciu 1
și Mayaya 1
Mayaya a 1
în duet 2
duet intitulată 1
intitulată „Kiss 1
„Kiss on 1
My Lips”, 1
Lips”, lansată 1
lângă acest 3
fermierii au 1
au întocmit, 1
întocmit, împreună 1
Nea Rață, 1
Rață, o 1
produse necesare: 1
necesare: hârtie 1
hârtie igienică, 1
igienică, ceai, 1
ceai, un 1
un topor 1
topor mai 1
mai greu, 1
și cafea. 1
cafea. Pe 1
acest sit, 1
sit, acceptat 1
majoritatea cercetătorilor, 1
cercetătorilor, sunt 1
sunt propuse 1
propuse și 1
alte locații 2
locații pentru 1
acest statut, 1
statut, Cornel 1
Cornel Udrea 1
Udrea este 1
este coordonator 1
divertisment, teatru 1
radiofonic și 1
spectacole cu 1
cu public. 1
public. Pe 1
lângă activitatea 5
didactică, a 1
și vice-economist 1
vice-economist al 1
mănăstirii. Pe 1
activitatea managerială, 1
managerială, Marilen 1
Marilen Pirtea 1
Pirtea activează 1
revistelor Timișoara 1
Timișoara Journal 1
of Economics 1
Economics and 1
and Business, 1
Business, Theoretical 1
Theoretical and 1
Applied Economics 1
Economics și 1
și Logistique 1
Logistique & 1
& Management. 1
conferențiar și 1
profesor, este 1
programe audio 1
și video. 1
video. Pe 1
de investigație, 1
investigație, OLAF 1
OLAF sprijină, 1
sprijină, de 1
asemenea, instituțiile 1
instituțiile UE 1
în elaborarea 1
elaborarea politicii 1
politicii anti-contrabandă 1
anti-contrabandă cu 1
cu tutun. 1
tutun. Pe 1
muzicală, Mihai 1
Mihai Chițu 1
Chițu a 1
vânzări până 1
concursul Vocea 1
Vocea României. 1
României. Pe 2
sfera educațională 1
literară acesta 1
acesta găsește 1
găsește timpul 1
un ionizator 1
ionizator de 1
aer (formând 1
(formând o 1
companie împreună 1
cu Coppy 1
Coppy Laws) 1
Laws) și 1
de textile, 1
textile, ceramică 1
și electronice. 1
electronice. Pe 1
lângă actorie 1
actorie ea 1
ea promovează 1
promovează bacalaureatul 1
bacalaureatul și 1
studiul sociologiei 1
sociologiei și 1
și comunicației 1
comunicației la 1
universitatea de 1
Berlin. Pe 1
lângă actorie, 1
actorie, Karven 1
Karven își 1
își promovează 1
promovează propria 1
o îmbrăcăminte 1
îmbrăcăminte de 2
de maternitate 1
maternitate intitulată 1
intitulată „Bellybutton”. 1
„Bellybutton”. Pe 1
lângă alimentarea 1
alimentarea din 1
stații, apar 1
apar idei 1
unor stații 1
hidrogen individuale 1
unei utilizări 1
utilizări mai 1
energiei. Pe 1
alte articole, 1
articole, în 1
aceeași revistă, 1
revistă, i-a 1
despre teatrul 1
teatrul popular 1
popular transilvănean. 1
transilvănean. Pe 1
lângă „Anthony 1
„Anthony Boucher”, 1
Boucher”, White 1
și pseudonimul 1
pseudonimul „H. 1
„H. Pe 1
lângă armele 1
anterioare, Assassin's 1
Unity introduce 1
și arma 1
arma Phantom 1
Phantom Blade. 1
Blade. Pe 1
lângă arsuri, 1
arsuri, toate 1
victimele au 1
avut concentrații 1
concentrații în 1
doze toxice 1
toxice de 1
de monoxid 1
și acid 1
acid cianhidric, 1
cianhidric, 18 1
18 dintre 1
dintre victime 1
victime prezentând 1
prezentând concentrații 1
concentrații peste 1
peste valorile 1
valorile letale. 1
letale. Pe 1
lângă asta 1
poate tuna 1
tuna atât 1
atât caroseria 1
caroseria cât 1
și grafic. 1
grafic. Pe 1
lângă astea, 1
astea, Dan 1
Dan Petrescu 1
Petrescu mai 1
uneori supranumit 1
supranumit « 1
« Pe 1
lângă băile 1
băile terapeutice, 1
terapeutice, medicii 1
medicii recomandau 1
recomandau apa 1
apa izvorului 1
izvorului Maria 1
la Malnaș 1
Malnaș pentru 1
pentru cure 1
cure interne, 1
tratarea afecțiunilor 1
afecțiunilor digestive 1
digestive și 1
și respiratorii. 1
respiratorii. Pe 1
lângă budism, 1
budism, ce 1
fost principala 2
acestei persecuți, 1
persecuți, și 1
religii au 2
fost persecutate. 1
persecutate. Pe 1
lângă caii 1
caii acestora, 1
acestora, mai 1
existau herghelii 1
herghelii ale 1
domniei lăsate 1
grija anumitor 1
anumitor sate. 1
sate. Pe 1
lângă Candomblé 1
Candomblé care 1
a supravețuit 1
supravețuit din 1
religia est-africană 1
est-africană mai 1
asemenea Umbanda, 1
Umbanda, ce 1
ce amestecă 1
amestecă spiritismul 1
spiritismul cu 1
cu religiile 1
religiile indigene 1
indigene si 1
si africane. 1
africane. Pe 1
lângă capacitatea 1
izolare, un 1
alt avantaj 4
al BCA-ului 1
BCA-ului în 1
construcții este 1
este ușurința 2
ușurința în 2
în folosire, 1
folosire, deoarece 1
deoarece materialul 1
materialul poate 1
fi șlefuit 1
la dimensiune, 1
dimensiune, cu 1
ajutorul fierăstrăului 1
fierăstrăului circular 1
circular sau 1
cu ferăstrăul 1
ferăstrăul manual. 1
manual. Pe 1
lângă cariera 1
muzicală, Faith 1
Faith Evans 1
Evans este 1
fiind văduva 1
văduva rapper-ului 1
rapper-ului Cristopher 1
Cristopher „The 1
„The Notorious 1
Notorious B.I.G.” 1
B.I.G.” Wallace, 1
Wallace, cu 1
măritat pe 1
s-au întalnit 2
întalnit la 1
ședință foto. 1
foto. Pe 1
și hâj, 1
hâj, în 1
interiorul gospodăriei 1
și păsări. 1
păsări. Pe 1
lângă cecuri 1
cecuri importante 1
în bani, 1
bani, câștigătoarele 1
câștigătoarele se 1
alege și 3
un bagaj 1
bagaj consistent, 1
consistent, de 1
salt considerabil 1
clasamentele WTA. 1
WTA. Pe 1
sus, unele 1
unele reviste 1
științifice precum 1
precum Science 1
Science includ 1
descrise evoluțiile 1
evoluțiile științifice 1
științifice (care 1
adesea probleme 1
probleme politice). 1
politice). Pe 1
portrete amintite, 1
amintite, mai 1
Sibiu încă 1
dimensiuni care-l 1
Karl Schelker 1
Schelker figurat 1
figurat cu 1
haină brună 1
brună cenușie 1
vestă cenușie 1
cenușie datată 1
anul 1856. 1
1856. Pe 1
lângă celelalte 1
celelalte interdicții 1
interdicții care 1
găsim și 1
cadrul altor 1
altor sărbători 1
sărbători iudaice, 1
iudaice, de 1
de Iom 1
Iom Kipur 1
Kipur există 1
4 interdicții 1
interdicții speciale. 1
speciale. Pe 2
lângă centrele 1
2001, Nokia 1
fondat (și 1
(și deține) 1
deține) INdT- 1
INdT- Nokia 1
Nokia Institute 1
of Technology, 1
Technology, un 1
institut R&D 1
R&D situat 1
Brazilia. Pe 1
lângă consumul 1
consumul pe 1
îl fac, 1
fac, ele 1
ele degradează 1
degradează făina 1
făina prin 1
prin excrementele 1
excrementele lor 1
fac inutilizabilă. 1
inutilizabilă. Pe 1
lângă controlorii 1
controlorii din 1
din administratia 1
administratia MCC, 1
MCC, fiecare 1
urmărire a 2
urmărire Quebec 1
Quebec Rose 1
Rose Victor 1
Victor Knot 1
Knot și 1
și Coastal 1
Coastal Sentry 1
Sentry Quebec 1
Quebec aveau 1
trei controlori: 1
controlori: un 1
un CAPCOM, 1
CAPCOM, un 1
un SURGEON 1
SURGEON și 1
un inginer. 1
inginer. Pe 1
lângă copiii 1
copiii pe 1
cu Muhammad, 1
Muhammad, Khadija 1
copii născuți 1
urma căsătoriilor 1
căsătoriilor anterioare. 1
lângă devoțiunile 1
devoțiunile tipic 1
tipic slave, 1
slave, precum 1
precum acatistele 1
acatistele clasice, 1
clasice, românii 1
altele, precum 2
precum Te 1
Te Deum, 1
Deum, împrumutat 1
împrumutat ritului 2
ritului latin, 1
latin, care 1
l-a împrumutat 1
ritului galic. 1
galic. Pe 1
lângă Diomede, 1
Diomede, Xouthos 1
Xouthos a 1
fii, Achaios 1
Achaios (Achaeus) 1
(Achaeus) și 1
și Ion, 1
Ion, eponimii 1
eponimii triburilor 1
triburilor aheene 1
aheene și 1
și ioniene. 1
ioniene. Pe 1
lângă domeniul 1
activitate administrativă, 1
administrativă, Alesani 1
Alesani s-a 1
interesele Bucovinei. 1
Bucovinei. Pe 1
la 1862 1
1862 o 1
școală bisericească. 1
bisericească. Pe 1
lângă echipe 1
ai departamentului 1
de salubritate, 1
salubritate, s-au 1
și flote 2
flote speciale 1
curățarea golfului. 1
golfului. Pe 1
el, spune 1
spune un 1
istoric, ceilalți 1
oameni păreau 1
păreau niște 1
niște brute. 1
brute. Pe 1
anulat dreptul 1
dreptul hanului 1
hanului de 1
a colecta 2
colecta taxele 1
taxele din 1
Rusia (și-a 1
(și-a anulat 1
anulat titlul 1
de perceptor 1
perceptor principal 1
pentru han), 1
han), Dmitri, 1
Dmitri, de 1
rusă împotriva 1
împotriva mongolilor. 1
mongolilor. Pe 1
doilea Miss 1
Miss Univers, 1
Univers, este 1
este imaginea 2
imaginea mai 1
multor mărci 1
mărci mexicane 1
mexicane precum 1
precum C&A, 1
C&A, dar 1
precum L'Oreal. 1
L'Oreal. Pe 1
Pe langa 2
langa faptul 1
spaniolă, cele 1
dintre spectacole 1
asemenea, disponibil 1
engleză, prin 1
prin selectarea 1
selectarea de 1
alimentare audio 1
audio secundar. 1
secundar. Pe 1
lângă finanțarea 1
finanțarea construcției 1
construcției mecanismului 1
ieșire pentru 1
pentru Difference 1
Difference Engine 1
Engine No. 1
No. Pe 1
lângă formele 1
formele mai 1
descrise, cu 1
de letalitate 1
letalitate (mortalitate) 1
(mortalitate) de 1
2 %, 1
%, există 1
forme cu 1
cu evoluție 1
evoluție mai 1
mai gravă, 1
gravă, în 1
care mortalitatea 1
mortalitatea atinge 1
atinge 80 1
80 %. 1
%. Pe 1
lângă fragmente 1
de materiale, 1
materiale, săpăturile 1
identificat structura 1
structura generală 1
palatului. Pe 1
lângă funcția 1
locuire, cula 1
cula este 1
îl apără 2
apără pe 2
pe proprietar 1
proprietar nu 1
primejdia din 1
afară, ci 1
de răzmerițele 1
răzmerițele posibile 1
ale propriilor 1
propriilor supuși 1
supuși de 1
moșie. Pe 1
lângă funcțiile 1
sale legislative, 1
legislative, Consiliul 1
Consiliul exercită 1
exercită și 1
funcții executive 1
securitate comună. 1
comună. Pe 1
lângă funcțiunea 1
funcțiunea sugerată 1
nume, Casa 1
tir mai 1
de popice, 1
popice, precum 1
restaurant bun, 1
bun, ținut 1
același Geist 1
Geist care 1
și localul 1
localul de 1
pe Tâmpa, 1
Tâmpa, din 1
din grotă. 1
grotă. Pe 1
lângă iconostas, 1
iconostas, parapetul 1
parapetul cafasului 1
cafasului este 1
el îmbogățit 1
4 icoane. 1
icoane. Pe 1
lângă importanța 1
sa spirituală,arhitectura 1
spirituală,arhitectura religioasă 1
religioasă include 1
include clădiri 1
industria turismului 1
turismului și 2
mândrie locală. 1
locală. Pe 1
lângă incertitudinea 1
incertitudinea cu 1
la adevărul 1
adevărul relatării 1
relatării Cronicii 1
Cronicii despre 1
Constantinopol, există 1
există controverse 1
controverse cu 1
detaliile convertirii 1
convertirii ei 1
creștinism. Pe 1
lângă indicațiile 1
indicațiile generale 1
ale tetraciclinelor, 1
tetraciclinelor, doxiciclina 1
doxiciclina este 1
tratamentul bolii 1
bolii Lyme, 1
Lyme, prostatitelor 1
prostatitelor cronice, 1
cronice, sinuzitei, 1
sinuzitei, bolii 1
bolii inflamatorii 1
inflamatorii pelviene, 1
pelviene, acneei 1
acneei și 1
și acneei 1
acneei rozacee, 1
rozacee, și 1
și infecțiilor 1
infecțiilor cu 1
cu rickettsii. 1
rickettsii. Pe 1
lângă „infinitul” 1
„infinitul” (l'infinito), 1
(l'infinito), în 1
aceeași serie 1
de scrieri, 2
scrieri, sunt 1
prezente opere 1
opere ca 1
ca „Luna” 1
„Luna” (La 1
(La luna) 1
luna) și 1
și „Seara 1
„Seara din 1
ziua sărbătorii” 1
sărbătorii” (La 1
(La sera 1
sera del 1
del dì 1
dì di 1
di festa). 1
festa). Pe 1
lângă informațiile 2
interiorul familiei, 1
familiei, cronicarul 1
cronicarul își 1
opinia despre 1
despre implicarea 1
implicarea istorică 1
acestora. Pe 2
său, Cicero 1
Cicero a 1
primit multe 1
altele chiar 1
Cezar însuși. 1
însuși. Pe 1
lângă investigarea 1
investigarea bolilor 1
bolilor sistemului 1
sistemului nervos, 2
nervos, ea 1
cercetat și 1
dezvoltarea normală 1
nervos. Pe 1
lângă Joseph 1
Joseph Sonnleithner 1
Sonnleithner și 1
Friedrich Treitschke, 1
Treitschke, Breuning 1
Breuning a 1
la libretul 1
libretul acestei 1
acestei opere. 1
opere. Pe 1
lângă laude, 1
laude, Titanic 1
cu critici. 1
critici. Pe 2
lângă limba 1
sârbă și 1
și română 2
crescut, Obradović 1
Obradović mai 1
dialecte pe 1
și predă. 1
predă. Pe 1
lângă lozincile 1
lozincile cunoscute, 1
cunoscute, în 1
în mulțime 1
mulțime se 2
auzite fluierături 1
și huiduieli. 1
huiduieli. Pe 1
lângă lupte, 1
lupte, Zaikin 1
Zaikin a 1
demonstrații atletice. 1
atletice. Pe 1
lângă masă, 1
masă, elementele 1
elementele mai 1
decât heliu 1
heliu pot 1
stelelor. Pe 1
lângă Megalu 1
Megalu și 1
și Euphemia, 1
Euphemia, a 1
fiice: Bona 1
Bona și 1
Maria. Pe 1
lângă mesajele 1
mesajele lui 1
lui Phone 1
Phone Guy, 1
Guy, jocul 1
câteva minigame-uri 1
minigame-uri ce 1
precum ucigașul 1
ucigașul în 1
serie cunoscut 1
ca Purple 1
Purple Guy, 1
Guy, care 1
ucis 5 1
5 copii 1
în restaurant. 1
restaurant. Pe 1
lângă mica 1
mica biserică 1
satului, unde 1
mai slujește 1
slujește decât 1
decât rareori, 1
rareori, mai 1
de hramul 1
hramul sfântului 1
sfântului lăcaș, 1
lăcaș, la 1
la Gurani 1
Gurani a 1
nouă biserică, 1
lângă moschei 1
moschei există 1
importanță. Pe 1
lângă multe 1
și îmbunătățiri 1
îmbunătățiri aduse 1
aduse unor 1
unor arme 1
arme existente, 1
existente, el 1
nouă carabină 1
de obturare 1
obturare pentru 1
construită, sub 1
supravegherea lui, 1
uzinele Arsenalului 1
Arsenalului Militar. 1
Militar. Pe 1
lângă mulți 1
mulți refugiați 1
refugiați ciprioți 1
ciprioți greci 1
greci (o 1
(o treime 1
populație), și 1
mulți ciprioți 1
ciprioți turci 1
turci (folosiți 1
(folosiți de 1
Turcia ca 1
a invada) 1
invada) s-au 1
ultimii 30 1
trăit alături 1
de ciprioții 1
ciprioții greci 1
greci ca 1
ca vecini. 1
vecini. Pe 1
lângă oamenii 1
care mureau 1
mureau de 1
de tifos, 1
tifos, au 1
pradă epidemiei 1
epidemiei și 1
unii medici 1
așa puțini 1
puțini la 1
număr, murind 1
murind astfel 1
de sanitari. 1
sanitari. Pe 1
lângă orașul 1
orașul Stockport 1
Stockport conține 1
orașele Cheadle 1
Cheadle and 1
and Cheadle 1
Cheadle Hulme, 1
Hulme, Marple, 1
Marple, Bredbury, 1
Bredbury, Reddish 1
Reddish și 1
și Romiley. 1
Romiley. Pe 1
lângă pădurile 1
pădurile situate 1
și regiuni 1
regiuni mlăștinoase, 1
mlăștinoase, pășuni 1
și poieni 1
poieni (schlachten) 1
(schlachten) care 1
teritoriul Cehiei 1
Cehiei sunt 1
mai întinse. 1
întinse. Pe 1
lângă paradă, 1
paradă, evenimentul 1
film, expoziții 1
și vernisaje 1
de fotografie, 1
fotografie, concerte, 1
concerte, ateliere, 1
ateliere, prelegeri, 1
prelegeri, dezbateri 1
dezbateri publice 1
și petreceri. 1
petreceri. Pe 1
lângă pârâu 1
pârâu este 1
multă exuberanță 1
exuberanță de 1
viață, perne 1
perne de 1
de mușchi 2
mușchi umezi, 1
umezi, insecte 1
insecte pe 1
pe ierburi, 1
ierburi, tufe 1
tufe cu 1
flori, miresme 1
miresme de 1
plante. Pe 1
lângă parteneriatele 1
parteneriatele din 1
producție, cooperările 1
cooperările în 1
desfacere sunt 1
context formele 1
formele cele 1
lângă patul 2
perindat numeroși 1
numeroși medici, 1
medici, între 1
care francezul 1
francezul la 1
28 octombrie. 1
octombrie. Pe 1
lângă piesa 1
piesa “Juicy”, 1
“Juicy”, albumul 1
albumul mai 1
două hit-uri: 1
hit-uri: “Big 1
“Big Poppa” 1
Poppa” și 1
și “One 1
“One More 1
More Chance”. 1
Chance”. Pe 1
lângă piesele 1
piesele propriu-zise, 1
propriu-zise, filmul 1
filmul concertului 1
concertului include 1
scurte interviuri 1
din artiștii 1
artiștii enumerați 1
enumerați vorbesc 1
reprezintă muzica 1
muzica folk 1
folk pentru 1
lângă prezentarea 1
prezentarea a 1
12 filme 1
filme scurte 1
medii lungi, 1
lungi, festivalul 1
inclus concerte, 1
concerte, dezbateri 1
dezbateri și 2
grup "Queer 1
"Queer as 2
as Art" 1
Art" și 1
și "Queer 1
as Resistance". 1
Resistance". Pe 1
lângă prietenie, 1
prietenie, aceste 1
femei împărtășesc, 1
împărtășesc, de 1
asemenea, ghinionul 1
ghinionul de 1
fi abandonate 1
soții lor. 1
lângă propriile 1
sale scrisori, 1
scrisori, Bullialdus 1
Bullialdus a 1
la „Arhivele 1
„Arhivele Revoluției 1
Revoluției Științifice”. 1
Științifice”. Pe 1
lângă realizările 1
realizările pe 1
tărâmul învățământului,Ducă 1
învățământului,Ducă se 1
printre militanții 1
militanții cei 1
ai acțiunii 1
acțiunii naționale 1
naționale întru 1
întru desăvârșirea 1
desăvârșirea unității 1
statale românești. 1
românești. Pe 1
lângă rolurile 1
rolurile jucate 1
filme joaca 1
joaca și 1
teatru, apare 1
emisiuni americane 1
de talkshow, 1
talkshow, sau 1
sau începe 1
cânte. Pe 1
lângă români 1
de sași, 1
sași, la 1
la Richiș 1
Richiș trăiesc 1
trăiesc zeci 1
de nemți, 1
nemți, francezi, 1
francezi, olandezi, 1
olandezi, italieni, 1
italieni, elvețieni, 1
elvețieni, lituanieni 1
și americani. 1
americani. Pe 1
langa salariul 1
salariul lor, 1
lor, invatatorii 1
invatatorii din 1
din Duleu 1
Duleu si 1
si Valea 1
Valea Mare 1
Mare primeau 1
primeau anual 1
anual un 1
in bani 1
bani oferit 1
( 80 1
80 coroane). 1
coroane). Pe 1
lângă schimbul 1
scrisori cu 1
special literați 1
literați sau 1
oameni politici, 1
politici, corespondența 1
corespondența lui 1
Shaw cu 1
cu actrițele 1
actrițele Ellen 1
Ellen Terry 1
Terry și 1
și Mrs. 1
Mrs. Pe 1
lângă și 1
printre acestea, 1
există cercuri 1
cercuri mai 1
mai restrânse 1
restrânse („gradele 1
(„gradele superioare“) 1
superioare“) care 1
își inițiază 1
inițiază membrii 1
cunoașterea mai 1
a simbolisticii 1
simbolisticii și 1
istoriei esoterice 1
esoterice și 1
spirituale a 1
omenirii. Pe 1
lângă sistemul 1
școlar public 1
bază exista 1
un sistemul 1
școlar paralel 1
paralel pentru 1
copiii militarilor, 1
militarilor, care 2
organizat special 1
pentru cerințele 1
cerințele militare. 1
militare. Pe 1
lângă studiile 1
teologice se 2
ocupă și 1
studiul filozofiei, 1
filozofiei, istoriei 1
și filologiei. 1
filologiei. Pe 1
lângă sursele 1
sursele istorice, 1
istorice, Poe 1
alți scriitori. 1
scriitori. Pe 1
lângă terenurile 1
terenurile agricole, 1
agricole, satul 1
satul mai 1
de podgorii 1
podgorii și 1
fructiferi. Pe 1
lângă textul 1
textul romanului, 1
romanului, publicația 1
publicația conține 1
articol însoțitor 1
al criticului 1
criticului literar 1
literar Valeria 1
Valeria Pustova. 1
Pustova. Pe 1
lângă tipografia 1
lui C.A. 1
C.A. Rosetti, 2
Rosetti, în 1
1864 Carol 1
Carol Göbl, 1
Göbl, Walter 1
Petre Ispirescu 2
Ispirescu înființează 1
înființează “Tipografia 1
“Tipografia Lucrătorilor 1
Lucrătorilor Asociați” 1
Asociați” pe 1
o instalează 1
în Pasajul 1
Pasajul Român. 1
Român. Pe 1
lângă titlul 1
Muncii Socialiste” 1
Socialiste” beneficiarul 1
beneficiarul primea 1
primea și 1
Aur „Secera 1
„Secera și 1
și Ciocanul” 1
Ciocanul” precum 1
alte privilegii 1
privilegii și 1
și beneficii, 1
beneficii, printre 1
care scutire 1
scutire de 2
impozitelor și 1
și bonificații 1
bonificații în 1
bani. Pe 1
lângă turneele 1
turneele de 3
gheață, arena 1
scopuri culturale 1
alte sporturi. 1
sporturi. Pe 1
lângă uleiul 1
de măsline, 2
măsline, componenta 1
componenta principală 1
acestui săpun, 1
săpun, mai 1
adăugate ingrediente 1
ingrediente precum 1
precum mierea, 1
mierea, uleiuri 1
uleiuri esențiale, 1
esențiale, petale 1
sau ierburi 1
ierburi aromate. 1
aromate. Pe 1
lângă unitatea 1
unitatea „C”, 1
„C”, Windows 1
Windows construiește 1
construiește automat 1
automat alte 1
alte partiții 1
partiții în 1
timpul instalării, 1
instalării, deși 1
deși rareori 1
rareori au 1
de unitate. 1
unitate. Pe 1
lângă zeci 1
edificii publice, 1
publice, biserici 1
și case, 1
case, el 1
multe monumente 1
monumente funebre 1
funebre și 1
plăci comemorative. 1
comemorative. Pe 1
ora 13:00 1
13:00 cele 1
mai nerăbdătoare 1
nerăbdătoare corăbii 1
corăbii neerlandeze 1
focul, indicând 1
apropiate nave 1
engleze se 1
de milă 2
milă marină 1
marină depărtare. 1
depărtare. Pe 1
ora 14:00, 1
14:00, armata 1
armata aliaţilor 1
aliaţilor fusese 1
fusese periculos 1
periculos separată. 1
separată. Pe 1
23, înainte 1
se culca, 1
culca, doamna 1
doamna verifica 1
verifica dacă 1
dacă ferestrele 1
ferestrele conacului 1
bine închise 1
fereastră deschisă 2
în sufragerie. 1
sufragerie. Pe 1
ora 8:00 1
8:00 dimineața, 1
dimineața, King 1
Vth și 1
și Rodney 1
Rodney l-au 1
l-au detectat 1
detectat pe 1
Bismarck. Pe 1
serii, generalul 1
generalul Gage 1
Gage a 1
ședință o 1
o ofițerilor 1
ofițerilor la 1
Province House. 1
House. Pe 1
mai, presa 1
că Eduardo 1
Eduardo se 1
recuperează treptat, 1
treptat, efectuând 1
efectuând alergări 1
alergări ușoare 1
niște exerciții 1
exerciții speciale 1
speciale alături 1
un expert. 1
expert. Pe 1
Pe lateral, 1
lateral, în 1
superioară, se 1
buton cu 1
în pornirea 1
oprirea telefonului 1
în blocarea 1
blocarea și 1
și deblocarea 1
deblocarea rapidă 1
ecranului touch, 1
touch, jack 1
jack de 1
mm. Pe 1
Pe latura 3
latura alaskană 1
alaskană a 1
a graniței, 1
graniței, satul 1
de colibe 1
lemn fusese 1
fusese înființat 1
1893 pe 1
râul Yukon. 1
Yukon. Pe 1
de miazăzi 1
miazăzi a 1
a lăcașului, 1
lăcașului, a 1
așezat într-o 1
frumoasă criptă 1
criptă din 1
piatră rămășițele 1
ale fratelui 1
său Milan 1
Milan Obrenovici, 1
Obrenovici, mort 1
în 1810. 1
1810. Pe 1
a monumentului 3
fixată o 1
inscripția: "Luptătorilor 1
"Luptătorilor de 1
septembrie 1848, 1
1848, poporul 1
poporul român 1
român recunoscător, 1
recunoscător, MDCCCL 1
MDCCCL (1900)". 1
(1900)". Pe 1
Pe laturile 1
laturile capului 3
capului câteva 1
câteva dungi 2
dungi albastre. 1
albastre. Pe 1
ani, Gog 1
Gog s-a 1
accidentat la 1
picior după 1
lovit o 1
baschet. Pele 1
Pele fiind 1
fiind accidentat, 1
accidentat, Garrincha 1
Garrincha a 1
ca lipsa 1
lipsa acestuia 1
fie simțită, 1
simțită, purtând 1
purtând naționala 1
naționala "Seleçao" 1
"Seleçao" spre 1
spre victorie 1
clasamentul golgeterilor. 1
golgeterilor. Pelerinajele 1
Pelerinajele au 1
de „Sfânta 1
„Sfânta Maria 1
Maria Mare”, 1
Mare”, în 1
15 august, 1
august, și 1
sărbătoarea „Înălțarea 1
„Înălțarea Domnului”, 1
Domnului”, în 1
septembrie. Pelerinajul 1
Pelerinajul este 1
procesiune religioasă 1
unei deplasări 1
deplasări cu 1
credincioși pelerini, 1
pelerini, pe 1
diferite mijloace 1
loc declarat 1
declarat sfânt. 1
sfânt. Pelerinajul 1
Pelerinajul Las 1
la Concepción 1
Concepción și 1
Ziua Fecioarei 1
Fecioarei din 1
din Betleem 1
Betleem sunt 1
sunt sărbătorite 1
onoarea sfântului 1
sfântului patron. 1
patron. Pe 1
Pe lespedea 1
lespedea sa 1
funerară se 1
inscripție: "Această 1
"Această s. 1
s. cruce 1
cruce sau 1
sau pus 1
pe mormentul 1
mormentul preotului 1
preotului Gerasim 1
Gerasim Andrievici 1
Andrievici Morariu 1
Morariu născut 1
1796 în 1
în Mitocu 1
Mitocu (. 1
(. Pelicanul 1
Pelicanul misterios 1
misterios a 1
multe certuri 1
certuri în 1
familia Sertori. 1
Sertori. Pelicula 1
Pelicula a 2
critici chiar 1
a dezamăgit 1
la încasări. 1
încasări. Pelicula 1
fost vizionată 1
14,6 milioane 1
mare cotă 1
rândul telespectatorilor 1
telespectatorilor ultimelor 1
două generații. 2
generații. Pelicula 1
Pelicula de 1
adus critici 1
succes. Pelicula 1
Pelicula este 1
de Sub-Cult-Ura, 1
Sub-Cult-Ura, cu 1
Răzvan Georgescu 1
Georgescu și 1
și Florin 2
Florin Iepan 1
Iepan ca 1
ca producători, 1
producători, și 1
și Starcrest 1
Starcrest Media 1
Media GmbH, 1
GmbH, cu 1
Carl Schmitt 1
Schmitt - 1
- coproducător. 1
coproducător. Pe 1
Pe lîngă 2
lîngă protejarea 1
protejarea forței 1
muncă umane 1
activități grele 1
și monotone, 1
monotone, automatizarea 1
automatizarea ridică 1
ridică calitatea 1
calitatea produselor 1
produselor precum 1
productivitatea proceselor 1
proceselor cu 1
reducere corespunzătoare 1
costurilor pentru 1
resursele umane 1
umane folosite. 1
folosite. Pe 1
lîngă SUA 1
SUA (20% 1
(20% din 2
de electricitate), 1
electricitate), programe 1
programe nucleare 1
nucleare importante 1
europene (Germania, 1
(Germania, Suedia, 1
Suedia, Spania, 1
Spania, Belgia, 1
Belgia, Italia, 1
Elveția, Finlanda, 1
Finlanda, Cehia) 1
Cehia) sau 1
Asia (Japonia, 1
(Japonia, Coreea 1
sud). Pe 1
Pe lingula 1
lingula mandibulei 1
inserează ligamentul 1
ligamentul sfenomandibular 1
sfenomandibular (Ligamentum 1
(Ligamentum sphenomandibulare). 1
sphenomandibulare). Pe 1
Pe linia 5
linia costieră 1
costieră circulă 1
circulă tramvaie 1
tramvaie de 1
tip BN 1
BN ale 1
ale constructorului 1
constructorului cu 1
nume (acum 1
(acum Bombardier). 1
Bombardier). Pe 1
romane, se 1
așezări civile 1
civile si 1
si militare 1
această regiune, 1
regiune, orașul 1
orașul roman 2
roman Porolissum. 1
Porolissum. Pe 1
linia din 1
din fată 1
fată dumneavoastră 1
dumneavoastră sunt 1
legate 5 1
cu frânele 1
frânele distruse 1
apropie în 1
în viteză. 1
viteză. Pe 1
află 121-144 1
121-144 solzi, 1
solzi, din 1
care 55-65 1
55-65 perforați 1
perforați de 1
de canalele 1
canalele laterale. 1
laterale. Pe 1
laterală sunt 1
între 80 2
și 166 1
solzi. Pe 2
Pe linie 1
linie economică, 1
economică, baza 1
agricultura, unde 1
unde cartoful, 1
cartoful, hreanul 1
hreanul și 1
și porumbul 1
porumbul ocupă 1
loc fruntaș. 1
fruntaș. Pe 1
Pe liniile 1
liniile neinteroperabile 1
neinteroperabile închiriate, 1
închiriate, CFR 1
CFR își 1
folosi trenurile 1
trenurile doar 1
doar plătind 1
plătind taxa 1
taxa de 1
a infrastrucutrii 1
infrastrucutrii către 1
către operatorii 2
operatorii care 1
dețin linia 1
linia (pentru 1
(pentru liniile 1
plătește TUI 1
TUI la 1
la C.F.R. 1
C.F.R. Infrastructură). 1
Infrastructură). Pelinul 1
Pelinul este 1
plantă perenă, 1
perenă, ierboasă. 1
ierboasă. Pe 1
Pe lista 1
lista atracțiilor 1
atracțiilor turistice 1
numără Masivul 1
Masivul Hășmașul 1
Hășmașul Mare, 1
Mare, vârfurile 1
vârfurile Piatra 1
Piatra Singuratică 1
Singuratică (1648 1
(1648 m), 1
m), Ecem 1
Ecem (1708 1
(1708 m), 1
m), Bălan 1
Bălan (1376 1
(1376 m), 1
m), Fagul 1
Fagul Cetății 1
Cetății (1197 1
(1197 m), 1
m), Arama 1
Arama Olt 1
Olt (1072 1
(1072 m) 1
și Arama 1
Arama Neagră 1
Neagră (1481 1
(1481 m). 1
m). Pe 1
Pe locul 13
locul acestui 1
acestui parc 1
parc s-a 2
aflat Biserica 1
„Sf. Pe 1
locul actual, 1
actual, satul 1
stabilit după 3
anul 1922, 1
1922, căci 1
căci terenul 1
terenul trecut 1
stăpânirea țăranilor 1
țăranilor era 1
era aici. 1
aici. Pe 1
locul bătăliei 1
bătăliei a 1
fost înălțată, 1
înălțată, încă 1
interbelică, la 1
nume, o 1
troiță în 1
memoria celor 1
doi s-a 1
clasat Anjeza 1
Anjeza Shahini, 1
Shahini, pe 1
trei - 1
- Kamela 1
Kamela Islami, 1
Islami, iar 1
patru - 1
- Pirro 1
Pirro Çako. 1
Çako. Pe 1
1905 Biserica 1
Biserica Cuțitul 1
Cuțitul de 1
de Argint 1
Argint (Bărbătescu 1
(Bărbătescu Nou), 1
Nou), la 1
cărei proiectare 1
George Sterian. 1
Sterian. Pe 1
fostului local 1
local Redut 1
Redut s-a 1
ridicat clădirea 1
clădirea care 2
prezent adăpostește 1
adăpostește Teatrul 1
Deva. Pe 1
construită curtea 1
curtea domnească, 1
domnească, Mircea 1
Bătrân construiește 1
o cetate, 1
cetate, undeva 1
anii 1386-1418. 1
1386-1418. Pe 1
locul mănăstirii 1
mănăstirii s-a 2
noua primărie 1
ortodoxă. Pe 1
astăzi Institutul 1
Oriental se 1
veche bazilică 1
bazilică având 1
lemn mai 1
anul 1816 2
1816 Ștefan 1
Ștefan Lupu 1
sa Elena, 1
Elena, au 1
au ctitorit 1
ctitorit biserica 1
mănăstirii cu 1
Domnului”, iar 1
vară „Pogorârea 1
„Pogorârea Sântului 1
Sântului Duh”. 1
Duh”. Pe 1
unor vechi 2
cherestea (Talianu, 1
(Talianu, Argintărie, 1
Argintărie, Strigoi) 1
Strigoi) au 1
apărut mici 1
agrement, cu 1
vacanță și 1
și cabane. 1
cabane. Pe 1
locul unuia 1
aceste hanuri, 1
hanuri, între 1
anii 1902-1903, 1
1902-1903, a 1
construită actuala 1
biserică, închinată 1
închinată Sfintei 1
Sfintei Treimi. 1
Treimi. Pe 1
ridicată una 1
nouă. Pe 1
Pe locurile 1
locurile principale 1
comunei Tirlișua, 1
Tirlișua, Strambulici, 1
Strambulici, Izvor 1
și Molișet, 1
Molișet, s-au 1
dezvoltat păduri 1
păduri compacte 1
compacte de 1
foioase formate, 1
formate, preponderant, 1
preponderant, din 1
din fag 1
fag montan. 1
montan. Pelton: 1
Pelton: medic 1
al Expresului 1
Expresului Zăpezii 1
Zăpezii care 1
trezește prins 1
bordul trenului. 1
trenului. Pe 1
Pe macromolecula 1
macromolecula de 1
ADN, care 1
număr extrem 1
de nucleotide, 1
nucleotide, există 1
între câteva 1
secvențe polinucleotidice, 1
polinucleotidice, numite 1
numite segmente, 1
segmente, care 1
codifică sinteza 1
unor proteine 1
altor biomolecule. 1
biomolecule. Pe 1
Pe mal 1
mal exisă 1
exisă astăzi 1
structură mică 1
mică care 1
Pe malul 10
lacului Müritz 1
Müritz se 1
află păduri 1
familia Juniperus 1
Juniperus ( 1
vest Divizia 1
Divizia Marocană 1
Marocană a 1
capturat Mont 1
Mont sans 1
sans Nom 1
Nom pe 1
stâng. Pe 1
al Crișului 2
Crișului Negru 1
orașul Ștei 1
Ștei care 1
de DN-76 1
DN-76 ce 1
leagă municipiile 1
municipiile Oradea 1
și Deva, 1
Deva, și 1
de E79. 1
E79. Pe 1
malul drept, 2
drept, “al 1
“al nostru”, 1
nostru”, ascunse 1
vegetația bogată 1
bogată a 1
a luncii 1
luncii râului 1
se ivesc 1
ivesc prin 1
prin verdeață, 1
verdeață, pereții 1
pereții albi 1
albi sau 1
sau acoperișurile 1
acoperișurile multicolore 1
multicolore ale 1
ale căsuțelor 1
căsuțelor de 1
basm ale 1
ale Oroftienei. 1
Oroftienei. Pe 1
află Alzheimergaßl 1
Alzheimergaßl (Străduța 1
(Străduța Alzheimer) 1
Alzheimer) și 1
și Vila 1
Vila Alzheimer. 1
Alzheimer. Pe 1
malul Mureșului, 1
Mureșului, în 1
zona Micălaca, 1
Micălaca, a 1
2014 parcul 1
parcul pentru 1
copii « 1
« Aventura 1
Aventura Voinicilor 1
Voinicilor » 1
» cu 1
peste 17.000 1
17.000 m². 1
Nilului, Amneris 1
Amneris este 1
conduce spre 2
spre templul 1
lui Isis, 1
Isis, unde 1
dinaintea nunții. 1
nunții. Pe 1
râului Aisne, 1
Aisne, atacul 1
atacul francez 1
succes, diviziile 1
diviziile 42 1
42 și 1
69 au 1
doua poziție 1
poziție germană 1
germană între 1
între Aisne 1
Aisne și 1
și Miette, 1
Miette, iar 1
iar înaintarea 1
înaintarea la 1
de Berry 1
Berry a 1
pătruns 4 1
interiorul liniilor 1
liniilor germane. 1
germane. Pe 3
malul său 1
său sudic 1
sudic bizantinii 1
ridicat ziduri 1
ziduri puternice 2
și înalte 1
Dunării albastre 1
albastre era 1
era caracterizat 2
„un punct 1
tuturor aceste 1
de vedere”, 1
vedere”, care 1
care integra 1
integra toate 1
toate opiniile 1
opiniile regizoarei 1
regizoarei cu 1
la istorie, 1
istorie, dragoste 1
viață. Pe 1
Pe malurile 3
malurile lacului 1
lacului (în 1
de sud) 1
sud) își 1
fac cuiburi 2
cuiburi păsările 2
păsările migratoare 1
migratoare ( 1
malurile limanului 1
limanului își 1
păsările migratoare. 1
migratoare. Pe 1
râului Keen, 1
Keen, egiptenii 1
tabără fortificată. 1
fortificată. Pe 1
Pe mâna 1
lui Valeriy 1
Valeriy Polyakov, 1
Polyakov, ceasul 1
ceasul “Poljot 1
“Poljot 3133” 1
3133” a 1
record pentru 2
lung zbor 1
istorie. Pe 1
Pe mare, 1
mare, Flota 1
Fier a 1
lui Victarion 1
Victarion Greyjoy 1
Greyjoy e 1
e înjumătățită 1
înjumătățită de 1
de furtuni, 1
dar ajunge 1
Golful Sclavilor. 1
Sclavilor. Pe 1
Pe marginea 4
a carcasei 1
carcasei este 1
3.5 mm 2
pentru căști, 1
căști, port 1
port USB 1
și mufa 1
mufa de 1
încărcare. Pe 1
marginea medială 1
medială se 1
inserează membrana 1
membrana interosoasă 1
interosoasă a 1
a antebrațului 1
antebrațului (Membrana 1
(Membrana interossea 1
interossea antebrachii). 1
antebrachii). Pe 1
marginea unui 2
unui Manifest; 1
Manifest; Marin 1
Marin Diaconu. 1
Diaconu. Pe 1
activitate artistică. 1
artistică. Pe 1
Pe masă 1
masă se 1
trei pahare 1
pahare și 1
vin. Pe 1
Pe măsura 5
măsura acumulării 1
acumulării de 1
noi elemente, 1
elemente, pe 1
zile se 1
poate reveni 1
reveni aceluiași 1
aceluiași subiect, 1
subiect, astfel 1
la știrea 1
știrea "flash" 1
"flash" de 1
câteva rânduri 2
se ajungă 1
știre amplă. 1
amplă. Pe 1
a avansat, 1
avansat, boala 1
boala i-a 1
afectat relațiile 1
sale sociale 1
Daniel Walther 1
Walther a 1
criză nervoasă. 1
nervoasă. Pe 1
campanie atingea 1
atingea frontierele 1
azi ale 1
ale Țărilor 1
Jos, inima 1
inima Olandei 1
Olandei a 1
cunoscut pacea, 1
pacea, timp 1
ce aceeași 1
persoană aducea 1
aducea mai 1
multe ofense 1
ofense superiorului 1
superiorului său, 1
său, ajungea 1
ajungea într-un 1
totalitate fără 1
deget. Pe 1
crescut, a 1
repertoriul mai 1
al teatrelor 1
teatrelor evreiești 1
evreiești ale 1
ale vremii. 1
crescut, singura 1
singura ambiție 1
ambiție pe 1
o manifesta 1
manifesta era 1
una legată 1
literatură, care 1
fost redirecționată 1
redirecționată către 1
către muzică, 1
muzică, mai 1
mai apoi. 3
apoi. Pe 1
doilea refren 1
refren începe, 1
începe, cântăreața 1
înfățișată dansând 1
dansând împreună 1
dansatori într-o 1
locație diferită. 1
diferită. Pe 1
ce alegerile 1
1852 se 1
se apropiau, 1
apropiau, Fillmore 1
rămas indecis 1
indecis dacă 1
mandat complet 1
au înaintat, 1
înaintat, soldații 1
soldații români 1
au neutralizat 1
neutralizat tunurile, 1
tunurile, luându-le 1
luându-le închizătoarele 1
închizătoarele și 1
și aruncându-le. 1
aruncându-le. Pe 1
ce automobilele 1
devenit disponibile, 1
disponibile, fetișcanele 1
fetișcanele au 1
câștigat libertatea 1
de confidențialitate. 1
confidențialitate. Pe 1
boala avansează, 1
avansează, simptomele 1
include probleme 2
cu vorbirea, 1
vorbirea, dezorientarea 1
dezorientarea (inclusiv 1
(inclusiv rătăcirea 1
rătăcirea cu 1
cu ușurință), 1
ușurință), schimbări 1
de dispoziție, 1
dispoziție, pierderea 1
pierderea motivației, 1
motivației, negestionarea 1
negestionarea îngrijirii 1
îngrijirii de 1
de comportament. 1
comportament. Pe 1
ce bulele 1
bulele se 1
măresc, o 1
din cerneală 1
împinsă prin 1
prin duze 1
duze către 1
către hârtie. 1
hârtie. Pe 1
ce cădea 1
cădea noaptea, 1
noaptea, Villa 1
Villa Corsini 1
Corsini și 1
Villa Valentini 1
Valentini au 1
mâinile atacatorilor. 1
atacatorilor. Pe 1
ce campania 1
campania înainta, 1
înainta, trupele 1
trupele MEF 1
MEF aveau 1
fie susținute 1
muncitori civili 1
din Corpurile 1
Muncă Egiptean 1
Egiptean și 1
și Maltez. 1
Maltez. Pe 1
ce Claude 2
Maria părăsesc 1
părăsesc scena, 1
scena, aceasta 1
urmă începe 1
se plângă 1
plângă despre 1
întâmplate, înainte 1
audă sunetul 1
unei împușcături, 1
împușcături, făcând 1
făcând vocea 1
vocea Mariei 1
Mariei să 1
să înceteze. 1
înceteze. Pe 1
Claude va 1
termina diverse 1
diverse misuni, 1
misuni, va 1
rândul bandelor 1
bandelor rivale 1
rivale și 1
vor trage 1
lui când 1
îl zăresc. 1
zăresc. Pe 1
ce Clouseau 1
Clouseau continuă 1
distrugă ancheta, 1
ancheta, comisarul 1
comisarul Dreyfus 1
Dreyfus devine 1
mai agitat, 1
agitat, reușind 1
mod accidental 1
accidental să-și 1
să-și taie 1
taie degetul 1
se înjunghie 1
înjunghie cu 1
de scrisori. 1
scrisori. Pe 1
ce copiii 1
copiii cresc, 1
cresc, certurile 1
certurile lor 1
lor devin 3
devin tot 2
mai dure. 1
dure. Pe 1
ce copilul 1
copilul începe 1
recunoască cuvintele, 1
cuvintele, citirea 1
citirea devine 1
proces automat. 1
automat. Pe 1
ce cresc, 1
cresc, David 1
săi telepați 1
telepați își 1
mutația lor 1
lor neobișnuită 1
neobișnuită va 1
considerată "blasfemie", 1
"blasfemie", așa 1
încât își 1
își ascund 1
ascund cu 1
grijă talentul. 1
talentul. Pe 1
ce crește, 1
crește, inima 1
circulator nu 1
și treptat- 1
treptat- treptat 1
treptat începe 1
piardă mințile 1
mințile ca 1
a alimentarii 1
alimentarii deficitare 1
creierului său 1
său redus. 1
redus. Pe 1
ce creșterea 1
populației continuă 1
crească, se 1
presiune tot 1
asupra ecosistemului 1
ecosistemului local 1
oferi aceste 1
elemente esențiale 1
bază. Pe 2
ce cunoștințele 1
cunoștințele au 1
crescut, paleontologia 1
paleontologia a 1
dezvoltat subdiscipline 1
subdiscipline specializate. 1
specializate. Pe 1
ce distanțele 1
distanțele devin 1
între oameni 2
și locuri, 1
locuri, marketerii 1
marketerii trebuie 1
arate tot 1
promova mărcile 1
mărcile la 1
fie responsabile 1
responsabile social 1
social peste 1
ce Elenor 1
Elenor citește, 1
citește, punctând 1
punctând cu 1
uimire și 1
și dezgust 1
dezgust momentele 1
momentele cele 1
mai dizgrațioase 1
dizgrațioase ale 1
ale interviului, 1
interviului, cititorul 1
cititorul își 1
imagine foarte 1
foarte acută 1
acută a 1
capacității distructive 1
distructive a 1
a jurnalistei. 1
jurnalistei. Pe 1
ce evenimentele 1
au progresat, 1
progresat, principalele 1
principalele preocupări 1
preocupări ale 1
regim ar 1
fi supraviețuirea, 1
supraviețuirea, refacerea 1
refacerea economiei 1
combaterea insurgenței 1
insurgenței Khmerilor 1
Khmerilor Roșii 1
Roșii prin 1
mijloace militare 1
politice. Pe 1
el, ei 1
devin apropiați 1
și căutând 1
disperare un 1
bărbat, îl 1
John să 1
Billy și 1
să-l abandoneze 1
pe Noah, 1
Noah, pe 1
îl disprețuiește 1
disprețuiește din 1
cauza culorii 1
culorii lui. 1
ce flota 1
flota creștina 1
creștina ocolea 1
ocolea capul 1
capul Scrofa, 1
Scrofa, turcii 1
de învăluire, 1
învăluire, profitând 1
de superioritatea 1
lor numerică, 1
numerică, dar 1
că Andrea 1
Andrea Doria 1
Doria nu 1
se integrase 1
integrase la 1
dispozitivul gândit 1
gândit de 2
de Don 1
Don Juan. 1
Juan. Pe 1
ce fotbalul 1
fotbalul s-a 1
anii 1860 1
și 1870, 1
1870, legea 1
legea offside-ului 1
offside-ului s-a 1
mare sursă 1
între cluburi. 1
cluburi. Pe 1
măsura ce 1
ce impuritățile 1
impuritățile sunt 1
sunt îndepărtate, 1
îndepărtate, punctul 1
topire al 1
fierului crește 1
masa devine 1
mai păstoasă. 1
păstoasă. Pe 1
lucrările avansează, 1
avansează, frescele 1
frescele dobândesc 1
dobândesc o 1
faimă tot 1
mare, consolidând 1
consolidând poziția 1
poziția artistului. 1
artistului. Pe 1
ce lunile 1
lunile trec, 1
trec, energia 1
energia nestăpânită 1
nestăpânită a 1
Annei iese 1
îl tachinează 1
tachinează în 1
pe Peter, 1
Peter, care 1
atașat doar 1
de pisica 1
pisica lui, 1
lui, Moushie. 1
Moushie. Pe 1
ce mările 1
mările sudice 1
sudice aveau 1
să înghețe, 1
înghețe, expediția 1
expediția putea 1
spre Hut 1
Hut Point 1
Point și 1
spre Barieră. 1
Barieră. Pe 1
ce moda 1
moda mod 1
mod feminină 1
mai populară, 1
populară, modele 1
modele subțiri 1
subțiri precum 1
precum Jean 1
Jean Shrimpton 1
Shrimpton și 1
și Twiggy 1
Twiggy au 1
să exemplifice 1
exemplifice aspectul 1
aspectul mod. 1
mod. Pe 1
Mozart devenea 1
populară de-a 1
anilor, muzica 1
lui Salieri 1
Salieri era 1
era uitată; 1
uitată; imputări 1
imputări ulterioare 1
câștigat credibilitate 1
au întinat 1
întinat reputația 1
lui Salieri. 2
Salieri. Pe 1
ce narațiunea 1
narațiunea progresează, 1
progresează, aceste 1
lucruri au 1
impact tot 1
puternic asupta 1
asupta personalității 1
personalității sale, 1
sale, apropiindu-l 1
apropiindu-l de 1
cultura planetei 1
schimbând sofisticatul 1
sofisticatul om 1
om interstelar 1
interstelar care 1
care fusese. 1
fusese. Pe 1
spațială era 1
era proiectată, 1
proiectată, NASA 1
primit propuneri 1
zone alternative 1
și aterizare 1
aterizare în 2
locații decât 1
decât KSC. 1
KSC. Pe 1
din corabie, 1
corabie, ultima 1
regele Boz 1
Boz ( 1
ce perioada 1
progresat, totuși, 1
totuși, stilul 1
stilul s-a 1
rebeliunea timpurie 1
timpurie împotriva 1
împotriva agitației 1
agitației din 1
epoca romantică 1
romantică la 1
la comenzi 2
mai ornamentate 1
ornamentate de 1
mijlocie în 1
creștere, dornică 1
dornică să-și 1
arate bogăția 1
bogăția nou 1
nou descoperită. 1
descoperită. Pe 1
ce pianul 1
pianul s-a 1
devenit acceptat, 1
acceptat, compozitorii 1
compozitorii au 1
compună concerte 1
el. Pe 1
Pe masură 1
masură ce 1
ce popularitatea 1
popularitatea brand-ului 1
brand-ului Ülker 1
Ülker a 1
crescut, numele 1
familie anterior 1
anterior (Berksan) 1
(Berksan) va 1
în Ülker 1
nu genera 1
genera confuzii. 1
confuzii. Pe 1
ce povestea 1
povestea începe, 1
începe, Ami 1
Ami a 1
liceul Azabu 1
Azabu Juban, 1
Juban, împreună 1
cu Usagi 1
Usagi Tsukino 1
Tsukino și 1
târziu Makoto 1
Makoto Kino. 1
Kino. Pe 1
ce progresează 1
joc, ei 1
primesc nivele 1
nivele din 1
mari, primesc 1
primesc acces 2
la hărți 1
hărți din 1
grele, primesc 1
la temnițe 1
temnițe și 1
și instanțe. 1
instanțe. Pe 1
ce protestele 1
luat amploare, 1
amploare, mass-mediei 1
mass-mediei i-a 1
mai ignore 1
ignore evenimentele. 1
evenimentele. Pe 1
ce raidurile 1
raidurile aeriene 1
se întețesc, 1
întețesc, Anne 1
Anne este 1
fugă sus 1
și jos 1
pe scările 1
scările anexei. 1
anexei. Pe 1
ce războiul 3
continuat, guvernul 1
guvernul Turciei 1
și UNESCO 1
UNESCO au 1
reconstrucție și 1
și conservare, 2
conservare, intenționând 1
intenționând să-l 1
să-l finalizeze 1
finalizeze în 1
demolarea unei 1
războiul continua, 1
continua, condițiile 1
a decorației 1
decorației Pour 1
le Mérite 1
Mérite au 1
severe, dar 1
dar piloții 1
vânătoare germani 1
fie salutați 1
salutați ca 1
naționali în 1
războiului. Pe 1
războiul progresa, 1
progresa, devenea 1
devenea evidentă 1
evidentă înfrângerea 1
încheie pacea 1
realizează diferite 1
diferite operațiuni 1
operațiuni împreună, 1
împreună, viețile 1
viețile personale 2
trei protagoniști 1
protagoniști ajung 1
declin. Pe 1
ce Ričina 1
Ričina reapare 1
în Prisoje 1
Prisoje și 1
în Buško 1
Buško Blato, 1
Blato, un 1
acumulare apare 1
câmpului Livno. 1
Livno. Pe 1
compară aceste 1
două tehnologii, 1
tehnologii, se 1
poate întâlni 1
întâlni termenul 1
de „paravan 1
„paravan transparent”. 1
transparent”. Pe 1
se nășteau 1
nășteau fiicele 1
fiicele noului 1
noului cuplu, 1
cuplu, poziția 1
lui Françoise 2
Marie la 1
curte s-a 1
s-a diminuat. 1
diminuat. Pe 1
ce seria 1
seria progresează, 1
progresează, se 1
specii semi-umane 1
semi-umane au 1
au potențialul 1
poseda talente 1
talente magice. 1
magice. Pe 1
ce soluțiile 1
soluțiile alternative, 1
alternative, precum 1
precum transmisia 1
transmisia electrică, 1
electrică, au 1
1930, ele 1
câștigat cotă 1
ce statele 2
Sud erau 1
erau ocupate, 1
ocupate, trebuiau 1
trebuiau luate 1
luate decizii 1
decizii critice 1
privește conducerea 1
ce administrația 1
administrația le 1
era reformată. 1
reformată. Pe 1
ce stele 1
masive apar, 1
apar, ele 1
ele transformă 1
transformă norul 1
norul într-o 1
regiune H 1
H II 1
II (hidrogen 1
(hidrogen atomic 1
atomic ionizat) 1
ionizat) de 1
gaz strălucitor 1
strălucitor și 1
și plasmă. 1
plasmă. Pe 1
ce țăranii 1
țăranii mor, 1
mor, haiducii 1
haiducii revin 1
revin unul 1
continua lupta. 1
lupta. Pe 1
ce tensiunea 1
control, căpitanul 1
căpitanul Mathius 1
Mathius este 1
de Kyne 1
Kyne în 1
a-l seda, 1
seda, și 1
control. Pe 1
ce teoria 1
teoria derivei 1
derivei continentale 1
continentale a 1
și îmbunătățită, 1
îmbunătățită, s-a 1
extins numele 1
numele Tethys 1
Tethys și 1
alte oceane 1
oceane care 1
l-au precedat. 1
precedat. Pe 1
trecut, Louise 1
și Antoni 1
Antoni au 1
căsătorească. Pe 1
și realiștii 1
realiștii tineri 1
tineri au 2
München, realismul 1
realismul și-a 1
lucrările cu 1
și peisagistică. 1
peisagistică. Pe 1
trece, ele 1
ele încep 1
această „Doamna 1
„Doamna A. 1
A. Anderson” 1
Anderson” este 1
este întradevăr 1
întradevăr Marea 1
Ducesă dispărută. 1
dispărută. Pe 1
timpul trece 1
trece rapid, 1
rapid, o 1
utilizeze poarta 1
poarta stelară 1
stelară pentru 1
se transporta 1
transporta către 1
o planeta 1
planeta locuibilă, 1
locuibilă, în 1
ciuda sfatului 1
sfatului contrar 1
contrar al 1
lui Ian. 1
Ian. Pe 1
ce universul 1
universul s-a 1
s-a răcit, 1
răcit, interacțiunile 1
interacțiunile au 1
puțin energice 1
când universul 1
universul avea 1
10 −12 1
−12 secunde, 1
secunde, bosonii 1
bosonii W 1
W și 1
Z au 1
fie creați 1
creați la 1
rate observabile. 1
observabile. Pe 1
ce ușile 1
ușile se 1
se deschid, 1
deschid, Juan 1
Juan este 1
mulțime mare 1
și salutat 1
salutat ca 1
mare erou 1
al revoluției. 1
revoluției. Pe 1
ce versiunea 1
versiunea acustică 1
single-ului „Poker 1
„Poker Face” 1
Face” s-a 1
scenă iar 1
un antract 1
antract video 1
video intitulat 1
intitulat „The 1
„The Face” 1
Face” a 1
despre alter-ego-ul 1
alter-ego-ul solistei, 1
solistei, Candy 1
Candy Warhol. 1
Warhol. Pe 1
măsura cresterii 1
cresterii exploatării, 1
exploatării, societatea 1
societatea St. 1
St. Pe 1
măsura evoluției 1
evoluției seriei, 1
trei fire 2
fire narative 1
narative se 1
împletesc și 1
devin dependente 1
dependente unul 1
măsura trecerii 2
trecerii timpului, 2
a începută 1
începută să 1
se degradeze. 1
degradeze. Pe 1
Pe membranele 1
membranele înotătoarei 1
înotătoarei dorsale 1
dorsale petele 1
petele sunt 1
puțin regulate; 1
regulate; a 1
doua înotătoare 1
înotătoare dorsală 5
dorsală are 1
4 benzi 2
transversale brune. 1
brune. Pe 1
Pe minge 1
minge a 1
fost imprimată 1
imprimată sigla 1
sigla Europa 1
culorile roșu,galben 1
roșu,galben și 1
și albastru,care 1
albastru,care reprezintă 1
Pe mondele 1
mondele emise 1
emise era 1
era inscripționată 1
inscripționată expresia 1
expresia Opulenta 1
Opulenta Salernum. 1
Salernum. Pe 1
Pe motiv 1
intervenit împotriva 1
împotriva acestuia, 1
acestuia, episcopul 1
episcopul Micu 1
Micu a 1
citat la 2
Viena, de 1
mai permis 2
Transilvania. Pe 1
Pe motivul 1
motivul "frânghiei" 1
"frânghiei" este 1
și brâul 1
brâul median 1
al pereților, 1
pereților, cel 1
vechii nave 1
nave fiind 1
însă însoțit, 1
însoțit, în 1
chenar din 1
linii frânte 1
frânte (dințișori). 1
(dințișori). Penajul 1
Penajul dorsal 1
dorsal brun-cenușiu, 1
brun-cenușiu, pe 1
și subcodale 1
subcodale o 1
roșcată. Penajul 1
Penajul femelei 1
maroniu pe 1
și pal 1
pal roșiatic 1
roșiatic cu 1
cu striuri 1
striuri pe 1
abdomen. Penajul 1
Penajul la 1
este cafeniu, 1
cafeniu, cu 1
pată ruginie 1
ruginie pe 1
pe bărbie 2
bărbie și 1
și piept. 2
piept. Penalizarea 1
Penalizarea clubului 1
2.000 RON, 1
RON, cu 1
de achitare 1
achitare 04.10. 1
04.10. Penalizarea 1
Penalizarea nu 1
fi impusă 1
impusă întrucât 1
întrucât Mazepin 1
Mazepin pornește 1
ultimul loc. 3
loc. Pendulul 1
Pendulul orologiului 1
orologiului are 1
kilograme. Pe 1
Pe neașteptate 2
neașteptate Aleksei 1
Aleksei este 1
la comitet, 1
comitet, pentru 1
dezbate din 1
nou cazul 1
cazul sau. 1
sau. Pe 1
neașteptate amândouă 1
amândouă taberele 1
taberele au 1
fost expulzate 2
expulzate de 1
de crudul 1
crudul tiran 1
tiran (Maxențiu), 1
(Maxențiu), în 1
papa păstrase 1
păstrase – 1
cât i-a 1
putință – 1
– legăturile 1
legăturile păcii. 1
păcii. Penele 1
Penele de 3
contur negricioase 1
negricioase apar 1
aripi la 1
la 35–50 1
35–50 de 1
zile. Penele 1
din centrala 1
centrala de 1
electrică prin 1
prin declanșare 1
declanșare de 1
rețea sunt 2
rezolvat rapid. 1
rapid. Penele 1
umăr viu-porfirii, 1
viu-porfirii, în 1
spre tectrice 1
tectrice amestecat 1
cu alb. 1
alb. Penele 1
Penele filiforme 1
filiforme sunt 1
pene foarte 1
mici înfipte 1
înfipte pe 1
marginea foliculului 1
foliculului unei 1
de contur. 1
contur. Penelopa 1
și Ulise 1
Ulise sunt 1
protagoniștii savuroasei 1
savuroasei serii 1
serii "Penelopa", 1
"Penelopa", care 1
în cheie 1
cheie umoristică 1
umoristică condiția 1
condiția femeii 1
noastre. Pe 1
Pe nenumărate 1
nenumărate case 1
case modeste 1
modeste din 1
află plăci 1
plăci comemorative 1
comemorative care 1
amintesc trecătorului 1
trecătorului că 1
și lucrat 1
lucrat câte 1
personalitate deosebită. 1
deosebită. Pe 1
Pe N-Gage 1
N-Gage QD 1
QD au 1
eliminate unele 1
caracteristici redarea 1
redarea MP3, 1
MP3, radio 1
și conectivitatea 1
conectivitatea USB. 1
USB. Pe 1
Pe Nimbus 1
Nimbus III, 1
III, echipajul 1
echipajul Enterprise 1
că renegatul 1
renegatul vulcanian 1
vulcanian Sybok, 1
Sybok, fratele 1
lui Spock, 1
Spock, se 1
spatele crizei 1
crizei cu 1
cu ostatici. 1
ostatici. Peninsula 1
Peninsula conține 1
grupului montan 1
montan Taygetos 1
Taygetos din 1
Peloponez. Peninsula 1
Iberică, teritoriul 1
ei restrângându-se 1
restrângându-se treptat 1
fața mișcării 1
eliberare pornită 1
pornită din 1
nord. Peninsula 1
Peninsula se 2
lacului și 1
malul sudic. 1
sudic. Peninsula 1
de ha, 1
vest. Peninsula 1
Peninsula Sinai 1
Sinai a 1
retrocedată Egiptului 1
pace, dar 1
dar celelalte 1
celelalte granițe 1
granițe încă 1
fost definite. 1
definite. Penisul 1
Penisul este 1
este organul 3
organul intromitent 1
intromitent masculin. 1
masculin. Penitenciarul 1
Penitenciarul de 1
securitate medie 1
medie pentru 1
pentru deținuți 1
închis cinci 1
târziu. Penitenciarul 1
Penitenciarul este 1
destinat recuperării 1
recuperării medicale 1
și psihosociale 1
psihosociale a 1
persoanelor private 1
libertate arestate 1
arestate preventive, 1
preventive, condamnate 1
condamnate definitiv 1
definitiv care 1
săvârșit fapte 1
fapte penale. 1
penale. Penn 1
Penn a 1
la aspectul 2
aspectul revistei, 1
revistei, iar 1
lui Liberman, 1
Liberman, a 1
încercat chiar 1
realizeze fotografii. 1
fotografii. Penny 1
Penny a 1
ea jos 1
la salvare. 1
salvare. Pe: 1
Pe: nobelprize.org. 1
nobelprize.org. Prin 1
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nouă politică 1
politică răsăriteană, 1
răsăriteană, pe 1
care Willy 1
Willy Brandt 1
Brandt împreună 1
Walter Scheel 1
Scheel a 1
a impus-o 1
impus-o în 1
pofida împotrivirii 1
împotrivirii ferme 1
ferme a 1
opoziției CDU/CSU, 1
CDU/CSU, el 1
a năzuit 1
năzuit spre 1
o „destindere 1
„destindere în 1
în Europa”. 1
Europa”. Pensia 1
Pensia acestuia 1
mărită și, 1
subscripție publică, 1
publică, a 1
adunată suma 1
de 83.000 1
doi boi 1
natal, alături 1
săi. Pensulația 1
Pensulația nervoasă, 1
nervoasă, punctiformă 1
punctiformă uneori, 1
uneori, introduce 1
introduce mișcarea, 1
mișcarea, neliniștea, 1
neliniștea, scrisul 1
scrisul intervine 1
intervine ca 1
adjuvant al 1
memoriei. Pentagonul 1
Pentagonul a 1
specificat „prototipul 1
„prototipul a 1
viteză hipersonică 1
hipersonică - 1
ori viteza 1
viteza sunetului 1
sunetului - 1
atins ținta 1
ținta desemnată”. 1
desemnată”. Penthesilea 1
Penthesilea este 1
de Ahile, 1
Ahile, care 1
de chipul 1
chipul ei 1
ei abia 1
moarte. Pentozele 1
Pentozele se 1
se caracterizeaza 1
caracterizeaza prin 1
prin formare 1
de furfurol, 1
furfurol, la 1
la incalzire 1
incalzire cu 1
cu acizi 1
acizi minerali 1
minerali diluati. 1
diluati. Pentru 1
Pentru 0,61% 1
0,61% din 1
cunoscută apartenența 71
apartenența etnică. 7
etnică. Pentru 7
Pentru 0,6% 1
0,6% din 1
populație, nu 51
apartenența confesională. 64
confesională. Pentru 64
Pentru 0,86% 1
0,86% din 1
Pentru 0,89% 1
0,89% din 1
populație, apartenența 51
apartenența etnică 56
etnică nu 55
cunoscută. Pentru 55
Pentru 0,93% 1
Pentru 0,94% 1
0,94% din 1
Pentru 10,03% 1
10,03% din 1
Pentru 10,28% 1
10,28% din 1
Pentru 10,64% 1
10,64% din 1
Pentru 1,07% 1
1,07% din 1
Pentru 1,11% 1
1,11% din 1
Pentru 11,83% 1
11,83% din 1
Pentru 12,35% 1
12,35% din 1
Pentru 12,98% 1
12,98% din 1
populație nu 19
Pentru 1,29% 1
1,29% din 1
Pentru 1,2% 1
1,2% din 1
Pentru 1,32% 1
1,32% din 1
Pentru 1,52% 1
1,52% din 1
Pentru 16,12% 1
16,12% din 1
Pentru 1,61% 1
1,61% din 1
Pentru 1,66% 1
1,66% din 1
populație apartenența 4
Pentru 1,68% 1
1,68% din 1
Pentru 1,79% 1
1,79% din 1
Pentru 1,87% 1
1,87% din 1
Pentru 1,89% 1
1,89% din 1
Pentru 1,9% 1
1,9% din 1
Pentru 2011, 1
2011, administrația 1
administrația a 1
mică scădere 1
a deficitului 1
deficitului la 1
la 1.340 1
1.340 mii 1
dolari, în 3
ce deficitul 1
ani urma 1
crească la 2
la 8.530 1
8.530 mii 1
miliarde sau 1
sau 90% 1
PIB. Pentru 1
Pentru 2,06% 1
2,06% din 1
Pentru 2,07% 1
2,07% din 1
Pentru 2,17% 1
2,17% din 1
Pentru 2,24% 1
2,24% din 1
Pentru 2,26% 2
2,26% din 2
Pentru 2,28% 1
2,28% din 1
Pentru 2,36% 1
2,36% din 1
Pentru 2,37% 1
2,37% din 1
Pentru 24 1
ore, bărbatul 1
bărbatul va 1
aventură romantică, 1
romantică, un 1
un raliu 2
raliu cu 1
mașini vechi, 1
vechi, la 1
capătul căruia 1
căruia va 1
întâlni dragostea. 1
dragostea. Pentru 1
Pentru 2,4% 1
2,4% din 1
Pentru 2,56% 1
2,56% din 1
Pentru 2,58% 1
2,58% din 1
Pentru 2,64% 1
2,64% din 1
Pentru 2,66% 1
2,66% din 1
Pentru 2,67% 1
2,67% din 1
Pentru 2,69% 1
2,69% din 1
Pentru 2,6% 1
2,6% din 1
Pentru 2,77% 1
2,77% din 1
Pentru 2,86% 1
2,86% din 1
Pentru 2,87% 1
2,87% din 1
Pentru 2,89% 1
2,89% din 1
Pentru 2,95% 1
2,95% din 1
Pentru 3,04% 1
3,04% din 1
Pentru 3,05% 1
3,05% din 1
Pentru 3,06% 1
3,06% din 1
Pentru 3,07% 1
3,07% din 1
Pentru 3,24% 1
3,24% din 1
Pentru 3,34% 2
3,34% din 2
Pentru 3,44 2
3,44 % 2
Pentru 3,45% 1
3,45% din 1
Pentru 3,47% 1
3,47% din 1
Pentru 3,56% 2
3,56% din 2
Pentru 3,5% 1
3,5% din 1
Pentru 3,61% 2
3,61% din 2
Pentru 3,79% 2
3,79% din 2
Pentru 3,7% 1
3,7% din 1
Pentru 3,88% 1
3,88% din 1
Pentru 3,94% 2
3,94% din 2
Pentru 3,96% 1
3,96% din 1
Pentru 4,01% 1
4,01% din 1
Pentru 4,23 1
4,23 % 1
Pentru 4,27% 1
4,27% din 1
Pentru 4,28% 1
4,28% din 1
Pentru 4,29% 1
4,29% din 1
Pentru 4,3% 1
4,3% din 1
Pentru 4,49% 1
4,49% din 1
Pentru 4,4% 1
4,4% din 1
Pentru 4,72% 1
4,72% din 1
Pentru 4,85% 1
4,85% din 1
Pentru 5,04% 1
5,04% din 1
Pentru 5,09% 1
5,09% din 1
Pentru 5,13% 1
5,13% din 1
Pentru 5,17% 1
5,17% din 1
Pentru 5,18% 1
5,18% din 1
Pentru 5,22% 1
5,22% din 1
Pentru 5,25% 1
5,25% din 1
Pentru 5,28% 1
5,28% din 1
Pentru 5,37% 1
5,37% din 1
Pentru 5,49% 1
5,49% din 1
stabilită sau 1
sau bine 1
bine cunoscută. 1
Pentru 5,58% 1
5,58% din 1
Pentru 5,59% 1
5,59% din 1
Pentru 5,65% 1
5,65% din 1
Pentru 5,68% 1
5,68% din 1
Pentru 5,6% 1
Pentru 6,05% 1
6,05% din 1
Pentru 6,08% 1
6,08% din 1
Pentru 6,25% 1
6,25% din 1
Pentru 6,37% 1
6,37% din 1
Pentru 6,48% 1
6,48% din 1
Pentru 6,53% 1
6,53% din 1
Pentru 6,59% 1
6,59% din 1
Pentru 6,71% 1
6,71% din 1
Pentru 6,98% 1
6,98% din 1
Pentru 6,99% 1
6,99% din 1
Pentru 7,01% 1
7,01% din 1
Pentru 7,06% 1
7,06% din 1
Pentru 7,07% 1
7,07% din 1
Pentru 7,13% 1
7,13% din 1
cunoaște apartenența 1
Pentru 7,16% 1
7,16% din 1
Pentru 7,18% 1
7,18% din 1
Pentru 7,29% 1
7,29% din 1
Pentru 7,36% 1
7,36% din 1
Pentru 7,51% 1
7,51% din 1
Pentru 7,58% 1
7,58% din 1
Pentru 7,86% 1
7,86% din 1
Pentru 7,89% 1
7,89% din 1
Pentru 7,98% 1
7,98% din 1
Pentru 8,48% 1
8,48% din 1
Pentru 8,55% 1
8,55% din 1
Pentru 8,81% 1
8,81% din 1
Pentru 9,06% 1
9,06% din 1
Pentru 9,14% 1
9,14% din 1
Pentru 9,41% 1
9,41% din 1
Pentru 9,66% 1
9,66% din 1
a absoarbe 1
absoarbe în 2
domeniul IR, 1
IR, o 1
moleculă trebuie 1
fie activă 2
activă IR, 1
IR, adică 1
anumită vibrație. 1
vibrație. Pentru 1
a accentua 3
accentua caracterul 1
caracterul punitiv 1
punitiv al 1
al măsurii, 1
măsurii, în 1
momentul rechemării 1
rechemării li 1
retras pașapoartele 1
pașapoartele diplomatice 1
diplomatice și 1
toate privilegiile 1
privilegiile care 1
care decurgeau 1
din statutul 1
de diplomați. 1
diplomați. Pentru 1
a agrava 1
agrava lucrurile, 1
lucrurile, Rupert 1
Rupert a 4
să contramandeze 1
contramandeze ordinele 1
ordinele către 1
către Spragge 1
Spragge și 1
propria escadră, 1
escadră, asta 1
asta fără 1
îi explice 1
explice intențiile 1
lui d’Estrées, 1
d’Estrées, care 1
care aștepta 1
poziția desemnată 1
desemnată la 1
la pupa 2
pupa Escadrei 1
Escadrei Albastre. 1
Albastre. Pentru 1
la aeroportul 1
din Valencia 1
Valencia care 1
care oferca 1
oferca conexiuni 1
conexiuni cu 2
majoritatea oraselor 1
oraselor europene. 1
europene. Pentru 1
trebuie intai 1
intai mers 1
la Buelna 1
Buelna de 1
jos printre 1
printre formatiunile 1
formatiunile stancoase. 1
stancoase. Pentru 1
ajunge de 2
alta trebuie 1
se conduca 1
conduca trecandu-se 1
trecandu-se prin 1
prin orasul 1
orasul Sevilla. 1
Sevilla. Pentru 1
centrul orasului 1
orasului Granada 1
Granada se 1
poate plati 1
plati pana 1
euro. Pentru 1
la pagini 1
pagini web 1
pagini botul 1
botul de 1
căutare nu 1
nu poate, 1
poate, din 1
cauza conținutului 1
conținutului acestor 1
acestor pagini 1
pagini care 1
este indexat. 1
indexat. Pentru 1
la peșteră 2
peșteră trebuie 1
mergeți în 1
în Carașova 1
Carașova dupa 1
care porniți 1
porniți pe 1
sub podul 1
deasupra comunei 1
comunei către 1
către chei. 1
chei. Pentru 1
ajunge sus, 1
sus, trebuie 1
scară utilitară, 1
utilitară, continuă, 1
continuă, cu 1
4 opriri 1
pentru repaus 1
repaus (un 1
de scăunele 1
scăunele metalice 1
metalice sudate 1
sudate de 1
de scară 1
și prinse 1
zid, la 1
fiecare 20 1
de metri). 1
metri). Pentru 1
ataca un 1
bastion atacatorul 1
atacatorul era 1
era nevoit 1
cucerească întâi 1
întâi ambele 1
ambele raveline 1
raveline care 1
care flancau 1
flancau bastionul 1
bastionul respectiv, 1
respectiv, ceea 1
ce întârzia 1
întârzia mult 1
mult atacul. 1
atacul. Pentru 1
avea lucrări 1
lucrări expuse 1
galeriile naționale 1
internaționale, conducerea 1
instituții trimitea 1
trimitea studenții 1
străinătate. Pentru 1
avea succes, 1
succes, companiile 1
folosesc această 3
această strategie 1
marketing nu 1
cheltuie o 1
bani, totul 1
au ele 1
ele nevoie 1
nevoie este 1
este imaginația, 1
imaginația, energia 1
și timp. 1
timp. Pentru 1
meci, Batista 1
provocare, iar 1
iar Mr. 1
Mr. Pentru 1
un venit, 1
venit, Profira 1
Profira presta 1
presta munci 1
munci prost 1
prost plătite 1
plătite și 1
ori umile. 1
umile. Pentru 1
calcula actuala 1
actuala traiectorie 1
traiectorie a 1
necesară sumarea 1
sumarea tuturor 1
tuturor influențelor 1
influențelor planetelor, 1
planetelor, cometelor, 1
cometelor, asteroizilor, 1
asteroizilor, etc, 1
etc, din 1
solar. Pentru 1
la corn, 1
corn, instrumentistul 1
instrumentistul trebuie 1
să vibreze 1
vibreze sunetele 1
sunetele prin 1
prin buze. 1
buze. Pentru 1
câștiga ceva 1
ceva bani, 1
bani, tânărul 1
tânărul student 1
student dă 1
dă meditații 1
meditații (lucru 1
(lucru pe 1
care Pierre 1
Pierre Verne 1
Verne nu-l 1
nu-l vede 1
ochi buni) 1
buni) și 1
prieten avocat, 1
avocat, Paul 1
Paul Championnière. 1
Championnière. Pentru 1
deplin încrederea 1
încrederea lui 1
lui Heinberg, 1
Heinberg, Franzel 1
Franzel se 1
afaceri naziste 1
face împrumuturi 1
împrumuturi de 2
băncile celui 1
de- Pentru 1
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evoluat până 1
la formația-fanion 1
formația-fanion a 1
orașului, Flacăra 1
Flacăra Mediaș 1
Mediaș (Gaz 1
(Gaz Metan 1
Metan Mediaș). 1
Mediaș). Pentru 1
Pentru aceasta, 2
cavaleria ușoară 1
ușoară engleză. 1
engleză. Pentru 1
aceasta Audi 1
Audi se 1
antrenare pe 1
pe roțile 1
roțile din 2
față, preluat 1
la DKW. 1
DKW. Pentru 1
el, însoțit 1
de Yvon 1
Yvon și 1
de Angoulême, 1
Angoulême, trebuind 1
să zădărnicească 1
zădărnicească intrigile 1
intrigile Ducelui 1
Guise. Pentru 1
dublu compromis: 1
compromis: pe 1
între capitalul 1
capitalul patronatului 1
patronatului și 1
munca oferită 1
de salariați, 1
salariați, iar, 1
statul ce 1
ce legifereaza 1
legifereaza și 1
menține ordinea 2
ordinea socială 1
piața ce 1
ce stimulează 1
stimulează eficiența 1
eficiența individului. 1
individului. Pentru 1
hartă detaliată 1
rețelei. Pentru 1
ca funcția 2
undă să 1
aibă anumite 1
de periodicitate 1
periodicitate pe 1
interval cât 1
mare. Pentru 3
prevăzută ameliorarea 1
ameliorarea liniilor 1
clasice Rennes-Brest 1
Rennes-Brest și 1
și Rennes- 1
Rennes- Pentru 1
aceasta, Friskies 1
Friskies i-a 1
plătit lui 2
lui Tardar 1
Tardar bilete 1
avion la 1
clasa întâi, 1
întâi, o 1
cameră privată 1
privată de 1
hotel cu 2
pat king-size, 1
king-size, asistent 1
asistent personal, 1
personal, șofer, 1
șofer, mâncare 1
mâncare Friskies 1
Friskies nelimitată 1
apă îmbuteliată. 1
îmbuteliată. Pentru 1
îi trebuie 1
trebuie o 1
o suliță 1
suliță care 1
ucide dragonul, 1
dragonul, dar 1
dar vrăjitoarea 1
vrăjitoarea care 1
dă sulița 1
sulița îi 1
schimb dintele 1
dintele dragonului, 1
dragonului, același 1
același pe 1
vrea și 1
și regele. 1
regele. Pentru 1
aceasta pistonul 1
pistonul este 1
parte exterioară 1
o dantură 1
dantură prin 1
care angrenează 1
angrenează sectorul 1
sectorul dințat, 1
dințat, iar 1
partea interioară 1
interioară cu 2
un locaș 1
locaș cilindric 1
intră șurubul 1
șurubul conducător. 1
conducător. Pentru 1
Pentru această 2
stare autorul 1
declarat Bucureștiul 1
Bucureștiul maghiar. 1
maghiar. Pentru 1
Pentru aceia 1
calea sa, 1
sa, Porțile 1
Porțile Veșniciei 1
Veșniciei vor 1
fi deschise, 1
deschise, așa 1
spune Zhuang 1
Zhuang Zi, 1
Zi, și 1
vor păși 1
păși în 1
Tărâmul Infinitului. 1
Infinitului. Pentru 1
celebra această 1
ocazie, o 1
pe piatră 1
piatră scrisă 1
chirilic a 1
numele slav 1
este menționat: 1
menționat: Bitola. 1
Bitola. Pentru 1
celebra episodul 1
episodul 550 1
550 din 1
A State 1
State of 1
of Trance, 1
Trance, a 1
diverși artiști, 1
două continente, 1
continente, pe 1
patru săptămâni. 2
săptămâni. ” 1
” pentru 5
gaze. Pentru 1
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continue munca 1
munca alături 1
de Vig. 1
Vig. Pentru 1
Pentru acesta 1
acesta loialitatea 1
loialitatea ține 1
numește cavalerie. 1
cavalerie. Pentru 1
acest calcul 1
calcul se 1
utilizează de 1
obicei computerul. 1
computerul. Pentru 1
caz, ecuația 1
fundamentală care 1
descrie comportamentul 1
comportamentul ansamblului 1
ansamblului compus 1
din fluid 1
fluid și 1
și solid 1
solid este 1
Laplace pentru 1
cazul câmpurilor 1
câmpurilor de 2
viteze irotaționale. 1
irotaționale. Pentru 1
Pentru aceste 2
aceste rute 1
rute se 1
dispoziție și 1
de rezervare 1
rezervare online 1
locurile individual. 1
individual. Pentru 1
aceste trenuri, 1
trenuri, nu 1
efectuează nicio 1
nicio verificare 1
a instalației 1
instalației ATP 1
în cabinele 1
cabinele de 1
conducere cap 1
cap Pipera 1
Pipera până 1
când trenul 1
trenul nu 1
efectua prima 1
prima rebrusare 1
rebrusare (întoarcere) 1
(întoarcere) la 1
stația depou. 1
depou. Pentru 1
la trupa 1
Craiova, condusă 1
Emil Gârleanu. 1
Gârleanu. Pentru 1
de recepții, 1
recepții, artiștii 1
artiștii nu 1
nu primeau 1
primeau aproape 1
aproape nimic 2
de cadourile 1
cadourile oferite 1
ruși. Pentru 1
lucru fata 1
este învinuită 1
învinuită de 1
vrăjitorie. Pentru 1
lucru, sultanul 1
sultanul Miramolin 1
Miramolin i-a 1
fie apoi 1
apoi tăiați 1
aruncați la 1
la câini. 1
câini. Pentru 1
motiv Imperiul 1
Imperiul Roman,în 1
Roman,în vremea 1
vremea împăratului 1
împăratului Aurelian, 1
Aurelian, a 1
părăsit partea 1
partea Daciei 1
Daciei situată 1
nordul Dunării 2
Dunării ( 1
( a. 1
a. 271 1
271 d. 1
d. H. 1
H. ). 1
). Pentru 3
motiv, piața 1
piața publică 2
publică oferită 1
de bursele 1
multe startup-uri 1
startup-uri consumatoare 1
capital. Pentru 1
motiv Wilhelm 1
Wilhelm de 2
Orania mai 1
și „părintele 1
„părintele patriei” 1
patriei” ( 1
rezultat el 1
numit antrenorul 1
antrenorul anului. 1
anului. Pentru 2
fost implicate 3
implicate figurile 1
figurile literare 1
Bulgaria. Pentru 3
de tăblițe 2
tăblițe articulate 1
articulate se 1
folosea și 1
de codex. 1
codex. Pentru 1
acest videoclip 1
videoclip s-au 1
folosit efecte 1
efecte speciale. 1
speciale. Pentru 1
clarifica acest 1
'90, Dave 1
Dave Ring 1
Ring a 1
inițiat "Internet 1
"Internet FreeCell 1
FreeCell project", 1
project", ajutat 1
de rezolvitori 1
rezolvitori voluntari, 1
voluntari, fiecare 1
având sarcina 1
rezolva 100 1
jocuri. Pentru 1
a coborî 2
coborî jucătorii 1
de 150p 1
150p între 1
și 7000, 1
7000, o 1
o canastă 2
canastă între 1
între 7000 1
7000 și 1
și 8000, 1
8000, 200 1
200 între 1
între 8000 1
8000 și 1
și 9000, 1
9000, și 1
canastă curată 1
curată de 1
la 9000 1
9000 în 1
sus. Pentru 2
coborî pragul 1
de detecție, 1
detecție, se 1
inserează concentrații 1
concentrații slabe 1
de impurități 1
impurități selecționate 1
selecționate cu 1
grijă. Pentru 1
colabora eficient 1
eficient Legiunea 1
Senatului Militar 1
Militar Român 1
Român Central. 1
Central. Pentru 1
combate "erorile" 1
"erorile" Bisericii 1
Ortodoxe de 2
România, PS 1
PS Cozma 1
Cozma a 1
fondat Comitetul 1
pentru Mântuirea 1
Mântuirea Bisericii 1
Bisericii ortodoxe 1
ortodoxe Adevărate 1
Adevărate a 1
României. Pentru 2
comemora aniversarea 1
aniversarea morții 1
său, Chakotay 1
Chakotay (Robert 1
(Robert Beltran) 1
Beltran) pleacă 1
navetă pentru 1
efectua ceremonia 1
ceremonia pakra. 1
pakra. Pentru 1
de tactici 1
tactici militare 1
militare terestre 1
terestre pe 1
mare, romanii 1
echipat corăbiile 1
corăbiile cu 1
dispozitiv special 1
pentru îmbarcare: 1
îmbarcare: Corvus. 1
Corvus. Pentru 1
construi cetatea 1
cetatea romanii 1
și hotare 1
hotare ale 1
ale cetății 1
rând Canalul 1
Canalul Morilor 1
Morilor și 1
și Pârâul 1
Pârâul Țiganilor, 1
Țiganilor, care 1
prin Grădina 1
Botanică și 1
respectiv se 1
se vărsa 1
vărsa în 1
Canalul Morilor. 1
Morilor. Pentru 1
contracara decizia 1
decizia acestora, 1
acestora, Logan 1
sprijinul publicului; 1
publicului; solicitând 1
solicitând oamenilor 1
oamenilor să-i 1
să-i urmărească 2
urmărească reportajul 1
reportajul și 1
transmită informația 1
informația la 1
mulți prietenii 1
și cunoscuții, 1
cunoscuții, sub 1
pretextul ca 1
ca „ar 1
„ar trebui 2
trebui văzut”. 1
văzut”. Pentru 1
contracara sloopurile 1
sloopurile de 1
război americane, 1
americane, britanicii 1
construit s 1
s cu 1
tunuri. Pentru 1
controla exodul 1
exodul refugiaților 1
refugiaților civili 1
și militari 1
militari către 1
către România 1
prin Bucovina, 1
Bucovina, ca 1
a atacării 1
atacării Poloniei 1
Poloniei la 1
1939 de 1
către Germania, 1
Germania, prin 1
nr. Pentru 2
controla traficul 1
pe râu 1
râu au 1
stabilite diferite 1
și semnale. 1
semnale. Pentru 1
controla variabilele 1
variabilele externe 1
externe care 1
putea încurca 1
încurca rezultatele, 1
rezultatele, elementele 1
alocate aleatoriu 1
aleatoriu grupurilor 1
grupurilor tratate 1
tratate sau 1
control. Pentru 1
coordona întreg 1
întreg programul 1
programul și 1
și oferi 1
resurse majore 1
statele participante, 1
participante, UAI 1
UAI a 1
Secretariat central 1
web ca 1
ca fond 1
publicul larg, 1
larg, dar 1
pentru profesioniști 1
și mass-media. 1
mass-media. " 1
" pentru 1
formele pronominale 1
pronominale spaniole 1
spaniole "tú" 1
"tú" (familiar) 1
(familiar) și 1
și "Usted" 1
"Usted" (formal). 1
(formal). Pentru 1
crea rolul 1
reporterului Carl 1
Carl Phillips, 1
Phillips, actorul 1
Frank Readick 1
Readick a 1
la biblioteca 1
ascultat înregistrarea 1
înregistrarea reportajelor 1
reportajelor radio 1
Herbert Morrison 1
Morrison despre 1
despre dezastrul 2
dezastrul de 1
la Hindenburg. 1
Hindenburg. Pentru 1
crește cultura 1
cultura trebuie 1
majoritatea locuințelor 1
locuințelor să 1
la școli, 1
școli, biblioteci, 1
biblioteci, academii, 1
academii, temple, 1
temple, amfiteatre 1
amfiteatre etc. 1
etc. Pentru 2
Pentru activitatea 8
cercetare, stațiunea 1
stațiunea avea 1
avea barca 1
barca Posidonia, 1
Posidonia, cu 1
care cercetătorii 1
cercetătorii ieșeau 1
ieșeau pe 1
colectarea materialului 1
materialului biologic. 1
biologic. Pentru 1
activitatea depusă 2
regimului fascist, 1
fascist, Universității 1
din Padova 2
Padova i 1
atribuit ulterior 1
ulterior Medaglia 1
Medaglia d'oro 1
d'oro al 1
al valor 1
valor militare, 1
militare, fiind 1
singura universitate 3
universitate onorată 1
onorată în 1
mod. Pentru 1
deportat de 1
Mondial, în 2
lagăre din 1
și Bulgaria. 3
fost răsplătit, 1
răsplătit, în 1
1961, cu 1
premiul „N. 1
„N. Pentru 1
Premiul Levstik 1
Levstik și 1
Premiul Republicii 1
Republicii Bulgaria. 1
domeniu, în 2
a Aeroclubului 1
Aeroclubului Francez, 1
Francez, a 1
alte onoruri. 1
onoruri. Pentru 1
Ion Dolănescu 1
Dolănescu va 1
fi numit, 1
numit, post 1
post mortem, 1
mortem, cetățean 1
comunei sale 1
sale natale, 1
natale, Perșinari, 1
Perșinari, iar 1
iar Căminul 1
Cultural din 2
numele. Pentru 2
sa permanent 1
permanent naționalistă, 1
naționalistă, antirevizionistă 1
antirevizionistă și 1
și antisovietică 1
antisovietică a 1
suferit tot 1
vieții după 1
după instaurarea 1
instaurarea forțată 1
România. Pentru 2
a cumpără 1
computer modern, 1
modern, chiar 1
mari, trebuia 1
trebuia de 2
te adresezi 1
adresezi unei 1
companii agricole, 1
făcea serviciul 1
de revânzare. 1
revânzare. Pentru 1
Pentru acumularea 1
acumularea acestor 1
acestor fracțiuni 1
de criptomonedă, 1
criptomonedă, este 1
de portofel 1
portofel bitcoin. 1
bitcoin. "Pentru 1
dată recentă, 1
recentă, neînțelegerile 1
pe T. 1
T. E. 1
E. Lawrence 1
Lawrence prezintă 1
prezintă profunde 1
profunde accente 1
accente mesianice. 1
mesianice. Pentru 1
a decine 1
decine cine 1
fi noul 1
noul Khan, 1
Khan, Batu 1
Batu a 1
convocat Kurultai 1
Kurultai pe 1
teritoriul sau 1
în 1250. 1
1250. Pentru 1
a depasi 1
depasi aceste 1
probleme, furnizorii 1
furnizorii au 1
gasit anumite 1
anumite solutii, 1
solutii, cum 1
fi arhitecturi 1
arhitecturi multi-fascicul 1
multi-fascicul sau 1
multe cai, 1
cai, care 1
care utilizeaza 1
utilizeaza mai 1
un emitator 1
emitator si 1
un receptor. 1
receptor. Pentru 1
depăși blocajul 2
blocajul scriitoricesc, 1
scriitoricesc, Oliver 1
Oliver sugerează 1
sugerează ca 1
ca scriitorii 1
scriitorii să-și 1
înțelege procesul 1
scriere. Pentru 2
depăși noua 1
noua blocare 1
blocare James 1
James Baker 1
plan, numit 1
planul Baker 1
Baker II 1
II care 1
Securitate (rezoluția 1
(rezoluția 1495). 1
1495). Pentru 1
este neutră 1
de turnesol, 1
turnesol, jumătate 1
jumătate albastră, 1
albastră, jumătate 1
jumătate roșie. 1
roșie. Pentru 1
de 151 1
Parlament, Noua 1
Democrație a 1
câștige fidelitatea 1
fidelitatea Partidului 1
Partidului Reînnoirea 1
Reînnoirea Democratică 1
Democratică condus 1
de Theodoros 1
Theodoros Katsikis, 1
Katsikis, cu 1
Parlamentul grecesc. 1
grecesc. Pentru 1
deveni meșter, 1
meșter, o 1
o calfă 1
calfă trebuie 1
prezinte breslei 1
breslei o 1
creație individuală 1
individuală pentru 1
fi evaluată. 1
evaluată. Pentru 1
a direcționa 1
direcționa jeturile, 1
jeturile, își 1
își încovoiază 1
încovoiază corpul, 1
corpul, o 1
o manevra 1
manevra care 1
folosească cerci 1
cerci în 1
în apărare 1
apărare (vezi 1
(vezi imagine). 1
imagine). Pentru 1
două, la 1
la invocare 1
invocare se 1
folosi cale 1
cale completă 1
a executabilului 1
executabilului (/usr/bin/printf), 1
(/usr/bin/printf), sau 1
fi invocată 1
invocată folosind 1
folosind env. 1
env. Pentru 1
Sauron de 1
la Frodo, 1
Frodo, care 1
de Mordor, 1
Mordor, Aragorn 1
Aragorn a 1
piatră magică 2
magică (palantir) 1
(palantir) pentru 1
dezvălui ca 1
lui Isildur 1
Isildur lui 1
lui Sauron. 1
Sauron. Pentru 1
dobândi manualitatea 1
manualitatea studentul 1
studentul lucrează 1
pe materiale 2
materiale biologice 1
biologice (picioare 1
(picioare de 1
de porc, 4
porc, intestin 1
intestin de 1
porc, aorte 1
aorte și 1
alte vase), 1
vase), dar 1
pe simulatoare 1
simulatoare special 1
special create 2
lucru (simulator 1
(simulator de 1
de laparoscopie, 1
laparoscopie, placi 1
placi de 1
de noduri). 1
noduri). Pentru 1
ani, cercetătorii 1
cercetătorii IA 1
IA care 1
prezis realizarea 1
realizarea iminentă 1
a IA 1
IA puternice 1
au greșit. 1
greșit. Pentru 1
oară, Richard 1
a Ducatului 1
Ducatului de 1
Burgundia. Pentru 1
dovedi ca 1
in viata, 1
viata, Elena 1
hotarat sa 1
se reintorca 1
reintorca intr-o 1
intr-o scurta 1
scurta vizita 1
vizita in 1
in Romania. 1
Romania. Pentru 1
că Kat 1
Kat este 2
tuturor problemelor, 1
problemelor, Coop 1
Coop decide 1
petreacă orice 1
moment cu 1
său ; 1
; Familiile 1
Familiile lui 1
și Dennis 1
Dennis se 1
luptă într-o 1
într-o provocare 1
tabără. Pentru 1
îndeplinire obiectivul 1
obiectivul uciderii 1
uciderii a 1
inamici cu 1
limitat lărgimea 1
lărgimea frontului 1
frontului la 1
– 12 1
12 kilometri, 1
kilometri, ceea 1
limita posibilitățile 1
posibilitățile unei 1
unei străpungeri. 1
străpungeri. Pentru 1
echilibra lucrurile, 1
lucrurile, fiecare 1
fiecare dezvoltator 1
dezvoltator vine 1
lansare. Pentru 1
a elucida 1
elucida deosebirile 1
deosebirile dintre 1
confesiunile creștine 1
creștine actuale, 1
actuale, cea 1
buna (dacă 1
nu singura) 1
singura) soluție 1
este analiza 2
analiza istorică 1
oricărei grile 1
grile reductionist-polemice. 1
reductionist-polemice. Pentru 1
Pentru aer 1
5 bar 1
bar (sc. 1
(sc. abs. 1
abs. Pentru 1
evita această 1
soartă, ei 1
devin muncitori 1
turnul celibatarilor 1
celibatarilor de 1
lacul Hali. 1
Hali. Pentru 1
evita circulația 1
drumurile naționale 2
naționale paralele 1
paralele autostrazilor, 1
autostrazilor, pe 1
acestea, adesea 1
adesea sunt 1
sunt impuse 1
impuse interdicții 1
interdicții de 1
pentru autocamioane. 1
autocamioane. Pentru 1
evita consecințele 1
consecințele care 1
care decurg 1
decurg din 2
din aplicarea 1
aplicarea aceste 1
două concepții, 1
concepții, Fărcășanu 1
Fărcășanu cere 1
cere tineretului 1
tineretului să-și 1
să-și definească 1
definească noi 1
noi valori 1
valori morale 1
viață. Pentru 1
evita eventuala 1
eventuala lui 1
lui nemulțumire, 1
nemulțumire, regele 1
regele Henric 1
regina Eleanor 1
Eleanor i-au 1
propus căsătoria 1
cu Sancha, 1
Sancha, sora 1
lui Eleanor, 1
Eleanor, la 1
din Cruciadă 1
Cruciadă pe 1
ianuarie 1242. 1
1242. Pentru 1
evita schimbările 1
schimbările dese, 1
dese, Constituția 1
1977 încerca 1
stabilească reguli 1
pentru puterile 1
mod separat. 1
separat. Pentru 1
exclude un 1
de oxiuriază 1
oxiuriază sunt 1
necesare 7 1
7 examene 1
examene efectuate 1
la interval 1
zile. Pentru 2
explica variațiile 2
viteză ale 1
și Lunii 1
Lunii și 1
și regresia 1
regresia planetelor, 1
planetelor, ei 1
doilea cerc 1
cerc numit 1
numit epiciclu 1
epiciclu centrat 1
pe circumferința 2
circumferința celui 1
celui dintâi. 1
dintâi. Pentru 1
face aceasta, 1
aceasta, ei 1
că regența 1
regența familiei 1
familiei Hojo 1
Hojo trebuie 1
fie înlăturată 1
la conducere. 3
conducere. Pentru 1
lucru, au 2
de unsprezece 1
unsprezece zile 1
izolare, timp 1
ale Poliției. 1
Poliției. Pentru 1
lucru, ei 1
să-i deporteze 1
deporteze și 1
să-i măcelărească 1
măcelărească pe 1
toți adversarii, 1
adversarii, „contra-revoluționari” 1
„contra-revoluționari” și 1
și revoluționari. 1
revoluționari. Pentru 1
face deosebirea 1
proprietate "capitalistă" 1
"capitalistă" și 1
și "socialistă", 1
"socialistă", erau 1
considerație două 1
proprietate individuală: 1
individuală: proprietatea 1
privată (частная 1
(частная собственность) 1
собственность) și 1
proprietatea personală 1
personală (личная 1
(личная собственность). 1
собственность). ” 1
face diferențele 1
diferențele subtile 1
subtile de 2
mai vizibile. 1
vizibile. Pentru 2
pentru rotorul 1
rotorul numărul 1
numărul patru, 1
patru, „Beta” 1
„Beta” respectiv 1
respectiv „Gamma”, 1
„Gamma”, introduse 1
1942, reflectorul 1
reflectorul a 1
fost schimbat, 1
schimbat, făcându-l 1
patrulea rotor 1
rotor special, 1
special, și 1
mai subțire, 5
subțire, a 1
pus lângă 1
lângă el. 2
el. Pentru 2
grave, tunelul 1
tunelul fochiștilor, 1
fochiștilor, care 1
leagă cabinele 1
cabinele acestora 1
camera șase 1
șase a 1
a cazanelor 1
cazanelor se 1
se umplea 1
apă. Pentru 1
listă trebuie 1
produse cel 1
unități. Pentru 1
face vorbirea 1
vorbirea cât 1
mai fluentă, 1
fluentă, eventual 1
eventual mai 2
rapidă, vorbitorul 1
vorbitorul recurge 1
recurge uneori 1
la scurtarea 1
scurtarea unor 1
cuvinte prin 1
prin apocopă. 1
apocopă. Pentru 1
Senat se 2
sterline, iar 2
nu rezidă 1
districtul respective, 1
respective, 7000 1
sterline. Pentru 2
Lolita, Humbert 1
Humbert acceptă 1
acceptă oferta 2
oferta Charlottei 1
Charlottei și 1
devine locatar 1
locatar al 1
al gospodăriei 1
gospodăriei Haze. 1
Haze. Pentru 1
bine însușit 1
și corect 1
corect aplicat, 1
aplicat, procedeul 1
procedeul trebuie 1
trebuie exersat 1
în bazin, 1
bazin, cu 1
alți scafandri 1
scafandri și 1
de detentoare. 1
detentoare. Pentru 1
să renumere 1
renumere voturile, 1
voturile, un 1
de tipărire 2
tipărire a 2
înregistrare electoral 1
electoral este 1
este planificat. 1
planificat. Pentru 1
fi comercializate 1
Europeană recirculatoarele 1
recirculatoarele trebuie 1
fie certificate 1
certificate CE 1
CE (EN 1
(EN 14143). 1
14143). Pentru 1
fi confirmate, 1
confirmate, tranzacțiile 1
tranzacțiile trebuie 1
incluse într-un 1
într-un bloc 1
bloc ce 1
ce respectă 1
respectă reguli 1
reguli criptografice 1
criptografice foarte 1
foarte stricte 1
stricte ce 2
fi verificate 1
verificate de 1
rețeaua Bitcoin. 1
Bitcoin. ”, 1
”, pentru 2
fi deosebită 1
de „Transilvania 1
„Transilvania de 1
de Sud”, 1
Sud”, care 1
guvernarea românească. 1
românească. Pentru 1
în rînd 1
rînd cu 1
celelalte localități, 1
localități, starostele 1
starostele din 1
din Javgur 1
Javgur a 1
cumpărat biserica 1
satul Văsieni 1
Văsieni pe 1
pe Botna, 1
Botna, care 1
fost demontată, 1
demontată, transportată 1
transportată la 1
la Javgur 1
Javgur și 1
nou. Pentru 2
în considerare, 2
considerare, simptomele 1
simptomele trebuie 1
dintre vârsta 1
șase și 1
și doisprezece 1
mediu (e.g. 1
(e.g. acasă 1
școală sau 1
la serviciu). 1
serviciu). Pentru 1
fi prezentă 2
Curte avea 1
un titlu. 2
titlu. Pentru 1
funcționa, armata 1
armata trebuia 1
plătită cu 2
bani ce 1
și impozite, 1
impozite, iar 1
erau plătiți 1
plătiți cei 1
de-a două 1
două categorie-re' 1
categorie-re' aya 1
aya (supușii). 1
(supușii). Pentru 1
a fundamenta 1
fundamenta demersul 1
demersul științific 1
grupului mic 1
mic spre 1
spre modelul 1
grup creativ 2
creativ de 1
lucrări o 2
aspect teoretico-practice 1
teoretico-practice care 1
amplă documentare. 1
documentare. Pentru 1
găsi adevărata 1
adevărata esență 1
esență a 1
a budismului, 1
budismului, Xuanzang 1
Xuanzang a 1
meargă personal 1
în Tianzhu 1
Tianzhu (nume 1
(nume chinezesc 1
pentru India 1
India antică) 1
antică) să 1
găsească scripturile 1
scripturile canonice 1
canonice originale 1
originale ( 1
( Pentru 5
găsi intrări 1
intrări ce 1
ce încep 1
cu A–G, 1
A–G, folosiți 1
folosiți cuprinsul 1
cuprinsul de 1
Pentru a-i 6
români să 1
accepte scoaterea 1
scoaterea numelui 1
numelui Rusiei 1
din tratat, 1
tratat, germanii 1
germanii propuneau 1
propuneau ca 1
alianță să 1
precizeze intrarea 1
a „casus 1
„casus foederis” 1
foederis” („caz 1
(„caz de 1
de alianță”) 1
alianță”) numai 1
dacă Austro-Ungaria 1
Austro-Ungaria ar 1
fi atacată 1
atacată la 1
granițele de 1
răsărit. Pentru 1
a-i îmbunătăți 1
îmbunătăți performanța, 1
performanța, detectorul 1
detectorul este 1
cufundat într-un 1
vas Dewar, 1
Dewar, o 1
o butelie 1
butelie izolată, 1
izolată, care 1
este umplut 1
lichid a 1
cărui temperatură 1
scăzută. Pentru 1
împiedica planul 1
planul malefic 1
malefic de 1
a-l elibera 1
pe Vaatu 1
Vaatu în 1
timpul Convergenței 1
Convergenței Armoniei, 1
Armoniei, avatarul 1
avatarul ajunge 1
lui Jinora, 1
Jinora, fiica 1
lui Tenzin, 1
Tenzin, în 1
spiritelor pentru 1
închide portalul 1
portalul deschis. 1
deschis. Pentru 1
ilustra diferența 1
dintre China 1
China reală 1
și imaginea 1
imaginea Chinei 1
Chinei din 1
scrierile europene, 1
europene, el 1
rezumat aceste 1
aceste reprezentări 1
reprezentări culturale 1
culturale europene 1
europene ale 2
Chinei prin 1
termenul „sinismus” 1
„sinismus” (sau 1
(sau „sinism” 1
„sinism” în 1
limba engleză). 1
engleză). Pentru 2
îmbunătăți comportarea 1
comportarea la 1
la alunecare, 1
alunecare, oțelul 1
oțelul se 1
se grafitizează. 1
grafitizează. Pentru 1
îmbunătăți imaginea 1
imaginea dojo-ului, 1
dojo-ului, apare 1
un puști 1
puști nou 1
nume Jack, 1
care salvează 2
salvează dojo-ul 1
dojo-ul de 1
fi închis. 1
închis. Pentru 1
îmbunătăți manevrabilitatea 1
manevrabilitatea la 1
viteze mici, 1
mici, aripile 1
aripile din 1
exterior (secțiunea 1
(secțiunea centrală 1
la Tu-160 1
Tu-160 este 1
este contopită 1
contopită cu 1
cu fuselajul), 1
fuselajul), au 1
au voletul 1
voletul bordului 1
bordului de 1
patru secțiuni 1
și flapsuri 1
flapsuri cu 1
cu fante 1
fante duble 1
duble dispuse 1
trei secțiuni. 1
secțiuni. Pentru 1
a împiedică 2
împiedică instaurarea 1
instaurarea unei 1
unei dictaturi 1
dictaturi militare 2
războiul civil, 1
civil, Adunarea 1
Națională l-a 1
l-a rechemat 1
pe Charles 1
Gaulle. Pentru 1
o ruptură, 1
ruptură, Anglia 1
a mediat, 1
mediat, iar 1
Mussolini au 1
acceptat propunerile 2
propunerile britanice 1
care reluau 1
reluau ideile 1
ideile planului 1
planului MacDonald. 1
MacDonald. Pentru 1
înăbuși revoltele, 1
revoltele, președinția 1
președinția comunistă 1
armatei, declarând 1
declarând stare 1
urgență, cu 1
abrogat autonomia 1
autonomia provinciei 1
provinciei cum 1
cerut unii 1
unii comuniști 1
comuniști sârbi. 1
sârbi. Pentru 1
începe comunicarea, 1
comunicarea, master-ul 1
master-ul mai 1
întâi configurează 1
configurează ceasul, 1
ceasul, folosind 1
cu maximul 2
maximul frecvenței 1
frecvenței suportata 1
suportata de 1
de slave. 1
slave. Pentru 1
a încheia 1
încheia înregistrările 1
înregistrările sale 1
album „A 1
„A Kylie 1
Kylie Christmas”, 1
Christmas”, care 1
inclus cover-uri 1
Crăciun, cum 1
fi „Let 1
„Let It 1
It Snow” 1
Snow” și 1
și „Santa 1
„Santa Baby”. 1
Baby”. Pentru 1
închide un 1
un nevinovat, 1
nevinovat, poliția 1
secretă îl 1
îl încadra 1
încadra la 1
secțiune în 5
condamnați cei 1
prezența cărora 1
acțiune antisovietică. 1
antisovietică. Pentru 1
îndeplini acordul, 1
acordul, Gaia 1
Gaia a 1
o secere 1
secere din 1
din adamanțiu, 1
adamanțiu, pe 1
i-a dat-o 1
dat-o lui 1
lui Cronos. 1
Cronos. Pentru 1
îndeplini a 1
treia regulă 1
din Cei 1
Cei Cinci 1
Cinci stâlpi 1
ai Islamului, 1
Islamului, musulmani 1
musulmani practică 1
practică zakat, 1
zakat, obicei 1
obicei dupa 1
înstăriți oferă 1
oferă produse 1
alte daruri 1
daruri săracilor. 1
săracilor. Pentru 1
îndeplini funcțiile 1
funcțiile din 1
acestei asociații, 1
asociații, Grupurile 1
de Lucru 1
Lucru ale 1
ale EUROAVIA 1
EUROAVIA se 1
domenii diferite. 1
diferite. Pentru 1
obligațiile dinastice 1
dinastice și 1
oferi copiilor 1
figură maternă, 1
maternă, ​​Ferdinand 1
​​Ferdinand s-a 1
Eleonore Caroline 1
Caroline Gasparine 1
Gasparine Louise, 1
Louise, prințesă 1
prințesă Reuss-Köstritz, 1
Reuss-Köstritz, la 1
februarie 1908. 1
1908. Pentru 1
Pentru ai 1
ai noștri 1
noștri au 2
marcat Melchior 1
Melchior și 1
și Brauchler. 1
Brauchler. Pentru 1
întări economia 1
atrage mai 2
mulți investitori 1
investitori străini, 1
străini, Witte 1
Witte a 2
pentru limitarea 1
limitarea puterilor 1
puterilor autocației 1
autocației rusești. 1
rusești. Pentru 1
a întârzia 1
întârzia înaintarea, 1
înaintarea, podurile 1
depozitele feroviare 1
feroviare sunt 1
obiective primare 1
primare pentru 1
forțele inamice. 1
inamice. Pentru 1
înțelege cum 3
putea funcționa 1
funcționa acest 1
poate imagina 1
imagina ce 1
s-ar vedea 1
dacă spațiul 1
spațiul ar 1
cu cuburi. 1
cuburi. Pentru 1
bine conceptul 1
de karma, 1
karma, Swami 1
Swami Vivekananda 1
Vivekananda în 1
sa, "Raja 1
"Raja Yoga", 1
Yoga", folosește 1
folosește exemplul 1
exemplul unei 1
pietre aruncate 1
vid (unde 1
(unde forța 1
forța gravitațională 1
a planetelor 1
planetelor nu 1
nu există). 1
există). Pentru 1
pitică neagră, 1
neagră, este 1
scurtă prezentare 1
stele. Pentru 1
a-i omorî, 1
omorî, este 1
împușcați, iar 1
apoi împroșcați 1
împroșcați cu 1
sângele agentului. 1
agentului. Pentru 1
a-i reflecta 1
reflecta corecta 1
corecta pronunțare 1
pronunțare în 2
arabă, arheologii 1
arheologii îl 1
îl transcriu 1
transcriu fonetic 1
fonetic Wadi 1
Wadi Ramm. 1
Ramm. Pentru 1
a-i testa, 1
testa, Aku 1
Aku i-a 1
distrugă chiar 1
chiar satul 1
lui Extor, 1
Extor, astfel 1
acesta vrea 1
vrea acum 1
acum să-și 1
distrugă creațiile. 1
creațiile. Pentru 1
Pentru a-l 6
recupereze după 1
după boală, 1
boală, tatăl 1
ajutorul profesorului 2
engleză Herbert 1
Herbert Smith, 1
Mexico, unde 1
unde Oppenheimer 1
de sud-vestul 1
sud-vestul Statelor 1
Unite. Pentru 2
a-l apăra 1
soartă, prințul 1
prințul Frederick 1
Frederick l-a 1
castelul Wartburg. 1
Wartburg. Pentru 1
Pentru albumul 1
albumul următor, 1
următor, "Wired", 1
"Wired", Beck 1
cu Narada 1
Narada MIchael 1
MIchael Walden 1
Walden (tobe) 1
(tobe) și 1
cu Jan 1
Jan Hammer 1
Hammer (claviaturi). 1
(claviaturi). Pentru 1
le apăra, 1
apăra, Ioan 1
abandonat mai 1
multe cetăți 1
le avertiza 1
pe călăuze 1
călăuze să 1
facă vreun 1
vreun vicleșug, 1
vicleșug, mongolii 1
mongolii l-au 1
l-au executat 1
ei. Pentru 5
le finanța, 1
finanța, în 1
înființată Loteria 1
Loteria Uniunii 1
Uniunii Fundațiilor 1
Fundațiilor Culturale 1
Culturale Regale. 1
Regale. Pentru 1
Pentru alegerea 1
alegerea perioadei 1
timp, Ismail 1
Ismail și 1
și McDevitt 1
McDevitt au 1
ale expansiunii 1
vikinge au 1
la decenii, 1
decenii, chiar 1
la secole 1
loc. Pentru 2
Pentru ale 1
lor sfinte 1
sfinte rugăciuni, 1
rugăciuni, Doamne 1
Doamne Iisuse 1
Iisuse Hristoase, 1
Hristoase, Dumnezeul 1
Dumnezeul nostru, 1
nostru, mântuiește-ne 1
mântuiește-ne pe 1
pe noi. 1
noi. Pentru 2
urmărească producția, 1
producția, ultima 1
ultima reprezentație 1
cinematografe din 2
lumea cu 1
ajutorul Fathom 1
Fathom Events. 1
Events. Pentru 1
umiditate, picturile 1
picturile au 1
cu ceară. 1
ceară. Pentru 1
le reda 1
reda românilor 1
românilor încrederea 1
în acțiunea 2
acțiunea publică 1
publică e 1
fie ascultați 1
ascultați și 1
acționeze alături 1
le repara 1
repara egumenul 1
egumenul Visarion 1
Visarion se 1
se împrumută 1
împrumută de 1
dobândă destul 1
mai plătească. 1
plătească. Pentru 1
Pentru alimentarea 1
alimentarea autonomă 1
autonomă a 2
radarului cu 1
electrică se 2
două agregate 1
agregate diesel-electrice 1
diesel-electrice (de 1
tip AD-10), 1
AD-10), de 1
rezervă, dispuse 1
doua mașină. 1
mașină. Pentru 1
a-l înfrunta, 2
înfrunta, Abélard 1
Abélard începe 1
scrie niște 1
niște glose 1
glose la 1
la Profețiile 1
Profețiile lui 1
lui Ezechiel 1
Ezechiel (unul 1
(unul din 1
mai obscure 1
obscure pasaje 1
din Biblie). 1
Biblie). Pentru 1
înfrunta, Owen 1
Owen Grady 1
Grady trebuie 1
dea drumul 2
drumul unei 1
de Velociraptori 1
Velociraptori care 1
vâneze și 1
omoare, însă 1
o întorsătură 1
întorsătură majoră. 1
majoră. Pentru 1
a liniști 1
liniști spiritele, 1
spiritele, Elena 1
ofere Ancăi 1
Ancăi posibilitatea 1
fi căpitan, 1
căpitan, dar 1
a refuzat-o. 1
refuzat-o. Pentru 1
Pentru Allende-Salazar 1
Allende-Salazar tabloul 1
tabloul ar 1
dintr-un portret 1
portret ecvestru, 1
ecvestru, dar 1
această ipoteză 2
ipoteză pare 1
pare contrazisă 1
contrazisă de 1
tratamentul pictural 1
al regelui: 1
regelui: capul 1
capul gol 1
fundal gri 1
gri neutru 1
neutru mai 1
de interior. 2
interior. Pentru 1
a locui, 1
locui, au 1
trei barăci 1
pin cu 1
pământ bătătorit, 2
bătătorit, acoperișuri 1
acoperișuri plate 1
plate prost 1
construite, din 1
care curgea 1
curgea apă 1
apă când 1
când ploua. 1
ploua. Pentru 1
readuce din 1
pe Superman, 1
Superman, Luthor 1
le răpește 1
pe Lois 2
Lois și 1
pe Martha 1
Martha Kent, 1
Kent, mama 1
mama adoptivă 2
adoptivă a 5
lui Clark. 1
Clark. Pentru 1
în propoziția 1
propoziția de 1
sus, predicatul 1
predicatul poate 1
la sfârșit: 1
sfârșit: Košarku 1
Košarku dečaci 1
dečaci vole 1
vole lit. 1
lit. „Baschetul 2
„Baschetul băieții 1
băieții îl 1
îl iubesc” 1
iubesc” (bunăoară 1
(bunăoară față 2
sport pe 1
fac fără 1
le placă). 1
placă). Pentru 1
Pentru alte 2
domenii, cum 2
sunt științele 1
științele sociale, 1
sociale, conceptul 1
măsurare expus 1
expus anterior 1
anterior nu 1
fi transpus, 1
transpus, pentru 1
există (ca 1
în fizică) 1
fizică) o 1
măsură, în 1
sens social. 1
social. Pentru 1
alte sensuri 1
sensuri ale 1
cuvântului Schwarzach 1
Schwarzach vezi 1
vezi pagina 1
de dezambiguizare 1
dezambiguizare Schwarzach. 1
Schwarzach. Pentru 1
Pentru al 2
consecutiv, Dinamo 1
poziția secundă, 1
urma CCA, 1
CCA, distanța 1
distanța fiind 1
trei puncte. 2
puncte. Pentru 1
sezon consecutiv, 1
consecutiv, aceleași 1
aceleași 12 1
12 echipe 1
eșalonul de 1
elită, după 1
ce Universitatea 1
stagiunea precedentă 1
precedentă barajul 1
de promovare-retrogradare. 1
promovare-retrogradare. Pentru 1
venit, Ole 1
Ole a 1
închiriat mare 1
noua casă. 1
casă. Pentru 1
a manevra 1
manevra fiecare 1
fiecare turbină 1
turbină cu 1
cu generatorul 1
generatorul plin 1
plin este 1
85 tone 1
secundă. Pentru 1
marca evenimentul 1
evenimentul organizat 1
Societatea Amicilor 2
Amicilor Bellelor-Arte, 1
Bellelor-Arte, organizatorii 1
un Catalog 1
Catalog ce 1
ce figurează 2
figurează la 1
la Esposițiunea 1
Esposițiunea Publică 1
din 1873. 1
1873. Pentru 1
a masca 1
masca aceasta 1
aceasta crimă, 1
crimă, ofițerii 1
ofițerii Regimentului 1
3 Grăniceri 1
în bratele 1
bratele unuia 1
dintre morți 1
morți o 1
o mitralieră. 1
mitralieră. Pentru 1
măsura contribuția 1
contribuția prafului 1
prafului și 1
a gheții 1
gheții în 1
atmosferă, a 1
un LIDAR. 1
LIDAR. Pentru 1
măsura inovația 1
inovația în 1
servicii s-a 1
introdus indicatorul 1
indicatorul Tablou 1
Tablou de 1
bord european 1
al inovării 1
inovării în 1
serviciilor (în 1
(în l.engl.-European 1
l.engl.-European Service 1
Service sector 1
sector Innovation 1
Innovation Scoreboard 1
Scoreboard (SSIS)). 1
(SSIS)). Pentru 1
Pentru ambele 1
ambele festivaluri 1
festivaluri tichetele 1
tichetele s-au 1
s-au epuizat 1
epuizat pe 1
1 mai. 1
mai. Pentru 1
Pentru ameliorarea 1
ameliorarea situației 1
situației ecologice, 1
ecologice, este 1
recomandată înverzirea 1
înverzirea terenului 1
terenului adiacent 1
adiacent (în 1
de izvor) 1
izvor) și 1
și instalarea 1
instalarea unui 1
unui panou 1
informativ. Pentru 1
afaceri, BMW 1
produs echipamente 1
echipamente agricole, 1
agricole, articole 1
și frâne 1
frâne de 1
ferată. Pentru 1
cadrul coloniei 1
coloniei sale, 1
emis primul 1
legi anglo-american 1
anglo-american în 1
Texas. Pentru 1
menține tonul 1
tonul umoristic 1
umoristic al 1
din Familia 1
Familia mea 2
mea dementă 2
dementă sunt 1
sunt parodii 1
parodii ale 1
unor populare 1
populare seriale 1
televiziune, filme 1
și slogane. 1
slogane. Pentru 1
sunet continuu, 1
continuu, se 1
atât aer 1
aer exalat 1
exalat cât 1
și inhalat 1
inhalat în/din 1
în/din rezervorul 1
rezervorul de 2
baza instrumentului. 1
instrumentului. Pentru 1
micșora aceste 1
aceste pierderi, 2
pierderi, volanții 1
volanții se 1
incinte vidate, 1
vidate, iar 1
iar lagărele 1
lagărele sunt 1
cu suspensie 1
suspensie magnetică. 1
magnetică. Pentru 1
Pentru amidele 1
amidele care 1
substituite la 1
la atomul 1
azot cu 1
cu grupe, 1
grupe, denumirea 1
denumirea se 1
similar aminelor: 1
aminelor: grupele 1
grupele se 1
ordonează alfabetic 1
folosește litera 1
litera N 1
N scrisă 1
scrisă cursiv: 1
cursiv: HCON(CH 1
HCON(CH 3 1
3 ) 1
) 2 1
se denumește 1
denumește N,N-dimetilmetanamidă 1
N,N-dimetilmetanamidă (dimetilformamidă). 1
(dimetilformamidă). Pentru 1
Pentru anabaptiștii 1
anabaptiștii ce 1
opuneau utilizării 1
utilizării forței, 1
forței, a 1
majoră să 1
se delimiteze 1
delimiteze de 1
de rebelii 1
din Münster. 1
Münster. Pentru 1
Pentru analiză 1
analiză s-a 1
folosit ciuperca 1
ciuperca întreagă, 1
întreagă, precum 1
elemente componente: 1
componente: pălăria 1
și piciorul. 1
piciorul. Pentru 1
a năpârli, 1
năpârli, se 1
construiesc cuiburi, 1
cuiburi, sau 1
sau camere 1
camere speciale, 1
speciale, din 1
din mătasea 1
mătasea secretată 1
secretată de 1
sericigene amplasate 1
în chela 1
chela pedipalpilor. 1
pedipalpilor. Pentru 1
Pentru André 1
André Labarrère, 2
Labarrère, comparația 1
comparația se 1
se datorează, 1
datorează, de 1
asemenea, măiestriei 1
măiestriei tehnice 1
Kurosawa, care 1
a regizorilor 1
regizorilor americani. 1
americani. Pentru 1
da norocul 1
norocul casei 1
casei nu 1
să dai 1
dai din 1
casă foc 1
și aluat 1
pâine. Pentru 1
nu depăși 1
depăși luna 1
noiembrie, termenul 1
limită desemnat, 1
desemnat, specialiștii 1
specialiștii sovietici 1
sovietici trebuiau 1
sa construiască 1
satelit nou. 1
Pentru anul 2
anul 1771 1
1771 în 1
în Cuhea 1
Cuhea sunt 1
menționate 335 1
persoane ne-nobile, 1
ne-nobile, dintre 1
care 39 1
de iobagi 1
iobagi și 1
10 jeleri, 1
jeleri, aceștia 1
urmă nefiind 1
nefiind localnici 1
localnici ci 1
ci veniți 1
sat. Pentru 3
academic august 1
august 2008-mai 1
2008-mai 2009, 1
2009, Universitatea 1
Universitatea Cornell 1
avut 1639 1
1639 full-time 1
full-time și 1
și part-time 1
part-time membri 1
membri academici 1
academici afiliați 1
afiliați cu 1
cu campusurile 1
campusurile sale 1
sale principale. 2
principale. Pentru 1
se depăți 1
depăți rezistența 1
rezistența șinelor, 1
șinelor, inginerul 1
inginerul Pius 1
Pius Fink 1
o locomotivă-tender 1
locomotivă-tender cu 1
5 osii 1
cuplate de 1
tip E-1. 1
E-1. Pentru 1
pierde informația, 1
informația, polarizarea 1
polarizarea anterioară 1
inelului trebuie 1
refăcută imediat 1
imediat printr-o 1
pune aceasta 1
aceasta decizie 1
decizie in 1
in aplicare, 1
aplicare, Constantin 1
Constantin Ifrim 1
Ifrim a 1
cerut comunității 1
comunității o 1
sumă uriașă 1
bani. Pentru 1
a obliga 1
obliga Azerbaidjanul, 1
Azerbaidjanul, la 1
aprilie, Armenia 1
atac masiv 1
masiv pe 1
toate fronturile. 1
fronturile. Pentru 1
obține amine 1
amine secundare 1
secundare sau 2
sau terțiare 1
terțiare mixte 1
mixte se 1
special reacția 1
reacția anilinei 1
anilinei cu 1
cu sulfatul 1
sulfatul acid 1
acid de 1
de metil 1
metil (CH 1
(CH 3 1
3 OSO 1
OSO 3 1
3 H). 1
H). Pentru 1
obține capitularea 1
capitularea celeilalte 1
celeilalte părți, 1
părți, una 1
părți pot 1
pot apela 1
luptă neconvenționale. 1
neconvenționale. Pentru 1
obține efecte 1
lumină, folosește 1
folosește plăci 1
aur. cu 1
timpului, aurul 1
aurul și-a 1
pierdut strălucirea, 1
strălucirea, culorile 1
culorile de 1
de verde 1
verde s-au 1
s-au întunecat. 1
întunecat. Pentru 1
afacere loială 1
loială pe 1
piața ambarcațiunilor, 1
ambarcațiunilor, trebuie 1
să negociezi 1
negociezi dur. 1
dur. Pentru 1
obține protecția 1
protecția unui 1
avocat, o 1
drept, se 1
actrițe pe 1
care avocatul 1
avocatul a 1
tinerețe. Pentru 1
Boemia pentru 1
război, Rudolf 1
garanteze libertatea 1
Boemia, lansând 1
lansând așa-numita 1
așa-numita Scrisoare 1
Scrisoare a 1
a Majestății 1
Majestății în 1
în 1609. 1
1609. Pentru 1
această natură, 1
natură, este 1
persoana în 2
cauză să 1
fie supusă 2
unei examinări 1
examinări medicale, 1
medicale, care 1
opinie de 1
specialitate a 2
personalului medical 1
medical despre 1
despre boala 2
boala în 2
cauză. Pentru 1
mesaj mai 1
puternic, adjectivul 1
adjectivul "maxima" 1
"maxima" se 1
poate intercala 1
intercala în 1
în expresie, 2
expresie, rezultând 1
rezultând "mea 1
"mea maxima 1
maxima culpa", 1
culpa", care 1
traduce aproximativ 1
aproximativ prin 1
prin "cea 1
a mea". 1
mea". Pentru 1
Pentru apărarea 1
apărarea aliniamentului 1
aliniamentului Meusei 1
Meusei au 2
doar 2.000 1
de mine. 1
mine. Pentru 1
Pentru aparatul 1
aparatul primăriei 1
primăriei au 1
fost utilizați 1
utilizați 396,9 1
396,9 mii 1
lei, construcția 1
întreținerea drumurilor, 1
drumurilor, străzilor 1
străzilor și 1
și podurilor 1
podurilor 540,6 1
540,6 mii 1
lei, cultura, 1
cultura, arta, 1
arta, sportul 1
sportul 320,6 1
320,6 mii 1
alte destinații 1
destinații 159,6 1
159,6 mii 1
mii lei. 1
lei. Pentru 1
Pentru aparițiile 1
aparițiile discografice 1
discografice lansate 1
lansate între 1
între 1926-1939, 1
1926-1939, articolul 1
articolul se 1
bazează îndeosebi 1
lista discografică 1
discografică prezentată 1
în Cosma, 1
Cosma, pag. 1
pag. Pentru 1
echilibrul în 1
fața creșterii 1
creșterii puterii 1
puterii conservatorilor, 1
conservatorilor, a 1
numit chiar 2
liderii grupului 1
grupului căruia 1
opunea membri 1
membri într-un 1
într-un „contraguvern” 1
„contraguvern” care 1
monitorizeze și 1
critice administrația 1
administrația lui 1
lui Lon 1
Lon Nol. 1
Nol. Pentru 1
a pastra 1
pastra un 1
de siguranta 1
siguranta pentru 1
pentru ochi, 1
ochi, sistemele 1
sistemele FSO 1
FSO bune 1
numar limitat 1
de densitate 3
laserului si 1
si suporta 1
suporta clasele 1
clasele 1 1
sau 1M. 1
1M. Pentru 1
oară mamelucii 1
mamelucii înfrâng 1
înfrâng cel 1
periculos dușman 1
dușman pe 1
vreodată Egiptul 1
cucerirea islamică. 1
islamică. Pentru 1
esență opera 1
opera artistică 1
a pictorului, 1
pictorului, trebuie 1
fie încadrată 1
s-a manifestat. 1
manifestat. Pentru 1
a pecetlui 2
pecetlui alianța, 1
alianța, Ioan 1
mare, Mihail 1
IV-lea, cu 1
lui Andronic, 1
Andronic, Maria 1
Maria (Eirene), 1
(Eirene), căsătoria 1
căsătoria având 1
în 1339. 1
1339. Pentru 1
pecetlui tratatul, 1
tratatul, Philippus 1
Philippus s-a 1
lui Sverre 1
Sverre și 1
și verișoara 1
verișoara lui 1
Inge, Kristina 1
Kristina Sverresdotter. 1
Sverresdotter. Pentru 1
permite amplasarea 1
trei altare, 1
altare, cerute 1
de oficierea 1
oficierea cultului 1
cultului armean, 1
armean, naosul 1
naosul a 1
fost lărgit. 1
lărgit. Pentru 1
Pentru aplicațiile 1
răcire, se 1
doar pompe 1
circulație. Pentru 1
Pentru aplicații, 1
aplicații, stiva 1
stiva se 1
de Berkeley 1
Berkeley socekts. 1
socekts. Pentru 1
Pentru aportul 1
aportul în 1
domeniul învățământului 2
învățământului pe 1
activitate, s-a 1
s-a învrednicit 1
învrednicit de 1
de distincții 1
medalii. Pentru 2
a potoli 1
potoli tulburările, 1
tulburările, otomanii 1
trimis întăriri 1
întăriri militare, 1
ce voluntari 1
voluntari greci 1
sprijinul populației 1
populației grecești. 1
grecești. Pentru 1
Pentru Apple, 1
Apple, aflat 1
plin avânt, 1
avânt, acest 1
vreo semnificație 1
semnificație deosebită; 1
deosebită; chiar 1
era IBM, 1
IBM, în 1
moment nu 2
competitor printre 1
printre mulți 1
alții, aflați 1
aflați cu 1
urma Apple. 1
Apple. Pentru 1
preveni acest 2
lucru, a 2
să-și înghită 1
înghită nou-născuții, 1
nou-născuții, luându-i 1
luându-i la 1
și înghițindu-i 1
înghițindu-i întregi, 1
întregi, reținându-i 1
reținându-i înăuntrul 1
înăuntrul corpului 1
corpului său, 1
un rău. 1
rău. Pentru 1
lucru, GPL 1
GPL se 1
că patentele 1
patentele nu 1
face programul 1
programul neliber. 1
neliber. Pentru 1
preveni cancerul 1
cancerul pancreatic, 1
pancreatic, sunt 1
recomandate menținerea 1
unei greutăți 3
greutăți corporale 1
corporale normale 1
și limitarea 2
limitarea consumului 1
carne roșie 1
sau carne 1
carne procesată. 1
procesată. Pentru 1
preveni intervenția 1
intervenția americană 1
timpul asigurării 1
asigurării perimetrului, 1
perimetrului, s-a 1
s-a planificat 1
și neutralizarea 1
neutralizarea și 1
prezenței militare 1
Filipine, de 1
început. Pentru 1
a primii 1
primii șortul 1
șortul MasterChef, 1
MasterChef, concurentul 1
concurentul are 1
de „da”. 1
„da”. Pentru 1
Pentru aprinderea 1
aprinderea flacării 1
flacării sub 1
dispozitiv special, 1
special, rezistent 1
presiunea apei, 1
apei, numit 1
numit aprinzător 1
aprinzător sau 1
sau brichetă. 1
brichetă. Pentru 1
promova acest 1
discografic, Keys 1
Keys a 1
avut diferite 1
diferite apariții 1
apariții televizate 1
televizate la 1
postul Black 1
Black Entertainment 1
Entertainment Television. 1
Television. ”, 1
albumul despre 1
fi intitulat 1
„ Pentru 3
promova Breakaway, 1
Breakaway, Clarkson 1
cadrul câtorva 2
câtorva emisiuni 1
televizate din 1
din america: 1
america: Saturday 1
Live, The 1
The Oprah 1
Oprah Winfrey 1
Winfrey Show 1
Show și 1
The View. 1
View. Pentru 1
proteja edificiul 1
edificiul de 1
de intemperii, 1
intemperii, pereții 1
bârne au 1
șindrilă fasonată 1
fasonată cu 1
cu model, 1
albă. Pentru 2
proteja radarul 1
radarul împotriva 1
împotriva rachetelor 1
rachetelor antiradiolocație 1
antiradiolocație de 1
tip ”Shrike” 1
”Shrike” în 1
în stație 1
instalat echipamentul 1
echipamentul ”Comutator 1
”Comutator 35” 1
35” Pentru 1
defini astfel 1
de niveluri 1
niveluri generice 1
generice de 2
intervenție trebuie 1
trebuie studiată, 1
studiată, pe 1
baza calculelor 1
calculelor generice 1
de accident, 1
accident, optimizarea 1
optimizarea generală 1
protecție. Pentru 1
și reprezentate 1
reprezentate corect 1
corect mental, 1
mental, documentele 1
documentele hipertext 1
hipertext ar 1
fie coerente. 1
coerente. Pentru 1
rezista rusificării, 1
rusificării, sunt 1
tipărite cărți 1
cărți peste 1
limba națională 1
și aduse 2
aduse clandestin 1
clandestin în 1
țară. Pentru 1
putea sesiza 1
sesiza și 1
și înregistra 1
înregistra deplasări 1
deplasări atât 1
solului, acestea 1
sunt amplificate 1
amplificate într-un 1
anumit raport 1
amplificare fixat 1
fixat prin 1
construcția aparatului. 1
aparatului. Pentru 1
tăia în 1
în placaj 1
placaj ai 1
ai nevoie 1
putere, mai 1
mulți Wati. 1
Wati. Pentru 1
Pentru arat 1
arat se 1
folosea plugul 1
două roți, 1
roți, cu 1
brăzdar de 2
fier. Pentru 1
readuce termometrul 1
termometrul în 1
inițială acesta 1
trebuie scuturat. 1
scuturat. Pentru 1
lucru, el 2
folosește propriul 1
propriul Miraculos 1
Miraculos pentru 1
transforma pe 2
oricine are 1
sentimente negative 2
negative într-un 1
într-un super 1
super răufăcător, 1
răufăcător, pe 1
îl controlează 1
controlează prin 1
unor fluturi 1
fluturi încărcați 1
încărcați cu 1
energie negativă 1
negativă numiți 1
numiți akuma. 1
akuma. Pentru 1
lucru, Shiori 1
Shiori îi 1
oferă Cristalul 1
Cristalul Coralului 1
Coralului Sângeriu 1
Sângeriu ca 1
și răscumpărare 1
pentru greșelile 1
greșelile ei 1
permis distrugerea 1
distrugerea Cristalului. 1
Cristalului. Pentru 1
acest plan, 2
plan, Waldron 1
Waldron folosește 1
al minții 1
minții pe 1
numit "Hypnotreme." 1
"Hypnotreme." Pentru 1
recâștiga rezoluția 1
rezoluția de 1
de separarae 1
separarae in 1
in distanță, 1
distanță, a 1
introdusă pe 1
largă tehnica 1
tehnica relativ 1
compresie a 1
a impulsurilor. 1
impulsurilor. Pentru 1
recupera aceste 1
pierderi, tabela 1
este reactualizată 1
reactualizată în 1
verificări complete 1
fișiere efectuată 1
următoarea montare. 1
montare. Pentru 1
reda imaginea 1
imaginea înregistrată 1
hologramă trebuie 1
se developeze 1
developeze filmul 1
poziția originală 1
și iluminat 1
iluminat doar 1
fascicul laser 1
aceleași proprietăți 1
proprietăți cu 1
înregistrat holograma. 1
holograma. Pentru 1
reduce timpul 2
măcinare unii 1
unii fabricanți 1
fabricanți adaugă 1
adaugă aditivi 1
aditivi de 1
de dispersare, 1
dispersare, care 1
însă măresc 1
măresc puterea 1
colorare și 1
închid culorile. 1
culorile. Pentru 1
obține consimțământul 1
consimțământul de 1
pacienții infectați, 1
infectați, Hextall 1
Hextall își 1
își inoculează 1
inoculează vaccinul 1
vaccinul experimental 1
vizitează tatăl 1
tatăl infectat. 1
infectat. Pentru 1
a reechilibra 1
reechilibra lupta, 1
lupta, Mahomed 1
ordonat trupei 1
elită de 2
dispunea (ienicerii) 1
(ienicerii) să 1
atace pozițiile 2
pozițiile moldovene, 1
moldovene, dar 1
dar aceștia, 1
aceștia, după 1
oră petrecută 1
petrecută sub 1
sub tirul 1
tirul artileriei 2
și arcașilor 1
arcașilor moldoveni, 1
moldoveni, dau 1
dau semne 1
semne că 1
retrag. Pentru 1
a remedia 2
remedia această 1
situație, Wilhelm 1
protejat agricultura, 1
agricultura, baza 1
baza necesară 1
pentru alimentația 1
alimentația supușilor 1
săi. Pentru 1
remedia acest 1
acest aspect, 1
aspect, Toyota 1
nou logo 2
logo mondial 1
octombrie 1989 1
1989 pe 1
pe ntru 1
ntru a 1
comemora 50 1
pentru ao 1
ao diferenția 1
noul brand 1
lux Lexus. 1
Lexus. Pentru 1
a repopula 1
repopula satul, 1
satul, Condrea 1
Condrea a 1
capatat de 1
la domnitor 1
domnitor un 1
nou hrisov, 1
hrisov, la 1
aprilie 1618, 1
1618, prin 1
se ingaduia 1
ingaduia sa 1
sa aduca 1
aduca la 1
la Sivita 1
Sivita „oricati 1
„oricati oameni 1
vor chema 2
chema din 1
alte tari”, 1
tari”, care 1
fi scutiti 1
scutiti vreme 1
orice dare. 1
dare. Pentru 1
reprezenta reproducerea 1
se selectează 1
selectează aleatoriu 1
aleatoriu o 1
o pietricică 1
pietricică din 1
din borcanul 1
borcanul inițial 1
nouă pietricică 1
pietricică cu 1
aceeași culoare 4
noul borcan 1
borcan (pietricica 1
(pietricica selectată 1
selectată rămânând 1
în borcanul 1
borcanul inițial). 1
inițial). Pentru 1
respecta legea 1
legea portugheză, 1
portugheză, numai 1
nașterea copilului 1
copilului lor 2
în 1837 2
numit Ferdinand 1
Portugaliei. Pentru 1
respecta regulamentele 1
regulamentele EHF 1
EHF privind 1
privind capacitatea 1
capacitatea arenelor, 1
arenelor, meciurile 1
meciurile nu 1
sălile obișnuite 1
două cluburi. 1
cluburi. Pentru 1
a retrimite 1
retrimite mingea 1
mingea fiecare 1
echipă are 1
maximum trei 1
trei lovituri 1
lovituri (în 1
de blocaj, 1
blocaj, Regula 1
Regula 14.4.1). 1
14.4.1). Pentru 1
a reuși, 1
reuși, această 1
această burghezie 1
burghezie trebuia 1
înlăture vechea 1
clasă agrariană 1
agrariană de 1
plantații din 1
Mijlociu. Pentru 1
descopere misterul 1
misterul labirintului, 1
labirintului, ei 1
ei pun 2
aplicare un 1
un complicat 2
complicat calcul 1
calcul matematic. 1
matematic. Pentru 1
reuși scoaterea 1
Mănăstirea Căldărușani, 1
Căldărușani, avocatul 1
avocatul Albu 1
recomandat ofițer 1
ordin să-l 1
pretextul unui 1
unui interogatoriu. 1
interogatoriu. Pentru 1
revigora vânzările 1
vânzările Opel 1
Opel lansează 2
lansează coupe-ul 1
coupe-ul de 1
mică Tigra, 1
Tigra, care 1
în 68.000 1
68.000 de 2
primul an. 1
an. Pentru 4
probleme, Leonard 1
Leonard Euler 1
descrie mulțimi 1
mulțimi folosind 1
folosind cercuri. 1
cercuri. Pentru 1
problema, Tuf 1
Tuf folosește 1
folosește capacitățile 1
capacitățile navei 1
furniza plante 1
animale exotice 1
exotice capabile 1
susțină populația. 1
populația. Pentru 2
Pentru arhiepiscop, 1
arhiepiscop, prin 1
acțiune El 1
natura este 1
este bună. 2
bună. Pentru 1
Pentru arhitectura 1
arhitectura calculatoarelor 1
calculatoarelor s-au 1
adoptat numeroase 1
numeroase standarde. 1
standarde. Pentru 1
a sărbători 3
sărbători ediția 1
ediția jubiliară, 1
jubiliară, în 1
de cifre 1
cifre romane 2
romane s-au 1
folosit cifre 1
cifre arabice: 1
arabice: în 1
L, s-a 1
folosit numărul 1
numărul 50. 1
50. Prima 1
1967. Pentru 3
sărbători succesul 1
succesul modelului 1
modelului Opel 1
Calibra designerii 1
designerii Opel 1
lansează prima 1
ediții speciale: 1
speciale: COLOR 1
COLOR EDITION. 1
EDITION. Pentru 1
de Adam, 1
Adam, Simion 1
Simion îl 1
uciderea celor 1
care ieșise 1
ieșise pe 1
furtuni. Pentru 1
dușmani se 1
cațără în 1
copaci, trecând 1
alți copaci 1
copaci prin 1
prin coroanele 1
coroanele suprapuse, 1
suprapuse, iar 1
iar luat 1
surprindere pe 1
copac, cade 1
cade ca 1
pământ. Pentru 1
infanterie, s-a 1
în Forțele 2
Aeriene în 1
slujit patru 1
ani. Pentru 2
de spânzurătoare, 1
spânzurătoare, Sandokan 1
Sandokan bea 1
otravă care 2
moarte aparentă, 1
aparentă, simptomele 1
simptomele durând 1
durând numai 1
ore. Pentru 2
scoate in 2
in evidenta 2
evidenta calitatile 1
calitatile si 1
si defectele 1
defectele unui 1
unui obiect,persoane 1
obiect,persoane sau 1
unui circuit 1
memorie, este 1
este utila 1
utila o 1
privire prin 1
prin comparatie 1
comparatie cu 2
alt exemplu,dupa 1
exemplu,dupa principiul 1
principiul In 1
In lipsa 1
lipsa raului,nu 1
raului,nu ar 1
existat notiunea 1
notiunea de 1
de "bine". 1
"bine". Pentru 1
evidență scopul 1
al magazinul 1
magazinul online, 1
online, este 1
ca butonul 1
butonul „cumpără” 1
„cumpără” să 1
mai vizibil 2
vizibil pentru 1
vizitatorii siteului. 1
siteului. Pentru 1
evidență subiectul 1
subiectul opunându-l 1
opunându-l altui 1
altui subiect 1
subiect eventual, 1
eventual, acesta 1
sfârșitul propoziției: 1
propoziției: Košarku 1
Košarku vole 1
vole dečaci 1
dečaci lit. 1
„Baschetul îl 1
iubesc băieții” 1
băieții” (bunăoară 1
fete, cărora 1
le place). 1
place). Pentru 1
a scrie, 2
scrie, în 1
azi, într-o 1
a tranziției, 1
tranziției, trebuie 1
scrii despre 1
despre altceva 1
altceva sau 1
scrii altcumva. 1
altcumva. Pentru 1
a scuti 1
scuti populația 1
populația provincială 1
provincială de 1
impozitare excesivă 1
economisi bani, 1
bani, împărații 1
folosească unități 1
unități recrutate 1
recrutate din 2
din triburile 1
triburile germanice. 1
germanice. Pentru 1
se amuza, 1
amuza, Stavroghin 1
Stavroghin se 1
Maria Timofeevna 1
Timofeevna Lebeadkina, 1
Lebeadkina, o 1
femeie debilă 1
debilă mintal, 1
mintal, pentru 1
târziu, să 1
îi propună 1
propună ocnașului 1
ocnașului Fedka 1
Fedka uciderea 1
uciderea ei 1
acesteia, căpitanul 1
căpitanul Lebeadkin. 1
Lebeadkin. Pentru 1
ascunde faptul 1
că Italia 1
vândut nave 1
luptă armatei 1
armatei naționaliste 1
naționaliste a 1
lui Franco, 1
Franco, au 1
adesea menționate 1
menționate cu 1
de Velasco-Ceuta 1
Velasco-Ceuta și 1
și Velasco-Melilla. 1
Velasco-Melilla. Pentru 1
că efortul 1
efortul EuropeAid 1
EuropeAid de 1
îmbunătăți viețile 1
viețile oamenilor 1
oamenilor este 1
este recunoscut, 1
recunoscut, au 1
formulate un 1
de regulamente 1
regulamente de 1
de vizibilitate. 1
vizibilitate. Pentru 1
în Narnia, 1
Narnia, ea 1
făcut spioni. 1
spioni. Pentru 1
asigura de 1
loialitatea fiului 1
adoptiv, Regele, 1
Regele, își 1
stabilește sarcina 1
tatăl Evei. 1
Evei. Pentru 1
o conductivitate 1
conductivitate ionică 1
ionică suficientă 1
a carbonatului 1
carbonatului prin 1
intermediul acestui 1
acestui electrolit 1
electrolit sunt 1
necesare temperaturi 1
ridicate. Pentru 1
se crea 1
unei egalități, 1
egalități, guvernul 1
guvernul austro-ungar 2
austro-ungar își 1
își lua 1
lua aceleași 1
aceleași obligații 1
de România. 1
totalitate micuței 1
micuței Eva, 1
Eva, Oana 1
sa profesională, 1
profesională, urmând 1
lipsească un 1
scenă. Pentru 1
evita dezastrul 1
dezastrul care 2
afectat Pământul, 1
Pământul, urmașilor 1
urmașilor coloniștilor 1
coloniștilor ajunși 1
ajunși pe 1
Harmony le 1
la tehnologie. 1
tehnologie. Pentru 1
întreține a 1
sudură autogenă 1
autogenă și 1
și electrică. 1
electrică. Pentru 1
se întreține, 1
întreține, Bocelli 1
Bocelli a 1
cântat seara 1
seara în 1
în baruri. 1
baruri. Pentru 1
se lista 1
lista și 1
și fișierele 1
fișierele ascunse, 1
ascunse, se 1
folosește opțiunea 1
opțiunea -a. 1
-a. Pentru 1
putere, Hafez 1
Hafez a 1
practicat represiunea 1
represiunea adversarilor 1
adversarilor politici 1
și ideologici, 1
ideologici, transformând 1
transformând Siria 1
stat dictatorial. 1
dictatorial. Pentru 1
putea genera 1
genera puteri 1
puteri semnificative 1
semnificative la 1
la diferențe 1
diferențe mici 1
de temperaturi 1
temperaturi este 1
nevoie a 2
se vehicula 1
vehicula mari 1
fluid prin 1
prin schimbătorul 1
schimbătorul de 3
căldură extern, 1
extern, ceea 1
va cauza 1
pierderi suplimentare 1
suplimentare și 1
reduce randamentul 1
randamentul ciclului. 1
ciclului. Pentru 1
reduce spațiul 1
spațiul ocupat, 1
ocupat, conectorul 1
conectorul DB-25 1
DB-25 a 1
conector de 1
reduse DB-9, 1
DB-9, cu 1
9 pini. 1
pini. Pentru 1
susține financiar, 2
financiar, îl 1
îl meditează 1
meditează pe 1
pe băiatul 1
băiatul grofiței 1
grofiței Konigsegg, 1
Konigsegg, care 1
rămas repetent 1
repetent în 1
IV-a. Pentru 1
Pentru a-și 15
apăra oile 1
oile oamenii 1
au așezat 1
regiuni în 5
calea câinilor 1
câinilor sălbatici 1
sălbatici momeală 1
momeală otrăvită. 1
otrăvită. Pentru 1
a-și atinge 1
atinge scopul, 1
scopul, organizația 1
organizația pune 1
armă non-letală 1
non-letală funcționând 1
funcționând pe 1
principii electromagnetice, 1
electromagnetice, "Tunetul 1
"Tunetul Tăcut", 1
Tăcut", care 1
face inoperabile 1
inoperabile toate 1
echipamentele electrice 1
electrice aflate 1
raza sa. 1
sa. Pentru 1
a-și câștiga 1
câștiga existența, 1
existența, a 1
diferite manifestări 1
manifestări ocazionale, 1
ocazionale, precum 1
precum tradiționalul 1
tradiționalul „târg 1
„târg al 1
al moșilor” 1
moșilor” și 1
prin localurile 1
localurile de 1
la „Șosea”. 1
„Șosea”. Pentru 1
consolida stăpânirea 1
asupra Basarabiei, 1
Basarabiei, autoritățile 1
autoritățile țariste 1
țariste au 1
sprijinit începând 1
1812 stabilirea 1
sudul Basarabiei 1
familiilor de 2
Basarabiei. Pentru 1
dovedi puterile, 1
puterile, Leto 1
Leto ingurgitează 1
ingurgitează otravă, 1
otravă, ridică 1
ridică greutăți 1
greutăți uriașe 1
și supraviețuiește 1
supraviețuiește unor 1
unor răni 1
răni teribile, 1
teribile, speriindu-i 1
speriindu-i pe 1
toți naibii 1
naibii fremeni 1
fremeni și 1
și obținându-le 1
obținându-le supunerea. 1
supunerea. Pentru 1
elibera prietenii, 1
prietenii, Luke 1
Luke trebuie 1
pe campionul 1
campionul tribului, 1
tribului, dar 1
orașul subteran 1
subteran este 1
imperiale conduse 1
de Darth 1
Darth Vader 2
Vader și 1
de căpitanul-șef 1
căpitanul-șef Grammel. 1
Grammel. Pentru 1
Pentru asigurarea 3
asigurarea securității 1
securității franceze 1
și descurajarea 1
descurajarea vecinului 1
vecinului german 1
german era 1
era tentativă 1
înlocui alianța 1
alianța antebelică 1
antebelică cu 1
Rusia printr-o 1
de tratate 2
statele mici 1
prin încurajarea 1
încurajarea apropierii. 1
apropierii. Pentru 1
asigurarea stabilității 1
stabilității rezultatelor 1
rezultatelor la 1
la lepuire, 1
lepuire, piesele 1
de lepuit 2
lepuit nu 1
prezinte variații 1
variații dimensionale 1
dimensionale (diametrale) 1
(diametrale) mari, 1
scop se 1
se sortează 1
sortează înainte 1
lepuire. Pentru 1
conduceri de 1
de Stil 1
Stil Vechi, 1
Vechi, se 1
impunea hirotonirea 1
hirotonirea de 1
și arhierei. 1
arhierei. Pentru 1
înțelege tatăl 1
sine însuși, 1
însuși, eroul 1
eroul trebuie 1
cu autoritatea 1
autoritatea acestuia. 1
acestuia. Pentru 2
a simplifica 2
simplifica exemplul, 1
exemplul, sunt 1
sunt arătate 1
arătate doar 1
patru componente 1
componente din 1
din fiecare. 1
fiecare. Pentru 1
simula procesele 1
de pliere 1
pliere lungi 1
lungi (peste 1
(peste 1 1
1 microsecundă), 1
microsecundă), precum 1
precum plierea 1
plierea proteinelor 1
proteinelor de 1
mărime mică 1
mică (circa 1
(circa 50 1
de reziduuri) 1
reziduuri) sau 1
mare, sunt 1
introduse unele 1
unele aproximări 1
aproximări sau 1
sau simplificări. 1
simplificări. Pentru 1
a-și necăji 1
necăji nora, 1
nora, într-o 1
zi rece 1
iarnă, i-a 1
dat acesteia 1
acesteia un 1
un ghem 1
ghem de 1
lână neagră 1
la râu 1
râu să-l 1
să-l spele, 1
spele, spunându-i 1
întoarcă până 1
când lâna 1
lâna nu 1
nu devine 1
devine albă. 1
promova activitatea, 1
activitatea, a 1
abordeze și 1
stilul beletristic 1
beletristic pentru 1
publicul român 1
român larg 1
larg să 1
domeniu fascinant 1
fascinant al 2
științei actuale. 1
actuale. Pentru 1
promova albumul, 1
albumul, artista 1
artista va 1
turneul numit 1
numit „Adele 1
„Adele Live”. 1
Live”. Pentru 1
proteja fiul 1
fiul legimitim, 1
legimitim, nobilul 1
nobilul l-a 1
școala doctorului 1
doctorului Huxtable. 1
Huxtable. Pentru 1
putea arăta 2
arăta simpatia 1
simpatia față 1
de Papa 1
Papa Silvestru, 1
Silvestru, Constantin 1
Constantin i-a 1
dăruit Palatul 1
Palatul Lateran, 1
Lateran, care 1
secole locuința 1
locuința Papilor. 1
Papilor. Pentru 1
putea exercita 1
exercita aceste 1
aceste forme 1
puterii, statul 1
statul are 1
are monopolul 1
asupra forței. 1
forței. Pentru 1
a-și „rezerva” 1
„rezerva” partenera, 1
partenera, masculul 1
masculul îi 1
cu urina 1
urina sa, 1
sa, deși 1
deși aceste 2
aceste „rezervări” 1
„rezervări” sunt 1
alți masculi, 1
masculi, care 1
fac propriile 1
propriile marcaje 1
marcaje în 1
a-și „salva 1
„salva fața” 1
fața” cu 1
cu rușinea 1
rușinea unei 1
unei dezertări 1
rândurile KGB, 1
KGB, secția 1
secția consulară 1
consulară din 1
din Delhi 1
Delhi a 1
raportat oficial 1
fost răpit, 1
răpit, iar 2
său, ruda 1
ruda lui 1
mai apropiată, 1
apropiată, a 1
primit compensații 1
compensații financiare. 1
financiare. Pentru 1
soluționa problema 1
problema fraților 1
săi, Adam 1
Adam hotărăște 1
hotărăște răpirea 1
răpirea celor 1
fete. Pentru 1
a sporii 1
sporii popularitatea 1
popularitatea și 1
vânzările albumului, 1
albumului, artista 1
înregistrat cântecul 1
spori popularitatea 1
popularitatea discului 1
discului au 1
lansate alte 1
single: „ 1
Pentru asta 1
alungat numeroșii 1
numeroșii negustori 1
negustori turci, 1
jefuiau fără 1
milă populația. 1
este locuțiune, 1
locuțiune, se 1
aplica mai 1
multe criterii, 1
criterii, dar 1
unele locuțiuni 1
locuțiuni le 1
le îndeplinesc 1
îndeplinesc pe 1
toate Secțiune 1
după Grevisse 1
Goosse 2007, 2
pp. Pentru 3
dacă wrestlerul 1
wrestlerul mai 1
continue meciul, 1
meciul, arbitrul 1
arbitrul ridică 1
ori mâna 1
mâna celui 1
celui prins 1
în manevra 1
de submission. 1
submission. Pentru 1
Pentru asta, 1
asta, Rani 1
Rani Nagi 2
Nagi folosește 1
relicvă formată 1
din esența 1
esența lui 1
lui Kur 1
Kur care 1
prezența stăpânului 1
stăpânului ei. 1
a stăvili 1
stăvili crimele 1
crimele mulțimea 1
mulțimea cere 1
ajutorul episcopului 1
episcopului ca 1
ca excomunică 1
excomunică pe 1
pe ucigașul 1
ucigașul necunoscut. 1
necunoscut. Pentru 1
a străbate 1
cartierul în 1
în lung, 1
lung, dinspre 1
dinspre cartierul 1
cartierul Rahova 1
Rahova spre 1
spre Zețari, 1
Zețari, e 1
direcție transversală 1
20 minute. 1
minute. Pentru 1
supraviețui, cei 1
cei vânați 1
vânați trebuie 1
folosească parkour-ul 1
parkour-ul și 1
și drumurile 2
drumurile înguste 1
avantajul lor. 1
lor. Pentru 4
supraviețui, John 1
John lucra 1
încă full-time 1
full-time la 1
Red Lobster, 1
Lobster, dezvoltând 1
dezvoltând FUBU 1
FUBU în 1
liber dintre 1
dintre ture. 1
ture. Pentru 1
Pentru atenuarea 1
atenuarea reculului 1
reculului era 1
cu frână 1
frână de 1
de recul 2
recul cu 1
cu arc. 1
arc. Pentru 2
testa candidații, 1
candidații, Margarita 1
Margarita se 1
de crescut 1
crescut singură 1
singură doi 1
copii. Pentru 1
ține acastă 1
acastă petrecere, 1
petrecere, un 1
nou sceptru 1
sceptru trebuie 1
trebuie construit 1
construit (pentru 1
a înălța 1
înălța piatra 1
piatra lunii) 1
lunii) de 1
de zâne. 1
zâne. Pentru 1
Pentru atingerea 1
atingerea obiectivelor 1
obiectivelor ordonate, 1
ordonate, soldații 1
soldații Aliați 1
Aliați trebuiau 1
cucerească localitatea 1
localitatea Tel 1
el Aqqaqir, 1
Aqqaqir, centrul 1
centrul apărării 1
apărării Axei. 1
Axei. Pentru 1
trăi, foloseau 1
foloseau pământ 1
din moșiile 2
moșiile domnești 1
domnești sau 1
sau boierești, 1
boierești, fiind 1
obligați la 1
toate prestațiile 1
prestațiile feudale, 1
feudale, dar 1
dar rămânând 1
rămânând oameni 1
oameni liberi 1
liberi și 2
și scutiți 1
de biruri. 1
biruri. Pentru 1
trăi împreună 2
cu logodnica 1
sa, Oengus 1
Oengus trebuie 1
ia înfățișarea 1
înfățișarea acestei 1
acestei păsări. 1
păsări. Pentru 1
foloseste comanda 1
comanda MAIL 1
MAIL prin 1
se specifica 1
specifica adresa 1
adresa clientului. 1
clientului. Pentru 1
Pentru Augustin 1
Augustin este 1
importantă teza 1
teza că, 1
cunoaștere, este 1
iluminarea divină 1
ales faptul 1
obiectele cunoașterii 1
cunoașterii autentice 1
autentice sunt 2
natură ideală, 1
ideală, idei 1
idei divine. 1
divine. Pentru 1
umple câmpuri 1
câmpuri vaste 1
culoare, artistul 1
artistul dilată 1
dilată formele: 1
formele: oamenii 1
și peisajele 2
peisajele capătă 1
capătă dimensiuni 1
dimensiuni insolite, 1
insolite, aparent 1
aparent ireale, 1
ireale, unde 1
unde detaliul 1
detaliul devine 1
expresia maximă 1
a volumelor. 1
volumelor. Pentru 1
ușura munca, 1
munca, pentru 1
obține țesături 1
dimensiuni, războiul 1
țesut a 1
fost continuu 1
continuu perfecționat. 1
perfecționat. Pentru 1
vâna sute 1
de musculițe 1
musculițe pe 1
le ducă 1
ducă puilor, 1
puilor, o 1
rândunică parcurge 1
parcurge zilnic 1
zbor rapid, 1
cu zigzaguri 1
zigzaguri sau 1
sau întoarceri 1
întoarceri bruște 1
bruște în 1
în loc, 1
loc, când 1
când ras 1
ras cu 1
pământul, când 1
când săgetând 1
săgetând în 1
cerului. Pentru 1
rezistență cât 1
mică posibil, 1
posibil, aparatul 1
zbor se 1
se direcționează 1
direcționează astfel 1
firul să 1
rămână paralel 1
a aeronavei. 1
aeronavei. Pentru 1
Pentru azteci, 1
azteci, toltecii 1
toltecii erau 1
originea întregii 1
întregii culturi, 1
culturi, "Toltecayotl" 1
"Toltecayotl" era 1
era sinonim 1
cu cultura. 1
cultura. Pentru 1
Pentru baletul 1
baletul din 1
York “New 1
“New York 1
City Ballet” 1
Ballet” Pentru 1
Pentru bărbați, 2
bărbați, căsătoria 1
căsătoria între 1
avea mame 1
mame mai 1
mari, părinți 1
părinți divorțați, 1
divorțați, tați 1
tați absenți 1
absenți și 1
mic copil. 2
copil. Pentru 1
bărbați, cel 1
folosit obi 1
obi este 1
este kakuobi, 1
kakuobi, care 1
este lat 2
9 cm. 1
cm. Pentru 1
Pentru binele 1
binele copiilor, 1
copiilor, scopurile 1
scopurile părinților 1
părinților divorțați 1
divorțați ar 1
fie aceleași: 1
aceleași: implicarea 1
implicarea ambilor 1
ambilor părinți 1
viețile copiilor 1
atenuarea conflictelor 1
conflictelor dintre 1
părinți. Pentru 1
Pentru bizantini 1
bizantini era 1
neînțeles existența 1
de expediții, 1
expediții, și 1
ales participarea 1
preoților la 1
de expediție. 1
expediție. Pentru 1
Pentru Böcklin 1
Böcklin majoritatea 1
obiectivelor istorice 1
puternic stimulent 1
stimulent în 1
sa artistică. 1
artistică. Pentru 1
Pentru bogata 1
bogata sa 1
sa contribuție 1
contribuție științifică, 1
științifică, Marcu 1
Marcu Botzan 1
Botzan a 1
1993, Membru 1
Membru Titular 1
Titular al 1
Române. Pentru 1
Pentru Boris, 1
Boris, viața 1
nimic amuzant 1
amuzant de 1
de oferit, 1
oferit, și 1
un plan, 1
plan, astfel 1
încât lucrurile 1
iasă cum 1
cum vrea 1
vrea el. 1
Pentru ca 15
fie dezmembrată 1
dezmembrată după 1
sa, Samuel 1
von Brukenthal 1
în testament 1
testament ca 1
numai urmașii 1
urmașii de 1
de parte 1
parte bărbătească 1
bărbătească să 1
poată moșteni 1
moșteni colecția. 1
colecția. Pentru 1
acel contract 1
contract să 1
valabil nu 1
existe piedici 1
piedici în 1
calea căsătoriei, 1
căsătoriei, ca 1
tineri trebuie 1
acord, să 1
fie îndeplinite 1
îndeplinite formalitațile 1
formalitațile legale 1
fie stabilită 1
stabilită dota. 1
dota. Pentru 1
acest pericol 1
fie realizat, 1
realizat, un 1
un IA 1
IA ipotetic 1
ipotetic ar 1
capete putere 1
inteligență superioară 1
superioară întregii 1
umanități, posibilitate 1
posibilitate suficient 1
de îndepărtată 1
îndepărtată în 1
nu merite 1
merite cercetată. 1
cercetată. Pentru 1
Pentru că 33
conducă formația 1
formația spaniolă 1
spaniolă către 1
către prima 1
prima calificare 1
Campionilor, Xabi 1
Xabi Alonso 1
fost declarat, 1
declarat, de 1
către cotidianul 1
cotidianul spaniol 1
spaniol Don 1
Don Balon, 1
Balon, cel 1
fotbalist spaniol 1
spaniol al 1
unități sunt 1
lumea, CGPM 1
CGPM a 1
catalogat astfel 1
în Tabelele 1
Tabelele de 1
6 la 1
broșura SI. 1
SI. Pentru 1
fizic plăcut 1
și cunoștea 1
cunoștea mai 1
străine (rusă, 1
(rusă, germană, 1
germană, franceză 1
și engleză) 1
engleză) i 1
propus înscrierea 1
de Însoțitori 1
Însoțitori de 1
de Bord, 1
Bord, nou 1
înființată. Pentru 1
al umorului 1
umorului foarte 1
insistențele iubitei 1
iubitei sale 1
multe spectacole 1
stand-up comedy. 1
comedy. Pentru 1
ca Cerberus 1
Cerberus să 1
refacă complet 1
complet corpul 1
conștiința lui 1
lui Shepard, 1
Shepard, le-au 1
necesari aproximativ 1
ca codul 1
codul introdus 1
introdus să 1
valabil iar 1
iar caracterul 1
caracterul să 1
lucru, trebuie 1
ca tasta 1
tasta Num 1
Num Lock 1
Lock să 1
fie dezactivată. 1
dezactivată. Pentru 1
ca dungile 1
dungile să 1
stea paralele 1
paralele axei 1
axei tubului, 1
tubului, dipozitivul 1
dipozitivul începe 1
la fund 1
fund și 1
ce umple, 1
umple, susținându-se 1
susținându-se abia 1
abia deasupra 1
nivelului pastei. 1
pastei. Pentru 1
Eddie îl 1
scriitorul cărții 1
cărții pe 2
bazează serialul, 1
serialul, toate 1
toate episoadele 1
sezonul întâi 1
întâi sunt 1
povestite din 1
perspectiva lui, 1
iar Eddie 1
Huang din 1
este naratorul. 1
naratorul. Pentru 1
dedicați în 1
întregime Revoluției, 1
Revoluției, pentru 1
legătură nu 1
încă precis 1
precis formată, 1
formată, pentru 1
nimic definitiv 1
definitiv despre 1
viitorul lor.” 1
lor.” Pentru 1
altcineva, Monroe 1
fost reangajată 1
reangajată pentru 1
salariu dublu 1
inițial. Pentru 1
era singur 1
în câmp, 2
câmp, de 2
nu-i ia 1
ia cineva 1
cineva marfa, 1
marfa, vindea 1
vindea produsele 1
produsele pe 1
fereastră, după 1
întâi cerea 1
cerea gologanii, 1
gologanii, adică 1
adică banii 1
pe marfă. 1
marfă. Pentru 1
era soție 1
de prooroc 1
prooroc și 1
ea darul 1
darul proorociei, 1
proorociei, Elisabeta 1
Elisabeta spune 1
va chema 1
chema Ioan. 1
Ioan. Pentru 1
cantități mici, 1
mici, prețul 1
că estetismul 1
estetismul în 1
creație umană, 1
umană, o 1
o realitate, 1
realitate, un 1
o făptură 1
făptură în 1
stadiul său 1
nici estetică 1
nici frumoasă. 1
frumoasă. Pentru 1
mare consumatoar 1
consumatoar de 1
distruge plasele 1
pescuit este 1
adesea persecutat 1
persecutat de 1
de pescari. 1
pescari. Pentru 1
forțele CIA, 1
CIA, ajunge 1
ajunge pentru 2
trăiască alături 1
oamenii străzii, 1
străzii, ajutând 1
ajutând pe 1
să nască. 1
nască. Pentru 1
lui să-l 1
poată succeda, 1
succeda, regele 1
acordul prinților 1
prinților electori. 1
electori. Pentru 1
nu moară 2
moară din 2
focului care 1
cuprindea forja, 1
forja, tatăl 1
tatăl se 1
sinucide și 2
și Conan 1
Conan îi 1
ia sabia 1
sabia și 1
pleacă. Pentru 1
el spuese 1
spuese că 1
și-ar dorii 1
dorii sa 1
bine mort 1
mort decât 2
decât strigoi, 1
strigoi, Rose 1
Rose se 1
Siberia pentru 1
reda libertatea. 1
libertatea. Pentru 1
plină maturitate, 1
maturitate, la 1
cumpăna vieții, 1
șansa (da, 1
(da, e 1
șansă aici! 1
aici! Pentru 1
mână se 2
confundă u 1
u cu 1
n și, 1
urmare, cuvintele 1
cuvintele un 1
un „un(u)” 1
„un(u)” și 1
și vu 1
vu „văzut”, 1
„văzut”, primul 1
primul se 1
scrie ung, 1
ung, cu 1
cu g 1
g inspirat 1
din vingt, 1
vingt, dar 1
aici neetimologic. 1
neetimologic. Pentru 1
că Islamul 1
Islamul interzice 1
interzice pur 1
simplu creditarea 1
creditarea de 1
dobândă, au 1
create reguli 1
reguli islamice 1
islamice asupra 1
asupra tranzacțiilor 1
tranzacțiilor (cunoscut 1
de Fiqh 1
Fiqh al-Muamalat), 1
al-Muamalat), pentru 1
a preveni. 1
preveni. Pentru 1
că Itachi 1
Itachi era 1
mai talentat 1
talentat decât 1
el, Sasuke 1
Sasuke era 1
era ignorat 1
lumea. Pentru 1
Pentru calificare 1
calificare automată 1
finală un 1
sportiv trebuia 1
arunce sulița 1
de 83 3
metri. Pentru 1
Ludovic era 1
preocupat cu 1
cu extinderea 2
extinderea sferei 1
sferei sale 1
de influența, 1
influența, prinții 1
prinții l-au 1
în 1346 1
1346 pe 1
Carol IV, 1
IV, nepotul 1
Henric VII 1
VII și 2
Boemia din 1
de Luxemburg, 1
Luxemburg, ca 1
împărat rival. 1
rival. Pentru 1
Pentru calvarul 1
calvarul cărăușiilor, 1
cărăușiilor, vezi 1
D. Prodan, 1
Prodan, Răscoala 1
Horea, I, 1
1979, p.42. 1
p.42. Pentru 1
o dezamăgească, 1
dezamăgească, îl 1
îl bătea 1
bătea de 1
când afla 1
că lipsea 1
lipsea de 1
școală. Pentru 1
mamiferele nu 1
pot înmulți 2
înmulți decât 1
cale sexuată, 1
sexuată, competiția 1
competiția este 1
este feroce. 1
feroce. Pentru 1
ca manifestările 1
manifestările acestuia 1
nu atragă 1
atenția marțienilor, 1
marțienilor, naratorul 1
naratorul îl 1
fără cunoștință, 1
cunoștință, dar 1
prea târziu: 1
târziu: marțienii 1
marțienii au 1
auzit strigătele 1
strigătele preotului 1
capturează cu 1
unui tentacul, 1
tentacul, după 1
îi beau 1
beau sângele. 1
sângele. Pentru 1
Pentru campionatele 1
campionatele cu 1
echipe limita 1
meciuri. Pentru 1
declarat inapt 1
inapt pentru 1
pentru conducere, 1
conducere, treburile 1
treburile imperiului 1
imperiului erau 1
mâna unui 1
de regenți 1
regenți din 1
și Francisc 2
Francisc Carol. 1
Carol. Pentru 1
importanța acțiunii 1
luptă doar 1
obiective limitate, 1
limitate, Franklyn 1
Franklyn nu 1
luptă principalele 1
principalele sale 2
sale unități, 1
unități, Diviziile 1
Diviziile 50 1
50 și 1
Divizia mecanizată 1
mecanizată 3 1
3 franceză. 1
franceză. Pentru 1
are unde 1
se ducă, 1
ducă, Felix 1
Felix este 1
de Oscar 2
Oscar să 1
stea împreună, 1
împreună, măcar 1
o perioadă. 2
perioadă. Pentru 1
nu întrebuințează 1
întrebuințează o 1
mușchi mai 1
pe altele, 1
altele, tenisul 1
tenisul de 1
masă este 2
copilăriei. Pentru 1
coloane necesare 1
pentru proiectare 1
de 120, 1
120, chiar 1
aspectul ăsta 1
ăsta al 1
clădirii ar 1
provocat costuri 1
costuri echivalente 1
ale proiectelor 1
proiectelor majore 1
astăzi (aproximativ 1
(aproximativ 360 1
euro). Pentru 1
departe, s-a 1
concentra numai 1
numai asupra 1
de actor. 1
actor. Pentru 1
permite financiar 1
financiar să 1
pentru internatul 1
internatul lui 1
lui preferat 1
preferat din 1
Sud, mama, 1
mama, „cronic 1
„cronic neliniștită 1
neliniștită și 1
și depresivă 1
depresivă patologic”, 1
patologic”, rămasă 1
în Wytheville 1
Wytheville de 1
moartea soțului, 1
soțului, l-a 1
din Tucson, 1
Tucson, Arizona. 1
Arizona. Pentru 1
minciună să 1
aibă succes, 1
succes, o 1
o lipsa 1
cunoaștere este 1
necesară de 3
partea victimei. 1
victimei. Pentru 1
aveau timp 1
pentru fica 1
fica lor, 1
angajeze o 1
o dădacă, 1
dădacă, pe 1
domnișoara Andacht, 1
Andacht, și 1
bucătăreasă (grasa 1
(grasa Bertha). 1
Bertha). Pentru 1
partida n-o 1
n-o dictez 1
dictez eu… 1
eu… M-am 1
M-am bătut 1
bătut pentru 1
pentru țara 2
în celălalt, 1
celălalt, și 1
de apus. 1
apus. Pentru 1
regiuni transfrontaliere 1
transfrontaliere să 1
fie penalizate, 1
penalizate, pe 1
regiunile respective 1
va percepe 2
percepe nicio 1
nicio taxă. 1
taxă. Pentru 1
fie indus 1
indus în 1
în eroare, 1
eroare, suntem 1
suntem datori 1
datori să 2
dăm următoarele 1
următoarele lămuriri: 1
lămuriri: acum 1
acum trei 1
domn Georgescu 1
Georgescu propunându-ne 1
propunându-ne să 1
facem o 1
anumite condiții. 1
condiții. Pentru 1
Pentru casa 1
Juan au 1
închiriat un 1
restaurant la 1
marginea mării 1
puternic formator 1
rândul catolicilor 1
catolicilor maghiari, 1
unui denunț 1
denunț a 1
părăsească în 1
grabă teritoriul 1
României, renunțând 1
renunțând atât 1
la cetățenia 1
cetățenia română, 1
funcțiile bisericești 1
bisericești deținute. 1
deținute. Pentru 1
ca situația 1
situația să 2
mai complicată, 1
complicată, au 1
facțiuni poloneze 1
poloneze cu 1
vedere complet 1
crearea statului 1
statului modern 1
Polonia. Pentru 1
Pentru Cătălin 1
Cătălin Bălescu, 1
Bălescu, aproprierea 1
aproprierea domeniului 1
domeniului picturii 1
picturii nu 1
aventură ce 1
ține cât 1
anotimp ori 1
poate cât 1
viața omului, 1
omului, ci 1
proces îndelungat, 2
îndelungat, ce-și 1
ce-și are 1
are legile 1
legile sale 1
sale firești 1
firești de 1
creștere, nodurile 1
nodurile și 1
și încrengăturile 1
încrengăturile sale. 1
sale. Pentru 1
șeful clanului, 1
clanului, cum 1
fost predecesorii 1
săi, Temujin 1
devenit nobil. 1
nobil. Pentru 1
Pentru categoriile 1
categoriile fenologice 1
fenologice și 1
populațiile estimate 1
estimate nedefinite 1
nedefinite clar 1
despre avifauna 2
avifauna Republicii 1
utilizat semnul 2
semnul „?” 1
„?” Pentru 1
Pentru câțiva 1
ani profesează 1
Paris, între 1
între 1893-1895 1
1893-1895 medic 1
medic extern, 1
extern, iar 1
între 1895-1900 1
1895-1900 medic 1
medic intern. 1
intern. Pentru 1
cu Jon 1
Jon Arbuckle 1
Arbuckle și 1
cu încăpățânatul 1
încăpățânatul cățel 1
cățel Odie, 1
Odie, Garfield 1
Garfield crede 1
a dorinței 1
dorinței sale 1
trăi confortabil. 1
confortabil. Pentru 1
ajungă senator 1
senator trebuia 1
cetățean roman, 1
roman, să 1
aibă statutul 1
statutul juridic 2
juridic de 1
om liber 1
liber (exceptând 1
(exceptând liberții), 1
liberții), vârsta 1
minim 46 1
și onorabilitate. 1
onorabilitate. Pentru 1
Pentru cea 2
anului, docilele 1
docilele bovine 1
bovine Highland 1
Highland se 1
plimbă prin 2
prin parc. 2
parc. Pentru 1
populației RPC, 1
RPC, nivelul 1
trai s-a 1
îmbunătățit foarte 1
mult iar 1
iar libertatea 1
libertatea continuă 1
se extindă, 1
extindă, dar 1
politic rămâne 1
rămâne strâns 1
strâns iar 1
sărace. Pentru 1
Pentru cei 5
care calatoresc 1
calatoresc in 1
in scop 1
scop cultural 1
cultural merita 1
merita vizitat 1
vizitat in 1
sens orasul 1
orasul Taragona. 1
Taragona. Pentru 1
l-au părăsit, 1
părăsit, orașul 1
orașul copilăriei 1
adolescenței devine, 1
devine, totdeauna, 1
totdeauna, un 1
oraș mitic. 1
mitic. Pentru 1
cei care-l 2
care-l cunoșteau 1
cunoșteau cu 1
adevărat era 1
om plin 1
poezie. ; 1
; Pentru 1
de mâine: 1
mâine: amintiri 1
de ieri, 1
ieri, Vol. 1
Vol. Pentru 1
cei dintâi 1
dintâi istoria 1
istoria ne 1
ne vorbește 1
vorbește încă 1
sec. Pentru 1
Pentru cel 2
pentru “Premiul 1
“Premiul Academiei 1
bună actriță”. 1
actriță”. Pentru 1
din urmă,Rani 1
urmă,Rani a 1
primit primul 3
ei Premiu 1
Premiu Filmfare 1
Filmfare in 1
the Cea 1
actriță secundară 1
secundară category. 1
category. Pentru 1
Pentru cele 2
7 sate 1
o compun, 1
compun, comuna 1
comuna Bălțați 1
Bălțați dispune 1
5 grădinițe. 1
grădinițe. Pentru 1
cele externe 1
externe se 1
folosea preponderent 1
preponderent denumirea 1
de list. 1
list. Pentru 1
Pentru celule 1
celule policristaline 1
policristaline amintim 1
amintim procedeele 1
turnare Bridgman 1
Bridgman și 1
și EVG, 1
EVG, pe 1
cele monocristaline 1
monocristaline procedeul 1
procedeul Czochralski. 1
Czochralski. Pentru 1
Pentru cetățenii 1
cetățenii Comunității 1
Comunității Europene 2
Europene este 1
relativ simplu 1
simplu să 1
obțină rezidența 1
rezidența în 1
în Sint 1
Sint Maarten, 1
Maarten, datorită 1
datorită înțelegerilor 1
înțelegerilor existente. 1
existente. Pentru 1
Pentru C. 1
C. I. 1
I. Lewis, 1
Lewis, «Platon, 1
«Platon, ca 1
și Pitagora, 1
Pitagora, avea 1
avea opinii 1
opinii exoterice 1
exoterice și 1
și esoterice»” 1
esoterice»” ( 1
Pentru cineva 1
piață, Turnul 1
Turnul Juche 1
Juche de 1
opus pare 1
la celălalt 1
al pieței, 1
pieței, deși 1
aceste este 1
fapt peste 1
râu, în 1
mod asemănător 2
cu Monumentul 1
Monumentul Partidului 1
Partidului Muncitorilor 1
Marele Monument 1
Monument Mansudae. 1
Mansudae. Pentru 1
Pentru clasificarea 1
clasificarea acestora 1
acestora există 1
multe opțiuni. 1
opțiuni. Pentru 1
Pentru clima 1
clima de 1
aici oferă 1
avantaje certe 1
anume vara 1
vara păstrează 1
păstrează răcoare 1
răcoare și 2
iarna ferește 1
ferește de 1
de îngheț, 1
îngheț, chiar 1
fără foc. 1
foc. Pentru 1
Pentru clip, 1
clip, se 1
se colaborează 1
BMW România, 1
România, importatorul 1
importatorul oficial 1
al autoturismelor 1
autoturismelor Mini 1
Mini Cabrio 1
Cabrio și 1
Clubman Cooper 1
S, membrii 1
trupei conducând 1
conducând aceste 1
aceste "mașinuțe" 1
"mașinuțe" pe 1
parcursul videoclipului. 1
videoclipului. Pentru 1
Pentru coloniști, 1
coloniști, care 1
ale Italiei, 1
Italiei, agricultura 1
agricultura trebuie 1
fost atractia 1
atractia principala 1
zonei. Pentru 1
Pentru comanda 1
comanda flotilei, 1
flotilei, a 1
România va 2
partea Antantei. 1
Antantei. Pentru 1
Pentru combaterea 1
combaterea vătămătorilor 1
vătămătorilor și 1
și bolilor, 1
bolilor, plantele 1
plantele erau 1
erau stropite 1
cu zeamă 1
zeamă bordoleză 1
bordoleză și 1
Paris. Pentru 1
Pentru comercianții 1
comercianții cartaginezi, 1
cartaginezi, teritoriul 1
teritoriul muntos 1
muntos reprezenta 1
imperiului lor. 1
Pentru compania 1
compania «Inspiration» 1
«Inspiration» Gish 1
Gish joacă 1
o călugăriță 1
călugăriță stigmatizată 1
stigmatizată în 1
în Sora 1
Sora albă 1
din Renașterea 1
Renașterea italiană 1
în Romola, 1
Romola, amândouă 1
amândouă producțiile 1
producțiile semnate 1
semnate Henry 1
Henry King. 1
King. Pentru 1
Pentru comparație, 2
comparație, mare 1
din Lowland 1
Lowland primește 1
primește mai 2
de anual. 1
anual. Pentru 1
comparație, titlurile 1
titlurile marcate 1
cruce (†) 1
(†) reprezintă 1
reprezintă filmele 1
filmele câștigătoare 1
câștigătoare ale 1
ale Premiului 1
Premiului Oscar 1
același ani. 1
Pentru conceptul 1
schimb echivalent, 1
echivalent, ea 1
inspirată dintr-o 1
dintr-o lucrare 1
în Hokkaido 1
Hokkaido și 1
depună toate 1
toate eforturile, 1
eforturile, în 1
câștiga bani 1
să mănânce. 2
mănânce. Pentru 1
Pentru conectivitate 1
conectivitate se 1
folosi atât 1
atât Bluetooth 1
cu EDR 2
EDR cât 1
microUSB. Pentru 1
Pentru consolidarea 1
puterii își 1
își subordonează 1
subordonează armata 1
represiune reorganizându-le 1
reorganizându-le pe 1
principiile Armatei 1
Armatei Roșii. 1
Roșii. Pentru 1
Pentru construcții 1
construcții ambițioase 1
ambițioase ca 1
ca piramidele 1
piramidele și 1
și templele 2
templele au 1
asigure mai 1
multă hrană 1
muncă. Pentru 1
Pentru continuarea 2
continuarea atacului, 1
atacului, List 1
de asalt: 1
asalt: unul 1
unul estic, 1
estic, sub 1
18-lea vânători 1
unul vestic, 1
vestic, condus 1
40-lea Panzer. 1
Panzer. Pentru 1
continuarea filmului, 1
filmului, producătoarea 1
producătoarea Lauren 1
Lauren Shuler 1
Shuler Donner 1
de renegocieri 1
renegocieri pentru 1
continua seria 3
filme. Pentru 1
Pentru contravenții, 1
contravenții, funcționează 1
de amenzi 1
amenzi bazat 1
venit al 1
al contravenientului. 1
contravenientului. Pentru 1
Pentru contribuția 1
sa ieșită 1
comun adusă 1
adusă filmului, 1
filmului, Selznick 1
Selznick are 1
celebra stradă 1
stradă Walk 1
of Fame, 1
Fame, în 1
fața celebrului 1
celebrului hotel, 1
hotel, Hollywood 1
Hollywood Roosevelt 1
Roosevelt Hotel. 1
Hotel. Pentru 1
Pentru coregrafia 1
coregrafia care 1
inclus toate 1
toate scenele 2
scenele montate, 1
montate, Jackson 1
o abordate 1
abordate diferită, 1
diferită, pentru 1
din public 2
public să 1
urmărească interpretarea 1
interpretarea din 1
fiecare unghi. 1
unghi. Pentru 1
Pentru corpurile 1
corpurile tridimensionale, 1
tridimensionale, părțile 1
părțile orientate 1
frontierei formează 1
formează discuri 1
discuri topologice. 1
topologice. Pentru 1
Pentru creșterea 1
creșterea ei 1
de răbdare 1
răbdare și 1
a calmului. 1
calmului. Pentru 1
Pentru creștini, 1
creștini, omul 1
se mântuie 1
mântuie prin 1
și învierea 1
învierea lui 1
Hristos. Pentru 1
Pentru „crossa” 1
„crossa” apuseană 1
apuseană exista 1
exista documente 1
documente mai 1
vechi pentru 1
fixa existența 1
existența ei 2
ei inca 1
inca din 3
IV-lea. Pentru 1
Pentru curajul 2
curajul arătat 1
cele 59 1
59 misiuni 1
pe front”. 1
front”. Pentru 1
curajul excepțional, 1
excepțional, pentru 1
pentru bravura 1
bravura și 1
dovadă comandantul 1
comandantul Corpului 1
Cavalerie, generalul 1
divizie Mihail 1
Mihail Racoviță 1
Racoviță la 1
la decorat 1
cu „Virtutea 1
„Virtutea Militară 1
război”, clasa 1
II-a. Pentru 1
Pentru curbele 1
curbele largi 1
largi erau 1
doar roțile 1
pentru curbele 1
curbele mai 1
mai strânse 1
strânse frânele 1
frânele șenilelor 1
șenilelor erau 1
erau acționate 1
sistem automat. 1
automat. Pentru 1
Pentru Curzon 1
Curzon părea 1
că, odată 2
odată terminată, 1
terminată, această 1
ferată ar 1
permis mobilizarea 1
mobilizarea rapidă 1
forțelor ruse, 1
ruse, ceea 1
fi crescut 1
crescut avantajul 1
avantajul strategic 1
strategic deja 1
existent. Pentru 1
Pentru dânsul, 1
dânsul, cred 1
această noțiune 1
noțiune nu 1
există. Pentru 1
Pentru decenii 1
decenii întregi, 1
întregi, pictorul 1
pictorul și 1
întâlnesc, mențin 1
mențin o 1
bogată corespondență 1
corespondență și 1
ajută financiar. 1
financiar. Pentru 1
Pentru decorarea 1
decorarea parcurilor, 1
parcurilor, la 1
la borduri, 1
borduri, rocării 1
rocării și 1
ca flori 1
flori tăiate 1
tăiate sau 1
sau plantă 1
plantă la 1
la ghivece. 1
ghivece. Pentru 1
Pentru Democrit 1
Democrit fericirea 1
fericirea sau 1
sau nefericirea 1
nefericirea depinde 1
depinde exclusiv 1
om. Pentru 1
Pentru depunere, 1
depunere, femele 1
femele utilizează 1
utilizează vârful 1
vârful abdomenului 1
abdomenului pentru 1
pentru aranja 1
aranja ouăle 1
grupuri W. 1
W. A. 1
A. L. 1
L. David 1
și B. 1
B. O. 1
O. C. 1
C. Gardiner 1
Gardiner (1962). 1
(1962). Pentru 1
Pentru descrierea 1
descrierea exactă 1
stării cinematice 1
cinematice pe 1
parcursul mișcării, 1
mișcării, este 1
cunoașterea cu 1
precizie a 2
a vectorului 1
vectorului accelerației 1
accelerației în 1
moment, respectiv 1
oricare punct 1
pe traiectorie. 1
traiectorie. Pentru 1
Pentru detalii 1
suplimentare despre 2
despre scenariile 1
calificare, vedeți 1
vedeți articolul 1
articolul principal 1
fiecărei grupe. 1
grupe. Pentru 2
Pentru dezvoltarea 1
dezvoltarea abilităților 2
abilităților antreprenoriale 1
antreprenoriale în 1
rândul românilor 1
inițiat programul 1
studiu online 1
online „Antreprenori 1
„Antreprenori români 1
de pretutindeni”. 1
pretutindeni”. Pentru 1
Pentru dezvoltatori, 1
dezvoltatori, Eye 1
Eye OS 1
OS oferă 1
oferă setul 1
instrumente eyeOS, 1
eyeOS, un 1
funcții pentru 1
dezvolta aplicații 1
pentru eyeOS. 1
eyeOS. Pentru 1
Pentru % 1
etnică : 1
români, evrei 1
sau romi 1
romi care 1
se declare 1
declare ca 1
atare (aceste 1
(aceste etnii 1
etnii apăreau 1
recensămintele antebelice). 1
antebelice). Pentru 1
Pentru disertația 1
disertația sa 1
sa Die 1
Die Kontaktmetamorphose 1
Kontaktmetamorphose im 1
im Kristianiagebiet 1
Kristianiagebiet („Metamorfismul 1
(„Metamorfismul de 1
contact în 2
regiunea Kristiania”), 1
Kristiania”), Academia 1
Științe i-a 1
premiul Fridtjof 1
Fridtjof Nansen 1
Nansen în 1
1912. Pentru 1
Pentru Dubla 1
Dubla Monarhie, 1
Monarhie, Dunărea 1
Dunărea a 2
reprezentat atât 1
frontieră cât 1
rută militară, 1
militară, fiind 2
război vital, 1
vital, precum 1
importantă, mai 1
eficientă rută 1
a armatei, 1
armatei, către 1
către sud-est. 1
sud-est. Pentru 1
Pentru dublu 1
dublu - 1
un penny 1
penny dintr-un 1
dintr-un dolar 1
dolar - 1
- putem 1
putem transforma 1
transforma țara 1
țara dintr-o 1
dintr-o națiune 1
națiune sumbră, 1
sumbră, abătută, 1
abătută, obosită 1
obosită de 1
lupta economică, 1
economică, într-una 1
într-una care 1
își revendică 1
visa viitorul". 1
viitorul". Pentru 1
Pentru dureri 1
dureri medii 1
și puternice: 1
puternice: doza 1
doza inițială 1
16 mg 1
mg (4 1
(4 comprimate); 1
comprimate); dacă 1
necesar, se 1
pot administra 1
administra încă 1
4 comprimate 1
comprimate (cel 1
(cel mult) 1
mult) timp 1
24 ore. 1
Pentru ea 1
ea faptul 1
faptul a 1
și amară 1
amară decepție, 1
decepție, ca 1
pentru oricare 1
om, care-și 1
care-și însușește 1
însușește conștiința 1
de soldat. 1
soldat. Pentru 1
Pentru echilibrarea 1
echilibrarea consumului 1
produse finite 2
finite cu 1
cu exploatarea 1
exploatarea petrolului, 1
petrolului, la 1
anilor ‘60, 1
‘60, începutul 1
anilor ‘70 1
‘70 a 1
identificare de 1
noi alternative 1
alternative viabile 1
înlocuirea derivatelor 1
derivatelor de 1
petrol. Pentru 1
Pentru echipamentele 1
echipamentele radio 1
radio antice 1
antice sau 1
pentru electroliții 1
electroliții construiți 1
construiți în 1
1970 sau 1
devreme, "pre-condiționarea" 1
"pre-condiționarea" poate 1
fi adecvată. 1
adecvată. Pentru 1
Pentru echitatea 1
echitatea sa, 1
sa, marea 1
marea știință 1
și schimburile 2
schimburile agreabile 1
agreabile de 1
idei, Kant 1
Kant câștigă 1
câștigă stima 1
stima concetățenilor 1
a Universității, 1
Universității, a 1
a auditorilor 2
auditorilor și 1
foștilor săi 1
săi elevi. 1
elevi. Pentru 1
Pentru egipteni 1
egipteni apicultura 1
apicultura reprezenta 1
artă importantă 1
și sofisticată, 1
sofisticată, iar 1
grecii i-au 1
puține schimbări. 1
schimbări. Pentru 1
Pentru el 4
el această 1
această dorință 3
dorință ar 1
reprezenta mai 1
degrabă tendința 1
starea dinaintea 1
dinaintea nașterii 1
nașterii (pentru 1
a renaște), 1
renaște), decât 1
dorință sexuală 1
sexuală (impuls 1
(impuls către 1
către anihilare 1
anihilare prin 1
prin moarte). 1
moarte). Pentru 1
el contradicția 1
contradicția nu 1
între propoziții, 1
propoziții, ci 1
realității. Pentru 1
Pentru ele, 1
ele, acesta 1
încuraja utilizatorii 1
internet să 1
cumpere articole 1
ele sau 2
le adauge 1
adauge în 1
contul lor 1
lor online. 1
online. Pentru 1
Pentru elefanții 1
elefanții africani, 1
africani, colții 1
colții sunt 1
prezenți atât 1
la masculi, 1
masculi, cât 1
la femele, 1
femele, și 1
aproximativ aceeași 1
sexe, ajungând 1
la lungime, 1
lungime, Shoshani, 1
Shoshani, pp. 1
Pentru eliminarea 1
eliminarea localnicilor 1
localnicilor care 1
nu susțineau 1
susțineau puterea 1
sovietică Sovietul 1
Sovietul din 1
partidul „Dașnakțutiun” 1
„Dașnakțutiun” au 1
un măcel 1
măcel sângeros 1
sângeros asupra 1
asupra populației 1
populației azere 1
azere ale 1
orașului soldat 1
morți (31 1
martie 1918). 1
1918). Pentru 2
Pentru el, 1
el, presupusele 1
presupusele „tipuri” 1
„tipuri” evreiești 1
evreiești erau 1
erau „antagonice”, 1
„antagonice”, făcând 1
ca apartenența 1
la națiunea 1
națiunea evreiască 1
evreiască să 1
devină îndoielnică. 1
îndoielnică. Pentru 1
el titlul 1
„un instrument 1
instrument util 2
util de 1
de propagandă” 1
propagandă” și 1
expus pe 1
pe monedele 1
monedele pe 1
le-a emis. 1
emis. Pentru 1
el totul 1
totul era 2
era ușor. 1
ușor. Pentru 1
Pentru englezi 1
englezi reputația 1
reputația marinei 1
marinei lor 1
mari daune. 1
daune. Pentru 1
Pentru eroii 1
eroii catolici 1
din Cioplea 1
Cioplea a 1
alt monument, 1
monument, mai 1
mic, aflat 1
in cimitirul 1
din cartier. 2
cartier. Pentru 1
Pentru eroismul 1
eroismul manifestat 1
armata regala 1
regala de 1
la Marston 1
Marston Moor, 1
Moor, cavaleria 1
numită "coastele 1
"coastele de 1
fier". Pentru 1
Pentru Europa 1
Est, există 1
există secțiuni 1
referință care 1
anul 1200, 1
1200, astfel 1
orice construcție 1
sau obiect 1
masiv, poate 1
maxim un 1
Pentru evaluarea 1
evaluarea întregii 1
întregii fațete 1
fațete articulare 1
articulare posterioare 1
posterioare sunt 2
necesare 4 1
4 expuneri, 1
expuneri, cu 1
tubul Rx 1
Rx înclinat 1
înclinat cefalic 1
cefalic 40, 1
40, 30, 1
30, 20 1
10 grade. 1
grade. Pentru 1
Pentru eventuale 1
eventuale conscripții 1
conscripții anterioare 1
anterioare acesteia, 1
acesteia, vezi 1
vezi S.Lupșa, 1
S.Lupșa, Satul 1
Satul lui 1
lui Ghoerghe 1
Ghoerghe Lazăr, 1
Lazăr, p.496, 1
p.496, nota 1
nota 56. 1
56. Arhivele 1
Statului Sibiu, 1
Sibiu, Fondul 1
Fondul U.C.P., 1
U.C.P., pachet 1
pachet 152, 1
152, dosar 1
dosar 18, 1
18, apud. 1
apud. Pentru 1
Pentru evidențierea 1
evidențierea diastazisului 1
diastazisului trebuie 1
făcute radiografii 1
radiografii în 1
în stress. 1
stress. Pentru 1
Pentru executarea 2
executarea acestui 1
nou Prozorovskiy. 1
Prozorovskiy. Pentru 1
executarea frescei, 1
frescei, trebuie 1
trebuie efectuate 1
unele operțiuni 1
operțiuni preliminare. 1
preliminare. Pentru 1
Pentru execuția 1
execuția segmenților 1
segmenților sunt 1
prevăzute condiții 1
a dimensiunilor, 1
dimensiunilor, precizia 1
precizia de 1
și rugozitatea 1
rugozitatea suprafețelor, 1
suprafețelor, iar 1
și condiții 2
elasticității acestora. 1
acestora. Pentru 2
Pentru exemplele 1
exemplele numerice, 1
numerice, pe 1
căror completare 1
completare riguroasă 1
riguroasă el 1
el punea 1
punea mare 1
mare valoare, 1
valoare, el 1
el aducea 1
aducea datele 1
datele necesare 1
necesare pe 3
pe bilețele.” 1
bilețele.” Pentru 1
Pentru existențialism, 1
existențialism, omul 1
omul înseamnă 1
înseamnă libertate. 1
libertate. Pentru 1
Pentru expandor 1
expandor se 1
utilizează oțelul 1
oțelul de 1
Pentru export 1
export se 1
cu mijloace 1
mijloace moderne 1
moderne vinuri 1
amestec precum 1
precum Mukuzani 1
Mukuzani sau 1
sau Tsinandali, 1
Tsinandali, georgienii 1
georgienii înșiși 1
înșiși preferă 1
preferă însă 1
însă vinurile 1
vinurile obținute 1
metode tradiționale. 1
tradiționale. Pentru 1
Pentru familia 1
sa, Henric 1
Henric l-a 1
pe Jasper 1
Jasper Tudor 2
Tudor duce 1
de Bedford. 1
Bedford. Pentru 1
Pentru faptele 1
arme iobagul 1
iobagul Crăciun 1
Crăciun Toader 1
Toader a 1
primit titlu 1
titlu nobiliar. 1
nobiliar. Pentru 1
Pentru fațadă 1
fațadă s-a 1
folosit marmură 1
albă (de 1
(de Ruschița) 1
Ruschița) și 1
roșie (de 1
(de Moneasa). 1
Moneasa). Pentru 1
Pentru fiecare 8
fiecare caracter 1
caracter existau 1
existau câteva 1
câteva tipare, 1
tipare, iar 1
anumite caractere 1
caractere foarte 1
foarte comune 1
comune existau 1
existau 20 1
20 sau 1
multe tipare 1
tipare de 1
de fiecare, 1
fiecare, pentru 1
fi pregătit 1
pentru repetițiile 1
repetițiile de 1
caractere în 1
aceeași pagină. 1
pagină. Pentru 1
fiecare celulă 2
celulă în 1
parte, avem 1
avem definite 1
definite o 1
o vecinătate, 1
vecinătate, incluzând 1
celula insăși, 1
insăși, care 1
cu celula 1
celula specificată. 1
specificată. Pentru 1
dintre declarațiile 1
declarațiile publicate, 1
publicate, el 1
are evidența 1
evidența spitalului 1
spitalului ca 1
ca referință. 1
referință. Pentru 1
fiecare fir 1
unui corp, 1
alt factor 5
tensiune din 1
fir acționează 1
asupra corpului. 1
corpului. Pentru 1
o notiță 1
notiță pe 1
scris verdictul 1
final pentru 2
anul care 2
început, verdict 1
verdict care 1
fost decis 2
decis de 2
Yom Kipur 1
Kipur și 1
confirmat acum. 1
acum. Pentru 1
fiecare regiune, 1
regiune, sunt 1
emise versiuni 1
versiuni proprii 1
discuri DVD 1
DVD și, 1
consecință, playere, 1
playere, destinate 1
destinate numai 1
numai acesteia. 1
acesteia. Pentru 1
fiecare secțiune 1
secțiune se 1
se desemnează 2
un câștigător. 1
câștigător. Pentru 1
fiecare știre 1
știre în 1
referință credibilă, 1
credibilă, iar 1
cititorii pot 1
accesa documentele 1
documentele sursă. 1
sursă. Pentru 1
Pentru ființa 1
ființa în 1
mișcare, durata 1
durata călătoriei 1
o clipă, 1
clipă, dacă 1
dacă mișcarea 1
viteză apropiată 1
luminii. Pentru 1
Pentru filmul 1
filmul "Knight 1
"Knight without 1
without Armour" 1
Armour" (1937), 1
(1937), este 1
este plătită 1
cu 450,000 1
450,000 de 1
dolari, devenind 1
respectivă. Pentru 1
Pentru filtrarea 1
filtrarea nitrațiilor 1
nitrațiilor pentru 1
complexă sau 1
pentru debite 1
de denitrare 1
denitrare cu 1
diverse medii 1
de reținere 1
reținere a 1
Pentru Finala, 1
Finala, ABC 1
ABC folosit 1
folosit piesa 1
ca Melodia 1
Melodia de 1
de intro 1
intro în 1
2003. Pentru 1
Pentru finalizarea 1
finalizarea celor 1
decrete a 1
necesară adoptarea 1
legii Reformei 1
Reformei agrare, 1
agrare, lucru 1
iulie 1921. 1
1921. Pentru 1
Pentru formarea 1
formarea viitorilor 1
viitorilor preoți, 1
preoți, el 1
1930 pe 1
preoții iezuiți 1
iezuiți cărora 1
le-a încredințat 1
conducerea seminarului. 1
seminarului. Pentru 1
Pentru frezarea 1
frezarea filetelor 1
filetelor scurte 1
profil triunghiular 1
triunghiular (filete 1
(filete metrice) 1
metrice) se 1
folosesc freze-pieptene. 1
freze-pieptene. Pentru 1
Pentru fumători 1
fumători este 1
recomandat un 1
aport crescut, 1
120 miligrame 1
miligrame pe 1
zi. Pentru 1
Pentru funcționarea 1
funcționarea unei 1
celule flexibile 1
flexibile fără 1
fără personal 1
de servire, 1
servire, componentele 1
componentele celulei 1
celulei trebuie 1
îndeplinească anumite 1
anumite funcții 1
următoarele cinci 1
cinci grupe. 1
Pentru furnizarea 1
furnizarea armelor 1
pentru armată, 2
armată, suveranul 1
suveranul planifica 1
planifica organizarea 1
unei producții 1
producții proprii 1
invitați specialiști 1
specialiști venețieni. 1
venețieni. Pentru 1
Pentru generarea 1
generarea filetului 1
filetului prin 1
prin frezare 1
frezare sunt 1
necesare mașini-unelte 1
mașini-unelte specializate 1
de frezat 1
frezat filete 1
filete scurte, 1
scurte, respectiv 1
respectiv filete 1
filete lungi. 1
lungi. Pentru 1
Pentru gerunziu, 1
gerunziu, verbele 1
verbele folosesc 1
folosesc sufixul 1
sufixul „-öl”. 1
„-öl”. Pentru 1
Pentru ghidarea 1
ghidarea grupului 1
grupului a 1
avionul de 1
bordul cuirasatului 1
cuirasatului Warspite. 1
Warspite. Pentru 1
Pentru greci, 1
greci, coroana 1
de ghirlande 1
ghirlande era 1
puterii, onoarei, 1
onoarei, loialității, 1
loialității, dăruirii. 1
dăruirii. Pentru 1
Pentru greutăți 1
greutăți și 1
și măsuri, 1
măsuri, este 1
definită o 2
valoare gravitațională 1
gravitațională standard 1
Biroul Internațional 1
de Greutăți 1
Greutăți și 1
și Măsuri. 1
Măsuri. Pentru 1
Pentru gustul 1
gustul amar, 1
amar, „conurile” 1
„conurile” sunt 1
ca tonic, 1
tonic, având 1
proprietăți sedative 1
sedative și 1
și afrodisiace. 1
afrodisiace. Pentru 1
Pentru guvernul 1
guvernul bolșevic 1
bolșevic de 1
Moscova, această 1
această defecțiune 1
defecțiune a 1
lovitură majoră; 1
majoră; întrucât 1
rămăsese aproape 1
Roșie din 1
sudul Ucrainei 1
și Crimeea, 1
Crimeea, influența 1
influența bolșevică 1
bolșevică din 1
dispărut. Pentru 1
Pentru Hebi 1
Hebi o 1
o fumu 1
fumu a 1
1996 Premiul 1
Premiul Akutagawa, 1
Akutagawa, în 1
pentru Oboreru 1
Oboreru Premiul 1
literatură Ito 1
Ito Sei 1
Sei și 1
literatură pentru 3
2001 pentru 1
pentru Sensei 1
Sensei no 1
no kaban 1
kaban Premiul 1
Premiul Tanizaki 1
Tanizaki Jun'ichirō. 1
Jun'ichirō. Pentru 1
Pentru Heinlein, 1
Heinlein, libertatea 1
libertatea personală 1
personală o 1
o include 1
cea sexuală, 1
sexuală, iubirea 1
iubirea liberă 1
liberă fiind 1
din 1939, 1
cu For 1
The Living. 1
Living. Pentru 1
Pentru Henric 1
Henric această 1
această limitare 1
limitare geografică 1
geografică înseamna 1
înseamna o 1
la obligațiile 1
obligațiile financiare, 1
financiare, întrucât 1
aloce fonduri 2
pentru incursiuni 1
incursiuni și 1
nordul sau 1
sau vestul 1
vestul imperiului. 1
imperiului. Pentru 1
Pentru Hidroelectrica 1
Hidroelectrica urmează, 1
urmează, în 1
2002, o 1
o reorganizare, 1
reorganizare, completată 1
opt companii 1
și mentenanță. 1
mentenanță. Pentru 1
Pentru Hmelnițki 1
Hmelnițki și 1
și cazaci, 1
cazaci, acest 1
tratat oferea 1
oferea mai 1
orice o 1
monarh puternic, 1
plus conducătorul 1
forțe regionale 1
regionale ortodoxe. 1
ortodoxe. Pentru 1
Pentru Ḥunayn, 1
Ḥunayn, lumina 1
lumina nu 1
un corp, 1
corp, ci 1
unui mediu 1
mediu transparent, 1
transparent, precum 1
precum aerul, 1
aerul, care 1
acel corp 1
corp să 1
fie receptiv 1
receptiv la 1
culoare. Pentru 1
Pentru iarnă, 1
iarnă, cioarecii 1
cioarecii "de 1
"de zi 1
de lucru" 1
lucru" se 1
confecționau din 1
din pănură 2
pănură albă, 1
albă, comună, 1
cei "de 1
"de sărbătoare", 1
sărbătoare", din 1
pănură de 1
lână țigaie. 1
țigaie. Pentru 1
Pentru IBM 1
IBM 3624, 1
3624, fiecare 1
de card 2
card corespunde 1
corespunde unui 1
singur cod 1
cod PIN. 1
PIN. Pentru 1
Pentru îmbarcarea 1
îmbarcarea vagoanelor, 1
vagoanelor, platforma 1
platforma era 1
nivelul cheiului, 1
cheiului, iar 1
iar racordarea 1
racordarea cu 1
mal se 1
două punți 1
punți articulate 1
articulate de 2
platforma mobilă. 1
mobilă. Pentru 1
Pentru îmbunătățirea 1
îmbunătățirea circulației 1
circulației se 1
impune de 1
urgență construirea 1
poduri pentru 1
pentru circulația 1
circulația între 1
două maluri 1
ale râului, 1
râului, unul 1
zona școlii 1
în Suseni. 1
Suseni. Pentru 1
Pentru impar, 1
impar, majoritatea 1
mișcări nu 1
fixe pe 1
pe -sferă 1
-sferă și, 1
și, strict 1
strict vorbind, 1
vorbind, nu 1
sunt rotații 1
rotații ale 1
ale sferei; 1
sferei; astfel 1
mișcări sunt 1
numite uneori 1
uneori translații 1
translații Clifford. 1
Clifford. Pentru 1
Pentru Imperiul 1
Imperiul German 1
Otoman canalul 1
apropiată și 1
slabă verigă 1
verigă a 1
a comunicațiilor 1
comunicațiilor britanice. 1
britanice. Pentru 1
Pentru implementarea 1
implementarea propriu-zisă, 1
propriu-zisă, a 1
fost planificată 2
planificată o 1
o focară 1
focară termonucleară 1
termonucleară de 1
cinci megatoni 1
megatoni care 1
distrugă focoasele 1
focoasele ICBM 1
ICBM primite. 1
primite. Pentru 1
Pentru implicarea 1
implicarea ei, 1
ei, Hillary 1
Hillary Clinton, 2
Clinton, Secretarul 1
Secretarul de 1
Americii a 3
a declarat:„Vom 1
declarat:„Vom continua 1
continua lupta 1
în Afganistan 1
Afganistan împotriva 1
împotriva talibanilor 1
talibanilor și 1
aliaților lor. 1
Pentru încă 1
dată privește 1
privește din 1
unui câine, 1
câine, prietenul 1
prietenul omului.” 1
omului.” Pentru 1
Pentru început, 4
început, Carl 1
Carl a 1
cutii din 1
făcut sculpturi 1
sculpturi funerare 1
mică anvergură. 2
anvergură. Pentru 1
început, echipa 1
închiriat de 1
societatea ce 1
de lichidarea 1
lichidarea FC 1
FC Rapid 1
Rapid drepturile 1
a siglei, 1
siglei, siglă 1
siglă pe 1
cumpărat-o la 1
licitație spre 1
sezonului. Pentru 1
început, Oficiul 1
Oficiul consular 1
consular al 1
la Ungheni 1
Ungheni va 1
emite numai 1
numai permise 1
mic trafic 1
la frontieră. 1
frontieră. Pentru 1
început, succesele 1
succesele lor 1
iar cooperarea 1
fost limitată. 1
limitată. Pentru 1
Pentru infanteria 1
infanteria continentală, 1
continentală, tactica 1
tactica obișnuită 1
în coloană 1
atac, precedată 1
de trăgătorii 1
trăgătorii de 1
elită. Pentru 1
Pentru infracțiunea 2
cu Rena, 1
Rena, Godo 1
Godo își 1
pierde cetățenia 1
cetățenia și 1
muncă Iceland, 1
Iceland, unde 1
loc extragerea 1
energiei din 1
din nucleul 1
nucleul Pământului, 1
distrugerea acestuia. 1
infracțiunea următoare, 1
următoare, fata 1
șocuri, apoi 1
fi violată, 1
violată, și 1
patra infracțiune, 1
infracțiune, viața 1
pericol. Pentru 2
Pentru ingeniozitate 1
ingeniozitate Olaru 1
Olaru și 1
și Lesnic 1
Lesnic au 1
fost premiați 1
premiați de 1
ministrul NKVD. 1
NKVD. Pentru 1
Pentru inițiații 1
inițiații mistici, 1
mistici, mantia 1
mantia neagră 1
neagră a 2
a sectei 1
sectei “dervișilor 1
“dervișilor rotitori” 1
rotitori” (“Mawlawi”) 1
(“Mawlawi”) reprezintă 1
reprezintă piatra 1
de mormânt. 1
mormânt. Pentru 1
Pentru înscrierea 1
la baraj, 1
baraj, însă, 1
echipa trebuia 1
obțină certificat 1
identitate sportivă 1
sportivă (CIS), 1
(CIS), care 1
cauza contestațiilor 1
contestațiilor făcute 1
de AFC 1
AFC Rapid, 1
Rapid, care 1
care juca 3
juca tot 1
IV-a și 1
opunea apariției 1
nume similar. 1
similar. Pentru 1
Pentru interceptarea 1
interceptarea peretelui 1
al pivniței 1
pivniței s-a 1
s-a trasat 1
trasat o 1
mică secțiune 1
mânăstirii, perpendiculară 1
al incintei. 1
incintei. Pentru 1
Pentru interiorul 1
interiorul vasului, 1
vasului, designerul 1
designerul Peter 1
Peter Lamont 1
Lamont a 1
căutat artefacte 1
artefacte din 1
vreme. Pentru 1
Pentru interpretarea 1
interpretarea elasticității 1
prețului se 1
se neglijează 1
neglijează semnul 1
negație și 1
consideră doar 1
doar modulul 1
modulul absolut. 1
absolut. Pentru 1
Pentru intransigența 1
intransigența și 1
și combativitatea 1
combativitatea de 1
dovadă, stârnește 1
stârnește ostilitatea 1
ostilitatea guvernului 1
guvernului american 1
moarte. Pentru 1
Pentru întreaga 2
întreaga evoluție 1
globului Pământesc, 1
Pământesc, s-au 1
stabilit 2 1
2 faze, 1
faze, 5 1
5 ere 1
ere sau 1
sau grupe, 1
grupe, numeroase 1
numeroase perioade 1
perioade sau 1
sau sisteme, 1
sisteme, numeroase 1
numeroase epoci 1
epoci sau 1
sau serii, 1
serii, numeroase 1
numeroase vârste 1
vârste sau 1
sau etaje 1
și orizonturi 1
orizonturi sau 1
sau zone, 1
zone, și 1
anume faza 1
faza stelară 1
stelară și 1
faza planetară, 1
planetară, cu 1
cu compușii 1
compușii ei. 1
sa activitate 1
artelor a 2
Ordinul Maximilian 1
Maximilian în 1
1908. "pentru 1
"pentru invențiile 1
invențiile și 1
fizicii temperaturilor 1
temperaturilor joase". 1
joase". Pentru 1
Pentru Isaiah 1
Isaiah Berlin 1
Berlin există 1
2 sensuri 1
sensuri (politice) 1
(politice) ale 1
ale conceptului 1
libertate Vezi 1
Vezi pp. 1
Pentru istoricul 1
istoricul Bernhard 1
Bernhard Lübbers, 1
Lübbers, victoria 1
Ludovic asupra 1
o „piatră 1
„piatră de 1
de hotar” 1
hotar” pe 1
romano-german. Pentru 1
Pentru Japonia 1
Japonia începea 1
începea perioada 1
perioada Jomon. 1
Jomon. Pentru 1
Pentru Jocurile 2
Londra din 1
metraj pentru 1
pentru BBC, 1
BBC, despre 1
istoria Londrei, 1
Londrei, care 1
deschidere. Pentru 1
Olimpice s-a 1
solicitat reamenajarea 1
reamenajarea mai 1
multor locuri 1
țină jocurile, 1
jocurile, în 1
scopul durabilității 1
durabilității crescute. 1
crescute. Pentru 1
Pentru Jubileu, 1
Jubileu, minunata 1
minunata scară 1
din Trindade 1
Trindade dos 1
dos Montes 1
Montes a 1
de España. 1
España. Pentru 1
Pentru legături 1
distanțe mici 1
medii sunt 5
utilizate undele 1
undele metrice 1
metrice și 1
și centimetrice, 1
centimetrice, iar 1
pentru transmisiuni 1
transmisiuni la 1
folosesc undele 1
undele decametrice. 1
decametrice. Pentru 1
Pentru limba 2
cheie rimate 1
rimate pentru 1
primele 10 5
10 numere. 1
numere. Pentru 1
română dicționarul 1
dicționarul oficial 1
este LOC 1
LOC (Lista 1
(Lista Oficială 1
Oficială de 1
de Cuvinte) 1
Cuvinte) și 1
actualizat periodic 1
către specialiști 1
specialiști (actualmente 1
(actualmente versiunea 1
versiunea 5 1
5 ). 1
Pentru lucrarea 1
diplomă (1958) 1
(1958) realizează 1
gravuri inspirate 1
viața muncitorilor 1
Maramureș. Pentru 1
Pentru lucrările 2
lucrările enumerate 1
enumerate s-au 1
cheltuit 40529 1
40529 forinți, 1
forinți, 51 1
51 creițari, 1
creițari, iar 1
iar furnalul 1
furnalul a 1
fost pornit 1
noiembrie 1838. 1
1838. Pentru 1
cu Premiile 1
Premiile „I. 1
„I. Pentru 1
Pentru Luise 1
Luise Dorothea 1
Dorothea a 1
1723, în 1
de Wörschweiler 1
Wörschweiler în 1
în Gutenbrunnen, 1
Gutenbrunnen, castelul 1
castelul Louisenthal. 1
Louisenthal. Pentru 1
Pentru luptele 1
la Vranița 1
Vranița - 1
- Muncel 1
Muncel este 1
este citat 3
citat pe 2
pe O.Z. 1
O.Z. nr. 1
Pentru Mac 1
OS Classic 1
Classic este 1
caracteristică lipsa 1
lipsa liniei 1
comandă, fiind 1
un SO 1
SO în 1
întregime bazat 1
pe interfața 1
interfața grafică. 1
grafică. Pentru 1
Pentru mai 1
multe date, 1
date, vezi 1
și Iordan 1
Iordan Datcu, 1
Datcu, Dicționarul 1
Dicționarul etnologilor 1
etnologilor români, 1
români, Ed. 1
Ed. Pentru 1
Pentru majoritatea 4
majoritatea celulelor 1
celulelor Litiu-ion, 1
Litiu-ion, electrodul 1
electrodul cu 1
cu oxid 1
de Litiu 2
Litiu este 2
este electrodul 2
electrodul pozitiv; 1
pozitiv; pentru 1
celulele Titanat 1
Titanat Litiu-ion 1
Litiu-ion (LTO), 1
(LTO), electrodul 1
de Oxid 1
Oxid de 1
electrodul negativ. 1
negativ. Pentru 1
majoritatea iubitorilor 1
iubitorilor de 1
și critici, 1
critici, portretizarea 1
lui Lugosi 1
Lugosi ca 1
ca Dracula 1
Dracula este 1
considerată definitivă. 1
definitivă. Pentru 1
majoritatea provinciilor 1
provinciilor catolice, 1
catolice, distrugerile 1
distrugerile provocate 1
de spaniolii 1
spaniolii furioși 1
furioși au 1
revoltă deschisă, 1
dar formal 1
formal provinciile 1
provinciile au 1
rămas loiale 1
loiale protectorului 1
protectorului țării, 1
țării, regele 1
Filip II. 1
II. Pentru 1
majoritatea tabelelor, 1
tabelelor, însă, 1
dacă declari 1
declari o 1
o coloanasa 1
coloanasa fie 1
fie VARCHAR(100) 1
VARCHAR(100) atunci 1
atunci motorul 1
date va 1
aloca 100 1
de octeți 1
octeți spațiu 1
disc indiferent 1
informație stochezi 1
stochezi în 1
acea coloană. 1
coloană. Pentru 1
Pentru marea 1
marea masă 2
timpuri, înflorirea 1
înflorirea culturală 1
artistică ce 2
caracterizat Renașterea 1
produs nicio 2
nicio schimbare 1
lumii. Pentru 2
Pentru Maria 1
de Alania, 1
Alania, acesta 1
era sfârșitul 1
sfârșitul speranțelor 1
speranțelor sale: 1
sale: ea 1
se retrase 1
palatul Mangan, 1
Mangan, după 1
ce făcuse 1
făcuse să 1
se recunoască, 1
recunoască, printr 1
printr un 1
act solemn, 1
solemn, drepturile 1
drepturile la 1
tron ale 1
ale fiului 1
său Constantin. 1
Constantin. Pentru 1
Pentru mărirea 3
mărirea capacității 1
de interconectare, 1
interconectare, se 1
și porturi 1
porturi agregate. 1
agregate. Pentru 1
mărirea eficacității 1
eficacității în 1
de bruiaj, 1
bruiaj, complexul 1
complexul 64J6 1
64J6 a 1
avut sistem 1
sistem digital 1
protecție prin 1
prin polarizare 1
polarizare în 1
în fasciculul 1
fasciculul principal 1
al diagramei 1
diagramei de 1
de directivitate. 1
directivitate. Pentru 1
mărirea fertilității 1
fertilității solului 1
folosirea îngrășămintelor 1
îngrășămintelor minerale 1
și organice, 1
organice, care 1
cauza surselor 1
surselor minime 1
minime financiare 1
financiare locuitorii 1
locuitorii folosesc 1
folosesc cantități 1
mediu 2–4 1
2–4 kg/ha. 1
kg/ha. Pentru 1
Pentru marțianul 1
marțianul Mota 1
Mota s-a 1
s-a refolosit 1
refolosit costumul 1
costumul Monstrului 1
Monstrului Violet 1
serial. Pentru 1
Pentru mecanismul 1
bază, vezi 1
vezi ; 1
; pentru 2
privind diferitele 1
diferitele tipuri 1
obiecte astronomice 1
astronomice asociate 1
cu acestea, 2
acestea, cf. 1
cf. Pentru 1
Pentru medicină, 1
medicină, medicină 1
medicină dentară 1
dentară și 1
și farmacie, 1
farmacie, învățământul 1
universitar se 1
studiu (română, 1
(română, franceză 1
și engleză). 1
Pentru melodia 1
melodia Wa῾adtouka, 1
Wa῾adtouka, a 1
colaborat din 1
cu Kazim 1
Kazim Al 1
Al Sahir 1
Sahir și 1
și Nizar 1
Nizar Qabbani. 1
Qabbani. Pentru 1
Pentru menținerea 2
integrității și 1
menținerea funcționalității 1
funcționalității unei 1
nevoie că 1
că structura 1
structura acesteia 1
acesteia să 4
fie flexibilă, 1
flexibilă, să 1
la schimbare 2
schimbare până 1
punct dar 1
adapteze atunci 1
când circumstanțele 1
circumstanțele o 1
o cer. 1
cer. Pentru 1
menținerea productivității 1
productivității companiei 1
companiei trebuiau 1
trebuiau achiziționate 1
achiziționate avioane 1
avioane noi 2
corespundă standardelor 1
standardelor anului 1
1937. Pentru 1
Pentru merite 1
deosebite este 1
Huși la 1
mai 1826 1
1826 și 1
Pentru meritele 2
meritele sale, 2
sale, devine 2
devine sublocotenent 1
conferă înalte 1
înalte medalii. 1
sale, regele 2
numeroase cadouri 1
numeroase ordine 1
decorații cum 1
fi, printre 1
altele, " 1
" Pentru 1
Pentru micile 1
micile oscilații 1
oscilații armonice 1
sarcinii, Hertz 1
Hertz a 1
arătat vezi, 1
vezi, de 1
exemplu J. 1
J. Jackson, 1
Jackson, op. 1
op. Pentru 1
Pentru microscoape 1
microscoape nu 1
fi neglijate. 2
neglijate. "Pentru 1
"Pentru mine 1
mine peisajul 1
peisajul și 1
se roagă, 2
roagă, ele 1
a predicei 1
predicei ascultate" 1
ascultate" (Paul 1
(Paul Gauguin). 1
Gauguin). Pentru 1
Pentru Mircea 1
Mircea Vintilă 1
Vintilă au 1
loc câteva 2
câteva schimbări 1
plan artistic. 1
artistic. Pentru 1
Pentru mistic, 1
mistic, aceasta 1
este întoarcerea 1
la sobrietate 1
realizarea îndatoririlor 1
îndatoririlor morale 1
morale față 1
lume. Pentru 1
Pentru moartea 1
moartea survenită 1
se procedează 1
procedează la 1
ritual atipic 1
atipic de 1
de înmormântare, 2
înmormântare, care, 1
mod deloc 1
deloc surprinzător, 1
surprinzător, preia 1
din ceremonialul 1
ceremonialul arhaic 1
al inițierii. 1
inițierii. Pentru 1
Pentru moment, 1
moment, până 1
fost, toate 1
fetele s-au 1
schimbat mult: 1
mult: Galina 1
Galina Sergeevna 1
Sergeevna a 1
tip (Ilia 1
(Ilia Poleshaikin), 1
Poleshaikin), Maria 1
Universitatea tehnică 1
Moscova „E. 1
„E. Pentru 1
Pentru motoarele 1
motoarele de 1
cu propergoli 2
propergoli solizi, 1
solizi, și 1
unele motoare 1
propergoli lichizi, 1
lichizi, se 1
utilizează rezervoare 1
propergol exterioare. 1
exterioare. Pentru 1
Pentru multă 1
decesul artistului, 1
artistului, clauzele 1
clauzele contractuale 2
contractuale au 1
fost necunoscute 1
necunoscute istoricilor, 1
istoricilor, astfel 1
existat unii 1
unii analiști 2
analiști care 1
că valoarea 1
valoarea ar 1
de galbeni. 1
galbeni. Pentru 1
Pentru multe 3
alte probleme, 1
probleme, algoritmii 1
algoritmii nu 1
producă soluția 1
soluția optimă, 1
optimă, și 1
chiar produce 1
proastă soluție. 1
soluție. Pentru 1
studii ale 1
ale MSR 1
MSR este 1
folosit experimentul 1
experimentul compus 1
compus central, 1
metoda Taguchi. 1
Taguchi. Pentru 1
țări, tancul 1
tancul principal 1
de tanc, 2
tanc, care 1
în arsenal. 1
arsenal. Pentru 1
Pentru mulți 1
istorici, domnia 1
domnia Elisabetei 1
Elisabetei a 1
întruchipat corupția 1
corupția unei 1
curți imperiale 1
imperiale al 1
cărei lux 1
lux depindea 1
exploatarea a 1
de șerbi. 1
șerbi. Pentru 1
Pentru munca 3
compozitor, a 1
vândut 25 1
lume pana 1
2014. Pentru 1
ca rezident, 1
rezident, i 1
acordat insigna 1
insigna „Cekist 1
„Cekist de 1
de onoare”. 1
onoare”. Pentru 1
în ilustrarea 2
ilustrarea acestei 1
specii, Deborah 1
Deborah Lambkin 1
Lambkin a 1
Premiul Margaret 1
Margaret Flockton 1
Flockton 2020, 1
2020, un 1
premiu anual 1
anual acordat 1
acordat „pentru 1
„pentru excelență 1
ilustrarea științifică 1
științifică botanică” 1
botanică” de 1
Royal Botanic 1
Botanic Garden, 1
Garden, Sydney. 1
Sydney. Pentru 1
Pentru muzica 1
filmului Cei 1
șapte samurai 1
samurai Hayasaka 1
Hayasaka a 1
compoziție mai 1
mult simfonică, 1
simfonică, care, 1
istoricului André 1
Labarrère, explică 1
explică parțial 1
parțial posibilele 1
posibilele asemănări 1
asemănări dintre 1
și westernurile 1
westernurile americane. 1
americane. Pentru 1
Pentru naționala 1
naționala țării 1
sale handbalista 1
în selecționata 1
selecționata de 1
de cadete, 1
cadete, iar 1
a Macedoniei. 1
Macedoniei. Pentru 1
Pentru naturaliști 1
naturaliști este 1
inevitabilă identificarea 1
identificarea într-un 1
altul a 3
a rațiunii 1
rațiunii cu 1
cu știința. 1
știința. Pentru 1
Pentru neutronii 1
neutronii prompți 1
prompți intervalul 1
dintre nașterea 1
nașterea lor 1
absorbția într-o 1
într-o reacție 1
fisiune este 1
circa 0,9 1
0,9 milisecunde. 1
milisecunde. Pentru 1
Pentru noapte 1
un balizaj 1
balizaj luminos 1
al heliportului. 1
heliportului. Pentru 1
Pentru noi, 1
important că 1
muzica românească." 1
românească." Pentru 1
Pentru noi 1
noi profesorul 1
profesorul Negru 1
adevăratul erou 1
al sacrificiului 1
sacrificiului profesional, 1
profesional, un 1
al muncii 2
muncii medicale, 1
medicale, un 1
al devotării 1
devotării pentru 1
binele celor 1
celor mulți. 1
mulți. Pentru 1
Pentru numărul 1
de vestigii 1
vestigii descoperite 1
descoperite (peste 1
(peste 350.000 1
de petroglife), 1
petroglife), Valle 1
Valle Camonica 1
Camonica este 1
artei preistorice 1
preistorice europene 1
europene (civilizația 1
(civilizația Camunni). 1
Camunni). Pentru 1
Pentru numirea 1
numirea țarinilor, 1
țarinilor, a 1
a pădurilor, 1
pădurilor, a 1
a pâraielor, 1
pâraielor, s-a 1
de noțiuni 2
noțiuni stabilite 1
stabilite din 1
istoric. Pentru 1
Pentru Nursi, 1
Nursi, principalele 1
principalele surse 1
ale gnosisului 1
gnosisului pe 1
prezintă umanității, 1
umanității, dovezi 1
și unicității 1
unicității lui 1
lui Sale 1
Sale (tawhid), 1
(tawhid), sunt 1
sunt Profetul 1
Profetul Muhammad, 1
Muhammad, universul, 1
universul, Coranul 1
conștiința (vicdan). 1
(vicdan). Pentru 1
o 1-formă 1
1-formă arbitrara 1
arbitrara Ω 1
Ω aceste 1
proprietăți nu 1
sunt adevărate. 1
adevărate. Pentru 1
Pentru oamenii 1
de fot 1
fot ai 1
victorie surprinzătore 1
surprinzătore mai 1
că meciul 2
disputat le 1
le Praga. 1
Praga. Pentru 1
Pentru obiectele 1
obiectele chirale 1
chirale este 1
ca grupul 1
simetrie completă. 1
completă. Pentru 1
Pentru observatorii 1
observatorii greci, 1
greci, acestea 1
acestea însemnau 1
însemnau emanații 1
emanații care 1
cauzat influența 1
influența malignă. 1
malignă. Pentru 1
Pentru obținerea 1
puteri consolidate, 1
consolidate, fiecare 1
fiecare comunitate 1
comunitate a 1
alungat membri 1
membri ale 1
zonele lor, 1
lor, ducând 1
la enclave 1
enclave etnice. 1
etnice. Pentru 1
casă realizată 1
cărămidă, se 1
ușor o 1
o asigurare, 1
asigurare, deoarece 1
puțin supusă 1
supusă riscurilor 1
riscurilor decât 1
casă făcută 1
materiale. ; 1
pentru ocazii 1
sărbători termenul 1
termenul procesiune 1
procesiune este 1
mai obișnuit. 1
obișnuit. Pentru 2
mai amănunțită 1
amănunțită în 1
privește familia 1
familia Hurmuzachi 1
Hurmuzachi ar 1
trebui cercetate 1
cercetate lucrările 1
Teodor Bălan. 1
Bălan. Pentru 1
o comparație, 1
comparație, a 1
vedea Diferențele 1
dintre spaniolă 1
și portugheză: 1
portugheză: Sibilants. 1
Sibilants. Pentru 1
foarte scurtă 2
perioadă devine 1
devine Secretar 1
Românilor (în 1
(în 1918). 1
încercărilor de 2
și nereușite 1
nereușite la 1
la dializă, 1
dializă, inclusiv 1
inclusiv pionieri, 1
pionieri, ar 1
fi Abel 1
Abel și 1
și Roundtree, 1
Roundtree, Haas, 1
Haas, și 1
și Necheles, 1
Necheles, a 1
această revizuire 1
revizuire de 1
de Kjellstrand. 1
Kjellstrand. Pentru 1
lungă perioadă, 2
perioadă, de 2
administrarea castelului 1
castelului s-a 1
ocupat Ecaterina 1
Ecaterina Cantacuzino, 1
Cantacuzino, fiica 1
lui Șerban 1
Șerban Cantacuzino. 1
Cantacuzino. Pentru 1
timp, industria 1
industria navală 1
zonă. Pentru 1
timp nimeni 1
cale matematică 1
matematică care 1
descrie frecvențele 1
frecvențele din 1
linia spectrală 2
unui element. 1
element. Pentru 1
lucrurilor recomand 1
recomand citirea 1
citirea volumului 1
volumului Valea 1
Valea Racovei 2
Racovei scris 1
de excelentul 1
excelentul cercetător 1
cercetător Dan 1
Dan Ravaru. 1
Ravaru. Pentru 1
zi, atenția 1
atenția actorului 1
actorului se 1
afla, vizibil, 1
vizibil, în 1
parte. ” 1
nouă versiune, 1
versiune, intitulată 1
intitulată „The 1
„The Stop! 1
Stop! Pentru 1
Pentru operarea 1
operarea zborului, 1
zborului, RFA 1
RFA a 1
cu Exolaunch. 1
Exolaunch. Pentru 1
cinematograf. Pentru 1
2012, constructorul 1
constructorul se 1
gestionarea și 1
întreținerea lucrării. 1
lucrării. Pentru 1
an, 2011 1
2012, ocupă 1
ocupă fotoliul 1
fotoliul de 1
cabinet al 1
ministrului sănătății. 1
sănătății. Pentru 1
perioadă sediul 1
sediul a 1
Vila Ventura. 1
Ventura. Pentru 1
de drum, 2
drum, yoga 1
yoga poate 1
fi practicată 1
pentru armonie 1
sănătate sporită 1
sporită atât 1
nivel fizic, 1
fizic, cât 1
și emotional 1
emotional și 1
mental. Pentru 1
Pentru oprirea 1
oprirea exproprierilor 1
exproprierilor pământurilor 1
pământurilor deținute 1
de ucrainenei, 1
ucrainenei, Bandera 1
organizat lupta 1
oficialilor polonezi, 1
polonezi, responsabili 1
politica antiucraineană. 1
antiucraineană. Pentru 1
Pentru orice 1
orice ființă 1
lucru există 1
un triplu 2
triplu mod 1
de existență: 1
existență: la 1
nivelul lumii 2
lumii sensibile, 1
sensibile, la 1
nivelul lui 2
lui mundus 1
mundus imaginalis 1
imaginalis (alam 1
(alam al-mithal), 1
al-mithal), la 1
lumii Inteligențelor 1
Inteligențelor pure. 1
pure. Pentru 1
rotație la 1
care raportul 1
raportul celor 1
număr rațional, 1
rațional, la 1
dat calea 1
calea mișcării 2
mișcării se 1
va închide, 1
închide, dar 1
număr irațional 1
irațional calea 1
mișcării nu 1
va închide 2
închide niciodată. 1
niciodată. Pentru 1
școală auto, 1
auto, la 1
cu elevii. 1
elevii. Pentru 1
o tipare 1
tipare adevată 1
adevată a 1
a alelelor, 1
alelelor, se 1
vedere prognosticul 1
prognosticul pe 1
baza metodei 1
metodei rădăcinii 1
rădăcinii pătrate 1
pătrate sau 1
sau metodei 1
metodei probabilității 1
probabilității celei 1
mari, sau 1
analiza haplotipurilor 1
haplotipurilor familiale. 1
familiale. Pentru 1
Pentru pacienții 1
cu FRA 1
FRA și 1
și BRC 1
BRC este 1
uneori recomandată 1
recomandată administrarea 1
antibiotice pentru 1
perioadă prelungită. 1
prelungită. Pentru 1
Pentru Parlamentul 1
Parlamentul Regatului 1
Unit, sunt 1
sunt 59 1
circumscripții. Pentru 1
Pentru partea 1
spate, un 1
câteva tancuri 2
aruncate împreună 1
la Martin, 1
și detașamente 1
artilerie pregatit 1
pregatit la 1
la Banska 1
Banska Bystrica, 1
Bystrica, Trenčin 1
Trenčin și 1
și Bratislava. 1
Bratislava. Pentru 1
Pentru participarea 1
cu „Crucea 1
de Merit”. 1
Merit”. Pentru 1
Pentru păstrarea 2
păstrarea nealterată 1
nealterată a 1
valorii artistice 1
costuri mici 1
în multiplicarea 1
multiplicarea pentru 1
pentru difuzare, 1
difuzare, o 1
a dialogurilor 1
dialogurilor unui 1
a subtitrării. 1
subtitrării. Pentru 1
păstrarea principatului 1
principatului principele 1
principele are 1
locuitorii ei: 1
ei: oricât 1
fi cineva 1
cineva prin 1
forța armelor 2
armelor lui 1
țară el 1
el are, 1
are, totuși, 1
totuși, întotdeauna 1
întotdeauna nevoie 1
ajutorul locuitorilor 1
locuitorilor ei. 1
Pentru performanțele 1
performanțele obținute 1
ediție, câștigătorul 1
cec în 1
de 500,000 1
ce finalistul 1
finalistul a 1
cu 200,000 1
200,000 de 2
Pentru perși, 1
perși, înfrângerea 1
înfrângerea se 1
în dezastru. 1
dezastru. Pentru 1
Pentru persoanele 1
fi izolate 3
izolate acasă, 1
acasă, există 1
există facilități 1
facilități speciale 1
speciale cu 2
cu paturi 1
paturi pentru 1
pentru izolare 1
și supraveghere. 1
supraveghere. Pentru 1
Pentru persoane 1
persoane neavizate 1
neavizate aceste 1
riscuri ce 1
fabricație nu 1
sunt vizibile. 2
Pentru pești 1
singură pereche 1
de sandouri, 1
sandouri, iar 1
pentru peștii 1
peștii mai 1
se vânează 1
vânează cu 1
cu harpoane 1
harpoane mai 1
mari, se 1
pun două 1
sandouri. Pentru 1
Pentru pianiști, 1
pianiști, „Clavecinul 1
temperat” rămâne 1
rămâne cartea 1
căpătâi, fiind 1
un vade 1
vade mecum 1
mecum pentru 1
oricine tinde 1
artist adevărat 1
acestui instrument. 1
instrument. Pentru 1
Pentru piața 1
piața internă 2
internă au 1
două linii, 1
linii, Someșul 1
Someșul și 1
și Modo, 1
Modo, pentru 1
fiind lansate 2
lansate câte 1
colecții pe 1
Pentru piesele 2
piesele cu 1
cu filet 1
filet pe 2
pe dreapta, 1
dreapta, rolele 1
rolele au 1
au filet 1
invers. Pentru 1
piesele „Morning 1
„Morning Light” 1
Light” (14) 1
(14) și 1
și „Bounty 1
„Bounty Man” 1
Man” (16) 1
(16) nu 1
menționați autorii 1
autorii versurilor. 1
versurilor. Pentru 1
Pentru pirometru 1
pirometru a 1
creat, de 1
o scală 2
scală de 2
temperatură adecvată, 1
adecvată, Scala 1
Scala Wedgwood. 1
Wedgwood. Pentru 1
Pentru pitagoricieni 1
pitagoricieni totul 1
era întruchiparea 1
întruchiparea numerelor, 1
numerelor, inclusiv 1
ce noi 1
noi numim 1
numim noțiuni 1
noțiuni abstracte 1
abstracte precum 1
precum dreptatea, 1
dreptatea, combinația, 1
combinația, momentul 1
oportun. Pentru 1
Pentru polinoamele 1
polinoamele pătratice 1
pătratice reale, 1
reale, s-a 1
întrebare în 1
1990, independent, 1
independent, de 1
către Lyubich 1
Lyubich și 1
către Graczyk 1
Graczyk și 1
și Świątek. 1
Świątek. Pentru 1
Pentru posteritate 1
posteritate au 1
rămas înregistrările 1
viață într-un 1
mod neegalat 1
neegalat atâtor 1
atâtor personaje 1
personaje tragice 1
tragice și 1
și nefericite. 1
nefericite. Pentru 1
Pentru pregătirea 1
întreținerea terenurilor, 1
terenurilor, clubul 1
clubul Gloria 1
Gloria dispune 1
moderne utilaje. 1
utilaje. Pentru 1
Pentru prelucrarea 1
prelucrarea bârnelor 1
bârnelor sau 1
sau scândurilor 1
scândurilor era 1
era preferat 1
preferat lemnul 1
brad, fiind 1
de modelat. 1
modelat. Pentru 1
Pentru preoții 1
preoții iudei, 1
iudei, era 1
un eretic, 1
eretic, iar 1
romani, un 1
Pentru prevenția 1
prevenția pe 1
acestei boli, 1
necesare două 1
doze. Pentru 1
Pentru prima 12
1974, un 1
model hatchback 1
hatchback coupe 1
coupe a 1
fost indisponibil. 1
indisponibil. Pentru 1
compozițiile Phoenix 1
Phoenix post-1970, 1
post-1970, textul 1
textul are 1
pondere importantă, 1
importantă, poate 1
decât melodia. 1
melodia. Pentru 1
istoria concursului 1
concursului postul 1
televiziune Canadian 1
Canadian CBC 1
CBC (asociat 1
(asociat cu 1
cu EBU) 1
EBU) a 1
la concurs. 2
concurs. Pentru 1
sa, turneul 1
turneul s-a 1
prindere vineri. 1
vineri. Pentru 1
ani, pacea 1
pacea domnea 1
toată Europa. 3
Europa. Pentru 1
dată satul 1
XV-lea. Pentru 1
dată Skopje 1
Skopje a 1
administrative în 1
1945, primele 1
primele municipalități 1
municipalități fiind 1
1976. Pentru 1
dată sunt 1
folosite teste 1
depistarea prezenței 1
prezenței substanțelor 1
substanțelor chimice 1
chimice (cum 1
(cum am 1
am spune 1
spune azi, 1
azi, teste 1
teste anti-drog), 1
anti-drog), testarea 1
testarea competenței 1
competenței prin 1
prin examinare 1
a medicilor. 1
medicilor. Pentru 1
oară, corpurile 1
corpurile logiilor 1
logiilor au 1
parte reprezentativă 1
unei clădiri, 2
ce aripile 1
aripile laterale 1
cu inferioritate 1
inferioritate ierarhică. 1
ierarhică. "Pentru 1
"Pentru prima 1
oară, s-a 1
efectuat teleportarea 1
teleportarea dintre 1
dintre lumină 1
și materie, 1
materie, două 1
obiecte diferite." 1
diferite." Pentru 1
oară, soldații 1
soldații unioniști 1
auzit strigătul 1
luptă „ 1
”. Pentru 1
interogatorii, nu 1
dovezi reale 1
reale că 1
fost torturați, 1
torturați, deși 1
rânduri Salisbury, 1
Salisbury, cu 1
siguranță, a 1
fie. Pentru 1
Pentru primii 1
primii 24 1
24 Cavaleri 1
Cavaleri din 1
primul Cerc, 1
Cerc, Dragonul 1
Dragonul este 2
înfățișat sub 1
simbolul Crucii 1
Crucii înflăcărate, 1
înflăcărate, în 1
ce pentru 2
ceilalți Cavaleri, 1
Cavaleri, Dragonul 1
reprezentat fără 1
fără Crucea 1
Crucea inscripționată 1
latină. Pentru 1
Pentru procesarea 1
procesarea hranei 1
hranei tari 1
tari H. 1
folosit uneltele, 1
uneltele, afectând 1
astfel aparatul 1
mestecat, iar 1
această combinație 1
combinație poate 1
flexibilitate alimentară 1
alimentară crescută 1
crescută (deși 1
nu echivalează 1
dietă foarte 1
foarte variată). 1
variată). Pentru 1
Pentru producerea 1
producerea armurii 1
armurii a 1
utilizată o 1
materiale structurale 1
structurale cu 1
proprietăți mecanice 1
mecanice necesare, 1
necesare, principalele 1
principalele fiind 1
fiind duritatea 1
duritatea și 2
și rezistența, 1
rezistența, alungirea, 1
alungirea, rezistența 1
la impact, 1
impact, modulul 1
de elasticitate. 1
elasticitate. Pentru 1
Pentru protecția 1
împotriva inundațiilor, 1
inundațiilor, planul 1
amenajare preconiza 1
preconiza un 1
de îndiguire, 1
îndiguire, corelate 1
lacuri pentru 1
pentru reținerea 1
reținerea debitelor 1
debitelor de 1
de viitură 1
viitură și. 1
și. Pentru 1
Pentru public, 1
public, autenticitatea 1
autenticitatea în 1
realizarea echipamentului 1
echipamentului oferă 1
o satisfacție 1
satisfacție mult 1
mare, evenimentul 1
evenimentul oferind 1
oferind valoare 1
valoare educativă 1
educativă importantă. 1
importantă. Pentru 1
Pentru punerea 1
alocate fonduri 1
fonduri importante, 1
prin buget 1
buget cât 1
prin credite 1
credite extraordinare. 1
extraordinare. Pentru 1
Pentru purtătorii 1
purtătorii asimptomatici, 1
asimptomatici, tratamentul 1
tratamentul nu 1
necesar. Pentru 1
Pentru puterea 1
puterea Imperiului 1
Otoman, aceasta 1
fenomen favorabil, 1
favorabil, armata 1
sa rămânând 1
afara conflictelor 1
conflictelor europene 1
și nemodernizându-se 1
nemodernizându-se într-o 1
dezvoltat numeroase 1
numeroase inovații, 1
inovații, aplicații 1
luptă. Pentru 1
Pentru RCA, 1
RCA, a 1
înregistrat Il 1
Il re 1
re pastore 1
pastore (cu 1
(cu Lucia 1
Lucia Popp 1
și Reri 1
Reri Grist) 1
Grist) în 1
Pentru realizările 2
și Maestru 2
Maestru emerit 2
1981. Pentru 2
Pentru realizări 1
realizări sale 1
Pentru reducerea 1
reducerea urdinișului 1
urdinișului sunt 1
prevăzute blocuri 1
blocuri reducătoare 1
reducătoare de 1
de urdiniș, 1
urdiniș, adică 1
două șipci 1
șipci paralelipipedice 1
paralelipipedice cu 1
reduce intrarea 1
intrarea albinelor 1
temperatură, puterea 1
puterea familiei 1
de albine, 1
albine, etc. 1
Pentru regatul 1
regatul polonez, 1
polonez, dezvoltarea 1
dezvoltarea exploatării 1
exploatării de 1
sare, începută 1
începută cu 1
baza evoluției 1
evoluției sale 1
sale economice 1
economice ulterioare. 1
ulterioare. Pentru 1
Pentru regimul 1
regimul general 1
al cultelor 1
cultelor s-a 1
dat Decretul 1
Decretul 177/48. 1
177/48. Pentru 1
Pentru relația 1
un străin 2
străin fără 1
adăpost, mama 1
sale aristocratice. 1
aristocratice. Pentru 1
Pentru restul 2
anului, Catulus 1
Catulus a 1
răspuns din 1
cartaginezilor. Pentru 1
armatei musulmane, 1
musulmane, această 1
retragere în 1
regula, și 1
devenit una. 1
una. Pentru 1
Pentru revista 1
revista Punch, 1
Punch, în 1
1884, el 1
furnizat o 1
schițe scurte 1
scurte bazate 1
de grefier 1
grefier la 1
Magistraților Bow 1
Bow Street. 1
Street. Pentru 1
Pentru rezolvarea 2
rezolvarea acestor 1
două abordări. 1
abordări. Pentru 1
problemelor legale, 1
legale, o 1
societate similară 1
similară („Societatea 1
(„Societatea Anonimă 1
Anonimă Română 1
Industria Forestieră” 1
Forestieră” - 1
- „Năruja”) 1
„Năruja”) a 1
Regatul României. 1
Pentru rezultatele 1
politică publică 1
publică i 1
s-a acordat, 1
acordat, în 1
1939, o 1
diplomă din 1
partea Comitetului 1
al Komsomol 1
Komsomol al 1
RSS Ucrainene. 1
Ucrainene. Pentru 1
Pentru ridicarea 2
ridicarea lui 1
va apela 1
la meșterul 1
meșterul maramureșean 1
maramureșean Iosif 1
Iosif Kuczka. 1
Kuczka. Pentru 1
ridicarea nivelului 2
săi el 1
construit școli. 1
școli. Pentru 1
Pentru rigiditate 1
rigiditate și 1
formei, velele 1
velele sunt 1
sunt armate 1
armate cu 2
cu „balene” 1
„balene” orizontale. 1
orizontale. Pentru 1
Pentru rigidizarea 1
rigidizarea aripii, 1
aripii, s-au 1
folosit doi 1
doi montanți 1
de V 2
V întors 1
întors montat 1
pe fuzelaj, 1
fuzelaj, peste 1
erau întinse 1
întinse două 1
două cabluri 1
sârmă prise 1
prise de 1
de aripă. 1
aripă. Pentru 1
Pentru Rilke, 1
Rilke, întâlnirea 1
cu Lou 1
Lou este 1
este decisivă. 1
decisivă. Pentru 1
Pentru Rogers, 1
Rogers, a 1
fi empatic 1
empatic înseamnă 1
„a percepe 1
percepe cadrul 1
cadrul de 1
al altuia 1
altuia cu 1
cu acuratețe, 1
acuratețe, cu 1
sale emoționale 1
emoționale și 2
semnificațiile care-i 1
care-i aparțin 1
aparțin ca 1
fi cealaltă 1
cealaltă persoană, 1
persoană, dar 3
vedere condiția 1
și cum.“ 1
cum.“ Pentru 1
Pentru rolul 3
rolul Col. 1
Col. Pentru 1
film, „Calm” 1
„Calm” (2005) 1
(2005) s-a 1
familia in 1
in Los 1
Angeles. Pentru 1
Nikola Tesla, 1
Tesla, Nolan 1
era neapărat 2
neapărat o 1
vedetă de 1
era "extraordinar 1
"extraordinar de 1
de carismatic". 1
carismatic". "Pentru 1
"Pentru România", 1
România", spunea 1
spunea prințesa 1
prințesa Callimachi, 1
Callimachi, "a 1
victorie facilă 1
facilă și 1
de glorie." 1
glorie." Pentru 1
Pentru românul 1
românul obișnuit 1
obișnuit timpul 1
o colibă. 1
colibă. Pentru 1
Pentru rufele 1
rufele albe 1
albe este 1
indicată folosirea 1
folosirea bicarbonatului 1
bicarbonatului de 1
sodiu ca 1
ca înălbitor. 1
înălbitor. Pentru 1
Pentru săptămâna 1
săptămâna ce 1
an, Platinum 1
Platinum a 1
10. În 1
În săptămana 1
săptămana terminată 1
terminată pe 2
iulie redevenea 1
redevenea al 1
joc DS 1
DS iar 1
cea terminată 1
2009 al 1
patrulea. Pentru 1
Pentru satul 1
satul Cursești 1
Cursești Deal 1
Deal deocamdată 1
documentară. Pentru 1
Pentru schimbarea 1
direcției se 1
utilizau macaze 1
macaze de 1
lemn, prevazute 1
prevazute cu 1
cu ac 1
ac și 2
și inimă. 1
inimă. Pentru 1
Pentru schimbările 1
schimbările fonetice, 1
fonetice, lingviștii 1
lingviștii au 1
propus unele 1
unele motivații. 1
motivații. Pentru 1
Pentru scurt 1
timp, Schopenhauer 1
Schopenhauer a 1
descris idealismul 1
idealismul transcendental 1
transcendental drept 1
drept distincția 1
dintre fenomen 1
fenomen și 2
și lucru-în-sine, 1
lucru-în-sine, și 1
doar fenomenul 1
fenomenul ne 1
accesibil nouă 1
nouă deoarece 1
deoarece „cunoaștem 1
„cunoaștem lucrurile 1
lucrurile doar 1
doar așa 2
ne apar”. 1
apar”. Pentru 1
Pentru securitatea 1
securitatea comunicațiilor, 1
comunicațiilor, agențiile 1
agențiile aliate 1
aliate franceze, 1
franceze, poloneze 1
britanice foloseau 1
foloseau chiar 1
chiar mașina 1
mașina Enigma, 1
Enigma, mesajele 1
mesajele criptate 1
criptate de 1
la Bruno 1
Bruno către 1
către Regatul 1
Unit încheindu-se 1
încheindu-se cu 1
un ironic 1
ironic „Heil 1
„Heil Hitler!” 1
Hitler!” ” 1
serviciile cele 1
simple oferite 1
de prostituatele 1
prostituatele cele 1
ieftine. Pentru 1
Pentru și 1
și expresiile 1
expresiile sunt, 1
sunt, bineînțeles, 1
bineînțeles, similare. 1
similare. Pentru 1
Pentru siguranța 3
siguranța cascadorilor, 1
cascadorilor, multe 1
multe recuzite 1
recuzite erau 1
din spumă 1
spumă poliuretanică. 1
poliuretanică. Pentru 1
Pentru siguranță, 1
siguranță, cenzura 1
fel. Pentru 1
siguranța lor, 1
lor, Ochi-de-Șoim 1
Ochi-de-Șoim o 1
îndeamnă pe 1
pe Cora 1
Cora și 1
predea dacă 1
fi capturate 2
capturate și 2
și promite 1
găsi mai 2
târziu, apoi 1
apoi sare 1
sare cu 2
în cascadă. 1
cascadă. Pentru 1
protecția barajului, 1
barajului, s-a 1
un descărcător 1
descărcător de 1
mari, amplasat 1
drept, parțial 1
în umărul 1
umărul drept 1
al barajului. 1
barajului. Pentru 1
Pentru slăbirea 1
slăbirea stricteții 1
stricteții matematice 1
pentru contracarea 1
contracarea distorsiunile 1
distorsiunile percepției 1
percepției vizuale 1
vizuale umane, 1
umane, a 1
ușoară curbură 1
curbură a 2
întregii clădiri, 1
clădiri, greu 1
vizibilă cu 1
liber. Pentru 1
Pentru SL, 2
SL, acesta 1
acesta cuprinde 1
material vizual 1
vizual explicativ 1
explicativ care 1
se ilustrează 1
ilustrează înțelegerea 1
înțelegerea de 1
către student 1
realizare intenționat. 1
intenționat. Pentru 1
SL, prezentarea 1
prezentarea are 1
trebui susținută 1
de 5-7 1
5-7 materiale 1
materiale vizuale 1
vizuale (nu 1
de A4). 1
A4). Pentru 1
Pentru sociolog, 1
sociolog, America 1
America este 1
un deșert 1
deșert în 1
care irealul 1
irealul și 1
și realul 1
realul se 1
contopesc atât 1
bine, încât 1
încât granița 1
ele practic 1
practic nici 1
vizibilă. Pentru 1
Pentru sociologul 1
sociologul Howard 1
Howard Winant, 1
Winant, aceste 1
sfârșitul „supremației 1
„supremației albe 1
albe monolitice” 1
monolitice” în 1
Pentru sortarea 1
sortarea dimensională 1
dimensională a 1
pieselor se 1
folosesc automate 1
de sortare, 1
sortare, de 1
înaltă productivitate. 1
productivitate. Pentru 1
Pentru Sospel 1
Sospel urmează 1
de prosperitate, 1
prosperitate, întreruptă 1
de epidemii 1
epidemii teribile 1
ciumă. Pentru 1
Pentru spectacolul 1
spectacolul rezidențial 1
rezidențial din 1
2014, Lady 1
Gaga Live 1
at Roseland 1
Roseland Ballroom, 1
Ballroom, artista 1
cânte o 1
pian a 1
a cântecului. 2
cântecului. Pentru 1
Pentru sportivi 1
sportivi se 1
vor construi 1
construi vestiare, 1
vestiare, o 1
piscină cuprinzătoare 1
cuprinzătoare de 1
persoane, o 1
o saună 1
saună cu 3
bazin mare, 1
mare, sală 1
pentru încălzire, 1
încălzire, sală 1
forță, cabinet 1
pentru instruire 1
instruire tactică. 1
tactică. Pentru 1
Pentru sprijinirea 1
sprijinirea acțiunilor 1
acțiunilor terestre, 1
terestre, comandanții 1
comandanții americani 1
americani repartizaseră 1
repartizaseră cea 1
mare forță 1
bombardament tactic, 1
tactic, formată 1
aproximativ 4.500 1
avioane. Pentru 1
Pentru sprijinul 1
său limitat, 1
limitat, Bermundo 1
Bermundo necesita 1
necesita protecția 1
protecția Califatului 1
Califatului de 1
la Córdoba. 1
Córdoba. Pentru 1
Pentru stabilirea 1
stabilirea performanței 1
performanței erau 1
folosite două 1
două metode. 1
metode. Pentru 1
Pentru ștafete, 1
ștafete, un 1
maxim 16 1
16 țări 1
țări vor 1
avea echipe 1
calificate la 1
fiecare eveniment. 1
eveniment. Pentru 1
Pentru SUA, 1
SUA, acest 1
acum revendica 1
revendica un 1
teritoriu mai 1
râul Mississippi, 1
Mississippi, până 1
Oceanul Pacific. 4
Pacific. Pentru 1
Pentru subiectul 1
subiectul cunoscător, 1
cunoscător, extrem 1
de riguros, 1
riguros, dinamica 1
dinamica cunoașterii 1
cunoașterii s-ar 1
desfășura numai 1
două valori: 1
valori: adevărul 1
și falsul. 1
falsul. Pentru 1
Pentru subspeciile 1
subspeciile nemenționate 1
nemenționate în 1
avifauna României 1
semnul „?”, 1
„?”, aceste 1
aceste subspecii 1
subspecii fiind 1
surse (Del 1
(Del Hoyo, 1
Hoyo, J., 1
J., Elliott, 1
Elliott, A., 1
A., Sargatal, 1
Sargatal, J., 1
J., Christie, 1
Christie, D.A. 1
D.A. and 1
and de 1
de Juana, 1
Juana, E. 1
E. (eds). 1
(eds). Pentru 1
Pentru substanțele 2
substanțele cu 1
numărul atomic 1
atomic mai 1
mare, această 1
această limită 1
limită este 1
substanțele dispersate 1
sau dizolvate 1
de concentrație 2
concentrație letală 1
letală (CL) 1
(CL) a 1
a toxicului 1
toxicului în 1
atmosferă sau 1
apă (analog 1
(analog cu 1
doza letală 1
letală DL), 1
DL), care 1
măsoară în: 1
în: mg/l, 1
mg/l, ppm 1
ppm sau 1
sau % 1
% volume. 1
volume. Pentru 1
Pentru sufiți, 1
sufiți, corbii 1
corbii simbolizau 1
simbolizau întunecimea 1
întunecimea unei 1
separare de 1
divinitate. Pentru 1
Pentru țărani 1
țărani acest 1
dezastru economic, 1
economic, deoarece 1
deoarece impozitele 1
impozitele erau 1
erau plătite 1
în argint, 1
argint, în 1
ce comerțul 1
comerțul local 1
vânzarea culturilor 1
culturilor agrare 1
agrare se 1
se facea 1
facea în 1
în cupru. 1
cupru. Pentru 1
Pentru țărănime 1
țărănime expedițiile 1
expedițiile în 2
în Orient 3
Orient au 2
a obligațiilor, 2
obligațiilor, pentru 2
cheltuielile ce 2
făceau nobilii. 2
nobilii. Pentru 2
Pentru țărănime, 1
țărănime, expedițiile 1
Pentru tată, 1
tată, dacă 1
legal cu 2
mama, aceasta 1
începe tot 1
nașterea minorului. 1
minorului. Pentru 1
Pentru țesuturile 1
țesuturile moi, 1
moi, fotoabsorbția 1
fotoabsorbția domină 1
domină până 1
energia fotonică 1
fotonică de 1
aproximativ 26 1
26 keV 1
keV în 1
care împrăștierea 1
Compton preia. 1
preia. Pentru 1
Pentru toate 4
privea conservarea, 1
conservarea, clasarea 1
clasarea și 1
și catalogarea, 1
catalogarea, metodele 1
metodele cele 2
mai moderne. 1
moderne. Pentru 1
acestea, petiționarii 1
petiționarii cer: 1
cer: 1) 1
1) renunțarea 1
proiectul sistematizării 1
sistematizării satelor 1
satelor 2) 1
2) restabilirea 1
restabilirea garanțiilor 1
garanțiilor constituționale 1
constituționale privitoare 1
drepturile cetățenilor 1
cetățenilor 3) 1
3) interzicerea 1
interzicerea exportului 1
exportului de 1
alimente. Pentru 1
activitățile lor, 2
inclusiv campaniile, 1
campaniile, partidele 1
partidele politice 3
politice trebuie 1
pe subvențiile 1
subvențiile guvernamentale 1
și cotizațiile 1
cotizațiile plătite 1
toate s-a 1
scriere neuzuală: 1
neuzuală: HMS 1
HMS Curacoa. 1
Curacoa. Pentru 1
Pentru tot 2
realizat Simion 1
Simion Pantea 4
Pantea pentru 1
pentru comuna 1
comuna Sălciua, 1
Sălciua, din 1
1995, prin 1
decizia Inspectoratului 1
Județean Alba, 1
Alba, Școala 1
I-VIII Sălciua 1
Sălciua îi 1
Pentru toți 1
urmat calea 2
calea lui 2
lui Apcar 1
Baltazar, țăranul 1
țăranul a 1
câștigat statutul 1
de emanicipare 1
emanicipare în 1
planul demnității. 1
demnității. Pentru 1
vieții, Heine 1
Heine a 1
elementele incompatibile 1
incompatibile ale 1
ale dublei 1
dublei sale 1
sale identități, 1
identități, germane 1
și evreiești. 1
evreiești. Pentru 1
Pentru transmiterea 1
transmiterea oricăror 1
oricăror mesaje 1
mesaje cu 1
date este 3
cod convoluțional 1
convoluțional Viterbi. 1
Viterbi. Pentru 1
Pentru transpunerea 1
transpunerea anilor 1
anilor erei 1
erei bizantine 2
bizantine în 1
anii erei 1
noastre trebuie 1
trebuie avută 1
avută în 1
ani, precum 1
că anul 1
anul erei 1
bizantine începea 1
începea la 1
septembrie, deci 1
deci cu 1
1 ianuarie. 1
ianuarie. Pentru 1
Pentru tratament, 1
tratament, medicamentul 1
medicamentul trebuie 1
antiretrovirale. Pentru 1
Pentru trei 1
patru grupe, 1
grupe, se 1
folosesc sufixele 1
sufixele "triol" 1
"triol" și 1
și "tetraol". 1
"tetraol". Pentru 1
Pentru trenurile 1
viteză, TCDD 1
TCDD a 1
2014 un 2
lire turcești. 1
turcești. Pentru 1
Pentru ucenicii 1
ucenicii care 1
congregație de 1
de pustnici, 1
pustnici, pe 1
transformat-o apoi 1
în Ordinul 2
Ordinul Minimilor 1
Minimilor (ramură 1
(ramură franciscană), 1
franciscană), confirmat 1
de Scaunul 1
Apostolic în 1
în 1506. 1
1506. Pentru 1
Pentru ultima 1
dată, am 1
am să-ți 1
să-ți cer 1
o favoare. 1
favoare. Pentru 1
aranjament floral 1
floral se 1
utilizează flori 1
toată gama: 1
gama: trandafiri, 1
trandafiri, gerbera, 1
gerbera, crizanteme 1
altele, iar 2
crea efectul 1
de volum, 2
volum, se 1
adaugă diferite 1
de verdeață 2
verdeață și 2
plante mai 1
mici decorative. 1
decorative. Pentru 1
radiații dat, 1
dat, doza 1
doza absorbită 2
absorbită va 1
materie care 1
care absoarbe 1
absoarbe radiația. 1
radiația. Pentru 1
un cărturar 1
cărturar la 1
ani, plecarea 1
plecarea în 2
sa misiune 1
diplomatică într-o 1
țară revenită 1
viață după 1
de fărâmițări, 1
fărâmițări, era 1
oarecum o 1
o povară. 1
povară. Pentru 1
un comerciant, 2
comerciant, cheia 1
cheia succesului 1
succesului poate 1
fi găsirea 1
și profunzimea 1
profunzimea sortimentului 1
sortimentului de 1
produse oferit. 1
oferit. Pentru 1
Pentru unele 2
unele sărbători 1
sărbători - 1
- Adormirea 1
Domnului, Sfinții 1
și Pavel, 1
Pavel, alte 1
sărbători mariale 1
mariale - 1
- slavii 1
slavii n-au 1
n-au tradus 1
tradus oficiul 1
oficiul grec, 1
grec, ci 1
compus oficii 1
oficii noi, 1
noi, chiar 1
cu citiri 1
citiri noi. 1
unele secțiuni 2
secțiuni deja 1
deja au 1
realizate planurile. 1
planurile. Pentru 1
un graf 2
graf conex 1
conex pot 1
mulți arbori 1
arbori parțiali 1
parțiali de 1
cost minim, 1
minim, dar 1
dar costul 1
costul arborelui 1
arborelui parțial 1
cost minim 1
minim este 1
este univoc. 1
univoc. Pentru 1
un lama 1
lama tibetan, 1
tibetan, universul 1
simplă viziune 1
viziune mentală. 1
mentală. Pentru 1
plan experimental 1
experimental de 1
rezoluție IV, 1
IV, efectele 1
principale nu 1
sunt confundate 1
celelalte efecte 1
cu interacțiuni 1
interacțiuni duble, 1
duble, însă 1
interacțiune dublă 1
dublă este 1
este confundată 1
altă interacțiune 1
interacțiune dublă. 1
dublă. Pentru 1
politop nemărginit 1
nemărginit (uneori 1
(uneori numit 1
numit poliedru), 1
poliedru), descrierea 1
descrierea H 1
H este 1
încă valabilă, 1
valabilă, dar 1
dar descrierea 1
descrierea V 1
V ar 1
trebui extinsă. 1
extinsă. Pentru 1
Turcia, Rusia 1
Rusia avea 1
suportul tacit 1
tacit al 1
tuturor Marilor 1
Marilor Puteri, 1
Puteri, iar 1
iar diplomația 1
diplomația rusă 1
rusă aștepta 1
aștepta un 1
moment convenabil. 1
convenabil. Pentru 1
sistem mecanic, 1
mecanic, de 1
exemplu, spațiul 1
spațiul fazelor 1
fazelor este 1
mulțime în 1
element este 1
de ansamblul 1
ansamblul pozițiilor 1
pozițiilor și 1
și vitezelor 1
vitezelor tuturor 1
tuturor punctelor 1
punctelor sistemului. 1
sistemului. Pentru 1
spațiu Hilbert, 1
Hilbert, teorema 1
teorema lui 1
lui Riesz 1
Riesz afirmă 1
că spațiul 2
său dual 1
dual coincide 1
coincide (este 1
(este izomorf 1
izomorf cu 1
el însuși). 1
însuși). Pentru 1
Pentru Untamed 1
Untamed Romania, 1
Romania, data 1
lansării propriu-zise 1
propriu-zise este 1
considerată 13 1
2019, când 1
când lungmetrajul 1
lungmetrajul a 1
a intrat, 1
intrat, simultan, 1
simultan, în 1
catalogul a 1
rețele digitale: 1
digitale: Amazon 1
Amazon Prime 1
Prime Video, 1
Video, iTunes, 1
iTunes, Google 1
Google Play 1
Play și 1
și Vimeo. 1
Vimeo. Pentru 1
teritoriu atât 1
de obișnuit 1
autoritate regală 1
regală centralizată, 1
centralizată, vârsta 1
vârsta fragedă 1
fragedă a 1
un serios 1
serios vid 1
vid de 1
putere. Pentru 2
al SOV 1
SOV Invest 1
Invest și 1
și Gelsor. 1
Gelsor. Pentru 1
fost regina 1
regina regiunii 1
regiunii Eregion 1
Eregion unde 1
s-au și 2
și făurit 1
făurit Inelele 1
Inelele Puterii. 2
Puterii. Pentru 1
au rătăcit 1
rătăcit din 1
timp limitat, 2
limitat, Violette 1
Violette va 1
execute orice 1
orice inamic 1
inamic alertat 1
alertat sau 1
scape. Pentru 1
timp, pianul 1
pianul a 1
constituit instrumentul 1
instrumentul capetelor 1
capetelor încoronate, 1
încoronate, fie 1
instrumente construite 2
însuși Cristofori, 1
Cristofori, fie 1
interpretare la 2
curțile Portugaliei 1
și Spaniei. 1
Spaniei. Pentru 1
Pentru unul 1
ai timpului 1
timpului său, 2
său, aceste 1
aceste fundații 1
fundații erau 1
ceva obișnuit. 2
Pentru următoarele 1
2 luni, 1
luni, sonda 1
spațială va 1
va studia 1
studia locul 1
locul țintă 1
orbită de 2
recunoaștere, apoi, 1
sau iunie 1
iunie 2021, 1
2021, aterizarea 1
aterizarea este 1
planificată să 2
eliberarea capsulei. 1
capsulei. Pentru 1
Pentru următorii 4
următorii 47 1
ani, ( 1
ani Siria 1
de guverne. 1
guverne. Pentru 1
ani, (1811-1815), 1
(1811-1815), Carol 1
sub grija 1
grija bunicul 1
său exilat 1
Roma. Pentru 1
următorii șașe 1
șașe ani, 1
Prințul Juan 1
Carlos v-a 1
v-a rămâne 1
în fundal 4
fundal în 1
timpul aparițiilor 1
aparițiilor publice 1
părea gata 1
gata să-l 1
pe Franco 1
Franco la 1
Pentru utilizare, 1
utilizare, este 1
necesară înregistrarea. 1
înregistrarea. Pentru 1
Pentru utilizări 1
utilizări hidroponice, 1
hidroponice, totalul 1
totalul solidelor 1
solidelor dizolvate 1
dizolvate este 1
buni indicatori 1
indicatori al 1
al disponibilității 1
disponibilității substanțelor 1
substanțelor nutritive 1
cultivare plantelor 1
plantelor acvatice. 1
acvatice. Pentru 1
Pentru utilizatorii 1
utilizatorii din 1
țară, compania 1
intitulat „Partener 1
„Partener Certificat 1
Certificat Magister 1
Magister Software“, 1
Software“, dedicat 1
tuturor firmelor 1
asistență tehnică 1
pentru soluțiile 1
soluțiile SmartCash. 1
SmartCash. Pentru 1
Pentru Valea 1
Valea Teleajenului 1
Teleajenului e 1
e caracteristică 1
caracteristică compoziția 1
compoziția ornamentală 1
ornamentală strict 1
strict geometrică, 1
geometrică, cu 1
motive liniare 1
liniare dispuse 1
panoul frontal, 1
frontal, cât 1
pe capac. 1
capac. Pentru 1
Pentru variații 1
variații foarte 1
ale timpului 2
timpului (în 1
(în intervalul 1
intervalul unei 1
de oscilații 1
oscilații a 1
a undei) 1
undei) factorul 1
factorul de 1
de scală 1
scală este 1
constantă ( 1
( la 1
momentul prezent 1
momentul din 1
din trecut). 1
trecut). Pentru 1
Pentru vechii 1
egipteni, Horus 1
Horus reprezenta 1
reprezenta soarele 1
soarele nou-nascut, 1
nou-nascut, crescand 1
crescand in 1
in zori. 1
zori. Pentru 1
Pentru verificarea 1
verificarea omogenității 1
omogenității dispersiilor 1
dispersiilor este 1
repete experimentul 1
factorial pentru 1
fiecare linie 1
de k 1
k ori. 1
ori. Pentru 1
Pentru viitor 1
nicio garanție 1
că experimentele 1
experimentele științifice 1
științifice nu 1
vor produce 2
produce sfârșitul 1
sfârșitul lumii. 1
Pentru vindecarea 1
vindecarea bolilor 1
bolilor se 1
apela nu 1
medici, ci 1
la zeița 1
zeița Gula, 1
Gula, numită 1
și Ninișina. 1
Ninișina. Pentru 1
Pentru voi, 1
voi, muguri 1
muguri noi 1
noi ( 1
Pentru Whorf 1
Whorf există 1
există deci, 1
deci, invariabilitatea 1
invariabilitatea lumii 1
general, așa 1
reprezentată ea 1
mintea oamenilor, 1
lor scheme 1
de percepție. 1
percepție. Pentru 1
Pentru Yang, 1
Yang, totul 1
la acțiune. 2
acțiune. Pentru 1
Pentru z 1
z complex 1
complex se 1
definește fiecare 1
fiecare funcție 1
funcție prin 1
prin seriile 1
sus, înlocuind 1
înlocuind x 1
x cu 2
cu z. 1
z. Aceasta 1
este posibil, 2
deoarece raza 1
convergență a 1
serii este 1
este infinită. 1
infinită. Pentru 1
Pentru zeci 1
de ani.” 1
ani.” Pentur 1
Pentur a 1
elimina acest 1
risc, se 1
indică utilizarea 1
utilizarea replicării 1
replicării intrasubictive- 1
intrasubictive- același 1
același subiect 1
subiect reface 1
reface sarcina 1
ori. Penultimul 1
Penultimul cântec, 1
cântec, „Kickstart”, 1
„Kickstart”, este 1
compoziție ritmată, 1
ritmată, în 1
cu balada 2
balada „Tightrope”, 1
„Tightrope”, cea 1
închide lista 1
materialului JLS. 1
JLS. Pe 1
Pe numele 1
real Simion 1
Simion Avram, 1
Avram, „Siminică” 1
„Siminică” s-a 1
într-o cușcă 1
cușcă a 1
a leilor 1
leilor transformată 1
circ. Penuriile 1
Penuriile de 1
din economie 1
economie au 1
au subminat 1
subminat încrederea 1
încrederea opiniei 1
statul proaspăt 1
proaspăt restaurat. 1
restaurat. Pe 1
Pe o 13
icoană se 1
poate citi: 1
citi: „Această 1
„Această sfântă 1
sfântă icoană 1
de robii 1
robii lui 1
Dumnezeu Alexandru, 1
Alexandru, Anica 1
Anica și 1
lor George, 1
George, familia 1
familia Curt, 1
Curt, anul 1
1854 martie 1
martie 11 1
11 zile”. 1
zile”. Pe 1
s-a întemeiat 1
întemeiat mai 1
întâi satul 1
satul Mărițeia 1
Mărițeia Mică 1
apoi Dănila. 1
Dănila. Pe 1
a măciuliei 1
măciuliei apare 1
apare bourul 1
bourul Moldovei 1
cealaltă acvila 1
acvila Munteniei, 1
Munteniei, surmontați 1
surmontați de 1
apar delfinii 1
delfinii Dobrogei, 1
Dobrogei, regiune 1
regiune recuperată 1
după Războiul 1
Independență. Pe 1
satului curge 1
curge renumitul 1
renumitul rîu 1
rîu Nistru, 1
Nistru, pe 2
este Iagorlîcul 1
Iagorlîcul și 1
parte micuța 1
micuța a 1
este scăldată 1
scăldată de 1
lac micuț 1
micuț care 1
în Iagorlîc. 1
Iagorlîc. Pe 1
terenul fostului 1
fostului cimitir 1
cimitir există 1
există azi 1
azi un 1
parc (parcul 1
(parcul Tătărași), 1
Tătărași), iar 1
parte s-au 1
construit blocuri. 1
blocuri. Pe 1
a șemineului 1
șemineului familiei 1
familiei Murphy, 1
Murphy, a 1
numele membrilor 2
membrilor expediției, 1
expediției, indicând 1
indicând cine 1
cine nu. 1
nu. Pe 1
planetă îndepărtată 1
îndepărtată locuitorii 1
locuitorii trăiesc 1
munte imens 1
imens (numit 1
(numit "Kosa 1
"Kosa Saag", 1
Saag", "zid"), 1
"zid"), dimensiunile 1
dimensiunile sale 1
aproape infinite. 1
infinite. Pe 1
potecă de 1
pădure, Vénus 1
Vénus și 1
gașca lui 1
lui Cartouche 1
Cartouche pândesc 1
pândesc soldații 1
soldații care 2
sferă punctele 1
punctele sunt 1
sensul uzual. 1
uzual. Pe 1
stradă laterală, 1
laterală, în 1
la Orientale 1
Orientale se 1
află Bazilica 1
Bazilica Sfânta 1
Sfânta Praxede 1
Praxede cu 1
cu mozaicurile 1
mozaicurile sale 1
sale bizantine 1
bizantine care 1
atestă refuzul 1
refuzul vehement 1
papei Pasquale 1
Pasquale I 1
accepta iconoclasmul, 1
iconoclasmul, care 1
care renăștea 1
renăștea în 1
Orient în 2
vremea construcției 1
construcției Bazilicii 1
Bazilicii (817). 1
(817). Pe 1
mică până 1
zidul primei 1
primei incinte 1
incinte s-a 1
s-a identificat 1
un pavaj 1
pavaj format 1
râu legați 1
relativ redusă, 1
redusă, se 1
învecinează munți 1
munți înalți, 1
înalți, văi 1
văi fluviale 1
fluviale și 1
zone colinare. 1
colinare. Pe 1
vreme grea 1
iarnă, soldații 1
Divizia XII-a 1
XII-a au 1
câștigat lupta 1
la Vâlcov 1
Vâlcov și 1
dezarmat grupurile 1
de răzvrătiți 1
răzvrătiți și 1
de turbulenți 1
turbulenți din 1
Basarabiei. Pe 1
Pe palierul 1
palierul de 1
jos al 1
al tribunei 1
tribunei se 1
află loja 1
loja directorilor, 1
directorilor, fiind 1
acestuia. Pe 1
Pe Pământ 1
Pământ ea 1
ea învață 1
școală generala. 1
generala. Pe 1
Pe pământ 3
pământ fuge 1
fuge sau 1
prin salturi 3
salturi pe 2
pe picioarele 1
picioarele sale 1
sale destul 1
de lungi. 1
lungi. Pe 1
Pe Pământ, 1
Pământ, lumea 1
este îngrijorată 1
îngrijorată deoarece 1
deoarece proiectilul 1
proiectilul nu 1
sol din 1
cauza norilor, 1
norilor, dar 1
zile el 1
jurul Lunii. 1
Lunii. Pe 1
pământ masculul 1
masculul aflat 1
femelă cântă 1
cântec domol 1
domol de 1
de curtare. 1
curtare. Pe 1
deplasează încet. 1
încet. Pe 1
Pe pământul 1
pământul Lordaeron-ului, 1
Lordaeron-ului, acum 1
ca the 1
the Plaguelands 1
Plaguelands (tărâmul 1
(tărâmul bolân), 1
bolân), are 1
civil. Pe 1
Pe pandantivi 1
pandantivi sunt 1
reprezentați cei 1
patru evangheliști, 1
evangheliști, fără 1
fără simbolurile 1
simbolurile lor 1
lor tradiționale. 1
tradiționale. Pe 1
Pe panou 1
panou scrie 1
scrie ca 1
ca podul 2
podul v-a 1
fi finalizat 2
finalizat in 1
Pe panta 1
panta nord-estică 1
a hârtopului 1
hârtopului din 1
pârâului Miletin-Chirivoaia, 1
Miletin-Chirivoaia, în 1
dreptul Cetățuiei, 1
Cetățuiei, s-au 1
descoperit câteva 1
fragmente lamelare 1
lamelare de 1
silex patinat, 1
patinat, aparținând 1
aparținând paleoliticului 1
paleoliticului superior, 1
superior, fază 1
fază neprecizată. 1
neprecizată. Pe 1
Pe pantele 1
pantele domoale 1
domoale ale 1
ale colinelor 1
colinelor se 1
află case 1
vacanță, inchiriate 1
inchiriate frecvent 1
frecvent turiștilor. 1
turiștilor. Pe 1
Pe parcurs 3
parcurs componența 1
componența etnica 1
etnica a 1
schimbat considerabil. 1
considerabil. Pe 1
Pe parcurs, 3
parcurs, Elvira 1
Elvira a 1
foarte dependentă 1
parcurs începe 1
el când 2
când deodată 1
deodată acesta 1
petreacă tot 1
înțelegea înainte. 1
înainte. Pe 1
parcurs, manifestația 1
manifestația s-a 1
într-un protest 1
împotriva președintelui 1
președintelui Klaus 1
Iohannis și 1
a procurorului 1
general, Augustin 1
Augustin Lazăr. 1
Lazăr. Pe 1
parcurs, operei 1
operei i 1
mai atribuit 1
atribuit și 2
alte simboluri, 1
simboluri, în 1
ideea sa 1
parcurs se 1
se remediază 1
remediază numai 1
acele defecțiuni 1
defecțiuni care 1
necesită demontarea 1
demontarea organelor 1
organelor sistemului 1
direcție. Pe 1
Pe parcursul 42
ani, Mossad-ul 1
Mossad-ul i-a 1
urmărit, identificat 1
și lichidat 1
lichidat pe 1
în masacru, 1
masacru, fiind 1
uciși zeci 1
arabi. Pe 1
parcursul aceluiași 1
trupa formată 2
dăruit fanilor 1
fanilor și 1
piese nelansate 1
nelansate prin 1
intermediul email-ului: 1
email-ului: varianta 1
varianta originala 1
originala a 1
piesei "House 1
"House of 1
și single-ul 2
single-ul "Two". 1
"Two". Pe 1
parcursul acestei 2
acestei perioade, 3
perioade, edificiul 1
și extins, 1
extins, adăugându-se 1
adăugându-se 20 1
de piloni, 1
piloni, un 1
acoperiș nou 1
niveluri, un 1
un minaret, 1
minaret, un 1
apă. Pe 1
perioade, Puterile 1
format patru 1
patru noi 1
noi armate 1
armate germane: 1
germane: Armata 1
XI-a, Armata 1
XII-a, Armata 1
Armata Niemen 1
Niemen și 1
pe Bug. 1
Bug. Pe 1
parcursul acestor 3
acestor ani, 2
ani, Juan 1
sprijinit public 1
public regimul 1
lui Franco. 1
Franco. Pe 1
ani, societatea 1
societatea daneză 1
daneză a 1
a scuturat 1
scuturat restricțiile 1
restricțiile unei 1
societăți agricole 1
al bunăstării. 1
bunăstării. Pe 1
acestor crize, 1
crize, nu 1
producției existente, 1
existente, ci 1
forțelor productive 1
productive create 1
create precedent, 1
precedent, sunt 1
distruse periodic. 1
periodic. Pe 1
ani, 7.000 1
avioane au 2
părăsit liniile 1
producție. Pe 1
1950, Ponnelle 1
Ponnelle și-a 1
lărgit activitatea 1
întreaga Europă, 1
Europă, atât 1
în operă, 1
operă, balet 1
balet cât 1
teatru. Pe 1
anilor 1999-2002 1
1999-2002 a 1
Plastice. Pe 1
parcursul anilor, 1
anilor, la 1
din Odorhei 1
Odorhei au 1
au jucat: 1
jucat: Sándor 1
Sándor Nagy, 1
Nagy, Ernő 1
Ernő Páhán 1
Páhán și 1
Ferenc Danis, 1
Danis, componenți 1
ai lotului 1
anii 50, 1
50, Árpád 1
Árpád Barabás, 1
Barabás, Zoltán 1
Zoltán Csavar, 1
Csavar, Csaba 1
Csaba Bartók 1
Bartók sau 1
sau Ferenc 1
Ferenc Ilyés. 1
Ilyés. Pe 1
anului 1907, 1
1907, semnează, 1
semnează, sub 1
pseudonimul Akritas, 1
Akritas, cronici 1
cronici în 1
în cotidianul 2
cotidianul atenian 1
atenian Akropolis. 1
Akropolis. Pe 1
2009 Avril 1
Lavigne s-a 1
producerea primului 1
său parfum. 1
parfum. Pe 1
2011 toate 1
trecere internaționale 1
și interstatale 1
interstatale au 1
fost utilate 1
utilate cu 1
cu echipament 2
echipament biometric 1
biometric în 1
scopul asigurării 2
asigurării verificării 1
verificării datelor 1
datelor biometrice 1
biometrice din 1
călătorie. Pe 1
sezoane echipa 1
de Serghei 2
Serghei Eriomin. 1
Eriomin. Pe 1
întoarcere pe 2
Pământ, echipajul 1
echipajul trebuie 1
evite tentațiile 1
tentațiile și 1
învingă provocările. 1
provocările. Pe 1
politice, a 1
ocupat funcțiile 1
de prim-ministru, 1
prim-ministru, președinte, 1
președinte, și 1
Poporului Mongol. 1
Mongol. Pe 1
12 runde, 1
runde, Crawford 1
creditat la 1
a 213 1
lovituri 811 1
811 aruncate 1
aruncate (26%), 1
(26%), dar 1
aterizat 41% 1
din loviturile 1
loviturile sale 2
putere. Pe 1
recente milioane 1
ani, multiple 1
multiple glaciații 1
glaciații au 1
acoperit lacul 1
lacul și 1
sale, lăsând 2
urmă striații 1
striații glaciare 1
glaciare odată 1
retragerea lor. 1
studii acolo, 1
acolo, el 2
închegat o 1
prietenie strânsă 2
cu Leoš 1
Leoš Janáček, 1
Janáček, care 1
mare compozitor 2
compozitor ceh 1
parcursul centralizării 1
centralizării politice 1
și modernizării 1
modernizării aparatelor 1
stat, instituțiile 1
instituțiile politice 4
și-au precizat 1
precizat clar 1
clar atribuțiile. 1
atribuțiile. Pe 1
parcursul concertelor, 1
concertelor, membrii 1
rămas plăcut 1
plăcut impresionați 1
că spectatorii, 1
spectatorii, cei 1
tineri născuți 1
născuți după 1
Germania, le 1
le știau 1
știau textele 1
textele „silabă 1
„silabă cu 1
cu silabă”. 1
silabă”. Pe 1
parcursul conversației, 1
conversației, se 1
se deslușește 1
deslușește că 1
afacerist care 1
cu proxenetismul 1
proxenetismul și 1
că Matilda 1
Matilda face 1
face pușcărie 1
pușcărie în 1
faptă în 1
implicați amândoi. 1
amândoi. Pe 1
parcursul cuaternarului 1
cuaternarului s-au 1
acumulat depozite 1
depozite continentale 1
continentale aluviale, 1
aluviale, deluviale, 1
deluviale, eoliene: 1
eoliene: nisip, 1
nisip, prundiș, 1
prundiș, pietriș, 1
pietriș, argile 1
argile locssoide 1
locssoide ect. 1
ect. Pe 1
parcursul emisiunii, 1
emisiunii, Niculae 1
Niculae a 1
stil vestimentar 1
partea juriului. 1
juriului. Pe 1
parcursul înregistrărilor 1
înregistrărilor cântecelor, 1
cântecelor, Eno 1
Eno apelează 1
metode neobișnuite, 1
neobișnuite, el 1
surprins compunând 1
compunând versurile 1
versurile nonsens 1
nonsens care 1
forma baza 1
baza mesajului 1
mesajului artistic. 1
artistic. Pe 1
parcursul intervențiilor 1
intervențiilor au 1
utilizate toate 1
mijloacele moderne 1
dispoziția proiectanților 1
proiectanților și 1
și constructorilor, 1
constructorilor, fără 1
schimba caracterul 1
caracterul monumentului 1
monumentului și 1
stilul arhitectonic. 1
arhitectonic. Pe 1
parcursul istoriei, 1
istoriei, jucătorii 1
găsesc aliați 1
aliați noi, 1
noi, termină 1
termină misiuni 1
misiuni secundare 1
caută răufăcătorii 1
răufăcătorii principali. 1
principali. Pe 1
parcursul jocului, 1
jocului, jucătorii 1
folosi arme 1
arme precum 1
precum carabine, 1
carabine, arcuri, 1
arcuri, puști 1
puști cu 1
cu lunetă, 1
lunetă, mine, 1
mine, cuțite, 1
cuțite, săgeți, 1
săgeți, aruncătoare 1
aruncătoare de 1
de flăcări 1
flăcări și 1
și grenade, 1
grenade, dar 1
pot fugi, 1
fugi, sări 1
sări și 1
pot furișa. 1
furișa. Pe 1
parcursul lunii 2
1917, el 1
doborât șapte 1
șapte avioane 1
avioane germane. 1
lunii următoare, 1
acestea, NATO 1
NATO aflat 1
lui Rubin 1
și Albright 1
Albright din 1
partea SUA, 1
impună forțat 1
forțat o 1
prezență militară, 1
militară, spre 1
invitați. Pe 1
parcursul perioadei 1
reproducere, sinteza 1
sinteza pulsatorie 1
pulsatorie a 1
a hormonului 1
hormonului este 1
este critică 1
prin bucle 1
bucle de 1
de retro-control 1
retro-control (feed-back). 1
(feed-back). Pe 1
parcursul primei 1
primei ligi 1
ligi belgiene, 1
belgiene, sezonul 1
sezonul 2016-2017, 1
2016-2017, Miletić 1
Miletić a 1
pe Westerlo 1
Westerlo să 1
evite retrogradarea. 1
retrogradarea. Pe 1
parcursul scrierii 1
scrierii sale 1
folosit izvoare 1
izvoare moldovene, 1
moldovene, precum 1
precum letopisețele 1
letopisețele lui 1
Grigore Ureche, 1
Ureche, scrierile 1
Costin și 1
Nicolae Costin. 1
Costin. Pe 1
parcursul sezonul, 1
sezonul, se 1
simțea aceeași 1
aceeași atmosferă 1
atmosferă ca 1
sezonul precedent. 1
precedent. Pe 1
sezonului următor, 1
următor, Becali 1
Becali a 1
continuat să-l 2
să-l critice. 1
critice. Pe 1
timpului lăcașul 1
ori reparat 1
și împodobit. 1
împodobit. Pe 1
parcursul turneului 1
turneului artista 1
susținut peste 2
peste 137 1
de recitaluri, 1
recitaluri, audiența 1
audiența totală 1
totală fiind 1
fiind fiind 1
spectatori. Pe 1
următoarelor milenii, 1
milenii, Eritreea 1
Eritreea a 1
valuri migratoare 1
migratoare ale 1
popoarelor nilotice, 1
nilotice, cusite 1
cusite și 1
și semite 1
semite în 1
deveni una 2
primele zone 1
și domesticire 1
domesticire a 1
Africa. Pe 1
parcursul următorilor 1
următorilor trei 1
ani, vidrele 1
mare își 3
își ating 1
greutatea maxime. 1
maxime. Pe 1
parcursul verii, 1
verii, Banks 1
două single-uri, 2
single-uri, „Drowning” 1
„Drowning” și 1
și „Beggin 1
„Beggin for 1
for Thread”, 1
Thread”, iar 1
cu căldură 1
specialitate. Pe 1
sale, Karneges 1
Karneges a 1
dezvolta programe, 1
programe, timp 1
care Psi 1
Psi a 1
înflorit și 1
mult. Pe 1
Pe parcusrul 1
parcusrul următorului 1
următorului an 1
an peste 1
și judecate 1
judecate pentru 1
că participaseră, 1
participaseră, direct 1
sau indirect, 1
indirect, la 1
acțiunile "Arcașii 1
"Arcașii lui 1
lui Ștefan". 1
Ștefan". Pe 1
discului, cea 1
cea acustică, 1
acustică, Dylan 1
Dylan se 1
se înstrăinează 1
înstrăinează de 1
de cântecele 1
protest cu 1
se identificase 1
identificase în 1
timp versurile 1
sale trimițând 1
trimițând spre 1
spre abstract 1
abstract și 2
personal. Pe 1
vede intrarea 1
intrarea (din 1
(din lat. 1
lat. Pe 1
încărcare și 1
și conectorul 1
conectorul Pop-Port. 1
Pop-Port. Pe 1
a acest 1
fost distrugerea 1
distrugerea masivă 1
masivă plecat 1
plecat atât 1
atât după 1
război polonez 1
polonez sovietic. 1
sovietic. Pe 1
sunt cioplite 1
piatră câteva 1
din poeziile 3
lui Pancev. 1
Pancev. Pe 1
spate capacul 1
capacul acoperă 1
acoperă bateria 1
bateria este 1
din aluminiu. 1
aluminiu. Pe 1
spate sus 1
este difuzorul, 1
difuzorul, lentilele 1
lentilele camerei 1
și semnul 1
semnul NOKIA. 1
NOKIA. Pe 1
capului, înapoia 1
înapoia ochilor 1
ochilor au 1
două pete 1
mici ovale, 1
ovale, albastre, 1
albastre, dispuse 1
dungi sub 1
un V 1
V cu 2
vârful îndărăt. 1
îndărăt. Pe 1
dreaptă are 1
are mufa 1
și tastele 1
tastele de 1
volum. Pe 1
rocker de 1
volum compus 1
butoane. Pe 1
a postamentului 1
postamentului se 1
află următorul 1
următorul epitaf: 1
epitaf: Sacrul 1
Sacrul ordin 1
al Creatoriuliu 1
Creatoriuliu etern 1
etern ora 1
ora miau 1
miau sunat 1
sunat sunt 1
sunt chemată 1
chemată al 1
al îndeplini. 1
îndeplini. Pe 1
a tablei, 1
tablei, desenul 1
desenul apare 1
apare ușor 1
opusă se 1
află Piatra 1
Piatra Călcâi. 1
Călcâi. Pe 1
panoului de 1
fond este 1
peisaj îndepărtat 1
lac înconjurat 1
munți. Pe 2
microSD și 2
port microUSB. 1
microUSB. Pe 1
stângă întâlnim 1
întâlnim un 2
pentru carduri 1
carduri microSD, 1
microSD, în 1
ce SIM-ul 1
SIM-ul are 1
propriul locaș 1
locaș sub 1
sub baterie. 2
baterie. Pe 1
stângă, primul 1
primul altar 1
altar găzduiește 1
alt tablou 1
Giuseppe Angeli, 1
Angeli, San 1
San Pietro 1
Pietro Orseolo 1
Orseolo primește 1
primește straiele 1
straiele Sf. 1
stânga, telefonul 1
telefonul nu 1
conține niciun 1
niciun accesoriu. 1
accesoriu. Pe 1
Pe parte 1
parte posterioară 1
au anexe 1
anexe foliacee 1
foliacee (asemănătoare 1
o frunză). 1
frunză). Pe 1
Pe părțile 1
aflau mai 2
multe dealuri, 1
dealuri, cunoscute 1
numele generic 1
de Muntele 2
Muntele Sfântul 1
Sfântul Silpius, 1
Silpius, către 1
către aceste 1
aceste dealuri 1
dealuri deschizându-se 1
deschizându-se Poarta 1
Poarta "de 1
"de Fier" 1
Fier" a 1
cetății. Pe 1
Pe „patera” 1
„patera” este 1
este zgâriat 1
zgâriat (destul 1
(destul de 1
de stângaci) 1
stângaci) semnul 1
crucii. Pe 1
Pe patul 5
moarte, Cedergren 1
Cedergren a 1
împrumutat un 1
un revolver 1
revolver de 1
tip lui 1
lui Christer 1
Christer Pettersson, 1
Pettersson, cu 1
lui Olof 1
Olof Palme. 1
Palme. Pe 1
moarte, dar 2
încă conștient, 1
conștient, regele 1
nunta surorii 1
loc imediat, 1
imediat, de 1
că Ducele 1
Savoia ar 1
putea profita 1
profita de 3
refuze alianța. 1
alianța. Pe 1
moarte, glumea 1
glumea în 1
teatrul pe 1
să-l joace, 1
joace, cerând 1
cerând o 1
o oglindă, 1
oglindă, ca 1
fie pieptănat 1
pieptănat și 1
și bărbierit, 1
bărbierit, și 1
și-a rugat 1
rugat prietenii 1
prietenii să-l 1
să-l aplaude 1
aplaude pentru 1
și-a interpretat 1
interpretat bine 1
bine rolul. 1
rolul. Pe 1
moarte, Marcu 1
Marcu l-a 1
pe Gheorghios 1
Gheorghios Scholarios, 1
Scholarios, fostul 1
său ucenic, 1
ucenic, care 1
târziu patriarhul 1
patriarhul Ghenadie 1
Ghenadie al 1
al Constantinopolului, 1
Constantinopolului, să 1
fie atent 1
atent în 1
cu creștinismul 1
creștinismul occidental 1
occidental și 1
apere Ortodoxia. 1
Ortodoxia. Pe 1
moarte, tatăl 1
său Vsevolod 1
Vsevolod i-a 1
moștenire lui 1
Iaroslav cetatea 1
cetatea Pereiaslav-Hmelnițki. 1
Pereiaslav-Hmelnițki. Pe 1
Pe peretele 5
scena Jertfei 1
Jertfei lui 1
lui Isaac, 1
Isaac, în 1
rest pictura 1
pictura se 1
pereților, reprezentând 1
reprezentând sfinți, 1
sfinți, înnegrită 1
înnegrită puternic 1
puternic pe 2
boltă. Pe 1
scena “Judecății 1
“Judecății de 1
de Apoi” 1
Apoi” unde 1
unde elementele 1
elementele teologice 1
combină cu 1
elemente populare. 1
populare. Pe 1
estic este 1
înfățișată Maica 1
Domnului încadrată 1
de prooroci. 1
prooroci. Pe 1
al altarului 1
altarului Iisus 1
Iisus apare 1
în cupa 1
cupa potirului 1
potirului – 1
– simbol 1
al jertfei. 1
jertfei. Pe 1
sudic sunt 1
ferestre arcuite, 1
arcuite, din 1
XIX-lea. ”) 1
”) pe 1
peretele unei 1
case abandonate 1
abandonate dintr-un 1
dintr-un sat 3
sat bosniac 1
bosniac sfâșiat 1
război. Pe 1
Pe pereți, 1
pereți, de-a 1
lungul liniei, 1
liniei, sunt 1
expuse 38 1
ulei ale 1
pictorului Joseph 1
Joseph Willaert. 1
Willaert. Pe 1
Pe pereții 6
pereții altarului 1
fost tencuială 1
tencuială - 1
sunt decît 1
decît mici 1
porțiuni tencuite 1
și pictate. 1
pictate. Pe 1
reprezentate multe 1
factură locală 1
locală cum 1
fi: instrumente 1
pereții monumentului 1
gravate în 2
română veche, 1
chirilice, faptele 1
faptele campaniilor 1
campaniilor sale 1
sale victorioase. 1
victorioase. Pe 1
pereții pridvorului 1
pronaosului sunt 1
pictați sfinți 1
sfinți prăznuiți 1
prăznuiți de 2
Ortodoxă (sinaxarul), 1
(sinaxarul), precum 1
istoria creștinismului 1
creștinismului (calendarul). 1
(calendarul). Pe 1
pereții turlei 1
turlei sunt 1
reprezentate Cetele 1
Cetele Îngerești 1
Îngerești suprapuse 1
două registre. 1
registre. Pe 1
pereții văruiți 1
alb sunt 1
sunt etalate 1
etalate tablouri 1
Grigorescu, “Pe 1
“Pe Valea 1
Valea Câmpiniței” 1
Câmpiniței” și 1
și “Flori 1
“Flori de 1
de măr” 1
măr” și 1
Elena Popeea- 1
Popeea- “Flori 1
“Flori roșii”. 1
roșii”. Pe 1
Pe perioada 3
perioada acestui 1
regim s-au 1
înregistrat violări 1
violări flagrante 1
omului dar 1
administrație ineficientă. 1
ineficientă. Pe 1
perioada stagiului 1
stagiului militar, 1
militar, Mocanu 1
la Gloria 1
Gloria Buzău 1
și Chimia 1
Chimia Buzău, 1
Buzău, apoi 1
la Metalul 1
Metalul Plopeni, 1
Plopeni, punând 1
punând din 1
plin umărul 1
la repromovarea 1
repromovarea echipei 1
campionatul republican 1
republican – 1
– Divizia 1
B – 1
finele editței 1
editței de 1
campionat 1982-1983. 1
1982-1983. Pe 1
perioada vindecării 1
igienă adecvată 1
unei infecții. 1
infecții. Pe 1
Pe piața 2
piața Europeană 1
Europeană modelul 1
F10 dispare 1
din dealer-uri 1
dealer-uri în 1
1979. Pe 1
piața românescă 1
românescă sunt 1
prezenți in 1
in 2018 2
2018 peste 1
de telefoane 3
telefoane mobile 2
mobile inteligente, 1
inteligente, concurența 1
concurența fiind 1
fiind acerbă 1
acerbă pe 1
segmentele de 1
preț. Pe 1
Pe piatra 3
gravat sloganul 1
sloganul WSPU: 1
WSPU: „Fapte, 1
„Fapte, nu 1
nu cuvinte!” 1
cuvinte!” Pe 1
piatra principală 1
din piciorul 1
piciorul Sfintei 1
Mese este 1
este încrustată 1
încrustată data 1
iulie 1780. 1
1780. Pe 1
piatra sa 1
sa tombală 1
tombală este 1
este următoarea 2
inscripție: "Acesta 1
"Acesta este 2
este mormântul 1
mormântul roabei 1
roabei lui 1
Dumnezeu Oltea, 1
Oltea, mama 1
mama domnului 1
domnului Io 1
Io Ștefan 1
Ștefan Voievod, 1
Voievod, care 1
anul 6973 1
6973 (1465), 1
(1465), noiembrie 1
noiembrie 4". 1
4". Pe 1
Pe pictor 1
pictor l-a 1
surprindă cu 1
exactitate aspectul 1
unei gări 1
gări - 1
- Gara 1
de mărfuri, 3
mărfuri, observată 1
observată dinspre 1
dinspre magaziile 1
magaziile cu 1
cu cereale, 1
cereale, de 1
se îmbulzeau 1
îmbulzeau carele 1
carele și 1
și căruțele 1
căruțele folosite 1
transportul sacilor 1
sacilor cu 1
cu grâne, 1
grâne, pentru 1
pentru front. 1
front. Pe 1
Pe piesa 1
piesa îi 1
îi jignește 1
jignește pe 1
pe TI, 1
TI, Jeezy 1
Jeezy și 1
și Yo 1
Yo Gotti. 1
Gotti. Pe 1
Pe piețele 1
piețele financiare 1
financiare britanice 1
existat tulburări 1
la primirea 2
primirea primei 1
primei știri 1
despre Trent. 1
Trent. Pepin 1
Pepin cel 1
cel Scund 1
Scund a 1
fratele sau, 1
sau, Carloman. 1
Carloman. Pe 1
Pe placa 5
marmură a 1
monumentului din 1
fața localului 1
localului vechi 1
Școlii nr. 1
placa din 1
marmură sunt 1
inscripționate următoarele: 1
următoarele: “Ioan 1
“Ioan Nistor, 1
Nistor, căzut 1
în etate 1
etate cde 1
cde 29 1
29 ani. 1
placa dublu-strat 1
dublu-strat cu 1
circuite imprimate 1
imprimate se 1
află conectate 1
câteva circuite 1
circuite pentru 1
pentru adaptări 1
adaptări de 1
și realizări 2
de interfețe. 1
interfețe. Pe 1
placa sa 2
sa funerară, 1
funerară, care 1
inscripție: "Cuviosul 1
"Cuviosul ieroschim. 1
ieroschim. Pe 1
funerară este 1
inscripție: "Aci 1
"Aci se 1
odihnește George 1
George Mihail 1
Mihail Soutzo, 1
Soutzo, născut 1
aprilie 1816, 1
1816, reposat 1
reposat în 1
26 Septemvrie 1
Septemvrie 1875. 1
1875. Pe 1
Pe plajă, 1
plajă, la 1
întoarcerea sa, 1
sa, îl 1
așteaptă Moartea, 1
Moartea, care 1
Pe plaja 1
plaja Omaha 1
Omaha au 1
datorie peste 1
peste 2.400 1
soldați aliați, 1
aliați, în 1
ale atacului. 1
atacului. Pe 1
Pe plajele 1
plajele lacurilor 1
lacurilor siberiene 1
siberiene s-au 1
înregistrat urme 1
activitate umană 1
perioada Neoliticului 1
Neoliticului (tumuli, 1
(tumuli, cuptoare 1
cuptoare și 1
alte artefacte). 1
artefacte). Pe 1
Pe plan 17
plan administrativ, 2
administrativ, imperiul 1
s-a descentralizat. 1
descentralizat. Pe 1
administrativ, lucrarea 1
lucrarea care 1
impunea în 1
1985, era 1
era reparația 1
reparația capitală 1
parohiale. Pe 1
Pe planeta 1
planeta deșertică 1
deșertică Arrakis, 1
Arrakis, fremenii 1
fremenii s-au 1
adunat sub 1
lui Liet-Kynes, 1
Liet-Kynes, fiul 1
fiul planetologului 1
planetologului imperial 1
imperial care 1
viață speranței 1
speranței unei 1
unei planete 3
planete înverzite. 1
înverzite. Pe 1
plan extern, 1
extern, a 1
scop unificarea 1
unificarea statelor 1
statelor germane. 1
plan internaținal 1
internaținal este 1
considerat „inițiatorul 1
„inițiatorul analizei 1
analizei anelastice 1
anelastice în: 1
în: validarea 1
validarea operabilității 1
operabilității instalațiilor 1
instalațiilor sub 1
a sclerometriei 1
sclerometriei în 1
în metrologia 1
metrologia încercărilor 1
de materiale.” 1
materiale.” Pe 1
internațional albumul 1
înregistrat vânzări 1
milion trei 1
care 680,000 1
680,000 numai 1
Americii. Pe 1
internațional, artistul 1
ca Alex 1
Alex Sparrow, 1
Sparrow, reprezentând 1
reprezentând traducerea 1
traducerea numelui 1
său rusesc. 1
rusesc. Pe 1
internațional organizațiile 1
organizațiile cunoscute 1
cunoscute au 1
au putere 1
de lobby, 1
lobby, de 1
sfera politică 1
sau economică 1
de atragere 1
a atenției 1
a interesului 2
public asupra 2
situații sau 1
sau proiecte. 1
proiecte. Pe 1
intern Benfica 1
campionate în 1
și 1994 1
1993. Pe 1
intern, Mindaugas 1
Mindaugas s-a 1
înființeze instituții 1
de stat: 2
stat: propria 1
sa curtea 1
curtea nobiliară, 1
nobiliară, sisteme 1
sisteme administrative, 1
administrative, un 1
serviciu diplomatic 1
sistem monetar. 1
monetar. Pe 1
intern, Portugalia 1
faliment de 1
ori: la 1
iunie 1892 1
mai 1902, 1
1902, lucru 1
provocat tulburări 1
tulburări industriale, 1
industriale, antagonism 1
antagonism socialist 1
și republican 1
republican și 1
presă la 1
adresa monarhiei. 1
monarhiei. Pe 1
intern, situația 1
din Muntenia 1
Muntenia s-a 1
s-a agravat. 1
agravat. Pe 1
intern țara 1
țara se 2
foamete provocată 1
secetă, cu 1
cu ultima 1
ultima epidemie 1
de holeră, 1
holeră, care 1
ucis cca. 1
cca. Pe 1
plan local, 1
local, aceste 1
contribuit de 2
prosperitatea imperiilor 1
imperiilor viitoare. 1
viitoare. Pe 1
local agențiile 1
agențiile de 2
dezbătut intens 1
intens incidentul. 1
incidentul. Pe 1
plan militar, 1
militar, înainte 1
fi împărat, 1
împărat, recucerește 1
recucerește insula 1
insula Creta 1
Creta (961), 1
(961), pătrunde 1
Siria de 1
stăpânește pentru 1
orașul Alep. 1
Alep. Pe 1
plan religios, 2
religios, Grațian 1
Grațian a 1
fost creștin. 1
religios, teama 1
moarte ducea 1
creșterea pietății 1
pietății și 1
credinței a 1
a individului. 3
individului. Pe 1
Pe planul 1
planul afacerilor 1
afacerilor participă 1
alte consilii 1
consilii de 1
conducere ale 1
unor companii, 1
companii, incluzând 1
incluzând Hollinger 1
Hollinger International. 1
Pe platoul 1
filmare au 2
folosiți soldați 1
soldați adevărați 1
adevărați cu 1
echipamente militare, 1
joace acest 1
film, oferind 1
oferind mici 1
mici sfaturi 1
sfaturi și 1
scenele la 1
au participart. 1
participart. Pe 1
Pe podele 1
podele se 1
văd si 1
astăzi cărămizi 1
cărămizi care 1
inscripția reliefată 1
reliefată LVM 1
LVM ( 1
Pe portalul 1
portalul SAO/NASA 1
SAO/NASA Astrophysics 1
Astrophysics Data 1
Data System 1
System sunt 1
enumerate 137 1
și co-publicate 1
co-publicate de 1
de Vsevolod 1
Vsevolod Moscalenco. 1
Moscalenco. Pe 1
Pe porțiunea 1
pe contrapantele 1
contrapantele Tarcei 1
Tarcei Mici 1
Mici s-au 1
ale așezării 1
așezării romane: 1
romane: ziduri, 1
ziduri, țigle, 1
țigle, olane, 1
olane, ceramică, 1
ceramică, monede. 1
monede. Pe 1
Pe poster 1
poster este 1
trecut greșit 1
regizor în 1
John Farrow, 1
Farrow, producătorul 1
producătorul Stephen 1
Stephen Ames. 1
Ames. Pe 1
Pe poze 1
poze apar 1
apar soladati 1
soladati in 1
in uniforma 1
uniforma maghiara 1
maghiara in 1
fata statuii 1
statuii facute 1
facute dupa 1
dupa reintrarea 1
reintrarea Clujului 1
Clujului sub 1
sub administratia 1
administratia Ungara. 1
Ungara. "Peppermint 1
"Peppermint Chocolate" 1
Chocolate" a 1
numărul 11 1
în Gaon 1
Gaon Digital 1
Digital Chart 1
săptămână. Pepper's 1
Pepper's Lonely 1
Lonely Hearts 1
Club Band"; 1
Band"; în 1
cadrul concertului 1
concertului Live 1
Live 8 1
2005, aceasta 1
doar 45 1
cântată și, 1
ore, va 1
topul Billboard. 1
Billboard. Peppino 1
Peppino refuză 1
cu Agnese, 1
Agnese, care 1
care conform 2
conform codului 1
onoare sicilian, 1
sicilian, prin 1
prin „cedarea” 1
„cedarea” ei 1
devenit lipsită 1
demnitate pentru 1
Pe preoții 1
preoții lor 1
să și-i 1
și-i aleagă 1
aleagă liber, 1
cei aleși 1
aleși să-i 1
să-i înfățișeze 1
înfățișeze spre 1
spre întărire 1
întărire și 1
le plătească 1
plătească dijmele 1
dijmele și 1
drepturile bisericești 1
bisericești să 1
răspundă față 1
după vechiul 1
vechiul obicei. 1
obicei. Pe 1
Pe prima 2
prima arcadă, 1
arcadă, cea 1
la sfântul 1
sfântul altar, 1
altar, se 1
citi îndemnul 1
îndemnul “Sus 1
“Sus sa 1
avem inimile”. 1
inimile”. Pe 1
pagină, sub 1
titlul Saphwa 1
Saphwa (삽화), 1
(삽화), coreenii 1
coreenii pot 1
descoperi opera 1
opera caricaturistului 1
caricaturistului Lee 1
Lee Do-yeong 1
Do-yeong (이도영). 1
(이도영). Pe 1
Pe prim 1
plan stă 1
stă preocuparea 1
preocuparea asupra 1
existenței concrete 1
concrete a 1
individului și 1
problemelor ce 1
din subiectivitatea 1
subiectivitatea și 1
omului. Pe 1
Pe primul 4
CD este 1
este albumul, 1
albumul, ca 1
doilea se 3
câteva versiuni 1
versiuni mixate 1
mixate ale 1
piesei "Enjoy 1
"Enjoy the 1
the silence" 1
silence" și 1
două b-side-uri. 1
b-side-uri. Pe 1
loc erau 1
erau rafinăriile 1
rafinăriile care, 1
care, nou 1
nou înființate 1
înființate sau 1
sau rezultate 1
din contopirea 1
contopirea și 1
modernizarea unora 1
unora vechi, 1
vechi, înconjurau 1
înconjurau orașul. 1
primul nivel 1
sunt nouă 1
nouă provincii, 1
provincii, două 1
orașe guvernate 1
guvernate direct 1
trei diviziuni 1
administrative speciale. 1
rând (cel 1
de jos) 1
jos) sunt 1
icoane mai 1
mici: Mântuitorul 1
Mântuitorul cu 1
cu Luca 1
și Cleopa, 1
Cleopa, Maica 1
cu Elisabeta, 1
Elisabeta, Petru 1
Petru salvat 1
din valurile 1
valurile mării 1
o Minune 1
Minune săvârșită 1
Sfântul Nicolae. 1
Nicolae. Pe 1
Pe pronaos 1
pronaos prezintă 1
turlă îmbrăcată 1
în tablă. 1
tablă. Pe 1
Pe pumnalul 1
pumnalul lui 1
lui sacrificial 1
sacrificial se 1
afla a 1
treia stea. 1
stea. Pe 1
Pe punte 1
punte sunt 1
mulți militari 2
germani. Pe 1
Pe rădăcinile 1
rădăcinile înțepate 1
înțepate de 1
de filoxeră 1
filoxeră se 1
formează nodozități, 1
nodozități, când 1
când rădăcinile 1
rădăcinile sunt 1
mai subțiri 3
și tuberozități 1
tuberozități când 1
când înțepăturile 1
înțepăturile sunt 1
pe rădăcini 1
rădăcini mai 1
mai groase. 1
groase. Pe 1
Pe Ragnar, 1
Ragnar, Adama 1
Adama este 1
presupus dealer 1
dealer de 2
arme, care 1
simplu contrabandist 1
contrabandist de 1
arme, dar 1
clar afectat 1
de norul 1
norul de 1
radiații din 1
jurul bazei 1
bazei Ragnar, 1
Ragnar, radiații 1
radiații la 1
sunt imuni. 1
imuni. Pe 1
Pe rând, 1
rând, Belmonte 1
Belmonte și 1
și Constanța 1
Constanța iau 1
iau vina 1
fiecare dorind 1
Pe rândul 1
centru, este 1
antrenorul federal 1
federal Niculae 1
Niculae Nedeff. 1
Nedeff. Per 1
Per ansamblu 1
ansamblu Michiel 1
Michiel de 1
de Ruyter 1
victorii strategice 1
strategice împotriva 2
împotriva flotei 1
flotei dușmane 1
dușmane mult 1
mult superioare, 1
superioare, provocând 1
provocând mai 2
multe daune 1
daune decât 1
a impiedicat 1
impiedicat invazia 1
invazia care 1
spatele Republicii. 1
Republicii. Per 1
Per ansamblu, 1
ansamblu, Something 1
Something to 3
to Remember 4
Remember s-a 1
Pe râul 1
format lacul 1
acumulare Izvorul 1
Izvorul Muntelui 1
Muntelui iar 1
iar afluenții 1
afluenții direcți 1
direcți sunt 1
sunt pâraiele 1
pâraiele Schit-13km, 1
Schit-13km, Izvorul 1
Izvorul Muntelui-13km, 1
Muntelui-13km, Izvorul 1
Izvorul Alb, 1
Alb, Secu, 1
Secu, Coșușna, 1
Coșușna, Răpciunița, 1
Răpciunița, Tiflic. 1
Tiflic. Pe 1
Pe raza 2
comunei Roșia 2
Montană se 1
află doua 1
doua situri 1
situri geologice 1
geologice protejate, 1
protejate, declarate 1
declarate monumente 1
ale naturii: 1
naturii: Piatra 1
Piatra Corbului 1
Corbului și 1
Piatra Despicată. 1
Despicată. Pe 1
raza satului, 1
satului, inca 1
inca sunt 1
vizibile ramasitele 1
ramasitele cimitirului 1
cimitirului turcesc. 1
turcesc. Per 1
Per capita, 1
capita, aceasta 1
înseamnă 30.952 1
30.952 de 1
acest criteriu 1
criteriu Louisiana 1
Louisiana este 1
locul 41. 1
41. Perceperea 1
Perceperea impozitelor, 1
impozitelor, și 1
așa ridicate, 1
ridicate, era 1
era îngreuiată 1
îngreuiată de 1
numeroase abuzuri 1
abuzuri și 1
și praktorii 1
praktorii imperiali, 1
imperiali, luând 1
sine banii 1
satele și 2
orașele prădate, 1
prădate, lăsau 1
lăsau acolo 1
acolo niște 1
niște oameni, 1
urau pe 1
II-lea. Percepția 1
Percepția acțiunilor 1
și convingerilor 1
convingerilor proprii 1
proprii sau 1
altora tind 1
fie polarizate 1
polarizate în 1
în „corect” 1
„corect” sau 1
sau „greșit”, 1
„greșit”, cu 1
cu limită 1
limită mică 1
sau inexistentă 1
inexistentă între 1
două. Percepția 1
Percepția asupra 1
conținutului a 1
fost diferită. 1
diferită. Percepția 1
Percepția populației 1
populației americane 1
la Black 1
Black Lives 1
Lives Matter 1
Matter variază 1
rasă. Perceptorii 1
Perceptorii oficiali 1
oficiali țineau 1
țineau evidența 1
evidența terenurilor, 1
terenurilor, a 1
altor bunuri 1
bunuri asemănătoare. 1
asemănătoare. Percepută 1
Percepută ca 1
critică asupra 1
asupra operei 2
Grigorescu, definiția 1
definiția non 1
non finitului 1
finitului a 1
făcut epocă 1
vremuri. Percheziția 1
Percheziția se 1
efectuează de 1
de procuror 2
procuror sau 1
de organul 1
cercetare penală, 1
penală, însoțit, 1
însoțit, după 1
agenții operativi. 1
operativi. Perciuhi, 1
Perciuhi, aflată 1
stânga, printre 1
printre învățătoarele 1
învățătoarele care 1
înconjoară pe 1
pe directoarea 1
directoarea școlii 1
școlii Zorian 1
Zorian (Philippopolis), 1
(Philippopolis), circa 1
circa 1907. 1
1907. Percival 1
brigăzi ale 1
ale general-maiorului 1
general-maiorului Gordon 1
Gordon Bennett 1
Bennett din 1
8 australiană 1
australiană răspunderea 1
răspunderea pentru 1
a Singaporelui, 1
Singaporelui, inclusiv 1
pentru principalele 2
principalele puncte 1
invazie din 1
nord-vestul insulei. 1
insulei. Per 1
Per Collinder 1
Collinder a 1
soție dăruindu-i 1
dăruindu-i patru 1
copii. Percomorfele 1
Percomorfele (Percomorpha) 1
(Percomorpha) sunt 1
pești osoși 1
osoși teleosteenii 1
teleosteenii care 1
care cuprind 3
cuprind 9 1
9 ordine 1
ordine cu 1
cu 245 1
245 familii, 1
familii, 2212 1
2212 genuri 1
și 13173 1
13173 specii; 1
specii; Majoritatea 1
marini, dar 1
pești primar 1
primar dulcicoli. 1
dulcicoli. Perechea 1
Perechea a 3
copii. Perechea 1
trei fii:Binyamin, 1
fii:Binyamin, politician 1
diplomat, viitorul 1
viitorul prim 1
al Israelului, 1
Israelului, Yonatan, 1
Yonatan, care 1
elită, și 1
și Ido, 1
Ido, medic 1
medic radiolog. 1
radiolog. Perechea 1
Perechea are 1
la Modiyin. 1
Modiyin. Perechea 1
Perechea de 1
de îndrăgostiți 1
îndrăgostiți trăiesc 1
zisa lună 1
miere, o 1
de fericire. 1
fericire. Perechea 1
Perechea formată 1
din Raluca 1
Raluca Nistor 1
Nistor și 1
și Lilian 1
Lilian Cărăuș 1
Cărăuș a 1
competiție. Perechea 1
Perechea le 1
clocește pe 1
rând 22-25 1
22-25 de 1
zile. Perechea 1
Perechea s-a 1
iar Handanović 1
astfel cumnatul 1
cumnatul surorii 1
lui Zoja, 1
Zoja, Irena, 1
Irena, căsătorită 1
cu Jasmin 1
Jasmin Hukić, 1
Hukić, jucător 1
profesionist bosniac 1
bosniac de 1
baschet. Perechea 1
Perechea trimite 1
regulat semnale 1
semnale SOS. 1
SOS. Perechile 1
Perechile duale 1
duale de 1
poliedre au 1
au matricele 1
matricele configurației 1
configurației rotite 1
rotite la 1
la 180° 1
180° una 1
de cealaltă. 2
cealaltă. Perechile 1
Perechile se 1
formează atât 1
iernat, cât 1
reproducere. Pereira 1
canto la 1
Ierusalim. Perenelle 1
Perenelle a 1
în 1397 1
și Flamel 1
Flamel și-a 1
ani scriind 1
scriind despre 1
despre alchimie. 1
alchimie. Peres, 1
Peres, ca 1
împiedicat acest 1
acest demers 1
demers și 1
sprijinit din 1
culise formarea 1
uniune națională 2
cu Dayan 1
Dayan ca 1
apărării. Perete 1
Perete despărțitor 1
despărțitor dintre 4
dintre pronaos 1
arcade sprijinite 2
doi stâlpi 1
masivi de 1
formă circulară. 1
circulară. Peretele 1
Peretele de 3
urma infiltrațiilor, 1
infiltrațiilor, pictura 1
pictura fiind 1
mai distrusă 1
distrusă aici. 1
aici. Peretele 1
Peretele despărțitor 4
despărțitor al 1
acestor fose 1
fose este 1
subțire, uneori 1
un sept 1
sept fibros 1
fibros sau 1
un orificiu. 1
orificiu. Peretele 1
două încăperi 1
încăperi numai 1
numai există, 1
există, cele 1
spații fiind 1
fiind delimitate 1
delimitate doar 1
lemn, profilate, 1
profilate, cu 1
capiteluri împodobite 1
cu volute. 1
volute. Peretele 1
dintre fluide 1
fluide este 1
este țeava 1
țeava interioară. 1
interioară. Peretele 1
dintre naos 2
pronaos a 1
două coloane, 1
coloane, având 1
având capiteluri 1
capiteluri identice 1
se sprijineau 2
sprijineau trei 1
trei arce. 1
arce. Peretele 1
de stâncă 1
stâncă are 1
are înălțimea 2
75 metri. 1
metri. Peretele 1
ferestre ogivale, 1
ogivale, are 1
are rânduri 1
de mașiculiuri, 1
mașiculiuri, care 1
care demonstrează 2
bisericii urma 1
fortificat. Pereții 1
Pereții au 3
fost acoperiți 2
de tencuială, 1
tencuială, iar 1
fost învelit 1
tablă. Pereții 1
fost chituiți 1
chituiți până 1
înălțimea umărului 1
umărului unui 1
dați cu 1
cu vopsea 2
vopsea de 2
in într-o 1
singură culoare. 1
culoare. Pereții 1
structură unică: 1
unică: există 1
există porii 1
porii dintre 1
dintre celulele 1
permit apei 1
și substanțelor 1
substanțelor solubile 1
solubile să 1
să iasă, 1
iasă, iar 1
prin membrana 1
membrana subsolului 1
subsolului glomerular, 1
glomerular, iar 1
între podocite 1
podocite procesele 1
picior, introduceți 1
introduceți capsula 1
capsula ca 1
ca ultrafiltrat. 1
ultrafiltrat. Pereții 1
Pereții bisericii 1
sunt pictați, 1
pictați, ci 1
ci împodobiți 1
icoane atârnate 1
atârnate pe 1
pereți. Pereții 1
Pereții capelei 1
capelei sunt 1
sunt ridicați 1
bârne recuperate 1
recuperate din 1
părți ai 1
ai vechii 1
vechii construcții. 1
construcții. Pereții 1
Pereții clădirii 2
clădirii sunt 2
cărămidă tencuită 1
tencuită (interiorul 1
(interiorul pivniței 1
pivniței netencuit). 1
netencuit). Pereții 1
sunt tencuiți 2
prezintă puține 1
puține decorații 1
decorații liniare, 1
liniare, la 1
marcarea fiecărui 1
fiecărui nivel. 1
nivel. Pereții 1
Pereții de 1
cu tencuială 1
tencuială de 1
de ciment, 1
ciment, pe 1
nord mai 1
mai păstrându-se 1
păstrându-se două 1
două ocnițe 1
ocnițe sub 1
sub cornișă, 1
cornișă, iar 1
vest întregul 1
întregul registru 1
registru superior. 1
superior. Pereții 1
Pereții exteriori 2
exteriori au 1
și văruiți 2
culoarea gălbuie. 1
gălbuie. Pereții 1
cu lipitură 1
lipitură de 1
pământ, dar, 1
potrivit unei 1
vechi fotografii 1
1952, precum 1
și lucrării 1
Nicolae Cornean, 1
Cornean, se 1
vedea că 2
lemn aparent. 1
aparent. Peretii 1
Peretii in 1
in exterior 1
sunt fara 1
fara ornamentatii. 1
ornamentatii. Pereții 1
Pereții înscriu 1
înscriu același 1
traseu dreptunghiular 1
dreptunghiular clasic, 1
clasic, cu 2
absida pentagonală, 1
pentagonală, ușor 1
ușor decroșată; 1
decroșată; pronaosul, 1
pronaosul, suprapus 1
suprapus de 2
clopotniță scundă, 2
scundă, este 1
mic privdor 1
privdor închis. 1
închis. Pereții 1
Pereții interiori 1
interiori erau 1
erau tencuiți, 1
tencuiți, ulterior 1
ulterior pictați. 1
pictați. Pereții 1
Pereții lăcașului 1
lăcașului înscriu 1
înscriu planul 1
formă pentagonală. 1
pentagonală. Pereții 1
Pereții paraclisului 1
paraclisului erau 1
erau acoperiți 1
în frescă. 1
frescă. Pereții 1
Pereții peșterii 1
general acoperiți 1
scurgeri de 1
de calcit. 1
calcit. Pereții 1
Pereții pictați 1
pictați oferă 1
oferă privirii 1
privirii o 1
bogată simbolistică 1
simbolistică celtică: 1
celtică: de 1
la mituri, 1
mituri, povești 1
povești la 1
artă celtică. 1
celtică. Pereții 1
Pereții și 1
și crestăturile 1
crestăturile care 1
formează vârfuri 1
vârfuri ascuțite 1
ascuțite sunt 1
sunt tipice 2
pentru masivii 1
masivii Prokletije 1
Prokletije vestici 1
vestici și 1
și centrali. 1
centrali. Pereții 1
Pereții sunt 8
12 varietăți 1
esență tare 1
tare locală. 1
locală. Pereții 1
cu lingurițe. 1
lingurițe. Pereții 1
sunt decorați 1
de Cosăuți. 1
Cosăuți. Pereții 1
sunt executați 1
brad, fără 1
fără fundație, 1
fundație, tencuiți, 1
tencuiți, fără 1
fără pictură 1
interioară sau 1
sau exterioară. 1
exterioară. Pereții 1
sunt înalți, 1
înalți, rezultatul 1
rezultatul evident 1
unei supraînălțări, 1
supraînălțări, dictate 1
dictate de 2
modelul arhitectural 1
arhitectural adoptat. 1
adoptat. Pereții 1
sunt lutuiți 1
lutuiți și 1
jurul ferestrelor, 1
ferestrelor, în 1
rest fiind 1
fiind spoiți 1
de humă 1
humă de 1
gri. Pereții 1
sunt tapetați 1
tapetați cu 1
cu mătase 1
mătase care 1
înalță, în 1
de tub, 1
tub, deasupra 1
deasupra vizuinii 1
vizuinii până 1
cm. Pereții 1
tencuiți spre 1
exterior. Perett, 1
Perett, p. 1
p. 28 1
28 La 1
nevoie, vehiculul 1
vehiculul putea 1
fi parașutat 1
parașutat din 1
din avion 1
bord. Pe 1
Pe reversul 2
relief pe 1
trei linii: 1
linii: "Приднестровская 1
"Приднестровская Молдавская 1
Молдавская Республика". 1
Республика". Pe 1
reversul stelei 1
stelei se 1
află gravat 1
gravat numărul 1
numărul individual 1
individual al 1
al ordinului. 1
ordinului. Pe 1
Pe revers, 1
revers, vedem 1
un geniu 1
geniu înaripat 1
înaripat pe 1
car triumfal 1
triumfal tras, 1
tras, spre 1
dreapta, de 1
cai înhămați, 1
înhămați, peste 1
teren bolovănos. 1
bolovănos. Perfect 1
Perfect a 1
să-l descalifice 1
descalifice pe 1
pe Luger 1
Luger din 1
l-a îmbrâncit, 1
îmbrâncit, după 1
anterior Pefect 1
Pefect refuzase 1
să numere 1
numere o 1
de pinfall 1
pinfall a 1
lui Luger. 1
Luger. Perfecționarea 1
Perfecționarea fizică, 1
fizică, intelectuală 1
artistică era 1
era idealul 1
idealul cetății 1
din Attica. 1
Attica. Perfectul 1
Perfectul compus 1
compus abia 1
abia începe 1
locul perfectului 1
perfectului simplu. 1
simplu. Performance 1
Performance specific 1
specific muzicii 1
muzicii electronice, 3
electronice, proiecțiile 1
proiecțiile video 1
video live 1
live ce 1
însoțesc vizual 1
vizual proiectul 1
proiectul muzical 1
muzical au 1
spate același 1
același concept 1
concept cu 1
muzica Imago 1
Imago Mundi 2
Mundi – 1
– intervenții 1
intervenții contemporane 1
contemporane asupra 1
unui background 1
background încărcat 1
și istorie. 1
istorie. Performanța 1
Performanța ei 1
în steaua 1
steaua scenei 1
scenei vienez. 1
vienez. Performanța 1
Performanța sa 1
rămas neegalată, 1
neegalată, fiind 1
Recordurilor în 1
1985. Performanța 1
Performanța single-ului 1
single-ului de-a 1
lungul Regatului 1
și Europei 1
Europei i-au 1
permis un 1
fruntea topului 1
topului European 1
European Hot 1
100 Singles, 1
Singles, obținând 1
obținând cele 1
bune puncte 1
în ierarhiile 1
ierarhiile radio 1
și dance. 2
dance. Performanța 1
Performanța sistemelor 1
operare mobile 1
mobile depinde 1
depinde atât 1
de kernel 1
kernel cât 1
de optimizarea 1
optimizarea lor. 1
lor. Performanțele 1
Performanțele companiei 1
sunt reflecția 1
reflecția investițiilor 1
investițiilor de 1
circa 700–800 1
700–800 milioane 1
lei alocate 1
alocate anual, 1
anual, în 1
în implementarea 3
tehnologii și 1
servicii noi, 1
îmbunătățirea continuă 1
cu abonații 1
abonații săi. 1
săi. Performanțele 1
Performanțele de 1
de Curling 1
Curling din 1
2009 vor 1
vor decide 1
ce țări 1
2010. Performanțe 1
Performanțe obținute 1
ligile profesioniste 1
Germania. Perhan, 1
Perhan, care 1
acum relativ 1
relativ bogat, 1
bogat, se 1
află cu 1
cu dezamăgire 2
dezamăgire că 1
că Ahmed 1
Ahmed nu 1
casă, așa 1
îi promisese, 1
promisese, și 1
că Danira 1
Danira nu 1
fost operată, 1
operată, ci 1
Ahmed și 1
să cerșească 1
cerșească în 1
Italia. Pericolul 1
Pericolul a 1
evident începând 1
când ocupantul 1
ocupantul german, 1
german, sub 1
lui Alois 1
Alois Brunner, 1
Brunner, a 1
controlul Coastei 1
Coastei de 1
Azur, înlocuindu-i 1
înlocuindu-i pe 1
pe italieni. 1
italieni. Pericolul 1
Pericolul este 1
este insidios 1
insidios pentru 1
pentru observatorii 1
observatorii neexperimentați 1
neexperimentați și 1
copii, deoarece 1
există percepția 1
percepția durerii: 1
durerii: nu 1
vederea cuiva 1
cuiva este 1
distrusă. Pericolul 1
Pericolul invaziilor 1
invaziilor din 1
partea vecinilor 1
vecinilor de 1
de temut, 1
temut, în 1
rând din 5
partea asirienilor, 1
asirienilor, a 1
ca triburile 1
raionul Urmia 1
Urmia să 1
unească. Pericolul 1
Pericolul real 1
pentru dischetele 1
dischetele dumneavoastră 1
dumneavoastră vine 1
magnetice pe 1
fiind invizibile, 1
invizibile, le 1
puteți întâlni 1
mai neașteptate 1
neașteptate locuri. 1
locuri. Pericolul 1
Pericolul social 1
de legiuitor 1
legiuitor ca 1
fiind acea 1
valorile sociale 1
sociale (viața 1
(viața omului, 1
omului, integritatea 1
integritatea sa 1
și psihică, 1
psihică, bunurile 1
bunurile sale, 1
sale, etc.) 1
etc.) pot 1
fi vătămate 1
vătămate prin 1
anumite fapte. 1
fapte. Pericolul 1
Pericolul unor 1
neînțelegeri ăntre 1
ăntre strategi 1
strategi era 1
evitat prin 1
procedeul care 1
permitea Adunării 1
Adunării cetățenești 1
cetățenești să 1
încredințeze comanda 1
comanda militară, 1
militară, într-o 1
anumită împrejurare, 1
împrejurare, unui 1
singur strateg 1
strateg din 1
cei 10. 1
10. Peridiocitate 1
Peridiocitate sezonieră: 1
sezonieră: De 1
regulă, sezonul 1
sezonul gripal 1
gripal începe 1
începe toamna 1
încheie primăvara. 1
primăvara. Periferic, 1
Periferic, în 1
anterioare, mediale 1
mediale și 1
și posterioare, 1
posterioare, ea 1
de meniscul 1
meniscul medial; 1
medial; amprenta 1
amprenta meniscală, 1
meniscală, mai 1
lată posterior 1
îngustă antero-medial, 1
antero-medial, este 1
adesea vizibilă 1
această față. 1
față. Perimetrul 1
Perimetrul orificiului 1
orificiului din 1
din craniu 1
craniu este 1
este rotunjit 1
rotunjit prin 1
creșterea unui 1
nou țesut 1
supraviețuit acestei 1
acestei operații. 2
operații. Perimetrul 1
Perimetrul se 1
se învecineaza 1
învecineaza în 1
cu Munceii 1
Munceii Bârgăului, 1
Bârgăului, în 1
cu Munții 2
Munții Maramureșului, 1
Maramureșului, în 1
nord-vest cu 1
cu Masivul 1
Masivul Rodnei, 1
Rodnei, în 1
Munții Suhard 1
Suhard iar 1
cu Bazinul 1
Bazinul Dornelor. 1
Dornelor. Pe 1
Pe Rin, 1
Rin, regele 1
își revenea 1
revenea și 1
orașului Freiburg 1
Freiburg după 1
forțele în 1
întări și 1
și cuceri 1
cuceri punctele 1
punctele strategice 1
sudul Olandei. 1
Olandei. Perioada 1
Perioada apreciată 1
apreciată este 1
acum 3,7 1
ani. Perioada 2
Perioada Asuka 1
Asuka este 1
transformările sale 1
artistice, sociale 1
politice semnificative, 1
semnificative, care 1
au originile 1
perioada Kofun. 1
Kofun. Perioada 1
Perioada cea 1
observarea galaxiei 1
galaxiei este 1
și iulie. 1
iulie. Perioadă 1
Perioadă ce 1
an. Perioada 1
Perioada de 13
a veveriței 1
veveriței roșii 1
roșii este 1
este dimineața, 1
dimineața, după-amiaza 1
după-amiaza târziu 1
seara. Perioada 1
creditare este 1
minim 120 1
120 luni 1
maxim 360 1
360 luni. 1
luni. Perioada 2
filmare a 2
lungă deoarece 1
deoarece regizorul 1
regizorul l-a 1
l-a așteptat 2
așteptat pe 1
pe Heggie 1
Heggie să 1
fie disponibil 1
a-l juca 1
pe Hermit. 1
Hermit. Perioada 1
Perioada definitorie 1
a absolutismului 1
absolutismului trebuie 1
trebuie plasată 1
XVIII-lea, o 1
dezvoltarea marilor 1
marilor monarhii 1
monarhii naționale 1
existau uneori 1
uneori diferențe 1
diferențe importante 1
între absolutismul 1
absolutismul francez, 1
francez, englez 1
și german). 1
german). Perioada 1
gestație durează 1
durează 11 1
11 luni, 1
luni, fiind 1
regulă un 2
singur pui 1
pui care 2
are ca. 1
ca. Perioada 1
incubație durează 1
ore până 1
zile. Perioada 2
incubație poate 1
înflorire se 2
sfârșitul primăverii 1
până toamna. 1
toamna. Perioada 1
istorie antică 1
antică este 1
de siturile 1
perioadele dacică 1
dacică și 2
și romană 1
romană care 1
comunei Bujoreni. 1
Bujoreni. Perioada 1
pauză este 1
frecvența ceasului 1
ceasului extern. 1
extern. Perioada 1
prosperitate se 1
de sfârșit, 1
sfârșit, fapt 1
fapt amplificat 1
amplificat și 2
izbucnirea unor 2
unor războaie 1
incendii, ce 1
devastat orașul. 1
orașul. Perioada 1
de revizitare 1
revizitare este 1
3-5 zile 1
zile off- 1
off- Perioada 1
planetei este 1
ore. Perioada 1
contactarea bolii 1
apariția simptomelor 1
simptomelor este, 1
Perioada din 1
1980 ar 1
mai mortali 1
mortali ani 1
ai ETA 1
ETA vreodată. 1
vreodată. Perioada 1
Perioada directoratului 1
directoratului lui 1
lui Ionel 1
Ionel Teodoreanu 1
Teodoreanu rămâne 1
moment distinct, 1
distinct, prin 1
sa ridicată, 1
ridicată, în 1
istoria Teatrului 1
Național. Perioada 1
Perioada Geonimilor 1
Geonimilor a 1
în 589 1
589 (în 1
(în calendarul 2
calendarul ebraic 2
ebraic anul 2
anul 4349), 1
4349), după 1
a Sevora'imilor, 1
Sevora'imilor, și 1
în 1038 1
1038 (în 1
anul 4798). 1
4798). Perioada 1
Perioada guvernării 1
guvernării sale 1
prin reformarea 1
reformarea sistemului 1
politic maghiar, 1
maghiar, consolidarea 1
și eficientizarea 1
eficientizarea administrației 1
și reformarea 1
reformarea majoră 1
economiei. Perioada 1
Perioada HaA 1
HaA și 1
bronzului. Perioada 1
Perioada himiarită, 1
himiarită, a 1
cărei datare 1
datare s-a 1
după găsirea 1
găsirea de 1
inscripții ale 1
regatului sabeo-himiarit, 1
sabeo-himiarit, a 1
prin 110 1
110 î.Hr. 1
î.Hr. Capitala 1
era Zafar. 1
Zafar. ; 1
; perioadă 1
cineva deține 1
cardinal. Perioada 1
Perioada interbelică 1
mare expansiune 1
domeniului bancar. 1
bancar. Perioada 1
Perioada invaziilor 1
invaziilor mongole 1
mongole (mijlocul 1
(mijlocul secolului 1
XIII-lea - 1
al XV-lea). 1
XV-lea). Perioada 1
Perioada istorică 1
istorică cunoscută 1
ca mccarthy-ism 1
mccarthy-ism a 1
ca senatorul 1
senatorul care 1
a i-a 1
fel implicat 1
lupta anticomunistă. 1
anticomunistă. Perioada 1
Perioada optimă 1
vânătoare este 2
perioada boncănitului. 1
boncănitului. Perioada 1
Perioada păstoririi 1
păstoririi parohului 1
parohului Ioan 1
Ioan Ștefaniuc 1
Ștefaniuc a 1
importante. Perioada 1
Perioada Protectoratului 1
Protectoratului s-a 1
manifestat la 1
prin reîntoarcerea 1
reîntoarcerea la 1
trecutul ceh. 1
ceh. Perioada 1
Perioada războiului 1
îndoială, una 1
una dificilă, 1
dificilă, dată 1
fiind originea 1
originea evreiască 1
a arhitectului. 1
arhitectului. Perioada 1
Perioada reproductivă 1
speciei durează 1
durează din 3
august. Perioada 1
Perioada sa 2
glorie a 4
clubul german 1
german Borussia 1
Borussia Dortmund, 1
Dortmund, unde 1
făcut remarcat 1
prin stilul 1
joc foarte 1
foarte creativ. 1
creativ. Perioada 1
orbitală este 1
circa 3095 1
3095 de 1
Perioada sărbătorită 1
sărbătorită se 1
numește shogatsu, 1
shogatsu, care 1
sens foarte 2
foarte larg 2
larg se 1
anului. Perioada 1
Perioada sovietică 1
sovietică începe 1
1942, la 1
apar volume 1
cuprind versuri 1
versuri violent 1
violent antiromânești. 1
antiromânești. Perioadele 1
Perioadele cele 1
prospere ale 1
orașului Novae, 1
Novae, ca 1
ale provinciei, 1
provinciei, au 1
dinastiei Severilor. 1
Severilor. Perioadele 1
Perioadele “OFF”: 1
“OFF”: reprezintă 1
reprezintă perioadele 1
prezente simptomele 1
simptomele bolii 1
bolii Parkinson. 1
Parkinson. Periodicul 1
Periodicul a 1
desemnat Revista 1
Revista Anului 1
Anului de 1
către American 1
American Society 1
of Magazine 1
Magazine Editors 1
Editors (ASME) 1
(ASME) în 1
2016. Periodicul 1
Periodicul s-a 1
cotidianul „Banatul", 1
„Banatul", dar 1
dar prim-rabinul, 1
prim-rabinul, căsătorit 1
activitatea ziaristică, 1
ziaristică, deși 1
deși i-a 1
de suflet. 1
suflet. Periodic, 1
Periodic, Vive 1
Vive se 1
lui colegi 1
liceu, cel 1
apropiat fiind 1
de bibliotecarul 1
bibliotecarul Romache 1
Romache ( 1
( Periodizarea 1
Periodizarea tripartită 1
tripartită a 1
standard după 1
după istoricul 1
istoricul german 1
german Cristoph 1
Cristoph Cellarius 1
Cellarius care 1
a divizat 1
divizat istoria 1
trei epoci: 1
epoci: Antichitatea, 1
Antichitatea, Evul 1
și Epoca 1
Epoca Modernă. 1
Modernă. Periphyseon 1
Periphyseon (De 1
(De divisione 1
divisione naturae), 1
naturae), iar 1
parte (316-529) 1
(316-529) este 1
cincea cărți. 1
cărți. Perisabile 1
Perisabile cum 1
fi legumele, 1
legumele, fructele 1
și florile 1
florile pot 1
transportate convenabil 1
convenabil în 1
a prefecturii. 1
prefecturii. Perisipului 1
Perisipului limanului 1
limanului Nistrului 1
Nistrului (sau 1
(sau perisipul 1
perisipul Carolino-Bugaz) 1
Carolino-Bugaz) în 1
prezent. Peritonitele 1
Peritonitele au 1
debut brusc, 1
brusc, moment 1
instalează așa-zisa 1
așa-zisa triadă 1
triadă Dieulafoy: 1
Dieulafoy: durere 1
durere vie 1
vie abdominală, 1
abdominală, contractură 1
contractură abdominală 1
abdominală generalizată 1
generalizată („abdomen 1
(„abdomen de 1
de lemn”) 1
lemn”) și 1
și hiperestezie 1
hiperestezie cutanată 1
cu abolirea 1
abolirea reflexelor 1
reflexelor cutanate 1
cutanate abdominale. 1
abdominale. Perlez, 1
Perlez, 1992 1
1992 Căsătoriile 1
Căsătoriile sunt 1
obicei aranjate 1
familie, fără 1
ca tinerii 1
cunoască în 1
prealabil. Permanent 1
Permanent mi-am 1
mi-am apărat 1
apărat picturile 1
picturile cu 1
un semn. 1
semn. Permanent 1
Permanent s-a 1
reprezentanții celor 1
de constituție. 1
constituție. Permisul 1
Permisul de 1
acordat la 2
săptămâna de 1
semnarea contractului. 1
contractului. Permite 1
Permite efectuarea 1
împrumuturi pentru 1
cititorii înscriși 1
la bibliotecă. 1
bibliotecă. Permite 1
Permite gestionarea 1
gestionarea aplicațiilor 1
aplicațiilor și 1
și jocurilor 1
părinți când 1
când copii 1
copii utilizează 1
utilizează dispozitivul. 1
dispozitivul. Pernilla 1
Pernilla August 1
August (n. 1
(n. 13 1
1958, Stockholm) 1
Stockholm) este 1
actriță suedeză, 1
suedeză, regizoare 1
regizoare și 1
și scenaristă. 1
scenaristă. Peroada 1
Peroada de 1
coabitare, între 1
durabile din 1
istoria republicii 1
republicii franceze, 1
franceze, guvernul 1
președintele reușind 1
pună de 1
asupra majorității 1
majorității problemelor. 1
problemelor. Peroanele 1
Peroanele 9 1
propuse ca 1
ca posibile 1
posibile amplasamente. 1
amplasamente. Pe 1
Pe românește 1
românește se 1
întâlnește uneori 1
uneori adaptarea 1
adaptarea Buhoglindă. 1
Buhoglindă. Pe 1
Pe Rotten 1
Rotten Tomatoes, 1
Tomatoes, are 1
de 92%, 1
92%, bazat 1
17 recenzii, 1
recenzii, cu 1
rating mediu 1
de 8.23/10. 1
8.23/10. Peroxidul 1
Peroxidul de 1
de benzoil 1
benzoil topic, 1
topic, acidul 1
salicilic și 1
acidul azelaic 1
azelaic sunt 1
sunt tratamente 1
tratamente utilizate 1
obișnuit. Perpendicular 1
Perpendicular pe 1
lungimea casei, 1
casei, de 1
ori deplasat 1
spre capătul 1
capătul terminal, 1
terminal, spre 1
spre ogreada 1
ogreada casei 1
afla iștalăul 1
iștalăul pentru 1
animale mari: 1
mari: cai, 1
cai, boi, 1
boi, vaci, 1
vaci, etc. 1
etc. Acesta 1
Acesta împărțea 1
împărțea taleciul 1
taleciul în 1
două – 1
– ocolul 1
ocolul și 1
și ogreada. 1
ogreada. Perrault 1
Perrault demonstrează 1
demonstrează în 1
în gravura 1
gravura sa 1
sa modul 1
care proporțiile 1
proporțiile capitalului 1
capitalului sculptat 1
sculptat ar 1
fie ajustate 1
ajustate în 2
cerințele proiectului. 1
proiectului. Perry 1
Perry & 1
& Pleshakov, 1
Pleshakov, The 1
the Romanovs, 1
Romanovs, p. 1
p. 195 1
195 Pregătindu-se 1
Pregătindu-se să 1
petreacă o 2
la Alapayevsk, 1
Alapayevsk, au 1
plantat flori 1
legume în 1
petrecut multe 1
ore lucând 1
lucând acolo. 1
acolo. Persana 1
Persana nouă 1
nouă timpurie 1
timpurie rămâne 1
măsură inteligibilă 1
inteligibilă pentru 1
pentru vorbitorii 1
vorbitorii persanei 1
persanei contemporane, 1
contemporane, deoarece 1
deoarece morfologia 1
morfologia și, 1
și, într-o 1
mică, lexiconul, 1
lexiconul, au 1
rămas relativ 1
relativ aceleași. 1
aceleași. Persecutarea 1
Persecutarea minorităților 1
minorităților a 1
continuat atât 1
ocupate sau 1
sau dependente. 1
dependente. Persecuțiile 1
Persecuțiile au 1
nivelurile partidului 1
statului. Persecuțiile 1
Persecuțiile religioase 1
ordinea zilei 1
zilei - 1
- peste 1
de alawiti 1
alawiti au 1
mulți sirieni 1
sirieni creștini 1
țară. Persecuțiile 1
Persecuțiile s-au 1
s-au accentuat, 1
accentuat, unii 1
evrei fiind 1
iar liderul 2
liderul comunității, 1
comunității, Yosif 1
Yosif Lozner, 1
Lozner, a 1
ucis. Persico 1
Persico a 1
din Guilderland 1
Guilderland pe 1
2014. Perșii 1
Perșii vor 1
vor învinge 1
învinge una 1
una cetățile 1
cetățile răsculate, 1
răsculate, și 1
în 494 1
494 î.Hr. 1
î.Hr. Miletul 1
Miletul este 1
este ras 1
ras de 1
față pământului, 1
pământului, iar 1
locuitorii rămas 1
rămas sunt 1
sunt deportați 1
Babilon. Persius 1
Persius își 1
arată amuzamentul 1
amuzamentul față 1
lui Ennius 1
Ennius în 1
din satirele 1
satirele sale. 1
sale. Persoana 1
Persoana aflată 1
aflată într-o 2
de exercițiu, 1
exercițiu, i 1
instituie tutela 1
tutela și 1
numește interzis 1
interzis judecătoresc. 1
judecătoresc. Persoana 1
Persoana care 4
casa țărănească 1
țărănească un 1
muzeu este 1
este părintele 1
părintele Bora 1
Bora Vasile. 1
Vasile. Persoana 1
acordă împuternicirea, 1
împuternicirea, cunoscută 1
de mandant, 1
mandant, poate 1
lucru numai 1
deplinătatea capacităților 1
capacităților mintale. 1
mintale. Persoana 1
care efectuează 2
efectuează vizita 1
vizita trebuie 1
meargă într-o 1
într-o fără 1
fără părtinire 1
părtinire față 1
de doreau 1
doreau sau 1
găsi orice 1
orice defecte 1
defecte din 2
din fabrica. 1
fabrica. Persoana 1
pe Matt 1
Matt este 1
este Amy, 1
Amy, din 1
a violat-o. 1
violat-o. ; 1
; persoană 1
care trage 1
cu arcul; 1
arcul; săgetător. 1
săgetător. Persoana 1
Persoana creativă 1
creativă prezintă 1
prezintă originalitate 1
originalitate în 1
idei, vede 1
vede lucrurile 1
în modalități 1
modalități noi. 1
noi. Persoana 1
Persoana cu 1
afecțiune este 1
ea, chiar 1
chiar arogantă, 1
arogantă, atitudine 1
atitudine prin 1
care ascunde 1
ascunde nesiguranța 1
nesiguranța și 1
adopta decizii. 1
decizii. Persoana 1
Persoana din 1
spatele otrăvirii 1
otrăvirii nu 1
găsită. Persoanele 1
Persoanele atacante 1
atacante pot 1
utiliza cereri 1
cereri DHCP 1
DHCP fictive 1
fictive și 1
răspunsurile asociate 1
asociate pentru 1
controlul unui 1
dispozitiv al 1
unui utilizator 1
utilizator legitim. 1
legitim. Persoanele 1
Persoanele au, 1
asemenea, variații 1
variații considerabile, 1
considerabile, iar 1
gândirea aceleiași 1
aceleiași persoane 1
schimba considerabil 1
considerabil din 1
când. Persoanele 1
Persoanele care 8
sine că 1
pot prezice 1
prezice viitorul 1
viitorul reușesc 1
reușesc uneori 1
dobândească un 2
bun renume, 1
renume, care 1
nu garanteză 1
garanteză și 1
și corectitudinea 1
corectitudinea prezicerilor 1
prezicerilor ulterioare. 1
ulterioare. Persoanele 1
la consiliere 1
consiliere psihologică 1
psihologică sunt 1
sunt deci 1
deci persoane 1
persoane sănătoase, 1
sănătoase, care 1
au totuși 2
totuși nevoie 1
soluții legate 1
se confruntă. 1
confruntă. Persoanele 1
cântec sunt 2
A Star 1
Star Is 1
Is Born. 1
Born. Persoanele 1
albumului True 1
True Blue. 1
Blue. Persoanele 1
au selectat 1
selectat 2 1
grupul non-heterosexual. 1
non-heterosexual. Persoanele 1
îndeplinesc acestă 1
acestă condiție 1
condiție pot 1
cere cetățenia 1
cetățenia dacă 1
părinții biologici 1
biologici este 1
atare conform 1
Actului Islandez 1
Islandez al 1
al Copilului. 1
Copilului. Persoanele 1
care sufereau 1
aceste așa-numite 1
așa-numite „posesiuni” 1
„posesiuni” au 1
fost torturate 1
torturate ca 1
ca tratament. 1
tratament. Persoanele 1
sunt adăpostite 1
adăpostite într-o 1
unitate (complet) 1
(complet) în 1
în spitale 1
spitale (excepții: 1
(excepții: ședere 1
ședere spital 1
spital / 1
/ reabilitare 1
reabilitare probabil 1
sau eliberare) 1
eliberare) (§ 1
(§ 7 1
7 Abs. 1
Abs. Persoanele 1
Persoanele ce 1
dragoste, sunt 1
iubesc și 1
sine, ce 1
un eu 1
eu bine 1
bine diferențiat, 1
diferențiat, care 1
fie autonome 1
autonome dar 1
și implicate 1
implicate emoțional 1
cu partenerul. 1
partenerul. Persoanele 1
Persoanele cele 1
mai expuse 1
expuse erau 1
practicau canibalismul 1
canibalismul sau 1
sau foloseau 1
pentru vindecare 1
vindecare țesuturi 1
țesuturi de 1
la cadavre 1
cadavre umane 1
umane (glanda 1
(glanda epifiză 1
epifiză de 1
exemplu). Persoanele 1
Persoanele creative 1
creative tind 1
fie independente,nonconformiste 1
independente,nonconformiste în 1
și acțiune, 1
acțiune, sunt 1
relativ neinfluențate 1
neinfluențate de 1
alții. Persoanele 1
Persoanele cu 4
cu crize 1
crize ar 1
trebui clasificate 1
criză, cauza 1
cauza subiacentă, 1
subiacentă, sindrom 1
sindrom epileptic 1
epileptic și 1
și episoadele 1
episoadele apărute 1
jurul crizelor. 1
crizelor. Persoanele 1
înaltă autoconștientizare 1
autoconștientizare eșuează 1
eșuează intern 1
intern atunci 1
când percep 1
percep o 1
de îmbunătățire. 1
îmbunătățire. Persoanele 1
sindrom complet 1
de insensibilitate 1
insensibilitate la 1
la androgen 1
androgen sunt 1
întotdeauna apărute 1
la femei, 2
femei, iar 1
diferențierea identității 1
identității / 1
/ rolului 1
rolului de 1
este feminină. 1
feminină. Persoanele 1
venituri mari 1
sunt auditate 1
auditate (controlate) 1
(controlate) mai 1
frecvent decât 2
decât contribuabilii 1
contribuabilii cu 1
venituri medii, 1
medii, dar 1
unui control 1
fiscal timp 1
consecutiv. Persoanele 1
Persoanele depresive 1
depresive pot 1
fi preocupate 1
preocupate cu 1
sau medita 1
medita la 1
la gânduri 1
și simțiri 1
simțiri de 1
de inutilitate, 1
inutilitate, regret 1
regret sau 1
sau vinovăție 1
vinovăție inadecvată, 1
inadecvată, neajutorare 1
neajutorare și 1
și ură 1
ură de 1
sine. Persoanele 1
Persoanele fizice 1
realizează venituri 1
activități sunt 2
lege sa 1
plătească îndatoririle 1
îndatoririle prin 1
prin plata 1
plata contribuției, 1
contribuției, care 1
acoperă asigurarea 1
asigurarea obligatorie 1
de sanatate. 1
sanatate. Persoanele 1
Persoanele însărcinate 1
cu alimentarea 1
alimentarea focului 1
focului -fornacatores- 1
-fornacatores- se 1
aflau tot 1
în praefurnium. 1
praefurnium. Persoanele 1
Persoanele particulare 1
particulare au 1
cu poșta 1
poșta în 1
unui permis 1
special. Persoanele 1
Persoanele suspectate 1
suspectate sunt 1
sunt cercetate 1
cercetate pentru 1
pentru organzairea 1
organzairea unei 1
grupări criminale 1
criminale și 1
și tentativei 1
tentativei de 1
de destabilizare 1
destabilizare a 1
situației social-politice 1
social-politice din 1
țară. Persoanele 1
Persoanele transgen 1
transgen care 1
recunosc identitatea 1
muncă riscă 1
riscă în 1
fie hărțuite 1
fie nevoite 1
schimbe locul 1
muncă. Persoanelor 1
Persoanelor care 1
încearcă Ramune 1
Ramune pentru 1
dată li 1
pare dificil 1
băut, fiind 1
consume băutura 1
băutura fără 1
ca bila 1
bila să 1
oprească fluxul 1
fluxul lichidului. 1
lichidului. Persoane 1
Persoane necunoscute 1
necunoscute au 1
au scris, 1
scris, cu 1
vopsea roșie, 1
roșie, mai 1
texte pe 1
soclul statuii. 1
statuii. Persoane 1
Persoane și 1
avut tentative, 1
tentative, deocamdată 1
deocamdată eșuate, 1
eșuate, de 1
pe occidentali 1
occidentali să 1
privească originile 1
originile preistorice 1
preistorice ale 1
ale svasticii, 1
svasticii, făcând 1
făcând abstracție 1
abstracție de 1
de recenta 1
recenta ei 1
ei asociere 1
cu nazismul. 1
nazismul. Personaje 1
Personaje istorice 1
reale sunt 1
pe ficțiuni 1
ficțiuni implauzibile, 1
implauzibile, cu 1
cu nonșalanța 1
nonșalanța versiunii 1
versiunii „insurecției 1
„insurecției democrat-populare, 1
democrat-populare, antiimperialiste” 1
antiimperialiste” aflate 1
circulație oficială.” 1
oficială.” Personajele 1
Personajele acestui 1
mod individual, 1
individual, cu 1
lor suferințe 1
suferințe cauzate 1
de confruntarea 1
moartea. Personajele 1
Personajele au, 1
asemenea, feed-uri 1
feed-uri pe 1
pe Twitter, 1
Twitter, iar 1
un blog, 1
blog, trueseeker5314. 1
trueseeker5314. Personajele 1
Personajele au 2
o vorbire 1
vorbire domoală 1
domoală și 1
și ceremonioasă, 1
ceremonioasă, dând 1
grăbesc deși 1
sunt animați 1
animați de 2
dorința realizării 1
realizării datoriei. 1
datoriei. Personajele 1
mare obstacol 1
obstacol pentru 3
comunica unul 1
mod constant. 1
constant. Personajele 1
Personajele care 1
sunt jucate 1
jucate pot 1
fi aliați, 1
aliați, spectatori 1
spectatori sau 1
sau concurenți 1
concurenți ai 1
ai PC-urilor. 1
PC-urilor. Personajele 1
Personajele din 2
această nuvelă 2
nuvelă sunt 1
angrenate într-un 1
plasa iluziilor, 1
iluziilor, ele 1
ele rătăcindu-se 1
rătăcindu-se și 1
și reîntorcându-se 1
reîntorcându-se permanent. 1
permanent. Personajele 1
ca reprezentative 1
postrevoluționară. Personajele 1
Personajele fac 1
disperate de 1
trăi distins, 1
distins, cheltuind 1
imagine diferită 1
realitate. Personajele 1
Personajele înfățișate 1
înfățișate sunt 1
sunt apropiate 1
apropiate moftangioaicelor 1
moftangioaicelor și 1
și suratelor 1
suratelor Mițe 1
Mițe și 1
și Zițe, 1
Zițe, create 1
în dramaturgie 1
de I.L. 1
I.L. Caragiale. 1
Caragiale. Personajele 1
Personajele Looney 1
Tunes părăsesc 1
părăsesc lumea 1
lumea sitcomului 1
sitcomului și 1
și revin 1
la firea 1
firea lor 1
comedie slapstick. 1
slapstick. Personajele 1
Personajele lor 1
devin entități 1
entități reale 1
reale pe 1
Marte, dar 1
cărțile în 1
apar sunt 1
sunt distruse, 1
distruse, ele 1
sortite pieirii. 1
pieirii. Personajele 1
Personajele lui 1
Petrescu sunt 1
sunt indivizi 1
indivizi normali, 1
normali, ce 1
erau ușor 1
de cititorii 1
cititorii acelor 1
vremuri printre 1
printre prietenii 1
cunoștințele lor. 1
lor. Personajele 2
Personajele mânioase 1
mânioase pot 1
unei „vene” 1
„vene” sau 1
sau „stressmark”, 1
„stressmark”, unde 1
unde liniile 1
liniile pulsatorii 1
pulsatorii reprezentând 1
reprezentând venele 1
venele vor 1
frunte. Personajele 1
Personajele nu 1
sunt numite. 1
numite. Personajele 1
Personajele par 1
aibă rotunjimi 1
rotunjimi senzuale, 1
senzuale, totul 1
este sugerat, 1
sugerat, conotațiile 1
conotațiile sexuale 1
sexuale regăsindu-se 1
regăsindu-se în 1
liniile geometrizate, 1
geometrizate, caracteristice, 1
caracteristice, unde 1
unde Picasso 1
Picasso induce 1
induce termenul 1
de erotism 1
erotism de-o 1
de-o maniera 1
maniera simpla, 1
simpla, minimalista. 1
minimalista. Personajele 1
Personajele pot 3
ajuta uneori 1
la proiectarea, 1
proiectarea, recrutarea 1
recrutarea sau 1
sau dezvoltarea 1
dezvoltarea NPC-urilor. 1
NPC-urilor. Personajele 1
categorii: unii 1
unii recunosc 1
recunosc miturile 1
miturile și 1
construiesc spectacolul 1
spectacolul (precum 1
(precum Ieronim 1
Ieronim sau 1
sau Maria 1
Maria Daria 1
Daria Maria), 1
Maria), iar 1
sunt mesageri 1
mesageri ai 1
ai miturilor 1
miturilor și 1
în spectacol 3
spectacol (precum 1
(precum naivul 1
naivul Vladimir). 1
Vladimir). Personajele 1
fi modificate 2
îmbunătățite pe 1
ce jucătorul 1
jucătorul avansează 1
în rang. 1
rang. Personajele 1
Personajele principale 4
jocului sunt 2
doi alpiniști, 1
alpiniști, băiat 1
și fată, 1
numele lor: 1
lor: Popo 1
Popo și 1
și Nana. 1
Nana. Personajele 1
sunt comisarii 1
poliție Eva 1
Eva Saalfeld 1
Saalfeld (Simone 1
(Simone Thomalla) 1
Thomalla) și 1
și Andreas 1
Andreas Keppler 1
Keppler (Martin 1
(Martin Wuttke). 1
Wuttke). Personajele 1
frați: Bolesław 1
și Stanisław, 1
Stanisław, care 1
se reîntâlnesc 2
reîntâlnesc după 1
ani. Personajele 1
principale sunt: 1
sunt: tânărul 1
tânărul motociclist 1
motociclist Tetsuo 1
Tetsuo Shima 1
Shima (Nozomu 1
(Nozomu Sasaki) 1
Sasaki) care 1
puteri psihice 1
găști de 1
motocicliști, Shotaro 1
Shotaro Kaneda 1
Kaneda (Mitsuo 1
(Mitsuo Iwata). 1
Iwata). Personajele 1
Personajele romanelor 1
lui Reșat 1
Reșat Nuri 1
Nuri Güntekin 1
Güntekin sunt 1
general dinamice, 1
dinamice, însă 1
prin naturalețe, 1
naturalețe, prin 1
prin firescul 1
firescul lor. 1
Personajele seamănă 1
cu duetul 1
duetul animat 1
animat din 2
trecut, Mutt 1
Mutt and 1
and Jeff, 1
Jeff, un 1
băiat scund 1
scund (Jerry) 1
(Jerry) și 1
unul înalt 1
înalt (Tom). 1
(Tom). Personajele 1
Personajele sunt 3
catalogate a 1
fi „clișeatice, 1
„clișeatice, superficiale, 1
superficiale, neverosimile 1
neverosimile - 1
foarte cabotine! 1
cabotine! Personajele 1
sunt conturate 1
conturate în 1
mod grosier, 1
grosier, regizorul 1
regizorul sperând 1
sperând a 1
completa lipsurile 1
lipsurile prin 1
prin distribuirea 1
distribuirea unor 1
unor actori 1
actori cunoscuți 1
principale. Personajele 1
majoritate savanți, 1
savanți, unii 1
unii implicați 1
în cercetare 2
cercetare biotehnologică, 1
biotehnologică, alții 1
alții fiind 2
fiind consilieri 1
ai membrilor 1
membrilor guvernului 2
guvernului sau 1
sau activând 1
a Științei. 1
Științei. Personajele 1
Personajele trăiesc, 1
trăiesc, fiecare 1
dramă de 1
diferite proporții, 1
proporții, dar 1
dar axa 1
axa romanului 1
constituie drama 1
drama existențială 1
existențială a 1
boierului Radu 1
Radu Gorj, 1
Gorj, stăpânul 1
stăpânul misteriosului 1
misteriosului castel 1
castel care 1
dă titlu 1
titlu romanului. 1
romanului. Personajele 1
Personajele vor 1
vor spune 1
constant lucruri, 1
lucruri, cum 1
fi "Se 1
"Se pare 1
o dispariție", 1
dispariție", "Sper 1
"Sper că 1
scriitorii vor 1
bine săptămâna 1
săptămâna viitoare", 1
viitoare", "De 1
"De ce 1
e camera 1
camera aproape 1
fața mea?" 1
mea?" sau 1
sau "Știi, 1
"Știi, îmi 1
place atunci 1
această scenă". 1
scenă". Personaje 1
Personaje notabile: 1
notabile: filozoful 1
filozoful cunoscut 1
de Medek, 1
Medek, conducătorul 1
conducătorul rău 1
rău al 1
consiliului Gua 1
Gua cunoscut 1
ca Mabus 1
Mabus și 1
și rebelul 1
rebelul Joshua. 1
Joshua. Personajul 1
Personajul a 5
stabilirea genului 1
literatură polițistă, 1
polițistă, distinctă 1
mister, cu 1
pe analiză 1
analiză și 1
pe procedeul 1
procedeul încercare-și-eroare. 1
încercare-și-eroare. Personajul 1
ca "Malchatun" 1
"Malchatun" (1952) 1
(1952) subiectul 1
din "Tetralogia 1
"Tetralogia osmană" 1
osmană" a 1
scriitorului german 1
german Johannes 1
Johannes Tralow, 1
Tralow, în 1
care, bineînțeles, 1
bineînțeles, puținele 1
puținele elemente 1
elemente certe 1
istoric sunt 1
sunt completate 1
ficțiune. Personajul 1
de E.C. 1
E.C. Segar. 1
Segar. Personajul 1
asemenea, urmărit 1
autorități, în 1
Poliției franceze 1
franceze pe 1
nume Gerard. 1
Gerard. Personajul 1
Personajul al 1
cărui portret 1
portret a 1
tabloul „Portret 1
„Portret de 1
de bărbat”, 1
bărbat”, aflată 1
Brașov, nu 1
identificat până 2
astăzi. Personajul 1
parte recepție 1
recepție pozitivă, 1
pozitivă, și 1
ori inclus 1
implică cele 1
populare caractere 1
caractere Warcraft 1
Warcraft și 1
video ca 1
întreg. Personajul 1
Personajul are 1
ochii triști 1
triști și 1
și gânditori 1
gânditori sub 1
sub niște 1
niște sprâncene 1
sprâncene subțiri. 1
subțiri. Personajul 1
Personajul atinge 1
atinge înălțimi 1
înălțimi incredibile 1
incredibile (după 1
unii martori 1
martori - 1
- 15-16 1
15-16 metri, 1
metri, după 1
alții - 2
- 20-22 1
metri, ba 1
de metri) 1
se măsoare 1
măsoare cu 1
cu munții, 1
munții, intrând 1
intrând într-un 1
forțele cosmice 1
cosmice primordiale. 1
primordiale. Personajul 1
Personajul biblic 1
biblic al 1
creații în 1
literatură de-a 1
secolelor. Personajul 1
Personajul din 2
din Harry 1
Potter seamănă 1
cu mine 3
mine la 1
ani, perioadă 2
foarte mândră.” 1
mândră.” Personajul 1
din legende 1
legende diferă 1
poeziile populare; 1
populare; în 1
zone, el 1
era imaginat 1
imaginat ca 1
uriaș care 1
mergea călcând 1
pe coamele 1
coamele dealurilor, 1
dealurilor, cu 1
capul atingând 1
atingând norii. 1
norii. Personajul 1
Personajul în 1
discuție poartă 1
poartă mai 1
multe titula-turi:„supravegheatorul 1
titula-turi:„supravegheatorul preoților 1
preoților purificatori 1
purificatori ai 1
lui Peribsen 1
Peribsen în 1
în necropola 1
necropola lui 1
lui Sened“; 1
Sened“; „supravegheatorul 1
„supravegheatorul preoților 1
preoților mortuari 1
mortuari ai 1
lui Sened 2
Sened în 1
în necro-polă“ 1
necro-polă“ și 1
și „preot 1
„preot al 1
Sened la 1
poarta mormântului…“. 1
mormântului…“. Personajul 1
Personajul interpretat 1
de Madonna, 1
Madonna, Abbey, 1
Abbey, cântă 1
înmormântarea unui 1
prieten. Personajul 1
Personajul Lăscărică 1
Lăscărică a 1
generat una 1
cunoscute replici 1
replici dintr-un 1
dintr-un film 1
film românesc: 1
românesc: Nu 1
Nu trage 1
trage dom' 1
dom' Semaca! 1
Semaca! Personajul 1
Personajul lui 5
artist slab 1
minte dar 1
dar viclean, 1
viclean, aparent 1
aparent de 1
origine rurală 1
rurală italiană, 1
italiană, care 1
purta haine 1
haine ponosite, 1
ponosite, avea 1
perucă cu 1
bucle și 1
pălărie tiroleză. 1
tiroleză. Personajul 1
Rachel Gibson 1
susține personajul 1
lui Sydney, 1
Sydney, jucat 1
Jennifer Garner, 1
Garner, datorită 1
datorită sarcinii 1
sarcinii din 1
lui Jennifer. 1
Jennifer. Personajul 1
Richard Gere, 1
Gere, profesorul 1
profesorul Parker 1
Parker Wilson 1
Wilson găsește 1
zi, coborând 1
din tren, 1
tren, un 1
un cățeluș 2
cățeluș pe 1
ducă acasă 1
să-l păstreze, 1
păstreze, formând 1
de nedespărțit. 1
nedespărțit. Personajul 1
lui Schwarzenegger 1
Schwarzenegger explică 1
modelul T-1000 1
T-1000 un 1
un terminator 1
terminator foarte 1
foarte avansat. 1
avansat. Personajul 1
lui Spears, 1
Spears, Lucy, 1
Lucy, interpretează 1
interpretează cântecul 1
cântecul într-un 1
bar de 1
de karaoke. 1
karaoke. Personajul 1
Personajul Mihai 1
Mihai Vardaru, 2
Vardaru, verișorul 1
verișorul Luminiței, 1
Luminiței, care 1
pleacă voluntar 1
front dintr-un 1
dintr-un entuziasm 1
entuziasm adolescentin, 1
adolescentin, îl 1
model pe 1
tânărul Petea 1
Petea Rostov, 1
Rostov, ambii 1
ambii murind 1
război. Personajul 1
de simbol, 1
simbol, însuși 1
însuși Amza 1
Amza Pellea 1
Pellea afirmând 1
că Manlache 1
Manlache Pleșa 1
Pleșa este 1
„o imagine 1
a mocnit 1
mocnit și 1
plămădit durerea 1
durerea în 1
sufletul acestui 1
acestui neam 1
neam românesc”. 1
românesc”. Personajul 1
acestor jocuri 1
jocuri este 1
curse, de 1
profesie vânător 1
recompense, pe 1
nume Captain 1
Captain Falcon. 1
Falcon. Personajul 1
principal are 2
vis despre 1
despre biblioteca 1
din Clementinum 1
Clementinum în 1
care bibliotecarii 1
bibliotecarii îl 1
bibliotecă. Personajul 1
Personajul principal, 2
principal, Edmond 1
Edmond Dantès, 1
Dantès, este 1
este încarcerat 1
încarcerat ca 1
unor acuzații 1
acuzații false, 1
false, care 1
îl incriminau 1
incriminau că 1
un suporter 1
suporter bonapartist. 1
bonapartist. Personajul 1
este Lozada, 1
Lozada, un 1
cărui adevărată 1
adevărată identitate 1
identitate este 2
este Părintele 1
Părintele Michael, 1
Michael, conducătorul 1
mișcări revoluționare. 1
revoluționare. Personajul 1
este Mike 1
Mike Schmidt, 1
Schmidt, o 1
noapte recent 1
recent angajată 1
la pizzeria 1
pizzeria "Freddy 1
"Freddy Fazbear's 1
Fazbear's Pizza", 1
Pizza", deținută 1
compania fictivă 1
fictivă "Fazbear 1
"Fazbear Entertainment". 1
Entertainment". Personajul 1
figurină care 1
pe Super 1
Super Mario. 1
Mario. Personajul 1
principal, Iris, 1
Iris, descrie 1
paravan văzut 1
văzut într-un 1
într-un templu 1
templu budist 1
budist pe 1
care ilustra 1
o caracatiță 1
caracatiță înconjurând 1
înconjurând și 1
și ucigând 1
ucigând cu 2
membrele sale 1
femeie tânără 1
tânără zâmbitoare. 1
zâmbitoare. Personajul 1
principal nu 2
un războinic, 1
războinic, ci 1
ci ca 3
conducător inteligent 1
inteligent care 1
de slăbiciunile 1
slăbiciunile poporului 1
a-i imprima 1
imprima o 1
viață. Personajul 1
persoană anume, 1
ci planeta 1
planeta în 1
sine. Personajul 1
principal Purko 1
Purko (Todor 1
(Todor Kolev) 1
Kolev) este 1
mulți copii. 4
copii. Personajul 1
Personajul Sanjuro 1
Sanjuro se 1
aliază aici 1
tineri samurai 1
samurai care 1
pe funcționari 1
funcționari corupți 1
corupți din 1
clanul lor. 1
lor. Personajul 1
Personajul său 2
este teribilul 1
teribilul Sigismund 1
Sigismund de 1
din „La 1
„La vida 1
vida es 1
es sueño” 1
sueño” („Viața 1
(„Viața este 1
este vis”) 1
vis”) considerată 1
considerată capodopera 1
capodopera teatrului 1
teatrului calderonian. 1
calderonian. Personajul 1
este Alejandro 1
Alejandro Murrieta, 1
Murrieta, fratele 1
fratele fictiv 1
fictiv al 3
lui Joaquin 1
Joaquin Murrieta, 1
Murrieta, făcând 1
personajul interpretat 2
de Banderas 1
Banderas să 1
fie mexican 1
sau chilian. 1
chilian. Personal 1
Personal de 1
securitate înarmat 1
înarmat patrulează 1
patrulează în 1
în aeroporturile 1
aeroporturile de 1
de destinație 2
destinație din 1
afara Israelului. 1
Israelului. Personalitatea 1
Personalitatea artistică 1
doi pictori 1
pictori va 1
va exercita 1
lui Malevici. 1
Malevici. Personalitatea 1
Personalitatea dependentă 1
dependentă este 1
femei, însă 1
însă forma 1
forma clinică 1
clinică a 1
tulburării are 1
o repartizare 2
repartizare egală 1
pe sexe. 1
sexe. Personalitatea 1
Personalitatea lui 1
lider nu 1
remarcată doar 1
membri bisericii 1
bisericii penticostale 1
penticostale din 1
Mare dar 1
oraș. Personalitatea 1
Personalitatea și 1
și creația 1
onorate cu 1
numeroase premii: 1
premii: Premiul 1
al R. 2
R. Moldova 1
Moldova (1994), 1
(1994), premiile 1
premiile „G. 1
„G. Personalitate 1
Personalitate deosebit 1
cu activitate 1
activitate multilaterală 1
multilaterală — 1
— jurist, 1
jurist, profesor, 1
profesor, ideolog, 1
ideolog, gazetar, 1
gazetar, scriitor 1
politic — 1
— Constantin 1
Constantin Stere 2
Stere s-a 1
linia unei 1
tradiții vechi 1
și nezdruncinate, 1
nezdruncinate, a 1
a intelectualului 1
intelectualului angajat. 1
angajat. Personalitate 1
Personalitate marcantă 1
marcantă a 1
și județului 1
județului Vaslui, 2
Vaslui, profesorul 1
profesorul Mera 1
Mera L. 1
L. Alexandru 1
într-o numeroasă 1
numeroasă familie 1
Ardeal, tatăl 1
preot greco-catolic. 1
greco-catolic. Personalitate 1
Personalitate polivalentă, 1
polivalentă, s-a 1
de ocultism, 1
ocultism, astrologie, 1
astrologie, ermetism, 1
ermetism, studiul 1
studiul magnetismului, 1
magnetismului, al 1
al tarotului 1
tarotului și 1
altele. Personalitățile 1
Personalitățile stimate 1
stimate și 1
respectate ale 1
erau preotul 1
preotul Emil 1
Emil Vladislav 1
școlii Groza 1
Groza Ilie. 1
Ilie. Personalități 1
Personalități marcante 1
ale satului: 1
satului: dr. 1
dr. Personalul 1
Personalul a 1
șase agenții 1
informații și/sau 1
și/sau contrainformații. 1
contrainformații. Personalul 1
Personalul care 1
transportă cazul 1
cazul (medic, 1
(medic, șofer) 1
șofer) va 1
purta echipament 1
echipament personal 1
protecție. Personalul 1
Personalul de 1
la Columbine 1
Columbine nu 1
că bombele 1
bombele au 1
în cantină, 1
cantină, deoarece 1
un custode 1
custode a 1
înlocuit caseta 1
caseta video 1
video de 2
securitate școlară. 1
școlară. Personalul 1
Personalul poartă 1
poartă costume 1
costume în 1
servesc clienții. 1
clienții. Persoonia 1
Persoonia rigida 1
rigida este 1
la Liverpool 2
Liverpool Range 1
Range în 1
centrul New 1
Wales spre 1
centrul Victoria, 1
Victoria, unde 1
la Grampians 1
Grampians National 1
National Park. 1
Park. Perspectiva 1
Perspectiva asupra 1
asupra custodiei 2
custodiei a 1
timp. Perspectiva 1
Perspectiva Bisericii 1
Bisericii Adventiste 1
Adventiste față 1
de Kinship 1
Kinship Connection 1
Connection poate 1
înțeleasă din 1
din cazul 1
procesului intentat 1
intentat în 1
1987 asociației 1
asociației SDA 1
SDA Kinship 1
Kinship International, 1
International, pentru 1
pentru violarea 2
violarea mărcii 1
mărcii înregistrate. 1
înregistrate. Perspectiva 1
Perspectiva continuării 1
continuării a 1
ceva planificat 1
planificat de 1
început, mergând 1
mergând până 3
s-au inclus 1
inclus anumite 1
anumite scene 1
dezvoltate într-un 1
într-un nouă 1
nouă poveste. 1
poveste. Perspectiva 1
Perspectiva îmbogățirii 1
îmbogățirii rapide 1
aceste ținuturi 1
ținuturi mulți 1
mulți coloniști 1
estul continentului. 1
continentului. Perspectiva 1
Perspectiva principală 1
deschide dinspre 1
dinspre piața 1
piața centrală, 1
centrală, fiind 1
fiind dominată 1
de colț, 1
colț, format 1
ale hexagonului. 1
hexagonului. Perspectiva 1
Perspectiva tradițională 1
securității este 1
este tradițional 1
tradițional realistă 1
realistă accentuând 1
accentuând pe 1
pe state 1
state ca 1
ca principali 1
principali actori 1
principale surse 1
de conflcit 1
conflcit și 1
și violență, 1
violență, o 1
securitate trata 1
trata de 1
conflict interstatal 1
interstatal direct. 1
direct. Perspective 1
Perspective diferite 1
privi tulburări 1
tulburări psihice 1
psihice au 1
fie introduse. 1
introduse. Perspectivele 1
Perspectivele culturale 1
culturale are 1
are sarcasmului 1
sarcasmului variază 1
însă câteva 1
câteva culturi 1
grupuri lingvistice, 1
lingvistice, îl 1
găsesc ofensiv 1
ofensiv în 1
diferite măsuri. 1
măsuri. Perspectivele 1
Perspectivele pe 1
vedere societatea 1
societatea sunt 1
sunt înlocuirea 1
înlocuirea unor 1
unor cabluri 1
cabluri electrice 1
electrice subterane, 1
subterane, modernizarea 1
unor posturi 1
și refacerea 1
refacerea branșamentelor 1
branșamentelor cu 1
protecție. Per 1
Per total, 4
total, două 1
dintre accidentele 1
cerebrale apar 1
ani. Per 1
total, Garūta 1
Garūta a 1
muzicieni în 1
cameră. Per 1
ciuda superiorității 1
superiorității materiale 1
și aeriene, 1
aeriene, aliații 1
fost blocați 1
blocați pe 1
micile capete 1
defensiva germană, 1
factorii favorabili 1
favorabili apărării, 1
apărării, precum 1
fost caracteristicile 1
caracteristicile terenului. 1
terenului. Per 1
Per total 1
total populația 1
populația musulmană 1
ori (2,07–2,10) 1
(2,07–2,10) în 1
ani (intervalul 1
(intervalul 1980–2010). 1
1980–2010). Per 1
total, procentajul 1
procentajul voturilor 1
voturilor pentru 1
la 6,7% 1
6,7% în 1
1991 la 2
la 1,2% 2
1,2% în 1
1994. Pe 1
Pe rută 1
rută ieșeau 1
ieșeau zilnic 1
zilnic până 1
vagoane la 1
dat. Perversitățile 1
Perversitățile persistă 1
persistă și 1
azi în: 1
în: AS, 1
AS, 2000, 1
2000, 8, 1
8, p. 1
p. 358-363. 1
358-363. Pe 1
Pe șantierele 1
șantierele orașului 1
unităților industriale 1
industriale au 3
deținuți politici. 2
politici. Pe 1
Pe sarcofage 1
sarcofage au 1
fi descoperite 2
descoperite nume 1
și titluri. 1
titluri. Pe 1
Pe sateliții 1
Jupiter, roboții 1
roboții trimiși 1
apoi abandonați 1
abandonați de 1
de post-oameni 1
post-oameni au 1
cultură proprie: 1
proprie: aceștia 1
sunt moravecii. 1
moravecii. Pescajul 1
Pescajul maxim 1
maxim pentru 1
care naviga 1
pe canal 3
este 13.7 1
13.7 m. 1
m. ; 1
; Pescara 1
Pescara a 1
cu 4-1 1
4-1 în 1
deplasare. Pe 1
Pe Scara 1
Scara Pendulului, 1
Pendulului, cărțile 1
o „Scară”, 1
„Scară”, un 1
număr care, 1
care, dacă 2
cărți Pendul 1
Pendul pe 1
ambele zone, 1
zone, jucătorul 1
efectua un 2
de invocație. 1
invocație. Pescarii 1
Pescarii dăduseră 1
dăduseră zonei 1
zonei numele 1
de "Piatra 1
"Piatra Căcată" 1
Căcată" din 1
stânci aflate 1
malul apei, 1
apei, unde 1
adunau și 1
făceau nevoile, 1
nevoile, ciorile. 1
ciorile. Pescarii 1
Pescarii somalezi 1
somalezi au 1
dreptate prin 1
prin alungarea 2
alungarea navelor 1
navelor străine. 1
străine. Pe 1
Pe scările 1
scările tribunalului 1
tribunalului fetița 1
fetița noastră 1
noastră întâlnește 1
întâlnește ziariști 1
ziariști străini 1
străini ce 1
o susțin. 1
susțin. Pescărița 1
Pescărița râzătoare 1
râzătoare nu 1
este nicăieri 1
nicăieri abundentă, 1
abundentă, dar 1
dar trendurile 1
trendurile populaționale 1
populaționale regionale 1
regionale variază 1
ansamblu în 1
declin datorită 1
datorită pierderii 1
pierderii și 1
degradării habitatelor 1
habitatelor în 1
centrul arealului 1
Pe scaune: 1
scaune: Iosif 1
Iosif Hodoș, 1
Hodoș, vicecomite, 1
vicecomite, deputat 1
de Brad; 1
Brad; Ioan 1
Ioan Pipoș, 1
Pipoș, comite 1
comite suprem, 1
suprem, Sigismund 1
Sigismund Borlea, 1
Borlea, protonotar, 1
protonotar, deputat 1
de Hălmagiu. 1
Hălmagiu. Pe 1
Pe scena 2
scena acestui 1
acestui teatru 1
teatru modern, 1
modern, la 1
evoluat artiști 1
artiști ca: 1
ca: Beregi 1
Beregi Oszkár, 1
Oszkár, Márkus 1
Márkus Emília, 1
Emília, Jászai 1
Jászai Mari, 1
Mari, Neményi 1
Neményi Lili, 1
Lili, Borovszky 1
Borovszky Oszkár, 1
Oszkár, Poór 1
Poór Lili 1
Lili sau 1
sau Gróf 1
Gróf László. 1
László. Pe 1
Pe scenă 2
experimenteze machiajul, 1
machiajul, lacul 1
unghii și 1
hainele feminine. 1
feminine. " 1
scenă, așa 1
grupul ABBA, 1
ABBA, când 1
când regele 3
regina s-au 1
căsătorit. Pe 1
scenă au 2
urcat mai 1
mai urcat 1
urcat Adriana 1
Adriana Gavrilă, 1
Gavrilă, Trupa 1
Trupa Seven 1
Seven Eleven 1
Eleven și 1
Olga Bălan. 1
Bălan. Pe 1
Pe scenă, 2
scenă, Brassens 1
Brassens nu 1
s-a impus. 2
impus. Pe 1
scena punerii 1
punerii în 2
mormânt ce 1
inscripția ctitorilor 1
ctitorilor la 1
la proscomidier, 1
proscomidier, mai 1
apar nume 1
slujit altarul 1
altarul în 1
timpului, precum 1
precum Popa 1
Popa Lup, 1
Lup, Nicolae, 1
Nicolae, Vasile 1
și alții, 1
alții, ale 1
sunt șterse. 2
șterse. Pe 1
scenă, s-au 1
s-au îmbrăcat 1
îmbrăcat ca 1
ca zombi. 1
zombi. Pesco-pollotarianismul 1
Pesco-pollotarianismul (sau 1
(sau pesco-pollo 1
pesco-pollo vegetarianism) 1
vegetarianism) este 1
a pescetarianismului 1
pescetarianismului cu 1
cu pollotarianismul. 1
pollotarianismul. Pescuitul 1
Pescuitul este 1
este domeniul 1
jurul insulelor, 1
insulelor, de 1
către nave 1
pescuit care 1
fac călătoria 1
călătoria scurtă 1
Peninsula Paraguaná 1
Paraguaná în 1
în Venezuela. 1
Venezuela. Pe 1
scurt, diferența 1
că semnalele 1
semnalele digitale 1
sunt discrete 1
discrete și 2
și cuantificate, 1
cuantificate, în 1
ce semnalele 1
semnalele analoagice 1
analoagice nu 1
posedă acestă 1
acestă proprietate. 1
proprietate. Pe 1
scurt, jurnaliștii 1
jurnaliștii se 1
de cercetarea, 1
cercetarea, analiza 1
comunicarea știrilor 1
știrilor și 1
și informațiilor 1
informațiilor publice 1
masă (TV, 1
(TV, radio, 1
radio, ziare) 1
ziare) și 1
canale media 1
media (online). 1
(online). Pe 1
scurt, povestea 1
povestea susține 1
cineva comite 1
crimă nu 1
nu însemnă 1
însemnă că 1
criminal. Pe 1
scurt, producătorul 1
producătorul intern 1
pentru livrarea 1
livrarea la 1
calitatea finală 1
un neutron 1
neutron devine 1
un proton 1
proton în 1
un electron 1
electron și 2
un anineutrino 1
anineutrino sunt 1
sunt emiși. 1
emiși. Pe 1
Pe seama 1
seama scumpirii 1
scumpirii transportului 1
transportului minereului, 1
minereului, conducerea 1
schimbe sistemul 1
transport. Pe 1
Pe sezoane 1
sezoane primăvara 1
primăvara are 1
are scurgerea 1
scurgerea maximă 1
maximă și 1
iarna minimă8. 1
minimă8. Peshwa 1
Peshwa a 1
fugit acum 1
în Koregaon. 1
Koregaon. Pe 1
Pe sicriul 1
sicriul de 2
piatră al 1
cu creta 1
creta "Henrich 1
"Henrich von 1
von Frankenstein: 1
Frankenstein: Creator 1
Creator de 1
de Monștri". 1
Monștri". Pe 1
Pe șira 1
șira spinării 1
spinării i 1
se înșiră 1
înșiră țepi 1
țepi care 1
continuă de-a 1
întregului corp 1
corp acoperit 1
Pe site 1
este trecut, 1
trecut, de 1
de duplicare 1
duplicare pe 1
site a 1
aceluiași meci. 1
meci. Pe 1
Pe site-ul 1
adăugat informații 1
despre turul 1
turul cu 1
formația Fozzy, 1
Fozzy, despre 1
de actor, 1
actor, despre 1
despre găzduirea 1
găzduirea show-lui 1
show-lui de 1
radio „XM 1
„XM Radio”, 1
Radio”, despre 1
despre apariția 1
apariția sa 1
pe VH1 1
VH1 în 1
în Best 1
Best Week 1
Week Ever 1
Ever și 1
despre postul 1
comentator pe 1
pe MuchMusic's 1
MuchMusic's Video. 1
Video. Pe 1
Pe situl 1
situl experimental 1
experimental pe 1
de 400m 1
400m 2 1
a descrește 1
descrește nivelurile 1
CO2 din 1
apa oceanică 2
oceanică la 2
apropiat înaintea 1
erei industriale 1
de 7% 1
în calcificarea 1
calcificarea net. 1
net. Pe 1
Pe Skye 1
Skye locuiesc 1
locuiesc 10,008 1
10,008 de 1
locuitori (2011), 1
(2011), este 1
4-a cea 1
populată insulă 1
Scoția. Pe 1
Pe soclul 2
soclul crucifixului 1
crucifixului este 1
inscripționat "Facta 1
"Facta est 1
est 1895" 1
1895" ("Executat 1
("Executat în 1
anul 1895"). 1
1895"). Pe 1
două basoreliefuri, 1
basoreliefuri, ilustrând 1
ilustrând scene 1
aripile desfăcute 1
desfăcute purtând 1
purtând în 1
gheare un 1
un „hrisov” 1
„hrisov” cu 1
numele eroilor 1
eroilor teleormăneni 1
teleormăneni din 1
independență. Pe 1
Pe soclu 1
soclu nu 1
nicio inscripție. 1
inscripție. Pe 1
Pe sol 1
sol se 1
prin salturi. 1
salturi. Pe 1
Pe solurile 1
solurile de 1
de cernoziom 3
cernoziom au 3
crescut plantele 1
plantele scunde 1
scunde (paius,yucca). 1
(paius,yucca). Pe 1
Pe șoseaua 1
Jiu erau 1
erau amplasate 1
amplasate baraje 1
baraje succesive 1
din stabilopozi 1
stabilopozi de 1
beton. Pe 1
Pe spate 3
spate are 2
dorsale (prima 1
(prima mică 1
raze osoase). 1
osoase). Pe 1
au una 1
două cocoașe 1
cocoașe sau 1
sau ele 1
sunt absente. 1
absente. Pe 1
camera blițul 1
blițul LED 1
LED și 1
logo-ul BlackBerry. 1
BlackBerry. Pe 1
Pe spatele 1
spatele acestui 1
acestui obiect 1
obiect metalic 1
metalic se 1
inscripție: "S-a 1
"S-a făcut 1
de Prea 1
Prea Sfințitul 1
Sfințitul Mitropolit 1
Mitropolit Veniamin, 1
Veniamin, la 1
anul 1821". 1
1821". Pe 1
Pe Spotify, 1
Spotify, albumul 1
ascultări pentru 1
album feminin 1
2020, după 1
după „folklore”, 1
„folklore”, și 1
istorie. Pestalozzi 1
Pestalozzi și-a 1
în institutul 1
institutul pentru 1
orfani Neuhof, 1
Neuhof, pe 1
perioada 1774-1780. 1
1774-1780. Pe 1
Pe stânga, 1
stânga, cel 1
este Song 1
Song La(Râul 1
La(Râul Limpede). 1
Limpede). Pe 1
Pe stânga 1
stânga Unirea 1
Stânga (o 1
(o coaliție 1
din Spania), 1
Spania), a 1
cele noua 1
noua locuri, 1
locuri, dar 2
dar Partidul 1
Partidul Republica 1
Republica de 1
de Stanga 1
Stanga a 2
a Catalaniei 1
Catalaniei a 1
7 locuri. 1
locuri. Pesta 1
Pesta porcină 3
africană a 2
China, care 1
porc, fiind 1
fiind responsabilă 1
populația mondială 1
de suine. 1
suine. Pesta 1
teritoriul fostei 1
fostei URSS 1
URSS - 1
regiunea Odessa 1
rapid eradicată 1
eradicată prin 1
prin sacrificarea 1
sacrificarea porcilor. 1
porcilor. Pesta 1
Pesta Porcină 1
Porcină Africană 1
Africană confirmată 1
localitatea Puieștii 1
Puieștii de 1
jos, Comuna 1
Comuna Puiești. 1
Puiești. Pesta 1
clasică poate 1
evolua acut, 1
acut, subacut, 1
subacut, cronic 1
cronic sau 1
sau inaparent. 1
inaparent. Peste 1
Peste 1000 1
nucleare au 1
fost detonate 1
detonate în 1
cadrul testelor. 1
testelor. Peste 1
Peste 100 3
de celebrități, 1
celebrități, demnitari 1
demnitari și 1
și șefi 2
onorați prin 1
programul diplomației 1
diplomației de 1
de orhidee 1
orhidee din 1
din Singapore. 1
Singapore. Peste 1
monumente istorice, 1
istorice, 39 1
39 dintre 1
național. Peste 1
polițiști au 1
în confruntări. 1
confruntări. Peste 1
Peste 105.000 1
105.000 persoane 1
persoane lucrează 1
în Canary 2
Canary Wharf, 1
Wharf, număr 1
număr ce 1
va dubla 1
dubla în 1
urmatorii zece 1
ani. Peste 2
Peste 10 1
oameni locuiesc 1
locuiesc aici. 1
aici. Peste 2
Peste 1,3 1
turiști îl 1
vizitează anual, 1
6.000 pe 1
verii. Peste 1
Peste 1.6 1
1.6 milioane 1
au vizualizat 1
vizualizat transmisiunea 1
transmisiunea în 1
evenimentului, cu 1
un apogeu 2
apogeu de 2
de 210.000 1
210.000 de 1
spectatori simultan 1
simultan într-un 1
de semi-finală. 1
semi-finală. Peste 1
Peste 2.000.000 1
2.000.000 de 1
debarcat de 1
XIX-lea până 1
1924, când 1
când Legea 1
Legea Imigrației 1
Imigrației din 1
limitat imigrarea. 1
imigrarea. Peste 1
Peste 2000 1
fost eutanasiați. 1
eutanasiați. Peste 1
Peste 205.000 1
205.000 de 1
sau 4,65 1
4,65 % 1
populația Croației 1
Croației trăiește 1
trăiește aici. 1
Peste 2.200 1
de cărucioare 1
cărucioare vor 1
la traversare, 1
traversare, asigurând 1
transporta aproape 1
aproape 330 1
material. Peste 1
Peste 25 1
bănci și-au 1
deschis reprezentanță 1
reprezentanță în 1
Cluj-Napoca, mai 1
având dezvoltată 1
de agenții. 1
agenții. Peste 1
Peste 27,000 1
27,000 de 1
civili se 1
in garnizoană 1
garnizoană sau 1
sau lucrează 1
militară. Peste 1
Peste 28% 1
28% au 1
aparțin populației 1
majoritare. Peste 1
Peste 350 1
păsări, 300 1
și sărată, 1
sărată, 40 1
mamifere și 1
reptile trăiesc 1
în Rezervația 2
Rezervația naturală 2
naturală Everglades. 1
Everglades. Peste 1
Peste 3,5 1
instaurarea imperiului 1
modificarea constituției. 1
constituției. Peste 1
Peste 50 1
de șefi 1
stat, prim-miniștri, 1
prim-miniștri, politicieni 1
state s-au 1
s-au plimbat 1
plimbat pe 1
lacul Snagov 1
Snagov cu 1
cu vaporașul 1
vaporașul de 1
lux "Snagov 1
"Snagov 1" 1
1" (astăzi 1
(astăzi numită 1
numită "Leader"). 1
"Leader"). Peste 1
Peste 5 1
zile CM 1
Punk pune 1
joc centura 1
mondială într-un 1
meci Steel 1
Steel Cage, 1
Cage, iar 1
Hardy cariera 1
WWE. Peste 1
de gălățeni 1
gălățeni (1 1
(1 din 1
5 gălățeni) 1
gălățeni) au 1
la concert, 1
concert, iar 1
vremea era 2
frumoasă, cifrele 1
cifrele ajungeau 1
circa 100 2
mii. Peste 1
artistice contemporane 1
contemporane fac 1
Défense un 1
un adevarat 1
adevarat muzeu 1
liber. Peste 1
Peste 700.000 1
700.000 de 2
din șaizeci 2
țări diferite 2
diferite și-au 1
exprimat voturile. 1
voturile. Peste 1
Peste 70% 1
aceștia mor 1
mor între 1
între 35 1
35 și 1
Peste 73% 1
73% din 1
încasările filmului 1
afara Statelor 1
Unite. Peste 1
Peste 80% 1
din mortalitate 1
mortalitate se 1
venituri medii 1
și mici. 1
mici. Peste 1
Peste 850.000 1
locuințe din 3
nord-estul Japoniei 1
Japoniei sunt, 1
ciuda temperaturilor 1
de 0 3
0 °C, 1
°C, fără 1
fără energie 2
electrică. Peste 1
Peste 90% 1
90% era 1
controlul statului. 2
statului. Peste 1
Peste aceasta 1
multe revizuiri 1
revizuiri efectuate 1
lui Mahler 5
Mahler iar 1
secțiuni întregi 1
eliminate și 1
pentru premiera 1
premiera de 1
Budapesta din 1
noiembrie 1889. 1
1889. Peste 1
Peste aceste 2
aceste ingrediente 1
ingrediente se 1
toarnă apă 1
lasă la 1
la acrit 1
acrit de 1
de căldura 1
căldura mediului 1
înconjurător. Peste 1
aceste structuri 3
structuri geologice 1
geologice s-au 1
depus formațiuni 1
formațiuni aluvionare 1
aluvionare de 1
de terasă. 1
terasă. Peste 1
Peste acest 1
de nivelare 3
nivelare se 1
de mortar 1
mortar ce 1
atinge grosimea 1
0,25 m 1
m lângă 1
lângă turn 1
se subțiază 1
subțiază pe 1
ne depărtăm 1
depărtăm de 1
consolidare. Peste 1
Peste ani 2
ani clădirea 1
clădirea principală, 1
adaptată și 2
și reparată, 1
reparată, astfel 1
încât i 1
s-a știrbit 1
știrbit din 1
din frumusețea 1
frumusețea de 1
altădată. Peste 1
zile, Găină 1
Găină i-a 1
i-a plătit-o 1
plătit-o lui 1
lui Bogdan-Pitești. 1
Bogdan-Pitești. Peste 1
Peste ani, 1
ani, formația 1
schimbat doar 1
doar bateriștii. 1
bateriștii. Peste 1
Peste aproape 1
an, California 1
California Court 1
of Appeal 1
Appeal for 1
the Second 1
Second District 1
District își 1
dă verdictul, 1
verdictul, din 1
favoarea Oliviei. 1
Oliviei. Peste 1
Peste câteva 1
luni Imperiul 1
Imperiul otoman 1
retragă trupele 1
Azerbaidjan. Peste 1
Peste câțiva 1
alt incendiu 1
ars fabrica 1
fabrica dar 1
dar Ole 1
Ole și 1
câțiva angajați 1
angajați au 1
reconstruit totul. 1
totul. Peste 1
Peste doi 2
mai 1960, 1
1960, arhimandritul 1
arhimandritul Dirayr 1
Dirayr Mardichian 1
Mardichian a 1
ca Primat 1
Primat (Aracinort) 1
(Aracinort) al 1
Eparhiei Armene 1
și Bulgaria, 1
Bulgaria, alegerea 1
fiind întărită 1
prin Gontag-ul 1
Gontag-ul Catolicosal 1
Catolicosal Nr. 1
Nr. Peste 1
echipă valoroasă, 1
valoroasă, cu 1
cu jucători 1
renume, în 1
București. Peste 1
Peste două 3
decenii, Cruijff 1
Cruijff avea 1
își conducă 1
conducă fiul 1
pe bancă, 1
bancă, Jordi 1
Jordi evoluând 1
evoluând și 1
câteva sezoane 1
sezoane pentru 1
FC Barcelona. 1
Barcelona. Peste 1
sezoane, mai 1
Germaniei, evoluând, 1
evoluând, bineînțeles, 1
bineînțeles, în 1
ale Bundesligii. 1
Bundesligii. Peste 1
zile, Chester 1
Chester pleacă 1
în Hollywood 2
de repetiții 3
repetiții a 1
lui Xero. 1
Xero. Peste 1
Peste ecran 1
ecran se 1
semn Nokia 1
Nokia și 1
respingerea apelurilor 1
apelurilor sau 1
oprirea muzicii, 1
muzicii, camera 1
camera secundară 1
secundară VGA 1
VGA și 1
senzor de 2
ambientală. Peste 1
Peste intrarea 1
pisanie de 1
încheierea lucrărilor 1
de zugrăvire 1
zugrăvire din 1
din 1863, 2
1863, astăzi 1
astăzi acoperită 1
următorul conținut: 1
conținut: „In 1
„In Annuo 1
Annuo 1863 1
1863 szupt 1
szupt parochiu 1
parochiu Demian 1
Demian Stefan 1
Stefan și 1
și fiukurator 1
fiukurator Porumb 1
Porumb Georgie 1
Georgie și 1
și fet 1
fet Porumb 1
Porumb Petre.” 1
Petre.” Peștele 1
Peștele are 1
corp turtit 1
turtit lateral, 1
lateral, înotătoarele 1
înotătoarele pectorale 1
pectorale de 1
culoare roșiatică 1
roșiatică sunt 1
în aproprierea 1
aproprierea branhiilor. 1
branhiilor. Peștele 1
Peștele joacă 1
alimentație, dar 1
dar scandinavii 1
scandinavii consumă 1
porc, vacă, 1
vacă, berbec, 1
berbec, oaie, 1
oaie, pasăre, 1
pasăre, vânat, 1
vânat, bine 1
bine condimentate. 1
condimentate. Peștele 1
Peștele poate 1
14 kilograme. 1
kilograme. Peștele 1
Peștele spookfish 1
spookfish cu 1
bot maro, 1
maro, o 1
pește cu 2
cap transparent, 1
transparent, este 1
singurul vertebrat 1
vertebrat cunoscut 1
oglindă, și 1
nu lentile. 1
lentile. Peste 1
Peste numai 1
an, aceiași 1
aceiași editură 1
editură a 1
de Memorii 1
Memorii ale 1
ale profesorului. 1
profesorului. Peste 1
Peste ochi 1
ochi trece 1
dungă întunecată, 1
întunecată, care 1
două inelul 1
ocular albicios 1
albicios și 1
și îngust. 2
îngust. Peste 1
Peste o 2
comerciale au 2
anulate după 1
după închiderea 2
închiderea aeroportului. 1
aeroportului. Peste 1
a decimat 1
decimat o 1
această unitate. 1
unitate. Peste 1
Peste patru 1
sa, Austria 1
remiză albă, 1
albă, scor 1
scor 0-0. 1
0-0. Peste 1
Peste piciorul 1
piciorul albicios 1
până maroniu 1
deschis se 1
rețea în 1
relief bătătoare 1
bătătoare la 1
la ochi 2
ochi de 1
colorit brun-închis 1
brun-închis care 1
dispară spre 1
spre bază. 2
bază. Peștera 1
Peștera a 2
fost recartată 1
recartată în 1
1996 de 1
către Clubul 1
de Speologie 1
Speologie „MONTANA” 1
„MONTANA” din 1
Mare. Peștera 1
astfel închisă 1
închisă până 1
septembrie 1975, 1
1975, când 2
când golul 1
golul subteran 1
subteran a 2
deschis artificial 1
artificial prin 2
prin dinamitarea 1
dinamitarea porțiunii 1
porțiunii de 1
intrare, în 1
calcarului (marmură). 1
(marmură). Peștera 1
Peștera are 1
are încăperea 1
încăperea principală 1
ca. Peștera 1
Peștera Căput 1
Căput este 1
este colectoarea 1
colectoarea tuturor 1
tuturor apelor 1
bazin hidrografic, 1
hidrografic, având 1
galerie descendentă 1
descendentă în 1
trepte, cu 1
numeroase cascade. 1
cascade. Peștera 1
Peștera Cuciulat 1
Cuciulat se 1
localitatea cu 1
nume, componentă 1
comunei Letca. 1
Letca. Peștera 1
Peștera este 1
una liniară, 1
liniară, fosilă 1
fosilă și 1
și descendentă 1
83 m. 1
m. Intrarea 1
Intrarea oferă 1
acces într-o 1
galerie înaltă 1
de 2–4 1
2–4 m, 1
de 5–8 2
5–8 m. 1
m. Aceasta 1
îngustează la 1
m într-un 1
punct numit 1
numit Altarul. 1
Altarul. Peștera 1
Peștera Gaura 1
Gaura Fetii 1
Fetii este 1
în versantul 1
al Vaii 1
Vaii Gârda 1
Gârda Seacă, 1
Seacă, la 1
peste afluentul 1
afluentul Ordâncușa. 1
Ordâncușa. Peștera 1
Peștera Guyang, 1
Guyang, a 1
primul templu 1
templu realizat 1
realizat unde 1
obicei împăratul 1
se ruga. 1
ruga. Peștera 1
Peștera în 1
care zeul 1
zeul forjează 1
forjează arme 1
celelalte zeități 1
zeități din 1
tablou este 1
arătată ca 1
o forjă, 1
forjă, similar 1
Velázquez ar 1
putut-o vedea 1
Roma. Peștera 1
Peștera nu 1
totalitate, o 1
fiind rezervată 1
rezervată cercetărilor 1
cercetărilor speologice. 1
speologice. Peștera 1
Peștera s-a 2
format datorită 2
datorită acțiunii 1
acțiunii apelor 1
apelor pârâului 1
pârâului Dambovicioara, 1
Dambovicioara, care 1
în calcarele 1
calcarele de 1
vârstă jurasică 1
jurasică ale 1
ale Masivului 1
Masivului Piatra 1
Piatra Craiului. 1
Craiului. Peștera 1
format într-un 1
într-un masiv 1
masiv izolat 1
calcare tithonice 1
tithonice care 1
alcătuiesc partea 1
a vârfului 2
vârfului Dâmbău. 1
Dâmbău. Peștera 1
Peștera se 1
poate vizita 1
vizita fără 1
probleme. Peste 1
Peste resturile 1
resturile clădirii 1
Petru Mușat 1
Mușat (aflată 1
(aflată înspre 1
înspre nord) 1
nord) s-a 1
parter, iar 1
iar clădirea 1
cu beciuri 1
beciuri de 1
extinsă spre 1
sud. Peșterile 1
Peșterile din 1
regiune erau 1
anii 1220, 1
1220, când 1
când mănăstirea 2
viitorul patriarh 2
patriarh al 2
Ortodoxe Bulgare, 1
Bulgare, Ioachim, 1
Ioachim, și 1
XVII-lea. Peste 1
Peste satele 1
satele Moldovei 1
Moldovei s-a 1
abătut o 1
boală grea 1
grea – 1
– distrofia, 1
distrofia, cauzată 1
nutriție. Peste 1
Peste toate 1
așază peștele 1
peștele fript 1
fript care 1
păstrat într-un 2
vas închis. 1
închis. Peste 1
Peste toate: 1
toate: stoarcerea 1
stoarcerea neistovită 1
neistovită din 1
din bureții 1
bureții norilor. 1
norilor. Peste 1
Peste tot 4
tot a 1
fost suprapus 1
suprapus ecusonul 1
ecusonul sfertuit 1
sfertuit al 1
Hohenzollern (argint 1
(argint în 1
cartierele unu 1
cartierele doi 1
și trei). 1
trei). Peste 1
pasăre obișnuită, 1
obișnuită, dar 2
dar densitatea 1
densitatea ei 1
inferioară celorlalte 1
celorlalte specii 1
pitulici. Peste 1
vezi decât 1
decât văduve 1
văduve ai 1
căror soți 1
soți mai 1
viață. Peste 1
tot oamenii 1
oamenii cauta 1
cauta o 1
o iesire, 1
iesire, fara 1
fara sa 1
o gaseasca. 1
gaseasca. Peste 1
Peste un 4
an, aceasta 1
redevenit proprietate 1
român, fabrica 1
fabrica fiind 1
pusă din 1
funcțiune. Peste 1
an, conducerea 1
conducerea urbei 1
urbei a 1
dispoziția uniților 1
uniților un 1
teren situat 1
partea răsăriteană 1
răsăriteană a 1
orașului, imediat 1
imediat dincolo 1
exact între 1
strada Baia 1
Sprie. Peste-un 1
Peste-un ceas 1
ceas păgânătatea 1
păgânătatea e 1
ca pleava 1
pleava vânturată.' 1
vânturată.' Peste 1
deceniu satul 1
satul Braicău 1
Braicău se 1
mărește și 1
locuiau 745 1
745 de 1
1940 localitatea 1
avea 778 1
care 749 1
749 de 1
români, 24 1
24 ucraineni 1
ucraineni etc. 1
etc. Peste 1
timp satele 1
satele au 1
au ars. 1
ars. Peste 1
Peste zece 3
ani aceasta 1
pe temelie 2
piatră. Peste 1
înmormântarea sa. 1
sa. Peștii 1
Peștii adulți 1
adulți în 1
a icrelor 1
icrelor duc 1
viață solitară. 1
solitară. Peștii 1
Peștii dispun 1
schelet intern 1
intern format 1
din scheletul 1
scheletul capului, 1
capului, trunchiului 1
trunchiului și 1
și înotătoarelor. 1
înotătoarelor. Peștii 1
Peștii sunt 2
sunt scoși 1
din piscicultură 1
piscicultură atât 1
încât rentabilitatea 1
rentabilitatea pescăriei 1
pescăriei este 1
nivelul optim. 1
optim. Peștii 1
sunt vietăți 1
vietăți extrem 1
de tranzitorii. 1
tranzitorii. Pe 1
Pe suprafața 4
suprafața acestor 1
acestor discuri 1
discuri rotitoare 1
rotitoare se 1
deplasează (la 1
(la o 1
distanță infimă) 1
infimă) așa 1
numitele capete 1
de citire/scriere 1
citire/scriere (engleză: 1
(engleză: read/write 1
read/write head). 1
head). Pe 1
suprafața castrului 1
castrului se 1
produc însă 1
însă schimbări 1
schimbări dramatice, 1
dramatice, relația 1
dintre construcții 1
și drumuri 1
drumuri fiind 1
alt tip, 1
tip, anunțând 1
anunțând zorii 1
zorii urbanismului 1
urbanismului roman 1
roman târziu. 1
de 14.500 1
14.500 m.p. 1
m.p. a 1
fost desenat 1
desenat un 1
contur al 1
țării. Pe 1
suprafața frunzelor 1
frunzelor rămân 1
rămân substanțele 1
substanțele ce 1
dau gustul 1
și parfumul 1
parfumul ceaiului, 1
ceaiului, acestea 1
fiind activate 1
prin infuzare. 1
infuzare. Pe 1
Pe suprafețele 1
suprafețele fragmentare 1
fragmentare se 1
pot recunoaște 2
recunoaște scenele 1
scenele reprezentând 1
reprezentând părăsirea 1
părăsirea Oradei, 1
Oradei, urmărirea 1
și odihna. 1
odihna. Pe 1
Pe suprafețe 1
suprafețe restrânse 1
restrânse apar 1
apar solurile 1
brune de 1
pădure podzolite. 1
podzolite. Petacci 1
Petacci a 1
durată cu 1
cu Mussolini, 1
Mussolini, în 1
cu Rachele 1
Rachele Mussolini. 1
Mussolini. Petain 1
Petain nu 1
putut cuceri. 1
cuceri. Petale 1
Petale albe, 1
albe, bifidate 1
bifidate (despicate 1
(despicate în 1
în două) 1
două) profund, 1
profund, aproape 1
decât caliciul. 1
caliciul. Petalele 1
Petalele dispar 1
dispar odată 1
către Tōshirō 1
Tōshirō a 1
unor tehnici; 1
tehnici; dar 1
apa prezentă 1
lui Tōshirō, 1
Tōshirō, Hyōrinmaru 1
Hyōrinmaru se 1
poate regenerera 1
regenerera pe 1
timp nedefinit. 1
nedefinit. Pe 1
Pe tărâm 1
tărâm politic. 1
politic. a 1
partea F.S.N-ului 1
F.S.N-ului în 1
primul parlament 1
parlament al 1
României post-decembriste 1
post-decembriste ( 1
Pe țărm 1
țărm aveau 1
aveau sa 1
sa debarce, 1
debarce, în 1
total, 1373 1
persoane, cu 1
47 mai 1
decât plecaseră 1
din Portsmouth. 2
Portsmouth. Pe 1
Pe țărmul 2
țărmul nord-estic 1
nord-estic al 1
insulei Kyūshū 1
Kyūshū se 1
află Beppu, 1
Beppu, una 1
mare stațiuni 1
de băi 1
termale din 1
Japonia, spre 1
îndreaptă bolnavi 1
bolnavi din 1
țara. Pe 1
țărmul nordic 1
insulei, există 1
izvoare termale, 1
termale, încă 1
încă nestudiate, 1
nestudiate, care 1
conferă insulei 1
insulei un 1
științific deosebit. 1
deosebit. Petele 1
Petele negre 1
negre acoperă 1
suprafața pronotului. 1
pronotului. Pe 1
Pe temele 1
temele transcendente 1
transcendente ale 1
muzicii sale, 1
sale, Ricch 1
Ricch se 1
afirmând: „Pe 1
„Pe măsură 1
ce experimentez 1
experimentez viața, 1
viața, muzica 1
mea va 1
va evolua. 1
evolua. Pete 1
Pete poartă 1
poartă pantaloni 1
și pulover 1
pulover în 1
în desenele 5
desenele cu 1
cu Mickey 1
Mickey Mouse. 1
Mouse. Peter, 1
Peter, acum 1
acum înarmat 1
arma soldatului, 1
soldatului, își 1
conduce familia 1
familia afară 1
clădire. Pe 1
Pe terasa 1
terasa centrală, 1
centrală, cunoscută 1
cu toponimul 1
toponimul Podurile 1
Jos, sunt 1
amplasate zonele 1
zonele locuite, 1
locuite, fabricile, 1
fabricile, atelierele, 1
atelierele, magazinele, 1
magazinele, școlile, 1
școlile, bisericile, 1
bisericile, instituțiile 1
instituțiile publice. 1
Pe terasele 1
terasele mai 1
înalte viile 1
viile au 1
prezente mai 2
mai preponderent, 1
preponderent, fapt 1
locului (Kishegyszőlő, 1
(Kishegyszőlő, în 1
în ). 1
). Peter 1
Peter Beuth, 1
Beuth, ministrul 1
landul Hessa 1
declarat, la 1
20 februarie, 1
februarie, că 1
start găsită 1
de anchetatori 1
anchetatori a 1
indicat un 1
motiv politic 1
dreapta pentru 1
pentru împușcături. 1
împușcături. Peter 1
Peter Brett 1
Brett a 2
studiat literatura 1
Buffalo, pe 1
1995. Péter 1
Péter Eckstein-Kovács 1
Eckstein-Kovács a 1
de senator. 1
senator. Pe 1
Pe teren 1
propriu au 1
câștigate toate 1
toate meciurile, 1
meciurile, golaverajul 1
golaverajul general 1
fiind 57-4. 1
57-4. Pe 1
Pe terenul 1
prezent centrul 1
comercial Veranda 1
Veranda Mall 3
Mall era 1
trecut fabrica 1
mase plastice 1
plastice Prodplast. 1
Prodplast. Peter 1
Peter este 1
prieten bun 1
cu Jasper, 1
Jasper, pe 1
trecut să 1
de Maria, 1
Maria, deoarece, 1
deoarece, ca 1
și Jasper, 1
Jasper, nu 1
agrea execuția 1
execuția vampirilor 1
vampirilor nou-născuți 1
nou-născuți care 1
pierdeau după 1
an forța 1
forța deosebită. 1
deosebită. Peter 1
Peter Hetherington 1
Hetherington 2012, 1
p. 95 1
95 Familia 1
Familia Piłsudski, 1
Piłsudski, deși 1
deși scăpătată, 1
scăpătată, prețuia 1
prețuia tradițiile 1
tradițiile patriotice 1
patriotice poloneze 1
caracterizată fie 1
ca poloneză, 1
poloneză, fie 1
ca lituaniană 1
lituaniană polonizată. 1
polonizată. Peter 1
pe doctorul 1
doctorul Stockmann 1
Stockmann că 1
este egoist 1
egoist și 1
ansamblu. Peter 1
pe soldat 1
soldat să 1
o care 1
Alice la 1
la fabrică. 1
fabrică. Peter 1
pe Davis, 1
Davis, dar 1
de Toomes 1
Toomes - 1
costum avansat 1
avansat ce 1
spune "Vulturul" 1
"Vulturul" - 1
într-un lac. 1
lac. Peter, 1
Peter, inginer, 1
inginer, are 1
are coșmaruri 1
coșmaruri recurente 1
cunoaște au 1
cu confruntări 1
confruntări violente, 1
violente, într-o 1
într-o invazie 1
forțe necunoscute 1
necunoscute care 1
nave din 1
cer. Pe 1
Pe teritoriul 31
comunei, mai 1
comuna Filipești 1
Filipești (denumită 1
și Bașa-Gropăria), 1
Bașa-Gropăria), formată 1
cu 1074 1
orașului mai 1
același plai 1
plai și 1
comuna Bela, 1
Bela, cu 1
satele Bela, 1
Bela, Nistorești 1
Nistorești și 1
și Broștenii 3
Broștenii Noi 1
Noi având 1
total 1100 1
1100 de 1
descoperite două 1
tezaure monetare 1
monetare din 1
epoca elenistică. 1
elenistică. Pe 1
comunei Glamoč 1
Glamoč au 1
găsite 34 1
de gradine. 1
gradine. Pe 1
comunei Hudești 1
Hudești sunt 1
realizate iazurile 1
iazurile Bașeu 1
Bașeu (Velnița 1
(Velnița în 1
în trecut), 1
trecut), Axânte 1
Axânte și 1
Cal Alb 1
Alb care 1
sînt bogate 1
în pește. 1
pește. Pe 1
comunei s-au 1
făcut descoperiri 1
arheologice cum 1
sunt: cunoscutul 1
cunoscutul coif 1
coif greco- 1
greco- iliric 1
iliric găsit 1
la Slăveni 1
Slăveni și 1
și tezaurele 1
monede descoperite 1
descoperite tot 1
la Slăveni. 1
Slăveni. Pe 1
școli generale 2
clasele I–VIII, 1
I–VIII, Stolnici 1
Stolnici și 1
și Cotmeana 1
patru școli 1
clasele I–IV 1
I–IV în 1
satele Vlășcuța, 1
Vlășcuța, Izbășești, 1
Izbășești, Cochinești 1
Cochinești și 1
și Fîlfani. 1
Fîlfani. Pe 1
ei exista 1
căreia au 3
expediate mărfurile 1
mărfurile finalizate 1
teritoriul istoric 2
al văii 2
văii Hunza 1
Hunza și 1
al nordului 1
nordului Pakistanului 1
Pakistanului au 1
avut, de-a 1
secolelor, numeroase 1
numeroase războaie, 1
războaie, migrații 1
și relocări 1
relocări ale 1
ale triburilor. 1
triburilor. Pe 1
teritoriul județului 1
în 2003: 1
2003: 429 1
429 de 2
de așezări, 1
așezări, organizate 1
5 municipii, 1
municipii, un 1
comune. Pe 1
alimentelor pentru 1
pentru armata. 1
armata. Pe 1
o ocnă 1
ocnă de 1
sare părăsită, 1
părăsită, care 1
de sector 1
sector cu 2
70 persoane, 1
persoane, un 1
al medicilor 4
5 medici. 1
medici. Pe 1
orașului funcționează 1
funcționează Zona 1
Zona Antreprenoriatului 1
Antreprenoriatului Liber 1
Liber în 1
activează 9 1
9 agenți 1
economici. Pe 2
află cca 1
cca 100 1
de bălți, 1
bălți, lacul 1
lacul cel 1
fiind lacul 1
lacul Müritz 1
Müritz (Marea 1
(Marea mică); 1
mică); acesta 1
de 117 1
117 km², 1
Germaniei. Pe 1
teritoriul plasei 1
plasei Câmpina 1
funcționat anterior 1
subunitate administrativă 1
administrativă denumită 1
denumită Plaiul 1
Plaiul Prahova. 1
teritoriul provinciei 1
Moesia Secundă 1
Secundă continuă 1
să staționeze 1
staționeze două 1
două legiuni 1
legiuni riparienses: 1
riparienses: I 1
I Italică 1
și XI 1
XI Claudia. 1
Claudia. Pe 1
satului activează 1
două uzine 1
uzine și 1
1964 un 2
tezaur alcătuit 1
200 monede 1
monede dacice. 1
dacice. Pe 1
1968 vestigii 1
vestigii din 1
bronzului (topoare, 1
(topoare, seceri, 1
seceri, brățări) 1
brățări) și 1
cetăți geto-dacice 1
geto-dacice din 1
satului Dobra 1
Dobra s-au 1
descoperit urme 1
preistorie. Pe 1
satului Laura 1
Laura a 1
mai însemnate 1
însemnate mănăstiri 1
mănăstiri de 1
începutul Evului 1
Mediu din 1
Moldova. Pe 1
sate unul 1
numea Ulmi. 1
Ulmi. Pe 1
află 2 1
2 monumente 1
memoria ostașilor 1
ostașilor căzuți 1
și bustul 1
bustul marelui 1
marelui poet 1
poet al 2
al neamului 1
neamului românesc, 1
românesc, Mihai 1
Eminescu. Pe 1
XV-lea, care, 1
păcate s-a 2
deteriorat, rămânând 1
doar ruinele. 1
ruinele. Pe 1
satului Târnova 1
Târnova activează 1
activează Societatea 1
Societatea Comerciala 1
Comerciala "Târnovet-Agro" 1
"Târnovet-Agro" SRL 1
de tractoare, 1
tractoare, 20 1
autocamioane, 3 1
combine, 153 1
153 vite 1
cornute mari, 1
mari, din 1
care 74 1
74 mulgătoare. 1
mulgătoare. Pe 1
aflau mine 1
mine de 2
plumb, cărbune 1
cărbune și 2
argint (primele 1
(primele extracții 1
extracții s-au 1
secolul XIX, 1
XIX, rudimentar). 1
rudimentar). Pe 1
teritoriul Slovaciei, 1
Slovaciei, râul 1
are 195 1
195 km 1
lungime, el 1
Slovacia al 1
patrulea râu 1
râu după 1
după lungime. 1
lungime. Pe 1
teritoriul Somaliei 1
Somaliei nu 1
aflau războaie 1
aveau legătură 1
existau răscoale 1
răscoale din 1
cauza foametei. 1
foametei. Pe 1
predomină circulația 1
circulația aerului 1
vest (vânturile 1
(vânturile de 1
de vest). 1
vest). Pe 1
teritoriul Transilvaniei 1
Transilvaniei au 1
apărut așezări 1
așezări și 2
și cartiere 1
cartiere cu 1
ortodoxă, cu 1
denumiri neuzuale 1
neuzuale ("bulgari"-pentru 1
("bulgari"-pentru că 1
așa îi 1
îi denumeau 1
denumeau sașii, 1
sașii, "schei" 1
"schei" din 1
și Cergău 1
Cergău de 1
cuvântul slavi 1
slavi (schiavi), 1
(schiavi), etc.). 1
etc.). Peter 1
Peter Koch 1
silit sa 1
sa demisioneze. 1
demisioneze. Pe 1
Pe termen 3
lung se 1
prevede posibilitatea 1
posibilitatea generării 1
generării de 3
tehnologie. Pe 1
și lung, 2
lung, cercetările 1
cercetările vor 1
așezarea civilă 1
civilă deschisă. 1
deschisă. Pe 1
scurt, francezii 1
mai câștigați, 1
câștigați, Carol 1
VIII-lea continuându-și 1
continuându-și nestingherit 1
nestingherit drumul 1
spre Franța, 1
i-a demobilizat 1
demobilizat pe 1
pe mercenarii 1
mercenarii săi 1
săi elvețieni. 1
elvețieni. Peter 1
Peter nu 1
cine sunt 1
săi. Peters 1
Peters a 1
capăt experienței 1
experienței lui 1
lui olimpice. 1
olimpice. Petersburg 1
Petersburg Ladies' 1
Ladies' Trophy, 1
Trophy, Niculescu 1
Niculescu a 1
de croata 1
croata Ana 1
Ana Konjuh, 1
Konjuh, scor 1
scor 6-1, 1
6-1, 3-6, 1
3-6, 2-6. 1
2-6. Petersburg 1
Petersburg (publicată 1
(publicată la 1
la Jordanville) 1
Jordanville) și 1
din Istoria 1
Istoria Încoronării 1
Încoronării Imperiale 1
Imperiale Rusești 1
Rusești pentru 1
pentru Comitetul 1
Comitetul Tineretului 1
Tineretului Ortodox 1
Ortodox Rus. 1
Rus. Petersburg, 1
Petersburg, Viena 1
Viena sau 1
sau Napoli. 1
Napoli. Peter 1
Alice s-au 1
luptelor și, 1
timp oamenii 1
oamenii părăseau 1
părăseau planeta, 1
planeta, au 1
pe Hanna 1
și Lucy, 1
Lucy, care 1
sunt copii-sintetici. 1
copii-sintetici. Peter 1
Jane stau 1
de Harry, 1
Harry, care 1
cauza rănilor. 1
rănilor. Peterson 1
Peterson a 1
în Orange 1
Orange County, 1
County, California 1
și Ocean 1
Ocean Springs, 1
Springs, California 1
California până 1
lungă boală. 1
boală. Peter 1
Peter sugerează 1
zi ar 1
exista pace 1
și sintetici. 1
sintetici. Peter 1
Peter Wetzler, 1
Wetzler, Hirohito 1
Hirohito and 1
and War, 1
War, 1998, 1
1998, p.39 1
p.39 Aprobarea 1
Aprobarea oficială 1
decembrie. Petică, 1
Petică, în 2
în „Economia 2
„Economia Națională”, 1
Națională”, XXVI, 1
nr. Petică, 1
„România Jună”, 1
Jună”, 1900, 1
1900, II, 1
nr. Petică 1
Petică publicat 1
în „Avântul”, 1
„Avântul”, 1904, 1
pseudonimul P. 1
P. Crainic, 1
Crainic, f. 1
f. Peticarul 1
Peticarul este 1
bătrân care 1
abia vede 1
vede să 1
mai bage 1
bage ața 1
ața pe 1
un ac 2
care, este 1
este silit 2
muncească din 1
venit care 1
trai decent. 1
decent. Pe 1
Pe timp 3
iarnă, este 1
râu mare, 1
dar vara 1
vara aproape 1
aproape seacă. 1
seacă. Pe 1
iarnă, pe 1
pe gheața 1
gheața lacului 1
patinoar orășenesc. 1
orășenesc. Pe 1
noapte autobuzul 1
autobuzul N 1
N 9 1
orașului peste 1
minute. Pe 1
Pe timpul 6
timpul acela 1
acela românii 1
din Cistei 1
Cistei numărau 1
numărau 120 1
suflete. Pe 1
acestei expediții 1
expediții teritoriul 1
teritoriul Țării 1
fost ocolit, 1
ocolit, având 1
vedere importanta 1
importanta forță 1
militară valahă 1
valahă și 1
și otomană 1
otomană staționată. 1
staționată. Pe 1
timpul deplasării 1
deplasării cu 1
vaporul spre 1
spre Astrahan, 1
Astrahan, oraș 1
controlul „ 1
și boabe. 1
boabe. Pe 1
pontificatului său, 1
său, răspândirea 1
răspândirea în 1
Occident a 1
mișcării montaniste, 1
montaniste, a 1
suscitat discuții 1
discuții aprinse 2
aprinse și 1
și probleme. 1
probleme. Pe 1
rămas antrenorul 1
antrenorul Jiului, 1
Jiului, însă 1
1945, odată 1
finalizarea acestuia, 1
la Rapid 1
Rapid București. 1
București. "Petiol" 1
"Petiol" este 1
este triunghiular, 1
profil redus. 1
redus. Petite 1
Petite (1998), 5
113. Concentrația 1
Concentrația mare 1
constituit ținte 1
ținte optime 1
optime pentru 1
pentru artileria 1
artileria texană. 1
texană. Petite 1
115. O 1
O salvă 1
salvă a 1
a tunului 1
tunului de 1
8 kg 1
kg a 1
distrus baricadele 1
baricadele din 1
bisericii, și 1
soldații mexicani 1
mexicani au 2
clădire după 1
de muschetă. 1
muschetă. Petite 1
p. 127. 1
127. Alsbury 1
Alsbury și 1
femei Tejano 1
Tejano au 1
lăsate să 2
din Béxar; 1
Béxar; Dickinson, 1
Dickinson, fiica 1
Joe au 1
la Gonzales, 1
Gonzales, împreună 1
cu Ben. 1
Ben. Petite 1
p. 88. 1
88. Copii 1
Copii ale 1
ale scrisorii 1
scrisorii au 1
tot Texasul 1
Texasul Petite 1
p. 90. 1
90. și 1
și retipărite 1
retipărite în 2
Europa. Petit 1
Petit GameSpot 1
GameSpot l-a 1
pe Trevor, 1
Trevor, în 1
special, ca 1
o „ființă 1
„ființă umană 1
adevărat oribilă, 1
oribilă, terifiantă, 1
terifiantă, psihotică 1
psihotică - 1
personaj grozav”. 1
grozav”. Petiția 1
Petiția a 3
fost "anti-europeană", 1
"anti-europeană", "anti-religioasă" 1
"anti-religioasă" și 1
și "discriminatorie" 1
"discriminatorie" față 1
majoritatea ortodoxă 1
România. Petiția 1
trimisă lui 3
Filip pentru 1
verdict final. 1
final. Petiția 1
stimulat o 1
oarecare dezbatere, 1
dezbatere, dar 1
în comisie. 1
comisie. Petiția, 1
Petiția, generată 1
DIICOT și 1
și FBI, 1
FBI, are 1
scop primirea 1
primirea foarte 1
foarte multor 1
multor semnături 1
a-l sprijini 2
sprijini pe 2
pe Tinkode. 1
Tinkode. Pe 1
Pe toată 5
durata existenței 1
existenței Dinastiei 1
Dinastiei Jagielloniană, 1
Jagielloniană, numai 1
numai membrii 1
regale puteau 1
puteau candida 1
aceste alegeri. 1
alegeri. Pe 1
sa, posterior 1
și medial, 1
medial, mușchiul 1
carpului vine 1
cu ulna. 1
ulna. Pe 1
perioada construcției, 1
construcției, inginerul 1
inginerul Teodorescu 1
Teodorescu a 1
coordonat colectivele 1
colectivele pentru 1
de suprastructură, 1
suprastructură, infrastructură 1
de execuție, 1
execuție, și 1
urmărirea lucrărilor 1
pe șantier 2
șantier și 1
în uzină. 1
uzină. Pe 1
zile, maxim 1
maxim 49 1
zile (anul 1
(anul 1974) 1
zile (1990). 1
(1990). Pe 1
perioada lucrărilor 1
lucrărilor garniturile 1
garniturile de 1
metrou tranzitează 1
tranzitează stația, 1
stația, dar 1
nu opresc. 1
opresc. Pe 1
Pe toate 2
fronturile, armata 1
retragă. Pe 1
toate străzile 1
străzile și 1
drumurile se 1
se rostogolesc 1
rostogolesc spre 1
oraș coloane 1
coloane cum 1
cum Iudeea 1
Iudeea nu 1
văzut nicicând. 1
nicicând. Pe 1
Pe tot 2
2000, Edge, 1
Edge, Christian 1
și Angle(Echipa 1
Angle(Echipa ECK),au 1
ECK),au început 1
cu Too 1
Too Cool 1
Cool și 1
și Rikishi, 1
Rikishi, pe 1
pe Rikishi 1
Rikishi însă 1
îl învingea 1
învingea în 1
turneul King 1
parcursul jocului 1
împrăștiate iteme 1
iteme secrete, 1
secrete, numite 1
numite "Nuggets 1
"Nuggets of 1
of Truth", 1
Truth", ce 1
fi colectate, 1
colectate, care 1
arată adevăratele 1
adevăratele întâmplări 1
întâmplări ale 1
lui Silas. 1
Silas. Petra 1
Petra este 1
femeie slabă 1
și negricioasă 1
ochi aurii, 1
aurii, asemenei 1
asemenei unei 1
unei pantere. 1
pantere. Pe 1
Pe Trafalgar, 1
Trafalgar, asteroidul 1
asteroidul care 1
lui Avon 1
Avon și 1
află centrul 1
Marinei Confederației, 1
Confederației, o 1
o prizonieră 1
prizonieră posedată 1
posedată cere 1
audiere pentru 1
a confirma 2
confirma drepturile 1
opri personalul 1
personalul marinei 1
marinei să 1
experimente pe 3
ea. Petra 1
Petra Marklund 1
Marklund este 1
surprinsă cântând, 1
cântând, fiind 1
diferite efecte 2
efecte computerizate. 1
computerizate. Petre 1
Petre Brâncuși, 1
Brâncuși, Istoria 1
muzicii românești: 1
românești: compendiu. 1
compendiu. Petre 1
Petre Brânzei” 1
Brânzei” din 1
Bacău. Petrecerea 1
Petrecerea s-a 1
terminat. Petrecerile 1
Petrecerile pline 1
de fast, 1
fast, limuzinele 1
limuzinele și 1
și nou-imbogățiții 1
nou-imbogățiții contrastau 1
contrastau cu 1
imaginea fascinantă 1
fascinantă a 2
a turbulenților 1
turbulenților ani 1
ani 1920. 1
1920. PetreGigea 1
PetreGigea sub 1
scriitor Petre 1
Petre Gigea-Gorun 1
Gigea-Gorun are 1
manuscris, așa 1
cum sunt. 1
sunt. Petre 1
Petre Iordache 1
Iordache ( 1
un cornist 1
cornist ( 1
( Petre 2
Ispirescu a 1
noiembrie 1887 1
1887 (sau 1
(sau 27 1
noiembrie 1887, 1
1887, conform 1
altor surse), 1
surse), după 1
o congestie 1
congestie cerebrală 1
cerebrală suferită 1
lucru. Petre 1
Petre Lucian, 1
Lucian, reușește 1
să-l lămurească 1
lămurească pe 1
afaceri Ioan 1
Ioan Olaru 1
Olaru să 1
preia echipa 1
financiar. Petrelul 1
Petrelul gigant 1
gigant este 1
pasăre marină 1
marină care 1
măsoare un 1
metru lungime. 1
lungime. Petre 1
Petre Lupu 1
asemenea, prim-adjunct 1
Direcției Organizatorice 1
Organizatorice a 1
Central, condusă 1
de Ceaușescu 1
secția Organizații 1
Organizații de 1
de Masă 1
Masă (prin 1
(prin 1961). 1
1961). Petre 1
Petre Ninosu 1
Ninosu a 1
în somn, 2
somn, în 1
Pe tren, 1
tren, Rudy 1
Rudy este 1
este bătut 1
de gardieni. 1
gardieni. Petre 1
Petre Oprea,„Două 1
Oprea,„Două perioade 1
din istoriografia 1
istoriografia artei 1
românești moderne 1
și contemporane, 1
contemporane, editura 1
editura Maiko, 1
Maiko, București 1
București 2001, 1
2001, Beatrice 1
Beatrice Bednarik, 1
Bednarik, p.121”. 1
p.121”. Petre 1
Petre pleacă 1
nou, însoțit 1
săi Vasile 1
Vasile Andrieș-Costescu 1
Andrieș-Costescu ( 1
Petre Popescu 1
Popescu avea 1
ajungă filolog, 1
filolog, profesor 1
și diplomat 1
diplomat în 1
serviciul extern 1
fiind bun 1
cu ministrul 1
externe Grigore 1
Grigore Preoteasa. 1
Preoteasa. Petre 1
Petre Posea 1
Posea a 1
de Industrializare 1
Industrializare a 1
a Lemnului, 1
Lemnului, Brașov. 1
Brașov. Petre 1
P. Panaitescu, 1
Panaitescu, De 1
cucerit turcii 1
turcii Țările 1
Țările Române?, 1
Române?, în 1
în Interpretări 1
Interpretări românești. 1
românești. Petria 1
Petria dispune 1
dispune cercetarea 1
tuturor curților 2
curților din 2
din Cornești 1
Cornești unde 1
fac lucrări 1
construcții. Petriceicu 1
Petriceicu avea 1
să iscodească 1
iscodească mișcările 1
mișcările politice 1
politice poloneze, 1
poloneze, să 1
de aprovizionarea 1
aprovizionarea garnizoanei 1
garnizoanei din 1
din Camenița 1
Camenița și 1
armatei stabilite 1
la Hotin, 2
facă podurile 1
podurile necesare 1
necesare trupelor. 1
trupelor. Petri 1
Petri Mor 1
Mor în 1
sa, ”Monografia 1
”Monografia comitatului 1
comitatului Săjaj” 1
Săjaj” completează 1
completează aceste 1
date arătând 1
anul 1715 1
1715 erau 1
erau 45 1
suflete (27 1
(27 români 1
18 unguri) 1
unguri) iar 1
deja 60 1
locuitori, toți 2
toți români. 1
Pe trinchet 1
trinchet este 1
o velă 2
velă similară 1
similară triunghiulară. 1
triunghiulară. Pe 1
Pe Triodul 1
Triodul tipărit 1
la Rîmnic 1
Rîmnic în 1
și aflat 3
biserica muzeu, 1
muzeu, s-a 1
s-a adnotat: 1
adnotat: "Și 1
"Și tot 1
acest leat 1
leat 1802, 1
1802, oct.14, 1
oct.14, s-au 1
s-au cutremurat 1
cutremurat pămîntul 1
pămîntul foarte 1
spart turla 1
turla bisericii 2
bisericii Goleștilor 1
Goleștilor ce 1
prefăcea din 1
din nou". 1
nou". Petroeschevsky 1
Petroeschevsky (1949) 1
(1949) a 1
estimat numărul 1
numărul oamenilor 1
oamenilor uciși 1
aproximativ 48.000 1
48.000 pe 1
Sumbawa și 1
și 44.000 1
44.000 pe 1
pe Lombok. 1
Lombok. Petroglifele 1
Petroglifele sunt 1
sunt răspândite, 1
răspândite, de 1
Insulele Marchize. 1
Marchize. Petrolul 1
Petrolul a 1
a inundat 1
inundat rezervele 1
potabilă ale 1
ale italienilor. 1
italienilor. Petrolul 1
Ploiești s-a 3
de 1–0. 1
1–0. Petrom 1
Petrom S.A. 1
S.A. este 2
economică cu 1
raza localității. 1
localității. Petronius 1
Petronius satirizează 1
satirizează totul, 1
totul, folosindu-se 1
folosindu-se doar 1
propriu, Satyricon 1
Satyricon nefiind 1
nefiind însă 2
poveste moralizatoare, 1
moralizatoare, așa 1
putea crede. 1
crede. Pe 1
Pe tronuri 1
tronuri negre), 1
negre), dar 1
schimbat înaintea 1
înaintea lansării. 1
lansării. Petrovicescu 1
Petrovicescu în 1
1941. Petru 1
prin excepționala 1
excepționala sa 1
de copiști. 1
copiști. Petru 1
să tripleze 2
tripleze veniturile 1
veniturile bugetare 1
bugetare printr-o 1
buna colectare 1
acestora. Petru, 1
Petru, Calvin 1
explicat Biblia 1
Biblia carte 1
cu carte. 1
carte. Petru, 1
Petru, care 1
dată călugărilor 1
călugărilor din 1
mănăstirea Saint-Victor 1
Saint-Victor de 1
de Marseille. 1
Marseille. Petru 1
Petru Comarnescu, 1
Comarnescu, „La 1
„La moartea 1
moartea scriitorului 1
scriitorului Liviu 1
Liviu Rebreanu”, 1
Rebreanu”, în 1
nr. Petru 1
Petru Fleșer 1
Fleșer a 1
Deputaților pe 1
1992. Petru 1
X-lea, dar 1
său matern 1
influent la 1
sale. Petru 1
Petru Mărgineanu 1
Mărgineanu (USL) 1
(USL) a 1
câștigat mandatl 1
mandatl de 1
municipiului. Petru 1
Petru Munteanu, 1
Munteanu, Monografia 1
Monografia Liceului 1
Liceului Gheorghe 1
Sibiu, Sibiu 1
Sibiu 1967, 1
1967, pag. 1
pag. Petru 1
Petru s-a 3
Petersburg la 1
octombrie 1715 1
1715 (calendarul 1
(calendarul iulian). 1
iulian). Petru 1
simțit insultat: 1
insultat: fuga 1
fuga țareviciului 1
țareviciului la 1
potentat străin 1
străin a 1
generat un 3
scandal, așa 1
fie recâștigat 1
recâștigat și 1
Rusia cu 2
toate costurile. 1
costurile. Petru 1
tras catre 1
catre Iasi 1
Iasi cautand 1
cautand sa 1
apere in 1
in padurile 1
padurile din 1
apropiere. Petru 1
Pavel (data 1
(data variază, 1
variază, de 2
loc duminica), 1
duminica), se 1
de bâlci 1
bâlci denumit 1
popular acolo 1
acolo „târg”. 1
„târg”. Petru 1
din Briansk, 1
Briansk, al 1
stareț a 1
înmormântat. Petru 1
Pavel (stil 1
(stil baroc) 1
baroc) pe 1
strada Qawi 1
Qawi Nacmi 1
Nacmi și 1
și Moscheea 1
Moscheea Marcani 1
Marcani situată 1
strada Qayum 1
Qayum Nasiri 1
Nasiri (construcție 1
(construcție ce 1
sec. Petru 1
Petru Verussi 1
Verussi a 1
1885, deputat 1
deputat liberal 1
de Iași; 1
Iași; a 1
București ziarul 1
ziarul Liberalul. 1
Liberalul. Pettersson 1
Pettersson a 1
găsit nevinovat. 2
nevinovat. Pettersson, 1
Pettersson, care 1
sub inflența 1
inflența drogurilor 1
drogurilor la 1
ora respectivă, 1
respectivă, i-a 1
i-a văzut 1
pe soții 1
soții Palme, 1
Palme, aceștia 1
aceștia semănând 1
semănând din 1
cu Cedergren 1
Cedergren și 1
și iubita 1
sa. Petty 1
Petty a 1
depășit relația 1
relația dificilă 1
său, căruia 2
era "un 1
"un copil 1
copil manierat 1
manierat care 1
de artă" 1
artă" și 1
îl supunea 1
supunea în 1
regulat abuzurilor 1
abuzurilor verbale 1
verbale și 1
fizice. Pe 1
Pe tub 1
tub există 1
două repere 1
repere pentru 1
citirea verticalei 1
verticalei aparente. 1
aparente. Peugeot 1
Peugeot prezintă 1
2011 pentru 2
piața chineză 1
chineză market 1
market versiunea 1
versiunea 308 1
308 Sedan. 1
Sedan. Pe 1
Pe ultimele 1
ultimele viraje, 1
viraje, Petrucci 1
Petrucci nu 1
avut replică, 1
replică, trebuind 1
secund, în 1
fața pilotului 1
de uzină 1
uzină Ducati, 1
Ducati, Andrea 1
Andrea Dovizioso. 1
Dovizioso. Pe 1
Pe ultimul 1
ultimul teren 1
teren construibil 1
construibil au 1
ridicate case 1
blocheze accesul 1
accesul din 1
afara pieței. 1
pieței. Pe 1
Pe una 2
icoanele nedatate 1
nedatate ale 1
ale iconostasului, 1
iconostasului, icoană 1
icoană datând 1
datând probabil 1
XIX-lea, apare 1
apare semnătura 1
Simion Moraru 1
Moraru Zugrav. 1
Zugrav. Pe 1
se consemnează: 1
consemnează: „aceste 1
„aceste patru 1
icoane au 1
plătit Jupâneasa 1
Jupâneasa Ocăsi 1
Ocăsi în 1
în tl.14 1
tl.14 și 1
jumătate, cu 2
tot neamul”. 1
neamul”. Pe 1
Pe un 5
asemenea sistem, 1
sistem, rularea 1
rularea fsck 1
fsck este 1
este inutilă. 1
inutilă. Pe 1
cub Rubik 1
Rubik fiecare 1
șase fețe 1
fețe este 1
9 etichete 1
etichete colorate 1
colorate într-una 1
șase culori 1
culori (în 1
tradițional alb, 1
alb, galben, 1
galben, portocaliu, 1
portocaliu, roșu, 1
roșu, albastru 1
și verde). 1
verde). Pe 1
Pe unele 2
unele piețe, 1
piețe, comenzile 1
câștigate prin 1
prin capabilitatea 1
capabilitatea firmei 1
a livra 1
livra produsele 1
produsele către 1
către clienți 1
clienți mai 1
decât concurenții 1
concurenții săi, 1
avantaj concurențial 1
concurențial obținut 1
prin viteza 1
viteza livrării. 1
livrării. Pe 1
sectoare albia 1
albia pe 1
alocuri formează 1
formează meandre. 1
meandre. Pe 1
marmură era 1
un cadran 1
cadran solar, 1
solar, un 1
sistem bazat 1
pe lentile 1
lentile și 1
țeavă de 1
de tun. 1
tun. Pe 1
teren foarte 1
presiunea celui 1
tare foc 1
artilerie inamic, 1
inamic, contraatacurile 1
contraatacurile noastre 1
puține rezultate. 1
rezultate. Pe 1
comun mai 1
multor semne 1
semne diferite, 1
diferite, se 1
aplică toate 1
semnele în 1
grup - 1
unul sub 1
sub altul 1
altul - 1
- vertical 1
vertical și, 1
caz alternativ 1
alternativ și 1
mari unul 1
altul. Pe 1
Pe unul 1
dintre pereți 1
pereți este 1
este atârnat 1
atârnat portretul 1
Vasile Stroescu. 1
Stroescu. Pe 1
Pe uscat, 2
uscat, accesul 1
la far 1
far din 1
din se 1
printr-un lung 1
lung dig 1
dig de 2
conectează cu 1
orașul Sulina. 1
Sulina. Pe 1
uscat, ele 1
comportă neîndemânatic, 1
neîndemânatic, mergând 1
mergând cu 1
cu greutate, 1
greutate, însă 1
simt foarte 1
bine, înoată 1
înoată foarte 1
se joacă. 1
joacă. Pe 1
Pe ușorul 1
ușorul stâng, 1
jos, apar 1
apar patru 1
patru semne 1
semne mărunte, 1
două stele 2
stele în 1
cinci colțuri, 1
colțuri, ce 1
fi însemne 1
însemne de 1
de meșteri. 1
meșteri. Pe 1
Pe văile 1
văile pârâului 1
pârâului Dobrovăț 1
Dobrovăț și 1
pe afluienții 1
afluienții săi, 1
săi, se 1
găsesc ape 1
ape subterane 2
subterane cantonate 1
cantonate la 1
baza depozitelor 1
depozitelor deluviale 1
deluviale de 1
pe versanți 1
versanți și 1
în șesul 1
șesul aluvionar 1
aluvionar al 1
Pe valea 3
valea Dunării 1
Dunării s-au 1
remarcat atât 1
atât trecerea 1
trecerea unor 2
bulgari spre 1
Dunării cât 1
români spre 1
sudul Dunării 1
Dunării ca 1
evenimente economice 1
militare locale. 1
Pe Valea 2
Valea Prahovei, 1
Prahovei, au 1
loc alunecări 1
teren. Pe 1
râului Măgat, 1
Măgat, în 1
estul provinciei, 1
provinciei, se 1
află lacul 1
acumulare Magat, 1
Magat, a 1
cărui hidrocentrală 1
hidrocentrală are 1
381 megawati. 1
megawati. Pe 1
râului Săuzeni 1
Săuzeni sunt 1
două iazuri 1
iazuri piscicole: 1
piscicole: Dumești 1
Dumești I 1
11 ha 1
și Păușești 1
Păușești cu 1
17 ha. 1
ha. Pe 1
Valea Wyne 1
Wyne au 1
bronzului, ca 1
civilizației romane. 1
romane. Pe 1
Pe vasta 1
vasta câmpie 1
Angofei domină 1
domină o 1
faună bogată 1
bogată specifică 1
zonei care 1
este păscută 1
păscută în 1
mai multiple 1
multiple turme 1
oi iar 1
2018 o 1
specie scoțiană 1
scoțiană de 1
vită numită 1
numită Angus 1
Angus și-a 1
meleaguri. Pe 1
Pe vatra 1
identificate grămezi 1
grămezi de 1
ars, case 1
case arse, 1
arse, obiecte 1
casnice etc. 1
Pe vechea 1
vechea grădină 1
de zarzavat 1
zarzavat a 1
avut inspirația 1
amenajeze un 1
parc tematic 1
tematic cu 1
din poveștile, 1
poveștile, povestirile 1
povestirile și 2
și amintirile 1
amintirile din 1
copilărie ale 1
ale scriitorului. 1
scriitorului. Pe 1
Pe versanții 2
versanții cu 1
se întîlnește 1
întîlnește un 1
microclimat mai 1
precipitații mai 2
mai bogate. 2
bogate. Pe 1
versanții puternic 1
puternic înclinați, 1
înclinați, acoperiți 1
vegetație rară, 1
rară, solul 1
expus eroziunii, 1
eroziunii, prin 1
de șiroire, 1
șiroire, care 1
care îndepărtează 1
îndepărtează orizonturile 1
orizonturile superioare, 1
iar orizonturile 1
orizonturile inferioare 1
o fertilitate 3
fertilitate mai 1
Pe versantul 2
versantul estic 1
al Malăk 1
Malăk Kom, 1
Kom, traseul 1
traseul se 1
șosea, ajunge 1
pe șaua 1
șaua de 1
alătură traseului 1
traseului prin 1
prin creastă. 1
creastă. Pe 1
al Bilagului 1
Bilagului sunt 1
pajiști cu 2
un pronunțat 1
pronunțat caracter 1
caracter xerofil, 1
xerofil, dominate 1
de Festuca 1
Festuca valesiaca, 1
valesiaca, iar 1
sectoarele joase 1
joase (Bereche, 1
(Bereche, Râturi) 1
Râturi) se 1
găsesc pajiști 1
și fânețe 2
fânețe ale 1
căror asociații 1
asociații vegetale 1
vegetale au 1
caracter mezo 1
mezo - 1
- higrofil 1
higrofil sau 1
sau higrofil. 1
higrofil. Pe 1
Pe vitralii 1
vitralii se 1
află înscrise 1
numele donatorului 1
a arhitectului, 1
arhitectului, precum 1
1912. Pe 1
Pe vremea 3
aceea Clarke 1
Clarke era 1
de paranormal 1
paranormal (abia 1
(abia peste 1
devină sceptic 1
sceptic legat 1
acest subiect), 1
subiect), dar 1
temea din 1
că tema 1
tema nu 1
reprezenta „SF 1
„SF bazat 1
pe știință, 1
știință, pe 1
îl susținea 1
cărui reprezentant 1
reprezentant devenise”. 1
devenise”. Pe 1
Stalin, partidul 1
partidul s-a 1
într-o amplă 1
amplă campanie 1
de recrutări 1
recrutări de 1
noi membri, 1
membri, atât 1
rurală cât 1
din orașe. 1
orașe. Pe 1
vremea ocupației 1
ocupației britanice 1
a Adenului 1
Adenului (începând 1
cu 1839), 1
1839), rezervoarele 1
rezervoarele erau 1
întregime îngropate 1
îngropate sub 1
sub resturile 1
resturile aduse 1
inundațiile succesive 1
Pe vremuri 1
făcea cuibul 1
în Kazahstan 2
Kazahstan și 1
în moschee, 1
moschee, mausolee 1
mausolee mari 1
european, dar 1
dar evita 1
evita casele 1
lut ale 1
arhitecturii locale. 1
Pe Wallach 1
Wallach IX 1
IX se 1
nouă fiică 1
fiică Harkonnen, 1
Harkonnen, care 1
numele Jessica, 1
Jessica, adică 1
adică bogăție 1
bogăție într-o 1
limbă veche. 1
veche. Pe 1
Pe website-ul 1
website-ul Acclaimed 1
Acclaimed Music 1
Music piesa 1
locul 13 1
bune cântece 2
2009, bazat 1
numeroase liste 1
an realizate 1
Pe Windows, 1
Windows, comanda 1
comanda cd 1
cd nu 1
are opțiuni. 1
opțiuni. Pe 1
Pe Ying 1
Zheng, nu 1
nu faptul 1
faptul în 1
sine de 2
muri îl 1
îl înspăimânta 1
înspăimânta atât, 1
atât, ci 1
ci conștiința 1
a umplut 1
umplut lumea 1
spiritelor cu 1
cu duhurile 1
duhurile celor 1
i-a sacrificat, 1
sacrificat, suflete 1
suflete care, 1
muri, vor 1
răzbune. Peyton 1
Peyton Robertson, 1
Robertson, pe 1
biografi ai 2
lui Reid 1
Reid l-au 1
l-au confundat 1
tatăl medicului, 1
medicului, generalul 1
James Randolph 1
Randolph Robertson. 1
Robertson. Pe 1
Pe zidurile 1
zidurile Facultății 1
Arhitectură a 1
fost întinsă 1
întinsă o 1
o pancartă 1
pancartă imensă: 1
imensă: „Facultate 1
„Facultate de 1
de golani”. 1
golani”. Pe 1
Pe ziduri 1
vedea urmele 1
urmele drumului 1
strajă care 1
în console. 1
console. P. 1
P. Fala 1
Fala și 1
C. Crupoviatchin 1
Crupoviatchin menționează 1
că "coana 1
"coana Smaranda" 1
Smaranda" s-a 1
ocupat toată 2
tratarea copiilor 1
copiilor de 4
că boierii 2
boierii Casso 1
Casso erau 1
erau respectați 1
de tăranii 1
tăranii ce 1
ce munceau 1
munceau pe 1
moșiile lor. 1
lor. PFAM 1
PFAM a 1
fost inactivă 1
inactivă timp 1
fost reactivată 1
reactivată în 1
2013, Hairuddin 1
Hairuddin Omar 1
Omar fiind 1
al asociației. 1
asociației. Pg.22 1
Pg.22 O 1
aproximativ 19 1
19 minute. 1
minute. Phagorii 1
Phagorii au 1
de caracteristici 4
caracteristici fizice 1
fizice ciudate: 1
ciudate: sângele 1
sângele e 1
e auriu, 1
auriu, iar 1
iar intestinele 1
intestinele se 1
deasupra plămânilor 1
plămânilor în 1
cavitatea toracică. 1
toracică. Phalanthos 1
Phalanthos a 1
a socotit 1
socotit că 1
vremea să-și 1
să-și înșele 1
înșele la 1
său dușmanul 1
dușmanul printr-un 1
printr-un vicleșug 1
vicleșug și 1
a golit 2
de măruntaie 1
măruntaie burțile 1
burțile unor 1
unor victime, 1
victime, umplându-le 1
umplându-le cu 1
argint, pentru 1
putea lua 1
el. Phantastische 1
Phantastische Erzählungen 1
Erzählungen (cu 1
de În 1
În grădinile 1
grădinile nopții. 1
nopții. Phantom 1
Phantom III 1
III din 1
primul Rolls 1
Rolls Royce 1
Royce care 1
avea stema 1
stema neagră. 1
neagră. P. 1
P. Hasdeu” 1
Române (1985). 1
(1985). P. 1
P. Hașdeu” 1
Hașdeu” din 1
Chișinău punând 1
bazele Filialei 1
Filialei „Maramureș” 1
„Maramureș” prin 1
donarea unui 1
cărți. Phil 1
Phil a 1
cu Mike 1
Mike Nawrocki, 1
Nawrocki, care 1
făcut ambele 1
ambele emisiuni 1
de marionete 1
marionete în 1
colegiul biblic. 1
biblic. Philadelphia: 1
Philadelphia: George 1
W. Jacobs 1
Jacobs & 1
Co., 1906: 1
1906: 273. 1
273. ISBN 1
ISBN 1-932109-45-5 1
1-932109-45-5 Graham's 1
Graham's a 1
considerată la 2
având lista 1
valoroși colaboratori 1
colaboratori pe 1
revistă americană. 1
americană. Phil, 1
Phil, în 1
rânduri. Philip 1
Philip Crosby 1
Crosby a 1
anii timpurii 1
timpurii ai 1
ai inițierii 1
inițierii TQM. 1
TQM. Philip 1
Philip Fabricius 1
Fabricius a 1
târziu înnobilat 1
înnobilat de 1
împărat, care 2
titlul "von 1
"von Hohenfall" 1
Hohenfall" (aproximativ 1
(aproximativ "al 1
"al Căderii 1
Căderii de 1
de Sus"). 1
Sus"). Philip 1
Polygon i-a 1
8,5 din 1
că "Aceasta 1
"Aceasta este 1
este reinaugurarea 1
reinaugurarea formulei 1
formulei Tomb 1
Raider, dar 1
pentru moment, 3
moment, este 1
formulă pe 1
o reiau 1
reiau cu 1
cu plăcere." 1
plăcere." Philip 1
Philip Mattar, 1
Mattar, Encyclopedia 1
the Modern 1
Modern Middle 1
& North 1
North Africa: 1
Africa: A-C, 1
A-C, p. 1
p. 195. 1
195. „Andranik 1
„Andranik nu 1
ființă umană, 1
umană, ci 1
o fantomă”, 1
fantomă”, au 1
spus turcii 1
turcii după 1
lui. Philippe 1
Philippe Henne, 1
Henne, de 1
științe religioase, 1
religioase, Institutul 1
Institutul catolic 1
din Lille. 1
Lille. Philippe 1
Philippe Séguin 1
Séguin ( 1
un politican 1
politican francez. 1
francez. Philippide, 1
Philippide, crede 1
de păcurar 1
păcurar se 1
fapt, la 1
la ciobani, 1
ciobani, iar 1
numele străzii 1
prin acel 1
loc intrau 1
oraș păstorii 1
păstorii în 1
timpul transhumanței. 1
transhumanței. Philipp 1
Philipp și-ar 1
fi succedat 1
succedat tatăl 1
tatăl ca 1
Hesse în 1
lui geamăn 1
geamăn ar 1
tronului finlandez. 1
finlandez. Philips 1
Philips are, 1
Hong Kong, 1
Kong, cu 1
11 linii 1
linii automate 1
producție instalate 1
instalate care 1
producă 200 1
bucăți pe 1
an. Philomela 1
Philomela a 1
fost sfidătoare 1
l-a mâniat 1
mâniat pe 1
pe Tereus. 1
Tereus. Phishing 1
Phishing are 1
pe e-mail 1
pe mesageria 1
mesageria instantă, 1
instantă, și 1
și redirecționează 1
redirecționează utilizatorii 1
utilizatorii către 1
un website 1
website unde 1
unde li 1
să-și introducă 1
introducă datele. 1
datele. Phlegon, 1
Phlegon, fragment 1
fragment 12.10 1
12.10 Orosius 1
Orosius a 1
pierderi, în 1
ce Plutarh 1
Plutarh a 1
100.000 numărul 1
numărul infanteriștilor 1
infanteriștilor uciși 1
sa cavalerie 1
ucisă, cu 1
câțiva călăreți 1
călăreți care 1
scăpat. Phobos 1
Phobos 2 1
investigat suprafața 1
Marte și 2
a returnat 2
returnat 37 1
cu Phobos. 1
Phobos. Phodopus 1
Phodopus sungorus 1
sungorus este 1
un rozător 1
rozător de 1
lungime maximă 1
9 cm 1
între 19 1
45 grame. 1
grame. Phở, 1
Phở, Pho 1
Pho o 1
simplă supă 1
supă de 1
de tăiței 1
tăiței mâncată 1
mâncată la 1
la micul-dejun 1
micul-dejun acasă 1
acasă sau 1
restaurantele vietnameze. 1
vietnameze. Photography 1
Photography principală 1
fi terminat. 1
terminat. Phu 1
Phu Luang 1
Luang (în 1
( Phu 1
Phu Phiang 1
Phiang (în 1
( Phyllis 1
Phyllis vrea 1
în judecată, 2
judecată, dar 1
dar Neff 1
Neff o 1
avertizează să 1
caz solid 1
solid deoarece 1
deoarece Lola 1
Lola va 1
mărturie la 1
tribunal despre 1
trecutul ei 1
ei dubios. 1
dubios. Physalacriaceae 1
Physalacriaceae cu 1
cu global 1
global aproximativ 1
specii (dar 1
Europa). Pianul 1
Pianul și 1
și coardele 1
coardele deschid 1
deschid partea 1
melodie scurtă 1
delicată ce 1
parte înainte 1
ca violonceii 1
violonceii iar 1
târziu celelalte 1
celelalte coarde 1
coarde să 1
preia tema 1
tema principală, 1
principală, pianul 1
pianul fiind 1
ca acompaniament. 1
acompaniament. Piața 1
Piața a 1
fost reamenajată 1
reamenajată între 1
anii 2008 1
spații pietonale, 1
pietonale, piste 1
piste pentru 1
pentru bicicliști 1
bicicliști și 1
și copaci 1
copaci noi. 1
noi. Piața 1
Piața cărților 1
cărților ieftine 1
ieftine dezvoltându-se 1
cu tiparnița 1
tiparnița a 1
inclus atât 1
atât romanele, 1
romanele, cât 1
și povestirile, 1
povestirile, poveștile 1
poveștile și 1
și fabulele. 1
fabulele. Piața 1
Piața centrală 1
modelul ei 1
orașul vechi, 1
vechi, corespunzând 1
corespunzând până 1
la identitate 1
identitate picturilor 1
picturilor ce-o 1
ce-o înfățișau 1
înfățișau în 1
XVIII-lea. Piața 1
Centrală se 1
află chiar 3
fata Căminului 1
Căminului Clutural 1
Clutural si 1
forma triunghiulară. 1
triunghiulară. Piața 1
Piața Clichy 1
Clichy este 1
intersectează limitele 1
limitele a 1
patru arondismente 1
arondismente (8, 1
(8, 9, 1
9, 17 1
și 18) 1
18) (cu 1
(cu pont 1
pont Saint-Michel, 1
Saint-Michel, 1, 1
1, 4, 1
și 6, 1
6, și 1
și intersecția 1
intersecția Belleville: 1
Belleville: 10, 1
10, 11, 1
11, 19 1
și 20). 1
20). Piața 1
Piața datează 1
40.000 m², 1
m², fiind 1
piață medievală 1
Europa. Piața 1
Piața de 2
comunicații electronice 1
România. Piața 1
bine delimitată 2
delimitată din 1
vedere lingvistic 1
lingvistic între 1
rusă. Piața 1
Piața este 1
două secțiuni. 1
secțiuni. Piața 1
Piața financiară 1
financiară secundară 1
secundară are 1
asigura tranzacțiile 1
tranzacțiile cu 1
cu titluri 2
titluri emise 1
emise anterior. 1
anterior. Piața 1
Piața Ludovic 1
XV-lea, așa 1
respectiv, a 1
anul 1772. 1
1772. Piața 1
Piața Mărăști 1
Mărăști reprezintă 1
reprezintă centrul 1
al cartierului. 1
cartierului. Piața 1
Piața mare 1
este Piața 1
Piața Kim 1
Kim Ir-sen; 1
Ir-sen; clădirea 1
clădirea mare 1
este Casa 2
Casa Mare 1
de Studiu 1
Studiu a 1
Poporului. Piața 1
Mare, văzută 1
vest. Piata 1
Piata neagra 1
neagra ia 1
ia amploare, 1
amploare, inflatia 1
inflatia si 1
si rata 1
rata infractionalitatii 1
infractionalitatii crescusera. 1
crescusera. Piața 1
Piața obligațiunilor 1
obligațiunilor este 1
din obligațiuni 1
obligațiuni cu 1
rată fixă 1
a dobânzii. 1
dobânzii. Piața 1
Piața proprietăților, 1
portului, este 1
într-o explozie 1
explozie constantă, 1
constantă, prețurile 1
orașe, cum 1
fi Sliema 1
Sliema și 1
și Gzira 1
Gzira fiind 1
fiind exorbitante. 1
exorbitante. Piata 1
Piata redusă 1
acestor săpunuri 1
săpunuri a 1
câteva centre 1
centre miniere 1
miniere mici, 1
Unite. Piața 1
Piața scrierilor 1
scrierilor clasice 1
proză de 2
ficțiune de 1
XVIII-lea i-a 1
pe autorii 1
autorii contemporani. 1
contemporani. Piața 1
Piața secundară 1
secundară pentru 1
domenii acoperă 1
acoperă nume 1
domenii înregistrate 1
înregistrate anterior 1
anterior care 1
reînnoite de 1
către registranții 1
registranții lor. 1
lor. Piața 1
Piața se 1
dezvoltase deja 1
vieții locale 1
locale când, 1
devenit spațiu 1
de comercializare 3
comercializare pentru 1
pentru legume, 1
legume, pește 1
și carne. 1
carne. Piața 1
Piața Sfântul 1
Sfântul Isaac 1
Isaac este 1
împodobită de 1
de monumentul 2
monumentul țarului 1
țarului Nicolae 1
statuie ecvestră 1
ecvestră cu 1
sprijin (picioarele 1
(picioarele din 1
spate ale 1
ale calului). 1
calului). Piața 1
Piața și-a 1
interbelică, "Plac 1
"Plac Bankowy". 1
Bankowy". Piața 1
Piața totală 1
240 milioane 1
euro. Piața 1
Piața Voievozilor 1
Voievozilor văzută 1
zona Minerva. 1
Minerva. Piatra 1
a ctitorului 1
ctitorului are 1
are semne 1
semne si 1
si simboluri 1
simboluri funerare 1
funerare vikinge. 1
vikinge. Piatra 1
domnitorului Eustratie 1
Dabija și 1
sale. Piatra 1
Bisericii Sfântul 1
Sfântul Elefterie 1
Elefterie Nou 1
duminică, 29 1
iunie 1935. 2
1935. Piatra 1
către PS 1
PS Episcop 1
Episcop Ioachim 1
Ioachim Vasluianul. 1
Vasluianul. Piatra 1
orașului Câmpulung 1
Câmpulung va 1
anul 1299, 1
1299, administrarea 1
administrarea orașului 1
orașului făcându-se 1
făcându-se între 1
anii 1299-1300 1
1299-1300 de 1
către magistrul 1
magistrul sas 1
sas Laurențiu. 1
Laurențiu. Piatra 1
a sinagogii 1
către rabinul 1
rabinul din 1
Cernăuți, Reb 1
Reb Haim 1
Haim Thirer, 1
Thirer, care 1
numit Chaim 1
Chaim Czernowitzer. 1
Czernowitzer. Piatra 1
de vis 1
vis (The 1
(The Dreamstone). 1
Dreamstone). Piatra 1
Piatra funerara 1
funerara fiind 1
fiind aplicata 1
aplicata pe 1
peretele lateral 1
bisericii. Piatră 1
Piatră nu 1
zonă. Piatra, 1
Piatra, precum 1
și argila 1
argila și 1
și sticla 1
sticla au 1
fabricarea vazelor. 1
vazelor. Piatra 1
Piatra sa 1
de mormânt, 1
mormânt, aflată 1
orașului Rădăuți, 1
Rădăuți, a 1
istoric ( 1
). Piatra 1
Piatra unghiulară 1
unghiulară care 1
care unifică 1
unifică întreaga 1
întreaga lor 1
lor existență 1
este rezumată 1
rezumată de 1
îndemn formulat 1
formulat în 2
în Regula 1
Regula lor 1
de viață: 1
viață: să 1
prezenți acolo 1
unde Dumnezeu 1
amenințat în 3
amenințat ca 1
Dumnezeu. PIB 1
locuitor variază 1
la 188% 1
188% din 1
media UE 1
în Bratislava 1
Bratislava până 1
la 54% 1
54% în 1
Slovacia estică. 1
estică. PIB-ul 1
PIB-ul a 1
crească abia 1
în 1996; 1
1996; aceasta 1
implementarea subvențiilor 1
subvențiilor de 2
stat. PIB-ul 1
PIB-ul Lituaniei 1
creștere foarte 1
foarte ridicată 1
2009, atingând 1
de 11,1% 1
11,1% în 1
2007. PIB-ul 1
PIB-ul nominal 2
nominal este 1
forma uzuală 1
de comparație 1
comparație a 2
a produsului 1
produsului intern 1
țărilor sau 1
sau regiunilor. 1
regiunilor. Picander 1
Picander a 1
textul recitativelor 1
recitativelor și 1
și ariilor, 1
ariilor, dar 1
părților corale 1
corale de 1
începutul și 3
finalul lucrării. 1
lucrării. Picanteria, 1
Picanteria, ironia, 1
ironia, satira 1
satira și 1
și erotismul 1
erotismul nuvelei 1
nuvelei a 1
fost cenzurat. 1
cenzurat. Picard 1
Picard o 1
lui Cochrane, 1
Cochrane, Lily 1
Lily Sloane, 1
Sloane, înapoi 1
Enterprise pentru 1
medicale. Picard 1
Picard reușește 1
demonstreze lui 1
lui Q 1
Q că 1
gândească în 1
limitelor percepției 1
pot emite 2
emite teorii 1
teorii asupra 1
noi posibilități, 1
posibilități, fiind 1
timp capabili 1
se sacrifice 2
sacrifice pentru 1
binele general. 1
general. Picard 1
Picard se 2
se departe 1
de B4 1
B4 zâmbind, 1
zâmbind, știind 1
zi, Data 1
va întoarce. 1
întoarce. Picard 1
din controlul 1
controlul Borg 1
Borg și 1
și murmură, 1
murmură, „somn”. 1
„somn”. Picasso 1
Picasso a 1
festival după 1
previzualizare a 1
către Marcel 1
Marcel Achard. 1
Achard. Piccioni 1
Piccioni a 1
partide însă 1
selecționat o 1
pentru reprezentativa 1
reprezentativa under-20 1
under-20 Lega 1
Lega Pro, 1
Pro, pentru 1
un cantonament. 1
cantonament. Picidele 1
Picidele cuprind 1
cuprind circa 1
circa 201 1
specii, ele 1
au cea 1
bună specializare 1
specializare pentru 2
pentru locomoția 1
locomoția prin 1
prin cățărare 1
pe trunchiurile 1
trunchiurile arborilor 1
arborilor care 1
ajutorul ghearelor 1
ghearelor puternice, 1
puternice, curbate 1
și ascuțite. 1
ascuțite. Picioarele 1
Picioarele anterioare 4
degete (tetradactile), 1
(tetradactile), primul 1
primul lipsind. 1
lipsind. Picioarele 1
lungi. Picioarele 2
cele posterioare, 2
posterioare, așa 1
încât spatele 1
este înclinat 1
cap spre 1
și greabănul 1
greabănul este 1
decât crupa. 1
crupa. Picioarele 1
scurte, picioarele 1
posterioare foarte 1
lungi, datorită 1
datorită alungirii 1
alungirii tarsului, 1
tarsului, și 1
și adaptate 1
la salt. 1
salt. Picioarele 1
Picioarele lor 1
sunt lungi, 2
lungi, iar 1
iar perechea 1
perechea posterioară 1
bine adaptată 1
pentru sărituri: 1
sărituri: un 1
un purice 1
purice poate 1
sări pe 1
verticală până 1
18 cm, 2
orizontală până 1
33 cm. 1
cm. Picioarele 1
Picioarele posterioare 1
mai musculoase 1
musculoase decât 1
față, permițându-i 1
atingă viteze 1
viteze considerabile. 1
considerabile. Picioarele 1
Picioarele sunt 7
sunt deplasate 1
deplasate pe 1
marginea toracelui. 1
toracelui. Picioarele 1
foarte subțiri 2
cele anterioare 1
anterioare mai 1
posterioare. Picioarele 1
puțin dezvoltate 2
decât aripile, 1
aripile, și 1
servesc numai 1
la cățărat 1
cățărat pe 1
pe maluri 1
maluri abrupte. 1
abrupte. Picioarele 1
lungi, aproximativ 1
valorii înălțimii 1
înălțimii la 1
umăr. Picioarele 1
scurte, păsările 1
păsările deplasându-se 1
deplasându-se greoi 1
greoi pe 1
sol. Picioarele 1
și robuste. 1
robuste. Picioroangele 1
Picioroangele (în 1
engleză wader, 1
wader, în 1
franceză échassiers) 1
échassiers) sunt 1
au picioare 1
foarte înalte, 2
înalte, potrivite 1
pentru deplasarea 1
deplasarea prin 1
prin ape 1
puțin adânci 1
adânci și 1
prin smârcuri. 1
smârcuri. Piciorul 1
Piciorul alcătuit 1
2 segmente 1
segmente este 1
puternic deplasat 1
are 1-2 1
1-2 degete 1
degete relativ 1
relativ lungi. 1
lungi. Piciorul 1
Piciorul lui 1
fost rânit 1
rânit în 1
acestei aventuri 1
aventuri iar 1
folosește acum 1
un baston 3
baston pentru 2
se deplasa. 1
deplasa. Picta 1
Picta cu 1
și devoțiune, 1
devoțiune, stabilind 1
legătură emotivă 1
emotivă între 1
între artist 1
și privitor. 1
privitor. Pictarea 1
Pictarea bisericii 1
2009. Pictat 1
Pictat după 1
după 1533 1
către Girolamo 1
Girolamo dai 1
dai Libri. 1
Libri. Pictează 1
Pictează de 1
ani, pictând 1
pictând peste 1
majoritate aflându-se 1
particulare în 1
străinătate. Pictează 1
Pictează peste 1
de "Nocturne", 1
"Nocturne", cu 1
Londra, mai 1
vecinătatea Tamisei, 1
Tamisei, într-o 1
manieră aproape 1
aproape monocromă, 1
monocromă, cu 1
efecte armonice 1
armonice de 1
culoare. Pictor 1
Pictor de 1
mare talent, 1
talent, socotit 1
socotit de 1
critică unul 1
mari portretiști 1
portretiști ai 1
vremii, Eustațiu 1
Eustațiu Stoenescu 1
Stoenescu a 1
umbră după 1
de- Pictorialismul 1
Pictorialismul ca 1
ca mișcare 2
mișcare s-a 1
1885 până 2
1915, deși 1
promovat până 1
anii '40. 1
'40. · 1
· Pictori 1
Pictori din 1
Românească în 1
ținuturile hunedorene 1
hunedorene în 1
vol. Pictorii 1
Pictorii münchenezi 1
münchenezi doreau 1
doreau ruperea 1
cu trecutul 2
și militau 1
artă înnoitoare. 1
înnoitoare. Pictorul 1
Pictorul a 1
extras unele 1
viață contemporan. 1
contemporan. Pictorul 1
Pictorul britanic 1
britanic Carl 1
Carl Randall 1
Randall a 1
trăit zece 1
în Tokyo 2
Tokyo ca 1
ca artist, 1
descrie străzile 1
străzile aglomerate 1
aglomerate și 1
locurile publice. 1
publice. Pictorul 1
Pictorul Ilie 1
Ilie Cămărășan 1
Cămărășan face 1
curentul târziu 1
Școlii Băimărene 1
Băimărene de 1
de Pictură. 1
Pictură. Pictorul 1
Pictorul principal 1
fost Constantin 1
Constantin Nițulescu. 1
Nițulescu. Pictorul 1
Pictorul Radu-Anton 1
Radu-Anton Maier 1
Maier este 1
titlul "Cetățean 1
"Cetățean de 1
Municipiului Cluj-Napoca" 1
Cluj-Napoca" pentru 1
artistică susținută 1
ani. Pictorul 1
Pictorul se 1
înfățișează aici 1
sine, cu 1
cu penelul 1
penelul și 1
și paleta 1
paleta în 1
mână. Pictorul 1
Pictorul Ucello, 1
Ucello, ale 1
cărui experimente 1
perspectiva dezvoltaseră 1
dezvoltaseră tehnica 1
a peisajelor, 1
peisajelor, era 1
în amurgul 1
amurgul vieții. 1
vieții. Pictorului 1
Pictorului i 1
reproșează folosirea 1
folosirea unei 2
unei lumini 1
lumini prea 1
prea puternice 1
peisajele engleze 1
și perspectivele 1
perspectivele exagerat 1
exagerat de 2
de deschise. 1
deschise. '' 1
'' Pictura 1
Pictura acestei 1
pictorul I.Dogărescu 1
I.Dogărescu în 1
1920. Pictura 1
Pictura actuală 1
cult datează 1
XIX-lea. Pictura 1
Pictura aduce 1
prim-plan un 1
esențial - 1
- culoarea, 1
culoarea, care 1
definește volumele 1
volumele și 1
și materia 1
materia picturală. 1
picturală. Pictura 1
Pictura a 7
obicei interpretată 2
a tranziției 1
tranziției tinereții 1
a frumuseții, 1
frumuseții, o 1
lui Millais. 1
Millais. Pictura 1
o alegorie 2
comentariu asupra 2
asupra varietății 1
varietății de 1
de eforturi 1
eforturi creative, 1
creative, cu 1
plastice reprezentate 1
de zeiță 1
zeiță și 1
cu meșteșugurile 1
meșteșugurile reprezentate 1
de Arachne. 1
Arachne. Pictura 1
realizată, cel 1
de meșterul 2
meșterul zugrav 1
zugrav Sava 1
Sava de 1
la Laz. 1
Laz. Pictura 1
fost relizată 1
relizată de 1
pictorul Papadopoulos 1
Papadopoulos din 1
din Adrianopol. 1
Adrianopol. Pictura 1
1717 și 1
decenii. Pictura 1
a învățat-o 2
învățat-o ca 1
ca autodidact 1
sale tablouri 1
tablouri până 1
epoca maturității 1
maturității a 1
a parcurs-o 1
parcurs-o muncind 1
înverșunare disperată. 1
disperată. Pictura 1
Pictura altarului 1
Hristos Răstignit, 1
Răstignit, făcută 1
de Marcin 1
Marcin Blechowski 1
Blechowski este 1
XVII-lea. Pictura 1
Pictura altarului, 1
altarului, rămasă 1
rămasă doar 1
doar fragmentar, 1
fragmentar, pare 1
a reprezenta, 1
reprezenta, pe 1
pe boltă, 1
boltă, sfânta 1
sfânta Troiță, 1
Troiță, iar 1
suprafața verticală 1
verticală :Is. 1
:Is. Pictura 1
Pictura aparține 1
aparține zugravului 1
zugravului Ioan 1
Pop din 2
din Românași. 1
Românași. Pictura 1
mult stăpânire 1
el. Pictura 1
Pictura are 1
are mare 2
mare nevoie 1
intervenție de 1
urgență (consolidări 1
(consolidări de 1
de strat 2
de preparație 1
preparație sau 1
de frescă 2
frescă și 2
de culoare). 1
culoare). Pictura 1
Pictura balineză 1
balineză era 1
era strict 2
strict împărțită 1
bază: langse, 1
langse, (sunt 1
(sunt un 1
console folosite 1
la decorarea 1
decorarea templelor 1
templelor sau 1
a palatelor), 1
palatelor), iders-iders, 1
iders-iders, (coloane) 1
(coloane) și 1
și calendarele. 1
calendarele. Pictura 1
Pictura bisericii 3
bisericii (adevărat 1
(adevărat că 1
nouă decât 1
alte locașuri 1
cult bihorene) 1
bihorene) se 1
păstrează destul 1
bine. Pictura 1
XIX-lea, însă 1
interes aceasta 1
deteriorat complet. 1
complet. Pictura 1
tehnica frescă, 1
frescă, fiind 1
fiind opera 1
opera profesorului 1
profesorului Constantin 1
Constantin Călinescu 1
Călinescu din 1
a ucenicei 1
ucenicei sale, 1
sale, Iulia 1
Iulia Handragel. 1
Handragel. Pictura 1
Pictura bisericii, 1
bisericii, patinată 1
patinată de 1
vreme, se 1
doar fragmentar 1
fragmentar și 1
și dovedește 1
dovedește intervenții 1
intervenții succesive 1
succesive datorate 1
unor zugravi 1
zugravi ale 1
le cunoaștem. 1
cunoaștem. Pictura 1
Pictura cade 1
pereți, iar 1
Ilie Damian 1
Damian face 1
disperate ca 1
salveze. Pictura 1
Pictura contribuie 1
contribuie și 4
ea, în 1
mod esențial, 1
esențial, la 1
valoarea deosebită 1
acestui monument. 1
monument. Pictura, 1
Pictura, cronologic, 1
cronologic, trebuie 1
timpurie, pentru 1
fost inițiatorul 1
inițiatorul genului 1
această modă 1
modă particulară. 1
particulară. Pictura 1
Pictura datează 1
XVIII-lea, este 1
și tempera, 1
tempera, a 1
anii 2006-2007, 1
2006-2007, împreună 1
cu catapeteasma. 1
catapeteasma. Pictura 1
Pictura de 1
pe catapeteasmă 1
catapeteasmă este 1
este aleasă, 1
aleasă, la 1
sculptura. Pictura 1
Pictura din 1
la 1699, 1
1699, iar 2
pe iconostas 1
iconostas în 1
în 1792, 1
1792, fiind 1
litere chirilice. 1
chirilice. Pictura 1
Pictura edificiului 1
aparținut zugravilor 1
zugravilor Ioan 1
Ioan Gârniță 1
Gârniță și 1
Pop până 1
1730 și 1
în frescă, 1
frescă, în 1
pronaos evidențiindu-se 1
evidențiindu-se Mitropolitul 1
Mitropolitul Daniil 1
Daniil al 1
dreaptă biserica, 1
biserica, iar 1
stânga cârja 1
cârja arhierească. 1
arhierească. Pictura 1
Pictura este 6
mare lucrare 2
lucrare realizată 3
de Goya. 1
Goya. Pictura 1
opera pictorilor 1
francezi Menpiot 1
Menpiot și 1
și Bories. 1
Bories. Pictura 1
tot arhipelagul, 1
arhipelagul, indonezienii 1
indonezienii pictează 1
pictează lemnul 1
și sculpturile 1
sculpturile din 2
lemn, măștile 1
măștile wayang, 1
wayang, porțelanul, 1
porțelanul, ceramica, 1
ceramica, sticla, 1
sticla, pietre 1
și casele, 1
casele, schițând 1
schițând fragmente 1
viața idolilor. 1
idolilor. Pictura 1
în contre-jour, 1
contre-jour, stejarii 1
stejarii sunt 1
sunt priviți 1
priviți dinspre 1
partea umbrită, 1
umbrită, iar 1
iar norii 1
cerul albastru 1
albastru al 2
tonuri foarte 1
foarte luminoase. 1
luminoase. Pictura 1
realizată simplu, 1
exista prea 1
la stil. 1
stil. Pictura 1
una impersonală 1
impersonală și 1
și onestă. 1
onestă. Pictura 1
Pictura expresionistă 1
expresionistă e 1
e caracterizată 2
de tușe 1
tușe libere 1
libere ale 1
ale pensulei, 1
pensulei, spontane, 1
spontane, frecvent 1
frecvent groase, 1
groase, și 1
și impasto. 1
impasto. Pictura 1
Pictura exterioară 1
singur registru 1
registru și 1
numai sfinți 1
sfinți mucenici, 1
mucenici, în 1
în straie 1
straie de 1
de curteni. 1
curteni. Pictură 1
Pictură – 2
– Grafică 2
Grafică *1985 1
*1985 – 1
– Biblioteca 1
Biblioteca italiană 1
București. Pictura 2
Pictura în 2
neobizantin a 1
pictorul gorjean 1
gorjean Iosif 1
Iosif Keber 1
Keber iar 1
iar catapeteasma, 1
catapeteasma, amvonul, 1
amvonul, cafasul 1
cafasul și 1
mobilierul sculptat 1
sculptat în 1
în stejar 1
către specialistul 1
specialistul Ioan 1
Ioan Keleș 1
Keleș din 1
și Fabrica 1
Fabrica 'Tadici-Alexandra' 1
'Tadici-Alexandra' din 1
Jiu. Pictura 1
Pictura interioară 5
profesorul Corneliu 1
prilejul lucrărilor 1
consolidare din 1
perioada 1994-2001. 1
1994-2001. Pictura 1
către Gheorghe 1
Gheorghe Stoenescu 1
Stoenescu (elev 1
(elev al 1
pictorului Gheorghe 1
Gheorghe Tăttărescu) 1
Tăttărescu) și 1
și fiii 1
săi. Pictura 2
anii 1996-2000 1
1996-2000 în 1
bizantin de 1
de Mădălina 1
Mădălina Arhirii 1
Arhirii Reuț. 1
Reuț. Pictura 1
interioară este 2
parte deteriorată, 1
deteriorată, dar 1
bine conservată. 2
conservată. Pictura 1
relativ săracă. 1
săracă. Pictura 1
ulei s-a 1
bazat probabil 1
această acuarelă. 1
acuarelă. Pictura 1
Pictura lui 1
o reflexie 1
reflexie a 1
a reproșului 1
reproșului adus 1
adus sistemului 1
sistemului social 1
atunci, reproș 1
reproș care 1
adesea avea 1
avea caracter 1
de satiră. 1
satiră. Pictura 1
Pictura medievală 1
iasă la 1
iveală încă 1
interbelică, dar 1
dar decaparea 1
decaparea ei 1
lasă încă 1
încă așteptată. 1
așteptată. Pictura 1
murală a 2
realizată, așa 1
textul scris 1
arcada de 1
catapetesmei, în 1
anul 1859, 2
1859, pe 1
cheltuiala doamnei 1
Ana Tăutu, 1
Tăutu, de 1
Ioan Rodovan 1
Rodovan – 1
– zugrav. 1
zugrav. Pictura 1
perioada 1997-1999, 1
1997-1999, de 1
Vasile Buzuloiu 1
Buzuloiu și 1
și ucenicii 1
murală din 1
interior, datând 1
datând după 1
XIX-lea, vădește 1
vădește puternice 1
puternice influențe 1
influențe occidentale. 1
occidentale. Pictura 1
Pictura parietală 1
parietală veche 1
una modernă, 1
modernă, fără 1
valoare. Pictura 1
Pictura pe 2
făcut-o Schiavoni 1
Schiavoni la 1
cauza distrugerii 1
distrugerii ei 1
prăbușirii acoperișului. 1
acoperișului. Pictura 1
pe ceramică 1
ceramică oferă 1
privire deosebit 1
de informativă 1
informativă asupra 1
funcționat societatea 1
societatea din 1
Grecia antică. 1
antică. Pictura 1
Pictura prezintă 1
trei vânători 1
vânători se 1
întorc dintr-o 1
expediție însoțiți 1
câinii lor. 1
lor. Pictură 1
– Sculptură 1
Sculptură – 1
Grafică *2002 1
*2002 – 1
Artă, București. 1
Pictura se 1
păstrează relativ 1
relativ bine, 1
factură populară, 1
populară, caracterizată 1
de decorativism, 1
decorativism, cromatică 1
cromatică echilibrată. 1
echilibrată. Pictura 1
Pictura tempera 1
tempera începe 1
plasarea unei 1
de pastă 1
de pigment 2
pigment pe 1
o paletă, 1
paletă, farfurie 1
farfurie sau 1
sau vas 1
adăugând un 1
volum aproape 1
aproape egal 1
de liant 1
liant după 1
se amestecă. 2
amestecă. Pictura 1
Pictura timpurie 1
timpurie chineză 1
chineză se 1
reprezentări, variind 1
la figuri 1
la peisaje 1
cu păsări 1
plante. Pictura 1
Pictura veche 1
vopsea. Picturi 1
Picturi interioare 1
interioare din 1
din 1754 1
1754 (opera 1
(opera zugravului 1
zugravului David 1
David din 2
din Pitești). 1
Pitești). Picturile 1
Picturile din 2
arătat inițial 1
floare sau, 1
rar, o 2
imagine devoțională. 1
devoțională. Picturile 1
naos erau 1
bine păstrate. 1
păstrate. Picturile 1
Picturile miticului 1
miticului rege 1
rege Arthur 1
Arthur au 1
să-l arate 1
arate îmbrăcat 1
albastru. Picturile 1
Picturile murale 3
lemn formează 1
bogăție vizuală 1
ce racordează 1
racordează cultura 1
românească, într-un 1
într-un ton 1
ton propriu, 1
propriu, la 1
la curenții 1
curenții mari 1
cultură europeană. 1
europeană. Picturile 1
murale originale 1
XVIII-lea, dar 1
XIX-lea. Picturile 1
sunt memorabile 1
memorabile pentru 1
caii splendizi 1
splendizi și 1
pentru gestul 1
gestul de 1
de adio, 1
adio, în 1
care cuplul 1
cuplul și-a 1
apucat reciproc 1
reciproc încheieturile 1
încheieturile mâinilor, 1
mâinilor, într-un 1
de tandrețe 1
tandrețe și 1
și egalitate. 1
egalitate. Picturile 1
Picturile sale 2
succes considerabil, 1
considerabil, dar 1
criticilor ulteriori 1
ulteriori l-au 1
l-au respins 1
respins ca 1
simplu imitator 1
imitator al 1
lui Poussin. 1
Poussin. Picturile 1
prezintă teme 1
teme romantice 1
romantice mitologice 1
mitologice și 1
ușor erotice. 1
erotice. Picturile 1
Picturile și 1
și statuile 2
statuile reprezentau 1
reprezentau mai 1
fidel realitatea, 1
realitatea, muzica 1
muzica explora 1
explora senzații 1
senzații noi, 1
noi, iar 1
iar cǎrțile 1
cǎrțile puneau 1
puneau întrebǎri 1
întrebǎri legate 1
viața obișnuitǎ. 1
obișnuitǎ. Picturile 1
Picturile sunt 1
altor biserici 1
zonă, ca 1
a implicării 1
implicării aceluiași 1
aceluiași autor 1
crearea acestora, 1
nume Nichita. 1
Nichita. Picturi 1
Picturi murale 2
murale se 1
în naos. 1
naos. Picturi 1
murale unicat 1
unicat se 1
găsesc pretutindeni 1
lumii. Picturi 1
Picturi realizate 1
Florența ( 1
( "Piedra 1
"Piedra y 1
y Cielo" 1
Cielo" au 1
poetul Jorje 1
Jorje Rojas. 1
Rojas. Pielea 1
Pielea artificială 1
artificială este 1
material sintetic 1
ca pielea 2
pielea umană. 1
umană. Pielea 1
Pielea crudă 1
crudă are 1
absorbi cantități 1
datorită acestui 2
supusă fenomenului 1
de putrezire, 1
putrezire, mai 1
prezența microorganismelor. 1
microorganismelor. Pielea 1
Pielea era 1
dintr-un mozaic 1
solzi poligonali, 1
poligonali, care 1
se suprapuneau, 1
suprapuneau, și 1
care măsurau 1
5 mm 1
diametru. Pielea 1
Pielea este 5
3 învelișuri: 1
învelișuri: epidermul 1
epidermul de 1
origine ectodermică, 1
ectodermică, dermul 1
dermul și 1
și hipodermul 1
hipodermul (stratul 1
(stratul celular 1
celular subcutanat) 1
subcutanat) de 1
origine mezodermică 1
mezodermică (mezenchimală). 1
(mezenchimală). Pielea 1
groasă, bogată 1
în foliculi 1
foliculi piloși, 1
piloși, care 1
bărbați formează 1
formează barba. 1
barba. Pielea 1
solzi ce 1
conțin mici 1
mici formațiuni 1
formațiuni numite 1
numite osteoderme 1
osteoderme ce 1
armură naturală. 1
naturală. Pielea 1
solzi de 1
pete portocolii 1
portocolii sau 1
sau gălbui. 1
gălbui. Pielea 1
este solzoasă, 1
solzoasă, iar 1
ghearele sunt 1
sunt puternice. 1
puternice. Piemontezii 1
Piemontezii se 1
se apărau 1
apărau folosind 1
materiale inflamabile. 1
inflamabile. Piemonturile 1
Piemonturile sunt 1
sunt formațiunile 1
formațiunile geologice 1
geologice situate 1
marginea munților 1
munților și 1
prin acumulări 1
acumulări sedimentare. 1
sedimentare. Pieptănele 1
Pieptănele naqadane 1
naqadane sunt 1
sunt deobicei 1
deobicei împodobite 1
cu figurine 1
figurine zoomorfe. 1
zoomorfe. Pieptul, 1
Pieptul, flancurile, 1
flancurile, tectricele 1
tectricele subalare 2
subalare și 2
și axilare, 1
axilare, partea 1
a abdomenului 2
abdomenului sunt 1
sunt roșcat-portocalii, 1
roșcat-portocalii, partea 1
abdomenului si 1
anală albicioasă. 1
albicioasă. Pierderea 1
Pierderea aliatului 1
aliatului principal 1
lovitură importantă 1
pentru Matei 1
Csák al 1
III-lea. Pierderea 1
Pierderea aptitudinilor 1
aptitudinilor critice 1
durata stării 1
de stupoare 1
stupoare poate 1
perceperea defectuoasă 1
obiective (efectul 1
(efectul halucinogen). 1
halucinogen). Pierderea 1
Pierderea câmpului 1
vizual asociat 1
asociat glaucomului 1
glaucomului este 1
este permanent 2
permanent și 3
și ireversibil. 1
ireversibil. Pierderea 1
Pierderea copilului, 1
copilului, pierderea 1
pierderea coroanei 1
coroanei și 1
declin l-au 1
l-au scufundat 1
pe Gaetan 1
Gaetan într-o 1
depresie adâncă 1
sinucidă. Pierderea 1
Pierderea habitatului 1
habitatului reprezintă 1
reprezintă de 1
specie, întrucât 1
întrucât extinderea 1
extinderea agriculturii 1
agriculturii interferează 1
cu habitatul 1
habitatul său. 1
său. Pierderea 1
Pierderea mâinii 1
mâinii lui 1
lui Elizabeth 1
Elizabeth putea 1
destrămarea alianței 1
alianței dintre 1
susținătorii lancastrieni 1
lancastrieni ai 1
și yorkiștii 1
yorkiștii loiali 1
IV-lea. Pierderile 1
Pierderile considerabile 1
considerabile din 1
germană să 1
puțin eficientă 2
luptă, mulți 1
mai experimentați 2
experimentați soldați 1
săi pierind 1
timpul ultimilor 1
ultimilor doi 2
lupte. Pierderile 1
Pierderile de 1
omenești datorită 1
datorită bombardamentelor 1
bombardamentelor de 1
a foametei 1
foametei au 1
fost uriașe, 1
uriașe, în 1
prima iarnă. 1
iarnă. Pierderile 1
Pierderile Diviziei 1
Diviziei 9 1
9 Infanterie 1
900 uciși 1
boli. Pierderile 1
Pierderile franceze 1
la Ky 1
Ky Lua 1
Lua s-au 1
7 morți 1
răniți. Pierderile 2
Pierderile înregistrate 1
foarte mari: 2
mari: 46 1
ofițeri, 2.568 1
2.568 trupă 1
tunuri. Pierderile 1
Pierderile pentru 1
zi sângeroasă 1
sângeroasă au 1
fost 98 1
98 morți, 1
morți, 292 1
292 răniți 1
63 dispăruți 1
dispăruți la 1
Regimentul 11 1
11 Dorobanți 1
Dorobanți și 1
72 morți 1
și 154 1
154 răniți 1
răniți la 1
Regimentul 24 1
24 Infanterie. 1
Infanterie. Pierderile 1
Pierderile pontei 1
pontei au 1
fost cauzate 1
cauzate în 1
de animalelor 1
de pradă, 2
pradă, ca 1
ca gaițele, 1
gaițele, coțofenele, 1
coțofenele, șerpii, 1
șerpii, pisicile, 1
pisicile, veverițele, 1
veverițele, șobolanii 1
șobolanii și 2
și câinii. 1
câinii. Pierderile 1
Pierderile provocate 1
fost apreciate 2
apreciate la 2
aproximativ 90.000 1
de estoni, 1
estoni, 180.000 1
de letoni 1
letoni și 1
și 250.000 1
de lituanieni. 1
lituanieni. Pierderile 1
Pierderile rusești 1
de 1.000, 1
1.000, în 1
ce pierderile 1
partea otomană 1
otomană s-au 1
Pierderile rușilor 2
rușilor erau 1
era stânjenitoare 1
stânjenitoare pe 1
internațional. Pierderile 1
cunoscute. Pierderile 1
Pierderile siriene 1
siriene sunt 1
raid armat 1
armat al 1
forțelor israeliene 1
israeliene împotriva 1
pozițiilor siriene 1
siriene în 1
iunie 1970 1
rezultat "sute 1
victime în 3
în Siria". 1
Siria". Pierderile 1
Pierderile suferite 1
fi refăcute, 1
refăcute, în 1
care slavii 1
slavii continuau 1
refuze plata 1
plata tributului. 1
tributului. Pierderile 1
Pierderile totale 1
totale din 1
depășit 23.000 1
23.000 de 1
persoane. Pierderile 1
Pierderile umane 1
ale iudeilor 1
iudeilor sunt 1
sunt inimaginabil 1
inimaginabil de 1
mari. Pierette, 1
Pierette, servitoarea 1
servitoarea Isabellei, 1
Isabellei, îi 1
spune soțului, 1
soțului, despre 1
întâlnirea celor 1
doi. Piero 1
Piero di 1
di Cosimo 1
Cosimo de' 1
de' Medici, 1
Medici, cunoscut 1
de Piero 2
Piero Gutosul 1
Gutosul ( 1
al Florenței 1
Florenței din 1
anul 1464 1
1464 până 1
anul 1469. 1
1469. Pierre 1
Pierre Curie 1
Curie și-a 1
suspendat cercetările 1
cercetările proprii 1
cu Marie. 1
Marie. Pierre 1
Pierre de 1
de Villeines, 1
Villeines, după 1
după dorința 1
dorința generosului 1
generosului Enrique 1
Enrique de 1
de Trastámara, 1
Trastámara, ca 1
ca plată 1
pentru servicile 1
servicile lui. 1
lui. Pierre 1
Pierre Nicole 1
Nicole s-a 1
refugiat câtva 1
câtva timp 1
la Orval. 1
Orval. Piersicii 1
Piersicii sunt 1
scrierile chineze 1
chineze încă 1
X î.Hr, 1
î.Hr, unde 1
fost fructele 1
fructele preferate 1
ale regilor 1
regilor și 1
și împăraților 1
împăraților chinezi. 1
chinezi. Pierzând 1
Pierzând personalul 1
personalul la 1
repede cum 2
cum l-a 1
l-a recrutat, 1
recrutat, compania 1
compania trebuia 1
gândească dincolo 1
de abordarea 1
abordarea convențională 1
la rețineri. 1
rețineri. Pierzându-și 1
Pierzându-și răbdarea, 1
răbdarea, Carol 1
Carol i-a 1
răspuns acuzându-l 1
Wilhelm că 1
este nerezonabil 1
nerezonabil de 1
de încăpățânat 1
că complotează 1
complotează pe 1
la spatele 1
Partidul Țării 1
Țării (viitorii 1
(viitorii Whigs). 1
Whigs). Piesa 1
Piesa 1 1
asemenea remixată 1
remixată pentru 1
compilație de 1
de Four 1
Four Tet. 1
Tet. Piesa 1
Piesa a 33
ajuns, de 1
a solistei, 1
solistei, Australia, 1
Australia, precum 1
Zeelandă. Piesa 1
ajuns ulterior 1
doi, devenind 1
patrulea șlagăr 1
șlagăr de 2
cinci a 1
Australia. Piesa 1
succes, ajungând 1
10 ale 1
ale posturilor 1
radio ucrainești. 1
ucrainești. Piesa 1
Sud, unde 1
numărul trei, 1
trei, respectiv 1
respectiv opt. 1
opt. Piesa 1
câștigat „Premiul 1
„Premiul Donaldson” 1
Donaldson” la 1
bun actor”. 1
actor”. Piesa 1
hit de 1
Unite. Piesa 2
un șlagăr 1
precum Australia, 1
Australia, Irlanda, 1
Irlanda, Italia, 1
Italia, Finlanda, 1
Finlanda, Norvegia 1
Norvegia sau 1
sau Scoția. 1
Scoția. Piesa 1
filmului Shall 1
Shall We 1
We Dance? 1
Dance? Piesa 1
nume, lansat 1
actorii Nick 1
Nick Adams, 1
Adams, Myron 1
Myron McCormick 1
McCormick și 1
Andy Griffith. 1
Griffith. Piesa 1
la Day69 1
Day69 ca 1
melodie deluxe 1
deluxe și 1
numărul 99 1
100 înainte 1
de ieși 1
ieși săptămâna 1
următoare, devenind 1
șasea sa 1
sa intrare 1
intrare Hot 1
100 consecutivă. 1
consecutivă. Piesa 1
1966. Piesa 1
de Carla's 1
Carla's Dreams. 1
Dreams. Piesa 1
cântecul pentru 1
liceu Junior. 1
Junior. Piesa 1
turneele artistei, 1
artistei, cu 1
excepția Confessions 1
Confessions și 1
și primei 1
primei părți 4
a Sticky 1
& Sweet, 1
Sweet, cu 1
introducerea pentru 1
„ Piesa 3
și lansată 2
al materialului, 1
materialului, în 1
turneu național, 1
național, dar 1
de-a 30-a 1
30-a montare 1
interzisă. Piesa 1
anului 2002 1
trei. Piesa 1
site-ul personal 1
acesteia antena1. 1
antena1. Piesa 1
comercial. Piesa 1
emisiuni TV 1
și concerte, 1
concerte, cum 1
fi Romanian 1
Top Hits. 1
Hits. Piesa 1
pozitive. Piesa 1
de rapperul 1
rapperul american 1
american J. 1
J. Cole, 1
Cole, marcând 1
marcând prima 2
din multele 1
multele colaborări 1
doi artiști. 1
artiști. Piesa 1
locuri de-a 1
deceniilor următoare, 1
următoare, inclusiv 1
de "activități 1
"activități constructive 1
constructive de 1
de agrement" 1
agrement" pentru 1
cu handicap, 1
handicap, și 1
manual pentru 1
pentru azil 1
azil de 1
bătrâni. Piesa 1
Bill Raymond, 1
Raymond, soțul 1
soțul lui 1
lui Hartinian. 1
Hartinian. Piesa 1
fost reînregistrată 1
reînregistrată în 1
în componența: 1
componența: Nicu 1
– chitară, 1
chitară, voce, 1
vocal, Béla 1
– baterie, 1
baterie, Günther 1
– pian. 1
pian. Piesa 1
fost tema 1
tema muzicalǎ 1
muzicalǎ a 1
filmului At 1
Close Range. 1
Range. Piesa 1
și prezentată 2
prezentată într-o 1
într-o lectură 1
lectură scenică 1
scenică la 1
la Graz, 1
Graz, în 1
proiectului JANUS. 1
JANUS. Piesa 1
trimisă cântăreței, 1
cântăreței, iar 1
aceasta „a 1
„a iubit-o”. 1
iubit-o”. Piesa 1
asemenea, discul 1
partea Federazione 1
Federazione Industria 1
Industria Musicale 1
Musicale Italiana 1
Italiana (FIMI) 1
(FIMI) pentru 1
exemplare digitale. 1
digitale. Piesa 1
primit Diploma 1
popularitate „Șlăgare 1
„Șlăgare de 1
de Happy 1
Happy Aur” 1
Aur” PRO 1
PRO TV, 1
TV, și 1
platină acordat 1
discuri „Mix 1
„Mix Music”. 1
Music”. Piesa 1
vânzările realizate 1
realizate pe 2
muzicală americană. 1
americană. Piesa 1
MTV Movie 1
Movie Awards, 1
Awards, cu 1
câștigat. Piesa 1
Piesa are 1
anului 1942, 1
1942, prima 1
scenă având 1
redacția ziarului 1
ziarului Deșteptarea, 1
Deșteptarea, ziar 1
ziar aflat 1
în puternică 1
puternică criză 1
criză financiară. 1
financiară. Piesa 1
a stabilit, 2
stabilit, de 1
repede vândut 1
vândut single” 1
single” pe 1
pe iTunes. 1
iTunes. Piesa 1
Piesa care 3
1 timp 1
6 săptămâni 2
Top 100 1
16 săptămâni 1
10. Totodată 1
Totodată a 3
peste 24.000.000 1
24.000.000 de 1
Youtube. Piesa 1
albumului Point 1
Point No. 1
No. Piesa 1
titlul discului 1
discului a 1
forme, este 1
tema mea 1
mea care 1
o am 2
ani. Piesa 1
Piesa cea 1
uimitoare de 1
aici era 3
era „ 1
„ Piesă 1
Piesă compusă 1
Nicolae Covaci 1
Covaci în 1
în 1980–81, 1
1980–81, text 1
text (în 1
limba engleză) 2
engleză) de 1
Tom Buggie. 1
Buggie. Piesa 1
Piesa conține 1
conține sunetele 1
unor sirene 1
sirene create 1
cu sintetizatorul, 1
sintetizatorul, precum 1
refren repetitiv. 1
repetitiv. Piesă 1
Piesă de 1
a echipamentului 2
echipamentului de 2
scufundare folosită 1
contracararea flotabilității 1
flotabilității pozitive 1
pozitive a 1
a costumului 2
costumului din 1
din neopren 1
neopren și 1
corpului scafandrului. 1
scafandrului. Piesa 1
Piesa de 3
dans Java 1
Java compusă 1
de Delphine 1
Delphine însoțește 1
însoțește o 1
secret într-un 1
într-un hambar 1
hambar pentru 1
a dansa, 1
dansa, semnificând 1
semnificând că 1
perioadă adunările 1
adunările publice 1
publice erau 1
erau interzise. 1
interzise. Piesa 1
este presată 1
presată de 1
de scula 1
scula de 1
de broșare 2
broșare astfel 1
toate contururile 1
contururile ce 1
trebuie obținute 1
periferia piesei 1
prelucrat sunt 1
generate într-o 1
lucru. Piesa 1
titlu este 1
cântec pop 1
pop blues-gospel 1
blues-gospel cu 1
versuri despre 1
despre găsirea 2
găsirea consolării 1
consolării în 1
în iubire, 1
iubire, iar 1
de Brendan 1
Brendan Canty 1
Canty și 1
descrie violența 1
violența anti-homosexuală 1
anti-homosexuală în 1
Rusia. Piesa 1
Piesa este 3
este hit-ul 1
hit-ul său 1
două continuări: 1
continuări: "Crazy 1
"Crazy Story 1
Story 2.0" 1
2.0" și 1
și "Crazy 1
"Crazy Story, 1
Story, Pt. 1
Pt. Piesa 1
formă ternară 1
ternară (AB). 1
(AB). Piesă 1
Piesă este 1
asemenea, neobișnuită, 1
neobișnuită, pentru 1
celelalte nocturne 1
nocturne ale 1
Chopin se 1
melodii unice. 1
unice. Piesa 1
filmul xXx 1
xXx și 1
timpul episodului 1
episodului CSI: 1
CSI: Crime 1
Crime Scene 1
Scene Investigation 1
Investigation "Slaves 1
"Slaves of 1
of Las 1
Las Vegas". 1
Vegas". Piesa 1
Piesa „Go 1
„Go High”, 1
High”, compusă 1
Ionuț Radu, 1
Radu, a 1
piesă difuzată 1
radio, la 1
său. Piesa 1
Piesa Harder 1
Harder to 1
to Breathe 1
Breathe este 1
prima propusă 1
albumului Songs 1
Songs about 1
about Jane. 1
Jane. Piesa 1
Piesa Hold 1
Hold On 1
On Be 1
Be Strong 1
Strong a 1
cariera Mariei, 1
Mariei, care 2
nume. Piesa 1
Piesa i-a 1
încredințată Angelei 1
Angelei după 1
a Mihaelei 1
Mihaelei Mihai). 1
Mihai). Piesa 1
Piesa începe 3
cu tempo-ul 1
tempo-ul care 1
marchează Presto 1
Presto con 1
con fuoco. 1
fuoco. Piesa 1
tempo mediu, 1
mediu, urmat 1
de acorduri 3
acorduri electrice 1
și ante-refrenul 1
ante-refrenul „Mum-mum-mum-mah”. 1
„Mum-mum-mum-mah”. Piesa 1
casa doctorului 1
Stockmann, unde 1
sa, Katrine, 1
Katrine, așteaptă 1
așteaptă oaspeții 1
oaspeții la 1
cină. Piesa, 1
Piesa, intitulată 1
intitulată „Decembrie”, 1
„Decembrie”, reprezintă 1
a interpretei 1
interpretei de 1
Piesa „Joanne” 1
„Joanne” a 1
și Ronson, 1
Ronson, iar 1
iar BloodPop 1
BloodPop s-a 1
producția suplimentară 1
acesteia. Piesa 1
Piesa Kiklop 1
Kiklop a 1
adaptată mai 1
1982 regizat 1
de Antun 1
Antun Vrdoljak. 1
Vrdoljak. Piesa 1
Piesa lor 2
2016, „Only 1
„Only One”, 1
One”, este 1
fiind matură, 1
matură, amestecând 1
amestecând R&B 1
R&B mid-tempo 1
mid-tempo și 1
cu ritmuri 2
ritmuri subtile 1
de hip-hop, 2
hip-hop, în 1
ce melodia 1
melodia de 1
genul „Boom 1
„Boom Pow 1
Pow Love” 1
Love” arată 1
o vibrație 1
vibrație energetică 1
energetică mult 1
mai urbană, 1
ritmuri pulsante. 1
pulsante. Piesa 1
lor Is 1
Is It 1
It Love 1
Love Out 1
Out There 1
There a 1
fost imnul 1
al Liberty 1
Liberty Parade, 1
Parade, cel 1
mare eveniment 1
eveniment dance 1
dance din 1
România. Piesa 1
Piesa lui 1
Marshall, „Move 1
„Move Your 1
Your Body”, 1
Body”, a 1
devenit imnul 1
imnul Muzicii 1
Muzicii house, 1
house, și 1
publicat atât 2
de Trax, 1
Trax, cât 1
DJ International. 1
International. Piesa 1
Piesa „Minți 1
„Minți murdare” 1
murdare” i-a 1
i-a produs 2
produs avântul 1
avântul muzical 1
lui Marius 1
Marius Moga. 1
Moga. Piesa 1
Piesa muzicală 1
reprezentat Israelul 1
Israelul se 1
numește Made 1
Made of 1
of Stars. 1
Stars. Piesa, 1
Piesa, o 1
o îndepărtare 1
îndepărtare vizibilă 1
la melodiile 1
rap anterioare, 1
anterioare, prezintă 1
prezintă West 1
West cântând 1
cântând printr-un 1
printr-un procesor 1
procesor Auto-Tune 1
Auto-Tune către 1
despărțirii unei 1
unei relații. 2
relații. Piesa, 1
Piesa, pentru 1
înălțarea calităților 1
și măreției 1
măreției țării, 1
țării, a 1
începutul mișcării 1
mișcării care 1
deveni cunoscută 1
de samba-exaltação. 1
samba-exaltação. Piesa 1
Piesa reprezintă 1
reprezintă ultima 1
apariție discografică 1
discografică cu 1
cu Mondial, 1
al sfârșitului 1
sfârșitului (care 1
în 1979). 1
1979). Piesa 1
Piesa s-a 4
videoclip și 1
de interpretări, 1
interpretări, în 1
obținut poziționări 1
poziționări înalte 1
înalte în 1
clasamente. Piesa 1
Teatrul Garrick 1
Garrick de 1
peste 260 1
lung turneu 1
pe lucul 1
lucul opt 1
opt în 1
Chart. Piesa 1
s-a regăsit 1
regăsit și 1
al coloanei 1
coloanei sonore. 2
sonore. Piesa 1
Piesa staționează 1
staționează pe 1
poziție timp 1
9 săptămâni. 1
săptămâni. Piesa 1
Piesa „Strigă!” 1
„Strigă!” urma 1
2014, dar 1
din probleme 1
probleme economice, 1
economice, promovarea 1
promovarea a 1
fost grăbită. 1
grăbită. Piesa 1
Piesa „The 1
„The Great 1
Great Beyond” 1
Beyond” a 1
filmului. Piesa 1
Piesa urmărește 1
o progresie 1
progresie de 1
acorduri simplă 1
de Sol–Re–Do–Sol–Re–Do 1
Sol–Re–Do–Sol–Re–Do în 1
versuri, și 1
și Do–Re–Mi 1
Do–Re–Mi minor–Do–Do/Si–La 1
minor–Do–Do/Si–La minor7–Re 1
minor7–Re în 1
în refren. 1
refren. Piesa 1
Piesa următoare, 1
următoare, „Space 1
„Space Monkey”, 1
Monkey”, este 1
mai atipice 1
atipice piese 1
piese Placebo, 1
Placebo, atât 1
ca lirică, 1
lirică, cât 1
ca instrumental. 1
instrumental. Piese 1
Piese de 1
pură, “Battery” 1
“Battery” și 1
și “Damage 1
“Damage Inc.” 1
Inc.” sporesc 1
sporesc agresivitatea 1
agresivitatea formației. 1
formației. Piesele 1
Piesele adiționale 1
adiționale și 1
și documentarul 1
documentarul nu 1
format 5.1, 1
5.1, ci 1
format PCM 1
PCM Stereo. 1
Stereo. Piesele 1
Piesele au 1
poziții slabe 1
slabe în 1
specialitate. Piesele 1
Piesele Belsatzar 1
Belsatzar (op. 1
(op. 57) 1
57) și 1
și Die 1
Die beiden 1
beiden Grenadiere 1
Grenadiere (op. 1
(op. 49), 1
49), ambele 1
lui Heine, 1
Heine, reliefează 1
reliefează cel 1
bine talentul 1
de balade, 1
balade, deși 1
deși balada 1
balada dramatică 1
dramatică este 1
înrudită lui 1
lui decât 1
decât lirica 1
lirica introspectă. 1
introspectă. Piesele 1
Piesele complicate 1
de orologerie 1
orologerie de 1
lux sunt 1
sunt regrupate 1
regrupate în 1
aceleiași colecții, 1
colecții, Black 1
Black Tie. 1
Tie. Piesele 1
Piesele demo 1
demo ajung 1
urechile băieților 1
băieților de 1
la Paraziții 1
Paraziții care 1
fost interesați 2
se aude. 1
aude. Piesele 1
Piesele de 1
album reușesc 1
surprindă un 1
un puzzle 1
puzzle din 1
viața artistei. 1
artistei. Piesele 1
Piesele „Drowned 1
„Drowned World/Substitute 1
World/Substitute for 1
for Love”, 1
Love”, „Nothing 1
„Nothing Really 1
Really Matters” 1
Matters” și 1
și „Mer 1
„Mer Girl” 1
Girl” conțin 1
conțin referi 1
dar „Little 1
„Little Star” 1
Star” îi 1
dedicată ei. 1
ei. Piesele 1
Piesele în 1
genere sunt 1
plastic, având 1
având formă 1
formă lenticulară, 1
lenticulară, în 1
anumite cazuri 1
cazuri jumătatea 1
jumătatea superioară 1
superioară lenticulară 1
lenticulară iar 1
inferioară trunchi 1
con pentru 1
cele magnetice. 1
magnetice. Piesele 1
Piesele lansate 1
single au 2
fost "Androgyny", 1
"Androgyny", "Cherry 1
"Cherry Lips 1
Lips (Go 1
(Go Baby 1
Baby Go! 1
Go! Piesele 1
Piesele locomotivei 1
locomotivei Rb 1
Rb 1005 1
1005 au 1
fost reutilizate 1
reutilizate într-un 1
într-un aparat 1
căii până 1
fost casat 1
casat și 1
prin 1996 1
1996 sau 1
sau 2004. 1
2004. Piesele 1
Piesele nu 1
imediat. Piesele 1
Piesele pe 1
scris, 33 1
33 la 1
număr, plus 1
plus unele 1
unele ale 1
căror autor 1
autor este 1
este disputat, 1
disputat, au 1
foarte populare, 2
populare, l-au 1
l-au îmbogățit 1
și înnobilat 1
înnobilat în 1
1598. Piesele 1
Piesele rămase 1
la Luvru 1
Luvru au 1
fost separate 2
separate în 3
spații expoziționale, 1
expoziționale, operele 1
operele franceze 1
franceze găsindu-se 1
aripa Richelieu 1
Richelieu și 1
cele străine 1
aripa Denon. 1
Denon. Piesele 1
Piesele realizate 1
în ronde-bosse 1
ronde-bosse sunt, 1
principal, piesele 1
piesele incluse 1
categoria artei 1
artei rupestre. 1
rupestre. Piesele 1
Piesele sale 3
teatru rămân 1
rămân cât 1
astăzi, fiind 1
fiind permanent 1
permanent studiate, 1
studiate, jucate 1
reinterpretate în 1
diverse contexte 1
contexte culturale 1
lume. Piesele 2
foarte căutate 2
către colecționari 1
colecționari importanți 1
sale ulterioare 1
teatru sunt 1
sunt Hauptmann 1
Hauptmann despre 1
despre răpirea 1
lui Lindberg 1
Lindberg și 1
și Riverview, 1
Riverview, o 1
o melodramă 1
melodramă muzicală 1
în celebrul 1
celebrul parc 1
distracții Riverview 1
Riverview Park 1
Chicago. Piesele 1
Piesele se 1
Județean Botoșani, 1
Botoșani, înregistrate 1
înregistrate cu 1
inventar P. 1
P. 55. 1
55. Piesele 1
Piesele sunt 2
exact aceeași 1
aceeași ordine 1
ordine ca 1
ediția lansată 1
a încăpea 2
pe discuri, 2
discuri, au 1
părți. Piesele 1
sunt remasterizate 1
remasterizate după 1
după vechile 1
vechile viniluri, 1
viniluri, și 1
după matrița 1
matrița originală 1
originală (banda 1
(banda magnetică) 1
magnetică) aflată 1
arhivele Electrecordului. 1
Electrecordului. Piesele 1
Piesele VUNK 1
VUNK au 1
rescrise pentru 1
proiect spectaculos, 1
spectaculos, ocazie 1
chiar membrii 1
trupei le-au 1
s-au reîndrăgostit 1
reîndrăgostit de 1
ele. Pietà 1
Pietà se 1
găsește printre 1
printre exponatele 1
exponatele Noii 1
Noii Pinacotecii, 1
Pinacotecii, unde 1
pictura Eurydice 1
Eurydice realizată 1
anul 1898. 1
1898. Piețele 1
Piețele au 1
ofertă abundentă 1
bunuri, au 1
au străzi 1
străzi înguste, 1
înguste, ore 1
deschidere lungi 1
sunt zgomotoase 1
și aglomerate 1
vârf. Piețele 1
Piețele din 1
Nord aveau, 1
de turbodiesel 1
turbodiesel patru 1
linie (cu 1
excepția Canadei, 1
Canadei, unde 1
fost disponibili) 1
disponibili) pentru 1
a alege. 1
alege. Piețele 1
Piețele online 1
online sunt 1
sunt tipul 1
tipul principal 1
comerț electronic 1
electronic multicanal 1
multicanal și 1
a eficientiza 1
eficientiza procesul 1
producție. Pietre 1
Pietre de 1
moară primitive 1
primitive cunoscute 1
de Schalensteine 1
Schalensteine sau 1
sau Hexensteine 1
Hexensteine au 1
zona Tarasp. 1
Tarasp. Pietrele 1
Pietrele au 2
ajuns apoi 2
pe sănii 1
sănii urcate 1
urcate de-a 1
bătătorit, unde 1
trase pe 1
pe trunchiuri 1
cu coaja 2
coaja curățată, 1
curățată, cu 1
ajutorul frânghiilor. 1
frânghiilor. Pietrele 1
zidul actualei 1
actualei biserici. 1
biserici. Pietrele 1
Pietrele de 2
familiei Tăutu 1
Tăutu din 1
„Sf. Pietrele 1
și șisturile 1
șisturile formațiunii 1
formațiunii Liangshan 1
Liangshan care 1
sub formațiunile 1
rocă carbonatată 1
carbonatată servesc 1
barieră de 1
de permeabilitate 1
permeabilitate și 1
și forțează 1
forțează apele 1
apele subterane 1
subterane locale 1
curgă de 1
est. Pietrele 1
Pietrele deschise 1
deschise la 2
culoare au 1
fost asociate 2
cu mineralele 1
mineralele hidrurate, 1
hidrurate, cum 1
fi sulfații. 1
sulfații. Pietrele 1
Pietrele miliare 1
miliare n-ar 1
n-ar ilustra 1
ilustra atunci 1
atunci atât 2
atât voința 1
voința Imperiului 1
a-și manifesta 2
manifesta puterea 1
puterea față 1
de supușii 1
supușii săi 1
cât raportul 1
raportul care 1
lega împăratul 1
și responsabilii 1
responsabilii provinciilor 1
provinciilor B. 1
B. Isaac, 1
Isaac, The 1
The Limits 1
Limits of 1
of Empire. 1
Empire. Pietrele 1
Pietrele stelare 1
stelare pot 1
alimentarea aeronavelor 1
aeronavelor sau 1
persoană invizibilă 1
invizibilă (The 1
(The Bloody 1
Bloody Sun). 1
Sun). Pietro 1
Pietro Filargiro 1
Filargiro avea 1
avea reprezentat 1
pe blazonul 1
blazonul său 1
său pontifical 1
pontifical un 1
soare strălucitor. 1
strălucitor. Pif, 1
Pif, creat 1
de J.C. 1
J.C. Arnal 1
Arnal a 1
ulterior desenat 1
desenat de 1
de Motti, 1
Motti, Corteggiani 1
Corteggiani și 1
desenate. Pigmentul 1
Pigmentul lapis 1
lazuli a 1
în miniaturile 1
miniaturile persane. 1
persane. Pikachu 1
Pikachu este 1
este privit 3
al francizei 1
francizei Pokémon, 1
Pokémon, precum 1
al mascotei 1
mascotei sale, 1
pop japoneze 2
japoneze în 1
ani. Pikaia 1
Pikaia gracilens 1
gracilens era 1
creatură primitivă 1
primitivă fără 1
cap bine 1
definit. Pike 1
Pike este, 1
asemenea, menționat 1
adaptările radiofonice 1
radiofonice ale 1
aventurilor lui 2
este dezvăluită 1
dezvăluită identitatea 1
sa reală. 1
reală. Pike 1
Pike se 1
pe navă, 3
navă, nu 1
extraterestru să-i 1
spună: „Ea 1
„Ea are 1
iluzie și 1
ai realitatea. 1
realitatea. Piketty 1
Piketty s-a 1
la 07 1
07 mai 1
orașul Clichy 1
Clichy din 1
suburbia pariziană. 1
pariziană. Pilat 1
Pilat îl 1
Isus că 1
împărat ( 1
). Pilat 1
Pilat se 1
spală pe 1
mâini de 1
această faptă 1
faptă și 1
fără tragere 1
tragere de 3
inimă ordonă 1
ordonă răstignirea 1
răstignirea lui 1
Iisus. Pileocistidele 1
Pileocistidele (elemente 1
sterile de 1
suprafața pălăriei) 1
pălăriei) constau 1
elemente cilindrice, 1
cilindrice, slab 1
slab încâlcite, 1
încâlcite, uneori 1
uneori bifurcate, 1
bifurcate, cu 1
pigment intracelular 1
intracelular maro 1
de 9-11,5 1
9-11,5 (15) 1
(15) microni. 1
microni. Pilonul 1
Pilonul de 1
râului s-a 1
apă împreună 1
de mal 1
mal în 1
XX-lea. Piloții 1
Piloții americani 1
americani Wesley 1
Wesley Osmus 1
Osmus de 1
pe Yorktown, 1
Yorktown, Frank 1
Frank Woodrow 1
Woodrow O’Flaherty 1
O’Flaherty de 1
și radistul 1
radistul B.F. 1
B.F. Gaido 1
Gaido au 1
cursul bătăliei. 1
bătăliei. Piloții 1
Piloții au 2
această decizie 1
că trenul 2
aterizare al 1
al aeronavei 1
aeronavei a 1
rămas blocat 1
poziția deschis. 1
deschis. Piloții 1
observat anomalia, 1
anomalia, iar 1
iar copilotul 1
copilotul Stoi 1
Stoi i-a 1
cerut comandantului 1
comandantului Bătănoiu 1
Bătănoiu să 1
retragă flapsurile 1
flapsurile și 1
și bordurile 1
bordurile de 1
ale aripilor. 1
aripilor. Piloții 1
Piloții înlocuitori 1
înlocuitori au 1
prin antrenamente 1
a suplini 1
suplini lipsurile 1
pe portavioane. 1
portavioane. Pilotul 1
Pilotul de 1
bombardier Joshua 1
Joshua G. 1
G. Cantor-Stone 1
Cantor-Stone de 1
„Lexington” a 1
zi. Pilotul 1
Pilotul navei, 1
navei, Rick 1
Rick Thunderbolt, 1
Thunderbolt, se 1
accidentează și 1
conduce nava. 1
nava. Pilotul 1
Pilotul se 1
fi Cyrano 1
Cyrano Jones, 1
Jones, un 1
comerciant intergalactic 1
intergalactic bine 1
cunoscut lui 1
și echipajului 1
„ Piłsudski 1
Piłsudski s-a 1
solicitat mult, 1
mult, muncind 1
muncind toată 1
noaptea. Piłsudski 1
Piłsudski spunea 1
spunea uneori 1
un lituanian 1
lituanian adept 1
culturii poloneze. 1
poloneze. Pimsner 1
Pimsner a 1
profesat în 1
de cadru 3
în Academia 1
Academia Tehnică 1
Tehnică Militară, 1
Militară, fiind 1
avansat succesiv 1
succesiv la 1
lt. colonel 1
colonel (1958). 1
(1958). Pînă 1
Pînă atunci 1
folosea unitatea 1
de cicli 1
cicli pe 1
secundă. Pina 1
Pina la 1
septembrie 1979, 1
1979, data 1
data ultimei 1
ultimei apariții 1
apariții pe 2
pe podiumul 1
podiumul iesean, 1
iesean, cu 1
cu Concertul 1
Concertul No. 1
No. Pînă 1
Pînă la 2
oficial, consemnat 1
2003, Hiromi 1
Hiromi a 1
lume participînd 1
participînd la 1
jazz. Pînă 1
rezultatul multiplilor 1
multiplilor războaie 1
războaie Căușeniul 1
Căușeniul este 1
din temelii. 1
temelii. Pinatubo 1
Pinatubo în 1
de 15. 1
15. iunie 1
iunie 1991 2
1991 văzut 1
la Clark 1
Clark Air 1
Air Base. 1
Base. Pincipiile 1
Pincipiile stabilite 1
de Bruce 1
Bruce Lee 1
Lee au 1
bază adevărurile 1
adevărurile de 1
luptă universale. 1
universale. Pine 1
filmul făcut 1
televiziune Predă-te, 1
Predă-te, Dorothy, 1
Dorothy, care 1
anului 2006. 1
2006. P., 1
P., în 1
„Economia națională”, 1
națională”, XXVI, 1
nr. Pinneberg 1
Pinneberg se 1
ca. Pinocchio 1
Pinocchio este 1
mai inovator 1
și substanțial 1
substanțial film 1
lui Disney. 1
Disney. Pino 1
Pino Colizzi 1
Colizzi ( 1
actor italian 1
teatru, televiziune 1
film. Pinterest 1
Pinterest a 1
activi lunar 1
lunar începând 1
2018. Pinterest 1
Pinterest este 1
web gratuit 1
gratuit care 1
necesită înregistrare 1
utilizare. Pinterest, 1
Pinterest, Inc. 1
Inc. este 1
aplicații mobile. 1
mobile. Pinticu 1
Pinticu are 1
natural armonios, 1
armonios, cu 1
agricole destul 1
de fertile, 1
fertile, paduri, 1
paduri, livezi, 1
livezi, pășuni 1
și fânețe. 1
fânețe. Pintilie, 1
Pintilie, p. 1
21 V. 1
V. Meruțiu 1
Meruțiu - 1
- "Județele 1
"Județele din 1
și Maramureș 1
Maramureș până 1
în Banat" 1
Banat" (Tipografia 1
(Tipografia Ardealul, 1
Ardealul, 1931, 1
1931, Cluj), 1
Cluj), p. 1
p. 52 1
52 Comitatul 1
Comitatul Dăbâca 1
Dăbâca se 1
compunea la 1
moment dintr-un 1
dintr-un târg 1
sate. Pintilii, 1
Pintilii, Ionel 1
Ionel - 1
nou eveniment 1
al bucovinenilor 1
bucovinenilor ieșeni, 1
ieșeni, în 1
an V-VI, 1
V-VI, nr. 1
nr. PIN-ul 1
PIN-ul este 1
număr format 1
4 cifre, 1
cifre, între 1
între 0000-9999, 1
0000-9999, rezultând 1
astfel 10.000 1
numere posibile, 1
posibile, astfel 1
număr, ar 1
încerce de 1
de 9999 1
9999 de 1
afla PIN-ul 1
PIN-ul corect. 1
corect. Pinyin 1
Pinyin include 1
include corecția 1
corecția automată 1
oferă capacitatea 1
amesteca limba 1
cea chineză 1
mână aproape 1
caractere chinezești. 1
chinezești. Pioneer 1
Pioneer a 1
nou disc 1
disc experimental 1
experimental Blu-ray 1
Blu-ray cu 1
de GB, 1
GB, ce 1
fi scriși 1
scriși pe 1
16 straturi 1
straturi suprapuse, 1
suprapuse, urmat 1
500 GB. 1
GB. Pionierii 1
Pionierii universității 1
universității includ 1
includ Stanford, 1
Stanford, Harvard, 1
Harvard, MIT, 1
MIT, Universitatea 1
din Pennsylvania, 1
Pennsylvania, Universitatea 1
Universitatea Caltech, 1
Caltech, Universitatea 1
Texas din 1
Austin, Universitatea 1
Universitatea California 1
California din 1
din Berkeley 1
Berkeley și 1
San Jose. 1
Jose. Pionier, 1
Pionier, imediat 1
după Revoluție, 1
Revoluție, al 1
al cronicii 1
cronicii TV 1
România: „Ochiul 1
„Ochiul de 1
de sticlă” 1
sticlă” (revista 1
(revista 22, 1
22, 1990-1991), 1
1990-1991), „Catodul 1
„Catodul psihic” 1
psihic” (revista 1
(revista Epoca, 1
Epoca, 1990-1991), 1
1990-1991), „TV 1
„TV (Totul 1
(Totul de 1
de vânzare)” 1
vânzare)” (revista 1
(revista Dilema, 1
Dilema, 1993-1998) 1
1993-1998) și 1
și „media-prim-ajutor” 1
„media-prim-ajutor” (revista 1
(revista Cuvântul). 1
Cuvântul). Pionul 1
Pionul expus 1
expus atacului 1
și capturării 1
capturării „en 1
„en passant” 1
passant” trebuie 1
mutat două 1
două câmpuri 2
câmpuri trecând 1
cel advers, 1
advers, deci 1
deci fiind 1
câmpul său 1
atac. Pionul 1
Pionul neutru 1
neutru are 1
viață medie 1
se dezintegreze 2
dezintegreze în 2
în raze 1
raze gamma. 1
gamma. Piotr 1
Piotr a 2
devenit ofițer 1
cavalerie. Piotr 1
lui Danila 1
Danila în 1
în popularul 1
popularul serial 1
pentru adolescenți 2
adolescenți Club 1
Club (2006), 1
istoria canalului 1
televiziune MTV 1
MTV Rusia. 1
Rusia. Pipă 1
Pipă - 1
- Racord 1
Racord cotit 1
se cuplează 1
cuplează furtunul 1
la casca 1
de scafandru 2
scafandru greu. 1
greu. Pipele 1
Pipele confecționate 1
materiale non-absorbante 1
non-absorbante (de 1
obicei sticlă 1
sau metal) 1
metal) sunt 1
destinate de 1
obicei consumului 1
consumului diverselor 1
diverselor droguri, 1
droguri, substanța 1
activă fiind 1
în plămâni, 2
plămâni, în 1
pereții pipei. 1
pipei. Piper 1
Piper Verlag 1
mai 1904 1
1904 de 2
de Reinhard 2
Reinhard Piper 1
Piper (1879-1953), 1
(1879-1953), care 1
atunci vârsta 1
ani. Piracetamul 1
Piracetamul facilitează 1
facilitează transferul 1
nivelul emisferelor 1
emisferelor cerebrale, 1
cerebrale, crește 1
crește activitatea 1
activitatea circuitelor 1
circuitelor catecolaminergice, 1
catecolaminergice, serotoninergice 1
serotoninergice și 1
și colinergice 1
colinergice la 1
nivel cortical. 1
cortical. Piracetamul 1
Piracetamul intervine 1
prin ameliorarea 1
ameliorarea circulației 1
circulației locale, 1
locale, acționând 1
acționând asupra 1
asupra trombocitelor, 1
trombocitelor, hematiilor 1
hematiilor și 1
și peretelui 1
peretelui vascular. 1
vascular. Piramida 1
Piramida are 2
13 trepte, 1
trepte, simbolizând 1
simbolizând cele 1
13 state 1
americane formate 1
formate inițial, 1
că piramida 1
piramida nu 1
este terminată 1
terminată simboliza 1
simboliza faptul 1
că națiunea 1
națiunea nu 1
încă desăvârșită. 1
desăvârșită. Piramida 1
are baza 2
de 29,6 1
29,6 m 1
37 m. 1
m. Claridge, 1
Claridge, Amanda 1
Amanda (1998). 1
(1998). Piramida 1
Piramida constă 1
de terase 1
terase pătrate, 1
scări pe 1
patru laturi 1
ale templului. 1
templului. Piramidalul 1
Piramidalul se 1
palpa pe 1
partea dorsală, 1
dorsală, sub 1
sub procesul 1
procesul stiloid 1
stiloid al 1
al ulnei 1
ulnei (Processus 1
(Processus styloideus 1
styloideus ulnae). 1
ulnae). Piretrina 1
Piretrina I 1
este fracțiunea 1
fracțiunea cu 1
acțiune insecticidă 2
insecticidă cea 1
mai eficientă, 1
eficientă, piretrina 1
piretrina II 1
II are 1
insecticidă mai 1
redusă însă 1
însă acționează 1
acționează mult 1
rapid. Piridina 1
Piridina permite 1
permite ușor 1
ușor introducerea 1
introducerea grupei 1
grupei amino 1
amino la 1
la nucleul 1
nucleul aromatic 1
aromatic prin 1
cu amidură 1
amidură de 1
sodiu la 1
la 110 2
110 0 1
0 C, 1
C, rezultând 1
rezultând aminopiridinele: 1
aminopiridinele: 2-aminopiridină 1
2-aminopiridină și 1
mici 4-aminopiridină 1
4-aminopiridină și 1
și 2,6-diaminopiridină. 1
2,6-diaminopiridină. Pirog 1
Pirog a 1
adversar 3-1 1
3-1 care 1
luptă. Pirolidina 1
Pirolidina este 1
ca precursor 1
organici mai 1
mai complecși. 1
complecși. Pirometrele 1
Pirometrele de 1
radiație totală 1
totală pot 1
măsura temperatura 1
temperatura corpurilor 1
corpurilor într-un 1
interval larg: 1
larg: de 1
la –50 1
–50 °C 1
°C până 1
3000 °C. 1
°C. Pirtea 1
Pirtea este 1
multe asociații 1
asociații cu 1
profil finanțe-bănci 1
finanțe-bănci din 1
al Platformei 1
Platformei de 1
Formare și 1
Cercetare Interdisciplinară 1
Interdisciplinară „Nicholas 1
„Nicholas Georgescu-Roegen”. 1
Georgescu-Roegen”. Piru, 1
Piru, Introducere 1
Ion Heliade 3
Rădulescu, Ed. 1
Ed. Piru, 1
Piru, Marginalia, 1
Marginalia, Editura 1
173. Cornel 1
Ungureanu, „Mara, 1
„Mara, după 1
un veac 1
de singurătate”, 1
singurătate”, 2010, 1
pp. Pisanello 1
Pisanello a 1
a reinventat 1
reinventat genul 1
de medalie 1
medalie pe 1
astăzi. Pisania 1
Pisania acesteia 1
următoarea: “Această 1
“Această sf. 1
sf. Pisania 1
Pisania bisericii 1
bisericii arăta 1
fost săvârșită 1
săvârșită la 1
octombrie 1846. 1
1846. Pisania 1
Pisania bisericii: 1
bisericii: „Cu 1
„Cu ajutorul 1
Dumnezeu s-au 1
s-au zidit 1
zidit această 1
și Dumnezeiască 1
Dumnezeiască biserică, 1
biserică, unde 1
se prăznuiește 1
prăznuiește hramul 1
Sf. Pisania 1
Pisania fragmentară 1
fragmentară din 1
din pridvor, 1
pridvor, de 1
la 1868, 1
1868, este 1
singurul izvor 2
izvor scris 2
scris cunoscut 2
istoriei bisericii. 2
bisericii. Pisania 1
Pisania lăcașului 1
de cult: 1
cult: „În 1
„În numele 1
numele Tatălui 1
al Fiului 1
Fiului și 1
Duh. Pisania 1
Pisania originală 1
originală nu 1
păstrat. Pisania 1
Pisania parțial 1
parțial ștearsă 1
pridvor este 1
bisericii. Piscina 1
Piscina este 1
general închisă 1
închisă timp 1
rece a 1
emisfera sudică 1
sudică (Mai-August). 1
(Mai-August). Piscul 1
Piscul Täschhorn 1
Täschhorn (4490 1
(4490 m) 1
m) se 1
deasupra satului. 1
satului. Pisica 1
Pisica (conform 1
(conform datelor 1
datelor disponibile) 1
disponibile) a 1
fost animal 1
animal domestic 1
domestic acum 1
acum aproximativ 2
aproximativ 9500 1
9500 de 1
ani. ” 1
” („pisica 1
(„pisica din 1
din Anzing”) 1
Anzing”) datorită 1
datorită reflexelor 1
reflexelor sale 1
sale incredibile. 1
incredibile. Pisica 1
Pisica îl 1
îl trage 2
trage înapoi 1
de coadă 1
coadă pe 1
pe Jinx, 1
Jinx, deschide 1
deschide gura, 1
gura, și 1
îl eliberează, 1
eliberează, astfel 1
va alerga 1
alerga în 1
lui Jasper. 1
Jasper. Pisicii 1
Pisicii Maine 1
Maine Coon 1
Coon i 1
și „Uriașa 1
„Uriașa blândă”, 1
blândă”, o 1
descriere cât 1
de corectă. 1
corectă. Pisicile 1
Pisicile Sălbatice 1
Sălbatice cântă 1
cântă ultima 1
din "What 1
"What Time 1
Time Is 1
Is It" 1
It" în 1
afara școlii. 1
școlii. Pista 1
Pista de 1
sunet, cunoscută 1
de fonogramă, 1
fonogramă, reprezintă 1
totalitatea modificărilor 1
modificărilor locale 1
ale materialului 1
materialului purtător 1
purtător pe 1
face înregistrarea 1
semnalul acustic. 1
acustic. Pista 1
Pista putea 1
ține 12 1
12 care, 1
care, cele 1
acesteia erau 1
pământ numita 1
numita spina. 1
spina. Pistola 1
Pistola și 1
și Bardolfo 1
Bardolfo i-au 1
i-au povestit 1
Ford intențiile 1
intențiile fostului 1
lor stăpân. 1
stăpân. Pistolul 1
Pistolul este 1
Viena. Pistolul-mitralieră 1
Pistolul-mitralieră Uzi 1
Uzi (în 1
ebraică: עוזי 1
עוזי ) 1
maiorul Uziel 1
Uziel Gal 1
Gal la 1
1940, primele 1
primele prototipuri 1
prototipuri fiind 1
1950. Pistonul 1
Pistonul de 2
refulare împinge 1
împinge acum 1
acum gazul 1
caldă în 2
zona rece 1
rece unde 1
va răci. 1
răci. Pistonul 1
refulare nu 1
este montat 1
montat etanș 1
etanș și 1
extragerea de 1
mecanic din 1
gazul ce 2
se dilată 1
dilată având 1
doar rolul 1
a vehicula 1
vehicula gazul 1
lucru între 1
între schimbătorul 1
căldură cald 2
cel rece. 1
rece. Pitcairn 1
Pitcairn a 1
cal, care 1
de coloniștii 2
coloniștii care 1
care trăgeau 1
trăgeau de 1
pe Fiske 1
Fiske Hill. 1
Hill. Pitchfork 1
Pitchfork Media 1
melodia „dovedește 1
„dovedește că 1
că Stefani 1
Stefani poate 1
cântec rock 1
rock obișnuit 1
alt nivel”. 1
nivel”. Piteștenii 1
Piteștenii sunt 1
sunt periculoși 1
periculoși pe 1
pe contraatac, 1
contraatac, dar 1
dar M. 1
M. Zamfir 1
Zamfir salvează 1
salvează in 1
extremis un 1
șut al 1
lui Vrânceanu. 1
Vrânceanu. Pitești 1
mai industrializate 1
industrializate orașe 1
fiind centrul 2
centrul industriei 1
autoturisme din 1
țară. Piticii 1
Piticii cercetează 1
cercetează cu 1
grijă până 1
până găsesc 1
găsesc pieptenele 1
pieptenele otrăvit 1
otrăvit și 2
și i-l 2
i-l scot 1
scot din 1
din păr. 1
păr. Pițigoii 1
Pițigoii de 1
de stuf 1
stuf în 1
de cuibărit, 1
cuibărit, mai 1
iarna, hoinăresc 1
hoinăresc în 1
cârduri după 1
după hrană, 1
hrană, prin 1
prin stufării 1
stufării și 1
și vegetația 1
vegetația uscată 1
uscată acvatică. 1
acvatică. Pițigoiul 1
Pițigoiul mare 1
un pițigoi 1
pițigoi mare, 1
cu capul, 1
capul, bărbia 1
gâtului negre, 1
pată triunghiulară 1
triunghiulară albă 1
albă mare 1
pe obraz 1
obraz și 1
regiunea auriculară, 1
auriculară, părțile 1
inferioare galbene 1
galbene împărțite 1
dungă ventrală 1
ventrală neagră. 1
neagră. Pittsburgh, 1
Pittsburgh, PA: 1
PA: Universitatea 1
din Pittsburgh 1
Pittsburgh Press, 1
Press, 1978. 1
1978. Pitts, 1
Pitts, p 1
p 51 2
51 În 1
În 1656, 1
1656, auzind 1
auzind că 1
fost scuzat 1
scuzat pentru 1
sale scandaluri, 1
scandaluri, Mademoiselle 1
Mademoiselle a 3
sângele rău 1
rău cauzat 1
de contravențiile 1
contravențiile financiare 1
reluat relația 1
relația strânsă 1
el. Pitulicea 1
Pitulicea cu 1
galbenă prezintă 1
contrast între 1
între marginile 1
marginile verzi-strălucitoare 1
verzi-strălucitoare ale 1
remigelor și 1
mantaua mai 1
puțin verde, 1
verde, însă 1
acest contrast 1
contrast este 1
cu penajul 1
penajul destul 1
de uzat. 1
uzat. Pitulicea 1
Pitulicea de 2
munte occidentală 1
munte orientală 2
orientală au 1
au coloritul 1
coloritul feței 1
feței mai 1
mai modest, 1
modest, cu 1
cu sprânceana 1
sprânceana palidă, 1
palidă, alb-gălbuie, 1
alb-gălbuie, aproape 1
aproape indistinctă, 1
indistinctă, dunga 1
dunga oculară 1
oculară slab 1
slab conturată, 1
conturată, dar 1
au ochii 1
ochii mari 1
și negri. 1
negri. Pitulicea 1
orientală este 1
specie arboricolă 1
arboricolă montană. 1
montană. Pitulicea 1
Pitulicea fluierătoare 2
fluierătoare are 1
are zborul 1
zborul destul 1
de energic 1
și iute, 1
iute, asemănător 1
al muscarilor 1
muscarilor ( 1
( Pitulicea 2
fluierătoare nu 1
dungă albicioasă 1
albicioasă pe 1
pe aripi, 1
aripi, dar 1
verzuie în 1
penajul foarte 1
foarte uzat 1
uzat ea 1
lipsi. Pitulicea 1
Pitulicea întunecată 2
întunecată are 2
are talia 1
talia mai 1
mare, părțile 1
mai brunii, 1
brunii, sprânceana 1
sprânceana mai 1
mai proeminentă, 1
proeminentă, părțile 1
deschise. Pitulicea 1
Pitulicea întunecată, 1
întunecată, de 1
asemenea, scoate 1
scoate frecvent 1
frecvent un 2
strigăt puternic 1
puternic "cett" 1
"cett" sau 1
sau "tac". 1
"tac". Pitulicea 1
Pitulicea măslinie 1
măslinie are 1
superioare măsliniu-brunii, 1
măsliniu-brunii, cu 1
cu târtița 1
târtița și 1
supracaudale mai 1
strălucitoare măsliniu-verzui, 1
măsliniu-verzui, uneori 1
nuanță brun-roșcată. 1
brun-roșcată. Pitulicea 1
Pitulicea mică 2
mică are 1
are curbura 1
curbura aripii 1
aripii galbenă, 1
pitulicea întunecată 1
întunecată aceasta 1
este ocru. 1
ocru. Pitulicea 1
mică migrează 1
migrează mai 1
ales noaptea, 1
noaptea, poate 1
poate parcurge 1
parcurge 100 1
km într-o 1
traversează marea 1
marea parcurge 1
parcurge peste 1
zile. Pitulicea 1
Pitulicea verzuie 2
a arealului. 1
arealului. Pitulicea 1
verzuie rareori 1
rareori are 1
are această 1
această dungă, 1
dungă, cu 1
excepția subspeciei 1
subspeciei Phylloscopus 1
plumbeitarsus, care 1
dungi destul 1
de clare 1
clare pe 1
pe aripă. 1
aripă. Pitulicile 1
Pitulicile mici 1
mici aberante 1
aberante cu 1
penaj neobișnuit 1
neobișnuit au 1
au târtița 1
târtița ușor 1
ușor contrastantă, 1
contrastantă, oarecum 1
strălucitoare verde-gălbuie, 1
verde-gălbuie, și 1
marginile remigelor 1
remigelor destul 1
de strălucitoare, 1
strălucitoare, verzi-gălbui, 1
verzi-gălbui, ceea 1
la confuzie 1
confuzie cu 1
două pitulici 1
pitulici de 1
munte. Pius 1
ales papa 1
1846 și 1
a moștenit-o 1
moștenit-o era 1
una disperată, 1
disperată, cel 1
puțin văzuta 1
văzuta de 1
fereastra palatului 1
palatului pontifical. 1
pontifical. Pius 1
XI-lea a 1
apreciat profund 1
profund singularitatea 1
singularitatea firii 1
firii omenești. 1
omenești. Pius 1
Pius IX 1
IX păruse 1
păruse la 1
început pregătit 1
considerație astfel 1
de argumente, 1
argumente, dar 1
răzgândit și 1
încheiat brusc 1
brusc negocierile 1
negocierile oficiale. 1
oficiale. Pivert 1
Pivert este 1
om irascibil, 1
irascibil, nepoliticos 1
nepoliticos și 1
și bigot, 1
bigot, având 1
idei rasiste 1
rasiste față 1
de negri, 1
negri, de 1
toți străinii. 1
străinii. Pizarro 1
Pizarro încearcă 1
cerceta terenul, 1
terenul, dar 1
reușește din 1
cauza atacurilor 1
atacurilor indiene. 1
indiene. Pizzaro 1
Pizzaro este 1
al Endesa, 1
Endesa, unde 1
prin critica 1
ale Guvernului 1
Guvernului Zapatero. 1
Zapatero. PKK 1
PKK a 1
din Liban 2
Liban și 2
Siria ca 1
Unite. PKP 1
PKP Intercity 1
Intercity pune 1
circulație trenuri 1
trenuri accelerate 1
accelerate (Twoje 1
(Twoje Linie 1
Linie Kolejowe 1
Kolejowe TLK, 1
TLK, ), 1
), trenuri 1
trenuri rapide 1
rapide (Express 1
(Express și 1
și Express 1
Express InterCity) 1
InterCity) și 1
trenuri internaționale 1
internaționale (EuroCity). 1
(EuroCity). PL 1
PL '93 1
'93 a 1
cu PNL 1
PNL în 1
1998. Placă 1
Placă comemorativă 1
comemorativă amplasată 1
din 89, 1
89, rue 1
Tour ( 1
( Placa 1
Placa cu 1
cu epitaful 1
epitaful lui 1
lui Warren 1
Warren conține 1
primele note 1
note ale 1
cântecului „You'll 1
„You'll Never 1
Never Know”. 1
Know”. Placa 1
Placa de 3
imprimare dublă 1
dublă sau 1
sau stereotipul 1
stereotipul este 1
a printa 1
printa originalul. 1
originalul. Placa 1
informare despre 1
despre rezervația 1
rezervația „Măgura 1
„Măgura Târgu 1
Târgu Ocna” 1
Ocna” Placa 1
de rezonanță 4
rezonanță funcționează 1
principiul vibrațiilor 1
vibrațiilor provocate. 1
provocate. Placă 1
Placă la 1
în lăcaș. 1
lăcaș. Placă 1
Placă memorială 1
memorială pe 1
pe Fő 1
Fő utca 1
utca 37 1
37 din 1
sectorul I 1
Budapestei. Placa 1
Placa neagră 1
cu porunci 1
porunci biblice 1
biblice (Tablele 1
(Tablele Legii) 1
Legii) trona 1
trona deasupra 1
cornișei cu 1
cu chivotul. 1
chivotul. Placă 1
Placă pe 1
pe apartamentul 1
Mahler din 1
Viena. Placa 1
Placa pe 1
așezată această 1
continentului are 1
grosime mare, 1
mare, este 2
foarte rigidă 1
aproape imobilă 1
imobilă aflându-se 1
aflându-se pe 2
vechi nucleu 1
nucleu continental. 1
continental. Placa 1
Placa sa 1
nord-estul pridvorului. 1
pridvorului. Placebo 1
Placebo (din 1
(din latină, 1
latină, lit.: 1
lit.: voi 1
voi plăcea) 1
plăcea) este 1
termen utilizat 3
substanță inactivă 1
inactivă sau 1
procedură utilizată 1
în experimente. 1
experimente. Placenta 1
Placenta arăta 1
arăta mai 1
o plăcintă 1
plăcintă cu 1
cu brânză. 1
brânză. Plăcile 1
Plăcile de 1
bază mai 1
avea chip 1
chip DIP 1
DIP BIOS 1
BIOS cu 1
pini. Plăcile 1
Plăcile mai 1
subțiri sunt 1
pereți decât 1
pe podele, 1
podele, care 1
necesită suprafețe 1
mai durabile, 1
durabile, care 1
vor rezista 1
rezista impactului. 1
impactului. Plăcile 1
Plăcile se 1
mai mișcă 1
azi una 1
una spre 1
centimetri pe 1
an. Plăcile 1
Plăcile turnante 1
turnante sunt 1
lipsa spațiului 1
spațiului suficient 1
suficient sau 1
din considerații 1
considerații economice, 1
economice, nu 1
posibilă construcția 1
triunghi de 1
întoarcere. Plăcinteanu 1
Plăcinteanu fiind 1
numit șeful 1
Clinicii II 2
II Obstetrică-Ginecologie. 1
Obstetrică-Ginecologie. Plăcuțele 1
Plăcuțele sau 1
sau discurile 1
discurile de 1
siliciu monocristalin 1
monocristalin sunt 1
la 25,4 1
25,4 mm 1
mm (1 1
(1 țol) 1
țol) la 1
300 mm 2
mm (11,8 1
(11,8 țoli). 1
țoli). Plafonul 1
Plafonul are 1
un citat 1
citat copiat 1
copiat de 1
din structurile 1
la Palmyra, 1
Palmyra, așa 1
fusese reprodusă 1
reprodusă lucrarea 1
Robert Wood, 1
Wood, „Ruinele 1
„Ruinele din 1
din Palmyra”. 1
Palmyra”. Plafonul 1
Plafonul dintre 1
dintre piloni 1
piloni este 1
cu rozete 1
rozete lotus; 1
lotus; fața 1
fața vest 1
de perete. 1
perete. Plafonul 1
Plafonul era 1
era ornamentat 1
ornamentat cu 2
patru picturi 1
picturi înscrise 1
înscrise fiecare 1
un cerc, 1
cerc, realizate 1
de Heinrich 2
Heinrich Schwemminger 1
Schwemminger din 1
Viena, reprezentând 1
reprezentând muzele 1
muzele Melpomene, 1
Melpomene, Thalia, 1
Thalia, Eutherpe 1
Eutherpe și 1
și Terpsichora. 1
Terpsichora. Plajele 1
Plajele din 1
din Normandia 1
Normandia sunt 1
încă denumite 1
denumite pe 1
pe hărți 2
pe indicatoarele 1
indicatoarele rutiere 1
rutiere cu 1
1944. Plămânii 1
Plămânii se 1
se umplu 1
umplu repede 1
cu lichid 2
devin rigizi. 1
rigizi. Plămânul 1
Plămânul este 1
a tumorilor 1
tumorilor aflate 1
corpului. Plan 1
Plan A 1
A Entertainment 1
asemenea, al 1
concert coreean 1
coreean Apink, 1
Apink, „Pink 1
„Pink Party”, 1
Party”, care 1
la Seul 1
Seul pe 1
18 decembrie. 1
decembrie. Planchon, 1
Planchon, după 1
că filoxera 1
filoxera a 1
morții viței 1
vie, a 2
la reconstituirea 1
reconstituirea viței 1
în pledează 1
pledează exploatând 1
exploatând plantele 1
plantele americane. 1
americane. Planeta 1
Planeta a 1
fost explorată 1
și curățată 1
curățată pentru 1
pentru colonizare 1
colonizare de 1
explorare și 1
și evaluare 1
evaluare (EEC) 1
(EEC) cu 1
înceapă colonizarea 1
colonizarea efectivă 1
efectivă McCaffrey, 1
McCaffrey, Anne 1
Anne - 1
- Planeta 1
Planeta este 1
un vapor 1
vapor „trigemic” 1
„trigemic” otrăvitor 1
otrăvitor care 1
și Neelix 1
Neelix să 1
caute adăpost. 1
adăpost. Planeta 1
Planeta în 1
rotește este 1
numit (corp 1
(corp sau) 1
sau) planeta-mamă 1
planeta-mamă sau 1
sau principală. 1
principală. Planetele 1
Planetele singure 1
singure și 1
multiple pot 1
în orbite 1
orbite arbitrare 1
arbitrare nealiate, 1
nealiate, ne-coplanare 1
ne-coplanare între 1
rotația gazdelor 1
gazdelor stelare. 1
stelare. Plângând 1
Plângând în 1
în hohote, 1
hohote, Maica 1
lăsat coșul 1
coșul la 1
picioarele Răstignitului. 1
Răstignitului. Plângerea 1
Plângerea a 1
respinsă, iar 1
iar instanța 1
că parada 1
parada GayFest 1
GayFest poate 1
loc. Planificarea 1
Planificarea calității 1
calității urmărește 1
satisfacă obiectivele 1
calității în 1
condițiile operaționale. 1
operaționale. Planificatorii 1
Planificatorii aliați 2
că debarcarea 1
debarcarea avea 1
lună plină 1
pentru piloții 1
avioane, cât 1
folosi nivelul 1
al mareei 1
mareei de 1
vară. Planificatorii 1
se hotărască 1
hotărască asupra 1
asupra principalei 1
principalei forțe 1
de atac: 1
atac: Armata 1
8-a. Planificat 1
Planificat pentru 1
pentru lansare 1
2015, noul 1
album, To 1
To Pimp 1
Pimp a 1
a Butterfly, 1
Butterfly, a 1
devreme cu 1
săptămână. Planorul 1
Planorul locotenentului 1
locotenentului Altmann 1
Altmann a 1
aterizat la 1
pod. Planșa 1
Planșa de 2
considerat periculos 1
risc potențial 1
potențial pentru 1
pentru genunchi 1
și picioare, 1
picioare, iar 1
iar airbag-urile 1
airbag-urile laterale 1
laterale nu 2
deschidă în 2
mod corespunzător, 2
corespunzător, lăsând 1
între stâlpul 1
stâlpul B 1
marginea ușii 1
ușii glisante. 1
glisante. Planșa 1
scrimă fiind 1
fiind îngustă, 1
îngustă, deplasările 1
deplasările sunt, 1
direcția înainte 1
și înapoi. 1
înapoi. Planta 1
Planta are 2
sa substanțe 1
chimice esențiale: 1
esențiale: taninuri, 1
taninuri, rășini, 1
rășini, ulei 1
volatil, flavonoide, 1
flavonoide, alcaloizi, 1
alcaloizi, damianină, 1
damianină, arbutină, 1
arbutină, triacontan, 1
triacontan, tetrafilină, 1
tetrafilină, precum 1
numeroase substanțe 1
substanțe minerale. 1
minerale. Planta 1
proprietăți sedative, 1
sedative, anxiolitice, 1
anxiolitice, hipotensoare 1
hipotensoare si 1
si antispastice. 1
antispastice. Planta 1
Planta conține 1
conține glicozide 1
glicozide (adonitoxină, 1
(adonitoxină, adonidozidul 1
adonidozidul care 1
care conțina 1
conțina cumarină 1
cumarină și 1
și vernadină), 1
vernadină), uleiuri 1
uleiuri volatile, 1
volatile, tanin, 1
tanin, saponine, 1
saponine, rezine, 1
rezine, colină, 1
colină, acid 1
acid palmitic, 1
palmitic, linoleic, 1
linoleic, fitosteroli 1
fitosteroli și 1
și săruri 1
săruri minerale. 1
minerale. Plantă 1
Plantă erbacee 1
erbacee anuală, 1
anuală, înaltă 1
80 cm, 1
cm, acoperită 1
peri rigizi, 1
rigizi, cu 1
cu tulpina 1
tulpina ramificată 1
ramificată de 2
mari, solitare, 1
solitare, cu 1
petale gălbui, 1
gălbui, la 1
bază purpurii 1
purpurii și 1
și fruct-capsulă. 1
fruct-capsulă. Plantă 1
Plantă erbacee, 1
cu tulpină 1
tulpină dreaptă, 1
dreaptă, simplă 1
sau ramificată 1
ramificată în 1
superioară, înaltă 1
la 2m 1
2m și 1
scurți, flori 1
culoare roșie-violacee. 1
roșie-violacee. Planta 1
Planta este 1
industrie pentru 2
pentru fibrele 1
fibrele sale 1
foarte dure 2
dure și 2
de CBN 1
CBN (canabinol) 1
(canabinol) care 1
la tratarea 2
tratarea insomniei, 1
insomniei, apetitului 1
apetitului scăzut 1
a parkinsonului. 1
parkinsonului. Planta 1
Planta germinează 1
germinează toamna 1
toamna sau 1
sau iarna 1
iarna târziu, 1
apoi formează 1
formează covoare 1
covoare de 1
vegetație. Plantarea 1
Plantarea florilor 1
florilor în 1
făcut selectiv, 1
selectiv, amenajându-se 1
amenajându-se cărări 1
cărări pe 1
face plimbări. 1
plimbări. Plantarea 1
Plantarea unor 1
unor perdele 1
perdele forestiere 1
forestiere de 1
eficientă mai 1
protejarea drumurilor 1
drumurilor pe 1
mari. Plantarea 1
Plantarea viței 1
vie s-a 1
expunere cât 1
lungă la 1
și căldura 1
căldura soarelui. 1
soarelui. Planta 1
Planta servește 1
de complot 1
complot în 1
episodul „Prin 1
„Prin orice 1
mijloace necesare”. 1
necesare”. Plantația 1
Plantația masivă 1
din Copou 1
Copou contribuie, 1
contribuie, totodată, 1
totodată, la 2
poluării fonice 1
fonice urbane, 1
urbane, dar 1
scăderea vitezei 1
vitezei vântului 1
interior, cu 1
cu 30-60% 1
30-60% la 1
de 30-60 2
30-60 metri 1
o relativă 1
relativă anulare 1
a vântului 1
la 120-200 1
120-200 metri 1
metri distanță. 1
distanță. Planta 1
Planta vegetează 1
vegetează în 1
locurile necultivate, 1
necultivate, la 1
drumurilor, având 1
lumină multă 1
multă și 2
și uscăciune 1
uscăciune excesivă. 1
excesivă. Plante 1
Plante caracteristice 1
caracteristice sunt: 1
sunt: konara 1
konara („Quercus 1
(„Quercus serrata”) 1
serrata”) și 1
buna („Fagus 1
(„Fagus crenata”). 1
crenata”). Plante 1
Plante cu 2
efect nedovedit 1
nedovedit de 1
de „curățare 1
„curățare a 1
a ficatului” 1
ficatului” Plante 1
flori roșii 1
și portocalii 1
portocalii apar 1
apar rar, 1
rar, dar 1
fi răspândite 1
răspândite local 1
care înfloresc 1
înfloresc hibrizi 1
hibrizi ai 1
genului primula, 1
primula, permițând 1
permițând polenizarea 1
polenizarea încrucișată. 1
încrucișată. Plante 1
Plante fără 1
fără flori. 1
flori. Plantegenest 1
Plantegenest a 1
ca poreclă 1
poreclă în 1
XII-lea, pentru 1
pentru Geoffrey. 1
Geoffrey. Plantele 1
Plantele din 1
prin omogenitatea 1
omogenitatea tipului 1
de fruct. 2
fruct. Plantele 1
Plantele se 1
prin semințe 3
semințe mici 1
mici (ca. 1
(ca. 1 1
1 mm) 1
mm) care 1
un înveliș 3
înveliș protector 1
protector (capsulă) 1
(capsulă) prevăzut 1
cu firișoare. 1
firișoare. Plantele 1
Plantele sempervirescente, 1
sempervirescente, plantele 1
plantele veșnic 1
verzi, sunt 1
acele plante 1
plante care, 1
plantele decidue, 1
decidue, își 1
mențin frunzele 1
frunzele în 1
anotimpurile. Plantele 1
Plantele sunt 1
sunt scunde 2
scunde si 1
au frunzele 1
frunzele dese, 1
dese, groase 1
groase si 2
si carnoase 1
carnoase adaptate 1
la uscaciune. 1
uscaciune. Plante 1
Plante xerofile: 1
xerofile: 0–700 1
0–700 m. 1
m. Tufe 1
Tufe xerofile 1
xerofile bine 1
la seceta 1
seceta prelungită, 1
prelungită, soare 1
soare intens 1
și vânturi 1
puternice. Plănuit 1
Plănuit inițial 1
pentru 13 1
13 episoade, 1
episoade, serialul 1
nouă, datorită 1
datorită popularității 2
popularității imense 1
se bucure. 1
bucure. Planul 1
Planul a 4
eșuat când 1
când Gideon 1
Gideon i-a 1
forțat sa 1
sa îi 2
îi ducă 1
ducă departe. 1
departe. Planul 1
anulat de 1
declanșarea ofensivei 1
ofensivei germane 1
germane astfel 1
încât lupta 1
forțele acestei 1
acestei divizii: 1
divizii: 17 1
17 batalioane 1
infanterie, 2 1
2 escadroane 1
escadroane de 1
15 baterii 1
artilerie. Planul 1
ocazia celebrării 1
celebrării Mileniului 1
Mileniului în 1
1896. Planul 1
a focului, 1
focului, protecția 1
protecția civililor 1
civililor în 2
zone desemnate 1
zone protejate 1
Croația. Planul 1
Planul ar 1
două etape: 1
etape: Operațiunea 1
Operațiunea Quartz, 1
Quartz, atacuri 1
împotriva gherilelor 1
gherilelor staționate 1
staționate pe 1
țării, respectiv 1
respectiv Operațiunea 1
Operațiunea Hetic, 1
Hetic, asasinarea 1
lui Mugabe 1
Mugabe și 1
a ajutoarelor 1
ajutoarelor sale. 1
sale. Planul 1
Planul Baruch 1
Baruch a 1
menține monopolul 1
monopolul nuclear 1
nuclear al 2
sovietici. Planul 1
Planul bisericii 3
bazilică cruciformă 1
cruciformă a 1
arhitectul italian 1
italian Giovanni 2
Giovanni de 1
de Rossi. 1
Rossi. Planul 1
este dreptunghiular, 2
dreptunghiular, iar 1
iar turla 1
turla are 1
piramidală. Planul 1
piatră, sec. 1
sec. Planul 1
Planul cel 1
nou i 1
s-a închegat 1
închegat cu 1
o iuțeală 1
iuțeală de 1
de trăznet 1
trăznet în 1
și ideea, 1
ideea, odată 1
odată născută, 1
născută, nu 1
îi iese 1
iese o 1
clipă din 1
din creier.” 1
creier.” Planul 1
Planul Cetății 1
Cetății de 1
de Scaun 1
Scaun a 2
a Sucevei 1
Sucevei pe 1
panou aflat 1
aflat înainte 1
cetate. Planul 1
Planul conținea 1
conținea restricții 1
restricții privind 1
privind desfășurarea 1
desfășurarea rachetelor 1
rachetelor de 1
către ambele 2
și impunea 1
impunea încetarea 1
încetarea raidurilor 1
raidurilor ca 1
pace. Planul 1
de electrificare, 1
electrificare, aprobat 1
octombrie 1950, 1
1950, acoperea 1
acoperea dezvolatarea 1
dezvolatarea energetică 1
energetică a 1
intervalul 1951 1
1951 – 1
– 1960. 1
1960. Planul 1
regelui Wilhelm 1
Wilhelm pentru 1
anul 1690 1
1690 prevedea 1
prevedea folosirea 1
folosirea întregii 1
întregii armate 1
flote engleze 1
și izgonirea 1
izgonirea lui 1
lui Iacob 3
Iacob din 1
Irlanda. Planul 1
slăbire Dukan 1
fie favorizat 1
favorizat consumul 1
consumul proteinelor 1
detrimentul lipidelor 1
și glucidelor. 1
glucidelor. Planul 1
urbanizare nu 1
in practica 2
practica iar 1
iar astazi 1
astazi casele 1
casele au 1
au ramas. 1
ramas. Planul 1
Planul eclipticii 1
eclipticii este 1
observă eclipsele. 1
eclipsele. Planul 1
Planul ei 1
simplu, dreptunghiular, 1
dreptunghiular, cuprinzând 1
cuprinzând o 2
de ședințe, 1
ședințe, un 1
un vestibul 1
vestibul și 1
și birouri. 1
birouri. Planul 1
franceză. Planul 1
a relocaliza 1
relocaliza câte 1
gospodărie din 1
Letonia - 1
- Planul 1
Planul este 3
altarului decroșată, 1
formă pătrată. 1
pătrată. Planul 1
este răsăritean, 1
răsăritean, navă 1
dreptunghiulară cu 2
laterale care 1
cu altarul 2
altarul dau 1
dau planului 1
planului forma 1
cruce, biserica 1
de 184 1
184 mp 1
mp (8x23 1
(8x23 m). 1
m). Planul 1
este rectangular, 1
rectangular, absida 1
absida nedecroșată, 1
nedecroșată, ceea 1
est să 1
termine teșit, 1
teșit, în 1
poligonală cu 1
laturi. Planul 1
Planul eșuează 1
eșuează și 1
mica armată 1
lui Ulfcytel 1
Ulfcytel este 1
vikingi. Planul 1
Planul fortificației 1
fortificației din 1
din Turda-Veche 1
Turda-Veche din 1
jurul Bisericii 2
Bisericii Reformat-Calvine 1
Reformat-Calvine Harta 1
lucrarea „Turda 1
„Turda - 1
de istorie” 1
istorie” publicată 1
Primăria municipiului 1
Turda in 1
1999 (pag.18). 1
(pag.18). Planul 1
Planul german 2
din noiembrie-decembrie 1
noiembrie-decembrie era 1
era prin 1
urmare păstrarea 1
păstrarea controlului 1
cursului Rurului 1
Rurului cu 1
cu minimum 1
minimum de 2
forțe disponibile 1
disponibile până 2
momentul lansării 1
lansării Ofensivei 1
Ofensivei din 1
din Ardeni. 1
Ardeni. Planul 1
german prevedea 1
prevedea realizarea 1
unei manevre 1
manevre dublu-învăluitoare 1
dublu-învăluitoare asupra 1
asupra flancurilor 1
flancurilor dispozitivului 1
dispozitivului român 1
brigăzi montane, 1
montane, urmând 1
ca lovitura 1
lovitura frontală 1
frontală de 1
a trecătorii 1
trecătorii să 1
Corpul Alpin. 1
Alpin. Planul 1
Planul inițial 2
modificat – 1
deși efortul 1
efortul principal 1
principal urma 1
centrul Belgiei, 1
Belgiei, urmau 1
executate atacuri 1
atacuri secundare 1
secundare pe 1
flancuri. Planul 1
pentru Ediția 1
Platină a 1
ca filmele 1
filmele să 1
fie relansate 1
relansate pentru 1
limitat, o 1
ani. Planul 1
Planul înscria 1
înscria un 1
dublu H, 1
H, cu 1
100 m². 1
m². Planul 1
Planul lor 1
lor reușește, 1
reușește, iar 1
iar Jónás 1
Jónás se 1
rămășițele soacrei 1
soacrei sale, 1
iar Szaffi 1
Szaffi este 1
este fericită. 1
fericită. Planul 1
Planul lui 5
lui Burnside 1
Burnside era 1
drept slăbit 1
confederaților, apoi 1
spre Sharpsburg, 1
Sharpsburg, și 1
taie armatei 1
Lee calea 1
spre vadul 1
lui Boteler, 1
Boteler, singura 1
evacuare peste 1
peste Potomac. 1
Potomac. Planul 1
pe supoziția 1
supoziția că 1
înaintarea forțelor 1
terestre britanice 1
Corpul XXX 1
XXX spre 1
spre podurile 1
podurile cucerite 1
trupele aeropurtate 2
aeropurtate nu 1
întâmpina o 1
rezistență puternică, 1
iar joncțiunea 1
joncțiunea lor 1
în două-trei 1
două-trei zile. 1
zile. Planul 1
lui Nimitz 1
Nimitz era 1
era centrat 1
în Formosa, 1
Formosa, cu 1
taie aprovizionarea 1
aprovizionarea japonezilor 1
japonezilor din 1
China continentală, 1
continentală, lucru 1
care MacArthur 1
MacArthur în 1
în considera 1
considera inutil. 1
inutil. Planul 1
lui Skanderbeg 2
Skanderbeg era 1
întâmpine inamicul 1
inamicul la 1
inițiat pregătirile 1
pregătirile necesare 1
luptă Fine 1
Fine pp. 1
pp. Planul 1
Yamamoto nu 1
nu prevedea 1
ca Nimitz 1
Nimitz să 1
acționeze mai 1
atacul nipon. 1
nipon. Planul 1
Planul operațiunii 1
operațiunii prevedea 1
prevedea traversarea 1
traversarea golfului 1
golfului Braakman 1
Braakman și 1
și debarcarea 1
satul Hoofdplaat, 1
Hoofdplaat, în 1
spatele pungii 1
pungii inamice. 1
inamice. Planul 1
Planul original 1
ca centrul 2
centrul muzical 1
muzical să 1
fie instalat 1
în monumentala 1
monumentala clădire 1
clădire „Entrepot” 1
„Entrepot” din 1
cartierul Vaartkom. 1
Vaartkom. Planul 1
specificat obiective 1
obiective specifice 1
în ajustări 1
ajustări a 1
reprezentării personalului 1
personalului negru 1
5% și 1
și 10%. 1
10%. Planul 1
Planul pentru 1
pentru atac 1
atac avea 1
fie formulat 1
de Hunter-Weston 1
Hunter-Weston și 1
prea complex 2
complex și 2
slab comunicat 1
comunicat comandanților 1
comandanților din 1
din teren. 2
teren. Planul 1
Planul polonez 1
apărării la 1
graniță s-a 2
eșec de 1
proporții. Planul 1
Planul prevedea 1
și împărțirea 3
împărțirea regiunilor 1
regiunilor majoritar 1
majoritar musulmane 1
musulmane Punjab 1
Punjab și 1
și Bengal. 1
Bengal. Planul 1
Planul reușește 1
reușește iar 1
iar Tom 2
pe Salvatore. 1
Salvatore. Planul 1
Planul sârbilor 1
sârbilor prevedea 1
Armatei I, 1
asalt și 1
cucerească masivul 1
masivul Suvobor, 1
Suvobor, după 1
la ofensivă 1
ofensivă trebuiau 1
și Armatele 1
3-a. Planul 1
Planul soțului 1
soțului înșelat 1
înșelat va 1
va eșua 1
eșua deoarece 1
deoarece ucigașul 1
ucigașul nu-i 1
nu-i ucide 1
și prezimtă 1
prezimtă lui 1
lui Marty 1
Marty o 1
fotografie trucată 1
trucată despre 1
despre omor. 1
omor. Planul 1
Planul stabilea 1
stabilea obiectivul 1
obiectivul general 1
al războiului, 1
războiului, modul 1
de alocare 2
alocare a 2
îndeplinirea acestuia. 1
acestuia. Planul 1
Planul superior 1
legătură reversibilă 1
reversibilă cu 1
oxigenul din 1
din heterociclu, 1
heterociclu, configurația 1
configurația compusului 1
compusului format 1
format fiind 1
tip octaedrică. 1
octaedrică. Planul 1
Planul utilizat 1
către arhitecți 1
arhitecți a 1
de bazilică 1
bazilică cu 1
nave, egale 1
egale ca 1
ca înălțime, 1
înălțime, înscriindu-se 1
înscriindu-se în 1
de biserici–hală 1
biserici–hală preferate 1
preferate în 1
secolele XV-XVI 1
XV-XVI în 1
spațiul german, 1
unde proveneau 1
altfel unii 1
dintre arhitecți 1
arhitecți și 2
și meșteri. 1
meșteri. Planurile 1
Planurile arhitectonice 1
arhitectonice aparțin 1
aparțin lui 1
lui Baccio 1
Baccio Pontelli 1
Pontelli iar 1
lui Giovannino 1
Giovannino de' 1
de' Dolci. 1
Dolci. Planurile 1
Planurile au 1
fost revigorate 1
revigorate în 1
proiect cu 2
autostradă între 1
între Zagreb 1
și Karlovac 1
Karlovac astfel 1
încât acea 1
acea secțiune 1
secțiune să 1
fie comună 1
comună autostrăzilor 1
autostrăzilor Zagreb–Split 1
Zagreb–Split și 1
și Zagreb–Rijeka. 1
Zagreb–Rijeka. Planurile 1
Planurile de 3
Hollywood s-au 1
s-au spulberat 1
spulberat și 1
Anglia. Planurile 1
etaj ale 1
bisericilor sunt 1
deseori complexe, 1
complexe, cu 1
cu ovale 1
ovale interconectate. 1
interconectate. Planurile 1
război americane 1
Canadei. Planurile 1
Planurile dezvoltatorului 1
dezvoltatorului sunt 1
date însă 1
însă peste 1
cap atunci 2
când Godzilla 1
Godzilla apare 1
Tokyo. Planurile 1
Planurile inițiale 1
rus K.I.Opperman 1
K.I.Opperman în 1
1830, iar 1
din 1836 1
1836 până 1
1842. Planurile 1
Planurile lor 1
să surmonteze 1
surmonteze problema 1
problema uriașei 1
Hitler în 3
rândurile populație 1
populație germane. 1
germane. Planurile 1
Planurile militare 1
armate canadiene 1
general nepregătită, 1
nepregătită, planuri 1
planuri care 1
pe trupe 1
fie disponibile 1
anului 1862. 1
1862. Planurile 1
Planurile originale 1
ale Operțiunii 1
Operțiunii Overlord 1
Overlord anticipaseră 1
anticipaseră o 1
zile, având 1
obiectiv atingerea 1
atingerea aliniamentului 1
aliniamentului Senei. 1
Senei. Planurile 1
Planurile parentale 1
parentale sunt 1
sunt putin 1
putin facultative. 1
facultative. Planurile 1
Planurile pentru 2
fost programarea 1
programarea unor 1
unor zboruri 1
zboruri charter 1
charter către 1
către destinații 1
destinații turistice 1
turistice populare, 1
inaugurarea unor 1
unor destinații 1
destinații regulate 1
regulate naționale 1
internaționale. Planurile 1
rețelei într-una 1
într-una de 1
fost subdimensionate 1
subdimensionate pentru 1
pentru economie 1
lungimea necesară 1
găzdui garnituri 1
garnituri de 1
metrou. Planurile 1
Planurile rușilor 1
rușilor pentru 1
reluarea ofensivei 1
ofensivei nu 1
puse niciodată 1
practică și 2
Rusia se 2
mare instabilitate 1
instabilitate politică. 1
politică. Planurile 1
Planurile sale 1
sunt încurcate 1
încurcate de 1
alt posedat, 1
posedat, al 1
cărui suflet 1
suflet vrea 1
pe Dexter 1
Dexter pentru 1
cele pătimite 1
pătimite în 1
vieții. Planurile 1
Planurile similare 1
similare pentru 1
populație au 1
fost negociate 1
negociate mai 1
în 1913–1914, 1
1913–1914, între 1
între oficialii 1
oficialii otomani 1
otomani și 1
și greci 2
greci în 1
primei etape 1
genocidului grecilor, 1
grecilor, dar 1
dar fuseseră 1
fuseseră întrerupte 1
întrerupte de 3
Mondial. Planurile 1
Planurile succesive 1
control german 2
efecte practice 1
ocupației, care 1
a prioritizat 1
prioritizat exploatarea 1
exploatarea economică 1
scopul ameliorării 1
ameliorării crizei 1
alimente din 1
Germania. Pla 1
Pla Pak 1
Pak (în 1
( Plasa 1
Plasa Câmpina 1
Câmpina era 1
10 plăși 1
plăși care 1
Prahova în 1
1937. Plasamentele, 1
Plasamentele, în 1
aproape 50%, 1
50%, erau 1
erau menținute 1
menținute în 1
în disponibilități 1
disponibilități și 1
efecte publice 1
publice ușor 1
de mobilizat, 1
mobilizat, restul, 1
restul, de 1
50%, fiind 1
fiind împrumuturi 1
împrumuturi pe 1
pe garanții 1
și participații. 1
participații. Plasarea 1
Plasarea dozei 1
dozei de 1
de bolus 1
bolus depinde 1
de nivelurile 1
nivelurile sistemice 1
sistemice ale 1
ale conținutului 1
conținutului dorit 1
dorit pe 1
corpul. Plasarea 1
Plasarea geografică 1
Moldova reprezintă 1
transportului datorită 1
datorită căilor 1
tranzit ce 1
ce traversează 2
traversează teritoriul 1
țării, asigurând 1
asigurând schimburile 1
schimburile comerciale 2
comerciale dintre 1
dintre Est 1
Vest. Plasarea 1
Plasarea lui 1
lui Putifar 1
Putifar sau 1
lui Iosif 1
Iosif într-un 1
context istoric 1
istoric clar 1
dificilă, neputând 1
identificat faraonul 1
faraonul la 1
referire. Plasat 1
Plasat într-o 1
de spectator, 1
spectator, pictorul 1
pictorul îl 1
pe sultanul 1
sultanul Marocului, 1
Marocului, al 1
șaptelea suveran 1
dinastiei Alaouite, 1
Alaouite, comandant 1
toată maiestuozitatea 1
maiestuozitatea sa. 1
sa. Plasma 1
Plasma seminală 1
seminală umană 1
umană conține 1
gamă complexă 1
de constituenți 1
constituenți organici 1
și anorganici. 1
anorganici. Plasmele 1
Plasmele total 1
total ionizate 1
ionizate pot 1
bună aproximație 1
aproximație a 1
stării ETT. 1
ETT. Plastici 1
Ungaria. Plastic 1
Plastic Ono 1
Ono Band 1
Band este 1
albume solo 1
lui Lennon. 1
Lennon. Plastidele 1
Plastidele sunt 1
fi cianobacterii 1
cianobacterii endosimbiotice, 1
endosimbiotice, iar 1
probabil endosimbioza 1
endosimbioza a 1
devenit permanentă 1
unui cianobiont. 1
cianobiont. Plata 1
Plata pentru 2
pentru înscriere, 1
înscriere, frecventarea 1
frecventarea cursurilor 1
cursurilor și 1
și absolvirea 1
absolvirea să 1
serviciilor oferite. 1
oferite. Plata 1
expediției va 1
fi Marele 1
Marele Șlem, 1
Șlem, nava 1
nava extrem 1
de rapidă 1
rapidă descrisă 1
în povestirea 1
povestirea "At 1
"At the 1
the Core", 1
Core", cu 1
care Beowulf 1
Beowulf Shaeffer 1
Shaeffer a 1
spre Nucleul 1
Nucleul galactic 1
galactic și 1
și înapoi 1
cu secole 1
urmă. Plăteau 1
Plăteau birul 1
birul și 1
și prestau 1
prestau slujbe 1
slujbe și 1
și domnitorului. 1
domnitorului. Plătesc 1
Plătesc 5$ 1
5$ să 1
vadă „atracția” 1
„atracția” numită 1
numită liliacul 1
liliacul din 1
din iad. 1
iad. Platforma 1
Platforma auto, 1
auto, având 1
având suprafața 2
de 8430 1
8430 mp 1
mp asigură 1
asigură locuri 1
pentru 32 1
32 autoturisme 1
autoturisme și 1
5 autovehicule 1
transport marfă, 1
marfă, având 1
având înglobate 1
înglobate în 2
două separatoare 1
separatoare de 1
ulei. Platforma 1
Platforma de 1
administrare permite 1
permite generarea 1
și subsisteme 1
subsisteme de 1
vânzări - 1
de sub-rețele 1
sub-rețele de 1
și consum 2
consum - 1
prin referință. 1
referință. Platforma 1
Platforma pontonului 1
pontonului putea 1
să ridicată 1
ridicată sau 1
sau coborâtă, 1
coborâtă, funcție 1
înălțimea apelor 1
apelor în 1
timpul fluxului 1
fluxului și 1
și refluxului. 1
refluxului. Plățile 1
Plățile de 1
de subvenție 1
subvenție au 1
au stimulat 1
stimulat supraproducția 1
supraproducția și 1
o recoltă 1
recoltă record 1
record a 1
a bumbacului 1
bumbacului în 1
fie vândută 1
reduse pe 1
piața globală. 1
globală. Platinum 1
Platinum adaugă 1
zonă numită 1
numită "Wi-Fi 1
"Wi-Fi Plaza", 1
Plaza", o 1
întâlnite mai 2
multe mini-jocuri 1
mini-jocuri Pokémon 1
se permit 1
permit până 1
ele. Platirinienii 1
Platirinienii n-au 1
n-au nici 1
nici buzunare 1
buzunare bucale, 1
bucale, nici 1
nici calozități 1
calozități fesiere. 1
fesiere. Platirinienii 1
Platirinienii sunt 1
cățărători și 1
coada și-o 1
și-o întrebuințează 1
la prins 2
decât membrele. 1
membrele. Plăti 1
Plăti un 1
Lugoj să-i 1
să-i zugrăvească 1
zugrăvească chipul 1
pereții capelei, 1
capelei, ca 1
rămână Toma 1
Toma Găletariu 1
Găletariu acolo 1
posteritate, c-așa 1
c-așa făceau 1
făceau bogătașii 1
bogătașii vremii. 1
vremii. Platon, 1
Platon, Ioan 1
Ioan Chindriș, 2
Chindriș, Ideologia 1
Ideologia revoluționară 1
Alexandru Papiu 1
Papiu Ilarian, 1
Ilarian, Edit. 1
Edit. Platon 1
Platon o 1
o distinge 1
distinge atât 1
cel gnoseologic, 1
gnoseologic, cât 1
cel axiologic, 1
axiologic, fiind 1
opoziție relativa 1
relativa cu 1
el. Platoul 1
Platoul a 1
părți: Castelul 1
Castelul Mic, 1
Mic, Castelul 1
Castelul Mare 1
exterior (în 1
(în partea 1
mai dinspre 1
a platoului, 1
platoului, în 1
două castele). 1
castele). Platoul 1
Platoul central 1
vale fertilă 1
fertilă iar 1
iar ținutul 1
ținutul muntos 1
vale stâncoasă 1
stâncoasă acoperită 1
păduri care 1
întind până 1
nordul Franței. 1
Franței. Platoul 1
Platoul este 1
de pante 1
pante mai 1
puțin abrupte, 1
protecție naturală. 1
naturală. Platoul, 1
Platoul, flancat 1
de Vârful 1
Vârful Diavolului 1
Diavolului la 1
de Capul 1
Capul Leului 1
Leului la 1
vest, formează 1
fundal dramatic 1
dramatic deasupra 1
deasupra Cape 1
Town. Platoul 1
Platoul sudic 1
sudic jos, 1
jos, ridicându-se 1
ridicându-se din 1
coastă, este 1
altitudine medie 1
de 450–600 1
450–600 m. 1
puțin umed 1
decât coasta. 1
coasta. Platoul 1
Platoul superior 1
așezată cetatea 1
cetatea are 1
are 514 1
514 m 1
altitudine. Platoul 1
Platoul Vașcău 1
Vașcău este 1
este sărac 2
sărac în 1
ape permanente, 1
permanente, ele 1
ele pierzându-se 1
pierzându-se în 1
în ponoare. 1
ponoare. Platourile 1
Platourile înalte 1
nord sunt 1
intens fragmentate 1
fragmentate de 1
chei și 1
și defileuri 1
defileuri săpate 1
de fluviul 1
fluviul Mekong 1
Mekong și 1
afluenții săi(Ou 1
săi(Ou Nam, 1
Nam, Kahn 1
Kahn Nam, 1
Nam, Muong). 1
Muong). Playerele 1
Playerele au 1
fie deschise. 1
deschise. Playerele 1
Playerele media 1
început, de 3
devină disponibile 1
perioadă. Playerul 1
Playerul audio 1
audio suportă 1
suportă formatele 1
formatele AAC, 1
AAC, AAC+, 1
AAC+, eAAC+, 1
eAAC+, MP3, 1
MP3, WMA 1
WMA și 1
și AMR-NB. 1
AMR-NB. Playfair 1
Playfair spera 1
că rezervoarele, 1
rezervoarele, odată 1
odată reparate, 1
reparate, ar 1
sursă viabilă 1
viabilă de 1
consumul public. 1
public. P. 1
P. Layouts", 1
Layouts", alături 1
de drogul 1
drogul halucinogen 1
halucinogen ilegal 1
ilegal "Dul-C", 1
"Dul-C", care 1
utilizatorului femeie 1
să "devină" 1
"devină" Perky 1
Perky Pat, 1
Pat, iar 1
iar bărbatului 1
bărbatului - 1
- Walt, 1
Walt, prietenul 1
ei. PlayStation 1
PlayStation Move 1
Move (プレイステーションムーヴ, 1
(プレイステーションムーヴ, pronunțat 1
pronunțat PureiSutēshon 1
PureiSutēshon Mūvu, 1
Mūvu, în 1
în japoneză) 1
japoneză) este 1
de joystick 1
joystick wireless 1
wireless pentru 1
pentru mișcare 1
mișcare folosit 1
pentru jocurile 1
cu lupte 1
pe PlayStation. 1
PlayStation. Playstation 1
Playstation Vita 1
Vita este 1
este combatibilă 1
combatibilă cu 1
titlurile pentru 1
PSP lansate 1
lansate digital 1
pe PSN 1
PSN (PlayStation 1
(PlayStation Network). 1
Network). Pleacă 1
Pleacă Béla 1
Béla Kamocsa, 1
Kamocsa, fiind 1
către liderul 1
formației cu 1
cu Zoltán 1
Zoltán Kovács 1
Kovács (fost 1
(fost component 1
grupului Clasicii). 1
Clasicii). Pleacă 1
Pleacă cu 1
cu autobuzul 3
autobuzul de 1
noapte (o 1
(o metodă 1
metodă ieftină 1
ieftină de 1
de transport) 1
transport) spre 1
spre Takamatsu. 1
Takamatsu. Pleacă 1
Pleacă din 1
la Paracletus, 1
Paracletus, unde 1
pe Heloise. 1
Heloise. Pleacă 1
Pleacă la 1
Charles Gounod, 1
Gounod, care 1
încredințează rolul 1
rolul Margaretei 1
Margaretei din 2
sa Faust, 1
Faust, rol 1
debutul pe 3
scena Operei, 1
Operei, în 1
anul 1888. 2
1888. Pleacă 1
Pleacă spre 1
în septembrie-octombrie 1
septembrie-octombrie și 1
reproducere în 2
în aprilie-mai. 1
aprilie-mai. Plebeii 1
Plebeii nu 1
proprietăți precum 1
precum burghezii 1
burghezii ruinați 1
ruinați sau 1
sau țăranii. 1
țăranii. Plecând 1
Plecând de 4
tip primitiv, 1
primitiv, dentiția 1
dentiția la 1
de marsupiale 1
marsupiale s-a 1
regimul alimentar 1
alimentar la 1
adaptat ulterior. 1
ulterior. Plecând 1
că biletul 1
biletul fusese 1
unei note 1
plată de 1
iar prețurile 1
prețurile din 1
plată erau 1
cam mari, 1
mari, detectivul 1
domnul din 1
era cazat 1
cazat la 1
mai selecte 1
selecte hoteluri 1
Londra. Plecând 1
că pistoalele 1
pistoalele folosite 1
au gloanțe 1
gloanțe oarbe, 1
oarbe, Caranfil 1
Caranfil se 1
petrecut pe 1
filmare. Plecând 1
teren, tatăl 1
apucă și 1
ce face, 2
își aruncă 1
aruncă visul 2
visul așa, 1
dar Austin 1
Austin îi 1
fapt, aruncă 1
visul tatălui 1
său. Plecând 1
Plecând din 1
din Anina 1
Anina împreună 1
mama, au 1
au colindat 1
colindat o 1
țară. Plecarea 1
Plecarea de 1
15 martie. 1
martie. Plecarea 1
Plecarea la 1
lui septembrie; 1
septembrie; în 1
octombrie, rămăseseră 1
încă însă 1
însă multe; 1
multe; ultimele 1
cinci exemplare, 1
exemplare, la 1
1 noiembrie. 1
noiembrie. Plecarea 1
Plecarea lor 1
lor începe 1
începe deja 1
septembrie, rareori 1
rareori mai 1
departe. Plecat 1
Plecat de 1
la răspopit, 1
răspopit, Păcălici 1
Păcălici o 1
salvează din 2
poteră pe 1
pe Tândălița, 1
Tândălița, „fata 1
„fata haiducă”. 1
haiducă”. Plecat 1
Plecat din 1
din galo-romane 1
galo-romane ori, 1
ori, râu, 1
râu, recent 1
recent montate 1
montate cu 1
larg canal, 1
canal, traversează 1
traversează orașul 1
sud-vest la 1
la Lys. 1
Lys. Pledoaria 1
Pledoaria lui 1
lui Mitiță 2
Mitiță Constantinescu 2
Constantinescu pentru 1
pentru industrializarea 1
industrializarea României 1
României era 1
era justificată 1
justificată și 1
contextul economic 1
economic internațional 1
țărilor agricole 1
agricole susțineau 1
susțineau acțiuni 1
de industrializare. 1
industrializare. Plenare 1
Plenare speciale 1
speciale erau 1
erau convocate 1
convocate în 2
ajunul evenimentelor 1
evenimentelor importante 1
importante precum 2
precum erau 1
nou plan 1
lung sau 1
sau alegerea 1
nou Secretar 1
Secretar General. 1
General. Plenul 1
Plenul Consiliului 1
Magistraturii are 1
atribuții referitoare 1
cariera magistraților, 1
magistraților, la 1
la recrutarea, 1
recrutarea, evaluarea, 1
evaluarea, formarea 1
formarea și 1
și examenele 1
examenele magistraților, 1
magistraților, precum 1
funcționarea instanțelor 1
instanțelor și 1
și parchetelor. 1
parchetelor. Plesiozaurii 1
Plesiozaurii primitivi 1
primitivi și 1
multe elasmosauride 1
elasmosauride au 1
dinți pre-maxilari. 1
pre-maxilari. Pleșovul 1
Pleșovul existã 1
existã din 1
de moșneni. 2
moșneni. Pliculețele 1
Pliculețele de 1
ceai din 1
obișnuit sunt 1
sunt sigilate 1
sigilate folosind 1
folosind polipropilenă. 1
polipropilenă. Plimbările 1
Plimbările în 1
natură pot 1
naturală Montgó. 1
Montgó. Plin 1
Plin de 2
datorii, fuge 1
cu Lydia 2
Lydia la 1
Londra. Plin 1
furie, se 1
că Nicolachi 1
Nicolachi a 1
a împușcat-o 1
împușcat-o și 1
a zidit-o 1
zidit-o în 1
pereții clădirii. 1
clădirii. Plini 1
Plini de 1
puși mereu 1
pe distracție, 1
distracție, Gică 1
Gică și 1
și Tănțica 1
Tănțica trăiesc 1
trăiesc după 1
principiul că 1
că „Educația 1
„Educația nu 1
importantă, doar 1
doar banii 1
banii contează”. 1
contează”. Plitele 1
Plitele pentru 1
gătit folosesc 1
folosesc energia 1
energia termică 1
termică dată 1
de combustia 1
combustia gazului 1
gazului sau 1
a încălzi 1
încălzi și 1
și prepara 1
prepara alimentele. 1
alimentele. PLM 1
PLM este 1
modelului producției 1
producției suple 1
suple ( 1
). Ploaia 1
Ploaia s-a 1
s-a întețit 1
întețit în 1
august 1931. 1
1931. Ploieștiul 1
dezvoltat istoric 1
istoric o 1
structură radială, 1
radială, cu 1
cu tranzitarea 1
tranzitarea zonei 1
zonei centrale. 1
centrale. Ploile 1
Ploile din 1
zona Fâncel, 1
Fâncel, punctul 1
al precipitațiilor, 1
precipitațiilor, sunt 1
de 1.244,2 1
1.244,2 mm 1
mm anual. 1
anual. Ploile 1
Ploile se 1
pot lăsa 1
lăsa așteptate 1
așteptate chiar 1
rând. Ploile 1
Ploile sunt 2
sunt abundente 1
deveni diluviene. 1
diluviene. Ploile 1
rare încât 1
încât trec 1
trec ani 1
sau zeci 2
o aversă 1
aversă de 1
mm. Plon, 1
Plon, Paris, 1
Paris, 1946-1947 1
1946-1947 păstra 1
păstra în 1
secret legături 1
regele încă 1
1938. Plopii 1
Plopii sunt 1
sunt ipostaze 1
ipostaze ale 1
ale eului 2
liric prin 1
solitudinea acestuia. 1
acestuia. Ploșnițele 1
Ploșnițele cacaotierului 1
cacaotierului (Sahlbergella 1
(Sahlbergella singularis 1
singularis și 1
și Distantiella 1
Distantiella theobroma) 1
theobroma) sunt 1
sunt dăunători 1
dăunători ai 2
ai arborelui 1
arborelui de 1
cacao în 1
vestul Africii. 2
Africii. Plugaru 1
Plugaru este 1
familie. Pluginurile 1
Pluginurile sunt 1
sunt unități 1
unități dezvoltate 1
dezvoltate individual 1
în -ul 1
-ul Maven 1
Maven ca 1
ca artifacte. 1
artifacte. Plumbul 1
Plumbul a 1
compoziția vopselei 1
vopselei pentru 1
pentru jucăriile 1
jucăriile copiilor, 1
copiilor, acum 1
fiind interzis. 1
interzis. Plumbul 1
Plumbul este 1
șapte metale 1
metale cunoscute 1
timpuri. Plumbul 1
Plumbul lichid 1
lichid formează 1
formează niște 1
niște bile 1
sferică prin 1
prin tensiunea 1
se solidifică 1
solidifică pe 1
ce cade. 1
cade. Pluralul 1
Pluralul la 1
la nominativ 1
nominativ este 1
este koruny 1
koruny české, 1
české, iar 1
la genitiv 1
genitiv (folosit 1
(folosit cu 1
cu numerale 1
numerale mai 1
decât 4) 1
4) — 1
— korun 1
korun českých. 1
českých. Pluralul 1
Pluralul și 1
și acuzativul 1
acuzativul se 1
formează exact 1
la substantive. 2
substantive. ”, 1
”, plus 1
plus alte 1
13 poezii. 1
poezii. Plus 1
Plus că, 1
potrivit calendarullui 1
calendarullui Coligny, 1
Coligny, această 1
perioadă coincidea 1
coincidea cu 1
la gali. 1
gali. Plus 1
Plus Chaplin, 1
Chaplin, Keaton 1
Keaton și 1
și Keystone 1
Keystone Cops”. 1
Cops”. Plutarh 1
Plutarh scrie 1
deja îndatorat 1
îndatorat cu 1
de talentum. 1
talentum. Plutind 1
Plutind peste 1
așezare omenească 1
omenească cuprinsă 1
de pacea 1
pacea liniștitoare 1
liniștitoare a 1
a nopții, 1
nopții, acest 1
acest alter-ego 1
alter-ego al 1
al Artistului 1
Artistului poate 1
poate visa 1
visa liber, 1
liber, neîngrădit 1
neîngrădit de 1
de piedicile 2
piedicile grijilor 1
grijilor diurne. 1
diurne. Plutind 1
Plutind pe 1
ocean fără 1
fără sfărșit, 1
sfărșit, insula 1
insula e 1
e împărțită 1
6 sectoare: 1
sectoare: Muntele 1
Muntele înzăpezit 1
înzăpezit Ihu, 1
Ihu, Jungla, 1
Jungla, Deșertul, 1
Deșertul, Peșterile 1
Peșterile subterane, 1
subterane, Golfurile, 1
Golfurile, și 1
și Vulcanul 1
Vulcanul Încins 1
Încins Mangai. 1
Mangai. Pluto 1
Pluto a 1
la periheliu 2
periheliu în 2
și momentan 1
momentan coboară 1
spre ecliptică. 1
ecliptică. Pluton 1
Pluton ar 1
devenit prototipul 1
prototipul acestei 1
acestei clase. 1
clase. Plutonierul 1
Plutonierul de 1
jandarmi Petre 1
Petre Tudor 1
Tudor a 1
asasinat datorită 1
datorită coincidenții 1
coincidenții de 1
dintre asasinii 1
asasinii lui 1
lui Codreanu. 1
Codreanu. Plutonul 1
Plutonul de 1
execuție format 1
soldații italieni, 1
italieni, refuză 1
refuză ordinul 1
ordinul ofițerului 1
ofițerului german 1
a trage, 1
trage, așa 1
moarte. Pluto 1
TV va 1
canal dedicat 1
dedicat francizei 1
francizei „Yu-Gi-Oh!” 1
„Yu-Gi-Oh!” Pneumonia 1
Pneumonia bacteriană, 1
bacteriană, existentă 1
comunitate, prezintă 1
regulă consolidarea 1
consolidarea pulmonară 1
pulmonară a 1
unui lob 1
lob pulmonar, 1
pulmonar, fiind 1
drept pneumonie 1
pneumonie lobară. 1
lobară. Pneumonia 1
Pneumonia virală 1
virală reprezintă 1
cazuri. Pneurile 1
Pneurile erau 1
erau sparte, 1
sparte, iar 1
ușa pasagerului 1
pasagerului din 1
dreapta șoferului 1
șoferului ciuruită 1
ciuruită de 1
de gloanțe. 1
gloanțe. PNF 1
PNF a 1
a dirija 2
dirija și 1
a populariza 1
populariza susținerea 1
susținerea ideologiei 1
ideologiei lui 1
Mussolini. PNL 1
PNL a 1
votat ieșirea 1
guvernare. Poarta 1
Poarta a 3
construită aproximativ 1
XIV-lea ca 1
ca turn 1
turn gotic 1
gotic rectangular 1
rectangular din 1
roșu Granitul 1
Granitul roșu 1
arhitectura Cracoviei 1
Cracoviei din 1
XIV-lea. Poarta 1
probabil întotdeauna 1
întotdeauna situată 1
în sud-est, 1
sud-est, drumul 1
drumul urcând 1
urcând spre 1
ea panta 1
panta lină 1
lină a 1
a promontoriului. 1
promontoriului. Poarta 1
Poarta are 1
are stâlpi 1
stâlpi masivi, 1
masivi, care 1
care compartimentează 1
compartimentează intrarea 1
în acces 1
și acces 1
pentru căruță. 1
căruță. Poartă 1
Poartă câteva 1
câteva discuții 1
cu vilegiaturistul. 1
vilegiaturistul. Poarta 1
sud pe 2
intrat Mary 1
păstrată. Poarta 1
Poarta este 1
protejată printr-o 1
printr-o copertină 1
copertină de 1
de țigle, 1
țigle, sprijinită 1
picioare masive 1
zidărie. Poarta 1
Poarta ( 1
între turnurile 1
turnurile 30 1
și 31, 1
31, s-a 1
păstrat puțin 1
din poarta 1
poarta originală, 1
originală, iar 2
iar reconstrucția 1
reconstrucția modernă 1
modernă posibil 1
fie precisă. 1
precisă. Poartă 1
Poartă în 1
pe arhanghelii 1
arhanghelii Mihail, 1
Mihail, preaîncuviințatul 1
preaîncuviințatul mai-marele 1
mai-marele peste 1
peste cetele 1
cetele puterilor 1
puterilor celor 1
celor fără 2
trup, și 1
Gavril, prea 1
prea frumosul 1
frumosul și 1
prea veselitorul, 1
veselitorul, iar 1
iar matricea 2
matricea prin 1
interpretează lumea 1
înaltă simțire 1
simțire creștină. 1
creștină. Poarta 1
Poarta Jaffa 1
Jaffa este 1
utilizată intens 1
către pietoni 1
pietoni și 1
și vehicule. 1
vehicule. Poartă 1
Poartă numele 1
i-a descoperit, 1
descoperit, Angelo 1
Angelo Ruffini 1
Ruffini (1864-1929), 1
(1864-1929), histolog 1
histolog și 1
și embriolog 1
embriolog italian. 1
italian. Poartă 1
Poartă o 1
lui George. 2
George. ; 1
; poartă 1
titlu mențiunea 1
mențiunea „Ediția 1
„Ediția a 1
a II-a”). 1
II-a”). Poartă 1
Poartă un 1
inel canelat, 1
canelat, maroniu, 1
maroniu, inițial 1
inițial destul 1
de bătător 1
bătător la 1
la ochi, 1
culoare aproape 1
aproape negricioasă. 1
negricioasă. Poate 1
Poate astfel 1
astfel accelera 1
accelera sinteza 1
cadrul mușchilor. 1
mușchilor. Poate 1
Poate au 1
fost presupuneri, 1
presupuneri, poate 1
fost suspectări, 1
suspectări, dar 1
în realitate: 1
realitate: cel 1
la audiența 1
audiența din 1
21 august" 1
august" Del 1
Del Zio, 1
Zio, op. 1
op. Poate 1
Poate avea 3
cunoștințe, scopuri 1
și planuri 1
planuri explicite 1
explicite de 1
le realiza. 1
realiza. Poate 1
curea pentru 1
umăr. Poate 1
avea unul 1
două atașamente 1
atașamente sacre; 1
sacre; sau 1
articulației șoldului. 1
șoldului. Poate 1
Poate că 7
aceasta face 2
din farmecul 1
farmecul său 1
aproape mistic. 1
mistic. Poate 1
sfârșit încrederea 1
încrederea necesară 1
termina prima 1
sa simfonie; 1
simfonie; ea 1
1876, după 1
de trudă. 1
trudă. Poate 1
acest reproș 1
reproș se 1
referea și 1
Vlad Dracul, 1
Dracul, din 1
noiembrie sau 1
sau decembrie 1
decembrie 1447, 1
1447, când 1
când „l-a 1
„l-a ajuns 1
ajuns moartea 1
satul Bălteni“ 1
Bălteni“ (DRH, 1
(DRH, B, 1
B, vol. 1
vol. Poate 1
acum vom 1
vom reuși 1
mai ajungem 1
ajungem în 1
hotărî totul 1
totul numai 1
în final"("Clubul 1
final"("Clubul Tricolorilor", 1
Tricolorilor", 1995). 1
1995). Poateca 1
Poateca ea 1
afla direct 1
pe tunel, 1
tunel, asa 1
ca acolo 1
acolo tunelul 1
tunelul poate 1
fi actual 1
actual intrerupt. 1
intrerupt. Poate 1
bine așa; 1
așa; dacă 1
fi capabili 1
ne încărcăm 1
încărcăm cu 1
suferințele tuturor 1
tuturor acelor 1
acelor oameni, 1
oameni, nu 2
să trăim”. 1
trăim”. Poate 1
Poate călători 1
călători până 1
dar viteza 1
viteza medie 1
oră. Poate 1
neamul nostru 1
nostru e 1
e genial 1
genial în 1
ști să-și 1
să-și renege 1
renege fii. 1
fii. Poate 1
Poate cânta 2
chitara acustică, 1
acustică, cum 1
episoade speciale. 1
speciale. Poate 1
cânta și 2
femela pe 1
perioade scurte, 1
scurte, în 1
timpul clocitului, 1
clocitului, mai 1
masculul. Poate 1
va repara 1
repara și 1
Școala Codreni. 1
Codreni. Poate 1
Poate cel 1
important, învățam 1
învățam să 1
îmi controlez 1
controlez la 1
maximum starea 1
starea emoțională. 1
emoțională. Poate 1
Poate cineva 1
cineva face 1
face răul 1
timp rosti 1
rosti numele? 1
numele? Poate 1
Poate comunica 1
comunica simplu 1
simplu dacă 1
dacă interlocutorul 1
interlocutorul vorbește 1
vorbește lent 1
și distinct 1
distinct și 1
arată cooperant). 1
cooperant). Poate 1
Poate din 2
și oraș 2
oraș militar, 1
militar, el 1
popular cu 2
părea sordid 1
sordid și 1
și amenințător. 1
amenințător. Poate 1
cauza succesului 1
succesului său, 1
său, picturile 1
în dimensiune. 1
dimensiune. Poate 1
Poate doar 1
doar susține 1
o ipoteză, 1
ipoteză, o 1
poate respinge 1
respinge sau 1
cele doua. 1
doua. Poate 1
Poate Dumnezeu 1
oprească răul, 1
răul, dar 1
nu vrea? 1
vrea? Poate 1
Poate efectua 1
efectua de 1
asemenea audieri 1
audieri ale 1
chestiunile analizate. 1
analizate. Poate 1
Poate exista 1
exista deficit 1
deficit motor 1
motor la 1
nivelul tricepsului 1
tricepsului și 1
a extensorului 1
extensorului comun 1
al degetelor. 1
degetelor. Poate 1
Poate fi 27
accesat atât 1
în campus, 1
campus, cât 1
afara acestuia, 1
acestuia, ceea 1
studenții pot 1
accesa informații 1
afara sălilor 1
curs. Poate 1
fi compus 1
multe adunări 1
adunări separate, 1
separate, numite 1
nume, inclusiv 1
inclusiv camere 1
camere legislative, 1
legislative, camere 1
și studii, 1
care dezbat 1
dezbat și 1
votează separat 1
au puteri 1
puteri distincte. 1
distincte. Poate 1
variantă exterioară 1
a miazei 1
miazei genitale, 1
genitale, declanșată 1
declanșată ca 1
a neglijenței 1
neglijenței în 1
în măsurile 1
măsurile zoohigienice 1
zoohigienice a 1
a mieilor, 1
mieilor, în 1
timpul fătărilor 1
fătărilor de 1
vară (iulie 1
(iulie și 1
și august). 1
august). Poate 1
operă ideologică, 1
ideologică, cu 1
scop educativ, 1
educativ, căci 1
cod moral 2
societății românești. 2
românești. Poate 1
procedeu artificial 1
artificial de 1
a azotului. 1
azotului. Poate 1
fi descărcat 1
descărcat ca 1
ca demo 1
100 lei 1
vânzare CD-uri. 1
CD-uri. Poate 1
cu pulberi 1
pulberi magnetice 1
magnetice sau 1
sau bandă 1
bandă magnetografică. 1
magnetografică. Poate 1
sistemele embedded. 1
embedded. Poate 1
pentru sarcini 1
sarcini delicate, 1
delicate, cum 1
fi ștergerea 1
ștergerea unui 1
verificarea unui 1
unui orificiu 1
orificiu și 1
sparge coaja 1
coaja arahidelor 1
arahidelor fără 1
sparge sămânța. 1
sămânța. Poate 1
pentru bărbieritul 1
bărbieritul umed 1
umed cât 1
cel uscat. 1
uscat. Poate 1
animalele iar 1
Britanie este 2
este câinele 1
câinele preferat 1
poliție. Poate 1
pentru vânat 1
vânat mare 1
și periculos, 1
periculos, și 1
mirosului excelent. 1
excelent. Poate 1
post de: 1
de: prosop, 1
prosop, cârpă 1
cârpă de 2
spălat și 2
și șters 1
șters vase, 1
vase, bandană, 1
bandană, suvenir 1
suvenir sau 1
sau decorațiune. 1
decorațiune. Poate 1
pulbere uscată 1
uscată sau 2
sau amestecată 1
ulei (ex. 1
(ex. praf 1
de șmirghel), 1
șmirghel), de 1
pulbere lipită 1
hârtie ori 1
pânză (ex. 1
(ex. hârtie 1
hârtie sticlată) 1
sticlată) sau 1
unelte ( 1
( Poate 1
parcuri, unde 1
plimbă pe 1
pe iarbă. 1
iarbă. Poate 1
ca practică 1
a poziționării 1
poziționării pe 1
mare, combinată 1
cu măsurători 1
măsurători de 1
de adâncime. 1
adâncime. Poate 1
fi jucat 4
și singleplayer 1
singleplayer și 1
și multiplayer. 1
multiplayer. Poate 1
femeie însărcinată 1
primi vaccinul, 1
vaccinul, deoarece 1
putea răni 1
răni copilul. 1
copilul. Poate 1
preparat pe 1
de halogenură 1
halogenură de 1
argint sau 1
elemente fotosensibile. 1
fotosensibile. Poate 1
mijloace termochimice 1
termochimice sau 1
sau pirolitice 1
pirolitice folosind 1
folosind materii 1
prime regenerabile, 1
regenerabile, dar 1
proces scump. 1
scump. Poate 1
fi suspectat 1
suspectat prin 1
examinarea urinei 1
urinei pentru 1
pentru conjugate 1
conjugate de 1
acid metacrilic. 1
metacrilic. Poate 1
obiect pământesc, 1
pământesc, care 1
fi, sau 1
nu, dotat 1
cu sacralitate; 1
sacralitate; poate 1
fi și, 1
și, pur 1
simplu, obiectivul 1
obiectivul unei 1
unei căutări 1
căutări spirituale. 1
spirituale. Poate 1
singur erou 1
erou pe 1
pe clasa 2
clasa pentru 1
ore. Poate 1
țărm (centru) 1
(centru) stând 1
armură care 1
drapel al 1
Ordinului lui 1
Hristos. Poate 1
octombrie între 1
orele 10:00 1
10:00 și 1
și 18:00. 1
18:00. Poate 1
cimitirul german, 1
îngropați 8.625 1
8.625 de 1
de oameni; 1
oameni; 4.321 1
4.321 dintre 1
— 3.847 1
3.847 necunoscuți 1
necunoscuți — 1
comun. Poate 1
îndepărtarea labiilor. 1
labiilor. Poate 1
Poate încă 1
abilități pe 1
le-a arătat. 1
arătat. Poate 1
Poate îndeplini 1
îndeplini și 1
atelier, cu 1
cu bancuri 1
lucru. Poate 1
Poate însemna 1
persoanele se 1
simt intimidate, 1
intimidate, când 1
este așa. 1
așa. Poate 1
Poate mai 1
decât asigurarea 1
asigurarea aprovizionării 1
aprovizionării cu 2
alimente a 1
țării, Japonia 1
câștigat faimă 1
regiune, fiind 1
țară noneuropeană 1
noneuropeană care 1
care exploata 1
exploata o 1
colonie modernă. 1
modernă. Poate 1
Poate nu 1
continuare „comunism”, 1
„comunism”, dar 1
dar va 1
păstra multe 1
dintre aspectele 2
aspectele sale 1
sale periculoase. 1
periculoase. Poate 1
Poate organismele 1
organismele vii 3
vii ar 1
de coajă 1
coajă care 1
care încarcă 1
încarcă o 1
de orgone, 1
orgone, care 1
ar manifesta 1
manifesta caracteristicile 1
funcțiile biologice 1
ale ființelor 1
vii. Poate 1
Poate primul 1
fi protestat 1
titlu ar 1
însuși. Poate 1
Poate produce 2
produce somnolență, 1
somnolență, anxietate 1
și tuse. 1
tuse. Poate 1
produce xerostomie 1
xerostomie (uscăciunea 1
(uscăciunea gurii) 1
gurii) și 1
și cefalee. 2
cefalee. Poate 1
Poate provoca 1
provoca cutremure 1
cutremure și 1
și învața 1
învața limbi 1
străine. Poate 1
Poate reprezenta 1
caz penal 1
penal fictiv 1
fictiv sau 1
poate termina 1
termina cu 1
cu hotărârea 1
hotărârea juriului 1
juriului sau 1
a judecătorului. 1
judecătorului. Poate 1
Poate să 2
culoare albăstruie 1
albăstruie a 2
a pielii 1
și unghiilor 1
unghiilor din 1
oxigen. Poate 1
o frondă 1
frondă centrală 1
centrală care 2
decât restul. 1
restul. Poate 1
Poate sau 1
fie numai 1
numai coordonată 1
coordonată cu 3
puțin alta, 2
sau numai 3
să subordoneze 2
subordoneze cel 2
alta, fiind 1
deci principală 1
principală regentă, 1
regentă, sau 1
timp coordonată 1
puțin alta 1
puțin alta. 1
alta. Poate 1
Poate și 2
aceasta ignoranță 1
ignoranță este 1
cauza atâtor 1
atâtor conflicte, 1
conflicte, lucru 1
lucru valabil 1
astăzi. Poate 1
și întrucât, 1
întrucât, în 1
percepția mea 1
atunci, ele 1
se înrudeau 1
înrudeau stilistic 1
stilistic cu 1
de Anselm 1
Anselm Kiefer. 1
Kiefer. Poate 1
Poate tocmai 1
motiv prima 1
lucrare editată 1
despre tineri 1
tineri (Paradoxul 1
(Paradoxul creștin 1
creștin și 1
cartea tinereții, 1
tinereții, Alba 1
Iulia, Edit. 1
Edit. Poate 1
Poate trage 1
cu lasere 1
lasere din 1
din ochi 2
și coada. 1
coada. Poate 1
Poate trăi 1
30 ani. 1
ani. Poate 1
Poate vor 1
găsi circumstanțe 1
circumstanțe atenuante 1
atenuante și 1
vor elibera; 1
elibera; poate 1
poate nu. 1
nu. Pocăiți-vă, 1
Pocăiți-vă, și 1
și credeți 1
credeți în 1
în Evanghelie.” 1
Evanghelie.” Pocket 1
Pocket Internet 2
Explorer 2 1
CE 2.0 1
caracteristici noi, 1
fi: navigare 1
navigare offline, 1
offline, redimensionarea 1
redimensionarea imaginilor 1
imaginilor pentru 1
potrivi pe 1
suport mai 1
bogat HTML, 1
HTML, care 1
inclus cadre 1
cadre și 1
și tabele. 1
tabele. Pocket 1
CE 2.10 1
2.10 care 1
pentru protocoale 1
protocoale securizate 1
securizate și 1
și Jscript. 1
Jscript. Podcastul, 1
Podcastul, intitulat 1
intitulat 9021OMG, 1
9021OMG, revizitează 1
revizitează episoade 1
serialul iconic 1
iconic iar 1
două gazde 1
gazde împărtășesc 1
împărtășesc amintiri 1
timpul filmărior. 1
filmărior. Podeaua 1
Podeaua bisericii 1
plăci ceramice 1
culori în 2
1911. Podelele 1
Podelele sunt 1
sunt împodobite 2
cu semnele 2
semnele zodiacale. 1
zodiacale. Podgoria 1
Podgoria se 1
interiorul triunghiului 1
triunghiului format 1
de localitațile 1
localitațile Blaj 1
Blaj – 1
– Podișul 1
Podișul Podoliei 1
Podoliei și 1
Podișul Volâniei 1
Volâniei sunt 1
ca formând 1
formând împreună 1
împreună Podișul 1
Podișul Volâno-Podolic. 1
Volâno-Podolic. Podoabele 1
Podoabele și 1
hainele le 1
aduceau din 1
orașele imperiului. 1
imperiului. Podrinska 1
Podrinska a 1
fiica baronului 1
baronului Vladimir 1
Vladimir Nikolic 1
Nikolic și 1
baronesei Elle, 1
Elle, născută 1
născută Scotti. 1
Scotti. Podul 1
Podul acestei 1
acestei terase 1
terase este 1
este presărat 1
cu conuri 1
de dejecție, 1
dejecție, depuse 1
apele revărsate 1
revărsate care 1
care înalță 1
înalță terasa 1
terasa cu 1
cu 3-4 1
3-4 metri. 1
metri. Podul 2
Podul a 5
de Neri 1
Neri di 1
di Fioravante 1
Fioravante (1345). 1
(1345). Podul 1
anii 1985-1991, 1
1985-1991, fiind 1
fiind inaugurat 4
inaugurat solemn 1
solemn în 1
1992. Podul 1
compania Porr 1
Porr din 1
cadrul consorțiului 1
consorțiului câștigător 1
licitației, sub 1
supravegherea inginerului 1
inginerului Sven 1
Sven Riedel. 1
Riedel. Podul 1
bombe și 1
și deteriorat 1
deteriorat în 1
bombardamentelor din 1
1944. Podul 1
Podul Alb, 1
Alb, un 1
al Vranjei. 1
Vranjei. Podul 1
Podul Amiralității 1
Amiralității nu 1
deschis dacă 1
dacă Podul 1
Podul Boerengat 1
Boerengat sau 1
sau Podul 1
Est sunt 1
când stăvilarul 1
stăvilarul este 1
închis. Podul 1
Podul are 2
benzi și 2
2 benzi 2
largi pentru 1
extinse până 2
6 benzi 1
urgență, permițând 1
permițând ca 1
ca șoseaua 1
șoseaua de 1
de centură 1
centură din 1
fie lărgită. 1
lărgită. Podul 1
de 1.456 1
1.456 m 1
17 m. 1
m. Distanța 1
Distanța maximă 1
maximă intre 1
intre stâlpii 1
susținere este 1
160 m. 1
m. Podul, 1
Podul, care 1
era traversat 1
comunal 4A, 1
4A, s-a 1
prăbușit aproape 1
cauza debitului 1
debitului mare 1
râului Doftana 1
Doftana cauzat 1
de ploile 2
ploile torențiale. 1
torențiale. Podul 1
Podul care 1
două comunintăți 1
comunintăți a 1
fost protejat 1
grupuri înarmate 1
înarmate pentru 1
preveni atacuri 1
atacuri către 1
către abele 1
abele părți. 1
părți. Podul 1
Podul cel 1
nou va 1
de matri 1
matri deasupra 1
deasupra apelor. 1
apelor. Podul 1
280 m 1
trei segmente 2
65 m 1
capete. Podul 1
la Mărăcineni 1
Mărăcineni a 1
eroziunea provocată 1
provocată ca 1
a exploatării 2
exploatării excesive 1
a balastului 1
balastului din 1
din albie. 1
albie. Podul 1
ca parașutiștii 1
parașutiștii aliați, 1
aliați, care 1
fuseseră implicați 1
implicați într-o 1
într-o scurtă 1
cu servanții 1
servanții bateriilor 1
bateriilor antiaeriene, 1
antiaeriene, să-l 1
cuceri. Podul 1
canalul Prinsengracht 1
Prinsengracht este 1
renovare. Podul 1
piatră actual, 1
actual, proiectat 1
Antonio da 1
da Ponte 1
Ponte cu 1
singură deschidere, 1
deschidere, a 1
perioada 1588-1591. 1
1588-1591. Podul 1
Podul este 2
două arce, 1
arce, cel 1
fiind lung 2
219 metri 1
de 177 2
177 de 2
construcție metalică, 1
metalică, ridicat 1
ridicat sub 1
von Rieppel, 1
Rieppel, între 1
anii 1894 1
1894 - 1
- 1897. 1
1897. Podul 1
Podul feroviar 1
din Ițcani 1
Ițcani de 1
râul Suceava. 1
Suceava. Podul 1
Podul Giurgeni-Vadu 1
Giurgeni-Vadu Oii 1
Oii a 1
perioada august 1
august 1966 1
1966 - 1
decembrie 1970. 1
1970. Podul 1
Podul peste 1
Olt reprezintă 1
reprezintă importanța 1
importanța localității 1
localității în 1
călători. Podul 1
Podul poartă 1
numele exploratorului 1
exploratorului italian 1
Giovanni da 1
da Verrazzano 1
Verrazzano (1485 1
(1485 - 1
- 1528). 1
1528). Podurile 1
Podurile au 2
prea scurte 1
opus într-o 1
altă întîmplare 1
întîmplare norocoasă 1
norocoasă a 1
a apărătorilor, 1
apărătorilor, iar 1
succes primul 1
primul atac. 1
atac. Podurile 1
gura Pine 1
Pine Creek 1
Creek și 1
șeful Reservoir 1
Reservoir Swift, 1
Swift, care 1
l-a lărgit 1
lărgit cu 1
cu 0,8 1
0,8 m 2
m Harris, 1
Harris, Muntele 1
Muntele de 1
foc din 1
vest (1988), 1
(1988), pagina 1
pagina 208 1
potrivi aproape 1
aproape 13 1
milioane m³ 1
m³ de 1
de suplimentare 1
apă, noroi 1
și resturi. 1
resturi. Podurile 1
Podurile cu 1
cu frânghie 1
frânghie incașe 1
incașe ar 1
considerate primele 1
primele poduri 1
poduri suspendate 1
lume. Podurile 1
Podurile erau 1
erau apărate, 1
apărate, fiecare, 1
fiecare, de 1
de semilună. 1
semilună. Podurile 1
Podurile feroviare 1
1952 lagărul 1
război „Mühlau”, 1
„Mühlau”, „Dépôt 1
„Dépôt de 1
de transit 1
transit N 1
N ° 1
° 2”, 1
2”, a 1
fost lagărul 1
și eliberare 1
eliberare al 1
ocupație franceză 1
pentru sute 1
război germani. 1
germani. Poe 1
fost indignat 1
indignat și 1
că concursul 1
concursul a 1
fost aranjat. 1
aranjat. Poe 1
numit aceasta 1
aceasta povestire 1
povestire „probabil, 1
„probabil, cea 1
povestirile mele 1
de raționament”. 1
raționament”. Poe 1
scris povestea, 1
povestea, cu 1
răspuns dat 1
dat rivalului 1
rivalului său 1
personal Thomas 1
Thomas Dunn 1
Dunn English. 1
English. Poe 1
Poe Dameron 1
Dameron conduce 1
contraatac care 1
care distruge 2
un Dreadnought 1
Dreadnought de-al 1
de-al Ordinului 1
Ordinului Întai, 1
Întai, în 1
ce Rezistența 1
Rezistența scapă 1
în hiperspațiu. 1
hiperspațiu. Poe 1
Poe definește 1
definește metoda 1
lui Dupin, 2
Dupin, raționament 1
raționament (în 1
), folosind 1
folosind ca 1
de cărți: 1
cărți: „măsura 1
„măsura informației 1
informației obținute; 1
obținute; valoarea 1
valoarea informației 1
informației dobândite 1
dobândite nu 1
în trăinicia 1
trăinicia deducției, 1
deducției, cât 1
cât în 1
calitatea observației”. 1
observației”. Poe 1
Poe include 1
include tema 1
tema soției 1
soției muribunde 1
muribunde sau 1
sau moarte 1
(vezi și 1
„ Poeme 1
Poeme Bonsai, 1
Bonsai, „Curierul 1
„Curierul Primăriei 1
Primăriei municipiului 2
municipiului Cluj-Napoca”, 1
Cluj-Napoca”, an 1
nr. Poemele 1
Poemele Aurei 1
Aurei Christi 1
Christi au 1
chineză de 2
și traducătorul 1
traducătorul Gao 1
Gao Xing. 1
Xing. Poemele 1
Poemele lui 1
Ioan Moldovan 1
Moldovan sunt 1
ca desenele 1
desenele subtile 1
dau autenticitate 1
autenticitate bancnotelor. 1
bancnotelor. Poemul 1
Poemul a 4
vieții îndelungate, 1
îndelungate, de 1
toate statusurile 1
statusurile sociale. 1
sociale. Poemul 1
volumul Poems 1
Poems of 1
of Edgar 1
Edgar A. 1
A. Poe 1
Poe din 1
1831. Poemul 1
succes. Poemul 1
puținele lucruri 1
călătoria făcută 1
iernii peste 1
peste munți. 1
munți. Poemul 1
Poemul arab 1
arab începe 1
cu plânsul 1
plânsul pe 1
urmele tribului 1
tribului iubitei 1
iubitei ce 1
de campare, 1
campare, ceea 1
de al-bukā’ 1
al-bukā’ ‘ala-l-’atlāl. 1
‘ala-l-’atlāl. Poemul 1
Poemul conține 1
patru cânturi, 1
cânturi, scrise 1
în strofe 1
strofe spenseriene, 1
spenseriene, constînd 1
constînd din 1
8 versuri 1
versuri iambice, 1
iambice, urmate 1
vers alexandrin 1
alexandrin (vers 1
(vers iambic 1
iambic din 1
12 silabe) 1
silabe) și 1
tipul rimei 1
rimei este 1
este ABABBCBCC. 1
ABABBCBCC. Poemul 1
Poemul Heidenröslein 1
Heidenröslein vorbește 1
iubirea respinsă 1
respinsă a 1
unui tânăr, 1
tânăr, femeia 1
femeia fiind 1
un trandafir. 1
trandafir. Poemul 1
Poemul omonim 1
omonim Fun 1
Fun Shkheinishn 1
Shkheinishn Dorf 1
Dorf a 1
fost muzicat 1
muzicat de 1
compozitorul basarabean 1
basarabean Zeilik 1
Zeilik Bardicever 1
Bardicever și 1
cântec popular. 1
popular. Poemul 1
Poemul său 1
său naționalist 1
naționalist Thourios 1
Thourios (Cântec 1
(Cântec de 1
de luptă) 1
luptă) a 1
luptei grecilor 1
grecilor împotriva 1
otomane. ”, 1
”, Poe 1
Poe narează 1
narează povestea 1
al ucigașului. 1
ucigașului. Poenius 1
Poenius Postumus, 1
Postumus, perfectul 1
perfectul roman 1
să lupte, 1
lupte, s-a 1
despre copleșitoarea 1
copleșitoarea victorie 1
victorie romană. 1
romană. Poe 1
Poe nu 1
cu plângerile 1
plângerile cititorilor. 1
cititorilor. Poe 1
Poe spune 1
naratorul este 2
tânăr student. 1
student. Poeta 1
Poeta nu 1
nu cântă 1
cântă Divinul, 1
Divinul, ci 1
ci îl 2
îl proslăvește, 1
proslăvește, nu-și 1
nu-și pune 1
existența divinității 1
divinității și 2
se lamentează 1
lamentează în 1
în gesturi 1
gesturi de 1
cuprindere a 1
dimensiunilor ei. 1
ei. Poeta 1
Poeta publică 1
„ Poet 1
Poet din 1
cu ochii-nchiși 1
ochii-nchiși înafară 1
înafară (. 1
(. Poeții 1
Poeții polonezi, 1
polonezi, politicienii, 1
politicienii, nobilii, 1
nobilii, scriitorii 1
scriitorii și 1
și artiștii, 1
artiștii, dintre 1
să emigreze, 1
emigreze, au 1
devenit revoluționarii 1
revoluționarii din 1
XIX-lea, dorind 1
dorind ca 1
ca libertatea 2
libertatea să 1
devină una 1
dintre componentele 1
componentele definitorii 1
ale romantismului 1
romantismului polonez. 1
polonez. Poet, 1
Poet, prozator, 1
și traducător, 1
traducător, a 1
lăsat literaturii 1
române peste 1
de beletristică, 1
beletristică, unele 1
unele traduse 1
circulație internațională, 1
internațională, lucru 1
adus numeroase 1
premii naționale 1
internaționale. Poetul 1
Poetul francez 1
francez "nu 1
"nu găsește 1
ea idealul 1
idealul feminin, 1
feminin, pentru 1
femeia „bună” 1
„bună” nu 1
e dorită 1
dorită deoarece 1
deoarece e 1
e mamă, 1
mamă, pe 1
femeia dorită, 1
dorită, e 1
e diabolică, 1
diabolică, pentru 1
poartă bărbatul 1
bărbatul spre 1
spre păcat". 1
păcat". Poetul 1
Poetul Ioanid 1
Ioanid Romanescu 1
Romanescu a 1
Iași (1972, 1
(1972, 1977), 1
1977), Premiul 1
Scriitorilor (1981, 1
(1981, 1995), 1
1995), Premiul 1
Române (1986), 1
(1986), Premiul 1
Moldova (1992). 1
(1992). Poetul 1
Poetul polonez 1
polonez C.K. 1
C.K. Norwid 1
Norwid a 1
vizitat movila 1
movila în 1
1840. Poetul, 1
Poetul, prin 1
prin verbul 1
verbul său, 1
se împărtășește: 1
împărtășește: „veniți 1
„veniți de 1
luați / 1
/ poezie”. 1
poezie”. Poetul 1
Poetul William 1
William Basse 1
Basse scrisese 1
scrisese un 1
un poet-elegie, 1
poet-elegie, în 1
perioada 1618–1620, 1
1618–1620, comemorându-l 1
comemorându-l pe 1
Marele Bard, 1
Bard, dar 1
despre sănătatea 1
sănătatea sa 1
nu „transpirase” 1
„transpirase” nici 1
corespondența sa 1
diplomatică nici 1
publicațiile culturale 1
continent. Poezia 1
Poezia este 4
trei catrene. 1
catrene. Poezia 1
două planuri 2
planuri distincte, 1
distincte, inegale 1
inegale ca 2
cu pondere 1
pondere inversată 1
inversată în 1
în accentuarea 1
accentuarea ideii 1
bază: un 1
al femeii, 3
femeii, celălalt 1
celălalt al 1
al bărbatului. 1
bărbatului. Poezia 1
pentru Octav 1
Octav Grigorescu 1
Grigorescu o 1
a uitării 1
uitării și 1
și scufundării 1
scufundării în 1
în vis, 1
vis, ca 1
a "realismului 1
"realismului integral" 1
integral" la 1
care aspira 1
aspira - 1
- recuperarea 1
recuperarea plenitudinii 1
plenitudinii lumii 1
sub blestemul 1
blestemul fascinant 1
al "fragmentului". 1
"fragmentului". Poezia 1
este picturală, 1
picturală, obiectivă, 1
obiectivă, rece, 1
structuri savante. 1
savante. Poezia 1
Poezia lui 2
Anatol Codru 1
Codru „își 1
„își arată 1
arată mereu 1
mereu niște 1
niște ascuțișuri 1
ascuțișuri fiziologice(carne, 1
fiziologice(carne, sânge, 1
sânge, cearcăne, 1
cearcăne, osul 1
osul frunții). 1
frunții). Poezia 1
Dumitru Cerna, 2
Cerna, ochiul 1
ochiul Evei 1
Evei zidit 1
zidit în 1
în alungarea 2
alungarea șarpelui 1
șarpelui și 1
trădarea sânilor 1
sânilor dar 1
trupul de 1
de amant 1
amant al 1
lui Adam. 1
Adam. Poezia 1
Poezia persană 1
persană a 1
avut, fără 1
îndoială, o 1
literaturii occidentale, 1
occidentale, începând 1
Fontaine, Diderot 1
Diderot și 1
și Voltaire, 1
Voltaire, până 1
la Hugo, 1
Hugo, Balzac, 1
Balzac, Goethe 1
Goethe și 1
și Ralph 1
Ralph Waldo 1
Waldo Emerson. 1
Emerson. Poezia 1
Poezia sa 2
o gestă 1
gestă existențială 1
existențială și 1
aventură metafizică: 1
metafizică: adică 1
adică ceea 1
fie poezia.” 1
poezia.” Poezia 1
remarcabilă prin 2
prin scurtimea 1
scurtimea expresiei, 1
expresiei, sugestivitatea 1
sugestivitatea tăcerilor, 1
tăcerilor, muzicalitatea 1
muzicalitatea interioară 1
a versului. 1
versului. Poezia 1
Poezia The 1
The Wanderer 1
Wanderer („Călătorul”) 1
(„Călătorul”) este 1
relatarea unui 1
unui bătrân 2
uciși prietenii 1
sa. Poeziile 1
Poeziile ei 1
e prezentă 1
Britanie, Germania, 1
Germania, SUA, 1
SUA, Suedia, 1
Suedia, Ungaria 1
Polonia. Poeziile 1
Poeziile reprezentative 1
ale scriitorului 1
scriitorului au 1
reeditate în 1
volumul Pasărea 1
Pasărea albastră 1
albastră (1991). 1
(1991). Poeziile 1
Poeziile sale 2
de melancolie, 1
melancolie, încercând 1
surprindă momentele 1
momentele momentele 1
grație create 1
de transgresarea 1
transgresarea întâmplătorului 1
întâmplătorului către 1
către esențial 1
și regăsirea 1
regăsirea drumului 1
către divinitate. 1
divinitate. Poeziile 1
în programa 1
Serbia. Poeziile 1
Poeziile și-au 1
păcate din 1
din vraja 1
vraja lor 1
lor datorită 1
datorită greutăților 1
greutăților întâmpinate 1
întâmpinate la 1
la traducere. 1
traducere. Poeziile 1
Poeziile Клятва 1
Клятва („Jurământ”) 1
(„Jurământ”) - 1
- 1941 1
și Мужество 1
Мужество („Bărbăție”) 1
(„Bărbăție”) - 1
- 1942 1
1942 erau 1
foarte cunoscute. 1
cunoscute. Pogromiștii 1
Pogromiștii au 1
jandarmi. Pohilă 1
Pohilă a 1
topurile „Cei 1
„Cei mai 1
buni ziariști 1
ziariști din 1
R. Moldova„ 1
Moldova„ din 1
2003. Poincaré 1
Poincaré a 1
1887, iar 1
iar șase 1
tânăr ministru 1
ministru francez. 1
francez. Poinsettia 1
Poinsettia este 1
importantă plantă 1
de ghiveci 1
ghiveci din 1
vedere comercial 1
lume. Poitier 1
Poitier a 1
cărți autobiografice: 1
autobiografice: This 1
This Life 1
Life (1980), 1
(1980), (2000), 1
(2000), Life 1
Life Beyond 1
Beyond Measure 1
Measure – 1
– letters 1
letters to 1
to my 1
my Great-Granddaughter 1
Great-Granddaughter (2008, 1
(2008, an 1
an Oprah's 1
Oprah's Book 1
Book Club 1
Club selection); 1
selection); și 1
roman, Montaro 1
Montaro Caine, 1
Caine, editat 1
2013. Pokémon 1
Pokémon Platinum 1
Platinum era 1
de-al zecelea 1
zecelea cel 1
joc video 3
2009, vânzând 1
vânzând 2 1
exemplare. Pokémon 1
Pokémon poate 1
sex feminin, 2
feminin, de 1
masculin, doar 1
feminin, sau 1
fără sexe. 1
sexe. Pokémon 1
Ruby and 1
and Sapphire 1
Sapphire au 1
semnificativ cantitatea 1
de Pokemon 1
Pokemon "Întuneric" 1
"Întuneric" și 1
și "Oțel" 1
"Oțel" din 1
serie, deoarece 1
câțiva Pokémon 1
Pokémon din 2
generațiile anterioare 1
aceste tipuri. 1
tipuri. Poklevski 1
Poklevski a 1
sosit cel 1
urmă, cu 2
cinci originale 1
originale destinate 1
destinate Rusiei, 1
Rusiei, Franței, 1
Franței, Angliei, 1
Angliei, Italiei 1
și României. 1
României. Poland, 1
Poland, New 1
York 1976, 1
2. Despre 1
Despre meșterii 1
meșterii italieni 1
italieni activi 1
Ardeal A. 1
A. Kovács, 1
Kovács, M. 1
M. Toca:Arhitecți 1
Toca:Arhitecți italieni 1
XVII-lea, în: 1
Babeș-Bolyai. Polaritatea 1
Polaritatea proiectivă 1
proiectivă funcționează 1
funcționează suficient 1
poliedrele convexe. 1
convexe. Polarizorul 1
Polarizorul este 1
a polariza 1
polariza liniar 1
liniar lumina. 1
lumina. Polcovnicul 1
Polcovnicul Solomon, 1
Solomon, cunoscut 1
cunoscut inca 1
Ioan Caragea 1
Caragea si 1
dupa aceea 1
de potere 1
potere impotriva 1
impotriva haiducilor, 1
haiducilor, s’a 1
s’a edificat 1
edificat ca 1
ca ceata 1
ceata a 1
fost condusa 1
de Stoian 1
Stoian Stanga. 1
Stanga. Polemica 1
Polemica a 1
durat mulți 1
mulți ani; 1
ani; de 1
fapt Einstein 1
Einstein s-a 1
accepte teoria 1
teoria cuantică. 2
cuantică. Polemica 1
Polemica este 1
publicațiile care 1
apar de-acum 1
de-acum înainte: 1
înainte: Revista 1
Revista contemporană. 1
contemporană. Polenizarea 1
Polenizarea este 3
este entomofilă, 1
entomofilă, iar 1
iar fructul 2
numeroase semințe. 1
semințe. Polenizarea 1
este facuta 1
facuta natural 1
natural prin 1
prin vant. 1
vant. Polenizarea 1
a polenului 1
polenului din 1
din anterele 1
anterele staminei 1
staminei pe 1
pe stigmatul 1
stigmatul pistilului. 1
pistilului. Polenul 1
Polenul mai 1
pulbere galbenă 1
galbenă produsă 1
de staminele 1
staminele fanerogamelor, 1
fanerogamelor, celulele 1
celulele reproducătoare 1
reproducătoare mascule. 1
mascule. Poliadenopatie 1
Poliadenopatie rubeolică 1
rubeolică constituie 1
semn major 1
al bolii, 1
bolii, fiind 1
adesea singura 1
singura ei 1
ei manifestare 1
manifestare (rubeola 1
(rubeola sine 1
sine exanthemate). 1
exanthemate). Poliaminele 1
Poliaminele au 1
grupări în 1
în moleculă. 1
moleculă. Polianhidridele 1
Polianhidridele și 1
și poli(ortoesterii) 1
poli(ortoesterii) sunt 1
sunt polimerii 1
polimerii cei 1
prepararea sistemelor 1
suprafață erodabilă. 1
erodabilă. Policele 1
Policele (degetul 1
(degetul mare 1
al mâinii) 1
mâinii) este 1
este redus 1
și neopozabil 1
neopozabil sau 1
absent. Poliedrele 1
Poliedrele platonice, 1
platonice, care 1
fie autoduale, 1
autoduale, fie 1
fie dual 1
dual al 2
al altui 1
altui poliedru 1
poliedru platonic, 1
platonic, sunt 1
vârfuri, muchii 1
fețe (sunt 1
(sunt izogonale, 1
izogonale, izotoxale 1
izotoxale și 1
și izoedrice). 1
izoedrice). Poliedrele 1
Poliedrele stelate 1
stelate uniforme 1
și dualele 1
dualele lor 1
lor uniforme 1
uniforme sunt, 1
asemenea, poliedre 1
poliedre care 1
se autointersectează. 1
autointersectează. Polifonia 1
Polifonia a 1
de omofonie 1
omofonie în 1
perioada barocului. 1
barocului. Poligoanele 1
Poligoanele Petrie 1
Petrie sunt 1
pentru vizualizarea 1
vizualizarea politopurilor 1
politopurilor din 2
și superioare. 2
superioare. Polinezia 1
Polinezia Franceză 1
Franceză are 1
statut special 2
cadrul colectivităților 1
colectivităților franceze 1
mări. Polinezia, 1
Polinezia, la 1
ca Micronezia, 1
Micronezia, are 1
tradițiile culturii 1
culturii lapita. 1
lapita. Poling 1
Poling a 1
altfel atât 1
grav afectat, 1
afectat, încât 1
întregii luni 1
luni august. 1
august. Polinoamele 1
Polinoamele lui 1
lui Cebîșev 1
Cebîșev posedă 1
posedă multe 1
proprietăți remarcabile 1
remarcabile și 2
ale matematicii, 1
matematicii, fizicii 1
și tehnicii. 1
tehnicii. Poliomielita 1
Poliomielita coloanei 1
coloanei vertebrale 2
comună caracterizată 1
prin paralizie 1
paralizie asimetrică, 1
asimetrică, care 1
ori implică 1
implică picioarele. 1
picioarele. Polirom, 1
Polirom, 2016 1
2016 Andrei 1
Andrei Pippidi, 1
Pippidi, Monarhia 1
Monarhia în 1
mediu Românesc. 1
Românesc. Polisensky, 1
Polisensky, p. 1
p. 224. 1
224. După 1
lui Haro 1
Haro în 1
1661, ginerele 1
lui Olivares, 1
Olivares, Ducele 1
de Medina 1
Medina de 1
las Torres, 1
Torres, a 1
devenit favorit 1
favorit regal. 1
regal. Polisul 1
Polisul era 1
promovat discuțiile 1
discuțiile critice 1
unor funcții 1
și posturi 1
posturi civice, 1
civice, care 1
constituit obiective 1
între clanurile 1
clanurile aristocrate. 1
aristocrate. Poliță 1
Poliță este 1
un raft, 1
raft, aici 1
aici loc 1
loc orizontal 1
orizontal pe 1
panta muntelui. 1
muntelui. Politca 1
Politca în 1
conexiune regelui 1
regelui la 1
la Reventlows, 1
Holsteiner a 1
a ultimei 1
și suspiciunea 1
lui crescândă 1
crescândă față 1
de nobilimea 3
nobilimea veche. 1
veche. Politehnica 1
echipei ploieștene 1
ploieștene a 1
Societății Petroliere 1
Petroliere Româno-Americană, 1
Româno-Americană, cu 1
de scorul 1
de 14-4. 1
14-4. Poliția 1
Poliția a 8
cu indulgență, 1
indulgență, admonsetându-l 1
admonsetându-l nu 1
prea sever 1
sever pentru 1
întârziere moartea 1
moartea surorii 1
surorii sale. 2
sale. Poliția 1
demarat cercetările 1
cercetările în 1
lui Necolaiciuc 1
Necolaiciuc în 1
CFR SA. 1
SA. Poliția 1
Poliția afirmă 1
că Tang 1
doilea divorț 1
devenise din 1
mai descurajat 1
descurajat când 1
cu legea. 1
legea. Poliția 1
atacată cu 1
cu bile 2
oțel trase 1
trase cu 1
cu praștii, 1
praștii, pietre, 1
pietre, focuri 1
artificii și 1
și cocktail-uri 1
cocktail-uri Molotov. 1
Molotov. Poliția 1
ignorat însă 1
această informație. 1
informație. Poliția 1
a percheziționat 1
percheziționat casa 1
lui Paddock 1
Paddock din 1
din Mesquite, 1
Mesquite, de 1
ridicat cel 1
puțin 19 1
19 arme 1
foc, muniție 1
și tanerit, 1
tanerit, o 1
substanță explozivă. 1
explozivă. Poliția 1
supuși actelor 1
de brutalitate 1
brutalitate ale 1
ale poliției. 1
poliției. Poliția 1
primit poreclele 1
poreclele „bobbies” 1
„bobbies” sau 1
sau „peelers” 1
„peelers” provenite 1
numele fondatorului. 1
fondatorului. Poliția 1
Poliția arestează 1
arestează un 1
bărbat tânăr 1
tânăr suspect, 1
suspect, Kojima, 1
Kojima, care 1
un interogatoriu 1
interogatoriu dur, 1
dur, își 1
își recunoaște 1
recunoaște vina, 1
vina, denunțând 1
denunțând și 1
un pretins 1
pretins complice. 1
complice. Poliția 1
a ripostat 1
ripostat cu 2
armă, rănind 1
rănind două 1
câțiva mortal. 1
mortal. Poliția 1
Poliția în 1
sate va 1
fi încredințată, 1
încredințată, din 1
moment, miliției 1
miliției locale, 1
locale, formată 1
locuitorii țării. 1
țării. Poliția 1
Poliția macedoneană 1
macedoneană a 1
confiscat 2.000 1
pliante semnate 1
din Ilirida 1
Ilirida Albaneză, 1
Albaneză, care 1
ca albanezii 1
albanezii macedoneni 1
macedoneni să 1
facă război 1
la autodeterminare. 1
autodeterminare. Poliția 1
Poliția se 1
casă așa 1
el fuge 1
fuge fără 1
ochelari, grav 1
rănit. Poliția 1
Poliția secretă 1
secretă arestase 1
arestase și 1
și trimisese 1
arest, în 1
muncă sau 3
sau executase 1
executase zeci 1
sovietici. Poliția 1
Poliția spune, 1
obicei, că 1
chestiune domestică 1
investigheze cazul. 1
cazul. Poliția 1
Poliția sud-coreeană 1
sud-coreeană a 1
confirmat mai 1
târziu sinuciderea 1
lui Roh. 1
Roh. Poliția 1
Poliția suedeză 1
dat publicității 1
publicității o 1
cu suspectul 1
suspectul despre 1
libertate. Poliția 1
Poliția Transporturilor 1
Transporturilor Britanică 1
fost alertată 1
alertată la 1
ora 9:43, 1
9:43, iar 1
multe vehicule 2
ale Serviciului 1
Ambulanță Scoțian 1
Scoțian au 1
locului, printre 1
două salvări 1
salvări aeriene 1
elicopter al 1
al pazei 1
pazei de 1
coastă. Politica 1
Politica a 1
1979 pentru 1
atenua problemele 1
problemele sociale, 1
China. Politica 2
și intervențiile 1
intervențiile în 1
piață au 2
la supra-producție 1
supra-producție considerabilă, 1
considerabilă, ducând 1
numiții „munții 1
„munții de 1
de unt” 1
unt” și 1
și „lacurile 1
„lacurile de 1
de vin”. 1
vin”. Politica 1
de indigenizare 1
indigenizare (korenizația) 1
(korenizația) a 1
a deceniului 1
patrulea, fiind 1
expresii mult 1
mai birocratice 1
birocratice precum 1
precum „selecția 1
„selecția și 1
plasarea cadrelor 1
cadrelor naționale” 1
naționale” (подбор 1
(подбор и 1
и расстановка 1
расстановка национальных 1
национальных кадров). 1
кадров). Politica 1
singură China. 1
de reevacuare 1
reevacuare a 1
destinată celor 1
nu lucrau 1
industrie. Politică 1
Politică externă 1
externă era 1
era coordonată 1
Congres. Politica 1
Politica industrială 1
și comercială 1
firmei se 1
grupului industrial 1
industrial textil 1
textil constituit 1
mai cuprinde: 1
cuprinde: Romalfa 1
Romalfa Câmpulung 1
Moldovenesc, Firmelbo 1
Firmelbo Botoșani, 1
Botoșani, Novafil 1
Novafil Gura 1
Humorului, Lonfil 1
Lonfil Botoșani 1
și Filatura 1
Filatura Buzău. 1
Buzău. Politica 1
Politica introducerii 1
introducerii claselor 1
concurs este 1
menită printre 1
altele să 1
promoveze echitatea 1
echitatea în 1
în competiții, 1
competiții, să 1
asigure un 2
mediu stabil 1
stabil producătorilor 1
producătorilor pentru 1
investiții și 1
atragă concurenți. 1
concurenți. Political 1
Political and 2
and Public 1
Public Life 1
Life Awards 1
Awards sunt 1
acordate unor 2
personalități politice, 1
politice, activiști 1
activiști sociali, 1
sociali, jurnaliști, 1
jurnaliști, actori, 1
actori, juriști, 1
juriști, oameni 1
afaceri, medici, 1
medici, oameni 1
cultură, pentru 1
contribuții deosebite 1
domeniile lor 1
activitate http://m. 1
http://m. Politica 1
Politica lui 1
lui Fouquet 1
Fouquet îi 1
largă clientelă 1
clientelă printre 1
care manipulează 2
manipulează banii 1
banii regatului. 1
regatului. Politica 1
Politica militară 1
militară asociată 1
asociată - 1
- "sistemul 1
"sistemul Fubing 1
Fubing " 1
- încorpora 1
încorpora toți 1
perioadă fixă 1
fixă de 2
schimbul drepturilor 1
drepturilor lor 1
lor funciare. 1
funciare. Politica 1
Politica nașterii 1
nașterii unui 1
pe familie, 1
familie, autoimpusă 1
autoimpusă în 1
Serbia anilor 1
anilor 1880 1
1880 pentru 1
evita fărâmițarea 1
fărâmițarea proprietăților 1
proprietăților funciare 1
funciare a 1
permanentă rămânere 1
rămânere în 1
de populație. 2
populație. Politică 1
Politică nu 1
face într-un 1
cadru discret. 1
discret. Politica 1
Politica oficială 1
guvernului autonom 1
autonom basc 1
basc este 1
schimba această 1
situație, privind 1
privind starea 1
actuală ca 1
amenințare potențială 1
potențială la 1
adresa utilizării 1
majoritatea bascilor 1
bascilor a 1
materne. Politica 1
Politica pământului 1
pământului pârjolit 1
pârjolit poate 1
practică atât 1
armatele naționale 1
propriul teritoriu, 1
teritoriu, cât 1
alt teritoriu 1
teritoriu decât 1
cel național. 1
național. Politica 1
Politica și 1
obiectivele organizației 1
organizației reprezintă 1
reprezintă răspunsul 1
răspunsul acesteia 1
necesitățile clienților 1
și părților 1
părților interesate. 1
interesate. Politica 1
Politica specializării 1
specializării inteligente 1
inteligente trebuie 1
trebuie privită 2
politici mai 1
domeniul inovării. 1
inovării. Politica 1
Politica turcă 1
turcă era 1
era exterminarea 1
exterminarea sub 1
acoperirea deportării.” 1
deportării.” Politicianul 1
Politicianul Louis 1
Louis Marin 1
pentru lavaliera 1
lavaliera sa 1
cu buline 1
buline albe. 1
albe. Politicienii 1
Politicienii puternici 1
puternici se 1
se întreceau 1
întreceau pentru 1
deveni „primii 1
„primii între 1
cei egali“, 1
egali“, prin 1
mijloace posibile, 1
posibile, iar 1
oamenii ambițioși 1
ambițioși erau 1
alți competitori 1
competitori la 1
de ambițioși. 1
ambițioși. Politicienii 1
Politicienii ruși 1
guvernul ucrainean 1
ucrainean este 1
este nelegitim 1
nelegitim și 1
că Ianukovici 1
Ianukovici rămâne 1
rămâne liderul 1
liderul legitim 1
Ucrainei. Politicienii 1
Politicienii și 1
studenții ucraineni 1
ucraineni nu 1
consideră faptul 1
că ruteana 1
ruteana și 1
și rutenii 1
rutenii sunt 1
limbă, respectiv 1
popor separat 1
de ucraineană 1
ucraineană și/sau 1
și/sau ucraineni, 1
ucraineni, în 1
unii vorbitori 1
de ruteană 1
ruteană se 1
fiind diferiți 1
ucraineni. Politicile 1
Politicile din 1
mai dictatoriale, 1
dictatoriale, printre 1
care revocarea 1
revocarea Constituției 1
1824 la 1
lui 1835, 1
1835, i-au 1
i-au incitat 1
incitat pe 1
mulți federaliști 1
federaliști la 1
la revoltă. 1
revoltă. Politicile 1
Politicile lui 1
lui Reagan 1
Reagan s-au 1
că sporul 1
sporul economic 1
economic va 1
când ratele 1
ratele marginale 1
marginale de 1
impozitare vor 1
de scăzute 2
scăzute pentru 1
stimula investiția, 1
investiția, ceea 1
ce apoi 1
reducerea șomajului 1
salariilor. Politici 1
Politici sociale: 1
sociale: România 1
context european, 1
european, București: 1
București: Alternative, 1
Alternative, 1995. 1
1995. Politicos 1
Politicos din 1
din cale 1
cale afară, 1
afară, Vintilă 1
Vintilă I. 1
Brătianu își 1
își manifesta 1
manifesta respectul 1
respectul față 2
vârstă, chiar 1
absența acestora, 1
acestora, însoțindu-le 1
însoțindu-le numele 1
caz cu 1
apelativul „domnul” 1
„domnul” sau 1
sau „doamna”. 1
„doamna”. Polițista 1
Polițista Sandra 1
Sandra Bertin 1
ziarul Journal 1
Journal du 2
du Dimanche 2
Dimanche că, 1
seara atacului 1
la Nisa, 1
Nisa, în 1
pe promenadă 1
promenadă nu 1
era niciun 1
niciun echipaj 1
Poliției Naționale. 1
Naționale. Polițiștii 1
Polițiștii vor 1
folosirea armei, 1
armei, trăgând 1
omoară. Polițiști 1
Polițiști militari 1
militari canadieni 1
canadieni stând 1
rezistenței belgine 1
belgine în 1
în Bruges, 1
Bruges, septembrie 1
1944. Polițistul 1
Polițistul a 1
un flacon 1
flacon de 1
de spray 1
spray paralizant, 1
paralizant, avertizându-l 1
avertizându-l pe 1
pe Morrison: 1
Morrison: „Asta 1
„Asta e 1
e ultima 1
ultima șansă”, 1
șansă”, la 1
care Morrison 1
răspuns: „Ultima 1
„Ultima șansă 1
șansă s-o 1
s-o mănânci.” 1
mănânci.” Polițistul 1
Polițistul care 1
preia cazul 1
cazul află 1
află treptat 1
treptat despre 1
despre destinul 1
destinul zbuciumat 1
zbuciumat al 1
artistului, relațiile 1
sale bizare 1
un vârtej 1
vârtej de 1
evenimente surprinzătoare. 1
surprinzătoare. Polițistul 1
Polițistul Christian 1
Christian Ciocan 1
Ciocan l-a 1
l-a oprit: 1
oprit: "Banii 1
"Banii fac 1
masa monetară. 1
monetară. Polițistul 1
Polițistul Dante 1
Dante Matucci 1
Matucci investighează 1
investighează o 1
crime ale 1
importante. Polițistul 1
Polițistul îl 1
pe Charleston 1
Charleston (acesta 1
(acesta se 1
lasă arestat 1
mod intenționat) 1
intenționat) și 1
oferă libertatea 1
libertatea în 1
schimbul acordării 1
ajutorului în 1
găsirea tabloului 1
tabloului și 1
și prinderea 1
prinderea escrocilor. 1
escrocilor. Polițistul 1
Polițistul singuratic, 1
singuratic, obosit, 1
obosit, deziluzionat 1
deziluzionat și 1
cam alcoolic 1
alcoolic pare 1
găsească la 1
această femeie 1
femeie puternică 1
puternică exact 1
ceea ce-i 2
ce-i lipsea 1
lipsea în 1
viață. Politopurile 1
Politopurile duale 1
duale pot 1
fi geometric 1
geometric diferite, 1
toate dualurile 1
dualurile au 1
aceeași structură 2
structură combinatorică. 1
combinatorică. Politopurile 1
Politopurile Schläfli 1
Schläfli au 1
redescoperite de 1
următoare, chiar 1
sale. Polkowski 1
Polkowski sperase 1
sperase că, 1
că, cerându-le 1
declare astfel, 1
astfel, îl 1
pe Zaleski 1
Zaleski să 1
păstreze secretul. 1
secretul. Pollini 1
Pollini era 1
ofere lui 2
Mahler libertate 1
libertate considerabilă, 1
considerabilă, dacă 1
dacă dirijorul 1
dirijorul oferea 1
oferea atât 1
atât succes 1
comercial, cât 1
artistic. Pollione, 1
Pollione, însă 1
însă n-o 1
n-o mai 1
pe Norma, 1
Norma, acum 1
acum inima 1
inima îi 1
aparține alteia, 1
alteia, tinerei 1
tinerei Adalgisa. 1
Adalgisa. " 1
" Pollitt 1
Pollitt remarcase 1
remarcase chiar 1
devreme cum 1
cum personajele 1
lui Tyler 1
Tyler par 1
viață proprie 1
proprie pe 1
o controleze 1
controleze în 1
în totalitate: 1
totalitate: „Invențiile 1
„Invențiile ei 1
ei complexe, 1
complexe, crotchety 1
crotchety ne 1
ne surprind, 1
surprind, dar 1
o surprind”. 1
surprind”. Polonezii 1
Polonezii au 6
păstreze despre 1
despre tradițiile 1
tradițiile lor, 1
lor, limba 1
n-au încheie 1
încheie căsătorii 1
etnii. Polonezii 1
obținerea acordului 1
acordului sovietic 1
sovietic pentru 1
crearea Armatei 1
Armatei poloneze 1
est. Polonezii 1
fost majoritari 1
provincie (62% 1
(62% polonezi, 1
polonezi, 38% 1
38% germani). 1
germani). Polonezii 1
inițieze noi 1
noi tratative, 1
tratative, mijlocite 1
mijlocite de 1
de diplomații 1
diplomații unguri. 1
unguri. Polonezii 1
Grupul Mozir, 1
Mozir, care 1
care reușiseră 2
reușiseră să-i 1
Operațiunii Kiev, 1
Kiev, cu 1
devreme. Polonezii 1
ucraineni, ca 1
ca represalii. 2
represalii. Polonezii 1
Polonezii de 1
ucraineană au 1
colonizați într-o 1
zonă vastă 1
vastă din 1
( Polonezii 1
Polonezii se 1
anumită superioritate 1
superioritate numerică, 1
de 12.000 2
12.000 până 1
la 52.000 1
soldați. Polonezii 1
Polonezii și 1
și cazacii 2
reziste din 1
9 octombrie. 1
octombrie. Polonezilor 1
Polonezilor rămași 1
rămași li 1
predea și 1
părăsească clădirea 1
care ardea. 1
ardea. Polonia 1
război Ucrainei 1
anexat Galiția 1
Est. Polonia 1
în 1487 1
1487 - 1
- 1491 1
1491 de 1
către rămășitele 1
rămășitele Hoardei 1
Aur. Polonia 1
acestea, obligată 1
garanție cu 1
Rusia, iar 1
iar Ecaterina 1
era impusă 1
impusă ca 1
protector (garant) 1
(garant) a 1
politic polonez. 1
polonez. Polonia 1
fost înconjurată 2
state inamice 1
inamice sau 1
sau ostile 1
ostile — 1
— Polonia 1
a paisprezecea 2
paisprezecea țară 1
vizitate țări. 1
țări. Polonia 1
Mică istorică 1
istorică este 1
decât Voievodatul 1
Voievodatul actual 1
actual care 1
numele. Polonia 1
capitulat oficial 1
oficial niciodată 1
țară ocupată 1
ocupată care 1
fi colaborat 2
nazist. Polonia 1
culoar geografic 1
geografic pe 2
care Armata 1
Roșie trebuia 1
îl străbată 1
străbată pentru 1
sprijin militar 2
militar revoluționarilor 1
revoluționarilor europeni. 1
europeni. Poluarea 1
Poluarea aerului 1
aerului rămâne 1
gravă, mai 1
nordul industrializat, 1
industrializat, țara 1
țara ajungând 1
1990 să 1
aibă al 1
zecelea nivel 1
emisii industriale 1
carbon. Polul 1
Polul nord 1
nord ceresc 1
ceresc se 1
sub picioarele 1
picioarele observatorului: 1
observatorului: de 1
aceea traiectoria 1
traiectoria lui 1
Venus apare 1
a Soarelui. 2
Soarelui. Polul 1
Polul proiecției 1
proiecției Q 1
Q 0 1
0 denumit 1
și "centrul 1
"centrul proiecției" 1
proiecției" sau 1
sau "punctul 1
"punctul central 1
al proiecției", 1
proiecției", este 1
punct fictiv 1
fictiv (nematerializat 1
(nematerializat în 1
în teren) 1
teren) situat 1
centrul geometric 1
teritoriului României 1
orașul Făgăraș. 1
Făgăraș. Polyeuct 1
Polyeuct vedea 1
vedea clar 1
clar minciuna, 1
minciuna, dar 1
era părăsit 1
de cler; 1
cler; cedă 1
cedă de 1
de nevoie 1
se prefăcu 1
prefăcu a 1
se spunea. 1
spunea. Pomelnicul 1
Pomelnicul se 1
astăzi într-o 1
deteriorare. Pomicultura 1
Pomicultura și 1
și silvicultura 1
silvicultura dețin 1
dețin ponderi 1
ponderi însemnate 1
însemnate în 1
locală. Pompei 1
Pompei a 1
primit autoritate 1
apăra Republica 1
Republica Romană. 1
Romană. Pompei 1
Pompei controla 1
controla mările, 1
mările, iar 1
iar legiunile 1
legiunile sale 1
sale le 1
le depășeau 1
lui Cezar; 1
Cezar; însă 1
însă legiunile 1
legiunile ultimului, 1
ultimului, după 1
campanii riguroase 1
riguroase deveniseră 1
deveniseră veterani 1
veterani experimentați. 1
experimentați. Pompei 1
Pompei s-a 1
est. Pompei 1
și Crassus 1
Crassus au 1
își folosească 2
folosească averile 1
averile și 1
puterea pentru 1
ajuta candidatura 1
Cezar la 1
la consulat, 1
consulat, iar 1
schimb, Cezar 1
Cezar avea 1
influențeze agendele 1
agendele politice 1
doi. Pompierii 1
Pompierii au 1
deplasat 6 1
6 autocisterne 1
autocisterne și 1
și incendiul 1
fost stins 1
stins înainte 1
la lambriurile 1
lambriurile sălii, 1
sălii, însă 1
însă pereții 1
pereții sălii 1
sălii au 1
fost afumați, 1
afumați, iar 1
două piane 1
piane de 1
apa folosită 1
stingerea incendiului. 1
incendiului. Pompierii 1
Pompierii sunt 1
sunt voluntari, 1
voluntari, excepție 1
făcând șoferul 1
șoferul de 1
pe autospeciala 1
autospeciala de 1
de pompieri, 2
pompieri, care 1
este încadrat. 1
încadrat. Pomul 1
Pomul are 1
coroană circulară, 1
circulară, sferică, 1
sferică, crengile 1
crengile sunt 1
general scurte 1
groase. Poncelet 1
Poncelet este 1
apoi executat 1
târziu i 1
o înmormântare. 1
înmormântare. Ponderea 1
Ponderea cea 1
a centenarilor 1
centenarilor din 1
Japonia o 1
o dețin 2
dețin femeile. 1
femeile. Ponderea 1
Ponderea datoriei 1
și Euro 1
Euro formează 1
circa 57 1
57 la 1
portofoliul total 1
al datoriei 1
stat. Ponderea 1
Ponderea gospodăriilor 1
gospodăriilor conduse 1
femei constituie 1
constituie 19,6%, 1
19,6%, din 1
gospodării existente 1
existente față 1
13,6% gospodării 1
gospodării conduse 1
de bărbați. 3
bărbați. Ponderea 1
Ponderea Hamming 1
Hamming a 1
simboluri este 1
este numărul 3
de simbolul 3
simbolul zero 1
zero al 1
al alfabetului 1
alfabetului utilizat. 1
utilizat. Ponderea 1
Ponderea populației 1
urbane era 1
de 44,3%, 1
44,3%, iar 1
cea rurală 2
rurală – 1
– 55,7%. 1
55,7%. Ponderea 1
Ponderea românilor 1
cadrul comitatului 1
comitatului Solnoc 1
Solnoc Dăbâca 1
Dăbâca a 1
peste 75%. 1
75%. Ponta 1
Ponta constă 2
din 2-7 1
2-7 ouă, 1
ouă, de 2
obicei 4-6, 1
4-6, variind 1
variind cu 1
latitudinea (în 1
medie 3,5-3,9 1
3,5-3,9 în 1
Insulele Canare, 1
Canare, 4,6-4,8 1
4,6-4,8 în 1
estul arealului), 1
arealului), dar 1
cu altitudinea, 1
altitudinea, habitatul 1
habitatul și 1
sezonul (de 1
ex. Ponta 1
din 4-6 1
4-6 ouă 1
ouă albe 1
albe acoperite 1
puncte violet-cenușiu 1
violet-cenușiu sau 1
sau brun-închise, 1
brun-închise, cafenii, 1
cafenii, roșu-brunii, 1
roșu-brunii, dispersate 1
dispersate la 1
capătul ascuțit 1
al oului 1
oului și 1
și concentrate 1
concentrate sub 1
de cunună 1
capătul său 2
său rotund. 1
rotund. Ponta 1
Ponta conține 1
ouă, care 2
fir păr, 1
păr, cu 1
lichid special 1
apă. Ponta, 1
Ponta, din 1
2 ouă 1
albe, este 1
este clocită 1
clocită ca 1
celelalte columbide, 1
columbide, alternativ 1
ambii părinți, 3
părinți, femela 1
femela stând 1
pe cuib 1
cuib noaptea, 1
noaptea, iar 1
iar masculul 2
ziua. Ponta 1
Ponta este 4
lunile aprilie, 1
aprilie, mai 1
fiind alcătuită 1
4 ouă 1
ouă verzui 1
verzui cu 1
puncte întunecate. 1
întunecate. Ponta 1
pietre în 3
în mai-iunie 1
mai-iunie și 1
din pături 1
câte 200-250 1
200-250 de 1
ouă, dispuse 1
sexe. Ponta 1
din 4-16 1
4-16 ouă, 1
20-30 x 1
x 42–70 1
42–70 mm. 1
mm. Ponta 1
din 5-10 1
5-10 ouă, 1
obicei 6-8 1
6-8 ouă, 1
ouă, dar 1
și ponte 1
de 9-10 1
9-10 sau 1
sau 12 1
12 ouă. 1
ouă. Ponta 1
Ponta începe 1
lui februarie 1
aprilie. Pontificatul 1
Pontificatul lui 2
lui durează 1
august 1048. 1
1048. Pontificatul 1
XXI-lea a 1
zile. Pontificatul 1
Pontificatul său 2
durat cca. 1
cca. Pontificatul 1
considerat ceea 1
ceea gravă 1
gravă umilire 1
Catolice. Pontonierii 1
Pontonierii britanici 1
și canadieni 1
canadieni au 1
transportat trupele 1
trupele peste 1
peste Rin, 1
Rin, sub 1
acoperirea parașutiștilor 1
parașutiștilor polonezi. 1
polonezi. Pool 1
Pool continuă 1
continuă atrăgând 1
că „(Benny 1
„(Benny Morris) 1
Morris) nu 1
spune câți 1
câți orășeni 1
orășeni au 1
lupte, dar 1
dar mărturia 1
lui sugerează 1
siguranță un 1
pușcași arabi 1
arabi cu 1
mii (consemnate 1
(consemnate de 1
de Kadish 1
Kadish și 1
și Sela). 1
Sela). Poole 1
Poole se 1
vedere, atât 1
și mental, 1
mental, singura 1
singura problemă 1
fiind incapacitatea 1
incapacitatea sa 1
mai procrea, 1
procrea, lucru 1
lucru datorat 1
datorat expunerii 1
expunerii prelungite 1
prelungite la 1
radiația cosmică. 1
cosmică. Popa 1
Popa Artene 1
Artene a 1
pentru leșeni 1
leșeni Piciorul 1
Piciorul Oancului 1
Oancului care 1
era revendicat 1
din Borșa, 1
Borșa, leșenii 1
leșenii folosind 1
folosind muntele 1
muntele doar 1
prin arendă. 1
arendă. Popa 1
Popa Constantin 1
Constantin din 1
din Săsciori, 1
Săsciori, girează 1
girează între 1
29 febr. 1
febr. Popasul 1
Popasul expediției 1
expediției conduse 1
de Roggeveen 1
săptămână, timp 1
culese primele 1
primele date 1
despre locuitori. 1
locuitori. Pop-Bratu, 1
Pop-Bratu, Pictura 1
murală maramureșeană, 1
maramureșeană, p. 1
p. 44 1
44 Pe 1
Pe pereți 1
pereți au 1
pictate următoarele 1
următoarele teme: 1
teme: Trei 1
Trei soldați 1
își împart 2
împart cămașa 1
cămașa lui 1
Iisus, Crucificarea, 1
Crucificarea, Intrarea 1
Domnului. Popescu 1
reprezentat ARCA 1
ARCA la 1
evenimente majore 1
ale X 1
X Prize 4
Prize Foundation 1
Foundation (XPF), 1
(XPF), particâpând 1
particâpând la 1
competiții ca 1
ca X 1
Prize Teams 1
Teams Meeting 1
Meeting (2004), 1
(2004), X 1
Prize Gala 1
Gala (2004) 1
și X 1
Prize Cup 1
Cup (2005, 1
(2005, 2006). 1
2006). Popescu, 1
Popescu, Inginerul 1
Inginerul N. 1
N. Vasilescu-Karpen 1
Vasilescu-Karpen ca 1
profesor, Anal. 1
Anal. Popescu, 1
Popescu, în 1
Tribuna, nr. 1
nr. Popiełuszko 1
Popiełuszko a 1
lucrători ai 2
serviciului Securității 1
Securității statului 1
statului (Służba 1
(Służba Bezpieczeństwa). 1
Bezpieczeństwa). Popilean 1
Popilean declara: 1
declara: „Am 1
„Am mai 1
europene, sigur 1
că da. 1
da. Popoare 1
Popoare și 1
și civilizații, 1
civilizații, Editura 1
Târgoviște, 2003. 1
2003. Popocatépetl 1
Popocatépetl nu 1
mai reîntoarce 1
reîntoarce dintr-o 1
dintr-o incursiune 1
incursiune militară, 1
militară, Iztaccíhuatl 1
Iztaccíhuatl se 1
sinucide, crezându-l 1
crezându-l căzut 1
luptă. Poporul 1
Poporul adunat 1
curtea mănăstirii, 1
mănăstirii, este 1
către pristavul 1
pristavul Nikitici 1
Nikitici cu 1
cu cnutul 1
cnutul în 1
mână, să 1
roage în 1
în genunchi, 1
genunchi, ca 1
ca Boris 1
Boris să 1
ales țar 1
Rusiei. Poporul 1
Poporul ales, 1
ales, adevăratul 1
adevăratul Israel, 1
Israel, erau 1
erau ei, 1
ei, cruciații. 1
cruciații. Poporul 1
Poporul apăsat 1
apăsat și 1
și necăjit, 1
necăjit, fie 1
fie român, 1
român, fie 1
fie ungur 1
ungur a 1
apucat parul 1
parul și 1
și coasa 1
coasa în 1
s-a prea 1
prea uitat 1
uitat unde 1
unde lovește, 1
lovește, ci 1
răzbune asupra 1
asupra domnilor 1
domnilor așa 1
a putut”. 1
putut”. Poporul 1
Poporul asista 1
număr atât 2
în catedrala 1
catedrala pre 1
pre plină 1
plină nu 1
încăput decât 1
cei prezenți, 1
prezenți, ceilalți 1
pe pajiștea 1
pajiștea din 1
față unde, 1
vederea evenimentului, 1
evenimentului, se 1
ridicaseră în 1
prealabil un 1
de tribune. 1
tribune. Poporul 1
Poporul crede 1
că spune: 1
spune: lucru-rău, 1
lucru-rău, lucru-rău. 1
lucru-rău. Poporul 1
Poporul Elohim 1
Elohim are 1
corespundă ambelor 1
ambelor credințe: 1
credințe: nu 1
poate ști 1
ști dacă 1
dacă sunetul 1
sunetul folosit 1
este "Worm" 1
"Worm" (Vierme), 1
(Vierme), "Word" 1
"Word" (Cuvânt) 1
(Cuvânt) sau 1
sau "Weird" 1
"Weird" (Straniu), 1
(Straniu), deoarece 1
emis distorsionat 1
distorsionat și 1
și sună 1
ca "Würd". 1
"Würd". Poporul 1
Poporul nok 1
nok pare 1
alcătuit mai 1
din agriculturi 1
agriculturi deveniți 1
deveniți sedentari, 1
sedentari, care 1
practicau cultura 1
cultura maniocului 1
maniocului și 1
și produceau 1
produceau ulei 1
de palmier, 1
palmier, dar 1
care vocația 1
vocația pastorală 1
pastorală era 1
era inexistentă. 1
inexistentă. Poporul 1
Poporul păgân 1
păgân menționat 1
în sursa 2
sursa bizantină 1
fiind vechii 1
vechii unguri, 1
unguri, aceasta 1
scrisă credibilă 1
credibilă despre 1
despre maghiari 1
maghiari care 1
niciun cercetător 1
cercetător contemporan. 1
contemporan. Poporul 1
Poporul Pentru 1
Pentru Libertate 1
Libertate (Il 1
(Il Popolo 1
Popolo della 1
della Libertà, 1
Libertà, PdL) 1
PdL) este 1
Italia. Poporul 1
Poporul român 1
român e 1
e înzestrat 1
de transfigurare 1
transfigurare ce-i 1
să preschimbe 1
preschimbe întregul 1
întregul univers 1
în cosmosul 1
cosmosul liturgic 1
liturgic (să 1
(să participe 1
la celebrarea 1
celebrarea liturgiei 1
liturgiei cosmice 1
cosmice ar 1
ar spune 1
spune Maxim 1
Maxim Mărturisitorul). 1
Mărturisitorul). Poporul 1
Poporul Tikar 1
Tikar este 1
pentru pipele 1
pipele lor 1
lor frumos 1
decorate, tribul 1
tribul Ngoutou 1
Ngoutou pentru 1
pentru măștile 2
măștile cu 1
fețe iar 1
iar tribul 1
tribul Bamum 1
Bamum pentru 1
măștile zâmbitoare. 1
zâmbitoare. Poposiți 1
Poposiți într-un 1
într-un han, 1
han, Anghel 1
Anghel face 1
face dragoste 2
cu domnița 1
domnița Ralu 1
deschide caseta 1
caseta pe 1
purta permanent 1
găsește goală. 1
goală. Popova 1
Popova este 1
este acreditată 2
acreditată cu 1
cu clasificarea 1
clasificarea dibenzil 1
dibenzil cetonei. 1
cetonei. Popova, 1
Popova, rămasă 1
rămasă văduvă 1
văduvă de 1
îl jelește 1
jelește pe 1
pe Popov, 1
Popov, soțul 1
soțul pierdut, 1
lui Luka, 1
Luka, servitorul 1
servitorul ei. 1
ei. Popovici 1
Popovici a 4
procuror general. 1
general. Popovici 1
2017. Popovici 1
Popovici este 1
Bucovina ca 1
ca „prim-ajutor 1
„prim-ajutor de 1
de primar" 1
primar" (funcție 1
de viceprimar) 1
viceprimar) al 1
municipiului Cernăuți, 1
Cernăuți, sosind 1
sosind acolo 1
1941. Popovici) 1
Popovici) și, 1
și, bucurându-se 1
de aprecieri 1
aprecieri unanime, 1
unanime, a 1
această formație 1
formație să 1
ocupe primul 1
ierarhia corespunzatoare. 1
corespunzatoare. Poppaeus 1
Poppaeus Sabinus 1
Sabinus și-a 1
primit însemnele 1
însemnele triumfale 1
triumfale conform 1
lui Tacitus. 1
Tacitus. Popper 1
Popper atrage 1
teoriile științifice 1
prin existența 1
unor falsificatori 1
falsificatori potențiali 1
potențiali – 1
– declarații 1
declarații care 1
descoperite ca 1
false. Popper 1
Popper ilustrează 1
ilustrează astfel 1
astfel propria 1
sa atitudine, 1
atitudine, care 1
recunoaște " 1
eu mă 1
pot înșela, 1
înșela, că 1
că tu 1
tu s-ar 1
ai dreptate, 1
dreptate, că 1
noi împreună 1
împreună am 1
putea probabil 1
să descoperim 1
descoperim drumul 1
spre adevăr". 1
adevăr". Populară 1
Populară „Flacăra 1
„Flacăra Prahovei” 1
Prahovei” a 1
din Ploiești. 1
Ploiești. Populare 1
Populare sunt 1
ales Pakora 1
Pakora cu 1
cu conopida, 1
conopida, vinete, 1
vinete, dovleac, 1
dovleac, ceapa, 1
ceapa, cartofi, 1
cartofi, ardei 1
ardei iute 2
iute și 3
și banane. 1
banane. Popular 1
Popular în 1
și 1890, 1
1890, tatăl 1
Marshall s-a 1
din actorie 2
ani. Popularitatea 1
Popularitatea acuarelei 1
acuarelei a 1
stimulat inovațiile 1
inovațiile privind 1
privind hârtia 1
și pensulele 1
pensulele concepute 1
pentru acuarele. 1
acuarele. Popularitatea 1
Popularitatea ei 1
ei imensă 1
imensă s-a 1
datorat muzicii 1
muzicii accesibile, 1
accesibile, care 1
adecvat ideile 1
ideile năstrușnice 1
năstrușnice ale 1
lui Crémieux. 1
Crémieux. Popularitatea 1
Popularitatea lui 1
sa eroică 1
eroică și, 1
important, datorită 1
datorită susținerii 1
susținerii sale 1
pentru Johan 1
Johan de 1
de Witt 1
Witt în 1
special. Popularitatea 1
Popularitatea monedei 1
monedei a 1
materializat prin 1
prin denumirea 1
denumirea dată 1
contemporani pentru 1
a purității 1
purității metalului 1
metalului - 1
- karatul. 1
karatul. Popularitatea 1
Popularitatea naziștilor 1
naziștilor și 1
timpul celebrărilor 1
celebrărilor de 1
iulie 1940 1
1940 legate 1
de capitularea 1
capitularea Franței. 1
Franței. Popularitatea 1
Popularitatea sa 3
mai evidentă, 1
șase episoade. 2
episoade. Popularitatea 1
să pălească, 1
pălească, iar 1
iar cariera 1
cariera a 2
într-un declin. 1
declin. Popularitatea 1
a surorii 2
sale. Popularitate 1
Popularitate au 1
special pantalonii 1
pantalonii scurți 1
scurți puțin 1
puțin vizibili 1
vizibili sub 1
sub haina 1
haina tradițională 1
tradițională romană. 1
romană. Populația 1
Populația acestor 1
acestor orașe 1
fie asimilată 1
cea majoritară, 1
majoritară, românească. 1
românească. Populația 2
Populația acestuia 1
de 1,319 1
1,319 locuitori 1
2010. Populația 1
Populația acestui 1
în continua 1
continua creștere. 1
creștere. Populația 1
Populația a 3
crescut ca 3
a sporului 1
sporului natural 1
imigrației. Populația 1
ritm anual 1
de 1.5%. 1
1.5%. Populația 1
și absența 1
absența recoltei 1
recoltei au 1
făcut condițiile 1
Suediei să 1
mult fără 1
vegetație. Populația 1
Populația aflată 1
comunicarea au 1
adus vorbitorii 1
vorbitorii mai 1
i-a unit 1
unit sub 1
sub aceleași 1
aceleași autorități. 1
autorități. Populația 1
Populația care 1
refugiat după 2
după dealul 1
dealul denumit 1
astăzi „Dealul 1
„Dealul Crucii“, 1
Crucii“, într-o 1
poiană din 2
de corni, 1
corni, unde 1
schit care 1
călugări. Populația 1
Populația chinezilor 1
chinezilor crescuse 1
în mileniul 2
mileniul I 3
milioane spre 1
spre secolul 1
XIII. Populația 1
Populația comunei 110
de 1252 1
1252 de 1
locuitori. Populația 15
de 104.708 1
104.708 locuitori 1
locuitori (2008 78
(2008 ). 78
). Populația 82
de 10.520 1
10.520 de 1
locuitori (1 6
(1 ianuarie 6
ianuarie 2007). 5
2007). Populația 5
de 11.204 1
11.204 locuitori 1
de 1.146 1
1.146 de 2
locuitori (2004). 2
(2004). Populația 2
de 11.713 1
11.713 locuitori 1
de 1.184 1
1.184 de 1
locuitori (2001). 1
(2001). Populația 1
de 118.662 1
118.662 de 1
de 12.110 1
12.110 locuitori 1
de 1.249 1
1.249 de 1
de 13.153 1
13.153 de 1
locuitori (2009 2
(2009 ). 2
de 13.171 1
13.171 de 1
de 1.347 1
1.347 de 1
locuitori (2007). 5
(2007). Populația 5
de 14657 1
14657 locuitori 1
de 14.739 1
14.739 de 1
de 14.789 1
14.789 de 1
de 1.520 1
1.520 de 1
locuitori (31 3
martie 2008). 1
2008). Populația 2
de 15.422 1
15.422 de 1
de 16.075 1
16.075 de 1
de 16.437 1
16.437 de 1
locuitori (2008). 4
(2008). Populația 4
de 1.694 1
1.694 de 1
de 17.074 1
17.074 de 1
de 17.161 1
17.161 de 1
de 17.442 1
17.442 de 1
de 1.751 1
1.751 de 1
de 17.649 1
17.649 de 1
de 1.799 1
1.799 de 1
de 18.087 1
18.087 de 1
de 1.809 1
1.809 locuitori 1
de 18.759 1
18.759 de 1
de 19.635 1
19.635 de 1
de 19.952 1
19.952 de 1
de 20.174 1
20.174 de 1
de 2025 1
2025 locuitori 1
locuitori (2011). 2
(2011). Populația 2
de 20.634 1
20.634 de 1
de 2.069 1
2.069 de 1
de 21.572 1
21.572 de 1
de 21.966 1
21.966 de 1
de 22.245 1
22.245 de 1
de 2.237 1
2.237 de 1
de 22.767 1
22.767 de 1
de 22.838 1
22.838 de 1
de 23.802 1
23.802 locuitori 1
de 24.980 1
24.980 de 1
de 25.158 1
25.158 de 1
de 25.636 1
25.636 de 1
de 26.044 1
26.044 de 1
de 2.671 1
2.671 de 1
de 2.792 1
2.792 de 1
de 28.406 1
28.406 locuitori 1
de 2.895 1
2.895 de 1
de 3025 1
3025 locuitori 1
locuitori (2012). 1
(2012). Populația 1
de 30.451 1
30.451 de 1
de 30.573 1
30.573 de 1
de 32.518 1
32.518 locuitori 1
de 34.383 1
34.383 de 1
de 343 1
de 3.468 1
3.468 de 1
de 35.459 1
35.459 locuitori 1
de 3921 1
3921 locuitori 1
locuitori (2009). 1
(2009). Populația 1
de 40.195 1
40.195 de 1
407 locuitori 1
ianuarie 2009). 1
2009). Populația 2
de 4.104 1
4.104 locuitori 1
de 4.273 1
4.273 de 1
de 429 1
de 4.376 1
4.376 de 1
4.385 de 1
de 4.746 1
4.746 de 1
de 4.765 1
4.765 de 1
de 4.894 1
4.894 de 1
locuitori (2010 1
(2010 ). 1
de 4.950 1
4.950 de 1
de 4.978 1
4.978 de 1
de 499 1
499 locuitori 1
de 5073 1
5073 locuitori 1
(2005). Populația 1
de 5.158 1
5.158 de 1
de 5.326 1
5.326 de 1
(31 decembrie 1
decembrie 2009). 1
de 5.348 1
5.348 de 1
de 5.731 1
5.731 de 1
de 5.761 1
5.761 de 1
de 5.775 1
5.775 de 1
de 5801 1
5801 locuitori 1
locuitori (2010). 1
(2010). Populația 1
de 5.816 1
5.816 locuitori 1
de 5.908 1
5.908 locuitori 1
de 6.037 1
6.037 de 1
de 6.053 1
6.053 de 1
de 6.079 1
6.079 de 1
de 616 1
616 locuitori 1
de 6.184 1
6.184 de 1
(31 octobrie 1
octobrie 2008). 1
de 6.202 1
6.202 locuitori 1
de 62.210 1
62.210 locuitori 1
de 6.693 1
6.693 de 1
de 7.273 1
7.273 de 1
de 7.358 1
7.358 de 1
de 7.359 1
7.359 de 1
de 7.377 1
7.377 de 1
de 75.962 1
75.962 de 1
de 7.604 1
7.604 locuitori 1
de 7.628 1
7.628 de 1
de 7.707 1
7.707 locuitori 1
de 8.071 1
8.071 de 1
de 8.329 1
8.329 de 1
de 8.461 1
8.461 de 1
de 8.655 1
8.655 de 1
de 8.766 1
8.766 de 1
de 9.105 1
9.105 locuitori 1
de 9.182 1
9.182 de 1
de 930 2
930 de 1
Populația cuibăritoare 1
la 3.000-15.000 1
3.000-15.000 de 1
perechi. Populația: 1
Populația: Damasc 1
Damasc numără 1
numără 1,6 1
1,6 milioane 1
Populația de 1
de albatroși 1
albatroși din 1
micșorează în 1
cu 1,8%. 1
1,8%. Populația 1
Populația Deltei 1
Deltei a 2
totdeauna răzleață, 1
răzleață, mediul 1
mediul semi-acvatic 1
semi-acvatic nepermițând 1
nepermițând densități 1
densități importante 1
importante (densitatea 1
(densitatea medie 1
5 locuitori/km2). 1
locuitori/km2). Populația 1
Populația din 6
mari așezări 1
precum Barrow 1
Barrow de 1
pe promontoriul 1
promontoriul cu 1
nume (partea 1
(partea vestică 1
mării Beaufort 1
Beaufort sau 1
sau Sachs 1
Sachs Harbour 1
Harbour (unica 1
(unica localitate 1
pe Insulele 1
Insulele Banks), 1
Banks), rar 1
rar depășește 1
Europa pare 1
fie stabilă. 1
stabilă. Populația 1
din Hirschberg 1
Hirschberg / 1
/ Jelenia 1
Gora în 1
mondial, orașul 1
mii erau 1
erau germani. 1
germani. Populația 1
din Lod 1
Lod nu 1
de bunăvoie. 1
bunăvoie. Populația 1
din Madagascar 2
Madagascar este 1
origine afro-asiatică. 1
afro-asiatică. Populația 1
din Stinson 1
Stinson Beach 1
Beach CDP 1
CDP la 1
la recensământ 1
2000 avea 1
avea 751 1
751 loc. 1
loc. Populația 1
Populația dobrogeană 1
înlăture în 1
mod rapid 1
rapid toate 1
toate vicisitudinile 1
vicisitudinile create 1
război. Populația 1
Populația Dondușenilor 1
Dondușenilor este 1
de 14.050 1
14.050 persoane: 1
persoane: populația 1
oraș – 1
– 11.950 1
11.950 locuitori 1
sat – 1
– 2.100 1
2.100 locuitori. 1
Populația era 1
378 de 1
2011. Populația 1
Populația este 7
din javanezi 2
javanezi și 1
și maduri 1
maduri care 1
religie islamică. 2
islamică. Populația 1
zona central-nordică, 1
central-nordică, îndeosebi 1
îndeosebi ariile 1
ariile urbane 1
urbane Port-Louis 1
Port-Louis (20% 1
populația Mauritiusului), 1
Mauritiusului), Beau 1
Beau Bassin-Rose 1
Bassin-Rose Hill 1
și Vacoas-Phoenix. 1
Vacoas-Phoenix. Populația 1
de 7286 1
7286 locuitori. 1
de numeroasă, 1
numeroasă, casele, 1
casele, asemănătoare 1
din Galia, 1
Galia, sunt 1
foarte dese 1
de turme. 1
turme. Populația 1
de 63% 1
63% din 1
din alani 1
alani (oseți) 1
(oseți) și 1
cuprinde majoritatea 1
populației alane 1
alane (osete) 1
(osete) din 1
Rusia. Populația 1
din etnici 1
etnici români, 1
români, fiind 1
probabil singura 1
județ fără 1
fără minorități 1
minorități naționale. 1
naționale. Populația 1
preponderent românească. 1
Populația Europei 1
Europei a 2
milioane. Populația 1
Populația evreiască 3
cu cuceritorii 1
cuceritorii mauri 1
mauri și 1
locală. Populația 1
crescut permanent 1
permanent datorită 1
datorită valurilor 1
de emigrație 1
emigrație cunoscute 1
Prima și 2
Doua Aliyá 1
Aliyá din 1
est. Populația 1
dată trimisă 1
în gheto 1
gheto și 1
târziu ucisă. 1
ucisă. Populația 1
Populația Finlandei 1
Finlandei este 1
circa 5.400.000 1
5.400.000 de 1
Populația globală 2
și specia 2
dispariția la 2
global (LC 2
(LC după 1
după criteriile 3
criteriile IUCN). 1
IUCN). Populația 1
globală în 2
între 200.000 1
200.000 și 1
păsări. Populația 1
Populația Illinois 1
Illinois i-a 1
lui Marquette 1
Marquette o 1
de pipă 1
pipă pe 1
de cadou 1
cadou pentru 3
călătorie sigură 1
teritoriul pe 1
să-l traverseze. 1
traverseze. Populația 1
Populația în 1
fost 663.896 1
663.896 de 1
Populația kursenieki 1
kursenieki a 1
scăzut treptat, 1
treptat, în 2
cauza asimilării; 1
asimilării; astăzi 1
aproape inexistentă, 1
inexistentă, încă 1
de 1945, 1
1945, când 2
populația devenise 1
devenise aproape 1
totalitate germană. 1
germană. Populația 1
Populația l-a 1
pe Aspar 1
Aspar de 1
trădare. Populația, 1
Populația, la 1
data prezentă 1
prezentă este 1
de 5300 1
5300 de 1
Populația locală, 1
locală, indiferent 1
apartenența tribală, 1
tribală, este 1
exclusă de 1
administrarea orașului, 1
de paria. 1
paria. Populația 1
Populația mai 1
numeroasă a 1
încurajat indivizii 1
indivizii din 1
zonele intens 1
intens populate 1
populate să 1
să „se 1
„se împrăștie 1
împrăștie pe 1
împădurite și 1
pășuni mai 1
puțin populate 1
le cultive.” 1
cultive.” Populația 1
Populația nemusulmană 1
nemusulmană era 1
bir special. 1
special. Populația 1
Populația numără 1
numără 74.867 1
74.867 de 1
locuitori (noiembrie 1
(noiembrie 2003). 1
2003). Populația 1
Populația orașelor 1
orașelor s-au 1
s-au revoltat, 1
revoltat, socotind 1
socotind regimul 1
regimul republican 1
republican responsabil 1
Orania să 1
preia guvernarea. 1
guvernarea. Populația 1
Populația orașului 4
este alimentată 2
alimentată centralizat 1
centralizat cu 1
70 la 2
la sută. 1
sută. Populația 1
aproximativ 11.129 1
11.129 de 1
de 63.679 1
63.679 locuitori. 1
Populația poate 1
asistență și, 1
prin aceasta, 3
a stresului, 1
stresului, cum 1
sunt notificarea 1
notificarea rapidă 1
a pericolului, 1
pericolului, permiterea 1
permiterea contactelor 1
familia, informarea 1
informarea corectă 1
și utilă 1
monitorizarea adecvată 1
alimentelor. Populația 1
Populația poloneză 1
poloneză din 1
regiune avea 1
de evacuările, 1
evacuările, expulzările 1
expulzările și 1
și colonizările 1
colonizările din 1
războiului. Populația 1
Populația pragheză 1
pragheză se 1
se dublează 1
în treizeci 1
ani; fluxul 1
muncitori cehi 1
fenomenul asimilării 1
asimilării diminuează 1
diminuează numărul 1
numărul germanofonilor 1
germanofonilor la 1
la 6.7% 1
6.7% (37 1
(37 000) 1
000) în 1
1910. Populația 1
Populația primea 1
primea de 1
săptămână (miercurea 1
(miercurea și 1
și sâmbăta) 1
sâmbăta) apă 1
sărată pentru 1
pentru animale. 2
animale. Populația 1
Populația Republicii 1
contextul migrațiilor 1
migrațiilor internaționale. 1
internaționale. Populația 1
Populația Rezinei 1
Rezinei este 1
circa 16.700 1
16.700 persoane, 1
populația nemijlocită 1
nemijlocită din 1
aria urbană 1
urbană constituie 2
constituie 13.800 1
13.800 persoane, 1
persoane, restul 1
restul locuiesc 1
componența orașului. 1
orașului. Populația 1
Populația romanizată, 1
romanizată, refugiată 1
refugiată în 2
ținuturile muntoase 1
muntoase sau 1
sau păduroase 1
păduroase cum 1
fi Carpații, 1
Carpații, a 1
revenit treptat 1
spre șesuri, 1
șesuri, pe 1
ce invaziile 1
invaziile se 1
se răreau, 1
răreau, în 1
statele sedentare 1
sedentare creștinești 1
creștinești se 1
se consolidau. 1
consolidau. Populația 1
Populația Rzeczpospolitei 1
Rzeczpospolitei a 1
timpul răscoalei 1
răscoalei cu 1
oameni. Populația 1
Populația sa 3
la 25.651 1
25.651 locuitori. 1
de 747.884 1
747.884 locuitori, 1
2012. Populația 1
este fragmentată 1
scădere. Populația 2
Populația sârbă 1
sârbă reprezenta 1
reprezenta majoritatea 1
majoritatea relativă 1
relativă în 1
provincie și 1
musulmani erau 1
erau partizani 1
ai identității 1
identității sârbe. 1
sârbe. Populația 1
Populația s-a 1
revoltat și 2
l-a întâmpinat 1
cu huiduieli, 1
huiduieli, proteste 1
proteste și 1
acuzații pentru 1
pentru "hoție", 1
"hoție", aruncând 1
aruncând cu 1
pietre asupra 1
sa. Populația 1
Populația săsească 1
săsească în 1
fost omorâtă 2
omorâtă și 1
și dispersată 1
generalului Basta, 1
Basta, la 1
la începultul 1
începultul sec. 1
sec. Populația 1
Populația satelor 1
satelor aflate 1
aflate actualmente 1
componența comunei, 1
comunei, ea 1
vreme (2002) 1
(2002) altă 1
altă componență. 1
componență. Populația 1
Populația satului 4
100 locuitori. 1
satului Argea 1
Argea era 1
doar 60 1
15 case 1
5 bordeie. 1
bordeie. Populația 1
Populația satului, 1
satului, care 2
care numără 2
numără 138 1
persoane conform 1
unui recensământ 1
2002, se 1
continuă scădere, 1
scădere, iar 1
dispariție. Populația 1
satului Decebal, 1
Decebal, conform 1
recensământul populației 1
2002 era 1
era 1.103 1
1.103 locuitori. 1
satului înregistrată 1
de 1369 1
1369 locuitori, 1
locuitori, inclusiv 1
inclusiv 664 1
664 bărbați 1
bărbați (48,50%) 1
(48,50%) și 1
și 705 1
705 femei 1
femei (51.50%). 1
(51.50%). Populația 1
Populația sau 1
sau armata 1
armata portugheză 1
portugheză nu 1
opus nicio 1
rezistență. Populația 1
Populația se 2
împotrivea activ 1
activ acestei 1
acestei violențe. 1
violențe. Populația 1
se îngrămădise 1
îngrămădise și 1
Moldova. Populația 1
Populația speciei 1
speciei Lepus 1
Lepus othus 1
othus pare 1
pare sănătoasă 1
sănătoasă per 1
total, dar 1
Populația totală 3
așezării la 1
1992 număra 1
număra 1947 1
1947 locuitori, 1
care 1816 1
1816 erau 1
români, 126 1
126 rromi, 1
naționalități. Populația 1
de 50.189.209 1
50.189.209 de 1
persoane. Populația, 1
Populația, trăind 1
trăind acum 1
orașe industrializate 1
industrializate intens 1
intens populate, 1
populate, precum 1
precum Milano 1
martora apariției 1
apariției becului, 1
becului, radioului, 1
radioului, fotografiei, 1
fotografiei, emisiunilor 1
emisiunilor cu 1
imagini mobile, 1
mobile, a 1
a telegrafului, 1
telegrafului, a 1
a bicicletei, 1
bicicletei, a 1
telefonului și 2
sistemului feroviar. 1
feroviar. Populația 1
Populația Uniunii 1
Uniunii era 1
22 milioane, 1
milioane, iar 1
Sudului de 1
în 1861; 1
1861; din 1
populația Sudului, 1
Sudului, peste 1
peste erau 1
erau sclavi 2
aproximativ albi, 1
albi, populația 1
populația Sudului 1
Sudului fiind 1
practic depășită 1
depășită numeric 1
numeric de 1
a Nordului. 1
Nordului. Populația 1
Populația urbană 1
constituie 13,318 1
13,318 persoane 1
persoane (19.8%), 1
(19.8%), cea 1
rurală 53,896 1
53,896 persoane 1
persoane (80.2%). 1
(80.2%). Populația 1
Populația Urukului 1
Urukului a 1
a deviat 1
deviat cursul 1
cursul Eufratul 1
Eufratul ce 1
ce traversa 1
traversa Urukul 1
Urukul pentru 1
a-l inormanta 1
inormanta pe 1
regele mort 1
mort sub 1
sub albia 1
albia râului. 1
râului. Populația 1
Populația zonei 1
zonei metropolitane 3
metropolitane depășește 1
depășește 233.306 1
233.306 locuitori 1
locuitori (63,21% 1
(63,21% din 1
populația județului), 1
județului), cu 1
de 2.251,09 1
2.251,09 km 1
2 (50,95% 1
(50,95% din 1
a județului). 1
județului). Populații 1
Populații întregi 1
întregi au 1
fost măcelărite, 1
măcelărite, orașele 1
orașele jefuite 1
jefuite și 1
și incendiate, 1
incendiate, iar 1
femeile demnitarilor 1
demnitarilor chinezi, 1
chinezi, răpite 1
răpite și 1
duse chiar 1
patul marelui 1
marelui Han. 1
Han. Populații 1
Populații izolate 1
izolate cuibăresc 1
estul Anatoliei, 1
Anatoliei, Siria, 1
Siria, Liban 1
vestul Iranului. 1
Iranului. Populațiile 1
Populațiile amerindiene 1
amerindiene cultivau 1
cultivau fasolea 1
fasolea și 1
și dovleacul, 1
dovleacul, cartofii 1
cartofii și 1
și tomatele. 1
tomatele. Populațiile 1
Populațiile cuibăritoare 1
Asiei ale 1
ale subspeciei 1
subspeciei rufula 1
rufula probabil 1
probabil iernează 1
în centura 1
centura savanei 1
savanei din 1
regiunii afrotropicale 1
afrotropicale (Africii 1
(Africii tropicale) 1
tropicale) în 1
două cartiere 1
iarnă. Populațiile 1
Populațiile de 1
de somon 1
somon de 1
de Atlantic 1
pești se 1
vor reface 1
reface astfel 1
următori. Populațiile 1
Populațiile din 2
nordul arealului 1
arealului sunt 2
sunt migratoare; 1
migratoare; cele 1
sunt sedentare, 2
sedentare, mai 1
rar se 1
mari. Populațiile 1
ale arealului 1
arealului iernează 1
sudul Europei. 1
Europei. Populațiile 1
Populațiile moderne 1
din Erzia 1
Erzia au 1
au strămoși 1
strămoși comuni 1
comuni cu 1
acele populații 1
acum stabilite 1
vest ( 1
( Populațiile 1
Populațiile nordice 1
nordice tind 1
fie crească 1
migrație de 1
vară datorită 1
datorită fluturilor 1
fluturilor din 2
zonele sudice. 1
sudice. Populații 1
Populații mari 1
larve pot, 1
schelet plantele 1
plantele gazdă. 1
gazdă. Populații 1
Populații și 1
etnice (sec 1
(sec II 1
II î. 1
Hr. Populous 1
Populous a 1
activat anterior 1
de ”HOK 1
”HOK Sport 1
Sport Venue 1
Venue Event”, 1
Event”, fiind 1
a HOK 1
HOK Group. 1
Group. Populus 1
Populus romanus 1
romanus era 1
era organizat 1
trei triburi, 1
triburi, 30 1
de curii 1
curii și 1
de ginți. 1
ginți. Pop 1
Pop Vasile 1
Vasile propunerea 1
la convins 1
la Socola. 1
Socola. Por 1
Por a 1
Comisiei Fauna 1
Fauna et 1
et Flora 1
Flora Palaestinae 1
Palaestinae de 1
lângă Academia 1
Israelului și 3
Marină de 1
la Eilat. 1
Eilat. Porecla 1
Porecla clădirii 1
birouri este 1
este creionul. 1
creionul. Porecla 1
Porecla lui 3
lui Carthy, 1
Carthy, „Huge”, 1
„Huge”, a 1
inventată atunci 1
fost pronunțat 1
pronunțat greșit 1
un crainic 1
crainic în 1
în Giro 1
Giro d'Italia, 1
d'Italia, dar 1
rămas datorită 1
datorită capacității 1
eforturi uriașe. 1
uriașe. Porecla 1
Fred când 1
când joacă 1
joacă popice 1
popice este 1
este „Degețelesprintene”, 1
„Degețelesprintene”, iar 1
capul familiei 1
familiei Flintstone 1
Flintstone are 1
obiceiul de-a 1
de-a da 1
cu bâta-n 1
bâta-n baltă! 1
baltă! Porecla 1
în cehă 1
este Meda 1
Meda („Ursulețul“), 1
(„Ursulețul“), care 1
din asemănarea 1
asemănarea felului 1
pronunță cuvântul 1
cuvântul ceh 1
ceh pentru 1
pentru urs, 1
urs, Medved. 1
Medved. Poreclele 1
Poreclele au 1
numele oficial. 1
oficial. Poreclit 1
Poreclit The 1
The Brown 1
Brown Bomber 1
Bomber (Bombardierul 1
(Bombardierul Negru), 1
Negru), a 1
a detinut 1
detinut campionatul 1
campionatul la 1
grea timp 1
140 luni 1
luni consecutive, 1
consecutive, timp 1
campionat. Porii 1
Porii de 1
culoare sunt 1
și neregulat 1
neregulat unghiulari 1
unghiulari care 1
o schimbă 2
schimbă la 2
la leziune 1
leziune în 1
în albăstrui 1
albăstrui sau 1
sau albastru-verzui. 1
albastru-verzui. Porii 1
Porii foarte 1
colorit galben-auriu 1
galben-auriu pentru 1
timp. Porii 1
Porii sunt 1
sunt poligonali, 1
poligonali, de 1
un gri 2
gri murdar 1
murdar care 1
transformă după 1
după atingere 1
atingere în 1
brun până 1
până negru. 1
negru. Pornind 1
Pornind de 6
această dorință, 1
dorință, începe 1
publice romane 1
istorică, dar 1
dar periodic 1
periodic revine 1
la genurile 1
genurile cultivate 1
tinerețe, scriind 1
proză care 1
imens succes 1
de bestselleruri. 1
bestselleruri. Pornind 1
melodie s-a 1
și proiectul 2
proiectul Those 1
Those three 1
three words 1
words (thosethreewords-project. 1
(thosethreewords-project. Pornind 1
demonstreze rolul 1
rolul astronomic 1
astronomic sau 1
sau calendaristic 1
calendaristic pe 1
avea așezarea 1
așezarea pietrelor. 1
pietrelor. Pornind 1
la Năsăud 1
Năsăud și 1
urmând albia 1
albia Someșului 1
Someșului Mare 1
localitățile Salva, 1
Salva, Mocod, 1
Mocod, apoi 1
apoi cotind-o 1
cotind-o la 1
dreapta spre 1
spre Zagra 1
Zagra ajungi 1
ajungi în 1
în Poienile 1
Poienile Zagrii-veche 1
Zagrii-veche așezare 1
așezare românească, 1
românească, locuită 1
timpuri. Pornind 1
practica asceților 1
asceților isihaști, 1
isihaști, Grigore 1
complicat sistem 1
sistem teologico 1
teologico filozofic-palamismul, 1
filozofic-palamismul, care 1
a determinat, 2
determinat, în 2
privințe, orientarea 1
orientarea intelectuală 1
a ortodoxiei. 1
ortodoxiei. Pornind 1
scenă, au 1
filme. Pornit 1
Pornit în 1
căutarea lui, 1
lui, tânărul 1
tânărul Luke 1
Luke află 1
acesta - 1
pustnic care 1
deșertul de 1
pe Tatooine 1
Tatooine - 1
Războiul Clonelor. 1
Clonelor. Poroșenko 1
Poroșenko a 1
Ucrainei între 1
între 2009 1
2010, Ministru 1
și Dezvoltării 2
Dezvoltării Economice 1
Economice în 1
condus Consiliului 1
Consiliului Băncii 1
Ucrainei. Porozitatea 1
Porozitatea acestui 1
material contribuie 1
un fum 1
fum uscat 1
și pipe 1
pipe care 1
colorează spre 1
spre roz, 1
roz, oranj, 1
oranj, apoi 1
apoi brun-roocat, 1
brun-roocat, fiind 1
dintre colecționari. 1
colecționari. Portalele 1
Portalele bisericilor 1
România prezintă 1
de cioplituri 1
cioplituri simbolice 1
și decorative 1
decorative al 1
căror limbaj 1
limbaj rafinat 1
rafinat a 1
astăzi puțin 1
cunoscut. Portalul 1
Portalul a 1
creat pornind 1
la soluții 1
soluții cu 1
precum sistemul 1
sistemul Drupal 1
Drupal de 1
al conținutului 1
și software-ul 1
software-ul CKAN 1
CKAN de 1
de catalogare 1
datelor, dezvoltat 1
Knowledge Foundation. 1
Foundation. Portalul 1
Portalul de 3
el fascinant 1
fascinant deoarece 1
de alee 1
și trandafiri 2
trandafiri parfumați, 1
parfumați, iar 1
noaptea iluminat 1
iluminat printr-un 1
lămpi solare. 1
solare. Portalul 1
intrare, situat 1
a turnului-clopotniță, 1
turnului-clopotniță, este 1
cu profilatură 1
profilatură de 1
tip gotic 1
gotic : 1
: câte 1
rânduri pe 1
pe montanți 1
montanți și 1
pe arcul 1
arcul de 1
de acoladă. 1
acoladă. Portalul 1
știri UNIMEDIA 1
UNIMEDIA a 1
către Tudor 1
Tudor Darie, 1
Darie, Dumitru 1
Dumitru Ciorici 1
Ciorici și 1
Sergiu Gălușcă. 1
Gălușcă. Portanță 1
Portanță este 1
forța care 1
ține avionul 1
trei. Port 1
bine fortificate 1
fortificate posturi 1
posturi din 1
vreme. Portarul 1
Portarul acceptă 1
acceptă mita, 1
mita, spunându-i 1
spunându-i omului 1
omului că 1
acceptă „numai 1
„numai ca 1
te poți 3
poți tu 1
tu gândi 1
gândi că 1
ai uitat 1
faci ceva”. 1
ceva”. Portavioanele 1
Portavioanele lor 1
fost constat 1
constat implicate 1
operațiuni începând 1
1941. Portavionul 1
Portavionul american 1
USS Bunker 1
Bunker Hill 1
Hill lovit 1
doi kamikaze 1
kamikaze lângă 1
lângă Kyūshū, 1
Kyūshū, pe 1
mai 1945. 2
1945. Portavionul 1
Portavionul a 1
Santa Isabel 1
Isabel la 1
mai pentru 1
susține invazia 1
invazia japoneză 1
Moresby din 1
din Insulele 1
Insulele Deboyne 1
Deboyne din 1
arhipelagul Louisiadelor. 1
Louisiadelor. Portavionul 1
Portavionul Lexington 1
Lexington a 1
reprezentat, la 1
moment, un 1
din puterea 1
puterea Statelor 1
Unite exprimată 1
portavioane și 1
mărimea acestora 1
Pacific. Porter 1
se adopte 1
poziție competițională 1
competițională clară, 1
clară, bazată 1
bazată fie 1
pe costuri 1
costuri reduse, 1
reduse, fie 1
pe diferențiere 1
diferențiere sau 1
de focalizare, 1
focalizare, pentru 1
contrar se 1
rezultate necorespunzătoare. 1
necorespunzătoare. Porter 1
Porter are 1
fiu născut 1
2017. Porticul 1
Porticul modern 1
modern acoperă 1
acoperă jumătatea 1
jumătatea inferioară 1
a ferestrei 1
ferestrei din 1
acestuia. Porțile 1
Porțile cu 2
arc se 1
se deschideau 1
deschideau secvențial, 1
secvențial, creând 1
cursă echitabil 1
echitabil pentru 1
toți participanții. 1
participanții. Porțile 1
stâlpi sculptați 1
sculptați și 1
și șindrilă 1
șindrilă sunt 1
sunt relicva 1
relicva unei 1
organizări sociale 1
XX-lea. Porțiunea 1
Porțiunea de 2
elemente mai 1
grele poate 1
al probabilității 1
probabilității ca 1
ca steaua 1
steaua să 1
sistem planetar. 1
planetar. Porțiunea 1
sub treptele 1
treptele Basilica 1
Basilica Iulia 1
Cezar odată 1
cu basilica. 1
basilica. Porțiunea 1
Porțiunea din 1
din Dyle 1
Dyle / 1
/ Dijle 1
Dijle cuprinsă 1
între Zennegat 1
Zennegat și 1
vărsarea în 3
în Rupel 1
Rupel este 1
limbaj popular 1
popular Koestaart 1
Koestaart (în 1
), datorită 1
formei sale. 1
sale. Porțiunea 1
Porțiunea nucală 1
nucală este 1
culoare scorțișorie-deschisă 1
scorțișorie-deschisă sau 1
sau maro-roșiatică 1
maro-roșiatică și 1
la părțile 2
ale gâtului. 1
gâtului. Porțiunile 1
Porțiunile care 1
regenerează permit 1
permit vegetației 1
vegetației să 1
își reînnoiască 1
reînnoiască rezervele 1
energie, să 1
să înmugurească 1
înmugurească și 1
își adâncească 1
adâncească sistemul 1
de rădăcini. 1
rădăcini. Porțiunile 1
Porțiunile orizontale 1
orizontale pot 1
apărea doar 1
pe izotermele 1
izotermele care 1
sub izoterma 1
izoterma critică, 1
critică, care 1
prin punctul 1
punctul critic 1
critic (K). 1
(K). Porțiunile 1
Porțiunile superioare 1
ale pantelor 1
și cumpenele 1
cumpenele apelor 1
mică sunt 1
din depozite 1
depozite ale 1
ale etajului 1
etajului geologic 1
geologic meoțian, 1
meoțian, iar 1
înalte cumpene 1
cumpene de 1
apă sunt 5
rocile etajului 1
etajului ponțian. 1
ponțian. Portnoy, 1
Portnoy, Sheehan 1
Sheehan și 1
și Sherinian 1
Sherinian au 1
proiect live 1
durată, alături 1
Tony MacAlpine. 1
MacAlpine. Portofelele 1
Portofelele Bitcoin 1
Bitcoin păstrează 1
parte secretă 1
date numită 1
numită cheie 1
cheie privată, 1
privată, ce 1
a semna 2
semna tranzacții, 1
tranzacții, oferind 1
dovadă matematică 1
matematică că 1
la deținătorul 1
deținătorul portofelului. 1
portofelului. Port 1
of Los 1
Golful San 1
Pedro în 1
cartierul San 1
Pedro, la 1
centru. Port 1
of Miami 1
200. Portogruaro 1
Portogruaro pe 1
2011. Portret 1
Portret al 3
1849 realizat 1
de Rudolf 1
Rudolf Eduard 1
Eduard Hauser. 1
Hauser. Portret 1
lui László 1
László Paál 1
Paál realizat 1
în 1876-1877 1
1876-1877 de 1
de Mihály 1
Mihály Munkácsy 1
Munkácsy (1844–1900). 1
(1844–1900). Portret 1
Ducese Ecaterina 1
Ecaterina Alexeevna 1
Alexeevna (viitoarea 1
(viitoarea Ecaterina 1
Ecaterina cea 1
cea Mare) 1
Mare) în 1
anul căsătoriei, 1
căsătoriei, 1745. 1
1745. Portrete 1
Portrete ale 2
cabinete, iar 1
iar scene 1
palatului. Portrete 1
familiei, păstorași 1
păstorași și 1
și țărănci, 1
țărănci, ca 1
peisajele grigoresciene 1
grigoresciene cu 1
suntem obișnuiți 1
obișnuiți tronează 1
tronează pe 1
pereții acestei 1
acestei încăperi. 1
încăperi. Portrete 1
Portrete critice, 1
critice, Observator 1
Observator cultural 1
cultural nr. 1
nr. Portretele 1
Portretele pictate 1
de Gainsborough 1
Gainsborough - 1
- foarte 1
foarte rafinate 1
și atente 1
atente în 1
redarea realității 1
realității - 1
elitei societății. 1
societății. Portretele 1
Portretele sfinților 1
sfinților în 1
au numele 1
numele scris 1
slavonă, iar 1
dedesubt sunt 1
sunt explicații 1
greacă. Portretul 1
Portretul a 1
comandat cu 1
profesorului lui 1
lui Velázquez, 1
Velázquez, Francisco 1
Francisco Pacheco. 1
Pacheco. Portretul 1
Alexandru Plămădeală 1
Plămădeală pe 1
timbru din 1
Moldova (1995). 1
(1995). Portretul 1
Aurel Vlaicu 1
Vlaicu pe 1
bancnotă cu 1
50 lei, 1
lei, emisă 1
2005. Portretul 1
Chase ca 1
al trezoreriei, 1
trezoreriei, la 1
de Gravură 1
Gravură și 1
și Imprimare. 1
Imprimare. Portretul 1
Karin Månsdotter 1
Månsdotter a 1
desenele soțului 1
într-un bust 1
bust din 1
ultimele ei 1
ei zile 1
mormântul ei. 1
ei. Portretul 1
lui Nicola 1
Nicola Bălcescu 1
Bălcescu a 1
sculptori români. 1
români. Portretul 1
pictat pe 2
pe stâncă 1
stâncă în 2
către Mexhid 1
Mexhid Yvejsi 1
Yvejsi cu 1
a 500 2
moartea personajului 1
personajului istoric. 1
istoric. Portretul 1
Portretul Mariei 1
Mariei Maiorescu 1
Maiorescu a 1
anul 1846, 1
1846, imediat 1
terminat zugrăvirea 1
zugrăvirea bisericilor 1
bisericilor Sfântul 1
Sfântul Ilie 1
și Madona 1
Madona Dudu. 1
Dudu. Portretul 1
Portretul său 1
său fotografic 1
fotografic al 1
al actorului 1
actorului Abel 1
Gance în 1
în imaginea 2
Hristos (1930) 1
(1930) a 1
largă. Portretul 1
Portretul votiv 2
votiv îl 2
pe ctitor 1
ctitor drept 1
drept vel 1
vel serdar, 1
serdar, alături 1
de panița 1
panița Sanda 1
Sanda N. 1
Iorga, Biserica 1
Biserica Galbenă 1
Galbenă din 1
Urlați, BCMI, 1
BCMI, an. 1
an. Portretul 1
pe ctitor, 1
ctitor, Petru 1
Petru Rareș, 2
Rareș, împreună 1
doamna Elena 2
fiu, poate 1
poate Iliaș. 1
Iliaș. Portugalia 1
a convenit, 1
convenit, de 1
își închidă 1
închidă porturile 1
porturile pentru 1
transportul britanic, 1
britanic, să 1
franci și 2
permită importul 1
lână franceză. 1
franceză. Portugalia 1
au abolit 1
capitală. Portugalia 1
în Sāo 1
Sāo Tomé 1
Tomé care, 1
după 1485, 1
1485, a 1
fost populată 2
cu infractori 1
infractori exilați. 1
exilați. Portugheza 1
Portugheza este 2
Portugaliei. Portugheza 1
țară. Portughezii 1
Portughezii au 2
fondat forturi 1
forturi și 1
factorii de-a 1
lungul litoralului. 1
litoralului. Portughezii 1
sosirea armatelor 1
armatelor trimise 1
arhiepiscopul din 1
din Santiago 1
Santiago de 2
de Compostela, 2
Compostela, în 1
iunie, și 1
către Ferdinand 1
luna iulie. 3
iulie. Portughezii 1
Portughezii constituie 1
constituie 13% 1
13% din 1
din Luxemburg. 1
Luxemburg. Portughezii 1
Portughezii erau 1
erau diferiți 1
ceilalți imigranti 1
imigranti în 1
Brazilia, germanii 1
sau italieni. 1
italieni. Portul 1
Portul 0 1
0 este 1
port bidirecțional 1
bidirecțional de 1
de intrare/ieșire. 1
intrare/ieșire. Portul 1
Portul 2 1
da biții 1
biții cei 1
mai semnificativi 1
ai adresei 1
adresei in 1
timpul extragerii 1
extragerii din 1
memoria externă 2
timpul accesului 1
externă de 4
utilizează adrese 1
adrese de 1
16 biți. 1
biți. Portul 1
Portul Calais 1
Calais este 1
pasageri, legat 1
legat prin 1
prin ferry-boat-uri 1
ferry-boat-uri cu 1
cu portul 1
portul Dover, 1
Dover, prin 1
trec anual 1
anual peste 3
persoane. Portul 1
Portul din 1
din Varna 1
Varna în 1
a deservit 1
deservit 31.650 1
31.650 de 1
pasageri în 1
curse interne 1
internaționale. Portul 1
Portul dispune 2
instalații care 1
permit încărcarea 1
încărcarea tancurilor 1
500.000 tone. 1
tone. Portul 1
a ambarcațiunilor 1
agrement, croaziere 1
croaziere turistice, 1
turistice, scufundări 1
și turism 1
scop pescăresc. 1
pescăresc. Portul 1
Portul este 1
un golf 1
golf natural, 1
natural, unde 1
inițial primii 1
primii locuitori 1
ai insulei. 1
insulei. Portul 1
Portul festiv 1
festiv pentru 1
pentru biserică 1
biserică cuprinde 1
cuprinde magyarka 1
magyarka (dolmanul 1
(dolmanul lung 1
cu cataramă), 1
cataramă), în 1
femeilor mantaua, 1
mantaua, iar 1
cazul fetelor 1
fetelor chivăra 1
chivăra din 1
din catifea. 1
catifea. Portul 1
Portul Mobile 1
Mobile a 1
anilor un 1
economia orașului, 1
comerț dintre 1
și nativii 1
americani Drechsel, 1
Drechsel, Emanuel. 1
Emanuel. Portul 1
Portul popular 2
din catrințe 1
catrințe (cea 1
(cea din 1
față numită 1
numită fâstâc, 1
fâstâc, iar 1
spate cătrințoi), 1
cătrințoi), apoi 1
apoi vâlnic, 1
vâlnic, cămașă 1
cămașă sau 1
sau ciupag 1
ciupag cu 1
cu poale, 1
poale, cârpă 1
bumbac sau 1
sau borangic, 1
borangic, cojocul 1
cojocul și 1
și șuba 1
șuba pe 1
iarnă. Portul 1
popular femeiesc 1
femeiesc este 1
dintr-un spăcel 1
spăcel ( 1
( Portul 1
Portul Rast-Lohm 1
Rast-Lohm s-a 1
cadrul Programului 1
Programului transfrontalier 1
transfrontalier Phare 1
Phare CBC, 1
CBC, iar 1
valoarea investiției 1
investiției a 1
euro. Portul 1
Portul Yokohama 1
Yokohama a 1
repede baza 1
baza comerțului 1
cu străinătatea. 1
străinătatea. Porturi 1
Porturi fluviale 1
fluviale sunt 1
sunt Frankfurt 1
Main, Duisburg 1
Duisburg și 1
și Berlin, 1
Berlin, iar 1
iar porturi 1
maritime sunt 1
sunt Brema, 1
Brema, Hamburg, 1
Hamburg, Rostock 1
Rostock și 1
și Lübeck. 1
Lübeck. Porturile 1
Porturile Dyea 1
Dyea și 1
și Skagway, 1
Skagway, prin 1
intrau majoritatea 1
majoritatea prospectorilor, 1
prospectorilor, erau 1
erau așezări 1
așezări minuscule 1
minuscule înainte 1
de goana 1
goana după 1
după aur, 1
aur, fiecare 1
fiecare constituit 1
singură cabană. 1
cabană. Porturile 1
Porturile SATA 1
SATA mamă 1
mamă (de 1
de bază) 1
bază) sunt 1
pentru cablurile 1
cablurile de 2
date SATA 1
SATA care 1
au încuietori 1
încuietori sau 1
sau cleme 1
cleme pentru 1
preveni deconectarea 1
deconectarea accidentală. 1
accidentală. Porumbul 1
Porumbul era 1
era cultivat 1
cultivat la 1
platourile andine. 1
andine. Posedă 1
Posedă 6 1
6 ochi, 1
ochi, fapt 1
fapt rar 1
întâlnit între 1
între păianjeni, 1
păianjeni, repartizați 1
repartizați în 1
3 perechi. 1
perechi. Posedă 1
Posedă caracteristici 1
caracteristici similare 2
cu Sedna. 1
Sedna. Posedă 1
Posedă imperium 1
imperium (așadar, 1
(așadar, cu 1
mult potestas) 1
potestas) consulii, 1
consulii, pretorii, 1
pretorii, și, 1
eventual, dictatorul. 1
dictatorul. Poseda 1
Poseda mai 1
multe calculatoare 1
calculatoare la 1
locuința lui. 1
lui. Posedă 1
Posedă o 2
abilitate excelentă 1
își folosi 1
folosi pălăria 1
pălăria de 1
gală și 1
trandafiri roșii 1
roșii drept 1
drept arme 1
de afla 1
afla previziuni 1
previziuni prin 1
prin vise. 1
vise. Posedă 1
viteză excelentă, 1
excelentă, e 1
e rezistent, 1
rezistent, șuteză 1
șuteză bine 1
drept. Posedarea 1
Posedarea demonică 1
demonică în 1
în Noul 1
Noul Testament 1
Testament a 1
a Rev. 1
Rev. Posedat 1
Posedat de 1
de Van 2
Van Hausen, 1
Hausen, se 1
la Jerry, 1
Jerry, așezată 1
locurile din 2
din spate; 1
spate; filmul 1
aceasta țipând. 1
țipând. Posedă 1
Posedă un 1
bile necesare 1
necesare calculelor. 1
calculelor. Poseidon 1
Poseidon a 1
taur alb 1
alb deosebit 1
de frumos, 1
frumos, cu 1
ca Minos 1
Minos să 1
sacrifice acel 1
acel animal 1
animal în 1
cinstea zeului. 1
zeului. Posesia 1
Posesia poate 1
fi pierdută 1
afara terenului 1
joc când 1
când prinde 1
o pasă. 1
pasă. Posesor 1
Posesor acum 1
acum al 1
șase giuvaeruri 1
giuvaeruri care 1
într-o creatură 1
creatură omnipotentă 1
omnipotentă și 1
și omniscientă, 1
omniscientă, Thanos 1
Thanos se 1
Terra pentru 1
a-i nimici 1
nimici o 1
totdeauna pe 1
pe Iron 1
Iron Man, 1
Man, Hulk, 1
Hulk, Thor 1
aliații lor. 1
lor. Posibil, 1
Posibil, alte 1
probleme distractive 1
distractive ar 1
fi create 3
create băgând 1
băgând promovarea 1
în rege, 1
rege, pe 1
care Legea 1
Legea XIII 1
XIII de 1
o permite. 1
permite. Posibil 1
Posibil ca 1
localității să 1
un întemeietor 1
întemeietor cu 1
numele Belceanu 1
Belceanu sau 1
sau Belcescu. 1
Belcescu. Posibil, 1
Posibil, el 1
el seamană 1
seamană cu 1
vechi zeu 1
zeu numit 1
numit Sed, 1
Sed, dar 1
dar tatăl 1
tatăl sau 1
este Anubis. 1
Anubis. Posibile 1
Posibile paralelisme, 1
paralelisme, în 1
în Actualitatea 1
Actualitatea ideilor 1
ideilor politice 1
politice eminesciene 1
eminesciene în 1
azi, Iași, 1
Iași, 2008, 1
pp. Posibilitatea 1
Posibilitatea avansată 1
unii cum 1
dintre altare 1
altare ar 1
fost catolic 1
catolic este 1
este pură 2
fantezie. Posibilitatea 1
Posibilitatea ca 1
Luna să 1
conțină vegetație 1
fie locuită 1
de seleniți 1
seleniți a 1
fost analizată 1
analizată serios 1
serios de 2
către principalii 1
principalii astronomi 1
astronomi chiar 1
XIX-lea. Posibilitatea 1
Posibilitatea de 2
a interconecta 1
interconecta calculatoarele 1
calculatoarele pentru 1
transfera date 1
informații între 2
noi aplicații. 1
aplicații. Posibilitatea 1
sudură este 1
de îndemânare, 1
îndemânare, deci 1
necesită considerație 1
considerație specială. 1
specială. Posibilitatea 1
Posibilitatea utilizării 1
utilizării unui 1
anumit mod 1
de unitatea 1
discuri, de 1
de setul 1
de circuite 1
operare sau 1
de BIOS. 1
BIOS. Posibilități 1
Posibilități de 1
cazare la 1
la bord: 1
bord: dispune 1
o cabină 2
cabină pentru 2
pasageri cu 1
2 cușete. 1
cușete. Posibilitățile 1
Posibilitățile de 1
organizare depindeau 1
depindeau mult 1
teren – 1
existau zone 1
zone împădurite 1
împădurite vaste 1
vaste sau 1
sau muntoase, 1
muntoase, rezistența 1
rezistența era 1
de detectat. 1
detectat. Posibilitățile 1
Posibilitățile sale 1
sunt limitate, 1
limitate, una 1
fiind cariera 1
militară. Posner: 1
Posner: Annibale 1
Annibale Carracci: 1
Carracci: un 1
reforma picturii 1
picturii italiene 1
de 1590, 1
1590, 2 1
2 vol, 1
vol, New 1
York, 1971. 1
1971. Postarea 1
Postarea a 1
de critici, 1
critici, astfel 1
că Firea 1
Firea și-a 1
închis contul 1
contul o 1
perioadă. Poșta 1
Poșta Română 1
Română devine 1
devine operator 1
operator public 1
public național. 1
național. Postat 1
Postat de 1
de Maisondelamode 1
Maisondelamode la 1
iulie 2012. 2
2012. Postavul 1
Postavul este 1
o stofă 1
stofă groasă 1
lână, folosită 1
pentru uniforme 1
militare, pături, 1
pături, paltoane, 1
paltoane, mantale, 1
mantale, uniforme 1
uniforme etc. 1
etc. Post 1
Post de 1
demarcație Termenul 1
Termenul ligne 1
ligne de 1
de démarcation 1
démarcation nu 1
nu figura 1
articolele armistițiului, 1
armistițiului, dar 1
ca traducere 1
cuvântului german 1
german Demarkationslinie. 1
Demarkationslinie. Poster 1
Poster de 1
de propaganda 1
propaganda din 1
de- Posterior 1
Posterior de 1
ultimul molar 1
molar se 1
o depresine 1
depresine rugoasă 1
rugoasă - 1
- fosa 1
fosa retromolară 1
retromolară (Fossa 1
(Fossa retromolaris), 1
retromolaris), mărginită 1
mărginită medial 1
de porțiunea 1
porțiunea inferioară 1
a crestei 1
crestei temporale 1
temporale și 1
linia oblică. 1
oblică. Postmodernismul, 1
Postmodernismul, pe 1
parte reprezintă 1
răspunsuri de 1
ordin intelectual, 1
intelectual, cultural, 1
artistic, academic 1
sau filosofic 1
filosofic la 1
la condiția 1
condiția postmodernității. 1
postmodernității. Postmortem 1
Postmortem s-au 1
constatat leziuni 1
leziuni la 1
nivelul SNC, 1
SNC, in 1
nivelul cerebelului. 1
cerebelului. Postproducția 1
Postproducția a 1
studioul Chainsaw 1
Chainsaw Europe, 1
Europe, fiind 1
fiind supervizată 1
Irina Stănciulescu. 1
Stănciulescu. Postul 1
Postul de 2
poliție Tismana 1
Tismana asigură 1
publice pe 1
raza orașului 1
orașului Tismana 1
reorganizat cu 1
angajați. Postul 1
televiziune canadian 1
canadian a 1
30% a 1
a audienței 1
audienței în 1
timpul difuzării 1
difuzării seriei 1
seriei patru 1
patru al 1
serialului față 1
precedent. Postul 1
Postul Magic 1
Magic TV 1
TV se 1
poate viziona 1
viziona în 1
dispozitive Desktop 1
Desktop PC, 1
PC, laptop, 1
laptop, smartphone 1
smartphone sau 1
sau televizoare 1
televizoare SMART 1
SMART cu 1
internet prin 1
intermediul stream-ului 1
stream-ului LIVE 1
LIVE de 1
site-ul propriu 1
propriu - 1
- https://www. 1
https://www. Postul 1
Postul nu 1
atins însă 1
însă succesul 1
succesul dorit. 1
dorit. Postul 1
Postul și 1
celelalte, toate 1
sunt Artă. 1
Artă. Postum, 1
Postum, Mircea 1
Cărtărescu, Alexandru 1
Alexandru Mușina 1
Mușina și 1
alții îl 1
îl găzduiesc 1
găzduiesc în 1
în antologiile 1
antologiile generației 1
generației optzeciste. 1
optzeciste. Posturile 1
Posturile fără 1
fără arbitru(PFA) 1
arbitru(PFA) amenajate 1
amenajate pe 2
pe traseu 1
traseu au 1
avut valoarea 1
de 100, 1
200 sau 1
sau 300 1
300 puncte 1
minim 4, 1
4, maxim 1
maxim 20 1
20 PFAuri. 1
PFAuri. Pot 1
Pot apărea 2
apărea efecte 1
secundare minore 1
minore la 1
locul injecției. 1
injecției. Pot 1
pe pleoape, 1
pleoape, gât, 1
gât, pe 1
brațe, pe 1
a sânilor 1
sânilor și 1
la subțiori. 1
subțiori. Potasiul 1
Potasiul fiind 1
fiind dozat 1
dozat la 1
la ponderi 1
ponderi mai 1
scăzute, nu 1
apei analizate. 1
analizate. Potasiul 1
Potasiul metalic 1
metalic pur 1
pur poate 1
fi izolat 1
izolat prin 1
prin electroliza 1
electroliza hidroxidului 1
hidroxidului de 1
de potasiu, 1
potasiu, proces 1
puțin îmbunătățit 1
îmbunătățit de 1
la Davy 1
Davy încoace. 1
încoace. Pot 1
Pot atinge 1
atinge uneori 1
lungime 10 1
m, ca 1
femelă ucisă 1
localnicii din 1
din Sulawesi 1
Sulawesi în 1
1912. Pot 1
Pot avea 2
singură lamă 1
lamă ascuțită 1
ascuțită sau 1
sau ambele. 1
ambele. Pot 1
structură similară 1
statele suverane 1
suverane consacrate, 1
consacrate, incluzând 1
incluzând pretenții 1
pretenții teritoriale, 1
teritoriale, instituții 1
instituții guvernamentale, 1
guvernamentale, simboluri 1
simboluri oficiale 1
și cetățeni, 1
cetățeni, deși 1
scară mult 1
mică. Pot 1
Pot capitula 1
capitula și 1
și națiuni 1
națiuni întregi, 1
întregi, în 2
capăt unui 1
război. Pot 1
Pot consuma 1
consuma până 1
apă într-o 1
zi. Pot 1
Pot dispărea 1
dispărea în 1
doar anticorpii 1
anticorpii și 1
și simptomele 5
simptomele bolii, 1
bolii, care 1
însă reapar 1
reapar atunci 1
consumă iar 1
iar cereale 1
cereale cu 1
cu gluten 1
gluten toxic, 1
toxic, care 1
interzise. Potențiale 1
Potențiale electrice 1
electrice mai 1
efect notabil, 1
notabil, dar 1
fi deteriorate 1
deteriorate de 1
de tensiuni 1
tensiuni modeste 1
modeste de 1
volți. Potențialul 1
Potențialul de 2
pieței pe 1
această nișă 1
nișă este 1
unul mare, 1
deoarece surse 1
surse apropiate 1
apropiate Airbnb 1
Airbnb preconizează 1
vor încasa 1
încasa până 1
2020 suma 1
dolari. Potențialul 1
producție -13-14 1
-13-14 t/ha 1
t/ha masă 2
masă uscată 1
sau 78-80 1
78-80 t/ha 1
masă verde. 1
verde. Potențialul 1
Potențialul locului 1
mare. Potențialul 1
Potențialul lor 1
lor fotosintetic 1
fotosintetic este 1
este conferit 1
de prezenta 1
prezenta pigmenților 1
pigmenților verzi 1
verzi (pigmenții 1
(pigmenții clorofilieni), 1
clorofilieni), singurii 1
singurii pigmenți 1
pigmenți capabili 1
energiei luminoase 1
luminoase în 1
în energie 2
energie chimică. 1
chimică. Potențialul 1
Potențialul pe 1
îl oferă 1
oferă scena 1
scena sau 1
sau stilul 1
teatru italian 1
italian au 1
au constituit, 1
constituit, de 1
asemenea, subiecte 1
subiecte ale 2
ale intenselor 1
intenselor experimentări 1
experimentări ale 1
ale companiei 1
companiei La 1
La Fura 1
Fura dels 1
dels Baus. 1
Baus. Potențialul 1
Potențialul satului 1
satului Brăviceni 1
Brăviceni este 1
agricultura, prelucrarea 1
producerea produselor 1
lactate, prelucrarea 1
producerea mezelurilor, 1
mezelurilor, cultivarea 1
realizarea fructelor 1
și legumelor, 2
legumelor, creșterea 1
realizarea cărnii 1
de iepure. 1
iepure. Potera 1
Potera a 1
foc păpurișului 1
păpurișului și 1
și stufului 1
stufului și 1
când Amza 1
Amza a 1
fugă împreună 1
oamenii lui, 1
lui, potera 1
potera i-a 1
i-a împușcat 1
toți, apoi 1
în furci 2
furci la 1
porunca boierului 1
boierului Stanciu. 1
Stanciu. Potera 1
Potera turceasca 1
turceasca i-a 1
i-a atinut 1
atinut insa 1
insa calea 1
calea si 1
si intr’o 2
intr’o lupta 1
lupta Stanga 1
fost ranit 1
ranit in 1
in picior. 1
picior. Pot 1
Pot exista 2
exista neînțelegeri 1
neînțelegeri de 1
înseamnă aceasta. 2
aceasta. Pot 1
exista semne 1
și simptome 1
simptome de: 1
de: comă, 1
comă, coagulare 1
coagulare intravasculară 1
intravasculară diseminantă. 1
diseminantă. Pot 1
Pot fi 13
fi broșate 1
broșate simultan 1
simultan mai 1
multe fusuri 1
fusuri paliere, 1
paliere, prin 1
prin angajarea 1
angajarea simultană 1
multor scule 1
de broșare, 1
broșare, aranjate 1
aranjate adiacent 1
adiacent pe 1
pe mașina-unealtă 1
mașina-unealtă specială. 1
specială. Pot 1
considerați strămoșii 1
noștri direcți? 1
direcți? Pot 1
create interogări 1
interogări care 1
afișeze informațiile 1
informațiile sub 1
sub altă 1
formă, incluzând 1
incluzând sumarele 1
sumarele și 1
și vizualizările 1
vizualizările multi-tabelare. 1
multi-tabelare. Pot 1
efectuate mai 1
multe proceduri 1
proceduri în 1
cabinetul doctorului. 1
doctorului. Pot 1
jurnalul brut, 1
brut, dar 1
dar jurnalul 1
jurnalul oficial 1
considerat permanent 1
permise ștersături. 1
ștersături. Pot 1
identificate următoarele 1
următoarele moduri 1
moduri generale 1
a defectărilor 1
defectărilor Ion 1
Ion Verzea, 1
Verzea, Gabriel-Petru 1
Gabriel-Petru Luca, 1
Luca, Managementul 1
Managementul tripletei 1
tripletei "Producție-Calitate- 1
"Producție-Calitate- Mentenanță" 1
Mentenanță" prin 1
metoda AMDEC. 1
AMDEC. Pot 1
fi menționate 1
menționate http://dzitac. 1
http://dzitac. Pot 1
fi mulați 1
mulați pe 1
nu. Pot 1
pe aeroporturi, 1
aeroporturi, unde 1
utilizați de 1
de vameși 1
vameși pentru 1
depistarea substanțelor 1
substanțelor periculoase, 1
periculoase, a 1
drogurilor și 1
și muniției. 1
muniției. Pot 1
și anomalii 1
anomalii digestive, 1
digestive, de 1
exemplu atrezie 1
atrezie duodenală, 1
duodenală, stenoză 1
stenoză duodenală, 1
duodenală, hernie 1
hernie ombilicală 1
ombilicală și 1
și pancreas 1
pancreas inelar. 1
inelar. Pot 1
prin oscilații, 1
oscilații, vibrații 1
vibrații ale 1
ale mașinii, 1
mașinii, sau 1
printr-un mers 1
mers neliniar, 1
neliniar, respectiv 1
respectiv defecte 1
formă ale 1
unei freze 1
freze prelucrătoare. 1
prelucrătoare. Pot 1
fi spălați 1
spălați la 1
data nașterii. 1
nașterii. ٭Pot 1
٭Pot fi 1
testate noi 1
noi construcții 1
construcții hardware, 1
hardware, amplasări 1
amplasări fizice, 1
fizice, sisteme 1
transport etc., 1
etc., fără 1
fără angajarea 1
angajarea de 1
achiziția acestora. 1
acestora. Pot 1
jurul pomului 1
pomului de 1
lui Johansen, 1
Johansen, Crăciun 1
Crăciun fericit. 1
fericit. Poți 1
Poți adăuga, 1
asemenea, linii 1
în rapoarte, 1
rapoarte, la 1
în formulare. 1
formulare. Pot 1
Pot include: 1
include: modificarea 1
modificarea scopului 1
scopului proiectului, 1
a estimărilor 1
estimărilor costului 1
a programării. 1
programării. Potiorek 1
reînființat miliția 1
miliția auxiliară 1
auxiliară Schutzkorps 1
Schutzkorps pentru 1
implementa politica 1
politica antisârbească. 1
antisârbească. Poți 1
Poți să 1
te căsătorești 1
căsătorești cu 1
o domniță 1
domniță și 1
lucruri. Potocki 1
Potocki este 1
a naționalei 1
naționalei Australiei 1
pentru care, 2
meciuri. Potopul 1
Potopul de 2
foc, dezlănțuit 1
dezlănțuit peste 1
mistuit din 1
sat viețile 1
viețile a 1
bărbați. Potopul 1
refugiați pune 1
încercare capacitatea 1
capacitatea stației. 1
stației. Potrivid 1
Potrivid OVD-Info, 1
OVD-Info, mai 1
arestați. Potrivit 1
Potrivit acesteia, 1
acesteia, HMC 1
HMC constă 1
dintr-o microasamblare 1
microasamblare 3DS 1
3DS de 1
sau 8 1
8 cipuri 1
cipuri DRAM 1
DRAM sub 1
unui cub, 1
cub, folosind 1
tehnologia TSV 1
TSV Via 1
Via (Vertical 1
(Vertical Interconnect 1
Interconnect Access) 1
Access) rezultând 1
o stivă 1
stivă de 1
memorie. Potrivit 1
Potrivit acestei 3
acestei dovezi, 1
dovezi, este 1
ca viața 1
viața să 1
izvoarele termale 1
termale de 1
uscat decât 2
în ocean, 1
ocean, adaptându-se 1
adaptându-se ulterior 1
viața terestră. 1
terestră. Potrivit 1
legi, lucrarea 1
statului francez 1
este concesionată 1
concesionată unei 1
suportă și 1
construcție. Potrivit 1
Potrivit acestor 2
acestor documente, 1
documente, satul 1
satul apare 2
denumirea Bobohalma, 1
Bobohalma, termen 1
termen romanesc 1
romanesc căruia 1
căruia ii 1
ii corespunde 1
corespunde denumirea 1
denumirea maghiara 1
maghiara Babahalma. 1
Babahalma. Potrivit 1
acestor ipoteze, 1
ipoteze, însăși 1
însăși forma 1
forma structurii 1
cauză. Potrivit 2
Potrivit acestuia, 1
acestuia, Mieszko 1
Mieszko s-a 1
cu tribul 2
tribul Weltaba, 1
Weltaba, identificat 1
cu Veleti. 1
Veleti. Potrivit 1
Potrivit acestui 4
acestui concept 1
servicii juridice, 1
juridice, avocații 1
avocații sunt 1
domeniile cheie 1
ale firmei. 1
firmei. Potrivit 1
acestui curent, 1
curent, Dumnezeu 1
Dumnezeu s-ar 1
fi revelat 1
revelat succesiv 1
forme diferite: 1
diferite: Tatăl 1
Tatăl (care 1
creat lumea 1
lumea materială 1
dat legea 1
legea mozaică), 1
mozaică), Fiul 1
Fiul (care 1
salvat lumea) 1
lumea) și 1
și Spiritul. 1
Spiritul. Potrivit 1
acestui raport, 1
raport, biserica 1
din Totoreni 1
Totoreni este 1
șindrilă (1996) 1
(1996) Biserici 1
România (nord-vestul 1
(nord-vestul Transilvaniei). 1
Transilvaniei). Potrivit 1
sistem, femeile 1
pot moșteni 2
moșteni Tronul 1
Tronul atunci 1
au niciun 2
niciun frate 1
frate în 1
când frații 1
frații morți 1
niciun moștenitor 1
moștenitor legitim. 1
legitim. Potrivit 1
Potrivit acordului, 1
acordului, Mihail 1
Șișman a 1
permis armatei 1
așteptarea ordinelor. 1
ordinelor. Potrivit 1
Potrivit Actului 1
Actului Britanic 1
Britanic pentru 1
pentru Abolirea 1
Abolirea Comerțului 1
Comerțului cu 1
cu Sclavi 1
Sclavi din 1
1807, recaptivii 1
recaptivii puteau 1
ucenicie pentru 1
pentru coloniștii 1
coloniștii britanici 1
Sierra Leone, 1
Leone, iar 1
iar bărbații 1
bărbații puteau 1
fi introduși 1
introduși în 1
Armata Marinei. 1
Marinei. Potrivit 1
Potrivit administratorului 1
administratorului rezervației 1
rezervației naturale, 1
naturale, pădurea 1
pădurea se 1
hectare. Potrivit 1
Potrivit afirmației, 1
afirmației, "apelantul 1
"apelantul a 1
oferit informații 1
despre armele 1
care Cruz 1
Cruz le 1
le deținea, 1
deținea, dorința 1
ucide oamenii, 1
oamenii, comportamentul 1
comportamentul anormal 1
și perturbarea 1
perturbarea posturilor 1
social media, 1
în școală". 1
școală". Potrivit 1
Potrivit Agentiei 1
Agentiei Infotag, 1
Infotag, în 1
ședința extraordinară 1
extraordinară a 3
Municipal Chișinău 1
Chișinău (CMC), 1
(CMC), mai 1
consilieri au 1
îndoială dreptul 1
dreptul primarului 1
primarului interimar 1
a-și desemna 1
desemna succesorul, 1
succesorul, afirmând 1
este prerogativa 1
prerogativa Consiliului. 1
Consiliului. Potrivit 1
Potrivit Agenției 1
Agenției pentru 1
Protecția Mediului 1
Mediului Ilfov, 1
Ilfov, zonele 1
zonele umede 1
umede reprezentative 1
pentru județul 1
județul Ilfov 1
Ilfov sunt 1
sunt aria 1
protejată Lacul 1
Lacul Snagov 1
Snagov și 1
și siturile 1
siturile Natura 1
Natura 2000: 1
2000: Grădiștea 1
Grădiștea – 1
– Căldărușani 1
Căldărușani – 1
– Dridu, 1
Dridu, Scroviștea, 1
Scroviștea, Lacul 1
Lacul și 1
Pădurea Cernica. 1
Cernica. Potrivit 1
Potrivit altor 1
altor tradiții, 1
tradiții, Brâul 1
Brâul Fecioarei 1
mormântul gol 1
gol sau 1
timpul Ridicării 1
Ridicării la 1
cer. Potrivit 1
Potrivit arheologului, 1
arheologului, o 1
pietrele ruinelor 1
ruinelor au 1
a amenaja 1
amenaja un 1
fața gării 1
gării din 1
localitate. Potrivit 1
Potrivit Arhivelor 1
Arhivelor militare 1
militare sovietice, 1
1942, SC-213 1
SC-213 sub 1
comanda cpt.lt. 1
cpt.lt. Danejko, 1
Danejko, a 1
1000 metri 2
metri o 1
singură torpilă 1
torpilă asupra 1
navei Struma 1
Struma care 1
scufundat la 1
timp. Potrivit 2
Potrivit Asociației 1
Asociației ACCEPT, 1
ACCEPT, agresorii 1
agresorii s-au 1
s-au declarat, 1
atacului, împotriva 1
împotriva "organizării 1
"organizării de 1
conferințe despre 1
despre gay". 1
gay". Potrivit 1
Potrivit Associated 1
Associated Press, 1
Press, reacția 1
reacția pozitivă 1
pozitivă la 1
la tarifele 1
piețele americane 1
asiatice a 1
fost datorată 1
datorată încetării 1
încetării nesiguranței 1
nesiguranței și, 1
potrivit Investor's 1
Investor's Business 1
Business Daily, 1
Daily, pentru 1
că "piețele 1
"piețele au 1
avut prețuri 1
prețuri mari 1
în impact". 1
impact". Potrivit 1
Potrivit autorilor, 1
autorilor, rezultatele 1
arătat '' 1
'' Potrivit 1
Potrivit autorităților, 2
autorităților, 27 1
alte 150 1
150 au 1
rănite în 1
timpul cutremurului. 1
cutremurului. Potrivit 2
autorităților, 40 1
peste 1.100 1
1.100 rănite. 1
rănite. Potrivit 1
Potrivit autorităților 1
autorităților chineze, 1
chineze, o 1
persoană și-a 1
pierdut viața, 1
viața, 324 1
324 au 1
iar pagubele 1
pagubele materiale 1
materiale depășesc 1
depășesc 300 1
dolari. Potrivit 1
Potrivit autorului 1
și designerului 1
designerului grafic 1
grafic Manco 1
Manco Tristan 1
Tristan și 1
și Home 1
Home Sweet 1
Sweet Home, 1
Home, Banksy, 1
Banksy, „s-a 1
„s-a născut 1
în Bristol, 1
Bristol, Anglia. 1
Anglia. Potrivit 1
Potrivit BBC, 1
BBC, numele 1
numele "Paradise 1
"Paradise Papers" 1
Papers" reflectă 1
reflectă "profilurile 1
"profilurile idilice 1
idilice ale 1
multor jurisdicții 1
jurisdicții offshore 1
offshore ale 1
căror lucrări 1
sunt dezvăluite" 1
dezvăluite" așa-numitele 1
așa-numitele paradisuri 1
paradisuri fiscale 1
sau "paradisuri 1
"paradisuri fiscale" 1
fiscale" implicate. 1
implicate. Potrivit 1
Potrivit Bibliei, 2
Bibliei, au 1
două seturi. 3
seturi. Potrivit 1
Bibliei, între 1
între filisteni 1
filisteni și 1
și israeliți 1
israeliți au 1
loc contacte 1
contacte sociale 1
o osmoză 1
osmoză culturală, 1
culturală, facilitată 1
facilitată și 1
de căsătoriile 1
mixte. Potrivit 1
Potrivit biografiei 1
biografiei publicate 1
în Playbill 1
Playbill (1942), 1
(1942), Paxinou 1
Paxinou a 1
fost dezmoștenită 1
dezmoștenită de 1
carieră permanentă 1
actriță. Potrivit 1
Potrivit biografului 1
biografului său, 1
său, Scarry: 1
Scarry: „Fillmore 1
„Fillmore și-a 1
Congres într-un 1
figură puternică, 1
puternică, un 2
capabil om 1
stat aflat 1
vârful popularității 1
popularității sale”. 1
sale”. Potrivit 1
Potrivit Biroului 1
Central Isrelian 1
Isrelian de 1
de Statistică, 1
Statistică, populația 1
Regional în 1
2300 locuitori. 1
locuitori. Potrivit 1
Potrivit cărților 1
Marcel Griaule 1
Griaule Conversations 1
Conversations with 1
with Ogotemmêli 1
Ogotemmêli (Conversații 1
(Conversații cu 1
cu Ogotemmêli) 1
Ogotemmêli) și 1
The Pale 1
Pale Fox 1
Fox (Vulpea 1
(Vulpea Palidă) 1
Palidă) ei 1
despre perioada 1
perioada orbitala 1
orbitala de 1
de însoțitorul 1
însoțitorul său 1
său înainte 2
de astronomii 1
astronomii occidentali. 1
occidentali. Potrivit 1
Potrivit celor 1
multe povești, 1
povești, el 1
el vizează 1
vizează copiii. 1
copiii. Potrivit 1
Potrivit cercetărilor 1
John Kennedy, 1
Kennedy, al. 1
al. Potrivit 1
Potrivit cercetătorilor 1
cercetătorilor de 2
localitate, scheletele 1
scheletele ar 1
dovada celei 1
vechi perechi 1
homosexuali din 1
istorie. Potrivit 1
Potrivit clasamentului 1
clasamentului CUAA 1
CUAA 2015 1
absolvenților notabili 1
notabili în 1
politică, Universitatea 1
Universitatea Peking 2
Peking a 1
produs cei 1
importanți dintre 1
China. Potrivit 1
Potrivit Claudiei 1
Claudiei Cătană 1
Cătană de 1
Fundația Romanian 1
Romanian Angel 1
Angel Appeal 1
Appeal (RAA), 1
(RAA), „România 1
„România este 1
cu HIV/SIDA”. 1
HIV/SIDA”. Potrivit 1
Potrivit colonelului 1
colonelului de 1
poliție Gheorghe 1
Gheorghe Cavcaliuc, 1
Cavcaliuc, în 1
urma descinderilor 1
descinderilor din 1
a polițiștilor 1
polițiștilor de 1
„ Potrivit 1
Potrivit companiei, 1
companiei, problema 1
afectat oamenii 1
și CSI. 1
CSI. Potrivit 1
Potrivit concepției 1
concepției sale, 1
sale, Universul 1
Universul este 1
din mici 1
mici particule, 1
particule, eterne, 1
eterne, antrenate 1
antrenate într-o 1
mișcare haotică 1
haotică ( 1
( Potrivit 2
Potrivit condițiilor 1
condițiilor programate 1
programate inițial, 1
inițial, simulările 1
simulările dinamice 1
dinamice au 1
stabilit formarea 1
formarea populațiilor 1
obiecte risipite 1
risipite având 1
având caracteristici 1
diferite. Potrivit 1
Potrivit Constituției 2
Constituției amendate 1
amendate în 1
2005 Constitution, 1
Constitution, prședintele 1
prședintele republicii 1
republicii numește 1
numește prim-ministrul, 1
prim-ministrul, bazânsu-se 1
bazânsu-se pe 1
pe distribuirea 1
distribuirea locurilor 1
și consultarea 1
consultarea cu 1
facțiunile parlamentare. 1
parlamentare. Potrivit 1
Constituției spaniole, 1
spaniole, liderul 1
liderul partidului 1
depune moțiunea 1
moțiunea de 1
cenzură devine 1
automat premier, 1
premier, dacă 1
dacă șeful 2
șeful Guvernului 1
Guvernului în 1
respectiv este 1
este demis. 1
demis. Potrivit 1
Potrivit cu 1
cu „legea 1
„legea norvegiană”, 1
norvegiană”, Lieberman 1
Lieberman și-a 1
durata ;ederii 1
;ederii sale 1
în guvern, 1
guvern, activitatea 1
Knesset. Potrivit 1
Potrivit Dallas 1
Dallas Morning 1
Morning News, 1
News, Teoria 1
Teoria Protonismului 1
Protonismului a 1
lui Marinaj 1
Marinaj caută 1
să "promoveze 1
"promoveze pacea 1
și gândirea 1
gândirea pozitivă" 1
pozitivă" prin 1
prin critică 1
literară. Potrivit 1
Potrivit datelor 2
datelor oficiale, 1
oficiale, un 1
cord, ca 1
a cutremurului. 1
1992, în 1
în Teleorman 1
Teleorman trăiau 1
trăiau 483.840 1
483.840 de 1
persoane. Potrivit 1
Potrivit din 1
2008 ACS, 1
ACS, există 1
există 1,573,530 1
1,573,530 arabo 1
arabo - 1
- americani, 1
americani, reprezentând 1
reprezentând 0,5% 1
populația americană. 1
americană. Potrivit 1
Potrivit documentului, 1
documentului, în 1
dezvoltare, numărul 1
celor subalimentați 1
subalimentați a 1
perioada 2001-2003, 1
2001-2003, comparativ 1
perioada 1990-1992. 1
1990-1992. Potrivit 1
Potrivit estimărilor 1
estimărilor revizuite 1
privind sărăcia 1
sărăcia extremă, 1
extremă, însoțită 1
economică regională, 1
regională, rata 1
rata sărăciei 1
scăzut semnificativ 1
și India, 1
India, iar 1
iar Nigeria 1
Nigeria devine 1
devine capitala 1
capitala sărăciei 1
sărăciei lumii. 1
lumii. Potrivit 1
Potrivit evangheliei, 1
evangheliei, Iisus 1
Iisus învăța 1
de Sabat 1
Sabat (sâmbăta) 1
(sâmbăta) într-una 1
dintre sinagogi. 1
sinagogi. Potrivit 1
Potrivit Google, 1
Google, imagini 1
imagini pornografice 1
pornografice ar 1
ar apărea 1
continuare, atâta 1
cât termenul 1
termenul căutat 1
căutat este 1
mod specific 1
specific pornografic. 1
pornografic. Potrivit 1
Potrivit hărții 1
hărții generalului 1
generalului Mertzi,din 1
Mertzi,din anul 1
anul 1723,imediat 1
1723,imediat după 1
după așezarea 1
așezarea primilor 1
primilor locuitori,poziția 1
locuitori,poziția inițială 1
era alta 1
azi. Potrivit 2
Potrivit înregistrărilor, 1
înregistrărilor, prin 1
prin 1473, 1
1473, au 1
existat 17 1
17 turnuri 1
târziu, numărul 1
la 33. 1
33. La 1
sale, zidul 1
apărare avea 1
avea 47 1
opt porți. 1
porți. Potrivit 1
Potrivit Islamului, 1
Islamului, Muhammad 1
Muhammad reprezintă 1
reprezintă ultimul 1
profet și 1
și mesager 1
mesager al 1
Dumnezeu (Allah 1
(Allah în 1
limba arabă). 1
arabă). Potrivit 1
Potrivit istoricilor, 3
istoricilor, clopotnița 1
clopotnița a 1
al statutului 1
statutului localnicilor. 1
localnicilor. Potrivit 1
istoricilor, deși 1
deși Abbās 1
Abbās a 1
primul calif 1
calif recunoscut 1
acestei dinastii, 1
dinastii, adevăratul 1
întemeietor este 1
este Al-Manṣūr, 1
Al-Manṣūr, în 1
întemeiat orașul 1
orașul Bagdad, 1
Bagdad, perla 1
perla imperiului 1
imperiului islamic. 1
islamic. Potrivit 1
istoricilor, ea 1
III-lea Detleb, 1
Detleb, Duce 1
de Olomouc, 1
Olomouc, sau 1
sau fiica 1
Marelui Prinț 1
Prinț Mstislav 1
al Kievului 1
Kievului concepută 1
concepută cu 1
doua s-a 1
s-a soție, 1
soție, Liubava 1
Liubava Dmitrievna. 1
Dmitrievna. Potrivit 1
Potrivit istoricilor 1
istoricilor moderni, 1
moderni, acest 2
acest prinț 1
doar Bezprym. 1
Bezprym. Potrivit 1
Potrivit istoricului 3
istoricului Paul 1
Paul Lachance, 1
Lachance, "adăugarea 1
"adăugarea de 1
imigranți alb 1
alb populația 1
populația creolă 1
creolă activat 1
activat vorbitori 1
populația albă 1
albă până 1
aproape 1830. 1
1830. Potrivit 1
istoricului Polybius, 1
Polybius, romanii 1
subiectul sprijinului 1
sprijinului mametinilor 1
mametinilor pentru 1
că astfel, 1
cu Cartagina. 1
Cartagina. Potrivit 1
istoricului rus 1
rus A.A. 1
A.A. Vasiliev: 1
Vasiliev: „În 1
„În baza 1
mărturiilor viabile, 1
viabile, mișcarea 1
eliberare din 1
secolului 12 1
purtată in 1
mod viguros 1
către valahi, 1
valahi, strămoșii 1
strămoșii românilor 1
Potrivit judecătorului 1
judecătorului Derrick 1
Derrick Watson, 1
Watson, ordinul 1
Trump are 2
bază criterii 1
criterii religioase, 1
religioase, ceea 1
ce încalcă 1
încalcă Constituția 1
Unite. Potrivit 1
Potrivit legendei, 2
legendei, escorta 1
escorta funerara 1
funerara a 1
oricine a 1
drum, pentru 1
păstra secretul 1
secretul locului 1
de îngropaciune 1
îngropaciune pentru 1
imposibilă descoperirea 1
descoperirea lui. 1
lui. Potrivit 1
legendei, ordinul 1
al amiralului 1
amiralului Doorman 1
Doorman a 1
fost Ik 1
Ik val 1
val aan, 1
aan, volg 1
volg mij! 1
mij! Potrivit 1
Potrivit legii, 1
legii, era 1
era liberă 1
liberă doar 1
doar dimineața 1
14 sărbători 1
sărbători pe 1
an. Potrivit 1
Potrivit lingvistului 1
lingvistului Dževad 1
Dževad Jahić 1
Jahić sunt 1
sunt particularități 1
particularități bosniace 1
bosniace următoarele 1
următoarele Secțiune 1
după Jahić 1
Jahić 1999, 1
1999, pp. 1
pp. Potrivit 1
Potrivit lui 45
Andrew Ekonomous, 1
Ekonomous, acestea 1
reprezintă distorsiuni 1
distorsiuni intenționate 1
intenționate menite 1
să „minimizeze 1
„minimizeze valoarea 1
valoarea eroilor 1
eroilor păgâni 1
păgâni și, 1
le stingă 1
stingă memoria 1
memoria cu 1
cu totul”. 1
totul”. Potrivit 1
lui Antonie, 1
Antonie, arhiepiscopul 1
arhiepiscopul Novgorodului, 1
Novgorodului, autorul 1
multor scrieri 1
anului 1200 1
1200 d.Hr., 1
d.Hr., capul 1
Sf. Potrivit 1
lui Arnulf 1
Arnulf Jaeger-Walden, 1
Jaeger-Walden, reprezentant 1
Institutului European 1
pentru Energie, 1
Energie, nevoile 1
Europei ar 1
îndeplinite prin 1
prin captarea 1
captarea a 1
doar 0,3 1
0,3 procente 1
din lumina 1
solară din 1
din Sahara 1
Mijlociu. Potrivit 1
Arthur Calmette, 1
Calmette, Obolensky 1
Obolensky avea 1
inteligență vivace, 1
vivace, o 1
memorie extraordinară, 1
extraordinară, un 1
devotament absolut 1
absolut față 2
de cauză. 2
lui Bagemihl 1
Bagemihl ( 1
lui Balázs 1
Balázs Orbán, 1
Orbán, „arcul 1
„arcul triumfal 1
triumfal al 1
bisericii până 1
noastre și-a 1
păstrat forma 1
forma semicirculară 1
semicirculară originală, 1
originală, bolta 1
ferestrele arcuite. 1
arcuite. Potrivit 1
lui Bellini 1
Bellini delle 1
delle Stelle, 1
Stelle, nu 1
loc alte 1
alte discuții 1
discuții sau 1
sau formalități 1
formalități referitoare 1
a-i executa. 1
executa. Potrivit 1
lui BloodPop, 1
BloodPop, nu 1
conversație în 1
sunetul piesei, 1
piesei, adăugând: 1
adăugând: „parcă 1
„parcă toți 1
toți am 1
aceeași limbă”. 1
limbă”. Potrivit 1
lui Bolati, 1
Bolati, curtea 1
curtea princiară 1
a Muntenegrului 1
Muntenegrului nu 1
a deplâns 1
deplâns prea 1
mult asasinarea 1
asasinarea regelui 1
regelui Alexandru 1
Alexandru Obrenović, 1
Obrenović, pe 1
al Muntenegrului 1
Muntenegrului și 1
unificarea Serbiei. 1
Serbiei. Potrivit 1
lui Bowlus, 1
Bowlus, acest 1
document indică 1
că Pribina 1
Pribina murise, 1
murise, iar 1
iar Kocel 1
Kocel i-a 1
i-a succedat. 1
succedat. Potrivit 1
Christopher Hale, 1
Hale, din 1
Ernst Schäfer 1
cerut peste 1
mărci germane 1
pentru expediție, 1
iar seifurile 1
seifurile SS-ului 1
SS-ului erau 1
erau goale 1
goale la 1
adune singur 1
singur fonduri. 1
fonduri. Potrivit 1
lui Crohmălniceanu, 1
Crohmălniceanu, lipsa 1
de conformitate 2
conformitate politică 1
Aderca s-a 1
arătat încă 1
1950, când 2
comunitatea literară 1
să-l evite 1
evite „ca 1
„ca pe 1
o ciumă”. 1
ciumă”. Potrivit 1
lui Denis 1
Denis Schimmelpfennig 1
Schimmelpfennig tabletele 1
tabletele sale 1
sale „Zeitbriefe” 1
„Zeitbriefe” publicate 1
publicate aici 1
1937 „reflectă 1
„reflectă probabil 1
clar sentimentele 1
sentimentele naționaliste 1
naționaliste și 1
și rasiste 1
rasiste ale 1
lui Venatier 1
Venatier și 1
ca scrieri 1
scrieri militante 1
militante naziste 1
naziste clasice”. 1
clasice”. Potrivit 1
lui Dottin, 1
Dottin, numele 1
numele provine 1
la Belodunum, 1
Belodunum, "oraș 1
"oraș puternic". 1
puternic". Potrivit 1
Gaga, telefonul 1
telefonul din 1
piesei nu 2
telefon fizic, 1
fizic, ci 1
mult. Potrivit 1
lui Galbraith, 1
Galbraith, criticii 1
alegerea cineastului 1
cineastului de 1
filma pe 1
peliculă lată 1
70 mm, 1
mm, considerând 1
acest format 1
format determină 1
o diluare 1
diluare a 1
substanței filmului. 1
filmului. Potrivit 1
W. Rendel 1
Rendel de 1
la Foreign 1
Foreign Office-ul 1
Office-ul britanic, 1
britanic, până 1
1918 „au 1
„au fost 1
deportați peste 1
de greci, 1
greci, dintre 1
care relativ 1
au supraviețuit”. 1
supraviețuit”. Potrivit 1
lui Greg 1
Greg Forman 1
Forman de 1
The Post 1
Post and 1
and Courier, 1
Courier, albumul 1
albumul evidențiază 1
că „Există 2
„Există o 1
diferență importantă 1
importantă între 1
cântăreț iscusit. 1
iscusit. Potrivit 1
lui Guntrip, 1
Guntrip, Klein 1
Klein și 2
și altora, 1
altora, persoanele 1
TPS ar 1
simț ascuns 1
lipsește dependența 1
opiniile oamenilor. 1
oamenilor. Potrivit 1
Harold Osborne, 1
Osborne, în 1
Franța, „dezvoltarea 1
„dezvoltarea caracteristică 1
benzii combinate 1
cu arabesc 1
arabesc francez 1
din morescul 1
morescul cu 1
cu frunziș 1
frunziș decorativ 1
de acantă 1
acantă care 1
care radiază 1
radiază de 1
pe volute 1
volute în 1
de C 1
C conectate 1
conectate prin 2
bare scurte”. 1
scurte”. Potrivit 1
lui Hollanda, 1
Hollanda, "am 1
"am detectat 1
detectat cel 1
nouă forme 1
obiecte. Potrivit 1
lui Iona 1
Iona și 1
surse, el 1
fost impetuos 1
încăpățânat, căci 1
căci prin 1
dovedea nerăbdător, 1
nerăbdător, pasionat 1
și neînfricat. 1
neînfricat. Potrivit 1
lui Josephus, 1
Josephus, Chaerea 1
Chaerea a 1
avut motivații 1
motivații politice 1
asasinat. Potrivit 1
lui Kinzer, 1
Kinzer, pentru 1
majoritatea americanilor, 1
americanilor, criza 1
criza din 1
Iran a 1
dintre comunism 1
comunism și 1
și „lumea 1
„lumea liberă“. 1
liberă“. Potrivit 1
lui Lázár 1
Lázár Visolyi, 1
Visolyi, care 1
fost pastorul 1
pastorul bisericii 1
din Arácsi 1
Arácsi în 1
perioada 1801-1804, 1
1801-1804, o 1
și 1702, 1
1702, dar 1
preluată abuziv 1
abuziv în 1
în 1754 1
1754 de 1
către romano-catolici. 1
romano-catolici. Potrivit 1
lui Leonard 1
Leonard Velcescu, 1
Velcescu, statuile 1
statuile de 1
de daci 2
daci pun 1
evidență stilul 1
sculpturii romane 1
Traian și 1
oferă numeroase 1
informații documentare. 1
documentare. Potrivit 1
lui Manoel 1
Manoel de 1
Almeida (care 1
fost misionar 1
misionar portughez 1
secolul XVI), 1
XVI), lacul 1
lacul avea 1
avea 21 1
21 insule, 1
insule, șapte 1
opt aveau 1
aveau mănăstiri 1
mănăstiri pe 1
ele " 1
vremuri mari, 1
actualitate reduse". 1
reduse". Potrivit 1
lui Marsha 1
Marsha Linehan, 1
Linehan, mulți 1
mulți specialiști 1
sănătate mentală 1
mentală găsesc 1
provocare în 1
diagnostica BPD 1
BPD utilizând 1
utilizând criteriile 1
criteriile DSM, 1
DSM, întrucât 1
întrucât aceste 1
criterii descriu 1
descriu o 1
comportamente. Potrivit 1
de Lebitz, 1
Lebitz, ea 1
mănăstire. Potrivit 1
lui McArthur, 1
McArthur, niciun 1
alt set 2
și morfeme 1
morfeme nu 1
caracter internațional 1
internațional atât 1
de pronunțat. 1
pronunțat. Potrivit 1
Nicolae, dovezile 1
dovezile au 1
fost copleșitoare. 1
copleșitoare. Potrivit 1
lui Norton 1
Norton Knatchbull 1
Knatchbull (vărul 1
(vărul lui 1
al Amandei), 1
Amandei), Diana 1
Diana era 1
era impresionată 1
rangul prințului, 1
prințului, dar 1
dar Charles 1
Charles nu 2
părea îndrăgostit 1
ea. Potrivit 1
lui Ownby,Comentariile 1
Ownby,Comentariile sunt 1
condamnare a 1
a comunismului 1
comunismului și 1
acuză directă 1
la legitimitatea 1
legitimitatea Partidului 1
Comunist Chinez 1
Chinez de 1
a guverna 1
guverna China." 1
China." Potrivit 1
lui Oysher, 1
Oysher, familia 1
sa continua 1
continua șase 1
de chazanimi. 1
chazanimi. Potrivit 1
lui Pelas, 1
Pelas, viziunea 1
lui Parry 1
Parry asupra 1
asupra piesei 1
menținută pe 1
parcursul spectacolului. 1
spectacolului. Potrivit 1
lui Percy, 1
Percy, calul, 1
calul, de 1
obicei, „înjură 1
„înjură ca 1
un marinar”. 1
marinar”. Potrivit 1
Potrivit lui, 1
lui, peste 1
dintre cântece 1
compuse special 1
acest joc. 2
joc. Potrivit 1
lui Poovey, 1
Poovey, Austen 1
Austen prezintă 1
între dorința 1
dorința individuală 1
limitarea principiilor 1
principiilor morale, 1
morale, prin 1
prin însuși 3
însuși personajul 1
Elinor. Potrivit 1
lui Putin, 1
Putin, formațiunile 1
formațiunile care 1
blochează unitățile 1
unitățile ucrainene 1
ucrainene în 1
în Crimeea, 2
Crimeea, nu 2
sunt militari 1
militari ruși 1
ruși ci 1
ci forțele 1
de auto-apărare 1
auto-apărare din 1
Crimeea. Potrivit 1
lui Quintus 1
Quintus Smyrnaeus, 1
Smyrnaeus, Arion 1
Arion a 1
născut prin 1
prin suflarea 1
suflarea tare 1
lui Zephyrus 1
Zephyrus asupra 1
unei harpii 1
harpii (probabil 1
(probabil Podarge). 1
Podarge). Potrivit 1
lui Ted, 1
Ted, ea 1
ea simte 2
simte plăcere 1
plăcere doar 1
cu Benny, 1
Benny, din 1
cauza penisului 1
penisului său 1
său mare. 1
mare. Potrivit 2
lui Telksnys, 1
Telksnys, „nu 1
„nu au 1
de lucruri”. 1
lucruri”. Potrivit 1
Tom Shippey, 1
Shippey, conversația 1
conversația între 1
personaje atrage, 1
atrage, de 1
asemenea, Fáfnismál, 1
Fáfnismál, un 1
din Edda 1
Edda în 1
în versuri. 1
versuri. Potrivit 1
lui Vadim 1
Vadim Dengin, 1
Dengin, unul 1
autorii proiectului: 1
proiectului: "o 1
"o limită 1
limită mai 1
mai strictă 1
strictă privind 1
privind proprietatea 1
proprietatea străină 1
străină ar 1
ar ajuta 1
protejarea Rusiei 1
influența occidentală." 1
occidentală." Potrivit 1
Vasili N. 1
N. Tatișciev, 1
Tatișciev, pierderile 1
ale bașchirilor 1
bașchirilor s-au 1
oameni. Potrivit 1
Vasili Tatișcev, 1
Tatișcev, guvernatorul 1
guvernatorul lui 1
lui Sviatoslav 1
Sviatoslav a 1
fugă. Potrivit 1
Potrivit Madonnei, 1
Madonnei, a 1
fost ușor 2
albumul precedent, 1
precedent, din 1
exprimat părerile 1
părerile politice 1
documentarul I'm 1
I'm Going 1
Going to 1
to Tell 1
Tell You 1
You a 1
a Secret. 1
Secret. Potrivit 1
Potrivit mai 2
surse contemporane, 1
contemporane, inițial, 1
inițial, mult 2
persoane plănuiseră 1
plănuiseră să 1
emigreze decât 1
numărul real 2
plecat propriu-zis. 1
propriu-zis. Potrivit 1
multor surse, 1
surse, Ioanichie 1
Ioanichie a 1
singurătate pe 1
noiembrie 846, 1
846, la 1
de 94 2
ani. Potrivit 2
Potrivit martorilor, 2
martorilor, cutremurul 1
cutremurul a 1
trei minute, 1
minute, "mai 1
"mai mult 1
alt cutremur 1
cutremur pe 1
l-am simțit 1
simțit înainte, 1
înainte, inclusiv 1
inclusiv cutremurul 1
din 2010". 1
2010". Potrivit 1
martorilor, împușcăturile 1
împușcăturile au 1
durat 15 1
declanșat panică 1
panică generală, 1
generală, întrucât 1
întrucât spectatorii 1
spectatorii încercau 1
adăpost. Potrivit 1
Potrivit MBKh 1
MBKh Media, 1
Media, în 1
la protest. 1
protest. Potrivit 1
Potrivit Ministerului 1
Sănătății, pe 1
2015, erau 1
erau internați 2
în spitalele 2
țară 76 1
răniți, din 1
24 se 1
și gravă, 1
gravă, iar 1
în clinicile 2
clinicile din 1
străinătate erau 1
internați 29 1
răniți. Potrivit 1
Potrivit mitologiei 1
mitologiei tibetane, 1
tibetane, populația 1
populația Tibetului 1
Tibetului provine 1
urmașii maimuței 1
maimuței antropoide 1
antropoide Pha 1
Pha Trelgen 1
Trelgen Changchup 1
Changchup Sempa 1
Sempa și 1
ai creaturii 1
creaturii gigantice 1
gigantice Ma 1
Ma Drag 1
Drag Sinmo. 1
Sinmo. Potrivit 1
Potrivit modelului 1
modelului Big-Bangului, 1
Big-Bangului, neomogenitățile 1
neomogenitățile originare 1
originare nu 1
putut crește 1
crește suficient 1
repede astfel 1
poată forma 1
forma galaxiile. 1
galaxiile. Potrivit 1
Potrivit modificărilor 1
modificărilor operate, 1
operate, candidații 1
de bașcan 1
bașcan au 1
prezinte cel 1
puțin 5.000 1
semnături în 1
susținerea lor, 1
de 6.000. 1
6.000. Potrivit 1
Potrivit New 1
Times, "sub 1
"sub farmecul 1
farmecul de 1
multă confuzie, 1
confuzie, iar 1
iar farmecul 1
sine dispare 1
dispare cu 1
ca filmul 2
filmul să 2
se termine". 1
termine". Potrivit 1
Potrivit Nielsen 1
Nielsen Broadcast 1
Broadcast Data 1
Data Systems, 1
Systems, cântecul 1
multe difuzări 1
difuzări într-o 1
singură săptămână 1
clasamentului Pop 1
Songs, acumulând 1
acumulând 10.589 1
10.589 de 1
difuzări de 1
stații radio. 1
radio. Potrivit 1
obiceiului, ctitorul 1
ctitorul a 1
clădit odată 1
și chilii 1
ziduri înconjurătoare. 1
înconjurătoare. Potrivit 1
Potrivit Official 1
Official Charts 1
Charts Company, 1
Company, „Alejandro” 1
„Alejandro” s-a 1
în 436.000 1
436.000 de 1
exemplare până 1
2014, fiind 1
Industry (BPI). 1
(BPI). Potrivit 1
Potrivit opiniei 1
opiniei lui 1
lui Celsus, 1
Celsus, „jus 1
„jus est 1
est ars 1
ars boni 1
boni et 1
et aequi” 1
aequi” ("dreptul 1
("dreptul este 1
este arta 1
arta binelui 1
a echității"). 1
echității"). Potrivit 1
Potrivit organizatorilor 1
organizatorilor Eva 1
Klaus Herlitz, 1
Herlitz, promovarea 1
promovarea ideii 1
coexistență pașnică 1
pașnică trebuie 1
trebuie consolidată 1
consolidată și 1
prin contribuții 1
contribuții active. 1
active. Potrivit 1
Potrivit partidelor 1
politice bosniace 1
bosniace din 1
din Sandžak, 1
Sandžak, un 1
de 60.000–80.000 1
60.000–80.000 de 1
de bosniaci 1
bosniaci au 1
părăsit regiunea 1
regiunea în 2
perioadă. Potrivit 1
Potrivit Phillips, 1
Phillips, costumația 1
costumația a 1
de majoretele 1
majoretele anilor 1
anilor '40, 1
'40, adăugând 1
adăugând cristale 1
cristale Swarovski 1
Swarovski pe 1
pe rochie. 1
rochie. Potrivit 1
Potrivit președintelui 1
președintelui său, 1
său, Randy 1
Randy Best, 1
Best, "Am 1
"Am început-o, 1
început-o, sincer, 1
sincer, ca 1
a înscrierii, 1
înscrierii, dar 1
dar 72-84% 1
72-84% dintre 1
primul curs 1
curs s-au 1
plătit să 1
ia cel 1
doilea curs" 1
curs" https://www. 1
https://www. Potrivit 1
Potrivit prietenului 1
său Antonio 1
Antonio Cocchi, 1
Cocchi, speranța 1
speranța lui 1
fost publicarea 1
publicarea "de 1
"de binele 1
binele comun". 1
comun". Potrivit 1
Potrivit principiului 1
vitezei se 1
deosebesc sisteme 1
sisteme hidraulice 1
hidraulice cu 1
cu reglare 1
reglare prin 1
prin drosel 1
drosel (rezistivă), 1
(rezistivă), volumică 1
volumică și 1
și combinată. 1
combinată. Potrivit 1
Potrivit procurorul 1
procurorul din 1
Paris, doi 1
fugit apoi 1
unui Citroën 1
Citroën C3 1
C3 II 1
II negru 1
negru parcat 1
parcat în 1
fața imobilului 1
treilea ar 1
un scuter 1
scuter TMax. 1
TMax. Potrivit 1
Potrivit publicației 1
publicației Aftonbladet, 1
Aftonbladet, în 1
Stockholm s-au 1
armă. Potrivit 1
Potrivit publicațiilor 1
publicațiilor științifice 1
și datelor 1
specialitate, nu 1
demonstreze contrariul. 1
contrariul. Potrivit 1
Potrivit raportului 1
Karl Jaeger, 1
Jaeger, comandantul 1
comandantul Einsatzkommando 1
Einsatzkommando 3A, 1
3A, 831 1
831 de 1
din Varėna 1
Varėna (și 1
(și zonele 1
zonele învecinate) 1
învecinate) - 1
- 541 1
bărbați, 149 1
149 de 1
și 141 1
141 de 1
zi. Potrivit 1
Potrivit Rebeccăi, 1
Rebeccăi, producerea 1
producerea serialului 1
serialului a 2
la Să-nceapă 1
Să-nceapă aventura, 1
aventura, ultimul 1
ei episod 1
episod pentru 1
pentru fiind 1
fiind „Simon 1
„Simon și 1
și Marcy”. 1
Marcy”. Potrivit 1
Potrivit recensământului 2
din 1890, 1
1890, Berhomet 1
Berhomet a 1
considerat târg. 1
târg. Potrivit 1
în Molovata 1
Molovata locuiau 1
locuiau 3.600 1
3.600 locuitori, 1
care 98,8% 1
98,8% moldoveni. 1
moldoveni. Potrivit 1
Potrivit recensămintelor, 1
recensămintelor, la 1
la Uileacu 1
Uileacu Șimleului 1
Șimleului erau 1
erau 5 1
5 evrei 1
în 1850 2
25 evrei 1
1910. Potrivit 1
Potrivit recentelor 1
recentelor studii 1
studii istorice, 1
istorice, inventatorii 1
inventatorii italieni 1
italieni Eugenio 1
Eugenio Barsanti 1
Barsanti și 1
și Felice 1
Felice Matteucci 1
Matteucci au 1
au brevetat 1
brevetat o 1
primă versiune, 1
versiune, care 1
mergea eficient, 1
eficient, a 1
unui motor 1
combustie internă, 1
internă, în 1
1854 la 2
Londra (pt. 1
(pt. Num. 1
Num. 1072). 1
1072). Potrivit 1
Potrivit regizorului 1
regizorului artistic 1
artistic Bob 1
Bob Pauley, 1
Pauley, „încă 1
„încă de 1
începutul proiectului, 1
proiectului, John 1
John (Lasseter 1
(Lasseter - 1
- n.red.) 1
n.red.) se 1
plaseze ochii 1
ochii personajelor 1
personajelor pe 2
pe parbriz. 1
parbriz. Potrivit 1
Potrivit revistei 1
revistei „Time”, 1
„Time”, pentru 1
primul spectacol 1
spectacol al 3
trupei Big 1
Bang, drept 1
drept cadou 1
cadou au 1
oferite 12,7 1
12,7 tone 1
de orez, 1
orez, si 1
aranjat într-un 1
singur rand, 1
rand, fiind 1
numit „altar 1
„altar al 1
al idolilor 1
idolilor K-pop“. 1
K-pop“. Potrivit 1
Potrivit RKD, 1
RKD, s-a 1
din 1573 1
1573 și 1
în Parma 1
Parma din 1
din 1575. 1
1575. Potrivit 1
Potrivit Scripturii, 1
Scripturii, între 1
daruri se 1
se află: 1
află: credința, 1
credința, vindecarea, 1
vindecarea, profetizarea, 1
profetizarea, propovăduirea, 1
propovăduirea, învățarea, 1
învățarea, administrarea, 1
administrarea, împăcarea, 1
împăcarea, compasiunea, 1
compasiunea, slujirea 1
slujirea cu 1
cu sacrificiu 1
și binefacerea 1
binefacerea pentru 1
încurajarea și 1
și ajutarea 1
ajutarea semenilor. 1
semenilor. Potrivit 1
Potrivit secretarei 1
secretarei lui 1
Hitler, Traudl 1
Traudl Junge, 1
Junge, Hitler 1
explicat îndelung 1
îndelung de 1
ce detestata 1
detestata fumatul, 1
fumatul, însă 1
la obișnuință. 1
obișnuință. Potrivit 1
Potrivit secretarului 1
al guvernatorului 2
guvernatorului regiunii 1
regiunii autonome 1
autonome Chukotka, 1
Chukotka, foștii 1
foștii soți 1
împărțirii proprietății 1
rămâne cei 1
copii. Potrivit 1
Potrivit serviciului 1
serviciului BBC 1
BBC Russian, 1
Russian, au 1
loc proteste 1
în 122 1
122 de 1
Rusia. Potrivit 1
Potrivit site-ului 2
site-ului de 1
știri al-Jazeera, 1
al-Jazeera, Haftar 1
Haftar ar 1
sprijin occidental 1
unităților Statului 1
Statului Islamic 1
Islamic DAESH 1
DAESH și 1
altor miliții 1
miliții din 1
est. Potrivit 1
site-ului IndieWire, 1
IndieWire, în 1
2017, Amblin 1
Amblin Television 1
și Warner 1
Warner Bros. 3
Bros. Potrivit 1
Potrivit sondajelor 1
sondajelor mai 1
celor realizate 1
cimitirul principal 1
biserică, până 1
apropierea curtinei, 1
curtinei, dar 1
de nava 5
nava bisericii, 1
bisericii, spre 1
spre curtina 1
curtina de 1
vest. Potrivit 1
Potrivit statisticilor 1
statisticilor realizate 1
2016, cele 1
întâlnite nume 1
sunt Andrei, 1
Andrei, Alexandru, 1
Alexandru, Gabriel, 1
Gabriel, Ionuț 1
Ionuț și 1
la fete 1
fete numele 1
numele cel 1
sunt Maria 1
Elena. Potrivit 1
Potrivit studiului 1
studiului „Religie 1
„Religie și 1
și comportament 1
comportament religios”, 1
religios”, ateii 1
ateii români 1
români sunt 1
educație simțitor 1
simțitor mai 1
ridicat decât 1
media națională: 1
națională: 53% 1
dintre atei 1
atei au 1
au sub 1
sub 30 3
iar 33% 1
33% dintre 1
superioare. Potrivit 1
Potrivit superstiției, 1
superstiției, apariția 1
apariția gândacilor 1
gândacilor sunt 1
moarte iminentă. 1
iminentă. Potrivit 1
Potrivit surselor 1
surselor antice 1
antice el 1
inițial sclav. 1
sclav. Potrivit 1
Potrivit surselor, 2
surselor, el 2
început referindu-se 2
însuși că 1
întâlnirile cu 2
ca Jupiter 2
documentele publice. 2
publice. Potrivit 2
Jupiter pe 1
pe dată 1
Potrivit Taliesin 1
Taliesin Jaffe, 1
Jaffe, capitolele 1
capitolele din 1
The Dawn 1
Dawn vor 1
fi animate 1
animate ca 1
seriei OVA 1
OVA Hellsing 1
Hellsing Ultimate. 1
Ultimate. Potrivit 1
Potrivit teoriei, 1
teoriei, oameni 1
costume negre 1
negre (simbol 1
(simbol al 1
agenție posibil 1
posibil guvernamentală) 1
guvernamentală) folosesc 1
intimidare pentru 1
a mușamaliza 1
mușamaliza existența 1
unor ființe 1
inteligente de 1
planete. Potrivit 1
Potrivit teoriilor 1
teoriilor convenționale 1
convenționale de 4
atunci, cimpanzeii 1
gorilele erau 1
considerate rude 1
rude mai 1
cu oamenii, 3
oamenii, de 1
distanță filogenetică 1
filogenetică foarte 1
Potrivit testamentului, 1
testamentului, a 1
Chișinău, alături 1
sa. Potrivit 1
Potrivit testamentului 1
testamentului sau, 1
sau, casa 1
Aviv, baraca 1
baraca sa 1
din Sde 1
Sde Boker 1
Boker si 1
si arhiva 1
arhiva sa 1
administrația Yad 1
Yad Ben 1
Ben Gurion, 1
Gurion, fundație 1
fundație memorială 1
memorială închinată 1
închinată păstrării 1
păstrării patrimoniului 1
patrimoniului său. 1
său. Potrivit 1
Potrivit topografului 1
topografului Botond-József 1
Botond-József Rákossy, 1
Rákossy, Legea 1
Legea 2/1968 1
2/1968 descrie 1
descrie doar 1
doar unitățile 1
unitățile administrative 1
administrative (la 1
(la nivel 2
sat, oraș, 1
oraș, județ), 1
județ), lipsind 1
lipsind o 2
anexă cu 1
cu hărți. 1
hărți. “Potrivit 1
“Potrivit tradiției 1
tradiției Bisericii 1
Bisericii Una”, 1
Una”, continua 1
continua artistul, 1
artistul, “a 1
“a ridica 1
biserică înseamnă 1
o pogorâre. 1
pogorâre. Potrivit 1
Potrivit tradiției, 2
tradiției, Sfântul 1
Sfântul Magnus 1
Magnus este 1
fi abatele 1
abatele fondator, 1
fondator, iar 1
iar succesorul 1
fost Fericitul 1
Fericitul Conrad. 1
Conrad. Potrivit 1
tradiției, tabăra 1
tabăra răsculaților 1
Dealul Cioilor 1
Cioilor din 1
apropiere. Potrivit 1
Potrivit ultimului 1
ultimului clasament 1
clasament al 3
al universităților 1
universităților rusești, 1
rusești, bazat 1
pe punctajul 1
punctajul mediu 1
mediu obținut 1
la Examinarea 1
Examinarea de 1
Stat Unificată, 1
Unificată, Universitatea 1
Universitatea Plehanov 1
Plehanov se 1
află printre 1
primele 30 1
instituții specializate 1
științe sociale. 1
sociale. Potrivit 1
Potrivit unei 4
alte ipoteze 1
ipoteze etnonimul 1
etnonimul ar 1
însemnat „pădurean”. 1
„pădurean”. Potrivit 1
unei legende 1
legende din 1
ar merge 1
merge adesea 1
efectua vizite 1
vizite neoficiale 1
neoficiale la 1
St Paul, 1
Paul, pentru 1
verifica progresul 1
progresul "celei 1
"celei mai 1
mari lucrări". 1
lucrări". Potrivit 1
unei legende, 1
legende, în 1
nunții, Alexandru 1
cu Attalus, 1
Attalus, tatăl 1
lui Eurydice 1
Eurydice care 1
i-a insultat 1
insultat „descendența”. 1
„descendența”. Potrivit 1
unei partituri 1
partituri publicate 1
de Sony/ATV 1
Sony/ATV Music 1
Music Publishing, 1
Publishing, melodia 1
melodia are 1
ritm electro-synth 1
electro-synth moderat. 1
moderat. Potrivit 1
Potrivit unor 7
unor cifre 1
cifre din 1
interiorul partidului, 1
partidului, En 1
En Marche! 1
Marche! are 1
aproape 360.000 1
360.000 de 1
de aderenți 1
aderenți și 1
de 3.162 1
3.162 de 1
comitete în 1
Franța. Potrivit 1
istorici literari, 1
literari, Duiliu 1
Duiliu Zamfirescu 1
Zamfirescu s-ar 1
fi inspirat 1
inspirat în 1
acestui roman 2
din revolta 1
revolta țărănească 1
țărănească din 1
din Bordeni-Scorțeni 1
Bordeni-Scorțeni (județul 1
(județul Prahova) 1
Prahova) ce 1
tratată și 2
piesa Prea 1
Prea târziu. 1
târziu. Potrivit 1
unor legende 1
legende locale, 1
locale, comunitatea 1
unei moară 1
apă vechi 1
râul Rositsa 1
Rositsa care 1
otomani. Potrivit 1
studii morfologice 1
și moleculare, 1
moleculare, O. 1
O. gloveri 1
gloveri este 1
strâns înrudită 1
O. erythrotis. 1
erythrotis. Potrivit 1
surse, coordonatele 1
coordonatele aproximative 1
aproximative sunt 1
sunt 44°20'N 1
44°20'N 33°20'E. 1
33°20'E. Potrivit 1
surse, Mieszko 1
întâlnit niciodată; 1
niciodată; fiind 1
fiind oficial 1
oficial divorțați 1
divorțați sau 1
doar despărțiți. 1
despărțiți. Potrivit 1
unor tradiții 2
tradiții creștin-orientale, 1
creștin-orientale, Asclepius 1
Asclepius și 1
și Tarasius 1
Tarasius au 1
au arestat-o 1
pe Paraschevi 1
Paraschevi în 1
Potrivit unuia 2
nepoții lui 2
lui Radion, 1
Radion, Cristian, 1
Cristian, Vladimir 1
Vladimir avea 1
avea origini 2
origini bucovinene 1
bucovinene și 1
mai cultivați 1
cultivați oameni 1
sat. Potrivit 1
Potrivit unui 5
document trimis 1
la CNA, 1
CNA, concurentul 1
concurentul ar 1
fi solicitat 2
ca producătorul 1
producătorul emisiunii 1
gătit să 1
mai difuzeze 1
difuzeze secvențe 1
secvențe în 1
acesta apare. 1
apare. Potrivit 1
raport anual 2
al Administrației 1
Administrației Naționale 1
a Penitenciarelor, 1
Penitenciarelor, 102 1
102 deținuți 1
deținuți au 1
2013, 26 1
aceștia suferind 1
suferind o 2
moarte violentă. 1
violentă. Potrivit 1
sondaj Newspoll 1
Newspoll din 1
2010, 5% 1
din australieni 1
australieni declară 1
sunt vegetarieni, 1
numai 2% 1
alimentație cu 1
adevărat vegetariană. 1
vegetariană. Potrivit 1
unui studiului 1
cercetare publicat 1
revista Molecular 1
Molecular Biology 1
Biology and 1
and Evolution, 1
Evolution, datarea 1
datarea cu 1
cu radiocarbon 1
radiocarbon a 1
a resturilor 1
resturilor fosile 1
fosile arată 1
că ursul 1
ursul de 1
de cavernă 2
cavernă a 1
fie abundent 1
2011, mii 1
fete caută 1
caută anual 1
anual ajutor 1
la centre 1
consiliere după 1
se mărite, 1
mărite, prin 1
prin amenințări 1
cu bătaia 1
bătaia sau 1
țară. Pot 1
Pot să 1
scoată două 1
sezon. Potter 1
Potter a 2
cu Warne 1
Warne pentru 1
comercială inițială 1
exemplare. Pot 1
Pot ține 1
un Ciobănesc 1
Ciobănesc caucazian 1
caucazian la 1
la bloc? 1
bloc? Pot 1
Pot trăi 1
ani. Poussin 1
Poussin are 1
are greutăți 1
greutăți de 2
Roma de 1
lucru, papa 1
papa însărcinează 1
însărcinează numai 1
numai pictorii 1
pictorii consacrați 1
consacrați italieni 1
italieni Guido 1
Guido Reni, 1
Reni, Pietro 1
da Cortona 1
Cortona sau 1
sau Carracci. 1
Carracci. Povestașii 1
Povestașii spun 1
că Toma, 1
Toma, fecior 1
fecior tânăr 1
și frumos, 1
frumos, dar 1
dar cam 1
cam sărac, 1
sărac, a 1
acasă, să 1
armată. Povestea 1
Povestea acesteia 1
fost ecranizata 1
ecranizata in 1
in filmul 1
filmul „ 1
” (2018). 1
(2018). Povestea 1
Povestea a 2
un iepure 1
iepure de 1
companie pe 1
care Potter 1
Potter l-a 1
copilărie, pe 1
numit Peter 1
Peter Piper. 1
Piper. Povestea 1
răspuns mixt 1
mixt din 1
criticilor. Povestea 1
Povestea are 4
regatul fictiv 1
fictiv Khanduras, 1
Khanduras, aflat 1
ținuturile muritorilor, 1
muritorilor, din 1
lumea fantastică 1
fantastică Sanctuary. 1
Sanctuary. Povestea 1
într-o stațiune 1
stațiune din 1
din Caucaz 2
Caucaz de 1
lui Laevski 1
Laevski (Andrew 1
(Andrew Scott), 1
Scott), un 1
funcționar public 1
public aristocratic, 1
aristocratic, și 1
pe amanta 1
amanta sa 2
sa Nadia 1
Nadia (Fiona 1
(Fiona Glascott), 1
Glascott), pe 1
care Laevski 1
Laevski încearcă 1
o abandoneze. 1
abandoneze. Povestea 1
Pământ într-o 1
gheață în 1
îndepărtat. Povestea 1
origini folclorice 1
conținut magic. 1
magic. Povestea 1
Povestea Associated 1
Associated Press 2
Press cu 1
cu dezertarea 1
dezertarea unui 1
fost pușcaș 1
pușcaș marin 1
marin al 1
SUA spre 1
spre Uniunea 1
ziare în 1
1959. Povestea 1
Povestea Boului 1
Boului și 1
a Măgarului 1
Măgarului și 1
și Povestea 1
Povestea Comerciantului 1
Comerciantului și 1
regăsite în 1
cadrul povestirilor 1
povestirilor din 1
ambele colecții 1
colecții Jakata 1
Jakata și 1
și Nopți 1
Nopți arabe. 1
arabe. Povestea, 1
Povestea, care 1
fost reptipărită 1
reptipărită de 1
nenumărate ori, 1
ori, povestește 1
despre dr. 1
dr. Povestea 1
Povestea cărții 1
film intitulat 2
intitulat Nipernaadi 1
Nipernaadi în 1
1983, care 1
de Kaljo 1
Kaljo Kiisk, 1
Kiisk, cu 1
cu Tõnu 1
Tõnu Kark, 1
Kark, Viire 1
Viire Valdma 1
Valdma și 1
Paul Poom 1
Poom în 1
principale. Povestea 1
Povestea celor 1
astăzi prin 1
viu grai, 1
grai, spusă 1
spusă pe 1
la ulițele 1
ulițele din 1
sat așa 1
multe variante. 1
variante. Povestea 1
Povestea conacului 1
conacului Romanov 1
Romanov care, 1
pe vremuri, 1
vremuri, a 1
fie uitată 1
localnici. Povestea 1
Povestea continuă 1
continuă într-o 1
casă suburbană, 1
suburbană, unde 1
nume Elliott 1
Elliott își 1
său Michael, 1
Michael, în 1
săi. Povestea 1
Povestea corăbiei 1
corăbiei este 1
scripturile religioase. 1
religioase. Povestea 1
Povestea de 1
dintre soția 1
sa, Diana 1
Diana de 1
de Méridor 1
Méridor și 1
și Bussy, 1
Bussy, este 1
pentru Dumas 1
Dumas de 1
descoperi această 1
această figură 1
figură istorică, 1
istorică, autorul 1
din Angers 1
Angers și 1
și Saumur 1
Saumur protestativi. 1
protestativi. Povestea 1
Povestea dintre 1
scurtă, chiar 1
mai romantice 1
romantice dintre 1
dintre poveștile 1
poveștile de 1
dragoste din 1
serial. Povestea 1
Povestea „Distimia” 1
„Distimia” („octombrie”, 1
(„octombrie”, nr. 1
nr. Povestea 1
Povestea DLC-ului 1
DLC-ului se 1
petrece concomitent 1
lui GTA 1
Gay Tony, 1
Tony, misiunile 1
misiunile intersecându-se 1
intersecându-se de 1
jocurile respective, 1
respective, unele 1
unele prezentând 1
prezentând evenimente 1
evenimente deja 1
deja prezente 1
original, din 1
lui Johnny. 1
Johnny. Povestea 1
Povestea este 6
nume Nadia, 1
Nadia, în 1
petrecere aparent 1
aparent inevitabilă 1
inevitabilă într-o 1
City. Povestea 1
Povestea este, 1
asemenea, notabilă 1
că Verne 1
facă unele 1
unele calcule 1
calcule surprinzător 1
de apropiate 1
cele reale, 1
reale, mai 1
ales având 2
vedere lipsa 1
lipsa totală 1
a oricăror 1
oricăror date 1
la subiect 2
moment. Povestea 1
despre avariție, 1
avariție, succes 1
eșec și 2
și luarea 1
deciziilor, exemplificată 1
exemplificată prin 2
prin competiție. 1
competiție. Povestea 1
despre Zeul 1
Zeul Pokemon:Arceus 1
Pokemon:Arceus care 1
ajutat sa 1
sa reinvie 1
reinvie de 1
catre Damos. 1
Damos. Povestea 1
trei povești 1
A. A. 1
A. Milne 1
Milne din 1
colecția clasică 1
clasică Disney's. 1
Disney's. Povestea 1
narată pe 1
ton distant, 1
distant, chiar 1
chiar rece, 1
evidență faptul 2
voința omenească 1
omenească este 1
este zdrobită 1
forța destinului. 1
destinului. Povestea 1
este originală. 1
originală. Povestea 1
Povestea filmului 1
Lunca Dunării. 1
Dunării. Povestea 1
Povestea imaginată 1
de Heym, 1
Heym, o 1
parabolă rezultată 1
rezultată dintr-o 1
dintr-o minuțioasă 1
minuțioasă documentare, 1
documentare, creează 1
o perfectă 1
perfectă teorie 1
a conspirației 1
conspirației în 1
în beletristică. 1
beletristică. Povestea 1
Povestea începe 4
începe ca 2
aventură destul 1
de convențională 1
convențională pe 1
mai ciudată 1
de clasificat. 1
clasificat. Povestea 1
cu Doctor 1
Doctor Doom 1
Doom obținând 1
obținând Cubul 1
Cubul Cosmic. 1
Cosmic. Povestea 1
băiat francez 1
ani, Claude 1
Claude (Mathias 1
(Mathias Laliberté), 1
Laliberté), care 1
fugit dintr-un 1
dintr-un orfelinat. 1
orfelinat. Povestea 1
venirea Zânei 1
Zânei Pădurilor 1
Pădurilor (Ingrid 1
(Ingrid Celia) 1
Celia) la 1
izvorul unde 1
afla Oache. 1
Oache. Povestea 1
Povestea închinării 1
închinării la 1
la Turci 1
Turci sub 1
sub Bogdan 1
" Povestea 1
Povestea jocului 2
jocului durează 1
șase ore, 1
ore, mult 1
bază, și 1
include noi 1
noi cutscene-uri, 1
cutscene-uri, voice 1
voice acting 1
acting și 1
muzică. Povestea 1
despre patru 1
tineri numiți 1
numiți Războinicii 1
Războinicii Luminii, 1
Luminii, care 1
poartă fiecare 1
sferă cu 1
elemente clasice, 1
clasice, sfere 1
sfere care 1
fost întunecate 1
patru Prieteni 1
Prieteni ai 1
ai Elementelor. 1
Elementelor. Povestea 1
Povestea lor 1
iubire debutează 1
anului 1838. 1
1838. Povestea 1
Aragorn și 1
și Arwen, 1
Arwen, care 1
este relatată 2
relatată în 1
în apendicele 1
apendicele Stăpânul 1
Stăpânul inelelor, 1
inelelor, a 1
acestei povești. 1
povești. Povestea 1
lui Fritz. 1
Fritz. Povestea 1
lui Trader 1
Trader Vic 1
Vic despre 1
despre invenție 1
invenție spune 1
că Trader 1
Trader (Victor 1
(Victor J. 1
J. Bergeron) 1
Bergeron) l-a 1
creat într-o 1
într-o după-amiază 1
după-amiază pentru 1
niște prieteni 1
prieteni în 1
vizită din 1
din Tahiti. 1
Tahiti. Povestea 1
Povestea mariajului 1
mariajului lui 1
lui Krupskaia 1
Krupskaia și 1
fost banală. 1
banală. Povestea 1
Povestea o 1
pe Janice 1
Janice Reilly, 1
Reilly, o 1
femeie născută 1
născută fără 1
fără picioare, 1
picioare, care 1
făcută bine 1
vizita unui 1
unui înger. 1
înger. Povestea 1
Povestea poartă 1
numele personajului 1
personajului său 1
său principal. 1
principal. Povestea 1
Povestea pozitivă, 1
pozitivă, cuplată 1
lui McKay, 1
McKay, culminează 1
sosirea zilei 1
zilei alegerilor. 1
alegerilor. Povestea 1
Povestea prezintă 1
lume viitoare 1
viitoare în 1
care timpul 2
sine poate 1
fi concentrat 1
concentrat într-o 1
substanță care 1
este inhalată 1
inhalată și 1
ca drog, 1
drog, determinând 1
determinând utilizatorul 1
utilizatorul să 1
să regreseze 1
regreseze temporar 1
timp anterioară. 1
anterioară. Povestea 1
Povestea sa 2
este falsă. 1
falsă. Povestea 1
sa „ 1
„ Allamagoosa 1
Allamagoosa ” 1
” (1955), 1
(1955), care 1
repovestire SF 1
povești tradiționale 1
tradiționale denumită 1
„The Shovewood”, 1
Shovewood”, a 1
bună povestire 1
scurtă. Povestea 1
Povestea se 4
pe lupta 1
dintre monștrii 1
monștrii din 1
din Adâncuri 1
Adâncuri și 1
lumea noastră. 1
noastră. Povestea 1
cuplu care 1
mașină care 1
aduce obiecte 1
vise în 1
reală. Povestea 1
conturează în 1
unui taur 2
taur pacifist 1
pacifist denumit 1
denumit Ferdinad 1
Ferdinad care 1
în coridă, 1
coridă, dar 1
schimbe credințele 1
și alegerile, 1
alegerile, când 1
când sorții 1
sorții îl 1
fața celui 1
mare îmblânzitor 1
îmblânzitor de 1
tauri din 1
Spania. Povestea 1
jurul un 1
nume, „Nada” 1
„Nada” ( 1
( Povestea 1
Povestea servește 1
multor scopuri. 1
scopuri. Povestea 1
Povestea spune 1
acest tunel, 1
tunel, au 1
ținuți prizonieri 1
prizonieri germani, 1
germani, cu 1
două intrări 1
intrări blocate. 1
blocate. Povestea 1
Povestea unui 1
erou, al 1
cărui cap 1
din pâine, 1
pâine, și 1
a prietenilor 1
săi (care 1
sunt legume). 1
legume). Povestea 1
Povestea urmărea 1
urmărea o 1
unei Anastasia 1
Anastasia salvate 1
salvate pentru 1
Hollywood, și 1
fi recunoscută 1
soldat rus, 1
salvat-o inițial 1
la asasinare. 1
asasinare. Povestea 1
Povestea urmărește 1
viața surorilor 1
surorilor Dashwood, 1
Dashwood, care 1
caute securitate 1
securitate financiară 1
financiară prin 1
căsătorie. Povestea 1
Povestea vitejiei 1
vitejiei celor 1
celor 300 1
300 s-a 1
întreaga Grecie, 1
Grecie, inspirând 1
inspirând diversele 1
diversele orașe-stat 1
orașe-stat la 1
la unirea 1
unirea împotriva 1
împotriva perșilor. 1
perșilor. Povestea 1
Povestea vrăjitorului 1
vrăjitorului Krabat 1
Krabat a 1
adaptată în 1
multe romane, 1
în special: 1
special: Mišter 1
Mišter Krabat 1
Krabat (Maestrul 1
(Maestrul Krabat) 1
Krabat) (1954) 1
(1954) de 1
de Měrćin 1
Měrćin Nowak-Njechorński; 1
Nowak-Njechorński; Čorny 1
Čorny młyn 1
młyn (Moara 1
(Moara neagră) 1
neagră) (1968) 1
(1968) de 1
de Jurij 1
Jurij Brězan, 1
Brězan, pe 1
bazat filmul 1
filmul Die 1
Die Schwarze 1
Schwarze Mühle 1
Mühle din 1
din 1975. 1
1975. Poveste 1
Poveste Barbie 1
în Willows 1
Willows o 1
că începeau 1
începeau vacanța 1
vară. Poveste 1
Poveste despre 1
orașe simbolizează, 1
simbolizează, de 1
literatură. Povestește 1
Povestește că 1
au foost 1
foost distruse 1
distruse numeroase 1
artă, statui; 1
statui; latinii 1
latinii habar 1
habar nu 1
aveau despre 1
despre valoarea 1
valoarea operelor 1
operelor distruse. 1
distruse. Povești, 1
Povești, amintiri, 1
amintiri, povestiri, 1
povestiri, Editura 1
p. 295. 1
295. Potrivit 1
Potrivit DEX, 1
DEX, tololoi 1
tololoi înseamnă 1
care trăncănește 1
trăncănește mereu, 1
mereu, fiind 1
fiind sinonim 2
sinonim al 2
cuvintelor palavragiu 1
palavragiu sau 1
sau flecar. 1
flecar. Poveștile 1
Poveștile despre 1
despre bătălii 1
bătălii glorioase 1
glorioase și 1
pompoase sunt 1
părea sa 1
sa rămână. 1
rămână. Poveștile 1
Poveștile ei 1
ei includ 1
includ „Valuri 1
„Valuri medii 1
medii în 1
apele neprotejate” 1
neprotejate” (1977), 1
(1977), „Ținând 1
„Ținând lucrurile 1
lucrurile împreună” 1
împreună” (1977) 1
și „Teenage 1
„Teenage Wasteland” 1
Wasteland” (1983). 1
(1983). Poveștile 1
Poveștile incluse 1
aceste manuscrise 1
manuscrise fac 1
ciclul Ulster 1
Ulster al 1
mitologiei irlandeze. 1
irlandeze. Poveștile 1
Poveștile istorisite 1
istorisite de 1
de învățător 1
învățător contribuie 1
o redescoperire 1
spațiului „mitic”, 1
„mitic”, uitat 1
de contemporani, 1
contemporani, Sabina 1
Sabina Fînaru 1
Fînaru (conf. 1
(conf. dr. 1
dr. Poveștile 1
Poveștile populare, 1
populare, muzica, 1
muzica, poezia 1
și teatrul, 1
teatrul, toate 1
toate fac 1
tradiția budistă 1
budistă și 1
și confuciană. 1
confuciană. Poveștile 1
Poveștile sale 1
sale mereu 1
o amuzau 1
amuzau pe 1
aceasta. Povestindu-i 1
Povestindu-i reverendului 1
reverendului Bunting 1
Bunting despre 1
despre eveniment, 1
eveniment, nu 1
este crezut. 1
crezut. Povești 1
Povești privind 1
privind întâlnirea 1
întâlnirea acestora 1
acestora variază. 1
variază. Povestirea 1
Povestirea a 8
revista Esquire, 1
Esquire, fiind 1
de Footstep 1
Footstep Press 1
Press într-o 1
ediție litată 1
litată de 1
de 352 1
352 de 1
exemplare numerotate 1
numerotate și 1
și semnate, 1
semnate, precum 1
antologii ale 1
lui Bradbury. 1
Bradbury. Povestirea 1
„The Facts 1
Facts of 1
of M. 1
M. Valdemar's 1
Valdemar's Case” 1
Case” în 1
The American 2
American Review, 1
Review, decembrie 1
decembrie 1845, 1
1845, Wiley 1
Wiley and 1
and Putnam, 1
Putnam, New 1
York. Povestirea 1
Radio 4 1
"The Thirteen 1
Thirteen Watches", 1
Watches", într-un 1
The Further 1
Further Adventures 1
Holmes. Povestirea 1
de Marguerite 1
Marguerite Cassan. 1
Cassan. Povestirea 1
fost extensiv 1
extensiv revizuită 1
următori de 1
sa publicare. 1
publicare. Povestirea 1
John W 1
W Campbell, 1
a respins-o. 3
respins-o. Povestirea 2
septembrie lui 1
lui Campbell, 1
trimisă inițial 1
inițial revistei 1
revistei Isaac 1
Isaac Asimov's 1
Fiction Magazine 1
Magazine care, 1
paradoxal, a 1
a respins-o 1
respins-o ca 1
ca necorespunzătoare. 1
necorespunzătoare. Povestirea 1
Povestirea descrie 1
descrie sosirea 1
sosirea celui 1
Marte. Povestirea 1
Povestirea din 1
1897, „O 1
„O poveste 1
zilelor ce 1
vor veni”, 1
veni”, are 1
același fundal. 1
fundal. Povestirea 1
Povestirea este 1
este adaptată 2
animate după 1
după povestirile 2
povestirile lui 1
Poe, Extraordinary 1
Extraordinary Tales 1
Tales (Raul 1
(Raul Garcia, 1
Garcia, 2013). 1
2013). Povestirea 1
Povestirea ilustrează 1
ilustrează tensiunea 1
dintre știința 1
știința "teoretică" 1
"teoretică" (care 1
baza ipotezelor 1
ipotezelor că 1
este posibil) 1
posibil) și 1
cea "practică" 1
"practică" (care 1
(care demonstrează 1
este posibil). 1
posibil). Povestirea 1
Povestirea lui 1
lui Gologan 1
Gologan constă 1
dintr-o relatare 1
unor întâmplări 1
întâmplări petrecute 1
petrecute cu 1
urmă. Povestirea 1
Povestirea narează 1
narează dezvoltarea 1
dezvoltarea computerelor 1
computerelor din 1
rețeaua Multivac 1
Multivac și 1
cu omenirea 1
omenirea prin 1
șase perioade 1
perioade istorice, 1
istorice, începând 1
anul 2061. 1
2061. Povestirea 1
Povestirea nu 1
vândut niciodată 1
niciodată și, 1
pierdut. Povestirea 1
Povestirea preotului 1
preotului Arthur 1
Arthur Dimmesdale 1
Dimmesdale este 1
mai autorizate 1
autorizate principii 1
principii din 1
gândirea creștină. 1
creștină. Povestirea 1
Povestirea prezintă 1
care matematica 1
matematica poate 1
poate deschide 1
deschide porți 1
porți către 1
către lumi 1
lumi paralele. 1
paralele. Povestirea 1
Povestirea sa 1
sa The 2
The Girl 1
Girl Who 1
Who Almost 1
Almost Got 1
Got Away 1
Away a 1
ca inspirație 1
lui Howard 1
Howard Hawk, 1
Hawk, Man's 1
Man's Favorite 1
Favorite Sport. 1
Sport. Povestirea 1
Povestirea se 1
nume Egaeus 1
Egaeus care 1
sa Berenice. 1
Berenice. Povestirea 1
Povestirea zugrăvește 1
zugrăvește un 1
portret deloc 1
deloc măgulitor 1
măgulitor al 1
al protagonistului 1
protagonistului și 1
al obsesivului 1
obsesivului cod 1
cod militar 1
militar formal 1
formal al 3
al onoarei. 1
onoarei. Povestire 1
Povestire din 1
trecutul Bucovinei, 1
Bucovinei, din 1
din 1911, 1
1911, au 1
puțin apreciate 1
critică. Povestirile 1
Povestirile au 2
de scenaristul 1
scenaristul John 1
John Hawkesworth, 1
Hawkesworth, care 1
scenarii ale 1
multor episoade. 1
episoade. Povestirile 1
între 2004 1
și 2017, 2
unele includ 1
includ semințele 1
idei care 2
devenit cărți 1
întregi. Povestirile 1
Povestirile de 1
spionaj erau 1
erau abia 1
început. Povestirile 1
Povestirile sale 1
rusă, cehă, 1
cehă, slovacă, 1
slovacă, macedoneană, 1
macedoneană, maghiară, 1
maghiară, italiană, 1
italiană, bulgară. 1
bulgară. Povestirile 1
Povestirile și 1
și romanele 2
romanele scurte 1
numeroase limbi, 1
inclusiv engleză, 1
franceză, italiană, 2
italiană, spaniolă, 1
spaniolă, rusă 1
chineză. Povești 1
Povești și 1
și povestiri" 1
povestiri" (Ed. 1
(Ed. Ion 1
Creangă, București, 1
București, 1984), 1
1984), p. 1
36 În 1
județul Bistrița-Năsăud 1
Bistrița-Năsăud există 1
nume apropiat: 1
apropiat: Chiraleș. 1
Chiraleș. Povestitorul 1
Povestitorul este 1
lui Haralambie, 1
Haralambie, călugărul 1
călugărul Gherman. 1
Gherman. Povestitorul 1
Povestitorul îl 1
Jack, căruia 1
căruia la 1
întâlnire îi 1
îi plăcuse 1
plăcuse povestea 1
care căuta 2
barcă pentru 1
călătorie undeva 1
undeva departe. 1
departe. Powell 1
două zilei 1
zilei înainte 1
grupare similară 1
similară și 2
pe indieni 1
indieni peste 1
peste culme. 1
culme. Powell 1
Powell nu 1
are habar 1
habar despre 1
starea mentală 1
mentală alterată 1
alterată a 1
lui Reich, 1
Reich, așa 1
că mobilul 1
mobilul ar 1
fi altul 1
cel financiar 1
și recunoaște 1
spatele crimei 1
lui Reich 1
Reich sunt 1
decât anticipase. 1
anticipase. Powell, 1
Powell, The 1
The Third 1
Third Force, 1
Force, p. 1
86. Se 1
Se credea 3
că Pityilu 1
Pityilu era 1
japonezi. Power 1
Power Balance 1
Balance recunoaste 1
recunoaste in 1
in Australia 1
Australia ca 1
ca bratarile 1
bratarile lor 1
efect pt 1
pt sanatate,nu 1
sanatate,nu exista 1
exista evidenta 1
evidenta stiintifica 1
stiintifica iar 1
Guvernul australian 1
australian ii 1
ii obliga 1
obliga sa 1
sa publice 1
un anunt 1
anunt in 1
in presa. 1
presa. Powers 1
Powers of 1
of Ten 1
Ten (în 1
metraj realizat 1
și Ray 1
Ray Eames 1
Eames în 1
două etape. 2
etape. Powiatul 1
Powiatul este 1
zece comune 1
( Powiatul 1
Powiatul Rybnik 1
Rybnik este 1
Câmpia Rybnik, 1
Rybnik, o 1
mică porțiune 1
extremitatea vestică 1
vestică face 1
Câmpia Sileziei 1
Sileziei și 1
est marchează 1
marchează Silezia 1
Silezia Montană. 1
Montană. Powiatul 1
Powiatul se 1
de 1364,21 1
1364,21 km². 1
km². Powys 1
Powys s-a 1
în Shirley, 1
Shirley, Derbyshire, 1
Derbyshire, unde 1
fost vicar 1
bisericii parohiale 1
parohiale Sf. 1
Sf. Poză 1
Poză din 1
cioban cu 1
o „trâmbiţă”, 1
„trâmbiţă”, în 1
în Giuleşti 1
Giuleşti ( 1
( Požega 1
Požega este 1
nod feroviar, 1
feroviar, pe 1
trece calea 1
ferată Kraljevo-Čačak-Užice 1
Kraljevo-Čačak-Užice și 1
ferată Belgrad 1
Belgrad – 1
– Bar. 1
Bar. Pozele 1
Pozele curente 1
curente au 2
au marcate 1
marcate drept 1
drept cenzurate 1
cenzurate fețele 1
fețele oamenilor. 2
oamenilor. Poziția 1
Poziția anunțurilor 1
anunțurilor publicitare 1
publicitare depinde 1
prețul cuvintelor, 1
cuvintelor, strategiiile 1
strategiiile de 1
de licitare 2
licitare și 1
licitare pentru 1
pentru cuvintele 2
cheie vizate. 1
vizate. Poziția 1
Poziția britanică 1
avut câștig 1
cauză. Poziția 1
Poziția calului 1
calului și 2
și fundalul 2
fundalul simplu 1
simplu sunt 1
pentru Stubbs,care,de 1
Stubbs,care,de obicei,picta 1
obicei,picta animalele 1
animalele amplasate 1
amplasate într-un 1
într-un peisaj. 1
peisaj. Poziția 1
Poziția câștigată 1
câștigată reprezintă 1
lui Shy'm 1
Shy'm în 1
după „Si 1
„Si tu 1
tu savais”, 1
savais”, care 1
atins doar 1
locul nouăzeci 1
și unu. 1
unu. Poziția 1
Poziția fizico-geografică 2
fizico-geografică a 1
comunei Puhoi 1
Puhoi este 1
foarte avantajoasă, 1
avantajoasă, relieful 1
relieful de 1
câmpie, clima 1
clima temperat 3
continentală blândă, 1
blândă, solurile 1
solurile fertile 2
fertile de 2
favorizat din 1
timpuri popularea 1
popularea și 2
valorificarea acestui 2
teritoriu. Poziția 2
fizico-geografică avantajată, 1
avantajată, relieful, 1
relieful, clima 1
continentală blîndă, 1
blîndă, solurile 1
favorizat popularea 1
Poziția geografică 1
geografică situată 1
spațiul subcarpatic 1
subcarpatic și 1
și perimontan 1
perimontan îmbină 1
îmbină specificul 1
specificul pomicol 1
pomicol cu 1
cel cerealier. 1
cerealier. Poziția 1
Poziția Jacqueline 1
Jacqueline era 1
slabă și, 1
urmare, ea 2
recăsătorit. Poziția 1
Poziția lui 2
iar Camera 1
început investigațiile 1
investigațiile asupra 1
asupra posibilei 1
posibilei acuzări 1
acuzări oficiale 1
președintelui. Poziția 1
văzută ambiguu 1
ambiguu în 1
a-l susține 1
pe Sieciech, 1
Sieciech, în 1
susțină proprii 1
săi fii. 1
fii. Poziția 1
Poziția matematică 1
de coordonatele 1
coordonatele geografice 1
geografice de 1
de 47°65’ 1
47°65’ latitudine 1
și 26°42’ 1
26°42’ longitudine 1
estică. Poziția 1
Poziția punctului 1
de fugă 1
fugă se 2
rază vizuală 1
vizuală paralelă 1
spațiu înțeapă 1
înțeapă tabloul 1
tabloul perspectiv. 1
perspectiv. Poziția 1
Poziția puterilor 1
puterilor europene 2
europene a 2
fost oscilantă. 1
oscilantă. Poziția 1
Poziția românilor 1
românilor transilvăneni, 1
transilvăneni, marea 1
majoritate dintre 1
ei iobagi, 1
iobagi, a 1
deoarece Unio 1
Unio Trium 1
Trium Nationum 1
Nationum excludea 1
excludea în 1
mod tacit 1
tacit grupul 1
etnic român 1
român ( 1
( Poziția 1
Poziția sa 3
lui Rumelia 1
Rumelia a 1
dată unui 2
unui ierarhian 1
ierarhian aga, 1
aga, Herțegovinian, 1
Herțegovinian, Pertev 1
Pertev Pașa, 1
Pașa, un 1
vechi companion 1
companion al 1
lui Mehmed, 1
Mehmed, de 1
servit ambii 1
ambii sub 1
sub Iskender 1
Iskender Çelebi. 1
Çelebi. Poziția 1
sa înaltă 1
istoria dezvoltării 1
dezvoltării științei 1
științei botanice 1
botanice însă 1
fi diminuată. 1
diminuată. Poziția 1
sa topografică 1
topografică se 1
fi impregnabilă 1
impregnabilă din 1
militar, deoarece 1
văi mici 1
circa treizeci 2
vest. Poziția 1
Poziția și 1
întinderea sa 1
unor fortificații 2
fortificații în 3
în terasa 1
terasa Taiței 1
Taiței ne 1
ne îndeamnă 1
îndeamnă s-o 1
s-o consideram 1
consideram mai 1
o "villa" 1
"villa" de 1
tip urbano-rustic. 1
urbano-rustic. Poziția 1
Poziția ului 1
ului este 1
este vagă: 1
vagă: ea 1
ea include 1
include "Ucraina 1
"Ucraina trebuie 1
rămână stat 1
stat integru, 1
integru, indivisibil, 1
indivisibil, ne-aliat" 1
ne-aliat" și 1
și "Pentru 1
"Pentru Crimeea, 1
place când 1
când integritatea 1
integritatea și 1
independența țării 2
este violată", 1
violată", și 1
totuși "Astăzi 1
"Astăzi Crimeea 1
Crimeea este 1
Ruse. Pozițiile 1
Pozițiile lor 1
lor grotești 1
grotești l-au 1
pe patronul 1
patronul care 1
angajat să-l 1
cumpere inițial 1
să renunțe, 1
renunțe, deoarece 1
deviere radicală 1
radicală de 1
la figurile 1
figurile standard 1
ale zânelor 1
zânelor silfide. 1
silfide. Pozițiile 1
Pozițiile necesare 1
metodă au 1
fost definite 2
în Principiile 1
Principiile construirii 1
construirii poziției 1
poziției de 1
luptă (Allgemeines 1
(Allgemeines über 1
über Stellungsbau). 1
Stellungsbau). Pozițiile 1
Pozițiile nu 1
erau precum 1
cele occidentale. 1
occidentale. Pozițiile 1
Pozițiile și 1
culorile întăresc 1
întăresc disproporția 1
disproporția coapsei 1
coapsei care 1
atrage toată 1
toată lumina. 1
lumina. Poziționarea 1
Poziționarea geografică 1
oraș un 1
întâlnire natural 1
natural pentru 2
pentru populațiile 2
populațiile nomade 1
nomade barbare 1
barbare și 1
și popoarele 2
popoarele arabe 1
nord. Poziționarea 1
Poziționarea strategică 1
strategică în 2
Norvegia, constituia 1
pentru Royal 1
Royal Navy, 1
Navy, dar 1
pentru covoaiele 1
covoaiele Aliate 1
Arctica, ce 1
ce transportau 1
transportau către 1
Sovietică tehnică 1
război, scufundarea 1
scufundarea lui 1
lui devenind 1
o prioritate. 1
prioritate. Poziționarea 1
Poziționarea unor 1
unor terminale 1
terminale de 1
de stabilizator 1
stabilizator LM317 1
LM317 care 1
indică tensiunea 1
tensiunea sa 1
referință. Pozitiviștii 1
Pozitiviștii consideră 1
consideră munca, 1
munca, nu 1
nu răscoalele 1
răscoalele populare, 1
populare, ca 1
adevărata cale 1
păstra identitatea 1
a Poloniei, 2
Poloniei, demonstrând 1
demonstrând un 1
un patriotism 1
patriotism constructiv. 1
constructiv. Pozitiviștii 1
Pozitiviștii logici 1
logici aveau 1
vedere un 1
limbaj științific 1
științific similar. 1
similar. Pozitiviștii 1
Pozitiviștii polonezi 1
au pledat 1
exercitarea rațiunii 1
rațiunii înaintea 1
înaintea sentimentului. 1
sentimentului. PPCD 1
PPCD a 1
format lista 1
lista sa 2
sa electorală 1
electorală numai 1
din reprezentanții 1
reprezentanții Organizației 1
a PPCD 1
PPCD «Noua 1
«Noua Generație», 1
Generație», iar 1
scoasă o 1
7 tineri, 1
tineri, pe 1
care creștin-democrații 1
creștin-democrații i-au 1
numit „cei 1
„cei 7 1
7 magnifici”. 1
magnifici”. PPE 1
PPE este 1
mai influent 1
influent partid 1
partid european. 1
european. PPR 1
PPR și 1
avut controlul 1
politicii guvernului, 1
guvernului, miniștrii 1
miniștrii lor 1
lor ocupând 1
ocupând 17 1
de portofolii. 1
portofolii. Prăbușirea 1
Prăbușirea defensivei 1
defensivei olandeze 1
olandeze ar 1
prevenită dacă 1
dacă contraatacurile 1
contraatacurile deja 1
deja planificate 1
planificate ar 1
fi restabilit 1
restabilit frontul 1
frontul sudic 1
sudic de 1
lângă Dordrecht 1
Dordrecht și 1
apărare estică 1
la Grebbeberg. 1
Grebbeberg. Prăbușirea 1
Prăbușirea frontului 1
frontului bulgar 1
bulgar la 2
1918, posibilitatea 1
posibilitatea reintrării 1
reintrării României 1
a apariției 2
front la 1
Imperiului au 2
problema retragerii 1
trupelor austro-ungarea 1
austro-ungarea din 1
Ucraina. Prăbușirea 1
Prăbușirea sa 1
extinse operațiuni 1
salvare din 1
istoria expedițiilor 1
expedițiilor către 1
către Polul 1
Polul Nord. 1
Nord. Pr. 1
Pr. ACIN 1
ACIN pt. 1
pt. sunet 1
sunet lui 1
lui Bujor 1
Bujor Suru.” 1
Suru.” Practica 1
Practica acupuncturii 1
acupuncturii datează 1
secolul 2 1
2 î.e.n. 1
î.e.n. în 1
China. Practic, 1
Practic, aceasta 1
singura mențiune 1
mențiune asupra 1
lui Ernoul. 1
Ernoul. Practica 1
Practica din 1
Spania plasează 1
plasează numele 1
tatălui înaintea 1
înaintea numelui 1
numelui mamei, 1
mamei, în 1
ce Portugalia 1
Brazilia îl 1
plasează după 1
al mamei; 1
mamei; totuși, 1
totuși, toate 1
comun faptul 1
tatălui este 1
cel principal. 1
principal. Practica 1
Practica Falun 1
Gong are 1
componente: practica 1
practica exercițiilor 1
îmbunătățirea xinxing-ului 1
xinxing-ului (caracter 1
(caracter moral, 1
moral, temperament). 1
temperament). Practica 1
Practica generală 1
în republicile 1
republicile sovietice, 1
sovietice, altele 1
decât Rusia, 1
Rusia, era 1
statului constituent 1
constituent al 1
federației să 1
oficial local, 1
local, în 1
ce secretarul 1
comunist republican 1
republican să 1
afara republicii. 1
republicii. Practica 1
Practica greacă 1
a transplanta 1
transplanta numele 1
numele zeilor 1
zeilor planetelor 1
planetelor a 1
sigur împrumutată 1
la babilonieni. 1
babilonieni. Practica 1
Practica încrucișării 1
încrucișării armăsarilor 1
armăsarilor orientali 1
orientali cu 1
cu iepe 1
iepe engleze 1
condus într-un 1
crearea General 1
General Stud 1
Stud Book 1
Book (registrul 1
(registrul genealogic 1
al rasei) 1
rasei) și 1
a practicii 1
înregistrare oficială 2
cailor. Practicanți 1
Practicanți ai 1
altor stiluri 1
stiluri obișnuiau 1
să vina 1
vina în 1
acest dojo 1
dojo pentru 1
pentru sparring, 1
sparring, iar 1
iar Oyama 1
Oyama și 1
lui încercau 1
preia de 2
la aceștia 1
aceștia tehnici 1
tehnici care 1
se dovedeau 1
dovedeau folositoare 1
luptă. Practicanții 1
Practicanții folosesc 1
folosesc cinci 1
programul lor: 1
lor: o 1
de măciuci, 1
măciuci, o 1
panglică, o 1
o coardă, 1
coardă, o 1
minge și 1
cerc. Practicase 1
Practicase dansul 1
dansul sportiv 1
sportiv înainte 1
la Cronica 1
Cronica Cârcotașilor, 1
Cârcotașilor, acesta 1
din hobby-urile 1
hobby-urile și 1
și talentele 2
talentele ei. 1
ei. Practica 1
Practica se 1
cu școala 1
școala Budismului 1
Budismului (Fojia), 1
(Fojia), dar 1
folosește concepte 1
limbaj pe 1
regăsim și 1
în Taoism 1
Taoism și 1
și Confucianism. 1
Confucianism. Practic, 1
Practic, Astra 1
Astra și-a 1
și-a sfârșit 1
sfârșit activitatea 1
de- Practica 1
Practica un 1
un eratism 1
eratism foarte 1
redus, neîndepărtându-se 1
neîndepărtându-se mult 1
origine. Practica 1
Practica vendetei 1
vendetei urmează 1
urmează reguli 1
reguli precise, 1
precise, tradiționale, 1
tradiționale, formate 1
acțiuni egale 1
și reciproce, 1
reciproce, adică 1
adică acțiuni 1
rău egal. 1
egal. Practica 1
Practica yoga 1
yoga era 1
era liberă, 1
liberă, iar 1
iar diferite 1
diferite tehnici 2
de hatha 1
hatha yoga 1
yoga erau 1
folosite chiar 1
de angajații 2
angajații Ministerului 1
Interne. Practic, 1
Practic, Curtea 1
Curtea din 1
din Petersburg 1
Petersburg l-a 1
părăsească tronul. 1
tronul. Practic 1
Practic fiecare 1
fiecare primărie 1
primărie ar 1
serviciu sau 1
cu responsabilități 1
responsabilități legate 1
de tutelă. 1
tutelă. Practic 1
Practic fost 1
prima mașină 1
mașină produsă 1
de Škoda 1
Škoda ca 1
a Volkswagen 1
Volkswagen Auto 1
Auto Group 1
Group (VAG). 1
(VAG). Practic 1
Practic gama 1
foarte largă, 1
largă, ceea 1
extindere pe 1
are cartografia 1
cartografia generală. 1
generală. Practic 1
Practic infractorul 1
infractorul se 1
comportă indiferent 1
indiferent față 1
posibilitatea survenirii 1
survenirii rezultatului 1
rezultatului periculos, 1
nu-l urmărește, 1
urmărește, însă 1
însă admite 1
admite posibilitatea 1
posibilitatea producerii 1
producerii lui, 1
altfel se 1
și produce. 1
produce. Practic, 1
Practic, între 1
între 1981-1990 1
1981-1990 Marina 1
Marina Voica 1
Voica a 1
cu aparițiile 1
aparițiile sporadice 1
plan concertistic. 1
concertistic. Practic, 1
Practic, în 1
de conflict, 1
conflict, cu 1
accidentat și 1
numeroase obstacole 1
obstacole naturale, 1
naturale, această 1
total inadecvată. 1
inadecvată. Practic, 1
Practic, la 1
această manifestare, 1
manifestare, Societatea 1
Societatea „Cercul 1
„Cercul artistic” 1
artistic” a 1
lovitură și 1
primul insucces 1
insucces de 1
ordin moral 1
moral și 1
rând financiar. 1
financiar. Practic 1
Practic nu 1
contează neapărat 1
neapărat forma 1
forma corpului 1
corpului deoarece 1
deoarece greutatea 1
greutatea optimă 1
optimă este 1
este calculată 3
calculată pentru 1
mod particular. 1
particular. Practic, 1
Practic, nu 1
de deslușirea 1
deslușirea inscripției 1
inscripției cu 1
emitentului, era 1
privi chipul 1
chipul emitentului 1
emitentului pentru 1
a percepe 1
percepe identitatea 1
identitatea sa. 1
sa. Practic, 1
Practic, o 1
fost nimicită, 1
nimicită, fiind 1
lovitură grea 1
grea pentru 4
pentru Augustus, 1
Augustus, care 1
prin palatul 1
său zicând: 1
zicând: „Quinctilius 1
„Quinctilius Varus, 1
Varus, dă-mi 1
dă-mi legiunile 1
legiunile înapoi”. 1
înapoi”. Practic, 1
Practic, satul 1
satul ni 1
se înfășișează 1
înfășișează ca 1
imensă livadă 2
de prun. 1
prun. Practic, 1
Practic, se 1
la „punctul 1
„punctul îngust” 1
îngust” pentru 1
fi transferată 1
alt post 1
restricția de 1
fi încălcate 1
încălcate relațiile 1
condiționare dintre 1
dintre sarcini. 1
sarcini. Practic 1
Practic toate 1
navele japoneze 2
aveau tunuri 1
artilerie iar 1
navele coreene 1
coreene au 1
din areal 1
areal navele 1
arealului în 1
acestea puteu 1
puteu folosi 1
folosi muschetele, 1
muschetele, catapultele 1
catapultele sau 1
sau săgețile. 1
săgețile. Practic, 1
Practic, toate 1
politice democratice 1
democratice au 1
fost suprimate 2
suprimate iar 1
și conducătorii 2
conducătorii acestora 1
fost încarcerați 1
încarcerați ca 1
ca deținuți 1
politici. Practic, 1
Practic, toți 2
devenit liceeni 1
liceeni fără 1
fără carte, 1
carte, cu 1
trece bacalaureatul 1
bacalaureatul peste 1
ani. Practic 1
Practic toți 1
toți biografii 1
biografii lui 1
Miller recunosc 1
elita masonică. 1
masonică. Practic, 1
din Bahrain 1
Bahrain au 1
părți. Prada, 1
Prada, când 1
atinge aceste 1
aceste fire, 1
fire, produce 1
produce vibrația 1
vibrația lor, 1
iar păianjenul 1
păianjenul imediat 1
imediat sare 1
sare rapid 1
rapid asupra 1
asupra victimii 1
victimii și 1
în tub, 1
tub, unde 1
o consumă. 1
consumă. Prada 1
Prada este 2
detectată cu 1
ajutorul pedipalpilor, 1
pedipalpilor, apoi 1
apoi ucisă 1
ucisă și 1
și fărâmițata 1
fărâmițata în 1
către chelicere. 1
chelicere. Prada 1
înghițită întreagă. 1
întreagă. Prada 1
Prada o 1
înghite întreagă, 1
întreagă, începând 1
cap. Pragul 1
Pragul de 1
de diagnosticare 1
diagnosticare a 1
diabetului se 1
testului de 1
la glucoză, 1
glucoză, de 1
a glicemiei 1
glicemiei à 1
à jeun 1
jeun sau 1
sau HbA 1
HbA 1c 1
1c și 1
și complicațiile 1
complicațiile cum 1
sunt bolile 1
bolile retinei. 1
retinei. Prahova, 1
1847. Prăjiturile 1
Prăjiturile par 1
în Iranul 1
Iranul secolului 1
VII-lea, la 1
utilizarea zahărului 1
zahărului a 1
devenit relativ 1
relativ obișnuită 1
regiune. Prāṇāyāma 1
Prāṇāyāma este 1
practica Hatha 1
Hatha yoga 1
yoga de 1
al respirației. 1
respirației. Prăpastia 1
Prăpastia dintre 1
dintre americanii 1
americanii foarte 1
foarte bogați 1
cei foarte 1
foarte săraci 1
săraci nu 1
mai adâncă. 1
adâncă. Prăpastie 1
Prăpastie în 1
sistemul Kasei 1
Kasei Valles, 1
Valles, văzută 1
HiRISE. Prathai 1
Prathai (în 1
( Pr. 1
Pr. Aurel 1
Aurel Mara 1
parohia Apahida. 1
Apahida. Pravila 1
Pravila de 1
Govora, denumită 1
și Mica 1
Mica Pravilă, 1
Pravilă, este 1
totodată o 1
credințe populare 1
populare referitoare 1
la ceremonialul 1
ceremonialul existențial. 1
existențial. Pravila 1
Pravila ritorului 1
ritorului Lucaci 1
Lucaci este 1
manuscris juridic 1
juridic din 1
Moldovei care 2
română. Pr.Coman 1
Pr.Coman George, 1
George, Istoricul 1
Istoricul Parohiei 1
Parohiei Ortodoxe 1
Ortodoxe Frata, 1
Frata, în 1
în Dosarul 1
Dosarul de 2
de corespondență 1
corespondență pe 1
an 1982, 1
1982, adresa 1
adresa cu 1
nr. Pr. 1
Pr. Cornel 1
Cornel Cadar 1
Cadar - 1
- „Gura 2
„Gura Humorului: 1
Humorului: bicentenarul 1
bicentenarul bisericii”, 1
bisericii”, în 1
în "Lumina 2
Creștinului", serie 2
nouă, anul 3
nr. Preacher 1
Preacher se 1
echipa SEAL 1
SEAL și 1
lor participă 1
lui Mother. 1
Mother. Preafiș 1
Preafiș teatral, 1
teatral, Săptămâna 1
Săptămâna culturală 1
a Capitalei, 1
Capitalei, Anul 1
Anul VII, 1
nr. Prealabil 1
Prealabil arderii 1
arderii în 1
cuptor vasele 1
vasele vor 1
fi decorate 1
unei penițe 1
penițe fabricate 1
fabricate din 1
din pană 1
pană de 2
de gâscă 1
gâscă sau 1
sau corn 1
vită sau 1
fi metalice. 1
metalice. Prealpii 1
Prealpii se 1
unor podișuri 1
podișuri sau 1
sau munți 1
munți mai 1
mai joși, 1
joși, desi 1
desi unele 1
unele vârfuri 1
vârfuri se 2
m înălțime(vârful 1
înălțime(vârful Dachstein-2996 1
Dachstein-2996 m). 1
m). Preamărturisitorul 1
Preamărturisitorul sau 1
sau calea 1
către „lina 1
„lina iluminare“, 1
iluminare“, Adevărul 1
artistic, 5, 1
5, nr. 1
nr. Prea 1
Prea mult 1
mult alb 1
sau multe 1
multe culori 1
culori nu 2
la acestă 1
acestă rasă. 1
rasă. Pre 1
Pre armeni, 1
armeni, pre 1
pre unii 1
voie, cu 1
cu făgăduințe 1
făgăduințe împlîndu-i, 1
împlîndu-i, pre 1
pre alții 1
alții cu 1
cu sila 1
sila i-au 1
i-au botezat 1
i-au întors 1
spre pravoslavie, 1
pravoslavie, mulți 1
la leși 1
leși și 1
și printr-alte 1
printr-alte țări, 1
țări, vrînd 1
vrînd să-și 1
să-și ție 1
ție legea 1
legea sa. 1
sa. Precedenta 1
Precedenta aparitie 1
aparitie feminina 1
feminina din 1
din imaginarul 1
imaginarul sculptorului 1
sculptorului avea 1
un apendice 1
apendice in 1
de coasa 1
coasa in 1
locul crestetului 1
crestetului si 1
si carjele-suliti 1
carjele-suliti care 1
care sustineau 1
sustineau inclinarea 1
inclinarea corpului, 1
corpului, procedeu 1
procedeu expresiv 1
expresiv ce 1
făcut cariera 1
la alti 1
alti colegi 1
de generatie. 1
generatie. Preceptele 1
Preceptele de 1
ordin teoretic 1
practic determinate 1
intensitatea sonoră 1
sonoră alcătuiesc 1
alcătuiesc dinamica. 1
dinamica. Precipitarea 1
Precipitarea reversibilă 1
reversibilă se 1
acțiunea soluțiilor 1
soluțiilor concentrate 1
concentrate ale 1
alcaline dar 1
unor dizolvanți 1
dizolvanți organici 1
organici miscibili 1
miscibili cu 1
apa în 1
orice proporție, 1
proporție, cum 1
exemplu acetona 1
acetona și 1
și alcoolul. 1
alcoolul. Precipitațiile 1
Precipitațiile anuale 1
anuale ating 1
ating 1250 1
1250 mm 1
obicei, limitate 1
perioada octombrie-martie. 1
octombrie-martie. Precipitațiile 1
Precipitațiile ating 1
ating în 2
2.000 mm 1
zonele depresionare. 1
depresionare. Precipitațiile 1
Precipitațiile cad 1
cad mai 1
ploi torențiale 2
torențiale (averse). 1
(averse). Precipitațiile 1
Precipitațiile lunare, 1
lunare, pe 1
pe anotimpuri 1
anotimpuri și 1
și anuale 1
anuale înregistrează 1
înregistrează fluctuații 1
fluctuații uneori 1
uneori impresionante 1
impresionante constituind, 1
constituind, și 1
și acestea, 1
acestea, dovezi 1
climei continentale. 1
continentale. Precipitațiile 1
Precipitațiile medii 5
anuale se 2
între 600-700 1
600-700 mm 1
mm / 1
/ mp/an 1
mp/an și 1
sunt neregulate 1
neregulate și 1
și neuniforme 1
neuniforme în 1
cursul anului. 1
anului. Precipitațiile 2
anuale sunt 3
800 mm 1
perioada mai-septembrie 1
mai-septembrie și 1
400 mm 1
de 530-560 1
530-560 mm 1
mm (520,4 1
(520,4 mm 1
la Mihalț, 1
Mihalț, 525,1 1
525,1 mm 1
la Fărău, 1
Fărău, 540,1 1
540,1 mm 1
Blaj, 562,6 1
562,6 mm 1
de Jos), 1
Jos), cu 1
de 75-85 1
75-85 mm 1
iulie. Precipitațiile 1
de 1.099 1
1.099 milimetri 1
milimetri pe 1
an. Precipitațiile 1
de 500mm. 1
500mm. Precipitațiile 1
Precipitațiile sunt 5
395 l/m/an 1
l/m/an într-un 1
țară 640 1
640 l/m/an. 1
l/m/an. Precipitațiile 1
aproximativ 76 1
76 mm/an. 1
mm/an. Precipitațiile 1
reduse (cca 1
(cca 500 1
500 mm/an). 1
mm/an). Precipitațiile 1
sunt repartizate 2
repartizate diferențial 1
diferențial în 1
anotimpuri : 1
: iarna 1
iarna 15 1
– 19%, 1
19%, primăvara 1
primăvara 27- 1
27- 30%, 1
30%, vara 1
vara 40 1
40 – 1
– 47 1
47 % 1
restul toamna. 1
toamna. Precipitațiile 1
cad îndeosebi 1
timpul iernii: 1
iernii: 322 1
322 mm 1
numai 160 1
160 mm 1
Cairo. Precipitațiile 1
Precipitațiile totale 1
totale medii 1
de 2.146,6 1
2.146,6 mm 1
pentru Island 1
Island City, 1
City, și 1
și 2.457 1
2.457 mm 1
pentru suburbi. 1
suburbi. Precizăm 1
Precizăm totuși 1
totuși că 3
că imprimarea 1
imprimarea de 1
pânză (de 1
(de bumbac) 1
bumbac) este 1
preocupare extrem-orientală 1
extrem-orientală foarte 1
veche. Precizia 1
Precizia bombardamentelor 1
bombardamentelor a 1
fost crescută, 1
crescută, dar 1
rămas departe 1
numim în 1
azi „bombardament 1
„bombardament de 1
de precizie”. 1
precizie”. Precizia 1
Precizia diametrului 1
diametrului la 1
la rectificarea 1
rectificarea fără 1
fără vârfuri 1
în treptele 1
precizie IT6 1
IT6 - 1
- IT8. 1
IT8. Precizia 1
Precizia estimativă 1
estimativă a 1
sistemelor SBAS, 1
SBAS, variază 1
între 1-3 1
1-3 metri 1
și 2-4 1
2-4 metri 1
vertical. Pre-cogii 1
Pre-cogii nu 1
prevadă crima 1
crima deoarece 1
deoarece Agatha 1
Agatha lipsea. 1
lipsea. Precogii 1
Precogii stau 1
stau într-o 1
cameră învîluită 1
învîluită mereu 1
în semi-întuneric, 1
semi-întuneric, spunând 1
spunând lucruri 1
lucruri aparent 1
aparent incoerente 1
incoerente care 1
sunt analizate 1
și convertite 1
în predicții 1
predicții ale 1
ale viitorului. 1
viitorului. Precum 1
Precum cele 1
premii care 1
model, cel 1
cel american 2
cel francez, 1
francez, ceremonia 1
premiilor se 1
filmele lansate 1
calendaristic anterior. 1
anterior. Precum 1
Precum cinema-ul 1
cinema-ul și 1
muzica arabă 1
aur, majoritatea 1
majoritatea actorilor 1
actorilor celebri, 1
celebri, fiind 1
de success. 1
success. Precum 1
Precum cuvintele 1
cuvintele în 1
cuvintele telescopate 1
telescopate fac 1
fac obiectul 1
unor împrumuturi. 1
împrumuturi. Precum 1
Precum Fortran, 1
Fortran, Lisp 1
Lisp s-a 1
schimbat mult 1
forma inițială,existând 1
inițială,existând de-a 1
lungul vremii 1
vremii o 1
de dialecte. 1
dialecte. Precum 1
Precum întreaga 1
întreaga biserică, 1
biserică, și 1
acesta reprezintă 1
admirabilă operă 1
artă. Precum 1
Precum legumele, 1
legumele, rădăcinile 1
rădăcinile copacilor 1
copacilor aparținând 1
aparținând acestui 1
gen conțin 1
conțin noduli 1
noduli în 1
interiorul cărora 1
întâlnesc bacterii 1
bacterii fixatoare 1
fixatoare de 2
de azot; 1
azot; cu 1
acestora copacii 1
copacii reușesc 1
crească chiar 1
mai sărăcăcioase 1
sărăcăcioase soluri 1
soluri și 1
regiunile semi-aride. 1
semi-aride. Precum 1
Precum majoritatea 1
majoritatea tancurilor 1
tancurilor germane, 1
germane, calitatea 1
calitatea producției 1
producției era 1
era superioară. 1
superioară. Precum 1
Precum orice 1
altă centrală 1
birou, permite 1
telefoane atașate 1
atașate să 1
efectueze convorbiri 1
convorbiri între 1
ele precum 1
conecteze către 1
alte telefoane 1
telefoane din 1
exterior (incluzând 1
(incluzând PSTN). 1
PSTN). ; 1
; precum 1
alte 43 1
de prefecturi 1
prefecturi "obișnuite" 1
"obișnuite" (県 1
(県 ken). 1
ken). ”, 1
”, precum 2
al lu 1
lu Aaron 1
Aaron Meir 1
Meir Mazie 1
Mazie în 1
proiectul „Dicționarului 1
„Dicționarului de 1
de terminologie 1
terminologie a 1
științelor medicale 1
și naturale”. 1
naturale”. ”, 1
cântece noi: 1
noi: „ 1
„ Precum 1
Precum toate 1
stațiile mai 1
ale metroului 1
Lisabona, „Senhor 1
„Senhor Roubado” 1
Roubado” este 1
echipată pentru 1
deservi și 1
dizabilități locomotoare, 1
locomotoare, dispunând 1
și scări 2
rulante pentru 1
ușurarea accesului 1
la peroane. 1
peroane. Precursorul 1
Precursorul Premiului 1
Premiului Herder 1
Herder a 1
fost Premiul 1
Premiul Johann-Gottfried-von-Herder 1
Johann-Gottfried-von-Herder (Johann-Gottfried-von-Herder-Preis), 1
(Johann-Gottfried-von-Herder-Preis), acordat 1
acordat începând 2
1935 de 1
Fundația Alfred 1
Alfred Toepfer. 1
Toepfer. Predă 1
Predă din 1
Universitatea Maryland, 1
Maryland, unde 1
al "Centrului 1
"Centrului de 1
Studii ale 1
ale Societăților 1
Societăților post-comuniste". 1
post-comuniste". Predă 1
Predă gramatică 1
gramatică și 1
litere clasice 1
clasice la 1
Avignon, teologie, 1
teologie, filozofie 1
filozofie (1613-1619) 1
(1613-1619) și 1
teologie scolastică 1
scolastică (1619-1627) 1
(1619-1627) la 1
Lyon, unde 1
ani prefect 1
studii. Predă 1
Predă istorie 1
Universitatea Indiana, 1
Indiana, Bloomington, 1
Bloomington, unde 1
unde deține 1
deține profesia 1
profesia John 1
John W. 1
W. Hill. 1
Hill. Predă 1
Predă limba 1
Facultatea din 1
Padova și 1
ține cursuri 1
Veneția. Predă 1
Predă o 1
fete Notre 1
Dame de 1
de Sion 1
Sion din 1
Iași (1936-1937). 1
(1936-1937). Predă 1
Predă primele 1
primele cursuri 1
Geologie Structurală 1
Structurală și 1
de Geologia 1
Geologia Cuaternarului. 1
Cuaternarului. Predarea 1
Predarea efectivă 1
efectivă către 1
și Identității 1
Identității Naționale 1
Naționale s-a 1
iunie 2019. 2
2019. Predă 1
Predă un 1
nuvele la 1
editura Cartea 1
volum la 1
editura Albatros. 1
Albatros. Predecesoarea 1
Predecesoarea sa, 1
Maria Kalapothakes, 1
Kalapothakes, a 1
străinătate. Predecesorul 1
Predecesorul 8051, 1
8051, 8048, 1
8048, a 1
în tastatura 1
tastatura primului 1
primului PC 1
PC IBM, 1
IBM, unde 1
unde convertea 1
convertea apăsările 1
apăsările de 1
taste în 1
fluxul serial 1
transmis unitătii 1
unitătii centrale 1
calculatorului. Predicatele 1
Predicatele sunt 1
în NLP 1
NLP pentru 1
identifica sistemul 1
reprezentare pe 1
persoană pentru 1
a procesa 1
procesa informațiile. 1
informațiile. Predicatul 1
Predicatul poate 1
fi verbal 1
verbal sau 1
sau nominal. 1
nominal. Predici 1
Predici la 1
la înmormântări 1
înmormântări și 1
și parastase, 1
parastase, ediția 1
II-a revăzută 1
revăzută și 1
și îmbunătățită. 1
îmbunătățită. Predicția 1
Predicția a 1
parțial corectă: 1
corectă: aproape 1
zi se 1
se ardeau 1
ardeau câteva 1
câteva tuburi, 1
tuburi, lăsând 1
lăsând calculatorul 1
calculatorul nefuncțional 1
nefuncțional aproape 1
timp. Predicția 1
Predicția că 1
că revoltele 1
revoltele vor 1
vor sucomba 1
sucomba curând 1
dovedit greșită. 1
greșită. Predomină 1
Predomină culorile 1
culorile deschise, 1
deschise, luminoase, 1
luminoase, curate 1
și armonizate. 1
armonizate. Predomină 1
Predomină cultura 1
cultura porumbului, 1
porumbului, cerealelor, 1
cerealelor, viței 1
a pomilor 2
fructiferi (măr, 1
(măr, prun, 1
prun, cireș 1
cireș etc). 1
etc). Predomină 1
Predomină culturile 1
și grâu, 1
grâu, dar 1
și plantațiile 1
legume (roșii, 1
(roșii, castraveți, 1
castraveți, fasole, 1
fasole, varză, 1
varză, ardei). 1
ardei). Predomină 1
Predomină de 1
obicei vânturile 1
vânturile din 2
sectorul nord-vestic, 1
nord-vestic, care 1
favorizează frecventele 1
frecventele invazii 1
invazii de 1
aer rece 1
umed, atras 1
de cicloni 1
cicloni proveniți 1
zona Atlanticului. 1
Atlanticului. Predomină 1
Predomină turismul 1
turismul cultural 1
a sănătății. 1
sănătății. Prefață 1
Prefață de 1
Poantă (2012); 1
(2012); Dacă 1
Dacă vine, 1
vine, versuri. 1
versuri. Prefect 1
al Comitatului; 1
Comitatului; senator 1
României întregite. 1
întregite. Prefectul 1
Prefectul și 1
și subprefectul 1
subprefectul județului, 1
județului, Pogány 1
Pogány György 1
și Barcsay 1
Barcsay Kálmán, 1
Kálmán, alături 1
Județean au 1
cerut finanțare 1
la minister 1
minister pentru 1
nou sediu 1
sediu celor 1
instituții. Prefectului 1
Prefectului nu 1
fie membru 1
rolul acestuia 1
reprezenta guvernul 1
guvernul la 1
nivel municipal. 1
municipal. Prefectul 1
Prefectul Vlăduțiu 1
Vlăduțiu a 1
înfrângerea inamicului 1
și recâștigarea 1
recâștigarea orașului 1
orașului Abrud 1
Abrud de 1
către români. 1
români. Prefectura 1
Prefectura a 1
funcționat aici 1
când reședința 1
la Diciosânmartin 1
Diciosânmartin la 1
la Blaj. 1
Blaj. Prefectura 1
Prefectura Bacău, 1
Bacău, prin 1
prin prefectul 1
prefectul Maricica 1
Maricica Luminița 1
Luminița Coșa, 1
Coșa, a 1
Local din 1
din Dărmănești 1
Dărmănești în 1
2019 să 1
revoce hotărârea 1
local prin 1
care Cimitirul 1
Valea Uzului 1
Uzului a 1
localității. Prefectura 1
Prefectura județului 1
județului Soroca, 1
Soroca, într-o 1
într-o ilustrare 1
ilustrare de 1
XX-lea. Prefecturile 1
Prefecturile au 1
cunoștință populației, 1
populației, la 1
1944, că 1
cu ordonanțele 1
ordonanțele în 1
vigoare toți 1
cei evacuați 1
puteau întoarce, 1
întoarce, alături 1
autoritățile lor 1
comunele de 1
unde veniseră. 1
veniseră. Preferă 1
Preferă mai 1
puțin vegetația 1
vegetația înaltă 1
și deasă 1
deasă decât 1
decât silvia 1
silvia mediteraneană 1
mediteraneană ( 1
( Preferă 2
Preferă pentru 2
pentru cuibărit 2
cuibărit crăpăturile 1
crăpăturile mari 1
din faleze, 1
faleze, râpele 1
râpele argiloase, 1
argiloase, pereții 1
pereții stâncoși, 1
stâncoși, pereții 1
pereții crăpați 1
crăpați de 1
clădirile înalte; 1
înalte; de 1
regulă, cuibăresc 1
în turnuri 2
sau ocupă 1
ocupă cuiburile 1
cuiburile părăsite 1
părăsite ale 1
ale lăstunilor 1
lăstunilor de 1
casă ( 1
cuibărit pădurile 1
foioase, cu 1
cu fag, 1
stejar, alun 1
alun sau 1
sau salcie, 1
salcie, dar 1
găsită și 1
păduri mixte 1
conifere cu 1
cu pin, 1
pin, molid 1
molid sau 1
sau brad. 1
brad. Prefera 1
Prefera să 1
să îngâne 1
îngâne un 1
cântecel, fermecându-i 1
fermecându-i pe 1
care-l auzeau. 1
auzeau. Preferă 1
Preferă să 2
arabă pentru 1
păstra ”identitatea 1
”identitatea culturală”. 1
culturală”. Preferă 1
coastele răcoroase, 1
răcoroase, expuse, 1
expuse, sub 1
sub zonă 1
de flux. 1
flux. Preferatele 1
Preferatele lui 1
erau femeile 1
tinere pe 2
le impresioneze 1
impresioneze cu 1
cu galanteria 1
galanteria sa. 1
sa. Preferă 1
Preferă vegetația 1
vegetația palustră 1
palustră abundentă 1
râurilor, inclusiv 1
în crescătoriile 1
crescătoriile piscicole 1
piscicole și 1
mlaștinile de 1
pe litoral. 2
litoral. Preferă 1
Preferă zonele 1
zonele însorite 1
însorite de 1
exploatată pădurea 1
mult arboret 1
arboret și 1
vegetație spontană 1
spontană perenă 1
perenă și, 1
asemenea, plantațiile 1
plantațiile și 1
și pădurile 1
pădurile foarte 1
conifere. Preferința 1
Preferința pentru 1
muzical e 1
e adesea 1
a membrilor, 1
membrilor, congregațiile 1
congregațiile mai 1
vârstă preferând 1
preferând imnuri 1
imnuri tradiționale 1
tradiționale acompaniate 1
pian sau 1
sau orgă 1
muzica corală. 1
corală. Preferința 1
Preferința pictorului 1
pictorului pentru 1
pentru simplitatea 1
simplitatea formelor 1
formelor limpezite 1
limpezite de 1
de accesorii, 1
accesorii, pentru 1
pentru cromatica 1
cromatica strălucitoare 1
și curată, 1
curată, demonstrează 1
că Luchian 1
însușească cele 1
mai rodnice 1
rodnice învățăminte 1
învățăminte din 1
românească. Prefixul 1
Prefixul din 1
denumirea Wikipedia 1
Wikipedia se 1
metoda „ 1
„ Prefixul 1
Prefixul tera 1
tera provine 1
grecescul τέρας, 1
τέρας, care 1
înseamnă „monstru” 1
„monstru” sau 1
sau „bestie”. 1
„bestie”. Pregătirea 1
Pregătirea constă 1
spadă din 1
scut din 1
din răchită 1
răchită împotrivă 1
împotrivă unui 1
unui stâlp 1
stâlp din 1
lemn (palus). 1
(palus). Pregătirea 1
Pregătirea doctorală 1
doctorală este 1
conducători științifici, 1
științifici, personalități 1
personalități recunoscute 1
mondial. Pregătirea 1
Pregătirea nu 1
una ideală 1
ideală deoarece 1
deoarece FA 1
FA nu 1
serios competiția, 1
competiția, hotelul 1
având mâncare 1
mâncare „inconsumabilă”. 1
„inconsumabilă”. Pregătirea 1
Pregătirea pentru 1
pentru scintigrafia 1
scintigrafia miocardică 1
miocardică nu 1
presupune disconfort. 1
disconfort. Pregătirea 1
Pregătirea personalului 1
fost neglijată. 1
neglijată. Pregătirea 1
Pregătirea și 2
dintre domeniile 3
au suportat 2
suportat cele 2
semnificative reduceri 2
reduceri bugetare 2
perioadă. Pregătirea 1
și pre-producția 1
pre-producția lungmetrajului 1
lungmetrajului au 1
2009. ٭Pregătire: 1
٭Pregătire: este 1
de preparare, 2
preparare, când 1
când are 3
loc definirea, 1
definirea, observarea 1
observarea și 1
și studiul 3
studiul problemei, 1
problemei, se 1
adună informații 1
bază asupra 1
asupra problemei, 1
problemei, pentru 1
cunoaștere solidă 1
solidă a 1
subiectului (domeniului). 1
(domeniului). Pregătiri 1
Pregătiri de 1
interior. Pregătirile 1
Pregătirile armatelor 1
aliate pentru 1
pentru ofensiva 1
generală au 1
august 1918. 1
1918. Pregătirile 1
Pregătirile pentru 1
noul raid 1
raid desfășurat 1
lunile aprilie-mai 1
aprilie-mai 1935 1
1935 au 1
1934. Pregătită 1
Pregătită să 1
fie Capitala 1
Capitala europeană 1
2012, împreună 1
cu Maribor 1
Maribor din 1
din Slovenia. 1
Slovenia. Prejudecățile 1
Prejudecățile si 1
si presupunerile 1
presupunerile întunecau 1
întunecau înțelegerea 1
înțelegerea Evotec 1
Evotec prin 1
ca circulația 1
circulația era 1
de mare: 2
mare: deși 1
deși reuniunile 1
reuniunile de 1
si chestionarele 1
chestionarele atrăgeau 1
atrăgeau după 1
sine câteva 1
câteva mesaje 1
mesaje neplăcute 1
neplăcute si 1
si totuși 1
totuși incontestabile. 1
incontestabile. Prejudiciul 1
Prejudiciul calculat 1
calculat de 2
procurori în 1
dosar privește 1
privește nu 1
doar terenurile 1
la Ioana 1
Ioana Băsescu, 1
Băsescu, ci 1
ci suprafețe 1
suprafețe mult 1
teren. Prejudiciul 1
Prejudiciul creat 1
de Classic 1
Classic World 1
World Production 1
Production -compania 1
-compania agreată 1
agreată de 1
de pârât, 1
pârât, a 1
de 1'000'000 1
1'000'000 $ 1
$ iar 1
astăzi (2008) 1
(2008) ramificațiile 1
ramificațiile procesului 1
procesului sunt 2
necunoscute. Prelegerea 1
Prelegerea a 1
câștigat aprecieri 1
aprecieri unanime 1
unanime din 1
partea audienței. 1
audienței. Prelegerile 1
Prelegerile sale 1
erau interesante, 1
interesante, chiar 1
dacă abuza 1
abuza uneori 1
multe neologisme 1
neologisme din 1
franceză, chiar 1
lui frază, 1
frază, cum 1
cum notează 1
notează ironic 1
ironic Nicolae 1
Iorga. Preluând 1
Preluând motivul 1
motivul epic 1
unei glume 1
glume literare 1
literare improvizate 1
improvizate în 1
trio de 1
scriitori ardeleni, 1
ardeleni, cineastul 1
cineastul improvizează, 1
improvizează, la 1
la rându-i, 1
rându-i, în 1
serios însă, 1
însă, un 1
un thriller 1
thriller tip 1
tip Buftea 1
Buftea pe 1
relația Anne–Dillinger. 1
Anne–Dillinger. Preluarea 1
Preluarea funcțiilor 1
funcțiilor guvernamentale 1
guvernamentale s-a 1
sânge. Preluarea 1
Preluarea instituției 1
tensiune majoră 1
majoră româno-maghiară, 1
româno-maghiară, reorganizarea 1
reorganizarea sa 1
făcându-se în 1
efort major 1
lumii academice 1
academice românești. 1
românești. Preluarea 1
Preluarea puterii 1
puterii este 1
prezentată adesea 1
adesea a 1
fi rodul 1
rodul unei 1
unei conspirative 1
conspirative lovituri 1
stat contra 1
guvern democratic. 1
democratic. Preluarea 1
Preluarea unui 1
unui text, 1
text, a 1
unui tabel 1
tabel ori 1
și atașarea 1
atașarea ei 1
un document. 1
document. Prelucrarea 1
Prelucrarea inteligentă 1
inteligentă a 1
informației trebuie 1
existența Universului, 1
Universului, și, 1
apărut, nu 1
muri niciodată. 1
niciodată. Prelucrarea 1
Prelucrarea lemnului 1
lemnului este 1
orașului, dezvoltarea 1
dezvoltarea turismului 1
turismului montan 1
montan fiind 1
stadiu incipient. 1
incipient. Prelucrarea 1
Prelucrarea proinsulinei 1
proinsulinei are 1
acțiunea unei 1
unei endopeptidaze 1
endopeptidaze care 1
rupe două 1
legături peptidice 1
peptidice flancate 1
de resturi 1
resturi aminoacidice 1
aminoacidice bazice. 1
bazice. Prelucrarea 1
Prelucrarea reprezintă 1
procese la 1
supuse boabele 1
cafea, cum 1
fi procesarea, 1
procesarea, prăjirea 1
prăjirea și 1
și măcinarea. 1
măcinarea. Preludiul 1
Preludiul «Baltagului»”, 1
«Baltagului»”, în 1
în Luceafărul, 1
Luceafărul, anul 1
anul XVIII, 1
nr. Preludiul 1
Preludiul dramatic 1
Frankfurt unde, 1
la Parlament, 1
Parlament, cele 1
statele germane. 1
germane. Preludiul 1
Preludiul Fundației 1
Fundației începe 1
pe planeta-capitală 1
planeta-capitală a 1
imperiului, Trantor, 1
Trantor, în 1
după discursul 1
discursul susținut 1
de Hari 1
Hari Seldon 1
Seldon în 1
unei conferințe. 1
conferințe. Premaxilarele 1
Premaxilarele sunt 1
sunt ascuțite 1
ascuțite în 1
anterioară, în 1
de cioc 1
cioc sau 1
de sabie. 1
sabie. Premergător 1
Premergător noii 1
noii legiuiri, 1
legiuiri, din 1
iunie 1830, 1
1830, orașul 1
Comisie Orășănească 1
Orășănească formată 1
din spătarul 1
spătarul Dumitrache 1
Dumitrache Codreanu, 1
Codreanu, paharnicul 1
paharnicul Paraschiv 1
Paraschiv Șerban 1
și paharnicul 1
paharnicul A. 1
A. Oaprișan. 1
Oaprișan. Premianții 1
Premianții sunt 1
evoluția acestor 1
acestor domenii. 1
domenii. Premiată 1
Premiată în 1
cadrul Concursului 1
Concursului Național 1
de Dramaturgie 1
Dramaturgie (2001), 1
(2001), piesa 1
piesa „Vârcolacii 1
„Vârcolacii au 1
furat luna” 1
luna” este 1
jucată din 1
Teatrului Republican 1
Păpuși „Licurici” 1
„Licurici” din 1
Chișinău. Premiat 1
Premiat al 1
de Igienă, 1
Igienă, Secția 1
Secția Mamei 1
Mamei și 2
și Copilului 1
Societatea Națiunilor. 1
Națiunilor. Premiat 1
Premiat de 1
lucrarea Învățarea 1
Învățarea eficientă. 1
eficientă. Premiera 1
Premiera a 5
interpretarea Orchestrei 1
York sub 1
lui Damrosch 1
Damrosch pe 1
compozitorul în 1
solist. Premiera 1
septembrie 1922 1
1922 sub 1
sub regia 1
Vasile Enescu 1
Enescu și 2
Victor Ion 1
Ion Popa. 1
Popa. Premiera 1
mai 1971 1
la Cinematograful 1
Cinematograful Patria 1
Patria din 1
București. Premiera 3
2016. Premiera 1
martie 1745 1
1745 la 1
King's Theatre 1
Theatre cu 1
două reprezentații 1
stagiunea respectivă. 1
respectivă. Premiera 1
Premiera absolută 1
iunie 1965 1
1965 la 1
Festivalul Național 1
al Filmului 1
Filmului de 1
la Mamaia, 1
Mamaia, premiera 1
premiera comercială 1
comercială fiind 1
noiembrie 1965, 1
Premiera filmului 4
2011. Premiera 1
mai 1978. 3
1978. Premiera 1
la cinematograful 2
cinematograful The 1
The Light 1
Light Cinema 1
cadrul Romania 1
Romania International 1
International Film 1
Film Festival 1
Festival (Ro-IFF). 1
(Ro-IFF). Premiera 1
filmului restaurat 1
restaurat a 1
2020. Premiera, 1
Premiera, în 1
lui 1990. 1
1990. Premiera 1
Premiera lui, 1
plină campanie 1
campanie electorală, 1
electorală, este 1
de incitantă, 1
incitantă, fără 1
ca asemănările 1
asemănările să 1
eroare spectatorii. 1
spectatorii. Premiera 1
Premiera musicalului 1
musicalului Sunetul 1
Sunetul Muzicii, 1
Muzicii, de 1
Richard Rodgers, 1
Rodgers, pe 1
versuri de 1
Oscar Hammerstein 1
Hammerstein a 1
Octavian Jighirgiu, 1
Jighirgiu, având 1
având scenografia 1
scenografia Lăcrămioarei 1
Lăcrămioarei Dumitrașcu. 1
Dumitrașcu. Premiera 1
Premiera oficială 2
iunie 1986 1
1986 la 1
cinematograful Scala 1
a scurtmetrajului 1
scurtmetrajului s-a 1
2009. Premiera 1
Premiera operei 1
operei Mireasa 1
Mireasa vândută, 1
vândută, de 1
de Bedrich 1
Bedrich Smetana, 1
Smetana, a 1
repetiții deosebit 1
de comprimat, 1
comprimat, zilnic. 1
zilnic. Premiera 1
Premiera operetei 1
operetei Crai 1
Crai Nou 1
succes, compozitorul 1
compozitorul fiind 1
fiind ovaționat 1
public. Premiera 1
Premiera piesei 1
emisiunea DJ-ului 1
DJ-ului Zane 1
Zane Lowe 1
Lowe de 1
radio Beats 1
Beats 1, 1
iar cântăreața 1
a acordat, 1
acordat, de 1
interviu. Premiera 1
Premiera sa 1
următoare. Premiera 1
Premiera sezonului 1
2012. Premiera 1
Premiera spectacolului 1
2012, fiind 1
fiind programate 1
programate 35 1
de reprezentații, 1
reprezentații, după 1
care trupa 1
turneu, în 1
Franța. Premiera 1
Premiera videoclipului 1
pe BlackoutBall. 1
BlackoutBall. Premierul 1
Premierul britanic 1
britanic Chamberlain 1
o Conferință 1
Conferință internațională 1
pentru discutarea 1
discutarea problemei 1
problemei sudete, 1
sudete, desfășurată 1
desfășurată la 2
la Munchen 1
Munchen pe 1
septembrie 1936, 1
1936, unde 1
reunit Germania, 1
Germania, Italia, 2
Italia, Franța 1
Britanie. Premierul 1
Premierul și 1
miniștrii săi 1
lor membri 1
Parlamentului. Premierul 1
Premierul tailandez 1
tailandez s-a 1
arătat interesat 1
de cooperarea 1
Japonia după 1
văzut bunele 1
bunele rezultate 1
ale alianței 1
alianței Malaeziei 1
Malaeziei cu 1
cu niponii. 1
niponii. Premiile 1
Premiile au 1
baza rezultatelor 1
rezultatelor unui 1
sondaj național 1
național realizat 1
un prestigios 1
prestigios institut 1
de sondare 1
sondare a 1
a opiniei 1
opiniei publice. 1
publice. Premiile 1
Premiile Hugo 1
Hugo sunt 1
sunt votate 1
fani science-fiction 1
science-fiction ( 1
( Premiile 1
Premiile sunt 3
către World 1
World Science 1
Fiction Society 1
sau fantezie 1
realizări din 1
precedent. Premiile 1
oferite jucătorilor 1
jucătorilor care 2
au nimerit 1
nimerit cel 1
3 numere. 1
numere. Premiile 1
filmele care 1
anului calendaristic 1
calendaristic precedent. 1
precedent. Premisa 1
Premisa 2: 1
2: Nici 1
câine nu 1
poate zbura. 1
zbura. Premisa 1
Premisa minoră 1
minoră conține 1
conține termenul 1
termenul minor 1
sau mediu 1
și subiectul 1
subiectul logic 1
logic al 1
al concluziei. 1
concluziei. Premiul 1
Premiul a 4
într-o excursie 1
excursie de 1
sediul din 1
Bruxelles al 1
Europene (Comisia 1
(Comisia Europeană 1
Parlamentul European). 1
European). Premiul 1
următor. Premiul 1
predat fiicei 1
sale, Karen 1
Karen Rosenblum. 1
Rosenblum. Premiul 1
Premiul Apollo 1
Apollo s-a 1
1972 până 1
1990. Premiul 1
revenit locomotivei 1
locomotivei Bavaria. 1
Bavaria. Premiul, 1
Premiul, deși 1
deși nominalizează 1
nominalizează o 1
un individ, 1
individ, asigură 1
asigură câștigătorului 1
câștigătorului un 1
prestigiu literar 1
public semnificativ. 1
semnificativ. Premiul 1
stat Kossuth 1
Kossuth pentru 1
pentru drama 1
drama „Galilei 1
„Galilei și 1
romanul Egeto” 1
Egeto” (1957). 1
(1957). Premiul 1
Premiul este 2
atribuit anual 1
Suedia. Premiul 1
dotat în 1
euro, din 1
mai parte 1
acordă producătorului, 1
producătorului, premiul 1
premiul producătorului 1
producătorului fiind 1
200.000 euro. 1
euro. Premiul 1
Premiul Fundației 1
Culturale a 1
Premiul "Romulus 1
"Romulus Cândea" 1
Cândea" al 1
Grupului Editorial 1
Editorial „Mușatinii-Bucovina 1
„Mușatinii-Bucovina viitoare” 1
viitoare” pentru 1
publicistică cuprinsă 1
volumul "Pădurea 1
"Pădurea de 1
de semne" 1
semne" Premiul 1
Premiul „George 1
„George Coșbuc” 1
Coșbuc” al 1
volumul „Versuri” 1
„Versuri” (1961); 1
(1961); Volume: 1
Volume: „Chemări” 1
„Chemări” (1955), 1
(1955), „Carte 1
„Carte de 1
de vis” 1
vis” (1965), 1
(1965), „Steaua 1
„Steaua singurătății” 1
singurătății” (1968), 1
(1968), „Legende 1
„Legende române” 1
române” (1985), 1
(1985), „Drumul 1
„Drumul ierburilor” 1
ierburilor” (1995). 1
(1995). Premiul 1
Premiul Hugo 1
bună nuveletă 1
nuveletă a 1
acordat prima 1
1956, 1958 1
și 1959, 1
1959, fiind 1
fiind anulat 1
1960. Premiul 1
Premiul i-a 1
fost înmânat 1
înmânat de 1
către vechiul 1
prieten Dee 1
Dee Dee 1
Dee Sharp. 1
Sharp. Premiul 1
Premiul Iașin 1
Iașin s-a 1
decernat începând 1
cu 1994. 1
1994. Premiul 1
Premiul - 1
- imaginea 1
imaginea „măștii 1
„măștii de 1
aur” - 1
și creat 1
scenograful rus, 1
rus, Artist 1
Artist al 1
Rusia, Oleg 1
Oleg Șeințis 1
Șeințis (Шейнцис, 1
(Шейнцис, Олег 1
Олег Аронович), 1
Аронович), care 1
era secretarul 1
secretarul STD 1
STD RF 1
RF (Uniunii). 1
(Uniunii). Premiul 1
I "Summa 1
"Summa cum 1
cum laude" 1
laude" Premiul 1
buna cartea 1
cartea româneasca 1
româneasca în 1
1997. Premiul 1
pentru publicistică 1
publicistică de 1
jazz acordat 1
de Radiodifuziune/2003. 1
Radiodifuziune/2003. Premiul 1
Premiul Retro 1
Retro Hugo 1
acordat 75 1
acordate după 1
după 50 2
ani. Premiul 1
Premiul se 1
decernează anual 1
anual începând 2
cu 1937 1
1937 pentru 1
1936. Premiul 1
fundației Ethnos 1
Ethnos pentru 1
pentru “contribuția 1
“contribuția adusă 1
câștigarea unei 1
unei perspective 1
perspective mai 1
profunde asupra 1
valorilor naționale” 1
naționale” Premizelor 1
Premizelor descriptive 1
descriptive li 1
în argumentările 1
argumentările etice. 1
etice. Prenumele 1
Prenumele ei 1
ca Ivi 1
Ivi sau 1
sau Hebe; 1
Hebe; numele 1
de Koúyia 1
Koúyia sau 1
sau Koughia. 1
Koughia. Prenumele 1
Prenumele lui 1
lui adevărat, 1
adevărat, în 1
stare civilă, 2
civilă, era 1
era Gheorghe; 1
Gheorghe; în 1
decenii, în 1
uzual, se 1
a-l desemna 2
desemna formula 1
formula "George 1
"George Călinescu", 1
Călinescu", apocrifă 1
apocrifă și 1
și eronată, 1
eronată, dar 1
dar consacrată 1
mod solid 1
de uzaj. 1
uzaj. Preocuparea 1
Preocuparea intimă 1
a poetei 1
poetei este 1
este înălțarea 1
înălțarea sufletului, 1
sufletului, a 1
gândului, către 1
loc tainic 1
tainic unde 1
întâlnirea sacră 1
sacră ce 1
ce generează 1
generează o 3
o binefăcătoare 1
binefăcătoare și 1
fără egal 1
egal bucurie. 1
bucurie. Preocuparea 1
Preocuparea lui 2
de căpetenie 1
căpetenie a 1
constituit-o ideea 1
societatea română 1
navigație fluvială 1
fluvială („Navigația 1
(„Navigația Fluvială 1
Fluvială Română”) 1
Română”) să 1
lucreze mai 2
eficient decât 1
decât liniile 1
liniile concurente 1
concurente străine. 1
străine. Preocuparea 1
moștenitor de 3
masculin în 1
linia familiei 1
sale, creștea 1
creștea de 1
la asta, 1
asta, determinându-l 1
ceară anularea 1
anularea căsătoriei, 1
căsătoriei, mai 1
târziu, chiar 1
dacă Anne 1
Anne nu 1
viața lui. 3
lui. Preocuparea 1
Preocuparea pentru 2
pentru clișeele 1
clișeele verbale 1
ale epocii, 2
epocii, rezervate 1
rezervate nu 1
numai lui 2
lui N.M.S., 1
N.M.S., ci 1
mai tuturor 1
tuturor personajelor, 1
personajelor, de 1
la redactorul-șef 1
redactorul-șef până 1
la magistrați, 1
magistrați, prevestește 1
prevestește proza 1
proza postdecembristă 1
postdecembristă a 1
a scriitorului: 1
scriitorului: „Cutia 1
„Cutia de 1
de ghete”. 1
ghete”. Preocuparea 1
perfecționarea contabilității 1
contabilității a 1
succes prin 1
prin activitățile 1
organisme specializate 1
ale U.E.,prin 1
U.E.,prin colaborarea 1
diverse universități,prin 1
universități,prin numeroasele 1
sale publicații. 1
publicații. Preocuparea 1
Preocuparea sa 1
crearea mișcării 1
mișcării Pax 1
Pax Cultura 1
Cultura pentru 1
și culturii, 1
culturii, similară 1
similară „ 1
„ Preocupat 1
Preocupat de 1
viața nepotului 1
său, Jasper 1
Tudor l-a 1
Henric în 1
Britania pentru 1
siguranță. Preocupați 1
Preocupați de 1
a lumina 1
lumina cât 1
mai deplin 1
deplin aceste 1
aceste episode 1
episode de 1
istorie eclesiastică, 1
eclesiastică, cercetătorii 1
facă noi 1
noi deschideri 1
deschideri către 1
către adevăr. 1
adevăr. Preoperculul 1
Preoperculul este 1
este nezimțuit 1
nezimțuit la 1
adulți (la 1
(la peștii 1
peștii tineri, 1
tineri, este 1
este zimțuit). 1
zimțuit). Preotejatul 1
Preotejatul său, 1
său, Alejandro 1
Alejandro Agag, 1
Agag, a 1
schimbe Internaționala 1
Internaționala Demo-creștină 1
Demo-creștină în 1
în Internaționala 1
Internaționala de 1
de Centru-Dreapta. 1
Centru-Dreapta. Preoții 1
Preoții cei 1
seamă și 1
și cărturarii, 1
cărturarii, când 1
auzit cuvintele 1
cuvintele acestea, 1
acestea, căutau 1
căutau cum 1
cum să-L 1
să-L omoare; 1
omoare; căci 1
de El, 1
El, pentru 1
tot norodul 1
norodul era 1
era uimit 1
învățătura Lui. 1
Lui. Preoții 1
Preoții din 1
tractul Bistrița, 1
Bistrița, înflăcărați 1
înflăcărați români, 1
români, îl 1
vor susține. 1
susține. Preoții 1
Preoții heliopolitani 1
heliopolitani sunt 1
și autorii 1
autorii ”textelor 1
”textelor piramidelor” 1
piramidelor” (una 1
importante mărturii 1
mărturii istorice 1
Egiptului antic). 1
antic). Preoții 1
Preoții misionari 1
misionari sosiți 1
sosiți aici 1
găsit biserica 1
biserica într-o 1
stare ruinată, 1
ruinată, preotul 1
paroh Kasper 1
Kasper Słomiński 1
Słomiński descriind-o 1
descriind-o astfel: 1
astfel: "o 1
"o bisericuță 1
bisericuță foarte 1
foarte săracă 2
săracă și 3
și mică; 1
mică; apreciată 1
autorități drept 1
drept baufällig, 1
baufällig, poate 1
fi închisă 1
închisă oricând". 1
oricând". Preoții 1
Preoții ocupau 1
importantă poziție 1
de săraci, 1
săraci, spitale 1
și țineau 1
țineau registrele 1
civilă, notând 1
notând în 1
registrele parohiale 1
parohiale nașterile, 1
nașterile, căsătoriile 1
căsătoriile și 1
și decesele. 1
decesele. Preoții 1
Preoții parohilor 1
parohilor Pazin 1
Pazin au 1
întâi talentul 1
talentul său 1
naturii. Preoții 1
Preoții slujitori 1
slujitori în 1
sunt Pr. 1
Pr. Ion 1
Ion Ștefoni 1
Ștefoni (preot 1
(preot la 2
la Tîrnova 2
Tîrnova din 2
din 2008) 1
2008) și 1
și Pr. 2
Pr. Sergiu 1
Sergiu Dalea 1
Dalea (preot 1
2017). Preot 1
Preot în 1
1835 era 1
era Ioan 1
Ioan Popovici 1
Popovici în 1
ani, diac 1
diac - 1
- Andrei 1
Andrei Ciomîrtan, 1
Ciomîrtan, de 1
și paracliser 1
paracliser - 1
- Petru 1
Petru Livițchi, 1
Livițchi, de 1
ani. Preotul 1
Preotul Andrzej 1
Andrzej Luther 1
2018 că 1
că „Cenușa 1
„Cenușa este 1
operă umanistă 1
umanistă excelentă, 1
excelentă, care 1
rezistat testului 1
testului timpului 1
încă așteaptă 1
analiză sârguincioasă 1
sârguincioasă și 1
și aprofundată”. 1
aprofundată”. Preotul 1
Preotul Belciug, 1
Belciug, rămas 1
rămas văduv 1
văduv încă 1
primul an, 1
puternică, este 1
mai respectat 1
temut om 1
sat, având 1
autoritate totală 1
totală asupra 1
întregii colectivități. 1
colectivități. Preotul 1
Preotul din 1
din Răstoci 1
Răstoci a 1
adăugat tălmăcirea 1
tălmăcirea patimilor 1
patimilor și 1
și molitva 1
molitva Paștilor. 1
Paștilor. Preotul 1
Preotul Folkmar 1
Folkmar și 1
și cruciații 1
cruciații saxoni 1
saxoni au 1
soartă asemănătoare 1
partea ungurilor 1
ungurilor când 1
jefuiască satele. 1
satele. Preotul 1
Preotul galez 1
galez contemporan, 1
contemporan, Guto 1
Guto Glyn, 1
Glyn, presupune 1
că Rhys 1
Rhys Thomas, 1
Thomas, Lancasterul 1
Lancasterul galez, 1
galez, l-a 1
rege. Preotul 1
Preotul Gherasim 1
Gherasim Andru 1
Andru a 1
Sărcia timp 1
ajuns iconom 1
stavrofor și 1
al Protopopiatului 2
Protopopiatului Sărcia. 1
Sărcia. Preotul 1
Preotul Gojdič 1
Gojdič a 1
numit funcționar 1
Cancelariei Episcopale, 1
Episcopale, devenind 1
târziu cancelar. 1
cancelar. Preotul 1
Preotul Ioan 1
Ioan Ienea 1
Ienea a 1
a prețuit, 1
prețuit, de 1
asemenea, istoria. 1
istoria. Preotul 1
Preotul Meletie 1
Meletie Pop 1
importanți preoți 1
preoți ai 1
ai parohiei, 1
parohiei, a 1
preot activ. 1
activ. Preotul 1
Preotul Minas 1
Minas Pjșchian 1
Pjșchian scria 1
Cernăuți se 1
aflau numeroși 3
numeroși armeni 1
armeni negustori, 1
negustori, care 2
aveau două 1
biserici. Preotul 1
Preotul Miron 1
inițiat ample 1
renovare, terminate 1
2000. Preotul 1
Preotul Nicolae 1
Nicolae Ion 1
organizat colecte 1
colecte și 1
și puținul 1
puținul care 1
strâns a 1
trimis familiilor 1
familiilor neajutorate. 1
neajutorate. Preotul 1
Preotul Niță 1
Niță are 1
fiu nelegitim, 1
nelegitim, ajuns 1
ajuns măscărici 1
măscărici de 1
de bâlci. 1
bâlci. Preotul 1
Preotul Petre 1
Petre Stoenac 1
Stoenac era 1
acele note 1
note „un 1
„un element 1
element cu 1
cu priză 1
priză la 2
la mase, 1
mase, întrucât 1
îl ascultă, 1
ascultă, crezând 1
spune este 1
adevărat. Preparatele 1
Preparatele din 2
cânepă au, 1
asemenea, influență 1
influență relaxantă 1
relaxantă asupra 1
asupra organelor 2
organelor interne 1
acțiune analgezică. 1
analgezică. Preparatele 1
din frunze 2
de dud 1
dud sunt 1
mijloc adjuvant 1
tratamentul diabetului 1
diabetului zaharat. 1
zaharat. Preparatele 1
Preparatele sunt 1
sunt grase, 1
grase, cu 1
cu rântaș, 1
rântaș, cu 1
cu îngroșală 1
îngroșală multă 1
multă de 1
de făină 1
făină și 1
și smântană, 1
smântană, iar 1
iar sosurile 1
sosurile sunt 1
sunt groase 1
si grase. 1
grase. Preparator, 1
Preparator, Asistent 1
Asistent și 1
și Lector 1
Lector universitar, 1
universitar, Facultatea 1
fizică, Universitatea 1
Universitatea „AL. 1
„AL. Preparatul 1
Preparatul nu 1
nu trebui 1
prea sărac 2
sărac dar 1
nici acoperit 1
zeama în 1
a fiert. 1
fiert. Prepelița 1
Prepelița trăiește 1
ținuturile cultivate 1
cultivate din 1
câmpie. Preponderența 1
Preponderența verbelor 1
verbelor și 1
a substantivelor 1
substantivelor probează 1
probează tenacitatea 1
tenacitatea cu 1
care meșterii 1
meșterii își 1
își urmăresc 1
urmăresc idealul 1
idealul și 1
învingă răul. 1
răul. Prerogativele 1
Prerogativele Regiunii 1
Regiunii flamande 1
flamande pot 1
nivel provincial, 1
provincial, dar 1
asemenea echivalent 1
echivalent și 1
Capitalei Bruxelles. 1
Bruxelles. Presa 1
despre scenariul 1
scenariul filmului, 1
filmului, iar 2
iar regizorul 1
acordat interviuri 1
interviuri despre 1
despre filmul 1
filmul realizat. 1
realizat. Presa 1
Presa britanică 1
reluat acuzațiile, 1
acuzațiile, relatând 1
relatând că 1
că mii 1
țărani creștini 1
creștini fără 1
apărare fuseseră 1
fuseseră măcelăriți 1
măcelăriți de 1
musulmani fanatici. 1
fanatici. Presa 1
Presa conservatoare 1
religioasă înfierează 1
înfierează romanul 1
romanul și 1
chiar oferă 1
oferă replici 1
replici împotriva 1
acestuia sub 2
roman sau 1
sau studiu. 1
studiu. Presa 1
Presa depășește 1
toate direcțiile 2
direcțiile limitele 1
limitele evidente 1
și decenței. 1
decenței. Presa 1
Presa de 2
scandal îi 1
pândește ușa 1
ferestrele apartamentului. 1
apartamentului. Presa 1
stânga, critică 1
de UKIP, 1
UKIP, neagă, 1
neagă, de 1
partide ar 1
fi fasciste. 1
fasciste. Presa 1
Presa franceză 1
franceză aducea 1
aducea elogii 1
elogii șarmului 1
șarmului cuplului 1
cuplului regal 1
vizitei întârziate 1
întârziate dar 1
dar încununate 1
succes, elogii 1
elogii amplificate 1
de garderoba 1
garderoba lui 1
lui Hartnell. 1
Hartnell. Presa 1
Presa grecească 1
grecească a 1
musulmanii masacraseră 1
masacraseră greci 1
acest zvon 1
zvon s-a 1
Europa. Presa 1
Presa inițială 1
inclus două 1
albume foto 1
foto : 1
: una 1
pentru ediția 3
ediția standard 1
standard (intitulată 1
(intitulată "On 1
"On My 1
My Way") 1
Way") și 1
ediția CD+DVD 1
CD+DVD (intitulată 1
(intitulată "Off 1
"Off My 1
My Day"). 1
Day"). Presa 1
Presa iraniană 1
lângă case 1
județul Khoda 1
Khoda Afarin. 1
Afarin. Presa 1
Presa locală 1
găsit pachete 1
pachete suspecte 1
suspecte în 1
trei stații 1
Moscova, Nagatinskaja, 1
Nagatinskaja, Savelovskaya 1
Savelovskaya și 1
și Ugrezhskaya. 1
Ugrezhskaya. Presa 1
Presa reacționară 1
reacționară nega 1
nega valoarea 1
valoarea artistică 1
romanului, văzând 1
el "un 1
"un fel 1
de caricatură 1
a orânduirii 1
orânduirii și 1
și societății 1
societății contemporane". 1
contemporane". Presa 1
Presa ucraineană 1
câțiva deputați 1
deputați ucraineni 1
ucraineni (Ghenadi 1
(Ghenadi Zadârko) 1
Zadârko) au 1
presă, susținând 1
România ar 1
avea pretenții 1
teritoriale față 1
de Ucraina. 1
Ucraina. Presa 1
Presa Universității 1
Universității Cornell, 1
Cornell, înființată 1
1869 dar 1
dar inactivă 1
inactivă între 1
între 1884 1
prima interprindere 1
interprindere de 1
publicare universitară 1
SUA iar 1
mari publicații 1
publicații universitare 1
țării. Prescrierea 1
Prescrierea de 1
de nonbenzodiazepine 1
nonbenzodiazepine are 1
spor general 1
introducerea inițială 1
piața SUA 1
1992, de 1
la 2.3% 1
2.3% în 1
1993 la 1
somn la 1
la 13.7% 1
13.7% în 1
2010. Prescurtările 1
Prescurtările sunt 1
SI, cu 1
cu unica 1
unica deosebire 1
deosebire a 1
lui "K", 1
"K", scris 1
cu minusculă 1
în SI. 1
SI. Președinte 1
numit senatorul 1
senatorul PNȚCD 1
PNȚCD Constantin 1
Constantin Ticu 1
Ticu Dumitrescu, 1
Dumitrescu, înlocuit 1
după demisia 1
demisia acestuia 1
alt senator 1
senator PNȚCD, 1
PNȚCD, Valentin 1
Valentin Gabrielescu. 1
Gabrielescu. Președinte 1
acestei gospodarii 1
gospodarii a 1
fost Cazacu 1
Cazacu Dumitru, 1
Dumitru, baștinaș 1
baștinaș din 1
din Bilicenii 1
Bilicenii Noi. 1
Noi. Președinte 1
pentru Certificarea 1
Certificarea Diplomelor 1
Certificatelor Universitare 1
Universitare în 1
domeniul Filologie, 1
Filologie, din 1
2006. Președintele 1
Președintele actual 1
este Wim 1
Wim Wiewel, 1
Wiewel, care 1
început mandatul 2
2008. Președintele 1
Președintele Adunării 1
Adunării Naționale 1
Azerbaidjanului este 1
de parlament, 1
parlament, cu 1
cu minim 1
minim 63 1
voturi. Președintele 1
Președintele a 2
interiorul reședinței 1
reședinței dar 1
scos nevătămat 1
nevătămat și 1
către polițiști. 1
polițiști. Președintele 1
Agenției are 1
are sarcina 1
raporta tuturor 1
tuturor factorilor 1
factorilor interesați 1
interesați o 1
luni. Președintele 1
Președintele al 1
Miniștri și 1
de razboi, 1
razboi, I.C. 1
I.C. Brătianu 1
Brătianu este 1
este exponentul 1
exponentul curentului 1
opinie favorabil 1
favorabil neutralității. 1
neutralității. Presedintele 1
Presedintele ales 1
al CJ 1
CJ Arad 1
este Gheorghe 1
Gheorghe Seculici 1
Seculici (PD). 1
(PD). Președintele 1
Președintele ales, 1
ales, gen. 1
gen. Președintele 1
a ordonat, 1
ordonat, de 1
asemenea, guvernului 1
compensarea familiilor 1
morți. Președintele 1
Președintele Bani 1
Bani Ṣadr 1
Ṣadr s-a 1
început acestei 1
acestei ofensive, 1
ofensive, considerând 1
încă momentul 1
atac generalizat 1
generalizat asupra 1
asupra irakienilor, 1
irakienilor, în 1
final trebuind 1
cedeze în 2
fața clericilor 1
clericilor din 1
Apărare. Președintele 1
Președintele Bill 1
angajament constructiv 1
constructiv cu 1
China. Președintele 1
Președintele Bulgariei 1
Bulgariei i-a 1
conferit Ordinul 1
Ordinul Stara 1
Stara Planina 1
Planina gradul 1
gradul I 2
diamante, cea 1
statului vecin, 1
vecin, acordată 1
ambasador străin. 1
străin. Președintele 1
Președintele Bush 1
Bush a 1
datorită cooperării 1
cooperării sovieto-americane 1
sovieto-americane din 1
Golful Persic 1
Persic din 1
din 1990-1991, 1
1990-1991, s-au 1
bazele parteneriatului 1
parteneriatului pentru 1
problemelor bilaterale, 1
bilaterale, dar 1
lumii. Președintele 1
Președintele clubului 2
fost Andrei 1
Andrei Popovici, 1
Popovici, iar 1
iar secretar 1
general Vladimir 1
Vladimir Timoșcenco. 1
Timoșcenco. Președintele 1
clubului poate 1
de domnișoare 1
domnișoare oponent 1
oponent și 1
stabili data 1
de club. 1
club. Președintele 1
Președintele Colegiului 1
Colegiului Director 1
Camerei este 1
și Președintele 2
Președintele Camerei 1
Camerei și 1
reprezintă Camera 1
Camera în 2
în raporturile 1
cu terții. 1
terții. Președintele 1
Președintele Comisiei 1
media a 1
Senatului (2012-2016). 1
(2012-2016). Președintele 1
Președintele completului 1
completului de 1
Petrescu. Președintele 1
Președintele conduce 1
conduce ramura 1
ramura executivă 2
executivă a 1
guvernului filipinez 1
filipinez și 1
Armate. Președintele 1
Județean ales 1
este Sorin 1
Sorin Brașoveanu 1
Brașoveanu (PSD). 1
(PSD). Președintele 1
Președintele Emil 1
Constantinescu dispune 1
dispune ca, 1
la desemnarea 1
desemnarea noului 1
noului ministru, 1
ministru, interimatul 1
interimatul la 1
ministerului să 1
premierul Radu 1
Radu Vasile. 1
Vasile. Președintele 1
Președintele Franklin 1
Franklin Pierce 1
Pierce l-a 1
l-a felicitat 1
felicitat pe 1
pe Farragut 1
Farragut pentru 1
sa navală 1
navală strălucită 1
strălucită și 1
misiunea ce 1
se încredința. 1
încredința. Președintele 1
Președintele George 1
administrația sa 1
sa și-au 1
exprimat îngrijorarea 1
îngrijorarea în 1
în convorbirile 1
convorbirile telefonice 1
telefonice cu 1
cu Putin. 1
Putin. Președintele 1
Președintele i-a 1
oferit liderului 1
liderului republicii 1
republicii autonome, 1
autonome, care 1
Constituției era 1
și vice-președintele 1
vice-președintele parlamentului, 1
parlamentului, postul 1
postul primului 1
primului ministru. 1
ministru. Președintele 1
Președintele Irlandei, 1
Irlandei, care 1
statului, este 1
fi re-ales 1
re-ales numai 1
numai încă 1
odată. Președintele 1
Președintele își 1
își arogă 2
arogă dreptul 1
mediator de 1
de gestionar 1
al conflictului. 1
conflictului. Președintele 1
Președintele Kazahstanului 1
Kazahstanului este 1
mult două 1
ani. Președintele 1
Președintele Laurent 1
Laurent Gbagbo 1
Gbagbo l-a 1
sprijinit grupări 1
grupări rebele 1
rebele din 1
țării. Președintele 1
Președintele Luiz 1
Luiz Inácio 1
Inácio Lula 1
Lula da 1
mandatului o 1
teritoriul zonei. 1
zonei. Președintele 1
Președintele Momoh 1
Momoh l-a 1
coleg militar 1
și aliat 1
aliat cheie, 1
cheie, generalul-maior 1
generalul-maior Mohamed 1
Mohamed Tarawalie 1
Tarawalie ca 1
Leone. Președintele 1
Președintele Nguyen 1
Nguyen Van 1
Van Thiệu, 1
Thiệu, un 1
fost general, 1
ordonat retragerea. 1
retragerea. Președintele 1
Președintele nu 2
avea atâta 1
atâta putere 2
putere externă 1
externă căci 1
căci nu 2
prioritară. Președintele 1
fi desemnat 1
desemnat avocat 1
avocat general. 1
general. Președintele 1
Președintele Pământului 1
este asasinat, 1
iar Mașina 1
Mașina este 1
de opozanții 1
opozanții ei, 1
manipulează opinia 1
publică să 1
că Mașina 1
era adevăratul 3
adevăratul dușman 1
omenirii. Președintele 1
Președintele Parlamentului 1
European, Martin 1
Martin Schulz, 1
Schulz, a 1
numit perechea 1
perechea „o 1
„o femeie 1
fost înclinați 1
înclinați de 1
și intimidare 1
pună soarta 1
soarta țării 1
lor înaintea 1
înaintea propriei 1
propriei lor”. 1
lor”. Președintele 1
Președintele Republicii 2
Republicii este 1
încă Capul 1
Capul Guvernului. 1
Guvernului. Președintele 1
Moldova emite 1
emite decrete 1
decrete despre 1
despre retragerea 1
retragerea distincțiilor 1
distincțiilor de 1
stat. Președintele 1
Președintele SUA, 1
SUA, Bill 1
de reticenț 1
reticenț să 1
angajeze forțe 1
forțe americane 1
ofensivă pe 2
teren. Președintele 1
Președintele Trump 1
că încetarea 1
încetarea focului 1
focului este 1
este „permanentă” 1
„permanentă” și 1
motiv, sancțiunile 1
sancțiunile împotriva 1
împotriva Turciei 1
Turciei vor 1
ridicate, dar 1
că „permanent” 1
„permanent” e 1
trebuie pus 1
întrebării în 2
lume. Președintelui 1
Președintelui RSS 1
RSS Moldvenești 1
Moldvenești de 1
aparține ideea 1
ideea construirii 1
construirii acestui 1
acestui bazin 1
bazin acvatic. 1
acvatic. Președinția 1
Consiliului este 2
este rotativă 1
rotativă între 1
între fiecare 2
membru iar 1
iar mandatul 1
mandatul fiecărei 1
fiecărei președinții 1
președinții durează 1
durează 6 1
luni. Președinția 1
Președinția este 1
compusă din: 1
din: președinte, 1
președinte, zece 1
zece vicepreședinți, 1
vicepreședinți, președinții 1
președinții de 1
onoare, secretarul 1
și trezorierul. 1
trezorierul. Președinția 1
Președinția părea 1
părea desprinsă 1
desprinsă de 1
realitatea franceză, 1
iar încrederea 1
încrederea nu 1
restabilită pe 1
pe deplin. 2
deplin. Președinții 1
Președinții celor 1
au formulat 2
o contestație, 1
contestație, însă 1
Justiție. Presiunea 1
Presiunea alternativă 1
alternativă (presiunea 1
(presiunea sonică) 1
sonică) are 1
expresie similară 1
similară curentului 1
curentului alternativ 1
alternativ din 2
din electricitate. 1
electricitate. Presiunea 1
Presiunea antropică 1
antropică a 1
determinat retragerea 1
retragerea acestei 1
montane unde 1
are liniștea 1
liniștea necesară 1
pentru reproducere. 1
reproducere. Presiunea 1
Presiunea atmosferică 1
atmosferică este 1
în medie/an 1
medie/an de 1
742 mm 1
mm Hg 3
Hg variind 1
între maxima 1
de 762 1
762 mm 1
Hg în 2
și minima 1
minima de 2
de 732 1
732 mm 1
iulie. Presiunea 1
Presiunea de 1
injecție era 1
300 bar, 1
bar, dar 1
dar momentul 1
momentul injecției, 1
injecției, cantitatea 1
de motorină 1
motorină injectată 1
injectată și 2
și turbocompresorul 1
turbocompresorul erau 1
controlate electronic. 1
electronic. Presiunea 1
Presiunea este 1
valorii nominale. 1
nominale. Presiunea 1
Presiunea internă 1
internă din 1
din propulsorul 1
cauza găurii 1
găurii crescânde 1
crescânde din 1
din articulația 1
articulația spartă, 1
spartă, și 1
la T+60.238 1
T+60.238 se 1
vedeau clar 1
clar flăcări 1
flăcări ieșind 1
ieșind prin 1
prin articulație 1
articulație și 1
atingând rezervorul 1
rezervorul exterior. 1
exterior. Presiunea 1
Presiunea maximă 1
injecție este 1
sistemul motorului, 1
motorului, sarcina 1
sarcina și 1
și turația 1
turația acestuia 1
ajunge pînă 1
2.000 bar. 1
bar. Presiunile 1
Presiunile pot 1
elemente sociale, 1
sociale, psihologice, 1
psihologice, fizice 1
economice. Presiuni 1
Presiuni negative 1
negative apar 1
timpul transpirației 1
transpirației plantelor. 1
plantelor. Prestanța 1
Prestanța voievodului 1
voievodului este 1
cu prisosință 1
prisosință de 1
către masele 1
masele populare, 1
populare, care 1
final aportul 1
aportul la 1
la surprinderea 1
surprinderea momentului 1
momentului istoric 1
istoric celebrat. 1
celebrat. Prestația 1
Prestația lui 1
lui Andropov 1
Andropov pare 1
pare promițătoare, 1
promițătoare, el 1
el însă, 1
însă, bolnav 1
bolnav deja, 1
deja, nu 1
realizeze nimic. 1
nimic. Prestigiul 1
Prestigiul Academiei 1
a crecut 1
crecut în 1
constant sub 1
conducere lui 1
lui Michelangelo 1
Michelangelo Unterberger 1
Unterberger și 1
Paul Troger. 1
Troger. Prestigiul 1
Prestigiul lor 1
în creștere: 1
creștere: cu 1
cu imboldul 1
imboldul dat 1
de contra-revoluție, 1
contra-revoluție, masele 1
masele s-au 1
s-au radicalizat, 1
radicalizat, sovietele 1
și sindicatele 1
sindicatele trecând 1
partea bolșevicilor. 1
bolșevicilor. Preston 1
Preston a 1
echipa ca 1
tehnic încă 1
sezoane, până 1
lui Super 1
Super Aguri 2
Aguri din 1
2008. Presupoziția 1
Presupoziția inițială 1
fiecare formulă 1
formulă logică 1
logică îndeplinește 1
anumită funcție 1
funcție cognitivă 1
cognitivă în 1
ansamblul (întregul) 1
(întregul) cunoașterii 1
cunoașterii omenești. 1
omenești. Presupunând 1
Presupunând că 2
întreaga minoritate 1
minoritate vorbitoare 1
pentru Austria, 1
Austria, aproape 1
doi sloveni 1
sloveni carintieni 1
carintieni a 1
Austria. Presupunând 1
timpul t, 1
t, mai 1
din informație 1
informație a 1
deja emisă. 1
emisă. Presupun 1
Presupun că 2
am contestat 1
contestat întotdeauna 1
întotdeauna autoritatea”. 1
autoritatea”. Presupun 1
este minunat 1
minunat și 1
pot decât 1
decât să-l 1
să-l accept 1
accept și 1
să-l strâng 1
strâng la 1
la piept”. 1
piept”. Presupune 1
Presupune introducerea 1
introducerea materialelor 1
materialelor ce 1
se doresc 1
doresc a 1
fi dezinfectate 1
dezinfectate sub 1
un fascicol 1
fascicol luminos 1
luminos generat 1
o lampa 1
lampa specială. 1
specială. Presupunem 1
Presupunem că 3
că cai 1
culoare. Presupunem 1
că gazele 1
gazele L 1
L si 1
si R 1
identice, dar 1
dar diferit 1
diferit polarizate. 1
polarizate. Presupunem 1
singur bărbier 1
bărbier și 1
își prestează 1
prestează serviciile 1
serviciile după 1
după următoarea 1
următoarea regulă: 1
regulă: el 1
îi rade 1
rade pe 1
se rad 1
rad singuri 1
singuri și 1
aceștia. Presupunem 1
Presupunem ca 1
numele satului 2
explica prin 1
prin antroponimul 1
antroponimul Sivit, 1
Sivit, nesemnalat 1
nesemnalat in 1
in Dictionarul 1
Dictionarul Onomastic 1
Onomastic Roman. 1
Roman. Presupunerea 1
Presupunerea intuitivă 1
intuitivă că 1
că alții 1
sunt atenți 1
atenți este 1
tendință aparentă 1
aparentă pe 1
o avem 1
avem cu 1
cu toții. 1
toții. Presupunerea 1
Presupunerea lui 1
lui Trichet 1
Trichet este 1
au survenit 1
survenit prețuri 1
prețuri complet 1
complet greșite, 1
greșite, cu 1
rezultate devastatoare. 1
devastatoare. Pretendentul 1
Pretendentul carlist, 1
carlist, Carlos 1
Carlos Borbón 1
Borbón y 1
y Austria-Este, 1
Austria-Este, a 1
doar forța 1
armelor îi 1
aduce tronul. 1
tronul. Pretenția 1
Pretenția ereditară 1
ereditară asupra 1
asupra vasalității 1
vasalității Banatului 1
de Severin 1
dus atunci 1
la conflictul 1
cu coroana 2
coroana Ungară. 1
Ungară. Pretenția 1
Pretenția nu 1
parlament. Pretențiile 1
Pretențiile de 1
proprietate ale 1
acestor țări 2
tribunal din 1
comoara a 1
posesia Marchizului 1
Marchizului de 1
de Northampton. 1
Northampton. Pretențiile 1
Pretențiile excesive 1
excesive ale 1
ale avocaților 1
avocaților au 1
multor dispute 1
instituțiile ecleziastice. 1
ecleziastice. Pretențiile 1
Pretențiile legionarilor 1
legionarilor vizând 1
vizând cumulul 1
guvern au 1
creștere, dar 1
dar respinse 1
respinse constant 1
de Antonescu. 1
Antonescu. Pretențiile 1
Pretențiile lor 1
moștenitori i-au 1
invadeze Anglia. 1
Anglia. Pre-testarea 1
Pre-testarea este 1
asemenea utilizată 1
reclame ripomatice 1
ripomatice sau 1
sau animatice. 1
animatice. Pretextul 1
Pretextul de 1
frontieră comună 1
în Himalaya, 1
Himalaya, dar 1
aspecte care 2
rol. Pretindea 1
Pretindea că 1
schimbat lenjeria 1
lenjeria timp 1
s-a masturbat 1
masturbat în 1
acest răstimp." 1
răstimp." Pretorius 1
Pretorius și 1
amenințările monstrului, 1
monstrului, ca 1
parteneră artificială 1
artificială pentru 1
pentru monstru. 1
monstru. Pretorul 1
Pretorul peregrin 1
peregrin era 1
cu litigiile 1
litigiile dintre 1
dintre peregrini 2
peregrini sau 1
sau dintre 1
peregrini și 1
și cetățeni. 1
cetățeni. Prețul 1
Prețul acestei 1
ediții este 1
secret comercial 1
comercial nu 1
trebuie divulgate, 1
divulgate, dar 1
probabil, aproape 1
de zero. 2
zero. Prețul 1
Prețul acțiunilor 1
acțiunilor este 1
reflectă valoarea 1
valoarea reală, 1
reală, fiind 1
preț simbolic, 1
simbolic, uneori 1
uneori acțiunile 1
acțiunile fiind 1
oferite gratuit, 1
gratuit, mai 1
cazul privatizării 1
privatizării pe 1
de cupoane 1
cupoane de 1
proprietate. Prețul 1
Prețul a 1
fost calculat 2
de încasările 1
încasările filmului, 1
filmului, cu 1
trei oportunități 1
la Sony 1
Sony de 1
vinde drepturile 1
drepturile către 1
alte canale 2
canale TV. 1
TV. Prețul 1
Prețul capacului 1
capacului atinge 1
atinge niveluri 1
niveluri astronomice, 1
astronomice, iar 1
iar lăcomia 1
lăcomia și 1
invidia se 1
în Tralla 1
Tralla La. 1
La. Prețul 1
Prețul de 1
vânzare recomandat 1
de Zippo 1
Company variază 1
între 12,95 1
12,95 și 1
și 8.912,58 1
8.912,58 dolari, 1
de raritatea 1
raritatea modelului. 1
modelului. Prețul 1
Prețul grâului 1
grâului îi 1
îi interesa 1
interesa în 1
deosebit deoarece 1
cultivă în 3
zonă. Prețul 1
Prețul luat 1
pe vie 1
4000 lei. 1
lei. Prețul 1
Prețul original 1
de 39,95 1
39,95 dolari. 1
dolari. Pretura 1
Pretura Drăgănești 1
sediu propriu 1
strada Nicolae 1
Nicolae Titulescu 1
Titulescu la 1
nr. Prețurile 1
Prețurile au 1
o scumpire 1
scumpire minoră. 1
minoră. Prețurile 1
Prețurile creșteau, 1
creșteau, puterea 1
cumpărare scădea, 1
scădea, iar 1
iar neajunsurile 1
neajunsurile financiare 1
buget îngreunat 1
îngreunat de 1
plata pensiilor 1
pensiilor de 1
costurile reconstrucției. 1
reconstrucției. Prețurile 1
Prețurile fixe 1
fixe au 1
de inserare 1
inserare de 1
de 0,30 1
0,30 dolari, 1
iar taxa 1
taxa pentru 1
valoarea finală 1
finală variază 1
categorie și 1
valoarea totală 1
a vânzării 1
vânzării (de 1
exemplu, 13% 1
13% pentru 1
pentru DVD-uri 1
DVD-uri și 1
50 USD). 1
USD). Prețurile 1
Prețurile produselor 1
crescut brusc 1
Europa. Prețurile 1
Prețurile sunt 1
absolută, în 1
dar alături 1
alături se 1
atunci convertită 1
convertită într-o 1
într-o valoare 1
valoare "teoretică" 1
"teoretică" de 1
astăzi. Prevalența 1
Prevalența bolii 1
bolii Jansky-Bielschowsky 1
Jansky-Bielschowsky nu 1
cunoscută, cu 1
acestea NCL 1
NCL afectează 1
lume. Prevalenta 1
Prevalenta temelor 1
temelor din 1
viata cotidiana 1
cotidiana este 1
in concordanta 1
concordanta cu 1
cu stilulu 1
stilulu artistic 1
artistic pozitivist, 1
pozitivist, care 1
care cauta 1
cauta sa 1
sa portretizeze 1
portretizeze mediul 1
mediul populatiei, 1
populatiei, mai 1
degraba decat 1
decat cele 1
ale eroilor 2
eroilor romantici 1
romantici ai 1
ai generatiei 1
generatiei anterioare. 1
anterioare. Prevalența 1
Prevalența tendințelor 1
tendințelor crescute 1
persistat după 1
după ajustarea 1
ajustarea prin 1
includerea depresiei 1
depresiei clinice 1
clinice și 1
a abuzului 2
abuzului de 3
alcool. Prevederile 1
Prevederile acestui 1
rămas secrete, 1
secrete, el 1
cunoscut numai 1
dintre prim-miniștrii 1
prim-miniștrii care 1
conducerea Guvernului. 1
Guvernului. Prevede 1
Prevede următoarele 1
următoarele îmbunătățiri: 1
îmbunătățiri: partajarea 1
partajarea de 1
director pentru 1
pentru fiabilitatea 1
fiabilitatea mixtă 1
mixtă între 1
între rețele 1
rețele Mac 1
și PC, 1
PC, E-mail, 1
E-mail, Safari 1
Safari și 1
aplicarea fiabilitatea 1
fiabilitatea Stickies, 1
Stickies, compatibilitate 1
compatibilitate pentru 1
aplicații terțe 1
terțe părți 1
și dispozitive. 1
dispozitive. Prevenirea, 1
Prevenirea, însă 1
însă le 1
le privește 1
sexe. Prevenirea 1
Prevenirea se 1
realiza parțial 1
tratarea celor 1
contactat boala, 1
boala, scăzând 1
scăzând astfel 1
astfel riscul 1
riscul transmiterii 1
transmiterii acesteia. 1
acesteia. Prevenția 1
Prevenția este 1
dificilă deoarece 1
există indicatori 1
indicatori de 1
încredere care 1
prezică apariția 1
bolii. Prevenția 1
Prevenția presupune 1
presupune reducerea 1
reducerea numărului 2
de înțepături 1
înțepături de 1
de țânțari 1
țânțari în 1
boală. Prevenția 1
Prevenția se 1
printr-o dietă 1
dietă sănătoasă, 1
sănătoasă, exerciții 1
exerciții regulate, 1
regulate, menținerea 1
greutăți sănătoase 1
sănătoase și 1
lipsa fumatului. 1
fumatului. Prewitt 1
Prewitt descoperă 1
lui Lorene 1
Lorene este 1
este Alma, 1
Alma, iar 1
iar scopul 2
câștige suficienți 1
la club 1
trăi o 2
viață adecvată. 1
adecvată. Prewitt 1
Prewitt și 1
și Maggio 1
Maggio se 1
club social 1
social unde 1
unde Prewitt 1
Prewitt devine 1
de Lorene. 1
Lorene. Prezan 1
Prezan a 2
adevărat guvern 1
națională - 1
unul marionetă 1
marionetă - 1
Iorga ca 1
ca vice-premier, 1
vice-premier, începând 1
sens consultările 1
consultările cu 1
liderii tuturor 1
partidelor parlamentare. 1
parlamentare. Prezan 1
Prezan nu 1
ținut seama 1
de cancanurile 1
cancanurile lumii, 1
lumii, l-a 1
l-a prețuit 1
prețuit enorm 1
enorm pe 1
tânărul său 1
său colaborator, 1
colaborator, despre 1
încredințat misiunile 1
misiunile cele 1
mai importante, 1
importante, dar 1
la grade 1
grade l-a 1
l-a avansat 1
avansat cu 1
cu încetinitorul. 1
încetinitorul. Prezbiterianismul 1
Prezbiterianismul este 2
Biserica Reformata 1
Reformata din 1
Franța, Prezbiterianismul 1
numeros grup 2
grup protestant 1
Franța. Prezența 1
Prezența acestui 1
acestui efort 1
efort este 1
este mărturia 1
mărturia existenței 1
existenței realității. 1
realității. Prezența 1
Prezența altor 1
altor substituenți 1
substituenți modifică 1
modifică substanțial 1
substanțial stereoselectivitatea 1
stereoselectivitatea și 1
și cinetica 1
cinetica reacției. 1
reacției. Prezența 1
Prezența Armatei 1
Armatei nu 1
a calmat 1
calmat spiritele, 1
spiritele, dar 1
dar violența 1
atacurilor în 1
intensitate. Prezența 1
Prezența căii 1
municipiului prezintă 1
prezintă avantaj, 1
avantaj, deoarece 1
deoarece reprezintă 1
către Ucraina, 1
Ucraina, Rusia, 1
Rusia, Belarus 1
și UE. 1
UE. Prezenta 1
Prezenta capul 1
capul împăratului 1
împăratului pe 1
pe avers, 1
avers, fără 1
nicio inscripție 1
inscripție (anepigraf), 1
(anepigraf), iar 1
pe revers, 1
revers, SC 1
SC („Senatus 1
(„Senatus Consulto” 1
Consulto” Prin 1
Prin decret 3
Senatului ), 1
), într-o 1
într-o cunună. 1
cunună. Prezentă 1
Prezentă cu 1
filosofie românească 1
cu eseuri 1
volume colective 4
colective din 2
străinătate. Prezența 1
Prezența dughenelor 1
dughenelor în 1
vecinătatea bisericii 2
unele probleme: 1
probleme: unii 1
unii negustori 1
negustori și-au 1
și-au împrejmuit 1
împrejmuit abuziv 1
abuziv proprietățile, 1
proprietățile, ocupând 1
afla cimitirul. 1
cimitirul. Prezența 1
Prezența franceză 1
Roșie ar 1
fi amenințat 1
amenințat transporturile 1
transporturile navale 1
navale britanice 1
britanice prin 1
prin Canalul 1
Suez. Prezentă 1
Prezentă în 1
Banat, în 1
sud-vestul Olteniei, 1
Olteniei, pe 1
Transilvania, purtătorii 1
purtătorii ei 1
primele vase 1
vase antropomorfe 1
antropomorfe și 1
și zoomorfe 1
zoomorfe realiste. 1
realiste. Prezența 1
Prezența în 1
natură, în 1
proporție extrem 1
de scăzută, 1
scăzută, a 1
a radioizotopilor 1
radioizotopilor bromului 1
bromului și 1
și timpii 1
timpii de 2
înjumătățire de 4
valori mici 1
acestora, face 1
face nesemnificativă 1
nesemnificativă contribuția 1
contribuția radiațiilor 1
fondul natural 1
nucleare. Prezența 1
Prezența la 2
de 61,84% 1
61,84% din 1
1898 de 1
alegători înscriși 2
în liste. 2
liste. Prezența 1
de 57,98% 1
57,98% sau 1
sau 20.796.206 1
20.796.206 de 1
voturi liber 1
liber exprimate. 1
exprimate. Prezenta 1
Prezenta lucrare 1
lucrare merită 1
merită și 1
fie încurajată. 1
încurajată. Prezența 1
Prezența lui 1
Mihai la 1
s-a legat 1
pregătirea strălucitei 1
strălucitei lui 1
lui campanii 1
campanii peste 1
munți, care 1
prima unire 1
a neamului 1
românesc. Prezența 1
Prezența marsupiului 1
marsupiului la 1
femele joacă 1
denumirea ordinului 1
de marsupiale, 1
marsupiale, deși 1
asemenea pungă. 1
pungă. Prezența 1
Prezența maselor 1
maselor negative 1
negative nedetectabile 1
nedetectabile în 1
centrul decalajului 1
decalajului ar 1
ar produce, 1
asemenea, efecte 1
efecte negative 1
ale câmpului 1
câmpului gravitațional 1
gravitațional J.-P. 1
J.-P. Prezența 1
Prezența masivă 1
la zdrobirea 1
zdrobirea mișcărilor 1
protest după 1
săptămâni. Prezentând 1
Prezentând suferința 1
suferința și 1
moartea, Barbă 1
Roșie este 1
film spiritualist 1
spiritualist care 1
limitele realității 1
realității fizice 1
pătrundă într-o 1
a simțurilor 1
simțurilor care 1
înțeleasă doar 1
doar emoțional. 1
emoțional. Prezența 1
Prezența păsărilor 1
păsărilor a 1
fost contestată: 1
contestată: dejecțiile 1
dejecțiile lor 1
afectat piatra 1
construite monumentele, 1
monumentele, iar 1
iar stolul, 1
stolul, estimat 1
la 35.000 1
păsări, a 1
sănătatea oamenilor. 2
oamenilor. Prezența 1
Prezența patriarhului 1
patriarhului de 2
de Constantinopol 1
Constantinopol a 1
premieră pentru 1
modernă. Prezența 1
Prezența penelor 1
penelor sau 1
structurilor asemănătoare 1
asemănătoare penelor 1
penelor a 1
de teropode. 1
teropode. Prezentarea 1
Prezentarea cântecelor 1
cântecelor Mariei 1
Mariei Tănase 2
Tănase realizată 1
Tiberiu Alexandru 1
editată pentru 1
5 LP-uri 1
LP-uri Din 1
Din cîntecele 1
cîntecele Mariei 1
Tănase (cote 1
(cote EPE 1
EPE 0135, 1
0135, EPE 1
EPE 0193, 1
0193, EPE 1
EPE 0221, 1
0221, EPE 1
EPE 0282, 1
0282, EPE 1
EPE 01282) 1
01282) editat 1
discuri Electrecord 1
Electrecord în 1
1978. Prezentarea 1
Prezentarea clasei 1
muncitoare din 1
din Culegătoarele 1
Culegătoarele a 1
la neliniști 1
neliniști în 1
claselor superioare 1
statutul lor. 1
lor. Prezentarea 1
Prezentarea de 1
sus nu 1
teorie amănunțită 1
fișiere, ci 1
informeze cititorul 1
cititorul cu 1
aspecte pe 1
le stăpânească 1
stăpânească foarte 1
bine. Prezentarea 1
Prezentarea sa 1
fața comitetului 1
comitetului Nobel 1
Nobel (susținută 1
(susținută la 1
decembrie 1964) 1
1964) a 1
fost intitulată 2
intitulată „Calea 1
„Calea de 1
la acidul 1
acetic activat 1
activat către 1
către terpeni 1
terpeni și 1
și acizi 1
acizi grași”. 1
grași”. Prezentarea 1
Prezentarea societății 1
din Namur 1
Namur a 1
descoperirii fosilelor 1
fosilelor umane 1
1886, în 1
peștera Spy 1
Spy din 1
din Belgia, 1
Belgia, are 1
impact deosebit 1
deosebit în 2
presa întregii 1
întregii lumi. 3
lumi. Prezentarea 1
Prezentarea tablourilor 1
tablourilor școlii 1
artă națională, 1
națională, adoptată 1
adoptată atunci, 1
noutate. Prezentată 1
Prezentată cu 1
cu vela 1
vela tanja 1
tanja caracteristică 1
a austronezienilor 1
austronezienilor din 1
sud-estul Asiei. 1
Asiei. Prezentat 1
Prezentat în 1
cinci secțiuni, 1
secțiuni, filmul 1
filmul relatează 1
relatează povestea 3
povestea fraților 1
fraților Vincenzo 1
Vincenzo (Spiros 1
(Spiros Focás), 1
Focás), Simone 1
Simone ( 1
( Prezentat 1
Prezentat la 4
Expoziţia anuală 1
anuală interjudeţeană 1
interjudeţeană de 2
sculptură şi 2
şi grafică 1
grafică Iaşi, 1
Iaşi, 1979, 1
1979, sala 1
sala „Victoria”. 1
„Victoria”. Prezentat 1
Expoziţia interjudeţeană 1
plastică pictură, 1
şi grafică, 1
grafică, Iaşi, 1
Iaşi, 1978, 1
1978, sala 1
sala „Victoria”; 1
„Victoria”; apare 1
catalog 1978. 1
1978. Prezentat 1
la expoziţia 2
expoziţia jubiliară 1
jubiliară de 1
pictură grafică 1
grafică şi 1
şi sculpturală 1
sculpturală Iaşi 1
Iaşi 1969, 1
1969, sala 1
sala Victoria. 1
Victoria. Prezentat 1
expoziţia republicană 1
republicană de 1
plastică Bucureşti, 1
Bucureşti, Sala 1
Sala Dalles, 1
Dalles, 1966. 1
1966. Prezentatorii 1
Prezentatorii Premiilor 1
Premiilor Muzicale 1
Muzicale Radio 1
fost personalități 1
prestigiu dar 1
radio. Prezentatorul 1
Prezentatorul de 1
televiziune Jo 1
Jo Whiley 1
Whiley este 1
sat. Prezentatorul 1
Prezentatorul poate 1
despre pasiunile, 1
pasiunile, ideile, 1
ideile, creațiile 1
creațiile și/sau 1
și/sau munca 1
sa. Prezența 1
Prezența unei 1
unei urme 1
urme însângerate 1
însângerate pe 1
pe pervazul 1
pervazul ferestrei 1
ferestrei sugera 1
sărit pe 1
fereastră și 2
traversat șanțul 1
șanțul cu 1
apă. Prezent 1
Prezent în 1
în dezbaterile 2
dezbaterile privind 2
privind atât 1
atât politica 1
politica cât 1
și literatura, 1
literatura, Ibrahim 1
Ibrahim Șinasi 1
Șinasi este 1
personalitățile care 1
asupra intelectualității 1
intelectualității otomane 1
sa. Prezent 1
Prezent la 1
expoziția Societății 1
din 1873, 1
1873, tabloul 1
tabloul a 1
Stat dspace. 1
dspace. Prezentul 1
Prezentul este 1
evenimente simultane 1
simultane din 1
observator dat. 1
dat. Prezeța 1
Prezeța la 1
scăzută. Prezicerea 1
Prezicerea mișcării 1
mișcării unei 1
particule într-un 1
gravitațional (se 1
(se consideră 1
consideră gravitația 1
gravitația newtoniană, 1
newtoniană, suficient 1
de precisă 1
precisă la 1
această scară) 1
scară) este 1
exercițiu clasic 1
clasic pentru 1
studenți. Prezidiului 1
URSS a 3
a comutat 1
comutat pedeapsa 1
moartea la 1
forțată. Prezintă 1
Prezintă activitățile 1
activitățile rezistenței 1
rezistenței împotriva 1
ocupației Cylonilor 1
Cylonilor și 1
ale colaboratorilor 1
colaboratorilor cu 1
cu Cylonilor. 1
Cylonilor. Prezinta 1
Prezinta cate 1
o proeminenta 1
proeminenta numita 1
numita epicondil 1
epicondil medial 1
medial si 1
si respectiv 1
respectiv epicondil 1
epicondil lateral, 1
lateral, pe 1
insera ligamentele 1
ligamentele colaterale 1
colaterale corespunzatoare 1
corespunzatoare articulatiei 1
articulatiei genunchiului. 1
genunchiului. Prezintă 1
Prezintă comunități 1
de Elytrigia 1
Elytrigia repens, 1
repens, Poa 1
Poa pratensis, 1
pratensis, Agrostit 1
Agrostit gigantea 1
gigantea ș.a. 1
ș.a. Este 1
habitat deosebit 1
de deficitar 1
deficitar în 1
regiunea nord-vestică 1
a țărmului 1
țărmului Mării 1
Negre, dar 1
păsări palustre. 1
palustre. Prezintă 1
Prezintă dezavantajul 1
că necesită 1
necesită ajutorul 1
alt scafandru 1
închidere și 1
și deschidere. 1
deschidere. Prezintă 1
Prezintă iepuri 1
iepuri antropomorfi 1
antropomorfi și 1
homosexuali. Prezintă 1
Prezintă interes 1
interes instructiv, 1
instructiv, cognitiv 1
cognitiv și 1
și ecoturistic. 1
ecoturistic. ; 1
; prezintă 1
multă ordine 1
ordine geometrică 1
geometrică și 1
și măsură 1
măsură decât 1
decât barocul 1
barocul și 1
decorație mai 1
puțin elaborată 1
elaborată pe 1
pe fațade 1
în interioare. 1
interioare. Prezintă 1
Prezintă o 3
bogată decorație 1
decorație sculptată 1
sculptată și 1
XVIII. Prezintă 1
buclă manipulată 1
manipulată a 1
unui eșantion 1
chitară fără 1
fără redevențe 1
redevențe de 1
către producătorul 1
producătorul american 1
american J.Views. 1
J.Views. Prezintă 1
fertilitate bună, 1
bună, formează 1
formează 60-70% 1
60-70% lăstari 1
lăstari fertili, 1
fertili, cu 1
ale coeficienților 1
fertilitate situați 1
între limitele 1
limitele 0,5-0,9 1
0,5-0,9 c.f.r., 1
c.f.r., respectiv 1
respectiv 1,1-1,3 1
1,1-1,3 c.f.a. 1
c.f.a. Rezistă 1
Rezistă destul 1
bine, atât 1
la ger, 1
ger, cât 1
la secetă. 1
secetă. Prezintă 1
Prezintă povestea 1
viitor apropiat 2
apropiat (în 1
(în 1949) 1
1949) în 1
civilizația a 1
distrusă. Prezintă 1
Prezintă spectru 1
acțiune, fiind 2
fiind activ 1
activ față 1
de Trichomonas 1
Trichomonas vaginalis, 1
vaginalis, Lamblia 1
Lamblia intestinalis, 1
intestinalis, Entamoeba 1
Entamoeba hystolitica 1
hystolitica și 1
și bacterii 1
bacterii anaerobe. 1
anaerobe. Prezintă 1
Prezintă un 3
corp (care 1
două fețe, 1
fețe, superioară 1
și inferioară, 1
inferioară, și 1
două margini, 1
margini, anterioară 1
și posterioară) 1
posterioară) și 1
două extremități: 1
extremități: extremitatea 1
medială (sternală) 1
(sternală) și 1
și extremitatea 2
extremitatea laterală 1
laterală (acromială). 1
(acromială). Prezintă 1
inel albicios, 1
albicios, pielos 1
pielos și 1
slab pufos, 1
pufos, foarte 1
foarte trecător: 1
trecător: după 1
numai scurt 1
timp dispare 1
dispare sau 1
zonă flocoasă 1
flocoasă și 1
atunci maronie 1
maronie mai 1
el. Prezintă 1
inel ca 1
un tubuleț, 1
tubuleț, fraged, 1
fraged, larg, 1
larg, pliat 1
pliat și 1
și neregulat, 1
neregulat, partea 1
superioară fiind 1
fiind netedă, 1
netedă, iar 1
inferioară ușor 1
ușor focoasă, 1
focoasă, situat 1
situat destul 1
sus spre 1
spre pălărie. 1
pălărie. Prezintă 1
Prezintă urme 1
de periglaciațiune 1
periglaciațiune pe 1
a vârfului, 1
vârfului, ba 1
mult, o 1
mică urmă 1
de căldare 1
căldare glaciară 2
glaciară neformată 1
neformată în 1
în coborâre 2
coborâre de 2
pe vârf 1
vârf la 1
la Pietrele 1
Pietrele Albe. 1
Albe. Preziosi 1
Preziosi are 1
tendință ușoară 2
a idealiza, 1
idealiza, ceea 1
ce-l face 1
redea o 1
eleganță ce 1
fi căutată. 1
căutată. P. 1
P. rhoeas 1
rhoeas L. 1
L. (macul 1
(macul roșu) 1
roșu) este 1
o buruiană 1
buruiană segetală 1
segetală și 1
și ruderală 1
ruderală frecventă. 1
frecventă. Priam 1
Priam s-a 1
lui Laocoon 1
Laocoon a 1
a calului 1
l-a respectat 1
respectat pe 1
pe Apollo. 1
Apollo. Price 1
Price a 1
următorul film 1
lui Hessler 1
Hessler (și 1
lui Wicking), 1
Wicking), o 1
a Murders 1
Murders in 1
in Rue 1
Rue Morgue 1
Morgue (1971), 1
(1971), dar 1
cu AIP, 1
AIP, astfel 1
încât Jason 1
Robards a 1
lui Price. 1
Price. Price 1
Price crede 1
că Yuri 1
Yuri e 1
un trădător 2
un pistol, 1
pistol, cerându-i 1
explice legătura 1
cu Makarov. 1
Makarov. Pridvorul 1
Pridvorul a 1
pronaos, prin 1
prin zidirea 1
zidirea spațiilor 1
spațiilor dintre 1
dintre coloane, 1
coloane, la 1
jumătatea sec. 1
sec. Pridvorul 1
Pridvorul are 2
6 stâlpi 1
stâlpi iar 1
iar grinzile 1
grinzile care 1
îi leagă 1
leagă sunt 1
sunt ornate 1
ornate sub 1
unor acolade. 1
acolade. Pridvorul 1
dreptunghiulară, având 1
ferestre dispuse 1
sud. Pridvorul 1
Pridvorul deschis 1
deschis este 1
pe arcade 1
arcade trilobate 1
opt coloane 1
coloane la 1
două semicoloane 1
semicoloane octogonale 1
octogonale de 1
piatră monolit. 1
monolit. Pridvorul 1
Pridvorul este 3
este deschis. 1
deschis. Pridvorul 1
mărginit spre 1
stâlpi cu 2
capiteluri simple 1
zid. Pridvorul 1
de pronaos 1
pronaos printr-un 1
zid străpuns 1
ușă. Pridvorul 1
Pridvorul monumental 1
monumental se 1
ridică până 1
nivelul cornișei 1
cornișei bisericii. 1
bisericii. Priene 1
Priene nu 1
bucurat niciodată 1
politică prea 1
datorită populației 1
numai 4 1
locuitori. Prietena 1
Prietena ei 1
bună era 1
era Elyon. 1
Elyon. Prietenia 1
Prietenia lor 1
din 1676 1
1676 până 1
în 1714. 1
1714. Prietenia 1
Prietenia strânsă 1
strânsă dintre 1
în hagiografii 1
hagiografii și 1
și tradiții, 1
tradiții, ceea 1
ce-i face 1
considerați unul 1
faimoase exemple 1
de sfinți. 1
sfinți. Prietenii 1
Prietenii lui 2
spus adesea 1
mai vorbit 1
despre ideea 1
ideea „autostopului 1
„autostopului prin 1
prin galaxie” 1
galaxie” într-o 1
vacanță petrecută 1
Grecia în 1
1973. Prietenii 1
Daniel Sempere 1
Sempere sunt 1
sunt Tomas 1
Tomas Aguilar 1
Aguilar si 1
si Fermin 1
Fermin Romeo 1
Romeo de 1
de Torres. 1
Torres. Prietenul 1
Prietenul lor 1
mai vârstnic, 1
vârstnic, Don 1
Don Alfonso, 1
Alfonso, ascultă 1
ascultă toată 1
această tiradă 1
tiradă cu 1
aer amuzat 1
amuzat și 1
și îngaduitor, 1
îngaduitor, dar 1
pare deloc 1
deloc convins 1
de constanța 1
constanța si 1
si fidelitatea 1
fidelitatea în 1
două logodnice, 1
logodnice, a 1
general. Prietenul 1
Prietenul lor, 1
lor, ziaristul 1
ziaristul Will 1
Will Barbee 1
Barbee încearcă 1
să descâlcească 1
descâlcească ițele 1
ițele misterioasei 1
misterioasei povești 1
ajunge sub 1
controlul frumoasei 1
frumoasei ziariste 1
ziariste April 1
April Bell. 1
Bell. Prietenul 1
Prietenul lui 1
lui Vincent 1
Vincent (în 1
comedie dramatică 1
dramatică din 1
1983 regizat 1
Pierre Granier-Deferre. 1
Granier-Deferre. Prietenul 1
Prietenul meu, 1
meu, Sir 1
Sir Andrew, 1
Andrew, spune 1
că grădinile 1
grădinile noastre 1
chiar podgoriile 1
podgoriile Franței. 1
Franței. Prietenul 1
Prietenul său 1
o rană 2
rană de 2
unei împușcături. 1
împușcături. Prieto, 1
Prieto, 2009, 1
p. 378 1
378 El 1
asemenea, Pentaglis 1
Pentaglis földváry, 1
földváry, un 1
singur molar 1
molar superior 1
din Miocenul 2
Miocenul mediu 1
acum pierdut. 1
pierdut. Prilejul 1
Prilejul de 1
manifesta talentul 1
juriu nu 1
lăsat așteptat. 1
așteptat. Prima 1
Prima a 2
în Singapore 1
Singapore în 1
în 10-13 1
10-13 decembrie 1
de Convenții 1
Convenții și 1
și Prezentări 1
Prezentări Suntec 1
Suntec Singapore. 1
Singapore. Prima 1
Prima acțiune 1
început. Prima 1
Prima activitate 1
fost distribuția, 1
distribuția, instalarea 1
instalarea și 1
și mentenanța 1
mentenanța echipamentelor 1
echipamentelor de 3
de radiocomunicații 1
radiocomunicații VHF, 1
VHF, UHF 1
UHF și 1
și HF. 1
HF. Prima 1
Prima adăpostea 1
adăpostea clădirile 1
clădirile bisericii 1
și administrației, 1
administrației, alături 1
case private. 1
private. Prima 1
Prima adaptare 1
romanului Dracula 1
Dracula se 1
" Prima 1
Prima Adunare 1
Adunare generală 1
de Difuziune 1
Difuziune Radiotelefonică 1
Radiotelefonică are 1
1928. Prima 1
un fulger 1
fulger luminos, 1
cinci secunde. 1
secunde. Prima 1
Prima apariție 6
lui Buni 1
Buni a 1
Canary Row. 1
Row. Prima 1
la EREN 1
EREN 1969 1
1969 (Expoziția 1
(Expoziția Realizărilor 1
Realizărilor Economiei 1
Economiei Naționale), 1
Naționale), în 1
București. Prima 3
piesei, cunoscută 1
certitudine este 1
ianuarie 1605 1
1605 la 1
Curte. Prima 1
lui Elmer 1
Elmer a 1
fost Elmer's 1
Elmer's Candid 1
Candid Camera 1
mici reasamblări 1
reasamblări după 1
după prototipul 2
prototipul său. 1
său. Prima 2
scenă s-a 1
concurs muzical 1
tinere talente. 1
talente. Prima 1
apariție televizată 1
televizată a 1
lui Brenciu 1
1993, în 1
producția TVR 1
TVR Concurs 1
Concurs de 1
de seducție 1
seducție realizată 1
litoral, la 1
la Costinești. 1
Costinești. Prima 1
Prima are 1
arcade, ale 1
cărui plafon, 1
plafon, cu 1
în cruce, 1
cruce, este 1
cu fresce, 1
fresce, dintre 1
păstrate într-o 2
bună. Prima 1
Prima ar 1
fi aceea 1
de Priponești 1
Priponești vine 1
cuvântul „pripor”, 1
„pripor”, ceea 1
însemna panta 1
panta unui 1
unui deal. 1
deal. Prima 1
Prima așezare 2
așezare numită 1
numită "Filipești" 1
"Filipești" a 1
fost "Filipeștii 1
"Filipeștii de 1
de Târg", 1
Târg", cu 1
care acuala 1
acuala așezare 1
așezare Filipeștii 1
Filipeștii de 1
Pădure se 1
mărginește înspre 1
est. Prima 1
așezare pe 1
fost Áth 1
Áth Cliath, 1
Cliath, o 1
așezare celtică. 1
celtică. Prima 1
Prima atestare 24
februarie 1766, 1
1766, când 2
când pe 1
de dotă 1
dotă se 1
menționează biserica 1
schitului zidit 1
zidit de 1
Maria Capșa. 1
Capșa. Prima 1
anul 916 1
916 și 1
supune Republicii 1
Republicii Genoveze 1
Genoveze sub 1
sub teritoriul 1
teritoriul Podesteriei 1
Podesteriei de 1
de Albaro 1
Albaro și 1
și Bisagno. 1
Bisagno. Prima 1
orașul Arad 1
Arad datează 1
XVIII-lea. Prima 1
a fortăreței 1
fortăreței Mardin 1
Mardin apare 1
opera Res 1
Res Gestae 1
Gestae a 1
a Fine 1
Fine Corneli 1
Corneli Taciti 1
Taciti – 1
– XIX, 1
XIX, 9, 1
9, 4 1
a istoricului 1
istoricului bizantin 1
bizantin Ammianus 1
Ammianus Marcellinus 1
Marcellinus (330-395 1
(330-395 d.H.). 1
d.H.). Prima 1
localității Bârzava 1
Bârzava datează 1
anul 1471. 1
1471. Prima 1
localității Bocsig 1
Bocsig datează 1
anul 1553. 1
1553. Prima 1
localității cu 1
numele „satul 1
„satul lui 1
lui Oleșco” 1
Oleșco” datează 1
decembrie 1437, 1
1437, fiind 1
aparțineau panului 1
panului Mihail 1
Mihail de 1
la Dorohoi. 1
Dorohoi. Prima 1
localității Felnac 1
Felnac datează 1
anul 1330. 1
1330. Prima 1
anul 1387, 1
1387, când 1
când satul 1
olachalis Torbicza. 1
Torbicza. Prima 1
localității Semlac 1
Semlac datează 1
anul 1256. 1
1256. Prima 1
localității Șicula 1
Șicula datează 1
anul 1334. 1
1334. Prima 1
localității Târnova 1
Târnova datează 1
anul 1406. 1
1406. Prima 1
localității Ususău 1
Ususău datează 1
anul 1418. 1
1418. Prima 1
localității Zimandu 1
Zimandu Nou 1
Nou datează 1
1852. Prima 1
orașului datează 2
septembrie 1649, 1
1649, apărând 1
ca "Piatra 1
"Piatra Pucioasa". 1
Pucioasa". Prima 1
satului Bărăi 1
Bărăi (com. 1
(com. Prima 1
satului Bîrlădeni 1
Bîrlădeni datează 1
anul 1522. 1
1522. Prima 1
numea Costici, 1
Costici, se 1
volumul I 1
lucrării Documenta 1
Documenta Rumaniae 1
Rumaniae Historica. 1
Historica. Prima 1
satului Ciomârtan 1
Ciomârtan datează 1
XVIII-lea, teritoriul 1
său aflându-se 1
pe moșii 1
moșii boierești. 1
boierești. Prima 1
atestare documentara 1
satului dateaza 1
anul 1332. 1
1332. Prima 1
satului Tătaru 1
Tătaru datează 1
anul 1457, 1
1457, pe 1
boierului Roșu. 1
Roșu. Prima 1
comunități catolice 2
implicit a 1
la Pașcani 1
Pașcani datează 1
1875 când 1
când preot 1
comunității este 2
menționat Lea 1
Lea Bonaventura, 1
Bonaventura, în 1
500 familii. 1
familii. Prima 1
documentară, datând 1
din 1169, 1
1169, aparține 1
aparține Mănăstirii 1
Mănăstirii Rajhrad 1
Rajhrad și 1
credibile din 1
și geografic. 1
geografic. Prima 1
anul 1320. 1
1320. Prima 1
Prima audiență 1
audiență a 3
iulie, într-o 1
vineri, fiind 1
fiind 14 1
14 inculpați, 1
inculpați, „nouă 1
„nouă dintre 1
ei urmând 1
dea socoteală 1
socoteală pentru 2
pentru delictul 1
delictul de 1
fi imobilizat 1
imobilizat pe 1
lui Mukhataran 1
Mukhataran sub 1
armelor, iar 1
iar Faiz 1
Faiz și 1
încă patru, 1
patru, pentru 1
pentru viol.” 1
viol.” Prima 1
Prima bandă 1
bandă desenată 1
desenată publicată 1
lui Rosa 1
Rosa (în 1
de ilustrațiile 1
ilustrațiile sale 1
din ziarele 1
ziarele școlii 1
și liceului) 1
liceului) a 1
poveste desenată 1
desenată cu 1
său personaj, 1
personaj, Lancelot 1
Lancelot Pertwillaby, 1
Pertwillaby, intitulată 1
The Pertwillaby 1
Pertwillaby Papers. 1
Papers. Prima 1
Prima bătălie 3
la Schooneveld, 1
Schooneveld, 7 1
iunie 1673 1
1673 tablou 1
de Willem 1
Willem van 1
van de 1
Velde ce 1
ce Bătrân, 1
Bătrân, pictat 1
pictat c.1684. 1
c.1684. Prima 1
bătălie dintre 1
din Fifty 1
Fifty Suns 1
Suns și 1
pe Star 1
Star Cluster 1
Cluster le 1
dă câștig 1
cauză celor 1
urmă. Prima 1
bătălie s-a 1
aprilie ( 1
( Prima 8
Prima biblie 1
biblie în 1
în albaneză 1
albaneză a 1
fost traducerea 1
traducerea Filipaj 1
Filipaj tipărită 1
1990. Prima 2
Prima bibliotecă 1
bibliotecă publică 1
din Northampton 1
în 1877, 3
1877, iar 1
din 1880 1
1880 tramvaiele 1
tramvaiele trase 1
străzi. Prima 1
Prima biserică 3
biserică atestată 1
din Filippi 1
Filippi este 1
este „Bazilica 1
„Bazilica lui 1
lui Pavel”, 1
Pavel”, o 1
modeste, identificată 1
identificată printr-o 1
printr-o inscripție 1
pe mozaicul 1
mozaicul podelei. 1
podelei. Prima 1
din Prisaca 1
Prisaca Dornei 1
Dornei (în 1
în 1821 1
comunitățile evanghelică 1
evanghelică luterană 1
luterană și 1
și romano-catolică 1
romano-catolică (care 1
sub 10% 1
populația coloniei). 1
coloniei). Prima 1
biserică „Zu 1
„Zu Unserer 1
Unserer Lieben 1
Lieben Frau” 1
Frau” este, 1
decât clădirea 1
clădirea catedralei 1
catedralei Sf. 1
Sf. Prima 2
Prima broșură, 1
broșură, tipărită 1
de Nerbini, 1
Nerbini, a 1
intitulată La 1
La redenzione 1
redenzione della 1
della donna 1
donna nel 1
nel socialismo. 1
socialismo. Prima 1
Prima călătorie 2
Cristofor Columb. 1
Columb. Prima 1
călătorie misionară 1
misionară a 1
cu Barnaba 1
Barnaba și 1
cu Marcu 1
Marcu (sau 1
(sau Ioan 1
Ioan Marcu, 1
Marcu, vezi 1
vezi Evanghelia 1
Marcu, personajul 1
personajul istoric) 1
istoric) - 1
- cf. 1
cf. Prima 1
Prima cale 1
ferată fusese 1
în 1833 2
1833 care 1
lega Nurnberg 1
Nurnberg de 1
apropiere. Prima 1
Prima cameră 2
peșterii, Avazan 1
Avazan (bazinul), 1
(bazinul), situat 1
de sacristie, 1
sacristie, a 1
anii 1240 1
1240 într-o 1
într-o fostă 1
fostă peșteră 1
peșteră cu 1
cu izvor 1
izvor (un 1
(un loc 1
vremurile păgâne). 1
păgâne). Prima 1
cameră seamănă 1
capelă, amintind 1
din capelele 1
capelele unde 1
unde credincioșii 1
credincioșii se 1
se închinau. 1
închinau. Prima 1
Prima campanie 1
1695 în 1
Jos, în 1
la Namur. 1
Namur. Prima 1
Prima care 1
cântăreața care 1
interpreteze versurile 1
piesei menționate, 1
menționate, dansatorii 1
dansatorii apărând 1
sub scenă, 1
scenă, ridicați 1
ridicați de 1
platformă, la 1
terminarea refrenului. 1
refrenului. Prima 1
lui Harvey, 1
Harvey, Tell 1
Tell It 1
It Is, 1
Is, a 1
despre viețile 1
viețile unei 1
culoare din 1
din Norfolk, 1
Norfolk, Virginia. 1
Virginia. Prima 1
lui Șerbu 1
Șerbu a 1
fost volumul 1
povestiri Dincolo 1
de tristețe, 1
tristețe, care 1
1940. Prima 1
carte astrologică 1
astrologică publicată 1
fost Liber 1
Liber Planetis 1
Planetis et 1
et Mundi 1
Mundi Climatibus 1
Climatibus („Cartea 1
(„Cartea planetelor 1
și regiunilor 1
regiunilor lumii”), 1
lumii”), care 1
între 1010 1
1010 și 1
și 1027 1
1027 d.Hr. 1
de Gerbert 1
Gerbert de 1
de Aurillac. 1
Aurillac. Prima 1
carte purtând 1
purtând această 1
această marcă 1
marcă editorială 1
romanul L'Arriviste 1
L'Arriviste al 1
lui Félicien 1
Félicien Champsaur. 1
Champsaur. Prima 1
Prima casă 1
locuit a 1
el, purtând 1
purtând apoi 1
apoi numele 1
de „Casa 1
„Casa bucătarului 1
bucătarului Pavlov”. 1
Pavlov”. Prima 1
Prima catedrală 1
timpul sfântului 1
sfântului Virgil 1
Virgil de 1
de Salzburg 2
Salzburg (745-784), 1
(745-784), probabil 1
pe fundațiile 1
fundațiile unei 1
Prima categorie 1
include elevi 1
la gimnaziu 1
și liceu 1
liceu iar 1
categorie elevi 1
ciclul primar. 1
primar. Prima 1
Prima celebră 1
celebră descoperire 1
lui Anning 1
realizată la 1
ei. Prima 1
Prima centrală 1
distribuție la 1
la Holborn 1
Holborn Viaduct 1
Viaduct din 1
în 1882. 1
1882. Prima 1
Prima clădire 1
a gării 1
1897. Prima 2
Prima codificare 1
dreptului civil 1
în Quebec 1
Quebec s-a 1
1866, sub 1
forma „Code 1
„Code civil 1
civil du 1
du Bas-Canada”. 1
Bas-Canada”. Prima 1
Prima coloană 1
coloană listează 1
listează funcțiunile 1
funcțiunile relevante, 1
relevante, iar 1
iar rândul 1
rândul adiacent 1
adiacent fiecărei 1
fiecărei funcțiuni 1
funcțiuni listează 1
listează soluțiile 1
soluțiile posibile 1
vor realiza 1
realiza funcțiunea 1
funcțiunea respectivă. 1
respectivă. Prima 1
Prima companie 2
dat aparate 1
filmat a 2
fost Projectograph, 1
Projectograph, fondată 1
de Mór 1
Mór Ungerleider 1
Ungerleider în 1
1908. Prima 1
premiu zilnic 1
zilnic purtătorului 1
purtătorului tricoului 1
tricoului galben 1
galben a 1
fost Sofil, 1
Sofil, o 1
a lânii. 1
lânii. Prima 1
Prima competiție 1
competiție fotbalistică 1
fotbalistică internă 1
fost Cupa 1
Cupa ASAR 1
ASAR (Asociațiunea 1
(Asociațiunea Societăților 1
Societăților Atletice 1
Atletice din 1
din România), 1
România), fondată 1
octombrie 1909. 1
1909. Prima 1
Prima concesie, 1
concesie, a 1
lui Moses 1
Moses Austin, 1
Austin, a 1
fost moștenită 2
său Stephen 1
Stephen F. 2
F. Austin 1
Austin după 1
sa. Prima 1
Prima contraofensivă 1
contraofensivă engleză 1
engleză s-a 1
un dezastru: 1
dezastru: ultimele 1
ultimele fortărețe 1
fortărețe engleze 1
armata nu 2
să debarce. 1
debarce. Prima 1
Prima cursă 1
cursă aeriană 2
Galați. Prima 1
Prima dată 2
electrificată gara 1
gara de 1
tren apoi 1
apoi unele 1
unele case 1
din Sărcia 2
Sărcia Germană 1
Germană ca 1
ajungă, după 1
satului. Prima 1
dată Villehardouin 1
Villehardouin a 1
refuzat această 1
această ofertă, 1
ofertă, dar 1
căderea Constantinopolului 1
predea o 1
de cetăți 1
loialitate lui 1
Paleologul în 1
libertății sale. 1
sale. Prima 1
Prima debarcare 1
aprilie, însă, 1
însă, datorită 1
datorită vremii 1
vremii rele, 1
rele, operațiunile 1
amânate pentru 1
ce două 1
două elicoptere 1
elicoptere s-au 1
ciocnit în 1
aer deasupra 1
ghețarului Fortuna. 1
Fortuna. Prima 1
Prima defenestrație 1
defenestrație a 1
astfel punctul 1
dezvoltarea mișcării 1
mișcării husite, 1
husite, marcând 1
marcând momentul 1
la negocieri 1
acțiuni violente. 1
violente. Prima 1
Prima diferență 1
diferență se 1
cinci tipuri 1
verbe primare 1
primare care 2
o consoană 1
consoană finală 1
finală slabă 1
din dialecte. 1
dialecte. Prima, 1
Prima, difuzată 1
difuzată sâmbăta, 1
sâmbăta, conținea 1
conținea prestațiile 1
prestațiile concurenților, 1
concurenților, iar 1
doua, difuzată 1
difuzată duminica, 1
duminica, dezvăluia 1
dezvăluia rezultatele 1
rezultatele votului 1
votului public, 1
public, culminând 1
eliminarea unui 1
unui concurent. 1
concurent. Prima 1
Prima dinastie 1
dinastie de 1
nobili a 1
fost Berenger, 1
Berenger, despre 1
care avem 1
avem date 1
date din 2
din 907. 1
907. Două 1
Două alte 1
alte dinastii 1
dinastii vor 1
vor urma: 1
urma: Courtenai 1
Courtenai (1212-1263) 1
(1212-1263) și 1
de Dammepierre 1
Dammepierre (1263-1429). 1
(1263-1429). Prima 1
Prima dintre 3
reforme viza 1
viza reducerea 1
reducerea puterii 1
puterii marilor 1
marilor demnitari 1
demnitari asirieni, 1
asirieni, care 1
lungul domniilor 1
domniilor predecesorilor 1
predecesorilor săi 1
devenit excesivă. 1
excesivă. Prima 1
dintre cruci 1
cruci este 1
din fier, 1
fier, având 1
ca înscris 1
pe fațadă: 1
fațadă: „Eroilor 1
„Eroilor români/ 1
români/ Subl. 1
Subl. Prima 1
ele reprezintă 1
variantă reorchestrată, 1
reorchestrată, într-un 1
nou aranjament 1
aranjament muzical, 1
melodiei „Pasărea 1
„Pasărea Roc. 1
Roc. Prima 1
Prima distilerie 1
distilerie Beefeater 1
Beefeater a 1
1820, în 1
Londra, zona 1
zona Chelsea, 1
Chelsea, pe 1
râului Tamisa. 1
Tamisa. Primadona 1
Primadona n-a 1
păstreze intact 1
intact repertoriul, 1
repertoriul, a 1
pierdut publicul 1
publicul spectator 1
spectator numeros, 1
numeros, pe 1
teatru, despărțiți 1
noile hotare 1
hotare și 2
și orânduieli. 1
orânduieli. Prima 1
Prima dovadă 1
dovadă înregistrată 1
înregistrată care 1
care notează 1
notează alergarea 1
alergarea de 1
Maraton la 1
anunțarea victoriei 1
victoriei apare 1
A Slip 1
Slip of 1
the tongue 1
tongue in 1
in Greeting. 1
Greeting. Prima 1
a abumului 1
abumului a 1
majoritatea companiilor 1
distribuție, din 1
imaginii, considerată 1
considerată șocantă, 1
șocantă, de 1
copertă. Prima 1
în librării 1
martie 1835, 1
volume, la 1
la editorii 1
editorii Edmond 1
Edmond Werdet 1
Werdet și 1
Charles Vimont. 1
Vimont. Prima 1
Campionatului Republican 1
și junioare 1
junioare pe 1
pe Echipe 1
Echipe are 1
la Frasin-Bucșoaia, 1
Frasin-Bucșoaia, în 1
1969, campioni 1
campioni naționali 1
naționali fiind 1
feminin – 1
– Mariaș 2
Mariaș Ana-Maria 1
Ana-Maria – 1
Mariaș Elena, 1
Elena, iar 1
la masculin, 1
masculin, Enyedi 1
Enyedi Andrei-Horvaty 1
Andrei-Horvaty Peter. 1
Peter. Prima 1
Cupei Scoției 1
Scoției a 1
sezonul 1873-74. 1
1873-74. Prima 1
a târgului 1
târgului are 1
1994, fiind 1
Editura All 1
All și 1
cu Euromedia. 1
Euromedia. Prima 1
ediție hardcover 1
hardcover a 1
de Severn 1
Severn House 1
House în 1
1986. Prima 2
cărții „O 1
„O pălărie 1
pălărie plină 1
de cer” 1
cer” Prima 1
ediție Megastar 1
Megastar 3 1
dedicată prezentării 1
prezentării trupelor 1
nu votului 1
votului spectatorilor. 1
spectatorilor. Prima 1
Prima ei 4
A Maid 1
Maid of 1
the Genroku 1
Genroku Era 1
Era (1924), 1
(1924), ceea 1
a marcat, 1
marcat, de 1
asemenea, începutul 1
colaborării ei 1
cu studiourile 1
studiourile Shochiku. 1
Shochiku. Prima 1
ei lucrarea 1
lucrarea publicată, 1
publicată, Vorbind 1
Vorbind cu 2
cu luna, 1
luna, a 1
1929. Prima 1
ei misiune 1
misiune majoră 1
facă pace 2
cu Danemarca, 1
Danemarca, lucru 1
cu succes; 1
succes; Danemarca 1
predat insulele 1
insulele Gotland 1
Gotland și 1
și Ösel 1
Ösel Suediei, 1
Suediei, în 1
ce Norvegia 1
pierdut districtele 1
districtele Jämtland 1
Jämtland și 1
și Härjedalen 1
Härjedalen rămase 1
rămase Suediei. 1
Suediei. Prima 1
ei piesă 1
cu iiO, 1
iiO, „Rapture”, 1
„Rapture”, a 1
relansată ca 1
single petru 1
petru albumul 1
albumul Queen 1
Queen of 3
of Clubs 1
Clubs Trilogy 1
Trilogy cu 1
cu remixuri 1
remixuri de 1
de Tristan 1
Tristan Garner, 1
Garner, Gareth 1
Gareth Emery 1
Emery și 1
și Avicii. 1
Avicii. Prima 1
Prima emisiune 1
emisiune monetară 1
monetară post-revoluționară 1
post-revoluționară este 1
a monedei 1
monedei de 1
10 lei 1
lei 1990. 1
1990. ”; 1
”; prima 1
prima era 1
considerată „un 1
„un fel 1
de Atlantidă”, 1
Atlantidă”, remarcabilă 1
prin „exoticul 1
„exoticul stâncos 1
stâncos și 2
și anonim”, 1
anonim”, în 1
un „mic 1
„mic Königsmark”, 1
Königsmark”, remarcabilă 1
remarcabilă printr-un 1
printr-un „fantastic 1
„fantastic sinistru”. 1
sinistru”. Prima 1
Prima era 2
oameni intrați 1
intrați în 1
în fort 1
fort într-o 1
și cinci.” 1
cinci.” Prima 1
integrată cercurilor 1
politice național 1
național țărăniste. 1
țărăniste. Prima 1
Prima escaladare 1
escaladare documentată 1
a muntelui 2
muntelui a 2
anul 1456 1
negustor venețian 1
venețian care 1
căuta pietre 1
prețioase. Prima 1
Prima escaldare 1
escaldare a 1
către prințul 1
prințul Johann 1
Johann de 1
Austria. Prima 1
Prima este 7
este Alicia 1
Alicia von 1
von Bielefeld 1
Bielefeld (n. 1
(n. 21 1
iunie 1952), 1
1952), a 1
cărei mamă 1
fost identificată. 1
identificată. Prima 1
distinge elemente 1
elemente explicite 1
explicite ( 1
cea tradițională 1
consideră mișcarea 1
mișcarea centrată 1
esența pe 1
pe teza 1
teza metafizică 1
metafizică care 1
de obiecte: 1
obiecte: fenomen 1
și lucru-în-sine. 1
lucru-în-sine. Prima 1
cuvântul slavon 1
slavon Krajl 1
Krajl care 1
înseamnă Crai, 1
Crai, Craiova 1
Craiova însemnând 1
însemnând „națiune 1
„națiune sau 1
sau ținut”, 1
ținut”, iar 1
de Craiul 1
Craiul Iovan 1
Iovan care 1
domnit pentru 1
timp. Prima 1
de Cibo 1
Cibo și 1
ani. Prima 1
numită sopadhishesa-nirvana 1
sopadhishesa-nirvana (nirvana 1
(nirvana cu 1
un rest), 1
rest), a 1
doua parinirvana 1
parinirvana sau 1
sau anupadhisha-nirvana 1
anupadhisha-nirvana (nirvana 1
(nirvana fără 1
fără rest 1
rest sau 1
sau nirvana 1
nirvana finală). 1
finală). Prima 1
temă „Copil-Bărbat”; 1
„Copil-Bărbat”; rolul 1
rolul atât 1
băiat, cât 1
unui adult, 1
adult, scriitorul 1
scriitorul James 1
M. Curtis 1
Curtis îl 1
Jackson. Prima 1
Prima etapă 2
în managementul 1
managementul unei 1
cu simptome 1
simptome anxioase 1
anxioase implică 1
evaluarea unei 1
unei potențiale 1
potențiale prezențe 1
prezențe a 1
cauze medicale 2
bază, a 1
cărei recunoaștere 1
recunoaștere este 1
decide tratamentul 2
tratamentul corect. 1
corect. Prima 1
etapă s-a 1
doua, la 1
la Cluj-Napoca, 2
Cluj-Napoca, iar 1
Prima expediție 1
obține fotografii 1
fotografii clare 1
clare din 1
cauza prafului. 1
prafului. Prima 1
Prima experiență 1
experiență practică 1
inginerului Beleliubski 1
Beleliubski a 1
evite stația 1
stația Verebje, 1
Verebje, în 1
între 1877 1
și 1881. 1
1881. Prima 2
Prima expunere 1
expunere evaluează 1
evaluează partea 2
a fațetei 1
fațetei articulare 1
articulare posterioare, 1
posterioare, iar 1
iar ultima 3
ultima – 1
10 grade 1
grade înclinare 1
înclinare cefalică 1
cefalică – 1
– evaluează 1
partea ei 2
ei posterioară. 1
posterioară. Prima 1
Prima fază 3
insulele Solomon. 1
Solomon. Prima 1
2013. Prima 1
ca "atonalitate 1
"atonalitate liberă" 1
liberă" sau 1
sau "cromatism 1
"cromatism liber", 1
liber", implicând 1
tendință conștientă 1
conștientă în 1
evita armonia 1
armonia diatonică 1
diatonică tradițională. 1
tradițională. Prima 1
Prima femeie 1
fost Sarolta 1
Sarolta Steinberger 1
Steinberger în 1
1900. Prima 1
Prima formă 1
formă englezească 1
englezească a 1
fost hony 1
hony moone, 1
moone, care 1
menționată încă 1
din 1546. 1
1546. Prima, 1
Prima, formată 1
satele Adjudu 1
Adjudu Vechi 1
Vechi și 1
și Șișcani, 1
Șișcani, avea 1
avea 814 1
814 locuitori 1
biserici. Prima 1
Prima formație 1
1796. Prima 1
Prima gaură 1
securitate majoră 1
lui Internet 1
Explorer 3,Princeton 1
3,Princeton Word 1
Word Macro 1
Macro Virus 1
Virus Loophole, 1
Loophole, a 1
1996. Prima 1
Prima generație 3
generație Citroen 1
Citroen C3 2
C3 s-a 1
produs între 1
anii 2002 1
Uzina PSA 1
PSA din 1
din Aulnay-sous-Bois, 1
Aulnay-sous-Bois, Citroen 1
C3 este 1
succesorul modelului 1
modelului Saxo. 1
Saxo. Prima 1
cercetători IA 1
artificială generală 1
decenii. Prima 1
generație Isuzu 1
Isuzu Fargo 1
Fargo a 1
decembrie 1980 2
benzină de 1
1,6 și 3
și 1,8 1
1,8 litri 1
motor diesel 3
1,8 litri. 1
litri. Prima 1
Prima grijă 2
domnitorului a 1
să renoveze 1
renoveze integral 1
integral palatul. 1
palatul. Prima 1
grijă la 2
fost reinvitarea 1
reinvitarea acelor 1
acelor membri 1
care părăsiseră 1
părăsiseră Consiliul. 1
Consiliul. Prima 1
Prima grupare 1
fost Rebelii 1
Rebelii Orădeni, 1
Orădeni, apărută 1
'90. Prima 1
Prima hartă 1
comunei datează 1
anul 1881. 1
Prima încercare 3
publicare i–a 1
i–a fost 1
fost refuzată. 1
refuzată. Prima 1
sens, a 1
fost lucrarea 1
ibn Anas 1
Anas al 1
al Sabahi, 1
Sabahi, intitulată 1
intitulată „Al 1
„Al Muwatta”, 1
Muwatta”, în 1
incluse numeroase 1
numeroase tradiții, 1
tradiții, unele 1
lanțuri parțiale, 1
parțiale, altele 1
lanțuri complete, 1
complete, iar 2
altele lipsite 1
lipsite cu 1
de lanțuri. 1
lanțuri. Prima 1
încercare s-a 1
la Munchen, 1
Munchen, în 1
lui 1978, 1
1978, când 2
Radio Libertatea 1
Libertatea i-a 1
fost otrăvită 1
otrăvită băutura. 1
băutura. Prima 1
Prima înotătoare 3
din țepi 1
țepi veninoși. 1
veninoși. Prima 1
înotătoare anală 1
anală pot 1
fi îndoite 1
îndoite (pliate) 1
(pliate) înapoi 1
niște șanțuri. 1
șanțuri. Prima 1
dorsală uneori 1
asemăna cu 3
o velă. 1
velă. Prima 1
Prima înregistrare 1
oficială datează 1
1998. Prima 1
Prima instituție 2
superior pentru 1
cursurile la 3
instituție sovietică 1
sovietică decorată 1
decorată a 1
fost ziarul 1
ziarul Komsomolskaia 1
Komsomolskaia Pravda 1
Pravda ( 1
Prima interpretare 2
la Salzburg, 1
Salzburg, duminică, 1
duminică, 26 1
octombrie 1783 1
1783 (în 1
a douăzecea 1
douăzecea duminică 1
duminică după 2
după Rusalii). 1
Rusalii). Prima 1
interpretare actoricească 1
actoricească a 1
lui Wilson 1
pentru Lunchables. 1
Lunchables. Prima 1
Prima întrunire 1
întrunire trimestrială 1
trimestrială a 1
1808 a 1
noua clădire 2
februarie 1808. 1
1808. Prima 1
Prima istorie 1
de Marin 1
Marin Ștefănescu, 1
Ștefănescu, arătând 1
gândirea filosofică 1
filosofică din 1
nivelul autoreflexivității; 1
autoreflexivității; cu 1
cuvinte, ea 1
devenit conștientă 1
însăși. Prima 1
Prima linie 1
oraș, făcându-l 1
făcându-l site-ul 1
site-ul cel 1
mai industrializat 1
industrializat din 1
lume. Prima 1
Prima lor 1
lor vizită 1
Paris, printre 1
printre parizieni 1
parizieni a 1
iunie 1773. 1
1773. Prima 1
Prima lucrare 1
el fost 1
picturii Sfintei 1
Sfintei Familii, 1
Familii, lucrare 1
1662 de 1
de Carlo 1
Carlo Maratta 1
Maratta (1625-1713) 1
(1625-1713) la 1
Roma. Prima 1
Prima lui 3
lui confruntare 1
confruntare a 1
cu bașcii, 1
bașcii, care 1
răzvrătit cu 1
lui Banu 1
Banu Qasi 1
Qasi de 1
de Zaragoza. 1
Zaragoza. Prima 1
fost Magdalena 1
Magdalena de 1
linia ducală 1
ducală albertină 1
albertină a 1
de Wettin. 1
Wettin. Prima 1
fost Sophia 1
Sophia Hedwig 1
Hedwig de 1
de Nassau-Dietz 2
Nassau-Dietz (1690–1734), 1
(1690–1734), fiica 1
Henric Cazimir 1
II-lea, Prinș 1
Prinș de 1
Nassau-Dietz și 1
a Henriëtte 1
Henriëtte Amalia 1
Amalia van 1
van Anhalt-Dessau. 1
Anhalt-Dessau. Prima 1
Prima manșă 1
manșă s-a 1
iar manșa 1
2015. Prima 1
Prima mașină 3
de fabricat 1
fabricat hârtie 1
fost mașina 1
mașina "Fourdrinier", 1
"Fourdrinier", construită 1
de Sealy 1
Sealy și 1
Henry Fourdrinier, 1
Fourdrinier, în 1
Londra. Prima 1
însă BMP-1, 1
BMP-1, fabricată 1
fabricată în 1
Sovietică. Prima 1
la Volvo 1
Volvo a 1
modelul P1800 1
P1800 prezentat 1
1960. Prima 1
Prima măsură 1
de remediere 1
remediere a 1
mări suprafața 1
1951. Prima 1
Prima menționare 6
menționare a 6
acestui joc 1
hazard a 1
anul 1937 1
1937 în 1
magazinul săptămânal 1
săptămânal Collier’s, 1
Collier’s, în 1
articol scurt 1
la Russian 1
Russian Roulette 1
Roulette scris 1
Georges Surdez. 1
Surdez. Prima 1
a boilor 1
boilor în 1
contextul invaziei 1
invaziei din 1
din 390 1
390 î.Hr. 1
a galilor 1
galilor în 1
Italiei. Prima 1
catolice la 1
Suceava are 1
relatarea din 1
anul 1599 1
a episcopului 1
episcopului Bernardino 1
Bernardino Quirini. 1
Quirini. Prima 1
satului Aghireșu 1
Aghireșu este 1
din 1263. 1
1263. Prima 1
menționare documentară, 1
anul 1406, 1
1406, 1409 1
1409 Doruzlofalua, 1
Doruzlofalua, Doroszlófalva; 1
Doroszlófalva; în 1
1647 Draucz; 1
Draucz; 1715 1
1715 Draucs; 1
Draucs; 1746 1
1746 Draucz. 1
Draucz. Prima 1
menționare scrisă 3
a legendei 1
legendei despre 1
despre Wanda 1
Wanda a 1
făcută cronicarul 1
cronicarul polonez 1
polonez Wincenty 1
Wincenty Kadłubek. 1
Kadłubek. Prima 1
Prima mențiune 4
din 1322, 1
1322, de-a 1
timpului fiind 1
menționată sub 1
diverse denumiri: 1
denumiri: Villa 1
Villa Kamaras, 1
Kamaras, Kamares, 1
Kamares, Puztakamaras, 1
Puztakamaras, Kamoras, 1
Kamoras, Puzta-Kemeras. 1
Puzta-Kemeras. Prima 1
unei dregătorii 1
dregătorii ( 1
satului apare 1
anul 1278 1
1278 Zygmunt 1
Zygmunt Traczyk: 2
Traczyk: Ziemia 2
Ziemia Gubińska 2
Gubińska 1939 2
– 1949… 2
1949… s. 2
s. 255 1
255 sub 1
numele german 1
de Kipper. 1
Kipper. Prima 1
aprilie 1411. 1
1411. Prima 1
Prima meționare 1
meționare a 1
folosirii unei 1
unei oglinzi 1
oglinzi retrovizoare 1
retrovizoare apare 1
Dorothy Levitt 1
Levitt din 1
din 1906 1
1906 denumită 1
denumită The 1
The Woman 1
Woman and 1
the Car. 1
Car. Prima 1
Prima mișcare 1
mișcare organizată 1
nordul Greciei, 1
Greciei, unde 1
unde ocuparea 1
teritorii elene 1
răscolit sentimentele 1
sentimentele naționaliste. 1
naționaliste. Prima 1
Prima modificare 2
abia un 1
august 1949, 1
1949, legea 1
supremă fiind 1
fiind substanțial 1
substanțial rescrisă 1
rescrisă în 1
amendată în 1
octombrie 1990. 1
modificare este 2
este capacitatea 1
capacitatea eroilor 1
învăța abilități 1
abilități speciale. 1
speciale. Prima 1
Prima noapte 1
de bodyguard 1
bodyguard nu 1
nu decurge 1
decurge bine 1
pentru Sauvage 1
Sauvage și 1
și Bowden, 1
Bowden, iar 1
iar Bowden 1
Bowden este 1
unei tentative 1
asasinat asupra 1
lui Barclay 1
Barclay dintr-un 1
dintr-un Hummer 1
Hummer plin 1
cu bandiți 1
bandiți trimiși 1
de Singletery 1
Singletery și 1
foc Uzi. 1
Uzi. Prima 1
Prima oară 3
oară acum, 1
acum, la 2
mai 1864, 1
1864, mânat 1
mânat de 2
entuziasmul său 1
său tineresc 1
tineresc și 1
de primăvara 1
primăvara târzie, 1
târzie, hotărât 1
cunoască îndeaproape 1
îndeaproape existența 1
existența actorilor 1
actorilor care-i 1
care-i părea 1
părea minunată. 1
minunată. Prima 1
oară deschis 1
pentru British 1
British Empire 1
Empire Exhibition 1
Exhibition în 1
1923, stadonul 1
stadonul a 1
inițial cunoscut 1
ca Empire 1
Empire Stadium. 1
Stadium. Prima 1
oară insula 1
1707 de 1
de olandezul 2
olandezul Cornelius 1
Cornelius Giles, 1
Giles, ea 1
numită "Țara 1
"Țara lui 1
lui Giles" 1
Giles" sau 1
sau "Kvitøya" 1
"Kvitøya" cum 1
prezent. Prima 1
Prima ocupație 1
din Sebeș 1
Sebeș a 1
fost păduritul 1
păduritul Exploatări 1
Exploatări forestiere 1
forestiere ca 1
fost 4 1
4 gatere 1
gatere Gater<germ. 1
Gater<germ. Prima 1
Prima pagină 2
a Manifestului 1
Manifestului „Crinului 1
„Crinului Alb”. 1
Alb”. Prima 1
pagină prezintă 1
o menționare 1
lui (1506-1557) 1
(1506-1557) ca 1
prim proprietar, 1
proprietar, care 1
un filolog 1
filolog și 1
și colecționar 1
cărți. Prima 1
concertului debutează 1
introducere orchestrală 1
orchestrală foarte 1
scurtă urmată 1
de prezentarea 1
prezentarea temei 1
temei principale 1
către solist, 1
solist, care 1
un tutti 1
tutti scurt 1
melodie lirică. 1
lirică. Prima 1
parte acoperă 1
acoperă evenimentele 1
de actualitate, 1
actualitate, viața 1
conține editoriale 1
editoriale și 1
și opinii. 1
opinii. Prima 1
cursului lui 1
lui are 1
caracter torențial, 1
torențial, până 1
la localitatea 1
localitatea Glorenza 1
Glorenza (Glurns) 1
(Glurns) de 1
unde traversează 1
traversează regiunea 1
regiunea Val 1
Val Venosta 1
Venosta (Vinschgau). 1
(Vinschgau). Prima 1
1976, ca 1
ca tribut 1
Paul Sacher. 1
Sacher. Prima 1
numelui ar 1
în legatura 1
tribul singilor. 1
singilor. Prima 1
a toamnei 2
toamnei se 1
cu vara, 1
toamnei temperaturile 1
temperaturile încep 1
scadă iar 1
iar ploile 2
ploile devin 1
mai dese. 1
dese. Prima 1
din Sonată 1
Sonată este 1
sonată și 1
factură nouă, 1
nouă, o 1
dezvoltare, în 1
care temele 1
temele din 1
din expoziție 1
expoziție sunt 1
și combinate 1
o reexpoziție, 1
reexpoziție, în 1
care expoziția 1
expoziția este 1
repetată și 1
variată. Prima 1
sonată modificată 1
modificată cu 1
introducere destul 1
de lentă. 1
lentă. Prima 1
între lume 1
înțelept, în 1
care înțeleptul 1
înțeleptul învinuiește, 1
învinuiește, iar 1
iar lumea 1
laudă și 1
se apără. 1
apără. Prima 1
parte începe 1
atmosfera iernii. 1
iernii. Prima 1
parte spune 1
povestea fermierului 1
fermierului Jón 1
Jón Hreggviðsson 1
Hreggviðsson și 1
bătălia sa 1
autoritățile islandeze. 1
islandeze. Prima 1
Prima parte, 1
parte, volumul 1
volumul Doi 1
Doi A 1
A (Two 1
(Two A), 1
A), include 1
include opt 1
zece povestiri 1
povestiri alese 1
votul SFWA, 1
SFWA, iar 1
două nu 1
din antologie, 1
antologie, așa 1
sus. Prima 1
Prima participare 2
participare a 1
un Campionat 1
Campionat Mondial 1
loc chiar 1
anul inaugural 1
inaugural 1930 1
1930 în 1
ediția găzduită 1
de Uruguay. 1
Uruguay. Prima 1
hotare ( 1
Prima pereche 1
picioare prezint 1
prezint epifize, 1
epifize, picioarele 1
de excrescențe 1
excrescențe cuticulare 1
cuticulare în 1
de ac 1
ac pe 1
articolul tibial, 1
tibial, iar 1
ultima pereche 1
– 2 1
de excrescențe. 1
excrescențe. Prima 1
Prima perioadă 1
pentru Rilke, 1
Rilke, deoarece 1
oraș mare, 1
și străin 1
el, i-a 1
insuflat multe 1
multe temeri. 1
temeri. Prima 1
Prima persoană 1
persoană publică 1
publică care 1
descoperit talentul 1
fost Ellen 1
Ellen Degeneres 1
Degeneres care 1
invitat apoi 1
Charlie într-una 1
din emisiunile 1
emisiunile ei 1
show-ul american 1
american Ellen. 1
Ellen. Prima 1
Prima piatră 1
piatră pentru 3
construirea Bisericii 1
Bisericii cu 1
hramul Acoperemântul 1
Acoperemântul Maicii 1
Domnului s-a 1
anul 1897. 1
Prima piesă 2
piesă interpretată 1
fost Człowieczy 1
Człowieczy los 1
los (Destinul 1
(Destinul uman) 1
uman) versurile 1
versurile Alinei 1
Alinei Novak. 1
Novak. Prima 1
piesă scrisă 1
el care 1
pentru punere 1
fost „The 1
„The Shadow 1
Shadow of 1
a Gunman” 1
Gunman” („Umbra 1
(„Umbra unui 1
unui franctiror”), 1
franctiror”), care 1
1923 la 2
Teatrul Abbey. 1
Abbey. Prima 1
Prima pisică 1
pisică Savannah, 1
Savannah, o 1
femelă numită 1
numită „Savannah”, 1
„Savannah”, a 1
de crescătoarea 1
crescătoarea Judee 1
Judee Frank 1
Frank pe 1
Prima platformă 1
platformă educațională 1
educațională online 1
cu informații 1
despre discriminare, 1
discriminare, orientare 1
și identitate 1
către ONG-ul 1
ONG-ul ACCEPT. 1
ACCEPT. Prima 1
Prima pneumonectomie 1
pneumonectomie reușită 1
reușită pentru 1
pulmonar a 1
în 1933. 1
1933. Prima 1
Prima poiană 1
poiană era 1
complet deschisă, 1
capătul acesteia 1
paltin argintiu 1
argintiu gigant, 1
gigant, cu 1
coroana mai 1
culoare decât 2
decât copacii 1
copacii din 1
jur. Prima 1
Prima preocupare 1
preocupare într-o 1
într-o urgență 2
urgență nucleară 1
nucleară sau 1
sau radiologică 1
radiologică este 1
proteja populația 1
muncitorii împotriva 1
împotriva efectelor 1
nocive ale 1
ale radiațiilor 2
radiațiilor ionizante. 1
ionizante. Prima 1
Prima presupune 1
găuri formată 1
formată natural, 1
natural, care 1
fost scobită 1
scobită până 1
dimensiunile proiectate. 1
proiectate. Prima 1
Prima probă 1
lui Kilgor 1
Kilgor este 1
omoare un 1
un monstru 3
monstru antic 1
antic (Ancient 1
(Ancient Behemoth) 1
Behemoth) numit 1
numit Razor 1
Razor Claw. 1
Claw. Prima 1
Prima producție 1
cinematografică siriană 1
siriană datează 1
1928, lung 1
lung metrajul 1
metrajul intitulat 1
intitulat „Al 1
„Al Muttaham 1
Muttaham al 1
al Baree” 1
Baree” (titlu 1
(titlu tradus 1
ca “The 1
“The Innocent 2
Innocent Suspect” 1
Suspect” sau 1
sau “The 1
Innocent Defendant” 1
Defendant” – 1
– Suspectul 1
Suspectul nevinovat). 1
nevinovat). Prima 1
Prima promoție 1
promoție a 1
avut 50 1
de marinari. 1
marinari. Prima 1
Prima propunere 1
teoretică de 2
spațiu folosind 1
folosind rachete 1
de astronomul 1
astronomul și 1
și matematicianul 1
matematicianul scoțian 1
scoțian William 1
William Leitch, 1
Leitch, într-un 1
eseu din 1
din 1861, 1
1861, „A 1
„A Journey 1
Through Space”. 1
Space”. Prima 1
Prima provocare 1
provocare a 1
fost "Vuelta 1
"Vuelta a 1
la Americana 1
Americana Sud", 1
Sud", un 1
raliu mamut 1
kilometri lungime, 1
lungime, prin 1
prin zece 1
zece țări 1
Sud, din 1
August până 1
septembrie 1978. 1
1978. Prima 1
Prima publicare 1
16 versuri 1
Poe intitulată 1
intitulată „Hymn” 1
„Hymn” presupusă 1
fi cântată 1
de Morella 1
Morella și 1
publicată ulterior 1
poem de 1
stătător cu 1
titlul „A 1
„A Catholic 1
Catholic Hymn”. 1
Hymn”. Prima 1
Prima rachetă 1
rachetă a 1
lovit Londra 1
Grove Road, 1
Road, Mile 1
Mile End, 1
End, la 1
lunii au 1
lansate încă 1
încă 2.452, 1
2.452, în 1
raza Londrei 1
Londrei sau 1
apropierea Southhamptonului. 1
Southhamptonului. Prima 1
Prima relație 1
cu Philip 1
Philip Stanhope, 1
Stanhope, al 1
II-lea conte 1
de Chesterfield; 1
Chesterfield; cei 1
despărțit deoarece 1
deoarece Philip 1
Philip Stanhope 1
Stanhope era 1
femei mai 1
bogate. Prima 1
Prima remarcă 1
remarcă asupra 1
unor pretinse 1
pretinse greșeli 1
textului a 1
partea inginerului 1
inginerului Paul 1
Tonciulescu, cel 1
care, printre 1
altele, a 2
a „ 2
„ Prima 1
primară (în 1
(în numerotarea 1
numerotarea ascendentă 1
a primarelor) 1
primarelor) este 1
mm mai 1
decât tectricele 1
tectricele supaalare 1
supaalare primare, 1
2 remige 1
6 (în 1
(în 65%), 1
65%), sau 1
6-a (în 1
(în 20%) 1
20%) sau, 1
sau, foarte 1
foarte rar, 1
rar, între 1
7-a (în 1
(în 15%). 1
15%). Prima 1
remige secundară 2
cu 16-20,5 1
16-20,5 mm. 1
mm. Prima 2
cu 8,5-13 1
8,5-13 mm. 1
Prima replică 1
fundal care 1
pune că: 1
că: „Sora 1
„Sora mea 1
mea mi-a 1
mi-a trimis 1
carte poștală, 1
poștală, tot 1
spunea era: 1
era: «Vino 1
«Vino la 1
Paris. Prima 1
Prima reprezentație 2
august 1853 1
1853 la 1
Teatrul Mic 1
Mic din 1
Moscova. Prima 1
reprezentație românească 1
actorii Adrian 2
Adrian Tuca, 1
Tuca, Petre 1
Petre Ciubotaru 1
Ciubotaru și 1
Florin Mircea. 1
Mircea. Prima 1
Prima repriză 1
repriză a 1
puține ocazii 1
gol, Steaua 1
Steaua înregistrând 1
înregistrând un 1
singur șut 1
șut pe 1
pe spațiul 2
spațiul porții. 1
porții. Prima 1
Prima rețetă 1
rețetă de 1
de ketchup 1
ketchup a 1
anul 1727. 1
1727. Prima 1
Prima reuniune 1
reuniune a 1
părților Canadian 1
Canadian Pacific 1
Pacific R.R. 1
R.R. și 1
și Geological 1
Survey pentru 1
pentru Columbia 1
Britanică, 22 1
iulie 1871. 2
1871. Prima 1
Prima reușită 1
reușită individuală, 1
individuală, în 1
șederii la 1
la Juventus, 1
Juventus, a 1
fost debutul 1
Italiei, consemnat 1
consemnat la 1
1976, într-un 1
Portugaliei. Primăria 1
Primăria a 1
deschis in 1
grădiniță pentru 1
de preșcolari. 1
preșcolari. Primăria 1
Primăria Dărmănești 1
Dărmănești a 1
inclus cimitirul 1
cimitirul militar 1
militar ca 1
ca teren 1
intravilan al 1
planul urbanistic 1
urbanistic general 1
general (P.U.G.), 1
(P.U.G.), aprobat 1
și valabil 1
astăzi. Primăria 1
Primăria Ierusalim 1
ei unei 1
cartierul Ramot. 1
Ramot. Primăria 1
Primăria împreună 1
cu consiliul 1
și agenții 2
economici din 4
teritoriu depun 1
depun eforturi 1
multe investiții 1
investiții din 1
exterior, prin 2
colaborare strînsă 1
strînsă cu 1
Consiliul Raional. 1
Raional. Primăria 1
Municipiului Bârlad. 1
Bârlad. Primăria 1
Primăria Pitești 1
Pitești avea 1
posesie 2350 1
lei noi, 1
noi, echivalentul 1
echivalentul celor 1
celor 200 1
galbeni, scopul 1
scopul donației 1
donației și 1
condițiile testamentului 1
testamentului fiind 1
fiind cumpărarea 1
biblioteci publice. 2
publice. Primăria 1
Primăria Roman 1
Roman funcționează 1
clădire construită 1
anii 1935-1937, 1
1935-1937, în 1
Piața Roman-Vodă, 1
Roman-Vodă, nr. 1
nr. Primarul 1
Primarul a 2
cerut consimțământul 1
consimțământul participanților 1
cu public 1
public numeros, 1
numeros, aceștia 1
aceștia declarându-se 1
declarându-se de 1
acord. Primarul 1
justificat această 1
această alocare 1
alocare de 1
fonduri astfel: 1
astfel: "Este 1
monument arhitectonic 1
arhitectonic și 1
și încercăm 1
încercăm să 2
facem măcar 1
măcar câteva 1
mici reparații. 1
reparații. Primarul 1
Primarul Belgradului 1
Belgradului Nenad 1
Nenad Bogdanović, 1
Bogdanović, a 1
necesară investiții 1
infrastructura anumitor 1
anumitor părți 1
numeroaselor facilități 1
facilități este 1
de desfășurare. 2
desfășurare. Primarul 1
Primarul Burgess 1
fost soțul 1
soțul Elisabetei 1
Elisabetei Burgess, 1
Burgess, o 1
o secretară 1
rasa neagră 1
neagră care 1
familiei Prințului 1
Wales de 1
abuz rasial. 1
rasial. Primarul 1
Primarul capitalei 1
capitalei din 1
octombrie 1941 1
1941 până 1
fost melnikistul 1
melnikistul Volodomir 1
Volodomir Bagazii. 1
Bagazii. Primarul 1
Primarul din 1
din comună, 1
comună, dispărut 1
urmă. Primarul 1
Primarul era 1
un român, 1
român, reprezentant 1
al majorității. 1
majorității. Primarul 1
Primarul Florin 1
Florin Farcașiu 1
Farcașiu a 1
reales după 1
doilea scrutin, 1
scrutin, fiind 1
ani. Primarul 1
Primarul guvernant 1
guvernant este 1
asemenea lordul 1
lordul primar 1
orașului (Oberbürgermeister 1
(Oberbürgermeister der 1
der Stadt) 1
Stadt) și 1
prim-ministrul Statului 1
Statului Federal 1
Federal (Ministerpräsident 1
(Ministerpräsident des 1
des Bundeslandes). 1
Bundeslandes). Primarul 1
Primarul localitații 1
localitații este 1
este Dumitru 2
Dumitru Taloi-PNL. 1
Taloi-PNL. Primarul 1
Primarul orașului 2
orașului Ocnița 1
Ocnița este 1
este Ion 2
Ion Ciumac 1
( Primarul 2
orașului Sîngerei 1
Sîngerei este 1
este Arcadie 1
Arcadie Covaliov 1
Covaliov ( 1
Primarul unui 1
unui raion 2
raion din 1
Sofia are 1
are autoritate 1
teritoriului raionului 1
raionului sale, 1
inclusiv satele 1
orașele situate 1
teritoriul său; 1
său; primarul 1
primarul unui 1
raion este 1
de consilierii 1
consilierii comunali 1
comunali (Consiliul 1
(Consiliul Comunal 1
Comunal din 1
din Sofia). 1
Sofia). Prima 1
Prima rundă 1
platformei Astana 1
moderată de 1
de ambasadorul 1
ambasadorul kazah 1
kazah Bagdad 1
Bagdad Amreyev, 1
Amreyev, iar 1
iar sesiunea 1
fost prezidată 1
prezidată de 1
ministrul kazah 1
kazah al 1
externe Erlan 1
Erlan Idrissov. 1
Idrissov. Primary 1
Primary Chronicle 1
Chronicle 82. 1
82. În 1
ce Olga 1
să-și convingă 1
convingă fiul 1
fiul că 1
săi îi 1
urma exemplul 1
exemplul dacă 1
s-ar converti, 1
converti, eforturile 1
zadar. Prima 1
Prima sa 18
sa atestare 1
documentară datează 1
anul 1412, 1
1412, dar 1
XIV-lea. Prima 1
sa aventură 1
aventură pe 1
ocean nu 1
îl descurajează 1
descurajează pe 1
pe Pym 1
Pym să 1
navigheze din 1
nou; mai 1
mult, imaginația 1
imaginația lui 1
este stârnită 1
stârnită de 1
acea experiență. 1
experiență. Prima 1
fost tocmai 1
tocmai o 1
tineri, Il 1
Il gioco 1
gioco segreto, 1
segreto, publicat 1
1941 la 2
editura Garzanti. 1
Garzanti. Prima 1
carte, Beam 1
Beam Ways, 1
Ways, a 1
1937. Prima 1
carte, Titanic 1
Titanic (Տիտանիկ), 1
(Տիտանիկ), a 1
1924. Prima 1
asemenea, vândută 1
vândută ca 1
ca Nissan 1
Nissan Terrano 1
Terrano în 1
India. Prima 1
sa grijă 1
să-l „debarce” 1
„debarce” pe 1
pe Paul 1
Paul Afiarta 1
Afiarta și 1
să dezrădăcineze 1
dezrădăcineze influența 1
politicii longobarde, 1
longobarde, față 1
care prea 1
prea s-a 1
plecat predecesorul 1
sa încercare 1
încercare poetică 1
poetică (încurajată 1
(încurajată de 1
Joseph Roumanille, 1
Roumanille, "repetitor" 1
"repetitor" la 1
Colegiul din 1
apropiați colaboratori 1
ai scriitorului) 1
scriitorului) este 1
este traducerea 2
traducerea unui 1
unui psalm 1
psalm ( 1
sa înregistrare 1
ca substantiv 1
substantiv în 1
în 1589 1
1589 ("Festifall"). 1
("Festifall"). Prima 1
lucrare profesională 1
profesională importantă 1
cu Howard 1
Howard Ashman 1
Ashman pentru 1
piesa God 1
God Be 1
With You, 1
You, Mr. 1
Mr. Prima 1
sa observație 1
observație pentru 1
cercul lui 1
lui Gambey 1
Gambey se 1
iulie 1869, 1
1869, la 1
pagina 273. 1
273. Ultima 1
Ultima notare 1
notare apare 1
august 1870. 1
1870. Prima 1
operă publicată, 1
publicată, Mesholim, 1
Mesholim, era 1
de fabule 1
fabule care 1
comercial. Prima 1
piesă Forty 1
Forty Years 1
Years On 1
On a 1
1968. Prima 1
piesă produsă 1
Broadway, pe 1
Teatrului Brooks 1
Brooks Atkinson, 1
Atkinson, a 1
fost „Come 1
„Come Blow 1
Blow Your 1
Your Horn”, 1
Horn”, care 1
jucată succesiv 1
de 678 1
678 de 1
ori. Prima 1
sa profesoară 1
pian, Kirsti 1
Kirsti Nortia-Holopainen 1
Nortia-Holopainen își 1
că „Tarja 1
„Tarja a 1
elevi erau 1
muzică. Prima 1
Prima sarcină 1
stabilească măsurile 1
măsurile politice 1
trebuiau implementate. 1
implementate. Prima 1
sa slujbă 1
slujbă a 1
fost livrarea 1
livrarea de 1
de gogoși 1
gogoși la 1
la Gogoșeria 1
Gogoșeria lui 1
lui Don. 1
Don. Prima 1
o contesă 1
de Everstein, 1
Everstein, al 1
păstrat. Prima 1
Prima s-a 1
s-a trupă 1
activat se 1
numea Tiberio. 1
Tiberio. Prima 1
Prima școală 3
sat datează 1
din 1886. 1
1886. Prima 1
sat, școală 1
contruită în 1
interbelică. Prima 1
atestată la 1
la 1838, 1
1838, dar 2
dar învățământul 1
fost practicat 1
practicat intermitent. 1
intermitent. Prima 1
Prima se 2
fostului grajd 1
grajd de 1
cai, construita 1
construita dupa 1
totul special, 1
special, are 1
dimensiuni impunatoare 1
impunatoare și 1
și prezinta 1
prezinta interes 1
pentru generațiile 1
generațiile de 1
de maine. 1
maine. Prima 1
Prima secțiune 2
secțiune cuprinde 1
cuprinde 50 1
de măsuri, 2
măsuri, următoarea 1
următoarea 30. 1
30. După 1
cum putem 1
putem observa, 1
observa, ambele 1
ambele însumează 1
însumează 80 1
măsuri, dintr-un 1
aproximativ 130, 1
130, fapt 1
la idealismul 1
idealismul construcției 1
construcției în 2
proporții ale 1
ale șirului 1
șirului lui 1
lui Fibonacci. 1
Fibonacci. Prima 1
în F 2
F major 1
cu Andante 1
Andante cantabile, 1
cantabile, iar 1
F minor 1
minor este 1
este rapidă 1
și dramatică 1
dramatică ( 1
( Con 1
Con fuoco 1
fuoco ). 1
). Prima 1
Prima ședință 1
a ligii 1
ligii a 1
martie 1931, 1
1931, iar 1
scopul mișcării 1
mișcării a 1
declarat „eliminarea 1
„eliminarea insurgenței 1
insurgenței comuniste 1
comuniste importate 1
și depravate”. 1
depravate”. Prima 1
numește vần 2
vần giàu 1
giàu (rime 1
(rime bogate), 1
bogate), iar 1
vần nghèo 1
nghèo (rime 1
(rime sărace). 1
sărace). Prima 1
Prima serie 2
urmărită în 2
aproximativ 9,2 1
9,2 milioane 1
telespectatori săptămânal 1
mai vizionată 1
vizionată producție 1
rândul serialelor 1
serialelor care 1
2005. Prima 1
serie BMW 1
BMW M3 1
M3 a 1
prezentată ca 3
de omologare 1
omologare pentru 1
pentru „DTM” 1
„DTM” („Deutsche 1
(„Deutsche Tourenwagen-Meisterschaft”) 1
Tourenwagen-Meisterschaft”) bazată 1
seria E30. 1
E30. Prima 1
Prima silabă 1
silabă accentuată 1
accentuată din 1
de vers 3
vers rimează 1
rimează cu 1
ambele silabe 1
silabe accentuate 2
accentuate din 2
vers (intenția 1
(intenția este 1
ca silabele 1
silabele accentuate 1
vers să 1
să rimeze 1
rimeze una 1
cu alta). 1
alta). Prima 1
Prima sinagogă 1
1830 de 1
către Eliahu 1
Eliahu Gewölb, 1
Gewölb, în 1
orașului. Prima 1
singura versiune 1
piesei care 2
televizor. Prima 1
Prima soție 2
Nicolaescu s-a 1
numit Mariana 1
Mariana Nicolaescu, 1
Nicolaescu, însă 1
însă cei 1
divorțat numai 1
luni. Prima 1
perioada ( 1
Prima stație 1
meteorologică din 1
de Hepites 1
Hepites în 1
1878, la 1
Brăila. Prima 1
Prima subunitate 1
subunitate de 1
soldați sub 1
Robert Laycock 1
Laycock a 1
la Souda, 1
Souda, unde 1
asigure retragerea 1
unităților dotate 1
armament greu. 1
greu. Prima 1
Prima țară 1
jucat polo 1
polo a 2
fost Belgia, 1
Belgia, în 1
1888. Prima 1
Prima temă 1
de oboi 1
oboi împreună 1
de suflat. 1
suflat. Prima 1
Prima tentativă, 1
tentativă, aparținându-i 1
aparținându-i lui 2
Georges Bastard 1
Bastard (1851-1914) 1
(1851-1914) și 1
și petrecută 1
eșuat. Prima 1
Prima tentativă 1
anulată cu 1
16 minute 1
și 53 1
secunde înainte 1
vremii nefavorabile 1
nefavorabile cauzate 1
de furtuna 1
furtuna tropicală 1
tropicală Bertha. 1
Bertha. Prima 1
Prima traducere 1
traducere integrală 1
a Bibliei 2
Bibliei în 3
în 1688. 1
1688. Prima 1
Prima treaptă 2
treaptă avea 1
ardere de 1
2,5 minute, 1
minute, în 1
care ridica 1
ridica racheta 1
racheta păna 1
păna la 1
kilometri, cu 1
de 8.600 1
8.600 km/h. 1
km/h. Prima 1
treaptă o 1
o reprezenta 4
reprezenta grădina 1
grădina aranjată 1
aranjată regulat. 1
regulat. Prima 1
Prima trupă 1
fost “Dulce 1
“Dulce și 1
și Amar”. 1
Amar”. Prima 1
Prima utilizare 3
a instrucțiunilor 2
instrucțiunilor SIMD 1
SIMD a 1
în supercomputerele 1
supercomputerele vector 1
vector la 1
1970, cum 1
fi Star 1
Star CDC-100 1
CDC-100 și 1
și Texas 1
Texas Instruments 1
Instruments ASC. 1
ASC. Prima 1
tacticii înregistrată 1
la Pentagon, 1
Pentagon, la 1
Washington, DC, 1
DC, la 1
octombrie 1988. 1
1988. Prima 1
utilizare înregistrată 1
pentru mauve 1
mauve taupe 1
taupe (mov 1
(mov închis) 1
închis) ca 1
1925. Primăvara, 1
Primăvara, crescând 1
crescând numărul 1
numărul reducenților, 1
reducenților, litiera 1
litiera dispare 1
dispare treptat. 1
treptat. Primavara 1
Primavara (din 1
(din septembrie 1
în noiembrie) 1
noiembrie) și 1
toamna (din 1
(din Martie 1
Martie până 1
în Mai) 1
Mai) sunt 1
general liniștite, 1
liniștite, cu 1
temperaturi maxime 1
17 °C 1
furtuni frecvente, 1
frecvente, în 1
durata primăverii. 1
primăverii. Primăvara 1
Primăvara lui 1
lui 2020 1
2020 vine 1
cu anunțul 1
anunțul Turneului 1
Turneului de 1
de Primăvară 1
Primăvară „Sus” 1
„Sus” care 1
Canada. Primăvara 1
Primăvara și 1
vara se 1
de iarbă. 1
iarbă. Prima 1
Prima variantă 2
variantă își 1
trage seva 1
seva din 1
din cronicile 1
cronicile gazetarilor 1
gazetarilor din 1
vreme, precum 1
din interviurile 1
dat Paciurea. 1
Paciurea. Prima 1
opțiune reală, 1
reală, deoarece 1
deoarece armata 2
ungară în 1
încheierea armistițiului 1
armistițiului de 1
Villa Giusti 1
Giusti a 1
să conteze. 1
conteze. Prima 1
Prima versiune 9
lucrări cuprindea 1
cuprindea 70 1
hărți (56 1
(56 Europa, 1
Europa, 10 1
10 Asia 1
Africa etc.) 1
etc.) Pentru 1
dată hărțile 1
hărțile sunt 1
acordate ca 1
ca scară 1
scară formatului 1
formatului adoptat, 1
adoptat, stabilindu-se 1
stabilindu-se și 1
ordine logică 1
a lor: 1
lor: mapamond, 1
mapamond, Europa, 1
Africa, Lumea 1
Lumea Nouă. 1
Nouă. Prima 1
publicația Musée 1
des familles 1
familles în 1
și noiembrie 3
noiembrie 1865. 1
1865. Prima 1
de Carsten 1
Carsten Haitzler 1
Haitzler în 1
1997. Prima 1
versiune comercială, 1
comercială, Android 1
Android 1.0, 1
1.0, a 3
2008. Prima 1
spectacol american 1
din 1927 1
1927 intitulat 1
intitulat Oh 1
Oh Earnest. 1
Earnest. Prima 1
de Scratch, 1
Scratch, Scratch 1
Scratch 1.0, 1
2002. Prima 1
versiune multi-platformă 1
multi-platformă de 1
de NetBSD, 1
NetBSD, 1.0, 1
octombrie 1994. 1
1994. Prima 1
versiune românească 1
emisiunii s-a 1
numit Vrei 1
Vrei să 1
fii miliardar? 1
miliardar? Prima 1
versiune stabilă 1
lui LibreOffice 1
LibreOffice era 1
era LibreOffice 1
LibreOffice 3.3, 1
3.3, apărut 1
2011. Prima 1
Hamilton în 1
în F1 1
F1 a 1
cu pole 1
position și 1
și victorie. 1
victorie. Primea 1
Primea ca 1
ca retribuție, 1
retribuție, pentru 1
munca depusă 1
anului, câțiva 1
câțiva saci 1
lei care 1
acopereau nici 1
nici oe 1
oe departe 1
departe necesarul 1
necesarul pentru 1
întreținerea familiei. 1
familiei. Primejdia 1
Primejdia de 1
a confunda 1
confunda această 1
ciupercă cu 1
specii extrem 2
de otrăvitoare 1
otrăvitoare din 1
genul Inocybe 1
Inocybe este 1
mare. Primele 1
Primele 117 1
117 panouri 1
panouri descriu 1
rezultat iar 1
iar 43 1
panouri demonstrează 1
demonstrează rezultatele 1
rezultatele acțiunilor 1
acțiunilor care 1
singur efect. 1
efect. Primele 1
Primele 12 1
12 sportive 1
sportive s-au 1
finală. Primele 1
Primele 20 1
primele tunuri 1
mm KWK 1
KWK 42 1
42 L/70. 1
L/70. Primele 1
Primele 9 1
9 conferințe 1
conferințe MASN 1
MASN s-au 1
cuprinsul Europei: 1
Europei: Austria, 1
Austria, Croația(2x), 1
Croația(2x), Polonia(2x), 1
Polonia(2x), Germania, 1
Italia, Slovenia, 1
Slovenia, Irlanda. 1
Irlanda. Primele 1
Primele achiziții 1
achiziții pentru 1
viitor muzeu 1
muzeu etnografic 1
etnografic au 1
anii 1957-1958. 1
1957-1958. Primele 1
Primele alegeri 3
decembrie 1947. 1
1947. Primele 1
alegeri democratice 1
democratice libere 1
libere pentru 1
președinte au 1
1920. Primele 1
urma aprobării 1
aprobării actului 1
actului cu 1
numărul 1852 1
1852 din 1
Parlamentul Marii 1
Britanii cu 1
Zeelandă. Primele 1
Primele apariții 2
ale procedeului 1
procedeului au 1
China antică 1
antică aprox. 1
aprox. Primele 1
apariții remarcabile 1
remarcabile ca 1
interpret au 1
la Appollo 1
Appollo Theater, 1
Theater, Carnegie 1
Hall și 1
Radio City 1
City Music 1
Music Hall. 1
Hall. Primele 1
Primele aro 1
aro seria 1
seria 24 1
24 aveau 1
aveau faruri 1
faruri rectangulare 1
rectangulare tip 1
tip dacia 1
dacia 1300 1
și lămpi 1
lămpi stop 1
stop tip 1
tip camion 1
camion Bucegi, 1
Bucegi, dar 1
anul 1976, 1
1976, se 1
adoptă faruri 1
faruri de 1
la camionul 1
camionul bucegi 1
bucegi si 1
nou model 1
de stop. 1
stop. Primele 1
Primele asociații 2
culturale au 1
oraș, precum 1
și biblioteci, 1
biblioteci, săli 1
o tipografie. 1
tipografie. Primele 1
asociații sportive 1
sportive din 2
XIX-lea. Primele 1
Primele atestari 1
atestari ale 1
ale localitatii. 1
localitatii. Primele 1
Primele atestări 2
menționat numele 2
satului Peteritea, 1
Peteritea, ungurește 1
ungurește Petoret, 1
Petoret, în 1
XV-lea sunt 1
semnalate de 1
de Coriolan 1
Coriolan Suciu. 1
Suciu. Primele 1
atestări istorice 1
9-lea când 1
de „villa 1
„villa Alost“, 1
Alost“, ce 1
ce depindea 1
de abația 1
abația din 1
din Lobbes. 1
Lobbes. Primele 1
Primele ating 1
ating valori 1
valori maxime 1
maxime („vârfuri”) 1
(„vârfuri”) de 1
de sonoritate, 1
sonoritate, celelalte 1
celelalte – 1
– valori 1
minime („văi”), 1
(„văi”), și 1
fiecare vârf 1
vârf corespunde 1
unei silabe. 1
silabe. Primele 1
Primele baionete 1
baionete erau 1
tip "cep". 1
"cep". Primele 1
Primele bărci 1
bărci gonflabile 1
gonflabile sunt 1
de Zodiac 1
Zodiac în 1
1920 care 1
său prototip 1
1934. Primele 2
Primele bătălii 1
în Texas: 1
Texas: Asediul 1
din Fort 1
Fort Texas, 1
Texas, Bătălia 1
la Palo 1
Palo Alto 1
Alto și 1
la Resaca 1
Resaca de 1
la Palma. 1
Palma. Primele 1
Primele bucăți 1
bucăți muzicale 1
muzicale interpretate 1
Dan Spătaru 1
Spătaru au 1
ale Cameliei 1
Cameliei Dăscălescu. 1
Dăscălescu. Primele 1
Primele cabluri 1
coaxiale puteau 1
puteau difuza 1
difuza 6 1
6 programe, 1
programe, numărul 1
în rețelele 2
rețelele cu 1
cu fibră 2
fibră optică, 2
optică, la 1
anilor ’70. 1
’70. Primele 1
Primele căi 1
ferate erau 1
lemn. Primele 1
Primele camioane 1
camioane SR-101 1
SR-101 s-au 1
s-au asamblat 1
asamblat sub 1
coordonarea inginerilor 1
inginerilor Alexandru 1
Alexandru Tolpeghin, 1
Tolpeghin, Mircea 1
Mircea Hîncu 1
Hîncu și 1
și Miron 1
Miron Tașca 1
Tașca pe 1
baza planurilor 1
planurilor întocmite 1
întocmite la 1
de Proiectări 1
Proiectări Metalurgice 1
Metalurgice București. 1
București. Primele 1
Primele cărări 1
cărări bătătorite 1
bătătorite au 1
cele făcute 1
care migrau. 1
migrau. Primele 1
Primele care 2
fost diviziile 1
elefanți ale 1
doi. Primele 1
mers au 1
fost RMS 1
RMS Mauretania 1
Mauretania și 1
și RMS 1
RMS Aquitania. 1
Aquitania. Primele 1
Primele cărți 2
ale editurii 1
editurii cu 1
al Scriitorilor 1
Scriitorilor Sovietici 1
Sovietici din 1
august 1934. 1
cărți importante 1
de pomologie, 1
pomologie, au 1
XVIII-lea. Primele 1
Primele castele 1
castele au 1
lemn, adesea 1
colină naturală 1
sau artificială 1
artificială (în 1
(în franceză, 1
franceză, motte 1
motte castrale 1
castrale sau 1
sau motă 1
motă feudală), 1
feudală), apoi 1
bine noilor 1
noilor arme 1
război. Primele 1
Primele centre 1
'80. Primele 1
Primele cercetări 3
asupra hiperonilor 1
hiperonilor au 1
au impulsionat 1
impulsionat cercetătorii 1
cercetătorii la 1
unei clasificări 1
clasificări organizate 1
organizate a 1
a particulelor. 1
particulelor. Primele 1
domeniul hematologiei 1
hematologiei au 1
de Călugăreanu 1
Călugăreanu în 1
cu fidelul 1
fidelul său 1
său amic 1
amic Victor 1
Victor Henri. 1
Henri. Primele 1
cercetări referitoare 1
la bolile 1
bolile cauzate 1
de azbest 1
azbest au 1
au răbufnit 1
răbufnit în 1
1930. Primele 1
Primele cinci 4
ale Elizabethei 1
Elizabethei David 1
fost imprimate 1
imprimate o 1
iar renumele 1
renumele său 1
său printre 1
printre scriitori 1
scriitori precum 1
precum Nigel 1
Nigel Slater 1
și Clarissa 1
Clarissa Dickson 1
Dickson Wright 1
Wright are 1
influență. Primele 1
ediții s-au 1
2006, manifestarea 1
manifestarea are 1
ani. Primele 1
cinci lungmetraje 1
lungmetraje produse 1
de Pixar 1
Pixar au 1
au încasat 1
peste 2,5 1
2,5 miliarde 2
americani, transformând-o, 1
transformând-o, film 1
film după 1
după film, 1
producție cu 1
succese din 1
timpurile. Primele 1
cinci polinoame 1
polinoame Hermite 1
Hermite din 1
din fizică. 1
fizică. Primele 1
Primele clarinete 1
clarinete aveau 1
slabă calitate. 1
calitate. Primele 1
Primele clase 2
clase le 1
la Borșa. 1
Borșa. Primele 1
le termină 1
natal ca 1
școlar 1935/36 1
1935/36 să 1
înscrie clasa 1
liceu, secți 1
secți în 1
română. Primele 1
Primele compoziții 1
sunt sonatele 1
sonatele pentru 1
pian deoarece 1
instrumentul cu 1
loc educația 1
educația sa 1
muzicală. Primele 1
Primele concerte 1
concerte cunoscute 1
un solist 1
orchestră sunt 1
sunt lucrări 1
de Giuseppe 2
Giuseppe Torelli 1
Torelli de 1
XVII. Primele 1
Primele conexiuni 1
conexiuni duplex 1
duplex necesitau 1
necesitau două 1
transmisie (patru 1
(patru fire 1
de legătură), 1
legătură), dar 1
dar conexiunile 1
conexiunile ulterioare 1
ulterioare necesită 1
singură linie. 1
linie. Primele 1
Primele construcții 1
următor, pentru 1
fi reluate 1
nou constructor 1
constructor abia 1
lui 2019. 1
2019. Primele 1
Primele contacte 1
contacte dintre 1
Londra. Primele 1
Primele crucișătoare 1
crucișătoare de 1
blindaj semnificativ 1
al cuirasatelor 1
cuirasatelor echivalente, 1
echivalente, dovedind 1
dovedind că 3
fața gurilor 1
gurilor de 1
foc pe 1
le purtau. 1
purtau. Primele 1
Primele curse 2
trap s-au 1
XVII-lea, de 2
obicei călare 1
deschis. Primele 1
curse pasageri 1
pasageri la 1
Bălți au 1
inceput la 1
iunie 1926 1
1926 pe 1
pe cursa 1
cursa București-Galați-Chișinău-Bălți. 1
București-Galați-Chișinău-Bălți. Primele 1
Primele date 1
lui provin 1
epoca stăpânirii 1
turcești a 1
Banatului. Primele 1
Primele debarcări 1
debarcări au 1
la 4:50 1
4:50 în 1
19 august. 1
august. Primele 2
Primele demersuri 1
demersuri au 1
preotul Simion 1
Simion Felecan 1
Felecan cu 1
binecuvântarea și 1
și consimțământul 1
consimțământul Patriarhiei 1
Române. Primele 1
Primele descoperiri 1
descoperiri aparțin 1
aparțin culturii 1
culturii Hamangia 1
Hamangia (eneolitic 1
(eneolitic timpuriu) 1
timpuriu) - 1
o necropolă 4
necropolă (cca. 1
(cca. 400 1
de morminte). 1
morminte). Primele 1
Primele dezbateri 1
de TVN 1
TVN și 1
in Studio 1
Studio 9 1
în Santiago. 1
Santiago. Primele 1
Primele dicționare 1
dicționare de 1
importanță nu 1
iar utilizatorul 1
utilizatorul unui 1
dicționar nu-și 1
dă seama, 1
seama, întotdeauna, 1
întotdeauna, de 1
cantitatea imensă 1
muncă depusă 1
crearea cărții 1
o consultă. 1
consultă. Primele 1
Primele diguri 1
diguri din 1
din Louisiania 1
Louisiania aveau 1
circa 1.0 1
1.0 m 1
km. Primele 1
Primele două 10
două argumente 1
argumente pun 1
în evidenă 1
evidenă faptul 1
că prostituția 1
prostituția este 1
fundamentează viața 1
ea funcționează 1
funcționează astăzi: 1
astăzi: în 1
familie, în 1
afara casei 1
casei sau 1
politice (Shrage 1
(Shrage L., 1
L., 1997:335). 1
1997:335). Primele 1
cântece promovate, 1
promovate, „Pile 1
„Pile moje” 1
moje” și 1
și „Da 1
„Da l' 1
l' ona 1
ona zna”, 1
zna”, compuse 1
produse alături 1
de Emina 1
Emina Jahović, 1
Jahović, au 1
devenit hituri 1
hituri internaționale, 1
internaționale, inclusiv 1
pentru „Albumul 1
„Albumul anului”. 1
anului”. Primele 1
cifre specifică 1
specifică un 1
de alele. 1
alele. Primele 1
interpretei, „Give 1
to Me 1
Me Right” 1
Right” și 1
și „It 1
„It Kills 1
Kills Me”, 1
Me”, au 1
2009. Primele 1
puritate indică 1
un mediul 1
mediul favorabili 1
favorabili sănătății 1
sănătății femeii, 1
femeii, ultimele 1
grade - 1
- dezvoltarea 1
dezvoltarea proceselor 1
proceselor patogene. 1
patogene. Primele 1
două inscripții 1
în caractere 3
caractere latine, 1
latine, iar 1
treia în 1
caractere chirilice. 1
chirilice. Primele 1
locuri ale 1
ale Argentinei 1
Argentinei vor 1
la campiona 1
campiona Clausura 1
Clausura 2009 1
2009 ( 1
( Primele 2
califică în 3
ultimele patru 1
patru runde, 1
runde, mai 1
ca faza 1
faza eliminatorie, 1
eliminatorie, care 1
cu finala, 1
finala, care 1
două relații 1
relații stabilesc 1
stabilesc legături 1
între natura, 1
natura, debitele 1
debitele și 1
temperaturile celor 1
două fluide, 1
fluide, iar 1
treia permite 1
permite dimensionarea 1
dimensionarea suprafeței 1
suprafeței necesară 1
necesară transferului 1
transferului termic. 1
termic. Primele 1
sezoane al 1
serialului Familia 1
dementă au 1
făcute începând 2
1999 după 1
ce Larry 1
Larry shorts 1
shorts (predecesorul) 1
(predecesorul) a 1
atenția televiziunii 1
televiziunii FOX. 1
FOX. Primele 1
Primele dovezi 2
ale prezentei 1
prezentei oamenilor 1
oamenilor sunt 2
atestate de 1
câteva monezi 1
monezi romane 1
romane descoperite 1
descoperite într-un 1
într-un mormânt. 1
mormânt. Primele 1
dovezi scrise 1
scrise despre 2
localitate datează 1
din 1197, 1
1197, iar 1
în 1248 1
1248 este 1
este Gießen 1
Gießen pentru 1
ca oraș. 1
oraș. Primele 1
Primele echipe 1
sistemul turneu 1
în playoff-uri. 1
playoff-uri. Primele 1
Primele ediții 1
ale concursului 1
concursului au 1
multe victorii 1
victorii țărilor 1
țărilor „tradiționale” 1
„tradiționale” de 1
la Eurovision: 1
Eurovision: Franța, 1
Franța, Luxemburg 1
Luxemburg și 1
Jos. Primele 1
Primele ei 1
ei părți 1
în 1733 1
1733 și 1
anul 1738. 1
1738. Primele 1
Primele elemente 2
materială aparțin 1
aparțin epocii 1
epocii neolitice 1
neolitice (faza 1
(faza Cucuteni), 1
Cucuteni), peste 1
apoi stratul 1
stratul daco-getic. 1
daco-getic. Primele 1
elemente fasciste 1
fasciste aplicate 1
aplicate pot 1
în Sternhell, 1
Sternhell, Zeev; 1
Zeev; Sznajder, 1
Sznajder, Mario; 1
Mario; Ashéri, 1
Ashéri, Maia 1
Maia (August 1
(August 8, 1
8, 1994). 1
1994). Primele 1
Primele emisiuni 1
emisiuni comerciale 1
versiune îmbunătățită 1
a standardului, 1
standardului, DAB 1
DAB +. 1
+. Primele 1
Primele episoade 1
de KLS 1
KLS sunt 1
eveniment clar 1
cazuri. Primele 1
Primele exemplare 1
despărțite (split), 1
(split), deoarece 1
mijloc se 1
aflau ușile 1
pentru echipamentele 1
echipamentele din 1
din botul 1
botul locomotivei. 1
locomotivei. Primele 1
Primele exporturi 1
exporturi au 1
descoperirea uleiului. 1
uleiului. Primele 1
Primele filmele 1
filmele necesită 1
cameraman și 1
anunțe începerea 1
începerea scenei. 1
scenei. Primele 1
Primele formațiuni 1
gheață (gheață 1
(gheață la 1
la mal) 1
mal) apar 1
în unii 1
ani menținându-se 1
menținându-se toată 1
toată iarna. 1
iarna. Primele 1
Primele frigidere 1
frigidere din 1
România s-au 1
1956 la 2
la U.M.E.B. 1
U.M.E.B. (Uzina 1
(Uzina de 1
Mașini Electrice 1
Electrice București), 1
București), denumuită 1
denumuită pe 1
atunci „Klement 1
„Klement Gottwald”. 1
Gottwald”. Primele 1
Primele grupuri 1
colindători care 1
casele oamenilor 2
primare, aceștia 1
fiind serviți 1
cu prăjituri, 1
prăjituri, colăcuți 1
colăcuți etc. 1
etc. insă 1
insă cireașa 1
cireașa de 1
pe tort 1
tort este 1
este grupul 2
grupul format 1
din toți 1
toți feciorii 1
feciorii satului. 1
satului. Primele 1
Primele impasuri 1
impasuri apărute 1
apărute între 1
între Kadeți 1
Kadeți și 1
și guvern 1
tema adoptării 1
adoptării constituției 1
constituției și 1
reformei agrare, 2
agrare, ele 1
ele ducând 1
dizolvarea Dumei 1
Dumei și 1
convocarea unor 1
noi alegeri. 1
alegeri. Primele 1
Primele începuturi 2
începuturi ale 1
sunt conjugate 1
cu tendințele 1
a mineritului 1
mineritului încă 1
romanilor. Primele 1
începuturi de 1
lui Tegernsee 1
Tegernsee prin 1
prin triburi 1
triburi celtice 1
celtice datează 1
epoca neoliticului 1
neoliticului târziu 1
târziu (secolul 1
3-lea î. 1
î. Hr.). 1
Hr.). Primele 1
Primele încercări 1
de combinare 1
combinare a 1
filmul îi 1
îi aparțin 1
aparțin tot 1
tot lui 1
lui Edison. 1
Edison. Primele 1
Primele influențe 1
influențe cu 1
politic vin 1
din familie, 1
familie, din 1
său, Hysen 1
Hysen Hodja, 1
Hodja, un 1
un înverșunat 1
înverșunat militant 1
independența Albaniei. 1
Albaniei. Primele 1
Primele înregistrări 1
înregistrări climatologice 1
climatologice pe 1
insula Banaba 1
Banaba au 1
1903 și 1
1980. Primele 1
Primele însemnări 1
însemnări sunt 1
scurte scrisori 1
Cătălin părinților 1
părinților la 1
apoi scrierile 1
mai mature 1
mature pe 1
parcursul cărții. 1
cărții. Primele 1
Primele instalații 1
instalații s-au 1
dovedit dificil 1
de operat 1
operat și 1
și instabile. 1
instabile. Primele 1
Primele intruziuni 1
intruziuni ale 1
trupelor lituaniene 1
în cnezatul 1
cnezatul moscovit 1
moscovit au 1
în 1363. 1
1363. Primele 1
Primele lansări, 1
lansări, efectuate 1
1958, au 1
eșuat. Primele 1
Primele legi 1
legi cunoscute 1
protejează părți 1
naturii datează 1
Imperiul Babilonian 1
Babilonian și 1
Imperiul Chinez. 1
Chinez. Primele 1
Primele lor 1
lor contacte 1
muzica au 1
loc alături 1
trupa fraților 1
fraților lor 1
lor iar 2
ca duet 1
duet au 1
albumul Con 1
Con la 1
la miel 1
miel en 1
en los 1
los labios. 1
labios. Primele 1
Primele lucrări 1
perioadă. Primele 1
Primele lui 2
lui fotografii 1
fotografii l-au 1
l-au fascinat 1
fascinat prin 1
erau complet 1
le știa 1
știa din 1
din revistele 2
revistele pe 1
cunoștea până 1
atunci. Primele 1
lui realizări 1
realizări care 1
care argumentează 1
argumentează calea 1
calea pe 1
urmat-o în 1
arta plastică 1
plastică din 1
fost lucrările 2
lucrările Zeul 1
Zeul războiului 1
și Sfinxul. 1
Sfinxul. Primele 1
Primele lupte 2
cauză grecilor. 1
grecilor. Primele 1
fost scurte 1
cu victorii 1
victorii clare 1
ale suedezilor. 1
suedezilor. Primele 1
Primele manifestări 1
manifestări artistice 2
artistice au 3
și cearșafuri. 1
cearșafuri. Primele 1
Primele manifestații 1
manifestații importante 1
loc miercuri, 1
miercuri, 18 1
ziua ședinței 1
ședinței Guvernului 1
Guvernului asistată 1
asistată de 2
Iohannis, la 1
de emitere 1
emitere a 1
a Ordonanței. 1
Ordonanței. Primele 1
Primele manuscrise 1
manuscrise au 1
trimise unor 1
unor scriitor 1
exilul rusesc 1
rusesc Nina 1
Nina Alekseevna 1
Alekseevna Krivoșeina 1
Krivoșeina și 1
Viktor Platonovici 1
Platonovici Nekrasov, 1
Nekrasov, care 1
pregătească materialul 1
tipar și 1
un editor. 1
editor. Primele 1
Primele mărturii 1
mărturii ale 2
ale pantofilor 1
pantofilor cu 1
toc sunt 1
sunt reprezentările 1
reprezentările grafice 1
grafice din 1
perioada Egiptului 1
Antic. Primele 1
Primele masacre 1
masacre majore 1
și epurările 1
epurările etnice 1
etnice au 1
comise în 2
timpul căderii 2
căderii Gagra. 1
Gagra. Primele 1
Primele mențiuni 3
biserică armenească 1
armenească în 1
oraș vin 1
la misionarul 1
misionarul catolic 1
catolic Maria 1
Maria Luigi 1
Luigi Bidu 1
Bidu (1669), 1
(1669), care 1
menționa între 1
altele că 1
biserică armeană 1
Galați era 1
Episcopul armean 1
armean Sahag. 1
Sahag. Primele 1
mențiuni documentare 2
documentare arată 1
secolele I 1
- IV, 2
IV, după 1
după Hr. 1
Hr. Primele 1
XII-lea fac 1
la „Flandrenses”, 1
„Flandrenses”, „Saxones” 1
„Saxones” și 1
și „Theutonici”. 1
„Theutonici”. Primele 1
Primele modele 1
fost acționate 1
acționate manual 1
manual prin 1
prin manivele. 1
manivele. Primele 1
Primele moschei 1
Sud-Est. Primele 1
Primele note 1
note compun 1
compun semnalul 1
de interval 1
interval al 1
al programelor 1
programelor Österreichischer 1
Österreichischer Rundfunk 1
Rundfunk pentru 1
pentru străinătate. 1
străinătate. '" 1
'" - 1
- Primele 1
Primele observații 1
observații le 1
ocazia studierii 1
studierii primului 1
primului avion 1
reacție din 1
lume, Coandă 1
Coandă 1910. 1
1910. Primele 1
Primele pagini 1
pagini bibliografice 1
bibliografice i 1
lui Kelemen 1
Kelemen Lajos, 1
Lajos, pagini 1
pagini scrise 1
cu interes 1
căldură. Primele 1
Primele patru 5
patru clădiri 1
clădiri după 1
după înălțime 1
Oklahoma se 1
în Tulsa, 1
Tulsa, inclusiv 1
inclusiv Cityplex 1
Cityplex Tower, 1
Tower, localizat 1
localizat aparte 1
aparte de 2
orașului. Primele 1
aplicații practice. 1
practice. Primele 1
patru evenimente 1
evenimente (2016 1
(2016 – 1
– 2019) 1
2019) fiind 1
alternativ, în 1
în Târgu 1
Mureș, Sibiu 1
Brașov. Primele 1
numere hexagonale 1
hexagonale (acelaşi 1
(acelaşi vârf 1
la mijloc). 1
mijloc). Primele 1
volume strângând 1
strângând fani 1
fani din 2
colțurile lumii, 1
copiilor cât 1
rândul adulților, 1
adulților, fapt 1
fiecare volum 1
volum are 1
copertă pentru 1
adulți. Primele 1
Primele poezii 1
dedicate soției 1
soției vicontelui, 1
vicontelui, doamnei 1
doamnei Marguerite 1
de Turenne. 1
Turenne. Primele 1
Primele produse 1
produse DVD-Audio 1
DVD-Audio au 1
1999. Primele 1
Primele raiduri 1
raiduri au 1
de „Forța 1
„Forța aeriană 1
a a20-a”, 1
a20-a”, care 1
acționa de 1
pe aeroporturi 1
aeroporturi din 1
China continentală. 1
continentală. Primele 1
Primele recenzii 1
recenzii primite 1
de Rand 1
Rand au 1
pentru Noaptea 1
16 ianuarie. 1
ianuarie. Primele 1
Primele referiri 3
localitate le 1
documente egiptene, 1
egiptene, care 1
menționează despre 1
despre Pella 1
Pella că 1
comerț înfloritor 1
înfloritor cu 1
cu Egipt, 1
Egipt, Siria 1
Cipru. Primele 1
scriere automatică 1
automatică provin 1
China anilor 1
anilor 1100, 1
1100, în 1
dinastiei Song. 1
Song. Primele 1
satul 'Sceveninghe' 1
'Sceveninghe' datează 1
1280. Primele 1
Primele reușite 1
reușite casa 1
discuri le-a 1
le-a obținut 2
cu A.R. 1
A.R. Kane 1
Kane și 1
și Flux 1
Flux of 1
of Pink 1
Pink Indians, 1
Indians, în 1
1986. Primele 1
Primele rezultate 2
complet dezamăgitoare, 1
dezamăgitoare, deoarece 1
deoarece savanții 1
savanții nu 1
găsi nicio 1
emisii alfa 1
alfa în 1
în produsul 1
produsul eluției. 1
eluției. Primele 1
rezultate pozitive 1
pozitive au 1
2008, astfel 1
iunie compania 1
primul sprijin 1
sprijin financiar, 1
financiar, din 1
partea fondului 1
investiții Pond 1
Pond Ventures. 1
Ventures. Primele 1
a refuza 1
plătească jizya 1
jizya (taxa 1
(taxa pe 1
pe non-musulmani) 1
non-musulmani) și 1
și planuirea 1
planuirea unui 1
unui asalt 2
a uneor 1
uneor mici 1
mici garnizoane 1
garnizoane omeidr 1
omeidr care 1
zonă. Primele 1
sale cuvinte 1
fost a-l 1
pe Nansen 1
Nansen că 1
primit doctoratul 1
doctoratul lucru 1
„nu putea 1
gândurile mele 1
acel moment”. 1
moment”. Primele 1
filme sunt 1
importanță decisivă. 1
decisivă. Primele 1
sale instrumente 2
instrumente datează 1
din 1730. 1
1730. Primele 1
instrumente sunt 1
general bazate 1
modelul "Grand 1
Amati" dar 1
atingă nivelul 1
de sofisticare 1
sofisticare al 1
instrumentelor Amati. 1
Amati. Primele 1
lucrări, cum 1
fi Flori 1
mai (1894) 1
(1894) erau 1
considerate decadente 1
decadente de 1
conducerea școlii 1
școlii care 1
îl critica 1
critica pentru 1
între fete 1
și meri 1
meri în 1
în intenția 1
efectul decorativ. 1
decorativ. Primele 1
sale manifestări 1
generală iar 1
anul 1983, 1
la Ansamblul 1
Ansamblul „Rapsodia 1
„Rapsodia Oltului”, 1
Oltului”, colaborând 1
cu Ansamblul 1
Ansamblul „Plaiurile 1
„Plaiurile Oltului”. 1
Oltului”. Primele 1
opere datând 1
an aveau 1
fie tablouri 1
teme militare: 1
militare: Tabăra 1
Tabăra mobilă, 1
mobilă, Escorta, 1
Escorta, Recrutul 1
Recrutul și 1
și Halta. 1
Halta. Primele 1
sale zboruri 1
zboruri au 1
fost misiuni 1
observație a 2
a artileriei; 1
artileriei; acolo, 1
mare calm, 1
calm, esențial 1
ca observatorul 1
observatorul să 1
face fotografii 1
bune condiții. 1
condiții. Primele 1
Primele schițe 1
schițe ale 1
ale peliculei 1
peliculei au 1
fost nesatisfăcătoare, 1
nesatisfăcătoare, iar 1
revizuită semnificativ 1
constatat faptul 1
că relațiile 2
relațiile interumane 1
interumane ghidează 1
ghidează emoțiile 1
emoțiile oamenilor. 1
oamenilor. Primele 1
Primele scrieri 1
Harriet Beecher 1
Beecher apar 1
1833 în 1
în Western 1
Western Monthly 1
Monthly Magazine. 1
Magazine. Primele 1
Primele se 1
nu prolifereze 1
prolifereze orizontal 1
și sã 1
sã negocieze 1
cu „bună 1
„bună credință“, 1
credință“, dezarmarea 1
dezarmarea „la 1
dată apropiată“. 1
apropiată“. Primele 1
Primele ședințe 1
ședințe în 1
în Seimas 1
Seimas după 1
după restabilirea 1
restabilirea independenței 1
independenței Lituaniei 1
Lituaniei au 1
fost convocate 1
1992. Primele 1
Primele simfonii 1
Haydn arată 1
o preponderență 2
preponderență a 2
părți, deși 1
acordat finalurilor 1
finalurilor simfoniilor 1
simfoniilor sale 1
sale mult 1
interes decât 1
decât celor 1
ale uverturilor 1
uverturilor operelor 1
operelor tipice. 1
tipice. Primele 1
Primele simptome 1
simptome apar, 1
apar, cam 1
cam târziu, 1
după 8-72 1
8-72 de 1
consumarea lor. 1
lor. Primele 1
Primele sosesc 1
de Sahara 1
Sahara în 1
august, Morel, 1
Morel, G. 1
G. and 1
and Roux, 1
Roux, F. 1
F. (1966). 1
(1966). Primele 1
Primele știri 1
meleaguri, în 1
răului Ruscova, 1
Ruscova, datează 1
străvechi. Primele 1
Primele studii 1
muzicale le-a 1
muzică „Ștefan 1
„Ștefan Neaga”. 1
Neaga”. Primele 1
Primele suprafețe 1
mari acoperite 1
cu colectoare 1
colectoare solare 1
solare au 1
după criza 1
criza petrolieră 1
petrolieră din 1
70 fiind 1
la încălzirea 2
încălzirea apei 2
bazinele de 2
înot publice 1
private. Primele 1
Primele teorii 1
teorii au 1
fost enunțate 1
enunțate ca 1
a micilor 2
micilor anomalii 1
anomalii în 1
probele disponibile 1
disponibile publicului, 1
publicului, ca 1
se enunțe 1
enunțe teorii 1
teorii mai 1
mai elaborate 1
elaborate despre 1
presupus complot. 1
complot. Primele 1
Primele texte 1
literare considerate 1
aparținând limbii 1
limbii franceze 1
diferite idiomuri 1
idiomuri oïl: 1
oïl: La 1
La Cantilène 1
Cantilène de 1
de Sainte 1
Sainte Eulalie 1
Eulalie (Cântarea 1
(Cântarea Sfintei 1
Sfintei Eulalia), 1
Eulalia), ( 1
Primele tractoare 1
tractoare fabricate 1
fabricate au 1
la mitingurile 1
mitingurile de 1
mai, lucru 1
creșterea rapida 1
rapida a 1
producției. Primele 1
Primele traduceri 1
latină datează 1
secolele III-IV 1
III-IV d.Hr., 1
d.Hr., dar 1
erau imprecise. 1
imprecise. Primele 1
Primele tramvaie 1
Australia au 1
anul 1860 2
1860 în 1
în Sydney, 1
Sydney, pe 1
Africa primul 1
primul tramvai 1
tramvai a 1
în Alexandria 1
ianuarie 1863. 1
1863. Primele 1
Primele trei 1
sezoane au 1
de Brookwell 1
Brookwell McNamara 1
McNamara Entertainment. 1
Entertainment. Primele 1
Primele trenuri 1
circulat pe 1
această rută 2
rută aveau 1
componența lor 1
lor numai 1
câteva vagoane 1
călători. Primele 1
Primele tururi 1
tururi au 1
fost ezitante 1
ezitante pentru 1
pentru Marquez, 1
Marquez, bănuit 1
comentatori că 1
avea ceva 1
ceva probleme 1
tehnice, situație 1
profitat Jorge 1
Lorenzo, trecut 1
conducere. Primele 1
Primele valuri 1
avioane Junkers 1
Junkers nu 1
suferit nicio 1
nicio peridere, 1
peridere, iar 1
iar aterizările 1
aterizările au 1
în ritm 1
ritm alert. 1
alert. Primele 1
Primele vânzări 1
vânzări prin 1
intermediul CEL.ro 1
CEL.ro au 1
cu ianuarie 1
2005 odată 1
eliminarea accizelor 1
accizelor la 1
la camere 1
camere foto. 1
foto. Primele 1
Primele vizionări 1
vizionări ale 1
stârnit hohote 1
hohote de 1
râs din 1
partea puținilor 1
puținilor spectatori, 1
spectatori, iar 1
sfârșitul filmului 3
filmului sălile 1
cinema au 1
aproape goale. 2
goale. Primește 1
Primește în 1
filmul „Boiler 1
„Boiler Room”, 1
Room”, apoi 1
apoi rolul 1
rolul anti-eroului 1
anti-eroului Riddick 1
Riddick în 1
„ Primește, 1
Primește, la 1
la fine 1
an, titlul, 1
titlul, onorant, 1
onorant, de 1
municipiului Bârlad, 1
Bârlad, urbea 1
urbea lui 1
lui Tache, 1
Tache, Ianke 1
Ianke și 1
și Cadâr. 1
Cadâr. Primește 1
Primește o 1
bursă din 2
român pentru 1
Paris decât 1
decât doi 1
ani. Primește 1
Primește sânge 1
sânge arterial 1
arterial de 1
la artera 1
artera facială 1
facială și 1
ramura infraorbitală 1
infraorbitală a 1
arterei maxilare. 1
maxilare. Prime-time 1
Prime-time este 1
când întreaga 1
familie urmărește 1
urmărește programele 1
programele TV, 1
cu day 1
day time 1
time când 1
când telespectatorii 1
telespectatorii sunt 1
principal șomerii, 1
șomerii, pensionarii 1
pensionarii și 1
și elevii. 1
elevii. Primiele 1
Primiele 8 1
8 avioane 1
avioane construite 1
livrate în 2
în 2007-2008. 1
2007-2008. Primii 1
Primii 2 1
2 sportivi 1
din semifinală 2
semifinală s-au 1
finală, iar 1
bronz. Primii 1
Primii 351 1
351 de 1
elevi și-au 1
octombrie 1796. 1
1796. Primii 1
Primii 7 1
mai fericiți 1
fericiți din 1
sa, avea 1
târziu. Primii 1
Primii ani 5
dispute interne 1
interne cu 1
surorile sale. 1
sale. Primii 1
domnie ai 2
ai Anei 1
Anei au 1
și epidemii, 1
epidemii, care 1
din taxe. 1
taxe. Primii 1
Galați. Primii 1
facultății i-a 1
ca economist, 1
economist, șef 1
șef serviciu, 1
serviciu, la 1
de casete 1
casete radio 1
București. Primii 1
aici stau 1
stau sub 1
semnul artei 1
artei cu 1
scop financiar, 1
financiar, executând 1
desene umoristice 1
umoristice și 1
caricaturi pentru 1
pentru reviste 1
reviste ilustrate. 1
ilustrate. Primii 1
Primii artiști 2
artiști graffiti 1
graffiti care 1
ridicat această 1
fost Jean-Michel 1
Basquiat și 1
și Keith 1
Keith Haring. 1
Haring. Primii 1
producători cu 1
semna vor 1
fi Andreea 1
Andreea Olariu, 1
Olariu, Alexandru 1
Alexandru Ciprian 1
Ciprian și 1
Alexander John 1
John (Pop 1
(Pop Ioan 1
Ioan Alexandru). 1
Alexandru). Primii 1
Primii autori 1
ai transplantului 1
transplantului de 1
cord din 1
dr. Primii, 1
Primii, care 1
dreptul să-și 2
acopere capul 1
capul purtând 1
o cușmă 1
cușmă și 1
și formau 2
clasă privilegiată. 1
privilegiată. Primii 1
Primii cinci 1
sunt așa-zișii 1
așa-zișii „cei 1
cinci împărați 1
împărați buni”. 1
buni”. Primii 1
Primii dintre 1
sub cetate, 1
cetate, formând 1
formând mahalaua 1
mahalaua Țuțuieni 1
Țuțuieni (adică 1
(adică a 1
a oierilor), 1
oierilor), iar 1
veniți mai 1
în Blebea 1
Blebea sau 1
sau Humulești. 1
Humulești. Primii 1
Primii doi 2
treilea plan 1
plan cincinal 2
cincinal s-a 1
slab din 1
al realizării 1
obiectivelor propuse. 1
propuse. Primii 1
doi prezentați 1
prezentați sunt 1
sunt Spike 1
Spike Spiegel 1
Spiegel și 1
și Jet 1
Jet Black. 1
Black. Primii 1
Primii evrei 1
evrei s-au 2
anului 1371, 1
1371, când 1
când Siretul 1
oraș. Primii 1
Primii fiori 1
ai iubirii 1
iubirii între 1
s-au întrezărit 1
întrezărit încă 1
anii copilăriei 1
copilăriei Vioricăi 1
Vioricăi petrecuți 1
petrecuți la 1
moșia Morțunilor, 1
Morțunilor, bunicii 1
bunicii dinspre 1
la Dămienești, 1
Dămienești, regiunea 1
avea proprietățile 1
familia boierilor 1
boierilor Agarici. 1
Agarici. Primii 1
Primii fluturași 1
fluturași subterani 1
subterani ai 1
ai intifadei 1
intifadei și-au 1
apariția timid. 1
timid. Primii 1
Primii locuitori 3
ai Tasmaniei 1
Tasmaniei s-au 1
insulă cu 1
cu 25.000 1
europenilor. Primii 1
zona Valea 1
Valea Prahovei 1
Prahovei au 1
fost păstorii 1
păstorii de 1
vite, iar 1
locuitor care 1
oraș Azuga 1
Azuga a 1
fost ciobanul 1
ciobanul Gheorghe 1
Gheorghe Zangor, 1
Zangor, care 1
de oi, 1
oi, acesta 1
acesta construindu-și 1
construindu-și prima 1
prima casă 1
anului 1800. 1
1800. Primii 1
teritoriul Făcliei 1
Făcliei încă 1
XIX, începutul 1
XX, aceștia 1
germană. Primii 1
Primii membri 1
membri cunoscuți 1
sunt cinci 1
frați. Primii 1
Primii monarhi 1
monarhi Romanovi 1
Romanovi s-au 1
dovedit domnitori 1
domnitori slabi. 1
slabi. Primii 1
Primii oameni 1
în Lună, 1
Lună, Editura 1
Editura Pentru 2
Literatură, 1966. 1
1966. Primii 1
Primii O 1
O Sută 1
Sută ajung 1
primei așezări, 1
așezări, care 1
primi numele 1
numele Underhill. 1
Underhill. Primii 1
Primii pași 2
pași concreți 1
concreți au 1
2009, atunci 1
când administrația 1
oferit detalii 1
detalii preliminare 1
preliminare cu 1
proiect. Primii 1
lumea politicii 1
politicii i-a 1
2004. Primii 1
Primii patru 1
patru capi 1
fost calificați 1
calificați direct 1
secund. Primii 1
Primii răzeși 1
răzeși din 1
din Bardar 1
Bardar au 1
frații Tonu. 1
Tonu. Primii 1
Primii români 1
din Kazahstan 2
Kazahstan au 1
Imperiului Țarist, 1
Țarist, fiindu-le 1
fiindu-le promis 1
promis pământ. 1
pământ. Primii 1
Primii șase 1
fiecare serie 5
alți opt 1
opt atleți 1
atleți cu 2
rapid timp 1
semifinale. Primii 1
Primii semnatari 1
semnatari au 1
12 țări 1
țări active 1
în Antarctica 1
Antarctica în 1
timpul Anului 2
Anului Geofizic 1
Geofizic Internațional 1
Internațional 1957–1958 1
1957–1958 și 1
invitația Statelor 1
fost negociat. 1
negociat. Primii 1
Primii trei 1
trei clasați 1
clasați din 1
serie s-au 1
runda următoare. 1
următoare. Primii 1
Primii zece 1
zece săritori 1
săritori din 1
clasamentul general 2
calificați automat 1
prima manșă, 1
manșă, în 1
ceilalți se 1
celelalte 40 1
locuri calificante. 1
calificante. Primind 1
Primind binecuvântarea 1
binecuvântarea lui 1
lui Dimitrie, 1
Dimitrie, tânărul 1
tânărul creștin 1
creștin a 1
intrat încrezător 1
arenă și 1
pe Lie. 1
Lie. Primind 1
Primind întăriri 1
întăriri de 1
de 600-700 1
600-700 de 1
Boston, Howe 1
atacat a 1
oară. Primirea 1
Primirea care 1
făcut a 1
fost deosebită, 1
Piața Domului 1
Domului ridicându-i-se 1
ridicându-i-se un 1
triumf, pe 1
înscrise cuvine 1
cuvine de 1
de întâmpinare. 1
întâmpinare. Primirea 1
Primirea în 2
cadrul Federației 1
teritorii sau 1
sau state 1
state străine 1
străine este 1
legea constituțională 1
constituțională federală 1
federală «cu 1
«cu privire 1
ordinea primirii 1
în Federația 1
noi subiecte 1
subiecte federale», 1
federale», adoptată 1
2001. Primirea 1
capitala Noii 1
Noii Zeelande. 1
Zeelande. Primirea 1
Primirea triumfală 1
triumfală de 1
la prestigiul 1
prestigiul său 1
America. Primissima 1
Primissima cu 1
ocazie trimite 1
trimite din 1
din galbeni 1
galbeni mai 1
mulți, vreo 1
să ți-l 1
ți-l scot 1
scot și 1
pentru hârtie. 1
hârtie. Primită 1
Primită cu 1
de compatrioți, 1
compatrioți, se 1
Paris. Primiți, 1
Primiți, scumpul 1
scumpul meu 1
meu binefăcător, 1
binefăcător, ecspresiunea 1
ecspresiunea profundelor 1
profundelor mele 1
mele sentimenti 1
sentimenti de 1
iubire, reconoștințabilul 1
reconoștințabilul respect 1
respect ce 1
vă păstrez.” 1
păstrez.” Primitivele 1
Primitivele TCAP 1
TCAP sunt 1
între aplicație 1
și stiva 1
stiva TCAP 1
TCAP locală. 1
locală. Prim-ministru 1
Prim-ministru formal 1
al Malaeziei, 1
Malaeziei, Mahathir 1
Mahathir Mohamad, 1
Mohamad, figuri 1
cursurile din 1
diferite locații, 1
locații, în 1
protestelor de 1
membrii unui 1
grup interzis, 1
interzis, HINDRAF. 1
HINDRAF. Prim-ministrul 1
Prim-ministrul Chamberlain 1
Chamberlain s-a 1
de ocuparea 1
ocuparea Cehoslovaciei 1
naziști și 1
a pretențiilor 1
pretențiilor lui 1
eșuat, astfel 1
opună naziștilor. 1
naziștilor. Prim-ministrul 1
Prim-ministrul Iosip 1
Tito s-a 1
cu Aloysius 1
Aloysius Stepinac, 1
Stepinac, președintele 1
președintele Conferinței 1
Conferinței Episcopilor 1
Episcopilor din 1
din Iugoslavia, 1
Iugoslavia, la 1
închisoare. Prim-ministrul 1
Prim-ministrul Nepalului 1
Nepalului Sushil 1
Sushil Koirala 1
Koirala avertiza 1
avertiza că 1
victimelor ar 3
putea depăși 1
depăși cifra 1
10.000. Prim-ministrul 1
Prim-ministrul prezintă 1
prezintă Camerei 1
Deputaților sau 1
sau Senatului 1
Senatului rapoarte 1
declarații cu 1
politica Guvernului, 1
Guvernului, care 1
se dezbat 1
dezbat cu 1
cu prioritate 1
prioritate http://gov. 1
http://gov. Primo 1
Primo Chiostro, 1
Chiostro, mănăstirea 1
mănăstirea principală, 1
principală, găzduiește 1
găzduiește Cappella 1
Cappella dei 1
dei Pazzi, 1
Pazzi, construită 1
construită că 1
sala capitulară, 1
capitulară, finalizată 1
anii 1470. 1
1470. Primo 1
Primo de 1
de Rivera 1
devenit avocat 1
avocatură pe 1
Madrid. Prim-secretarul 1
Prim-secretarul al 1
Comunist Kazah 1
Kazah din 1
vreme, Jumabai 1
Jumabai Șaiahmetov, 1
Șaiahmetov, a 1
minimalizat potențialele 1
potențialele recolte 1
recolte ale 1
ale terenurilor 1
terenurilor virgine 1
virgine din 1
Kazahstan – 1
ca pământurile 1
pământurile kazahe 1
kazahe să 1
ajungă sub 1
controlul rușilor. 1
rușilor. Primul 1
Primul a 2
adăugat a 1
adăugat versiuni 1
multiplayer ale 1
masă prezente 1
modul singeplayer, 1
singeplayer, în 1
ce cel 1
adăugat câteva 2
câteva trăsături 1
trăsături noi 1
pentru multiplayer, 1
multiplayer, precum 1
precum provocări 1
și hărți. 1
hărți. Primul 1
Primul act 2
întări o 1
XII-lea, prin 1
polono-lituaniană se 1
angaja să-i 1
să-i sprijine 2
suedezi împotriva 1
împotriva țarului 1
țarului rus. 1
rus. Primul 1
act are 1
într-un barul 1
Johnny Priest 1
Priest unde 1
unde Larry 1
Larry este 1
este barman. 1
barman. Primul 1
fost precursorul 1
precursorul pentru 1
pentru Spot 1
Spot Hearts, 1
Hearts, în 1
cărțile cupă 1
cupă costă 1
costă în 1
în jetoane: 1
jetoane: Ace 1
Ace 14, 1
14, King 1
King 13, 1
13, Queen 1
Queen 12, 1
12, Jack 1
Jack 11 1
cardurile pip 1
pip având 1
valoarea nominală. 1
nominală. Primul 1
Primul album 4
trupei, "XOXO" 1
"XOXO" (2013), 1
(2013), ce 1
conține unul 1
unul dinte 1
dinte cele 1
ale trupei, 2
trupei, "Growl", 1
"Growl", a 1
comercial major. 1
major. Primul 1
al interpretei, 1
interpretei, intitulat 1
intitulat Lara 1
Lara Fabian, 1
Fabian, a 1
Canada, iar 1
Nord avea 1
fie comercializat 1
comercializat de-abia 1
de-abia începând 1
2000. Primul 2
de Stigma 1
Stigma s-a 1
numit „Atât 1
„Atât de 1
de real” 1
real” și 1
1999. Primul 1
lui Badiu 1
Badiu s-a 1
intitulat Infinit. 1
Infinit. Primul 1
Primul album, 1
album, "Lonesome 1
"Lonesome Crow" 1
Crow" Primul 1
Primul ales 1
Partidul Național. 1
Național. Primul 1
Primul american 1
în gară, 1
gară, alături 1
de cosmonauți 1
cosmonauți Vladimir 1
Vladimir Dezhurov 1
Dezhurov și 1
și Strekalov 1
Strekalov Ghennadi. 1
Ghennadi. Primul, 1
Primul, anterior 1
anterior construirii 1
construirii fortificației, 1
fortificației, a 1
datat pe 1
baza materialului 1
arheologic la 1
XIII-lea – 1
– începutul 1
XIV-lea. Primul 1
Primul ar 1
a instiga 1
instiga românii 1
românii la 1
ocupației naziste 1
naziste „cu 1
„cu orice 1
orice costuri” 1
costuri” Primul 1
Primul asasin, 1
asasin, cu 1
cod "Castel" 1
"Castel" (Nicky 1
(Nicky Naude), 1
Naude), îi 1
îi atacă, 1
atacă, dar 1
dar Bourne 1
Bourne îl 1
îl imobilizează 1
imobilizează după 1
luptă scurtă. 1
scurtă. Primul 1
Primul atac 5
americane asupra 1
asupra Europei 1
Europei controlate 1
către Germania 3
Germania nazistă 2
nazistă a 3
iunie 1942 1
scop distrugerea 1
distrugerea capacităților 1
rafinare din 1
jurul Ploieștiului. 1
Ploieștiului. Primul 1
al britanilor 1
britanilor s-a 1
care strângeau 1
strângeau provizii 1
lângă castru, 1
castru, dar 1
dar alți 1
alți legionari 1
legionari le-au 1
le-au sărit 1
sărit repede 1
ajutor celor 1
celor atacați, 1
atacați, și 1
îi respingă 1
respingă pe 1
pe britani. 1
britani. Primul 1
rușilor fusese 1
eșec. Primul 1
asupra Hougoumont 1
Hougoumont eșuase; 1
eșuase; după 1
lupte, soldații 1
soldații Corpului 1
Corpului II 2
II pierduseră 1
pierduseră terenul 1
câștige, în 1
focului susținut 1
inamice. Primul 1
atac sarazin 1
sarazin a 1
ora nouă 1
nouă dimineața. 1
dimineața. Primul 1
Primul avantaj 1
avantaj ce 1
aceasta combinatie 1
combinatie este 1
prețul redus, 1
redus, un 1
lucru benefic 1
contextul economiei 1
economiei actuale. 1
actuale. Primul 1
Primul avion, 1
avion, comandat 1
colonelul Doolittle, 1
Doolittle, a 1
doar 142 1
142 m 1
m punte 1
punte liberă 1
decoleze. Primul 1
Primul avion 2
avion pe 1
îl doboară 1
doboară a 1
un Heinkel 1
Heinkel He 1
He 111, 1
111, german, 1
german, doborât 1
doborât din 1
greșeală. Primul 1
avion solar 1
solar se 1
fi Solar 1
Solar Challenger 1
Challenger cu 1
1981 traversarea 1
traversarea canalului 1
canalului mânecii 1
mânecii lăsând 1
urmă 163 1
163 mile 1
mile după 1
3000 m. 1
m. Primul 1
Primul bonus, 1
bonus, „Wizard”-ul 1
„Wizard”-ul care 1
apare aleatoriu 1
aleatoriu pe 1
pe role. 1
role. Primul 1
Primul buletin 1
buletin al 1
al WGSN 1
WGSN din 1
tabel al 1
două loturi 1
nume aprobate 1
de WGSN, 1
WGSN, care 1
inclus numele 1
numele Alioth 1
Alioth oficial 1
stea. Primul 1
Primul calif, 1
calif, Abu 1
Abu Bakr, 1
Bakr, avea 1
piept triburilor 1
triburilor în 1
care apăruse 1
apăruse apostazia. 1
apostazia. Primul 1
Primul campionat 1
campionat național 1
de rugby, 2
rugby, disputat 1
1914, a 2
avut programate 1
programate meciuri 1
meciuri „la 1
„la Șosea”. 1
Șosea”. Primul 1
Primul Campionat 1
Campionat Național 1
Național este 1
este disputat 1
disputat la 1
Sinaia în 1
1927. Primul 1
Primul cântăreț 1
cântăreț a 1
fost Băluță 1
Băluță Popescu 1
Popescu iar 1
primul paraclisier 1
paraclisier a 1
fost Diaconu 1
Diaconu sân 1
sân Pătru, 1
Pătru, panduri 1
panduri ai 1
ai căpitanului. 1
căpitanului. Primul 1
Primul capăt 1
capăt intermediar 1
intermediar al 1
al porțiunii 1
porțiunii pe 1
suprapune cu 3
european E65—de 1
E65—de la 1
acest nod, 1
nod, autostrada 1
autostrada se 1
cu E65. 1
E65. Primul 1
Primul capitol 1
capitol este 3
considerat anul 1
anul 0, 1
0, făcând 1
lui Takeo. 1
Takeo. Primul 1
Primul care 3
fost William 1
William Somner, 1
Somner, care 1
scris Dictionarium 1
Dictionarium Saxonico-Latino-Anglicum 1
Saxonico-Latino-Anglicum (1659). 1
(1659). Primul 1
facă observații 1
observații corecte 1
corecte în 1
domeniul ihtiologiei 1
ihtiologiei a 1
fost Pierre 1
Pierre Belon. 1
Belon. Primul 1
care profită 1
acest combustibil 1
combustibil ieftin 1
ieftin abundent 1
abundent este 1
este Henry 1
Henry Ford, 1
Ford, un 1
antreprenor nonconformist, 1
nonconformist, care 1
care promite 1
aducă mașina 1
mase. Primul 1
Primul club 1
granițelor SUA 1
SUA o 1
o fost 1
Windsor, Ontario, 1
Ontario, Canada. 1
Canada. Primul 1
Primul comandat 1
comandat al 1
al batalionului 1
batalionului a 1
fost naționalistul 1
naționalistul Andriy 1
Andriy Biletsky, 1
Biletsky, liderul 1
liderul Adunării 1
Adunării Național-Sociale 1
Național-Sociale și 1
și Patriot 1
Patriot al 1
Ucrainei. Primul 1
Primul comitet 1
comitet neoficial 1
neoficial era 1
din Weitz, 1
Weitz, Ezra 1
Ezra Danin, 1
Danin, șeful 1
șeful secției 1
secției arabe 1
arabe a 1
a SHAI, 1
SHAI, componenta 1
componenta de 2
a Haganah, 1
Haganah, și 1
și Eliahu 1
Eliahu Sasson, 1
Sasson, șeful 1
șeful Departamentul 1
Afaceri în 1
Mijlociu din 1
Ministerul Israelian 1
Israelian de 1
Externe. Primul 1
Primul contact 2
cu scena 2
școală, când 1
concurs regional. 1
regional. Primul 1
devreme. Primul 1
Primul context 1
context este 1
care imperialismul 1
imperialismul cultural 1
cultural impune 1
impune disfuncționalități 1
disfuncționalități socio-politice 1
socio-politice asupra 1
asupra națiunilor 1
națiunilor în 1
dezvoltare. Primul 1
Primul copil 2
al cuplului, 1
cuplului, Mihail, 1
Mihail, se 1
1891. Primul 1
copil născut 1
născut a 1
fost Șerban 1
Șerban Eminovici 1
Eminovici - 1
1841 - 1
studiat Medicina 1
Medicina la 1
Viena (Austria) 1
(Austria) și 1
și Erlangen 1
Erlangen (Bavaria 1
(Bavaria - 1
- Germania). 1
Germania). Primul 1
Primul curs 1
curs universitar 1
2010 http://fmi-plovdiv. 1
http://fmi-plovdiv. Primul 1
Primul de 1
vinde motoare 1
motoare altor 1
doilea producerea 1
producerea și 1
mașini proprii. 1
proprii. Primul 1
Primul demo 1
calitate audio 1
audio superioară 1
la cerința 1
cerința casei 1
discuri. Primul 1
Primul designer 1
designer vestimentar, 1
vestimentar, care 1
simplu croitor 1
croitor de 1
haine ci 1
ci creatorul 1
creatorul conceptului 1
al noțiunii 1
de couturier 1
couturier a 1
îndoială, Charles 1
Charles Frederick 1
Frederick Worth 1
Worth ( 1
( Primul 3
Primul dezavantaj 1
dezavantaj major 2
cauzat tot 1
dimensiunea ecranului, 1
ecranului, ce 1
crește șansele 1
se deteriora, 1
deteriora, apoi 1
un confort 1
confort mai 1
la transport 1
transport datorită 1
datorită greutății 1
greutății și 1
și volumului 1
mare. Primul 1
Primul dinast 1
dinast apusean 1
apusean de 1
cucerirea mișelească 1
mișelească din 1
din 1204 1
1204 a 1
a orașului(Baudouin 1
orașului(Baudouin I-ul), 1
I-ul), a 1
la Bucoleon 1
Bucoleon și 1
la Blachernes 1
Blachernes și 1
mănăstirea Pantocrator, 1
Pantocrator, tot 1
lungul Cornului 1
Cornului de 1
de Aur(1204-1261). 1
Aur(1204-1261). Primul 1
Primul dintre 4
reluarea finală 1
FA din 1
1911 între 1
între Bradford 1
Bradford City 1
Newcastle United, 1
United, după 1
ce cravata 1
cravata originală 1
Crystal Palace 1
Palace a 1
fără scor 1
scor după 1
timp suplimentar. 1
suplimentar. Primul 1
episoade înregistrate 1
înregistrate cuprinzând 1
cuprinzând audiții 2
audiții pe 2
pe nevăzute 2
nevăzute a 2
2013. Primul 2
șapte episoade 1
episoade cuprinzând 1
2017. Primul 1
care rerezintă 1
rerezintă celibatul(puritatea, 1
celibatul(puritatea, fecioria) 1
fecioria) și 1
studiul (Brahmacharya 1
(Brahmacharya Ashram), 1
Ashram), este 1
de Brahma. 1
Brahma. Primul 1
Primul director 2
al combinatului 1
combinatului Chimic 1
Chimic Borzești 1
Borzești a 1
fost Costache 1
Costache Sava. 1
Sava. Primul 1
director (atunci 1
(atunci numit 1
numit „președinte”) 1
„președinte”) al 1
instituției recent 1
recent înființate 1
înființate a 1
fost Georgios 1
Georgios Kozakis-Typaldos, 1
Kozakis-Typaldos, care 1
păstrat funcția 2
funcția până 2
în 1863. 2
1863. Primul 1
Primul disc 1
disc conține 1
formula originală. 1
originală. Primul 1
Primul DJ 1
DJ de 1
de hip-hop 1
hip-hop a 1
fost DJ 2
Kool Herc, 1
Herc, care 1
creat muzica 1
muzica hip-hop 1
hip-hop prin 1
prin izolarea 1
izolarea break-urilor 1
break-urilor (partea 1
(partea melodiilor 1
melodiilor care 1
se concentrau 1
concentrau doar 1
pe ritm). 1
ritm). Primul 1
Primul document 3
istoric cuprinzător 1
cuprinzător cu 1
cu bogate 1
bogate informații 1
despre Rebra 1
Rebra și 1
locuitorii săi, 1
săi, este 1
este „Conscripția 1
„Conscripția Fiscală” 1
Fiscală” din 1
din 1750, 1
1750, întocmită 1
de senatorii 1
senatorii bistrițeni 1
bistrițeni Samuel 1
Samuel Schuler 1
Schuler și 1
și Georgius 1
Georgius Decani. 1
Decani. Primul 1
rezultă acest 1
crucea răposatei 1
răposatei Igna 1
Igna Varvara 1
Varvara din 1
anul 1803, 1
1803, presupusa 1
presupusa donatoare 1
donatoare a 1
acestui loc. 1
loc. Primul 1
document referitor 1
înălțarea lăcașului 1
datat 9 1
septembrie 1486. 1
1486. Primul 1
Primul domeniu 1
utilizată mașina 1
fost industria 1
textilă. Primul, 1
Primul, Ducele 1
Ducele Poloniei 1
Mari asigura 1
asigura mai 1
privilegii Bisericii. 1
Bisericii. Primul 1
Primul edificiu 1
edificiu era 1
locuință pentru 1
pentru învățător. 1
învățător. Primul 1
Primul editor 1
fost N.N 1
N.N Alexandri, 1
Alexandri, ulterior 1
ulterior Pantelimon 1
Pantelimon Halippa. 1
Halippa. Primul 1
Primul efort 1
organiza scrima 1
scrima în 1
fost Federațiunea 1
Federațiunea Sălilor 1
Sălilor de 1
de Arme, 1
Arme, stabilită 1
unor săli 1
săli din 1
București. Primul 1
Primul ei 3
ei manga 1
manga a 2
revista Margaret, 1
Margaret, una 1
renumite reviste 1
reviste manga 1
manga japoneze 1
fete. Primul 1
ei rol 1
2012, Electrick 1
Electrick Children. 1
Children. Primul 1
fost Swag 1
Swag it 1
it out 1
out cu 1
succes mondial, 2
mondial, organizând 1
organizând chiar 1
turneu prin 2
prin America. 1
America. Primul 1
Primul element 1
element comun 1
al revoluțiilor 1
revoluțiilor a 1
fost răsturnarea 1
răsturnarea de 1
patru șefi 1
stat (Tunisia, 1
(Tunisia, Egipt, 1
Egipt, Libia, 1
Libia, Yemen) 1
Yemen) indiferent 1
aceste revoluții 1
revoluții s-au 1
s-au produs. 1
produs. Primul 1
Primul episcop 3
episcop a 3
fost Jakob 1
Jakob Brand 1
Brand (1827-1833), 1
(1827-1833), în 1
sa dieceza 1
dieceza numărând 1
numărând aproximativ 1
aproximativ 650.000 1
credincioși. Primul 1
anume Dominic. 1
Dominic. Primul 1
anume Gunthar. 1
Gunthar. Primul 1
Primul episod 3
2014. Primul 2
telespectatori. Primul 1
serialului, „ 1
„ Primul 1
Primul era 1
era péniche 1
péniche de 1
360 t, 1
t, lungă 1
de 38,5m, 1
38,5m, iar 1
doilea era 1
era Kampine 1
Kampine de 1
de 620 2
620 t 1
t și 1
lungime. Primul 1
Primul este 4
este acordul 1
acordul comercial 1
comercial unilateral, 1
unilateral, fiind 1
fiind încheiat 1
încheiat atunci 1
țară dorește 1
impună anumite 1
anumite restricții, 1
restricții, dar 1
acord. Primul 1
este mersul 2
mersul „târâș-grăpiș”, 1
„târâș-grăpiș”, când 1
corpului rămâne 1
este târâtă. 1
târâtă. Primul 1
este Stay-at 1
Stay-at home-mom 1
home-mom Kim 1
Kim Kwang 1
Kwang iar 1
numește Jungle 1
Jungle Fish 1
Fish 2, 1
de Ji 1
Ji Yeon 1
Yeon din 1
trupa T-ara. 1
T-ara. Primul 1
teatru neorenascentist, 1
neorenascentist, situat 1
Vechi, la 1
sfârșitul Pieții 1
Pieții Hviezdoslav. 1
Hviezdoslav. Primul 1
Primul eveniment 2
2011, iar 2
comercianți, parteneri 1
și programatori 1
programatori Magento. 1
Magento. Primul 1
vânătoare organizat 1
călăreți a 1
Thomas Lord 1
de Fairfax 1
Fairfax în 1
anul 1747. 1
1747. Primul 1
Primul examen 1
examen național 1
Silla s-a 1
savantului confucianist 1
confucianist Ghoe 1
Ghoe Chiwon. 1
Chiwon. Primul 1
Primul exemplar, 2
exemplar, la 2
14 martie. 1
martie. Primul 2
Primul factor 1
factor este 1
că next-hopul 1
next-hopul este 1
accesibil (există 1
(există în 1
în tabela 1
de rutare). 1
rutare). Primul 1
Primul Festival 2
la Leskovac 1
Leskovac a 1
2008. Primul 1
Primul film 4
de Camille 1
Camille de 1
de Morlhon 1
Morlhon și 1
1910, iar 1
doilea (cu 1
de minute) 1
minute) a 1
Jean Epstein 1
Epstein și 1
1923. Primul 2
al actriței 1
actriței Lya 1
Lya Mara 1
Mara în 1
fost Halkas 1
Halkas Gelöbnis 1
Gelöbnis (1918), 1
(1918), realizat 1
regizor austriac 1
austriac Alfred 1
Alfred Halm, 1
Halm, care 1
jucat, Jadwiga. 1
Jadwiga. Primul 1
păstrat. Primul 1
este Jeden 1
Jeden z 1
z sześciu 1
sześciu tysięcy 1
tysięcy (1966), 1
(1966), în 1
Janusz Kidawa. 1
Kidawa. Primul 1
Primul final 1
final : 1
: Charles 1
Sarah, dar 1
la Lyme 1
Lyme pentru 1
reafirma dragostea 1
pentru Ernestina. 1
Ernestina. Primul 1
Primul fir 1
narativ, desfășurat 1
în Cele 1
Șapte Regate, 1
Regate, prezintă 1
pentru Tronul 1
Tronul de 1
Fier, care 1
moartea Regelui 1
Regelui Robert. 1
Robert. Primul 1
Primul fotofiniș 1
fotofiniș a 1
1955. Primul 1
Primul gol 2
brazilianul Arlindo 1
Arlindo Dos 1
Dos Santos 1
Santos Cruz, 1
Cruz, iar 1
alt brazilian 1
brazilian José 1
José Alves 1
Alves "Zague", 1
"Zague", după 1
care italienii 1
o remiză. 1
remiză. Primul 1
gol l-a 1
șasea, pe 1
minutul 8 1
8 al 1
cu Sportul 1
Sportul Studențesc, 1
Studențesc, scor 1
scor 1-0. 1
1-0. Primul 1
Primul grup 1
cântat s-a 1
numit the 1
the Sonics, 1
Sonics, grup 1
cânta împreună 2
doi colegi, 1
colegi, John 1
John Caputo 1
Caputo și 1
Dean Noel, 1
Noel, pe 1
școlii Northeast 1
Northeast High 1
High din 1
din Oakland 1
Oakland Park. 1
Park. Primul 1
Primul guvernator-locotenent 1
guvernator-locotenent numit 1
în Cuyo 1
Cuyo a 1
colonelul Florencio 1
Florencio Terrada. 1
Terrada. Primul 1
Primul hit 1
hit a 2
fost Am 1
Am Behlamak 1
Behlamak Ya 1
Ya Helm 1
Helm Ya 1
Ya Lebnan 1
Lebnan ( 1
( Te 1
Te visez,o,visule,o, 1
visez,o,visule,o, Liban), 1
Liban), scris 1
poetul Said 1
Said Akl 1
Akl și 1
și compus 2
Elias Rahbani, 1
Rahbani, cântecul 1
1975. Primul 2
Primul ierarh 1
ierarh dobrogean 1
dobrogean cunoscut 1
cunoscut după 2
după nume 1
este episcopul 1
episcopul Evanghelicus 1
Evanghelicus (în 1
anului 303). 1
303). Primul 1
fost John 1
John Morrison,pe 1
Morrison,pe care 1
învinge fără 1
probleme. Primul 1
Primul Interregnum 1
Interregnum a 1
între 1290 1
1290 și 1
și 1292 1
1292 de 1
către Gardienii 1
Gardienii Scoției, 1
Scoției, conducătorii 1
conducătorii de 1
ai Scoției. 1
Scoției. Primul 1
Primul învățător 1
învățător român 1
fost Gherasim 1
Gherasim Dumitru, 1
care preda 2
preda copiilor 1
parohială, după 1
după cărți 1
cărți religioase. 1
religioase. Primul 1
Primul jucător 1
care găsește 1
trei cabine 1
cabine de 1
avion câștigă. 1
câștigă. Primul 1
Primul lagăr 1
concentrare n-a 1
astfel construit 1
nazistă sau 1
către Rusia 1
Rusia sovietică, 1
sovietică, ci 1
către Spania 1
Spania colonială, 1
colonială, în 1
Cuba, în 1
1895, și 1
a "concentra" 1
"concentra" în 1
lagăre țăranii 1
țăranii - 1
- populație 1
populație civilă! 1
civilă! Primul 1
Primul laptop 1
laptop rulând 1
rulând Chrome 1
Chrome OS, 1
OS, cunoscut 1
de Chromebook, 1
Chromebook, a 1
2011. Primul 1
Primul lor 2
intitulat Signing 1
Signing Off, 1
Off, a 1
înregistrat într-un 1
într-un apartament, 2
apartament, în 1
în Birmingham 1
Birmingham și 1
către Bob 1
Bob Lamb. 1
Lamb. Primul 1
lor succes 1
fost cântecul 1
cântecul „Răspuns”, 1
„Răspuns”, piesa 1
fiind clasată 1
piese la 1
la Selecția 1
Eurovision din 1
1996, adunând 1
adunând 156 1
puncte. Primul 1
Primul lucru 1
știut despre 1
zbor ieftin 1
ieftin este 1
există gloanțe 1
gloanțe magice 1
magice sau 1
sau trucul 1
trucul secret 1
unui ninja 1
ninja care 1
facă. Primul 1
Primul lui 1
lui disc 1
disc muzical 1
muzical apare 1
1951 sub 1
titlul „Das 1
„Das machen 1
machen nur 1
nur die 1
die Beine 1
Beine von 1
von Dolores“. 1
Dolores“. Primul 1
Primul magazin 1
magazin general 1
numit „Papagalul” 1
„Papagalul” și 1
1938. Primul 1
Primul mare 1
in 1986 1
1986 cu 1
balada "Lady 1
"Lady in 1
in Red", 1
Red", care 1
Unite. Primul 1
Primul material 1
studio White 1
White Walls 1
Walls este 1
este LP-ul 1
LP-ul Mad 1
Mad Man 1
Man Circus 1
Circus lansat 1
la netlabelul 1
netlabelul Asiluum, 1
Asiluum, grafica 1
grafica este 1
de Costin 1
Costin Chioreanu, 1
Chioreanu, mixing 1
mixing și 1
și masteringul 1
masteringul de 1
Marius Costache. 1
Costache. Primul 1
Primul meci 6
între Dempo 1
Dempo SC 1
SC și 2
și Salgaocar 1
Salgaocar SC 1
de 3-0. 1
3-0. Primul 1
meci Bayern-Inter 1
Bayern-Inter s-a 1
pe Giuseppe 1
Giuseppe Meazza, 1
Meazza, Bayern 1
Bayern câștigând 1
câștigând cu 1
cu 2-0, 1
iar returul 5
returul s-a 2
de 1–1. 1
1–1. Primul 1
echipei române 1
de kaiac 1
kaiac polo 1
echipei Marii 1
Britanii. Primul 1
teren propriu, 1
propriu, Bugeac 1
Bugeac la 1
la susținut 1
primit vizita 1
vizita echipei 1
FC Oka 1
Oka Kolomna, 1
Kolomna, pe 1
3-1. Primul 1
terminat 2–2, 1
2–2, iar 1
returul nu 1
mai jucat, 1
jucat, astfel 1
o câștigătoare 1
acelei ediții. 1
ediții. Primul 1
meci va 1
2018. Primul 1
Primul Mercedes-Benz 1
Mercedes-Benz CLA 1
CLA a 1
în Kecskemet 1
Kecskemet pe 1
Primul ministru 3
presă, prin 1
cerea public 1
public Germaniei 1
Germaniei să 1
la amenințarea 1
schimbul ajutorului 1
ajutorului britanic 1
obținerea concesiilor 1
concesiilor dorite. 1
dorite. Primul 1
Ministru a 1
prin Parlament 1
Parlament o 1
de amendamente 1
amendamente constituționale 1
constituționale dure 1
dure prin 1
prin puține 1
puține dezbateri. 1
dezbateri. Primul 1
ministru sovietic, 1
sovietic, Kosâghin, 1
Kosâghin, este 1
mai îngăduitor 1
îngăduitor față 1
situație decât 1
decât Brejnev 1
și Potgornâi. 1
Potgornâi. Primul 1
ministru Tony 1
introdus obiectivul 1
ca jumătate 1
tinerii britanici 1
1999, deși 1
ratat termenul 1
limită pentru 1
pentru 2010. 1
2010. Primul 1
Primul model 3
mașină produs 1
produs întregime 1
de Enzo 1
Enzo Ferrari 1
fost Auto 1
Auto Avio 1
Avio Costruzioni 1
Costruzioni 815 1
815 (8 1
(8 cilindri, 1
cilindri, motor 1
1,5 L) 1
L) cu 1
echipa Ferrari 1
câștigat, pentru 1
oară, Marele 1
Europei, după 1
mondial. Primul 1
un M48A2 1
M48A2 dotat 1
diesel și 1
și tun 1
mm. Primul 1
model fabricat 1
denumit T-54-1 1
T-54-1 sau 1
sau T-54 1
T-54 Model 1
Model 1946. 1
1946. Primul 1
Primul monarh 1
monarh cunoscut 1
fost Urguedinna. 1
Urguedinna. Primul 1
Primul născut, 1
născut, Novatus, 1
Novatus, va 1
anilor o 2
importantă carieră 1
de demnitar. 1
demnitar. Primul 1
Primul nerv 1
nerv cervical 1
cervical sau 1
sau suboccipital 1
suboccipital se 1
între arteră 1
arteră și 1
arcul posterior 1
al atlasului. 2
atlasului. Primul 1
Primul nivel 2
nivel – 1
Generală GS1, 1
GS1, ce 1
cuprinde reprezentanți 1
ai Organizațiilor 1
Organizațiilor Membre. 1
Membre. Primul 1
că beneficiarul 1
beneficiarul este 1
un bine, 1
bine, în 1
lipsa oricăror 1
oricăror atribuiri 1
atribuiri care 1
vizează sursa. 1
sursa. Primul 1
Primul număr 8
dedicat literaturii 1
literaturii fantastice. 1
fantastice. Primul 1
aprilie 1931. 1
1931. Primul 1
octombrie 1923. 2
an apărea 1
15 ianuarie. 1
ianuarie. Primul 1
anului 1951. 1
1951. Primul 1
1997 având 1
ca redactor-șef 2
redactor-șef pe 2
pe Cristina 1
Cristina Sabău. 1
Sabău. Primul 1
revistei românilor 1
numea "Libertatea 1
"Libertatea Noastră" 1
Noastră" a 1
iunie 1950. 1
1950. Primul 1
săptămânalului Karpatenrundschau 1
Karpatenrundschau a 1
1968. Primul 1
Primul oficiu 1
1877 sub 1
de "Deckman" 1
"Deckman" în 1
de "Dechman" 1
"Dechman" întrucât 1
întrucât Serviciul 1
Serviciul poștal 1
putut citi 1
citi scrisul 1
scrisul de 1
pe formularul 1
formularul completat 1
completat în 1
deschiderii oficiului 1
oficiului poștal. 1
poștal. Primul 1
Primul Ordin 1
Ordin vine 1
pe Takodana 1
Takodana și 1
lui Maz. 1
Maz. Primul 1
Primul paharnic 1
paharnic avea 1
avea in 1
grija viile 1
viile din 2
din Cotnari, 1
Cotnari, al 1
zona Husilor 1
Husilor si 1
treilea viile 1
tinutul Trotusului 1
Trotusului si 1
si Bacaului. 1
Bacaului. Primul 1
Primul parc 1
parc eolian 1
eolian din 1
0,6 MW. 1
MW. Primul 1
Primul pas 7
fost făcut! 1
făcut! Primul 1
trupelor federale 1
federale a 1
fost capturarea 1
capturarea celor 1
poduri care 1
legau Șali 1
Șali de 1
capitala Groznîi, 1
Groznîi, iar 1
1999 militarii 1
militarii ruși 1
ruși încercuiseră 1
încercuiseră complet 1
complet Șali, 1
Șali, obligându-i 1
obligându-i pe 1
pe separatiști 1
separatiști să 1
înceapă să-și 1
retragă forțele. 1
forțele. Primul 1
pentru Judo 1
Judo în 1
cadrul comitetului 1
fizică urbană 1
1962. Primul 1
este verificarea 1
verificarea medicamentelor 1
ia persoana 1
cauză. Primul 1
pas îl 1
constituie conștientizarea 1
conștientizarea faptului 1
că mecanica 1
mecanica clasică 1
legea gravitației 1
gravitației a 1
Newton admit 1
admit o 1
descriere geometrică. 1
geometrică. Primul 1
este standardizarea 1
standardizarea rapoartelor 1
rapoartelor asupra 1
asupra progresului 1
progresului programelor 1
programelor și 1
a instrumentelor 1
instrumentelor pentru 1
genera aceste 1
aceste rapoarte. 1
rapoarte. Primul 1
pas spre 1
muzică îl 1
accident la 3
la ski, 1
ski, moment 1
chitară cadou 1
ani. Primul 2
Primul plan 1
pregătirea Uniunii 1
Sovietice pentru 1
Mondial. Primul 1
Primul Pokemon, 1
Pokemon, Turtwig, 1
Turtwig, este 1
numărul 387, 1
387, iar 1
iar ultimul, 1
ultimul, Arceus, 1
Arceus, este 1
numărul 493. 1
493. Evoluțiile 1
Evoluțiile mega 1
mega sunt 1
pentru comoditate. 1
comoditate. Primul 1
Primul premiu 1
film l-a 1
pentru Midnight 1
Midnight Express 1
Express (1978). 1
(1978). Primul 1
Primul preot 3
aceasta parohie 1
parohie a 1
fost Georgius 1
Georgius Ignatius 1
Ignatius Stubnay. 1
Stubnay. Primul 1
paroh amintit 1
de cronica 1
cronica parohială 1
Grănicești este 1
Ioan Țurcan, 1
Țurcan, decedat 1
decembrie 1814, 2
1814, la 2
numai 38 1
preot slujitor 1
slujitor este 1
este cărturarul 1
cărturarul Ioan 1
Ioan Teodorovici. 1
Teodorovici. Primul 1
Primul președinte 2
fost Mario 1
Mario Gebauer, 1
Gebauer, secretar 1
secretar Lazăr 1
Lazăr Breyer, 1
Breyer, iar 1
iar căpitan 1
echipei Charles 1
Charles Viereck. 1
Viereck. Primul 1
al OuLiPo 1
OuLiPo a 1
Lionnais, urmat 1
Noël Arnaud. 1
Arnaud. Primul 1
Primul prinț 1
prinț bulgar 1
fost Alexander 1
von Battenberg. 1
Battenberg. Primul 1
Primul produs 1
produs comercial 1
tutun încălzit 1
încălzit fără 1
țigară fără 1
fum creată 1
de R.J. 1
Reynolds Premier 1
Premier în 1
și descrisă 1
fiind dificil 1
de utilizat. 2
utilizat. Primul 1
Primul program 1
1968, fiind 1
mult apreciat 1
primul lot 1
20 participanți. 1
participanți. Primul 1
Primul proprietar 1
fost familia 1
familia von 1
von Kleist, 1
Kleist, prin 1
prin August 1
August Wilhelm, 1
dobândit și 1
sat. Primul 1
Primul protocol 1
protocol internațional 1
de semnalizare 2
semnalizare a 1
fost Sistemul 1
semnalizare 6 1
6 (SS6) 1
(SS6) din 1
din 1977. 1
1977. Primul 1
Primul prototip 2
al bombei 1
bombei AN-11 1
AN-11 a 1
testat pe 1
mai 1962, 1
1962, și 1
1964. Primul 1
1912. Primul 2
Primul prototip, 1
prototip, denumit 1
denumit FM 1
FM gr 1
gr 1, 1
1, a 1
1936. Primul 1
Primul raport 1
pasaj la 1
sudul Țării 1
de Foc, 1
Foc, a 1
în 1618 1
1618 care 1
lui Willem 2
Willem Scouten 1
Scouten și 1
Iacob Le 1
Le Maire 1
Maire în 1
jurul Capului 1
Capului Horn 1
Horn în 1
în 1616. 1
1616. Primul 1
război Indo-china 1
Indo-china începe. 1
începe. Primul 1
război macedonean 1
macedonean ( 1
unei literaturi. 1
literaturi. Primul 1
implicat țări 1
toate continentele, 1
continentele, însă 1
concentrat cel 1
Europa. Primul 1
Mondial avea 1
se dovedească 1
dovedească a 1
fi evenimentul 1
evenimentul care 1
separat definitiv 1
și irevocabil 2
irevocabil aripile 1
aripile revoluționară 1
și reformistă 1
reformistă ale 1
mișcării muncitorești. 1
muncitorești. Primul 1
Primul recensământ 3
recensământ indică 1
teritoriul Bosniei 1
Bosniei - 1
- Herțegovina 1
Herțegovina (actualul 1
(actualul teritoriu 1
a statului), 1
statului), trăiau 1
trăiau 1.158.164 1
1.158.164 de 1
persoane. Primul 1
recensământ pe 1
baze științifice 1
științifice s-a 2
orașul număra 1
număra 10.397 1
10.397 locuitori. 1
locuitori. Primul 1
recensământ postbelic 1
postbelic din 1
1946 numărul 1
numărul era 2
de 23,9 1
23,9 milioane 1
milioane datorită 1
datorită emigrării. 1
emigrării. Primul 1
Primul rector 1
rector a 1
fost Vasile 1
Vasile Ceban 1
Ceban (1959-1961), 1
(1959-1961), el 1
Negru (1961-1967), 1
(1961-1967), apoi 1
apoi Ivan 1
Ivan Borshevich 1
Borshevich (1967-1975) 1
(1967-1975) și 1
Boris Coroliuc 1
Coroliuc (1975-1986). 1
(1975-1986). Primul 1
Primul redactor 1
2018, dr. 1
ing. Primul 1
Primul regiment 1
al Legiunii, 1
Legiunii, denumit 1
denumit simbolic 1
simbolic „Horea” 1
„Horea” (cu 1
(cu 80 1
2.600 de 1
soldați Legiunea 1
Italia, Grecu, 1
Grecu, p. 1
3 (nr. 1
(nr. de 1
de ordine). 1
ordine). Primul 1
Primul rol 2
în lungmetraj 1
lungmetraj l-a 1
pelicula Freaks 1
Freaks and 1
and Geeks. 1
Geeks. Primul 1
rol într-un 1
fost sensibilul 1
sensibilul și 1
și introvertitul 1
introvertitul David 1
din Dinotopia, 1
Dinotopia, o 1
o mini-serie 1
mini-serie realizată 1
de ABC. 1
ABC. Primul 1
Primul roman 3
lui Erikson 1
Erikson din 1
seria Cronicile 1
Cronicile malazane, 1
malazane, Grădinile 1
Grădinile Lunii 1
Lunii (1999), 1
(1999), a 1
primit bine. 1
bine. Primul 1
Primul român 1
în guvernului 1
guvernului RSS 1
ministrul sănătății 1
din deceniul 1
al șaptelea. 1
șaptelea. Primul 1
fost Fiul 1
lui Monte 1
Monte Cristo, 1
Cristo, publicat 1
Tineretului în 1
1958, iar 1
cărților au 1
anii 1965 2
și 1973. 2
1973. Primul 1
roman istoric 1
în 1881, 4
1881, purtând 1
de Gezmi. 1
Gezmi. Primul 1
Primul rover 1
rover ce 1
corp ceresc 2
ceresc a 1
fost Lunohod 1
Lunohod 1, 1
1, care 2
Lună în 1
1970. Primul 1
Primul său 18
fost My 1
My Versions 1
Versions lansat 1
ianuarie 2012. 1
2012. Primul 1
solo, Another, 1
Another, a 1
2019. Primul 3
său angajament, 1
angajament, după 1
absolvirea Conservatorului, 1
Conservatorului, a 1
din Bratislava, 1
Bratislava, unde 1
unde debutează 1
la Stadttheater 1
Stadttheater din 1
din Troppau 1
Troppau în 1
anului 1913 1
1913 în 1
lui Radames 1
Radames din 1
opera Aida 1
Aida de 1
de Giussepe 1
Giussepe Verdi. 1
Verdi. Primul 1
său articol 1
articol "Ica 1
"Ica Эйлюл" 1
Эйлюл" a 1
din Eskișehir 1
Eskișehir în 1
1990. Primul 1
său hit 1
fost Blue 1
Blue fear, 1
fear, lansat 1
sub Cyber 1
Cyber Records. 1
Records. Primul 1
său hit, 1
hit, Give 1
Give Me 1
Me the 1
the Food, 1
Food, a 1
Romanian Singles 1
Chart, și 1
locul 63 1
în German 1
Chart. Primul 1
său logo 1
logo a 2
un S 1
S albastru 1
deveni roșu 1
Argentinei s-a 1
încheiat dezastruos, 1
dezastruos, fiind 1
fiind exilat 1
stat. Primul 1
hit este 1
este "Obicham 1
"Obicham Te" 1
Te" (Te 1
(Te iubesc). 1
iubesc). Primul 1
său ministru, 1
ministru, Ilija 1
Ilija Garašanin, 1
Garašanin, a 1
1867 pentru 1
a îndrăznit 1
îndrăznit să-și 1
exprime opoziția 1
divorț. Primul 1
său nume 1
nume conspirativ 1
conspirativ a 1
fost „Ben 1
„Ben David”. 1
David”. Primul 1
Prințul Boleslaw. 1
Boleslaw. Primul 1
câștigat prestigiosul 1
prestigiosul premiu 1
premiu literar 2
literar José 1
José Saramago. 1
Saramago. Primul 1
roman, Malësorja 1
Malësorja (Fata 1
(Fata de 1
la munte), 1
munte), descrie 1
descrie moravurile 1
moravurile rurale 1
fost premiată. 1
premiată. Primul 1
s-a acomodat 1
acomodat mai 1
greu intensității 1
intensității meciurilor 1
meciurilor din 2
campionatul englez 1
multe accidentări. 1
accidentări. Primul 1
single Ecris 1
Ecris l’histoire 1
l’histoire a 1
clasat direct 1
clasamentele muzicale 1
Franța. Primul 1
său succes 2
1852, când 1
romanul Bellah 1
Bellah și 1
produs comedia 1
comedia La 1
La Crise. 1
Crise. Primul 1
1935 (Acum 1
(Acum și 1
alte zile). 1
zile). Primul 1
Primul scop 2
scop al 4
al UCK 1
UCK a 2
mute de 2
la fortăreața 1
fortăreața din 1
din Drenica 1
Drenica împreună 1
Albania iar 1
putea contura 1
contura primele 1
luptă. Primul 1
scop constituie 1
constituie eliberarea 1
de durerea 1
durerea condiției 1
condiției umane, 1
umane, care 1
este suferința 1
suferința unui 1
suflet în 1
deșertul existenței, 1
existenței, separat 1
Dumnezeu, indiferent 1
este e 1
e separare 1
separare conștientă 1
nu. Primul 1
Primul se 1
lui Zaynab, 1
Zaynab, fată 1
doilea asupra 1
lui Hamid, 1
Hamid, fiul 1
fiul moșierului, 1
moșierului, cu 1
care Zaynab 1
Zaynab flirtează. 1
flirtează. Primul 1
Primul șef 1
numit Alexandr 1
Alexandr Molotcov. 1
Molotcov. Primul 1
Primul semn 1
la Energy 1
Energy Star 1
fost intoducerea 1
intoducerea modului 1
modului sleep 1
sleep mode 1
mode printre 1
printre consumatorii 1
produse electronice. 1
electronice. Primul 1
Primul serial 2
serial în 1
jucat a 1
fost Ten 1
Ten to 1
to Chi 1
Chi to 1
to (1969), 1
(1969), unde 1
rolul soției 1
soției guvernatorului 1
militar Uesugi 1
Uesugi Sadazane. 1
Sadazane. Primul 1
serial original 1
al Warner 1
Warner Bris. 1
Bris. Primul 1
Primul sezon 7
6 episoade. 1
episoade. Primul 2
al MLS 1
1996, având 1
start 10 1
10 echipe. 1
echipe. Primul 1
în după-amiezile 1
după-amiezile zilelor 1
zilelor lucrătoare 1
lucrătoare și 1
și ducea 1
ducea lipsă 3
de secvență 2
titlu, dar 1
era oficial 1
oficial intitulat 1
intitulat Batman: 1
Batman: The 1
Animated Series 1
Series (Batman: 1
(Batman: Serialul 1
Serialul de 3
de Animație). 1
Animație). Primul 1
pozitive. Primul 1
sezon conține 1
18 episoade 1
episoade a 2
este reprezintă 1
reprezintă "Ocolul 1
"Ocolul Pământului 1
de zile", 1
zile", iar 1
doilea " 1
" Primul 1
este Spenta 1
Spenta Mainyu, 1
Mainyu, „duhul 1
„duhul sfânt”, 1
sfânt”, pe 1
care imnurile 1
imnurile Gatha 1
Gatha îl 1
propriul fiu 1
lui Ahura 1
Ahura Mazda. 1
Mazda. Primul 1
Primul simpozion 1
simpozion studențesc 1
studențesc mondial 1
sănătății a 1
în Malta, 1
Malta, între 1
între 7-12 1
7-12 noiembrie 1
2005. Primul 2
Primul single 7
fost „Whip 1
„Whip Appeal” 1
Appeal” cu 1
cu P2theLA. 1
P2theLA. Primul 1
lui Beckley, 1
Beckley, From 1
From a 1
a Moving 1
Moving Train, 1
Train, a 1
stil puternic 1
puternic acustic. 1
acustic. Primul 1
album, "Outside", 1
"Outside", a 1
cântec nostim 1
nostim despre 1
despre arestarea 1
arestarea sa 1
abordarea unui 1
unui polițist 1
polițist într-o 1
într-o toaletă 1
toaletă publică. 1
publică. Primul 1
este "The 1
"The Reincarnation 1
Reincarnation of 1
of Benjamin 1
Benjamin Breeg", 1
Breeg", lansat 1
14 august. 1
august. Primul 1
album, „The 1
„The Heart 1
Heart Wants 1
Wants What 1
What It 1
It Wants”, 1
Wants”, a 1
extras a 1
piesa ”Señorita”. 1
”Señorita”. Primul 1
este Reasons, 1
Reasons, piesă 1
succes, fiind 2
gamă foarte 1
de remixuri 1
remixuri realizate 1
DJ Andi, 1
Andi, Robby 1
Robby G, 1
G, DJ 1
DJ Raoul, 1
Raoul, SMC, 1
SMC, dar 1
varianta extended. 1
extended. Primul 1
Primul sistem 1
de Flybrid. 1
Flybrid. Primul 1
Primul solidus, 1
solidus, emis 1
Mare, avea 1
pe avers 1
avers reprezentarea 1
reprezentarea efigiei 1
efigiei acestuia, 1
acestuia, iar 1
revers o 1
alegorie romană 1
romană păgână. 1
păgână. Primul 1
Primul solo 1
solo are, 1
o cezură 1
cezură la 1
final. Primul 1
Primul spectacol 1
lui Dragojević 1
Dragojević a 1
„Festivalul Copiilor 1
Copiilor de 1
la Split” 1
Split” în 1
1961 cu 1
piesa „Baloni”. 1
„Baloni”. Primul 1
Primul sport 1
sport practicat 1
de Alexandrina 1
Alexandrina Soare 1
fost atletismul, 1
atletismul, dar 1
îndrumată spre 1
spre handbal 1
de profesoara 1
profesoara sa. 1
sa. Primul 1
Primul stadiu 2
stadiu este 1
cel numit 2
numit anbor, 1
anbor, al 1
numește myrkal 1
myrkal și 1
reducerea dimensiunilor, 1
dimensiunilor, iar 1
mai neobișnuit 1
neobișnuit implică 1
implică încă 1
denumirea gloon. 1
gloon. Primul 1
stadiu pe 1
îl parcurg 1
parcurg și 1
și și-l 1
și-l amintesc 1
amintesc aceste 1
de părăsire 1
părăsire a 1
corpului, este 1
este sentimentul 2
sentimentul unei 1
unei plutiri 1
plutiri în 1
afara trupului. 1
trupului. Primul 1
Primul strat 1
strat trebuie 1
diluat, iar 1
iar următoarele 1
următoarele se 1
aplică după 1
după uscarea 1
uscarea completă 1
a precedentului. 1
precedentului. Primul 1
Primul studiu 2
studiu academic 1
academic al 1
cercetător lituanian, 1
lituanian, Jonas 1
Jonas Totoraitis 1
Totoraitis („Die 1
(„Die Litauer 1
Litauer unter 1
unter dem 1
dem König 1
König Mindowe 1
Mindowe bis 1
bis zum 1
zum Jahre 1
Jahre 1263”) 1
1263”) nu 1
publicat decât 1
decât abia 1
1905. Primul 1
fost CfA 1
CfA Redshift 1
Redshift Survey, 1
Survey, inițiat 1
cărui primă 1
colectare de 1
1982. Primul 1
Primul subaltern 1
subaltern al 1
lui Ming 1
Ming care 1
cădea este 1
este De 1
De Pleur, 1
Pleur, după 1
ce Noore 1
Noore îl 1
pe Ajay 1
Ajay să 1
De Pleur 1
Pleur și, 1
fel, permițându-le 1
permițându-le rebelilor 1
rebelilor să-l 1
să-l captureze. 1
captureze. Primul 1
Primul TBF-1 1
TBF-1 a 1
1942, iar 1
luptă VT-8 1
VT-8 a 1
an. Primul 2
Primul telefon 1
mobil de 1
fost Motorola 1
Motorola DynaTAC 1
DynaTAC 8000 1
8000 X, 1
aprobarea în 1
1983. Primul 1
Primul termen 1
astfel tradus 1
tradus de 1
de-al doilea. 1
doilea. Primul 1
Primul test 1
test nuclear 1
nuclear - 1
- Primul 1
Primul Thirthankar, 1
Thirthankar, Rishabh, 1
Rishabh, a 1
altruism pentru 1
ființele vii, 1
vii, de 1
extinderea cunoștințelor 1
cunoștințelor și 2
experiențelor altora, 1
altora, la: 1
la: donare, 1
donare, oferirea 1
sine altora, 1
altora, non-violența 1
non-violența și 1
și compasiunea 1
compasiunea pentru 1
lucrurile vii. 1
vii. Primul 1
Primul tip 2
tip al 1
cântecului este 2
versiune "uiisu" 1
"uiisu" (sau 1
(sau "uisslo", 1
"uisslo", "viislo") 1
"viislo") a 1
a strigătului 1
strigătului de 1
contact sau 1
notă dublă, 1
dublă, "tiss-iip" 1
"tiss-iip" descendentă 1
descendentă și 1
tonalitate destul 1
de joasă, 1
joasă, adesea 1
adesea dublată 1
dublată sau 1
sau triplată 1
triplată și 1
repetată vioi 1
vioi de 1
perioade lungi. 1
lungi. Primul 1
tip trimite 1
trimite armata 1
lupte numai 1
numai contra 1
contra trupelor 2
trupelor adversarului 1
adversarului aflate 1
câmp, fără 1
asedia fortăreața 1
fortăreața sau 1
jefui populația 1
civilă. Primul 1
Primul tractor 1
tractor românesc 1
românesc ( 1
Primul tren 1
tren pleca 1
la 6:33 1
6:33 din 1
gara Câmpina, 1
Câmpina, prelua 1
prelua navetiștii 1
navetiștii din 1
din Telega 1
Telega la 1
ora 6:58 1
6:58 și 1
și revenea 1
revenea în 1
gara Câmpina 1
Câmpina la 1
la 7:28. 1
7:28. Primul 1
Primul tronson, 1
tronson, de 1
la Niș 1
Niș spre 1
spre Batušinac 1
Batušinac a 1
1992, iar 1
iar tronsonul 1
tronsonul următor, 1
următor, până 1
la Pečenjevce 1
Pečenjevce a 1
1997, ulterior 1
ulterior inaugurându-se 1
inaugurându-se un 1
alt tronson, 1
tronson, care 1
localității Grabovnica 1
Grabovnica în 1
Primul tunel 1
Primul tur 2
scrutin a 1
de 66,7%. 1
66,7%. Primul 1
tur s-a 1
cu alegerile 1
Primul unghi 1
investigație este 1
funcției tragediei. 1
tragediei. Primul 1
Primul vaccin 1
vaccin pneumococic 1
pneumococic a 1
1980. Primul 1
Primul val 4
val a 1
debarcat fără 1
fără victime 1
la 08:17, 1
08:17, dar 1
oprirea bombardamentului, 1
bombardamentului, japonezii 1
cu mitralierele. 1
mitralierele. Primul 1
al migrațiunilor 1
migrațiunilor cuprinde 1
cuprinde secolele 1
VI – 2
VII. Primul 1
aproximativ 50%. 1
50%. Primul 1
val semnificativ 1
musulmani a 1
sosit între 1
între 1875 1
și 1912. 1
Primul violet 1
violet de 2
cobalt a 1
toxic. Primul 1
Primul virus 1
virus de 1
calculator s-a 1
1971, cunoscut 1
numele Creeper. 1
Creeper. Primul 1
Primul volum 4
volum 1 1
al IIV/AI-NP, 1
IIV/AI-NP, inclusiv 1
inclusiv suprafața 1
interioară Si 1
Si devine 1
devine zonă 1
zonă fără 1
fără punct 1
rouă în 1
de condens 1
condens ale 1
ale vaporilor 1
vaporilor calzi 1
calzi Ti, 1
Ti, UR 1
UR (Temperatura 1
(Temperatura aerului 1
a vaporilor 1
interior, Umiditatea 1
Umiditatea Relativă). 1
Relativă). Primul 1
nuvele, La 1
sat, apare 1
1953, urmat 1
de romanele 1
romanele Frunze 1
Frunze de 1
de dor, 2
dor, Povara 1
Povara bunătății 1
bunătății noastre. 1
noastre. Primul 1
este reorchestrat 1
reorchestrat și 1
și reînregistrat, 1
reînregistrat, al 1
este reeditat. 1
reeditat. Primul 1
publicat după 1
după 1944 1
fost Hrisovul 1
Hrisovul meu 1
meu (apărut 1
(apărut în 1
în 1947), 1
1947), volum 1
volum care 1
care întrunea 1
întrunea și 1
multe versuri 1
versuri anterioare 1
conținut militant. 1
militant. Primul 1
Primul zbor 2
cu racheta 1
racheta Super 1
Super Haas, 1
Haas, este 1
este programat 2
zbor oficial 1
al prototipului 1
prototipului YF-16 1
YF-16 a 1
de 02.02.1974 1
02.02.1974 de 1
aeriană Edwards, 1
Edwards, avându-l 1
avându-l la 2
comenzi pe 1
pe pilotul 1
pilotul Phil 1
Phil Oestricher 1
Oestricher (anterior 1
(anterior avionul 1
avionul efectuase 1
efectuase un 1
prim zbor 1
zbor neprogramat 1
neprogramat pe 1
20 ianuarie). 1
ianuarie). Prin 1
Prin 1348 1
1348 documente 1
documente se 1
la clădire 1
clădire sub 1
de castrum 1
castrum Sancti 1
Sancti Erasmi, 1
Erasmi, probabil 1
capelă dedicată 1
dedicată Sfântului 1
Sfântului Erasmus 1
Erasmus se 1
loc. Prin 1
Prin 1397, 1
1397, când 1
când Peter 1
Peter Parler 1
Parler a 1
murit, erau 1
erau finalizate 1
finalizate doar 1
doar corul 1
ale transeptului. 1
transeptului. Prin 1
Prin 1565, 1
1565, era 1
cunoscut tuturor 1
una nefericită. 1
nefericită. Prin 1
Prin 1713, 1
1713, medicul 1
medicul italian 1
italian Bernadino 1
Bernadino Ramazzini 1
Ramazzini observa 1
observa năpasta 1
năpasta blestemată 1
blestemată (accursed 1
(accursed pest) 1
pest) care 1
care lovește 1
lovește atât 1
des măicuțele 1
măicuțele în 1
în mânăstiri 1
mânăstiri (vezi 1
(vezi “The 1
“The Lancet”, 1
Lancet”, “The 1
“The Plight 1
Plight Of 1
Of Nuns: 1
Nuns: Hazards 1
Hazards Of 1
Of Nulliparity”, 1
Nulliparity”, de 1
de Kara 1
Kara Britt 1
Britt și 1
Roger Shart, 1
Shart, vol. 1
vol. Prin 1
Prin 1827, 1
1827, moșia 1
este vândută 1
vândută colonelului 1
colonelului rus 1
franceză E. 1
E. M. 1
M. Ponsete. 1
Ponsete. Prin 1
Prin 1860, 1
4 milioane, 1
milioane, cu 1
statele producătoare 1
bumbac din 1
sud. Prin 2
Prin 1915 1
1915 linia 1
la Akaki, 1
Akaki, la 1
capitală. Prin 1
Prin 1927, 1
1927, Eugenia 1
Eugenia Errázuriz 1
Errázuriz i-a 1
dezvăluit frumusețea 1
frumusețea stilurilor 1
stilurilor artistice 1
XVIII-lea stiluri 1
său modern, 1
modern, minimalist 1
minimalist estetic, 1
estetic, și 1
devenit discipol. 1
discipol. Prin 1
Prin 1940, 1
1940, imobilul 1
imobilul a 1
făcut cadou 1
cadou amantei. 1
amantei. Prin 1
Prin 1947, 1
1947, pe 1
King Kolax 1
Kolax Band, 1
Band, a 1
saxofon tenor, 1
tenor, instrument 1
făcut cunoscut. 1
cunoscut. Prin 1
Prin 1969, 1
că ipoteza 1
date. Prin 2
Prin 1990 1
1990 selecția 1
selecția radarului 1
radarului aeronavelor 1
aeronavelor a 1
importantă piatră 1
încercare. Prin 1
Prin 2001, 1
2001, European 1
European Film 1
Film Association 1
ca Festivalul 1
Sarajevo să 1
unsprezece festivaluri 1
festivaluri care 1
puteau nominaliza 1
de „cel 1
scurt metraj”. 1
metraj”. Prin 1
Prin abordarea 1
dorea facilitarea 1
facilitarea expresiilor 1
expresiilor interioare 1
interioare pe 1
care Stanislavski 1
Stanislavski le-a 1
le-a perceput 1
fiind mascate 1
mascate în 1
în subtextul 1
subtextul piesei. 1
piesei. Prin 1
abordare, nici 1
chiar inovațiile 1
inovațiile stilistice 1
stilistice revoluționare 1
revoluționare nu 1
fi tradițional. 1
tradițional. Prin 1
activitate ele 1
ele favorizează 1
favorizează activitatea 1
activitatea biologică 1
biologică și 1
deci fertilitatea 1
solului. Prin 1
Prin aceasta, 6
aceasta, are 1
presiunii pe 1
fața interioară 1
membranei. Prin 1
aceasta, centrul 1
sprijinirea comunității 1
cartier, participând 1
promovarea elementelor 1
elementelor și 1
valorilor sale 1
sale distinctive. 1
distinctive. Prin 1
aceasta, cultura 1
cultura egal 1
egal istorică 1
și istoriografică, 1
istoriografică, cât 1
cultura politică, 1
politică, ar 1
la performanțe, 1
performanțe, actualizări 1
actualizări și 2
numai compatibile 1
cu modernitatea 1
modernitatea occidentală, 1
occidentală, ci 1
mai autentică, 1
autentică, adecvată 1
și subtilă 1
subtilă cunoaștere 1
cunoaștere de 1
sine. Prin 1
descoperire, Aaronsohn 1
Aaronsohn s-a 1
lume. Prin 1
recunoscut cunoscut 1
primul foto-jurnalist 1
foto-jurnalist de 1
război. Prin 1
aceasta, făgăduia 1
făgăduia Emiliei 1
Emiliei că 1
trece s-o 1
vadă cu 1
doctorul l-a 1
stea acasă. 1
acasă. Prin 1
aceasta, generarea 1
poate regla 2
regla independent 1
intensitatea de 1
radiație solară, 1
solară, în 1
consum. Prin 2
această hotărâre 1
hotărâre în 1
preluate la 1
1919 din 1
din Resortul 1
Resortul Instrucțiunii 1
Instrucțiunii 9 1
9 școli, 1
școli, printre 1
Normală de 2
de Băieți. 1
Băieți. Prin 1
această identificare 1
identificare se 1
soluție divină 1
divină atât 1
atât structurii 1
structurii realității, 1
realității, cât 1
și enigmei 1
enigmei ființei, 1
ființei, apelându-se 1
apelându-se la 2
conceptul divin 1
unui „Hristos 1
„Hristos cosmic“. 1
cosmic“. Prin 1
Prin aceasta 5
aceasta înțelegem 1
înțelegem radiația 1
radiația electromagnetică 1
electromagnetică aflată 1
unei cavități 1
pereții cavității. 1
cavității. Prin 1
această legătură, 1
legătură, Nikolaus 1
Nikolaus I, 1
I, prințul 2
prințul Esterházy 1
Esterházy i-a 1
alăture Gărzii 1
Gărzii Noble 1
Noble Maghiare. 1
Maghiare. Prin 1
stabilea ca 1
numai copiii 1
și nepoții 1
nepoții pe 1
masculină ai 1
ai Țarului 1
Țarului vor 1
Duce sau 1
sau Mare 1
Mare Ducesă; 1
Ducesă; ceilalți 1
ceilalți descendenți 1
descendenți vor 1
"Prinț al 1
al Rusiei" 1
Rusiei" sau 1
sau "Prințesă 1
"Prințesă a 1
Rusiei". Prin 1
activitate comercială 1
România. Prin 2
mișcare Držislav 1
Držislav încerca 1
pregătească pe 1
succesiune. Prin 1
fost contrazisă 1
contrazisă nici 1
nici omnisciența 1
omnisciența divină 1
divină nici 1
voința liberă: 1
liberă: Dumnezeu 1
Dumnezeu știa 1
acel eveniment 1
întâmpla, fără 1
ne determina 1
determina să-l 1
să-l producem, 1
producem, deoarece 1
nu cunoșteam 1
cunoșteam decât 1
decât caracterul 1
caracterul contingent 1
contingent al 1
al evenimentului. 1
evenimentului. Prin 1
celelalte familii 1
familii înrudite, 1
zboară cu 1
gâtul întins. 1
întins. Prin 1
înțelege faptul 1
prețului cu 1
un procent, 1
procent, produce 1
a cantității 4
cantității cu 1
procent. Prin 1
urmărea păstrarea 1
păstrarea monarhiei, 1
monarhiei, în 1
însă naționalităților 1
naționalităților li 1
acordat autonomie. 1
autonomie. Prin 1
Prin aceeași 1
procedură au 1
trecut specializările 1
specializările Colegiului 1
Colegiului Universitar 1
Universitar de 2
Navigație Fluvială 1
Fluvială și 1
și Maritimă, 1
Maritimă, în 1
2003. Prin 1
Prin acel 1
acel document 2
document vechi 1
întărește stolnicului 1
stolnicului Toader 1
Toader Toc 1
Toc satul 1
satul Solești 1
Solești pe 1
pe Vaslui, 1
Vaslui, primit 1
la Marenca, 1
Marenca, fiica 1
lui Mihul 1
Mihul Epure, 1
Epure, nepotul 1
Toma Solescul, 1
Solescul, în 1
schimbul satului 1
satului Folești 1
Folești de 1
Crasna. Prin 1
Prin acest 12
acest act, 1
act, românii 1
românii sunt 1
excluși complet 1
Transilvaniei. Prin 1
treilea conductor 1
conductor circulă 1
circulă curent 1
stație la 1
alta, schimbând 1
schimbând periodic 1
periodic (într-un 1
(într-un ritm 1
de câteve 1
câteve minute) 1
minute) sensul. 1
sensul. Prin 1
acest angajament 1
angajament noi 1
noi devenim 1
devenim ofițeri, 1
ofițeri, subofițeri 1
subofițeri si 1
si soldați 1
soldați români, 1
și datorii 1
datorii ca 1
română. Prin 1
canal trec 1
trec nervul 1
nervul hipoglos 1
hipoglos (XII) 1
(XII) (Nervus 1
(Nervus hypoglossus), 1
hypoglossus), o 1
ramură meningiană 1
meningiană a 1
arterei faringiene 1
faringiene ascendente 1
ascendente (Arteria 1
(Arteria pharyngea 1
pharyngea ascendens) 1
ascendens) și 1
o venă 2
venă emisară 1
emisară din 1
din plexul 1
plexul venos 1
venos bazilar 1
bazilar (Plexus 1
(Plexus venosus 1
venosus basilaris). 1
basilaris). Prin 1
acest concordat 1
concordat împăratul 1
împăratul accepta 1
accepta dreptul 1
la investitură. 1
investitură. Prin 1
Prin aceste 4
aceste declarații, 1
declarații, răsculă, 1
răsculă, fără 1
fără greutate, 1
greutate, popoulația, 1
popoulația, foarte 1
foarte pornită 1
pornită împotriva 1
împotriva străinei 1
străinei și, 1
cu manifestații 1
manifestații zgomotoase, 1
zgomotoase, mulțimea 1
mulțimea se 1
duse să-l 1
să-l silească 1
silească ăe 1
ăe patriarh 1
patriarh să 1
să uzeze 1
uzeze de 1
îndepărta din 1
din palat 1
pe suverană. 1
suverană. Prin 1
aceste doctrine, 1
doctrine, se 1
se lovea 1
lovea în 1
în însăși 1
existența reală, 1
reală, istorică, 1
istorică, a 1
Hristos. Prin 1
studii codicologice 1
codicologice se 1
pot stabili 2
autenticitatea unor 1
unor manuscrise 1
manuscrise precum 1
de emitere, 1
emitere, dar 1
a manuscrisului. 1
manuscrisului. Prin 1
victorii, armata 1
bulgară au 1
întrerupt legăturile 1
legăturile sârbilor 1
sârbilor cu 1
aliații lor 2
Grecia. Prin 1
experiment Gr. 1
Gr. Benetato 1
Benetato și 1
și Cornel 1
Cornel Opriș 1
Opriș au 1
au uimit 1
uimit lumea 1
lumea științifică 2
științifică internaționala, 1
internaționala, întrunită 1
întrunită la 1
de Fiziologie 1
Fiziologie din 1
Bruxelles. Prin 1
Prin acești 1
acești pictori 1
pictori iluștrii 1
iluștrii ai 1
ai culorii, 1
culorii, Sorin 1
Sorin Adam 2
Adam își 1
creează practic 1
o genealogie 1
genealogie excesiv 1
de aglomerată, 1
aglomerată, așa 1
fapt el 2
singur o 1
o recunoaște. 1
recunoaște. Prin 1
pas se 1
obține heroina 1
heroina pură 1
pură destinata 1
destinata uzului 1
uzului injectabil 1
injectabil ( 1
( așa 1
numita heroină 1
heroină nr 1
nr 4). 1
4). Prin 1
plan, Transnistria 1
Transnistria ar 1
Moldovei. Prin 2
acest port, 1
port, otomanii 1
aducă provizii 1
rezervă. Prin 1
execută monede, 1
monede, decorații, 1
decorații, medalii, 1
medalii, inscripții 1
inscripții etc. 1
Așadar, în 1
cazul stampării 1
stampării nu 1
produce nici 1
o tăiere, 1
tăiere, ca 1
la ștanțare. 1
ștanțare. Prin 1
formează cuvinte 1
cuvinte noi 1
prin trecerea 2
vorbire la 1
alta. Prin 1
proces, geosisteme 1
geosisteme productive 1
productive ajung 1
ajung geosisteme 1
geosisteme fizice 1
fizice nude. 1
nude. Prin 1
Prin achiziționarea 1
achiziționarea clădirilor 1
clădirilor învecinate, 1
învecinate, Ernest 1
Ernest Cognacq 1
Cognacq și-a 1
regulat magazinul, 1
magazinul, transformându-l 1
transformându-l într-un 1
într-un supermagazin. 1
supermagazin. Prin 1
Prin acoperirea 2
acoperirea altor 1
altor substanțe 1
câțiva microni 1
microni (tratare 1
(tratare cu 1
cu plasmă) 1
plasmă) se 1
numitul strat 1
carbon asemănător 1
asemănător diamantului 1
diamantului (DLC: 1
(DLC: diamond-like 1
diamond-like carbon). 1
carbon). Prin 1
acoperirea mineralului 1
mineralului cu 1
de bioxid 1
bioxid de 1
siliciu sau 1
sau oxid 1
de titan 2
titan ca 1
ca straturi 1
interferență, a 1
producerea lacurilor 1
automobile, cosmetică, 1
cosmetică, ca 1
industria navală. 1
navală. Prin 1
Prin acțiunea 5
acțiunea factorilor 1
mediu externi 1
externi devine 1
devine albastru-indigo 1
albastru-indigo până 1
la verzui-brun 1
verzui-brun și 1
în sulfuri 1
sulfuri secundare 1
cupru (chalcocit, 1
(chalcocit, covellit, 1
covellit, bornit), 1
bornit), oxizi 1
cupru (cuprit, 1
(cuprit, tenorit), 1
tenorit), carbonați 1
carbonați (malachit, 1
(malachit, azurit) 1
azurit) și 1
și sulfați 1
sulfați (calcantit). 1
(calcantit). Prin 1
acțiunea forțelor 1
forțelor F 1
F pe 1
direcția axelor 1
axelor mecanice 1
mecanice rețeaua 1
se deformează 2
deformează și 1
greutate ale 1
particulelor cu 2
sarcini negative 1
sarcini nu 1
mai coincid. 1
coincid. Prin 1
acțiunea grupului, 1
grupului, șablonul 1
șablonul grupului 1
structura obiectului 1
obiectului asupra 1
asupra căreia 1
căreia acționează. 1
acționează. Prin 1
acțiunea lor, 1
lor, eteriștii 1
eteriștii au 1
provoace o 1
acțiune militară 2
Rusiei împotriva 1
Otoman, nereușind 1
nereușind decât 1
reacție contrară. 1
contrară. Prin 1
acțiunea mecanică 1
mecanică fragmentele 1
fragmentele transportate 1
transportate vor 1
forme rotunjite, 1
rotunjite, acest 2
șlefuire este 1
intens la 2
la fragmentele 1
fragmentele care 1
la rocile 1
rocile mai 1
puțin dure. 1
dure. Prin 1
Prin activitatea 4
Ralea, studiul 1
studiul psihologiei 1
psihologiei la 1
dezvoltare. Prin 1
renaștere națională 1
Basarabiei. Prin 1
rămâne una 1
personalitățile marcante 2
ale exilului, 1
exilului, un 1
luptător pentru 1
unitatea românilor 1
țării, un 1
un păstrător 1
păstrător al 1
al datinilor 1
datinilor și 1
și tradițiilor 1
tradițiilor românești. 1
românești. Prin 1
explicit, Strategia 1
Strategia de 2
Dezvoltare Regională. 1
Regională. Prin 1
Prin acumularea 1
acumularea a 1
electroni proveniți 1
proveniți de 1
la atomii 1
atomii țintă 1
țintă (ai 1
(ai mineralului, 1
mineralului, gazului 1
gazului înconjurător 1
înconjurător etc.), 1
etc.), nucleele 1
nucleele de 1
heliu se 1
în atomi 1
heliu. Prin 1
Prin adeziunea 1
adeziunea Partidului 1
Democrat la 1
1944, istoricul 1
istoricul Denis 1
Denis Deletant 1
Deletant consideră 1
născut Frontul 1
Național Democrat. 1
Democrat. Prin 1
Prin ajutorul 2
el, s-au 1
realizat introducerea 1
introducerea apei 1
apei curente, 1
curente, canalizarea, 1
canalizarea, trotoarele 1
trotoarele și 1
și civilizare 1
civilizare a 1
localității. Prin 1
ajutorul președintelui 1
în Adjaria 1
Adjaria a 1
înființat organizația 1
organizația tineretului 1
tineretului «Kmara» 1
«Kmara» («Ajunge») 1
(«Ajunge») care 1
fost motorul 1
motorul înlăturării 1
lui Abașidze. 1
Abașidze. Prin 1
Prin al 1
doilea Dictat 1
Dictat de 1
Viena, Ungaria 1
primit 43.492 1
43.492 km² 1
național român, 1
român, cu 1
estimată atunci 1
la 2.609.000 1
2.609.000 locuitori. 1
locuitori. Prin 1
Prin analiza 1
analiza perturbării 1
perturbării orbitei 1
orbitei lui 1
lui Kugultinov 1
Kugultinov din 1
cauza atracției 1
atracției gravitaționale 1
gravitaționale a 1
lui Themis, 1
Themis, masa 1
masa asteroidului 1
asteroidului Themis 1
Themis a 1
stabilită ca 2
fiind aproximativ 1
aproximativ 2,89 1
2,89 mase 1
solare. Prin 1
Prin analogie 2
analogie cu 2
cu termenul 2
„ Prin 1
analogie există 1
o „lungime 1
„lungime ultimă” 1
ultimă” numită 1
și „Lungimea 1
„Lungimea lui 1
lui Planck”, 2
Planck”, precum 1
și „Timpul 1
„Timpul lui 1
Planck”, care 1
mică unitate 1
timp posibilă 1
posibilă teoretic. 1
teoretic. Prin 1
Prin anii 10
anii 1550, 1
1550, Bakfark 1
Bakfark a 1
și înnobilat. 1
înnobilat. Prin 1
1830, biserica 1
adăposti populația 1
orașului. Prin 2
1870 pelerina 1
pelerina a 1
mică manta 1
fost cusută 1
cusută de 1
spate. Prin 1
1890, Potter 1
poveste ilustrate 1
ilustrate pentru 1
copii fostei 1
sale suvernante, 1
suvernante, Annie 1
Annie Moore. 1
Moore. Prin 1
1900 se 1
oraș industrial, 1
industrial, ramurile 1
ramurile principale 2
fiind industria 1
industria textilă, 2
textilă, de 1
coloranți și 1
industria sticlei. 1
sticlei. Prin 1
1930, impactul 1
impactul lui 1
lui Luchian 2
Luchian asupra 1
lumea culturală, 1
culturală, unii 1
critici fiind 1
cu relevanță 1
relevanță redusă, 1
redusă, iar 1
detaliile vieții 1
sale supralicitate. 1
supralicitate. Prin 1
1950 Ole 1
Ole se 1
îmbolnăvește și 1
e nevoit 1
stea departe 1
fabrică care 1
e condusă 1
său, Godfred. 1
Godfred. Prin 1
o mașina 1
mașina nepoluantă, 1
nepoluantă, fără 1
fără volan 1
volan și 1
fără pedalier, 1
pedalier, comenzile 1
comenzile facându-se 1
facându-se de 1
buton așezat 1
carcasa fotoliului. 1
fotoliului. Prin 1
1990, stilul 1
devenit majoritar 1
majoritar creștin. 1
creștin. Prin 1
80 e.n. 1
e.n. canalul 1
fost consolidat 2
așa-numitul beton 1
beton roman, 1
munților Eifel. 1
Eifel. Prin 1
Prin antrenamente 1
antrenamente intense, 1
intense, Naruto 1
să-și combine 1
combine chakra 1
chakra de 1
cu rasenganul, 1
rasenganul, simțindu-se 1
simțindu-se mândru 1
mândru că 1
să-l depășească 1
depășească pe 1
pe Al 1
Patrulea Hokage. 1
Hokage. Prin 1
1900 J. 1
J. Kondakow 1
Kondakow reușește 1
reușește sintetizarea 1
sintetizarea din 1
din dimetilbutadienă, 1
dimetilbutadienă, patentul 1
patentul de 1
a cauciucului 1
cauciucului artificial 1
1909 lui 1
lui „Fritz 1
„Fritz Hofmann”. 1
Hofmann”. Prin 1
1920 funcționau 1
sat, de-a 1
lungul văii, 1
văii, cinci 1
câteva teascuri 1
teascuri de 1
ulei. Prin 1
1935, populația 1
Valea Largă 1
Largă crescuse, 1
crescuse, biserica 1
veche avea 1
avea 150 1
ani, era 1
de neîncăpătore 1
neîncăpătore și 1
acoperișul deteriorat. 1
deteriorat. Prin 1
1953, pentru 1
împiedica formarea 1
regim comunist 1
comunist sub 1
conducerea soților 1
soților Janet 1
Janet și 1
și Cheddi 1
Cheddi Jagan, 1
Jagan, are 1
o intevenție 1
intevenție militară 1
militară britanică. 1
britanică. Prin 1
anul 650 1
650 începe 1
de declin 1
declin ca 1
anul 750 1
750 orașul, 1
orașul, fără 1
fără motive 1
motive cunoscute, 1
cunoscute, să 1
fie părăsit. 1
părăsit. Prin 1
Prin apăsarea 1
butonului scena 1
scena se 1
schimbă. Prin 1
Prin apeluri 1
manifeste a 1
popularizat mișcarea 1
mișcarea românească 1
românească pentru 1
pentru unitate 1
națională activând 1
activând și 1
cadrul " 1
" Prin 1
Prin aplicarea 3
legii de 2
a serbiei 1
serbiei și 1
aplicarea reformei 1
agrare, s-a 1
sprijinul țăranilor. 1
țăranilor. Prin 1
Legii Fondului 1
Fondului Funciar 1
Funciar au 1
posesia a 1
a 248 1
248 persoane 1
persoane 146 1
146 ha 1
pădure. Prin 1
aplicarea TGN 1
TGN se 1
a grupului, 2
grupului, prin 1
prin clasificarea 1
clasificarea alternativelor 1
alternativelor în 1
ordinea importanței. 1
importanței. Prin 1
Prin aprobarea 1
aprobarea Ministerul 1
Ministerul Bavarez 1
Bavarez de 1
Interne Unterschleissheim 1
Unterschleissheim a 1
august 1965 1
1965 o 1
stemă comunală 1
comunală proprie. 1
proprie. Prin 1
Prin armonia 1
armonia și 1
frumusețea picturii 1
murale, biserica 1
din Zolt 1
Zolt este 1
monumente aparținând 1
aparținând arhitecturii 1
arhitecturii populare 1
Făgetului. Prin 1
Prin articolele 1
susținut adoptarea 1
unei doctrine 1
doctrine psihodinamice 1
psihodinamice care 1
elimine terminologia 1
terminologia și 2
și încadrările 1
încadrările nosologice 1
nosologice materialist-reducționiste. 1
materialist-reducționiste. Prin 1
Prin articolul 1
articolul 2468 1
2468 din 1
noul Cod 2
Cod se 1
se prevăd 1
prevăd condițiile 1
condițiile prin 1
un creditor 1
creditor care 1
o ipotecă 1
ipotecă asupra 1
bunurilor unei 1
unei întreprinderi 1
întreprinderi poate 1
poate prelua 1
aceste bunuri 1
bunuri ipotecate 1
ipotecate în 1
vederea administrării. 1
administrării. Prin 1
Prin așezarea 1
așezarea lui 1
de Cleveland, 1
Cleveland, din 1
1895 au 1
i-a ființă 1
oraș diferite 1
diferite proiecte 1
proiecte imobiliare, 1
imobiliare, devenind 1
astfel treptat 1
grădinilor cu 1
cu cartiere 1
cartiere ca 1
Euclid Heights, 1
Heights, Euclid 1
Euclid Golf, 1
Golf, Mayfield 1
Mayfield Heights 1
Heights și 1
și Ambler 1
Ambler Heigths. 1
Heigths. Prin 1
Prin asumarea 1
asumarea acestui 1
valori, și 1
a responsabilităților 1
responsabilităților ce 1
revin odată 1
el, onoarea 1
onoarea apare 1
un ” 1
” blestem„ 1
blestem„ aducător 1
moarte deoarece 1
deoarece onoarea 1
onoarea se 1
se apară 1
apară cu 2
iar rușinea 1
rușinea se 1
se șterge 1
șterge tot 1
sânge, cu 1
cu ”sângele 1
”sângele femeilor„. 1
femeilor„. Prin 1
Prin baza 1
baza materială 1
dispune Facultatea 1
de Inginerie, 1
Inginerie, se 1
asigură studenților 1
absolvenților cunoștințe 1
cunoștințe tehnice, 2
tehnice, economice 1
și manageriale 1
manageriale solide, 1
solide, pentru 1
deveni competitivi 1
competitivi și 1
și flexibili 1
flexibili pe 1
piața muncii. 1
muncii. Prin 1
Prin biroul 1
biroul din 1
București, FRMR 1
FRMR analizează 1
analizează nevoile 1
nevoile la 1
local, dezvoltă 1
implementează proiecte, 1
proiecte, stabilește 1
stabilește parteneriate 1
parteneriate și 1
menține legătura 1
toate birourile 1
birourile Fundației. 1
Fundației. Prin 1
Prin Callum, 1
Callum, și 1
a memoriilor 1
memoriilor strămoșilor 1
strămoșilor săi, 1
săi, Rikkin 1
Rikkin ar 1
sfârșit să 1
găsească cheia 1
obține puterea 1
puterea supremă. 1
supremă. Prin 1
Prin capturarea 1
capturarea castelului 1
castelului Buda 1
Buda s-a 1
încheiat operațiunea 1
eliberare completă 1
ale Ungariei 1
( Prin 4
Prin caracterul 1
său deschis, 1
deschis, Wikipedia 1
Wikipedia scoate 1
că sursele 1
sursele cunoașterii 1
cunoașterii nu 1
sunt neutre 2
trebuie permanent 1
permanent cumpănite. 1
cumpănite. ", 1
", prin 2
posede jumătate 1
fiecare castel 1
din Calabria. 1
Calabria. ”, 1
”, prin 1
încercat înlocuirea 1
înlocuirea tradițiilor 1
tradițiilor liberale 1
și seculare 1
seculare (laice) 1
(laice) ale 1
Franceze cu 1
unele autoritarist-paternaliste 1
autoritarist-paternaliste și 1
și catolice. 1
catolice. Prin 1
Prin cartea 1
cartea Ich 1
Ich und 1
und Kaminski 1
Kaminski va 1
2003 reușita 1
reușita sa 2
internațională ca 1
ca scriitor. 1
scriitor. Prin 1
Prin căsătorie 1
căsătorie Françoise 1
devenit prințesă 1
prințesă de 1
sânge. Prin 1
Prin «catacombele» 1
«catacombele» unei 1
biblioteci (Gabriela 1
(Gabriela Omăt)", 1
Omăt)", Expres 1
Expres Cultural, 1
Cultural, Anul 1
nr. Prince 1
compus toate 1
toate melodiile 1
melodiile și 1
album. Prin 1
Prin cele 4
cele anterior 1
anterior spuse, 1
spuse, se 1
manifestă importanța 1
importanța avută 1
de contributivitate 1
contributivitate pentru 1
îndeplinirea scopurile 1
scopurile respectivului 1
respectivului Stat. 1
Stat. Prin 1
sus, el 1
relativității restrânsă 1
restrânsă și, 1
teoriile câmpurilor 1
câmpurilor cuantice. 1
cuantice. Prin 1
două programe, 1
programe, Ministerul 1
Externe își 1
dezbatere între 1
între mediile 1
mediile diplomatice, 1
diplomatice, academice, 1
academice, culturale 1
spuse în 1
Coran, Fecioara 1
Maria va 2
unui prunc 1
prunc ce 1
va propăvădui 1
propăvădui „Cuvântul” 1
„Cuvântul” lui 1
Dumnezeu. ”, 1
”, Prin 1
cenușa imperiului 1
imperiului petrochimic, 1
petrochimic, 11-30 1
11-30 octombrie 1
2015, part. 1
part. Prince 1
of Wales 1
tras primele 1
primele salve 1
salve la 1
la 5:53. 1
5:53. Prince 1
Prince poate 1
văzut cântând 1
în videclipul 1
videclipul piesei 1
piesei „Gett 1
„Gett Off”. 1
Off”. Prince 1
Prince s-a 1
înregistrat Lovesexy. 1
Lovesexy. Principala 1
Principala atracție 1
atracție o 1
constituie Arcul 1
Arcul sfinților 1
sfinților Apollonius 1
Apollonius și 1
și Filastrius 1
Filastrius (1510). 1
(1510). Principala 1
Principala cauză 1
efectului este 1
influența este 1
către potențialul 1
potențialul electro-magnetic, 1
electro-magnetic, și 1
magnetic sau 1
sau electric 1
electric în 2
sine. Principala 1
Principala companie 1
aeriană care 2
este Harkiv 1
Harkiv Airlines, 1
Airlines, asigurând 1
asigurând legături 1
cu sapte 1
sapte țări 1
lumii. Principala 1
Principala concluzie 1
autorilor este 1
" Principala 1
Principala cultură 1
cultură este 2
este orezul, 1
orezul, care 1
micile câmpii 1
câmpii litorale, 1
litorale, irigate, 1
irigate, precum 1
pantele munților. 1
munților. Principala 1
Principala diferență 1
antreprenor intern 2
intern (intraprenor) 1
(intraprenor) și 1
antreprenor o 1
reprezintă mediul, 1
mediul, adică 1
adică sfera 1
sfera în 1
desfășoară activitatea. 1
activitatea. Principala 1
Principala forță 1
al Vistulei 1
Vistulei consta 1
din 54.000-55.000 1
54.000-55.000 de 1
soldați, fiind 2
diferite calibre. 1
calibre. Principala 1
Principala îmbunătățire 1
este introducerea 1
transmisie mai 1
mari numite 1
numite Enhanced 1
Enhanced Data 1
Data Rate, 1
Rate, care 1
3,2 Mbps. 1
Mbps. Principala 1
Principala îngrijorare 1
îngrijorare o 1
constituiau conflictele 1
și stabilitatea, 1
stabilitatea, și 1
astfel, cele 1
două superputeri 1
superputeri antice 1
antice își 1
își asigurau 2
asigurau sprijin 1
sprijin reciproc. 1
reciproc. Principala 1
Principala lucrare 1
lui al-Farāhīdī 1
al-Farāhīdī este 1
este Kitāb 1
Kitāb al-‘ayn 1
al-‘ayn considerată 1
arabă, în 1
material fonologic, 1
fonologic, sintactic, 1
sintactic, morfologic 1
morfologic și 3
și dialectal. 1
dialectal. Principala 1
Principala ocupație 1
este cultivarea 1
prelucrarea strugurilor. 1
strugurilor. Principala 1
Principala ocupatie 1
ocupatie a 1
agricultura. Principala 1
Principala operă 1
Paul Diaconul 1
Diaconul o 1
constituie Historia 1
Historia Langobardorum. 1
Langobardorum. Principala 1
Principala organizație 1
sector este 1
este Destination 1
Destination Marketing 1
Marketing Association 1
Association International. 1
International. Principala 1
Principala Poarta 1
Palatului Imperial 1
Imperial era 1
poartă din 1
bronz, fiind 1
fiind refăcută 1
secolele VI-X, 1
VI-X, deasupra 1
deasupra fiind 1
o capela. 1
capela. Principala 1
Principala practică 1
cultivă înrădăcinarea 1
înrădăcinarea fizică 1
și energetică 1
este Cămașa 1
fier, iar 1
iar înrădăcinarea 1
înrădăcinarea psihică 1
psihică se 1
cultivă prin 1
prin meditație. 1
meditație. Principala 1
Principala preocupare 1
Willem a 1
aducă Anglia 1
aceiași parte 1
a Provinciilor 1
competiția acestora 1
împotriva Franței. 1
Franței. Principala 1
Principala sa 2
roman social 1
social „Żywe 1
„Żywe kamienie” 1
kamienie” („Pietrele 1
(„Pietrele vii”), 1
vii”), în 1
descrie circumstanțele 2
circumstanțele care 1
care amenință 1
amenință valorile 1
morale tradiționale 1
tradiționale din 2
epoca industrială. 1
industrială. Principala 1
sa utilizare 1
la conservarea/păstrarea 1
conservarea/păstrarea mâncărurilor, 1
mâncărurilor, băuturilor 1
băuturilor etc. 1
etc. la 1
scăzută, atunci 1
când alte 1
alte moduri 1
sunt indisponibile 1
indisponibile sau 1
sau neadecvate. 1
neadecvate. Principala 1
Principala semnificație 1
semnificație a 1
de recunoștiință 1
recunoștiință a 1
lui Hamasaki 1
Hamasaki față 1
sprijinit-o în 1
totalitate dedicat 1
dedicat acestora. 1
acestora. Principala 1
Principala stradă 1
din complex 1
complex are 1
800 m, 1
este flancată 2
și pavată 1
pietrele originale. 1
originale. Principala 1
Principala sursă 2
sunt cilindrii 1
cilindrii pentru 1
pentru umplerea 1
umplerea brichetelor, 1
brichetelor, precum 1
a brichetelor. 1
brichetelor. Principala 1
venit era 1
era pământul. 1
pământul. Principala 1
Principala trecere 1
la Ban 1
Dan Nok 1
Nok (บ้าน 1
(บ้าน ด่าน 1
ด่าน นอก), 1
นอก), cu 1
cu Bukit 1
Bukit Kayu 1
Hitam pe 1
partea malaieziană. 1
malaieziană. Principala 1
Principala utilizare 1
a cantităților 1
cantităților astronomice 1
astronomice specificate 1
calcula alți 1
alți parametri 1
parametri relevanți 1
relevanți ai 1
ai mișcării, 1
mișcării, cu 1
anticipa pozițiile 1
și vitezele 1
vitezele viitoare. 1
viitoare. Principala 1
Principala vârstă 1
erau abuzați 1
abuzați copiii 1
copiii varia 1
10 ți 1
ți 14 1
ani. Principalele 1
Principalele activități 2
sunt creșterea 1
animalelor alături 1
activități conexe 1
conexe acesteia, 1
acesteia, exploatarea 1
exploatarea lemnului 1
lemnului precum 1
alte îndeletniciri 1
îndeletniciri tradiționale. 1
tradiționale. Principalele 1
sunt recuperarea 1
recuperarea și 1
și reciclarea 1
reciclarea deșeurilor, 1
deșeurilor, servicii 1
servicii comunitare, 1
comunitare, controlul 1
controlul locuițelor 1
locuițelor și 1
dezvoltarea locală 1
locală economică 1
culturală. Principalele 1
Principalele arome 1
arome utilizate 1
în lichiorul 1
lichiorul mastica 1
mastica de 1
de Chios, 1
Chios, masticul 1
masticul distilat 1
distilat și 1
și uleiul 2
mastic sunt 1
întregime derivate 1
din masticul 1
masticul de 1
de Chios 1
Chios certificat 1
certificat din 1
a denumirii 4
origine protejate. 1
protejate. Principalele 1
Principalele atracții 1
pescuit, sporturi 1
sporturi nautice, 1
nautice, vizitarea 1
obiectivelor turistice 1
zonă. Principalele 1
Principalele avantaje 1
ale încărcăturilor 1
încărcăturilor explozibile 1
explozibile speciale 1
speciale sunt 2
producerea unei 1
unei tăieturi 1
tăieturi mult 1
și reducera 1
reducera riscului 1
riscului deteriorării 1
deteriorării structurilor 1
structurilor imerse 1
imerse adiacente. 1
adiacente. Principalele 1
Principalele cauze 1
ale decesului 1
decesului sunt 1
sunt cardiovasculare, 1
cardiovasculare, ca 1
a cronicității 1
cronicității sindromului 1
sindromului și 1
accidentelor tromboembolice. 1
tromboembolice. Principalele 1
Principalele centre 1
ale apărării 1
apărării Roșiilor 1
Roșiilor au 1
Casa Muncitorilor, 1
Muncitorilor, gara, 1
gara, Cartierul 1
Cartierul General 1
al Roșiilor 1
Roșiilor din 1
din „Smolna” 1
„Smolna” (fostul 1
(fostul palat 1
general rus 1
rus din 2
din Esplanada 1
Esplanada de 1
de Sud), 1
Sud), zona 1
zona Senat-Universitate, 1
Senat-Universitate, și 1
fostele garnizoane 1
garnizoane rusești 1
din Helsinki. 1
Helsinki. Principalele 1
Principalele clasificări 1
clasificări în 1
temperaturii suprafeței 1
suprafeței sunt: 1
sunt: O, 1
O, B, 1
B, A, 1
A, F, 1
F, G, 1
G, K 1
M. O 1
tipuri spectrale 1
spectrale rare 1
rare au 1
clasificare specială. 1
specială. Principalele 1
Principalele componente 2
ale modulului 1
modulului erau 1
erau sistemul 1
propulsie plus 1
plus combustibili 1
combustibili pentru 1
pentru acesta, 1
acesta, acumulatori 1
acumulatori electrici, 1
electrici, propulsoare 1
propulsoare pentru 1
pentru manevre, 1
manevre, antena 1
antena în 1
bandă S 1
S pentru 2
pentru comunicația 1
și containere 2
containere cu 1
aer. Principalele 1
de GC 1
GC sunt: 1
sunt: rezervorul 1
rezervorul (sau 1
(sau rezervoarele) 1
rezervoarele) cu 1
gazul purtător, 1
purtător, locul 1
de injectare 2
injectare a 1
a probelor, 1
probelor, coloana 1
coloana cromatografică, 1
cromatografică, detectorul 1
detectorul și 1
și înregistratorul. 1
înregistratorul. Principalele 1
Principalele constelații 1
constelații folosite 1
pentru aliniere 1
aliniere erau 1
erau Orion 1
și Carul 1
Carul Mare, 1
iar instrumentul 1
instrumentul folosit 1
folosit se 1
numea merkhet. 1
merkhet. Principalele 1
Principalele cursuri 2
sunt Dunărea, 1
Dunărea, Prutul 1
Prutul și 1
și Siretul, 1
Siretul, principalele 1
principalele lacuri 1
lacuri sunt 2
Lacul Brateș 1
Brateș (de 1
(de luncă) 1
luncă) 21 1
21 kmp 1
și Lacul 1
Lacul Tălăbasca 1
Tălăbasca (de 1
(de luncă). 1
luncă). Principalele 1
sunt Limpopo, 1
Limpopo, care 1
Oceanul Indian, 1
Indian, și 1
și fluviul 1
fluviul Orange 1
Orange (1860 1
(1860 Km), 1
Km), cu 1
cu afluentul 1
afluentul Vaal 1
Vaal (1128 1
(1128 Km), 1
Km), care 1
care debușează 1
debușează în 1
Oceanul Atlantic. 1
Atlantic. Principalele 1
Principalele direcții 2
cercetare – 1
– lexicografia 1
lexicografia și 1
și dialectologia 1
dialectologia – 1
– inaugurate 1
inaugurate de 1
de Sextil 1
Sextil Pușcariu 2
Pușcariu au 1
perioada postbelică. 2
postbelică. Principalele 1
ale podgoriei 1
podgoriei sunt 1
sunt obținerea 1
vinurilor roșii 1
calitate superioară 2
superioară (Merlot, 1
(Merlot, Cabernet 1
Cabernet Sauvignon, 1
Sauvignon, Fetească 1
Fetească neagră) 1
neagră) și 1
și vinuri 1
consum curent. 1
curent. Principalele 1
Principalele drumuri 1
drumuri sînt 1
sînt spre 1
spre Cîmpulung 1
Cîmpulung Moldovenesc 1
Moldovenesc (56km, 1
(56km, peste 1
peste pasul 3
pasul Izvor, 1
Izvor, 1.130 1
1.130 m 1
m altitudine), 1
altitudine), Rădăuți 1
Rădăuți (80 1
(80 km, 1
km, peste 2
pasul Pohoniș, 1
Pohoniș, situat 1
la 1.227 1
1.227 m 2
altitudine) și 1
spre Cîrlibaba 1
Cîrlibaba (33 1
(33 km, 1
pasul Bobeica, 1
Bobeica, 1.227 1
m altitudine). 1
altitudine). Principalele 1
Principalele efecte 3
adverse asociate 3
asociate tratamentului 3
cu itraconazol 1
itraconazol sunt: 1
sunt: afectarea 1
afectarea hepatică 1
reacțiile cutanate. 1
cutanate. Principalele 1
cu lamotrigină 1
lamotrigină sunt 1
sunt cefaleea, 1
cefaleea, greața, 1
greața, voma, 1
voma, ataxia 1
ataxia și 1
și somnolența. 1
somnolența. Principalele 1
cu topiramat 1
topiramat sunt: 1
sunt: parestezia, 1
parestezia, scăderea 1
scăderea apetitului, 1
apetitului, senzația 1
oboseală, durerile 1
durerile abdominale 1
abdominale și 1
concentrare. Principalele 1
Principalele eforturi 1
sunt îndreptate 2
spre reducerea 1
reducerea activității 1
activității manuale 1
a adnotărilor 1
adnotărilor prin 1
metode semi-supervizate 1
semi-supervizate de 1
învățare Turian, 1
Turian, J., 1
J., Ratinov, 1
Ratinov, L., 1
L., & 1
& Bengio, 1
Bengio, Y. 1
Y. (2010, 1
(2010, July). 1
July). Principalele 1
Principalele formațiuni 1
formațiuni germane 1
rapid către 1
la Hanko 1
Hanko și 1
cucerit Helsinki 1
Helsinki la 1
la 12–13 1
12–13 aprilie. 1
aprilie. Principalele 1
Principalele forțe 1
forțe franceze 1
spre Medorp. 1
Medorp. Principalele 1
Principalele fosile 1
fosile sunt 1
două schelete 1
schelete parțiale,cu 1
parțiale,cu bucați 1
bucați de 1
de craniu, 1
craniu, din 1
statul Arizona 1
Arizona (S.U.A), 1
(S.U.A), plus 1
multe scuturi 1
scuturi desprinse. 1
desprinse. Principalele 1
Principalele grupuri 1
suporteri sunt 1
organizate acum 1
în fan-cluburi 1
fan-cluburi locale, 1
și fan-clubul 1
fan-clubul oficial 1
oficial ( 1
are filiale 1
filiale regionale 1
internaționale. Principalele 1
Principalele industrii 1
industrii sunt 1
cea alimentară, 1
alimentară, a 1
a diamantelor 1
diamantelor (exporturile 1
(exporturile de 1
diamante șlefuite 1
șlefuite reprezintă 1
reprezintă 23% 1
23% din 1
total), textilă, 1
textilă, chimică, 1
chimică, a 1
bunurilor electrice 1
echipamentelor militare. 1
militare. Principalele 1
Principalele insule 1
insule ale 1
ale lacului 1
lacului sunt: 1
sunt: Beška, 1
Beška, Moračnik, 1
Moračnik, Starčevo 1
Starčevo și 1
și Grmožur. 1
Grmožur. Principalele 1
Principalele lacuri 1
sunt Pețea 1
Pețea (carstic 1
(carstic și 1
baraj antropic), 1
antropic), Cefa 1
Cefa și 1
și Mădăraș. 1
Mădăraș. Principalele 1
Principalele lanțuri 1
de supermarketuri 2
supermarketuri din 1
Australia, Woolworths 1
Woolworths și 1
și Coles, 1
Coles, sunt 1
pline până 1
la saturare 1
saturare cu 1
mărci proprii 1
proprii (sau 1
(sau private). 1
private). Principalelele 1
Principalelele studii 1
studii geologice 1
Augustin Vancea 1
Vancea sunt 1
grupate in 1
in cunoscuta 1
cunoscuta lucrare 1
lucrare " 1
" Principalele 1
Principalele mărfuri 1
mărfuri tranzitate 1
tranzitate sunt 1
sunt mașinile 1
mașinile și 1
și echipamentele, 1
echipamentele, produsele 1
produsele chimice, 1
chimice, carburanții 1
carburanții și 1
alimentare. Principalele 1
Principalele obiective 1
obiective situate 1
apropierea stației 1
stației Rossio 1
Rossio sunt 1
sunt Teatrul 1
Național Dona 1
Dona Maria 1
II-a și 1
Palatul Independenței. 1
Independenței. Principalele 1
Principalele operații 1
asupra stivei 1
stivei sunt 1
cele enumerate 1
jos. Principalele 1
Principalele orașe 1
apropierea cursului 1
cursului său 1
său sunt: 1
sunt: Siret, 1
Siret, Pașcani, 1
Pașcani, Roman, 1
Roman, Bacău, 1
Bacău, Adjud 1
Adjud și 1
și Galați. 1
Galați. Principalele 1
Principalele pâraie 1
pâraie au 1
lungimi între 1
4 si 1
si 7 1
7 km. 1
km. Principalele 1
Principalele partide 1
partide membre 1
în acum 1
acum dispărutul 1
dispărutul Front 1
Front Național 1
Național European. 1
European. Principalele 1
Principalele produse 1
produse pe 3
le exportau 1
exportau erau 1
erau condimente 1
condimente și 1
și cuișoare. 1
cuișoare. Principalele 1
Principalele realizări 1
realizări rămân 1
rămân lichidarea 1
lichidarea fărâmițării 1
fărâmițării politice, 1
politice, introducerea 1
sistem birocratic 1
birocratic centralizat 1
centralizat și 2
înlocuirea regalității 1
regalității paternaliste 1
paternaliste printr-o 1
printr-o monarhie 1
monarhie autocratică 1
autocratică de 1
drept divin. 1
divin. Principalele 1
Principalele reforme 1
reforme s-au 1
s-au modificat 1
modificat odată 1
cu guvernele. 1
guvernele. Principalele 1
Principalele registre-jurnal 1
registre-jurnal auxiliare 1
privind aprovizionările, 1
aprovizionările, vânzările, 1
vânzările, trezoreria, 1
trezoreria, operațiile 1
operațiile diverse, 1
diverse, în 1
necesitățile instituției. 1
instituției. Principalele 1
Principalele rezultate 1
Institutul Sanger 1
Sanger sunt 1
sunt bazele 1
conțin informații 2
din biologie. 1
biologie. Principalele 1
Principalele sale 1
sunt motorul 1
fizicii între 1
motorul detectării 1
detectării de 1
de coliziuni 1
coliziuni între 1
între obiecte. 1
obiecte. Principalele 1
Principalele săli 1
expoziție închiriate 1
închiriate acolo 1
sunt Sala 1
Mare „Gheorghe 1
„Gheorghe Cincilei”, 1
Cincilei”, Sala 1
Sala cu 2
cu cămin 1
oglinzi. Principalele 1
Principalele scopuri 1
scopuri ale 1
școli sunt 1
sunt educarea 1
educarea tinerilor 1
tinerilor factori 1
spiritul practicilor 1
practicilor democratice 1
democratice europene, 1
europene, dar 1
și relaționarea 1
relaționarea între 1
reprezentanții diverselor 1
grupuri sociale. 1
sociale. Principalele 1
Principalele tipuri 1
asistență militară 2
militară sunt 1
sunt FMS-vânzare 1
FMS-vânzare fără 1
fără subvenție. 1
subvenție. Principalele 1
Principalele transferuri 1
transferuri efectuate 1
de Dinamo 3
Dinamo înaintea 1
înaintea sezonului 1
sezonului au 1
fost Cornel 1
Cornel Popa 1
Vasile Alexandru 1
Alexandru de 1
Dinamo Bacău, 1
Bacău, Iosif 1
Iosif Lazăr 1
Lazăr de 1
Dinamo Orașul 1
Orașul Stalin 1
Gheorghe Cosma 1
Cosma de 1
la Progresul. 1
Progresul. Principalele 1
Principalele verbe 1
verbe semiauxiliare 1
semiauxiliare sunt 1
sunt aller 1
aller (sens 1
(sens plin 3
plin „a 3
„a merge”), 1
merge”), venir 1
venir (sens 1
„a veni”) 1
veni”) și 1
și faire 1
„a face”). 1
face”). Principale 1
Principale locații 1
St. Principalii 1
Principalii agenți 1
și regiune 1
sunt „Glodeni-Zahăr” 1
„Glodeni-Zahăr” S.A. 1
S.A. cu 2
a 3.000 1
3.000 tone 1
de sfeclă 1
sfeclă pe 1
și „Fabrica 1
„Fabrica de 1
de conserve 2
conserve Glodeni” 1
Glodeni” S.A. 1
56 mii 1
unități convenționale 1
de conserve. 1
conserve. Principalii 1
Principalii furnizori 1
armament ai 1
ai Irakului 1
Irakului au 1
ordine Uniunea 1
Sovietică, China 1
totalizat împreună 1
împreună aproape 1
aproape 90% 1
valoarea importurilor 1
armament, după 1
afirmă oficiali 1
ai Stockholm 1
Stockholm International 1
International Peace 1
Peace Research 1
Research Institute. 1
Institute. Principalii 1
Principalii marcatori 1
in Challenge 1
Challenge Cup 1
Cup au 1
fost: Bojan 1
Bojan BUTULIJA 1
BUTULIJA 66 1
66 goluri, 1
goluri, Gheorghe 1
Gheorghe IRIMESCU 1
IRIMESCU 59 1
59 goluri, 1
goluri, Adrian 1
Adrian Tucanu 1
Tucanu 25 1
25 goluri, 1
goluri, Dušan 1
Dušan PAŠIĆ 1
PAŠIĆ 53 1
53 goluri, 1
goluri, Mihai 1
Mihai ROHOZNEANU 1
ROHOZNEANU 35 1
35 goluri, 1
goluri, Florin 1
Florin CIUBOTARIU 1
CIUBOTARIU 28, 1
28, Adrian 1
Adrian TUCANU 1
TUCANU 25 1
25 goluri. 1
goluri. Principalii 1
Principalii operatori 1
operatori de 2
diferite linii 1
2017, inclusiv 1
inclusiv magistrala. 1
magistrala. Principalii 1
Principalii oponenți 1
oponenți și 1
și succesori 1
Elțin făceau 1
făceau deja 1
deja campanie 1
campanie pentru 2
înlocui președintele 1
președintele Elțîn 1
Elțîn aflat 1
în dificultate 1
dificultate și 1
și luptat 1
împiedica apariția 1
lui Putin 1
Putin ca 1
succesor potențial 1
potențial al 1
lui Elțin. 1
Elțin. Principalii 1
Principalii săi 1
săi afluenți 1
afluenți sunt 1
sunt Pârâul 1
Pârâul Parasca 1
Parasca și 1
bazinul său 1
său hidrografic. 1
hidrografic. Principalul 1
Principalul agent 1
agent economic 1
orașului Oțelul 1
Oțelul Roșu 1
timp, Întreprinderea 1
Întreprinderea Oțelul 1
Oțelul Rosu, 1
Rosu, având 1
a fluctuat 1
fluctuat între 1
între 3500 1
3500 și 1
și 5500. 1
5500. Principalul 1
Principalul asalt 1
asalt frontal 1
frontal al 1
ianuarie când 1
când Divizia 1
Divizia 36 1
36 Infanterie 2
Infanterie americană 1
americană urma 1
traverseze apele 1
umflate ale 1
Rapido la 1
de Cassino. 1
Cassino. Principalul 1
Principalul canal 1
canal colector 1
colector al 1
orașului trece 1
trece chiar 1
pod. Principalul 1
Principalul centru 1
turistică se 1
în Bansko 1
Bansko și 1
expoziție interactivă 1
interactivă despre 1
despre pădurile 1
pădurile parcului, 1
parcului, permițând 1
permițând vizitatorilor 1
vizitatorilor să 1
asimileze informații 1
despre vegetația 1
fauna de 3
acolo. Principalul 1
Principalul colaborator 1
lui Vaughan, 1
Vaughan, Urbain 1
Urbain Gohier 1
Gohier ale 1
cărui excese 1
excese antimilitariste 1
antimilitariste i-au 1
i-au îndepărtat 2
pe numeroși 1
numeroși cititori 1
cititori dreyfusarzi, 1
dreyfusarzi, a 1
provocat plecarea 1
lui Clemenceau 1
Clemenceau în 1
1899. Principalul 1
Principalul defect 1
defect este 2
este reproducerea 1
reproducerea modestă 1
a negrului, 1
negrului, care 1
seamănă mai 1
închis. Principalul 1
Principalul drum 1
este DJ 1
DJ Craiova-Carcea-Coșoveni-Leu-Puțuri-Castranova-Apele 1
Craiova-Carcea-Coșoveni-Leu-Puțuri-Castranova-Apele Vii-Celaru-Amărăștii 1
Vii-Celaru-Amărăștii de 1
de Sus-Vișina. 1
Sus-Vișina. Principalul 1
Principalul element 1
complexului este 1
este Biserica 1
„Sf. Principalul 1
Principalul eveniment 2
la Tuttlingen 1
Tuttlingen din 1
noiembrie 1643, 1
1643, în 1
căreia întreaga 1
armată franceză 1
trupele imperial-bavareze 1
imperial-bavareze unite 1
sub Melchior 1
Melchior Graf 1
von Hatzfeldt, 1
Hatzfeldt, Franz 1
von Mercy 1
von Werth. 1
Werth. Principalul 1
eveniment s-a 1
la Cripta 1
Cripta Holocaustului 1
Holocaustului de 1
Muntele Sion 1
Sion la 1
Ierusalim, cu 1
participarea unor 1
lideri sioniști 1
sioniști care 1
au rostit 1
rostit discursuri. 1
discursuri. Principalul 1
Principalul factor 1
risc al 1
al atacului 2
atacului cerebral 1
cerebral este 1
este tensiunea 1
arterială mare. 1
mare. Principalul 1
Principalul mijloc 1
mijloc este 1
este lărgirea 1
lărgirea orizontului 1
orizontului de 1
spațiilor urbane 1
și teritoriului 2
prin abordări 2
abordări multidisciplinare. 1
multidisciplinare. Principalul 1
Principalul moștenitor 1
și executorul 1
executorul testamentar 1
testamentar al 1
artistului a 1
contele Melzi, 1
Melzi, care 1
fost alături 2
alături până 1
ultima clipă. 2
clipă. Principalul 1
Principalul motiv 2
determină decizia 1
relocare este 1
de câștigurile 1
câștigurile mai 1
mari, spun 1
spun peste 1
cei chestionați. 1
chestionați. Principalul 1
motiv este 3
este industrializarea. 1
industrializarea. Principalul 1
Principalul obiect 1
activitate îl 1
reprezintă explorarea, 1
explorarea, inventarierea, 1
inventarierea, colectarea, 1
colectarea, cercetarea-dezvoltarea 1
cercetarea-dezvoltarea și 1
conservarea resurselor 1
resurselor fitogenetice. 1
fitogenetice. Principalul 1
al cercetărilor 1
fost tratarea 1
tratarea istoriei 1
istoriei instituționale. 1
instituționale. Principalul 1
Principalul operator 1
de transporturi 2
transporturi pe 1
este Danske 1
Danske Statsbaner 1
Statsbaner (Compania 1
Ferate Daneze) 1
Daneze) pentru 1
și Railion 1
Railion pentru 1
pentru transporturi 1
transporturi de 1
marfă. Principalul 1
Principalul oraș 1
numește tot 1
tot Ischia. 1
Ischia. Principalul 1
Principalul pod 1
pod feroviar 1
feroviar peste 1
peste Rin 1
Rin este 1
este Hohenzollernbrücke, 1
Hohenzollernbrücke, monument 1
arhitectură construit 1
anii 1907-1911. 1
1907-1911. Principalul 1
Principalul râu 1
numește Ombrone 1
Ombrone Pistoiese 1
Pistoiese și 1
apropierea cartierului 1
cartierului San 1
San Biagio. 1
Biagio. Principalul 1
Principalul rival 1
este echipa 2
echipa Djurgarden 1
Djurgarden care, 1
1891, la 1
târziu. Principalul 1
Principalul rol 1
al prefectului 1
prefectului este 1
este gestionarea 1
gestionarea zonei 1
zonei economice 1
peste 1.600.000 1
1.600.000 km² 1
km² a 1
a teritoriilor. 1
teritoriilor. Principalul 1
Principalul sanctuar 1
sanctuar al 1
al arhipelagului 1
arhipelagului este 1
este Bazilica 1
Bazilica Maicii 1
din Candelaria 1
Candelaria (Tenerife), 1
(Tenerife), patroană 1
Insulelor Canare. 1
Canare. Principalul 1
Principalul său 3
său atu 1
atu este 1
utilizare de 2
către artiștii 1
artiștii fără 1
fără vaste 1
vaste cunoștințe 1
tehnice, pentru 1
că evită 1
evită complicata 1
complicata natură 1
a celorlalte 3
celorlalte pachete. 1
pachete. Principalul 1
său îndrumător 1
îndrumător în 1
domeniu a 1
fost profesorul 1
profesorul Shlomo 1
Shlomo Rozovski 1
Rozovski din 1
Ierusalim. Principalul 1
este Tosiasioita 1
Tosiasioita minusta 1
minusta (1965), 1
(1965), dar 1
dar anterior, 1
pe cheltuială 1
cheltuială proprie 1
proprie un 1
proză intitulat 1
intitulat Proosarunoja. 1
Proosarunoja. Principalul 1
Principalul scop 3
acestor cercetări 2
cercetări erau 1
erau automatele 1
automatele autoinstruibile. 1
autoinstruibile. Principalul 1
legea Hunting 1
Hunting Act 1
Act 2004 1
legi asemănătoare 1
asemănătoare pentru 1
protecția animalelor 1
sunt menținute. 1
menținute. Principalul 1
al Prophet 1
Five se 1
se învârtea, 1
învârtea, de 1
jurul profetului 1
profetului din 1
XV-lea, Milo 1
Milo Rambaldi. 1
Rambaldi. Principalul 1
Principalul single 1
este „Ordinary 1
„Ordinary Girl”, 1
Girl”, dar 1
dar alte 1
lansate promoțional, 1
promoțional, printre 1
care: „I'm 1
„I'm Still 1
Still Good”, 1
Good”, „Que 1
„Que Sera”, 1
Sera”, „Are 1
„Are You 1
You Ready?” 1
Ready?” Principalul 1
Principalul sistem 1
transport public 1
din Novi 1
autobuz. Principalul 1
Principalul transfer 1
transfer efectuat 1
Dinamo este 1
este aducerea 1
aducerea portarului 1
portarului Petre 1
Petre Curcan 1
Curcan de 1
la Știința 1
Știința Timișoara. 1
Timișoara. Principatului 1
Principatului Sealand 1
Sealand după 1
după normele 1
normele dreptului 1
internațional existent. 1
existent. Principele 1
Principele Alois 1
acuzat guvernul 1
trafic cu 1
cu bunuri 1
bunuri furate, 1
furate, referindu-se 1
informații bancare 1
bancare confidențiale 1
confidențiale cumpărate 1
cumpărate în 2
a 7,3 1
7,3 milioane 1
al LGT 1
LGT Group. 1
Group. Principele 1
Principele avea 1
puternic aliat 1
aliat la 1
persoana Hortensiei 1
Hortensiei Cornu, 1
Cornu, o 1
o apropiată 1
acestuia, care-l 1
care-l recomandase 1
recomandase împăratului, 1
împăratului, acesta 1
atitudine favorabilă 1
proiect. Principele 1
Principele obodrit 1
obodrit Niklot 1
Niklot a 1
fost asediat 2
fortărețele sale 1
sale Dubin 1
Dubin și 1
și Dimin. 1
Dimin. Principesa 1
Principesa Maria 1
pentru rege. 1
rege. Principial, 1
Principial, d.p.d.v. 1
d.p.d.v. electric 1
electric o 1
rețea este 1
conexiune dintre 1
multe componente, 1
componente, și 1
și deschisă, 1
deschisă, nu 1
închis. Principii 1
Principii germani 1
germani se 1
permită trecerea 1
trecerea trupelor 1
teritoriile lor 1
ataca Franța 1
Franța sau 1
sau Țările 1
Jos. Principiile 1
Principiile acestui 1
acestui mandat 1
mandat au 1
preluate in 1
al Québec-ului, 1
Québec-ului, care 1
in vigoare 1
vigoare in 1
in 1994. 1
1994. Principiile 1
Principiile Ecuator 1
Ecuator (industria 1
(industria financiară), 1
financiară), Fair 1
Fair Wear 1
Wear Foundation(confecții) 1
Foundation(confecții) și 1
și Coaliția 1
pentru cetățenie 1
cetățenie a 1
și inițiative. 1
inițiative. Principiile 1
Principiile metodice 1
metodice ale 1
istoriei, enunțate 1
enunțate de 1
de Cantemir, 1
Cantemir, sunt 1
autor "canoane". 1
"canoane". Principiile 1
Principiile și 1
acordurile GATT 1
GATT au 1
de OMC 1
OMC care 1
administrarea și 1
extinderea acestora. 1
acestora. Principiile 1
Principiile structurale 1
structurale ale 1
arhitecturii chineze 1
parte neschimbate, 1
neschimbate, principalele 1
principalele schimbări 1
schimbări fiind 1
doar detaliile 1
detaliile decorative. 1
decorative. Principiile 1
Principiile structurii 1
structurii organizaționale 1
organizaționale stabilite 1
de Cartă 1
Cartă au 1
inițiat funcționarea 1
funcționarea practica 1
statele participante 1
participante și 2
reușit deja 1
deja să-și 1
să-și demonstreze 1
demonstreze eficiența. 1
eficiența. Principiul 1
Principiul antropic 1
antropic afirmă 1
o necesitate, 1
necesitate, pentru 1
dacă viața 1
fi imposibilă, 1
imposibilă, nici 1
entitate vie 1
o respecte 1
fi cunoscută. 1
cunoscută. Principiul 1
Principiul autocratic 1
autocratic de 1
avut tot 1
timpul, indiferent 1
luptele haotice 1
haotice pentru 1
putere, un 1
sprijin puternic 1
majorității aristocrației 1
aristocrației ruse. 1
ruse. Principiul 1
Principiul californian 1
californian (numit 1
și "principiul 1
"principiul părintelui 1
părintelui cooperant") 1
cooperant") reprezintă 1
practică din 1
stabilirea custodiei 1
custodiei asupra 1
asupra copiilor 1
locuinței copiilor 1
copiilor după 1
după divorț. 1
divorț. Principiul 1
Principiul care 1
baza scepticismului 1
scepticismului este 1
al isosteniei, 1
isosteniei, ideea 1
că oricărui 1
oricărui temei 1
temei i 1
opune un 1
un temei 1
temei deopotrivă 1
de convingător. 1
convingător. • 1
• principiul 1
principiul centrării 1
centrării educației 1
educației pe 1
student. Principiul 1
Principiul comun 1
tuturor șuruburi 1
șuruburi este 1
elice ce 1
rotește poate 1
mișcare liniară. 1
liniară. Principiul 1
Principiul de 2
era supremația 1
supremația absolută 1
a legii, 1
legii, dar 1
dar apăreau 1
apăreau și 1
elemente meritocratice. 1
meritocratice. Principiul 1
funcționare al 2
al ghidurilor 1
ghidurilor audio 1
audio este 1
al playerelor. 1
playerelor. Principiul 1
Principiul Divin 2
Divin sau 1
sau Expunerea 1
Expunerea Principiul 1
Divin (coreeană 1
(coreeană 원리 1
원리 강론 1
강론 / 1
/ 原理 1
原理 講 1
講 論, 1
論, Wonli 1
Wonli Ganglon) 1
Ganglon) este 1
principalul manual 1
manual teologic 1
teologic al 1
Bisericii Unificării. 1
Unificării. Principiul 1
Principiul general 1
se elaborează 1
elaborează algoritmi 1
algoritmi recursivi 1
recursivi este: 1
este: "ce 1
"ce se 1
întâmplă la 2
un nivel, 1
nivel, se 1
orice nivel" 1
nivel" (având 1
(având grijă 1
să asigurăm 1
asigurăm condițiile 1
de terminare). 1
terminare). Principiul 1
Principiul mediocrității 1
mediocrității afirmă 1
că Pământul, 1
Pământul, viața 1
sau rasa 1
rasa umană 1
umană nu 1
ceva special 1
special sau 1
sau ieșit 1
comun. Principiul 1
Principiul „păstrării 1
„păstrării structurilor”—un 1
structurilor”—un principiu 1
principiu adesea 1
în matematică—este 1
matematică—este un 1
într-o categorie 1
categorie matematică, 1
matematică, în 2
caz, categoria 1
categoria grupurilor. 1
grupurilor. Principiul 1
Principiul probei 1
probei este 1
ca subiectul 1
subiectul va 1
va rezona 1
rezona cel 1
intens (positiv 1
(positiv si/sau 1
si/sau negativ) 1
negativ) la 1
la fotografiile 1
fotografiile reprezentand 1
reprezentand oameni 1
o dinamica 1
dinamica genetic/pulsionala 1
genetic/pulsionala similara 1
similara cu 1
lui. Principiul 1
Principiul terțului 1
terțului exclus 1
exclus are 1
are enunțul: 1
enunțul: Orice 1
Orice propoziție 1
propoziție aflată 1
aflată într-un 1
altă propoziție 1
sau adevărată, 1
adevărată, sau 1
sau falsă. 1
falsă. Principla 1
Principla temă 1
temă de 4
serialului este 1
este "En 1
"En mi 1
mi mundo" 1
mundo" în 1
originală. Prin 1
Prin coincidență, 1
coincidență, Drichlik 1
Drichlik trece 1
malul lacului, 1
lacului, este 1
este orbit 1
lumină puternică 1
bani drept 1
cap. Prin 1
Prin combinarea 1
combinarea siliciului 1
siliciului amorf 1
amorf și 1
celui microcristalin 1
microcristalin au 1
obținute măriri 1
măriri substanțiale 1
timp. Prin 1
Prin comparație, 4
comparație, aproximativ 1
sferturi dintre 1
militarii mobilizați 1
mobilizați de 1
SUA, Australia 1
Zeelandă au 1
național. Prin 1
comparație, Grupul 1
Armata A 1
A avea 1
divizii, dintre 1
blindate Bond 1
pp. Prin 1
comparație, în 1
Portugalia funcționează 1
funcționează 14 1
14 universități. 1
universități. Prin 1
comparație, mediile 1
mediile contemporane 1
contemporane sunt 1
între 158-184 1
158-184 cm 1
și 147-172 1
147-172 cm 1
femei. Prin 1
Prin comuna 1
comuna Echzell 1
Echzell trece 1
trece linia 1
ferată RB 1
RB 32 1
32 (Niddatalbahn 1
(Niddatalbahn Nidda 1
Nidda - 1
- Friedberg 1
Friedberg (- 1
(- Frankfurt 1
pe Main)). 1
Main)). Prin 1
Prin comună 6
comună trece 6
ferată Bacău-Bicaz, 1
Bacău-Bicaz, pe 1
de halta 1
halta de 1
mișcare Hemeiuș. 1
Hemeiuș. Prin 1
ferată Galați–Tecuci, 1
Galați–Tecuci, pe 1
de stațiile 1
stațiile Ivești 1
Ivești și 1
și Bucești. 1
Bucești. Prin 1
ferată Pașcani-Iași, 1
Pașcani-Iași, pe 1
stația Lețcani. 1
Lețcani. Prin 1
ferată Pitești-Curtea 2
Pitești-Curtea de 2
Argeș, pe 2
de haltele 1
haltele Borlești 1
Borlești Argeș 1
și Merișani. 1
Merișani. Prin 1
stația Bascov. 1
Bascov. Prin 1
ferată Tecuci–Mărășești, 1
Tecuci–Mărășești, pe 1
stația Cosmești. 1
Cosmești. Prin 1
Prin concurs 1
concurs a 1
de Electronică 1
Electronică din 1
carul Academiei 1
Academiei Tehnice 1
Tehnice Militare 1
1969. Prin 1
Prin conducere 1
conducere se 1
testează cât 1
bună raportarea. 1
raportarea. Prin 1
Prin conectarea 1
conectarea comunei 1
linia ferata 1
ferata Timisoara-Arad, 1
Timisoara-Arad, in 1
1871, saganii 1
saganii au 1
mai mobili, 1
mobili, ceea 1
ce sigur 1
sigur a 1
o influenta 2
influenta pozitiva 1
pozitiva asupra 1
economiei si 1
si sanselor 1
sanselor in 1
in meserie. 1
meserie. Prin 1
Prin conglomerarea 1
conglomerarea întreprinderilor 1
întreprinderilor complementare 1
prin adaptarea 1
adaptarea lor 1
la lanțurile 1
lanțurile de 1
producție respective, 1
respective, prezența 1
prezența fiecăruia 1
fiecăruia poate 1
crește viabilitatea 1
viabilitatea și 2
rentabilitatea celorlalte. 1
celorlalte. Prin 1
Prin contactarea 1
contactarea partenerilor 1
partenerilor internaționali 1
internaționali a 1
fiind partenerii 1
partenerii comerciali 1
comerciali ori 1
ori partenerii 1
partenerii publici, 1
publici, Statele 1
din angajamente 1
angajamente din 1
afara după 1
investit numa 1
numa 7 1
7 miliarde 1
dolari. Prin 1
Prin conținutul 1
conținutul expresiv, 1
expresiv, prin 1
prin semnificația 1
semnificația dramaturgiei 1
dramaturgiei și 1
și structurii 2
structurii sale, 1
sale, suita 1
suita a 1
influențat apariția 1
genuri muzicale. 1
muzicale. Prin 1
Prin contracția 1
contracția sa, 1
datorită traiectului 1
traiectului fibrelor 1
fibrelor sale, 1
un slab 1
slab flexor 1
flexor al 2
al antebrațului 1
antebrațului pe 1
pe braț 1
la supinație. 1
supinație. Prin 1
Prin contracție 1
contracție aerul 1
aerul trăgea 1
trăgea apa 1
apa într-un 1
într-un tub 1
tub subțire. 1
subțire. Prin 1
Prin contrast, 1
contrast, moartea 1
moartea cauzată 1
cauzată prin 1
prin intervenție 1
intervenție activă 1
activă se 1
numește moarte 1
moarte nenaturală. 1
nenaturală. Prin 1
Prin convenție, 1
convenție, în 1
articol variabilele 1
forță reprezintă 1
forțele exercitate 1
lumea externă 2
externă asupra 2
sistemului, deci 1
deci lucrul 1
cel efectuat 1
asupra sistemului. 1
sistemului. Prin 1
Prin conversiune 1
conversiune se 1
se obțin, 1
obțin, de 1
exemplu, substantive 1
substantive din 1
din adjective, 1
adjective, majoritatea 1
lor declinându-se 1
declinându-se tot 1
ca adjectivele. 1
adjectivele. Prin 1
Prin crearea, 1
crearea, mai 1
București (1864), 1
(1864), iar 1
Române (1866) 1
(1866) și 1
Române Regale 1
Geografie (1875), 1
(1875), s-au 1
bazele instituționale 1
instituționale ale 1
superior geografic 1
geografic din 1
țara noastră. 1
noastră. Prin 1
Prin creșterea 1
conștientizare și 1
educație putem 1
putem crea 1
care animalele 1
animalele sunt 1
întotdeauna recunoscute 1
ca ființe 1
ființe simțitoare, 1
simțitoare, iar 1
iar respectarea 1
respectarea deplină 1
întotdeauna răsplătită". 1
răsplătită". Prin 1
Prin decizia 3
decizia d-lui 1
d-lui Ion 1
Petrovici, ministru 1
Stat la 1
Departamentul Culturii 1
Culturii Naționale 1
Cultelor cu 1
cu Nr. 1
Nr. Prin 2
decizia ministerială 1
ministerială Nr. 1
Prin Decizia 1
Decizia nr.3910 1
nr.3910 din 1
septembrie 1919 1
1919 s-au 1
înființat Teatrul 1
Teatrul și 1
și Opera 1
iar Constantin 1
Pavel a 1
numit director, 1
director, însărcinat 1
organizarea secțiunii 1
de opera. 1
opera. Prin 1
sa prizonierul 1
prizonierul nu 1
comportamentul celuilalt 1
celuilalt prizonier 1
și independent 1
plasează într-o 1
bună dacă 1
nu cooperează 1
cooperează (mărturisește). 1
(mărturisește). Prin 1
Prin deciziile 1
sale copleșitoare, 1
copleșitoare, Camera 1
Camera a 1
lege va 1
face acum 1
acum progrese 1
către Cartea 1
Cartea statutului. 1
statutului. Prin 1
președintelui Ucrainei, 1
Ucrainei, ziua 1
octombrie, când 2
sărbătorește Acoperământul 1
Ziua Cazacilor 1
Cazacilor Ucraineni 1
Ucraineni (în 1
). Prin 1
decret episcopal, 1
episcopal, a 1
august 1939 1
1939 Parohia 1
Parohia Vama 1
Vama prin 1
prin desprindere 1
desprindere de 1
de Parohia 2
Parohia Câmpulung. 1
Câmpulung. Prin 1
Prin decretul 1
decretul 204/1964, 1
204/1964, publicat 1
nr. Prin 5
Decretul Prezidențial 1
Prezidențial nr. 1
Prin delimitarea 1
delimitarea netă 1
romanului zolist 1
zolist de 1
cel polonez, 1
polonez, Sienkiewicz 1
Sienkiewicz consideră 1
că naturalismul 1
naturalismul nu 1
literatura poloneză, 1
poloneză, deoarece 1
deoarece „Noi 1
„Noi trebuie 1
mergem în 1
sus, nu 1
ne rostogolim 1
rostogolim în 1
jos. Prinde 1
Prinde prada 1
viteză uluitoare, 1
uluitoare, apucând-o 1
apucând-o cu 1
și imobilizând 1
imobilizând aceasta 1
prin presarea 2
presarea pe 1
sol sub 1
propria greutate 1
greutate (nu 1
(nu prin 2
prin constricție). 1
constricție). Prin 1
Prin depunerea 1
depunerea aplicației 1
aplicației PCT 1
PCT acest 1
luni. Prin 1
Prin desăvârșirea 1
desăvârșirea morală 1
morală omul 1
Dumnezeu. Prindeți-i, 1
Prindeți-i, împresurați-i 1
împresurați-i și 1
și întindeți-le 1
întindeți-le lor 1
lor orice 1
orice cursă! 1
cursă! Prin 1
Prin dimensiunile 1
dimensiunile sale, 1
sale, Atacul 1
la Smârdan 1
Smârdan este 1
arta românească. 1
românească. Prin 1
Prin discursul 1
discursul direct 1
încearcă influențarea 1
influențarea înțelegerii. 1
înțelegerii. Prin 1
Prin dispozitive 1
procedee mecanice 1
și electronice, 1
electronice, durata 1
durata naturală 1
naturală mică 1
de reverberație 1
reverberație a 1
sălii (1,8 1
(1,8 secunde) 1
secunde) poate 1
fi mărită 3
mărită sau 1
sau micșorată 1
micșorată (reverberație 1
(reverberație artificială), 1
artificială), după 1
natura utilizării 1
utilizării ei 1
Prin dispunerea 1
dispunerea avansată 1
avansată a 1
a catapetesmei, 1
catapetesmei, au 1
organizate cele 1
două nișe: 1
nișe: proscomidiarul 1
diaconiconul. Prin 1
Prin distrugerea 1
distrugerea unității 1
unității personajului 1
personajului și 1
umanității lui, 1
lui, prin 2
creația omului 1
omului dezorientat 1
dezorientat în 1
afara vieții 1
vieții morale, 1
morale, cu 1
cu comportament 1
comportament discontinuu, 1
discontinuu, o 1
o omului 1
omului fără 1
fără calități, 1
calități, dramaturgul 1
dramaturgul roman 1
dintre creatorii 1
creatorii structurii 1
structurii eroului 1
eroului farsei 1
farsei moderne.” 1
moderne.” Prin 1
Prin diverse 1
diverse speculații, 1
speculații, tatăl 1
său și-a 2
din proprietăți, 1
proprietăți, astfel 1
tânărul Lagrange 1
Lagrange a 1
descurce prin 1
propriile puteri. 1
puteri. Prin 1
Prin educația 1
educația solidă 1
o primise 1
primise la 1
Sighișoara, avea 1
deja cunoștințe 1
ebraică, latină 1
greacă veche. 1
veche. Prin 1
Prin ele 1
artă constructivă 1
constructivă sacrală 1
sacrală cu 1
rădăcini adânci 1
românilor, păstrată 1
moderne prin 1
prin meșteri 1
biserici itineranți 1
itineranți specializați. 1
specializați. Prin 1
Prin emigrarea 1
emigrarea masivă 1
masivă după 1
evanghelică a 1
scăzut drastic, 1
drastic, astfel 1
erau 755 1
755 evanghelici, 1
evanghelici, pentru 1
ca 1994 1
1994 să 1
rămână doar 1
doar 514. 1
514. Prin 1
Prin eroziune 1
eroziune laterală, 1
laterală, care 1
este inegală, 1
inegală, râul 1
râul creează 1
creează coturi 1
coturi spre 1
stânga, spre 1
atras curentul 1
curentul fluvial 1
fluvial central. 1
central. Prin 1
Prin examen 1
examen se 1
unui lucru 2
ființe pentru 1
acestora. Prin 1
Prin executarea 1
executarea neobosită 1
neobosită a 1
acțiuni plictisitoare, 1
plictisitoare, repetitive, 1
repetitive, dar 1
fără risc, 1
risc, un 1
utilizator rulând 1
rulând un 1
un macro 3
macro poate 1
câștiga mari 1
mari sume 1
sume din 2
din valuta 1
valuta jocului. 1
jocului. Prin 1
Prin exprimarea 1
exprimarea unor 1
cantități variabile 1
proteine fluorescente 1
fluorescente roșii, 1
roșii, verzi 1
și albastre 2
albastre în 1
creierul șoarecelui 1
șoarecelui mutant 1
mutant (așa 1
(așa numitul 1
numitul „brainbow”) 1
„brainbow”) este 1
posibilă vizualizarea 1
vizualizarea combinatorială 1
combinatorială a 1
în neuroni. 1
neuroni. Prin 1
Prin extensie, 2
extensie, Bauhaus 1
Bauhaus desemnează 1
artistic care 1
care privea, 1
privea, îndeosebi, 1
îndeosebi, arhitectura 1
și designul, 1
designul, modernitatea, 1
modernitatea, dar 1
și fotografia, 1
fotografia, costumul 1
și dansul. 1
dansul. Prin 1
extensie, prin 1
prin parazitism 1
parazitism se 1
starea unei 1
grup social 2
de trândăvie 1
trândăvie și 1
trai pe 1
seama muncii 1
muncii altora. 1
altora. Prin 1
Prin extensie 2
extensie și 1
și deformare, 1
deformare, termenul 1
de oracol 1
oracol desemnează, 1
desemnează, de 1
asemenea, zeul 1
zeul consultat, 1
consultat, intermediarul 1
intermediarul uman 1
transmite răspunsul 1
locul sacru 1
sacru unde 1
dat răspunsul. 1
răspunsul. Prin 1
extensie termenul 1
termenul desemnează 1
pe părintele 1
duhovnicesc care 1
care întemeiază 1
întemeiază și 1
și povățuiește 1
povățuiește una 1
de monahi. 1
monahi. Prin 1
Prin factorii 1
factorii diferiți 1
mediu la 1
supuse rocile, 1
rocile, aceste 1
transformare pot 1
fi reversibile. 1
reversibile. Prin 1
Prin fază 1
fază se 1
o desfășurare 1
desfășurare muzicală 1
muzicală cuprinsă 1
două cadențe 1
cadențe perfecte, 1
perfecte, dacă 1
dacă mersul 1
mersul vocilor 1
vocilor permite 1
permite această 1
această fixare. 1
fixare. Prin 1
Prin felul 1
său relaxat 1
relaxat de 1
nu exterioriza 1
exterioriza emoțiile, 1
emoțiile, a 1
supranumit «Iceman». 1
«Iceman». Prin 1
Prin fierbere 1
fierbere crește 1
crește concentrația 1
de nitrați 1
nitrați și 1
și automat 1
automat riscurile 1
riscurile potențiale. 1
potențiale. Prin 1
Prin folosirea 1
folosirea culorii, 1
culorii, pensulelor 1
pensulelor și 1
și luminii 2
fundal prin 1
prin florile 1
florile ferestrei, 1
ferestrei, artistul 1
atmosferă familiară. 1
familiară. Prin 1
Prin gândirea 1
gândirea sa 1
sa morală, 1
morală, ca 1
prin apriga 1
apriga ei 1
ei stăruință 1
stăruință în 1
în virtute, 1
virtute, domină, 1
domină, parcă, 1
parcă, nu 1
numai umanitatea 1
umanitatea dimprejur, 1
dimprejur, ci 1
ci toată 1
toată umanitatea. 1
umanitatea. Prin 1
Prin gâtul 1
gâtul arhegonului, 1
arhegonului, aplecat 1
aplecat înspre 1
înspre protal, 1
protal, iese 1
iese un 1
un mucilagiu, 1
mucilagiu, prin 1
străbat anterozoizii 1
anterozoizii până 1
la oosferă 1
oosferă pe 1
va fecunda. 1
fecunda. Prin 1
Prin generalul 1
generalul Gondrecourt, 1
Gondrecourt, colonelul 1
colonelul Kratochvil 1
deschis negocieri 1
predare către 1
trupele române, 1
române, în 1
baza ofertei 1
ofertei ca 1
militarii diviziei 1
diviziei să 1
poată reîntoarcere 1
reîntoarcere liberi 1
Transilvania, pentru 1
putea bucura 1
lor. Prin 2
Prin germinare 1
germinare produc 1
produc filamente 1
filamente de 1
de infecțiune. 1
infecțiune. Prin 1
Prin grija 3
grija acestuia 1
jurul mănăstirii, 1
mănăstirii, care 1
1863 sunt 1
spital. Prin 1
grija fiicei 1
lui, Judit 1
Judit Bretan, 1
Bretan, o 1
seamă din 1
lucrările pe 1
le-a compus 1
compus au 1
discuri compacte 1
compacte apărute 1
discuri "Nimbus 1
"Nimbus Records". 1
Records". Prin 1
grija părinților, 1
părinților, învață, 1
învață, întâi, 1
întâi, în 1
casa părintească, 1
părintească, căci 1
căci banul 1
banul Radu 1
Radu Golescu 1
Golescu era 1
era între 1
între boierii 1
boierii cei 1
mai „aprețuitori 1
„aprețuitori ai 1
ai învățăturii”, 1
învățăturii”, cum 1
scria Ion 1
Heliade Rădulescu 1
Rădulescu Ion 1
Rădulescu, Echilibru 1
Echilibru între 1
între antiteze 1
antiteze sau 1
și materia. 1
materia. Prin 1
Prin hanurile 1
hanurile Iașilor" 1
Iașilor" (Ed. 1
București, 1989), 3
1989), p. 3
p. 81. 1
81. Prin 1
Prin HCM 1
HCM 1116/1968 1
1116/1968 revine 1
revine ca 1
sat component 1
comunei Iordacheanu. 1
Iordacheanu. Prin 1
Prin Hotărârea 2
Local Câmpia 1
Câmpia Turzii 2
Turzii nr.87 1
nr.87 din 1
denumirea edificiului 1
edificiului în 1
Palatul Cultural 1
Cultural “Ionel 1
“Ionel Floașiu”. 1
Floașiu”. Prin 1
Prin hotărârea 3
hotărârea consiliului 1
local, transcrierea 1
transcrierea San 1
San José 1
José este 1
numele este 1
scris folosind 1
folosind litere 1
litere mari 2
litere mari. 1
mari. Prin 2
Guvern (HG) 1
(HG) nr. 1
hotărârea nr.5290-1785, 1
nr.5290-1785, Guberniul 1
Guberniul Transilvaniei 1
cauză uniților. 1
uniților. Prin 1
hotărârea Sf. 1
Sf. Prin 1
Prin Hotărîrea 1
Hotărîrea nr. 1
Prin identificare 1
cu pelicula, 1
pelicula, cântecul 1
indicat uneori 1
uneori prin 2
prin titlul 1
titlul „Liceenii”. 1
„Liceenii”. Prin 1
Prin îmbunățirea 1
îmbunățirea condițiilor 1
climatice, a 1
dezvoltare, construindu-se 1
construindu-se o 1
școală High 1
School, noua 1
a poștei 1
depou nou 1
companiei Burlington 1
Burlington & 1
& Missouri 1
Missouri River 1
River Railroad 1
Railroad (1902). 1
(1902). Prin 1
Prin implicarea 1
implicarea celor 1
importante arme 1
în Operațiunea 1
Operațiunea MO, 1
MO, Yamamoto 1
Yamamoto a 1
ca operațiunea 1
operațiunea Midway, 1
Midway, mai 1
importantă, să 1
succesul operațiunii 1
operațiunii secundare. 1
secundare. Prin 1
Prin încălzire, 1
încălzire, ea 1
într-o pastă 1
pastă mai 1
putin groasă, 1
apoi injectata 1
injectata în 1
și racită 1
racită printr-un 1
printr-un circuit 1
de apa. 1
apa. Prin 1
Prin înființarea 1
a Tiroler 1
Tiroler Landestheater 1
Landestheater Innsbruck 1
Innsbruck und 1
und Orchester 1
Orchester GmbH 1
GmbH Innsbruck 1
Innsbruck a 1
atins obiectivul 1
obiectivul politic 1
unui holding 1
holding artistic 1
Prin înregistrarea 1
înregistrarea criptată 1
criptată a 1
și echiparea 1
echiparea unităților 1
unităților DVD 1
de decriptare, 1
decriptare, se 1
preveni copierea. 1
copierea. Prin 1
Prin întâmplare, 1
întâmplare, el 1
cu Nadia, 1
Nadia, care 1
ea deprimată 1
deprimată după 1
de Jim, 1
Jim, iar 1
îndrăgostesc aproape 1
aproape instantaneu. 1
instantaneu. Prin 1
Prin intermediul 14
intermediul acestuia, 1
acestuia, ultimele 1
ultimele afaceri 1
afaceri erau 1
erau transferate 1
transferate proprietarilor 1
proprietarilor ariani, 1
ariani, iar 1
veniturile obținute 2
erau preluate 1
stat. Prin 2
intermediul căilor 1
căilor ferate, 1
ferate, Columbia 1
Columbia e 1
e conectată 1
conectată doar 1
cu Venezuela, 1
Venezuela, dar 1
dar artera 1
artera e 1
e inoperabilă. 1
inoperabilă. Prin 1
intermediul cunoștințelor 1
cunoștințelor limitate 1
limbă engleză, 1
engleză, frații 1
frații Brad 1
Brad îl 1
lui John, 1
John, al 1
cărui chip 1
chip se 1
pe afișele 1
afișele cu 1
cei căutați. 1
căutați. Prin 1
intermediul Drumului 1
Mătăsii, călătorii 1
călătorii europeni 1
europeni transportau 1
transportau produse 1
produse exotice 1
exotice din 1
orientul extrem. 1
extrem. Prin 1
intermediul Duhului 1
Sfânt, ele 1
ele scot 1
în evidentă 1
evidentă păcatul 1
păcatul și 1
și trezesc 1
trezesc simțământul 1
simțământul nevoii 1
nevoii după 1
un Mântuitor. 1
Mântuitor. Prin 1
fratelui contactează 1
contactează seviciul 1
seviciul secret 1
secret german, 1
ofițerul Hilmar 1
Hilmar Dierks, 1
Dierks, care 1
la Hamburg. 1
Hamburg. Prin 1
intermediul intelectualilor, 1
intelectualilor, artiștilor 1
profesorilor sovietici 1
sovietici s-au 1
păstrat peste 1
de moșteniri 1
moșteniri culturale 1
limbi naționale 2
naționale diferite. 1
diferite. Prin 1
intermediul limbajului 1
limbajului mintea 1
umană construiește 1
construiește obiecte 1
obiecte generalizante, 1
generalizante, anume 1
anume sensurile 1
sensurile cuvintelor, 1
cuvintelor, care 1
interpretare și 2
sintaxă, generează 1
generează limbajul. 1
limbajul. Prin 1
intermediul lor, 1
lor, cineastul 1
cineastul iugoslav 1
iugoslav a 1
ofere una 1
mai percutante 1
percutante imagini 1
ale păgânismului 1
păgânismului oriental. 1
oriental. Prin 1
intermediul mai 1
multor mărci, 1
mărci, compania 1
compania oferă 1
oferă cărți 1
reviste academice, 1
academice, precum 1
intermediul personajelor 1
personajelor sale, 1
sale, Koneffke 1
Koneffke reușește 1
să zugrăvească 1
zugrăvească cu 1
cu talent 1
talent trecutul 1
trecutul regiunii. 1
regiunii. Prin 1
programului GDN, 1
GDN, CERGE-EI 1
CERGE-EI oferă 1
oferă aproximativ 1
25 granturi 1
cercetare. Prin 1
rețelelor intranet, 1
intranet, Internet 1
Internet sau 1
sau extranet, 1
extranet, aceștia 1
aceștia asistă 1
la localizarea 2
localizarea și 1
și filtrarea 1
filtrarea datelor 1
diverse baze 1
date, acordând 1
acordând o 2
atenție detaliilor 1
detaliilor înainte 1
extrage cele 1
mai concludente 1
concludente date. 1
intermediul utilităților 1
utilităților municipale, 1
municipale, Repower 1
Repower deservește 1
deservește clienți 1
clienți din 1
nordul zonelor 1
zonelor Engadine, 1
Engadine, Münstertal, 1
Münstertal, Valea 1
Valea Poschiavo, 1
Poschiavo, Valea 1
Valea Rinului 1
și Surselva. 1
Surselva. Prin 1
Prin intrarea 1
interzicere totală 1
a testelor 1
testelor nucleare, 1
nucleare, asemenea 1
interzise. Prin 1
Prin introducerea 2
introducerea axei 1
cu brațe 1
brațe duble 1
duble pivotante 1
pivotante radial 1
radial s-a 1
la axa 1
față unitară, 1
unitară, portantă 1
portantă a 1
și cutiei 1
cutiei de 1
de viteze, 1
viteze, care 1
1953 pe 1
primele modele 1
Mercedes Ponton. 1
Ponton. Prin 1
mici întârzieri, 1
întârzieri, utilizând 1
utilizând dispozitive 1
dispozitive cunoscute 1
de schimbătoare 1
schimbătoare de 2
de fază, 1
fază, fasciculul 1
fasciculul poate 1
fi direcționat 1
direcționat electronic. 1
electronic. Prin 1
Prin iterarea 1
iterarea aceleiași 1
aceleiași proceduri, 1
proceduri, se 1
o 3-colorare 1
3-colorare a 1
unui n-ciclu 1
n-ciclu în 1
în O( 1
O( n) 1
n) pași 1
comunicare (presupunând 1
avem identificatori 1
identificatori unici 1
unici pentru 1
pentru noduri). 1
noduri). Prin 1
Prin iulie 1
1944, invazia 1
invazia se 1
se împotmolește 1
împotmolește și 1
și Kraler 1
Kraler este 1
este internat 2
cu ulcer. 1
ulcer. Prin 1
Prin Karben 1
Karben trec 1
trec drumul 2
drumul național 2
național B 1
B 3 1
3 (Buxtehude 1
(Buxtehude - 1
- Weil) 1
Weil) și 1
drumurile landului 1
landului L 2
L 3205, 1
3205, L 1
L 3351 1
3351 și 1
L 33352. 1
33352. Prin 1
Prin Legea 1
Legea nr.5 1
nr.5 din 2
1952, curțile 1
apel au 1
fost desființate, 1
desființate, fiind 1
judiciar sovietic 1
de jurisdicție, 1
jurisdicție, respectiv 1
respectiv tribunalele 1
tribunalele raionale 1
raionale și 1
și tribunalele 1
tribunalele regionale. 1
regionale. Prin 1
Prin legea 1
legea pentru 1
înființarea Eparhiei 1
Eparhiei armene, 1
armene, toate 1
comunitățile armenești 1
România erau 1
erau adunate 2
adunate într-o 1
organizație centrală, 1
centrală, cu 1
București. Prin 1
Prin legile 1
legile introduse 1
și 1949 1
1949 instituția 1
de „Academie 1
„Academie de 1
de artă”. 1
artă”. Prin 1
Prin legi 1
legi speciale 1
speciale se 1
pot institui 1
institui alte 1
alte plafoane 1
plafoane minime 1
minime necesare 1
necesare constituirii 1
constituirii și 1
funcționării altor 1
de societăți. 1
societăți. Prin 1
Prin lovire, 1
lovire, se 1
se transferă 3
transferă acesteia 1
acesteia impulsul 1
impulsul câștigat 1
accelerare parcurs 1
apariția lor 1
la depunere, 1
depunere, astfel 1
încât morișca 1
morișca începe 1
se rotească. 2
rotească. Prin 1
Prin „lucrare 1
„lucrare aflată 1
sub licență” 1
licență” se 1
înțelege programul 1
programul sau 1
lucrare bazată 1
acesta. Prin 1
Prin lucrările 1
sale ("Confesiunile", 1
("Confesiunile", "Despre 1
"Despre trinitate", 1
trinitate", "Despre 1
"Despre împărăția 1
împărăția cerească" 1
cerească" ș.a.), 1
ș.a.), Augustin 1
Augustin a 1
mod definitiv 1
definitiv gândirea 1
gândirea creștină 1
creștină europeană. 1
europeană. Prin 1
Prin marea 1
sa puterea 1
exprimare, nu 1
transmită cele 1
cele observate, 1
observate, ci 1
pe cititorul 1
cititorul însuși 1
trăiască momentele 1
momentele respective, 1
respective, însuflețind 1
însuflețind astfel 1
astfel tabloul 1
este martor. 1
martor. Prin 1
Prin mariajul 1
mariajul cu 1
de Württemberg, 1
Württemberg, Théodolinde 1
Théodolinde a 1
devenit contesă 1
Württemberg însă 1
primească titlul 1
de Urach. 1
Urach. Prin 1
Prin materie 1
materie epică, 1
epică, prin 1
prin problematică, 1
problematică, prin 1
prin factura 1
factura stilistică, 1
stilistică, romanele 1
Păcurariu se 1
tradițiile realismului 1
realismului ardelenesc. 1
ardelenesc. Prin 1
Prin menținerea 1
menținerea legii 1
legii vechi, 1
a legitimat 1
legitimat propria 1
propria regulă, 1
regulă, nu 1
și-au întărit 2
întărit poziția 1
imperiu prin 1
prin confiscarea 1
confiscarea tuturor 1
a veniturilor, 2
veniturilor, dar 1
le-a crescut 1
asupra supușilor 1
supușilor lor 1
lor țărani. 1
țărani. Prin 1
Prin microscopie 1
demonstrată prezența 1
prezența virusurilor 1
în țesuturile 2
țesuturile maimuțelor, 1
maimuțelor, atât 1
în epidemii, 1
epidemii, cât 1
experimental. Prin 1
Prin micul 1
micul cabotaj 1
cabotaj se 1
înțelege navigația 1
navigația executată 1
executată între 1
între porturile 1
porturile naționale 1
aceeași mare 1
mare (Toulon-Marsilia; 1
(Toulon-Marsilia; Constanța-Sulina). 1
Constanța-Sulina). Prin 1
Prin mijlocirea 1
mijlocirea casei 1
producție Gold 1
Gold Castle, 1
Castle, Joan 1
Joan Baez 1
Baez înregistrează 1
înregistrează două 1
albume: Speaking 1
Speaking of 1
of Dreams, 1
Dreams, (1989) 1
și Brothers 1
Brothers in 1
in Arms 1
Arms (1991). 1
(1991). Prin 1
Prin mijlocul 1
anului 1975, 1
1975, cu 1
săptămâni rămase 1
contract, părinții 1
Chrisye l-au 1
l-au sunat 1
sunat din 1
din Jakarta 1
Jakarta pentru 1
a-l anunța 1
lui, Vicky, 1
Vicky, a 1
murit datorită 1
la stomac. 1
stomac. Prin 1
Prin misiunile 1
misiunile pe 1
hotare, Costache 1
Negri poate 1
socotit primul 1
primul diplomat 1
diplomat al 1
al Principatelor 1
Principatelor Române. 1
Române. Prin 1
Prin moartea 1
sa, Heydrich 1
Heydrich și-a 1
îndeplinit ambiția 1
de căpătâi 3
căpătâi – 1
– „pacificarea” 1
„pacificarea” Protectoratului. 1
Protectoratului. Prin 1
Prin modificarea 1
modificarea sistemelor 1
puncte multiple 1
multiple (MPRS) 1
(MPRS) se 1
adaugă plăcuțele 1
plăcuțele de 1
combustibil la 1
la aripile 1
aripile KC-135. 1
KC-135. Prin 1
Prin modul 1
construcție aceștia 1
aceștia valorifică 1
valorifică felul 1
comportament al 1
al albinelor 1
condiții naturale 1
principiile ce 1
activității productive 1
productive a 1
de albine. 1
albine. Prin 1
Prin moștenire, 1
moștenire, Filip 1
mai recuperat 1
recuperat pentru 1
pentru Flandra 1
Flandra teritoriile 1
teritoriile Waasland 1
Waasland și 1
și Quatre-Métiers. 1
Quatre-Métiers. Prin 1
Prin munca 1
munca perseverentă 1
perseverentă de 1
educare muzicală 1
muzicală desfășurată 1
în Galați, 1
Galați, a 1
nou public, 1
public, să 1
să popularizeze 1
popularizeze creația 1
creația românească 1
românească contemporană 1
contemporană vremurilor 1
vremurilor și 1
și capodoperele 1
capodoperele clasicismului 1
clasicismului universal. 1
universal. Prin 1
Prin municipiul 1
municipiul trec 1
trec râurile 1
râurile Aguisejo 1
Aguisejo și 1
și Riaza. 1
Riaza. Prin 1
Prin muzică, 1
muzică, Nietzsche 1
Nietzsche și-a 1
spus propria 1
propria poveste, 1
poveste, muzica 1
muzica ajutându-l 1
ajutându-l în 1
grele momente. 1
momente. Prin 1
Prin natura 2
lor aceste 1
aceste punctișoare 1
punctișoare sunt 1
tot componente 1
componente elementare 1
ale imaginii, 1
imaginii, deci 1
deci sunt 1
cu pixelii, 1
pixelii, doar 1
mici. Prin 3
natura sa, 1
sa, literatura 1
literatura aborda 1
aborda subiecte 1
subiecte aflate 1
problemele imediate, 1
imediate, mondene, 1
mondene, și 1
anume dreptatea, 1
dreptatea, originile 1
identitatea culturală, 1
culturală, sau 1
sau influența 1
influența zeilor 1
zeilor asupra 1
asupra destinului 1
destinului uman, 1
uman, imaginația 1
imaginația putând 1
zbura nestingherită. 1
nestingherită. Prin 1
Prin noua 1
noua constituție 2
constituție președintele 1
președintele era 1
colegiu electoral, 1
electoral, cu 1
aproximativ 80.000 1
80.000 membri, 1
deputați, senatori, 1
senatori, primari, 1
consilieri departamentali 1
departamentali și 1
ai consilierilor 1
consilierilor municipali. 1
municipali. Prin 1
Prin numele 1
și partenariatul 1
partenariatul pe 1
Biserica „Toma 1
„Toma Cozma”, 1
Cozma”, asociația 1
asociația urmărește 1
urmărește continuarea 1
continuarea tradiției 1
tradiției Ateneului 1
Ateneului Popular 1
Popular „Toma 1
„Toma Cozma”. 1
Cozma”. Prin 1
Prin Ober-Mörlen 1
Ober-Mörlen trec 1
drumul naționale 1
naționale B 1
B 275 1
275 (Lauterbach 1
(Lauterbach - 1
- Bad 1
Bad Schwalbach), 1
Schwalbach), drumul 1
drumul landului 1
L 3056 1
3056 și 1
și autostrada 1
autostrada A 1
A 5 1
5 (Hattenbacher 1
(Hattenbacher Dreieck 1
Dreieck - 1
- Weil 1
Weil am 1
am Rhein) 1
Rhein) cu 1
cu ieșirea 1
ieșirea Ober-Mörlen. 1
Ober-Mörlen. Prin 1
Prin opera 1
de curentul 1
curentul modernismului 1
modernismului european 1
seamă poeți 1
poeți croați 1
XX-lea. Prin 1
Prin ordin 1
Ministerului Agriculturii, 2
Agriculturii, Pădurilor 1
Dezvoltării Rurale, 1
Rurale, hibridului 1
hibridului Tinca 1
Tinca i 1
în Catinca. 1
Catinca. Prin 1
Prin ordinul 1
ordinul armatei 1
armatei nr. 1
Prin organizarea 1
organizarea administrativ-teritorială 1
administrativ-teritorială din 1
1950, Capitala 1
8 raioane 1
raioane cu 1
sectoare delimitate 1
principiul sectoarelor 1
sectoarelor de 1
vârful în 1
cartierele periferice. 1
periferice. Prin 1
Prin osîrdia 1
osîrdia lor 1
1901 în 1
satul Biliceni 1
Biliceni a 1
nouă, sfințită 1
mare sobor 1
de preoți. 1
preoți. Prin 1
Prin Pacea 2
la Constance 1
Constance (1183) 1
(1183) ce 1
pus sfârșit 1
sfârșit războiului 1
Frederick Barbarossa 1
Barbarossa s-a 1
oficial statutul 1
comună liberă. 1
liberă. Prin 1
la Vereeniging, 1
Vereeniging, burii 1
burii au 1
acceptat înfrângerea. 1
înfrângerea. Prin 1
Prin pact 1
pact asupra 1
succesiuni nedeschise 1
nedeschise se 1
înțelege orice 1
orice contract 1
contract sau 1
sau act 1
act unilateral, 1
unilateral, nepermis 1
nepermis de 1
lege, prin 1
se dobândește 2
dobândește sau 1
se renunță 1
drepturi eventuale 1
eventuale din 1
acea moștenire 1
moștenire nedeschisă 1
nedeschisă la 1
data încheierii 1
încheierii actului. 1
actului. Prin 1
Prin paradoxismizarea 1
paradoxismizarea unei 1
unei 'notiuni' 1
'notiuni' se 1
se obtine 2
obtine o 2
o 'pseudo-notiune'; 1
'pseudo-notiune'; de 1
exemplu, prin 1
prin paradoximizarea 1
paradoximizarea notiunii 1
notiunii de 1
de norma 1
norma in 1
in stiinta 1
stiinta se 1
o pseudo-norma. 1
pseudo-norma. Prin 1
Prin partea 1
de asfințit 1
asfințit a 1
satului, trece 1
drumul Sculeni-Fălesti 1
Sculeni-Fălesti si 1
si satul 1
se margineste 1
margineste cu 1
satul Călugar. 1
Călugar. Prin 1
Prin perioada 1
înțelege distanța 1
distanța cea 1
repetă aminoacizii 1
aminoacizii identici 1
identici din 1
din moleculă. 1
moleculă. Prin 1
Prin permisiunea 1
acordată grecilor 1
grecilor să 1
debarce la 1
la Smyrna, 1
Smyrna, puterile 1
occidentale sperau 1
blocheze expansiunea 1
expansiunea italiană 1
în Anatolia. 1
Anatolia. Prin 1
Prin permiterea 1
permiterea fiului 1
Abel, Vladimir 1
Vladimir Abelson 1
Abelson să 1
fie Duce 1
de Schleswig, 1
Schleswig, el 1
împiedicat un 1
civil total, 1
total, însă 1
ținta intrigilor 1
intrigilor și 1
și trădărilor. 1
trădărilor. Prin 1
Prin Pireu 1
Pireu a 1
mărfuri de 1
de 3,67 1
3,67 milioane 1
milioane TEU 1
TEU (2015: 1
(2015: aproximativ 1
aproximativ 3,32 1
3,32 milioane 1
milioane TEU). 1
TEU). Prin 1
Prin poziția 3
ei retrasă, 1
retrasă, Mănăstirii 1
Mănăstirii Râșca 1
Râșca i 1
și destinația 1
fi închisoare 1
călugării vagabonzi 1
vagabonzi și 1
și îndeosebi 3
pentru boierii 1
boierii răzvrătiți 1
răzvrătiți împotriva 1
împotriva domnitorului 1
sa geografică, 1
geografică, Zona 1
Zona Liberă 1
Liberă Galați 1
Galați continuă 1
continuă tradiția 1
tradiția statutului 1
de Porto 1
Porto Franco 1
Franco pe 1
care Galațiul 1
Galațiul l-a 1
perioada 1837 1
1837 - 1
- 1883, 1
1883, având 1
la Dunare. 1
Dunare. Prin 1
sa, localitatea 1
gorun care 1
urcă de 1
porțile orașului 1
orașului până 1
și versanții 1
versanții munților 1
munților din 1
apropiere. Prin 1
Prin poziție 1
poziție anatomică 1
anatomică normală 1
normală (PAN) 1
(PAN) se 1
înțelege poziția 1
poziția care 1
descriu diferitele 1
diferitele elemente 1
elemente anatomice 1
anatomice și 1
și raporturile 1
ele. Prin 1
Prin preocuparea 1
preocuparea sculptorului 1
sculptorului Wladimir 1
Wladimir C. 1
C. Hegel 1
Hegel s-a 1
s-a importat 1
importat din 1
instalație completă 1
turnare a 1
a metalelor 1
metalelor pentru 1
pentru Școala 1
Arte si 1
si Meserii. 1
Meserii. Prin 1
Prin prezența 1
prezența personală 1
aceste întruniri, 1
întruniri, prinții 1
prinții își 1
puteau demonstra 1
demonstra mai 1
expresiv poziția 1
imperiului. Prin 1
Prin primul 1
primul hrisov 1
hrisov din 1
martie 1545, 1
1545, a 1
promovat patru 1
patru dregători 1
ai predecesorului 1
său. Prin 1
Prin prisma 1
prisma meseriei 1
meseriei de 1
zugrav de 2
a portretelor 1
portretelor pe 1
făcut, Mișu 1
toți intelectualii 1
intelectualii brașoveni. 1
brașoveni. Prin 1
Prin procese 1
procese tectonice 1
loc ridicarea 1
ridicarea terenului 1
cca. Prin 1
Prin programul-proclamație, 1
programul-proclamație, Țara 1
Românească își 1
își proclama 1
proclama deplina 1
deplina „neatârnare 1
„neatârnare administrativă 1
și legislativă”, 1
legislativă”, deci 1
deci autonomia. 1
autonomia. Prin 1
Prin programul 1
programul PromoCult, 1
PromoCult, a 1
fost organizat, 1
organizat, în 1
cu Asociația 1
Asociația EuroPress, 1
EuroPress, un 1
conferințe, polemici 1
lecturi publice 1
publice sub 1
sub genericul 1
genericul „Scriitorii 1
„Scriitorii români 1
și diaspora. 1
diaspora. Prin 1
Prin propriile 1
propriile cămine 1
cămine studențești 1
studențești și 1
și contracte 1
cu proprietarii 1
case, Fontys 1
Fontys oferă 1
oferă suficiente 1
suficiente locuri 1
studenți internaționali. 1
internaționali. Prin 1
Prin realizarea 2
realizarea screening-ului 1
screening-ului problemelor 1
de auz 1
auz la 1
la nou-născuți 1
nou-născuți a 1
crescut rata 2
identificare timpurie 1
cu hipoacuzie. 1
hipoacuzie. Prin 1
studiu geotehnic 1
geotehnic corect, 1
corect, se 1
poate dimensiona 1
dimensiona corespunzător 1
corespunzător structura 1
unei construcții. 1
construcții. Prin 1
Prin realizările 1
realizările și 1
cunoștințele acumulate, 1
acumulate, cele 1
două călătorii 2
o prețioasă 1
prețioasă contribuție 1
pregătirea expediției 1
da Gama. 1
Gama. Prin 1
Prin regimul 1
regimul lor 1
hrană, sunt 1
păsări folositoare 1
folositoare omului, 1
omului, în 1
preajma căruia 1
căruia trăiesc. 1
trăiesc. Prin 1
Prin regiunea 1
regiunea săpăturilor 1
arheologice curg 1
curg pâraie 1
pâraie numeroase. 1
numeroase. Prin 1
Prin repetarea 1
repetarea operației 1
operației ori 1
necesar creșterea 1
creșterea puietului 1
puietului se 1
extinde mereu 1
sus într-un 1
ritm și 1
înălțime practic 1
practic nelimitată. 1
nelimitată. Prin 1
Prin reprezentarea 2
reprezentarea lor 1
cu pantalonii 1
pantalonii pe 1
pe vine, 1
vine, caganerul 1
caganerul servește 1
nivelare pentru 1
a-i aduce 2
aduce cei 1
cei puternici 1
jos. Prin 1
reprezentarea unor 1
unor lumini 1
lumini multiple, 1
multiple, artistul 1
că posedă 1
posedă ample 1
ample resurse 1
de portretist. 1
portretist. Prin 1
Prin reușita 1
sa limitată 1
limitată artistul 1
mentalitate era 1
era greșită. 1
greșită. Prin 1
Prin rezolvate 1
rezolvate se 1
că comisiile 1
comisiile au 1
privind situația 1
situația reclamată, 1
reclamată, care 1
favoarea părții 1
părții reclamante. 1
reclamante. Prin 1
Prin ridicarea 1
ridicarea neotectonică 1
neotectonică a 1
a câmpiei 2
câmpiei piemontane, 1
piemontane, prin 1
prin înălțime 1
caracteristici impuse 1
de fragmentare 1
fragmentare devine 1
devine podiș 1
podiș piemontan, 1
piemontan, iar 1
fază evolutivă 1
evolutivă înaintată, 1
înaintată, dealuri 1
dealuri (coline) 1
(coline) piemontane. 1
piemontane. Prin 1
Prin sat 3
sat trece 3
trece autostrada 1
autostrada Odesa 1
Odesa - 1
- Prin 1
vale mică, 1
mică, Țar 1
Țar Boris. 1
Boris. Prin 1
ferată Fetești-Făurei, 1
Fetești-Făurei, pe 1
care comuna 1
stația Spicu. 1
Spicu. Prin 1
Prin satul 1
satul curge 1
curge râul 1
râul Murava, 1
Murava, afluentul 1
afluentul drept 1
drept Bolotnaya 1
Bolotnaya (afluent 1
(afluent al 1
râului Teteriv). 1
Teteriv). Prin 1
Prin săvârșirea 1
săvârșirea multiplelor 1
multiplelor păcate, 1
păcate, preotul 1
preotul speră 1
speră să-și 1
vândă sufletul 1
sufletul diavolului, 1
diavolului, astfel 1
poată afla 1
acesta locul 1
lui Antihrist 1
Antihrist pentru 1
ucide înainte 1
distrugă lumea. 1
lumea. Prin 1
Prin schimbarea 1
schimbarea hidrobiologică 1
hidrobiologică a 1
apei limanului, 1
limanului, ihtiofauna 1
ihtiofauna marină 1
marină a 1
cu fauna 1
apă sălcie 1
sălcie și 1
și stătătoare, 1
stătătoare, unde 1
unde domină 1
domină biomasa 1
biomasa larvelor 1
de Chironomus, 1
Chironomus, tăunii 1
tăunii și 1
și țînțarii. 1
țînțarii. Prin 1
Prin scobitura 1
scobitura trece 1
trece nervul 1
nervul subscapular. 1
subscapular. Prin 1
Prin scrisoarea 1
scrisoarea Dosarul 1
Ministerul Instrucțiunii 1
nr. Prins 1
Prins de 1
trupele britanice, 1
britanice, este 1
imigranți ilegali 1
ilegali din 1
Cipru între 1
anii 1947-1949. 1
1947-1949. Prin 1
Prin secolul 3
VII s-au 1
așezat alamanii, 1
alamanii, satul 1
este aminitit 1
aminitit prin 1
prin 1045 1
1045 într-un 1
istoric sub 2
de Manzinchouen. 1
Manzinchouen. Prin 1
secolul XIV 1
XIV a 1
clădită o 1
din capela 1
capela Mariei, 1
pelerinaj, biserică 1
biserică va 1
mărită prin 1
și XVII. 1
XVII. Prin 1
secolul XVIII 1
XIX denumirea 1
de „poet” 1
„poet” în 1
germani era 1
era privită 1
cu ironie. 1
ironie. Prin 1
Prin secularizarea 1
1863, averea 1
averea schitului 1
Prin selectarea 1
selectarea elementelor 1
elementelor paralele 1
paralele R 1
R și 2
proporții corespunzătoare, 1
corespunzătoare, același 1
același raport 1
divizare poate 1
fi menținut 1
gamă utilă 1
de frecvențe. 1
frecvențe. ", 1
prietenie dintre 1
dintre fasciștii 1
fasciștii italieni 1
și hitleriștii 1
hitleriștii germani. 1
germani. Prin 1
Prin semnarea 1
cu Piłsudski, 1
Piłsudski, Petliura 1
Petliura accepta 1
accepta cuceririle 1
cuceririle teritoriale 1
ale polonezilor 1
polonezilor în 2
vestul Ucrainei 1
și trasarea 1
trasarea frontierei 1
frontierei de-a 1
lungul Zbruci. 1
Zbruci. Prin 1
Prin sensibilitate 1
sensibilitate mai 1
mică se 1
se întelege 1
întelege că 1
animale sub 1
sub 45 1
45 kg 1
kg nu 1
va aprinde 1
aprinde lumina. 1
lumina. Prin 1
Prin sentința 1
sentința nr.5 1
Justiție - 1
- Secția 1
Secția penală, 1
penală, generalul 1
generalul Ghiță 1
Ghiță a 1
achitat, dar 1
dar rudele 1
rudele celor 1
uciși au 2
formulat recurs. 1
recurs. Prin 1
Prin setarea 1
setarea unui 2
unui interval 1
interval la 1
la zero 2
zero secunde 1
secunde (sau 1
(sau oricare 1
valori foarte 1
foarte mici), 1
mici), pagina 1
pagina respectivă 1
numi pagină 1
de redirecționare 1
redirecționare (ce 1
(ce duce 1
altă adresă 1
adresă decât 1
cea vizitată). 1
vizitată). Prinși 1
Prinși acolo, 1
acolo, echipajul 1
echipajul descoperă 1
descoperă prezența 1
unei uriașe 1
uriașe nave 1
nave străvechi 1
străvechi abandonate, 1
abandonate, prinsă 1
prinsă și 1
ani. Prin 2
Prin sistematizarea 1
sistematizarea ei 1
1968 portiunea 1
portiunea de 1
care traversa 1
traversa orașul 1
gară spre 1
est, a 1
fost dezafectată. 1
dezafectată. Prin 1
Prin soții 1
soții Quinet, 1
Quinet, Dora 1
d'Istria face 1
François Buloz, 1
Buloz, directorul 1
la Revue 1
des deux 1
deux mondes, 1
mondes, revistă 1
publică articolul 1
articolul Les 1
Les îles 1
îles ioniennes 1
ioniennes (Insulele 1
(Insulele ioniene). 1
ioniene). Prin 1
Prin statut, 1
statut, mandatul 1
președinte se 1
exercită prin 1
rotație. Prin 1
Prin strângerea 1
strângerea școtei 1
școtei unei 1
unei vele, 1
vele, se 1
mărește unghiul 1
de incidență 2
incidență al 1
vântului pe 1
suprafața velei. 1
velei. Prin 1
Prin strategia 1
strategia sa 1
lung, fundația 1
fundația își 1
transforme societatea 1
românească într-o 1
societate formată 1
din cetățeni 3
cetățeni creativi 1
responsabili, care 1
face propriile 1
propriile alegeri. 1
alegeri. Prin 1
Prin structura 2
structura florii, 1
florii, bignoniaceele 1
bignoniaceele se 1
se înrudesc 1
înrudesc îndeaproape 1
cu scrofulariaceele 1
scrofulariaceele ( 1
structura geologică 1
geologică și 3
și petrografică 1
petrografică a 1
această zonă,resursele 1
zonă,resursele naturale 1
ale subsolului 1
subsolului sunt 1
general rare 1
Prin suită 1
suită se 1
înțelege un 1
gen muzical 1
muzical alcătuit 1
lucrări contrastante 1
contrastante ca 1
și dinamică. 2
dinamică. Prinsul 1
Prinsul afirmă 1
afirmă este 1
este Iosif 1
la Nimirceni 1
Nimirceni și 1
la Liov. 1
Liov. Prin 1
Prin suportul 1
suportul oferit 1
echipa Warriors 1
Warriors s-a 1
s-a recunoscut 1
catre Ministerul 1
Ministerul Sportului 1
Sportului ramura 1
sport "fotbal 1
"fotbal american" 1
american" pentru 1
putea infiinta 1
infiinta Federație 1
Federație de 1
Fotbal American 1
dezvolta si 1
si atrage 1
atrage cati 1
cati mai 1
multi sportivi 1
sportivi in 1
sport. Prin 1
Prin suprafețe 1
pământuri agricole 1
agricole se 1
CAP „Agro 1
„Agro Cristi 1
Cristi MS”: 1
MS”: 268,27 1
268,27 ha 1
și 29,91 1
29,91 ha 1
livezi, cultivă 1
cultivă porumb, 1
porumb, grâu, 1
grâu, soia, 1
soia, floarea-soarelui. 1
floarea-soarelui. Prin 1
Prin susținerea 1
susținerea dată 1
văzut ceea 1
putere. Prin 1
Prin tehnica 1
tehnica realizării 1
realizării și 2
modelul ales, 1
ales, reproducere 1
reproducere sau 1
alt model, 1
model, fiecare 1
fiecare goblen 1
goblen este 1
este unic. 1
unic. Prin 1
Prin tensiunile 1
tensiunile pe 1
le dezvolta, 1
dezvolta, creează 1
de microcute, 1
microcute, bombări 1
bombări la 1
suprafața solului, 1
solului, iar 1
după topire 1
topire crăpături, 1
crăpături, microdepresiuni. 1
microdepresiuni. Prin 1
Prin termenul 1
artă aztecă 1
aztecă antică 1
înțeleg operele 1
civilizației aztece. 1
aztece. Prințesa 1
Prințesa a 3
Franța un 1
persoane catolice, 1
îl costau 1
costau mult 1
Carol. Prințesa 1
adesea centrul 1
centrul activităților 1
curte, și 1
proclamată "Venus 1
"Venus a 1
a Danemarcei"; 1
Danemarcei"; chiar 1
după căsătoria 3
căsătoria fratelui 1
din 1790, 1
1790, ea 1
departe rolul 1
rolul feminin 1
feminin central 1
curte. Prințesa 1
Prințesa Alice, 1
Alice, Contesă 1
Contesă de 1
de Athlone 1
Athlone cu 1
ei May 1
și Rupert. 1
Rupert. Prințesa 1
Prințesa Amelia 1
Amelia s-a 1
august 1783, 1
1783, la 1
Royal Lodge, 1
Lodge, Windsor. 1
Windsor. Prințesa 1
Prințesa Caroline 1
Caroline și 1
ei Prințul 1
Prințul Ferdinand, 1
Ferdinand, c. 1
c. 1863. 1
1863. Prințesa 1
Prințesa Elisabeta 2
Elisabeta Franței 1
copilăriei pictată 1
Joseph Ducreux, 1
Ducreux, în 1
anului 1768. 1
1768. Printesa 1
Printesa Grace 1
Grace si-a 1
si-a parasit 1
parasit sotul, 1
sotul, murind 1
murind in 1
in 1982 1
1982 ca 1
de masina. 1
masina. Prințesa 1
Prințesa Hilda 1
Hilda s-a 1
castelul Berg 1
Berg la 1
octombrie 1930 1
cu Adolph 1
Adolph Schwarzenberg 1
Schwarzenberg (1890-1950). 1
(1890-1950). Prințesa 1
Prințesa jokoniană 1
jokoniană era 1
însă posedată 1
demon - 1
slăbească castelul 1
castelul Porifors, 1
Porifors, făcându-l 1
făcându-l vulnerabil 1
atacului Jokonei 1
Jokonei - 1
acesta sare 1
trupul Cattilarei 1
Cattilarei odată 1
moartea gazdei 1
gazdei sale. 1
sale. Prințesa 1
Prințesa Kirsten 1
Kirsten Saldana, 1
Saldana, membra 1
membra familiei 1
familiei Saldana 1
Saldana responsabilă 1
cu Ombey, 1
Ombey, este 1
este forțată 2
urgență când 1
că trei 1
personalului ambasadei 1
ambasadei au 1
fost posedați 1
posedați și 1
răspândească posedarea 1
posedarea pe 1
planetă. Prințesa 1
Prințesa Margaret 3
împlinit 97 1
ziua când 3
când fiica 2
sa Ana 1
Ana împlinea 1
împlinea 69 1
ani. Prințesa 1
Margaret (stânga) 1
și Prințesa 2
Elisabeta (dreapta) 1
(dreapta) - 1
- timbru 1
timbru care 1
celebrează turul 1
turul regal 1
regal din 2
1947. Prințesa 1
Prințesa Margriet 1
Margriet este 1
culturale. Prințesa 1
Prințesa Mariane, 1
o timidă 1
timidă incurabilă 1
incurabilă și 1
și nervoasă 1
nervoasă nu 1
avut capacitatea 1
influență calmă 1
calmă asupra 1
asupra soțul 1
ei. Prințesa 1
Prințesa moștenitoare 1
ajuns repede 1
inima poporului 1
poporului norvegian; 1
norvegian; fără 1
ei înaltă, 1
înaltă, Prințesa 1
fost umilă, 1
umilă, veselă 1
și generoasă. 1
generoasă. Prințesa 1
Prințesa nu 1
întors niciodată 1
Italia. Prințesa 1
Prințesa (titlul 1
(titlul original 1
în suedeză: 1
suedeză: Prinsessan) 1
Prinsessan) este 1
dramatic suedez, 1
suedez, realizat 1
1966 după 1
omonim a 1
scriitorului finlandez 1
finlandez Gunnar 1
Gunnar Mattsson, 1
Mattsson, de 1
regizorul Åke 1
Åke Falck. 1
Falck. Prințesa 1
Prințesa Victoria 1
Prusiei cu 1
soț, Alexander 1
Alexander Zoubkoff, 1
Zoubkoff, 1927. 1
1927. Prințese 1
Prințese erau 1
erau destule, 1
destule, dar 1
adevărat prințese, 1
prințese, fiindcă 1
fiindcă tuturora 1
tuturora le 1
lipsea câte 1
câte ceva. 1
ceva. Prințesele 1
Prințesele Beatrice 1
Eugenie de 1
adoptat York 1
York ca 1
facto în 1
eleve. Prințesele 1
Prințesele din 1
imperială însăși 1
se deranjară 1
deranjară să 1
meargă înaintea 1
înaintea florii 1
florii din 1
occident, cum 1
spune poetul, 1
poetul, pe 1
o sădea 1
sădea în 1
grădina imperială. 1
imperială. Prin 1
Prin testament 1
testament a 1
rentă de 1
pentru Asociația 1
Asociația Muzicienilor, 1
Muzicienilor, din 1
11 rue 1
rue Bergère, 1
Bergère, Paris, 1
Paris, sub 1
unei proprietăți, 1
proprietăți, al 1
cărei uzufruct 1
uzufruct trebuia 1
îi revină 1
revină lui 1
lui Elie 1
Elie Miriam 1
Miriam Delaborde 1
Delaborde (fiul 1
(fiul său 1
său natural). 1
natural). Prin 1
Prin Tezele 1
Tezele din 1
din Aprilie, 1
Aprilie, a 1
cerut declararea 1
declararea imediată 1
imediată necondiționată 1
necondiționată a 1
și redistribuirea 1
redistribuirea pământurilor 1
pământurilor țăranilor. 1
țăranilor. Prinții 1
Prinții almohazi 1
almohazi au 1
carieră mai 1
mai distinsă 1
distinsă decât 1
a almoravizilor. 1
almoravizilor. Prinții 1
Prinții lucrau, 1
lucrau, de 1
a centralizarea 1
centralizarea puterea 1
pe moșii. 1
moșii. Prinții, 1
Prinții, probabil 1
probabil încă 1
Turnul Londrei 2
Londrei din 1
din reședința 1
reședința regală, 1
regală, au 1
din vedere. 1
vedere. Prin 1
Prin toate 1
aceste metode, 2
metode, crearea 1
analiza acestora 1
știința criptografiei. 1
criptografiei. Prin 1
Prin tot 1
face, preotul 1
preotul are 1
îi conducă 1
credincioși pe 1
calea mântuirii, 1
mântuirii, așa 1
de Creștinism. 1
Creștinism. Prin 1
Prin trădarea 1
lui Maeglin 1
Maeglin - 1
- căruia 1
căruia i-o 1
i-o promisese 1
promisese pe 1
pe Idril 1
Idril - 1
- Morgoth 1
Morgoth a 1
aflat Gondolinul 1
Gondolinul și 1
și-a năpustit 1
năpustit hoardele 1
orci cu 1
cu balrogii 1
balrogii în 1
frunte asupra 1
asupra cetății. 1
cetății. Prin 1
Prin tradiție 1
tradiție ei 1
și-au avut 1
origine tribul 1
tribul primordial 1
primordial Kîmek 1
Kîmek (Kιmek). 1
(Kιmek). Prin 1
Prin transferul 1
trenul YHT 1
YHT la 1
cel interurban 1
interurban (intercity) 1
(intercity) de 1
Eskișehir, durata 1
călătoriei între 1
între Istanbul 1
Istanbul și 2
și Ankara 2
Ankara a 1
minute. Prin 1
Prin Tratatul 1
Amsterdam dreptul 1
dreptul parlamentului 1
parlamentului de 1
luarea deciziilor 1
deciziilor a 1
domeniile în 1
Miniștri hotărăște 1
hotărăște cu 1
majoritate calificată. 1
calificată. Printre 1
Printre abilitățile 1
zece limbi: 1
limbi: cehă, 1
cehă, germană, 1
germană, engleză, 1
italiană, rusă, 1
rusă, maghiară, 1
maghiară, poloneză, 1
poloneză, română 1
și sârbo-croată. 1
sârbo-croată. Printre 1
Printre această 1
această intervenție 2
intervenție genetică, 1
genetică, Vorlonii 1
Vorlonii au 1
au manipulat 1
manipulat speciile 1
speciile tinere 1
tinere pentru 1
face să-i 1
pe Vorlonii 1
Vorlonii ca 1
ca îngeri 1
îngeri profetici. 1
profetici. Printre 1
Printre acestea 12
acestea cele 1
răspândite au 1
fost paharele 1
paharele kutrofle 1
kutrofle și 1
respectiv "paharul 1
"paharul de 1
de pedeapsă". 1
pedeapsă". Printre 1
Printre acestea: 1
acestea: cunoștințe, 1
cunoștințe, aptitudini, 1
aptitudini, atitudini, 1
atitudini, trăsături 1
personalitate, dar 1
și aspecte 2
aspecte educaționale. 1
educaționale. Printre 1
trei cratere 1
cratere (în 1
) Mahtesh 1
Mahtesh Ramon, 1
Ramon, Mahtesh 1
Mahtesh Gadol, 1
Gadol, și 1
și Mahtesh 1
Mahtesh Katan. 1
Katan. Printre 1
și Silvana, 1
Silvana, care 1
care visează 1
viață luxoasă 1
bine dansatoare 1
dansatoare decât 1
decât muncitoare 1
muncitoare pe 1
câmp. Printre 1
numără augmentațiile 1
augmentațiile pentru 1
pentru craniu, 1
craniu, brațe, 1
brațe, ochi, 1
ochi, dar 1
altele. Printre 2
numără colaborarea 1
cu posturile 1
televiziune Rai 1
Rai 1, 1
1, Rai 1
Rai 2, 1
2, Rai 1
Rai 3, 1
3, Canale 1
Canale 5. 1
5. A 1
concerte de-a 1
lungul și 1
de-a latul 1
latul Italiei, 1
Italiei, din 1
Italiei. Printre 1
numără desigur 1
și Capitoline 1
Capitoline Temple, 1
Temple, construite 1
anul 73 1
de Vespasianus. 1
Vespasianus. Printre 1
se numără: 9
numără: infecțiile 1
infecțiile cutanate 1
cutanate ( 1
( Printre 8
numără: pneumonii, 1
pneumonii, infecții 1
infecții ale 2
tractului urinar 1
urinar complicate 1
și infecții 1
infecții intra-abdominale 1
intra-abdominale complicate. 1
complicate. Printre 1
premiul „Paul 1
„Paul D. 1
D. Converse” 1
Converse” acordat 1
Asociația Americană 1
de Marketing 1
Marketing (AMA) 1
(AMA) pentru 1
pentru „contribuții 1
„contribuții remarcabile 1
remarcabile aduse 1
aduse științei 1
științei marketingului” 1
marketingului” precum 1
premiul „Stuart 1
„Stuart Henderson 1
Henderson Britt” 1
Britt” pentru 1
pentru „Marketerul 1
„Marketerul anului”. 1
anului”. Printre 1
numărau fierul, 1
fierul, blănurile 1
blănurile și 1
și pieile, 1
pieile, precum 1
și pietrele 2
prețioase. Printre 1
două anexe 1
anexe gospodărești 1
gospodărești la 1
folosite lemne 1
lemne din 1
satului. Printre 1
menționat catapeteasma, 1
catapeteasma, un 1
un policandru 1
policandru din 1
lemn strunjit, 1
strunjit, policrom, 1
policrom, precum 1
grinda despărțitoare 1
despărțitoare dintre 1
pronaos, acestea 1
acestea provenind 1
vechea biserică. 1
biserică. Printre 1
Printre aceste 1
filme se 1
numără mama 1
mama Pashako 1
Pashako în 1
în Yjet 1
Yjet e 1
e netéve 1
netéve tė 1
tė gjata, 1
gjata, Mama 1
Mama din 1
din Cifti 1
Cifti i 1
i lumtur, 1
lumtur, Sinjorina 1
Sinjorina Mançini 1
Mançini în 1
în Vajzat 1
Vajzat me 1
me kordele 1
kordele të 1
të kuqe, 1
kuqe, Bunica 1
din Zemra 1
Zemra e 1
e Nënës. 1
Nënës. Printre 1
Printre aceștia 4
aceștia s-a 1
Louis Trousselier, 1
Trousselier, învingătorul 1
învingătorul din 1
anul 1905. 1
1905. Printre 1
afla Edward 1
Edward Poole, 1
Poole, conducătorul 1
conducătorul SD-9 1
SD-9 (jucat 1
(jucat de 1
Roger Moore), 1
Moore), care 1
pe Sloane 2
Sloane să 1
alt șef 1
șef SD, 1
SD, Jean 1
Jean Briault. 1
Briault. Printre 1
numără Dan 1
Dan Cristian 1
Cristian Turturică, 1
Turturică, Ruxandra 1
Ruxandra Săraru, 1
Săraru, Ion 1
M. Ioniță, 1
Ioniță, Grigore 1
Grigore Cartianu, 1
Cartianu, Corina 1
Corina Drăgotescu, 1
Drăgotescu, Cornel 1
Cornel Nistorescu, 1
Nistorescu, Adrian 1
Adrian Ursu, 1
Ursu, Oana 1
Oana Stancu, 1
Stancu, Alex 1
Alex Stoenescu 1
Stoenescu și 1
alți jurnaliști 1
de opinie. 1
opinie. Printre 1
Printre aceștia, 1
aceștia, soții 1
soții Bodiu 1
Bodiu (Filimon 1
(Filimon și 1
și Olimpiada), 1
Olimpiada), care 1
autorități, împreună 1
copiii, Vasile 1
Vasile Gavriliță 1
Gavriliță și 1
Alexandru Aparatu. 1
Aparatu. Printre 1
aceștia sunt: 1
sunt: fiul 1
meu, fiicele 1
fiicele tale, 1
tale, scaunele 1
scaunele noastre, 1
noastre, pantofii 1
pantofii săi, 1
săi, frații/surorile 1
frații/surorile lor. 1
lor. Printre 1
Printre acțiunile 1
acțiunile ministerului 1
interne condus 1
Vasile Blaga 1
Blaga se 1
pot menționa 1
menționa pachetul 1
pachetul de 2
proiecte legislative 1
pentru reformă 1
publică (proiectul 1
(proiectul de 1
de lege-cadru 1
lege-cadru a 1
a descentralizării, 1
descentralizării, proiectul 1
nr. Printre 2
Printre activități 1
activități controversate 1
ale Ohranei 1
Ohranei s-a 1
producerea falsului 1
falsului Philip 1
Philip Graves, 1
Graves, "Jewish 1
"Jewish World 1
World Plot": 1
Plot": An 1
An Exposure. 1
Exposure. Printre 1
Printre acuzațiile 1
acuzațiile care 1
se aduc 2
aduc liderului 1
liderului PSD 1
PSD Mehedinți 1
Mehedinți este 1
de „determinare 1
„determinare a 1
județ să 1
de sponsorizare, 1
sponsorizare, în 1
condiții favorabile” 1
favorabile” cu 1
post local 1
televiziune. Printre 1
Printre administratorii 1
administratorii săi 1
săi este 1
este Guillaume 1
Guillaume Luyt, 1
Luyt, fostul 1
al Génération 1
Génération Nation. 1
Nation. Printre 1
Printre alte 7
alte amenințări 1
amenințări se 1
numără utilizarea 1
utilizarea mai 1
puțin masivă 1
și necontrolată 1
necontrolată a 1
a insecticidelor, 1
insecticidelor, pesticidelor 1
pesticidelor și 1
produse fitosanitare 1
fitosanitare și 1
efectul altor 1
activități antropogene. 1
antropogene. Printre 1
alte calote 1
calote glaciare 1
glaciare de 1
numără ghețarul 1
ghețarul Maliutka. 1
Maliutka. Printre 1
alte cauze, 1
cauze, gestiunea 1
gestiunea întreruperilor, 1
întreruperilor, a 1
adresă a 1
memoriei virtuale. 1
virtuale. Printre 1
alte console 1
portabile mai 1
puțin populare 2
populare se 1
numără Gizmondo 1
Gizmondo (lansat 1
(lansat pe 2
februarie 2006) 1
și GP2X 1
GP2X (lansat 1
august 2008). 1
2008). Printre 1
partid mai 1
Secretar general. 1
general. Printre 1
Printre altele, 10
obținut întreținerea, 1
întreținerea, fără 1
întrerupere, a 1
de rugăciune, 1
rugăciune, care 1
unui oratoriu 1
oratoriu temporar, 1
temporar, situat 1
la Cour 1
Cour Debille. 1
Debille. Printre 1
altele, asistă 1
asistă și 1
de măiestrie 1
măiestrie ale 1
Eric Ericson. 1
Ericson. Printre 1
altele, catolicii 1
catolicii primeau 1
primeau dreptul 1
oficia predici 1
predici la 1
la altarul 2
altarul Mormântului 1
Mormântului Fecioarei. 1
Fecioarei. Printre 1
altele, ea 2
mediator în 1
în revolta 1
revolta vienezilor 1
vienezilor împotriva 1
lui Albert, 1
Albert, în 1
lupta acestuia 1
acestuia împotriva 1
împotriva arhiepiscopului 1
Salzburg și 1
nobilimea din 1
și Stiria. 1
Stiria. Printre 1
l-a patronat 1
patronat pe 1
pe Jean-Joseph 1
Jean-Joseph Fiocco, 1
Fiocco, maestru 1
maestru ei 1
ei di 1
di cappella 1
cappella care 1
dedicat câteva 1
câteva oratorums 1
oratorums între 1
între 1726 1
și 1738. 1
1738. Printre 1
altele, el 3
două Mineiuri 1
Mineiuri și 1
cartea Faptele 1
Apostolilor. Printre 1
mobilizat armata 1
armata Imperiului 1
Britanic pe 1
război. Printre 1
cu recrutarea 1
recrutarea de 1
membri pentru 1
pentru organizația 1
organizația din 1
București. Printre 1
altele, găzduiește 1
festivalul Nekka-Nacht, 1
Nekka-Nacht, turneul 1
tenis feminin 1
feminin Proximus 1
Proximus Diamond 1
Diamond Games 1
și Pop 1
Pop Poll 1
Poll De 1
De Luxe, 1
Luxe, organizat 1
revista HUMO. 1
HUMO. Printre 1
altele, publicația 1
publicația întocmește 1
întocmește liste, 1
liste, cum 1
exemplu, cele 1
frumoase 100 1
lumii (alese 1
(alese de 1
de cititori). 1
cititori). Printre 1
din Venezuela 2
Venezuela care 1
Atlantic se 1
numără râurile 1
râurile San 1
Juan și 1
și Cuyuni. 1
Cuyuni. Printre 1
școli se 1
numără Ajñana, 1
Ajñana, Ājīvika 1
Ājīvika și 1
și Cārvāka 1
Cārvāka care 1
dispărut de-a 1
istoriei. Printre 1
Printre alții, 1
în postumitate, 1
postumitate, Ed. 1
Ed. Printre 1
Printre amenințările 1
amenințările pe 1
întâmpină se 1
numără vânarea 1
vânarea sa 1
și exterminarea 2
exterminarea sa 1
ca dăunător 1
dăunător al 1
al plantațiilor 1
cauciuc. Printre 1
Printre artiștii 2
artiștii cu 1
albumului se 2
numără GLC, 1
GLC, Colin 1
Colin Munroe, 1
Munroe, Schoolboy 1
Schoolboy Q, 1
și Ab-Soul, 1
Ab-Soul, iar 1
de Digi+Phonics, 1
Digi+Phonics, echipa 1
echipa in-house 1
in-house de 1
producători a 1
discuri Top 1
Top Dawg. 1
Dawg. Printre 1
artiștii preferați 1
preferați ai 1
lui Guess 1
Guess Who 5
Who se 1
numără Smiley 1
Smiley și 1
Mihai Mărgineanu. 1
Mărgineanu. Printre 1
Printre atracțiile 1
atracțiile acestui 1
acestui muzeu 1
al credinței, 1
credinței, se 1
numără numeroase 1
numeroase icoane 1
icoane foarte 1
vechi. Printre 1
Printre autorii 1
colecția „Broadway 1
„Broadway Abroad” 1
Abroad” se 1
numără Frances 1
Frances Mayes 1
Mayes (Under 1
(Under the 1
the Tuscan 1
Tuscan Sun), 1
Sun), Bill 1
Bill Bryson 1
Bryson (A 1
(A Walk 1
Walk in 1
the Woods) 1
Woods) și 1
Martin Troost 1
Troost (Lost 1
(Lost on 1
on Planet 1
Planet China 1
și Getting 1
Getting Stoned 1
Stoned With 1
the Savages). 1
Savages). Printre 1
Printre barrayarani, 1
barrayarani, boala 1
și handicapul 1
handicapul fizic 1
fizic reprezintă 1
un stigmat 1
stigmat social 1
social - 1
- copiii 1
obicei eutanasiați. 1
eutanasiați. Printre 1
Printre boierii 1
boierii care 1
actul se 1
boier cu 1
numele "Dragomir 1
"Dragomir de 1
la Segarcea". 1
Segarcea". Printre 1
Printre britanicii 1
britanicii luați 1
prizonieri s-a 1
s-a numărt 1
numărt și 1
și Frost. 1
Frost. Printre 1
Printre cadourile 1
cadourile duse 1
duse miresei 1
miresei se 1
regăsesc oglinda 1
oglinda și 1
și candelabrele, 1
candelabrele, care 1
o reminiscență 1
reminiscență a 1
religioase zoroastriene. 1
zoroastriene. Printre 1
Printre campaniile 1
cartierului derulate 1
de Veranda 1
Mall se 1
și Grătarul 1
Grătarul cu 1
cu Mici, 1
Mici, un 1
un filtru 1
filtru cu 1
realitate augmentată 1
augmentată devenit 1
devenit viral 1
viral pe 1
Instagram de 1
2020. Printre 1
Printre care 1
alte personaje,Sarah 1
personaje,Sarah Bryant 1
Bryant face 1
lupte. Printre 1
Printre cărțile 2
bisericești este 1
cunoscută așa-numita 1
așa-numita Biblie 1
Biblie Herder, 1
Herder, care 1
a Evangheliei 1
Evangheliei pentru 1
bună orientare 1
a cititorilor. 1
cititorilor. Printre 1
în ivrit 1
ivrit menționăm 1
menționăm - 1
- “Pogromul 1
“Pogromul din 1
din Chișinău” 2
Chișinău” (1947), 1
(1947), “Evreii 1
“Evreii din 2
din Basarabia” 1
Basarabia” (1949), 1
(1949), “Evreii 1
Chișinău” (1950). 1
(1950). Printre 1
Printre cei 10
cei acuzați 1
acuzați s-au 1
numărat persoane 1
aveau contacte 1
contacte normale 1
normale cu 1
cu evreii, 1
evreii, precum 1
precum înțelepții 1
înțelepții satului, 1
satului, profesorii, 1
profesorii, studenții, 1
studenții, lucrătorii 1
lucrătorii agricoli, 1
agricoli, asistentele 1
asistentele medicale 1
sau afaceriștii. 1
afaceriștii. Printre 1
așteaptă se 1
lui Riccardo, 1
Riccardo, necunoscuți 1
necunoscuți de 1
el, grupați 1
Samuel și 1
lui Tom. 1
Tom. Printre 1
fie membri 1
onoare ai 1
ai SSCR 1
SSCR se 1
se numară, 1
numară, în 1
cronologică, următoarele 1
următoarele personalitați 1
personalitați ale 1
ale chirurgiei 1
chirurgiei românești: 1
românești: Prof. 1
Prof. Printre 1
veniseră la 1
concert se 1
numeroși artiști, 1
artiști, fotografi, 1
fotografi, jurnaliști, 1
jurnaliști, arhitecți, 1
arhitecți, studenți, 1
studenți, dar 1
și cetățeni 1
cetățeni străini 1
câțiva minori. 1
minori. Printre 1
cei expuși 1
expuși riscului 1
riscului se 1
numără bunica 1
bunica maternă 1
Lee, doamna 1
doamna Lupowitz. 1
Lupowitz. Printre 1
cunoscuți astfel 1
de coregrafi 1
coregrafi se 1
numără: Lisa 1
Lisa Leuke 1
Leuke ( 1
faimoși sunt 1
sunt Diabolik, 1
Diabolik, Kriminal, 1
Kriminal, Killing 1
Killing și 1
și Satanik. 1
Satanik. Printre 1
importanți binefăcători 1
binefăcători ai 1
ai bisericii 1
aflat logofătul 1
logofătul Gheorghe 1
Gheorghe Sturza, 1
Sturza, fiul 1
lui Iordache 1
Iordache Sturza, 1
Sturza, precum 1
două soții 3
sale: Ecaterina 1
Ecaterina Cantacuzino 1
Eliza Hurmuzachi 1
Hurmuzachi (1821-1895). 1
(1821-1895). Printre 1
numără trei 1
patru băieți 1
băieți (Costache, 1
(Costache, Ghiță, 1
Ghiță, Iancu 1
Iancu și 1
și Mihalache). 1
Mihalache). Printre 1
cei răniți 1
copii. Printre 3
Printre cele 8
12 proteine, 1
proteine, șase 1
sunt structurale 1
sunt proteine 1
proteine ​​nestructurale. 1
​​nestructurale. Printre 1
Printre celelalte 1
celelalte melodii 1
melodii incluse 1
în Romantica 1
Romantica se 1
și Te 1
Te caut 1
caut în 1
femeile, Stelele 1
Stelele care 2
care cad, 1
cad, Ploaia 1
Ploaia pe 1
sau Învață-mă 1
Învață-mă să 1
să iubesc. 1
iubesc. Printre 1
Printre celelate 1
celelate animale 1
aici elefanți, 1
elefanți, rinoceri 1
rinoceri și 1
și hipopotami. 1
hipopotami. Printre 1
celebre locomotive 1
continuu figureaza 1
figureaza cele 1
seriile SNCF-C. 1
SNCF-C. Printre 1
cunoscute contrucții 1
contrucții medievale 1
medievale se 1
aminti castelul 1
castelul Hambacher 1
Hambacher care 1
numea inițial 1
inițial "Kästenburg" 1
"Kästenburg" și 1
1832 un 1
libertății. Printre 1
cunoscute firme 1
firme producătoare 1
de piane 1
piane sunt 1
sunt Steinway 1
Steinway and 1
and Sons 1
Sons (SUA 1
(SUA și 1
și Germania), 1
Germania), C. 1
C. Bechstein 1
Bechstein (Germania), 1
(Germania), Blüthner(Germania), 1
Blüthner(Germania), Bösendorfer 1
Bösendorfer (Austria), 1
(Austria), Yamaha 1
Yamaha (Japonia), 1
(Japonia), Kawai 1
Kawai (Japonia), 1
(Japonia), Petrof 1
Petrof (Cehia). 1
(Cehia). Printre 1
ale Planetei 1
Planetei Moldova 1
numără: „Alimentara”, 1
„Alimentara”, „Cana 1
„Cana Cu 1
Cu Apă”, 1
Apă”, „Portugalia”, 1
„Portugalia”, „Pi*don”, 1
„Pi*don”, „Chirurgie”, 1
„Chirurgie”, „Invidia”, 1
„Invidia”, „Valera”. 1
„Valera”. Printre 1
ușoară „Ionel, 1
„Ionel, Ionelule”, 1
Ionelule”, „De 1
ai plecat?”, 1
plecat?”, „Dar-ar 1
„Dar-ar naiba-n 1
naiba-n tine, 1
tine, dragoste”, 1
dragoste”, „Inimioară, 1
„Inimioară, inimioară, 1
inimioară, Anișoară”, 1
Anișoară”, și 1
multe tangouri, 1
tangouri, așa 1
„Un tangou 1
tangou de 1
de adio”. 1
adio”. Printre 1
faimoase poduri 1
acoperite construite 1
numără: podul 1
podul Rialto 1
Rialto din 1
Veneția, Podul 1
Podul suspinelor 1
suspinelor din 1
Veneția, precum 1
și podurile 1
podurile acoperite 1
acoperite din 1
din Cambridge 1
Cambridge și 1
și Oxford. 1
Oxford. Printre 1
notabile performanțe 1
performanțe ale 1
numărau viteza 1
km/h (124 1
(124 mph), 1
mph), și 1
și accelerare 1
accelerare de 1
100 km/h 1
10 secunde. 1
secunde. Printre 1
Printre cioclii 1
cioclii erau 1
femei iar 1
iar breasla 1
breasla era 1
era scutită 1
de dări. 1
dări. Printre 1
Printre cititorii 1
cititorii de 1
benzii desenate 1
desenate Naruto 1
Naruto Sakura 1
Sakura a 1
foarte populară. 1
populară. Printre 1
Printre colaboratorii 1
colaboratorii de 1
material s-au 1
numărat Valgeir 1
Valgeir Sigurðsson, 1
Sigurðsson, Chilly 1
Chilly Gonzales 1
Gonzales și 1
și Mocky. 1
Mocky. Printre 1
Printre condițiile 1
de invocare 1
a excepțiilor 1
excepțiilor pot 1
regăsite utilizarea 1
utilizarea produsului 1
scopuri comerciale, 2
comerciale, calamitățile 1
calamitățile naturale 1
și dezastrele, 1
dezastrele, abuzul, 1
abuzul, și 1
distrugerea din 1
culpă. Printre 1
Printre constatări 1
constatări au 1
au figurat 1
figurat și 1
ale organismului 1
organismului apare 1
aspect mai 2
mai estompat 1
estompat iar 1
accentuat. Printre 1
Printre creațiile 1
sale cunoscute 2
cunoscute se 3
numără condacele 1
condacele referitoare 1
referitoare la: 1
la: Prelipcean, 1
Prelipcean, „Sfântul 1
„Sfântul Roman 1
Roman Melodul 1
Melodul — 1
— imnograful 1
imnograful desăvârșit 1
desăvârșit al 1
al Ortodoxiei”, 1
Ortodoxiei”, pp. 1
pp. Printre 1
Printre criteriile 1
criteriile frecvent 1
evaluarea depresiei 1
depresiei la 1
de disperare, 1
disperare, schimbări 1
schimbări neurovegetative 1
neurovegetative și 1
și anhedonia, 1
anhedonia, multe 1
alte criterii 1
criterii pentru 1
pentru depresie, 1
depresie, precum 1
precum vinovăția 1
vinovăția și 1
comportamentul suicidar, 1
suicidar, fiind 1
fiind netestabile 1
netestabile la 1
animale. Printre 1
Printre dansurile 1
dansurile tradiționale 1
numără „qaytarma”, 1
„qaytarma”, un 1
vioi, dans 1
cu „darea”, 1
„darea”, specific 1
specific fetelor, 1
fetelor, „çoban 1
„çoban qaytarmasî” 1
qaytarmasî” specific 1
specific flăcăilor, 1
flăcăilor, dar 1
și „tatar 1
„tatar avasî”. 1
avasî”. Printre 1
Printre decorațiile 1
decorațiile bisericii 1
bisericii putem 1
putem enumera 1
enumera ancadramentele 1
ancadramentele ferestrelor 1
ferestrelor în 1
de arc 1
arc semicircular. 1
semicircular. Printre 1
Printre deportați 1
deportați s-a 1
aflat René 1
René Blum, 1
Blum, fondator 1
Monaco. Printre 1
Printre descoperirile 2
semnala o 1
fermă găsit 1
districtul Oak 1
Oak Frumos 1
și epigraful, 1
epigraful, a 1
vechi S. 1
S. Vittore, 1
Vittore, care 1
dedicație pentru 1
pentru Cesare 1
Cesare Numerian 1
Numerian (282-283 1
(282-283 d.Hr.). 1
d.Hr.). Printre 1
descoperirile lor 1
numărat că 1
că medie 1
medie furry 1
furry de 1
de 75% 1
din furry 1
furry adulți 1
adulți raporti 1
raporti la 1
iar 88% 1
88% din 1
adulții furry 1
furry fiind 1
sub vârsta 1
ani. Printre 2
Printre desene 1
schițe se 1
de acuarele 2
acuarele și 1
și guașe 1
guașe care 1
emană aceeași 1
aceeași preocupare 1
preocupare și 1
și elan 1
elan creator, 1
creator, ca 1
cazul operei 1
sculpturale. Printre 1
Printre destinatiile 1
destinatiile de 1
de navigatie 1
navigatie se 1
se numara 1
numara Costa 1
Costa Brava 1
Brava si 1
si Insulele 1
Insulele Baleare. 1
Baleare. Printre 1
Printre domeniile 1
domeniile preferate, 1
preferate, enumeră: 1
enumeră: matematica 1
matematica aplicată, 1
aplicată, informatica 1
programarea calculatoarelor. 1
calculatoarelor. Printre 1
Printre edificiile 1
edificiile remarcabile 1
remarcabile rămase 1
Egiptului se 1
remarcă Templul 1
lui Amon 2
Amon din 2
din Karnak. 1
Karnak. Printre 1
și Zuzanna 1
Zuzanna Lichoń 1
Lichoń (Zula), 1
(Zula), o 1
este orășancă 1
orășancă și 1
știe cântece 1
cântece populare, 1
este ambițioasă, 1
ambițioasă, frumoasă, 1
frumoasă, are 1
voce frumoasă. 1
frumoasă. Printre 1
numeroși englezi, 1
englezi, flamanzi, 1
flamanzi, danezi; 1
danezi; chiar 1
regele Norvegiei, 1
Norvegiei, Sigurd, 1
Sigurd, a 1
flotă scandinavă 1
scandinavă în 1
în 1110 1
1110 la 1
cucerirea Sidonului. 1
Sidonului. Printre 1
Printre ele 4
ele apare, 1
apare, pe 1
vestic în 1
în tinda 1
femeilor, numele 1
numele „Lupu” 1
„Lupu” având 1
identitate format 1
din cercuri 1
cercuri concentrice. 1
concentrice. Printre 1
și Hackesche 1
Hackesche Höfe, 1
Höfe, o 1
o conglomerație 1
conglomerație de 1
clădiri dimprejurul 1
dimprejurul diferitor 1
diferitor curți, 1
curți, reconstruită 1
anului 1996. 1
1996. Printre 1
numărau formarea 1
unei Germanii 1
Germanii confederate, 1
confederate, împărțirea 1
împărțirea Italiei 1
în state 1
state independente, 1
independente, restaurarea 1
restaurarea dinastiei 1
dinastiei Burbon 1
Burbon în 1
Spania, lărgirea 1
lărgirea granițelor 1
granițelor Olandei 1
Olandei prin 1
includerea a 1
teritoriului care 1
în 1830 2
1830 avea 1
devină Belgia 1
Belgia modernă. 1
modernă. Printre 1
sunt balena 1
balena cu 1
cu cocoașă, 1
cocoașă, cașalotul 1
cașalotul și 1
și orca. 1
orca. Printre 1
Printre elevii 3
numărat Carlo 1
Carlo Cignani, 1
Cignani, Andrea 1
Andrea Sacchi, 1
Sacchi, Francesco 1
Francesco Mola 1
Mola și 1
și Giovanni 1
Giovanni Francesco 1
Francesco Grimaldi. 1
Grimaldi. Printre 1
numărat Pavel 1
Pavel Bîkov, 1
Bîkov, campion 1
Olga Nikitina, 1
Nikitina, campioana 1
campioana mondială 1
la cadeți 1
cadeți în 1
2015. Printre 1
sunt Helga 1
Helga Timm, 1
Timm, Imanuel 1
Imanuel Geiss, 1
Geiss, Bernd 1
Bernd Jürgen 1
Jürgen Wendt, 1
Wendt, Volker 1
Volker Ullrich, 1
Ullrich, Joachim 1
Joachim Radkau, 1
Radkau, Gabriele 1
Gabriele Hoffmann, 1
Hoffmann, Rainer 1
Rainer Postel 1
Postel și 1
Peter Borowsky. 1
Borowsky. Printre 1
Printre evenimentele 1
evenimentele culturale 1
culturale notabile 1
notabile s-au 1
numărat înființarea 1
înființarea Universității 2
Printre exponatele 1
exponatele de 1
seamă au 1
fost Revista 2
Revista C.F.R., 1
C.F.R., nr. 1
Printre facilități 1
facilități se 1
numără magazine, 1
magazine, stații 1
benzină, un 1
poștal, o 1
sală comunitară, 1
comunitară, școala 1
școala publică 1
publică Londonderry 1
Londonderry și 1
pompieri rurale 1
rurale Londonderry. 1
Londonderry. Printre 1
Printre filmele 1
sale premiate 1
premiate se 1
numără A 1
A Night 1
Night to 1
Remember din 1
1958, Period 1
Period of 1
of adjustment 1
adjustment din 1
1962 sau 1
sau Butch 1
Butch Cassidy 1
Cassidy and 1
the Sundance 1
Sundance Kid 1
Kid produs 1
1969. Printre 1
Printre forțele 1
forțele pe 1
le comande 1
comande se 1
aflau Flota 1
Flota Aeriană 2
Aeriană a 1
12-a (12AF) 1
(12AF) și 1
15-a (15AF) 1
(15AF) cu 1
Italia. Printre 1
Printre foștii 1
foștii redactori-șefi 1
redactori-șefi ai 1
ai cotidianului 1
cotidianului fac 1
parte Abdul 1
Abdul Wahab 1
Wahab Zaghilat, 1
Zaghilat, Samih 1
Samih Maaytah 1
Maaytah și 1
și Mohammad 1
Mohammad Tal. 1
Tal. Printre 1
Printre gospodarii 1
gospodarii de 1
ai satului 2
erau Gheorghe 1
Gheorghe Vineș 1
Vineș (150 1
(150 ha 1
3 ha 1
de vie), 1
vie), Dumitru 1
Dumitru Butuc 1
Butuc (106 1
(106 ha), 1
ha), Grigore 1
Grigore Novițchi 1
Novițchi (86 1
(86 ha), 1
ha), Chiril 1
Chiril Inculeț 1
Inculeț (70 1
(70 ha). 1
ha). Printre 1
Printre grupurile 1
grupurile pentru 1
părțile la 1
nivelul Regatului 1
Unit, categoria 1
categoria „alți 1
„alți asiatici” 1
asiatici” a 1
la 0,4 1
0,4 la 1
la 1,4% 1
1,4% din 1
populație între 1
și 2011, 2
ce categoria 1
1,2% la 1
la 2%. 2
2%. Printre 1
Printre hotărârile 1
hotărârile luate 1
luate la 2
acest miting, 1
miting, la 1
stat dorința 1
trăi slobozi 1
slobozi în 1
țara lor, 1
iar Basarabia 1
Basarabia să 1
fie cârmuită 1
cârmuită ca 1
țară liberă 1
una supusă. 1
supusă. Printre 1
Printre influențele 1
influențele târzii 1
târzii se 1
numără pătrunderea 1
pătrunderea unor 1
tradiții locale 2
diverselor culturi 1
culturi populare. 1
populare. Printre 1
Printre insecte, 1
insecte, Insula 1
Insula Popina 1
Popina este 1
unde găsim 1
găsim cosașul 1
cosașul endemic 1
endemic Isophya 1
Isophya dobrogensis. 1
dobrogensis. Printre 1
Printre lecturile 1
lecturile sale 1
sale preferate 2
preferate se 1
numărau operele 1
operele filosofilor 1
filosofilor greci 1
antici ( 1
Printre literați 1
literați se 1
și Ercole 1
Ercole Strozzi, 1
Strozzi, pe 1
care-l ia 1
protecția ei, 1
ei, oferindu-i 1
oferindu-i prietenia. 1
prietenia. Printre 1
Printre localitățile 1
această prefectură 1
prefectură unde 1
cultivă sudachi 1
sudachi pot 1
numite Sanagouchi-son, 1
Sanagouchi-son, Kamikatsu-cho 1
Kamikatsu-cho and 1
and Kamiyama-cho. 1
Kamiyama-cho. Printre 1
Printre locuitorii 1
familii numeroase: 1
numeroase: Iosif 1
Anna Baranovski 1
Baranovski cu 1
9 copii 1
și Alexandr 1
Alexandr și 1
Alexandra Novițki 1
Novițki cu 1
Printre lucrările 5
lucrările rămase 1
la sumerieni 1
sumerieni se 1
remarcă reprezentările 1
reprezentările lui 1
lui Gudea, 1
Gudea, conducătorul 1
conducătorul regiunii 1
regiunii Lagash. 1
Lagash. Printre 1
numără 36 1
de chansonuri, 1
chansonuri, 46 1
46 rondets 1
rondets de 1
de carole 1
carole (piese 1
(piese cu 1
cu refren), 1
refren), 18 1
18 piese 1
teatru, 14 1
14 rondeaux, 1
rondeaux, cinci 1
cinci motete, 1
motete, un 1
un rondeau-virelai, 1
rondeau-virelai, un 1
un balet, 1
balet, un 1
un dit 1
dit d`amour 1
d`amour și 1
un congé. 1
congé. Printre 1
numără: Hora 1
Hora rândunelelor 1
rândunelelor ( 1
numără: „Rapsodia 1
„Rapsodia română 1
pentru orchestră”, 1
orchestră”, „Serenadă”, 1
„Serenadă”, „La 1
„La malurile 1
malurile Prutului”, 1
Prutului”, „Altarul 1
„Altarul Mănăstirii 1
Mănăstirii Putna”, 1
Putna”, „Inimă 1
„Inimă de 1
de român”, 1
român”, „Odă 1
„Odă ostașilor 1
ostașilor români” 1
români” și 1
sale totdeauna 1
totdeauna foarte 1
foarte documentate, 1
documentate, el 1
reluat multe 1
multe subiecte 1
subiecte referiroare 1
referiroare la 1
la muzica 1
muzica secolelor 1
secolelor XV 1
XVI, la 1
la Jean-Sébastien 1
Jean-Sébastien Bach 1
Bach și 1
la musica 1
musica de 1
de orgue. 1
orgue. Printre 1
Printre luptători 1
luptători acestui 1
acestui front 1
5-a de 1
Garda și 1
arme combinate. 1
combinate. Printre 1
Printre magazine 1
magazine culturale, 1
culturale, putem 1
putem menționa: 1
menționa: La 1
La gazeto, 1
gazeto, Literatura 1
Literatura foiro 1
foiro și 1
La kancekliniko. 1
kancekliniko. Printre 1
Printre mamiferele 1
mamiferele obișnuite, 1
obișnuite, caracteristice 1
caracteristice pădurilor 1
jur, avem 1
avem veverița, 1
veverița, căprioara, 1
căprioara, mistrețul. 1
mistrețul. Printre 1
Printre măsurile 2
măsurile antinaționaliste 1
antinaționaliste s-a 1
și demiterea 1
lui Akaki 1
Akaki Bakradze, 1
Bakradze, un 1
profesor popular 1
popular care 1
preda un 1
literatură georgiană 1
georgiană la 1
Tbilisi, cunoscut 1
pentru sentimentele 1
sale antisovietice. 1
antisovietice. Printre 1
protecție se 1
numără: repopularea 1
repopularea râurilor 1
râurilor cu 1
cu lostriță 1
lostriță și 1
și reglementarea 1
reglementarea pescuitului. 1
pescuitului. Printre 1
Printre metresele 1
metresele sale 1
sale înainte 1
înainte s-o 1
s-o întâlnească 1
Mrs. Printre 1
Printre morminte 1
morminte se 1
numără cele 2
lui Ahmad 1
Ahmad al-Mansur 1
al-Mansur și 1
sale. Printre 1
Printre multe 2
alte distincții 1
distincții filmul 1
a câstigat 1
câstigat premiul 1
premiul FIPRESCI 1
FIPRESCI la 1
la Pusan, 1
Pusan, premiul 1
special acordat 1
de Juriu 1
Juriu la 1
Torino, precum 1
film (Best 1
(Best Film 1
Film award) 1
award) la 1
la Belgrade 1
Belgrade Author 1
Author Festival. 1
Festival. Printre 1
alte lucruri, 1
lucruri, legea 1
legea cere 1
cere agențiilor 1
agențiilor federale 1
folosească măsurători 1
măsurători metrice 1
metrice în 1
lor, deși 1
încă excepții 1
permit utilizarea 1
utilizarea unităților 1
unităților tradiționale 1
documentele destinate 1
destinate consumatorilor. 1
consumatorilor. Printre 1
Printre numeroasele 3
numeroasele moduri 1
plantelor se 1
numără flora 1
flora regională, 1
regională, care, 1
de scopul 1
scopul studiului, 1
studiului, poate 1
flora fosilă, 1
fosilă, resturi 1
vieții plantelor 1
dintr-o eră 1
eră anterioară. 1
anterioară. Printre 1
numeroasele personalități 1
personalități notabile 1
notabile ale 2
câteva femei. 1
femei. Printre 1
numeroasele premii 1
de menționat: 1
menționat: Premiul 1
Austriei pentru 1
Literatură Europeană 1
Premiul Pirandello. 1
Pirandello. Printre 1
Printre oamenii 1
oamenii celebri 1
celebri care 1
și condotierul 1
condotierul Bartolomeo 1
Bartolomeo d'Alviano 1
d'Alviano în 1
XVI-lea. Printre 1
Printre obiectele 1
obiectele liturgice 1
liturgice aflate 1
clopote din 2
bronz (turnate 1
(turnate în 1
în 1557 1
1557 și 1
respectiv 1642) 1
1642) și 1
o cristelniță 1
cristelniță de 1
bronz. Printre 1
Printre ofițerii 1
ofițerii capturați 1
capturați se 1
și Kranau, 1
Kranau, care 1
fi spionul 1
spionul rus 1
rus H-14, 1
H-14, căutat 1
timp. Printre 1
Printre parlamentarii 1
parlamentarii veniți 1
număra Tsipras, 1
Tsipras, care 1
lider parlamentar 1
al SYRIZA. 1
SYRIZA. Printre 1
Printre participanții 2
participanții acestui 1
numără, pentru 1
oară, sediul 1
sediul Națiunilor 1
York. Printre 1
participanții laici 1
laici a 1
fost Eupraxia 1
Eupraxia de 1
Kiev, o 1
lui Vsevolod 1
Vsevolod I, 1
de Kiev. 1
Kiev. Printre 1
Printre participanți 1
participanți s-a 1
infiltrat și 1
colonel austriac 1
austriac ( 1
Printre particularitățile 1
particularitățile geografice 1
geografice ale 1
numără: Neguț, 1
Neguț, Silviu 2
Silviu și 2
și Nicolae, 2
Nicolae, Ion: 2
Ion: Superlative 2
Superlative geografice, 2
geografice, Editura 2
Editura Ion 3
Creangă, București 3
București 1978, 3
1978, pag. 2
pag. Printre 1
Printre păsările 1
păsările ce 1
numără graurul, 1
graurul, stăncuța, 1
stăncuța, rândunica, 1
rândunica, barza, 1
barza, codobatura, 1
codobatura, lăstunul 1
lăstunul și 1
și coțofana. 1
coțofana. Printre 1
Printre plantele 2
au amenți 1
amenți se 1
numără mesteacănul 1
mesteacănul ( 1
parc se 1
numără palmierul 1
palmierul Nipa, 1
Nipa, Casuarina 1
Casuarina equisetifolia, 1
equisetifolia, Anisoptera 1
Anisoptera curtisii 1
curtisii și 1
și Gonystylus 1
Gonystylus bancanus, 1
bancanus, precum 1
de Sonneratia, 1
Sonneratia, Pandanus, 1
Pandanus, Shorea 1
Shorea și 1
și Dipterocarpus. 1
Dipterocarpus. Printre 1
Printre popoarele 1
popoarele amerindiene 1
amerindiene care 1
în Arkansas 1
Arkansas înainte 1
europenilor se 1
numărau Quapaw, 1
Quapaw, Caddo, 1
Caddo, și 1
și Osage. 1
Osage. Printre 1
Printre populațiile 1
populațiile slave 1
slave din 1
sud-estul Europei, 2
Europei, cum 1
fi bulgarii 1
bulgarii și 2
și sârbii, 1
sârbii, numele 1
numele „Rhomaioi” 1
„Rhomaioi” (romani) 1
(romani) în 1
limbile lor 1
tradus cel 1
ca „Greki” 1
„Greki” (greci). 1
(greci). Printre 1
Printre preferințele 1
preferințele sale 1
numără baschetul, 1
baschetul, golful, 1
golful, schiul, 1
schiul, surfingul. 1
surfingul. Printre 1
Printre preoții 1
află preotul-duhovnic 1
preotul-duhovnic Gheorghe 1
Gheorghe Pascu 1
Pascu (1771 1
(1771 - 1
aprilie 1836), 1
1836), al 1
cărui mormânt 1
situat lângă 2
lângă absida 1
altarului. Printre 1
Printre prietenii 1
prietenii s-au 1
numărat Johann 1
Kaspar Lavater, 1
Lavater, contele 1
contele Fugger, 1
Fugger, Bishhop 1
Bishhop de 1
de Ratisbon. 1
Ratisbon. Printre 1
Printre primele 1
primele proiecte 2
anvergură ale 2
fundației se 1
numără Zweite 1
Zweite Wiener 1
Wiener Vereins-Sparcasse, 1
Vereins-Sparcasse, pe 1
scurt: Zweite 1
Zweite Sparkasse, 1
Sparkasse, fondată 1
rețeaua Academia 1
Academia Scolilor 1
Scolilor din 1
Centrala (aces), 1
(aces), înființată 1
an. Printre 1
Printre primii 3
ai editurii 1
editurii au 1
fost August 1
August Blache 1
Blache Marie 1
Marie Sophie 1
Sophie Schwartz, 1
Schwartz, Frans 1
Frans Hedberg, 1
Hedberg, Elias 1
Elias Sehlstedt, 1
Sehlstedt, Zacharias 1
Zacharias Topelius 1
Topelius și 1
Viktor Rydberg. 1
Rydberg. Printre 1
primii jucători 1
jucători se 1
numără bibliograful 1
bibliograful și 1
și colecționarul 1
cărți Vincent 1
Vincent Starrett 1
Starrett (The 1
(The Private 1
Private Life 1
Sherlock Holmes) 1
Holmes) și 2
arheologul Harold 1
Harold Wilmerding 1
Wilmerding Bell. 1
Bell. Printre 1
proprietari este 1
amintită familia 1
familia Losonczi 1
Losonczi Banffy. 1
Banffy. Printre 1
Printre procedurile 1
examinare ale 1
ale intestinului 1
gros sunt 1
sunt colonoscopia, 1
colonoscopia, irigoscopia 1
irigoscopia și 1
și tușeul 1
tușeul rectal. 1
rectal. Printre 1
Printre producătorii 1
producătorii moderni 1
moderni de 2
de oboe 1
d'amore se 1
numără Howarth 1
Howarth of 1
of London 2
London (din 1
(din lemn 2
de Grenadilla 1
Grenadilla sau 1
sau Cocobolo), 1
Cocobolo), F. 1
F. Lorée 1
Lorée din 1
Paris (din 1
de Grenadilla) 1
Grenadilla) și 1
alți producători 1
producători francezi 1
francezi precum 1
precum Rigoutat, 1
Rigoutat, Fossati 1
Fossati și 1
și Marigaux. 1
Marigaux. Printre 1
Printre produsele 1
produsele agricole 2
agricole exportate 1
exportate se 1
numără zahărul, 1
zahărul, bananele 1
bananele și 1
și ceaiul. 1
ceaiul. Printre 1
Printre profesorii 2
profesorii care 2
Technion au 1
și laureați 1
laureați ai 1
ai Premiului 1
Premiului Nobel. 1
Nobel. Printre 1
profesorii lui 1
se numară 1
numară Achille 1
Achille Castiglioni, 1
Castiglioni, Marco 1
Marco Zanuso 1
Zanuso și 1
și Ettore 1
Ettore Sottsass. 1
Sottsass. Printre 1
Printre proiectele 2
proiectele cu 1
se regăsesc: 1
regăsesc: Forumul 1
Forumul Național 1
al Copiilor 1
Copiilor și 1
și Campania 1
Campania Globală 1
Globală pentru 1
Educație. Printre 1
legi rămase 1
el menționăm: 1
menționăm: proiectele 1
al muncii, 1
muncii, al 1
al cooperației, 1
cooperației, precum 1
proiectul legii 1
legii sanitare, 1
sanitare, care 1
adoptate mai 1
Parlament. Printre 1
Printre puținele 1
puținele parohii 1
parohii ortodoxe 1
ortodoxe ale 1
comunității Tlingit, 1
Tlingit, grupul 1
grupul mare 1
din Juneau 1
Juneau a 1
adoptat creștinismul 1
creștinismul ortodox 1
ortodox abia 1
perioadei coloniale 1
coloniale ruse, 1
ruse, într-o 1
existat coloniști 1
coloniști sau 1
sau misionari 1
misionari ruși. 1
ruși. Printre 1
Printre puținii 1
puținii supraviețiutori 1
supraviețiutori ai 1
ai cataclismului 1
cataclismului se 1
păstori. Printre 1
Printre realizările 1
elaborarea conceptului 1
conceptului mecanismului 1
mecanismului patogenetic 1
patogenetic asociat 1
al afecțiunilor 1
afecțiunilor cardiace. 1
cardiace. Printre 1
Printre reprezentări 1
reprezentări se 1
numără maimuțe, 1
maimuțe, tarantule, 1
tarantule, condori, 1
condori, iguane 1
iguane și 1
geometrice cum 1
fi cercuri, 1
cercuri, linii 1
linii perfect 1
perfect paralele 1
sau trapezoide 1
trapezoide - 1
unele întinzându-se 1
km. Printre 1
Printre rolurile 1
numără Dr. 1
Dr. Printre 2
Printre scenele 1
scenele prezente 1
sudică sunt 1
menționat Imnul 1
Imnul Acatist 1
Acatist zugrăvit 1
intrare, Asediul 1
Asediul Constantinopolului 1
Constantinopolului zugrăvit 1
zugrăvit la 1
baza Imnului, 1
Imnului, Judecata 1
de Apoi 1
Apoi zugrăvită 1
dreapta ușii 1
intrare. Printre 1
Printre schimbări 1
schimbări era 1
introducerea formulării 1
formulării că 1
cetățenii mexicani 1
mexicani „vor 1
„vor fi 1
fi admiși 1
potrivit (la 1
(la latitudinea 1
latitudinea Congresului 1
Congresului Statelor 1
Statelor Unite)” 1
Unite)” în 1
de „admiși 1
„admiși în 1
scurt timp”, 1
timp”, așa 1
cum negociase 1
negociase Trist 1
Trist cu 1
cu delegația 1
delegația mexicană. 1
mexicană. Printre 1
Printre școlile 2
școlile menționate 1
aici, unele 1
unele privesc 1
privesc doar 2
dintre subdisciplinele 1
subdisciplinele menționate 1
altele privesc 1
ele. Printre 1
școlile pe 1
lângă Fabrica 1
Fabrica St. 1
St. Printre 1
Printre scopurile 1
scopurile sale 1
numără educația 1
educația civică, 1
civică, educația 1
educația tineretului, 1
tineretului, o 1
o buna 1
buna cunoaștere 2
trecutului țării 1
țării și, 1
sens, restituirea 1
restituirea istoriei 1
istoriei contemporane 1
României, falsificată 1
falsificată în 1
anii dictaturii 1
comuniste. Printre 1
Printre scrisorile 1
lui Bacon, 1
Bacon, s-au 1
găsit scrisori 1
recomandare de 1
la favoritul 1
favoritul regelui. 1
regelui. Printre 1
Printre speciile 1
speciile vegetale 1
vegetale întâlnite 1
arealul sitului 1
sitului se 1
câteva rarități 1
rarități floristice 1
floristice (arbori, 1
(arbori, arbusti, 1
arbusti, flori 1
și ierburi) 1
ierburi) protejate 1
aceeași Directivă 1
Directivă a 1
Consiliului European 1
European 92/43/CE 1
92/43/CE din 1
1992 ; 1
; astfel: 1
astfel: pinul 1
pinul de 1
pădure (Pinus 1
(Pinus sylvestris 1
sylvestris var. 1
var. Printre 1
Printre spectacolele 1
spectacolele montate 1
montate au 1
fost: ”Andrei 1
”Andrei Mureșanu”, 1
Mureșanu”, ”Atâtea 1
”Atâtea stele 1
stele cad”, 1
cad”, ”Balade 1
”Balade vesele 1
vesele și 1
și triste”, 1
triste”, ”În 1
”În container”, 1
container”, ”Venețianca”, 1
”Venețianca”, ”Jack 1
”Jack și 1
și vrejul 1
vrejul de 1
de fasole”, 1
fasole”, ”Vecernie 1
”Vecernie Regală”. 1
Regală”. ; 1
; printre 1
printre spectatori 1
spectatori s-a 1
și Anatol 1
Anatol Vulpe. 1
Vulpe. Printre 1
Printre starurile 1
starurile acestui 1
turneu s-au 1
numărat brazilienii 1
brazilienii Romario 1
Romario și 1
și Bebeto, 1
Bebeto, italianul 1
italianul Roberto 1
Roberto Baggio 1
Baggio - 1
ratat penalty-ul 1
penalty-ul decisiv 1
finală decisă 1
decisă la 1
- românul 1
românul Gheorghe 1
Hagi și 1
și columbianul 1
columbianul Carlos 1
Carlos Valderrama. 1
Valderrama. Printre 1
Printre statele 1
sudul extrem, 1
extrem, rolul 1
rolul istoric 1
al catolicismului 1
catolicismului în 1
în Louisiana 1
Louisiana a 1
unic. Printre 1
Printre studenții 1
studenții prezenți 1
Leipzig odatã 1
odatã cu 1
cu Lassel 1
Lassel îi 1
îi putem 1
putem gãsi 1
gãsi și 1
pe brașovenii 1
brașovenii Gheorghe 1
Gheorghe Dima 1
Dima și 1
Iacob Mureșianu. 1
Mureșianu. Printre 1
Printre subiectele 1
subiectele acoperite 1
acoperite sunt 1
sunt știința, 1
știința, matematica, 1
matematica, tehnologia, 1
tehnologia, artele 1
și literatura. 1
literatura. Printre 1
Printre succesorii 1
și episcopul 1
episcopul Lucas 1
Lucas Watzenrode, 1
Watzenrode, unchiul 1
lui Nicolas 2
Nicolas Copernic, 1
Copernic, precum 1
familia Cem, 1
Cem, bine 1
istoria Pomeraniei 1
Pomeraniei (1530-1636) 1
(1530-1636) și 1
familia Bieliński, 1
Bieliński, care 1
guvernat teritoriul 1
teritoriul între 1
între 1724 1
1724 și 1
și 1772. 1
1772. Printre 1
Printre supraviețuitori 1
supraviețuitori se 1
Printre tablouri 1
tablouri se 1
precum Odihnă 1
Odihnă pe 1
câmp ( 1
Printre temele 1
temele frecvente 1
numără conflictul 1
conflictul ideologic 1
ideologic dintre 1
personajele păgâne 1
păgâne și 1
și creștine, 1
creștine, precum 1
există înțelepciune 1
înțelepciune în 1
ambele tradiții. 1
tradiții. Printre 1
Printre variații 1
variații se 1
numără Chlodio, 1
Chlodio, Chlodion, 1
Chlodion, Clodion, 1
Clodion, Clodius, 1
Clodius, Chlogio, 1
Chlogio, și 1
și Clodian. 1
Clodian. Printre 1
Printre victime 2
fost copii 1
de 12-14 1
12-14 ani 1
și bătrâni 1
bătrâni trecuți 1
află foarte 1
Printre videoclipurile 1
videoclipurile intens 1
difuzate ale 1
acestei formații 1
formații se 1
numără Alin, 1
Alin, Alin, 1
Alin, Floare 1
Floare albă, 1
albă, floare 1
floare neagră, 1
neagră, M-ai 1
M-ai părăsit 1
părăsit nu-mi 1
nu-mi pasă, 1
pasă, Plouă 1
Plouă iar. 1
iar. Printr-o 1
Printr-o analogie 1
analogie la 2
la organismele 2
organismele vii, 1
vii, putem 1
ne explicăm 1
explicăm sinucidera 1
sinucidera egoistă 1
egoistă și 1
și altruistă. 1
altruistă. Printr-o 1
Printr-o asemenea 1
asemenea activitate 1
conturează conținuturile 1
conținuturile din 1
din vorbire. 1
vorbire. Printr-o 1
Printr-o Hotărâre 1
Hotărâre de 1
de Guvern, 3
Guvern, emisă 1
Guvernul Tăriceanu 1
Tăriceanu (Hotărâre 1
(Hotărâre nr. 1
nr. Printr-o 1
Printr-o înțelegere 1
înțelegere amiabilă 1
amiabilă se 1
de Mildred, 1
Mildred, însă 1
însă divorțul 1
divorțul va 1
pronunțat abia 1
1907. Printr-o 1
Printr-o intersecție 1
intersecție la 1
național D36. 1
D36. Printr-o 1
Printr-o lege 1
1890, întru 1
întru sprijinirea 1
sprijinirea construcției 1
a vapoarelor 1
vapoarelor și 1
a velierelor 1
velierelor din 1
fier sau 1
sau oțel 1
oțel folosite 1
traficul maritim, 1
maritim, s-a 1
o dispensă 1
dispensă de 1
taxelor de 1
achiziție și 1
ani. Printr-o 1
Printr-o reformă 1
reformă din 1
XVI-lea orașul 1
orașul avansează 1
avansează la 1
guvernare oligarhică. 1
oligarhică. Prin 1
Prin tubul 1
tubul capilar, 1
capilar, diferența 1
presiune va 1
se egaleze, 1
egaleze, astfel, 1
astfel, odată 1
cu oprirea 1
oprirea urcării, 1
urcării, acul 1
indicator va 1
zero. Prințul 1
Prințul a 3
acceptat tronul 1
Norvegiei luându-și 1
luându-și numele 2
de Haakon 1
Haakon VII 2
VII iar 1
de Olav. 1
Olav. Prințul 1
societate, relațiile 1
relațiile lor 1
ei. Prințul 1
apară ca 1
ca martor 1
instanță pentru 1
jucători a 1
intentat proces 1
calomnie celorlalți 1
celorlalți jucători 1
fi acuzat 1
a înșelat. 1
înșelat. Prințul 1
Prințul Anton 1
Anton Bibescu 1
Bibescu deținea 1
zona Corcovei 1
Corcovei peste 1
teren, atât 1
atât vie, 1
vie, cât 1
păduri. Prințul 1
Prințul Bismarck 1
raporta Berlinului 1
Berlinului că 1
că Wigram 1
Wigram a 1
că „lucrurile” 1
„lucrurile” pe 1
le reanalizeze 1
reanalizeze includeau 1
includeau remilitarizarea. 1
remilitarizarea. Prințul 1
Prințul Carl 1
Carl Bernhard 1
Bernhard de 1
de Saxa-Weimar-Eisenach 1
Saxa-Weimar-Eisenach ( 1
militar care 1
1815, după 1
după Congresul 1
devenit colonel 1
colonel al 1
serviciul regelui 1
regelui Țărilor 1
Jos. Prințul 1
Prințul Charles 1
cerut-o în 1
căsătorie pe 1
pe Diana 1
Diana în 1
februarie 1981, 1
1981, iar 1
iar nunta 2
catedrala St 1
St Paul 1
29 iulie. 1
iulie. Prințul 1
de Gonzague 1
Gonzague îl 1
Nevers ca 1
averea sa. 1
sa. Prințul 1
Prințul din 1
din Qin 1
Qin a 1
anexa teritoriile 1
teritoriile vecine 1
al Fluviului 1
Fluviului Galben, 1
Galben, statele 1
statele Zhao, 1
Zhao, Wei 1
Wei și 1
și Han 1
Han (actuale 1
(actuale provincii 1
provincii Shaanxi 1
Shaanxi și 1
și Henan), 1
Henan), regatul 1
regatul central 1
central Chu 1
Chu (între 1
(între Huanghe 1
Huanghe și 1
râul Huai), 1
Huai), apoi 1
apoi Qi 1
Qi (în 1
(în Shandong). 1
Shandong). Prințul 1
Prințul Dmitri 1
Dmitri s-a 1
octombrie 1931. 1
1931. Prințul 1
Prințul Gabriel 1
Gabriel Constantinovici 1
Constantinovici al 1
Rusiei s-a 1
iulie 1887 1
1887 la 1
la Pavlovsk. 2
Pavlovsk. Prințul 1
Prințul Georg 1
aprilie 1911. 1
1911. Prințul 1
Prințul Harald 1
Harald s-a 1
la Skaugum 1
Skaugum la 1
februarie 1937. 1
1937. Prințul 1
Prințul iubea 1
iubea la 1
toamnele Corcovei, 1
Corcovei, trăia 1
trăia clipe 1
clipe de 1
rară fericire 1
fericire când 1
când vedea 1
vedea întinsele 1
întinsele podgorii 1
podgorii copleșite 1
copleșite de 1
de rod 2
rod și 1
când atingea, 1
atingea, ca 1
o mângâiere, 1
mângâiere, strugurii 1
strugurii dolofani 1
dolofani și 1
și brumării 1
brumării care 1
care decantaseră 1
decantaseră miraculos 1
miraculos comoara 1
comoara de 1
soarelui verii. 1
verii. Prințul 1
Prințul Johann 1
Georg și 1
Prințesa Birgitta 1
Birgitta s-au 1
1990, deși 1
deși legal 1
legal ei 1
rămas căsătoriți. 1
căsătoriți. Prințul 1
Prințul Kiril 1
Kiril a 1
tribunal al 1
Poporului și, 1
ulterior, executat. 1
executat. Prințul 1
Prințul Lajos 1
Lajos Windischgrätz, 1
Windischgrätz, uneori 1
uneori Windisch-Graetz 1
Windisch-Graetz sau 1
sau Windisch-Grätz, 1
Windisch-Grätz, ( 1
). Prințul 1
Prințul Marko 1
și paloșul 1
paloșul său 1
pentru actualul 1
actualul imn 1
imn național 1
național sârb 1
sârb „ 1
„ Prințul 1
Prințul moștenitor 2
moștenitor Friedrich, 1
Friedrich, devenit 1
apoi Frederic 1
III-lea, în 1
dreapta tatălui 1
său. Prințul 1
moștenitor i-a 1
al Hanovrei, 1
Hanovrei, Duce 1
de Brunswick-Lüneburg, 1
Brunswick-Lüneburg, Duce 1
Cumberland și 1
și Teviotdale, 1
Teviotdale, și 1
de Armagh 1
Armagh la 1
noiembrie 1851 1
1851 sub 1
V-lea. Prințul 1
Moștenitor și-a 1
văzut tatăl 1
1743. Prințul 1
Prințul Nicolae 1
considerat că, 1
decesului Marelui 1
Vladimir Kirilovici 1
Kirilovici în 1
Casei Romanov 1
Romanov și 1
drept. Prințul 1
Prințul privește 1
privește cu 2
cu milă 1
înțelegere conflictele 1
conflictele interne 1
eroinei și 1
îi devină 1
devină soț. 1
soț. Prințul 1
Prințul provenea 1
de boieri, 2
boieri, de 1
moștenise o 1
avere mare. 1
mare. Prințul 1
Prințul Rainier 1
Rainier al 1
responsabil nu 1
îmbunătățirea averii 1
averii a 1
reputației Monaco-ului, 1
Monaco-ului, dar 1
pentru supervizarea 1
supervizarea restaurărilor 1
restaurărilor palatului. 1
palatului. Prințul 1
Prințul Rupert 2
Rupert de 1
de Rin 1
Rin era 1
era comandatul 1
comandatul general 1
aliate de 1
95 nave 1
30 nave 1
incendiare, luând 1
luând comanda 1
comanda escadrei 1
escadrei centrale 1
centrale el 1
însuși, cu 1
cu Jean 1
Jean II 1
II d'Estrees 1
d'Estrees comandând 1
comandând avangarda 1
avangarda și 1
Sir Edward 1
Edward Spragge 1
Spragge ariergarda. 1
ariergarda. Prințul 1
Rupert strânsese 1
strânsese o 1
traversat nord-vestul 1
nord-vestul Angliei 1
rupe asediul, 1
asediul, adunând 1
adunând pe 1
drum recruți 1
recruți proaspeți. 1
proaspeți. Prințul 1
Prințul s-a 1
neglijeze soția, 1
soția, punând 1
pericol relațiile 1
relațiile deja 1
deja slabe 1
cu Castilia. 1
Castilia. Prințul 1
Prințul se 1
bogat și, 1
atare, Prințul 1
Prințul tinde 1
cumpere orice 1
orice dorește 1
dorește inima 1
inima lui. 1
lui. Prințul 1
Prințul și 1
și Ninette 1
Ninette se 1
îndrăgostesc. Prin 1
Prin turnarea 1
turnarea lor 1
în metal, 2
metal, cu 2
finisaj fin, 1
fin, aceste 1
aceste sculpturi 1
sculpturi au 1
au „forme 1
„forme arhetipale 1
arhetipale moderne, 1
moderne, autosuficiente". 1
autosuficiente". Prin 1
Prin uciderea 1
uciderea inamicilor, 1
inamicilor, învierea 1
învierea aliaților 1
obiecte noi, 1
noi, jucătorii 1
jucătorii primesc 1
primesc piese 1
fi convertite 2
în provizii; 1
provizii; piesele 1
piesele pot 1
fi adunate 1
pe corpurile 1
corpurile inamicilor 1
inamicilor morți. 1
morți. Prin 1
Prin urmare, 67
urmare, 42,88% 1
42,88% din 1
locuitorii Muntenegrului 1
Muntenegrului considerau 1
vorbesc sârbește, 1
sârbește, iar 1
iar 36,97% 1
36,97% că 1
vorbesc muntenegreana. 1
muntenegreana. Prin 1
urmare, aceasta 1
înlăturată prin 1
procesul Optimizării, 1
Optimizării, în 1
căruia fiecare 1
fiecare octopăianjen 1
octopăianjen s-a 1
putut integra 1
integra în 1
ierarhia societății, 1
societății, fără 1
mai cauza 1
probleme sociale. 2
sociale. Prin 1
Prin urmare 12
urmare această 1
Centrale este 3
numită „patria 1
„patria celților”. 1
celților”. Prin 1
urmare, acest 1
acest set 2
set un 1
alt software 1
software predominant, 1
predominant, fie, 1
asemenea, producătorul 1
producătorul Prosoz 1
Prosoz sau 1
sau terță 1
terță parte 1
ca software-ul 1
software-ul „OK. 1
„OK. Prin 1
urmare, Adolf 1
lângă Göllheim 1
Göllheim în 1
mănăstirea cisterciană 1
cisterciană Rosenthal 1
Rosenthal și 1
abia ulterior 1
ulterior mutat 1
la Speyer. 1
Speyer. Prin 1
Prin urmarea 1
urmarea i 1
descriu 5 1
5 fețe: 1
fețe: fața 1
superioară (platoul 1
(platoul tibial) 1
tibial) care 1
baza piramidei, 1
piramidei, fața 1
anterioară, fața 1
fața posterioară, 1
posterioară, față 1
față laterală 1
fața medială; 1
medială; ultimele 1
4 fețe 1
fețe sunt 2
circumferința infraglenoidiană. 1
infraglenoidiană. Prin 1
urmare, Andrieș 1
Andrieș a 1
idee grafică, 1
grafică, mult 1
mult simplificată, 1
simplificată, datorită 1
căreia discul 1
discul și-a 1
căpătat numele 1
de „albumul 1
„albumul cu 1
cu pătrățele”. 1
pătrățele”. Prin 1
următor, Congresul 1
Congresul mexican 1
mexican a 1
monarh mexican. 1
mexican. Prin 1
urmare, aș 1
să beau 1
beau în 1
sănătatea acestuia”. 1
acestuia”. Prin 1
urmare, atunci 1
când Morgaine 1
și adăpost, 1
adăpost, el 1
le acceptă. 1
acceptă. Prin 1
urmare, au 1
dezvoltate tunuri 1
calibru mai 1
acțiune mai 1
vaselor britanice. 1
britanice. Prin 1
mondial. Prin 1
bătălia s-a 1
următoare, în 1
esență, sub 1
trei lupte, 1
lupte, în 1
parte necoordonate: 1
necoordonate: dimineața, 1
dimineața, în 1
luptă, la 1
la prânz, 1
prânz, în 1
centru, și 1
și după-amiaza 1
după-amiaza în 1
urmare, Camera 1
Reprezentanților poate 1
asigura teoretic 1
teoretic numirea 1
numirea oricărui 1
oricărui prim-ministru 1
prim-ministru pe 1
îl dorește. 1
dorește. Prin 1
urmare, când 1
când codul 1
codul municipal 1
municipal din 1
din Baden-Württemberg 1
Baden-Württemberg a 1
aprilie 1956, 1
1956, Tuttlingen 1
district major. 1
major. Prin 1
urmare capacitatea 1
relativ redusă 1
redusă precum 1
viteza în 1
cavalerie. Prin 1
urmare, cele 1
două ulițe 1
ulițe ale 1
sunt drepte 1
și paralele 2
paralele cu 1
cu DN 1
DN 15D, 1
15D, Vaslui-Roman. 1
Vaslui-Roman. Prin 1
urmare, cercetătorii 2
reducerea obezității 1
obezității poate 1
consecințe pozitive 1
publice, însă 1
diminuarea cheltuielilor 1
cheltuielilor totale 1
sănătate. Prin 1
cercetătorii din 3
lume iau 1
considerare serios 1
serios noua 1
noua variantă 1
variantă G4, 1
G4, un 1
virus al 1
al gripei 1
gripei aviare, 1
aviare, pentru 1
au imunitate. 1
imunitate. Prin 1
urmare, conform 1
conform concurenței 1
concurenței mediatoarelor 1
mediatoarelor unui 1
triunghi, rezultă 1
și înălțimile 1
înălțimile triunghiului 1
triunghiului ABC 1
ABC sunt 1
sunt concurente. 1
concurente. Prin 1
urmare, deschiderea 1
deschiderea endocardică 1
endocardică trebuie 1
trebuie trasată 1
trasată către 1
venă înainte 1
numită cu 1
a venelor 1
venelor cardiace 1
cardiace mici. 1
urmare, din 1
tehnic, brevetul 1
brevetul lui 1
lui nobiliar 1
nobiliar (ca 1
și brevetele 1
brevetele altor 1
altor militari 1
militari decorați) 1
decorați) a 1
reprezentat doar 1
numelui. Prin 1
urmare, dușmanii 1
Vlad Tepes 1
Tepes începuseră 1
începuseră cu 2
cu trasul 1
trasul în 1
în țeapă. 1
țeapă. Prin 1
permite mici 1
mici daune 1
daune provocate 1
provocate unor 1
indivizi anume, 1
anume, pentru 1
dezastru la 1
scara omenirii. 1
omenirii. Prin 1
urmare, ele 1
admirate în 1
același interior 1
și context 1
context arhitectural 1
arhitectural pentru 1
fost create. 1
create. Prin 1
l-a biruit 1
biruit pe 1
aliatul său, 1
său, Borivoj 1
Borivoj al 1
al Boemiei, 1
Boemiei, pentru 1
invada provincia 1
provincia lui 1
lui Boleslav. 1
Boleslav. Prin 1
regală într-un 1
într-un complex 1
complex amplu 1
de corturi 1
corturi pe 1
din Ajuda. 1
Ajuda. Prin 1
mai corect 1
corect să 1
la „formaliștii 1
„formaliștii ruși” 1
ruși” decât 1
termenul mai 1
mai abstract 1
mai cuprinzător 1
de „formalism”. 1
„formalism”. Prin 1
angajament în 1
comunitățile internaționale 1
aborda situația 1
situația deteriorării 1
deteriorării în 1
statele extrem 1
de fragile 1
fragile pentru 1
preveni pierderea 1
pierderea masivă 1
vieți, dar 2
preveni ciclul 1
ciclul vicios 1
vicios al 1
al sărăciei 1
sărăciei extreme. 1
extreme. Prin 1
ceresc capturat 1
capturat ca 1
lunile celorlalte 1
celorlalte planete. 1
planete. Prin 1
suficientă utilizarea 1
cantități mult 1
mici, iar 3
iar aportul 1
caloric scade 1
scade considerabil. 1
considerabil. Prin 1
urmare, evreii 1
evreii nu 1
primească permisiunea 1
a pava 1
pava acel 1
acel teren. 2
teren. Prin 1
urmare, familia 1
nobililor de 1
de Mâtnicu 1
Mâtnicu Mare 1
nicidecum ade 1
ade Ohaba 1
Ohaba Mâtnic, 1
Mâtnic, cum 1
cum greșit 1
greșit notează 1
notează anumiți 1
anumiți istorici. 1
istorici. Prin 1
urmare, ferestrele 1
ferestrele au 2
fost ziduite. 1
ziduite. Prin 1
urmare, Glaedr 1
Glaedr își 1
încredințează propriul 1
propriul Eldunarí 1
Eldunarí lui 1
și Saphirei 1
Saphirei înainte 1
înainte plecării 1
plecării acestora 1
acestora spre 1
tabăra vardenilor. 1
vardenilor. Prin 1
urmare, guvernul 1
guvernul francez 2
mai 1850, 1
1850, contestând 1
contestând pozițiile 1
pozițiile obținute 1
de ortodocșii 1
ortodocșii din 1
Palestina. Prin 1
urmare, ideea 1
ideea albumului 1
ușor modificată, 1
modificată, păstrându-se 1
păstrându-se titlul 1
titlul (fără 1
(fără virgulă, 1
de autor). 1
autor). Prin 1
urmare, îi 1
exprime atât 1
atât oral, 1
oral, cât 1
scris. Prin 1
urmare, India 1
cu „Operațiunea 1
„Operațiunea Cactus”. 1
Cactus”. Prin 1
urmare, istoricii 1
istoricii nu 1
nu emit 1
emit judecăți 1
judecăți de 1
valoare conform 1
cărora o 1
anumită biserică 1
avea dreptate, 1
dreptate, iar 1
iar ereziile 1
ereziile combătute 1
combătute de 1
fi toate, 1
toate, prin 1
prin definiție, 1
definiție, erori 1
erori teologice. 1
teologice. Prin 1
urmare, Jacob 1
Jacob Peuser 1
Peuser avea 1
în Paraná, 1
Paraná, la 1
vreme capitala 1
capitala Confederației 1
Confederației Naționale 1
Naționale (Confederación 1
(Confederación Argentina). 1
Argentina). Prin 1
la metale 1
metale unii 1
unii atomi 1
atomi primesc 1
primesc mai 1
mulți electroni 1
electroni decât 1
de valență. 1
valență. Prin 1
mai 1481, 1
1481, poziția 1
Ioan era 1
necontestat în 1
Danemarca, în 1
Norvegia, Consiliul 1
Consiliul și-a 1
asumat autoritatea 1
autoritatea regală, 1
regală, urmând 1
urmând un 1
un interregnum. 1
interregnum. Prin 1
urmare, majoritatea 1
majoritatea subtitrărilor 1
subtitrărilor sunt 1
caractere tradiționale. 1
tradiționale. Prin 1
urmare, nici 1
mișcare (naturală) 1
(naturală) nu 1
în vid. 1
vid. Prin 1
urmare nivelul 1
volumul său 1
redus cu 2
cu 40%. 1
40%. Prin 1
dacă chiar 1
îngropată acolo 1
capsulă a 1
timpului. Prin 1
se menționeze 1
menționeze pentru 1
funcția să 1
fie totală. 1
totală. Prin 1
urmare, numele 2
din statisticile 1
statisticile și 1
și documentele 1
oficiale. Prin 1
conține nici 1
element legat 1
zeul solar 1
solar Re, 1
Re, și-a 1
veci în 1
în Saqqara-Sud, 1
Saqqara-Sud, iar 1
iar mormântul 1
o mastaba 1
mastaba de 1
sunt rapoarte 1
rapoarte separate 1
pentru municipiu 1
urmare, o 2
ipoteză acceptată 1
acceptată rămâne 1
rămâne acceptată 1
acceptată până 1
este respinsă. 1
respinsă. Prin 1
urmare, omul 1
afaceri Jack 1
un autostopist, 1
autostopist, fără 1
să oprească. 1
oprească. Prin 1
deveni cetățean 1
țări deorece 1
deorece statele, 1
statele, și 1
nu persoanele 1
persoanele decid 1
e sau 1
un cetățean. 1
cetățean. Prin 1
urmare, orașul 1
bine plasat 2
plasat pentru 1
pentru negoțul 1
alimentare, cum 1
fi ardeiul 1
ardeiul iute 1
și sarea, 1
sarea, care 1
oraș prin 2
prin trecători 1
trecători montane. 1
montane. Prin 1
orice cuvinte 1
limbi erau, 1
ultimă instanță, 1
instanță, la 1
lor cuvinte 1
origine turcă, 1
turcă, iar 1
iar împrumutarea 1
împrumutarea lor 1
nu contrazicea 1
contrazicea purismul 1
purismul reformei 1
reformei lingvistice. 1
lingvistice. Prin 1
urmare, PN 1
a introdus,în 1
introdus,în acea 1
perioadă, oficial 1
și obligatoriu 1
obligatoriu apartheid-ul, 1
apartheid-ul, sub 1
formă legală. 1
legală. Prin 1
urmare putem 1
putem folosi 1
folosi pana 1
4 valori 1
diferite atribuite 1
atribuite unui 1
element HTML 1
HTML sau 1
sau imagine. 1
imagine. Prin 1
urmare rizomul 1
rizomul are 1
creștere definită, 1
definită, limitată, 1
limitată, prin 1
că mugurele 1
mugurele terminal 1
terminal dă 1
unui lăstar 1
lăstar florifer, 1
florifer, care 1
flori. Prin 1
urmare, rolurile 1
rolurile buffo 1
buffo sunt 1
rar roluri 1
erou, ci 1
de slujitori, 1
slujitori, lachei 1
lachei sau 1
sau altele 1
altele similare, 1
fie își 1
își salvează 1
salvează stăpânul 1
stăpânul sau 1
sau prietenul 1
situații dificile 1
dificile cu 1
cu istețimea 1
istețimea lor, 1
lor, fie 1
fie îi 2
prin bârfele 1
bârfele lor. 1
urmare, șamanul 1
șamanul nu 1
facă aceste 1
aceste activități, 1
activități, ci 1
ci cel 1
spirite și 1
în „acea 1
„acea lume”. 1
lume”. Prin 1
urmare, scopul 1
scopul unei 1
unei operațiuni 2
de contrainsurgență 1
contrainsurgență se 1
pe câștigarea 1
câștigarea loialității 1
loialității și 1
sprijinului populației 1
locale. Prin 1
urmare, serviciu 1
serviciu oferit 1
oferit clientului 1
clientului este 1
este interfața 2
interfața U. 1
alte locuri, 1
locuri, dispozitivul 1
dispozitivul NT-1 1
NT-1 este 1
este întreținut 1
către operatorul 2
operatorul telefonic, 1
telefonic, și 1
serviciul oferit 1
oferit este 1
interfața S/T. 1
S/T. Prin 1
urmare se 1
se spera 1
spera capturarea 1
capturarea prin 1
prin asalt 1
vreunui port 1
port neerlandez, 1
neerlandez, în 1
lipsei informațiilor 1
recente suficiente 1
suficiente asupra 1
asupra bancurilor 1
bancurilor periculoase 1
periculoase mereu 1
mereu schimbătoare. 1
schimbătoare. Prin 1
urmare, sezonul 1
sezonul va 1
avea premierea 1
premierea în 1
2021. Prin 1
actul acesta 1
celelalte acte 1
acte din 1
guvernării noastre. 1
noastre. Prin 1
urmare, sistemul 2
rămână secretă. 1
secretă. Prin 1
sistemul învață 1
învață prin 1
eroare. Prin 1
urmare, soldații 1
soldații japonezi 1
ocuparea și 1
și garnizoana 1
garnizoana marilor 1
orașe Changchun 1
Changchun și 1
și Antung 1
Antung și 1
înconjurătoare cu 1
dificultăți minime. 1
minime. Prin 1
urmare te-a 1
te-a răpit, 1
trecută trupul 1
trupul violonistului 1
violonistului a 1
fost conectat 1
al tău, 1
tău, astfel 1
încât rinichii 1
rinichii tăi 1
tăi să 1
fi folosiți 1
extrage substanțele 1
substanțele otrăvitoare 1
otrăvitoare atât 1
sângele lui, 1
al tău. 1
tău. Prin 1
urmare, Temistocle 1
Temistocle este 1
cu perșii, 1
perșii, conduși 1
de Artemisia, 1
Artemisia, pe 1
mare, avându-i 1
avându-i alături 1
pe atenieni. 1
atenieni. Prin 1
urmare, teoreticienii 1
teoreticienii problemei 1
problemei memelor 1
memelor urmăresc 1
urmăresc niște 1
niște analogii 1
analogii stricte 1
cu gena 1
gena sferei 1
sferei culturale, 1
culturale, care 1
unui replicator. 1
replicator. Prin 1
urmare, țevile 1
țevile aruncătoarelor 1
aruncătoarelor au 1
pereții subțiri, 1
subțiri, fiind 1
ușoare. Prin 1
urmare, totul 1
la literatură, 1
literatură, abia 1
apoi suprarealismul 1
suprarealismul îi 1
pe artiștii 1
practică alte 1
alte arte, 1
arte, pentru 1
schimbe percepția 1
percepția asupra 1
devine "albastră 1
"albastră ca 1
o portocală" 1
portocală" ( 1
urmare, transferul 1
cazuri către 1
către mediere 1
mediere ar 1
pe cerința 1
cerința că 1
că presupusul 1
presupusul infractor 1
infractor recunoaște 1
recunoaște un 1
de responsabilitate 1
acest act. 1
act. Prin 1
un digon 1
digon ale 1
cărui vârfuri 1
vârfuri nu 1
opuse polar 1
polar este 1
este plat: 1
plat: arată 1
o muchie. 1
muchie. Prin 1
urmare, unii 1
comentatori biblici 1
biblici critici 1
poveste s-a 1
referit inițial 1
lui Saul, 1
Saul, dar 1
numele „Saul” 1
„Saul” a 1
cu „Samuel” 1
„Samuel” la 1
dată ulterioară. 2
ulterioară. Prin 1
urmare, utilizarea 1
utilizarea tuturor 1
tuturor instrumentelor 1
instrumentelor derivate 1
derivate convenționale 1
domeniul bancar 1
bancar islamic. 1
islamic. Prin 1
urmare Vantablack 1
Vantablack poate 1
aplicarea pe 1
pot rezista 2
ridicate. Prin 1
urmare Wiener 1
Wiener AC 1
AC nu 1
participat nici 1
Cupa Challege. 1
Challege. Prin 1
Prin utilizarea 2
de fotocatalizatori 1
fotocatalizatori se 1
pot înlesni 1
înlesni procesele 1
transformare. Prin 1
utilizarea violenței 2
violenței și-a 1
anumită influență 1
oraș, încercând 1
încercând acum 1
teritoriul lui 1
Salieri, împreună 1
său Sergio. 1
Sergio. Prin 1
Prin valea 1
valea Bâscei 1
Bâscei Mici, 1
Mici, se 1
făcea astfel 1
departe legătura 1
forestieră dinspre 1
dinspre Nehoiu. 1
Nehoiu. Prin 1
Prin vama 1
vama de 1
Calafat se 1
Otoman mari 1
cereale, vite, 1
vite, cai, 1
cai, oi, 1
oi, pește, 1
pește, sare, 1
sare, vin, 1
vin, ceară, 1
ceară, miere, 1
miere, cherestea. 1
cherestea. Prin 1
Prin vara 1
anului 1947, 1
1947, cu 2
acestea, popularitatea 1
popularitatea Partidului 1
mod semnificativ, 1
semnificativ, iar 1
observatori au 1
că Gottwald 1
Gottwald va 1
fi înlăturat 1
mai 1948. 1
1948. Prin 1
Prin variabilitate 1
variabilitate se 1
caracterizează adjectivele 1
adjectivele din 1
limbi. Prin 1
Prin vastitatea 2
vastitatea cunoștințelor 1
cunoștințelor Cantemir 1
Cantemir reușește 1
internațional, iar 1
anul 1714 1
1714 meritele 1
meritele îi 1
oficial prin 1
alegerea acestuia 1
Academiei din 1
Berlin. Prin 1
vastitatea operei 1
sale, publicată 1
mari edituri 1
străinătate, Eugen 1
Eugen Cizek 1
Cizek se 1
profesori români 1
Limbi Clasice 1
Clasice (Latină 1
(Latină cu 1
cu precădere) 1
precădere) din 1
postbelică. Prin 1
Prin voluptoasa 1
voluptoasa lui 1
lui seninătate, 1
seninătate, prin 1
prin grandoarea 1
grandoarea panteismului 1
panteismului său 1
său melodios, 1
melodios, prin 1
prin ținuta 1
ținuta virgiliană 1
virgiliană a 1
a visării 1
visării sale, 1
sale, Corot, 1
Corot, pregătește 1
pregătește și 1
anunță peisajele 1
peisajele lui 1
lui Puvis 1
Puvis de 1
de Chavannes 1
Chavannes și 1
lui Cazin." 1
Cazin." Prinz 1
Eugen a 1
fost torpilat 1
torpilat la 1
după Cerberus. 1
Cerberus. Prionii 1
Prionii sunt 1
sunt agenți 1
agenți infecțioși 1
infecțioși nonconvenționali 1
nonconvenționali de 1
natură proteică, 1
proteică, lipsiți 1
nucleic, care 1
boli neurodegenerative 1
neurodegenerative transmisibile 1
transmisibile ale 1
și omului, 1
omului, numite 1
numite boli 1
boli prionice 1
prionice (encefalopatii 1
(encefalopatii spongiforme 1
spongiforme transmisibile). 1
transmisibile). Prioritatea 1
Prioritatea a 1
fost bazată 1
pe recuperarea 1
recuperarea de 1
pot demonstra, 1
demonstra, prin 1
prin restaurare 1
conservare, precum 1
prin dobândirea, 1
dobândirea, conservarea 1
inventarierea de 1
noi, provenind 1
instalațiile din 1
întreaga țara, 1
țara, sau 1
donații particulare. 2
particulare. Priorități 1
Priorități de 1
artificială robustă 1
și benefică. 1
benefică. Priorități 1
Priorități în 1
cercetarea „specificității 1
„specificității celulara 1
celulara în 1
în cancere”, 1
cancere”, adică 1
adică dezvoltarea 1
dezvoltarea cancerului 1
cancerului din 1
celulele țesutului 1
acesta apare, 1
apare, infirmând 1
infirmând astfel 1
astfel teoria 1
teoria „indiferenței 1
„indiferenței celulare”, 1
celulare”, adică 1
caracterului nespecific 1
nespecific al 1
acestei maladii. 1
maladii. Prioritățile 1
Prioritățile politice 1
statelor GUUAM 1
GUUAM sunt 1
prea diferite. 1
diferite. Prisciliano 1
Prisciliano a 1
numele Patriarhilor 1
Patriarhilor corespund 1
ale sufletului, 1
sufletului, și 1
în oglindire, 1
oglindire, semnele 1
semnele zodiacului 1
zodiacului corespund 1
corpului. Pr. 1
Pr. Isidor 1
Isidor Iacovici 1
Iacovici - 1
- „Monografii: 1
„Monografii: Parohia 1
Parohia Pașcani”, 1
Pașcani”, în 1
în „Lumina 1
„Lumina Creștinului”, 1
Creștinului”, serie 1
anul VI, 1
nr. Prismele 1
Prismele Fresnel 1
Fresnel sunt 1
construcția proiectoarelor 1
proiectoarelor și 1
și farurilor 1
farurilor maritime. 1
maritime. Prispa 1
Prispa are 1
are stâlpii 1
stâlpii sculptați, 1
sculptați, bogat 1
bogat ornamentați, 1
ornamentați, ca 1
și fruntarele. 1
fruntarele. Private 1
Private (sau 1
de exploatare) 1
exploatare) sunt 1
drumuri agricole, 1
agricole, forestiere, 1
forestiere, miniere, 1
miniere, etc. 1
etc. Privighetoarea 1
Privighetoarea de 2
specie monogamă; 1
monogamă; odată 1
mascul s-a 2
s-a împerecheat 1
împerecheat cu 1
2 femele. 1
femele. Privighetoarea 1
specie solitară 1
și teritorială. 1
teritorială. Privilegierea 1
Privilegierea acestei 1
acestei fraze 1
fraze originale 1
originale se 1
numește "logocentrism". 1
"logocentrism". Privilegiile 1
Privilegiile acordate 1
acordate populațieii 1
populațieii sătești 1
sătești s-au 1
din Copșa. 1
Copșa. Privilegiile 1
Privilegiile și 1
libertățile acordate 1
acordate locuitorilor 1
locuitorilor au 1
determinat creșterea 1
creșterea numerică 1
centru economic, 1
economic, mai 1
urma dreptului 1
organiza târguri. 1
târguri. Privind 1
Privind alte 1
lucrări făcute 1
de Grigorescu, 1
Grigorescu, se 1
el picta 1
picta pânza 1
de brunuri 1
brunuri până 1
de genunchii 1
genunchii modelului 1
modelului așezat 1
așezat adesea 1
scaun, ladă 1
ladă sau 1
sau tăpșan. 1
tăpșan. Privind 1
Privind data 1
nașterii scriitoarei, 1
scriitoarei, din 1
din mărturisirile 1
mărturisirile ei 1
cunosc cu 1
precizie ziua 1
luna ( 1
( Privind 1
Privind de 1
acasă momentul 1
momentul la 1
știri, Tracy 1
Tracy este 1
este supărată 1
supărată și 1
vinovată că 1
lui Erik 1
Erik un 1
de week-end. 1
week-end. Privind 1
Privind eu 1
eu la 1
la chipuri,cu 1
chipuri,cu totul 1
din potriva,pentru 1
potriva,pentru care 1
care foarte 1
mult m-am 1
m-am mâhnit, 1
mâhnit, socotind 1
socotind ca 1
ca mi-am 1
mi-am uitat 1
uitat meșteșugul. 1
meșteșugul. Privind 1
Privind mai 1
documente fără 1
fără legătură, 1
legătură, supraveghetorul 1
supraveghetorul a 1
fi implicate 1
implicate informații 1
informații străine, 1
putut determina 1
determina care 1
care națiune 1
națiune ar 1
fi interesată. 1
interesată. Privind 1
Privind retrospectiv, 1
retrospectiv, Stone 1
Stone crede 1
avut dreptate 1
roluri între 1
și Hannah. 1
Hannah. Privind 1
Privind satul 1
satul din 1
orice direcție 1
orice anotimp 1
anotimp te 1
te impresionează 1
impresionează frumusețea 1
frumusețea văilor, 1
văilor, a 1
a culmilor 1
culmilor ce 1
desprind din 2
golul Muntelui 1
Muntelui Mic, 1
Mic, coborând 1
coborând pantele 1
pantele împădurite 1
împădurite în 1
în șopotul 1
șopotul pâraielor 1
pâraielor până 1
satului. Privindu-l, 1
Privindu-l, se 1
ghicește știința 1
știința artistului 1
a surprinde 1
surprinde acea 1
acea reverie 1
reverie vagă, 1
vagă, acea 1
acea fluturare 1
fluturare de 1
de dorințe 1
gânduri ale 1
ale tinereții, 1
tinereții, uneori 1
uneori nelămurite. 1
nelămurite. Privind 1
Privind viitorul 1
ei preziceau 1
preziceau și 1
sfârșitul acestor 1
acestor dominatori 1
dominatori (contemporani 1
(contemporani lor) 1
lor) odată 1
odată încheiatîă 1
încheiatîă menirea 1
menirea lor 1
lor provodențială, 1
provodențială, care 1
– pentru 2
pentru moment 1
moment – 1
– îi 1
îi făcea 1
făcea „servitori” 1
„servitori” ai 1
ai Domnului, 1
Domnului, dar 1
pedepsiți pentru 1
pentru nelegiuirile 1
nelegiuirile și 1
și cruzimile 1
cruzimile lor. 1
lor. Privirea 1
Privirea nu 1
spre privitor 1
privitor ci 1
ci înainte, 1
înainte, acoperiță 1
acoperiță de 1
de sprâncenele 1
lungi, cu 1
de solemnitate 1
solemnitate sau 1
sau dezamăgire. 1
dezamăgire. Privirea 1
Privirea serioasă 1
serioasă și 2
și mâna 1
mâna - 1
- ținând 1
ținând scrisoarea 1
David - 1
bună mărturie 1
mărturie privind 1
privind îndoielile 1
îndoielile trăite 1
realitate de 1
de Hendrickje. 1
Hendrickje. Privire 1
Privire din 1
spatele bisericii. 1
bisericii. Privirile 1
Privirile celorlalți 1
celorlalți încep 1
suportat, îl 1
îl săgetează, 1
săgetează, iar 1
iar sentimentul 1
sentimentul se 1
se amplifică 1
amplifică în 1
din cafenea, 1
cafenea, nu 1
la mese, 1
mese, încep 1
îl privească. 1
privească. Privită 1
Privită cu 1
atenție prin 1
prin telescop 1
telescop fotosfera 1
fotosfera nu 1
suprafață perfect 1
perfect strălucitoare, 1
strălucitoare, ci 1
mozaic format 1
din piese 1
piese mici 1
2000 km. 1
km. Privită 1
Privită în 1
această optică, 1
optică, „Podul” 1
„Podul” poate 1
o meditație 2
meditație asupra 1
asupra neputinței 1
neputinței integrării 1
integrării într-o 1
comunitate socială 1
socială sau 1
reprezentare generală 1
unei dileme 1
dileme existențiale 1
existențiale referitoare 1
la efectul 1
efectul distrugător 1
distrugător al 1
acțiuni umane. 1
umane. Privită 1
Privită îndeaproape, 1
îndeaproape, literatura 1
literatura scriitorului 1
scriitorului băcăuan 1
băcăuan operează 1
nivelul viziunii 1
viziunii cu 1
cu dezordinea. 1
dezordinea. Privit 1
Privit din 1
față, întors 1
întors ușor 1
ușor către 1
către stânga, 1
stânga, părul 1
părul bogat 1
scriitorului cu 1
cu fruntea 1
fruntea lată, 1
lată, cute 1
cute între 1
între sprâncene, 1
sprâncene, gura 1
gura asimetrică, 1
asimetrică, sunt 1
sunt elemente 1
caracteristice ale 2
caută parcă 1
parcă să 1
să domine, 2
domine, să 1
se impună. 1
impună. Privite 1
Privite de 1
distanță, induc 1
induc senzația 1
zone palide 1
palide atunci 1
când liniile 2
liniile se 1
suprapun, lăsând 1
lăsând să 1
vadă spațiul 1
spațiul alb 1
alb dintre 1
zone întunecate 1
întunecate atunci 1
liniile sunt 1
sunt alăturate. 1
alăturate. Privite 1
Privite prin 1
prisma istoriei, 1
istoriei, evenimentele 1
evenimentele curente 1
curente par 1
repetare a 2
anterioară prăbușirii 1
prăbușirii Imperiului 2
Otoman. Privitor 1
Privitor la 3
la citirea 2
citirea Sfintelor 1
Sfintelor Scripturi, 1
Scripturi, autorul 1
autorul Imitațiunii 1
Imitațiunii îi 1
îi recomanda 1
recomanda cititorului: 1
cititorului: „Dacă 1
„Dacă ții 1
ții să-ți 1
să-ți priască 1
priască citirea, 1
citirea, citește 1
duhul drept 1
și cinstit 1
cinstit al 1
al smereniei 1
smereniei și 1
nu urmări 1
urmări să 1
să capeți 2
capeți faimă 1
învățat. Privitor 1
cuvântul faleră, 1
faleră, falere, 1
falere, Noul 1
române ne 2
următoarele explicații: 1
explicații: „1. 1
„1. Privitor 1
originea măgurilor, 1
măgurilor, sau 1
sau movilelor 1
movilelor cum 1
localnicii telluri 1
telluri și 1
și tumuli 1
tumuli cum 1
spun oamenii 1
știință, se 1
este antopică. 1
antopică. Privitorul 1
Privitorul ar 1
interiorul unuia 1
dintre cuburi 1
cuburi și 1
vedea cuburi 1
cuburi în 1
în fața, 1
fața, în 1
spate, deasupra, 1
deasupra, dedesubt, 1
dedesubt, la 1
dreapta lui. 1
lui. Privit 1
Privit superficial, 1
superficial, pare 1
un banal 1
banal roman 1
dragoste, plasat 1
în 1912-1913. 1
1912-1913. Prizonierii 1
Prizonierii au 1
celulele lor, 1
lor, zi 1
noapte, până 1
sfârșitul studiului. 1
studiului. Prizonierii 1
Prizonierii daci 1
daci au 2
către romani 1
în arene. 1
arene. PRM 1
PRM era 1
reprezentat la 1
guvernare de 1
3 secretari 1
secretari de 4
un prefect. 1
prefect. Probabil 1
Probabil acest 1
iernare sau 1
de pasaj. 1
pasaj. Probabil 1
Probabil a 2
fost guvernată 1
guvernată inițial 1
de Babenberg. 1
Babenberg. Probabil 1
timpul construcției. 1
construcției. Probabil 1
Probabil ca 3
este subspecia 1
subspecia la 1
referă Erard 1
Erard și 1
și Etchécopar 1
Etchécopar Erard, 1
Erard, C. 1
C. & 1
& Etchécopar, 1
Etchécopar, R.D. 1
R.D. 1970. 1
1970. Probabil 1
Probabil că 4
acolo existând 1
existând pășuni 1
pășuni întinse 1
întinse nelocuite, 1
nelocuite, mulți 1
Valea Streiului 1
Streiului superior 1
superior au 1
emigrat acolo, 1
acolo, dezvoltând 1
dezvoltând în 1
timp noile 1
noile localități. 1
localități. Probabil 1
a impresionismului 1
impresionismului a 1
noi armonii 1
armonii și 1
și game, 1
game, ceea 1
spre noi 1
noi posibilități 1
posibilități tonale 1
tonale pentru 1
pentru compozitorii 1
compozitorii care 1
le-au urmat. 1
urmat. Probabil 1
gândire mai 1
mare existenta 1
aceasta zona 1
factor important. 1
important. Probabil 1
Probabil capătul 1
linie Barajul 1
Barajul Dunării 1
Dunării va 1
fi schimbat. 1
schimbat. Probabil 1
că Pitagora 1
Pitagora nici 1
inventat doctrina, 1
doctrina, nici 1
a importat-o 1
importat-o din 1
Egipt, dar 1
format reputația 1
reputația aducând-o 1
aducând-o din 1
nord-estul Greciei 1
Greciei în 1
în Magna 1
Magna Graecia 1
Graecia și 1
și instituind 1
instituind societăți 1
societăți pentru 1
pentru propagarea 1
propagarea ei. 1
ei. Probabil, 1
Probabil, ca, 1
ca, râul 1
râul să 1
de Durlești, 1
Durlești, prin 1
anii 1500 1
1500 - 1
- 1589, 1
1589, oficial 1
târziu. Probabil 1
și Leonei 1
Leonei i 1
s-a spus: 2
spus: "Ce 1
"Ce zice 1
zice textul 1
textul acolo? 1
acolo? Probabil 1
și Mihályi 1
Mihályi ar 1
urmeze cursurile, 1
cursurile, însă 1
o enumerare 1
enumerare a 1
auditorilor profesorului 1
profesorului Roman 1
Roman nu-l 1
nu-l menționează 1
acesta. Probabil 1
Probabil cea 1
importantă inovație 1
inovație au 1
fost obuzele 1
obuzele cu 1
putere mare 1
explozie, care 2
a amplificat 1
amplificat dramatic 1
dramatic efectul 1
efectul letal 1
letal al 1
al artileriei. 1
artileriei. Probabil 1
Probabil cel 2
este Mount 1
Mount Beacon 1
Beacon Incline 1
Incline Railway 1
Railway în 1
în Beacon, 1
Beacon, NY,cel 1
NY,cel mai 1
mai abrupt 1
abrupt funicular 1
funicular construit 1
de Otis 1
Otis în 1
nord-est. Probabil 1
mai infricoșător 1
infricoșător lucru 1
că Manhunt 1
Manhunt este 1
simplu în 1
cât orice 1
orice copil 1
copil inteligent 1
inteligent de 1
ani poate 1
poate explora 1
explora întregul 1
întregul joc 1
joc deodată." 1
deodată." Probabil 1
Probabil după 1
ce Mieszko 1
guvernului Poloniei, 1
Poloniei, atât 1
atât Bezprym 1
Bezprym cât 1
tânăr, Otto, 1
Otto, au 1
Polonia pentru 1
timp. Probabil 1
Probabil este 1
acel „Iacob 1
„Iacob cel 1
cel mic” 1
mic” menționat 1
în „Evanghelia 1
„Evanghelia lui 1
lui Marcu”. 1
Marcu”. Probabil 1
Probabil hibridizează 1
cu scatiul 1
scatiul de 1
pin (Spinus 1
(Spinus pinus). 1
pinus). Probabilitatea 1
Probabilitatea de 1
tipul I 1
este pragul 1
semnificație α. 1
α. Probabilitatea 1
Probabilitatea încrucișării 1
încrucișării cromozomale 1
cromozomale ce 1
puncte date 1
pe cromozom 1
puncte. Probabilitatea 1
Probabilitatea infectării 1
infectării la 1
ambele tipuri 1
de HIV 1
HIV este 2
de legare 1
legare cât 1
de CD4, 1
CD4, dar 1
de receptori 1
receptori CD4 1
CD4 aflați 1
jurul locului 1
penetrare a 1
organism. Probabilitatea 1
Probabilitatea transmiterii 1
transmiterii de 1
alta depinde 1
factori. Probabilitățile 1
Probabilitățile rezultate 1
rezultate depind 1
de presupuneri 1
presupuneri specifice 1
specifice despre 1
aleg ușile 1
ușile concurentul 1
concurentul și 1
și gazda. 1
gazda. Probabil 1
Probabil la 1
picturii vor 1
citite și 1
aceste inscripții, 1
inscripții, care 1
care ascund 1
ascund probabil 1
probabil numele 1
le-a pictat. 1
pictat. Probabil, 1
Probabil, mulți 1
mâncat niciodată 1
regulat vreun 1
vreun produs 1
din listă. 1
listă. Probabil, 1
Probabil, Nicolae 1
din gravurile 1
gravurile de 1
epocă care 1
care pătrunseseră 1
pătrunseseră deja 1
spațiul artistic 1
artistic românesc. 1
românesc. Probabil 1
Probabil practica 1
practica scrierii 1
scrierii numelui 1
numelui unui 1
zeu pe 1
pe amuletă 1
amuletă se 1
în asocierea 1
persoana sfântă, 1
sfântă, pentru 1
putere magică. 1
magică. Probabil 1
Probabil s-au 1
s-au deosebit 1
de sunetele 2
sunetele normale 1
normale repetate 1
repetate (virgae 1
(virgae sau 1
sau puncta) 1
puncta) în 1
fost cântate. 1
cântate. Probabil 1
Probabil simbolismul 1
simbolismul gestului 1
gestului de 1
întinde mâna 1
fața cuiva 1
transmite invidie 1
invidie sau 1
alte gesturi 1
gesturi rituale 1
rituale efectuate 1
mâinile, provine 1
din impulsuri 1
impulsuri naturale 1
apărare, transpuse 1
spiritual. Proba 1
Proba constă 1
în inhalarea 1
inhalarea prin 1
prin masca 1
masca oro-nazală 1
oro-nazală a 1
oxigenului pur 1
pur la 1
18 m 1
m într-o 1
hiperbară. Proba 1
Proba conține, 1
asemenea, 5.2% 1
5.2% proteine 1
și 1,2% 1
1,2% grăsime. 1
grăsime. Proba 1
baraj este 1
identică pentru 1
orice clasă. 1
clasă. Proba 1
înot s-a 1
lacul Serpentine. 1
Serpentine. Probele 1
Probele de 1
liber femei 1
1500 m 1
liber bărbați 1
lungi probe 1
în bazin. 1
bazin. Probele 1
Probele existente 1
considerate suficiente, 1
suficiente, așa 1
că afirmația 1
de istorici. 1
istorici. Probele 1
Probele recoltate 1
recoltate sunt 1
fi analizate 1
analizate la 1
la laboratoare 1
laboratoare din 1
România. Probele 1
Probele umane 1
umane analizate 1
analizate au 1
fost puține 1
puține ca 1
fi reprezentative 1
fi părtinitoare. 1
părtinitoare. Probert 1
Probert speră 1
că tehnicile 2
tehnicile dezvoltate 1
în învierea 1
învierea de 1
de Silene 1
Silene stenophylla 1
stenophylla o 1
zi pot 1
a învia 1
învia specii 1
specii pe 1
dispariție. Problema 1
Problema aceasta 1
aceasta consta 1
a deduce 1
deduce lumea 1
lumea experienței 1
experienței din 1
principiile gândirii. 1
gândirii. Problema 1
Problema a 2
investit bani 1
nivel federal 1
aplicarea legii, 1
exista agenti, 1
agenti, suficiente 1
suficiente forte. 1
forte. Problema 1
fost coordonată 2
primul secretar 2
al P.C.M. 1
P.C.M. tov. 1
tov. Problema 1
Problema apei 1
apei poate 1
rezolvată prin 2
creșterea producției, 1
producției, o 1
distribuție mai 1
bună, și 1
și economisirea 1
economisirea resurselor 1
resurselor deja 1
existente. Problema 1
Problema aprovizionării 1
rezolvată printr-o 1
printr-o metodă 1
metodă unică: 1
unică: două 1
rezervoare tăiate 1
tăiate de 2
stoca apa 1
apa provenită 1
provenită în 1
urma topirii 1
topirii zăpezii 1
zăpezii se 1
centrul cetății. 1
cetății. Problema 1
Problema auzului 1
auzului s-a 1
agravat și 1
cauza bătăilor 2
bătăilor primite 1
1979. Problema 1
Problema căsătoriilor 1
căsătoriilor între 1
între parteneri 1
sex nu 1
lăsată doar 1
seama părților 1
părților implicate, 1
implicate, ci 1
ci aparținând 1
domeniului decizional 1
decizional comunitar, 1
comunitar, în 1
baza tradițiilor 1
teoriilor normative 1
normative asupra 1
asupra binelui 1
binelui sau 1
sisteme colective 1
judecată. Problema 1
Problema cu 1
confruntat a 1
sistemul lor 2
lor politic 1
politic actual 1
actual era 1
lor economic 1
economic arhaic. 1
arhaic. Problema 1
Problema cunoașterii 1
cunoașterii la 1
la Augustin 1
Augustin presupune 1
doctrina iluminării. 1
iluminării. Problema 1
Problema dacă 1
dacă omenirea 1
omenirea chiar 1
mod criminal 1
criminal de 1
patron necunoscut 1
ale ridicării 1
ridicării sale 1
sale biologice 1
biologice este 1
este subiectul 4
aprinse. Problema 1
Problema de 2
este asigurarea 2
asigurarea comunicării 1
comunicării între 1
între thread-ul 1
thread-ul specializat 1
căutare. Problema 1
rezolvat ține 1
experiența cognitivă 1
cognitivă a 2
subiectului. Problema 1
Problema dispare 1
dispare odată 1
vârstă. Problema 1
Problema esențială 1
care caricaturiștii 1
caricaturiștii trebuiau 1
a devenit: 1
devenit: promptitudinea. 1
promptitudinea. Problema 1
Problema e 1
e simpla 1
simpla chiar 1
când terenul 1
terenul e 1
e inclinat 1
inclinat insa 1
insa de 1
de pantă 2
pantă continuă,cand 1
continuă,cand proiecția 1
proiecția ortogonală 1
ortogonală se 1
obține usor 1
usor printr-o 1
transformare afină 1
afină (dilatare) 1
(dilatare) Totodata 1
Totodata se 1
se intelege 1
intelege că 1
că practica 1
practica admite 1
mici denivelari. 1
denivelari. Problema 1
Problema finlandeză 1
finlandeză a 1
constituit chiar 1
început subiectul 1
subiectul discuțiilor 1
zi ale 1
Hitler cu 1
cu Molotov. 1
Molotov. Problema 1
Problema găsirii 1
găsirii unui 1
ciclu sau 2
sau drum 2
drum hamiltonian 1
hamiltonian este 1
; analoge 1
analoge este 1
testa dacă 1
drum hamiltonian. 1
hamiltonian. Problema, 1
Problema, în 1
perspectiva Camerei, 1
Camerei, a 1
tatăl nu 1
suficient implicat 1
în proceduri. 1
proceduri. Problema 1
Problema lui 1
lui Gettier 1
Gettier mai 1
și "problema 1
"problema celei 1
patra condiții", 1
condiții", deoarece 1
deoarece conduce 1
întrebarea "Există 1
"Există vreo 1
vreo a 1
patra condiție 1
condiție convenabilă 1
convenabilă ce 1
fi adăugată 1
trei expuse 1
expuse in 1
in definiția 1
definiția tradițională 1
a cunoașterii?" 1
cunoașterii?" Problema 1
Problema luptei 1
independența poloneză 1
poloneză și-a 1
și-a găsit, 1
găsit, de 2
preocupările ei. 1
ei. Problema 1
Problema maghiară 1
se intensificare, 1
intensificare, fiind 1
fiind proclamată 1
proclamată independența 1
independența Ungariei. 1
Ungariei. Problema 1
Problema poate 1
tratată mai 1
elegant cu 1
ajutorul teoriei 1
teoriei corpurilor: 1
corpurilor: considerând 1
considerând corpul 1
corpul descompunerilor 1
descompunerilor unui 1
polinom problema 1
transferă la 1
teoria corpurilor. 1
corpurilor. Problema 1
Problema populației 1
populației s'uthlameze 1
s'uthlameze a 1
rămas, fiind 1
rea ca 1
deoarece inovațiile 1
inovațiile lui 1
lui Tuf 1
Tuf din 1
din precedenta 1
precedenta vizită 1
vizită nu 1
deplin. Problema 1
Problema principală 2
de scufundare, 1
scufundare, este 1
de debitul 2
aer proaspăt 2
proaspăt livrat 1
livrat scafandrului 1
scafandrului (debitul 1
(debitul de 1
de ventilație). 1
ventilație). Problema 1
vecină nu 1
accepte persoana 1
persoana proscrisă. 1
proscrisă. Problema 1
Problema s-a 2
s-a combinat 2
cu decizia 1
decizia echipei 1
echipei OpenSSL 1
OpenSSL de 1
scrie propria 1
sa versiune 1
a (malloc 1
(malloc și 1
și free). 1
free). Problema 1
s-a rezolvat 1
rezolvat în 1
prin moderarea 1
moderarea temperaturii. 1
temperaturii. Problema 1
Problema statelor 1
statelor cu 1
structură constituțională 1
constituțională care 1
unei coroane 1
coroane comune, 1
comune, dar 1
rămână membre 1
ale Commonwealthului, 1
Commonwealthului, a 1
aprilie 1949, 1
întâlnirea premierilor 1
premierilor Commonwealthului 1
Commonwealthului de 1
Londra. Problema 1
Problema subfinanțării 1
subfinanțării cronice 1
asistența juridică 1
juridică ține 1
ține prinsă 1
prinsă clasa 1
mijloc inferioară 1
inferioară într-o 1
fără ieșire: 1
ieșire: prea 1
prea bogat 1
primi asistență 1
asistență juridică, 1
juridică, prea 1
avocat privat. 1
privat. Problematica 1
Problematica naturii 1
naturii creației 1
și dezacordul 1
dezacordul dintre 1
dintre unitatea 1
unitatea lui 2
Dumnezeu raportată 1
la multitudinea 1
multitudinea ființelor 1
ființelor create 1
create au 1
generat o 2
de controverse: 1
controverse: este 1
creată ex-nihilo? 1
ex-nihilo? Problematic 1
Problematic pentru 1
identificarea clară 1
a cauzelor 1
cauzelor rămâne 1
rămâne faptul 2
climă „normală” 1
„normală” a 1
Pământului. Problema 1
Problema urma 1
fie dezbătută 1
dezbătută în 1
în Reichstag, 1
Reichstag, unde 1
unde Bülow 1
Bülow trebuia 1
pozițiile sale 1
împăratului Wilhelm. 1
Wilhelm. Problema 1
Problema ușoară 1
ușoară este 1
este înțelegerea 1
înțelegerea modului 1
creierul procesează 1
procesează semnale, 1
semnale, face 1
și controlează 2
controlează comportamentul. 1
comportamentul. Probleme 1
viață recente, 1
recente, cum 1
fi pierderea 1
familiei sau 3
prieten, pierderea 1
sau izolarea 1
izolarea socială 1
socială (precum 1
(precum traiul 1
traiul de 1
unul singur) 1
singur) cresc 1
cresc riscul. 1
riscul. Probleme 1
Probleme juridice 1
încă odată 1
pentru Tyson. 1
Tyson. Problemele 1
Problemele abordate 1
de Gheorghiev 1
Gheorghiev impresionează 1
prin varietate, 1
varietate, acoperind 1
acoperind numeroase 1
numeroase domenii 1
ale geometriei 1
geometriei diferențiale 1
diferențiale și 1
și aplicațiilor 1
aplicațiilor în 1
fizică teoretică. 1
teoretică. Problemele 1
Problemele apar 1
sentimente nu 1
se vindecă, 1
vindecă, ci 1
devin și 1
intense. Problemele 1
Problemele astronomiei 1
astronomiei gravitaționale 1
gravitaționale au 1
devenit preocuparea 1
preocuparea principală 1
lui Hansen. 1
Hansen. Problemele 1
Problemele ce 1
ridicau nu 1
mai ușoare, 1
mă interesau 1
interesau cu 1
mai mult: 1
mult: mersul 1
mersul omului, 1
omului, mersul 1
mersul câinelui, 1
câinelui, zborul 1
zborul păsărilor 1
al avionului, 1
avionului, fuga 1
fuga automobilului. 1
automobilului. Problemele 1
Problemele citate 1
citate includeau 1
includeau bug-uri, 1
bug-uri, lipsa 1
de documentație, 1
documentație, infrastructura 1
testare inadecvată, 1
inadecvată, și 1
problemelor public. 1
public. Problemele 1
Problemele cu 1
confruntă Ricimer 1
Ricimer în 1
lui Libius 1
Libius Severus 1
fost opoziția 1
opoziția militară 1
partea vandalilor 1
vandalilor și 1
și opoziție 1
opoziție politică 1
al Imperiul 1
Imperiul de 3
Est. Problemele 1
Problemele de 1
comunicare au 1
au agravat 2
agravat problemele 1
dificultățile create 1
bombardamentele aeriene 1
navale ale 1
ale aliaților. 1
aliaților. Problemele 1
Problemele financiare 1
ale finlandezilor 1
finlandezilor s-au 1
s-au menținut 1
anilor 1940-'50, 1
1940-'50, când 1
era silită 1
să îndure 1
îndure „alimentația 1
„alimentația rațională” 1
rațională” în 1
vederea plătirii 1
plătirii datoriilor 1
datoriilor țării. 1
țării. Problemele 1
Problemele lipsei 1
lipsei cartierelor 1
cartierelor generale 1
inferioare de 1
asemenea rezolvate. 1
rezolvate. Problemele 1
Problemele sale 1
sănătate l-au 1
însoțit pentru 1
sale. Problemele 1
Problemele se 1
când Daniela 1
Daniela scapă 1
ce ucide 2
doctor. Problemele 1
Problemele specifice 1
specifice RIPv2 1
RIPv2 au 1
fost corectate 1
RFC 1388 1
1388 (1993) 1
(1993) ulterior 1
fiind standardizate 1
standardizate sub 1
denumirea RIPv2 1
RIPv2 (STD56). 1
(STD56). Probleme 1
Probleme și 1
și rezultate), 1
rezultate), Paris, 1
Paris, Champion, 1
Champion, 1930. 1
1930. Probosciea 1
Probosciea este 1
ordin taxonomic 1
taxonomic care 1
mari mamifere 1
mamifere terestre 1
terestre din 1
lume. Procedeele 1
Procedeele de 1
de mumificare 1
mumificare sunt 1
foarte similare 1
similare deoarece 1
cazuri corpul 1
corpul era 1
era badijonat 1
badijonat cu 1
cu unguente, 1
unguente, uleiuri 1
și rășini. 1
rășini. Procedeul 1
Procedeul acesta, 1
de subiectiv 1
și impropriu 1
impropriu scopurilor 1
scopurilor științifice 1
sau practice. 1
practice. Procedeul 1
broșare cilindrică 1
cilindrică exterioară 1
cu broșa 1
broșa în 1
mișcare alternativă 1
alternativă rectilinie 1
rectilinie este 1
a strunjirii 1
strunjirii cilidrice 1
cilidrice exterioare 1
exterioare cu 1
cu broșarea. 1
broșarea. Procedeul 1
rectificare cu 1
cu segmenți 1
segmenți abrazivi 1
abrazivi nu 1
prelucrarea suprafețelor 1
suprafețelor înguste, 1
înguste, deoarece 1
deoarece spațiile 1
spațiile dintre 1
dintre segmenții 1
segmenții abrazivi 1
abrazivi determină 1
determină în 1
așchiere neuniform. 1
neuniform. Procedeul 1
de sudare 1
sudare în 1
gaz inert 1
inert utilizând 1
utilizând un 1
singur electrod 1
electrod nefuzibil 1
nefuzibil de 1
wolfram a 1
fost brevetat 1
brevetat în 2
de Hobart 1
Hobart și 1
și Devers. 1
Devers. Procedeul 1
Procedeul era 1
era reluat 1
2-3 ori, 1
obținea capul 1
capul victimei 1
victimei (ca 1
(ca o 1
o papușă), 1
papușă), de 1
realitate. Procedeul 1
Procedeul este 1
dar legal 1
altele. Procedeul 1
Procedeul generează 1
iluzie optică 1
optică interesantă, 1
interesantă, în 1
care privitorul 1
privitorul nu-și 1
seama daca 1
daca portretul 1
portretul este 1
este vizualizat 1
vizualizat din 1
profil (conform 1
(conform teoriei 1
teoriei cubieste 1
cubieste din 1
din ambele). 1
ambele). Procedeul 1
Procedeul miroase 1
miroase a 1
a codocoșlâc 1
codocoșlâc și 1
numai codocoșlâcul 1
codocoșlâcul i’a 1
i’a mai 1
bună afacere 1
din „Comedia", 1
„Comedia", nu 1
are dsa 1
dsa în 1
jurul dsale 1
dsale ceva 1
de oferit 1
oferit cititorilor, 1
cititorilor, decât 1
decât lectura 1
lectura ofensatoare 1
ofensatoare a 1
a scuzelor 1
scuzelor asasinei 1
asasinei lui 1
lui Grozăvescu? 1
Grozăvescu? Procedeul 1
Procedeul pe 1
depășirea esteticii 1
esteticii specifice 1
specifice impresionismului 1
impresionismului nu 1
unul prea 1
prea uzitat 1
uzitat în 1
epocă. Procedeul 1
Procedeul preferat 1
este paradoxul. 1
paradoxul. Procedura 1
Procedura de 1
a cafelei 1
cafelei este 1
fabricarea cafelei 1
cafelei Kopi 1
Kopi Luwak. 1
Luwak. Procedura 1
Procedura diferă 1
organizația juridică 1
juridică implicată. 1
implicată. Procedura 1
Procedura este 1
realizată sub 1
control microscopic 1
utilizează dispozitive 1
dispozitive speciale 1
de micromanipulare 1
micromanipulare (microinjectoare, 1
(microinjectoare, micropipete). 1
micropipete). Procedura 1
Procedura poate 1
orice profesionist 1
medical. Procedurile 1
Procedurile au 1
1919. Procentajul 1
Procentajul hispanicilor 1
hispanicilor și 1
și latino 1
latino rezidenți 1
rezidenți după 1
după regiune. 1
regiune. Procentajul 1
Procentajul vorbitorilor 1
vorbitorilor de 2
regiunea Odesa 1
Odesa după 1
după raion. 1
raion. Procentele 1
Procentele sunt 1
cazul bărbaților 1
femeilor. Procentul 1
utilizatori de 1
telefoane inteligente 1
și tablete 1
tablete care 1
serviciile bancare 1
bancare mobile 1
de 47% 1
47% în 1
2016 comparativ 1
cu 41% 1
41% în 1
țările selctate 1
selctate din 1
Australia. Procentul 1
Procentul neutronilor 1
neutronilor întârziați 1
întârziați este 1
total. Procesele 1
de erodare 1
erodare fizică 1
și chimică 1
chimică au 1
porțiuni la 1
intrare caracterizată 1
fisură tectonică 1
tectonică lărgită, 1
lărgită, la 1
mici terase. 1
terase. Procesele 1
eroziune au 1
cazul așezării 1
așezării de 1
la Sultana 1
Sultana o 1
o degradare 3
degradare puternică, 1
puternică, previzibilă 1
previzibilă pentru 1
că, Ion 1
Ion Andrieșescu 1
Andrieșescu a 1
estimat încă 1
1923 că 1
că axul 1
axul lung 1
lung nord-est 1
nord-est -- 1
-- sud-vest 1
sud-vest avea 1
avea 130 1
130 metri. 1
metri. Procesele 1
reliefului au 1
în pliocenul 1
pliocenul inferior 1
inferior în 1
coborâre lentă 1
a teritoriului. 1
teritoriului. Procesele 1
suprafață primare 1
caracteristici topografice 1
topografice includ 1
includ vântul, 1
vântul, valurile, 1
valurile, eroziunea, 1
eroziunea, mass 1
mass wasting, 1
wasting, pânza 1
pânza freatică, 1
freatică, apa 1
suprafață, ghețarii, 1
ghețarii, tectonica 1
tectonica și 1
și vulcanismul. 1
vulcanismul. Procesele 1
Procesele dominate 1
regăsesc frecvent 1
domeniul serviciilor. 1
serviciilor. Procesele 1
Procesele JIS 1
JIS sunt 1
implementate numai 1
grad înalt 2
competență în 2
procesele JIT. 1
JIT. Procesele 1
Procesele nu 1
sunt documentate, 1
documentate, tinzând 1
tinzând să 1
fie conduse 1
manieră ad-hoc, 1
ad-hoc, de 1
și evenimente. 1
evenimente. Procesele 1
Procesele patologice 1
patologice secundare 1
rinichi se 1
finalizează prin 1
prin insuficiență 1
renală acută. 1
acută. Procesele 1
Procesele se 1
în latină, 3
latină, în 1
consecință oamenii 1
oamenii înțelegeau 1
înțelegeau foarte 1
erau acuzați. 1
acuzați. Procesele 1
Procesele verbale 1
ale ședințelor 1
ședințelor comitetului 1
comitetului pe 1
acestuia, arată 1
că Vișoianu 1
Vișoianu căutase 1
căutase să 1
de controversele 1
controversele interne 1
nu părtinească 1
părtinească una 1
alta din 1
din părți. 1
părți. Procesiunea 1
Procesiunea a 1
a ceremoniilor 1
ceremoniilor funerare. 1
funerare. Procesiunea 1
Procesiunea funerară 1
funerară trecând 1
prin Parcul 1
Parcul St. 1
St. Procesoarele 1
Procesoarele 1-bit 1
1-bit sunt 1
prezent depășite. 1
depășite. Procesoarele 1
Procesoarele acestei 1
pentru servere, 1
servere, desktop, 1
desktop, laptop, 1
laptop, tablete 1
arhitectura Haswell, 1
Haswell, pe 1
22 nm. 1
nm. Procesoarele 1
Procesoarele derivate 1
derivate MediaGX 1
MediaGX duc 1
duc lipsa 1
caracteristici moderne 1
moderne ca 1
ca setul 1
instrucțiuni SSE, 1
SSE, nivelul 1
nivelul 1 1
de cache 2
cache integrat 1
integrat pe 2
pe matrița 1
matrița procesorului, 1
procesorului, dar 1
aceste caracteristici 2
la procesorul 1
procesorul Athlon 1
Athlon derivat 1
derivat Geode 1
Geode NX. 1
NX. Procesorul 1
Procesorul este 1
un ARM 1
la 680 1
680 MHz 1
MHz și 1
și cipul 1
cipul grafic 1
grafic Broadcom 1
Broadcom BCM2727. 1
BCM2727. Procesul 1
Procesul a 4
fost anevoios 1
anevoios și 1
creat multe 1
multe animozități. 1
animozități. Procesul 1
de Demostene 1
Demostene prin 1
prin celebra 1
sa pledoarie 1
pledoarie Asupra 1
Asupra coroanei 1
coroanei în 1
sale activități 1
activități pentru 1
binele patriei 1
patriei și 1
vii acțiunile 1
acțiunile trădătoare 1
trădătoare ale 1
lui Eschine. 1
Eschine. Procesul 1
sfârșit abia 1
Stalin. Procesul 1
drepturi au 1
încălcate de 1
către lucrarea 1
lucrarea "Ultimul 1
"Ultimul monarh 1
monarh al 1
familia sa". 1
sa". Procesul 1
Procesul care 2
urmat arestării 1
arestării o 1
o condamnă 1
absență. Procesul 1
viteza fulgerului 1
fulgerului - 1
reproducere modestă 1
studiu talmudic. 1
talmudic. Procesul 1
Procesul celor 1
14 lideri 1
lideri naționali 1
naționali a 1
noiembrie 1952, 1
Stat, procuror 1
procuror fiind 1
fiind Josef 1
Josef Urválek. 1
Urválek. Procesul 1
Procesul compilării 1
compilării a 1
fost similar 1
cel realizat 1
pentru Eurochart 1
100. Rezultatele 1
Rezultatele erau 1
erau trimise, 1
trimise, de 1
și specialiștilor 1
specialiștilor muzicali 1
muzicali din 1
România. Procesul 1
aderare va 1
avea, probabil, 1
probabil, câteva 1
decenii, pentru 1
că persistă 1
persistă dezacordurile 1
dezacordurile politice 1
dintre UE 1
și Turcia. 1
Turcia. Procesul 1
de antropogeneză 1
antropogeneză se 1
explică ca 1
schimbărilor climei, 1
climei, florei 1
faunei Pământului. 1
Pământului. Procesul 1
de autoperfecționare 1
autoperfecționare al 1
al Hidrei 1
Hidrei i-a 1
permis acesteia 1
facă pași 1
pași importanți 1
punct mort, 1
mort, dincolo 1
putea trece 1
doar studiind 1
studiind pe 1
viu procesele 1
procesele care 1
creierul uman. 1
uman. Procesul 1
grădinii a 1
durat 11 1
ani. Procesul 1
a tencuielilor, 1
tencuielilor, numit 1
numit tencuială, 1
tencuială, a 1
secole. Procesul 2
de deznaționalizare 1
deznaționalizare s-a 1
prin rusificarea 1
rusificarea toponimelor 1
toponimelor (Chișinău 1
(Chișinău -> 1
-> Kișiniov, 1
Kișiniov, Orhei 1
Orhei -> 1
-> Orgheev, 1
Orgheev, Ciubărciu 1
Ciubărciu -> 1
-> Ciobruci. 1
Ciobruci. Procesul 1
noului produs 1
produs ( 1
set disciplinat 1
și definit 1
sarcini, pași 1
pași și 1
și faze 2
descriu mijloacele 1
mijloacele normale 1
normale prin 1
companie transformă 1
mod repetitiv 1
repetitiv ideile 1
ideile embrionare 1
embrionare în 1
produse sau 1
sau servicii 1
servicii vandabile. 1
vandabile. Procesul 1
de domesticire 1
domesticire prin 1
prin selecție 1
selecție artificială 1
făcut A. 1
A. hypogaea 1
hypogaea dramatic 1
dramatic diferită 1
sale sălbatice. 1
sălbatice. Procesul 1
din Cadrilater 1
Cadrilater a 1
octombrie 1940. 1
1940. Procesul 1
suitei cunoaște 1
cunoaște două 1
căror rezultate 1
la desăvârșirea 2
desăvârșirea genului 1
genului atât 1
linia conținutului 1
conținutului cât 1
linia formei. 1
formei. Procesul 1
unui infarct 2
infarct se 2
numește infarctizare, 1
infarctizare, iar 1
iar rezecția 1
rezecția unui 1
numește infarctectomie. 1
infarctectomie. Procesul 1
îmbunătățiri tehnice 1
tehnice erau 1
erau limitate 2
că modernizările 1
modernizările ar 1
scăderea ritmului 1
ritmului producției 1
producției avioanelor 1
avioanelor standard. 1
standard. Procesul 1
de imunizare 1
imunizare poate 1
cu doze 1
doze administrate 1
administrate ulterior, 1
săptămâni. Procesul 1
regiunii a 1
anii 1729, 1
1729, când 1
primele țesătorii, 1
țesătorii, manufacturi. 1
manufacturi. Procesul 1
modelare prin 1
ne reprezentăm 1
reprezentăm în 1
mod inadecvat 1
inadecvat un 1
anumit lucru 1
intermediul componentei 1
componentei lingvistice 1
lingvistice sau 1
sau neurologice 1
neurologice poate 1
crea limitări 1
limitări sau 1
sau resurse. 1
resurse. Procesul 1
Procesul deportării 1
deportării era 1
rapid, deportații 1
deportații având 1
se pregătească, 1
pregătească, fiindu-le 1
fiindu-le permis 1
bunuri proprii. 1
proprii. Procesul 1
rusificare început 1
vremea imperiului 1
ale orânduirii 1
orânduirii socialiste 1
schimbare drastică 1
structurii demografice 1
demografice a 1
regiunii în 2
generații. Procesul 1
a obiectivelor 1
obiectivelor și 1
a oportunităților 1
oportunităților de 1
continuă care 1
utilizează constatările 1
constatările și 1
și concluziile 1
concluziile auditului, 1
auditului, ale 1
ale analizei 1
analizei datelor, 1
datelor, analizelor 1
management etc. 1
etc. Procesul 1
stelare poate 1
și politopurilor 1
din dimensiuni 1
dimensiuni superioare. 1
superioare. Procesul 1
scheletului cartilaginos 1
cartilaginos si 1
si conjunctiv-fibros 1
conjunctiv-fibros al 1
al embrionului 1
embrionului si 1
si fatului 1
fatului in 1
in scheletul 1
scheletul osos 1
osos al 1
al adultului 1
adultului constituie 1
constituie osteogeneza. 1
osteogeneza. Procesul 1
multe secole. 2
Procesul dizolvării 1
dizolvării dioxidului 1
numit carbonatare. 1
carbonatare. Procesul 1
Procesul electoral 1
electoral a 1
deschis mai 1
multor candidați 1
singur mandat, 1
mandat, e 1
e adevărat 1
adevărat nu 1
și candidaturii 1
candidaturii din 1
altor partide 1
partide decât 1
cel comunist. 1
comunist. Procesul 1
Procesul era 1
era lent 1
și laborios; 1
laborios; topoarele 1
topoarele nu 1
erau cunoscute. 1
cunoscute. Procesul 1
Procesul faze-porți 1
faze-porți constituie 1
dintre abordările 1
procesului " 1
" Procesul 1
Procesul Horákovei 1
Horákovei și 1
doisprezece dintre 1
mai 1950. 1
1950. Procesul 1
Procesul îmbătrânirii 1
îmbătrânirii populației 1
la bărbați, 2
bărbați, datorită 1
datorită speranței 2
populației feminine 1
intens în 2
urban comparativ 1
cel rural, 1
rural, datorită 1
localitățile urbane. 1
urbane. Procesul 1
Procesul în 1
general abundă 1
energetice fiind 1
ansamblul lui 1
lui avantajos 1
economic. Procesul 1
Procesul invers 1
invers poartă 1
de desorbție. 1
desorbție. Procesul 1
Procesul lui 1
lui Askins 1
Askins a 1
restaurarea fotografiilor 1
fotografiilor vechi. 1
vechi. Procesul 1
Procesul nu 1
fost linear 1
linear cum 1
crezut odată, 1
odată, ci 1
mai complicat, 1
complicat, care 1
fost întreprins 2
întreprins de 1
populații umane 1
diferite. Procesul 1
Procesul prin 1
este spălat 1
spălat trupul 1
trupul neînsuflețit 1
neînsuflețit poartă 1
de ghusl 1
ghusl și 1
de abluțiuni 1
abluțiuni întâlnite 1
credința islamicâ 1
islamicâ (al 1
doilea tip 1
de abluțiune 1
abluțiune este 1
este wudu). 1
wudu). Procesul 1
Procesul său 2
de valoros 1
valoros pe 1
european, unde 1
unde proporția 1
fier fosforic 1
fosforic a 1
în ​​Anglia, 1
​​Anglia, iar 1
iar atât 1
în ​​Belgia, 1
​​Belgia, cât 1
Germania, numele 1
numele inventatorului 1
inventatorului a 1
în ​​propria 1
​​propria sa 1
sa țară. 1
țară. Procesul 1
anului 1954 1
la Leningrad, 1
Leningrad, în 1
judecate victimele 1
victimele „Afacerii 1
„Afacerii Leningrad". 1
Leningrad". Procesul 1
Procesul se 1
anul 1945, 2
fabrica este 1
este naționalizată. 1
naționalizată. Procesul 1
Procesul va 1
iunie 1972. 1
1972. Procesul 1
Procesul verbal 1
verbal caută 1
ascundă motivele 1
motivele crizei. 1
crizei. Procionidele 1
Procionidele (Procyonidae) 1
(Procyonidae) este 1
mamifere carnivore 1
carnivore plantigrade 1
plantigrade sau 1
sau semiplantigrade, 1
semiplantigrade, care 1
ca înfățișare 1
înfățișare generală 1
urșii, însă 1
au coada 1
lungă. Proclamă 1
Proclamă Evanghelia 1
Evanghelia și 1
și asistă 1
la altar, 2
altar, propune 1
propune Rugăciunea 1
Rugăciunea Credincioșilor, 1
Credincioșilor, distribuie 1
distribuie Euharistia 1
Euharistia în 1
cadrul Sfintei 1
Sfintei Liturghii, 1
Liturghii, administrează 1
administrează Sacramentul 1
Sacramentul Euharistiei 1
Euharistiei celor 1
celor bolnavi 1
bolnavi (viaticul), 1
(viaticul), binecuvântează 1
binecuvântează persoane, 1
persoane, locuri 1
obiecte. Proclamația 1
Proclamația mai 1
mai cerea 1
cerea sârbilor 1
sârbilor să 1
înceteze să 1
plătească taxe 1
taxe otomanilor, 1
otomanilor, deoarece 1
principal funcție 1
de afilierea 1
afilierea religioasă 1
a contribuabililor. 1
contribuabililor. Procurorii 1
Procurorii au 2
ridicat arma 1
arma și 1
și glonțul 1
glonțul folosit. 1
folosit. Procurorii 1
rol discreționar 1
discreționar imens 1
imens în 2
penală. Procurorul 1
Procurorul a 1
descris schema 1
schema ca 1
fiind “falsificare 1
“falsificare de 1
de cecuri”: 1
cecuri”: "Încercați 1
"Încercați să 1
să scoateți 1
scoateți banii 1
din bancă 1
bancă înainte 1
ca banca 1
banca să 1
sunt retrași 1
retrași dintr-un 1
dintr-un cont 1
cont fraudulos. 1
fraudulos. Procurorul 1
Procurorul coroanei 1
coroanei a 1
că asasinarea 1
lui Jun 1
Jun Lin 1
Lin a 1
și premeditată 1
premeditată și 1
Magnotta a 1
fost „intenționat, 1
„intenționat, atent, 1
atent, ultraorganizat 1
ultraorganizat și 1
acțiunile sale”. 1
sale”. Procurorul 1
Procurorul DNA 1
DNA solicita, 1
solicita, de 1
și “o 1
“o copie 1
copie certificată 1
certificată a 1
a originalului 2
originalului procesului-verbal 1
procesului-verbal al 1
al dezbaterilor 1
dezbaterilor ce 1
la aceea 2
aceea dată” 1
dată” în 1
interesul soluționării 1
soluționării cauzei 1
cauzei penale 1
penale cu 1
nr. Procurorul 1
Procurorul îl 1
învinovățește teatral 1
pe Meursault 1
Meursault și 1
și pretinde 1
monstru fără 1
fără suflet, 2
suflet, incapabil 1
a simți 3
simți remușcări 1
remușcări și 1
că merită, 1
merită, prin 1
urmare, să 2
crima lui. 1
; producător 1
din bronz. 1
bronz. Producătorii 1
Producătorii agricoli 1
agricoli i-au 1
acuzat indirect 1
indirect pe 1
pe marii 1
marii retaileri, 1
retaileri, care, 1
din piață, 1
piață, controlează 1
controlează peste 1
comerțul alimentar 1
alimentar local, 1
local, de 1
de „sabotaj” 1
„sabotaj” la 1
adresa produselor 1
produselor românești, 1
prin ieftinirea 1
ieftinirea artificială 1
a importurilor. 1
importurilor. Producătorii 1
Producătorii au 3
fost nervoși 1
nervoși în 1
cu starea 1
început discuții 1
despre înlocuirea 1
înlocuirea sa 2
sa potențială, 1
potențială, moment 1
care cinematograful 1
cinematograful Newton 1
Newton Thomas 1
Thomas Sigel 1
Sigel ar 1
regiza în 1
lui Singer. 2
Singer. Producătorii 1
inclus Kevin 1
Kevin "She'kspere" 1
"She'kspere" Briggs, 1
Briggs, Babyface, 1
Babyface, Kandi 1
Kandi Burruss, 1
Burruss, Terence 1
Terence "Tramp 1
"Tramp Baby" 1
Baby" Abney, 1
Abney, Daryl 1
Daryl Simmons, 1
Simmons, și 1
și Tricky. 1
Tricky. Producătorii 1
de vedete, 1
vedete, la 1
cazul Crimei 1
Crimei din 1
Orient Express. 1
Express. Producatorii 1
Producatorii Brian 1
Brian Eno 1
Markus Dravs 1
Dravs au 1
despre versuri 1
versuri că 1
sunt 'mult 1
'mult mai 1
mai abstracte', 1
abstracte', iar 1
iar Will 1
Will Champion 1
Champion a 1
a intărit 1
intărit ideea 1
lucrurile vor 1
diferite faṭă 1
faṭă de 1
albume 'Sunt 1
'Sunt ca 1
o trilogie. 1
trilogie. Producătorii 1
Producătorii executivi 1
executivi au 1
fost Rhimes, 1
Rhimes, Betsy 1
Betsy Beers, 1
Beers, James 1
James D. 1
D. Parriott, 1
Parriott, Mark 1
Mark Gordon, 1
Gordon, Rob 1
Rob Corn, 1
Corn, Mark 1
Mark Wilding 1
Wilding și 1
și Krista 1
Krista Vernoff. 1
Vernoff. Producătorii 1
Producătorii garantează 1
garantează o 1
o durabilitate 1
durabilitate a 1
ani. Producătorii 1
Producătorii piesei, 1
piesei, membrii 1
membrii Play 1
Play & 1
& Win, 1
Win, au 1
declarat ulterior: 1
ulterior: „Am 1
„Am semnat 1
semnat contractul 1
cu Media 1
Pro Music, 1
Music, însă 1
dat ne-am 1
ne-am dat 1
interpretarea Ancăi 1
Ancăi nu 1
hit, astfel 1
am ales-o 1
ales-o pe 1
pe Inna”. 1
Inna”. Producătorii 1
Producătorii serialelor 1
serialelor de 1
de televizune 1
televizune folosesc 1
folosesc din 1
financiare, alte 1
companii fictive. 1
fictive. Producătorii 1
Producătorii și 1
regizorii au 1
caute tineri 1
talentați în 1
străzi, iar 1
iar adolescentul 1
adolescentul Akira 1
Akira a 1
de Seiji 1
Seiji Maruyama. 1
Maruyama. Producătorul 1
Producătorul albumului 1
fost Bob 1
Bob Rock, 1
Rock, care 1
chemat sa 1
sa mixeze 1
mixeze albumul, 1
albumul, însă 1
să-l producă 1
totalitate. Producătorul 1
Producătorul chinez 1
chinez de 1
automobile, Sichuan 1
Sichuan Tengzhong 1
Tengzhong Heavy 1
Heavy Industrial 1
Industrial Machinery 1
Machinery Company 1
a anunțar 1
anunțar că 1
ar cumpăra 1
cumpăra marca 1
marca Hummer, 1
Hummer, dacă 1
guvernul aprobă 1
aprobă tranzacția. 1
tranzacția. Producătorul 1
Producătorul Don 1
Don Simpson 1
Simpson s-a 1
s-a plâns: 2
plâns: "Melodia 1
"Melodia nu 1
bună. Producătorul 1
Producătorul formației 1
autorul pieselor 1
pieselor este 1
este Aleksei 1
Aleksei Voronov. 1
Voronov. Producătorul 1
Producătorul Jorgen 1
Jorgen Elofson 1
Elofson a 1
ajunul lansării 1
lansării lui 1
lui 'A' 1
'A' (albumul 1
(albumul Agnethei 1
Agnethei din 1
din 2013), 1
2013), că 1
albumul My 1
My Colouring 1
Colouring Book 1
Book se 1
se vânduse 1
vânduse până 1
exemplare. Producătorul 1
Producătorul Scott 1
Scott Rudin 1
Rudin a 1
achiziționat drepturile 1
drepturile filmului 1
The Yiddish 1
Yiddish Policemen's 1
Policemen's Union 1
Union în 1
2002, pe 1
pagină și 1
jumătate. Producătorului 1
Producătorului Kevin 1
Kevin Misher, 1
Misher, care 1
primi drepturile 1
la deținătorii 1
deținătorii legali, 1
legali, i 1
vor alătura 1
alătura Richard 1
Richard Rubinstein 1
Rubinstein și 1
John Harrison 1
Harrison (de 1
două seriale 1
ale Sci 1
Sci Fi 2
Fi Channel), 1
Channel), precum 1
Sarah Aubrey 1
Aubrey și 1
Mike Messina. 1
Messina. Produce 1
Produce frecvent 1
frecvent probleme 1
nivel renal 1
renal și 1
și auditiv, 1
auditiv, fiind 1
fiind nefrotoxică 1
nefrotoxică și 1
și ototoxică. 1
ototoxică. Producerea 1
Producerea cosolei 1
cosolei și 1
a jocurilor 1
jocurilor ei 1
oprită pe 1
2020. Producerea 1
Producerea de 3
energie eoliană 1
eoliană nu 1
implică producerea 1
producerea nici 1
nici unui 2
unui fel 1
de deșeuri. 1
deșeuri. Producerea 1
hrană într-un 1
spațiu închis 2
închis poate 1
reduce sau 1
chiar elimina 1
elimina metodele 1
metodele convenționale 2
de arat, 1
arat, plantare 1
plantare și 1
și recoltare 1
recoltare cu 1
ajutorul utilajelor 1
utilajelor agricole, 1
agricole, protejând 1
astfel solul 1
și reducând 1
reducând emisiile. 1
emisiile. Producerea 1
noi compuși 1
compuși aromatici 1
aromatici a 1
permis crearea 1
unor parfumuri 1
parfumuri care 1
utilizează cu 1
precădere esențe 1
esențe citrice. 1
citrice. Producerea 1
Producerea energiei 1
energiei a 1
inceput in 2
in 1967. 1
1967. Producerea 1
Producerea gheții 1
gheții carbonice 1
carbonice nu 1
foarte complicat. 1
complicat. Producerea 1
Producerea ocazională 1
ocazională a 1
a ejaculării 1
ejaculării premature 1
premature n-ar 1
n-ar trebui 1
cauzeze îngrijorare, 1
îngrijorare, dar 1
problema apare 1
din relațiile 2
sexuale inițiate, 1
inițiate, atunci 1
există aceasta 1
aceasta disfuncție, 1
disfuncție, și 1
trebuie aplicat 1
aplicat tratamentul 1
tratamentul corespunzător. 1
corespunzător. Producerea 1
Producerea vinurilor 1
vinurilor este 1
foarte dezvoltată 1
în Transcaucazia, 1
Transcaucazia, mai 1
Georgia. Produce 1
Produce un 1
chimici foarte 1
foarte rezistenți 2
la decompunere, 1
decompunere, numite 1
numite alkenone, 1
alkenone, folosite 1
al temperaturilor 1
temperaturilor historice 1
historice a 1
suprafeței oceanului. 2
oceanului. Produce 1
Produce vinuri 1
vinuri sub 1
sub brandurile 2
brandurile Crama 1
Crama Ceptura, 1
Ceptura, având 1
satul Ceputra, 1
Ceputra, în 1
în faimoasa 1
faimoasa zonă 1
viticolă Dealu 1
Dealu Mare, 1
Mare, și 1
administrează 153 1
153 ha 1
Valea Călugărească, 1
Călugărească, o 1
o binecunoscută 1
binecunoscută zonă 1
viticolă din 1
România. Producția 1
Producția a 5
februarie 1928, 1
1928, la 1
Teatrul Cosmopolitan 1
Cosmopolitan din 1
16 spectacole. 1
spectacole. Producția 1
Producția acestuia 1
decembrie 1967. 1
1967. Producția 1
Producția actuală 1
actuală imensă 1
date generate 1
utilizatori este 1
estimată că 1
cu 2000% 1
2000% 1 1
1 2 1
2 3 1
mondial până 1
în 2020, 1
2020, și 1
adesea nestructurate. 1
nestructurate. Producția 1
de filmări. 1
filmări. Producția 1
de Blair 1
și Gaga, 1
Gaga, iar 1
contribuit ca 1
voce secundară. 1
secundară. Producția 1
David Cromer, 1
Cromer, care 1
asemenea, rolul 1
din rulajul 1
rulajul piesei. 1
piesei. Producția 1
Producția agricolă 1
este limitată—doar 1
limitată—doar 2% 1
teren arabil—și 1
arabil—și mare 1
alimente sunt 1
sunt importate. 1
importate. Producția 1
Producția agricolă, 1
agricolă, prețurile, 1
prețurile, comerțul 1
cu lâna 1
lâna și 1
creditele au 1
Marea Criză. 1
Criză. Producția 1
11 ianuarie, 1
ianuarie, membrii 1
și actorii, 1
actorii, în 1
cca. Producția 1
Producția anuală 2
acid clorosulfonic 1
clorosulfonic a 1
substanțial după 1
Mondial datorită 1
datorită expansiunii 1
expansiunii industriei 1
industriei detergenților 1
detergenților sintetici, 1
sintetici, vopselurilor, 1
vopselurilor, medicamentelor 1
medicamentelor și 1
și pesticidelor. 1
pesticidelor. Producția 1
anuală în 1
lume este 1
tone. Producția 1
Producția avionului 1
avionului a 1
1984 după 1
după aproximativ 2
aproximativ 1190 1
1190 de 1
exemplare. Producția 1
Producția crescută 1
de VLDL 1
avea cauză 1
cauză genetică, 1
genetică, în 1
cazul homozigozității 1
homozigozității genei 1
genei patologice. 1
patologice. Producția 1
Producția cuprinde 1
unele decizii 1
decizii financiare 1
managementul resurselor 1
resurselor umane. 2
umane. Producția 1
Producția de 11
automobile Toyota 1
1933 ca 1
a Toyoda 1
Toyoda Automatic 1
Automatic Loom 1
Loom Works 1
Works dedicată 1
automobile sub 1
fiului fondatorului, 1
fondatorului, Kiichiro 1
Kiichiro Toyoda. 1
Toyoda. Producția 1
vânătoare ar 1
o prioritate, 1
prioritate, dar 1
dar Hitler 1
și Göring 1
Göring au 1
interzis orice 1
a priorităților 1
priorităților industriei 1
industriei aviatice. 1
aviatice. Producția 1
tutun, țigări, 1
țigări, filtre, 1
filtre, elemente 1
de tutun,adezivi 1
tutun,adezivi etc. 1
construit. Producția 1
de Brocciu 1
Brocciu AOP 1
AOP era 2
2005. Producția 2
cărbune era 1
1918. Producția 1
carne este 1
rasa Sussex 1
Sussex atât 1
vedere cantitativ, 1
cantitativ, cât 1
vedere calitativ. 1
calitativ. Productia 1
Productia de 2
combustibil nuclear 1
tip CANDU 1
inceput din 1
in functiune 2
functiune a 1
a statiei 1
statiei pilot 1
ca sectie 1
sectie de 1
combustibil in 1
de Cercetari 1
Cercetari Nucleare 1
Nucleare (ICN) 1
(ICN) Pitesti. 1
Pitesti. Producția 1
crescut drastic 1
de- Producția 1
după principiile 1
principiile amplasării 1
amplasării în 1
în flux. 1
flux. Producția 1
2 uși 1
uși W111/112 1
W111/112 a 1
după 1965, 1
lansat noua 1
automobile tip 1
tip sedan 2
sedan W108/109. 1
W108/109. Producția 1
de Morbier 1
Morbier AOP 1
unicate necesită 1
necesită costuri 1
costuri de 1
fabricație ridicate, 1
ridicate, un 1
consum ridicat 1
de manoperă, 1
manoperă, poate 1
poate implica 1
implica timpi 1
timpi totali 1
totali de 1
fabricație variabili, 1
variabili, depinzând 1
comenzi anterioare. 1
anterioare. Productia 1
vinuri roșii 1
roșii are 1
caracter insular. 1
insular. Producția 1
Producția din 1
surse era 1
an. Producția 1
Producția editorială 1
a Fraților 1
Fraților Polonezi 1
Polonezi a 1
1600, o 1
în Raków 1
Raków a 1
unei prese 1
de tipărit. 1
tipărit. Productia 1
Productia este 1
trei "tranșe" 1
"tranșe" cu 1
creștere incrementală 1
incrementală cu 1
fiecare tranșă. 1
tranșă. Producția 1
Producția este 1
spre investiții 1
investiții industriale 1
industriale megalomanice, 1
megalomanice, bunurile 1
larg consum 1
consum fiind 1
cantități insuficiente. 1
insuficiente. Producția 1
Producția excedentară 1
excedentară din 1
agricultură, dar 1
din meșteșugurile 1
meșteșugurile înfloritoare, 1
înfloritoare, trebuiau 1
trebuiau vândute. 1
vândute. Producția 1
Producția filmului 2
costat echivalentul 1
euro. Producția 1
Dumitru Tofan 1
Tofan și 1
și Sideriu 1
Sideriu Aurian. 1
Aurian. Producția 1
Producția folosește 1
distribuție non-tradițională, 1
non-tradițională, un 1
adult jucând 1
copilului. Producția 1
Producția industrială 2
industrială în 1
( Producția 1
industrială sa 1
sa dublat 1
timpul deceniul 1
deceniul ce 1
2-lea Război 1
Mondial. Productia 1
Productia in 1
in ghilimele 1
ghilimele deoarece 1
deoarece pastila 1
pastila de 1
siliciu venea 1
din inport 1
inport doar 1
doar incapularea 1
incapularea a 1
fost realizata 1
realizata in 1
in tara. 2
tara. Producția 1
Producția în 1
masă ca 1
armă chimică 1
a lewisitei 1
lewisitei a 1
1918, ceea 1
acumulare în 1
în depozite. 1
depozite. Producția 1
Producția JIS 1
JIS are 1
furnizor exterior 1
exterior livrează 1
livrează piesele 1
piesele exact 1
pentru producție 2
ordinea (succesiunea) 1
(succesiunea) corectă. 1
corectă. Producția 1
Producția mare 1
ouă ce 1
caracterizează rasa 1
rasa Leghorn 1
Leghorn se 1
și faptului 3
că păsările 1
păsările clocesc 1
clocesc rar. 1
rar. Producția 1
Producția medie 1
între 8-12 1
8-12 t/ha, 1
anii favorabili 1
favorabili chiar 1
la 20-30 1
20-30 t/ha. 1
t/ha. Producția 1
Producția mondială 2
mondială anuală 1
cacao a 1
2007. Producția 1
fază terminală 1
terminală în 1
ciuda prețului 1
prețului record 1
record și 1
eforturilor pe 1
companiile miniere 1
miniere le 1
depun pentru 1
găsi zăcăminte 1
zăcăminte noi 1
zone îndepărtate. 1
îndepărtate. Producția 1
Producția s-a 1
aprilie 2017. 3
2017. Producția 1
Producția unui 1
unui lot 1
lot inițial 1
bucăți a 1
1951, dar 1
preț competitiv. 1
competitiv. Producția 1
Producția Wildcat-urilor 1
Wildcat-urilor a 1
continuat, acestea 1
acestea servind 1
servind pe 1
pe portavioanele 1
portavioanele de 1
de escortă, 1
escortă, unde 1
puteau utiliza 1
utiliza avioanele 1
vânătoare mai 1
grele. Productiile 1
Productiile sale 1
sale muzicale 2
obținut multiple 1
multiple certificări 1
certificări cu 1
și platină. 1
platină. Productivitatea 1
Productivitatea pământurilor 1
pământurilor virgine 1
virgine a 1
scădere constantă 1
constantă după 1
după recolta 1
recolta din 1
din 1958. 1
1958. Productivitatea 1
Productivitatea scăzută 1
la foamete, 1
foamete, iar 1
bandiți au 1
prădat și 1
și jefuit 1
jefuit nordul 1
Franței, ducând 1
de anarhie. 1
anarhie. Productivitatea 1
Productivitatea si 1
si facilizarea 1
facilizarea programarii 1
programarii constituie 1
constituie alte 1
alte obiectiveimportante 1
obiectiveimportante associate 1
associate acestui 1
concept. ”, 1
”, produsă 1
de Emrah 1
Emrah Karaduman, 1
Karaduman, un 1
artistei. Produs 1
Produs de 2
Logic și 2
și 6ix, 1
6ix, cântecul 1
cântecul include 1
include vocile 1
vocile cantautorilor 1
cantautorilor Alessia 1
Alessia Cara 1
Cara și 1
și Khalid. 1
Khalid. Produs 1
de Quiz 1
Quiz & 1
& Larossi 1
Larossi și 1
și scris 2
Claude Kelly, 1
Kelly, cântecul 1
cântecul iese 1
evidență datorită 1
că surprinde 1
calități diferite 1
ale vocii 1
vocii solistului. 1
solistului. Produsele 1
Produsele Annei 1
Annei Sui 1
Sui sunt 1
țări, atât 1
în ​​magazine 1
​​magazine cât 1
prin distribuitori. 1
distribuitori. Produsele 1
Produsele au 1
prezentate public 1
2015. Produsele 1
Produsele chimice 1
chimice se 1
ciment. Produsele 1
Produsele companiei 1
companiei Remington 1
Remington sunt 1
lume. Produsele 1
Produsele contrafăcute 1
contrafăcute sunt 1
sunt falsuri 1
falsuri sau 1
sau replici 1
replici neautorizate 1
neautorizate ale 1
produsului real. 1
real. Produsele 1
Produsele de 2
creditare pot 1
accesate fie 1
vânzare - 1
- magazine, 1
magazine, showroom-uri 1
showroom-uri auto 1
auto -, 1
-, fie 2
intermediul altor 1
altor parteneri 1
parteneri - 1
- societăți 1
de brokeraj, 1
brokeraj, agenții 1
agenții imobiliare, 1
imobiliare, parteneri 1
parteneri afiliați 1
afiliați -, 1
în agenții 2
agenții sau 1
Internet. Produsele 1
Produsele denumite 1
denumite generic 1
generic naturale 1
plante. Produsele 1
de olărie 1
olărie geto-dace 1
geto-dace prezentau 1
prezentau o 1
calitate asemănătoare 1
celor făcute 1
regiunea balcanică. 1
balcanică. Produsele 1
Produsele EVS 1
EVS sunt 1
în OB-van( 1
OB-van( car 1
de televiziune) 1
televiziune) datorită 1
datorită calității 1
calității precum 1
a reluărilor 1
reluărilor în 1
în slow-motion. 1
slow-motion. Produsele 1
Produsele pentru 1
care Leadtek 1
Leadtek a 1
cunoscut, fiind 1
fiind lider 1
piață, sunt 1
sunt tunerele 1
tunerele TV. 1
TV. Produsele 1
Produsele sale 1
includ autobuze, 1
autobuze, camioane 1
vehicule militare. 1
militare. Produsele 1
Produsele se 1
brandurile internaționale 1
internaționale Porotherm 1
Porotherm si 1
si Terca. 1
Terca. Produsele 1
Produsele sunt 1
țări. Produse 1
Produse pentru 1
pentru spațiul 1
lucru ( 1
( Produsul 1
Produsul a 1
fost centrifugat 1
centrifugat și 1
și redizolvat 1
redizolvat în 1
azotic. Produsul 1
Produsul cifrelor 1
cifrelor sale 1
suma cifrelor 1
cifrelor sale. 1
sale. Produsul 1
Produsul comercial 1
comercial folosit 1
tratamentul TCG 1
este XGEVA. 1
XGEVA. Produsul 1
Produsul de 1
descompus termic 1
termic mai 1
departe, având 1
acum două 1
posibilități. Produsul 1
Produsul final 1
lichid ce 1
conține circa 1
circa 12-18 1
12-18 % 1
% alcool, 1
alcool, care 1
supune distilării. 1
distilării. Produsul 1
Produsul imaginației 1
imaginației se 1
mișcare, asemenea 1
unui roman. 2
roman. Produsul 1
Produsul intern 1
brut al 1
la $17.15 1
$17.15 trilioane 1
trilioane in 1
in Aprilie 1
Aprilie 2014 1
2014 "US 1
"US Monthly 1
Monthly GDP". 1
GDP". Produsul 1
Produsul respectiv 1
respectiv trebuie 1
calitate similară 1
similară indiferent 1
distribuit sau 1
sau produs, 1
produs, să 1
fie într-o 2
relativ constantă. 2
constantă. Produsul 1
Produsul standard, 1
standard, Aquapower, 1
Aquapower, își 1
în centralele 1
centralele hidroelectrice 1
hidroelectrice elvețiene. 1
elvețiene. Produsul 1
Produsul vegetal 1
vegetal folosit 1
produsele terapeutice 1
terapeutice este 1
de părțile 2
părțile terminale 1
terminale (de 1
(de 20–30 1
20–30 cm) 1
cm) înflorite 1
înflorite (Herba 1
(Herba Hyperici). 1
Hyperici). Proeminentelor 1
Proeminentelor familii 1
întreprinderilor private 1
private li 1
în industrii 1
industrii asupra 1
monopol guvernamental. 1
guvernamental. Proeski 1
Proeski a 1
dintre ce 1
și apreciați 1
apreciați compozitori 1
compozitori macedoneni, 1
macedoneni, Koprov 1
Koprov Grigor. 1
Grigor. Profesionalismul 1
Profesionalismul companiei 1
de rezultate: 1
rezultate: Augsburg 1
primul service 1
service care 1
primit autorizare 1
autorizare RAR 1
RAR și 1
inițiat sistemul 1
decontare directă 1
a reparațiilor 1
reparațiilor cu 1
de asigurări. 1
asigurări. Profesioniștii 1
Profesioniștii din 2
centrele și 1
reabilitare IRCT 1
IRCT oferă 1
oferă tratament 1
ai torturii 1
torturii în 1
an. Profesioniștii 1
sănătății mintale 1
mintale folosesc 1
folosesc manualul 1
manualul pentru 1
determina și 2
și ajuta 1
la comunicarea 1
comunicarea diagnosticului 1
diagnosticului unui 1
pacient după 1
o evaluare. 1
evaluare. Profesoara 1
Profesoara lui 1
teatru, Josephine 1
Josephine Dillon 1
Dillon (cu 1
(cu 17 1
în vârstă), 1
vârstă), a 1
a-i repara 1
repara dinții 1
dinții și 1
să-i aranjeze 1
aranjeze părul. 1
părul. Profesoară 1
Profesoară și 1
și asistentă 1
asistentă medicală, 1
medicală, implicată 1
acțiuni umanitare, 1
umanitare, era 1
un "spirit 1
"spirit puternic 1
și independent". 1
independent". Profesor 1
filozofie din 1
1916, este 1
studii filozofice. 1
filozofice. Profesor 1
fizică teoretică 3
teoretică în 2
1981, Feynman 1
Feynman profesor 2
și Feynman 1
profesor emeritus 1
emeritus (concediat) 1
(concediat) de 1
teoretică din 1
2009. Profesor 1
Profesor (din 1
(din 1981) 1
1981) la 1
la universitățile: 1
universitățile: de 1
Moldova, Tehnică 1
Moldovei, "A. 1
"A. Profesori 1
Profesori excelenți 1
excelenți au 1
sa intelectuală 1
intelectuală încă 1
adolescență, printre 1
latină, Spiru 1
Spiru Hoidas, 1
Hoidas, Bodea, 1
Bodea, Valentin; 1
Valentin; Colegiul 1
Național „Dr. 1
„Dr. Profesorii 1
Profesorii au 1
arestați. Profesorii 1
Profesorii lui 1
fost Vasili 1
Vasili Kliucevski 1
Kliucevski și 1
Paul Vinogradoff. 1
Vinogradoff. Profesorii 1
Profesorii săi 1
săi acceptă 1
acceptă până 1
urmă teza, 1
teza, iar 1
iar Weininger 1
Weininger obține 1
de Doctor. 1
Doctor. Profesorii 1
Profesorii și 1
facultate au 1
ca figuranți 1
figuranți în 1
film. Profesor 1
Profesor invitat 1
la Universitățile 1
La Coruña, 1
Coruña, Granada, 1
Granada, Santiago 1
Compostela, Sevilla, 1
Sevilla, Vigo 1
Vigo (Spania), 1
(Spania), Universitatea 1
Universitatea Sao 1
Paulo (Brazilia), 1
(Brazilia), Universitatea 1
Universitatea Catolică 1
din Valparaíso 1
Valparaíso (Chile), 1
(Chile), Universitatea 1
Universitatea George-Washington 1
George-Washington din 1
Saint Louis 1
Louis (SUA) 1
(SUA) etc. 1
etc. Profesorul 1
Profesorul a 2
citit un 1
eseu al 1
unui elev 1
elev care 1
detaliu cum 1
care zbura 1
zbura spre 1
Pământ. Profesorul 1
Profesorul afirmă 1
că înălțimea 2
înălțimea lui 1
lui McLaren 1
McLaren este 1
aproximativ 5,60 1
5,60 picioare 1
picioare (1,65 1
(1,65 m), 1
m), fiind 1
decât Ras, 1
Ras, dar 1
decât Gilchrist, 1
Gilchrist, care 1
înalt, fiind 1
un atlet 1
atlet și 1
și săritor 1
săritor în 1
lungime. Profesorul 1
renunțat în 1
activitate birocratică, 1
birocratică, a 1
refuzat toate 1
funcțiile ce 1
s-au oferit, 1
oferit, s-a 1
refugiat in 1
in laborator 1
știa el 1
el cel 1
bine. Profesorul 1
Profesorul A.W.Tucker 1
A.W.Tucker i-a 1
scrisoare, prin 1
prin care-l 1
care-l încuraja 1
încuraja să 1
aleagă Princeton. 1
Princeton. Profesorul 1
Profesorul C.C. 1
C.C. Giurescu, 1
Giurescu, ministrul 1
ministrul FRN, 1
FRN, prezidând 1
prezidând ședința 1
a CAPIR 1
CAPIR (Confederația 1
(Confederația Asociațiunilor 1
Asociațiunilor de 1
de Profesioniști 1
Profesioniști Intelectuali 1
Intelectuali din 1
România) din 1
noiembrie 1939. 1
1939. Profesorul 1
Profesorul de 2
desen Gheorghe 1
Gheorghe Ulinescu 1
Ulinescu a 1
sesizat înclinațiile 1
înclinațiile artistice 1
ale elevului 1
elevului său. 1
său. Profesorul 1
matematică reușește 1
convingă și 2
președintele Sfatului 1
Popular că 1
schimbarea directorului 1
directorului este 1
nedrept față 1
muncit o 1
sat. Profesorul 1
Profesorul Dimitrie 1
Dimitrie D. 1
D. Stancu 1
Stancu s-a 1
comuna Călacea, 1
Călacea, județul 1
Timiș, și 1
copil. Profesorul 1
Profesorul doctor 1
doctor Aurel 1
Aurel Romilă 1
Romilă este 1
autorul volumului 1
volumului Psihiatria, 1
Psihiatria, considerat 1
domeniu „cea 1
importantă sinteză 1
sinteză de 1
psihiatrie făcută 1
făcută vreodată 1
țară”. Profesorul 1
Profesorul Emil 1
Emil Rusu 1
realizarea mai 1
proiecte naționale 1
internaționale. Profesorul 1
Profesorul Franck 1
Franck a 1
mai 1964, 1
în Göttingen. 1
Göttingen. Profesorul 1
Profesorul Franz 1
Pieszczoch afirmă 1
că Alexandru 1
Bun ar 1
fi reconstruit 1
anul 1410 1
1410 mănăstirea 1
franciscană care 1
fusese grav 1
grav avariată 1
avariată la 1
trecut, la 1
cererea soției 1
sale. Profesorul 1
Profesorul Gheorghe 1
Gheorghe Spacu 1
Spacu este 1
creatorul școlii 2
chimie coordinativă. 1
coordinativă. Profesorul 1
Profesorul Ginetter 1
Ginetter Castro 1
că Manifestul 1
Manifestul este 1
este ”o 1
”o cale 1
cale feministă 1
feministă a 2
a violenței, 1
violenței, care 1
ajută isteria 1
isteria teroristă”. 1
teroristă”. Profesorul 1
Profesorul Hackl 1
Hackl îl 1
stăpânească și 1
controleze linia 1
linia și 1
și Löfftz 1
Löfftz îi 1
îi cizelează 1
cizelează desenul, 1
desenul, îl 1
să-și perfecționeze 1
perfecționeze pictura 1
de nuduri 1
nuduri precum 1
tehnică rafinată 1
rafinată orientată 1
orientată pentru 1
pentru detaliu 1
detaliu în 1
în portretistică. 1
portretistică. Profesorul 1
Profesorul Hurmuzescu 1
Hurmuzescu a 1
creat, la 1
anului 1924, 1
1924, Asociația 1
Asociația Prietenii 1
Prietenii Radiofoniei, 1
Radiofoniei, în 1
Institutului Electrotehnic, 1
Electrotehnic, înființat 1
înființat tot 1
el. Profesorul 1
Profesorul Livescu 1
Livescu a 1
perioada 1955-1976 1
1955-1976 și 1
rector în 1
două mandate: 1
mandate: 1959-1963 1
1959-1963 și 1
și 1968-1972. 1
1968-1972. Profesorul 1
Profesorul Marius 2
Marius Diaconescu 2
Diaconescu (lector 2
(lector dr. 2
din București) 1
că Sergiu 1
Nicolaescu ar 1
fi legitimat 1
legitimat în 1
film varianta 1
varianta istoriografiei 1
istoriografiei comuniste 1
comuniste privind 1
privind rebeliunea 1
legionară. Profesorul 1
istorie medievală) 1
medievală) a 1
alte erori 1
erori într-un 1
revistei „Historia”. 1
„Historia”. Profesorul 1
Profesorul Miroiu, 1
Miroiu, care 1
în gară 1
așteptarea unei 1
foarte scumpe 2
scumpe de 1
București, se 1
o găzduiască 1
găzduiască peste 1
noapte, perioadă 1
doi apare 1
relație afectivă. 1
afectivă. Profesorul 1
Profesorul Moriarty 1
Moriarty a 1
scenariu pentru 1
pornire pentru 1
pentru continuări. 1
continuări. Profesorul 1
Profesorul Obregia 1
Obregia a 1
studiat numeroase 1
chimie organică, 1
organică, din 1
diferite domenii, 1
domenii, incluzând 1
incluzând stereoizomeria, 1
stereoizomeria, sinteza 1
sinteza coloranților 1
coloranților și 1
chimia tehnologică. 1
tehnologică. Profesorul 1
Profesorul său, 1
său, Karl 1
Karl Schiller, 1
Schiller, l-a 1
îndrumat mereu 1
definirea programelor 1
programelor economice 1
ale SPD. 1
SPD. Profesorul 1
Profesorul se 1
se pensionează 1
pensionează în 2
1943 pentru 1
vizitat periodic 1
săi studenți. 1
studenți. Profesorul 1
Profesorul Sextil 1
Pușcariu devine 1
universității clujene, 1
clujene, iar 1
Științe sunt 2
aleși decan 1
decan Dimitrie 1
Dimitrie Călugăreanu 1
Călugăreanu și 1
și prodecan 1
prodecan Alexandru 1
Alexandru Borza, 1
Borza, profesori 1
Științe Naturale. 1
Naturale. Profesorul 1
Profesorul Teodosie 1
Teodosie L. 1
L. Perju 1
Perju este 1
Moldova. Profesorul 1
Profesorul Valentin 1
Valentin Chifor 1
Chifor a 1
îngrijit edițiile 1
edițiile lucrărilor 1
lucrărilor Oameni 1
și idei 1
idei (1983) 1
Oameni excepționali. 1
excepționali. Profesorul 1
Profesorul Vasile 1
Vasile Cândea 1
Cândea este 1
științifice, comunicate 1
hotare sau 1
simpozioane naționale 1
naționale sau 3
sau internaționale. 1
internaționale. Profesor 1
Cluj. Profesor 1
Moscova, Contribuții 1
Contribuții în 1
fizica nucleară,. 1
nucleară,. Profetul 1
atunci ar 1
numească (se 1
(se menționează) 1
menționează) nevoia 1
nevoia lui. 1
lui. Profetul 1
Profetul anunță 1
anunță judecata 1
judecata lui 1
celorlalte popoare 1
popoare dar 1
această judecată 1
judecată va 1
avea menirea 1
menirea să 1
să mântuiască 1
mântuiască pe 1
pe aceia 1
urma căințelor 1
căințelor avute 1
avute se 1
Dumnezeu. Profetul 1
răspuns: Am 1
îl uit”. 1
uit”. Profetul 1
Profetul ar 1
despice luna 1
luna pentru 1
le arăta 1
arăta puterea 1
puterea divină. 1
divină. Profetul 1
Profetul Lot 1
Lot în 1
și Biblie 1
Biblie Muham 1
Muham Sakura 1
Sakura Dragon, 1
Dragon, The 1
The Story 2
of Prophet 2
Prophet Lut 2
Lut (Lot) 2
(Lot) in 2
in Islam 2
Islam Faith, 2
Faith, în 1
Faith, PublishDrive 1
PublishDrive 2016, 1
2016, pp. 1
pp. Profetul 1
Profetul Muhammad 1
Muhammad pentru 1
care Ibn 1
Ibn 'Arabi 1
'Arabi a 1
cult deosebit 1
deosebit apare 2
ca al-insan 1
al-insan al-kamil 1
al-kamil (omul 1
(omul desăvârșit), 1
desăvârșit), teofanie 1
teofanie totală 1
tuturor numelor 1
numelor divine, 1
divine, chintesență 1
chintesență a 1
a universului, 1
universului, prin 1
prin excelență. 2
excelență. Profetul 1
Profetul Obadia 1
Obadia descrie 1
Dumnezeu (Yahve) 1
(Yahve) care 1
care înfierează 1
înfierează aroganța 1
aroganța Edomului 1
Edomului și 1
condamnă pentru 1
faptele lor 1
lor violente 1
fraților lor, 1
lor, Casa 1
Israel. Profilul 1
Profilul de 1
sol denumit 1
și profil 1
profil pedogenetic 1
pedogenetic este 1
dintr-o succesiune 1
de orizonturi 1
orizonturi pedogenetice 1
pedogenetice de 1
terenului până 1
de solificare. 1
solificare. "Profilul 1
"Profilul politic 1
țării legale 1
legale nu 1
țării reale. 1
reale. Profilul 1
Profilul societății 1
confecții textile 1
de damă 1
damă și 1
comenzi atât 1
intern cât 1
pentru export. 2
export. Profitând 1
Profitând de 5
schimbare prof. 1
prof. Profitând 1
legătură, Jeanne 1
la Motte 1
Motte a 1
la cardinal 1
cardinal sume 1
bani, spunându-i 1
spunându-i acestuia 1
ca banii 1
banii erau 1
caritate ale 1
ale reginei. 1
reginei. Profitând 1
țării, Dušan 1
Dušan i-a 1
răpit Thessalia. 1
Thessalia. Profitând 1
situație Senaherib 1
Senaherib a 2
pornit campania 1
finală împotriva 1
împotriva Babilonului. 1
Babilonului. Profitând 1
slăbiciunea Caraginei, 1
Caraginei, ce 1
se înfrunta 1
înfrunta cu 1
cu revolta 1
revolta mercenarilor, 1
mercenarilor, a 1
ocupat Corsica 1
Sardinia. Profitul 1
Profitul a 1
cu 10%, 1
10%, până 1
la 34,4 1
34,4 milioane 1
angajați s-a 1
aproape 3.000. 1
3.000. Profitul 1
Profitul înregistrat 1
către Patriarhia 1
Patriarhia Română 1
de 6,6 1
6,6 milioane 1
euro. Profunditatea 1
Profunditatea sentimentelor 1
sentimentelor lui 1
Crawford este 1
urmă expusă 1
expusă atunci 1
de fericirea 1
fericirea lui 1
Fanny, este 1
de complotul 1
complotul lui 1
Mary de 1
a-și reînnoi 1
reînnoi contactul 1
contactul la 1
Londra cu 1
cu proaspăt 1
proaspăt căsătorita 1
căsătorita Maria. 1
Maria. Prof. 1
dr. docent 1
docent Ana 1
Ana Cartianu 1
Cartianu este 1
ca "marea 1
"marea doamnă 1
doamnă a 1
a anglisticii 1
anglisticii românești''. 1
românești''. Profunzimea 1
Profunzimea este 1
este slabă 1
apare fenomenul 1
de aplatizare 1
aplatizare a 1
imaginii (se 1
(se turtește 1
turtește relieful). 1
relieful). Profunzimea 1
Profunzimea mitului 1
mitului originar 1
originar este 1
relevantă în 1
modelul actului 1
actului primordial, 1
primordial, care 1
susține respectiva 1
respectiva credință 1
credință mitologică. 1
mitologică. Proglotele 1
Proglotele cele 1
dezvoltate au 2
lungimea cam 1
15 mm, 1
de 7—10 1
7—10 mm. 1
mm. Prognosticul 1
Prognosticul este 1
mai pesimist 1
pesimist în 1
cazul pacienților 1
cu arsuri 1
arsuri mari, 1
al pacienților 1
pacienților vârstnici 1
al femeilor. 2
femeilor. Prognosticul 1
Prognosticul sindromului 1
sindromului nefritic, 1
nefritic, la 1
copii, datorită 1
datorită glomerulonefritei 1
glomerulonefritei poststreptococice, 1
poststreptococice, este 1
este bun. 1
bun. Prognoza 1
Prognoza este 1
este buna 1
buna și 1
vindecare este 1
12 săptămâni. 1
săptămâni. Prognozele 1
Prognozele combinate 1
combinate sunt 1
există incertitudini 1
incertitudini cu 1
alegerea celei 1
precise metode 1
de prognoză, 1
prognoză, precum 1
evite erori 1
erori mari. 1
mari. Programarea 1
Programarea pentru 1
pentru Windows 3
cea orientată 1
orientată pe 2
pe tranzacții 1
tranzacții (old-style 1
(old-style batch). 1
batch). Programarea 1
Programarea setului 1
face utilizînd 1
utilizînd mai 1
metode care 1
determine duratele 1
duratele tuturor 1
activităților ce 2
ce compun 1
compun proiectul, 1
proiectul, fiind 1
date limitele 1
limitele de 2
alte constrîngeri 1
constrîngeri cunoscute. 1
cunoscute. Programare 1
Programare în 1
asamblare. Programatorii 1
Programatorii au 1
redus cerințele 1
memorie a 2
îmbunătățit fără 1
crește timpul 1
încărcare. Programatorii 1
Programatorii cu 1
experiență vor 1
vor indenta 1
indenta implicit 1
implicit codul 1
codul sursă, 1
sursă, oricare 1
oricare ar 1
fi limbajul, 1
limbajul, fiindcă 1
fiindcă astfel 1
permite structurarea 1
structurarea codului 1
codului sursă 1
și evidențierea 1
evidențierea funcționalității. 1
funcționalității. Programatorul 1
Programatorul original 1
emisiunii, Diliberto, 1
Diliberto, aplecat 1
aplecat în 1
1986 iar 1
iar Wong 1
Wong în 1
1988. Program 1
aplicație care 1
care verifică 1
verifică integritatea 1
integritatea internă 1
însăși vulnerabile 1
la adulterations. 1
adulterations. Programe 1
Programe care 1
doresc acces 1
date comunică 1
cu serverul 1
serverul folosind 1
comunicare interprocese 1
interprocese (tipic 1
(tipic TCP/IP) 1
TCP/IP) pentru 1
trimite cereri 1
către server 1
server și 1
primească înapoi 1
înapoi rezultate. 1
rezultate. Programe 1
Programe ce 1
au seriale 1
seriale ce 1
ce "revin 1
"revin din 1
din febra 1
febra hiatus-ului", 1
hiatus-ului", fac 1
fac asta 1
asta astfel 1
genereze un 2
rating ridicat. 1
ridicat. Programele 1
Programele AWK 1
AWK sunt 1
sunt rulate 1
rulate independent 1
independent folosind 1
folosind interpretorul 1
interpretorul awk. 1
awk. Programele 1
Programele bazate 1
cunoașterea problemei 1
problemei dau 1
asemenea efficiente 1
efficiente în 1
privința stăpânirii 1
stăpânirii tulburărilor 1
anxietate. Programele 1
Programele erau 3
destinate copiilor 2
vârste 6-14 1
6-14 ani, 1
cu segmente 1
segmente destinate 1
destinate vârstei 1
vârstei preșcolare 1
preșcolare – 1
– începând 1
școală. Programele 1
erau introduse 1
în calculatorul 1
calculatorul Z3 1
Z3 pe 1
pe filme 1
filme perforate. 1
perforate. Programele 1
pe chip-uri 1
chip-uri ROM 1
ROM care 1
în casete 1
casete de 1
plastic, acestea 1
în sloturile 1
sloturile de 1
pe console. 1
console. Programele 1
Programele pot 1
fi fie 2
instituție independentă, 1
independentă, fie 1
dintr-o instituție 1
învățământ existentă. 1
existentă. Programele 1
Programele sale 1
sunt triplu 1
triplu acreditate 1
acreditate internațional 1
prin AMBA, 1
AMBA, EQUIS 1
EQUIS și 1
și AACSB. 1
AACSB. ” 1
” program 1
program scris 1
în Rust. 1
Rust. Programul 1
Programul a 6
2017. Programul 1
2016. Programul 1
de SourceGear 1
SourceGear corporation, 1
corporation, condusă 1
de Dom 1
Dom Lachowicz, 1
Lachowicz, dar 1
de voluntari. 2
voluntari. Programul 1
terminat după 1
Revoluția Română, 1
Română, iar 1
prezent, România 1
considerată fără 1
masă folosind 1
energia nucleară 1
nucleară doar 1
scopuri civile. 1
civile. Programul 1
permis desfășurarea 1
unor semestre 1
semestre de 1
universitățile partenere, 1
partenere, precum 1
și schimburi 1
profesori, facilitând 1
facilitând astfel 1
astfel conectarea 1
conectarea la 1
la dezbaterile 1
organizarea Studiilor 1
Studiilor Europene. 1
Europene. Programul 1
corp cu 1
fi supus 1
supus procesului 2
de plastinare. 1
plastinare. Programul 1
Programul Artificial 1
Artificial Linguistic 1
Linguistic Internet 1
Internet Computer 1
Computer Entity 1
Entity (A.L.I.C.E.) 1
(A.L.I.C.E.) a 1
bronz de 1
2000, 2001 1
2004. Programul 2
Programul competiților 1
competiților este 1
este după 1
urmează. Programul 1
conformitate oferă 1
testare gratuită 1
gratuită online, 1
online, un 1
pentru certificarea 1
certificarea și 1
marcarea produselor 1
produselor conforme 1
conforme și 1
și coordonarea 1
coordonarea unei 1
comunități vibrante 1
vibrante care 1
care dezvoltă 2
acceptă scripturi 1
scripturi de 1
testare. Programul 1
design grafic 1
grafic pentru 1
concursul din 1
către Stockholm 1
Stockholm Design 1
Design Lab 1
Lab și 1
fost centrat 1
jurul simbolului 1
simbolului unei 1
unei guri 1
guri stilizate. 1
stilizate. Programul 1
jos respectă 1
respectă ora 2
locală (UTC+8). 1
(UTC+8). Programul 1
master privește 1
precădere discipline 1
discipline aplicative 1
vederea maximizării 1
maximizării rezultatului 1
rezultatului economic 1
mediul internațional 1
afaceri. Programul 1
Programul Discovery 1
perioadă dificilă, 2
dificilă, câteva 1
misiuni au 2
depășit costurile, 1
costurile, iar 1
misiunea CONTOUR 1
CONTOUR se 1
motorului pe 2
orbită. Programul 1
Programul disponibilizărilor 1
disponibilizărilor a 1
durat cinci 1
ani, timp 2
cei 1400 1
de salariați 1
salariați au 1
au renunțat, 1
renunțat, de 1
de voie, 1
voie, de 1
nevoie, la 1
la minerit. 1
minerit. Programul 1
Programul doctoral 1
doctoral a 1
structura Facultății 1
Facultății din 1
1993. "Programul 1
"Programul FDRM 1
FDRM - 1
- Program 1
Program al 1
al integrării 2
integrării europene." 1
europene." Programul 1
Programul iconografic 1
iconografic este 1
distribuit după 1
anumită schemă. 1
schemă. Programul 1
Programul Jocurilor 1
Beijing 2008 1
de similar 1
Atena 2004. 1
Programul liber 1
dans a 1
2018. Programul 1
Programul Ligii 1
Ligii și 1
și comentate 1
comentate în 1
publicației Buletinul 1
Buletinul Ligii 1
Ligii Femeilor 1
Femeilor de 1
în Suplimentul 1
Suplimentul Buletinului 1
Buletinului (1895-1898). 1
(1895-1898). Programul 1
Programul meciurilor 1
Final Four 1
Four s-a 1
decis prin 1
2015, ora 1
11:00, la 1
sediul FRH. 1
FRH. Programul 1
Programul Națiunilor 1
pentru Dezvoltare. 1
Dezvoltare. Programul 1
Programul nu 2
are rubrici 1
rubrici sau 1
sau teme 1
teme fixe 1
număr fix 1
invitați. Programul 1
suprapune pregătirii 1
pregătirii pentru 1
obținerea gradelor 1
gradelor didactice, 1
didactice, fiind 1
o perfecționare 1
perfecționare prin 1
prin pregătire 1
pregătire mereu 1
mereu actualizată, 1
actualizată, din 1
ani. Programul 1
Programul "petrol 1
"petrol pentru 1
pentru hrană" 1
hrană" va 1
fi eliminat 1
eliminat succesiv 1
succesiv pe 1
luni. Programul 1
Programul primește 1
o finanțare 1
finanțare inițială 1
2018 de 2
euro. Programul 1
Programul ProfLT 1
ProfLT permite 1
permite inserarea 1
inserarea punctelor 1
punctelor dintr-un 1
dintr-un fișier 1
fișier de 2
de coordonate 3
coordonate și 1
salvarea coordonatelor 1
coordonatelor în 1
în fișiere. 1
fișiere. Programul 1
Programul Telegram 1
Telegram pe 1
server este 1
sursa închisă 1
este proprietar. 1
proprietar. Programul 1
Programul turneului 1
cu gazda 1
gazda plasată 1
poziția A1. 1
A1. Programul 1
Programul Universitar 1
Universitar în 1
Afaceri Internaționale 1
Internaționale (BIB) 1
(BIB) al 1
al GGSB, 1
GGSB, oferit 1
oferit la 2
la campusurile 1
campusurile LSBF 1
LSBF din 1
și GGSB 1
GGSB din 1
din Grenoble, 1
Grenoble, a 1
ziarul Le 1
Le Figaro, 1
Figaro, unul 1
și influente 1
influente publicații 1
țară. Progresele 1
Progresele în 3
astronomie erau 1
adesea motivate 2
îmbunătăți acuratețea 1
acuratețea astrologiei. 1
astrologiei. Progresele 1
domeniul opticii 1
opticii adaptive 1
adaptive au 1
extins rezoluția 1
rezoluția telescoapelor 1
telescoapelor terestre 1
terestre până 1
realizeze imagini 1
infraroșu ale 1
obiecte slab 1
slab luminoase. 1
luminoase. Progresele 1
în generalizarea 1
generalizarea folosirii 1
folosirii limbii 1
ruse ca 1
înlocuirea treptată 1
ca primă 1
primă limbă 1
limbă vorbită 1
vorbită poate 1
în rezultatele 2
rezultatele recensămintelor 1
recensămintelor sovietice. 1
sovietice. Progresele 1
Progresele recente 1
în efectuarea 1
efectuarea tratamentelor 1
tratamentelor țintite 1
țintite și 1
și imagistică 1
imagistică au 1
dezvoltarea radiației 1
radiației stereotactice 1
stereotactice în 1
tratarea cancerului 1
cancerului pulmonar 1
stadii incipiente. 1
incipiente. Progresia 1
Progresia dansului 1
dansului către 1
oameni noi 1
este încorporată 1
modelul Contra 1
Contra Dance 1
Dance ca 1
mișcare continuă 1
nu întrerupe 1
întrerupe dansul. 1
dansul. Progresia 1
Progresia temporală 1
bolii pare 1
fie corelată 1
corelată cu 1
cu cresterea 1
cresterea numărului 1
celule neoplastice 1
neoplastice și 1
cu tranziția 1
I către 1
către clasele 1
III. Progresiștii 1
Progresiștii au 2
alăture guvernului, 1
guvernului, dar 1
ajutat liberalii 1
liberalii să 1
înfrângă moțiunile 1
moțiunile de 1
cenzură. Progresiștii 1
au vorbit 1
despre necesitatea 1
să reglementeze 1
reglementeze problema 1
problema chiriilor 1
muncii copilului. 1
copilului. Progress 1
Progress MS-09 1
MS-09 a 1
la Cosmodromul 1
Cosmodromul Baikonur 1
Baikonur din 1
Kazahstan, la 1
unei rachete 1
rachete Soyuz-2.1a. 1
Soyuz-2.1a. Progresul 1
Progresul a 1
3, la 1
puncte cu 2
cu Șoimii, 1
Șoimii, seria 1
seria fiind 1
fiind câștigată 1
Dinamo Victoria. 1
Victoria. Progresul 1
Progresul recordului 1
recordului mondial 1
m bărbaţi. 1
bărbaţi. Proiectarea 1
Proiectarea acestui 1
către Biroul 1
Proiectare OKB-520 1
OKB-520 de 1
fabrica Uralvagonzavod 1
Uralvagonzavod sub 1
lui Leonid. 1
Leonid. Proiectarea, 1
Proiectarea, decorarea, 1
decorarea, mobilarea 1
mobilarea și 1
și grădinăritul 1
grădinăritul pieței 1
de Manuel 1
Manuel Piqueras 1
Piqueras Cotolí. 1
Cotolí. Proiectarea 1
Proiectarea experimentelor, 1
experimentelor, modelare, 1
modelare, optimizare 1
optimizare Colecția 1
Colecția „Prelucrarea 1
„Prelucrarea datelor”, 1
datelor”, Timișoara, 1
Editura Politehnica, 1
Politehnica, 2005. 1
2005. Proiectarea 1
Proiectarea proceselor 1
proceselor tehnologice 1
grup urmărește 1
să valorifice 1
valorifice avantajele 1
avantajele proiectării 1
proiectării și 1
și prelucrării 1
prelucrării pieselor 1
pieselor similare 1
similare morfologic 1
ca procedee 1
procedee de 1
prelucrare. Proiectarea 1
Proiectarea produsului 1
finit se 1
în „Documentația 1
„Documentația tehnică 1
de execuție” 1
execuție” care 1
se compune, 1
compune, în 1
România, dintr-o 1
dintr-o documentație 1
bază (constructivă) 1
(constructivă) și 1
documentație tehnologică. 1
tehnologică. Proiectarea 1
Proiectarea unui 1
a indexului 1
indexului respectiv 1
sarcină trivială. 1
trivială. Proiect 1
de enunțari 1
enunțari principiale 1
și programatice 1
programatice In 1
In Memoriam. 1
Memoriam. Proiectează 1
Proiectează în 1
perioada 1928-1934 1
1928-1934 trei 1
imobile de 1
pentru Societatea 1
Asigurări Dacia 1
Dacia România. 1
România. Proiectele 1
Proiectele Census 1
Census Bureau, 1
Bureau, arată 1
în 2050, 2
2050, că 1
populație vor 1
fi spanioli 1
spanioli sau 1
sau latino. 1
latino. Proiectele 1
Proiectele de 2
cunoștințe completă 1
a cunoștințelor 1
cunoștințelor (de 1
exemplu, ) 1
) necesită 1
de laborioasă 2
laborioasă - 1
- acestea 1
construite manual, 1
concept complicat 1
complicat pe 1
rând. Proiectele 1
de regenerare 1
regenerare din 1
secolului au 1
creat părți 1
părți semnificative 1
ale South 1
South End, 1
End, West 1
West End, 3
End, ale 1
ale districtului 1
districtului financiar, 1
financiar, și 1
și zonei 1
zonei Chinatown. 1
Chinatown. Proiectele 1
Proiectele galileene 1
galileene au 1
largă până 1
naștere tipurilor 1
prisme porro. 1
porro. Proiectele 1
Proiectele muzicale 1
muzicale sunt 1
prezentate dupa 1
prima literă 1
literă din 1
lor (fără 1
include cuvintele 1
cuvintele "un", 1
"un", "o", 1
"o", sau 1
sau "the"), 1
"the"), precum 1
artiști individuali. 1
individuali. Proiectele 1
Proiectele sunt 1
finanțate și 1
și concurenții 1
concurenții sunt 1
sunt informați. 1
informați. Proiecția 1
Proiecția este 1
întreaga sferă, 1
sferă, cu 1
unui punct: 1
punct: punctul 1
proiecție. Proiecție 1
Proiecție a 1
unei molecule 1
molecule tetraedrice 1
tetraedrice pe 1
suprafață plană. 1
plană. Proiecții 1
Proiecții echivalente 1
echivalente - 1
păstrează nedeformate 1
nedeformate suprafețele. 1
suprafețele. Proiectilele 1
Proiectilele erau 1
șrapnele sau 1
sau mitralii. 1
mitralii. Proiectilul 1
Proiectilul începe 1
cadă spre 1
spre Pământ 1
viteza pe 1
va căpăta, 1
căpăta, este 1
va izbi 1
izbi de 1
acesta. Proiectul 1
Proiectul „7 1
„7 Munti 1
Munti din 1
din Gradina 1
Gradina Carpatilor” 1
Carpatilor” Proiectul 1
Proiectul acestuia, 1
acestuia, o 1
sferă de 1
zece metri, 1
metri, sugera 1
sugera bila 1
bila cu 1
semne grafice 1
grafice a 1
scris, reprezentând 1
reprezentând libertatea 1
a ziariștilor 1
ziariștilor și 1
și scriitorilor, 1
scriitorilor, câștigată 1
câștigată după 1
1989. Proiectul 1
Proiectul acoperă 1
acoperă locul 1
locul stadionului 1
stadionului demolat 1
demolat White 1
White Hart 1
Hart Lane 1
zonele adiacente 1
adiacente acestuia. 1
acestuia. Proiectul 1
Proiectul a 17
adus primăriei 1
primăriei pagube 1
pagube de 1
euro. Proiectul 1
adoptat încă 1
2016, însă 1
însă Guvernul 1
cerut amânarea 1
amânarea aplicării 1
aplicării legii, 1
legii, motivând 1
încă pregătiți 1
cadru legal. 1
legal. Proiectul 1
2019, cu 1
cu Neil 1
Neil Burger 1
Burger ca 1
regizor. Proiectul 1
aprobat cu 1
cu largă 1
largă majoritate 1
majoritate în 1
European, însă 1
guvernele naționale, 1
naționale, care 1
1985 Actul 1
Actul Unic 1
Unic European, 1
European, document 1
document mai 1
puțin ambițios. 1
ambițios. Proiectul 1
de Kazimierz 1
Kazimierz Studzinski, 1
Studzinski, iar 1
fost gata, 1
gata, conform 1
conform contractului, 1
contractului, în 1
anului 1936, 1
1936, iar 1
doilea șasiu 1
șasiu în 2
septembrie 1936. 1
1936. Proiectul 1
2007, RationalWiki 1
RationalWiki devenind 1
devenind treptat 1
amplu proiect 1
proiect wiki. 1
wiki. Proiectul 1
denumit "neu 1
"neu Sturmgeschütz". 1
Sturmgeschütz". Proiectul 1
2003 prin 1
publicarea secvenței 1
secvenței genomului 1
genomului uman. 1
uman. Proiectul 1
decembrie 1443–ianuarie 1
1443–ianuarie 1444, 1
1444, și 1
și descris 1
în 1446 1
1446 într-un 1
document intitulat 1
intitulat Hunminjeongeum 1
Hunminjeongeum ( 1
( 훈〮민져ᇰ〮ᅙᅳᆷ 1
훈〮민져ᇰ〮ᅙᅳᆷ ; 1
; „Sunetele 1
„Sunetele corecte 1
corecte pentru 2
educarea poporului”), 1
poporului”), de 1
venit însuși 1
însuși numele 1
numele alfabetului. 1
alfabetului. Proiectul 1
cu 52 1
și 57 2
57 împotrivă. 1
împotrivă. Proiectul 1
total. Proiectul 1
util prin 1
tipărirea ulterioară 1
a volumelor 1
volumelor existente 1
pe site, 1
site, precum 1
și republicarea 1
republicarea online 1
volume revizuite 1
revizuite și 1
și adăugite, 1
adăugite, a 1
volume deja 1
deja tipărite, 1
tipărite, dar 1
care, editurile 1
editurile nu 1
mai riscau 1
riscau reeditarea. 1
reeditarea. Proiectul 1
a implicat-o 1
implicat-o pe 1
mai recunoscută 1
recunoscută vedetă, 1
vedetă, prezetatoare 1
prezetatoare tv 1
tv Andreea 1
Andreea Marin, 1
Marin, dar 1
și talentata 1
talentata actriță 1
din republică, 1
republică, Eugenia 1
Eugenia Butnaru 1
Butnaru precum 1
pe jurnalista 1
jurnalista Nata 1
Nata Albot. 1
Albot. Proiectul 1
împlinit un 1
poștale trimise 1
trimise și 1
și primite 1
primite la 2
2008. Proiectul 1
1904 sub 1
sub Pius 1
X-lea, a 1
finalizat sub 1
sub Benedict 1
Benedict al 1
XV-lea. Proiectul 1
Proiectul ajunge 1
in Departamentul 1
Relații Publice, 1
aici ajungând 1
la presă 1
presă sau/și 1
sau/și la 1
autoritățile care 1
au autoritate 1
și competență 1
aplicarea proiectului. 1
proiectului. Proiectul 1
single înainte 1
ca amânarea 1
amânarea albumului 1
lui Rexha 1
Rexha în 1
2011. Proiectul 1
Proiectul Amerika 1
Amerika a 1
către RLM 1
RLM datorită 1
lipsei fondurilor 1
fondurilor alocate 1
alocate industriei 1
război germane. 1
germane. Proiectul 1
prevăzut realizarea 1
două viaducte 1
viaducte identice, 1
identice, câte 1
circulație. Proiectul 1
Proiectul are 1
denumiri: „Northwest 1
„Northwest Imperative”, 1
Imperative”, „White 1
„White American 1
American Bastion”, 1
Bastion”, Balleck 1
Balleck 2014, 1
pp. Proiectul 1
Proiectul arhitectonic 1
arhitectonic original 1
stației a 1
de biroul 1
arhitectură Falcão 1
Falcão e 1
e Cunha. 1
Cunha. Proiectul 1
Proiectul Bisericii 1
"Sf. Proiectul 2
Proiectul constă 1
în prelucrarea 1
prelucrarea în 1
stil rock 1
rock a 1
a compoziției 1
compoziției orchestrale 1
lui Enescu 1
pe fragmente 1
fragmente și 1
și intercalat 1
intercalat cu 2
creații sau 1
sau prelucrări 1
prelucrări folclorice 1
folclorice ale 1
grupului Phoenix, 1
Phoenix, ce 1
alcătuiesc muzica 1
muzica discului 1
discului Cei 1
nume din 1
1972. Proiectul 1
Proiectul de 6
arhitectul peisagist 1
peisagist Eduard 1
Eduard Pinard, 1
Pinard, el 1
el stând 1
baza amenajării 1
amenajării parcului 1
parcului în 1
forma cunoscută 1
astăzi, deși 1
anii 1961-1962 1
1961-1962 acesta 1
multe modificări, 1
modificări, datorate 1
datorate construirii 1
construirii Teatrului 1
de Vară. 1
Vară. Proiectul 1
conținut planetar 1
planetar încearcă 1
să îmbunătățească 2
îmbunătățească datele 1
Google le 1
le folosește 1
sale Google 1
Google Moon 1
Google Mars. 1
Mars. Proiectul 1
dezafectare a 1
centralei Ignalina 1
Ignalina include 1
include dezafectarea 1
dezafectarea unităților 1
unităților 1 1
și facilităților 1
facilităților auxiliare. 1
auxiliare. Proiectul 1
reabilitare ar 1
include renovarea 1
renovarea aleilor, 1
aleilor, adăugarea 1
adăugarea inscripțiilor 1
inscripțiilor la 1
fiecare specie 1
de arbore, 1
arbore, renovarea 1
renovarea băncilor, 1
băncilor, dar 1
și amenajarea, 1
amenajarea, în 1
preajmă, a 1
unei parcări 1
parcări moderne, 1
moderne, dotată 1
iluminare nocturnă. 1
nocturnă. Proiectul 1
premiul Europa 1
Europa Nostra 1
Nostra din 1
din 2018, 1
2018, premiul 1
premiul Uniunii 1
pentru patrimoniul 1
patrimoniul cultural. 1
cultural. Proiectul 1
Proiectul D, 1
D, prea 1
prea ambițios, 1
ambițios, a 1
iar dezvoltarea 2
hotărâtă după 1
an. Proiectul 1
Proiectul este 1
Centrul Social 1
Social "Sf. 1
Proiectul Grudge 1
Grudge a 1
cu Project 1
Project Blue 1
Book la 1
anului 1952. 1
1952. Proiectul 1
Proiectul Gutenberg 1
Gutenberg este 1
este găzduit 2
găzduit acum 1
către ibiblio 1
ibiblio la 1
Nord la 1
la Chapel 1
Chapel Hill. 1
Hill. Proiectul 1
Proiectul impunea 1
impunea felul 1
cum trebuia 1
trebuia făcută 2
făcută aprovizionarea 1
aprovizionarea și 1
depozitarea materialelor 1
zidărie, iar 1
dimensiunile acestora 1
fie verificate 1
verificate la 2
inginerul desemnat 1
supravegheze lucrarea. 1
lucrarea. Proiectul 1
Proiectul initial 1
al localitatii 1
localitatii era 1
era sa 1
pe etape, 1
etape, pana 1
pana atingea 1
locuitori si 1
si transformarea 1
transformarea in 1
in oras. 1
oras. Proiectul 1
Proiectul l-a 1
avut coordonator 1
coordonator pe 1
pe arh. 1
arh. Proiectul 1
Proiectul lor 1
unul mărit 1
la scală 1
scală față 1
al crucișătoarelor 1
crucișătoarelor care 1
limitele prevăzute 1
în tratatele 1
și convențiile 1
convențiile navale 1
și Washington. 1
Washington. Proiectul 1
Proiectul LSB 1
LSB este 1
este ghidat 1
ghidat de 1
de Free 1
Free Standards 1
Standards Group, 1
Group, o 1
non-profit care 1
promovează dezvoltarea 1
standarde opensource 1
opensource pentru 1
și platforme 1
operare. Proiectul 1
Proiectul lui 1
lui Wright 1
Wright este, 1
îndoială, unul 1
faimoase de 1
clădiri vizionare 1
vizionare menite 1
la aglomerarea 1
aglomerarea urbană 1
urbană din 2
marile orașe. 2
orașe. Proiectul 1
Proiectul Madrid. 1
Madrid. Proiectul 1
Proiectul MAN 1
dacă Hitler 1
Hitler prefera 1
prefera proiectul 1
proiectul DB. 1
DB. Proiectul, 1
Proiectul, modificările 1
modificările și 1
și testele 1
testele acestor 1
devenit responsabilitatea 1
responsabilitatea Primului 1
Primului de 1
la Yokosuka 1
Yokosuka și 1
1943. Proiectul 1
Proiectul original 1
original includea 1
includea pe 1
chitaristul Dave 1
Dave Kilminster 1
Kilminster care 1
turnee alături 1
de Wetton. 1
Wetton. Proiectul 1
Proiectul PEAR 1
PEAR promovează 1
promovează refolosirea 1
refolosirea codului 1
codului prin 1
accesează funcții 1
bază comune. 1
comune. Proiectul 1
Proiectul „Pilgrims:live” 1
„Pilgrims:live” este 1
formației Imago 1
Mundi ce 1
presupune alăturarea 1
alăturarea proiecțiilor 1
proiecțiilor video 1
și muzicii 1
muzicii vechi. 1
vechi. Proiectul 1
Proiectul respectiv 1
rămas neadoptat. 1
neadoptat. Proiectul 1
Proiectul ridicării 1
ridicării mărețului 1
mărețului edificiu 1
edificiu i-a 1
dat spre 1
spre supraveghere 1
supraveghere lui 1
lui Fidai 1
Fidai Khan 1
Khan Koka, 1
Koka, maestrul 1
de rânduială 1
rânduială al 1
lui Aurangzeb. 1
Aurangzeb. Proiectul 1
Proiectul s-a 1
opt localități 1
ani. Proiectul 1
Proiectul Transilvania 1
Transilvania Magica. 1
Magica. Proiectul 1
Proiectul translației 1
translației a 1
Institutul "Proiect" 1
"Proiect" București. 1
București. Proiectul 1
Proiectul unui 1
regat dominat 1
de arabi, 1
arabi, sub 1
este refuzat 1
de Mac-Mahon, 1
Mac-Mahon, guvernatorul 1
guvernatorul Algeriei, 1
Algeriei, de 1
francezi stabiliți 1
în colonie, 1
colonie, așa-numiții 1
așa-numiții coloni. 1
coloni. Proiectul 1
Proiectul urmărește 1
urmărește dezvoltarea 1
unor exemple 1
reușite tehnice 1
tehnice remarcabile 1
oferirea acestora 1
acestora online 1
intermediul platformei 1
platformei de 1
de e-learning 1
e-learning COEDU. 1
COEDU. Proiectul 1
Proiectul va 1
costa mai 1
multe milioane 1
lire, banii 1
banii fiind 1
fiind strânși 1
strânși de 1
lume. Proiectul 1
Proiectul ZIDART 1
ZIDART a 1
când Bacăul 1
Bacăul a 1
zile, Capitala 1
Capitala Tineretului 1
România, program 1
program pe 1
o reprezint, 1
reprezint, Ingenious 1
Ingenious Drama, 1
Drama, l-a 1
l-a inițiat 2
2016 alături 1
alte ONG-uri 1
ONG-uri din 1
Bacău. Project” 1
Project” a 1
patru single-uri 1
single-uri pentru 1
pentru debutul 1
2018. Prokofiev 1
Prokofiev a 2
orchestreze opera 1
1912 în 1
fi jucată 1
la Conservator. 1
Conservator. Prokofiev 1
propus propriul 1
său concert 2
programul competiției, 1
competiției, spunând 1
spunând că, 1
putea câștiga 1
câștiga premiul 1
premiul cu 1
concert clasic, 1
concert juriul 1
juriul "să 1
"să fie 1
fie incapabil 1
decidă dacă 1
interpreta bine 1
sau nu". 1
nu". Proletariat 1
Proletariat este 1
denumește totalitatea 1
totalitatea proletarilor. 1
proletarilor. Proletariatul 1
Proletariatul nu 1
se dezicea 1
dezicea de 1
valorile religioase, 1
religioase, ateismul 1
ateismul persista, 1
persista, dar 1
puțină influență 1
european unde 2
unde valorile 1
valorile creștine 1
creștine erau 1
erau abandonate. 1
abandonate. Prometazina 1
Prometazina a 1
către cercetătorii 1
cercetătorii de 1
la Rhône-Poulenc. 1
Rhône-Poulenc. "Prometeu 1
"Prometeu porni 1
porni spre 1
spre noi." 1
noi." Promet 1
Promet s-a 1
în Petseri 1
Petseri fiica 1
pictorului estonian, 1
estonian, Aleksander 1
Aleksander Promet. 1
Promet. Promiscuitatea 1
Promiscuitatea primitivă 1
primitivă sau 1
sau promiscuitatea 1
promiscuitatea inițială 1
ipoteză apărută 1
XIX-lea potrivit 1
căreia oamenii 1
trăit inițial 1
de promiscuitate 1
promiscuitate înainte 1
apariția societății 1
societății așa 1
o înțelegem. 1
înțelegem. Promite 1
Promite reanalizarea 1
reanalizarea politicii 1
politicii agrare 1
agrare și 1
rând îmbunătățirea 1
îmbunătățirea nivelului 1
trai, care 1
care scăzuse 1
scăzuse semnificativ 1
anterior. PRO 1
PRO MOLDOVA 1
MOLDOVA este 1
partid modern 1
centru-dreapta, susținător 1
democrații liberale 1
liberale autentice. 1
autentice. Promoția 1
Promoția din 1
2010 are 1
are reprezentanți 1
reprezentanți din 2
statele mai 1
puțin Arkansas. 1
Arkansas. Promovarea 1
Promovarea federalismului 1
federalismului și 1
și limbilor 1
limbilor neruse 1
neruse a 1
decizie strategică 1
strategică care 1
obiectiv menținerea 1
extinderea controlului 1
controlului Partidului 1
Comunist. Promovarea 1
Promovarea pseudoștiințelor 1
pseudoștiințelor se 1
din varii 1
varii motive, 1
motive, de 1
simpla ignoranță 1
ignoranță sau 1
sau naivitate 1
naivitate referitoare 1
natura științei 1
metodei științifice, 1
științifice, mergând 1
la fraudarea 1
fraudarea deliberată 1
deliberată realizată 1
scopuri financiare 1
politice. Promovarea 1
Promovarea s-a 1
unor cântece 1
precum „”, 1
„”, „La 1
„La Línea” 1
Línea” sau 1
sau „Perhaps, 1
„Perhaps, Perhaps, 1
Perhaps, Perhaps”, 1
Perhaps”, secundă 1
secundă fiind 1
succese comerciale 1
ale Lila 1
Lila Downs. 1
Downs. Promovarea 1
Promovarea și 1
distribuirea lucrărilor 1
lucrărilor realizate 1
profesorul și 1
și îndrumătorul 1
îndrumătorul lor 1
activitate importantă 1
studenții lui 1
lui Shah, 1
Shah, atât 1
scopul strângerii 1
strângerii de 1
fonduri cât 1
transformarea conștiinței 1
conștiinței publice. 1
publice. Promovarea 1
Promovarea unor 1
soluții raționale 1
prezinte siguranța 1
siguranța necesară 1
necesară devenea 1
dificilă în 1
fața dictatelor 1
dictatelor politice. 1
politice. Pronaosul 1
Pronaosul a 1
adăugat într-o 1
perioadă târzie, 1
târzie, probabil 1
prin sec. 1
sec. Pronaosul 1
Pronaosul are 4
fereastră simplă 1
nord (0.35x0.55 1
(0.35x0.55 metri). 1
metri). Pronaosul 1
sudic se 1
află ușa 1
intrare. Pronaosul 1
având dispusă 1
dispusă o 1
fereastră înspre 1
înspre nord-vest. 1
nord-vest. Pronaosul 1
de 16,48 1
16,48 m 1
de 8,6 2
8,6 m 1
biserică. Pronaosul 1
Pronaosul bisericii 1
este tăvănit. 1
tăvănit. Pronaosul 1
Pronaosul este 3
fel deoarece 2
deoarece îndeplinea 1
de necropolă. 1
necropolă. Pronaosul 1
el terminat 1
terminat poligonal, 1
poligonal, spre 1
apus. Pronaosul 1
este suprapus 1
scundă, cu 1
coif piramidal 1
piramidal învelit 1
în tablă; 1
tablă; la 1
la acoperișul 1
acoperișul propriu-zis 1
propriu-zis s-a 1
folosit țigla. 1
țigla. Pronaosul 1
Pronaosul rectangular, 1
rectangular, podit 1
podit și 1
și tăvănit, 1
tăvănit, este 1
naos printr-un 1
printr-un parapet 1
parapet alcătuit 1
opt coloane, 1
coloane, cu 1
cu fusurile 1
fusurile marcate 1
marcate la 1
de brățări, 1
brățări, unite 1
superioară într-o 1
într-o friză 1
semicirculare. Pronaosul 1
Pronaosul și 1
naosul au 1
boltă semicirculară. 2
semicirculară. Pronausul 1
Pronausul 4,65m 1
4,65m x 1
x 4,65m 1
4,65m si 1
si naosul 1
naosul 5,60m 1
5,60m x 1
x 5,60m, 1
5,60m, formeaza 1
singura nava 1
plafonul boltit 1
boltit in 1
in semicilindru 1
semicilindru pe 1
pe intreg 1
intreg spatiul 1
spatiul bisericii. 1
bisericii. Pronotul 1
Pronotul la 1
este oval-lățit 1
oval-lățit (de 1
(de 6—7 1
6—7 mm 1
și 7—9 1
7—9 mm 1
mm lățime), 1
lățime), iar 1
femelă are 1
de semicerc 1
semicerc (de 1
(de 5,5—7,0 1
5,5—7,0 mm 1
și 8,7—9,5 1
8,7—9,5 mm 1
mm lățime). 1
lățime). Pronumele 1
Pronumele definit 1
definit poate 1
fi personal, 1
personal, posesiv, 1
posesiv, demonstrativ, 1
demonstrativ, relativ 1
relativ și 1
și interogativ. 1
interogativ. Pronumele 1
Pronumele personale 2
II-a o 1
celelalte limbi, 1
limbi, referindu-se 1
referindu-se numai 1
persoane. Pronumele 1
de politețe 3
politețe se 1
construiesc cu 2
toate postpozițiile, 1
postpozițiile, în 1
sus, exact 1
ca substantivele: 1
substantivele: maga 1
maga mellett 1
mellett „lângă 1
„lângă dumneata/dumneavoastră”, 1
dumneata/dumneavoastră”, önnel 1
önnel együtt 1
együtt „împreună 1
„împreună cu 1
cu dumneavoastră”. 1
dumneavoastră”. Pronunțată 1
Pronunțată în 1
publică, astăzi 1
astăzi 20 1
februarie 2014. 2
2014. Pronunția 1
Pronunția di 1
di este 1
cuvinte împrumutate. 1
împrumutate. Pronunția, 1
Pronunția, gramatica 1
gramatica și 1
și lexicul 1
lexicul formelor 1
formelor tradiționale 1
sunt distincte, 1
distincte, uneori 1
uneori fundamental, 1
fundamental, de 1
alte varietăți 1
varietăți ale 1
ale englezei. 1
englezei. Pronunția 1
Pronunția în 2
celelalte dialecte 1
dialecte germane 1
germane poate 1
poate diferi 1
diferi mult 1
de pronunția 1
pronunția standard. 1
standard. Pronunția 1
în turcă 2
cuvântului valide 1
valide este 1
este pronunțare 1
în turcă: 1
turcă: / 1
/ vaː. 1
vaː. Prooroc 1
Prooroc Ilie 1
Ilie Tesviteanul, 1
Tesviteanul, prăznuit 1
prăznuit aici 1
iulie. Prooroci, 1
Prooroci, reprezentați 1
reprezentați bust, 1
bust, iar 1
este icoana 2
icoana Deisis. 1
Deisis. Propaganda 1
Propaganda legionară 1
legionară relata 1
relata cititorilor 1
cititorilor că 1
evreii s-ar 1
fi revoltat 1
armata ar 1
primit ordine 1
la „jidoviți” 1
„jidoviți” Ancel, 1
Ancel, Jean: 1
Jean: op. 1
op. Propaganda 1
Propaganda nazistă 1
anunțat deschis 1
cu mândrie 1
mândrie evenimentele 1
din Lidice, 1
Lidice, contrar 1
contrar altor 1
altor masacre 1
masacre din 1
Europa ocupată, 1
ocupată, pe 1
le-au ținut 1
ținut secrete. 1
secrete. Propaganda 1
Propaganda regimului 1
regimului avea 1
să-l proclame 1
proclame pe 1
pe dictator 1
dictator „Primul 1
„Primul țăran”, 1
țăran”, „Primul 1
„Primul Muncitor” 1
Muncitor” și 1
și „Tatăl 1
„Tatăl Națiunii’’. 1
Națiunii’’. Propagarea 1
Propagarea se 1
face de-a 1
lungul capsulei 1
articulare, a 1
ligamentelor sau 1
membranei sinoviale. 1
sinoviale. Proporția 1
Proporția de 2
maghiari în 1
Ungaria, după 1
1890. Proporția 1
de yangban 1
yangban să 1
ca 30% 1
30% până 1
în 1800, 1
1800, deși 1
existat variații 1
variații considerabile 1
considerabile locale. 1
locale. Proporția 1
Proporția izotopică 1
izotopică dintre 1
dintre U-238 1
U-238 și 1
și U-235 1
U-235 era 1
era crescută 1
favoarea U-235, 1
U-235, aproximativ 1
aproximativ echivalent 1
cu uraniul 1
uraniul slab 1
slab îmbogățit 1
îmbogățit din 1
prezent. Proporția 1
Proporția persoanelor 1
persoanelor născute 1
străinătate rămâne 1
rămâne puțin 1
europene. Propoziția 1
Propoziția imperativă 1
imperativă devine 1
vorbirea indirectă 1
indirectă o 1
așa-numită „propoziție 1
„propoziție infinitivală” 1
infinitivală” (vezi 1
jos Exprimarea 1
Exprimarea cu 1
cu infinitivul 1
infinitivul a 1
procesului subordonat). 1
subordonat). Propoziția 1
Propoziția incidentă 1
incidentă este 1
este intercalată 1
intercalată în 1
altă propoziție, 1
propoziție, între 1
două propoziții, 1
propoziții, sau 1
sau plasată 1
sfârșitul frazei, 1
frazei, mai 1
începutul ei. 2
ei. Propoziția 1
Propoziția negativă 1
negativă se 1
negarea predicatului 1
predicatului cu 1
cu particula 1
particula negativă 1
negativă ne 1
ne antepusă. 1
antepusă. Propoziția 1
Propoziția poate 1
din caracterele 1
caracterele obligatorii, 1
obligatorii, iar 1
poate combina 1
combina cu 1
multe caractere 1
caractere facultative. 1
facultative. Propozitia 1
Propozitia „Totuși 1
„Totuși este 1
este trist 1
trist în 1
în lume” 1
lume” pare 1
închidă într-o 1
într-o concluzie, 1
concluzie, sensul 1
sensul întregului 1
întregului tablou 1
tablou anterior. 1
anterior. Propria 1
Propria lor 1
lor incompetență 1
incompetență a 1
revoltă albanezo-greacă 1
albanezo-greacă împotriva 1
împotriva lor, 1
chemat trupele 1
otomane să-i 1
înăbușe revolta. 1
revolta. Proprietara 1
Proprietara lui, 1
lui, Mami 1
Mami DoiPantofi, 1
DoiPantofi, o 1
femeie neagră, 1
neagră, ajunge 1
îl dojenește 1
dojenește pe 1
pe Jasper: 1
Jasper: "Jasper! 1
"Jasper! Proprietarii 1
Proprietarii acestora 1
aceste întreprinderi. 1
întreprinderi. Proprietarii 1
Proprietarii de 1
pământ aveau 1
aveau puteri 1
puteri depline 1
depline asupra 1
asupra tăranilor 1
tăranilor lor, 1
lor, putând 1
putând să-i 1
să-i cumpere, 1
cumpere, vândă, 1
vândă, dea 1
dea la 2
schimb sau 1
să-i ipotecheze. 1
ipotecheze. Proprietarii 1
Proprietarii echipelor 1
echipelor Montreal 1
Canadiens, Montreal 1
Montreal Wanderers, 1
Wanderers, Ottawa 1
Ottawa Senators, 1
Senators, Québec 1
Québec Bulldogs 1
Bulldogs și 1
și Toronto 1
Toronto Arenas 1
Arenas au 1
noi ligi 1
ligi excluzându-l 1
excluzându-l pe 1
pe Edward 1
J. Livingston, 1
Livingston, proprietarul 1
proprietarul echipei 1
echipei Toronto 1
Toronto Blueshirts. 1
Blueshirts. Proprietarii 1
Proprietarii moșiei 1
moșiei s-au 1
de înzestrarea 1
cu podoabe 1
cult. Proprietarii 1
Proprietarii NFL 1
NFL au 1
vot stabilind 1
stabilind gazda 1
gazda pentru 3
pentru Super 3
Bowl LIII, 1
LIII, a 1
rundă hotărând 2
hotărând gazda 2
Bowl LIV, 1
LIV, iar 1
treia rundă 1
Bowl LV. 1
LV. Proprietarii 1
Proprietarii pot 1
pot ține 1
ține caii 1
caii doar 1
din plăcere, 1
plăcere, fără 1
se aștepte 1
aștepte la 1
la profit, 1
profit, pentru 1
afaceri, sau 1
două. Proprietari 1
Proprietari tradițonali 1
tradițonali Aborigeni 1
Aborigeni din 1
din Parc 1
Parc sunt 1
ai diferitelor 1
de clan 1
clan din 1
din Kakadu 1
Kakadu și 1
lung afilieri 1
afilieri cu 1
țară. Proprietar 1
Proprietar și 1
fondator a 1
fost Tugrul 1
Tugrul Koparan. 1
Koparan. Proprietarul 1
Proprietarul acesteia 1
era Joseph 1
Joseph A. 1
A. Biedenharn. 1
Biedenharn. Proprietarul 1
Proprietarul acestuia, 1
acestuia, Tariel 1
Tariel Khechikashvili, 1
Khechikashvili, va 1
ulterior Ministru 1
al Sportului 1
Sportului din 1
din Georgia. 1
Georgia. Proprietarul 1
Proprietarul câinelui 1
câinelui a 1
cu 6.000 1
6.000 £, 1
£, echivalentul 1
a 170.000 1
170.000 £ 1
£ în 1
2008. Proprietarul 1
Proprietarul Feiurdului 1
Feiurdului din 1
anul 1326 1
1326 era 1
fiul voievodului 1
voievodului maramureșean, 1
maramureșean, Nicolaie. 1
Nicolaie. Proprietarul 1
Proprietarul fondului 2
fondului aservit 2
aservit are 2
îndemână acțiunea 1
acțiunea negatorie 1
negatorie de 1
de servitute, 1
servitute, prin 1
se neagă 1
existența dreptului 1
servitute al 1
persoane. Proprietarul 1
obligația generală 1
de abținere 1
abținere -non 1
-non facere-, 1
facere-, de 1
nu face, 1
face, sunt 1
simple restrângeri 1
restrângeri ale 1
ale exercițiului 1
exercițiului și 1
și limitelor 1
limitelor dreptului 1
proprietate cu 1
asigurării unor 1
de vecinătate. 1
vecinătate. Proprietarul, 1
Proprietarul, operatorul 1
operatorul și 1
și investitorul 1
investitorul general 1
al Portului 1
Portului Internațional 1
Internațional Liber 1
Liber Giurgiulești 1
Giurgiulești este 1
este compania 2
compania „Danube 1
„Danube Logistics” 1
Logistics” SRL. 1
SRL. Proprietarul 1
Proprietarul și 1
fondatorul C/F 1
C/F International 1
International moare 1
iar decizia 2
decizia Curții 1
Curții din 1
calculat daunele. 1
daunele. Proprietarului 1
Proprietarului spitalului 1
spitalului a 1
ar ușura 1
ușura stresul 1
stresul provocat 1
naștere. Proprietarul 1
Proprietarul unei 1
mărci neînregistrate 1
neînregistrate poate 1
inițieze proces, 1
marcă neînregistrată 1
neînregistrată poate 1
fi protejată 1
protejată doar 1
aria geografică 1
geografică în 3
folosită sau 1
extindă. Proprietatea 1
Proprietatea 3: 1
3: Într-un 1
Într-un inel 1
inel factorial 1
factorial orice 1
orice două 1
un cel 1
mare divizor 1
divizor comun. 1
comun. Proprietatea 1
Proprietatea de 1
de tranzitivitate 1
tranzitivitate a 1
echilibrului termic 1
termic permite 1
permite compararea 1
compararea valorilor 1
valorilor parametrului 1
parametrului θ 1
θ pentru 1
diferite sisteme 1
sisteme folosind 1
corp ca 1
ca intermediar. 1
intermediar. Proprietatea, 1
Proprietatea, valorile 1
valorile valutare, 1
valutare, drepturile 1
împărțiri proporționale 1
proporționale între 1
statele succesorii. 1
succesorii. Proprietățile 1
Proprietățile anumitor 1
anumitor fibrate 1
fibrate vectoriale 1
vectoriale oferă 1
spațiul topologic 1
topologic suport 1
lor. Proprietățile 1
Proprietățile CBN 1
CBN sunt 1
ale CBD, 1
CBD, deoarece 1
deoarece CBN 1
CBN nu 1
efect psihoactiv 1
psihoactiv asupra 1
creierului. Proprietățile 1
Proprietățile familiei 1
confiscate. Proprietățile 1
Proprietățile lor 1
ale butanilor 1
butanilor și 1
și hexanilor. 1
hexanilor. Proprietățile 1
Proprietățile lui 1
Constantin Mimi 1
Mimi s-au 1
astăzi. Proprietățile 1
Proprietățile sale 1
și importanță 1
dietă au 1
din sare 1
sare un 1
produs valoros 1
timpuri. Propriile 1
Propriile păreri 1
păreri politice 1
ale autorului 2
autorului sunt 1
gura acestor 1
acestor personaje 1
personaje fictive 1
fictive într-o 1
poporul maghiar 1
maghiar trăia 1
de dezamăgire 1
dezamăgire după 1
înăbușirea Revoluției. 1
Revoluției. Propriul 1
Propriul sistem 1
navigație prin 1
satelit, numit 1
numit Beidoum 1
Beidoum este 1
dezvoltare, începând 1
navigație comercială 1
comercială în 1
Asia, în 1
este planificat 1
acoperire la 1
global, până 1
2020. Propunerea 1
Propunerea a 2
rezultatul dezbaterii 1
dezbaterii publice 1
publice care 1
2013, având 1
subiect totala 1
totala reamenajare 1
reamenajare a 1
pieței și 1
împrejurimilor sale. 1
sale. Propunerea 1
președintele José 1
José Manuel 1
Manuel Balmaceda 1
Balmaceda datorită 1
că insula 2
insula părea 1
economică importantă. 1
importantă. Propunerea 1
Propunerea candidatului 1
candidatului se 1
folosind formularul 1
formularul și 1
și foaia 1
foaia de 1
de instructaj 1
instructaj livrate 1
livrate de 2
de Fundație. 1
Fundație. Propunerea 1
Propunerea câștigătoare, 1
câștigătoare, deși 1
mai scumpă, 1
scumpă, a 1
fost preferată 1
preferată din 1
motive tehnice 1
licitație. Propunerea 1
Propunerea consta 1
consta într-un 1
închiriere pe 1
drepturi miniere 1
miniere exclusive 1
13 km 2
de trecere. 1
trecere. Propunerea 1
Propunerea de 1
de stemă 1
stemă pentru 1
pentru Dolhasca 1
Dolhasca asigură 1
asigură concordanța 1
concordanța elementelor 1
elementelor acesteia 1
specificul economic, 1
social, cultural 1
și tradiția 1
tradiția istorică 1
istorică ale 1
ale fostei 1
fostei comunei, 1
comunei, respectând 1
respectând tradiția 1
heraldică a 1
legile științei 1
științei heraldicii. 1
heraldicii. Propunerea 1
lui Aldritch 1
Aldritch a 1
întâmpinat opoziție 1
partea politicienilor. 1
politicienilor. "Propunerea 1
"Propunerea prezentată 1
Parohia greco-catolică 1
greco-catolică Bocșa 1
Bocșa nu 1
de reprezentanții 2
reprezentanții Bisericii 1
Române, aceștia 1
aceștia propunând 1
schimb părții 1
părții greco-catolice 1
greco-catolice alte 1
alte „soluții”, 1
„soluții”, cum 1
ca greco-catolicii 1
greco-catolicii să 1
biserică. Propunerea 1
Propunerea sa 1
fusese considerarea 1
considerarea a 1
de colapsare 1
colapsare și 1
rezolvarea experimentală 1
măsurarea acestor 2
acestor dovezi 1
dovezi experimentale. 1
experimentale. Propunerea, 1
Propunerea, secretă, 1
secretă, a 1
a Contelui 1
Contelui Bernadotte 1
pregătită după 1
după consultări 1
cu trimișii 1
trimișii american 1
și britanic. 1
britanic. Propunerile 1
Propunerile alcătuiesc 1
alcătuiesc așa-numitul 1
așa-numitul pachet 1
pachet cadru 1
cadru financiar 1
financiar multianual, 1
multianual, întrucât 1
de propuneri. 1
propuneri. Propune 1
Propune studierea 1
studierea organismelor 1
organismelor per 1
ansamblu, ca 1
tot unitar, 1
unitar, făcând 1
dintre genom, 1
genom, proteom, 1
proteom, metabolom. 1
metabolom. Propus 1
Propus de 1
Consiliul universitar 1
Senatul universitar, 1
universitar, dar, 1
dar, refuzând 1
în P.C.R., 1
P.C.R., a 1
fost infirmat 1
infirmat din 1
post, rămânând 1
României. Propus 1
Propus pentru 1
pentru excludere, 1
excludere, a 1
demisionat singur 1
2008. Proroc 1
Proroc Iacov, 1
Iacov, Evanghelistul 1
Evanghelistul Matei, 1
Matei, Sf. 1
Sf. ProSieben 1
ProSieben a 1
cu n-tv, 1
n-tv, care 1
creșterii pieței 1
pieței bursiere, 1
bursiere, și 1
să-și lărgească 2
lărgească familia 1
canale. Prosoapele 1
Prosoapele și 1
și lenjeria 1
lenjeria se 1
zile maxim. 1
maxim. Prosopul 1
Prosopul poate 1
pentru ștersul 1
ștersul corpului 1
corpului (prosop 1
(prosop de 2
sau prosop 1
prosop de 1
de baie), 1
baie), a 1
feței sau 1
a mâinilor 1
mâinilor (prosop 1
față, prosop 1
prosop mic). 1
mic). Prospera 1
Prospera mulțumită 1
mulțumită terenurilor 1
terenurilor adiacente 1
adiacente fertile 1
fertile și 1
și pescuitului 1
pescuitului din 1
portul său 1
natural, Heraclea 1
Heraclea s-a 1
curând controlând 1
controlând coasta 1
est. Prosperitatea 1
Prosperitatea a 1
atins cele 1
înalte cote, 1
cote, știința 1
a triumfat 2
triumfat asupra 1
asupra mediului; 1
mediului; toate 1
toate nevoile 1
nevoile umane 1
sunt împlinite 1
împlinite de 1
de computere, 1
computere, roboți 1
de androizi. 1
androizi. Prosperitatea 1
Prosperitatea este 1
greu obiectiv 1
îndeplinit. Prosperitatea 1
Prosperitatea sa 1
sa venea 1
produse africane, 1
africane, aur, 1
aur, bumbac 1
bumbac și 2
sclavi, precum 1
cărți islamice. 1
islamice. Prosperitatea 1
Prosperitatea unei 1
societăți este 1
nivelul global 1
integrării sociale 1
suma scopurilor 1
scopurilor sociale 1
sociale unite 1
mecanisme funcționale 1
funcționale care 1
lucrează prin 1
intermediul „conștiinței 1
„conștiinței colective”. 1
colective”. Prospero, 1
Prospero, cu 1
inamicii la 1
la degetul 1
degetul mic, 1
mic, descoperă 1
că Ariel 1
Ariel ar 1
arăta milă 1
milă pentru 1
fi uman, 1
uman, așa 1
că decide 1
să ierte 1
ierte oamenii 1
oamenii ce 1
ucidă. Prospero 1
prezentați ca 1
ca indiferenți 1
indiferenți la 1
la suferințele 1
suferințele populației, 1
populației, intenționând 1
aștepte sfârșitul 1
sfârșitul epidemiei 1
spatele zidurilor 1
zidurilor sigurului 1
sigurului lor 1
lor refugiu, 1
refugiu, după 1
ce porțile 1
porțile masive 1
fier fuseseră 1
fuseseră sudate. 1
sudate. Prospețimea 1
Prospețimea metaforei 1
metaforei este 1
este alterată 1
alterată însă 1
anii '50-'60, 1
'50-'60, sub 1
sub imperativul 1
imperativul comenzii 1
comenzii politice, 1
într-un patetism 1
patetism convențional. 1
convențional. Prostatita 1
Prostatita cronică 1
cronică bacteriană 1
bacteriană este 1
de prostatită 1
prostatită de 1
durată (prostatita 1
(prostatita acută 1
acută netratată 1
netratată sau 1
sau recidivantă), 1
recidivantă), asociată 1
cu îngustarea 1
îngustarea uretrei 1
uretrei ce 1
infecție a 2
a tractului 1
tractului urinar. 1
urinar. Prostatita 1
Prostatita nebacteriană 1
nebacteriană este 1
cunoscută formă 1
de prostatită. 1
prostatită. Prostituția 1
Prostituția individuală 1
individuală sau 1
sau "singuratică" 1
"singuratică" era 1
era practicată 1
locuințe particulare 1
particulare închiriate 1
și racolarea 1
racolarea se 1
în stradă, 1
stradă, în 2
la bordel 1
bordel persoanele 1
persoanele erau 1
așteptate în 1
în incintă 1
incintă sau 1
intrare. Prostituția 1
Prostituția masculină 1
masculină (kagema), 1
(kagema), ca 1
cea feminină 1
feminină (yūjo), 1
(yūjo), erau 1
de răspândite. 1
răspândite. Protactiniu-231, 1
Protactiniu-231, care 1
descompunerea alfa 1
alfa a 1
a Uraniului-235, 1
Uraniului-235, poate 1
reacție nucleară 1
principiu, să 1
nucleare. Protagonista 1
Protagonista cărții 1
este Patience, 1
Patience, o 1
adolescentă de 1
ani, singura 1
drept, heptarhul. 1
heptarhul. Protagonistul 1
Protagonistul ajunge 1
pe Yellowstone, 1
Yellowstone, cea 1
avansată societate 1
omenirii, unde 1
unde află 2
virus nanotehnologic 1
nanotehnologic extraterestru. 1
extraterestru. Protagonistul 1
Protagonistul observă 1
observă acțiunile 1
acțiunile lor 1
interes care 1
o frapează, 1
frapează, inițial, 1
inițial, pe 1
apără înfocată. 1
înfocată. Protagonistul 1
Protagonistul Poliphilo 1
Poliphilo are 1
două ghiduri 1
ghiduri alegorice, 1
alegorice, Logistica 1
Logistica (motiv) 1
(motiv) și 1
și Thelemia 1
Thelemia (voință 1
(voință sau 1
sau dorință). 1
dorință). Protecția 1
Protecția împotriva 1
împotriva infectării 1
același serotip 1
serotip este 1
este conferită 2
de anticorpii 1
anticorpii care 1
general după 1
după infecție. 1
infecție. Protecția 1
Protecția la 1
dusă mult 1
departe. Protecția 1
Protecția respiratorie 1
respiratorie improvizată 1
improvizată este, 1
asemenea, recomandată 1
recomandată în 1
timpul adăpostirii 1
adăpostirii și 1
timpul ieșirilor 1
ieșirilor în 1
exterior. Protecționismul 1
Protecționismul a 1
dintre cauzele 1
cauzele majore 1
război. Protectorul 1
Protectorul și 1
său, Ivane 1
Ivane Kereselidze, 1
Kereselidze, a 1
păstreze compania 1
compania doar 1
1856, teatrul 1
dispărut. Proteina 1
Proteina transtiretină 1
transtiretină este 1
este codificată 1
codificată de 2
de gena 1
gena TTR 1
TTR situate 1
în cromozomul 1
cromozomul 18. 1
18. Proteinele 1
Proteinele acestor 1
acestor cereale 1
cereale sunt 1
sunt toxice 1
toxice pentru 1
dezvoltat această 1
această intoleranță 1
intoleranță alimentară. 1
alimentară. Proteinele 1
Proteinele au 1
au atât 1
atât rol 2
rol structural, 1
structural, cât 1
funcțional. Protejată 1
unic, biserica 1
în succesiune, 1
succesiune, de 1
un pridvor, 1
pridvor, o 1
tindă, un 1
încăpere mai 1
mai îngustă, 1
îngustă, poligonală 1
poligonală pentru 1
pentru altar 1
altar spre 1
răsărit. Protejează 1
Protejează acizii 1
acizii grași 1
grași din 1
jurul celulelor 1
de radicalii 1
radicalii liberi. 1
liberi. Protestanții 1
Protestanții au 1
depășit catolicii 1
catolicii ca 1
numeroasă confesiune 1
confesiune creștină 1
Coreea. Protestatarii 1
Protestatarii au 1
pietre forțele 1
au ripostat 1
apă. Protestatarii 1
Protestatarii care 1
la funeralii 1
funeralii au 1
trupele israeliene 1
sat, acestea 1
acestea răspunzând 1
răspunzând cu 1
și gloanțe 1
cauciuc. Proteste 1
Proteste ample 1
restul țării; 1
țării; peste 1
peste 170.000 1
170.000 de 1
manifestat pe 1
străzi la 1
Cluj-Napoca, Timișoara, 1
Timișoara, Sibiu, 1
Brașov, Craiova, 1
Craiova, Iași, 1
Iași, Constanța 1
localități. Protestele 1
Protestele au 4
continuat 27 1
mai ajungând 1
ajungând și 1
pe Chicago 1
Chicago Avenue 1
Avenue South. 1
South. Protestele 1
leziuni și 1
decese. Protestele 1
ore s-au 1
ce videoclipurile 1
videoclipurile protestului 1
protestului au 1
circule online. 1
online. Protestele 1
apelul deputatului 1
deputatului și 1
opoziției Nikol 1
Nikol Pasinian, 1
Pasinian, care 1
proclamat „începutul 1
„începutul unei 1
revoluții de 1
de catifea” 1
catifea” în 1
Armenia și 1
campanie națională 1
„ Protestele 1
Protestele din 1
au paralizat 1
paralizat sistemele 1
administrație. Protestele 1
Protestele și 1
politică românească 1
avut ecou 1
presa internațională. 1
internațională. Proteste 1
Proteste masive 1
masive au 1
zi consecutiv 1
ministrul Justiției 1
Justiției a 2
la ordonanțele 1
ordonanțele de 1
guvern. Protest 1
Protest în 1
Casei Albe 1
Albe la 1
din Charlottesville. 1
Charlottesville. Protestul 1
Protestul a 1
nucleare. Protestul 1
Protestul lui 1
lui Marmaggi 1
Marmaggi a 1
Partidul Poporului, 1
Poporului, de 1
orientare catolică, 1
l-a critica 1
critica public 1
președintele Masaryk. 1
Masaryk. Protezele 1
Protezele sunt 1
sunt mobile 1
sau fixe. 1
fixe. Protocoalele 1
Protocoalele de 3
state invitate 1
invitate la 1
la summit-ul 1
summit-ul de 1
semnate la 1
la Reuniunea 1
Reuniunea extraordinară 1
Consiliului Nord-Atlantic 1
Nord-Atlantic din 1
martie 2003. 1
2003. Protocoalele 1
comunicație dintre 1
dintre gestionarii 1
gestionarii de 1
cache care 1
care mențin 1
mențin consistența 1
consistența datelor 1
datelor sunt 1
ca protocoale 1
de coerență. 1
coerență. Protocoalele 1
livrare a 1
energiei au 1
fost actualizate 1
actualizate pentru 1
facilita caracteristicile 1
caracteristicile USB-C, 1
USB-C, cum 1
fi funcția 1
a cablului, 1
cablului, negocierea 1
negocierea modului 1
modului alternativ, 1
alternativ, creșterea 1
creșterea curenților 1
curenților VBUS 1
VBUS și 1
accesoriile alimentate 1
de VCONN. 1
VCONN. Protocoalele 1
Protocoalele SMBus 1
SMBus sunt 2
un subset 1
subset de 1
date definite 1
specificațiile I 1
2 C. 1
C. Dispozitivele 1
Dispozitivele I 1
2 C 1
C care 1
intermediul unuia 1
dintre protocoalele 1
protocoalele SMBus 1
cu specificația 1
specificația SMBus. 1
SMBus. Protocolul 1
Protocolul de 1
de Acces 1
Acces la 1
la Mesaje 1
Mesaje Internet 1
Internet (în 1
engleză Internet 1
Internet Message 1
Message Access 1
Access Protocol, 1
Protocol, abreviat 1
abreviat IMAP) 1
IMAP) permite 1
la mesaje 1
mesaje din 2
din foldere 1
foldere de 1
un server. 1
server. Protocolul 1
Protocolul DIAMETER 1
DIAMETER este 1
RFC 3588 1
3588 și 1
implementează cerințele 1
cerințele minime 1
minime penreu 1
penreu un 1
protocol AAA. 1
AAA. Protocolul 1
Protocolul privind 1
privind retragerea 1
retragerea cererii 1
înscriere, comentarii 1
surse bibliografice 1
bibliografice se 1
în Hans 1
Werner Schroeder: 1
Schroeder: Friedrich 1
Friedrich Benesch. 1
Benesch. Proto-elamita 1
Proto-elamita e 1
e alcătuită 1
de caractere. 2
caractere. Proton, 1
Proton, bazat 1
piața internă, 1
internă, se 1
transformare, ca 1
lung, cu 1
cu speranțe 1
la rentabilitate 1
rentabilitate și 1
de recăpătare 1
recăpătare a 1
unei prezențe 1
prezențe internaționale. 1
internaționale. Protopterus 1
Protopterus annectens, 1
annectens, denumit 1
și Cambona, 1
Cambona, trăiește 1
de savană 1
savană a 1
Africii. Prototipul 1
Prototipul a 2
avut, însă, 1
însă, succes 1
era fezabilă. 1
fezabilă. Prototipul 1
se renunțase, 1
renunțase, datorită 1
datorită curbelor 1
curbelor cu 1
raze mici 1
oraș, la 1
unor vagoane 1
vagoane articulate 1
mare capacitate. 1
capacitate. Prototipul 1
Prototipul experimental 1
experimental al 1
al radarului 1
radarului a 1
către institut 1
institut împreună 1
cu Biroul 1
Biroul 588 1
588 Principal 1
Principal de 1
Construcții al 1
al uzinei 1
Lianozov (lângă 1
(lângă Moscova) 1
Moscova) și 1
1962 în 1
în poligonul 1
poligonul Donguz. 1
Donguz. Prototipul 1
Prototipul KV 1
KV a 1
Apărare ca 1
al tancului 2
tancului T-35. 1
T-35. Prototipul 1
Prototipul XTBF-1 1
XTBF-1 a 1
zburat pentru 1
1941, după 1
aparate fuseseră 1
deja comandate. 1
comandate. Prototipurile 1
Prototipurile au 1
testate între 1
1973. Prototipurile 1
Prototipurile tancului 1
tancului ușor 1
ușor (denumit 1
(denumit T41) 1
T41) și 1
ale tancului 1
tancului mediu 1
mediu (denumit 1
(denumit T42) 1
T42) foloseau 1
același șasiu. 1
șasiu. Protuberanța 1
Protuberanța mentală 1
mentală este 1
caracteristică speciei 1
speciei umane. 1
umane. Pro 1
Pro TV 3
piese interpretate 1
către concurenți 1
trei sezoane. 1
sezoane. ProTV 1
ProTV Amurit 1
Amurit Matei 1
Matei Alexandru 1
Alexandru http://stirileprotv. 1
http://stirileprotv. PRO 1
PRO TV 1
TV Chișinău 1
primele televiziuni 2
televiziuni private 1
posturi generaliste 1
generaliste moldovenești. 1
moldovenești. Pro 1
TV Internațional 1
Internațional poate 1
fi recepționat 1
recepționat prin: 1
prin: satelit, 1
satelit, cablu, 1
cablu, sistemul 1
sistemul EDGE, 1
EDGE, platformă 1
platformă digitală 1
streaming. Pro 1
TV l-a 1
angajat special 1
regizorul britanic 1
britanic Jamie 1
Jamie Oakford, 1
Oakford, considerat 1
experimentați în 1
domeniu. Provele 1
Provele navelor 1
navelor cartagineze 1
cartagineze capturate 1
capturate au 1
a decora 2
decora rostra 1
rostra forumului. 1
forumului. Provenea 1
Provenea dintr-o 2
familie bogată 1
origine armeană 1
armeană care 1
Turcia. Provenea 1
săracă și, 1
probabil, expresia 1
expresia “modicitate” 1
“modicitate” tocmai 1
această umilă 1
umilă proveniență 1
proveniență se 1
referă. Proveneau 1
Proveneau din 1
populația vlahă 1
vlahă refugiată 1
în Dalmația 1
Dalmația în 1
urma ocupării 1
ocupării Bosniei 1
Bosniei de 1
către turci. 2
turci. Provenind 1
Provenind din 1
mediu, activistele 1
activistele au 1
au tins 1
limiteze diversitatea 1
degrabă deschise 1
spre teoriile 1
teoriile feministe 1
Vest. Provenind 1
Provenind dintr-o 2
tradiție muzicală, 1
muzicală, Fiona 1
Fiona își 1
își amintește: 1
amintește: „În 1
„În copilărie, 1
copilărie, mama 1
mama îmi 1
îmi împărtășea 1
împărtășea dragostea 1
dragostea sa 2
pentru muzică, 1
muzică, putea 1
cânta orice 1
orice piesă, 1
piesă, de 1
The Ronettes 1
Ronettes până 1
la Whitney 1
Whitney Houston. 1
Houston. Provenind 1
mijloc, ea 1
11 copii 2
familiei. Provenit 1
Provenit dintr-o 3
de arhitecți: 1
arhitecți: Alexandru 1
Ioan Nicolescu,1850-1923 1
Nicolescu,1850-1923 și 1
și Nicoleta 1
Nicoleta Al. 1
Al. Provenit 1
familie săracă, 2
săracă, în 1
fost copiator 1
copiator la 1
un birou. 1
birou. Provenit 1
și orfan 1
fragedă, a 1
muncească de 1
a-și completa 1
completa bursa 1
de elev. 1
elev. Provincia 1
Provincia are 2
densitate mare 1
de 1.003 1
1.003 loc/km² 1
loc/km² care 1
javanezi care 1
islamică. Provincia 1
de 4.949,78 1
4.949,78 km 1
peste 230.000 1
locuitori. Provincia 1
Provincia este 1
in nordul 1
nordul Kazahstanului, 1
Kazahstanului, ea 1
cu provinciile 1
provinciile kazahe 1
kazahe Kazahstan 1
Kazahstan de 1
Nord (nord), 1
(nord), Kostanay 1
Kostanay (vest), 1
(vest), Karagandy 1
Karagandy (sud) 1
(sud) si 1
si Pavlodar 1
Pavlodar (est). 1
(est). Provincia 1
Provincia Malaga, 1
Malaga, desi 1
desi cea 1
mica din 1
din Andalucia, 1
Andalucia, masurand 1
masurand 7272 1
7272 de 1
de km2, 1
km2, este 1
este intradevar 1
intradevar un 1
un taram 1
taram al 1
al contrastelor, 1
contrastelor, aici 1
fiind prezenti 1
prezenti muntii, 1
muntii, marea, 1
marea, sate, 1
sate, si 1
si statiuni 1
statiuni turistice 1
turistice sofisticate. 1
sofisticate. Provincia 1
Provincia mitropolitană 1
mitropolitană de 1
de Kalocsa 1
Kalocsa la 1
sec. Provincia 1
Provincia Prusia 1
Prusia Apuseană 1
Apuseană (în 1
(în roșu) 1
roșu) în 1
cadrul Regatului 2
Regatului Prusiei 1
Prusiei (în 1
(în albastru). 1
albastru). Provin 1
Provin din 1
din resturi 1
animale. Provine 1
Provine atât 1
mediul urban, 2
urban, cât 1
între 25-55 1
25-55 de 1
superioare. Provine 1
Provine dintr-o 4
familie bogată, 1
bogată, fiind 1
foarte răsfățată. 1
răsfățată. Provine 1
doi copii; 1
copii; fratele 1
fratele Lucian, 1
Lucian, este 1
revista "Literatorul". 1
"Literatorul". Provine 1
foarte numeroasă: 1
numeroasă: mai 1
surori (Emily 1
(Emily și 1
și Heidi) 1
Heidi) și 1
frați (Jacob, 1
(Jacob, Paul 1
și Seth). 1
Seth). Provine 1
familie obișnuită 1
Martin Hurmuzescu, 1
Hurmuzescu, funcționar 1
al poștei 2
al Profirei, 1
Profirei, casnică. 1
casnică. Proviziile 1
Proviziile de 1
alcool constau 1
din 250 1
de butoaie 3
bere, 44 1
de coniac 1
coniac și 1
17 butoaie 1
de rom. 1
rom. Proximitatea 1
Proximitatea orașului 1
orașului Noida 1
Noida față 1
de Delhi, 1
Delhi, centrul 1
țării, face 1
destinație atractivă 1
pentru canalele 2
știri. Proxy-ul 1
Proxy-ul va 1
accepta conexiunea 1
conexiunea și 1
o activeze 1
activeze pe 1
pe proxy. 1
proxy. Proza 1
Proza lui 2
este concisă, 1
concisă, cerând 1
fie devorată 1
devorată iar 1
iar și 1
și iar. 1
iar. Proza 1
lui Tolkien 2
Tolkien este 1
este directă 1
și nepretențioasă, 1
nepretențioasă, luând 1
luând de 1
bună existența 1
existența lumii 1
lumii sale 1
sale imaginare 1
imaginare și 1
și descriind 1
descriind detaliile 1
detaliile ca 1
niște fapte 1
fapte obișnuite, 1
ce noul 1
noul și 1
și fantasticul 2
fantasticul apar 1
apar aparent 1
aparent întâmplător. 1
întâmplător. Prunoideae 1
Prunoideae este 1
o subfamilie 2
subfamilie a 2
familiei Rosaceae, 2
Rosaceae, ce 2
conține plante, 1
plante, precum 1
precum prunul, 1
prunul, piersicul 1
și corcodușul. 1
corcodușul. Prusia 1
primul regat 1
regat european 1
introdus libertatea 1
libertatea (cu 1
(cu anumite 1
anumite limitări) 1
limitări) a 1
a presei, 1
presei, ceea 1
ce, într-un 1
sistem feudal, 1
feudal, era 1
era până 1
neconceput. Prusia 1
Prusia voia 1
susținătorii ideii 1
ideii naționale 1
cu liberalii 1
liberalii (de 1
dreapta). Prus 1
Prus l-ar 1
Spencer "Aristotel 1
"Aristotel al 1
al XIX-lea" 1
XIX-lea" si 1
si scrie 1
scrie : 1
: "Am 1
"Am crescut 1
crescut sub 1
sub influenta 1
influenta filosofiei 1
filosofiei progresive 1
progresive spencieriene, 1
spencieriene, tinand 1
tinand cont 1
de sfaturile 1
sfaturile sale 1
sale si 1
nu cele 1
ale idealistilor 1
idealistilor sau 1
ale filosofiei 1
filosofiei lui 1
lui Auguste 1
Auguste Comte". 1
Comte". Pryan 1
Pryan este 1
lumea focului, 1
focului, una 1
patru lumi 1
lumi elementare 1
elementare din 1
universul seriei, 1
seriei, lume 1
lume creată 1
creată prin 1
prin Despărțirea 1
Despărțirea Pământului. 1
Pământului. Przerwa-Tetmajer 1
Przerwa-Tetmajer a 1
câteva volume 1
poezii, fiind 1
subiecte referitoare 1
la Munții 2
Munții Tatra. 1
Tatra. P.SA.L 1
P.SA.L este 1
cu rearmare 1
rearmare automată, 1
automată, bazată 1
pe energia 1
energia gazelor 1
gazelor (împrumut 1
(împrumut de 1
de gaze). 1
gaze). Psalmul 1
Psalmul 118 1
118 a 1
un psalm 1
psalm mesianic, 1
mesianic, și 1
se intona 1
intona fluturând 1
fluturând ramurile 1
palmier (ori 1
(ori finic) 1
finic) pentru 1
pentru Mesia, 1
Mesia, Regele 1
Regele care 1
oferi izbăvirea 1
izbăvirea poporului 1
poporului Israel 1
Israel (vezi 1
(vezi și: 1
și: Apocalipsa 1
Apocalipsa 7:9-10). 1
7:9-10). PSD 1
PSD folosește 1
formă simplificată 1
simplificată a 1
a semnului 1
semnului electoral, 1
electoral, făra 1
făra cei 1
trei trandafiri, 1
trandafiri, constând 1
dintr-un pătrat 1
pătrat roșu 1
cu alb 1
alb inițialele 1
inițialele partidului 1
treimea inferioară. 1
inferioară. PSD 1
PSD se 1
lui Schmidt 1
va rezulta 1
politică nerealistă 1
nerealistă care 1
va împiedica 1
mai câștige 1
câștige multă 1
vreme alegerile. 1
alegerile. PS 1
PS este 1
politice principale 1
din Portugalia. 1
Portugalia. Pseudohalogenii 1
Pseudohalogenii au 1
comportament chimic 1
chimic asemănător 1
cu acela 2
al halogenilor. 1
halogenilor. Pseudotrapelus 1
Pseudotrapelus sinaitus 1
sinaitus se 1
ale nord-estului 1
nord-estului Africii 1
ale Orientului 1
Orientului Mijlociu. 1
Mijlociu. P.S. 1
P.S. Evloghie 1
Evloghie și 1
patru preoți 1
fost anchetați 1
anchetați formal 1
cazuri, fiind 1
ulterior judecați, 1
judecați, condamnați 1
și depuși 1
depuși la 1
la Penitenciarul 1
Penitenciarul Văcărești. 1
Văcărești. PS 1
PS Galaction 1
Galaction a 1
răspuns ferm 1
ferm Sf. 1
Sf. Psihanalitic, 1
Psihanalitic, implică 1
implică generativitate 1
generativitate și 1
și triangulare. 1
triangulare. Psihanaliza 1
Psihanaliza devine 1
devine soclul 1
soclul pe 1
își configurează 1
configurează întrebările 1
întrebările despre 2
lumea înconjurătoare, 1
înconjurătoare, dezvoltând 1
de pelicule, 1
pelicule, care 1
publicului o 1
o împletire 1
împletire de 1
comice cu 1
cele tragice, 1
tragice, ironie 1
ironie dar 1
meditație. "Psihologia 1
"Psihologia empirica" 1
empirica" si 1
si Psihologia 1
Psihologia rationalista" 1
rationalista" scrise 1
scrise in 1
in limba 3
limba latina. 1
latina. Psihologul 1
Psihologul George 1
George Miller 1
că memoria 1
durată se 1
la "numărul 1
"numărul magic" 1
magic" 7, 1
7, plus 1
minus 2 1
2 elemente. 1
elemente. Psihologul 1
Psihologul Wolfgang 1
Wolfgang Koehler 1
Koehler compară 1
teamă cu 1
cu "spaima 1
"spaima religioasă" 1
religioasă" suscitată 1
suscitată la 1
la subiecții 2
subiecții umani 1
umani aflați 1
evocă fantome 1
fantome sau 1
sau stafii. 1
stafii. Psiho-sinteza 1
Psiho-sinteza este 1
astfel atinsă 1
tratamentul analitic, 1
analitic, fără 1
intervenția noastră, 1
noastră, automat 1
și inevitabil." 1
inevitabil." Psion 1
Psion Seria 2
Seria 5mx, 1
5mx, Psion 1
Seria 7, 1
7, Psion 1
Psion Revo, 1
Revo, Psion 1
Psion Netbook, 1
Netbook, natPad, 1
natPad, Ericsson 1
Ericsson MC218 1
MC218 au 1
1999 având 1
operare ER5. 1
ER5. PS 1
PS Pahomie 1
Pahomie a 1
veșnice la 1
de 11/24 1
11/24 mai 1
lungă suferință. 1
suferință. PSV 1
PSV Eindhoven 2
Eindhoven s-a 2
de 5–0. 3
5–0. PSV 1
de 6–4. 1
6–4. Pteranodonul 1
Pteranodonul a 1
a fost,până 1
fost,până în 1
câteva decenii,cel 1
decenii,cel mai 1
mare pterozaurian 1
pterozaurian cunoscut,avengura 1
cunoscut,avengura aripilor 1
aripilor sale 1
sale măsurând 1
măsurând 7 1
metri. Pteropozii 1
Pteropozii și 1
unele stele 1
mare, amândouă 1
amândouă care 1
baza lanțului 1
trofic Arctic 1
Arctic sunt 1
sunt amândouă 1
amândouă afectate 1
afectate serios 1
de acidificare. 1
acidificare. Pterozaurii 1
Pterozaurii giganți, 1
giganți, cum 1
fi Arambourgiana 1
Arambourgiana erau 1
erau experți 1
în planare, 1
planare, un 1
zbor, care 1
care consuma 1
puțină energie. 1
energie. Pubertatea 1
Pubertatea se 1
instalează tardiv, 1
tardiv, fiind 1
fiind incompletă. 1
incompletă. Publică 1
Publică în 1
singurul număr 1
ediția nouă 1
ziarului Cuvântul 1
Cuvântul (serie 1
(serie nouă, 1
nouă, organul 1
organul informativ 1
informativ al 1
Guvernului Național-Legionar). 1
Național-Legionar). Publică 1
Publică mai 1
ediții critice, 1
critice, volumele 1
de Poezii 2
Poezii (1970-1972) 1
(1970-1972) ale 1
Eminescu fiind 1
referință a 1
operei poetului. 1
poetului. Publică 1
Publică poemul 1
poemul "1907 1
"1907 - 1
- peizaje", 1
peizaje", "Cântare 1
"Cântare omului", 1
omului", "Stihuri 1
"Stihuri pestrițe", 1
pestrițe", "Poeme 1
"Poeme noi", 1
noi", "Cu 1
"Cu bastonul 1
bastonul prin 1
prin București". 1
București". Publică 1
Publică primul 1
roman, Devenir! 1
Devenir! Publicarea 1
Publicarea descoperirii 1
descoperirii sitului 1
sitului arheologic 1
arheologic Tangardak 1
Tangardak Kaya 1
Kaya și 1
a mediatizării 1
mediatizării active 1
acestei știri 1
știri au 1
boom în 1
în „descoperirea” 1
„descoperirea” peșterilor 1
peșterilor uterine 1
uterine de 1
teritoriul Bulgariei 1
Bulgariei după 1
după 2002. 1
2002. Publicarea 1
Publicarea melodiei 1
melodiei ar 1
fi înrăutățit 1
înrăutățit relația 1
doi. Publicarea 1
Publicarea paradoxului 1
paradoxului a 1
stârnit largi 1
largi ecouri 1
ecouri în 1
epocii. Publicarea 1
Publicarea revistei 1
revistei Die 1
Die Aktion 1
Aktion a 1
editorială Edition 1
Edition Nautilus. 1
Nautilus. Publicarea 1
Publicarea romanului 1
romanului Robinsos 1
Robinsos Crusoe 1
Crusoe nu 1
industriei cărții, 1
cărții, la 1
XVIII-lea. Publicarea 1
Publicarea sa 1
atras o 1
critică oficială, 1
oficială, căreia 1
căreia Lunț 1
Lunț i-a 1
eseul Despre 1
Despre critică 1
și ideologie. 1
ideologie. Publică 1
Publică Schițe 1
Schițe marine 1
1929, Kara 1
Kara Bugaz 1
Bugaz în 1
1932, Colhida 1
Colhida în 1
și Trandafirul 1
Trandafirul de 1
aur (Золотая 1
(Золотая роза) 1
роза) în 1
1955. Publică 1
Publică și 1
nuvele timpurii, 1
timpurii, despre 1
satul sărăcit 1
sărăcit și 1
conacele decăzute. 1
decăzute. Publicată 1
Publicată în 1
povestiri Eye, 1
Eye, ea 1
unui ghid 1
ghid pentru 1
pe Arrakis 1
Arrakis și 1
conține imagini 1
imagini (cu 1
(cu descrieri) 1
descrieri) ale 1
dintre dispozitivele 1
dispozitivele și 1
personajele prezentate 1
romane. Publicată 1
Publicată inițial 1
iunie 1955 1
1955 al 1
The Reporter 1
Reporter sub 1
The Last, 1
Last, the 1
the Very 1
Very Last, 1
Last, această 1
ulterior inclusă 1
romanul Dandelion 1
Dandelion Wine 1
Wine apărut 1
1957. Publicată 1
Publicată pentru 1
prima culegere 1
lui Bradnury, 1
Bradnury, Dark 1
Dark carnival, 1
carnival, povestirea 1
povestirea de 1
față prezintă 1
prezintă cazul 1
om capabil 1
zboare cu 1
perechi frumoase 1
aripi. Publicat 1
Publicat de 5
către Lodz 1
Lodz Universitatea 1
de Tehnologie, 1
Tehnologie, 1995, 1
p. 160-183. 1
160-183. Publicat 1
de cinemagia.ro 1
cinemagia.ro Publicat 1
de cinemarx.ro 1
cinemarx.ro Yates 1
regizat din 1
nou ambele 1
ambele filme. 1
filme. Publicat 1
de jkrowling.com 1
jkrowling.com Rowling 1
dedicat cartea 1
cartea fetiței 1
fetiței pe 1
nume Jean 1
Jean Rowling 1
Rowling Murray, 1
Murray, născută 1
2005. Publicat 1
din Tampere. 1
Tampere. Publicate 1
Publicate cu 1
de Aurel 1
Aurel Sava. 1
Sava. Publicat 1
Publicat electronic 1
tipărit simultan 1
Elveția. Publicația 1
ca forță, 1
forță, pe 1
piață apărând 1
ediții locale, 1
țării. Publicația 1
Franz Gebbel, 1
Gebbel, în 1
1868, inițial 1
cu apariție 1
apariție săptămânală 1
săptămânală (miercurea). 1
(miercurea). Publicația 1
Publicația din 1
1859 apare 1
titlu modificat: 1
modificat: Foiță 1
Foiță de 1
literatură. Publicația 1
Publicația era 1
partea oficială 1
partea științifică. 1
științifică. Publicația 1
Publicația "lege 1
"lege de 1
de sesiune" 1
sesiune" pentru 1
pentru statutele 1
statutele federale 1
federale se 1
numește Statutul 1
Statutul Statelor 1
înalt. Publicația 1
Publicația Miami 1
Miami New 1
New Times 1
descris piesele 1
lui Raekwon 1
Raekwon ca 1
fiind "povești 1
"povești epice 1
de stradă". 1
stradă". Publicația, 1
Publicația, numită 1
uneori IBTimes 1
IBTimes sau 1
sau IBT, 1
IBT, oferă 1
oferă știri, 1
știri, opinii 1
comentarii editoriale 1
editoriale pe 1
comerț. Publicația 1
Publicația Pitchfork 1
Pitchfork au 1
au listat 1
listat piesa 1
top 500 1
500 cele 1
2000. Publicațiile 1
Publicațiile organismelor 1
organismelor de 1
standardizare (standarde, 1
(standarde, manuale, 1
manuale, cataloage 1
cataloage pe 1
hârtie etc.) 1
sunt contra 1
contra cost 1
cost și 1
organism are 1
sale tarife. 1
tarife. Publicațiile 1
Publicațiile rusești 1
rusești legate 1
profeția misterioasă 1
misterioasă sunt 1
numeroase. Publicațiile 1
Publicațiile sale 1
relevante nu 1
plan aplicativ, 1
aplicativ, ci 1
vedere teoretic. 1
teoretic. Publicat 1
Publicat în 3
1914, acesta 1
roman arab 1
arab „matur”, 1
„matur”, datorită 1
datorită aparentelor 1
aparentelor inovații 1
inovații la 1
nivel tematic. 1
tematic. Publicat 1
1998, standardul 1
standardul ATA/ATAPI-4 1
ATA/ATAPI-4 a 1
ale versiunii 3
versiunii anterioare 1
anterioare ATA-3. 1
ATA-3. ; 1
; publicat 1
2013 (issue 1
(issue 80); 1
80); recuperat 1
recuperat pe 1
februarie 2014; 1
2014; "I 1
"I have 1
have bipolar 1
bipolar disorder" 1
disorder" Publicat 1
suplimentul muzical 1
revistei Transilvania, 1
Transilvania, Petre 1
Petre Dulfu 1
Dulfu a 1
cu versurile 1
de dor. 1
dor. Publicat 1
Publicat pe 5
pe hiphopblog.ro. 1
hiphopblog.ro. Muzica 1
de Agresiv, 1
Agresiv, versurile 1
de Grasu 1
XXL și 1
și Guess 1
Guess Who, 1
Who, iar 1
de Marian 2
Marian Crișan, 1
Crișan, care 1
cu Guess 1
Who în 1
la clipul 1
clipul pentru 1
„ Publicat 1
pe jurnalul.ro. 1
jurnalul.ro. La 1
La gala 1
gala premiilor, 1
premiilor, Guess 1
Who l-a 1
Horia Moculescu 1
Moculescu pentru 1
Potrivit”. Publicat 1
pe mtv.ro. 1
mtv.ro. Videoclipul 1
Videoclipul urcat 1
strâns până 1
2011 aproximativ 1
aproximativ 2.700.000 1
2.700.000 de 1
vizualizări. Publicat 1
pe musicmix.ro. 1
musicmix.ro. A 1
EP-ul Señorita 1
Señorita și 1
cântecul „Beau, 1
„Beau, beau”, 1
beau”, care 1
rândul muzicii 1
de petrecere. 1
petrecere. Publicat 1
pe urban.ro. 1
urban.ro. Cu 1
ocazia apariției 1
apariției noilor 1
noilor materiale 1
materiale video, 1
video, Guess 1
Who a 1
unui single 1
canalele mainstream 1
mainstream (radio/TV), 1
(radio/TV), intitulat 1
intitulat „Tot 1
„Tot Mai 1
Mai sus” 1
sus” (cu 1
(cu Marius 1
Marius Moga). 1
Moga). Publicat 1
Publicat prima 2
prima dară 1
dară în 1
în Philip 1
Philip K. 1
K. Dick: 1
Dick: Electric 1
Electric Shepherd, 1
Shepherd, Norstrilla 1
Norstrilla Press. 1
Press. Publicat 1
revista Lippincott's, 1
Lippincott's, Portretul 1
Dorian Gray 2
Gray a 2
1891, într-o 1
variantă revizuită 1
de Wilde, 1
Wilde, care 1
eliminat anumite 1
anumite pasaje 2
pasaje controversate 1
adăugat 7 1
7 capitole 1
prefață aforistică. 1
aforistică. Public 1
Public era 1
era furios, 1
furios, majoritatea 1
majoritatea pronunțându-se 1
pronunțându-se în 1
în sondaje 1
sondaje în 1
favoarea interzicerii 1
interzicerii grevelor 1
grevelor muncitorilor 1
unui moratoriu 1
moratoriu pe 1
pe acțiunile 1
acțiunile sindicale. 1
sindicale. Publicistica 1
Publicistica lui 1
prin avânt 1
avânt romantic, 1
romantic, stil 1
stil patetic, 1
patetic, vibrant. 1
vibrant. Publicitatea 1
Publicitatea este 1
bună metodă 1
informa și 1
a convinge, 1
convinge, cu 1
crea preferințe 1
preferințe pentru 1
anumit produs 1
a-i motiva 1
motiva pe 1
pe consumatori 1
consumatori să 1
consume un 1
anumit produs. 1
produs. Publicitatea 1
Publicitatea exterioară 1
exterioară din 2
evoluat extrem 1
parcursul ultimelor 1
ultimelor decenii, 1
decenii, lucru 1
special tehnicii 1
tehnicii moderne, 1
moderne, dar 1
și libertății 1
exprimare concretizată 1
concretizată după 1
1990. Publicitatea 1
Publicitatea înșelătoare 1
înșelătoare este 1
legislația română 1
română (Legea 1
nr. Publicitatea 1
Publicitatea joacă 1
loc proeminent 1
proeminent în 3
în exportul 1
servicii acasă 1
străinătate. Publicitatea 1
Publicitatea on 1
on line 1
line își 1
apariția într-un 2
dintre standardele, 1
standardele, normele 1
și politicile 1
politicile acestei 1
acestei industrii 1
ultimii 2 1
ani. Publicitatea 1
Publicitatea o 1
defini ca 1
fiind orice 1
formă plătită 1
prezentare și 1
promovare impersonală 1
impersonală a 1
ideilor, bunurilor 1
bunurilor sau 2
masă ( 1
( Publicitatea 1
Publicitatea prin 1
prin recomandare 1
recomandare nu 1
întotdeauna suficient 1
de concentrată 1
concentrată pe, 1
pe, prezentarea 1
prezentarea mesajului 1
mesajului dorit. 1
dorit. Publicitate 1
Publicitate și 1
și marketing. 1
marketing. Público 1
Público a 1
martie 1990. 1
1990. Publicul 1
Publicul a 2
dezaprobat decizia 1
decizia arbitrilor, 1
arbitrilor, nefiind 1
nefiind clar 1
dacă loviturile 1
loviturile au 1
date înainte 1
după sunetul 1
sunetul de 1
final. Publicul 1
numărul cântăreței 1
entuziasm. Publicul 1
Publicul are 1
are dreptul, 1
dreptul, acolo 1
există cerere 1
cerere suficientă, 1
suficientă, să 1
fie deserviți 1
deserviți de 1
federal atât 1
engleză cât 1
franceză. Publicul 1
Publicul auditor 1
auditor sau 1
sau cititor 1
cititor este 1
facă legătura; 1
legătura; H.W. 1
H.W. Fowler, 1
Fowler, A 1
A Dictionary 1
of Modern 2
Modern English 1
English Usage. 1
Usage. Publicul 1
Publicul cititor 1
cititor pentru 1
pregătită această 1
fie fidelă 1
fidelă textelor 1
textelor originale, 1
originale, conservatoare 1
conservatoare la 1
nivelul lexicului, 1
lexicului, adecvată 1
adecvată lecturii 1
lecturii publice 1
biserică și, 1
rând, utilă 1
studiul personal. 1
personal. Publicul 1
Publicul folosește 1
folosește ochelari 1
ochelari cu 2
lentile polarizate 1
polarizate care 1
același aliniament 1
aliniament în 1
fiecare lentilă 1
lentilă ca 1
și proiectorul. 1
proiectorul. Publicul 1
Publicul francez 1
fost încântat 1
de realizările 1
realizările lui 2
înghesuit pe 1
pe hipodrom 1
hipodrom cu 1
frații Wright 1
Wright au 1
imediat celebri 1
celebri în 1
lume. Publicul 1
Publicul larg 1
larg îl 1
datorită ecranizării 1
ecranizării romanului 1
romanului Χατζημανουήλ 1
Χατζημανουήλ în 1
serialul omonim, 1
de Yannis 1
Yannis Smaragdis 1
Smaragdis (1984). 1
(1984). Publicul 1
Publicul simerian 1
simerian a 1
multă dragoste 1
dragoste fotbalul, 1
fotbalul, sperând 1
sperând ca 1
anul competițional 1
competițional 1911-1912 1
1911-1912 feroviarii 1
feroviarii să 1
claseze pe 2
loc fruntaș 1
fruntaș în 1
nord. Publicul 1
Publicul tace 1
tace în 1
pedeapsă sau 1
sau ignorare 1
ignorare a 1
a matadorului 1
matadorului dacă 1
evoluție spectaculoasă, 1
spectaculoasă, sau 1
cu urale 2
urale sau 1
trandafiri aruncați 1
aruncați spre 1
el. Publika 1
Publika TV 1
TV este 1
este distribuită 4
distribuită prin 1
prin rețelele 1
rețelele tuturor 1
tuturor operatorilor 1
de IPTV 1
IPTV din 1
Moldova, de 1
asemenea direct 2
internet live, 1
live, precum 1
pe rețele 1
socializare. Publishers 1
Publishers Weekly 1
Weekly l-a 1
pe Grisham 1
Grisham „romancierul 1
„romancierul cu 1
bune vânzări 1
vânzări al 1
anilor ‘90”, 1
‘90”, având 1
total 60.742.289 1
60.742.289 de 1
copii vândute. 2
vândute. Pucioasa 1
Pucioasa este 1
de Jigodin-Băi 1
Jigodin-Băi prin 1
prin cărarea 1
cărarea turistica 1
turistica - 1
- crucea 1
crucea albastră, 1
albastră, dar 1
străbătut și 1
de cărarea 1
cărarea de 1
de coamă 1
coamă a 1
a Harghitei. 1
Harghitei. Pudelii 1
Pudelii Toy 1
Toy au 1
câștigat "Best 1
"Best in 1
in Show" 1
Show" la 1
la Crufts 1
Crufts în 1
și 1982. 1
1982. Pudil 1
Pudil și-a 1
și-a reprezentat 1
reprezentat țara 1
sub 19 2
ani. Pudra 1
Pudra de 1
amoniu uscată 1
uscată poate 1
prin stropirea 1
sulfuric a 1
unei cuve 1
cuve de 1
de amoniu. 1
amoniu. Puerto 1
Puerto Varas 1
Varas este 1
cu 32.912 1
32.912 locuitori 1
( Pufi 1
Pufi strigă 1
strigă că 1
vrăjitorii nu 1
fi omorâți 1
omorâți tăindu-i 1
tăindu-i în 1
două, și 2
o dovedească 1
dovedească le-a 1
le-a zis 1
zis oamenilor 1
cu șarlatanul. 1
șarlatanul. Puga, 1
Puga, 20 1
20 infantas 1
infantas de 1
de España, 1
España, p. 1
p. 178 1
178 Situația 1
Situația din 3
Spania s-a 1
s-a complicat 3
complicat cu 2
războiul spaniolo-american 1
spaniolo-american din 1
1898. Pugio 1
Pugio era 1
lupta apropiată, 1
apropiată, se 1
șoldul stâng, 1
stâng, pe 2
opusă spadei 1
spadei ( 1
( Puhăceni 1
Puhăceni este 1
Noi. Puii 1
Puii ajung 1
la penajul 1
penajul și 1
culorile finale 1
finale după 1
luni. Puii 1
Puii au 1
au puful 1
puful destul 1
de abundent 1
lung, gri 1
gri închis 1
mijlocul spatelui; 1
spatelui; gâtlejul 1
gâtlejul este 3
galben murdar; 1
murdar; umflătura 1
umflătura marginală 4
a ciocului 4
ciocului este 3
este galbenă 1
galbenă deschis 1
deschis lucitor. 1
lucitor. Puii 1
Puii de 1
cămilă sunt 1
sunt învațați 1
învațați și 1
care mici 1
mici pachete. 1
pachete. Puii 1
Puii la 1
la eclozare 1
eclozare sunt 1
sunt nidicoli, 3
nidicoli, ei 1
puf lung, 1
lung, dar 1
dar sărăcăcios, 1
sărăcăcios, gri 1
și umeri; 1
umeri; gâtlejul 1
galben intens; 1
intens; umflătura 1
ciocului galben 1
galben deschis. 1
deschis. Puii 1
Puii mai 1
mari culeg 1
culeg harnă 1
harnă direct 1
din ciocurile 1
ciocurile părinților. 1
părinților. Puii 1
Puii masculi 1
masculi rezultați 1
rezultați astfel 1
astfel sunt 2
sunt sterili, 1
sterili, deci 1
deci incapabili 1
se reproducă. 1
reproducă. Puii 1
Puii părăsesc 3
cuibul după 5
după 12–19 1
12–19 zile, 1
zile, câteodată 1
câteodată înainte 1
poată zbura 1
zbura și 1
întoarcă noaptea 1
cuib pentru 1
se odihni. 1
odihni. Puii 1
după 20-22 1
zile, însă 1
zile ei 1
sunt apărați 1
apărați și 1
părinți. Puii 3
20 zile 1
la eclozare. 2
eclozare. Puii 1
Puii rămân 1
cuib 8–12 1
8–12 zile 1
și cerșesc 1
cerșesc hrana 1
hrana deschizând 1
deschizând gura 1
gura pe 1
pe tăcute 1
tăcute sau 1
sau scoțind 1
scoțind strigăte 1
cerșit. Puii 1
Puii sunt 13
acoperiți și 1
încălziți de 1
părinți, ei 1
ei părăsesc 2
după 12-13 1
12-13 zile 1
la eclozare, 2
eclozare, dar 1
sunt hrăniți 4
hrăniți în 2
părinți timp 1
13 zile 1
după părăsirea 1
cuibului. Puii 1
atenției grupurilor 1
grupurilor lor 1
lor familiale 1
sunt dependenți 1
de mamele 1
lor până 1
ani. Puii 1
sunt dungați 1
dungați pe 1
spate, excepție 1
făcând cei 1
ai raselor 1
raselor domestice 1
domestice din 1
genul Sus. 1
Sus. Puii 1
fără păr, 1
păr, cântăresc 1
cântăresc în 1
medie aproximativ 2
g, ajungând 1
5 cm. 2
cm. Puii 1
sunt golași 1
golași la 1
eclozare, ei 1
ei rămân 2
cuib 37-42 1
37-42 de 1
de hrana 1
părinți, care 1
din insecte. 1
insecte. Puii 1
larvele lor. 1
lor. Puii 1
părinți, în 1
către femelă, 1
femelă, ei 1
la 12-15 1
la eclozare; 1
eclozare; și 1
părinți până 1
părăsit cuibul. 1
cuibul. Puii 1
unui șoarece. 1
șoarece. Puii 1
nidicoli, acoperiți 1
cu puf 1
puf abundent 1
abundent pe 1
spate, gri 1
gri închis; 1
închis; gâtlejul 1
este portocaliu; 1
portocaliu; umflătura 1
nuanță galbenă. 1
galbenă. Puii 1
sunt nidicoli; 1
nidicoli; ei 1
cuib 28-30 1
28-30 de 1
fiind hrăniți 1
nidicoli, golași, 1
golași, cu 1
cu gâtlejul 1
gâtlejul roz-roșcat 1
roz-roșcat deschis, 1
puncte purpurii 1
purpurii la 1
baza limbii; 1
limbii; umflătura 1
albă mat, 1
mat, ei 1
devin zburători 2
zburători în 1
zile, deoarece 1
îi hrănesc 1
mod intensiv. 1
intensiv. Puii 1
sunt nidifugi; 1
nidifugi; haina 1
haina lor 1
puf este 1
culoare uniformă. 1
uniformă. Puii 1
sunt nidifugi 1
nidifugi și 1
îngrijiți și 1
Puii tineri 1
tineri pot 1
sunt înțărcați 2
înțărcați toamna, 1
toamna, rămânând 1
mama pe 1
parcursul iernii. 1
iernii. Puiu 1
Puiu Călinescu 1
Călinescu și-a 1
cariera jucând 1
în „revistele” 1
„revistele” de 1
de cinematograf 1
cinematograf ce 1
ce prefațau 1
prefațau cândva 1
cinema proiecția 1
film. Puiul 1
Puiul coțofenei 1
coțofenei în 1
după eclozare 1
eclozare este 1
complet golaș 1
golaș și 1
cântărește aproximativ 1
5 g; 1
g; cel 1
zile 14 1
14 g, 1
g, iar 1
iar puiul 1
puiul de 1
zile 126 1
126 g. 1
g. Puii 1
Puii devin 1
zburători și 1
după 24-28 1
24-28 de 1
eclozare. Puiul 1
Puiul de 2
de elefant 1
elefant este 1
rapid tachinat 1
tachinat de 1
ceilalți din 3
cauza urechilor 1
urechilor mari. 1
mari. Puiul 1
Puiul tikka 1
tikka masala, 1
masala, 1971, 1
1971, adaptat 1
la puiul 1
puiul indian 1
indian tikka 1
tikka și 1
numit „un 1
„un adevărat 1
adevărat fel 1
mâncare național 1
național britanic”. 1
britanic”. Pulberea 1
Pulberea este 1
albicioasă, aproape 1
aproape crem. 1
crem. Pulberea 1
Pulberea lor 13
este albă. 1
albă. Pulberea 1
nuanțe deschis 1
deschis verzuie. 1
verzuie. Pulberea 1
este albuie. 1
albuie. Pulberea 1
este brun-gălbuie. 1
brun-gălbuie. Pulberea 1
este brun-negricioasă. 1
brun-negricioasă. Pulberea 1
culoare ocru. 1
ocru. Pulberea 1
un roz-auriu 1
roz-auriu deschis. 1
deschis. Pulberea 1
este galben-aurie. 1
galben-aurie. Pulberea 1
este gri-roz. 1
gri-roz. Pulberea 1
este ocru-gălbuie. 1
ocru-gălbuie. Pulberea 1
culoare albă, 1
albă, rar 1
și crem-albicioase. 1
crem-albicioase. Pulberea 1
este rozalie. 1
rozalie. Pulberea 1
este violet-maronie 1
violet-maronie (A. 1
(A. perrarus: 1
perrarus: închis 1
închis purpurie). 1
purpurie). Pulbere 1
Pulbere de 1
stele a 1
de Gaiman 1
și Vess 1
Vess ca 1
o "carte 1
"carte de 1
cu imagini", 1
imagini", creată 1
de amândoi 1
amândoi pentru 1
pentru DC 1
DC Comics. 1
Comics. Pulitopul 1
Pulitopul dual 1
simbolul Schläfli 1
Schläfli care 1
are elementele 1
inversă. Pulitzer, 1
Pulitzer, deși 1
resursele lui 1
lui Hearst, 1
Hearst, a 1
ziarului său 1
său știri 1
război. Pullman-Standard 1
Pullman-Standard a 1
fabrice vagoane 1
marfă până 1
1980. Pulpa 1
Pulpa fructului 1
fructului este 1
este cărnoasă, 1
cărnoasă, de 1
culoare verde, 1
verde, cu 1
vreo sută 1
semințe mici, 1
mici, negre, 1
negre, comestibile 1
comestibile și 2
și viabile, 1
viabile, dispuse 1
dispuse circular 1
circular către 1
către interiorul 1
interiorul fructului. 1
fructului. Pulsația 1
Pulsația văzută 1
văzută se 1
numește presiune 1
presiune venoasă 1
venoasă jugulară, 1
jugulară, sau 1
sau PVJ. 1
PVJ. Puma 1
Puma este 1
gestiona perioadele 1
flux mare 1
date (de 1
(de intrare/ieșire, 1
intrare/ieșire, sau 1
sau IO). 1
IO). Pumnalele 1
Pumnalele se 1
niște dragoni. 1
dragoni. Punând 1
Punând cap 1
cap cunoștințele 1
cunoștințele dobândite 1
dobândite în 1
cursul expediției 1
lui MacArthur, 1
MacArthur, oamenii 1
și resping 2
resping cererea. 1
cererea. Puna 1
Puna Pau 1
Pau oferă, 1
său uneia 1
Național Rapa 1
Rapa NUI. 1
NUI. Punctajele 1
Punctajele din 1
semifinală se 1
vor șterge 1
șterge și 1
din clasament 1
clasament vor 1
primi medaliile 1
și bronz. 2
bronz. Punctajul 1
Punctajul este 1
preponderent negativ. 1
negativ. Punct: 1
Punct: Biserica 1
Biserica "Pogorârea 1
"Pogorârea Sfântului 1
Sfântului Duh". 1
Duh". Punctele 1
Punctele indică 1
indică zonele 1
care poliglotismul 1
poliglotismul este 1
este comun. 1
comun. Punctele 1
Punctele individuale 1
intensitate prin 1
împărțirea fiecărei 1
fiecărei adâncimi 1
adâncimi măsurate 1
măsurate la 1
dintre observații. 1
observații. Punctele 1
Punctele Lagarange 1
Lagarange L 1
L 2 2
la L 1
5 există 1
în sitsteme 1
sitsteme care 1
se rotesc, 1
rotesc, cum 1
și orbita 1
Lunii în 1
Pământului. Punctele 1
Punctele nordice 1
insulelor sunt 1
Național Ao 1
Ao Phang 1
Phang Nga. 1
Nga. Punctele 1
Punctele pot 1
plăti bilete 1
bilete sau 1
sau produse 1
produse similare, 1
similare, cum 1
fi rezervări 1
rezervări de 1
locuri sau 1
sau bagaje. 1
bagaje. Punctele 1
Punctele roșii 1
roșii indică 1
indică pași 1
pași relativ 1
puțini (viteză 1
(viteză mare), 1
mare), iar 1
iar punctele 1
punctele galbene, 1
galbene, verzi 1
albastre indică 1
pași (viteză 1
(viteză scăzută). 1
scăzută). Punctele 1
Punctele și 1
și golaverajul 1
golaverajul nu 1
desfășurarea competiției, 1
competiției, în 1
care meciurile 1
meciurile s-au 2
sistem eliminatoriu. 1
eliminatoriu. Punctele 1
Punctele sunt 2
înregistrate când 1
3 (trei) 1
(trei) din 1
5 (cinci) 1
(cinci) judecători 1
judecători înregistrează 1
înregistrează simultan 1
simultan o 1
lovitură care 1
ajuns corect 1
corect pe 1
pe „suprafața 1
„suprafața țintă”. 1
țintă”. Punctele 1
vârfurile unei 1
vârfurile celeilalte 1
celeilalte culori. 1
culori. Puncția 1
Puncția lombară 1
lombară este 1
este (uneori) 1
(uneori) necesară 1
exclude meningita. 1
meningita. Punctualitatea 1
Punctualitatea este 1
desemnează capacitatea 1
capacitatea acestuia 1
sarcină la 1
timp prestabilit. 1
prestabilit. Punctul 1
Punctul central 1
al defensivei 1
defensivei belgiene, 1
belgiene, fortul 1
fortul Eben-Emael, 1
Eben-Emael, a 1
aeropurtate germane 1
germane aduse 1
cu planoarele 1
planoarele pe 1
10 mai. 1
mai. Punctul 1
Punctul culminant 4
adevărat linșaj 1
linșaj mediatic 1
în 1899, 1
1899, moment 1
început revizuirea 1
revizuirea procesului 1
procesului Dreyfus, 1
Dreyfus, și 1
și naționaliștii 1
naționaliștii s-au 1
s-au dezlănțuit. 1
dezlănțuit. Punctul 1
al efortului 1
efortului lor 1
fost greva 2
din Septembrie 1
Septembrie și 1
și Octombrie, 1
Octombrie, prima 1
prima grevă 1
grevă generală 1
istorie, care 1
forțat reticentul 1
reticentul guvern 1
guvern să 1
accepte reforme 1
politice reale." 1
reale." Punctul 1
dizolvare al 1
Statelor Papale 1
Papale a 1
fost asasinarea 1
asasinarea la 1
la 1354 1
1354 a 1
lui Cola 1
Cola di 1
di Rienzo 1
Rienzo (făcut 1
(făcut tribun 1
tribun al 1
Romei prin 1
la 1347, 1
1347, dar 1
dar dușmănit 1
dușmănit de 1
familiile rivale 1
rivale Orsini 1
Orsini și 1
și Colonna). 1
Colonna). Punctul 1
culminant este 1
când Hercule 1
Hercule zdrobește 1
lui Lico 1
Lico cu 1
un bolovan 1
bolovan gigantic 1
gigantic și 1
aruncă cu 1
mari într-o 1
de zombi. 2
zombi. Punctul 1
spre rezervația 1
naturală Pișoaia 1
Pișoaia este 1
satul Nemeși. 1
Nemeși. Punctul 1
cotitură al 1
fost trecerea 2
muzică înregistrată 1
înregistrată analogic 1
analogic la 1
la înregistrată 1
înregistrată digital. 1
digital. Punctul 1
de divergență 1
divergență poate 1
exact, călătoria 1
trecut. Punctul 1
izvorâre al 1
fi confluența 1
confluența Iskărului 1
Iskărului Drept 1
Drept (Prav 1
(Prav Iskăr), 1
Iskăr), cu 1
cu Iskărul 1
Iskărul Negru. 1
Negru. Punctul 1
Punctul forte 1
forte al 1
al emelFM2 1
emelFM2 este 1
este flexibilitatea 1
flexibilitatea sa. 1
sa. Punctul 1
Punctul L 1
linia definită 1
două mase 1
mase mari, 1
mari, dincolo 1
mic dîntre 1
dîntre ele. 1
ele. Punctul 1
Punctul maxim 1
luminozitate corespunde 1
corespunde aproape 1
de contracția 1
contracția maximă 1
stelei. Punctul 1
Punctul slab 1
acestei abordări 2
abordări este 1
este exponențială 1
exponențială în 1
de noduri. 2
noduri. Punctul 1
Punctul vulnerabil 1
al dispozitivului 1
dispozitivului românesc 1
apărare fusese 1
fusese găsit, 1
găsit, din 1
din nenorocire, 1
nenorocire, de 1
inamic, cu 1
căderea zăpezilor, 1
zăpezilor, în 1
Valea Jiului, 1
Jiului, unde 1
unde lantul 1
lantul munților 1
munților e 1
mai ingust 1
ingust și 1
și unde, 1
unde, toate 1
toate crestele 1
crestele erau 1
stăpânirea dușmanului. 1
dușmanului. Pundjabul 1
Pundjabul a 1
chiar colonizat 1
către cinci 1
triburi yuet 1
yuet chi. 1
chi. Pune 1
Pune bazele 1
unui cor 2
cor românesc 1
românesc pe 3
care-l conduce 1
conduce ani 1
șir, organizează 1
organizează serbări 1
serbări naționale, 1
naționale, șezători 1
șezători culturale, 1
culturale, menținând 1
menținând mereu 1
mereu vie 1
vie flacăra 1
flacăra conștiinței 1
conștiinței românești. 1
românești. Pune 1
Pune la 1
de personalizare 1
personalizare a 1
a mașini 1
mașini tale. 1
tale. Punerea 1
Punerea sa 1
aplicare conform 1
standardului SVG 1
SVG a 1
demonstrat îmbunătățirea 1
îmbunătățirea treptată, 1
treptată, care 1
încă incompletă. 1
incompletă. Puneți 1
Puneți apoi 1
apoi pasta 1
de mentă 1
mentă într-un 1
într-un borcan 1
borcan de 1
cu capac, 1
capac, împreună 1
cu vodca 1
vodca și 1
și țineți-o 1
țineți-o la 1
la frigider 1
frigider peste 1
noapte sau 2
sau eventual 3
când vodca 1
vodca devine 1
devine verzuie. 1
verzuie. Punga 1
Punga germanilor 1
germanilor a 1
restrânsă treptat, 1
ce numeroși 1
numeroși civili 2
civili priveau 1
priveau luptele. 1
luptele. Pungulițe 1
Pungulițe goale 1
goale sunt, 1
consumatori pentru 1
fi umplete 1
umplete cu 1
ceai de 1
ei personal. 1
personal. Punîndu-și 1
Punîndu-și întrebări 1
întrebări asupra 1
asupra sensului 1
sensului vieții, 1
vieții, Bergman 1
Bergman realizează 1
realizează ‘cel 1
‘cel mai 1
mai ambițios 1
ambițios film 1
istoria cinematografului 1
cinematografului suedez 1
lui Strindberg 1
Strindberg și 1
și Lagerkvist’ 1
Lagerkvist’ (Peter 1
(Peter Cowie).” 1
Cowie).” Punk 1
Punk are 1
Mysterio pe 1
pierde. Puntea 1
Puntea este 1
jos, de 1
bază până 1
la punte 1
punte fiind 1
de 986 1
986 de 1
trepte. Punțile 1
Punțile metalice 1
metalice sunt 2
oțel dispuse 1
în fîșii 1
fîșii longitudinale 1
longitudinale paralele 1
paralele numite 1
numite file, 1
file, susținute 1
de traverse 1
traverse și 1
și pontili. 1
pontili. Pupezele 1
Pupezele sunt 1
timpul cald; 1
cald; toamna 1
toamna migrează 1
Africa Centrală. 1
Centrală. Puppet 1
Puppet Master 1
Master s-a 1
pentru Full 1
Full Moon. 1
Moon. Pura 1
Pura în 1
prefața cărții, 1
iar cuvintele 1
cuvintele îi 1
astăzi. Purcell 1
Purcell remarcă 1
fi GUT 1
GUT includ 1
includ "melodii 1
"melodii mai 1
simple, mai 2
lente, și 1
mult asemănătoare 2
cu rock-ul". 1
rock-ul". Purificarea 1
Purificarea samariului 1
samariului constă 1
în îndepărtarea 2
îndepărtarea europiului. 1
europiului. Puritanii 1
Puritanii urmăreau 1
urmăreau "purificarea" 1
"purificarea" bisericii 1
toate rămășițele 1
rămășițele catolicismului, 1
catolicismului, îndeosebi 1
îndeosebi suprimarea 1
suprimarea episcopatului 1
episcopatului și 1
a calvinismului. 1
calvinismului. Pur 1
Pur și 2
nu eram 1
eram preocupat 1
asta la 1
vremea aceea." 1
aceea." Pur 1
puteau găsi 1
găsi forța 1
a înfrunta 3
înfrunta calamitatea. 1
calamitatea. Purta 1
Purta la 1
buzunarul hainei, 1
hainei, o 1
dragoste către 2
către doamna 1
T. Modul 1
Modul sinuciderii 1
sinuciderii a 1
fost împușcare 1
împușcare directă 1
inimă cu 1
un revolver. 1
revolver. Purtând 1
Purtând viitorul 1
în palma 1
palma noastră. 1
noastră. Purtarea 1
Purtarea de 1
de mantale 1
mantale și 1
și peruci 1
peruci (care 1
(care echilibrează 1
echilibrează individualitatea 1
individualitatea judecătorilor) 1
judecătorilor) este 1
este dictată 1
sublinia faptul 2
deciziile judecătorilor 1
judecătorilor nu 1
nu decurg 1
din prejudecăți 1
prejudecăți personale, 1
personale, preferă 1
preferă sau 1
nu, ci 1
din lege. 1
lege. Purtat 1
Purtat de 1
tineri militari, 1
militari, generalul 1
brigadă Ioan 1
Ioan Brezeanu, 1
Brezeanu, în 1
uniformă militară, 1
militară, a 2
salutat la 1
Biserica Mavramol 1
Mavramol de 1
militari echipați 1
cu armamentul 1
armamentul din 1
dotare. Purtători 1
Purtători culturii 1
culturii au 1
veche ceramică 1
ceramică pictată 1
pictată înainte 1
de ardere, 2
ardere, predominând 1
predominând motivele 1
motivele geometrice, 1
culoare maro, 1
maro, alb 1
sau negru, 1
negru, pe 1
fond roșu. 1
roșu. Purtătorii 1
Purtătorii de 1
de cuvănt 1
cuvănt ai 1
ai producției 1
producției au 1
toate opțiunile 1
opțiunile pentru 1
continuarea serialului 1
serialului vor 1
considerare, incluzând 1
incluzând emiterea 1
emiterea complet 1
complet digitală 1
acestuia. Pușa 1
Pușa Roth 2
Roth - 1
- „Poezie 1
„Poezie de 1
de teatru: 1
teatru: Pușa 1
Roth în 1
Mircea Albulescu” 1
Albulescu” (Ed. 1
(Ed. Ars 1
Ars Longa, 1
Longa, Iași, 1
Iași, 2008), 1
21. Pușca 1
Pușca mitralieră 1
mitralieră Lewis 1
Lewis era 1
armă bazată 1
principiul recuperării 1
recuperării energiei 1
energiei de 1
recul a 1
gazelor arse. 1
arse. Pușcariu 1
Pușcariu notează 1
notează faptul 1
acest fiu 1
Gheorghe Nica, 2
Nica, a 1
fost, încă 1
copilărie, dotat 1
inteligență neobișnuită. 1
neobișnuită. Puscasii 1
Puscasii marini 1
marini rămâneau 1
rămâneau fără 1
fără muniție 1
inamicii cu 1
și pumni, 1
pumni, inclusiv 1
inclusiv să 1
și cutiile 1
cutiile goale 1
goale către 1
japonezi. Puşcaşi 1
Puşcaşi Marini 1
Marini din 1
5 pe 1
Red Beach, 1
Beach, Iwo 1
Iwo Jima, 1
Jima, 19 1
1945. Pus 1
Pus în 2
acestei situații, 1
situații, Moozh 1
Moozh permite 1
permite grupului 1
grupului lui 2
Nafai să 1
proviziile dorite. 1
dorite. Pus 1
fața forței 1
forței imperialilor, 1
imperialilor, Brâncoveanu 1
s-a conformat, 1
conformat, plătind 1
plătind restul 1
de tribut 1
tribut în 1
diploma din 1
ianuarie 1688, 1
1688, fiind 1
accepte iernarea 1
iernarea în 1
12 regimente 1
regimente și 1
predea armatei 1
armatei austriece 2
austriece 1500 1
cai. Puși 1
Puși sub 1
sechestru și 1
și expediați 1
expediați în 1
grabă din 1
din Harbin, 1
Harbin, sediul 1
al C.E.R., 1
C.E.R., au 1
fost 174 1
174 oficiali 1
oficiali sovietici 1
sovietici ai 1
ai căii 1
alți angajați. 1
angajați. Pușkin 1
Pușkin a 1
și-a ars 1
ars „poeziile 1
„poeziile de 1
de contrabandă” 1
contrabandă” și 1
a recitat 2
recitat unele 1
din memorie. 1
memorie. Puss 1
Puss Gets 1
Gets the 1
the Boot 1
Boot este 1
seria " 1
" Pus 1
Pus sub 1
colonelului Sander, 1
Sander, un 1
detașament inamic 1
destinat acestui 1
acestui scop. 1
scop. Pussy 1
Pussy Riot 1
Riot militează 1
și homosexualilor. 1
homosexualilor. Puștile 1
Puștile semiautomate 1
semiautomate cu 1
cu lunetă 1
lunetă P.SA.L 1
P.SA.L erau 1
repartizate după 1
model sovietic, 1
sovietic, câte 1
armă pentru 1
fiecare grupa. 1
grupa. Pustnicul 1
Pustnicul Pagano 1
Pagano este 1
rănit mortal, 1
mortal, reușește 1
să-i împace 1
împace pe 1
pe Arvino 1
Arvino și 1
și Giselda, 1
Giselda, care 1
în cortul 1
lui Arvino. 1
Arvino. Putea 1
Putea atinge 1
înălțime totală 2
de 2,5-3 1
2,5-3 metri 1
de 2,2-2,7 1
2,2-2,7 metri 1
la șold. 1
șold. Putea 1
Putea cineva 1
viseze să-i 1
Stalin că 1
potrivit funcției 1
să-i sugereze 1
sugereze să 1
se retragă? 1
retragă? Puteai 1
Puteai construe 1
construe minuni 1
minuni ca 1
ca Grădinile 1
Grădinile Suspendate, 1
Suspendate, Statuia 1
Statuia lui 4
Zeus, Capela 1
Capela Sixtină,Atelierul 1
Sixtină,Atelierul lui 1
Da Vinci, 1
Vinci, Barajul 1
Barajul Hoover 1
Hoover Dam, 1
Dam, Orașul 1
Orașul Interzis 1
Interzis sau 1
sau puteai 1
să lansezi 1
lansezi proiectul 1
proiectul S.E.T.I. 1
S.E.T.I. de 1
a extratereștrilor 1
extratereștrilor sau 1
să inventezi 1
inventezi internetul. 1
internetul. Puteai 1
Puteai juca 1
multe civilizații 1
civilizații și 1
și liderii 1
liderii acestora: 1
acestora: aztecii 1
aztecii (Montezuma), 1
(Montezuma), iroquis(Hiawatha), 1
iroquis(Hiawatha), grecii 1
grecii (Alexandru 1
(Alexandru celMare), 1
celMare), spaniolii 1
spaniolii (Isabela), 1
(Isabela), incașii 1
incașii (Pachacuti) 1
(Pachacuti) etc. 1
etc. Jocul 1
două extensii: 1
extensii: Playthe 1
Playthe World 1
World și 1
și Conquests. 1
Conquests. Putea 1
Putea lua 1
lua rapid 1
rapid hotărâri. 1
hotărâri. Putea 1
Putea oricând 1
transforme un 1
un clișeu 1
clișeu într-un 1
într-un avantaj.” 1
avantaj.” Puteau 1
Puteau fi 1
ridicate la 1
de colonii, 1
colonii, după 1
cum satele 1
satele puteau 1
puteau deveni 1
deveni municipii. 1
municipii. Putem 1
Putem constata 1
grupul „Capotă-Dejeu” 1
„Capotă-Dejeu” a 1
caracter nonviolent, 1
nonviolent, deși 1
după 1952 1
1952 unii 1
dintre membri 1
erau înarmați. 1
înarmați. Putem 1
Putem deci 1
deci observa 1
observa covârșitoarea 1
covârșitoarea ei 1
ei importanță 1
pentru integritatea 1
integritatea psihologică 1
individului. Putem 1
Putem deduce 1
deduce acest 1
lucru tot 1
„Istoria Maramureșului” 1
Maramureșului” de 1
Al. Putem 1
Putem defini 1
defini operațiuni 1
operațiuni pe 1
pe tipuri 2
tipuri recursive 1
recursive prin 1
prin definiții 1
definiții inductive 1
inductive în 1
potrivire susține 1
susține separarea 1
separarea convenabilă 1
convenabilă a 1
diferitelor cazuri. 1
cazuri. Putem 1
Putem fi 1
fi depunctati, 1
depunctati, parasiti 1
parasiti de 1
de jucatori 1
jucatori si 1
si bagati 1
bagati in 1
in faliment!“ 1
faliment!“ Putem 1
Putem folosi 1
folosi această 1
calcula factorizarea 1
factorizarea QR 1
QR a 1
unei matrice. 1
matrice. Putem 1
Putem vedea 1
vedea zeppeline 1
zeppeline și 1
și rachete, 1
rachete, un 1
de elicopter 1
elicopter sub 1
unui tramvai 1
tramvai aerian 1
aerian sau 1
navă interspațială 1
interspațială cu 1
cu elicea 1
elicea în 1
funcțiune. Puterea 1
Puterea autorităților 1
autorităților religioase 1
diminuată și 1
apoi eliminată. 1
eliminată. Puterea 1
Puterea descrie 1
descrie cât 1
cât poate 1
rezista eroul, 1
eroul, prin 1
intermediul HP-ului 1
HP-ului (hit 1
(hit points) 1
points) și 1
și regenerarea 1
regenerarea acestuia. 1
acestuia. Puterea 1
Puterea ei 2
în fierberea 1
fierberea apei 1
ulterior descoperă 1
crea foc. 1
foc. Puterea 1
ei specială 1
mișca apa. 1
apa. Puterea 1
Puterea eroului 1
eroului era 1
de naturǎ 1
naturǎ personalǎ, 1
personalǎ, întemeiată 1
pe avuție 1
avuție și 1
și faimǎ. 1
faimǎ. Puterea 1
Puterea executivă 2
executivă cantonală 1
cantonală poartă 1
Consiliul Statului. 1
Statului. Puterea 1
Guvern, puterea 1
impărțită între 1
între Guvern, 1
Guvern, Senat 1
Națională. Puterea 1
Puterea în 1
plus este 1
la antrenarea 1
unei elice 1
elice plasată 1
fața motorului. 1
motorului. Puterea 1
Puterea instalată 1
instalată varia 1
700 CP 1
CP (clasa 3
(clasa Leitha), 1
Leitha), la 1
la 1200 1
1200 CP 1
(clasa Kőrös), 1
Kőrös), 1400 1
1400 CP 1
(clasa Temes), 1
Temes), respectiv 1
respectiv până 1
1500 CP 1
CP (clasele 1
(clasele Enns 1
Enns și 1
și Száva). 1
Száva). Puterea 1
Puterea judecătorească 1
judecătorească este 1
Justiție și 1
de curțile 1
curțile subordonate 1
subordonate acesteia. 1
acesteia. Puterea 1
Puterea legislativă 1
legislativă era 1
Parlament bicameral, 1
bicameral, format 1
din Senat 2
Deputaților. Puterea 1
Puterea lor 2
decizii variază 1
lor diferit. 1
diferit. Puterea 1
este semnificativă 1
pentru parlamentarismul 1
parlamentarismul din 1
Austria. Puterea 1
Puterea militară 1
din Togo 1
Togo a 1
crească odată 1
cu lovitura 1
aprilie 1967, 1
1967, când 1
când Étienne 1
Étienne Eyadéma 1
înlăturat guvernul 1
Nicolas Grunitzky 1
Grunitzky și 1
țara până 1
2005. Puterea 1
Puterea Parlamentului 1
Parlamentului a 1
sporit fiindcă 1
fiindcă populația 1
urbană crescuse 1
datorită migrației 1
sate. Puterea 1
Puterea politică 1
controlul conducătorilor 1
conducătorilor militari, 1
militari, care 1
subordonați nominal 1
nominal decât 1
decât împăratului 1
bizantin, ce 1
un consul 1
consul anual. 1
anual. Puterea 1
Puterea președintelui 1
președintelui are 1
scop garantarea 1
garantarea stării 1
siguranță și 1
și normalitate 1
normalitate între 1
între organele 1
activitatea lor. 1
lor. Puterea 1
Puterea relativă 1
relativă de 1
diviziilor chineze 1
chineze era 1
a japonezilor, 1
japonezilor, dacă 1
precum spionajul 1
spionajul militar, 1
militar, logistica, 1
logistica, comunicațiile 1
comunicațiile și 1
serviciile medicale. 1
medicale. Puterea 1
Puterea sa 1
mai hotărât 1
hotărât în 1
afacerile europene. 1
europene. Puterea 1
Puterea selgiucizilor 1
selgiucizilor a 1
apogeul sub 1
sub Malik 1
Malik I 1
I Șah, 1
Șah, și 1
atât Qarakhanizii 1
Qarakhanizii și 1
și Ghaznavizii 1
Ghaznavizii au 1
recunoască suzeranitate 1
suzeranitate acestora. 1
acestora. Puterea 1
Puterea totală 1
Lunii așa 1
din experimentul 2
experimentul cu 1
cu reflectometru 1
reflectometru de 1
al Lunar 1
Lunar Prospector. 1
Prospector. Puterea 1
Puterea unei 1
creaturi este 1
din jos-stânga 1
jos-stânga iar 1
bătăliei dintre 1
două creaturi 1
creaturi (una 1
(una atacă 1
pe cealaltă) 1
cealaltă) câștigă 1
câștigă cea 1
puterea mai 1
cealaltă pleacă 1
în cimitir. 1
cimitir. Puterile 1
Centrale aveau 1
aceeași regiune 1
regiune 11 1
infanterie (8 1
(8 bulgare, 1
bulgare, 2 1
2 germane 1
una turcă). 1
turcă). Puterile 1
Puterile relativ 1
mari, până 1
3 MW, 1
MW, le 1
fac potrivite 1
pentru furnizarea 1
și termică 1
termică în 1
în cogenerare 1
cogenerare pentru 1
obiective staționare, 1
staționare, cum 1
unități industriale, 1
industriale, spitale, 1
spitale, obiective 1
obiective izolate 1
izolate sau 1
sau militare. 1
militare. Puterile 1
Puterile spirituale 1
ale îngerilor 1
îngerilor și 1
sfinților nu 1
sunt străine 1
străine – 1
doctrinei catolice 1
catolice – 1
noastră materială 1
noastră pământească, 1
pământească, așa 1
nici noi 1
suntem rupți 1
rupți definitiv 1
irevocabil de 1
lume. Puternică 1
Puternică cetate 1
cetate țărănească 1
țărănească săsească, 1
săsească, cu 1
dublă incintă 1
incintă (sec.XV-XVI), 1
(sec.XV-XVI), ridicată 1
ridicată in 1
Bisericii Evanghelice-Lutherane 1
Evanghelice-Lutherane (sec. 1
(sec. XIII). 1
XIII). Puternicii 1
Puternicii lorzi 1
lorzi vor 1
putea trezi 1
din adormire 1
adormire și 1
și invoca 1
invoca numeroși 1
numeroși Gormiți 1
Gormiți "pierduți" 1
"pierduți" – 1
– fiecare 1
fiecare înzestrat 1
puteri incredibile! 1
incredibile! Puternic 1
Puternic influențați 1
ideile socialismului 1
socialismului timpuriu 1
și anarhismului, 1
anarhismului, activiștii 1
activiștii IMARO 1
IMARO au 1
văzut viitoarea 1
viitoarea Macedonia 1
Macedonia autonomă 1
autonomă ca 1
politică multinațională 1
multinațională și 1
urmărit autodeterminarea 1
autodeterminarea slavilor 1
slavilor macedoneni 1
macedoneni ca 1
o etnie 1
etnie separată. 1
separată. Puternicul 1
Puternicul sindicat 1
sindicat feroviar, 1
feroviar, Vihjel, 1
Vihjel, susținea 1
această cerere. 1
cerere. Puteți 1
Puteți citi 1
citi cartea 1
cartea intrând 1
site-ul https://commons. 1
https://commons. Puteți 1
Puteți utiliza 1
utiliza cuvintul 1
cuvintul cheie 1
cheie synchronized 1
synchronized pentru 1
unei metode. 1
metode. Puțin 1
Puțin cunoscut 1
în francofonie, 1
francofonie, «practica» 1
«practica» filozofică 1
filozofică — 1
sau «praxis 1
«praxis philosophique» 1
philosophique» — 1
în moștenirea 1
moștenirea socratică. 1
socratică. Puțin 1
Puțin după 1
după aceasta 2
ridică împotiva 1
împotiva lui 1
VII-lea o 1
o nemultumire 1
nemultumire generală. 1
generală. Puține 1
Puține din 1
Davis din 2
'50 s-au 1
din interpretările 1
interpretările sale 1
specialitate. Puține 1
Puține exemplare 1
sunt recuperate 1
recuperate sunt 1
sunt schelete 1
schelete complete, 1
iar amprentele 1
amprentele de 1
țesuturi moi 1
moi sunt 1
rare. Puținele 1
Puținele documente 1
care există, 1
există, confirmă 1
așezare românească 2
românească datează 1
puțin secolul 1
XIII-lea e.n. 1
e.n. Puținele 1
Puținele exponate 1
exponate realizate 1
de zilele 1
înscriu și 1
în initiativa 1
initiativa de 1
evidenta unele 1
unele momente 1
momente istorice 1
politice generate 1
dorința popoarelor 1
popoarelor de 1
fi libere. 1
libere. Puținele 1
Puținele minerale 1
minerale care 1
formula lor 1
lor existența 1
existența aurului 1
aurului fac 1
dintr-o subclasă 1
subclasă a 1
a sulfurilor 1
sulfurilor și 1
numite telururi. 1
telururi. Puține 1
Puține lucruri 1
ale celților 1
celților și 1
și galilor. 1
galilor. Puține 1
Puține schimbări 1
pe Île 1
Île de 1
la Cité 2
Cité în 1
secolele care 1
urmat. Puține 1
Puține se 1
acest dinozaur. 1
dinozaur. Puțini 1
Puțini compozitori 1
compozitori importanți 1
perioada clasică 1
și romantică 1
romantică erau 1
compună un 1
pentru contrabas 1
contrabas deoarece 1
puțini instrumentiști 1
instrumentiști capabili 1
nivelul cerințelor 1
solist. Puțini 1
Puțini erau 1
promovau, fiind 1
fiind desconsiderați 1
desconsiderați de 1
comunitatea cercetătorilor 1
cercetătorilor care 1
care reconsiderau 1
reconsiderau universul 1
universul pornind 1
cadrul oferit 1
teoria stringurilor: 1
stringurilor: doar 1
doar coarde 1
coarde care 1
care vibrează. 1
vibrează. Puținii 1
Puținii bani 1
bani lăsați 1
lăsați moștenire 1
fost împărțiți 2
împărțiți între 1
între văduva 1
copii. Puținii 1
Puținii latini 1
latini care 1
care scăpară, 1
scăpară, fugiră 1
fugiră în 1
în grabă: 1
grabă: Andronic 1
Andronic putea 1
putea acum 1
capitală fără 1
fără primejdii. 1
primejdii. Putin 1
Putin îl 1
pe Kadîrov 1
Kadîrov președinte 1
al Ceceniei. 1
Ceceniei. Puțin 1
Puțin înaintea, 1
înaintea, în 1
de- Puțini 1
Puțini oameni 1
oameni realizează 1
realizează adevărata 1
adevărata mărime 1
Albe, deoarece 1
din acesta 2
grădini. Puțin 1
Puțin mai 5
târziu, de 1
de Souchil 1
Souchil este 1
ucis iar 1
iar Scaramouche 1
Scaramouche este 1
cel suspectat. 1
suspectat. Puțin 1
fost încărcată 1
cu lest 1
lest și 1
și scufundată 1
scufundată pentru 1
constitui fundație 1
fundație submarină 1
submarină a 1
mare dig 1
dig în 1
lui Claudius 1
Claudius la 1
la Ostia. 1
Ostia. Puțin 1
târziu Margareta, 1
neagă orice 1
implicare în 1
în fuga 1
fuga lui 2
lui d'Alençon, 1
d'Alençon, are 1
său. Puțin 1
târziu, probabil 1
amplasării pe 1
axa nord-vestică, 1
nord-vestică, deasupra 1
deasupra acestora 1
realizat între 1
între 1638-1641 1
1638-1641 un 1
de recreere 3
recreere princiară. 1
princiară. Puțin 1
târziu, Vânturache, 1
Vânturache, Eric 1
da Quirm 1
Quirm sunt 1
legați în 1
piramide în 1
așteptarea sacrificiului, 1
sacrificiului, moment 1
apariția Quetzpestecoatl. 1
Quetzpestecoatl. Puțin 1
Puțin peste 1
peste minutul 1
minutul 2:00 1
2:00 al 1
părții "The 1
"The Lights 1
Lights of 1
of Baton 1
Rouge Pass 1
Pass By", 1
By", poate 1
sintetizator din 1
din hit-ul 1
hit-ul acid 1
acid house, 1
house, Pacific 1
Pacific State 1
State din 1
1989 al 1
formației 808 1
808 State. 1
State. Puținul 1
Puținul care 1
cunoaște asupra 1
asupra domniei 1
ca principe 2
principe îl 1
ca continuând 1
continuând patronajul 1
patronajul asupra 1
asupra marilor 1
marilor instituții 1
instituții monahale 1
din principal. 1
principal. Putnam 1
Putnam raportează 1
prima aplicare 1
teoriei capitalului 1
capitalului social 2
de L.J. 1
L.J. Hanifan, 1
Hanifan, un 1
reformator practic 1
timpul erei 1
erei progresiste 1
progresiste din 1
Americii. Puțurile 1
Puțurile de 1
apă pot 1
tipuri: puțuri 1
puțuri de 2
și puțuri 1
adâncime. Puțurile 1
Puțurile petroliere 1
petroliere care 1
care funcționau 1
funcționau prin 1
prin pompare 1
pompare au 1
fost astupate 1
astupate dându-se 1
dându-se drumul 1
drumul dispozitivelor 1
dispozitivelor extractoare 1
extractoare în 1
axul acestora. 1
acestora. PVJ 1
PVJ poate 1
asemenea, crescut 1
crescut artificial 1
aplicarea presiunii 1
presiunii asupra 1
asupra ficatului 1
ficatului ( 1
( refluxul 1
refluxul hepatojugular 1
hepatojugular ). 1
). PWRVDD 1
PWRVDD trebuie 1
trebuie conectat 1
la plusul 1
plusul plăcii 1
plăcii si 1
si PWRGND 1
PWRGND la 1
masa plăcii. 1
plăcii. Python 1
Python oferă 1
oferă tipuri 1
tipuri tradiționale 1
date, cum 1
fi numărul 1
numărul întreg 1
întreg (integer, 1
(integer, int) 1
int) sau 1
cel rațional 1
rațional (float), 1
(float), dar 1
introduce totodată 1
concepte noi. 1
noi. Qasem 1
Qasem Soleimani, 1
Soleimani, care 1
în operațiune. 1
operațiune. Qaṣida, 1
Qaṣida, cel 1
popular gen 1
gen poetic, 1
poetic, este 1
poem împărțit 1
părți. Qatar 1
Qatar a 1
țară gazdă 2
gazdă la 1
2011. Q 1
Q este 1
grup numărabil 1
numărabil și 1
este finit 1
finit generat. 1
generat. Q." 1
Q." Hi 1
Hi - 1
- Omul 1
știință, supraponderal, 1
supraponderal, care 1
pe Dodgers 1
Dodgers după 1
ani. Qin 1
îndoială unul 1
mari constructori 1
constructori ai 1
lumii antice. 1
antice. Qiqihar 1
Qiqihar ( 1
cu 5,611 1
5,611 mil. 1
mil. loc. 1
loc. Qi'ra 1
Qi'ra pleacă 1
în iahtul 1
iahtul lui 1
lui Vos, 1
Vos, în 1
ce Han 1
Chewbacca îi 1
dau coaxiul 1
coaxiul lui 1
lui Enfys. 1
Enfys. Qiro 1
Qiro îi 1
oferă Anturasixanul 1
Anturasixanul prințului 1
prințului Nelesquin, 1
Nelesquin, ca 1
Principate, pe 1
le reunească 1
reunească sub 1
conducerea sa. 1
sa. Qi 1
Qi se 1
traduce literal 1
literal ca 1
ca "suflare", 1
"suflare", "aer", 1
"aer", sau 1
sau "gaz", 1
"gaz", și 1
la figurat 1
figurat ca 1
ca "energie 1
"energie materială", 1
materială", "forță 1
"forță vitală", 1
vitală", sau 1
sau "flux 1
"flux de 1
de energie". 1
energie". Qo'noS 1
Qo'noS (sau 1
(sau Q'onoS) 1
Q'onoS) este 1
sistemul omonim, 1
omonim, este 1
și planeta-mamă 1
planeta-mamă a 1
a klingonienilor. 1
klingonienilor. Quadratura; 1
Quadratura; o 1
cupolă pictată 1
de Andrea 1
Andrea Pozzo 1
Pozzo din 1
Biserica Iezuită 1
Iezuită din 1
( Qualcomm, 1
Qualcomm, NVIDIA 1
NVIDIA și 1
și MediaTek 1
MediaTek produc 1
principal SoC-uri 1
SoC-uri folosite 1
în dispozitivele 2
dispozitivele lor. 1
lor. Qualen 1
Qualen își 1
dintre bandiți 1
bandiți spre 1
spre prăpastie. 1
prăpastie. Quanjude 1
Quanjude are 1
opt filiale 1
în Beijing. 1
Beijing. Quark 1
Quark este 1
proprietarul unui 1
unui bar. 1
bar. Quartzul 1
Quartzul compozit 1
compozit este 1
nordul Americii 1
ca blat 1
blat de 1
de bucătării, 1
bucătării, fiind 1
zona premium. 1
premium. Quavo 1
Quavo este 1
colegii lui 2
lui Migos, 1
Migos, fiind 1
fiind unchiul 1
unchiul Takeoff 1
Takeoff și 1
vărul lui 1
lui Offset. 1
Offset. Queen 1
adesea citată 1
citată ca 1
ca exercitând 1
exercitând o 1
târziu. Queen 1
of Europe 1
Europe one 1
one day 1
day 2008 1
2008 desfășurat 1
Viena, Austria, 1
avut-o drept 1
drept câștigătoare 1
câștigătoare pe 1
pe Andreea 1
Andreea Minescu, 1
Minescu, campioană 1
Austriei la 1
la 5, 1
5, 10 1
km marș 1
marș (Race-Walking). 1
(Race-Walking). Quendi 1
Quendi erau 1
numiți uneori 1
primii născuți 1
născuți (Minnònar) 1
(Minnònar) sau 1
sau copii 2
mai bătrâni, 1
bătrâni, spre 1
numiți cei 1
născuți după. 1
după. Quenta 1
Quenta Silmarillion 1
Silmarillion ("Istoria 1
("Istoria Silmarililor"), 1
Silmarililor"), cea 1
mare secțiune 1
cărții, conține 1
povești interconectate 1
interconectate din 1
Primul Ev 1
Ev despre 1
istoria tragică 1
trei pietre, 1
pietre, Silmarilii. 1
Silmarilii. Questia 1
Questia a 1
blog Q&A 1
Q&A în 1
2011. Quigley 1
Quigley a 1
opinii conservatoare 1
conservatoare ferme, 1
privește industria 1
cinematografică. Quill 1
Quill se 1
cu Ego, 1
Ego, folosindu-și 1
folosindu-și noile 1
noile puterile 1
puterile Celestiale 1
Celestiale pentru 1
a-l distrage 1
distrage suficient 1
ca ceilalți 1
ceilalți Gardieni, 1
Gardieni, Nebula 1
și Mantis 1
Mantis să 1
scape. Quinn 1
Quinn dă 1
din cap, 1
cap, dar 1
dar răspunde 1
lui liniștită. 1
liniștită. Quinn 1
Quinn Dexter 1
Dexter părăsește 1
părăsește Norfolk-ul 1
Norfolk-ul și 1
Pământ, pentru 1
în arcologiile 1
arcologiile de 1
acolo. Quinn 1
Quinn îl 1
îl instalează 1
Roy Keane, 1
Keane, care 1
sezonul 2006-2007. 1
2006-2007. Quirinus 1
Quirinus Kuhlmann, 1
Kuhlmann, sau: 1
sau: Culmannus, 1
Culmannus, Chiliast, 1
Chiliast, Kühlmann, 1
Kühlmann, Kuhlman, 1
Kuhlman, numit 1
și profetul 1
profetul fals, 1
fals, (n. 1
(n. Qui 1
Qui se 1
la persoane 1
cuvintele acordate 1
acest pronume 1
pronume sunt 1
totdeauna la 1
masculin singular. 1
singular. Quisling 1
un infractor 1
infractor de 1
comun, dar 1
vreun tratament 1
tratament preferențial 1
preferențial în 1
din Nasjonal 1
Nasjonal Samling. 1
Samling. Quisling 1
se familiarizeze 1
familiarizeze cu 1
mișcarea fascistă 1
fascistă internațională, 1
internațională, participând 1
din decembrie. 1
decembrie. Quisling 1
cooperare dintre 1
două popoare 1
popoare pe 1
baza rădăcinilor 1
rădăcinilor comune 1
comune germanice. 1
germanice. Quisling 1
Quisling gândea 1
gândea independent, 1
independent, lua 1
lua mai 1
multe decizii 1
importante pe 2
loc și, 1
de omologul 1
omologul său 2
său german, 1
german, îi 1
urmeze procedurile 1
guvernul rămâne 1
rămâne „demn 1
„demn și 1
și civilizat”. 1
civilizat”. Quispe 1
Quispe Tito 1
a încorporat, 1
încorporat, de 1
elemente personale 1
opera sa; 1
sa; cel 1
mai remarcabil 2
fost utilizarea 1
utilizarea auriului 1
auriului și 1
descrierea peisajelor 1
peisajelor spațioase 1
spațioase pline 1
și îngeri. 1
îngeri. Quoted 1
Quoted by 1
by McDougall 1
McDougall (Youth; 1
(Youth; 1846–1878) 1
1846–1878) Când 1
Când Louise 1
Louise s-a 1
de preceptorul 1
preceptorul fratelui 1
ei, reverendul 1
reverendul Robinson 1
Robinson Duckworth, 1
Duckworth, regina 1
regina l-a 1
pe Duckworth 1
Duckworth în 1
în 1870. 1
1870. R. 1
R. 3/19 1
3/19 I. 1
I. se 1
aliniamente succesive 1
succesive până 1
Tecuci, de 1
începe deplasarea 1
deplasarea pentru 1
pentru refacere 1
pădurea Bîrnova, 1
Bîrnova, lângă 1
lângă Iași. 1
Iași. R39/24/25 1
R39/24/25 – 1
– Toxic: 1
Toxic: pericol 1
efecte ireversibile 4
ireversibile foarte 3
foarte grave 3
sănătății în 3
prin înghițire. 3
înghițire. R39/27/28 1
R39/27/28 – 1
– Foarte 2
Foarte toxic: 2
toxic: pericol 2
înghițire. R39/27 1
R39/27 – 1
cu pielea. 1
pielea. R48/20/22 1
R48/20/22 – 1
– Nociv: 2
Nociv: pericol 1
efecte grave 1
sănătății la 1
la expunere 1
expunere prelungită 1
prelungită prin 1
prin inhalare 1
inhalare și 1
înghițire. R68/20 1
R68/20 – 1
Nociv: posibil 1
posibil risc 1
ireversibile prin 1
prin inhalare. 1
inhalare. R8 1
R8 e-tron 1
e-tron Accelerează 1
Accelerează de 1
la 0-100 1
0-100 km/h 1
în 3,9 1
3,9 secunde, 1
secunde, autonomia 1
autonomia este 2
450 km. 1
km. Ra 1
Ra avea 1
zile. Rabal 1
Rabal jucase 1
jucase anterior, 1
anterior, alături 1
de Rey, 1
Rey, în 1
în Viridiana. 1
Viridiana. Rabelais 1
sunt liberi, 1
liberi, bine 1
bine născuți 1
născuți și 1
și crescuți 1
crescuți au 1
au onoare, 1
onoare, ceea 1
conduce intrinsec 1
intrinsec la 1
acțiuni virtuoase. 1
virtuoase. Rabi‘a 1
Rabi‘a este 1
explicat conceptul 1
de sidq, 1
sidq, sau 1
sau sinceritatea 1
sinceritatea față 1
Dumnezeu. Rabinul 1
Rabinul Abraham 1
Abraham Cooper 1
Cooper este 1
este decan 1
asociat și 2
și rabinul 1
rabinul Meyer 1
Meyer May 1
May este 1
executiv. Rabinul 1
Rabinul Niemirower 1
Niemirower a 1
circa 650 1
articole in 1
in reviste 1
reviste si 1
si gazete 1
gazete de 1
limba germană,română, 1
germană,română, ebraică 1
idiș. Rabinul 1
Rabinul Salomon 1
Salomon Ben 1
Ben Aravi 1
Aravi (Arayo) 1
(Arayo) (1549-1629), 1
(1549-1629), care 1
care profesa 1
profesa medicina, 1
medicina, a 1
în 1589, 1
1589, unde 1
ani. Rabinul 1
Rabinul Teitelbaum 1
criticat mai 1
mai tărziu 1
tărziu pentru 1
de sionistul 1
sionistul Kasztner 1
Kasztner și 1
părăsit turma 1
turma pe 1
a păstorit-o 1
păstorit-o și 1
pierit aproape 1
întregime la 1
Auschwitz. Rabinul 1
Rabinul Zvi 1
Zvi Gutman 1
Gutman a 1
supraviețuit. Rachel 1
Rachel a 1
la Hermitage 1
Hermitage în 1
ajunul Crăciunului. 1
Crăciunului. Rachel 1
Rachel Brodsky 1
Brodsky de 1
Spin a 2
atât „The 1
„The Power 1
Power of 1
of Good-Bye”, 1
Good-Bye”, cât 1
și „Frozen”, 1
„Frozen”, au 1
să „întărească 1
„întărească tranziția 1
tranziția culturii 1
culturii dance 1
dance către 1
către muzica 1
consum, fiind 2
fiind cândva 1
cândva retrogradată 1
retrogradată la 1
petreceri ilegale 1
ilegale în 2
în subsol”. 1
subsol”. Rachel 1
Martin au 1
investigheze aceste 1
evenimente ca 1
prevină asasinarea 1
asasinarea membrilor 1
membrilor rămași 1
rămași ai 1
ai conducătorilor 1
conducătorilor civilizației 1
civilizației asasinați, 1
asasinați, care 1
pot întrerupe 1
întrerupe atacul 1
represalii. Rachel 1
Rachel Weisz 1
Weisz nu 1
mare fan 1
filmelor de 1
groază, dar 1
atare. Racheta 1
Racheta a 1
fost testată 1
testată odată 1
odată fără 1
fără echipaj, 1
echipaj, iar 1
octombrie 1964 1
spațiu, pe 1
orbită circumterestră. 1
circumterestră. Răcirea, 1
Răcirea, după 1
după termostatare 1
termostatare e 1
2 faze 1
anume la: 1
la: 18°C-20°C 1
18°C-20°C și 1
și 10°-14°C, 1
10°-14°C, aceste 1
temperaturi trebuie 1
respectate cu 1
strictețe, deoarece 1
deoarece temperaturile 1
temperaturile mai 1
joase duc 1
la degenerarea 1
degenerarea culturii 1
de Lactobacillus 1
Lactobacillus acidophilus. 1
acidophilus. Răcirea 1
Răcirea este 1
aripioare de 1
răcire. Răcirea 1
Răcirea țevii 1
țevii se 1
cu aer. 2
aer. Răcit 1
Răcit la 1
10 °C 1
40 atm 1
atm se 1
condensează sub 1
lichid incolor. 1
incolor. Racla 1
Racla conținând 1
conținând corpul 1
corpul Sfintei 1
Sfintei Madeleine-Sophie 1
Madeleine-Sophie Barat, 1
Barat, fondatoare 1
fondatoare în 1
în 1800 1
a Société 1
Société du 1
du Sacré-Cœur 1
Sacré-Cœur de 1
de Jésus 1
Jésus (a 1
(a Congregației 1
Congregației Surorilor 1
Surorilor Preasfintei 1
Preasfintei Inimi) 1
Inimi) a 1
biserică vineri, 1
vineri, 19 1
2009, sărbătoarea 1
sărbătoarea Preasfintei 1
Preasfintei Inimi 1
Inimi a 1
Isus. Racoon 1
Racoon semnează 1
cu PIAS. 1
PIAS. Racordul 1
Racordul Nossegem 1
Nossegem este 1
oficial „linia 1
„linia 36C/1”. 1
36C/1”. Racovski 1
Racovski a 1
ultimii activiști 1
activiști troțkiști 1
troțkiști din 1
să renege 1
renege legătura 1
cu Troțki 1
Troțki și 2
să -și 1
-și facă 1
facă „autocritica”. 1
„autocritica”. Rada 1
Rada Centrală 1
condus mișcarea 1
mișcarea națională 3
națională ucraineană 1
ucraineană și, 1
patru Proclamații 1
Proclamații a 1
străbătut drumul 1
la autonomie 1
autonomie la 1
la suveranitate. 1
suveranitate. Rădăcina 1
Rădăcina ebraică 1
ebraică tradusă 1
tradusă „cerut” 1
„cerut” este 1
este „sha'al”, 1
„sha'al”, un 1
cuvânt menționat 1
șapte ori 1
1 Samuel 1
Samuel 1. 1
1. Odată 1
Odată el 1
forma „sha'ul”, 1
„sha'ul”, numele 1
lui Saul 1
Saul în 1
ebraică (1 1
Samuel 1:28). 1
1:28). Rădăcina 1
Rădăcina panarabismului 1
panarabismului naserist 1
naserist este 1
curând politică 1
sens clasic 1
clasic decât 1
decât animată 1
clasă sau 1
idealurile naționalismului 1
naționalismului de 1
tip german. 1
german. Rădăcina 1
Rădăcina prezintă 1
prezintă nodozități 1
nodozități (în 1
în simbioză 1
simbioză bacteriile 1
bacteriile fixatoare 1
de azot). 1
azot). Rădăcina 1
Rădăcina "rqa" 1
"rqa" înseamnă 1
a forja, 1
forja, a 1
lovi și 1
și deforma 1
deforma un 1
obiect prin 1
prin șocul 1
șocul cu 1
obiect masiv 1
masiv (greu). 1
(greu). Radarul 1
Radarul a 2
1959 după 1
a radarelor. 1
radarelor. Radarul 1
fost aceptat 1
aceptat în 1
exploatare și 1
Forțele Aeriene, 1
Aeriene, Trupele 1
Apărare Antiaerienă, 1
Antiaerienă, Marina 1
Marina Militară, 1
Militară, pe 1
marile aerodromuri 1
aerodromuri și 1
și Flota 1
Aeriană Civilă 1
Civilă ca 1
ca radar 1
supraveghere aeriană. 1
aeriană. Radarul 1
Radarul mai 1
indicator portativ 1
portativ de 1
poate instala 1
instala într-un 1
control total 1
al radarului. 1
radarului. Rădăuțiul 1
Rădăuțiul a 1
anul 1852, 2
1852, iar 1
Constituția Imperiului 1
Imperiului Austro-Ungar 1
Austro-Ungar din 1
1867 li 1
acordat evreilor 1
evreilor cetățenia 1
cetățenia statului 1
statului dualist 1
dualist austro-ungar. 1
austro-ungar. Radelchis 1
Radelchis I 1
I (numit 1
și Radalgis) 1
Radalgis) (d. 1
(d. Rădești 1
Rădești este 1
drumului dintre 1
dintre Pitești 1
și Câmpulung, 1
Câmpulung, mai 1
27 kilometri 1
fiecare. Radiantul 1
Radiantul Leonidelor 1
Leonidelor se 1
constelația Leul. 1
Leul. Radiata 1
Radiata este 1
de eumetazoare 1
eumetazoare cu 1
radiară. Radiația 1
Radiația sincrotronă 1
sincrotronă a 1
găsit ulterior 1
ulterior aplicații 1
aplicații multiple. 1
multiple. Radiația 1
Radiația termică 1
termică infraroșie 1
infraroșie are 1
o emisie 1
emisie maximă 1
obiectului conform 1
lui Wien, 1
Wien, de 1
aceea banda 1
banda infraroșie 1
infraroșie este 1
mici. Radiația 1
Radiația totală 1
3,5 Kcal/cmp 1
Kcal/cmp înregistrat 1
17 Kcl. 1
Kcl. Radiațiile 1
Radiațiile emise 1
de atomii 1
atomii excitați 1
excitați în 1
ciocnirilor inelastice 1
inelastice cu 1
cu particulele 1
particulele energetice 1
energetice din 1
plasmă pot 1
avea lungimi 1
vizibil. Radical 1
Radical Dreamers: 1
Dreamers: Nusumenai 1
Nusumenai Hōseki 1
Hōseki a 1
apoi scos 1
seria jocului 1
și citat 1
ca diind 1
diind o 1
dimensiune din 1
din Chrono 1
Chrono Cross. 1
Cross. Radicalii 1
Radicalii erau 1
erau consternați 1
consternați că 1
detronat sau 1
sau trimis 1
judecată, iar 1
iar furia 1
furia acestora 1
acestora s-a 1
împotriva Adunării, 1
Adunării, susținând 1
reprezintă poporul. 1
poporul. Radicalul 1
Radicalul John 1
John Wilkes 1
Wilkes a 2
militară nu 1
însemna nimic, 1
nimic, coloniștii 1
coloniștii nu 1
fie ținuți 1
ținuți sub 2
control permanent. 1
permanent. Radiile 1
Radiile simple 1
simple se 1
se înseamnă 1
înseamnă cu 1
cu cifre 5
cifre romane, 2
romane, cele 1
cele ramificate 1
ramificate cu 1
cifre arabe. 2
arabe. Radio 1
Radio Deea 1
Deea a 1
rețea radio 1
dată formatul 1
formatul CHR 1
CHR Party 1
Party Radio 1
Radio în 2
România. Radio 1
Europa liberă, 1
liberă, 9 1
2013. Radiografii 1
Radiografii și 1
și scanări 1
determina gradul 1
gradul și 1
și localizarea 1
localizarea compresiei 1
compresiei nervului. 1
nervului. Radio 1
Radio Metronom 1
Metronom FM, 1
FM, este 1
cu siguranta 1
siguranta cel 1
longeviv si 1
si unul 2
primele posturi 1
radio, private, 1
private, aparute 1
aparute in 1
in România, 1
dupa 1989. 1
1989. Radio 1
România Antena 1
Satelor. Radiotelegrafia 1
Radiotelegrafia prin 1
prin codul 1
Morse era 1
era vitală 1
vitală și 1
în comunicațiile 1
luptă respectiv 1
respectiv între 2
între nave 1
bazele navale. 1
navale. Raditz 1
Raditz este 1
gata sa-l 1
sa-l ucida 1
ucida pe 1
pe Piccolo, 1
Piccolo, dar 1
dar detecteaza 1
detecteaza nivelul 1
Goku (aflat 1
(aflat foarte 1
foarte departe) 1
departe) si 1
si pleaca, 1
pleaca, crezand 1
crezand ca 1
sigur Kakarot. 1
Kakarot. Radonjić 1
Serbiei sub 1
antrenorul Nenad 1
Nenad Lalatović, 1
Lalatović, când 1
echipa într-un 1
împotriva Muntenegrului. 1
Muntenegrului. Radonjić 1
său derby 1
derby etern 1
etern pe 1
2017, înlocuindu-l 1
pe Aleksandar 1
Aleksandar Pešić 1
Pešić în 1
minutul 67 1
67 al 1
meciului. Radoslav 1
Radoslav a 1
său grecesc, 1
grecesc, Stefanos 1
Stefanos Dukas, 1
Dukas, pe 1
moneda sa, 1
documente grecești 1
în semnătura 1
semnătura sa. 1
sa. Rad 1
Rad se 1
un știe-tot, 1
știe-tot, deși 1
uneori tendința 1
de K.O., 1
K.O., dar 1
mic. Radu 1
Radu Bălănescu 1
Bălănescu este 1
medicul Laura 1
Laura Bălănescu. 1
Bălănescu. Radu 1
Radu Buzescu 1
Buzescu i-a 1
luat capul 1
l-a înmormântat 1
mănăstirea Dealu, 1
Dealu, ctitoria 1
ctitoria de 1
lângă Târgoviște. 1
Târgoviște. Radu 1
Radu Cârneci, 2
Cârneci, "Călătoria 1
"Călătoria spre 1
spre esențial", 1
esențial", în 1
revista "Rampa 1
"Rampa și 1
și ecranul", 1
ecranul", 9, 1
9, nr. 1
nr. Radu-Dan 1
Radu-Dan Vlad, 1
Vlad, București, 1
Editura Majadahonda, 1
Majadahonda, 2000. 1
2000. Radu 1
Radu Dudău, 1
Dudău, specialist 1
energie la 1
la Romania 1
Romania Energy 1
Energy Center 1
Center (ROEC) 1
(ROEC) a 1
declarat că:„Va 1
că:„Va trebuie 1
să așteptăm 1
așteptăm și 1
rezultate să 1
vedem dacă 1
dacă rezerva 1
rezerva poate 1
fi exploatată 1
exploatată comercial. 1
comercial. Radu-Emil 1
Radu-Emil Mărdărescu 1
Mărdărescu s-a 1
înstărită, de 1
cu nume. 1
nume. Radu 1
Radu Enescu, 1
Enescu, Franz 1
Franz Kafka, 1
Kafka, Editura 1
Literatură Universală, 1
Universală, București, 1
București, 1968, 1
p. 141. 1
141. Radu 1
doborât în 1
misiune, comanda 1
comanda luând-o 1
luând-o cpt. 1
cpt. av. 1
av. Radu 1
Florescu s-a 1
octombrie 1925. 1
1925. Radu 1
Radu Gabrea 1
Gabrea debutează 1
metraj „Prea 1
„Prea mic 1
de mare”. 1
mare”. Radu 1
Radu Ghețea 1
Ghețea mai 1
mai deține, 1
deține, împreună 1
soția, patru 1
patru apartamente 1
în Ilfov 1
două terenuri 1
terenuri intravilan 1
intravilan în 1
în Prahova 1
și Ilfov. 1
Ilfov. Radu, 1
Radu, împreună 1
frații lui, 1
lui, vor 1
vor pribegi 1
pribegi după 1
lor. Radu 1
Radu își 1
către Ana, 1
Ana, dar 1
dar Michelle 1
Michelle îi 1
îi tăie 1
tăie gâtul, 1
gâtul, lăsându-i 1
lăsându-i Anei 1
Anei suficient 1
timp să-l 1
să-l decapiteze 1
decapiteze pe 1
Radu. Rădulescu 1
Rădulescu îi 1
acorda titlul 1
doctor docent. 1
docent. Radu 1
Radu Liviu 1
Liviu Bara 1
Bara a 1
Parlament pe 1
2004. Radu 1
Radu Mărculescu 1
Mărculescu a 1
Cotul Donului 1
Donului din 1
1942 iar 1
iar Aurelian 1
Aurelian Gulan 1
Gulan a 1
Est (aflat 1
în retragere) 1
retragere) între 1
între feb. 1
feb. Radu 1
Radu Mareș 1
Mareș ( 1
un prozator 1
și ziarist 2
ziarist român. 1
român. Radu 2
Radu Mihai 1
Mihai Dimancescu 1
Dimancescu Apoi 1
Seminarul pedagogic 2
pedagogic universitar 1
universitar „Titu 1
Maiorescu” din 1
București. Radu 1
Radu Panamarenco 1
Panamarenco ( 1
1941 funcția 1
Educației Naționale, 1
Naționale, Cultelor 1
Artelor în 1
guvernul Ion 2
Ion Antonescu, 1
Antonescu, pe 1
1941 http://documentare. 2
http://documentare. Radu 1
Radu Selejan 1
Selejan a 1
scriitor, poet 1
ziarist sibian. 1
sibian. Radu 1
Radu Voinescu 1
Voinescu a 1
evolueze împotriva 1
împotriva ideilor 1
și temelor 1
temelor dominante 1
române contemporane. 1
contemporane. Radu 1
Radu Vulpe, 1
Vulpe, care 1
i-au călăuzit 1
călăuzit pașii 1
pașii spre 1
spre pătrunderea 1
pătrunderea tainelor 1
tainelor istoriei. 1
istoriei. Radwan 1
Radwan la 1
la atacat 1
pe Yaghi-Siyan, 1
Yaghi-Siyan, iar 1
când Dukak 1
Dukak și 1
și Ilghazi 1
Ilghazi au 1
venit să-l 1
să-l ajute, 1
ajute, Radwan 1
Radwan a 1
asediat și 1
și Damascul. 1
Damascul. Radwańska 1
Radwańska și 1
Ana Ivanovic 1
Ivanovic au 1
întâlnire profesionistă 1
2006. Radziwill, 1
Radziwill, pp 1
pp 158–59 1
158–59 Sub 1
Sub influența 4
influența ei, 1
ei, recepțiile 1
recepțiile curții 1
și balurile 1
balurile de 1
Iarnă, care 1
erau plăcute 1
și cultivate 1
nobilimea înaltă, 1
înaltă, au 1
final. Rafael 1
Rafael Sanzio, 1
Sanzio, cunoscut 1
ca Rafael 1
Rafael sau 1
sau Raffaello 1
Raffaello (n. 1
(n. Rafael 1
Rafael Shaffer 1
Shaffer ( 1
un rabin 1
rabin român 1
de rabin 1
rabin al 1
2017 funcția 1
de Prim-Rabin 1
Prim-Rabin al 1
al Comunităților 1
România. RAF 1
RAF efectua 1
efectua misiuni 2
vânătoare pe 1
cerul Franței, 1
Franței, iar 1
iar bombardamentele 1
noapte britanice 1
britanice asupra 1
germane creșteau 1
creșteau în 1
intensitate. Rafis 1
Rafis Abazov- 1
Abazov- “Culture 1
“Culture and 1
and customs 1
customs of 1
of Turkey”,2009 1
Turkey”,2009 În 1
tradițional, cel 1
membru deschide 1
deschide jocul 1
jocul îndreptându-se 1
îndreptându-se către 1
echipa opusă. 1
opusă. Ragnar 1
Ragnar a 1
argint să 1
retragă. Rahel, 1
Rahel, fiica 1
fiica stăpânului 1
stăpânului său, 1
său, Kalba 1
Kalba Savua, 1
Savua, a 1
fost impresionată 1
și modestia 1
modestia sa 1
promis mâna 1
învețe Tora. 1
Tora. Raiaua 1
Raiaua Turnu 1
Turnu se 1
constituie după 1
după 1417 1
1417 și 1
și cuprindea 3
cuprindea cetatea 1
cetatea Turnu 1
Turnu și 1
satele Flămânda, 1
Flămânda, Măgurele, 1
Măgurele, Odăile, 1
Odăile, Ciuperceni, 1
Ciuperceni, Craba 1
Craba și 1
și Gârla. 1
Gârla. Raidul 1
Raidul fusese 1
fusese gândit 2
Eisenhower ca 1
intimidare a 1
italienilor și 1
de grăbire 1
grăbire a 1
a semnării 1
semnării armistițiului. 1
armistițiului. Raidul 1
Raidul lui 1
lui Jameson 1
Jameson a 1
a secătuit 1
secătuit forțele 1
din Matabeleland 1
Matabeleland și 1
lăsat apărarea 1
apărarea teritoriului 1
teritoriului într-o 1
dificilă. Raidurile 1
Raidurile lor 1
ale Galiei 1
Galiei au 1
fost traumatice: 1
traumatice: Grigore 1
Grigore din 1
din Tours 1
Tours (a 1
(a murit 1
cca. Raimbow 1
Raimbow încearcă 1
de Pinkie, 1
Pinkie, dar 1
mereu este 1
este gasită 1
gasită de 1
ea. Rainbow 1
Rainbow s-a 1
în varful 1
varful clasamentului 1
clasamentului lunar 1
lunar si 1
doilea in 1
in clasamentul 1
clasamentul muzical 1
muzical anual 1
anual japonez 1
japonez fiind 1
albumul DEEP 1
DEEP RIVER 1
RIVER al 1
al cântareței 1
cântareței japoneze 1
japoneze Utada 1
Utada Hikaru. 1
Hikaru. Rainer 1
Rainer Weiss 1
Weiss ( 1
fizician american, 1
american, cunoscut 4
asupra astrofizicii 1
astrofizicii și 1
și fizicii 1
fizicii gravitaționale. 1
gravitaționale. Rainier, 1
Rainier, un 1
un stratovulcan 2
stratovulcan din 1
din Washington. 1
Washington. Rainis 1
Rainis și 1
și Stučka 1
Stučka au 1
arestați ca 1
ca revoluționari 1
exil forțat 1
Rusia. Raionul 1
Raionul are 1
de 3221 1
3221 km2 1
km2 (12,2% 1
(12,2% din 1
suprafața regiunii) 1
regiunii) și 1
de 144,6 1
144,6 mii 1
locuitori (2020). 1
(2020). Raionul 1
Raionul Cantemir 1
2003. Raionul 1
Raionul Ialoveni 1
Ialoveni are 1
are 34 1
34 localități: 1
localități: 1 1
1 oraș, 1
oraș, 24 1
24 comune 1
9 sate. 1
sate. Raionul 1
Raionul Ismail 1
Ismail dispune 1
19 instituții 1
învățământ, plus 1
școală internat 1
internat ( 1
( Raionul 1
Raionul Lazovsc, 1
Lazovsc, ce 1
ce includea 1
includea Iezărenii 1
Iezărenii Vechi, 1
Vechi, este 1
este redenumit 1
în Sângerei. 1
Sângerei. Raith 1
Raith Rovers 1
Rovers a 1
de 6–2 1
6–2 la 1
general. Rakı), 1
Rakı), este 1
dat diferitelor 1
diferitelor băuturi 1
alcoolice obținute 1
distilarea sucurilor 1
sucurilor rezultate 1
din fermentarea 1
fermentarea fructelor 1
fructelor sau 1
a cerealelor. 1
cerealelor. Rakitić 1
Rakitić e 1
e folosit 1
titular, pentru 1
puternic. Rákóczi 1
Rákóczi l-a 1
pe Sándor 1
Sándor Károlyi 1
Károlyi comandant-șef 1
comandant-șef al 1
al cetăților 1
cetăților rămase 1
rămase sub 1
controlul curuților 1
curuților și 1
interzis explicit 1
explicit orice 1
pace. Ralf 1
Ralf Winkler, 1
Winkler, cunoscut 1
R. Penck, 1
Penck, ( 1
un pictor, 1
pictor, sculptor, 1
sculptor, artist 1
și baterist 1
baterist german. 1
german. Raliul 1
Raliul Dakar 1
Dakar 2012 1
de-a 33-a 1
33-a ediție 1
a evenimentului. 1
evenimentului. Ralph 1
Ralph Neville 1
octombrie 1425. 1
1425. Ralph 1
Ralph scria 1
în 1030 1
1030 sau 1
sau 1031; 1
1031; Duncan, 1
Duncan, p. 2
31. Ralt 1
Ralt Moga 1
Moga este 1
Terra care 1
poate consola 1
consola după 1
sale. Raluca 1
Raluca Ene 1
Ene - 1
- „«Păcală 1
„«Păcală se 1
se întoarce» 1
întoarce» - 1
gală la 1
la Ploiești”, 1
Ploiești”, în 1
în "Ziarul 1
"Ziarul Prahova", 1
Prahova", 28 1
2006. Ramadani 1
Ramadani este 1
scriitor creativ, 1
creativ, iar 1
iar creativitatea 1
creativitatea sa 1
este axata 1
axata in 1
pe tratarea 1
tratarea motive 1
motive naționale, 1
naționale, respectiv, 1
respectiv, tema 1
tema patriotismului 1
patriotismului 24.07. 1
24.07. Rămânând 1
Rămânând fără 1
fără asfalt, 1
asfalt, șeriful 1
șeriful îi 1
încerce virajul 1
virajul dar 1
dar Fulger 1
Fulger eșuează 1
eșuează din 1
nou. Rămânând 1
Rămânând la 1
Liverpool, era 1
era important 1
important atât 1
club, cât 1
jucător să 2
sezon bun. 1
bun. Rămânând 1
Rămânând ulterior 1
ulterior nefolosite, 1
nefolosite, locuitorii 1
locuitorii au 2
petiție lui 1
lui Fahr 1
Fahr ed-Din 1
ed-Din prin 1
îi cereau 1
cereau permisiunea 1
folosi construcția 1
ca fabrică 1
de săpun, 1
săpun, căpătând 1
căpătând în 1
fel denumirea 1
de Khan 1
Khan as-Saboun, 1
as-Saboun, așa 1
cunoscută astăzi. 1
astăzi. Ramaneau 1
Ramaneau fara 1
fara hrana. 1
hrana. Rămâne 1
Rămâne în 1
Deputaților, ca 1
ca opozant 1
opozant de 1
centru-stânga. Rămâne 1
Rămâne însă 1
boală care 2
scăderea mediei 1
mediei de 1
ani punând 1
pericol existența 1
existența multor 2
multor popoare 1
Africa unde 1
unde dispare 1
dispare (în 1
unele cazuri) 1
cazuri) populația 1
vârstă medie. 1
medie. Rămâneți 1
Rămâneți în 1
și trăiți 1
în bogație, 1
bogație, dar 1
nu uitați 1
uitați să 2
să venerați. 1
venerați. Râmân 1
Râmân în 1
regiune peste 1
peste iarnă. 1
iarnă. Ramaphosa 1
Ramaphosa este 1
Sud, cu 1
450 milioane 1
dolari. Rămasă 1
Rămasă mult 1
mult imp 1
imp nefolosită, 1
nefolosită, biserica 1
fost devastată 2
devastată și 1
și jefuită. 1
jefuită. Rămasă 1
Rămasă orfană 1
1912, Nadia 1
Nadia urmează 1
urmează liceul 1
din Harkov 1
Harkov până 1
1915, când 1
când moare 1
front. Rămasă 1
Rămasă singură, 1
singură, mama 1
ia două 1
a întreține 1
familia. Rămasă 1
Rămasă singură 1
singură pe 1
planetă cu 1
cu dellhibridul, 1
dellhibridul, Lady 1
Lady Laurr 1
Laurr se 1
căsătoresc. Rămași 1
Rămași singuri, 1
singuri, Faust 1
Faust și 2
Margareta sfârșesc 1
se îndrăgosti 1
îndrăgosti unul 1
celălalt. Rămășița 1
Rămășița lui 1
lui SN 1
SN 1987A, 1
1987A, o 1
o supernovă 1
supernovă de 1
tip II-P 1
II-P din 1
Marele Nor 1
Nor Magellanic. 1
Magellanic. Rămășițe 1
Rămășițe ale 1
ale Homo 1
Homo Heidelbergensis 1
Heidelbergensis au 1
găsite pentru 2
la Mauer, 1
Mauer, lângă 1
lângă Heidelberg, 1
Heidelberg, în 1
Germania, ulterior, 1
ulterior, găsindu-se 1
găsindu-se și 1
fosile la 1
la Arago, 1
Arago, în 1
la Petralona, 1
Petralona, în 1
Grecia. Rămășițele 1
Rămășițele clădirilor 1
clădirilor au 1
reparate începând 1
2000. Rămășițele 1
Rămășițele lui 1
lui Voronțov 1
Voronțov și 1
apoi îngropate 1
în catedrală. 1
catedrală. Rămășițele 1
Rămășițele pământești 1
familiei Károlyi 1
Károlyi au 1
fost strămutate 1
locație. Rămășițele 1
Rămășițele sale 1
fost incinerate, 1
incinerate, iar 1
iar cenușa 2
cenușa a 2
cimitirul Highgate 1
Highgate din 1
nordul Londrei, 1
Londrei, în 1
2002. Rămășițe 1
Rămășițe suplimentare, 1
de fragmentare, 1
fragmentare, aparținând 1
aparținând probabil 2
probabil carcarodontosauridelor 1
carcarodontosauridelor au 1
găsite din 1
din Maastrichtianul 1
Maastrichtianul târziu 1
târziu (acum 1
(acum 70-66 1
70-66 de 1
Brazilia. Rămășiți 1
Rămășiți din 1
din comunități, 1
comunități, inclusiv 1
inclusiv străzile 1
casă școlară 1
o cameră, 1
cameră, există 1
cadrul unității. 1
unității. Rămas 1
Rămas orfan 1
mamă, Alecu 1
Alecu Russo 1
Russo e 1
e trimis 1
părintele său 1
Elveția. Rămas 1
Rămas singur 1
de Silva, 1
Silva, Ernani 1
Ernani acceptă 1
acceptă moartea, 1
moartea, dar 1
dar cere 1
vadă o 1
dată iubita. 1
iubita. Rămas 1
Rămas singur, 1
singur, reamintindu-și 1
reamintindu-și cu 1
cu melancolie 1
melancolie zilele 1
fericire, astăzi 1
astăzi pierdute, 1
pierdute, Renato, 1
Renato, îl 1
îl blestemă 1
blestemă pe 1
considerat prieten. 1
prieten. Rămas 1
Rămas văduv, 1
văduv, s-a 1
recăsătorit și, 1
două căsătorii, 1
căsătorii, a 1
copii. Ramban 1
Ramban s-a 1
împotrivit cu 1
înverșunare acestei 1
acestei tendințe, 1
tendințe, mergând 1
atitudinea extremă, 1
extremă, de 1
permite punerea 1
în chestiune 1
nici uneia 1
din sentințele 1
sentințele discipolilor 1
discipolilor generației 1
generației Gheonimilor. 1
Gheonimilor. Ram 1
Ram Baran 1
Baran Yadav 1
Yadav a 1
alegerile istorice 1
Constituantă și 1
națiunii care 1
unei monarhii 1
monarhii cu 1
ani. Rambert 1
Rambert are 1
scăpa, dar 1
rămână, spunând 1
fi rușine 1
rușine de 1
ar pleca. 1
pleca. Rambursarea 1
Rambursarea creditului 1
creditului va 1
seama fiului 1
său Pavel 1
Pavel Vasile 1
Vasile Cucicov, 1
Cucicov, doctor 1
de moștenitor. 1
moștenitor. Ramenii 1
Ramenii patrulează 1
patrulează la 1
frontiera teritoriului 1
teritoriului lui 1
lui Foul, 1
Foul, în 1
armata Tărâmului 1
Tărâmului este 1
lui Hile 1
Hile Troy, 1
Troy, un 1
un orb 1
orb venit 1
lumea lui 2
lui Covenant. 1
Covenant. Ramificări 1
Ramificări ale 1
nervului pudendal 1
pudendal specifice 1
fiecare sex 2
sex ( 1
( Ramificația 1
Ramificația de 1
el, având 1
990 m, 1
m, trece 1
sub peronul 1
peronul de 1
acestei stații. 1
stații. Ramificațiile 1
Ramificațiile etice 1
etice ale 1
ale extinderii 1
extinderii vieții 1
vieții sunt 1
dezbătute de 1
de bioeticieni. 1
bioeticieni. Ramirez 1
Ramirez și-a 1
debutul național 1
național când 1
început turul 1
turul formației 1
formației Nine 1
Nine Inch 1
Inch Nails. 1
Nails. Ramnoza 1
Ramnoza este 1
o dezoxi- 1
dezoxi- Ramón 1
este paralizat 1
accident suferit 1
suferit pe 1
este îngrijit 2
sa. Ramsay 1
Ramsay dorea 1
obțină argonul, 1
argonul, însă 1
ce separase 1
separase oxigenul 1
și azotul 1
azotul din 1
gazul eliberat 1
acidul sulfuric, 1
sulfuric, a 1
fâșie intensă 1
galbenă ce 1
spectrală D 1
D 3 2
3 observată 1
observată în 2
spectrul solar. 1
solar. Ramses 1
Ramses era 1
ca User-Maat-Ra 1
User-Maat-Ra Ramses, 1
Ramses, adică 1
adică Puternic 1
Puternic în 1
în Adevăr( 1
Adevăr( Ramsey 1
Ramsey MacDonald 1
MacDonald a 1
primul prim-ministru 1
prim-ministru laburist, 1
laburist, dar 1
guvernul său 1
căzut după 1
luni, ceea 1
alegeri generale. 1
generale. Ramsey 1
Ramsey - 1
senator - 1
- i-a 1
i-a precizat 1
precizat lui 1
Lincoln că 1
fi spânzurat 1
spânzurat mai 1
ar fiavut 1
fiavut un 1
un electorat 1
electorat mai 1
mare. Ramura 1
Ramura de 1
nord izvorește 1
izvorește în 1
satului Vadul 1
Vadul Dobrii, 1
Dobrii, iar 1
sud e 1
e alimentata 1
alimentata de 1
multe pârâie-Fântâna, 1
pârâie-Fântâna, Bordu, 1
Bordu, Negoiu, 1
Negoiu, Ciumița- 1
Ciumița- care 1
care izvoresc 1
izvoresc de 1
sub poalele 1
poalele vârfului 1
vârfului Rusca, 1
Rusca, la 1
de aproâimativ 1
aproâimativ 1.200 1
1.200 metri. 1
metri. Ramura 1
Ramura Est 1
construcție începând 1
2006, ramura 1
ramura vest 1
vest se 1
anchetă publică 1
determinarea traseului 1
traseului exact 1
exact iar 1
iar ramura 1
ramura sud 1
studii tehnice. 1
tehnice. Ramura 1
Ramura executivă 1
executivă răspunde 1
aplicarea legilor. 1
legilor. Ramura 1
Ramura superficială 1
superficială laterală 1
laterală inervează 1
inervează trei 1
trei mușchi: 1
mușchi: mușchiul 1
degetului mic, 1
mic, mușchii 1
mușchii 3 1
4 interosoși 1
interosoși plantari, 1
plantari, și 1
pielea părții 1
părții laterale 2
laterale a 2
a degetelor. 1
degetelor. Ramuri 1
Ramuri dezvoltate 1
ani, comerțul 1
serviciile numără 1
multe unități, 1
personalul ce 1
ce activează 1
circa 68 1
68 persoane. 1
persoane. Ramurile 1
Ramurile anterioare 1
ale nervilor 1
nervilor spinali 1
spinali din 1
regiunea toracală 1
toracală nu 1
se anastomozează, 1
anastomozează, ci 1
ci rămân 1
rămân izolate, 1
izolate, formând 1
formând cele 1
12 perechi 1
de nervi 2
nervi intercostali 1
intercostali care 1
păstrează dispoziția 1
dispoziția segmentară. 1
segmentară. Ramurile 1
Ramurile de 1
de măslin 1
măslin sunt 1
păcii, iar 1
iar harta 1
harta reprezintă 1
popoarele lumii. 1
lumii. Ramurile 1
Ramurile formează 1
corpul un 1
unghi - 1
- unghiul 1
unghiul mandibulei 1
mandibulei (Angulus 1
(Angulus mandibulae). 1
mandibulae). Ramurile 1
Ramurile sunt 1
sunt arcuite 1
câte 2-5 1
2-5 flori 1
petale albe 1
sau alb-gălbui 1
alb-gălbui așezate 1
în stea. 1
stea. Rana 1
Rana de 1
picior s-a 1
s-a cangrenat, 1
cangrenat, provocându-i 1
provocându-i moartea. 1
moartea. Rana 1
Rana malefică 1
malefică nu 1
mai vindeca 1
vindeca decât 1
decât tot 1
ajutorul lancei 1
lancei sacre, 1
sacre, însă 1
om, tânăr 1
și inocent, 1
inocent, complet 1
complet lipsit 2
de păcat 1
păcat va 1
recupereze. Ran 1
Ran are 1
ei nouă 1
nouă fiice: 1
fiice: valurile. 1
valurile. Rand 1
Rand a 1
folosit asta 1
asta ca 1
numit "reificarea 1
"reificarea lui 1
lui zero". 1
zero". Randall 1
Randall & 1
& Current 1
Current (1955), 1
(1955), p. 1
307. La 1
noiembrie, Lincoln 1
reales detașat, 1
detașat, câștigând 1
câștigând toate 1
a trei, 1
trei, și 1
obținând 78% 1
voturile soldaților 1
soldaților unioniști. 1
unioniști. Randamentele 1
Randamentele agricole 1
agricole variau 1
zona la 1
solului, de 1
de fertilitatea 1
fertilitatea solului 1
de tehnicile 1
tehnicile agricole. 1
agricole. Randamentul 1
Randamentul celulelor 1
celulelor solare 1
solare comerciale 1
comerciale este 1
20 %, 1
%, iar 1
iar modulele 1
modulele construite 1
acestea ating 1
ating un 1
cca 17 1
17 %. 1
%. Randamentul 2
Randamentul lor 1
lor termic 1
termic brut 1
brut este 1
90 %. 1
Randamentul obținut 1
la gazeificarea 1
gazeificarea cărbunelui. 1
cărbunelui. Rând 1
Rând pe 1
rând sfântul 1
sfântul lăcaș 1
lăcaș a 1
cu deficiențe 1
deficiențe psihice, 1
psihice, depozit 1
fructe, siloz, 1
siloz, etc.Toată 1
etc.Toată această 1
nesiguranță a 1
anului 1960, 1
1960, când 1
mănăstirea se 1
lichidare. Rânduiala 1
Rânduiala zilei 1
Kippur este 1
în Pentateuh 1
Pentateuh (vezi 1
(vezi Exodul 1
Exodul ori 1
ori Ieșirea 1
Ieșirea 30:10; 1
30:10; Leviticul 1
Leviticul 16:30; 1
16:30; 23:27-31; 1
23:27-31; 25:9; 1
25:9; Numeri 1
Numeri 29:7-11). 1
29:7-11). Rânduim 1
Rânduim ca 1
ca Episcopia 1
Episcopia Ortodoxă 1
a Dubăsarilor 1
Dubăsarilor și 1
a toată 1
toată Transnistria 1
Transnistria să 1
să folosească, 1
folosească, potrivit 1
tradiției heraldice 1
heraldice a 1
Bisericii noastre, 1
noastre, stema 1
stema istorică 1
a Misiunii 1
Misiunii Ortodoxe 1
din Transnistria, 1
Transnistria, care 1
anul 1944. 1
1944. Rândul 1
Rândul proximal 1
proximal al 1
al tarsienelor 1
tarsienelor este 1
reprezentat numai 1
două oase: 1
oase: tibialul 1
tibialul (astragalul) 1
(astragalul) și 1
și peronealul 1
peronealul (calcaneul), 1
(calcaneul), alungite 1
alungite astfel 1
încât formează 1
o pârghie. 1
pârghie. Rândunica 1
Rândunica este 1
mai răspândiți 2
răspândiți oaspeți 1
Europa. Rândunicile 1
Rândunicile roșcate 1
roșcate beau 1
beau apa 1
zbor. Rânduri 1
Rânduri de 1
palmieri din 1
din plantații 1
plantații ori 1
ori crescuți 1
crescuți de 1
la sine? 1
sine? Randy 1
Randy apare 1
împreună ce 1
ce "Legacy" 1
"Legacy" („Moștenirea”) 1
(„Moștenirea”) și 1
un avocat. 1
avocat. Randy 1
Randy fiind 1
declarat campion, 1
campion, Triple 1
H i-a 1
cerut acestuia 1
la titlu, 1
titlu, deși 1
acceptat provocarea. 1
provocarea. Randy 1
Orton se 1
înfruntă la 1
noul PPV 1
PPV numit 1
numit Extreme 1
Rules 2009 1
2009 cu 2
cu Dave 1
Dave Batista 1
Batista într-un 1
meci STEEL 1
STEEL CAGE 1
CAGE MATCH. 1
MATCH. Rangers 1
Rangers s-a 1
de 4–3 1
4–3 la 1
penaltiuri. Rănile 1
Rănile lui 1
lui Janeway 1
Janeway sunt 1
grave încât 1
fie sedată; 1
sedată; înainte 1
Chakotay să 1
menține alianța. 1
alianța. Rani 1
Nagi este 1
a atacat-o 1
atacat-o pe 1
pe Drew 1
Drew cu 1
ei sabie 1
sabie doar 1
ca Leonidas 1
Leonidas Van 1
Van Rook 1
Rook să 1
sacrifice ca 1
blocheze lovitura. 1
lovitura. Rănindu-și 1
Rănindu-și ținta, 1
ținta, naratorul 1
apropie și-l 1
și-l bate 1
pe misionar 1
misionar până 1
ce-l ucide. 1
ucide. Rănită 1
Rănită și 1
și jignită, 1
jignită, aceasta 1
dar Rhett 1
Rhett se 1
dă la 1
ea alunecă 1
alunecă și 1
pe scări, 1
scări, rupându-și 1
rupându-și niște 1
niște coaste 1
coaste și 1
pierzând copilul. 1
copilul. Rănit 1
Rănit fiind, 1
fiind, Tubal-Cain 1
Tubal-Cain înoată 1
spre punctul 1
al Arcei 1
Arcei târându-se 1
târându-se în 1
interiorul acesteia 1
acesteia unde, 1
urmă, este 1
de Ham. 1
Ham. Ransome 1
Ransome (1912:139) 1
(1912:139) „Este”, 1
„Este”, a 1
scris el, 1
el, „observându-se 1
„observându-se foarte 1
este banală 1
banală constant, 1
constant, dar 1
nu urâtă”. 1
urâtă”. Ranulf 1
Ranulf a 1
administrat pentru 1
din funcțiile 1
funcțiile ecleziastice 1
ecleziastice vacante. 1
vacante. Ranulf 1
Ranulf s-a 1
născut probabil 2
anului 1060, 1
1060, având 1
în 1128. 1
1128. Raoul 1
Raoul Girardet 1
Girardet a 1
scris Naționalismul 1
Naționalismul francez, 1
francez, Mituri 1
și mitologii 1
mitologii politice, 1
politice, Naționalisme 1
Naționalisme și 1
și națiuni, 1
națiuni, Istoria 1
Istoria nebuniei 1
nebuniei în 1
epoca clasică, 1
clasică, A 1
A supraveghea 1
supraveghea și 1
a pedepsi 1
pedepsi și 1
Istoria sexualității. 1
sexualității. Rapacitatea 1
Rapacitatea prostituatelor 1
prostituatelor este 1
satiră curentă 1
în comediile 2
comediile grecești. 1
grecești. Râpa 1
Râpa prezintă 1
importanță internațională 1
privește cartarea 1
cartarea geologică 1
studiul stratigrafic 1
stratigrafic al 2
formațiunilor sedimentare 2
sedimentare ale 2
ale Platformei 1
Platformei Est-Europene. 1
Est-Europene. Raph 1
Raph află 1
despre debarcarea 1
debarcarea pe 1
coasta estică 1
rase necunoscute, 1
necunoscute, aparent 1
aparent descendentă 1
descendentă a 1
a cimpanzeilor, 1
cimpanzeilor, care 1
rasa dispărută 1
dispărută a 1
cărei existență 1
existență încearcă 1
o dovedească. 1
dovedească. Rapid 1
Rapid a 2
adăugat ceasul 1
ceasul și 1
și cupola 2
cupola cu 1
un felinar, 1
felinar, astfel 1
prezent. Rapid, 1
Rapid, tifosul 1
tifosul s-a 1
propagat de-a 1
întregului Front 1
Front Estic. 1
Estic. Rapid 1
4–0. Rapoarte 1
Rapoarte de 1
recunoaștere aeriană 1
și rapoartele 1
rapoartele dezertorilor 1
dezertorilor i-au 1
italieni de 2
mișcarea trupelor 1
germane îndreptate 1
îndreptate către 1
zona Isonzo 1
Isonzo și 1
septembrie Cadorna 1
Cadorna a 1
treacă pe 3
așteptarea evenimentelor. 1
evenimentelor. Rapoartele 1
Rapoartele cu 1
vânătoare ale 1
ale USAAF 1
pus tot 1
probleme defensivei 1
defensivei germane. 1
germane. Rapoartele 1
Rapoartele imperiale 1
imperiale evidențiază 1
preocupare constantă, 1
constantă, care 1
multe săptămâni, 1
săptămâni, referitoare 1
atac maghiar 1
maghiar împotriva 1
Austriei, care 1
forțele revoluționare 1
provincii austriece. 1
austriece. Rapoartele 1
Rapoartele sale 1
lansarea proiectului. 1
proiectului. Raportări 1
Raportări realizate 1
de Nima 1
Nima Elbagir 1
Elbagir și 1
și Raja 1
Raja Razek. 1
Razek. Raport 1
Raport etnologic 1
etnologic despre 1
despre dialectele 1
dialectele greacăi 1
greacăi moderne 1
și Koine. 1
Koine. Raport 1
Raport preliminar, 1
preliminar, în 1
în Cercetari 1
Cercetari arheologice, 1
arheologice, Muzeul 1
Istorie, vol. 1
vol. Raport 1
Raport RAND 1
RAND a 1
devenit radicali 1
radicali din 1
cazurilor, cei 1
cei deveniți 1
deveniți radicali 1
radicali au 2
făcut-o din 1
proprie convingere, 1
convingere, fără 1
fie afiliați 1
afiliați la 2
vreo organizație 1
sau recrutați. 1
recrutați. Raportul 1
Raportul 2;1, 1
2;1, se 1
schimba imaginea 1
imaginea mărindu-se 1
mărindu-se în 1
detrimentul unor 1
unor distorsiuni; 1
distorsiuni; imaginea 1
imaginea poate 1
mai "subtiață", 1
"subtiață", neplacută 1
neplacută spectatorului. 1
spectatorului. Raportul 1
Raportul a 4
fost eronat; 1
eronat; nici 1
nici Crace, 1
Crace, nici 1
nici Fletcher 1
se îndreptau 1
îndreptau spre 1
moment (Lundstrom 1
p. 175). 1
175). Raportul 1
însă respins 1
de deputații 1
deputații unioniști 1
unioniști din 1
din Ulster, 1
Ulster, iar 1
iar Sinn 1
Sinn Féin 1
Féin nu 1
la procedură, 1
procedură, ceea 1
că Convenția 1
eșec. Raportul 1
mulți oficiali 1
guvernamentali în 1
vânzarea contractelor 1
europeni sau 1
sau americani. 1
americani. Raportul 1
concluzie că 1
că provocările 1
provocările la 1
adresa independenței 1
independenței justiției 1
justiției îngrijorează 1
îngrijorează Comisia 1
12 recomandări 1
recomandări făcute 1
2017, una 1
fost îndepliită 1
îndepliită satisfăcător 1
satisfăcător și 1
trei cu 1
anumite rezerve. 1
rezerve. Raportul 1
Raportul atrage 1
asupra presiunii 1
presiunii la 1
supuși magistrații 1
magistrații și 1
instituțiile judiciare 1
judiciare "ca 1
"ca urmare 1
atacurilor publice 1
a presei". 1
presei". Raportul 1
Raportul comisiei 1
aeroportul Bandar 1
Bandar Abbas 1
Abbas aeronava 1
către radarul 1
radarul AN/SPY-1 1
AN/SPY-1 de 1
pe USS 1
USS Vincennes, 1
Vincennes, de 1
cca. Raportul 1
Raportul de 3
de dualitate 1
dualitate dintre 1
dintre conținutul 1
noțiunii se 1
manifestă sub 1
forma variației 1
variației inverse: 1
inverse: o 1
noțiune cu 2
restrâns are 1
largă iar 1
bogat are 1
mai restrânsă. 1
restrânsă. Raportul 1
forțe era 2
net favorabil 1
favorabil oștii 1
oștii otomane. 1
otomane. Raportul 1
trupe era 1
favoarea otomanilor, 1
otomanilor, astfel 1
Ștefan a 3
și înfometare 1
înfometare iar 1
domnitorului foloseau 1
foloseau toate 1
avantajele terenului. 1
terenului. Raportul 1
Raportul dintre 2
dintre lățimea 1
lungimea drapelului 1
este 2:3. 1
2:3. Raportul 1
dintre populația 2
stabilă și 2
cea totală 1
de 141%, 1
141%, cea 1
Japonia, subliniind 1
subliniind statutul 1
centru economic. 1
economic. Raportul 1
Raportul general 1
operație defensivă, 1
defensivă, de 1
1,2 la 1
1 față 1
forțele Puterilor 1
Centrale (raportul 1
(raportul optim 1
optim între 1
între apărare 1
și ofensivă 1
ofensivă este 1
la 3). 1
3). Raportul 1
Raportul inferior 1
inferior a 1
neschimbat pentru 1
ambele transmisii, 1
transmisii, iar 1
patra treaptă, 1
treaptă, în 1
cazul celei 1
celei cu 1
patru viteze, 1
viteze, ajungea 1
compresie de 1
de 1: 1
1: 0,76. 1
0,76. Raportul 1
Raportul între 1
între izomeri 1
izomeri variază 1
cu temperatura. 1
temperatura. Raportul 1
Raportul lor 1
înălțime pe 1
pe lățime 1
lățime e 1
aproximativ 10:1. 1
10:1. Raportul 1
Raportul lungime/lățime 1
lungime/lățime a 1
a drapelului 1
drapelului a 1
modificat de 1
la 2:3 1
2:3 la 1
la 1:2. 1
1:2. Raportul 1
Raportul mai 1
mai menționează 1
„orice modificare, 1
modificare, distrugere 1
distrugere sau 1
sau modificare 1
a denumirilor 1
denumirilor înregistrate 1
actele și 1
hărțile istorice 1
ca distrugerea 1
distrugerea operelor 1
operelor antice 1
acțiune necorespunzătoare. 1
necorespunzătoare. Raportul 1
Raportul menționează 1
că legislativul 1
legislativul constituit 1
constituit este 1
„un organism 1
organism ilegal 1
ilegal constituit, 1
constituit, care 1
a adiota 1
adiota legi 1
legi valabile.” 1
valabile.” "Raportul 1
"Raportul ONU 1
ONU detaliază 1
detaliază grave 1
grave încălcări 2
Crimeea ocupată 1
de ruși". 1
ruși". Raportul 1
Raportul preliminar 1
preliminar al 1
al NTSB 1
NTSB nu 1
dezvăluit cauza 1
cauza prăbușirii, 1
prăbușirii, însă 1
a exclus 1
exclus posibilitatea 1
posibilitatea c 1
c elicopterul 1
elicopterul să 1
fi ciocnit 1
pasăre sau 1
zbor. Raportul 1
Raportul său 3
1947 cu 1
numele Ultimele 1
Ultimele zile 2
Hitler (în 1
Last Days 1
of Hitler). 1
Hitler). Raportul 1
era datat 1
aprilie. Raportul 1
său "knockout-to-win" 1
"knockout-to-win" este 1
100%. Raportul 1
Raportul susține 1
operațiune cibernetică 1
cibernetică masivă 1
ordinul președintelui 1
președintelui rus 1
rus Putin 1
Putin cu 1
a sabota 1
sabota alegerile 1
2016. Raporturile 1
Raporturile de 1
de filiație 1
filiație între 1
două mănăstiri 1
mănăstiri sunt 1
anii 1206, 1
1206, 1368 1
și 1430. 1
1430. Raporturile 1
Raporturile economice 1
economice întresate 1
întresate și 1
orașe ( 1
( Rapperul 1
Rapperul a 2
apariție ca 1
la Law 1
Law & 1
& Order: 1
Order: Special 1
Special Victims 1
Victims Unit 1
Unit de 2
la NBC 1
NBC într-un 1
episod difuzat 1
2013. Rapperul 1
știu cum 1
cum voi 1
voi evolua 1
viitor. Rap-ul 1
Rap-ul Old 1
Old school 1
school este 1
primul stil 1
muzical hip 1
hip hop 2
hop lansat 1
la block 1
block party-urile 1
party-urile din 1
din NY 1
NY de 1
sfarsitul anilor 1
'70 si 1
si inceputul 1
'80. Rap-Up 1
Rap-Up a 1
este "obsedantă", 1
"obsedantă", în 1
ce MTV 1
sună "melancolic". 1
"melancolic". Rar 1
Rar apar 1
apar figuri 1
figuri umane; 1
umane; mai 1
rar apar 1
apar păsări, 1
păsări, iar 1
iar plante 1
plante deloc. 1
deloc. Rareori 1
Rareori au 2
când varietatea 1
varietatea nord-americană 1
nord-americană din 1
sud-estul SUA 1
gropi umbrite. 1
umbrite. Rareori 1
pierdut primul 1
primul deget, 1
deget, policele. 1
policele. Rareori, 1
Rareori, băieții 1
băieții pot 1
dezvolta o 2
o copleșitoare 1
copleșitoare infecție 1
infecție cu 1
cu EBV, 1
EBV, cunoscută 1
ca sindromul 1
sindromul limfoproliferative 1
limfoproliferative X-legate. 1
X-legate. Rareori, 1
Rareori, consumul 1
canabis poate 1
poate simula, 1
simula, agrava 1
sau declanșa 1
declanșa psihoze 1
psihoze schizofreniforme. 1
schizofreniforme. Rareori 1
Rareori i 1
școlii, distanța 1
vremuri atât 1
de tulburi 1
tulburi dovedindu-se 1
dovedindu-se dăunătoare 1
vedere emoțional. 1
emoțional. Rareori, 1
Rareori, își 1
icrele direct 1
pe nisipul 1
nisipul fundului. 1
fundului. Rareori 1
Rareori (la 1
(la Nymphaeaceae), 1
Nymphaeaceae), este 1
singur cotiledon 1
cotiledon bilobat, 1
bilobat, provenit 1
din concreșterea 1
concreșterea celor 1
două. Rareori, 1
Rareori, pot 1
apărea reacții 1
reacții alergice 1
alergice severe, 1
severe, inclusiv 1
inclusiv erupții 1
erupții cutanate 1
cutanate sau 1
sau umflarea 1
umflarea buzelor 1
buzelor sau 1
a gingiilor, 1
gingiilor, care 1
necesita asistență 1
urgență. Rareori 1
Rareori roșul 1
roșul poate 1
cu portocaliul, 1
portocaliul, iar 1
bătrâni cu 1
cu galben. 1
galben. Rareori 1
Rareori sunt 1
sunt urmarite 1
urmarite si 1
si interesele 1
interesele clientilor. 1
clientilor. ”Rareori 1
”Rareori un 1
de savant 1
savant elaborat, 1
elaborat, geometric 1
geometric construit 1
axa cosmică 1
cosmică a 1
a solstițiilor 1
solstițiilor (21 1
(21 decembrie 1
21 iunie), 1
iunie), care 1
păstreze intacte 1
intacte sursele 1
sursele vitale, 1
vitale, farmecul 1
farmecul și 2
și seducția 1
seducția povestirii 1
povestirii eterne. 1
eterne. ; 1
; Rareș, 1
Rareș, revenit 1
tron, înlăturându-i 1
înlăturându-i pe 1
boierii necredincioși. 1
necredincioși. Rareș 1
Rareș Takács 1
Takács ( 1
) fundaș 1
fundaș dreapta 1
sau mijlocaș 1
mijlocaș dreapta. 1
dreapta. Rarick, 1
Rarick, p. 4
191 Salvatorii 1
Salvatorii au 1
corpuri fuseseră 1
fuseseră consumate. 1
consumate. Rarick, 1
20 Reed 1
Reed comandase 1
comandase pentru 1
car mai 1
mare, foarte 1
foarte utilat, 1
utilat, pe 1
târziu Virginia 1
Virginia l-a 1
„un palat 1
roți pentru 1
pentru pionieri”, 1
pionieri”, asemănându-l 1
asemănându-l cu 1
un vagon 1
lux. Rarick, 1
p. 216-217 1
216-217 William 1
William Foster 1
William Eddy, 1
Eddy, amândoi 1
amândoi supraviețuitori 1
grupului plecat 2
cu rachetele 2
rachetele de 2
zăpadă, au 1
Valley în 1
lui Reed; 1
Reed; cu 1
bărbat, John 1
John Stark. 1
Stark. Rar, 1
Rar, in 1
de strabism 1
strabism se 1
face investigatii 1
investigatii imagistice 1
imagistice ale 1
ale muschilor 1
muschilor extraoculari. 1
extraoculari. Raritatea 1
Raritatea acestui 1
material ceramic 1
ceramic și 1
și descoperirea 1
lui numai 1
arheologi "necropolă", 1
"necropolă", ar 1
ar indica 1
indica mai 1
forme ceramice 1
ceramice apropiate 1
cele tradițional-getice, 1
tradițional-getice, într-un 1
mediu băștinaș 1
băștinaș pe 1
romanizare. Rar 1
Rar se 1
acopere teritoriul 1
sfârșitul ei. 1
ei. Rasa 1
Rasa American 1
American Eskimo 1
Eskimo poate 1
trăi foarte 1
bine într-un 2
apartament, dacă 1
dacă beneficiază 1
de suficient 1
suficient exercițiu 1
exercițiu fizic. 1
fizic. Rasa 1
Rasa ariană 1
ariană este 1
concept istoric 1
rasă care 1
apărut spre 1
rămas popular 2
popular până 1
XX. Rasa 1
Rasa este 1
datorită bărbiei. 1
bărbiei. Rasa 1
Rasa extraterestră 1
extraterestră nu 1
apar deloc 1
redat doar 1
doar impactul 1
asupra oamenilor. 1
oamenilor. Rasa 1
Rasa Setter 1
Setter englez 1
englez a 1
arhipelagul britanic 1
britanic cu 1
înregistrări clare 1
clare cu 1
modul și 1
și contextul 1
obținut primele 1
primele exemplare. 1
exemplare. Rasa 1
Rasa superioară 1
superioară aflată 1
adâncurile pământului 1
pământului este 1
descoperită accidental 1
accidental de 1
inginer minier, 1
minier, care 1
prizonier. Răscoala 1
Răscoala a 2
urmă zdrobită 1
de legiunile 1
legiunile romane. 1
romane. Răscoala 1
înfrântă de 1
domnitor în 1
confruntarea de 1
Fântâna lui 1
lui Păcurar 1
Păcurar iar 1
cei prinși 1
uciși. Răscoala 1
Răscoala din 2
din 1821, 1
1821, București, 1
București, 1959 1
– 1962, 1
1962, vol. 1
vol. Răscoala 1
ianuarie 1863 1
1863 din 1
acutizat tensiunile 1
tensiunile legate 1
de separatismul 1
separatismul etnic 1
etnic din 1
imperiu. Răscoala 1
Răscoala nu 1
reușit și 1
patru boieri, 1
boieri, socotiți 1
socotiți infideli 1
infideli castrului 1
castrului și 1
și trădători 1
trădători ai 1
țării, li 1
confiscat moșiile 1
moșiile și 1
date boierilor 1
boierilor credincioși 1
credincioși stăpânirii 1
stăpânirii maghiare: 1
maghiare: Coman, 1
Coman, Vladimir, 1
Vladimir, Stanislau, 1
Stanislau, Bărbat, 1
Bărbat, Barbu, 1
Barbu, Toma, 1
Toma, Vlad 1
Radu din 1
din Ucea. 1
Ucea. Răscoale 1
Răscoale izbucnesc 1
izbucnesc în 1
întreaga Franță 1
Franță dintre 1
a Ciocănarilor 1
Ciocănarilor (les 1
(les Maillotins) 1
Maillotins) din 1
martie 1382. 1
1382. Răscoalele 1
Răscoalele erau 1
erau înfrânte, 1
înfrânte, dar 1
termen mediu, 1
mediu, situația 1
situația economică-socială 1
economică-socială s-a 1
supraviețuit marii 1
marii ciume. 1
ciume. Rașcu 1
Rașcu a 1
la poezie 1
1939 cu 1
volumul Renunțările 1
Renunțările luminoase. 1
luminoase. Răsculații, 1
Răsculații, aflați 1
comandă sa, 1
București. Răsculații 1
Răsculații au 2
au ajutat, 1
ajutat, de 1
austriacă la 1
înfrângerea insurgenților 1
insurgenților în 1
la Gdów. 1
Gdów. Răsculații 1
i-au urcat 1
urcat într-un 1
într-un barcaz 1
barcaz pe 1
Bligh și 1
i-au rămas 1
rămas fideli. 1
fideli. Răscumpărarea 1
Răscumpărarea indică 1
potențial economic 1
economic ce 1
ce depășea 2
depășea cadrele 1
cadrele unui 1
unui simplu 1
simplu cnezat. 1
cnezat. Răscumpararea 1
Răscumpararea poate 1
poate făcută 1
dată prestabilită 1
prestabilită (fixă), 1
(fixă), când 1
când emitentul 1
emitentul este 1
cumpere înapoi 1
înapoi acțiunile 1
acțiunile sau 1
sau oricând 1
oricând dorește 1
dorește emitentul 1
emitentul acțiunii, 1
acțiunii, funcție 1
stabilit inițial. 1
inițial. Rasele 1
Rasele de 1
ovine din 1
sunt țurcana, 1
țurcana, cu 1
cu lână 1
lână albă 1
neagră, și 1
și țigaia 1
țigaia albă 1
sau roșie. 1
roșie. Rasele 1
Rasele europene 1
ține tovărășie 1
tovărășie femeilor 1
din înalta 1
înalta societate 1
nu luau 1
luau de 1
obicei parte 1
preferau compania 1
compania celorlalte 1
celorlalte doamne 1
lumea bună. 1
bună. Răsfoind-o, 1
Răsfoind-o, aceștia 1
aceștia observă 1
cineva făcuse 1
făcuse deja 1
deja comanda 1
păpușă voodoo. 1
voodoo. Rashid 1
Rashid Yasmai 1
Yasmai merge 1
că poezia 3
lui Saadi 1
Saadi în 1
întregul sau 1
un înțeles 1
înțeles ezoteric 1
ezoteric de 1
natură mistică. 1
mistică. Rašić 1
Rašić a 1
comandat această 1
această divizie 1
în Războaiele 1
din 1912 2
și 1913. 1
1913. Raskaj 1
Raskaj a 1
reprezinte Kosovoul, 1
Kosovoul, declarând 1
Kosovo decât 1
pentru Suedia. 1
Suedia. Ras 1
Ras Mengesha, 1
Mengesha, unul 1
puternici aristocrați 1
aristocrați etiopieni, 1
etiopieni, a 1
nemulțumit pentru 1
împărat și, 1
cu italienii 1
italienii împotriva 1
împăratului Menelik. 1
Menelik. Rasovszky 1
Rasovszky accepta 1
accepta confruntarea 1
de fantasme 1
fantasme confectionate 1
confectionate din 1
jurul sau, 1
sau, cu 1
cu hiper-realitatea; 1
hiper-realitatea; aceasta 1
este inevitabila, 1
inevitabila, izvoraste 1
din ecranul 1
ecranul televizorului, 1
televizorului, receptionarea 1
receptionarea ei 1
ei ofera 1
ofera „placeri“ 1
„placeri“ si 1
si „primejdii“. 1
„primejdii“. Răspândirea 1
Răspândirea bolii 1
bolii a 1
lentă, dar 1
dar constantă. 1
constantă. Răsplata 1
Răsplata pentru 1
individual avea 1
vieții, divinitățile 1
divinitățile oferind 1
oferind daruri 1
daruri sub 1
putere, prosperitate, 1
prosperitate, viață 1
viață îndelungată, 1
îndelungată, urmași 1
urmași numeroși; 1
numeroși; în 1
contrar, păcătoșii 1
păcătoșii erau 1
pedepsiți prin 1
prin calamități 1
calamități naturale. 1
naturale. Răsplata 1
Răsplata va 1
fi anularea 1
anularea pedepselor 1
a-și reîntregi 1
reîntregi familiile. 1
familiile. Răspunderea 1
Răspunderea contractuală 1
contractuală intervine 1
când debitorul 1
debitorul nu 1
executat ori 1
executat necorespunzător 1
necorespunzător obligația 1
obligația pe 1
unui contract. 1
contract. Răspunderii 1
Răspunderii penale 1
și pedepsei 1
pedepsei penale 1
penale este 1
supusă numai 1
numai persoana 1
săvârșit cu 1
cu intenție 1
intenție sau 1
din imprudență 1
imprudență o 1
faptă prevăzută 1
legea penală. 1
penală. Răspuns: 1
Răspuns: Într-adevăr, 1
Într-adevăr, se 1
că potopul 1
potopul n-a 1
tot, cu 1
care locurile 1
locurile astea 1
astea erau 1
mică înălțime, 1
înălțime, și 1
unde potopul 1
potopul a 1
avut loc." 1
loc." Răspuns 1
Răspuns sincer 1
sincer și 1
fără scăpare: 1
scăpare: pentru 1
că tigrul 1
tigrul i 1
părut lui 1
Mihai Constantinescu 1
Constantinescu prea 1
lumea mică 1
filmului său. 1
său. Răspunsul 1
Răspunsul acestor 1
acestor întrebări, 1
întrebări, după 1
afirmă Maiorescu 1
Maiorescu "atârnă 1
"atârnă de 1
direcția spiritelor 1
spiritelor din 1
societatea de 2
de astăzi", 1
astăzi", iar 1
iar manifestarea 1
manifestarea acestei 1
este literatura 1
literatura " 1
al cuvântului". 1
cuvântului". Răspunsul 1
Răspunsul a 1
fost: „deși 1
„deși nu 1
al manelelor, 1
manelelor, dacă 1
dacă mă 1
uit numai 1
la dânsul, 1
dânsul, îmi 1
place cum 1
cum cântă, 1
cântă, nu 1
nu ce 1
ce cântă”. 1
cântă”. Răspunsul 1
Răspunsul britanicilor 1
britanicilor nu 1
lăsat așteptat, 1
așteptat, aceștia 1
aceștia lansând 1
lansând la 1
1882 nava 1
HMS Colossus, 1
Colossus, cu 1
cu blindajul 1
blindajul de 1
grosimea 350 1
350 mm 1
și înarmată 1
înarmată cu 1
4 tunuri 1
calibrul 300 1
5 tunuri 1
calibrul 152 1
152 mm. 1
mm. Răspunsul 1
Răspunsul este 2
este copleșitor 1
de negativ, 1
negativ, iar 1
iar formula 1
formula originală 1
luni. Răspunsul 1
este simplu: 1
simplu: refuză 1
să mintă. 1
mintă. Răspunsul 1
Răspunsul francezilor 1
însă inoperant, 1
inoperant, fiind 1
fiind notificat 1
notificat comandamentului 1
comandamentului diviziei 1
diviziei într-un 1
care ofensiva 1
ofensiva română 1
română deja 1
deja începuse. 1
începuse. Răspunsul 1
Răspunsul la 1
scăzut (scotopic) 1
(scotopic) și 1
și median 1
median (mezotopic) 1
(mezotopic) va 1
fi normal, 1
normal, dar 1
nivel luminos 1
luminos ridicat 1
ridicat (fotopic) 1
(fotopic) va 1
absent. Răspunsul 1
Răspunsul lui 2
lui Socrate 1
Socrate le-a 1
le-a părut 1
părut probabil 1
probabil judecătorilor 1
judecătorilor o 1
insultă adusă 1
adusă magistraților, 1
magistraților, așa 1
urne condamnarea 1
avut 80 1
decât avusese 1
avusese vinovăția 1
vinovăția sa. 1
sa. Răspunsul 1
Soliman a 1
în 1532 1
1532 în 1
armate masive, 1
masive, de 1
oameni, să 1
atace Viena. 1
Viena. Răspunsul 1
Răspunsul pozitiv 1
pozitiv constă 1
din “+OK” 1
“+OK” urmat 1
singur spațiu, 2
spațiu, numărul 1
din maildrop, 1
maildrop, un 1
spațiu, mărimea 1
mărimea maildrop-ului 1
maildrop-ului în 1
în octeți. 1
octeți. Răspunsul 1
Răspunsul sovietic 1
sovietic la 1
acțiunile germane 1
a întîrziat 1
întîrziat foarte 1
mult. Răspunsul 1
Răspunsul ucrainean 1
fost moderat 1
moderat până 1
acum, fără 1
guvernului Ucrainei, 1
Ucrainei, care 1
ocupație. Răspunsurile 1
Răspunsurile din 1
din eseurile 2
eseurile sale 2
sale presupun 1
întoarcere critică 1
critică la 1
la idei 1
idei clasice 1
clasice precum 1
Platon, Stendhal, 1
Stendhal, Kierkegaard 1
Kierkegaard sau 1
sau Ortega 1
Ortega y 1
y Gasset. 1
Gasset. Răspunsurile 1
Răspunsurile lor 1
evidențiat cel 1
că imaginile 1
imaginile simbolice 1
dublu rol: 1
rol: localizează 1
localizează acțiunea 1
timp, contribuie 1
unei atmosfere 1
atmosfere ireale 1
ireale propice 1
propice reflecției. 1
reflecției. Răspunsurile 1
Răspunsurile sunt 1
pentru întrebarea 1
întrebarea "Ar 1
"Ar trebui 1
trebui Scoția 1
Scoția să 1
stat independent?" 1
independent?" Rasputin 1
Rasputin nu 1
spus când 1
să plece; 1
plece; și-au 1
când n-au 1
văzut mantia 1
mantia și 1
și toiagul. 1
toiagul. Răstignirea 1
Răstignirea lui 1
Cristos. Rata 1
Rata criminalității 2
criminalității a 2
variat de-a 2
timpului, dar 1
dar începând 1
scadă, iar 1
iar scăderea 1
scăderea continuă 1
astăzi. Rata 1
criminalității este 1
una redusă 1
contextul UE. 1
UE. Rata 1
Rata de 9
de accesibilitate 1
accesibilitate ar 1
îmbunătățită fie 1
reducerea costurilor, 1
costurilor, fie 1
creșterea utilității 1
utilității informațiilor. 1
informațiilor. Rata 1
Rata deceselor 1
deceselor Standardizată 1
Standardizată după 1
după vârstă: 1
vârstă: infecții 1
tractului respirator 2
respirator inferior 2
inferior la 2
2004. Rata 1
fertilitate totală 1
a Australiei 1
Australiei a 1
postbelică, până 1
aproximativ nivelul 1
înlocuire (2.1) 1
(2.1) din 1
1970, sub 1
anilor 2010. 1
2010. Rata 1
incidență în 1
Canada, Australia 1
Zeelandă este 1
de 14–15%. 1
14–15%. Rata 1
infectare a 1
sistemului Android 1
Android a 1
înregistrat 116,5 1
116,5 milioane 1
infecții numai 1
2018. Rata 1
constituit 59,21% 1
59,21% în 1
și 59,25 1
59,25 în 1
turul doi, 1
doi, din 1
de 2289 1
2289 de 1
liste. Rata 1
prevalență a 1
a distimiei 1
distimiei pe 1
comunitate pare 1
și 6% 1
6% în 1
Unite. Rata 1
nave industriale 1
industriale (de 1
obicei camere 1
și rezervoare 2
rezervoare criogenice) 1
criogenice) este 1
este mãsuratã 1
mãsuratã cu 1
ajutorul heliului 1
heliului din 1
cauza diametrului 1
diametrului sãu 1
sãu molecularã 1
molecularã mic 1
pentru cã 1
cã este 1
este inert. 1
inert. Rata 1
era redusă 1
cauza proiectilelor 1
proiectilelor extrem 1
și voluminoase. 1
voluminoase. Rata 1
primar la 1
cel secundar 2
secundar a 1
de 98,79% 1
98,79% din 1
iar rata 1
tranziție la 1
de 85% 1
din absolvenții 1
absolvenții de 1
gimnaziu. Rata 1
Rata extrem 1
de adopție 1
adopție a 1
copiilor instituționalizați 1
instituționalizați din 1
România indică 1
indică existența 1
posibile probleme 1
ordin structural 1
trebuie găsite 1
găsite urgent 1
urgent soluții. 1
soluții. Rata 1
Rata maximă 2
maxim 6 1
6 Mbit/s, 1
Mbit/s, rată 1
a orbiterelor 1
orbiterelor anterioare. 1
anterioare. Rata 1
128 MB/s 1
MB/s până 1
la 132 1
132 MB/s. 1
MB/s. Rața 1
Rața merge 1
fața rățoiului 1
rățoiului și 1
lasă relaxată, 1
relaxată, în 1
ce rățoiul 1
rățoiul se 1
ea. Rata 1
Rata metabolică 1
metabolică micșorată 1
micșorată duce 1
temperaturii corpului 1
invers. Rata 1
Rata mortalității 4
mortalității anuale 1
anuale în 3
de 54% 1
54% -61% 1
-61% pentru 1
și 68% 1
68% în 1
viață. Rata 2
mortalității este 1
5% până 1
la 7% 1
7% pe 1
an. Rata 1
mortalității juvenililor 1
juvenililor este 1
mortalității poate 1
poate înceta 1
vârste înaintate, 1
înaintate, dar 1
cazurilor această 1
această rată 1
rată este 1
foarte ridicată. 2
ridicată. Rata 1
Rata omorurilor 1
omorurilor din 1
Galilor s-a 1
s-a stabilizat 1
stabilizat în 1
anilor 2010 1
la 100.000, 1
100.000, jumătate 1
din maximul 1
maximul din 1
și similar 1
similar ratei 1
ratei din 1
1980. Rata 1
Rata persoanelor 1
persoanelor analfabete 1
analfabete este 1
este 0,33%. 1
0,33%. Rata 1
Rata șomajului 4
șomajului a 2
scăzut după 1
după 2003, 1
când rata 1
rata totală 1
începutul înregistrărilor 1
înregistrărilor din 1
din 1995. 1
1995. Rata 1
Rata somajului 1
somajului atinge 1
numai 1,5%. 1
1,5%. Rata 1
în UE-27 1
UE-27 a 1
de 10,3 1
10,3 % 1
% în 4
2012. Rata 1
șomajului pentru 1
pentru Danemarca 1
ridica în 2
la 77,1% 1
77,1% conform 1
conform Eurostat, 1
Eurostat, iar 1
2010 scăzuse 1
la 73,44%. 1
73,44%. Rata 1
șomajului se 1
la 14,7% 1
14,7% în 1
între imigranții 1
recenți, la 1
la 18,5%. 1
18,5%. Rata 1
Rata speranței 1
viață arată 1
arată nivelul 3
nivelul standard 2
sănătate al 2
populației țării; 1
țării; rata 1
alfabetizării arată 1
standard educațional 1
de alfabetizare; 1
alfabetizare; rata 1
rata nivelului 1
de trăi 1
trăi arată 1
trai al 1
al populației. 1
populației. RATB 1
RATB a 1
din servciul 1
servciul de 1
transport calatori 1
calatori toate 1
toate autobuzele 1
autobuzele si 1
din troleibuzele 1
troleibuzele De 1
De Simon, 1
Simon, la 1
fiind descoperite 1
descoperite sasiu 1
sasiu rupt. 1
rupt. Ratează 1
Ratează admiterea 1
București. Ratele 1
Ratele au 1
jumătate începând 1
1990. Ratele 1
Ratele cresc 1
măsura creșterii 1
creșterii longevității 1
longevității și 1
și schimbării 1
schimbării stilului 1
dezvoltare. Rațele 1
Rațele pot 1
fi reîncălzite 1
reîncălzite la 1
domiciliu, în 1
în cuptor, 1
cuptor, pe 1
pe grătar 1
grătar sau 1
în ulei. 1
ulei. Ratele 1
Ratele ridicate, 1
ridicate, ale 1
lui Humboldt, 1
Humboldt, de 1
productivitate primară 1
și secundară, 1
secundară, susțin 1
susțin cea 1
mare activitate 1
lume. Ratele 1
Ratele ROBOR 1
ROBOR sunt 1
calculate în 2
către Thomson 1
Thomson Reuters, 1
Reuters, entitatea 1
entitatea împuternicită 1
împuternicită de 1
către BNR, 1
BNR, în 1
al calculului 1
calculului ROBOR, 1
ROBOR, în 1
scop. Ratificarea 1
Ratificarea Convenției 1
Convenției a 1
implicarea decisă 1
decisă a 1
în evenimente, 1
evenimente, prin 1
prin declarația 1
război adresată 1
adresată Imperiul 1
Otoman, urmare 1
a generării 1
generării unei 1
stări conflictuale 1
conflictuale "de 1
"de facto" 1
facto" de 1
întreaga linie 1
Dunării. Raționaliștii 1
Raționaliștii evanghelici 1
evanghelici erau 1
și unitarieni, 1
unitarieni, fiindcă 1
fiindcă respingeau 1
respingeau doctrina 1
doctrina Trinității. 1
Trinității. Rațiunea 1
Rațiunea nu 1
poate cunoaște 1
cunoaște totul. 1
totul. Rațiunea 1
Rațiunea și 1
obiectivul unic 1
al constituirii 1
constituirii Corpului 1
Voluntari din 1
fost postulate 1
postulate ca 1
fiind unirea 1
unirea poporului 1
Imperiu, cu 1
România. Rățoiul 1
Rățoiul vorbește, 1
vorbește, în 1
și Jerry. 1
Jerry. Ratonhnhaké:ton 1
Ratonhnhaké:ton își 1
Connor pentru 1
societatea colonială. 1
colonială. Răufăcătorul 1
Răufăcătorul cumpărase 1
cumpărase acolo 1
acolo ferma 1
ferma Neuvillette 1
Neuvillette și 1
activitatea infracțională 1
infracțională și 1
liniște cu 1
cu Raymonde. 1
Raymonde. Rauf 1
Rauf Orbay, 1
Orbay, care 1
asemenea etnic 1
etnic cerchez, 1
cerchez, a 1
organizeze temeinic 1
temeinic aceste 1
aceste miliții 1
miliții și 1
le-a stabilit 2
sarcină dezorganizarea 1
dezorganizarea spatelui 1
spatelui frontului 1
frontului grecilor. 1
grecilor. Râul 1
Râul Almaș, 1
Almaș, Someș, 1
Someș, sau 1
Valea Fildului, 1
Fildului, are 1
mulți afluenți 2
afluenți semnificativi, 1
semnificativi, nouă 1
( Raul 1
Raul a 1
septembrie 1074, 1
1074, moment 1
curtea franceză. 2
franceză. Râul 1
Râul Babei 1
Babei are 1
31 km 1
de 220 1
220 km². 1
km². Râul 2
Râul Baker 1
Baker este 1
apă localizat 1
regiunea Aysen 1
Aysen în 1
în Patagonia 1
Patagonia chileană. 1
chileană. Râul 1
Râul Bistrița 1
Bistrița a 1
de veritabilă 1
veritabilă arteră 1
arteră de 1
comunicație de 2
depindea viața 1
orașului. Râul 1
Râul Buzău 1
Buzău are 1
are fluctuații 1
fluctuații de 1
de debit 1
debit frecvente. 1
frecvente. Râul 1
Râul Câinelui 1
Câinelui sau 1
sau Strâmba, 1
Strâmba, pe 1
cărui vale 1
vale s-a 1
aflat localitatea 1
localitatea Râca 1
Râca până 1
1830, se 1
sat, pornind 1
Câmpia Burzii 1
Burzii și 1
comuna Siliștea-Gumești. 1
Siliștea-Gumești. Râul 1
Râul Căldările 1
Căldările nu 1
are afluenți 3
afluenți semnificativi 3
semnificativi pentru 1
fi notabili. 1
notabili. Râul, 1
Râul, care 1
din Iberia, 1
Iberia, a 1
ulterior Baetis, 1
Baetis, și 1
că Tartessus 1
Tartessus era 1
era vechiul 1
al Carpiei, 1
Carpiei, un 1
al iberilor". 1
iberilor". Râul 1
Râul Colentina 1
Colentina este 1
Muntenia. Râul 1
Râul curge 1
curge meandrat 1
meandrat prin 1
prin defileu 1
defileu pe 1
15 kilometri. 1
kilometri. Râul 1
Râul Dordogne 1
Dordogne formează 1
a comunei, 1
comunei, cu 2
zone pe 1
malul stâng, 2
stâng, care 1
comună. Râul 1
Râul Elan 1
Elan care 1
străbate comuna 1
comuna pe 1
km. Râul 2
Râul Glatt 1
Glatt curge 1
început spre 1
sud, având 1
vale foarte 1
îngustă între 1
între Neuneck 1
Neuneck și 1
și Leinstetten. 1
Leinstetten. Râul 1
Râul Hooghly 1
Hooghly în 1
de Diamond 1
Diamond Harbour. 1
Harbour. Râul 1
Râul începe 1
districtul Canoga 1
Canoga Park, 1
Park, curge 1
Valea San 1
San Fernando 1
Fernando pe 1
Munților Santa 1
sud prin 2
având gura 1
vărsare în 1
Long Beach 2
Beach la 1
Pacific. Râul 1
Râul Irkutsk 1
Irkutsk are 1
de 15.780 1
15.780 km², 1
km², râul 1
râul este 1
aprilie. Râul 1
Râul Kura 1
Kura (denumirea 1
(denumirea antică 1
antică Cirus) 1
Cirus) are 1
1.364 km. 1
Râul Narmada 1
Narmada curge 1
centrul statului 2
munții Vindhya 1
Vindhya la 1
munții Satpura 1
Satpura la 1
la sud; 1
sud; aceste 1
și Narmada 1
Narmada reprezintă 1
reprezintă granița 1
granița tradițională 1
tradițională dintre 1
sudul Indiei. 1
Indiei. Râul 1
Râul Neckar 1
Neckar se 1
varsă la 1
circa 22 1
în Rin. 1
Rin. Râul 1
Râul Putna 1
Putna lung 1
kilometri, desenează 1
desenează hidrografic 1
hidrografic toată 1
toată depresiunea, 1
depresiunea, pentru 1
că izvorăște 1
izvorăște departe, 1
departe, sub 1
vârful Oglinda, 1
Oglinda, înalt 1
de 1181 1
1181 de 1
de metri( 1
metri( cf. 1
cf. Râul 1
Râul Rece 1
Rece izvorăște 1
izvorăște dintr-o 1
dintr-o căldare 1
glaciară aflată 1
fața estică 1
a vf. 1
vf. Râul 1
Râul Segre 1
Segre este 1
râu spaniol 1
spaniol din 1
din Catalonia. 1
Catalonia. Răul 1
Răul se 1
împrăștie și 1
acum atât 1
atât lumea 1
reală cât 1
sursa imaginației 1
imaginației sunt 1
joc. Râul 1
Râul Şorogari 1
Şorogari în 1
satul Cârlig. 1
Cârlig. Râul 1
Râul Urlieșu 1
Urlieșu nu 1
semnificativi și 2
trece prio 1
prio nicio 1
nicio localitate. 2
localitate. Râul 2
Râul urmează 1
direcție aproximativă 1
aproximativă de 1
nord spre 1
sud. Râul 1
Valea Neagră 1
Neagră (Lotrioara) 1
(Lotrioara) nu 1
prin nicio 1
Râul Vămășoaia 1
Vămășoaia are 1
35 km². 1
Râul Vedea 1
Vedea avea 1
alt curs,o 1
curs,o altă 1
altă albie 1
albie față 1
cea actuală,care 1
actuală,care se 1
vede încă 1
drept Vedea 1
Vedea bătrână 1
bătrână ce 1
ca hotar 1
hotar despărțitor 1
despărțitor între 1
între județul 1
Olt și 2
Teleorman. Râul 1
Râul Vistula 1
Vistula este 1
principala axă 1
a Varșoviei 1
Varșoviei ce 1
ce divide 1
divide orașul 1
părți, partea 1
dreaptă. Râul 1
Râul Wisconsin 1
Wisconsin s-a 1
multe etape. 1
etape. Râurile 1
Râurile Mura 1
Mura și 1
și Zala 1
Zala curg 1
curg pe 1
comitatului. Răutul 1
Răutul este 1
mare curs 1
apă ce 1
traversează Bălțiul. 1
Bălțiul. Răvășit 1
Răvășit de 1
boală în 1
fază terminală, 1
terminală, a 1
sinucis a 1
zi. Ravenele 1
Ravenele s-au 1
al torentelor 1
torentelor de 1
apă cauzate 1
ploile torențiale 3
torențiale și 1
topirea zăpezilor. 1
zăpezilor. Ravioli 1
Ravioli astăzi 1
sunt confecționati 1
confecționati cu 1
ajutorul liniilor 1
liniilor industriale 1
industriale special 1
către societăți 2
societăți italiene 1
italiene cum 1
fi: Arienti 1
Arienti & 1
& Cattaneo, 1
Cattaneo, Ima, 1
Ima, Ostoni, 1
Ostoni, Zamboni 1
Zamboni ș.a.; 1
ș.a.; ravioli 1
ravioli ambalați 1
ambalați proaspeți 1
proaspeți au 1
de înmagazinaj 1
înmagazinaj de 1
șapte săptămâni. 1
săptămâni. Raw 1
Raw foodism, 1
foodism, numită 1
și dietă 1
dietă crudivoră 1
crudivoră este 1
numele dietei 1
dietei în 1
doar alimente 1
alimente ne-pregătite 1
ne-pregătite termic 1
termic și 1
și ne-procesate. 1
ne-procesate. Ray 1
cu Marguerite 1
Marguerite McClure 1
McClure (16 1
(16 ianuarie 1
noiembrie 2003) 1
2003) din 1
moartea ei; 1
ei; ei 1
patru fete: 1
fete: Susan, 1
Susan, Ramona, 1
Ramona, Bettina 1
Bettina și 1
și Alexandra. 1
Alexandra. Ray 1
Ray Breslin 1
Breslin (Silvester 1
(Silvester Stallone) 1
Stallone) este 1
bun expert 1
securității închisorilor. 1
închisorilor. Ray 1
Ray constată 1
constată de 1
urma schimbării 1
schimbării condițiilor 1
condițiilor mediului. 1
mediului. Ray 1
Ray Davies 1
despre Avory: 1
Avory: "Mick 1
"Mick avea 1
sound important. 1
important. Rayfield 1
Rayfield (2012), 1
(2012), p. 1
p. 256: 1
256: „În 1
„În acea 1
zi, Tbilisi 1
Tbilisi a 1
a ars; 1
ars; cei 1
nu fugiseră 1
fugiseră au 1
fost măcelăriți 1
măcelăriți sau 1
sau înrobiți 1
înrobiți (negustorii 1
(negustorii își 1
își încărcaseră 1
încărcaseră cu 1
devreme marfa 1
în căruțe 1
și plecaseră). 1
plecaseră). Raymond 1
Raymond Adrian 1
Adrian Raskin 1
Raskin din 1
Santa Fe, 1
Fe, New 1
New Mexico. 1
Mexico. Raymond 1
de Tripoli 1
Tripoli vorbește 1
vorbește primul 1
surprinzător, pledează 1
pledează categoric 1
categoric împotriva 1
salvare. Raymond 1
Raymond oferă 1
oferă anecdote 1
anecdote despre 1
despre propria 2
lui implementare 1
proiectul fetchmail. 1
fetchmail. Raymond, 1
Raymond, supunându-se 1
supunându-se cererii 1
cererii basileului, 1
basileului, s-a 1
Constantinopol și 1
s-a pocăit, 1
pocăit, deasupra 1
deasupra sicriului 1
sicriului lui 1
Ioan II, 1
II, pentru 1
aventura sa 1
sa nereușită. 1
nereușită. Raynald 1
Raynald a 1
ataca orașele 1
orașele sfinte 1
sfinte Mecca 1
și Medina. 2
Medina. Raynald 1
din Châtillon 1
Châtillon a 1
a hărțuit 1
hărțuit rutele 1
rutele musulmane 1
comercializare și 1
și pelerinaj 1
pelerinaj cu 1
flotă pe 1
Marea Roșie, 1
Roșie, o 1
rută maritimă 1
maritimă pe 1
care Saladin 1
Saladin avea 1
o mențină 1
mențină deschisă. 1
deschisă. Ray 1
Ray si 1
si Emma 1
Emma s-au 1
certat din 1
cauza tatalui 1
ca petrece 1
el in 1
afara scolii. 1
scolii. Raza 1
Raza de 4
acestor avioane 1
avioane poate 1
patrulare prietene 1
prietene care 1
cu avioanele 1
avioanele AEW&C. 1
AEW&C. Raza 1
focosului de 1
proximitate este 1
2,5 metri. 1
metri. Raza 2
rețelelor PAN 1
PAN este 1
la 6-9 1
6-9 metri. 1
acțiune putea 1
mult extinsă 1
că dispozitivul 1
deal sau 1
loc ridicat. 1
ridicat. Raza 1
Raza lor 1
foarte limitată, 1
limitată, nu 1
nu funcționau 1
funcționau la 1
lumina scăzută 1
nopțile cu 2
nori sau 1
fără lună, 1
lună, nici 1
lumină ca 1
lună plină. 1
plină. Războaiele 1
Războaiele bananiere 1
bananiere (Banana 1
(Banana Wars) 1
Wars) a 1
Americii îndreptate 1
zona Caraibilor, 1
Caraibilor, efectuate 1
între 1898 1
1898 - 1
- 1938. 1
1938. Războaiele 1
Războaiele dacice 1
dacice au 1
triumf uriaș 1
pentru Roma 1
și armatele 3
armatele sale. 1
sale. Războaiele 1
Războaiele daco-romane, 1
daco-romane, dar 1
ales viața 1
după cucerire, 1
cucerire, secolele 1
IV, sunt 1
sunt ilustrate 2
ilustrate prin 1
obiecte descoperite 2
la Cătunu, 1
Cătunu, Mătăsaru 1
Mătăsaru și 1
și Mogoșani, 1
Mogoșani, iar 1
iar secolele 1
secolele V 1
V - 1
- VII, 1
VII, prin 1
prin descoperiri 1
la Băleni. 1
Băleni. Războaiele 1
Războaiele indiene 1
indiene s-au 1
purtat de-a 1
lungul vestului 1
vestului Statelor 1
Unite, cu 2
cu Gregory 1
Gregory Michno, 1
Michno, au 1
multe conflicte 1
conflicte in 1
in statele 1
statele riverane 1
riverane Mexic 1
Mexic decât 1
​​Statele interioare. 1
interioare. Război 1
Război de 2
clasă socială: 1
socială: șoferii 1
șoferii de 1
camioane se 1
cursul Minneapolis 1
Minneapolis Teamsters 1
Teamsters Strike 1
Strike din 1
1934. Război 1
Război în 1
în bucătărie 1
bucătărie (în 1
comedie dramatic 1
2014 regizat 1
de bazat 1
roman omonim 2
omonim de 2
Richard Morais. 1
Morais. Războinicul 1
Războinicul poate 1
fi Corporal 1
Corporal sau 1
sau Mental. 1
Mental. Război 1
pace, 806– 1
806– Războiul 1
Războiul a 7
adus bani 2
o oportunitate 2
militar pentru 4
pentru 98.000 1
98.000 de 1
de africani, 2
africani, numiți 1
numiți "askaris". 1
"askaris". Războiul 1
mari distrugeri 1
distrugeri orașului 1
ai Petersburgului 1
Petersburgului care 1
țară după 2
izbucnirea revoluției 1
revoluției bolșevice 1
în epurările 1
epurările în 1
masă interbelice. 1
interbelice. Războiul 1
foarte brutal 1
brutal și 1
distruse. Războiul 1
prin tratatele 1
tratatele la 1
la Noyon 1
Noyon și 1
și Bruxelles. 1
Bruxelles. Războiul 1
către Isaac 1
Isaac Brock, 1
Brock, cu 1
asistență americană 1
cu informatori 1
informatori loialiști, 1
loialiști, cum 1
fi Laura 1
Laura Secord. 1
Secord. Războiul 1
împotriva pindarilor. 1
pindarilor. Razboiul 1
Razboiul a 1
semnificativ in 1
in dezvoltarea 2
dezvoltarea relatiilor 1
relatiilor rasiale 1
rasiale in 1
in America. 1
America. Războiul 1
de văduve 1
și orfani 1
mare declin 1
declin economic 1
lui Kali 1
Kali Yuga. 1
Yuga. Războiul 1
Războiul civil 1
cu dezmembrarea 1
dezmembrarea fostului 1
Imperiu Rus. 1
Rus. Războiul 1
Războiul continuă 1
cu Coaliția 1
Coaliția a 1
a Doua, 1
Doua, mai 1
cu Austria, 2
Austria, fiind 1
fiind conceput 1
front secundar 1
de diversiune, 1
diversiune, reprezentat 1
fruntea acesteia 1
numit generalul 1
generalul Bonaparte. 1
Bonaparte. Războiul, 1
Războiul, cunoscut 1
Germania ca 1
ca “Războiul 1
“Războiul de 1
șapte săptămâni” 1
săptămâni” și 1
ca “Al 1
“Al III-lea 1
III-lea Război 1
de Independență”, 1
Independență”, a 1
iulie 1866. 1
1866. Războiul 1
Sinai din 1
1973, din 1
15 octombrie. 1
octombrie. Războiul 1
Războiul dintre 3
dintre Iran 1
Irak a 1
produs imense 1
imense distrugeri 1
distrugeri și 1
și suferințe 1
suferințe ambelor 1
ambelor țări 1
și popoare. 1
popoare. Războiul 1
dintre state 1
state era 1
obișnuit. Războiul 1
dintre troieni 1
troieni și 1
și ahei 1
ahei a 1
durat zece 1
mulți eroi 1
eroi au 1
tabăra Eladei 1
Eladei ( 1
( Războiul 1
Războiul este 1
culoarea pământului 1
ne explodează 1
explodează în 2
față, sunetul 1
sunetul unui 1
roagă, mirosul 1
mirosul de 1
de teamă. 1
teamă. Războiul 1
Războiul împotriva 1
împotriva Terorismului 1
Terorismului a 1
stricat echilibrul 1
echilibrul dintre 2
structurile în 1
uniformă au 1
rol primordial 1
primordial în 1
definirea politicii 1
externe americane. 1
americane. Războiul 1
Războiul lumilor 2
lumilor a 1
atât popular 1
popular (publicându-se 1
(publicându-se și 1
astăzi) cât 1
și influent, 1
influent, dând 1
de adaptări 1
adaptări în 1
domenii. Războiul 1
lumilor este 1
prezentare faptică 1
faptică a 1
invaziei marțienilor. 1
marțienilor. Războiul 1
Războiul mexicano-american 1
mexicano-american a 1
adus Academia 1
Academia în 1
prim-plan, deoarece 1
când absolvenții 1
absolvenții săi 1
erau puși 1
să lupte. 1
lupte. Războiul 1
Războiul naval 1
naval de-a 1
lungul veacurilor, 1
veacurilor, Vol. 1
Vol. Războiul 2
Războiul nu 1
schimbări teritoriale, 1
dar Suedia 1
de riksdaler 1
riksdaler de 1
argint Danemarcei, 1
Danemarcei, sumă 1
sumă cunoscută 1
de răscumpărarea 1
răscumpărarea Älvsborgului. 1
Älvsborgului. Războiul 1
Războiul pentru 1
întregirea României, 1
României, 1916 1
- 1919 1
1919 de 2
C. Chirițescu, 1
Chirițescu, Apud 1
Apud C. 1
C. Stan, 1
Stan, Școala 1
Școala poporană 1
poporană din 1
din Făgăraș 1
Făgăraș și 1
și depe 1
depe Târnave, 1
Târnave, Vol. 1
Războiul Rece 1
Rece s-a 1
atenuat odată 1
Mongolia, Cambodgia 1
Cambodgia și 1
și Yemenul 1
Yemenul de 1
Sud, urmată, 1
urmată, doi 1
1991, și 1
de destrămarea 1
Sovietice. Războiul 1
Războiul Red 1
Cloud a 1
șeful Lakota 1
Lakota Red 1
Cloud împotriva 1
armatei care 1
ridicat forturi 1
forturi de-a 1
traseului Bozeman. 1
Bozeman. Războiul 1
Războiul ruso-turc 2
ruso-turc ditre 1
ditre 1806 1
și 1812 1
1812 ocupă 1
ocupă noi 1
noi pagini 1
cronica zilotiană. 1
zilotiană. Războiul 1
ruso-turc izbucnit 1
1828 a 1
nouă problemă 1
problemă diplomatică. 1
diplomatică. Războiul 1
Războiul s-a 4
1307, cimentat 1
cimentat cu 1
între văduvul 1
văduvul Teodor 1
Svetoslav și 1
și Teodora 1
Teodora Palaiologina, 1
Palaiologina, fiica 1
IX-lea Paleologul. 1
Paleologul. Războiul 1
încheiat fără 1
câștig special 1
pentru modenezi. 1
modenezi. Războiul 1
încheiat indecis 1
indecis în 1
în 1814, 1
1814, fără 1
loc vreo 1
vreo modificare 1
frontieră. Războiul 1
alt armistițiu 1
cu asistența 1
asistența Rusiei. 1
Rusiei. Războiul 1
Războiul și 1
tratatul au 1
semnalul apariției 1
apariției Japoniei 1
putere mondială. 1
mondială. Războiul 1
Războiul slovaco-maghiar 1
slovaco-maghiar (numit 1
și „Micul 1
„Micul război”) 1
război”) s-a 1
către Ungaria 1
unei fâșii 1
fâșii înguste 1
înguste de 1
frontiera comună. 1
comună. Războiul, 1
Războiul, totuși, 1
totuși, nu-l 1
nu-l ocolește 1
ocolește nici 2
el. Răzbunarea 1
Răzbunarea celor 1
celor patruzeci 1
de ronini 1
ronini (四十七士, 1
(四十七士, Shi-jū 1
Shi-jū Shichi-shi, 1
Shichi-shi, denumiți 1
denumiți și 1
cei patruzeci 1
de samurai, 1
samurai, vendeta 1
vendeta Akō, 1
Akō, sau 1
sau incidentul 1
incidentul Genroku 1
Genroku Akō 1
Akō (元禄赤穂事件, 1
(元禄赤穂事件, Genroku 1
Genroku akō 1
akō jiken) 1
jiken) a 1
XVIII-lea. Razele 1
Razele externe 1
externe (actinotrihi 1
(actinotrihi sau 1
sau ceratotrihi) 1
ceratotrihi) ale 1
ale înotătoarelor 1
înotătoarelor sunt 1
sunt elastice 1
elastice alcătuite 1
alcătuite dintr-o 1
dintr-o substanță, 1
substanță, numită 1
numită elastoidină. 1
elastoidină. Razele 1
Razele soarelui 1
soarelui sunt 1
care Monet 1
așezat subiectul 1
subiectul principal: 1
principal: coțofana. 1
coțofana. Razele 1
Razele țepoase 1
țepoase din 1
din înotătoare 1
dorsală sunt 1
numeroase (18-21). 1
(18-21). Razele 1
Razele X 2
X au 1
arătat ace 1
ace de 1
de seringă 1
seringă rupte 1
rupte în 1
brațele lui, 1
lui, precum 1
și malnutriție. 1
malnutriție. Razele 1
X pot 2
pot traversa 1
traversa obiecte 1
obiecte relativ 1
relativ groase 1
groase fără 1
mult absorbite 1
absorbite sau 1
sau împrăștiate. 1
împrăștiate. Razia 1
Razia la 1
Paris, denumită 1
denumită La 1
Grande rafle 1
rafle du 1
du Vel 1
Vel d'Hiv, 1
d'Hiv, a 1
1942. Razin 1
Razin a 1
capturat, torturat 1
torturat în 1
executat. Răzmerița 1
Răzmerița din 1
estul Ierusalimului 1
Ierusalimului s-a 1
extins sub 1
unor demonstrații 1
demonstrații violente 1
violente pe 1
cuprinsul Cisiordaniei 1
Cisiordaniei și 1
arabi de 1
cuprinsul Statului 1
Statului Israel 1
Israel - 1
numitele Evenimentele 1
2000. Razuiam 1
Razuiam cangrena 1
cangrena lor 1
un spaclu 1
spaclu de 1
de zugrav, 1
zugrav, strângând 1
strângând din 1
din dinti 1
dinti ca 1
sa treaca. 1
treaca. Răzvan 1
Răzvan Florin 1
Florin Ciule, 1
Ciule, Cateheza 1
Cateheza copiilor 1
implicarea tinerilor 1
biserică prin 1
metode active. 1
active. Răzvan 1
Theodorescu la 1
lansarea cărții 1
cărții „Căsătoria 1
„Căsătoria și 1
și divorțul”, 1
divorțul”, 17 1
2003, Roman. 1
Roman. R. 1
R. Domine, 1
Domine, ad 1
ad adiuvandum 1
adiuvandum me 1
me festina” 1
festina” – 1
– Dumnezeule, 1
Dumnezeule, vino 1
vino în 1
ajutorul meu; 1
meu; Doamne, 1
Doamne, fă-mă 1
fă-mă grăbit 1
mă ajuți, 1
ajuți, urmat 1
de doxologie. 1
doxologie. Rea 1
Rea a 1
fost ploaia 1
ploaia pentru 1
predicat! Reacția 1
Reacția a 1
denumită după 1
după Gustave 1
Gustave Louis 1
Louis Blanc 1
Blanc (1872-1927), 1
(1872-1927), savantul 1
savantul care 1
a descoperit-o 1
descoperit-o în 1
1923. Reacția 1
Reacția criticii 1
fost amestecată, 1
amestecată, mai 1
degrabă pozitivă. 1
pozitivă. •Reactia 1
•Reactia de 1
de descompunere 3
descompunere este 1
este reactia 1
reactia chimica 1
chimica in 1
urma careia, 1
careia, dintr-o 1
dintr-o substanta 1
substanta chimica 1
chimica compusa, 1
compusa, se 1
se obtin 1
obtin doua 1
multe substante 1
substante chimice 1
chimice simple 1
compuse. Reacția 1
Reacția de 2
anod poate 1
fi oxidarea 1
oxidarea glucozei 1
glucozei la 1
la gluconolactonă. 1
gluconolactonă. Reacția 1
o brutalitate 1
brutalitate disproporționată 1
disproporționată a 1
părut multor 1
multor observatori 1
să agraveze 1
agraveze tulburările 1
tulburările și 1
faciliteze alte 1
alte reprize 1
de represiune, 1
represiune, în 1
al liderilor 1
liderilor politici. 1
politici. Reacția 1
Reacția electrochimică 1
electrochimică creată 1
două metale, 1
metale, zinc 1
zinc (Z) 1
(Z) şi 1
şi cupru 1
cupru (C) 1
(C) într-un 1
arc bimetal, 1
bimetal, în 1
cu electroliți 1
electroliți dintr-un 1
dintr-un țesut 1
țesut muscular. 1
muscular. Reacția 1
Reacția exagerată 1
exagerată a 1
din Ditrău 1
este ilustrativă 1
ilustrativă pentru 1
comportamentul oamenilor 1
din comunități 1
comunități mici 1
și conservatoare, 1
conservatoare, atunci 1
când viața 2
este tulburată 1
tulburată de 1
străini. Reacția 1
Reacția lui 2
Cristian de 1
rând poate 1
explicată prin 1
permis danezilor 1
danezilor obișnuiți 1
obișnuiți să 1
a restrânge 1
restrânge influența 1
influența însemnau 1
însemnau continuarea 1
continuarea tatălui 1
de absolutism. 1
absolutism. Reacția 1
lui Vito 1
Vito este 1
supună promisa 1
promisa soție 1
soție la 1
la „fuitina”. 1
„fuitina”. Reacția 1
Reacția otomană 1
fost slabă, 1
slabă, iar 1
regiunea până 1
an. Reacția 1
Reacția postvaccinală 1
postvaccinală poate 1
fi destul 2
de neplăcută, 1
neplăcută, iar 1
vindecare al 1
al leziunii 1
leziunii postvaccinale 1
postvaccinale poate 1
de ulcerație 1
ulcerație si 1
si abces. 1
abces. Reacția 1
Reacția se 1
produce natural 1
în vulcani. 1
vulcani. Reacții 1
Reacții adverse 1
tip imunologic 1
imunologic pot 1
dintre pacienți. 1
pacienți. Reacții 1
Reacții alergice 1
alergice severe 1
severe se 1
100 000. 1
000. Reacții 1
Reacții asemănătoare 1
asemănătoare apar 1
de îmbolnăvire, 1
îmbolnăvire, ceea 1
determină faptul 1
că îndrăgostiții 1
îndrăgostiții nu 1
pot gândi 1
gândi normal 1
normal (stare 1
(stare de 1
de drogare). 1
drogare). Reacții 1
Reacții din 1
din medii 1
medii politice 1
imediat, atât 1
spectrul egiptean, 1
egiptean, cât 1
cel internațional. 1
internațional. Reacțiile 1
Reacțiile adverse 2
adverse grave 1
grave pot 2
cu ficatul, 1
ficatul, nivel 1
nivel redus 1
de trombocite 1
trombocite și 1
și deteriorare 1
deteriorare cardiacă. 1
cardiacă. Reacțiile 1
adverse pot 1
minimum prin 1
utilizarea celei 1
mici doze 1
doze eficace 1
perioadă necesară 1
necesară controlării 1
controlării simptomelor. 1
simptomelor. Reacțiile 1
Reacțiile care 1
de ciclizare, 1
ciclizare, urmată 1
de dehidrogenare, 1
dehidrogenare, ambele 1
ambele catalizate 1
catalizate de 1
platină. Reacțiile 1
Reacțiile critice 1
fost nefavorabile. 1
nefavorabile. Reacțiile 1
Reacțiile în 1
obțin epoxizi 1
epoxizi se 1
numesc reacții 1
de epoxidare. 1
epoxidare. Reacționarii 1
Reacționarii instituie 1
instituie regula 1
regula trimiterii 1
trimiterii în 1
exil, toți 1
lor, erau 1
contrar, erau 1
plece. Reactivarea 1
Reactivarea virusului 1
virusului determină 1
determină apariția 1
unor simptome, 1
simptome, detrminate 1
detrminate de 1
moartea celulei 1
celulei gazdă: 1
gazdă: febră. 1
febră. dureri 1
cap, stare 1
generală proastă, 1
proastă, inflamarea 1
inflamarea ganglionilor 1
ganglionilor limfatici. 1
limfatici. Reactivii 1
Reactivii (precipitanții) 1
(precipitanții) pot 1
păstreze compoziția 1
chimică în 1
reacție sau 1
și-o modifice. 1
modifice. Reactoarele 1
Reactoarele au 1
construite într-un 1
timp scurt, 1
scurt, lângă 1
satul Seascale 1
Seascale (Cumberland) 1
(Cumberland) și 1
ca Pilonul 1
Pilonul Windscale 2
Windscale 1 1
și Pilonul 1
Windscale 2, 1
2, costruite 1
costruite în 1
beton, la 1
altul. Reactorii 1
Reactorii de 1
fisiune în 1
regim critic 1
critic reprezintă 1
comun tip 1
de reactor 1
reactor nuclear. 1
nuclear. Reactorii 1
Reactorii naturali 1
naturali de 1
sunt reactori 1
reactori fosili 1
fosili care 1
care reacția 1
reacția de 2
uraniului s-a 1
regim controlat, 1
controlat, cu 1
formarea speciei 1
umane (deci 1
(deci și 1
descoperirea tehnologiei 1
tehnologiei nucleare 1
către om). 1
om). Reactorul 1
Reactorul nu 1
fi repornit 1
repornit decât 1
după 35-40 1
35-40 de 1
ore, atunci 1
când concentrația 1
concentrația xenonului 1
xenonului scade 1
scade prin 1
prin dezintegrare 1
dezintegrare la 1
nivelul anterior 1
anterior opririi. 1
opririi. Reala 1
Reala sursă 1
sursă a 1
a decizilor 1
decizilor fiind 1
de Consiliului 1
Consiliului Suprem, 1
Suprem, deși 1
deși practica 1
practica reală 1
depășit semnificativ 1
semnificativ dispozițiile 1
dispozițiile constituționale. 1
constituționale. Reales 1
Reales în 1
ani. Realismul 1
Realismul acestor 1
acestor cote 1
cote a 1
devenit subiect 1
de controversă, 1
controversă, în 1
de mandat 1
britanic. Realismul 1
Realismul de 1
și „Les 1
„Les Années” 1
Années” (2008), 1
(2008), al 1
lui Annie 2
Annie Ernaux, 1
Ernaux, în 1
Franța. Realismul 1
Realismul fantastic 1
fantastic este 1
idei, situat 1
periferia lumii 1
lumii culturale, 1
culturale, din 1
1960. Realismul 1
Realismul iluzoriu 1
iluzoriu nu 1
nici obiectiv, 1
obiectiv, nici 1
nici absolut 1
absolut și 1
nici unicul 1
unicul posibil 1
posibil - 1
doar rezultatul 1
rezultatul pur 1
pur al 1
convenției. Realismul 1
Realismul lui 1
lui Rebreanu 1
Rebreanu nu 1
unul descriptivist, 1
descriptivist, ci 1
ci conține 1
conține infiltrații 1
infiltrații simbolice 1
ce proiectează 1
proiectează acțiunea 1
acțiunea dincolo 1
planul vieții 1
cotidiene. Realitatea 1
Realitatea augmentatǎ 1
augmentatǎ poate 1
face diferite 1
diferite jocuri, 1
jocuri, care 1
liber. Realitatea 1
Realitatea este 2
făceau cu 1
cu perdea 1
perdea și 1
și bun-simț, 1
bun-simț, în 1
dintre publicațiile 1
publicațiile "onorabile" 1
"onorabile" de 1
de acum. 1
acum. Realitatea 1
complexă. Realitatea 1
Realitatea istorică 1
spatele mitului 1
mitului este 1
de reconstituit. 1
reconstituit. Realitatea 1
Realitatea obiectivă, 1
obiectivă, autonomă, 1
autonomă, după 1
părerea filozofului 1
filozofului care 1
o admite, 1
admite, este 1
este incaracterizabilă 1
incaracterizabilă modal 1
modal în 1
însăși, în 1
în identitatea 1
identitatea ei 1
sine cum 1
spune metafizicianul. 1
metafizicianul. Realitatea 1
Realitatea Plus 1
Plus – 1
un acționariat 1
acționariat asemănător 1
asemănător cel 1
televiziunii de 1
știri Realitatea 1
TV – 1
primit licență 1
licență audiovizuală 1
audiovizuală de 1
la CNA 1
CNA pe 1
2013. Realitatea 1
Realitatea s-a 1
s-a dovenit 1
dovenit însă 1
însă alta. 1
alta. Realitatea 1
din trustul 1
trustul de 1
presă Realitatea 1
Realitatea Media, 1
Media, care 1
piața radio, 1
radio, prins 1
și online. 1
online. "Reality 1
"Reality in 1
in Black" 1
Black" a 1
topul Gaon 1
Gaon Album 1
Album Chart, 1
Chart, în 1
ce "Hip" 1
"Hip" a 1
pe Digital 1
Digital Chart. 1
Chart. Realizând 1
Realizând că 3
că dinozaurul 1
dinozaurul își 1
caută puiul, 1
puiul, Malcolm 1
Malcolm și 1
Sarah îl 1
îl intreabă 1
intreabă pe 1
pe Ludlow 1
Ludlow unde 1
află puiul. 1
puiul. Realizând 1
apropie sfârșitul 1
sfârșitul comunităților 1
comunităților evreiești 1
evreiești europene, 1
europene, Matatias 1
Matatias Carp 1
Carp începe 1
intensă muncă 1
a mărturiilor 1
mărturiilor suferinței 1
suferinței iudaice 1
iudaice încă 1
1940. Realizând 1
să raporteze 1
raporteze acest 1
lucru autorităților 1
pun cadavrul 1
cadavrul în 1
în portbagajul 1
portbagajul mașinii 1
meargă înainte. 1
înainte. Realiza 1
Realiza percheziții 1
percheziții ilegale 1
și locuințe, 1
locuințe, arestând 1
arestând oponenții 1
oponenții regimului 1
lui Ceaușescu. 1
Ceaușescu. Realizarea 1
Realizarea acestei 1
acestei tehnici 2
tehnici constră 1
în lipirea 1
lipirea unei 1
unei bucăți 1
sticlă, pe 1
pe unghia 1
unghia naturală, 1
naturală, cu 1
unei rășini 1
rășini care 1
usucă în 1
soluție specială. 1
specială. Realizarea 1
Realizarea activității 1
activității ocupaționale 1
ocupaționale normale 1
normale într-o 1
zonă contaminată. 1
contaminată. Realizarea 1
Realizarea cupolei, 1
cupolei, care 1
foarte amplă 1
amplă și 1
înălțime, prezenta 1
prezenta numeroase 1
numeroase probleme. 1
probleme. Realizarea 1
Realizarea documentației 1
documentației complete, 1
complete, în 1
alți micologi, 1
micologi, a 1
devenit partea 1
sale științifice. 1
științifice. Realizarea 1
Realizarea lacului 1
aprobată cu 1
toate implicațiile 1
implicațiile negative 1
negative legate 1
de inundarea 1
inundarea unor 1
modificarea regimului 1
regimului apelor 1
apelor subterane, 1
subterane, care 1
de proiectanți. 1
proiectanți. Realizarea 1
Realizarea produsului 1
produsului se 1
la ansamblul 1
ansamblul proceselor 1
proceselor utilizate 2
crea produsul. 1
produsul. Realizarea 1
Realizarea ultimei 1
ultimei secțiuni, 1
secțiuni, dintre 1
dintre Piața 1
Piața Iancului 1
Iancului și 1
și Pantelimon, 1
Pantelimon, a 1
2016. Realizarea 1
Realizarea unor 1
unor facilități 2
facilități similare 1
stația Opera 1
pentru 2018, 1
cadrul amplelor 1
stației și 1
pieței cu 1
suprafață. Realizările 1
Realizările matematicianului 1
matematicianului român 1
român au 1
transmisia undelor 1
undelor luminoase, 1
luminoase, radio 1
radio etc. 1
altul. Realizările 1
Realizările și 1
Mare sunt 1
sunt prevestite 1
prevestite și 1
și menționate 1
Biblie, în 1
Cartea Macabeilor. 1
Macabeilor. Realizat 1
Realizat după 1
ceremonii napoleoniene 1
napoleoniene ( 1
( Realizează, 1
Realizează, în 1
interbelică, o 1
proiecte (180 1
(180 de 2
proiecte dintre 1
care 130 1
130 au 1
fost realizate) 1
realizate) – 1
– locuințe 1
locuințe individuale, 1
individuale, blocuri 1
de raport, 1
raport, arhitectură 1
arhitectură religioasă, 1
religioasă, stadion, 1
stadion, arhitectură 1
arhitectură funerară, 1
funerară, spital, 1
spital, muzeu, 1
muzeu, han 1
han etc. 1
etc. Realizează 1
Realizează pictură 1
și grafică 1
grafică (portret, 1
(portret, natură 1
natură statică, 1
statică, compoziție, 1
compoziție, peisaj). 1
peisaj). Realizează 1
Realizează portrete 1
portrete de 1
pictură, cunoscut 1
de "conversation 1
"conversation piece", 1
piece", care 1
asociază elemente 1
specifice portretului 1
portretului cu 1
peisaje. Realizează 1
Realizează repede 1
repede că 1
nevoie urgentă 1
urgentă de 1
o flotă. 1
flotă. ", 1
", realizează 1
film. Real 1
cu 6–4 1
6–4 la 1
general. Real 1
ediție tot 1
tot sezonul 1
sezonul până 1
ultimul meci, 1
lui Athletic 1
Athletic Bilbao, 1
Bilbao, s-a 1
după Barcelona. 1
Barcelona. Real 1
Madrid CF 1
CF s-a 1
general 8–1. 1
8–1. Real 1
general 5–4. 2
5–4. Real 1
de 8-4. 1
8-4. Reamintindu-și 1
Reamintindu-și călătoria 1
în Calcutta, 1
Calcutta, Roger 1
"Am întrebat 1
întrebat dacă" 1
dacă" Reamintindu-ți 1
Reamintindu-ți să 1
să nu-ți 1
nu-ți spui 1
spui niciodată 1
niciodată nimic 1
vei spune 1
spune unui 1
prieten este 1
strategie bună 1
dezvolta gândirea 1
gândirea pozitivă. 1
pozitivă. Reamintirea 1
Reamintirea trage 1
trage vălul 1
vălul de 1
lumea retrasă 1
retrasă departe 1
umbră. Reașezarea 1
Reașezarea pisaniei 1
pisaniei a 1
recuperare istorică. 1
istorică. Reasigurările 1
Reasigurările ar 1
trebui date 1
date numai 1
înțelegere totală 1
problemelor clientului. 1
clientului. Reason 1
Reason era 1
un prolific 1
prolific actor 1
ce Linda 1
Linda Miller 1
Miller era 1
fotomodel american 1
american ce 1
ce trăia 1
Japonia. Rebecca 1
dezvoltat istoria 1
istoria nestematelor 1
nestematelor împreună 1
episodul pilot. 1
pilot. Rebelii 1
Rebelii au 2
comandant secund 1
al ISIS, 1
ISIS, Haji 1
Haji Bakr, 1
Bakr, care 1
consiliului militar 1
ofițer militar 1
armata irakian 1
irakian din 1
Hussein. Rebelii 1
urmă prinși 1
prinși și 1
executați. Rebelii, 1
Rebelii, conduși 1
de Zhu 2
Zhu Yigui, 1
Yigui, au 1
capturat Tainanul 1
Tainanul fără 1
luptă. Rebeliunea 1
Rebeliunea din 1
din 1770 1
1770 și 1
din 1789-1793 1
1789-1793 le-au 1
le-au spulberat 1
spulberat grecilor 1
grecilor orice 1
orice iluzie 1
iluzie cu 1
posibil ajutor 1
ajutor extern 1
extern în 1
pentru libertate. 1
libertate. Rebeliunea 1
Rebeliunea Tuareg 1
Tuareg din 1
părăsit Mali 1
Mali de 1
Nord fără 1
serviciu oficial 1
bani timp 1
luni. Rebel 1
Rebel Melanie 1
Melanie Elizabeth 1
Elizabeth Wilson 1
Wilson ( 1
o actriță, 1
actriță, scriitoare 1
și producătoare 1
producătoare australiană. 1
australiană. Recapitularea, 1
Recapitularea, de 1
pasaj care 1
o terminație, 1
terminație, paralel 1
capăt expunerii, 1
expunerii, astfel, 1
astfel, orice 1
orice parte 3
parte ce 1
vine după 1
această reziliere, 1
reziliere, va 1
material suplimentar, 1
suplimentar, de 1
o codă. 1
codă. Recensământul 1
Recensământul a 1
desfășurat conform 1
conform cerințelor 1
cerințelor științifice 1
științifice moderne 1
acelei perioade. 1
perioade. Recensământul 1
Recensământul al 1
al 23-lea, 1
23-lea, (conform, 1
(conform, The 1
The 2010 1
2010 United 1
States Census, 1
Census, cunoscut 1
cunoscut pre 1
pre scurt, 1
scurt, "Census 1
"Census 2010"), 1
2010"), este 1
mai recent. 1
recent. Recensământul 1
Recensământul american 1
arătat un 1
vorbitori ai 1
de 180.000. 1
180.000. Recensământul 1
Recensământul din 4
din 1857 1
1857 menționa 1
menționa 236 1
236 locuitori 1
care 168 1
168 erau 1
erau greco-catolici, 1
greco-catolici, 22 1
22 romano-catolici 1
46 reformați. 1
reformați. Recensământul 1
Regatul unit 1
Nord arată 1
a 40,3% 1
40,3% romano-catolici,20,7% 1
romano-catolici,20,7% Biserica 1
Biserica Prezbiteriană, 1
Prezbiteriană, Biserica 1
Biserica Anglicană 1
Anglicană 15,3% 1
15,3% și 1
cea Metodistă 1
Metodistă 3,5 1
3,5 %. 1
%. Recensământul 1
evidențiat faptul 1
bărbații reprezintă 1
reprezintă 51,27 1
51,27 la 1
populației. Recensământul 1
Recensământul organizat 1
autoritățile Imperiului 1
Imperiului dualist 1
dualist între 1
între 31 1
ianuarie 1901 1
1901 prezintă 1
situație statistică 1
statistică a 2
populației semnificativ 1
semnificativ diferită. 1
diferită. Recensământul 1
Recensământul populației 1
vol. Recensământul, 1
Recensământul, publicat 1
despre naționalitate 1
naționalitate și 2
identitatea națională, 1
națională, incluzând 1
incluzând "Care 1
țara ta 1
ta natală?" 1
natală?" Recensământul 1
Recensământul recent 1
vorbesc spaniola. 1
spaniola. Recensămîntul 1
Recensămîntul din 1
1870 număra 1
104 gospodării, 1
gospodării, 603 1
603 locuitori 1
în prorrietate 1
prorrietate 45 1
cai, 111 1
111 vite 1
mari cornute, 1
cornute, 230 1
230 oi 1
capre. Recensămîntul 1
Recensămîntul populației 1
2004. Recent 1
Recent a 2
bisericilor penticostale, 1
penticostale, în 1
în Freetown. 1
Freetown. Recent, 1
Recent, acoperișul 1
primărie, asigurând 1
asigurând protecția 1
protecția bisericii 1
de intemperii. 1
intemperii. Recenta 1
Recenta filmare 1
filmului "Pirații 1
"Pirații din 1
Caraibe " 1
insulă, de 1
creșterea turismului 1
expune țara 1
țara către 1
largă. Recent 1
un modul 2
modul LMS. 1
LMS. Recent, 1
Recent, a 1
inspectori ai 1
facilități nucleare. 1
nucleare. Recent 1
Recent am 1
am decis 1
în toamnă. 2
toamnă. Recent 1
Recent au 1
existat discuții 1
discuții publice 1
publice legat 1
de statuie, 1
statuie, care 1
se speră 1
renovarea acesteia 1
și readucerea 1
readucerea ei 1
locul inițial, 1
monument impozant. 1
impozant. Recent, 1
Recent, câteva 1
redus tehnologia 1
tehnologia EEG 1
EEG medicală 1
medicală (iar 1
(iar într-un 1
într-un caz, 1
caz, NeuroSky, 1
NeuroSky, a 1
reconstruit tehnologia 1
din temelii) 1
temelii) pentru 1
crea BCI-uri 1
BCI-uri ieftine. 1
ieftine. Recent, 1
Recent, compoziția 1
compoziția "I 1
"I Love 1
Love To 1
To Praise 1
Praise His 1
His Name" 1
Name" a 1
premiile Dove 1
Dove pentru 1
mai inregistrat 1
inregistrat cântec 1
cântec gospel 1
gospel al 1
2008. Recent, 1
Recent, în 2
Argentina au 1
create platforme 1
platforme virtuale. 1
virtuale. Recent, 1
intrat un 1
nou membru, 1
membru, percuționistul 1
percuționistul Chi 1
Chi Pah, 1
Pah, formând 1
un cvartet. 1
cvartet. Recent, 1
Recent, parlamentul 1
votat ca 2
română. Recent 1
Recent s-au 1
fotbal. Recent, 1
Recent, s-au 1
multe mișcări 1
studenți, precum 1
precum Inițiativa 1
Inițiativa Campus 1
Campus Verde 1
Verde (Green 1
(Green Campus 1
Campus Initiative). 1
Initiative). Recenzia 1
Recenzia este 1
prezentare succintă 1
succintă (la 1
(la apariție) 1
apariție) a 1
sau științifice, 1
științifice, cu 1
cu comentarii 1
critice. Recenzie 1
Recenzie a 1
revistei TéléPoche 1
TéléPoche apărută 1
în nr. 3
nr. Recenzii 1
Recenzii detaliate 1
detaliate privind 1
privind apariția 1
și aportul 1
alimentar au 1
2010. Recenziile 1
fost mixte, 1
mixte, criticii 1
criticii considerându-l 1
considerându-l "matur", 1
"matur", dar 1
de "sofisticat". 1
"sofisticat". Recenziile 1
Recenziile critice 1
parțial favorabile. 1
favorabile. Recenziile 1
Recenziile fanilor 1
fanilor către 1
către film 1
pozitive, aceștia 1
aceștia mărturisind 1
mărturisind că 1
filmul și-a 1
cunoscut așteptările 1
așteptările și 1
numindu-l a 1
bună continuare 1
a francizei. 1
francizei. Recenziile 1
Recenziile pentru 2
pentru Butterfly 1
Butterfly au 1
pozitive. Recenziile 1
pentru versiunile 1
versiunile ulterioare 1
puțin pozitive; 1
pozitive; criticii 1
a îmbătrânit 1
îmbătrânit bine 1
alergat la 1
cadru inconsistentă. 1
inconsistentă. Recenzorii 1
Recenzorii au 3
dificil la 1
prima persoană, 1
dar antrenorul 1
antrenorul jocului 1
preferat provocarea. 1
provocarea. Recenzorii 1
lăudat designul 1
designul în 1
lumea deschisă, 1
deschisă, unii 1
unii complimentând 1
complimentând în 1
continuare jocul 1
pentru eficientizarea 1
eficientizarea geografiei 1
geografiei Los 1
Angeles într-un 1
spațiu bine 1
bine conceput 1
conceput al 1
orașului. Recenzorii 1
lăudat satira 1
satira mondială 1
culturii americane 1
americane contemporane 1
contemporane - 1
- Joel 1
Joel Gregory 1
Gregory al 1
al OPM 1
OPM a 1
că „comentariul 1
„comentariul social 1
social înfiorător 1
înfiorător este, 1
este, desigur, 1
desigur, prezent 1
și corect”. 1
corect”. Recenzorii 1
Recenzorii Lance 1
Lance Parkin 1
Parkin și 1
Mark Jones 1
Jones au 1
dezamăgire asemănarea 1
asemănarea dintre 1
episod și 2
precedent, „ 1
„ Recenzorul 1
Recenzorul acestei 1
acestei publicații, 1
publicații, Chris 1
Chris Richards, 1
Richards, aduce 1
discuție și 1
opoziția temelor 1
temelor prezentate 1
de „Ring 1
„Ring the 1
the Alarm” 1
Alarm” și 1
său, „ 1
„ Recepția 1
Recepția lucrării 1
lucrării s-a 1
publicului va 1
fi liber 1
liber începând 1
după amenajarea 1
amenajarea muzeelor 1
din incita 1
incita cetății. 1
cetății. Receptorii 1
Receptorii canabinoizi 1
canabinoizi de 1
tip 1 2
1 (CB1) 1
(CB1) sunt 1
larg răspândiți 1
răspândiți RCPG 1
RCPG din 1
creier. Receptorii 1
Receptorii gabaergici 1
gabaergici sunt 1
importanți receptori 1
receptori implicați 1
în inhibiția 1
inhibiția neuronală 1
neuronală de 1
nivelul creierului. 1
creierului. Receptorii 1
Receptorii olfactive 1
olfactive sunt 1
organele lirifome, 1
lirifome, invaginări 1
invaginări înguste 1
în cuticulă 1
cuticulă la 1
capătul cărora 1
află celule 1
celule senzitive. 1
senzitive. Receptorul 1
Receptorul GABA 1
GABA A 2
5 subunități, 1
subunități, astfel 1
diferitele combinații 1
subunități conferă 1
conferă receptorilor 1
receptorilor GABA 1
A proprietăți 1
proprietăți diferite, 1
diferite, locații 1
locații diferite 1
activități diferite 1
urma legării 1
legării benzodiazepinelor. 1
benzodiazepinelor. Receptorul 1
Receptorul GPS 1
GPS este 1
aparat capabil 1
să recepționeze 1
recepționeze semnalele 1
semnalele emise 1
de sateliți 4
sateliți și, 1
determine poziția 1
pe glob. 1
glob. Rechinii 1
Rechinii albaștri 1
albaștri au 1
corp fusiform, 1
fusiform, cu 1
cu lungi 1
lungi pine 1
pine pectorale. 1
pectorale. Rechinii, 1
Rechinii, ca 1
și pisicile-de-mare, 1
pisicile-de-mare, au 1
schelet cartilaginos 1
cartilaginos și 1
și elastic, 2
elastic, un 1
țesut mult 1
flexibil decât 1
al oaselor. 1
oaselor. Rechinul 1
Rechinul albastru 1
albastru poate 1
poate înota 1
înota rapid, 1
rapid, crescând 1
crescând șansele 1
șansele să-și 1
prindă prada. 1
prada. Rechinul 1
Rechinul ciocan 1
ciocan poate 1
poate cântări 1
cântări peste 1
kilograme. Rechizițiile 1
Rechizițiile noului 1
aliaților săi 1
la răscoale 1
răscoale țărănești 1
țărănești și 1
la ample 1
ample revolte 1
revolte soldate 1
puțin nouăsprezece 1
nouăsprezece mii 1
morți primăvara 1
la privarea 1
privarea ocupanților 1
ocupanților de 1
regiune. Rechizitoriul 1
Rechizitoriul îi 1
îi învinuia 1
învinuia pe 1
pe principalii 1
principalii inculpați, 1
inculpați, inclusiv 1
pe Talaat, 1
Talaat, de 1
fi „scufundat 1
„scufundat țara 1
țara într-un 1
într-un nesfârșit 1
nesfârșit lanț 1
sânge, jafuri 1
și abuzuri”. 1
abuzuri”. Reciclarea 1
Reciclarea plasticului 1
plasticului reduce 1
reduce consumul 1
reduce generarea 1
generarea CO2 1
CO2 de 1
2,5 ori. 1
ori. Reciful 1
Reciful este 2
monument geologo-paleontologo-arheologic 1
geologo-paleontologo-arheologic de 1
importanță științifică, 1
științifică, instructivă 1
instructivă și 1
și cognitivă. 1
cognitivă. Reciful 1
studiul particularităților 1
particularităților de 1
depozitelor recifale 1
recifale basarabiene. 1
basarabiene. Recifurile 1
Recifurile pot 1
naturale (recif 1
(recif de 1
de corali, 2
corali, stânci 1
stânci submarine, 1
submarine, bancuri 1
de nisip) 1
nisip) sau 1
sau artificiale 2
artificiale create 1
mod intenționat. 1
intenționat. Recipient 1
Recipient cu 1
cu comprimate 1
comprimate cu 1
cu nitrazepam 1
nitrazepam 5 1
5 mg. 1
mg. Recipientele 1
Recipientele variau 1
la containere 1
containere mari 1
la pachețele 1
pachețele cu 1
cu bomboane 1
bomboane sau 1
sau ciocolată, 1
ciocolată, având 1
având parașute 1
parașute minuscule 1
copiilor berlinezi. 1
berlinezi. Recipientul 1
Recipientul este 1
apoi închis 1
apă. Recipientul 1
Recipientul ia 1
tânăr bărbat 1
bărbat blond 1
blond pe 1
numește Aurox. 1
Aurox. Reciprocitatea 1
Reciprocitatea și 1
și cooperarea 1
cooperarea directă 1
directă într-un 1
grup poate 2
fi crescută 1
crescută prin 1
schimbarea focalizării 1
focalizării și 1
și stimulentelor 1
stimulentelor din 1
competiția intra-grup 1
intra-grup la 1
la concurenta 1
concurenta mai 1
între grupuri 1
grupuri sau 1
contra populației 1
generale. Reclama 1
Reclama conținea 2
conținea imagini 2
cu Madonna 3
Madonna dansând, 2
dansând, precum 2
reprezentau copilăria 1
copilăria ei, 2
fundal auzindu-se 1
auzindu-se noua 1
ei piesa, 1
piesa, „Like 1
„Like a 2
a Prayer”. 2
Prayer”. Reclama 1
imagini din 1
ei piese, 1
piese, „Like 1
Prayer”. Reclamanta 1
Reclamanta locuia 1
ei, al 1
cărui tată 1
tată locuia 1
Croația. Reclamantului, 1
Reclamantului, un 1
cetățean austriac, 1
austriac, i-a 1
refuzată indemnizația 1
indemnizația de 1
concediu parental 1
parental de 1
respectiv pe 1
baza faptului 1
doar mamele 1
mamele aveau 1
de concediu. 2
concediu. Reclama 1
Reclama prezintă 1
prezintă rezultatele 1
sau dovezi 1
ale faptului 1
că marca 1
marca respectivă 1
preferat altor 1
altor mărci. 1
mărci. Reclama 1
Reclama primului 1
primului spectacol 1
spectacol românesc, 1
românesc, decembrie 1
1919. Reclama, 1
Reclama, supranumită 1
supranumită „Răzbunare”, 1
„Răzbunare”, l-a 1
pe Liam 1
Liam Neeson 1
Neeson parodându-și 1
parodându-și personajul 1
personajul din 2
filme Taken, 1
Taken, căutând 1
căutând răzbunare 1
răzbunare într-o 1
cafenea pentru 1
jucător aleatoriu 1
aleatoriu care-și 1
care-și distruge 1
distruge satul. 1
satul. Reclamele 1
Reclamele de 1
tip AdSense 1
AdSense sunt 1
din wikiurile 1
wikiurile sale 1
sale (wikis). 1
(wikis). Reclamele 1
Reclamele pentru 1
pentru cartea 1
The Waste 1
Waste Makers, 1
Makers, publicată 1
1960, au 1
folosit abundent 1
abundent cuvântul 1
cuvântul „consumerism” 1
„consumerism” cu 1
conotație negativă. 1
negativă. Recolta 1
Recolta este 1
permanent protejată 1
contra păsărilor, 1
păsărilor, maimuțelor, 1
maimuțelor, antilopelor 1
antilopelor si 1
si rozătoarelor. 1
rozătoarelor. Recoltarea 1
Recoltarea de 1
la nou-născut 1
nou-născut pe 1
hârtie specială 1
realizării testului 1
testului Guthrie 1
Guthrie pentru 1
detectarea fenilcetonuriei. 1
fenilcetonuriei. Recoltarea 1
Recoltarea rădăcinilor 1
rădăcinilor se 1
face peste 1
peste 60-80 1
60-80 zile 1
la semănare. 1
semănare. Recoltarea 1
Recoltarea se 1
face primăvară, 1
primăvară, înainte 1
a înflori, 1
înflori, când 1
când seva 1
seva începe 1
circule mai 1
mai intens. 1
intens. Recoltele 1
Recoltele au 1
rămas scăzute 1
valori constante 1
tot secolului 1
XIX-lea. Recomandările 1
Recomandările britanice 1
britanice pun 1
pun accentul 1
pe blocantele 1
blocantele canalelor 1
calciu (CCB) 1
(CCB) pentru 1
peste 55 1
origine africană 1
sau caraibiană. 1
caraibiană. Recomandările 1
Recomandările pentru 1
pentru nutriția 1
nutriția optimă 1
optimă se 1
la cantitatea 1
cantitatea alimentelor 1
alimentelor con¬sumate, 1
con¬sumate, la 1
calitatea lor 1
și consumare. 1
consumare. Recomandări 1
Recomandări speciale 1
speciale însoțite 1
de fotografie/afiș 1
fotografie/afiș și 1
și text 1
text original. 1
original. Recompensa, 1
Recompensa, pedeapsa, 1
pedeapsa, fericirea 1
și durerea 1
durerea depind 1
indivizii își 1
trăiesc viața. 1
viața. Reconstituirile 1
Reconstituirile de 1
sunt reconstituiri 1
reconstituiri istorice 1
mai strict 1
strict sens 1
al cuvântului. 1
cuvântului. Reconstituită 1
Reconstituită în 1
2010, biblioteca 1
biblioteca este 1
este pecializată 1
pecializată pe 1
pe literatură 1
literatură teologică 1
teologică orientală 1
și patristică, 1
patristică, dar 1
pe spiritualitate 1
spiritualitate deopotrivă 1
deopotrivă catolică 1
ortodoxă. Reconstrucția 1
Reconstrucția aeroportului, 1
aeroportului, a 1
din contul 1
contul mijloacelor 1
mijloacelor financiare 1
financiare alocate 1
Guvernul Republicii 1
Republicii Modova 1
Modova (3 1
(3 mln. 1
mln. Reconstrucția 1
Reconstrucția ipotetică 1
ipotetică a 1
acestuia scoate 1
evidență un 2
edificiu impunător 1
impunător înconjurat 1
coloane pe 1
pe perimetru 1
perimetru și 1
țiglă roșie 1
roșie din 1
ars, iar 1
ferestrele aveau 1
aveau geamuri 1
geamuri din 1
din sticlă. 1
sticlă. Reconstruit, 1
Reconstruit, numele 1
fi Sventopluk. 1
Sventopluk. Recordul 1
Recordul actual 1
actual neoficial 1
2019, este 1
Tommy End, 1
End, adolescent 1
adolescent cu 1
peste 1.000.000 1
abonați YouTube. 1
YouTube. Recordul 1
Recordul a 1
bătut după 1
după 26 1
26 ani, 1
2016, de 1
o etiopiancă 1
etiopiancă născută 1
1991, adică 1
după recordul 1
recordul Doinei 1
Doinei Melinte. 1
Melinte. Recordul 1
Recordul anterior 1
de -89,2 1
-89,2 °C 1
°C (-128,6 1
(-128,6 °F), 1
°F), stabilit 1
1983 la 2
stația Vostok. 1
Vostok. Recordul 1
Recordul de 2
fost 49,575 1
49,575 spectatori 1
la sfertul 1
sfertul definală 1
definală al 1
al Cupei 1
Cupei UEFA 1
UEFA dintre 1
dintre PSG 1
PSG și 1
SV Waterschei 1
Waterschei Thor 1
Thor pe 1
martie 1983. 1
1983. Recordul 1
spectatori este 1
de 52.943 1
52.943 și 1
septembrie 1965, 1
când Suedia 1
Vest. Recordul 1
Recordul ei 1
ei personal 1
personal este 2
de 73,84 1
73,84 m, 1
m, record 1
României stabilit 1
1988. Recordul 1
Recordul mondial 1
mare bol 1
de spaghete 1
spaghete a 1
apoi restabilit 1
restabilit în 2
angajații restaurantului 1
restaurantului Buca 1
Buca di 1
di Beppo 1
Beppo din 1
din Garden 1
Garden Grove, 1
Grove, California. 1
California. Recordurile 1
Recordurile mondiale, 1
mondiale, europene 1
naționale se 1
stabili numai 1
în bazine 1
bazine construite 1
regulamentele internaționale 1
înot. Recrutarea 1
Recrutarea de 1
soldați era 1
sarcină dificilă 1
ale RSI, 1
RSI, cei 1
italieni fiind 1
fiind internați 1
internați de 1
către germani 1
lagăre în 1
iar numeroși 1
civili italieni 1
italieni fuseseră 1
fuseseră trimiși 1
Germania. Recrutările 1
Recrutările pentru 1
viitoarea armată 1
armată națională 1
națională începuseră 1
izbucnirea revoluției. 1
revoluției. Recrutat 1
Recrutat de 1
de serviiile 1
serviiile secrete 1
secrete britanice, 1
britanice, el 1
înființat imperiul 1
său criminal 1
criminal ca 1
operațiuni sub 1
acoperire, care 1
el. Rectul 1
Rectul este 1
canal tubular 1
tubular curbat 1
curbat cu 1
cca. Rectul 1
Rectul uman 1
14 - 1
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formă curbă( 1
curbă( și 1
nu dreaptă, 1
dreaptă, cum 1
o spune 2
spune definiția). 1
definiția). Recucerirea 1
Recucerirea Burmei 1
Burmei sa 1
sa petrecut 1
anului 1945. 1
1945. Recunoaștem 1
Recunoaștem pe 1
comandantul nostru 1
nostru șef 1
șef Nicolás 1
Nicolás Maduro 1
Maduro ca 1
președinte legitim". 1
legitim". Recunoașterea 1
Recunoașterea avea 1
vină atunci 1
să concerteze 1
concerteze alături 1
de Elvis 1
Presley în 1
din Arkansas. 1
Arkansas. Recunoașterea 1
Recunoașterea erorilor 1
erorilor logice 1
fi câteodată 1
câteodată dificilă, 1
dificilă, mai 1
când argumentele 1
argumentele sunt 2
structurate folosind 1
o retorică 1
retorică ce 1
ce maschează 1
maschează conexiunile 1
conexiunile logice 1
logice între 1
între afirmații. 1
afirmații. Recunoașterea 1
Recunoașterea poate 1
exprimată sau 1
sau implicită 1
implicită și, 1
efecte retroactive. 1
retroactive. Recunoașterea 1
Recunoașterea publică, 1
publică, rezultatele 1
rezultatele profesionale 1
profesionale deosebite, 1
deosebite, constituirea 1
promovarea imaginii 1
imaginii profesiei, 1
profesiei, stabilesc 1
an câștigătorii. 1
câștigătorii. Recunoașterea 1
Recunoașterea sursei 1
sursei primare 2
infecție (ex. 1
(ex. celulita 1
celulita facială, 1
facială, urechea 1
urechea medie 1
sau sinuzita) 1
sinuzita) și 1
tratarea țintită 1
țintită a 1
a sursei 2
primare este 1
preveni tromboza 1
tromboza sinusală 1
sinusală cavernoasă. 1
cavernoasă. Recunoaște 1
Recunoaște singur, 1
singur, ce 1
ce influență 1
puternică are 1
are mafia 1
mafia asupra 1
asupra politicii, 1
politicii, justiției 1
economiei, provocând 1
național. Recunoscând 1
Recunoscând că 1
că tactica 1
sa „a 1
„a dat 1
dat greș” 1
greș” și 1
„în politică 1
politică greșelile 1
greșelile nu 1
se iartă”, 1
iartă”, Vaida 1
Vaida a 1
partidului (21 1
(21 noiembrie 1
noiembrie 1933). 1
1933). Recunosc 1
Recunosc doar, 1
doar, copleșit 1
de evidență, 1
evidență, măreția 1
măreția unei 1
arte ciudate, 1
ciudate, tulburătoare, 1
tulburătoare, provocatoare 1
provocatoare față 1
mediu, de 2
de desăvârșire, 1
desăvârșire, anormală 1
anormală într-o 1
cultivă efemerul, 1
efemerul, superficialitatea, 1
superficialitatea, impostura 1
impostura și 1
succesul financiar. 1
financiar. Recuperarea 1
Recuperarea sa 1
sa necesită 1
puritate înaltă. 1
înaltă. Recursul 1
Recursul statului 1
statului moldovean 1
moldovean a 1
2002, hotărârea 1
hotărârea CEDO 1
CEDO devenind 1
devenind definitivă. 1
definitivă. Redacția 1
Redacția completă 1
pagini. Redactor 1
Redactor de 1
carte sau 1
sau lector 1
reviste, consilier 1
editorial al 3
al Editurii 2
Editurii Gutinul 1
Gutinul Baia 1
Mare. Redactorii 1
Redactorii de 1
la Idolator 2
facă recenzia 1
recenzia piesei 1
piesei „Million 1
Reasons” pentru 1
de editoriale 2
editoriale «Evaluat 1
«Evaluat & 1
& Examinat». 1
Examinat». Redactor 1
Redactor la 1
revista „Discobolul” 1
„Discobolul” din 1
Iulia încă 1
în 1990; 1
1990; profesor 1
română mai 1
Iulia. Redactor 1
Redactor muzical 1
fost Anca 1
Anca Dumitrescu-Ștefan. 1
Dumitrescu-Ștefan. Redactor-șef 1
Redactor-șef la 1
Românească, secretar 1
Scriitorilor, director 1
filme 1. 1
1. Debut: 1
Debut: schița 1
schița „Timbrul” 1
„Timbrul” (în 1
(în Gazeta 1
literară, 1964);„Vestibul” 1
1964);„Vestibul” - 1
pentru proză 2
USR (1967). 1
(1967). Redactorul 1
Redactorul a 2
observat faptul 2
datorită camerelor 1
filmat care 1
au limitat 1
limitat intimitatea, 1
intimitatea, solista 1
mai concentrară 1
concentrară și 1
și atentă 1
apariția ei. 1
ei. Redactorul 1
a teoretizat 1
teoretizat faptul 1
că înlăturarea 1
înlăturarea unei 1
serviciile muzicale 1
muzicale digitale 1
durată, iar 1
impresariat a 1
Gaga încearcă 1
elimine cântecul 1
mediu digital. 1
digital. Redactorul 1
Redactorul șef 2
perioada 1943-1963 1
1943-1963 Edward 1
Edward G. 1
G. Cox. 1
Cox. Redactorul 1
este prof. 1
dr. Redactorul-șef 1
Redactorul-șef de 1
Post spera 1
impact important 1
asupra oamenilor, 1
stereotip negativ 1
negativ față 1
ziare. Redactorul-șef 1
Redactorul-șef face 1
face zilnic 1
zilnic planul 1
planul editorial 1
ziarului (stabilește 1
(stabilește ce 1
ce articole 1
articole se 1
în ziar 1
ziar și 1
împărțirea articolelor 1
articolelor pe 1
pe pagini), 1
pagini), ce 1
ce subiecte 1
subiecte sunt 1
sunt investigate 1
investigate și 1
și felul 1
care resursele 1
resursele redacției 1
redacției sunt 1
sunt alocate. 1
alocate. Red 1
Alert este 1
poveste serioasă 1
serioasă despre 1
despre izbucnirea 1
izbucnirea accidentală 1
războiului atomic 2
atomic însă 1
însă Kubrick 1
de absurde 1
absurde motivele 1
atomic încât 1
încât Dr. 1
Dr. Reddy`s 1
Reddy`s a 1
investit de 2
noi laboratoare 1
cercetare. Redford 1
Redford l-a 1
l-a citit 1
i-a plăcut, 1
plăcut, spunând: 1
spunând: "o 1
"o mare 1
era pretențios 1
pretențios și 1
afara acțiunii". 1
acțiunii". Red 1
Linux vine 1
instalare numit 1
numit Anaconda, 1
Anaconda, care 1
fi simplu 1
de folosit, 1
folosit, chiar 1
pentru incepatori. 1
incepatori. Red 1
Red Horizons 1
Horizons a 1
românește ca: 1
ca: Orizonturi 1
Orizonturi roșii: 1
roșii: Cronicile 1
Cronicile unui 1
unui spion 1
spion comunist, 1
comunist, si 1
SUA de 1
trimisă ilegal 1
România. Redirecționarea 1
Redirecționarea loviturii 1
pedeapsă este 1
posibilă atunci 1
când linia 2
linia loviturii 1
atingerea liniei 1
formează unghiul 1
unghiul ascuțit 1
ascuțit de 1
45 grade. 1
grade. Redistribuirea 1
Redistribuirea resturilor 1
resturilor se 1
metoda d’Hont. 1
d’Hont. RedOne, 1
RedOne, producător 1
lui Nicole, 1
Nicole, a 1
că "ultimul 1
"ultimul album 1
lui Nicole 2
Nicole nu 1
un fast-food. 1
fast-food. Reducerea 1
Reducerea de 1
presiune a 2
cauzat scăderea 1
scăderea cu 1
2% a 1
puterii motorului, 1
motorului, dar 1
dar MRO 1
MRO a 1
a compensat 2
compensat automat 1
automat extinzând 1
extinzând timpul 1
ardere cu 1
cu 33 1
secunde. Reducerea 1
Reducerea numărul 1
numărul colectărilor 1
colectărilor de 1
modificarea mediului 1
mediului este 1
control, dat 1
fiind impactul 1
negativ al 1
al insecticidelor 1
insecticidelor asupra 1
marile dificultăți 1
dificultăți logistice 1
logistice legate 1
control. ; 1
; reducerea 1
reducerea suprafeței 1
suprafeței disponibile 1
pentru speciile 1
speciile tropicale; 1
tropicale; climatul 1
climatul Pământului 1
Pământului devine 1
devine deseori 1
deseori mai 1
mai arid 1
arid decât 1
decât media, 1
media, în 1
prin blocarea 1
blocarea unei 1
zăpadă. Reductor 1
Reductor de 1
presiune - 1
- Aparat 1
Aparat utilizat 1
reducerea presiunii 2
presiunii gazului. 1
gazului. Redwood 1
Redwood City, 1
City, are 1
are case 1
case istorice 1
locuit oameni 1
oameni renumiți 1
ca Ohlone. 1
Ohlone. Reebok 1
Reebok este 1
este semnul 1
semnul chitaristului 1
chitaristului de 1
la Tokio 1
Tokio Hotel/liderul 1
Hotel/liderul sneakerșilor 1
sneakerșilor pentru 1
pentru prezenta 1
prezenta noi 1
noi pantofi 1
pantofi pentru 1
pentru companie. 1
companie. Reeditare 1
Reeditare de 1
articole politice, 1
politice, Suceava,1998. 1
Suceava,1998. Reeve 1
Reeve afirma, 1
afirma, în 1
2000, că: 1
„În ziua 1
când filmam 1
filmam scena 1
cu picnicul 1
picnicul am 1
am aflat, 1
aflat, și 1
aflat, că 1
că urmam 1
urmam să 1
fiu tată 1
prima oară”. 1
oară”. Refacerea 1
Refacerea orașului 1
secol, timp 1
schimbat aspectul 1
aspectul arhitectonic 1
al fațadelor. 1
fațadelor. Refacerea 1
Refacerea stabilității: 1
stabilității: prin 1
exerciții analitice 1
analitice de 1
de tonifiere 1
tonifiere musculară 1
musculară și 1
exerciții în 1
în lanț 2
lanț kinetic 1
kinetic închis, 1
închis, în 1
în SE 1
SE și 1
și SF, 1
SF, pentru 1
pentru abductori 1
abductori și 1
și pelvitrohanterieni. 1
pelvitrohanterieni. Refactorizarea 1
Refactorizarea de 1
cod este 2
restructurare a 1
codului existent 1
existent fără 1
schimba comportamentul 1
său extern. 1
extern. Refaeli 1
Refaeli a 1
David Charvet 1
Charvet și 1
cu Uri 1
Uri El-Natan. 1
El-Natan. Refectoriul 1
Refectoriul are 1
are tavanul 1
din stuc 1
stuc decorat 1
murale ce-i 1
ce-i reprezintă 1
pe sfinții 1
sfinții benedictini 1
pe conducătorii 2
conducătorii maghiari 1
de Árpád. 1
Árpád. Referendumul 1
Referendumul a 1
titlul "sondajul 1
"sondajul sociologic 1
sociologic La 1
La Sfat 1
Sfat cu 1
cu Poporul". 1
Poporul". Referendumul 1
Referendumul nu 1
fost validat 1
validat din 1
prezenței scăzute 1
vot. Referendumul 1
Referendumul și 1
rezultatele referendumului 2
referendumului au 1
declarate ilegale 1
autoritățile macedonene. 1
macedonene. Referindu-ne 1
Referindu-ne la 1
ritmul său, 1
său, eu 1
eu îl 1
echipei noastre. 1
noastre. Referindu-se 1
Referindu-se la 2
termenul francez, 1
francez, Jean-Marie 1
Jean-Marie Pérouse 1
Pérouse de 1
de Montclos 1
Montclos spune 1
că „cuvântul 1
„cuvântul e 1
e greu 2
greu folosit 1
singular (rai-de-coeur)”. 1
(rai-de-coeur)”. Referindu-se 1
oameni deopotrivă 1
de neserioși, 1
neserioși, sau 1
sau vicleni, 1
vicleni, sau 1
alte trăsături 1
trăsături negative, 1
negative, puterm 1
puterm spune: 1
spune: „Ab 1
„Ab uno 1
uno disce 1
disce omnes”. 1
omnes”. Referințele 1
Referințele complete 1
două bibliografii 1
bibliografii se 1
secțiunile Referințe 1
Referințe și 1
și Bibliografie 1
Bibliografie de 1
sfârșitul articolului. 1
articolului. Referințele 1
Referințele din 1
secțiunea „Titlul, 1
„Titlul, tehnica 1
și mărimile” 1
mărimile” sunt 1
pentru secțiunile 1
secțiunile „Anul 1
„Anul realizării” 1
realizării” și 1
și „Unde 1
„Unde este 1
este expusă”. 1
expusă”. Referirile 1
Referirile la 1
XVIII-lea. Referitor 1
Referitor la 3
efectele adverse, 1
adverse, antipsihoticele 1
antipsihoticele tipice 1
tipice sunt 3
cu frecvențe 2
frecvențe mari 1
ale efectelor 1
efectelor secundare 1
secundare extrapiramidale, 1
extrapiramidale, în 1
ce antipsihoticele 1
antipsihoticele atipice 1
greutate, diabet 1
zaharat și 1
și risc 1
sindrom metabolic. 1
metabolic. Referitor 1
au fibulele 1
fibulele mijlocii, 1
mijlocii, este 1
doar ele, 1
și fibula 1
fibula cea 1
mică, prezintă 1
o analogie 2
cu fibula 1
fibula mare 1
a Tezaurului 1
Tezaurului de 1
la Pietroasa. 1
Pietroasa. Referitor 1
la grâu 1
grâu acesta 1
acesta reprezenta 1
cantitate fixa, 1
fixa, de 1
kg. Reflectarea 1
Reflectarea manifestului 1
manifestului în 1
lui Sova 1
Sova l-a 1
constituit volumul 1
volumul Vybouřené 1
Vybouřené smutky 1
smutky (Dureri 1
(Dureri înăbușite, 1
înăbușite, 1897). 1
1897). Reflectînd 1
Reflectînd notele 1
notele esențiale 1
ale obiectelor, 1
obiectelor, noțiunile 1
noțiunile abstracte 1
abstracte lasă 1
deoparte particularitălile 1
particularitălile obiectului 1
obiectului concret 1
concret (senzorial), 1
(senzorial), „fac 1
„fac abstracție" 1
abstracție" de 1
acestea. Reflexii 1
imaginarului eminescian, 1
eminescian, Cluj, 1
Cluj, Ed. 1
Ed. Reflexul 1
Reflexul este 1
caracterizat cantitativ 1
cantitativ de 1
de relatia 1
relatia dintre 1
dintre diametrul 1
diametrul pupilar 1
pupilar si 1
si intensitatea 1
intensitatea luminoasă 1
luminoasă care 1
care strabate 1
strabate pupila. 1
pupila. Reforma 1
dezvoltare importantă, 1
importantă, prin 1
prin împroprietăririle 1
împroprietăririle păturilor 1
păturilor mai 1
mai sărace. 1
sărace. Reforma 1
1864 s-a 1
răsfrânt negativ 1
asupra situației 1
situației țăranilor, 1
țăranilor, constituind 1
constituind în 1
de ascuțire 1
ascuțire a 1
dintre moșieri 1
moșieri și 1
și țărani. 2
țărani. Reforma 1
Reforma a 2
însemnat triumful 1
triumful individualismului, 1
individualismului, confirmat 1
confirmat prin 1
prin interiorizarea 1
interiorizarea pietății, 1
pietății, raportul 1
raportul direct 1
al credinciosului 1
credinciosului cu 1
divinitatea, meditația 1
meditația aprofundată 1
aprofundată asupra 1
asupra mântuirii 1
mântuirii și 1
și modalităților 1
modalităților prin 1
fi obținută. 1
obținută. Reforma 1
jucat si 1
rol subtil, 1
subtil, dar 1
dezvoltarea intelectuala 1
intelectuala a 1
a occidentului 1
occidentului european. 1
european. Reforma 1
Reforma este 1
în desfășurare. 2
desfășurare. Reforma 1
Reforma Protestantă 1
Protestantă a 1
prilejuit cititori 1
pamflete religioase, 1
religioase, tabloide 1
tabloide și 1
ziare. Reformarea 1
Reformarea fotbalului 1
românesc, prin 1
prin înființarea, 1
septembrie 1932, 1
Diviziei Naționale, 1
Naționale, îi 1
prinde astfel 1
astfel nepregătiți 1
nepregătiți pe 1
pe CFR-iști, 1
CFR-iști, care 1
emite pretenții 1
pretenții la 2
la accederea 1
accederea în 1
valoric în 1
fața Universității 1
Universității Cluj. 1
Cluj. Reformarea 1
Reformarea organelor 1
organelor locale 1
puțin succes, 1
dar schimbările 1
schimbările introduse 1
introduse le-a 1
permis guvernelor 1
guvernelor locale 1
să colecteze 2
colecteze taxe 1
și impozite 1
mențină ordinea. 1
ordinea. Reformator 1
Reformator al 1
limbii sârbe, 1
sârbe, Vuk 1
Vuk Stefanović 1
Stefanović Karadžić, 1
Karadžić, scria, 1
scria, în 1
în 1817, 1
1817, că 1
că Novi 1
mare municipalitate 1
municipalitate sârbească 1
sârbească din 1
lume". Reformatorii 1
Reformatorii care 1
nu-și puteau 1
trece legile 1
prin Senat 1
de nervozitatea 1
nervozitatea crescândă 1
a intimida 1
intimida Senatul, 1
Senatul, sau 2
sau apelau 1
apelau la 2
la generali 1
generali puternici 1
armatele lor 1
pentru sprijin 1
sprijin militar. 1
militar. Reformatorii 1
Reformatorii secolului 1
XVI-lea au 1
în Pavel 1
Pavel opozantul 1
opozantul lui 1
Petru, venerat 1
de catolici. 1
catolici. Reformatorii 1
Reformatorii sustineau 1
sustineau ca, 1
ca, odata 1
schimbarea crezului, 1
crezului, trebuia 1
aiba loc 1
a comportamentului-nu 1
comportamentului-nu doar 1
celui personal, 1
personal, ci 1
ci si 1
celui social. 1
social. Reforme 1
Reforme instituționale 1
instituționale succesive 1
succesive au 1
transformat Belgia 1
Belgia dintr-un 1
dintr-un stat 1
stat unitar 1
unitar într-unul 1
într-unul federal. 1
federal. Reformele 1
Reformele economice 1
economice au 1
au consolidat 2
consolidat o 2
o oligarhie 1
oligarhie cu 1
cu legături 1
legături în 1
lumea interlopă, 2
interlopă, cu 1
cu adânci 1
adânci rădăcini 1
sistemul sovietic. 1
sovietic. Reformele 1
Reformele educației 1
că începând 2
începând 1957, 1
1957, școlile 1
școlile nu 1
dispoziția celor 1
celor bogați, 1
bogați, însă 1
costurile sunt 1
problemă și 1
azi. Reformele 1
Reformele lui 4
lui Deng 2
Deng au 1
probleme nerezolvate. 1
nerezolvate. Reformele 1
Deng includ 1
includ introducerea 1
introducerea managementului 1
managementului centralizat 1
centralizat de 1
tip planificat 1
planificat al 1
către tehnocrați 1
tehnocrați cu 1
studii economice, 1
economice, abandonându-se 1
abandonându-se stilul 1
stilul economiei 1
lui Mao. 1
Mao. Reformele 1
Roger în 1
în legislație 1
administrație nu 1
scop doar 1
doar consolidarea 1
consolidarea domniei, 1
domniei, ci 1
a Siciliei 1
Siciliei și 2
sud. Reformele 1
lui Servius 1
Servius au 1
viața romană: 1
romană: drepturile 1
vot erau 1
acum bazate 1
pe bogăția 1
bogăția economică, 1
economică, transferând 1
transferând multă 1
mâinile elitei 1
elitei romane. 1
romane. Reformiștii 1
Reformiștii radicali 1
activat cu 1
mare elan 1
elan după 1
după apelul 1
apelul Adunarii 1
Adunarii Naționale 1
a revoluționarilor 2
revoluționarilor maghiari 1
maghiari către 1
evrei, cerându-le 1
cerându-le a 1
înlătura toate 1
toate barierele 2
barierele dintre 1
restul societății. 1
societății. Refracția 1
Refracția este 1
este curbarea 1
curbarea razelor 1
razelor de 1
lumină când 1
suprafață între 1
și altul. 1
altul. Refrenul, 1
Refrenul, (în 1
), conține 1
primul emistih 1
emistih al 1
al versului 1
versului 1 1
1 revine 1
doua strofe 1
strofe și 1
a strofe. 1
strofe. Refrenul 1
Refrenul piesei 1
piesei „Sugar, 1
„Sugar, We're 1
We're Goin 1
Goin Down” 1
Down” aproape 1
grupului, dar 1
fost recuperat. 2
recuperat. Refuza 1
Refuza conveniențele 1
conveniențele legate 1
de sexe, 1
sexe, și 1
și adoptase 1
adoptase o 1
o purtare 1
purtare considerată 1
considerată băiețoasă. 1
băiețoasă. Refuzând 1
Refuzând să 1
devină membru 1
partid, condiție 1
condiție deja 1
de redactor, 1
redactor, Vasile 1
Vasile Vlad 1
Vlad lucrează 1
lucrează anul 1
următor într-o 1
într-o Cooperativă 1
Cooperativă producătoare 1
de adăpători 1
adăpători de 1
pentru păsări, 1
păsări, făcând 1
făcând strungărie 1
strungărie fină. 1
fină. Refuză 1
Refuză oferta 1
oferta fiind 1
carte dar 1
proiectele muzicale 1
muzicale împreună 1
cu gălățenii 1
gălățenii lui. 1
lui. Refuzul 1
Refuzul autorităților 1
publica Pădurea 1
Pădurea Zeilor 1
Zeilor și 1
precară datorită 1
datorită timpului 1
octombrie 1947. 1
1947. Refuzul 1
Refuzul depunerii 1
depunerii jurământului 1
jurământului se 1
atrage revocarea 1
revocarea actului 1
actului administrativ 1
numire în 1
funcția publică. 1
publică. Refuzul 1
Refuzul lui 1
demisiona la 1
cererea Regelui 1
Regelui a 1
încălcare flagrantă 1
flagrantă a 1
1923, recunoscută 1
drept lege 1
fundamentală. Refuzul 1
Refuzul său 1
este categoric: 1
categoric: „În 1
„În poeziile 1
poeziile mele 1
mele niciodată 1
va rima 1
rima poporul 1
poporul cu 1
cu tractorul”. 1
tractorul”. Regalitatea 1
Regalitatea a 1
anul 256 1
256 î.e.n., 1
î.e.n., când 1
regele Nan, 1
Nan, din 1
dinastia Zhou, 1
Zhou, lipsit 1
orice prerogative, 1
prerogative, a 1
lăsa urmași. 1
urmași. Regalitatea, 1
Regalitatea, în 1
în necontenită 1
necontenită lipsa 1
bani, le-a 1
vândut însă 1
însă treptat. 1
treptat. Regalitatea 1
Regalitatea lui 1
guvernare comună 1
cu Giric. 1
Giric. Regăsim 1
Regăsim cu 1
prilej un 1
grecești, familiar 1
familiar din 1
din argumentațiile 1
argumentațiile pitagoriciene 1
pitagoriciene și 1
și parmenidiene. 1
parmenidiene. Regatele 1
Regatele din 1
Africa centrală 1
centrală s-au 1
s-au menținut, 1
menținut, în 1
ce Zanzibarul 1
Zanzibarul devenise 1
devenise noul 1
comercial arab 1
arab sub 1
dominație otomană. 1
otomană. Regatul 1
Regatul absolutist 1
absolutist Merina 1
Merina (Imerina) 1
(Imerina) creat 1
XVII-lea unifică, 1
unifică, în 1
timpul suveranului 1
suveranului Radama 1
Radama I 1
I (1810-1828), 1
(1810-1828), întreaga 1
și adoptă 1
Regatul Madagascar. 1
Madagascar. Regatul 1
Regatul Cappadociei 1
Cappadociei a 1
Alexandru, când 1
imperiul acestuia 1
în Capadocia 1
Capadocia a 2
conducător Eumenes. 1
Eumenes. Regatul 1
Regatul din 1
din Deyja 1
Deyja aparține 1
acestui aliniament. 1
aliniament. Regatul 1
Ierusalimului nu 1
depășească handicapul 1
handicapul izolării 1
izolării față 1
de Europa, 1
Europa, nici 1
extindă granițele 1
granițele suficient 1
răsărit pentru 1
front ușor 1
apărat. Regatul 1
Regatul Israelului 1
al Iudeii 1
Iudeii în 1
în 926 1
926 î. 1
Hr. Regatul 1
Regatul lui 1
lui Clotaire 1
Clotaire la 1
sale (galben). 1
(galben). Regatul 1
Regatul Nou 1
Nou (1550-1070 1
(1550-1070 î.Hr.) 1
î.Hr.) sau 1
sau Imperiul 1
Imperiul este 1
înfloritoare epocă 1
epocă din 1
istoria Egiptului, 2
Egiptului, cu 1
faimoși conducători. 1
conducători. Regatul 1
Regatul Pergamului 1
Pergamului la 1
la maxima 1
maxima sa 1
sa extindere 1
extindere teritorială, 1
teritorială, 188 1
188 î.Hr. 1
î.Hr. Regatul 1
Regatul României 2
recunoscut independența 1
independența Republicii 2
Republicii Armenia 1
Armenia la 1
august 1920 1
stabilit relații 1
septembrie 1920. 1
1920. Regatul 1
Regatul Român 1
Român s-a 1
cu Basarabia, 1
Basarabia, Bucovina 1
și Transilvania. 1
Transilvania. Regatul 1
provine cea 1
a încasărilor, 1
încasărilor, după 1
după Statele 1
cu 78,426,654 1
78,426,654 $ 1
total, țară 1
țară urmată 1
de Germania, 1
cu 36.289.250 1
36.289.250 milioane 1
total. Regatul 1
Unit se 1
plătească 1,25 1
1,25 milioane 1
menținerea pe 1
a 100.000 1
soldați ruși. 1
ruși. Regatul 1
Italia garantau 1
garantau frontiera 1
frontiera franco-germană 1
franco-germană și 1
și statutul 2
zonă demilitarizată 1
demilitarizată al 1
al Renaniei 1
Renaniei împotriva 1
oricărei „încălcări 1
„încălcări flagrante” 1
flagrante” fără 1
defini ce 1
aceasta. Regatul 1
Olanda vor 1
vor vota 1
4 iunie. 1
iunie. Regazzi 1
Regazzi investeste 1
investeste trei-patru 1
trei-patru sute 1
munca intr-un 1
intr-un singur 1
singur instrument, 1
instrument, rezultatul 1
rezultatul fiind 1
o vioara 1
vioara cu 1
sunet pur, 1
pur, direct 1
direct si 1
si complet, 1
complet, asemanator 1
asemanator vestitelor 1
vestitelor instrumente 1
instrumente stradivariene, 1
stradivariene, sunet 1
sunet cautat 1
cautat si 1
de elita 1
elita muzicii 1
muzicii mondiale. 1
mondiale. Regele 1
Regele a 9
acordat membrilor 1
membrilor ordinului 1
ordinului fiefuri 1
fiefuri sau 1
sau beneficii 1
beneficii însoțite 1
de rente 1
rente viagere 1
viagere mergând 1
mergând de 1
florini, luați 1
din confiscările 1
confiscările de 1
război. Regele 1
avut autoritatea 1
autoritatea absolută, 1
absolută, dar 1
lui reală 1
variat odată 1
cu împrejurimile 1
împrejurimile politice. 1
politice. Regele 2
Regele acesteia, 1
acesteia, Gyges, 1
Gyges, a 1
lui Assurbanipal. 1
Assurbanipal. Regele 1
favorizat comerțul 1
comerțul Spaniei 1
Spaniei cu 1
cu posesiunile 1
sale americane. 1
americane. Regele 1
criza financiară 1
de opoziția 1
opoziția parlamentelor 1
parlamentelor să 1
abandoneze reformele 1
reformele miniștrilor 1
miniștrilor săi 1
acceptat convocarea 1
convocarea Stărilor 1
Stărilor Generale, 1
Generale, fiind 1
acest organism 1
organism îi 1
diminua puterea. 1
puterea. Regele 1
slăbească unitatea 1
unitatea partizanilor 1
partizanilor lui 1
Matei prin 1
mijloace diplomatice. 1
diplomatice. Regele 1
trăit câteva 1
mai 1643. 1
1643. Regele 1
Regele Angliei 1
Angliei era 1
era bătrân, 1
bătrân, infirm, 1
infirm, dar 1
dar jură, 1
jură, într-un 1
într-un straniu 1
straniu jurământ 1
jurământ mistic, 1
mistic, "înaintea 1
"înaintea Domnului 1
a Lebedelor", 1
Lebedelor", să 1
să zdrobească 1
zdrobească revolta 1
revolta scoțienilor. 1
scoțienilor. Regele 1
ianuarie 1948, 1
de mătușile 1
mătușile sale, 1
sale, Ileana 1
Elisabeta. Regele 1
a profanat 1
profanat mormintele 1
templele din 1
Egipt, chiar 1
și mumia 1
mumia lui 1
lui Amasis 1
Amasis II. 1
II. Regele 1
Regele are 1
numi pe 1
tronului. Regele 1
a replicat: 1
replicat: „Nu 1
„Nu dumneavoastră 1
dumneavoastră sunteți 1
sunteți cel 1
care puteți 1
puteți să-mi 1
să-mi spuneți 1
spuneți să 1
să plec. 1
plec. Regele 1
Regele ar 1
jurământ înainte 1
ședință comună 1
și Camerei 1
Camerei Reprezentanților. 1
Reprezentanților. Regele 1
Regele Bela 1
IV-lea s-a 1
după Muhi 1
Muhi pe 1
coasta adriatică 1
adriatică în 1
la Torgir. 1
Torgir. Regele 1
Regele Boemiei 1
Boemiei nu 1
nu uitase 1
uitase umilințele 1
umilințele suferite 1
suferite la 1
Viena. Regele 1
construit alte 1
trei palate 1
palate situate 1
situate mai 1
periferia centrului 1
orașului. Regele 1
Regele Carol, 1
Carol, pentru 1
menține pacea, 1
pacea, a 1
revenit asupra 1
măsurilor anterioare 1
acordat conducerea 1
conducerea campaniei 1
campaniei antivikinge 1
antivikinge lui 1
lui Gauzfrid, 1
Gauzfrid, conte 1
familiei Rorgonizilor. 1
Rorgonizilor. Regele 1
Regele Casamir 1
Casamir a 1
numit cei 1
mai viteji 1
viteji cincizeci 1
din Garda 1
Garda Regelui 1
Regelui să 1
păzească poarta 1
Casa Creatorului 1
Creatorului Tăișul 1
ed. Regele 1
Regele consimte 1
consimte să 1
evita intrevenția 1
intrevenția legionarilor, 1
legionarilor, dar 1
timp îi 1
cere prefectului 1
prefectului de 1
poliție ( 1
( Regele 1
Regele dăruiește 1
moșia acestuia 1
acestuia voievodului 1
voievodului Tomas 1
Tomas cu 1
excepția localității 1
localității Valea 1
Lungă – 1
– denumită 1
aceasta „Huziuazo”, 1
„Huziuazo”, și 1
localității Micăsasa 1
Micăsasa pe 1
regele le 1
păstrează deocamdată 1
deocamdată în 1
său. Regele 1
Regele din 1
din Cong 1
Cong este 1
mare, cea 1
mai rafinată, 1
rafinată, cea 1
caracteristică și 1
mai normativă 1
normativă lucrare 1
din Jade 1
Jade din 1
din situl 1
arheologic Liangzhu. 1
Liangzhu. Regele 1
Regele era 2
instabil psihic 1
psihic și 1
putea calma, 1
calma, fiind 1
rude care 1
considerau bună 1
el. Regele 1
singura autoritate 1
executivă iar 1
iar miniștrii 1
miniștrii erau 1
erau responsabili 1
responsabili doar 1
acestuia. Regele 1
Regele Eyod 1
Eyod acceptă 1
întărească relațiile 1
cele Șase 1
Șase Ducate 1
Ducate printr-o 1
printr-o alianță 1
alianță pecetluită 1
pecetluită prin 1
dintre prințul 1
prințul Vertity 1
Vertity și 1
prințesa Kettricken. 1
Kettricken. Regele 1
octombrie 1383. 1
1383. Regele 1
precizat ca 1
ca primește 1
primește emoționat 1
emoționat "darul", 1
"darul", care 1
de voievozii 1
voievozii Țărilor 1
Țărilor Române. 1
Române. Regele 1
independența Mexicului 1
că Spania 1
Spania nu 1
permite niciunui 1
alt prinț 1
european să 1
tronul Mexicului. 1
Mexicului. Regele 1
Regele George 1
descoperit palatul 1
palatul într-o 1
de dezordine, 1
dezordine, după 1
plecarea grăbită 1
regelui Otto 1
restaura clădirea 1
clădirea veche 1
ani. Regele 1
Regele Gettlandului 1
Gettlandului și 1
moștenitor sunt 1
lui Grom-gil-Gorm, 1
Grom-gil-Gorm, regele 1
regele Vansterlandului. 1
Vansterlandului. Regele 1
Regele Geumwa 1
Geumwa este 1
actorul Jeon 1
Jeon Kwang 1
Kwang Yeol 1
Yeol nimeni 1
pe Doctor 2
Doctor Hur. 1
Hur. Regele 1
Regele Gustav 1
Gustav s-a 1
cu Caterina 1
Caterina din 1
Regele Haakon 1
Regina Maud 1
Maud a 1
cu regalia 1
regalia lor. 1
lor. Regele 1
Regele Henric 2
III-lea i-a 1
cedat cuumnatei 1
cuumnatei sale 1
sale teritoriile 1
teritoriile March 1
March superioară 1
inferioară (Haute 1
(Haute et 1
et Basse-Marche). 1
Basse-Marche). Regele 1
Henric îl 1
îl aștepta 1
aștepta și 1
recunoscut vocea, 1
vocea, l-a 1
cuțit. Regele 1
Regele i-a 1
Arhimede să 1
stabilească cu 1
fost înșelat 1
înșelat sau 1
nu. Regele 1
Regele îl 2
îl recunoaște, 1
recunoaște, dar 1
dar rebelul 1
rebelul e 1
de neînfricat, 1
neînfricat, pe 1
de neînduplecat: 1
neînduplecat: îl 1
seducă iubita, 1
iubita, după 1
ucis tatăl 2
i-a răpit, 1
răpit, odată 1
cu averea, 1
averea, chiar 1
chiar numele. 1
numele. Regele 1
financiar, Wagner 1
Wagner putând 1
consacre numai 1
numai creației 1
creației artistice. 1
artistice. Regele, 1
Regele, însă, 1
poate accepta 1
demisia „de 1
„de vreme 1
alt cabinet 1
cabinet nu 1
fi acum 1
acum format”. 1
format”. Regele 1
Regele Ioan 1
a autorizat 1
autorizat construirea 1
pe pod, 1
pod, ca 1
mijloc direct 1
veniturilor necesare 1
întreținere, astfel 1
curând invadat 1
prăvălii. Regele 1
Regele își 1
continuă însă 1
planul marșând 1
marșând spre 1
spre Termopile 1
Termopile însoțit 1
numai 300 1
elită pe 1
numit garda 1
sa personală 1
personală pentru 1
se eschiva 1
eschiva permisiunii 1
permisiunii consiliului. 1
consiliului. Regele 1
Regele l-a 1
Baldwin că 1
va abdica 1
abdica dacă 1
Mrs. Regele 1
Regele Lothair 1
Lothair a 1
a pedepsit 2
pe răufăcători, 1
răufăcători, devastând 1
devastând castelul 1
Herman și 1
și Godfried, 1
Godfried, care 1
alungați. Regele 1
Regele Niels 1
Niels avea 1
sprijin puternică 1
în Iutlanda 1
Iutlanda și 1
bisericii. Regele 1
Regele nu 1
niciodată capturat 1
capturat efectiv, 1
efectiv, deoarece 1
deoarece jocul 2
termină atunci 1
poziția șah 1
șah mat, 1
mat, jucătorul 1
jucătorul respectiv 1
respectiv pierzând 1
pierzând partida. 1
partida. Regele 1
Regele Olaf 1
Olaf a 1
linia tatălui 1
biserica. Regele 1
Regele Pakubuwono 1
Pakubuwono al 1
trupele Chineze 1
Chineze încercând 1
bazele Olandeze 1
Olandeze dar 1
retragă. Regele 1
Regele polon 1
polon i-a 1
i-a primit 1
primit pe 1
pe soli, 1
soli, a 1
acceptat darurile 1
darurile trimise 1
voievodul moldovean, 1
moldovean, dar 1
a divulgat 1
divulgat planurile 1
de atacare 1
atacare a 1
Moldovei. Regele 1
Regele Richard 1
englez ucis 1
luptă. Regele 1
Regele s-a 1
aleagă una 1
două mișcări 1
politice rivale 1
rivale pentru 1
a-i oferi 2
oferi conducerea 1
conducerea Italiei: 1
Italiei: fasciștii 1
fasciștii monarhiști 1
monarhiști ai 1
Mussolini sau 1
sau socialiștii 1
socialiștii republicani. 1
republicani. Regele 1
Regele Sejong 1
Sejong părea 1
prefere grafia 1
grafia morfofonemică 1
morfofonemică (ce 1
(ce scoate 1
evidență rădăcinile) 1
rădăcinile) decât 1
una fonemică 1
fonemică (ce 1
(ce reprezintă 1
reprezintă cu 1
acuratețe sunetele). 1
sunetele). Regele, 1
Regele, Shahryar, 1
Shahryar, după 1
descoperit infidelitatea 1
infidelitatea primei 1
a executat-o 1
executat-o și 1
declarat toate 1
fiind infidele. 1
infidele. Regele 1
Regele și 2
și Regina, 1
Regina, însă, 1
la Windsor 1
Windsor să-l 1
octombrie. Regele 1
regina Serbiei 1
Serbiei primeau 1
primeau cu 1
mari onoruri 1
onoruri la 1
la Priștina 1
Priștina pe 1
împăratul latin 1
latin rival 1
rival (iulie 1
(iulie 1342). 1
1342). Regele 1
Regele Sosurim, 1
Sosurim, (Gu 1
(Gu Bu) 1
Bu) care 1
care urmase 1
urmase la 1
lui Goguk-won 1
Goguk-won din 1
din 371, 1
371, a 1
păstrat politica 1
externă pe 1
izolată pentru 1
reconstrui regatul 1
regatul slăbit 1
atacurile Baekje 1
Baekje din 1
an. Regele 1
Regele Spaniei 1
scris ambasadorului 1
ambasadorului său 1
Roma că 1
că Sanctitatea 1
Sanctitatea Sa 1
dublu și 2
tot zelul 1
zelul de 1
îndepărta francezii 1
francezii de 1
o diversiune. 1
diversiune. Regele 1
Regele spiritelor, 1
spiritelor, Sakka, 1
Sakka, a 1
pe legendarul 1
legendarul rege 2
rege Okkalap 1
Okkalap să 1
altar pentru 1
pentru moștenirea 1
moștenirea sacră 1
sacră a 1
Buddha pe 1
trei Buddha 1
Buddha anteriori 1
anteriori au 1
au îngropat 2
îngropat moaște 1
moaște sacre 1
sacre în 1
în epocile 1
epocile trecute. 1
trecute. Regele 1
Regele Ștefan 1
ordonat apoi 1
asediu pasiv, 1
pasiv, iar 1
iar lupta 1
într-o blocadă. 1
blocadă. Regele 1
Regele Taejo 1
Taejo a 1
soții — 1
— prima, 1
prima, care 1
6 dintre 1
fiii regelui 1
regelui (inclusiv 1
(inclusiv Jeongjong), 1
Jeongjong), a 1
ca Taejo 1
Taejo să 1
fie încoronat. 1
încoronat. Regele 1
Regele Thamus 1
Thamus este 1
este sceptic 2
sceptic privind 1
privind această 2
nouă invenție 1
o respinge 2
respinge ca 1
de reculegere, 1
reculegere, mai 1
cunoștințe reținute. 1
reținute. Regele 1
Regele Tvrtko 1
Tvrtko al 1
septembrie 1443. 1
1443. Regelui 1
Regelui Victor 1
Victor Emanuel 1
Emanuel al 1
III-lea i 1
tron să 1
urce fiul 1
său Umberto. 1
Umberto. Regenerarea 1
Regenerarea portului 1
portului din 1
municipiul Călărași 1
Călărași și 1
transport fluvial 1
fluvial de 1
călători în 1
graniță România 1
România (Călărași) 1
(Călărași) - 1
- Bulgaria 1
Bulgaria ( 1
( Regeneratorul 1
Regeneratorul reciclează 1
reciclează în 1
principal căldura 1
căldura neutilizată 1
neutilizată ceea 1
ce reduce 1
reduce fluxurile 1
fluxurile de 1
energie termică 1
termică transmise 1
două schimbătoare 1
căldură. Regența 1
Regența a 1
decizie sub 1
presiune, și 1
anunțat delegația 1
delegația P.N.Ț. 1
P.N.Ț. că 1
va delibera 1
delibera și 1
anunța decizia 1
decizia sa. 1
sa. Rege 1
Rege Ştefan 1
Ştefan şi 1
şi Sf. 1
Sf. Reghina 1
Reghina Esina 1
Esina ( 1
o solistă 1
solistă de 1
și pedagogă 1
pedagogă moldoveancă. 1
moldoveancă. Regia 1
Regia acestei 1
acestei refaceri 1
refaceri a 1
Cristina Cottescu, 1
Cottescu, iar 1
pupitrul dirijoral 2
dirijoral au 1
urcat Mircea 1
Mircea Holiartoc, 1
Holiartoc, Sorin 1
Sorin Oancea 1
Anton Ludwig 1
Ludwig Pfell. 1
Pfell. Regia 1
Regia a 1
Joe Murphy. 1
Murphy. Regia 1
Regia Dolly 1
Dolly A.Sigetti. 1
A.Sigetti. Scenariu 1
Scenariu era 1
era după 1
de K.Williamson. 1
K.Williamson. Filmul 1
finalizat niciodată. 1
niciodată. Regia 1
Regia gestiona, 1
gestiona, pe 1
baza dispozițiilor 1
dispozițiilor legale 1
legale din 2
moment, o 1
domenii a 1
căror exploatarea 1
exploatarea constituia 1
constituia monopol 1
monopol de 1
stat: tutunul, 1
tutunul, sarea, 1
sarea, timbrele, 1
timbrele, chibriturile, 1
chibriturile, cărțile 1
joc sau 1
sau navigația 1
navigația fluvială 1
fluvială pe 1
Dunăre. Regia 1
Regia și 1
rol „Fratele” 1
„Fratele” din 1
din „Doctorul 1
„Doctorul minune” 1
minune” de 1
H. Popescu, 1
Popescu, Teatrul 1
Teatrul C. 1
C. Nottara. 1
Nottara. Regii 1
Regii din 1
mare preot 1
regat - 1
- făcând 1
tur anual 1
al orașelor 1
orașelor sfinte 1
sfinte hitite, 1
hitite, desfășurând 1
desfășurând festivaluri 1
și supraveghind 1
supraveghind întreținerea 1
întreținerea sanctuarelor. 1
sanctuarelor. Regii 1
Regii Sarduri 1
Sarduri al 1
și Rusa 1
Rusa I, 1
au utilizate 1
utilizate Erebuni 1
Erebuni ca 1
desfășurare pentru 1
noi campanii 1
a nordului. 1
nordului. Regimentele 1
Regimentele „nemțești“ 1
„nemțești“ și 1
și „ungurești“ 1
„ungurești“ se 1
diferențiau prin 1
prin uniformă; 1
uniformă; însă 1
însă denumirea 1
denumirea nu 1
nu spunea 1
spunea nimic 1
limba sau 1
sau limbile 1
limbile folosite 1
în regiment 1
regiment (vezi 1
(vezi Limbi 1
Limbi mai 1
jos). Regimentul 1
Regimentul 27 1
27 Dorobanți 1
Dorobanți „Bacău” 1
„Bacău” a 1
treacă 2 1
2 batalioane 1
batalioane peste 1
peste rău 1
rău până 1
căderea serii. 1
serii. Regimentul 1
Regimentul 33 1
33 s-a 1
reformat pe 1
colină și 1
baterii ecvestre 1
ecvestre care 1
i-a doborât 1
doborât trupele 1
trupele cu 1
cu mitralii, 1
mitralii, făcându-le 1
făcându-le să-i 1
se retrăseseră. 1
retrăseseră. Regimentul 1
Regimentul 36 1
Infanterie pierde 1
pierde peste 3
efectiv iar 1
resturile se 1
în debandadă 1
debandadă câțiva 1
câțiva kilometri, 1
kilometri, în 1
liniei Arabagi-Osman-Fachi. 1
Arabagi-Osman-Fachi. Regimentul 1
6 Tecuci 1
Tecuci 24 1
din compunerea 1
compunerea Brigăzii 1
Brigăzii avea 1
batalion la 1
la Grupul 1
Grupul Buzău 1
Buzău iar 1
garnizoana de 1
pace. Regimentul 1
2-lea (Seaforth) 1
(Seaforth) a 1
atacat la 1
vreme pentru 1
cucerirea pozițiilor 1
pozițiilor germane 1
pădurilor, deși 1
deși tancurile 1
sprijine asaltul 1
asaltul infanteriei 1
infanteriei nu 1
nu sosiseră 1
sosiseră încă. 1
încă. Regimentul 1
al 60-lea 1
60-lea de 1
apărarea orașului 1
orașului vechi. 2
vechi. Regimentul 1
Regimentul a 1
la Mărășești, 1
Mărășești, mai 1
apărarea podului 1
la Cosmești 1
Cosmești prin 1
Pădurea Prisaca. 1
Prisaca. Regimentul 1
Regimentul De 1
Ruyter reușise 1
iar Govorov 1
tactica de 1
atac. Regimul 1
Regimul a 1
folosit pretextul 1
pretextul cutremurului 1
cutremurului pentru 1
a demola 1
demola o 1
clădiri care, 1
care, dintr-un 1
altul, erau 1
erau „incomode” 1
„incomode” pentru 1
el. Regimul 1
Regimul comunist 2
abolit aceste 1
aceste steme 1
steme în 1
1948. Regimul 1
comunist instaurat 1
România postbelică 1
postbelică a 1
a garantat 1
garantat prin 1
prin constituție 1
constituție emanciparea 1
emanciparea tuturor 1
tuturor etniilor. 1
etniilor. Regimul 1
Regimul de 3
alimentare a 3
freatice este 1
cu alimentare 1
alimentare mixtă 1
mixtă (pluvial 1
(pluvial și 1
din văile 2
văile ce 1
din dealuri). 1
dealuri). Regimul 1
de înăltime 1
înăltime este 1
este parter 1
etaje. Regimul 1
râurilor variază 1
și relief. 1
relief. Regimul 1
Regimul lui 1
altă lovitură 1
stat militară 1
din 1985. 1
1985. Regimul 1
Regimul poate 1
folosi birocrația, 1
birocrația, presiunea 1
presiunea economică, 1
economică, închisoarea 1
sau violența 1
împotriva criticilor 1
criticilor săi. 1
săi. Regimul 1
Regimul precipitațiilor 1
asemenea influențat 1
și altitudine, 1
altitudine, prezentând 1
prezentând în 1
sens diferențieri 1
diferențieri semnificative. 1
semnificative. Regimul 1
Regimul sârb 1
generalului Milan 1
Milan Nedici 1
Nedici (Serbia 1
(Serbia lui 1
lui Nedici) 1
Nedici) era 1
un stat-marionetă 1
stat-marionetă al 1
germanilor. Regimul 1
Regimul său 1
caracterizat printr-o 1
printr-o teroare 1
teroare totală, 1
totală, el 1
el semnând 1
semnând condamnările 1
condamnările la 1
moarte ale 1
multor oficialități 1
oficialități din 1
armată, spre 1
exemplu, și 2
și adoptând 1
adoptând un 1
de epurări, 1
epurări, inspirate 1
modelul stalinist. 1
stalinist. Regimul 1
Regimul sovietic 1
toamna a. 1
a. 1940 1
în Curtoaia 1
Curtoaia 292 1
292 de 1
toți români-basarabeni. 1
români-basarabeni. Regimul 1
Regimul terorii 1
terorii s-a 1
cu execuția 1
Robespierre și 1
iulie 1794. 1
1794. Regina 1
Regina a 3
denunțat tratatul 1
tratatul după 1
alt război 1
civil, câștigat 1
de Martinuzzi. 1
Martinuzzi. Regina 1
la Stadtschloss 1
Stadtschloss în 1
Berlin. Regina 1
Ana i-a 1
ca posibil 1
posibil soț 1
soț pe 1
ei, cardinalul 1
cardinalul Ferdinand 1
însă Mademoiselle 1
refuzat. Regina 1
Regina cea 1
cea rea 1
rea distribuie 1
distribuie presupusa 1
presupusa „otravă” 1
„otravă” lui 1
lui Pisanio, 1
Pisanio, credinciosul 1
credinciosul servitor 1
doi iubiți 1
iubiți și 1
și soți, 1
soți, Posthumus 1
Posthumus și 1
și Imogen, 1
Imogen, care 1
un medicament. 1
medicament. Regina 1
Regina Constance 1
murit prima 1
noiembrie 1313, 1
1313, urmată 1
și Infantul 1
Infantul Petru 1
împotriva Granadei 1
Granadei în 1
în 1319, 1
1319, care 1
regina văduvă, 1
văduvă, Maria, 1
singura regentă, 1
regentă, până 1
iunie 1321. 1
1321. Regina 1
Regina Elisabeta 2
Elisabeta (inclusiv) 1
cu Calea 1
Victoriei. Regina 1
Elisabeta în 1
ziua încoronării. 1
încoronării. Regina 1
Regina este 1
un Lord 1
Lord Locotenent 1
Locotenent în 1
opt regiuni 1
Galilor, care 1
comitate. Regina 1
Regina Frederika 1
Frederika Louisa 1
Louisa nu 1
considerată atractivă 1
atractivă și 1
fiind excentrică. 1
excentrică. Regina 1
Regina intră 1
intră și 1
distruge fortăreața 1
lui Gryphonheart. 1
Gryphonheart. Regina 1
Regina Isabela 2
Isabela l-a 1
l-a finanțat 1
finanțat pe 1
o rutǎ 1
rutǎ vesticǎ 1
vesticǎ spre 1
spre India. 1
India. Regina 1
Isabela și 2
Prințul Consort, 1
Consort, fotografie 1
fotografie publicată 1
1907. Regina 1
Regina Kristina 1
Kristina decide 1
decide în 2
1646 ca 1
ca renii 1
renii să 1
pe stemă. 1
stemă. Regina 1
va relata 1
în jurnal 2
jurnal cu 1
multă emoție 1
emoție momentul 1
nașterii nepotului 1
nepotului său: 1
său: "Timpul 1
"Timpul trece 1
și Sitta 1
Sitta suferea. 1
suferea. Regina 1
Regina Mary 1
Mary cu 1
Prințesa Mary 1
Mondial. Regina 1
Regina Olga 1
Greciei cu 1
său Christofor 1
Christofor în 1
1889. Regina 1
Regina Philippa 1
Philippa l-a 1
l-a inspirat 1
inspirat cu 1
cu ideaa 1
ideaa de-ai 1
de-ai scrie 1
scrie cronici. 1
cronici. Regina 1
Regina primea 1
primea un 1
venit anual 1
doar 12.000 1
de guldeni. 1
guldeni. Regina 1
Regina și-a 1
copii foarte 1
foarte strict. 1
strict. Regina 1
Regina și 1
Edinburgh au 1
binecuvântare și 1
recepție pentru 1
pentru miri 1
miri la 1
Castelul Windsor. 2
Windsor. Regina 1
Regina Sonja 1
Sonja l-a 1
deschiderea oficială 1
a sesiunii 2
de toamna 1
a Storting 1
Storting și 1
citirea Discursul 1
Discursul Tronului. 1
Tronului. Regina 1
Regina Victoria 1
Victoria l-a 1
George, Duce 1
York, Conte 1
de Inverness 1
Inverness și 1
și Baron 1
Baron de 1
de Killarney. 1
Killarney. Regio 1
Regio Esercito: 1
Esercito: The 1
The Italian 1
Italian Royal 1
Royal Army 1
in Mussolini's 1
Mussolini's Wars, 1
Wars, 1935-1943, 1
1935-1943, Patrick 1
Patrick Cloutier, 1
Cloutier, p. 1
p. 194, 1
194, Lulu, 1
Lulu, 2013 1
2013 În 1
iulie, orașul 1
mâinile americanilor. 1
americanilor. Regionalism 1
Regionalism folosit 1
zona Ardealului 1
Ardealului pentru 1
pentru vestă. 1
vestă. Registrele 1
Registrele constau 1
pagini individuale 1
individuale (sheets), 1
(sheets), fiecare 1
fiecare conținând 1
celule ordonate 1
ordonate pe 1
pe rânduri 1
și coloane. 1
coloane. Registrele 1
Registrele de 1
contabilitate pot 1
fi prezentate 1
registru sau 1
sau foi 1
și listări 1
listări informatice 1
informatice legate 1
legate sub 1
de registru, 1
registru, după 1
caz. Registrele 1
Registrele familiar, 1
familiar, curent 1
și elevat 1
elevat sunt 1
cele principale. 1
principale. Registrele 1
Registrele sale 1
sale grave 1
grave sunt 1
sunt ferme, 1
iar falsetul 1
falsetul este 1
este fermecător 1
fermecător de 1
de lin 1
și ușor.” 1
ușor.” Registrele 1
Registrele sunt 1
dispuse deasupra 1
deasupra claviaturii. 1
claviaturii. Registrul 1
Registrul consultativ 1
consultativ este 1
puțin spontan 1
spontan decât 1
cel dezinvolt. 1
dezinvolt. Registrul 1
date - 1
biți, fiind 1
fiind utilizat 1
citirea sau 1
sau scrierea 1
scrierea datelor 1
transfer PIO. 1
PIO. Registrul 1
Registrul Educațional 1
Educațional Integrat 1
Integrat este 1
la parcursul 1
parcursul educațional 1
educațional al 1
prin interconectarea 1
interconectarea sistemelor 1
gestiune din 1
sectorul educațional. 1
educațional. Registrul 1
Registrul grav 1
grav era 1
de lira 1
lira cu 1
mare dimensiune, 1
dimensiune, numită 1
numită archiviola 1
archiviola da 1
da lira 1
lira sau 1
sau lirone. 1
lirone. Registrul 1
Registrul Istoric 1
Istoric al 1
al Conducătorului 1
Conducătorului Statului 1
Statului (4 1
(4 septembrie 1
1943), ANIC, 1
ANIC, fond 1
fond PCM 1
PCM - 1
- CM, 1
CM, dosar 1
dosar 251/1940. 1
251/1940. Registrul 1
Național ține 1
evidența afilierilor 1
afilierilor religioase 1
cetățean islandez. 1
islandez. Registrul 1
Registrul original 1
supraviețuit, deși 1
incendiu devastator 1
devastator care 1
arhivele capitolului 1
capitolului în 1
anului 1300. 1
1300. Registrul 1
Registrul supraviețuitorilor 1
supraviețuitorilor este 1
este altă 1
altă resusă 1
resusă proprie 1
muzeului care 1
permite si 1
si încurajează 1
încurajează supraviețuitorii 1
Holocaustului să 1
își înregistreze 1
înregistreze povestea 1
povestea lor. 1
lor. Registrul 1
Registrul următor 1
următor conține 1
conține tot 1
tot icoane 1
ale praznicelor 1
praznicelor împărătești, 1
împărătești, având 1
având icoana 1
icoana Învierii 1
Învierii în 1
poziția centrală. 1
centrală. Regiunea 1
Regiunea a 1
întotdeauna locuită. 2
locuită. Regiunea 1
Regiunea anterioară 1
a gurii 1
gurii este 1
cută chitinizată, 1
chitinizată, numită 1
numită buză 1
superioară sau 1
sau labrum. 1
labrum. Regiunea 1
Regiunea are 2
bogată floră 1
și faună. 1
faună. Regiunea 1
de 12.800 1
12.800 km² 1
numără 1.252.300 1
1.252.300 de 1
locuitori. Regiunea 3
Regiunea Atlantic 1
Atlantic Seaboard 1
Seaboard (în 1
(în română, 2
română, coasta 1
coasta Atlanticului) 1
Atlanticului) se 1
de City 1
Bowl și 1
Muntele Masă 1
Masă (Table 2
(Table Mountain) 1
Mountain) și 1
prin plajele 1
plajele și 1
și promenadele 1
promenadele sale, 1
și cartierele 1
și stâncile 1
stâncile mari. 1
mari. Regiunea 1
Capitalei Bruxelles 2
o „falsă 1
„falsă provincie”, 1
provincie”, dar 1
condusă și 1
un guvernator. 1
guvernator. Regiunea 1
Regiunea care 1
este presărată 3
cu cetăți, 1
cetăți, este 1
iubitorii de 1
de drumeție. 1
drumeție. Regiunea 1
Regiunea Cita 1
Cita se 1
fusul orar 1
orar al 2
al Iakuțkului 1
Iakuțkului (YAKT/YAKST). 1
(YAKT/YAKST). Regiunea 1
Regiunea de 4
deal a 2
a Tupilați 1
Tupilați este 1
terenuri edenice 1
edenice acoperite 1
de mangrove. 1
mangrove. Regiunea 1
Regiunea Deltei 1
Deltei este 1
formațiune geologică 2
geologică denumită 1
denumită Crowley's 1
Crowley's Ridge. 1
Ridge. Regiunea 1
luncă a 1
1996 parc 1
parc național. 1
național. Regiunea 1
tranziție Regiunea 1
tranziție solară 1
solară este 2
atmosfera Soarelui, 1
Soarelui, între 1
între cromosferă 1
cromosferă și 1
și coroană. 1
coroană. Regiunea 1
Regiunea din 1
colțul dreapta 1
sus trebuie 1
conțină un 1
un 5. 1
5. Eliminând 1
Eliminând rândurile 1
rândurile și 1
coloanele care 1
un 5, 1
5, jucătorul 1
jucătorul elimină 1
elimină toate 1
celulele goale 1
goale care 1
pot conține 2
conține această 1
această cifră. 1
cifră. Regiunea 1
Regiunea este 7
granițe topografice. 1
topografice. Regiunea 1
districte (okres). 1
(okres). Regiunea 1
trei cantoane: 1
cantoane: la 1
est cantoanele 1
cantoanele Jazira 1
Jazira și 1
și Kobanî, 1
Kobanî, iar 1
vest cantonul 1
cantonul Afrin, 1
Afrin, care 1
teritorii locuite 1
locuite majoritar 1
arabi. Regiunea 1
Valea Erftului 1
Erftului între 1
între Euskirchen 1
Euskirchen și 1
și Bedburg. 1
Bedburg. Regiunea 1
este subîmpărțită 1
subîmpărțită în 1
șase provincii 1
o metropolă. 1
metropolă. Regiunea 1
umedă cu 1
smârcuri, numele 1
în ( 1
). Regiunea 1
ținut cu 1
cu vinuri 1
vinuri renumite. 1
renumite. Regiunea 1
Regiunea Flamandă 1
Flamandă are 1
economie modernă 1
și diversificată, 1
diversificată, cu 1
pe cercetare 1
și dezvoltare. 1
dezvoltare. Regiunea 1
Regiunea Flandra 1
Flandra are 1
și exclude 1
exclude teritoriul 1
teritoriul Regiunii 2
Regiunii Capitalei 1
Bruxelles enclavat 1
enclavat în 1
aceasta. Regiunea 1
Regiunea Gora 1
Gora din 1
cadrul Albaniei 1
10 sate 1
locuite în 1
de gorani: 1
gorani: Zapod, 1
Zapod, Pakisht, 1
Pakisht, Orçikël, 1
Orçikël, Kosharisht, 1
Kosharisht, Cernalevë, 1
Cernalevë, Orgjost, 1
Orgjost, Orshekë, 1
Orshekë, Borje, 1
Borje, Novosej 1
Novosej și 1
și Shishtavec. 1
Shishtavec. Regiunea 1
Regiunea HLA 1
HLA a 1
a cromozomului 1
cromozomului 6. 1
6. Schimbările 1
Schimbările din 1
zonă sporesc 1
sporesc probabilitatea 1
a SM. 1
SM. Regiunea 1
Regiunea IGP 1
IGP Ștefan 1
Ștefan Vodă 1
Vodă se 1
de 3.428 1
3.428 km 1
de 206.568 1
206.568 de 1
Regiunea în 1
desfășurat luptele 1
luptele este 1
aproximativ cea 1
și Belrusului 1
Belrusului contemporan. 1
contemporan. Regiunea 1
Regiunea Kostroma 1
Kostroma este 1
regiune de 1
teritoriul Rusiei. 2
Rusiei. Regiunea 1
Regiunea lacurilor 1
lacurilor este 1
special vara 1
și toamna. 1
toamna. Regiunea 1
Regiunea mai 1
Țara Bisericilor 1
Bisericilor de 1
lemn. Regiunea 1
Regiunea Metohia 1
Metohia a 1
primit valuri 1
ale migrațiilor 1
migrațiilor slave 1
slave în 1
secolele V-VII 1
V-VII prin 1
care nou-veniții 1
nou-veniții se 1
vor amesteca 1
amesteca cu 1
cu ilirii, 1
ilirii, tracii 1
tracii și 1
și coloniștii 1
coloniștii romani 1
romani rămași 1
vor slaviza, 1
slaviza, ducând 1
la etnogeneza 1
etnogeneza formării 1
formării poporului 1
poporului sârb. 1
sârb. Regiunea 1
Regiunea Moldovei 1
practic ocolită 1
ocolită de 1
boală. Regiunea 1
Regiunea muntoasă 1
muntoasă a 1
sudului este, 1
de toate, 1
toate, o 1
zonă rurală 1
activități forestiere 1
și agricultură. 2
agricultură. Regiunea 1
Regiunea nord-estică 1
este drenată 1
pârâul Zeicani 1
Zeicani și 1
de afluentul 1
afluentul lui, 1
lui, Zlatina, 1
Zlatina, ce 1
poartă apele 1
apele spre 1
spre depresiunea 1
depresiunea Hațeg. 1
Hațeg. Regiunea 1
Regiunea oferă 1
munți, lacuri 1
odihnă, cu 1
posibilități multiple 1
multiple sportive 1
sportive apreciate 1
turiști. Regiunea 1
Regiunea Palatinului 1
Palatinului sau 1
sau Regiunea 1
Regiunea Pfalz 1
Pfalz este 1
ținut din 2
Germaniei, are 1
de 5451,13 1
5451,13 km² 1
km² cu 1
Regiunea pariziană 1
pariziană unde 1
locuiește de 1
obicei i-a 1
i-a furnizat 1
furnizat inspirație 1
inspirație ( 1
( Regiunea 3
Regiunea peste 1
integrată o 1
numește domeniu 1
integrare. Regiunea 1
Regiunea Piteşti 1
Piteşti în 1
cadrul împărţirii 1
împărţirii administrative 1
Regiunea se 2
ducatului Berg. 1
Berg. Regiunea 1
teritoriul districtelor 1
districtelor Eichstätt, 1
Eichstätt, Donau-Ries, 1
Donau-Ries, Kelheim, 1
Kelheim, Neuburg-Schrobenhausen, 1
Neuburg-Schrobenhausen, Landkreis 1
Landkreis Neumarkt 1
Neumarkt in 1
der Oberpfalz, 1
Oberpfalz, Roth 1
Roth și 1
și Weißenburg-Gunzenhausen. 1
Weißenburg-Gunzenhausen. Regiunea 1
Regiunea Serra 1
Serra de 1
de Tramuntana 1
Tramuntana cuprinde 1
muntos de 1
11 vârfuri 1
vârfuri cu 2
metri înalțime, 1
înalțime, care 1
nord vest 1
km. Regiunea 1
Regiunea Southern 1
Southern Suburbs 1
Suburbs (în 1
română, suburbiile 1
suburbiile sudice) 1
sudice) se 1
lungul versanților 1
versanților estici 1
ai Muntelui 1
(Table Mountain), 1
Mountain), la 1
orașului. Regiunea 1
Regiunea Stalin 2
Stalin avea 1
subordine raioanele: 1
raioanele: Ciuc, 1
Ciuc, Odorhei, 1
Odorhei, Racoș, 1
Racoș, Sfântu 1
Gheorghe, Stalin 1
Secuiesc. Regiunea 1
cadrul împărțirii 1
Regiunea va 1
va populată 1
populată prin 1
anul 1804, 1
1804, iar 1
denumită King's 1
King's Town, 1
Town, numele 1
de Newcastle 1
Newcastle îl 1
primi ulterior. 1
ulterior. Regiunea 1
Regiunea Zlatibor 1
Zlatibor a 1
locuită. Regiuni 1
Regiuni cu 1
cu prezență 2
prezență tradițională 1
etnice sau 1
sau lingvistice 1
lingvistice decât 1
decât albanezii. 1
albanezii. Regiunile 1
Regiunile abdominale 1
localizarea durerii. 1
durerii. Regiunile 1
Regiunile adiționale 1
adiționale vor 1
adăugate la 2
sfârșitul listei, 1
listei, începând 1
număr disponibil. 1
disponibil. Regiunile 1
Regiunile autonome 1
autonome pot 1
în autonomii 1
autonomii teritoriale, 1
teritoriale, autonomii 1
autonomii teritoriale 1
teritoriale subregionale 1
subregionale și 1
și autonomii 1
autonomii locale. 1
locale. Regiunile 1
Regiunile de 2
dezvoltare sunt 1
pentru coordonarea 2
coordonarea proiectelor 1
dezvoltare regională. 1
regională. Regiunile 1
turism cele 1
urmărirea balenelor 1
balenelor cu 1
cocoașă sunt 1
jos. Regiunile 1
Regiunile industrializate 1
industrializate din 1
sud-est sunt 1
mai populate, 1
populate, și 1
aproximativ 67,2% 1
67,2% din 1
urban. Regizat 1
Regizat de 1
Wolfgang Reitherman, 1
Reitherman, acesta 1
fie produs 2
de Walt 1
Walt Disney, 1
Disney, care 1
producției sale. 1
sale. Regizor 1
Regizor egiptean, 1
egiptean, apreciat 1
alți intelectuali 1
intelectuali ai 1
ai Egiptului 1
Egiptului modern, 1
modern, datorită 1
datorită Filmului 1
Filmului Mumia 1
Mumia din 1
din 1969, 2
1969, cunoscut 1
"The night 1
night of 1
of countig 1
countig stars". 1
stars". Regizorii 1
Regizorii secunzi 1
secunzi ai 1
fost Jerzy 1
Jerzy Moniak, 1
Moniak, Renata 1
Renata Sobczak 1
Sobczak și 1
și Lidia 1
Lidia Wołk-Karaczewska. 1
Wołk-Karaczewska. Regizori 1
Regizori și 1
și actori 1
actori sirieni 1
sirieni încep 1
lucreze peste 2
acumuleze cunoașterea 1
experiența necesare. 1
necesare. Regizor 1
Regizor secund 3
secund a 3
Ion P. 1
P. Ion, 1
Ion, iar 1
iar operator 2
operator filmări 2
filmări combinate 2
combinate Mircea 1
Mircea Sterescu. 1
Sterescu. Regizor 1
fost Mariana 1
Mariana Petculescu, 1
Petculescu, iar 1
combinate Nora 1
Nora Irimescu. 1
Irimescu. Regizor 1
fost Ovidiu 1
Ovidiu Drăgănescu. 1
Drăgănescu. Regizorul 1
Regizorul a 3
că cenzura 1
acel conte 1
conte era 1
era ungur, 1
ungur, determinându-l 1
înlocuiască grupul 1
jandarmi unguri 1
unguri cu 1
diverse naționalități. 1
naționalități. Regizorul 1
petrecut sute 1
ore sortându-i 1
sortându-i pe 1
tinerii amatori, 1
amatori, iar 1
iar unora 1
ei le-a 1
oferit roluri 1
roluri proeminente. 1
proeminente. Regizorul 1
a refilmat 1
refilmat sfârșitul 1
supraviețuirea lui 1
lui Henry, 2
Henry, deși 1
deși Clive 1
Clive este 1
încă vizibil 1
cu laboratorul 1
se prăbușește. 1
prăbușește. Regizorul 1
Regizorul concepe 1
concepe filmul 1
o epopee 1
epopee realistă, 1
evita un 1
anume schematism, 1
schematism, din 1
cauza perioadei 1
perioadei mari 1
acoperă. Regizorul 1
Regizorul creează 1
creează suspans 1
suspans prin 1
unor imagini 2
imagini întunecate 1
sunete macabre, 1
macabre, care 1
rol premonitoriu. 1
premonitoriu. Regizorul 1
Regizorul este 1
că „urmărește 1
„urmărește prea 1
multe fire 1
fire epice, 1
epice, pierzându-le 1
pierzându-le pe 1
pe parcurs”, 1
parcurs”, iar 1
cauză filmul 1
filmul „filmul 1
„filmul pare 1
pare uneori 1
uneori dezlânat”. 1
dezlânat”. Regizorul 1
Regizorul filmului, 1
filmului, Phil 1
Phil Joanou, 1
Joanou, l-a 1
„un aspect 1
aspect exagerat 1
de pretențios 1
pretențios al 1
formației U2”. 1
U2”. Regizorul 1
Regizorul Jerzy 1
Jerzy Hoffman 1
Hoffman s-a 1
filmului, fiind 1
modifice unele 1
unele scene. 1
scene. Regizorul 1
Regizorul Jim 1
Jim Sharman 1
Sharman a 1
scenariu cu 1
cu O'Brien, 1
O'Brien, care 1
atât cartea 1
cartea cât 1
a muzicalului. 1
muzicalului. Regizorul 1
Regizorul Martin 1
Martin Capel 1
Capel a 1
descris jocul 1
jocul ca 1
încheie "seria 1
"seria nord-americană", 1
nord-americană", dar 1
jocul îndeplinește 1
îndeplinește unele 1
din cerințele 1
cerințele fanilor, 1
fanilor, precum 1
precum asumarea 1
asumarea rolului 1
rolului unui 1
unui Templier. 1
Templier. Regizorul 1
Regizorul Peter 1
Peter Sasdy 1
Sasdy a 1
regizat ulterior 1
pentru Hammer, 1
Hammer, precum 1
lui Nigel 1
Nigel Kneale 1
Kneale The 1
The Stone 1
Stone Tape. 1
Tape. Regizorul 1
Regizorul Pitof 1
Pitof consideră 1
filmul „este 1
„este în 1
dragoste, una 1
una clasică 1
clasică dintre 1
prințesă și 1
un vânător 1
de dragoni”, 1
dragoni”, dar 1
„o poveste 1
poveste modernă, 1
modernă, în 1
care prințesa 1
prințesa pornește 1
căutarea cavalerului 1
cavalerului care 1
salveze regatul”. 1
regatul”. Regizorul 1
Regizorul Raja 1
Raja Gosnell 1
Gosnell și 1
producătorul Jordan 1
Jordan Kerner 1
Kerner vor 1
vor reveni 1
pupitrul producției 1
producției animației. 1
animației. Regizorul 1
Regizorul și 2
actorul Andrei 1
Andrei Băleanu 1
Băleanu s-a 1
din viată 1
viată la 1
iulie 2000. 2
2000. Regizorul 1
Hollywood, Avi 1
Avi Arad, 1
Arad, i-a 1
sugerat lui 1
Kojima că 1
că Sutherland 1
Sutherland ar 1
îndeplini aceste 1
aceste criterii. 1
criterii. Regizorul 1
Regizorul Terence 1
Terence Fisher 1
scris note 1
note către 1
către Brauner, 1
Brauner, plângându-se 1
prea static 1
de cinematografic, 1
cinematografic, ceea 1
multe rescrieri 1
rescrieri ale 1
unor scenariști 1
scenariști nemenționați. 1
nemenționați. Regizorul 1
Regizorul vrea 1
mare după 1
terminarea filmului, 1
iar actrițele 1
interpretat văduvele 1
văduvele merg 1
munte. Reglajul 1
Reglajul pe 1
tensiune se 1
prin controller 1
controller cu 1
40 trepte 1
viteză plus 1
plus încă 3
de șuntare 1
șuntare motoare 1
motoare (slăbire 1
(slăbire câmp). 1
câmp). Reglarea 1
Reglarea eliberării 1
eliberării are 1
prin intremediul 1
intremediul receptorilor, 1
receptorilor, a 1
unor liganzi 1
liganzi fiziologici 1
fiziologici dar 1
și ioni. 1
ioni. Reglementările 1
Reglementările legislative 1
legislative menite 1
drepturi între 1
non-musulmani erau 1
aplicate cel 1
mult parțial, 1
parțial, iar 1
iar obligațiile 1
obligațiile feudale 1
feudale rămăseseră 1
rămăseseră neschimbate. 1
neschimbate. Regnier 1
Regnier este 1
este torturat 1
torturat și-și 1
și-și divulgă 1
divulgă complicii, 1
complicii, apoi 1
spânzurat. Regula 1
Regula a 1
aplicată de 1
XVI-lea până 1
dezbaterile parlamentare 1
din Sejm. 1
Sejm. Regula 1
Regula celor 1
secunde impune 1
impune echipei 1
arunce la 1
la coș 1
coș în 1
maximum 24 1
secunde. Regula 1
Regula de 1
aur când 1
uiți direct 1
ea, altfel 1
altfel o 1
să înnebunești, 1
înnebunești, o 1
fi bolnav 1
bolnav mintal/mintală 1
mintal/mintală pentru 1
vieții. Regula 1
Regula golului 1
deplasare nu 1
se folosește. 2
folosește. Regulamentele 1
Regulamentele Cupei 1
Cupei DACIA 1
DACIA asigură 1
toate mașinile 1
mașinile participante 2
participante să 1
fie identic 1
identic configurate 1
configurate din 1
tehnic, lăsând 1
lăsând astfel 1
reale lupte 1
și competență. 1
competență. Regulamentul 1
Regulamentul actual 1
adoptat prin 2
și Cercetării 1
Cercetării nr. 1
nr. Regulamentul 1
Regulamentul de 1
organizare administrativă 1
administrativă întocmit 1
ministrul C.A. 1
Rosetti, prevedea 1
teritoriul Dobrogei 1
trei județe: 1
județe: Tulcea, 1
Tulcea, Kiustengea 1
Kiustengea (Constanța) 1
(Constanța) și 1
și Silistra. 1
Silistra. Regulamentul 1
Regulamentul din 1
1912 introducea 1
introducea pentru 1
României o 2
campanie, destinată 1
destinată a 1
luptă. Regulamentul 1
Regulamentul pentru 1
întâia expozițiune 1
expozițiune de 1
artă, București, 1
București, 1898, 1
1898, p. 1
10 exponatele 1
exponatele participante 1
participante erau 1
erau rodul 1
rodul creației 1
an. Regulamentul 1
Regulamentul Senatului 1
Senatului prevede 1
alegeri este 1
vârstă senator, 1
senator, ajutat 1
tineri senatori. 1
senatori. Regulamentul 1
Regulamentul UE 1
UE privind 1
privind lemnul 1
lemnul este 1
UE. Regulatoarele 1
Regulatoarele mecanice 1
mecanice se 1
diferite mecanisme 1
mecanisme în 1
sarcină și 2
viteză. Reguli 1
Reguli de 2
de calificare: 2
calificare: primele 1
serie (C) 2
(C) și 2
șase atlete 1
atlete cu 1
timp (c) 2
(c) se 2
semifinale. Reguli 1
calificare: primii 1
doi atleți 2
atleți din 1
și următorii 1
finală. Regulile 1
Regulile de 1
jos arată 1
scriu celelalte. 1
celelalte. Regulile 1
Regulile derivă 1
din paradigme, 1
paradigme, dar 1
dar paradigmele 1
paradigmele pot 1
pot ghida 1
ghida cercetarea 1
cercetarea chiar 1
lipsa regulilor. 1
regulilor. Regulile 1
Regulile stricte 1
ce stabileau 2
stabileau purtarea 1
purtarea fibulelor 1
fibulelor la 1
secolele IV-VI 1
IV-VI p. 1
p. Ch. 1
Ch. stabileau 1
stabileau că 1
că împăratului 1
împăratului îi 1
exclusivitate pietrele 1
pietrele prețioase, 1
prețioase, ca 1
ca “insigne 1
“insigne sacre 1
o podoabă 1
podoabă interzisă 1
interzisă și 1
și inaccesibilă 1
inaccesibilă supușilor 1
supușilor lor”. 1
lor”. Regulile 1
Regulile sunt 1
în Nomenclature 1
Nomenclature of 1
of Organic 1
Organic Chemistry 1
Chemistry (denumită 1
(denumită informal 1
informal Cartea 1
Cartea Albastră). 1
Albastră). Reguli: 1
Reguli: Se 1
Se alege 2
alege cea 1
mare catena 1
catena și 1
se numerotează 1
numerotează în 1
sensuri. Regulus 1
Regulus a 1
15 000 2
călăreți. Rehart, 1
Rehart, p.133 1
p.133 Expediția, 1
Expediția, compusă 1
oameni, purta 1
purta provizii 1
gândea că 1
găsi expediția 1
expediția Donner 1
Donner pe 1
a munților, 2
munților, la 1
Bear Valley. 1
Valley. Reia 1
Reia în 1
în sculptură 1
sculptură tema 1
tema „Trup 1
„Trup și 1
și suflet”, 1
suflet”, precum 1
a autoportretului 1
autoportretului explicit. 1
explicit. Reich 1
Reich a 2
determinat că 1
1800 î.Hr., 1
î.Hr., astfel 1
astfel râul 1
Gihon a 1
deviat cu 1
secole înainte 1
de Ezechia. 1
Ezechia. Reich 1
Reich angajează 1
un esper 1
esper care 1
să "producă 1
"producă interferențe" 1
interferențe" pentru 1
- ascunzându-i 1
ascunzându-i gândurile 1
gândurile criminale 1
criminale de 1
orice esper 1
esper prezent 1
crimei. Reichenau 1
Reichenau s-a 1
lovească forțele 1
aliate motorizate 1
motorizate în 1
cuprinsă dintre 1
dintre albiile 1
albiile râurilor 1
râurilor Dyle 1
Dyle și 1
și Namur 1
Namur începând 1
a operațiunii. 1
operațiunii. Reichsfűhrer-ul 1
Reichsfűhrer-ul și 1
menținut tensiunea 1
tensiunea printr-o 1
printr-o avalanșă 1
avalanșă de 1
comunicate către 1
către Hitler, 1
care raportau 1
raportau planuri 1
în München. 1
München. Reichskassenschein 1
Reichskassenschein avea 1
misiunea să 2
administreze datoria 1
germane înainte 1
de unificarea 2
unificarea din 2
1871, printr-un 1
printr-un organism 1
organism denumit 1
denumit Reichsschuldenverwaltung. 1
Reichsschuldenverwaltung. Reid 1
Reid este 1
muncă, datorită 1
datorită eșuării 1
eșuării sale 1
a-l prinde 2
Jack Spintecătorul 1
Spintecătorul și 1
de presupusa 1
presupusa moarte 1
a Mathildei, 1
Mathildei, fiica 1
sa. Reid 1
Reid îl 1
pe nemilosul 1
nemilosul inspector 1
inspector Jedediah 1
Jedediah Shine 1
Shine (Joseph 1
(Joseph Mawle). 1
Mawle). Rei 1
lui Usagi 1
Usagi în 1
ciuda deselor 1
deselor conflicte 1
ele. Reigen 1
Reigen a 1
fost transpus 1
franceză într-un 1
germană Max 1
Max Ophüls, 1
Ophüls, sub 1
La Ronde. 1
Ronde. Reign 1
Reign in 1
in Blood 1
un clasic 1
clasic care 1
death metal. 1
metal. Reigns 1
perioadă nedefinită 1
nedefinită de 1
duce cea 1
importantă luptă 1
lui. Reims 1
Reims și 1
și Bordeaux 1
Bordeaux au 1
durata împrumutului 1
împrumutului pentru 1
sezon. Reînflorirea 1
Reînflorirea lui 1
împotriva căsătoriei 1
căsătoriei fiului 1
cu Draga 1
Draga Maschin, 1
Maschin, astfel 1
1900 orice 1
orice influență 1
părăsească Serbia 1
Serbia din 1
nou. Reinițializarea 1
Reinițializarea pipeline-ului 1
pipeline-ului se 1
realizează doar 1
dacă instrucțiunile 1
instrucțiunile încărcate 1
încărcate sunt 1
sunt eronate. 1
eronate. Reînnoirea 1
Reînnoirea vieții 1
vieții monahale 1
Poiana Mărului 1
Mărului a 1
și credincioși 1
ținuturile Buzăului 1
Buzăului și 1
și Vrancei 1
țări. Re- 1
Re- înseamnă 1
înseamnă din 1
nou sau 1
direcție opusă; 1
opusă; astfel 1
astfel repone 1
repone înseamnă 1
înseamnă reașază. 1
reașază. Reîntoarcerea 1
Reîntoarcerea abatelui 1
abatelui Raison, 1
Raison, paroh 1
în Montilliers, 1
Montilliers, în 1
în 1801, 1
1801, după 1
după exilul 1
exilul său 1
timpul revoluţiei 1
revoluţiei franceze. 1
franceze. Reîntoarcerea 1
Reîntoarcerea la 1
modelul constantinian 1
constantinian de 1
colaborare între 1
și biserică, 1
biserică, verificat 1
epoca carolingiană, 1
carolingiană, n-a 1
n-a schimbat 1
schimbat substanțial 1
substanțial lucrurile. 1
lucrurile. Reîntorcându-se 1
Reîntorcându-se să 1
în 1000 2
1000 d.Hr., 1
d.Hr., grupul 1
grupul ține 1
și speculează 1
că porțile 1
porțile prin 1
prin timp 2
altcineva în 1
afară lui 1
lui Lavos, 1
Lavos, care 1
ca aventurierii 1
aventurierii să 1
să calatorească 1
calatorească prin 1
îndeplinească un 1
scop anumit. 1
anumit. Reîntors 1
Reîntors din 1
din Persia, 1
Persia, sultanul 1
ordonat domnitorilor 1
domnitorilor Țării 1
Țării Române 1
Române să 1
armatele otomane 1
pe austrieci. 1
austrieci. Reîntors 1
Reîntors în 4
și cântare 1
cântare corală 1
corală la 1
Cernăuți, la 1
Institutul Teologic, 1
Teologic, Școala 1
învățători și 1
și învățătoare, 1
învățătoare, Școala 1
Școala reală 1
reală superioară 1
Gimnaziul superior 1
superior german 1
german (1869-1900). 1
(1869-1900). Reîntors 1
1918, Arthur 1
Verona a 2
schimbare care 1
devină fundamentală 1
fundamentală în 1
artistică românească. 1
românească. Reîntors 1
țară, Nicolae 1
Nicolae Sotir 1
Sotir a 1
numit Antrenor 1
Antrenor Federal. 1
Federal. Reîntors 1
țară, ocupă 1
suplinitor ( 1
( Reintrat 1
Reintrat în 1
domeniul vânzării 1
fier vechi, 1
vechi, Popescu 1
să-și mărească 1
mărească veniturile, 1
veniturile, răscumpărându-și 1
răscumpărându-și conacul 1
la bănci 1
bănci în 2
1999 contra 1
vechi (43.000 1
(43.000 de 1
euro la 1
vreme). Reis 1
Reis era 1
era american 1
evreiască (de 1
asemenea, Reis 1
Reis este 1
nume portughezo- 1
portughezo- Reisman 1
Reisman îi 1
pe prizonieri 1
prizonieri spunând 1
spunând feroce 1
feroce că 1
ei valorează 1
valorează cât 1
cât zece 1
zece bărbați 1
bărbați ai 1
lui Breed. 1
Breed. Rejewski 1
Rejewski și-a 1
1980 că 1
se găsise 1
găsise și 1
mod prin 1
putea realiza 2
realiza aceasta, 1
dar metoda 1
era „imperfectă 1
„imperfectă și 1
și complicată” 1
complicată” și 1
pe noroc. 1
noroc. RelaŃii 1
RelaŃii bisericești 1
bisericești româno-sârbe 1
româno-sârbe în 1
XVIII-lea. Relansarea 1
Relansarea postului 1
postului B1 1
B1 TV, 1
TV, ca 1
ca televiziune 1
tip infotainment, 1
infotainment, a 1
2011. Relatarea 1
Relatarea tibetanilor 1
tibetanilor susține 1
că englezii 1
englezii i-au 1
i-au păcălit 1
pe tibetani 1
tibetani să-și 1
să-și dezarmeze 1
dezarmeze muschetele 1
muschetele și 1
focul fără 1
fără somație. 1
somație. ; 1
; relatare 1
relatare ficțională 1
a faptei 1
faptei eroice 1
lui Rahab 1
Rahab și 1
vieții ei 1
ei ulterioare 1
ulterioare printre 1
printre evrei. 1
evrei. Relatările 1
Relatările din 1
Elveția ajută 1
la poziționarea 1
a supernovei, 1
supernovei, deoarece 1
undeva foarte 1
foarte jos 1
cer, la 1
mult 5 2
5 grade 1
grade deasupra 1
deasupra orizontului 1
orizontului sudic 1
vizibilă doar 2
doar câte 1
câte 4-5 1
4-5 ore 1
zi. Relatările 1
Relatările în 1
presă despre 1
noile calcule 1
calcule precise 1
lui π 1
π (și 1
(și alte 1
tentative similare) 1
similare) sunt 1
frecvente. Relatările 1
Relatările lui 1
lui Alessandrini, 1
Alessandrini, Botgros 1
Botgros și 1
și Ioniță 1
Ioniță produc 1
de nedumerire, 1
nedumerire, aducând 1
aducând în 1
prim-plan două 1
femei misterioase, 1
misterioase, care 1
se cunoscuseră 1
iarna trecută 1
la patinaj; 1
patinaj; acest 1
acest amănunt 1
amănunt confirmă 1
confirmă predicția 1
predicția ghicitorului 1
ghicitorului în 1
în pietre. 1
pietre. Relatările 1
Relatările Tory-ilor 1
Tory-ilor locali 1
locali arată 1
că Pitcairn 1
Pitcairn știa 1
tun fusese 1
fusese îngropat 1
teren. Relatări 1
Relatări neverificate 1
neverificate afirmă 1
unii catolici 1
catolici au 1
să înghită 1
înghită mărgele 1
din rozariu 1
rozariu și/sau 1
și/sau aruncați 1
mine, ca 1
și preoți 1
preoți obligați 1
să-și sape 1
sape propriile 1
propriile morminte 1
morminte înainte 1
fi îngropați 1
îngropați de 1
de vii. 1
vii. Relația 1
Relația (1) 1
(1) este 1
ecuație diferențială, 1
diferențială, 1/c 1
1/c fiind 1
valoare cunoscută 1
anumită relație 1
relație constantă. 1
constantă. Relația 1
Relația acestora 1
30 ani, 1
ani, sfârșindu-se 1
sfârșindu-se cu 1
moartea acesteia, 1
1899. Relația, 1
Relația, aparent 1
aparent tensionată, 1
tensionată, între 1
între „public” 1
„public” și 1
și „privat” 1
„privat” este 1
este ameliorată 1
ameliorată de 1
de detență, 1
detență, obținut 1
prin retragerea 1
retragerea planului 1
planului fațadei 1
fațadei de 1
aripi laterale. 1
laterale. Relația 1
Relația câteodată 1
câteodată comică, 1
comică, câteodată 1
câteodată dramatică, 1
dramatică, dintre 1
dintre Jun 1
Jun și 1
și Shinku—dar 1
Shinku—dar și 1
șase păpuși 1
păpuși ale 1
ale Rozen 1
Rozen Maiden—îl 1
Maiden—îl aduc 1
aduc încetul 1
încetul din 1
depresie în 1
afla înapoi 1
a abandonato. 1
abandonato. Relația 1
Relația celor 1
intens discutată 1
presă, Times 1
Times Magazine 1
Magazine afirma 1
afirma despre 1
lor că 1
fi căsătoria 1
căsătoria secolului. 1
secolului. Relația 1
Relația cu 3
s-ar cunoaște 1
cucerește pentru 1
oară citindu-i 1
citindu-i propriile 1
propriile amintiri. 1
amintiri. Relația 1
cu Masoneria 1
Masoneria italiană 1
italiană îl 1
îl propulsează 1
propulsează în 1
înalte cercuri 1
cercuri unde 1
devine Venerabil 1
al Lojei 1
Lojei Propaganda 1
Propaganda Due. 1
Due. Relația 1
cu Serghei 1
Elisabeta, atât 1
de apropiată 1
apropiată înainte, 1
răcit pentru 1
totdeauna. Relația 1
Relația dintre 6
dintre Don 1
Quijote și 1
și Sancho 1
Sancho Panza 1
Panza a 1
ca ilustrând 1
ilustrând „relația 1
„relația antagonică 1
antagonică realitate-irealitate”, 1
realitate-irealitate”, întrucât 1
întrucât stăpânul 1
stăpânul întruchipează 1
întruchipează idealismul 1
idealismul exaltat, 1
exaltat, iar 1
iar Sancho 1
Sancho — 1
— platitudinea 1
platitudinea și 1
și trivialitatea. 1
trivialitatea. Relația 1
dintre Ducesa 1
Edinburgh și 1
și soacra 1
soacra ei 1
deteriorat. Relația 1
dintre Ferguson 1
Ferguson și 1
și Beckham 1
Beckham a 2
se deterioreze, 1
deterioreze, se 1
cauza faimei 1
faimei fotbalistului 1
fotbalistului și 1
angajamentelor care 1
cu fotbalul. 1
fotbalul. Relația 1
dintre Joel 1
Joel și 1
și Ellie 1
Ellie este 1
jocului, toate 1
celelalte elemente 2
elemente dezvoltându-se 1
jurul ei. 2
ei. Relația 1
schimbări face 1
dezbateri. Relația 1
dintre TOC 1
TOC și 2
și COMT 1
COMT este 1
este neconsecventă, 1
neconsecventă, o 1
meta-analiză susținând 1
asociere semificativă, 1
semificativă, doar 1
altă meta-analiză 1
meta-analiză a 1
o asociere. 1
asociere. Relația 1
Relația ei 1
în 1714 1
1714 sau 1
sau 1715. 1
1715. Relația 1
Relația lor 2
controversată, deoarece 1
ani. Relația 1
1918. Relația 1
Relația lui 3
lui Clover 1
Clover cu 1
cu Blaine 1
Blaine este 1
un episod. 2
episod. Relația 1
lui Negoițescu 1
Negoițescu cu 1
cu Ua 1
Ua s-a 1
rămână, în 1
Occident. Relația 1
lui Păunescu 1
Păunescu cu 1
puterea comunistă 1
comunistă poate 1
ca ambiguă, 1
ambiguă, Păunescu 1
Păunescu manifestându-se 1
manifestându-se nu 1
critic radical 1
radical al 1
sistemului sau 1
al ideologiei. 1
ideologiei. Relația 1
Relația profesor-studenți 1
profesor-studenți și 1
și cinstirea 1
cinstirea profesorilor 1
profesorilor făceau 1
parte anterior 2
anterior din 3
tradiția japoneză, 1
japoneză, după 1
cum afirma 1
afirma Kurosawa 1
Kurosawa într-o 1
presă susținută 1
în 1992: 1
1992: „Obișnuiam 1
„Obișnuiam să 1
ne vizităm 1
vizităm profesorii 1
profesorii la 1
acasă. Relația 1
Relația S7 1
S7 (Halle 1
(Halle – 1
– Mechelen) 1
Mechelen) are 1
nouă oprire 1
gara Arcaden/des 1
Arcaden/des Arcades, 1
Arcades, pusă 1
pusă anterior 1
serviciu. Relația 1
Relația Serviciului 1
Externe cu 1
mass-media este 1
este gestionată 1
structură specială 1
în organigrama 1
organigrama serviciului. 1
serviciului. Relația 1
Relația Sofiei 1
Sofiei cu 1
prințul Golițin 1
Golițin nu 1
fost neapărat 1
neapărat romantică. 1
romantică. Relații 1
Relații de 1
incertitudine particulare, 1
particulare, cum 1
fi poziție-impuls, 1
poziție-impuls, pot 1
regulă deduse 1
deduse printr-o 1
printr-o aplicare 1
aplicare imediată 1
acestei inegalități. 1
inegalități. Relațiile 1
Relațiile anglo-ruse 1
anglo-ruse au 1
mult tensionate 1
dorința Rusiei 1
de preluare 2
asupra strâmtorilor 1
strâmtorilor care 1
legau Marea 1
Neagră de 1
de Mediterană. 1
Mediterană. Relațiile 1
Relațiile au 1
general amicale. 1
amicale. Relatiile 1
Relatiile cu 1
familia Hohenzollern-Sigmaringen 1
Hohenzollern-Sigmaringen au 1
sa fuctioneze, 1
fuctioneze, din 1
1862 doamna 1
doamna Cornu 1
Cornu o 1
o sfatuia 1
sfatuia pe 1
pe printesa 1
printesa Joséphine 1
Joséphine ca 1
ei sa 1
nu accepte 1
accepte tronul 1
tronul greciei, 1
greciei, ramas 1
ramas vacant 1
vacant prin 1
alungarea regelui 1
regelui Otto. 1
Otto. Relațiile 1
dintre arabi 1
și minoritatea 1
minoritatea evreiască 1
evreiască deveniseră 1
deveniseră în 1
vreme relativ 1
relativ bune, 1
bune, iar 1
un evreu, 1
evreu, Alter 1
Alter Rivlin, 1
Rivlin, vorbitor 1
de arabă 1
de neo-arameică, 1
neo-arameică, devenise 1
devenise la 1
dat membru 1
consiliul primăriei. 1
primăriei. Relatiile 1
Relatiile dintre 1
dintre Austria 1
Austria si 1
si Ungaria 1
s-au inrautatit. 1
inrautatit. Relațiile 1
frați devin 1
foarte tensionate 1
tensionate din 1
cauza Nadiei. 1
Nadiei. Relațiile 1
soți începuseră 1
se răcească 1
răcească la 1
după nuntă 1
nuntă iar 1
lui Victor, 1
Victor, ei 1
despărțit definitiv, 1
definitiv, Caroline 1
Caroline plecând 1
plecând cu 1
la München. 1
München. Relațiile 1
dintre episcopii 1
episcopii Acachie 1
Acachie al 1
al Cezareei 1
Cezareei și 1
și Chiril 1
Chiril al 1
Ierusalimului au 1
devenit încordate 1
încordate în 1
conflict dogmatico-canonic. 1
dogmatico-canonic. Relațiile 1
dintre Guyuk, 1
Guyuk, fiul 1
Ogodai, și 1
și Buri, 1
Buri, nepotul 1
lui Ghagatai 1
Ghagatai Khan, 1
Khan, erau 1
erau tensionate 1
tensionate în 1
timpul banchetului 1
banchetului de 1
de sărbătorire 1
sărbătorire a 1
lui Batu, 1
Batu, din 1
Rusiei Kievene. 1
Kievene. Relațiile 1
dintre Henric 1
lui cel 1
mic, William 1
X-lea, conte 1
de Poitou, 1
Poitou, au 1
mai cordiale, 1
cordiale, iar 1
iar William 1
moșii întinse 1
Anglia. Relațiile 1
lumile creștină 1
și musulmană 1
musulmană erau 1
erau fundamentate 1
fundamentate pe 1
principii diferite. 1
diferite. Relațiile 1
dintre Mazzini 1
Mazzini și 1
și Garibaldi 1
Garibaldi au 1
controversate. Relațiile 1
dintre NASA 1
aparatură optică 1
optică au 1
fost încordate 1
încordate pe 1
parcursul construcției 1
construcției telescopului 1
telescopului datorită 1
numeroaselor întârzieri 1
și depășiri 1
depășiri de 1
de costuri. 1
costuri. Relațiile 1
Relațiile economice 2
economice externe 1
externe ca 1
de potențare 1
potențare a 1
factorilor interni 1
interni în 1
dezvoltarea social 1
– economică. 1
economică. Relațiile 1
economice sunt 1
de Promovare 1
Promovare și 1
Cooperare Economică 1
Economică de 1
la Dubai. 1
Dubai. Relațiile 1
Relațiile familiale 1
familiale cunoscute 1
se sfârșesc 1
sfârșesc cu 1
copiii săi; 1
săi; nu 1
să menționeze 1
menționeze orice 1
orice legături 1
dinastiei Gediminids 1
Gediminids care 1
condus Lituania 1
Polonia până 1
în 1572. 1
1572. Relațiile 1
Relațiile filogenetice 1
filogenetice dintre 1
dintre organismele 1
vii sunt 2
adesea controversate 1
acord general 1
privește corectitudinea 1
corectitudinea filogeniei 1
filogeniei prezentate. 1
prezentate. Relațiile 1
Relațiile între 1
între Rilke 1
Rilke și 1
Clara Westhoff 1
Westhoff au 1
au subzistat 1
subzistat pe 1
întregii vieți, 1
era omul 2
familie, obișnuită 1
un burghez, 1
burghez, legat 1
singură localitate. 1
localitate. Relațiile 1
Relațiile (I) 1
(I) și 1
și (II) 1
(II) sunt 1
cunoscute S.Țițeica, 1
S.Țițeica, op.cit. 1
op.cit. cap.10 1
cap.10 sub 1
de legile 1
legile de 1
deplasare ale 1
lui Wien. 1
Wien. Relațiile 1
Relațiile lui 1
Mihai Gafița 1
Gafița cu 1
literatura își 1
anii copilăriei. 1
copilăriei. Relațiile 1
Relațiile personale 1
personale au 1
de suferit: 1
suferit: fetele 1
iar divorțul 1
divorțul cerut 1
ce Floyd 1
Floyd era 1
lui Leonov 1
la răcirea 1
răcirea relației 1
relației și 1
fiul din 1
căsătorie, Chris. 1
Chris. Relațiile 1
Relațiile publice 1
limita potențiale 1
potențiale atacuri 1
atacuri din 1
partea concurenților 1
concurenților sau 1
natură. Relațiile 1
Relațiile ungaro-slovace 1
ungaro-slovace nu 1
fi normalizate 1
normalizate de-a 1
perioade a 1
războiului. Relativ 1
Relativ frecvent 1
frecvent cefalee, 1
cefalee, amețeli 1
amețeli (la 1
(la începutul 1
începutul tratamentului), 1
tratamentului), anorexie, 1
anorexie, greață, 1
greață, vomă, 1
vomă, dureri 1
abdominale, diaree 1
diaree (uneori 1
doze mici), 1
mici), iritație 1
iritație rectală; 1
rectală; uneori 1
uneori reacții 1
reacții alergice. 1
alergice. Relativitatea 1
Relativitatea restrânsă 1
restrânsă arată 1
fapt, aceste 2
aceste concepte 1
toate diferite 1
aceleiași cantități 1
cantități fizice 1
fizice cam 1
timpul sunt 1
sunt interconectate. 1
interconectate. Relativ 1
Relativ nu 1
cu aspectele 1
aspectele și 1
și gramaticile 1
gramaticile unor 1
unor limbi 1
exprimate atât 1
de sistematic 1
sistematic ca 1
limbile slave. 1
slave. Relativ 1
Relativ puține 1
sunt știute 1
știute despre 1
despre religia 1
religia guanșe. 1
guanșe. Relativ 1
Relativ recent, 1
recent, sintagma 1
sintagma „diaspora 1
„diaspora polonă” 1
polonă” a 1
înlocuit-o încet-încet 1
încet-încet pe 1
de „emigrație 1
„emigrație polonă”. 1
polonă”. Relativ 1
Relativ repede 1
începerea jocului, 1
jocului, doi 1
doi jucători 1
la Başakşehir 1
Başakşehir au 1
primit cartonașe 1
cartonașe galbene: 1
galbene: Mahmut 1
Mahmut Tekdemir 1
Tekdemir (10') 1
(10') și 1
Rafael (12'). 1
(12'). Release-ul 1
Release-ul din 1
1987 al 1
lui Sister 1
Sister va 1
albumului. Relevantă 1
Relevantă a 1
Revista Ileana 1
argumentat prin 1
modul ei 1
prezentare grafică, 1
grafică, opțiunea 1
opțiunea aleasă 1
artiști. Relevmentul 1
Relevmentul giro 1
giro reprezinta 1
reprezinta unghiul 1
unghiul format 1
format dintre 1
dintre direcția 1
direcția Nord 1
Nord giro 1
giro (Ng) 1
(Ng) și 1
la nava 1
un reper. 1
reper. Relieful 1
Relieful acestui 1
acestui stat 2
predominant muntos, 1
muntos, altitudinea 1
1850 m. 1
Pe litoral 1
litoral acesta 1
acesta prezintă 1
câmpie. Relieful 1
Relieful Chinei 1
foarte variat, 2
variat, predominând 1
predominând munti 1
munti foarte 1
foarte înalti 1
înalti si 1
si podișuri 1
podișuri intinse. 1
intinse. Relieful 1
Relieful comunei 3
comunei Frata 1
Frata este 1
de coline 1
coline joase 1
Transilvaniei. Relieful 1
comunei Ibanesti 1
Ibanesti este 1
variat. Relieful 1
comunei Păușești-Măglași 1
Păușești-Măglași este 1
este brăzdat 1
brăzdat de 1
multe vîăi. 1
vîăi. Relieful 1
Relieful este 5
este accidentat, 1
accidentat, dealurile 1
dealurile fiind 1
fiind brăzdate 1
brăzdate de 1
văi adânci, 2
adânci, cu 1
cu pâraie 1
căror cursuri 1
sunt nepermanente 1
nepermanente și 1
vară, pot 1
pot căpăta 1
căpăta aspecte 1
aspecte de 1
de torențialitate. 1
torențialitate. Relieful 1
câmpiei Găvanu 1
Găvanu –Burdea 1
–Burdea și 1
din dealuri 1
văi înguste. 1
înguste. Relieful 1
dealuri, acoperite, 1
acoperite, în 2
foioase. Relieful 1
predominant deluros, 1
deluros, cu 1
vârfuri atinse 1
atinse pe 1
Dealul Căianului 1
Căianului (545 1
(545 m) 1
Dealul Hinteșului 1
Hinteșului (524 1
(524 m). 1
m). Relieful 1
este variat 1
variat și 2
cuprinde munții 1
munții Suleiman 1
și Kirthar, 1
Kirthar, câmpii 1
câmpii întinse, 1
întinse, nefertile, 1
nefertile, deșert 1
deșert arid 1
arid și 1
și mlaștini 1
mlaștini Dicționar 1
Dicționar Enciclopedic. 1
Enciclopedic. Relieful 1
Relieful insulei 1
este deluros, 1
deluros, lipsit 1
arbori, cu 1
climă aspră. 1
aspră. Relieful 1
Relieful insulelor 1
sedimentare, apărând 1
și corali. 1
corali. Relieful 1
Relieful jos 1
jos permite 1
permite formarea 1
noi bazine 1
bazine acvatice 1
acvatice permanente. 1
permanente. Relieful 1
Relieful județului 1
județului era 1
podiș crestat, 1
crestat, cu 1
aspect deluros. 1
deluros. Relieful 1
Relieful natural 1
orașului prin 1
prin terasare. 1
terasare. Relieful 1
Relieful orasului 1
orasului este 1
este plat, 2
plat, altitudine 1
altitudine variază 1
între 500 1
500 și 1
600 m. 1
terenului este 1
într-o pantă, 1
pantă, fostul 1
fostul pat 1
pat al 1
al Iregua. 1
Iregua. Relieful 1
Relieful parcului 1
este pregnată 1
pregnată de 1
activitatea ghețarilor 1
ghețarilor din 1
perioadă glaciară. 1
glaciară. Relieful 1
Relieful predominant 1
predominant sunt 1
sunt dealurile 1
dealurile cu 1
și conifere. 1
conifere. Relieful 1
Relieful satului 1
satului face 1
și piemonturi 1
piemonturi la 1
luncă. Relieful 1
Relieful se 1
prin forme 1
forme larg 1
larg vălurate, 1
vălurate, cu 1
cu interfluvii 1
interfluvii colinare 1
colinare deluroase 1
deluroase dezvoltate 1
depozite miocene 1
miocene ușor 1
ușor înclinate 1
spre est-sud-est 1
est-sud-est separate 1
cu văi 1
cu lunci 1
lunci pe 1
valea Prutului. 1
Prutului. Religia 1
Religia a 1
vieții curții 1
imperiale. Religia 1
Religia beduinilor 1
beduinilor reprezintă 1
mai primitivă 1
primitivă formă 1
religie semită, 1
semită, așa 1
afirmă orientalistul 1
orientalistul în 1
lucrarea “Istoria 1
“Istoria arabilor 1
arabilor “. 1
“. Religia 1
Religia este 2
componentă semnificativă 1
societății, religiile 1
religiile dominante 1
dominante de 1
astăzi suferind 1
suferind modificări. 1
modificări. Religia 1
o materie 1
materie opțională, 1
opțională, la 1
participă elevii 1
elevii care 1
aparțin respectivului 1
respectivului cult 1
care doresc. 1
doresc. Religia 1
Religia preistorică 1
preistorică se 1
religioase ce 1
apariția înregistrărilor 1
înregistrărilor scrise. 1
scrise. Religia, 1
Religia, sub 1
aspectele sale, 1
capabilă să-i 1
să-i unească 1
unească pe 1
pe oameni, 1
oameni, să-i 1
să-i emoționeze 1
emoționeze și 1
le ridice 1
ridice spiritul 1
spiritul în 1
sfere înalte 1
înalte (slujbele 1
(slujbele de 1
înmormântare, slujbele 1
botez, rugăciunile 1
rugăciunile în 1
în lăcașurile 1
cult, nunta 1
nunta sub 1
aspect religios 1
religios etc). 1
etc). Religiile 1
Religiile patriarhale 1
patriarhale credeau 1
asemenea zei, 1
zei, mai 1
apropiați unei 1
culturi militare, 1
militare, îi 1
vor favoriza 1
favoriza pe 1
credincioșii lor 1
dominație teritorială. 1
teritorială. Religiile 1
Religiile practicate 1
practicate pe 1
Insula Crăciunului 1
Crăciunului includ 1
includ budismul 1
budismul 67%, 1
67%, 11% 1
11% creștinism, 1
creștinism, 10% 1
10% islam 1
islam si 1
si altele 1
altele 2%. 1
2%. Re-Logic 1
Re-Logic este 1
din Andrew 1
Andrew Spinks, 1
Spinks, care 1
realizat designul 1
designul jocului 1
programat jocul 1
jocul împreună 1
cu Finn 1
Finn Bryce. 1
Bryce. Remarcabilă 1
Remarcabilă este 2
icoana făcătoare 1
Domnului, precum 1
icoana de 2
de hram, 2
hram, în 1
relief, a 1
Mucenic Gheorghe, 1
Gheorghe, ambele 1
ambele ferecate 1
ferecate în 1
argint aurit. 1
aurit. Remarcabilă 1
este prospețimea 1
prospețimea acestui 1
acestui limbaj 1
limbaj ce 1
fi redescoperit 1
redescoperit ca 1
ca vetust: 1
vetust: Pe 1
Pe colinele 1
colinele galbene 1
galbene umblă 1
umblă cântece 1
pisică sălbatică; 1
sălbatică; / 1
/ ierburile, 1
ierburile, părăsindu-și 1
părăsindu-și scheletele, 1
scheletele, jur-împrejurul 1
jur-împrejurul meu, 1
meu, / 1
/ au 1
au semințe 1
semințe în 1
în risipire. 1
risipire. Remarcabil, 1
Remarcabil, iese 1
patru evrei, 1
evrei, mai 1
mult siluetele 1
siluetele lor 1
decât fizionomiile, 1
fizionomiile, intitulat 1
intitulat Consiliul 1
Consiliul (cunoscut 1
ca O 1
O afacere 1
afacere bună 1
bună - 1
- 1907). 1
1907). Remarca 1
Remarca l-a 1
pe Truman, 1
Truman, care 1
capăt întâlnirii. 1
întâlnirii. Remarcăm 1
Remarcăm că 1
referințele privind 1
privind anul 1
bisericii diferă 1
la document 2
document la 1
document (aici 1
(aici intervenind 1
intervenind probabil 1
ale lucrărilor). 1
lucrărilor). Remarcăm 1
Remarcăm câteva 1
dintre întrunirile 1
întrunirile culturale, 1
culturale, științifice 1
și literare 1
literare de 2
rezonanță organizate 1
timp (Conferința 1
(Conferința Științifică 1
Științifică „Limba 1
„Limba română 1
Moldova. Remarcăm 1
Remarcăm debutul 1
la senioare 1
senioare care, 1
care, anticipăm, 1
anticipăm, va 1
va dăinui 1
dăinui cu 1
bune mulți 1
mulți ani.” 1
ani.” Remarcăm 1
Remarcăm și 1
alegerea actorilor 1
actorilor pentru 1
pentru asemenea 1
asemenea producții 1
producții nu 2
era întâmplătoare. 1
întâmplătoare. Remarcă 1
Remarcă multitudinea 1
idei filosofice, 1
filosofice, religioase, 1
religioase, științifice, 1
științifice, mitologice 1
mitologice care 1
regăsesc la 1
la Eminescu, 1
Eminescu, și 1
prin cultura 1
cultura excepțională 1
acestuia. Remarcându-se 1
Remarcându-se în 1
și Soveja, 1
Soveja, a 1
Ferdinand si 1
generalul Berthelot. 1
Berthelot. Remarc 1
Remarc faptul 1
la filmările 1
filmările în 2
natură se 1
speciale ca 2
cele pirotehnice, 1
pirotehnice, ceață, 1
ceață, fum, 1
fum, praf. 1
praf. Remediile 1
Remediile homeopate 2
homeopate nu 1
sunt eficace 1
eficace medical 1
considerate inofensive, 1
inofensive, cu 1
substitut al 1
al curei 1
curei științific 1
științific dovedite 1
dovedite și 1
și eficace. 1
eficace. Remediile 1
homeopate se 1
prepară prin 1
prin diluări 1
diluări succesive 1
ale ingredientului 1
ingredientului activ 1
activ (de 1
obicei pană 1
se regăseste 1
regăseste în 1
soluția finală). 1
finală). Remigele 1
Remigele terțiare 1
terțiare sunt 1
parte uniform 1
uniform verde-cenușii, 1
verde-cenușii, fără 1
fără culoarea 1
culoarea palidă 1
palidă contrastantă 1
contrastantă de 1
marginile laterale. 1
laterale. Remix-ul 1
Remix-ul acesteia 1
acesteia are 1
videoclip din 1
nou foarte 1
timp hit. 1
hit. Remontu, 1
Remontu, Corneliu 1
Corneliu Vicu 1
Vicu Octavian, 1
Octavian, Toma 1
Toma Simion, 1
opunea politicii 1
cu comuniștii. 1
comuniștii. Remotivat, 1
Remotivat, începe 1
începe escalada 1
escalada finală. 1
finală. Rémy, 1
Rémy, campion 1
de moto-cross, 1
moto-cross, a 1
angajat atunci 1
unele cascadorii. 1
cascadorii. Rémy 1
Rémy Marion 1
Marion amintește, 1
amintește, de 1
" cu 1
urmă, ursul 1
ursul polar 1
polar și 1
și ursul 1
ursul grizzly 1
grizzly erau 1
erau unul 1
același individ." 1
individ." Renania 1
Renania își 1
de import 2
import și 1
a articolelor 2
articolelor pentru 1
peste 24 1
ani. Renania 1
Renania ofera 1
ofera companiilor 1
companiilor partenere 1
partenere si 1
si utilizatorilor 1
utilizatorilor finali 1
finali setul 1
de solutii, 1
solutii, produse 1
produse si 1
si servicii 1
servicii adecvate 1
proteja viata 1
viata la 1
lucru, in 1
in spitale, 1
spitale, in 1
in medii 1
medii cu 1
risc sporit 1
sporit sau 1
in activitatile 1
activitatile domestice, 1
domestice, de 1
zi. Renașterea 1
acestui mileniu, 1
mileniu, premisă 1
premisă a 1
apariției supraomului, 1
supraomului, un 1
liber, deschis 1
deschis tuturor 2
tuturor experiențelor 1
experiențelor vieții. 1
vieții. Renașterea 1
Renașterea New 1
York-ului spre 1
în Harlem. 1
Harlem. Renate 1
Renate & 1
& Wilhelm 1
Wilhelm Volk: 1
Volk: „Pilze 1
„Pilze sicher 1
sicher bestimmen 1
bestimmen und 1
und delikat 1
delikat zubereiten“, 1
zubereiten“, Editura 1
Editura Ulmer, 1
Ulmer, Stuttgart 1
Stuttgart 1999, 1
p. 176-177, 1
176-177, ISBN 1
ISBN 3-8001-3656-2 1
3-8001-3656-2 Se 1
Se potrivește 2
potrivește de 1
de creier 1
creier (porc, 1
(porc, vițel) 1
vițel) ori 1
cu raci, 1
raci, scoici, 1
scoici, melci 1
melci Joachim 1
Joachim Richter: 1
Richter: „Dr. 1
„Dr. Renee-Zakuro 1
Renee-Zakuro este 1
luptătoare foarte 1
foarte bună, 2
bună, arma 1
arma ei 1
fiind Lasoul 1
Lasoul Luminii. 1
Luminii. Renegocierea 1
Renegocierea cheilor 1
cheilor se 1
a depășirii 1
depășirii unui 1
anumit volum 1
date transmis 1
transmis prestabilit. 1
prestabilit. René 1
René Greisch 1
Greisch și-a 1
de proiectare. 1
proiectare. René 1
René Pottier, 1
Pottier, Roger 1
Roger Lapébie, 1
Lapébie, Sylvère 1
Sylvère Maes 1
Maes și 1
și Fausto 1
Fausto Coppi 1
Coppi au 1
obținut victoria 1
Franței la 1
ultima lor 1
lor participare. 1
participare. Renfield 1
Renfield scapă 1
celula sa 1
și ascultă 1
ascultă bărbații 1
bărbații cum 1
cum discută 1
despre vampiri. 1
vampiri. Renghiera 1
Renghiera (sau 1
(sau Maleficio) 1
Maleficio) anunța 1
anunța execuțiile; 1
execuțiile; Mezza 1
Mezza Terza 1
Terza proclama 1
proclama o 1
sesiune a 1
a Senatului; 1
Senatului; Nona 1
Nona suna 1
suna amiază; 1
amiază; Trottiera 1
Trottiera îi 1
îi chema 1
membrii Maggior 1
Maggior Consiglio 1
Consiglio la 1
la ședințe 1
ședințe și 1
și Marangona, 1
Marangona, cel 1
mare, suna 1
marca începutul 1
lucru. Renn 1
Renn a 1
fondatorii literaturii 1
literaturii proletar‒revoluționare 1
proletar‒revoluționare din 1
Germania. Rennenkampf 1
Rennenkampf a 1
contraofensivă în 1
câștiga timp 1
reface rândurile, 1
rândurile, reușind 1
împingă câțiva 1
câțiva kilometri. 1
kilometri. Renoir 1
Renoir are 1
aceleași teme 1
teme ca 1
și Pissaro 1
Pissaro sau 1
sau Monet, 1
Monet, dar 1
realizează și 1
și nuduri-femei, 1
nuduri-femei, care 1
foarte celebre. 1
celebre. Renovarea 1
Renovarea monumentului 1
monumentului prin 1
anii 1979-1980 1
1979-1980 a 1
ca monumentul 1
monumentul sa 1
fie îngrădit 1
gard, înainte 1
înainte monumentul 1
monumentul fiind 1
fiind aparat 1
gard viu. 1
viu. Renovarea 1
Renovarea structurală 1
orașul Sepsiszentgyörgy 1
Sepsiszentgyörgy până 1
2010. Renovat 1
Renovat în 1
- 2005, 1
2005, înăuntrul 1
înăuntrul bastionului 1
bastionului s-a 1
amenajat o 2
Istorie Brașov 1
Brașov cu 1
tematica „Meșteșugarii 1
„Meșteșugarii din 1
- apărători 1
apărători ai 2
ai cetății” 1
cetății” și 1
produse meșteșugărești, 1
meșteșugărești, desființat 1
desființat mai 1
apoi. Rentabilitatea 1
Rentabilitatea economică 1
economică este 1
valoarea mineralelor 1
mineralelor pe 1
desfacere (care 1
(care variază 1
decursul istoriei) 1
istoriei) și 1
în bogăția 2
bogăția (concentrația 1
(concentrația în 1
în minerale 1
minerale utile) 1
utile) zăcământului. 1
zăcământului. Rentabilitatea 1
Rentabilitatea sa 1
substanțe active, 1
început cercetarea 1
dezvoltarea intensivă. 1
intensivă. Renul 1
Renul îi 1
povestește femeii 1
femeii tot 1
se întâmplase, 1
întâmplase, aceasta 1
aceasta răspunzându-le 1
răspunzându-le că 1
au mult 1
la Crăiasa 1
Crăiasa zăpezii. 1
zăpezii. Renul 1
Renul trăiește 1
în turme, 1
turme, care 1
migrațiilor în 1
hrană pot 1
atinge mai 1
de capete. 1
capete. Renumele 1
Renumele său 1
datorează zâmbetului 1
zâmbetului misterios 1
misterios al 1
femeii, subliniat 1
artist prin 1
prin umbrirea 1
umbrirea colțurilor 1
colțurilor gurii 1
gurii și 1
și ochilor, 1
ochilor, astfel 1
sau sursa 1
sursa acestui 1
acestui zâmbet 1
zâmbet cu 1
cu subînțeles 1
subînțeles nu 1
descifrată. Renumiții 1
Renumiții fotbaliști 1
fotbaliști Branislav 1
Branislav Ivanovici, 1
Ivanovici, fundașul 1
fundașul sârb, 1
sârb, și 1
și Dirk 1
Dirk Kuyt, 1
Kuyt, atacantul 1
atacantul olandez, 1
olandez, au 1
evenimente în 1
lume. Renumit 1
Renumit pentru 1
pentru tehnica, 1
tehnica, șuturile, 1
șuturile, dribling-urile, 1
dribling-urile, depășirile 1
depășirile și 1
și loviturile 1
sale libere, 1
libere, Ronaldinho 1
Ronaldinho este 1
larg unul 1
buni fotbaliști 1
generația sa. 1
sa. Renumitul 1
Renumitul arheolog 1
arheolog Alexandru 1
Alexandru Suceveanu 1
Suceveanu ne-a 1
ne-a întrebat, 1
întrebat, nu 1
nu demult, 1
demult, dacă 1
dacă municipiul 1
municipiul din 1
din inscripție, 1
inscripție, al 1
cărui nume, 1
nume, din 1
din neferici, 1
neferici, nu 1
în text, 1
text, nu 1
chiar Carsium! 1
Carsium! Renumitul 1
Renumitul cibernetician 1
cibernetician și 1
și logician 1
logician Teo 1
Teo Celan 1
Celan a 1
devenit criminalist 1
criminalist și 1
apoi scrie 1
scrie memoriile 1
memoriile despre 1
propria anchetă. 1
anchetă. Renumitul 1
Renumitul tâlhar 1
tâlhar Roy 1
Roy „Câine 1
„Câine Turbat” 1
Turbat” Earle 1
mod neașteptat. 1
neașteptat. Renumitul 1
Renumitul târg 1
târg de 1
și vite, 1
vite, existența 1
a numeroși 1
numeroși meșteșugari, 1
meșteșugari, precum 1
și avântul 1
avântul demografic 1
demografic vor 1
determina ca 1
la 1765, 1
1765, în 1
centrul așezării 1
așezării să 1
stradă principală 1
principală mai 1
mai largă, 2
largă, viitorul 1
viitorul Bulevard. 1
Bulevard. Renumitul 1
Renumitul "tuf 1
"tuf de 1
de Hădăreni" 1
Hădăreni" (strat 1
(strat reper, 1
reper, gros 1
câțiva metri), 1
metri), care 1
care aflorează 1
aflorează pe 1
dealul învecinat, 1
învecinat, a 1
construcție pentru 2
localitate. Renunță 1
Renunță dupa 1
dupa doi 1
ani. Renunță 1
Renunță la 2
la doctrina 2
doctrina comunistă, 1
comunistă, întrucât 1
întrucât vede 1
de iluzii 1
iluzii pentru 1
clasele oprimate. 1
oprimate. Renunță 1
în Chile, 1
Chile, prilej 1
prilej cu 2
guvernul organizează 1
mare adunare 1
stadionul național 1
din Santiago. 1
Santiago. Renunțând 1
Renunțând complet 1
la perspectivă, 1
perspectivă, pictorul 1
pictorul așază 1
așază formele 1
formele decorative 1
decorative în 1
același plan 1
plan cu 1
cu siluetele 1
siluetele personajelor. 1
personajelor. Renunțarea 1
Renunțarea la 1
orice posesiune 1
posesiune materială 1
materială l-a 1
ca timp 1
poarte aceeași 1
aceeași haină 1
haină călugărească. 1
călugărească. Reologia 1
Reologia este 1
alimentară, industria 1
industria farmaceutică 1
și cosmetică 1
cosmetică și 1
și chimică. 1
chimică. Reometria 1
Reometria este 1
este tehnica 1
mărimilor care 1
material cu 1
proprietăți reologice. 1
reologice. Reovirusurile 1
Reovirusurile codifică 1
codifică o 1
de ARN-ul 1
ARN-ul dublu-catenar 1
dublu-catenar pt 1
preveni activitatea 1
activitatea proteinkinazei 1
proteinkinazei ARN-dependente. 1
ARN-dependente. Reparații 1
Reparații curente 1
intervenit (păstrându-se 1
(păstrându-se intactă 1
intactă vechea 1
vechea pictură 1
zidul iconostasului 1
iconostasului și 2
arcada învecinată). 1
învecinată). Reparațiile, 1
Reparațiile, cu 1
recomandate în 1
cauza ratei 1
ratei mai 1
de hernii 1
hernii femurale 1
femurale care 1
multe complicații. 1
complicații. Reparațiile 1
Reparațiile din 1
din 1893 1
1893 au 1
complexe. Repartiția: 1
Repartiția: mulțimea, 1
mulțimea, a 1
elemente sunt 3
sunt perechile 1
perechile formate 1
valorile pe 1
ia variabila 1
variabila și 1
și probabilitatea 1
probabilitatea corespunzătoare. 1
corespunzătoare. Repartiția 1
Repartiția suprafeții 1
suprafeții si 1
si populatiei 1
populatiei este 1
la plasă. 1
plasă. Repartizarea 1
Repartizarea acestor 1
acestor capacități 1
capacități la 1
nivelul statelor 1
statelor oferă 1
oferă structura 1
structura sistemului. 1
sistemului. Repartizarea 1
Repartizarea teritorială 1
localităților este 1
relativ uniformă 1
uniformă datorită 1
datorită condițiilor 1
naturale prielnice. 1
prielnice. Reperată 1
Reperată cu 1
la periheliu, 1
periheliu, cometa 1
cometa s-a 1
Pământ, treptat, 1
treptat, devenind 1
mai luminoasă. 1
luminoasă. Repere 1
Repere europene 1
arta transilvăneană 1
transilvăneană (catalog 1
(catalog de 1
de expoziție), 1
expoziție), Sibiu, 1
Sibiu, 2007, 1
pp. Repertoriul 1
Repertoriul concertelor 1
concertelor pentru 1
pentru fagot 1
fagot pornește 1
începuturile barocului 1
barocului ajungând, 1
ajungând, prin 1
prin Vivaldi, 1
Vivaldi, Mozart 1
Mozart și 1
și Dukas, 1
Dukas, până 1
la Stockhausen. 1
Stockhausen. Repertoriul 1
Repertoriul de 1
operă franceză 1
franceză rămăsese 1
preocupărilor teatrului 1
teatrului liric 1
liric gălățean, 1
gălățean, fapt 1
determinat montarea 1
montarea lucrării 1
lui Leo 1
Leo Delibes, 1
Delibes, Lakmée, 1
Lakmée, pe 1
martie 1961, 1
1961, în 1
regia Marcelei 1
Marcelei Popescu. 1
Popescu. Repertoriul 1
Repertoriul din 1
2007 o 1
o cuprinde, 1
cuprinde, din 1
păcate prezentând 1
prezentând date 1
date neracordate 1
neracordate la 1
la cercetările 1
cercetările moderne. 1
moderne. Repertoriul 1
Repertoriul lui 1
lui Jose 1
Jose Carreras 1
Carreras este 1
variat, de-a 1
sale abordând 1
abordând 81 1
de roluri. 2
roluri. Repertoriul 1
Repertoriul său 3
său cuprinde 2
cântece înregistrate 1
studiourile Radio 1
România sau 1
diverse Case 1
Case de 1
producție muzicală 1
România. Repertoriul 1
discuri, la 1
și TV: 1
TV: „Lie, 1
„Lie, ciocârlie”, 1
ciocârlie”, „Aurelu’ 1
„Aurelu’ mamei. 1
mamei. Repertoriul 1
este impresionant 1
impresionant ca 1
ca vastitate 1
vastitate și 1
diversitatea stilistică. 1
stilistică. Repetarea 1
Repetarea alegerilor, 1
alegerilor, victoria 1
victoria unioniștilor 1
unioniștilor și, 1
implicit, a 1
principiului Unirii, 1
Unirii, au 1
au marcat, 1
marcat, pentru 1
moment, înfrângerea 1
înfrângerea patriotismului 1
patriotismului moldovenesc. 1
moldovenesc. Repetarea 1
Repetarea respectivilor 1
respectivilor termeni 1
termeni poate 1
dobândirea unei 1
stătătoare a 1
acestora indiferent 1
context, pe 1
care simpla 1
simpla lor 1
lor pronunțare 1
pronunțare să 1
o activeze. 1
activeze. Repetițiile 1
Repetițiile cu 1
cu taraful 1
taraful căminului 1
cultural au 1
să cearnă 1
cearnă melodiile 1
constituirea unui 1
mic repertoriu. 1
repertoriu. Repetițiile 1
Repetițiile temelor 1
temelor principale 1
principale adaugă, 1
adaugă, în 1
general, ornamente 1
ornamente din 1
mai ornamentale,în 1
ornamentale,în special 1
la Opus 1
Opus 9 1
9 No. 1
No. Repetițiile 1
Repetițiile unei 1
singure baze 1
baze (de 1
ex. Replica 1
Replica ei 1
fost Artiștii 1
retragă dintr-o 1
dintr-o competiție 1
competiție în 2
orice circumstanță. 1
circumstanță. Replica 1
Replica lui 1
lui Russell 1
fost sarcastică 1
sarcastică dar 1
dar sinceră: 1
sinceră: „N-au 1
„N-au fost 1
suficiente dovezi, 1
dovezi, Doamne, 1
Doamne, n-au 1
suficiente dovezi.” 1
dovezi.” Replica 1
Replica memorabilă:„Cred 1
memorabilă:„Cred că 1
relație trebuie 1
fie bazată 1
pe sinceritate 1
multă comunicare 1
comunicare pentru 1
vreo șansă 1
de reușită.” 1
reușită.” Replica 1
Replica română, 1
română, era 1
una palidă, 1
palidă, riposta 1
riposta fiind 1
fiind anemică 1
anemică prin 1
unui armament 2
armament învechit. 1
învechit. Replicile 1
Replicile extinse, 1
extinse, greoaie, 1
greoaie, cu 2
cu tendința 1
adevărate prelegeri 1
prelegeri sunt 1
urmărit. Reporter 1
Reporter special 1
Agenției române 1
presă ROMPRESS(1999), 1
ROMPRESS(1999), corespondent 1
al PRIMA 1
PRIMA TV. 1
TV. Reporterul 1
Reporterul RTÉ, 1
RTÉ, Kevin 1
Kevin O'Kelly, 1
O'Kelly, care 1
realizat interviul 1
Mac Stiofáin, 1
Stiofáin, a 1
pentru nesupunere 1
nesupunere într-un 1
dosar apărut 1
urma interviului. 1
interviului. • 1
• Repovestiri 1
Repovestiri pentru 1
pentru școlari: 1
școlari: Epopeea 1
Epopeea lui 2
lui Ghilgameș, 1
Ghilgameș, Cântecul 1
Cântecul Nibelungilor, 1
Nibelungilor, Cântecul 1
lui Roland, 1
Roland, Inimă 1
Inimă rece 1
rece ș.a. 1
ș.a. Repozitoriul 1
Repozitoriul Ubuntu 1
Ubuntu Backports 1
Backports nu 1
de cuprinzător 1
cuprinzător precum 1
precum celelalte 2
celelalte și 1
alcătuit predominant 1
predominant din 2
din pachete 1
pachete cerute 1
utilizatori. Represaliile 1
Represaliile împotriva 1
împotriva fermierilor 1
fermierilor care 1
colaborau cu 1
partizanii erau 1
erau dure. 1
dure. Represiunea 1
Represiunea a 1
de severă? 1
severă? Represiunea 1
Represiunea sa 1
sa virginală 1
virginală se 1
prin relațiile 2
relațiile incestuoase 1
incestuoase cu 1
cu nepoții 1
nepoții săi, 1
săi, Aureliano 1
Aureliano José 1
José și 1
José Arcadio. 1
Arcadio. Represiunea 1
Represiunea violentă 1
violentă care 1
urmat acestui 1
făcut peste 1
printre grecii 1
din Drama 1
Drama și 1
zona înconjurătoare. 1
înconjurătoare. Represiunile 1
Represiunile staliniste 1
staliniste și 1
războiul au 1
afectat populația 1
localității. Reprezentând 1
Reprezentând o 1
continuare logică 1
colecției „Maeștri 1
„Maeștri basarabeni 1
basarabeni din 1
sec. Reprezentanța 1
Reprezentanța a 1
puternic condiționată 1
condiționată interzicând 1
interzicând toate 1
partid, ajungând 1
transforme Camera 1
Camera Deputațior 1
Deputațior în 1
Camera dei 1
dei Fasci 1
Fasci e 1
e delle 2
delle Corporazioni. 1
Corporazioni. Reprezentante 1
Reprezentante ale 1
organizațiilor femeilor 1
femeilor afgane 1
afgane au 1
cerut la 1
2019 oficialilor 1
la Kabul 1
Kabul să 1
să apere, 1
apere, în 1
cu talibanii, 1
talibanii, derulate 1
2019, drepturile 1
drepturile obținute 1
greu în 3
ultimii 18 1
ani. Reprezentanțele 1
Reprezentanțele diplomatice 1
diplomatice ale 1
ale Organizației 1
devenit ambasade 1
ambasade ale 1
Statului Palestina, 1
Palestina, încă 1
încă neconstituit 1
neconstituit ca 1
atare pe 1
teritoriul Palestinei 1
Palestinei istorice. 1
istorice. Reprezentanții 1
Reprezentanții acestei 1
familii rareori 1
depășesc 12 1
mm lungime. 1
lungime. Reprezentanții 1
Reprezentanții acestui 1
acestui subordin 1
subordin sunt 1
animale crepusculare 1
crepusculare și 2
și nocturne. 1
nocturne. Reprezentanții 1
Reprezentanții autorității 1
autorității publice 1
publice veniți 1
citească ordinul 1
a adunării 1
adunării sunt 1
acorde celor 1
trei tribuni 1
tribuni certificate 1
certificate de 1
bună purtare 1
purtare și 1
vor suporta 1
suporta consecințe 1
consecințe ulterioare. 1
ulterioare. Reprezentanții 1
Reprezentanții companiei 1
companiei XBIZ 1
XBIZ sunt 1
sunt citați 1
citați frecvent 1
articolele mainstream 1
mainstream media 1
media despre 1
tendințele și 1
industrie. Reprezentanții 1
Reprezentanții comunității 1
vreme că 1
că „violența 1
„violența motivată 1
motivată etnic 1
etnic împotriva 1
împotriva sârbilor 1
planificată și 1
bine orchestrată”. 1
orchestrată”. Reprezentanții 1
Reprezentanții Consiliului 1
Consiliului Liderilor 1
Liderilor ai 1
ai Mișcării 1
Mișcării Penticostale 1
Penticostale din 1
că penticostalii 1
penticostalii nu 1
sunt persecutați 1
autoritățile norvegiene 1
norvegiene tratează 1
tratează locuitorii 1
locuitorii în 1
mod just 1
just și 1
cu profesionism. 1
profesionism. Reprezentanții 1
Reprezentanții federaliști 1
federaliști s-au 1
atace propunerea 1
lui Madison, 1
Madison, temându-se 1
orice încercare 2
modifica noua 1
noua Constituție 1
Constituție atât 1
punerea sa 1
aplicare ar 1
aparență de 1
de instabilitate 1
guvern. Reprezentanții 1
Reprezentanții grupului 1
au negat 1
negat raportul-spus 1
raportul-spus într-o 1
din Billboard, 1
Billboard, declarând, 1
declarând, „nu 1
„nu s-a 1
schimbat nimic 1
privește planurile 1
pauză al 1
grupului, și 1
și totul 1
fi dezvăluit 1
timpul potrivit 1
potrivit din 1
din gurile 1
gurile proprii 1
membrilor trupei.” 1
trupei.” Reprezentanții 1
Reprezentanții partidului 1
să poziționeze 1
poziționeze România 1
cadrul Uniunii 1
Europene. Reprezentanții 1
Reprezentanții puterilor 1
puterilor participate 1
participate la 1
schimburi teritoriale. 1
teritoriale. Reprezentanții 1
Reprezentanții români 1
cedat presiunilor, 1
presiunilor, argumentând 1
evreilor recent 1
recent sosiți 1
erau integrabili 1
integrabili în 1
că naturalizarea 1
naturalizarea se 1
mod individual. 1
individual. Reprezentanți 1
Reprezentanți speciei 1
medie 2,4 1
2,4 – 1
– 3,0 1
3,0 m 1
cântăreau 5 1
6 tone 1
tone A. 1
A. Lister 1
Lister & 1
& P. 1
P. Bahn. 1
Bahn. Reprezentantul 1
Reprezentantul acestui 1
stat s-a 1
s-a determinat 1
determinat printr-un 1
proces intern 1
intern care 1
februarie 2010. 1
2010. Reprezentantul 1
Reprezentantul domnului 1
domnului într-un 1
oraș era 1
era vornicul, 1
vornicul, ajutat 1
un pristav 1
pristav și 1
un folnog 1
folnog (corespondentul 1
(corespondentul villicului-administrator 1
villicului-administrator transilvănean), 1
transilvănean), astfel 1
administrația locală 1
una domnească. 1
domnească. Reprezentantul 1
Reprezentantul ei 1
confirmat știrea 1
știrea în 1
noapte. Reprezentantul 1
Reprezentantul fundației 1
fundației Raspberry 1
Raspberry Pi, 1
Pi, Eben 1
Eben Upton, 1
Upton, a 1
strâns un 1
profesori, academicieni 1
academicieni și 1
computere cu 1
a concepe 1
concepe un 1
a inspira 1
inspira copiii. 1
copiii. Reprezentantul 1
Reprezentantul lui 1
e astăzi 1
astăzi așa 1
numitul dialect 1
dialect megleno-român, 1
megleno-român, adică 1
din Meglenia, 1
Meglenia, un 1
din apusul 1
apusul Rodopei, 1
Rodopei, în 1
în Macedonia.” 1
Macedonia.” Reprezentantul 1
Reprezentantul Tekirdağ 1
Tekirdağ nu 1
teren atât 1
volei Istanbul, 1
Istanbul, cât 1
la Yeniköy 1
Yeniköy și 1
loc. Reprezentare 1
Reprezentare a 1
orei 8 1
8 dimineața. 1
dimineața. Reprezentarea 1
Reprezentarea ideografică 1
ideografică a 1
copil 子 1
子 sub 1
acoperiș 宀 1
宀 avea 1
inițial sensul 1
de "a 1
"a îngriji," 1
îngriji," și 1
căpătat pe 1
parcursul secolelor 1
secolelor sensul 1
de "literă", 1
"literă", "cuvânt" 1
"cuvânt" sau 1
sau "ideogramă". 1
"ideogramă". Reprezentarea 1
Reprezentarea numerelor 1
în virgulă 2
virgulă fixă 1
fixă era 1
biți, cu 1
cu virgula 1
virgula imediat 1
după bitul 1
bitul semn. 1
semn. Reprezentarea 1
Reprezentarea punctelor 1
punctelor G 1
și H 1
H ale 1
ale intersecției 1
intersecției unei 1
unei drepte 1
drepte oarecare 1
oarecare cu 1
un con. 1
con. Reprezentarea 1
Reprezentarea reliefului 1
reliefului în 1
regulă, prin 1
prin curbe 1
curbe de 1
nivel. Reprezentarea 1
Reprezentarea românilor 1
în raioanele 1
raioanele din 1
ordinea ierarhiei 1
ierarhiei numerice 1
numerice conform 1
recensământului general 1
general ucrainean 1
ucrainean din 1
2001. Reprezentarea 1
Reprezentarea se 1
la transpunerea 1
transpunerea în 1
mediul interior 1
fapt exterior, 1
iar calculul 1
calculul la 1
manipularea reprezentărilor 1
reprezentărilor respective 1
respective pe 1
reguli fixe. 1
fixe. Reprezentarea 1
Reprezentarea unei 1
fi comunicată 1
comunicată prin 1
cuvinte, fiindcă 1
fiindcă urechea 1
urechea nu 1
nu aude 1
aude culori, 1
culori, ci 1
ci sunete. 1
sunete. Reprezentarea 1
Reprezentarea unui 1
unui principiu 1
principiu obiectiv, 1
obiectiv, întrucât 1
este constrângător 1
constrângător pentru 1
pentru voință, 1
voință, se 1
o poruncă 1
poruncă (a 1
(a rațiunii), 1
rațiunii), și 1
formula poruncii 1
poruncii se 1
numește imperativ. 1
imperativ. Reprezentare 1
Reprezentare simplă 1
de fondator: 1
fondator: în 1
reprezentată populaţia 1
populaţia originală, 1
trei populaţii 1
populaţii posibile 1
de fondator. 1
fondator. Reprezentările 1
Reprezentările cu 1
Dumnezeu Tatăl 2
Treime au 1
atacate atât 1
de protestanți 1
protestanți cât 1
unii catolici, 1
catolici, cum 1
fi mișcările 1
mișcările lui 1
Michael Baius 1
Baius sau 1
sau Cornelius 1
Cornelius Otto 1
Otto Jansen, 1
Jansen, precum 1
mulți teologi 1
teologi ortodocși. 1
ortodocși. Reprezentările 1
Reprezentările moderne 1
moderne arată 1
arată adesea 1
adesea Antonia 1
Antonia ca 1
situată de-a 1
lungul laturii 1
a incintei 1
incintei templului. 1
templului. Reprezentările 1
Reprezentările se 1
relație logică 1
logică unele 1
cu altele, 1
altele, după 1
criteriile similitudinii, 1
similitudinii, opoziției, 1
opoziției, generalității, 1
generalității, în 1
sistem reprezentațional 1
reprezentațional coerent, 1
coerent, mediat 1
mediat verbal. 1
verbal. Reprezentativa 1
Reprezentativa Australiei 1
Australiei s-a 1
CM după 1
după loviturile 1
loviturile de 3
departajare câștigate 1
câștigate 4–2. 1
4–2. Reprezentativă 1
Reprezentativă pentru 1
zona etnografică 1
etnografică Codru, 1
Codru, biserica 1
avea spațiul 1
spațiul interior 1
interior împărțit 1
împărțit după 1
după canoanele 1
canoanele bisericești 1
bisericești în 1
încăperi: pronaosul, 1
pronaosul, naosul 2
altarului. Reprezentative 1
Reprezentative în 1
piese "de 1
"de duzină": 1
duzină": O 1
altă zi, 1
zi, Liceenii 1
Liceenii Rock'n'Roll, 1
Rock'n'Roll, Curve 1
Curve ca 1
ca voi 1
voi sau 1
sau Traume. 1
Traume. Reprezentative 1
Reprezentative pentru 1
pentru acestă 1
șapte trofee 1
câștigate la 1
gala premiilor 1
premiilor ARIA 1
ARIA Awards, 1
Awards, Goodrem 1
Goodrem devenind 1
devenind cea 1
premiată artistă 1
istoria evenimentului. 1
evenimentului. Reprezentau 1
Reprezentau un 1
privilegiat și 1
și restrâns 1
de experți. 1
experți. Reprezintă 1
Reprezintă 10% 1
totalul tumorilor 1
tumorilor benigne 1
benigne ale 1
ale osului. 1
osului. Reprezintă 1
Reprezintă analogul 1
analogul distribuțiilor 1
distribuțiilor personalizate 1
personalizate din 1
jurul proiectului 1
proiectului Debian. 1
Debian. Reprezintă 1
Reprezintă constrângerea 1
constrângerea minorilor 1
minorilor la 1
muncă ce 1
ce comportă 1
comportă risc 1
risc sau 1
poate compromite 1
compromite educația 1
educația ori 1
să dăuneze 1
dăuneze dezvoltării 1
dezvoltării sale 1
sale fizice, 1
fizice, mentale, 1
mentale, spirituale, 1
spirituale, morale 1
sau sociale. 1
sociale. Reprezintă 1
Reprezintă forma 1
forma anaerobă 1
anaerobă a 1
a respirației, 1
respirației, care 1
unele bacterii 1
bacterii și 1
celule animale, 1
animale, precum 1
precum celulele 1
celulele musculare, 1
musculare, în 1
lipsa oxigenului. 1
oxigenului. Reprezintă 1
Reprezintă instanța 1
instanța în 1
fața căreia 1
o acțiune. 1
acțiune. Reprezintă 1
Reprezintă o 3
a automobilismului 1
automobilismului sportiv, 1
sportiv, mai 1
puțin mediatizată 1
mediatizată decât 1
decât raliul, 1
raliul, însă 1
accesibilă din 1
al costurilor 1
participare implicate. 1
implicate. Reprezintă 1
construcție cu 1
cu perete 1
piatră tencuit, 1
tencuit, ornat 1
ornat cu 1
motive tradiționale, 1
tradiționale, cu 1
la țeava 1
țeava metalică 1
metalică din 1
curge într-un 1
într-un canal 1
beton. Reprezinta 1
Reprezinta o 1
o rezervatie 1
rezervatie geologica, 1
geologica, geomorfologica, 1
geomorfologica, peisagistica 1
peisagistica si 1
si forestiera. 1
forestiera. Reprezintă 1
sferă tridimensională 1
tridimensională formată 1
diverse piese 1
piese (cu 1
(cu piesa 1
deasupra lipsă) 1
lipsă) simbolizând 1
simbolizând munca 1
enciclopedie fără 1
fără sfârșit 1
sfârșit sau 1
într-o expansiune 1
expansiune permanentă. 1
permanentă. Reprezintă 1
Reprezintă prima 1
istoriei moderne. 1
moderne. Reprezintă 1
Reprezintă un 1
între pianele 1
pianele reale 1
și instrumentele 1
instrumentele electronice 1
electronice cu 1
cu taste, 1
taste, care 1
au posibilități 1
posibilități foarte 1
de posibilitățile 1
posibilitățile expresive 1
a pianului. 1
pianului. Reprocesarea 1
Reprocesarea endoscoapelor 1
endoscoapelor implică 1
implică peste 1
indivizi. Reproducerea 1
Reproducerea are 1
în februarie-iulie. 1
februarie-iulie. Reproducerea 1
Reproducerea este 1
strict asexuată 1
asexuată și 1
de conidio-spori 1
conidio-spori asexuați. 1
asexuați. Reproducerea 2
Reproducerea în 1
majoritatea zonelor 1
zonelor are 1
decembrie - 1
- martie, 1
fi variabilă, 1
de disponibilitatea 1
disponibilitatea hranei. 1
hranei. Reproducerea 1
Reproducerea sexuată 1
sexuată se 1
ajutorul germenilor 2
germenilor sexuați, 1
sexuați, iar 1
iar reproducerea 1
reproducerea asexuată 1
asexuată se 1
germenilor asexuați. 1
Reproducerea stemei 1
stemei Republicii 1
Nistrene, de 1
orice mărime, 1
mărime, trebuie 1
corespundă întotdeauna 1
exactitate cu 1
imaginea sa 1
sa color. 1
color. Reproduceri 1
Reproduceri moderne 1
vechilor picturi 1
perete la 1
la Cetate 1
Cetate Erebuni. 1
Erebuni. Reprodus 1
Reprodus în 1
în Valențele 1
Valențele turistice 1
Câmpiei Găvanu-Burdea 1
Găvanu-Burdea - 1
- Dan 1
Dan Bobeică, 1
Bobeică, Editura 1
Editura Cermaprint, 1
Cermaprint, București, 1
2007, pag. 1
pag. Reprogramarea 1
Reprogramarea sa 1
sa decurge 1
decurge fără 1
și HAL 1
HAL își 1
îndeplini în 1
continuare misiunea 1
mașină fără 2
suflet, sacrificându-se 1
sacrificându-se fără 1
fără resentimente 1
resentimente pentru 1
salva echipajul 1
echipajul uman 2
uman de 2
nava Leonov. 1
Leonov. Reproșul 1
Reproșul este 1
expresia intuiției 1
intuiției feminine, 1
feminine, care 1
care simte 2
simte în 1
în diversitatea 1
diversitatea preocupărilor 1
preocupărilor abstracte 1
ale bărbatului 1
bărbatului pericolul 1
pericolul înstrăinării. 1
înstrăinării. Reptilele 1
Reptilele sunt 1
prin șarpele 1
șarpele de 1
pădure, șarpele 1
șarpele neted, 1
neted, șopârle, 1
șopârle, gușteri. 1
gușteri. Republica 1
Republica Armenia 1
Armenia susține 1
oficial recunoașterea 1
genocidului armean, 1
armean, pe 1
baza activității 2
activității comunității 1
comunității istoricilor, 1
istoricilor, și 1
și deleagă 1
deleagă activitate 1
lobby diasporei 1
diasporei împrăștiate 1
lumea. Republica 1
Republica Bașcortostan 1
Bașcortostan este 1
bogate teritorii 1
resursele minerale. 1
minerale. Republica 1
Republica Congo 1
Congo este 1
12 departamente. 1
departamente. Republica 1
Republica continua 1
continua rezistență, 1
rezistență, dar 1
întoarcă soarta 1
războiului. Republica 1
Republica insulară 1
insulară a 1
obținut independența 1
1978. Republica 1
Nord este 2
care aromânii 1
aromânii au 1
minoritate națională. 1
națională. Republica 1
Republica modernă 2
modernă Armenia 2
Armenia recunoaște 1
recunoaște misiunea 1
misiunea exclusiv 1
exclusiv istorică 1
Bisericii Apostolice 1
Apostolice Armene 1
Armene ca 1
biserică națională, 1
națională, cu 1
că Republica 1
separat biserica 1
stat. Republica 1
Moldova, 2000. 1
2000. Republica 1
ratificat Convenția 1
Convenția UNESCO 1
UNESCO privind 1
protecția patrimoniului 1
patrimoniului mondial 3
mondial cultural 1
2002. Republicanii 1
Republicanii credeau 1
câștiga experiență 1
experiență politică 1
era exercitarea 1
politică. Republicanii 1
Republicanii din 1
din Congres 1
controlul politicilor 1
de Reconstrucție 1
Reconstrucție după 1
din 1866. 1
1866. Republica 1
Republica Noua 1
Noua Africă 1
Africă (abreviat 1
(abreviat RNA) 1
RNA) (în 1
mișcare socială 1
socială care 1
propus trei 1
trei obiective. 1
obiective. Republica 1
Populară Socialistă 1
Socialistă Albania 1
singurul stat 1
stat declarat 1
declarat oficial 1
oficial ateu 1
ateu din 1
lume. Republica 1
Republica Sârbă 1
Sârbă a 1
aceeași lună. 1
lună. Republicat 1
Republicat în 1
și eponimele 1
eponimele antologiei 1
antologiei Der 1
Der Tintenfisch 1
Tintenfisch Paul 1
Paul Oktopus. 1
Oktopus. Republicile 1
Republicile Urbane 1
Urbane reprezentau 1
puțin răspândită 1
organizare politică 1
modernă timpurie. 1
timpurie. Reputația 1
Reputația lui 1
mai afectată 1
afectată odată 1
condamnarea liderului 1
liderului D.C. 1
D.C. Stephenson 2
Stephenson pentru 1
violarea și 1
lui Madge 1
Madge Oberholtzer. 1
Oberholtzer. Reputația 1
Reputația sa 4
ajutat Split 1
și Solin 1
Solin să 1
găzduiască primul 1
Arheologie Creștină 1
Creștină din 2
din 1894. 1
1894. Reputația 1
sa crește 1
nouă lucrare 1
lucrare apărută, 1
apărută, devine 1
instituții ilustre, 1
ilustre, primește 1
multe doctorate 1
doctorate honoris 1
honoris causa. 1
causa. Reputația 1
alegerea acestui 1
festivalului omonim, 1
omonim, Woodstock 1
Woodstock Festival. 1
Festival. Reputația 1
religia sa 1
sa protestantă 1
protestantă au 1
personaj popular 1
Anglia. Re-secvențierea 1
Re-secvențierea este 1
că genomul 1
genomul unui 1
individ nu 1
este reprezentativ 1
întreaga specie. 1
specie. Reședința 1
Reședința arhiepiscopală 1
arhiepiscopală este 1
orașul Nicosia. 1
Nicosia. Reședința 1
Reședința comunei 1
satul Uulu. 1
Uulu. Reședința 1
Reședința este 1
orașul Sal 1
Sal Rei 1
Rei și 1
totalitate insula 1
insula Boa 1
Boa Vista. 1
Vista. Reședința 1
Reședința Margaretei 1
din Liabona 1
Liabona a 1
înconjurată iar 1
noul potentat 1
potentat i-a 1
Spania. Reședința 1
Reședința oficială 1
Casa Președintelui, 1
Președintelui, cunoscută 1
Casa Guvernului, 1
Guvernului, când 1
de guvernatorii 1
guvernatorii generali 1
generali și 1
guvernatorii insulelor. 1
insulelor. Reședința 1
Reședința plășii, 1
plășii, orașul 1
orașul Câmpina, 1
Câmpina, avea 1
avea 16.918 1
16.918 locuitori, 1
cifră îi 1
cei 2.138 1
2.138 locuitori 1
ai „Suburbanei 2
„Suburbanei Bănești”, 1
Bănești”, respectiv 1
respectiv 2.999 1
2.999 locuitori 1
„Suburbanei Poiana 1
Poiana Câmpina”. 1
Câmpina”. Reședința 1
Reședința postmaritală 1
postmaritală în 1
rândul vânătorilor-culegători 1
vânătorilor-culegători tinde 1
fie matrilocală, 1
matrilocală, cel 1
puțin inițial. 1
inițial. Reședința 1
Reședința sa 4
orașul Asseb. 1
Asseb. Reședința 1
orașul Odžak. 1
Odžak. Reședința 1
San Miguel. 1
Miguel. Reședința 1
orașul Sohag. 1
Sohag. Resemnat, 1
Resemnat, acceptă 1
căsătoria și 1
are surpriza 1
surpriza să 1
să vadă, 1
vadă, alături 1
o încântătoare 1
încântătoare Papagena. 1
Papagena. Resentimentul 1
Resentimentul a 1
singurul răspuns 1
răspuns pe 2
oferi pentru 1
pentru infidelitatea 1
infidelitatea soțului. 1
soțului. Respectând 1
Respectând acest 1
ritual secular, 1
secular, Gheorghe 1
I. Median 1
Median pleca 1
pleca cu 2
oi în 1
în Balta 1
Balta Brăilei, 1
Brăilei, unde, 1
traseu, se 1
se oprea 1
oprea câteva 1
localitatea Bordei 1
Verde de 1
lângă Brăila, 1
Brăila, la 1
la vărul 1
său primar 1
primar Gala. 1
Gala. Respectând 1
Respectând teoriile 1
teoriile tradiționale 1
tradiționale spaniole 1
spaniole asupra 1
asupra naturii 1
naturii contractuale 1
contractuale a 1
a monarhiei, 1
monarhiei, provinciile 1
din peninsulă 1
peninsulă au 1
răspuns crizei 1
crizei prin 1
formarea juntelor. 1
juntelor. Respectarea 1
Respectarea Legii 1
Legii lui 1
lui Bester 1
Bester este 1
legiune de 1
de "polițiști 1
"polițiști ai 1
ai timpului", 1
timpului", pe 1
protagonistul lui 1
lui MacIntyre 1
MacIntyre îi 1
numește cu 1
cu sarcasm 1
sarcasm "Bester 1
"Bester Boosters" 1
Boosters" și 1
și "Bester-Busters". 1
"Bester-Busters". Respectivelor 1
Respectivelor probleme 1
probleme li 1
adăugat probleme 1
probleme suplimentare 1
legislației române 1
către instituțiile 1
instituțiile sau 1
sau organizațiile 1
organizațiile care 1
realizat proiectele 1
cimitirului până 1
2019. Respectiv, 1
Respectiv, este 1
interacțiunea nonlocală 1
nonlocală a 1
obiectelor care 1
spațiu. Respectul 1
Respectul față 1
bătrâni, față 1
femei, politețea 1
politețea zilnică 1
de „bună 1
„bună ziua" 1
ziua" din 1
partea tinerilor 1
tinerilor față 1
de vârstnici 1
vârstnici s-a 1
s-a rărit 1
rărit foarte 1
mult. Respectul 1
Respectul pe 1
lui Dragomir 1
Dragomir Hurmuzescu, 1
Hurmuzescu, îi 1
îi stă 2
stă mărturie 1
mărturie dedicația 1
dedicația făcută 1
sa Toate 1
Toate tainele 1
tainele radiofoniei, 1
radiofoniei, tipărită 1
1931. Respectul 1
Respectul pentru 1
pentru comunitate 1
comunitate se 1
manifesta prin: 2
prin: cunoasterea 1
cunoasterea realizarilor 1
realizarilor si 1
si promovarea 1
promovarea traditiilor 1
traditiilor comunitatii, 1
comunitatii, purtarea 1
purtarea cu 1
cu mandrie 1
mandrie a 1
numelui si 1
portului popular. 1
popular. Respinge 1
Respinge astrologia 1
astrologia considerând-o 1
considerând-o "cea 1
mai vană 1
vană dintre 1
dintre imposturi", 1
imposturi", deoarece 1
deoarece considera 1
considera rațiunea 1
rațiunea ca 1
spre adevăr. 1
adevăr. Respingerile 1
Respingerile repetate 1
repetate au 1
loc, timp 1
ani. Respinge 1
Respinge romantismul 1
romantismul demodat 1
demodat « 1
« ca 1
un jargon 2
jargon pe 1
mai înțelegem 1
înțelegem « 1
« comme 1
comme un 1
jargon que 1
que nous 1
nous n'entendons 1
n'entendons plus», 1
plus», Zola, 1
în Mes 1
». Respinsă, 1
Respinsă, ea 1
răzbună acuzându-l 1
acuzându-l în 1
fața soțului 1
ei, că 1
o necinstească. 1
necinstească. Respiră 1
Respiră prin 1
prin plămâni, 1
plămâni, care 1
saci aerieni 1
aerieni (pe 1
(pe fiecare 1
fiecare parte) 1
parte) de 1
pornesc ramificații 1
ramificații care 1
la oase. 1
oase. Respirația 1
Respirația are 1
plămâni. Respirația 1
Respirația astmatică 1
astmatică este 1
tipic indusă 1
de spasme 1
spasme musculare 1
musculare ale 1
inferior (mușchii 1
(mușchii bronhici). 1
bronhici). Respirația 1
Respirația este 1
tip traheal. 1
traheal. Respirația 1
Respirația în 1
timp implică: 1
un inspir 1
inspir profund, 1
profund, lent 1
lent de 2
3-5 secunde; 1
secunde; apnee 1
apnee (ținerea 1
(ținerea respirației) 1
respirației) timp 1
3 secunde; 1
secunde; expir 1
expir lent, 1
lent, progresiv, 1
progresiv, timp 1
3-5 secunde. 1
secunde. Responsabilii 1
Responsabilii de 1
universitate doreau 1
centru pedagogic, 1
pedagogic, însă 1
însă planurile 1
planurile au 1
rămas nerealizate. 1
nerealizate. Responsabilii 1
Responsabilii militari 1
ajutorul germanilor, 1
să învăluie 1
învăluie pozițiile 1
pozițiile franceze. 1
franceze. Responsabilitatea, 1
Responsabilitatea, morala 1
și angajamentul 1
angajamentul politic 1
politic sunt 1
asemenea teme 1
teme importante 1
sale, operă 1
operă profund 1
profund marcată 1
de fenomenele 1
fenomenele politice 1
Europa, contemporane 1
contemporane autorului: 1
autorului: ascensiunea 1
ascensiunea fascismului 1
fascismului și 1
Mondial. Responsabilitățile 1
Responsabilitățile includ 1
includ proiectarea 1
proiectarea experimentală, 1
experimentală, prelucrarea 1
prelucrarea datelor 1
și analiza. 1
analiza. Responsabilitățile 1
Responsabilitățile sale 1
sale militare 2
erau definite 1
doar vag 1
vag și 1
războiului, continuându-și 1
continuându-și viața 1
și lene. 1
lene. Responsabil 1
Responsabil pentru 1
mare dezastru 1
dezastru din 1
poloneză, Ioan 1
Ioan Cazimir 1
în 1668. 1
1668. Restabilirea 1
Restabilirea economiei 1
privatizarea întreprinderilor 1
întreprinderilor au 1
schimb. Restaurantele 1
Restaurantele din 1
clădirea terminalului 1
terminalului central 1
superior (al 1
treilea etaj) 1
etaj) deasupra 1
nivelului plecărilor, 1
plecărilor, care 1
include ceea 1
mare restaurant 1
restaurant Spur 1
Spur de 1
continentul african, 1
african, la 1
la 1.080 1
1.080 metri 1
pătrați. Restaurantele 1
Restaurantele McDonald's 1
McDonald's se 1
servesc aproape 1
aproape 54 1
54 milioane 1
zi. Restaurantul 1
Restaurantul Armatei 1
Armatei și-a 1
desfășurat activitatea, 1
activitatea, începând 1
1951, într-unul 1
mai somptuoase 1
somptuoase saloane 1
saloane ale 1
ale Palatului 1
Palatului Cercului 1
Cercului Militar 1
Militar Național. 1
Național. Restaurantul 1
Restaurantul rotativ 1
mai răsucește. 1
răsucește. Restaurarea 1
Restaurarea anterioară 1
anterioară s-a 1
s-a mărginit 1
a lipi 1
lipi câteva 1
câteva lame 1
de cioaie 1
cioaie cu 1
pene. Restaurarea 1
Restaurarea bibliotecii 1
bibliotecii al-Qarawiyyin 1
al-Qarawiyyin face 1
dintr-un plan 1
cultural mai 1
readuce orașul 1
orașul Fes 1
Fes la 1
odinioară, de 1
capitală culturală 1
a Marocului. 1
Marocului. Restaurarea 1
Restaurarea și 1
și conservarea, 1
conservarea, precum 1
studii arheologice 1
Catedrala au 1
arhitect georgian 1
georgian Vakhtang 1
Vakhtang Tsintsadze. 1
Tsintsadze. Restaurările 1
Restaurările protetice 1
protetice pot 1
fi directe, 1
directe, prin 1
prin obturații, 1
obturații, sau 1
sau indirecte, 1
indirecte, atât 1
atât unidentare 1
unidentare cât 1
și pluridentare, 1
pluridentare, prin 1
prin incrustații, 1
incrustații, coroane 1
coroane sau 1
sau punți. 1
punți. Restricția 1
Restricția generală 1
că neutralizarea 1
neutralizarea finală 1
acidului sau 1
bazei duce 1
formațiune extinsă 1
contaminare a 1
produselor nepotrivite 1
poluare. Restrictii 1
Restrictii accesul 1
canal si 1
portului a 1
fost dragat 1
dragat pana 1
la adncimea 1
adncimea de 1
de 13.5 1
13.5 m. 1
m. Oricum 1
Oricum adancimea 1
adancimea la 1
la cheu 1
cheu la 1
la dana 1
dana de 1
de marfuri 1
marfuri generale 1
generale nu 1
sa depaseasca 1
depaseasca 31 1
31 ft 1
ft la 2
la HW 1
HW si 1
de 27–28 1
27–28 ft 1
la LW. 1
LW. Restricțiile 1
Restricțiile se 1
refereau atât 1
la elevii 1
sau superioare, 1
superioare, cât 1
la studenți. 1
studenți. Restricțiile 1
Restricțiile sunt 1
privința alimentelor, 1
alimentelor, libertăților 1
libertăților și 1
și mișcărilor 1
mișcărilor oamenilor; 1
oamenilor; aceste 1
aceste restricții 1
restricții sunt 1
blânde față 1
de proletari, 1
proletari, care 1
considerați drept 1
drept animale. 1
animale. Restricții 1
Restricții privind 1
privind competențele 1
competențele Dragonului 1
Dragonului sunt 1
către capacitatea 1
capacitatea relativă 1
a creatorului 1
creatorului setului 1
de Bile. 1
Bile. Restul 1
Restul a 1
primit condamnări 1
condamnări între 1
ani. Restul 1
Restul au 1
schimbarea bruscă 1
direcției vântului, 1
vântului, permițându-le 1
calea romanilor. 1
romanilor. Restul 1
Restul cărții 1
cărții povestește 1
povestește încercările 1
încercările lui 1
Nafai și 1
găsi neveste. 1
neveste. Restul 1
Restul cavaleriei 1
cavaleriei ușoare, 1
ușoare, brigada 1
lui Marulaz, 1
Marulaz, se 1
frunte pentru 1
deschide drumul. 1
drumul. Restul 1
Restul ciupercii 1
ciupercii se 1
fire încurcate. 1
încurcate. Restul 1
Restul compilațiilor 1
compilațiilor au 1
România. Restul 1
Restul de 7
de 15% 1
15% au 1
preferat asimilarea. 1
asimilarea. Restul 1
de terasamente 1
terasamente s-au 1
executat manual 1
însemnat procent 1
muncă voluntară 1
voluntară prestată 1
prestată organizat 1
elevi, studenți, 1
studenți, salariați 1
și militari. 2
militari. Restul 1
de 2,9% 1
2,9% conține 1
conține alte 1
alte 20–25 1
20–25 de 1
grupuri creștine, 1
creștine, circa 1
circa 1% 1
1% făcând 1
din organizații 1
organizații religioase 1
religioase necreștine. 1
necreștine. Restul 1
41 km 1
în Tisa, 1
Tisa, Aranca 1
Aranca străbate 1
străbate teritoriul 1
teritoriul Serbiei, 1
Serbiei, unde 1
numită Zlatica. 1
Zlatica. Restul 1
500 contraziceau 1
contraziceau în 1
evident pozițiile 1
pozițiile teoretice 1
ale psihanalizei 1
psihanalizei sau 1
sau cuprindeau 1
cuprindeau din 1
vedere metodologic 1
metodologic atât 1
multe lipsuri, 1
lipsuri, încât 1
evaluate cu 1
cu obiectivitate. 1
obiectivitate. Restul 1
de miez 1
miez stâncos 1
stâncos sau 1
sau metalic 1
metalic ar 1
ar semăna 1
planetă terestră 1
privințe. Restul 1
de tronson 1
tronson Pitești 1
Pitești - 1
- Craiova 1
Craiova - 1
- Vârciorova 1
Vârciorova fiind 1
inaugurat aproape 1
mai 1878. 1
1878. Restul 1
Restul diviziilor 1
diviziilor mecanizate 1
mecanizate capabile 1
în Normandia 1
Normandia se 1
comanda Cariterului 1
Cariterului General 1
al Froțelor 1
Froțelor Armate 1
Armate ( 1
( Restul 1
Restul drumului 1
drumului (majoritar) 1
(majoritar) spre 1
spre intersecția 1
cu DJ209A 1
DJ209A este 1
este asfaltat. 1
asfaltat. Restul 1
Restul erau 2
cu camioane. 1
camioane. Restul 1
ai Texasului, 1
Texasului, imigrați 1
imigrați în 1
1830. Restul 1
Restul este 1
teren muntos. 1
muntos. Restul 1
Restul familiei 1
familiei crede 1
murit. Restul 1
Restul flotei 1
flotei italiene 1
porturi mai 1
sigure din 1
nord. Restul 1
Restul forțelor 1
forțelor Lancastriene 1
Lancastriene au 1
la Tewkesbury, 1
Tewkesbury, iar 1
prințul Edward 1
Edward de 1
de Westminster, 1
Westminster, urmașul 1
Lancaster, a 1
ucis. Restul 1
Restul înregistrării 1
înregistrării este 1
este audio, 1
audio, destinat 1
redat la 1
la 16⅔ 1
16⅔ rotații 1
rotații pe 2
minut. Restul 1
Restul instalațiile 1
instalațiile funcționale 1
funcționale au 1
doar neutralizate, 1
neutralizate, fără 1
fi arse. 1
arse. Restul 1
Restul limbilor 1
limbilor erau 1
erau vorbite 1
vorbite fiecare 1
populația urbană. 1
urbană. Restul 1
Restul membrilor 1
guvernului își 1
păstrau portofoliul, 1
portofoliul, sau, 1
caz, portofoliile. 1
portofoliile. Restul 1
Restul octeților 1
octeților sunt 1
sunt asignați 1
asignați de 1
către producător, 1
producător, păstrând 1
păstrând ca 1
baza criteriul 1
de unicitate 1
unicitate pentru 1
fiecare produs 1
parte. Restul 1
Restul părților 1
inferioare în 1
sunt albe; 1
albe; laturile 1
laturile pieptului, 1
pieptului, flancurile 1
subcodale brun-gălbui 1
sau cenușiu-gălbui 1
cenușiu-gălbui deschis. 1
deschis. Restul 1
Restul premiilor 1
premiilor fuseseră 1
fuseseră acordate 1
unor filme 1
afara spațiului 1
spațiului pe 1
care fondatorul 1
fondatorul festivalului 1
festivalului îl 1
în vedere. 1
vedere. Restul 1
Restul riturilor 1
riturilor folosesc 1
folosesc vin 1
vin neamestecat. 1
neamestecat. Restul 1
Restul satelor 1
comunei Berești 1
comunelor Aldești, 1
Aldești, Balintești, 1
Balintești, Prodănești 1
Prodănești și 1
și Slivna 1
Slivna au 1
comasate într-una 1
singură, numită 1
numită Berești-Meria 1
Berești-Meria și 1
comună suburbană 1
suburbană a 1
orașului Berești. 1
Berești. Restul 1
Restul s-au 2
țări. Restul 1
prăbușit datorită 1
fără combustibil. 2
combustibil. Restul 1
Restul sunt 1
africani, indieni 1
indieni și 1
și europeni. 1
europeni. Restul 1
Restul trebuiau 1
siguranța porturilor, 1
porturilor, drumurilor 1
și zăcămintelor 1
acces. Restul 1
Restul trupei 1
a continuar 1
continuar sa 1
lor album, 1
fie intitulat 1
intitulat Out 1
of Myself. 1
Myself. Restul 1
Restul victimelor 1
victimelor erau 1
inclusiv 19 1
19 copii, 1
15 erau 1
în grădinița 1
interiorul clădirii. 1
clădirii. Restul 1
Restul vieții 1
vieții ș-i 1
ș-i l-a 1
dedicat pregătirii 1
pregătirii unei 1
noi expediții 1
expediții majore 1
majore împotriva 1
împotriva sarazinilor. 1
sarazinilor. Restul 1
Restul voluntarilor 1
voluntarilor au 1
cazați în 1
în cazarma 1
cazarma din 1
cetatea Kievului, 1
Kievului, organizându-se 1
organizându-se și 1
și utilându-se 1
utilându-se în 1
timp, ateliere 1
de croitorie 1
croitorie și 1
și cizmărie 1
cizmărie necesare 1
necesare echipării. 1
echipării. Resturi 1
Resturi ale 1
din avioanele 1
avioanele lui 1
lui Blériot, 1
Blériot, mitingul 1
mitingul aviatic 1
aviatic de 1
Reims, august 1
august 1909. 1
1909. Resturile 1
Resturile arheologice 1
arheologice sunt 1
expuse într-o 1
de muzee 1
parcuri în 1
turiștii le 1
vizita coborând 1
coborând două 1
etaje sub 1
actualului oraș. 1
oraș. Resturile 1
Resturile exploziei 1
exploziei au 1
fost împrăștiate 1
toată zona, 1
zona, iar 1
avariat. Resturile 1
Resturile nedigerate 1
nedigerate sunt 1
prin orificiul 1
orificiul anal, 1
anal, situat 1
camera mantalei, 1
mantalei, deasupra 1
deasupra mușchiului 1
mușchiului adductor 1
adductor posterior. 1
posterior. Resturile 1
Resturile pamântești 1
pamântești au 1
natal, Strasbourg, 1
Strasbourg, după 1
traseu sinuos. 1
sinuos. Resursă 1
Resursă online 1
online verificată 1
verificată În 1
În 24 1
2014. Resursele 1
Resursele de 1
apă reprezintă 1
locuitorii satului. 1
satului. Resursele 1
Resursele financiare 2
scăzut. Resursele 1
financiare existente 1
existente erau 1
erau dirijate 2
dirijate către 1
către pregătirea 1
pregătirea echipei 1
echipei naționale, 1
detrimentul dezvoltării 1
dezvoltării rugbyului 1
rugbyului la 1
masă. Resursele 1
Resursele naturale 2
subterane formează 1
o subrafață 1
subrafață delimitată 1
apele rîurilor 1
rîurilor Prut, 1
Prut, Cogîlnic 1
Cogîlnic și 1
și Nîrnova. 1
Nîrnova. Resursele 1
satului sunt: 1
sunt: argila, 1
argila, calcarul, 1
calcarul, nisipul. 1
nisipul. Resursele 1
Resursele naturale: 1
naturale: care 1
subsolul Europei 1
Europei Estice 1
Estice sunt 1
sunt diversificate 1
diversificate și 1
și abundente 1
abundente cantitativ 1
cantitativ ( 1
( Resursele 1
Resursele pe 1
manager le 1
le are, 1
la dispoziție: 1
dispoziție: timpul, 1
timpul, talentul, 1
talentul, resursele 1
resursele umane. 1
umane. Resursele 1
Resursele sunt 1
sunt carate 1
carate si 1
si depozitate 1
depozitate de 1
de sateni. 1
sateni. Resursele 1
Resursele umane 1
umane erau 1
10 muncitori 1
4 funcționari. 1
funcționari. Resurse 1
Resurse specifice 1
europene. Rețeaua 1
Rețeaua a 1
2009, apoi 1
apoi redeschisă 1
2016. Rețeaua 1
Rețeaua are 2
6 linii. 1
linii. Rețeaua 1
de gamificare 1
gamificare sub 1
puncte motivaționale 1
motivaționale și 1
și ranguri 1
și încurajează 1
încurajează utilizatorii 1
utilizatorii să 1
comunitatea online, 1
online, punând 1
punând întrebări 1
și răspunzând 1
răspunzând celorlalți 1
celorlalți studenți. 1
studenți. Rețeaua 1
Rețeaua căilor 1
căilor feroviare 1
feroviare are 1
de 335 1
335 km, 1
km, municipiul 1
municipiul Brașov 1
Brașov fiind 1
importante noduri 1
noduri de 1
România. Rețeaua 1
Rețeaua culturală 1
culturală este 1
dintr-o bibliotecă 1
bibliotecă publică, 1
publică, o 1
muzeu local. 1
local. Rețeaua 1
Rețeaua de 10
de ATM-uri 1
ATM-uri era 1
era 1.100 1
1.100 ATM-uri 1
ATM-uri la 1
ce rețeaua 1
de EPOS-uri 1
EPOS-uri s-a 1
aproape 11.000 1
de aparate. 1
aparate. Rețeaua 1
biblioteci a 1
Universității „Lucian 2
Blaga” Sibiu 1
Sibiu este 1
din Biblioteca 1
Universitară și 2
încă 12 1
12 biblioteci 1
biblioteci filiale. 1
filiale. Rețeaua 1
drumuri măsoară 1
măsoară 17 1
din drumuri 1
reabilitate în 1
ultimii 4 1
Banca Mondiala 1
Mondiala prin 1
prin Proiectul 1
Dezvoltare Rurală, 1
Rurală, și 1
proprii. Rețeaua 1
drumuri publice 1
publice are 1
265 km, 1
inclusiv 100 1
km – 1
– drumuri 1
drumuri naționale. 1
naționale. Rețeaua 1
instituții culturale 1
culturale este 1
dintr-o casă 1
două biblioteci 1
publice. Rețeaua 1
învățământ cuprinde 1
preșcolare, 4 1
4 școli 1
fac studiile 1
studiile 2.800 1
învață 370 1
370 elevi. 1
elevi. Rețeaua 1
Antwerpen în 1
1949. Rețeaua 1
Oradea are 1
de 19,21 1
19,21 km. 1
km. Rețeaua 1
tramvai nu 1
folosită decât 1
vehicule unidirecționale, 1
unidirecționale, din 1
cauza absenței 1
absenței macazurilor 1
macazurilor și 1
a sensurilor 1
sensurilor complet 1
complet separate 1
liniilor din 1
din premetrou. 1
premetrou. Rețeaua 1
din Lyon 1
Lyon este 1
foarte dezvoltată, 2
dezvoltată, situându-se 1
cea pariziană. 1
pariziană. Rețeaua 1
Rețeaua hidrografica 1
hidrografica a 1
a comunei,formata 1
comunei,formata exclusiv 1
din ape 1
curgătoare care 1
aparțin bazinului 1
bazinului Someșului 1
Someșului Mare. 1
Mare. Rețeaua 1
Rețeaua hidrografică 2
scurgere periodică, 1
periodică, cu 1
excepția râurilor 1
râurilor care 1
care drenează 1
drenează regiunile 1
regiunile estice 1
și Cap. 1
Cap. Rețeaua 1
slab organizată; 1
organizată; regimul 1
regimul debitelor 1
debitelor este 1
natura climatului 1
climatului și 1
de stratul 1
stratul înghețat 1
înghețat al 1
solului. Rețeaua 1
Rețeaua își 1
în agenția 1
agenția Batten 1
Batten Co. 1
Co. înființată 1
către George 1
George Batten 1
Batten și 1
în fuziunea 1
fuziunea acesteia 1
1928 cu 1
cu agenția 1
agenția BDO 1
BDO (Barton, 1
(Barton, Durstine 1
Durstine & 1
& Osborne). 1
Osborne). Rețeaua 1
Rețeaua rutieră 1
rutieră extinsă 1
extinsă construită 1
romani a 1
la latinizare 1
latinizare până 1
regiuni îndepărtate 2
de orașe. 1
orașe. Rețeaua 1
Rețeaua stradală 1
stradală este 1
străzi cu 1
lățimi cuprinse 1
între 3,00 1
3,00 și 1
și 5,00 1
5,00 m 1
m parte 1
parte carosabilă. 1
carosabilă. Rețeaua 1
Rețeaua TV 1
anunțat serialul 1
serialul în 1
luat angajamentul 1
a-l crea, 1
crea, iar 1
2012 serialul 1
primit undă 1
10 episoade. 1
episoade. Rețea 1
Rețea wireless 1
wireless între 1
între PC-uri 1
PC-uri într-un 1
bandă mică. 1
mică. Rețelele 1
Rețelele de 1
largă se 1
pentru interconectarea 1
interconectarea mai 2
multor LAN-uri 1
LAN-uri și 1
de rețele, 1
rețele, astfel 1
se faciliteze 1
și computere 2
computere situate 1
depărtări unele 1
unele față 1
altele. Rețelele 1
Rețelele descentralizate 1
descentralizate se 1
clasifica la 1
structura lor, 1
rețele nestructurate 1
nestructurate și 1
rețele structurate. 1
structurate. Rețelele 1
Rețelele globale 1
globale dezvoltate 1
rețele care, 1
nouă producție. 1
producție. Rețelele 1
Rețelele mai 1
mari prezintă 1
o topologie 1
topologie formată 1
tipuri. Rețelele 1
Rețelele nestructurate 1
nestructurate se 1
cum evoluează 1
evoluează evenimentele 1
cadrul acesteia. 1
acesteia. Rețelele 1
Rețelele Petri 1
Petri stocastice 1
stocastice adaugă 1
adaugă capacitatea 1
evenimentelor nedeterministe 1
nedeterministe ca 1
ca moment 1
al producerii. 1
producerii. Rețelele 1
Rețelele sunt 1
puternice decât 1
decât indivizi 1
indivizi separați. 1
separați. Rețeta 1
Rețeta are 1
numeroase variații 1
privește cantitățile 1
cantitățile folosite 1
și ingredientele 1
ingredientele secundare, 1
și preferințe. 1
preferințe. Rețeta 1
Rețeta diferă 1
între regiuni. 1
regiuni. Rețetele 1
Rețetele de 1
gătit medievale 1
medievale ne 1
cunoscute nouă 1
nouă datorită 1
datorită scrierilor 1
scrierilor le 1
le Mesnagier 1
Mesnagier de 1
le Viandier 1
Viandier de 1
de Taillevent. 1
Taillevent. Rețin 1
Rețin că 1
la dermatolog 1
dermatolog și 1
mi-a explicat 1
explicat mai 1
boala mea. 1
mea. Rețineți 1
Rețineți că 1
că temperatura 1
temperatura efectivă 1
efectivă este 2
al suprafeței, 1
suprafeței, deoarece 1
deoarece temperatura 1
crește spre 1
spre nucleu. 1
nucleu. Rețineți 1
Rețineți în 1
special că 1
mărimea împărțirii 1
împărțirii energiei 1
energiei este 1
diferită pentru 1
diferitele orbite, 1
orbite, deoarece 1
deoarece valorile 1
valorile gJ 1
gJ sunt 1
sunt diferite. 1
diferite. Rețineți, 1
Rețineți, totuși, 1
că spre 1
sisteme (de 1
exemplu America), 1
America), Curtea 1
Supremă nu 1
stabili statutele, 1
statutele, iar 1
iar cazurile 1
cazurile sale 1
sale pot 1
fi supravegheate 1
supravegheate în 1
către Parlament, 1
virtutea doctrinei 1
doctrinei suveranității 1
suveranității parlamentare. 1
parlamentare. Rețin 1
Rețin mai 1
puțină vopsea, 1
vopsea, din 1
lasă mult 1
atingerea hârtiei. 1
hârtiei. Retipărită 1
Retipărită cu 1
nouă introducere 1
introducere de 2
F. Guttmacher. 1
Guttmacher. Retragerea 1
Retragerea a 1
rândurile trupelor 1
transport, care 1
peste Somme, 1
Somme, refugiindu-se 1
în Abbeville. 1
Abbeville. Retragerea 1
Retragerea avea 1
înceapă imediat 1
declanșarea atacului, 1
atacului, urmând 1
ca depozitele 1
militare care 2
retrase să 1
fie distruse 3
locului. Retragerea 1
Retragerea controversată 1
și masacrarea 1
masacrarea armenilor 1
armenilor care 1
ochii militarilor 1
militarilor Parisului 1
Parisului avea 1
numită mai 1
apoi „Afacerea 1
„Afacerea Maraș”. 1
Maraș”. Retragerea 1
Retragerea frecventă 1
a prepuțului 1
prepuțului și 1
și spălarea 1
spălarea sub 1
recomandată tuturor 1
tuturor bărbaților, 1
bărbaților, dar 1
cu prepuțul 1
prepuțul lung. 1
lung. Retragerea 1
Retragerea garnizoanei 1
garnizoanei franceze 1
a detensionat 1
detensionat relațiile 1
state, iar 1
iar Italia 1
rămas neutră 1
neutră pe 1
timpul noului 1
noului conflict 1
conflict militar. 1
militar. Retragerea 1
Retragerea germană 1
urgență și 1
tunuri au 1
urmă, împreună 1
cu stocuri 1
stocuri „vaste” 1
„vaste” de 1
muniții. Retragerea 1
Retragerea lui 2
Flondor la 1
la Storojineț 1
Storojineț în 1
noiembrie 1910 2
încetarea apariției 1
apariției gazetei 1
gazetei „Patria”. 1
„Patria”. Retragerea 1
lui Pope 1
Pope spre 1
spre Centreville 1
Centreville a 1
una precipitată. 1
precipitată. Retragerea 1
Retragerea temporară 1
din NATO 1
arătat spiritul 1
independența al 1
francez. Retragerile 1
Retragerile germane 1
ritm accelerat, 1
accelerat, fără 1
fi anunțate 1
anunțate părții 1
române Arhivele 1
Arhivele Militare 1
Militare Române, 1
Române, ARRA 1
ARRA Fond 1
Fond 4, 1
4, Dosar 1
Dosar nr. 1
nr. Retras 1
Retras în 1
scrie memoriile, 1
memoriile, care 1
aceeași editură 1
editură Nemira 1
Nemira în 1
noi volume, 1
volume, După 1
După temniță 1
temniță și 1
și După 1
După Revoluție. 1
Revoluție. RET 1
RET Retras 1
Retras din 1
internațional. Retrieved 1
Retrieved 2008-01-19 1
2008-01-19 A 1
A simțit 1
că sufletul 2
labirint haotic, 1
haotic, aruncat 1
într-o disoluție 1
disoluție totală 1
totală ca 1
jos groapă 1
groapă a 1
a iadului. 1
iadului. Retrieved 1
Retrieved 21 1
21 April 1
April 2011 1
2011 În 1
În publicul 1
la Rio, 2
Rio, l-a 1
și întâlnit, 1
întâlnit, pe 1
pe Anselmo 1
Anselmo Feleppa, 1
Feleppa, care 1
devenit partener. 1
partener. Retrieved 1
Retrieved 23 1
2009 from 1
from HighBeam 1
HighBeam Research: 1
Research: http://www.highbeam.com/doc/1G1-21199527.html 1
http://www.highbeam.com/doc/1G1-21199527.html înainte 1
fi vândută 1
2007 grupului 1
grupului Cengage. 1
Cengage. Retrieved 1
Retrieved 28 2
28 October 2
October 2009 2
2009 S-a 1
S-a afirmat 1
partenerul anonim 1
anonim ar 1
un șofer 1
ani. Retrieved 1
cu Kenny 1
Kenny Goss. 1
Goss. Retrogradarea 1
Retrogradarea în 1
treilea eșalon 1
istorie, a 1
reprezentat momentul 1
de trezire 1
trezire al 1
și startul 1
startul într-o 1
în elita 1
fotbalului românesc. 1
românesc. Retrospectivă 1
Retrospectivă 2006 1
– 2014, 1
2014, București, 1
Române, 2014, 1
2014, p. 1
p. 404-407. 1
404-407. RETScreen 1
RETScreen Expert 2
Expert a 1
lansat public 1
septembrie 2016. 1
2016. Reunește 1
Reunește studenți 1
toate facultățile 1
facultățile din 1
oraș. Reunind 1
Reunind aceste 1
trei culori, 1
culori, un 1
un acromatism 1
acromatism de 1
ordin mare 1
este obținut. 1
obținut. Réunion 1
Réunion a 1
fost returnată 1
returnată Franței, 1
Franței, și 1
și Mauritius 1
Mauritius a 1
câștigat posesia 1
posesia Aldabrei, 1
Aldabrei, precum 1
precum celorlalte 1
celorlalte Seychelles. 1
Seychelles. Reunite, 1
Reunite, aceste 1
texte compun 1
compun volumul 1
volumul XI, 1
XI, Poemas 1
Poemas Ingleses, 1
Ingleses, din 1
din Obras 1
Obras Completas 1
Completas de 1
Fernando Pessoa, 1
Pessoa, Editura 1
Editura Atica, 1
Atica, Lisabona, 1
Lisabona, 1974. 1
1974. Reuniunea 1
Reuniunea cabinetului 1
cabinetului care 1
următoare pentru 1
decide soarta 1
Jo este 1
descrisă detaliat 1
detaliat în 2
Dinastiei Joseon. 1
Joseon. Reuniunea 1
Reuniunea Comitetului 1
Comitetului se 1
realizează pentru 1
examina rapoartele 1
rapoartele prezentate 1
statele prezentei 1
prezentei Convenții. 1
Convenții. Reuniunea 1
Reuniunea femeilor 1
femeilor maghiare 1
susținerea grădinițelor 1
grădinițelor și 1
și ajutorarea 1
ajutorarea săracilor. 1
săracilor. Reușea 1
Reușea să 1
estimeze distanțele 1
distanțele și 1
și mărimile 2
mărimile din 1
apropierea lui, 1
lui, datorită 1
experienței pipăitului 1
pipăitului din 1
timpul orbirii, 1
orbirii, însă 1
însă distanțele 1
distanțele mari, 1
doar le 1
le vedea, 1
vedea, le 1
le estima 1
estima total 1
total greșit. 1
greșit. Reușesc 1
Reușesc să 1
fiecare Cursă 1
Cursă trăsnită, 1
trăsnită, dar 1
dată sfârșesc 1
sfârșesc în 1
urma celorlalți, 1
celorlalți, abia 1
abia târându-se! 1
târându-se! Reușește 1
Reușește prin 1
fi să-i 1
ceilalți să-și 1
urmeze visele. 1
visele. Reușește 1
Reușește să 4
ia cheia, 1
cheia, dar 1
dar aceata 1
aceata nu 1
se potrivească. 1
potrivească. Reușește 1
îl contacteze 1
pe Houssein, 1
Houssein, un 1
comerciant mărunt, 1
mărunt, dar 1
călăuze pentru 1
persoane refugiate. 1
refugiate. Reușește 1
o suplimentare 1
suplimentare pe 2
o catedră 1
catedră vacantă 1
vacantă medical, 1
medical, după 1
multe insistențe, 1
insistențe, iar 1
apoi predă 1
București. Reușește 1
angajeze doar 1
colaborator științific 1
științific inferior 1
de studiere 1
studiere a 1
ținutului din 1
orașul Istra 1
Istra (1984 1
(1984 - 1
- 1985), 1
1985), din 1
ales șef 1
istorie veche, 1
veche, arheologie 1
etnografie la 1
același muzeu. 1
muzeu. Reușește 1
Reușește semifinala 1
semifinala unde 1
ratat numeroase 1
numeroase mingi 1
set împotriva 1
împotriva Timeei 1
Timeei Babos, 1
Babos, pierzând 1
seturi. Reușita 1
Reușita niponă 1
niponă a 1
țări asiatice 1
asiatice în 1
națiuni europene 1
dintre vestitorii 1
vestitorii evenimentelor 1
evenimentelor care 2
de decolonizarea 1
decolonizarea regiunii. 1
regiunii. Reuște 1
Reuște să 1
plutire cu 1
producții proprii, 1
proprii, cu 1
cu serii 1
serii gen 1
gen Uncharted, 1
Uncharted, Ratchet 1
Ratchet & 1
& Clank, 1
Clank, Sly 1
Sly Cooper, 1
Cooper, inFamous, 1
inFamous, Valkyria 1
Valkyria Chronicles, 1
Chronicles, Little 1
Little Big 1
Big Planet, 1
Planet, Resistance, 1
Resistance, Killzone 1
Killzone și 1
altele. Reuters 1
Reuters a 1
că „Africa 1
„Africa de 1
de susceptibilă 1
susceptibilă sentimentului 1
de investitor 1
investitor global, 1
global, deoarece 1
deoarece țara 1
bani străini 1
acoperi deficitele 1
deficitele mari 1
ale bugetului 1
ale contului 1
contului curent." 1
curent." Reuven 1
Reuven Shiloah 1
Shiloah (în 1
), născut 1
de Reuven 1
Reuven Zaslanski 1
Zaslanski (n. 1
(n. Revăzând 1
Revăzând aceste 1
aceste clipe 1
clipe dramatice, 1
dramatice, Kelly 1
Kelly realizează 1
realizează importanța 1
și calmează 1
calmează discuția. 1
discuția. Revederi 1
Revederi cu 1
cu Noica, 1
Noica, Cuvânt 1
Cuvânt înainte 1
Marius Iosif, 1
Iosif, Editura 1
Editura LIMES, 1
LIMES, Cluj-Napoca, 1
Cluj-Napoca, 2009. 1
2009. Revelația 1
Revelația pe 1
o aducea 1
aducea credința 1
credința nu 1
nu anula 1
anula semnificațiile 1
semnificațiile "primare" 1
"primare" ale 1
ale imaginilor 1
imaginilor ; 1
; ea 1
ea numai 1
numai adăuga 1
adăuga o 1
nouă valoare. 1
valoare. Revenind 1
Revenind în 1
țară, D. 1
D. Călugăreanu 1
Călugăreanu a 1
lucreze, desigur 1
desigur în 1
condiții mult 1
puțin avantajoase, 1
avantajoase, în 1
în laboratoare 1
laboratoare slab 1
slab dotate, 1
dotate, situate 1
locații necorespunzătoare, 1
necorespunzătoare, cu 1
fonduri reduse 1
pentru cercetare 1
științifică. Revenind 1
Revenind la 4
Curte, în 1
în 1592 1
1592 s-a 1
Elizabeth Throckmorton, 1
Throckmorton, una 1
dintre domnișoarele 1
domnișoarele de 1
reginei, un 1
un afront 1
afront pentru 1
pentru geloasa 1
geloasa suverană, 1
suverană, care 1
amândoi în 3
Turnul Londrei. 1
Londrei. Revenind 1
la Mitau, 1
Mitau, el 1
dintre surorile 4
o fantezie 1
fantezie a 1
ministrului Pyotr 1
Pyotr Bestuzhev. 1
Bestuzhev. Revenind 1
la narațiunea 1
narațiunea principală, 1
principală, Hope 1
Hope merge 1
poliție, unde 1
și inspectorilor. 1
inspectorilor. Revenind 1
Varșovia ca 1
profesor asistent, 1
asistent, interesele 1
interesele ei 1
baza geometriei. 1
geometriei. Revenindu-și 1
Revenindu-și în 1
în fire, 1
fire, Watson 1
Watson îi 1
pune mai 1
întrebări lui 1
întâmplase la 1
marginea cascadelor 1
cascadelor Reichenbach 1
Reichenbach și 1
ani scurși 1
scurși de 1
acel eveniment. 1
eveniment. Revenirea 1
Revenirea la 1
vechii elite 1
elite prerevoluționare, 1
prerevoluționare, printre 1
numărau funcționari 1
funcționari țariști 1
țariști și 1
și moșieri, 1
moșieri, precum 1
și industriași, 1
industriași, a 1
facilitat restaurarea 1
restaurarea administrației, 1
administrației, care 1
în eficacitate. 1
eficacitate. Revenirea 1
Revenirea sa 2
în 669 1
669 î.Hr. 1
a egiptenilor. 1
egiptenilor. Revenirea 1
competiții este 1
este întârziată 1
întârziată și 1
virus stomacal. 1
stomacal. Revenirea 1
Revenirea trupei 1
trupei pentru 1
în Hyde 1
Hyde Park 1
Park adună 1
adună un 1
spectatori. Revenită 1
Revenită la 1
București obține 1
expert grafolog 1
grafolog al 1
„Școlii de 1
de Grafologie“ 1
Grafologie“ din 1
București. Revenit 2
Revenit în 6
Franța, la 1
la Toulon, 1
Toulon, autoritățile 1
militare încearcă 1
nou mobilizarea 1
mobilizarea acestuia, 1
este reformat 1
reformat din 1
nou datorită 1
datorită arsurilor. 1
arsurilor. Revenit 1
încheierea studiilor, 1
studiilor, s-a 1
alăturat partidului 1
partidului socialist 1
socialist Ahdut 1
Ahdut Haavodá 1
Haavodá și 1
și redacției 1
redacției ziarului 1
ziarului sindicalist 1
sindicalist ebraic 1
ebraic „Davar”. 1
„Davar”. Revenit 1
Iași (1909–1919), 1
(1909–1919), Cluj 1
Cluj (1919–1923) 1
(1919–1923) și 1
București (1923–1925), 1
(1923–1925), fiind 1
unor cursuri, 1
cursuri, între 1
între care: 1
care: Istoria 1
românilor (1923); 1
(1923); Concepția 1
Concepția istorică. 1
istorică. Revenit 1
numit medic 1
la spitalele 1
spitalele Pantelimon 1
și Colțea 1
Colțea din 1
1945, reia 1
reia cursurile 1
cursurile Politehnicii 1
Politehnicii bucureștene, 1
bucureștene, obținând 1
și poduri. 1
poduri. Revenit 1
țară, obține 1
obține pe 1
decembrie 1921 1
1921 brevetul 1
brevetul de 1
de fotograf 1
fotograf („furnizor”) 1
(„furnizor”) al 1
Curții Regale. 1
Regale. Revenit 1
Revenit la 3
la Lunca, 1
Lunca, Apostol 1
Bologa se 1
se logodește 1
logodește cu 1
cu Ilona, 1
Ilona, dându-și 1
iubește. Revenit 1
Veneția, a 1
editarea mai 1
multor cărți, 1
cărți, între 1
care „Mihlol” 1
„Mihlol” de 1
David Kimhi, 1
Kimhi, însoțit 1
note proprii. 1
proprii. Revenit 1
viața civilă, 1
civilă, s-a 1
urcat una 1
una treptele 1
treptele universitare 1
cadrul până 1
de Sculptură, 1
Sculptură, în 1
1976. Reverendul 1
Reverendul Harry 1
Harry Powell 1
Powell este 1
și auto-numit 1
auto-numit predicator, 1
predicator, având 1
cuvinte tatuate 1
tatuate pe 1
pe degetele 1
la mâini: 1
mâini: "dragoste" 1
"dragoste" și 1
și "ură". 1
"ură". Reverul 1
Reverul este, 1
este, potrivit 1
propriei afirmații, 1
afirmații, lovitura 1
lovitura ei 1
ei favorită. 1
favorită. Revigorarea 1
Revigorarea sentimentelor 1
sentimentelor naționale 1
naționale au 2
întrebării a 1
a politicilor 2
politicilor care 1
care favorizau 1
favorizau interesele 1
interesele daneze 1
și respingeau 1
respingeau revendicările 1
revendicările norvegienilor 1
norvegienilor pentru 1
pentru instituții 1
instituții naționale 1
naționale importante 1
precum o 1
bancă sau 1
universitate. Revilo 1
Revilo P. 1
P. Oliver, 1
Oliver, persoană 1
pe Pierce. 1
Pierce. Revine 1
Revine apoi 1
la Tecuci. 1
Tecuci. Revine 1
Revine în 2
această dregătorie 1
dregătorie în 1
Nicolae Pătrașcu 1
Pătrașcu (14 1
(14 decembrie 1
decembrie 1599- 1
1599- 6 1
iunie 1600). 1
1600). Revine 1
Zoologie și 1
și Botanică 1
Botanică de 1
Medicină, ulterior 1
ulterior deținând 1
deținând și 1
de Zoologie, 1
Zoologie, Anatomie 1
Anatomie și 1
și Fiziologie 1
Fiziologie de 1
„Al. Revine 1
Revine la 1
cariera didactică 1
Române. Revista 1
Revista a 15
2004. Revista 1
multe secțiuni 1
secțiuni regulate: 1
regulate: literatură 1
rusă, literatură 1
literatură străină, 1
străină, știință 1
și arte, 1
arte, industrie 1
și agricultură, 1
agricultură, critică, 1
critică, istoria 1
și diverse. 1
diverse. Revista 1
Revista actuală 1
actuală continuă 1
tradiție publicistică 1
publicistică din 1
1984 sub 2
de "Buletin 1
"Buletin științific", 1
științific", reluată 1
1992 sub 1
de Anale. 1
Anale. Revista 1
o relativ 1
relativ largă 1
largă difuzare 1
Egipt, unde, 1
unde, având 1
format mic, 1
mic, era 1
era introdusă 1
introdusă ilegal 1
interiorul gazetelor 1
gazetelor străine 1
mare. Revista 1
depins în 1
guvernului cehoslovac, 1
cehoslovac, dar 1
dar subvențiile 1
subvențiile au 1
altul. Revista 1
condusă o 1
de Olivier 1
Olivier Quéant 1
Quéant (director 1
(director din 1
în 1968) 1
1968) și 1
Roger Baschet 1
Baschet (redactor-șef 1
(redactor-șef începând 1
din 1936). 1
1936). Revista 1
primele povestiri 1
autorilor italieni 1
gen, inclusiv, 1
inclusiv, din 1
primul număr, 1
număr, povestiri 1
scrise chiar 2
regizorul Lionello 1
Lionello Torossi 1
Torossi sub 1
pseudonimul Massimo 1
Massimo Zeno. 1
Zeno. Revista 1
1931. Revista 1
1906. Revista 1
Festivalul publicațiilor 1
publicațiilor de 1
de radio-comunicație. 1
radio-comunicație. Revista 1
publicată inițial 1
în Manchester 1
Manchester și 1
conținea extrase 1
alte publicații. 1
publicații. Revista 1
rapid cenzurată. 1
cenzurată. Revista 1
de redactorii 1
redactorii „Știință 1
„Știință și 1
și Tehnică”: 1
Tehnică”: Ioan 1
Ioan Eremia 1
Eremia Albescu, 1
Albescu, Viorica 1
Viorica Podina, 1
Podina, Pavel 1
Pavel D. 1
D. Constantin, 1
Constantin, cu 1
unor „consultanți 1
„consultanți literari”: 1
literari”: Cristian 1
Tudor Popescu 1
Popescu (467- 1
(467- 480), 1
480), Mihai-Dan 1
Mihai-Dan Pavelescu 1
Pavelescu (481-5? 1
(481-5? Revista 1
redactată începând 1
ianuarie 1880 1
1880 de 1
Endre Szabó, 1
Szabó, care 1
devenit proprietarul 1
proprietarul ei 1
ianuarie 1882. 1
1882. Revista 1
Revista apare 2
tiraj restrâns 1
restrâns pentru 1
pentru Depozitul 1
Depozitul General 1
General București, 1
București, biblioteca 1
biblioteca municipală, 1
municipală, biblioteca 1
biblioteca orășenească 1
orășenească și 1
și colecția 1
colecția documentară 1
a Cons. 1
Cons. Revista 1
Judetean Cluj 1
Cluj in 1
in limbile 1
limbile romana, 1
romana, engleza 1
engleza si 1
si italiana. 1
italiana. Revista 1
portretele caricaturizate 1
caricaturizate ale 1
militari. Revista 1
Revista are 3
ca public-țintă 1
public-țintă femeile 1
venituri superioare 1
urban, cu 1
cu educație 1
educație peste 1
peste medie, 1
medie, preocupate 1
dezvoltarea personală 1
relațiilor interpersonale. 1
interpersonale. Revista 1
structură flexibilă, 1
flexibilă, propunându-și 1
ofere publicului 1
publicului românesc 1
românesc informații 1
comentarii despre 1
evenimentele la 1
cultura română, 1
română, fără 1
ignore ceea 1
se întîmplă 1
întîmplă în 1
spațiul internațional. 1
internațional. Revista 1
anual scoate 1
volum digital 1
digital cu 1
cu proze 1
proze sff 1
sff în 1
engleză, scrise 1
autori români. 1
români. Revista 1
numeroase schimbări 1
nume, prima 1
oară, în 2
denumită Astounding 1
Astounding Science-Fiction 1
și Analog 1
Analog Science 1
Science Fact 1
Fact & 1
& Fiction 1
Fiction în 1
1960. Revista 1
Revista care 1
pe Giuliani 1
Giuliani Persoana 1
Persoana Anului 1
Anului a 1
articol care 1
menționa decizia 1
decizia anterioară 1
Time de 1
selecta Ayatollah 1
Ayatollah Khomeini 1
Khomeini și 1
respingerea lui 1
ca „Persoană 1
„Persoană a 1
a secolului”. 1
secolului”. Revista 1
Revista cinematografică 1
cinematografică germană 1
germană Filmdienst 1
Filmdienst a 1
lăudat filmul 2
lui Verneuil, 1
Verneuil, considerându-l 1
considerându-l un 2
un "film 1
"film politic 1
crimă care 1
a tatonat 1
tatonat și 1
și testat 1
testat rețeta 1
rețeta suspansului 1
suspansului pentru 1
a-și transmite 1
transmite convingerea 1
convingerea supremă, 1
supremă, aceea 1
indiferență morală 1
a individului." 1
individului." Revista 1
Revista Conferinței 1
Conferinței științifico-sociale 1
științifico-sociale internaționale 1
internaționale "Etica 1
"Etica Vie 2
Vie și 2
și știința" 2
știința" - 1
Din rezoluția 1
rezoluția Conferinței 1
Conferinței "Etica 1
știința" Revista 1
Revista cuprindea 1
cuprindea articole 1
articole privind 1
politică, culturală, 1
culturală, socială 1
și sportivă, 1
sportivă, știri 1
știri interne 1
internaționale, diverse 1
diverse informații 2
public, precum 1
pagini întregi 1
produse. Revista 1
de criminologie, 1
criminologie, drept 1
și criminalistică.; 1
criminalistică.; 2005, 1
2005, nr.1-2, 1
nr.1-2, p. 1
p. 70-80. 1
70-80. Revistă 1
cultură istorică”, 1
istorică”, Chișinău, 1
Chișinău, nr. 1
nr. Revistă 3
istorie, filologie 1
românească, Anul 1
Anul XLVII, 1
XLVII, nr. 1
Revistă din 1
din Ploiești,publicat 1
Ploiești,publicat în 1
în „Săptămâna 1
„Săptămâna culturală” 1
culturală” Revista 1
Revista economică 1
economică nr. 1
Revistă editată 1
Română (București), 1
(București), 2012, 1
2012, an 1
an XXII, 1
XXII, 258-259, 1
258-259, nr. 1
nr. Revista 2
Revista este 2
toate centrele 2
centrele universitare 1
spitalele bucureștene, 1
bucureștene, în 1
sediul LSM 1
LSM sau 1
poștă pe 1
unui abonament. 1
abonament. Revista 1
început una 1
una bilunara 1
bilunara și 1
2011. Revista 1
Revista Forbes 2
Forbes estimează 1
estimează averea 1
Spielberg ca 1
dolari. Revista 1
Forbes l-a 1
puternică celebritate 1
celebritate din 1
2006. Revista 1
Fundațiilor Regale 1
literatură, artă 1
cultură generală, 2
generală, publicată 1
perioada 1934-1947 1
1934-1947 sub 1
egida Fundației 1
Fundației Regale 1
Regale Regele 1
II-lea. Revista 1
Revista Futura 1
Futura a 1
succesor neoficial 1
revistei Sirius, 1
Sirius, care 1
aprilie 1976 1
1989. Revista 1
Revista i-a 1
Poe 10 1
10 dolari 1
pentru „Ligeia”. 1
„Ligeia”. Revista 1
Revista istorică, 1
istorică, Anul 1
Anul XlV, 1
XlV, nr. 1
Revista l-a 1
editor pe 1
pe Otto 1
Otto Eysler 1
Eysler și 1
Alexander Moszkowski. 1
Moszkowski. Revista 1
Revista Magazin 1
Magazin este 1
științei din 1
România. Revista 1
Revista muci 1
muci s-a 1
distribuit la 1
expoziția lui 1
Jules Perahim. 1
Perahim. Revista 1
Revista New 1
New Worlds 1
Worlds care 1
conține nuvela 1
nuvela din 1
1966 Behold 1
Behold the 1
the Man 2
Man de 2
Michael MoorcockBehold 1
MoorcockBehold the 1
Man (Iată 1
(Iată Omul) 1
Omul) ( 1
( Revista 1
Revista People 1
People l-a 1
numit "Cel 1
mai sexy 1
sexy bărbat 1
în viață", 1
viață", în 1
1999. Revista, 1
Revista, prin 1
prin iconografie, 1
iconografie, ilustrație 1
ilustrație (bogată 1
(bogată și 1
și variată), 1
variată), cu 1
grafică aleasă 1
aleasă tipărită 1
epocii. Revista 1
Revista Rolling 2
clasat materialul 1
șase în 1
bune 50 1
albume al 1
2011, notând 1
notând că 1
că „niciunul 1
„niciunul dintre 1
dintre exercițiile 1
exercițiile muzicale 1
muzicale anterioare 1
nu ne-a 1
ne-a pregătit 1
de extravaganță”. 1
extravaganță”. Revista 1
dat albumului 1
albumului 4 1
stele, David 1
David Fricke 1
Fricke menționând 1
menționând următoarele 1
următoarele în 1
în recenzia 2
recenzia sa: 1
sa: „Suede 1
„Suede este 1
ce obișnuiau 1
fie marile 1
marile staruri 1
staruri pop 1
pop britanice: 1
britanice: convingători, 1
convingători, creatori 1
de confuzie, 1
confuzie, exasperanți.” 1
exasperanți.” Revista 1
Revista Rost 1
Rost este 1
orientare conservatoare, 1
conservatoare, națională 1
și creștină. 1
creștină. Revista 1
Revista Sămănătorul 1
Sămănătorul în 1
următori. Revista 1
Revista Side-Line 1
Side-Line de 1
asemenea anunța 1
anunța în 1
pagina sa 2
știri că 1
Police este 1
de îmbarcare 1
îmbarcare pentru 1
lumea. Revista 1
Revista sustine 1
sustine că, 1
că, Gulen 1
Gulen chiar 1
dacă clericul 1
clericul promovează 1
promovează dialogul 1
dialogul interconfesional, 1
interconfesional, detractorii 1
detractorii îl 1
că urmărește 1
agendă islamistă 1
islamistă secretă, 1
secretă, ba 1
mult accuza 1
accuza că 1
că "Miscarea 1
"Miscarea Gulen 1
Gulen este 1
o sectă". 1
sectă". Revista 1
Revista vânătorilor, 1
vânătorilor, pescarilor, 1
pescarilor, chinologilor 1
chinologilor și 1
altor iubitori 1
ai naturii 1
naturii editată 1
de A.J.V.P.S. 1
A.J.V.P.S. Timiș 1
Timiș • 1
• an 1
an XXV 1
XXV nr. 1
nr. Revistele 1
Revistele sunt 1
ilustrate cu 1
unor colonii 1
alge special 1
special pre-programate 1
pre-programate pentru 1
crea imagini 1
imagini animate, 1
animate, care 1
materialele folosite 1
folosite se 1
degradează singure 1
singure în 1
ore. Reviste 1
Reviste precum 1
precum "Smart 1
"Smart Set" 1
Set" sau 1
sau "The 1
"The American 1
American Mercury" 1
Mercury" au 1
un prinos 1
prinos de 1
rafinament stilistic 1
stilistic și 1
și rafinament 1
rafinament plastic 1
plastic vizual. 1
vizual. Revocarea 1
Revocarea publică 1
chei este 1
abilitate necesară, 1
necesară, altfel 1
altfel scurgerile 1
scurgerile de 1
chei secrete 1
secrete pe 1
canale vor 1
implicarea perpetuă 1
perpetuă a 1
a pretinsului 1
pretinsului proprietar 1
al perechii 1
perechii de 1
chei. Revolta 1
Revolta a 2
fost înăbușită, 1
înăbușită, iar 1
în Zilișteanca 1
divizion de 1
artilerie pentru 1
stabiliza situația; 1
situația; nemulțumirile, 1
nemulțumirile, însă 1
persistat, manifestându-se 1
manifestându-se neviolent, 1
neviolent, prin 1
prin petiții. 1
petiții. Revolta 1
concentreze aproape 1
toată armata 1
armata (40 1
(40 000 1
de militari) 1
militari) la 1
cu Armenia, 1
Armenia, ceea 1
lăsat granițele 1
granițele nordice 1
țării fără 1
apărare. Revolta 1
Revolta civilă 1
civilă populară 1
închiderea mai 1
organizații mass-media 1
către guvern. 1
guvern. Revolta 1
Revolta continuă 1
ia amploare. 1
amploare. Revolta 1
Revolta din 1
acele părți 1
teritoriilor otomane 1
otomane populate 1
de bulgari. 1
bulgari. Revolta 1
Revolta este 1
este înăbușită, 1
înăbușită, însă 1
însă constituie 1
semnal că 1
națională egipteană 1
egipteană începe 1
să-și manifeste 1
manifeste puternic 1
puternic existența 1
perioade. Revoltă 1
Revoltă în 1
în București: 1
București: Dispersarea 1
Dispersarea protestatarilor 1
protestatarilor pe 1
stradă. Revoltat, 1
Revoltat, Roth 1
celebra broșură 1
broșură „ 1
„ Revoltele 1
Revoltele au 1
comentariile făcute 1
Trump la 1
miting anterior. 1
anterior. Revoluția 1
Revoluția a 2
Imperiu Rus, 1
Rus, și 1
luptelor s-au 1
teritoriul ucrainean. 1
ucrainean. Revoluția 1
istoria orașului. 1
orașului. Revoluția 1
Revoluția Cântată, 1
Cântată, proces 1
proces pașnic 1
pașnic început 1
popoarelor baltice 1
baltice de 1
dominație sovietică. 1
sovietică. Revoluția 1
Revoluția digitală, 1
digitală, în 1
privește confidențialitatea, 1
confidențialitatea, drepturile 1
autor, cenzura 1
și schimbul 1
informații, rămâne 1
subiect controversat. 1
controversat. Revoluția 1
1917 îl 1
prinde într-un 1
într-un spital, 1
fusese internat 1
fusese rănit 1
front. "Revoluția 1
"Revoluția din 1
octombrie n-a 1
declanșată nici 1
vreunui plan 2
Lenin, nici 1
Congresului Sovietelor, 1
Sovietelor, ci 1
unui gest 1
gest al 1
lui Kerensky, 1
Kerensky, care 1
doilea moment 1
moment norocos 1
norocos al 1
Lenin. Revoluția 1
Revoluția industrială, 1
industrială, care 1
influență tot 1
asupra societății 1
societății rusești, 1
rusești, au 1
răsturnat țarismul. 1
țarismul. Revoluționara 1
Revoluționara mișcare 1
mișcare arhitecturală 1
arhitecturală nu 1
din senin: 1
senin: multe 1
elementele ce 1
ce definesc 1
definesc arhitectura 1
arhitectura gotică 1
sau inventate 1
inventate pentru 1
rezolva probleme 1
probleme structurale 1
structurale întâlnite 1
de zidarii 1
zidarii romanici. 1
romanici. Revoluționarii 1
Revoluționarii greci, 1
greci, care 2
ca motto 1
motto Ελευθερία 1
Ελευθερία ή 1
ή θάνατος 1
θάνατος (Eleftheria 1
(Eleftheria i 1
i thanatos: 1
thanatos: „Libertate 1
„Libertate sau 1
sau moarte”), 1
moarte”), au 1
poziții. Revoluționarii 1
Revoluționarii îl 1
îl cruță 1
cruță de 1
la distrugere, 1
distrugere, grație 1
grație popularității 1
popularității de 1
bucura proprietara 1
proprietara sa, 1
care câștigase 1
câștigase de-a 1
sale afecțiunea 1
afecțiunea tuturor. 1
tuturor. Revoluționarii, 1
Revoluționarii, în 1
în beția 1
beția eroică 1
eroică îl 1
îl primesc 1
primesc ascultând 1
ascultând cu 1
entuziasm cum 1
a "schimbat 1
"schimbat taberele". 1
taberele". Revoluționarii 1
Revoluționarii polonezi 1
la revoltele 1
revoltele din 1
din Prusia, 1
Prusia, Imperiul 1
Austriac și 1
Imperiul Rusiei. 1
Rusiei. Revoluționar 1
Revoluționar s-a 1
design-ul primei 1
primei chitare 1
chitare bass, 1
bass, "Precision 1
"Precision Bass". 1
Bass". Revoluționarul 1
Revoluționarul acționase 1
organizații macedonene 1
său ucis 1
ucis imediat 1
comiterea crimei. 1
crimei. Reyes 1
președintele colegiului 1
colegiului până 1
sa. Reynolds 1
condus dezvoltarea 1
dezvoltarea jocurilor 1
jocurilor FrontierVille 1
FrontierVille și 1
și CityVille 1
CityVille 2, 1
2, ambele 1
ambele pe 1
pe Facebook. 1
Facebook. Reynolds 1
Reynolds înghite 1
înghite omleta 1
omleta și 1
îl sărute 1
sărute înainte 1
devină bolnav. 1
bolnav. Reza 1
Reza Șah 1
Șah a 1
modernizare rapidă 1
în Persia, 1
Persia, care 1
printre țările 1
țările cele 1
lume. Rezecția 1
Rezecția ei 1
ei incompletă 1
incompletă duce 1
la recidivă. 1
recidivă. Rezerva 1
Rezerva cinegetiecă 1
cinegetiecă și 1
și piscicolă 1
piscicolă este 1
este bogată. 1
bogată. Rezervația 1
Rezervația cuprinde 1
o pajiște 2
pajiște multiseculară, 1
multiseculară, cu 1
cu fânețe 1
fânețe ce 1
aparțin regiunii 1
de silvostepă 1
silvostepă din 1
nordul Moldovei, 1
și gorun, 1
gorun, bogate 1
în poieni, 1
poieni, iazuri 1
iazuri și 1
terenuri mlăștinoase, 1
mlăștinoase, unele 1
salinizate. Rezervația 1
Rezervația era 1
parcului modern. 1
modern. Rezervația 1
Rezervația geologică 1
geologică ocupă 1
ha, la 1
între 950 1
950 și 1
și 1100 1
1100 m 1
deține acest 1
statut din 1
1969. Rezervația 1
naturală Mlastina 1
Mlastina Moșoroasa 1
Moșoroasa are 1
0,25 ha. 1
ha. Rezervația 1
Rezervația Rudi-Arionești 1
Rudi-Arionești reprezintă 1
comoară forestieră 1
forestieră unică, 1
unică, un 1
adevărat monument 1
monument creat 1
natură. Rezervația 1
Rezervația științifica 1
științifica „Pădurea 1
„Pădurea Domnească” 1
Domnească” reprezintă 1
tezaur național, 1
național, care 1
fie îmbogățit, 1
îmbogățit, valorificat 1
valorificat și 1
tot arealul 1
arealul Prutului 1
Prutului de 1
Mijloc. Rezervat 1
Rezervat știrilor 1
știrilor din 1
politic, portalul 1
portalul găzduiește 1
găzduiește live-chat-uri, 1
live-chat-uri, precum 1
și transmisiuni 1
transmisiuni live 1
format video 1
sau text 1
evenimente politice. 1
politice. Rezervele 1
Rezervele de 3
armament nou 1
nou au 1
produs probabil 1
mare schimbare 1
schimbare din 1
la Lupta 1
Lupta Fetterman. 1
Fetterman. Rezervele 1
gaz, la 1
decembrie 2002, 1
erau estimate 1
1,5 × 1
10 12 1
12 m³. 1
m³. Rezervele 1
hrană sunt 1
regăsite după 1
după memorie, 1
memorie, și 1
căutare aleatorie; 1
aleatorie; consumă 1
întâi hrana 1
hrana mai 1
veche depozitată. 1
depozitată. Rezervele 1
Rezervele globale 1
gaz estimate 1
estimate în 1
de 170.942 1
170.942 miliarde 1
m³, respectiv 1
respectiv 185 1
185 miliarde 1
miliarde tone 1
tone (SKE) 1
(SKE) care 1
ar acoperi 1
acoperi necesarul 1
necesarul pe 1
ani. Rezerve: 1
Rezerve: reglementările 1
reglementările de 1
tip contractual 1
contractual nu 1
modifică mediul 1
mediul economic 1
condițiile sociale 1
creează relații 1
de dominare 2
dominare și 2
și subordonare 1
subordonare între 1
între femei 1
și bărbați; 1
bărbați; nu 1
pot surprinde 1
surprinde adecvat 1
adecvat dependențele 1
dependențele care 1
cadrul relațiilor 1
relațiilor umane. 1
umane. Rezervorul 1
Rezervorul a 1
altitudine care 1
care fluctuează 1
fluctuează de 1
metri. Rezidențiatele 1
Rezidențiatele de 1
la Madras 1
Madras și 1
și Pune 1
Pune aveau 1
ele fiecare 1
batalioane și 1
dintr-o unitate 1
artilerie. Rezidențiatul 1
Rezidențiatul l-a 1
l-a efectuat 1
Spitalului Universitar 1
din Atena, 1
Atena, Grecia. 1
Grecia. Rezidenții 1
Rezidenții străini 2
străini care 1
UE nu 2
drepturi electorale 1
electorale în 1
România. Rezidenții 1
și lucrătorii 1
lucrătorii temporari 1
temporari străini 1
străini constituie 1
aproximativ 22 1
22 % 1
populație. Rezidința 1
Rezidința se 1
de dealul 1
dealul Sitabardi, 1
Sitabardi, o 1
colină de 1
direcția nord-sud. 2
nord-sud. Rezidit 1
Rezidit de 1
de starețul 1
starețul Ierotei 1
Ierotei Niculescu 1
Niculescu între 1
anii 1854-1856, 1
1854-1856, după 1
arhitectului Johan 1
Johan Schaltter, 1
Schaltter, ansamblul 1
ansamblul monahal 1
monahal adaugă 1
nou nume 1
lista ctitorilor 1
ctitorilor în 1
lui Justin 1
Justin Ionescu 1
Ionescu (1904), 1
(1904), cel 1
ridicat actuala 1
actuala clopotnița. 1
clopotnița. Reziduurile 1
Reziduurile radioactive 1
radioactive rămase 1
rămase sunt 1
regiune. Rezistă 1
Rezistă în 2
în picăturile 1
salivă răspândite 1
răspândite de 2
de bolnav 1
bolnav până 1
la uscare. 1
uscare. Rezistă 1
iernii la 1
la înghețuri 1
înghețuri de 1
până -15 1
-15 °C. 1
°C. Rezistă 1
Rezistă timp 1
ani insistențelor 1
insistențelor ei, 1
urmă cedează. 1
cedează. Rezistența 1
Rezistența acestora 1
acestora l-a 1
pe Kienmayer 1
Kienmayer să 1
aloce ambele 1
ambele batalioane 1
Regimentul 2 3
Infanterie Secuie 1
Secuie Grenz 1
Grenz înainte 1
căderea zonei. 1
zonei. Rezistența 1
Rezistența a 2
continuat însă 1
oră când 1
emisar german 1
german purtând 1
steag alb 1
armistițiu temporal. 1
temporal. Rezistența 1
sfârșit când 1
când țăranii 1
țăranii au 1
foc casei 1
se apăratu 1
apăratu nobilii 1
i-au ucis 1
aceștia pe 1
ce ieșeau 1
flăcări. Rezistența 1
Rezistența Belgiană-cu 1
Belgiană-cu toate 1
că Armata 2
Armata Belgiei 1
Belgiei era 1
10-a parte 1
blocheze armata 1
germană aproape 1
lună prin 1
apărarea fortărețelor 1
fortărețelor și 1
și orașelor. 1
orașelor. Rezistența 1
Rezistența cecenilor 1
cecenilor și 1
și daghestanezilor 1
daghestanezilor a 1
înfrântă doar 1
1859. Rezistența 1
Rezistența distruge 1
distruge restul 1
restul flotei 1
lui Palpatine 1
Palpatine și 1
întoarce apoi 1
unde sărbătoresc 1
sărbătoresc înfrângere 1
înfrângere Primului 1
Primului Ordin, 1
Ordin, împreună 1
restul galaxiei. 1
galaxiei. Rezistența 1
Rezistența este 1
principala fracțiune 1
fracțiune protagonistă 1
protagonistă în 1
trilogia sequel 1
sequel Star 1
Star Wars, 1
Wars, introdusă 1
filmul Star 1
Star Wars: 3
Wars: The 3
The Force 1
Force Awakens 1
Awakens și 1
în Star 1
Last Jedi 1
Jedi (2017). 1
(2017). Rezistența 1
Rezistența etc.) 1
etc.) dar 1
ca preț. 1
preț. Rezistența 1
Rezistența finală 1
a SIIL 1
SIIL s-a 1
enclave din 1
sud-estul și 1
orașului. Rezistența 1
Rezistența forțelor 1
forțelor naționaliste 1
naționaliste turce 1
turce a 1
surpriză pentru 1
pentru francezi. 1
francezi. Rezistența 1
Rezistența grecilor 1
grecilor a 1
fost puternică 1
puternică căci 1
doreau unirea 1
Roma. Rezistența 1
Rezistența la 1
la compresiune 1
compresiune este 1
este desigur 1
desigur redusă, 1
redusă, astfel 1
structurile cu 1
cu betoane 1
betoane celulare 1
celulare sunt 1
sunt mixte. 1
mixte. Rezistența 1
Rezistența punților 1
punților se 1
asigură prin 1
prin grosimea 1
grosimea tablelor 1
tablelor și 1
îmbinare cu 1
de structură. 1
structură. Rezistența 1
Rezistența răsculaților 1
răsculaților l-a 1
pe Isac 1
Isac al 1
II-lea să 1
Constantinopol, mulțumindu-se 1
mulțumindu-se doar 1
că ducea 2
ducea cu 1
cu sine, 1
ca prizonieri, 1
prizonieri, pe 1
lui Asan 2
Asan și 1
pe Ioan, 1
Ioan, fratele 1
acestuia. Rezistența 1
Rezistența redusă 1
Radei a 1
făcut inutilă 1
inutilă intervenția 1
intervenția Germaniei 1
ciuda dispoziției 1
dispoziției acesteia 1
pe Skoropadski 1
Skoropadski în 1
nevoie. Rezistența 1
Rezistența scăzută 1
scăzută la 1
la vibrații 2
vibrații duce 1
preferință a 1
a pipierilor 1
pipierilor pentru 1
pentru pipe 1
pipe de 1
medii, pipele 1
pipele mari 1
mari cerând 1
cerând material 1
material mult, 1
mult, muncă 1
muncă multă 1
preț mare. 1
mare. Rezistența 1
Rezistența și 1
mobilitatea ajută 1
determinarea cantității 1
de încărcătură 1
încărcătură pe 1
care tipul 1
de rulment 1
rulment o 1
poate purta. 1
purta. Rezistența 1
Rezistența specifică 1
specifică față 1
de infecția 1
infecția tuberculoasă 1
tuberculoasă poate 1
cu germenii 1
germenii vii 1
vii atenuați. 1
atenuați. Rezistența 1
Rezistența unei 1
unei manichiuri 1
manichiuri cu 1
cu ojă 1
ojă semipermanentă 1
semipermanentă este 1
decât rezistența 1
rezistența manichiurii 1
manichiurii clasice, 1
clasice, cu 2
cu lac 1
unghii tradițional. 1
tradițional. Reznov 1
Reznov a 1
fost cruțat 1
cruțat aceeași 1
soartă atunci 1
când britanic 1
britanic comando, 1
comando, de 1
asemenea, interesat 1
achiziționarea Nova-6, 1
Nova-6, au 1
atacat sovieticii. 1
sovieticii. Rezoluția 1
Rezoluția a 1
guvernul libanez 1
de Hezbollah 1
Hezbollah pe 1
israelian pe 1
2006. Rezoluția 1
Rezoluția imperială 1
din 1782 1
stabilit abandonarea 1
abandonarea fortificațiilor 1
fortificațiilor orășenești 1
vânzarea terenurilor 1
din imediata 1
imediata vecinătate. 1
vecinătate. Rezolvarea 1
Rezolvarea de 1
de puzzle 1
puzzle generează 1
o parolă, 1
parolă, o 1
scurtă secvență 1
și numere, 1
exemplu, “3tf8aurat5y7z” 1
“3tf8aurat5y7z” sau 1
sau “7qf4sitrepy7y6q”, 1
“7qf4sitrepy7y6q”, care 1
în software-ul 1
software-ul client 1
primi bonusul 1
bonusul XM, 1
XM, AP, 1
AP, și, 1
uneori, articole. 1
articole. Rezonanța 1
Rezonanța electrică 1
electrică este 2
este rezonanța 1
rezonanța care 1
electric la 1
frecvență rezonantă 1
rezonantă atunci 1
când impedanța 1
impedanța circuitului 1
circuitului este 1
este minimă 1
și maximă 1
maximă pentru 2
paralel. Rezonatorul 1
Rezonatorul este 1
mișcare exclusiv 1
exclusiv liniară; 1
liniară; ea 1
singură funcție 1
funcție x(t), 1
x(t), deplasarea 1
deplasarea sa 1
lungul „axei” 1
„axei” sale. 1
sale. Rezultă 1
Rezultă astfel 1
structură filiformă 1
filiformă a 1
lanțului macromolecular 1
macromolecular celulozic. 1
celulozic. Rezultă 1
Rezultă că 3
că g 1
g are 1
discontinuități cu 1
cu măsură 1
măsură Lebesgue 1
Lebesgue pozitivă. 1
pozitivă. Rezultă 1
că mulțimea 2
mulțimea multiplilor 2
multiplilor întregi 2
întregi ai 2
și b 2
b (mulțimea 1
(mulțimea numerelor 1
forma ua 1
ua + 1
+ vb) 1
vb) este 1
lui g 1
g (mg, 1
(mg, unde 1
unde m 1
este întreg). 1
întreg). Rezultă 1
și 80% 1
acele 80% 1
din efecte 1
efecte provin 1
din 20% 1
cele 20% 1
din cauze, 1
cauze, și 1
departe. Rezultă 1
Rezultă de 1
aici comportarea 1
comportarea câtorva 1
câtorva mărimi 1
termodinamice atunci 1
când temperatura 1
temperatura tinde 1
tinde către 1
către zero 1
zero absolut: 1
absolut: Țițeica, 1
Țițeica, pp. 1
pp. Rezultă 1
Rezultă flăcări 1
flăcări mai 1
lungi, luminoase 1
luminoase (deci 1
(deci mai 1
mai radiante) 1
radiante) și 1
mai reci. 1
reci. Rezultă 1
Rezultă o 1
a densității 1
densității de 1
probabilitate în 1
doi orbitali, 1
orbitali, OML 1
OML și 1
și OMA. 1
OMA. Rezultat 1
Rezultat a 1
deoarece postul 1
postul a 1
V. Costin. 1
Costin. Rezultatele 1
Rezultatele acestor 1
primele lucrări 1
lucrări colective 1
ale grupului, 1
grupului, La 1
Littérature potentielle 1
potentielle (Gallimard, 1
(Gallimard, coll. 1
coll. Rezultatele 1
Rezultatele acestui 1
că formațiunile 1
formațiunile genitale 1
genitale sunt 1
sunt unice 1
unice și 1
și deosebite 1
fiecare femeie 2
femeie fără 1
unui tip-standard 1
tip-standard pentru 1
pentru formă, 1
formă, culoare 1
mărimile vulvei. 1
vulvei. Rezultatele 1
Rezultatele anului 1
anului trecut 1
trecut ne-au 1
ne-au dovedit 1
că raționamentul 1
raționamentul nostru 1
fost corect, 1
corect, dar 1
dar iată-ne 1
iată-ne acum, 1
doua ediții 1
Turului Franței, 1
Franței, dezgustați 1
dezgustați și 1
și descurajați 1
descurajați ca 1
grele calomnii 1
calomnii și 1
și abuzuri. 1
abuzuri. Rezultatele 1
Rezultatele au 5
fiecare pachet, 1
pachet, dacă 1
totalitate, conține 1
puțin dublul 1
dublul dozei 1
dozei minime 1
minime letale 1
letale de 1
cianură pentru 1
om adult. 1
adult. Rezultatele 1
metode mai 1
identificarea zonelor 1
zonelor cheie 1
pentru mișcare, 1
mișcare, limbaj 1
limbaj și 1
alte funcții. 1
funcții. Rezultatele 1
apoi comparate 1
cu scorurile 1
scorurile obținute 1
grup analog 1
analog de 1
tineri crescuți 1
familii heterosexuale. 1
heterosexuale. Rezultatele 1
publicate cincisprezece 1
în Catastrofa 1
Catastrofa (De 1
(De Ondergang). 1
Ondergang). Rezultatele 1
publicate in 1
in Lembang 1
Lembang Observatorului 1
Observatorului Analele. 1
Analele. Rezultatele 1
Rezultatele bune 1
bune nu 1
opresc însă 1
însă aici, 1
aici, canoiștii 1
canoiștii români 1
români obținând 1
obținând rezultate 1
concursuri din 1
lumii. Rezultatele 1
Rezultatele celui 1
amplu studiu 1
studiu internațional 2
internațional despre 1
despre telefoanele 1
mobile au 1
făcute publice 1
2010. Rezultatele 1
cercetărilor au 1
la congrese 1
internaționale desfășurate 1
desfășurate la: 1
la: Barcelona, 1
Barcelona, Paris, 1
Paris, Viena, 1
Viena, Berlin, 1
Berlin, Praga, 1
Praga, Amsterdam 1
Amsterdam etc. 1
etc. Rezultatele 1
psihologiei industriale 1
și organizaționale 1
organizaționale au 1
au subliniat, 1
subliniat, nu 1
ori, importanța 1
idei. Rezultatele 1
Rezultatele criptanalizei 1
criptanalizei au 1
și ele—nu 1
ele—nu mai 1
obțină succese 1
succese nelimitate 1
nelimitate în 1
în spargerea 1
spargerea codurilor 1
codurilor și 1
clasificare ierarhică 1
ierarhică a 2
atac practic. 1
practic. Rezultatele 1
Rezultatele din 1
unele circumscripții 2
circumscripții trebuie 1
fie anunțate 1
anunțate și 1
12 de 1
locuri vor 2
continuarea alergerilor. 1
alergerilor. Rezultatele 1
Rezultatele eurobarometrului 1
eurobarometrului de 1
opinie 64.3/2005, 1
64.3/2005, desfășurat 1
perioada noiembrie-decembrie 1
noiembrie-decembrie 2005, 1
2005, arată 1
români vorbesc 1
străină. Rezultatele 1
Rezultatele exacte 1
atacului diferă 1
documentele păstrate; 1
păstrate; unele 1
surse spun 4
că valahii 1
valahii au 1
turci, iar 1
altele susțin 1
vieți otomane 1
fost minime. 1
minime. Rezultatele 1
Rezultatele experimentului 1
experimentului Brookhaven 1
Brookhaven (1962) 1
(1962) au 1
de neutrini, 1
neutrini, asociați 1
asociați celor 1
doi leptoni 1
leptoni cunoscuți: 1
cunoscuți: electron 1
și miuon. 1
miuon. Rezultatele 1
Rezultatele finale 1
finale pentru 1
11 secțiuni 1
secțiuni ale 2
ale recensământulului 1
recensământulului au 1
2015. Rezultatele 1
Rezultatele le-a 1
cu titlurile: 1
titlurile: Asupra 1
Asupra utilizării 1
utilizării maselor 1
plastice, indeosebi 1
indeosebi a 1
a poliamidelor, 1
poliamidelor, în 1
construcția lagărelor 1
alunecare ( 1
( Rezultatele 1
Rezultatele metodei 1
metodei se 1
în mg/dl. 1
mg/dl. Rezultatele 1
Rezultatele negocierilor 1
fost nule. 1
nule. Rezultatele 1
Rezultatele nu 1
să apară: 1
apară: Ilina 1
Ilina a 1
treia echipă 1
a Ladei 1
Ladei Toliatti 1
Toliatti la 1
doua, iar 1
echipă, în 1
2009-2010. Rezultatele 1
Rezultatele obținute 2
studiile altor 1
altor cercetători. 1
cercetători. Rezultatele 1
de submariniști, 1
submariniști, în 1
de Günther 1
Günther Prien, 1
Prien, i-au 1
i-au confirmat 1
confirmat lui 1
lui Dönitz 1
Dönitz valoarea 1
valoarea ridicată 1
modificări. Rezultatele 1
Rezultatele pe 1
care Simon 1
Simon Hollósy 2
Hollósy le-a 1
obținut ca 1
activitate didactică 1
didactică independentă, 1
independentă, îl 1
topul personalităților 1
personalităților artistice 1
artistice europene 1
epocii lui. 1
lui. Rezultatele 1
Rezultatele posibile 1
unei măsurători 1
măsurători sunt 1
sunt valorile 1
valorile proprii 2
operatorului care 1
reprezintă observabila 1
observabila - 1
explică alegerea 1
alegerea operatorilor 1
operatorilor hermitici, 1
hermitici, pentru 1
toate valorile 1
proprii sunt 1
reale. Rezultatele 1
Rezultatele pot 1
explicate în 1
propagare independentă 1
a sarcinii 1
sarcinii și 1
și căldurii 1
căldurii într-un 1
sistem puternic 1
puternic corelat. 1
corelat. Rezultatele 1
Rezultatele Recensămîntului 1
Recensămîntului Populației 1
Populației din 1
2004. Rezultatele 1
Rezultatele ședinței 1
ședinței sunt 1
în Pantone 1
Pantone View, 1
View, pe 1
care designerii 1
designerii de 1
modă, florarii 1
florarii și 1
companii orientate 1
către consumatori 1
consumatori le 1
le achiziționează 1
achiziționează pentru 1
a-și orienta 1
orienta proiectele 1
și planifica 1
planifica viitoarele 1
viitoarele produse. 1
produse. Rezultatele 1
Rezultatele și 3
interpretarea lor: 1
lor: Excavațiile 1
Excavațiile au 1
identificat nivelul 1
epoca dacică 1
corespunzător bronzului 1
bronzului final. 1
final. Rezultatele 1
pierderile nu 1
cunoscute. Rezultatele 1
discuții descriu 1
descriu rezultatul 1
rezultatul și 1
și implicațiile 1
implicațiile cercetării, 1
cercetării, iar 1
de concluzii 1
concluzii poziționează 1
poziționează cercetarea 1
descrie modalități 1
explorare ulterioară. 1
ulterioară. Rezultatele 1
Rezultatele științifice 1
științifice obținute 1
Pallas au 1
au întrecut 1
întrecut orice 1
orice așteptări. 1
așteptări. Rezultatele 1
Rezultatele studiului 1
studiului prezentat 1
sunt oarecum 1
oarecum controversate. 1
controversate. Rezultatele 1
Rezultatele sunt 4
date pacientului 1
pacientului în 1
mâinile sale, 1
iar medicul 1
medicul curant 1
curant este 1
în descifrarea 1
descifrarea testelor 1
testelor și 1
tratament detaliat. 1
detaliat. Rezultatele 1
sunt nesatisfăcătoare. 1
nesatisfăcătoare. Rezultatele 1
prezentate mai 2
și val; 1
val; rezultatele 1
rezultatele totale 1
totale pe 1
val sunt 1
ultima coloană. 1
coloană. Rezultatele 1
după extragere 1
extragere pe 1
site-urile asociate 1
orei 23:00. 1
23:00. Rezultatele 1
Rezultatele unei 1
unei din 1
2003 arată 1
populația continentală 1
continentală acum 1
acum circa 1
circa 300.000 1
ani. Rezultatul 1
fost Ballet 1
Ballet Comique 1
Comique de 1
la Reine, 1
Reine, care 1
considerat prima 1
tot dramatic 1
dramatic prin 1
prin integrarea 1
integrarea muzicii, 1
dansului și 1
unei acțiuni. 1
acțiuni. Rezultatul 1
proprietățile Lancasterilor 1
Lancasterilor deținute 1
excepția Calaisului, 1
Calaisului, să 1
fie pierdute 1
totdeauna. Rezultatul 1
fost crearea 1
crearea unuia 1
valoroase produse 1
produse actuale 1
piață ale 1
ale mărcii 1
mărcii Sony: 1
Sony: Sony 1
Sony PlayStation. 1
PlayStation. Rezultatul 1
Federația Europeană 1
Handbal la 1
la „masa 1
„masa verde”, 1
verde”, victoria 1
victoria fiind 1
fiind acordată 1
acordată echipei 1
Mare, cu 1
de 10–0. 1
10–0. Rezultatul 1
fost dezastruos 1
dezastruos din 1
vedere. Rezultatul 1
fost formarea 1
nor greu 1
greu din 1
gaze toxice, 1
toxice, care 1
omorât sau 1
luptă peste 1
din efective, 1
efective, distrugând 1
distrugând complet 1
a 84-a 1
84-a Divizie 1
Divizie Iraniană. 1
Iraniană. Rezultatul 1
fost Lieschen 1
Lieschen și 1
și Fritzchen. 1
Fritzchen. Rezultatul 1
prima schiță 1
devină fereastra 1
de mansardă 1
mansardă VELUX. 1
VELUX. Rezultatul 1
fost separarea 1
unor neintruzioniști, 1
neintruzioniști, în 1
dr. Rezultatul 1
fost The 1
The Book 1
of Three, 1
Three, unde, 1
unde, regatul 1
regatul imaginar 1
imaginar a 1
și relieful 1
relieful galez. 1
galez. Rezultatul 1
cu unsprezece 1
unsprezece etaje, 1
considerat astăzi 1
istoric, deși 1
deși acum 1
întregime intact 1
intact din 1
cauza lucrărilor 1
renovare. Rezultatul 1
fost vandut 1
vandut publicului 1
1978 pana 1
in 1981 1
1981 sub 1
BMW M1. 1
M1. Rezultatul 1
performanță slabă 1
către presa 1
presa Uruguayană, 1
Uruguayană, dar 1
din Peru. 1
Peru. Rezultatul 1
Rezultatul anchetei 1
anchetei publicate 1
de ziarului 1
ziarului „Ma'ariv” 1
„Ma'ariv” s-a 1
fi adevărat. 1
adevărat. Rezultatul: 1
Rezultatul: circa 1
circa 35 1
la ziua 2
ore, fără 1
fără reducerea 1
reducerea salariului. 1
salariului. Rezultatul 1
Rezultatul duce 1
unor multitudini 1
multitudini de 1
la comicul 1
comicul situației 1
situației la 1
la înspăimântător 1
înspăimântător într-o 1
într-o secundă. 1
secundă. Rezultatul 1
Rezultatul era 1
era câte 1
un bilețel 1
bilețel prin 1
îmi cerea 1
cerea măsuri 1
măsuri ce 1
ce încurcau 1
încurcau toate 1
toate lucrurile. 2
lucrurile. Rezultatul 1
Rezultatul este 3
este dintre 1
unui eseu 1
despre calitate 1
și dimensiune 1
dimensiune în 1
proza contemporană. 1
contemporană. Rezultatul 1
evident dezastruos, 1
dezastruos, când 1
îl învețe 1
învețe zâna 1
zâna tehnică, 1
tehnică, pe 1
pe Snafu, 1
Snafu, o 1
lecție importantă 1
importantă valoroasă, 1
valoroasă, despre 1
despre procedura 1
procedura militară, 1
militară, corectă. 1
corectă. Rezultatul 1
bun atunci 1
folosită voința 1
voința direct 1
cu problemele, 1
problemele, aceasta 1
transformarea mediului, 1
mediului, a 1
a obstacolelor 1
obstacolelor sociale 1
a obiceiurilor. 1
obiceiurilor. Rezultatul 1
Rezultatul final 1
fost 2–2, 1
2–2, însă 1
însă Szczęsny 1
Szczęsny a 1
avut 8 1
8 intervenții 1
intervenții foarte 1
salvat Polonia 1
înfrângere. Rezultatul 1
Rezultatul îi 1
poartă numele: 1
numele: Teorema 1
lui Gelfond. 1
Gelfond. Rezultatul 1
Rezultatul incursiunii 1
incursiunii a 1
de scufundarea 1
scufundarea câtorva 1
câtorva barje, 1
barje, de 1
de incendierea 1
incendierea unor 1
petrol, a 1
unor antrepozite 1
antrepozite și 1
a gării. 1
gării. Rezultatul 1
Rezultatul mai 1
atins prin 2
prin cooperare, 1
cooperare, însă 1
este susceptibil 1
susceptibil de 1
trădarea încrederii. 1
încrederii. Rezultatul 1
Rezultatul maxim 1
maxim posibil 1
3 aruncări 1
aruncări - 1
- 180 1
puncte (în 1
jucătorul primește 1
toate darts-urile 1
darts-urile în 1
sectorul inelul 1
interior îngust). 1
îngust). Rezultatul: 1
Rezultatul: o 1
o saga 1
saga închegată, 1
închegată, gata 1
reziste oricărei 1
oricărei critici, 1
critici, adevărată 1
adevărată arhitectură 1
arhitectură literară; 1
literară; probabil 1
realizare științifico-fantastică 1
științifico-fantastică a 2
ultimilor cinci 1
ani, greu 1
de concurat 1
urmează, cu 1
puține rivale 1
anii trecuți.” 1
trecuți.” R.F.C. 1
R.F.C. Brown 1
Brown și 1
Universitatea Queensland-Brisbane, 1
Queensland-Brisbane, prof. 1
prof. "RF" 1
"RF" semnifică 1
că țara/teritoriul 1
țara/teritoriul este 1
Franceze din 1
noastre. RG-1 1
RG-1 a 1
un planor 1
planor de 1
școală monoloc, 1
monoloc, pentru 1
pentru antrenament. 1
antrenament. RG-7 1
RG-7 a 1
antrenament în 1
comandă, turism 1
și acrobație, 1
acrobație, fiind 1
zbor instrumental. 1
instrumental. R. 1
R. Gentlemans” 1
Gentlemans” i-a 1
spus „Monsieur 1
„Monsieur Babuin”. 1
Babuin”. R: 1
R: Grija 1
Grija dumneavoastră 1
dumneavoastră și 1
vedea apusul 1
vă menține 1
moment deosebit 1
critic în 3
ciuda predicției 1
predicției medicilor. 1
medicilor. Rhabdophis 1
Rhabdophis swinhonis 1
swinhonis este 1
șarpe ovipară. 1
ovipară. Rhaphigaster 1
Rhaphigaster griseus), 1
griseus), foarte 1
rău mirositoare. 1
mirositoare. Rhimes 1
fi ezitat 1
seria nu 1
fi avansat, 1
avansat, dacă 1
dacă rețeaua 1
rețeaua nu 1
își creeze 2
creeze personajele 1
personajele în 2
mod. Rhizoctonia 1
Rhizoctonia Solani 1
Solani și 1
prin înmuierea 1
înmuierea părților 1
părților aeriene 1
ale plantei. 1
plantei. Rhodes 1
Rhodes se 1
cu Piatra 1
Piatra Puterii, 1
Puterii, dar 1
fără Nebula, 1
Nebula, care 1
un implant 2
implant cibernetic 1
cibernetic al 1
al propriei 1
2014. Rhoynarii 1
Rhoynarii s-au 1
lordul Mors 1
Mors Martell 1
Martell și 1
cucerit peninsula 1
peninsula sudică, 1
sudică, Dorne, 1
Dorne, formând 1
alt regat 1
regat puternic. 1
puternic. Riad 1
Riad a 1
acuzat televiziunea 1
televiziunea qatareză 1
qatareză că 1
că transmite 1
transmite ideologia 1
ideologia militantă 1
militantă a 1
la Doha. 1
Doha. Rias 1
Rias sunt 1
pentru pescuit, 1
pescuit, transformând 1
transformând coasta 1
coasta Galiciei 1
Galiciei în 1
lume. Rică 1
Rică Răducanu, 1
Răducanu, pe 1
adevărat Răducanu 1
Răducanu Necula 1
Necula (n. 1
(n. Ricardo 1
Ricardo Simonetti 1
Simonetti (interpretat 1
de Ezequiel 1
Ezequiel Rodriguez) 1
Rodriguez) este 1
tatăl Ninei 1
Ninei și 1
fostul soț 1
Anei care 1
este dependent 1
video. Richard 1
controlat nordul 1
nordul Angliei 1
Angliei până 1
IV-lea. Richard 1
făcut avansuri 1
avansuri în 1
în Landais, 1
Landais, oferind 1
oferind sprijin 1
regimentul slab 1
sub Ducele 1
Ducele Francisc 1
Bretania în 1
Henric. Richard 1
castelul Flint, 1
Flint, în 1
Galilor și 1
unde foarte 1
cu gunoi. 1
gunoi. Richard 1
III-lea avea 1
avea mulți 1
mulți dușmani, 1
dușmani, în 1
principal susținători 1
ai Lancasterilor, 1
Lancasterilor, care 1
Henric Tudor 1
Tudor ( 1
( Richard 1
Cheese and 1
and Lounge 1
Lounge Against 1
the Machine 1
Machine au 1
cover în 1
lor propriu 1
propriu pe 1
albumul denumit 1
denumit Aperitif 1
Aperitif for 1
Destruction. Richard 1
Richard Friedman 1
argumentat în 2
sa Who 1
Who Wrote 1
Wrote the 1
the Bible? 1
Bible? Richard 1
Richard Hette 1
Hette a 1
expus într-un 1
număr apreciabil 1
apreciabil de 1
de expoziții. 1
expoziții. Richard 1
Richard Krafft-Bing, 1
Krafft-Bing, un 1
un neurolog, 1
neurolog, criminaslit 1
criminaslit și 1
și psihiatru 1
psihiatru german, 1
1886 cartea 1
cartea Psychopathio 1
Psychopathio sexualis, 1
sexualis, un 1
volum psihologic 1
psihologic în 1
se trata 1
trata problema 1
problema zoofiliei. 1
zoofiliei. Richard 1
Richard Lutz 1
Lutz este 1
este atat 1
atat CEO 1
CEO cat 1
si CFO 1
al companiei. 1
companiei. Richard 1
Neville, al 1
al 16-lea 1
16-lea Conte 1
Warwick (22 1
(22 noiembrie 1
noiembrie 1428 1
1428 – 1
1471), cunoscut 1
drept Warwick 1
Warwick Făcătorul 1
Făcătorul de 1
de Regi, 1
Regi, a 1
nobil englez, 1
englez, administrator 1
administrator și 2
comandant militar. 1
militar. Richard 1
Richard nu 2
reputație foarte 1
bună printre 1
printre contemporanii 1
săi. Richard 1
nu ordonase 1
anterior niciun 1
niciun angajament 1
angajament direct 1
inamicul în 1
marș pentru 1
captura Jaffa. 1
Jaffa. Richard 1
Richard o 1
o recrutează 1
recrutează ca 1
ghid pe 1
pe Lamia, 1
Lamia, care 1
își demonteze 1
demonteze majoritatea 1
majoritatea dubiilor. 1
dubiilor. Richard 1
Richard Pryor 1
Pryor și 1
George Carlin 1
Carlin au 1
urmat stilul 1
stilul acerb 1
acerb al 1
lui Lenny 1
Lenny Bruce 1
Bruce pentru 1
deveni simboluri 1
ale contraculturii. 1
contraculturii. Richard 1
Richard remarcă 1
că întâmpină 1
întâmpină greutăți 1
în reintegrarea 1
reintegrarea sa 1
familiei. Richard 1
Richard Reti 1
Reti sublinia 1
că Lasker 1
Lasker ar 1
și mișcări 1
ordin inferior, 1
inferior, dacă 1
știa în 1
fel că 1
aceste mișcări 1
mișcări îi 1
vor crea 1
de disconfort 1
disconfort adversarului, 1
adversarului, oricât 1
mică, lucru 1
lucru dezmințit 1
dezmințit de 1
de Lasker. 1
Lasker. Richard 1
cu Berengaria 1
Berengaria care 1
încoronată Regina 1
Regina Angliei 1
în Cipru. 1
Cipru. Richards 1
Richards este 1
este tentat 1
să accepte, 1
accepte, dar 1
sa fuseseră 1
fuseseră ucise 1
ucise la 1
momentul începerii 1
începerii Fugarului. 1
Fugarului. Richard 1
său, Edmund, 1
Edmund, au 1
Wakefield, pe 1
30 decembrie. 1
decembrie. Richard 1
și Jordan 1
Jordan au 1
numit duci-marionetă, 1
duci-marionetă, de 1
origine normandă. 1
normandă. Richardson 1
Richardson îi 1
sugerează lui 2
lui Black 1
Black că 1
cu Belinda 1
Belinda ca 1
liniștească bârfele 1
bârfele celor 1
la oraș. 1
oraș. Richardson, 1
Richardson, Joanna, 1
Joanna, The 1
The Courtesans: 1
Courtesans: The 1
The Demi-Monde 1
Demi-Monde in 1
in Nineteenth 1
Nineteenth Century 1
Century France, 1
France, Castle 1
Castle Books, 1
Books, 2004, 1
p. 25 2
25 Tatăl 1
Tatăl ei 17
violoncelistul Frederick 1
Frederick Nicholls 1
Nicholls Crouch 1
Crouch (1808-1896) 1
(1808-1896) iar 1
sa Lydia 1
Lydia Pearson, 1
Pearson, cântăreață. 1
cântăreață. Richard 1
Richard Terrile 1
Terrile pornește 1
imagine generată 1
computer, indiferent 1
de realistă, 1
realistă, este 1
din pixeli 1
pixeli care 1
mărește suficient 1
suficient imaginea. 1
imaginea. Richard 1
Richard Turpin 1
Turpin ( 1
un tâlhar 1
tâlhar englez 1
drumul mare, 1
mare, ale 1
cărui aventuri 1
aventuri au 1
fost romanțate 1
romanțate după 1
în York 1
furt de 1
cai. Richter 1
Richter (1998), 1
(1998), 615 1
615 Grecia 1
Grecia continentală 1
continentală a 1
între Germania, 1
Bulgaria. Richter 1
Richter apare 1
seria Fox 1
Fox " 1
" Arrested 1
Arrested Development" 1
Development" în 1
" SOBs 1
SOBs " 1
2006, care 1
joacă fiecare 1
grup fictiv 1
fictiv de 1
de cvintete 1
cvintete Richter 1
Richter identice: 1
identice: Donnie, 1
Donnie, Chareth, 1
Chareth, Rocky, 1
Rocky, Emmett 1
Emmett și 1
însuși. Richter 1
Richter la 1
la întrebat 1
pe Soloway 1
Soloway dacă 1
juca "Mike" 1
"Mike" în 1
York și, 1
ce Soloway 1
Soloway nu 1
aruncat un 1
un înlocuitor, 1
înlocuitor, a 1
acord. Rick 1
Rick Juzwiak 1
Juzwiak de 1
Village Voice 2
Voice a 2
că „sentimentul 1
„sentimentul de 1
de noi-vom-învinge” 1
noi-vom-învinge” este 1
exprimat mai 1
utilizarea „egalitaristă 1
„egalitaristă a 1
a beat-urilor 1
beat-urilor house” 1
house” decât 1
prin „slogane”, 1
„slogane”, considerându-le 1
considerându-le „banale” 1
„banale” și 1
și „insuportabile”. 1
„insuportabile”. Rick 1
Rick Payne 1
Payne (interpretat 1
de Jay 1
Jay Mohr) 1
Mohr) este 1
Universitatea Rockland 1
Rockland din 1
din Grandview. 1
Grandview. Rick 1
Rick și 1
și Marty 1
Marty au 1
angajat asistența 1
asistența tată-fiu 1
tată-fiu Dan 1
și Dave 2
Dave Blankenship, 1
Blankenship, rezidenți 1
permanenți ai 1
ai insulei, 1
asemenea comoara 1
comoara încă 1
1960. Ricky, 1
Ricky, este 1
dintre patrupedele 1
patrupedele Harper. 1
Harper. Ridicarea 1
Ridicarea KSI 1
KSI la 1
la faimă 1
faimă nu 1
de controverse. 1
controverse. Ridicarea 1
Ridicarea lui 1
grad suprem 1
suprem este 1
și explicația 1
explicația faptului 1
în mai: 1
mai: Antonescu 1
Antonescu nu 1
fi mareșal, 1
mareșal, dacă 1
șeful oștirii 1
oștirii (regele) 1
(regele) rămânea 1
rămânea la 1
de general. 2
general. Ridicarea 1
Ridicarea palatului 1
palatului s-a 1
ani. Ridicarea 1
Ridicarea podului 1
posibilă blocarea 1
blocarea intrării 1
atac. Ridicarea 1
Ridicarea tabernaculului 1
tabernaculului este 1
descrisă la 1
finele cărții, 1
în pericopele 1
pericopele ויקהל 1
ויקהל ופקודי, 1
ופקודי, legi 1
cărțile Leviticului 1
Leviticului și 1
și Deuteronomului. 1
Deuteronomului. Ridicarea 1
Ridicarea unui 1
monument presupune 1
ceremonii corespunzătoare 1
de sfințire 1
sfințire și 1
și inaugurare. 1
inaugurare. Ridicată 1
Ridicată din 1
lemn rotund, 1
rotund, nefățuit, 1
nefățuit, cu 1
cu îmbinarea 1
îmbinarea bârnelor 1
bârnelor în 1
căței, respectă 1
respectă planimetria 1
planimetria caselor 1
caselor țărănești, 1
țărănești, cu 1
cu tindă 1
tindă și 2
și cameră 1
cameră mare, 1
loc altarului, 1
altarului, cu 1
laturi, nedecroșat. 1
nedecroșat. Ridicată 1
Ridicată pe 1
soclu turnat 1
și placată 1
placată cu 2
de granit, 2
granit, statuia 1
statuia lucrată 1
lucrată în 1
bronz (300 1
(300 x 1
x 100 2
100 x 1
x 80 1
80 cm) 1
cm) a 1
dezvelită la 1
1978. Ridichea 1
Ridichea ajunge 1
1 kg, 1
kg, totuși 1
poate recolta 1
recolta când 1
este mică. 1
mică. Rieck 1
Rieck inventariază 1
inventariază și 1
și comentează 2
comentează motive 1
și simboluri 1
apar obsesiv 1
obsesiv în 1
au stat, 1
siguranță, în 2
strânsă conexiune 1
cu terifiantul 1
terifiantul episod. 1
episod. Rigby 1
Rigby și 1
și van 1
der Merwe 1
Merwe 2002, 1
34 S-a 1
S-a efectuat 1
o acostare 1
acostare la 1
la Huahine, 1
Huahine, Raiatea 1
Raiatea și 1
și Borabora, 1
Borabora, ocazii 1
pentru Cook 1
Cook de 1
le revendica 1
revendica pe 1
toate drept 1
drept teritorii 1
teritorii britanice. 1
britanice. Rigiditatea 1
Rigiditatea și 1
și verticalitatea 1
verticalitatea lor 1
lor evocă 1
evocă forma 1
munte acoperit 1
zăpadă, în 1
Marele Val 1
Val valul 1
valul iese 1
mai activ, 1
activ, dinamic 1
dinamic și 1
agresiv, ceea 1
face periculos. 1
periculos. Rigor 1
Rigor mortis 2
mortis se 2
manifestă mai 1
efort fizic 2
când vremea 2
vremea este 1
mai caldă, 1
caldă, și 1
vreme rece 2
persoanele bătrâne 1
bătrâne ori 1
ori anemice. 1
anemice. Rigor 1
manifestă până 1
nivelul celor 2
mici mușchi. 1
mușchi. Rihanna 1
Rihanna a 1
promovat trei 1
această versiune: 1
versiune: „ 1
„ Riḥla 1
Riḥla poate 1
apărea sub 1
jurnal personal, 1
personal, sub 1
unei autobiografii 1
autobiografii sau 1
roman. Riker 1
Riker a 1
suna „mai 1
„mai matur”, 1
matur”, iar 1
iar Ross 1
Ross a 2
scrie cântece 1
album. Riley 1
Riley Eugene 1
Eugene Daring-Fleem 1
Daring-Fleem - 1
- Ea 1
mai mare,grijulie 1
mare,grijulie și 1
nădejde din 1
familia Daring 1
Daring care 1
care adoră 1
adoră școala. 1
școala. Riley 1
Riley poate 1
foarte geloasă 1
geloasă când 1
când Todd 1
Todd a 1
din "Arta 1
"Arta sa 1
din gumă" 1
gumă" și 1
era alături 1
arta ei 1
ei Unicorn. 1
Unicorn. RIN 1
Hotel dispune 1
doua restaurante, 1
restaurante, Cristal 1
Cristal și 1
și Rustic, 1
Rustic, cu 1
12 săli 1
săli moderne 1
pot organiza 1
organiza petreceri 1
evenimente private. 1
private. Rinoceriul 1
Rinoceriul alb 1
alb (Ceratotherium 1
(Ceratotherium simum) 1
simum) este 1
este Specia 1
Specia are 2
subspecii genetice 1
genetice diferite: 1
diferite: Ceratotherium 1
Ceratotherium simum 2
simum cottoni 1
cottoni și 1
și Ceratotherium 1
simum simum. 1
simum. Rinul 1
Rinul Strâmb 1
Strâmb intră 1
prin est 1
în Utrechtse 1
Utrechtse Vecht 1
Vecht și 1
și Leidse 1
Leidse Rijn. 1
Rijn. Rio 1
la Tana 1
Tana are 1
de 539 1
539 de 1
metri. RIPE 1
RIPE NCC 1
NCC asigură 1
asigură suportul 1
coordonarea tehnică 1
infrastructurii prin 1
funcționează internetul. 1
internetul. RIPE 1
RIPE SEE 1
SEE este 1
reuniune regională 1
regională dedicată 1
dedicată țărilor 1
sud-estul Europei. 1
Europei. Riposta 1
Riposta este 1
este acțiunea 2
acțiunea ofensivă 2
ofensivă care 2
o paradă; 1
paradă; contrariposta 1
contrariposta este 1
o ripostă. 1
ripostă. Rîșcani 1
Rîșcani este 1
km. Riscanta 1
Riscanta lui 1
lui presupunere 1
presupunere se 1
dovedește corectă 1
corectă și, 1
cunoașterea numelui 1
numelui adevărat 1
al dragonului, 1
dragonului, îl 1
jure că 1
la insulele 1
care Șoimanul 1
Șoimanul le 1
proteja. Riscul 1
Riscul de 2
îmbolnăvire gravă 1
cazul sugarilor 1
sugarilor și 2
boala denga, 1
denga, decât 1
cazul adulților. 1
adulților. Riscul 1
transformare sarcomatoasă 1
sarcomatoasă este 1
doze mai 1
de 3000-4000 1
3000-4000 r. 1
r. Riscul 1
Riscul moral 1
moral este 1
statul intervine 1
intervine pentru 1
bănci aflate 1
de faliment, 1
faliment, pentru 1
transmite mesajul 1
că cine 2
cine greșește 1
greșește nu 1
este pedepsit, 1
pedepsit, ci 1
contră răsplătit. 1
răsplătit. Riscul 1
Riscul unei 1
unei coliziuni, 1
coliziuni, nevoia 1
telescoape specializate 1
a coliziunilor 1
coliziunilor au 1
conferința interdisciplinară 1
interdisciplinară din 1
din 1981, 1
1981, în 2
în Snowmass, 1
Snowmass, Colorado. 1
Colorado. Riscurile 1
Riscurile acesteia 1
decât posibilul 1
posibilul beneficiu 1
beneficiu al 1
al pacientului. 2
pacientului. Riscurile 1
Riscurile asociate 1
cu reducerea 2
reducerea turbinatelor 1
turbinatelor inferioare 1
sau medii 1
medii includ 1
includ sindromul 1
sindromul nasului 1
nasului gol. 1
gol. Rise 1
Rise of 1
Nations prezintă 1
prezintă 18 1
18 civilizații, 1
civilizații, redate 1
redate prin 1
prin 8 1
8 epoci 1
epoci din 1
istoria lumii. 2
lumii. Risipirea 1
Risipirea acestei 1
acestei iluzii, 1
iluzii, instaurarea 1
instaurarea adevărului 1
adevărului despre 1
despre om, 1
om, coborârea 1
coborârea „iubirii“ 1
„iubirii“ din 1
planul transcendent 1
transcendent al 1
vieții ar 1
ar constitui, 1
constitui, după 1
după Feuerbach, 1
Feuerbach, condiția 1
condiția eliberării 1
eliberării omului. 1
omului. Risipit 1
Risipit în 1
direcțiile, în 1
timp poporul 1
poporul cuman 1
cuman a 1
dispărut. Risograful 1
Risograful este 1
aceste mașini. 1
mașini. Risovačka, 1
Risovačka, care 1
oraș. Risperidona 1
Risperidona este 1
este metabolizată 1
metabolizată la 1
nivel hepatic 1
hepatic și 1
și excretată 1
excretată renal. 1
renal. Rissell 1
Rissell a 1
ucis toate 1
cinci femei. 1
femei. Ristić 1
Ristić a 1
dacă Serbia 1
Serbia putea 1
mențină măcar 1
poziție firavă 1
firavă în 1
teritoriile sârbești 1
sârbești revendicate 1
revendicate putea 1
putea spera 1
fi sprijinită 1
Rusia. Rita 1
Rita vrea 1
trăiască prin 1
relațiile sale, 1
în dragoste, 1
cu escroci 1
escroci pentru 1
câștiga mulți 1
mulți bani. 1
bani. Ritchie 1
Ritchie Valens 1
Valens câștigase 1
câștigase locul 1
în avion, 1
avion, prin 1
unui coin 1
coin toss 1
toss (aruncare 1
(aruncare cu 1
cu moneda), 1
moneda), în 1
defavoarea chitaristului 1
chitaristului Tommy 1
Tommy Allsup 1
Allsup și 1
formația lui 1
lui Holly. 1
Holly. Ritmicitatea 1
Ritmicitatea apariției 1
apariției a 1
și respectată 1
respectată pe 1
posibil cu 2
putință, grație 1
grație exigenței 1
exigenței redactorilor 1
redactorilor șefi: 1
șefi: academicienii 1
academicienii profesori 1
profesori Ioan 1
Ioan Lupaș, 1
Lupaș, Alexandru 1
Alexandru Lapedatu, 1
Lapedatu, Constantin 1
Constantin Daicoviciu, 1
Daicoviciu, Ștefan 1
Ștefan Pascu. 1
Pascu. Ritmul 1
Ritmul conferă 1
conferă muzicii 1
muzicii un 1
un swing 1
swing tipic, 1
tipic, ocupă 1
ocupă uneori 1
uneori primul 1
primul plan, 1
plan, părăsindu-se 1
părăsindu-se tonalitatea 1
tonalitatea melodiei 1
și frazarea. 1
frazarea. “Ritmul 1
“Ritmul vieții 1
vieții comprimă 1
comprimă două 1
de vibrații: 1
vibrații: unele 1
care absorb 2
absorb energie, 1
energie, altele 1
altele care 1
oferă. Ritorul 1
Ritorul Lucaci 1
Lucaci nu 1
a copiat 1
copiat și 1
a alăturat 1
alăturat niște 1
niște fragmente 1
fragmente ci 1
cu contribuții 1
contribuții proprii 1
textul slavon 1
slavon și 1
cel românesc. 1
românesc. Ritter 1
von Leeb 1
Leeb provenea 1
militari bavarezi. 1
bavarezi. Ritualul 1
Ritualul misedashi 1
misedashi reprezintă 1
debutul oricărei 1
oricărei gheișe 1
gheișe și 1
mică petrecere. 1
petrecere. Ritualul 1
Ritualul vizează 1
vizează prosperitatea 1
protecția culturilor, 1
culturilor, mai 1
cereale. Ritualurile 1
Ritualurile de 1
ale Ordinului 2
Ordinului sunt 1
ritualurile folosite 1
către lojile 1
lojile francmasonice 1
francmasonice scoțiene 1
scoțiene și 2
și engleze. 2
engleze. Ritualurile 1
Ritualurile nupțiale 2
nupțiale ale 2
ale păsărilor-grădinar 1
păsărilor-grădinar Cel 1
mai artistic 1
și aspectuos 1
aspectuos ritual 1
împerechere îl 1
au păsările 1
păsările grădinar 1
grădinar din 1
Guinee și 1
Australia. Ritualurile 1
păsări strâns 1
strâns înrudite 1
înrudite diferă 1
mică măsură. 1
măsură. Ritualurile 1
Ritualurile pot 1
de elaborate, 1
elaborate, incluzând 1
incluzând cercuri 1
cercuri magice, 1
magice, baghete, 1
baghete, talismane 1
talismane și 1
și incantații. 1
incantații. Ritualurile 1
Ritualurile wicca 1
wicca presupun 1
presupun utilizarea 1
unor unelte 1
unelte magice 1
magice speciale. 1
speciale. Ritul 1
Ritul este 1
comunicare, și 1
reduce doar 1
la ritualul 1
ritualul religios; 1
religios; comportamentul 1
comportamentul ritualist 1
ritualist îl 1
îl găsim 3
găsim peste 1
tot, în 1
în comerț, 1
comerț, în 1
cultură, în 1
în sport, 1
în amiciție 1
amiciție și 1
în amor. 1
amor. Riturile 1
Riturile de 1
trecere reprezintă 1
reprezintă evoluția 1
evoluția de 1
starea profană 1
profană la 1
starea sacră 1
sacră sau 1
la profanum. 1
profanum. Riturile 1
Riturile puse 1
practică cu 1
ajutorul ritualurilor 1
ritualurilor sunt, 1
timp, inițiatice, 1
inițiatice, ezoterice 1
ezoterice și 1
și tradiționale. 1
tradiționale. Rivalii 1
Rivalii politici 1
fost marginalizați, 1
marginalizați, ca 1
ca generalul 1
generalul Jourdin, 1
Jourdin, autorul 1
autorul legii 1
legii serviciului 1
obligatoriu, generalul 1
generalul Moreau-regalist 1
Moreau-regalist și 1
generalul Bernadotte, 1
Bernadotte, ce 1
regele Suediei. 1
Suediei. Rivalitatea 1
Rivalitatea a 1
culminant în 2
2021, atunci 1
formații s-au 1
în optimile 1
optimile Ligii 1
Campionilor, marcând 1
istoria competiției 1
competiției când 1
echipe românești 1
românești s-au 1
întalnit în 1
această fază. 1
fază. Rivalitatea 1
Rivalitatea Bulls 1
Bulls cu 1
cu Pistons 1
Pistons a 1
evidențiată puternic 1
1990. Rivalitatea 1
Rivalitatea dintre 2
și Cartagina 1
Cartagina crescuse 1
crescuse după 1
lui Pyrrhus, 1
Pyrrhus, prin 1
urmare, alianța 1
alianța mamertinilor 1
mamertinilor cu 1
ambele puteri 2
posibilă. Rivalitatea 1
dintre Rusia, 1
Rusia, China 2
Britanie pentru 3
pentru dominația 1
dominația Asiei 1
Asiei centrale 1
centrale s-a 1
s-a accentuat. 1
accentuat. River 1
River Runs 1
Runs Red 1
Red a 1
mai emoționalul 1
emoționalul Ugly 1
Ugly (1995), 1
(1995), dar 1
dar bateristul 1
bateristul Abruscato 1
Abruscato a 1
părăsit Life 1
of Agony 1
Agony după 1
promovare al 1
al albumului. 2
albumului. Rivista 1
Rivista di 1
di lingue, 1
lingue, letterature 1
letterature e 1
e culture 1
culture moderne” 1
moderne” (Torino) 1
(Torino) ș.a., 1
ș.a., precum 1
străinătate. Riza 1
Riza este 1
este atribuita 1
atribuita ca 1
ca asistenta 1
asistenta personal 1
King Bradley 1
Bradley pentru 1
fi folosita 1
folosita ca 1
ca ostatica, 1
ostatica, când 1
când Mustang 1
Mustang afla 1
afla ca 1
ca homunculi 1
homunculi detin 1
detin controlul 1
statului. Riza 1
Riza și 1
și Roy 1
Roy par 1
împărtășească o 1
relație strânsă, 1
strânsă, ea 1
persoana ei 1
mai prețiosa. 1
prețiosa. Rizoamele 1
Rizoamele în 1
stare proaspătă 1
proaspătă au 1
de cuișoare 1
cuișoare și 1
exact compusul 1
compusul eugenol. 1
eugenol. Rizomorfele 1
Rizomorfele sunt 1
zona exterioară 1
de acantocistide 1
acantocistide (cistide 1
(cistide cu 1
țepi scurți) 1
scurți) hialine 1
hialine până 1
ușor gălbuie, 1
gălbuie, lăptoase, 1
lăptoase, cu 1
cu refracție 1
refracție ușoară, 1
ușoară, înzestrate 1
cu cristale 1
cristale în 1
de stea. 1
stea. R-M269 1
R-M269 a 1
cercetări intense; 1
intense; anterior 1
de R1b1a2 1
R1b1a2 (2003-2005), 1
(2003-2005), R1b1c 1
R1b1c (2005-2008) 1
(2005-2008) și 1
și R1b1b2 1
R1b1b2 (2008 1
(2008 până 1
în 2011) 1
2011) dates 1
dates according 1
according to 1
the ISOGG 1
ISOGG trees 1
trees for 1
for each 1
each respective 1
respective year. 1
year. RMN 1
RMN poate 1
pentru imagistică 1
imagistică în 1
alte aplicații 3
aplicații IRM, 1
IRM, cum 1
fi spectroscopia 1
spectroscopia IRM. 1
IRM. RMS 1
RMS alveolar 1
alveolar are 1
prognostic mai 1
rău decit 1
decit RMS 1
RMS embrionar. 1
embrionar. RMS 1
RMS embrionar 1
embrionar are 1
mare frecventă 1
frecventă de 1
naștere pină 1
pină spre 1
spre 15 1
ani, varianta 1
varianta alveolara 1
alveolara domină 1
domină la 2
la virsta 1
virsta de 1
de 10-25 1
10-25 de 1
cea pleomorfa 1
pleomorfa domină 1
și înaintată. 1
înaintată. Road 1
Road Runner-ul 1
Runner-ul nu 1
vorbește pe 1
parcursul seriilor, 1
seriilor, ci 1
ci scoate 1
scoate doar 1
niște sunete 2
sunete distincte: 1
distincte: „beep, 1
„beep, beep” 1
beep” și 1
zgomot de 1
limbă. Roark 1
Roark se 1
opune a 1
numește „second-handers”, 1
„second-handers”, care 1
pun mai 1
mult preț 1
pe conformitate 1
conformitate decât 1
pe independență 1
și integritate. 1
integritate. Roata 1
Roata a 1
secțiuni care 1
fost pluteau 1
pluteau în 1
sus Tamisa 1
Tamisa pe 1
pe barje 1
barje și 1
și asamblate 1
asamblate întins 1
platforme îngrămădite 1
îngrămădite în 1
râu. Roata 1
de turbină 1
turbină a 1
evacuare antrenează 1
de comprimare, 1
comprimare, care 1
care comprimă 1
comprimă aerul. 1
aerul. Roata 1
Roata pe 1
o visează 1
visează Corwin 1
Corwin este 1
de tarot 1
tarot "Roata 1
"Roata Norocului". 1
Norocului". Rob 1
Rob a 1
Zalău până 1
la handbal, 1
handbal, cel 1
sănătate. Robbie 1
Robbie Daw 1
Daw de 1
Idolator a 1
că „Madge 1
„Madge face 1
știe cel 1
mai bine: 2
bine: însuflețește 1
însuflețește atmosfera 1
atmosfera pe 1
pe ringul 1
de dans”, 1
dans”, însă 1
însă „cântecul 1
„cântecul este 1
este aglomerat 1
aglomerat de 1
de banalitățile 1
banalitățile pop 1
pop sexuale”. 1
sexuale”. Robby 1
Robby este 1
este dezamăgit, 1
dezamăgit, dar 1
oprească îi 1
Susan și 3
fi mândră 1
el, ceea 1
spună adevărul. 1
adevărul. Robby 1
Robby îi 1
arată lui 2
lui Miley 1
Miley o 1
înregistrare veche 1
îi zice 1
își asculte 1
asculte inima. 1
inima. Robby 1
Robby spunea 1
îndrăgostit imediat 1
că Susan 1
Susan l-a 1
iubit la 1
deoarece râdea 1
râdea la 2
toate glumele 1
glumele lui. 1
lui. Robert 1
a fortificat 1
fortificat imediat 1
imediat cetatea 1
cu emirul 1
emirul Ibn 1
Ibn at-Timnah 1
at-Timnah împotriva 1
împotriva rivalului 1
rivalului acestuia, 1
acestuia, Ibn 1
Ibn al-Hawas. 1
al-Hawas. Robert 1
recapete comitatul 1
comitatul însă 1
însă poziția 1
nu fir 1
lucru. Robert 1
Robert Arthur 1
Arthur Kardashian 1
Kardashian ( 1
personalitate americană 1
afaceri. Robert 1
Robert Barnard, 1
Barnard, într-o 1
într-o recenzie 1
recenzie mai 1
recentă, a 1
cartea ca 2
un "Thriller 1
"Thriller amenințător 1
amenințător și 1
de suspans. 1
suspans. Robert 1
B. Staver, 1
Staver, șeful 1
asupra Aparatelor 1
Aparatelor de 1
Propulsie cu 1
cu Reacție 1
Reacție din 1
Armatei Americane, 1
Americane, a 1
folosit această 1
listă pentru 1
prim lot 1
fie capturați 1
și interogați. 1
interogați. Robert, 1
Robert, care 1
numea in 1
in copilărie 1
copilărie Robert 1
Robert Spencer 1
sa cine 1
său biologic 1
ales numele 1
acestuia, Johnson. 1
Johnson. Robert 1
Robert Cock 1
Cock a 1
profund deranjat 1
deranjat să 1
locale încă 1
onora angajamentul 1
angajamentul făcut 1
Britanie s-a 1
bunăstarea oamenilor 1
și lea 1
lea dat 1
teren. Robert 1
Robert Danezul 1
Danezul a 1
fost arhiepiscop 1
de Rouen 1
Rouen (989-1037) 1
(989-1037) și 1
și conte 1
de Évreux 1
Évreux (996-1037) 1
(996-1037) în 1
timpul primilor 2
primilor duci 1
de Normandia. 1
Normandia. Robert 1
Robert Earl 1
Earl Hughes 1
Hughes ( 1
un american 1
american considerat, 1
considerat, în 2
sale, omul 1
greutate înregistrată 1
înregistrată vreodată 1
lumii. Róbert 1
Róbert Gragger 1
Gragger ( 1
istoric literar 1
literar maghiar. 1
maghiar. Robert 1
Robert Hossein 1
Hossein ( 1
actor, scenarist 1
film. Robert 1
Robert I 1
porecla 'diavolul' 1
'diavolul' în 1
sale. Robert 1
Robert Ito 1
Ito a 1
" Robert 1
Robert Johnston 1
Johnston Programul 1
cercetare nucleară 1
nucleară s-a 1
iar reactorii 1
reactorii au 1
opriți în 1
1984. Robert 1
Kennedy în 1
Angeles (foto 1
(foto de 1
de Evan 1
Evan Freed). 1
Freed). Robert 1
Licu s-a 1
la ThSV 1
ThSV Eisenach 1
Eisenach și 1
Post Schwerin, 1
Schwerin, iar 1
SC Magdeburg, 1
Magdeburg, unde 1
pe Ólafur 1
Ólafur Stefánsson. 1
Stefánsson. Robert 1
Robert Mathews 1
Mathews s-a 1
în Marfa, 1
Marfa, Texas 1
Texas pe 1
ianuarie 1953, 1
1953, cel 1
lui Jonny 1
Una Mathews. 1
Mathews. Robert 1
Robert Newman 1
Newman un 1
pilot englez 1
englez rănit 1
rănit se 1
spitalul unde 2
lucrează Anna. 1
Anna. Robert 1
Robert Nozick 1
Nozick - 1
- Anarhie, 1
Anarhie, stat 1
și utopie, 1
utopie, Humanitas, 1
Humanitas, Bucuresti, 1
Bucuresti, 1997. 1
1997. Robert 1
Robert Redford 2
Redford (Charles 1
(Charles Robert 1
Redford Jr.; 1
actor, regizor, 1
producător, model 1
și filantrop 1
filantrop american. 1
american. Roberts 1
Roberts (1973), 1
(1973), p. 1
241 Roberts 1
Roberts (1951), 1
(1951), p. 1
p. 265 1
265 Iugoslavia 1
Iugoslavia nu 1
acord. Robert 1
Elizabeth Mure 1
Mure în 1
anului 1348, 1
1348, recunoscându-i 1
recunoscându-i astfel 1
fiice. Robert 1
restabili independența 1
independența Scoției 1
Scoției timp 1
începând prin 1
recuceri Scoția 1
Scoția de 1
la invadatorii 1
invadatorii normanzi 2
normanzi englezi, 1
englezi, bucată 1
cu bucată. 2
bucată. Robert 1
Robert Seymour, 1
Seymour, care 1
ilustrat Pickwick 1
Pickwick Papers, 1
Papers, a 1
ideea acestui 1
roman i-a 1
i-a aparținut; 1
aparținut; cu 1
prefața sa 1
din 1867, 1
1867, Dickens 1
a altei 2
persoane. Robert 1
și Sharon 1
Sharon au 1
pe Eva 1
Eva Luna, 1
Luna, născută 1
pe Robin 1
Robin Aiden 1
Aiden născut 1
pe Logan 1
Logan Arwin 1
Arwin născut 1
2011. Robertson 1
Robertson 1962, 1
1962, p. 4
p. 386. 1
386. Britanicii 1
pierdut 247 1
247 oameni 1
cei 1.000 1
luptători de 1
de comando. 1
comando. Robertson 1
a Masters-ului 1
Masters-ului German 1
German cu 1
4-5 în 1
lui Anthony 1
Anthony Hamilton. 1
Hamilton. Robert 1
Robert Stuart 1
Mare Prefect 1
Scoției la 1
aprilie 1326, 1
1326, și, 1
an, parlamentul 1
parlamentul l-a 1
l-a confirmat 1
confirmat pe 1
tânăr drept 1
drept moștenitor 1
care Prințul 1
Prințul David 1
David moare 1
fără succesor. 1
succesor. Robert 1
Robert Wellmann 1
Wellmann a 1
dispoziția mai 1
artiști transilvăneni 1
transilvăneni vila 1
din Cervara 1
Cervara de 1
lângă Roma, 1
Roma, oferindu-le 1
oferindu-le ocazia 1
lucreze înconjurați 1
basm plină 1
inspirație creatoare. 1
creatoare. Robespierre 1
Robespierre credea 1
Dumnezeu, pe 1
numea Providență, 1
Providență, având 1
având credință 1
după moarte, 2
cei virtuoși 1
virtuoși vor 1
fi răsplătiți. 1
răsplătiți. Robin 1
Robin a 1
a co-produs 1
co-produs albumul 1
albumul Sunrise 1
Sunrise al 1
Jimmy Ruffin 1
Ruffin lansat 1
1980 dar 1
dar melodiile 1
melodiile au 1
în 1979; 1
1979; albumul 1
conține melodii 1
frații Gibb. 1
Gibb. Robin 1
Backstabbers este 1
formație românească 1
pop melodramatic 1
melodramatic Accesat 1
2014 din 1
București, fondată 1
2010. Robin 1
Backstabbers în 1
în concert, 1
concert, martie 1
2014. Robinson 1
Robinson a 2
l-a trezit. 1
trezit. Robins, 1
Robins, p.17 1
p.17 El 1
El cu 2
era, se 1
Maria Fitzherbert; 1
Fitzherbert; totuși, 1
totuși, căsătoria 1
cu Fitzherbert 1
Fitzherbert a 1
a violat 1
violat Actul 1
1772 și 1
era validă. 1
validă. Robins, 1
Robins, pp.19, 1
pp.19, 21. 1
21. Regina 1
fost aplaudată 1
aplaudată în 1
său deschis. 1
deschis. Roboam 1
Roboam a 1
pus rege 1
peste evrei 1
evrei după 1
său, Solomon. 1
Solomon. ROBOR 1
ROBOR (Romanian 1
(Romanian Interbank 1
Interbank Offer 1
Offer Rate) 1
Rate) este 1
rata dobânzii 1
dobânzii la 1
care băncile 1
băncile care 1
calcularea acestui 1
acestui indice 1
indice sunt 1
ofere împrumuturi 1
împrumuturi sub 1
depozite în 1
în lei 1
lei celorlalte 1
celorlalte bănci 1
bănci contributoare. 1
contributoare. Robot 1
Robot a 1
fost reînnoit 2
sezon. Robot 1
un cyber-thriller 1
cyber-thriller plin 1
de suspans, 1
suspans, cu 1
cu povești 1
povești binevenite 1
binevenite și 1
premisă intrigantă 1
intrigantă și 1
și provocatoare." 1
provocatoare." Roboții 1
Roboții industriali 1
industriali din 1
obicei mobili. 1
mobili. Robot 1
Robot și 1
de hacktiviști 1
hacktiviști care 1
luat supranumele 1
de fsociety. 1
fsociety. Robotul 1
Robotul din 1
The Invisible 1
Invisible Boy 1
Boy ar 1
fi același 1
din Forbidden 1
Forbidden Planet, 1
Planet, care 1
are acțiunea 1
al XXIII-lea. 2
XXIII-lea. RObotzi 1
RObotzi a 1
adevărat fenomen 1
fenomen social, 1
social, atrăgând 1
atenția a 1
români. Robul/țiganul 1
Robul/țiganul nu 1
structura socială, 1
socială, nu 1
aparținând speciei 1
speciei umane, 1
umane, el 1
se definea 1
definea ca 1
schimb. Robust 1
Robust și 1
și perspicace, 1
perspicace, de 1
o inflexibilă 1
inflexibilă hărnicie, 1
hărnicie, rapid 1
și tonic, 1
tonic, tactician 1
tactician aprig 1
aprig și 1
și combatant 1
combatant obstinat, 1
obstinat, Vasile 1
Vasile Drăguț 1
Drăguț are 1
are dotația 1
dotația ideală 1
a păstrătorului 1
păstrătorului de 1
și cetăți. 1
cetăți. Rocada 1
Rocada constă 1
în mutarea 1
mutarea regelui 1
regelui două 1
câmpuri spre 1
spre tură, 1
tură, apoi 1
apoi mutarea 1
mutarea turei 1
turei de 1
opusă regelui. 1
regelui. Roca 1
Roca în 1
13 km² 1
cubi. Rocher 1
Rocher a 1
criticat uneori 1
unii concitadini 1
concitadini și 1
zonă. Rochia 1
Rochia albastră 1
albastră a 1
Fecioarei de 1
culoare azurită 1
azurită s-a 1
degradat într-un 1
într-un negru 1
negru verzui. 1
verzui. Rochia 1
Rochia se 1
îmbină în 1
fundal atât 1
încât directorul 1
directorul muzeului 1
muzeului Jan 1
Jan Thompson 1
Thompson scrie 1
„se întâlnește 1
întâlnește aproape 1
aproape accidental 1
accidental modelul, 1
modelul, așa 1
este înfășurat 2
în schema 1
schema geometrică 1
geometrică groasă.” 1
groasă.” Rochia 1
Rochia tradiționala 1
tradiționala a 1
a miresei 1
miresei este 1
obicei brodată 1
aur, iar 1
nunta începe 1
cu Noaptea 1
Noaptea Hennei 1
Hennei (ليلة 1
(ليلة الحناء 1
الحناء ), 1
casa fetei 1
fetei sau 1
tinerilor căsătoriți, 1
căsătoriți, pictatul 1
pictatul mâinilor 1
mâinilor fetei 1
fetei cu 1
cu henna 1
henna fiind 1
tradiție importantă. 1
importantă. Rocile 1
Rocile lunare 1
cu probele 1
probele lunare 1
lunare aduse 1
sovietici mai 1
târziu. Rocile 1
Rocile Munților 1
Munților Stâncoși 1
Stâncoși sunt 1
majoritate roci 1
roci metamorfice 1
metamorfice și 1
și magmatice 1
magmatice ( 1
( Rocile 1
Rocile sedimentare 1
sedimentare sunt 1
construcție ( 1
( Rocker-ul 1
Rocker-ul de 1
volum, declanșatorul 1
declanșatorul camerei 1
camerei foto 1
și butonul 1
de pornire/oprire 1
pornire/oprire toate 1
dreaptă. Rocket 1
Rocket Lab 1
folosi tehnologia 1
tehnologia Sinclair 1
Sinclair pe 1
linia sa 1
sa Photon 1
Photon de 1
autobuze pentru 1
pentru satelite 1
satelite mici 1
ajuta Sinclair 1
Sinclair să 1
pentru vânzare 1
vânzare către 1
firme. Rock 1
Rock - 1
- profesorul 1
profesorul preferat 1
lui Hank. 1
Hank. Rockstar 1
a consultat, 1
consultat, de 1
asemenea, muzicieni 1
tradiționale occidentale, 1
occidentale, precum 1
precum cântărețul 1
cântărețul la 1
la muzicuță 1
muzicuță Tommy 1
Tommy Morgan. 1
Morgan. Rockstar 1
în blogul 1
blogul lor 1
lor oficial 1
utilizeze mod-uri 1
mod-uri cu 1
singur jucător, 1
jucător, dar 1
că actualizările 1
actualizările recente 1
versiunii PC 1
PC au 1
avut „efectul 1
„efectul neintenționat” 1
neintenționat” de 1
face astfel 2
moduri să 1
fie redate. 1
redate. Rock 1
Rock sub 1
sub seceră 1
și ciocan, 1
ciocan, Editura 1
Editura Hyperliteratura 1
Hyperliteratura / 1
/ Ariergarda, 1
Ariergarda, Timișoara, 1
Timișoara, 2016. 1
2016. Rockul 1
Rockul nu 1
înseamnă asta, 1
numai asta, 1
asta, cum 1
cum rockul 1
rockul nu 1
înseamnă numai 1
numai spectacol. 1
spectacol. Rockwell 1
organizația sub 1
denumirea World 1
World Union 1
Free Enterprise 1
Enterprise National 1
National Socialists 1
Socialists (WUFENS), 1
(WUFENS), însă 1
să-l schimbe 1
1960. Rockwood 1
Rockwood Enterprises, 1
Enterprises, cea 1
taxi și 1
și principalul 3
principalul concurent, 1
concurent, încearcă 1
cumpere. Rocriss, 1
Rocriss, 2005 1
în antologii 1
străinătate. Roderen 1
Roderen face 1
districtul Thann-Guebwiller. 1
Thann-Guebwiller. Roderick 1
Roderick MacKinnon, 1
MacKinnon, după 1
biochimia, s-a 1
calificat ca 1
medicină. Rodgers 1
Rodgers și 1
și Hammerstein 1
Hammerstein l-au 1
pe coregraful 1
coregraful de 1
balet Agnes 1
de Mille, 1
Mille, care 1
folosit mișcări 1
mișcări obișnuite 1
ajuta personajele 1
personajele să 1
exprime ideile. 1
ideile. Rodia 1
Rodia bună 1
de mâncat, 1
mâncat, mai 1
puțin taninată, 1
taninată, este 1
are coaja 1
coaja ușor 1
ușor ștearsă, 1
ștearsă, ca 1
fost frecată 1
frecată de 1
de perete, 1
perete, cu 1
urme albe, 1
albe, nu 1
roșu puternic. 1
puternic. Rodica 1
Rodica Tott 1
Tott - 1
- „Cîteva 1
„Cîteva secvențe 1
secvențe cu 2
cu Sergiu 2
Sergiu Nicolaescu”, 1
Nicolaescu”, în 1
revista „Urzica”, 1
„Urzica”, 31 1
ianuarie 1973. 1
1973. Rodolfo, 1
Rodolfo, realizând 1
că peregrinările 1
peregrinările ei 1
ei nocturne 1
nocturne au 2
povestea fantomei 1
fantomei satului, 1
satului, este 1
a profita 2
ei neajutorată, 1
neajutorată, dar 1
de inocența 1
inocența ei 1
ei evidentă 1
se abține. 1
abține. Roerich 1
Roerich credea 1
că „triumful 1
„triumful culturii 1
culturii ruse 1
ruse va 1
unei revalorizări 1
revalorizări a 1
mitului și 1
și legendei 1
legendei antice”. 1
antice”. Roger 1
Roger Ebert, 1
Ebert, dimpotrivă, 1
dimpotrivă, consideră 1
că „Grey 1
„Grey transmite 1
transmite cu 1
atât speranța, 1
speranța, cât 1
și dezamăgirea, 1
dezamăgirea, rămânând 1
limitele raționalului”; 1
raționalului”; el 1
el evidențiază 1
evidențiază momentul 1
care Chelsea 1
Chelsea lasă 1
lasă masca 1
masca să 1
cadă, descoperind 1
descoperind spectatorului 1
spectatorului adevăratele 1
adevăratele sale 1
sale sentimente. 1
sentimente. Roger 1
Roger era 1
era iute 1
iute la 1
la mânie 1
mânie și 1
și riposta 1
riposta chiar 1
mică insultă 1
insultă pe 1
cineva i-o 1
i-o adresa 1
adresa unui 1
din echipajul 1
echipajul său. 1
său. Rogers 1
Rogers a 1
fost bântuită 1
bântuită de 2
această crimă 1
crimă pentru 1
victimele lui 1
lui Owen, 1
Owen, murind 1
somn, după 1
de hidrat 1
hidrat de 1
clor strecurată 1
strecurată în 1
în rachiul 1
rachiul ei 1
ei ("Unul 1
("Unul a 1
a dormit 1
dormit prea 1
mult. Roger 1
Roger trebuie 1
la furtul 1
furtul unor 1
unor bijuterii 1
bijuterii expuse 1
Roma. Roh 1
Roh abia 1
abia își 1
menține controlul 1
asupra gloatei 1
gloatei din 1
cauza cunoștințelor 1
despre Porți 1
Porți sau 1
sau Focuri 1
Focuri așa 1
lume. Rohwer 1
Rohwer & 1
& Hümmelchen 1
Hümmelchen (1992), 1
78 Indienii 1
portul Assab 1
Assab pe 1
iunie. Roland 1
Roland moare 1
moare eroic 1
eroic la 1
la umbra 2
umbra unui 1
unui copac, 1
copac, cu 1
cu fața, 1
fața, ca 1
vitejii, nu 1
cu spatele, 2
spatele, ca 1
ca fugarii, 1
fugarii, către 1
țara inamică. 1
inamică. Roland 1
Roland se 1
cu acoliții 1
și redeschide 1
redeschide portalul, 1
portalul, pe 1
care Jake 1
Jake îl 1
rămână deschis. 1
deschis. Rolf 1
Rolf Günther 1
Günther Bossert 1
Bossert a 1
Emil Bossert. 1
Bossert. Rolf 1
Rolf îi 1
îi derutează 1
derutează la 1
nesfârșit pe 1
cu mâncărurile 1
mâncărurile sale 1
și neobișnuitele 1
neobișnuitele sale 1
sale tradiții. 1
tradiții. Roller 1
Roller Coaster 1
Coaster Tycoon 1
Tycoon a 1
Unite. Rolling 1
Stones și 1
Dave Edmunds 1
Edmunds au 1
lor show-uri, 1
show-uri, urgentându-le 1
urgentându-le intrarea 1
intrarea celor 1
înregistrări. Rolly 1
Bester a 1
carieră plină 1
actriță pe 1
Broadway, la 1
televiziune, înainte 1
schimba meseria 1
meseria și 1
domeniul publicității 1
publicității în 1
anilor '60. 1
'60. Rolul 1
Rolul acestei 1
acestei forțe 1
speciale este 1
sprijinul polițistilor 1
polițistilor când 1
sunt depășiți 1
depășiți de 1
situație. Rolul 1
Rolul acestor 1
acestor tunele 1
tunele era 1
proviziilor și 1
furniza o 1
pericol. Rolul 1
Rolul acestui 2
dirija bunul 1
familie. Rolul 1
acestui test 1
test este 1
verifica capacitatea 1
capacitatea unei 1
a plasa 1
plasa în 1
ordine corectă 1
corectă culorile. 1
culorile. Rolul 1
Rolul cel 1
important l-a 1
avut Imperiul 1
Niceea. Rolul 1
Rolul colonelului 1
colonelului Normand 1
Normand în 1
dinaintea și 1
timpul evacuării 1
evacuării a 1
provocat discuții 1
aprinse printre 1
Statului major 1
generalului Dufieux, 1
Dufieux, dat 1
ordin oficial 1
retragere nu 1
fusese dat 1
general. Rolul 1
Rolul conducerii 1
conducerii Croației 1
Croației după 1
început lui 1
lui Vladko 1
Vladko Maček, 1
Maček, care 1
conducea la 1
vreme Partidul 1
Partidul Țărănesc. 1
Țărănesc. Rolul 1
Rolul de 2
de ocrotitor 1
familiei cu 1
religia ortodoxă 1
ortodoxă Sfântul 1
dă dreptul 1
educația copiilor. 1
copiilor. Rolul 1
de stăvilar 1
stăvilar natural 1
Crișului în 1
în ofensiva 1
ofensiva munților 1
munților spre 1
est îl 1
dovedește configurația 1
configurația formelor 1
relief. Rolul 1
Rolul este 1
de Jess 1
Jess Walton 1
Walton din 1
prezent. Rolul 1
Rolul femeilor 1
rezistență primea 1
primea astfel 1
recunoaștere de 1
nivel. Rolul 1
Rolul guvernului 1
guvernului este 1
a aplica, 1
aplica, împreună 1
administrația sa, 1
sa, decretele 1
decretele votate 1
către parlamentul 2
parlamentul comunității. 1
comunității. Rolul 1
Rolul hârtiei 1
hârtiei este 1
fapt faza 1
staționară (cromatografie 1
(cromatografie lichid-lichid). 1
lichid-lichid). Rolul 1
Rolul în 1
cecen. Rolul 1
Rolul lor 1
transforme materia 1
materia anorganică 1
anorganică în 1
materie organică. 1
organică. Rolul 1
Rolul lui 1
lui K.D. 1
K.D. Pokrovskii 1
Pokrovskii în 1
dezvoltarea ei. 1
ei. Rolul 1
Rolul nu 1
în distribuție. 1
distribuție. Rolul 1
Rolul pe 1
interpretează în 1
numește Tarzan. 1
Tarzan. Rolul 1
Rolul poliției 1
poliției se 1
în secțiile 1
votare fără 1
votare sau 1
votare. Rolul 1
Rolul președintelui 1
parte ceremonial. 1
ceremonial. Rolul 1
Rolul principal 2
al femeii 1
femeii este 1
preocuparea obsesivă 1
obsesivă cu 1
trecutul acesteia. 1
acesteia. Rolul 1
al telomerilor 1
telomerilor este 1
a impiedica 1
impiedica unirea 1
doi cromozomi 2
cromozomi prin 1
unirea neomoloagă 1
neomoloagă a 1
a capetelor. 1
capetelor. Rolul 1
Rolul publicității 1
publicității este 1
crea cerere 1
anumit produs, 1
iar firma 1
firma dorește 1
cheltuiască atât 1
realizarea desfacerilor 1
desfacerilor planificate. 1
planificate. Rolul 1
Rolul recenzorilor 1
recenzorilor este 1
verifica calitatea 1
calitatea articolului 1
articolului cu 1
la originalitate 1
originalitate și 2
soliditatea argumentării 1
argumentării științifice 1
științifice (adică 1
(adică dacă 1
dacă datele 1
datele colectate 2
colectate sau 1
sau luate 1
lucrare susțin 1
susțin concluzia 1
concluzia studiului). 1
studiului). Rolul 1
Rolul său, 1
rege cât 1
profet, este 1
toți musulmanii. 1
musulmanii. Rolul 1
Rolul său 4
mare lider 1
lider naționalist 1
naționalist negru, 1
negru, i-a 1
la Oscar. 1
Oscar. Rolul 1
al amantului 1
amantului doamnei 1
doamnei Lovett, 1
Lovett, interpretată 1
actrița britanică 1
britanică Essie 1
Essie Davis, 1
Davis, cunoscută 1
din "Girl 1
"Girl With 1
With a 1
a Pearl 1
Pearl Earing" 1
Earing" și 1
din "Matrix 1
"Matrix Reloaded". 1
Reloaded". Rolul 1
polonez de-a 1
anilor care 1
surse ca 2
ca „dictatură” 1
„dictatură” sau 1
sau „cvasi-dictatură”. 1
„cvasi-dictatură”. Rolul 1
răscoală așa 1
este fictiv, 1
fictiv, neexistând 1
neexistând înregistrări 1
sens. Rolul 1
Rolul unei 1
unei agenții 1
agenții temporare 1
temporare este 1
de terț 1
terț între 1
între angajatorul 1
angajatorul client 1
și angajatul 1
angajatul clientului. 1
clientului. Rolul 1
Rolul unui 1
Maestru spiritual, 1
spiritual, din 1
lui Sri 1
Sri Chinmoy, 1
Chinmoy, este 1
ajute căutătorul 1
căutătorul să 1
aceste bogății 1
bogății interioare 1
interioare să‑i 1
să‑i poată 1
poată ilumina 1
ilumina viața. 1
viața. Rolurile 1
Rolurile lui 1
lui Bogart 1
Bogart nu 1
doar plictisitoare, 1
plictisitoare, dar 1
și epuizante 1
epuizante (nu 1
(nu exista 1
exista aer 1
condiționat în 1
în studiouri). 1
studiouri). Rolurile 1
Rolurile principale 44
de actorii 43
Adrian Bunea 1
Bunea si 1
si Mihnea 1
Mihnea Vlădescu. 1
Vlădescu. Rolurile 1
actorii Alexandra 1
Alexandra Tarce, 1
Tarce, Olimpiu 1
Olimpiu Blaj. 1
Blaj. Rolurile 1
actorii Anca 1
Anca Dumitra, 1
Dumitra, Nicoleta 1
Nicoleta Hâncu. 1
Hâncu. Rolurile 1
actorii Andrei 1
Andrei Codarcea, 1
Codarcea, Valentina 1
Valentina Cios, 1
Cios, Titus 1
Titus Lapteș. 1
Lapteș. Rolurile 1
actorii Bill 1
Bill Paterson 1
Paterson și 1
Eleanor David. 1
David. Rolurile 1
actorii Cătălina 1
Cătălina Moga, 1
Moga, Rolando 1
Rolando Matsangos. 1
Matsangos. Rolurile 1
actorii D.L. 1
D.L. Green, 1
Green, Harrison 1
Harrison Myers 1
Myers și 1
și Debra 1
Debra Rich. 1
Rich. Rolurile 1
actorii Doru 1
Doru Ana, 1
Ana, Mircea 1
Mircea Diaconu, 1
Diaconu, Doru 1
Doru Nițescu. 1
Nițescu. Rolurile 1
actorii Elizabeth 1
Elizabeth Schwartz,Yale 1
Schwartz,Yale Strom, 1
Strom, Radu 1
Radu Gabrea. 1
Gabrea. Rolurile 1
actorii Erik 1
Erik von 1
von Detten 1
Detten și 1
și Bess 1
Bess Armstrong. 1
Armstrong. Rolurile 1
actorii Ernest 1
Ernest Maftei, 1
Maftei, Olga 1
Olga Tudorache, 1
Tudorache, Cecilia 1
Cecilia Bârbora. 1
Bârbora. Rolurile 1
actorii Florin 1
Florin Scărlătescu, 1
Scărlătescu, Tatiana 1
Tatiana Iekel, 1
Iekel, Ion 1
Ion Lucian. 1
Lucian. Rolurile 1
actorii George 1
George Becali, 1
Becali, George 1
George Copos, 1
Copos, Dan 1
Dan Voiculescu. 1
Voiculescu. Rolurile 1
actorii Ilarion 1
Ilarion Ciobanu, 1
Ciobanu, Ștefan 1
Ștefan Mihăilescu-Brăila, 1
Mihăilescu-Brăila, Toma 1
Toma Caragiu. 1
Caragiu. Rolurile 1
actorii Ilie 1
Ilie Năstase, 1
Năstase, Nadia 1
Nadia Comăneci, 1
Comăneci, Ivan 1
Ivan Pațaichin. 1
Pațaichin. Rolurile 1
actorii Ioan 1
Ioan Borcea, 1
Borcea, Gabriela 1
Gabriela Borcea, 1
Borcea, Alexandru 1
Alexandru Borcea. 1
Borcea. Rolurile 1
actorii Ionuț 1
Ionuț Adăscăliței, 1
Adăscăliței, Valentina 1
Valentina Popa, 1
Popa, Dorian 1
Dorian Boguță. 1
Boguță. Rolurile 1
actorii Jack 1
Jack Gore, 1
Gore, Miya 1
Miya Cech, 1
Cech, Benjamin 1
Benjamin Flores, 1
Flores, Jr. 1
Jr. Rolurile 1
actorii Leon 1
Leon Robinson, 1
Robinson, Doug 1
Doug E. 1
E. Doug 1
Doug și 1
și Rawle 1
Rawle D. 1
D. Lewis. 1
Lewis. Rolurile 1
actorii Marc 1
Marc di 1
di Napoli, 1
Napoli, Constantin 1
Constantin Băltărețu, 1
Băltărețu, Mihai 1
Mihai Berechet. 1
Berechet. Rolurile 1
actorii Marcel 1
Marcel Anghelescu, 1
Anghelescu, Ion 1
Ion Manu, 1
Manu, Silvia 1
Silvia Fulda. 1
Fulda. Rolurile 1
actorii Maria 1
Maria Dinulescu, 1
Dinulescu, Rutger 1
Rutger Hauer, 1
Hauer, Oana 1
Oana Pellea, 1
Pellea, Gheorghe 1
Gheorghe Visu. 2
Visu. Rolurile 2
actorii Mihai 2
Mihai Brătilă, 1
Brătilă, Laura 1
Laura Creț 1
Creț și 1
Ion Besoiu. 1
Besoiu. Rolurile 1
Mihai Pălădescu, 1
Pălădescu, Silviu 1
Silviu Stănculescu, 2
Stănculescu, Virgil 1
Virgil Ogășanu. 1
Ogășanu. Rolurile 1
actorii Mohamed 1
Mohamed Tomescu. 1
Tomescu. Rolurile 1
actorii Monica 1
Monica Bîrlădeanu, 1
Bîrlădeanu, Frantz 1
Frantz Turner. 1
Turner. Rolurile 1
actorii Oana 1
Oana Ștefănescu, 1
Ștefănescu, Bogdan 1
Bogdan Uritescu, 1
Uritescu, Gheorghe 1
actorii Ovidiu 1
Ovidiu Moldovan, 1
Moldovan, Claudiu 1
Claudiu Marin, 1
Marin, Bogdan 1
Bogdan Treeroiu. 1
Treeroiu. Rolurile 1
actorii Paula 1
Paula Niculiță. 1
Niculiță. Rolurile 1
actorii Petre 1
Petre Gheorghiu, 1
Gheorghiu, Leopoldina 1
Leopoldina Bălănuță, 1
Bălănuță, Rodica 1
Rodica Negrea. 1
Negrea. Rolurile 1
actorii Razvan 1
Razvan Enciu, 1
Enciu, Alexandru 1
Alexandru Pupăză. 1
Pupăză. Rolurile 1
actorii Remus 1
Remus Mărgineanu, 1
Mărgineanu, Șerban 1
Pavlu, Ana 1
Ana Ciontea. 1
Ciontea. Rolurile 1
actorii René 1
René Cresté, 1
Cresté, Musidora 1
Musidora și 1
și René 1
René Poyen. 1
Poyen. Rolurile 1
actorii Sandu 1
Sandu Frătăuțeanu. 1
Frătăuțeanu. Rolurile 1
actorii Șerban 1
Șerban Ionescu, 1
Ionescu, Ilinca 1
Ilinca Goia, 1
Goia, Vladimir 1
Vladimir Găitan. 1
Găitan. Rolurile 1
actorii Silviu 1
Stănculescu, Ion 1
Ion Besoiu, 1
Besoiu, Eugenia 1
Eugenia Bosînceanu. 1
Bosînceanu. Rolurile 1
actorii Simona 1
Simona Bondoc,Clara 1
Bondoc,Clara Vodă, 1
Vodă, Andrei 1
Andrei Runcanu. 1
Runcanu. Rolurile 1
actorii Teodor 1
Teodor Corban, 1
Corban, Dan 1
Dan Chiriac. 1
Chiriac. Rolurile 1
actorii Trond 1
Trond Fausa 1
Fausa Aurvåg, 1
Aurvåg, Fridtjov 1
Fridtjov Såheim 1
Såheim și 1
și Reidar 1
Reidar Sørensen. 1
Sørensen. Rolurile 1
actorii Tudor 1
Tudor Necula, 1
Necula, Victoria 1
Victoria Cociaș, 1
Cociaș, Dorel 1
Dorel Vișan. 1
Vișan. Rolurile 1
actorii Valentin 1
Valentin Silvestru. 1
Silvestru. Rolurile 1
actorii Valeria 1
Valeria Seciu, 1
Seciu, Ovidiu 1
Ovidiu Iuliu 1
Iuliu Moldovan, 1
Moldovan, Cosmin 1
Cosmin Șofron. 1
Șofron. Rolurile 1
serial polițist 1
polițist clasic 1
clasic au 1
Erich Schellow 1
Schellow (Sherlock 1
(Sherlock Holmes) 1
Paul Edwin 1
Edwin Roth 1
Roth (dr. 1
(dr. Watson). 1
Watson). Rolurile 1
actorii Helen 1
Helen Twelvetress 1
Twelvetress și 1
Raymond Hackett. 1
Hackett. Roma 1
câștigat controlul 1
asupra Italiei, 1
Italiei, dar 1
dar samniții 1
samniții au 1
reziste și 1
opună, astfel, 1
astfel, abia 1
în 272 1
272 î.Hr., 1
î.Hr., au 1
definitiv învinși 1
învinși și 1
și supuși 2
supuși Romei. 1
Romei. Roma 1
Roma angaja 1
angaja curățători 1
curățători de 1
străzi, gardieni 1
gardieni de 1
de trafic, 2
trafic, pompieri 1
pompieri și 1
și directori 2
directori funerali 1
funerali ca 1
să-i îngroape 1
îngroape pe 1
pe romanii 1
romanii decedați 1
decedați în 1
zidurilor orașului. 1
orașului. Roma 1
majoritatea italienilor 1
italienilor drept 1
drept capitala 1
capitala fireasca 1
fireasca a 1
țării lor, 1
lor, vatra 1
vatra vechilor 1
vechilor împărați 1
împărați romani 1
și simbolul 2
simbolul măreției 1
măreției trecute. 1
trecute. Română, 1
Română, seria 1
seria IV, 1
IV, t. 1
t. IV, 1
nr. Romance 1
Romance of 1
the Pink 1
Pink Panther 1
Panther este 1
lucra Sellers 1
Sellers și 1
voia să-l 2
facă fără 1
fără Edwards, 1
Edwards, înainte 1
cord fatal 1
fatal al 1
lui Sellers. 1
Sellers. Romancier, 1
Romancier, dramaturg, 1
dramaturg, compozitor, 1
compozitor, libretist, 1
libretist, eseist, 1
eseist, semantician, 1
semantician, traducător 1
traducător și 1
critic, totul 1
totul la 1
el ține 1
de paradox. 1
paradox. Roman 1
de Alexandrescu-Dorna”, 1
Alexandrescu-Dorna”, în 1
literare, anul 1
anul XXXII, 1
nr. ”, 1
”, roman 1
îl înscrie 1
pe autor 1
autor ca 1
literaturii citadine. 1
citadine. Române 1
Române (1937), 1
(1937), istoric 1
filosofie matematică. 1
matematică. Roman, 1
Roman, Editura 1
Artă "Regele 1
"Regele Carol 1
Carol II", 1
II", București, 1
1939. Romanele, 1
Romanele, a 1
petrece cu 1
din Roboții 1
Roboții și 2
și Imperiul, 1
Imperiul, sunt 1
sunt Mirage 1
Mirage (2000), 1
(2000), Chimera 1
Chimera (2001) 1
și Aurora 1
Aurora (2002). 1
(2002). Romanele 1
Romanele Anne 1
Anne Tyler 1
Tyler au 1
fost recenzate 1
recenzate și 1
numeroși colegi 1
colegi autori, 1
autori, cărturari 1
cărturari și 1
critici profesioniști. 1
profesioniști. Romanele 1
Romanele autorului 1
autorului francez 1
francez propun 1
propun un 1
conținut problematic 1
problematic ( 1
( Romanele 1
Romanele grafice 1
grafice realizate 1
după Culoarea 1
Culoarea magiei 1
magiei și 1
și Lumină 1
Lumină fantastică 1
fantastică au 1
fost republicate 1
republicate de 1
de Doubleday 1
Doubleday pe 1
2008. Romanele 1
Romanele lui 1
Larry Niven 1
Niven folosesc 1
deseori conceptul 1
conceptul câmpului 1
de stază, 1
stază, pe 1
l-a popularizat. 1
popularizat. Romanele 1
Romanele naturalistului 1
naturalistului italian 1
italian sunt 1
importante îndeosebi 1
îndeosebi deoarece 1
deoarece dau 1
hartă socială 1
Italiei unificate 1
unificate pentru 1
popor care, 1
atunci, fusese 1
fusese abia 1
abia conștient 1
diversitatea etnică 1
etnică și 1
culturală. Romanele 1
Romanele sale 1
sale adesea 1
caracter umoristic 1
umoristic și 1
și satiric 1
satiric sunt 1
rând influențate 1
sociale. Romanele 1
Romanele și 1
personajele de 2
la Hillerman 1
Hillerman au 1
folosite într-un 1
2002 PBS 1
PBS Skinwalkers: 1
Skinwalkers: The 1
The Mysteries 1
Mysteries Navajo. 1
Navajo. Romanele 1
Romanele sunt 1
povestirile scurte 1
roșu. România 1
calificat patru 1
patru sportivi 1
sportivi (o 1
(o fată 1
trei băieți), 1
băieți), coordonați 1
antrenorul Alexandru 1
Alexandru Grigore 1
Grigore Comșa. 1
Comșa. România 1
un sportiv, 1
sportiv, Cristian 1
Cristian Bocancea. 1
Bocancea. România, 1
titular este. 1
este. România 1
asalt al 1
patru puteri 1
puteri centrale, 1
centrale, 2/3 1
fiind ocupate. 1
ocupate. România 1
sportivi și 2
obținut nici 1
un punct. 1
punct. România 1
13 bărbați 1
10 femei 1
femei obținând 1
28 pe 1
națiuni. România 1
are resurse 1
resurse importante 1
gaze neconvenționale. 1
neconvenționale. România 1
șapte elemente 1
elemente pe 1
Lista Patrimoniului 1
Patrimoniului Imaterial 1
Imaterial ( 1
( România 1
să implementeze 1
implementeze în 1
legislația sa 1
sa aceste 1
aceste directive. 1
directive. România 1
trecut succesiv 1
putut impune 1
s-a mulțumit 1
cu argintul. 3
argintul. România, 1
și Slovacia, 1
Slovacia, a 1
funcționari calificați. 1
calificați. România 1
privește grânele. 1
grânele. România 1
România exporta 1
exporta în 1
2007 aproape 1
ce exploata. 1
exploata. România, 1
România, funcție 1
o ocupă 1
ocupă pînă 1
sa. România 1
România (Hotărârea 1
(Hotărârea din 1
2004, petiția 1
petiția numărul 1
numărul 46572/99) 1
46572/99) reprezintă 1
caz judecat 1
de CEDO 1
statul Român 1
multe încălcări 1
doi ziariști. 1
ziariști. România 1
România Liberă 1
Liberă din 2
1982. România 1
România literară, 3
literară, 31, 1
31, nr. 1
nr. România, 1
România, Lituania 1
și Estonia 1
Estonia au 1
mic procent 1
angajare temporară 1
temporară care 1
între 1% 1
1% -4%. 1
-4%. România 1
războiul polono-sovietic, 1
polono-sovietic, dar 1
sprijinit tranzitul 1
tranzitul forțelor 1
militare poloneze 1
poloneze pe 1
său. România 1
România pierde 1
teritoriu și 1
din populație). 1
populație). România 1
România reușește 1
câștige Campionatul 1
de Minifotbal 1
Minifotbal și 1
gazdă in 1
in ediția 1
ediția 2011, 1
2011, împotriva 1
Cehiei la 1
de partajare 1
partajare cu 1
cu 5-4, 1
5-4, după 1
un 3-3 1
3-3 în 1
timp regulamentar. 1
regulamentar. România 1
locul 109 1
109 în 1
al speranței 1
loc aflându-se 1
aflându-se Monaco, 1
Monaco, cu 1
cu 89,7 1
89,7 ani. 1
ani. România 1
32 (2019) 1
(2019) din 1
din 190 1
țări, într-un 1
într-un clasament 2
al economiilor 2
economiilor la 1
capitolul plății 1
plății taxelor. 1
taxelor. România 1
declară neutră, 1
neutră, deși 1
primească refugiați 1
refugiați polonezi. 1
polonezi. România 1
reface nu 1
luptă, ci 1
pe ogorul 1
ogorul muncii 1
muncii pașnice, 1
pașnice, dacă 1
va ști 1
ști să 1
se scuture 1
scuture de 1
de obiceiurile 2
obiceiurile unui 1
unui trecut 2
trecut condamnat 1
de paraziții 1
paraziții care, 1
acum, i-au 1
i-au supt 1
supt puterile.” 1
puterile.” România 1
România trebuia 1
elibereze Basarabia. 1
Basarabia. României 1
2018 pe 1
pe valute, 1
valute, ponderea 1
ponderea monedei 1
euro a 1
de 63,6% 1
63,6% iar 1
a dolarului 1
dolarului SUA 1
de 23,4%, 1
23,4%, celelalte 1
celelalte monede 1
monede însumând 1
însumând 12,9%. 1
12,9%. Romanii 1
Romanii au 8
construit apeducte 1
apeducte pe 1
întinsul imperiului, 1
imperiului, din 1
Germania până 1
Roma. Romanii 1
anul 15 1
15 î.Hr. 1
î.Hr. Românii 1
retragere dezastruoasă. 1
dezastruoasă. Romanii 1
oprească în 1
câmpia Padului, 1
Padului, pe 1
expediționar roman 1
fost expediat 1
expediat în 1
în Hispania, 1
Hispania, spre 1
a-l combate 1
combate pe 1
pe Hasdrubal, 1
Hasdrubal, fratele 1
acestuia. Romanii 1
pierdut 700 1
vremii proaste, 1
proaste, plus 1
plus mulți 1
mulți marinari. 1
marinari. Romanii 1
au reorganizat 1
reorganizat Dacia 1
Dacia că 1
provincie romană 2
altă capitală 1
capitală la 1
40 kilometri 1
vechea Sarmizegetusa. 1
Sarmizegetusa. Romanii 1
au săpat 1
și forturi 1
forturi mici 1
orașului. Romanii 1
staționat armata 1
jurul dealului, 1
dealului, strecurându-se 1
strecurându-se pe 1
pe întuneric, 1
întuneric, și 1
la răsărit. 1
răsărit. Romanii 1
au trebuit, 1
trebuit, prin 1
aducă mai 1
mult aur 1
a contrabalansa 1
contrabalansa sabia. 1
sabia. Românii 1
Românii din 1
Bulgaria nu 1
minoritate națională, 1
națională, ci 1
grup etnic, 1
etnic, neavând 1
neavând astfel 1
la educație 2
stat. Românii, 1
Românii, grecii 1
grecii și 1
și sârbii 1
sârbii nu 1
au oare 1
oare motive 1
a proclama 1
proclama că 1
națiunile ca 1
indivizii se 1
înalță numai 1
prin devotament 1
și abnegație? 1
abnegație? Românii 1
Românii i-au 1
numit "șchei" 1
"șchei" pe 1
pe bulgari, 1
bulgari, în 1
vremuri. Românii 1
Românii liberali 1
și naționaliști 1
naționaliști se 1
opuneau administrației 1
administrației dominate 1
plecarea trupelor 2
trupelor țariste, 1
țariste, în 1
urma ocupației 1
ocupației Moldovei 1
Valahiei între 1
între 1829 1
1834. Românii 1
Românii nu 1
trebuiau decât 1
să-și țină 1
țină pozițiile. 1
pozițiile. Românii 1
Românii se 1
mulțumeau în 1
cu gemuri 1
gemuri și 2
și dulcețuri 1
dulcețuri care 1
fructe autohtone, 1
autohtone, compoturi, 1
compoturi, rahat 1
și tradiționala 1
tradiționala eugenie. 1
eugenie. Romanii 1
Romanii vor 1
vor organiza, 1
organiza, asimila 1
asimila și 1
și îmbogăți 1
îmbogăți zestrea 1
zestrea științifică 1
a Eladei, 1
Eladei, turnând 1
turnând temelii 1
de nezdruncinat 1
nezdruncinat civilizației 1
civilizației europene. 1
europene. Romanilor 1
Romanilor le 1
le plăceau 1
plăceau culorile 1
culorile strălucitoare, 1
strălucitoare, multe 1
multe vile 1
vile romane 1
romane fiind 1
fiind decorate 1
murale de 1
roșu viu. 1
viu. Romanipenul 1
Romanipenul constituie 1
constituie legea 1
legea romani, 1
romani, sistem 1
concepte comunitare, 1
comunitare, care 1
jurul modelului 1
modelului de 1
identitate al 1
culturii tradiționale: 1
tradiționale: familia. 1
familia. Romanizarea 1
Romanizarea completă 1
Lusitaniei a 1
fost desăvârșită 1
desăvârșită abia 1
epoca vizigotă. 1
vizigotă. Román 1
Román novellák, 1
novellák, karcolatok, 1
karcolatok, Editura 1
Kriterion, București, 1
1977, pp. 1
pp. Romanoff 1
Romanoff ajunge 1
la generatorul 1
generatorul de 1
vierme unde, 1
unde, împreună 1
cu Selvig 1
Selvig (eliberat 1
(eliberat de 1
controlul minții 2
minții lui 1
lui Loki), 1
Loki), începe 1
oprească folosind 1
folosind sceptrul 1
lui Loki. 2
Loki. Romanoff 1
Romanoff se 1
cu Barton 1
Barton și 1
lasă inconștient, 1
inconștient, distrugând 1
distrugând astfel 1
astfel controlul 1
minții al 1
Loki. Romanoslavica, 1
Romanoslavica, București, 2
IV, 1960, 1
1960, pp. 1
pp. Romanoslavica, 1
anul XIII, 1
XIII, 1966, 1
1966, pp. 1
pp. Romanul 2
Romanul 2010 1
și ecranizarea 1
ecranizarea sa 1
continuă acțiunea 1
acțiunea filmului 1
filmului 2001, 1
care plasează 1
plasează monolitul 1
monolitul și 1
nava Discovery 1
Discovery pe 1
orbită situată 1
între Jupiter 1
și satelitul 1
satelitul său 1
său Io. 1
Io. Romanul 1
apărut aproape 1
aproape integral 1
Ziarul călătoriilor 1
călătoriilor și 2
științelor populare 1
1914, fiind 1
fiind intitulat 2
inițial Un 1
Un român 1
în Lună 1
Lună — 1
— Fantastica 1
Fantastica călătorie 1
unui român 1
român până 1
la palidul 1
palidul nostru 1
nostru satelit. 1
satelit. Romanul 1
Romanul acoperă 1
8 luni, 2
luni, din 1
până iarna. 1
iarna. Romanul 1
devenit bestseller 1
bestseller atât 1
Japonia cât 1
internațional. Romanul 1
titlul Testamentului 1
Testamentului profesorului 1
profesorului Dowell 1
Dowell de 1
regizorul Leonid 1
Leonid Menaker. 1
Menaker. Romanul 1
primit când 1
1952, dar 1
totuși succesul 1
care Bjørneboe 1
Bjørneboe și 1
și editura 1
editura îl 1
îl sperau. 1
sperau. Romanul 1
patria natală 1
a autorului, 1
autorului, din 1
părții a 1
cuprinde descrieri 1
descrieri cu 2
tentă sexuală 1
sexuală care 1
care contravin 1
contravin preceptelor 1
preceptelor islamice. 1
islamice. Romanul 1
primit relativ 1
momentul apariției, 1
apariției, deși 1
unele rezerve 1
rezerve referitoare 1
referitoare în 1
la întinderea 1
întinderea acțiunii 1
acțiunii până 1
perioada prezentă. 1
prezentă. Romanul 1
fost publicat, 2
diferiți editori, 1
editori, reprezentați 1
lista următoare 1
următoare (cu 1
(cu data 1
în paranteză). 1
paranteză). Romanul 1
notă satirică 1
satirică la 1
adresa oficialităților 1
oficialităților egiptene. 1
egiptene. Romanul 1
fost serializat 2
serializat în 2
în Magasin 1
Magasin d'Éducation 1
d'Éducation et 1
de Récréation 1
Récréation între 1
decembrie 1889, 1
1889, fiind 1
părți Bibliographie 1
Verne, de 1
della Riva. 1
Riva. Romanul 1
substanțial rescris, 1
rescris, extins 1
și republicat 1
republicat sub 1
același titlu 1
mai 1979; 1
1979; povestirea 1
Bradley „To 1
„To Keep 1
Keep the 1
the Oath” 1
Oath” a 1
toate retipăririle 1
retipăririle ulterioare. 1
ulterioare. Romanul 1
fost tradus, 1
tradus, cu 1
grade variate 1
limbi. Romanul 2
Sea Serpent: 1
Serpent: The 1
The Yarns 1
Yarns of 1
of Jean 1
Marie Cabidoulin 1
Cabidoulin (Șarpele 1
(Șarpele de 1
mare: Închipuirile 1
Închipuirile lui 1
lui Jean-Marie 1
Jean-Marie Cabidoulin). 1
Cabidoulin). Romanul 1
limbi respectându-se 1
respectându-se titlul 1
titlul original, 1
excepția traducerilor 1
traducerilor în 1
germană (Das 1
(Das Ultimatum) 1
Ultimatum) și 1
română. Romanul 1
2006. Romanul 1
capete formă 1
când Clarke 1
scris "Guardian 1
"Guardian Angel", 1
Angel", o 1
o povestirea 1
povestirea care 2
în Partea 1
a Sfârșitului 1
Sfârșitului copilăriei. 1
copilăriei. Romanul 1
Romanul Amantă 1
Amantă (1897) 1
(1897) descrie 1
descrie superficial 1
superficial moravuri 1
moravuri și 1
și năravuri 1
năravuri sociale, 1
sociale, fără 1
vreo valoare 1
valoare literară. 1
literară. Romanul 1
popularizat o 1
inovații militare, 1
militare, unele 1
cercetări reale. 1
reale. Romanul, 1
Romanul, aproape 1
poem în 1
proză, a 1
1954, Premiul 1
Premiul literar 1
literar Shinchosha; 1
Shinchosha; după 1
după subiectul 1
subiectul lui 1
s-au turnat 1
turnat cinci 1
cinci filme. 1
filme. ”, 1
”, „Românul” 1
„Românul” (Arad), 1
(Arad), „Revista 1
„Revista culturală” 1
culturală” (Blaj), 1
(Blaj), „Lupta” 1
„Lupta” (Budapesta), 1
(Budapesta), „Răvașul” 1
„Răvașul” (Cluj), 1
(Cluj), „ 1
„ Romanul 1
Romanul are, 1
sa parte, 1
parte, un 1
de cronică 1
cronică contemporană, 1
contemporană, conținând 1
o evocare 1
evocare tendențioasă 1
moment. Romanul 1
Romanul are 1
părți. Romanul 1
Romanul Bijeli 1
Bijeli kamen 1
kamen (1954) 1
(1954) încearcă 1
găsească răspuns 1
probleme existențiale 1
existențiale generale. 1
generale. Romanul 1
Romanul conține 2
conține douăzeci 1
capitole, fără 2
fără titlu. 2
titlu. Romanul 3
conține patruzeci 1
Romanul debutează 1
părăsește soția 1
Paris (naratorul 1
(naratorul își 1
începe povestea 1
în ipostaza 2
ipostaza în 1
de doamna 3
doamna Strickland 1
Strickland să 1
soțul ei). 1
ei). Romanul 1
Romanul descrie, 1
descrie, de 1
asemenea, implicațiile 1
implicațiile de 1
evenimentului său 1
din titlu. 1
Romanul detaliază 1
detaliază sosirea 1
spațiale purtând 1
purtând patru 1
copii aparent 1
aparent umani 1
umani aparținând 1
extraterestre avansate 1
avansate aproape 1
științifică americană 1
din Antarctica 2
desfășoară ulterior. 1
ulterior. Romanul 1
Romanul din 1
interiorul romanului, 1
romanului, numit 1
el Istoria 1
Istoria iubirii 1
iubirii este 1
este nucleul 1
construiește firul 1
firul epic 1
Nicole Krauss. 1
Krauss. Romanul 1
Romanul este 13
32 capitole, 1
capitole, primul 1
primul capitol 1
capitol fiind 1
intitulat „Dinu 1
„Dinu Păturică”. 1
Păturică”. Romanul 1
dintr-un prolog, 1
prolog, 11 1
11 capitole 1
capitole numerotate 3
numerotate cu 3
cifre arabe 1
fără titluri 1
un epilog. 1
epilog. Romanul 1
lume alternativă 1
care Imperiul 2
descompunere și 1
și dezintegrare 1
dezintegrare ca 1
timpul nostru, 1
o superputere 1
superputere mondială 1
globului. Romanul 1
un apogeul 1
apogeul romanului 1
romanului pastoral 1
pastoral al 1
al Renașterii. 1
Renașterii. Romanul 1
pentru tonul 1
tonul cald 1
pentru umor, 1
umor, deși 1
deși tratează 1
tratează o 1
o problematică 2
problematică gravă, 1
gravă, cu 1
subiecte cum 1
fi violul 1
și inegalitatea 1
inegalitatea rasială. 1
rasială. Romanul 1
soarta oamenilor 1
națiune în 1
mijlocul războiului, 1
războiului, și 1
despre cei 1
cineva drag 1
drag în 1
război. Romanul 1
femeie deformată 1
deformată care 1
spionaj guvernamental. 1
guvernamental. Romanul 1
romane, fiecare 1
titlu lung 1
lung (precum 1
(precum în 2
cronicile moldovenești) 1
moldovenești) care 1
care învăluie 1
învăluie trecutul 1
trecutul într-o 1
într-o aură 1
aură de 1
de legendă 1
legendă populară. 2
populară. Romanul 1
Romanul este, 1
poveste SF 1
colaps post 1
post industrial 1
text polițist. 1
polițist. Romanul 1
ianuarie 1846 2
1846 în 2
almanahul Colecția 1
Colecția din 1
Petersburg (Петербургский 1
(Петербургский сборник) 1
сборник) și 1
comercial Kjetsaa 1
Kjetsaa 1989, 2
1989, pp. 3
perspectiva persoanei 1
persoanei I, 1
I, sub 1
unor memorii 1
memorii scrise 1
către Juan 1
Juan Pablo 1
Pablo Castel. 1
Castel. Romanul 1
este remarcabil 2
remarcabil pentru 1
pasajele sale 1
sale lungi 1
meditații pe 1
precum puterea, 1
puterea, frica 1
și prejudecățile 1
prejudecățile oamenilor. 1
oamenilor. Romanul 1
a I-a, 1
I-a, iar 1
numele naratorului 1
naratorului rămâne 1
rămâne necunoscut 1
necunoscut pe 1
parcursul romanului. 1
romanului. Romanul 1
părți: experiența 1
experiența inițierii; 1
inițierii; călătoria 1
călătoria episodică 1
episodică prin 1
prin societatea 1
societatea prezentului; 1
prezentului; pentru 1
parte eroul 1
eroul să 1
privească înapoi 1
înapoi autoreflexiv 1
autoreflexiv la 1
sa neobosită. 1
neobosită. Romanul 1
Romanul Femeia 1
Femeia de 1
cauza combinării 1
combinării forțate 1
multor fragmente 1
fragmente narative 1
narative diferite, 1
diferite, ceea 2
operă dezordonată, 1
dezordonată, cu 1
acțiune puțin 1
puțin verosimilă 1
verosimilă și 1
și inegală. 1
inegală. Romanul 1
Romanul Hilda 1
Hilda (1935) 1
(1935) expune 1
expune același 1
același caz, 1
caz, dar 2
al femeii. 1
femeii. Romanul 1
Romanul îl 2
pe Breq 1
Breq - 1
atât singurul 1
singurul supraviețuitor 2
nave stelare 1
stelare distruse 1
distruse prin 2
prin trădare, 1
trădare, cât 1
purtătorul conștiinței 1
conștiinței artificiale 1
artificiale a 1
navei respective 1
respective - 1
caută răzbunare 1
împotriva conducătorului 1
conducătorului civilizației 1
civilizației sale. 1
sale. Romanul 1
pe Roland 1
Roland Deschain 1
Deschain într-un 1
deșert imens 1
căutarea oponentului 1
oponentului său. 1
său. Romanul 1
Romanul începe 4
misiunea prefectului 1
prefectului Dreyfus 1
Dreyfus de 1
verifica fraudarea 1
fraudarea unor 1
alegeri într-un 1
într-un habitat 1
din Inelul 1
Inelul Sclipitor. 1
Sclipitor. Romanul 1
confruntare directă 2
între capul 1
capul ateist 1
ateist al 1
al birocrației 1
birocrației literare, 1
literare, Berlioz 1
Berlioz (Берлиоз), 1
(Берлиоз), și 1
un gentilom 1
gentilom străin, 1
străin, care 1
profesorul Woland, 1
Woland, consultant 1
consultant de 1
magie neagră. 1
neagră. Romanul 1
pasaj celebru: 1
celebru: 「吾輩は猫である。 1
「吾輩は猫である。 Romanul 1
anul 299 1
299 După 1
După Debarcare 1
Debarcare (DD) 1
(DD) și 1
300 DD. 1
DD. Romanul 1
Romanul Îngerul 1
strigat a 1
reținut atenția 1
atenția criticii, 1
criticii, fiind 1
fiind formulate 1
formulate opinii 1
opinii diverse, 1
diverse, dar 2
dar convergente. 1
convergente. Romanul 1
Romanul în 1
lansat inițial 1
volume înainte 1
fi republicat 1
republicat ca 1
lucrare într-un 1
singur volum. 1
volum. Romanul 1
Romanul introduce 1
introduce cititorul 1
cititorul în 1
lumea fascinantă 1
a Indiei, 1
Indiei, a 1
tradițiilor orientale. 1
orientale. Romanul 1
lui Estleman 1
Estleman a 1
1981. Romanul 1
lui Topčić 1
Topčić Završna 1
Završna riječ 1
riječ (2011) 1
Premiul Hasan 1
Hasan Kaimija 1
Kaimija pentru 1
bună carte 2
Premiul Skender 1
Skender Kulenović 1
Kulenović pentru 1
2011. Romanul 1
mulțimea „nu 1
„nu observă 1
că lovise 1
lovise cu 1
cu oiștea 1
oiștea ferecată 1
ferecată a 1
a carului 1
carului roata 1
roata dindărăt 1
dindărăt a 1
lui Messala”. 1
Messala”. Romanul 1
Mara se 1
distinge printr-o 1
printr-o compoziție 1
compoziție solidă 1
unor mijloace 1
mijloace literare 1
literare sobre. 1
sobre. Romanul 1
Romanul nu 1
mare entuziasm 1
presă, dar 1
producător german 1
1930 o 1
adaptare cinematografică. 1
cinematografică. Romanul 1
Romanul Omul 2
trei lungmetraje 1
lungmetraje (unul 1
(unul dintre 1
fiind mut) 1
mut) și 1
televiziune, purtând 1
purtând toate 1
toate titlul 1
original Az 1
Az aranyember. 1
aranyember. Romanul 1
străine: Jókai 1
Jókai Mór, 1
Mór, Az 1
Az arany 1
arany ember, 1
ember, ediție 1
de Ambrus 1
Ambrus Oltványi, 1
Oltványi, Akadémiai 1
Akadémiai Kiadó, 1
Kiadó, Budapesta, 1
Budapesta, 1964, 1
1964, cap. 1
cap. Romanul, 1
Romanul, o 1
proză, stătea 1
timpul Renașterii 1
Renașterii pe 1
mai inferioară 1
ierarhia literară 1
literară ca 2
ca gen 1
totuși răspândit 1
răspândit datorită 1
datorită cărților 1
cărților populare. 1
populare. Romanul 1
Romanul O 1
O sagă 1
sagă moscovită 1
moscovită de 1
Vasili Axionov 1
Axionov relatează 1
relatează supraviețuirea 1
supraviețuirea familiei 1
familiei Gradov 1
Gradov sub 1
sub stalinism. 1
stalinism. Romanul 1
Romanul polițist 1
polițist La 1
La miezul 1
o stea, 1
stea, care 1
spionaj militar 1
de- Romanul 1
Romanul precizează 1
minții unui 1
copil seamănă 1
Țării Nicăieri, 1
Nicăieri, fără 1
nicio limită. 1
limită. Romanul 1
Romanul prezintă 2
prezintă încercarea 1
păduri vrăjite 1
vrăjite (codrul 1
(codrul Borzei) 1
Borzei) în 1
fi tăiată 1
tăiată pentru 1
acoperi datoriile 1
datoriile unei 1
boieri nevrednici, 1
nevrednici, care 1
care irosiseră 1
irosiseră agoniseala 1
agoniseala mai 1
multor generații. 1
generații. Romanul 1
prezintă peripețiile 1
peripețiile lui 1
Jimmy Gurălată, 1
Gurălată, steward 1
steward pe 1
pe Honolulu-Star, 1
Honolulu-Star, navă 1
navă ce 1
mergea din 1
din New-York, 1
New-York, via 1
via Gibraltar, 1
Gibraltar, Canalul 1
de Suez, 1
Suez, spre 1
spre San 1
Francisco, cu 1
cu opriri 1
opriri în 1
Pacific. Romanul 1
Romanul relatează 1
relatează la 1
întâi povestea 1
John Perry, 1
Perry, un 1
alătură FCA 1
FCA (Forțelor 1
(Forțelor Coloniale 1
Coloniale de 1
de Apărare), 1
Apărare), după 1
ani semnase, 1
semnase, împreună 1
cu acum 1
acum decedata 1
decedata lui 1
soție, Kathy, 1
Kathy, o 1
de intenție. 1
intenție. Romanul 1
Romanul Remake 1
Remake pune 1
laolaltă filmele 1
filmele vechi 1
revoluția grafică 1
grafică computerizată 1
cu proprietatea 1
proprietatea intelectuală, 1
intelectuală, problematica 1
problematica drepturilor 1
autor digitale 1
digitale și 2
domeniului public. 1
public. Romanul 1
Romanul 'Salem's 1
'Salem's Lot 1
Lot a 1
într-un mini-serial 1
mini-serial de 1
2004. Romanul 1
Romanul Șatra 1
Șatra este 1
12 capitole 1
fără titluri. 1
titluri. Romanul 1
Romanul său 2
2005 No 1
No Country 1
Country for 1
for Old 1
Old Men 1
Men a 1
ecranizat în 2
2007, câștigând 1
câștigând 4 1
4 premii 1
film. Romanul 1
său fantastic 1
debut Cele 1
Cele o 1
de regate 2
regate a 1
Premiul Nebula 1
Nebula la 1
roman. Romanul 1
Romanul se 2
nume Lauren 1
Lauren Oya 1
Oya Olamina, 1
Olamina, care 1
posedă ceea 1
ce Butler 1
numit hiperempatie 1
hiperempatie sau 1
sau „împărtășire” 1
„împărtășire” - 1
- capacitatea 1
simți durere 1
alte senzații 1
senzații la 1
este martoră. 1
martoră. Romanul 1
cu așezarea 1
așezarea celor 1
lui Ogion, 1
Ogion, revenind 1
viața simplă 1
de fermieri. 1
fermieri. Romanul 1
Romanul și 1
ficțiune interbelică 1
interbelică ale 1
lui Uchida 1
Uchida constituie 1
constituie sursele 1
inspirație ale 1
filmului Zigeunerweisen 1
Zigeunerweisen (1980), 1
(1980), regizat 1
de Seijun 1
Seijun Suzuki. 1
Suzuki. Romanul 1
Romanul StarCraft: 1
StarCraft: Uprising 1
Uprising de 1
de Micky 1
Micky Neilson 1
Neilson a 1
apărut inițial 1
ca e-book 1
e-book în 1
decembrie 2000 1
prezintă originea 1
originea personajului 1
personajului Sarah 1
Sarah Kerrigan. 1
Kerrigan. Romanul 1
Romanul urmărește 1
urmărește câteva 1
câteva personaje 1
descoperirea "epidemiei" 1
"epidemiei" și 1
cu reacția 1
reacția panicată 1
panicată a 1
guvernului Statelor 1
Unite odată 1
cu răspândirea 1
bolii. Romanul 1
Romanul viitorului, 1
viitorului, au 1
pseudonimul Leone 1
Leone Palmantini. 1
Palmantini. Romanul 1
Romanul Vremuri 1
Vremuri de 1
răscruce a 1
regizorul Liudmil 1
Liudmil Staikov. 1
Staikov. Roma 1
se confruntǎ 1
confruntǎ cu 1
cu Filip 1
Filip V 1
V al 1
al Macedoniei 1
Macedoniei în 1
războaie macedonene. 1
macedonene. Romeo 1
Romeo (misteriosul 1
(misteriosul Allessandro 1
Allessandro Santini) 1
Santini) o 1
va însoți 1
însoți pe 1
pe Julie 1
Julie în 1
reconstrui trecutul, 1
trecutul, de 1
elibera cele 1
doua familii 1
de blestem 1
blestem și 1
la comoara 2
comoara lăsată 1
lăsată ca 1
ca moștenire. 1
moștenire. Romii 1
Romii din 1
Cluj se 1
comunități compacte, 1
compacte, localizate 1
arii geografice 1
geografice restrânse. 1
restrânse. Rommel 1
jurul flancul 1
poziției Gazala, 1
Gazala, pentru 1
ataca blindatele 1
blindatele britanice 1
spatele forțelor 1
aliate. Rompetrol 1
Rompetrol Rafinare 1
Rafinare înregistrează 1
înregistrează un 2
profit operațional 1
operațional pentru 1
activitate, de 1
dolari. ROMPOS 1
ROMPOS reprezintă 1
proiect inițiat 1
de Agenția 1
de Cadastru 1
Cadastru și 1
Publicitate Imobiliară 1
Imobiliară (ANCPI), 1
(ANCPI), fiind 1
2008. RO 1
RO MS 1
Cipau (64). 1
(64). Romul 1
Petru Vonica 1
Vonica a 1
Senat pe 1
septembrie 1996 1
senatorul Dumitru 1
Dumitru Cojocariu. 1
Cojocariu. Romulus 1
Romulus Ladea 1
Ladea s-a 1
în Banatul 2
Banatul românesc, 1
românesc, regiune 1
puternice tradiții 1
în arta, 1
arta, cultura 1
România. Rona 1
Rona Hartner 2
Hartner este 2
germană pe 1
linie paternă, 1
paternă, și 1
maternă. Rona 1
proiectant și 1
unei economiste. 1
economiste. Ronald 1
Ronald B. 1
B. DeWaal, 1
DeWaal, în 1
The Universal 1
Universal Sherlock 1
Holmes (1995), 1
(1995), listează 1
listează peste 1
producții adaptate 1
adaptate după 1
romanele cu 1
Holmes. Ronaldinho 1
Ronaldinho a 2
cu Camerun. 1
Camerun. Ronaldinho 1
înscrise și 1
primit Balonul 1
bronz, Brazilia 1
Brazilia marcând 1
marcând 21 1
primit numai 1
numai două. 1
două. Ronald 1
Ronald Leopold 1
al muzeului 1
muzeului din 2
și Garance 1
Garance Reus-Deelder 1
Reus-Deelder a 1
director administrativ 1
administrativ din 1
2012. Ronaldo 1
Ronaldo a 1
club, la 1
la goluri 1
goluri individuale 1
individuale marcate 1
marcate într-un 1
el acumulând 1
acumulând 60, 1
60, și 1
marcat contra 1
contra tuturor 1
celor 19 1
echipe adverse 1
adverse din 1
campionat într-un 1
singur sezon. 1
sezon. Ronda 1
Ronda înlocuia 1
înlocuia modelul 1
modelul Ritmo, 1
Ritmo, preluând 1
preluând segmentele 1
segmentele mediane 1
mediane ale 1
societății. Rongorongo 1
Rongorongo a 1
semnalată pentru 1
1864 de 1
către misionarul 1
misionarul francez 1
francez Eugène 1
Eugène Eyraud. 1
Eyraud. Ron 1
Ron încearcă 1
își lipească 1
lipească bagheta 1
bagheta cu 1
cu magi-scotch, 1
magi-scotch, dar 1
prea ajuta. 1
ajuta. Ronny 1
Ronny Reich 1
acordat însemnatate 1
însemnatate familiarizării 1
familiarizării publicului 1
larg cu 1
datele arheologice, 1
arheologice, a 1
la dezvoltartea 1
dezvoltartea sitului 1
sitului internet 1
Oficiului Antichităților 1
Antichităților al 1
încurajat vizitele 1
vizitele turistice 1
turistice pe 1
șantierele arheologice 1
arheologice unde 1
a lucrat. 1
lucrat. Ron 1
James nu 1
fost deloc 1
deloc impresionați 1
talentul lui 1
lui Lars, 1
Lars, Ron 1
Ron întrebându-se 1
întrebându-se dacă 1
dacă Lars 1
Lars a 1
mai cântat 1
tobe până 1
atunci. Ronson 1
melodică, ocupându-se 1
ocupându-se ulterior 1
de aspecte 1
ale compoziției. 1
compoziției. Rooker 1
Rooker este 1
televiziune. Rooney 1
Rooney a 1
timpul masteratului 1
masteratului său 1
literatura americană. 1
americană. Roosevelt 1
acceptat condițiile 1
condițiile lui 1
Stalin, sperând 1
să tempereze 1
tempereze pretențiile 1
pretențiile Uniunii 1
Sovietice prin 1
intermediul ONU. 1
ONU. Roosevelt 1
Roosevelt era 1
favoarea recunoașterii 1
recunoașterii statutului 1
Chinei deoarece 1
chinez se 1
va situa 1
situa de 1
americanilor împotriva 1
sovieticilor. Roosvelt 1
încuraja acordarea 1
cetățeniei americane 1
pentru armeni. 1
armeni. Roraima 1
Roraima are 1
de 412.783 1
412.783 de 1
de 224.298,98 1
224.298,98 km², 1
mezoregiuni, 4 1
4 microregiuni 1
15 municipii. 1
municipii. Rosa 1
Rosa a 1
latină prin 2
prin substantivul 1
substantivul grecesc 1
grecesc ῥόδον 1
ῥόδον (rhodon), 1
(rhodon), „rose”; 1
„rose”; rădăcina 1
rădăcina acestui 1
termen ar 1
fi proto-indo-europeană 1
proto-indo-europeană *wrdho–, 1
*wrdho–, ‘spin’. 1
‘spin’. Rosalie 1
Rosalie Lillian 1
Lillian Hale 1
Hale este 1
fiica adoptivă 2
lui Esme 1
Esme și 1
lui Carlisle, 1
Carlisle, sora 1
sora adoptivă 1
Edward, Alice 1
Jasper și 1
lui Emmett. 1
Emmett. Rosa 1
Rosa Luxe, 1
Luxe, un 1
un pinguin 1
pinguin celebru 1
joc, a 1
primit franciza 1
franciza în 1
2017. RO 1
RO SB 1
Cristian (2). 1
(2). Ros 1
Ros de 1
boală, se 1
hrănea doar 1
cu amintirea 1
trecut glorios. 1
glorios. Rose 1
Rose folosește 1
folosește fantomele 1
fantomele pentru 1
localiza ascunzătoarea 1
ascunzătoarea Strigoilor 1
Strigoilor și 1
și gardienii 1
gardienii organizează 1
salvare. Rose 1
Rose le-a 1
cerut avocaților 1
avocaților să 1
înțelegere pentru 1
sumă ce 1
depășea 1.000.000 1
cazul Everly. 1
Everly. Rosenberg, 1
Rosenberg, lipsit 1
cunoștințe antropologice, 1
antropologice, nu 1
avut resursele 1
resursele științifice 1
dispuneau Grant 1
Grant și 1
ceilalți, și 1
să-și bazeze 1
bazeze teoriile 1
teoriile rasiale 1
rasiale pe 1
pe idei 1
idei filozofice 1
filozofice în 1
ciuda cercetărilor 1
cercetărilor științifice. 1
științifice. Rosenborg 1
Rosenborg a 1
cu 6–3 1
6–3 la 1
general. Rosenborg 1
Rosenborg BK 1
BK Trondheim 1
Trondheim s-a 1
3–2. Rosenfield 1
Rosenfield a 1
dea alte 1
privind tratamentul 1
De Niro. 1
Niro. Rosenquist 1
Rosenquist și 1
țină fotografiile 1
ciuda exploziilor 1
exploziilor care 1
locația lor. 1
lor. Rose 1
Rose nu 1
promovarea albumului; 1
albumului; până 1
decembrie, se 1
lipsit timp 1
returnat apelurile 1
apelurile telefonice 1
telefonice pierdute 1
alte cereri 1
discuri. Rose 1
Bruce Rose, 1
Rose, Jr. 1
Jr. Rose 1
și Lissa 1
Lissa au 1
fugit timp 1
de academia 1
academia St. 1
St. Rose 1
Rose știe 1
că soțul 2
amantă, dar 1
dar refuză 1
fie infidelă 1
infidelă și 2
acceptă sugestia 1
lui Perry 1
Perry de 1
casă. Rosetta 1
Rosetta a 1
practice Diabolo 1
Diabolo la 1
ani. Roshi 1
Roshi a 1
joace 3 1
gol. Ros 1
Ros Horton, 1
Horton, Sally 1
Sally Simmons; 1
Simmons; Women 1
Women Who 1
Who Changed 1
Changed the 1
the World; 1
World; Quercus, 1
Quercus, 2007 1
2007 Eleanor 1
fost extrovertită, 1
extrovertită, plină 1
viață, inteligentă, 1
inteligentă, puternică 1
cu voință. 1
voință. Rosie, 1
Rosie, robusta 1
robusta menajeră 1
menajeră robot 1
familiei, poate 1
o adunătură 1
adunătură de 1
de beculețe 1
beculețe care 1
care clipesc, 1
clipesc, dar 1
membru mult 1
mult iubit 1
familiei. Roșiii 1
Roșiii și 1
și Albii 1
Albii au 1
declarații incendiare, 1
incendiare, și 1
arătat gata 1
violență radicală. 1
radicală. Rosina 1
Rosina dorește 1
transmită un 1
lui Lindoro 1
Lindoro și 1
lui Figaro. 1
Figaro. Rosnah 1
Rosnah Ismail, 1
Ismail, vice-cancelarul 1
vice-cancelarul Universități 1
Universități Malaysia 1
Malaysia Sabah, 1
Sabah, a 1
condamnat cântecul, 1
cântecul, spunând 1
că „Islamul 1
„Islamul interzice 1
lucru. Ross 1
vizitat Ciprul 1
Ciprul în 1
tânărul Aziz 1
Aziz sub 1
de eradicare 1
eradicare a 1
a malariei 1
malariei în 1
în Cipru 1
Cipru s-au 1
s-au poticnit 1
poticnit din 1
fonduri. Rossi, 1
Rossi, de 1
că "ce 1
"ce a 1
vrut Arthas, 1
Arthas, partea 1
din Arthas 1
Arthas încă 1
the Lich 1
King, să 1
ne învețe? 1
învețe? Ross 1
Ross nu 1
niciodată confortabil 1
confortabil cu 1
cu stilul, 1
stilul, dar 1
caracteristică iconică 1
iconică a 1
imaginii de 1
marcă. Rostirea 1
Rostirea acestor 1
acestor cuvinte 1
cuvinte aduc 1
de versul 1
versul de 1
piesei „Bad 2
„Bad Romance”. 1
Romance”. Rostislav 1
Rostislav a 1
1944, apoi 1
recăsătorit la 1
1944 cu 1
Alice Eilken 1
Eilken (n. 1
(n. 30 1
mai 1923). 1
1923). Rostra 1
Rostra era 1
era platforma 1
pentru vorbitor, 1
vorbitor, construita 1
construita initial 1
initial in 1
IV i.Hr. 1
i.Hr. intr-un 1
intr-un loc 1
apropiere. Roșul 1
Roșul fiind 1
fiind culoarea 1
culoarea cea 1
agresivă cu 1
cu semnificații 2
semnificații psihologice 1
psihologice bine-cunoscute, 1
bine-cunoscute, amplifică 1
amplifică mesajul 1
și dinamismul 1
dinamismul cadrului. 1
cadrului. "Roșu" 1
"Roșu" și 1
și "negru" 1
"negru" semnifică 1
semnifică nivelul 1
nivelul logic 1
logic '1', 1
'1', respectiv 1
respectiv '0'. 1
'0'. Rotația 1
Rotația în 1
acestei axe 1
axe se 1
numește girație. 1
girație. Rotația 1
Rotația rapidă 1
rapidă provoacă 1
bombă ecuatorială 1
ecuatorială pronunțată 1
aproximativ 2,4-2,7 1
2,4-2,7 ori 1
raza polară. 1
polară. Rotațiile 1
Rotațiile în 1
general comutative, 1
comutative, deci 1
deci ordinea 1
aplică rotațiile 1
rotațiile este 1
importantă chiar 1
același punct. 1
punct. Rotavaporul 1
Rotavaporul simplu 1
simplu a 2
către Lyman 1
Lyman C. 1
C. Craig. 1
Craig. Rotblat 1
Rotblat a 1
deveni lector 1
nucleară la 1
Liverpool. Roțile 1
Roțile sunt, 1
fi locuri 1
locuri sacre, 1
sacre, conectate 1
conectate în 1
diverse moduri 1
moduri la 1
cultura particulară 1
acelei zone, 1
zone, modele 1
de lore 1
lore și 1
și ceremoniale 1
ceremoniale ale 1
ale constructorilor. 1
constructorilor. Rotirea 1
Rotirea axului 1
axului motor 1
motor va 1
produce comprimarea 1
comprimarea gazului 1
gazului producând 1
temperaturii acestuia. 1
acestuia. Rotorul 1
Rotorul acestui 1
acestui turbocompresor, 1
turbocompresor, lucrând 1
la 8000 1
minut a 1
atelierele Facultății 1
Mecanică din 1
Timișoara, restul 1
restul compresorului 1
compresorului fiind 1
de beneficiar. 1
beneficiar. Rottweilerilor 1
Rottweilerilor nu 1
stea legați 1
legați timp 1
îndelungat. Roua 1
Roua era 1
era cândva 1
cândva considerată 1
ploaie ce 1
ce fertiliza 1
fertiliza pământul, 1
pământul, iar 1
metaforă a 1
a spermei. 1
spermei. Roussos 1
Roussos continuă 1
continuă ca 1
interpret pop 1
pop iar 1
Vangelis pune 1
bazele muzicii 1
electronice, apoi 1
aduce renumele 1
renumele în 1
anii 1980-2000 1
1980-2000 și 1
muzică clasică. 1
clasică. Routledge 1
Routledge 1919:251 1
1919:251 Alte 1
Alte glife 1
glife au 1
de artropode. 1
artropode. Routledge, 1
Routledge, London/New 1
London/New York, 1
York, 2010 1
fost abilitatea 1
abilitatea lor 1
de occident, 1
occident, ci 1
servicii positive 1
positive emirilor 1
emirilor druzi. 1
druzi. Rovana 1
Rovana Plumb 1
Plumb a 1
24 iunie-22 1
iunie-22 iulie 1
2015. Roverul 1
Roverul are 1
patru perechi 1
navigație alb-negru 1
alb-negru numite 1
numite hazcams: 1
hazcams: două 1
spate. Roverul 1
Roverul Opportunity 1
Opportunity văzut 1
de HiRISE 1
HiRISE la 1
2009. ROV-urile 1
ROV-urile submersibile 1
submersibile au 1
localizarea epavelor 1
epavelor istorice, 1
istorice, precum 1
precum RMS 1
RMS Titanic, 1
Titanic, Bismarck, 1
Bismarck, USS 1
USS Yorktown, 1
Yorktown, SS 1
SS Central 1
Central America, 1
America, dar 1
la recuperarea 1
recuperarea materialelor 1
suprafață. Rowell, 1
Rowell, soția 1
sa Barbara 1
Barbara Cushman 1
Cushman Rowell, 1
Rowell, pilotul 1
pilotul Tom 1
Tom Reid 1
Reid și 1
Carol McAffee 1
McAffee au 1
în Inyo 1
Inyo County 1
County lângă 1
lângă Aeroportul 1
Aeroportul Regional 1
Regional Sierra 1
Sierra de 1
în Bishop, 1
Bishop, California, 1
California, pe 2
2002. Rowohlt 1
Rowohlt Verlag 1
Verlag este 1
1908 la 1
Leipzig. Roxana 1
Roxana Blagu 1
Blagu a 1
de miss, 1
miss, (Miss 1
(Miss Transilvania 1
Transilvania Fashion 1
Fashion 2002, 1
2002, Miss 2
Miss Năvodari 1
Năvodari 2002, 1
Miss Popularitate, 1
Popularitate, în 1
cadrul Miss 1
Miss Unifest 1
Unifest 2004). 1
2004). Roxana 1
Roxana Ioneac 1
Ioneac a 1
Liceul cu 1
cu Program 1
Program Sportiv 1
Sportiv Bistrița, 1
Bistrița, sub 1
Ioan Crăciun. 1
Crăciun. Roxana 1
Roxana Sorescu 1
Sorescu a 1
1964 în 1
Contemporanul cu 1
scurte prezentări 1
prezentări ale 1
ale cărților 1
cărților recent 1
recent publicate. 1
publicate. Royal 1
Royal James 2
plutire și 1
a pierit. 1
pierit. Royal 1
intensificat utilizarea 1
utilizarea Lough 1
Foyle în 1
1941. Roy 1
Roy Kelton 1
Kelton Orbison 1
Orbison ( 1
și muzician 1
muzician american, 1
pentru vocea 2
sa puternică, 1
mare registru 1
registru vocal, 1
vocal, respectiv 1
respectiv cântece 1
structuri complexe 1
și balade 1
balade întunecate, 1
întunecate, emoționale. 1
emoționale. Roy 1
Roy Watling 1
Watling (n. 1
(n. 1938) 1
volumul 39 1
39 al 1
al jurnalului 1
jurnalului botanic 1
botanic Transactions 1
Transactions of 1
the Botanical 1
Botanical Society 1
of Edinburgh 1
Edinburgh din 1
din 1961. 1
1961. Roza 1
Roza - 1
de ”mamă 1
”mamă de 1
de ocazie” 1
ocazie” pentru 1
pentru Franzi, 1
Franzi, încearcă 1
el unele 1
unele informații 1
despre contesă. 1
contesă. Rozariul 1
Rozariul (grădina 1
(grădina de 1
de trandafiri) 1
trandafiri) a 1
amenajată în 1
perioada barocă 1
barocă ca 1
ca „Großer 1
„Großer Pomeranzengarten”, 1
Pomeranzengarten”, ea 1
ea căpătându-și 1
căpătându-și forma 1
forma istorică 1
istorică în 1
1955. RPC 1
RPC administrează 1
administrează 33 1
diviziuni la 2
provincie, 333 1
333 de 1
de prefectură, 1
prefectură, 2.862 1
2.862 divizii 1
divizii la 2
de județ, 1
județ, 41.636 1
41.636 divizii 1
nivel comunal 1
comunal și 1
multe la 1
nivel sătesc. 1
sătesc. RPC 1
RPC are 1
cu 171 1
171 de 1
deține ambasade 1
ambasade în 1
în 162. 1
162. Legitimitatea 1
Legitimitatea sa 1
este contestată 1
către Republica 1
Republica Chineză 1
Chineză și 1
câteva țări; 1
țări; este, 1
este, astfel, 1
astfel, cel 1
populat stat, 1
stat, din 1
recunoaștere limitată. 1
limitată. R 1
dacă pe 1
algoritm al 1
Euclid modificat. 1
modificat. RSK 1
RSK s-a 1
militarii Republicii 1
Srpska și 1
și iugoslavi 1
iugoslavi ca 1
ca rezerve 1
rezerve strategice, 1
strategice, dar 1
luptă. RSVP 1
RSVP elimină 1
elimină mișcarea 1
mișcarea inter-cuvinte, 1
inter-cuvinte, limitează 1
limitează mișcarea 1
mișcarea intra-cuvânt 1
intra-cuvânt și 1
împiedică controlul 1
controlul cititorului 1
asupra timpului 2
fixare (Legge, 1
(Legge, Mansfield, 1
Mansfield, & 1
& Chung, 1
Chung, 2001). 1
2001). Rubrica 1
Rubrica scor 1
scor indică 2
indică scorul 2
scorul după 2
fiecare gol 2
lui Grezda. 1
Grezda. Rubricile 1
Rubricile rămân 1
rămân aceleași 1
recensământul precedent. 1
precedent. Ruby 1
Ruby este 3
asemenea complet 1
complet liber. 1
liber. Rudar 1
Rudar a 1
din Republika 1
Srpska. Rudawa, 1
Rudawa, peisaje 1
și cabane 1
în Grębowo. 1
Grębowo. Rudeanu 1
Rudeanu este 1
familie românesc. 2
românesc. Rudele 1
Rudele sale 1
sale bogate 1
bogate au 1
obținut numirea 1
locuri ( 1
( Rudenko 1
Rudenko este 2
nume Katerina, 1
Katerina, dar 1
film dr. 1
dr. Rudenko 1
nume Vladimir. 1
Vladimir. Rudo 1
Rudo Krupica, 1
Krupica, cel 1
scurt râu 1
Europa, trece 1
prin Rudo. 1
Rudo. Rudolf 1
sa ducatul 1
ducatul Carintia, 1
Carintia, prin 1
prin Filip 1
de Spanheim, 1
Spanheim, fratele 1
fratele ultimului 1
ultimului prinț 1
de Carintia. 1
Carintia. Rudolf 1
frați, Albert 1
Albert și 1
și Hartmann, 1
Hartmann, și 1
surori, Kunigunde 1
Kunigunde și 1
Elisabeta. Rudolf 1
continuat legătura 1
legătura strânsă 1
familia Hohenstaufen. 1
Hohenstaufen. Rudolf 1
tinerețea sa 1
ca electrician 1
electrician dar 1
fotograf pentru 1
Hanovra. Rudolf 1
în 1612, 1
puterea efectivă 1
tânăr, Matei, 1
Matei, cu 1
excepția titlului 1
de Împărat 1
Roman Rudolf 1
II-lea. Rudolf 1
la Wetzlar 1
Wetzlar însoțit 1
armată. Rudolf 1
Rudolf Brandsch 1
Brandsch provenea 1
Transilvania. Rudolf, 1
Rudolf, fiind 1
fiind cumnat 1
cu Henric 1
sprijinit inițial 1
inițial campaniile 1
campaniile acestuia. 1
acestuia. Rudolf 1
Rudolf Kasztner 1
într-un ziar 1
ziar israelian 1
cu naziștii. 1
naziștii. Rudolf 1
Rudolf Lassel 1
Lassel s-a 1
a prețuit 1
prețuit foarte 1
mult cultura 1
avea sã-l 1
sã-l determine 1
determine de 1
mic sã 1
sã se 1
de învãțarea 1
învãțarea pianului 1
teoriei muzicale. 1
muzicale. Rudolf 1
Rudolf Schenker, 1
Schenker, Rudi 1
Rudi cum 1
este alintat 1
alintat de 1
de prieteni, 3
prieteni, este 1
chitaristul Scorpions 1
Scorpions încă 1
1965. Rudolph 1
Rudolph s-a 1
Spears către 1
către diferite 1
discuri, însă 1
necesita material 1
material demonstrativ 1
demonstrativ profesional. 1
profesional. Rudy, 1
Rudy, care 1
de avocatură, 1
avocatură, nu 1
pledat niciodată 1
unui judecător 1
judecător sau 1
unui juriu. 1
juriu. Rue 1
Rue du 1
du Faubourg 1
Faubourg Saint-Honoré 1
Saint-Honoré a 1
orașul Paris 1
1860. Rugăciunea 1
Rugăciunea de 2
încheiere – 1
– Cea 1
patra parte 1
a ceremoniei 1
ceremoniei este 1
dintr-o recitare 1
recitare din 1
din Qu'ran 1
Qu'ran și 1
rugăciune realizată 1
de Șeic, 1
Șeic, apoi 1
apoi sama 1
sama este 1
încheiată And, 1
And, Metin 1
Metin “The 1
“The Mevlana 1
Mevlana Ceremony,”The 1
Ceremony,”The Drama 1
Drama Review: 1
Review: TDR 1
TDR 21, 1
21, no. 1
no. Rugăciunea 1
vineri se 1
se săvârșeste 1
săvârșeste la 1
la moschee, 1
moschee, la 1
ora prânzului, 1
prânzului, în 1
prezența credincioșilor 1
credincioșilor aflați 1
unui imam. 1
imam. Rugăciunile 1
Rugăciunile se 1
țin în 1
rugăciuni a 1
a moscheei 1
moscheei unde 1
locuri separate 1
și bărbați. 2
bărbați. Rugămintea 1
Rugămintea Anastasiei 1
Anastasiei a 1
doar aceea 1
schimbe milioane 1
ar scăpa 1
scăpa mulți 1
de suferințe. 1
suferințe. Rugându-se, 1
Rugându-se, Adalgisa 1
Adalgisa este 1
către Pollione, 1
Pollione, care 1
Roma. Rugați-vă 1
Rugați-vă pentru 1
pentru ei!" 1
ei!" Rugby 1
Rugby Africa 1
1986 sub 1
numele Confederația 1
Confederația Africană 1
Africană de 1
Rugby pentru 1
a promova, 1
promova, dezvolta, 1
dezvolta, organiza 1
administra jocul 1
rugby în 1
Africa. Ruge 1
Ruge îl 1
îl înlocuia 1
înlocuia în 1
ani Kristian 1
Kristian Laake, 1
Laake, cel 1
fusese criticat 1
atitudinea pasivă 1
pasivă în 1
ale invaziei. 1
invaziei. Ruinate, 1
Ruinate, mii 1
familii lovite 1
sărăcie au 1
din Albia 1
Albia de 1
de Pulbere, 1
Pulbere, căutând 1
California sau 1
alte regiuni. 1
regiuni. Ruinele 1
Ruinele bibliotecii 1
bibliotecii Universității 1
Universității Catolice 1
Leuven, după 1
ce biblioteca 1
biblioteca a 1
1914. Ruinele 1
Ruinele bisericii 2
excavate din 1
1995, sub 1
auspiciile Institutului 1
din Macao, 1
Macao, cu 1
fi studiat 1
studiat trecutul 1
acesteia. Ruinele 1
bisericii Humorul 1
Humorul Vechi 1
județul Suceava 2
poziția 291, 1
291, având 1
clasificare SV-II-m-A-05569. 1
SV-II-m-A-05569. Ruinele 1
Ruinele caselor 1
caselor vechi 1
astăzi. Ruinele 1
Ruinele catedralei 1
și crucile 1
valoare arheologică. 1
arheologică. Ruinele 1
Ruinele hipodromului, 1
hipodromului, dintr-o 1
dintr-o gravură 1
gravură a 1
sa De 2
De Ludis 1
Ludis Circensibus 1
Circensibus ( 1
( Ruinele 1
Ruinele lui 1
găsesc dedesubtul 1
dedesubtul porții 1
porții actuale. 1
actuale. Ruinele 1
Ruinele palatului 1
palatului cnejilor 1
cnejilor au 1
au foste 1
foste incluse 1
județul Neamț 1
Neamț din 1
2004, având 1
clasificare NT-II-m-B-10608.02 1
NT-II-m-B-10608.02 și 1
ansamblul fostului 1
schit Hangu. 1
Hangu. Ruinele 1
Ruinele sunt 1
satul actual. 1
actual. Ruisseau 1
Ruisseau de 2
de Larrieu, 1
Larrieu, Ruisseau 1
Ruisseau d'Estelle 1
d'Estelle și 1
și afluentul 1
afluentul de 1
la Ruisseau 1
de Beryé 1
Beryé din 1
din Galavette 1
Galavette își 1
iau sursele 1
sursele în 1
comună. Rukia 1
Rukia este 1
lupte să-și 1
transfere puterile 1
trăiască o 1
om obișnuit. 1
obișnuit. Rularea 1
Rularea pe 1
experiență mult 1
mai lină. 1
lină. Rulmenții 1
Rulmenții au 1
au limite 1
limite de 1
operare diferite. 1
diferite. Rumi 1
Rumi spune: 1
spune: L-am 1
L-am căutat 1
Dumnezeu. Rummel 1
Rummel afirmă 1
după reocuparea 1
reocuparea orașului 1
către turci, 1
turci, soldații 1
și gloatele 1
gloatele musulmane 1
au împușcat 1
și măcelărit 1
măcelărit armeni, 1
armeni, greci 1
alți creștini. 1
creștini. Runda 1
Runda Finală 1
Finală a 1
European BEST 1
BEST Engineering 1
Engineering Competition, 1
Competition, EBEC 1
EBEC Final, 1
Final, este 1
proeminente evenimente 1
evenimente marca 1
marca BEST, 1
BEST, organizat 1
singur LBG. 1
LBG. Runda 1
Runda play-off 1
play-off este 1
2 părți 1
separate : 1
: Ruta 1
Ruta Campioanelor 1
Campioanelor și 1
și Ruta 1
Ruta Ligii. 1
Ligii. Runo 1
Runo decide 1
provoace ea, 1
jucător pe 1
nume Tatsuya. 1
Tatsuya. Rupert 1
dat atunci 1
atunci vina 1
pe ezitarea 1
ezitarea lui 1
lui Eythin, 1
Eythin, iar 1
iar Eythin 1
Eythin a 1
acuzat pripeala 1
pripeala lui 1
Rupert. Rupert 1
să despresureze 1
despresureze Yorkul 1
Yorkul și 1
învingă armata 1
armata aliată, 1
aliată, abia 1
rege. Rupert, 1
Rupert, care 1
considerată astăzi 1
Viena. Rupert 1
Rupert Matthews, 1
Matthews, Hitler: 1
Hitler: Military 1
Military Commander 1
Commander (Arcturus, 1
(Arcturus, 2003), 1
2003), p. 1
113. Hitler 1
pe Fritsch, 1
Fritsch, spunându-i 1
germane vor 1
vor pleca 1
pleca imediat 1
francezii vor 1
interveni militar 1
le opri 1
opri avansul. 1
avansul. R 1
R urmat 1
de 2.C:f7 1
2.C:f7 urmat 1
de N:h8 1
N:h8 îi 1
dă albului 1
albului o 1
câștiga partida. 1
partida. Rusag 1
Rusag (din 1
(din maghiară 1
maghiară orszag, 1
orszag, adică 1
adică "țară"), 1
"țară"), alte 1
denumiri Zbor, 1
Zbor, Sva 1
Sva Bosna 1
Bosna (adică 1
(adică "Toată 1
"Toată Bosnia") 1
Bosnia") sau 1
doar Bosna. 1
Bosna. Rusenii 1
Rusenii au 1
drapel minier 1
minier foarte 1
și prețios 1
prețios care 1
pierdut. Rush 1
Rush descoperă 1
numărul 46 1
46 se 1
cromozomi umani 1
începe secvențierea 1
secvențierea diferitelor 1
diferitelor coduri 1
coduri genetice 1
genetice pentru 1
controlul sistemului 1
navei. Rusia 1
Turciei la 1
2 noiembrie. 1
noiembrie. Rusia 1
tratat pentru 1
continua expansiunea 1
expansiunea sa 1
sa teritorială. 1
teritorială. Rusia 1
folosit explozii 1
explozii nucleare 1
nucleare pentru 1
stingerea incendiilor 1
la sondele 1
naturale. Rusia 1
evacueze Manciuria 1
recunoască Peninsula 1
Coreea ca 1
sferei de 1
Japoniei. Rusia 1
a armenilor 1
armenilor către 1
către Europa. 1
Europa. Rusia 1
pătrați, în 1
ce Prusia 1
de 58.000 1
58.000 de 1
pătrați. Rusia 1
primit majoritatea 1
vânătoare moderne 1
și 65% 1
din personal. 1
personal. Rusia 1
ca Afganistanul 1
Afganistanul să 1
zonă neutră. 1
neutră. Rusia 1
entitate relativ 1
relativ necunoscută 1
în 1549 1
1549 a 1
lucrării baronului 1
baronului Sigismund 1
Sigismund von 1
von Herberstein, 1
Herberstein, „Rerum 1
„Rerum Moscoviticarum 1
Moscoviticarum Commentarii” 1
Commentarii” (Note 1
(Note cu 1
afacerile moscovite). 1
moscovite). Rusia 1
Rusia ațâța 1
ațâța chiar 1
chiar tulburări 1
tulburări la 1
vederea acestei 1
acestei desfaceri. 1
desfaceri. Rusia, 1
și Iranul 1
Iranul afirmă 1
că panturcismul 1
panturcismul nu 1
este nimic 1
a ambițiilor 1
ambițiilor imperiale 1
imperiale turce. 1
turce. Rusia 1
Rusia face 1
implicate „să 1
la măsuri 1
măsuri capabile 1
creșterea suplimentară 1
tensiunii și 1
la deteriorarea 1
deteriorarea situației”. 1
situației”. Rusia 1
Rusia insistă 1
insistă în 1
includerea tuturor 1
tuturor ținuturilor 1
ținuturilor bulgărești 1
bulgărești din 1
Macedonia, Moesia, 1
Moesia, Tracia 1
și Dobrogea 1
statul viitor 1
viitor bulgar. 1
bulgar. Rusia 1
Rusia răspunde 1
aducerea trupelor 1
trupelor la 1
și bombardamente 1
bombardamente aeriene 1
Sud. Rusia 1
opțiuni: ori 1
ori iniția 1
iniția reforme 1
reforme profunde, 1
profunde, ori 1
primejdie să-și 1
putere europeană. 1
europeană. Rusia 1
Rusia și-a 2
însușit o 1
teritoriul aliatei 1
aliatei sale 1
sale România, 1
România, motivând 1
că Basarabia 1
onoare, că 1
că minoritatea 1
minoritatea bulgară 1
bulgară de 1
prost tratată, 1
tratată, că, 1
sfârșit, cedează 1
cedează României 1
- Rusia 1
revenit complet 1
XVII-lea, odată 2
cu victoriile 1
victoriile în 1
războaiele împotriva 1
statului polono-lituanian 1
polono-lituanian ( 1
( Ruși-Ciutea, 1
Ruși-Ciutea, așezare 1
așezare situată 1
al Bistriței, 1
Bistriței, actualmente 1
actualmente cu 1
de 2.390 1
2.390 locuitori 1
locuitori are 1
vechime mai 1
decât satul 1
satul Letea-Veche. 1
Letea-Veche. Rusiei, 1
Rusiei, comparația 1
comparația făcându-se 1
făcându-se cu 1
cu nivelurile 2
nivelurile tehnologice 1
tehnologice relativ 1
relativ scăzute 2
scăzute ale 1
timpuri. Rusiei 1
Rusiei i-a 1
asigurat ajutorul 1
ajutorul economic. 1
economic. Rușii 1
Rușii au 1
dat piept 1
Armata VIII 1
VIII germană. 1
germană. Rușii 1
Rușii aveau 2
aveau încă 1
militari neintrați 1
neintrați în 1
dar amurgul 1
amurgul se 1
apropia și 1
și Pașkevici 1
Pașkevici s-a 1
sale și-ar 1
pierde coeziunea 1
coeziunea după 1
căderea întunericului 1
întunericului și 1
suferi pierderi 1
pierderi excesive. 1
excesive. Rușii 1
superioritate evidentă 1
evidentă la 1
toate capitolele, 1
capitolele, dar 1
dar otomanii 1
otomanii sperau 1
sperau ca 1
nu-și planifice 1
planifice noi 1
noi ofensive. 1
ofensive. Rușii 1
Rușii care 1
din Sevastopol 1
Sevastopol au 1
plasați pe 1
în zori. 1
zori. Rușii 1
Rușii căutau 1
port ale 1
cărui ape 1
ape să 1
nu înghețe 1
înghețe în 1
iernii. Rușii 1
Rușii din 1
Uzbekistan reprezentau 1
reprezentau 5,5% 1
5,5% din 1
1989. Rușii 1
Rușii erau 1
țăranii locali 1
fi eliberatori 1
eliberatori de 1
dominația germană 1
germană asupra 1
asupra Livoniei. 1
Livoniei. Rușii 1
Rușii roșii 1
roșii îl 1
îl învinseseră 1
învinseseră pe 1
pe Denikin 1
Denikin și 1
și semnaseră 1
semnaseră tratate 1
cu Letonia 1
și Estonia. 1
Estonia. Rușinându-se 1
Rușinându-se de 1
de goliciunea 1
goliciunea lui, 1
lui, Jack 1
Jack ia 1
ia hainele 1
hainele unui 1
unui hoț, 1
hoț, precum 1
și sacul 1
sacul acestuia 1
acestuia plin 1
cu pisici. 1
pisici. Rușinat 1
Rușinat și 1
și oripilat 1
oripilat de 1
fapta sa, 1
sa, Moise 1
Moise fuge 1
exil. Russell 1
să detașeze 1
detașeze 3 1
le trimite 1
reparații. Russell 1
Russell aplică 1
special, analogia 1
analogia lui, 1
contextul religiei. 1
religiei. Russell 1
numeroase eseuri 1
non-ficțiune pe 1
teme forteane, 1
forteane, unele 1
fiind colectate 1
colectate într-un 1
într-un compendiu 1
compendiu intitulat 1
intitulat Great 1
Great World 1
World Mysteries 1
Mysteries - 1
- Marile 1
Marile mistere 1
mistere ale 1
lumii (1957). 1
(1957). Russell 1
Russell Robinson 1
restaureze trei 1
trei platoșe 1
platoșe din 1
din fragmente 1
fragmente descoperite 1
la Corbridge. 1
Corbridge. Russenartul 1
Russenartul multicentenar 1
multicentenar sau 1
sau municipiul 1
Vede (așa 1
noastre) s-a 1
râului Vedea 1
Vedea și 1
pârâul Bratcov 1
Bratcov în 1
vest. Russo”, 1
Russo”, iar 1
1944, când 2
când liceul 1
liceul este 1
evacuat la 1
Craiova (România), 1
(România), frații 1
frații Moscalenco 1
Moscalenco studiază 1
studiază un 1
zile (1944−1945) 1
(1944−1945) la 1
Național „Carol 1
„Carol I”. 1
I”. Russo 1
Russo pune 1
întrebări în 1
acest documentar 1
documentar ocolite 1
orice politician, 1
politician, întrebări 1
de genul: 1
genul: de 1
ce poporul 1
american permite 1
bănci private 1
private să 1
să tipărească 1
tipărească bani 1
ca guvernul 1
american să 2
împrumute cu 1
cu dobândă 1
la acestea? 1
acestea? Rust 1
Rust asigură 1
asigură gestionarea 1
gestionarea deterministă 1
deterministă a 1
resurselor, cu 1
cu cheltuieli 1
cheltuieli generale 1
generale foarte 1
scăzute. Ruta 1
Ruta dintre 1
dintre nodurile 1
nodurile Bobovica 1
Bobovica și 1
și Ivanja 1
Ivanja Reka 1
Reka (inclusiv) 1
(inclusiv) servește 1
a centurii 1
centurii Zagrebului, 1
Zagrebului, și 1
cu plată. 1
plată. Ruta 1
Ruta Helsinki–Tallinn, 1
Helsinki–Tallinn, una 1
utilizate rute 1
naval maritim 1
maritim din 1
lume, este 1
deservită și 1
de elicoptere. 1
elicoptere. Ruta 1
Ruta internațională 1
de cilism 1
cilism Eurovelo 1
Eurovelo 1 1
lungă rută 1
rută din 1
15 după 1
după Eurovelo 1
Eurovelo 13 1
13 (Traseul 1
(Traseul Cortinei 1
Cortinei de 2
Fier cu 1
de 9,000 1
9,000 km). 1
km). Rutele 1
Rutele de 1
comerț portugheze 1
portugheze erau 1
erau restricționate 1
restricționate în 1
către rutele, 1
rutele, porturile 1
și națiunile 2
națiunile antice 1
antice care 1
erau greu 2
de dominat. 1
dominat. Rutele 1
Rutele exacte 1
exacte au 1
situația politică. 1
politică. Rutenii 1
Rutenii erau 1
erau ucraineni, 1
ucraineni, huțulii 1
huțulii erau 1
erau niște 1
munte, oameni 1
oameni liberi”. 1
liberi”. Ruterele 1
Ruterele BGP 1
BGP anunță 1
anunță apoi, 1
prin actualizări 1
actualizări ulterioare, 1
ulterioare, noile 1
noile rețele 1
rețele către 1
către care 1
oferă conectivitate, 1
conectivitate, dar 1
și "retragerile" 1
"retragerile" (rețelele 1
(rețelele care 1
sunt accesibile). 1
accesibile). Ruterele 1
Ruterele de 1
nivel distribuție 1
distribuție agregă 1
agregă traficul 1
multe rutere 1
rutere de 1
acces, fie 1
aceeași locație, 1
locație, fie 1
din locații 1
locații diferite, 1
diferite, către 1
către nodul 1
nodul central 1
rețelei companiei. 1
companiei. Rutherford 1
Rutherford s-a 1
înapoi, „Doamne, 1
„Doamne, Soddy, 1
Soddy, nu 1
o numi 1
numi transmutație. 1
transmutație. Ruud 1
Ruud Gullit 1
Gullit a 1
copii, câte 1
fiecare mariaj. 1
mariaj. Ruyer 1
Ruyer susține 1
că destinul 1
destinul istoric 1
crea societăți 1
societăți mai 1
mai drepte, 1
drepte, mai 1
mai frățești, 1
frățești, mai 1
mai fericite, 1
fericite, mai 1
mai productive, 1
productive, mai 1
puternice, mai 1
mai artistice, 1
mai științifice 1
mai religioase. 1
religioase. RVOT 1
RVOT este 1
este conexiunea 1
conexiunea dintre 1
dintre inimă 1
și plămâni; 1
plămâni; odată 1
ce sângele 1
sângele ajunge 1
plămâni, este 1
este îmbogățit 1
oxigen înainte 1
fi pompat 1
pompat către 1
către restul 1
corpului. Rwandair 1
Rwandair are 1
depline de 1
transporta pasageri 1
pasageri între 1
între Harare 1
Harare și 1
Town. R. 1
R. W. 1
W. Seton-Watson, 1
Seton-Watson, Constantin 1
Constantin Ardeleanu 1
Ardeleanu (Note 1
(Note și 1
și traducere): 1
traducere): „O 1
„O istorie 1
românilor – 1
– Din 1
Din perioada 1
romană până 1
desăvârșirea unității”, 1
unității”, Editura 1
Editura Istoros, 1
Istoros, Brăila 1
Brăila 2009, 1
45 pp. 1
pp. Ryan 1
Ryan are 1
mare, Chase 1
Chase (care 1
decât ea 1
2 ani). 1
ani). Ryle 1
Ryle s-a 1
aspectul gramatical 1
gramatical al 1
al afirmațiilor 1
afirmațiilor și 1
cu "limbajul 1
"limbajul mintal", 1
mintal", care 1
poate sugera 3
sugera prezența 1
lucruri inexistente 1
inexistente și 1
falsa opinie 1
opinie a 1
unități spirituale, 1
spirituale, asemănătoare 1
asemănătoare unității 1
unității corporale. 1
corporale. Ryūba 1
Ryūba sunt 1
sunt controlați 1
de frâie 1
frâie la 1
cai obisnuiti. 1
obisnuiti. Rzeczpospolita 1
populate țări 1
XVII-lea pg 1
pg 554 1
554 - 1
- S13 1
S13 – 1
se păstra 2
păstra departe 1
animale. S14 1
S14 susține 1
implicată numai 1
îndepărtarea taberelor 1
taberelor ilegale 1
prin „argumente 1
„argumente legale 1
legale convingătoare”. 1
convingătoare”. S41 1
S41 – 1
incendiu și/sau 1
și/sau explozie 1
explozie a 2
se inspira 1
inspira fumul. 1
fumul. S51 1
S51 – 1
utiliza numai 1
spații bine 1
bine ventilate. 1
ventilate. S63 1
S63 – 1
de accident 2
accident prin 1
prin inhalare, 1
inhalare, se 1
se transportă 1
transportă victima 1
victima în 1
afara zonei 1
zonei contaminate 1
contaminate și 1
repaus. S7/8 1
S7/8 – 1
păstra recipientul 1
recipientul închis 1
închis ermetic 1
ermetic și 1
uscat (ferit 1
(ferit de 1
de umiditate). 1
umiditate). S-a 1
S-a aflat 4
aflat alături 1
dr. S-a 1
în detențiune 1
detențiune mai 1
condiții grele 1
de izolare. 1
izolare. S-a 1
regimul sanației, 1
sanației, fiind 1
chiar intemnițat 1
intemnițat (1930). 1
(1930). S-a 1
zona Moldovei 1
Moldovei în 2
perioada 18-22 1
18-22 decembrie 1
1989. “Să 1
“Să ajungem 1
ajungem să 1
scriem și 1
cu detașarea 1
scriu cei 1
la Financial 1
Financial Times, 1
Times, de 1
exemplu, despre 1
despre lucruri 1
care interesează 1
țară normală”. 1
normală”. S-a 1
S-a ajuns 5
la estimatul 1
estimatul de 1
7 persoane 1
in furtuna 1
furtuna tropicală. 1
tropicală. S-a 1
obiectul ar 1
a vizitelor 1
vizitelor extraterestre 1
extraterestre pe 1
Pământ. S-a 1
la soluția 1
soluția numirea 1
unor consuli 1
consuli separați, 1
separați, ale 1
căror relații 1
ministerul comun 1
externe să 1
fie guvernate 1
legi identice, 1
identice, care 1
sau abrogate 1
abrogate fără 1
acordul guvernelor 1
guvernelor ambelor 1
ambelor state. 1
state. S-a 2
proces, câștigat 1
de Stein, 1
Stein, deși 1
prezinte personal 1
fața instanței 2
instanței americane 1
cauza restricțiilor 1
circulație impuse 1
România. S-a 4
până acolo, 1
acolo, încât 1
fost refuzate 1
refuzate pregătirile 1
apărare chiar 1
sosirea japonezilor. 1
japonezilor. S-a 1
S-a alăturat 3
lui Koko 1
Koko în 1
ciuda antipatiei 1
antipatiei lui 1
pentru traficanții 1
traficanții de 1
urăște absolut 1
absolut armele. 1
armele. S-a 1
alăturat lotului 1
următor. S-a 1
alăturat ulterior 1
ulterior companiei 1
companiei teatrale 1
lui Roppa 1
Roppa Furukawa 1
Furukawa și, 1
filmele companiei 1
Toho. S-a 1
S-a ales 1
ales soluția 2
soluția cu 2
cu ecran 2
ecran înclinat, 1
înclinat, care 1
avantajul unei 1
mai economice 1
economice etanșări 1
etanșări a 1
a fundației, 1
fundației, precum 1
executării independente 1
nisipuri argiloase 1
zonelor laterale 1
din balast. 1
balast. S-a 1
S-a amenajat 1
amenajat instalația 1
extracție cu 1
cu colivii 1
colivii pentru 1
transport cu 1
cu vagoneți 1
vagoneți ai 1
ai sării 1
geme și 1
și pompe 1
pompe amplasate 1
transportul saramurii. 1
saramurii. S-a 1
S-a amorezat 1
amorezat de 1
actor bătrân 1
cutreierat o 1
Europa. S-a 1
S-a angajat 1
angajat apoi 1
Agenția maritimă 1
maritimă „M. 1
„M. S-a 1
S-a anticipat 1
anticipat ca 1
doar 40% 1
din capabilitățile 1
capabilitățile bateriilor 1
bateriilor să 1
fie necesare 1
a navei. 1
navei. S-a 1
S-a apreciat 1
ca circa 1
500 din 1
locuitorii musulmani 1
apărarea orașului, 1
alți 750 1
750 au 1
oaste cu 1
forța. S-a 1
S-a apucat 6
alergare la 1
Liceul sportiv 1
sportiv „Iolanda 1
„Iolanda Balaș 1
Balaș Soter” 1
Soter” din 1
din Buzău 1
Buzău sub 1
Vasile Popa. 1
Popa. S-a 1
lupte la 2
acest sport 1
sport era 1
era popular 2
cartierul său. 1
său. S-a 3
rugby datorită 1
familie, fost 1
rugby, care 1
LPS „Nicolae 1
„Nicolae Rotaru” 1
Rotaru” din 1
din Constanta. 1
Constanta. S-a 1
rugby din 1
din întâmplare. 1
întâmplare. S-a 1
sfatul tatălui 1
la Esztergom, 1
Esztergom, apoi 1
clubul Honvéd 1
Honvéd Budapesta 1
János Szűcs. 1
Szűcs. S-a 1
S-a arătat 2
că Uranus 1
Uranus are 1
magnetic care 1
fost aliniat 1
aliniat greșit 1
greșit cu 1
axa sa 1
de rotație, 2
rotație, spre 1
planete care 1
fost vizitate 1
vizitate până 1
moment. S-a 1
arătat treptat 1
treptat că, 1
cazul tuturor 1
tuturor organismelor 1
organismelor ușor 1
ușor vizibile, 1
vizibile, sentimentul 1
sentimentul anterior 1
anterior privind 1
privind generația 1
generația spontană 1
spontană a 2
fost fals. 1
fals. Saar, 1
Saar, în 1
unui plebiscit, 1
plebiscit, devine 1
a Reichului. 1
Reichului. S-a 1
S-a ascuns 2
eliberarea Țărilor 1
1945. S-a 1
mesele din 1
bibliotecii cu 1
lui, Stephen 1
Stephen Austin 1
Austin Eubanks, 1
Eubanks, Jennifer 1
Jennifer Doyle 1
Peter Ball. 1
Ball. Să 1
Să așteptăm 1
așteptăm până 1
până moare 1
moare Moș 1
Moș Hindenburg, 1
Hindenburg, și 1
apoi SA 1
SA se 1
împotriva armatei. 1
armatei. Sabah 1
Sabah Fakhri 1
Fakhri a 1
susținut concerte 1
festivaluri muzicale 1
țările arabe, 2
arabe, dar 1
țări, a 1
cutreierat lumea 1
creat propriul 2
propriul regat 1
regat artistic. 1
artistic. Sabatini 1
Sabatini a 1
prolific, producând 1
producând aproape 2
aproape câte 1
an. Sabatini 1
Sabatini și 1
sa, Ruth, 1
Ruth, au 1
1931. Sa 1
Sa bati 1
bati piata, 1
piata, pe 1
votului a 1
persoane, e 1
e de-a 2
dreptul incredibil, 1
incredibil, spun 1
spun eu. 1
eu. Sabato 1
Sabato reproșează 1
reproșează însă 1
însă științei 1
științei dezumanizarea 1
dezumanizarea la 1
care supune 1
supune lumea. 1
lumea. Sabia 1
Sabia are 1
un mâner 2
mâner împodobit 1
prețioase, fiind 1
fiind ornată 1
de gravuri. 1
gravuri. Sabia 1
Sabia este 1
mâner decorat 1
formule magice, 1
magice, simboluri 1
simboluri creștine 1
florale, precum 1
fantă îngustă 1
în lama 1
scut mic 1
stema Poloniei. 1
Poloniei. Sabia 1
Sabia se 1
se recompune 1
recompune din 1
de gheata, 1
gheata, pemetrand 1
pemetrand prin 1
obiect in 1
in drumul 1
drumul ei. 1
ei. Sabiha 1
Sabiha Ziya 1
Ziya Bengütaş 1
Bengütaş ( 1
o sculptoriță 1
sculptoriță turcă. 1
turcă. Săbii 1
Săbii japoneze 1
japoneze autentice 1
rare in 1
noastre, cu 1
există exemplare 1
exemplare originale, 1
originale, însă 1
sume formidabile 1
formidabile de 1
bani. Săbiile 1
Săbiile aveau 1
aveau lama 1
lama cu 1
lungimea regulamentară 1
regulamentară de 1
de 950 1
950 mm, 1
mm, 1000 1
1000 mm 1
sau 1050 1
1050 mm, 1
mm, funcție 1
înălțimea ofițerului. 1
ofițerului. Sabirabad 1
Sabirabad este 1
râului Kura. 1
Kura. Sablarea 1
Sablarea cu 1
gheață carbonică 2
carbonică poate 1
succes sablarea 1
sablarea cu 1
cu nisip, 2
nisip, jet 1
apă, abur 1
abur sau 1
sau solvenți. 1
solvenți. Șabloanele 1
Șabloanele impuse 1
regimul militar 1
libertate l-au 1
l-au întărâtat 1
întărâtat și 1
mult visând 1
visând la 1
întemeia o 1
formație. Șablonizarea 1
Șablonizarea sensurilor 1
sensurilor literare 1
literare duce 1
la superficialitate, 1
superficialitate, fiind 1
fiind sugerată 1
sugerată îm 1
îm strofa 1
patra ideea 1
ideea cuvintelor 1
cuvintelor care 1
deformează Împuținare, 1
Împuținare, se 1
se umflă/ 1
umflă/ Ca 1
Ca niște 1
niște broaște, 1
broaște, pericolul 1
pericolul fiind 1
diminuează astfel 1
sensul celor 1
celor ascunse. 1
ascunse. Sabotajul 1
Sabotajul Frontului 1
extras direct 1
din paginile 1
paginile cărții. 1
cărții. Sabrerul 1
Sabrerul Tiberiu 1
Tiberiu Dolniceanu 1
Dolniceanu s-a 1
individual ca 1
în clasamentului 1
clasamentului oficial 1
oficial ajustat. 1
ajustat. Sabri 1
Sabri Yetkin), 1
Yetkin), İstanbul: 1
İstanbul: Tarih 1
Tarih Vakfı 1
Vakfı Yurt 1
Yurt Yayınları, 1
Yayınları, publicat 1
2013. ”, 1
”, s-a 1
succes uriaș, 1
uriaș, în 1
Europa, ocupând 1
Austria, Elveția, 1
Elveția, Franța, 1
Germania, Regatul 1
Unit. S-a 1
S-a calificat 2
calificat de 3
Cupa de 1
Aur. S-a 1
al cinciea 1
cinciea în 1
semifinală din 1
finală. Șacalii 1
Șacalii au 1
în fauna 1
fauna autohtonă 1
autohtonă încă 1
acum 50 1
țării. S-a 1
S-a călugărit 1
anul 1836. 1
1836. S-a 1
S-a căsătorit 29
cu Andrew 1
august 1791 1
1791 în 1
în Natchez, 1
Natchez, Mississippi. 1
Mississippi. S-a 1
cu Ceil 1
Ceil Baring-Gould 1
Baring-Gould în 1
1937. S-a 1
Prințul Serghei 1
Mihailovici Putiatin, 1
Putiatin, în 1
1917 la 1
Pavlovsk. S-a 1
contesa Alexandra 1
Alexandra Zarnekau 1
Zarnekau și 1
avut moștenitori. 2
moștenitori. S-a 1
contesa Augusta 1
Augusta de 1
de Seefried 1
Seefried și 1
doi fii; 1
fii; a 1
Germania. S-a 2
Daniel Terberger 1
Terberger la 1
septembrie 2004. 1
2004. Sa 1
Sa căsătorit 1
cu Henrietta 1
Henrietta Boggs 1
Boggs Long 1
Long în 1
sa căsătorie, 1
copii, José 1
José Marti 1
Marti și 1
și Shannon 1
Shannon Figueres 1
Figueres Boggs, 1
Boggs, iar 1
rând, Karen 1
Karen Olsen 1
Olsen Beck, 1
Beck, procreating 1
procreating patru 1
patru copii; 1
copii; José 1
José María, 1
María, Christiana, 1
Christiana, Mariano 1
Mariano și 1
și Kirsten 1
Kirsten Figueres 1
Figueres Olsen. 1
Olsen. S-a 1
cu Hortensia 1
Hortensia Sarkady 1
Sarkady care 1
dintr-o veche 1
veche familie 1
familie preoțească. 1
preoțească. S-a 1
cu Lucia 1
Lucia Devin, 1
Devin, comunistă 1
română. S-a 2
cu Meta, 1
Meta, apoi 1
cu Calciope 1
Calciope fiica 1
lui Rexenor. 1
Rexenor. S-a 1
pictorul iranian 1
iranian Aydin 1
Aydin Aghdashloo 1
Aghdashloo și 1
i-a preluat 1
preluat numele. 1
numele. S-a 1
soție, Tracy 1
Tracy Sexton 1
Sexton (Lee), 1
(Lee), când 1
ani. S-a 5
Prințul Frederic 1
Schaumburg-Lippe (1868–1945), 1
(1868–1945), la 1
Palatul Amalienborg, 1
Amalienborg, la 1
mai 1896. 1
1896. S-a 1
Regina Margareta 1
1967, având 1
împreună doi 1
copii, Principele-Moștenitor 1
Principele-Moștenitor al 1
al Tronului 1
Tronului danez, 1
danez, Frederik 1
Frederik (n. 1
(n. 1968), 1
1968), și 1
și Principele 1
Principele Joachim 1
Joachim (n. 1
(n. 1969). 1
1969). S-a 1
cu Virginia 1
Virginia Malcoci, 1
Malcoci, cu 1
avut avea 1
copii: Margareta 1
Margareta „Marga” 1
„Marga” și 1
și Miron. 1
Miron. S-a 1
1897 cu 1
Ecaterina Sturdza-Miclăușeni 1
Sturdza-Miclăușeni (1873-1918) 1
(1873-1918) și 1
dar l-au 1
l-au adoptat 1
Matei Ghika-Cantacuzino 1
Ghika-Cantacuzino (1906-1988), 1
(1906-1988), fiul 1
fiul Irinei 1
Irinei (sora 1
(sora lui 1
lui Șerban) 1
Șerban) și 1
Nicolae Ghika. 1
Ghika. S-a 1
1911 cu 1
Anna Frankeul, 1
Frankeul, pictoriță. 1
pictoriță. S-a 1
cu Doina 1
Doina Dobrescu, 1
Dobrescu, căreia 1
căreia Mănescu 1
Mănescu îi 1
plăcea să-i 1
spună „Dana”. 1
„Dana”. S-a 1
cu Nouneh 1
Nouneh Sarkissian 1
Sarkissian (născută 1
în 1954), 1
1954), cercetătoare 1
la Matenadaran. 1
Matenadaran. S-a 1
Galați cu 1
Emilia Cătățeanu 1
Cătățeanu și 1
copii. S-a 4
1940 și, 1
octombrie 1941, 1
1941, i 1
numit tot 1
tot Vasile. 1
Vasile. S-a 1
cu spadasina 1
spadasina elvețiană 1
elvețiană Sophie 1
Sophie Lamon. 1
Lamon. S-a 1
2017 cu 1
fostul pilot 1
actual manager 1
investiții James 1
James Matthews. 1
Matthews. S-a 1
2014 cu 1
Mădălina de 1
divorțat între 1
timp, căsătorindu-se 1
căsătorindu-se între 1
cu actuala 1
actuala soție, 1
soție, Lena. 1
Lena. S-a 1
1997 de 1
contele Johan 1
Johan Peder 1
Peder Bonde 1
Bonde af 1
af Björnö. 1
Björnö. S-a 1
cu Danuta 1
Danuta Sieragowska, 1
Sieragowska, Săptămânalul 1
Săptămânalul Życie 1
Życie na 1
na Gorąco 1
Gorąco nr. 1
nr. S-a 3
la 27.01.1922 1
27.01.1922 cu 1
Elena Sturdza, 1
Sturdza, sora 1
sora prințului 1
prințului Mihai 1
Mihai Gr. 1
Gr. Sturdza, 1
Sturdza, în 1
București. S-a 4
producătorul argentinian 1
argentinian Tomas 1
Tomas Goldschmidt, 1
Goldschmidt, după 1
artistei. S-a 1
cu Filip, 1
Filip, fiu 1
de Taranto. 1
Taranto. S-a 1
moștenitori. Sacchi 1
Sacchi nu 1
profesionist niciodată, 1
niciodată, iar 1
fi antrenor 1
fost vânzător 1
pantofi. Să 1
Să cerșim 1
cerșim broaștei 1
broaștei cu 1
cu covată 1
covată încetineala, 1
încetineala, șarpelui 1
șarpelui înțelepciunea, 1
înțelepciunea, de 1
la crugul 1
crugul stelelor 1
stelelor ceasul 1
ceasul potrivit. 1
potrivit. Sachsenring: 1
Sachsenring: Startul 1
Startul cursei 1
cursei a 1
unul tensionat 1
tensionat în 1
spatele pole 1
pole sitter-ului 1
sitter-ului Marc 1
Marc Marquez, 1
Marquez, cu 1
un Danilo 1
Danilo Petrucci 1
Petrucci în 1
cu localnicul 1
localnicul Jonas 1
Jonas Folger 1
Folger încrezător 1
rezultat mare. 1
mare. Sacii 1
Sacii limfatici 1
limfatici posteriori 1
posteriori se 1
alătură cisternei 1
cisternei limfatice 1
limfatice și 1
pierd conexiunile 1
conexiunile cu 1
cu venele 1
venele adiacente. 1
adiacente. S-a 1
S-a ciocnit 1
ciocnit de 2
antisemitism de 1
includă cântece 1
cântece evreiești 1
toate concertele 1
sale. Sackville-West, 1
Sackville-West, p 1
p 99 1
99 Perechea 1
locuit temporar 1
la Bordeaux, 1
Bordeaux, unde 1
unde Mademoiselle 1
în pacea 1
pacea care 1
încheierea asediul 1
asediul asupra 1
octombrie 1650. 1
1650. ” 1
” s-a 4
clasat cu 1
șase locuri 1
jos). S-a 1
S-a clasat 3
locul 34 1
38 în 1
topul UK 2
UK R&B 1
R&B Singles 1
Singles Chart 1
respectiv US 1
Hot R&B/Hip-Hop 1
R&B/Hip-Hop Songs 1
Songs Chart. 1
Chart. S-a 1
UK Charts. 1
Charts. S-a 1
turul 1, 1
1, cu 1
cu 38% 1
voturi. S-a 1
S-a consacrat 1
consacrat modernizării 1
modernizării guvernului, 1
guvernului, a 1
judiciar și 1
celui financiar. 1
financiar. Să 1
Să considerăm 1
considerăm afirmația 1
afirmația că 1
că quarcurile 1
quarcurile sunt 1
sunt constructe 1
constructe sociale. 1
sociale. S-a 2
S-a considerat 4
realiza cel 1
dacă acțiunile 1
acțiunile nu 1
erau cotate 1
la bursă. 2
bursă. S-a 1
tratatul era 1
lui Alexios 3
Alexios cu 1
ca Antiohia 1
Antiohia să 1
fie inclusă 1
considerat mereu 1
acest dreptunghi 1
dreptunghi este 1
este negru. 1
negru. S-a 1
considerat toată 1
degrabă transilvănean, 1
transilvănean, decât 1
decât membru 1
unei etnii 1
etnii sau 1
al alteia. 1
alteia. S-a 1
S-a constatat 6
apariția arboreturilor 1
arboreturilor parțial 1
derivate și 2
celor total 1
total derivate 1
derivate este 1
rezultatul gestionării 1
gestionării proaste 1
a arboreturilor 1
arboreturilor natural 1
natural fundamentale. 1
fundamentale. S-a 1
că justiția 1
justiția poate 1
decizii greșite. 1
greșite. S-a 1
la rifampicină 1
rifampicină crește 1
crește după 1
după utilizare, 1
utilizare, astfel 1
recomandat utilizarea 1
utilizarea altor 1
altor medicamente. 1
medicamente. S-a 1
constatat la 2
eveniment, o 1
o inegalitate 1
inegalitate artistică 1
artistică importantă 1
a exponatelor 1
exponatelor prezentate. 1
prezentate. S-a 1
constatat și 2
unui locaș 1
locaș monahal 1
monahal în 1
a eparhiei, 1
eparhiei, ar 1
ar contribui 1
revigorarea vieții 1
vieții bisericești. 1
bisericești. S-a 1
creșterea pulsului. 1
pulsului. S-a 1
S-a constituit 2
constituit astfel 1
cătun german, 1
destrămat după 1
după nu 1
sat, unde 1
unde și-au 1
case. S-a 1
colegiu format 1
6 reprezentanți 1
ai crucților 1
crucților și 1
6 venețieni 1
venețieni care 1
desemneze un 1
nou împărat. 1
împărat. S-a 1
S-a continuat 1
s-a asfaltat 2
asfaltat abia 1
anii `50. 1
`50. S-a 1
S-a convertit 1
citit cărțile 1
cărțile episcopului 1
episcopului catolic 1
catolic Johann 1
Michael Sailer 1
Sailer (1751-1832). 1
(1751-1832). Sacramentele 1
Sacramentele în 1
special. S-a 1
S-a creat 1
creat provincia 1
provincia Praevalitana 1
Praevalitana în 1
sudul Dalmației, 1
Dalmației, apoi 1
apoi Epirus 1
Epirus Nova 1
Nova (Dyrrachium 1
(Dyrrachium - 1
- capitală) 1
capitală) și 1
și Epirus 1
Epirus Vetus 1
Vetus (cu 1
(cu centrul 1
la Nikopolis). 1
Nikopolis). Sacristeriul 1
Sacristeriul pastreaza 1
pastreaza o 1
frumoasa statuie 1
a papei 1
papei Bonifaciu 1
Bonifaciu IX. 1
IX. Sacristia 1
Sacristia este 1
răsăritul laturii 1
laturii nordice 1
bisericii. Sacrul, 1
Sacrul, din 1
din milenara 1
milenara cultură 1
cultură țărănească, 1
țărănească, l-a 1
în crez 1
crez artistic, 1
artistic, prin 1
prin exprimarea 1
exprimarea tradițiilor 1
tradițiilor românești 1
românești la 1
nivelul scenei, 1
scenei, intr-un 1
intr-un spectacol 1
de rituale. 1
rituale. SACU 1
SACU este 1
veche uniune 1
uniune vamală 1
vamală din 1
lume. Saddam 1
Saddam se 1
că ideile 1
ideile radicale 1
radicale islamice, 1
islamice, ostile 1
ostile conducerii 1
conducerii seculare, 1
seculare, vor 1
vor crește 1
majoritar șiită 1
șiită din 1
Irak. S-a 1
S-a decis 3
revoluționarii armeni. 1
armeni. S-a 1
legislativă revine 1
revine Adunării 1
Adunării Naționale, 1
Naționale, că 1
impozit sau 1
împrumut nu 1
fi ridicat 1
ridicat fără 1
fără aprobarea 1
aprobarea sa, 1
executivă supremă 1
supremă se 1
află exclusiv 1
mâinile regelui, 1
regelui, acesta 1
fiind inviolabil 1
inviolabil sacru. 1
sacru. S-a 1
decis lansarea 1
noi ofensive, 1
ofensive, după 1
soldații vor 1
fi reaprovizionați 1
reaprovizionați cu 1
cu muniție. 1
muniție. S-a 1
S-a declanșat 1
ceartă, cu 1
doar Arkhipov 1
Arkhipov împotriva 1
împotriva lansării. 1
lansării. S-a 1
S-a delectat 1
delectat ascultând 1
ascultând multă 1
multă muzică 1
clasică, alături 1
partenera sa 1
de viața, 1
viața, poeta 1
poeta Delia-Pia 1
Delia-Pia Bîrlea. 1
Bîrlea. S-a 1
S-a demantelat 1
demantelat brâul 1
brâul din 1
limita perimetrul 1
perimetrul sitului 1
sitului și 1
ridicat, pe 1
armat, un 1
piatră înălțat 1
cu plase 1
plase din 1
fier forjat. 1
forjat. S-a 1
S-a demonstrat 3
că geometriile 1
geometriile neeuclidiene 1
neeuclidiene sunt 1
sunt necontradictorii 1
necontradictorii și 1
euclidian pe 1
ele le 2
le verifică. 1
verifică. S-a 1
către Ladner 1
Ladner că 1
dacă P 1
P ≠ 1
≠ NP 1
NP atunci 1
există probleme 1
în NP 1
NP care 1
în P 1
P nici 1
nici NP-complete. 1
NP-complete. S-a 1
demonstrat științific 1
științific că 1
că diverșii 1
diverșii compuși 1
chimici existenți 1
existenți în 1
în flavonoizii 1
flavonoizii conținuți 1
conținuți în 1
în boabele 1
struguri și 1
în malț 1
malț atacă 1
atacă moleculele 1
moleculele de 1
radicali liberi 1
le distrug, 1
distrug, ajutând 1
menținerea stării 2
sănătate. S-a 1
S-a descoperit 4
această scrisoare 2
scrisoare fusese 1
fapt scrisă 1
aceeași mână 1
mână ca 1
cea precedentă. 1
precedentă. S-a 1
că exponentul 1
exponentul din 1
din legea 1
legea lui 1
lui Coulomb 1
Coulomb este 1
de -2 1
-2 cu 1
o milionime. 1
milionime. S-a 1
că sângele 1
sângele avea 1
trei surse: 1
surse: de 1
modelul ucis 1
urmă, sângele 1
lui Doe 1
Doe și 1
sursă neidentificată 1
neidentificată încă. 1
încă. S-a 1
descoperit ulterior 1
această alarmă 1
alarmă fusese 1
fusese provocată 1
vâscozitate prea 1
a combustibilului, 2
combustibilului, ceea 1
activarea unui 1
unui senzor 1
senzor pentru 1
pentru combustibil. 1
combustibil. S-a 1
S-a desfășurat 3
pe cod 1
cod portocaliu 1
portocaliu de 1
furtună fără 1
fi oprită 1
oprită și 1
provocare pe 1
puteau termina 1
termina doar 1
doar 2-3 1
2-3 mașini 1
din 60-70 1
participanți. S-a 1
de 248 2
kilometri. S-a 2
de 258,5 1
258,5 de 1
S-a devotat 1
devotat studiilor 1
studiilor seculare 1
seculare și 1
religioase. S-a 2
S-a dezbătut 1
dezbătut de 2
rolul slavilor 2
slavilor în 1
în etnogeneza 1
etnogeneza românească, 1
românească, însă 1
al IX-lea, 1
IX-lea, rolul 1
slavilor era 1
era minimalizat. 1
minimalizat. S-a 1
S-a dezvoltat 2
1950, atunci 1
când celelalte 2
celelalte cinci 1
cinci clădiri 1
urmă finalizată 1
când Galeria 1
Galeria Națională 2
construită. S-a 1
literatură sovietică 1
sovietică moldovenească, 1
moldovenească, care, 1
cenzurii ideologice, 1
ideologice, schimbărilor 1
schimbărilor frecvente 1
considera limbă 1
limbă literară 1
și exterminării 1
exterminării unora 1
dintre creatori, 1
creatori, nu 1
putut dezvolta 1
dezvolta opere 1
valoare. Sadiku 1
Sadiku a 1
antrenorul Ramadan 1
Ramadan Shehu 1
Shehu pentru 1
un două 1
amicale împotriva 1
împotriva Ciprului 1
Ciprului U19 1
U19 în 1
2009. Sadismul 1
Sadismul sexual 1
sexual nu 1
implică acceptul 1
acceptul partenerului 1
partenerului sau 1
sau jocul 1
jocul sexual 1
sexual sau 1
roluri. S-a 2
S-a dispus 1
dispus rejudecarea 1
rejudecarea în 1
7 căi 1
atac. S-a 1
S-a distins 5
ca „actriță 1
„actriță de 1
de caractere”, 1
caractere”, atât 1
roluri comice 1
comice cât 1
și dramatice. 1
dramatice. S-a 1
ca iubitor 1
cultură. S-a 1
distins încă 1
școală prin 1
pentru cunoaștere, 1
cunoaștere, prin 1
a acumula, 1
acumula, sistematiza 1
sistematiza și 1
și folosi 1
uriașă cantitate 1
informație științifică. 1
științifică. S-a 1
prin clădirile 1
clădirile moderne 1
moderne industriale 1
industriale pe 1
le-a proiectat 1
'70 în 1
întreaga ei 1
ei operă 1
operă ca 1
prezență de 1
mare noblețe 1
noblețe de 1
spirit. Sadoveanu 1
reluat lucrul 1
la roman 1
1943, finalizându-l 1
finalizându-l în 1
an. Sadoveanu 1
Sadoveanu respingea 1
respingea noțiunea 1
noțiunea străveche 1
străveche conform 1
căreia românii 1
românii erau 1
erau religioși, 1
religioși, susținând 1
susținând chiar 1
chiar faptul 1
că credința 1
era „limitată 1
„limitată la 1
la ritualuri 1
și tradiții.” 1
tradiții.” S-a 1
S-a dovedit 3
cadru didactic, 1
didactic, apreciat 1
pentru erudiție, 1
erudiție, pregătire 1
pregătire profesională 1
și metodică. 1
metodică. S-a 1
creșterea consumului 1
fibre a 1
îmbunătățit rezultatele, 1
rezultatele, și 1
modificarea dietei 1
dietei sau 1
sau consumul 1
de suplimente 1
suplimente de 1
de fibre. 1
fibre. S-a 1
totuși eficient, 1
eficient, încercând 1
partea legiuitorului 1
legiuitorului să 1
permită martorilor 1
martorilor instanței 1
instanței să 1
opteze să 1
spună adevărul, 1
jurământ religios, 1
religios, iar 1
1830 să 1
obțină desființarea 1
desființarea pedepsei 1
închisoarea pentru 1
pentru datorii. 1
datorii. " 1
" ș.a. 1
ș.a. După 1
1950, colaborează 1
" S-a 1
S-a dus 1
ei Alexandru 1
Alexandru care 1
la Heiligenberg. 1
Heiligenberg. SAE, 1
SAE, care 1
include „ 1
„ SAE 1
SAE International 1
International are 1
peste 138.000 1
138.000 de 1
mondial. S-a 1
S-a elaborat 1
a conflictelor, 1
conflictelor, care 1
asigure existența 1
existența Uniunii 1
Uniunii în 1
pofida unor 1
poziții extrem 1
de divergente 1
divergente (de 1
la constituția 1
constituția europeană). 1
europeană). S-a 1
S-a eliberat 1
urma grațierii 1
grațierii din 1
1964, după 1
după 11 1
închisoare. S-a 1
S-a emis 1
emis într-adevăr 1
decret regal, 1
regal, însă 1
acorda titlul, 1
titlul, ci 1
îl desființa, 1
desființa, deoarece 1
deoarece Hainaut 1
Hainaut este 1
provincie valonă, 1
valonă, iar 1
titlu nu 1
considerat neutru 1
neutru din 1
lingvistic. Sa 1
Sa estimat 1
estimat că, 1
productivitate al 1
femeilor va 1
al bărbaților, 1
bărbaților, PIB-ul 1
PIB-ul UE 1
putea crește 3
cu 27%. 1
27%. S-a 1
S-a estimat 2
zona golfului 1
golfului au 1
strămutați din 1
cauza uraganului 1
uraganului și 1
decese s-au 1
înregistrat numai 1
în Louisiana. 1
Louisiana. S-a 1
de 646 1
646 de 1
persoane erau 1
clădirii când 1
când bomba 1
fost declanșată. 1
declanșată. S-a 1
S-a făcut 5
făcut adesea 1
adesea comparație 1
comparație între 2
între situația 1
situația refugiaților 1
și exodul 1
exodul evreilor 2
arabe, stabiliți 1
stabiliți acum 1
țări. S-a 1
făcut cârciumar 1
cârciumar la 1
la Drăgășani, 1
Drăgășani, apoi 1
femeie bogată, 1
bogată, tot 1
tot cârciumareasă. 1
cârciumareasă. S-a 1
1933, imediat 1
absolvirea Academiei, 1
Academiei, când 1
expus primele 1
sculptură mică 1
Salonul oficial, 1
oficial, făcându-se 1
făcându-se remarcat 1
construcția volumelor 1
volumelor și 1
și finețea 2
finețea modelajului. 1
modelajului. S-a 1
oficială pregătită 1
grijă, în 1
căreia artiștii 1
artiștii ruși 1
ruși s-au 1
s-au documentat 1
documentat pentru 1
iveală lucrări 1
de proslăvire 1
proslăvire a 1
proiectului. S-a 1
plan combinat 1
operațiunile francezilor, 1
francezilor, bavarezilor 1
bavarezilor și 1
și prusacilor 1
prusacilor pentru 1
salvarea orașului 1
orașului Linz. 1
Linz. Safed 1
Safed era 1
centru regional. 1
regional. "Safe 1
"Safe Passage", 1
Passage", această 1
de JC 1
JC Gonzalez 1
Gonzalez pentru 1
dezvoltarea integratoare 1
integratoare a 1
din Watts 1
Watts si 1
California, SUA. 1
SUA. Să 1
Să fie 1
mai simplă!“ 1
simplă!“ S-a 1
S-a folosit 3
lui Dead 1
Dead pentru 1
accentua imaginea 1
imaginea satanică 1
satanică a 1
că Ohlin 1
Ohlin s-a 1
că metalul 1
metalul extrem 1
extrem a 1
devenit comercial 1
și „la 1
„la moda” 1
moda” Moynihan 1
Moynihan & 1
& Søderlind 1
Søderlind 2003, 1
p. 59-60. 1
59-60. S-a 1
variate strategii 1
strategii estetice 1
estetice pentru 1
ilustra cântecele, 1
cântecele, atât 1
atât narativ, 1
narativ, cât 1
a deconstrui 1
deconstrui înțelesul 1
înțelesul adevărat 1
acestora. S-a 1
stabilirea de 1
relații prietenești 1
prietenești cu 1
influența externă 1
externă obținută. 1
obținută. S-a 1
S-a format 3
corp central 1
armata alcătuit 1
din 20-24 1
20-24 000 1
dispoziția împăratului. 1
împăratului. S-a 1
2020 prin 1
unirea comunelor 1
comunelor Djulînka, 1
Djulînka, Diakivka, 1
Diakivka, Miakohid, 1
Miakohid, Serebria, 1
Serebria, Seredînka, 1
Seredînka, Stavkî, 1
Stavkî, Ternivka, 1
Ternivka, Tîrlivka, 1
Tîrlivka, Cerneatka, 1
Cerneatka, Șliahova 1
Șliahova din 1
raionul Berșad. 1
Berșad. S-a 1
cimitir militar 2
numit „Pârâul 1
„Pârâul Sărat” 1
Sărat” între 1
satele Cașin 1
Cașin și 1
și Curița. 1
Curița. Safta 1
Safta s-a 1
cu Enake 1
Enake Milu. 1
Milu. Sagallo 1
Sagallo a 1
litoral. S-a 1
S-a gândit 1
gândit atunci 1
atunci că, 1
să afle, 1
afle, cel 1
facă preot. 1
preot. Săgețile 1
Săgețile amintesc 1
țării. Săgețile 1
Săgețile de 1
pe axe 1
axe indică 1
extind spre 1
în direcțiile 1
direcțiile respective. 1
respective. Sagna 1
Sagna a 1
trecut naționala 1
Franței, participând 1
European U-21 1
U-21 din 1
2006. Sagredo 1
Sagredo profită 1
vizita punctele 1
atracție venețiene, 1
venețiene, printre 1
artă unde 1
vede tabloul 1
tabloul "Cele 1
"Cele trei 1
trei morți 1
morți ale 1
lui Aloysius 1
Aloysius Sagredi". 1
Sagredi". Șagu 1
Șagu a 1
avut 75 1
de soldati 2
soldati cazuti, 1
cazuti, în 1
armata romana 1
romana și 1
și germana, 1
germana, în 1
doilea razboi 1
mondial. Saguntum 1
Saguntum a 1
sprijinul Romei, 1
Romei, dar 1
doar ambasadori, 1
ambasadori, care 1
în serios. 2
serios. Sahaja 1
Sahaja Yoga 1
Yoga este 1
meditație fondată 1
de Nirmala 1
Nirmala Srivastava, 1
Srivastava, mai 1
larg cunoscut 1
de Shri 1
Shri Mataji 2
Mataji Nirmala 1
Nirmala Devi. 1
Devi. Sahara 1
Sahara colaborează 1
colaborează din 1
cu Shaggy 1
Shaggy la 1
piesa Champagne 1
Champagne care 1
foarte ascultată 1
ascultată și 1
2 variante: 1
variante: cea 1
cea originală 1
varianta balcanică. 1
balcanică. Sahatsakhan 1
Sahatsakhan (în 1
( Sahib 1
Sahib I 1
I Giray 1
Giray a 1
fost patronul 1
patronul numeroșilor 1
numeroșilor învățați 1
sa. Șahin 1
Șahin Ghirai 1
Ghirai a 1
stabilit, printre 1
altele, înființarea 1
armate regulate 1
Crimeea, de 1
omorât. Sahl 1
Sahl al-Tustarī 2
al-Tustarī este 1
renumit datorită 1
datorită cărții 1
cărții Tafsīr 1
Tafsīr al-Qu’rān, 1
al-Qu’rān, care 1
cuprinde interpretări 1
comentarii ale 1
ale Coranului, 1
Coranului, acestea 1
formulate oral 1
de Sahl 1
al-Tustarī și 1
scris ulterior. 1
ulterior. Săhleanu 1
Săhleanu își 1
cere drepturile 1
drepturile în 1
decizia civilă 1
civilă nr. 1
S-a hotărât 1
hotărât după 1
aceea să 1
americană. Șahul 1
Șahul Ismail 1
sol venețienilor 1
venețienilor prin 1
prin Siria, 1
Siria, invitându-i 1
alăture și 1
recupereze teritoriul 1
teritoriul luat 1
de Poartă. 1
Poartă. Șahul 1
Șahul repetat 1
repetat este 1
interzis. Said 1
Said Boustany 1
Boustany (1967) 1
(1967) ne 1
majoritatea califilor 1
califilor abbasizi 1
abbasizi erau 1
erau fiii 1
unor sclave 1
sclave concubine 1
concubine nearabe: 1
nearabe: persane, 1
persane, bizantine, 1
bizantine, anatoliene, 1
anatoliene, turce, 1
turce, berbere 1
berbere și 1
și slave. 1
slave. Să 1
Să îi 1
îi înconjure 1
înconjure pre 1
pre dânșii 1
dânșii mila 1
mila Ta 1
Ta și 1
să-i îndrepteze 1
îndrepteze la 1
la lăcașurile 1
lăcașurile cele 1
cele luminate 1
luminate de 1
lumina feței 1
feței Tale." 1
Tale." Săi, 1
Săi, în 1
cărțile Sale, 1
Sale, în 1
în trimișii 1
trimișii Săi. 1
Săi. Sailor 1
Sailor Venus 1
cincilea membru 1
membru Senshi 1
Senshi care 1
fie descoperit 1
Moon, deși 1
descoperit puterile 1
de Senshi. 1
Senshi. S-a 1
S-a îmbolnăvit 2
stomac în 1
1890. S-a 1
de scleroză 1
scleroză renală 1
renală și, 1
și, neavând 1
neavând rude 1
rude în 1
țară, și-a 1
pregătit propria 1
propria înmormântare. 1
înmormântare. S-a 1
S-a îmbunătățit 1
îmbunătățit astfel 1
articolelor de 1
de mercerie, 1
mercerie, putând 1
găsite tot 1
tot soiul 1
soiul de 2
pentru tricotat 1
tricotat sau 1
activități manuale 1
manuale creative. 1
creative. S-a 1
S-a împăcat 1
1709. S-a 1
S-a implicat 4
îngrijirea închisorii 1
închisorii de 1
la Berliner 1
Berliner Gefängnisinsassen 1
Gefängnisinsassen și 1
un orfelinat 1
orfelinat în 1
în Pankow 1
Pankow din 1
Berlin. ” 1
implicat cercetătoarea 1
cercetătoarea Viorica 1
Viorica Enăchiuc, 1
Enăchiuc, care 1
va edita 1
edita abia 1
aproape douăzeci 2
la inițiere 1
inițiere rezultatele 1
rezultatele cercetării 1
sale. S-a 2
conducerea comunei 1
comunei Arbore 1
Arbore între 1
anii 1930-1948, 1
1930-1948, îndeplinind 1
îndeplinind în 1
rânduri funcția 1
Consiliului local. 1
local. S-a 1
în controversele 1
controversele religioase, 1
religioase, susținându-l 1
susținându-l pe 1
preotul liberal 1
liberal Pontiaan 1
Pontiaan van 1
van Hattem 1
Hattem pentru 1
publicat De 1
werelds afgod 1
afgod (Căderea 1
(Căderea idolului 1
idolului lumii). 1
lumii). S-a 1
programele împotriva 1
împotriva dependenței 1
dependenței de 1
droguri, participând 1
conferințe pe 2
această temă, 1
temă, atât 1
în ​​Spania, 1
​​Spania, cât 1
străinătate. S-a 1
S-a împrietenit 1
cu militanți 1
militanți comuniști 1
comuniști renumiți 1
renumiți pe 1
timp politica 1
politica sovietică. 1
sovietică. S-a 1
S-a impus 3
roluri variate, 1
de operetă, 1
operetă, comedie 1
și dramă. 1
dramă. S-a 1
fața celei 1
treia jucătoare 1
cu 6-0, 1
6-0, 0-6, 1
0-6, 6-4 1
6-4 iar 1
sferturi a 1
de chinezoaica 1
chinezoaica Na 1
Na Li 1
Li în 1
seturi. S-a 1
scriere, bazat 1
pe minusculă 1
minusculă carolingiană. 1
carolingiană. S-a 1
S-a început 1
cu tribuna 1
tribuna oficială 1
oficială care 1
superioară locuri 1
pentru presă 1
asigurarea transmisiei 1
transmisiei audio-video 1
audio-video a 1
a meciurilor. 1
meciurilor. S-a 1
S-a încercat 3
încercat astfel 1
restabilească controlul 1
populației. S-a 1
încercat stingerea 1
stingerea focului 1
focului cu 1
ajutorul ventilatoarelor, 1
ventilatoarelor, dar 1
doar au 1
au întețit 1
întețit focul. 1
focul. S-a 1
încercat stoparea 1
stoparea intervenției 1
intervenției instituțiilor 1
administrarea actului 1
actului Epitropiei 1
Epitropiei prin 1
numirea regelui 1
regelui ca 1
prim epitrop, 1
epitrop, acesta 1
drept urmașul 1
urmașul direct 1
16 domnitori 1
domnitori ai 1
ai Moldovei 1
au patronat 1
patronat așezământul 1
așezământul „Sf. 1
„Sf. S-a 1
S-a încheiat 1
difuzeze Jetix- 1
Jetix- ul 1
ul Disney 1
Disney după 1
achiziționat biblioteca 1
biblioteca Saban 1
Saban Entertainment. 1
Entertainment. ” 1
încheiat, solista 1
cânte „Give 1
„Give Me 1
Me All 1
All Your 1
Your Luvin'” 1
Luvin'” îmbrăcată 1
în majoretă 1
majoretă într-o 1
într-o uniformă 1
uniformă albă 1
cu cizme 1
cizme albe 1
înalte. S-a 1
S-a îndatorat 1
îndatorat atât 1
pierdut toată 1
toată averea. 1
averea. ٭Să 1
٭Să îndeplinească 1
îndeplinească rolul 1
în companie. 1
companie. Șainelic, 1
Șainelic, Maria, 1
Maria, Șainelic, 1
Șainelic, Sabin, 1
Sabin, Zona 1
Zona etnografică 1
etnografică Chioar, 1
Chioar, Editura 1
București, 1986. 1
1986. S-a 1
S-a înființat 1
înființat Mișcarea 1
Mișcarea Verzilor 1
Verzilor are 1
parlament ca 1
patrulea partid 1
partid politic. 1
politic. S-a 1
S-a îngrijit 1
beneficiile de 2
pensionare pentru 1
pentru soldați. 1
soldați. S-a 1
S-a înregistrat 1
candidat independent 1
Austria din 1
2016. S-a 2
S-a înrolat 2
ca soldat 1
Mondial unde 1
suferit răni 2
grave. S-a 1
apoi repartizat 1
Siguranță în 1
1918. S-a 1
S-a înscris 4
clubul școlar 1
teatru. S-a 1
președinția partidului, 1
2015, fiind 1
singura candidatură 1
candidatură acceptată 1
Executiv Național 1
PSD. S-a 1
la doctorat 2
Electrotehnică din 1
București obținând, 1
urma susținerii 1
susținerii publice, 1
publice, titlul 1
doctor inginer 1
1997. S-a 1
Educație Fizică, 2
Fizică, dar 1
timp deoarece 1
deoarece familia 1
familia nu-i 1
nu-i putea 1
asigura fondurile 1
fondurile necesare. 1
necesare. Să 1
Să înțălegi 1
înțălegi că 1
nu privești 1
privești pe 1
soldații miliției 1
miliției pământești. 1
pământești. S-a 1
S-a întemeiat 2
la 1823, 1
1823, pe 1
vechiului sat 1
sat tătar 1
tătar numit 1
numit Baccea 1
Baccea (grădină 1
(grădină de 1
de zarzavat). 1
zarzavat). Saint-Étienne 1
3–1. Saint-Étienne 1
3–2. Saint 1
unsprezece parohii, 1
parohii, având 1
având cei 1
mulți vecini 1
vecini dintre 1
toate parohiile. 1
parohiile. Saint-Hubert 1
Saint-Hubert este 1
localitățile Saint-Hubert, 1
Saint-Hubert, Arville, 1
Arville, Awenne, 1
Awenne, Hatrival, 1
Hatrival, Mirwart 1
Mirwart și 1
și Vesqueville. 1
Vesqueville. Saintine 1
Saintine a 1
autor prolific. 1
prolific. Saint 1
Saint John 1
John River 1
River (franceză:Rivière 1
(franceză:Rivière Saint-Jean) 1
Saint-Jean) este 1
un fluviu 1
fluviu cu 1
de 673 1
673 km, 1
la vărsare 1
vărsare are 1
de 1130 1
1130 m³/s. 1
m³/s. S-a 1
unde diploma 1
studii i-a 1
Universitatea Comitatului 1
Comitatului Caraș 1
Caraș și 1
angajat veterinar 1
veterinar comital. 1
comital. S-a 1
Albania cu 1
1920. Sa 1
Sa întors 1
conduce Coventry 1
Coventry City, 1
rezultate slabe. 1
slabe. S-a 1
în Cracovia, 1
Cracovia, unde 1
literatură. S-a 1
Danemarca în 2
în 1551 1
1551 unde 1
în 1556. 1
1556. S-a 1
1839. S-a 1
Polonia după 1
după schimbările 1
1989. S-a 1
Anna Lazarowicz. 1
Lazarowicz. S-a 1
1855, unde 1
cercul ziarului 1
ziarului "Concordia". 1
"Concordia". S-a 1
muncă precedent 1
prieten, plătindu-le 1
plătindu-le chirie. 1
chirie. S-a 1
Tottenham la 1
serie, The 1
The Bourne 2
Bourne Supremacy 1
Supremacy și 1
Bourne Ultimatum, 1
Ultimatum, ambele 1
ambele regizare 1
regizare de 1
Paul Greengrass. 1
Greengrass. S-a 1
S-a întreținut 1
întreținut singură, 1
singură, având 1
diferite joburi. 1
joburi. S-a 1
S-a introdus 1
introdus căsătoria 1
căsătoria monogamă, 1
monogamă, egalitatea 1
și bărbați, 1
1930, femeilor 1
femeilor li 1
acordă dreptul 1
vot, iar 1
în 1934, 3
1934, femeile 1
femeile puteau 1
puteau deține 1
deține funcții 1
funcții publice 1
a divorța. 1
divorța. SAI 1
SAI – 1
– Societatea 1
a Investiției 1
Investiției este 1
persoana juridică, 1
juridică, constituită 1
societăți pe 1
pe acțiuni, 1
acțiuni, care 1
funcționează numai 1
unei autorizații 1
autorizații din 1
partea C.N.V.M. 1
C.N.V.M. (Comisiei 1
(Comisiei Naționale 1
a Valorilor 1
Valorilor Mobiliare). 1
Mobiliare). Șaisprezece 1
Șaisprezece dosare 1
dosare documentare 1
pentru testele 1
testele diagnostice 1
diagnostice rapide 1
rapide au 2
către OMS 1
OMS la 1
2014 pentru 1
pentru evaluare. 1
evaluare. Šajkača 1
Šajkača este 1
pălărie tradițională 1
tradițională purtată 1
rural sârbesc. 1
sârbesc. S-a 1
S-a judecat 1
judecat Procesul, 1
Procesul, în 1
care sentința 1
fost condamnarea 1
moarte, comutată 1
comutată în 1
viață. Șakșuka 1
Șakșuka se 1
prepară în 2
tradițional cu 1
cu ouă, 1
ouă, pastă 1
de roșii, 1
roșii, ardei 1
și ceapă. 1
ceapă. Sakura 1
Sakura este 1
foarte îndrăgostită 1
el. Sala 1
Sala aleasă 1
fost Großer 1
Großer Sendesaal 1
Sendesaal des 1
des hessischen 1
hessischen Rundfunks, 1
Rundfunks, sală 1
de concerte, 1
concerte, fost 1
fost studio 1
fost sediu 1
al Hessischer 1
Hessischer Rundfunk. 1
Rundfunk. Sala 1
Sala Baronilor 1
Baronilor a 1
Consiliului comunei 1
comunei Napoli 1
Napoli până 1
2006. Sala 1
Sala centrală 1
centrală prezintă 1
mozaic figurativ, 1
figurativ, care 1
diverse reprezentări 1
unui bestiar 1
bestiar gotic, 1
gotic, aranjat 1
aranjat concentric: 1
concentric: vulturi 1
vulturi cu 1
două capete, 1
capete, dragoni, 1
dragoni, grifoni, 1
grifoni, lei. 1
lei. Sala 1
prin recuperarea 1
recuperarea spațiului 1
spațiului celor 1
celor 23 1
aparținuseră Hotelului 1
Hotelului Ferdinand, 1
Ferdinand, oferind 1
oferind 982 1
982 de 1
locuri. Sala 1
teatru activa 1
activa sub 1
sub firma 1
firma „Théâtre 1
„Théâtre de 1
de varieté”. 1
varieté”. Saladin 1
a astupat 1
astupat fântânile 1
fântânile cu 1
nisip, și 1
le-a blocat 1
blocat rutele 1
aprovizionare, în 1
ce soldaților 1
săi le-a 1
le-a asigurat 1
asigurat rezerve 1
ajutorul caravanelor 1
caravanelor de 1
cămile. Saladin 1
de dinari 1
dinari pentru 1
cei 20.000 1
cruciați care 1
putut plăti. 1
plăti. Sala 1
Sala dinspre 1
dinspre Grădina 1
Zoologică era 1
renovare drept 1
drept cantină 1
pentru personal; 1
personal; există 1
există planuri 1
planuri ca 1
conferințe. Sala 1
Sala dispune 1
de centrală 1
centrală termică 1
termică proprie, 1
proprie, stație 1
ventilație care 1
permanentă împrospătare 1
împrospătare a 1
aerului, respectiv 1
încălzire rapidă 1
rece. Sala 1
Sala este 1
direct conectată 1
linia A 1
A de 1
tramvai prin 1
intermediul stației 1
stației „Polygone”. 1
„Polygone”. Salah 1
Salah este 1
este legătură 1
legătură musulmanilor 1
musulmanilor cu 1
cu Domnul 1
Domnul și 2
și Creatorul 1
Creatorul lor 1
reprezintă respectul 1
de Allah, 1
Allah, intoarecerea 1
intoarecerea la 1
găsirea sprijinului 1
sprijinului la 1
la El. 1
El. Salak 1
Salak gula 1
gula pasir 1
pasir sau 1
sau Zahăr 1
Zahăr salak 1
salak este 1
pentru dulceața 1
dulceața sa 1
sa suculentă, 1
suculentă, uneori 1
uneori fermentat 1
fermentat în 1
în vin 1
vin Salak 1
Salak are 1
alcool de 1
13,5 la 1
sută, similar 1
cu vinul 1
vinul tradițional 1
tradițional făcut 1
din struguri. 1
struguri. Salamanca 1
Salamanca a 1
întemeiată în 1
perioada antică 1
antică romană 1
de Salamantica. 1
Salamantica. Sala 1
Sala maură 1
maură dorită 1
rege (și 1
(și planificată 1
planificată sub 1
sub Sala 1
Sala Tronului) 1
Tronului) nu 1
Baia Cavalerilor, 1
Cavalerilor, care, 1
care, modelată 1
modelată după 1
după Baia 1
Baia Cavalerilor 1
la Wartburg, 1
Wartburg, s-a 1
omagiu cultului 1
cultului cavalerilor 1
cavalerilor ca 1
botez medievală. 1
medievală. Sala 1
Sala Meskin, 1
Meskin, în 1
de levănțică, 1
levănțică, are 1
are 320 1
320 locuri, 1
iar sala 1
sala Bertonov 1
Bertonov în 1
fost colorată 1
în verde 1
are 220 1
220 locuri. 1
locuri. S-a 1
S-a lansat 1
pentru PC 1
PC pe 1
2014. Salarii 1
Salarii sfidătoare 1
sfidătoare din 1
din bugete 1
bugete falimentare, 1
falimentare, în 1
nr. Salariul 1
Salariul lui 1
lui Jennifer 1
Garner pentru 1
pentru "Alias" 1
"Alias" a 1
la 45.000$ 1
45.000$ pe 1
pe episod 1
atunci s-a 3
ridicat pânǎ 1
pânǎ la 1
la 150.000$ 1
150.000$ pe 1
pe episod. 1
episod. "Salariul 1
"Salariul mediu"' 1
mediu"' este 1
ca totalul 1
totalul veniturilor 1
veniturilor după 1
după impozitare, 1
impozitare, împărțit 1
împărțit la 1
la toată 1
populația unei 1
unei națiuni. 1
națiuni. Salariul 1
Salariul mediu 1
economie este 1
informație statistică. 1
statistică. Salarizarea 1
Salarizarea în 1
muncii reprezintă 1
de instrument 1
politicii publice 1
care salariile 1
salariile sunt 1
baza verificării 1
verificării independente 1
rezultatelor muncii. 1
muncii. Să 1
Să lăsăm 1
lăsăm rațiunea 1
rațiunea să 1
fie obiectul 1
al filosofilor, 1
filosofilor, dar 1
nu-i cerem 1
cerem să 1
guvernarea oamenilor. 1
oamenilor. Sala 1
Sala se 1
azi „Figarosaal”. 1
„Figarosaal”. Sala 1
din orașului 1
Nucet a 1
locuri. Salata 1
Salata verde, 1
verde, castraveții 1
castraveții și 1
și strugurii 1
strugurii nu 1
trebuie congelate 1
congelate iar 1
iar fasolea 1
fasolea verde, 1
verde, varza, 1
varza, conopida, 1
conopida, guliile 1
guliile și 1
și spanacul 1
spanacul trebuie 1
trebuie fierte 1
fierte trei 1
congelare. Salatun 1
Salatun este 1
ca fondator 1
1963 al 1
al Lembaga 1
Lembaga Penerbangan 1
Penerbangan dan 1
dan Antariksa 1
Antariksa Nasional/LAPAN 1
Nasional/LAPAN (Institutul 1
(Institutul Național 1
Național Indonezian 1
Indonezian al 1
al Aeronauticii 1
Aeronauticii și 1
al Spațiului 1
Spațiului Cosmic). 1
Cosmic). S-a 1
S-a lăudat 1
lăudat în 2
premii totale 1
totale în 1
de 2,23 1
2,23 de 1
sterline. Șalăul 1
Șalăul are 1
corp alungit 1
alungit fusiform, 1
fusiform, pe 1
are înotătoare 1
înotătoare caracteristică 1
caracteristică subdivizată, 1
subdivizată, cu 1
anterioară prevăzută 1
cu tepi. 1
tepi. Salba 1
Salba de 1
de hidrocentrale 1
hidrocentrale construite 1
râul Sebeș 1
Sebeș însumează 1
de 346 1
346 MW 1
de 613 1
613 mil. 1
mil. Sălbăticia 1
Sălbăticia preferată 1
era mlaștina 1
mlaștina sau 1
apropiere, în 1
ce prefera 1
prefera „pământ 1
„pământ cultivat 1
cultivat parțial”. 1
parțial”. Salcâmul 1
Salcâmul cornigera 1
cornigera este 1
său lovit 1
furtuni și 1
și arde 1
totalitate. Sălcudeanu 1
Sălcudeanu a 1
1993 (August 1
(August 28 1
- Să-l 1
Să-l cunoaștem 1
cunoaștem mai 1
pe Eminescu 1
Eminescu în 1
în integritatea 1
integritatea sa: 1
sa: Inaugurarea 1
Inaugurarea Centrului 1
Centrului Academic 1
Academic Internațional 1
Internațional Eminescu. 1
Eminescu. Salecker 1
Salecker afirmă 1
că bombardierele 1
bombardierele B-17 1
B-17 au 1
au confundat 1
confundat bombardierele 1
bombardierele japoneze 1
cu bombardierele 1
bombardierele americane 1
americane B-25 1
B-25 sau 1
sau B-26. 1
B-26. “Sale 1
“Sale el 1
el Sol” 1
Sol” este 1
combinația perfectă 1
ritmuri latino 1
dance. Salih 1
Salih însă, 1
însă, sugerează 1
că modernismul 1
modernismul și 1
și tradiționalismul 1
tradiționalismul nu 1
contradicție și 1
alt 3 1
3 punct 1
de vederea 1
vederea în 1
aceasta ecuație. 1
ecuație. Salih 1
Salih Paşa 1
Paşa și 1
și Mustafa 1
Kemal s-au 1
în Amasya. 1
Amasya. Sălile 1
Sălile mari 1
mari închiriate 1
de Val 1
Val au 1
goale. Sălile 1
Sălile principale 1
principale s-au 1
intersecția mai 1
multor falii. 1
falii. Salim 1
Salim Barakat, 1
Barakat, emigrant 1
emigrant sirian 1
sirian ce 1
Suedia, este 1
figurile principale 1
ale genului. 1
genului. Salina 1
Salina are 1
370 000 1
000 t/an 1
t/an sare 1
sare sfărâmată, 1
sfărâmată, tratată 1
și ambalată. 1
ambalată. Salinger 1
Salinger și-a 1
reziliat mai 1
târziu contractul 1
cu editura 1
editura cândva 1
cândva prin 1
1970, deși 1
deși romanul 1
încă publicat 1
de Little, 1
Little, Brown. 1
Brown. Salinitatea 1
Salinitatea apei 1
Marea Caspică 1
Caspică variază 1
la 0,3 1
0,3 ‰ 1
‰ în 2
nordică (mai 1
la delta 1
delta Volgăi) 1
Volgăi) până 1
la 13,5 1
13,5 ‰ 1
zona malurilor 1
malurilor sud-estice, 1
sud-estice, în 1
parte, însă, 1
însă, salinitatea 1
salinitatea nu 1
12,6 – 1
– 13,2 1
13,2 ‰. 1
‰. Sallah 1
Sallah se 1
suprafață. Sally 1
Sally Clare 1
Clare Kellerman 1
Kellerman ( 1
actriță americană, 1
americană, activistă, 1
activistă, autoare, 1
autoare, producătoare 1
producătoare și 1
și cântăreață. 1
cântăreață. Salonic 1
Salonic are 1
aproximativ 800.764 1
800.764 locuitori 1
locuitori incluzând 1
incluzând suburbiile, 1
suburbiile, fiind, 1
fiind, astfel,cel 1
astfel,cel mai 1
țării. Salonul 1
Salonul este 1
de Organisation 1
Organisation Internationale 1
Internationale des 1
des Constructeurs 1
Constructeurs d'Automobiles, 1
d'Automobiles, și 1
importante saloane 1
saloane auto 1
auto internaționale. 1
internaționale. Salonul 1
Salonul oficial 1
lângă d'însa 1
d'însa ca 1
o exhibiție 1
exhibiție de 1
tablouri provinciale". 1
provinciale". Saltul 1
Saltul condiționat 1
condiționat lipsea, 1
lipsea, dar 1
demonstrat teoretic 1
teoretic că 1
că Z3 1
Z3 era 1
implementare de 1
Turing. Saltul 1
Saltul productivității 1
productivității agricole 1
agricole a 1
sporit numărul 1
numărul oamenilor, 1
oamenilor, populația 1
Chinei crescând 1
secolul XII. 1
XII. S-a 1
S-a luat 2
cu comandanții 1
comandanții unităților 1
unităților poloneze, 1
poloneze, cerându-li-se 1
cerându-li-se să 1
să odone 1
odone oprirea 1
oprirea înaintării, 1
înaintării, până 1
la reglementarea 1
reglementarea de 1
acord, a 1
demarcație dintre 1
două armate. 1
armate. S-a 1
chirie în 1
locuința preotului. 1
preotului. S.A. 1
S.A. Lucrare 1
Lucrare în 1
în Colecția 1
Colecția Regelui, 1
Regelui, Palatul 1
Palatul Elisabeta-2000, 1
Elisabeta-2000, Lucrări 1
Lucrări în 1
colecțiile Muzeelor 1
Muzeelor de 1
București, Bacău, 1
Bacău, Galați, 1
Galați, Muzeul 1
Contemporană București. 1
București. Să 1
Să lucrezi 1
lucrezi șase 1
să-ți faci 1
faci lucrul 1
lucrul tău. 1
tău. S-a 1
S-a luptat 1
Creatorul folosind 1
folosind foc 1
și oțel, 1
oțel, urmărindu-l 1
urmărindu-l până 1
acoperișul Casei. 1
Casei. Salustiu, 1
Salustiu, în 1
de praetor 1
praetor designatus, 1
designatus, a 1
senatori pentru 1
pe soldați, 1
soldați, dar 1
dar rebelii 1
doi senatori, 1
senatori, iar 1
iar Salustiu 1
Salustiu a 1
scăpat greu 1
moarte. Salustiu 1
Salustiu s-a 1
la Amiternum 1
Amiternum în 1
Italia Centrală, 1
Centrală, Syme, 1
Syme, R. 1
R. (1964) 1
(1964) Sallust. 1
Sallust. Salutat, 1
Salutat, în 1
Constantin Rădulescu-Motru 1
Rădulescu-Motru pentru 1
la filozofie 1
și sociologie, 1
sociologie, a 1
profesor format 1
spiritul școlii 1
școlii lui 1
Maiorescu. Salutul 1
Salutul de 1
revedere a 1
fost plin 1
după scrisorile 1
scrisorile ei 1
ei regulate, 1
regulate, acesteia 1
aceștia. Salutul 1
Salutul nazist 1
nazist sau 1
sau Salutul 1
Salutul lui 1
Hitler ( 1
( Salvându-l 1
Salvându-l de 1
de răzbunarea 2
răzbunarea acestora, 1
acestora, comandantul 1
comandantul Ș.S.A.P., 1
Ș.S.A.P., generalul 1
generalul Anatol 1
Anatol Gavrilov, 1
Gavrilov, îl 1
îl numește, 1
numește, fără 1
fără consențământul 1
consențământul acestora, 1
acestora, lector 1
Catedra Criminologie 1
Criminologie și 1
și profilaxie 1
profilaxie a 1
a infracțiunilor, 1
infracțiunilor, spunându-i 1
totul ce 1
în puteri 1
puteri să 1
el. Salva 1
Salva personal 1
ca Goldsmith 1
Goldsmith să 1
creeze coloana 1
sonoră deoarece 1
"un admirator 1
admirator înrăit" 1
înrăit" al 1
muncii compozitoului. 1
compozitoului. Salvarea 1
Salvarea îi 1
său, inspectorul 1
inspectorul șef 1
șef Joop 1
Joop K.G., 1
K.G., care 1
plasează apoi 1
tutela lui 1
lui Irmgard 1
Irmgard Renate 1
Renate Stein. 1
Stein. Salvarea 1
Salvarea Imperiului 1
partea declarației 1
război mongole 1
mongole împotriva 1
Baiazid. Salvatini 1
Salvatini a 1
fii cu 1
cu Adolphus 1
Adolphus Frederic: 1
Frederic: Horst 1
Horst Gérard 1
și Rolf 1
Rolf Gérard. 1
Gérard. Salvatore 1
Salvatore Quasimodo 1
Quasimodo între 1
între glorie 1
și uitare. 1
uitare. Salvatorii 1
Salvatorii nu 1
au povestit 1
povestit drama 1
drama grupului 1
zăpadă, spunându-le 1
spunându-le doar 1
întorseseră pentru 1
că rămăseseră 1
rămăseseră pe 1
jumătate congelați. 1
congelați. Salvează 1
Salvează pe 1
pe lacoma 1
lacoma prințesă 1
prințesă Dišperanda 1
Dišperanda și 1
pe mirele 1
mirele ei, 1
îi pedepsește 1
pedepsește pe 1
pe tâlharul 1
tâlharul Sarka 1
Sarka Farka 1
Farka și 1
și mândrul 1
mândrul pustnic 1
pustnic Školastyk, 1
Školastyk, numai 1
el nimeni 1
va salva 2
salva din 1
mâinile Káčei. 1
Káčei. Salvează 1
Salvează viața 1
marinar de 1
vas dar 1
dar „moare” 1
„moare” chiar 1
el. SAM 1
SAM 26000 1
26000 este 1
acum expus 1
al United 1
States Air 1
Air Force. 1
Force. Samadhi 1
Samadhi această 1
cale "dezvoltă 1
"dezvoltă controlul 1
asupra minții". 1
minții". Samael 1
Samael Aun 1
Aun Weor 1
Weor a 1
experimentat aceasta 1
aceasta tehnică 1
dezvoltat doctrina 1
doctrina Căsătoriei 1
Căsătoriei Perfecte(The 1
Perfecte(The Perfect 1
Perfect Matrimony). 1
Matrimony). Sam 1
Sam află 1
Salieri. S-a 1
S-a mai 2
mai clasat 1
Canada, Olanda 1
un brăzdar 1
fier. Sam 1
Sam a 1
a marcat-o 1
marcat-o în 1
în LaPush, 1
LaPush, în 1
cu Leah. 1
Leah. Să 1
Să mă-mbete 1
mă-mbete mereu. 1
mereu. S-a 1
S-a manifestat 1
prin neacceptarea 1
neacceptarea "expansiunii 1
"expansiunii românești" 1
românești" în 1
Basarabia. Șamanismul 1
Șamanismul a 1
veche credință 1
popoarelor turce, 1
turce, păstrându-se 1
păstrându-se și 1
azi amprentele 1
amprentele sale 1
tradiția populară. 1
populară. Sāmānizii 1
Sāmānizii au 1
primele dinastii 1
dinastii musulmane 1
musulmane independente 1
independente iraniene, 1
iraniene, menținându-se 1
menținându-se la 1
anii 875-999. 1
875-999. Șamanologul 1
Șamanologul a 1
concluzie cu 1
cu Eliade. 1
Eliade. Sămânța 1
Sămânța este 1
este mijlocie 1
mijlocie ca 1
mărime, ușor 1
ușor rotundă, 1
cu șalaza 1
șalaza rotundă 1
rotundă slab 1
slab aparentă 1
și rostru 1
rostru scurt 1
și ascuțit. 1
ascuțit. Samar 1
Samar se 1
poziția cea 1
estică în 1
regiunea Visayas. 1
Visayas. Sama 1
Sama Service 1
Service este 1
servicii auto 1
auto (ITP, 1
(ITP, servicii 1
întreținere, service 1
service roți 1
și service 1
service mobil) 1
mobil) și, 1
de asemeni, 1
asemeni, un 1
important dealer 1
de anvelope, 1
anvelope, jante, 1
jante, uleiuri, 1
uleiuri, piese 1
accesorii. Samaw'al 1
Samaw'al s-a 1
făcut vestit 1
vestit ca 1
poet, între 1
altele, prin 1
prin poezia 1
poezia în 1
replicat la 1
la remarca 1
remarca unei 1
prințese care 1
afirmat disprețul 1
disprețul pentru 1
pentru seminția 1
seminția sa 1
sa sub 1
sub motivul 1
puțin numeroasă. 1
numeroasă. Sâmbăta, 1
Sâmbăta, psalmul 1
psalmul 118 1
118 este 1
este citit 1
citit întotdeauna 1
la Utrenie, 1
Utrenie, cu 1
excepția Săptămânii 1
Săptămânii Luminate, 1
Luminate, când 1
se citesc 1
citesc nici 1
de psalmi. 1
psalmi. Sâmburele 1
Sâmburele de 1
de caisă 1
caisă este 1
de amygdalin, 1
amygdalin, o 1
o glicozidă 1
glicozidă toxic 1
toxic cyanogenica. 1
cyanogenica. Sam, 1
Sam, care 1
de neucis, 1
neucis, este 1
de ioni 4
ioni care 1
care înconjură 1
înconjură planeta, 1
planeta, cunoscut 1
ca Podul 1
Podul Zeilor. 1
Zeilor. Samedov 1
Samedov l-a 1
rundă prin 1
prin KO 1
KO pe 1
pe Wiesław 1
Wiesław Kwaśniewski 1
Kwaśniewski la 1
gala SUPERKOMBAT 1
SUPERKOMBAT New 1
New Heroes 1
Heroes 3 1
Viena, Austria 1
Austria pe 1
2013. Samfest 1
Samfest este 1
festival rock 1
rock si 1
si jazz 2
jazz in 1
in Satu 1
Mare, Romania. 1
Romania. Sami 1
Sami are 1
ramuri oficiale 1
anumite localități 1
din Laponia. 1
Laponia. Samia, 1
Samia, s-a 1
scaun aproape 1
avocat. Samia 1
Samia Yusuf 1
Yusuf Omar 1
Omar s-a 1
capitala Somaliei, 1
Somaliei, Mogadishu, 1
Mogadishu, la 1
martie 1991, 1
1991, in 1
in familia 1
lui Omar 1
Omar Yusuf 1
Yusuf și 1
și Dahabo 1
Dahabo Ali 1
familiei, care 1
aparținea unei 1
unei elite 1
elite privilegiate, 1
privilegiate, conform 1
din Somalia. 1
Somalia. Sam 1
Sam îl 1
de blestemul 1
blestemul lui 1
lui Buddha, 1
Buddha, care 1
fi conștiința 1
conștiința și 1
și vina. 1
vina. Sami 1
Sami Michael 1
Michael s-a 1
s-a nascut 1
1926 la 1
Bagdad sub 1
de Kamal 1
Kamal Salah, 1
Salah, într-o 1
evrei irakieni 1
irakieni (babilonieni). 1
(babilonieni). Sam 1
Sam Maitland 1
Maitland îi 1
scrisoare fiicei 1
care-i cere 1
cere acesteia 1
acesteia să-i 1
aducă harta. 1
harta. Sam 1
Sam Montgomery 1
Montgomery (Hilary 1
(Hilary Duff) 1
Duff) trăia 1
ei văduv 1
văduv (Whip 1
(Whip Hubley) 1
Hubley) când 1
California. Samoeng 1
Samoeng (în 1
( Samoilovici 1
Samoilovici a 1
fost se 1
se acord 1
desființeze trupele 1
trupele aflate 1
a hatmanului. 1
hatmanului. Samsara 1
Samsara desemnează 1
desemnează circuitul 1
circuitul existenței 1
existenței în 1
baza formulei 1
formulei naștere-moarte-renaștere. 1
naștere-moarte-renaștere. Samsa 1
Samsa se 1
simte tulburat 1
tulburat însă, 1
însă, când 2
dispară. Samson 1
Samson își 1
unui detaliu 1
detaliu minor: 1
minor: brățara 1
brățara fetei 1
fetei se 1
altă mână 1
obicei. Samsung 1
în „clubul“ 1
„clubul“ miliardarilor 1
miliardarilor în 1
în euro 1
de 8% 1
8% a 1
veniturilor, la 1
la 4,6 1
4,6 mld. 1
mld. euro. 1
euro. Samsung 1
Galaxy Grand 1
Grand 2 1
un smartphone 1
smartphone dezvoltat 1
Samsung Electronics 1
Electronics anuntat 1
anuntat prima 1
2013. Samuel 1
principalul sponsor 1
sponsor al 1
organizației franceze 1
caritate „November 1
„November in 1
in Childhood”. 1
Childhood”. Sámuel 1
Sámuel Ambrózy, 1
Ambrózy, cunoscut 1
ca Samuel 1
Samuel Ambrosius 1
Ambrosius (n. 1
(n. Samuel 1
Samuel Eto 1
Eto a 1
treia finală 1
Campionilor din 1
Inter contra 1
Bayern Munchen, 1
Munchen, a 1
două triple 1
triple europene 1
în sezoane 1
consecutive. Samuel 1
Falc (bass) 1
(bass) pleacă 1
din TARG3T 1
TARG3T in 1
in 2008. 1
2008. Samuel 1
Samuel Frederick 1
Frederick Gray 1
profesie farmacist, 1
farmacist, așadar 1
așadar cele 1
publicații ale 1
s-au ocupat, 1
ocupat, ca 1
ca deja 1
deja menționat, 1
menționat, cu 1
probleme medicale. 1
medicale. Samuel 1
Samuel Huntingon 1
Huntingon a 1
în "Cine 1
"Cine suntem? 1
suntem? Samuel 1
Samuel Roberts 1
Roberts de 1
revista Play 1
Play l-a 1
2008. Samuelsson 1
Samuelsson a 1
studiat texte 1
texte antice 1
greacă, ebraică 1
și aramaică, 1
aramaică, din 1
lui Homer 1
Homer până 1
sprijine teza 1
teza crucificării. 1
crucificării. Samuel 1
Samuel Teece, 1
Teece, un 1
un alb 1
alb rasist, 1
rasist, privește 1
privește puhoiul 1
puhoiul de 1
de afro-americani 1
afro-americani care 1
fața magazinului 1
magazinului său 1
oprească înaintarea 1
înaintarea unora 1
motivul unor 1
vechi datorii 1
datorii sau 1
sau contracte 1
contracte neonorate. 1
neonorate. Samuil 1
Samuil Sparinopta 1
Sparinopta a 1
loc secret 1
interiorul casei, 1
casei, în 1
spatele sobei, 1
sobei, iar 1
iar Ikim 1
Ikim Mazur, 1
Mazur, care 1
marginea satului, 1
satului, a 1
ținut copiii 1
copiii într-un 1
într-un hambar. 1
hambar. Samuraiul 1
Samuraiul promite 1
promite că-l 1
va învinge 1
pe Aku 1
pleacă să-l 1
să-l înfrunte. 1
înfrunte. S-a 1
S-a mutat 8
la Oak 1
Oak Park, 1
Park, în 1
în Illinois, 1
Illinois, la 1
în Liban 2
Liban în 2
2012. S-a 1
Rio în 1
1933 și 1
condus secția 1
a Instituto 1
Biologie Vegetal 1
Vegetal timp 1
în Argeș 1
Argeș (de 1
era soția 1
sa ) 1
1985, având 1
având funcția 1
Inspectoratului Pitești 1
Pitești al 1
din Romania, 1
Romania, o 1
funcție bănoasă, 1
bănoasă, dar 1
implica faptul 1
muncă apăreau 1
apăreau cuvintele: 1
cuvintele: lucrător 1
lucrător gestionar”. 1
gestionar”. S-a 1
1982. S-a 1
război, unde 1
său, Michel, 1
Michel, și-a 1
propriul magazin 1
de mezeluri, 1
mezeluri, după 1
preluat afacerea 1
orașul Charolles. 1
Charolles. S-a 1
Colorado Boulder, 1
Boulder, unde 1
propriul laborator 1
laborator spectroscopie. 1
spectroscopie. S-a 1
la J. 1
J. O. 1
O. Studios 1
compania Toho. 1
Toho. Samwell 1
Samwell și 1
și Dexter 1
Dexter au 1
adus trio-ul 1
trio-ul la 1
la Morgan 1
Morgan Studios 1
Studios pentru 1
înregistra câteva 1
piese suplimentare. 1
suplimentare. S-a 1
S-a născut 57
12-lea copil 1
țărani. S-a 1
ca aristocrat 1
aristocrat ( 1
( S-a 3
născut chiar 1
meserie în 1
sens, solomonari, 1
solomonari, bărbați 1
bărbați curajoși 1
curajoși care 1
și alungarea 1
alungarea șolomanilor. 1
șolomanilor. S-a 1
părinți adânc 1
adânc evlavioși 1
evlavioși - 1
și Andriana, 1
Andriana, răzeși 1
răzeși moldoveni, 1
moldoveni, primind 1
din botez 1
botez numele 1
numele Dimitrie. 1
Dimitrie. S-a 1
părinți evrei, 1
lor Jacob 1
Clara Kaminsky. 1
Kaminsky. S-a 1
născut dintr-un 1
dintr-un tată 1
tată nigerian 1
nigerian și 1
mamă română. 1
martie 1884 1
1884 în 1
în Făgăraș. 1
Făgăraș. S-a 1
1885, în 1
familie cultă 1
cultă și 1
și înstărită. 1
înstărită. S-a 1
1895 la 2
la Brăila, 1
Brăila, dar 1
mută curând 1
unde artistul 1
artistul își 1
face studiile. 1
studiile. S-a 1
familia țăranilor 1
țăranilor arboreni 1
arboreni Gheorghe 1
Maria Hrib, 1
Hrib, neștiutori 1
carte. S-a 1
1944 într-o 1
familie evreiască 2
evreiască ortodoxă. 1
ortodoxă. S-a 1
la Hunedoara. 1
Hunedoara. S-a 1
Janeiro. S-a 1
evreiască săracă 1
și numeroasă. 1
numeroasă. S-a 1
la Long 2
Long Branch, 1
Branch, New 1
Jersey. S-a 1
în Arad, 1
Arad, într-o 1
familie interesată 1
și artă. 2
artă. S-a 1
în Atena 1
Atena intr-o 1
intr-o familie 1
nobili eupatrizi. 1
eupatrizi. S-a 1
Belém, Lisabona, 1
Lisabona, într-o 1
familie modestă. 1
modestă. S-a 1
septembrie 1948, 1
1948, într-o 1
evrei. S-a 1
comuna Poduri, 1
Poduri, județul 1
Bacău. S-a 1
familia Domnicăi 1
Domnicăi și 1
Marin din 1
din s. 1
s. S-a 1
lui Condrat 1
Condrat și 1
Elena Sîrghie, 1
Sîrghie, într-o 1
familia medicului 1
medicului veterinar 1
veterinar Dumitru 1
Dumitru Isbășescu 1
Isbășescu și 1
sale, Filofteia 1
Filofteia (n. 1
(n. Stîlpeanu). 1
Stîlpeanu). S-a 1
familia profesorului 2
profesorului Aurel 1
Aurel Peteanu, 1
Peteanu, profesor 1
latină, publicist, 1
publicist, animator 1
animator cultural 1
interbelică, al 1
al Lugojului 1
Lugojului și 1
a Vioricăi 1
Vioricăi (născută 1
(născută Bujigan). 1
Bujigan). S-a 1
unui nobil 1
nobil saxon, 1
saxon, dar 1
un comunist 1
comunist dedicat 1
în Berlinul 1
Est. S-a 1
Valea Someșului, 1
Someșului, având 1
având alți 1
frați ( 1
în Lednických 1
Lednických Rovne 1
Rovne pe 1
februarie 1920. 1
1920. S-a 1
localitatea Urziceni, 1
Urziceni, din 1
din Ialomița. 1
Ialomița. S-a 1
S-a născuț 1
născuț în 1
astăzi acolo, 1
acolo, împreună 1
anul 1495. 1
1495. S-a 1
provincia Hải 1
Hải Dương 1
Dương și 1
nordul Vietnamului. 1
Vietnamului. S-a 1
satul Chamagne 1
Chamagne din 1
din Lorena, 1
Lorena, în 1
anul 1600. 1
1600. S-a 1
în Springfield, 1
Springfield, Essex 1
Robert Livermore 1
Livermore și 1
Mary Cudworth. 1
Cudworth. S-a 1
evrei, sub 1
numele Grossman, 1
Grossman, numindu-se 1
numindu-se Cruceanu 1
Cruceanu după 1
căsătorie. S-a 1
fiind mezina. 1
mezina. S-a 1
familie modestă, 1
fiind fierar. 1
fierar. S-a 1
ianuarie 1822 1
la Rodna 1
Rodna (jud. 1
(jud. Bistrița- 1
Bistrița- Năsăud). 1
Năsăud). S-a 1
ianuarie 1838 1
1838 la 1
la Oravița, 1
Oravița, actualul 1
actualul județ 1
județ Caraș-Severin, 1
Caraș-Severin, pe 1
Habsburgic. S-a 1
1896, în 1
satul Cioara 1
Cioara (probabil 1
(probabil numele 1
satului Costești, 1
Costești, comuna 1
comuna Răchiți) 1
Răchiți) nu 1
Botoșani, fiind 1
răzeși. S-a 1
iulie 1866 1
1866 în 1
satul Perișoru, 1
Perișoru, jud 1
jud Ialomița, 1
Ialomița, fiul 1
Nicolae Fiera 1
Fiera din 1
din Burdușelu, 1
Burdușelu, la 1
rându-i fiul 1
fiul altui 1
altui preot 1
preot Fiera, 1
Fiera, din 1
din Piersica, 1
Piersica, protopopiatul 1
protopopiatul Urziceni, 1
Urziceni, rămânând 1
rămânând din 1
copilărie orfan 1
de tată. 1
tată. S-a 1
noiembrie 1900, 1
1900, în 1
satul Corpaci, 1
Corpaci, județul 1
județul Bălți 1
Bălți (Basarabia), 1
(Basarabia), într-o 1
țărani săraci 2
săraci cu 1
februarie 1911. 1
1911. S-a 1
la Abano 1
Abano Terme 1
Terme (localitate 1
(localitate situată 1
lângă Padova) 1
Padova) ca 1
unui notar. 1
notar. S-a 1
la Arolsen, 1
Arolsen, capitala 1
capitala principatului 1
principatului Waldeck 1
Waldeck din 1
1907 din 1
tată italian 1
naționalitate sârbă, 1
sârbă, dar 1
a consecințelor 1
consecințelor dramatice 1
pierdut urma 2
urma părinților. 1
părinților. S-a 1
la Botoșani 1
Botoșani fiind 1
fiind fiica 1
Vasile Băncilă 1
Băncilă Gheorghiu 1
și Puheria-Profira 1
Puheria-Profira Neculae, 1
Neculae, țărani 1
țărani liberi 1
liberi (răzeși). 1
(răzeși). S-a 1
august 1903 1
Monastir deși 1
ca s-a 2
august 1902. 1
1902. S-a 1
în 1373 1
1373 în 1
familia pictorului 1
pictorului Lorenzo 1
Lorenzo di 1
di Bicci, 1
Bicci, la 1
cărui atelier 1
atelier s-a 1
și alăturat. 1
alăturat. S-a 1
familia avocatului 1
avocatului Remus 1
Remus Popovici 1
Popovici și 1
sale, farmacista 1
farmacista Fiva 1
Fiva (n. 1
(n. Belzerov), 1
Belzerov), și 1
numele Alexandru. 1
Alexandru. S-a 1
la Lancrăm, 1
Lancrăm, lângă 1
lângă Sebeș. 1
Sebeș. S-a 1
Odesa, tatăl 1
fiind ofițer 1
ofițer iar 1
mama filolog. 1
filolog. S-a 1
la Sighișoara 1
Sighișoara în 1
profesorului Michael 1
Michael Petri 1
Petri și 1
acestuia Sara 1
Sara (n. 1
(n. Galter). 1
Galter). S-a 1
la Slatina 2
Slatina și 1
orășeni Călinescu, 1
Istoria literaturii. 1
literaturii. S-a 1
născut Mary 1
Mary Evelyn 1
Evelyn Pickering 1
Pickering pe 1
pe Grosvenor 1
Grosvenor Street 1
Street nr. 1
situație neobișnuită, 1
neobișnuită, în 1
care soldații 1
ruși se 1
se grăbeau 1
grăbeau spre 1
cei armeni 1
armeni spre 1
spre prima 1
a frontului. 1
frontului. S-a 1
octombrie 1931 1
1931 la 1
terminat școala 2
liceul. S-a 1
insula Keos. 1
Keos. S-a 1
lui îndeplinea 1
de spătar. 1
spătar. Sanatarém 1
Sanatarém este 1
prosper port 1
port pescăresc 1
pescăresc și 1
desfacere a 1
peștelui foarte 1
foarte profitabilă. 1
profitabilă. Sănătatea 1
Sănătatea ei 1
cădere bruscă 1
bruscă în 1
în 1779 1
1779 și 1
cerebral în 2
ei. Sănatatea 1
Sănatatea ei 1
deteriorat rapid 1
lung tur 1
Rusia. Sanatoriul 1
Sanatoriul de 1
de neuropsihiatrie 1
neuropsihiatrie Podriga 1
Podriga a 1
2002 prin 1
prin transformarea 2
transformarea Spitalului 1
de Neuropsihiatrie 1
Neuropsihiatrie în 1
în Sanatoriu, 1
Sanatoriu, în 1
Ordinului Ministerului 1
Sănătății nr. 1
nr. Sănătos 1
Sănătos și 1
la oboselile 1
oboselile unei 1
unei campanii. 1
campanii. Sancho 1
cucerit Barbastro 1
Barbastro în 1
în 1064, 2
1064, Graus 1
Graus în 1
în 1083, 1
1083, și 1
și Monzón 1
Monzón în 1
1089. Sancho 1
imediat angajat 1
angajat într-un 1
război pe 1
largă cu 1
cu León 1
León și 1
combinat armatele 1
armatele castiliene 1
castiliene cu 1
cele navareze 1
navareze care 1
invadat rapid 1
din împărăția 1
lui Bermundo, 1
Bermundo, ocupând 1
ocupând Astorga. 1
Astorga. Sancho 1
Sancho al 1
Navara a 2
pretins regiunea 1
regiunea Castiliei 1
Castiliei în 1
instalat fiul 1
fiul acolo, 1
Ferdinand, noul 1
noul Conte 1
Conte al 1
al Castiliei. 1
Castiliei. Sancțiunea 1
Sancțiunea constă 1
în amendă. 1
amendă. Sancțiuni 1
Sancțiuni internaționale 1
internaționale împotriva 1
Rusiei au 1
etape (valuri). 1
(valuri). Sancțiunile 1
Sancțiunile au 1
au vlăguit 1
vlăguit finanțele 1
finanțele guvernului. 1
guvernului. Sanctuarele 1
Sanctuarele dedicate 1
dedicate Sfintei 1
Sfintei Morți 1
Morți sunt 1
trandafiri roși, 1
roși, țigări, 1
țigări, vase 1
cu tequila 1
tequila și 1
și lumânări 1
lumânări aprinse. 1
aprinse. Sanctuarele 1
Sanctuarele lor 1
doar izvorul, 1
izvorul, copacul, 1
copacul, stânca 1
stânca sau 1
sau fântâna, 1
fântâna, locuri 1
țăranii le 1
le decorau 1
decorau așa 1
cum doreau. 1
doreau. Sanctuarul 1
Sanctuarul păstrează 1
păstrează această 1
stare, nacela 1
nacela păstrează 1
păstrează numai 1
numai parțial 1
parțial elementele 1
elementele gotice. 1
gotice. Sanders 1
boală prelungită 1
prelungită pe 1
2017. Sandman 1
Sandman îl 1
vrea la 1
pe Sosa 2
Sosa afară 1
îl stabilește 2
cu Tony, 1
Tony, unde 1
Sosa la 1
la faliment 1
faliment dacă 1
dacă Tony 1
Tony vinde 1
Miami drogurile 1
drogurile produse 1
de Sandman. 1
Sandman. Sandman 1
Sandman pe 1
septembrie 1987 1
1987 ca 1
truc publicitar 1
publicitar „prin 1
„prin bariera 1
bariera sonic“. 1
sonic“. Sandokan 1
Sandokan găsește 1
găsește astfel 1
continua războiul 1
eliberare. Sandokan 1
Sandokan luptă 1
să-și recâștige 1
recâștige drepturile 1
să-și răzbune 1
răzbune parinții 1
parinții împreună 1
de pirați 1
pirați loiali 1
loiali și 1
și curajosi, 1
curajosi, alături 1
alături fiindu-i 1
fiindu-i bunul 1
prieten Yanez 1
Yanez care, 1
și Sandokan, 1
Sandokan, luptă 1
iși razbune 1
razbune familia. 1
familia. Sándor 1
Sándor a 1
fost, totodată, 1
totodată, singurul 1
singurul om 1
János s-a 1
s-a înteles 1
înteles bine 1
copilăria timpurie. 1
timpurie. Sandow 1
Sandow a 1
prima vedetă 1
vedetă a 1
lui Ziegfeld. 1
Ziegfeld. Sandra 1
Sandra a 1
diferite misiuni 1
misiuni ale 1
ale NASA. 2
NASA. Șandru 1
Șandru și 1
politice importante, 1
importante, alături 1
reprezentanții comunităților 1
comunităților germană, 1
germană, ucraineană 1
și evreiască. 1
evreiască. Sandu 1
Sandu rămâne 1
rămâne lângă 1
patul domnului 1
domnului Lăzărescu, 1
Lăzărescu, reproșându-i 1
reproșându-i mizeria 1
mizeria din 1
și ținerea 1
ținerea pisicilor. 1
pisicilor. Sandwich 1
Sandwich a 1
luat marea 1
marea spre 1
spre Nord 1
Nord pentru 2
îi convenea, 1
convenea, iar 1
iar Ducele, 1
Ducele, a 1
navă ridică 1
ancora mai 1
direcție fără 1
considerație implicațiile 1
implicațiile ei. 1
ei. Sandy 1
Sandy Dennis 1
Dennis și-a 1
ecran, într-un 1
rol mic 1
de colegă 1
lui Deanie. 1
Deanie. Să 1
Să ne 4
ne amintim 2
amintim de 2
filmul Căderea 1
Căderea Berlinului. 1
Berlinului. Să 1
amintim și 1
întâmplat imediat 1
după 1989! 1
1989! S-a 1
S-a negociat 1
negociat mult 1
înțelegere, principala 1
imagine ale 1
ale fotbalistului, 1
fotbalistului, pentru 1
acesta cerea 1
plus. Să 1
ne tratăm 1
tratăm singuri. 1
singuri. Să 1
ne unim 1
unim în 1
drepturi egale. 2
egale. San 1
frumusețea sa 1
sa naturală, 1
naturală, politica 1
politica progresistă, 1
progresistă, bogăție, 1
bogăție, diversitate, 1
diversitate, și 1
pentru reputația 1
reputația ei 1
al fenomenului 1
fenomenului New 1
Age. San-Galli 1
San-Galli a 1
remarcat „autentica 1
„autentica orginalitate 1
orginalitate poetică” 1
poetică” a 1
a concertului, 1
concertului, și 1
criticat reacțiile 1
reacțiile negative 1
presă. Sangallo 1
Sangallo îl 1
ucenic pentru 1
Palatul Belvedere 1
Belvedere din 1
din Vatican. 1
Vatican. Sangeacul 1
Sangeacul Manisa 1
Manisa i-a 1
lui Mehmed. 1
Mehmed. Sângele 1
Sângele lui 1
podeaua bisericii 1
iar cuțitul 1
cuțitul mumiei 1
mumiei lui 1
Don Bartolomeo 1
Bartolomeo dispare. 1
dispare. Sangkha 1
Sangkha (în 1
( Sangster 1
Sangster este 1
pictură, desen, 1
desen, tenis 1
și skatebord. 1
skatebord. Sanhedrinul 1
Sanhedrinul s-a 1
la Usha 1
Usha la 1
la Shfaram 1
Shfaram și 1
la Beit 1
Beit Shearim. 1
Shearim. Sanjaya 1
Sanjaya povestește 1
povestește toate 1
toate întâmplările 1
întâmplările războiului 1
războiului Kurukshetra, 1
Kurukshetra, ce 1
ținut 18 1
18 zile, 1
zile, cum 1
s-a intamplat. 1
intamplat. San 1
Martín a 1
sale, ieșind 1
militară. San 1
Martín sa 1
la Córdoba 2
Córdoba cu 1
cu Juan 1
Martín de 1
de Pueyrredón, 1
Pueyrredón, directorul 1
directorul suprem 1
la Tucumán, 1
Tucumán, și 1
oferi lui 1
Martín tot 1
tot sprijinul 1
sprijinul necesar. 1
necesar. Sanom 1
Sanom (în 1
S-a notat 1
notat specific 1
unde datele 1
din studii 1
sunt folosite. 2
folosite. San 1
Pablo el 1
el Real 1
Real din 1
din Sevilla 2
Sevilla îi 1
încredințează realizarea 1
de pânze. 1
pânze. Sânpaul 1
Sânpaul a 1
sat renumit 1
pentru sărăturile 1
sărăturile din 1
vecinătatea lui, 1
se exploata 1
exploata sarea 1
sarea la 1
suprafață, încă 1
timpul romanilor. 1
romanilor. Șansa 1
Șansa a 1
ca viceamiral 1
viceamiral să 1
bun marinar, 1
marinar, Diego 1
Diego Flores 1
Flores de 2
de Valdes. 1
Valdes. Sansa 1
Sansa află 1
că Degețel 1
Degețel i-a 1
spus Lysei 1
Lysei să 1
își otrăvească 1
otrăvească soțul, 1
soțul, pe 1
pe Jon 1
Jon Arryn, 1
Arryn, și 1
dea vina 1
pe Lannisteri. 1
Lannisteri. Șansele 1
Șansele de 1
supraviețuire depind 1
gradul bolii 1
bolii la 1
începutul tratamentului. 1
tratamentului. Șansele 1
Șansele matematice 1
matematice împotriva 1
1 pentru 2
ei drept, 1
drept, și 1
10 15 1
stâng. Sans 1
Sans îl 1
îl judecă, 1
judecă, apoi, 1
apoi, pe 1
pe copil, 1
copil, în 1
cât „LOVE” 1
„LOVE” și 1
și „EXP” 1
„EXP” a 1
a acumulat, 1
acumulat, și 1
treacă. Sansovino 1
Sansovino îl 1
pe Lotto 1
Lotto în 1
vânzarea tablourilor 1
tablourilor create 1
îl sprijină 1
sprijină financiar. 1
financiar. Santa 1
din Béxar 1
Béxar să 1
fie trimiși 1
primele linii, 1
linii, ca 1
fie obligați 1
împotriva rudelor 1
rudelor lor. 1
lor. Santa 1
trimis-o să 1
să relateze 1
relateze bătălia 1
bătălia coloniștilor 1
din Texas. 1
Texas. Santa 1
Anna nu 1
că frământările 1
frământările trebuie 1
trebuie înăbușite 1
înăbușite înainte 1
ca Statele 2
convinse să 1
implice. Santa 1
Santa Barbara 1
Barbara se 1
o coastă 1
coastă montană 1
montană fără 1
fără golfuri 1
golfuri și 1
largul insulelor 1
insulelor Channel. 1
Channel. Santa 1
Santa Clara 1
Clara a 2
anul 1777, 1
1777, fiind 1
fiind integrat 1
integrat ca 1
1852. Șantajul 1
Șantajul emoțional 1
emoțional se 1
la constrângerile 1
constrângerile exercitate 1
persoane instabile 1
instabile din 1
vedere emoțional, 1
emoțional, slăbiciune 1
slăbiciune intens 1
intens exploatată 1
de manipulator. 1
manipulator. Șantajul 1
Șantajul este 1
de extorcare. 1
extorcare. Santana 1
Santana a 1
criză convulsivă, 1
convulsivă, pe 1
a pus-o 2
pus-o pe 2
seama unei 1
muncă grele 1
programului său 1
somn slab. 1
slab. Santa 1
Santa Sofía 1
Sofía este 1
frumoasă tânără 1
tânără virgină 1
virgină și 1
unui vânzător. 1
vânzător. Santiago 1
Santiago (1919-1994) 1
(1919-1994) și 1
murit fiind 1
copii. Șantierul 1
Șantierul de 1
Humor a 1
viitorilor pictori 1
pictori muraliști 1
muraliști restauratori, 1
restauratori, ci 1
profesorul Drăguț 1
Drăguț a 1
introdus principiul 1
principiul interdisciplinarității.” 1
interdisciplinarității.” Santos 1
Santos este 1
al Braziliei 1
Braziliei si 1
al Americii 1
de S, 1
este situate 1
situate in 1
statului Sao 1
Paulo, iar 1
iar instalatiile 1
instalatiile portului 1
portului se 1
se intend 1
intend peste 1
un estuary 1
estuary cuprins 1
cuprins intre 1
intre insulele 1
insulele Sao 1
Sao Vicente 1
Vicente si 1
si Santo 1
Santo Amaro, 1
Amaro, la 1
la 345 1
345 km 1
Janeiro. Șanțul 1
Șanțul bicipital 1
bicipital lateral 1
lateral (Sulcus 1
(Sulcus bicipitalis 1
bicipitalis lateralis 1
lateralis sau 1
sau Sulcus 1
Sulcus radialis) 1
radialis) este 1
șanț de-a 1
și fosei 1
fosei cubitale 1
cubitale delimitat 1
delimitat medial 1
mușchiul rotund 1
rotund pronator 1
pronator și 1
de tendonul 1
tendonul mușchiului 1
mușchiului biceps 1
biceps brahial. 1
brahial. Șanțul 1
Șanțul calcarin 1
calcarin începe 1
dreptul polului 1
polului occipital. 1
occipital. Șanțul 1
Șanțul central 1
Luigi Rolando 1
Rolando în 1
în 1829. 2
1829. Șanțul 1
Șanțul corpului 1
corpului calos 1
calos este 1
larg posterior, 1
posterior, îngust 1
superficial anterior, 1
anterior, se 1
continuă direct 1
șanțul hipocampului 1
hipocampului la 1
nivelul spleniului 1
spleniului corpului 1
corpului colos. 1
colos. Șanțurile 1
Șanțurile de 1
excavare au 1
fost umplute 1
același sol 1
găsit fildeșul. 1
fildeșul. Să 1
Să nu 1
am copii, 1
copii, pentru 1
a-mi putea 1
continua cariera. 1
cariera. Să 1
Să numim 1
numim formulele 1
formulele de 1
scriere (ca 1
(ca produs 1
de transpoziții) 1
transpoziții) ale 1
unei permutări 1
permutări care 1
aceeași paritate 1
paritate cu 1
cea definită 1
sus ( 1
( n+k 1
n+k ) 1
) scrieri 1
scrieri „normale”, 1
„normale”, iar 1
celelalte formule 1
formule „a-normale”. 1
„a-normale”. S-a 1
S-a numit 1
atunci „stanița 1
„stanița Volontirovca”. 1
Volontirovca”. S-a 1
S-a observat, 1
observat, că 1
când labiile 1
labiile mici 1
mici devin 1
culoare intensă 1
continuă stimularea 1
stimularea corespunzătoare, 1
corespunzătoare, orgasmul 1
orgasmul este 1
este inevitabil, 1
inevitabil, chiar 1
fără penetrarea 1
penetrarea vaginală. 1
vaginală. S-a 1
S-a observat 5
bombardamentelor japonezii 1
japonezii se 2
ascundeau și 1
își ascundeau 1
ascundeau tunurile 1
tunurile în 1
peșteri pentru 1
a reapărea 1
reapărea când 1
trupele invadatoare 1
invadatoare avansau 1
avansau și 1
le întâmpinau 1
întâmpinau cu 1
tir devastator. 1
devastator. S-a 1
că zonele 1
zonele variază 1
variază pe 1
pe lățime, 1
lățime, culoare 1
intensitate de 1
an, dar 2
rămas suficient 1
de stabile 2
stabile pentru 1
știință să 1
ofere denumiri 1
de identificare. 1
identificare. S-a 1
la 2014. 1
2014. S-a 1
o inversare 1
inversare a 1
acestei tendințe 1
deceniu. S-a 1
creșterii cu 1
10 % 1
% la 1
tutun expusă 1
expusă timp 1
la concentrații 1
concentrații ale 1
ale oxidanților 1
oxidanților cuprinse 1
între 0,03 1
și 0,22 1
0,22 ppm. 1
ppm. S-a 1
S-a ocupat 3
de instruirea 1
instruirea profesorilor 1
de biologie, 1
biologie, ajungând 1
aibă discipoli 1
discipoli pe 1
azi. S-a 1
ale astrologiei 1
astrologiei și, 1
dacă excludem 1
excludem "Brihat 1
"Brihat Samhita" 1
Samhita" în 1
tratează mai 1
multe discipline 3
discipline științifice 1
compus opt 1
opt lucrări 1
lucrări asupra 1
asupra divinației, 1
divinației, două 1
astăzi pierdute. 1
pierdute. S-a 1
absidei pentru 1
reda înălțimea 1
înălțimea sa 1
inițială prin 1
prin restaurarea 1
restaurarea confesionalului 1
confesionalului care 1
în 1762. 1
1762. S-a 1
S-a oprit 1
semifinală după 1
fost zdrobit 1
cu 33–44, 1
33–44, iar 1
întâlnit Franța 1
finala mică. 1
mică. S-a 1
S-a opus 3
opus încercării 1
încercării guvernului 1
guvernului rus 1
de confisca 1
confisca proprietățile 1
proprietățile bisericii 1
bisericii armene 1
datorită eforturilor 1
eforturilor sale. 1
opus instalării 1
instalării guvernului 1
guvernului Groza 1
Groza la 1
1945, protestând 1
protestând mereu 1
mereu împotriva 1
împotriva încălcării 1
încălcării democrației, 1
democrației, inclusiv 1
prin memorii 1
memorii adresate 1
adresate puterilor 1
puterilor occidentale. 1
occidentale. S-a 1
opus primelor 1
primelor propuneri 1
statului austriac 1
austriac din 1
din 1860. 2
1860. S-a 1
S-a organizat 2
proiecte la 1
participat arhitecții 1
arhitecții locali 1
locali Gustav 1
Gustav Matz 1
Matz și 1
și Fritz 1
Fritz Buertmes, 1
Buertmes, precum 1
și arhitectul 1
arhitectul berlinez 1
berlinez Josef 1
Josef Bedeus 1
Bedeus von 1
von Scharberg. 1
Scharberg. S-a 1
turneu sportiv 1
scopul colectării 1
colectării de 1
fonduri. Săpând 1
Săpând mai 1
mai adânc, 1
adânc, este 1
e versatilă 1
versatilă și 1
talentată pentru 1
vedetă care 1
timp.” Săparea 1
Săparea tunelui 1
tunelui a 1
septembrie 1872, 1
1872, iar 1
nord. Sapă 1
Sapă rețele 1
o adȃncime 1
adȃncime de 1
40–50 m. 1
m. Șobolanul 1
Șobolanul cenușiu 1
cenușiu ȋnoată 1
ȋnoată și 1
și plonjează 1
plonjează bine, 1
este cățărător 1
cățărător agil. 1
agil. S-a 1
S-a păstrat 3
păstrat bustul 1
lui Scheffel, 1
Scheffel, care 1
astăzi păstrat 1
la muzeu. 1
muzeu. S-a 1
manuscris dactilografiat 1
dactilografiat un 1
memorii, redactat 1
redactat în 1
care autoarea 1
autoarea îl 1
îl dorea 1
dorea publicat 1
editura Gallimard. 1
Gallimard. S-a 1
copie de 1
timpul roman 1
a celebrei 1
celebrei statui 1
statui Afrodita 1
Afrodita din 1
din Cnidos, 1
Cnidos, care 1
impresionantă prin 1
prin gingășia 1
gingășia și 1
grația ei. 1
ei. Săpături 1
Săpături arheologice 1
arheologice întreprinse 1
anii 2007 1
2008, pe 1
apropierea actualei 1
actualei Biserici 1
Biserici Sfântul 1
Ilarie cel 1
zilei o 1
necropolă paleocreștină. 1
paleocreștină. Săpăturile 1
Săpăturile arheologice 3
gropi în 1
aflau osemintele 1
osemintele oștenilor 1
oștenilor căzuți, 1
căzuți, înhumate 1
înhumate fără 1
ordine anume. 1
anume. Săpăturile 1
anii 1966-1968 1
1966-1968 în 1
interiorul casei 1
estică au 1
au infirmat 1
infirmat aceste 1
aceste ipoteze. 1
ipoteze. Săpăturile 1
efectuate pe 1
teritoriul și 1
regiune era 1
locuită încă 1
din neolitic. 1
neolitic. Săpăturile 1
Săpăturile efectuate 1
de Dömötör 1
Dömötör poartă 1
poartă puternica 1
puternica amprentă 1
amprentă a 1
a începuturilor 1
începuturilor arheologiei, 1
arheologiei, epocă 1
epocă caracterizată 1
caracterizată în 1
prin amatorism, 1
amatorism, Dömötör 1
Dömötör însuși 1
de desen. 1
desen. Să 1
Să păzim 1
păzim pământul, 1
pământul, care 1
l-am avut, 1
avut, drum 1
bun. S-a 1
S-a pensionat 3
jucat doar 2
actor invitat 1
invitat până 1
1997, după 1
satul Lajosmizse. 1
Lajosmizse. S-a 1
pensionat însă 1
pe caz 1
boală. S-a 1
anului 1994 1
august 1999. 1
1999. Să 1
Să poți 1
să-i aduni 1
aduni la 1
acești italieni 1
italieni mândri 1
mândri este 1
o muncă, 1
muncă frumoasă 1
care RO. 1
RO. S-a 1
S-a pregătit 2
pregătit ca 1
ca mecanic 1
și șofer 1
șofer și 1
tâziu i 1
comandant onorific 1
onorific junior 1
junior (echivalent 1
(echivalent feminin 1
al căpitanului 1
căpitanului la 1
vreme). S-a 1
sosit momentul, 1
momentul, Victor 1
eveniment incredibil. 1
incredibil. Să 1
Să prelevăm 1
prelevăm câteva 1
câteva mostre. 1
mostre. S-a 1
S-a preocupat 1
preocupat foarte 1
de intalnirea 1
intalnirea coranului 1
coranului cu 1
cu stiinta 1
stiinta moderna, 1
moderna, fiind 1
ca intre 1
intre cele 1
doua exista 1
o congruenta, 1
congruenta, coranul 1
coranul fiind 1
fiind cuvantul 1
Dumnezeu, iar 1
natura opera 1
Dumnezeu. S-a 1
S-a presupus 1
că chimia 1
moleculă autoreplicanta 1
autoreplicanta acum 1
acum 4 1
1 miliar 1
miliar de 1
născut ultimul 1
ultimul strămoș 1
strămoș comun. 1
comun. Sa 1
Sa presupus 1
că clădirea 1
clădirea va 1
nou aspect 1
pieței stației 1
stației Belorussky. 1
Belorussky. S-a 1
S-a produs 2
populație. S-a 1
dezechilibru ce 1
asigura statutul 1
Românești pe 1
internațional. S-a 1
S-a propus 2
și ipoteza 1
limba proto-indo-europeană 1
proto-indo-europeană ar 1
unei superfamilii, 1
superfamilii, a 1
limbilor numite 1
numite „nostratice”, 1
„nostratice”, dar 1
argumente suficient 1
de solide 1
solide această 1
controversată. S-a 2
soluție optică 1
optică la 1
problema hamiltoniană. 1
hamiltoniană. Săptămânalul 1
Săptămânalul este 1
Octav Buruiană 1
Buruiană și 1
Adrian Bobu. 1
Bobu. Săptămânalul 1
Săptămânalul francez 1
francez „La 1
„La Vie 1
Vie parisienne” 1
parisienne” relata 1
1874 că, 1
ocazia vizitei, 1
vizitei, Barbu 1
Barbu Lăutaru 1
Lăutaru a 1
reprodus o 1
o improvizație 1
improvizație de-a 1
Liszt la 1
primă audiție, 1
audiție, când 1
când compozitorul 1
compozitorul maghiar 1
un popas 1
popas la 1
conacul vistiernicului 1
vistiernicului Alecu 1
Alecu Balș. 1
Balș. Săptămâna 1
Săptămâna următoare, 1
următoare, Nash 1
Nash îl 1
pe Hogan, 1
Hogan, în 1
lui Sid 1
Sid Vicious, 1
Vicious, și 1
nou heel. 1
heel. Săptămâna 1
Săptămâna următoare 1
mobilizarea populației 1
populației împotriva 1
unei contra-revoluții, 1
contra-revoluții, astfel 1
astfel guvernul 2
provizoriu rămânând. 1
rămânând. Sapte 1
Sapte ani 1
de chin 1
chin a 1
a avut: 1
avut: la 1
Gherla si 1
Canal, derportat 1
derportat apoi 1
apoi in 1
in Baragan. 1
Baragan. Șapte 1
debuteze în 1
revista Plan. 1
Plan. Șapte 1
ani Nora 1
Nora va 1
cu Ismaël, 1
Ismaël, un 1
muzician ciudat 1
ciudat care 1
la psihiatrie. 1
psihiatrie. Șapte 1
Șapte din 1
sunt arboreturi 1
arboreturi artificiale 1
artificiale pure, 1
pure, plantate 1
în subparcelele 1
subparcelele 5M, 1
5M, 3D, 1
3D, 5E, 1
5E, 5G, 1
5G, 3J, 1
3J, 5A, 1
5A, 5C 1
5C pe 1
8,1 ha. 1
ha. Șapte 1
Șapte dintre 1
cm cu 2
de 115 1
115 km 1
km puteau 1
doar împotriva 1
țintelor terestre. 1
terestre. Șapte 1
Șapte membri 1
ai ZANLA 1
ZANLA au 1
fost uciși; 1
uciși; ca 1
ca răspuns, 1
răspuns, supraviețuitorii 1
supraviețuitorii au 1
doi civili 1
civili la 1
lângă Hartley 1
Hartley trei 1
târziu. S-a 1
S-a pus 2
dacă Drogba 1
făcut-o intenționat. 1
intenționat. S-a 1
problema ordinelor 1
ordinelor călugărești 1
călugărești și 1
și congregațiilor 1
congregațiilor de 1
călugărițe, iar 1
din 1901, 1
1901, trebuiau 1
să-și depună 1
depună cererile 1
cererile pentru 1
a reintră 1
în legalitate. 1
legalitate. S-a 1
S-a putut 1
aeriană, deasupra 1
deasupra Băileștiului. 1
Băileștiului. Sărăcia 1
Sărăcia este 1
noțiune dinamică 1
țări, baza 1
evaluare fiind 1
anumit standard 1
standard minim 1
trai. Sărac 1
Sărac și 1
fără cunoștințe 1
cunoștințe intră 1
intră printre 1
printre localnici, 1
localnici, datorită 1
datorită vocii 1
vocii sale, 1
întâi paraclisier 1
paraclisier la 1
biserica Olari 1
Olari și 1
cântăreț II 1
II (defteriu) 1
(defteriu) la 1
biserica „Cu 1
„Cu Sfinți” 1
Sfinți” de 1
Calea Moșilor. 1
Moșilor. Sara 1
Sara e 1
umbra lui 1
lui Gaito, 1
Gaito, cea 1
il ajuta 1
in a-si 1
a-si pune 1
practica planurile. 1
planurile. Sarah 1
Sarah Caroline 1
Caroline Olivia 1
Olivia Colman 1
Colman ( 1
actriță engleză. 1
engleză. Sarah 1
un ducat 2
ducat ar 1
fi tensionat 1
tensionat finanțele 1
finanțele familiei; 1
familiei; în 1
timpuri, o 1
familie ducală 1
ducală trebuia 1
arate rangul 1
rangul prin 1
prin petreceri 1
petreceri luxoase. 1
luxoase. Sarah 1
Sarah este 1
merge lângă 1
lângă Joseph, 1
Joseph, omul 1
omul căruia 1
îi "zboară" 1
"zboară" cozile 1
cozile cămășii 1
cămășii tocmai 1
spatele cadrului. 1
cadrului. Sarah 1
Sarah e 1
fan avid 1
avid al 1
artelor marțiale 1
propune Sorei 1
Sorei executarea 1
a nenumărate 1
nenumărate exerciții 1
exerciții făcute 1
însă e 1
e refuzată 1
refuzată mereu. 1
mereu. Sarah 1
Sarah Orne 1
Orne Jewett 1
Jewett și-a 1
sa povestire, 1
povestire, „Jenny 1
„Jenny Garrow's 1
Garrow's Lovers”, 1
Lovers”, în 1
în 1868. 1
1868. Sarah 1
Sarah Peel 1
Peel de 2
la BSC 1
BSC Kids 1
Kids a 1
o părere 1
părere pozitivă 1
film, afirmând 1
afirmând despre 2
fost tipic, 1
tipic, dar 1
dar surprinsă 1
de amuzant 1
amuzant a 1
fost. Sarah, 1
Sarah, Theodora 1
Theodora sau 1
sau Sarah-Theodora 1
Sarah-Theodora a 1
fost împărăteasă 1
doilea imperiu 1
imperiu bulgar 1
a țarului 1
Ivan Alexandru 1
Bulgariei (a 1
(a domnit 2
perioada 1331–1371). 1
1331–1371). SARAH 1
SARAH (vocea 1
(vocea lui 1
Neil Grayston) 1
Grayston) este 1
o inteligenta 1
inteligenta artificiala 1
artificiala care 1
care “conduce” 1
“conduce” casa 1
lui Carter. 1
Carter. Sărbătoarea 1
Sărbătoarea a 2
a comemorat 1
comemorat cincizeci 1
parcuri tematice 1
tematice Disney, 1
Disney, și 1
sărbătorit piatra 1
hotar dintre 1
dintre Disneyland-urile 1
Disneyland-urile din 1
lume. Sărbătoarea 1
fost prin 1
urmare anulată. 1
anulată. Sărbătoarea 1
Sărbătoarea Crăciunului 1
Crăciunului este 1
în toi 1
toi la 1
la cafeneaua 1
cafeneaua „Momus”. 1
„Momus”. Sărbătoarea 1
Sărbătoarea cunoscută 1
Halloween a 1
fost influențată, 1
influențată, de-a 1
secolelor, de 1
numeroase culturi. 1
culturi. Sărbătoarea 1
Sărbătoarea este 1
este rezervată 1
rezervată evocării 1
evocării celor 1
celor dispăruți, 1
dispăruți, ocazie 1
care neamurile 1
neamurile se 1
reîntâlnesc în 1
satului. Sărbătoarea 1
Sărbătoarea Ramazan 1
Ramazan Bayram 1
Bayram este 1
a bucuriei 1
bucuriei și 1
și împăcării,a 1
împăcării,a curățeniei 1
curățeniei spirituale,a 1
spirituale,a credinței 1
și venerării 1
venerării lui 1
Allah. Sărbătoarea 1
Sărbătoarea se 1
pe obiceiuri 1
obiceiuri străvechi, 1
străvechi, când 1
când mamele 1
mamele erau 1
erau obligate 1
mănânce carnea 1
carnea dușmanilor 1
dușmanilor uciși, 1
uciși, pentru 1
spori fecunditatea 1
fecunditatea și 1
a-și restabili 1
restabili forțele. 1
forțele. Sărbătoarea 1
Sărbătoarea tinde 1
influențată atât 1
simbolistica tradițională 1
tradițională mexicană, 1
mexicană, cum 1
fi Virgen 1
de Guadalupe, 1
Guadalupe, cât 1
figurile importante 1
comunității mexicane 1
mexicane din 1
SUA, cum 1
fi César 1
César Chávez. 1
Chávez. Sărbătorile 1
Sărbătorile aztece 1
aztece nu 1
fost complete 1
complete fără 1
schimb competițional 1
competițional de 1
artă verbală 1
verbală între 1
între oaspeții 1
oaspeții nobili 1
nobili îmbrăcați. 1
îmbrăcați. Sarbatorile 1
Sarbatorile Pascale 1
Pascale au 1
importante sărbatori 1
sărbatori ale 1
ale comunității. 1
comunității. Sărbătorile 1
Sărbătorile și 1
cultul erau 1
erau alte 1
a întruni 1
întruni mulțimi 1
și triburi 1
triburi diferite, 1
aici formele 1
organizare colectivă 1
colectivă dispăreau 1
odată încheiate 1
încheiate festivitățile. 1
festivitățile. Sărbătorirea 1
Sărbătorirea zilelor 1
zilelor religioase 1
religioase încetățenește 1
încetățenește în 1
loc vechi 1
vechi tradiții 2
tradiții din 1
lipsesc obiceiurile, 1
obiceiurile, arta 1
arta culinară, 1
culinară, datinile, 1
datinile, credințele 1
credințele specifice 1
fiecărei zone. 1
zone. Sărbătorit 1
Sărbătorit de 1
tradiții păgâne, 1
păgâne, printre 1
printre druizi 1
druizi moderni, 1
festival recunoaște 1
recunoaște puterea 1
puterea vieții 1
în plinătatea 1
plinătatea sa, 1
sa, înverzirea 1
înverzirea lumii, 1
lumii, tinerețea 1
și înflorirea. 1
înflorirea. Sârbii 1
Sârbii au 4
luptă probleme 1
probleme foarte 1
cu muniția 1
artilerie. Sârbii 1
foarte motivați 1
motivați pentru 1
elibera țara 1
se răzbuna 1
răzbuna după 1
înfrângerea zdrobitoare 1
zdrobitoare din 1
din iarna 1
anului 1915. 1
1915. Sârbii 1
aproximativ 132.000 1
132.000 de 1
oameni (morți, 1
(morți, răniți, 1
răniți, dispăruți 1
dispăruți și 1
și prizonieri), 1
prizonieri), în 1
niciodată efective 1
efective active 1
soldați. Sârbii 1
prevăzut existența 1
ale planului 1
planului austriac 1
austriac (al 1
(al atacului 1
atacului din 1
și Sava, 1
Sava, și 1
și dinspre 1
râul Drina) 1
Drina) și 1
sectorul central 1
țării, la 2
sectoare, a 1
opt divizii 1
divizii mobile. 1
mobile. Sârbii 1
Sârbii care 1
impus numele 1
numele Maligai 1
Maligai (Gaiu 1
(Gaiu Mic), 1
Mic), pentru 1
a-l deosebi 1
deosebi de 2
localitatea Gaiu 1
Gaiu Mare 1
( Sârbii 1
Sârbii din 1
din Kozarska 1
Kozarska Dubica, 1
Dubica, printre 1
care Ostoja 1
Ostoja Kosanović, 1
Kosanović, Jovo 1
Jovo Subanović 1
Subanović și 1
și Dimitrije 1
Dimitrije Misaljević, 1
Misaljević, au 1
început inițiativa 1
inițiativa pentru 1
mutarea rămășițelor 1
lui Pecija 1
Pecija în 1
Bosnia, unde 1
fie înmormântate 1
înmormântate cu 1
onorurile cuvenite. 1
cuvenite. Sârbii 1
Sârbii îi 1
numesc "țințari" 1
"țințari" ("cincari"). 1
("cincari"). Sârbii 1
Sârbii reprezintă 1
reprezintă 98% 1
Kosovo de 1
1.200 km2, 1
km2, constituind 1
constituind 11% 1
teritoriul Kosovo. 1
Kosovo. Sârbu 1
Sârbu este 1
de Vodă 1
Vodă să 1
strângă birurile 1
birurile și 1
face exces 1
de zel, 1
zel, sărăcind 1
sărăcind populația. 1
populația. Sârbul 1
Sârbul are 1
196 cm 1
cântărește 95 1
kg. Sarca 1
Sarca are 1
are izvoarele 1
izvoarele în 1
în Pinzolo 1
Pinzolo (770 1
(770 m 1
m ASL), 1
ASL), și 1
și întâlnește 1
unghi aproape 1
aproape drept, 2
drept, Sarca 1
Sarca di 2
di Campiglio 1
Campiglio (provenind 1
(provenind din 1
din Dolomiti 1
Dolomiti Brenta), 1
Brenta), Sarca 1
Sarca de 1
de Nambrone 1
Nambrone (n. 1
(n. de 1
la 2612 1
2612 m 1
m ASL 1
ASL Lacul 1
Lacul Vedretta) 1
Vedretta) și 1
și Sarca 1
di Genova 1
Genova (din 1
(din Lacul 1
Lacul Negru 1
Negru la 1
la 2668 1
2668 ASL 1
ASL m). 1
m). Sarcasmul 1
Sarcasmul este 1
ironie aspră, 1
aspră, usturătoare; 1
usturătoare; batjocură 1
batjocură necruțătoare 1
necruțătoare sau 1
sau vorbă, 1
vorbă, frază, 1
frază, expresie 1
expresie sarcastică. 1
sarcastică. Sarcina 1
Sarcina a 1
încredințată arhitecților 1
arhitecților Alexei 1
Alexei Sciuusev, 1
Sciuusev, I.A.Franțuz 1
I.A.Franțuz și 1
și G.K. 1
G.K. Iakovlev. 1
Iakovlev. Sarcină 1
Sarcină a 1
preluat echipa, 2
echipa, însă 1
recunoască acest 1
lucru deși 1
deși ulterior 1
ale Luceafărului, 1
Luceafărului, fiind 1
presă, finanțatorul 1
finanțatorul din 1
din umbră. 1
umbră. Sarcina 1
Sarcina complicată 1
unui antreprenor 1
transmită ideea 1
ideea superiorilor 1
superiorilor care 1
acceptă ideile 1
ideile noi. 1
noi. Sarcina 1
Sarcina electrică 1
particule subatomice, 1
subatomice, cum 1
fi electronii 1
electronii și 1
protonii, care 1
distruse. Sarcina 1
Sarcina imediată 1
a țarilor 1
fost reinstaurarea 1
reinstaurarea ordinii. 1
ordinii. Sarcina 1
Sarcina la 1
achondroplazie este 1
mare. Sarcina 1
Sarcina liberalismului 1
liberalismului este 1
este aplicarea 1
aplicarea legilor 1
legilor obiective 1
instituții pentru 1
funcționarea a 1
a legilor, 2
legilor, proprietăți 1
private – 1
– baza 1
activității libere 1
libere a 1
individului – 1
aceea liberalii 1
liberalii o 1
consideră fundamentală 1
fundamentală într-un 1
într-un climat 1
climat liberal. 1
liberal. Sarcina 1
Sarcina minimă 1
rupere calculată 1
calculată a 1
a parâmelor 1
parâmelor metalice 1
masa acestora, 1
acestora, funcție 1
diametrul nominal 1
al parâmelor, 1
parâmelor, sunt 1
în STAS 2
STAS 1353-80 1
1353-80 pentru 1
pentru parâmele 2
parâmele metalice 2
metalice 6x7, 1
6x7, 6x19 1
6x19 și 1
și 6x37 1
6x37 și 1
STAS 1553-80 1
1553-80 pentru 1
metalice 6x12 1
6x12 și 1
și 6x30. 1
6x30. Sarcina 1
Sarcina principală 1
a pierderilor, 1
pierderilor, adică 1
adică eliminarea 1
eliminarea oricăror 1
oricăror acțiuni 1
consumă resurse 1
resurse dar 1
creează valoare 1
valoare (sau 1
(sau nu 2
sunt importante) 1
importante) pentru 1
pentru consumatorul 1
consumatorul final. 1
final. Sarcina 1
Sarcina redactării 1
redactării opiniei 1
opiniei este 1
președintele Curții, 1
Curții, sau, 1
participă sau 1
face opinie 1
opinie separată, 1
separată, de 1
către judecătorul 1
judecătorul senior 1
senior din 1
din majoritate. 1
majoritate. Sarcina 1
Sarcina sa 1
stabili adevărul 1
și falsitatea 1
falsitatea într-un 1
într-un discurs 3
discurs (atât 1
a argumentelor, 1
argumentelor, cât 1
de adevăr). 1
adevăr). Sarcinile 1
Sarcinile componistice 1
componistice sunt 1
împărțite echitabil 1
echitabil între 1
între Cornel 1
Cornel Marin 1
Doru Istudor, 1
Istudor, care 1
dată, producătorul 1
disc. Sarcinile 1
Sarcinile considerate 1
fi necesare, 1
necesare, împreună 1
cu intervalele 1
intervalele determinate 1
determinate a 1
fi adecvate, 1
adecvate, formează 1
formează programul 1
mentenanță programat. 1
programat. Sarcinile 1
Sarcinile în 1
care cerebelul 1
cerebelul joacă 1
joacă clar 1
clar un 1
important sunt 1
de ajustare 1
ajustare fină 1
acțiunii care 1
este efectuate. 1
efectuate. Sarcinile 1
Sarcinile sale 2
anunța orele 1
orele și 1
avertiza de 1
timpuriu populația 1
unor incendii 1
incendii sau 1
altor pericole. 1
pericole. Sarcinile 1
erau gestionarea 1
gestionarea bugetului, 1
bugetului, administrația 1
administrația armatei, 1
armatei, controlul 1
controlul financiar 1
administrarea fondului 1
pensii militare. 1
militare. Sarcinile 1
Sarcinile utilizate 1
cercetarea dezvoltării 1
dezvoltării teoriei 1
minții trebuie 1
de umwelt 1
umwelt - 1
- (cuvântul 1
(cuvântul german 1
german Umwelt 1
Umwelt înseamnă 1
înseamnă „mediu” 1
„mediu” sau 1
sau „lume 1
„lume înconjurătoare”) 1
înconjurătoare”) - 1
al copilului 1
copilului pre-verbal. 1
pre-verbal. Sarcofagul 1
Sarcofagul lui 1
lui Kephren 1
Kephren a 1
fost sculptat 3
sculptat dintr-un 1
bloc solid 1
scufundat parțial 1
în podea. 1
podea. Sarea 1
Sarea din 1
această ocnă 1
era curată 1
rareori conținea 1
un ușor 1
ușor amestec 1
pământ, era 1
era săpată 1
87 tăietori 1
tăietori (fossores), 1
(fossores), ajutați 1
18 voluntari 1
voluntari (volontes). 1
(volontes). Sarea 1
Sarea extrasă 1
extrasă la 1
la Sic 1
general impură, 1
impură, fapt 1
abandonarea definitivă 1
a Salinei 1
Salinei Sic 1
Sic în 1
anul 1812. 1
1812. S-a 1
S-a realizat 1
o conversie 2
conversie în 1
format 4DX 1
4DX pentru 1
pentru cinematografe 1
lume specializate 1
specializate pe 1
acest format, 1
format, care 1
permite audienței 1
audienței să 1
experimenteze mediul 1
mediul filmului, 1
filmului, folosindu-se 1
de mișcări, 1
mișcări, vânt, 1
vânt, ceață, 1
ceață, fulgere 1
fulgere și 1
speciale bazate 1
pe miros. 1
miros. Să 1
Să reamintim 1
reamintim că 1
că matricile 1
matricile antisimetrice 1
antisimetrice de 1
ordin impar 2
impar nu 1
sunt inversabile, 1
inversabile, deoarece 1
deoarece condiția 1
formă diferențială 1
diferențială antisimetrică 1
antisimetrică de 1
gradul 2 1
2 presupune 1
M să 1
fie pară. 1
pară. Sarea 1
Sarea pentru 1
pentru dezghețarea 1
dezghețarea drumurilor, 1
drumurilor, industria 1
industria energetică 1
cea textilă 1
textilă se 1
se livrează 1
livrează vrac. 1
vrac. S-a 1
S-a recăsătorit 1
Olga A. 1
A. Duca, 1
Duca, la 1
iulie 1898, 1
1898, cu 1
copii, Ernest 1
Ernest și 1
Radu Pavel. 1
Pavel. S-a 1
S-a recurs 1
la prelungiri, 1
prelungiri, iar 1
iar TEROM 1
TEROM Iași 1
să-și surclaseze 1
surclaseze adversara, 1
adversara, pe 1
pe Progresul 1
Progresul București, 1
scorul final 1
de 16-15. 1
16-15. S-a 1
S-a refugiat 2
familiei. S-a 1
refugiat peste 1
peste Prut, 1
Prut, unde 1
la Artur 1
Artur Gorovei. 1
Gorovei. S-a 1
S-a reîntâlnit 1
reîntâlnit cu 1
după încoronarea 1
încoronarea noului 1
rege. S-a 1
S-a reîntors 2
tineri, unde 1
îi invăța 1
invăța pe 1
aceștia diverse 1
diverse tehnici 1
supraviețuire, cum 1
mai independenți 1
independenți și 1
buni cetățeni 1
cetățeni japonezi. 1
japonezi. S-a 1
militar dar 1
a fst 1
fst trimis 1
trimis iarași 1
iarași în 1
în permisie 1
mânăstire dintr-un 1
munte, San 1
San Giovani 1
Giovani Rotondo, 1
Rotondo, unde 1
unde vremea 1
relativ rece 1
rece chiar 1
verii. S-a 1
S-a remarcat 13
nici fiul 1
fiul femeii 1
femeii sărace, 1
sărace, nici 1
nici fiica 1
regelui nu 1
familii intacte. 1
intacte. S-a 1
ca pionier 1
al karate-ului 1
karate-ului tradițional 1
tradițional în 2
în strategie 1
tactică militară, 1
fiind conducator 1
conducator de 1
a 38 1
a 271 1
271 articole, 1
articole, publicate 1
specialitate. S-a 1
Imperiului otoman, 1
otoman, a 1
studiat izvoarele 1
izvoarele orientale, 1
orientale, în 1
cele turcești, 1
turcești, despre 1
dintre Poartă 1
Poartă și 1
țările române, 2
române, precum 1
și regimurile 1
regimurile dominației 1
otomane. S-a 1
stil lent 1
joc dar 1
foarte determinat. 1
determinat. S-a 1
Frank Shackleton 1
Shackleton este 1
este model 1
pentru colonelul 1
colonelul Valentine 1
Valentine Walters, 1
Walters, omul 1
pe spioni 1
spioni să 1
fure planurile 1
în "Planurile 1
"Planurile Bruce-Partington". 1
Bruce-Partington". S-a 1
remarcat încă 3
tânăr prin 1
prin capacitățile 1
capacitățile sale 1
și clarviziune. 1
clarviziune. S'a 1
S'a remarcat 1
în deosebi 1
deosebi în 1
luptele dela 1
dela Savinți 1
Savinți și 1
și Vierbovka, 1
Vierbovka, prin 1
prin destoinicie 1
destoinicie în 1
în comandă”. 1
comandă”. S-a 1
fost creatorul 1
de folcloristică 1
folcloristică de 1
Cluj. S-a 1
prin campania 1
campania dusă 1
dusă pentru 1
pentru reorganizarea 1
reorganizarea teatrelor 1
teatrelor naționale 1
a conservatoarelor 1
conservatoarelor de 1
artă dramatică. 1
dramatică. S-a 1
autor dramatic. 1
dramatic. S-a 1
ca publicist 1
publicist în 1
publicații patriarhale. 1
patriarhale. S-a 1
un apărător 1
apărător excepțional. 1
excepțional. S-a 1
prin cronicile 1
cronicile sale 1
sale dramatice 1
muzicale, publicate 1
„Revista literară”, 1
literară”, „Revista 1
„Revista contimporană”, 1
contimporană”, „ 1
„ S-a 1
S-a renunțat 1
la jucătorii 1
jucătorii mai 1
mai expuși 1
expuși accidentărilor 1
accidentărilor iar 1
aduși jucători 1
jucători tineri 1
cu foame 1
foame de 1
performanță. S-a 1
S-a reparat 1
reparat calea 1
acces (s-au 1
(s-au refăcut 1
refăcut 27 1
de scări, 1
scări, cu 1
cu mozaic), 1
mozaic), s-a 1
reparat cabina 1
agenților comunitari 1
grup sanitar 1
sanitar cu 1
cu gresie 1
și faianță. 1
faianță. Să 1
Să reținem, 1
reținem, înainte 1
vedea mai 2
mai îndeaproape 1
îndeaproape concepția 1
concepția critică 1
Lovinescu în 1
lungul ei 1
ei proces 1
de elaborare, 1
elaborare, câteva 1
viața spirituală 1
a criticului. 1
criticului. S-a 1
S-a retras 8
de Infanterie. 1
Infanterie. S-a 1
la Columbia 1
Columbia la 1
2011. S-a 1
activitatea teatrală 1
teatrală la 1
mai 1981 1
Varșovia. S-a 1
inimă. S-a 1
selecții și 1
18 goluri. 2
goluri. S-a 1
din fotbal, 1
jucător numai 1
1964 s-a 1
retras, dar 1
joace diferite 1
diferite roluri. 1
în Florida 2
Florida pentru 1
copii (a 1
(a avut 1
din Montreal) 1
Montreal) și 1
să antreneze 1
antreneze boxeri 1
boxeri la 1
la Kenny 1
Kenny Barrett's 1
Barrett's Gym 1
Gym din 1
din Tamarac, 1
Tamarac, Florida. 1
Florida. Șarifatul 1
Șarifatul (demnitatea 1
(demnitatea de 1
de șarif) 1
șarif) se 1
lui Husayn 2
Husayn bin 1
bin Ali, 1
se răzvrătește 1
răzvrătește împotriva 1
Revoltei arabe. 1
arabe. Săritura 1
Săritura de 1
peste 38 1
fiind "una 1
"una dintre 1
înalte sărituri 1
sărituri libere 1
libere executate 1
cascador de 1
ani încoace". 1
încoace". Săritura 1
Săritura se 1
capătul scândurii 1
scândurii până 1
apropiată urmă 1
urmă făcută 1
nisip de 1
corpului. Șarlea 1
Șarlea Ștefan 1
Ștefan zugrav 1
la Feisa" 1
Feisa" Ioana 1
Ioana Cristache-Panait 1
Cristache-Panait -Biserici 1
-Biserici de 1
pag. Sarmad 1
Sarmad deține 1
pașaport turcesc 1
turcesc și 1
țară. Șarm 1
Șarm el-Șeih 1
el-Șeih este 1
ca Orașul 1
Orașul Păcii, 1
Păcii, cu 1
la multiplele 1
multiplele conferințe 1
pace ce 1
oraș. Șaronov 1
Șaronov nu 1
ministrul afacerilor 2
Poloniei că 2
părăsi definitiv 1
definitiv Polonia, 1
întors. Sarosul 1
Sarosul este 1
cunoscut, și 1
din ciclurile 1
ciclurile eclipselor 1
eclipselor cele 1
mai fiabile. 1
fiabile. Șarpele 1
Șarpele cu 1
patru dungi 1
dungi ( 1
( Șarpele 1
Șarpele este 1
reprezentat încolăcit, 1
încolăcit, având 1
având bot 1
miel, păr 1
și urechi 2
urechi omenești 1
de leu. 2
leu. Șarpele 1
Șarpele lui 1
lui Esculap 1
Esculap este 1
specie termofilă 1
termofilă (îi 1
(îi place 1
place căldura) 1
căldura) și 1
pădurile cu 1
teren uscat 1
porțiuni însorite, 1
însorite, în 1
în rariștile 1
rariștile de 1
cu luminișuri, 1
luminișuri, pe 1
stâncoase cu 1
vegetație arborescentă 1
arborescentă și 1
ruinele invadate 1
vegetație. S-ar 1
S-ar putea 6
putea accepta 2
accepta că 1
domnit o 1
condus efectiv 1
efectiv Imperiul. 1
Imperiul. S-ar 1
ca Odo 1
Odo să 1
recuperat Troyes 1
Troyes după 1
Rudolf ( 1
( S-ar 1
că „fotonii-semnal” 1
„fotonii-semnal” formează 1
formează modelul 1
modelul pe 1
către detectorul 1
detectorul D0 1
D0 interferând 1
interferând unul 1
celălalt. S-ar 1
nu ajungem 1
capăt într-un 1
într-un an, 2
an, nici 1
măcar într-un 1
mandat. S-ar 1
reapară mistreții, 1
mistreții, poate 1
și căprioarele; 1
căprioarele; lupii 1
lupii – 1
puțin probabil. 1
probabil. S-ar 1
tehnicile stilului 1
stilului își 1
câștigă denumirea 1
de frumoase. 1
frumoase. Sartan 1
Sartan au 1
condus nu 1
o lume, 1
lume, ci 1
multe, toate 1
toate proiectate 1
într-o armonie 1
armonie perfectă. 1
perfectă. Sartet 1
Sartet sosise 1
sosise însă 1
care aterizase 1
aterizase mai 1
devreme. Sartre 1
Sartre e 1
e deci 1
deci nevoit 1
epistolă Academiei, 1
Academiei, subliniind 1
subliniind refuzul. 1
refuzul. Să 1
Să rupem 1
rupem toate 1
barierele naționale, 1
naționale, să 1
să înlăturăm 1
înlăturăm lăcomia, 1
lăcomia, ura 1
și intoleranța! 1
intoleranța! Sărurile 1
Sărurile de 3
găsesc alături 1
alte săruri 1
de lantanide 1
lantanide în 1
natură. Sărurile 1
lutețiu sunt 1
sunt apoi 3
apoi spălate 1
spălate selectiv 1
selectiv cu 1
complex ionic 1
ionic special. 1
special. Sărurile 1
plumb nu 1
prea utilizează, 1
utilizează, acetatul 1
acetatul utilizându-se 1
utilizându-se în 1
laboratoarele de 1
microbiologie la 1
unor medii 2
cultură (geloză 1
(geloză cu 1
cu plumb). 1
plumb). Sărurile 1
Sărurile sunt 1
substanțe solide, 1
solide, cristalizate, 1
cristalizate, albe 1
sau colorate. 1
colorate. Sărutul 1
Sărutul convențional 1
convențional este 1
practică des 1
atât occidentale, 1
occidentale, cât 1
și orientale. 1
orientale. Sasanizii 1
Sasanizii în 1
pe lahmizi 1
lahmizi cu 1
ajutorul arsenalelor 1
arsenalelor din 1
din Uqbar 1
Uqbar și 1
și Anbar. 1
Anbar. Sașa 1
Sașa și 1
și taximetristul 1
taximetristul urcă 1
urcă din 1
în Pobeda, 1
Pobeda, ea 1
ea cerând 1
dusă acasă. 1
acasă. Sascha 1
Weidner sa 1
sa descris 1
un „călător 1
„călător romantic 1
romantic în 1
în mișcare” 1
mișcare” apreciind 1
apreciind însuși 1
însuși imaginile 1
imaginile pe 1
pe pare 1
pare le-a 1
creat fiind 1
foarte subiective. 1
subiective. S-a 1
S-a schimbat 1
2019 de 1
un departament. 1
departament. Șase 1
Șase ani 1
ca recunoaștere 1
sale, i 1
acordat Ordinul 1
Ordinul pentru 1
merite deosebite. 1
deosebite. Șase 1
Șase dialecte 1
dialecte majore 1
limbii copte 1
copte sunt 1
atestate documentar, 1
documentar, dintre 1
care două, 1
două, dialectele 1
dialectele Sahidic 1
Sahidic și 1
și Bohairic, 1
Bohairic, au 1
fost întrebuințate 1
întrebuințate pe 1
Egiptului ca 1
ca idiomuri 1
idiomuri literare, 1
literare, între 1
secolele IV-XIV. 1
IV-XIV. Șase 1
Șase din 1
murit. Șase 1
Șase dintre 2
compuse pe 1
pe versurile 2
versurile lui 3
Heinrich Heine, 1
Heine, ale 1
cărui Buch 1
Buch der 1
der Lider 1
Lider a 1
toamnă. Șase 1
deja terminate, 1
finalizare. Șase 1
Șase episoade 1
sezonului trei 1
fost nominalizate 2
opt premii 1
premii Emmy. 1
Emmy. Șase 1
Șase loci 1
loci au 1
de alele 1
alele care 1
populația umană. 1
umană. Șase 1
Șase luni 2
târziu, decesul 1
decesul vărului 1
Johann Augustus, 1
Augustus, Prinț 1
de Anhalt-Zerbst, 1
Anhalt-Zerbst, fără 1
fără moștenitori 2
moștenitori l-a 1
mare Johann 1
Ludwig II 1
II conducători 1
ai principatului 1
de Anhalt-Zerbst. 1
Anhalt-Zerbst. Șase 1
târziu, Stark 1
un superstar 1
superstar și 1
de Iron 1
Iron Man 1
Man pentru 1
motive pașnice, 1
pașnice, rezistând 1
rezistând presiunii 1
presiunii guvernului 1
vinde schemele. 1
schemele. Șase 1
Șase melodii 1
single. S-a 1
S-a semnalat 1
presa greacă 1
cea turcă 1
turcă au 1
reacționat negativ 1
negativ la 1
acest gest. 1
gest. S-a 1
S-a semnat 1
semnat sub 1
sub formele 1
formele T.Șt., 1
T.Șt., T. 1
T. V. 2
V. Ștefaniu, 1
Ștefaniu, Truță 1
Truță și 1
V. Șt. 1
Șt. Șase 1
Șase ofițeri 1
ofițeri călare 1
călare au 1
din ambuscada 1
ambuscada afgană, 1
afgană, dar 1
ei, doctorul 1
doctorul William 1
William Brydon, 1
Brydon, rănit 1
călărind un 1
cal rănit 1
rândul lui, 1
la Jalalabad. 1
Jalalabad. S-a 1
S-a separat 1
soț în 1
1912, și 1
care Cornwallis-West 1
Cornwallis-West s-a 1
actrița Patrick 1
Patrick Campbell. 1
Campbell. Șase 1
Șase propulsoare 1
propulsoare mari 1
produc fiecare 1
câte pentru 1
de necesari 1
orbită. Șase 1
Șase soldați 1
soldați argentinieni 1
argentinieni din 1
din Trupele 1
Trupele Speciale 1
Speciale ale 1
ale Jandarmeriei 1
Jandarmeriei Argentiniene 1
Argentiniene au 1
uciși, opt 1
opt alții 1
grav răniți 1
prăbușirii elicopterului. 1
elicopterului. Șase 1
Șase urși 1
urși panda 1
panda au 1
ce țarcurile 1
țarcurile lor 1
s-au stricat. 1
stricat. Sașii 1
Sașii colonizați 1
locuri, sub 1
unui conte 2
conte numit 1
rege, continuând 1
dezvolte regiunea. 1
regiunea. S-a 1
S-a sinucis 1
că Irod 1
Irod i-a 1
i-a cruțat 1
cruțat viața 1
putea căsători 1
ea. Șasiul 1
Șasiul jeepului 1
jeepului în 1
călătorit Surorile 1
Surorile Mirabal, 1
Mirabal, împreună 1
cu șoferul 2
șoferul Rufino 1
Rufino de 1
la Cruz 1
Cruz în 1
în Ojo 1
Ojo de 1
de Agua, 1
Agua, Salcedo. 1
Salcedo. S-a 1
S-a specializat 2
domeniul împletirii 1
împletirii legăturilor 1
legăturilor afective 1
afective între 1
între oameni, 1
oameni, al 1
al agresivității 1
agresivității umane 1
la fenomenele 2
fenomenele destructive 1
destructive (violența, 1
(violența, lipsa 1
iubire sau 1
condiții, maltratarea). 1
maltratarea). S-a 1
domeniul protecției 1
protecției plantelor 1
plantelor în 1
la Napoli-Scatati 1
Napoli-Scatati și 1
biologie din 1
din Berlin-Dahlem 1
Berlin-Dahlem (1912-1914). 1
(1912-1914). S-a 1
S-a speculat 1
că episcopul 1
de Nicolaus 1
Nicolaus de 1
de Bentra 1
Bentra ar 1
ca Nieh-ku-lun, 1
Nieh-ku-lun, ca 1
către în 1
1888. S-a 1
S-a spus 2
a neglijat-o. 1
neglijat-o. S-a 1
că Vilhelmine, 1
Vilhelmine, deși 1
deși bună 1
la suflet 2
blândă, era 1
câștige nici 1
lui Frederic. 1
Frederic. S-a 1
mare muncă 1
privește această 1
problemă din 1
derivă consecințe 1
consecințe fizice 1
fizice grave, 1
grave, sexuale 1
sexuale sau 1
sau psihologice. 1
psihologice. S-a 1
stabilit insuficiența 1
insuficiența stilistă 1
stilistă a 1
și Algernon 1
Algernon cu 1
cu servitorul 1
servitorul său 1
– trădează 1
unitate subiacentă 1
subiacentă în 1
ciuda atitudinilor 1
atitudinilor lor 1
lor diferite. 1
diferite. S-a 1
la Calgary 1
Calgary și 1
lucrat, vreme 1
industria canadiană 1
a petrolului. 1
petrolului. S-a 1
graniță la 1
la paralelă 1
paralelă 47 1
47 între 1
S-a stins 8
1991, lăsând 1
puternică școală 1
boli infecțioase, 1
infecțioase, numeroși 1
numeroși prieteni 1
și admiratori 1
admiratori din 1
lumea medicală, 1
medicală, a 1
artelor, a 2
viață intempestiv, 1
intempestiv, pe 1
în ITL 1
ITL (ispravitelno-trudovoi 1
(ispravitelno-trudovoi lagheri 1
lagheri - 1
- S-a 1
iunie 1936, 1
la Bucov. 1
Bucov. S-a 1
mai 1924, 1
cenușa i-a 1
fost aruncată, 1
aruncată, ca 1
ultimă dorință, 1
dorință, deasupra 1
deasupra Bucureștiului. 1
Bucureștiului. S-a 1
București. Sa 1
Sa studiat 1
comportamentul homosexual 1
homosexual în 1
rândul gorilelor 1
gorilelor masculine. 1
masculine. S-a 1
S-a sugerat 4
fi patronul 1
patronul olarilor, 1
olarilor, o 1
teorie controversată. 1
că similitudinea 1
similitudinea dintre 1
dintre curbele 1
curbele biodiversității 1
umane provine 1
ambele derivă 1
din interferența 1
interferența tendinței 1
tendinței hiperbolice 1
hiperbolice (produs 1
(produs de 1
de feedback-ul 1
feedback-ul pozitiv) 1
pozitiv) cu 1
cu dinamica 1
dinamica ciclică 1
ciclică și 1
și stocastică. 1
stocastică. S-a 1
că Velázquez 1
același model 2
ambele lucrări, 1
lucrări, deși 1
au îndoieli 1
privință, motivând 1
lui Arachne 1
Arachne înseamnă 1
că fața 1
ascunsă privitorului. 1
privitorului. S-a 1
sugerat și 1
că Constantinopolul 1
Constantinopolul ar 1
asediului lui 1
Zenon deoarece 1
deoarece Magister 1
Magister Militum 1
Militum Strabo 1
Strabo plecase 1
plecase spre 1
lupte contra 1
contra acestei 1
amenințări. Sasul 1
Sasul permite 1
permite medicului 1
medicului specialist 1
medicină hiperbară 1
hiperbară să 1
ajungă rapid 1
a-l expune 1
la variații 1
de presiune. 1
presiune. S-a 1
S-a susținut 1
că ambiguitate, 1
ambiguitate, cu 1
întotdeauna evitate, 1
evitate, în 1
ce incertitudinea 1
incertitudinea ("de 1
("de ordinul 1
ordinul întâi", 1
întâi", un 1
un fel) 1
fel) nu 1
neapărat evitate. 1
evitate. S-a 1
S-a susținut, 2
Moartea Neagră 1
Neagră a 1
de evlavie, 1
evlavie, manifestat 1
prin sponsorizarea 2
sponsorizarea operelor 1
operelor de 2
artă religioase. 1
că specia 1
specia oferă 1
pentru ideea 1
că homininele 1
homininele foarte 1
foarte timpurii, 1
timpurii, asemănătoare 1
cu bonobos 1
bonobos ( 1
( Satan 1
Satan este 2
dea înapoi. 1
înapoi. Satan 1
este Zeul 1
Zeul sumerian 1
sumerian cunoscut 1
de „Ea” 1
„Ea” sau 1
sau „Enki.” 1
„Enki.” Satan 1
Satan ne 1
ne acceptă 1
acceptă așa 1
cum suntem, 1
suntem, însă 1
însă ne 1
ne și 1
și îndrumă 1
avansa și 1
evolua la 2
nivel mult 1
înalt. Sat 1
Sat așezat 1
Valea Ciulucul 1
Ciulucul Chișcărenilor, 1
Chișcărenilor, făcînd 1
făcînd partea 1
din volostea 1
volostea Chișcăreni. 1
Chișcăreni. Sat 1
Sat de 1
dimensiune mică, 1
mică, așezare 1
muncii agricole 1
și animală 1
animală cu 1
locuințe ce 1
secolului XVIII. 1
XVIII. Sate 1
Sate cu 1
populație ucraineană 1
asemenea întâlnite 1
a Poloniei. 2
Poloniei. Sate 1
Sate întregi 1
întregi erau 1
erau dărâmate 1
dărâmate și 2
erau împinși 1
împinși în 1
în hambare 1
hambare cărora 1
cărora ustașii 1
ustașii le 1
dădeau foc. 1
foc. Satele 1
Satele comunei 1
erau Chișirig, 1
Chișirig, Hamzoaia, 1
Hamzoaia, Secu, 1
Secu, Tașca 1
Tașca și 1
și Ticoș-Floarea. 1
Ticoș-Floarea. Satele 1
Satele franceze 1
franceze nu 1
mai primesc 1
primesc agendele 1
agendele tradiționale. 1
tradiționale. Satele 1
Satele În 1
trecut, sat 1
sat Butoiu 1
Butoiu de 2
Sus şi 1
şi Butoiu 1
Jos sunt 1
sunt aşezate 1
aşezate pe 1
Valea Butoiului, 1
Butoiului, între 1
între dealuri 1
dealuri acoperite 1
păduri. Satele 1
Satele Kozlov, 1
Kozlov, Lhotka, 1
Lhotka, Parník, 1
Parník, Skuhrov 1
Skuhrov și 1
și Svinná 1
Svinná sunt 1
părți administrative 1
comunei Česká 1
Česká Třebová. 1
Třebová. Satele 1
Satele repartizate 1
repartizate pentru 1
în topitorii 1
topitorii erau 1
erau Sustiu, 1
Sustiu, Briheni 1
Briheni si 1
si Sîrbesti. 1
Sîrbesti. Satele 1
Satele românești 1
12 voievodate. 1
voievodate. Satele 1
Satele și 1
orașele sunt 1
acum pustii. 1
pustii. Satele 1
Satele Staden 1
Staden și 1
și Stammheim 1
Stammheim au 1
documentate pentru 1
anii 1156, 1
1156, respectiv 1
respectiv 1244. 1
1244. Satele 1
Satele sunt 2
regulă mici 1
tip risipit. 1
risipit. Satele 1
conducere, numit 1
numit board 1
board of 1
of trustees. 1
trustees. Satele 1
Satele Tîrnova 1
și Briceva 1
Briceva dispun 1
biblioteci (în 1
(în Tîrnova 1
Tîrnova există 1
și bibliotecă 1
bibliotecă școlară). 1
școlară). Sateliții 1
Sateliții cu 1
cu orbite 1
orbite polare 1
polare orbitează 1
orbitează Pământul 1
Pământul la 1
de 90° 1
90° față 1
de Ecuator 1
de poli. 1
poli. Sateliții 1
Sateliții folosesc 1
folosesc benzi 1
6 GHz. 1
GHz. Sateliții 1
Sateliții transmit 1
transmit un 1
nou semnal 1
semnal civil 1
civil pe 1
pe frecvența 1
frecvența L5. 1
L5. Satelitul 1
Satelitul 5 1
5 (porțile 1
(porțile 51-58) 1
51-58) este 1
la Aripa 1
Aripa de 1
Sud. Satelitul 1
Satelitul exterior 1
exterior pierde 1
pierde miscare 1
miscare și 1
se miscă 1
miscă pe 1
orbita interioară 1
interioară unde 1
câștigă viteză. 1
viteză. Satelitul 1
Satelitul foarte 1
din NASA 1
știință pot 1
proiecta și 1
și lansa 1
lansa rapid 1
spațiale ieftine 1
să conducă. 1
conducă. Să 1
Să te 1
te minunezi 1
minunezi zilnic 1
de cer, 1
cer, iarbă, 1
iarbă, copaci, 1
copaci, sunete 1
sunete (vîntul, 1
(vîntul, tălăngile, 1
tălăngile, greierii, 1
greierii, ciocîrliile, 1
ciocîrliile, ploaia 1
ploaia pe 1
pe țiglă) 1
țiglă) și 1
de culorile 2
culorile lanurilor 1
lanurilor de 1
de secară, 1
secară, grîu, 1
grîu, cartofi 1
cartofi și 1
ales fînul. 1
fînul. Sătenii 1
Sătenii au 1
Japonia, unde 1
internați pentru 1
războiului. Sătenii 1
Sătenii aveau 1
aveau pe 1
pe atunci: 1
atunci: 116 1
116 cai, 1
cai, 1826 1
1826 vite 1
mari, 2045 1
2045 oi; 1
cu 222 1
222 stupuri; 1
stupuri; 25 1
25 puțuri; 1
puțuri; 7 1
7 mori; 1
mori; o 1
de piatră; 1
piatră; 3150 1
3150 desetine 1
desetine pământ. 1
pământ. Sătenii 1
Sătenii din 1
din Leheceni, 1
Leheceni, prin 1
tradiție, alături 1
activitățile agricole 1
animalelor, sunt 1
în olărit, 1
olărit, în 1
vaselor din 1
ceramică roșii, 1
roșii, nesmălțuite. 1
nesmălțuite. ; 1
; sătenii 1
sătenii s-au 1
opus. Sătenii 1
Sătenii voiau 1
să-i cerșească 1
cerșească lui 1
Mihai libertatea, 1
libertatea, întrucât 1
tocmai îi 1
îi «legase» 1
«legase» de 1
de pământ.” 1
pământ.” S- 1
S- a 1
terminat batălia, 1
batălia, dar 1
la singuraticile 1
singuraticile porți 1
porți nu 1
se întoase 1
întoase nimeni. 1
nimeni. Satine 1
Satine are 1
are pielea 1
pielea sidefată 1
sidefată și 1
cu strasuri 1
strasuri și 1
coboară într-un 1
într-un leagăn. 1
leagăn. Să-ți 1
Să-ți Repornească 1
Repornească ornicul 1
ornicul din 1
din piept. 1
piept. Satisfacerea 1
Satisfacerea acestui 1
acestui sentiment 1
sentiment va 1
veni fie 1
ne simți 1
simți mulțumiți, 1
mulțumiți, fie 1
simți vină. 1
vină. S-a 1
S-a tradus 1
editura Galaxia 1
Galaxia Gutenberg. 1
Gutenberg. ” 1
de mir 1
mir în 1
satului Aninoasa. 1
Aninoasa. Să 1
Să transforme 1
transforme omul, 1
omul, creația, 1
creația, în 1
Dumnezeu, Creatorul. 1
Creatorul. S-a 1
S-a trecut 1
o politica 1
intimidare si 1
si izgonire 1
izgonire a 1
a turcofonilor 1
turcofonilor din 1
zonele strategice. 1
strategice. Satrii 1
Satrii sau 1
sau Satrae 1
Satrae (greacă: 1
(greacă: „Σάτραι”) 1
„Σάτραι”) erau 1
populație sud-tracică 1
sud-tracică organizată 1
timpuriu într-o 1
triburi. Sătui 1
Sătui de 1
condițiile precare 1
precare de 1
viață, călătorii 1
spate se 1
se revoltă, 1
revoltă, încercând 1
controlul motorului 1
care elitele 1
elitele din 1
față îl 1
consideră sacru. 1
sacru. Satul 1
Satul a 10
inițial gospodăriile 1
gospodăriile împrăștiate 1
versanții dealurilor; 1
dealurilor; urmele, 1
urmele, majoritatea 1
majoritatea ruine 1
ruine se 1
astăzi. Satul 1
Satul actual 1
actual cuprinde 1
fostul sat 1
sat Dolia, 1
Dolia, desființat 1
interbelică. Satul 1
devenit teritoriu 2
județului Bistrița-Năsăud 1
Bistrița-Năsăud după 1
după împărțirea 1
împărțirea administrativ 1
administrativ teritorială 1
1968. Satul 1
fost ars, 1
ars, aici 1
găsite locuri 1
case arse 1
din eneolitic. 1
eneolitic. Satul 1
atestat documentar, 1
documentar, prima 1
anul 1219. 1
1219. Satul 1
în 1839, 1
1839, de 1
paharnicul Stanciu 1
Stanciu Predescu. 1
Predescu. Satul 1
menționat cu 1
numele Myhalhaza 1
Myhalhaza în 1
în 1325 1
1325 și 1
și Myhalfalva 1
Myhalfalva în 1
în 1405. 1
1405. Satul 1
de târguri, 1
târguri, meserii 1
comerț. Satul 1
numit si 1
si Boroga. 1
Boroga. Satul 1
Satul Amzulești 1
Amzulești a 1
unul Amza. 1
Amza. Satul 1
Satul apare 1
apare menționat 3
menționat prima 1
în 1378 1
1378 sub 1
de Toothaza, 1
Toothaza, iar 1
în 1381este 1
1381este amintit 1
amintit din 1
și Tothaza. 1
Tothaza. Satul 1
Satul aparține 1
orașul Iernut, 1
Iernut, aflat 1
km. Satul 11
inițial denumirea 1
de Stănicuț, 1
Stănicuț, după 1
cioban ce 1
ce avusese 1
avusese aici 1
o stână 1
stână la 1
satului. Satul 3
Satul are 10
are astăzi 2
astăzi 50-60 1
case (sau 1
(sau fumuri). 1
fumuri). Satul 1
circa 736 1
locuitori. Satul 2
aproximativ 3.29 1
3.29 kilometri 1
pătrați, cu 9
un perimetru 10
de 8.12 1
8.12 km. 1
aproximativ 6,35 1
6,35 km², 1
de 13.56 1
13.56 km. 1
circa 0,34 1
0,34 kilometri 1
de 2,87 1
2,87 km. 1
circa 0.58 1
0.58 km 1
km pătrați, 1
de 3.49 1
3.49 km. 1
circa 0,80 1
0,80 kilometri 1
de 6,78 1
6,78 km. 1
circa 1.60 1
1.60 kilometri 1
de 5.30 1
5.30 km. 1
circa 3.57 1
3.57 kilometri 1
de 8.81 1
8.81 km. 1
ani atestată 1
atestată documentar. 1
documentar. Satul 1
proprietatea familiilor 1
familiilor Polański, 1
Polański, Ustrzycki 1
Ustrzycki și 1
familiei Urbański. 1
Urbański. ; 1
; satul 1
avea 191 1
biserică. Satul 1
Satul avea 2
avea 492 1
492 de 1
total, 1032. 1
1032. Satul 1
avea (la 1
(la 1968) 1
1968) 1365 1
1365 locuitori. 1
Satul Băjești 1
Băjești s-a 1
1931, dar 1
dar comuna 1
comuna lui 1
fie desființată 1
desființată din 1
nou inclus 1
comuna Bălilești. 1
Bălilești. Satul 1
Satul Baraboi 1
Baraboi este 1
a raionului. 1
raionului. Satul 1
Satul Barlibas 1
Barlibas este 1
este vecin 1
cu catunul 1
catunul Stefanca 1
Stefanca din 1
satul Razoare. 1
Razoare. Satul 1
Satul Bazarianca 1
Bazarianca a 1
repopulat în 1
anul 1892 1
1892 de 1
coloniști germani. 1
germani. Satul 1
Satul Berhomet 1
Siret era 1
sate de 1
munte, aici 1
fiind desfășurată 1
desfășurată o 1
activitate culturală, 1
culturală, cu 1
cu îndelungate 1
îndelungate tradiții. 1
tradiții. Satul 1
Satul Beznea 1
Beznea (aprox. 1
(aprox. 1400 1
1400 locuitori), 1
locuitori), component 1
comunei Bratca, 1
Bratca, este 1
județului Bihor, 1
Bihor, lângă 1
cu județele 1
județele Sălaj 1
Sălaj și 1
și Cluj. 1
Cluj. Satul 1
Satul Bilicenii 1
Bilicenii Vechi 1
Vechi continuă 1
scrie istoria, 1
istoria, fiind 1
cu perspectivă, 1
perspectivă, care 1
cerințele sec. 1
sec. Satul 2
Satul Bodești 1
Bodești este 1
vechi localități 1
ale Vrancei, 1
Vrancei, fiind 1
de Bodiman. 1
Bodiman. Satul 1
Satul Botești 1
Botești a 1
aparținut lu 1
lu Drăgoi 1
Drăgoi Viteazul, 1
îl moștenește 1
moștenește de 1
său, Drăgoi 1
Drăgoi cel 1
Bătrân cel 1
pus vatra 1
satului, confirmat 1
Bun după 1
după 1400. 1
1400. Satul 1
Satul Brătești 1
Brătești este 1
km S-V 1
S-V de 1
orașul Pașcani, 1
Pașcani, pe 1
dealul care 1
care desparte 3
desparte văile 1
văile râurilor 1
râurilor Siret 1
și Moldova, 1
Moldova, aparținând 1
aparținând din 1
comuna Stolniceni-Prăjescu. 1
Stolniceni-Prăjescu. Satul 1
Satul Broșteni 1
Broșteni în 1
1968, prin 1
unirea satelor 1
satelor Broșteni-Deal 1
Broșteni-Deal (denumit 1
Sus) cu 1
cu Broșteni-Vale 1
Broșteni-Vale (denumit 1
de Jos). 2
Jos). Satul 1
Satul Carahasani 1
Carahasani se 1
plasează destul 1
prost la 1
capitolul provenienței 1
provenienței veniturilor, 1
veniturilor, deoarece 1
deoarece ponderea 1
ponderea medie 1
veniturilor provenite 1
perioada 2008-2010 1
2008-2010 a 1
numai 16%, 1
16%, ceea 1
fi calificat 1
drept incapacitate 1
incapacitate financiară. 1
financiară. Satul 1
Satul Cățeleni 1
Cățeleni se 1
apropierea Prutului, 1
a automagistralei 1
automagistralei Chișinău 1
Chișinău - 1
- Leușeni, 1
Leușeni, la 1
de vamă, 1
vamă, la 1
18 km 1
orașul Nisporeni, 1
Nisporeni, la 1
la 54 1
54 km 1
stația calea 1
ferată Bucovăț, 1
Bucovăț, la 1
de Lăpușna 1
85 km 1
Chișinău. Satul 2
Satul Cățelușa 1
Cățelușa a 1
de Iazu, 1
Iazu, iar 1
satul Pârlituri 1
Pârlituri pe 1
Satu Nou. 1
Nou. Satul 1
Satul Ceuașu 1
Ceuașu de 1
anul 1505. 1
1505. Satul 1
Satul Chesler 1
Chesler a 1
cunoscut in 1
ultima perioada 1
perioada o 1
creștere demografica 1
demografica deoarece 1
cumpărat case 1
case aici 1
le-au renovat 1
renovat respectând 1
respectând stilul 1
stilul acelor 1
vremuri. Satul 1
Satul Cișmichioi 1
Cișmichioi a 1
1809. Satul 1
Satul Clopotiva 1
Clopotiva se 1
sud-vestul depresiunii 1
depresiunii Hațegului, 1
Hațegului, la 1
18 kilometri 1
de Hațeg. 1
Hațeg. Satul 1
Satul Codreanca 1
Codreanca a 1
anul 1436 1
1436 cu 1
denumirea Cobîlca. 1
Cobîlca. Satul 1
Satul Corjova 1
Corjova a 1
anul 1792. 1
1792. Satul 2
Satul Cornești 1
Cornești este 1
depresiunea Maramureș, 1
Maramureș, pe 1
Valea Cosăului, 1
Cosăului, între 1
localitățile Ferești 1
Ferești și 1
și Călinești. 1
Călinești. Satul 1
Satul Coștiui 1
Coștiui se 1
pe DN186A, 1
DN186A, la 1
municipiul Sighetu 1
Sighetu Marmației, 1
Marmației, 47 1
orașul Vișeu 1
Mare. Satul 1
Satul Crihalma 1
șes, sub 1
sub dealul 1
dealul Doscior, 1
Doscior, pe 1
râului Olt. 1
Olt. Satul 1
Satul cuprinde 1
cuprinde 460 1
460 gospodării 1
gospodării în 1
care trǎiesc 1
trǎiesc 1187 1
1187 persoane. 1
persoane. Satul 2
azi, situat 1
22 km 1
centrul raional., 1
raional., la 1
28 km 1
de st. 1
st. c. 1
c. f. 1
f. Brătușeni 1
Brătușeni și 1
la 224 1
224 km 1
Chișinău, e 1
e atestat 1
aprilie 1672, 1
1672, între 1
între document 1
Arhiva Muzeului 1
Muzeului municipal 1
municipal lași. 1
lași. Satul 1
Satul dispunea 2
de vînt, 1
vînt, o 1
Hramul Adormirea 1
sărbătorește și 1
pînă astăzi 1
an. Satul 1
3 mori 1
vânt. Satul 1
Satul dispune 2
biserică impunătoare. 1
impunătoare. Satul 1
liceu teoretic, 1
teoretic, o 1
copii, primărie, 1
primărie, cămin 1
cultural, centru 1
de Sănătate, 1
Sănătate, o 1
biserică ortodoxă, 1
ortodoxă, un 1
memorial dedicat 1
dedicat celor 1
mondial. Satul 1
Satul Docolina 1
Docolina a 1
ajuns proprietate 1
proprietate domnească 1
XVI-lea, probabil 1
(1541-1546), când 1
când domnul 1
domnul a 1
Bârlad, Vaslui 1
și Huși. 1
Huși. Satul 1
Satul Dominteni 1
Dominteni a 1
anul 1617. 1
1617. Satul 1
Satul era 1
de Dunăre,pe 1
Dunăre,pe dealurile 1
din apropiere,la 1
apropiere,la locul 1
locul cunoscut 1
de "seoska 1
"seoska vocia"(Сeocka 1
vocia"(Сeocka Вoћa),adică 1
Вoћa),adică "livezile 1
"livezile satului". 1
satului". Satul 1
Satul este 40
așezat de-a 1
drum principal. 1
principal. Satul 1
valea Trotușului 1
Trotușului la 1
cu Pârâul 1
Pârâul Asău. 1
Asău. Satul 1
așezat tocmai 1
această arie 2
arie geografică 1
geografică de 1
legătură, delimitată 1
delimitată în 1
râul Tărlung. 1
Tărlung. Satul 1
anul 1527 1
1527 (Hathar). 1
(Hathar). Satul 1
documentar inca 1
XIV, ca 1
domeniul unui 1
conte maghiar 1
maghiar din 2
din Șieu. 1
Șieu. Satul 1
pământ înconjurate 1
ziduri, ksarul, 1
ksarul, care 1
habitat tradițional 1
tradițional pre-saharian. 1
pre-saharian. Satul 1
un sfat 1
sfat popular 1
cu comunistul 1
comunistul Voicu 1
Voicu Gogonea 1
Gogonea ( 1
( Satul 1
patru sectoare, 1
sectoare, așa-zise 1
așa-zise mahalale: 1
mahalale: Mahalaua 1
Mahalaua de 2
Jos (pe 1
(pe malul 1
malul râului), 1
râului), Mahalaua 1
Mijloc, Mahalaua 1
Mahalaua Verde 1
Verde (la 1
(la poalele 1
poalele dealului) 1
dealului) și 1
și Mahalaua 1
Mahalaua tânără. 1
tânără. Satul 1
este îngemănat 1
îngemănat cu 1
Poiana din 1
orașul Dolhasca, 1
Dolhasca, cele 1
localități fiind 1
practic lipite. 1
lipite. Satul 1
este învecinat 1
învecinat de 1
orașul Solca 1
Solca la 1
vest, Iaslovăț 1
Iaslovăț la 1
est, Clit 1
Clit și 1
și Bodnăreni 1
Bodnăreni la 1
și Cajvana 1
Cajvana la 1
sud. Satul 1
prin stația 1
la Gelu, 1
Gelu, aflată 1
la 3km 1
3km distanță 1
distanță la 1
satului Gelu. 1
Gelu. Satul 1
legea 2/1968, 1
2/1968, dar 1
dar recensământul 1
2002 nu 1
înregistrează date 1
el. Satul 1
anul 1550 1
1550 sub 1
de Drentzk 1
Drentzk și 1
din rutele 1
rutele comerciale 2
duceau în 1
în Silezia. 3
Silezia. Satul 1
relativ izolat. 1
izolat. Satul 1
cauza alunecărilor 1
teren. Satul 1
drumul C-149 1
C-149 între 1
între Solsona 1
Solsona și 1
și Berga. 1
Berga. Satul 1
situat atât 1
stânga cât 1
dreapta râului 1
râului Cerna 1
Cerna și 1
din cătune 1
cătune bine 1
bine delimitate. 1
delimitate. Satul 1
raionului Putila. 2
Putila. Satul 2
la 47.456570 1
47.456570 - 1
- latitudine 2
și 28.350464 1
28.350464 - 1
- longitudine 2
longitudine estică, 2
estică, având 2
aproximativ 1.83 1
1.83 kilometri 1
de 7.42 1
7.42 km. 1
la 48.428068 1
48.428068 - 1
și 27.344144 1
27.344144 - 1
aproximativ 5.50 1
5.50 kilometri 1
de 11.20 1
11.20 km. 1
de 138 1
138 metri, 1
raionului Bolgrad. 4
Bolgrad. Satul 4
14 m, 1
raionului Sărata. 1
Sărata. Satul 1
177 metri, 1
centru a 4
raionului Chelmenți. 2
Chelmenți. Satul 2
de 190 1
190 metri, 1
raionului Herța. 2
Herța. Satul 2
194 metri, 1
raionului Zastavna. 1
Zastavna. Satul 1
203 metri, 1
raionului Hotin. 1
Hotin. Satul 1
de 208 2
208 metri, 2
raionului Hotin, 1
Hotin, la 1
frontiera moldo-ucraineană. 1
moldo-ucraineană. Satul 1
240 metri, 1
244 metri, 1
raionului Secureni. 1
Secureni. Satul 1
24 metri, 1
de 287 1
287 metri, 1
de centru-nord 1
centru-nord a 1
raionului Storojineț. 1
Storojineț. Satul 1
de 295 1
295 metri, 1
raionului Cozmeni. 1
Cozmeni. Satul 1
35 metri, 1
48 metri, 1
partea nord-estică 1
raionului Ismail. 1
Ismail. Satul 1
de 494 1
494 metri, 1
raionului Vijnița. 1
Vijnița. Satul 1
62 metri, 1
de 636 1
636 metri, 1
9 metri, 1
raionului Tatarbunar. 1
Tatarbunar. Satul 1
platoul ce 1
domină valea 1
pârâului cu 2
nume, curs 1
apă care, 1
asemenea, formează 1
acumulare. Satul 1
Satul e 1
e străbătut 1
Râul Crăiasa 1
Crăiasa care 1
are izvorul 1
izvorul în 2
Munții Bihorului. 1
Bihorului. Satul 1
Satul există 1
ca localitate 1
localitate unică 1
unică oficial 1
când fostele 1
fostele sate 1
sate Recea 1
Recea de 2
și Recea 1
fost comasate. 1
comasate. Satul 1
Satul Florica 2
Florica a 1
anul 1925. 1
1925. Satul 1
Florica se 1
Câmpiei Gherghița, 1
Gherghița, în 1
importante interfluvii 1
interfluvii ale 1
Câmpiei Române 1
Române (zona 1
(zona dintre 1
dintre Ialomița 1
Ialomița și 1
și Călmățui). 1
Călmățui). Satul 1
Satul Fundurii 1
Fundurii Noi 1
1920. Satul 1
Satul Furatu 1
Furatu a 1
către țărani 2
moldoveni. Satul 1
Satul fusese 1
fusese daruit 1
daruit Manastirii 1
Manastirii Frumoasa 1
Frumoasa de 1
oarecare Ceacaru, 1
Ceacaru, care-l 1
care-l cumparase 1
cumparase de 1
la Manastirea 1
Manastirea Galata. 1
Galata. Satul 1
Satul Gheorghe 1
Gheorghe Doja 1
Doja este 1
anul 1409. 1
1409. Satul 1
Satul Ghidăoani 1
Ghidăoani s-a 1
2003. Satul 1
Satul Ghidighici 2
Ghidighici deține 1
hotarele administrative 1
administrative o 1
de 2.380 1
2.380 hectare. 1
hectare. Satul 2
Ghidighici este 1
Republicii Moldova-orașul 1
Moldova-orașul Chișinău, 1
Chișinău, 12 1
12 kilometri 1
sediul Primăriei 1
municipiului Chișinău. 1
Satul Glodeni 1
Glodeni este 1
de păduri; 1
păduri; aici 1
găsesc mai 1
lacuri naturale 1
două lacuri 1
lacuri artificiale 1
pescuit. Satul 1
Satul Grătiești 1
Grătiești devine 1
devine sediul 1
gospodării experimentale 1
experimentale a 1
a Filialei 1
Filialei moldovenești 1
moldovenești a 1
Institutului unional 1
unional de 1
domeniul culturii 1
culturii tutunului. 1
tutunului. Satul 1
Satul Grigorești 1
Grigorești dispune 1
magazin, instituție 1
instituție preșcolară, 1
preșcolară, centru 1
centru medical, 1
medical, bibliotecă. 1
bibliotecă. Satul 1
Satul Hagieni 1
Hagieni a 1
județului Ialomița, 1
Ialomița, la 1
'70. ”, 1
”, satul 1
satul Hogsmeate 1
Hogsmeate este 1
locuiesc numai 1
numai vrăjitori. 1
vrăjitori. Satul 1
Satul "Iaz" 1
"Iaz" este 1
Valea Iazului. 1
Iazului. Satul 1
Satul în 1
sediul consiliul 1
consiliul sătesc 1
sătesc (comunal) 1
(comunal) este 1
numit sat-reședință. 1
sat-reședință. Satul 1
Satul înființat 1
1880 cu 1
noii împroprietăriți 1
împroprietăriți însurăței, 1
însurăței, pe 1
moșia Ciornohal. 1
Ciornohal. Satul 1
Satul inițial 1
apropierea cetății, 1
cetății, la 1
localitatea actuală. 1
actuală. Satul 1
Satul își 1
trage numele 1
boierii Sărăcin 1
Sărăcin - 1
timpul și-au 1
și-au luat 1
de Sărăcinești 1
Sărăcinești - 1
- primii 1
primii stăpâni 1
stăpâni ai 1
acestor locuri. 1
locuri. Satul 1
Satul Leșnikovo 1
Leșnikovo este 1
orașul Harmanli, 1
Harmanli, în 1
în faleza 1
faleza extremă 1
a Rodopiților 1
Rodopiților Răsăriteni. 1
Răsăriteni. Satul 1
Satul Lunca 1
Lunca Bonțului 1
Bonțului s-a 1
s-a autodesființat 1
autodesființat prin 1
prin depopulare 1
depopulare în 1
anii 80-90 1
80-90 ai 1
Satul mai 4
in posesie 1
posesie un 1
sport, apartinind 1
apartinind școlii. 1
școlii. Satul 1
mai deține 1
frumos lac 1
acumulare populat 1
populat cu 1
se practicǎ 1
practicǎ pescuitul 1
pescuitul sportiv. 2
sportiv. Satul 1
ca „Valea 1
„Valea Floreștilor”. 1
Floreștilor”. Satul 1
de Cândeștii 1
Cândeștii de 1
Sus (sau 1
(sau Slobozia 1
Slobozia Ghicăi). 1
Ghicăi). Satul 1
Satul Mihai 1
Bravu apare 1
si localitate 1
localitate in 2
Mondial. Satul 1
Satul Mileni 1
Mileni are 1
vechime destul 1
de însemnată, 1
însemnată, neatestata 1
neatestata documentar, 1
documentar, vechime 1
vechime anunțată 1
orală de 1
de bătrânii 2
bătrânii satului. 1
Satul modern 1
modern găzduiește 1
găzduiește 1.491 1
1.491 de 1
Satul Mutin 1
Mutin este 1
râului Seym, 1
Seym, în 1
satul Kamin, 1
Kamin, la 1
km distanță, 2
distanță, satul 1
satul Bozhk 1
Bozhk este 1
situat sub 1
sub curentul 1
3,5 km, 1
opus - 1
- satul 1
satul Novomutin 1
Novomutin și 1
cartierul Priluzhya 1
Priluzhya Konotop. 1
Konotop. Satul 1
Satul Nistorești 1
Nistorești este 1
Satul nu 1
aparținea Timișoarei, 1
Timișoarei, era 1
la periferie, 1
periferie, iar 1
primele tentative 1
a-l alipi 1
alipi orașului 1
mondiale, când 1
construit linia 1
tramvai. Satul 1
Satul Obislavul, 1
Obislavul, comuna 1
Grădiștea, plasa 1
plasa Oltețul 1
Oltețul – 1
– 270 1
270 locuitori 1
76 răzeși. 1
răzeși. Satul 1
Satul Ocna 1
Ocna este 1
prin parcul 1
parcul său, 1
său, fondat 1
2,7 hectare. 1
Satul Opatița 1
Opatița se 1
județului Timiș, 2
Timiș, la 1
orașul Deta, 1
Deta, pe 1
râului Birda. 1
Birda. Satul, 1
Satul, până 1
astăzi, adică 1
al Bașeului, 1
Bașeului, a 1
cunoscut două 1
sat. Satul 1
Satul păstrează 1
de obiceiuri 1
obiceiuri care 1
cu predilecție 3
predilecție de 1
influența bisericii 1
bisericii asupra 1
comunității rurale 1
din Carjelari. 1
Carjelari. Satul 1
Satul Plesca 1
Plesca este 1
m, longitudine 1
longitudine 28.70 1
28.70 Est, 1
Est, iar 1
iar latitudinea 1
latitudinea de 1
de 45.80 1
45.80 Nord. 1
Nord. Satul, 1
Satul, potrivit 1
tradiției istorice 1
istorice locale, 1
locale, s-a 1
numit Ceru, 1
Ceru, nume 1
și satului. 1
Satul Prăvăleni 1
Prăvăleni adăpostește 1
„ Satul 1
Satul Prilog 1
Prilog este 1
anul 1270. 1
1270. Satul 1
Satul Rădășeni 1
Rădășeni este 1
deal înalt 1
înalt pe 1
sunt cultivați 1
cultivați pomi 1
fructiferi. Satul 1
Satul Roșioru 1
Roșioru face 1
din Comuna 1
Comuna Cochirleanca, 1
Cochirleanca, fiind 1
mărime demografică. 1
demografică. Satul 1
Satul Sadove 1
Sadove a 1
1910. Satul 1
Satul sărăcise 1
sărăcise din 1
cauza impozitelor 1
impozitelor mari 1
și exodului 1
exodului populației, 1
populației, astfel 1
încît domnul 1
domnul acorda 1
acorda această 1
această înlesnire 1
înlesnire localnicilor 1
localnicilor pentru 1
se refacă. 1
refacă. Satul 1
Satul Săseni 1
Săseni a 1
anul 1437. 1
1437. Satul 1
Satul său 1
este Countyville, 1
Countyville, iar 1
este Mooresville. 1
Mooresville. Satul 1
Satul Scăieni 1
Scăieni a 1
anul 1679. 1
1679. Satul 1
Satul Scăpău 1
Scăpău îl 1
găsim atestat 1
în 1723 1
1723 în 1
harta austriacului 1
austriacului mai 1
sus menționată. 1
menționată. Satul 1
Satul Scoreni 1
Scoreni este 1
consilieri. Satul 1
Satul se 6
municipiul Deva, 1
județul Hunedoara. 1
Hunedoara. Satul 1
județului la 1
municipiu. Satul 1
insulei unde 1
două plaje. 1
plaje. Satul 1
într-o „fundătură”, 1
„fundătură”, la 1
umbra pădurii 1
stejar, cu 1
casele rânduite 1
rânduite de 1
cealaltă a 2
văii. Satul 1
de vatra 1
orașului Bălți. 1
Bălți. Satul 1
Satul Secăreni 1
Secăreni este 1
in Raionul 1
Raionul Hîncești 1
Hîncești situată 1
latitudinea 47.0252, 1
47.0252, longitudinea 1
longitudinea 28.3325 1
28.3325 și 1
164 metri 1
mării. Satul 1
înfățișează ca 1
de prun; 1
prun; este 1
păduri, pajiști 1
și vii, 1
vii, iar 1
planul îndepărtat 1
îndepărtat se 1
dezvăluie culmile 1
culmile muntoase 1
ale Sălajului. 1
Sălajului. Satul 1
Satul și 2
comuna Rușii 1
Rușii lui 1
Asan au 1
de Milcovățu. 1
Milcovățu. Satul 1
moșia devenite 1
devenite boierești 1
boierești vor 1
include comunitățile 1
comunitățile din 1
din Siliștea, 1
Siliștea, Boziești 1
Boziești si 1
si Tămășeni 1
Tămășeni și 1
1803 o 1
și fiscală 1
fiscală sub 1
de Slobozia-Umbrărești, 1
Slobozia-Umbrărești, cu 1
cu pecete 1
pecete satească 1
satească proprie. 1
proprie. Satul 1
Satul Svâșteleștii 1
Svâșteleștii a 1
denumirea asta 1
asta pâna 1
secolului 17. 1
atunci, din 1
anul 1671, 1
1671, Svâștelești 1
Svâștelești s-a 1
cu Bogdana, 1
Bogdana, împrumutat 1
la pârâul 2
pârâul cu 1
nume. Satul 1
Satul Tăriceni 1
Tăriceni a 1
anul 1902 2
1902 de 1
țărani ucraineni 1
ucraineni fugiți 1
fugiți de 1
moșiile din 1
celelalte gubernii 1
gubernii ale 1
Rusiei. Satul 2
Satul Tartaul 1
Tartaul se 1
de central 1
central rational 1
rational Cantemir 1
Cantemir și 1
aceeași depărtare 1
ferată (gara 1
(gara Prut). 1
Prut). Satul 1
Satul Tatarbunar 1
Tatarbunar a 1
Satul Tătaru 1
Tătaru a 1
de tătarii 1
Crimeea. Satul 1
Satul Țuțurul, 1
Țuțurul, 282 1
282 locuitori 1
care 66 1
66 moșneni. 1
moșneni. Satului 1
Satului Lifta 1
Lifta i 1
evacueze femeile 1
găzdui o 1
companie militară, 1
decembrie 1947 1
1947 unele 1
părăsit localitatea. 1
localitatea. Satului 1
Satului Lunca 1
Lunca Strâmbului 1
Strâmbului i 1
de Lunca. 1
Lunca. Satul 1
Satul Variașu 1
Variașu Mare 1
municipiul Arad 2
Arad de 1
Satul Visuia, 1
Visuia, component 1
comunei Miceștii 1
Miceștii de 1
de Câmpie, 2
Câmpie, județul 2
Bistrița-Năsăud, este 1
județului. Satul 1
Satul Voivodeni 1
Voivodeni (Voivodenii 1
(Voivodenii Mari) 1
Mari) se 1
centrul Țării 1
Țării Făgărașului, 1
Făgărașului, pe 1
Valea Brezei, 1
Brezei, care 1
adăpostește spre 1
izvoarele sale, 1
sale, cetatea 1
cetatea zisă 1
lui Negru 1
Negru Vodă. 1
Vodă. Satul 1
Satul Zănoaga, 1
Zănoaga, este 1
rurală care 1
1300 fiind 1
fiind fondată 1
de oieri 1
oieri al 1
căror baci 1
baci se 1
numea Zănoaga. 1
Zănoaga. Satul 1
Satul Zănoaga 1
Zănoaga se 1
de 2784 1
2784 de 1
de Ha 2
Ha din 1
care 138 1
Ha intravilan, 1
intravilan, având 1
religie ortodoxă 1
un Cămin 1
Cămin Cultural 1
activități culturale 2
culturale specifice 2
zonei Olteniei. 1
Olteniei. Satul 1
Satul Zece 1
Zece Prăjini, 1
Prăjini, sat 1
de Ursari, 1
Ursari, este 1
nou sat 1
comunei, atestat 1
anul 1921. 1
1921. Saturday 1
Saturday Morning 1
Morning Breakfast 1
Breakfast Cereal 1
Cereal obișnuia 1
vândă un 2
tricou cu 1
inscripția "Diogenes 1
"Diogenes Club: 1
Club: better 1
better living 1
living through 1
through omniscience", 1
omniscience", dar 1
dar vânzarea 1
vânzarea acestuia 1
întreruptă. Satyagrahii 1
Satyagrahii ar 1
ar socoti 1
socoti acest 1
succes parțial. 1
parțial. S-au 1
S-au acordat 1
acordat două 1
pentru egal. 1
egal. S-au 1
S-au adăpostit 1
în colibe, 1
colibe, case 1
în chilii 1
chilii săpate 1
stâncă, așa 1
procedat pustnicii 1
pustnicii Daniil 1
Daniil și 1
și Misail. 1
Misail. S-au 1
S-au adus 1
adus oameni 1
interacționează prezentatorii. 1
prezentatorii. ” 1
” (sau, 1
(sau, „A 1
„A II-a 1
II-a Conferință 1
Conferință Arabo-Palestiniană”) 1
Arabo-Palestiniană”) din 1
decembrie 1948, 2
pe Abdulah 1
Abdulah I-ul 1
I-ul al 1
Iordaniei Rege 1
Palestinei Jericho 1
Jericho Declaration, 1
Declaration, în 1
pagină din 2
din Palestine 1
Palestine Post, 1
Post, 14 1
1948, http://jpress. 1
http://jpress. S-au 1
S-au apropiat 1
apropiat din 1
plajă, dar 1
dar vântul 1
vântul nu-și 1
nu-și schimbase 1
schimbase direcția. 1
direcția. "S-au 1
"S-au apucat 1
de baut", 1
baut", spune 1
spune batranul. 1
batranul. S-au 1
S-au asociat 1
asociat mai 1
sate pentru 2
construcția bisericii. 2
bisericii. S-au 1
S-au calificat 1
calificat echipele 1
țări, repartizate 1
repartizate pe 2
pe șase 1
șase grupe. 1
grupe. Sau 1
Sau care 1
la colegiu. 1
colegiu. Sau 1
Sau cariera 1
de seducător 1
seducător a 1
lui Casanova, 1
Casanova, cel 1
care sfidând 1
sfidând interdicțiile, 1
interdicțiile, mânat 1
curiozitate obsesivă 1
obsesivă pentru 1
pentru tipologiile 1
tipologiile umane 1
umane ne-a 1
ne-a recomandat 1
recomandat filosofia 1
filosofia plăcerii. 1
plăcerii. S-au 1
S-au căsătorit 2
iunie 1895. 1
1895. S-au 1
martie 1965. 2
1965. Sau: 1
Sau: "Ce 1
un război?" 1
război?" S-au 1
S-au cerut 1
cerut alegeri 1
alegeri anticipate, 1
anticipate, dar 1
s-a strigat 1
idei - 1
- „Vrem 1
„Vrem dreptate, 1
dreptate, nu 1
nu anticipate”. 1
anticipate”. S-au 1
S-au construit 3
construit biserici 1
monumente specifice 1
specifice artei 1
și arhitecturii 1
arhitecturii bizantine. 1
bizantine. S-au 1
construit gardul 1
gardul de 1
de împrejmuire 1
împrejmuire a 1
către biserică 1
tensiune. S-au 1
construit palate 1
palate înconjurate 1
apărare, intrarea 1
intrarea făcându-se 1
pe rampe, 1
rampe, dar 1
dar interiorul 1
cetății oferea 1
oferea toate 1
trai (apă, 1
(apă, hrană). 1
hrană). S-au 1
S-au creat 2
creat bande 1
bande de 1
dețineau anumite 1
anumite teritorii, 1
teritorii, marcate 1
însuși stilul 1
stilul folosit 1
desenele graffiti. 1
graffiti. S-au 1
rezervoare suplimentare 1
câteva noi 1
noi cisterne. 1
cisterne. S-au 1
S-au cunoscut 1
programul ei 1
ei „Increíble 1
„Increíble pero 1
pero cierto” 1
cierto” la 1
studioul „Verde 1
„Verde y 1
y Oro” 1
Oro” al 1
radio „XEW” 1
„XEW” din 1
City. Sau 1
Sau dacă 1
sunt falsuri, 1
falsuri, au 1
din bogata 1
bogata moștenire 1
descoperite anterior 1
de Zsofia 1
Zsofia Torma, 1
Torma, mii 1
ele aflate 1
sau clară 1
clară ordine 1
subsolul muzeului 1
Cluj. S-au 1
S-au dat 1
ordine din 1
iunie pentru 1
aducerea întăririlor 1
întăririlor în 1
în America: 1
America: șase 1
șase regimente 1
regimente din 1
din Gibraltar 1
Gibraltar și 1
și Minorca, 1
Minorca, unități, 1
unități, nave 1
nave război, 1
război, echipament, 1
echipament, muniție 1
și armament. 1
armament. S-au 1
S-au descoperit 2
descoperit cu 1
prilej, la 1
metri, ancore 1
ancore ce 1
secolelor III-I 1
III-I Î.Hr 1
Î.Hr aparținând 1
nave elenistice 1
elenistice de 1
mare tonaj, 1
tonaj, cu 1
de amfore. 1
amfore. S-au 1
S-au descoperit, 1
oceanului existența 1
existența dorsalelor 1
dorsalelor submarine 1
submarine Lomonosov 1
Lomonosov și 1
și Mendeleev. 1
Mendeleev. S-au 1
descoperit picture 1
picture si 1
si obiecte 1
obiecte in 1
in pestera 2
pestera Nerja, 1
Nerja, care 1
de 20000 1
20000 de 1
ani, si 1
pestera Tesoro 1
Tesoro din 1
din Rincon 1
Rincon de 1
la Victoria, 1
Victoria, si 1
interiorul provinciei, 1
provinciei, unde 1
descoperite ramasite 1
ramasite megalitice 1
megalitice in 1
in Antequera. 1
Antequera. S-au 1
S-au desfășurat 1
activități specifice, 1
specifice, precum 2
precum concentrarea 1
concentrarea de 2
vase militare, 1
militare, zboruri 1
zboruri de 1
și antrenamente 1
antrenamente intensive. 1
intensive. S-au 1
S-au despărțit 1
împacă și, 1
ulterior, s-au 1
an. S-au 1
S-au dezvoltat 1
dezvoltat multe 1
multe plante 1
plante noi; 1
noi; 95% 1
95% dintre 1
dintre semințele 1
semințele moderne 1
moderne au 2
Miocenul mijlocul. 1
mijlocul. S-au 1
S-au dovedit 1
fi eficace 1
pentru confruntări 1
confruntări de 1
pentru descurajarea 1
descurajarea forțelor 1
forțelor mici. 1
mici. " 1
" (sau 1
(sau dublă 1
dublă refracție), 1
refracție), apare 1
substanțe ( 1
( S-au 1
dus lupte 2
baionetă, niciuna 1
părți nereușind 1
obțină vreun 1
vreun avantaj. 1
avantaj. S-au 1
S-au efectuat 3
și suprastructurii, 1
suprastructurii, care 1
perioadă, având 1
cauză lipsa 1
banilor. S-au 1
numeroase experimente 1
care echipamentele 1
echipamentele special 1
special inventate 1
inventate au 1
principiilor pe 1
care Reich 1
Reich le-a 1
le-a crezut 1
le-au identificat 1
atunci. S-au 1
demonstrat ineficacitatea 1
ineficacitatea ventuzelor 1
ventuzelor în 1
în ameliorarea 1
ameliorarea durerii. 1
durerii. S-au 1
S-au executat 1
executat subzidiri, 1
subzidiri, injectări 1
injectări și 1
consolidare în 1
conservare pentru 1
pentru zidăria 1
zidăria veche. 1
veche. S-au 1
S-au făcut 5
făcut modernizări 1
modernizări ale 1
ale fluxului 1
fabricație și 2
nouă echipă 1
echipă managerială. 1
managerială. S-au 1
făcut reparații 1
timpul arhipăstoriei 1
arhipăstoriei Prea 1
Prea Sfințitului 1
Sfințitului Episcop 1
Episcop Iosif 1
Argeșului. S-au 1
și rețineri 1
rețineri dintre 1
la miting. 1
miting. S-au 1
făcut speculații 2
zis nou 1
nou element 1
element chimic 1
chimic numit 1
numit sugestiv 1
sugestiv „nebulium”. 1
„nebulium”. S-au 1
făcut treizeci 1
ale minutelor. 1
minutelor. Sau 1
Sau faptul 1
educația fiilor 1
fiilor regali 1
regali a 1
încredințată Dianei, 1
Dianei, iar 1
iar Caterina 1
Caterina suferea 1
suferea amarnic. 1
amarnic. S-au 1
S-au folosit 1
aripi până 1
a Curselor 1
Curselor trăsnite! 1
trăsnite! S-au 1
S-au format 3
format astfel 1
astfel imperiile 1
imperiile sahariene 1
sahariene Ghana, 1
Ghana, Mali 1
Mali și 2
și Songhai. 1
Songhai. S-au 1
format gărzi 1
gărzi roșii 1
la confiscarea 1
pământurilor statului 1
și chiaburilor 1
chiaburilor și 1
împărțirea acestora 1
acestora către 1
țăranii săraci. 1
săraci. S-au 1
format primele 1
primele asociații, 1
asociații, rețele 1
rețele având 1
baza familii 1
familii extinse. 1
extinse. S-au 1
S-au găsit 7
găsit atât 1
atât morminte 1
morminte singulare, 1
singulare, cât 1
multiple, în 1
în Natufianul 1
Natufianul timpuriu 1
rămășițe umane 1
umane răvășite, 1
răvășite, indicând 1
indicând răvășirea 1
răvășirea mormintelor. 1
mormintelor. S-au 1
găsit bordeie 1
bordeie cu 1
acoperiș lipit, 1
lipit, ceramică, 1
ceramică, o 1
figurină din 1
teracotă și 2
alte vestigii. 1
vestigii. S-au 1
găsit circa 1
de cazane 1
cazane romane 1
bronz, de 1
ori folosite 1
ca urne 1
urne funerare. 1
funerare. S-au 1
găsit locuințe 1
pereți pictați, 1
pictați, ca 1
din Casciarele, 1
Casciarele, Radovanu, 1
Radovanu, Petru 1
Rareș, Gumelnita. 1
Gumelnita. S-au 1
găsit puține 1
că Chilantaisaurus, 1
Chilantaisaurus, Neovenator 1
Neovenator sau 1
sau Siats 1
Siats erau 1
erau megaraptorani, 1
megaraptorani, dar 1
plasat tiranosauroidul 1
tiranosauroidul Eotyrannus 1
Eotyrannus în 1
în Megaraptora. 1
Megaraptora. S-au 1
unui intens 1
intens comerț 1
cu tămâie. 1
tămâie. S-au 1
de bazilici 1
bazilici la 1
la Sucidava 1
Sucidava și 1
la Morisena. 1
Morisena. Sau 1
Sau in 1
limba romana 1
romana portalier 1
portalier numita 1
numita in 1
sezon Stargate 1
Stargate Atlantis 1
Atlantis de 1
de Lt. 1
Lt. S-au 1
S-au înlocuit 1
înlocuit grinzile 1
beton, s-a 1
introdus încălzirea 1
încălzirea centrală, 1
centrală, s-a 1
modificat distribuția 1
distribuția încăperilor 1
încăperilor de 1
și etaje. 1
etaje. Sau, 1
Sau, în 1
în rare 1
rare cazuri, 1
cazuri, prin 1
frecare. S-au 1
S-au înregistrat 2
înregistrat ani 1
când apele 1
râului Rebra 1
Rebra prin 1
prin revărsare, 1
revărsare, datorită 1
datorită viiturilor 1
viiturilor din 1
din ploile 1
torențiale au 1
inundat zone 1
zone provocând 1
provocând eroziuni 1
eroziuni de 1
de mal. 1
mal. S-au 1
înregistrat rezultate 1
rezultate slabe 1
copiii a 1
căror mame 1
fost vaccinate 1
vaccinate în 1
timpul sarcinii; 1
sarcinii; însă 1
fost documentare 1
documentare rezultate 1
rezultate grave 1
grave în 1
acest caz. 1
caz. S-au 1
S-au instaurat 1
instaurat și 1
și menținut 1
menținut dictaturi 1
militare locale 1
locale pe 1
războiului rece 1
țări ca: 2
ca: Libia, 1
Libia, Irak, 1
Irak, Argentina, 1
Argentina, Brazilia, 1
Brazilia, Spania, 1
Portugalia, Grecia 1
Grecia dar 1
și regimuri 1
regimuri religioase 1
religioase ca 1
Iran. S-au 1
S-au întâlnit 2
în consilii 1
consilii timp 1
zile. S-au 1
ce jucau 1
jucau în 1
aceeași piesă 1
teatru. S-au 1
S-au intensificat 1
intensificat semnificativ 1
economice cu 1
țările occidentale. 1
occidentale. S-au 1
S-au întors 1
la Plytmouth 1
Plytmouth în 1
august 1573. 1
1573. S-au 1
S-au ivit 1
ivit divergențe 1
președintele ales 1
președinta aflată 1
funcție, Cristina 1
Cristina de 1
de Kirchner, 1
Kirchner, în 1
în legatură 2
protocolul transferului 1
transferului de 2
putere. Saul 1
Saul a 1
evreilor. Saul 1
Saul Bass 1
Bass a 1
creat secvența 1
începutul filmului. 1
filmului. Saul 1
Saul îl 1
David drept 1
personajele sale 2
principale. S-au 1
S-au logodit 2
logodit după 1
când Shoshanna 1
Shoshanna a 1
Angeles California, 1
California, s-au 1
despărțit. S-au 1
februarie 1858 1
1858 și 1
în Aberdeen 1
Aberdeen pe 1
iunie 1858. 1
1858. S-au 1
S-au luat 3
ferate. S-au 1
frontierei. S-au 1
pentru închiderea 1
închiderea unor 1
unor mănăstiri 1
mănăstiri catolice, 1
catolice, s-a 1
oficial construirea 1
biserici catolice, 1
catolice, iar 1
transferate bisericii 1
bisericii ortodoxe. 2
ortodoxe. S-au 1
S-au marcat 1
marcat 327 1
meciuri, înregistrându-se 1
înregistrându-se o 1
de 2,52 1
2,52 goluri 1
goluri pe 1
meci. S-au 1
S-au mutat 1
dealul Topčider, 1
Topčider, unde 1
crescut Ljubinka. 1
Ljubinka. Sauna 1
Sauna poate 1
ca saună 1
uscat sau 1
sau saună 1
cu vapori 2
vapori care 1
conțină diferite 1
diferite extracte 1
extracte vegetale. 1
vegetale. Sau 1
Sau o 1
o predau”, 1
predau”, ceea 1
mai simplu. 1
simplu. S-au 1
S-au organizat 1
organizat 34 1
de probe: 1
probe: 17 1
femei. S-au 1
S-au păstrat 4
din mecanismele 1
mecanismele de 2
și, parțial, 1
parțial, paletele. 1
paletele. S-au 1
legătură disparate. 1
disparate. S-au 1
multe tipărituri: 1
tipărituri: Catavasier, 1
Catavasier, Râmnic, 1
Râmnic, 1708, 1
1708, Catavasier, 1
Catavasier, 1764 1
1764 (:cumpărat 1
(:cumpărat la 1
la 1771”); 1
1771”); Cazanie 1
Cazanie (“donate 1
(“donate la 1
la 1765”); 1
1765”); Evanghelie, 1
Evanghelie, 1765 1
1765 (pe 1
însemnate manuscrise: 1
manuscrise: ”donată 1
”donată in 1
in 1775”. 1
1775”. S-au 1
multe rămășițe 1
rămășițe din 1
antichitate, printre 1
care amfiteatrul 1
amfiteatrul antic, 1
antic, odeonul 1
odeonul roman, 1
roman, stadionul 1
stadionul roman 1
și complexul 1
complexul arheologic 1
arheologic Eirene. 1
Eirene. Sau, 1
Sau, pentru 1
a completa: 1
completa: „fides 1
„fides quaerens 1
quaerens intellectum” 1
intellectum” (credința 1
(credința căutând 1
căutând înțelegerea), 1
înțelegerea), acesta 1
fiind titlul 1
titlul inițial 1
al Proslogion-ului. 1
Proslogion-ului. Sau 1
Sau poate 1
că postura 1
postura gigantului 1
gigantului reflectă 1
reflectă atenția 1
atenția alertă 1
alertă a 1
a cuiva 1
este surd 1
surd și/sau 1
și/sau orb. 1
orb. S-au 1
S-au primit 1
9 benzi 1
benzi magnetice 1
magnetice care 1
conțineau sursa 1
sursa sistemului, 1
iar modificarea 1
modificarea funcțională 1
succes. S-au 1
S-au propus 1
propus diverse 1
diverse variante 1
de soluții; 1
soluții; una 1
ele constă 1
în colectarea 1
a amenzilor 1
amenzilor pentru 1
pentru poluare 1
poluare în 1
în condiția 1
vederea îmbunătățirii 1
îmbunătățirii calității 1
calității mediului 1
înconjurător. S-au 1
S-au pus 2
noi relații 1
relații dintre 1
populația romană 1
și noii 1
noii lideri, 1
lideri, foștii 1
foștii conducători 1
conducători militari, 1
militari, episcopii 1
episcopii sau 1
sau capeteniile 1
capeteniile germanice. 1
germanice. S-au 1
pus restricții 1
restricții și 2
pe persoanele 1
operează comerțul, 1
comerțul, permise 1
permise fiind 1
fiind acordate 1
acordate doar 1
fuseseră cetățeni 1
cetățeni sikkimezi 1
sikkimezi înainte 1
de unirea 1
cu India 1
1975. S-au 1
S-au raportat 1
raportat cazuri 1
de poliomielită 1
poliomielită cu 1
cu poliovirus 1
poliovirus derivat 1
din vaccin 1
vaccin la 1
subiecții neimunizați. 1
neimunizați. S-au 1
S-au răspândit 2
răspândit echipamentele 1
echipamentele pentru 1
redarea sunetului, 1
sunetului, aproximativ 1
din cinematografe 1
cinematografe având 1
dispozitive. S-au 1
cauzat boala 1
deliberat prin 1
prin otrăvirea 1
otrăvirea fântânilor. 1
fântânilor. S-au 1
S-au realizat 2
alb-negru, seria 1
seria neavând 1
neavând succesul 1
succesul scontat. 1
scontat. S-au 1
realizat roboţi 1
roboţi nanomoleculari 1
nanomoleculari ce 1
anumite rute 1
rute stabilite 1
stabilite şi 1
şi care 1
erau realizaţi 1
realizaţi în 1
din ADN. 1
ADN. S-au 1
S-au reîntors 1
show-ul tv 1
tv „Fridays”, 1
„Fridays”, postând 1
postând de-a 1
lungul ecranului 1
ecranului mesajul 1
Unite. S-au 1
S-au remarcat 1
remarcat picturile 1
picturile Christ 1
Christ în 1
și Culesul 1
Culesul viei. 1
viei. Ș-au 1
Ș-au șădzut 1
șădzut toată 1
toată vara 1
vara acolo, 1
acolo, pân-în 1
pân-în toamnă 1
toamnă la 1
la Simedriu." 1
Simedriu." S-au 1
S-au stabilit 1
Londra (Duke 1
(Duke Street, 1
Street, No. 1
No. S-au 1
S-au ținut 1
ținut noi 1
care partidele 1
majoritate fragilă. 1
fragilă. S-au 1
S-au tipărit 1
tipărit două 1
două mărci 1
poștale locale 1
locale Bistra, 1
Bistra, ale 1
căror valori 1
valori nominale 1
nominale au 1
2, respectiv 1
6 Heller. 1
Heller. ; 1
; sau 1
război. Sau 1
Sau va 1
știe o 1
tehnică specială 1
va ”câștiga”, 1
”câștiga”, sau 1
sau ”pierde” 1
”pierde” mulți 1
bani într-un 1
mod penibil 1
penibil ș.a.m.d. 1
ș.a.m.d. pentru 1
atrage ținte. 1
ținte. Sau 1
Sau vă 1
gândiți doar 1
la zahăr. 1
zahăr. S-au 1
S-au vândut 2
vândut 4.375.094 1
4.375.094 de 1
bilete în 1
cinematografe. S-au 1
exemplare, iar 1
2008, Off 1
the Wall 1
Fame. S-au 1
S-au vehiculat 1
vehiculat păreri 1
America, mai 1
precis din 1
din Patagonia 1
Patagonia sau 1
Europa. S-au 1
S-au vizitat 1
vizitat instituții 1
științifice iar 1
iar profesorul 1
profesorul Botnariuc 1
Botnariuc a 1
interviu privind 1
privind scopul 1
scopul expediției 1
expediției românești. 1
românești. Sava 1
Sava cel 1
cel Sfințit; 1
Sfințit; Sf. 1
Sf. Sava" 1
Sava" din 1
Medicină București. 1
București. Sava 1
Sava din 3
București, prin 1
donarea de 1
către vornicul 1
vornicul Mihail 1
Mihail Ghica 1
colecției sale 1
de antichități. 1
antichități. Sava 1
Paris absolvind 1
1910. Sava 1
Sava Gotul” 1
Gotul” în 1
în Actele 1
Actele martirice, 1
martirice, București, 1
319 ș.u. 1
ș.u. Savanții 1
Savanții cred 1
în Iuda, 1
iar Israelul, 1
Israelul, care 1
relativ imens 1
imens și 1
foarte dezvoltat, 1
dezvoltat, a 1
continuat neîngrădit. 1
neîngrădit. Savanții 1
Savanții tind 1
mai conservatori 1
conservatori cu 1
interpretările lor, 1
lor, concentrându-se 1
ce Cronica 1
Cronica vremurilor 1
vremurilor trecute 1
trecute spune 1
spune explicit: 1
explicit: rolul 1
rolul Olgăi 1
Olgăi în 1
Rusia. Savantul 1
Savantul a 2
membru multor 1
multor societăți 1
cu renume. 1
renume. Savantul 1
și valorizat 1
valorizat singur 1
apropierea domiciliului 1
domiciliului său, 1
său, într-un 1
2 mile, 1
mile, peste 1
specii, descoperind 1
descoperind marea 1
marea calitate 1
a bureților 1
bureților ca 1
ca nutrienți. 1
nutrienți. Săvârșea 1
Săvârșea încă 1
adesea dumnezeiasca 1
dumnezeiasca Liturghie 1
Liturghie și 1
ruga mult 1
pentru lume 1
s-a născut”. 1
născut”. Să 1
Să vină 2
noi toți. 1
toți. Să 1
vină secretarii 1
de stat!” 1
stat!” Savoarea 1
Savoarea limbii 1
limbii este 2
de definitivă 1
definitivă încât 1
încât pun, 1
pun, fără 1
fără îndoieli, 1
îndoieli, Zodia 1
Zodia Cancerului 1
Cancerului printre 1
printre capodoperele 1
capodoperele de 1
stil ale 1
literaturii noastre”. 1
noastre”. Savonarola 1
Savonarola și 1
fost închiși. 1
închiși. Savre 1
Savre o 1
o portretizează 1
portretizează pe 2
Laura Porter, 1
Porter, o 1
copilărie, împreună 1
uciderea părinților 1
ei. Savu 1
Savu Nedelea 1
Nedelea a 1
1942. Sawyer 1
Sawyer este 1
apariție neobișnuită 1
neobișnuită printre 1
scriitorii SF 1
SF canadieni 1
canadieni din 1
cauza cadrului 1
cadrului și 1
și problemelor 1
problemelor cotidiene 1
cotidiene tipice 1
tipice Canadei 1
Canadei folosite 1
romanele sale. 1
sale. Saxa-Eisenach 1
Saxa-Eisenach ( 1
ducat condus 1
de ramura 2
ramura Ernestină 1
Ernestină a 1
de Wettin 1
Wettin situat 1
situat astăzi 1
în Turingia, 1
Turingia, Germania. 1
Germania. Say 1
Say este 1
Turcia, de 1
un binecunoscut 1
binecunoscut activist 1
civile. Să 1
Să zice; 1
zice; că 1
moartea călugărului, 1
auzite cântări 1
cântări armonioase 1
armonioase bisericești, 1
bisericești, cantata 1
cantata de 1
ființe și 1
și glasuri 1
glasuri nevăzute. 1
nevăzute. SC-213 1
SC-213 a 1
nouă misiune 1
1 octombrie. 1
octombrie. Scăderea 1
Scăderea este 1
număr negativ 1
negativ reprezentat 1
reprezentat astfel. 1
astfel. Scăderea 1
Scăderea funcției 1
funcției pulmonare 1
pulmonare observată 1
în bronșita 1
bronșita cronică 1
cronică poate 1
încetinită odată 1
la fumat. 1
fumat. Scăderea 1
Scăderea prețului 1
principalele produse 1
export — 1
— petrol, 1
petrol, cacao, 1
cacao, cafea 1
și bumbac 1
bumbac — 1
— la 1
'80 împreună 1
monedă supraevaluată 1
supraevaluată și 1
cu um 1
um management 1
management economic 1
economic defectuos 1
defectuos au 1
o recesiune 1
recesiune de 1
deceniu. Scăderea 1
Scăderea temperaturii 1
temperaturii organismului, 1
organismului, ca 1
risc, este 1
de controversată. 1
controversată. Scafandrii 1
Scafandrii care 1
efectueze astfel 1
de scufundări 1
scufundări trebuie 1
realizeze un 1
de perfecționare, 1
perfecționare, în 1
predarea acestui 1
de scufundări. 1
scufundări. Scafandrul 1
Scafandrul echipat 1
echipat numai 1
costum umed 1
umed complet 1
complet are 1
o flotabilitate 1
flotabilitate pozitivă 1
9 kgf, 1
kgf, el 1
el plutind 1
plutind la 1
apei fără 1
neputând pătrunde 1
pătrunde sub 1
apă datorită 1
datorită suplimentului 1
suplimentului de 1
de flotabilitate 1
flotabilitate adus 1
de costum. 1
costum. Scala 1
Scala inițială 1
puncte, omițând 1
omițând categoria 1
categoria "flexiei 1
"flexiei anormale". 1
anormale". Scăldat 1
Scăldat de 1
apele Mediteranei 1
Mediteranei si 1
si înconjurat 1
de livezile 1
livezile de 1
de portocali, 1
portocali, Castellón 1
Castellón este 1
așezat între 1
între Barcelona 1
Barcelona și 1
și Valencia, 1
Valencia, la 1
la 290 2
km. de 2
capitala Cataluniei 1
Cataluniei și 1
km. Scalia 1
Albă și 1
acceptat nominalizarea 1
lui Reagan. 1
Reagan. Scandalul 1
Scandalul cluburilor 1
cluburilor tiraspolene 1
tiraspolene a 1
caz care 2
derula în 1
paralel — 1
— crearea 1
crearea Ligii 1
Ligii Profesioniste 1
Profesioniste de 1
Fotbal în 1
Moldova, for 1
for ce 1
la FMF 1
FMF sarcinile 1
național. Scânteile 1
Scânteile rezultate 1
acest stâlp 1
stâlp sunt 1
orientate direct 1
către alt 1
alt stâlp 1
susținere al 1
al imobilului, 1
imobilului, aflat 1
scenei în 1
ei. SCA 1
SCA Packaging 1
Packaging este 1
companie suedeză 1
suedeză producătoare 1
de ambalaje 1
ambalaje de 1
carton, înființată 1
1929. Scapul 1
Scapul mai 1
decât frunzele, 1
frunzele, rareori, 1
rareori, de 1
aceiași lungime. 1
lungime. Scarabeul 1
Scarabeul sacru 1
statele mediteraneene 1
mediteraneene (Franța, 1
(Franța, Italia, 1
Italia, fosta 1
fosta Iugoslavie, 1
Iugoslavie, Albania, 1
Albania, Grecia, 1
Grecia, Bulgaria, 1
Bulgaria, Turcia, 1
Turcia, Africa 1
de Nord), 1
Nord), în 1
sudul Ucranei, 1
Ucranei, unele 1
țări caucaziene 1
caucaziene și 1
Arabia. Scaramouche 1
Scaramouche are 1
inimă larg 1
larg deschisă 1
femei frumoase. 1
frumoase. Scara 1
Scara principală, 1
principală, primul 1
primul coridor, 1
coridor, a 1
șaptea la 1
cu dimie 1
dimie verde. 1
verde. Scara 1
Scara rebeliunii 1
rebeliunii fiind 1
încă restrânsă, 1
restrânsă, Lincoln 1
zile. Scara 1
Scara semnifică, 1
semnifică, prin 1
urmare, „podul” 1
„podul” între 1
între Cer 1
Cer și 1
și pământ, 1
pământ, deoarece 1
deoarece rugăciunile 1
și sacrificiile 1
sacrificiile oferite 1
Templul Sfânt 1
Sfânt au 1
poporul evreu. 1
evreu. Scara 1
Scara și 1
marmură de 4
de Podpeč. 1
Podpeč. Scar 1
Scar atrage 1
atrage curiozitatea 1
curiozitatea lui 1
lui Simba 3
Simba pentru 1
pentru cimitirul 1
de elefanți, 2
elefanți, un 1
loc dincolo 1
granițele Pride 1
Pride Lands, 1
Lands, unde 1
unde Mufasa 1
Mufasa i-a 1
Simba să 1
să meargă. 1
meargă. Scârbit 1
Scârbit de 1
piedicile care 1
se puneau, 1
puneau, Offenbach 1
mai dirijeze 1
dirijeze el 1
însuși orchestra, 1
orchestra, însă 1
îngrijit în 1
de bunăstarea 1
bunăstarea muzicienilor 1
muzicienilor săi, 1
săi, asigurându-le 1
asigurându-le salarii 1
salarii mai 1
decât le 1
le avuseseră 1
avuseseră înainte. 1
înainte. Scarface 1
Scarface și 1
The Outlaw 2
Outlaw au 1
deosebită din 1
partea cenzorilor; 1
cenzorilor; Scarface 1
Scarface pentru 1
pentru violență, 1
violență, The 1
Outlaw pentru 1
pentru costumele 1
costumele sumare 1
sumare ale 1
Jane Russell. 1
Russell. Scarlat 1
Scarlat Panaitescu 1
Panaitescu a 1
excepție, fiind 1
Serviciului Geniu 1
Geniu al 1
Armată Iași 1
Iași până 1
1898, comandant 1
regiunii fortificate 1
fortificate Focșani-Nămoloasa-Galați 1
Focșani-Nămoloasa-Galați din 1
1898, ajungând 1
armată. Scarlet 1
Scarlet Aura 1
Aura a 1
2018 (Ucraina, 1
(Ucraina, Rusia 1
Țările Baltice) 1
Baltice) urmat 1
2018, tot 1
face cunoscute 1
cunoscute piesele 1
albumul „Hot’n’Heavy”. 1
„Hot’n’Heavy”. Scarlett 1
Scarlett încearcă 1
încearcă fără 2
o oprească, 1
aceasta sare, 1
sare, poneiul 1
poneiul se 1
se împiedică 1
împiedică și 1
și Bonnie 1
Bonnie cade 1
din șa 1
șa și 1
moare. Scarlett 1
Scarlett O'Hara 1
O'Hara este 1
scrupule, ambițioasă, 1
ambițioasă, încrezătoare 1
sine. Scaun 1
Scaun ca 1
ca episcop 2
de Lebedus 1
Lebedus și 1
administrator apostolic 1
apostolic al 1
Timișoara. Scaune 1
Scaune în 1
erau ci 1
niște bâte 1
bâte cu 1
cu cârjă 1
cârjă de 1
sprijineau bătrânii. 1
bătrânii. Scaunele 1
Scaunele aveau 1
97 cm 1
pentru picioare 1
loc standard 1
standard la 1
clasa economică. 1
economică. Scaunele 1
Scaunele copiilor 1
copiilor uciși 1
ale adulților. 1
adulților. Scaunele 1
Scaunele erau 1
pentru bogați; 1
bogați; majoritatea 1
oamenilor folosind 2
folosind taburete 1
taburete scunde. 1
scunde. Scaunele 1
Scaunele se 1
mișcă, jeturi 1
și tuburi 1
tuburi de 1
cauciuc sunt 1
montate pentru 1
stimula efecte 1
aerului, gâdilat 1
gâdilat și 1
alte senzații. 1
senzații. Scaunul 1
Scaunul său 1
este Moore 1
Moore Haven. 1
Haven. Scena 1
Scena accidentului 1
accidentului hidroavionului 1
hidroavionului de 1
de Havilland 1
Havilland Beaver 1
Beaver a 1
elicopter Huey 1
Huey care 1
tras aeronava 1
aeronava fără 1
fără pilot 1
pilot cu 1
motorul în 1
funcțiune. Scena 1
Scena aceasta 2
aceasta ciudată 1
ciudată este 1
apariția comandorului, 1
comandorului, care 1
care zărindu-l 1
zărindu-l pe 1
pe necunoscut, 1
necunoscut, trage 1
trage spada. 1
spada. Scena 1
s-a repetat 2
repetat aproape 1
la indigo 1
indigo pe 1
mai, cînd 1
cînd comisarul 1
comisarul sovietic 1
fost notificat 1
notificat de 1
către Schulenburg 1
Schulenburg cu 1
la invazia 1
invazia nazistă 1
Olandei, Belgiei 1
a Luxemburgului 1
Luxemburgului chiar 1
loc invazia 1
invazia acelor 1
acelor țări. 1
țări. Scena 1
Scena asta 1
asta de 1
baza tronului 1
tronului mai 1
multor regi, 1
regi, despre 1
păstrează uniunea 1
uniunea celor 1
ale Egiptului 1
Egiptului (cel 1
(cel de 1
sus, dar 2
și spiritual) 1
spiritual) și, 1
urmare, stăpânesc 1
stăpânesc forțele 1
de reînnoire. 1
reînnoire. Scena 1
Scena cu 1
cu robinetul 1
robinetul a 1
o mențiune 1
mențiune specială 1
recenzia din 1
din L'Express. 1
L'Express. Scena 1
Scena de 1
numeroaselor teste 1
teste de 1
absolvire de 1
Fort Jackson. 1
Jackson. Scenă 1
Scenă dintr-o 1
votare în 1
timpul Alegerilor 1
Alegerilor prezidențiale 1
Franța, 2007: 1
2007: oficialii 1
oficialii și 1
și cutia 1
vot transparentă. 1
transparentă. Scena 1
Scena e 1
e muntele 1
muntele de 1
face auzită 1
auzită munca 1
munca artistului 1
său oameni 1
oameni s-o 1
s-o asculte. 1
asculte. Scena 1
Scena este 1
unitatea acțiunii 1
acțiunii dintr-un 1
film. Scena 1
Scena finală 1
pe Janusz 1
Janusz revenind 1
și reîntâlnindu-și 1
reîntâlnindu-și soția. 1
soția. Scena 1
Scena muzicală 1
a modurilor 1
modurilor a 1
jazz modern, 1
modern, R&B, 1
R&B, rock 1
rock psihedelic 1
psihedelic și 1
și soul. 1
soul. Scenă 1
Scenă primul 1
cu Devon 1
Devon în 1
în No 1
No Limits. 1
Limits. Scenariștii 1
Scenariștii au 1
ar destinde 1
destinde atmosfera 1
atmosfera dacă 1
dacă l-ar 1
l-ar folosi 1
folosi pe 1
pe Bunicul. 1
Bunicul. Scenaristul 1
Scenaristul Ladislas 1
Ladislas Fodor 1
povestea folosind 1
folosind personajul 1
personajul criminal 1
criminal inventat 1
de Norbert 1
Norbert Jacques 1
Jacques pe 1
idei a 1
film Artur 1
Artur Brauner. 1
Brauner. Scenariu 1
Scenariu este 1
autobiografic omonim 1
din 1943, 1
1943, presărat 1
elemente fictive, 1
fictive, al 1
cântărețului american 1
folk Woody 1
Woody Guthrie 1
Guthrie (1912–1967). 1
(1912–1967). Scenariul 1
Scenariul a 2
de Kieran 1
Kieran Mulroney 1
Mulroney și 1
și Michele 1
Michele Mulroney. 1
Mulroney. Scenariul 1
de Nadine 1
Nadine Labaki, 1
Labaki, Jihad 1
Jihad Hojaily 1
Hojaily și 1
Michelle Keserwany, 1
Keserwany, fiind 1
inspirat dintr-o 1
dintr-o poveste 1
trei împreună 1
cu Georges 1
Georges Khabbaz 1
Khabbaz și 1
și Khaled 1
Khaled Mouzanar. 1
Mouzanar. Scenariul 1
Scenariul conceput 1
de Kurosawa 1
și Ide 1
Ide urmărește 1
urmărește însă 1
însă dispariția 1
dispariția clanului 1
clanului Takeda, 1
Takeda, deplasând 1
deplasând astfel 1
astfel atenția 1
atenția de 1
unificarea și 1
și viitoarea 4
viitoarea modernizare 1
țării către 1
către imaginea 1
imaginea elegiacă 1
elegiacă a 1
epoci apuse. 1
apuse. Scenariul 1
Scenariul dezvăluie 1
că Stephen 1
Stephen Byerley 1
Byerley din 1
povestire, un 1
politician despre 1
e om 1
sau robot, 1
robot, ar 1
chiar Lenny 1
Lenny deghizat. 1
deghizat. Scenariul 1
Scenariul este 10
romanul polițist 1
polițist omonim 1
omonim scris 1
Nicolae Mărgeanu. 1
Mărgeanu. Scenariul 1
de Randall 1
Randall Wallace. 1
Wallace. Scenariul 1
Arthur Strawn. 1
Strawn. Scenariul 1
de Aubrey 1
Aubrey Wisberg. 1
Wisberg. Scenariul 1
de Christopher 1
Christopher Wicking 1
Wicking pe 1
romanului The 1
The Disorientated 1
Disorientated Man 1
Peter Saxon 1
Saxon (un 1
(un pseudonim 1
pseudonim folosit 1
numeroși autori 1
autori între 1
anii 1960-1970). 1
1960-1970). Scenariul 1
David C. 1
C. Wilson, 1
Wilson, William 1
William Malone 1
Malone și 1
Daniel Chuba. 1
Chuba. Scenariul 1
David Leslie 1
Leslie Johnson-McGoldrick 1
Johnson-McGoldrick și 1
Will Beall 1
Beall pe 1
unei povestiri 3
de Geoff 1
Geoff Johns, 1
Johns, Wan 1
Wan și 1
și Beall. 1
Beall. Scenariul 1
de Emma 2
Emma Donoghue 1
Donoghue după 1
Emma Donoghue. 1
Donoghue. Scenariul 1
Michael Burton 1
Matt MacManus 1
MacManus pe 1
Mark H. 1
H. Baker. 1
Baker. Scenariul 1
Reinhard Klooss, 1
Klooss, Jessica 1
Jessica Postigo 1
Postigo și 1
și Yoni 1
Yoni Brenner. 1
Brenner. Scenariul 1
Scenariul filmului 3
dramaturgul Mihai 1
Mihai Vasilescu, 1
Vasilescu, debutant 1
debutant în 1
domeniul cinematografiei. 1
cinematografiei. Scenariul 1
filmului conține 1
povestirea inițială. 1
inițială. Scenariul 1
unul polițist 1
polițist cu 1
elemente științifico-fantastice. 1
științifico-fantastice. Scenariul 1
Scenariul final 1
final care 1
naștere scenariului 1
scenariului de 1
film are 1
puține acțiuni 1
acțiuni pe 1
Pământ, iar 1
lui Kelvin 1
Kelvin cu 1
soție, Maria, 1
poveste. Scenariul 1
Scenariul original 1
filmului provine 1
la Henri-Georges 1
Henri-Georges Clouzot. 1
Clouzot. Scenariul 1
omonimă pentru 1
copii scrisă 1
Milan Trenc. 1
Trenc. Scenariul 1
lui Peneș 1
Peneș își 1
caută bărbatul 1
bărbatul printre 1
printre răniți 1
este secerată 1
secerată de 1
un glonte. 1
glonte. Scenariul 1
Scenariul și 1
autorului Patrick 1
Patrick O'Brian 1
O'Brian din 1
seria Aubrey–Maturin. 1
Aubrey–Maturin. Scenariul 1
Scenariul videoclipului 1
videoclipului presupune 1
presupune apariția 1
multor vedete 1
din showbiz-ul 1
showbiz-ul românesc, 1
care cântã 1
cântã în 1
lui Cotabițã, 1
Cotabițã, întrucât 1
acesta întârzie 1
întârzie la 1
concert. Scene 1
Scene din 1
acest interviu 1
interviu sunt 1
intercalate pe 1
parcursul filmului 1
iveală suspiciunea 1
că Ellen 1
Ellen a 1
la sinuciderea 1
sinuciderea mamei 1
sale. Scenele 1
Scenele corespund 1
corespund cu 2
trei episoade 1
evrei. Scenele 1
Scenele cu 3
cu avanpostul 1
avanpostul Republicii 1
Republicii Purpurii 1
Purpurii au 1
monumentul iugoslav 1
la Petrova 1
Petrova Gora, 1
Gora, Croația 1
Croația (vezi 1
(vezi imaginea). 1
imaginea). Scenele 1
boxul cu 1
cu mâini 1
mâini libere 1
sunt brutale 1
și memorabile. 1
memorabile. Scenele 1
cu morloci 1
morloci au 1
în Park 1
Park City, 1
City, Utah 1
Utah și 1
dintre mine. 1
mine. Scenele 1
Scenele de 1
interior au 1
într-un studiou 1
studiou al 1
companiei Warner 1
Bros, iar 1
apartamente și 1
lux aflate 1
Aur. Scenele 1
Scenele din 1
exterior au 1
filmate pe 1
trei platouri 1
filmare. Scenele 1
Scenele istorice 1
istorice compuse 1
Știubei se 1
impun astăzi 1
niște documente 1
documente autentice 1
autentice exemplare. 1
exemplare. Scenele 1
Scenele șterse 1
șterse nu 1
niciodată regăsite, 1
regăsite, doar 1
fotografii s-au 1
păstrat. Scenele 1
Scenele tipice 1
sunt ulterior 1
ulterior cea 1
a cântului 1
cântului și 1
morții eroului. 1
eroului. Sceneta 1
Sceneta a 1
cauza limitelor 1
limitelor de 1
timp. Scenografia 1
Scenografia a 2
Gheorghe Andreescu, 1
Andreescu, iar 1
iar orchestrația 1
orchestrația și 1
și aranjamentele 1
aranjamentele muzicale, 1
muzicale, de 1
Oancea. Scenografia 1
de Simion 1
Simion Mărculescu, 1
Mărculescu, iar 1
iar coregrafia, 1
coregrafia, de 1
de Venera 1
Venera Zavulovici. 1
Zavulovici. Scepticii 1
Scepticii spun 1
că fenomenul 1
fenomenul rezultat 1
acțiuni este 2
doar aparent, 1
aparent, un 1
al autosugestiei 1
autosugestiei și 1
dorinței interioare 1
lucru, sau 1
înșelătorie bine 1
bine realizată. 1
realizată. Scepticismul 1
Scepticismul populației 1
în jucătorii 1
jucătorii germani. 1
germani. Scerri 1
Scerri 2007, 1
p. 24 1
24 În 1
concluzie, cu 1
numărului atomic 1
atomic și 1
cu coborârea 1
coborârea în 2
observă a 1
a tendință 1
tendință evidentă, 1
evidentă, periodică 1
a proprietăților 1
proprietăților elementelor. 1
elementelor. S.C. 1
S.C. Fondul 1
Fondul „Proprietatea” 1
„Proprietatea” S.A. 1
S.A. s-a 1
asigurarea resurselor 1
financiare necesare 1
necesare despăgubirii 1
despăgubirii persoanelor 1
persoanelor expropriate 1
expropriate abuziv 1
abuziv de 1
comunist. Schacht, 1
Schacht, Gisevius 1
Gisevius și 1
și Canaris 1
Canaris au 1
între Brauchitsch 1
Brauchitsch și 1
și Halder 1
Halder și 1
ceară să-l 1
să-l îndepărteze 1
prevină războiul. 1
războiul. Schäfer 1
apoi curator 1
Muzeului landului 1
landului Saxonia 1
Saxonia Inferioară 1
Inferioară din 1
1970. Schäfer 1
energie. Schäfer 1
Schäfer și 1
două scrisori 1
mulțumire (una 1
(una lui 1
cealaltă lui 1
lui Himmler), 1
Himmler), după 1
părăsit Lhasa 1
Lhasa în 1
august 1939. 2
1939. Schammatha, 1
Schammatha, i-ar 1
aplicată filosofului. 1
filosofului. Scheler 1
Scheler a 1
utilizat fenomenologia 1
fenomenologia pentru 1
studia fenomenele 1
fenomenele emoționale 1
și intenționalitatea 1
intenționalitatea lor 1
lor respectivă 1
respectivă (valorile). 1
(valorile). Scheler 1
Scheler nu 1
niciodată elev 1
lui Husserl 1
Husserl și 1
general una 1
una încordată. 1
încordată. Schelete 1
Schelete ale 1
membrilor superfamiliei 1
superfamiliei de 1
maimuțe Hominoidea. 1
Hominoidea. Scheletele 1
Scheletele delfinilor 1
delfinilor actuali 1
actuali prezintă 1
zona pelviană 1
pelviană oase 1
de dimesiuni 1
dimesiuni mici, 1
mici, despre 1
sunt vestigii 1
ale membrelor 1
inferioare. Scheletele 1
Scheletele parțiale 1
parțiale au 1
descrise inițial 1
specie recent 1
recent descoperită 1
2010, pe 2
fragmente osoase. 1
osoase. Scheletul 1
Scheletul are 1
o claviculă 1
claviculă dezvoltată. 1
dezvoltată. Scheletul 1
Scheletul condrosteenilor 1
condrosteenilor este, 1
parte, cartilaginos. 1
cartilaginos. Scheletul 1
Scheletul de 1
Neanderthal sugerează 1
ei consumau 1
consumau cu 1
100 până 1
350 kcal 1
kcal mai 1
zi decât 1
decât bărbații 1
bărbații moderni 1
de 68,5 1
68,5 kg 1
kg sau 1
sau femei 1
femei moderne 1
de 59,2 1
59,2 kg. 1
kg. Scheletul 1
Scheletul fosilizat 1
fosilizat s-a 1
de 95%, 1
95%, lipsind 1
lipsind doar 1
doar extremitatea 1
extremitatea membrului 1
membrului posterior 1
posterior stâng. 1
stâng. Scheletul 1
Scheletul înotătoarelor 1
înotătoarelor este 1
este alungit 1
alungit și 1
de filamente 1
filamente elastice 1
elastice nesegmentate 1
nesegmentate numite 1
numite ceratotrihii 1
ceratotrihii compuse 1
dintr-o proteină 1
proteină asemănătoare 1
asemănătoare cheratinei 1
cheratinei din 1
din țesutul 1
țesutul cornos 1
cornos din 1
format părul 1
și penele. 1
penele. Scheletul 1
Scheletul servește 1
ca organ 1
al părțile 1
părțile moi 1
formează veritabile 1
veritabile pârghii 1
pârghii pe 1
le mobilizează 1
mobilizează mușchii. 1
mușchii. Schema 1
Schema bloc 1
bloc este 1
mijloc eficient 1
structurii topologice 1
topologice a 1
sistemului (definite 1
(definite prin 1
prin conectarea 1
conectarea mai 1
multor componente). 1
componente). Schema 1
Schema este 1
cub din 1
două pătrate: 1
pătrate: se 1
se juxtapun 1
juxtapun două 1
două copii 1
ale cubului 1
cubului cu 1
dimensiuni inferioare 1
conectează vârfurile 1
vârfurile corespunzătoare. 1
corespunzătoare. Schema 1
Schema Sistemului 1
Solar până 1
la orbita 1
Jupiter, punând 1
în evidenţă 1
evidenţă asteroizii 1
asteroizii troieni 1
troieni (în 1
(în verde), 1
faţa sau 1
planetei pe 1
orbita sa. 1
sa. Schematic 1
Schematic este 1
la alb-negru:negativ 1
alb-negru:negativ original 1
original color 1
color - 3
- interpozitiv 1
interpozitiv color 1
- internegativ 1
internegativ color 1
- copie 1
copie pozitivă 1
pozitivă color 1
color pentru 1
pentru difuzare. 1
difuzare. Schema 1
Schema unui 1
unui folicul 1
folicul de 1
păr. Scheme 1
Scheme de 1
preparare instantanee 1
instantanee a 1
apei calde 1
consum, la 1
la centrale 1
cu tiraj 3
tiraj natural, 1
natural, respectiv 1
respectiv forțat. 1
forțat. Schempp-Hirth 1
Schempp-Hirth Janus-C, 1
Janus-C, echipat 1
vizibilitate. Schimbarea 1
Schimbarea a 1
și Kermit 1
Kermit Channel 1
Channel în 1
Asia, achiziționat 1
de Crown 1
Crown Media 1
aceiași perioadă, 1
perioadă, canalul 1
canalul fiind 1
marca Hallmark 1
Hallmark Channel, 1
Channel, reducând 1
reducând canalul 1
canalul Kermit 1
Kermit la 1
cadrul rețelei. 1
rețelei. Schimbarea 1
Schimbarea cuibului 1
adesea legată 1
în împerechere 1
împerechere și 1
crește pui 1
precedent, iar 1
iar păsările 1
păsările mai 1
tinere au 1
schimbe locurile 1
cuibărit. Schimbarea 1
Schimbarea culorii 2
culorii blănii 1
o genă 1
genă recesivă. 1
recesivă. Schimbarea 1
cazurile menționate 1
datorește unor 1
unor mecanisme 1
mecanisme nervoase, 1
nervoase, umorale 1
umorale sau 1
sau neuroumorale. 1
neuroumorale. Schimbarea 1
Schimbarea de 1
la o, 1
o, în 1
opinia mea, 1
mea, este 1
apreciere imperfectă. 1
imperfectă. Schimbarea 1
Schimbarea denumirii 1
denumirii a 1
în Tribuna 1
Poporului, anul 1
anul VII, 1
nr. Schimbarea 1
Schimbarea în 1
în caracterul 1
marcată în 1
timpul expunerii 1
expunerii sale 1
Portsmouth. Schimbarea 1
schimbarea expresiei 1
expresiei sale 1
și lirice. 1
lirice. Schimbarea 1
Schimbarea numelui, 1
numelui, din 1
din RTV 1
RTV în 1
România TV, 1
TV, a 1
2011. Schimbarea 1
Schimbarea regimului 1
regimului politic 1
dizolvarea Societății 1
Societății „Cultul 1
„Cultul Eroilor“, 1
Eroilor“, astfel 1
că terenul 1
amplasat întregul 1
ansamblu comemorativ 1
comemorativ a 1
proprietatea Consiliului 1
Popular Iași. 1
Iași. Schimbarea 1
Schimbarea serviciului 1
serviciului se 1
efectuează după 1
2 puncte; 1
puncte; de 1
de 10, 1
10, schimburile 1
de servici 1
servici au 1
loc alternativ 1
alternativ dupa 1
dupa fiecare 1
fiecare punct. 1
punct. Schimbarea 1
Schimbarea unităților 1
unităților poate 1
poate sau 1
afecta ordinul 1
ordinul algoritmului 1
algoritmului rezultat. 1
rezultat. Schimbări 1
Schimbări considerabile 1
considerabile s-au 1
XIX-lea. Schimbările 1
Schimbările asupra 1
asupra aripilor 1
aripilor au 1
efecte mai 1
mari asupra 1
asupra performanțelor 1
performanțelor decât 1
se previzionase. 1
previzionase. Schimbările 1
Schimbările de 2
mișcare trebuie 1
trebuie impuse 1
impuse împotriva 1
împotriva tendinței 1
tendinței unui 1
menține starea 1
mișcare. Schimbările 1
temperatură nu 1
sunt drastice. 1
drastice. Schimbările 1
Schimbările disputate 1
disputate includeau 1
includeau angajarea 1
de co-prezentator 1
co-prezentator a 1
model (Mary 1
(Mary Ann 1
Ann Ochota) 1
Ochota) și 1
eliminarea din 2
altor arheologi, 1
arheologi, lucruri 1
lucruri considerate 1
fiind „planuri 1
„planuri de 1
de amputare 1
amputare a 1
chestiunilor informative 1
despre arheologie”. 1
arheologie”. Schimbările 1
Schimbările fonetice 1
fonetice sunt 1
relativ numeroase. 1
numeroase. Schimbările 1
Schimbările politice 1
o stagnare 1
stagnare a 1
evoluției populației 1
populației ușor 1
prin colapsul 1
colapsul industrial 1
industrial înregistrat 1
sine scăderea 1
scăderea nivelului 1
trai. Schimbări 1
Schimbări rapide 1
această săptămână 1
regiunea talusului 1
a maleolelor. 1
maleolelor. Schimbătorul 1
Schimbătorul de 1
cald este 1
căldură externă 1
un arzător 1
arzător de 1
combustibil, iar 1
iar schimbătorul 1
căldură rece 1
un radiator 1
radiator extern 1
extern de 1
exemplu radiator 1
radiator cu 1
aer. Schimbul 1
Schimbul acestor 1
fluxuri afectează 1
afectează echilibrul 1
diferitele sfere 1
sfere ale 1
ale geosferei. 1
geosferei. Schimbul 1
Schimbul de 1
monedă s-a 1
baza zece 1
zece a 1
a lirei. 1
lirei. Schimburile 1
Schimburile comerciale 1
comerciale s-au 1
diminuat. Schimburile 1
Schimburile efectuate 1
cu muzee 1
și colecționari 1
colecționari din 1
străinătate contribuie 1
diversificarea continuă 1
patrimoniului muzeal. 1
muzeal. Schimmel, 1
Schimmel, p. 1
96. Se 1
Se zice 7
că elefanții 1
elefanții erau 1
uneori folosiți 1
test, prizonierii 1
prizonierii recâștigandu-și 1
recâștigandu-și libertatea 1
dacă reușeau 1
reușeau să 1
apere vitejește 1
vitejește de 1
de elefant. 1
elefant. Schiorul 1
Schiorul alpin 1
alpin italian 1
italian Mirko 1
Mirko Deflorian 1
Deflorian s-a 1
retras acuzând 1
acuzând rezultatele 1
rezultatele slabe. 1
slabe. Schiorul 1
Schiorul de 1
performanță austriac 1
austriac Axel 1
Axel Naglich 1
Naglich împreună 1
Peter Ressmann 1
Ressmann au 1
reușit pentru 1
2007 să 1
coboare pe 1
versanții abrupți 1
abrupți al 1
al muntelui. 1
muntelui. Schisma 1
Schisma cauzată 1
această respingere 1
rezultat scoaterea 1
scoaterea lui 1
din învățământ 1
retragerea legitimației. 1
legitimației. Schisma 1
Schisma dintre 1
fi vindecată. 1
vindecată. Schismă 1
Schismă este 1
este prelungită, 1
prelungită, ceea 1
de legitimate 1
legitimate gravă 1
de reforma. 1
reforma. Schisma 1
Schisma Națională 1
a polarizat 1
polarizat populația 1
partidele elene 1
elene în 1
tabere, monarhiștii 1
monarhiștii și 1
și venizeliștii. 1
venizeliștii. Schistosomiaza 1
Schistosomiaza afectează 1
aproape 210 1
210 milioane 1
mor anual 1
acestei boli. 1
boli. Schița 1
Schița în 1
cerneală a 1
a Monumentului 1
Monumentului Eminescu 1
Eminescu se 1
României. Schiță 1
Schiță înfățișând 1
înfățișând procesul 1
de rotire 1
rotire și 1
și ridicare 1
a stâlpului 1
stâlpului de 1
a pasarelei 1
pasarelei ascensorului. 1
ascensorului. Schițarea 1
Schițarea fluxului 1
obicei prima 1
evaluarea procesului 1
fabricație existent. 1
existent. Schițe 1
Schițe din 1
din Albumul 1
Albumul nr. 1
nr. Schițele 1
Schițele au 1
baza picturilor 1
picturilor în 1
a pastelurilor 1
pastelurilor pe 1
realizat ulterior, 1
ulterior, lucrări 1
apoi foarte 1
artă. Schițele 1
Schițele inițiale 1
anului 1888 1
început orchestrarea 1
orchestrarea lucrării 1
lucrării pe 1
mai 1889. 1
1889. Schitu-Anghelești 1
Schitu-Anghelești și 1
și Bârlog 1
Bârlog faceau 1
comuna Pietrarii 1
Pietrarii de 1
Jos. Schitul 1
Schitul a 1
înzestrat de 1
doamna Magdalena 1
Magdalena Mihail 1
Mihail Săvoiu 1
Săvoiu cu 1
cu 5.500 1
5.500 mp 1
mp pădure 1
un hectar 1
hectar teren 1
teren agricol, 1
agricol, pe 1
s-au sădit 1
sădit pomi 1
și vie. 1
vie. Schitul 1
Schitul Nifon 1
Nifon este 1
râului Săscuța. 1
Săscuța. Schitul 1
Schitul Vovidenia 1
Vovidenia datează 1
fiind rectitorit 1
rectitorit de 1
către Episcopul 1
Ioanichie al 1
al Romanului 1
Romanului pe 1
vechiului schit 1
schit numit 1
numit "Slătiorul" 1
"Slătiorul" sau 1
sau "Spirea", 1
"Spirea", cu 1
hramul "Sfântul 1
"Sfântul Ierarh 1
Ierarh Spiridon". 1
Spiridon". Schiurile 1
Schiurile se 1
aleg în 1
greutatea practicantului, 1
practicantului, dar 1
puterea bărcii 1
bărcii cu 1
motor (puteri 1
(puteri mai 1
mici necesită 1
necesită schiuri 1
schiuri mai 1
mai late). 1
late). Schläfli 1
Schläfli a 1
asemenea, patru 1
dintre 4-politopurile 1
4-politopurile stelate 1
stelate regulate: 1
regulate: marele 1
marele 120-celule, 1
120-celule, marele 1
marele 120-celule 1
120-celule stelat, 1
stelat, marele 1
marele 600-celule 1
600-celule și 1
marele larg 2
larg 120-celule 1
120-celule stelat. 1
stelat. Schleich 1
Schleich a 1
Securitatea sub 1
cod "Voicu", 1
"Voicu", spionând-o 1
spionând-o pe 1
pe Herta 1
Herta Müller. 1
Müller. Schlieffen 1
Schlieffen poate 1
poate nu 1
nu destina 1
destina conceptul 1
l-a scris, 1
scris, ci 1
ci văzându-l 1
văzându-l probabil 1
exercițiu intelectual. 1
intelectual. Schloss 1
Schloss Aigen, 1
Aigen, din 1
familiei Revertera. 1
Revertera. Schmidt 1
Schmidt ajunge 1
în Denver 1
Denver și 1
este cazat 1
cazat în 1
lui Randall. 1
Randall. Schmiedigen, 1
Schmiedigen, pentru 1
4,5 milioane 1
lei. Schmitt 1
evidență situațiile 1
care prevederile 1
prevederile legislației, 1
legislației, în 1
ale constituției 1
constituției se 1
drept, analizând 1
analizând modalitățile 1
rezolvare ale 1
acestor contradicții. 1
contradicții. Schmitt 1
Schmitt arată 1
acest caracter 1
caracter dispare 1
timp. Schmitt 1
Schmitt caută 1
definească structura 1
structura superspațiilor, 1
superspațiilor, pentru 1
general aplicabile 1
aplicabile principiile 1
principiile pe 1
le emisese 1
emisese anterior 1
anterior asupra 1
asupra uniunilor 1
uniunilor sau 1
sau federațiilor. 1
federațiilor. Schmitt 1
Schmitt era 1
care coordonase 1
coordonase bombardarea 1
bombardarea limuzinei 1
limuzinei lui 1
George. Schmitt 1
Schmitt precizează: 1
precizează: "Faptul 1
"Faptul că 1
fiecare dictatură 1
dictatură conține 1
conține excepții 1
excepții de 2
la norme, 1
norme, nu 1
acceptă negarea 1
negarea incidentală 1
incidentală a 1
anumite norme. 1
norme. Schmorell 1
Schmorell l-a 1
pe Probst 1
Probst în 1
grupul Trandafirul 1
Trandafirul Alb. 1
Alb. Schmuel 1
Schmuel „Mula” 1
„Mula” Cohen, 1
Cohen, a 1
notat despre 1
despre Lydda: 1
Lydda: „cruzimea 1
„cruzimea războiului 1
la zenit”. 1
zenit”. Schnädelbach 1
Schnädelbach arată 1
termenul „cunoaștere“ 1
„cunoaștere“ nu 1
nu vizează 1
vizează doar 1
doar cunoașterea 1
cunoașterea științifică. 1
științifică. Schnädelbach 1
Schnädelbach lasă 1
lasă oarecum 1
suspensie răspunsul 1
această importantă 1
importantă întrebare, 1
întrebare, dar 1
dar se-nțelege 1
se-nțelege din 1
este negativ. 1
negativ. Schneider, 1
Schneider, au 1
au redat 1
numele domnitorului 1
domnitorului prin 1
prin com-binația 1
com-binația fonetică 1
fonetică Wenegnebti. 1
Wenegnebti. Schnitzler, 1
Schnitzler, p. 1
423, atribuie 1
atribuie cazul 1
trei cai 1
cai morți 1
morți Bătăliei 1
la Lecco. 1
Lecco. Schobert 1
Schobert a 1
mine sovietic. 1
sovietic. Schober, 1
Schober, un 1
student l-a 1
pe Schubert 1
Schubert să 1
potrivit deoarece 1
deoarece lui 1
Schubert tocmai 1
tocmai ce 2
fusese refuzată 1
refuzată propunerea 1
fi kapellmerister 1
kapellmerister la 1
la Laibach. 1
Laibach. Schofield 1
Schofield (2004), 2
(2004), 348. 1
348. După 1
scris unui 1
unui prieten: 1
prieten: „Mă 1
„Mă simt 1
puțin dezechilibrat 1
care eram 1
eram în 1
stare înainte. 1
înainte. Schofield 1
(2004), 93–105; 1
93–105; Uglow, 1
Uglow, 240–41; 1
240–41; vezi 1
vezi Gibbs 1
Gibbs 105–16 1
105–16 pentru 1
acestor elemente. 1
elemente. Schofield 1
Schofield se 1
așează sub 1
apropiere. Schongau 1
Schongau este 1
cu 850 1
850 loc. 1
loc. Schranz, 1
Schranz, având 1
melodie abandonata 1
abandonata virtual, 1
virtual, șiruri 1
șiruri și 1
corzi ca 1
elemente muzicale. 1
muzicale. Schuchard 1
Schuchard Martha, 1
Martha, Why 1
Why Mrs 1
Mrs Blake 1
Blake Cried: 1
Cried: William 1
William Blake 1
Blake and 1
the Erotic 1
Erotic Imagination, 1
Imagination, Pimlico, 1
Pimlico, 2007, 1
p. 253 1
253 A 1
în Upper 1
Upper Thornhaugh 1
Thornhaugh Street, 1
Street, Londra, 1
mai 1819 1
1819 și 2
fost înmormântată, 1
înmormântată, alături 1
cimitirul Kensington. 1
Kensington. Schultzberg 1
Schultzberg fusese 1
inițial concediat 1
concediat în 1
septembrie 1995, 1
1995, dar 1
fost reangajat 1
reangajat în 1
vederea înregistrării 1
înregistrării single-ului 1
single-ului „Bruise 1
„Bruise Pristine”. 1
Pristine”. Schultz 1
Schultz îl 1
pe Ace, 1
Ace, după 1
pușcă; de 1
asemenea ucide 1
ucide calul 1
lui Dicky, 1
Dicky, care 1
care strivește 1
strivește piciorul 1
piciorul stăpânului 1
stăpânului sub 1
sub el. 2
el. Schuman 1
Schuman a 2
inițiat politici 1
schimbări politice 1
Franței (1947-1948) 1
(1947-1948) și 1
externe începând 1
cu 1948. 1
1948. Schuman 1
ca "Producția 1
"Producția franco-germană 1
franco-germană de 1
o Înaltă 1
Înaltă Autoritate 1
Autoritate comună, 1
deschise participării 1
participării altor 1
din Europa." 1
Europa." Schuppler 1
Schuppler a 1
transmis cererea 1
cererea delegației 1
delegației venite 1
oraș mai 1
departe, superiorilor 1
săi. Schuschnigg 1
Schuschnigg a 1
Berchtesgaden, prin 1
promis libertate 1
libertate politică 1
pentru național 1
național socialiștii 1
din Austria". 1
Austria". Schützenpanzer 1
Schützenpanzer Lang 1
Lang HS.30, 1
HS.30, un 1
vehicul blindat 1
blindat de 1
luptă intermediar. 1
intermediar. Schuyler 1
Schuyler a 1
interdicția nu 1
an, așa 1
entuziaști erau 1
erau sarții 1
sarții pentru 1
pentru „dansurile” 1
„dansurile” bazem. 1
bazem. Schwabe 1
Schwabe a 1
vizitat azilul 1
azilul și 1
devenit convins 1
femeia este 1
este Tatiana. 1
Tatiana. Schwander 1
Schwander a 1
grup terorist, 1
terorist, Rise, 1
Rise, în 1
ce Pera 1
Pera colectată 1
și crescutea 1
crescutea culturi 1
lucra. Schwarcz 1
Schwarcz (1998), 1
57. Pedro 1
Pedro II 1
II își 1
își petreacea 1
petreacea ziua 1
ziua studiind 1
studiind Carvalho 1
Carvalho (2007), 1
p. 27. 1
27. cu 1
ore rezervate 1
pentru distracție. 1
distracție. Schwartz 1
Schwartz a 1
la Haguenau 1
Haguenau in 1
91 ani. 1
ani. Schweitzer 1
Schweitzer devine 1
devine celebru 1
interpretarea și 2
înțelegerea muzicii 1
muzicii (îl 1
(îl uimește 1
uimește pe 1
pe Widor 1
Widor în 1
privește muzica 1
muzica religioasă 1
Bach, pentru 1
o admirație 1
admirație deosebită 1
deosebită Schweitzer 1
Schweitzer scrie 1
Bach. Schweitzer 1
Schweitzer își 1
își propusese 1
propusese să 1
dedice misionariatului 1
misionariatului și 1
acțiunilor caritabile, 1
caritabile, nu 1
numai răspândind 1
răspândind cuvântul 1
cuvântul Evangheliei 1
Evangheliei ci 1
de tămăduire 1
tămăduire sufletească 1
și trupească. 1
trupească. Scientific 1
Scientific American 1
American publică 1
15 limbi 1
exemplare. Sci-Fi 1
Sci-Fi magazin 1
magazin nr. 1
nr. Scilly 1
Scilly Astăzi 1
Astăzi (18 1
(18 iunie 1
iunie 2013). 1
2013). Scindarea 1
Scindarea bisericii 1
a dus, 1
dus, astfel, 1
astfel, la 1
noi culte 1
culte creștine 1
creștine în 2
Europa. Scintigrafia 1
Scintigrafia miocardică 1
miocardică este 1
investigație imagistică 1
imagistică modernă, 1
modernă, non-invazivă, 1
non-invazivă, care 1
oferă claritate 1
claritate în 1
privește viabilitatea 1
și perfuzia 1
perfuzia miocardului 1
miocardului (mușchiul 1
(mușchiul inimii). 1
inimii). Scintimamografia 1
Scintimamografia are 1
are sensibilitatea 1
și specificitatea 1
specificitatea pentru 1
de sân 1
sân de 1
peste 85%. 1
85%. Scipio 1
prezis că, 1
că, deschizând 1
deschizând lacune 1
trupele sale, 1
sale, elefanții 1
elefanții puteau 1
trece pur 1
simplu între 1
atinge soldații. 1
soldații. Sclavia 1
Sclavia a 1
lui 1865 1
1865 când 1
când armatele 1
armatele confederate 1
confederate au 1
capitulat. Sclavia 1
Sclavia din 1
din Bahamas 1
Bahamas a 1
1834. Sclavii 1
Sclavii erau 1
erau străini 1
corpul civic. 1
civic. Sclavului 1
Sclavului i 1
se legau 1
legau mâinile, 1
mâinile, iar 1
iar gâtul 1
gâtul îi 1
era prins 1
prins într-un 1
într-un „jug” 1
„jug” de 1
împiedica să-și 1
elibereze capul. 1
capul. Școala 1
Școala a 2
adăpostit și 1
un muzeu, 1
muzeu, primul 1
al Dobrogei. 1
Dobrogei. Școala 1
avut internat 1
internat și 1
ani (1951/52-1960), 1
(1951/52-1960), iar 1
școlar 1959-1960 1
1959-1960 a 1
deschis epoca 1
epoca învățământului 1
învățământului elementar 1
elementar de 1
copiii. Școala, 1
Școala, amplasată 1
bisericii parohiale, 1
anul 1565. 1
1565. Școala 1
Școala Bagui 1
Bagui a 1
promovat egalitatea 1
egalitatea și 1
opus tendințelor 1
tendințelor ultra-naționaliste. 1
ultra-naționaliste. Școala 1
Școala Brăileană, 1
Brăileană, 2004 1
alte referințe 1
referințe bibliografice. 1
bibliografice. Școala 1
Școala confesională 1
confesională reformată 1
funcționat între 1
între 1730-1896, 1
1730-1896, fiind 1
fiind cunoscute 1
cunoscute numele 1
16 învățători. 1
învățători. Scoala 1
Scoala cu 1
I-VIII Daia 1
Daia Romana 1
Romana se 1
se mandreste 1
mandreste cu 1
sportive realizate 1
nivel national 1
national de 1
elevii pregatiti 1
pregatiti de 1
profesorul Paul 1
Paul Ciuca, 1
Ciuca, capitanul 1
capitanul divizionarei 1
divizionarei terte 1
terte CSM 1
CSM Sebes, 1
Sebes, fotbalist 1
fotbalist in 1
in varsta 1
28 ani. 1
ani. Școala 1
Agricultură a 1
Academiei intră 1
tutela Ministerului 1
Agriculturii, din 1
din 1967, 3
1967, devenind 1
devenind “Centrul 1
“Centrul Școlar 1
Școlar Agricol”, 1
Agricol”, transformat 1
transformat ulterior 1
Liceul Agricol 1
Agricol Tecuci. 1
Tecuci. Şcoala 1
Şcoala de 1
Arte şi 1
şi Meserii 1
Meserii (str.Câmpiei 1
(str.Câmpiei nr. 1
nr. Scoala 1
business se 1
prin absolvenți 1
absolvenți de 2
politică precum: 1
precum: Louis 1
Louis le 1
le Duff 1
Duff (Director 1
(Director Executiv 2
Executiv groupe 1
groupe Le 1
Le Duff) 1
Duff) și 1
și Dominique 1
Dominique Schelcher 1
Schelcher (Director 1
Executiv Système 1
Système U). 1
U). Școala 1
aparținea Linji, 1
Linji, sublinia 1
sublinia cunoașterea 2
cunoașterea bruscă, 1
bruscă, spre 1
nord care 2
care sublinia 1
cunoașterea treptată. 1
treptată. Școala 1
din Eliza-Stoenești 1
Eliza-Stoenești avea 1
fete). Școala 1
din Grapska 1
Grapska și 1
fabrica folosită 1
compania Bosanka 1
Bosanka care 1
producea gemuri 1
și sucuri 1
sucuri în 1
în Doboj 1
Doboj a 1
ca tabără 1
pentru comiterea 2
unor violuri. 1
violuri. Școala 1
Gura Teghii 1
Teghii a 1
din Varlaam. 1
Varlaam. Școala 1
din Roke 2
Roke a 1
de Elehal 1
Elehal și 1
și Yahan 1
Yahan din 1
Roke și 1
de Medra 1
Medra din 1
din Havnor, 1
Havnor, ca 1
învățătură, un 1
pentru magicienii 1
magicienii care 1
de lorzii 1
lorzii ce 1
rău. Școala 1
Sărcia a 1
fost școală 1
școală confesional 1
confesional și 1
aparținut bisericii 1
timpurile acelea. 1
acelea. Școală 1
Școală din 1
funcționat într-o 1
unui sătean, 1
sătean, în 1
anii 1951-1937 1
1951-1937 a 1
local nou 1
școală pe 1
dealul Bașeului 1
Bașeului dar 1
funcționat decît 1
decît puțin 1
timp fiind 2
fiind dărîmată. 1
dărîmată. Școala 1
satul Leșu 1
Leșu are 1
373 elevi. 1
elevi. Școala 2
Satul Nou 1
anului 1956, 1
1956, când 1
folosință localul 1
localul propriu, 1
clasă, construcție 1
cărămidă pe 2
beton. Școala 1
Școala Domnească, 1
Domnească, ca 1
ca instituție, 1
instituție, și-a 1
deschis cursurile 1
februarie sau 1
aprilie 1842 1
Teodor Ceraski, 1
Ceraski, avându-l 1
pe protosinghelul 1
protosinghelul Neofit 1
Neofit Scriban. 1
Scriban. Școala 1
Școala elementară 1
elementară o 1
natală, iar 1
la Mostar 1
Mostar se 1
înscrie școala 1
comerț. Școala 1
Școala este 1
Maestru MASAAKI 1
MASAAKI HATSUMI, 1
HATSUMI, al 1
34-lea Soke 1
Soke al 1
8 tradiții 1
vechilor NINJA. 1
NINJA. Școala 1
Militari din 1
învățământ militar, 1
militar, de 2
nivel liceal. 1
liceal. Școala 1
Școala franceză 1
momentul venirii 1
venirii lui 1
Grigorescu la 1
mari frământări. 1
frământări. Școala 1
Școala funcționează 1
doua clase 1
doua grupe 1
de grădiniță. 1
grădiniță. Școala 1
Generală Avram 1
Avram Stanca, 1
Stanca, a 1
activat pana 1
nr. Școala 2
generală o 1
o urmează 2
natal. Școala 1
Școala independentă 1
independentă districtuală 1
districtuală din 1
din Abernathy 1
Abernathy are 1
primară, gimnaziu 1
și liceu,cu 1
liceu,cu o 1
înscriere pe 1
pe cartier 1
cartier la 1
Școala interbelică 1
interbelică ar 1
trebui văzută 1
manieră în 1
care vorbeam 1
vorbeam de 1
de „vechea 1
„vechea școală”. 1
școală”. Școala 1
Școala la 1
la Ciortea 1
Ciortea este 1
anul 1767. 1
1767. Școala 1
Școala lui 2
lui Al-Shafi’i 1
Al-Shafi’i de 1
Bagdad este 1
drept “al 1
“al Madhab 1
Madhab al 1
al Qadim 1
Qadim lil 1
lil Imam 1
Imam as 1
as Shafi’i” 1
Shafi’i” sau 1
sau “Vechea 1
“Vechea Scoală 1
Scoală a 1
lui Al-Shafi’i”. 1
Al-Shafi’i”. Școala 1
Școala muzicală 1
muzicală medială 1
școlar 1956/1957 1
1956/1957 și 1
un momentul 1
momentul cel 1
educație muzicală 1
în Krajina 1
Krajina bosniacă 1
bosniacă (Craina). 1
(Craina). Școala 1
Școala noastră, 1
noastră, nr. 1
Școala nouă 1
satul Peteritea. 1
Peteritea. Școala 1
făcut-o la 1
școala Parohială 1
Parohială – 1
– catolică 1
catolică “ 1
“ Sfântul 1
Iosif “ 1
“ din 1
București apoi 1
urmat cursul 1
al “Colegiului 1
“Colegiului Național 1
Național Sfântul 1
Sfântul Sava“. 1
Sava“. Școala 1
primară o 1
urmează la 1
secția română. 1
română. Școala 1
și gimnaziul 1
gimnaziul în 1
natal iar 1
la Frații 1
Frații Buzești 1
Buzești din 1
Craiova. Școala 1
Școala română 1
Ilia s-a 1
înființat din 1
din necesități 1
necesități educaționale 1
educaționale după 1
cea maghiară 1
mai funcționat, 1
funcționat, la 1
pe satele 1
satele zonei 1
zonei situația, 1
situația, școlile 1
la satele 1
4 clase. 1
clase. Școala 1
Școala șafeită 1
șafeită a 1
avut pretenția 1
pretenția să 1
se interpună, 1
interpună, să 1
împace și 1
afle calea 1
între hanefiți 1
hanefiți și 1
adversarii lor. 1
lor. Școala 1
Școala se 1
transformă din 1
școală românească 1
școală ungurească, 1
ungurească, cu 1
cu elevi 1
elevi neștiutori 1
neștiutori ai 1
ai limbii 1
maghiare, cu 1
personal unguresc. 1
unguresc. Școala 1
Școala și 1
17 case 1
case erau 1
pe Țâclul 1
Țâclul Viilor, 1
Viilor, o 1
numit Tei, 1
Tei, 4 1
Pădurea Durului, 1
Durului, 3 1
3 case 1
în Lab, 1
Lab, 7 1
7 case 1
în Jurteana 1
Jurteana și 1
în Sălașa. 1
Sălașa. Scoarța 1
Scoarța acestuia 1
acestuia are 1
culoarea verde-gri 1
verde-gri și 1
este fisurată. 1
fisurată. Scoarța 1
Scoarța terestră 1
terestră nu 1
nici netedă 1
nici continuă. 1
continuă. Scoaterea 1
Scoaterea în 1
evidență este 1
puternică dacă 1
dacă substantivul 1
substantivul este 1
este reluat 2
ale pronumelui: 1
pronumelui: Mon 1
Mon père, 1
père, lui, 1
lui, il 1
il parle 1
parle peu. 1
peu. Scoica 1
Scoica are 1
formă sfenoidă, 1
sfenoidă, cu 1
de 60–80 1
60–80 mm, 1
mm, lățime 1
lățime 40 1
grosime 35 1
mm. Scoicile 1
Scoicile însămânțate 1
însămânțate sunt 1
sunt crescute 1
apă, în 2
ferme secializate. 1
secializate. Școlii 1
Vest din 3
Timișoara. Școlile 1
Școlile care 1
se aliniază 2
aliniază la 1
la gândirea 1
gândirea vedică 1
vedică sunt 1
adesea numite 1
numite tradiții 1
tradiții hinduse 1
hinduse „ortodoxe” 1
„ortodoxe” (āstika) 1
(āstika) și 1
șase darśanas: 1
darśanas: Nyaya, 1
Nyaya, Vaisheshika, 1
Vaisheshika, Samkhya, 1
Samkhya, Yoga, 1
Yoga, Mīmāṃsā 1
Mīmāṃsā și 1
și Vedanta. 1
Vedanta. Școlile 1
Școlile comunei 1
comunei Dărmănești 1
Dărmănești au 1
istorie bogată. 1
bogată. Școlile 1
Școlile districtuale 1
districtuale sunt 1
acestor districte 1
districte speciale 1
și operează 1
operează sistemul 1
școlar primar 1
și secundar; 1
secundar; pot 1
fi independente 1
independente sau 1
subordinea statului 1
statului ori 1
conducerii locale. 1
locale. Școlile 1
Școlile musulmane 1
musulmane le-au 1
le-au declarat 1
declarat interzise, 1
interzise, fiind 1
joci jocuri 1
masă. Școlile 1
Școlile primare 1
primare mai 1
cameră separată 1
separată unde 1
țin prelegeri 1
dedicate exclusiv 1
Kim Il-sung 1
Il-sung (cunoscute 1
Cercetare Kim 1
Kim Il-sung). 1
Il-sung). Școlile 1
Școlile românești 1
românești închise 1
închise au 1
apoi redeschise, 1
redeschise, însă 1
de „școli 1
„școli neguvernamentale”, 1
neguvernamentale”, și 1
consecință nu 1
primesc fonduri 1
autoritățile RMN. 1
RMN. Școlile 1
Școlile Shafi’i 1
Shafi’i și 1
și Hanbali 1
Hanbali consideră 1
consideră circumcizia 1
circumcizia obligatorie 1
obligatorie după 1
după atingerea 1
atingerea vârstei 1
vârstei pubertății, 1
pubertății, pe 1
cele Hanifi 1
Hanifi și 1
și Maliki 1
Maliki numai 1
numai le 1
le recomandă. 1
recomandă. Scooby-Doo 1
Scooby-Doo și 1
și Monstrul 1
Monstrul din 1
din Loch 1
Loch Ness 1
Ness ( 1
( Scopul 1
Scopul acesteia 1
furniza consiliere 1
defini reguli 1
pentru maghiarizarea 1
maghiarizarea unor 1
unor nume. 1
nume. Scopul 1
Scopul acestei 4
acestei grădini 1
grădini este 1
atât educativ, 1
educativ, cât 1
de recreere. 1
recreere. Scopul 1
acestei lecții 1
lecții este 1
descrie acei 1
acei factori 1
factori și 1
și acele 2
acele criterii 1
criterii care 1
afectează esențial 1
esențial evaluarea 1
evaluarea nivelurilor 1
implementarea acțiunilor 2
protecție. Scopul 1
operațiuni era 1
a homosexualilor 1
tuturor persoanelor 1
persoanelor ce 2
ce intrau 1
cu aceștia. 2
aceștia. Scopul 1
acestei selecții 1
selecții era 1
era desprinderea 1
desprinderea a 1
era constant 1
procesul gândirii 2
gândirii a 1
era valabil 1
orice individ 1
care gândește. 1
gândește. Scopul 1
Scopul acestor 1
acestor atacuri 1
atacuri a 1
vaselor egiptene 1
egiptene folosite 1
transportarea comandourilor 1
comandourilor proprii 1
liniilor israeliene. 1
israeliene. Scopul 1
Scopul acestuia 1
unui criteriu 1
criteriu ne-discriminatoriu 1
ne-discriminatoriu de 1
aplicare. Scopul 1
Scopul acestui 4
este explicarea 1
explicarea diferențiată 1
diferențiată a 1
termenilor, precum 1
alți termeni. 1
termeni. Scopul 1
acestui calcul 1
calcul este 1
evidenția evaluarea 1
evaluarea demografică 1
mișcării naturale 1
populației. Scopul 1
conștientizare asupra 1
asupra mediului 1
mediului internațional 1
asupra multiplelor 1
multiplelor perspective 1
fi privită 2
privită o 1
o problemă. 2
problemă. Scopul 1
program este 2
a-și dezvolta 1
dezvolta preferințele 1
preferințele academice 1
acumula experiența 1
și aptitudinile 1
aptitudinile necesare 1
necesare pregatirii 1
pregatirii pentru 1
masterat de 1
buna calitate. 1
calitate. Scopul 1
Scopul ajutorului 1
ajutorului bănesc 1
bănesc este 1
achita consturile 1
consturile îngropăciunii 1
îngropăciunii și 1
altor cheltuieli 1
cheltuieli legate 1
obiceiurile funerare. 1
funerare. Scopul 1
Scopul călătoriei 1
călătoriei este 1
este înlăturarea 1
înlăturarea îndoielilor 1
îndoielilor avute 1
de Trevize 1
Trevize referitoare 1
sfârșitul Marginii 1
Marginii Fundației 1
Fundației de 1
încorpora întreaga 1
întreaga galaxie 1
galaxie într-o 1
într-o superminte 1
superminte atotcuprinzătoare. 1
atotcuprinzătoare. Scopul 1
Scopul capitalismului 1
capitalismului afro-american 1
afro-american este 1
consolida autonomia, 1
autonomia, atât 1
și comun. 1
comun. Scopul 1
Scopul căștilor 1
căștilor de 1
schi este 1
reduce șansele 1
un traumatism 1
traumatism cranian 1
cranian în 1
timpul schiului. 1
schiului. Scopul 1
Scopul de 1
circuit cât 1
mai compact 1
compact a 1
magistrală față 1
de microprocesoarele 1
microprocesoarele de 1
general. Scopul 2
declarat a 3
fost „organizarea 1
„organizarea și 1
sporirea cunoștințelor 1
a inginerilor 1
inginerilor (. 1
(. Scopul 1
îmbunătățească semnificativ 1
semnificativ teatrul 1
teatrul românesc 1
românesc prin 1
scrieri contemporane 1
contemporane românești 1
românești pentru 1
împotriva conservatorismului 1
conservatorismului ideologic 1
și formal 1
comunității teatrului 1
teatrului tradițional 1
tradițional românesc. 1
românesc. Scopul 1
al PRG 1
PRG a 1
structură guvernamentală 1
guvernamentală formală 1
formală Frontului 1
spori pretenția 1
reprezenta „poporul 1
„poporul din 1
din sud”. 1
sud”. Scopul 1
Scopul deliberat 1
deliberat a 1
lui Montesquieu 1
Montesquieu în 1
explice legile 1
legile umane 1
legile sociale. 1
sociale. Scopul 3
Scopul depistării 1
depistării virusului 1
virusului HIV 1
este descoperirea 1
descoperirea persoanelor 1
persoanelor seropozitive. 1
seropozitive. Scopul 1
Scopul direct 1
era investigarea 1
investigarea represiunilor 1
represiunilor asupra 1
asupra delegaților 1
delegaților de 1
XVII-lea al 1
al PCUS 1
PCUS din 1
1934. Scopul 1
Scopul discriminării 1
discriminării de 1
preț este, 1
general, să 1
capteze surplusul 1
surplusul consumatorilor 1
piață. Scopul 1
Scopul echilibrării 2
echilibrării liniilor 1
liniilor este 1
repartizare a 1
sarcinilor la 1
lucru astfel 1
rezulte cerințe 1
cerințe de 1
timp aproximativ 1
egale. Scopul 1
echilibrării ocluzale 1
ocluzale este 1
este stabilirea 2
stabilirea și 1
funcții ocluzale 1
ocluzale optime. 1
optime. Scopul 1
Scopul economic 1
economic principal 1
Nixon era 1
reduce inflația; 1
inflația; cel 1
evident mijloc 1
face aceasta 1
războiului. Scopul 1
Scopul efectiv 1
efectiv este 1
natura terenului 1
de fundare 1
fundare pentru 1
ști cum 1
va dimensiona 1
dimensiona structura 1
rezistență. Scopul 1
Scopul ei 2
primul rand 1
rand sa 1
sa uneasca 1
uneasca și 1
și impreuna 1
impreuna sa 1
fie totul 1
totul mai 1
ușor economic. 1
economic. Scopul 1
polonezi istoria 1
semnificația simbolurilor 1
simbolurilor naționale. 1
naționale. Scopul 1
Scopul era 3
de valuri 2
valuri și 1
și jerbe 1
jerbe de 1
aspire și 1
scufunde avioanele 1
avioanele inamice. 1
inamice. Scopul 1
combate revizionismul 1
revizionismul (revizuirea 1
(revizuirea tratatelor 1
Război Mondial) 1
Mondial) promovat 1
de statele 3
statele nemulțumite 1
configurația teritorială 1
Europei postbelice. 1
postbelice. Scopul 1
era satisfactia 1
satisfactia spirituala 1
spirituala si 1
si religioasa, 1
religioasa, nu 1
obtina vre-un 1
vre-un beneficiu 1
beneficiu din 1
din aceasta. 1
aceasta. Scopul 1
Scopul este 4
reuși detonarea 1
detonarea cât 1
de submarinul 1
submarinul țintă, 1
țintă, pentru 1
a-l distruge. 1
distruge. Scopul 1
este același, 1
același, anume 1
a personaliza 1
personaliza utilizatorul. 1
utilizatorul. Scopul 1
comunica informații 1
eficient utilizatorilor. 1
utilizatorilor. Scopul 1
elimina toate 1
sentimente umane, 1
umane, astfel 1
se distrugă 1
distrugă demnitatea 1
demnitatea și 1
curaj sau 1
alte valorii 1
valorii individuale. 1
individuale. Scopul 1
Scopul examinării 1
examinării este 1
detecta progresul 1
progresul copilului 1
copilului și 2
asigura nivelul 1
nivelul acestuia 1
vârsta (nivelul 1
(nivelul unui 1
unui școlar 1
este irelevant 1
irelevant în 1
aceasta situație). 1
situație). Scopul 1
Scopul expediției 1
expediției era 1
era cartografierea 1
cartografierea coastei 1
coastei pe 1
km, eploararea 1
eploararea ținuturilor 1
ținuturilor necunoscute 1
necunoscute ca 1
cercetarea locului 1
locului unde 1
un meteorit. 1
meteorit. Scopul 1
Scopul experimentului 2
experimentului a 1
fost dedublarea 1
dedublarea astrală. 1
astrală. Scopul 1
experimentului mental 1
ilustra acest 1
acest aparent 1
aparent paradox: 1
paradox: intuiția 1
intuiția noastră 1
noastră spune 1
observator nu 1
fi într-un 1
într-un amestec 2
de stări, 1
stări, în 1
ce pisicile, 1
pisicile, spre 1
asemenea amestec. 1
amestec. Scopul 1
Scopul final 1
soluții UTM 1
UTM cuprinde 1
securitate înglobate 1
înglobate într-un 1
și putând 1
singură consolă. 1
consolă. Scopul 1
Scopul formării 1
formării acestei 1
companii a 2
descris astfel 1
de Kurosawa: 1
Kurosawa: „Am 1
„Am vrut 1
să formăm 2
formăm un 1
devină „nucleul” 1
„nucleul” cinematografiei 1
cinematografiei japoneze. 1
japoneze. Scopul 1
Scopul francezilor 1
francezilor rămânea 1
rămânea Janiculum, 1
Janiculum, poarta 1
poarta San 1
San Pancrazio 1
Pancrazio și 1
și poarta 1
poarta Portese, 1
Portese, apărate 1
de Garibaldi. 1
Garibaldi. Scopul 1
Scopul Grupării 1
Grupării Criterion 1
Criterion apare 1
apare defenit 1
defenit în 1
catalogul singurei 1
singurei manifestări 1
manifestări expoziționale 1
expoziționale pe 1
a organizat-o 1
organizat-o în 1
anul 1933. 1
1933. Scopul 1
Scopul inițial 1
al lagărelor 1
lagărelor a 1
a-i teroriza 1
conformează normelor 1
normelor sociale. 1
Scopul interviului 1
interviului este 1
satisface această 1
a cititorului 1
sau ascultătorului. 1
ascultătorului. Scopul 1
Scopul jocului 2
ataca insule 1
a deveni, 1
deveni, cu 1
puternic. Scopul 1
este distrugerea 1
distrugerea hoardelor 1
hoardelor de 1
inamici spațiali 1
spațiali cu 1
cărui pilot 1
pilot ești. 1
ești. Scopul 1
Scopul lor 1
atragă publicul 1
distreze în 1
timp. Scopul 1
Scopul lucrărilor 1
lucrărilor era 1
efectua lucrările 1
reparații necesare 1
podul să 1
respecte normele 1
normele contemporane 1
contemporane de 1
securitate, respectând 1
respectând în 1
timp caracteristicile 1
conferă rolul 1
patrimoniu istoric 1
interes mondial. 1
mondial. Scopul 1
Scopul lui 1
lui Pepin 1
Pepin era 1
ocupe tronul 1
tronul franc 1
franc și 1
pe merovingieni. 1
merovingieni. Scopul 1
Scopul luptelor 1
principal acela 1
era capabilă 1
capabilă încă 1
luptă. Scopul 1
Scopul meciului 1
acela ca 2
ca wrestlerul 1
wrestlerul să-și 1
să-și îngroape 1
îngroape complet 1
complet adversarul 1
adversarul într-un 1
într-un așa-zis 1
așa-zis "mormânt", 1
"mormânt", un 1
arena unde 1
desfășoară gala 1
de wrestling. 1
wrestling. Scopul 1
Scopul medicinei 1
medicinei translaționale 1
translaționale (TM) 1
(TM) este 1
combina discipline, 1
discipline, resurse, 1
resurse, cunoștințe 1
trei piloni 1
piloni pentru 1
promova îmbunătățiri 1
îmbunătățiri în 1
în prevenție, 1
prevenție, diagnostic 1
și terapie. 1
terapie. Scopul 1
Scopul munițiilor 1
munițiilor este 1
sau neutraliza 1
neutraliza prin 1
forța acestora 1
acestora ținte 1
ținte inamice 1
inamice stabilite. 1
stabilite. Scopul 1
Scopul operațiunii 1
asigura porturile 1
porturile vitale 1
coasta franceză 1
franceză mediteraneană 1
mediteraneană și 1
mări presiunea 1
germane prin 2
doilea front. 1
front. Scopul 1
Scopul organizației 1
organizației era 1
proteja viața 1
și bunurilor 2
bunurilor turcilor 1
Cipru, de 1
împiedica evacuarea 1
evacuarea turcilor 1
Turcia. Scopul 1
Scopul practicării 1
practicării înotului 1
înotului de 1
agrement este 1
cel recreativ, 1
recreativ, pentru 1
pentru satisfacțiile 1
satisfacțiile ce 1
oferă oamenilor 1
oamenilor contactul 1
apa, cât 1
și satisfacția 2
satisfacția deplasării 1
deplasării în 1
mediu mai 1
puțin obișnuit. 1
obișnuit. Scopul 1
Scopul practicilor 1
practicilor este 1
este atingerea 1
atingerea Nirvanei/Nibbanei, 1
Nirvanei/Nibbanei, cel 1
spiritual, și 1
suferință. Scopul 1
Scopul pragmaticii 1
pragmaticii ar 1
fi studiul 1
studiul abilității 1
abilității vorbitorilor 1
lega / 1
a împerechea 1
împerechea propozițiile 1
propozițiile cu 1
cu contextele 1
contextele în 1
potrivesc, ceea 1
ce Dell 1
Dell Hymes 1
Hymes numește 1
numește competență 1
competență comunicativă. 1
comunicativă. Scopul 1
Scopul principal 5
al cicliștilor 1
cicliștilor este 1
de obține 1
clasamentul general. 1
construcției Foorplein 1
Foorplein era 1
facilita accesul 1
către gara 1
gara feroviară 1
feroviară Borgerhout 1
Borgerhout din 1
apropiere. Scopul 1
programului editorial 1
editorial este 1
este editarea 1
editarea unor 1
științele umaniste. 1
umaniste. Scopul 1
al tratamentului 2
tratamentului constă 1
în restabilirea 1
restabilirea funcțiilor 1
funcțiilor după 1
atac, prevenirea 1
prevenirea altor 1
altor atacuri 1
eliminarea formelor 1
de invaliditate. 1
invaliditate. Scopul 1
pentru Nexenta 1
Nexenta OS 1
OS este 1
furnizeze un 1
nucleu (kernel) 1
(kernel) care 1
accepte drivere 1
drivere private 1
pentru hardware 1
hardware în 1
operare open 1
open source. 2
source. Scopul 1
Scopul procesului 1
de insolvență 1
insolvență este 1
este instituirea 1
unui proceduri 1
proceduri colective 1
colective pentru 1
acoperirea pasivului 1
pasivului debitorului, 1
debitorului, cu 1
cu acordarea, 1
acordarea, atunci 1
posibil, a 1
a șansei 1
șansei de 1
de redresare 1
redresare a 1
activității acestuia. 1
acestuia. Scopul 1
Scopul profilării 1
profilării este 1
între caracteristicile 1
caracteristicile produselor 1
produselor cerute 1
cerute pe 1
caracteristicile proceselor 1
face ajustările 1
ajustările necesare. 1
necesare. Scopul 1
Scopul programului 1
programului este 1
acumula cunoștințele 1
cunoștințele științifice 1
științifice necesare 1
necesare prelucrării 1
prelucrării eficiente 1
tuturor aspectelor 1
aspectelor sistemului 1
sistemului Soare– 1
Soare– Scopul 1
Scopul proiectului 1
aducă beneficii 1
Scopul Proiectului 1
Proiectului Văii 1
Văii Centrale 1
conserva apa, 1
apa, iar 1
iar Barajul 1
Barajul Shasta 1
Shasta a 1
proteja Valea 1
Valea Centrală 2
a Californiei 1
de crizele 1
crizele de 1
inundații. Scopul 1
Scopul său 5
opri imigrația 1
imigrația ilegală, 1
ilegală, traficul 1
ființe umane 1
și infiltrarea 1
infiltrarea teroristă. 1
teroristă. Scopul 1
maximiza valoarea 1
impactul finanțării 1
finanțării oferite 1
oferite asigurâdu-se 1
asigurâdu-se că 1
oferită într-o 1
manieră rapidă 1
responsabilă. Scopul 1
este promovarea 1
promovarea științei 1
și cercetării, 1
cercetării, acordând 1
atenție specială 1
specială științei 1
științei sportului 1
sportului din 1
lume. Scopul 1
navigheze către 1
către Insulele 2
Insulele Henrietta, 1
Henrietta, Zhokhov 1
Zhokhov și 1
și Jeanette, 1
Jeanette, din 1
grupul insular 1
insular De 1
De Long 1
Long și 1
științifice. Scopul 1
său principal 2
care citesc 1
citesc o 1
examineze sursele 1
sursele autorului, 1
autorului, pentru 1
pentru valabilitate 1
valabilitate sau 1
subiect. Scopul 1
Scopul tratamentului 1
tratamentului chirurgical 1
este alungirea 1
alungirea iliopsoasului 1
iliopsoasului pentru 1
tensiunii sale. 1
sale. Scopul 1
Scopul uciderii 1
uciderii era 1
ca Mărgelatu 1
Mărgelatu să 1
scos vinovat 1
și arestat. 1
arestat. Scopul 1
Scopul unui 1
a minimiza 1
minimiza timpii 1
de nefuncționare 1
nefuncționare (indisponibilitate) 1
(indisponibilitate) datorită 1
datorită mentenanței. 1
mentenanței. Scopurile 1
Scopurile sale 1
sale (Comisiei) 1
(Comisiei) erau 1
erau deopotrivă 1
deopotrivă punitive 1
punitive și 1
și preventive: 1
preventive: pedepsirea 1
pedepsirea celor 1
făceau vinovați 1
de “abateri 1
“abateri de 1
linia partidului” 1
partidului” și 1
și împiedicarea 1
împiedicarea oricărei 1
oricărei licăriri 1
licăriri de 1
spirit critic. 1
critic. Scop: 1
Scop: utilizarea 1
utilizarea sustenabilă 1
sustenabilă a 1
patrimoniului natural 2
natural comun 1
zona transfrontalieră 1
transfrontalieră Salonta-Békés, 1
Salonta-Békés, prin 1
valorilor naturale 1
naturale într-un 1
mod integrat. 1
integrat. Scorbutul 1
Scorbutul infantil 1
infantil provine 1
din laptele 1
laptele sterilizat, 1
sterilizat, din 1
din absența 1
absența fructelor 1
și legumelor 1
legumelor proaspete 1
din alimentația 1
alimentația copilului. 1
copilului. Scorpionii 1
Scorpionii sunt 1
animale nocturne 1
nocturne și 1
și săpătoare. 1
săpătoare. Scorpion 1
Scorpion Motor 1
Motor utilizează 1
platformă personalizată 1
personalizată menită 1
mențină compatibilitatea 1
cu procesorul 1
procesorul Jaguar 1
Jaguar al 1
al originalului 1
originalului Xbox 1
One, câștigând 1
31% a 1
a performanței. 1
performanței. Scorpionul 1
Scorpionul este 1
semn negativ. 1
negativ. Scorul 1
Scorul Baux 1
Baux era 1
stabili prognosticul 1
prognosticul arsurilor 1
arsurilor majore; 1
majore; totuși, 1
totuși, datorită 1
datorită îngrijirilor 1
îngrijirilor mai 1
bune, nu 1
foarte exact. 1
exact. Scorul 1
Scorul final 1
al înfruntării 1
înfruntării dintre 1
dintre Serbia 1
fost 4-1. 1
4-1. Scorul 1
Scorul se 1
adunarea suprafeței 1
suprafeței arsurii 1
arsurii (% 1
(% din 1
suprafața corporală) 1
corporală) cu 1
vârsta persoanei, 1
persoanei, suma 1
suma reprezentând, 1
reprezentând, mai 1
puțin exact, 1
exact, riscul 1
deces. Scoția 1
dezvoltarea artelor 1
și arhitecturii. 1
arhitecturii. Scoția 1
Scoția nu 1
de grupe, 1
grupe, deși 1
Mondial (în 1
(în 1960 1
calificat dar 1
participat ). 1
). Scott 1
Scott a 2
afirmat public 1
că „fiecare 1
„fiecare instinct 1
de prudență 1
prudență precum 1
vecinătate determină 1
determină guvernul 1
guvernul nostru 1
nostru să 1
nu considere 1
considere nici 1
sacrificiu onorabil 1
onorabil prea 1
păstrarea prieteniei 1
prieteniei Marii 1
Marii Britanii”. 1
Britanii”. Scott 1
timp calculând 1
calculând rații 1
rații pentru 1
pentru sănii 1
pentru marșul 1
marșul polar 1
polar ce 1
vină. Scott 1
Scott Calvin 1
tată divorțat 1
divorțat a 1
cărei fostă 1
fostă sotie, 1
sotie, Laura, 1
Laura, este 1
acum căsătorită 1
psihiatrul Neal 1
Neal Miller. 1
Miller. Scott 1
Scott era 1
comandant cu 1
în expediții 1
expediții polare, 1
polare, conducând 1
conducând mai 1
înainte Expediția 1
Expediția Discovery 1
Discovery din 1
Antarctica între 1
anii 1901-1904. 1
1901-1904. Scott 1
Scott Frederick 1
Frederick Turow 1
Turow (n. 1
aprilie 1949) 1
1949) este 1
avocat american, 1
de thriller. 1
thriller. Scott 1
și Zelda 1
Zelda s-au 1
într-un bungalou 1
bungalou deținut 1
anului următor, 1
următor, iar 1
iar Fitzgerald 1
întâlnit-o ulterior 1
Lois Moran, 1
Moran, cu 1
o aventură. 1
aventură. Scott 1
Scott Storch 1
Storch a 1
co-scris mai 1
pentru Aguilera 1
albumul anterior 1
anterior Stripped, 1
Stripped, incluzând 1
incluzând „Walk 1
„Walk Away”, 1
Away”, „Can't 1
„Can't Hold 1
Hold Us 1
Us Down”, 1
Down”, „Infatuation”, 1
„Infatuation”, „Fighter”, 1
„Fighter”, „Loving 1
„Loving Me 1
Me 4 1
4 Me”, 1
Me”, „Keep 1
„Keep On 1
On Singin' 1
Singin' My 1
My Song” 1
Song” și 1
și „Underappreciated”. 1
„Underappreciated”. Scott 1
Scott trăiește 1
trăiește suficient 1
colapsul mișcării 1
mișcării kuiniste 1
kuiniste și 1
la descoperirile 1
descoperirile științifice 1
științifice legate 1
de cronoliți 1
cronoliți pe 1
care Chopra 1
Chopra le 1
le intuise. 1
intuise. Scott 1
Scott Uri 1
Uri de 1
Istorie evreiască 1
Institutului Roth. 1
Roth. "ScoutXpedition", 1
"ScoutXpedition", o 1
misiune bonus 1
4, exclusivă 1
exclusivă precomenzilor, 1
precomenzilor, poate 1
descărcată gratis 1
gratis din 1
2017. SCP 1
SCP 323-1 1
323-1 este 1
mai periculoasa 1
periculoasa forma 1
de Wendigo, 1
Wendigo, fiind 1
fiind clasificat 1
Euclid de 1
de fundatia 1
fundatia SCP 1
SCP si 1
si constand 1
constand intr-un 1
intr-un om 1
poarta craniul 1
craniul unui 1
unui Wendigo 1
Wendigo si 1
si devine 1
devine canibal. 1
canibal. S.C. 1
S.C. PREFAB 1
PREFAB S.A. 1
S.A. a 1
1968 ca 1
ca întreprindere 1
întreprindere specializată 1
prefabricate din 1
beton. SCR-300, 1
SCR-300, primul 1
de transmisie/recepție 1
transmisie/recepție de 1
dimensiuni, cu 1
frecvențe reglate 1
reglate manual. 1
manual. "Scream" 1
"Scream" a 1
Canada pe 1
6 mai. 1
mai. Screperul 1
Screperul execută 1
execută săparea 1
săparea în 1
suprafață mare. 1
mare. Screwball 1
Screwball un 1
un veverițoi 1
veverițoi năstrușnic, 1
năstrușnic, le 1
dă bătăi 1
cap îngrijitorului 1
îngrijitorului parcului 1
parcului Dweeble 1
Dweeble și 1
și dulăului 1
dulăului său, 1
său, Rumple, 1
Rumple, lucru 1
îl satisface 1
pe Screwball. 1
Screwball. Scribii 1
Scribii nu 1
răspândească cultura 1
piardă privilegiile, 1
privilegiile, de 1
timpului scrierea 1
scrierea cuneiformă 1
cuneiformă nu 1
s-a simplificat, 1
simplificat, ci 1
ci dimpotrivă, 1
dimpotrivă, s-a 1
complicat și 1
momente. Scrie 1
Scrie domnia 1
domnia mea, 1
mea, multă 1
multă sănătate 1
sănătate pârgarilor 1
pârgarilor din 1
Brașov. Scrie 1
Scrie pe 1
pe limba 3
limba lui. 1
lui. Scrie 1
Scrie pentru 1
vocea umană 1
umană ciclul 1
piese numit 1
numit „Cântecul 1
„Cântecul Evei”, 1
Evei”, pe 1
poetului Charles 1
Charles von 1
von Lesberghe, 1
Lesberghe, „Grădina 1
„Grădina închisă”, 1
închisă”, „Miraje” 1
„Miraje” și 1
și „Orizont 1
„Orizont Himeric” 1
Himeric” - 1
- lucrări 1
lucrări meditative, 1
meditative, care 1
pun probleme 1
probleme filozofice 1
și întrebări 1
întrebări grave. 1
grave. Scrierea 1
Scrierea egiptenei 1
egiptenei cu 1
ajutorul alfabetului 1
alfabetului grecesc, 1
grecesc, începând 1
secol EC, 1
EC, marchează 1
marchează apariția 1
apariția nu 1
scrierii, dar 1
limbii copte. 1
copte. Scrierea 1
Scrierea este 1
este raportul, 1
raportul, iar 1
b sunt 1
sunt termenii 1
termenii raportului. 1
raportului. Scrierea 1
Scrierea în 1
în limbaj-mașină 1
limbaj-mașină era 1
laborioasă și 1
și erorile 1
erorile se 1
puteau strecura 1
strecura ușor, 1
ușor, ceea 1
putea provoca 1
provoca scăderea 1
scăderea productivității 1
productivității la 1
la programare. 2
programare. Scrierea 1
Scrierea pieselor 1
in aprilie 1
2012 pe 1
cand inregistrarea 1
inregistrarea lor 1
tarziu cand 1
cand Lovato 1
Lovato facea 1
concursului 'The 1
'The X 1
X Factor" 1
Factor" versiunea 1
versiunea americana. 1
americana. Scrierea 1
Scrierea se 1
cealaltă față 1
a tăbliței 1
tăbliței din 1
prima față 1
încheie. Scrierea 1
Scrierea tainică 1
tainică la 1
români 2007 1
2007 Academia 1
Română Fundația 1
Artă Institutul 1
Lingvistică “Iorgu 1
“Iorgu Iordan 1
Iordan – 1
– Al. 1
Al. Scrierea 1
Scrierea unei 2
Africii este 1
mare provocare 1
pentru cercetătorii 2
domeniu datorita 1
datorita lipsei 1
lipsei surselor 1
surselor scrise 1
Africa subsahariană. 1
subsahariană. Scrierea 1
poezii bune 1
bune era 1
era comparată 1
unei catedrale. 1
catedrale. Scrieri 1
Scrieri alese, 2
alese, Editura 2
25. Întâlnirea 1
Întâlnirea naratorului 1
naratorului cu 1
cu aviatorul 1
aviatorul dispărut 1
dispărut Guynemer 1
Guynemer în 1
în pustietățile 2
pustietățile Munților 1
Munților Carpați 1
Carpați este 1
plan teoretic, 1
teoretic, dar 1
totul senzațională. 1
senzațională. Scrieri 1
pp. Scrierile 1
Scrierile celor 1
au reusit 1
sa scape 1
de sclavie, 1
sclavie, au 1
experiența lor 1
sub sclavie 1
și evadarea 1
evadarea lor 1
ea. Scrierile 1
Scrierile didactice 1
literatură beletristică 1
beletristică în 1
în ediții 1
princeps din 1
XIX-lea ale 1
lui Negruzzi, 1
Negruzzi, Alecsandri, 1
Alecsandri, Pelimon 1
Pelimon și 1
și Bolintineanu 1
Bolintineanu etalate 1
etalate în 1
în expoziție 2
expoziție marchează 1
marchează momentul 1
momentul renunțării 1
renunțării la 1
la alfabetul 1
chirilic și 1
al adoptării 1
adoptării celui 1
celui latin. 1
latin. Scrierile 1
Scrierile lor 1
lor indică 1
problema propusă 1
fost uimitoare 1
discutată frecvent 1
timpul lor. 1
lor. Scrierile 1
Scrierile lui 2
lui Siculus 1
Siculus Flacus, 1
Flacus, topograf 1
topograf roman 1
roman (mensor 1
(mensor La 1
La plural: 1
plural: mensores. 1
mensores. Scrierile 1
Vasile Conta 1
Conta prezintă 1
gândirii românești. 1
românești. Scrierile 1
Scrierile sale 3
XVII-lea opera 1
opera fundamentală 1
a astronomiei 1
astronomiei europene. 1
europene. Scrierile 1
Scrierile sale, 1
creat controverse, 1
controverse, investighează 1
investighează aspectele 1
aspectele dezumanizante 1
dezumanizante ale 1
ale societății, 1
societății, având 1
domeniu predilect 1
predilect lumea 1
interlopă, păstrând 1
păstrând tonul 1
tonul critic 1
abordarea societății 1
epocă. Scrierile 1
sale manifestă 1
entuziasm patriotic 1
revoluționar sau 1
sau reflectă 1
reflectă idealuri 1
idealuri umanitare. 1
umanitare. Scrierile 1
împotriva inechităților 1
inechităților sociale, 1
sociale, superstițiilor, 1
superstițiilor, intoleranței 1
intoleranței religioase. 1
religioase. Scrie 1
Scrie și 1
despre critici, 1
critici, despre 1
despre aproape 1
au ceva 1
de spus, 1
spus, dar 1
dar nu-i 1
nu-i ocolește 1
cunosc totul 1
totul despre 1
despre nimic 1
în pagini 1
pagini somptuoase 1
somptuoase nimicul 1
nimicul social, 1
social, politic, 1
politic, moral, 1
moral, sexual 1
sexual (. 1
(. Scrie 1
Scrie toate 1
în „Despre 1
„Despre dimensiunile 1
și distanțele 1
distanțele mutuale 1
mutuale ale 1
și Lunii” 1
Lunii” aparută 1
aparută în 1
III-lea i. 1
i. de 1
de Ch. 1
Ch. Scriitoarea 1
Scriitoarea arată 1
care proprietatea 1
privată distruge 1
distruge sau, 1
bun caz, 1
caz, doar 1
doar denaturează 1
denaturează caracterele 1
caracterele oamenilor, 1
oamenilor, împingându-i 1
împingându-i către 1
către crimă. 1
crimă. Scriitoarea 1
Scriitoarea este 1
cu poeme 1
studii critice 1
în antologii, 1
antologii, atât 1
străinătate. Scriitorii, 1
Scriitorii, inclusiv 1
inclusiv serapioniștii, 1
serapioniștii, ocupau 1
ocupau aripa 1
aripa palatului 1
palatului aflată 1
malului râului 1
râului Moika. 1
Moika. Scriitor 1
Scriitor și 1
și artist 1
artist plastic 1
plastic SF. 1
SF. Scriitorul 1
Scriitorul a 5
premii literare, 1
premiul Hugh 1
Hugh MacLennan 1
MacLennan pentru 1
pentru Fictiune 1
Fictiune în 1
pentru Literatura 1
Literatura al 1
asociației Asian/Pacific 1
Asian/Pacific American 1
American Awards 1
Awards for 1
for Literature 1
Literature (APAAL) 1
(APAAL) în 1
2002. Scriitorul 1
a condensat 1
condensat narațiunea 1
narațiunea și 1
suprimat toate 1
toate înfloriturile 1
înfloriturile romantice 1
romantice Pasaj 1
Pasaj preluat 1
preluat parțial 1
studiul lui 1
lui Olivier 2
Olivier Dumas, 1
Dumas, apărut 1
nr. Scriitorul 1
cartierul popular 1
popular Neve 1
Neve Shaanan 1
Shaanan din 1
școala religioasă 1
stat „Yaavetz”. 1
„Yaavetz”. Scriitorul 1
Scriitorul american 1
american Fred 1
Fred Crisman 2
Crisman ar 2
fi inventat 1
inventat această 1
zero, iar 1
iar prăbușirea 1
prăbușirea avionului 1
avionului ar 1
fost accidentală. 1
accidentală. Scriitorul 1
scenariul ambelor 1
ambelor filme. 1
filme. Scriitorul 1
se documenteze 1
documenteze intens 1
intens pentru 1
elaborarea romanului: 1
romanului: a 1
vizitat diferite 1
diferite locuri, 1
locuri, a 1
căutat nume 1
nume reale 1
persoane pentru 1
da personajelor 1
personajelor cărții. 1
cărții. Scriitorul 1
Scriitorul Ben 1
Ben Rayner 1
Rayner de 1
la Toronto 1
Toronto Star, 1
Star, în 1
lăudat relevanța 1
relevanța jocului, 1
jocului, apărându-i 1
apărându-i natura 1
natura grafică 1
violentă ca 1
timpului, și 1
și criticând 1
criticând cerințele 1
fi interzis. 1
interzis. Scriitorul 1
Scriitorul canadian 1
canadian Lawrence 1
Lawrence Hill 1
titlul romanului 1
romanului său 1
2007, "The 1
"The Book 1
of Negroes" 1
Negroes" (Cartea 1
(Cartea Negrilor). 1
Negrilor). Scriitorul 1
Scriitorul elen 1
elen Dimitris 1
Dimitris Pentzopoulos 1
Pentzopoulos a 1
scris „Nu 1
o exagerare 1
exagerare să 1
numim anul 1
1922 drept 1
drept cal 1
mai catasrofal 1
catasrofal din 1
modernă elenă.” 1
elenă.” Scriitorul 1
Scriitorul este 1
Cimitirul Sudic 1
Sudic din 1
Focșani. Scriitorul 1
Scriitorul evidențiază 1
evidențiază astfel 1
astfel contribuția 1
contribuția intelectualității 1
intelectualității progresiste 1
progresiste la 1
luptele duse 1
clasa muncitoare, 1
muncitoare, alături 1
de țărănime, 1
țărănime, la 1
XIX-lea. Scriitorul 1
Scriitorul își 1
o adeziune 1
adeziune intimă 1
intimă către 1
către poezie, 1
poezie, afirmând 1
afirmând astfel 1
poezia „Ars 1
„Ars poetica” 1
poetica” din 1
volumul Szerelmes 1
Szerelmes könyv 1
könyv (1963) 1
(1963) că 1
că „Poezia 1
„Poezia e 1
pielea mea 1
mea / 1
/ o 1
bucurie veșnică 1
veșnică pe 1
măsura trupului 1
trupului meu”, 1
meu”, „Sângele 1
„Sângele mi-e 1
mi-e versul”, 1
versul”, „Nervul 1
„Nervul mi-e 1
mi-e versul”. 1
versul”. Scriitorul 1
Scriitorul menționează 1
treacăt și 1
unui preot, 1
preot, care 1
sa iubită. 1
iubită. Scriitorul 1
Scriitorul Namik 1
Namik Kemal 1
avut, încă 1
mic, un 1
un resentiment 1
resentiment față 1
marii conducători 1
statului. Scriitorul 1
Scriitorul notează 1
notează din 1
nou recunoștința 1
recunoștința adresată 1
adresată soției 1
pentru implicare, 1
implicare, mulțumindu-i 1
mulțumindu-i „pentru 1
„pentru că 2
este neobositul 1
neobositul meu 1
meu coautor, 1
coautor, coproducător, 1
coproducător, inginer 1
inginer secund, 1
secund, multe 1
altele importante, 1
importante, și 1
și terapeut.” 1
terapeut.” Scriitorul 1
Scriitorul Rikky 1
Rikky Rooksby, 1
Rooksby, în 1
Complete Guide 1
Music of 1
of Madonna, 1
Madonna, a 1
criticat compoziția, 1
compoziția, numind-o 1
numind-o artificială, 1
artificială, repetitivă 1
și neinspirată; 1
neinspirată; continuând, 1
continuând, a 1
aceasta încheie 1
încheie albumul 1
albumul pe 1
notă plată. 1
plată. Scriitorul 1
Scriitorul român 1
român lasă 1
lasă finalul 1
finalul deschis 1
său utopic. 1
utopic. Scriitorul 1
Scriitorul se 1
naște ca 2
al Jeannei 1
Jeannei Marie 1
Marie Baille 1
Baille și 1
François Melchior 1
Melchior Soulié. 1
Soulié. Scriitorul 1
Scriitorul va 2
continua munca 1
piesă până 1
deși beneficiază 1
în 2002-2005, 1
2002-2005, la 1
Craiova (regia: 1
(regia: Mircea 1
Mircea Cornișteanu) 1
Cornișteanu) și 1
și 2003-2005 1
2003-2005 la 1
Teatrul „Al. 1
„Al. Scriitorul 1
fi interzis 1
interzis imediat 1
publicarea acestuia 1
în căsuța 1
căsuța lui 1
la Mărțișor 1
Mărțișor unde 1
fi supraviețuit, 1
supraviețuit, după 1
cum afirma, 1
afirma, din 1
vânzarea cireșelor. 1
cireșelor. Scriitorul 1
Scriitorul Wein 1
Wein a 1
ca Wolverine 1
aibă vârsta 1
vârsta unui 1
tânăr adult, 1
adult, cu 2
și abilitate 1
abilitate supraumană 1
supraumană asemănătoare 1
cu Omul-păianjen. 1
Omul-păianjen. Scriitura 1
Scriitura sa 1
sa angajată 1
angajată este 1
este modernă 1
și inovativă 1
inovativă la 1
nivelul limbii, 1
limbii, apropiind-se 1
apropiind-se în 1
de expresionism. 1
expresionism. Scriptură 1
Scriptură garantează 1
garantează adevărul 1
adevărul divin; 1
divin; cât 1
despre epistola 1
epistola Sf. 1
Sf. Scriptură 1
Scriptură să 1
centrul ridicării 1
ridicării poporului”, 1
poporului”, erau 1
erau unele 1
din tezele 1
tezele lui 1
lui Luther. 1
Luther. Scriptură 1
Scriptură și 1
dreptul poporului 1
poporului întreg 1
în adunări 1
adunări soarta 1
soarta Bisericii 1
Bisericii sale. 1
sale. Scrisă 1
Scrisă din 1
lui Schnaubelt, 1
Schnaubelt, povestea 1
povestea începe 1
el mărturisind 1
mărturisind pe 1
patul morții. 1
morții. '', 1
'', scrisă 1
scrisă pe 2
un libret 1
libret de 1
Giuseppe Giacosa. 1
Giacosa. Scris 1
Scris de 2
de Lauren 1
Lauren Faust 1
și Tim 1
Tim McKeon, 1
McKeon, episodul 1
episodul special 1
Rob Renzetti 1
Renzetti și 1
creatorul serialului, 2
serialului, Craig 1
Craig McCracken. 1
McCracken. Scris 1
poetul egiptean, 1
egiptean, Mostafa 1
Mostafa Saadeq 1
Saadeq Al-Rafe'ie, 1
Al-Rafe'ie, iar 1
iar muzica 1
muzica este 1
de Safar 1
Safar Ali. 1
Ali. Scris 1
Scris dintr-o 1
singură suflare, 1
suflare, romanul 1
romanul „Trei 1
„Trei zile 1
zile uimitoare” 1
uimitoare” are, 1
pretext reportericesc. 1
reportericesc. Scrise 1
Scrise de 1
de Druckmann 1
Druckmann și 1
de Faith 1
Faith Erin 1
Erin Hicks, 1
Hicks, benzile 1
desenate relatează 1
relatează acțiunile 1
acțiunile care 1
loc înaintea 1
joc, trecând 1
revistă călătoria 1
călătoria dintre 1
dintre Ellie, 1
Ellie, mai 1
și Riley. 1
Riley. " 1
" scris 1
cu Yonatan 1
Yonatan Bar 1
Bar Giora. 1
Giora. Scris 1
Scris în 1
către Bear 1
Bear McCreary, 1
McCreary, albumul 1
serialului. Scris 1
Scris la 1
persoana întâi, 1
întâi, ca 2
ea împrumută 1
împrumută elementele 1
elementele confesiunii, 1
confesiunii, cea 1
lui Gide 1
Gide faima 1
faima care 1
l-a consacrat. 1
consacrat. Scrisoarea 1
Scrisoarea a 1
fără răspuns. 1
răspuns. Scrisoarea 1
Scrisoarea Curții 1
Curții preciza 1
respectivă locul 1
înmormântare nu 1
erau consemnate. 1
consemnate. Scrisoarea 1
Scrisoarea de 1
de Edfelt 1
Edfelt (în 1
(în posesia 1
posesia privat). 1
privat). Scrisoarea 1
Scrisoarea din 1
iulie 1864, 1
1864, publicată 1
Emil Vîrtosu: 1
Vîrtosu: Date 1
Date noi 1
despre Nicolae 1
în Vremea, 1
Vremea, 1938, 1
1938, februarie 1
februarie 27 1
27 George 1
Vol. Scrisoarea 1
Scrisoarea lui 1
lui Hegel 1
Hegel din 1
octombrie 1806 1
1806 către 1
către F. 1
F. I. 1
I. Niethammer, 1
Niethammer, nr. 1
nr. Scrisoare 1
Scrisoare către 3
către fiul 1
meu, Ed. 1
Ed. Scrisoare 1
său. Scrisoare 1
Scrisoare de 2
la W.Y. 1
W.Y. Carman 1
Carman din 1
revista Tradition, 1
Tradition, nr. 1
nr. Scrisori 1
V. Alecsandri, 1
Alecsandri, 1887, 1
1887, BRM 1
BRM 2, 1
2, nr. 2
nr. Scrisorile 1
Scrisorile de 2
de acreditare 1
acreditare au 1
regina Elizabeta 1
2000. Scrisorile 1
dragoste trimise 1
trimise poetei 1
publicate postum. 2
postum. Scrisorile 1
Scrisorile ei 1
ei constituie 1
mărturie literară 1
concentrare fasciste. 1
fasciste. Scrisorile 1
Scrisorile lui 1
lui Heinlein 2
Heinlein au 2
deseori expuse 1
pereții birourilor 1
birourilor de 1
la INFO, 1
INFO, iar 1
iar participarea 1
sa activă 1
cadrul organizației 1
organizației este 2
Jurnalul INFO. 1
INFO. Scris 1
Scris sub 1
copii, romanul 1
romanul prezintă 1
multe similarități 1
cu precedentul 1
precedentul volum 1
de Anania. 1
Anania. Scrisul 1
Scrisul ei 1
unul spontan, 1
spontan, curajos, 1
curajos, armonios 1
expresie, emoționant, 1
emoționant, plin 1
de mirare 1
mirare și 1
și durere, 2
durere, trăit 1
Valea Plângerii, 1
Plângerii, aici, 1
în Mica 1
Mica Românie 1
Românie înstrăinată 1
înstrăinată – 1
– Basarabia. 1
Basarabia. Scriți 1
Scriți cu 1
inima curată 1
și începeți 1
începeți și 1
și săvârșiți 1
săvârșiți în 1
și Domnul 1
Domnul va 1
va binecuvânta 1
binecuvânta ostenelile 1
ostenelile voastre 1
voastre și 2
și neamul 1
neamul va 1
va cinsti 1
cinsti viața 1
purtarea voastră, 1
voastră, și 1
și viitorimea 1
viitorimea va 1
va pomeni 1
pomeni numele 1
numele voastre 1
voi veți 1
fi fericiți, 1
fericiți, pentru 1
că veți 1
avea pacea 1
inimă. S. 1
S. Crohmălniceanu, 1
Crohmălniceanu, Literatura 1
mondiale, 1972, 1
p. 413. 1
413. Scrophulariaceae 1
Scrophulariaceae este 1
ordinul Scrophulariales. 1
Scrophulariales. Scroviștea 1
Scroviștea este 1
( Scrumbiile 1
Scrumbiile sunt 1
pești comestibili, 1
comestibili, datorită 1
o carne 1
carne grasă 1
grasă și 1
pot afuma. 1
afuma. Scrumierele 1
Scrumierele au 1
frecvent montate 1
lux sau 1
mari, înainte 1
fi disponibile 1
disponibile ulterior 1
ca articole 1
articole accesorii 1
accesorii instalate 1
de distribuitori. 1
distribuitori. SCS 1
publicat DLC-ul 1
DLC-ul cu 1
extinderea Țărilor 1
Țărilor Baltice 1
2018. Scuarul 1
Scuarul continuă 1
est vizavi 1
de oaspeți, 1
oaspeți, prin 1
prin alei 1
alei de 1
și lămâiță 1
lămâiță cu 1
în „Curtea 1
„Curtea albă”. 1
albă”. Scufundările 1
Scufundările sale 1
în Maldive 1
Maldive erau 1
constantă sursă 1
colecțiile primăvară-vară 1
primăvară-vară http://web. 1
http://web. Scufundători 1
Scufundători și 1
și înotători 1
înotători au 1
acest rechin. 1
rechin. Scula 1
Scula de 1
lepuit este 1
materiale moi: 1
moi: cupru, 1
cupru, plumb, 1
plumb, bronz, 1
bronz, alamă, 1
alamă, iar 1
iar granulele 1
granulele abrazive 1
abrazive trebuie 1
fie imprimate 1
imprimate în 1
prealabil în 2
suprafața sculei, 1
sculei, fără 1
fi tocite. 1
tocite. Sculele 1
Sculele de 1
de honuit 1
honuit cu 1
cu granule 1
granule abrazive 1
abrazive convenționale 1
convenționale capătă 1
capătă forma 1
lor dorită 1
dorită prin 1
detașarea mecanică 1
mecanică de 1
material. Sculeni 1
Sculeni și 1
în cătunele 1
cătunele Cotu 1
Cotu lui 1
lui Ivan, 1
Ivan, Sculeni, 1
Sculeni, Sorca, 1
Sorca, Stânca, 1
Stânca, Șendreni 1
Șendreni și 1
și Tasuleni. 1
Tasuleni. Sculptorului 1
Sculptorului Ion 1
Ion Sălceanu 1
Sălceanu nu 1
acordat nicio 2
nicio atenție, 1
atenție, la 1
și celorlalți 1
celorlalți pictori. 1
pictori. Sculptura 1
Sculptura a 2
concepută inițial 1
postament de 1
dimensiuni. Sculptura 1
expusă temporar 1
la Museo 1
Museo Arqueológico 1
Arqueológico y 1
Historia de 1
de Elche, 1
Elche, unde 1
acum reprezentată 1
o replică. 1
replică. Sculptura 1
Sculptura de 1
fildeș, găsită 1
șase fragmente 1
fragmente în 1
peștera Hohle 1
Hohle Fels 1
Fels din 1
Germania, reprezintă 1
reprezintă trăsăturile 1
trăsăturile tipice 1
tipice ale 1
ale figurinelor 1
figurinelor Venus, 1
inclusiv burta 1
burta umflată, 1
umflată, coapsele 1
coapsele late 1
late și 1
și sânii 1
sânii mari. 1
mari. Sculptură 1
Sculptură din 1
Sf. Sculptura 1
Sculptura iconostasului 1
iconostasului din 1
sculptorul Meșcheșan 1
Meșcheșan Aurel. 1
Aurel. Sculptura 1
Sculptura în 1
era asimilată 1
asimilată adesea 1
cu meșteșugul 1
meșteșugul fotografiei, 1
fotografiei, dar 1
trei dimensiuni, 1
dimensiuni, ea 1
cei care-și 1
care-și permiteau 1
permiteau un 1
portret dintr-un 1
material trainic. 1
trainic. Sculptura 1
Sculptura rococo 1
rococo a 1
fost teatrală, 1
teatrală, colorată 1
și dinamică, 1
dinamică, dând 1
mișcare în 1
direcțiile. Sculptura 1
Sculptura trebuia 1
după fotografii 1
portret în 1
ulei al 1
al defunctului, 1
defunctului, chipul 1
chipul rezultat 1
rezultat trebuind 1
semene cât 1
cu modelul. 1
modelul. Sculptura 1
Sculptura Trepte 1
Trepte spre 1
cer are 1
de 13,96 1
13,96 m, 1
înălțimea tronsonului 1
tronsonului este 1
de 0,94 1
0,94 m, 1
înălțimea structurii 1
structurii metalice 1
de 13,16 1
13,16 m 1
m iar 1
de tronsoane 1
tronsoane este 1
este 14. 1
14. Sculpturile 1
Sculpturile au 1
au înălțimea 1
anul 1203 1
1203 prin 1
combinarea mai 1
multor blocuri 1
lemn. Sculpturile 1
Sculpturile de 2
la Yungang 1
Yungang sunt 1
aproape unice 1
China, fiind 1
vechiul regat 1
regat indian 1
indian Gandhara. 1
Gandhara. Sculpturile 1
acești stâlpi, 1
stâlpi, la 1
pe stâlpii 1
stâlpii frontali 1
frontali ai 1
ai casei, 1
casei, sunt 1
un utilitar 1
utilitar de 1
de povestire 1
spune istoria 1
istoria familiei 1
familiei ce 1
ce deține 1
deține casa. 1
casa. Sculpturile 1
Sculpturile erau, 1
obicei, elegante, 1
elegante, opulente, 1
opulente, prezentând 1
o carnație 1
carnație splendidă, 1
splendidă, ce 1
ce sugera 1
dezvoltare organică, 1
organică, dar 1
nu atinsese 1
atinsese maturitatea. 1
maturitatea. Sculpturile 1
Sculpturile în 1
arhitectura templelor 1
templelor sunt 1
importante. Sculpturile 1
Sculpturile și 1
și trofeele 1
trofeele de 1
decât măștile 1
măștile africane 1
africane mai 1
mai omniprezente. 1
omniprezente. Scurgerea 1
Scurgerea apei 1
lacul St. 1
St. Scurgerea 1
Scurgerea ar 1
omorât între 1
între opt 1
opt și 1
pești. Scurta 1
Scurta domnie 1
fost conservatoare 1
și influențată 1
de enciclica 1
enciclica catolică 1
catolică Rerum 1
Rerum Novarum. 1
Novarum. Scurta 1
Scurta istorie 1
a evolutiei 1
evolutiei scenotehnicii 1
scenotehnicii si 1
si compendiu 1
scenarii coregrafice. 1
coregrafice. Scurta 1
Scurta sa 1
conflictele permanente 1
special Dunstan 1
Dunstan și 1
cu Biserica, 1
Biserica, sub 1
conducerea Arhiepiscopului 1
Arhiepiscopului Odo. 1
Odo. Scurtmetraj 1
Scurtmetraj cu 1
și cimitirul. 1
cimitirul. Scurt-metrajul 1
Scurt-metrajul a 1
din „Screen 1
„Screen Songs”, 1
Songs”, o 1
serie produsă 1
produsă tot 1
de Fleischer 1
Fleischer Studios, 1
Studios, între 1
între 1929-1938. 1
1929-1938. Scurtmetrajul 1
Scurtmetrajul se 1
prezentarea lui 1
lui Knowles 1
Knowles într-o 1
scene dansante. 1
dansante. Scurt 1
Scurt roman 1
unui ogar, 1
ogar, pref. 1
pref. Scurt 1
Scurt timp 2
Berlin, unde 1
condus Teatrul 1
de operetă 4
operetă Walhalla. 1
Walhalla. Scurt 1
târziu, membranele 1
membranele se 1
se rup, 1
rup, lăsând 1
lăsând nu 1
rar urme 1
de fulgi 1
fulgi pe 1
pe pălărie 2
o rămășiță 1
rămășiță în 1
de săculeț 1
săculeț la 1
bază, numită 1
numită volva 1
volva (vagin). 1
(vagin). Scurtul 1
Scurtul roman 1
roman exprimă 1
exprimă fanteziile 1
fanteziile și 1
și fetișurile 1
fetișurile lui 1
lui Sacher-Masoch 1
Sacher-Masoch (în 1
femeile dominatoare 1
dominatoare îmbrăcate 1
în blană). 1
blană). Scutelul 1
Scutelul este 1
dezvoltat, acoperind 1
acoperind aproape 1
întregime abdomenul. 1
abdomenul. Scutire 1
Scutire de 1
la bir 1
bir s-a 1
de mazili, 1
mazili, două 1
două ale 1
ale arnăuților 1
arnăuților și 1
și gospodăria 1
gospodăria preotului 1
sat. Scutul 1
Scutul de 1
săpat folosit 1
executarea Tunelului 1
Tunelului Dobrana 1
Dobrana a 1
furate. Scutul 1
Scutul este 3
este timbrat 2
timbrat de 3
coroană murală 3
murală cu 1
șapte turnuri, 1
turnuri, de 1
argint. Scutul 1
șapte turnuri 1
turnuri crenelate. 1
crenelate. Scutul 1
podiș care 1
suprapune în 1
statul Australiei 1
Vest, format 1
de aflorimente 1
aflorimente de 1
roci precambriene 1
precambriene vechi 1
de 5.703.000 1
5.703.000 milioane 1
ani. Scutul 1
Scutul fiecărei 1
fiecărei steme 1
steme de 1
de ținut 1
ținut era 1
era partajat 1
partajat în 1
în bare, 1
bare, brâuri 1
brâuri sau 1
sau cartiere, 1
cartiere, în 1
totalitate sau 1
parțial, cromatica 1
cromatica fiecărei 1
fiecărei diviziuni 1
diviziuni astfel 1
astfel rezultate 1
rezultate amintind 1
culorile dominante 1
ale stemelor 1
stemelor județelor 1
județelor componente. 1
componente. Scutul 1
Scutul termic 1
termic dorsal 1
dorsal era 1
era constituit 1
patru plăci 2
oțel cu 1
structură tip 1
tip fagure 1
fagure sudate, 1
sudate, patru 1
plăci prinse 1
pe circumferință. 1
circumferință. Scutul 1
Scutul timbrat 1
cinci turnuri. 1
turnuri. Scuturile 1
Scuturile perioculare 1
perioculare includ 1
includ numai 1
3 scuturi 1
scuturi oculare: 1
oculare: preoculare, 1
preoculare, suboculare 1
suboculare și 1
și postoculare 1
postoculare (în 1
intră supraocularele 1
supraocularele ce 1
aparțin plăcilor 1
plăcilor cefalice). 1
cefalice). Scuturile 1
Scuturile ventrale 1
ventrale formează 1
formează peste 1
opt șiruri 1
șiruri longitudinale, 1
longitudinale, dispuse 1
dispuse oblic, 1
oblic, cu 1
o convergență 1
convergență posterioară. 1
posterioară. Scuza 1
Scuza obișnuită 1
obișnuită utilizată 1
pentru operațiunile 1
de „epurare” 1
„epurare” era 1
era arestarea 1
arestarea „din 1
activității comuniste”. 1
comuniste”. Se 1
Se acordă 1
acordă cinci 1
lovituri care 1
care contează 2
contează la 1
la scor. 1
scor. Se 1
Se adăpostesc 1
adăpostesc în 1
scorburi mari, 1
mari, peșteri, 1
peșteri, clădiri, 1
clădiri, sub 1
sub poduri. 1
poduri. Se 1
Se adaugă, 1
adaugă, însă, 1
obicei, ingrediente 1
ingrediente diferite, 1
rezultat diferite 1
de zeamă 1
zeamă numite 1
generic dashi. 1
dashi. Se 1
Se adaugă 1
adaugă pur 1
o porție 1
porție de 1
condimente sărate 1
sărate precum 1
precum sos 1
cu sare, 1
sare, suc 1
lămâie, chili 1
chili și 1
uneori usturoi 1
și salată 1
salată și 1
amestecă. Se 1
Se administrează 2
administrează cu 1
în caziul 1
caziul bolnavilor 1
afecțiuni hepatice, 1
hepatice, renale 1
renale sau 1
sau musculare 1
musculare (miastenie),precum 1
(miastenie),precum și 1
la gravide 1
gravide sau 1
sau lăuze. 1
lăuze. Se 1
administrează oral, 1
oral, două 1
trei doze 1
doze începând 1
cu interval 1
zile între 1
între doze. 1
doze. Se 1
adoptă hotărârea 1
hotărârea privind 1
privind extinderea 1
extinderea sectorului 1
sectorului vestic 1
vestic de 1
observare cu 1
cu stații 1
de radiolocație 1
radiolocație din 1
apărare antirachetă 1
antirachetă ”Dunai-3U”. 1
”Dunai-3U”. Se 1
Se adună 1
și călugări 1
numeroase procesiuni, 1
procesiuni, ofrande 1
ofrande și 1
și parade 1
parade cu 1
cu torțe. 2
torțe. SEAE 1
SEAE servește 1
minister de 1
corp diplomatic 1
diplomatic pentru 1
Europeană. Se 1
Se afirmă, 1
afirmă, adesea, 1
adesea, greșit, 1
greșit, că 1
că Yeats 1
Yeats "este 1
"este cel 1
mare poet 2
poet englez 1
al secolului". 1
secolului". Se 1
Se afirmă 2
afirmă ca 1
ca grafician, 1
grafician, publicând 1
presa culturală 1
culturală numeroase 1
numeroase desene 1
și șarje 1
șarje prietenești. 1
prietenești. Se 1
afirmă prin 1
și talent 2
talent ca 1
cântecului popular 1
popular românesc. 1
românesc. Se 1
Se află 32
află dincolo 1
de limita 2
limita pădurii. 1
pădurii. Se 2
apropierea dealurilor 1
Istriței, în 1
județului. Se 1
Castelul Apaffi. 1
Apaffi. Se 1
cartierul Glória, 1
Glória, în 1
Parcului Flamengo. 1
Flamengo. Se 1
în Centrul 1
Cultural "N. 1
"N. Se 1
bisericii. Se 2
în contact: 1
contact: Municipiul 1
Municipiul Moinești 1
Moinești - 1
- Ghid. 1
Ghid. Se 1
câmpie. Se 1
gestiunea sanatoriului 1
sanatoriului „Hadjibey”. 1
„Hadjibey”. Se 1
grija unchiului 1
său, abatele 1
abatele de 1
de Sade, 1
Sade, un 1
erudit libertin, 1
libertin, înainte 1
a frecventa 2
frecventa un 1
colegiu iezuit, 1
iezuit, apoi 1
cavalerie regală. 1
regală. Se 1
singură notă 1
notă – 1
– iar 1
acea notă 1
este înfricoșătoare. 1
înfricoșătoare. Se 1
nordul României,în 1
României,în județul 1
Suceava, așezat 1
Podișul Dragomirnei, 1
Dragomirnei, subunitate 1
Podișului Sucevei, 2
Sucevei, într-o 1
regiune climatică 1
climatică corespunzătoare 1
corespunzătoare dealurilor 1
dealurilor joase, 1
joase, la 1
adaugă influențe 1
influențe scandinavo- 1
scandinavo- balcanice. 1
balcanice. Se 1
a județului,. 1
județului,. Se 1
de SV 1
SV a 1
în Dealurile 1
Dealurile Jiului. 1
Jiului. Se 1
planificare Schwarzwald-Baar-Heuberg. 1
Schwarzwald-Baar-Heuberg. Se 1
degradare. Se 1
zona vulcanului 1
vulcanului Agung, 1
Agung, și 1
și Templul 1
Templul Mamă. 1
Mamă. Se 1
capitalei sârbe. 1
sârbe. Se 1
orașul Craiova 1
orașul Caracal. 1
Caracal. Se 1
la 3,6 1
3,6 km 1
gara Centrală. 1
Centrală. Se 1
mari drumuri 1
drumuri est-vest, 1
est-vest, Jalan 1
Jalan Sudirman 1
Sudirman și 1
și Jalan 1
Jalan Gatot 1
Gatot Subroto. 1
Subroto. Se 1
lângă Piața 1
Piața Siderurgiștilor, 1
Siderurgiștilor, între 1
între Bulevardul 1
Bulevardul Brăilei 1
și Bulevardul 1
Bulevardul Cloșca. 1
Cloșca. Se 1
de 920 1
920 m 1
gasește un 1
lac format 1
din pârâiele 1
pârâiele din 1
din munte. 1
munte. Se 1
dealului Bagyos, 1
Bagyos, cu 1
fier, cu 1
stejar frumoase, 1
frumoase, cu 1
terenuri mediocre 1
mediocre " 1
" Se 1
află nu 1
izvorul lui 1
lui Stici. 1
Stici. Se 1
importante medicamente 1
medicamente necesare 1
necesare într-un 1
într-un de 1
bază. Se 2
lacului Căldărușani. 1
Căldărușani. Se 1
Strada Armand 1
Armand Călinescu, 1
Călinescu, nr. 1
nr. Se 4
Strada Trandafirilor 1
Trandafirilor nr. 1
strada Moților 1
Moților nr. 1
administrarea Departamentului 1
Departamentului Turc 1
Turc de 1
de Palate 1
Palate Naționale. 1
Naționale. Se 1
monitorizează ecosistemele 1
ecosistemele și 1
efectuează diverse 1
conservare. Se 1
Se aflau 1
soldați americani 1
California la 1
începutul Goanei 1
Goanei după 1
după Aur. 1
Aur. Se 1
Se agață 1
alt Atolla 1
Atolla wyvillei, 1
wyvillei, prinzându-l 1
prinzându-l cu 1
cu tentaculul 1
tentaculul hipertrofiat 1
hipertrofiat și 1
și trăgându-se 1
trăgându-se către 1
către celălalt 1
se împerechea. 1
împerechea. Se 1
Se ajunge 1
ajunge uneori 1
ca temperatura 1
din depresiuni 1
depresiuni să 1
vârfurile montane, 1
montane, iar 1
porțiunea mediană 1
a versantului 1
versantului rămâne 1
rămâne mai 2
mai caldă. 1
caldă. Seaka 1
Seaka și 1
și Urich 1
Urich îi 1
îi amenință 1
cu pistoalele 1
și Anya, 1
Anya, cerând 1
dea formula 1
formula virusului 1
virusului MK 1
MK Ultra. 1
Ultra. Se 1
Se alătură 2
alătură unor 2
top la 1
nivel continental 1
continental - 1
- Betfair, 1
Betfair, Unibet 1
Unibet si 1
si 888Sport 1
888Sport - 1
pariuri care 1
în online 1
din offline, 1
offline, cum 1
sunt Casa 1
Casa Pariurilor, 1
Pariurilor, Superbet 1
Superbet sau 1
sau Fortuna. 1
Fortuna. Se 1
alătură venelor 1
venelor ulnare 1
ulnare pentru 1
forma venele 1
venele brahiale. 1
brahiale. Se 1
alege setul 1
ecuații care 1
care modelează 1
modelează fenomenele 1
fenomenele caracteristice 1
caracteristice problemei 1
problemei studiate, 1
studiate, eventual 1
eventual acest 1
set este 1
este completat 2
completat cu 2
cu adaosuri 1
adaosuri programate 1
utilizează aplicația. 1
aplicația. S.E. 1
S.E. Altitudinea 1
între 125 2
125 m 1
Racovei și 1
și 484 1
484 m 1
Dealul Cetate. 1
Cetate. Seamănă 1
Seamănă cu 4
cetate mare 1
incintă, cu 1
multe creneluri. 1
creneluri. Seamănă 1
o sămânță 1
sămânță de 1
de dovleac 1
dovleac de 1
3-4 cm 1
lungime. Seamănă 1
ochi gigant 1
gigant zburător. 1
zburător. Seamănă 1
un schelet. 1
schelet. Seamănă 1
Seamănă foarte 1
vocea privighetorii 1
( Se 9
Se amestecă 1
amestecă ușor 1
grăsimi vegetale 1
și uleiuri. 1
uleiuri. Seamnă 1
Seamnă unul 1
din iOS 1
iOS 5, 1
5, acesta 1
va tine 1
tine la 1
cu alerte 1
alerte despre 1
despre iMessages 1
iMessages primite, 1
primite, e-mailuri 1
e-mailuri și 1
și întâmplări. 1
întâmplări. Sean 1
Sean află 1
parte Wendy. 1
Wendy. Sean 1
Sean Gunn 1
Gunn a 1
nou înlocuitorul 1
înlocuitorul pentru 1
pentru Rocket 1
Rocket în 1
filmărilor, jocul 1
jocul actoricesc 1
actoricesc și 1
și grimasele 1
grimasele sale 1
fiind referință 1
mișcare pentru 1
pentru personaj. 1
personaj. Se 1
Se anunță 2
sesiune tributurile 1
tributurile vor 1
alese dintre 1
dintre campionii 1
campionii fiecărui 1
fiecărui District. 1
District. Se 1
anunță de 1
acum părinților 1
părinților că 1
că locurile 1
locurile sunt 1
aproape pline: 1
pline: să 1
grăbească a-și 1
a-și înscrie 1
înscrie copiii. 1
copiii. Se 1
Se aplică 2
o tencuială 1
tencuială într-un 1
strat subțire, 1
subțire, de 1
bună adeziune, 1
adeziune, urmat 1
strat principal. 1
principal. Se 1
aplică regula 1
regula paralelogramului 1
paralelogramului în 1
etape. Se 1
Se apreciase 1
apreciase mai 1
de răzoi 1
răzoi că 1
că defensiva 1
defensiva belgiană 1
belgiană va 1
rezista cel 1
săptămâni. Se 1
Se apreciază 3
apa supergrea 1
supergrea nu 1
depășește 20 1
20 kg 1
scară planetară. 1
planetară. Se 1
existat cca. 1
cca. Se 1
atins cifra 1
de 1.200.000 1
1.200.000 loc. 1
loc. Se 1
Se apreciaza 1
apreciaza ca 1
noua biserica 1
biserica unificata 1
unificata are 1
circa 20,000,000 1
20,000,000 adepți. 1
adepți. Se 1
Se aproximează 1
aproximează că 1
predat câtorva 1
studenți. Seară 1
Seară a 1
inamicul. Seara 1
Seara a 2
nou caz 1
de infectare: 1
infectare: un 1
72 ani 1
Galați, care 1
din Lombardia 1
Lombardia în 1
29 februarie. 1
februarie. Seara 1
de varietăți 1
varietăți al 1
al Circului 1
Circului de 1
Stat, pregătit 1
pregătit special 1
pentru Finală. 1
Finală. Seara, 1
Seara, asupra 1
asupra unităților 1
strada Caracal, 1
Caracal, teroriștii 1
teroriștii deschid 1
deschid focul, 1
focul, militarii 1
militarii ripostează. 1
ripostează. Seara 1
Seara temperatura 1
mai consistent 1
consistent la 1
pe văi 1
văi se 1
menține căldura 1
căldura acumulată 1
zilei. Seara 1
Seara următoare 1
RAW, la 1
la Cutting 1
Cutting Edge, 1
Edge, Edge 1
Edge îl 1
pe Manager-ul 1
Manager-ul RAW, 1
RAW, iar 1
iar Manager-ul 1
Manager-ul RAW 1
RAW îl 1
îl transferă 1
transferă pe 1
pe Edge 1
Edge în 1
în Smackdown. 1
Smackdown. Se 1
Se articulează 2
cu osul 1
osul etmoid 1
etmoid (lama 1
(lama perpendiculară), 1
perpendiculară), sfenoid, 1
sfenoid, ambele 1
ambele maxile, 1
maxile, ambele 1
ambele oase 1
oase palatine 1
nazal. Se 1
cu tuberozitatea 1
tuberozitatea maxilei 1
maxilei și 1
procesul pterigoid 1
pterigoid al 1
al sfenoidului. 1
sfenoidului. Se 1
Se așază 1
așază și 1
și teishu 1
teishu și 1
aprinde focul 1
cu cărbuni. 1
cărbuni. Se 1
Se aseamănă 1
cu carasul 1
carasul argintiu, 1
argintiu, principala 1
principala deosebire 1
deosebire constând 1
în coloritul 1
coloritul corpului 1
fie roșu-auriu, 1
roșu-auriu, alb-rozaceu 1
alb-rozaceu sau 1
închis. Se 1
Se așează 2
așează lângă 1
o Baroneasă 1
Baroneasă care 1
parc. Se 1
așează superior 1
superior extremitatea 1
extremitatea cotita, 1
cotita, medial 1
medial suprafața 1
suprafața sferica 1
sferica si 1
si articulara 1
articulara a 1
a aceste 1
aceste extremitati, 1
extremitati, posterior 1
posterior marginea 1
mai aspra 1
aspra a 1
a osului. 1
osului. Se 1
Se asociază 1
asociază frecvent 1
cu sinovitele. 1
sinovitele. Se 1
Se așteaptă 2
ca categoria 1
vârstă 18-45 1
18-45 de 1
reprezinte puțin 1
sub 40% 1
din alegătorii 1
alegătorii eligibili 1
eligibili ai 1
2020. Se 1
răspunsul guvernului 1
propunerea guvernului 1
român. Se 1
Se aștepta 1
semneze pe 1
iulie 2008 1
sumă necunoscută. 1
necunoscută. Se 1
Se ating 1
ating unele 1
iar celulele 1
celulele polare 1
polare le 1
le ating 1
în vârfurile 1
vârfurile lor. 1
lor. SEAT 1
SEAT León 1
León în 1
de Turisme 1
Turisme (WTCC). 1
(WTCC). Se 1
Se autoelimină 1
autoelimină deoarece 1
că Ezekiel 1
Ezekiel i-a 1
diamant real 1
deveni bogată. 1
bogată. Se 1
Se avea 1
taie din 1
greșeală „buruiana 1
„buruiana ploii”, 1
ploii”, care 1
care aducea 1
aducea ploaia 1
ploaia atunci 1
se strângea 1
strângea fânul. 1
fânul. Se 1
Se bănuiește 2
eveniment ar 1
fi tocmai 1
tocmai terminarea 1
terminarea bisericii 1
bisericii Monumente 1
a Oradei. 1
Oradei. Se 1
că stră-bunicul 1
stră-bunicul acestuia 1
acestuia s-ar 1
fi convertit 1
la islam, 1
islam, urmând 1
ca bunicul 1
la Cordoba, 1
Cordoba, capitala 1
capitala prosperă 1
prosperă din 1
a califatului. 1
califatului. Sebastian 1
Sebastian Bodu 1
Bodu a 1
l-au impus 1
cadrul opiniei 1
personalitate incisivă 1
incisivă și 1
dinamică. Sebastian 1
Sebastian Cucoș 1
Cucoș și 1
ceilalți reprezentanți 1
ai Jandarmeriei 1
Jandarmeriei au 1
acceptat propunerea 1
propunerea și 1
pus jandarmi 1
jandarmi să 1
asigure locurile 1
la gard 1
gard unde 1
unde românii 1
românii ar 1
pună coroanele. 1
coroanele. Sebastian 1
Sebastian Lăzăroiu 1
Lăzăroiu este 1
este necăsătorit 1
necăsătorit și 1
copil. Sebastião 1
Sebastião de 1
de Melo 1
Melo a 1
supraviețuit printr-un 1
printr-un mare 1
reconstruirea orașului, 1
orașului, cu 1
celebrul său 1
său citat: 1
citat: „și 1
„și acum? 1
acum? Se 1
Se bazează 9
la Loubere, 1
Loubere, care 1
construcția pătratelor 1
pătratelor magice 1
magice de 1
impar (a 1
mai sus). 1
sus). Se 1
unei doze 1
doze mici 1
de alergen, 1
alergen, care 1
se amplasează 1
amplasează pe 1
piele sau 1
injectează intradermic 1
intradermic pentru 1
urmări dacă 1
alergică locală. 1
locală. Se 1
agricultură. Se 1
modele simbolic-cognitive. 1
simbolic-cognitive. Se 1
pe opera 1
literară „ 1
„ Se 1
pe războiul 1
doi veri, 1
veri, interpretat 1
Jean Gabin 1
Gabin și 1
Pierre Brasseur, 1
Brasseur, înconjurați 1
secundare solide. 1
solide. Se 1
James Howe 1
Deborah Howe. 1
Howe. Se 1
pe traducerea 1
traducerea unor 1
unor povestiri 1
din volumele 1
volumele La 1
La brèche 1
brèche (1973) 1
și Histoires 1
Histoires singulières 1
singulières (1979). 1
(1979). Se 1
un memorial, 1
memorial, care 1
prezintă numele 1
regiunea Signahi 1
Signahi care 1
de- Se 1
Se bea 1
bea câte 1
de cană 1
cană înaintea 1
înaintea meselor 1
meselor principale. 1
principale. Se 1
Se bucură 1
primele locuri 2
muncă, primele 1
primele conturi 1
conturi bancare 1
libertății. Se 1
Se califică 1
califică pe 1
10. Se 1
Se cântă 1
la instrument 1
instrument ca 1
să scoți 1
scoți sunete 1
sunete suflând 1
suflând într-o 1
într-o o 1
sticlă goală. 1
goală. Se 1
Se caracterizează 1
în încetinirea 1
încetinirea vizibilă 1
și circumferință 1
circumferință a 1
a penisului, 1
penisului, însă 1
dezvolte mult 1
lungime decât 1
în circumferință. 1
circumferință. Secara 1
Secara de 1
iarnă poate 1
la îngrășarea 1
îngrășarea terenului 1
terenului agricol. 1
agricol. Se 1
Se căsătorește 6
1914, căsătoria 1
căsătoria durând 1
durând peste 1
ani. Se 7
cu Cornelia 1
Cornelia James 1
James Cannon, 1
Cannon, o 1
o cunoscută 1
cunoscută autoare 1
autoare de 1
împreună cinci 1
copii. Se 2
cu francezul 2
francezul Maxime 1
Maxime Dufour, 1
Dufour, patronul 1
patronul a 1
două societăți 1
și comunicare, 1
comunicare, cu 1
fiică, Isabelle-Marie. 1
Isabelle-Marie. Se 1
cu Hushidh 1
Hushidh și 1
bine Catalogul. 1
Catalogul. Se 1
din dragoste. 1
dragoste. Se 1
1903 cu 1
Laura Luise 1
Luise Muller, 1
Muller, cu 1
fete, Annemarie 1
Annemarie și 1
și Kathe. 1
Kathe. Se 1
Se ceartă 1
ceartă uneori 1
cu Alex, 1
Alex, care 1
acum prietenul 1
prietenul ei, 1
întotdeauna se 1
se împacă. 1
împacă. Secerătorii 1
Secerătorii mergeau 1
la nobil 1
nobil sau 1
frunte fiind 1
bună secerătoare, 1
secerătoare, purtănd 1
purtănd cununa 1
cununa pe 1
în mănă. 1
mănă. Se 1
Se cerea 1
cerea deci, 1
deci, luarea 1
unor mǎsuri 1
mǎsuri imediate 1
imediate de 1
de convertire 1
convertire a 1
din protopopiatul 1
protopopiatul ortodox 1
ortodox al 1
al Hǎlmagiului 1
Hǎlmagiului (protopopiat 1
(protopopiat de 1
aparținea atunci 1
satul Șteia) 1
Șteia) la 1
la uniație. 1
uniație. Sechestrul 1
Sechestrul a 1
pus pentru 1
pentru neplata 1
neplata taxei 1
taxei pe 1
valoarea adăugată 1
adăugată (TVA) 1
(TVA) la 1
la tranzacțiile 1
tranzacțiile imobiliare 1
imobiliare realizate 1
persoană fizică. 1
fizică. Secole 1
Secole de 1
ocupație otomană 1
otomană și 1
războaie au 1
populația maghiară, 1
maghiară, iar 1
iar teritorii 1
fost depopulate 1
depopulate în 1
întregime. Secolele 1
Secolele XII-VIII 1
XII-VIII î.en. 1
î.en. sunt 1
istoria Greciei 1
Greciei Antice 1
Antice o 1
o epocǎ 1
epocǎ greu 1
definit datoritǎ 1
datoritǎ surselor 1
surselor precare 1
precare și 1
a contrastului 1
contrastului cu 1
epoca micenianǎ, 1
micenianǎ, dar 1
epoca clasicǎ 1
clasicǎ de 1
civilizației grecești. 1
grecești. Se 1
Se colorează 1
colorează ușor 1
cu fucsină 1
fucsină diluată, 1
diluată, violet 1
de gențiană 1
gențiană diluat 1
diluat sau, 1
bine, cu 1
cu colorație 1
colorație Giemsa. 1
Giemsa. Secolul 1
Secolul 17 1
marcat puternic 1
puternic începutul 1
sfârșitul filosofiei 1
filosofiei moderne. 1
moderne. Secolul 1
Secolul al 7
doilea după 1
Hristos cunoaște 1
cunoaște trei 1
tendințe majore 1
ale tradiției 1
tradiției platoniciene: 1
platoniciene: Școala 1
Școala ateniană 1
ateniană (reprezentanți: 1
(reprezentanți: Nicostratus, 1
Nicostratus, Calvenus 1
Calvenus Taurus, 1
Taurus, Atticus, 1
Atticus, Harpocration 1
Harpocration din 1
din Argos, 1
Argos, Severus), 1
Severus), Școala 1
Gaius ( 1
( Secolul 1
IV-lea i.en. 1
i.en. a 1
secolul de 1
aur al 1
al oratoriei 1
oratoriei și 1
și retoricii. 1
retoricii. Secolul 1
XIV-lea este 1
înflorire și 1
pentru Balcic, 1
Balcic, dar 1
mult. Secolul 1
limbii locale, 1
locale, inițiată 1
Ivan Kotliarevski 1
Kotliarevski cu 1
sa Eneida, 1
Eneida, prima 1
lucrare publicată 1
publicată scrisă 1
în ucraineana 1
ucraineana modernă. 1
modernă. Secolul 1
XIX-lea este 1
istoria omenirii 1
omenirii caracterizată 1
prin importante 1
importante fenomene 1
fenomene politice, 1
politice, ideologice 1
culturale. Secolul 1
printr-o amploare 1
amploare deosebită 1
problemele limbii. 1
limbii. Secolul 1
adus influență 1
influență epocii 1
epocii baroce 1
baroce din 1
stilul rochiilor 1
rochiilor de 1
seară. Secolul 1
Secolul cinematografului, 1
cinematografului, Editura 1
Enciclopedică, București. 1
București. pag. 1
pag. Se 2
Se comportă 1
comportă bine 1
companie, cu 1
multă mișcare 1
mișcare zilnic 1
de exerciții. 1
exerciții. Se 1
Se compune 2
acei membri 1
membri CRC 1
CRC care 1
bugetul Secretariatului 1
Secretariatului CRC, 1
CRC, precum 1
Europeană (UE), 1
(UE), reprezentată 1
de Troica 1
Troica constând 1
din Președinția 1
Președinția UE, 1
UE, Comisia 1
și Secretariatul 1
Secretariatul Consiliului 1
Consiliului European. 1
European. Se 1
diferite instrumente. 1
instrumente. Se 1
Se concluziona 1
concluziona că 1
problema era 1
una politică 1
una financiară, 1
financiară, astfel 1
problema trebuia 1
trebuia considerată 1
considerată închisă. 1
închisă. Se 1
Se consideră 22
consideră adesea 2
că beyulul 1
beyulul îi 1
îi personifică 1
pe dharmapala 1
dharmapala (protectorii 1
(protectorii cunoașterii) 1
cunoașterii) și 1
pe stăpânii 1
stăpânii ținuturilor, 1
ținuturilor, care 1
sunt asociați 1
elemente geografice 1
geografice precum 1
precum munții, 1
munții, copacii, 1
copacii, rocile 1
rocile și 1
și izvoarele. 1
izvoarele. Se 1
comentatori ai 1
ai fenomenului 1
fenomenului pseudoștiințific 1
pseudoștiințific că 1
ale pseudoștiințelor 1
pseudoștiințelor nu 1
o distracție 1
distracție nevinovată. 1
nevinovată. Se 1
reprezentat într-adevăr 1
stat. Se 1
din arsurile 1
arsurile din 1
trecut ar 1
prevenite. Se 1
doza toxică 1
toxică de 1
de teobromină 1
teobromină la 1
280 mg/kg 1
mg/kg greutate 1
greutate corporală, 1
corporală, pe 1
la pisică 1
200 mg/kg, 1
mg/kg, iar 1
la câine 1
300 mg/kg, 1
mg/kg, o 1
de tabletă 1
tabletă de 1
ciocolată omoară 1
un câine. 1
câine. Se 1
ucisă când 1
când sediul 1
lor central 1
fost percheziționat 1
percheziționat și 1
mod accidental. 1
accidental. Se 1
și străjuiau 1
străjuiau intrarea 1
în „sanctuar”. 1
„sanctuar”. Se 1
plata alimentelor 1
alimentelor sale 1
testare pentru 1
din Downing 1
Downing Street, 1
Street, ținută 1
de ceremonii. 1
ceremonii. Se 1
că fețele 1
fețele de 1
vârfului se 1
se parcurg 1
parcurg într-o 1
singură direcție. 1
direcție. Se 2
că impresiile 1
impresiile sunt 1
sunt invațate, 1
invațate, induse 1
text sau 1
de tempo. 1
tempo. Se 1
nuanță neagră 1
datorează unui 1
unui exces 1
de bor. 1
bor. Se 1
că perechile 1
electroni se 1
unei sfere, 1
sfere, în 1
cărei centru 1
află atomul 1
atomul central, 1
central, și 1
și tind 2
ocupe anumite 1
anumite poziții 1
poziții astfel 1
încât repulsia 1
repulsia mutuală 1
mutuală dintre 1
este minimă; 1
minimă; astfel, 1
astfel, distanța 1
mare. Se 1
primul s-a 1
instalat aici 1
traiul la 1
la înc. 1
înc. sec. 1
sec. Se 3
că re-citirea 1
re-citirea aduce 1
aduce beneficii 1
beneficii sănătății 1
sănătății mintale, 1
mintale, contribuind 1
legătură emoțională 1
și auto-reflecție 1
auto-reflecție mai 1
profunde, față 1
prima lectură, 1
lectură, care 1
axează mai 1
mult at 1
at pe 1
pe intrigă. 1
intrigă. Se 1
Se considera 1
că recuperarea 1
recuperarea Insulelor 1
Insulelor Falkland 1
Falkland va 1
dificilă, principala 1
fiind superioritatea 1
superioritatea numerică 1
aeriene argentiniene. 1
argentiniene. Se 1
atins temperatura 1
control dacă 1
dacă conul 1
conul se 1
se îndoaie 1
îndoaie până 1
până atinge 1
este așezat. 1
așezat. Se 1
că subordinul 1
subordinul Strepsirrhini 1
Strepsirrhini (primatele 1
(primatele „cu 1
„cu nasul 1
nasul umed”), 1
umed”), s-a 1
linia primitivă 1
primitivă a 1
a primatelor 1
primatelor acum 1
susținute și 1
date anterioare. 1
anterioare. Se 1
că Diderot 1
Diderot a 1
că răscolirea 1
răscolirea afacerii 1
afacerii prin 1
prin demersul 1
demersul colectiv 1
colectiv al 1
al amicilor, 1
amicilor, fie 1
fie asta 1
o farsă, 2
farsă, va 1
va antrena 1
antrena un 1
sprijin întru 1
întru evadarea 1
evadarea și 1
ocrotirea bietei 1
bietei călugărițe 1
călugărițe Delamarre. 1
Delamarre. Se 1
general că, 1
în 1992–93, 1
1992–93, a 1
primit asistență 1
asistență de 1
la GRU 1
GRU când 1
lui, Șirvani, 1
Șirvani, au 1
în Abhazia, 1
Abhazia, o 1
regiune separatistă 1
separatistă a 1
Georgiei. Se 1
trepte peste 1
20 lasă 1
lasă prea 1
loc hazardului. 1
hazardului. Se 1
undă sferică 1
sferică emisă 1
sursa punctiformă 1
punctiformă S 1
care întâlnește 1
obstacol de 1
formă circulară 1
circulară practicat 1
practicat într-un 1
într-un paravan 1
paravan opac. 1
opac. Se 1
consideră sfinți 1
sfinți acele 1
anumite capacități 1
capacități miraculoase, 1
miraculoase, putând 1
putând înfăptui 1
înfăptui minuni 1
minuni sau 1
să învie 1
învie morții. 1
morții. Se 1
consideră starul 1
starul trupei. 1
trupei. Se 1
Se constată 1
constată adesea 1
unor cavități 1
cavități chistice, 1
chistice, consecințe 1
ale edemului 1
edemului sau 1
micilor hemoragii, 1
hemoragii, ce 1
conțin fie 1
fie lichid 1
lichid seros, 1
seros, fie 1
fie hemoragic. 1
hemoragic. Se 1
Se constată, 1
constată, așadar, 1
așadar, că 1
puterea gândului 1
gândului este 1
transmisă de-a 1
secolelor, însă 1
însă esența 1
esența lucrurilor 1
lucrurilor își 1
păstrează claritatea 1
claritatea și 1
și originalitatea 1
originalitatea în 1
de perspectivele 1
perspectivele vremii. 1
vremii. Se 1
Se construiesc 1
construiesc și 1
și bulevarde 1
bulevarde în 1
de semicerc, 1
semicerc, având 1
având poduri 1
poduri la 1
capete. Se 1
Se construiește 3
construiește intens, 1
intens, în 1
orașului. Se 2
construiește Observatorul 1
susține activitățile 1
activitățile științifice. 1
științifice. Se 2
construiește un 1
în pol, 1
pol, raza 1
raza r(θ 1
r(θ i 1
i ), 1
), și 1
și unghiul 1
unghiul la 1
centru Δθ. 1
Δθ. Se 1
Se consumă 1
consumă 200-300 1
200-300 de 1
grame zilnic, 1
zilnic, pe 1
pauză, după 1
poate relua. 1
relua. Se 1
Se continuă 2
continuă așa 1
zona Dudău-Leș, 1
Dudău-Leș, de 1
se domolește 1
domolește malul 1
stâng, iar 1
drept devine 1
mai abrupt. 1
abrupt. Se 1
continuă ascenddent 1
ascenddent până 1
galerie orizontală. 1
orizontală. Se 1
Se continuă, 1
continuă, prin 1
urmare, clasarea 1
clasarea lui 1
lui Chiron 1
Chiron atât 1
rândul asteroizilor 1
asteroizilor (2060 1
(2060 Chiron) 1
Chiron) cât 1
al cometelor 1
cometelor (95P/Chiron). 1
(95P/Chiron). Se 1
Se conturează, 1
conturează, astfel, 1
astfel, un 1
spațiu exterior 2
exterior tip 1
tip semiincintă, 1
semiincintă, realizându-se 1
realizându-se atât 1
atât protejarea, 1
protejarea, cât 1
definirea zonei 1
zona publică. 1
publică. Se 1
Se crease, 1
crease, realmente, 1
realmente, în 1
sânul populației 1
populației speranța 1
speranța într-un 1
apropiat în 1
un Salvator 1
Salvator îi 1
va scoate 2
starea deplorabilă 1
deplorabilă în 1
se aflau, 1
aflau, le 1
aduce libertatea, 1
libertatea, eliberarea 1
exploatarea romană 1
se guverna 1
guverna ei 1
înșiși. Se 1
Se crează 1
crează o 2
o balanță 2
balanță între 1
între aprovizionarea 1
aprovizionarea capitalului 1
capitalului (deponenții), 1
(deponenții), pe 1
capital (investitorii 1
(investitorii și 1
și guvernul), 1
guvernul), pe 1
parte. Se 3
este de-ajuns 1
de-ajuns să 1
să porți 1
porți în 2
gâtului acest 1
de filacteră 1
filacteră ( 1
că eterul 1
eterul constituie 1
referință absolut 1
măsura vitezele. 1
vitezele. Se 1
crede acum 1
că – 1
– într-un 1
dezvoltare - 1
- celulele 1
celulele sunt 1
sunt induse 1
induse pozitiv 1
pozitiv să 1
sinucidă, în 1
context homeostatic; 1
homeostatic; absența 1
absența anumitor 1
anumitor factori 1
supraviețuire poate 1
impuls de 1
sinucidere. Se 1
crede adesea 1
adesea despre 1
despre apă 1
apă că 1
puteri spirituale. 1
spirituale. Se 1
datorează transmiterii 1
transmiterii HPV, 1
HPV, un 1
virus care 1
cancerelor cervicale 1
cervicale și 1
țesutul tumoral 1
tumoral din 1
din gât 1
gât oamenilor 1
numeroase studii. 1
studii. Se 1
executat 78.000 1
78.000 de 1
persoane. Se 2
aceste tumori 1
tumori pornesc 1
acoperă ovarele, 1
ovarele, deși 1
unele s-ar 1
din tuburile 1
tuburile falopiene. 1
falopiene. Se 1
regele local 1
regiunii Qustul-Gebel 1
Qustul-Gebel Șeic 1
Șeic Suleiman 1
ca el, 1
un urmaș 1
urmaș de 1
înfrânt și 1
și omorât 1
regele Scorpion 1
Scorpion care 1
începuse o 1
întregului Egipt 1
Sus. Se 1
că albumele 1
albumele pe 1
lansa în 1
cu „Voyageur”. 1
„Voyageur”. Se 1
cei genetici 1
genetici joacă 1
rol. Se 1
că batik 1
batik derivă 1
cuvântul indonezian 1
indonezian tik, 1
tik, adică 1
adică puncte-puncte. 1
puncte-puncte. Se 1
de Moartea 1
Moartea Neagră. 1
Neagră. Se 1
că Chrzanów 1
Chrzanów era 1
oraș deschis. 1
deschis. Se 1
membrii Spinosauroidea 1
Spinosauroidea reprezintă 1
reprezintă tetanurani 1
tetanurani primitivi. 1
primitivi. Se 1
că nucleul 2
nucleul este 1
este rocos 1
rocos și 1
reprezenta a 1
din diametrul 1
diametrul satelitului, 1
satelitului, manta 1
manta și 1
și scoarța 1
apă înghețată 1
diferite impurități. 1
impurități. Se 1
ca obștea 1
obștea sinagogii 1
sinagogii pe 1
care Ramban 1
Ramban a 1
a renovat-o 1
renovat-o pe 1
Muntele Sion, 1
Sion, s-a 1
noul cartier, 1
cartier, și 1
numele sinagogii. 1
sinagogii. Se 1
prima instanță 1
instanță înregistrată 1
apropierea Dealurilor 1
Dealurilor Chin 1
Chin din 1
Regatul Pateikkaya, 1
Pateikkaya, tributar 1
tributar al 1
Regatului Pagan 1
Pagan în 1
secolele XI 2
și XII. 1
XII. Se 1
că proto-oncogenele 1
proto-oncogenele se 1
în oncogene 1
oncogene în 1
expuse unor 2
anumiți agenți 1
agenți carcinogeni. 1
carcinogeni. Se 1
animal filmat 1
polițiști americani, 1
americani, din 1
orașul Cuero, 1
Cuero, Texas, 1
corpul complet 1
păr, membrele 1
posterioare extrem 1
cap terminat 1
bot imens, 1
imens, care 1
nici câine 1
câine și 1
nici coiot, 1
coiot, ar 1
un Chupacabra. 1
Chupacabra. Se 1
unor flashback-uri 1
flashback-uri neconvenționale 1
neconvenționale de 1
către Welles 1
Welles ar 1
The Power 1
Power and 1
the Glory 1
Glory al 1
William K. 1
K. Howard. 1
Howard. Se 1
Se crede, 1
că porecla 2
porecla ar 1
un eufemism 1
eufemism pentru 1
pentru neputință, 1
neputință, unele 1
unele povestiri 2
povestiri afirmând 1
avea „nici 1
„nici o 1
o poftă 1
în el”, 1
el”, deși 1
unele relatări 1
despre Ímar 1
Ímar (presupuse 1
(presupuse aceeași 1
aceeași persoană), 1
persoană), îl 1
îl documentează 1
documentează ca 1
având copii. 1
Se cresc 1
cresc animale 1
evidentă apariția 1
apariția ceramicii. 1
ceramicii. Secretar 1
R. S. 1
S. România 1
România (1968-1971). 1
(1968-1971). Secretariatul 1
Secretariatul continuă 1
activitatea fostului 1
fostului Subsecretariat 2
Subsecretariat pentru 2
pentru Victimele 1
Victimele Revoluției 1
Problemele Revoluționarilor. 1
Revoluționarilor. Secretariatul 1
Secretariatul General 2
General este 2
organul executiv, 1
executiv, căruia 1
încredințată implementarea 1
deciziilor adoptate 1
structurile menționate 1
sus. Secretar 1
Secretar militar 1
al ducelui, 1
ducelui, între 1
anii 1797 1
și 1801, 1
1801, a 1
despre desfășurarea 1
desfășurarea operațiunilor. 1
operațiunilor. Secretarul 1
Secretarul Comisiei 1
licențiere și 1
și supleantul 1
supleantul acestuia 1
desemnează din 1
din rîndul 1
rîndul angajaților 1
angajaților Uniunii 1
a Executorilor 1
Executorilor Judecătorești. 1
Judecătorești. Secretarul 1
de coordonarea 1
coordonarea activității 1
activității alianței, 1
alianței, servește 1
Consiliului Atlanticului 1
conduce staff-ul 1
staff-ul NATO. 1
NATO. Secreția 1
Secreția acestor 1
acestor glande 1
glande umectează 1
umectează pielea, 1
pielea, protejând 1
protejând mamelonul 1
mamelonul în 1
alăptării. Secreția 1
Secreția de 1
testosteron de 1
celulele interstițiale 1
interstițiale ale 1
ale testiculelor 1
testiculelor determină 1
determină apoi 1
apoi creșterea 1
dezvoltarea canalelor 1
canalelor mezonefrice 1
mezonefrice în 1
organele sexuale 1
sexuale secundare 1
secundare masculine. 1
masculine. Secrețiile 1
Secrețiile vaginale 1
vaginale derivă 1
din plasma 1
plasma sangvină 1
sangvină ale 1
ale venelor 1
venelor care 1
sunt dilatate 1
dilatate datorită 1
datorită vasoconstricției. 1
vasoconstricției. Secretul 1
Secretul doctorului 1
doctorului Eliade, 1
Eliade, 2006, 1
p. 326. 1
326. Începuturile 1
Începuturile perioadei 1
exil („ 1
(„ Secretul 1
Secretul fericirii 1
fericirii este 1
2018. Secretul 1
Secretul gustului 1
gustului aromat 1
aromat și 1
al cafelei 1
cafelei realizate 1
la French 1
French press 1
press vine 1
amestecul apei 1
apei fierte 1
fierte cu 1
cu cafeaua 1
cafeaua măcinată, 1
măcinată, urmat 1
de presarea 1
presarea lichidului 1
lichidului folosind 1
folosind pistonul 1
pistonul din 1
din capac. 1
capac. Secretul 1
Secretul operațiunii 1
bine menținut, 1
menținut, încât 1
încât multe 1
fost informate 1
dintre unitățile 1
focului propriei 1
propriei artilerii 1
artilerii antiaeriene. 1
antiaeriene. Secretul 1
Secretul și 1
și reușita 1
reușita acestor 1
acestor nașteri 1
nașteri - 1
condiții deosebit 1
de improprii 1
improprii - 1
Spitalul cel 1
apropiat era 1
comuna Mociu, 1
Mociu, la 1
circa 14 1
sat. Secretul 1
Secretul ținut 1
ținut asupra 1
asupra execuției 1
execuției și 1
asupra îngropării 1
îngropării trupurilor 1
trupurilor a 1
la zvonuri 1
cărora împăratul 1
împăratul sau 1
sau membri 1
viață. Secţia 1
Secţia de 1
filologie avea 1
două sectoare: 1
sectoare: de 1
lingvistică (condus 1
(condus de 2
de Gavril 1
Gavril Istrate) 1
Istrate) şi 1
şi de 1
literară (condus 1
de N.I. 1
N.I. Popa). 1
Popa). Secția 1
clubului Rapid 1
1934. Secția 1
categoria junioare. 2
junioare. Secția 1
Secția II 1
a escadrilei 1
escadrilei 108 1
108 a 1
August 30 1
la Tiraspol 1
la Stalino. 1
Stalino. Secția 1
Secția pentru 1
pentru Transilvania, 1
Transilvania, organizarea 1
organizarea Institutului 1
Studii Clasice 2
Clasice din 2
Cluj al 1
prim director 1
director a 1
februarie 1929-februarie 1
1929-februarie 1932. 1
1932. Secțiile 1
Secțiile de 1
fabricație în 1
în flux 3
flux tehnologic 1
tehnologic produc 1
produc produse 1
produse standardizate, 1
standardizate, în 1
producție mari, 1
mari, aceste 1
produse necesitând 1
necesitând procese 1
procese repetitive: 1
repetitive: cazul 1
cazul producțiilor 1
producțiilor de 1
serie mare 1
masă. Section 1
Section D. 1
D. În 1
filmul Wayne's 1
Wayne's World, 1
World, care 1
includea melodia 1
melodia „Bohemian 1
„Bohemian Rhapsody”, 1
Rhapsody”, în 1
toate albumele 1
albumele Queen 1
Queen erau 1
erau refăcute 1
refăcute pentru 1
pentru CD-uri 1
Unite. Secțiunea 1
Secțiunea 50 1
pentru pedepsirea 2
pedepsirea furtului 2
furtului din 2
abrogată prin 1
prin articolul 1
articolul 48(1) 1
48(1) al 1
1916. Secțiunea 1
Secțiunea centrală, 1
centrală, mai 1
cele laterale, 1
laterale, se 1
remarcă printr-o 2
mare deschidere 1
deschidere ce 1
ce parcurgea 1
parcurgea fațada 1
până sus, 1
sus, care 1
același fronton 1
fronton și 1
și forțândul 1
forțândul să 1
crească. Secțiunea 1
Secțiunea de 1
mijloc, în 1
în D-bemol, 1
D-bemol, are 1
de anticipare 1
anticipare pentru 1
treia miscare 1
miscare din 1
din simfonie. 1
simfonie. Secțiunea 1
Secțiunea principală 1
colecției conține 1
conține sculpturi 1
XVII-lea. Secțiunea 1
Secțiunea sagitală 1
sagitală mediană 1
mediană prin 1
prin osul 1
osul occipital 1
occipital și 1
trei vertebre 1
cervicale. Secțiunea 1
Secțiunea scor 1
lui Kaçe. 1
Kaçe. Secțiunea 1
Secțiunea Slavonski 1
Slavonski Šamac–Oprisavci 1
Šamac–Oprisavci este 1
de problematică 1
problematică pentru 1
pentru navigație, 2
navigație, întrucât 1
întrucât oferă 1
oferă pescaj 1
pescaj de 1
anul hidrologic 1
mediu, ceea 1
ca navigația 1
navigația să 1
întreruptă pe 1
verii. Secțiuni 1
Secțiuni din 1
din Ordinul 1
Ordinul Muncitoresc 1
Muncitoresc Internațional 1
(International Workers 1
Workers Order) 1
Order) s-au 1
pe linii 2
linii etnice 1
și lingvistice, 1
lingvistice, oferind 1
oferind ajutor 1
ajutor reciproc 1
culturale pentru 1
apogeul său. 1
său. Secțiunile 1
Secțiunile eficace 2
eficace diferențiale 1
diferențiale ale 1
ale împrăștierilor 1
împrăștierilor inelastice 1
inelastice conțin 1
conțin vărfuri 1
vărfuri de 1
rezonanță care 1
indică crearea 1
stări metastabile 1
metastabile și 1
despre energia 1
acestora. Secțiunile 1
eficace se 1
calcula pentru 1
pentru coliziuni 1
coliziuni atomice 1
atomice dar 1
domeniul subatomic. 1
subatomic. Secțiunile 1
Secțiunile E 1
și F 1
F făceau 1
din bulevardul 1
bulevardul Beaujon. 1
Beaujon. Sectoarele 1
Sectoarele nu 1
competențe juridice 1
juridice sau 1
sau administrative. 1
administrative. Sectoarele 1
Sectoarele preferate 1
ale stratului 1
de ierburi 2
ierburi sunt 1
sunt poienile 1
poienile și 1
și liziera 1
liziera pădurii. 1
pădurii. Sectoarele 1
Sectoarele universității 1
universității le 1
le alcătuiau 1
alcătuiau școlile 1
partid lituaniană, 1
lituaniană, letonă, 1
letonă, ebraică, 1
ebraică, germană, 1
germană, poloneză 1
și românească, 1
românească, cărora 1
târziu sectoarele 1
sectoarele bielorus, 1
bielorus, bulgar, 1
bulgar, italian, 1
italian, moldovenesc 1
moldovenesc și 1
și iugoslav. 1
iugoslav. Sectorul 1
Sectorul al 1
10-lea a 1
plasat direct 1
comanda comandantului 1
comandantului general, 1
general, generalul 1
generalul M.A. 1
M.A. G. 1
G. Osmani 1
Osmani și 1
inclus comandantele 1
comandantele forțelor 1
forțelor navale 1
forțelor speciale. 1
speciale. Sectorul 1
Sectorul energetic 1
energetic este 1
importante sectoare 1
țării. Sectorul 1
Sectorul energiei 1
integrat surse 1
energie imprevizibile 1
imprevizibile și 2
și fluctuante, 1
fluctuante, cum 1
fi vântul, 1
vântul, în 1
rețeaua națională. 1
națională. Sectorul 1
Sectorul estic 1
estic începe 1
Sala Scării, 1
Scării, unde 1
parte coborâtă 1
adună apa 1
apa sub 1
lac periodic. 1
periodic. Sectorul 1
Sectorul financiar 1
financiar are 1
asemeni o 1
importanță majoră. 1
majoră. Sectorul 1
Sectorul înalt 1
prezența solurilor 1
solurilor brune 1
brune eu-mezobazice 1
eu-mezobazice și 1
și brun-podzolite. 1
brun-podzolite. Sectorul 1
Sectorul industrial, 1
industrial, dominat 1
siderurgică, a 1
mai diversificat, 1
diversificat, și 1
include produse 1
produse chimice, 1
chimice, cauciucuri 1
cauciucuri și 1
alte produse. 1
produse. Sectorul 1
Sectorul serviciilor, 1
serviciilor, bazat 1
bazat mai 2
turistică în 1
creștere, este 1
asemenea important. 1
important. Sectorul 1
Sectorul terțiar, 1
terțiar, care 1
cuprinde toată 1
toată gama 1
gama serviciilor, 1
serviciilor, are 1
38%. Secuii 1
Secuii au 1
locuire ( 1
( Secuii 1
Secuii de 1
valea Sebeșului 1
Sebeșului au 1
format Sepsiszék, 1
Sepsiszék, „scaunul 1
„scaunul Sebeșului”, 1
Sebeșului”, menționat 1
1252. Secuii 1
Secuii lutherani 1
lutherani trăiesc 1
supuși sașilor 1
perioada Reformei: 1
Reformei: județul 1
Brașov (de 1
ex. la 1
la Apața, 1
Apața, Jimbor, 1
Jimbor, Hălmeag, 1
Hălmeag, Hălchiu, 1
Hălchiu, parțial 1
parțial Brașov), 1
Brașov), Sibiu 1
Sibiu (Săcădate), 1
(Săcădate), Bistrița 1
Bistrița (Jeica). 1
(Jeica). Se 1
Se culeg 1
culeg date 1
date anamnestice 1
anamnestice privind 1
privind istoricul 1
istoricul familial: 1
familial: prezența 1
afecțiuni renale 1
renale cronice 1
cronice la 1
sau decese 1
decese de 1
boală renală 1
renală în 1
familie. Se 2
Se cultivă 3
cultivă cereale 2
cresc bovine. 1
bovine. Se 1
și viță 1
cresc vaci. 1
vaci. Se 1
Se cultivă, 1
cultivă, îndeosebi, 1
îndeosebi, grâu 1
și orz 1
orz (aproape 1
(aproape 3/5 1
3/5 din 1
suprafața cultivată), 1
cultivată), de 1
asemenea, orez, 1
orez, sfeclă 1
zahăr, trestie 1
zahăr, bumbac 1
alte plante. 1
plante. Se 2
principal grâu, 1
grâu, ovăz, 1
ovăz, porumb, 1
de nutreț. 1
nutreț. Se 1
Se cumpără 1
cumpără obiecte 1
cult noi 1
noi (evanghelie, 1
(evanghelie, veșminte) 1
veșminte) și 1
se recondiționeză 1
recondiționeză cele 1
cele vechi. 1
vechi. Secundul 1
Secundul sezon 1
o adiție 1
adiție de 1
5 episoade 1
episoade la 1
22 inițiale, 1
inițiale, preluate 1
primul sezon. 2
sezon. Se 1
Se cunoaște 2
cunoaște doar 1
grupul limbilor 1
limbilor germanice 1
germanice orientale, 1
orientale, strâns 1
de gotică. 1
gotică. Se 1
cunoaște faptul 1
că alcoolul 1
alcoolul poate 1
produce efecte 1
scădea eficacitatea 1
eficacitatea terapeutică 1
terapeutică a 1
unor antibiotice. 1
antibiotice. Se 1
Se cunosc 11
cunosc 5 1
și 30-41 1
30-41 de 1
specii. Se 1
cunosc acetiluri 1
acetiluri cum 1
și argint. 1
argint. Se 1
cunosc chiar 1
chiar specii 1
atacat mugurii 1
mugurii florilor 1
la arbori 1
arbori fructiferi 1
fructiferi din 1
America. Se 1
cunosc doar 1
doi evrei 1
evrei deținuți 1
lagăr care 1
supraviețuit: Rudolf 1
Rudolf Reder 1
Reder și 1
și Chaim 1
Chaim Herszman. 1
Herszman. Se 1
cunosc familiile 1
preoți Popovici, 1
Popovici, Cervencovici 1
Cervencovici și 1
și Mercea. 1
Mercea. Se 1
cunosc în 1
sisteme CV. 1
CV. Se 1
cunosc paraziți 1
pe branhii 1
branhii (Basanistes 1
(Basanistes huchonis) 1
huchonis) și 1
mulți paraziți 1
paraziți helmintici 1
helmintici (Diphyllobothrium 1
(Diphyllobothrium și 1
și Echinorhynchus). 1
Echinorhynchus). Se 1
puțin rezultatele 1
rezultatele acestei 1
acestei anchete. 1
anchete. Se 1
el. Se 4
sa. Se 4
despre copilăria 1
dintre poemele 1
poemele sale 1
sale Isaacs 1
Isaacs reprezintă 1
mod idilic 1
idilic Valle 1
Valle del 1
del Cauca, 1
Cauca, ca 1
ani. Securitatea 1
constituirea a 1
două dosare: 1
dosare: un 1
prim dosar 1
de speculă 1
speculă și 1
susține acuzația 1
de „uneltire 1
„uneltire contra 1
ordinii publice”. 1
publice”. Securitatea 1
Securitatea consta, 1
consta, însă, 2
păstrarea secretului 1
secretului procedeului 1
de codare. 1
codare. Securitatea 1
Securitatea constă 1
circuit folosit 1
a inhiba 1
inhiba copierea 1
copierea nepermisă 1
nepermisă a 1
datelor read-only. 1
read-only. Secvență 1
Secvență aproximativă 1
a năpârlirii 1
năpârlirii post-juvenile 1
post-juvenile este 1
următoarea: spatele 1
spatele → 1
→ laturile 1
pieptului → 1
→ abdomenul 1
abdomenul → 1
→ mantaua 1
mantaua și 1
și scapulare 1
scapulare → 1
→ pieptul 1
pieptul → 1
→ gâtul 1
gâtul → 1
→ creștetul 1
creștetul → 1
→ fruntea, 1
fruntea, laturile 1
regiunea auriculară. 1
auriculară. Secvența 1
Secvența cursei 1
cursei din 1
din avanpremiera 1
avanpremiera publicitară 1
publicitară a 1
realizată cel 1
probabil înaintea 1
altor secvențe, 1
secvențe, deoarece 1
deoarece mașinile 1
Cupa Piston 1
Piston sunt 1
desenate folosind 1
folosind alte 1
alte stiluri 1
caroserie și 1
și vopsele. 1
vopsele. Secvența 1
Secvența distribuției 1
distribuției cu 1
începe filmul 1
compoziție grafică 1
grafică avangardistă 1
avangardistă a 1
artistului Kiyoshi 1
Kiyoshi Awazu, 1
Awazu, care 1
are obiectivul 1
evidenția vizual 1
vizual esența 1
esența filmului. 1
filmului. Secvența 1
Secvența finală 1
videoclipului o 1
cântăreață dansând 1
dansând energic 1
energic cu 1
cu Kazaky, 1
Kazaky, împreună 1
modelele frecându-se 1
frecându-se unii 1
ceilalți. Secvența 1
Secvența generală 1
a opririi 1
opririi lui 1
HAL diferă 1
film față 1
carte. Secvența 1
Secvența introductivă 1
introductivă la 1
la „Desperate 1
„Desperate Housewives” 1
Housewives” și 1
vizitele la 1
la tărâmul 1
tărâmul viilor 1
viilor în 1
în „Grim 1
„Grim Fandango” 1
Fandango” sunt 1
asemenea „gilliamesque”. 1
„gilliamesque”. Secvențe 1
Secvențe istorice 1
istorice vizând 1
vizând activitatea. 1
activitatea. Secvențele 1
Secvențele au 1
filmate de 1
operatorul Otto 1
Otto Forgács. 1
Forgács. Secvențele 1
Secvențele de 1
împrejurimile Branului, 1
Branului, fiind 1
fiind filmați 1
filmați acolo 1
acolo circa 1
circa 600 1
metri utili 1
utili de 1
de peliculă. 1
peliculă. Secvențierea 1
Secvențierea ADN-ul 1
ADN-ul permite 1
permite stabilirea 1
stabilirea structurii 1
structurii genei 1
genei precum 1
de amino-acizi 1
amino-acizi a 1
a proteinei 1
proteinei codificată 1
de genă 1
genă (în 1
fost identificată). 1
identificată). Se 1
Se dă 1
drumul capătului 1
capătului ținut 1
mână atunci 1
când praștia 1
praștia este 1
poziție laterală 1
laterală față 1
de țintă. 1
țintă. Se 1
Se dau 1
dau cele 1
segmente ale 2
ale mantra-ei 1
mantra-ei numite 1
numite textual 1
textual vak-bhava, 1
vak-bhava, kamaraja 1
kamaraja și 1
și shakti 1
shakti bija 1
bija în 1
în stanțele 1
stanțele 11-12. 1
11-12. Se 1
Se decide 1
decide și 1
3 linii 1
linii noi. 1
noi. Se 1
Se declanșează 1
adevărată psihoza 1
psihoza datorită 1
datorită făgăduielilor 1
făgăduielilor de 1
și prosperitate 2
prosperitate ale 1
lui Alcibiades, 1
Alcibiades, și 1
și atenienii 1
atenienii decis, 1
ultima instanța, 1
instanța, să 1
Sicilia o 1
o expediție. 1
expediție. Se 1
Se decolorează 1
decolorează treptat 1
Se definește 1
definește scopul 1
scopul analizei 1
identifică utilizatorii 1
utilizatorii potențiali 1
ai informațiilor. 1
informațiilor. Se 1
Se deghizează 1
deghizează într-un 1
într-un cântăreț 1
cântăreț mascat 1
mascat numit 1
numit "Nobody" 1
"Nobody" ca 1
se exprime. 1
exprime. Sedentarizarea 1
Sedentarizarea presupune 1
presupune abandonarea 1
abandonarea peșterilor 1
peșterilor și 1
apariția așezărilor. 1
așezărilor. Se 1
Se deosebește 1
alte silvii 1
silvii după 1
după desenul 1
desenul pestriț, 1
pestriț, porumbac, 1
porumbac, cu 1
striații dese 1
dese transversale, 1
transversale, undulate 1
undulate sau 1
sau semilunare, 1
semilunare, de 1
culoare cenușie, 1
cenușie, de 1
pe flancuri, 1
flancuri, abdomen 1
piept. Se 1
Se depășește 1
depășește faza 1
faza influenței 1
influenței italiene 1
elimină în 1
timp orice 1
orice reminiscențe 1
reminiscențe ale 1
arhitecturii medievale. 1
medievale. Se 1
Se deplasează 1
alta cu 2
cu mișcări 1
mișcări mai 1
mai încetinite 1
încetinite decât 1
majoritatea speciilor 1
pitulici. Șederea 1
Șederea în 1
în metropola 1
metropola bosforană 1
bosforană (până 1
în 1885) 1
1885) se 1
dovedi benefică 1
benefică și 1
și hotărâtoare 1
în configurarea 1
configurarea universului 1
universului spiritual 1
sentimental al 1
al tânărului 2
tânărului Konstantinos 1
Konstantinos Petrou 1
Petrou Kavafis. 1
Kavafis. Șederea 1
Șederea lui 1
scurtă, fiind 2
fiind concediat 1
furie în 1
repetițiilor. Se 1
Se derulează 1
derulează între 2
între 14/15 1
14/15 și 1
Se deschide 1
ferată București 1
- Brăila 1
Brăila - 1
- Barboși 1
Barboși - 1
- Galați 1
Galați - 1
- Bârlad. 1
Bârlad. Se 1
Se desfășoară 1
desfășoară lateral 1
anterior până 1
baza celui 1
cincilea os 1
os metatarsian, 1
metatarsian, unde 1
în ramuri 1
ramuri superficiale 1
și profunde. 1
profunde. Se 2
Se desfasoara 1
desfasoara sesiune 1
sesiune comună 1
Consiliul Nord-Atlantic 1
Nord-Atlantic și 1
Consiliul UEO 1
UEO care 1
care aprobă 1
aprobă un 1
concept combinat 1
combinat de 1
operațiuni NATO/UEO 1
NATO/UEO care 1
asigure respectarea 1
respectarea embargoului 1
embargoului asupra 1
asupra armelor 1
armelor în 1
Adriatică impus 1
de UN. 1
UN. Se 1
Se detașează 1
detașează ca 1
ca înălțimi 1
înălțimi vârful 1
vârful Arcer, 1
Arcer, apoi 1
apoi Țibleș, 1
Țibleș, Păltiniș, 1
Păltiniș, cu 1
de 1483 1
1483 m 1
Dealurile Suplaiului. 1
Suplaiului. Se 1
Se dezvoltă 2
climatice favorabile, 1
favorabile, unele 1
exemplare persistă 1
persistă chiar 1
decembrie. Se 1
dezvoltă prin 3
pajiști foarte 1
des din 1
din mai-octombrie) 1
mai-octombrie) Bruno 1
vol. Sedimentul 1
Sedimentul urinar 1
urinar este 1
este sărac, 1
sărac, cu 1
de leucocite, 1
leucocite, hematii 1
hematii și 1
și cilindri 1
cilindri hialini, 1
hialini, periodic 1
periodic chiar 1
aspect normal. 1
normal. Ședințele 1
Ședințele de 1
adapta în 1
programul fiecărui 1
fiecărui contribuitor. 1
contribuitor. Ședințele 1
Ședințele senatoriale 1
senatoriale se 1
desfășurau într-un 1
într-un "templum", 1
"templum", un 1
loc desemnat 1
care convocau 1
convocau senatul, 1
senatul, fie 1
în Curia 1
Curia Calabra 1
Calabra pe 1
pe Capitoliu, 1
Capitoliu, fie 1
în Comitium 1
Comitium sau 1
alte temple 1
temple ori 1
ori teatre. 1
teatre. Se 1
Se disting 3
disting canalele 1
canalele semicirculare 1
și labirinturile 1
labirinturile osos 1
osos și 1
și membranos. 1
membranos. Se 1
de scheme: 1
scheme: scheme 1
scheme orientate 1
orientate și 1
și scheme 1
scheme neorientate. 1
neorientate. Se 1
Se distinge 6
asemenea, turistul 1
turistul izolat, 1
izolat, care 1
călătorește de 1
și turistul 1
turistul individual 1
individual care 1
care interprinde 1
interprinde călătoria 1
prieteni. Se 1
totul deosebit 1
deosebit decorul 1
decorul sculptat 1
sculptat la 1
în pridvor, 1
pridvor, concurând 1
concurând la 1
la faima 1
faima sculpturii 1
sculpturii în 1
lemn tradiționale 1
din Gorj. 1
Gorj. Se 1
disting elementele 1
elementele sculptate 1
sculptate decorativ 1
decorativ la 1
la stâlpii 1
stâlpii pridvorului. 1
pridvorului. Se 1
prin blana 1
blana maro 1
maro sau 1
sau neagră 1
pete albe. 1
albe. Se 1
două turle, 1
turle, una 1
una peste 1
doua peste 1
peste naos, 1
naos, trăsătură 1
trăsătură introdusă 1
introdusă la 1
zonă spre 1
19, după 1
zid. Se 1
calitate, bine 1
păstrată, portal, 1
portal, funie 1
funie mediană 1
elemente decorative 1
decorative de 1
la pridvor, 1
pridvor, perete 1
în tindă 1
iconostas pictat. 1
pictat. Se 1
lemn bine 1
conservată. Sediul 1
Sediul acestuia 1
este Logan. 1
Logan. Sediul 1
Sediul administrativ 1
al comitatului 1
comitatului se 1
localitatea El 1
El Reno. 1
Reno. Sediul 1
Sediul central 4
lui Campo 1
Campo Grande 1
Grande Football 1
Football Club 3
Club se 1
conacului Pinto 1
Pinto da 1
da Cunha, 1
Cunha, construcție 1
construcție situată 1
străzilor Alameda 1
Alameda das 1
das Linhas 1
Linhas de 1
de Torres 1
și Campo 1
Campo Grande. 1
Grande. Sediul 1
München se 1
orașului München. 1
München. Sediul 1
central ASFAN 1
ASFAN se 1
în Observatorul 1
Astronomic Municipal 1
Municipal “Amiral 1
“Amiral Vasile 1
Vasile Urseanu”, 1
Urseanu”, din 1
București, Bulevardul 1
Bulevardul Lascăr 1
Lascăr Catargiu 1
Catargiu nr.21, 1
nr.21, în 1
baza aprobării 1
aprobării din 1
aprilie 1998 1
a Primarului 1
Primarului General 1
al Capitalei. 1
Capitalei. Sediul 1
este BBC 1
BBC Television 1
Television Centre 1
Centre în 1
West London. 1
London. Sediul 1
Sediul central, 1
central, etajul 1
etajul 2 1
2 vest, 1
vest, Calea 1
Calea Dorobanților 1
Dorobanților nr. 1
nr. Sediul 2
Sediul de 1
odinioară al 1
al Companiei 1
Companiei pentru 1
asigurarea lucrătorilor 1
lucrătorilor din 1
Regatul Boemiei 1
Boemiei unde 1
lucrează Kafka 1
Kafka între 1
între 1908 1
și 1922. 1
1922. ; 1
; sediul 1
sediul ei 1
băncii Towarzystwo 1
Towarzystwo Kredytowe 1
Kredytowe Ziemskie 1
Ziemskie w 1
w Królestwie 1
Królestwie Polskim 1
Polskim de 1
strada Kredytowa 1
Kredytowa nr. 1
Sediul este 1
Villa Deportiva 1
Deportiva Nacional, 1
Nacional, sau 1
sau VIDENA, 1
VIDENA, situat 1
strada Aviación 1
Aviación 2085 1
2085 San 1
San Luis, 1
Luis, Lima. 1
Lima. Sediul 1
Sediul principal 1
al INCEMC 1
INCEMC se 1
Timișoara pe 1
Aurel Păunescu-Podeanu, 1
Păunescu-Podeanu, la 1
numărul 144. 1
144. Sediul 1
Sediul vicarial 1
vicarial însă 1
la Năsăud, 1
Năsăud, localitatea 1
avea stabilită 1
stabilită reședința 1
reședința atât 1
atât protopopul 1
protopopul locului, 1
locului, cât 1
doilea valah 1
valah grăniceresc. 1
grăniceresc. Se 1
Se divide 1
divide apoi 1
4 celule, 1
celule, în 1
în 8, 1
8, în 1
departe. Se 2
Se dorește 1
dorește micșorarea 1
regiuni la 1
2016. Se 1
Se dovedește 4
dovedește astfel 1
că agentul 1
agentul care 1
îi determinase 1
determinase să 1
urmeze fără 1
vrea planurile 1
planurile "Lor" 1
"Lor" era, 1
robot. Se 1
erau căsătoriți, 1
căsătoriți, dar 1
dar separați. 1
separați. Se 1
bun atât 1
școală, cât 1
atletism, jucând 1
jucând bine 1
tenis. Se 1
pază, de 1
companie liniștit 1
și reconfortant, 1
reconfortant, recomandat 1
recomandat persoanelor 1
persoanelor mai 1
mai sedentare. 1
sedentare. Se 1
Se ducea 1
ducea directorul 1
directorul Naghi 1
Naghi la 1
la grădinițe 1
copiii cântau 1
cântau și 1
se jucau 1
jucau cu 1
cu mașinuțe 1
mașinuțe Aro 1
Aro făcute 1
din lemn". 1
lemn". Se 1
Se duce 1
tabăra pretorienilor, 1
pretorienilor, dar 1
de socrul 2
lui Pertinax, 1
Pertinax, Titus 1
Titus Flavius 1
Flavius Sulpicianus, 1
Sulpicianus, care 1
revendică și 1
el tronul. 1
tronul. Seducția, 1
Seducția, ca 1
ca fenomen, 1
fenomen, nu 1
face obiect 1
interes științific, 1
științific, deși, 1
deși, termeni 1
specifici similari, 1
similari, cum 1
fi procesul 1
împerechere pe 1
scurt, de 1
împerechere ca 1
ca strategie 2
strategie ocazională 1
ocazională sunt 1
psihologia evoluționistă. 1
evoluționistă. Seducția, 1
Seducția, văzută 1
văzută negativ, 1
negativ, implică 1
implică ispită 1
ispită și 1
și ademenire, 1
ademenire, de 1
natură sexuală, 1
sexuală, pentru 1
eroare într-o 1
avut dacă 1
de excitare 3
excitare sexuală. 1
sexuală. Seedboxurile 1
Seedboxurile ce 1
rețele cu 1
pot downloada 1
downloada un 1
fișier mare 1
minute. Se 1
Se efectuează 1
efectuează sub 1
sub anestezie 1
anestezie locală. 1
locală. Seefeld-Kadolz 1
Seefeld-Kadolz este 1
Se eliberează 1
din farmacii 1
farmacii cu 1
fără prescripție 1
prescripție medicală. 1
medicală. Se 1
Se elimină 1
prin bilă 2
bilă 30% 1
30% și 1
prin urină 1
urină 70% 1
70% (parte 1
(parte nemodificat, 1
nemodificat, parte 1
parte conjugat 1
conjugat cu 1
cu cisteina). 1
cisteina). Seeman 1
Seeman este 1
este logodit 1
cu Tatjana 1
Tatjana Batinić, 1
Batinić, Miss 1
Miss Austria 1
Austria 2006. 1
2006. Se 1
Se enumeră 2
enumeră interesele 1
interesele în 1
coloana următoare 1
a tabelului. 1
tabelului. Se 1
enumeră toate 1
părțile interesate 1
interesate în 1
coloană din 1
unui tabel. 1
tabel. Se 1
Se estima 1
că inițiativele 1
inițiativele de 1
independență energetică 1
energetică vor 1
costa 6,3–7,8 1
6,3–7,8 miliarde 1
produce economii 1
economii de 1
de 0,9–1,1 1
0,9–1,1 miliarde 1
anual. Se 1
că 12 1
de patiserie 1
patiserie cu 1
cu cremă 1
cremă au 1
patiseria Hotelului 1
Hotelului Park 1
că 500 1
păsări migratoare 3
migratoare trec 1
Valea Hula 1
Hula în 1
an. Se 5
această adaptare 1
adaptare reproductivă 1
reproductivă permite 1
singure femele 1
femele să 1
nișă ecologică 1
ecologică izolată(cum 1
izolată(cum ar 1
o insulă) 1
insulă) și 1
prin partenogeneză 1
partenogeneză să 1
producă masculi, 1
masculi, și 1
populație reproductivă 1
reproductivă completă. 1
completă. Se 1
aproximativ 48,8% 1
48,8% din 1
sunt bărbați, 1
bărbați, și 1
și 51,2% 1
51,2% femei. 1
femei. Se 1
că dealul, 1
dealul, cu 1
o circumferință 1
circumferință de 1
kilometru la 1
bază, conține 1
conține resturile 1
resturile a 1
de amfore 1
amfore de 1
de măsline. 1
măsline. Se 1
estimează ca 2
evenimentul de 1
generat încasări 1
euro. Se 1
că gherilele 1
gherilele ucrainene 1
ucrainene au 1
produs circa 1
rândurile armatelor 1
armatelor de 2
ocupație, și 1
circa cincizeci 1
lupte. Se 1
bordelurile tabără 1
concentrare, cel 1
puțin 34.140 1
34.140 de 1
drept prostituate 1
prostituate în 1
ocupației germane. 1
germane. Se 1
adult este 1
aproximativ 171 1
171 cm, 1
femeie adultă 1
adultă este 1
aproximativ 159 1
159 cm. 1
cm. Se 2
că inelul 1
inelul contribuie 1
cu 5% 2
5% la 1
la luminozitatea 1
luminozitatea totală 1
a Haumea. 1
Haumea. Se 2
Kazahstan mai 1
trăiesc între 1
între 50.000 1
50.000 și 1
de polonezi. 2
polonezi. Se 1
a depașit 1
depașit 4,2 1
locuitori. Se 2
XVI-lea, aproximativ 1
porturile americane. 1
americane. Se 1
că Makemake 1
Makemake ar 1
aproximativ 1.500 1
1.500 km, 1
km, adica 1
adica putin 1
putin mai 1
decât Haumea. 1
nucleul acestei 1
acestei comete 1
comete are 1
aproximativ 5,2 1
5,2 km. 1
km. Se 2
metropolitane Galați-Brăila-Măcin-Isaccea 1
Galați-Brăila-Măcin-Isaccea (urbane 1
(urbane și 1
și rurale 1
rurale la 1
un loc) 1
loc) va 1
povara bolii 1
bolii denga 1
denga exprimată 1
viață ajustați 1
ajustați la 1
la incapacitate 1
incapacitate este 1
circa 1600 1
oameni. Se 1
30 % 1
% mai 1
mai luminos 1
luminos în 1
ultimii 4,5 1
adult de 1
de Brontosaurus 1
Brontosaurus cântărea 1
cântărea până 1
15 tone 1
și măsura 1
măsura până 1
lungime. Se 1
un marabu 1
marabu adult, 1
5–8 kg, 1
kg, necesită 1
necesită aproximativ 1
aproximativ 0,7–1,0 1
0,7–1,0 kg 1
alimente pe 1
supraviețui. Se 1
estimează în 1
prezent că 1
de 14,8 1
14,8 ori 1
ori masa 1
masa Soarelui 1
prea compact 1
compact pentru 1
categoria stelelor 1
stelelor normale 1
normale sau 1
altor obiecte 1
obiecte susceptibile 1
o gaura 1
gaura neagra. 1
neagra. Se 1
persoane numărul 1
numărul anual 1
al turiștilor 1
turiștilor și 1
aproximativ 400.000 1
400.000 numărul 1
ce efectuează 1
efectuează croaziere 1
croaziere marine 1
marine ce 1
ce vizitează 1
vizitează anual 1
anual insula. 1
insula. Se 1
estimează o 1
100% a 1
Se extinde 1
extinde rețeaua 1
canalizare. "See 1
"See You 1
You Again" 1
Again" a 1
2015, ca 1
ca single-ul 1
al soundtrack-ului 1
soundtrack-ului în 1
Unite. Șefa 1
Șefa catedrei 1
interpretare instrumentală 1
instrumentală a 2
Timișoara (1992-1998); 1
(1992-1998); prodecan 1
prodecan (1998-2000); 1
(1998-2000); decan 1
decan (2000-2008). 1
(2000-2008). Se 1
Se fac 1
fac circumcizii 1
circumcizii (incizii 1
(incizii operatorii 1
operatorii circulare, 1
circulare, sau 1
sau qvasi-circulare) 1
qvasi-circulare) și 1
altor organe 1
organe care 1
intervenție. Se 1
Se făcea 1
se furișa 1
furișa prin 1
pădure, se 1
creaturi și 1
și ajungea 1
un blănos 1
blănos înlănțuit 1
înlănțuit prin 1
unui glob 1
glob electric, 1
electric, care 2
ajutorul. Se 1
Se face 10
astfel distincția 1
între “ton” 1
“ton” care 1
valoare internă, 1
internă, umană, 1
umană, necuantificabilă 1
necuantificabilă și 1
și “vibrație”, 1
“vibrație”, o 1
valoare externă, 1
externă, cuantificabilă 1
cuantificabilă ca 1
variație de 2
de presiune, 2
presiune, un 1
un sunet. 1
sunet. Se 1
face colorizarea 1
colorizarea studiourilor 1
emisie și 1
și actualități. 1
actualități. Se 1
face cunoscut 1
prin corpul 1
său acoperit 1
vocea pițigăiată 1
pițigăiată cu 1
cu limbaj 1
de jargon. 1
jargon. Se 1
face identificarea 1
identificarea relațiilor 1
de afinitate 1
afinitate între 1
între grupele 1
grupele constituite. 1
constituite. Se 1
între comportamentele 1
comportamentele instinctuale 1
instinctuale și 1
comportamentele învățate 1
învățate ulterior. 1
ulterior. Se 1
între întrebări 1
întrebări deschise 1
și închise. 1
închise. Se 1
incizie în 1
în cornee 1
cornee cu 1
lame foarte 1
ascuțite, aplatizându-se 1
aplatizându-se după 1
după lecuire, 1
lecuire, mărind 1
mărind calitatea 1
calitatea imaginii 1
retină. Se 1
face pelerinaj 1
pricina, o 1
o înscenare 2
înscenare (…) 1
(…) aranjată 1
de politicieni 1
politicieni care 1
declanșeze o 1
a moravurilor. 1
moravurilor. Se 1
moștenirea muzicală 1
sat dintotdeauna 1
dintotdeauna și 1
popoarelor din 1
naștere. Se 1
simțită lipsa 1
lipsa podețelor 1
podețelor în 1
în porțiunile 1
porțiunile unde 1
acestea intersectează 1
intersectează cursurile 1
cursurile păraielor 1
păraielor și 1
și torenților, 1
torenților, de-asemenea 1
de-asemenea lipsa 1
lipsa podurilor 1
terenurile situate 1
văii Geoagiului. 1
Geoagiului. ; 1
; se 2
fac trotuare 1
trotuare pavate, 1
pavate, iar 1
se plantează 2
plantează pomi. 1
pomi. Se 1
Se ferea 1
meargă prea 1
transformarea economiei 1
economiei britanice. 1
britanice. Șefii 1
Șefii statelor 1
statelor majore 1
majore aliate 1
aliate ar 1
evite luptele 1
formațiuni mobile 1
spate poziții 1
defensive fixe 1
fixe puternice. 1
puternice. Se 1
Se folosesc 7
folosesc 24 1
utilizează 8 1
control (canal 1
(canal alfa). 1
alfa). Se 1
modelarea cu 1
evenimente discrete, 1
discrete, de 1
ex. pentru 1
simula avaria 1
avaria mașinilor. 1
mașinilor. Se 1
Se folosesc: 1
folosesc: hârtia 1
hârtia electroizolantă 1
electroizolantă cu 1
calități speciale 1
în benzi, 1
benzi, polietilena 1
polietilena ca 1
ca izolație 1
izolație pentru 1
pentru cabluri, 1
cabluri, policlorura 1
policlorura de 1
de vinil 1
vinil pentru 1
fabricarea mantalei, 1
mantalei, polistirenul 1
polistirenul la 1
la cabluri 1
și cabluri 1
cabluri coaxiale. 1
coaxiale. Se 1
la extremele 1
extremele fortificațiilor 1
fortificațiilor cu 1
coarne sau 1
coroană. Se 1
ales prune, 1
prune, dar 1
și mere, 1
mere, pere, 1
pere, gutui, 1
gutui, piersici 1
piersici și 1
alte fructe. 1
fructe. Se 3
metode asemănătoare 1
cu turnarea 1
turnarea plasticului 1
plasticului în 1
în injecție. 1
injecție. Se 1
folosesc numere 1
numere aleatoare 1
aleatoare pentru 1
apărut, efectuând 1
efectuând ajustarea 1
ajustarea corespunzătoare 1
celorlalte elemente. 1
elemente. Se 1
ca substanțe 1
substanțe aromatice 1
aromatice pentru 1
diverse bauturi. 1
bauturi. Se 1
ca nadă 1
nadă vie, 1
vie, la 1
la pescuitul 1
sportiv. Se 1
Se foloseste 1
foloseste colocvial 1
colocvial în 1
în expresii 1
expresii precum 1
precum tastatură 1
tastatură STAS, 1
STAS, referindu-se 1
o tastatura 1
tastatura obișnuită, 1
obișnuită, comună, 1
comună, standard. 1
standard. Se 1
folosește doar 1
doar pește 1
oceanic fiindcă 1
fiindcă peștele 1
peștele de 1
dulce poate 1
paraziți pentru 1
om, în 1
stare crudă. 1
crudă. Se 1
folosește imunofluorescența 1
imunofluorescența indirectă, 1
indirectă, considerată 1
considerată test 1
de elecție, 1
elecție, începând 1
debut. Se 1
făinurilor „tari 1
„tari la 1
la foc”, 1
foc”, care 1
conțin amidon 1
amidon cu 1
grad mic 1
deteriorare și 1
de α-amilază 1
α-amilază activă 1
activă sau 1
căror conținut 2
conținut este 1
o amiloliză 1
amiloliză normală 1
în aluat. 1
aluat. Se 1
pentru criptanaliza 1
criptanaliza și 1
problemelor științifice. 1
în exclamații. 1
exclamații. Se 1
în rețetele 1
rețetele pentru 1
pentru ceara 1
de parchet, 1
parchet, creme 1
creme de 1
de lustruire, 1
lustruire, de 1
de lăcuire 1
lăcuire și 1
pentru încălțăminte, 1
încălțăminte, în 1
producerea săpunului 1
săpunului și 1
și lumânărilor, 1
lumânărilor, învelișurilor 1
învelișurilor protectoare 1
pentru pastile 1
pastile și 1
finisare pentru 1
pentru drajeuri. 1
drajeuri. Se 1
Se formează 3
formează batalioane 1
batalioane compuse 1
din muncitori, 1
muncitori, meseriași, 1
meseriași, funcționari 1
funcționari și 1
țărani. Se 1
formează într-o 1
într-o cale 1
cale non-enzimatică 1
non-enzimatică de 1
de glicare 1
glicare prin 1
expunerea hemoglobinei 1
hemoglobinei la 1
la glucoza 1
glucoza din 1
din plasmă. 1
plasmă. Se 1
formează numerale 1
numerale colective 1
la trei, 1
patru etc.: 1
etc.: amindoi, 1
amindoi, amintrei, 1
amintrei, aminpatru, 1
aminpatru, amintsintsi 1
amintsintsi etc., 1
etc., cu 1
varianta shamindoi 1
shamindoi etc. 1
etc. Șef 1
Șef peste 1
peste averea 1
averea Bisericii 1
Bisericii rămâne 1
rămâne Paisie 1
Paisie Lugojanu. 1
Lugojanu. Șeful 1
Șeful Clasic 1
Clasic apare 1
3. El 1
puțin greu 1
de învins. 1
învins. Șeful 1
Șeful corporației 1
corporației era 1
de eparh 1
eparh din 1
membrilor breslei. 1
breslei. Șeful 1
Șeful de 2
procurorului a 1
fost Telford 1
Telford Taylor; 1
Taylor; adjunctul 1
fost Charles 1
Charles M. 1
M. LaFollette. 1
LaFollette. Șeful 1
noapte. Șeful 1
Șeful guvernului 1
este președintele, 1
președintele, care 1
prezidențiale separate, 1
ținute o 1
ani. ; 1
; șeful 1
șeful instiuției 1
instiuției financiare 1
financiare este 1
autoritățile centrale 1
centrale sau 1
sau locale 1
cadrul organelor 1
conducere superioare. 1
superioare. Șeful 1
Șeful justiției 1
justiției al 1
Guvernator general 1
general interimar 1
interimar între 1
între 1943 1
și 1945. 1
1945. Șeful 1
Șeful Marelui 1
Marelui stat 1
marinei a 1
că, și 1
dacă americanii 1
americanii reușiseră 1
producă prima 1
prima bombă 2
bombă nucleară, 1
nucleară, este 1
altele. Șeful 1
Șeful partidului, 1
partidului, șeful 1
șeful guvernului, 1
guvernului, fără 1
fără semnătură, 1
semnătură, II, 1
nr. Șeful 1
Șeful Securității 1
Securității avea 1
avea rang 1
Miniștri, fiind 1
fiind secondat 1
2 directori 1
directori adjuncți 1
adjuncți cu 1
cu rangul 1
de secretari 1
stat, gen-mr. 1
gen-mr. Șeful 1
Șeful serviciului 1
lui Abiy, 1
Abiy, șeful 1
șeful armatei 1
fost înlocuiți, 1
înlocuiți, deoarece 1
reluat noi 1
noi runde 1
atacuri aeriene. 1
aeriene. Șeful 1
Șeful transportului 1
este George, 1
George, care 1
Eddie să-i 1
fie partener. 1
partener. Se 1
Se gândește 1
acel băiat 1
băiat ar 1
fi iubitul 1
iubitul doamnei 1
doamnei Saeki. 1
Saeki. Se 1
Se găsesc 3
găsesc dovezi 1
ale călătoriilor 1
călătoriilor lui 1
rurale, până 1
1930, slujind 1
slujind ucrainenilor 1
ucrainenilor care 1
foarte dornici 1
se slujească 1
slujească după 1
după Ritul 1
Ritul Răsăritean 1
Răsăritean (Ortodox). 1
(Ortodox). Se 1
în vasele 1
vasele limfatice 1
limfatice aferente, 1
aferente, dar 1
cele eferente. 1
eferente. Se 1
și broaște. 1
broaște. Se 1
Se găsește 4
între îmbătrânirea 1
îmbătrânirea normală 1
și demența. 1
demența. Se 1
de bicarbonați, 1
bicarbonați, sulfați 1
sulfați și 1
cloruri. Se 1
Carpați prin 1
locuri ierboase. 1
ierboase. Se 1
fața Liceului 1
Liceului “Cuza 1
“Cuza Vodă” 1
Vodă” și 1
creația sculptorului 1
sculptorului hușean 1
hușean Vasile 1
Vasile Aciobăniței. 1
Aciobăniței. Se 1
Se generalizează 1
generalizează uneori 1
concluzia Necesară 1
Necesară pentru 1
pentru adepții 1
adepții "substratului 1
"substratului emoțional". 1
emoțional". Segmentarea 1
Segmentarea ovulelor 1
ovulelor fecundate 1
fecundate este 1
este uniformă 1
uniformă și 1
și radiară. 1
radiară. Segmentele 1
Segmentele 3-E 1
3-E și 1
3D ale 2
ale terminalului 1
terminalului 3, 1
mare terminal 1
terminal de 1
avion Air 1
Air China 1
prim-plan. Segmente 1
Segmente tagmei 1
tagmei pot 1
fi contopite 1
contopite sau 1
sau mobile. 1
mobile. Segmentul 1
Segmentul spațial 1
spațial este 1
dintr-o constelație 1
constelație de 1
sateliți, care 1
emit semnale 1
semnale modulate 1
modulate cu 1
coduri și 1
și mesaje 1
de navigație; 1
navigație; fiecare 1
fiecare satelit 1
satelit transmite 1
transmite semnale 1
semnale radio 2
radio sub 1
două unde, 1
unde, pentru 1
utilizatorii civili 1
utilizatori militari. 1
militari. Segmentul 1
Segmentul țintă 1
revistei îl 1
constituie intelectualii 1
intelectualii secularizați, 1
secularizați, ceea 1
ce impune 1
adresare neteologică, 1
neteologică, neliturgică 1
neliturgică și 1
și neconfesională. 1
neconfesională. Se 1
Se grăbește 1
grăbește spre 1
fugă, dar 1
dar vehiculul 1
vehiculul ei 1
nu pornește. 1
pornește. Segregarea 1
Segregarea sexuală 1
sexuală între 2
între profesiile 1
profesiile dominate 1
de bărbași 1
bărbași și 1
cele dominate 1
SUA. Segunda 1
Segunda Edición 1
Edición Corregida 1
Corregida y 1
y Aumentada 1
Aumentada (Madrid: 1
(Madrid: Francisco 1
Francisco Beltrán, 1
Beltrán, 1928), 1
1928), 13. 1
13. Labrador 1
Labrador avea 1
să remarce 1
remarce mai 1
pe Talleyrand: 1
Talleyrand: „acel 1
„acel infirm, 1
infirm, merge 1
merge din 1
păcate la 1
la Viena.” 1
Viena.” Șeherezada, 1
Șeherezada, fiica 1
fiica vizirului, 1
vizirului, s-a 1
oferit pe 2
fie următoarea 1
următoarea mireasă, 1
mireasă, iar 1
nevoie. Se 1
Se hrănea 1
hrănea în 1
cu ciocolată 1
și lapte, 1
lapte, ușurându-se 1
ușurându-se în 1
în sticle 1
containere goale. 1
goale. Se 1
Se hrănesc 2
fructe uscate 1
și proaspete, 1
proaspete, legume, 1
legume, amestec 1
de semințe, 1
semințe, minerale, 1
hrană încolțită, 1
încolțită, etc. 1
etc. Nu 1
recomandate fructele 1
de avocado, 1
avocado, boabele 1
cafea. Se 1
ierburi și 2
plante verzi, 1
verzi, incluzând 1
incluzând culturi 1
culturi cultivate. 1
cultivate. Se 1
Se hrănesce 1
hrănesce cu 1
diferite nevertebrate, 1
nevertebrate, în 1
și viermi 1
viermi (râme) 1
(râme) găsite 1
găsite litieră, 1
litieră, dar 1
dar mânca 1
și fructe. 1
Se hrănește 12
iarbă, morcovi, 1
morcovi, cereale, 1
iar iarna, 1
iarna, cu 1
cu scoarța 1
scoarța copacilor. 2
copacilor. Se 1
cu insecte, 1
toamna cu 1
diferite boabe 1
boabe mici. 1
mici. Se 2
insecte mici, 1
cu gărgărițe 1
gărgărițe ( 1
insecte adulte, 1
adulte, dar 1
dar consumă 1
și omizi, 1
omizi, râme, 1
râme, melci 1
melci mici 1
păianjeni, fructe 1
fructe diverse, 2
unele semințe. 2
semințe. Se 2
cu pui 1
pește, pești 1
mici, moluște, 1
moluște, echinoderme, 1
echinoderme, anelide, 1
anelide, alge 1
alge și 1
cu semințe, 1
semințe, pe 1
le apucă 1
apucă cu 1
din panificație 1
panificație (pâine) 1
(pâine) în 1
în așezările 1
așezările umane. 1
umane. Se 1
cu șoareci, 1
șoareci, șobolani, 1
șobolani, iepuri, 1
iepuri, păsări 1
curte, fructe 1
pădure. Se 1
hrănește de 1
de 3–5 1
3–5 ori 1
zi. Se 2
insecte mici 1
larvele lor; 2
lor; consumă 1
reproducere, în 1
toamnă (crescând 1
(crescând astfel 1
astfel acumulările 1
grăsimi din 1
din hipodermă). 1
hipodermă). Se 1
cu mamifere 1
dar apreciază 1
apreciază și 1
păsările mici 1
sau nevertebratele. 1
nevertebratele. Se 1
hrănește mai 2
cu hoituri. 1
hoituri. Se 1
insecte (în 1
cu gândaci), 1
gândaci), și 1
cu ouăle 1
ouăle și 1
lor; mănâncă 1
și păianjeni 1
păianjeni și 1
moluște. Șeicul 1
Șeicul beduin 1
beduin Aqil 1
Aqil Pașa 1
Pașa care 1
în Galileea 1
Galileea între 1
anii 1845-1870 1
1845-1870 creștinii 1
fost protejați 1
zilele masacrelor 1
masacrelor din 1
Liban din 1
1860. Șeicul 1
Șeicul nu 1
că somonul 1
somonul de 1
de crescătorie 1
crescătorie poate 1
și respinge 1
oferta lui 1
lui Patricia, 1
Patricia, iar 1
britanic este 1
proiect. Se 1
Se iese 1
text si 1
în rama 1
rama lui. 1
lui. Se 2
Se imboldesc 1
imboldesc unul 1
altul, neștiind 1
neștiind cine 1
cine să 1
ia cupa, 1
cupa, dar 1
ia amândoi 1
timp. Se 1
Se îmnulțește 1
îmnulțește prin 1
suportă bine 1
bine seceta 1
seceta și 1
frigul. Se 1
Se împart 2
în compresoare 1
compresoare centrifuge 1
centrifuge și 1
și compresoare 1
compresoare axiale. 1
axiale. Se 1
două subclase. 1
subclase. Se 1
Se impune 3
impune a 1
între mocan 1
mocan și 1
și moț; 1
moț; „trăsăturile 1
„trăsăturile de 1
personalitate, portul 1
portul și 1
obiceiurile îl 1
diferențiază pe 1
pe mocan 1
mocan de 1
de moț 1
moț (țop): 1
(țop): «Mocanul 1
«Mocanul este 1
mai vioi 1
vioi la 1
petrecere și 1
puțin crâncen 1
crâncen ca 1
ca moțul, 1
moțul, mai 1
mai sincer».” 1
sincer».” Se 1
în 386 1
386 i.en. 1
i.en. o 1
pace generală, 1
generală, prin 1
interzicea formarea 1
formarea alianțelor 1
alianțelor (exceptând 1
(exceptând Liga 1
Liga Peloponesiaca) 1
Peloponesiaca) și 1
și prevedea 1
prevedea autonomia 1
autonomia completă 1
fiecărei cetăți 1
cetăți în 1
impune reconstruirea 1
reconstruirea ei. 1
ei. Seimul 1
Seimul s-a 1
discuta cererile 1
cererile celor 1
trei vecini 1
vecini ai 1
Uniunii statale 1
statale ( 1
Se inaugurează 1
treia parcare 1
parcare publică 1
publică etajată, 1
etajată, fiind 1
fiind localizată 1
cartierul Mazepa, 1
Mazepa, primele 1
primăria Galați 1
Galați și-n 1
și-n curtea 1
curtea Spitalului 1
Spitalului Județean 1
Galați. Se 1
Se încearcă 2
încearcă identificarea 1
tuturor urmașilor 1
urmașilor unei 1
trecut. Se 1
încearcă până 1
și otrăvirea 1
otrăvirea lui, 1
aceeași agenți 1
agenți comuniști 1
comuniști infiltrați 1
infiltrați în 1
în mânăstire. 2
mânăstire. Se 1
Se încheie 1
solicitarea darurilor. 1
darurilor. Se 1
Se îndepărtează 1
îndepărtează dar 1
dar Irma 1
Irma văzându-l, 1
văzându-l, fuge 1
fuge după 1
Se îndrăgostește 1
de Națl, 1
Națl, fiul 1
fiul măcelarului 1
măcelarului Hubăr, 1
Hubăr, cu 1
căsătorește apoi 1
secret. Se 1
Se îndreaptă 1
spre Alt-na-Shellach, 1
Alt-na-Shellach, rămânând 1
rămânând noaptea 1
fermier sărac 1
sărac (crofter) 1
(crofter) care 1
soție mult 1
tânără. Se 1
înființează agenția 1
agenția oficială 1
știri ITAR-TASS, 1
ITAR-TASS, ulterior 1
ulterior denumită 1
denumită TASS. 1
TASS. Se 1
prima farmacie 1
farmacie din 1
oraș. Se 1
Se înlătură 1
înlătură părul 1
exces dintre 1
dintre pernuțele 1
pernuțele de 1
picioare. Se 1
Se înlocuiește 1
înlocuiește expresia 1
expresia derivatei 1
derivatei logaritmului 1
logaritmului coeficientului 1
ecuația Schröeder 1
Schröeder - 1
- van 1
van Laar 1
Laar de 1
jos corespunzătoare 1
corespunzătoare curbei 1
curbei de 1
echilibru liquidus 1
liquidus în 1
în egalitatea 1
egalitatea anterioară. 1
anterioară. Se 1
Se înmulțesc 2
înmulțesc împrumuturile 1
împrumuturile din 1
engleză, ca 1
a „anglomaniei” 1
„anglomaniei” provocate 1
admirația intelectualilor 1
intelectualilor francezi 1
francezi pentru 1
pentru instituțiile 1
Anglia. Se 1
înmulțesc o 1
Se înmulțește 4
coaja calcaroasă, 1
calcaroasă, prin 1
prin fecundație 1
fecundație internă. 1
internă. Se 1
prin ouă, 1
ouă, pe 1
care femela 1
le depune 1
într-o pontă 1
pontă ce 1
ce plutește 1
apei. Se 1
prin semințe, 1
semințe, (de 1
obicei toamna), 1
toamna), prin 1
prin marcotaj 1
marcotaj sau 1
sau altoire 1
altoire în 1
în despicătură 1
despicătură (pe 1
(pe puieți 1
puieți de 1
an, sub 1
sub sticlă). 1
sticlă). Se 1
înmulțește rapid 1
prin muguri 1
muguri radiculari, 1
radiculari, care, 1
condiții prielnice, 1
prielnice, pot 1
depăși 2000 1
2000 muguri/m 1
muguri/m 2 1
2 ; 1
; fiecare 1
fiecare plantă 1
plantă produce 1
la 19.000 1
Se înregistrează 3
înregistrează „Desculț 1
„Desculț în 1
în iarbă" 1
iarbă" și 1
și „Spune-mi 1
„Spune-mi cine 1
cine ești". 1
ești". Se 1
înregistrează diferențe 1
temperatură între 1
între anotimpurile 1
anotimpurile iarnă-vară. 1
iarnă-vară. Se 1
înregistrează piesele: 1
piesele: Codrul 1
Codrul și 1
și Romanța 1
Romanța inimii 1
inimii (ultima, 1
(ultima, compusă 1
de Romeo 1
Romeo Vanica). 1
Vanica). Se 1
Se înscrie 2
paralel cursurile 1
Paris. Se 1
Jacinto College, 1
College, unde 1
studiază gimnastică, 1
gimnastică, dar 1
nu termină 1
termină studiile, 1
studiile, abandonând 1
abandonând școala. 1
școala. Se 1
Se inseră 2
inseră jos 1
aria intercondiliană 1
intercondiliană posterioară 1
tibiei (suprafața 1
(suprafața retrospinală 1
retrospinală a 1
a tibiei), 1
tibiei), înapoia 1
înapoia inserției 1
inserției coarnelor 1
coarnelor posterioare 1
posterioare ale 1
două meniscuri 1
meniscuri ale 1
ale genunchiului. 1
genunchiului. Se 1
toată fosa 1
fosa temporală 1
temporală până 1
temporală inferioară 1
fața profundă 1
fasciei temporale. 1
temporale. Se 1
Se instalează 1
largi excavații 1
excavații ale 1
ale platourilor 1
platourilor foarte 1
înalte, slab 1
slab alimentate 1
cu zăpezi. 1
zăpezi. Se 1
instaurează un 1
provizoriu care 1
Guvern de 1
Apărare Națională. 1
Națională. Se 1
Se întâlnesc 1
întâlnesc frecvent 1
frecvent arbuști 1
arbuști precum 1
precum sorbul 1
sorbul și 1
și zmeurul. 1
zmeurul. Se 1
Se întâlnește 8
atât vegetație 1
vegetație lemnoasă 1
lemnoasă (plop, 1
(plop, salcie, 1
salcie, frasin, 1
frasin, arțar 1
arțar și 1
și stejar), 1
stejar), cât 1
plante ierboase 1
ierboase (stuf, 1
(stuf, papură, 1
papură, pipirig, 1
pipirig, nufăr, 1
nufăr, stânjenel 1
stânjenel de 1
de baltă). 1
baltă). Se 1
său profesor 1
profesor Simón 1
Simón Rodriguez 1
Rodriguez și 1
îndemnul medicilor, 1
medicilor, face 1
călătorie prin 1
prin Franța, 1
Olanda, Germania. 1
Germania. Se 1
întâlnește deseori 1
în creații 1
ale literaților. 1
literaților. Se 1
întâlnește edem, 1
edem, infiltratul 1
infiltratul inflamator 1
inflamator (cu 1
(cu limfocite 1
limfocite mononucleare) 1
mononucleare) sărac, 1
sărac, prezent 1
în 35% 1
cazuri. Se 1
forma caracteristică 1
cristalizare prismatică 1
prismatică sau 1
masă gronțuroasă. 1
gronțuroasă. Se 1
de 650-2100 1
650-2100 m 1
nord-estul Chinei 1
în Coreea, 2
Coreea, iar 1
Chinei la 1
la 1525-2135 1
1525-2135 m 1
în Hubei, 1
Hubei, 2200-2500 1
2200-2500 în 1
în Guizhou, 1
Guizhou, 2750-4270 1
2750-4270 m 1
în Yunnan 1
Yunnan și 1
și 2600-3960 1
2600-3960 m 1
în Sichuan, 1
Sichuan, la 1
la 2200-3000 1
2200-3000 m 1
în Birmania 1
Birmania (Myanmar). 1
(Myanmar). Se 1
sub următoarele 1
următoarele denumiri: 1
denumiri: Ekasringa, 1
Ekasringa, Kirtnasari, 1
Kirtnasari, Cartazon, 1
Cartazon, Kirin, 1
Kirin, Wahid 1
Wahid și 1
și Karn, 1
Karn, Abou 1
Abou Quarn, 1
Quarn, Kartkdann, 1
Kartkdann, etc. 1
Se vede 5
vede faptul 1
cuvintele care 1
care denumesc 1
denumesc inorogul 1
inorogul au 1
aceeași rădăcină: 1
rădăcină: krn. 1
krn. Se 1
Se întâmpla 1
întâmpla acum 1
acum 47 1
Se întâmplă 4
unele categorii 1
pronume să 1
considerate specii 1
specii aparte 1
unii autori, 1
autori, dar 1
dar subcategorii 1
subcategorii ale 1
ale altei 1
altei specii 1
către alții. 1
alții. Se 1
fiecare emisferă 1
emisferă (nord 1
(nord și 1
și sud). 1
sud). Se 1
mod rar 1
ca stră-străbunicii 1
stră-străbunicii să 1
să conviețuiască 1
conviețuiască alături 1
de stră-strănepoți. 1
stră-strănepoți. Se 1
întâmplă un 1
lucru minunat. 1
minunat. Se 1
Se întânesc 1
întânesc chiar 1
fag cu 1
m. Subarboretul 1
Subarboretul e 1
e slab 1
slab reprezentat 1
reprezentat fiind 1
alcătuit din: 1
din: alun, 1
alun, corn. 1
corn. Se 1
Se intenționa 1
intenționa crearea 1
se organizeze, 1
organizeze, pe 1
2007 (când 1
(când Sibiul 1
Sibiul urma 1
fie Capitală 1
Capitală Culturală 1
Culturală Europeană), 1
Europeană), expoziții 1
diferite evenimente 1
anvergură. Se 1
Se intenționează 2
intenționează crearea 1
punct muzeal 1
muzeal în 1
incinta sa, 1
acoperirea lui 1
sticlă. Se 1
intenționează realizarea 1
nou tablou 1
tablou pentru 1
pentru altar, 1
altar, pentru 1
a-l înlocui 1
cel furat 1
furat cu 1
urmă. Se 1
Se întinde 3
întinde apoi 1
cu merdeneaua 1
merdeneaua sau 1
în laminor 1
laminor sau 1
de foietat, 1
foietat, până 1
până se 2
asigură grosimea 1
1 cm. 1
V. spre 1
spre E., 1
E., pe 1
un km. 1
de atracție. 1
atracție. Se 1
Se întoarce 6
timp, primind 1
primind ajutor 1
și tătarilor. 1
tătarilor. Se 1
martie 1866 1
1866 pregătind 1
pregătind venirea 1
de Hohenzollern. 1
Hohenzollern. Se 1
primar pentru 1
pentru chirurgie 1
chirurgie maxilo-facială, 1
maxilo-facială, la 1
la Eforie. 1
Eforie. Se 1
la K.K. 1
K.K. District 1
District II. 1
II. Se 2
măsoare din 1
nou temnița, 1
temnița, aflând 1
că perimetrul 1
perimetrul este 1
pași. Se 1
și urmǎrește 1
urmǎrește cum 1
cum Vraciul 1
Vraciul cheamă 1
cheamă Urgia 1
Urgia prin 1
lui Alice. 1
Alice. Se 1
Se întorc 1
întorc apoi 1
își folosesc 1
folosesc experiența 1
experiența pentru 1
problema. Se 1
Se întreabă 1
aceste viziuni, 1
viziuni, experiențe 1
ale strămoșilor 1
strămoșilor săi 1
săi sau 1
sau moștenirea 1
moștenirea antichității? 1
antichității? Se 1
Se întrebuința 1
întrebuința cărămida 1
cărămida arsă 1
arsă la 1
cea numai 1
numai uscată 1
soare. Se 1
Se întrebuințează 2
prelucrarea suprafeței 1
suprafeței pieselor 1
metal, de 1
sticlă etc., 1
etc., a 1
a pietrelor 1
prețioase, a 1
a mineralelor 1
mineralelor și 1
altor materiale. 1
materiale. Se 1
protejarea altor 1
metale (de 1
ex.: fierul, 1
fierul, tablă 1
tablă albă) 1
albă) contra 1
contra coroziunii; 1
coroziunii; de 1
multe aliaje: 1
aliaje: fludor, 1
fludor, bronz, 1
bronz, etc. 1
Se introduc 2
introduc automat 1
automat puncte 1
puncte inclusiv 1
cu cotă 1
cotă și 1
pentru entitățile 1
entitățile PolygonMesh 1
PolygonMesh și 1
și PolyFaceMesh 1
PolyFaceMesh la 1
aplicarea comenzii 1
comenzii AutoPct. 1
AutoPct. Se 1
introduc manipulii, 1
manipulii, formațiuni 1
formațiuni mici 1
mobile, în 1
locul falangei 1
falangei grele. 1
grele. Se 1
Se învecinează 4
cu comunele: 1
comunele: Suchowola, 1
Suchowola, Janowo, 1
Janowo, Jasionówka, 1
Jasionówka, Czarna 1
Czarna Białostocka 1
Białostocka și 1
și Jaświły. 1
Jaświły. Se 1
cu localitățile 1
localitățile Balones, 1
Balones, Benasau, 1
Benasau, Benilloba, 1
Benilloba, Cocentaina, 1
Cocentaina, Millena, 1
Millena, Penàguila 1
Penàguila și 1
și Quatretondeta. 1
Quatretondeta. Se 1
cu localitățile: 1
localitățile: nord 1
- comuna 4
comuna Pielești, 1
Pielești, vest 1
vest - 1
comuna Coșoveni, 1
Coșoveni, sud 1
sud - 1
comuna Leu, 1
Leu, sud-est 1
sud-est - 1
comuna Drăgotești. 1
Drăgotești. Se 1
Se invecineaza 1
invecineaza la 1
cu Boju-Catun 1
Boju-Catun si 1
si Iuriu 1
Iuriu de 1
de Campie, 1
Campie, la 1
cu Lobodaș, 1
Lobodaș, iar 1
cu Aiton. 1
Aiton. Se 1
Se învecineaza 1
învecineaza la 1
la răsarit 1
răsarit cu 1
cu Caranasuf 1
Caranasuf și 1
și Caralar, 1
Caralar, la 1
apus Durnlar, 1
Durnlar, la 1
nord-est Bilo 1
Bilo și 1
sud Ghiore. 1
Ghiore. Se 1
satul Rogozina, 1
Rogozina, la 1
cu Pisarovo, 1
Pisarovo, la 1
la miazănoapte 1
miazănoapte cu 1
cu tarlalele 1
tarlalele de 1
la Ciufutcuius 1
Ciufutcuius și 1
și Predel, 1
Predel, iar 1
la miazăzi 1
miazăzi cu 1
cu Preselenți. 1
Preselenți. Seismul 1
Seismul a 2
multe alunecări 1
îngropat orașul 1
orașul Sayi 1
Sayi Hazara, 1
Hazara, omorând 1
omorând cel 1
puțin 71 1
persoane. Seismul 1
urmă 308 1
308 morți 1
răniți, fiind 1
regiunii. Seitz 1
Seitz este 1
echipei Fabulous 1
Fabulous Freebirds, 1
Freebirds, sub 1
Michael "P. 1
"P. Seiyunchin 1
Seiyunchin se 1
traduce cu 2
cu "controleză, 1
"controleză, oprimă, 1
oprimă, trage", 1
trage", ceea 1
denumire adecvată, 1
adecvată, deoarece 1
această kata 1
kata demonstrează 1
demonstrează tehnici 1
de dezechilibrare, 1
dezechilibrare, aruncare 1
aruncare și 1
și prindere 1
prindere a 1
a advresarului. 1
advresarului. Se 1
Se joacă 3
joacă atât 1
vara (caci 1
(caci este 1
este lumină 1
lumină până 1
până târziu) 1
târziu) cât 1
iarna (când 1
(când este 1
este zăpadă 1
poți ascunde). 1
ascunde). Se 1
cărți (fără 1
(fără jokeri). 1
jokeri). Se 1
interiorul clădirilor, 1
clădirilor, cu 1
cu replici 1
căror putere 1
putere să 1
fie limitată, 1
limitată, deoarece 1
distanțe mici. 1
Se lansează 2
lansează Open 1
Open Media 1
Media Networks, 1
Networks, firmă 1
care proiectează 1
și integrează 1
integrează soluții 1
servicii interactive 1
interactive de 1
de advertising, 1
advertising, IT 1
și multimedia. 1
multimedia. Se 1
proiect European 1
European bazat 1
pe Web. 1
Web. Se 1
Se lasă 2
lasă 2-3 1
2-3 zile 1
la fermentat, 1
fermentat, după 1
care braga 1
braga e 1
e gata. 1
gata. Se 1
fost rupte 1
rupte pagini 1
începutul scherzo-ului 1
scherzo-ului trimis 1
lui Hüttenbrenner. 1
Hüttenbrenner. Selbstverlag, 1
Selbstverlag, 1942, 1
1942, p. 2
feroviară locală 1
locală Naszódvidéker. 1
Naszódvidéker. Selden 1
Selden este 1
câine în 1
Sir Henry. 1
Henry. Selectarea 1
Selectarea capetelor 1
capetelor se 1
face electronic 1
decât mișcarea 1
mișcarea fizică 1
brațului cu 1
cu capete 2
capete între 1
între piste. 1
piste. Selectarea 1
Selectarea oamenilor 1
pentru oficii 1
oficii pe 1
meritelor dovedite, 1
dovedite, a 1
idee veche 1
veche în 2
China. Selecția 1
Selecția pentru 1
acest DVD 1
muzical Doru 1
Doru Ionescu. 1
Ionescu. Selecțiile 1
Selecțiile s-au 1
s-au bazat, 1
bazat, în 1
ce descrie 2
descrie revista, 1
revista, că 1
că credeau 1
mult fie 1
fie anul, 1
anul, fie 1
fie secolul. 1
secolul. Selecționata 1
Selecționata Belgrad 2
Belgrad s-a 5
calificat. Selecționata 1
general 11–4. 1
11–4. Selecționata 1
Selecționata de 1
antrenorul Valeriu 1
Valeriu Gogâltan. 1
Gogâltan. Selecționata 1
Selecționata Zagreb 1
4–3. Selena 1
Selena Gomez 1
Gomez & 1
The Scene 1
Scene au 1
ori această 1
această melodie, 1
melodie, precum 1
la America's 1
America's Got 1
Got Talent. 1
Talent. Selgros 1
Selgros este 1
retailer european 1
tip Cash&Carry, 1
Cash&Carry, deținut 1
de holdingul 1
holdingul elvețian 1
elvețian TransGourmet. 1
TransGourmet. Selim 1
Selim a 1
cu Sayide 1
Sayide (transcrisă 1
(transcrisă de 1
forma Saide). 1
Saide). Selim 1
Selim îi 1
lui Geronio 1
Geronio să 1
rezolve totul 1
cale amiabilă, 1
amiabilă, oferindu-se 1
oferindu-se să 2
pe Fiorilla. 1
Fiorilla. Selle 1
Selle français 1
français este 1
toată Franța 1
iar inseminarea 1
inseminarea artificială 1
artificială joacă 1
răspândirea rasei. 1
rasei. Se 1
Se localizează 1
localizează în 1
în vaduri 1
vaduri și 1
în repezișuri 1
repezișuri unde 1
de 70–115 1
70–115 cm/s 1
cm/s cu 1
cu fundurile 1
fundurile pietroase, 1
pietroase, bolovănoase. 1
bolovănoase. Selpin 1
Selpin nu 1
retras afimațiile, 1
afimațiile, și 1
arestarea sa, 1
găsit spânzurat 2
în celulă. 1
celulă. Selsovietul 1
Selsovietul era 1
un Președinte 1
al selsovietului 1
selsovietului (председатель 1
(председатель сельсовета). 1
сельсовета). Se 1
Se lucra 1
în ritmul 1
ritmul a 1
câteva cadre 1
Se mai 26
mai arată 1
textele vechi 1
vechi (precum 1
în Psaltirea 1
Psaltirea scheiană, 1
scheiană, Psalmul 1
Psalmul 18, 1
18, scris 1
1550 și 1
și descoperit 1
mai definește 1
ca drumul 1
durată prin 1
prin rețea. 1
rețea. Se 1
anii 7100 1
7100 (1592) 1
(1592) și 1
și 1735. 1
1735. Se 1
găsesc contribuții 1
contribuții privitoare 1
lui Lecca 1
Lecca și 1
și în: 1
în: Buletinul 1
Buletinul Muzeului 2
Muzeului Militar 1
Național, vol. 1
vol. Se 1
de gliceride 1
gliceride și 1
și ceruri, 1
ceruri, vitamine, 1
vitamine, fosfatide 1
fosfatide etc. 1
și aluviuni. 1
aluviuni. Se 1
mai lasă 1
tragă câteva 1
foc foarte 1
mic (să 1
mai fiarbă). 1
fiarbă). Se 1
numesc conductori 1
conductori de 1
ordinul II. 1
numesc hidrovulcani 1
hidrovulcani și 1
și vulcani 1
vulcani noroioși; 1
noroioși; sunt 1
sunt frecvenți 1
frecvenți în 1
în Groenlanda 1
Groenlanda de 1
est. Se 1
și boștină 1
boștină sau 1
sau boască. 1
boască. Se 1
și Pura 1
Pura Kawiten 1
Kawiten sau 1
sau Templul 1
Templul Familiei, 1
Familiei, deoarece 1
clădit drept 1
drept casă 1
rugăciune pentru 1
pentru strămoșii 1
strămoșii și 1
și zeii 1
zeii dinastiei 1
dinastiei rajahilor 1
rajahilor din 1
din Mangwi. 1
Mangwi. Se 1
și RajaRajeswara 1
RajaRajeswara sau 1
sau Rajarajeswaram. 1
Rajarajeswaram. Se 1
și „șervet”. 1
„șervet”. Se 1
mai organizau 1
organizau și 1
comunele Bălcești, 1
Bălcești, Grădiștea, 1
Grădiștea, Fometești, 1
Fometești, Jilava 1
Jilava și 1
și Slăvitești. 1
Slăvitești. Se 1
mai păstreaza 1
păstreaza unele 1
dansuri tradiționale 1
tradiționale care 1
modificare, și 1
au melodia 1
melodia specifică 1
specifică fiecărei 1
fiecărei reprezentații. 1
reprezentații. Se 1
peșteră urmând 1
urmând drumul 2
Mănăstirea Izvorul 1
Izvorul lui 1
lui Miron, 1
Miron, apoi 1
apoi încă 1
încă ~2,5 1
~2,5 km 1
mers de 1
la bifurcația: 1
bifurcația: (la 1
(la dreapta, 1
dreapta, spre 1
spre Fărăsești, 1
Fărăsești, la 1
spre Pietroasa) 1
Pietroasa) urmând 1
spre Fărăsești. 1
Fărăsești. Se 1
poate decola 1
decola și 1
baza stâncii 1
stâncii dacă 1
dacă condițiile 1
zbor sunt 1
favorabile practicându-se 1
practicându-se un 1
zbor ascendent. 1
ascendent. Se 1
vedea monumente 1
comunității ebraice, 1
ebraice, care 1
întotdeauna importantă, 1
importantă, și 1
vestigii creștine. 1
creștine. Se 1
mai presupune 1
denumirea provine 1
măsură „pogon” 1
„pogon” (o 1
(o jumătate 1
de hectar, 1
hectar, care 1
fi arată 1
cu boii 1
boii în 1
singură zi). 1
zi). Se 1
mai prevedea 1
prevedea obligația 1
obligația Antantei 1
Antantei de 1
a furniza, 1
furniza, contra 1
contra cost, 1
cost, muniții 1
război într-un 1
într-un cuantum 1
cuantum de 1
300 tone 1
și trimiterea 1
misiuni militare 1
și stat-major. 1
stat-major. Se 1
problema interacției 1
interacției cu 1
cu contraceptivele 1
contraceptivele orale, 1
orale, însă 1
însă studiile 1
studiile realizate 1
realizate au 1
că antibioticele 1
antibioticele prezintă 1
de scădere 1
a eficacității 1
eficacității acestora. 1
acestora. Se 1
anul 1538, 1
1538, când 1
Rareș a 1
la domnie, 1
domnie, soția 1
sa, Elena, 1
Elena, împreună 1
copiii, s-au 1
în Rarău, 1
Rarău, fiind 1
fiind ocrotiți 1
ocrotiți de 1
călugări. Se 1
că recompensa 1
recompensa jucătorului 1
jucătorului nu 1
poate îmbunătăți, 1
îmbunătăți, atunci 1
parte deviază. 1
deviază. Se 1
văd o 1
poartă (cu 1
(cu amenajare 1
amenajare portuară) 1
portuară) și 1
din incintă. 2
incintă. Se 1
azi pronaosul, 1
și altarul, 1
altarul, iar 1
dedesubt o 1
o încăpere, 1
încăpere, săpată 1
săpată tot 1
îi slujea 1
slujea drept 1
drept chilie. 1
chilie. Se 1
mai zice 1
de răscoală 1
răscoală era 1
era organizat, 1
organizat, dar 1
fost potolit…Cazul 1
potolit…Cazul astăzi 1
află înaintea 1
înaintea judecătorului 1
de instrucție”. 1
instrucție”. Se 1
Se manifestă 2
manifestă predominant 1
predominant la 1
la pleoape, 1
pleoape, și 1
ales dimineața 1
dimineața (edem 1
(edem matinal), 1
matinal), bolnavul 1
bolnavul sculându-se 1
sculându-se cu 1
cu pleoapele 1
pleoapele umflate. 1
umflate. Se 1
prin devierea 1
devierea direcției 1
direcției de 1
propagare (frângere, 1
(frângere, refracție) 1
refracție) la 1
desparte 2 1
2 medii 1
medii diferite 1
propagare. Șematismul 1
Șematismul din 1
1900 spune 1
1711 având 1
Sf. Șematismul 1
Șematismul Veneratului 1
Veneratului Cler 1
Cler al 1
al Arhidiecesei 1
Arhidiecesei Metropolitane 1
Metropolitane Greco-Catolice 1
Greco-Catolice Române 1
de Alba-Iulia 1
Alba-Iulia și 1
și Făgăraș 1
Făgăraș Pre 1
Pre Anul 1
Anul Domnului 1
Domnului 1900, 1
1900, pag. 1
Se menține 1
durere profundă, 1
profundă, constantă 1
constantă ce 1
ce opune 1
rezistență unor 1
unor fărâme 1
fărâme de 1
de seninătate. 1
seninătate. Se 1
Se menționează 1
1794 în 1
documente "târgul 1
"târgul domnesc 1
domnesc Vălenii 1
Vălenii de 1
de Munte", 1
Munte", iar 1
1797 existența 1
unui dascăl 1
dascăl plătit 1
plătit la 1
din Văleni. 1
Văleni. Semicercul 1
Semicercul portalului 1
portalului găzduiește 1
icoană mozaică 1
mozaică a 1
Gheorghe, căreia 1
dedicată biserica. 1
biserica. Semiconductorii 1
Semiconductorii sunt 1
sunt fundamentul 1
fundamentul electronicii 1
electronicii moderne. 1
moderne. Semideșerturile 1
Semideșerturile au 1
caracteristicile deșertului 1
deșertului și 1
caracteristici din 1
ale stepei. 1
stepei. Semifinala 1
Semifinala a 1
2017. Semifinalele 1
Semifinalele au 1
13 februarie. 1
februarie. Semimetrica 1
Semimetrica care 1
satisface aceste 1
condiții echivalente 1
echivalente a 2
uneori denumită 1
denumită „cvasimetrică, 1
„cvasimetrică, „aproape-metrică” 1
„aproape-metrică” sau 1
sau inframetrică. 1
inframetrică. Semincerul 1
Semincerul și 1
și Testamentul, 1
Testamentul, operele 1
căpătâi au 1
în 1489 1
1489 - 1
dispariția sa 1
- urmată 1
alte 34 1
ediții până 1
secolului XVI. 1
XVI. Șemineul 1
Șemineul original, 1
de Albești, 1
Albești, încălzește 1
de lângă. 1
lângă. Semințele 1
Semințele de 1
de brusture 1
brusture sunt 1
medicina tradională 1
tradională chineză, 1
chineză, sub 1
de niupangzi 1
niupangzi http://www.herbalmedicinefromyourgarden.com/great-burdock-health-benefits/ 1
http://www.herbalmedicinefromyourgarden.com/great-burdock-health-benefits/ ( 1
). Semințele 1
Semințele discordiei 1
discordiei au 1
desigur, inerente 1
inerente unei 1
asociații constituționale 1
constituționale a 1
părți bazate 1
pe astfel 1
de calcule 1
calcule contradictorii. 1
contradictorii. Semințele 1
Semințele plantelor 1
plantelor sunt 1
sursă bună 1
mâncare atât 1
oameni, cât 1
conțin substanțele 1
necesare plantei 1
plantei pentru 1
pentru emergența 1
emergența din 1
din sol. 2
sol. Semințele 1
Semințele scuipate 1
scuipate de 1
capre constituie 1
mecanism neglijat 1
neglijat de 1
de dispersare 1
dispersare a 1
a semințelor. 1
semințelor. Semințe 1
Semințe mici, 1
mici, plate, 1
plate, cu 1
2 aripioare 1
aripioare emarginate, 1
emarginate, dispuse 1
dispuse câte 1
subsuoara fiecărui 1
fiecărui solz. 1
solz. Semipâlniile 1
Semipâlniile nivale 1
nivale se 1
recepție torențiale, 1
torențiale, care 1
permit acumularea 1
zăpadă, ce 1
poate persista 1
persista uneori 1
altul. Semipelagienii 1
Semipelagienii gândeau 1
gândeau problema 1
problema în 1
termenii unei 2
unei egalități 1
egalități de 1
de șanse: 1
șanse: Dumnezeu 1
Dumnezeu predestinează 1
predestinează la 1
la salvare 1
salvare pe 2
toți oamenii, 2
oamenii, dându-le 1
dându-le tuturor 1
tuturor grația, 1
grația, în 1
măsură egală. 1
egală. Se 1
Se mișcă 1
sau merge 1
merge încet 1
vegetația de 1
pământ. Semitonul 1
Semitonul și 1
și șoapta 1
șoapta compun 1
compun climatul 1
climatul unei 1
unei comedii 1
comedii de 1
de marivodaj, 1
marivodaj, curajoase 1
curajoase în 1
în conjunctura 1
conjunctura timpului. 1
timpului. Semivarianța 1
Semivarianța este 1
calculată asemenea 1
asemenea varianței, 1
varianței, însă 1
acele observații 1
observații mai 1
considerare. Semivarianța 1
Semivarianța poate 1
determina intervalul 1
valori pe 1
distribuție o 1
jurul mediei, 1
mediei, conform 1
conform inegalității 1
inegalității lui 1
lui Chebyshev. 1
Chebyshev. Se 1
Se miza 1
pe frica 1
de deportare, 1
deportare, care 1
era implantata 1
implantata tot 1
mai adinc 1
adinc in 1
in rindul 1
rindul taranilor. 1
taranilor. Semmel, 1
Semmel, p. 1
p. 143. 1
143. Cu 1
aceste, el 1
împotriva abrogării 1
abrogării Legii 1
Legii Cerealelor 1
Cerealelor în 1
1837 până 1
1845. Semnalele 1
Semnalele cu 1
reale au 1
au spectre 1
spectre Fourier 1
zero. Semnalele 1
Semnalele digitale 1
cele folosite 2
în tehnică, 1
tehnică, având 1
bază două 1
valori logice, 1
logice, 0 1
1 ( 1
( Semnalele 1
Semnalele pot 1
feluri. Semnalele 1
Semnalele radio 1
radio primite 1
ora 23:53:44 1
23:53:44 UTC 1
UTC au 1
că Phoenix 1
supraviețuit dificilei 1
dificilei căderi 1
căderi și 1
că amartizase 1
amartizase cu 1
cu înainte, 1
înainte, încheindu-și 1
încheindu-și călătoria 1
Pământ. Semnalizarea 1
Semnalizarea de 1
creștere este 1
formarea pernelor 1
pernelor endocardice 1
endocardice și 1
activă pe 1
în septe 1
septe și 1
și valve. 1
valve. Semnalul 1
Semnalul era 1
era ascultat 1
ascultat în 1
în cască 1
cască de 1
operatorul radarului. 1
radarului. Semnalul 1
Semnalul este 1
în VHF 1
VHF și/sau 1
și/sau UHF. 1
UHF. Semnalul 1
Semnalul radio 1
navigație include 1
include efemeridele 1
și almanahul 1
almanahul GLONASS. 1
GLONASS. Semnalul 1
Semnalul recepționat 1
recepționat este 1
este amplificat 1
și retransmis 1
retransmis către 1
către punctul 1
punctul următor. 1
următor. Semnată 1
Semnată cu 1
pseudonimul Stephen 1
Stephen Lighton, 1
Lighton, a 1
de Monica 1
Monica Lovinescu 1
Lovinescu împreună 1
cu Virgil 1
Virgil Ierunca, 1
Ierunca, subvenționați 1
subvenționați de 1
industriaș israelian 1
origine română, 1
română, Stroe 1
Stroe Lupescu. 1
Lupescu. ”, 1
”, semnată 1
șapte reprezentanți 1
ai Transilvaniei 1
trei reprezentanți 1
ai Banatului, 1
Banatului, prin 1
cerea unificarea 1
Habsburgic, cu 1
administrație proprie. 1
proprie. Semnatar 1
Semnatar al 1
unei petiții 1
petiții de 1
protest care 1
mișcarea sartriană, 1
sartriană, el 1
la France 1
France Observateur 1
Observateur din 1
din 1957. 2
1957. Semnatarii 1
Semnatarii au 1
fost președinții 1
președinții Bosniei-Herțegovina, 1
Bosniei-Herțegovina, Croației 1
Croației și 1
și Iugoslaviei. 1
Iugoslaviei. Semnatarii 1
Semnatarii Convenției 1
Convenției nu 1
dețin întotdeauna 1
întotdeauna instrumentele 1
instrumentele și 1
resursele adecvate 1
elabora inventarul 1
inventarul de 1
al emisiilor 1
emisiilor și 1
planul aferent 1
aferent de 1
acțiuni privind 1
privind energia 1
energia durabilă 1
durabilă sau 1
finanța acțiunile 1
acțiunile prevăzute 1
în acesta 1
urmă. Semnatarii 1
Semnatarii se 1
opun eforturilor 1
a codifica 1
codifica în 1
aceste varietăți 1
varietăți cât 1
trăsături lingvistice 1
lingvistice specifice, 1
specifice, pentru 1
diferite. Semnează 1
Semnează cu 1
pseudonimul Perpessicius 1
Perpessicius în 1
Cronica ( 1
( Semnează 1
Semnează în 1
de interpret 1
interpret albumul 1
albumul „Bucureștiul 1
„Bucureștiul meu 1
meu iubit” 1
iubit” care 1
frumoase melodii 1
melodii românești 1
românești scrise 1
scrise vreodată, 1
vreodată, album 1
album ce 1
real succes. 1
succes. Semnele 1
Semnele acestor 1
acestor înzestrări 1
înzestrări deosebite 1
deosebite se 1
văd foarte 1
sale moderne, 1
moderne, scrise 1
mare siguranță, 1
ales politica 1
politica este 1
personajul principal." 1
principal." Semnele 1
Semnele clinice 1
clinice apar 1
la 14-21 1
14-21 de 1
infecția acută 1
acută sau 1
sau subacută. 1
subacută. Semnele 1
Semnele de 1
întrebare arată 1
arată cazul 1
cazul Wilaya 1
Wilaya pentru 1
care distribuția 1
distribuția locurilor 1
locurilor nu 1
scrutin. Semnele 1
Semnele includ 1
includ un/o 1
un/o aluniță 1
aluniță ce 1
modificat mărimea, 1
mărimea, forma, 1
forma, culoarea, 1
culoarea, are 1
are margini 1
neregulate, are 1
multe culori, 1
culori, este 1
de mâncărime 1
mâncărime sau 1
sau sângerează. 1
sângerează. Semnele 1
Semnele în 1
în MUTCD 2
MUTCD sunt 1
orientate mai 1
către text, 1
text, deși 1
deși câteva 1
câteva pictograme 1
pictograme în 1
MUTCD provin 1
din protocolul 1
protocolul de 1
Viena. Semnele 1
Semnele și 4
simptomele depind 1
tipul specific 1
de defect. 1
defect. Semnele 1
simptomele mai 1
pot include: 1
include: colorație 1
colorație albăstruie 1
a pielii, 1
pielii, sete 1
sete diminuată, 1
diminuată, convulsii, 1
convulsii, vomă 1
vomă persistentă, 1
persistentă, valori 1
valori extreme 1
temperaturii sau 1
nivel diminuat 1
diminuat al 1
de conștiență. 1
conștiență. Semnele 1
și severitatea 1
severitatea defectului 1
defectului cardiac. 1
cardiac. Semnele 1
simptomele variază 1
alta. Semnele 1
Semnele sunt 1
tipuri diferite. 1
diferite. Semnele 1
Semnele unei 1
unei locuiri 1
locuiri dacice, 1
dacice, continuată 1
continuată apoi 1
una romană, 1
romană, sunt 1
unele cercetari 1
cercetari arheologice 1
arheologice sau 1
sau descoperiri 1
descoperiri întâmplătoare. 1
întâmplătoare. Semnele 1
Semnele verzi 1
verzi sunt 1
se urmează 1
urmează drumurile, 1
drumurile, dar 1
ele. Semnificația 1
Semnificația acestui 1
rămas neclară; 1
neclară; s-a 1
s-a bănuit 1
bănuit și 1
că Putin 1
Putin ar 1
uniunii Rusia-Belarus 1
Rusia-Belarus în 1
2008 după 1
președinte. Semnificația 1
Semnificația parametrilor 1
parametrilor și 1
rezulte din 1
din interpretarea 1
interpretarea termodinamică 1
termodinamică a 1
a distribuțiilor 1
distribuțiilor canonică 1
canonică și 1
și macrocanonică. 1
macrocanonică. Semnificația 1
Semnificația prezenței 1
prezenței armatei 1
străzi poate 1
singură: ordinele 1
ordinele au 1
înalt nivel, 1
nivel, probabil 1
probabil chiar 1
Ceaușescu. Semnificația 1
Semnificația termenului 1
termenului hecatombă 1
hecatombă s-a 1
s-a lărgit 1
desemna orice 1
sacrificiu mare, 1
mare, independent 1
specia animalelor 1
animalelor sacrificate. 1
sacrificate. Semnificație 1
Semnificație fizică 1
fizică au 1
doar soluțiile 1
soluțiile obținute 1
aplicarea operatorului 1
operatorului de 1
de simetrizare 1
simetrizare sau 1
sau antisimetrizare, 1
antisimetrizare, după 1
de bosoni 1
bosoni sau 1
de fermioni. 1
fermioni. Semnificativ 1
Semnificativ este 1
și iconostasul 1
iconostasul sculptat 1
sculptat filigran, 1
filigran, a 1
cărui vechime 1
neclară. Semnul 1
Semnul de 1
stopare glotală 1
glotală nu 1
începutul cuvintelor. 1
cuvintelor. Semnul 1
Semnul egal 1
egal se 1
ciclul reversibil 1
reversibil iar 1
iar semnul 1
semnul < 1
< la 1
cel ireversibil. 1
ireversibil. Semnul 1
Semnul spune: 1
spune: "Vrei 1
"Vrei un 1
post vacant? 1
vacant? Sem 1
Sem și 1
includ sensurile 1
sensurile „nu” 1
„nu” și 1
și „nici” 1
„nici” și 1
se distribuie 1
distribuie ca 1
ca nem 1
nem și 1
și ne. 1
ne. Se 1
Se mută 1
mijlocul sălbăticiei, 1
sălbăticiei, în 1
patria tribului 1
tribului Samburu,lângă 1
Samburu,lângă marea 1
ei dragoste 1
dragoste africană, 1
africană, unde 1
unde cunoaște 2
cunoaște atât 1
atât raiul, 1
raiul, cât 1
și iadul. 1
iadul. Senaherib 1
parcurs tot 1
gura Eufratului 1
Eufratului pe 1
uscat, alăturându-se 1
alăturându-se restului 1
restului oștirii 1
oștirii în 1
orașul Bab-Salemeti. 1
Bab-Salemeti. Sena 1
Sena (în 1
( Sena 1
Sena la 1
la Argenteuil 1
Argenteuil a 1
oferit (împreună 1
picturi Monet) 1
Monet) titlul 1
filmul Vanilla 1
Vanilla Sky 1
Sky realizat 1
2001. Se 1
Se naște 3
a eșecului 1
eșecului de 1
schimbare sau 1
sau anicca 1
anicca (a 1
doua caracteristică) 1
caracteristică) și 1
și inconsistența, 1
inconsistența, lipsa 1
lipsa identității 1
identității fixe, 1
fixe, cumplita 1
cumplita incertitudine 1
incertitudine sau 1
sau anatta 1
anatta (a 1
(a treia 2
treia caracteristică) 1
caracteristică) născută 1
născută și 1
această perpetuă 1
perpetuă schimbare. 1
schimbare. Se 1
satul Zoreni, 1
Zoreni, comuna 1
comuna Sânmihai 1
Sânmihai de 1
Bistrița-Năsăud, din 1
părinți țărani, 1
țărani, Lazăr 1
(n. Bența). 1
Bența). Se 1
1948. Senatorii 1
Senatorii au 1
au mandate 1
iar reprezentanții, 1
reprezentanții, de 1
ani. Senatorul 1
Senatorul Cristina 1
Cristina Fernandez 1
Fernandez a 1
cu Hillary 1
împarte aceeași 1
aceeași ambiție 1
ambiție prezidențială. 1
prezidențială. Senatorul 1
Senatorul PRU 1
PRU Marius 1
Marius Isăilă 1
Isăilă (fost 1
(fost PSD 1
și UNPR) 1
UNPR) a 1
dosarul în 1
și fals 1
în înscrisuri 1
înscrisuri sub 1
sub semnătură 1
semnătură privată, 1
privată, în 1
2016 http://anticoruptie. 1
http://anticoruptie. Senatul 1
Senatul are 1
ca puteri 1
puteri exclusive 1
exclusive puterile 1
puterile cunoscute 1
numele general 1
de advice 1
advice and 1
and consent, 1
consent, așa 1
fi puterea 1
a ratifica 1
ratifica sau 1
nu ratifica 1
ratifica tratate. 1
tratate. Senatul 1
respins textul 1
textul aprobat 1
Congres. Senatul 1
Senatul Finlandei 1
la Vassa 1
Vassa în 1
rămas anumiți 1
anumiți senatori 1
capitală. Senatul 1
Senatul i-a 1
conferit lui 1
Alexios Strategopulos, 1
Strategopulos, pentru 1
an întreg, 1
întreg, dreptul 1
cere onorurile 1
onorurile care 1
acordau împăratului. 1
împăratului. Senatul 1
Senatul nu 1
populație, fiind 1
din 60 1
membri nominalizați 1
nominalizați în 1
diferite metode. 1
metode. Senatul 1
Senatul numește 1
numește doi 1
ai comisiei, 1
comisiei, pe 1
pe Clodius 1
Clodius Pupienus 1
Pupienus Maximus 1
Maximus și 1
pe Caelius 1
Caelius Balbinus 1
Balbinus ca 1
ca împărați 1
împărați cu 1
egale. Senatul 1
Senatul poate 1
poate discuta 1
și semnala 1
semnala Comisiunii, 1
Comisiunii, spre 1
spre rectificare, 1
rectificare, erorile 1
erorile constatate 1
stabilirea drepturilor. 1
drepturilor. Senatul 1
Republicii Palau 1
Palau are 1
12 comisii 1
comisii permanente. 1
permanente. Senatul, 1
sau Camera 1
Camera Superioară, 1
Superioară, a 1
opt reprezentanți 1
trei provincii. 1
provincii. Senatul 1
Senatul venețian 1
venețian hotărâse 1
ca Othello 1
Othello să 1
plece de 3
apărarea insulei. 1
insulei. Senatus 1
Senatus consultum 1
consultum ultimum 1
ultimum i-a 1
lui Cicero 1
Cicero autoritatea 1
de conspiratori. 1
conspiratori. Senior 1
Senior are 1
fiu, care 1
nume. Seniorul 1
Seniorul lui 1
lui Omi 1
Omi Kasigi, 1
Kasigi, daimyo 1
daimyo Yabu 1
Yabu Kasigi, 1
Kasigi, sosește 1
un marinar 1
marinar ales 1
la întâmplare, 1
întâmplare, făcându-l 1
fie fiert 1
fiert de 1
viu. Sen 1
Sen no 1
no Rikyu 1
Rikyu a 1
fapt instrucțiuni 1
ceaiului. Se 1
Se notează 1
notează fiecare 1
fiecare idee 1
pe flipchart, 1
flipchart, pe 1
cuvintele contribuitorului. 1
contribuitorului. Sensburg 1
Sensburg a 1
că Edward 1
Snowden a 1
încurajat dezbaterea 1
dezbaterea publică 1
Germania privind 1
trata protecția 1
personale. Sensibilitatea 1
Sensibilitatea spectrală 1
spectrală relativă 1
relativă are 1
valoarea unitară 1
unitară pentru 1
pentru lumina 1
550 nm 1
pentru extremitățile 1
extremitățile spectrului 1
spectrului vizibil. 1
vizibil. Sensul 1
Sensul cuvântului 1
cuvântului a 1
evoluat, desemnând 1
desemnând acum 1
acum orice 1
orice decorație 1
decorație (inscripționată 1
(inscripționată pe 1
orice suprafață) 1
suprafață) care 1
ca vandalism; 1
vandalism; sau 1
imagini sau 1
sau scriituri 1
scriituri plasate 1
plasate de 1
pereți externi 1
externi și 1
și trotuare, 1
trotuare, fără 1
permisiunea proprietarului. 1
proprietarului. Sensul 1
Sensul giratoriu 1
giratoriu este 1
numit Weteringcircuit. 1
Weteringcircuit. Sensul 1
Sensul particulelor 1
particulelor depinde 1
de împrejurările 1
împrejurările concrete 1
concrete ale 1
comunicării. Sensul 1
Sensul retragerii 1
retragerii lui 1
Stere în 1
la Bucov 1
Bucov este 1
unei totale 1
totale renunțări 1
renunțări la 1
mediul politic 1
regimului burghezo-moșieresc 1
burghezo-moșieresc de 1
putea aștepta 1
aștepta nimic. 1
nimic. Sensul 1
Sensul verbului 1
verbului αναφερω 1
αναφερω este 1
este acesta 1
a înălța, 1
înălța, a 1
ridica ceva 1
ceva – 1
acesta Cinstitele 1
Cinstitele Daruri. 1
Daruri. Sentimentele 1
Sentimentele elegiace 1
elegiace se 1
pot identifica 2
identifica la 1
ale liricii 1
liricii culte. 1
culte. Sentimentele 1
Sentimentele lui 1
lui HH 1
HH fiind 1
fiind aceleași 1
ca odinioară, 1
odinioară, el 1
el imploră 1
imploră întoarcerea 1
ei însă 1
afla este 1
numele complicelui 1
complicelui dispariției, 1
dispariției, pe 1
îl și 1
și omoară. 1
omoară. Sentimentul 1
Sentimentul de 3
țară comună 1
fundal istoric, 1
istoric, pe 1
pe valori 1
valori comune 1
( Sentimentul 1
de goliciune 1
goliciune poate 1
decesului unei 1
persoane dragi 1
dragi sau 1
ca resemnare 1
resemnare în 1
cazul pierderii 1
pierderii unor 1
unor persoane, 1
persoane, lucruri 1
lucruri sau 1
sau situații 1
situații dragi. 1
dragi. Sentimentul 1
pământul rusesc, 1
rusesc, responsabilitatea 1
responsabilitatea față 1
rusă reveneau 1
reveneau frecvent 1
în dialogul 1
dialogul ei 1
cu „cei 1
părăsit țara”. 1
țara”. Sentința 1
Sentința a 4
fost comuntată 1
comuntată în 1
în confiscarea 1
confiscarea proprietăților 1
și onorurilor 1
onorurilor ducelui 1
de Bavaria. 1
Bavaria. Sentința 1
1972. Sentința 1
instanță superioară 1
octombrie 2014, 2
reducerea pedepsei 1
pedepsei la 1
ani. Sentința 1
ziua condamnării. 1
condamnării. Sentința 1
Sentința i-a 1
baza mărturiei 1
mărturiei lui 1
lui Miodrag 1
Miodrag Panić, 1
Panić, un 1
ofițer JNA 1
JNA care 1
că Šljivančanin 1
Šljivančanin nu 1
de Mrkšić 1
Mrkšić că 1
Iugoslave vor 1
fi retrași 1
din Ovčara. 1
Ovčara. Sentinței 1
Sentinței Civile 1
Civile 1/REP 1
1/REP a 1
Tribunalului Minicipiului 1
Minicipiului București 1
din 12.03.2019 1
12.03.2019 și 1
reprezintă ramurile 1
industria României. 1
României. Sentințele 1
Sentințele au 1
de dure, 1
cu termene 1
temniță grea. 1
grea. Sentințele 1
Sentințele lor 1
aplicare, cu 1
Părintele Józef 1
Józef Fudali 1
Fudali a 1
circumstanțe imposibil 1
de explicat. 1
explicat. Se 1
Se numea 1
numea atunci 1
la Gorgănel. 1
Gorgănel. Se 1
Se numesc 2
numesc esteri 1
esteri aromatici 1
aromatici acei 1
acei esteri, 1
esteri, ai 1
căror radicali 1
radicali sunt 1
numai aromatici. 1
aromatici. Se 1
numesc unde 1
unde transversale 1
transversale acele 1
unde pentru 1
care elongația 1
elongația este 1
mărime vectorială 1
vectorială care 1
care oscilează 1
oscilează într-un 1
plan normal 1
normal pe 1
propagare. Se 1
Se numește 2
numește "Apocalipsa 1
Petru sau 1
sau povestirea 1
povestirea lucrurilor 1
lucrurilor arătate 1
arătate acestuia 1
de Iisus 1
Hristos care 1
începutul lumii 1
vor petrece 1
petrece până 1
lumii sau 1
doua venire 1
venire a 1
lui Hristos". 1
Hristos". Se 1
numește de 1
asemenea, YAD 1
YAD și 1
și MIHRAB. 1
MIHRAB. Senzația 1
Senzația de 1
viteză este 1
este amplificată 1
de axele 1
axele diagonale. 1
diagonale. Senzația 1
Senzația mișcării, 1
mișcării, a 1
a succesiunii 1
succesiunii cinematografice 1
cinematografice sunt 1
prima imagine 1
cea succesivă. 1
succesivă. Senzația 1
Senzația reprezentațiilor 1
reprezentațiilor cinematografice 1
cinematografice bucureștene 1
bucureștene era 1
era filmul 1
filmul „Sosirea 1
„Sosirea trenului 1
trenului în 1
în gară”. 1
gară”. Senzațională 1
Senzațională compoziția 1
compoziția comică 1
comică vecină 1
vecină ba 1
ba cu 2
cu grotescul, 1
grotescul, ba 1
cu macabrul, 1
macabrul, a 1
a estropiatului 1
estropiatului lui 1
Nicolaescu, personaj 1
personaj baroc 1
baroc plin 1
de vigoare. 1
vigoare. Senzitivitatea 1
Senzitivitatea mausului 1
mausului este 1
truc software 1
software care 1
face cursorul 1
cursorul să 1
accelereze atunci 1
când mausul 1
mausul e 1
e mișcat 1
constantă. Senzorii 1
Senzorii care 1
detectează intensitatea 1
intensitatea luminii 1
luminii sunt 1
mai simpli, 1
simpli, din 1
simplă sursă 1
detector sunt 1
necesare. Senzorii 1
Senzorii de 1
mișcare electronici 1
electronici pot 1
fi conectați 1
de alarma. 1
alarma. Senzorii 1
Senzorii extrinseci 1
extrinseci cu 1
fibră optică 1
optică oferă 1
protecție excelentă 1
excelentă a 1
semnalelor măsurate 1
măsurate împotriva 1
împotriva influenței 1
influenței zgomotului. 1
zgomotului. Senzorii 1
Senzorii infraroșii 1
infraroșii pentru 1
pentru modulele 1
modulele NIRCam 1
NIRCam și 1
și NIRSpec 1
NIRSpec au 1
de Teledyne 1
Teledyne Imaging 1
Imaging Sensors. 1
Sensors. Se 1
Se obisnuiește 1
obisnuiește cu 1
ocazie sa 1
se înfigă 1
înfigă un 1
cuțit în 1
ușa camerei 1
camerei nupțiale 1
nupțiale sau 1
pună un 1
un lacăt 1
lacăt deschis 1
fața acesteia. 1
acesteia. Se 1
Se obișnuiește 1
se noteze 1
noteze cu 1
1 fluidul 1
fluidul cald, 1
cald, iar 1
2 fluidul 1
fluidul rece. 1
rece. Se 1
Se observă 14
observă aici 1
aici superioritatea 1
superioritatea familiei 1
jur: „să 1
„să aveți 1
aveți grijă 1
ochii din 1
de clientul 1
clientul dumneavoastră”. 1
dumneavoastră”. Se 1
observă astfel 1
că nevoile 1
nevoile primare 1
primare sunt 1
comune atât 1
atât tuturor 1
oamenilor cât 1
animalelor. Se 1
linia R/W 1
R/W este 1
activă, dispozitivul 2
dispozitivul este 2
scriere, iar 1
mod citire; 1
citire; nu 1
linii diferite 1
selecta modurile 1
modurile scriere, 1
scriere, citire. 1
citire. Se 1
că deoarece 2
sunt vectori 1
vectori unitate, 1
unitate, avem 1
avem următoarele. 1
următoarele. Se 1
niciun montaj 1
montaj de 1
de catapultă; 1
catapultă; toate 1
toate decolările 1
decolările au 1
efectuate doar 1
cu monorailul. 1
monorailul. Se 1
poezia are 1
două versuri 2
versuri cu 1
valoare simbol: 1
simbol: „Orașul 1
„Orașul tot 1
tot e 1
e violet. 1
violet. Se 1
țările europeene 1
europeene în 1
care consumul 1
consumul specific 1
ridicat. Se 1
observă clar 1
de viori 1
viori de-a 1
multe experimente 1
privește dimensiunea 1
dimensiunea instrumentelor 1
instrumentelor sale. 1
sale. Se 4
observă două 1
precipitații maxime: 1
maxime: începutul 1
începutul verii 1
verii (mai-iunie) 1
(mai-iunie) și 1
toamna (octombrie-noiembrie). 1
(octombrie-noiembrie). Se 1
observă faptul 1
sate erau 1
interiorul județului, 1
județului, spre 1
spre Dunăre, 1
Dunăre, fiind 1
fiind ferite 1
conflictele provocate 1
de comitagii 1
comitagii din 1
graniță. Se 1
particular că 1
că împărțirea 1
împărțirea printr-o 1
printr-o expresie 1
expresie ce 1
variabilă nu 1
în polinoame. 1
polinoame. Se 1
observă însă 1
toți profeții 1
profeții au 1
ținutul Kalinga 1
Kalinga ( 1
Se observă, 1
observă, însă, 1
anumită convergență 1
convergență între 1
între modul 1
populației imigrante 1
imigrante și 1
vechilor francezi 1
francezi autohtoni. 1
autohtoni. Se 1
a frânghiei 1
frânghiei (în 1
nord) în 1
peretele nou 1
închide zona 1
zona mărită 1
pronaosului. Se 1
observă râul, 1
râul, munții, 1
munții, Castelul 1
Castelul Montelupo 1
Montelupo și 1
și ogoarele 1
ogoarele din 1
jur. Se 1
Se observase 1
observase de 1
la carace 1
carace castelul 1
la prova 1
prova capta 1
capta vântul 1
și încetinea 1
încetinea avansul 1
avansul navei, 1
navei, mai 1
se naviga 1
naviga cu 1
față. Se 1
Se obțin 1
obțin astfel 1
astfel reproduceri 1
reproduceri foarte 1
foarte fidele 1
fidele ale 1
ale formei 1
formei unor 1
obiecte (sculpturi, 1
(sculpturi, alte 1
de artă). 1
artă). Se 1
Se obține 1
din minereuri, 1
minereuri, și 1
diferite utilizări. 1
utilizări. Se 1
Se ocupa 1
administrația fiscală 1
fiscală a 1
țării, de 1
de evidența 1
evidența veniturilor 1
și cheltuielilor, 1
cheltuielilor, a 1
a contribuabililor 1
contribuabililor și 1
a scutiților. 1
scutiților. Se 1
Se ocupă 3
de bunul 1
navei Discovery, 1
Discovery, dar 1
dar ambiția 1
se dovedi 1
dovedi demn 1
de misiunea 1
misiunea încredințată 1
încredințată îl 1
aduce într-o 1
stare stranie 1
stranie în 1
e dispus 1
ucidă tot 1
tot echipajul 1
bord pentru 1
preț succesul 1
misiunii. Se 1
cercetarea manifestării 1
manifestării lor 1
diverse acte 1
acte ale 1
gândirii. Se 1
ocupă singură 1
singură de 1
fete, fiind 1
ajutată în 1
perioada absenței 1
absenței tatălui 1
de Hannah, 1
Hannah, menajera 1
menajera familiei. 1
familiei. Se 1
Se organizează 2
organizează competiții 2
competiții naționale 1
naționale (campionat, 1
(campionat, cupă) 1
cupă) și 1
internaționale (în 1
sau engleză). 1
engleză). Se 1
organizează repede, 1
repede, având 1
în 1780 2
1780 un 1
un vornic, 1
vornic, Becica 1
Becica Vasile, 1
Vasile, mai 1
ce, prin 1
prin 1750, 1
1750, aici 1
așează și 1
și familii 1
familii venite 1
Ardeal. Se 1
Se parașutase 1
parașutase prin 1
prin august 1
sectorul diviziei 1
diviziei noastre 1
noastre 18 1
18 Munte 1
Munte cu 1
comuniști veniți 1
Rusia. Separat, 1
Separat, în 1
noiembrie s-au 1
precizat și 1
obiectele care 1
compuneau tezaurul. 1
tezaurul. Separatiștii 1
Separatiștii controlează 1
controlează principalele 1
principalele coridoare 1
coridoare din 1
din hiperspațiu 1
hiperspațiu despărțind 1
despărțind cavalerii 1
cavalerii Jedi 1
de majoritate 2
majoritate armatei 1
de clone. 1
clone. Se 1
Se părea 1
China intrau 1
intrau într-o 1
nouă perioada 1
de ostilități. 1
ostilități. Se 1
genului fantasy, 1
fantasy, care 1
îmbină săbii, 1
săbii, vrăjitorie 1
vrăjitorie și 1
și tehnologie, 1
tehnologie, în 1
în vena 2
vena de 1
de Masters 1
Masters ale 1
ale Universului. 1
Universului. Se 1
este lucrarea, 1
lucrarea, conform 1
conform specialistului 1
specialistului despre 1
despre Caravaggio, 1
Caravaggio, John 1
John Gash. 1
Gash. Se 1
unei elite. 1
elite. Se 1
acesta satisface 1
satisface definiția 1
definiția unui 1
unui poligon 1
poligon regulat 1
regulat — 1
— toate 1
laturile au 1
aceeași lungime, 1
lungime, toate 1
toate unghiurile 1
unghiurile sunt 1
sunt congruente, 1
congruente, iar 1
iar figura 1
figura nu 1
are capete 1
capete libere 1
libere (deoarece 1
(deoarece nu 1
atinse niciodată). 1
niciodată). Se 1
acest comportament 1
comportament bizar 1
bizar este 1
nefericite din 1
copilărie. Se 1
explica extincția 1
extincția locală 1
faunei marine 1
marine europene. 1
europene. Se 1
lucru dădu 1
dădu chiar 1
chiar loc 1
loc unui 1
incident curios. 1
curios. Se 1
afacere el 1
numește "Beezy 1
"Beezy Talent 1
Talent Agency". 1
Agency". Se 1
își spună 1
spună așa 1
așa sau 1
chiar Tar-mairon, 1
Tar-mairon, care 1
înseamnă 'regele 1
'regele excelent'. 1
excelent'. Se 1
acum scrie 1
scrie însemnările 1
însemnările autobiografice 1
autobiografice „Cartea 1
„Cartea vieții 1
vieții mele”. 1
mele”. Se 1
doua centură 1
fortificații și 1
și medina 1
medina au 1
fost desenate 1
lui Cornut. 1
Cornut. Se 1
evitat câmpiile 1
deschise, preferând 1
preferând terenurile 1
terenurile împădurite 1
împădurite sau 1
marginea pădurii. 2
fost exterminată 1
exterminată înaintea 1
înaintea întâlnirii 1
întâlnirii Kzintilor 1
Kzintilor cu 1
oamenii. Se 1
un Mare 1
Mare Preot 1
Preot foarte 1
foarte nepopular. 1
nepopular. Se 1
un violonist 1
violonist de 1
primă clasă. 1
clasă. Se 1
vorbește „spaniola 1
„spaniola cu 1
Dumnezeu, italiana 1
italiana cu 1
cu femeile, 1
femeile, franceza 1
franceza cu 1
cu bărbații, 1
bărbații, și 1
germana cu 1
calul meu”. 1
meu”. Se 1
respectat totuși 1
totuși aceste 2
aceste dorințe, 1
dorințe, deși 1
ceilalți că 1
tânărul nu 1
că atașatul 1
atașatul francez 1
fost confundat 1
cu trimisul 1
trimisul american 1
american Ralph 1
Ralph Bunche. 1
Bunche. Se 1
atunci Aldith 1
Aldith a 1
străinătate (posibil 1
(posibil însoțită 1
o Gytha, 1
Gytha, care 1
Harold sau 1
sau mama 1
mama sa). 1
sa). Se 1
probabil Giovanni 1
Giovanni Gentile. 1
Gentile. Se 1
că Celsus 1
Celsus îl 1
Isus de 1
un scamator 1
scamator și 1
vrăjitor Morton 1
Morton Smith, 1
Smith, Jesus 1
Jesus the 1
the Magician: 1
Magician: Charlatan 1
Charlatan or 1
or Son 1
of God? 1
God? Se 1
datorită dăruirii 1
dăruirii pentru 1
muncă, a 1
divorțeze. Se 1
sunt duse 1
Vidin, probabil 1
probabil până 1
anul 1396. 1
1396. Se 1
că dislocările 1
dislocările de 1
serios rata 1
civile. Se 1
că durerea 1
și singurătatea 1
singurătatea ei 1
fost surprinse 1
în discursul 1
discursul ei 1
ei extrem 1
de liric 1
și poetic 1
poetic adresat 1
adresat prințului 1
prințului Lazăr 1
Lazăr (Hrebeljanović). 1
(Hrebeljanović). Se 1
că escadrele 1
escadrele erau 1
ordinea De 1
Ruyter, Jan 1
Jan Evertsen, 1
Evertsen, Tromp 1
și Florissen, 1
Florissen, deși 1
exact cine 1
cine conducea. 1
conducea. Se 1
condițiile acestea 1
și locuiesc 1
locuiesc ilegal 1
ilegal sau 1
sau semilegal 1
semilegal și 1
sunt incluși 3
rezultatele recensământului. 1
recensământului. Se 1
pentru Umbre 1
Umbre și 1
și adepții 1
adepții lor. 1
lor. Se 3
că generația 1
cititori se 1
se schimbase 2
schimbase iar 1
iar modul 1
de valorizare 1
valorizare a 1
textului era 1
era diferit. 1
diferit. Se 1
că instinctele 1
instinctele legate 1
construcția acestui 1
acestui tunel 1
tunel sunt 1
numai femelei. 1
femelei. Se 1
Jack suferea 1
a memoriei, 1
memoriei, fapt 1
fapt cauzat 1
de medicamentele 1
medicamentele luate; 1
luate; el 1
foarte mirat 1
mirat când 1
implant în 1
sa, despre 1
care doctorul 1
doctorul i-a 1
a regla 1
regla efectele 1
efectele medicamentelor 1
medicamentelor împotriva 1
împotriva radiațiilor. 1
radiațiilor. Se 1
că Jarrah 1
Jarrah a 1
șapte ori, 1
dintre teroriști. 1
teroriști. Se 1
pare că, 1
majoritatea insulelor 1
insulelor Ciclade, 1
Ciclade, stăpânirea 1
stăpânirea otomană 1
otomană asupra 1
insulei Sifnos 1
Sifnos a 1
de slabă, 1
slabă, constând 1
din colectarea 1
de impozite, 1
impozite, insularii 1
insularii administrându-și 1
administrându-și în 1
măsură propriile 1
propriile afaceri. 1
afaceri. Se 2
Henric nu 1
în margrafiatul 1
margrafiatul Austria 1
Austria ci 1
pe Rin, 1
Rin, unde 1
unde administra 1
administra moștenirea 1
moștenirea salică 1
salică a 1
din iobagii 1
iobagii care 1
moșia baronului. 1
baronului. Se 1
tarziu o 1
va place 1
pe Kikki. 1
Kikki. Se 1
mulți s-au 1
în 715 1
715 î.Hr. 1
î.Hr. din 1
cauza revoltelor 1
revoltelor sclavilor 1
sclavilor împotriva 1
asirian Sargon. 1
Sargon. Se 1
că norocul 1
norocul era 1
partea troienilor. 1
troienilor. Se 1
va dezarma 1
dezarma în 1
lui Kornilov. 1
Kornilov. Se 1
familii s-au 1
spre pădure, 1
pădure, în 2
zona vestică 2
satului actual 1
actual Valea 1
Valea Moldovei, 1
Moldovei, unde 1
găsit urmele 1
biserici sub 1
sub pădure, 1
pădure, pe 1
unde astăzi 1
astăzi locuiește 1
locuiește familia 1
familia Pomohaci 1
Pomohaci Gheorghe. 1
Gheorghe. Se 1
primirea funcției 1
prefect a 1
teritoriul Regimentului 1
Regimentului II 1
II nr. 1
că polițiștii 1
polițiștii prezenți 1
prezenți nu 1
opri aceste 1
aceste atacuri. 1
atacuri. Se 1
denumirii Serdica 1
Serdica a 1
ultima menționare 1
XIX-lea într-un 1
text bulgar 1
bulgar (Сардакіи, 1
(Сардакіи, Sardaki). 1
Sardaki). Se 1
unui żupan 1
żupan este 1
în 1393, 1
1393, dar 1
de îmbrăcminte 1
îmbrăcminte specific 1
specific șleahtic 1
șleahtic doar 1
XVI-lea. Se 1
boala legionarului 1
legionarului este 1
este Legionella 1
Legionella pneumophila, 1
pneumophila, cu 1
putere foarte 1
de răspândire. 1
răspândire. Se 1
excitare sexuală 1
sex iau 1
naștere de 1
contexte de 1
de coaliții. 1
coaliții. Se 1
că roca 1
roca ce 1
ce alcătuiește 1
alcătuiește celebra 1
celebra construcție 1
expusă eroziunii 1
eroziunii între 1
între 7000-5000 1
7000-5000 î.Hr., 1
î.Hr., perioadă 1
perioadă ce 1
corespunde unor 1
perioade ploioase 1
ploioase din 1
Egiptului, ceea 1
face Sfinxul 1
Sfinxul mult 1
bătrân decât 1
decât afirmă 1
afirmă majoritatea 1
majoritatea egiptologilor. 1
egiptologilor. Se 1
s-a transportat 1
transportat o 1
încărcătură medicală 1
medicală specială. 1
specială. Se 1
că șoarecele 1
șoarecele lui 1
lui Shannon 1
Shannon a 1
mecanic dotat 1
a învăța. 1
învăța. Se 1
foarte îndelungate 1
îndelungate și 1
și rodnice 1
rodnice conviețuri 1
conviețuri și 1
câinii Malamut 1
Malamut de 1
de Alaska 1
Alaska și 1
popoarele innuite 1
innuite a 1
constat exact 1
această dozare 1
dozare atentă 1
interacțiunii și 1
influenței dinspre 1
dinspre om 1
om spre 1
spre animal. 1
animal. Se 1
de vacanta 1
vacanta ale 1
iar bazele 1
de mutat. 1
mutat. Se 1
pare deci 1
deci că 1
că Jennens 1
Jennens nu 1
țină pas 1
muncă al 1
lui Händel. 1
Händel. Se 1
pare însă 1
adevăratul motiv 1
motiv consta 1
de homosexualitatea 1
homosexualitatea compozitorului, 1
compozitorului, moment 1
care, profund 1
profund șocată, 1
șocată, a 1
întrerupt brusc 1
brusc corespondența 1
Se păstrează 1
păstrează de 1
asemenea numeroase 1
numeroase inscripții, 1
inscripții, care, 1
care, luate 1
luate împreună, 1
împreună, creează 1
adevărată arhivă 1
satelor românești. 1
românești. Se 1
Se pensionează 1
1973 de 1
Studii Sud-Est 1
Sud-Est Europene 1
Europene (unde 1
(unde câștigase 1
câștigase între 1
timp concursul 1
cercetător principal) 1
principal) dar 1
continuă celelalte 1
celelalte activități 1
activități împreună 1
ei Vasile 1
Vasile Varga. 1
Varga. Se 1
Se perindă 1
perindă pe 1
mulți proprietari 1
proprietari și 1
trece sub 1
administrarea județului 1
Timiș, apoi 1
Hunedoara. Se 1
Se pesupune 1
pesupune că 1
lui Voroșilov 1
Voroșilov a 1
fost cheia 1
cheia supraviețuirii 1
și avansării 1
avansării lui 1
lui Konev. 1
Konev. Se 1
Se planifică 1
planifică în 1
lui construcția 1
noii clădiri 1
Artă Vizuală. 1
Vizuală. Se 1
poate adaugă 1
ciuperci împreună 1
soiuri sau 1
sau conservată 1
conservată după 1
după prăjire 1
prăjire în 1
ulei respectiv 1
respectiv oțet. 1
oțet. Se 1
afirma astfel 1
substrat foarte 1
foarte serios 1
obicei bine 1
la punct. 1
punct. Se 1
din DN15D 1
DN15D între 1
între Băcești 1
Băcești și 1
și Crăiești, 1
Crăiești, trecând 1
trecând dealul. 1
dealul. Se 1
Ucraina pe 1
cale rutieră 1
rutieră și 1
și feroviară, 1
feroviară, aeroportul 1
aeroportul fiind 1
apropierea frontierei. 1
frontierei. Se 1
poate aranja 1
aranja așa 1
încât cheia 1
cheia privată 1
privată să 1
părăsească niciodată 1
niciodată acel 1
acel smart 1
smart card, 1
card, deși 1
întotdeauna așa. 2
așa. Se 1
poate că, 1
datorită firii 1
firii impetuoase, 1
impetuoase, Cezar 1
fi ratat 1
ratat o 1
asemenea alternativă, 1
alternativă, dar 1
în calculul 1
calculul său 1
fi intrat 1
intrat elemente 1
elemente necunoscute 1
nouă. Se 1
istoria despre 1
despre invazia 1
invazia șoarecilor 1
șoarecilor este 1
epidemie care 1
cuprins tabăra 1
tabăra asiriană, 1
asiriană, posibil 1
posibil ciuma 1
ciuma septicemică. 1
septicemică. Se 1
ca Poe 1
Poe să 1
cunoscut povestirea 1
om analitic 1
analitic ce 1
un criminal, 1
criminal, deși 1
deși între 1
două relatări 1
relatări există 1
puține asemănări. 1
asemănări. Se 1
artiști acrobați 1
acrobați greci, 1
de „la 1
„la vest 1
de mări” 1
mări” (Egiptul 1
(Egiptul Roman, 1
Roman, pe 1
care Cartea 1
Cartea Hanului 1
îl lega 1
Imperiul Daqin), 1
Daqin), au 1
fost prezentați 1
prezentați împăratului 1
împăratului An 1
An din 1
dinastia Han 1
Han în 1
120 e.n. 1
e.n. Se 1
poate conserva 2
conserva verde 1
în congelator, 1
congelator, prin 1
prin congelare 1
congelare își 1
păstrează mai 1
bine aroma, 1
aroma, sau 1
conserva prin 1
uscare, și 1
în săculeți 1
săculeți de 1
pânză sau 1
cutii metalice 1
metalice etanș 1
etanș închise, 1
închise, însă 1
însă uscat 1
uscat își 1
aroma și 1
din calități. 1
calități. Se 1
considera faptul 1
dintre motoarele 1
motoarele economiei 1
mondiale. Se 1
mare rezervor 1
rezervor îl 1
constituie oceanele, 1
oceanele, care 1
care înmagazinează 1
înmagazinează peste 1
peste 97% 1
planetei. Se 1
construi ca 1
ca mulțimea 1
mulțimea limită 1
unei secvențe 2
secvențe curbe 1
curbe algebrice 1
algebrice plane, 1
plane, curbele 1
curbele Mandelbrot, 1
Mandelbrot, de 1
tipul general, 1
general, știute 1
știute ca 1
ca lemniscate 1
lemniscate polinomiale. 1
polinomiale. Se 1
deduce din 1
acest argument 1
argument că 1
că imposibilitatea 1
a-și dori 1
dori ceva 1
moștenită în 1
în "condicio" 1
"condicio" a 1
unui "dediticus". 1
"dediticus". Se 1
detecta o 1
influenta Bizantina 1
Bizantina ( 1
o mânușă 1
mânușă cu 1
cu zimți 1
zimți sau 1
perie de 1
dinți scurți. 1
scurți. Se 1
forma la 1
soluții apoase 1
apoase de 1
iod cu 1
săruri mercurice 1
mercurice sau 1
sau argintice. 1
argintice. Se 1
ușor când 1
când pădurea 1
pădurea e 1
e desfrunzită 1
desfrunzită și 1
fi reperată 1
reperată o 1
o stancă 1
stancă înierbată 1
înierbată la 1
vârful dealului. 1
dealului. Se 1
identifica un 2
un balans 1
de terță 1
terță mare 1
și mică, 1
mică, caracteristic 1
caracteristic stilului 1
stilului personal 1
autorului. Se 1
cu trei(162 1
trei(162 cărți) 1
cărți) sau 1
sau patru(216 1
patru(216 cărți)pachete. 1
cărți)pachete. Se 1
poate mânca 1
mânca alături 1
lapte dulce 1
dulce proaspăt, 1
proaspăt, este 1
recomandată copiilor, 1
copiilor, mai 1
iarnă. Se 1
poate oare 1
oare conchide 1
conchide din 1
din progresele 1
nivelul biologic 1
biologic subpersonal 1
subpersonal că 1
normele morale 2
morale acceptate 1
general (nivel 1
(nivel personal) 1
personal) își 1
pierd tot 1
din semnificația 1
semnificația inițială 1
trebui în 1
consecință înlăturate? 1
înlăturate? Se 1
popoarele slave 1
slave au 1
au orașe 1
de Rečice 1
Rečice (pronunțat 1
(pronunțat Recițe 1
Recițe în 1
limba română). 1
română). Se 1
că ultimele 2
trei operații 1
operații au 1
au complexitatea 1
complexitatea O(1), 1
O(1), iar 1
prima operație 1
operație complexitatea 1
complexitatea O(n). 1
O(n). Se 1
subliniere a 1
elementului de 1
tip anecdotic, 1
anecdotic, lucru 1
lucru destul 1
de neobișnuit 1
neobișnuit în 1
Grigorescu. Se 1
poate observa, 1
observa, și 1
etapă, diferența 1
diferența substanțială 1
substanțială dintre 1
dintre -"contribuția" 1
-"contribuția" Orientului 1
Occidentului în 1
în elaborările 1
elaborările doctrinale 1
doctrinale de 1
s-au slujit 1
slujit creștinismul 1
creștinismul și 1
biserica creștină. 1
creștină. Se 1
poate presupune 2
locuiască oameni 1
oameni aici, 1
dovezi arheologice. 1
arheologice. Se 1
poate presupune, 1
presupune, deci, 1
deci, că 1
din Ithaca 1
Ithaca ar 1
putut conține 1
izvor sau 1
sursa unui 2
unui pârâu 1
pârâu sau 1
sau torent. 1
torent. Se 1
regla prin 1
modificarea intensității 1
intensității luminii 1
dimensiunilor diafragmelor, 1
diafragmelor, precum 1
de contrast. 1
contrast. Se 1
poate remarca 1
remarca faptul 1
trebuie neapărat 1
neapărat să 2
mulțime deschisă. 1
deschisă. Se 1
folosit borat 1
borat de 1
potasiu ( 1
servi de 1
cu la 1
la cașcaval. 1
cașcaval. Se 1
poate specula 1
specula în 1
măsură s-ar 1
angajat Horthy 1
Horthy în 1
stoparea deportării 1
deportării evreilor 1
maghiari dacă 1
la Kasztner 1
Kasztner amploarea 1
amploarea exterminării 1
exterminării derulate 1
germani. Se 1
spune astfel 1
loc racemizarea. 1
racemizarea. Se 1
că elaborarea 1
elaborarea a 1
unui concept 2
concept unic 1
informației se 1
află cam 1
același stadiu 1
stadiu în 1
găsea elaborarea 1
al energiei 1
energiei la 1
Ion Brătianu 2
Brătianu tatăl, 1
tatăl, nici 1
oamenii publici 1
României contemporane 1
să închege 1
închege prietenii 1
prietenii mai 1
mai entuziaste 1
entuziaste și 1
asigure devotamente 1
devotamente mai 1
mai desăvârșite 1
desăvârșite decât 1
decât Take 1
Ionescu. Se 1
poezia haiku 1
haiku are 1
punct forte: 1
forte: și 1
că exprimă 1
exprimă atât 1
multe prin 1
prin atât 1
puține cuvinte. 1
cuvinte. Se 1
Sfânta Alianță 1
Alianță a 1
fost, cel 1
azi, prima 1
apărarea securității 1
Europa, deși 1
modele politice 1
politice retrograde. 1
retrograde. Se 1
echivoc că 1
cinematografică era 1
a ideologiei 1
ideologiei epocii. 1
epocii. Se 1
spune, istoric 1
istoric vorbind, 1
vorbind, că 1
că peformanțele 1
peformanțele la 1
ajuns Tattarescu 1
Tattarescu la 1
arta portretului 1
portretului se 1
Teodorescu care 1
director improvizat 1
improvizat al 1
pictură rudimentare. 1
rudimentare. Se 1
sugera faptul 1
că interacțiunile 1
dintre instituțiile 1
instituțiile formale 1
ale capitalismului 1
bază din 1
cultura fostelor 1
fostelor state 1
state socialiste, 1
socialiste, poate 1
motiv important 1
pentru încetinirea 1
încetinirea rezultatelor 1
cazul reformării 1
reformării instituționale. 1
instituționale. Se 1
tipări pe 1
ecran (printf), 1
(printf), într-un 1
într-un fișier 1
fișier (fprintf), 1
(fprintf), sau 1
într-un string 1
string (sprintf). 1
(sprintf). ” 1
” se 2
traduce în 2
trei moduri. 1
moduri. Se 1
austro-ungar pe 1
muncă ieftină 2
armată, dar 1
zonă tampon 2
tampon față 1
Rusia. Se 1
pierderile irakiene 1
irakiene din 1
cu Iranul, 2
Iranul, l-au 1
pe Saddam 1
Hussein să 1
invadeze Kuweitul, 1
Kuweitul, declanșând 1
declanșând următorul 1
Golf. ; 1
altarul Confreriei 1
Confreriei Preasfântului 1
Preasfântului Sacrament 1
Sacrament (confreria 1
(confreria care 1
l-a comandat). 1
comandat). Se 1
Se pornește 1
poziția 0 1
0 a 1
a indicatorului, 1
indicatorului, iar 1
iar oglinda 1
oglinda index 1
index și 1
oglinda orizontală 1
orizontală sunt 1
sunt paralele. 1
paralele. Se 1
Se pot 24
pot analiza 1
analiza date 1
date structurate, 1
structurate, video, 1
video, audio, 1
audio, date 1
date spațiale 1
spațiale sau 1
date. Se 1
pot constata 1
constata simptome 1
de pericardită, 1
pericardită, pleurite 1
pleurite adezive. 1
adezive. Se 1
consuma de 1
băuturi răcoritoare 1
răcoritoare light, 1
light, cu 1
o calorie 1
calorie per 1
per pahar 1
pahar și 1
nu conțină 1
conțină pulpă 1
pulpă de 1
fruct. Se 1
cumpăra postere 1
postere din 1
suveniruri de 1
intrare. Se 1
pot defini 1
defini zece 1
zece timpuri, 1
timpuri, dar 1
limbile romanice 1
romanice și, 1
și, similar 1
limbi germanice, 1
germanice, se 1
folosesc verbe 1
verbe auxiliare. 1
auxiliare. Se 1
de bilingvism, 1
bilingvism, din 1
vedere. Se 1
face diverse 1
diverse feluri 1
cu salata 1
salata thailandeză 1
thailandeză fie 1
fie salată 1
salată din 1
din creveți, 1
creveți, din 1
din porc, 1
porc, din 1
din papaya, 1
papaya, salată 1
vită și 1
folosi cărămizi 1
formă obișnuită, 1
există forme 1
cărămizi mai 1
mai eficiente, 2
eficiente, care 1
reduc pierderile 1
presiune, deci 1
deci energia 1
energia consumată 1
consumată de 1
de suflantele 1
suflantele care 1
asigură circulația 1
circulația fluidelor. 1
fluidelor. Se 1
folosi cuțite 1
cuțite normale 1
normale profilate, 1
profilate, cuțite 1
cuțite prismatice 1
prismatice tangențiale 1
tangențiale profilate 1
profilate sau 1
sau cuțite-disc 1
cuțite-disc profilate. 1
profilate. Se 1
de exploituri, 1
exploituri, pentru 1
întâi acces 1
tip low-level 1
low-level și 1
escalada privilegiile 1
privilegiile în 1
repetat până 1
ca atacatorul 1
atacatorul să 1
poată opera 1
opera ca 1
ca root. 1
root. Se 1
folosi metode 1
metode diferite 1
de ștergere, 1
ștergere, printre 1
care ștergerea 1
ștergerea completă 1
suprafeței întregi 1
întregi a 1
discului sau 1
sau ștergerea 1
ștergerea rapidă 1
doar zonele 1
de meta-data 1
meta-data sunt 1
șterse. Se 1
identifica patru 1
patru agenți 1
agenți determinanți 1
determinanți principali 1
ai performanței 1
performanței cognitive 1
al vigilenței 1
vigilenței asupra 1
asupra muncitorilor 1
în schimburi 1
schimburi sănătoși. 1
sănătoși. Se 1
pot menționa, 1
menționa, aici, 1
și "săculețele", 1
"săculețele", ghiozdanele 1
ghiozdanele școlarilor 1
școlarilor de 1
odinioară, confecționate 1
pânza destinată 1
destinată "țolurilor 1
"țolurilor roșii". 1
roșii". Se 1
și conturul 1
conturul blănii 1
blănii și 1
și indicii 1
indicii legate 1
sa hrană, 1
hrană, bazată 1
pe fructe. 1
în costumație 1
costumație Groucho 1
Groucho (în 1
(în stânga), 1
stânga), Chico 1
Chico (la 1
(la stânga 1
stânga lui 1
lui Groucho), 1
Groucho), Zippo 1
Zippo în 1
în costumul 1
costumul alb 1
și Harpo, 1
Harpo, în 1
în halat 1
halat și 1
fără celebra 1
sa perucă 1
perucă portocalie, 1
portocalie, întreținându-se 1
întreținându-se cu 1
Margaret DuMont. 1
DuMont. Se 1
ecran cum 1
cum ajung 1
ajung fotonii 1
fotonii unul 1
unul, unii 1
unii aici, 1
aici, unii 1
unii acolo, 1
acolo, aleator. 1
aleator. ٭Se 1
٭Se pot 1
obține cunoștințe 1
cunoștințe asupra 1
asupra interacțiunii 1
interacțiunii variabilelor 1
variabilelor și 1
și importanței 1
importanței acestora 1
privința performanțelor 1
performanțelor sistemului. 1
sistemului. Se 1
pot personaliza 1
personaliza pagini 1
pagini chiar 1
cazul utilizatorilor 1
pe server: 1
server: pur 1
simplu se 1
se rețin 1
rețin preferințele 1
preferințele în 1
cadrul cookie-ului, 1
cookie-ului, și 1
la cererile 1
cererile următoare, 1
următoare, trimițând 1
trimițând și 1
și cookie-ul, 1
cookie-ul, navigatorul 1
navigatorul trimite 1
trimite și 1
preferințele utilizatorului. 1
utilizatorului. Se 1
pot proteja 1
proteja datele 1
datele digitale, 1
digitale, împreună 1
cu prototipurile 1
prototipurile existente 1
existente reale, 1
reale, și, 1
astfel, reduce 1
prototipuri reale 1
îmbunătățirea calități 1
calități produsului 1
produsului final. 2
final. Se 2
realiza 2 1
2 fătări 1
fătări pe 1
regăsi aici 1
aici toate 1
toate politicile 1
politicile UE: 1
UE: cheltuielile 1
cheltuielile politicii 1
politicii agricole 1
agricole comune, 1
comune, politica 1
dezvoltare regională, 1
regională, cheltuieli 1
cercetare, educație, 1
educație, formare, 1
formare, acțiuni 1
internațională etc. 1
regăsi și 1
și distribuții 1
distribuții monofazice 1
monofazice în 1
care siguranța 1
siguranța furnizorului 1
furnizorului rezistă 1
100 A, 1
ce distribuirea 1
distribuirea trifazică 1
trifazică pentru 1
pentru locuințe 1
locuințe rezistă 1
la curenți 1
curenți mai 1
mici (în 1
sub 50 1
50 A) 1
A) per 1
per fază. 1
fază. Se 1
potrivește îndeosebi 1
conservarea în 1
sau ulei. 1
ulei. Se 1
pot simți 2
simți profund 1
profund tulburați 1
tulburați și 1
și afectați 1
boala lor. 1
vedea pavimente 1
pavimente cu 1
cu mozaicuri, 1
mozaicuri, băi 1
băi rituale, 1
rituale, unelte 1
unelte si 1
vremea Primului 1
Primului si 1
ales celui 1
Doilea Templu. 1
Templu. Se 1
două fluvii 1
fluvii Amudaria 1
Amudaria și 1
și Sirdaria. 1
Sirdaria. Se 1
Se povestea 1
povestea despre 1
era făcător 1
făcător de 1
numai evrei, 1
evrei, veneau 1
veneau să 1
se sfătuiască 1
sfătuiască cu 1
problemele lor. 1
Se povestește 2
căderea Budei 1
Budei sub 1
sub turci, 1
turci, în 1
în 1540, 1
1540, aceștia 1
forțat cucerirea 1
cucerirea cetății 1
cetății Oradea, 1
Oradea, considerată 1
considerată poarta 1
vest spre 1
Transilvania. Se 2
micul prinț 1
să îmblânzească 1
îmblânzească un 1
un armăsar 1
armăsar cu 1
cu coama 1
coama neagră, 1
neagră, de 1
proveniență grecească, 1
grecească, vândut 1
vândut regelui 1
comerciant, pe 1
putut călări 1
călări nici 1
puternici generali 1
generali din 1
nici regele 1
regele însuși. 1
însuși. Se 2
Se prăbușeste 1
prăbușeste în 1
în gol. 1
gol. Se 1
Se practică 3
practică acest 1
ales toamna 1
primăverii. Se 1
Se practica 2
practica o 1
agricultură cu 1
caracter purtător, 1
purtător, cu 1
cu desțelenire 1
desțelenire împrejurul 1
împrejurul vetrei 1
evita secătuirea 1
secătuirea pămînturilor. 1
pămînturilor. Se 1
practică pe 1
pe ternuri 1
ternuri cu 1
peste 20%. 1
20%. Se 1
practica predominant 1
tip cashgame, 1
cashgame, iar 1
regulile atașate 1
de pariu 2
pariu pot 1
pot varia. 1
varia. Se 1
reproducerea artificială. 1
artificială. Se 1
Se preconizează 3
preconizează ca 1
ca trendul 1
trendul să 1
se mențină, 1
mențină, după 1
va adera 1
adera la 1
celelalte structuri 1
structuri euro-atlantice. 1
euro-atlantice. Se 1
versiunea 4.4 1
4.4 va 1
2009. Se 1
preconizează o 1
circa 150.000 1
automobile. Se 1
Se pregătea 1
supună Transilvania. 1
Se pregătește 2
somn și 1
tânăra doamnă 1
doamnă Saeki 1
Saeki să 1
cameră. Se 1
concediu a 1
însă trebuie 1
rezolve înainte 1
problemă la 1
tipografia în 1
lucrează. Se 1
Se presară 1
presară sare, 1
sare, piper 1
piper și 1
și boia, 1
boia, se 1
adaugă usturoiul 1
usturoiul feliat 1
feliat și 1
apă. Se 1
Se presupunea 1
în capelă 1
găsesc câteva 1
câteva relicve 1
relicve importante: 1
importante: trupurile 1
trupurile lui 1
John Schorne 1
Schorne și 1
Crucii Adevărate 1
Adevărate ținut 1
ținut într-o 1
într-o relicvă 1
relicvă numită 1
numită Crucea 1
lui Gneth. 1
Gneth. Se 1
Se presupune 28
că 700.000 1
sunt consternate. 1
consternate. Se 1
că actualele 1
actualele arce 1
arce transversale 1
bolților le-au 1
le-au înlocuit 1
cele originale, 1
originale, sculptate 1
sculptate după 1
obiceiul vremii 1
vremii în 1
fusese înălțat 1
înălțat monumentul. 1
monumentul. Se 1
fost recuperat 1
recuperat și 1
un cadavru 2
cadavru ars 1
ars al 1
extraterestru non-uman 1
non-uman Steinman, 1
Steinman, William 1
William S.; 1
S.; Stevens, 1
Stevens, Wendelle 1
Wendelle C. 1
C. (1986). 1
(1986). Se 1
către Constantinopol, 1
răni provocate 1
să părăsescă 1
părăsescă Iașul. 1
Iașul. Se 1
4,5 m 1
fi cântărit 1
cântărit aproximatix 1
aproximatix 9-10 1
9-10 t. 1
t. Acesta 1
mare mamut 1
mamut descoperit 1
descoperit vreodată. 1
vreodată. Se 1
în travestirile 1
travestirile folosite 1
în obiceiurile 1
antichitate. Se 1
că Ben 1
Ben este 1
arătat urmând 1
care întreabă 1
noul îngrijitor 1
îngrijitor al 1
spital psihiatric 1
psihiatric din 1
apropiere într-un 1
din Oregon. 1
Oregon. Se 1
cetatea ar 1
deja prin 2
și XII 1
XII ca 1
lemn, folosind 1
ca palat 1
palat nobiliar, 1
nobiliar, construcția 1
construcția cea 1
veche ar 1
fi partea 1
turnul cetății. 1
cetății. Se 1
că costul 1
costul este 1
dintre secții. 1
secții. Se 1
datorită acestora, 1
acestora, foca 1
foca poate 1
ușor găuri 1
în pătura 1
pătura de 1
gheață. Se 1
locuiau la 1
la Sepphoris, 1
Sepphoris, unde 1
afla palatul 1
Irod Antipa. 1
Antipa. Se 1
navigație, dar 1
alte scopuri. 1
scopuri. Se 1
Henri Filipacchi 1
Filipacchi a 1
ideea după 1
soldat american 1
american rupând 1
rupând o 1
a-i încăpea 1
încăpea în 2
în buzunarele 1
buzunarele uniformei. 1
uniformei. Se 1
că înaintea 1
înaintea distrugerii 1
distrugerii lor 1
XVIII-lea, ele 1
ele ieșeau 1
ieșeau mai 1
acum. Se 1
că matricea 1
matricea câștigurilor 1
câștigurilor lui 1
aceeași matrice, 1
matrice, cu 1
semnele schimbate. 1
schimbate. Se 1
Se presupune, 2
presupune, că 2
că microtubulii 1
microtubulii asigură 1
asigură transportarea 1
transportarea produselor 1
de secreție 1
secreție spre 1
spre suprafața 2
suprafața apicală 1
apicală a 1
a lactocitelor. 1
lactocitelor. Se 1
centrul geografic 1
al Noii 1
Noii Zeelande, 2
Zeelande, acest 1
colină în 2
declin, de 1
ex. Se 1
că renovarea 1
renovarea a 1
coincis de 1
o reconstrucție. 1
reconstrucție. Se 1
anului 50 1
50 e.n. 1
era adolescent 1
adolescent în 1
Marii Revolte 1
Revolte a 1
a Iudeilor. 1
Iudeilor. Se 1
niște țărani 1
țărani din 2
din Vărzărești, 1
Vărzărești, trecuți 1
trecuți cu 1
traiul pe 1
malul rîușorului 1
rîușorului Bîcșeni. 1
Bîcșeni. Se 1
că scurgerile 1
scurgerile au 1
influențat mlaștina, 1
mlaștina, schimbând-o 1
schimbând-o dintr-un 1
iaz temporar 1
unul permanent, 1
permanent, cu 1
pentru papură. 1
papură. Se 1
că Sinele 1
Sinele individual 1
individual nu 1
poate revela 1
revela decât 1
prin lucru 1
mod deplin 1
deplin atunci 2
vor atinge 1
atinge acest 1
nivel spiritual. 1
spiritual. Se 1
că somnul 1
somnul cu 1
cu unde 1
unde rapide 1
rapide joacă 1
mare rol 2
în maturizarea 1
maturizarea funcțională 1
a SNC. 1
SNC. Se 1
statul medieval 1
medieval sârb 1
sârb era 1
era bilingv. 1
bilingv. Se 1
că Su-30MKI 1
Su-30MKI este 1
avansat față 1
de modelele 1
modelele Su-30MK, 1
Su-30MK, Su-30MKK/MK2, 1
Su-30MKK/MK2, și 1
și Su-30MKM. 1
Su-30MKM. Se 1
că transmiterea 1
transmiterea virusului 1
virusului HIV-1 1
HIV-1 la 1
om s-a 1
înaintea acestei 2
perioade, iar 1
iar diferența 1
diferența genetică 1
a tipurilor 1
tipurilor HIV-1 1
HIV-1 și 1
și HIV-2 1
HIV-2 lasă 1
lasă bănuiala 1
bănuiala dezvoltării 1
dezvoltării cu 1
înainte. Se 1
presupune fie 1
luptă, fie 1
turci. Se 1
utilitate mai 1
consumul prezent, 1
unui venit 1
venit redus, 1
redus, iar 1
locuitor la 1
granița sărăciei, 1
sărăciei, rata 1
rata preferinței 1
preferinței temporale 1
temporale este, 1
corespunzător, foarte 1
ridicată. Se 2
presupune totuși 1
reprezentată într-un 1
o strană 1
strană din 1
din actuala 2
biserică, datată 1
datată 1793. 1
1793. Se 1
Se prevede, 1
prevede, ca 1
viitor, prin 1
eforturile moștenitorilor, 1
moștenitorilor, să-și 1
recapete și 1
și menirea 1
de hotel. 1
hotel. Se 1
Se prevede 1
prevede introducerea 1
unor rețele 1
curentă, precum 1
a canalizării. 1
canalizării. Se 1
Se prezice 1
că Sirius 1
Sirius A 1
A va 1
va epuiza 1
epuiza complet 1
complet rezervele 1
într-un miliard 1
miliard (10 1
(10 9 1
9 ) 1
formarea sa. 1
Se prezintă 2
de agregate 1
agregate masive 1
masive tabulare 1
tabulare sau 1
sau cristale 1
cristale prismatice, 1
prismatice, de 1
culoare verde-abăstruie. 1
verde-abăstruie. Se 1
construcții masive 1
masive cu 2
singur etaj, 1
etaj, din 1
cărămidă. Se 1
Se produc 4
produc anual 2
anual 130.000 1
130.000 mc 1
mc produse 1
finite și 2
30.000 tone 1
de brichete. 2
brichete. Se 1
anual circa 1
circa 260 1
260 mii 1
tone Jean-Pierre 1
Jean-Pierre Schirmann, 1
Schirmann, Paul 1
Paul Bourdauducq 1
Bourdauducq "Hydrazine" 1
"Hydrazine" in 1
in Ullmann's 1
Ullmann's Encyclopedia 1
of Industrial 1
Industrial Chemistry, 1
Chemistry, Wiley-VCH, 1
Wiley-VCH, Weinheim, 1
Weinheim, 2002. 1
2002. Se 1
produc astfel 1
astfel inversiuni 1
inversiuni de 1
temperatură, datorită 1
datorită cărora 1
cărora iarna, 1
culmile Bucegilor, 1
Bucegilor, la 1
peste 2000m, 1
2000m, temperatura 1
cu 10-15° 1
10-15° Celsius 1
Celsius mai 1
altitudini cu 1
cu 500-600m 1
500-600m mai 1
jos. Se 1
Se producea 1
un pocnet 1
pocnet care 1
care speria 1
speria grozav 1
grozav fetele, 1
fetele, spre 1
spre hazul 1
hazul tuturor. 1
tuturor. Se 1
Se produceau 1
produceau produse 1
produse nealimentare 1
nealimentare și 1
prime ce 1
erau schimbate 1
cu materialele 1
materialele altor 1
altor centre. 1
centre. Se 1
unele fibre 1
fibre optice 1
optice speciale 1
miez necilindric 1
necilindric sau/și 1
sau/și cu 1
teacă necilindrică, 1
necilindrică, de 1
cu secțiune 1
transversală eliptică 1
eliptică sau 1
sau dreptunghiulară. 1
dreptunghiulară. Se 1
Se prognozeaza 1
prognozeaza ca 1
acest ritm 1
ritm se 1
va mentine 1
mentine si 1
urmatorii 10 1
ani. Septele 1
Septele apar 1
apar deodată, 1
deodată, ceea 1
altă asemănare 1
cu octocoralierii. 1
octocoralierii. •septembrie 1
•septembrie 1989 1
februarie 1993: 1
1993: lector 1
a Universitatii 1
Universitatii “Al. 1
“Al. Septembrie 1
Septembrie 1999 1
noua lună 1
miercuri. Se 1
Se publică 1
poezii alese 1
limba persană. 1
persană. Se 1
Se pune 2
pe necesitatea 1
masculin pentru 1
pentru moșia 1
moșia Grantham, 1
Grantham, și 1
viața sentimentală 1
sentimentală tulbure 1
tulbure a 1
lui Lady 1
Lady Mary, 1
Mary, care 1
soț potrivit. 1
potrivit. Se 1
pune mare 1
mare accent 1
pe desenarea 1
desenarea și 1
introducerea elemntelor 1
elemntelor 2D 1
2D și 2
și 3D, 1
3D, Impress 1
Impress punând 1
de desenare. 1
desenare. Seraph 1
Seraph of 1
End este 1
ca Owari 1
Owari no 1
no Seraph. 1
Seraph. Șerban 1
Șerban (Eds.): 1
2015. Serban 1
Serban Huidu 1
Huidu traieste 1
traieste ca 1
ca nababii 1
nababii din 1
ce castiga 1
castiga pe 1
pe sticla! 1
sticla! Șerban 1
Șerban Marcu, 1
Marcu, Repetitivitate 1
Repetitivitate și 1
și fantezie 2
în „Primăvara”, 1
„Primăvara”, poem 1
poem pentru 1
pentru soprană, 1
soprană, clarinet 1
și pian 2
de Carmen 1
Carmen Petra-Basacopol, 1
Petra-Basacopol, în 1
revista Studia 1
Studia Musica, 1
Musica, Universitatea 1
Universitatea Babeș-Bolyai, 1
Babeș-Bolyai, nr. 1
nr. Serbarea 1
Serbarea zilei 1
8 Noemvrie 1
Noemvrie 1941, 1
1941, comunicat 1
comunicat publicat 1
nr. Serbările 1
Serbările câmpenești, 1
câmpenești, chioșcurile 1
chioșcurile cu 1
și spectacolele 1
spectacolele nu 1
nu lipseau, 1
lipseau, dar 1
dar sindicatele 1
sindicatele fuseseră 1
fuseseră interzise. 1
interzise. Serbările 1
Serbările date 1
lui (dionysia 1
(dionysia sau 1
sau bacchanalia) 1
bacchanalia) erau 1
populare. Serbia 1
primele constituții 1
constituții moderne 1
Europa, cea 1
din 1835 1
1835 (cunoscută 1
(cunoscută sub 1
de ), 1
), considerată 1
vreme printre 1
mai progresiste 1
progresiste și 1
și liberale 1
liberale constituții 1
constituții din 1
lume. Serbia 1
teren patru 1
patru armate, 1
armate, cu 1
de 247.000 1
247.000 de 1
și 610 1
610 piese 1
artilerie (din 1
care 40 1
tunuri grele; 1
grele; 180 1
erau modele 1
modele învechite). 1
învechite). Serbia 1
Serbia are 1
are cărbune 1
cărbune din 1
abundență, și 1
rezerve semnificative 1
și gaze. 1
gaze. Serbia 1
mare furnizor 1
fructe congelate 1
congelate în 1
UE. Serbia 1
adjudecat primul 1
primul titlu, 1
titlu, câștigând 1
cu 76–68 1
76–68 în 1
fața Franței. 1
Franței. Serbia 1
clasată într-o 1
într-o urnă 1
urnă specială. 1
specială. Serbiei, 1
Serbiei, iar 2
urmă declanșându-se 1
declanșându-se războiul. 1
războiul. Se 1
Se realizează 1
esență moale, 1
moale, din 1
din mesteacăn 1
mesteacăn sau 1
tei. Se 1
Se recăsătorește 1
recăsătorește în 1
1997, cu 2
actrița Dagmar 1
Dagmar Veškrnová. 1
Veškrnová. Se 1
Se recoltează 1
recoltează prin 1
lovirea sau 1
sau scuturarea 1
scuturarea ușoară 1
a ramurilor, 1
ramurilor, pentru 1
desprinde și 1
și pseudobacele 1
pseudobacele verzi. 1
verzi. Se 1
Se recomanda 1
recomanda administrarea 1
administrarea preparatului 1
preparatului în 1
timpul anotimpurilor 1
anotimpurilor reci, 1
reci, când 1
când frecvența 1
frecvența infecțiilor 1
infecțiilor acute 1
acute este 2
este ridicată. 1
Se recomandă 12
recomandă ca, 1
manipularea triclorurii 1
triclorurii de 1
de fosfor, 1
fosfor, să 1
poarte îmbrăcăminte 1
echipament pentru 1
protejarea ochilor 1
a feței. 1
feței. Se 1
la tăieri 1
tăieri să 1
folosească elemente 1
rod lungi 1
foarte lungi(16-18 1
lungi(16-18 ochi). 1
ochi). Se 1
recomandă consumul 1
unui pahar 1
pahar de 1
fiecare doză 1
de guaifenesină 1
guaifenesină Guaifenesin 1
Guaifenesin https://www. 1
https://www. Se 1
recomandă de 1
a folosii 1
folosii mereu 1
mereu ciuperci 1
ciuperci tinere. 1
tinere. Se 1
Se recomandă, 1
recomandă, de 1
considerare înlocuirea 1
înlocuirea păturilor 1
păturilor ignifuge 1
ignifuge după 1
data punerii 1
funcțiune (sau 1
(sau altfel, 1
altfel, după 1
cum prevede 1
prevede producătorul 1
producătorul păturii 1
păturii ignifuge). 1
ignifuge). Se 1
recomandă efectuarea 1
efectuarea spirometriei 1
spirometriei o 1
urmări cât 1
este ținut 4
control astmul 1
astmul unei 1
recomandă excluderea 1
excluderea cauzelor 1
cauzelor medicale 1
și psihologice 2
psihologice înainte 1
tratamentul pentru 1
pentru insomnie. 1
insomnie. Se 1
culori naturale 1
naturale (specifice 1
(specifice zonei) 1
zonei) și 1
materiale locale. 1
locale. Se 1
recomandă numai 1
numai echipelor 1
speologi foarte 1
foarte versați. 1
versați. Se 1
recomandă pentru 2
pentru terapia 1
terapia simptomatică 1
simptomatică a 1
următoarelor boli 1
boli inflamatorii 1
inflamatorii dureroase: 1
dureroase: artrita 1
artrita reumatoidă; 1
reumatoidă; spondilite 1
spondilite anchilozante; 1
anchilozante; artrite 1
artrite psoriazice. 1
psoriazice. Se 1
de rectificări, 1
rectificări, în 1
de retezarea 1
retezarea materialelor 1
materialelor (debitare). 1
(debitare). Se 1
recomandă perfuzii 1
perfuzii cu 1
ser fiziologic 1
fiziologic și 1
soluție Ringer 1
Ringer pentru 1
combate aceste 1
aceste complicații. 1
complicații. Se 1
recomandă persoanelor 1
un psihic 1
psihic puternic, 1
puternic, echilibrate 1
echilibrate și 1
au experiență 1
în dresajul 1
dresajul câinilor 1
câinilor de 1
mare, puternici. 1
puternici. Se 1
Se reculege, 1
reculege, revenind 1
revenind cumva 1
cumva la 1
la arheologia 1
arheologia blândă 1
blândă a 1
a începutului, 1
începutului, fără 1
fără vibrația 1
vibrația energetică 1
energetică de 1
a tăcerii 1
tăcerii regăsite, 1
regăsite, a 1
a liniștii 1
liniștii compensatoare. 1
compensatoare. Se 1
Se recurge 1
cadrul întreprinderilor 1
întreprinderilor pentru 1
desemnarea reprezentanților 1
reprezentanților personalului 1
personalului (alegeri 1
(alegeri profesionale). 1
profesionale). Se 1
Se referă, 1
referă, de 1
turneul GX 1
GX care 1
între episoadele 1
episoadele 84 1
84 și 1
și 104. 1
104. Se 1
Se referă 2
ale aplicațiilor, 1
aplicațiilor, limbaje 1
de programare, 2
programare, compilatoare, 1
compilatoare, biblioteci 1
de programe, 1
programe, sisteme 1
comunicație și 1
cu I/O 1
I/O paralel. 1
paralel. Se 1
la substantive 1
substantive nume 1
ființe sau 1
lucruri personificate. 1
personificate. Se 1
Se referea 1
la 2,5 1
de hârtie, 3
hârtie, pentru 1
de 511.000 1
511.000 de 1
de deponenți 1
deponenți Această 1
Această recesiune 1
recesiune permite 1
se estimeze 2
estimeze populația 1
populația atinsă 1
sistemul lui 1
lui Law: 1
Law: circa 1
atunci Franței. 1
Franței. Se 1
Se refugiază 1
Moldova, participă 1
la Mărăști 1
Mărăști și 1
și Mărășești 1
Mărășești din 1
1917 căzând 1
căzând prizonier 1
la Dealul 1
Dealul Porcilor. 1
Porcilor. Se 1
Se regăsesc 1
regăsesc pe 1
podeaua cuștilor 1
cuștilor în 1
sunt crescuți. 1
crescuți. Se 1
Se regăsește 1
regăsește alături 1
doamna Mara, 1
Mara, însă 1
fără fiul 1
fiul Mihail. 1
Mihail. Se 1
Se reia 1
reia în 1
lună. Se 1
Se reîntoarce 2
reîntoarce pe 1
insula natală 1
va profesa 1
profesa ca 1
doctor toată 1
reîntoarce și 1
echipa artistică, 1
artistică, formată 1
din directorul 1
imagine Stephen 1
F. Windon 1
Windon ( 1
( Serele, 1
Serele, fiind 1
fiind construcții 1
construcții destinate 1
destinate creșterii 1
creșterii forțate 1
legumelor, trebuie 1
climat interior 1
cel necesar 1
necesar producției 1
naturale, în 1
anului. Serele 1
Serele hidroponice 1
hidroponice schimbă 1
regulat apa, 1
astfel producând 1
producând apă 1
cu îngrășăminte 1
îngrășăminte și 1
și pesticide 1
pesticide care 1
trebuie debarasată. 1
debarasată. Se 1
Se remarcă 8
remarcă apariția 1
numeroase anthodite 1
anthodite de 1
de gips 1
gips și 1
aragonit a 1
căror elemente 1
elemente depășesc 1
uneori 10cm 1
10cm lungime 1
unor crizanteme 1
crizanteme de 1
piatră. Se 1
remarcă din 1
mult, bogata-i 1
bogata-i inventivitate 1
inventivitate melodică 1
melodică și 1
și ritmică 1
ritmică și 1
acea intuiție 1
intuiție rară 1
rară de 1
genera mult 1
mult râvnitele 1
râvnitele șlăgare, 1
șlăgare, niciodată 1
niciodată banale, 1
banale, întotdeauna 1
întotdeauna pline 1
de vitalitate! 1
vitalitate! Se 1
remarcă diverse 1
asemănare a 1
masculului cu 1
masculul subspeciilor 1
subspeciilor din 1
Centrală, ceea 1
posibilă specularea 1
specularea cu 1
originea hibridă 1
hibridă a 1
a subspecii 1
subspecii ochruros. 1
ochruros. Se 1
remarcă exprimarea 1
exprimarea simplă, 1
simplă, spontană, 1
spontană, utilizând 1
utilizând limba 1
populară vorbită. 1
vorbită. Se 1
remarcă mijloacele 1
mijloacele retorice 1
retorice variate, 1
variate, tonul 1
tonul de 1
de gravitate 1
gravitate elegantă, 1
elegantă, fraza 1
fraza amplă, 1
amplă, bogat 1
bogat ornată. 1
ornată. Se 1
o inviorare 1
inviorare a 1
pieței imobiliare 1
imobiliare in 1
in trendul 1
trendul specific 1
specific zonei 1
metropolitane a 1
municipiului Cluj-Napoca. 1
Cluj-Napoca. Se 1
prin fragmente 1
fragmente sculpturale 1
sculpturale decorative 1
decorative la 1
la pridvor 1
și funia 1
funia ce 1
ce încinge 1
încinge biserica, 1
biserica, precum 2
pictura iconostasului 1
a icoanelor 1
icoanelor vechi 1
vechi rămase 1
în inventarul 1
inventarul bisericii. 1
remarcă zidul 1
zidul cu 1
multiple turnuri, 1
turnuri, turla 1
Sf. Se 1
Se repetă 1
repetă până 1
până am 1
am terminat 1
terminat toate 1
toate foile, 1
foile, rezervând 1
rezervând pentru 1
a așeza 1
așeza apoi 1
apoi deasupra, 1
deasupra, 3-4 1
3-4 foi 1
foi frumoase, 1
frumoase, pe 1
le ungem 1
ungem între 1
cu unt. 1
unt. Se 1
Se reproduc 1
reproduc de 1
Se reproduce 2
reproduce pe 1
întregului an, 1
dar apogeul 1
apogeul este 1
prin perioada 1
perioada februarie-iunie. 1
februarie-iunie. Se 1
reproduce vara, 1
are 16-20°. 1
16-20°. Se 1
Se repune 1
foc oala 1
oala cu 1
cu supă 1
supă și 1
adaugă compoziția 1
compoziția realizată 1
realizată mai 1
sus din 1
din gălbenușuri. 1
gălbenușuri. Se 1
Se resimte 1
resimte influența 1
influența Băltărețului, 1
Băltărețului, care 1
bate din 1
direcția s. 1
s. și 1
aduce umiditate 1
umiditate în 1
verii. Se 1
Se retrage 3
în afaceri. 1
la Everton 1
Everton din 1
cauza numeroaselor 2
numeroaselor accidentări 1
accidentări avute 1
avute de-a 1
lungul carierei. 1
carierei. Se 1
ferma sa 1
sa situată 1
Tripoli. Serge 1
Serge Arnal, 1
Arnal, Christian 1
Christian Martinez 1
Martinez și 1
Stéphane Darmon 1
Darmon au 1
ajuns primii, 1
primii, urmați 1
urmați rapid 1
de Serge 1
Serge Benhamou. 1
Benhamou. Sergei 1
Sergei Kovaliov 1
Kovaliov este 1
autorul câtorva 2
câtorva cărți 2
diferite limbi, 1
limbi, pe 1
subiecte diferite: 1
diferite: Războiul 1
din Cecenia, 1
Cecenia, Istoria, 1
Istoria, locul 1
relațiile Rusiei 1
Rusiei cu 2
cu Europa, 1
Europa, problema 1
problema personalitărții 1
personalitărții în 1
în anturaj 1
anturaj rusesc, 1
rusesc, etc. 1
etc. Sergej 1
Sergej Trifunović 1
Trifunović a 1
din rolul 1
cu Milutin 1
Milutin Milošević, 1
Milošević, iar 1
iar directorul 1
imagine Miljen 1
Miljen „Kreka” 1
„Kreka” Kljaković 1
Kljaković a 1
părăsit proiectul, 1
proiectul, în 1
presa sârbă 1
detaliat multe 1
dintre problemele 1
pe platouri. 1
platouri. Sergentul 1
Sergentul Cruz, 1
Cruz, membru 1
forțelor polițienești, 1
polițienești, este 1
de curajul 1
curajul lui 1
lui Martín 1
Martín și 1
alătură, iar 1
respingă atacul 2
teritoriul ostil 1
ostil al 1
al băștinașilor. 1
băștinașilor. Sergentul 1
Sergentul transmitea 1
transmitea artileriștilor, 1
artileriștilor, prin 1
prin telefon, 1
telefon, cele 1
cele văzute. 1
văzute. Sergheev 1
Sergheev a 1
Forțelor Balistice 1
Balistice Strategice 1
Strategice în 1
1992. Serghei 1
Serghei Covaliov 1
Covaliov ) 1
un canoist 1
canoist român, 1
de canoe 1
canoe la 1
XX-lea. Serghei 1
Serghei Gavrilenko, 1
Gavrilenko, jurnalist 1
local, a 1
Daily Beast 1
Beast că 1
privește cifra 1
morți înaintată 1
autorități din 1
ce „la 1
„la etajul 1
etajul 4 1
4 erau 1
erau cel 1
puțin 700 1
de oameni”. 1
oameni”. Serghei 1
Serghei Leontiev 1
Leontiev a 1
puținii secretari 1
sprijinit imediat 1
imediat formarea 1
nou stat 1
teritoriul Transnistriei. 1
Transnistriei. Sergiu 1
Sergiu Biriș 1
Biriș este 1
afaceri român. 1
român. Sergiu 1
Sergiu Chiriacescu 1
Chiriacescu a 1
Peru. Sergiu 1
Sergiu Matveev 1
Matveev este 1
a cca 1
învățământul general, 1
general, liceal 1
liceal și 1
și universitar. 1
universitar. Sergiu 1
comandat muzica 1
lui Tiberiu 1
Tiberiu Olah 1
Olah și 1
nu lui 1
lui Nicu 2
Nicu Covaci. 1
Covaci. Sergiu 1
iulie 1977 1
1977 subiectul 1
subiectul filmului 1
filmului la 1
de Filme 1
Filme 5, 1
5, apoi 2
august o 1
a scenariului. 1
scenariului. Sergiu 1
Nicolaescu sau 1
sau depresia 1
depresia fantomelor”, 1
fantomelor”, în 1
nr. Sergiu 1
Sergiu Rădăuțanu 1
Rădăuțanu a 1
pregătit 64 1
doctori habilitați. 1
habilitați. Sergiu 1
Sergiu Samarian 1
Samarian Să 1
Să învățăm 1
învățăm metodic 1
metodic șahul, 1
șahul, Ed. 1
Ed. a 1
III-a, Editura 1
Editura Uniunii 1
și Sport, 1
Sport, 1965 1
1965 Echivalarea 1
Echivalarea unui 1
5 pioni 1
pioni este 1
riscantă, deoarece 1
deoarece forțele 1
forțele sunt 1
sunt calitativ 1
calitativ foarte 1
foarte diferite, 1
caracteristicile poziției 1
poziției primează. 1
primează. Seria 1
Seria a 8
1998, odată 1
joc Colin 1
Colin McRae 2
McRae Rally 1
Rally și 1
comercial datorită 1
fost catalogată 1
catalogată drept 1
video realistice 1
realistice de 2
curse. Seria 1
recenzii împărțite, 1
împărțite, criticii 1
criticii citând 1
citând clișeele 1
clișeele cu 1
cu vampiri 2
vampiri ca 1
al filmelor, 1
filmelor, dar 1
general lăudând 1
lăudând alegerea 1
alegerea regizorului 1
face filmările 1
speciale folosite 1
filme. Seria 2
premiera aere 2
aere la 2
la 7:30 1
7:30 p.m. 1
p.m. ET/PT 2
ET/PT timp 2
Network din 2
Unite. Seria 2
la 8:30 1
8:30 p.m. 1
premiu Peabody 1
Peabody Award 1
premii Gold 1
Gold Cindy, 1
Cindy, fiind 1
CD pe 1
2010. Seria 1
fost controversală 1
controversală încă 1
primul joc. 1
joc. Seria 1
fost lansatǎ 1
lansatǎ de 1
de Kodansha 1
Kodansha în 1
3 volume 1
volume colectate 1
colectate între 1
între 1991-1992. 1
1991-1992. Seria 1
Seria analizelor 1
analizelor filosofice 1
acestei balade 1
balade e 1
e inaugurată 1
istoric francez 1
francez ( 1
( Seria 2
Seria anime 1
urma seriei 1
seriei manga. 1
manga. Seria 1
pozitive, iar 1
Tom Hardy 1
fost aplaudat 1
prestația sa 1
sa deosebită. 1
deosebită. Seria 1
Seria are 1
are premiera 1
pe Sky1 1
Sky1 în 1
pe Sci 1
Fi în 1
2009. Seria 1
Seria bună 1
sezonul 2016–17 1
2016–17 în 1
care Hoffenheim 1
Hoffenheim a 1
clubului. Seria 1
Seria conține 2
patru romane, 1
romane, două 1
două povestiri. 1
povestiri. Seria 1
Michael Kurland: 1
Kurland: Ten 1
Ten Little 1
Little Wizards 1
Wizards (1988, 1
(1988, ISBN 1
ISBN 0-441-80057-2) 1
0-441-80057-2) și 1
A Study 1
Study in 1
in Sorcery 1
Sorcery (1989, 1
(1989, ISBN 1
ISBN 0-441-79092-5). 1
0-441-79092-5). Seria 1
Seria de 10
cărți John 1
Harvard Library 1
Library este 1
marca Belknap. 1
Belknap. Seria 1
cărți Viața 1
Viața unor 1
oameni remarcabili, 1
remarcabili, volumele 1
proză, literatură 1
literatură SF, 1
SF, literatură 1
literatură polițistă 1
polițistă și 1
cărțile istorice 1
se epuizau 1
epuizau imediat 1
pe rafturi. 1
rafturi. Seria 1
editoriale în 1
mixte în 1
lumea occidentală. 1
occidentală. Seria 1
personale este 1
Galeria „Palette“ 1
„Palette“ din 1
localitatea germană 1
germană Wuppertal. 1
Wuppertal. Seria 1
cu Wong 1
Wong Fei 1
Fei Hung 1
Hung este 1
serie având 1
având 89 1
de parabole 1
parabole marcând 1
marcând etapele 1
etapele inițierii 1
inițierii se 1
se împlinește 1
împlinește dezvăluind 1
dezvăluind sensul 1
sensul manifestărilor 1
manifestărilor extazului 1
extazului care 1
care provoaca 1
provoaca dansul 1
dansul cosmic. 1
cosmic. Seria 1
din Bănat 1
Bănat se 1
volumul III, 1
III, Descântece. 1
Descântece. Seria 1
de prezentări 1
prezentări academice 1
academice "Simon 1
"Simon Wiesenthal", 1
Wiesenthal", renumite 1
renumite deja 1
eveniment marca 1
marca Institutul 1
Institutul Wiesenthal, 1
Wiesenthal, își 1
își propun 1
propun să 1
larg studiile 1
studiile din 1
domeniul Holocaustului, 1
Holocaustului, cu 1
ajutorul cercetătorilor 1
renume internațional. 2
internațional. Seria 1
Seria derivată 1
cu Inspectorul 1
Inspectorul (tot 1
(tot de 1
către Gold 1
Gold Key) 1
Key) a 1
avut 19 1
19 numere, 1
numere, din 1
și 1978. 1
1978. Seria 1
romane prezintă 1
prezintă rătăcirile 1
rătăcirile misterioasei 1
misterioasei Morgaine 1
Morgaine și 1
ale tovarășului 1
tovarășului ei 1
ei loial, 1
loial, Nhi 1
Nhi Vanye 1
Vanye i 1
i Chya. 1
Chya. Seria 1
tancuri T-54/55 1
T-54/55 reprezintă 1
numeros tanc 1
tanc din 1
istorie. Seria 1
Seria este 3
cinci episoade 1
episoade vândute 1
la bucată, 1
bucată, la 1
episoade disponibile 1
descărcare liberă. 1
liberă. Seria 1
după pilotul 1
pilotul Colin 1
McRae ( 1
populare benzi 1
desenate europene 1
XX-lea, care 1
80 limbi 1
vândute. Seria 1
Seria explică 1
dependentă și 1
supusă mașinilor 1
mașinilor gânditoare 1
gânditoare și 1
și cum, 1
cum, văzând 1
văzând această 1
această slăbiciune, 1
slăbiciune, un 1
oameni ambițioși 1
ambițioși autodenumiți 1
autodenumiți titani 1
titani au 1
căpătat controlul 1
controlul universului 1
universului folosindu-se 1
această dependență. 1
dependență. Seria 1
Seria inițială 1
inițială includea 1
includea 7 1
7 modele 1
modele standard 1
standard (SE 1
(SE S-Klasse-Einspritzmotor, 1
S-Klasse-Einspritzmotor, SD 1
SD S-Klasse-Diesel, 1
S-Klasse-Diesel, și 1
cu ax 1
ax alungit, 1
alungit, tip 1
sedan (SEL, 1
(SEL, SDL): 1
SDL): modele 1
modele 280 1
280 SE/SEL, 1
SE/SEL, 380 1
380 SE/SEL, 1
SE/SEL, 500 1
500 SE/SEL 1
SE/SEL ȘI 1
ȘI 300 1
300 SD. 1
SD. Serialele 1
Serialele bazate 1
pe arcuri 1
narative atrag 1
atrag și 1
și răsplătesc 1
răsplătesc pe 1
pe fanii 2
fanii dedicați 1
dedicați care 1
care urmăresc 1
urmăresc și 1
comentează diferitele 1
diferitele arcuri 1
narative independent 1
de episoadele 1
episoadele individuale. 1
individuale. Serialele 1
Serialele și 1
și filmele 2
filmele Disney 1
Disney sunt 1
către studiourile 1
studiourile Fast 2
Production Film 1
Film (septembrie 2
(septembrie 2009-prezent) 1
2009-prezent) și 1
și Ager 1
Ager Film 1
(septembrie 2009-prezent). 1
2009-prezent). Serializarea 1
Serializarea s-a 1
încheiat oficial 1
2006. Serialul 1
Serialul a 14
2019. Serialul 2
pe HBO 1
HBO Europe. 1
Europe. Serialul 1
Serialul aceasta 1
Orașul Vechi 1
Vechi (Old 1
(Old Town), 1
Town), despre 1
familie numită 1
numită Goodman, 1
Goodman, pe 1
băiețel de 1
ani, numit 1
numit Tommy. 1
Tommy. Serialul 1
anunțat prima 1
2015. Serialul 1
de Lynch 1
și Frost 1
Frost de-a 1
câtorva ani 1
de Lynch. 1
Lynch. Serialul 1
pe TV 1
perioada 6 1
2017. Serialul 1
Britanie pe 1
2016. Serialul 1
The WB 1
WB din 1
ianuarie 1999. 1
1999. Serialul 1
14 sezoane, 1
sezoane, fiind 1
fiind axat 1
viața ficțională 1
ficțională ale 1
ale stagiarilor, 1
stagiarilor, îndrumătorilor 1
îndrumătorilor și 1
și rezidenților 1
rezidenților care 1
și medici, 1
medici, în 1
își mențină 1
mențină viețile 1
relațiile în 1
echilibru. Serialul 1
în transmis 1
premieră TV 1
2012. Serialul 1
timpul Ramadanului. 1
Ramadanului. Serialul 1
scurte clipuri 1
video realizate 1
animație, care 1
combină împreună 1
gazde, care 1
sunt Henry 1
Henry și 1
și June. 1
June. Serialul 1
anului 2018. 1
2018. Serialul 1
Serialul are 2
total trei 1
sezoane, în 2
fiind difuzate 1
moment, urmând 1
sezon să 1
2021. Serialul 1
mult dialog 1
dialog decât 1
decât seria 1
seria originală 1
originală unde 1
majoritatea sunetelor 1
sunetelor erau 1
fie mici 1
mici sunete 1
sunete sau 1
sau mormăieli. 1
mormăieli. Serialul 1
rulat cu 1
la telespectatori 1
telespectatori la 1
Televiziunea din 1
Democrată Germană, 1
Germană, având 1
având titlul 1
de Expediția 1
Expediția Adam 1
Adam '84. 1
'84. Serialul, 1
Serialul, care 1
lui Shankar, 1
Shankar, va 1
împărtăși același 1
același univers 1
seriei. Serialul 1
Serialul celor 1
la Starz 1
Starz ilustrează 1
ilustrează perfect 1
perfect viața 1
viața zilnică 1
a acestora." 1
acestora." Serialul 1
animat realizat 1
mai longevive, 1
longevive, fiind 1
fiind difuzat 1
Britanie încă 1
1955, și 1
prezent. Serialul 1
radiofonic Radio 1
Radio Tales 1
Tales conține 1
povestirii intitulată 1
intitulată „Edgar 1
Allan Poe's 1
Poe's Valdemar” 1
Valdemar” (2000) 1
(2000) pentru 1
pentru National 1
National Public 1
Public Radio. 1
Radio. Serialul 1
Serialul este 5
reprezentarea istorică 1
istorică exactă 1
personajelor romane, 1
romane, inclusiv 1
portret mai 1
puțin senzaționalist 1
senzaționalist al 1
al Messalinei. 1
Messalinei. Serialul 1
de Bryan 1
Bryan Fuller 1
Michael Green 2
pentru rețeaua 1
rețeaua prin 1
cablu Starz. 1
Starz. Serialul 1
lume. Serialul 1
aventură comică 1
comică despre 1
vitregi care 1
care petrec 1
petrec o 1
vară cu 1
loc numit 1
numit Monte 1
Monte Macabre, 1
Macabre, un 1
oraș mic 2
care legendele 1
legendele și 2
și mitologia 1
mitologia folclorului 1
folclorului Americii 1
Americii Latine 1
Latine prind 1
prind viață. 1
viață. Serialul 1
existat vreodată 1
Universul Animat 1
Animat DC. 1
DC. Serialul 1
Serialul e 1
unul bazat 3
pe storyboard; 1
storyboard; artiștii 1
artiștii storyboard-ului 1
storyboard-ului au 1
scrierea dialogului 1
crearea acțiunii 1
acțiunii pe 1
lângă desenarea 1
desenarea storyboard-urilor. 1
storyboard-urilor. Serialul 1
Serialul explorează 1
explorează fațete 1
fațete din 1
provocatoare ale 1
ale relațiilor, 1
relațiilor, cum 1
fi posibilitatea 1
ca Pearl 1
Pearl să 1
se supere 1
supere parțial 1
Steven pentru 1
lui, Cuarț 1
Cuarț Roz, 1
Roz, nu 1
există. Serialul 1
Serialul își 1
arate tinerilor 1
tinerilor telespectatori 1
telespectatori cum 1
se defășoară 1
defășoară viața 1
germane într-o 1
într-o curte 1
curte țărănească, 1
țărănească, la 1
fermă. Serialul 1
Serialul italian 1
din 2015-2017 1
2015-2017 Il 1
Il paradiso 1
paradiso delle 1
delle signore 1
signore - 1
- Serialul 1
Serialul prezintă 1
prezintă una 1
mai fidele 1
fidele adaptări 1
adaptări ale 1
povestiri cu 1
cu Holmes, 1
Holmes, deși 1
diferențe față 1
textul original, 1
original, în 1
episoadele filmate 1
filmate după 1
1990. Serialul 1
Serialul relatează 1
patru tinere, 1
tinere, Dana, 1
Dana, Elinor, 1
Elinor, Tamar 1
și Dafi, 1
Dafi, care 1
aceeași clădire 1
Aviv de 1
când aveau 1
rămâne prietene 1
pe veci. 1
veci. Serialul 1
Serialul s-a 1
lui Brett 1
Brett la 1
61 ani 1
1995. Serialul 1
Serialul se 3
centrează asupra 1
bărbat numit 1
numit Charlie, 1
Charlie, al 1
cărui stil 2
este întrerupt 1
întrerupt când 1
când fratele 1
Alan (care 1
(care tocmai 1
tocmai divorțase 1
soția lui) 1
lui) se 1
el, împreună 2
cu băiatul 1
băiatul său, 1
său, Jake. 1
Jake. Serialul 1
caracteristicile societății 1
societății moderne, 1
moderne, ședința 1
terapie, văzută 1
unui psihoterapeut 1
psihoterapeut de 1
succes (dr. 1
(dr. Andrei 1
Andrei Poenaru) 1
Poenaru) a 1
cărui viață 1
viață profesională 1
și personală 1
personală riscă 1
se destrame. 1
destrame. Serialul 1
unui motan 1
motan portocaliu 1
portocaliu numit 1
numit Garfield 1
Garfield în 1
încercarea lui 3
trăi viața 1
viața perfectă, 1
perfectă, plină 1
de leneveală. 1
leneveală. Serialul 1
Serialul surprinde 1
surprinde esența 1
esența comediei 1
comediei prin 1
gesturi, mimică 1
mimică si 1
si situații. 1
situații. Serialul 1
Serialul TV 1
premii Estonian 1
Estonian Entertainment 1
Entertainment (Eesti 1
(Eesti Meelelahutusauhinnad). 1
Meelelahutusauhinnad). Serialul 1
Serialul urmărește 1
urmărește aventurile 1
lui Aang 1
Aang și 1
ale prietenilor 1
salveze lumea 1
lumea înfrângându-l 1
înfrângându-l pe 1
pe Lordul 1
Lordul Focului 1
Focului și, 1
Focului. Serialul 1
Serialul urmărește, 1
asemenea, aventurile 1
aventurile domnișoarelor 1
domnișoarelor de 1
ale Mariei, 1
Mariei, Kenna, 1
Kenna, Aylee, 1
Aylee, Lola 1
Lola și 1
și Greer, 1
Greer, care 1
își caută, 1
caută, și 1
ele, soți 1
soți la 1
franceză. Seria 1
Seria manga 1
redenumită ca 1
ca Pretty 1
Pretty Guardian 1
Guardian Sailor 1
și includea 1
nouă copertă, 1
copertă, precum 1
și dialoguri 1
ilustrații refăcute. 1
refăcute. Seria 1
Seria Misiune: 1
Misiune: Imposibilă 1
Imposibilă este 1
acțiune bazată 1
pe serialul 1
și 1988 1
nume. Seria 1
Seria nu 1
chiar anulată, 1
anulată, iar 1
iar Hanna 1
Hanna a 1
fost retrogradat 1
retrogradat pe 1
de scenarist. 1
scenarist. Seria 1
Seria războaielor 1
războaielor italiene 1
din 1494 1
1494 când 1
când Franța 1
încheiat independența 1
independența multor 1
multor orașe-state. 1
orașe-state. Seria 1
Seria Revelation 1
Revelation Space 1
Space cuprinde 1
șase romane, 1
romane, șapte 1
șapte nuvele 1
patru povestiri 1
acțiune acoperă 1
acoperă câteva 1
câteva secole, 2
secole, din 1
din 2200 1
2200 până 1
anul 40.000, 1
40.000, deși 1
majoritatea povestirilor 1
petrec între 1
între 2427 1
2427 și 1
și 2727. 1
2727. Seria 1
Seria s-a 2
locul 64 1
Tokyo Anime 1
Anime Award 1
Award Festival 1
Festival în 1
categoria Top 1
Top 90 1
90 TV 1
TV Anime 1
Anime 2016 1
cu 729 1
729 de 1
sa clasat 1
locul 250 1
250 în 1
în NHK 1
NHK Best 1
Best 400 1
400 Anime 1
Anime of 1
of All 1
All Times 1
pentru difuzare 1
difuzare pe 1
canalul său. 1
său. Seria 1
mai vesel 1
vesel decât 1
întunecat din 1
filmele precedente. 1
precedente. Seria 1
Seria se 1
hărți mari, 1
mari, lucru 1
război. Seria 1
Seria TAM 1
TAM include 1
include șapte 1
șapte variante 1
variante diferite, 1
diferite, cum 2
fi obuziere 1
obuziere autopropulsate 1
autopropulsate de 1
155 mm 1
un mortier 1
mortier autopropulsat. 1
autopropulsat. Seria 1
Seria Taylor 1
lui ln(z) 1
ln(z) cu 1
în z 1
z 1. 1
1. Animația 1
arată primele 1
10 aproximări, 1
aproximări, împreună 1
de-a 99-a 1
99-a și 1
a 100-a. 1
100-a. Seriat-ul 1
Seriat-ul consideră 1
străin rezidă 1
rezidă mai 1
teritoriile otomane, 1
otomane, acesta 1
acesta ajungea 1
fie zimmi. 1
zimmi. Seria 1
Seria urmărește 1
urmărește povestea 1
povestea „nespusă” 1
„nespusă” a 1
a geniului 1
geniului Leonardo 1
Leonardo Da 1
Da Vinci 2
Vinci în 1
ai Florenței 1
Florenței renașcentiste. 1
renașcentiste. Seria 1
Seria va 1
fi produsă 1
produsă executiv 1
executiv de 1
Vincent Waller 1
Waller și 1
și Marc 1
Marc Ceccarelli, 1
Ceccarelli, care, 1
asemenea, servesc 1
drept producători 1
executivi ai 1
ai seriei 1
seriei principale 1
de SpongeBob. 1
SpongeBob. Seria 1
Seria W124 1
W124 includea 1
cu ampatament 1
ampatament alungit, 1
alungit, creată 1
de taximetrie, 1
taximetrie, dar 1
era vândută 1
vândută și 1
ca limuzină. 1
limuzină. Se 1
Se ridică 2
două întrebări. 1
întrebări. Se 1
ridică uneori 1
posterioare pentru 1
hrana aflată 1
- frunze 1
lăstari. Șerifii 1
Șerifii dinastiei 1
dinastiei Saadite 1
Saadite au 1
succedați de 1
dinastia Alaoulita, 1
Alaoulita, care 1
Maroc. Se-ri 1
Se-ri fondează 1
fondează un 1
burse muzicale 1
muzicale care 1
susține copiii 1
defavorizați să 1
învețe în 1
Elveția. Șeriful 1
Șeriful local 1
local (Wendell 1
(Wendell Corey) 1
Corey) este 1
el implicat 1
acest proces. 2
proces. Șeriful 1
Șeriful respectă 1
respectă legea 1
Lee dar, 1
său tatăl 1
fete, îl 1
tratament special 1
asemenea alături 1
de Jake 1
Jake din 1
legal. Seriile 1
Seriile anime 1
anime cunosc 1
cunosc expansiunea 1
expansiunea în 1
în magazinele 1
'90 și 1
2000. Seriile 1
Seriile au 1
de Makoto 1
Makoto Naganuma, 1
Naganuma, iar 1
iar tema 1
tema seriilor 1
seriilor a 1
fost „Dream 1
„Dream Catcher”, 1
Catcher”, executată 1
de Olivia 1
Olivia Lufkin. 1
Lufkin. Seriile 1
Seriile lui 1
Farmer Lord 1
Lord Grandrith 1
Grandrith și 1
Doc Caliban 1
Caliban portretizează 1
portretizează personaje 1
personaje similare 1
similare lui 1
lui Tarzan 1
Tarzan și 1
Doc Savage, 1
Savage, în 1
A Feast 1
Feast Unknown 1
Unknown (1969), 1
(1969), Lord 1
the Trees 1
Trees (1970) 1
The Mad 1
Mad Goblin 1
Goblin (1970). 1
(1970). Seriile 1
Seriile sale 1
sale animate 1
animate cele 1
faimoase au 1
produse in 1
in parteneriat 1
cu Nippon 1
Nippon Animation 1
Animation (Japonia): 1
(Japonia): Dogtanian 1
Dogtanian and 1
the Three 1
Three Muskehounds', 1
Muskehounds', Around 1
Around the 1
World with 1
with Willy 1
Willy Fog 1
Fog sau 1
sau Football 1
Football Stories. 1
Stories. Seriile 1
Seriile s-au 1
s-au sfârșit 1
sfârșit pe 1
cu reluări 1
reluări începând 1
de Fairy 1
Fairy Tail 1
Tail Best. 1
Best. Serogrupul 1
Serogrupul A 1
A produce 1
obișnuit epidemii 1
epidemii în 1
în așa-numita 1
așa-numita „centură 1
„centură a 1
a meningitei” 1
meningitei” (Africa 1
(Africa Ecuatorială, 1
Ecuatorială, Orientul 1
și sud-estul 1
sud-estul Asiei). 1
Asiei). Serpentinele 1
Serpentinele elicoidale 1
elicoidale sunt 1
rezervoare cu 1
cu acumulare. 1
acumulare. Serpentinele 1
Serpentinele sunt 1
susținere răcite 1
răcite prin 1
apei sau 2
a aburului. 1
aburului. Șerpii 1
Șerpii apar 1
apar seara, 1
seara, dat 1
dat Buturlin 1
Buturlin îi 1
îi neutralizează 1
neutralizează cu 1
gaz paralizant. 1
paralizant. Șerpii 1
Șerpii au 1
au aspecte 1
aspecte foarte 1
adaptat astfel 1
încât trăiesc 1
orice nișă 1
nișă ecologică, 1
ecologică, excepție 1
doar regiunile 1
regiunile polare. 2
polare. Șerpii 1
Șerpii boa 2
boa pot 1
simți căldura 1
căldura prin 1
în buze, 1
buze, deși 1
deși le 1
lipsesc fosele 1
fosele labiale 1
labiale în 1
acestor termoreceptoare 1
termoreceptoare văzute 1
familiei boidelor. 1
boidelor. Șerpii 1
boa trăiesc 1
general solitari, 1
solitari, și 1
alți șerpi 1
șerpi decât 1
se împerecheze. 1
împerecheze. Șerpii 1
Șerpii mai 1
cu tâmplele 1
tâmplele galbene. 1
galbene. Șerpii 1
Șerpii se 1
în absolut 1
mai aride 1
aride deșerturi 1
deșerturi până 1
mai umede 1
umede păduri 1
păduri tropicale. 1
tropicale. Șerpii 1
Șerpii tineri 1
au pete 1
pete dorsale 1
dorsale brun-închise 1
brun-închise pe 1
iar petele 1
petele postoccipitale 1
postoccipitale de 1
intense, colorate 1
negru. Serpuhovskaia 1
Serpuhovskaia (linia 1
(linia gri) 1
gri) și 1
și Pavelețkaia 1
Pavelețkaia (linia 1
(linia verde). 1
verde). Serra 1
Serra a 1
că, dintre 1
trei atacatori, 1
atacatori, doar 1
doar clientul 1
clientul său 1
demonstrat afecțiune 1
afecțiune față 1
de Araujo. 1
Araujo. SerVaas 1
SerVaas a 1
ambele organizații. 1
organizații. Servalii 1
Servalii sunt 1
de sociabili 1
ușor dresați 1
dresați și 1
și domesticiți. 1
domesticiți. Serverele 1
Serverele de 1
aplicații găzduiesc 1
găzduiesc și 1
execută servicii, 1
servicii, și 1
cu S-CSCF 1
S-CSCF folosind 1
inițiere a 3
sesiunii (SIP). 1
(SIP). Serverele 1
Serverele multiplayer 1
multiplayer de 1
la Minecraft 1
Minecraft sunt 1
sunt ghidate 1
ghidate de 1
de operatorii 1
operatorii de 1
de servere, 1
servere, care 1
la comenzile 1
comenzile serverelor, 1
serverelor, precum 1
sunt setarea 1
setarea timpului 1
și teleportarea 1
teleportarea jucătorilor 1
cadrul lumii. 1
lumii. Serverele 1
Serverele pot 1
folosite simultan 2
simultan și 1
scopuri, dar 1
când nevoile 1
nevoile o 1
o cer, 1
cer, ele 1
fi rezervate 1
rezervate exclusiv 1
server. Serverele 1
Serverele private 1
private pot 1
jucători înregistrați. 1
înregistrați. Serverul 1
Serverul central 1
acest dispozitiv 1
dispozitiv comunică 1
comunică cel 1
zi, pentru 1
descărca informațiile 1
alerta medicul 1
medicul de 1
gardă în 1
starea pacientului 1
pacientului se 1
înrăutățește. Serverul 1
Serverul de 1
destinație îi 1
identifică apoi 1
ca utilizatori 1
utilizatori organici 1
organici de 1
internet. Serverul 1
Serverul POP3 2
POP3 răspunde 1
răspunde apoi 1
răspuns pozitiv. 1
pozitiv. Serverul 1
POP3 șterge 1
șterge toate 1
mesajele marcate 1
marcate pentru 1
pentru ștergere 1
ștergere din 1
din maildrop 1
maildrop și 1
și răspunde 1
operații. Serverul 1
Serverul trebuie 1
trimită “+OK” 1
“+OK” și 1
și “-ERR” 1
“-ERR” scrise 1
mari (upper 1
(upper case). 1
case). Serverul 1
Serverul victimei 1
victimei este 1
este bombardat 1
bombardat cu 1
cu solicitări 1
către roboți, 1
roboți, încercând 1
conecteze la 1
la server, 1
server, prin 1
urmare, supraîncărcându-l. 1
supraîncărcându-l. Servește 1
Servește ca 1
al Programului 1
Programului Națiunilor 1
pentru Mediu, 1
Mediu, precum 1
și UN-HABITAT. 1
UN-HABITAT. Servește 1
Servește cu 1
valoare pragmatică 1
pragmatică și 1
la atenuarea 1
atenuarea unei 1
cereri sub 1
de întrebare: 1
întrebare: Fogsz 1
Fogsz nekem 1
nekem főzni 1
főzni egy 1
egy kávét? 1
kávét? Servește 1
Servește drept 1
a Ilocos 1
Ilocos Sur 1
major politic 1
comercial încă 1
ca spaniolii 1
spaniolii să 1
în Filipine. 1
Filipine. Serviciile 1
Serviciile au 1
la Queen's 1
Park pe 2
1915. Serviciile 1
Serviciile constituie 1
economiilor moderne,reprezentând 1
moderne,reprezentând 60-75 1
60-75 % 1
activitățile economice 1
procent similar 1
similar al 1
sectorul privat. 1
privat. Serviciile 1
Serviciile de 2
management au 1
fost redefinite 1
redefinite de 1
către FEACO 1
FEACO în 1
în Studiul 1
Studiul Pieței 1
Pieței de 1
consultanță (Feaco 1
(Feaco Survey), 1
Survey), 2005-2006. 1
2005-2006. Serviciile 1
mintală de 1
asemenea includ 1
includ informații, 1
informații, serviciul 1
la egal 3
egal la 2
la egal, 1
egal, programe 1
programe computerizate 1
computerizate și 1
internet, aplicații 1
aplicații virtuale, 1
virtuale, jocuri 1
cu specialișitii 1
specialișitii instruiți. 1
instruiți. Serviciile 1
Serviciile financiare 1
financiare reprezintă 1
veniturile insulei, 1
insulei, Jersey 1
Jersey fiind 1
principalele Centre 1
Centre Financiare 1
Financiare Offshore. 1
Offshore. Serviciile 1
Serviciile organizate 1
organizate au 1
siguranță anumite 1
anumite distanțe. 1
distanțe. Serviciile 1
Serviciile pot 1
proveni de 2
diferiți furnizori 1
furnizori independenți 1
servicii, inclusiv 1
bancă autorizată 1
autorizată sau 1
un asigurător. 1
asigurător. Serviciile 1
Serviciile POWERNET 1
POWERNET garanteaza 1
garanteaza un 1
mediu IT 1
IT sigur 1
de functionare 1
functionare la 1
mai exigente 1
exigente standarde. 1
standarde. Serviciile 1
Serviciile Renania 1
Renania includ: 1
includ: consultanță 1
alegerea echipamentelor 1
echipamentelor adecvate, 1
adecvate, furnizare 1
de echipamente, 1
echipamente, programe 1
de eficientizare 1
eficientizare a 1
și proceselor 1
proceselor interne. 1
interne. Serviciile 1
Serviciile sunt 1
în ponderea 1
ponderea economică 1
economică totală. 1
totală. Serviciile 1
Serviciile TGV 1
TGV folosesc 1
folosesc noile 1
noile linii 1
linii pe 1
din parcursul 1
parcursul lor 1
clasică pe 1
mari, inclusiv 1
vecine Franței. 1
Franței. Servicii 1
Servicii locale, 1
locale, regionale 1
la terminalele 1
terminalele din 1
gările de 1
tren incluzând: 1
incluzând: Tokyo, 1
Tokyo, Shinagawa 1
Shinagawa și 1
și Shinjuku. 1
Shinjuku. Serviciul 1
Serviciul a 1
popularitate rapid, 1
2012 atingând 1
atingând cifra 1
utilizatori înregistrați. 1
înregistrați. Serviciul 1
Serviciul Cinei 1
Cinei Domnului 1
credincioșilor creștini 1
creștini (1 1
(1 Corinteni 1
Corinteni 10,16.17; 1
10,16.17; 11,23-30; 1
11,23-30; Matei 1
Matei 26,17-30; 1
26,17-30; Apocalipsa 1
Apocalipsa 3,20; 1
3,20; Ioan 1
Ioan 6,48-63; 1
6,48-63; 13,1-17). 1
13,1-17). Serviciul 1
12-a germană 1
puțin optimistă, 1
optimistă, dar 1
numărul soldaților 1
soldaților britanici 1
greci era 1
realitate. Serviciul 1
Externe este 1
adjunct. Serviciul 1
siguranță al 1
al Deltei 1
structură informativă 1
informativă și 1
și contrainformativă 1
contrainformativă creată 1
1917 de 1
leagă strâns 1
strâns activitatea 1
Mihail Moruzov. 1
Moruzov. Serviciul 1
streaming se 1
lansa și 1
2021, HBO 1
HBO România 1
afirmând acest 1
online. Serviciul 1
Serviciul este 2
calitate, nefiind 1
nefiind unul 1
unul deosebit 1
sau rapid, 1
rapid, este 1
schimb foarte 1
și imprevizibil, 1
imprevizibil, obținând 1
de ași 1
ași și 1
servicii nereturnate. 1
nereturnate. Serviciul 1
este extins 2
țări: februarie 1
- Serviciul 1
Serviciul Médical 1
Médical de 1
de Urgențe 1
Urgențe a 1
preluat sarcina, 1
sarcina, iar 1
spital. Serviciul 1
Serviciul Sanitar 1
Sanitar al 1
Române. Serviciul 1
Serviciul sanitar 1
sanitar al 1
perioada 1914 1
1914 – 1
– 1919. 1
1919. Serviciului 1
Serviciului special 1
formare Consultanți, 1
Consultanți, creat 1
1969, îi 1
îi revenea 1
revenea responsabilitatea 1
responsabilitatea organizării 1
și implementării 1
implementării acestor 1
acestor programe. 1
programe. Serviciu 1
Serviciu principal 1
principal (în 1
principalul serviciu 1
serviciu feroviar. 1
feroviar. Servitoarea 1
Servitoarea Profesorului, 1
Profesorului, o 1
femeie roșcată 1
roșcată plinuță 1
plinuță de 1
ani, își 2
griji în 1
privința sănătății 1
sănătății profesorului. 1
profesorului. Servitorul 1
Servitorul său 1
său Saruman 1
Saruman avea 1
sufere o 1
soartă nu 1
chiar diferită 1
sa, rămânând 1
rămânând și 1
un biet 1
biet duh 1
duh neputincios. 1
neputincios. Servitul 1
Servitul mesei 1
mesei la 1
la izakaya 1
izakaya poate 1
fi intimidant 1
intimidant pentru 1
pentru străini 1
cauza varietății 1
varietății mari 1
mâncăruri din 1
din meniu 1
meniu și 1
ritmul oarecum 1
oarecum lent. 1
lent. Servitutea 1
Servitutea de 1
trecere, fiind 1
fiind necontinuă 1
necontinuă și 1
și neaparentă, 1
neaparentă, nu 1
fi dobândită 1
dobândită prin 1
prin uzucapiune. 1
uzucapiune. Servituțile 1
Servituțile naturale 1
sau izvorul 1
situația naturală 1
a fondurilor. 1
fondurilor. Servodirecția 1
Servodirecția ZF 1
ZF 8065, 1
8065, se 1
din caseta 1
direcție propriu-zisă, 1
propriu-zisă, pompă 1
presiune, rezervorul 1
ulei, volanul 1
volanul cu 1
axul și 1
și conductele 1
de legatura. 1
legatura. Servomotorul 1
Servomotorul asincron 1
asincron monofazat 1
monofazat este 1
inducție cu 1
două înfășurări: 1
înfășurări: o 1
o înfășurare 2
înfășurare de 2
de excitație. 1
excitație. Se 1
Se sărbătorește 1
sărbătorește prin 1
prin mult 1
mult dans, 1
dans, cântec, 1
cântec, ospăț 1
ospăț și 1
și fumat 1
fumat canabis. 1
canabis. Seschimbă 1
Seschimbă în 1
care user-ul 1
user-ul trece 1
trece mouse-ul 1
mouse-ul peste 1
un item 1
item pentru 1
reflecta icoana 1
icoana acelui 1
acelui item. 1
item. Se 1
Se servesc 2
stare caldă. 1
caldă. Se 1
servesc trei 1
trei infuzii, 1
infuzii, din 1
mai dulci; 1
dulci; după 1
treia, este 1
politicos din 1
partea musafirului 1
musafirului să-și 1
să-și anunțe 1
anunțe plecarea. 1
plecarea. Se 1
Se simțea 1
simțea limitată 1
și inutilă 1
inutilă și 1
căuta ocupații 1
ocupații care 1
sens vieții. 1
vieții. Se 1
Se și 1
și rupeau 1
rupeau relațiile 1
Sfântul Scaun. 1
Scaun. Se 1
Se situează 1
10 mondial, 1
mondial, locul 1
4 WTA 1
WTA fiind 1
a atins-o. 1
atins-o. Sesiunea 1
Sesiunea a 1
filmată de 1
către NEMS 1
NEMS Enterprises, 1
Enterprises, care 1
televiziune. Sesiunea 1
Sesiunea concert 1
concert (activă 1
(activă și 1
și pasivă):profesorul 1
pasivă):profesorul citește 1
citește textul 1
textul la 1
viteză normală, 1
normală, uneori 1
uneori intonând 1
intonând anumite 1
anumite cuvinte 1
cuvinte iar 1
iar studenții 1
studenții repetă 1
repetă dupa 1
dupa el. 1
el. Sesiunea 1
Sesiunea Internațională 1
Comunicări a 1
Studenților Români 1
în Istorie 1
Științe Socio-Umane, 1
Socio-Umane, Repere 1
Repere cultural-istorice 1
cultural-istorice Europene, 1
Europene, Iași, 1
Iași, 15 1
2004. Sesiunile 1
Sesiunile de 1
numeroase pauze 1
pauze datorită 1
datorită utilizării 1
multe locații 1
și Los 1
Angeles precum 1
problemele interpersonale 1
interpersonale dintre 1
dintre Rabin 1
și Horn. 1
Horn. Se 1
Se specializează 1
în electromagnetică 1
și electrotehnică. 1
electrotehnică. Se 1
Se speculează 1
aceste porțiuni 1
porțiuni ar 1
fost polii 1
polii Lunii 1
Lunii acum 1
câteva miliarde 1
a-și sincroniza 1
sincroniza mișcarea 1
Pământului. Se 1
Se spera 1
se întorsese, 1
întorsese, lucrurile 1
vor îndrepta. 1
îndrepta. Se 1
Se spunea 4
că „avea 1
„avea dispozitive 1
ascultare pe 1
scenele și 1
asculte orice 1
orice conversație 1
conversație de 1
pe platou, 1
platou, apoi 1
să tune 1
tune în 1
în difuzor 1
difuzor dacă 1
dacă auzea 1
auzea ceva 1
nu-i plăcea”. 1
plăcea”. Se 1
că inscripția 1
zidul fântânii 1
fântânii inseamnă 1
inseamnă „Apă 1
„Apă ai, 1
ai, inima 1
inima n-ai”. 1
n-ai”. Se 1
porecla "Bossu" 1
"Bossu" (Cocoșatul) 1
(Cocoșatul) ar 1
avion gigantic 1
gigantic a 1
trecut deasupra 1
deasupra capitalei; 1
capitalei; alții 1
alții credeau 1
că inamicul 1
inamicul a 1
Parisului. Se 1
Se spune 34
angajat doar 1
realiza orchestrația 1
orchestrația piesei 1
piesei respective, 1
respective, care 1
exista până 1
zisa angajare. 1
angajare. Se 1
schimbări se 1
datorează atât 1
atât temperaturii 1
apei, cât 1
poziției soarelui. 1
soarelui. Se 1
că Adolphus 1
Adolphus Frederic 2
mic, Ducele 1
Ducele Karl 1
Karl Borwin 2
Borwin au 1
ca Adolphus 1
Frederic să-și 1
viața picturii 1
Borwin urma 1
căsătorească și 2
continue dinastia. 1
dinastia. Se 1
și-a înscris 1
înscris Vodă 1
Vodă oastea 1
oastea de 1
numele (scris 1
(scris oastea). 1
oastea). Se 1
anilor 340 1
340 d.Hr. 1
d.Hr. Se 1
murit râzând, 1
râzând, întrucât 1
întrucât infarctul 1
infarctul a 1
ce râdea 1
glumă spusă 1
cei prezenți 1
masă. Se 1
din Muncel 1
Muncel e 1
bună încât 1
încât cine 1
cine vine 1
și bea 1
bea nu 1
mai pleacă, 1
pleacă, iar 1
dacă pleacă 1
pleacă nu 1
face muncelean. 1
muncelean. Se 1
spune cǎ 1
cǎ ar 1
un derviș, 1
derviș, dar 1
știa sǎ 1
sǎ ascundǎ 1
ascundǎ asta 1
sinea lui; 1
lui; era 1
era bogat 1
în pǎmânturi, 1
pǎmânturi, averi 1
și turme, 1
turme, avea 1
avea discipoli 1
discipoli și 1
om tare 1
tare învǎțat. 1
învǎțat. Se 1
fereastra mănăstirii, 1
mănăstirii, iar 2
aterizeze săgeata, 1
săgeata, va 1
fi înmormântat 2
înmormântat el. 1
de afemeiat 1
asasinat după 1
preluarea domniei 1
domniei de 1
soțul uneia 1
dintre amantele 1
amantele sale. 1
doctorii care 1
i-au examinat 1
examinat trupul 1
sânge. Se 1
ce lua 1
lua acest 1
acest medicament, 1
medicament, Kennedy 1
Kennedy se 1
simțea în 1
formă timp 1
6 ore, 1
ore, asta 1
asta explică 1
fermitatea și 1
prevenit războiul 1
nuclear în 1
cu Hrușciov. 1
Hrușciov. Se 1
construit stupi 1
stupi și 1
o crescătorie 1
zona Rogulți 1
Rogulți de 1
lângă Grivița 1
Grivița de 1
crescut porumbei 1
porumbei (în 1
(în bulgară, 1
bulgară, гривяк, 1
гривяк, griveak). 1
griveak). Se 1
frecvent molestat 1
molestat sexual 1
sexual de 1
către Tiberius. 1
Tiberius. Se 1
al țiganilor 1
țiganilor care 1
care obișnuiau 1
viziteze periodic 1
periodic orașul. 1
orașul. Se 1
că „Generalul 1
„Generalul Turner” 1
Turner” însuși, 1
însuși, cum 1
spunea, se 1
se abținea 1
abținea să 1
ucidă el 1
zi, bătrânul, 1
bătrânul, păstor 1
păstor fiind, 1
fiind, își 1
își plimba 1
plimba caprele 1
caprele pe 1
pajiște de 1
lângă lac. 1
lac. Se 1
limbajul reginei 1
reginei din 1
perioada Muromachi. 1
Muromachi. Se 1
că Misterele 1
Misterele antice 1
păstrate de-a 1
lungul mileniilor 1
societăți secrete 1
secrete închise 1
închise până 1
ai Europei 1
Europei secolului 1
XVII-lea. Se 1
i-a rupt 1
rupt inima 1
inima lui 1
Ferdinand. Se 1
din bunurile 1
bunurile furate 1
furate erau 1
împărțite săracilor 1
vecine. Se 2
că optsprezece 1
optsprezece regi 1
regi indieni 1
indieni din 1
care asistaseră 1
asistaseră la 1
la predică 1
predică au 1
hotărât atunci 1
aprindă simbolic 1
lampă sugerând 1
că propovăduirile 1
propovăduirile lui 1
lui Mahavira 1
Mahavira nu 1
fi uitate. 1
uitate. Se 1
că Parvati 1
Parvati și-a 1
asumat această 1
formă pentru 1
din Kailasa 1
Kailasa valoarea 1
valoarea mâncării. 1
mâncării. Se 1
călugărul Nicodim. 1
Nicodim. Se 1
Samuel era 1
bogat, luându-și 1
luându-și familia 1
servitorii cu 1
pe circuit, 1
circuit, astfel 1
la ospitalitatea 1
ospitalitatea nimănui. 1
nimănui. Se 1
că schitul 1
schitul inițial 1
de sulițașul 1
sulițașul Ciolpan 1
Ciolpan care 1
și călugărit 1
călugărit aici 1
Petru Șchiopu, 1
Șchiopu, (care 1
fost domn 1
în 1574-1579 1
1574-1579 și 1
și 1581-1591). 1
1581-1591). Se 1
că S 1
un subgraf 1
subgraf al 1
lui G, 1
G, dacă 1
vârfurile lui 1
lui G 1
acele muchii 1
muchii care 1
le conectează. 1
conectează. Se 1
că spălându-și 1
spălându-și hainele 1
hainele în 1
râu, după 1
o năvălire 1
năvălire pustiitoare, 1
pustiitoare, apele 1
apele acestuia 1
devenit roșii, 1
roșii, de 1
denumirea localității. 1
localității. Se 1
că triburile 1
triburile Qurayẓa 1
Qurayẓa și 1
și Naḍīr 1
Naḍīr au 1
în ʼĀliya, 1
ʼĀliya, în 1
treilea trib 1
trib mare, 1
mare, Qaynuqaʽ, 1
Qaynuqaʽ, a 1
în Safila. 1
Safila. Se 1
un acvifer 1
acvifer care 1
fost supraexploatat 1
supraexploatat este 1
este suprasolicitat 1
suprasolicitat sau 1
sau epuizat. 1
epuizat. Se 1
sistem computațional, 1
computațional, respectiv 1
programare, este 1
este "Turing 1
"Turing complet 2
complet compatibil", 1
compatibil", dacă 1
simula mașina 1
mașina universală 1
universală Turing. 1
Turing. Se 1
despre Cambronne 1
Cambronne că 1
strigat: "Rahat! 1
"Rahat! Se 1
despre Kotiteollisuus 1
Kotiteollisuus ca 1
ca realizează 1
realizează sinteza 1
sinteza "unui 1
"unui heavy 1
metal furios 1
furios cu 1
sufletul finlandez". 1
finlandez". Se 1
curent că 1
o ficțiune 1
mari. Se 1
Se stabilea 1
stabilea centralizarea 1
centralizarea puterii 1
se începea 1
începea revigorarea 1
revigorarea economiei 1
și justiției 1
teritoriile controlate. 1
controlate. Se 1
Se stabileau 1
stabileau întâlniri 1
clasele din 1
satele vecine, 1
organizau competiții 1
atletism sau 1
sau lupte 1
între sate, 1
sate, dar 2
alte jocuri. 1
jocuri. Se 1
Se stabilesc 1
stabilesc la 1
la Nanking, 1
Nanking, unde 1
predă istoria 1
engleze atât 1
Universitatea Nanking 1
Nanking cât 1
Universitatea Chinei 1
Sud-Est. Se 1
Se stabilește 2
stabilește ca 1
ca Ustinia 1
Ustinia Colomeischi 1
Colomeischi să 1
achite Complexului 1
Complexului Muzeal 1
Muzeal Bucovina 1
Bucovina contravaloarea 1
contravaloarea actualizată 1
actualizată a 1
construcțiilor și 1
și dotărilor 1
dotărilor ce 1
preluarea clădirii 1
către muzeu, 1
muzeu, precum 1
și despăgubirea 1
despăgubirea de 1
de 53.189 1
53.189 lei 1
lei primită 1
orășelul Cerignola, 1
Cerignola, unde 1
Societății Muzicale. 1
Muzicale. Se 1
Se știa 1
că Arkhipov 1
Arkhipov este 1
om timid 1
și umil. 1
umil. Se 1
Se știe 10
zeitate importantă 1
antică, posibil 1
posibil o 1
acelei zeități 1
zeități materne 1
materne supreme 1
supreme a 1
lumii Egee. 1
Egee. Se 1
că deja 1
deja consumul 1
consumul zilnic 1
zilnic a 1
de miligrame 1
miligrame de 1
de gluten 1
gluten poate 1
distrugerea mucoasei. 1
mucoasei. Se 1
bun portretist 1
portretist de 1
factură realistă 1
realistă în 1
reprezentarea omului, 1
omului, deziderat 1
deziderat pe 1
carieră. Se 1
popoarele germanice 1
germanice și 1
și celtice, 1
celtice, torques 1
torques era 1
era purtat 1
purtat întocmai 1
semn social 1
social distinctiv 1
distinctiv la 1
asocia și 1
caracterul religios 1
și magic 1
magic al 1
al runelor. 1
runelor. Se 1
nici Monet 1
Monet nu 1
făcut-o, el 1
mare susținător 1
susținător a 1
asemenea practici. 1
practici. Se 1
a-și da 1
da acordul, 1
acordul, exarhul 1
exarhul de 1
de Ravenna 1
Ravenna Ioan 1
Ioan Platys 1
Platys a 1
pretins suma 1
aur, promisă 1
promisă de 1
de Paschalis. 1
Paschalis. Se 1
satul Vlăduleasca 1
Vlăduleasca a 1
anul 1825. 1
1825. Se 1
știe doar 1
că Domery 1
Domery a 1
februarie 1799. 1
1799. Se 1
știe faptul 1
fan Porsche, 1
Porsche, în 1
al Porsche 1
Porsche 911. 1
911. Porsche-ul 1
Porsche-ul său 1
său 911 1
911 cu 1
cu volan 1
volan pe 1
Top Gear 2
Gear o 1
dată. Se 1
știe însă 1
numele unuia 1
numele schitului, 1
schitului, iar, 1
iar, prin 1
prin extensie, 1
extensie, denumirea 1
denumirea a 1
așezării. Se 1
Se stinge 2
ianuarie 1967. 1
1967. Se 1
grea suferință. 1
suferință. Se 1
Se știu 1
știu puține 1
Richard. Se 1
Se strecoară 1
strecoară într-un 1
într-un pahar 1
pahar cocktail 1
cocktail (Martini) 1
(Martini) răcit 1
răcit în 1
prealabil. Se 1
Se stropesc 1
stropesc cu 1
apă sfințită 1
împart credincioșilor 1
credincioșilor după 1
terminarea liturghiei. 1
liturghiei. Se 1
Se sugerează 1
sugerează astfel 1
între secretul 1
secretul lui 1
lui Brânduș 1
Brânduș și 1
îndura durerea. 1
durerea. Șesul, 1
Șesul, care 1
a reliefului, 1
reliefului, nu 1
plat, nu 1
masă uniformă 1
uniformă decât 1
Se supun 1
supun testării 1
testării n 1
n obiecte 1
tip, încercările 1
încercările considerându-se 1
considerându-se terminate 1
terminate după 1
căderea a 1
a r<n 1
r<n dintre 1
produsele testate, 1
testate, unde 1
unde r 1
r este 1
număr dinainte 1
stabilit. Se 1
Se susține 3
că Cosmosul 1
Cosmosul ca 1
susține viața, 1
el, particularitățile 1
particularitățile terestre 1
terestre fac 1
din planeta 1
noastră un 1
punct special. 1
special. Se 1
managementul procesului 1
afaceri permite 1
permite organizațiilor 1
organizațiilor să 1
eficiente, eficace 1
eficace și 1
schimbare față 1
abordare tradițională 1
a managementului 1
managementului ierarhic, 1
ierarhic, concentrat, 1
concentrat, funcțional. 1
funcțional. Se 1
Se susține, 2
susține, conform 1
conform teoriei 1
teoriei morale 1
morale care 1
se auto-elimină, 1
auto-elimină, că 1
mecanisme precum 1
precum CBA 1
CBA pot 1
fi justificate 1
justificate chiar 1
explicit moral. 1
moral. Se 1
de pacifist 1
pacifist ar 1
putea argumenta 1
argumenta în 1
logic că 1
violența conduce 1
mai nedorite 1
nedorite decât 1
decât non-violența. 1
non-violența. Se 1
diverse culte 1
culte că 1
că ajungerea 1
în Paradis 1
Paradis reprezintă 1
lucrurile pământești 1
și axarea 1
axarea pe 1
viață (strict) 1
(strict) religioasă. 1
religioasă. Setările 1
Setările furnizate 1
de spionajul 1
spionajul francez 1
francez acopereau 1
acopereau două 1
se operase 1
operase și 1
ordinea rotoarelor. 1
rotoarelor. Setea 1
Setea desemnează 1
desemnează atașamentul 1
atașamentul de 1
lucruri si 1
idei (dhamma-tanhā) 1
(dhamma-tanhā) care 1
produce re-existența 1
re-existența și 1
și re-devenirea 1
re-devenirea (ponobhavikā). 1
(ponobhavikā). Se 1
Se termină 1
termină printr-o 2
printr-o bifurcație 1
bifurcație în 1
în arterele 1
arterele iliace 1
iliace comune 1
comune stânga 1
și dreapta. 2
dreapta. Se 1
Se testează, 1
testează, preferabil 1
preferabil la 1
scară mică, 1
mică, planul 1
îmbunătățire elaborat 1
planificare. Seth 1
Seth pune 1
un minunat 1
minunat cufăr 1
cufăr de 1
lemn parfumat, 1
parfumat, încrustat, 1
încrustat, pictat 1
și înfrumusețat. 1
înfrumusețat. Seth 1
folosit servieta 1
servieta Money 1
Bank in 1
in main 1
main event-ul 1
event-ul de 1
Wrestlemania 31 1
31 dintre 1
dintre Brock 1
Brock Lesnar 1
Lesnar (campionul 1
(campionul WWE) 1
WWE) și 1
Roman Reigns 1
Reigns (câștigatorul 1
(câștigatorul Royal 1
Rumble 2015) 1
2015) transformand 1
transformand meciul 1
meciul acestora 1
acestora intr-un 1
intr-un triple 1
triple threat 1
threat match 1
centura WWE. 1
WWE. Seth 1
sa fuga,dar 1
fuga,dar Kane 1
Kane nu 1
avut scapare. 1
scapare. Set 1
Set la 1
versiune ficționalizată 1
ficționalizată a 1
a East 1
East High 2
School, școala 1
filmat filmul 1
original, seria 1
seria urmărește 1
de pasionați 1
adolescenți care 1
înscenare a 1
Liceului Musical: 1
Musical: The 1
The Musical 1
Musical ca 1
ca producție 1
producție școlară. 1
școlară. Se 1
Se toarnă 1
toarnă în 1
lungul tăieturilor, 1
tăieturilor, cât 1
pe margini, 1
margini, câteva 1
câteva linguri 1
de unt 1
unt topit 1
topit care 1
fund. Se 1
Se trasează 1
trasează liniile 1
relații optime 1
optime între 1
între măsuri 1
măsuri și 1
și obiective. 1
obiective. Se 1
Se tratează 1
tratează de 1
repetat următoarele 1
următoarele boli 1
boli : 1
: malnutriția, 1
malnutriția, anemia, 1
anemia, spasmofilia 1
spasmofilia și 1
și osteoporoza, 1
osteoporoza, prin 1
prin acestea 1
acestea tratându-se 1
tratându-se însă 1
doar simptomele. 1
simptomele. Se 1
Se trece 1
prin culoarul 1
culoarul bogat 1
în rămășițe 1
în aven 1
aven și 1
modeste, din 1
desprind 3 1
3 galerii, 1
galerii, toate 1
toate descendente. 1
descendente. Se 1
Se trezea 1
trezea în 1
ora cinci 1
cinci pentru 1
a exersa 2
exersa la 1
instrument pe 1
l-a studiat 1
la cincisprezece 1
cincisprezece ani. 1
Se trezește 1
trezește câteva 1
târziu, amețită, 1
amețită, și 1
că tornada 1
tornada a 1
luat casa 1
pe sus. 1
sus. Setul 1
Setul constă 1
din fileul 1
fileul propriu-zis, 1
propriu-zis, suspensiile 1
suspensiile fileului, 1
fileului, stâlpii 1
susținere, inclusiv 1
inclusiv clemele 1
clemele care 1
masă stâlpii 1
susținere. Setul 1
Setul de 2
comenzi ATA8-ACS 1
ATA8-ACS a 1
2008 ca 1
standard ANSI 1
ANSI INCITS. 1
INCITS. Setul 1
cadrul UCP 1
UCP păstrează 1
păstrează temporar 1
temporar operanzii 1
operanzii unei 1
operații aritmetice 1
aritmetice sau 1
sau logice, 1
logice, rezultatele 1
rezultatele intermediare 1
și finale, 1
finale, sau 1
sau adresele 1
adresele acestora. 1
acestora. Seturile 1
Seturile de 1
desenate ca 1
ca dreptunghiuri, 1
dreptunghiuri, relațiile 1
relațiile ca 1
ca romburi. 1
romburi. Seturile 1
Seturile sunt 1
general aranjate, 1
aranjate, astfel 1
acestea rulează 1
rulează lungimea 1
lungimea culoarului, 1
culoarului, partea 1
a setului 2
setului fiind 1
fiind capătul 1
capătul cel 1
și apelant. 1
apelant. Se 1
Se uită 2
noul sosit, 1
sosit, Luka, 1
Luka, și 1
vadă actele. 1
actele. Se 1
uită unii 1
aproape, să-i 1
vadă meșteșugul. 1
meșteșugul. Seulgi 1
Seulgi a 1
prima membră 1
membră recrutată 1
de S.M. 1
S.M. Entertainment 1
Entertainment printr-o 1
printr-o audiție 1
de Irene 1
Irene în 1
de Yeri 1
Yeri în 1
2011. Se 1
Se umplu 1
umplu de 1
cu brânză 1
brânză de 1
de vaci 1
vaci proaspătă 1
proaspătă (dar 1
(dar există 1
alte variante 1
de umpluturi) 1
umpluturi) și 1
se coc 1
coc în 1
în cuptor. 2
cuptor. Se 1
Se urmărea 1
urmărea distrugerea 1
distrugerea forțelor 1
forțelor inamicului 1
inamicului mai 1
ca superioritatea 1
superioritatea economică 1
și materială 1
devină copleșitoare. 1
copleșitoare. Se 1
Se urmarea 1
urmarea recunoașterea 1
recunoașterea drepturilor 1
drepturilor sindicale 1
sindicale pentru 1
pentru funcționari, 1
funcționari, eșuând 1
eșuând să 1
învățământ laic. 1
laic. Se 1
Se urmaresc 1
urmaresc conditiile 1
conditiile în 1
exercitat dreptul 1
dreptul monetar, 1
monetar, iconografia 1
iconografia monedei, 1
monedei, stabilirea 1
stabilirea monetariilor 1
monetariilor si 1
duratei lor 1
de functionare, 1
functionare, denumirea, 1
denumirea, emblemele 1
emblemele heraldice, 1
heraldice, portretul, 1
portretul, curentele 1
curentele artistice. 1
artistice. Se 1
Se urmează 1
urmează drumul 1
la Rapoltu 1
Rapoltu Mare. 1
Mare. Se 1
Se utilizează 5
utilizează adesea 1
adesea expresia 1
expresia eronată 1
eronată noduri 1
noduri. Se 1
infecțiilor streptococice 1
streptococice cutanate 1
cutanate și 1
de sensibilizare 1
sensibilizare a 1
organismului fața 1
de streptococul 1
streptococul hemolitic 1
hemolitic și 1
produsele lui. 1
prelucrarea canalelor, 1
canalelor, crestăturilor, 1
crestăturilor, suprafețelor 1
suprafețelor plane 1
plane cu 1
cu lățime 1
lățime mică 1
și perpendiculare 1
perpendiculare între 1
pentru debitarea 1
debitarea materialelor 1
materialelor (freze 1
(freze ferăstrău). 1
ferăstrău). Se 1
Se utilizează, 1
la subnutriție, 1
subnutriție, caz 1
există suficiente 1
suficiente calorii, 1
calorii, proteine 1
sau micronutriențiîn 1
micronutriențiîn alimentație; 1
alimentație; însă, 1
și supraalimentația. 1
supraalimentația. Se 1
eliminarea bacteriilor 1
bacteriilor și 1
altor microbi 1
microbi din 1
de băut 1
băut și 1
și piscine. 1
piscine. Se 1
de arbitrare 1
arbitrare prin 1
determină prioritatea 1
prioritatea cu 1
transferate pachetele 1
la porturile 1
ieșire. Se 1
Se va 3
va așeza 1
de relativă 1
relativă neutralitate. 1
neutralitate. Se 1
Se văd 2
văd desenate 1
cu stângăcie 1
stângăcie personajele 1
personajele unui 1
unui circ 1
circ ambulant, 1
ambulant, o 1
animale, un 1
un mistreț, 1
mistreț, o 1
o capră 1
un cerb. 1
cerb. Se 1
văd însă 2
însă diferențe 1
de terminologie, 1
terminologie, care 1
aici conlucrează 1
conlucrează la 1
cunoaștere prin 1
studiul hărților. 1
hărților. Se 1
face dreptate. 1
dreptate. Se 1
stabili și 1
fond regional 1
regional de 1
aproximativ 850 1
milioane NOK 1
NOK (100 1
(100 milioane 1
milioane Euro). 1
Euro). Sevastre, 1
Sevastre, iar 1
iar bustul 1
bustul din 1
1911 i-a 1
Al. Șevcenco 1
Șevcenco R. 1
R. Viața 1
Viața politică 2
Moldovenească (1944-1961). 1
(1944-1961). Șevcenko 1
Șevcenko a 2
minutul 99, 1
99, pentru 1
prelungit datorită 1
încăierări generale 1
generale între 1
între jucătorii 1
jucătorii celor 1
două formații. 1
formații. Șevcenko 1
marcheze cinci 1
cinci goluri, 1
goluri, contribuind 1
contribuind decisiv 1
calificarea naționalei 1
naționalei sale 1
turneu final. 1
că editorul 1
știut bine 1
de „dar” 1
„dar” literar, 1
literar, adus 1
adus urbei 1
urbei noastre. 1
noastre. Se 1
păstrat calitatea 1
calitatea execuției 1
execuției la 1
standard ridicat, 1
ridicat, dar 1
dar prezentarea 1
prezentarea lasă 1
lasă de 2
singură pagină 1
pagină apar 1
lucrări diferite 1
ca factură 1
factură sau 1
sau tematică. 1
tematică. Se 1
textele au 1
date diferite 1
hârtie diferite. 1
diferite. Se 1
că solaritatea 1
solaritatea picturii 1
picturii lui 1
lui Steriadi 1
Steriadi este 1
logică cu 1
cu pământitatea 1
pământitatea andreesciană. 1
andreesciană. Seven 1
Seven îi 1
Chakotay că, 1
ajute Borgul, 1
Borgul, Voyager 1
Voyager trebuie 1
înfrunte singur 1
singur specia 1
specia 8472, 1
8472, dezvăluind 1
că Borg 1
Borg a 1
început războiul 1
ei. Severian 1
Severian îi 1
lui Vodalus, 1
Vodalus, câștigându-i 1
câștigându-i încrederea 1
plată dub 1
dub forma 1
aur. Severianin 1
Severianin a 1
traduceri a 1
lui Under. 1
Under. Severian 1
Severian joacă 1
piesă și, 1
și, a 1
zi, grupul 1
grupul pornește 1
pornește către 1
către marea 1
străjuiește Nessus. 1
Nessus. Severin 1
ficțiune istorică. 1
istorică. Severitatea 1
Severitatea simptomelor 1
simptomelor variază 1
femeie la 1
alta. Severn 1
Severn este 1
simtă ceea 1
trăiesc pelerinii 1
pe Hyperion. 1
Hyperion. Sever 1
Sever Pop 1
Pop sa 1
sa nascut 1
in 1884 1
1884 ca 1
lui Pop 1
Pop Dumitru 1
Dumitru si 1
si Pop 1
Pop Marie. 1
Marie. Sevier 1
Sevier l-a 1
l-a insultat 1
insultat pe 1
public, și 1
s-au duelat 1
duelat pe 1
temă. Se 1
Se vor 1
accentua mutațiile 1
mutațiile sociale. 1
sociale. Se 1
Se vorbea 1
despre formarea 1
organizații formale 1
formale pentru 1
studia tipurile 1
evenimente ciudate 1
ciudate prezentate 1
Se vorbește, 1
vorbește, de 1
asemenea, despre 1
despre iubiri 1
iubiri neîmplinite, 1
neîmplinite, decepții, 1
decepții, moarte, 1
moarte, religie, 1
religie, mitologie 1
și stări 2
stări sufletești 1
sufletești profunde. 1
Se vota 1
vota cu 1
bile sau 1
pietre, voturile 1
voturile scrise 1
scrise fiind 1
fiind aplicate 1
sfârșitul republicii, 1
republicii, iar 1
iar urnele 1
urnele erau 1
o tribună 1
tribună în 1
față armatei. 1
armatei. Sevrajul 1
Sevrajul etanolic 1
etanolic major 1
major (halucinații) 1
(halucinații) care 1
în 10-72 1
10-72 ore 1
ultima băutură 1
prin halucinații 1
halucinații tactile, 1
tactile, auditive 1
auditive și 2
și vizuale, 1
vizuale, tremor 1
tremor al 1
corp, vărsături, 1
vărsături, diaforeză 1
diaforeză și 1
și hipertensiune. 1
hipertensiune. Seward 1
pe Frederick 1
Frederick Whittlesey; 1
Whittlesey; când 1
făcut nominalizarea, 1
nominalizarea, Seward 1
dacă Senatul 1
Senatul statului 1
statului îl 1
pe Whittlesey, 1
Whittlesey, va 1
refuze numirea 1
lui Fillmore. 1
Fillmore. Sexele 1
Sexele diferă 1
diferă întotdeauna 1
2-a iarnă 1
proporție mică 1
de masculi 2
masculi mai 2
iarnă (așa-numita 1
(așa-numita morfă 1
morfă „paradoxus”, 1
„paradoxus”, iar 1
masculii subdezvoltați 1
subdezvoltați asemănători 1
cu femela 1
femela sunt 1
numiți morfa 1
morfa „cairii”). 1
„cairii”). Sexele 1
Sexele se 1
deosebesc numai 1
după lungimea 1
lungimea mai 1
cozii la 1
la mascul. 1
mascul. Sexele 1
Sexele sunt 1
după culoarea 1
culoarea penajului. 1
penajului. Sexul 1
Sexul reprezintă 1
reprezintă putere. 1
putere. Şeyhülislam 1
Şeyhülislam era 1
otomani șeful 1
șeful clasei 1
clasei savanților 1
savanților în 1
științe. Se 1
că aceea 1
aceea e 1
e fată, 1
fată, căreia 1
îi merg 1
merg „cuscrii” 1
„cuscrii” în 1
sărbătorile Crăciunului. 1
Crăciunului. Se 1
fost modele 1
test pentru 1
pentru chopperele 1
chopperele ce 1
să echipeze 1
echipeze IKARUS 1
IKARUS IK415T 1
IK415T mai 1
târziu. Se 1
primul bordei 1
bordei purta 1
cioban Fârștea, 1
Fârștea, de 1
apărut Fâștelnița, 1
Fâștelnița, iar 1
târziu Feștelița. 1
Feștelița. Se 1
o Magnolia 1
Magnolia ( 1
valea Brezoaiei 1
Brezoaiei de 1
lângă râulețul 1
râulețul Coragaița 1
Coragaița (numele 1
(numele vechi 1
al râulețului 1
râulețului Sărata) 1
Sărata) pășunile 1
pășunile erau 1
se strângeau 1
strângeau păstorii 1
păstorii din 1
localitățile vecine. 1
zice și 1
să strănute 1
strănute și 1
să sufle 1
sufle ca 1
îi producă 1
producă pe 1
Shu și 1
și Tefnut, 1
Tefnut, o 1
metaforă din 1
numele lor. 1
lor. Șezlonguri 1
Șezlonguri și 1
de plajă 1
plajă sunt 1
pentru închiriere. 1
închiriere. Sezonul 1
Sezonul 1987-1988 1
1987-1988 aduce 1
10 goluri, 1
goluri, pentru 1
pentru Balint. 1
Balint. Sezonul 1
Sezonul 1996-1997 1
1996-1997 este 1
unul poate 1
poate la 1
de salvator 1
salvator ca 1
următorul fiindcă 1
fiindcă evită 1
evită retrogradarea 1
retrogradarea tot 1
metri. Sezonul 1
Sezonul 1997-1998 1
1997-1998 a 1
lui Cole 1
Cole la 1
United devenind 1
goluri. Sezonul 1
Sezonul 2000-2001 1
2000-2001 aduce 1
aduce însă 1
însă lui 1
lui Ohno 1
Ohno primul 1
Mondială, recucerește 1
recucerește titlul 1
și termină 1
termină al 1
la total 1
Mondial, pierzând 1
fața patinatorului 1
patinatorului chinez 1
chinez Li 1
Li Jiajun. 1
Jiajun. Sezonul 1
Sezonul 2005-06 1
2005-06 a 1
pentru Riise, 1
Riise, cu 1
Liverpool clasându-se 1
clasându-se mai 1
propria ligă 1
câștigând Cupa 2
Cupa Angliei 1
șaptea oară 1
istorie. Sezonul 1
Sezonul 2006-2007 1
2006-2007 este 1
din Ungheni. 1
Ungheni. Sezonul 1
Sezonul 2007-2008 1
2007-2008 a 1
găsit formația 1
formația moldoveană 1
moldoveană pe 1
poziție obținută 1
obținută până 1
atunci. Sezonul 1
Sezonul 2011-2012 1
2011-2012 a 1
pentru Strinić, 1
Strinić, deoarece 1
jucat 27 1
competițiile și 1
ale Croației 1
Croației din 1
grupele Euro 1
Euro 2012. 1
2012. Sezonul 2
Sezonul 2012-13 1
2012-13 ar 1
fi consolidarea, 1
consolidarea, antrenorul 1
antrenorul Alain 1
Alain Casanova 1
Casanova i-a 1
oferit încredere, 1
încredere, iar 1
Yedder a 1
15 goluri 1
meciuri. Sezonul 1
Sezonul 2014-2015 2
pentru Basel, 1
Basel, dar 1
pentru Aliji 1
unul dificil 1
dificil sub 1
comanda noului 1
noului antrenor 1
antrenor Paulo 1
Paulo Sousa. 1
Sousa. Sezonul 1
2014-2015 avea 1
bune sezoane 1
sezoane ale 1
echipei Bayern 1
Bayern Munchen 1
Munchen din 1
parte Manuel 1
Manuel Neuer. 1
Neuer. Sezonul 1
Sezonul 2 1
2013. Sezonul 1
Sezonul a 8
canalul Sci-Fi 1
Sci-Fi la 1
2005, având 1
Britanie, Irlanda 1
2006. Sezonul 1
a competițional 1
competițional a 1
avut pentru 2
dată durată 1
durată normală. 1
normală. Sezonul 1
nou dificil 1
pentru Grosjean. 1
Grosjean. Sezonul 1
pentru Pérez. 1
Pérez. Sezonul 1
Sezonul agricol 1
agricol durează 1
durează 202 1
202 zile 1
vestul țării 1
și 169 2
169 în 1
est. Sezonul 1
2018. Sezonul 1
2019. Sezonul 1
2011. Sezonul 1
Sezonul al 1
al cincelea 1
cincelea începe 1
octombrie 1929 1
1929 odată 1
anului 1930. 1
1930. Sezonul 1
primit răspunsuri 1
răspunsuri pozitive 1
și fani, 1
fani, având 1
având audiențe 1
audiențe mai 1
primul. Sezonul 1
Sezonul de 3
comerț începe 1
septembrie, când 1
când zăpezile 1
zăpezile și 1
și frigul 1
frigul extrem 1
extrem fac 1
fac trecătoarea 1
trecătoarea nepotrivită 1
nepotrivită traversării. 1
traversării. Sezonul 1
sfârșitul toamnei 1
toamnei și 1
sfârșitul iernii. 1
iernii. Sezonul 1
reproducere începe 1
aprilie, cu 1
constă fiecare 1
în 4–6 1
4–6 pui. 1
pui. Sezonul 1
Sezonul GP3 1
GP3 din 1
atenția legendarului 1
legendarului Sir 1
Sir Frank 1
Frank Williams, 1
Williams, iar 1
iar Bottas 1
semnat rapid 1
rapid ca 1
echipei. Sezonul 1
Sezonul începe 2
cursele Epsom 1
Epsom la 1
mai 1922 1
1922 - 1
- Derby 1
Derby Day. 1
Day. Sezonul 1
martie sau 1
decembrie. Sezonul 1
Sezonul opt 1
opt a 1
joi, 22 1
avea finalul 1
finalul în 1
Sezonul regulat 1
regulat al 1
al Euroligii 1
Euroligii 2016-2017 1
2016-2017 se 1
perioada 12 2
octombrie 2016 1
2017, competiție 1
joacă 16 1
16 echipe. 1
echipe. Sezonul 1
Sezonul se 1
pe povești 1
povești auto 1
episodul 227. 1
227. Sezonul 1
Sezonul taifunurilor 1
taifunurilor ține 1
afecta serios 1
serios culturile 1
culturile și 1
vieți omenești. 1
omenești. Sezonul 1
Sezonul unu 1
Unite, începând 1
de episoade. 1
episoade. Sezonul 1
Sezonul următor 1
bun, deși 1
început abandonurile 1
abandonurile au 1
continuat, patru 1
fiind consecutive, 1
consecutive, cauzate 1
la motor, 1
motor, dar 2
sezonului echipa 1
echipa dădea 1
dădea primele 1
ale succesului. 1
succesului. Se 1
Se zvonea 1
Sibiu se 1
tunul în 1
luat copii 1
copii ostatici. 1
ostatici. Sfânta 1
Sfânta Elisabeta 1
Elisabeta din 1
lemn, 1510 1
1510 (Muzeul 1
(Muzeul Mănăstirii 1
Mănăstirii de 1
de maici 1
maici "Sf. 1
"Sf. Sfânta 1
Sfânta Rita 1
Rita din 1
din Cascia. 1
Cascia. Sfânta 1
Treime reprezentată 1
absidei bisericii 1
Budești Josani: 1
Josani: Dumnezeu 1
Tatăl îmbrăcat 1
alb, ţinând 1
ţinând un 1
mână, Isus 1
Isus cu 1
crucea şi 1
şi porumbelul 1
porumbelul reprezentând 1
reprezentând Sfântul 1
Sfântul Spirit. 1
Spirit. Sfânta 1
Sfânta Vineri 1
Vineri trimise 1
trimise Vântoasele 1
Vântoasele să 1
pe Petru, 1
Petru, iar 1
iar vântul 1
vântul de 1
primăvară îi 1
îi găsește 1
găsește oasele 1
oasele în 1
fundul fântânii. 1
fântânii. Sfântul 1
Sfântul de 1
de 113 1
113 ani 1
torturat prin 1
prin ruperea 2
ruperea cărnii 1
cărnii cu 1
cu cârlige 1
cârlige de 1
prin jupuirea 1
jupuirea pielii. 1
pielii. Sfântul 1
preferat moartea 1
moartea decât 1
să-și trădeze 1
trădeze credința! 1
credința! Sfântul 1
Sfântul Haralambie 1
Haralambie (în 1
bătrân mucenic 1
mucenic dintre 1
cei prăznuiți 1
creștini. Sfântul 1
Roman, după 1
moartea devastatoare 1
devastatoare a 1
împăratului Frederick 1
Frederick Barbarossa, 1
Barbarossa, și 1
după scurta 1
scurta domnie 1
VI-lea, a 1
haos timp 1
datorită disputelor 1
disputelor privind 1
privind tronul. 1
tronul. Sfântul 1
Aur – 1
– 1600 1
la Domnul, 1
Domnul, Editura 1
Nord, Baia 1
Mare 2007. 1
2007. Sfântul 1
Ioan Gură-de-Aur, 1
Gură-de-Aur, literalist 1
literalist convins 1
convins Nici 1
Nici 30 1
târziu, totuși, 1
totuși, Hrisostom 1
Hrisostom spune 1
spune răspicat 1
răspicat că 1
că referirea 1
referirea (din 1
(din Iezechiel 1
Iezechiel 28:18) 1
28:18) trebuie 1
om (și 1
ființă cerească). 1
cerească). Sfântul 1
era credincios, 1
credincios, evlavios, 1
evlavios, răbdător, 1
răbdător, drept, 1
drept, blând, 1
blând, așezat, 1
așezat, darnic, 1
darnic, amabil, 1
amabil, discret 1
discret în 1
îl priveau 1
priveau și 1
și smerit 1
smerit față 1
îl lăudau. 1
lăudau. Sfântul 1
Sfântul Kukșa 1
Kukșa a 1
lui Chiril 1
și Haritina 1
Haritina care 1
Ucraina (pe 1
Imperiului Rus) 1
Rus) și 1
copii. Sfântul 1
Sfântul lăcaș 1
lăcaș cu 1
Dumitru” din 1
satul Sântejude, 1
Sântejude, comuna 1
comuna Țaga, 1
Țaga, a 1
anul 1701 1
1701 pe 1
cheltuiala credincioșilor, 1
credincioșilor, după 1
monografia județului 1
județului Someș, 1
Someș, scrisă 1
de Kadar 1
Kadar Iosef 1
Iosef în 1
1895. Sfântul 1
Sfântul Merri 1
Merri este 1
invocat pentru 1
eliberarea celor 1
celor în 2
de captivitate. 1
captivitate. Sfântul 1
Sfântul Nicodim 1
locul sfânt 1
sfânt unde 1
unde visa 1
o mânăstire, 1
mânăstire, aici 1
la "Pișători". 1
"Pișători". Sfântul 1
Sfântul Părinte 1
Părinte Papa 1
ori despre 1
despre România, 1
România, despre 1
despre Bucovina, 1
Bucovina, despre 1
despre Cacica 1
Cacica și 1
și gândul 1
gândul lui 1
îndreptat des 1
des aici. 1
aici. Sfântul 1
Scaun este 1
organizațiile internaționale. 1
internaționale. Sfântului 1
Sfântului Patrick, 1
Patrick, patronul 1
al Irlandei, 2
Irlandei, ambele 1
fiind roșu 1
pe alb. 1
alb. Sfârșitul 1
Sfârșitul anilor 1
90 s-au 1
s-au evidențiat 2
evidențiat prin 1
lipsa literaturii 1
literaturii în 1
de invățământ. 1
invățământ. Sfârșitul 1
Sfârșitul anului 4
anului 1877 1
1877 consemnează 1
consemnează introducerea 1
introducerea telefonului 1
România. Sfârșitul 1
anului 1916 1
1916 cunoaște 1
o revigorare 1
revigorare a 1
operei kafkiene. 1
kafkiene. Sfârșitul 1
anului 2016 1
2016 vine 1
cu vești 1
vești noi 1
rândul fanilor 1
fanilor trupei. 1
trupei. Sfârșitul 1
începutul vacanței 1
vacanței de 1
lunii mai/începutul 1
mai/începutul lunii 1
iunie. Sfarsitul 1
Sfarsitul cel 1
cel tragic, 1
tragic, descris 1
cu emotie 1
emotie in 1
in balada, 1
balada, isi 1
isi gaseste 1
gaseste confirmarea 1
confirmarea si 1
intr’o lapidara 1
lapidara mentiune 1
mentiune documentara 1
documentara romaneasca. 1
romaneasca. Sfârșitul 1
Sfârșitul epocii 1
bronzului e 1
e caracterizat 1
regate puternice 1
puternice aflate 1
competiție, și 1
statele lor 1
lor vasale 1
vasale (Egiptul 1
(Egiptul Antic, 1
Antic, Asiria, 1
Asiria, Babilonia, 1
Babilonia, Hittiții, 1
Hittiții, Mitanni). 1
Mitanni). Sfârșitul 1
Sfârșitul linșitit 1
linșitit al 1
părți contrastează 1
doua, unde 1
unde lovitura 1
de timpani 1
timpani stabilește 1
tărie vitalitatea 1
vitalitatea scherzoului. 1
scherzoului. Sfârșitul 1
Sfârșitul lunii 1
mai. Sfârșitul 1
Sfârșitul primului 1
congres mondial 1
de esperanto 2
esperanto de 1
la Boulogne-sur-Mer. 1
Boulogne-sur-Mer. ; 1
; sfârșitul 1
considerat sfârșitul 1
ultimei perioade 1
perioade glaciare, 1
glaciare, în 1
ani. Sfârșitul 1
Sfârșitul se 1
versiunea EC 1
EC din 1
1951, cu 1
că ucigașul 1
ucigașul și-a 1
primit pedeapsa 1
pedeapsa 50 1
târziu. Sfârșitul 1
Sfârșitul sezonului 1
sezonului Marilor 1
Marilor Sărbători 1
Sărbători reprezintă 1
reprezintă plantarea 1
plantarea sau 1
sau re-plantarea 1
re-plantarea noastră 1
Adunarea lui 2
nou an 1
an binecuvântat 1
binecuvântat în 1
să aducem 1
aducem roade 1
roade bune. 1
bune. Sfârșitul 1
Sfârșitul Sfintei 1
Sfintei Alianțe 1
Alianțe a 1
sale. Sfârșitul 1
Sfârșitul unui 1
personaj depinde 1
mulți factori: 1
factori: dacă 1
dacă criminalul 1
arestat, dacă 1
dacă Shaun 1
Shaun Mars 1
fost salvat, 1
salvat, și 1
trăit sau 1
murit. Sfârșitul 1
Sfârșitul zilei 1
21-lea Autostrăzile 1
Autostrăzile au 1
fost cofinanțate 1
cofinanțate de 1
Europeană ca 1
ca infrastructură 1
infrastructură în 1
contextul rețelelor 1
rețelelor transeuropene 1
transeuropene de 1
transport. Sfătuit 1
Sfătuit de 2
de cosilierul 1
cosilierul său 1
său apropiat 1
finanțe, Yacoub 1
Yacoub Cattaui, 1
Cattaui, Ismail 1
ratifice concesionarea 1
concesionarea canalului, 1
canalului, iar 1
iar problema 1
adusă propusă 1
pentru arbitraj 1
arbitraj lui 1
III-lea. Sfătuit 1
de intelectualii 1
intelectualii români 1
români lugojeni 1
lugojeni tânărul 1
tânărul absolvent 1
absolvent de 1
liceu Virgil 1
Virgil Simonescu 1
Simonescu s-a 1
dedice artei 1
artei picturii. 1
picturii. Sfatul 1
Sfatul tinerilor 1
tinerilor a 1
în duminica 1
duminica Tomii 1
Tomii să 1
țină o 1
Blaj, cu 1
scopul „de 1
face pașii 1
pașii necesari 1
cauza națională”. 1
națională”. Sfaturile 1
Sfaturile sale 1
parțial urmate 1
urmate deoarece 1
înființate două 1
camere sub 1
Consiliul Bătrânilor 1
Bătrânilor (Conseil 1
(Conseil des 2
des Anciens) 1
Anciens) și 1
Consiliul celor 1
celor Cinci-Sute 1
Cinci-Sute (Conseil 1
des Cinq-Cents) 1
Cinq-Cents) pentru 1
reprezenta puterea 1
puterea legislativă. 1
legislativă. Sfax 1
Sfax (صفاقس), 1
(صفاقس), al 1
economic din 1
din Tunisia, 1
Tunisia, este 1
oraș port 1
est situat 1
aproximativ 270km 1
270km de 1
de Tunis. 1
Tunis. Sfera 1
Sfera de 1
de Coprosperitate 1
Coprosperitate a 1
Marii Asii 1
Asii Orientale 1
Orientale este 1
tentativă inițiată 1
inițiată în 2
timpul Erei 1
Erei Shōwa 1
Shōwa ( 1
( Sfera 1
Sfera începe 1
spune fetei 1
fetei îngrozite 1
îngrozite că 1
este „suma 1
„suma tuturor 1
tuturor relelor 1
relelor din 1
din univers”. 1
univers”. Sfera 1
Sfera serviciilor 1
și magazinelor 1
magazinelor web 1
web partenere 1
partenere variază 1
țară. Sfera 1
Sfera și 1
planul au 1
au curburi 1
curburi gaussiene 1
gaussiene diferite, 1
diferite, deci 1
deci acest 1
imposibil. Sferele 1
Sferele interioare 1
interioare ar 1
lumina s-ar 1
multe feluri: 2
feluri: atmosfera 1
atmosfera ar 1
fi luminoasă 1
luminoasă sau 1
sau fețele 1
fețele interioare 1
ale sferelor 1
sferelor ar 1
putea emite 1
emite lumina, 1
lumina, ori 1
niște sori 1
sori mici 1
în interioarul 1
interioarul Pământului. 1
Pământului. Sferturile 1
Sferturile de 2
la Copper 1
Copper Box, 1
Box, iar 1
iar semifinalele 1
semifinalele și 1
și finalele 1
finalele la 1
la Arena 1
Arena Basketball. 1
Basketball. Sfintele 1
Sfintele Liturghii 1
Liturghii se 1
se celebrau 1
celebrau în 1
capela mică 1
parohială (actuala 1
(actuala bucătărie 1
bucătărie a 1
case parohiale), 1
parohiale), unde 1
unde abia 1
încăpeau 20 1
persoane. Sfinția 1
Sa și-a 1
educația la 2
cinci și-a 1
filozofie buddhistă. 1
buddhistă. Sfinţii 1
Sfinţii trei 1
cuptorul de 1
foc - 1
- celebrată 1
timpul Postului 1
Postului Nașterii 1
Nașterii Domnului 1
a darurilor 1
darurilor dobândite 1
dobândite prin 1
prin post. 1
post. Sfințirea 1
iulie 1971 1
episcopul Aradului, 1
Aradului, Ienopolei 1
Ienopolei și 1
și Hălmagiului, 1
Hălmagiului, Teoctist 1
Teoctist Arăpaș, 1
Arăpaș, viitorul 1
României, sub 1
sub pastorația 1
pastorația preotului 1
preotului Radu 1
Radu Bejan. 1
Bejan. Sfințirea 1
Sfințirea mănăstirii 2
mai 1542, 1
1542, fiind 1
aduse atunci 1
atunci moaștele 1
Sfântului Nicolae. 1
Nicolae. Sfințirea 1
1954, de 1
către I.P.S. 1
I.P.S. Mitropolit 1
și Sucevei. 1
Sucevei. Sfințirea 1
Sfințirea s-a 1
către PS. 1
PS. Sfințit 1
Sfințit episcop 1
Irlandei, a 1
a evanghelizat 1
evanghelizat cu 1
cu râvnă 1
râvnă poporul 1
poporul din 1
acea insulă, 1
insulă, i-a 1
i-a convertit 1
convertit pe 1
mulți la 1
Biserica locală, 1
mari dificultăți. 1
dificultăți. Sfîntul 1
Sfîntul mucenic 1
mucenic Tiron 1
Tiron caută 1
caută într-o 1
într-o pădure 2
pădure un 1
un balaur 1
balaur și 1
și negăsindu-l 1
negăsindu-l se 1
culcă sub 1
copac. Sfinxul 1
Sfinxul a 1
revista Arthur's 1
Arthur's Ladies' 1
Ladies' Magazine. 1
Magazine. Sfinxul 1
Sfinxul se 1
aliniază cu 1
cu piramida 1
lui Khafra 1
Khafra la 1
drumului pietruit 1
a păzi 1
păzi piramida 1
piramida faraonului. 1
faraonului. SFK 1
SFK Lyn 1
Lyn Oslo 1
Oslo s-a 1
5–4. Sfoara 1
Sfoara în 1
a figurii 1
figurii executată 1
picioarele depărtate 1
depărtate lateral 1
pieptul înainte. 1
înainte. Sforza 1
Sforza a 1
numit administrator 2
al Scaunului 1
Scaunului din 1
din Cremona, 1
Cremona, la 1
iulie 1486 1
1486 și 1
sa. SGML 1
SGML face 1
prezinte informația 1
informația conform 1
date. Shackleton, 1
Shackleton, p. 1
p. 119 1
119 Toate 1
Toate aceste 36
aceste destinații 1
destinații necesitau 1
necesitau o 1
în bărcile 1
salvare, odată 1
ce banchiza 1
banchiza pe 1
care pluteau 1
pluteau s-ar 1
fi spart. 1
spart. Shadal 1
Shadal a 1
concepție cristalizată 1
cristalizată despre 1
lume, izvorâtă 1
izvorâtă dintr-o 1
dintr-o largă 1
largă cultură 1
domeniul filosofiei 1
filosofiei și 1
și gândirii 1
gândirii europene, 1
europene, precum 1
din cunoștintele 1
cunoștintele sale 1
vaste în 1
gândirea iudaică 1
iudaică din 1
toate vremurile. 1
vremurile. Shaddam 1
Shaddam pune 1
cale distrugerea 1
distrugerea Casei 1
Casei Atreides, 1
Atreides, dar 1
poate risca 1
risca atacul 1
singure Case, 1
Case, deoarece 1
de Landsraad, 1
Landsraad, adunarea 1
adunarea Caselor 1
Caselor conducătoare. 1
conducătoare. Shadow 1
Shadow îl 1
învinge utilizând 1
utilizând Smaraldul 1
Smaraldul Haosului 1
Haosului cel 1
cel verde 1
verde oprindu-l 1
oprindu-l în 1
și lovindu-l 1
lovindu-l cu 1
cap. Shaggy, 1
Shaggy, Scooby–Doo 1
Scooby–Doo și 1
echipei Mistery 1
Mistery Inc 1
Inc ajung 1
pe plajele 1
plajele însorite 1
însorite din 1
Hawaii pentru 1
cunoscut concurs 1
de surf. 1
surf. Shaggy 1
Shaggy și 1
și Scooby-Doo 1
Scooby-Doo fac 1
fac echipă 1
echipă ( 1
( Shah 1
Shah i-a 1
lui Bennett 1
Bennett o 1
o „Declarație 1
„Declarație a 1
a Oamenilor 1
Oamenilor Tradiției” 1
Tradiției” și 1
l-a autorizat 1
o împărtășească 1
împărtășească cu 1
alți discipoli 1
discipoli de-ai 1
lui Gurdjieff. 2
Gurdjieff. Shah 1
Shah însuși 1
descris stilul 1
stilul neconvențional 1
neconvențional în 1
1971 realizat 1
Pat Williams. 1
Williams. Shakhtar 1
Shakhtar Donetsk 1
Donetsk a 1
cu 3–0 2
3–0 la 2
general. Shakur 1
Shakur a 1
mama rapper-ului 1
rapper-ului și 1
și actorului 1
actorului American 1
American Tupac 1
Tupac Shakur. 1
Shakur. Shamir 1
Shamir era 1
convins ca 1
ca Giladi 1
Giladi pune 1
primejdie existența 1
existența organizației 1
rămâne altă 1
cale decât 1
decât lichidarea 1
lichidarea acestuia. 1
acestuia. Shane 1
Shane Andre 1
Andre Mosley 1
Mosley (n. 1
septembrie 1971), 1
1971), cunoscut 1
de "Sugar" 1
"Sugar" Shane 1
Shane Mosley, 1
Mosley, este 1
fost boxer 1
profesionist american 1
luptat într-e 1
într-e 1993 1
și 2016. 1
2016. Shane, 1
Shane, p. 1
140. Într-o 1
Într-o privire 1
asupra criticii 1
criticii cărții 1
cărții Noi, 1
Noi, Russell 1
Russell concluzionează 1
că "1984 1
"1984 are 1
cu Noi, 1
Noi, încât 1
încape niciun 1
niciun dubiu 1
dubiu cât 1
îi datorează". 1
datorează". Shangela 1
Shangela Laquifa 1
Laquifa Wadley 1
Wadley joacă 1
rolul prezentatoarei 1
prezentatoarei din 1
din barul 1
barul de 1
de travestiți, 1
travestiți, William 1
William Belli 1
Belli joacă 1
rolul travestitei 1
travestitei Emerald, 1
Emerald, iar 1
iar Luenell 1
Luenell joacă 1
unei caserițe. 1
caserițe. Shanghai 1
Shanghai a 1
dezvolte de 1
aniilor '90, 1
'90, iar 1
este drept 2
drept cunoscut 1
"Perla Orientului" 1
Orientului" și 1
orașul cel 1
capitolul viață, 1
viață, entertainment, 1
entertainment, sănătate 1
educație. Shannon 1
Shannon fusese 1
fusese pe 1
mare multă 1
vreme, și 1
și carena 1
carena îi 1
îi începuse 1
să putrezească, 1
putrezească, exagerând 1
exagerând și 1
mult handicapul 1
handicapul dat 1
puterea lemnăriei. 1
lemnăriei. Shantungosaurus 1
Shantungosaurus giganteus, 1
giganteus, cel 1
mare ornithopod. 1
ornithopod. Sharet 1
Sharet a 1
directorul editurii 1
editurii "Am 1
"Am Oved", 1
Oved", cea 1
importantă casă 1
editură legată 1
instituțiile social 1
social democrate, 1
democrate, de 1
asemenea președintele 1
președintele Seminarului 1
Seminarului Beit 1
Beit Berl, 1
Berl, aparținând 1
aparținând tot 1
mișcarea social 1
social democrată. 1
democrată. Shari 1
Shari Benstock 1
Benstock și 1
și Suzanne 1
Suzanne Ferriss 1
Ferriss au 1
la „miezul 1
„miezul rebeliunii 1
rebeliunii mod 1
mod britanice 1
o fetișizare 1
fetișizare țipătoare 1
țipătoare a 1
consum americane” 1
americane” care 1
care „erodase 1
„erodase atitudinea 1
atitudinea morală 1
a Angliei.” 1
Angliei.” Sharon 1
Sharon era 1
frumoase femei 1
lume, ea 1
simbolul frumuseții 1
frumuseții anilor 1
1960 (Swinging 1
(Swinging Sixties). 1
Sixties). Sharon 1
Sharon și 1
și Heard 1
Heard au 1
copii împreună, 1
împreună, Annika 1
Annika Rose 1
și Maxwell 1
Maxwell John. 1
John. Sharpay 1
Sharpay acceptă 1
oferta doar 1
dacă Boi 1
Boi și 1
și contesa 1
contesa împart 1
împart rolul 1
lui Shelby. 1
Shelby. Sharpay 1
Sharpay află 1
că Gabriella 1
Gabriella lucrează 1
ca salvamar, 1
salvamar, iar 1
iar Dl. 1
Dl. Sharra 1
Sharra este 1
armă antică 1
antică matricială 1
matricială la 1
închină Forge-Folk, 1
Forge-Folk, principalii 1
principalii mineri 1
mineri și 1
metalelor de 1
pe Darkover 1
Darkover care 1
manipula Sharra 1
Sharra fără 1
provoca catastrofe. 1
catastrofe. Shawn 1
Michaels are 1
are înălțime 1
de 1.81 1
1.81 și 1
și 109 1
109 kg. 1
kg. Shaw 1
Shaw nu 1
niciodată după 2
aceasta. Shay, 1
Shay, Duncan, 1
86. Unele 1
Unele din 12
din scenele 1
sunt filmări 1
filmări reale 1
ale furtunii. 1
furtunii. Shayne 1
Shayne Ward 1
cântăreț foarte 1
talentat. Sheamus 1
Sheamus apoi 1
cu Cesaro 1
Cesaro și 1
Paul Heyman, 1
Heyman, culminând 1
culminând într-un 1
între Sheamus 1
Sheamus și 1
Cesaro pentru 1
pentru centură 1
centură la 1
la Payback, 1
Payback, în 1
care Sheamus 1
Sheamus a 1
câștigat. Sheamus 1
Sheamus are 1
de 1.93 1
1.93 și 1
121 kg. 1
kg. Sheeana, 1
Sheeana, responsabila 1
responsabila cu 1
cu proiectul, 1
proiectul, așteaptă 1
așteaptă apariția 1
vierme de 1
nisip. Sheeran 1
Sheeran are 1
mare, Matthew, 1
Matthew, care 1
compozitor clasic 1
și student 1
al cursurilor 1
cursurilor postuniversitare 1
muzică. Shefaram 1
Shefaram este 1
este vestit 1
pentru înghețata 1
înghețata sa 1
sa bazată 1
pe mastic 1
mastic - 1
- bozet 1
bozet Shefa'Amr. 1
Shefa'Amr. Sheikh 1
Mujibur Rahman, 2
Rahman, primul 1
al Bangladeshului, 1
Bangladeshului, a 1
vizitat Bhutan 1
Bhutan pentru 1
lui Jigme 1
Jigme Singye 1
Singye Wangchuck, 1
Wangchuck, al 1
patrulea rege 1
al Bhutanului 1
Bhutanului în 1
1974. Shell-urile 1
Shell-urile grafice 1
grafice oferă 1
oferă mijloace 1
pentru manipularea 1
manipularea programelor 1
programelor bazate 1
pe interfață 1
grafică permițând 1
permițând operațiuni 1
operațiuni precum 1
precum deschiderea, 1
deschiderea, închiderea, 1
închiderea, mutarea 1
mutarea și 1
și redimensionarea 1
redimensionarea ferestrelor, 1
ferestrelor, făcând 1
operare mai 1
de accesat. 1
accesat. Shepard 1
Shepard este 1
profund nemulțumit 1
actuala situație 1
situație socio-politică 1
socio-politică din 1
fiind pesimist 1
pesimist legat 1
perspectiva schimbării. 1
schimbării. Sheridan 1
Sheridan afla 1
dintre „ 1
„ Shermer 1
Shermer p. 1
149. Conceptul 1
în biologia 1
biologia modernă 1
explica variabilitatea 1
variabilitatea extrem 1
Pământ. Shetterly 1
Shetterly este 1
creatorul personajului 1
personajului de 1
desenate Captain 1
Captain Confederacy, 1
Confederacy, a 1
filmul Toxic 1
Toxic Zombies 1
Zombies (Bloodeaters) 1
(Bloodeaters) și 1
de Minnesota 1
1994 din 1
partidului Grassroots. 1
Grassroots. Shield 1
Shield a 1
mers apoi 1
după Triple 1
H, care 1
reformat Evolution 1
Evolution cu 1
cu Batista 1
și Randy 2
Orton pentru 1
prelua The 1
The Shield. 1
Shield. Shimon 1
Shimon Agranat, 1
Agranat, președintele 1
Supreme, a 1
investigație asupra 1
la înfrângerile 1
înfrângerile din 1
războiului. Shindō 1
Shindō i-a 1
mod intenționat 2
intenționat pe 1
pe actori 1
actori să 1
poarte găleți 1
găleți pline 1
apă, astfel 1
încât jugurile 1
jugurile pe 1
le foloseau 1
foloseau să 1
determine să-și 1
să-și aplece 1
aplece spatele, 1
spatele, simbolizând 1
simbolizând asprimea 1
asprimea vieții 1
lor. Shindō 1
Shindō și 1
și Yoshimura 1
Yoshimura erau 1
amândoi nemulțumiți 1
nemulțumiți în 1
companiei Shochiku, 1
Shochiku, ai 1
cărei conducători 1
conducători considerau 1
doi aveau 1
o „perspectivă 1
„perspectivă întunecată” 1
întunecată” asupra 1
asupra vieții. 1
vieții. Shinigami 1
Shinigami poartă 1
obicei zanpakutō-ul 1
lui sigilată 1
sigilată și 1
și activează 1
activează formele 1
formele suplimentare 1
nevoie. Shinui), 1
Shinui), care 1
programat la 1
Coreea. 's 1
's Hip 1
Hop POV, 1
POV, Wayne 1
cu Amanda 1
Amanda Seales 1
Seales și 1
scurt despre 1
numit Devol 1
Devol (loved, 1
(loved, în 1
traducere iubit, 1
iubit, invers), 1
invers), un 1
album plin 1
de "cântece 1
"cântece de 1
dragoste", pe 1
detenției sale 1
la Rikers 1
Rikers Island. 1
Island. Shirakawa 1
Shirakawa rămâne 1
retragere. Shire 1
Shire și 1
și Huxley 1
Huxley au 1
de impresionați 1
de sunetul 1
sunetul realist 1
realist produs 1
de Synclavier 1
Synclavier încât 1
declarație pe 1
pe album: 1
album: "Nu 1
"Nu au 1
folosite re-sintetizări 1
re-sintetizări ale 1
ale Synclavier-ului." 1
Synclavier-ului." Shlykov 1
Shlykov îi 1
îi confiscă 1
confiscă saxofonul 1
saxofonul lui 1
lui Lyosha 1
Lyosha și 1
el atât 1
recupera banii, 1
banii, cât 1
a-l 'educa' 1
'educa' pe 1
pe petrecăreț. 1
petrecăreț. Sholmes 1
Sholmes este 1
este mâniat 1
mâniat de 1
de îndrăzneala 1
îndrăzneala lui 1
Paris. Shontelle 1
Shontelle a 1
următorul său 1
studio. Short 1
Short Round 1
Round își 1
își rupe 1
rupe lanțurile 1
lanțurile și 1
în templu 1
templu unde 1
îl arde 1
arde pe 1
pe Indiana 1
Indiana cu 1
o torță, 1
torță, care 1
din transă. 1
transă. Showul 1
Showul a 1
și convorbiri 1
convorbiri telefonice 1
telefonice in 1
timpul meciurilor 1
meciurilor dintre 1
dintre comentatori 1
comentatori și 1
și Booby 1
Booby The 1
The "Brain" 1
"Brain" Heenan 1
Heenan respectiv 1
respectiv Shawn 1
Michaels. Shrek, 1
Shrek, ajutat 1
de Măgăruș 1
Măgăruș îi 1
pe cavaleri, 1
cavaleri, și 1
și Farquaad 1
Farquaad îl 1
Shrek să 1
a prințesei. 1
prințesei. Shrike 1
Shrike apare 1
cărțile seriei 1
seriei Hyperion 1
Hyperion și 1
o enigmă; 1
enigmă; adevăratul 1
adevăratul său 1
său scop 1
scop nu 1
este revelat 2
revelat până 1
carte, dar 1
scop maleabil. 1
maleabil. Shri 1
Mataji a 1
Universitatea Creștină 1
din Lahore 1
Lahore și 1
cu dl. 1
dl. Shu 1
Shu este 1
om, deși 1
unii îi 1
atribuie înfățișare 1
înfățișare de 1
leu. Shugo 1
Shugo Chara! 1
Chara! a 1
adaptată într-o 2
serie anime 1
acelasi titlu 1
2007. SH-Verlag, 1
SH-Verlag, Schernfeld 1
Schernfeld 1990, 1
1990, ISBN 1
ISBN 3-923621-66-3 1
3-923621-66-3 (despre 1
(despre Ernst 1
Ernst Bertram 1
Bertram și 1
der Leyen). 1
Leyen). Și-a 1
Și-a alternat 1
alternat întotdeauna 1
întotdeauna munca 1
munca între 1
între cinematografie 1
și teatru, 1
teatru, dedicându-se 1
dedicându-se mai 1
sale, permițându-și 1
permițându-și participarea 1
și lucrând 1
lucrând ocazional 1
unele ficțiuni 1
ficțiuni televizate. 1
televizate. ”, 1
”, și-a 1
el ulterior. 1
ulterior. Și-a 1
Și-a anunțat 1
1979, dar 1
ani. Si-a 1
Si-a asumat 1
asumat predarea 1
predarea cursului 1
Construcții hidrotehnice 1
hidrotehnice și 1
centrale hidroelectrice, 1
hidroelectrice, fiind 1
timp mentorul 1
mentorul disciplinelor 1
disciplinelor de 1
de specialitate: 1
specialitate: Alimentări 1
Alimentări cu 1
apă, Canalizări, 1
Canalizări, Regularizări 1
Regularizări de 1
râuri, Construcții 1
Construcții portuare. 1
portuare. Și-a 1
Și-a câștigat 1
faima internațională 1
prin romanul 1
romanul Orbirea, 1
Orbirea, scris 1
1935. Și 1
Și această 2
clădire fusese 1
fusese retrocedată 1
retrocedată Ordinului 1
Ordinului Surorilor 1
Surorilor de 1
de Notre 1
Notre Dame, 1
Dame, iar 1
iar chiria 1
chiria era 1
era similară, 1
similară, ca 1
cazul acestei 1
acestei clădiri 1
clădiri s-au 1
s-au căutat 1
căutat alternative. 1
alternative. Și 1
Și aceasta, 1
aceasta, fiind 1
fiind degradată, 1
biserică sală 1
sală spațioasă, 1
spațioasă, cu 1
turn vestic, 1
vestic, înălțată 1
înălțată între 1
anii 1810-1813. 1
1810-1813. Și 1
este citată 1
tratatul lui 2
H. Winterstein, 1
Winterstein, Handbuch 1
Handbuch der 1
der vergleichenden 1
vergleichenden Physiologie, 1
Physiologie, Jena, 1
Jena, 1910-1925. 1
1910-1925. Și 1
Și aceasta 1
datorează acțiunii 1
acțiunii tensiunii 1
tensiunii superficiale 1
superficiale puternice 1
a mercurului. 1
mercurului. Și 1
Și acela 1
acela e 1
e locul 1
vrea Ion 1
Ion să 1
afle toată 1
viața. Și 1
Și acesta 4
fost antigalenist 1
antigalenist convins. 1
convins. Și 1
anunțat ca 2
surpriză, cu 1
lansare. Și 1
înlocuit între 1
anii 1824-1826 1
1824-1826 când 1
adăugat ultimul 1
acoperișul care 1
căpătat forma 2
forma actuală, 1
actuală, de 1
de bulb. 1
bulb. Și 1
aspectul acolo. 1
acolo. Și 1
Și acest 1
adaptează fonetic 1
fonetic substantivului. 1
substantivului. Și 1
Și aceste 1
aceste le-am 1
le-am dat 1
dat lor 1
mănăstirii noastre, 1
satul lor 1
l-am luat 1
luat Toderești". 1
Toderești". Și 1
Și acolo 1
acolo am 2
am dat 2
de resemnare… 1
resemnare… acolo 1
peste amurgul 1
amurgul rebelului 1
rebelului însingurat 1
însingurat obosit 1
atâta plâns 1
plâns cu 1
lacrimi de 1
sânge. … 1
… Și-a 1
Și-a contat, 1
contat, că 1
am mers 3
ei. Și-a 1
Și-a continuat 4
cariera pedagogică 1
pedagogică în 1
mediul universitar, 1
universitar, devenind 1
devenind lector 1
Universitatea Naționala 1
Arte în 2
1996. " 1
cu comedy-show-urile 1
comedy-show-urile "Tilică, 1
"Tilică, steluță 1
steluță de 1
de cinema", 1
cinema", " 1
" Și-a 1
România, devenind 1
devenind licențiat 1
București (1880). 1
(1880). Și-a 1
Armatei din 1
Viena (1856-1857) 1
(1856-1857) și 1
specializat ca 1
geniu. Și-a 1
Teologic Oradea 1
Oradea unde 1
P.S. Valeriu 1
Valeriu Traian 1
Traian Frențiu 1
Frențiu care 1
l-a "acceptat 1
"acceptat ca 1
lui fiu". 1
fiu". Și-a 1
Și-a creat 1
creat piesele 1
piesele folosind 1
de medii, 1
medii, inclusiv 1
inclusiv bijuterii, 1
bijuterii, ceramică, 1
ceramică, ceramică 1
și tapiserii. 1
tapiserii. Și-acum 1
Și-acum parcă 1
parcă îi 1
îi văd 1
văd pasul 1
pasul elegant. 1
elegant. Și 1
Și adâncimea 1
adâncimea mare 1
află face 1
dificilă pomparea 1
pomparea lui 1
suprafață. Și-a 1
Și-a dedicat 2
dedicat acest 1
acest cămin 1
și lăcaș 1
lăcaș privat, 1
privat, dulce 1
dulce moștenire 1
moștenire ancestrală, 1
ancestrală, libertății, 1
libertății, liniștii 1
liniștii și 1
și delectării 1
delectării sale.” 1
sale.” Și-a 1
încurajarea scriitorilor 1
și reformatorilor 1
reformatorilor sociali 1
sociali atât 1
SUA, cât 1
Europa. Și-a 1
Și-a demonstrat 1
demonstrat talentul 1
talentul narativ 1
și liric 1
liric cu 1
cu romanul 1
debut târziu 1
târziu Λεμονοδάσος 1
Λεμονοδάσος (Pădurea 1
(Pădurea de 1
de lămâi, 1
lămâi, 1930), 1
1930), perfecționându-și 1
perfecționându-și cercetarea 1
cercetarea formală 1
formală și 1
analiza introspectivă 1
introspectivă în 1
scrierile ulterioare 1
ulterioare Εκάτη 1
Εκάτη (Hecate, 1
(Hecate, 1933) 1
1933) și 1
ales Eroïca 1
Eroïca (Eroica, 1
(Eroica, 1937). 1
1937). Și-a 1
Și-a deschis 1
1963 (retrospectivă 1
(retrospectivă cu 1
lucrări, găzduită 1
găzduită în 2
din pavilioanele 1
pavilioanele Parcului 1
Parcului Herăstrău), 1
Herăstrău), în 1
1975. Și-a 1
Și-a desfășurat 1
activitatea ca 1
ca dascăl, 1
dascăl, teolog, 1
teolog, istoric 1
și politician. 1
politician. Și 1
Și adjectivele 1
adjectivele demonstrative 1
demonstrative indică 1
genul numai 1
singular, și 1
cazul lor 1
vorbire, dar 1
în scris: 1
scris: ce 1
ce garçon 1
garçon „acest 1
„acest băiat”, 1
băiat”, dar 1
dar cet 1
cet homme 1
homme „acest 1
„acest bărbat”. 1
bărbat”. Și-a 1
Și-a efectuat 4
efectuat apoi 1
apoi studiile 1
Conservatorului Regal 1
Bruxelles (Conservatoire 1
(Conservatoire royal 1
de Bruxelles) 1
Bruxelles) unde 1
studiat pianul. 1
pianul. Și-a 1
efectuat serviciul 2
cadrul US 1
US Army 1
Army (1957-1958; 1
(1957-1958; 1960-1961). 1
1960-1961). Și-a 1
perioada 1978-1980. 1
1978-1980. Și-a 1
Râmnicu Sărat 1
Sărat și 1
Seminarul monahal 1
monahal din 1
Mănăstirea Neamț 1
Neamț (1948-1951). 1
(1948-1951). Și-a 1
Și-a extins 1
extins atribuțiile 1
atribuțiile domnești 1
transformat aparatul 1
stat. Și-a 1
Și-a făcut 7
apariția ca 1
intitulat ” 1
” Și-a 1
filmele Thirteen 1
Thirteen și 1
și Thunderbirds. 1
Thunderbirds. Și-a 1
în Seria 1
Seria A 1
sezonul 1998-99 1
1998-99 la 1
la Empoli, 1
Empoli, alături 1
Serie B. 1
B. După 1
scurtă aventură 1
aventură la 1
la Piacenza 1
Piacenza a 1
ligă italiană 1
italiană la 1
la Parma 1
Parma unde 1
și cunoscut 1
cunoscut consacrarea. 1
consacrarea. Și-a 1
1938. Și-a 1
comuna Iana 1
Iana (1935-1939). 1
(1935-1939). Și-a 1
nr. Și-a 3
ca traducător, 1
traducător, mai 1
ales Paul 1
Paul Nizon 1
Nizon abia 1
abia prin 1
cunoscut publicului 1
publicului francez. 1
francez. Și-a 1
Și-a finalizat 2
finalizat masteratul 1
1949. Și-a 1
cu Giuseppe 1
Giuseppe Chiovenda, 1
Chiovenda, dintre 1
devenit studentul 1
studentul preferat; 1
preferat; în 1
în firma 1
avocatură a 1
a juristului, 1
juristului, l-a 1
pe Piero 1
Piero Calamandrei, 1
Calamandrei, cu 1
strânsă care 1
dureze o 1
viață întreagă. 1
întreagă. Și 1
Și a 5
aruncat balaurul 1
balaurul cel 1
mare, șarpele 1
șarpele cel 1
demult, care 1
cheamă Satana, 1
Satana, diavolul 1
diavolul cel 1
ce înșela 1
înșela pe 1
lumea, pe 1
și îngerii 1
îngerii lui 1
fost aruncați 1
aruncați cu 1
el". Și 1
fost destul, 1
destul, nu 1
rămână de-a 1
lungul veacurilor 1
veacurilor eroul 1
eroul legendar 1
legendar și 1
și slăvit, 1
slăvit, dar 1
noi astăzi 1
să întemeiem 1
întemeiem pe 1
pe faptele 1
lui revendicările 1
revendicările acestui 1
acestui neam” 1
neam” Mamina, 1
Mamina, pag. 1
pag. Și 1
Dumnezeu” de 1
de Oana 1
Oana Georgescu 1
Georgescu (2014) 1
și ”Stela 1
”Stela Popescu 1
Alexandru Arșinel. 1
Arșinel. Și 1
Preasfințitul Vichentie 1
Vichentie Episcop 1
Episcop de 2
de Bender 1
Bender în 1
octombrie 1991. 1
1991. Și-a 1
Și-a găsit 1
găsit repede 1
repede un 1
muncă ca 1
ca scenograf 1
scenograf la 1
la Century 1
Century Theater 1
York, proiectând 1
proiectând scene 1
scene pentru 1
pentru balerina 1
balerina rusă 1
rusă Anna 1
Anna Pavlova. 1
Pavlova. Și 1
Și aici 3
aici colaborează. 1
colaborează. Și 1
începe sfada. 1
sfada. Și 1
aici își 1
continuă expunerile 1
expunerile referitoare 1
la filozofia 1
lui Kant. 1
Kant. Și-a 1
Și-a împrumutat 1
împrumutat vocea 1
vocea personajului 1
personajului Sally 1
Sally Brown 1
din Charlie 1
Charlie Brown 2
Brown : 1
: It's 1
It's Flashbeagle, 1
Flashbeagle, Charlie 1
Brown ( 1
( Și-a 1
Și-a impus 1
impus controlul 1
asupra bazinului 1
bazinului estic 1
al Mediteranei 1
Negre, afectând 1
afectând comerțul 1
comerțul venețienilor 1
venețienilor și 1
și genovezilor. 1
genovezilor. Și-a 1
Și-a început 19
medic internist 1
internist la 1
Clinic Republican, 1
Republican, apoi 1
cadrul fostei 1
fostei policlinici 1
policlinici municipale 1
municipale nr. 1
activitatea muzicală 1
muzicală la 1
ani ajungând 1
la turnee 1
Mureș. Și-a 1
clinica chirurgicală 1
și urologică 1
urologică condusă 1
dr. Și-a 1
academică în 1
Arhitectură, Universitatea 1
Universitatea Spiru 1
Spiru Haret. 1
Haret. Și-a 1
actor copil 1
televiziune. Și-a 1
învățământul mediu. 1
mediu. Și-a 1
cariera comandant 1
pluton în 1
Regimentul 16 1
16 Artilerie, 1
Artilerie, Regimentul 1
2 Obuziere 1
Obuziere (1912-1916), 1
(1912-1916), apoi 1
Artilerie Grea 1
Grea (1916- 1
(1916- 1917). 1
1917). Și-a 1
de antrenor 3
Botoșani, unde 1
stat un 1
an. Și-a 1
pictor istoric, 1
istoric, dar 1
curând istoria 1
istoria pentru 1
pentru portret, 1
portret, ramură 1
succes. Și-a 1
cariera diplomatică 1
diplomatică fiind 1
numit însărcinat 1
ambasada României 1
Aires. Și-a 1
domeniu atunci 1
petrecut doi 1
ani studiind 1
studiind structura 1
structura administrativă 1
firmei General 1
General Motors, 1
Motors, ceea 1
cărții „Conceptul 1
„Conceptul de 1
de corporație". 1
corporație". Și-a 1
natal, în 1
1997, și, 1
și, înainte 1
semna cu 2
cu CSU 1
CSU Asesoft, 1
Asesoft, în 1
la West 1
West Petrom 1
Petrom Arad. 1
Arad. Și-a 1
la Falkirk 1
Falkirk înainte 1
ligile engleze 1
engleze timp 1
cu Huddersfield 1
Huddersfield Town 1
Town și 1
și Burnley. 1
Burnley. Și-a 1
început carieră 1
ca romancier. 1
romancier. Și-a 1
Regimentul nr. 2
iulie 1911 1
1911 în 1
de Comandant 1
de Pluton 1
Pluton la 1
la Divizionul 1
Divizionul de 1
Artilerie Călăreață. 1
Călăreață. Și-a 1
școala Birkdale, 1
Birkdale, trecând 1
trecând apoi 1
la Shrewsbury. 1
Shrewsbury. Și-a 1
iunie 1999, 1
1999, urmându-i 1
urmându-i în 1
funcție lui 1
lui Michal 1
Michal Kováč. 1
Kováč. Și 1
considerat taină(gr. 1
taină(gr. Și-a 1
le-a continuat 1
1914. Și-a 1
Și-a încheiat 2
încheiat doctoratul 1
1894 la 1
Berlin, premiat 1
premiat pentru 1
disertație despre 1
despre calculul 1
calculul variațiilor 1
variațiilor (Untersuchungen 1
(Untersuchungen zur 1
zur Variationsrechnung). 1
Variationsrechnung). Și-a 1
istoria americană, 1
americană, la 1
la City 1
City College 1
1969. Și-a 1
Și-a îndreptat 1
îndreptat apoi 1
apoi atenția 1
sud, spre 2
spre fosta 1
fosta Septimania 1
Septimania și 1
spre Aquitania, 1
Aquitania, aflată 1
controlul musulmanilor. 1
musulmanilor. Și-a 1
Și-a întrevăzut 1
întrevăzut eventualitatea 1
eventualitatea propriei 1
propriei morți 1
luptă dintre 1
dintre Dumnezeu 1
el. Și-ai 1
Și-ai răzbit 1
răzbit până 1
la 60. 1
60. Până 1
la senectute. 1
senectute. Și 1
Și ajungând 1
ajungând ei 1
mai puternici, 1
puternici, au 1
Dumnezeu. Și-a 1
Și-a lansat 1
debut, Lil 1
Lil Pump, 1
Pump, în 1
2017. Și-a 1
Și-a lovit 1
lovit ginerele 1
ginerele cu 1
o sabie, 1
sabie, dar 1
putut tăia. 1
tăia. ” 1
alta plămădită 1
plămădită de 1
de nemuritorii 1
nemuritorii antichității 1
antichității daco-getice. 1
daco-getice. Și 1
Și alte 3
limbi, despre 1
spune același 1
totuși prefixe 1
prefixe gramaticale. 1
gramaticale. Și 1
implicate într-o 1
măsură în 2
clădiri, aceștia 1
sunt urbaniștii. 1
urbaniștii. Și 1
de subordonate 1
subordonate pot 1
introduse prin 1
pronume relative 1
relative Avram 1
Avram 1997, 1
pp. Și-a 2
Și-a luat 11
luat bacalaureatul 1
bacalaureatul (Abitur) 1
(Abitur) în 1
liceul Jochanneum 1
Jochanneum în 1
în Lübeck. 1
Lübeck. Și-a 1
luat diploma 1
de licența 1
licența cu 1
asupra zestrei 1
zestrei în 1
roman (1860) 1
(1860) și 1
teză privind 1
privind legile 1
legile ex 1
ex post 1
post facto 1
facto (1864) 1
(1864) (De 1
(De la 1
la non-rétroactivité 1
non-rétroactivité des 1
des lois, 1
lois, 1864), 1
1864), Teodorescu 1
Teodorescu et 1
et al, 1
al, pp. 1
1843 la 1
universitate. Și-a 1
1885. Și-a 1
litere cu 2
teza Memoria 1
Memoria Ființei 1
Ființei - 1
- Poezie 1
și Sacru 1
Sacru (1997). 1
(1997). Și-a 1
doctoratul summa 1
cum Laude 1
Laude în 1
1992 cu 1
de imunoterapie 1
imunoterapie a 1
celulelor tumorale. 1
tumorale. Și-a 1
luat licența 1
în Greaca 1
Greaca veche 1
veche la 1
la Swarthmore 1
Swarthmore College 1
1974, apoi 1
apoi masteratul 1
studii asupra 2
asupra Rusiei 1
și Estului 1
Estului Europei, 1
Europei, la 1
of Michigan 1
Michigan în 1
1979. Și-a 1
de Ferdinand 2
Ferdinand Burg 1
Burg și 1
la Tirol. 1
Tirol. Și-a 1
unui fiu. 1
fiu. Și-a 1
luat porecla 1
porecla „Géo” 1
„Géo” pentru 1
evita confuzia 1
confuzia cu 1
său. Și-a 2
pe echipe: 1
echipe: România 1
aur după 1
învins din 1
nou Estonia 1
Estonia în 1
finală. Și 1
Și am 3
am mințit, 1
mințit, am 1
simt bine. 1
bine. Și 1
am ocupat 1
la Odrin 1
Odrin ( 1
( Și 3
am simțit, 1
simțit, în 1
mod irațional, 1
irațional, ciudat, 1
ciudat, dar 1
puternic, că 1
că mi 1
adresa chiar 1
chiar mie. 1
mie. " 1
corelative. Și-a 1
Și-a oprit 1
oprit lecțiile 1
asculta înregistrările 1
jazz ale 1
Și-a orientat 1
orientat cercetările 1
spre problemele 1
problemele cele 1
și chimie. 2
chimie. Și 1
Și apăruse 1
gunoi secerând 1
secerând coada 1
și Gerry 1
Gerry o 1
o băgaseră 1
băgaseră în 1
a 5-cea. 1
5-cea. Și-a 1
Și-a păstrat 1
păstrat statutul 1
statutul până 1
în 1766, 1
când Patriarhia 1
Patriarhia de 1
la Peć 1
desființată. Și-a 1
Și-a petrecut 2
copilăria timpurie 1
în Negotin. 1
Negotin. ” 1
spațiu 7 1
zile, 20 1
minute. Și-a 1
petrecut vara 1
lui 1890 1
1890 la 1
la Florica, 1
Florica, de 1
toamnă, la 1
îndemnul tatălui 1
său, s-a 1
și industriale 1
industriale „Fives-Lile”. 1
„Fives-Lile”. Și-a 1
Și-a pierdut 2
pierdut influența 1
în modalitățile 1
modalitățile comerciale 1
mecanismul prețurilor. 1
prețurilor. Și-a 1
pierdut tatăl 1
frontul celui 1
de- Si 1
Si apoi, 1
de degete, 1
degete, el 1
poruncit fiara 1
fiara ciudat 1
ciudat să 1
ridice si 1
si pasc 1
pasc pe 1
munte. Și 1
Și apoi 2
apoi munceam 1
munceam toată 1
ziua. Și 1
apoi „plătește“ 1
„plătește“ un 1
oarecare să 1
la gazetă 1
gazetă pentru 1
stârni dorințe 1
și invidii. 1
invidii. Și-a 1
Și-a pus 1
pus ca 1
ca proteză 1
proteză un 1
un cârlig. 1
cârlig. Sia 1
Sia rămâne 1
rămâne gravidă 1
gravidă și 1
infecții grave 1
unei întreruperi 1
sarcină realizate 1
realizate rudimentar. 1
rudimentar. Siar 1
Siar Anthranir 1
Anthranir Reptiles 1
Reptiles Începând 1
moment, șerpii 1
șerpii năpârlesc 1
năpârlesc mai 1
luni. Și-a 1
Și-a redobândit 1
redobândit proprietățile 1
proprietățile confiscate 1
retras apoi 1
moșiile sale, 1
sale, unde 1
agricultura. Și-a 1
Și-a reluat 1
reluat studiile 1
studiile întrerupte 1
întrerupte atunci, 1
atunci, însă 1
doctorat. ; 1
; și 4
1,18 milioane 1
milioane km² 1
km² (12 1
(12 % 1
suprafața Chinei) 1
Chinei) și 1
de 23.840.000. 1
23.840.000. Și 1
Și așa 5
așa am 2
am facut-o 1
facut-o pe 1
semn pentru 1
pentru lumi. 1
lumi. Și 1
doilea, prima 1
victorie venind 1
venind trei 1
trei curse 1
curse mai 1
târziu. Și 3
de gingaș 1
gingaș și 1
curat se 1
se iubeau 1
iubeau încât, 1
unde treceau, 1
treceau, izvoarele 1
izvoarele murmurau, 1
murmurau, câmpiile 1
câmpiile înverzeau, 1
înverzeau, florile 1
florile înfloreau. 1
înfloreau. Si 1
Si așa 1
așa ea 1
școlii Hogwarts, 1
Hogwarts, Dumbledore, 1
Dumbledore, 50 1
pentru loialitate 1
loialitate și 1
inteligenta. Și 1
așa fraged 1
fraged și 1
și puțintel 1
puțintel cum 1
cum era, 1
era, ardea 1
ardea de 1
de neastâmpăr, 1
neastâmpăr, de 1
a zbura, 1
zbura, de 1
a lupta, 1
lupta, de 1
a ispiti 1
ispiti necunoscutul, 1
necunoscutul, vraja 1
vraja și 1
și primejdiile 1
primejdiile depărtărilor, 1
depărtărilor, tăcut 1
și încrezător 1
ca prâslea 1
prâslea cel 1
cel năzdrăvan 1
năzdrăvan din 1
din basme. 1
basme. Și 1
așa propunerea 1
propunerea noastră 1
noastră este 1
forță infinită, 1
infinită, atunci 1
o miză 1
miză finită 1
finită într-un 1
există riscuri 1
riscuri egale 1
de câștig 2
câștig și 1
pierdere, și 1
câștig potențial 1
potențial infinit. 1
infinit. Și-a 1
Și-a schimbat 4
asemenea numele 1
în „Vedder”, 1
„Vedder”, numele 1
de domnișoară 1
domnișoară al 1
sale. Și-a 1
în Lili 1
Lili Ilse 1
Ilse Elvenes 1
Elvenes și 1
mai picteze. 1
picteze. Și-a 1
de Toldy 1
Toldy în 1
1846. Și-a 1
în Diablo 1
Diablo Cody 1
Cody ("diablo" 1
("diablo" înseamnă 1
înseamnă diavol 1
în spaniolă),după 1
spaniolă),după ce 1
ascultat de 1
ori cântecul 1
cântecul "El 1
"El Diablo" 1
Diablo" al 1
formației Arcadia,în 1
Arcadia,în timp 1
ce trecea 1
prin orașul 1
orașul Cody,din 1
Cody,din statul 1
statul Wyoming. 1
Wyoming. Și-a 1
Și-a scris 1
scris singur 1
singur cuplete, 1
cuplete, scenete, 1
scenete, pe 1
le-a interpretat 1
Revistă „C. 1
„C. Și 1
Și asta 3
eșec. Și 1
asta îl 1
face cumva 1
cumva interesant". 1
interesant". Și 1
asta într-o 2
12 ore." 1
ore." Și 1
Și astăzi 2
sunt case 1
case răspândite, 1
răspândite, unele 1
unele poate 1
poate rămase 1
atunci. Și 1
cu păstoritul, 1
păstoritul, fiind 1
renumiți ciobani. 1
ciobani. Și 1
Și astfel, 2
XIII-lea, a 1
ajuns comunitatea 1
evreiască din 1
din Akko 1
Akko să 1
lumea iudaică, 1
iudaică, în 1
ei. ” 1
astfel interzisă, 1
interzisă, Lem 1
termenul mechaneurystyka 1
mechaneurystyka („mecano-euristică”). 1
(„mecano-euristică”). Și 1
astfel, toată 1
toată copilăria 1
și adolescența 1
adolescența mea 1
mea s-au 1
desfășurat printre 1
printre huțuli, 1
huțuli, în 1
munți. Și-a 1
Și-a susținut 3
susținut doctoratul, 1
doctoratul, în 1
teza Infernul 1
Infernul concentraționar 1
concentraționar reflectat 1
conștiința românească. 1
românească. Și-a 1
noiembrie 1980 1
1980 teza 1
teologie cu 1
titlul Imaginea 1
lui Solomon 1
Solomon în 1
Biblia Ebraică 1
Ebraică și 1
și Greacă 1
Greacă – 1
studiul Midrash-ului. 1
Midrash-ului. Și-a 1
susținut prietenul 1
fondatorul Companiei 1
Companiei Orientului 1
Orientului asiatic, 1
asiatic, H.N. 1
H.N. Andersen, 1
Andersen, cu 1
din Thailanda. 1
Thailanda. Siats 1
Siats este 1
prin șapte 1
diagnosticare, inclusiv 1
patru autapomorphic 1
autapomorphic (de 1
exemplu unic), 1
unic), trăsături. 1
trăsături. Și 1
Și atunci 2
când acești 1
doi pigmenți 1
pigmenți s-au 1
amestecat complet 1
complet (adică 1
(adică două 1
părți cinabru 1
cinabru și 1
treia albă), 1
albă), faceți 1
faceți cantități 1
niște jumătăți 1
de nuci 1
și lăsați-le 1
lăsați-le să 1
se usuce. 1
usuce. Și 1
atunci Dumnezeu 1
acționeze cu 1
mare forță, 1
forță, care 1
da mărturie 1
mărturie despre 1
despre adevărul 1
adevărul Său. 1
Său. Și-au 1
Și-au ales 1
reședință Franța. 1
Franța. Și-au 1
Și-au dat 1
toții seama 1
că altă 1
supraviețuire nu 1
nu era. 1
era. Și 1
Și au 3
făcut Radu 1
Vodă năvod 1
năvod de 1
mijlocul pădurii 1
pădurii la 1
fântână ce 1
cheamă Fântâna 1
Fântâna Cerbului, 1
Cerbului, lângă 1
de lut. 1
lut. Și-au 1
Și-au pierdut 1
viața 136 1
136 persoane 1
persoane (exista 1
(exista surse 1
murit 138 1
138 persoane). 1
persoane). Și 1
trăit fericiți 2
fericiți până 2
la adânci 1
adânci bătrâneti. 1
bătrâneti. Și 1
trimis vorbă 1
vorbă că 1
doresc pacea, 1
pacea, dar 1
dar bărbații 1
bărbații Novgorodului 1
Novgorodului nu 1
acolo, prădând 1
prădând provincia 1
provincia 3 1
3 nopți. 1
nopți. Și-a 1
Și-a vândut 1
vândut sau 1
sau închiriat 1
închiriat vagoanele 1
vagoanele spre 1
companii naționale, 1
asigure personal 1
pentru vagoane. 1
vagoane. Sibelius 1
Sibelius declara 1
că "ceea 1
"ceea ce 1
este esențialmente 1
esențialmente simfonic 1
simfonic este 1
este curentul 1
curentul irezistibil 1
irezistibil care 1
parcurge întregul, 1
întregul, și 1
prin opoziție 1
cu pitorescul". 1
pitorescul". Sibilul 1
Sibilul și 1
și flegma 1
flegma sunt 1
simptome comune. 1
comune. Sibiu 1
Sibiu (1974-1979), 1
(1974-1979), redactor 1
revista Transilvania 1
Transilvania (1979-1990), 1
(1979-1990), director 1
de Presă 1
Presă și 1
și Editură 1
Editură „Transpres” 1
„Transpres” (1990-1995) 1
(1990-1995) și 1
Editurii Imago 1
Imago din 1
Sibiu (din 1
(din 1991). 1
1991). Sibiu" 1
Sibiu" (Ed. 1
București, 1983), 1
1983), p. 1
61. Sica 1
Sica avea 1
forma curbată, 1
curbată, arma 1
arma fiind 1
fiind destinată 2
destinată lovirii 1
lovirii inamicului 1
lângă marginea 1
scutului și 1
și tăierea 1
tăierea sau 1
sau înjunghierea 1
înjunghierea acestuia 1
spate. Și 1
Și ca 1
ca explicația 1
explicația să 1
termine prea 1
prea brusc 1
brusc mai 1
în iconografia 2
iconografia creștină 1
creștină crinul 1
crinul este 1
este „floarea 1
„floarea florilor” 1
florilor” (lucru 1
(lucru foarte 1
foarte adevărat 1
altfel, dar 1
de aplicat 1
aplicat aici, 1
aici, spun 1
spun alții). 1
alții). ” 1
că „Lumea 1
„Lumea s-a 1
s-a săturat 2
săturat de 1
muzică dubstep. 1
dubstep. Si 1
Si când 1
suprafață, a 2
devenit Eraserhead". 1
Eraserhead". SICAP 1
SICAP - 1
- Simpozionul 1
Simpozionul Internațional 1
Internațional „Cercetări 1
„Cercetări și 1
Aplicații în 1
în Psihologie” 1
Psihologie” este 1
un simpozion 1
simpozion anual 1
anual organizat 1
Universității „Tibiscus” 1
„Tibiscus” din 1
Timișoara. Și 1
Și care 1
fi motivul, 1
motivul, acum 1
că aristocratul 1
aristocratul a 1
acele din 1
acorde divorțul? 1
divorțul? Și 1
Și cartea 1
cartea aceasta 1
editura Continuum 1
Continuum la 1
York. ” 1
și „Casanova” 1
„Casanova” (alături 1
de „Baila 1
„Baila Cassanova”). 1
Cassanova”). Și 1
Și cât 2
de sumar 1
sumar lucrată 1
lucrată pare 1
pare această 1
această operă! 1
operă! Și 1
cât dramatism 1
dramatism în 1
această schimbare 1
schimbare la 1
la față!” 1
față!” Și 1
Și ce 2
ce învălmășeală 1
învălmășeală s-ar 1
s-ar produce, 1
produce, dacă 1
s-ar mai 1
mai amesteca 1
amesteca și 1
evreii în 1
aceste lupte. 1
lupte. ") 1
") și 1
metode, dar 1
furnizeze cunoștințe 1
cunoștințe valide 1
valide (" 1
(" Și 1
vă vor 2
vor povățui 1
povățui mai 1
marii Adunării 1
Adunării aceia 1
aceia să 1
să urmați 1
urmați și 1
unde vă 1
chema ei 1
ei acolo 1
să mergeți. 1
mergeți. Și 1
Și chiar 3
dacă colecția 1
bogată (cuprinde 1
(cuprinde numai 1
numai 2,000 1
de tablouri) 1
tablouri) este 1
este unanimă 1
unanimă convingerea 1
este selecția 1
selecția cea 1
mai echilibrată 1
echilibrată și 2
și reprezentativă 1
picturii marilor 1
maeștri. Și 1
chiar managementul 1
managementul firmelor 1
firmelor însuși 1
adesea atât 1
de încordat, 1
încordat, încât 1
rămâne timp 1
propria perfecționare. 1
perfecționare. Și 1
chiar speram 1
speram că 1
arăta ce 1
îndrăgostesc una 1
orice cuplu 1
cuplu heterosexual 1
heterosexual din 1
din televiziune. 1
televiziune. Sicilia 1
neliniște, în 1
căreia mici 1
mici stătulețe 1
stătulețe își 1
își disputau 1
disputau necontenit 1
necontenit supremația. 1
supremația. Sicilia 1
prosperat timp 1
sub emiratul 1
emiratul Siciliei 1
sub regatul 1
regatul Normand 1
Normand și 1
regatului Hohenstaufen, 1
Hohenstaufen, dar 1
declin în 1
Mediu târziu. 1
Și cînd 1
cînd eram 1
eram pe 1
dispariție, din 1
comentariile presei, 1
presei, am 1
am apărut 1
stradă. Siclemia 1
Siclemia apare 1
apare mai 2
și sub-tropicale, 1
sub-tropicale, unde 1
unde malaria 1
malaria este 1
este comună. 1
comună. Și 1
Și Colibașul 1
Colibașul se 1
primejdie sănătatea 1
oamenilor. " 1
și "Commentarii 1
"Commentarii de 1
de Bello 1
Bello Civile", 1
Civile", vădește 1
vădește o 1
deosebită obiectivitate 1
obiectivitate și 1
și acordă 1
și portretelor, 1
numai narațiunii. 1
narațiunii. Și 1
Și concediul 1
concediul medical 1
medical se 1
ia numai 1
extreme, de 1
obicei luându-se 1
luându-se zile 1
concediu obișnuite 1
pentru răceli, 1
răceli, guturaie 1
guturaie etc. 1
schimb karōshi 1
karōshi (deces 1
(deces datorat 1
datorat muncitului 1
muncitului excesiv) 1
excesiv) este 1
1980 o 1
mass-media. ; 1
și conservă 1
conservă mai 1
păsări, reptile 1
reptile și 1
și batracieni; 1
batracieni; dintre 1
unele protejate 1
protejate la 1
și aflate 1
lista roșie 1
roșie a 1
a IUCN. 1
IUCN. " 1
format dublu 1
disc CD+DVD. 1
CD+DVD. ”, 1
”, și 1
și „Crazy 1
„Crazy for 1
for You” 1
You” precum 1
următoarele ei 2
ei videoclipuri 1
videoclipuri au 1
repetat, postul 1
postul fiind 1
dat poreclit 1
poreclit „Madonna 1
„Madonna Show”. 1
Show”. Și 1
Și cred 1
înțelegere mai 1
bună. Și 1
Și cred, 1
cred, cu 1
toată puterea, 1
puterea, că 1
a poeziei, 1
poeziei, ci, 1
ci, cu 1
multă îndreptățire, 1
îndreptățire, un 1
de hermeneutică 1
hermeneutică a 1
ideilor poetice, 1
poetice, o 1
o interpretare, 1
interpretare, dar 1
o reinterpretare 1
reinterpretare a 1
momentelor în 1
european. Si 1
Si credinta 1
credinta ca 1
ca i-o 1
i-o lua. 1
lua. Și 1
Și critica 1
critica literară 1
acceptat, copleșită, 1
copleșită, această 1
această prezență 1
prezență bubuitoare, 1
bubuitoare, fără 1
modifice substanțial 1
substanțial – 1
pricina aceasta 1
aceasta – 1
– vechiul 1
vechiul mod 1
mod normativ 1
normativ de 2
a pricepe 1
pricepe poezia. 1
poezia. Sicriul 1
Sicriul lui 1
piața Hebert 1
Hebert Samuel 1
Samuel din 1
lung rând 1
veniți să-i 1
dea omagiul, 1
omagiul, s-a 1
s-a înșirat 1
înșirat de 1
Piața Moshavot 1
Moshavot și 1
Piața Herbert 1
Herbert Samuel. 1
Samuel. Și 1
Și cu 1
această suntem 1
suntem cuvioșiei 1
cuvioșiei tale 1
tale părinte 1
părinte sfletesc.” 1
sfletesc.” ” 1
lor „Ras”. 1
„Ras”. Siculus 1
Siculus '72, 1
'72, ce 1
ale muzicienilor 1
muzicienilor premiați. 1
premiați. Și 1
Și cum 1
senator – 1
– Bălănescu, 1
Bălănescu, îi 1
îi spune: 1
spune: „Titi, 1
„Titi, ia 1
ia cererea 1
cererea asta 1
la toamnă 1
toamnă să 1
o rezolvi”. 1
rezolvi”. SiC 1
SiC verde 1
este întrucâtva 1
întrucâtva mai 1
mai dură 1
dură însă 1
mai friabilă. 1
friabilă. Și 1
bărbat vinde 1
locuit într-o 2
cetate înconjurată 1
cu ziduri, 1
ziduri, atunci 1
o răscumpere 1
răscumpere în 1
an întreg 2
întreg după 1
este vândută; 1
vândută; în 1
întreg poate 1
o răscumpere. 1
răscumpere. SIDA 1
SIDA s-a 1
într-o boală 1
boală cronică 1
cronică ca 1
introducerii terapiei 1
terapiei HAART. 1
HAART. Și 1
Și datorită 2
cu Slovacia, 1
Slovacia, România 1
1996, din 1
Anglia, unul 1
slabe turnee 1
finale făcute 1
naționala României, 1
României, care 1
pierdut toate 1
singur gol. 1
gol. Și 1
datorită acestor 2
acestor limitări, 1
limitări, Urquhart 1
Urquhart a 2
urmeze Brigada 1
Brigada I 1
cu Lathbury. 1
Lathbury. Și 1
Și de 7
fapt depinde 1
depinde măsura 1
ele lingvistica 1
lingvistica diferitelor 1
diferitelor limbi. 1
limbi. Și 1
aici sensul 1
sensul cuvântului, 1
cuvântului, legătura 1
între instrumentul 1
instrumentul de 1
și „tehnica 1
„tehnica de 1
a scrie“ 1
scrie“ „stilul 1
„stilul de 1
de scris“. 1
scris“. ” 1
zece povestiri. 1
povestiri. Și 1
și USA 1
USA le-a 1
2 mil 1
mil $care. 1
$care. Și 1
atunci le 1
îmbunătățesc și 1
le schimb 1
schimb întruna. 1
întruna. Și 1
Și decii 1
decii cu 1
toții l-au 1
l-au rădicatu 1
rădicatu domnu 1
domnu și 1
l-au pomăzuitu 1
pomăzuitu spre 1
spre domnie 1
domnie mitropolitul 1
mitropolitul Theoctistu. 1
Theoctistu. Și 1
aceasta Manuel, 1
Manuel, indulgent, 1
indulgent, se 1
se mulțumi 1
mulțumi a-l 1
a-l destitui 1
destitui pe 1
pe trădător 1
trădător din 1
din ducatul 1
ducatul lui 1
și-l trimise 1
tabăra din 1
din Pelagonia, 1
Pelagonia, în 1
afla atunci 1
atunci curtea, 1
curtea, spre 1
a-i supraveghea 1
supraveghea mișcările. 1
mișcările. Și 1
rămas posterității 1
posterității un 1
un pomelnic, 1
pomelnic, început 1
anul 1874. 1
1874. ", 1
", și 1
câștigă, va 1
atenția câtorva 1
câtorva mari 1
mari critici 1
critici sau 1
sau scriitori 1
din epocă. 1
epocă. Și 1
ce cuget 1
cuget sau 1
sau gândesc 1
gândesc însemnează 1
însemnează că 1
că exist 1
exist ca 1
ființă cugetătoare 1
cugetătoare sau 1
sau gânditoare. 1
gânditoare. Sidi 1
Sidi Barrani 1
Barrani se 1
afla cam 1
granița egipteano-libiană. 1
egipteano-libiană. Și 1
Și din 2
Israel 40,000 1
40,000 de 1
exemplare. Și 1
vedere E. 1
Lovinescu va 1
va impune 1
în critica 1
critica românească 1
românească o 1
muncii, va 1
din critică 1
critică o 1
o profesiune 1
profesiune intelectuală, 1
intelectuală, cu 1
cu îndatorirea 1
îndatorirea de 1
se pronunța 1
pronunța despre 1
despre toate 3
scrierile literare 1
literare dintr-o 1
dintr-o epocă. 1
epocă. Sid 1
Sid Meier's 1
Meier's Civilization 1
Civilization III 1
III este 1
treilea joc 1
strategie pe 1
pe ture 1
ture al 1
seriei Sid 1
Sid Meier 1
Meier Civilization 1
Civilization lansat 1
in 2001. 1
2001. Sidney 1
Sidney Buchman 1
Buchman a 1
Premiul Laurel 1
Laurel pentru 1
scrierea scenariilor 1
scenariilor la 1
de-a 17-a 1
17-a ediție 1
Premiilor Writers 1
Writers Guild 1
Guild of 1
1965. Și 1
Și doar 1
soție iubitoare 1
iubitoare ar 1
putea descifra 1
descifra în 1
detaliu scenariul 1
scenariul meu”. 1
meu”. Și 1
Și documentele 1
documentele obținute 1
urma perchezițiilor 1
perchezițiilor realizate 1
birourile lui 1
lui Coburn 1
Coburn au 1
la dosar. 1
dosar. Și 1
Și duc 1
duc mari 1
restaura aceste 1
aceste artefacte, 1
artefacte, cel 1
în Brazzaville. 1
Brazzaville. Și 1
Și după 4
aceea obișnuia 1
ia praf 1
acel altar 1
să-l amestece 1
amestece cu 1
pe oi 1
erau bolnave 1
de scabie 1
scabie erau 1
erau vindecate 1
vindecate pe 1
loc. Și 1
căderea guvernării 1
guvernării persane 1
persane cele 1
separate, distincția 1
distincția fiind 1
fiind perpetuată, 1
perpetuată, iar 1
de Capadocia 1
fie limitat 1
provincia interioară 1
interioară (uneori 1
(uneori numită 2
Marea Capadocie). 1
Capadocie). Și 1
Și dup-aceea 1
dup-aceea au 1
au încălicat 1
încălicat cu 1
cu alaiu 1
alaiu ș-au 1
ș-au purces 1
la Sfetei 1
Sfetei Neculaiu, 1
Neculaiu, de 1
de i-au 1
i-au cetit 1
cetit molitfeli 1
molitfeli de 1
domnie dup-obiceiu. 1
dup-obiceiu. Și 1
moartea mea, 1
mea, urmașii 1
urmașii mei 1
mei vor 1
asta. Și 1
moarte, marele 1
marele scriitor 1
domine scena 1
scena greacă, 1
greacă, reprezentările 1
reprezentările pieselor 1
sale bucurându-se 1
succes. ” 1
” și, 1
semnal special, 1
special, au 1
preluat controlul. 1
controlul. Și 1
Și ea 2
durată (unele 1
(unele scrise 1
de ea), 1
ea), care 1
în sufrageria 1
sufrageria familiei 1
la Steventon 1
Steventon ( 1
tarziu în 1
în hambar), 1
hambar), acestea 1
fiind supravegheate 1
al clerului. 1
clerului. Și 1
la douăzecișișase 1
douăzecișișase de 1
ani. Și 3
Și e 2
e evident 1
de 6-a 1
6-a zecimală 1
zecimală sunt 1
metode rezonabile 1
rezonabile și 1
valori atât 1
influențeze rezultatul 1
rezultatul experimentului. 1
experimentului. Și 1
ca sunetele 1
sunetele originale 1
originale pe 1
le-am sesizat 1
sesizat (chiar 1
dacă unii 1
comentatori ar 1
fi predispuși 1
le includă 1
includă cu 1
cu maliție 1
maliție în 1
în „lirosofie”, 1
„lirosofie”, în 1
în „polirică” 1
„polirică” etc.) 1
etc.) să 1
anunțe o 1
o spectaculoasă 1
spectaculoasă evoluție. 1
evoluție. Siegfried 1
Siegfried Bethke, 1
Bethke, pilot 1
vânătoare german, 1
german, avea 1
declare mai 1
pierderile proprii 1
proprii erau 1
erau mereu 1
mereu minimalizate, 1
minimalizate, Înaltul 1
German mințind 1
mințind tot 1
timpul populația 1
amploarea pierderilor. 1
pierderilor. Siegfried 1
Siegfried îi 1
îi jura 1
jura iubirea. 1
iubirea. Siegfried 1
Siegfried Vasile 1
Vasile Mureșan 1
Mureșan este 1
al Delegației 1
Delegației la 1
Comitetul parlamentar 1
asociere UE 1
UE - 1
- Moldova 1
al parcursului 1
parcursului european 1
Moldova. Și 1
Și el 1
învins, și 1
știut pentru 1
clipă să 1
să întrupească 1
întrupească visul 1
visul secular 1
al neamului, 1
neamului, unirea 1
tuturor românilor. 1
românilor. Siemowit 1
Siemowit a 1
ales duce 1
către wiec 1
wiec (sau 1
(sau veche, 1
veche, adunarea 1
adunarea populară). 1
populară). Și 1
Și 'energia' 1
'energia' poate 1
metafizic, ea 1
este 'unealta 1
'unealta cauzei', 1
cauzei', cauza 1
cauza fiind 1
fiind principiul 1
principiul universal 1
universal generator 1
transformări ale 2
ale universalilor 1
universalilor substanță, 1
substanță, proprietate, 1
proprietate, forma. 1
forma. Sienkiewicz 1
Sienkiewicz s-a 1
mai 1846, 1
1846, în 1
localitatea Wola 1
Wola Okrzejska, 1
Okrzejska, sat 1
regiunea Podlasie, 1
Podlasie, care 1
aparținea bunicilor 1
bunicilor săi, 1
săi, fiind 1
fiind botezat 1
Și era 1
fie pedepsit 1
pedepsit cu 2
în curînd, 1
curînd, dacă 1
cu dumnezeiască 1
dumnezeiască descoperire 1
descoperire nu 1
arătat adevăratul 1
adevăratul ucigaș. 1
ucigaș. Sierra 1
Leone a 1
perioadă neîntreruptă 1
neîntreruptă de 1
guvernare democratică 1
prezent. Sierra 1
sistem multi-partit, 1
multi-partit, cu 1
3 partide 2
partide puternice 1
succes electoral. 1
electoral. Și 1
Și este 1
vedem acum 1
ce multor 1
multor iranieni 1
iranieni continuă 1
le displacă 1
displacă această 1
intervenție americană 1
afacerile lor 1
lor interne. 1
interne. Și 1
Și eu 1
eu i-am 1
i-am spus, 1
spus, «Pleacă 1
«Pleacă de 1
aici, eu 1
fac rap». 1
rap». Și 1
Și europenii 1
de Comerțul 1
cu slavi 1
slavi în 1
secolului. Și 1
Și faceți 1
faceți muzică. 1
muzică. Și 1
Și Famitsu 1
Famitsu a 1
lăudat acest 1
joc. Și 1
Și fiecare 2
țară musulmană 1
musulmană are 1
propriile tradiții, 1
tradiții, de 1
la plimbarea 1
plimbarea copiilor 1
copiilor din 2
din ușă-n 1
ușă-n ușă 1
primi dulciuri 1
dulciuri la 1
împărțirea diverselor 1
diverselor bucate 1
bucate între 1
între vecini. 1
vecini. Și 1
fiecare univers 1
univers potrivit 1
pentru apariția 1
apariția vieții 1
vieții este 1
de observatori. 2
observatori. Și 1
Și fiica 1
s-a vindecat 2
vindecat chiar 1
ceasul acela. 1
acela. Și 1
Și fiind 1
fiind mumă-sa 1
mumă-sa în 1
cetate, nu 1
l-au lăsat 1
intre și 3
i-au dzis 1
dzis că 1
că pasirea 1
pasirea în 1
cuibul său 1
său piiare. 1
piiare. Sifilisul 1
Sifilisul în 1
în stadiile 1
stadiile sale 1
sale incipiente 1
incipiente se 1
se depistează 1
depistează clinic 1
clinic destul 1
greu. Și 1
Și Ged 1
Ged s-a 1
s-a maturizat. 1
maturizat. Sigilii 1
Sigilii ale 1
orașului Bihać 1
Bihać din 1
XIV-lea. Sigiliile 1
Sigiliile și 1
și semnăturile 1
semnăturile digitale 1
sunt echivalente 1
echivalente din 1
cu semnătura 1
semnătura olografă 1
olografă și 1
cu sigiliile 1
sigiliile ștampilate. 1
ștampilate. Sigiliul 1
Sigiliul are 1
are funcțiile 1
secretului și/sau 1
a autenticității 1
autenticității actului. 1
actului. Sigiliul 1
Sigiliul lui 2
sale, Isabela, 1
Isabela, ducesa 1
ducesa (nr. 1
(nr. 1) 1
1) și 1
și sigiliul 1
sigiliul regelui 1
Frederic (nr. 1
(nr. 5), 1
5), sigiliul 1
sigiliul reginei 1
reginei Isabela 1
Isabela (nr. 1
(nr. 9). 1
9). Sigiliul 1
lui Håkon 1
Håkon V 1
V Magnusson 1
Magnusson cu 1
cu Leul 1
Leul norvegian. 1
norvegian. Sigiliul 1
Sigiliul orașului 1
orașului Baia/Moldavia 1
Baia/Moldavia cu 1
latină "Sigiliul 1
"Sigiliul orașului 1
orașului Moldavia, 1
Moldavia, capitala 1
capitala Țării 1
Țării Moldovenești" 1
Moldovenești" Sigismund 1
acuzat-o pe 1
pe Margaret 1
Margaret Majláth 1
Majláth (o 1
(o mătușă 1
său executat 1
el, Balthasar 1
Balthasar Báthory) 1
Báthory) de 1
de vrăjitorie, 1
vrăjitorie, cauzându-i 1
cauzându-i impotența. 1
impotența. Sigismund 1
Sigismund Báthory, 1
Báthory, fire 1
fire schimbătoare 1
schimbătoare și 1
și indecisă, 1
indecisă, și-a 1
că ducatele 1
ducatele sileziene 1
sileziene nu 1
făceau cât 1
cât Transilvania 1
Transilvania și, 1
1598, s-a 1
lui stăpânire, 1
stăpânire, după 1
reprezentanții împăratului 1
împăratului Rudolf. 1
Rudolf. Sigismund 1
Barbara în 1
curte împreună 1
ei. Sigismund 1
Sigismund și 1
dintre magnații 1
magnații polonezi 1
exploateze războiul 1
civil moscovit, 1
moscovit, și 1
lung război, 1
război, Armistițiul 1
Armistițiul Deulino 1
Deulino a 1
unele concesii 1
concesii teritoriale 1
pentru Republică 1
Republică (în 1
principal Voievodatul 1
Voievodatul Smolensk). 1
Smolensk). Sigla 1
Sigla formației 1
coperta celui 1
album, iar 1
toate lansările 1
lansările ulterioare. 1
ulterioare. Sigla 1
Sigla istorică 1
istorică folosită 1
de CS 1
la reînființarea 1
reînființarea secției 1
Clubului Sportiv. 1
Sportiv. Sigla 1
Sigla jocului 1
jocului reprezintă 2
multe personaje; 1
personaje; cerul 1
cerul îl 1
îl simbolizează 1
simbolizează pe 1
pe Zack, 1
Zack, pana 1
pana albă 1
pe Angeal 1
Angeal și 1
apa pe 1
pe Aerith. 1
Aerith. Sigla 1
Sigla Kiss 1
Kiss TV 1
TV între 1
între 2008 3
și 2014. 1
2014. Sigla 1
Sigla RAF 1
RAF -ului: 1
-ului: O 1
stea roşie 1
roşie şi 1
şi un 1
pistol mitralieră. 1
mitralieră. Sigla 1
Sigla secundară 1
secundară e 1
e bazată 1
pasăre fantastică, 1
fantastică, folosită 1
multe culori. 1
culori. SigmaBleyzer 1
SigmaBleyzer Southeast 1
Southeast European 1
European Fund 1
Fund IV 1
IV este 2
fond american 1
investiții. Signing 1
Signing Off 1
Off a 1
UK la 1
octombrie 1980. 1
1980. Sigura 1
Sigura diferență 1
că arareori 1
arareori apare 1
cu aripi. 2
aripi. Siguranța 1
Siguranța la 1
conducere este 1
este optimizată 1
optimizată prin 1
de amortizoare 1
amortizoare telescopice, 1
telescopice, lărgirea 1
lărgirea ecartamentului 1
ecartamentului spate 1
unor frâne 1
frâne mai 1
puternice. Siguranța 1
Siguranța lui 1
lui Ruan 1
Ruan Ji 1
Ji din 1
vieții pare 1
fi etichetat 1
un bețiv 1
un excentric. 1
excentric. Sigur 1
Sigur că 1
l-a meritat. 1
meritat. Sigur 1
Sigur este 1
este însă, 1
că limba, 1
limba, religia 1
structura socisală 1
socisală ale 1
ale arienilor 1
arienilor au 1
mod fundamental 1
fundamental înfățișarea 1
înfățișarea ulterioară 1
Indiei. Sigur, 1
Sigur, modelele 1
modelele care 1
pot ghici 1
ghici vin 1
vin mai 1
la distopia 1
distopia kafkiană, 1
kafkiană, orwelliană, 1
orwelliană, nu 1
în romane 1
romane ca 1
lui Ecovoiu 1
Ecovoiu sau 1
sau Marius 1
Marius Tupan 1
Tupan ( 1
care Tomșa 1
Tomșa are 1
comun onomastica 1
onomastica bizară 1
bizară a 1
a personajelor, 2
personajelor, nu 1
a tuturora)." 1
tuturora)." Și 1
Și gurvernul 1
gurvernul Republicii 1
Republicii era 1
era limitat 1
sa. Sigur, 1
Sigur, viața 1
viața acestora 1
fost ușoară 1
istoria satului 1
satului înregistrează 1
înregistrează repetate 1
repetate bejenii, 1
bejenii, adesea 1
masă. Sihăstria 1
lui Gurnemanz 1
Gurnemanz se 1
castelului Linderhof. 1
Linderhof. " 1
" Și 2
Și i-a 1
arătat lui 1
lui scrisoarea 1
scrisoarea aceea. 1
aceea. Și 1
Și iarăși 2
iarăși cât 1
de semnificativ 1
semnificativ că 1
ce păcătuiesc 1
păcătuiesc și 1
se ascund, 1
ascund, atunci 1
atunci aud 1
aud vocea 1
lui Iehova-Dumnezeu 1
Iehova-Dumnezeu în 1
grădină, spunând 1
spunând "Unde 1
"Unde ești?", 1
ești?", cerându-le 1
cerându-le socoteală 1
lor. Și 2
iarăși ca 1
un paradox, 1
paradox, dezvoltarea 1
economiei turistice 1
comunei Moieciu 1
Moieciu este 1
în vizibilă 1
vizibilă contradicție 1
cu infrastructura 1
infrastructura acesteia, 1
acesteia, ceea 1
avea repercusiuni 1
repercusiuni dintre 1
mai neplăcute 1
neplăcute în 1
în viitorii 1
viitorii ani. 1
Și iar, 1
iar, Pământul 1
Pământul stă 1
stă (imobil), 1
(imobil), dar 1
dar apele 1
apele sunt 1
continuă mișcare. 1
mișcare. " 1
inventeze povești 1
povești complexe 1
complexe ca 1
de preludiu. 1
preludiu. Și 1
ea. Și 1
Și în 11
în Bradu 1
Bradu cele 1
două confesiuni 1
confesiuni sunt 1
sunt consemnate, 1
consemnate, cea 1
cea ortodoxă 1
ortodoxă mai 1
mai sporadic 1
sporadic pe 1
cea unită 1
Roma - 1
puține excepții 1
excepții - 1
continuu până 2
la 1948, 1
când acestă 1
acestă biserică 1
guvernul comunist. 1
comunist. Și 1
cadrul acestora 1
regăsește ideea 1
de aristocrație. 1
aristocrație. Și 1
Și încă 1
altele. ”) 1
”) și 1
Cartierul Evreiesc 1
Evreiesc din 1
Vechi. ” 1
și „începutul 1
„începutul sfârșitului 1
sfârșitului comunității 1
din Irak”, 1
Irak”, obște 1
obște care 1
peste 2,000 1
continuare localitatea 1
posesia familiei 1
familiei Ureche. 1
Ureche. Și 1
de- Și 1
engleză, limbă 1
asemenea fără 2
fără declinare, 1
declinare, situația 1
din franceză: 1
franceză: propoziția 1
propoziția Philip 1
Philip sees 1
sees Caroline 1
Caroline „Philip 1
„Philip o 1
pe Caroline” 1
Caroline” nu 1
Caroline sees 1
sees Philip 1
Philip „Caroline 1
„Caroline îl 1
pe Philip” 1
Philip” Bussmann 1
p. 1290–1291. 1
1290–1291. Și 1
în Kitabi 1
Kitabi Dede 1
Dede Korkut, 1
Korkut, în 1
cu legendele 1
și miturile 1
miturile fondatoare 1
fondatoare la 1
alte popoare, 1
popoare, începuturilor 1
începuturilor sunt 1
numele mai 2
multor eroi, 1
eroi, care 1
turcii oguzi 1
oguzi în 1
unor teritorii. 1
teritorii. Și 1
limbile slave 1
slave sunt 1
sunt prepoziții 1
prepoziții care 1
cer numai 1
un caz, 1
folosesc cu 1
cu două, 1
cu trei. 1
trei. Și 1
importanță emulsiilor 1
emulsiilor multiple. 1
multiple. Și 1
Battista Montini 1
Montini sunt 1
câteva divergențe 1
divergențe de 1
interpretare. Și 1
România vopselele 1
vopselele pe 1
pigment din 1
interzise. Și 1
fost procesiuni 1
procesiuni și 1
manifestări publice 1
bucurie. Și, 1
Și, întrucât 1
întrucât scopul 1
degrabă religios 1
religios decât 1
decât politic, 1
politic, obiectivul 1
obiectivul nu 1
realizat. Șiiții 1
Șiiții care 1
țină post 1
lunii Ramadan 1
Ramadan nu 1
puteau aștepta 1
la ajutor 1
ajutor sau 1
sau învoiri 1
învoiri de 1
la muncă. 1
muncă. Șiiții 1
Șiiții pus 1
la Ali, 1
Ali, fiul 1
lui Mohamed, 1
Mohamed, spre 1
de sunniti. 1
sunniti. Sikorski, 1
Sikorski, a 1
cărui poziție 1
poziție inflexibilă 1
inflexibilă în 1
problema masacrului 1
masacrului începuse 1
între aliații 2
occidentali și 1
mod neașteptat 1
neașteptat două 1
târziu. Silaba 1
Silaba Ut 1
Ut a 1
înlocuită mai 1
de Do. 1
Do. Și 1
Și la 1
drumului care 1
face direct 1
direct legătura 1
legătura intre 1
intre București 1
și Târgoviște. 1
Târgoviște. Silberbauer 1
Silberbauer a 1
relatare completă 1
timpul arestării, 1
arestării, amintindu-și 1
amintindu-și chiar 1
chiar că 1
golit pe 1
podea o 1
servietă plină 1
de hârtii. 1
hârtii. Silcații 1
Silcații din 1
din acesată 1
acesată categorie, 1
categorie, au 1
au legat 1
legat atomul 1
oxigen printr-o 1
printr-o punte 1
grupări tetraedrice 1
tetraedrice simultan, 1
simultan, astfel 1
schelet tridimensional. 1
tridimensional. Șildurile 1
Șildurile și 1
și clanțele, 1
clanțele, ca 1
și cache-radiatoarele 1
cache-radiatoarele sunt 1
artiști plastici 1
plastici după 1
desenele arhitecților. 1
arhitecților. Silent 1
Hill 4 1
4 este 1
doilea joc 1
serie. Siliconul 1
Siliconul de 1
adiție este 1
este injectat 1
injectat atât 1
în lingură 1
lingură cât 1
jurul dintelui 1
dintelui preparat 1
dinților vecini. 1
vecini. Silueta 1
Silueta edificiului 1
de învelitoarea 1
învelitoarea de 1
de șindrilă, 1
șindrilă, care 1
pante repezi, 1
repezi, înglobând 1
înglobând astfel 1
volumul bolților 1
bolților ce 1
acoperă interiorul. 1
interiorul. Silueta 1
Silueta sa 1
de Duster, 1
Duster, dar 1
al designului, 1
designului, Bigster 1
Bigster nu 1
niciun vehicul 1
vehicul din 1
portofoliul Dacia. 1
Dacia. Silvan 1
Silvan Furlan, 1
Furlan, Filmography 1
Filmography of 1
of Slovene 1
Slovene feature 1
feature films, 1
films, Slovenski 1
Slovenski gledališki 1
gledališki in 1
in filmski 1
filmski muzej, 1
muzej, 1994, 1
p. 118. 1
118. Potrč 1
Potrč a 1
Academiei Slovene 1
Slovene de 1
1983. "Silva" 1
"Silva" Reghin 1
Reghin pusa 1
pusa in 2
functiune in 1
in martie 1
martie 1974, 1
1974, prima 1
prima fabrică 2
făcut export. 1
export. Silver 1
Silver Broom 1
Broom imediat 1
după acel 1
iar Canada 1
reușit cinci 1
cinci victorii 1
victorii consecutive. 1
consecutive. Silverman, 1
Silverman, 133 1
133 Romanul 1
The Narrative 1
Narrative of 1
of Arthur 1
Arthur Gordon 1
Gordon Pym 1
Pym of 1
of Nantucket 1
Nantucket în 1
iulie 1838, 1
Poe, fiind 1
fiind prezentat 1
poveste relatată 1
însuși Pym. 1
Pym. Silvestru 1
Silvestru Augustin 1
Augustin Prunduș 1
Prunduș și 1
Pr. Clemente 1
Clemente Plăianu, 1
Plăianu, Catolicism 1
Catolicism și 1
și Ortodoxie 1
Ortodoxie Românească 1
Românească – 1
– scurt 1
scurt istoric 1
Române Unite, 1
Unite, Casa 1
Editură „Viața 1
„Viața Creștină”, 1
Creștină”, Cluj-Napoca, 1
Cluj-Napoca, 1994. 1
1994. Silvestru 1
Silvestru este 1
un teatrolog 1
teatrolog cu 1
cultură respectabilă 1
bună priză 1
la text 1
scenă. Silvia 1
Silvia a 1
obținut nota 1
nota 14.633 1
14.633 la 1
la sărituri, 1
sărituri, la 1
echipe. Silvia 1
Silvia Șerbescu 1
Șerbescu pășește 1
muzicală românească, 1
românească, răspunzând 1
răspunzând superlativ 1
superlativ aspirațiilor 1
aspirațiilor noastre 1
noastre muzicale.” 1
muzicale.” Silvio 1
Silvio Offria, 1
Offria, care 1
artist cunoscut 1
de „Donald” 1
„Donald” să 1
o picteze 1
picteze pe 1
din Leamington 1
Leamington Lane, 1
Lane, a 1
că Norman 1
Norman a 1
vadă pictura: 1
pictura: „a 1
„a venit 1
s-a fotografiat, 1
fotografiat, era 1
foarte fericit.” 1
fericit.” Silviu 1
Silviu Barbu 1
Barbu a 1
fost expert 1
expert național 1
Europei desemnat 1
Ministerul Justiției 2
Justiției (2002-2004) 1
(2002-2004) http://ec. 1
http://ec. Silviu 1
Silviu Simion 1
Simion Șomîcu 1
Șomîcu este 1
este inginer 1
industria electrotehnică 1
electrotehnică și 1
industria aeronautică; 1
aeronautică; profesor 1
și politologie, 1
politologie, având 1
având finalizat 1
finalizat doctoratul 1
istorie. Silvstedt 1
Silvstedt l-a 1
pe Chris 1
Chris Wragge 1
Wragge în 1
1997, Aftonbladet, 1
Aftonbladet, 21 1
mai 1999. 1
1999. Si 1
Si Maha 1
Maha Phot 1
Phot (în 1
Și mai 4
fost inversarea 1
inversarea dispersiei 1
dispersiei flotei 1
flotei care 1
Kentish Knock, 1
Knock, iar 1
februarie 1653 1
1653 amiralul 1
amiralul Blake 1
Blake comanda 1
comanda o 1
flotă în 1
decât flota 1
flota învinsă 1
la Dungeness. 1
Dungeness. Și 1
Și mâine 1
mâine să-nceapă 1
să-nceapă iară.” 1
iară.” Și 1
mai știți 1
știți ceva? 1
ceva? Și 1
altă mențiune. 1
mențiune. Și 1
mai vorbiți 1
vorbiți de 1
care imită 2
imită natura“. 1
natura“. Și 1
Și mama 1
ei, Tzipi 1
Tzipi născută 1
născută Levin, 1
Levin, a 1
tinerețea ei, 2
1970, manechină 1
manechină sub 1
de fată. 1
fată. Și 1
Și m-am 1
dacă voi 1
voi regreta, 1
regreta, măcar 1
măcar voi 1
voi fi 1
sora Sophiei 1
Sophiei Loren!" 1
Loren!" Simba 1
Simba își 1
ia prietena 1
prietena sa, 1
sa, Nala, 1
Nala, la 1
elefanți, unde 1
sunt fugăriți 1
fugăriți de 1
de Shenzi, 1
Shenzi, Banzai 1
Banzai și 1
și Ed, 1
Ed, hienele 1
hienele loiale 1
lui Scar, 1
Scar, fiind 1
final salvați 1
de Mufasa. 1
Mufasa. Simbol 1
Simbol al 1
în contiună 1
contiună evoluție, 1
evoluție, în 2
ascensiune spre 1
cer, arborele 1
arborele evocă 1
evocă întreg 1
întreg simbolismul, 1
simbolismul, iar 1
față, al 1
al moralității 1
moralității iudeo-creștine. 1
iudeo-creștine. Simbolismul 1
Simbolismul funerar 1
funerar presupune 1
organizare. Simbolul 1
Simbolul a 2
albumului Mobilize. 1
Mobilize. Simbolul 1
Simbolul acestei 1
linii, prezent 1
pe afișajul 1
afișajul tramvaielor, 1
tramvaielor, este 1
cifra „2” 1
„2” scrisă 1
un cartuș 1
cartuș rectangular 1
rectangular de 1
verde. Simbolul 1
arta egipteană. 1
egipteană. Simbolul 1
Simbolul atanasian 1
atanasian sau 1
sau crezul 1
crezul sfântului 1
sfântului Atanasie 1
Atanasie e 1
trei mărturisiri 1
mărturisiri de 1
credință creștine. 1
creștine. Simbolul 1
Simbolul de 1
distanță – 1
– „Fără 1
„Fără trecut, 1
trecut, prezent 1
sau viitor“. 1
viitor“. Simbolul 1
Simbolul este 1
este învechit, 1
învechit, deoarece 1
deoarece pinthu 1
pinthu poate 1
obține același 1
același efect: 1
efect: พฺ 1
พฺ รา 1
รา หฺ 1
หฺ ม 1
ม ณ. 1
ณ. Simbolul 1
Simbolul (în 1
(în sensul 1
sensul „nu 1
este de”) 1
de”) a 1
1914 de 1
și Littlewood. 1
Littlewood. ”), 1
”), simbolul 1
simbolul latinității 1
latinității poporului 1
român. Simbolul 1
Simbolul provine 1
concentrare naziste, 1
naziste, unde 1
fiecare prizonier 1
prizonier trebuia 1
poarte pe 1
pe haină 1
haină una 1
dintre ecusoanele 1
ecusoanele lagărului 1
concentrare nazistă, 1
nazistă, a 1
cărei culoare 1
culoare îi 1
îi clasifica 1
de „genul 1
„genul lor”. 1
lor”. Simbolul 1
Simbolul R 1
R din 1
jos (precedat 1
(precedat de 1
simbolul rugozității) 1
rugozității) înseamnă 1
că direcția 1
direcția striațiilor 1
striațiilor este 1
aproximativ radială 1
radială față 1
centrul suprafeței 1
suprafeței simbolizate. 1
simbolizate. Simbolul 1
Simbolul roz 1
roz reprezintă 1
reprezintă sexul 1
sexul feminin. 2
feminin. Simbolul 1
Simbolul ρ 1
ρ (rho) 1
(rho) este 1
lui r. 1
r. Simboluri 1
Simboluri astronomice 1
astronomice pentru 1
obiectele enumerate, 1
enumerate, cu 1
excepția Ceres 1
Ceres sunt 1
la NASA 1
NASA explorarea 1
explorarea sistemului 1
sistemului solar. 1
solar. Simbolurile 1
Simbolurile Canadei 1
Canadei sunt 1
ce reprezentăm 1
reprezentăm ca 1
ca popor.” 1
popor.” Simbolurile 1
Simbolurile literale 1
literale sunt 1
Johnson ca 1
simboluri Witt 1
Witt extinse, 1
extinse, folosind 1
folosind PQRSTWUV 1
PQRSTWUV din 1
simbolurile Witt 1
Witt afine 1
afine și 1
adăugând LMNOXYZ. 1
LMNOXYZ. Simbolurile 1
Simbolurile oficiale 1
sunt stema, 1
stema, drapelul 1
drapelul și 1
și sigiliul. 1
sigiliul. Simcor 1
Simcor este 1
construcții. Simenon 1
Simenon a 1
chirurgicală pentru 1
tumoră pe 1
creier în 1
recuperare bună. 1
bună. Simenon 1
Simenon este 1
secolului douăzeci, 1
douăzeci, capabil 1
scrie câte 1
câte 60-80 1
60-80 de 1
zi. Simeon 1
Simeon Groza 1
Groza era 1
în Pasul 1
Pasul Buceș-Vulcan, 1
Buceș-Vulcan, dar 1
dar forțele 1
erau insuficiente 1
a-l opri 1
pe Kemény, 1
Kemény, astfel 1
angajat lupta, 1
lupta, lăsându-l 1
treacă. Simetria 1
Simetria cărții 1
cu spânzurarea 2
spânzurarea sublocotenentului 1
sublocotenentului ceh 1
ceh Svoboda 1
Svoboda și 1
spânzurarea lui 1
Apostol Bologa, 1
Bologa, eroul 1
eroul cărții. 1
cărții. Simfonia 1
a 9-a, 1
9-a, cu 1
cu cor 1
de însoțire, 1
însoțire, este 1
tradițional de-a 1
istoriei Japoniei 1
Japoniei în 1
timpul sărbătorilor 1
Anul Nou. 2
Nou. Simfonia 1
Simfonia are 1
durată cuprinsă 1
este convențional 1
convențional clasificată 1
în Do 1
Do minor. 1
minor. Simfonia 1
Simfonia este 2
cinci părți. 1
părți. Simfonia 2
scrisă dintr-o 1
dintr-o pură 1
pură voință 1
voință din 1
partea compozitorului; 1
compozitorului; nu 1
fie interesant 1
interesant sau 1
sau simpatic. 1
simpatic. Simfonia 1
Simfonia lui 1
Mahler publicată 1
publicată există 1
forma tradițională 1
patru părți. 1
Simfonia nr.2 1
nr.2 în 1
La major, 1
Op. Simfonia 1
Simfonia nu 1
aproape niciodată 1
niciodată interpretată 1
interpretată astăzi 1
parte inclusă, 1
inclusă, deși 1
interpretată separat. 1
separat. "Simfonia 1
"Simfonia pe 1
scris-o aici 1
mine, va 1
capodoperă pentru 1
pentru secolele 1
secolele următoare; 1
următoare; credeți-mă, 1
credeți-mă, sunt 1
pot compune 1
compune așa 1
așa ceva." 1
ceva." Simfoniile 1
Simfoniile timpurii 1
Mozart se 1
de autenticitate 1
autenticitate și 1
și cronologie. 1
cronologie. Și 1
Și mi-a 1
mi-a luat 1
luat mult 1
mă trezesc 1
trezesc la 1
la realitate. 1
realitate. Și 1
Și micile 1
micile autonomii 1
autonomii românești 1
provincie au 1
utilizat sigilii 1
sigilii încă 1
timpuriu. Similar, 1
Similar, accesul 1
accesul doar 1
la cheia 2
permite falsificarea 1
falsificarea unei 2
unei semnături 1
semnături valide 1
valide de 1
terț. Similar 1
Similar altor 1
altor localități, 1
localități, din 1
din Subcarpații 1
Subcarpații interni, 1
interni, solul 1
solul specific 1
specific Runcului 1
Runcului este 1
cel brun 1
pădure, slab 1
slab podzolit 1
podzolit (nisipos), 1
(nisipos), intercalat 1
pământul cenușiu 1
cenușiu de 1
munte. Similar, 1
Similar, Armata 1
X-a a 1
să reintre 1
reintre în 1
Rusia. Similar 1
comună formă 1
dialog de 1
de povestire, 1
povestire, fără 1
fără ramificare, 1
ramificare, în 1
care mijloacele 1
a vorbirii 1
vorbirii NPC 1
NPC sunt 1
personajul jucător 1
jucător sau 2
sau avatarul 1
avatarul răspunde 1
răspunde sau 1
sau inițiază 1
inițiază vorbirea 1
vorbirea cu 1
cu NPC-uri. 1
NPC-uri. Similar 1
cu faza 1
grupelor, echipele 1
vor clasa 1
clasa în 1
punctele acumulate 1
acumulate (2 1
(2 puncte 1
pentru victorie, 1
victorie, 1 1
pentru egal, 1
egal, 0 1
0 puncte 1
pentru înfrângere). 1
înfrângere). Similar, 1
Similar, dacă 1
lumânare din 1
din ceară 2
ceară ar 1
copac înalt, 1
înalt, s-ar 1
s-ar prăbuși 1
prăbuși imediat 1
propria greutate. 1
greutate. Similar, 1
Similar, datele 1
erau înainte 1
înainte stocate 1
stocate altundeva 1
altundeva sunt 1
uneori mutate 1
în directoare 1
directoare LDAP. 1
LDAP. Similaritățile 1
Similaritățile acestora 1
acestora includ 1
includ folosirea 1
folosirea soliștilor, 1
soliștilor, corului, 1
corului, a 1
a orchestrei 1
orchestrei și 1
a ariilor, 1
ariilor, respectiv 1
personajelor ficționale. 1
ficționale. Similar 1
Similar Marți 1
Marți este 1
este "It-Tlieta" 1
"It-Tlieta" (trei), 1
(trei), Miercuri 1
Miercuri este 1
este "L-Erbgħa" 1
"L-Erbgħa" (patru) 1
(patru) și 1
și Joi 1
Joi este 1
este "Il-Ħamis" 1
"Il-Ħamis" (cinci). 1
(cinci). Similar, 1
Similar, opțiunea 1
opțiunea unui 1
tavan de 2
panoramică este 1
idee inovatoare 1
inovatoare Renault 1
Renault care 1
alții. Similar, 1
Similar, un 1
unui titlu 1
titlu ne-ereditar 1
ne-ereditar poate 1
poate aparține 1
aparține aristocrației 1
aristocrației prin 1
unei conferiri 1
conferiri a 1
titlului pe 1
viață (conform, 1
(conform, life 1
life peerage). 1
peerage). Similitudinea 1
Similitudinea dinamică 1
dinamică cere 1
tip să 1
raport constant, 1
puncte omoloage. 1
omoloage. Simina 1
Simina Mezincescu 1
Mezincescu deține 1
funcția onorifică 1
protocol a 1
casei regale. 1
regale. Simion", 1
Simion", în 1
în "Monitorul 2
"Monitorul de 2
de Suceava", 2
Suceava", anul 2
anul XV, 1
nr. Simion 1
Pantea a 1
al XIX-lea; 1
XIX-lea; a 1
cătunul Păntești 1
Păntești – 1
– Sălciua 1
Sălciua de 1
Sus. Simion 1
Pantea devine 1
personalitățile satului 1
satului o 1
cu finanțarea 1
finanțarea tipăririi 1
tipăririi la 1
Sibiu a 1
cărții Alexandria, 1
Alexandria, în 1
anul 1794. 1
1794. Și 1
Și mi 1
spus: «Du-te 1
«Du-te și 1
și preia». 1
preia». Și 1
Și M. 1
M. microti 1
microti este 1
este rară 2
persoanele imunodeficiente, 1
imunodeficiente, dar 1
acest agent 1
agent patogen 1
patogen să 1
se crede. 1
crede. " 1
și "moarte 1
"moarte biologică". 1
biologică". ; 1
modificarea subvențiilor 1
de grâne 1
și valorii 1
valorii monetare. 1
monetare. Simona-Grazia 1
Simona-Grazia Dima, 1
Dima, Labirint 1
Labirint fără 1
fără minotaur, 1
minotaur, Ideea 1
Ideea europeană, 2
europeană, București, 1
București, 2007. 1
2007. Simona 1
Simona încearcă 1
disperare să-i 1
dea papucii 1
papucii lui 1
lui Robert, 1
Robert, ca 1
fie iubita 1
lui Oaki. 1
Oaki. Simon 1
Hollósy nu 1
excelat printr-o 1
printr-o prezență 1
prezență expozițională 1
expozițională numeroasă, 1
numeroasă, conform 1
conform uzanțelor 1
uzanțelor epocii 1
trăit. Simon 1
Simon începe 1
o suspecteze 1
suspecteze pe 1
doamna Paley 1
Paley ca 1
un spion, 1
spion, așa 1
o leagă 1
leagă îi 1
pune căluș, 1
căluș, însă 1
însă raze 1
cristal încep 1
încep izbucnesc 1
din pereți. 1
pereți. Simon 1
Simon Kra 1
Kra Fost 1
Fost secretar 1
familiei Rothschild, 1
Rothschild, el 1
librar din 1
din 1903, 1
1903, ținând 1
o librărie 1
librărie denumită 1
denumită Librairie 1
Librairie de 1
de l'Ancien 1
l'Ancien temps 1
temps pe 1
la Victoire, 1
Victoire, apoi 1
apoi și-a 2
mutat magazinul 1
rue Blanche 1
Blanche nr. 1
nr. Simon 1
Simon și 1
el, chiar 1
dacă inima 1
inima ei 1
îi încă 1
încă aparținea 1
lui Frank. 1
Frank. Simonsson 1
Simonsson a 1
diminuat avantajul 1
avantajul Braziliei 1
Braziliei cu 1
gol când 1
din meci, 1
meci, dar 1
păcate era 1
târziu. Simpatia 1
Simpatia vienezilor 1
vienezilor pentru 1
pentru Revoluția 1
Revoluția Franceză 1
Franceză și 1
admirația lor 1
spiritul francez 1
francez i-au 1
i-au înlesnit 1
înlesnit succesul 1
succesul acolo. 1
acolo. Simpla 1
Simpla afișare 1
proiectului pe 1
situl Ministerului 1
Ministerului a 1
reacție atât 1
de ostilă 1
ostilă a 1
civile, încât 1
după prezentare 1
prezentare Legea 1
Legea indemnizației 1
indemnizației pentru 1
pentru mame 1
ea. Simplă 1
Simplă călătorie 1
călătorie mintală 1
mintală (1933), 1
(1933), simt 1
simt nevoia 1
unei împliniri 1
împliniri erotice 1
erotice absolute. 1
absolute. Simpla 1
Simpla interacțiune 1
un utilizator, 1
utilizator, prin 1
calculatoare, fără 1
fără transferul 1
transferul unei 1
unei copii, 1
constituie transmitere. 1
transmitere. Simpla 1
Simpla schimbare 1
propuneri poate 1
crește cooperarea, 1
cooperarea, cum 1
fi numind-o 1
numind-o "joc 1
"joc comunitar" 1
comunitar" în 1
de "Joc 1
"Joc Wall 1
Wall Street". 1
Street". Simple 1
Simple obiecte 1
în Pompey 1
Pompey sunt 1
valoroase pentru 1
pentru arheologi 1
statuile și 1
și frescele. 1
frescele. Simplitatea 1
Simplitatea într-un 1
într-un motor 1
punct tare, 1
tare, fie 1
unul slab, 1
slab, depinde 1
ce încerci 1
să faci. 1
faci. Simplitatea, 1
Simplitatea, ușurința 1
ușurința și 1
și rusticitatea 1
rusticitatea sa 1
au condus-o 1
condus-o spre 1
inclusiv copiile. 1
copiile. Simplul 1
Simplul act 1
al vorbirii 1
vorbirii implică 1
improvizație pentru 1
mintea exprimă 1
în cuvinte, 1
cuvinte, sunete, 1
sunete, gesturi 1
gesturi conținutul 1
conținutul gândirii 1
gândirii sale, 1
sale, formând 1
formând fraze 1
fraze impredictibile, 1
impredictibile, influențate 1
al ascultării 1
ascultării celuilalt 1
celuilalt interlocurtor. 1
interlocurtor. Simplu 1
Simplu la 1
început, dansul 1
dansul a 1
mai sofisticat 1
sofisticat și 1
reprezinte o 1
adevărată atracție. 1
atracție. Simplul 1
Simplul fapt 1
fapt similar 1
similar pe 1
îl cunosc 1
cunosc este 1
diferența constant 1
constant observată 1
observată — 1
— între 1
între vulpea 1
vulpea estică 1
estică asemănătoare 1
asemănătoare lupului 1
lupului din 1
insulele Falkland 1
Falkland de 1
Vest. Simplu 1
Simplu spus, 1
spus, „tehnica 1
„tehnica testării” 1
testării” este 1
confirma interesul 1
interesul cumpărătorului 1
cumpărătorului pentru 1
finalizarea vânzării. 1
vânzării. Simpozion 1
Simpozion IMR, 1
IMR, aprilie 1
1988, București. 1
București. Simptomele 1
Simptomele apar 1
infestare masive 1
sute sau 1
chiar mii 1
viermi, și 1
principal digestive, 1
digestive, însoțite 1
abdominale, diaree, 1
diaree, constipație, 1
constipație, grețuri 1
grețuri și 1
și vome. 1
vome. Simptomele 1
Simptomele de 1
anxietate pot 1
pot destul 1
la insomnie. 1
insomnie. Simptomele 1
Simptomele depresiei 1
și insuficienței 1
insuficienței renale 1
renale pot 1
fi similare 1
similare unele 1
cu altele. 2
altele. Simptomele 1
Simptomele pot 1
de definit, 2
definit, după 1
de tras 2
arate unde 1
unde nivelurile 1
nivelurile normale 1
de neatenție, 1
neatenție, hiperactivitate 1
hiperactivitate și 1
și impulsivitate 1
impulsivitate se 1
încep nivelurile 1
nivelurile semnificative 1
semnificative care 1
necesită intervenții. 1
intervenții. Simptomele 1
Simptomele pozitive 1
pozitive răspund 1
răspund în 1
general bine 1
medicamente. Simptomele 1
Simptomele sindromului 1
sindromului Bálint 1
Bálint sunt 1
des observate 1
observate mai 1
de terapeuții 1
terapeuții care 1
oferă reabilitarea 1
reabilitarea în 1
leziunilor cerebrale. 1
cerebrale. Simptomele 1
Simptomele și 1
și sublimările 1
sublimările rezultate 1
situații reprezintă 1
reprezintă totdeauna 1
totdeauna niște 1
niște compromisuri, 1
compromisuri, care 1
sunt altceva 1
decât forme 1
ale adaptării 1
adaptării la 1
la realitate, 1
conflict ajung 1
ajung mai 1
împăcare aparentă. 1
aparentă. Sims 1
Sims a 1
trei bombe, 1
bombe, rupt 1
scufundat imediat. 1
imediat. Sim 1
Sim se 1
în doi, 1
doi, un 1
jucător roșu 1
jucător albastru 1
albastru pe 1
o tabla 1
joc ce 1
6 puncte, 1
puncte, fiecare 1
punct fiind 1
fiind unit 1
celelalte printr-o 1
printr-o linie. 1
linie. Simt 1
Simt că 1
că cerul 1
cerul este 1
este limita.” 1
limita.” Simțeam 1
Simțeam că 1
mă sufoc. 1
sufoc. Simți 1
Simți cum 1
cum întregul 1
întregul Univers, 1
Univers, lângă 1
lângă tâmpla 1
tâmpla stângă 1
Dumnezeu începe 1
cânte. Simțind 1
Simțind că 1
stare să-i 1
frâu pe 1
pe magnați, 1
magnați, care 1
care prinseseră 1
prinseseră curaj, 1
curaj, după 1
moartea autoruritarului 1
autoruritarului Theodor 1
II, Muzalon 1
Muzalon a 1
la regență. 1
regență. Simțindu-și 1
Simțindu-și sfârșitul 1
sfârșitul aproape, 2
aproape, Zacharius 1
Zacharius încearcă 1
îi transmită 1
transmită lui 1
Albert secretul 1
secretul fabricării 1
fabricării ceasurilor 1
ceasurilor sale 1
sale speciale, 1
din creatorul 1
creatorul lor. 1
lor. Simținu-se 1
Simținu-se copleșit 1
funcția în 1
afla, revenirea 1
Carol i 1
s-a părul 1
părul cea 1
mai convenabilă 1
convenabilă soluție. 1
soluție. Simt 1
Simt nevoia 1
contact cât 1
familiei, nu 1
reacționează bine 1
izolați și 1
și ignorați. 1
ignorați. Simțul 1
Simțul mirosului 1
mirosului și 1
al gustului 1
gustului pot 1
afectate sub 1
risc, dacă 1
respectate anumite 1
anumite reguli 1
de igienă. 1
igienă. Simularea 1
Simularea efectului 1
de lentilare 1
lentilare gravitațională 1
gravitațională cauzată 1
gaură neagră, 1
neagră, care 1
care distorsionează 1
distorsionează imaginea 1
imaginea galaxiei 1
galaxiei din 1
spate. Simulare 1
Simulare pe 1
computer a 1
unei nebuloase 1
nebuloase planetare 1
planetare dintr-o 1
dintr-o stea 1
disc deformat, 1
deformat, arătând 1
complexitatea care 1
rezulta dintr-o 1
dintr-o mică 1
mică asimetrie 1
asimetrie inițială. 1
inițială. Simulările 1
Simulările sugerează 1
sateliți galileeni 1
galileeni în 1
Jupiter. Simulatorul 1
Simulatorul este 1
a eroilor, 1
eroilor, o 1
joc. Simultan, 1
Simultan, au 2
suspendate și 1
și inspecțiile 1
inspecțiile internaționale, 1
internaționale, astfel 1
condiții este 1
păstrat acest 1
acest armament”, 1
armament”, spune 1
spune Osipov. 1
Osipov. Simultan, 1
germane. Simultan, 1
Simultan, azotul 1
azotul e 1
e eliberat 1
celălalt pat 1
pat cu 1
cu zeoliți 1
zeoliți saturați 1
saturați în 1
în azot, 1
azot, prin 1
presiunii din 1
din cameră 2
și direcționând 1
direcționând o 1
din oxigen 1
oxigen prin 1
prin el, 1
direcția inversă 1
inversă curgerii. 1
curgerii. Simultan 1
Simultan crește 1
și rezistența 1
la înaintare, 1
înaintare, iar 1
menținerea vitezei 1
vitezei avionului 1
creșterea tracțiunii. 1
tracțiunii. Simultan 1
Simultan cu 3
acțiunea Aspasiei 1
Aspasiei Dumitrescu, 1
Dumitrescu, alți 1
alți cinci 1
cinci posibili 1
posibili moștenitori 1
boieri Vernescu 1
Vernescu au 1
Primăria Capitalei 1
Capitalei cereri 1
a imobilului. 1
imobilului. Simultan 1
cu apogeul 1
apogeul rasei 1
rasei lor, 1
lor, civilizația 1
civilizația Străbunilor 1
Străbunilor a 1
o schismă 1
schismă care 1
derivat într-o 1
într-o sciziune. 1
sciziune. Simultan 1
de rotațe 1
rotațe în 1
sale, Pământul 1
Pământul orbitează 1
Soarelui la 1
fiecare 365,2564 1
365,2564 de 1
zile solare 1
solare sau 2
an sideral. 1
sideral. Simultan, 1
Simultan, Escadronul 1
Escadronul 3 1
3 Torpiloare 1
Torpiloare l-a 1
țintă pe 1
pe Hiryū 1
Hiryū care 1
între Sōryū, 1
Sōryū, Kaga 1
Kaga și 1
și Akagi, 1
Akagi, dar 1
nicio pagubă. 1
pagubă. Simultan, 1
Simultan, solista 1
producătorul Rodney 1
Rodney „Darkchild” 1
„Darkchild” Jerkins 1
Jerkins pentru 1
acest material, 1
material, conform 1
lui Jerkins. 1
Jerkins. Sinagoga 1
Sinagoga a 2
1871. Sinagoga 1
casa învățătorului 2
învățătorului Leordean 1
Leordean Ioan, 1
Ioan, o 1
rugăciune unde 1
învățătorului Horj 1
Horj Gheorghe 1
alta unde 1
este locuința 1
lui Tomoioagă 1
Tomoioagă Ștefan 1
Ștefan Șlică, 1
Șlică, fiul 1
Ștefan împușcat 1
la Moisei. 1
Moisei. Sinagoga 1
Sinagoga are 1
spațiu principal 1
principal destinat 1
destinat rugăciunii 1
rugăciunii dar 1
unele camere 1
camere mai 1
studiu, cu 1
sau birouri. 2
birouri. Sinagoga 1
Sinagoga este 1
piața evreiască 1
evreiască (Židovski 1
(Židovski TRG), 1
TRG), în 1
fostul cartier 1
cartier evreiesc. 1
evreiesc. Sinagoga 1
Sinagoga Ortodoxă 1
către inginerul 1
inginerul Ferenc 1
Ferenc Knapp, 1
Knapp, după 1
arhitectului Nándor 1
Nándor Bach, 1
Bach, preluând 1
preluând întreaga 1
întreaga gamă 1
gamă decorativă 1
artei maure. 1
maure. Sinan 1
Sinan Pașa 1
Pașa cade 1
cade cu 1
calul de 1
pod în 2
de Selim 1
Selim Pașa. 1
Pașa. Sinapsa 1
Sinapsa gabaergică 1
gabaergică mediază 1
mediază efectele 1
de inhibiție 2
inhibiție și 1
liniștire ale 1
nervos, efecte 1
efecte care 1
sunt mediate 1
mediate și 1
alprazolam. Sincer, 1
Sincer, în 1
urmă, vroiam 1
vroiam sa 1
sa mă 1
mă intorc 1
intorc la 1
o înjur 1
înjur măcar 1
măcar odată. 1
odată. Sindicatele 1
Sindicatele au 2
tehnice, precum 1
precum necesitatea 1
tăierii peroanelor 1
peroanelor după 1
după achiziționarea 1
achiziționarea trenurilor 1
trenurilor CAF. 1
CAF. Sindicatele 1
dizolvate, iar 1
iar primarii 1
primarii de 1
au demisionat. 1
demisionat. Sindicatele 1
Sindicatele le-a 1
le-a dispersat, 1
dispersat, Uniunea 1
a dispersat-o, 1
dispersat-o, a 1
Uniunea Jurnaliștilor. 1
Jurnaliștilor. Sindicatele 1
Sindicatele profesionale 1
profesionale au 1
câștigat recunoașterea 1
recunoașterea pe 1
lume. Sindicatele 1
Sindicatele reclamau 1
reclamau indemnizații 1
indemnizații crescute 1
pentru șomaj, 1
șomaj, proprietarii 1
proprietarii funciari 1
funciari au 1
solicitat ajutoare, 1
ajutoare, iar 1
iar partidele 1
opuneau creșterii 1
creșterii impozitelor 1
impozitelor în 1
ce partidele 1
de austeritate. 1
austeritate. Sindicatul 1
Sindicatul artiștilor 1
artiștilor a 1
sprijinit puternic 1
puternic activitatea 1
activitatea muncitorilor 1
locali. Sindicatul 1
Sindicatul Liber, 1
Liber, un 1
regim represiv, 1
represiv, folosește 1
folosește oameni 1
puteri telepatice 1
telepatice (denumiți 1
(denumiți "Teeps") 1
"Teeps") pentru 1
a sonda 1
sonda gandurile 1
gandurile oamenilor 1
elimina adversarii 1
politici. Șindrilele 1
Șindrilele de 1
acoperiș sau 1
sau plăcile 1
plăcile slab 1
slab atașate 1
atașate pot 1
fi desprinse 1
desprinse ușor. 1
ușor. Sindrom 1
Sindrom distruge 1
distruge avionul 1
avionul lui 1
lui Helen 1
Helen cu 1
cu rachete, 1
rachete, dar 1
copiii supraviețuiesc 1
supraviețuiesc și 2
insulă. Sindromul 1
Sindromul de 1
de abstinenta 1
abstinenta la 1
la alcool 1
alcool reprezinta 1
reprezinta conglomeratul 1
conglomeratul de 1
cand o 1
se opreste 1
opreste brusc 1
brusc sau 1
sau reduce 1
reduce semnificativ 1
semnificativ aportul 1
alcool dupa 1
perioada indelungata 1
indelungata de 1
a consumat 3
consumat cantitati 1
cantitati mari 1
alcool. Sindromul 1
Sindromul Hunter 1
Hunter este 1
boală rară 1
rară care 1
regulă băieții 1
băieții (exceptional 1
(exceptional și 1
și fetele). 1
fetele). Sindromul 1
Sindromul iradierii 1
iradierii acute 1
general – 1
– rar. 1
rar. Sindromul 1
Sindromul Reye 1
Reye este 1
caracterizat din 1
clinic prin: 1
prin: vomă 1
leziuni progresive 1
progresive ale 1
nervos central, 2
central, semne 1
leziuni hepatice 1
și hipoglicemie. 1
hipoglicemie. Sindromul 1
Sindromul Stockholm 1
Stockholm este 1
este termen 1
termen medical 1
medical recunoscut 1
legislația românească 1
românească secundară, 1
secundară, începând 1
2011 A 1
vedea Hotărârea 1
nr. Sindromul 1
Sindromul triplo 1
triplo X 1
anomalie cromozomială 1
cromozomială de 1
de număr 1
număr determinată 1
unui cromozom 1
cromozom X 2
X suplimentar 1
la indivizi 1
feminin. Șinele 1
Șinele de 1
acum parcelele 1
parcelele de 1
oțel vor 1
vor străbate 1
străbate câmpiile. 1
câmpiile. Șinele 1
Șinele sunt 1
două platforme 1
platforme tip 1
tip insulă, 1
insulă, permițând 1
permițând transferul 1
transferul foarte 1
între trenurile 1
trenurile M1 1
trenurile M4. 1
M4. Singapore 1
Singapore are 1
desfășurare proiecte 1
funciare cu 1
sol obținut 1
propriile dealuri, 1
dealuri, de 1
vecine. Singapore 1
Singapore nu 1
nu schimbă 1
schimbă vara 1
vara fusul 1
fusul orar. 1
orar. Singer 1
refuzat oferta, 2
oferta, considerând 1
că benzile 1
desenate erau 1
erau literatură 1
literatură lipsită 1
inteligență. Single-lul 1
Single-lul s-a 1
clasat puternic 1
puternic ajungand 1
ajungand pe 1
SUA, numărul 1
marea BRITANIE 1
BRITANIE și 1
Australia. Single-ul 1
Single-ul a 3
activat pentru 2
perioadă scurtă, 1
scurtă, acumulând 1
acumulând doar 1
prezență în 1
în ierarhie. 1
ierarhie. Single-ul 1
numeroși critici, 1
critici, aceștia 1
aceștia lăudând 1
lăudând atât 1
atât post-refrenul 1
post-refrenul robotic, 1
robotic, cât 1
și refrenul. 1
refrenul. Single-ul 1
la radio-urile 1
radio-urile de 1
contemporană pe 1
data 23 1
2015, dar 1
înțeleagă acest 1
oară. Single-ul 1
Single-ul de 1
artistei, „Ce-ți 1
„Ce-ți cântă 1
cântă dragostea”, 1
dragostea”, a 1
2019. Single-ul 1
Single-ul Goodbye 1
Goodbye a 1
succes piese 1
16 săptămâni. 1
săptămâni. Single-ul 1
Single-ul înregistrat, 1
înregistrat, Revolution 1
Revolution nu 1
oficial încă. 1
încă. Single-ul 1
Single-ul „Lock 1
„Lock My 1
My Hips”, 1
Hips”, lansat 1
lui Karmen 1
Karmen cu 1
artist internațional, 1
internațional, Krishane. 1
Krishane. Single-ul 1
Single-ul nu 1
videoclip obișnuit 1
obișnuit ci 1
ci unul 2
unul creat 1
unui scurtmetraj. 1
scurtmetraj. Single-ul 1
Single-ul principal, 1
principal, "You 1
"You Should 1
Should Be 1
Be Dancing", 1
Dancing", i-a 1
pe Bee 1
Gees la 1
popularitate fără 1
deși noul 1
lor sunet 1
sunet disco/R&B 1
disco/R&B nu 1
rândul unor 1
unor fani 1
1960. Single-ul 1
Single-ul s-a 1
aproape 200,000 1
Britanie. Single-ul 1
Single-ul și-a 1
menținut poziția 1
poziția timp 1
săptămâni. Single 1
Specification definește 1
definește spațiul 1
blocuri. " 1
" (singular 1
(singular moră, 1
moră, concept 1
concept similar 2
de silabă) 1
silabă) al 1
căror număr 1
sub 100. 1
100. Singură 1
Singură armata 1
egipteană, mai 1
organizată, a 1
facă față, 1
pofida renumelui 1
renumelui de 1
de slabi 1
slabi marinari 1
marinari pe 1
aveau egiptenii. 1
egiptenii. Singura 1
Singura care 1
scapă este 1
femeie, Patricia, 1
Patricia, care 1
rămas însărcinat 1
cu Nath 1
Nath și 1
pentru a-șl 1
a-șl salva 1
salva copilul. 1
copilul. Singur 1
Singur Acasă 1
Acasă (titlu 1
original Home 1
Home Alone) 1
Alone) este 1
comedie de 1
1990. Singura 2
Singura condiție 1
condiție era 1
era plata 1
plata transportului 1
transportului (200.000 1
(200.000 lei) 1
lei) Andreas 1
Andreas Hillgruber, 1
Hillgruber, Hitler, 1
Hitler, König 1
König Carol 1
Carol und 1
und Marschall 1
Marschall Antonescu. 1
Antonescu. Singura 1
Singura contribuție 1
dezvoltarea strategiei 1
strategiei unui 1
ideea executării 1
executării de 1
de bombardemente 1
bombardemente strategice 1
strategice asupra 1
regiunii industriale 1
industriale Ruhr. 1
Ruhr. Singura 1
Singura decizie 1
decizie semnificativă 1
a efemerei 1
efemerei sale 1
sale domnii 1
trecerea teritoriilor 1
teritoriilor raialelor 1
raialelor turcești 1
turcești sub 1
jurisdicția divanului 1
divanului unificat 1
al domnului. 1
domnului. Singura 1
Singura dintre 1
surorile de 1
Nesle care 1
devenit metresă 1
metresă a 1
fost marchiza 1
de Flavacourt. 1
Flavacourt. Singura 1
Singura excepție 2
excepție este 1
a variabilelor 1
variabilelor șir. 1
șir. Singura 1
excepție o 1
face pionul 1
pionul care 1
poate captura 1
captura numai 1
numai deplasându-se 1
deplasându-se pe 1
pe diagonală, 1
diagonală, în 1
față. Singura 1
Singura investiție 1
investiție notabilă 1
notabilă ce 1
fost inaugurarea 1
inaugurarea pistei 1
atletism din 1
din tartan 1
tartan la 1
Singura licitație 1
licitație contestată 1
contestată a 1
lotul Iernut 1
Iernut Chețani, 1
Chețani, contractată 1
contractată în 1
consorțiu condus 2
de Astaldi 1
Astaldi și 1
Max Boegl, 1
Boegl, deși 1
inițial fusese 1
fusese declarată 1
declarată câștigătoare 1
câștigătoare asocierea 1
asocierea Strabag-Straco. 1
Strabag-Straco. Singura 1
Singura lui 1
lui carte, 1
carte, Vägmärken(Markings), 1
Vägmärken(Markings), a 1
1963. Singura 1
Singura lumină 1
lumină vine 1
la felinarele 1
felinarele diferitelor 1
de carnavaliști 1
carnavaliști când 1
prilej își 1
prezintă Subiectul 1
Subiectul ales. 1
ales. Singura 1
Singura mama 1
lui Kelly, 1
Kelly, Joanne, 1
Joanne, este 1
este cântăreață. 1
cântăreață. Singura 1
Singura măsură 1
măsură profilactică 1
profilactică eficace 1
eficace este 1
este părăsirea 1
părăsirea cât 1
devreme a 1
zonei endemice 1
endemice afectate. 1
afectate. Singura 1
Singura metodă 1
metodă industrială 1
industrială de 1
a fluorului 1
fluorului elementar, 1
elementar, este 1
este electroliza 1
electroliza unei 1
de KF 1
KF în 1
acid fluorhidric 1
fluorhidric anhidru. 1
anhidru. Singura 1
Singura mișcare 1
mișcare importantă 1
fost deplasarea 1
deplasarea Corpului 1
Corpului canadian 1
canadian din 1
Franța, pentru 1
întărirea Armatei 1
I canadiene. 1
canadiene. Singura 1
Singura misiune 1
soldaților Legiunii 1
sprijini după 1
Unire, autoritățile 1
efortul militar 1
noilor teritorii. 1
teritorii. Singura 1
Singura modalitate 2
proteja banii 1
lui Montana 1
pierde atunci 1
jucătorul moare, 1
moare, este 1
să-l spălați 1
spălați într-o 1
într-o bancă. 1
bancă. Singura 1
pune diagnosticul 1
de certitudine 1
certitudine pentru 1
densitate osoasă 1
osoasă redusă 1
redusă este 1
este densitometria. 1
densitometria. Singura 1
Singura mutare 1
mutare potrivită 1
potrivită este 1
este 57.g8C!, 1
57.g8C!, Krabbé 1
Krabbé remarchează 1
remarchează că 1
un exdemplu 1
exdemplu rar 1
în cal 1
cal fără 1
fără șah. 1
șah. Singur 1
Singur Andrei, 1
Andrei, ajutat 1
împrejurări și 1
înclinație deosebită 1
pentru studii, 1
departe. Singura 1
Singura persoană 1
persoană decedată 1
decedată a 1
femeie aflată 1
strada de 1
dedesubt, Marie-Augustine 1
Marie-Augustine Aguilard, 1
Aguilard, care 1
care preluase 1
preluase temporar 1
temporar sarcina 1
el plecase 1
plecase să 1
cumpere ziare. 1
ziare. Singura 1
Singura piedică 1
calea planului 1
planului spaniolilor 1
spaniolilor de 1
a fermei 1
fermei eoliene 1
eoliene ar 1
fi capacitatea 1
transport electricitate. 1
electricitate. Singura 1
Singura populație 1
mică garnizoană 1
garnizoană militară. 1
militară. Singura 1
Singura prezența 1
în amicalul 1
amicalul împotriva 1
împotriva reprezentativei 1
reprezentativei Chinei, 1
Chinei, meci 1
Buzău cu 1
1-0, gol 1
gol înscris 1
de Gabi 1
Gabi Balint. 1
Balint. Singura 1
Singura problemă 1
că, Bubonic 1
Bubonic și 1
și Tyrannia 1
Tyrannia trebuie 1
că vrăjile 1
vrăjile lor 1
sunt neîntrerupte 1
neîntrerupte șapte 1
ore, altfel 1
un efect. 1
efect. Singura 1
Singura referință 1
referință pe 1
care istoricii 1
artă o 1
autorul panourilor 1
panourilor este 1
de Holanda, 1
Holanda, în 1
XVI-lea. Singura 1
Singura șansă 1
conflictului stă 1
lui Maris, 1
Maris, care 1
împace cele 1
provoace revolta 1
revolta locuitorilor 1
din Thayos 1
Thayos împotriva 1
împotriva tiranicului 1
tiranicului lor 1
lor Insular. 1
Insular. Singura 1
Singura victimă 1
victimă din 1
fost Mircea 1
Mircea Vlăsceanu, 1
Vlăsceanu, salariat 1
salariat la 1
„Uzina Dacia“, 1
Dacia“, împușcat 1
împușcat mortal, 1
mortal, din 1
greșeală, de 1
militari. ”, 1
”, singura 1
singura zi 1
țăranii legați 1
pământ puteau 1
un stăpân 1
stăpân la 1
la altul). 1
altul). Singurele 1
Singurele alte 1
formeze guvernul 1
guvernul sunt 1
sunt încarnări 1
încarnări ale 1
mișcării conservatoare 1
conservatoare centriste/de 1
centriste/de dreapta. 1
dreapta. "Singurele 1
"Singurele care 1
zboară sunt 1
sunt navele 1
navele rusești, 1
rusești, câte 1
bord și 1
comerciale, fiind 1
ei. Singurele 1
Singurele catacombe 1
catacombe cunoscute 1
cunoscute erau 1
erau San 1
San Sebastiano, 1
Sebastiano, San 1
Lorenzo (sau 1
(sau Ciriaca) 1
Ciriaca) și 1
San Pancrazio. 1
Pancrazio. Singurele 1
Singurele elemente 1
elemente determinate 1
determinate în 1
urma anchetei 1
anchetei sunt 1
următoarele: lordul 1
lordul Saltire 1
Saltire a 1
din dormitor 1
dormitor pe 1
o iederă 1
iederă solidă 1
ajungea până 1
pământ. Singurele 1
Singurele excepții 1
excepții văzute 1
văzute erau 1
erau slovacii, 1
slovacii, „excelenți, 1
„excelenți, foarte 1
foarte modești” 1
modești” și 1
munte, ceea 1
mai îndulcește 1
îndulcește amarul 1
amarul acesteiei 1
acesteiei păreri 1
păreri nu 1
foarte măgulitoare 1
măgulitoare la 1
adresa aliaților 1
aliaților Germaniei. 1
Germaniei. Singurele 1
Singurele întruniri 1
ale Cominformului 1
Cominformului au 1
1947 (Polonia), 1
(Polonia), în 1
1948 (România) 1
(România) și 1
1949 (Ungaria). 1
(Ungaria). Singurele 1
Singurele jocuri 1
fi redate 2
redate in 1
in 3D 1
3D sunt 1
seria "Pokemon". 1
"Pokemon". Singurele 1
Singurele legi 1
legi considerate 2
considerate acceptabile 1
cele ordonate 1
ordonate de 1
le serveau 1
serveau interesele. 1
interesele. ", 1
", singurele 1
singurele rămase 1
din cuibul 1
de vulturi 1
vulturi "puternic 1
"puternic înfipt 1
în creștetul 1
creștetul unui 1
unui grind 1
grind stâncos, 1
stâncos, având 1
spate întunecime 1
întunecime de 1
de codru, 1
codru, în 1
față prăpastie 1
prăpastie sub 1
sub metereze-înalte, 1
metereze-înalte, și 1
și vedere 1
vedere largă 1
toată valea". 1
valea". Singurele 1
Singurele teritorii 1
Otoman le 1
putea ceda 1
ceda Rusiei 1
legal erau 1
erau ținutul 1
ținutul Hotinului 1
Hotinului (raia 1
(raia din 1
din 1713) 1
1713) și 1
și Bugeacul, 1
Bugeacul, care 1
erau provincii 1
provincii turcești. 1
turcești. Singurele 1
Singurele urme 1
urme care 1
sunt numele 1
numele străzilor 1
zona (Strada 1
(Strada Florilor 1
Florilor și 1
și Stradela 1
Stradela Florilor) 1
Florilor) precum 1
Anastasie Fătu 1
Fătu de 1
Str. Singurii 1
Singurii senatori 1
senatori care 1
votat contra 1
contra „liniei 1
„liniei partidului” 1
partidului” (democrații 1
(democrații contra 1
contra nominalizării 1
nominalizării și 1
și republicanii 1
republicanii pentru) 1
pentru) au 1
fost senatorul 1
senatorul democrat 1
democrat Joe 1
Joe Manchin 1
Manchin (de 1
(de ) 1
votat da 1
da (yeah) 1
(yeah) și 1
și senatorul 1
senatorul republican 1
republican Lisa 1
Lisa Murkowski 1
Murkowski (de 1
(de ), 1
votat nu 1
nu (neay). 1
(neay). Singurii 1
Singurii supraviețuitori, 1
supraviețuitori, cei 1
trei aleg 1
aleg ca 1
de amplasament 1
amplasament planetoidul 1
planetoidul ”Aurel 1
”Aurel Vlaicu”, 1
Vlaicu”, unde, 1
unde, cu 1
ajutorul roboților 1
roboților proiectați 1
proiectați și 1
și realizați 1
realizați de 1
de Dan, 1
Dan, încep 1
încep munca 1
a antenei. 1
antenei. Singur 1
Singur Pr. 1
Pr. Boariu 1
Boariu a 1
preot romano 1
romano catolic 1
Moldova. Singur 1
Singur sau 1
colaborare, profesorul 1
dr. Singurul 1
Singurul argument 1
argument care 1
început tabelul 1
tabelul cu 1
anul 532 1
532 a 1
ani rămași 1
tabelul Chirilian 1
Chirilian după 1
terminat lucrarea. 1
lucrarea. Singurul 1
Singurul conducător 1
perioadei care 1
putut promova 1
fost Amenmesse, 1
Amenmesse, și 1
singurul rege 1
cărui urmaș 1
urmaș ar 1
promovare explicită. 1
explicită. Singurul 1
Singurul copil 2
Mariei Ghica 1
Ecaterina. Singurul 1
copil avut 1
cu Matilda 1
fiică, Beatrice, 1
Beatrice, care 1
copilărie. ”, 1
”, singurul 2
singurul crucișător 1
crucișător al 1
marinei române. 1
române. Singurul 1
Singurul de 1
grupului, un 1
al hitului 1
hitului lor 1
lor coreean 1
coreean „ 1
„ Bang! 1
Bang! Singurul 1
Singurul ei 1
ei scop, 1
scop, ca 1
feminine ale 1
fi frumoasă 1
muri. Singurul 1
Singurul element 1
ca autentic 1
autentic este 1
este actul 1
vitejie al 1
soldat necunoscut 1
necunoscut descris 1
de Bonfini 1
Bonfini și 1
de Mihailović. 1
Mihailović. Singurul 1
Singurul eveniment 1
eveniment sumbru 1
sumbru din 1
lui Yeongjo 1
Yeongjo a 2
fost moartea 1
moștenitor Sado. 1
Sado. Singurul 1
Singurul fiu 1
lui Mieszko 1
și moștenitor 1
său, Cazimir 1
Cazimir I, 1
fost expulzat, 1
expulzat, fie 1
acestei insurecții, 1
insurecții, fie 1
fie insurecția 1
insurecția a 1
de expulzarea 1
Cazimir de 1
aristocrație. Singurul 1
Singurul gol 1
partidei a 1
minutul 60 1
Mircea Voicu. 1
Voicu. Singurul 1
Singurul loc 1
de mângâiere 1
mângâiere îl 1
găsește ea 1
la Nettie, 1
Nettie, sora 1
mică. Singurul 1
Singurul lor 1
a murt 1
murt la 1
naștere (24 1
(24 aprilie 2
aprilie 1674). 1
1674). Singurul 1
Singurul lucru 4
contează este 1
scenă are 2
ca întreg", 1
întreg", a 1
el. Singurul 1
mai protejează 1
Tom acum 1
este fragilul 1
fragilul urcior 1
sânge. Singurul 1
lucru ce-i 1
ce-i diferențiază 1
de al-Qaeda 1
al-Qaeda și 1
mișcări jihadiste, 1
jihadiste, este 1
este empatia 1
empatia membrilor 1
membrilor acestui 1
pentru eschatologie 1
eschatologie și 1
și apocaliptică. 1
apocaliptică. Singurul 1
lucru inevitabil 1
inevitabil era 1
era pedeapsa 1
pedeapsa - 1
prosperității - 1
- aplicată 1
aplicată societății 1
și indivizilor 1
această ordine. 1
ordine. Singurul 1
Singurul motiv 1
pedeapsă, sau 1
consecințe. Singurul 1
Singurul obiectiv 1
este să-i 1
oamenii primitivi 1
primitivi la 1
astăzi sau 1
chiar cea 1
de mâine, 1
mâine, cât 1
posibil. Singurul 1
Singurul obstacol 1
calea schimbării 1
schimbării succesiunii 1
succesiunii la 1
tron o 1
reprezenta chiar 1
chiar ultima 1
ultima dorință 1
regelui Henric 1
că fiicele 1
erau perfecte, 1
perfecte, ar 1
fi potrivite 1
potrivite să 1
poarte coroana 1
coroana Angliei. 1
Angliei. Singurul 1
Singurul personaj 1
cărți este 1
este Pham 1
Pham Nuwen. 1
Nuwen. Singurul 1
Singurul Pokémon 1
generatia VI 1
VI capabil 1
de Mega 1
Mega Evolution 1
Evolution este 1
este Diancie. 1
Diancie. Singurul 1
Singurul portret 1
portret cunoscut 1
Ioan (Nicoară) 1
(Nicoară) Potcoavă 1
Potcoavă imprimat 1
imprimat într-un 1
într-un album 1
album polonez 1
polonez de 1
XVII-lea. Singurul 1
Singurul profesor 1
Newton care 1
exercitat efectiv 1
efectiv o 1
fost Isaac 1
Isaac Barrow, 1
Barrow, primul 1
ocupat catedra 1
catedra Lucas. 1
Lucas. Singurul 1
Singurul său 2
său defect 1
place sportul, 1
sportul, unul 1
dintre motive 1
motive fiind 1
că atletul 1
atletul de 1
elită Jóska 1
Jóska Teleki 1
Teleki strică 1
strică performanțele 1
performanțele colectivului 1
din brigada 2
brigada sa. 1
sa. Singurul 1
său refugiu 1
fost școala. 1
școala. Singurul 1
Singurul semn 1
al vrăjii 1
vrăjii lui 1
Lord Voldemort 1
Voldemort este 1
cicatrice în 1
fulger pe 1
fruntea lui 1
Harry. ”, 1
al discului 1
discului ce 1
top 15. 1
15. αcharts. 1
αcharts. Singurul 1
Singurul teritoriu 1
teritoriu rămas 1
guvernului român 1
român - 1
- Singurul 1
Singurul trăgător, 1
trăgător, Ben 1
Ben Harris, 1
Harris, este 1
Benjamin Chrystak. 1
Chrystak. Singur 1
Singur Yosef 1
Yosef și-a 1
și-a convins 1
convins tovarășul 1
tovarășul că 1
e preferabil 1
preferabil să 1
nu renunțe 1
predea amândoi 1
amândoi romanilor. 1
romanilor. '; 1
'; sing.: 1
sing.: καντάδα) 1
καντάδα) heptanezane 1
heptanezane au 1
strămoșul cântecului 1
cântecului grec 1
grec modern, 1
modern, influențându-i 1
influențându-i dezvoltarea. 1
dezvoltarea. Și 1
Și nici 2
mă cunoască 1
cunoască ei.” 1
ei.” Și 1
fața cererilor 1
cererilor liberalilor. 1
liberalilor. Siniša 1
Siniša Malešević, 1
Malešević, MRIA, 1
MRIA, MAE 1
MAE ( 1
savant irlandez 1
irlandez care 1
titular / 1
/ catedră 1
University College, 1
College, Dublin, 1
Dublin, Irlanda. 1
Irlanda. Sinistrații 1
Sinistrații din 1
trenul groazei 1
groazei vor 1
vor măsuri. 1
măsuri. Sinod 1
Române l-a 1
l-a delegat 1
delegat pe 1
pe arhiepiscopul 1
arhiepiscopul Iosif 1
Arhiepiscopiei Ortodoxe 2
Europa Occidentală 1
Occidentală și 1
și Meridională 1
Meridională să 1
preia mandatul 1
de Arhiepiscop 1
Arhiepiscop Locțiitor 1
Locțiitor al 1
Canada. Sinod 1
Ortodoxe Ucrainene 1
Ucrainene din 1
noiembrie 1998, 1
1998, PS 1
PS Pantelimon 1
numit numit 1
de Kirovohrad, 1
Kirovohrad, cu 1
de Episcop 1
de Kirovohrad 1
Kirovohrad și 1
și Oleksandriia. 1
Oleksandriia. Sinod 1
al Patriarhiei 1
Moscovei l-a 1
pe PS 1
PS Vichentie 1
Vichentie ca 1
de Abakan 1
Abakan și 1
și Kîzîl. 1
Kîzîl. Sinodul 1
Sinodul al 1
IV-lea ecumenic 1
la Calcedon 2
Calcedon - 2
- sau 1
sau Conciliul 1
Conciliul de 1
anul 451 1
451 din 1
inițiativa împăratului 1
împăratului Marcian, 1
Marcian, a 1
episcopul Anatolie 1
Anatolie al 1
reunit aproape 1
aproape 525 1
episcopi. Sinodul 1
Sinodul electoral 1
electoral bisericesc 1
bisericesc întrunit 1
mai 1832 1
1832 l-a 1
candidat cu 1
voturi (179 1
(179 din 1
din 212) 1
212) la 1
scaunul episcopal. 1
episcopal. Și 1
Și Noi 1
Noi i-am 1
i-am scris 1
pe table 1
table îndemnare 1
îndemnare despre 1
și tâlcuire 1
tâlcuire despre 1
lucrurile. Sinonim 1
Sinonim cui 1
cui sau 1
sau ac 1
ac poantou. 1
poantou. Sinonimele 1
Sinonimele „convertirii” 1
„convertirii” sunt 1
sunt „schimbare 1
„schimbare a 1
a părerii” 1
părerii” și 1
și „metanoia”. 1
„metanoia”. Sinonime: 1
Sinonime: Lipovna(in 1
Lipovna(in Slovaca), 1
Slovaca), Lindenblattriger( 1
Lindenblattriger( in 1
in Germania), 1
Germania), Feuille 1
Feuille de 1
de Tilleul 1
Tilleul ( 1
în Franța). 2
Franța). Sinon, 1
Sinon, un 1
spion aheu 1
aheu a 1
flota a 1
în Tenedos 1
Tenedos când 1
era miezul 1
luna plină 1
plină se 1
se ridicase 1
ridicase pe 1
cer. Și-n 1
Și-n plus, 1
plus, rareori 1
rareori păianjenul 1
păianjenul poate 1
fi prins. 1
prins. Sinterklaas 1
Sinterklaas (versiunea 1
(versiunea olandeză 1
Sfântului Nicolae) 1
Nicolae) era 1
haine bisericești 1
acoperișurile caselor, 1
caselor, trimițându-le 1
trimițându-le acestora 1
acestora cadouri 1
cadouri prin 1
prin horn. 1
horn. Sintetizatoarele 1
Sintetizatoarele sunt 1
al piesei. 1
piesei. Sinteze, 1
Sinteze, comentarii, 1
comentarii, teste 1
teste grilă, 1
grilă, Editura 1
Iași, 2006, 1
2006, 293 1
293 p., 1
p., (coautor). 1
(coautor). Și 1
învățat nimic! 1
nimic! Și 1
Și numai 2
numai înainte 1
țigancă bătrână, 1
bătrână, în 1
văzut chipul 1
chipul iubirii 1
sale unice. 1
unice. Și 1
în sec 2
sec VI, 1
VI, ca 1
a intensificării 1
intensificării în 1
substanțial a 1
a incursiunilor 1
incursiunilor triburilor 1
nord, acesta 1
pierdut rolul 1
de capitală, 2
capitală, rămânând 1
timp centrul 1
Albaniei și 1
unde venea 1
venea permanent 1
permanent episcopul 1
episcopul alban. 1
alban. Sinuozitatea 1
Sinuozitatea acestei 1
acestei limite 1
limite se 1
datorează prelungirii 1
prelungirii ei 1
toate culoarele 1
culoarele de 1
vale și 1
și retragerii 1
nord pe 2
sub frunțile 1
frunțile de 1
de cueste. 1
cueste. Și 1
fi rachete 1
rachete de 1
de semnalizare, 1
semnalizare, deoarece 1
prea simetric. 1
simetric. Sinusurile 1
Sinusurile laterale 4
sunt superficiale 1
superficiale în 1
de liră 1
liră sau 1
sau V, 1
V, iar 1
iar sinusul 2
sinusul pețiolar 2
pețiolar este 4
U sau 1
sau liră. 2
liră. Sinusurile 2
laterale superioare 3
superioare sunt 3
sunt ovoidal 2
ovoidal închise, 2
închise, cele 1
cele inferioare 2
de U. 1
U. Sinusul 1
Sinusul pețiolar 2
deschis sub 3
V sau 2
închise, iar 1
liră, având 1
un pinten. 1
pinten. Sinusurile 1
sunt variabile 1
variabile ca 1
formă, putând 1
fi oviforme 1
oviforme sau 1
U, iar 1
V. Sinusul 1
literei V 1
sau liră, 1
liră, cu 1
doi pinteni 1
pinteni la 1
bază. SiO 1
2 supus 1
300 bari 1
bari și 1
450 °C. 1
°C. Și 1
Și o 1
cu teribilele 1
teribilele amenințări 1
adresa vieții 1
dezvoltării planetei 1
planetei crește 1
tensiune ce 1
la intoleranță. 1
intoleranță. Sion, 1
Sion, P.V. 1
P.V. Batariuc 1
Batariuc - 1
- "Probleme 1
"Probleme care 1
așteaptă răspuns 1
cercetarea arheologică 1
arheologică a 1
Sf. Și 1
Și opera 1
lui Gauguin 1
Gauguin prezintă 1
prezintă distorsionări 1
distorsionări ale 1
culorilor, dar 1
Gogh, fiind 1
degrabă simbolistă 1
simbolistă decât 1
decât expresionistă. 1
expresionistă. Și 1
Și orbita 1
mai excentrică 1
excentrică decât 1
Pământului, crescând 1
crescând variațiile 1
variațiile constante 1
temperaturii și 1
solului pe 1
anului marțian. 1
marțian. " 1
cu atentatul. 1
atentatul. Sioux 1
Sioux își 1
își stabiliseră 1
stabiliseră tabăra 1
tabăra la 1
pârâul Wounded 1
Wounded Knee 1
Knee și 1
urmau să-și 1
să-și înmâneze 1
înmâneze armele 1
armele soldaților 1
soldaților Statelor 1
Unite. Și 1
Și Parlamentul 1
Parlamentul Scoției 1
Scoției s-a 1
opus. Și 1
Și pe 3
om să-l 1
să-l acuzi, 1
acuzi, sprijinit 1
pe falsuri, 1
falsuri, că 1
că operele 1
operele sunt 1
sunt jafuri 1
jafuri literare? 1
literare? Și 1
să oglindească 1
oglindească viața 1
o vedea, 1
vedea, nu 1
și-a ascuns 1
ascuns lumea 1
lumea interioară, 1
interioară, ci 1
această viață 1
viață exterioară, 1
exterioară, a 1
ca Epoca 1
Epoca Lalelei 1
Lalelei să 1
a pasiunilor 1
pasiunilor și 1
a distracțiilor. 1
distracțiilor. " 1
trei CD-uri 1
CD-uri a 1
pe Katherine 1
Katherine în 1
sezon. Și 1
Și pentru 1
rol a 1
la Oscar, 1
Oscar, de 1
principal. ” 1
și „Physical” 1
„Physical” au 1
locul melodiilor 1
melodiilor „Power's 1
„Power's Out” 1
Out” și 1
și „Supervillian”. 1
„Supervillian”. Și 1
Și populația 1
populația părții 1
părții olandeze 1
olandeze prezintă 1
prezintă cam 1
aceleași caracteristici, 1
caracteristici, fiind 1
foarte cosmopolită, 1
cosmopolită, locuitorii 1
locuitorii având 1
aproximativ 101 1
101 naționalități, 1
naționalități, dar 1
imigranților din 1
din Antile. 1
Antile. Și 1
Și poți 1
faci acea 1
acea mașinărie 1
mașinărie să 1
să țipe. 1
țipe. Și 1
Și precum 1
precum ea 1
aceea care-i 1
care-i pregătise 1
pregătise calea 1
calea tronului, 1
tronului, tot 1
așa influența 1
simți puternic 1
în instalarea 1
instalarea noii 1
noii dinastii. 1
dinastii. Sir 1
Sir a 1
de interogatorii. 1
interogatorii. Sir 1
Sir Alex 1
Alex Ferguson 1
Ferguson este 1
noiembrie 1986. 1
1986. ” 1
și ”Rămâi 1
”Rămâi gândul 1
gândul cel 1
dintâi ”, 1
”, filmate 1
filmate ”la 1
”la capătul 1
capătul lumii”, 1
lumii”, în 1
țări îndepărtate 1
împrejurări rupte 1
de aventuri. 1
aventuri. Șira 1
Șira spinării 1
spinării îi 1
este prelungită 1
prelungită în 1
de coadă, 1
coadă, acoperită 1
păr. Sirena 1
Sirena se 1
se îndragosti 1
îndragosti pe 1
el. Sirenele 1
Sirenele sunt 1
sunt folosite, 1
tăcere cu 1
prilejul unor 1
unor ocazii 1
speciale. Siretul 1
Siretul abandonează 1
abandonează apoi 1
apoi teritoriul 1
teritoriul Ucrainei 1
nord-est. Sir 1
Sir Hugo 1
un aristocrat 1
aristocrat plin 1
de excese, 1
excese, celebru 1
celebru prin 1
prin beția 1
beția și 1
și desfrâul 1
desfrâul său, 1
său, până 1
noapte, a 1
ucis lângă 1
lângă Baskerville 1
Baskerville Hall, 1
Hall, în 1
în pustiurile 1
pustiurile din 1
din Dartmoor, 1
Dartmoor, de 1
câine demonic 1
demonic trimis 1
trimis să-i 1
pedepsească pentru 1
pentru răutatea 1
lui. Siria 1
independentă la 1
aprilie 1946. 1
1946. Siriaca 1
Siriaca Clasică 1
Clasică are 1
două fluxe 1
fluxe majore 1
de pronunție: 1
pronunție: vestic 1
și estic. 1
estic. Siria 1
Siria este 1
societate tradițională 1
tradițională cu 1
istorie culturală. 1
culturală. Sir 1
Sir Ian 1
Ian a 1
denumit orașul 1
sale Helen. 1
Helen. Sirienii 1
Sirienii și 1
și libanezii 1
libanezii și-au 1
și-au reînceput 1
reînceput ofensiva 1
ofensiva (iunie 1
(iunie 6-10) 1
6-10) și, 1
Armata Arabă 1
Arabă de 1
de Eliberare, 1
Eliberare, au 1
ocupat Galileea. 1
Galileea. Sirienii 1
Sirienii sunt 1
avansată, dar 1
cu conotații 1
conotații fasciste, 1
fasciste, care 1
fac diferite 1
diferite experimente 1
pe civilizații 1
civilizații mai 1
să atenueze 2
atenueze stagnarea 1
stagnarea clasei 1
clasei lor 1
lor conducătoare. 1
conducătoare. Șirin 1
Șirin oprește 1
oprește pe 2
ascuns perfuzia 1
perfuzia intravenoasă 1
intravenoasă conectată 1
la Sarp 1
Sarp care 1
adormit și 1
moare. Sir 1
John Vanbrugh 1
Vanbrugh a 1
ea Oranjeria 1
Oranjeria în 1
1704 și 1
o magnifică 1
magnifică grădină 1
baroc întinsă 1
pe 121.000 1
121.000 m² 1
de Henry 2
Henry Wise 1
Wise (celebru 1
(celebru grădinar 1
grădinar englez). 1
englez). Sir 1
Sir Nicholas 1
Nicholas mai 1
căsătorie (cu 1
(cu Jane 1
Jane Ferneley) 1
Ferneley) și 1
Lady Anne, 1
Anne, Anthony. 1
Anthony. Sir 1
Sir Rex 1
Rex Edward 1
Edward Richards 1
Richards ( 1
știință britanic 1
și academician. 1
academician. Sir 1
Sir Roger 1
Roger Casement, 1
Casement, diplomat 1
diplomat britanc, 1
britanc, a 1
pus forța 1
forța guvernului 1
spatele protestului 1
protestului internațional 1
regelui belgian. 1
belgian. Șirul 1
Șirul preoților, 1
preoților, începând 1
1793 demonstrează 1
meleaguri a 1
organizare bisericească 1
bisericească românească, 1
românească, modestă 1
modestă la 1
puternică. Șirurile 1
Șirurile albe 1
tablă sunt 1
cu litere, 1
litere, de 1
la h, 1
h, de 1
stânga albului 1
albului (flancul 2
(flancul damei) 1
damei) la 1
dreapta albului 1
(flancul regelui). 1
regelui). Sir 1
Sir Walter 1
Scott ( 1
scriitor scoțian 1
scoțian prolific 1
poet popular 1
sale. Sir 1
William Parry 1
Parry și 1
Robert Dundas, 1
Dundas, al 1
doilea viconte 1
viconte Melville 1
Melville care 1
dată ocupa 1
de Prim 1
Prim Lord 1
Mării în 1
Unit. Și 1
Și să 3
să continui 1
continui de 1
de acolo." 1
acolo." Și 1
Dumnezeu joacă 1
joacă toate 1
toate rolurile. 1
rolurile. Și 1
nu credeți 1
credeți că 1
că puteți 1
puteți zice 1
zice în 2
în voi 1
voi înșivă: 1
înșivă: Avem 1
Avem ca 1
pe Avraam! 1
Avraam! Și 1
Și s-au 1
s-au așădzat 1
așădzat acolo 1
cu oastea." 1
oastea." Și 1
Și scaunele 1
scaunele pe 1
se așezaseră 1
așezaseră câțiva 1
dintre bătrâni 1
fost înlăturate. 1
înlăturate. Și 1
Și schițele 1
schițele pregătitoare 1
pregătitoare ale 1
lui Modigliani 1
Modigliani au 1
supraviețuit: două 1
două schițe 1
cu Bertha, 1
Bertha, două 1
două cu 1
cu Lipschitz 1
Lipschitz și 1
una generală. 1
generală. ” 1
scrisori lungi. 1
lungi. Și 1
Și setul 1
setul folosit 1
Wikipedia românească 1
tot fără 1
fără serife. 1
serife. Și 1
Și și-a 1
făcut Ioșua 1
Ioșua cuțite 1
cuțite de 1
cremene și 1
tăiat împrejur 1
împrejur pe 1
pe fiii 1
Israel, la 1
locul ce 1
numește Colina 1
Colina prepuțurilor 1
prepuțurilor (Ioșua 1
(Ioșua 5:2-3). 1
5:2-3). Și 1
Și simțeam 1
simțeam că 1
peisajul ăsta 1
ăsta stăpânesc 1
stăpânesc niște 1
niște forțe. 1
forțe. Sisko 1
Sisko și 1
și Jadzia 1
Jadzia Dax 1
Dax descoperă 1
descoperă gaura 1
gaura de 1
vierme bajorană, 1
bajorană, pe 1
care bajoranii 1
bajoranii o 1
fi sălașul 1
sălașul profeților, 1
profeților, zeii 1
zeii și 1
și protectorii 1
protectorii lor. 1
lor. Si 1
Si Somdet 1
Somdet (în 1
Și Spania 1
produs numeroase 2
numeroase formații 1
de prog 1
prog rock, 1
rock, din 1
care amintim 1
de Canarios 1
Canarios și 1
și Triana, 1
Triana, iar 1
iar Scandinavia 1
Scandinavia a 1
de norvegienii 1
norvegienii de 1
la Popol 1
Popol Vuh, 1
Vuh, suedezii 1
suedezii Kaipa 1
Kaipa și 1
grupul finlandez 1
finlandez Wigwam. 1
Wigwam. Sistematica 1
Sistematica genului 1
genului e 1
de dificilă; 1
dificilă; speciile 1
speciile și 1
îndeosebi subspeciile 1
subspeciile și 1
și rasele 1
rasele geografice 1
geografice se 1
deosebi doar 1
studii aprofundate; 1
aprofundate; în 1
în sistematică 1
sistematică joacă 1
rol numărul 1
numărul spinilor 1
spinilor branhiali 1
branhiali și 1
și diversele 1
diversele caractere 1
caractere plastice. 1
plastice. Sistemele 1
Sistemele anti-grindină 1
anti-grindină constau, 1
constau, de 1
din rețele 1
tunuri antigrindină, 1
antigrindină, operate 1
voluntari. Sistemele 1
Sistemele CIM, 1
CIM, fiind 1
fiind sisteme 1
sisteme complexe, 1
complexe, se 1
structură ierarhizată, 1
ierarhizată, prin 1
prin repartizarea 1
repartizarea modulelor 1
modulelor pe 1
pe niveluri 1
niveluri ierarhice 1
ierarhice complet 1
complet delimitate, 1
delimitate, dar 1
posibilitatea schimbului 1
între niveluri. 1
niveluri. Sistemele 1
Sistemele cu 1
asemenea procesoare 1
procesoare sunt 1
cunoscute drept 1
drept massively 1
massively parallel. 1
parallel. Sistemele 1
Sistemele de 3
fabricație specifice 1
specifice industriei 1
industriei construcțiilor 1
mașini cuprind 1
cuprind cinci 1
componente principale: 1
principale: Stoica, 1
Stoica, Maricica, 1
Maricica, (2000). 1
(2000). Sistemele 1
siguranță "air-bag" 1
"air-bag" ale 1
mașinii nu 1
s-au declanșat. 1
declanșat. Sistemele 1
de sumarizare 1
sumarizare sunt 1
și sumare 2
sumare de 1
text bazate 1
pe interogare 1
sumare generice, 1
generice, în 1
necesar utilizatorului. 1
utilizatorului. Sistemele 1
Sistemele electorale 1
electorale cu 1
cu reprezentare 1
reprezentare proporțională 1
proporțională prezintă 1
prezintă 3 1
3 forme 1
forme distincte 1
de organizare: 1
organizare: Sisteme 1
Sisteme RP 1
RP pe 1
pe liste 1
partid, sisteme 1
sisteme RP 2
RP forma 1
forma mixtă 1
mixtă membru 1
membru proporțională 1
proporțională și 1
RP cu 1
vot unic 1
unic transferabil. 1
transferabil. Sistemele 1
Sistemele informatice 1
informatice și 2
conțin circuite 1
circuite logice, 1
logice, sunt 1
sunt susceptibile 1
susceptibile la 1
date sau 1
sau deteriorarea 1
deteriorarea hardware 1
hardware care 1
pierderea bruscă 1
electrice. Sistemele 1
Sistemele mai 1
noi includ 1
includ șindrilele 1
șindrilele solare 1
generează energie 1
electrică, precum 1
acoperișul. Sistemele 1
Sistemele multitactile 1
multitactile pot 1
fi categorisite 1
categorisite după 1
după tehnologia 1
folosită precum 1
modul sau 1
sau natura 1
natura mediului 1
de folosință. 1
folosință. Sistemele 1
Sistemele patriarhale 1
patriarhale occidentale 1
care bărbații 1
bărbații dețin 1
dețin și 2
controlează pământul 1
pământul unt 1
unt văzute 1
ca responsabile 1
pentru oprimarea 1
oprimarea și 1
distrugerea mediului 1
înconjurător. Sistemele 1
Sistemele sale 1
sale fonologic 1
fonologic și 1
și gramatical 1
gramatical sunt 1
foarte simple. 1
simple. Sisteme, 1
Sisteme, metode, 1
metode, tehnici 1
și instrumente. 1
instrumente. Sisteme 1
Sisteme similare 1
în Seattle 1
linia Darling 1
Darling Street 1
Street Wharf 1
Wharf din 1
Sydney. Sistemul 1
Sistemul AB0 1
AB0 se 1
pe existența 1
două aglutinogene, 1
aglutinogene, notate 1
notate A 1
două aglutinine 1
aglutinine specifice: 1
specifice: α 1
α (anti 1
(anti A) 1
A) și 1
respectiv β 1
β (anti 1
(anti B). 1
B). Sistemul 1
Sistemul actual 1
de notare 1
notare a 1
sezonul 1991–92. 1
1991–92. Sistemul 1
Sistemul a 3
mai complicat 1
complicat începând 1
XIII-lea deoarece 1
deoarece marchizul, 1
marchizul, contele 1
contele și 1
ducele puteau 1
și Pair 1
Pair al 1
Franței, ceea 1
putea plasa 1
plasa chiar 1
duce „normal”. 1
„normal”. Sistemul 1
următorul an. 1
an. Sistemul 1
numit „socialism 1
„socialism islamic”. 1
islamic”. Sistemul 1
Sistemul alfabetic 1
alfabetic operează 1
operează conform 1
conform principiului 3
principiului aditiv, 1
aditiv, valorile 1
valorile numerice 1
numerice ale 1
ale fiecărei 1
fiecărei litere 1
litere dintr-un 1
număr sunt 1
sunt adunată 1
adunată împreună 1
total (de 1
ex. Sistemul 1
Sistemul arab 1
de vocalizare 1
vocalizare cunoscut 1
de harakat 1
harakat este, 1
persană, dar 1
unele (dar 1
nu toate) 1
toate) dicționare. 1
dicționare. Sistemul 1
Sistemul are 1
ani. Sistemul 1
Sistemul asigură 1
asigură procesarea 1
procesarea în 1
a plăților 1
plăților și 1
și decontarea 1
decontarea în 1
în conturi 1
conturi deschise 1
băncile centrale, 1
centrale, cu 1
cu finalitate 1
finalitate imediată. 1
imediată. Sistemul 1
Sistemul autoreglarii 1
autoreglarii câmpurilor, 1
câmpurilor, Editura 1
Editura Dharana, 1
Dharana, București, 1
București, f.a. 1
f.a. (în 1
cu Iozefina 1
Iozefina Danilov). 1
Danilov). Sistemul 1
Sistemul bancar 1
bancar din 1
pondere relativ 1
a băncilor 1
băncilor cu 1
stat. Sistemul 1
Sistemul belgian 1
belgian Infopower 1
Infopower are 1
preț comparabil 1
comparabil de 1
de 42.000€. 1
42.000€. Sistemul 1
Sistemul BI 1
BI poate 1
realiza vizualizări 1
vizualizări interactive 1
interactive în 1
secunde chiar 1
volume foarte 1
informație. Sistemul 1
Sistemul Blu-ray 1
Blu-ray Disc 1
Disc folosește 1
laser albastru-violet 1
albastru-violet care 1
de 405 1
405 nm, 1
nm, asemănătoare 1
pentru HD 1
HD DVD. 1
DVD. Sistemul 1
Sistemul circulator 1
circulator este 1
tip închis, 1
închis, alcătuit 1
alcătuit numai 1
de sangvine 1
sangvine paralele. 1
paralele. Sistemul 1
Sistemul competitiv, 1
competitiv, îi 1
oferă președintelui 1
președintelui un 1
sistem competitiv. 1
competitiv. Sistemul 1
Sistemul constituțional 1
constituțional a 1
creat premisele 1
premisele unui 1
conflict instituțional 1
instituțional și 1
unei colaborări. 1
colaborări. Sistemul 1
Sistemul constructiv 1
constructiv folosit 1
edificarea bisericii, 1
bisericii, întâlnit 1
biserici bănățene 1
bănățene este 1
de „Fachwerk” 1
„Fachwerk” (sistemul 1
(sistemul în 1
în paiantă 1
paiantă sau 1
în grai 1
grai popular 1
popular sistemul 1
sistemul „în 1
„în căței”). 1
căței”). Sistemul 1
Sistemul creat 1
baza primelor 1
primelor datări 1
datări de 1
piese arheologice 1
arheologice si 1
si situri. 1
situri. Sistemul 1
condiționat utiliza 1
utiliza un 3
un schimbător 1
căldură pentru 2
a transferă 1
transferă căldură 1
din carlingă 1
carlingă în 1
în combustibilul 1
combustibilul avionului, 1
avionului, înainte 1
fi injectat 1
injectat în 1
de ardere. 1
ardere. Sistemul 1
alimentare era 1
manuală, și 1
și lamă 1
lamă cu 1
4 cartușe. 1
cartușe. Sistemul 1
aprovizionare al 1
armatei imperiale 1
imperiale ruse 1
ruse depindea 1
lor austrieci. 1
austrieci. Sistemul 1
coordonate geografice 1
geografice acceptat 1
Google Maps 1
Maps este 1
cel definit 1
definit pe 1
pe elipsoidul 1
elipsoidul “WGS84” 1
“WGS84” (“ETRS89”), 1
(“ETRS89”), Primul 1
Primul Meridian 1
Meridian “Greenwich”. 1
“Greenwich”. Sistemul 1
4 instituții 1
instituții preșcolare 1
preșcolare cu 1
cu 780 1
780 de 1
cultură medie 1
medie generală 1
cu 1.620 1
1.620 de 1
elevi, un 1
gimnaziu cu 1
cu 360 1
360 elevi 1
cu 450 1
450 elevi. 1
elevi. Sistemul 1
Sistemul defensiv 1
defensiv era 1
era întărit 1
întărit prin 1
prin puncte 3
căror apărători 1
apărători acționau 1
acționau trăgând 1
mitraliere din 1
din flancuri 1
flancuri asupra 1
asupra infanteriei 1
infanteriei inamice 1
inamice dacă 1
dacă își 1
își consolida 1
consolida o 1
o prima 1
poziție. Sistemul 1
al băii 1
băii era 1
cel clasic 1
clasic romano-bizantin, 1
romano-bizantin, aburul 1
aburul fiind 1
fiind dirijat 1
dirijat prin 1
conducte din 1
sala cazanului 1
cazanului în 1
în baie. 1
baie. Sistemul 1
intrare al 1
al participanților 1
participanților este 1
meciul War 1
War Games, 1
Games, sunt 1
permise folosirea 1
folosirea obiectelor 1
obiectelor străine, 1
victoria poate 1
prin pinfall. 1
pinfall. Sistemul 1
învățământ atinge 1
de maturitate, 1
maturitate, reușindu-se 1
reușindu-se integrarea 1
integrarea unui 1
țării într-o 1
formă organizată 1
învățământ. Sistemul 1
învățământ SAM 1
SAM funcționa 1
pe nivele 1
nivele de 1
de calificări, 1
calificări, astfel 1
terminarea gimnaziului, 1
gimnaziului, elevii 1
elevii se 1
se înscriau 1
înscriau pentru 1
pentru Nivelul 1
Nivelul 1 1
de Calificare, 1
Calificare, cu 1
ani (clasele 1
(clasele IX-X), 1
IX-X), obținând 1
sfârșit titlul 1
de „lucrător”. 1
„lucrător”. Sistemul 1
secundar profesional 1
și mediu 1
meserii, 49 1
școli profesionale, 1
profesionale, 2 1
2 licee 1
licee profesionale 1
de colegii. 1
colegii. Sistemul 1
joc a 1
fost identic 1
ediția anterioară: 1
anterioară: au 1
trei manșe 1
manșe de 1
faze eliminatorii. 1
eliminatorii. Sistemul 1
sănătății este 2
familie, un 3
salvare. Sistemul 1
din spitalul 1
spitalul raional 1
raional cu 1
cu 395 1
395 paturi, 1
paturi, un 1
oficiu al 1
familie. Sistemul 1
operare oferă 1
control complet 2
distanță prin 1
prin retehnologizarea 1
retehnologizarea cu 1
cu tranzistoare 1
tranzistoare cu 1
câmp ca 1
întrerupătoare rapide. 1
rapide. Sistemul 1
operare utilizat 1
utilizat are 1
asupra probabilității 1
probabilității unei 1
infecții locale 1
nivelul întregului 2
întregului sistem. 1
sistem. Sistemul 1
plăți trage 1
trage cererea 1
cererea către 1
către banca 1
banca emitentă 1
emitentă (instituția 1
(instituția bancară 1
bancară care 1
emis cardul) 1
cardul) și, 1
consimțământul sau 1
sau refuzul 1
refuzul (cod 1
de autorizare), 1
autorizare), trimite 1
trimite comenzile 1
comenzile ATM 1
ATM pentru 1
executa sau 1
sau respinge 1
respinge cererea. 1
cererea. Sistemul 1
de probațiune 1
probațiune diferă 1
privința condamnaților 1
condamnaților ce 1
fi supuși 1
supuși supravegherii. 1
supravegherii. Sistemul 1
răcire intervine 1
preluarea și 1
transmiterea în 1
a 20-30% 1
20-30% din 1
căldura pieselor 1
pieselor motorului, 1
motorului, asigurând 1
asigurând temperatura 1
temperatura cea 1
mai favorabilă 1
favorabilă adică 1
adică 85-90°C. 1
85-90°C. Sistemul 1
raționalizare nu 1
aplica produselor 1
produselor utilizate 1
utilizate (cum 1
fi haine 1
sau mașini). 1
mașini). Sistemul 1
reparare pe 1
constatărilor presupune 1
presupune stabilirea 1
stabilirea datelor 1
oprire a 1
a utilajelor 2
în reparații, 1
reparații, în 1
urma monitorizării 1
monitorizării modurilor 1
către personal 1
personal specializat. 1
specializat. Sistemul 1
scriere persan 1
persan modern 1
scriere arab. 1
arab. Sistemul 1
suspensie activă 1
activă are 1
a-și ajusta 1
ajusta parametrii 1
parametrii de 1
drum. Sistemul 1
tip Idris 1
Idris este 1
celui folosit 1
de Agda 1
Agda și 1
și teorema-dovedind 1
teorema-dovedind în 1
cu Coq, 1
Coq, inclusiv 1
inclusiv tactici. 1
tactici. Sistemul 1
Sistemul digestiv 2
digestiv este 1
este minimalist; 1
minimalist; este 1
din un 1
subțire, cu 2
singur orificiu 1
orificiu buco-anal 1
buco-anal și 1
și ramificații 1
ramificații laterale 1
laterale scurte. 1
scurte. Sistemul 1
digestiv prezintă 1
încăpere care 1
are 25 1
25 % 1
greutatea păsării 1
compara în 1
cu prestomacele 1
prestomacele de 1
la rumegătoare. 1
rumegătoare. Sistemul 1
Sistemul este 2
două peșteri, 1
peșteri, Ušak 1
Ušak și 1
și Ledena, 1
Ledena, care 1
de avenul 1
avenul Bezdan. 1
Bezdan. Sistemul 1
zece sisteme 1
sisteme din 1
după lungime, 1
cu 226,7 1
226,7 km 1
linii, deși 1
deși Madridul 1
Madridul este 1
este aproximat 2
aproximat al 1
al 50-lea 1
50-lea cel 1
mare oraș/zonă 1
oraș/zonă metropolitană 1
lume. Sistemul 1
Sistemul European 1
al Băncilor 1
Băncilor Centrale 1
din Banca 2
Centrală Europeană 1
băncile naționale 1
statelor membre, 1
membre, având 1
rol menținerea 1
menținerea stabilității 1
stabilității prețurilor 1
anual privind 1
privind politică 1
politică monetară. 1
monetară. Sistemul 1
Sistemul folosește 1
și tehnologia 3
analiză interna 1
interna big 1
big data 1
data care 1
oferă informații, 1
informații, de 1
de motorul 2
căutare, comportamentul 1
și adeziunile 1
adeziunile la 1
socializare. Sistemul 1
Sistemul III 1
măsură Sistemul 1
Sistemul II. 1
II. Sistemul 1
Sistemul încă 1
încă n-a 1
luptă, ca 1
vadă eficiența 1
eficiența lui. 1
lui. Sistemul 1
Sistemul judiciar 2
judiciar al 1
Bucureștiului este 1
celorlalte județe. 1
județe. Sistemul 1
judiciar este 1
legislativă. Sistemul 1
Sistemul juridic 2
juridic finlandez 1
finlandez este 1
civil împărțit 1
între instanțe 1
instanțe cu 1
cu jurisdicție 2
jurisdicție normală 1
și instanțe 1
contencios administrativ, 1
administrativ, cu 1
jurisdicție asupra 1
asupra litigiilor 1
litigiilor între 1
între cetățeni 1
cetățeni și 2
administrația publică. 1
publică. Sistemul 1
juridic indian, 1
indian, structura 1
structura guvernamentală 1
guvernamentală indiană 1
rețeaua națională 1
XXI-lea au 1
rămas influențate 1
influențate în 1
decisiv de 1
perioada britanică 1
ocupație. Sistemul 1
Sistemul lui 3
Brown avea 1
4 găuri 1
găuri și 1
fotografiat care 1
putea aluneca 1
aluneca în 1
jos să 1
prin fiecare. 1
fiecare. Sistemul 1
lui Jørgen 1
Jørgen Peter 1
Peter Müller 1
Müller era 1
'20 ai 1
XX-lea, iar 1
iar prof. 1
prof. Sistemul 1
lui teoretic 1
teoretic spune 1
ordinea mondială 1
mondială nu 1
trebuie gândită 1
gândită numai 1
putere ci 1
nevoi pentru 1
căror satisfacere 1
satisfacere trebuie 1
de cooperare. 1
cooperare. Sistemul 1
Sistemul mai 1
o supapă 1
supapă pentru 1
pentru umflarea 1
umflarea costumului 1
costumului scafandrului. 1
scafandrului. Sistemul 1
Sistemul nervos-este 1
nervos-este prezent 1
sub teaca 1
teaca musculo-cutană. 1
musculo-cutană. Sistemul 1
Sistemul nervos 1
nervos mai 1
dezvoltat decât 1
pești prefigurează 1
prefigurează dezvoltarea 1
dezvoltarea creierului 1
creierului animalelor 1
animalelor terestre. 1
terestre. Sistemul 1
Sistemul oferă 1
oferă rapoarte 1
rapoarte detaliate 1
categorii și 1
timp. Sistemul 1
Sistemul politic 3
Poloniei este 1
numeroase partide 1
ori, nici 1
câștige puterea 1
puterea singur, 1
singur, partidele 1
partidele fiind 1
fiind nevoite 1
forma coaliția 1
coaliția guvernamentală. 1
guvernamentală. Sistemul 1
politic la 1
la noului 1
noului Liban 1
Liban era 1
pe Pactul 1
Pactul Național 1
Național (al-Mithaq 1
(al-Mithaq al-Watani), 1
al-Watani), o 1
înțelegere între 1
între al-Khuri 1
al-Khuri și 1
și Riyad 1
Riyad al-Solh, 1
al-Solh, care 1
care recunoștea 1
recunoștea necesitatea 1
de pragmatism 1
pragmatism pentru 1
guvernare viabil. 1
viabil. Sistemul 1
politic otoman 1
otoman era 1
însă definitiv 1
definitiv compromis. 1
compromis. Sistemul 1
Sistemul public 2
învățământ al 1
America. Sistemul 1
sănătate, în 1
cu serioase 1
serioase dificultăți 1
dificultăți marcate 1
criza fondurilor 1
fondurilor financiare, 1
financiare, alocările 1
alocările defectuoase 1
defectuoase ale 1
ale fondurilor 1
fondurilor și 1
și resurselor. 1
resurselor. Sistemul 1
Sistemul rulează 1
rulează aceste 1
stocare. Sistemul 1
Sistemul sankin-kōtai 1
sankin-kōtai de 1
reședință alternativă 1
alternativă impunea 1
impunea fiecărui 1
fiecărui daimyō 1
daimyō să 1
ani alternanți 1
alternanți între 1
între han 1
din Edo. 1
Edo. Sistemul 1
Sistemul său 2
linii generale 1
din epocile 1
epocile următoare. 1
următoare. Sistemul 1
cristalizare este 1
unul triclinic, 1
triclinic, iar 1
duritatea este 1
pe scala 1
scala Mohs. 1
Mohs. ; 1
; sistemul 1
solar numără 1
numără acum 1
acum opt 1
opt planete. 1
planete. Sistemului 1
Sistemului nervos 1
un creier, 1
creier, de 1
pleacă nervi 1
nervi spre 1
spre toate 1
toate organele. 1
organele. Sistemul 1
Sistemul universitar 1
universitar asigură 1
asigură pregătirea 1
specialiștilor la 1
de specialități. 1
specialități. Sistemul 1
Sistemul utilizează 1
utilizează indicatoare 1
indicatoare rutiere 1
rutiere electronice 1
electronice modificabile 1
modificabile pentru 1
comunica schimbarea 1
drum, posibile 1
posibile restricții 1
informații pentru 1
utilizatorii autostrăzii. 1
autostrăzii. Și 1
Și strămoșii 1
strămoșii noștrii 1
noștrii daci 1
ale conviețuirii 1
conviețuirii lor. 1
lor. ” 1
și sunt: 1
sunt: Depoul 1
vagoane Basarabeasca, 1
Basarabeasca, care 1
a Î.S.„Calea 1
Î.S.„Calea ferată 1
a Moldovei”. 1
Moldovei”. SIT-90 1
SIT-90 a 1
adus nou 1
de SIPT-68 1
SIPT-68 definirea 1
definirea modului 1
de etalonare 1
etalonare sub 1
sub punctul 1
punctul triplu 1
triplu al 1
al hidrogenului 2
hidrogenului și 1
și precizarea 1
precizarea valorilor 1
valorilor celorlalte 1
celorlalte puncte 1
puncte fixe, 1
fixe, diferențele 1
diferențele fiind 1
mici, sub 1
mie. Și 1
Și tânărul 1
tânărul Derry 1
Derry Horn 1
Horn a 1
de plictiseala 1
plictiseala și 1
și înstrăinarea 1
înstrăinarea sa. 1
sa. Sitaru, 1
Sitaru, Laura, 1
Laura, Gândirea 1
Gândirea politică 1
politică arabă, 1
arabă, Editura 1
Polirom, 2009, 1
2009, p.317. 1
p.317. Și 1
Și tatăl 1
lui Nahum 1
Nahum Heiman 1
Heiman a 1
un longeviv, 1
longeviv, ajungând 1
trăiască 101 1
101 ani. 1
ani. Sitech, 1
Sitech, Craiova, 1
Craiova, 2005; 1
2005; Drept 1
Drept civil 1
civil - 1
- Drepturile 1
Drepturile reale, 1
reale, Ed. 1
Ed. Și 1
Și teoria 1
teoria ondulatorie 1
ondulatorie a 1
luminii presupune 1
unui mediu. 1
mediu. Site-ul 1
Site-ul conține 1
conține acum 1
peste 2.150 1
2.150 de 1
despre specii 1
animale, împreună 1
peste 11.500 1
11.500 de 1
și 725 1
de sunete. 1
sunete. Site-ul 1
Site-ul de 1
muzică HighClouds 1
HighClouds a 1
lui Yung 1
Yung Lean 1
Lean combină 1
combină rap-ul 1
rap-ul cu 1
muzica electronică. 1
electronică. Site-ul 1
Site-ul este 1
de Illinois 1
Illinois Historic 1
Historic Preservation 1
Preservation Agency 1
Agency și 1
de Cahokia 1
Cahokia Mounds 1
Mounds Museum 1
Museum Society. 1
Society. Site-ul 1
Site-ul HeForShe 1
HeForShe conține 1
folosește geolocalizarea 1
geolocalizarea pentru 1
înregistrarea angajamentului 1
angajamentului asumat 1
asumat al 1
al băieților 1
băieților și 1
și bărbaților 1
bărbaților privind 1
campanie. Site-ul 1
Site-ul italian 1
italian Multiplayer.it 1
Multiplayer.it a 1
lăudat Gray 1
Gray Dawn 1
Dawn pentru 1
pentru povestea 1
sa interesantă, 1
interesantă, pentru 1
pentru temele, 1
temele, simbolurile 1
simbolurile și 1
ideile fascinante, 1
fascinante, dar 1
execuția tehnică 1
tehnică foarte 1
bună, criticând 1
criticând „puzzle-urile 1
„puzzle-urile prea 1
prea simple 1
desfășurarea prea 1
prea liniară 1
a jocului”. 1
jocului”. Site-ul 1
Site-ul necomercial 1
necomercial este 1
de Departamentul 1
de Entomologie 1
Entomologie Iowa 1
Iowa State 1
University BugGuide 1
BugGuide a 1
fotograful Troy 1
Troy Bartlett 1
Bartlett în 1
dr. Site-ul 1
Site-ul permite 1
permite încărcarea 1
încărcarea de 1
fotografii, diagrame, 1
diagrame, video 1
și animație, 1
animație, pentru 1
explica terminologia 1
mecanismele complexe 1
termeni clari 1
clari și 1
înțeles. Site-ul 1
Site-ul Poseokjeong 1
Poseokjeong este 1
exemplu. Site-ul 1
Site-ul românesc 1
românesc Nivelul2 1
Nivelul2 i-a 1
oferit jocului 1
jocului nota 1
nota 7.5 1
7.5 și 1
concluzionat: „S-ar 1
„S-ar putea 1
fie deloc 1
gustul celor 1
aventură dinamică, 1
dinamică, însă 1
însă poate 1
îi gâdile 1
gâdile pe 1
de temele 1
temele satanice 1
satanice terifiante 1
terifiante și 1
estetica ortodoxă. 1
ortodoxă. Site-ul 1
Site-ul și 1
protejate atât 1
legislația națională, 1
națională, cât 1
cea locală. 1
locală. Site-ul 1
Site-ul web 1
web impune 1
anumite restricții 1
restricții asupra 2
asupra activităților 1
modele pe 1
pe cam. 1
cam. Site-urile 1
Site-urile Bechstein, 1
Bechstein, Bösendorfer, 1
Bösendorfer, Petrof 1
Petrof și 1
și Fazioli 1
Fazioli în 1
2015 toate 1
toate descriu 1
descriu instrumentele 1
instrumentele lor 1
lor cele 1
mai pretențioase 2
pretențioase ca 1
având sostenuto, 1
sostenuto, iar 1
pentru Grotrian 1
Grotrian este 1
opțiune disponibilă. 1
disponibilă. " 1
"The King" 1
King" (Regele), 1
(Regele), pentru 1
pozitive. Și 1
Și tipul 1
sunt eu, 1
eu, mi 1
pare întunericul 1
întunericul interesant 1
interesant într-un 1
într-un mod. 1
mod. Și 1
Și toate 2
un preambul 1
preambul pentru 1
pentru Sala 1
Mare, care 1
deschide, descendent, 1
descendent, din 1
această galerie. 1
galerie. Și 1
întâmplat timp 1
zi întreagă.” 1
întreagă.” Și 1
Și tocmai 1
tocmai fiindcă 1
era altul, 1
altul, Grigorescu 1
toate : 1
: numărul 1
numărul pânzelor 1
pânzelor lui 1
peste măsură 1
și sublectele 1
sublectele sânt 1
sânt atât 1
de variate, 2
variate, încât 1
încât mai-mai 1
mai-mai că 1
rămas subiect 1
subiect netratat 1
netratat de 1
el. Și 2
Și tot 4
și înregistrat-o. 1
înregistrat-o. Și 1
tot asa, 1
asa, de 1
la Ion 1
Ion încoace, 1
încoace, n-am 1
n-am mai 2
alt romancier 1
romancier cu 1
obiectivă ca 1
ca Ion 1
Marin Sadoveanu”. 1
Sadoveanu”. Și 1
ce aveau, 1
aveau, era 1
un mitralior 1
mitralior în 1
spatele fiecărui 1
fiecărui avion. 1
avion. Și 1
el exclama: 1
exclama: „Enigmatica 1
„Enigmatica noastră 1
noastră Elisabeta 1
Elisabeta ne 1
ne contraria 1
contraria pe 1
toți încă 1
o dată!” 1
dată!” Și 1
Și totul 1
totul situat 1
poziție neasemănat 1
neasemănat de 1
de pitorească." 1
pitorească." Și 1
Și totuși 4
aceste fragmente, 1
fragmente, la 1
fundalul și 1
și veșmintele, 1
veșmintele, sunt 1
de penel 1
penel temperamentale, 1
temperamentale, hotărâte 1
hotărâte și 1
și rapide. 1
rapide. Și 1
Și totuși, 2
că submarinul 1
submarinul său 1
său Livyatan 1
Livyatan trebuie 1
piardă încrederea 1
lumea actuală 1
multă violență, 1
violență, multă 1
multă ură 1
ură și 2
mult dispreț 1
dispreț și 1
atunci ne 1
întrebăm cu 1
fi dacă 1
fiecare ar 1
ce dorește, 1
dorește, în 1
sensul împlinirii 1
împlinirii cu 1
preț a 1
plăcerii proprii. 1
proprii. Și 1
totuși, ne-am 1
ne-am putea 1
putea întreba, 1
întreba, cum 1
această însănătoșire 1
însănătoșire a 1
două lumi? 1
lumi? Și 1
totuși nevoia 1
nevoia i-a 1
tehnica vremii 1
vremii după 1
după posibilitățile 1
posibilitățile lor. 1
nu trei 1
trei dumnezei, 1
dumnezei, ci 1
un Dumnezeu.” 1
Dumnezeu.” Sitta 1
Sitta și 1
mine am 1
fost îngrozitor 1
de neliniștite 1
neliniștite în 1
timp. Situată 1
Situată aproape 1
prezidențial, moscheea 1
moscheea este 1
Piața Al-Sabeen, 1
Al-Sabeen, care 1
de paradă 1
țării. Situată 1
Situată în 12
de Complexul 1
Complexul Guvernului 1
Guvernului Federal, 1
Federal, aceasta 1
mari moschei 1
țară. Situată 1
imediata vecinatate 1
vecinatate a 1
a Geamiei 1
Geamiei Ali-Gazi-Pașa, 1
Ali-Gazi-Pașa, Casa 1
Casa Panaghia 1
Panaghia este 1
al Babadagului 1
Babadagului de 1
altădată. Situată 1
inima orașului 1
vechi, primăria 1
primăria este 1
centrul administrației 1
administrației locale. 1
locale. Situată 1
în marginea 1
satului Cucuteni, 1
Cucuteni, pe 1
dealul Gosan, 1
Gosan, în 1
punctul „La 1
„La pietrărie”, 1
pietrărie”, necropola 1
necropola tumulară 1
tumulară daco-getică 1
daco-getică este 1
IV-lea a.Chr. 1
a.Chr. și 1
prezintă opt 1
opt tumuli 1
tumuli (movile 1
(movile funerare). 1
funerare). Situată 1
județului Arad, 1
Arad, pe 1
DN 69, 1
69, localitatea 1
localitatea Șagu, 1
Șagu, reședința 1
reședința comunei 1
nume, se 1
37 km 1
municipiul Timișoara. 1
Timișoara. Situată 1
în proximitatea 2
proximitatea palatului 1
palatului prezidențial 1
prezidențial din 1
țării, Așgabat, 1
Așgabat, Arcul 1
Arcul Neutralității, 1
Neutralității, construcția, 1
construcția, de 1
oraș. Situată 1
de Centru, 4
Centru, provincia 4
provincia Ang 1
Ang Thong 1
Thong are 1
sa 7 1
7 districte 1
districte ( 6
( Situată 6
provincia Prachuap 1
Prachuap Khiri 1
Khiri Khan 1
Khan are 1
sa 8 2
8 districte 2
provincia Ratchaburi 1
Ratchaburi are 1
sa 10 1
10 districte 1
provincia Saraburi 1
Saraburi are 1
sa 13 1
13 districte 1
Nord, provincia 1
provincia Uthai 1
Uthai Thani 1
Thani are 1
Sud, provincia 1
provincia Phatthalung 1
Phatthalung are 1
sa 11 1
11 districte 1
Situată între 1
între rutele 1
ale Indiei, 1
Indiei, Tibetului 1
Tibetului și 1
și Chinei, 1
Chinei, arhitectura 1
arhitectura nepaleză 1
nepaleză reflectă 1
reflectă influențele 1
influențele ambelor 1
ambelor bastioane 1
bastioane culturale. 1
culturale. Situată 1
Situată la 1
de Berzunți, 1
Berzunți, Mănăstirea 1
Mănăstirea Pogleț 1
Pogleț este 1
Arsenie Voaideș. 1
Voaideș. Situată 1
Situată pe 3
malul golfului 1
golfului Table 1
Table Bay, 1
Bay, Cape 1
localitate urbană 1
Sud. Situată 1
mică colină 1
partea satului 1
satului numită 1
numită “Jeleri” 1
“Jeleri” - 1
denumire datorată 1
datorată populației 1
românești care 3
sat - 1
- biserica 1
hramul Sfinții 2
Gavriil. Situată 1
pinten desprins 1
din terasa 1
terasa înaltă 1
a Siretului, 1
Siretului, așezarea 1
era apărată 1
apărată pe 1
de râpi 1
râpi abrupte 1
înalte iar 1
patra, de 1
val cu 1
șanțul corespunzător, 1
corespunzător, care 1
o separă 1
restul terasei. 1
terasei. Situația 1
Situația a 4
punct culminant 1
când Liga 1
Liga Awami 1
din Bangladesh, 1
Bangladesh, cel 1
din Pakistanul 1
Est, condus 1
de Sheikh 1
Rahman, a 1
victorie răsunătoare 1
răsunătoare în 1
alegerile naționale. 1
naționale. Situația 1
dificilă, severinenii 1
severinenii fiind 1
competițională din 1
din iarnă. 1
iarnă. Situația 1
impus solicitarea 1
solicitarea prin 1
intervenții diplomatice. 1
diplomatice. Situația 1
persistat până 1
fost defortificat, 1
defortificat, iar 1
zona non 1
non aedificandi 1
aedificandi a 1
desființată. Situația 1
Situația armatei 1
armatei austro-ungare 1
austro-ungare a 1
mai confuză 1
confuză după 1
unui comunicat 1
partea noului 1
noului ministru 1
ministru maghiar 1
război, Bèla 1
Bèla Linder, 1
Linder, care 1
maghiare să 1
înceteze luptele 1
depună armele. 1
armele. Situația 1
Situația așa 1
cum este. 1
este. Situația 1
Situația continua 1
se agraveze 1
agraveze pe 1
front. Situația 1
Situația creează 1
creează însă 1
însă confuzie 1
confuzie nedorită 1
nedorită la 1
nivelul percepției 1
percepției spectatorului, 1
spectatorului, iar 1
iar neverosimilul 1
neverosimilul e 1
e strident 1
strident încă 1
primele imagini.” 1
imagini.” Situația 1
Situația demografică 1
Franței devenise 1
devenise disperată 1
disperată după 1
Mondial. Situația 1
Situația devenea 1
mai sumbră; 1
sumbră; în 1
lui Cantacuzino 1
Cantacuzino răvășeau 1
răvășeau teritoriul 1
bizantin, aliații 1
lui Apokaukos 1
Apokaukos jefuiau 1
jefuiau mari 1
mari teritorii. 1
teritorii. Situația 1
Situația devenise 1
devenise explozivă, 1
explozivă, în 1
pragul conflictului 1
conflictului armat. 1
armat. Situația 1
Situația devine 1
cât după 1
plecarea Cristinei, 1
Cristinei, Juan 1
Juan Antonio 1
Antonio începe 1
o contacteze 1
contacteze tot 1
mai insistent, 1
insistent, iar 1
reziste tentației. 1
tentației. Situația 1
județul Timiș-Torontal, 1
Timiș-Torontal, septembrie 1
septembrie 1942”, 1
1942”, în 1
Holocaust. Situația 1
foarte tensionată, 1
tensionată, ambele 1
părți recurgând 1
recurgând la 1
de intimidare, 1
intimidare, acte 1
de terorism, 1
terorism, agresiuni 1
agresiuni și 1
chiar omoruri. 1
omoruri. Situația 1
Situația economică 1
economică acestor 1
țări s-a 1
1980, deși 1
inițiate reforme 1
reforme politico-economice 1
politico-economice majore, 1
majore, iar 1
iar ajutorul 1
ajutorul extern 1
extern a 1
unul semnificativ. 1
semnificativ. Situația 1
Situația economiei 1
economiei reprezintă 1
factor major 1
major care 1
aceste numere. 1
numere. Situația 1
Situația e 1
mai pregnantă 1
române, unde, 1
unde, așa 1
va vedea, 1
vedea, culegerea 1
materiale literare 1
literare a 1
cu notarea 1
notarea muzicii; 1
muzicii; cele 1
activități au 1
promovate într-o 1
strânsă legătură. 1
legătură. Situația 1
Situația era 1
foarte complicată. 1
complicată. Situația 1
Situația este 2
dificilă - 1
- Natalia 1
rupe de 1
față constant 1
constant animozității 1
animozității lui 1
Andrei, care-și 1
care-și proiectează 1
proiectează asupra 1
ei frustrările 1
frustrările legate 1
viață dinainte 1
deveni strigoi. 1
strigoi. Situația 1
pentru acei 1
evacuați permanent 1
pierdut mediul 1
mediul social. 1
social. Situația 1
Situația fiind 1
fiind nesigură 1
nesigură și 1
timpul scurt, 1
scurt, nivelul 1
nivelul adunării 1
adunării nu 1
Iulia, numărul 1
piață putând 1
fi estimat 1
estimat după 1
multe surse, 1
surse, la 1
circa 12-15.000 1
12-15.000 de 1
oameni. Situația 1
Situația financiară 1
Sofia nu 1
era strălucită 1
strălucită iar 1
iar regele, 2
regele, marcat 1
puternic sentiment 1
al eșecului, 1
eșecului, s-a 1
îmbolnăvit. Situația 1
Situația forțelor 1
forțelor Puterilor 1
Centrale dislocate 1
dislocate pe 1
frontul român 1
Lt. Situația 1
Situația italienilor 1
italienilor era 1
uneori exacerbată 1
exacerbată de 1
a unităților, 1
unităților, și 1
informații necorespunzător, 1
necorespunzător, care 1
la supraestimarea 1
supraestimarea cu 1
forțele inamice 1
se confruntau. 1
confruntau. Situația 1
Situația locuitorilor 1
de cruntă, 1
cruntă, fiind 1
fiind supuși 2
supuși malnutriției 1
malnutriției prelungite 1
unor condiții 2
grele. Situația 1
Situația materială 1
era satisfăcătoare, 1
satisfăcătoare, și 1
sfârșit provizii 1
echipamente abundente 1
calitate excelentă. 1
excelentă. Situația 1
Situația medicală 1
însă critică. 1
critică. Situația 1
Situația parcului 1
este periclitată 1
periclitată de 1
regiune, care 1
exploatarea minieră 1
minieră amintită, 1
amintită, ca 1
de contrabanda 1
parc. Situația 1
Situația rămâne 1
rămâne similară 1
cazul deșeurilor 1
deșeurilor industriale. 1
industriale. Situația 1
complicat mai 1
mult atunci 1
în 375, 1
375, Vitalius, 1
Vitalius, unul 1
preoții facțiunii 1
facțiunii lui 1
lui Meletie, 1
Meletie, a 1
episcopul eretic 1
eretic Apollinaris 1
Apollinaris din 1
din Laodiceea. 1
Laodiceea. Situația 1
deteriorat rapid, 1
rapid, mai 1
în Punjab, 1
Punjab, unde 1
unde sistemele 1
sistemele feroviare 1
comunicații au 1
grav perturbate. 1
perturbate. Situația 1
înrăutățit repede, 1
repede, pentru 1
moldoveni pribegi 1
pribegi în 1
Românească s-au 1
a-i pedepsi 2
lui Racoviță. 1
Racoviță. Situația 1
de refugiați. 3
refugiați. Situația 1
s-a radicalizat, 1
radicalizat, a 1
crescut puterea 1
puterea extremei 1
extremei stângi 1
stângi și 1
extremei drepte, 1
drepte, și 1
și Guvernul 1
fost slăbit 1
de eșecurile 1
eșecurile sale 1
reforme interne. 1
interne. Situația 1
repetat la 1
Francisc de 2
de Assisi, 1
Assisi, când 1
când Clara 1
fel, la 1
ceremonia funebră 1
funebră a 1
acestuia. Situația 1
schimbat însă, 1
în bine, 1
bine, începând 1
anilor 90' 1
90' când 1
se lansau 1
lansau primele 1
televiziuni private. 1
private. Situația 1
schimbat însa 1
însa radical 1
radical când, 1
descoperit aur 1
de Kalgoorlie, 1
Kalgoorlie, în 1
centrul Australiei 1
Vest. Situația 1
schimbat radical 1
radical spre 1
a XVIII-a. 1
XVIII-a. Situația 1
Situația se 2
agravează în 1
1871 când 1
când guvernul 1
guvernul dorește 1
afirme autoritatea 1
asupra capitalei. 1
capitalei. Situația 1
complică și 1
mult datorită 1
datorită multor 1
la răspuns 1
pe amplasament, 1
amplasament, la 1
local, regional, 1
internațional. Situația 1
Situația țăranilor 1
statului era 1
vedere decât 1
a iobagilor. 1
iobagilor. Situația 1
Situația tristă 1
tristă a 1
populației cașubiene 1
cașubiene supraviețuitoare 1
Polonia postbelică. 1
postbelică. Situat 1
Situat în 3
în Kadriorg, 1
Kadriorg, stadionul 1
vechi stadioane 1
stadioane de 2
din Estonia. 1
Estonia. Situat 1
fictiv Landmark 1
Landmark City, 1
City, Janus 1
Janus Lee 1
șeful firmei 1
firmei Lee 1
Lee Industries, 1
Industries, care 1
front pentru 1
recruta un 1
de adolescenți 1
adolescenți talentați. 1
talentați. Situat 1
sud-vestul orașului, 1
orașului, este 1
cu trafic 1
trafic intens. 1
intens. Situat 1
Situat între 1
între extremitatea 1
extremitatea inferioară 1
extremitatea superioară 1
tibiei, genunchiul 1
genunchiul are 1
rol complex. 1
complex. Situat 1
Situat la 3
de nucleele 1
nucleele urbane 1
urbane actuale, 1
actuale, cu 1
cu puternic 1
puternic atașament 1
atașament față 1
Portugalia, Belem 1
Belem recunoaște 1
recunoaște independența 2
independența Braziliei 1
Braziliei față 1
de Portugalia 1
Portugalia pe 1
august 1823, 1
1823, aproape 1
după proclamare. 1
proclamare. Situat 1
extremitatea est-centrală 1
est-centrală a 1
confluența Dunării 1
Dunării cu 1
râurile Siret 1
și Prut, 1
Prut, județul 1
județul Galați 2
Galați are 1
de 4.466 1
4.466 km², 1
km², ceea 1
reprezintă 1,9 1
1,9 % 1
suprafața țării. 1
țării. Situat 1
Galați, pe 1
spre Brăila, 1
Brăila, cuprinde 1
trei piscine, 1
piscine, căsuțe, 1
căsuțe, locuri 1
de camping 1
camping și 1
restaurant. Situat 1
Situat pe 2
insula Koror, 1
Koror, este 1
statului Koror. 1
Koror. Situat 1
malul apusean 1
apusean al 1
al Nilului, 1
Nilului, Memfis 1
Memfis se 1
o poziîie 1
poziîie frumoasă, 1
de fluviu, 1
fluviu, în 1
câmp fertil, 1
cu livezi 1
palmieri umbroși. 1
umbroși. Situl 1
Situl arheologic 1
arheologic Caral 1
Caral are 1
60 ha. 1
ha. Situl 1
Situl conține 1
și ilustrează 1
ilustrează concepția 1
concepția urbanistică 1
a epocilor. 1
epocilor. Situl 1
Situl cuprinde 1
cuprinde bazinul 1
bazinul hidrografic 1
hidrografic al 1
pârâului Apa 1
Apa Lină. 1
Lină. Situl 1
Situl de 1
la Tell 1
Tell el-Dab’a 1
el-Dab’a acoperă 1
acoperă cam 1
2 km² 1
alcătuit cu 1
preponderență din 1
din ruine. 1
ruine. Situl 1
Situl este 2
patrimoniul național 1
al Rep. 1
Rep. Situl 1
de calderă, 1
calderă, adânc 1
junglă, la 1
țărm. Situl 1
Situl geologic 1
geologic prezintă 1
de însemnătate 1
însemnătate regională 1
regională pentru 1
de cartare 1
cartare geologică 1
și studiu 1
studiu stratigrafic 1
ale platformei 1
platformei est-europene. 1
est-europene. Situl 1
Situl istoric 1
istoric Fortul 1
Fortul Laramie 1
Laramie - 1
- dincolo 1
râul Laramie 1
Laramie s-a 1
s-a negociat 1
negociat tratatul 1
tratatul din 1
din 1851 1
1851 (zona 1
(zona cu 1
cu corturi 1
din imagine). 1
imagine). Situl 1
Situl oficial 1
oficial The 1
Beatles spune 1
că "Something" 1
"Something" a 2
subliniat ascendența 1
ascendența lui 1
George Harrison 1
Harrison ca 1
compoziție majoră. 1
majoră. Situl 1
Situl pune 1
dispoziție descărcarea 1
de softuri 1
softuri aflate 1
licență gratuită, 1
gratuită, versiuni 1
evaluare ("trial"), 1
("trial"), shareware, 1
shareware, descărcarea 1
unor interpreți 1
interpreți și 1
compozitori debutanți 1
debutanți și 1
versiuni demonstrative 1
demonstrative ale 1
jocurilor PC. 1
PC. Siturile 1
Siturile astea 1
se mândreau 1
mândreau cu 1
cu sculptura 1
sculptura și 1
arhitectura lor 1
lor mărețe. 1
mărețe. Siturile 1
Siturile municipalității 1
municipalității sunt 1
entități geografice: 1
geografice: litoralul 1
litoralul și 1
mijloc. Siturilor 1
Siturilor care 1
le refuză 1
refuză le 1
vor lipsi 1
lipsi însă 1
însă anumite 1
anumite facilități 1
facilități - 1
într-un magazin 1
magazin virtual 1
virtual nu 1
folosi coșul 1
coșul de 1
cumpărături, dacă 1
implementat cu 1
ajutorul cookie-urilor. 1
cookie-urilor. Sitwell 1
Sitwell a 1
incinerat și 1
și cenușa 2
cenușa lui 1
în Cimitero 1
Cimitero Evangelico 1
Evangelico degli 1
degli Allori 1
Allori din 1
Florența, împreună 1
lucrări, Înainte 1
de bombardament. 1
bombardament. Și 1
Și ucenicul 1
ucenicul acela 1
acela s-a 1
s-a rezemat 1
rezemat pe 1
și I-a 1
I-a zis: 1
zis: “Doamne, 1
“Doamne, cine 1
cine este?” 1
este?” ; 1
alt fiu, 1
fiu, Gheorghe, 1
viața profesor 1
de geografie. 1
geografie. Și 1
Și unele 1
unele aplicații 1
software mai 1
numite tot 1
tot gadgeturi 1
gadgeturi (sau 1
și widget). 1
widget). Si, 1
Si, va 1
va recomand 1
recomand sa 1
sa luati 1
luati un 1
un bidon 1
bidon de 1
apa intrucat 1
intrucat in 1
zona nu 1
exista sursa 1
apa dulce. 1
dulce. ” 1
și versiuni 1
versiuni acustice 1
pieselor „ 1
„ Si 1
Si vis 1
vis pacem, 1
pacem, para 1
para bellum 1
bellum cu 1
de Dacă 1
Dacă vrei 1
vrei pace, 1
pace, pregătește-te 1
pregătește-te pentru 1
război este 1
expresie latină 1
latină folosită 1
de Publius 1
Publius Flavius 1
Flavius ​​Vegetius 1
​​Vegetius Renatus 1
Renatus în 1
De Re 1
Re Militari, 1
Militari, vol. 1
vol. Și 1
Și vouă 1
vouă vă 1
vă este 2
scris postul, 1
postul, precum 1
și leaturilor 1
leaturilor dinaintea 1
dinaintea voastră. 1
voastră. Skaterii 1
Skaterii foloseau 1
foloseau roti 1
roti de 1
lut care 1
foarte periculoase 1
de controlat. 1
controlat. Skawina 1
Skawina a 1
unei wójt(judecătorii), 1
wójt(judecătorii), și 1
mâinile călugărilor 1
călugărilor benedictini. 1
benedictini. Skeffington 1
Skeffington (1944), 1
(1944), dar 1
Jack Warner, 1
Warner, care 1
care oprise 1
oprise producția 1
producția după 1
lui Farnsworth, 1
Farnsworth, a 1
convins-o să 1
continue. Skinner, 1
Skinner, p. 1
p. 156 1
156 și 1
nota 32. 1
32. Ambele 1
Ambele documente 1
documente sunt 1
în Codex 2
Codex Cajetanus. 1
Cajetanus. Skonto 1
Skonto a 1
cu 4–1 1
general. Skoropadski 1
înlocuiască conceptul 1
conceptul cultural 1
cultural de 1
de Ucraina, 1
Ucraina, al 1
al naționaliștilor 1
naționaliștilor ucraineni, 1
ucraineni, cu 1
unul teritorial: 1
teritorial: nu 1
era ucrainean 1
ucrainean doar 1
doar cine 2
cine știa 1
știa limba, 1
limba, ci 1
oricine locuia 1
teritoriul Statului 1
era credincios. 1
credincios. Skoropadski 1
Skoropadski milita 1
păstrarea autonomiei 1
autonomiei hetmanatului 1
hetmanatului și 1
privilegiilor aristocrației 1
aristocrației căzăcești, 1
căzăcești, dar 1
Rusia, căreia 1
rămas loial. 1
loial. Skrein 1
Skrein spune 1
că "regulile 1
"regulile din 1
spatele filmărilor" 1
filmărilor" l-au 1
părăsească show-ul. 1
show-ul. Skupština 1
Skupština Prijestonice 1
Prijestonice Cetinje 1
Cetinje (se 1
(se pronunță: 1
pronunță: „Skupștina 1
„Skupștina Priestonițe 1
Priestonițe Țătinie” 1
Țătinie” este 1
este parlamentul 1
parlamentul capitalei 1
capitalei regale 1
regale Cetinje. 1
Cetinje. Skylab 1
Skylab a 1
mai 1979. 1
1979. Skylake 1
Skylake se 1
va termina. 1
termina. Skyles 1
Skyles a 1
alungat pentru 1
ducea un 1
viață grecesc, 1
aceea primește 1
primește azil 1
la Sitalkes, 1
Sitalkes, asta 1
lui Sitalkes, 1
Sitalkes, fiul 1
Teres, este 1
adăpostit de 1
de sciti. 1
sciti. Slaba 1
Slaba lor 1
lor legătură 1
cu oceanele 1
oceanele determină 1
determină mari 1
mari variații 1
de salinitate 1
salinitate de 1
mare mediteraneană 1
mediteraneană la 1
alta. Slabiciunea 1
Slabiciunea acestei 1
unități este 1
este atacul. 1
atacul. Slam 1
Slam îi 1
dorește un 1
cățeluș de 1
Crăciun. Slant 1
Magazine oferă 1
oferă materialului 1
materialului două 1
jumătate dintr-un 1
cinci, susținând 1
că „toată 1
„toată lumea 1
lumea poate 1
fi iertată 1
iertată pentru 1
debut Girlicous”. 1
Girlicous”. Slash 1
Slash are 1
de chitare, 1
chitare, dar 1
dar favorita 1
favorita sa 1
sa rămane 1
rămane Gibson 1
Gibson Les 1
Les Paul. 1
Paul. Slavii 1
Slavii au 1
numit așezarea 1
așezarea mlăștinoasă 1
mlăștinoasă „dolină”, 1
„dolină”, romanii 1
numit-o „durnacum”, 1
„durnacum”, iar 1
ajuns „Dorina”, 1
„Dorina”, care 1
prin eliminarea 3
eliminarea vocalei 1
vocalei „i” 1
„i” și 1
prin rotacismul 1
rotacismul specific 1
specific limbii 1
române, a 1
devenit „Dorna”. 1
„Dorna”. Slavii 1
Slavii considerau 1
că berzele 1
berzele aduc 1
aduc noroc, 1
noroc, și 1
ca uciderea 1
uciderea uneia 1
uneia ar 1
aduce nenorocire. 1
nenorocire. Slavii 1
Slavii cunoșteau 1
pe vlahi 1
vlahi sub 1
de Morlaci 1
Morlaci sau 1
sau Morlahi, 1
Morlahi, iar 1
iar Grecii 1
Grecii de 1
de Mavro-Vlahi 1
Mavro-Vlahi (de 1
(de fapt 1
fapt vlahii 1
vlahii de 1
nord) Thierry 1
Thierry Mudry 1
Mudry : 1
: Războaiele 1
Războaiele religioase 1
Balcani, ed. 1
ed. Slavii 1
Slavii sudici 1
sudici au 1
Otoman aflat 1
plin proces 1
decădere. Slăviți-l 1
Slăviți-l pe 1
pe El 1
cu iubire." 1
iubire." SL 1
SL Benfica 1
Benfica Lisabona 1
Lisabona s-a 2
general 7–4. 1
7–4. Șleahta 1
Șleahta a 1
mai concentrată 1
de păzirea 1
păzirea propriilor 1
propriilor libertăți 1
blocat orice 1
politică destinată 1
consolideze națiunea 1
națiunea sau 1
armată puternică. 1
puternică. Şleahtice 1
Şleahtice poloneze, 1
poloneze, începutul 1
XVII-lea. Sleiman 1
Sleiman Fragieh 1
Fragieh este 1
continuare prieten 1
președintelui sirian 1
sirian Bashar 1
Bashar al-Assad. 1
al-Assad. Sliema 1
Sliema Wanderers, 1
Wanderers, Floriana 1
Floriana și 1
și Valletta 1
Valletta se 1
pot mândri 1
ce Hibernians 1
Hibernians are 1
una singură. 1
singură. Sliema 1
Sliema Wanderers 1
Wanderers s-a 1
4–0. Sloane 1
Sloane îi 1
îi convinge 1
toți că 1
un impostor 1
impostor este 1
pentru întâmplările 1
întâmplările recente. 1
recente. Sloane 1
Sloane încearcă 1
recupereze el 1
însuși Sfera, 1
Sfera, dar 1
rănit. Sloane 1
Sloane o 2
o injectează 1
injectează pe 1
Nadia cu 1
același lichid 1
lichid al 1
Rambaldi, cu 1
fost injectată 1
copilărie. Sloane 1
Nadia pentru 1
lui Sydney. 1
Sydney. Slobod 1
Slobod la 1
gură, pitoresc 1
pitoresc uneori, 1
uneori, Naghi 1
Naghi știa 1
știa și 1
adevărat zbir, 1
zbir, iar 1
cu greii 1
greii Partidului 1
Comunist, atât 1
la județ, 1
Capitală, nu 1
nu ducea 1
de tupeu. 1
tupeu. Slochower 1
Slochower a 1
la Brooklyn 1
Brooklyn College, 1
College, care 1
fusese concediat 1
York după 1
el invocase 1
invocase al 1
cincilea amendament 1
amendament în 1
timpul audierilor 1
audierilor comisiei 1
comisiei McCarthy 1
sa calitate 1
Comunist. Sloga 1
Sloga Doboj 1
Doboj se 1
importante echipe 1
califică constant 1
internaționale. Sloganul 1
Sloganul companiei 1
este: „O 1
„O lume 1
lume – 1
– O 1
O piață”. 1
piață”. Sloganul 1
Sloganul companiei, 1
companiei, folosit 1
fost "I'd 1
"I'd walk 1
walk a 1
a mile 1
mile for 1
a Camel!" 1
Camel!" Sloganul 1
Sloganul editurii: 1
editurii: O 1
O nație, 1
nație, ca 1
istorie, trebuie 1
multe înscrisuri! 1
înscrisuri! Sloganul 1
Sloganul mai 1
cântecele „ 1
„ Slonim 1
Slonim a 2
cu prudență 1
prudență de 1
către eserii 1
eserii americani. 1
americani. Slot 1
Slot machine 1
machine este 1
de legislatorii 1
legislatorii români, 1
români, inexistent 1
inexistent in 1
in DEX. 1
DEX. Slotul 1
Slotul de 1
card MMC 1
MMC este 1
baterie. Sloturile 1
Sloturile de 1
de expansiune: 1
expansiune: aici 1
montează componentele 1
componentele hardware, 1
hardware, în 1
special plăcile 1
de expansiune. 1
expansiune. Sloturile 1
Sloturile publicitare 1
pentru au 1
adăugate pentru 1
pentru Elveția 1
Austria în 2
1998. Slovacia 1
continuat sistemul 1
sistemul legal 1
legal cehoslovac, 1
cehoslovac, care 1
modificat treptat. 1
treptat. Slovacia 1
obțină revizuirea 1
revizuirea arbitrajului, 1
arbitrajului, dar 1
dar Germania 1
dată. Slovan 1
Slovan CHZJD 1
CHZJD Bratislava 1
Bratislava s-a 2
3–2. Slovenia 1
la federație 1
federație ca 1
republică constitutivă, 1
constitutivă, condusă 1
sa conducere 1
conducere pro-comunistă. 1
pro-comunistă. Slovenia 1
Slovenia are 1
media Uniunii 1
Europene. Slovenia 1
Slovenia beneficiază 1
bine educată, 1
educată, o 1
infrastructură bine 1
locație la 2
unor rute 2
comerciale principale. 1
principale. Slovenia, 1
Slovenia, Croația, 1
Croația, Bosnia 1
și Macedonia 1
avut, astfel, 1
alianță grea 1
modificări constituționale 1
constituționale de 1
către Miloșevici. 1
Miloșevici. Slujba 1
Slujba a 1
ținută pentru 1
pentru Leon 1
Leon Praport, 1
Praport, care 1
într-un accident, 1
accident, și 1
și văduva 1
văduva lui, 1
lui, Lola, 1
Lola, care 1
rănită. Slujba 1
Slujba de 1
supraveghetor sau 1
sau episcop 1
episcop este 1
întotdeauna considerată 1
ca aceeași 1
pastor (sau 1
(sau prezbiter). 1
prezbiter). Slujba 1
Slujba sfințirii 1
sfințirii s-a 1
de întemeiere. 1
întemeiere. Slujba 1
Slujba Utreniei 1
Utreniei este 1
șapte tipuri 1
tipuri principale. 1
principale. Slujnica 1
Slujnica fuge, 1
de îngerul 1
în pustiu; 1
pustiu; acesta 1
la stăpâna 1
stăpâna sa, 1
se supună, 1
supună, explicându-i 1
explicându-i că 1
urmașii ei 1
de mulți, 1
mulți, încât 1
fi numărați. 1
numărați. SM-3 1
SM-3 folosește 1
același propulsor 1
propulsor auxiliar 1
al rachetei 1
rachetei Block 1
Block IV 1
IV pentru 1
doua treaptă, 1
treaptă, precum 1
același control 1
al direcției 1
direcției și 1
al orientării 1
orientării rachetei 1
rachetei pentru 1
pentru jumătatea 1
jumătatea zborului 1
zborului folosit 1
atmosferă. Smalandia 1
Smalandia a 1
limbi. Smântâna 1
Smântâna (sau 1
(sau iaurtul) 1
iaurtul) se 1
bat cu 3
cu gălbenușurile 1
gălbenușurile de 1
ou și 1
rece, apoi 1
se diluează 1
diluează cu 1
un polonic 1
polonic de 1
de ciorbă 1
ciorbă fierbinte 1
se răstoarnă 1
răstoarnă în 1
în oală. 1
oală. Smaranda 1
Smaranda este 1
găsită violată 1
violată și 1
și ucisă 1
pădure, având 1
mână o 2
decorație militară 1
sovietică. Smaranda 1
Smaranda Roset 1
Roset este 1
este bunica 1
Nicu și 1
și Artur 1
Artur Roseti, 1
Roseti, stăpânind 1
stăpânind satul 1
satul împreună 1
la 1885 1
la 1912. 1
1912. Smarizii 1
Smarizii pot 1
local abundenți, 1
abundenți, fiind 1
fiind pescuiți 1
pescuiți artizanal, 1
artizanal, dar 1
dar carnea 1
carnea lor 1
în oase 1
oase este, 1
general, pițin 1
pițin apreciată. 1
apreciată. Smartphone-ul 1
Smartphone-ul are 1
ecran AMOLED 1
AMOLED de 1
de 3.7 1
3.7 inchi, 1
inchi, procesor 1
procesor cu 1
nucleu tactat 1
la 1.4 1
1.4 GHz, 1
GHz, memorie 1
memorie internă 1
16 GB. 1
GB. Smartwatch-urile 1
Smartwatch-urile produse 1
China folosesc, 1
regulă, microprocesoare 1
microprocesoare MediaTek. 1
MediaTek. Smerdis 1
Smerdis conduce 1
conduce imperiul 1
imperiul timp 1
sprijinul prin 1
facilități fiscale 1
militar. SM 1
SM este 1
mai întâlnită 1
etnice decât 1
la altele. 1
altele. Smetona 1
Smetona a 1
președinția consiliului 1
de Stasys 1
Stasys Šilingas, 1
Šilingas, care 1
primii douăzeci 1
membri. Smeul, 1
Smeul, care 1
protecția operațiunii 1
operațiunii de 1
de minare. 1
minare. Smith 1
Smith (1907), 1
(1907), vol 1
vol 2, 1
2, p. 1
p. 145 2
145 Neavând 1
Neavând cale 1
întoarcere și 1
sub foc 1
foc puternic, 1
puternic, Morgan 1
predat. Smith, 1
Smith, 1997, 1
133 În 1
sale dure, 1
dure, Crispi 1
Crispi a 1
unele legi 1
mare imortanță 1
imortanță pentru 1
pentru țară, 1
țară, prcum 1
prcum „Legea 1
„Legea sănătății 1
sănătății publice” 1
publice” din 1
a înființării 1
înființării curților 1
curților de 1
apel. Smith 1
lui Srníček. 1
Srníček. Smith 1
este previzibil 1
previzibil " 1
și "printre 1
"printre talentele 1
talentele irosite 1
irosite se 1
numără Sutherland, 1
Sutherland, afectat 1
accent britanic 1
britanic sinistru, 1
sinistru, sau 1
sau Ewen 1
Ewen Bremner, 1
Bremner, față-din-topor." 1
față-din-topor." Smith 1
Smith discută 1
discută pe 1
pe DVD-ul 1
DVD-ul său, 1
său, An 1
An Evening 1
Evening with 1
with Kevin 1
Kevin Smith 1
Smith DVD. 1
DVD. Smith 1
Smith s-a 1
prăbușit, expunând 1
expunând interiorul. 1
interiorul. «șmona» 1
«șmona» שמונה) 1
שמונה) apǎrǎtori 1
apǎrǎtori legendari 1
legendari care 1
au cǎzut 1
cǎzut la 1
la apǎrarea 1
apǎrarea așezǎrii 1
așezǎrii Tal 1
Tal Hai, 1
Hai, situatǎ 1
de Kiriat 1
Kiriat Șmona. 1
Șmona. SM 1
SM secundar 1
secundar progresivă 1
progresivă apare 1
aproximativ 65% 1
65% dintre 1
dintre pacienții 1
prezentat inițial 2
inițial forma 1
forma recurent-remitentă 1
recurent-remitentă a 1
deteriorare neurologică 1
neurologică progresivă 1
progresivă între 1
între atacurile 1
atacurile acute, 1
acute, fără 1
fără perioade 1
perioade clare 1
clare de 1
de remisiune. 1
remisiune. Smythe 1
Smythe l-a 1
lui Irvin 1
Irvin ca 1
la Leafs, 1
Leafs, Hap 1
Hap Day. 1
Day. SN 1
SN 1994D 1
1994D din 1
galaxia NGC 1
NGC 4526 1
4526 (punctul 1
(punctul luminos 1
luminos din 1
din stânga-jos). 1
stânga-jos). Snidely 1
Snidely încearcă 1
mobilizeze oamenii 1
oamenii împotriva 1
împotriva Dudley, 1
Dudley, dar 1
dar respectarea 1
respectarea lor 1
lor persistente 1
persistente pentru 1
pentru Dudley 1
Dudley numai 1
numai ei 1
împotriva Snidely. 1
Snidely. Snoopy 1
Snoopy este 1
virus companion 1
companion Unix 1
Unix apărut 1
după 1998. 1
1998. Snopii 1
Snopii de 1
grâu erau 1
rânduri cu 1
cu spicele 1
spicele în 1
se loveau 1
cu imblaciul 1
imblaciul pana 1
pana se 1
se scuturau 1
scuturau toate 1
toate boabele 1
boabele din 1
din spic. 1
spic. Snopul 1
Snopul de 1
de spice 1
spice de 1
grâu arată 1
arată ocupația 1
ocupația principală 1
orașului, agricultura. 1
agricultura. SNP 1
SNP este 2
său împărțit 1
sistem nervos 2
nervos somatic 1
somatic și 1
nervos autonom. 1
autonom. SNP 1
partea sistemului 1
nervos formată 1
din nervi 1
nervi și 1
și ganglioni 1
ganglioni nervoși. 1
nervoși. SNP 1
SNP Petrom, 1
Petrom, în 1
de creditor, 1
creditor, a 1
înaintat cerere 1
a procedurii 1
procedurii falimentului 1
falimentului împotriva 1
împotriva Rafinăriei 1
Rafinăriei Dărmănești 1
Dărmănești pentru 1
datorie de 1
lei. Soacra 1
Soacra lui 1
căsătorie, Françoise 1
Marie a 1
fost beată 1
beată de 1
de trei-patru 1
trei-patru ori 1
săptămână. Soare 1
nr.1 din 1
cărei echipă 1
ori titlul 1
junioare. Șoarece 1
Șoarece din 1
experimentul de 1
cu carusel 1
carusel atașat 1
atașat și 1
și contorul 1
contorul lui 1
de rotații. 1
rotații. Șoarecii 1
Șoarecii CB1 1
CB1 knock-out 1
knock-out au 1
la Delta9-tetrahidrocanabinol 1
Delta9-tetrahidrocanabinol THC. 1
THC. Șoarecii 1
Șoarecii NPY 1
NPY KO 1
KO (fara 1
(fara receptori 1
receptori pentru 1
pentru NPY) 1
NPY) prezintă 1
prezintă sensibilitate 1
sensibilitate scazută 1
scazută la 1
la etanol 1
etanol și 1
consum voluntar 1
voluntar pronunțat, 1
pronunțat, în 1
ce șoarecii 1
șoarecii cu 1
cu expresie 1
expresie accentuată 1
a NPY 1
NPY manifestă 1
manifestă opusul. 1
opusul. Soarele 1
Soarele care 1
creează imagini 2
neuitat. Soarele 1
mai puterninc 1
puterninc in 1
cadrul lunilor 1
de vara, 2
vara, temperaturile 1
temperaturile scazand 1
scazand rareori 1
rareori sub 1
30 °C. 2
°C. Soarele 1
populație I 1
stea bogată 1
în elemente 1
elemente grele. 1
grele. Soarele 1
Soarele nu 1
graniță certă, 1
certă, cum 1
exemplu planetele 1
planetele telurice, 1
telurice, dar 1
straturile sale 1
sale exterioare, 1
exterioare, densitatea 1
densitatea gazului 1
gazului scade 1
scade exponențial 1
exponențial pe 1
crește distanța 1
centrul său. 1
său. Soarele 1
Soarele s-ar 1
atâtea ori 1
ori și-ar 1
reluat rotirea. 1
rotirea. Soarele 1
Soarele vizibil 1
vizibil este 1
Soarelui Absolut, 1
Absolut, lumină 1
luminii. Soarta 1
Soarta familiei 1
familiei Medici 1
Medici a 1
legată direct 1
economia toscană. 1
toscană. Soarta 1
Soarta fiind 1
fiind fixă, 1
fixă, frica 1
frica nu 1
nu aduce 1
aduce nici 1
câștig personal. 1
personal. Soarta 1
Soarta independenței 1
independenței Venezuelei 1
Venezuelei a 1
decisă când 1
când Bolívar 1
Bolívar s-a 1
frunte unei 1
oameni venind 1
Noua Granadă. 1
Granadă. Soarta 1
Soarta Ragusei 1
Ragusei a 1
Otoman. Soarta 1
Soarta sa 2
fost decisa 1
decisa atunci 1
ca figurant 1
figurant într-o 1
într-o scena 1
filmul Black 1
Black & 1
& White 1
White (1999), 1
(1999), un 1
manager l-a 1
remarcat pe 1
pe Ian 1
Ian Somerhalder 1
Somerhalder dintr-o 1
400 oameni 1
o reprezentație. 1
reprezentație. Soarta 1
o turnură 1
turnură neașteptată 1
neașteptată când, 1
1992, destrămarea 1
a determinat-o 1
determinat-o să 1
la știință. 1
știință. Soarta 1
Soarta statului 1
statului multinațional 1
multinațional nu 1
de voința 1
voința liderilor 1
liderilor a 1
trei republici. 1
republici. Șobolanul 1
Șobolanul cârtiță 1
cârtiță gol 1
gol pare 1
fi deficitar 1
deficitar de 1
de calcociferol, 1
calcociferol, deoarece 1
deoarece serul 1
serul 25-OH 1
25-OH este 1
este nedetectabil. 1
nedetectabil. Soborul 1
Soborul este 1
este flancat 1
dreaptă de 1
Sf. Șocată, 1
Șocată, Bahar 1
Bahar se 1
lui Sarp 1
Sarp și 1
și Hatice 1
Hatice în 1
ce Arif 1
Arif este 1
arestat. Șocați 1
Șocați de 1
veste, cei 1
schimbă pe 2
rând declarațiile, 1
declarațiile, oferind 1
despre Alexandra. 1
Alexandra. Socialismul 1
Socialismul de 1
sisteme economice 1
care capacitățile 1
capacitățile de 1
instituțiile economice 1
economice dominante 1
sunt deținute 1
de cooperativă, 1
cooperativă, dar 1
operate conform 1
și ofertă. 1
ofertă. Socialiștii, 1
Socialiștii, care 1
de dezorganizare, 1
dezorganizare, a 1
fie supuși 1
presiuni politice 1
unor epurări 1
epurări ideologice 1
ideologice pentru 1
deveni pretabil 1
pretabil la 1
unificarea în 1
termenii Partidului 1
Partidului Muncitoresc. 1
Muncitoresc. Socialistul 1
Socialistul moderat 1
moderat Indalecio 1
Indalecio Prieto 1
Prieto a 1
condamnat retorica 1
și marșurile 1
marșurile comuniste 1
comuniste considerându-le 1
considerându-le provocatoare. 1
provocatoare. Societatea 1
Societatea a 4
înființat primul 1
primul rachetodrom, 1
rachetodrom, numit 1
numit “Raketenflugplatz”, 1
“Raketenflugplatz”, lângă 1
lângă Berlin, 1
1930. Societatea 1
Amicilor Bellelor-Arte 1
Bellelor-Arte a 1
organizație cultural 1
cultural artistică 1
artistică înființată 1
anului 1872. 1
1872. Societatea 1
modelul Profetului, 1
Profetului, iar 1
grupurile existente 1
adoptat acest 2
acest comportament, 1
comportament, destinat 1
destinat venerării 1
venerării unei 1
unei Singure 1
Singure Divinități, 1
Divinități, iar 1
religios, fără 1
obișnuite lucruri 1
fi existat. 1
existat. Societatea 1
Societatea are 1
6 trenuri 1
ecartament normal 1
linie îngustă 1
îngustă pe 1
pe ecartament 1
760 mm. 1
mm. Societatea 1
artiști să-și 1
permis membrilor 1
membrilor să 1
în salonul 1
salonul organizației 1
organizației aflat 1
strada Brezoianu 1
Brezoianu nr. 1
nr. Societatea 1
trimis curând 1
curând misionari 1
misionari din 1
India, China, 1
China, Australia, 1
Australia, Madagascar 1
Africa. Societatea 1
Societatea Biroul 1
Credit S.A. 1
Asociației Europene 1
Europene a 1
a Birourilor 1
Birourilor de 1
Credit (ACCIS). 1
(ACCIS). Societatea 1
Societatea civilă 1
și dușmanii 1
dușmanii ei", 1
ei", mai 1
capitolul "Ferguson", 1
"Ferguson", supoziția 1
supoziția lui 1
lui Ferguson 1
Ferguson conform 1
căreia monopolul 1
forței coercitive 1
coercitive poate 1
fi deținut 1
mod irevocabil 1
irevocabil și 1
și ostentativ 1
ostentativ de 1
categorie socială. 1
socială. Societatea 1
Societatea comercială 1
comercială Letea 1
Letea Bacău 1
Bacău a 1
a preluării 1
preluării capitalului 1
fondurilor fixe 1
fixe ale 1
fostului Combinat 1
Combinat de 1
și Hârtie 1
Hârtie - 1
- C.C.H. 1
C.C.H. „Letea” 1
„Letea” Bacău. 1
Bacău. Societatea 1
asigurări Ag2r 1
Ag2r Prevoyance 1
Prevoyance a 1
echipa, ca 1
ca sponsor 1
sponsor principal 1
2000. Societatea 1
de Popper 1
Popper cea 1
pană acum, 1
acum, însă 1
fi îmbunătățită. 1
îmbunătățită. Societatea 1
Cruce Roșie 1
Roșie Palestiniană 1
Palestiniană a 1
tratat circa 1
6 aprilie, 1
aprilie, inclusiv 1
inclusiv 320 1
320 răniți 1
răniți cu 1
război. Societatea 1
din Bombay. 1
Bombay. Societatea 1
leasing trebuie 1
prevadă expres 1
în contractul 1
leasing opțiunea 1
de cumpărare. 1
cumpărare. Societatea 1
Societatea distopică 1
distopică prezentată 1
în Noi 1
de Binefăcător, 1
Binefăcător, fiind 1
imens Zid 1
Zid Verde, 1
Verde, care 1
separă cetățenii 1
cetățenii de 1
natura primitivă. 1
primitivă. Societatea 1
Societatea era 1
era structurată 1
structurată ierarhic, 1
ierarhic, nobilimea 1
preoții formând 1
formând casta 1
casta conducătoare. 1
conducătoare. Societatea 1
Societatea este 2
este manageriată 1
comitet a 1
a vice-președinților 1
vice-președinților format 1
7 membrii, 1
membrii, toți 1
toți sub 1
sub patronarea 1
patronarea directă 1
președintelui Zivko 1
Zivko Petrovic-Kiko. 1
Petrovic-Kiko. Societatea 1
este situată, 1
situată, începând 1
din 1808, 1
1808, într-o 1
pe Park 1
Park Street 1
din Kolkata 1
Kolkata (Calcutta). 1
(Calcutta). Societatea 1
de Cardiologie 1
Cardiologie recomandă 1
folosirea statinelor 1
statinelor pentru 1
profilaxia primară 1
de riscul 1
bolile cardiovasculare 1
cardiovasculare și 1
anumite praguri 1
praguri de 1
de LDL. 1
LDL. Societatea 1
Filarmonică devine 1
stat, desfășurând 1
desfășurând o 1
muzicală in 1
in țară 1
hotare. Societatea 1
Societatea franceză 2
transformări profunde. 1
profunde. Societatea 1
de mezoterapie 1
mezoterapie recunoaște 1
recunoaște folosirea 1
folosirea acesteia 1
acesteia ca 2
diferite condiții, 1
condiții, dar 1
menționează utilizarea 1
utilizarea acesteia 1
chirurgia plastică. 1
plastică. Societatea 1
Societatea Germaniștilor 1
Germaniștilor din 1
România (S.G.R.) 1
(S.G.R.) este 1
asociație profesională 1
a germaniștilor 1
germaniștilor din 1
România. Societatea 1
Societatea Națională, 1
Națională, o 1
organizație naționalistă 1
și militaristă 1
militaristă care 1
administrație la 1
toate nivelurile, 1
nivelurile, a 1
confruntări imediate 1
imediate cu 1
cu otomanii. 1
otomanii. Societatea 1
Societatea Națiunilor 1
atenție serioasă 1
serioasă problemei 1
problemei cooperării 1
cooperării intelectuale 1
intelectuale încă 1
înființarea acesteia. 1
acesteia. Societatea 1
Societatea pentru 2
teatru român 1
octombrie 1870, 1
1870, în 1
Deva. Societatea 1
pentru Salvarea 1
Salvarea Basarabiei 1
Basarabiei sau 1
sau Comitetul 1
Odesa pentru 1
salvarea Basarabiei” 1
Basarabiei” Bessarabiana. 1
Bessarabiana. Societatea 1
Societatea poate 1
folosi fluviul 1
Dunărea ca 1
transport atât 1
prime cât 1
produselor finite. 1
finite. Societatea 1
Societatea regală 1
criticat volumul 1
calitatea rezultatelor 1
rezultatelor publicate. 1
publicate. Societatea 1
Societatea rezultată 1
redenumită și 1
acum tranzacționată 1
tranzacționată public 1
pe NASDAQ 1
NASDAQ sub 1
de CLAR. 1
CLAR. Societatea 1
Societatea rurală 1
rurală era 1
săraci și 2
mari proprietari. 1
proprietari. Societatea 1
Societatea Scriitorilor 1
Români a 1
platformă la 1
1944. Societatea 1
Societatea se 1
se ocupa, 1
ocupa, afară 1
de ridicarea 1
nivelului cultural 1
țăranilor și 1
ajutorarea lor 1
cu împrumuturi 1
bani. Societatea 1
Societatea suedeză 1
suedeză este 1
foarte laică, 1
laică, religia 1
fiind privită 1
lucru privat, 1
privat, nu 1
nu public. 1
public. Societății 1
culturale Pro 1
Pro Maramureș 1
Maramureș „Dragoș 1
„Dragoș Vodă”, 1
Vodă”, Cluj-Napoca, 1
Cluj-Napoca, 2006. 1
2006. Societățile 1
Societățile medicale 1
medicale stabilesc 1
stabilesc proceduri 1
proceduri pentru 1
pentru medicii 1
medicii care 1
utilizeze IRM 1
IRM pe 1
pe pacienți 1
nu recomandă 1
utilizarea excesivă. 1
excesivă. Sociolectele 1
Sociolectele diferă 1
diferă unele 1
vedere. Sociolingvistica 1
Sociolingvistica distinge 1
limbi. Sociologul 1
Sociologul Tadeusz 1
Tadeusz Piotrowski 2
Piotrowski susține 1
adăugate diverse 1
alte deportări 1
deportări mai 1
mici, inclusiv 1
inclusiv ale 1
ar ridica 1
ridica totalul 1
totalul general 1
la 400.000 1
400.000 – 1
– 500.000 1
de deportați. 1
deportați. Soclul 1
Soclul a 1
refăcut din 1
aceeași bucată 1
grupul statuar, 1
statuar, spre 1
monumentul inițiat 1
inițiat care 1
piatră. Soclul 1
Soclul este 1
cărămizi cu 1
profil concav 1
concav așezate 1
pe muchie. 1
muchie. Soclul 1
Soclul înalt 1
înalt are 1
stângă reprezentată 1
fată într-o 1
rochie simplă, 1
simplă, care 1
flori poetului. 1
poetului. Soclul 1
Soclul masiv 1
marmură roșie 1
roșie (reutilizate 1
(reutilizate din 1
din postamentul 1
postamentul fostei 1
fostei statui 1
statui a 1
lui Lenin). 1
Lenin). Socotea 1
Socotea însă 1
în împrejurările 1
împrejurările atunci 1
atunci actuale, 1
actuale, prezența 1
absolut necesară 1
Asia. Socrate 1
Socrate îi 2
lui Charmides 1
Charmides să 1
crede el 1
este înțelepciunea 1
înțelepciunea (ideea 1
(ideea pe 1
are despre 1
despre asta). 1
asta). Socrate 1
lui Gorgias 2
Gorgias să 1
definească obiectul 1
obiectul învățăturii 1
învățăturii sale; 1
sale; Poilos 1
Poilos răspunde 1
răspunde în 1
Gorgias că 1
dintre arte. 1
arte. Socrate 1
Socrate o 1
virtute particulară, 1
particulară, ea 1
caracter general. 1
general. Socrate 1
Socrate se 1
face vinovat 2
de crima 1
recunoaște zeii 1
zeii recunoscuți 1
introduce divinități 1
divinități noi; 1
noi; în 1
de coruperea 1
coruperea tinerilor. 1
tinerilor. Söderberg 1
Söderberg s-a 1
1899 cu 1
cu Märta 1
Märta Abenius, 1
Abenius, cu 1
copii. Sodomia 1
Sodomia este 1
drept contact 1
sexual între 1
doi barbați 1
barbați adulți 1
adulți responsabili. 1
responsabili. SOE 1
pregătire, cercetare, 1
cercetare, producție 1
administrative. Soeng 1
Soeng Sang 1
Sang (în 1
( SOE 1
SOE nu 1
singurul serviciu 1
serviciu special 1
special britanic 1
opera pe 1
teritoriul francez. 1
francez. S-o 1
S-o facă 1
facă mică-mică, 1
mică-mică, să-ncapă 1
să-ncapă în 1
buzunarul de 1
piept. Șoferul 1
Șoferul a 1
scape înaintea 1
înaintea sosirii 1
sosirii forțelor 1
ordine. Șoferul 1
Șoferul australian 1
australian a 1
și Monaco, 1
Monaco, dar 1
olandezul Verstappen. 1
Verstappen. Șoferul, 1
Șoferul, intenționează 1
la sclavia 1
sclavia din 1
câmpurile unui 1
unui autoritar 1
autoritar „colonel”, 1
„colonel”, dar 1
dar curajoasa 1
curajoasa Ana 1
Ana se 1
cu maistrul 1
maistrul fermei 1
fermei și 1
cu șoferul. 1
șoferul. Șoferul 1
Șoferul microbuzului 1
microbuzului a 1
zile, aducând 1
aducând numărul 1
numărul deceselor 1
deceselor cauzate 1
la 14. 1
14. Șoferul 1
Șoferul știa 1
roșu întrucât 1
întâmpla ceva 1
rău, dar 1
avea speranța, 1
speranța, credea, 1
credea, că 1
întâmpla. Sofia 1
Sofia 2000 1
2000 (P. 1
(P. Bojinov: 1
Bojinov: Cine 1
Cine este 2
cine dintre 1
dintre bulgari 1
bulgari 1500–1900. 1
1500–1900. Sofia 1
Sofia Cosma 1
Cosma a 1
studieze pianul 1
pianul de 1
fragedă. Sofia 1
Sofia izbucnește 1
în lacrimi 1
și ajunsă 1
ei, fuge 1
fuge speriată 1
speriată înapoi 1
în apartament, 1
apartament, urmată 1
acesta. Software-ul 1
Software-ul face 1
poză sau 1
ecranul monitorului 1
monitorului și 1
le încarcă 1
internet. Software-ul 1
Software-ul GSS 1
GSS colectează 1
colectează răspunsurile 1
răspunsurile participanților 1
participanților și 1
le proiectează 1
ecran mare 1
încăpere sau 1
pe monitoarele 1
monitoarele participanților. 1
participanților. Software-ul 1
Software-ul original 1
Gary Chevsky 1
Chevsky din 1
propriul design. 1
design. Software-ul 1
Software-ul trebuie 1
scris ținand 1
ținand seama 1
lucru. Soi 1
Soi Dao 1
Dao (în 2
( Soiul 1
Soiul a 1
descris deseori 1
deseori sub 1
alte nume 1
nume generice 1
generice sau 1
multe variații, 1
variații, taxoni 1
taxoni acceptați 1
acceptați sinonim 1
sinonim care 1
astfel neglijabili. 1
neglijabili. Soiul 1
Soiul Zghihara 1
Zghihara are 1
are strugurii 1
strugurii de 1
mărime mijlocie 1
și submijlocie, 1
submijlocie, greutatea 1
greutatea lor 1
de 110-250g. 1
110-250g. Soiuri 1
Soiuri asemănătoare 1
asemănătoare sunt, 1
sunt, pe 1
lângă gemenul 1
gemenul buretelui 1
buretelui Baeospora 1
Baeospora myosura 1
myosura sin. 1
sin. Soiurile 1
Soiurile europene 1
europene după 1
după GBIF 1
GBIF sunt 1
(E). Soiuri 1
Soiuri roșii, 1
roșii, precum 1
precum Pinot 1
Pinot Noir, 1
Noir, pot 1
vin spumant, 1
spumant, deoarece 1
deoarece sucul 1
sucul lor 1
este alb, 1
alb, el 1
el devenind 1
devenind roșu 1
roșu de-abia 1
cu pigmenții 1
pigmenții din 1
pielița boabelor 1
de strugure. 1
strugure. Sokollu 1
Sokollu a 1
asupra puterii 1
puterii până 1
lui, survenită 1
în 1579. 1
1579. Sokollu 1
petrecut negocierile 1
cu șahul 1
șahul persan 1
persan cu 1
la extrădarea 1
lui Bayezid. 1
Bayezid. ◦SOLCA-SLATINA 1
◦SOLCA-SLATINA MARE 1
MARE (jud. 1
(jud. Suceava) 1
Suceava) - 1
sondaj arheologic 1
arheologic întreprins 1
1968, împreuna 1
dr. Soldați 1
Soldați din 1
infanterie E, 1
E, a 1
de Culoare 1
Culoare din 1
armata Uniunii. 1
Uniunii. Soldaţii 1
Soldaţii ai 1
ai comandoului 1
comandoului Royal 1
Royal Canadian 1
Canadian Navy 1
Navy Beach 1
Beach Commando 1
Commando "W" 1
"W" în 1
timpul debarcării 1
debarcării pe 1
pe Plaja 1
Plaja Mike, 1
Mike, sectorul 1
sectorul Juno 1
Juno al 1
din Normandia. 1
Normandia. Soldații 1
Soldații au 4
să-l poreclească 2
poreclească pe 1
comandantul lor 1
lor „Hickory” 1
„Hickory” din 1
cauza tăriei 1
tăriei lui, 1
rămas cunoscut 1
ca „Old 1
„Old Hickory”. 1
Hickory”. Soldații 1
primească rații 1
rații reduse. 1
reduse. Soldații 1
observat schimbarea 1
tacticii japoneze. 1
japoneze. Soldații 1
răspuns atacului, 1
atacului, ucigând 1
doi războinici, 1
războinici, moment 1
care indienii 1
indienii s-au 1
retras rapid 1
apropierea taberei. 1
taberei. Soldații 1
Soldații Batalionului 1
Batalionului I 1
fost reperați 1
reperați rapid 1
încrucișat puternic 1
trei direcții. 1
direcții. Soldații 1
Soldații bulgari, 1
bulgari, epuizați 1
epuizați de 1
război lung 1
uzură, s-au 1
răsculat și 1
cerut semnarea 1
armistițiu. Soldații 1
Soldații epuizați 1
marș de 1
au gustat 1
gustat victoria 1
victoria după 1
după luni 1
și înfrângeri. 1
înfrângeri. Soldații 1
Soldații evrei 1
poarta cimitirului. 1
cimitirului. Soldații 1
Soldații fiecărui 1
fiecărui regiment 1
regiment purtau 1
uniforme în 1
culorile țării 1
lor. Soldatii 1
Soldatii flamanzi 1
flamanzi au 1
fost capturati 1
capturati în 1
in numar 1
și dusi 1
dusi la 1
la închisoare; 1
închisoare; influență 1
influență franceză 1
franceză asupra 1
asupra Flandrei 1
cand influenta 1
influenta engleză 1
puternic zdruncinata. 1
zdruncinata. Soldații 1
Soldații flămânzi 1
flămânzi au 1
au umplut 1
umplut satele 1
căutând mâncare, 1
mâncare, în 1
ce depozitele 1
alimente au 1
ori jefuite 1
jefuite în 1
conserve cu 1
alimente. Soldații 1
Soldații germani 1
au poreclit 1
poreclit acest 1
acest tun 1
asalt Stupa, 1
Stupa, o 1
o contracție 1
contracție a 1
denumirii oficiale 1
oficiale Sturmpanzer. 1
Sturmpanzer. Soldații 1
Soldații încearcă 1
substanță verde. 1
verde. Soldații 1
Soldații lui 1
Cezar, mai 1
bine antrenați, 1
antrenați, mai 1
mai rezistenți, 1
rezistenți, se 1
adversar mai 1
când oboseala 1
oboseala cuprinde 1
cuprinde amândouă 1
amândouă tabere, 1
tabere, Cezar 1
Cezar aruncă 1
luptă linia 1
treia, pe 1
o păstrase 1
rezervă. Soldații 1
Soldații mexicani 1
inspectat fiecare 1
fiecare cadavru, 1
cadavru, ucigând 1
baionetele pe 1
oricine mai 1
mai mișca. 1
mișca. Soldații 1
Soldații mongoli 1
mongoli erau 1
înarmați ușor, 1
ușor, având 1
având manevralitate 1
manevralitate ridicată. 1
ridicată. Soldații 1
Soldații noștri 1
stinge indendiul. 1
indendiul. Soldații, 1
Soldații, pentru 1
de oroarea 1
oroarea războiului, 1
războiului, apelau 1
de dezertare. 1
dezertare. Soldații 1
Soldații rechiziționau 1
rechiziționau diverse 1
pentru locuit 1
locuit sau 1
birouri. Soldati 1
Soldati rusi 1
rusi si 1
si soldati 1
soldati germani 1
germani intalnindu-se 1
intalnindu-se pe 1
pe "Pamantul 1
"Pamantul Nimanui" 1
Nimanui" Soldatul 1
Soldatul poruncește 1
poruncește câinilor 1
câinilor să 1
răstoarne soldații, 1
soldații, apoi 1
apoi regele 1
și regina, 1
regina, soldatul 1
soldatul și 1
prințesa s-au 1
sfârșitul timpului. 1
timpului. Soledad 1
Soledad rămâne 1
rămâne însărcinată, 1
însărcinată, dar 1
dar John 1
simte gata 1
a-și asuma 1
asuma responsabilitatea 1
responsabilitatea unei 1
unei căsnicii; 1
căsnicii; de 1
aceea, ea 1
încearcă diferite 1
un avort. 1
avort. Solenoidul 1
Solenoidul este 1
este parcurs 1
electric, astfel 1
încât proba 1
proba se 1
se magnetizează 1
magnetizează până 1
de saturare. 1
saturare. Solia 1
Solia a 1
la Ivan 1
Ivan un 1
un ultimatum 2
ultimatum prin 1
cerea cedarea 1
cedarea de 1
către Suedia 1
teritoriului din 1
Livonia, altfel 1
fi război. 1
război. Solicitarea 1
Solicitarea la 1
torsiune provine 1
din frecarea 1
frecarea la 1
la lagăre, 1
lagăre, de 1
este neglijabilă 1
neglijabilă în 1
solicitarea principală 1
încovoiere. Solicitat 1
Solicitat să 1
dea explicații 1
explicații despre 1
această omisiune, 1
omisiune, Vintilă 1
Vintilă a 1
a mințit, 1
mințit, profesia 1
de agricultor 1
agricultor fiind 1
fiind ocupația 1
ocupația permanentă 1
ministru este 1
una temporară. 1
temporară. Solidaritatea 1
Solidaritatea are 1
membri. Solidaritatea 1
Solidaritatea a 1
supraviețuit însă 1
însă anilor 1
care legea 1
in vigoare, 1
vigoare, subminând 1
subminând în 1
continuare influența 1
influența sovietică 1
sovietică asupra 1
asupra Poloniei. 1
Poloniei. SolidEdge 1
SolidEdge se 1
produse dedicate 1
dedicate managementului 1
managementului ciclui 1
ciclui de 1
al produsului 1
produsului disponibile 1
piață. Solista 1
Solista a 7
trei episoade, 1
episoade, pentru 1
filmat timp 1
zile, declarându-se 1
declarându-se mulțumită 1
experiența trăită. 1
trăită. Solista 1
că: „cu 1
„cu toții 1
toții am 1
la premiere 1
premiere sau 1
văzut frânghia 1
frânghia ce-i 1
ce-i separă 1
separă pe 1
care nu. 1
nu. Solista 1
solo cu 1
cu albume 1
decenii diferite 1
Regatul Unit: 1
Unit: anii 1
'80, '90, 1
'90, '00 1
'00 și 1
și '10. 1
'10. Solista 1
lui „LoveGame” 1
„LoveGame” sunt 1
privește semnificația 1
semnificația cântecului. 1
cântecului. Solista 1
compună cântece 1
cu Leonard, 1
Leonard, cel 1
numeroase melodii 1
Madonnei la 1
'80. Solista 1
întrebat mai 1
apoi publicul 1
publicul dacă 1
dacă și-ar 1
The Rolling 1
Rolling Stones. 1
Stones. Solista 1
mulțumit publicului 1
făcut plecăciuni 1
plecăciuni în 1
a arenei. 1
arenei. Solista 1
Solista și-a 2
compună o 1
defini stadiul 1
ei. Solista 1
promovat albumul 1
albumul prin 1
lume. Solista 1
Solista vocală 1
vocală Đurđica 1
Đurđica Barlović 1
Barlović este 1
este înlocuită 1
1983 de 1
de Sanja 1
Sanja Doležal, 1
Doležal, care, 1
prin tinerețea 1
ei, aduce 1
aduce formației 1
formației voiciune, 1
voiciune, bucurie 1
entuziasm. Solitudinea 1
Solitudinea de 1
adesea apreciată 1
poate munci, 1
munci, gândi 1
gândi sau 1
sau odihni 1
odihni fără 1
fără întreruperi. 1
întreruperi. Soll, 1
Soll, bunicul 1
ei, face 1
face reclamații 1
reclamații unor 1
au musculițe 1
musculițe în 1
casă. Solomon 1
Solomon cere 1
fie tăiat 2
tăiat copilul 1
dat fiecăreia 1
fiecăreia jumătate. 1
jumătate. Solomon 1
Solomon Mihoels, 1
Mihoels, renumitul 1
renumitul actor 1
Teatrului evreiesc 1
evreiesc de 1
președintele C.A.E. 1
C.A.E. Comitetul 1
idiș, numit 1
numit Einikeit 1
Einikeit („Unitate”). 1
(„Unitate”). Solomon 1
Solomon scapă, 1
este încercuit 1
de tâlharii 2
tâlharii care-l 1
care-l atacaseră 1
atacaseră mai 1
către călărețul 1
călărețul mascat 1
mascat în 1
în soldați 1
lui Malachi. 1
Malachi. Solomons 1
Solomons conduce 1
distilerie deghizată 1
brutărie. Solo-ul 1
Solo-ul lui 1
lui Wakeman 1
Wakeman a 2
pasaj pentru 1
pentru chitară 1
chitară compus 1
de Howe 1
Howe dar 1
sună mai 1
pe orgă. 1
orgă. Soloviev 1
Soloviev (1976), 2
(1976), p. 3
p. 189 1
189 Lituania 1
Rusia au 1
au negociat 2
nou armistițiu 1
armistițiu pe 1
fără schimb 1
prizonieri, prin 1
care Homel 1
Homel rămânea 1
rămânea sub 1
controlul regelui, 1
regelui, în 1
ce Moscova 1
Moscova păstra 1
păstra Sebej 1
Sebej și 1
și Zavoloce. 1
Zavoloce. Soloviev 1
p. 83 1
83 Armistițiul 1
Armistițiul a 1
apoi extins 1
în 1534. 1
1534. Solul 1
Solul este 2
creșterea majorității 1
majorității plantelor 1
și esențial 1
toată producția 1
agricolă. Solul 1
mediu dinamic 1
dinamic complex, 1
complex, poros, 1
poros, trifazic 1
trifazic - 1
- faza 1
faza solidă, 1
solidă, lichidă, 1
lichidă, gazoasă 1
gazoasă - 1
- faze 1
faze ce 1
general heterogenități 1
heterogenități și 1
fac dificilă 2
dificilă descrierea 1
descrierea lui. 1
lui. Solul 1
Solul solid 1
și blocurile 1
blocurile tari 1
tari ce 1
realizează lumea 1
lumea 2D 1
2D pot 1
fi minerite 1
minerite cu 1
ajutorul târnăcopului. 1
târnăcopului. Solul 1
Solul trebuie 1
conțină frunze 1
frunze mucegăite, 1
mucegăite, iar 1
iar planta 1
planta trebuie 1
trebuie udată 1
udată în 1
regulat. Solurile 1
Solurile comunei 1
sunt argiloiluviale 1
argiloiluviale brune 1
brune pedyolite, 1
pedyolite, cernoyiomuri 1
cernoyiomuri levigate 1
levigate podzolice 1
podzolice și 1
și cenușii 1
cenușii închise. 1
închise. Solurile 1
Solurile cu 1
fizice bune 1
bune constituie 1
constituie 80% 1
teritoriul republicii 1
republicii invlusiv 1
invlusiv 63% 1
63% argiloase 1
argiloase ușoare 1
și luto-argiloase 1
luto-argiloase și 1
17% lutoase 1
lutoase și 1
și luto-nisipoase. 1
luto-nisipoase. Solurile 1
Solurile din 1
comunei Ghiroda 2
Ghiroda s-au 1
unități geomorfologice 1
geomorfologice diferite 1
diferite (sudul 1
(sudul câmpiei 1
câmpiei înalte 1
a Vingăi 1
lunca Begăi). 1
Begăi). Solurile 1
Solurile nu 1
prea bune 1
pentru agricultură. 1
agricultură. Solurile 1
Solurile Republicii 1
Moldova sunt 2
principala bogăție 1
țării. Soluția 1
Soluția aleasă 1
pentru reamenajarea 1
reamenajarea pieței 1
controversată, din 1
unor accidente 1
accidente grave 1
tramvai petrecute 1
anilor 2006 1
și 2007. 1
2007. Soluția 1
Soluția era 1
gândirea omului 1
stat italian 1
italian doar 1
de recrutarea 1
recrutarea soldaților 1
soldaților din 1
rândul cetățenilor 1
cetățenilor țării, 1
erau caracterizați 1
caracterizați de 1
dragoste reală 1
propria patrie. 1
patrie. Soluția 1
Soluția este 1
suprafață determinată 1
liniile (curbele) 1
(curbele) caracteristice. 1
caracteristice. Soluția 1
Soluția găsită 1
de Împărăteasă 1
Împărăteasă este 1
lua de 1
de soț, 1
soț, în 1
secret, lucru 1
care stârnește 1
curiozitatea Făuritorilor 1
Făuritorilor de 1
arme. Soluția 1
Soluția generală 1
ecuației (P) 1
(P) este 1
superpoziție a 1
soluțiilor ecuației 1
ecuației omogene 1
omogene cu 1
soluție particulară 1
ecuației. Soluția 1
Soluția la 1
această dilemă 1
dilemă a 1
simplă, dar 1
totuși ingenioasă. 1
ingenioasă. Soluția 1
Soluția legală 1
legală la 1
pot recurge 1
recurge este 1
este greva 1
greva de 1
zel sau 1
sau greva 1
greva zelului, 1
zelului, care 1
aplicarea scrupuloasă 1
scrupuloasă a 1
instrucțiunilor de 1
funcționare și 2
vederea blocării 1
blocării activității 1
activității întreprinderii. 1
întreprinderii. Soluția 1
Soluția nu 1
a deadlock-urilor 1
deadlock-urilor deoarece 1
ca 2 1
multe thread-uri 1
thread-uri să 1
sune la 1
ușă și 1
se aștepte. 1
aștepte. Soluția 1
Soluția sa 1
era dezvoltarea 1
dezvoltarea infrastructurii 1
infrastructurii economice 1
comunității negrilor, 1
negrilor, la 1
Institutului Tuskegee. 1
Tuskegee. Soluțiile 1
Soluțiile au 1
schimb găsite 1
pentru cazuri 1
cazuri particulare. 1
particulare. Soluțiile 1
Soluțiile de 1
de tărie 1
tărie medie 1
medie sunt 1
la păstrare, 1
păstrare, menținându-și 1
menținându-și proprietățile 1
proprietățile timp 1
îndelungat. Soluțiile 1
Soluțiile orbitale 1
orbitale timpurii 1
timpurii bazate 1
observații inițiale 1
inițiale includeau 1
includeau posibilitatea 1
ca 2I/Borisov 1
2I/Borisov să 1
apropierea Pământului, 1
Pământului, la 1
aproape 1,4 1
1,4 au 1
Soare într-o 1
într-o orbită 1
orbită eliptică 1
eliptică cu 1
orbitală mai 1
an. Soluțiile 1
Soluțiile software 1
operare, dar 1
dar aplicațiile 1
aplicațiile utilizează 1
arhitectura RAID 1
RAID ca 1
singură unitate. 1
unitate. Solventul 1
Solventul pătrunde 1
prin membrană 1
membrană în 1
soluție ridicând 1
ridicând nivelul 1
nivelul acesteia 1
tubul osmometrului 1
osmometrului până 1
la egalarea 1
egalarea presiunii 1
presiunii hidrostatice 1
hidrostatice cu 1
cea osmotică 1
osmotică Dima, 1
Dima, op. 1
op. Solzii 1
Solzii au 1
au muchiile 1
muchiile posterioare 1
posterioare rotunjite, 1
acest pește 1
pește neavând 1
neavând proeminențe 1
proeminențe osoase 1
osoase mari. 1
mari. Solzii 1
Solzii de 1
ventrală sunt 1
în deplasarea 1
deplasarea sa. 1
sa. Solzii 1
Solzii se 1
cap, acoperind 1
acoperind obrajii 1
și operculele. 1
operculele. Șomajul 1
Șomajul a 1
crescut rapid, 1
viață s-au 1
înrăutățit odată 2
scăderea salariilor 1
unor reduceri 1
bugetare succesive. 1
succesive. Șomajul 1
Șomajul rămâne 1
rămâne omniprezent, 1
aproximativ 40-50% 1
40-50% din 1
muncă. Somalia 1
Somalia după 1
terminarea la 1
mondial, Somalia 1
Somalia a 1
civil pentru 1
Italia. Somalia 1
Somalia Italiană 1
Italiană a 1
războiului. Somalia 1
Somalia se 1
civil continuu 1
continuu încă 2
atunci. Somerset, 1
Somerset, p. 1
145 Pratt 1
Pratt a 1
lui Jenkin 1
Jenkin Lewis, 1
Lewis, și 1
dezacord în 1
frecvent asupra 1
trebui educat 1
educat Gloucester. 1
Gloucester. Șomerul 1
Șomerul rătăcește 1
rătăcește pe 1
străzile pustii, 1
pustii, cu 1
cu geanta 1
geanta la 1
el. Someș) 1
Someș) a 1
lângă fabrica 1
periferia orașului. 1
orașului. "Something" 1
Road. Something 1
Something Right 1
Right a 1
Europa. Something 1
Remember a 1
teritoriile regiuneii 1
regiuneii Asia-Pacific. 1
Asia-Pacific. Something 1
Remember compilează 1
compilează balade 1
balade care 1
unui deceniu 1
deceniu din 1
cariera solistei 1
solistei și 1
versiune refăcută 1
refăcută a 1
„ Somko 1
Somko s-a 1
s-a sprijinit 1
clasa cazacilor 1
cazacilor bogați 1
bogați (starșina), 1
(starșina), ceea 1
unei opoziții 1
opoziții din 1
partea cazacilor 1
cazacilor zaporojeni 1
zaporojeni și 1
a liderului 1
liderului lor, 1
lor, Bruihevețki. 1
Bruihevețki. Sonachand 1
Sonachand și 1
și partenerii 1
partenerii săi 1
sunt arestați, 1
arestați, în 1
ce Vidya 1
Vidya îl 1
iartă fericită 1
fericită pe 1
pe Raj. 1
Raj. Sonata 1
Sonata Dusk 1
Dusk este 1
trei sirene 1
sirene exilate 1
exilate din 1
din Equestria. 1
Equestria. Sonată 1
Sonată pentru 1
teme bartókiene, 1
bartókiene, op. 1
op. Sonda 1
Sonda deteriorată 1
deteriorată a 1
extraterestră de 1
mașini vii, 1
vii, care 1
au reinterpretat 1
reinterpretat programarea 1
programarea acesteia 1
ca instrucțiuni 1
instrucțiuni pentru 1
învăța tot 1
fi învățat 1
a returna 1
returna informațiile 1
informațiile creatorului 1
creatorului său. 1
său. Sondajele 1
Sondajele anuale 1
anuale Gallup 1
Gallup din 1
- 2015 1
că fracțiunea 1
fracțiunea americanilor 1
americanilor care 1
aparțin vreunei 1
vreunei religii 1
religii anume 1
crescut constant 1
la 14,6% 1
14,6% în 1
la 19,6% 1
19,6% în 1
2015. Sondajele 1
Sondajele de 1
opinie dinaintea 1
dinaintea alegerilor 1
arătat Syriza 1
Syriza cu 1
de 10-12%. 1
10-12%. Sondele 1
Sondele parașutate 1
parașutate înainte 1
au măsurat 1
măsurat puterea 1
puterea exploziei, 1
exploziei, au 1
că Little 1
Little Boy 1
generat aproximativ 1
12 kilotone. 1
kilotone. Sonderbund 1
Sonderbund a 1
o luna; 1
luna; au 1
existat aproximativ 1
morți. Sondra, 1
Sondra, care 1
care citise 2
citise scrierile 1
lui Conway, 1
Conway, credea 1
că diplomatul 1
britanic era 1
era persoana 1
persoana potrivită 1
conduce lamaseria 1
lamaseria și 1
îl recomandase 1
recomandase Marelui 1
Marelui Lama, 1
Lama, care 1
organizase operațiunea 1
de răpire. 1
răpire. Sonetele 1
Sonetele închid 1
pasiune de 1
ani, înfățișându-ne 1
înfățișându-ne dramatic 1
dramatic (expoziție, 1
(expoziție, complicații, 1
complicații, peripeții, 1
peripeții, deznodământ) 1
deznodământ) un 1
mic roman 1
trei personaje: 1
personaje: poetul, 1
poetul, iubita 1
iubita infidelă 1
îl înșală, 1
înșală, luându-i 1
luându-i iubita. 1
iubita. Song 1
Song Dao 1
( Son 1
baiat mic 1
de statura, 1
statura, cu 1
de maimuta 1
maimuta in 1
in spate. 2
spate. Songpa 1
Songpa e 1
e districtul 1
districtul cel 1
populat, iar 1
iar Seocho, 1
Seocho, cel 1
mare. Sonia 1
Sonia și 1
și Agafia 1
Agafia din 1
din „Căsătoria” 1
„Căsătoria” de 1
de Gogol 1
Gogol din 1
2003 sunt 1
sunt rolurile 1
rolurile cele 1
mai longevive 1
longevive din 1
lui Andreea 1
Andreea Bibiri, 1
Bibiri, depășind 1
depășind 150 1
reprezentații de-a 1
deceniu. Soni 1
Soni iese 1
iese afară, 1
afară, se 1
rătăcește și 1
și Ivan 2
Ivan îl 1
urmează. Sonny 1
Sonny ajunge 1
în L.A., 1
L.A., apoi 1
apoi arătând 1
arătând poze 1
personaje (Tawni, 1
(Tawni, care 1
care lustruiește 1
lustruiește o 1
de-a sa; 1
sa; Chad 1
Chad uitându-se 1
pe geam, 1
geam, în 1
unei limuzine; 1
limuzine; Grady 1
Grady și 1
și Nico 1
Nico distrându-se 1
distrându-se și 1
și Zora, 1
Zora, arătând 1
cum controlează 1
monstru mecanic). 1
mecanic). Sonny 1
Sonny îl 2
pe Hiram 1
Hiram că 1
a dezonorat-o 1
dezonorat-o pe 1
pe Mary. 1
Mary. Sonny 1
amenință furios 1
furios pe 1
pe Tommy, 1
Tommy, dar 1
convinge să-i 1
mai dea 1
șansă și 1
recupereze drogurile 1
cel responsabil 2
de ambuscadă. 1
ambuscadă. Sony 1
Sony nu 2
prea concentrat 1
pe gaming-ul 1
gaming-ul online, 1
online, până 1
lansat PlayStation 1
Network Adapter, 1
Adapter, ca 1
rival pentru 1
pentru Xbox 2
Xbox Live. 1
Live. Sony 1
jucat foarte 1
multor accidentări. 1
accidentări. Soos 1
Soos este 1
persoană corpolentă, 1
corpolentă, un 1
un copil-bărbat 1
copil-bărbat iubitor, 1
iubitor, care 1
un hamster 1
hamster ce 1
desfășoară acțiunea. 1
acțiunea. Șopârla 1
Șopârla de 1
nisip (Eremias 1
(Eremias arguta) 1
arguta) este 1
o șopârlă 1
șopârlă din 1
subgenul Ommateremias, 1
Ommateremias, familia 1
familia lacertide 1
lacertide (Lacertidae) 1
(Lacertidae) răspândită 1
regiunea aralo-caspică 1
aralo-caspică până 1
Munții Altai, 1
Altai, iar 1
sud-vest înaintează 1
înaintează până 1
în Dobrogea. 3
Dobrogea. Sophia 1
Sophia Albertina 1
numită Prințesa 1
Prințesa cu 1
gheață. Sophia 1
Sophia Anna 1
Anna Bush 1
Bush ( 1
televiziune. Sophia 1
Sophia Magdalena 1
Magdalena provenea 1
dinastie minoră 1
de Hohenzollern, 1
Hohenzollern, unde 1
unde fondurile 1
fondurile nu 1
foarte bogate, 1
bogate, jumătate 1
terenuri fiind 1
fiind ipotecate 1
său murind 1
tânăr. Sophiatown 1
Sophiatown a 1
distrusă total 1
de buldozere 1
buldozere și, 1
zonă urbană 1
urbană numită 1
numită Triomf 1
Triomf pentru 1
populația albă. 1
albă. Sophie 1
Sophie Volland, 1
Volland, amanta 1
din 1756 1
1756 și 1
corespondență remarcabilă, 1
remarcabilă, moare 1
1784. Sora 1
Sora Calderon 1
Calderon se 1
Redemption. Sora 1
Sora cea 1
fost Constanța 1
Constanța Drăguț 1
Drăguț (căsătorită 1
(căsătorită Mihăilă), 1
Mihăilă), n. 1
n. 1913, 1
1913, Pitești, 1
Pitești, care 1
București, licențiată 1
1938, specialitatea 1
specialitatea Filologia 1
Filologia modernă; 1
modernă; urmează 1
paralel Seminarul 1
pedagogic din 1
București. Sora 1
Sora ei 1
mare, Alex, 1
Alex, și 1
mic, Axel, 1
Axel, sunt 1
ei scrimeri 1
scrimeri de 1
performanță. Sora 1
Sora ei, 2
ei, împărăteasă 1
Rusiei, i-a 1
prin mama 1
îi spunea 1
spunea să-și 1
folosească influența 1
Franța. Sora 1
ei, Lise 1
Lise Løke, 1
Løke, este 1
este legitimată 1
clubul Storhamar 1
Storhamar Håndball 1
Håndball din 1
din Postenligaen. 1
Postenligaen. Sora 1
Sora Emmei, 1
Emmei, pe 1
nume Isabella 1
ei locuiesc 1
în Brunswich 1
Brunswich Square, 1
Square, între 1
între City 1
London și 3
și West 1
End, unde 1
unde câmpurile 1
câmpurile fuseseră 1
fuseseră transformate 1
transformate la 1
secolului în 1
în terase 1
terase de 1
case georgiene. 1
georgiene. Sora 1
Sora este 1
restabilească legătura 1
dintre Anna 1
ei. Sora 1
Sora lui 5
să-l plaseze 1
plaseze împreună 1
cărți, Veinbergs, 1
Veinbergs, în 1
Riga, dar 1
dar Skalbe 1
Skalbe nu 1
știa germana. 1
germana. Sora 1
lui Alex, 1
Alex, Kim 1
Kim Hunter, 1
Hunter, încearcă 1
pentru 2019 1
2019 FIFA 1
FIFA Women's 1
Women's World 1
World Cup. 1
Cup. Sora 1
mare Alma 1
Alma este 1
o gimnastă 1
gimnastă pentru 1
națională olimpică 1
Poloniei. Sora 1
lui McVeigh, 1
McVeigh, Jennifer, 1
Jennifer, a 1
de expedierea 1
expedierea ilegală 1
ilegală prin 1
prin serviciul 1
serviciul poștal 1
poștal a 2
gloanțe către 1
către McVeigh, 1
McVeigh, însă 1
garantată imunitatea 1
schimbul depunerii 1
depunerii mărturiei 1
mărturiei împotriva 1
împotriva acestuia. 1
acestuia. Sora 1
Sora lui, 2
lui, Milena, 1
Milena, joacă 1
joacă de 2
asemenea volei 1
reprezentat echipa 1
națională U21. 1
U21. Sora 1
lui, Nienor, 1
Nienor, este 1
numită Níniel, 1
Níniel, însemnând 1
însemnând Fecioara 1
Fecioara Lacrimilor. 1
Lacrimilor. Sora 1
Shane este 1
este jurnalista, 1
jurnalista, muziciana 1
muziciana și 1
și scriitoarea 1
scriitoarea Siobhan 1
Siobhan MacGowan, 1
MacGowan, care 1
propriul album, 1
album, Chariot, 1
Chariot, în 1
copii, Etain’s 1
Etain’s Dream 1
Dream (Visul 1
(Visul lui 1
lui Etain). 1
Etain). Sora 1
Sora Naegino 1
Naegino a 1
a apărat-o 1
apărat-o și 1
joace împreună 1
de Diabolo. 1
Diabolo. Sora 1
Sora sa, 1
sa, Willie 1
Willie Christine 1
Christine King, 1
King, s-a 1
septembrie 1927, 1
1927, iar 1
său, Albert 2
Albert Daniel 1
Daniel King, 1
King, a 1
1930, murind 1
murind într-un 1
accident în 1
în piscină, 1
piscină, pe 1
iulie 1969. 1
1969. Sorin 1
Adam Matei 1
unei analize 1
analize detaliate 1
detaliate a 1
rolului grupurilor 1
grupurilor intelectuale 1
intelectuale în 1
modelarea socieții 1
socieții post/pașoptiste 1
post/pașoptiste românești. 1
românești. Sorin 1
Sorin Dimitriu 1
Dimitriu a 1
condamnat defintiv 1
defintiv la 1
suspendare, în 1
2019. Sorin 1
Sorin Ioan 1
Forțelor Terestre, 1
Terestre, apoi 1
2006 devine 1
General. Sorin 1
Sorin Ștefănescu 1
Ștefănescu s-a 1
august 1952. 1
1952. Sortimentele 1
Sortimentele realizate 1
realizate sunt 1
pentru pardoseli, 1
pardoseli, borduri, 1
borduri, blocuri 1
zidărie, plăci 1
de placare. 1
placare. Șoseaua 1
Șoseaua 85, 1
85, cunoscută 1
ca „șoseaua 1
„șoseaua Acra 1
Acra -Tzfat” 1
-Tzfat” și 1
ca strada 1
strada Ben 1
Ben Ami, 1
Ami, duce 1
spre joncțiunea 1
joncțiunea Amiad 1
Amiad și 1
și leagă 2
leagă Acra 1
Acra de 1
de Karmiel, 1
Karmiel, Tzfat 1
Tzfat și 1
valea Beit 1
Beit Hakerem. 1
Hakerem. Șoseaua 1
Șoseaua principală 1
traversează comuna, 1
comuna, anume 1
anume drumul 1
județean DJ 1
DJ 115, 1
115, este 1
asfaltată cu 1
cu covor 1
covor bituminos, 1
bituminos, iar 1
iar drumurile 1
comunale atât 1
de întortocheate, 1
întortocheate, se 1
află majoritatea 1
majoritatea într-o 1
stare relativ 1
relativ bună 1
bună având 1
sunt neasfaltate. 1
neasfaltate. Sosesc 1
Sosesc în 1
în Etiopia 1
Etiopia și 1
sudul Somaliei 1
Somaliei de 1
noiembrie. Sosesc 1
Sosesc Pinkerton 1
Pinkerton și 1
și consulul, 1
consulul, care 1
stau de 1
cu Suzuki. 1
Suzuki. Sosește 1
Sosește din 1
iernare prin 1
prin aprilie-mai. 1
aprilie-mai. Sosește 1
Sosește Pepi 1
Pepi care 1
aduce rochia 1
rochia lui 1
lui Franzi, 1
Franzi, pe 1
care însă, 1
însă, printr-o 1
printr-o înțelegere 1
cu Franzi, 1
Franzi, o 1
va îmbrăca 1
îmbrăca tot 1
la recepție 1
rolul dansatoarei 1
dansatoarei Cagliari. 1
Cagliari. Sosește 1
Sosește și 2
și Donal 1
Donal Delleray, 1
Delleray, care 1
pentru Dorilys. 1
Dorilys. Sosește 1
lui Jones 1
Jones și 1
bătăliei care 1
urmează, Norrington 1
Norrington fură 1
fură inima. 1
inima. Sosește 1
Sosește Thisby 1
Thisby care-l 1
care-l găsește 1
pe Pyramus 1
Pyramus mort 1
ea. "So 1
"So sick" 1
sick" într-o 1
competiție locală 1
talente și 1
locul 2. 1
2. Mama 1
posteze video-uri 1
video-uri de 1
YouTube pentru 1
prietenii să 1
le vadă. 1
vadă. Sosind 1
Sosind cele 1
cele cîteva 1
cîteva familii 1
familii la 1
locul destinat 1
destinat au 1
rămas uimiți, 1
uimiți, căci 1
căci au 1
găsit tocmai 1
tocmai ceea 1
le lipsea. 1
lipsea. Sosind 1
Sosind la 1
comoara lui 1
lui Isla 1
de Muerta, 1
Muerta, 882 1
piese identice 1
identice de 1
aur aztec, 1
aztec, ei 1
îl colectează 1
colectează și 1
îl cheltuie 1
cheltuie pe 1
pe tot. 1
tot. Sosirea 1
Sosirea Augustei 1
Augustei van 1
Pels i-a 1
provocat fetei 1
fetei o 1
de ilaritate: 1
ilaritate: „Ne-am 1
„Ne-am amuzat 1
amuzat teribil 1
teribil când 1
doamna Van 1
Van Daan 1
Daan a 1
cutia ei 1
de pălării 1
pălării o 1
o oală 1
oală de 1
noapte. Sosirea 1
Sosirea diviziei 1
diviziei indienen, 1
indienen, împreună 1
spionaj britanice, 1
britanice, i-au 1
important generalului 1
generalului Platt. 1
Platt. Sosirea 1
Sosirea în 1
în capital 1
capital Țării 1
analiști în 1
anul 1835 1
1836. Sosirea 1
Sosirea la 1
mici flote 1
flote britanice 1
britanice cu 1
soldați (avangarda 1
(avangarda unei 1
invazie mult 1
mari), a 1
accelerat pregătirile 1
plecare ale 1
americanilor. Sosirea 1
Sosirea lui 2
Jake cu 1
autobuzul plin 1
în Jericho 1
Jericho calmează 1
calmează ca 1
minune spiritele 1
împrăștie după 1
primarul Green 1
Green lansează 1
nou apel 1
la unitate. 1
unitate. Sosirea 1
lui Orest 1
Orest la 1
lui Pyrus 1
Pyrus marchează 1
marchează declanșarea 1
reacții care, 1
care, treptat, 1
treptat, va 1
explodeze lanțul 1
lanțul dislocându-l. 1
dislocându-l. Sosirea 1
Sosirea magicianului 1
magicianului este 1
este ratată 1
ratată de 1
de Vânturache, 1
Vânturache, Bagaj 1
Bagaj și 1
și Bibliotecar, 1
Bibliotecar, care 1
la cârciumă. 1
cârciumă. Sosirea 1
Sosirea sa 1
anului 1980 1
1980 i-au 1
ca orchestra 1
orchestra să 1
interpreteze o 1
din noile 1
noile sale 1
sale compoziții 1
compoziții pentru 1
The Empire 1
Empire Strikes 1
Strikes Back, 1
Back, împreună 1
piese preferate 1
perioada Fiedler. 1
Fiedler. Sosirea 1
Sosirea trupelor 1
trupelor odihnite 1
odihnite le-a 1
inamic. Sosirea 1
Sosirea unor 1
unor extratereștri 1
extratereștri sub 1
unde bruiază 1
bruiază orice 1
orice comunicație 1
Pământ, precum 1
folosirea tehnologiilor 1
bază undele. 1
undele. Sosită 1
Sosită imediat, 1
imediat, poliția 1
constatat doar 1
doar prezența 1
prezența automobilului 1
automobilului lui 1
lui Hoffa. 1
Hoffa. Sotheby's, 1
Sotheby's, casa 1
licitații care 1
a vândut-o, 1
vândut-o, o 1
o canetă 1
canetă care 1
era „reputația” 1
„reputația” că 1
Davison. Soția 1
Soția consilierului 1
consilierului lui 1
Eric, Anna 1
Anna Andersdotter, 1
Andersdotter, prietenă 1
prietenă apropiată 2
lui Karin, 1
Karin, a 1
și condamnată 1
pentru calomnie, 1
calomnie, dar 1
fost grațiată, 1
grațiată, la 1
lui Karin. 1
Karin. Soția 1
Soția i-a 1
personajul Luiselotte, 1
Luiselotte, mama 1
mama gemenelor 1
gemenelor din 1
din „Das 1
„Das doppelte 1
doppelte Lottchen”. 1
Lottchen”. Soția 1
Soția lui 12
fost Irma 1
Irma Seidler. 1
Seidler. Soția 1
numită contesă 1
de Hohenstein 1
Hohenstein iar 1
copiii, urmând 1
urmând regula 1
regula căsătorie 1
căsătorie morganatice, 1
morganatice, au 1
moștenit titlul 1
titlul mamei. 1
mamei. Soția 1
mai menținut 1
menținut atelierul 1
atelierul după 1
1918 încă 1
încă vreo 1
ani. Soția 1
2009. Soția 1
lui bănuiește 1
va dormi 1
dormi încă 1
obicei, așa 1
îi scoate 1
scoate pantalonii 1
pantalonii de 1
el, pentrucă 1
pentrucă după 1
după 30 1
ani ar 1
sfârșit spălați. 1
spălați. Soția 1
Carl Perkins, 1
Perkins, Valda 1
Valda deVere 1
deVere Perkins 1
în Jackson, 1
Jackson, Tennessee. 1
Tennessee. Soția 1
Soția lui, 2
lui, Cici, 1
Cici, a 1
arestată la 1
după Victor 1
decembrie 1947, 1
1947, pentru 1
autorităților activitățile 1
activitățile soțului 1
ei. Soția 1
fost Astrid 1
Astrid Njalsdotter 1
Njalsdotter de 1
de Skjalgaätten 1
Skjalgaätten (d. 1
(d. 1060). 1
1060). Soția 1
lui, Jane 1
Jane A. 1
A. Taubman, 1
Taubman, este 1
rusă la 1
Amherst College. 1
College. Soția 1
lui Jovanović 1
Jovanović a 1
mărturisit în 1
instanței că 1
că Marković 1
Marković a 1
pe Jovanović 1
telefonic din 1
aprilie 2003, 1
aceeași lună 1
care biroul 1
biroul Dan 1
Dan fost 1
fost incendiat. 1
incendiat. Soția 1
Muhammad, Aisha, 1
Aisha, a 1
transmis, de 1
un hadith 1
hadith referitor 1
la băuturile 1
băuturile alcoolice, 1
alcoolice, care 1
sunt interzise 1
interzise (Haraam) 1
(Haraam) musulmanului. 1
musulmanului. Soția 1
lui Shadow, 1
Shadow, Laura, 1
Laura, revine 1
cadavru animat, 1
animat, din 1
monede speciale 1
speciale dobândite 1
de Shadow, 1
Shadow, pe 1
pe sicriul 1
sicriul ei 1
la înmormântare, 1
înmormântare, fără 1
a-i cunoaște 1
cunoaște efectul. 1
efectul. Soția 1
și CEO 1
Industries, ce 1
un exoschelet 1
exoschelet electric 1
film, propria 1
propria variantă 1
costumului de 1
de Om 1
Om de 2
Fier, similar 1
personajului lui 1
lui Rescue 1
Rescue din 1
din benzile 2
benzile desenate. 1
desenate. Soția 1
însărcinată de 1
regele David. 1
David. Soția, 1
Soția, Natela, 1
Natela, și 1
fiul, Dan, 1
Dan, au 1
transportat urna 1
urna la 1
la Râmnicu-Sărat, 1
Râmnicu-Sărat, unde 1
de pomenire, 1
pomenire, după 1
fost răspândită 1
râului Râmnicu 1
Râmnicu Sărat. 1
Sărat. Soția 1
Soția observă 1
observă diminuarea 1
diminuarea luminii 1
însă soțul 1
soțul insistă 1
imaginează acest 1
lucru. Soția 1
Soția prințului, 1
prințului, Catherine 1
Catherine Willis 1
Willis Gray, 1
Gray, s-a 1
tren pentru 1
declarată prima 1
America ce 1
plimbat cu 1
tren tras 1
o locomotivă 1
locomotivă cu 2
aburi. ; 1
; soția 1
soția rapperului 1
rapperului a 1
droguri este 1
o înșală. 1
înșală. Soția 1
Soția sa 4
în 1453. 1
1453. Soția 1
însărcinată și 1
născut câteva 1
târziu cel 1
treilea copil, 1
o fetiță. 1
fetiță. Soția 1
perioadă sedusă 1
sedusă de 1
prinț. Soția 1
Soția sa, 6
sa, Francisca 1
Francisca Subirana-Wolf 1
Subirana-Wolf a 1
târziu. Soția 1
sa, Georgiana 1
Georgiana Pogonaru 1
Pogonaru este 1
din femeile 1
femeile de 1
România (în 1
(în 2004 1
2005 clasându-se 1
topul revistei 1
revistei Capital 1
Capital iar 1
în Topul 1
Topul 100 1
100 al 1
de succes). 1
succes). Soția 1
Irene Hannah 1
Hannah Sanborn, 1
Sanborn, de 1
se separase, 1
separase, a 1
murit înaintea 1
lui. Soția 1
sa, Margaret 1
Margaret "Peg" 1
"Peg" Bundy, 1
Bundy, este 1
femeie acrită, 1
acrită, needucată, 1
needucată, casnică, 1
casnică, cu 1
o coafură 1
coafură roșie 1
roșie mare, 1
mare, haine 1
haine retro 1
retro din 1
un mers 1
mers ciudat 1
ciudat cauzat 1
de tocurile 1
tocurile înalte 1
poartă mereu. 1
mereu. Sotia 1
Sotia sa, 1
sa, membra 1
membra activa 1
comitetul Reuniunii 1
Reuniunii Femeilor 1
Femeilor Salajene, 1
Salajene, a 1
iunie 1896. 1
1896. Soția 1
numea Maria 1
era născută 1
născută Tătăranu. 1
Tătăranu. Soția 1
sa, Teodora 1
Teodora Marin, 1
Marin, este 1
Televiziunii Române. 1
Române. Soția 1
sa, Viorica 1
Viorica Negrei 1
Negrei este 1
este specialist 1
specialist coordonator, 1
coordonator, inspector 1
la istorie 1
Generale Educație, 1
Educație, Tineret 1
a Primăriei 2
Primăriei mun. 1
mun. Soția 1
Soția și 1
fiice au 1
expulzate din 1
și îndreptate 1
spre popularea 1
popularea Siberiei. 1
Siberiei. Soții 1
Soții Guțu 1
Guțu au 1
aceeași facultate. 1
facultate. Soții 1
Soții Laura 1
George Bush 1
Bush au 1
încercat din 1
greu, mai 1
exact timp 1
să conceapă 1
conceapă un 1
copil. Soții 1
Soții Locker 1
Locker nu 1
copii. Soții 1
Soții Răutu 1
Răutu au 1
fiice, Anca 1
Anca Răutu-Oroveanu 1
Răutu-Oroveanu (n. 1
(n. 1947) 1
1947) și 1
Elena Răutu-Coler 1
Răutu-Coler (Koller). 1
(Koller). Soții 1
Soții Sárközy 1
Sárközy au 1
copii: Guillaume 1
Guillaume (n. 1
(n. Soții 1
Soții Șora 1
Șora s-au 1
1945, unde 1
materială precară. 1
precară. Soțul 1
Soțul Annei 1
Annei Ivanovna, 1
Ivanovna, născută 1
născută Krüger, 1
Krüger, fiica 1
proprietar industrial 1
Munților Ural, 1
Ural, Ivan 1
Ivan Ernestovici 1
Ernestovici Krüger. 1
Krüger. Soțul 1
Soțul ei 4
bisericii 100 1
de stupi, 1
stupi, o 1
iaz la 1
februarie 1469. 1
1469. Soțul 1
blog prin 1
prezinte modul 1
viață. Soțul 1
Soțul ei, 3
avea reputația 1
bogat bărbat 1
armament. Soțul 1
ei, ofițer 1
armata Württembergului 1
Württembergului deținea 1
deținea comanda 1
în Düsseldorf 1
Düsseldorf unde 1
neașteptate la 1
ianuarie 1877. 1
1877. Soțul 1
Western Railway, 1
Railway, Isambard 1
Isambard Brunel, 1
Brunel, au 1
au însoțit-o. 1
însoțit-o. Soțul 1
nume Bernard, 1
Bernard, au 1
murit amândoi 1
1884. Soțul 1
ei, Zinovi 1
Zinovi Izmailov, 1
Izmailov, este 1
este negustor 1
negustor și 1
și lipsește 1
lipsește perioade 1
iar femeia 1
femeia se 1
plictisește singură 1
acea casă 1
casă mare. 1
mare. Soțul 1
Soțul Laurei 1
Laurei nu 1
recăsătorit, a 1
rândurile bisericii 1
devenit cardinal. 1
cardinal. Soțul 1
Soțul său, 1
său, Solomon 1
Solomon Bandaranaike, 1
Bandaranaike, a 1
asemenea premier 1
țării. Soțul 1
Soțul Toni, 1
Toni, Dragana 1
Dragana și 1
prietenă, 29 1
2015. Souda 1
Souda a 1
fostei municipalități 1
municipalități cu 1
nume, având 1
având primăria 1
primăria chiar 1
în Souda. 1
Souda. Soueif 1
Soueif a 1
obținut doctorate 1
doctorate distinctive 1
distinctive în 1
literatură, urmare 1
a absolvirii 1
absolvirii unor 1
unor universități 1
universități prestigioase 1
prestigioase precum 1
precum University 1
of Exeter, 1
Exeter, în 1
2008, University 1
of Metropolitan 1
Metropolitan London 1
și University 1
of Lancaster, 1
Lancaster, în 1
2004. Souk-ul 1
Souk-ul sau 1
sau piata 1
piata se 1
intinde pe 1
de strazi 1
strazi si 1
si coridoare 1
coridoare presarate 1
presarate cu 1
magazine si 1
si tonete. 1
tonete. Soul 1
Soul Archer 1
Archer a 1
murit odată 2
cu Preeminent 2
Preeminent și 2
Blestemat. Soul 1
Soul Slayer 1
Slayer are 1
are proiecție 1
proiecție de 1
și teleportare. 1
teleportare. "Sounds 1
"Sounds Good 1
Good Feels 1
Feels Good" 1
Good" este 1
trupei, lansat 1
2015. Souse 1
Souse trebuie 1
să-l îmbete 1
îmbete pe 1
pe examinator 1
examinator pentru 1
și viitorul 1
său ginere 1
ginere să 1
fie aruncați 1
închisoare. Southsea 1
Southsea în 1
litoral, cu 1
distracții dig 1
și castel 1
castel medieval. 1
medieval. Soveticii 1
Soveticii i-au 1
i-au înfruntat 1
germani până 1
până într-un 1
impas militar, 1
militar, în 1
împingă înapoi 1
atingă Berlinul 1
Berlinul înainte 1
de încheierea 1
încheierea războiului. 1
războiului. Sovietele, 1
Sovietele, care 1
militar reciproc 1
reciproc cu 2
cu Cehoslovacia, 1
Cehoslovacia, s-au 1
simțit trădate 1
trădate de 1
care avea, 1
militară încheiat 1
cu Cehoslovacia. 1
Cehoslovacia. Sovieticii 1
Sovieticii au 5
imediat liniile 1
liniile germane, 1
germane, pentru 2
împiedica inamicul 1
inamicul să 1
se regrupeze, 1
regrupeze, declanșând 1
km. Sovieticii 1
dispus dezhumarea 1
dezhumarea rămășițelor 1
rămășițelor pământești 1
le-au îngropat 1
noul Cimitir 1
Cimitir Novodevici. 1
Novodevici. Sovieticii 1
fost hotărâți 1
hotărâți să-i 1
toți aceia 1
au colaborat, 1
colaborat, sau 1
fost bănuiți 1
germanii în 2
războiului. Sovieticii 1
rezistență dârză. 1
dârză. Sovieticii 1
atacului direct 1
între 20.000 1
20.000 și 1
soldați, din 1
de 81.000 1
81.000 din 1
acțiune. Sovieticii 1
Sovieticii in 1
acea baza 1
baza militara, 1
militara, distrug 1
distrug dominatorul 1
psihic, inainte 1
inainte sa 1
se activeze. 1
activeze. Sovieticii 1
Sovieticii plănuiau 1
ofere Chinei 1
Chinei o 1
atomică cu 1
cu documentație 1
documentație completă, 1
1959, în 1
condițiile răcirii 1
răcirii relațiilor, 1
relațiilor, sovieticii 1
distrus dispozitivul 1
dispozitivul și 1
și documentele. 2
documentele. Sovieticilor, 1
Sovieticilor, care 1
urmă obținuseră 1
obținuseră o 1
victorie extrem 1
de costisitoare 1
costisitoare împotriva 1
împotriva Finlandei, 1
Finlandei, acest 1
plac. Sowilō, 1
Sowilō, identice 1
cele utilizate 1
a SS. 1
SS. Sozius 1
Sozius SGB 1
SGB II“ 1
II“ din 1
München cu 1
sediul firma 1
firma AKDB, 1
AKDB, „LämmKom 1
„LämmKom Lissa“ 1
Lissa“ Lämmerzahl 1
Lämmerzahl sau 1
sau aplicarea 1
aplicarea „AKDN-sociale“, 1
„AKDN-sociale“, a 1
a GKD 1
GKD compania 1
compania Paderborn. 1
Paderborn. SPAD 1
SPAD XII 1
avion pentru 1
pilot începător. 1
începător. Spaghete 1
Spaghete puse 1
la fiert 1
fiert într-o 1
într-o oală. 1
oală. "Șpăgile" 1
"Șpăgile" sunt 1
considerate luare 1
mită în 1
unele societăți, 1
societăți, dar 1
altele. Spălarea 1
Spălarea dinților, 1
dinților, utilizarea 1
utilizarea aței 1
aței dentare 1
dentare sau 1
la dentist 1
dentist la 1
după oferirea 1
sex oral 1
oral poate 1
mărească riscul 1
de transmitere, 2
transmitere, deoarece 1
activități pot 1
cauzeze mici 1
mici zgârieturi 1
zgârieturi pe 1
suprafața gurii. 1
gurii. Spălări 1
Spălări intestinale, 1
intestinale, purgative, 1
purgative, laxative, 1
laxative, împreună 1
curățire și 1
și desinfectanți, 1
desinfectanți, jucau 1
jucau un 1
rol proeminent 2
arsenalul medical 1
medical egiptean. 1
egiptean. Spălătoria 1
Spălătoria acoperită, 1
dreptunghiular de 1
de Renahy, 1
Renahy, a 1
1858 bazine 1
bazine circulare 1
circulare construite 1
devreme. Spania 1
avut oficial 1
oficial 45,2 1
locuitori. Spania 1
război Angliei, 1
independența SUA. 1
SUA. Spania 1
afara Europei. 1
Europei. Spania 1
pentru misionarii 1
misionarii străini 1
străini printre 1
printre protestanții 1
protestanții evanghelici. 1
evanghelici. Spania 1
Spania era 2
era zguduită 1
tulburări politice 1
politice după 1
Mondial. Spaniola 1
Spaniola are 1
cinci vocale 1
vocale care 1
apărea atât 1
accentuate cât 1
în neaccentuate. 1
neaccentuate. Spaniola 1
Spaniola prezintă 1
prezintă variații 1
variații lexicale 1
lexicale sau 1
sau construcții 1
construcții gramaticale, 1
gramaticale, în 1
de țara 1
se vorbește. 1
vorbește. Spaniolii 1
Spaniolii au 2
la incași 1
incași că 1
văzut aceste 2
orașe decât 1
în ruine 1
ruine și 1
știau nici 1
nici cine 1
cine le-au 1
le-au făcut 3
nici cum 2
cum le-au 1
le-au făcut. 1
făcut. Spaniolii 1
jefuit mormintele 1
mormintele familiei 1
familiei domnitoare 1
domnitoare și 1
ale castei 1
castei Orejones 1
Orejones (a 1
(a urechilor-lungi), 1
urechilor-lungi), căpetenii 1
căpetenii războinice 1
războinice (albe) 1
(albe) ce 1
ce asiguraseră 1
asiguraseră supremația 1
supremația imperiului 1
imperiului incaș 1
incaș mai 1
secole. Spaniolul 1
Spaniolul de 2
fost protagonistul 1
protagonistul unui 1
moment înfiorător 1
înfiorător în 1
sezon: a 1
pe motocicletă 1
motocicletă la 1
290 km/h. 1
km/h. Spaniolul 1
la Honda 1
Honda s-a 1
lui Valentino 2
și Dani 1
Dani Pedrosa 1
Pedrosa după 1
ce liderul 1
liderul clasamentului 2
clasamentului general, 1
general, Maverick 1
Maverick Vinales, 1
Vinales, a 1
primele tururi 1
tururi ale 1
Marelui Premiu. 1
Premiu. S.” 1
S.” părăsesc 1
de Sunet, 1
Sunet, încheind 1
încheind astfel 1
astfel colaborarea 2
cu Vali 1
Vali Sterian. 1
Sterian. Sparassidae, 1
Sparassidae, descrisă 2
de Roewer 1
Roewer în 1
1962. Sparassidae, 1
Zhu și 1
și I-Min 1
I-Min Tso 1
Tso în 1
2006. Spărgătorul 1
Spărgătorul a 1
intrat prin 1
prin efracție 1
efracție în 1
spart numai 1
numai busturi 1
busturi turnate 1
turnate după 1
același mulaj. 1
mulaj. Spărgătorul 1
Spărgătorul de 1
gheață V. 1
V. I. 1
I. Lenin 1
fost dezafectat 1
dezafectat în 1
1989, deoarece 1
deoarece corpul 1
corpul navei 1
navei s-a 1
s-a subțiat 1
subțiat datorită 1
datorită frecării 1
frecării cu 1
cu gheața. 1
gheața. Spargerea 1
Spargerea are 1
care bustul 1
bustul se 1
la muzeu, 1
muzeu, iar 1
iar comandourile 1
comandourile se 1
se măcelăresc 1
măcelăresc între 1
ele. Spartak 1
Spartak s-a 1
de 8–4. 1
8–4. Spartak 1
Spartak Trnava 1
Trnava a 1
cu 5–2 1
5–2 la 1
general. "Spartakus 1
"Spartakus în 1
în lucru", 1
lucru", afiş 1
afiş propagandistic 1
propagandistic împotriva 1
împotriva Ligii 1
Ligii Spartachiste, 1
Spartachiste, 1919. 1
1919. Sparta 1
Sparta s-a 1
4–3. S&P 1
S&P a 1
cu 7,6%, 1
7,6%, NASDAQ 1
NASDAQ cu 1
cu 7,3%, 1
7,3%, FTSE 1
FTSE 100 1
100 cu 1
cu 7,7%, 1
7,7%, FTSE 1
FTSE MIB 1
MIB Italia 1
cu 11,2%, 1
11,2%, Italia 1
Italia fiind 1
fiind atucni 1
atucni cel 1
mare focar 1
îmbolnăviri și 1
și decese 1
decese produse 1
coronavirus. Spatele 1
Spatele este 2
este albastru-verzui 1
albastru-verzui sau 1
sau cenușiu; 1
cenușiu; flancurile 1
sunt argintii. 1
argintii. Spatele 1
este arcuit, 1
arcuit, în 1
de muchie 1
muchie de 1
de sabie, 1
sabie, de 1
de sabiță. 1
sabiță. Spatele 1
Spatele și 2
aripile pe 1
deasupra sunt 1
sunt cenușiu-albăstrui, 1
cenușiu-albăstrui, restul 1
corpului alb. 1
alb. Spatele 1
sau cenușii-închise, 1
cenușii-închise, uneori 1
de cafeniu-închis, 1
cafeniu-închis, totdeauna 1
balenopteride. Spatele 1
Spatele turelei 1
turelei era 1
două plăci 1
plăci metalice, 1
metalice, ci 1
una ca 1
ale modelului 1
modelului original. 1
original. Spațiile 1
Spațiile interioare 1
mobilate în 1
stilul perioadei 1
perioadei respective 1
conțin colecția 1
ale familiei. 1
familiei. Spațiile 1
Spațiile simetrice 1
simetrice simplu 1
simplu conexe 1
conexe ireductibile 1
ireductibile sunt 1
sunt cazurile 1
cazurile normale 1
exact două 1
spații simetrice 1
simetrice corespund 1
corespund fiecărui 1
fiecărui grup 1
grup Lie 1
Lie simplu 1
simplu necompact, 1
necompact, G, 1
G, unul 1
unul compact 1
compact și 1
altul necompact. 1
necompact. Spațiile 1
Spațiile verzi 2
verzi în 1
sectorul Ciocana 1
Ciocana constituie 1
o suprafața 2
de 440,27 1
440,27 ha. 1
ha. Spațiile 1
parcurile sunt 1
sunt bogate, 1
bogate, fiind 1
fiind întinse 1
7 hectare. 1
hectare. Spațiu 1
Spațiu de 1
expoziții inaugurat 1
2019, Kunsthalle 1
Kunsthalle Bega 1
Bega propune 1
artistic amplu, 1
amplu, structurat 1
sezoane expoziționale 1
expoziționale anuale. 1
anuale. Spațiul 1
Spațiul academic 1
academic permite 1
valorile majore 1
culturii și, 1
aceasta, șansa 1
șansa construcției 1
construcției intelectuale, 1
dezvoltării unei 1
gândiri libere. 1
libere. Spațiul 1
Spațiul aerian 1
accesul maritim 1
maritim au 1
control israelian. 1
israelian. Spațiul 1
Spațiul din 1
jurul tuburilor 1
tuburilor trebuie 1
trebuie umplut 1
cu piatrǎ 1
piatrǎ spartǎ. 1
spartǎ. Spațiul 1
Spațiul dintre 1
dintre cuvinte, 1
cuvinte, Convorbiri 1
literare, nr. 1
nr. Spațiul 1
Spațiul dreptunghiular 1
dreptunghiular principal 1
cort și 1
și complicat 1
absidă a 1
două nișe 1
nișe adânci, 1
adânci, care 1
interior incomplet 1
incomplet cross-cupola 1
cross-cupola de 1
de forma. 1
forma. Spațiul 1
Spațiul este 1
sectoare (A-D) 1
(A-D) și 1
zonă centrală 1
explică pe 1
scurt structura 1
structura camerelor 1
camerelor din 1
interiorul muzeului 1
muzeului și 1
sa. Spațiul 1
Spațiul existenței 1
existenței poate 1
fi traversat 1
de aedul 1
aedul singuratic, 1
singuratic, un 1
un „observator” 1
„observator” pătrunzător 1
pătrunzător al 1
spectacolului vieții. 1
vieții. Spațiul 1
Spațiul intergalactic 1
intergalactic este 1
este spațiul 1
spațiul fizic 1
fizic dintre 1
dintre galaxii. 1
galaxii. Spațiul 1
Spațiul interior 1
interior păstrează 1
păstrează caracterul 1
caracterul unei 1
biserici obișnuite 1
două poale 1
poale de 1
acoperiș, o 1
trăsătură atât 1
de caracteristică 1
caracteristică bisericilor 1
Maramureș. Spațiul 1
Spațiul limitat 1
limitat nu-i 1
nu-i permitea 1
permitea reginei 1
reginei Boudicca 1
Boudicca să 1
romană decât 1
decât folosind 1
parte mică 1
dispunea. Spațiul 1
Spațiul mintal 1
mintal reprezentațional 1
reprezentațional are 1
o alcătuire 1
alcătuire eterogenă, 1
eterogenă, multistratificată, 1
multistratificată, incluzând 1
incluzând imagini 1
de vivacitate, 1
vivacitate, completitudine 1
completitudine și 1
și fidelitate. 1
fidelitate. Spațiul 1
Spațiul pridvorului 1
pridvorului este 1
acoperit printr-o 1
printr-o semicalotă. 1
semicalotă. Spears 1
comentat că, 1
știa inițial 1
direcție dorea 1
cu albumul, 1
albumul, și-a 1
făcut timp 1
diferiți producători 1
a-i găsi 1
se potriveau 1
potriveau stilului 1
stilului ei. 1
ei. Spears 1
copil, Sean 1
Sean Preston 1
Preston Federline. 1
Federline. Spears 1
piesei „Sometimes” 1
„Sometimes” în 1
anului 1999. 1
1999. Spears 1
numit „Don't 1
to Know” 1
Know” una 1
piesele ei 1
ei preferate 1
preferate din 1
din carieră. 2
carieră. Spears 1
Spears și-a 1
înregistrat vocea 1
vocea în 1
la Studiourile 1
Studiourile Cherion 1
Cherion din 1
din Stockholm, 1
Stockholm, Suedia. 1
Suedia. Specia 1
Specia a 2
dispărut cu 2
urmă. Specia 1
locuri. Specia 1
distribuție largă 1
nordul Asiei, 1
Asiei, nord-vestul 1
Africii, la 1
de Baikal, 1
Baikal, în 1
sudul țărilor 1
țărilor balcanice, 1
balcanice, în 1
vestul Turciei. 1
Turciei. Specia 1
Specia australiană 1
australiană cel 1
des numită 1
numită pește 1
pește argintiu 1
argintiu este 1
o lepismatidă 1
lepismatidă diferită, 1
diferită, Acrotelsella 1
Acrotelsella devriesiana. 1
devriesiana. Specia 1
Specia Bruchus 1
Bruchus pisorum 1
pisorum este 1
toate continentele 2
Nord. Specia 1
Specia destul 1
mică nu 1
atractivă, singur 1
calitatea cărnii. 1
cărnii. Specia 1
Specia Dillena 1
Dillena suffruticosa 1
suffruticosa este 1
arbust cu 1
circa 6–10 1
6–10 m. 1
m. Conform 1
surse, albinele, 1
albinele, dar 1
unii gândaci 1
gândaci mici 1
și muște, 1
muște, par 1
fi polenizatorii 1
polenizatorii acestei 1
acestei plante. 1
plante. Specia 1
Specia Drej 1
Drej este 1
rasă răuvoitoare, 1
răuvoitoare, în 1
specie energetică. 1
energetică. Specia 1
Specia Ebolavirusul 1
Ebolavirusul Reston, 1
Reston, găsită 1
în Filipine 1
Chineză, poate 1
poate infecta 1
infecta oameni, 1
semnalate până 1
acum cazuri 1
sau deces 1
deces cauzate 2
acest virus. 1
virus. Specia 1
Specia ei 1
ei poate 1
poate respira 1
respira și 2
și vorbi 1
vorbi sub 1
apă. Specia 1
Specia este 4
locuri numeroasă, 1
numeroasă, rară 1
rară de-a 1
lungul limitei 1
limitei nordice 1
sud-estul arealului. 1
arealului. Specia 1
considerată comestibilă, 1
comestibilă, dar 1
cu mică 1
mică valoare 1
valoare gastronomică, 1
gastronomică, datorită 1
datorită cărnii 1
cărnii foarte 1
foarte subțiri. 1
subțiri. Specia 1
dispariție, fiind 1
fiind categorisită 1
categorisită de 1
de IUCN 1
IUCN ca 1
specie vulnerabilă. 1
vulnerabilă. Specia 1
India, blana 1
blana folosindu-se 1
folosindu-se in 1
ilegal pentru 1
confecționarea pămătufului 1
pămătufului pensulelor, 1
pensulelor, iar 1
prezervarea animalului. 1
animalului. Specialiștii 1
Specialiștii germani 1
chemați pentru 1
pentru echiparea 1
echiparea trupelor 1
trupelor tereste 1
tereste și 1
marinei cu 1
foc. Specialiștii 1
Specialiștii înclină 1
înclină spre 1
tanc invizibil 1
invizibil pe 1
pe radar, 1
radar, adoptând 1
adoptând tehnologia 1
tehnologia creată 1
pentru avioane. 1
avioane. Specialiștii 1
Specialiștii în 1
în psihologie 1
psihologie abisală 1
abisală îl 1
îl asociază 1
cu „relaxarea 1
„relaxarea spirituală, 1
spirituală, cu 1
viață liniștit, 1
liniștit, ușor 1
și cumpănit”. 1
cumpănit”. Specialiștii 1
Specialiștii sprijină 1
sprijină teoria 1
teoria conform 1
căreia câinii 1
câinii din 1
rasa Dalmațian 1
Dalmațian au 1
Europa venind 1
Egipt, prin 1
prin Orientul 1
Orientul Apropiat 1
Apropiat și 1
al Turciei. 1
Turciei. Specialist 1
Specialist în 3
istoriei medicinei 1
medicinei moderne 1
moderne românești. 1
românești. Specialist 1
în sprinturi, 1
sprinturi, el 1
câștigat EuroEyes 1
EuroEyes Cyclassics 1
Cyclassics 2016 1
dintre cicliștii 1
cicliștii care 1
câștigat etape 1
mari tururi. 1
tururi. Specializați 1
Specializați în 1
în party 1
party techno 1
în tech-house, 1
tech-house, cei 1
au co-fondat 1
co-fondat casa 1
discuri Recycled 1
Recycled Loops, 1
Loops, și 1
lansat albume 1
alte case 1
discuri, cum 1
fi Novamute, 1
Novamute, Primate, 1
Primate, Intec 1
Intec și 1
și Bassethound 1
Bassethound Records. 1
Records. Specializat 1
Specializat în 2
în ciclocros, 1
ciclocros, este 1
este triplu 1
la ciclocros 1
ciclocros în 1
2016, 2017 1
și 2018. 2
2018. Specializat 1
în sub-genul 1
sub-genul trap 1
trap al 1
al hip-hop-ului, 1
hip-hop-ului, Metro 1
Metro Boomin 1
Boomin folosește 1
un mix 1
mix distinctiv 1
de basuri 1
basuri grele, 1
grele, percuție 1
percuție sintetică 1
sintetică sonoră 1
sonoră și 1
melodii întunecate, 1
întunecate, gotice. 1
gotice. Specia 1
Specia Meriones 1
Meriones crassus 1
crassus poate 1
habitate uscate 1
uscate precum 1
precum deșerturile 1
deșerturile din 1
Africii. Specia 1
Specia nu 1
(LC – 1
– Least 1
Least Concern 1
Concern după 1
criteriile IUCN. 1
IUCN. Specia 1
Specia Phylloscopus 1
Phylloscopus borealis 1
borealis a 1
Alaska. Specia 1
Specia tip 2
tip Herrerasaurus 1
Herrerasaurus ischigualastensis 1
ischigualastensis a 1
de Osvaldo 1
Osvaldo Reig 1
Reig în 1
singura specie 1
specie atribuite 1
atribuite genului. 1
genului. Specia 1
tip S. 1
S. dongi 1
dongi a 1
de Currie 1
Currie și 1
și Zhao 1
Zhao în 1
1994. Specia 1
Specia umană, 1
a virușilor, 1
virușilor, care 1
găsit această 1
de progres, 1
progres, similară 1
cu aceleia 1
aceleia în 1
modernă computerele, 1
computerele, pentru 1
spori eficiența 1
lor funcțională. 1
funcțională. Specie 1
Specie indigenă, 1
indigenă, se 1
găsește insular, 1
insular, izolat 1
grupe la 1
limita superioară 1
forestiere în 1
în văi 1
cu fenomene 1
fenomene glaciare 1
glaciare din 2
munții Călimani, 1
Călimani, Rodnei, 1
Rodnei, Făgăraș, 1
Făgăraș, Parâng 1
Parâng și 1
în Retezat, 1
Retezat, unde 1
unde urcă 1
2000 m. 1
m. Specific 1
Specific acestui 2
creativ este 1
că 80% 2
consacrat antrenamentelor 1
antrenamentelor în 1
creativitate și 1
maximum 20% 1
alocat îmbogățirii 1
îmbogățirii fondului 1
fondului informațional 1
informațional interdisciplinar. 1
interdisciplinar. Specific 1
de stup 1
stup este 1
este inversarea 1
inversarea corpurilor, 1
corpurilor, adică 1
adică operația 1
operația prin 1
care corpul 1
corpul superior 1
dezvoltat cuibul 1
cuibul familiei 1
fundul stupului 1
stupului și 1
așază corpul 1
cu fagurii 1
fagurii goi. 1
goi. Specifică 1
Specifică munților 1
munților cu 1
cu înălțime 1
înălțime medie, 1
de repopulare 1
repopulare a 1
regiunii cu 1
lupi și 1
și urși. 1
urși. Specificația 1
Specificația acestui 1
acestui automobil 1
automobil a 1
integrat voința 1
voința regiunilor. 1
regiunilor. Specificația 1
Specificația HTTP 1
HTTP sugerează 1
sugerează expresia 1
expresia "Not 1
"Not Found" 1
Found" (Negăsit) 1
(Negăsit) și 1
multe servere 1
servere web 1
web emit 1
emit în 1
mod implicit 1
pagină HTML 1
HTML care 1
atât codul 1
codul 404 1
404 cât 1
și fraza 1
fraza "Not 1
"Not Found". 1
Found". Specificația 1
Specificația PCI 1
Express 3.1 1
3.1 a 1
lui 2014, 1
2014, consolidând 1
consolidând diferite 1
diferite îmbunătățiri 1
ale specificației 1
specificației PCI 1
Express 3.0. 1
3.0. Specificația 1
Specificația se 1
numește SVR4's 1
SVR4's Executable 1
Executable and 1
and Linkable 1
Linkable Format 1
Format (ELF) 1
(ELF) și 1
o compatibilitate 1
compatibilitate binară 1
binară substanțială 1
substanțială între 1
diversele versiuni 1
de UNIX, 1
UNIX, cât 1
timp tipul 1
de procesor 1
procesor folosit 1
același. Specificațiile 1
Specificațiile includ 1
de downlink 1
downlink de 1
300 Mbit/s 1
Mbit/s și 1
de uplink 1
uplink de 1
75 Mbit/s 1
Mbit/s cu 1
un QoS 1
QoS care 1
asigură rata 1
5 ms 1
ms în 1
rețelele radio. 1
radio. Specificațiile 1
Specificațiile interfeței 1
interfeței ATAPI 1
ATAPI au 1
standardul ATA 1
ATA începând 1
versiunea ATA-4. 1
ATA-4. Specificațiile 1
Specificațiile pentru 1
produse diferă 1
lot la 1
cel următor. 1
următor. Specificațiile 1
Specificațiile podometrului 1
podometrului din 1
XI-lea au 1
către marele 1
marele șambelan 1
șambelan Lu 1
Lu Daolong, 1
Daolong, care 1
textul istoric 1
lui Song 1
Song Shi 1
Shi (compilat 1
(compilat în 1
în 1345). 1
1345). Specificațiile 1
Specificațiile sunt 1
sunt documente 1
care stabilesc 1
stabilesc cerințe. 1
cerințe. Specifice 1
Specifice Branului 1
Branului îi 1
sunt grajdiul 1
grajdiul de 1
oi lipit 1
lipit în 1
de acareturi 1
acareturi precum 1
și gospodăriile 1
cu ocol 1
ocol întărit. 1
întărit. Specifice 1
Specifice păsărilor, 1
păsărilor, penele 1
penele au 1
solzii strămoșilor 1
strămoșilor reptilieni. 1
reptilieni. Speciile 1
Speciile a 1
căror larve 1
cu adulți 1
larvele de 1
de scolitide 1
scolitide (Scolytidae) 1
(Scolytidae) depun 1
crăpăturile de 1
pe scoarța 1
copacilor. Speciile 1
Speciile care 2
compun pajiștile 1
luncă se 2
identifică sub 1
multor asociații 1
asociații vegetale. 1
vegetale. Speciile 1
în schimbare 1
schimbare și 1
competiția față 1
dispărut. Speciile 1
Speciile de 7
de anemone 1
anemone sunt 1
uneori atacate 1
omizi. Speciile 1
de bufnițe 1
bufnițe strict 1
strict nocturne 1
disc facial 1
facial foarte 1
foarte pronunțat, 1
pronunțat, care 1
ajută auzului. 1
auzului. Speciile 1
de Lophius 1
Lophius au 1
3 filamente 1
filamente lungi 1
lungi care 1
mijlocul capului, 1
capului, de 1
fapt 3 1
3 spini 1
spini modificați 1
modificați ai 1
ai aripii 1
aripii dorsale 1
dorsale anterioare. 1
anterioare. Speciile 1
oxigen reactiv 1
reactiv sunt 1
la apă, 1
ce formele 1
de ascorbat 1
ascorbat oxidat 1
oxidat sunt 1
relativ stabile 1
și nereactive, 1
nereactive, necauzând 1
necauzând nici 1
rău celulei. 1
celulei. Speciile 1
fi vânate 1
vânate sub 1
numeroase. Speciile 1
de salcie 1
salcie și 1
și plop 1
plop cresc 1
în vâlceaua 1
vâlceaua din 1
mijlocul rezervației. 1
rezervației. Speciile 1
vegetație cele 1
răspândite sunt 1
stejarul, gorunul, 1
gorunul, cerul 1
unele rășinoase. 1
rășinoase. Speciile 1
Speciile din 1
tropicale sunt 1
sedentare, iar 1
sunt migratoare. 1
migratoare. Speciile 1
Speciile însoțitoare 1
însoțitoare sunt 1
sunt cireșul, 1
cireșul, jugastrul 1
jugastrul și 1
și paltinul 1
paltinul de 1
câmp. Speciile 1
Speciile mari: 1
mari: (Tyrannus, 1
(Tyrannus, Pitangus) 1
Pitangus) sunt 1
foarte combative 1
combative și 1
atacă păsări 1
păsări mai 1
apropierea cuiburilor 1
cuiburilor lor. 1
lor. Speciile 1
Speciile nordice 1
nordice întreprind 1
întreprind după 1
perioada cuibăritului 1
cuibăritului migrații 1
migrații lungi. 1
lungi. Speciile 1
Speciile rare 1
rezervației sunt 1
sunt lebăda 1
lebăda cucuiată 1
cucuiată ( 1
( Speciile 1
Speciile sunt 1
majoritate crepusculare 1
și tote 1
tote foarte 1
bune zburătoare. 1
zburătoare. Specimenele 1
Specimenele adulte 1
aprox. Specimenele 1
Specimenele din 1
Centrală sunt 2
mai irascibile, 1
irascibile, sâsâind 1
sâsâind puternic 1
și atacând 1
atacând repetat 1
repetat atunci 1
sunt deranjate, 1
deranjate, pe 1
se liniștesc 1
liniștesc mai 1
repede. Specimenul 1
Specimenul holotip 1
holotip Thanatotheristes 1
Thanatotheristes degrootorum 1
degrootorum (TMP 1
(TMP 2010.5.7) 1
2010.5.7) se 1
pe maxilarul 2
maxilarul drept, 1
drept, os 2
os zigomatic 1
zigomatic drept, 1
drept, postorbital 1
postorbital drept, 1
drept, surangular 1
surangular drept, 1
os pătrat 1
pătrat drept, 1
drept, laterosfenoid 1
laterosfenoid dreapt, 1
dreapt, os 1
os frontal 1
frontal stâng 1
și mandibulă. 1
mandibulă. Spectacole 1
Spectacole ca 1
ca Raisin, 1
Raisin, Dreamgirls, 1
Dreamgirls, Purlie, 1
Purlie, și 1
The Wiz 1
Wiz au 1
influență afro-americană 1
afro-americană semnificativă 1
semnificativă Broadway-ului. 1
Broadway-ului. Spectacole 1
Spectacole de 1
și operă 1
operă comică 1
comică mai 1
fuseseră organizate 1
perioadă, facilitate 1
Legii teatrelor, 1
teatrelor, care 1
care stipulau 1
stipulau existența 1
Național. Spectacolele 1
Spectacolele au 1
difuzate pe 1
2016 și, 1
respectiv, 12 1
2016. Spectacolul 1
Spectacolul a 3
salon particular, 1
particular, în 1
casa special 1
special „amenajată” 1
„amenajată” a 1
a hatmanului 1
hatmanului Costache 1
Costache Ghica. 1
Ghica. Spectacolul 1
conținut și 1
și confeti, 1
confeti, pentru 1
simula ploaia. 1
ploaia. Spectacolul 1
pe 05 1
05 mai 1
canal BPM 1
BPM Sirius 1
Sirius XM 1
XM radio 1
satelit și 2
varietate muzicală 1
muzicală (inclusiv 1
(inclusiv coloane 1
sonore de 1
la prezentările 1
prezentările de 1
modă Dsquared 1
Dsquared 2 1
), împreună 1
cu interviuri 1
interviuri celebre, 1
celebre, discuții 1
desigur modă. 1
modă. Spectacolul 1
Spectacolul avea 1
cu memorie, 1
memorie, cu 1
cu decoruri 1
decoruri preexistente 1
preexistente și 1
lumină difuză. 1
difuză. Spectacolul 1
Spectacolul de 4
de balet-colaj 1
balet-colaj Isprăvile 1
Isprăvile lui 1
lui Dănilă 1
Dănilă Prepeleac, 1
Prepeleac, de 1
Lucian Ionescu, 1
Ionescu, a 1
regia și 1
coregrafia lui 2
Constantin Floriean 1
Floriean și 1
și scenografia 4
Simion Mărculescu. 1
Mărculescu. Spectacolul 1
copii, Petrică 1
Petrică și 1
și lupul, 1
lupul, de 1
Serghei Prokofiev, 1
Prokofiev, a 1
văzut luminile 1
rampei gălățene 1
gălățene pe 1
noiembrie 1973, 1
1973, în 3
în regia, 1
regia, coregrafia 1
coregrafia și 1
lui Trixy 2
Trixy Checais. 1
Checais. Spectacolul 1
de Everett 1
Everett Shinn 1
Shinn (1908): 1
(1908): actrița 1
spre fosa 1
fosa orchestrei 1
orchestrei este 1
este luminată 1
luminată în 1
de rampă. 1
rampă. Spectacolul 1
revistă Maradona 1
Maradona și 1
și Madonna 1
George Mihalache 1
Mihalache și 1
M. Enache, 1
Enache, pe 1
George Mihalache. 1
Mihalache. Spectacolul 1
Spectacolul este 2
noțiune centrală 1
teoria situaționistă, 1
situaționistă, dezvoltată 1
de Guy 1
Debord în 1
1967, The 1
The Society 1
the Spectacle 1
Spectacle (Societatea 1
(Societatea spectacolului). 1
spectacolului). Spectacolul 1
este regizat 1
de Liesl 1
Liesl Tommy, 1
Tommy, iar 1
iar coregrafia 1
coregrafia îi 1
Christopher Windom. 1
Windom. Spectacolul 1
Spectacolul Întâlnire 1
Întâlnire cu 1
ianuarie 1964, 1
Iacob Laurian 1
Laurian și 1
scenografia Claudiei 1
Claudiei Fanea. 1
Fanea. Spectacolul 1
Spectacolul muzical 2
muzical intitulat 1
intitulat Magazin 1
Magazin muzical 1
aprilie 1963, 1
1963, în 1
lui Panait 1
Panait Victor 1
Victor Cottescu. 1
Cottescu. Spectacolul 1
copii Cucurigu 1
Cucurigu Gagu 1
Gagu a 1
octombrie 1998, 1
Aurel Manolache, 1
Manolache, pe 1
pe scenografia 1
Anton Hirschkorn. 1
Hirschkorn. Spectacolul 1
Spectacolul pentru 1
copii Melodii 1
Melodii cu 1
cu ghidușii, 1
ghidușii, în 1
Buța, a 1
2017. Spectacolul 1
Spectacolul poietic 1
poietic e, 1
e, firește, 1
firește, unul 1
unul implicit 1
implicit existențial 1
existențial și 1
unghi el 1
el cumulează 1
cumulează o 1
funcție confesivă 1
confesivă mult 1
mai amplă.” 1
amplă.” Spectacolul 1
Spectacolul se 1
video Raving 1
Raving Rabbids, 1
Rabbids, produsă 1
de Ubisoft. 1
Ubisoft. Spectacolul 1
Spectacolul servește 1
ultimele proiecte 1
lui Yelchin, 1
Yelchin, deoarece 1
înregistrarea majorității 1
majorității dialogului 1
dialogului personajului 1
personajului său. 1
său. Spectacolul 1
Spectacolul va 1
1974, în 1
lui Laurențiu 1
Laurențiu Buzilă, 1
Buzilă, coregrafia 1
Trixy Checais 1
Checais și 1
avându-l dirijor 1
dirijor pe 1
pe Silviu 1
Silviu Zavulovici. 1
Zavulovici. Spectatorii 1
Spectatorii au 1
patru tribune: 1
tribune: nord, 1
nord, est, 1
sud. Spectatorii 1
Spectatorii la 1
la proces 1
proces au 1
fost atent 1
și verificați 1
verificați nominal 1
nominal la 1
intrare, printre 1
fiind infiltrați 1
infiltrați mulți 1
mulți securiști. 1
securiști. Spectrele 1
Spectrele de 1
fi măsurate 1
măsurate fie 1
prin dispersoare 1
dispersoare de 1
energie, fie 1
prin spectrometre 1
spectrometre de 1
dispersie a 1
undă. Spectrograful 1
Spectrograful HARPS 1
HARPS a 1
descoperirea altor 1
altor exoplanete, 1
exoplanete, inclusiv 1
planete de 1
mai masivă 1
masivă decât 1
decât Pământul 1
orbita unei 1
unei pitici 1
pitici roșii, 1
roșii, Gliese 1
Gliese 581c. 1
581c. Spectrul 1
Spectrul vizibil 1
vizibil aparținând 1
aparținând clasei 1
clasei V 1
V de 1
asteroizi (inclusiv 1
(inclusiv 4 1
4 Vesta) 1
Vesta) este 1
cu spectrul 1
spectrul meteoriților 1
meteoriților HED. 1
HED. Speculațiile 1
Speculațiile cu 1
anul 1000 1
1000 erau 1
călugări francezi. 1
francezi. Speculațiile 1
Speculațiile pe 1
marginea transferului, 1
transferului, precum 1
și nemulțumirile 1
nemulțumirile sale 1
sale tot 1
dese i-au 1
fanii tunarilor 1
tunarilor să-l 1
poreclească „Le 1
„Le Sulk” 1
Sulk” ( 1
). Speer 1
femeie germană 1
vremea morții 1
sale. Speer 1
Speer s-a 1
proscris printre 1
printre deținuți 1
deținuți deoarece 1
deoarece și-a 1
și-a acceptat 1
acceptat răspunderea 1
răspunderea la 1
la Nuerenberg. 1
Nuerenberg. Spe 1
Spe exemplu, 1
o permutare 1
permutare de 1
cinci simboluri, 1
simboluri, există 1
există 120 1
moduri echivalente 1
echivalente de 1
a nota 1
nota aceeași 1
aceeași permutare. 1
permutare. Spektor 1
Spektor a 1
cântece, dar 1
rare ori 1
ori le 1
le scrie. 1
scrie. Spengler 1
Francis Parker 1
Parker Yockey, 1
Yockey, care 1
cartea Imperium, 1
Imperium, influențat 1
de Declinul 1
Declinul Occidentului. 1
Occidentului. Sperând 1
Sperând într-o 1
într-o îndreptare 1
îndreptare a 2
legilor, autorul 1
autorul punctează 1
punctează la 1
la obiect 1
obiect faptul 1
odată pricinile 1
pricinile acelor 1
acelor insuccese 1
insuccese familiare 1
familiare observate, 1
observate, oamenii 1
oamenii s-ar 1
s-ar apuca 1
să legifereze 1
legifereze cu 1
mare ezitare. 1
ezitare. Speranța 1
Speranța de 4
câini este 1
ani. Speranța 3
de 47,2 1
47,2 ani. 1
viată între 1
și negri 2
negri este 1
pentru sud-africanii 2
albi fiind 1
fiind 71 1
sud-africanii negri 1
negri fiind 1
fiind 48 1
bărbați este 1
de 71,1 1
71,1 ani 1
femei 75,3 1
75,3 ani, 1
medie globală 1
de 73,2 1
73,2 ani 1
întreaga populație. 1
populație. Speranța 1
Speranța rămâne 1
încă găsit. 1
găsit. Sperase 1
Sperase și 1
cabinet, dar 1
obțină unul. 1
unul. Speriată, 1
Speriată, Amaterasu 1
Amaterasu a 1
din rai 1
rai și 1
peștera numită 1
numită Iwayado. 1
Iwayado. Speriat, 1
Speriat, îi 1
acolo. Sphaen 1
Sphaen South 1
South Thai 1
Thai poate 1
șapte tonuri. 1
tonuri. Spice 1
Girls au 1
au reînregistrat 1
reînregistrat propria 1
propria interpretare 1
interpretare live 1
„ Spiderman 1
Spiderman își 1
lui Spiderman 1
Spiderman costumat 1
costumat fără 1
o putere. 1
putere. Spin 1
că „«Cântecul» 1
„«Cântecul» care 1
probabil ar 1
oricare club”, 1
club”, lăudând 1
lăudând refrenul 1
refrenul său, 1
său, spunând 1
că ritmurile 1
ritmurile sale 1
sale „care 1
„care niciodată 1
nu strică”. 1
strică”. Spinosauroidea 1
Spinosauroidea a 1
o cladă 1
cladă în 1
1998 de 1
Paul Sereno 1
Sereno drept 1
drept clada 1
clada nodului 1
nodului care 1
conține strămoșul 1
al Spinosaurus 1
Spinosaurus și 1
și Torvosaurus 1
Torvosaurus și 1
săi. Spinul 1
Spinul fiecărei 1
fiecărei particule 1
particule elementare 1
elementare are 1
valoare S 1
S fixă 1
fixă care 1
tipul particulei, 1
particulei, și 1
modificat prin 1
niciun mijloc 1
mijloc cunoscut 1
cunoscut (deși 1
modificată direcția 1
vectorului impuls 1
impuls unghiular). 1
unghiular). Spionajul 1
Spionajul nu 1
dintre activitățile 1
activitățile importante 1
grupului. Spionul 1
Spionul este 1
agent angajat 1
obțină astfel 1
informații. Spiraeoidae 1
Spiraeoidae este 1
include mai 1
multi arbusti. 1
arbusti. Spiridon” 1
Spiridon” din 1
doi mari 2
de școală: 1
școală: Ioan 1
Ioan Tănăsescu 1
Tănăsescu și 1
Vladimir Buțureanu. 1
Buțureanu. Spiridon 1
Spiridon Groza 1
Groza s-a 1
pensionat fiind 1
fiind directorul 1
din Sebiș. 1
Sebiș. Spirit 1
găsit unele 1
unele substanțe, 1
substanțe, a 1
căror compoziție 1
chimică indică 1
indică la 1
expunerea pe 1
apei. Spiritele 1
Spiritele rele 1
rele fug 1
zonă. Spiritele 1
Spiritele s-au 1
s-au inflamat 1
inflamat rapid, 1
rapid, acuzele 1
acuzele făcând 1
făcând trimitere 1
trimitere și 1
că Lili 1
împărțit lintea 1
lintea într-un 1
mod inegal. 1
inegal. Spirit 1
Spirit Lake 1
Lake poate 1
asemenea, văzut 1
şi doi 1
doi vulcani 1
vulcani si 1
alte cascade. 1
cascade. Spiritualitatea 1
Spiritualitatea adevărată 1
preotului aceasta 1
aceasta este: 1
este: să 1
poată răspunde 1
și întrebărilor 1
întrebărilor omului 1
rămână și 3
preot adevărat. 1
adevărat. Spiritul 1
Spiritul cărții 1
cărții trece 1
trece dincolo 1
de cadrul 1
plasată acțiunea, 1
acțiunea, Diego 1
de Zama 1
Zama fiind 1
roman foarte 1
foarte actual, 1
actual, care 1
despre singurătate 1
neputința omului 1
deveni ceea 1
își dorește. 1
dorește. Spiritul 1
Spiritul pluridisciplinar 1
pluridisciplinar prin 1
caracterizează noua 1
noua viziune 1
viziune istorică 1
istorică ( 1
( Spiritul 1
Spiritul solidarității 1
solidarității și 1
arborarea Semnelor 1
Semnelor heraldice 1
heraldice ale 1
Ordinului erau 2
o normă 1
normă permanentă 1
permanentă obligatorie. 1
obligatorie. Spirogyra 1
Spirogyra este 1
alge verzi 1
verzi pluricelulare 1
pluricelulare formate 1
un filament 1
filament lung 1
subțire, numit 1
popor mătasea 1
mătasea broaștei. 1
broaștei. S&P 1
S&P își 1
își justifică 1
justifică decizia, 1
decizia, spunând 1
liderii europeni 1
europeni "au 1
"au luat 1
măsuri politice 1
politice insuficiente" 1
insuficiente" pentru 1
pentru redresarea 1
redresarea sistemului 1
sistemului financiar. 1
financiar. Spitalizarea 1
Spitalizarea poate 1
pentru episoade 1
episoade severe, 1
severe, fie 1
voluntar, fie 1
fie (dacă 1
(dacă legislația 1
legislația medicală 1
medicală o 1
o permite) 1
permite) prin 1
tratament forțat. 1
forțat. Spitalul 1
Spitalul a 1
octombrie 1915 1
1915 numele 1
numele țareviciului 1
țareviciului Alexei 1
Alexei Nikolaevici 1
Nikolaevici și 1
complet echipat, 1
echipat, iar 1
iar camerele 1
saloane pentru 1
pentru primirea 1
primirea pacienților. 1
pacienților. Spitalul 1
Spitalul avea 1
fie citat 1
către Secția 1
Secția Sanitară 1
Geneva. Spitalul 1
Urgență „Sfântul 1
„Sfântul Spiridon” 1
Spiridon” este 1
Iași, România 1
anul 1755. 1
1755. Spitalul 1
Spitalul Groote 1
Groote Schuur, 1
Schuur, unde 1
primul transplant 1
inimă din 1
1967. Spitalul 1
Spitalul Mărcuța 1
Mărcuța a 1
această locație 1
locație între 1
între 1838 1
și 1925. 1
1925. Spitalul 1
Spitalul Precista 1
Precista Mare 1
din Roman, 1
Roman, la 1
parterul căruia 1
aflau membrii 1
membrii Misiunii 1
Misiunii Crucii 1
Crucii Roşii 1
Roşii Americane. 1
Americane. Spitalul 1
Spitalul Târgu 1
vechi spitale 1
spitale din 1
Moldova, fiind 2
1852, ca 1
Mânăstirii Neamț 1
Neamț ;Prof. 1
;Prof. Spitatul 1
Spitatul dispune 1
2 medici 1
medic sonograf 1
sonograf și 1
11 surori 1
medicale. Spitz 1
Spitz (2005) 2
(2005) p61 1
p61 Înainte 1
The Cavern, 1
Cavern, The 1
The Quarrymen 1
Quarrymen au 1
cântat gratis 1
tineret Sf. 1
Sf. Spitz 1
(2005) pp126–127 1
pp126–127 Formația 1
repetat apoi 1
apoi acasă 1
la McCartney, 1
McCartney, fără 1
lui Griffiths. 1
Griffiths. Spitzer 1
Spitzer este 1
talie modestă, 1
în comparaţie 1
comparaţie cu 1
mari observatoare 1
observatoare ale 1
NASA. Splicingul 1
Splicingul alternativ 1
alternativ (recombinarea 1
(recombinarea diferiților 1
diferiților exoni) 1
exoni) este 1
de diversitate 1
diversitate genetică 1
genetică la 1
organismele eucariote. 1
eucariote. SPOC-ul 1
SPOC-ul se 1
și ambientali. 1
ambientali. Sponsorii 1
Sponsorii au 1
accepte schimbarea, 1
schimbarea, dar 1
în silă. 1
silă. Sponsorizarea 1
Sponsorizarea a 1
2015, iar 1
redevenit „Baixa-Chiado”. 1
„Baixa-Chiado”. Sponsorizarea 1
Sponsorizarea joacă 1
în finanțarea 2
finanțarea majorității 1
majorității sportive, 1
sportive, fiind 1
totodată principala 1
principala sursă 1
ele. Sponsorul 1
Sponsorul a 1
numele ligii. 1
ligii. Spoofing 1
Spoofing se 1
trimitere nelegitimă 1
unui packet 1
packet de 1
așteptare ACK. 1
ACK. Sporadic, 1
Sporadic, artistul 1
artistul în 1
mai scapă 1
scapă câte-o 1
câte-o observație 1
la priveliștea 1
priveliștea profană 1
profană a 1
locurilor vizitate. 1
vizitate. Sporadic, 1
Sporadic, prin 1
prin joc, 1
joc, jucătorul, 1
jucătorul, este 1
amenințat la 1
nivel 9, 1
9, de 1
telegramă scrisă 1
scrisă (cu 1
un scris 1
scris foarte 1
foarte urât) 1
urât) de 1
zombi. Sporii 1
Sporii acestui 1
acestui bacil 1
bacil sunt 1
rezistenți în 1
mediul extern 1
ani. Sporii 1
Sporii contin 1
contin acizii 1
acizii cu 1
cu lant 1
lant lung 1
lung alfa, 1
alfa, omega-dicarboxilici, 1
omega-dicarboxilici, prezenți 1
fracțiunea lipidică. 1
lipidică. Sporii 1
Sporii morți 1
morți sunt 1
de toxici 1
toxici și 1
și alergeni. 1
alergeni. Sporii 1
Sporii sunt 1
sunt elipsoidali 1
elipsoidali până 1
până lung-elipsoidali, 1
lung-elipsoidali, netezi, 1
netezi, hialini 1
hialini (translucizi), 1
(translucizi), câteodată 1
vârf fusiform, 1
fusiform, conținând 1
conținând mereu 1
mereu 1-3 1
1-3 de 1
ulei gălbuie, 1
gălbuie, ajungând 1
mărime maximală 1
maximală de 1
de 32–38 1
32–38 × 1
× 12–14 1
12–14 microni 1
microni (Gyromitra 1
(Gyromitra gigas). 1
gigas). Sporirea 1
Sporirea numerică 1
din cătunul 1
cătunul Călățele-Pădure 1
Călățele-Pădure a 1
făcut necesară 1
necesară ridicarea 1
ridicarea unui 1
cult. Sporofilele 1
Sporofilele rareori 1
rareori seamănă 1
cu trofofilele, 1
trofofilele, de 1
mici, grupate 1
în spice 1
spice terminale 1
terminale mai 1
puțin evidente, 1
evidente, la 1
vârful ramurilor, 1
ramurilor, și 1
poartă sporangi 1
sporangi pe 1
fața superioară. 1
superioară. Sporofitul 1
Sporofitul diploid 1
diploid reprezintă 1
reprezintă feriga 1
feriga propriu-zisă, 1
propriu-zisă, cu 1
cu rădăcină, 1
rădăcină, tulpină 1
tulpină și 1
frunze, pe 1
formează sporangii 1
sporangii cu 1
cu spori. 1
spori. Spor 1
Spor se 1
celulă reproducătoare 1
reproducătoare asexuată 1
asexuată la 1
unele vegetale 1
vegetale inferioare 1
inferioare (ferigi, 1
(ferigi, mușchi, 1
mușchi, ciuperci, 1
ciuperci, bacterii) 1
bacterii) și 1
la sporozoare. 1
sporozoare. Sporting 1
Sporting CP 1
CP Lisabona 1
10–1. Sportiva 1
Sportiva a 1
putut abia 1
la operație 1
operație să 1
arunce prima 1
mingea, iar 1
antrenament oficial 1
oficial cu 1
echipa Oltchim. 1
Oltchim. Sportivii 1
Sportivii care 1
atins baremul 1
baremul de 1
calificare de 1
de 75,50 1
75,50 de 1
metri ( 1
( C 1
C ), 1
buni 12 1
12 sportivi 1
sportivi ( 1
( c 1
c ) 1
) s-au 1
pentru finala. 1
finala. Sportivii 1
Sportivii de 1
echipa BJJ 1
BJJ Athletic 1
Athletic Chișinău 1
Alexandru Bîrlea 1
Bîrlea de 1
la Absoluto 1
Absoluto București 1
București (originar 1
(originar din 1
din Burlacu, 1
Burlacu, Cahul) 1
Cahul) reușesc 1
la Ukraine 1
Ukraine Open 1
Open 2012, 1
2012, revinind 1
revinind în 1
3 medalii 1
bronz. Sport-Turism, 1
1983, p. 2
p. 66. 1
66. La 1
XIX-lea colonelul 1
colonelul Johann 1
von Vecsey, 1
Vecsey, comandantul 1
Regimentului de 1
gardă „Baron 1
„Baron Splenyi”, 1
Splenyi”, a 1
dispus amenajarea 1
amenajarea lângă 1
aceste ziduri 1
ziduri a 1
a Promenadei 1
Promenadei Invalizilor 1
Invalizilor în 1
amintirea soldaților 1
soldaților habsburgici. 1
habsburgici. Sportul 1
Sportul cel 1
mai practicat 1
practicat este 1
este fotbalul, 1
fotbalul, comuna 1
fotbal proprie: 1
proprie: "Associazione 1
"Associazione Sportiva 1
Sportiva Amorosi" 1
Amorosi" (Asociatie 1
(Asociatie Sportiva 1
Sportiva Amorosi), 1
Amorosi), a 1
in I 1
I categorie 1
categorie in 1
anul 2017-2018 1
2017-2018 dupa 1
obtinut salverea 1
salverea in 1
in extremis. 1
extremis. Sportul 1
Sportul în 2
remarcabil îndeosebi 1
îndeosebi prin 1
prin istoria 1
istoria îndelungată, 1
de gladiatori. 1
gladiatori. Sportul 1
fotbal Voința 1
Voința Radovan, 1
Radovan, care 1
V-a Dolj. 1
Dolj. Sportul 1
Sportul joacă 1
și nenumărați 1
nenumărați britanici 1
britanici conferă 1
investiție emoțională 1
emoțională în 1
în sporturile 1
sporturile lor 1
favorite. Sporturile 1
Sporturile cu 1
Angola în 1
șaselea. Spotify 1
al podcast-ului 1
podcast-ului 2 1
2 Dope 1
Dope Queens 1
Queens al 1
al WNYC 1
WNYC Studios 1
Studios va 1
avea premiera 1
premiera cu 1
exclusivitate de 1
pe serviciu 1
2017. Spotify 1
și-a introdus 1
introdus abonamentul 1
abonamentul Family 1
Family în 1
2014, conectând 1
conectând până 1
abonament Premium 1
Premium partajat. 1
partajat. Spoturile 1
Spoturile de 1
ecranele radarelor 1
radarelor K 1
K au 1
detectat deplasarea 1
în zigzag 1
zigzag a 1
vaselor germane, 1
germane, dar 1
dar locurile 1
impact al 1
al proiectilelor 1
proiectilelor nu 1
fi determinate 1
determinate și 1
întreaga baterie 1
nicio corecție 1
corecție a 1
a tirului. 1
tirului. Spragge 1
Spragge se 1
sub vânt 2
vânt față 1
și Rupert 1
Rupert în 1
vânt, iar 1
luptei noua 1
noua navă 1
navă amiral 1
amiral a 1
Tromp, Prins 1
Prins te 1
te Paard, 1
Paard, a 1
fost dezarborată 1
dezarborată și 1
căpitanul ei 1
ei ucis. 1
ucis. Sprânceană, 1
Sprânceană, dunga 1
dunga mediană 1
mediană de 1
creștet, dungile 1
dungile transversale 1
ales târtița 1
târtița sunt 1
sunt galben-strălucitoare. 1
galben-strălucitoare. Sprânceana 1
Sprânceana nu 1
termină deasupra 1
deasupra lorului, 1
lorului, dar 1
extinde difuz 1
difuz până 1
la nări 1
nări sau 1
jurul frunții; 1
frunții; de 1
obicei sprâncenele 1
sprâncenele se 1
întâlnesc anterior 1
anterior una 1
ciocului. Spray-ul 1
Spray-ul negru 1
sau Acele 1
Acele de 1
siguranță sunt 1
de artefacte. 1
artefacte. Spre 1
Spre 1880 1
1880 se 1
lansează o 2
veritabilă modă 1
modă a 1
a compunerii 1
compunerii de 1
piese pornind 1
textele poeților 1
poeților apreciați 1
apreciați ai 1
ai momentului. 1
momentului. Spre 2
Spre a 1
drept combustibil, 1
combustibil, lignitul 1
lignitul poate 1
prezentat sub 1
brichete. Spre 1
Spre amiază, 1
amiază, Gramont 1
Gramont nu 1
i-a atacat 1
atacat nerăbdător 1
nerăbdător pe 1
britanici cu 1
cavaleria sa. 1
sa. Spre 3
Spre deosebire 88
situație, în 1
biologie nu 1
o lege, 1
lege, care 1
ar afirma 1
afirma finalitatea 1
finalitatea obligatorie 1
a veții 1
veții fiecărui 1
fiecărui individ". 1
individ". Spre 1
alte antihistaminice, 1
antihistaminice, prezintă 1
avantajul unui 1
unui risc 2
reacții adverse 1
adverse cardiovasculare, 1
cardiovasculare, întrucât 1
produce produce 1
produce prelungirea 1
prelungirea intervalului 1
intervalului QT 1
QT la 1
pacienții adulți 1
adulți sănătoși. 1
sănătoși. Spre 1
filme muzicale,personajele 1
muzicale,personajele nu 1
nu încep 1
cânte replicile 1
replicile ce 1
trebuie vorbite. 1
vorbite. Spre 1
de vers, 1
vers, de 1
tradițional se 1
bucură doar 1
doar vietnamezii 1
vietnamezii din 1
clasa superioară, 1
superioară, lục 1
lục bát 1
bát este 1
toate clasele, 1
clasele, de 1
la țăranii 1
țăranii până 1
la nobilii 1
nobilii prinți. 1
prinți. Spre 1
alte jocuri, 1
jocuri, aici 1
scop clar 1
de atins 1
atins pentru 1
ca jucătorul 1
jucătorul să 1
câștige. Spre 1
religii în 1
care adepții 1
adepții trebuie 1
caute zeii, 1
zeii, însuși 1
însuși Satan/Lucifer 1
Satan/Lucifer vine 1
ne lasă 1
îi simțim 1
simțim și 1
îi cunoaștem 1
cunoaștem prezența. 1
prezența. Spre 1
alte scandaluri 1
scandaluri în 1
implicați foști 1
foști președinți 1
președinți sud-coreeni, 1
sud-coreeni, care 1
obținuți prin 1
prin mituire 1
mituire în 1
politice, se 1
Roh a 1
scopuri personale, 1
personale, inclusiv 1
inclusiv plata 1
plata vieții 1
copiilor săi. 2
săi. Spre 1
de țesături, 1
țesături, cum 1
fi țesăturile 1
țesăturile normale 1
normale (tip 1
(tip pânză), 1
pânză), sau 1
sau țesăturile 1
țesăturile denim, 1
denim, la 1
țesătură nu 1
nu întâlnim 1
un tipar 1
tipar repetitiv. 1
repetitiv. Spre 1
regale, Prințesa 1
la crematoriul 1
crematoriul Slough. 1
Slough. "Spre 1
"Spre deosebire 1
de ascetul 1
ascetul care 1
a renuntat 1
renuntat la 2
afacerile lumesti, 1
lumesti, atat 1
atat sursele 1
sursele istorice 1
istorice cat 1
si biografice 1
despre Fatimah 1
Fatimah cea 1
cea Stralucitoare,documenteaza 1
Stralucitoare,documenteaza participarea 1
sa activa 1
activa in 1
viata privata 1
privata si 1
si viata 1
viata publica. 1
publica. Spre 1
bani, tichetele 1
tichetele de 1
masă sunt 1
sunt hârtii 1
hârtii valorice 1
valorice nefungibile. 1
nefungibile. Spre 1
din Câlnic, 1
Câlnic, ei 1
creat relații 1
nobilimea feudală, 1
feudală, dar 1
evidențiat printr-o 1
printr-o titulatură 1
titulatură specială 1
de „legales 1
„legales comites” 1
comites” („juzi 1
(„juzi de 1
de drept”). 1
drept”). Spre 1
doi Franz 1
Franz este 1
picteze după 1
cerințele pieții. 1
pieții. Spre 1
ceilalți dinozauri 1
dinozauri carnivori 1
carnivori care 1
vânau în 1
grup ( 1
( un 1
mic ), 1
), Ceratosaurus 1
Ceratosaurus avea 1
își creștea 1
creștea puii 1
puii împreună, 1
împreună, aceștia 1
aceștia continuând 1
continuând existența 1
existența turmei. 1
turmei. Spre 1
celelalte filme 1
filme pe 1
ani, cineastul 1
cineastul japonez 1
japonez își 1
exprimă pregnant 1
pregnant aici 1
aici preocuparea 1
preocuparea cu 1
moștenirea pe 1
urma sa. 2
linii LGV 1
LGV sau 1
sau AVE 1
AVE construite 1
construite actualmente, 1
actualmente, linia 1
linia Perpignan-Figueres 1
Perpignan-Figueres va 1
linie mixtă, 1
mixtă, utilizată 1
marfă. Spre 1
de colecțiile 1
colecțiile similare 1
similare ale 1
altor edituri, 1
edituri, aceasta 1
fost numerotată 1
numerotată și 1
reeditat volume 1
publicat într-un 1
număr anterior. 1
anterior. Spre 1
coloniștii arabi 1
arabi anteriori, 1
anteriori, majoritatea 1
din Aws 1
Aws și 1
Khazraj au 1
închine la 1
la idoli. 1
idoli. Spre 1
consiliul din 1
1914, noul 1
noul monarh, 1
monarh, regele 1
deschis lucrările 1
lucrările anunțând 1
convocat pe 1
marii țării 1
țării nu 1
ceară un 1
un sfat, 1
sfat, căci 1
căci hotărârea 1
este luată, 1
luată, ci 1
ceară sprijinul. 1
sprijinul. Spre 1
corpul normal 1
normal al 1
unui shinigami, 1
un gigai 1
gigai poate 1
oameni fără 1
puteri spirituale 1
permite shinigami-ului 1
shinigami-ului să 1
să interectioneze 1
interectioneze cu 1
aceștia. Spre 1
de Crystal 1
Crystal Reports, 1
Reports, i-net-Crystal 1
i-net-Crystal Clear 1
Clear este 1
este open-source, 1
open-source, iar 1
iar formatul 1
de fișier 1
de raport 1
format deschis. 1
deschis. Spre 1
cultura adamistă, 1
adamistă, care 1
unități politice, 1
politice, edeniștii 1
edeniștii formează 1
entitate guvernamentală 1
guvernamentală cunoscută 1
de Consens. 1
Consens. Spre 1
de Diplomatul 1
Diplomatul învechit 1
învechit în 1
în rele, 1
rele, reprezentant 1
reprezentant pitoresc 1
al umanității 1
umanității deteriorate, 1
deteriorate, tânărul 1
tânărul Darie 1
Darie simbolizează 1
simbolizează omul 1
caracter moral 1
moral pur, 1
pur, dominat 1
dorința intensă 1
deschis către 1
către noi 2
experiențe formative. 1
formative. Spre 1
ei, Heraclit 1
Heraclit vedea 1
vedea lumea 1
în permanentă 1
permanentă schimbare. 1
schimbare. Spre 1
lui Jancsó, 1
Jancsó, care 1
foloseau muzică 1
muzică doar 1
doar puțin, 1
puțin, aproape 1
fiecare scenă 1
din Psalmul 1
Psalmul roșu 1
roșu conține 1
conține muzică, 1
muzică, de 1
de personajele 2
ecran. Spre 1
ei iubitori 1
luptă, Temari 1
Temari apreciază 1
apreciază pacea 1
ea cere 1
cere justificările 1
justificările satului 1
satului Suna 1
Suna de 1
cu Konoha. 1
Konoha. Spre 1
mici, ducele 1
ducele nu 1
exprimat nici 1
sau remușcări 1
remușcări la 1
pierderea mamei. 1
mamei. Spre 1
de gadide, 1
gadide, merlucidele 1
merlucidele nu 1
o mustăcioară 1
mustăcioară mentonieră 1
mentonieră pe 1
bărbie (adică 1
(adică pe 1
a fălcii 1
fălcii inferioare). 1
inferioare). Spre 1
de germana 1
germana standard 1
standard dar 1
în finlandeză, 1
finlandeză, ä 1
ä se 1
pronunță /æ/. 1
/æ/. Spre 1
și Japonia, 1
Japonia, Regatul 1
Unit intenționează 1
de centrale 1
centrale nucleare 1
nucleare începând 1
cu 2018. 1
2018. Spre 1
de Heidegger, 1
Heidegger, Gadamer 1
Gadamer era 1
un anti- 1
anti- Spre 1
de „hetero-” 1
„hetero-” sau 1
sau „homo-” 1
„homo-” sau 1
sau „a-” 1
„a-” etc., 1
etc., care 1
descriu genul 1
simte sau 1
nu atrasă, 1
atrasă, prefixul 1
prefixul „demi-” 1
„demi-” descrie 1
simți atracție 1
atracție sexuală. 1
sexuală. Spre 1
îngeri, omul 1
omul are 1
latură materială, 1
materială, ușor 1
ușor coruptibilă, 1
coruptibilă, ceea 1
fie - 1
cu îngerii, 1
îngerii, de 1
pildă - 1
- instabilă. 1
instabilă. Spre 1
de Karlfeldt, 1
Karlfeldt, Österling 1
mai reținut 1
mai sobru. 1
sobru. Spre 1
de Kurzweil, 1
Kurzweil, singularitatea 1
singularitatea lui 1
lui Teilhard 1
Teilhard este 1
evoluția inteligenței 1
inteligenței umane 1
umane către 1
punct critic 1
oamenii ascend 1
ascend de 1
la „transuman” 1
„transuman” la 1
la „postuman”. 1
„postuman”. Spre 1
actori ai 1
ai aceleași 1
aceleași perioade, 1
perioade, acesta 1
în cinematografie, 1
cinematografie, fara 1
fara să 1
aibă legături 1
lumea teatrului 1
teatrului sau 1
domeniu. Spre 1
teatru specifice 1
vremii, intriga 1
intriga ușoară 1
vedere probleme 1
sociale serioase, 1
serioase, fapt 1
pe criticii 2
criticii vremii 1
atitudine ceva 1
reticentă asupra 1
asupra piesei. 1
piesei. Spre 1
majoritatea planetelor, 1
planetelor, dar 1
dar asemănător 1
Uranus, Pluto 1
Pluto se 1
rotește cu 2
cu polii 1
polii săi 1
săi aproape 1
planul orbitei. 1
orbitei. Spre 1
majoritatea templelor 1
templelor khmer, 1
khmer, Angkor 1
Wat este 1
vest. Spre 1
trenurilor clasice, 1
clasice, trenurile 1
trenurile Movia 1
Movia au 1
au pasaje 1
pasaje largi 1
largi cât 1
cât tot 1
tot vagonul 1
vagonul între 1
între vagoane, 2
vagoane, permitând 1
permitând pasagerilor 1
pasagerilor să 1
deplaseze de-a 1
întregului tren. 1
tren. Spre 1
majoritate cluburilor 1
cluburilor de 1
top europene, 1
europene, fanii 1
fanii cotizanți 1
cotizanți ai 1
lui Real 1
Madrid și 1
și Barcelona 1
Barcelona (socios) 1
(socios) au 1
și operat 1
operat cluburile 1
fondarea lor, 1
lor, alături 1
de Athletic 1
Bilbao și 1
și Osasuna. 1
Osasuna. Spre 1
de mariajul 1
mariajul părinților 1
Alexandru, nu 1
existat adulter 1
acest mariaj. 1
mariaj. Spre 1
de misoginism, 1
misoginism, care 1
special conotații 1
conotații psihologice, 1
psihologice, termenul 1
de sexism 1
sexism este 1
larg, cu 1
implicații la 1
nivel juridic, 1
juridic, etic, 1
etic, politic 1
sau sociologic. 1
sociologic. Spre 1
standard, MG 1
MG 34/41 1
34/41 avea 1
avea modificări 1
la țeavă 1
țeavă (era 1
(era mai 1
fiind modificată 1
cadență ridicată), 1
ridicată), un 1
un trăgaci 1
trăgaci mai 1
trage doar 1
modul automat. 1
automat. Spre 1
alte cluburi, 1
cluburi, suporterii 1
suporterii dețin 1
și conduc 2
conduc Barcelona. 1
Barcelona. Spre 1
programare orientate 1
pe obiecte, 1
obiecte, Ruby 1
Ruby facilitează 1
facilitează doar 1
doar moștenirea 1
moștenirea simplă, 1
simplă, „dinadins”. 1
„dinadins”. Spre 1
centrală, adaosurile 1
adaosurile mai 1
recente printre 1
peste cor 1
cor sunt 1
sunt zidite 1
zidite din 1
cărămidă. Spre 1
de Nietzsche, 1
Nietzsche, Altizer 1
Altizer credea 1
adevărat. Spre 1
de nordul 1
nordul Galiei, 1
Galiei, Aquitania 1
puternic romanizată. 1
romanizată. Spre 1
de notațiile 1
notațiile cu 1
nume grecești 1
grecești Bachmann-Landau, 1
Bachmann-Landau, nu 1
simbol special. 1
special. Spre 1
oameni, ei 1
dezvoltat abilitatea 1
abilitatea specială 1
a-și scoate 1
din corp 1
corp apa, 1
apa, transformându-se 1
transformându-se într-un 1
de rolă 1
rolă de 2
pânză, pentru 1
stare latentă 1
latentă atunci 1
apar erele 1
erele haotice, 1
haotice, necesitând 1
le rehidrateze. 1
rehidrateze. Spre 1
din scriitori 1
scriitori idiș 1
idiș în 1
exil, Manger 1
Manger a 1
obțină în 1
Israel un 2
succes semnificativ. 1
semnificativ. Spre 1
de ouăle 1
ouăle păsărilor, 1
păsărilor, cele 1
șarpe au 1
au învelișul 1
învelișul flexibil, 1
flexibil, pielos. 1
pielos. Spre 1
de pagina 1
proiectului, folosită 1
de Tim 1
Tim în 1
în demonstrații, 1
demonstrații, pagina 1
pagina SLAC 1
SLAC permitea 1
permitea navigarea 1
navigarea prin 1
prin documentele 1
documentele bibliotecii, 1
bibliotecii, accesibile 1
accesibile până 1
cu ftp. 1
ftp. Spre 1
de paralele, 1
paralele, toate 1
meridianele sunt 1
sunt jumătăți 1
cercuri complete 1
sunt paralele: 1
paralele: ele 1
intersectează la 1
cel sud. 1
sud. Spre 1
de Pedobear, 1
Pedobear, Kumā 1
Kumā nu 1
are connotații 1
connotații sexuale. 1
sexuale. Spre 1
măslinie (Phylloscopus 1
(Phylloscopus schwarzi), 1
schwarzi), are 1
subțire, picioare 1
picioare mai 1
și brun-întunecate, 1
brun-întunecate, iar 1
iar sprânceana 1
sprânceana este 1
mai evidențiată 1
evidențiată și 1
și albicioasă 1
albicioasă în 1
fața ochiului. 1
ochiului. Spre 1
populațiile vecine, 1
vecine, nu 1
multe amestecări 1
amestecări ale 1
populațiilor colonizatoare 1
colonizatoare și 1
cele indigene. 1
indigene. Spre 1
de predecesorii 1
săi, al 1
al Patrusprezecelea 1
Patrusprezecelea Dalai 1
Lama a 1
efectuat vizite 1
întreținut un 1
dialog constant 1
constant cu 3
personalități aparținând 1
unor spații 1
spații culturale, 1
culturale, religioase 1
ideologice foarte 1
diferite. Spre 2
două filme, 1
filme, care 1
povestea prizonierilor, 1
prizonierilor, filmul 1
filmul prezintă 1
personaje, Eric 1
Eric Wynn 2
Wynn și 1
și Dodd, 1
Dodd, care 1
sunt tehnicieni 1
tehnicieni ai 1
ai cubului 1
cubului și 1
cu supravegherea 2
supravegherea prizonierilor. 1
prizonierilor. Spre 1
de ramele 1
ramele MP 2
MP 59, 1
59, ramele 1
MP 89 1
89 nu 1
au separări 1
separări între 1
vagoane, ceea 1
bună repartiție 1
repartiție a 1
a călătorilor. 1
călătorilor. Spre 1
de realism, 1
realism, care 1
pe mediul 1
social ca 1
element determinant, 1
determinant, naturalismul 1
naturalismul dezvăluie 1
dezvăluie aspectele 1
aspectele sordide, 1
sordide, sumbre, 1
sumbre, uneori 1
chiar dezgustătoare, 1
dezgustătoare, ale 1
vieții. Spre 1
de realismul 1
realismul naiv, 1
naiv, reprezentanții 1
reprezentanții realismului 1
realismului reprezentațional 1
reprezentațional consideră 1
realitatea poate 1
cunoscută numai 1
mijlocirea conștiinței 1
conștiinței ( 1
( Spre 1
restul legiunilor 1
legiunilor romane, 1
romane, care 1
simbol taurul 1
taurul și 1
și acvila, 1
acvila, simbolul 1
simbolul „Legiunii 1
„Legiunii a 1
a XIII-a 1
XIII-a Gemina” 1
Gemina” era 1
era leul. 1
leul. Spre 1
de română, 1
română, infinitivul 1
infinitivul se 1
folosește fără 1
fără a, 1
a, iar 1
iar forma 1
sa lungă 1
lungă nu 1
folosește. Spre 1
de Scooby 1
Scooby Doo, 1
Doo, Fred 1
Fred rămâne 1
rămâne mereu 1
mereu calm 1
calm când 1
când fantomele 1
fantomele apar 1
apar și, 1
sângelui său 1
său rece, 1
rece, toată 1
toată gașca 1
gașca scapă 1
cu bine. 2
bine. Spre 1
de sensul 2
sensul său 1
astăzi, cuvântul 1
cuvântul „amator” 1
„amator” a 1
conotație diferită 1
contextul din 1
vreme. Spre 1
de situațiile 2
situațiile anterioare, 2
anterioare, în 1
caz, regele 1
să aleagă, 1
aleagă, deși 1
era izolat 1
de diaspora 1
diaspora și 1
pe niciunul 1
dintre candidați. 1
candidați. Spre 1
anterioare, unde 1
fază o 1
constituiau șinele, 1
șinele, la 1
ferată linia 1
contact era 1
fire amplasate 1
nivele diferite. 1
de solide, 1
solide, în 1
care eforturile 1
eforturile tangențiale 1
tangențiale sunt 1
de deformare, 1
deformare, la 1
la fluide 1
fluide ele 1
sunt funcție 1
de deformare. 1
deformare. Spre 1
de soluția 2
forme plastice 1
interior, exteriorul 1
exteriorul are 1
aspect sobru, 1
sobru, creat 1
creat laconic 1
laconic prin 1
folosirea detaliilor 1
detaliilor stilului 1
stilului clasicist 1
clasicist – 1
– cornișe 1
cornișe cu 1
cu denticule, 1
denticule, frontoane 1
frontoane triunghiulare, 1
triunghiulare, fleșă, 1
fleșă, rotunjiri 1
rotunjiri la 1
colțurile clădirii. 1
clădirii. Spre 1
ei, Sophie 1
Sophie Wilhelmine 1
Wilhelmine era 1
politicilor conservatoare. 1
conservatoare. Spre 1
de Starțov 1
Starțov care 1
considerat „un 1
de prisos” 1
prisos” pentru 1
pentru Revoluție, 1
Revoluție, Wann 1
Wann este 1
om esențial 1
puterea sovietică, 1
sovietică, un 1
care execută 1
execută ordine, 1
ordine, Z.I. 1
Z.I. Levinson, 1
Levinson, „Obraz 1
„Obraz vremeni. 1
vremeni. Spre 1
state, heroina 1
heroina are 1
încă indicații 1
indicații legale 1
Britanie (sub 1
(sub denumirea 1
de diacetilmorfină), 1
diacetilmorfină), pentru 1
acute, a 1
a infarctului 1
infarctului de 1
de miocard, 1
miocard, a 1
a edemului 1
edemului pulmonar 1
pulmonar și 1
a durerii 2
durerii cronice. 1
cronice. Spre 1
de suita 1
suita RETScreen, 1
RETScreen, RETScreen 1
Expert este 1
platformă software 1
software unică, 1
unică, integrată, 1
integrată, utilizează 1
utilizează arhetipuri 1
arhetipuri detaliate 1
și cuprinzătoare 1
cuprinzătoare pentru 1
evaluarea proiectelor 1
include capacitatea 1
a portofoliului. 1
portofoliului. Spre 1
de suprastratul 1
suprastratul în 1
cazul pidginurilor 1
pidginurilor și 1
limbilor creole, 1
creole, suprastratul 1
este dominant. 1
dominant. Spre 1
lui, Tyke 1
Tyke nu 1
nu vorbește. 1
vorbește. Spre 1
avea idei 2
idei conservatoare, 1
conservatoare, Rudolf 1
Rudolf avea 1
politice liberale. 1
liberale. Spre 1
tendința lui 1
Haydn de 1
a-și accelera 1
accelera menuetele, 1
menuetele, acesta 1
acesta încetinește 1
încetinește ritmul 1
ritmul către 1
către Moderato 1
Moderato oferind 1
oferind un 1
un menuet 1
menuet aristocratic 1
aristocratic mai 1
vechi. Spre 1
tendințele generale 1
epocii, spre 1
rock-ul progresiv, 1
progresiv, trupa 1
trupa KRYPTON 1
KRYPTON propunea 1
propunea un 1
nou – 1
– NEW 1
NEW WAVE 1
WAVE ROCK 1
ROCK – 1
– ridicând 1
ridicând astfel 1
astfel ștacheta 1
ștacheta la 1
standardele mondiale 1
mondiale ale 1
ale momentului. 1
de teracotă 1
bronz, au 1
existat relativ 1
puține sculpturi 1
sculpturi etrusce 1
etrusce din 1
că etruscii 1
etruscii controlau 1
controlau surse 1
surse fine 1
marmură, inclusiv 1
inclusiv marmură 1
de Carrara, 1
Carrara, care 1
exploatată până 1
la romani. 1
romani. Spre 1
de torente, 1
torente, care 1
eroziune impresionantă, 1
impresionantă, dar 1
pe spații 1
spații foarte 1
foarte restrânse, 1
restrânse, râurile 1
și fluviile 2
fluviile au 1
au cursuri 1
cursuri permanente 1
permanente ce 1
ce merg 1
sub vârfurile 1
vârfurile munților 1
munților sau 1
sau dealurilor 1
dealurilor până 1
sau ocean. 1
ocean. Spre 1
de touchscreen-uri 1
touchscreen-uri acestea 1
pot detecta 1
detecta semnalul 1
semnalul în 1
în proximitate 1
proximitate sau 1
este deasupra 1
deasupra tabletei. 1
tabletei. Spre 1
trenurile electrice, 1
electrice, autotrenurile 1
autotrenurile sunt 1
transporta mai 2
multe mărfuri 1
pentru importarea 1
importarea sau 1
sau exportarea 1
exportarea mărfurilor 1
mărfurilor în 1
sau industrii. 1
industrii. Spre 1
de ușile 1
diaconești care 1
în întregiume 1
întregiume deschiderile 1
deschiderile laterale, 1
laterale, ușile 1
împărătești au 1
decât înălțimea 1
înălțimea deschiderii, 1
deschiderii, putându-se 1
în altar 2
lor. Spre 2
de praznice 1
praznice religioase 1
și aniversări 1
aniversări de 1
stat, sărbătoare 1
guvernării parlamentare 1
a protestantismului, 1
protestantismului, nu 1
a monarhiei. 1
monarhiei. Spre 1
Țepeș care 1
dorea continuarea 1
continuarea luptei 1
luptei antiotomane, 1
antiotomane, Radu 1
Frumos oferea 1
oferea boierilor 1
boierilor pacea 1
cu sultanul. 1
sultanul. Spre 1
Windows 8, 1
8, OEM-urile 1
OEM-urile nu 1
facă setările 1
setările Secure 1
Secure Boot 1
Boot configurabile 1
configurabile de 1
către utilizatori, 1
utilizatori, însemnând 1
că dispozitivele 1
dispozitivele pot 1
fi blocate 1
blocate opțional 1
opțional pentru 1
putea rula 1
rula doar 1
doar sisteme 1
operare semnate 1
către Microsoft. 1
Microsoft. Spre 1
ziarele obișnuite 1
tabloid, tabloidele 1
tabloidele de 1
supermarketuri sunt 1
distribuite prin 2
intermediul canalului 1
a revistelor, 1
revistelor, la 1
reviste săptămânale 1
săptămânale și 1
tip paper-market. 1
paper-market. Spre 1
Spre deosibire 1
deosibire de 1
celelalte categorii, 1
categorii, cele 1
străin, Cel 1
bun machiaj 1
și Cele 1
bune efecte 1
vizuale trec 1
multe stagii 1
de nominalizare. 1
nominalizare. Spre 1
Spre diferență 1
alte zone, 1
zone, acțiunile 1
luat aspectul 1
poziții. Spre 1
Spre dimineață, 1
dimineață, lăutarii 1
lăutarii pleacă 1
mașina lor. 1
Spre est 2
est Banatul 1
munții Poiana 1
Poiana Rusca. 1
Rusca. Spre 1
de piscuri 1
piscuri cu 1
mică printre 1
numără Vârful 1
Vârful de 2
și Breithorn 1
Breithorn Zwillinge 1
Zwillinge (Gemenii 1
(Gemenii Breithorn). 1
Breithorn). Spre 1
Spre est, 1
est, un 1
zid leagă 1
leagă acest 1
alt turn 1
turn pătrat, 1
pătrat, odată 1
de ridicat 1
cele anterioare. 2
anterioare. Spre 1
Spre exemplificare, 1
exemplificare, arătăm 1
1926 acesta 1
12 consilieri 1
consilieri aleși 1
aleși (6 1
(6 români, 1
români, 6 1
6 minoritari), 1
minoritari), 8 1
8 consilieri 1
drept (4 1
(4 români, 1
români, 4 1
4 minoritari) 1
minoritari) și 1
4 consilieri 1
consilieri „supleanți" 1
„supleanți" (2 1
(2 români, 1
români, 2 1
2 minoritari). 1
minoritari). Spre 1
Spre exemplu, 9
exemplu, Aristotel 1
Aristotel scrie 1
sufletul după 1
moarte "nu 1
"nu își 1
își amintește", 1
amintește", o 1
viziune compatibilă 1
cu credințele 1
credințele obișnuite 1
obișnuite grecești. 1
grecești. Spre 1
exemplu, convertirea 1
convertirea unui 1
număr hexazecimal 1
hexazecimal (în 1
baza șaisprezece) 1
șaisprezece) se 1
prin înmulțirea 1
înmulțirea totalului 1
totalului anterior 1
16 (restul 1
(restul operației 1
operației rămânând 1
rămânând neschimbate). 1
neschimbate). Spre 1
exemplu, culorile 1
culorile saturate 1
saturate atrag 1
să orientăm 1
orientăm atenția 1
atenția privitorului. 1
privitorului. Spre 1
dacă trăiești 1
trăiești în 1
în tabără, 1
tabără, nu-ți 1
nu-ți vei 1
vei trimite 1
trimite copii 1
armata israeliană 1
israeliană e 1
e mereu 1
mereu acolo. 1
acolo. Spre 1
în horele 1
horele încinse 1
încinse în 1
la Horești, 1
Horești, s-a 1
s-a dansat, 1
dansat, în 1
câteva feluri, 1
feluri, același 1
același dans…”. 1
dans…”. Spre 1
exemplu, reveriile 1
reveriile reginei 1
reginei Trishala 1
Trishala sunt 1
deseori amintite 1
de jainiști 1
jainiști în 1
diferite ceremonii 1
ceremonii ca 1
ca dovezi 1
ale autenticității 1
autenticității misiunii 1
misiunii lui 1
lui Mahavira. 1
Mahavira. Spre 1
exemplu, Sibgatullah 1
Sibgatullah Arvasi, 1
Arvasi, unul 1
lui Seyyid 1
Seyyid Taha, 1
Taha, provenea 1
același sat 1
ca Nursi, 1
Nursi, iar 1
din comunitate, 1
comunitate, inclusiv 1
inclusiv familia 1
lui Nursi, 1
Nursi, nutrea 1
nutrea un 1
acesta. Spre 1
Spre exemplu: 1
exemplu: "Sufletul 1
"Sufletul este 1
este divin; 1
divin; divin 1
divin este 1
este sufletul. 1
sufletul. Spre 1
exemplu, teutonii 1
teutonii au 1
economie orientată 1
orientată mai 1
spre castele, 1
castele, și 1
nu spre 1
orașe imense. 1
imense. Spre 1
un CAN 1
CAN cu 1
rezoluție de 2
12 biți, 1
biți, care 1
are deci 1
deci 4096 1
4096 de 1
de cuantificare, 1
cuantificare, poate 1
poate „rezolva”(discrimina) 1
„rezolva”(discrimina) din 1
valoarea domeniului 1
intrare. Spre 1
Spre final, 1
final, imperiul 1
imperiul clădit 1
clădit este 1
este destrămat 1
destrămat bucată 1
bucată. Spre 1
Spre finalul 3
1971, guvernul 1
și rhodesian 1
rhodesian au 1
negociat o 1
înțelegere politică 1
politică care 3
era compatibilă 1
ideea guvernului 1
guvernului Smith 1
Smith de 1
a amâna 1
amâna pe 1
nedeterminată aplicarea 1
aplicarea principiului 1
principiului majorității. 1
majorității. Spre 1
seriei secunde 1
secunde Leon 1
Leon renunță 1
sa arogantă 1
arogantă față 1
o agreează. 1
agreează. Spre 1
turului, începea 1
începea hegemonia 1
hegemonia lui 1
lui Badea, 1
Badea, marcând 1
marcând în 1
care Steaua 1
Steaua reușea 1
să puncteze 1
puncteze (8 1
(8 meciuri 1
la rând). 1
rând). Spre 1
Spre Galiția, 1
Galiția, linia 1
linia graniței 1
graniței era 1
lângă Hotin, 1
Hotin, Onut, 1
Onut, Vasileu. 1
Vasileu. Spre 1
Spre groaza 1
groaza lui 1
lui Midas, 1
Midas, când 1
vrut însă 1
se ospăteze, 1
ospăteze, n-a 1
pune nimic 1
gură căci, 1
căci, de 1
ce atingea 1
atingea mâncarea 1
mâncarea sau 1
sau băutura, 1
băutura, se 1
se transformau 1
transformau în 1
aur. Spre 1
Spre nord 2
află pădurea 1
pădurea pe 1
dintre Lipoveni 1
Lipoveni și 1
și Molești. 1
Molești. Spre 1
nord unele 1
se lățesc 1
lățesc și 1
în culmea 1
culmea Nișcovului, 1
Nișcovului, iar 1
termină mai 1
departe. Spre 1
Spre norocul 1
norocul nostru 1
nostru cele 1
doua autobuze 1
autobuze cu 1
cu scutieri 1
scutieri s-au 1
incidente. Spre 1
Spre onoarea 1
onoarea României 1
satisfacția asociației 1
asociației ARPA, 1
ARPA, acest 1
acest câștigător 1
câștigător a 1
inginerul Eduard 1
Eduard Lindner, 1
Lindner, pe 1
pe avion 1
avion ARPA, 1
ARPA, întrunind 1
întrunind 989 1
989 de 1
puncte dintr-o 1
dintr-o mie, 1
mie, câștigând 1
astfel concursul 1
concursul aerian 1
al Micii 1
Micii Înțelegeri. 1
Înțelegeri. Spre 1
Spre oroarea 1
oroarea personalului 1
altora, Anton 1
Anton îl 1
pe bărbat, 1
bărbat, după 1
interiorul spitalului 1
spitalului să 1
admise nici 1
dintre gărzile 1
gărzile lui. 1
lui. Spre 1
Spre partea 1
ușoară influență 1
a colinelor, 1
colinelor, în 1
sudică tinde 1
spre luncă. 1
luncă. Spre 1
Spre Praid 1
Praid a 1
detașament în 1
Kovács Andor, 1
Andor, având 1
având armele 1
armele ascunse 1
ascunse în 2
trei căruțe. 1
căruțe. Spre 1
Spre regretul 1
regretul senzualei 1
senzualei soții 1
soții al 1
lui Antonin, 1
Antonin, fiecare 1
vârsta la 1
care erotismul 1
erotismul are 1
în gând, 1
gând, apoi 1
trecerea anilor, 1
anilor, chiar 1
pe Kateřina 1
Kateřina a 1
părăsit-o acel 1
acel vino-ncoa. 1
vino-ncoa. Spre 1
Spre seara 1
seara acestei 1
prime zile, 1
zile, trupuri 1
trupuri de 1
oameni degerați 1
degerați zăceau 1
zăceau pe 1
străzi. Spre 1
Spre seara, 1
seara, două 1
companii inamice 1
inamice s-au 1
s-au infiltrat 1
infiltrat la 1
dintre Diviziile 1
Diviziile 11 1
Infanterie, dar 1
rezerva corpului 1
armată. Spre 1
Spre seară, 1
seară, Jameson 1
Jameson s-a 1
sud-est, încercând 1
ocolească pozițiile 1
pozițiile burilor. 1
burilor. Spre 1
Spre sfârșitul 24
sfârșitul aceluiași 1
aceluiași secol 1
secol se 1
cca. Spre 1
1870, coloniștii 1
coloniștii se 1
stabiliseră deja, 1
deja, și 1
început exploatările 1
exploatările Serra 1
Serra Gaúcha, 1
Gaúcha, unde 1
unde emigranții 1
emigranții din 1
creșterea viței 1
vie. Spre 1
'80, cei 1
în Charlottenburg 1
Charlottenburg și 1
și Altringen 1
Altringen (dealtfel 1
(dealtfel singurele 1
singurele localități 1
fost romanizate). 1
romanizate). Spre 1
2001, demonstrațiile 1
Piața Tiananmen 2
Tiananmen au 1
frecvente, iar 1
iar practica 1
mod ascuns. 1
ascuns. Spre 1
anului, propaganda 1
propaganda făcută 1
de legionari, 1
legionari, dar 1
generalul Platon 1
Platon Chirnoagă, 1
Chirnoagă, a 1
dea rezultate, 1
rezultate, tot 1
români oferindu-se 1
reia lupta 1
sovietice. Spre 1
flota combinată 1
combinată copleșită, 1
copleșită, porțiunea 1
porțiunea încă 1
încă relativ 1
relativ neangajată 1
avangardei de 1
conducerea contraamiralului 1
contraamiralului Dumanoir 1
Dumanoir Le 1
Le Pelley 1
Pelley a 1
ajute centrul 1
centrul care 1
se prăbușea. 1
prăbușea. Spre 1
mondial s-a 1
calea Armatei 1
direcția vest, 1
trăit începând 1
cu 1944 1
1954 ca 1
grafician și 1
și pictor 1
pictor liber 1
liber profesionist 1
Germania. Spre 1
sfârșitul dimineții, 1
dimineții, Rosecrans 1
Rosecrans a 1
informat greșit 1
o breșă 1
breșă în 1
linia sa. 1
sale, suferă 1
suferă ostilitatea 1
ostilitatea conților 1
conților Guillaume 1
Provence și 1
și Otte-Guillaume 1
Otte-Guillaume de 1
Burgundia, ale 1
căror comitate 1
comitate se 1
vor detașa 1
detașa progresiv 1
progresiv de 1
de suveranitatea 1
suveranitatea regală. 1
regală. Spre 1
sfârșitul istoriei 2
istoriei Kadłubek 1
Kadłubek spune 1
oamenii statelor 1
statelor „în 1
„în numele 1
numele cărora 1
denumit râul 1
râul Vandalus” 1
Vandalus” sunt 1
numiți „Vandali”, 1
„Vandali”, inclusiv 1
poporul polonez. 1
polonez. Spre 1
lui 1922, 1
1922, întârzierile 1
întârzierile la 1
Germania erau 1
încât delegații 1
delegații francezi 1
și belgieni 1
de Despăgubiri 1
Despăgubiri au 1
cerut ocuparea 1
ocuparea Ruhrului 1
Ruhrului pentru 1
a-i încuraja 1
încuraja pe 1
germani să 2
a plăti. 1
plăti. Spre 1
2013, bateristul 1
bateristul Yoav 1
Yoav Weinberg 1
Weinberg și 1
basistul Yanai 1
Yanai Avnet 1
Avnet s-au 1
alăturat duetului, 1
duetului, care 1
formație completă. 1
completă. Spre 1
1993 cupoanele 1
cupoanele constituiau 1
constituiau circa 1
din numerarul 1
numerarul în 1
circulație. Spre 1
noiembrie, unele 1
trupe s-a 1
răsculat, combatanții 1
combatanții întorcându-se 1
din Caucaz. 1
Caucaz. Spre 1
lui Eisenhower, 1
Eisenhower, în 1
1958, Air 1
Force a 1
adăugat trei 1
Boeing 707 1
707 ( 1
( CV-137s 1
CV-137s desemnate 1
desemnate SAM 1
SAM 970, 1
970, 971, 1
971, și 1
și 972) 1
972) în 1
în flotă. 1
flotă. Spre 1
interbelice, bulgarii 1
bulgarii îi 1
îi depășeau 1
depășeau la 1
pe maghiari. 1
maghiari. Spre 1
războiului, palatul 1
și parcul 1
distrus. Spre 1
secolului 13, 1
13, regele 1
regele Magnus 1
permis ridicarea 1
jurul turnului 1
apărare. Spre 1
al XIX 1
secolului XX-lea 1
XX-lea se 1
treia așezare 1
comunei – 1
satul Târșoreni, 1
Târșoreni, situat 1
râului Varbilău. 1
Varbilău. Spre 1
XVII-lea, influențele 1
influențele ucrainene, 1
ucrainene, poloneze 1
vest europene 1
determinat slăbirea 1
slăbirea culturii 1
culturii tradiționale 1
tradiționale ruse 1
ruse și, 1
nivelul elitelor, 1
elitelor, au 1
schimbări radicale. 1
radicale. Spre 1
Spre sfarsitul 1
ei construiau 1
construiau si 1
si ciubere, 1
ciubere, cazi, 1
cazi, troace 1
troace sau 1
sau linguri 1
linguri din 1
din arin, 1
arin, cu 1
spre vanzare 1
vanzare chiar 1
in targurile 1
targurile din 1
din Baia, 1
Baia, Giula 1
Giula si 1
si Seghedin 1
Seghedin din 1
actuala Ungarie. 1
Ungarie. Spre 1
XVIII (perioada 1
(perioada clasică) 1
clasică) orchestra 1
simfonică va 1
evoluție considerabilă 1
considerabilă (HAYDN 1
(HAYDN și 1
și MOZART) 1
MOZART) când 1
când dispar 1
orchestră instrumentele 1
instrumentele cu 1
coarde ciupite 1
ciupite (cu 1
excepția harpei) 1
harpei) și 1
în orchestră 1
orchestră clarinetul 1
clarinetul și 1
și timpanul. 1
timpanul. Spre 1
de teologie. 1
teologie. Spre 1
vieții, Tolstoi 1
Tolstoi caută 1
caută din 1
atent înțelepciunea 1
înțelepciunea supremă 1
supremă și 1
și mântuitoare. 1
mântuitoare. Spre 1
zilei, armata 1
declanșat faza 1
faza terestră 1
operațiunii din 1
trei direcții, 2
direcții, incluzând 1
incluzând Tell 1
Tell Abyad. 1
Abyad. Spre 1
Spre sfîrșitul 1
sfîrșitul lui 1
2018, 108 1
rebeli pro-turci 1
pro-turci și 1
soldați turci 1
turci fuseseră 1
gherilă kurde. 1
kurde. Spre 1
Spre sud 1
depresiuni : 1
: Dl. 1
Dl. Spre 1
Spre suprafață 1
suprafață ei 1
două paliere, 1
paliere, unul 1
20 minute 1
15 m 1
12 m. 1
m. Spre 1
Spre surprinderea 3
surprinderea lor, 1
fracțiune mică 1
alfa au 1
puternic deviate. 1
deviate. Spre 1
surprinderea lui, 2
de Kaede, 1
Kaede, pe 1
care Iida 1
Iida încercase 1
o violeze. 2
violeze. Spre 1
lui, Ender 1
Ender află 1
că simulările 1
simulările erau, 1
fapt, bătălii 1
bătălii reale, 1
ucidă toate 1
toate mătcile 1
mătcile de 1
origine a 1
a extratereștrilor. 1
extratereștrilor. Spre 1
Spre surpriza 2
surpriza acestora, 1
acestora, Regele 1
Regele revine 1
20 decembrie, 1
decembrie, anunțând 1
anunțând guvernul 1
căsători. Spre 1
surpriza lui, 1
lui, Bunker 1
Bunker se 1
în autobuz; 1
autobuz; în 1
ce Nugent 1
Nugent este 1
lui, i 1
stea jos 1
ofițer superior. 1
superior. Spre 1
Spre vest, 1
vest, biserica 1
este străjuită 1
multe etaje, 1
etaje, caturile 1
caturile superioare 1
superioare fiind 1
factură mai 1
mai recentă. 1
recentă. Spre 1
Spre vest 2
vest drumul 1
coastă, D-400 1
D-400 duce 1
alte ruine 1
ruine locuri 1
locuri antice, 1
antice, precum 1
la castelele 1
castelele Liman 1
Liman Kalesi 1
Kalesi și 1
și Tokmar 1
Tokmar Kalesi. 1
Kalesi. Spre 1
de Tătaru 1
Tătaru se 1
masivul central 1
al Istriței 1
Istriței Culmea 1
Culmea Ciortea, 1
Ciortea, cu 1
de 500-600 1
500-600 m, 1
m, unde 1
unde similar 1
similar calcarele 1
calcarele și 1
și gresiile 1
gresiile meoțiene 1
meoțiene au 1
au condiționat 1
condiționat altitudinea 1
altitudinea mare 1
acesteia. Spre 1
Spre zorii 1
februarie, elemente 1
22-a au 1
și încercuite, 1
încercuite, iar 1
iar Batalionul 1
Batalionul 2/18 1
2/18 Infanterie 1
Infanterie australian 1
australian își 1
pierduse peste 1
din combatanți. 1
combatanți. Sprijinit 1
Sprijinit de 2
boierime, Tudor 1
Tudor și-a 1
și-a coordonat 1
coordonat eforturile 1
eforturile cu 1
cu Eteria 1
Eteria și 1
revoluționarii sârbi 1
albanezi. Sprijinit 1
de papalitate, 1
papalitate, Becket 1
Becket s-a 1
cu tenacitate, 1
tenacitate, ceea 1
oferit regelui 1
regelui prilejul 1
a promulga 1
promulga în 1
în 1164 1
1164 "Constituțiile 1
"Constituțiile din 1
din Clarendon", 1
Clarendon", ce 1
stabileau un 1
control permanent 1
regalității asupra 1
asupra clerului 1
clerului englez. 1
englez. Sprijinul 1
Sprijinul din 1
partea tancurilor 1
tancurilor le-a 1
fost furnizat 1
către Batalionul 1
Batalionul 741 1
741 de 1
de Tancuri, 1
Tancuri, din 1
nou, doua 1
înot la 1
la mal, 1
aterizat convențional. 1
convențional. Spune: 1
Spune: Cine 1
este Domnul 1
Domnul celor 1
șapte ceruri? 1
ceruri? Spunem 1
Spunem despre 1
tradiția fotbalului 1
în Ghelar 1
Ghelar deoarece 1
anii "70 1
"70 au 1
și meciuri 1
de Cupa 2
României, deoarece 1
echipa avea 1
avea rezultate 1
bune. Spune 1
Spune povestea 1
trezesc cu 1
devreme înainte 1
nava lor 1
spațială în 1
află să 1
destinație pe 1
nouă planetă 1
planetă colonie. 1
colonie. Spune 1
Spune timpul 1
orele 6:00 1
6:00 și 1
și 17:00. 1
17:00. Spurs 1
Spurs a 1
campionatul NBA 1
NBA în 1
2005, 2007 1
și 2014, 1
ce Mavericks 1
Mavericks a 1
2011. Spusele 1
Spusele lui 1
al zecelea, 1
zecelea, când 1
considerat sfânt 1
fie venerat 1
către sufiți, 1
sufiți, care 1
îi vizitau 1
vizitau mormântul 1
mormântul pentru 1
acesta binecuvântarea 1
binecuvântarea (baraka). 1
(baraka). SQLite, 1
SQLite, astfel, 1
astfel, permite 1
stocheze orice 1
tip în 1
orice coloană 1
coloană necontând 1
necontând tipul 1
tipul declarat 1
acelei coloane. 1
coloane. SQLite 1
SQLite nu 1
de "instalare" 1
"instalare" înainte 1
fi folosit. 1
folosit. Squint 1
Squint se 1
cu Sid 1
obține oul, 1
oul, dar 1
dar gheața 1
gheața crăpa 1
crăpa și 1
și Squint 1
Squint este 1
urmă condus 1
în Crash 1
Crash și 1
recentă farsă 1
farsă a 1
Eddie. SRAM-ul 1
SRAM-ul asincron 1
asincron are 1
are capacități 1
între 4Kb 1
4Kb și 1
și 32Mb. 1
32Mb. Srebrenica 1
Srebrenica este 1
munte, principala 1
principala ramură 1
ramură economică 1
fiind extrasul 1
extrasul sării 1
turismul în 1
în băile 1
băile sărate. 1
sărate. SRL 1
SRL „DanVicService” 1
„DanVicService” și 1
și ÎI 1
ÎI „PaVicDan” 1
„PaVicDan” activează 1
domeniul comerțului, 1
comerțului, producerii 1
producerii geamurilor 1
geamurilor termopan 1
termopan și 1
și telecomunicațiilor. 1
telecomunicațiilor. S. 1
S. R. 1
R. L. 1
L. „Pro 1
„Pro Style” 1
Style” care 1
se ocupã 1
ocupã cu 1
confecționarea îmbrăcămintei, 1
îmbrăcămintei, având 1
având 200 1
angajați, iar 1
iar cifra 1
afaceri o 1
constituie peste 1
4 mln. 1
mln. Srna 1
Srna s-a 1
veche prietenă, 1
prietenă, Mirela 1
Mirela Forić, 1
Forić, pe 1
întâlnit-o prin 1
prin prietenul 1
prietenul comun 1
și fotbalistul 1
fotbalistul Boško 1
Boško Balaban. 1
Balaban. SRTM 1
SRTM nu 1
acoperă regiunile 1
polare și 1
are zone 1
deșert. SS-25 1
SS-25 s-a 1
rachete strategice 1
strategice sovietice 1
1985. SsangYong 1
SsangYong Motor 1
Motor Company 1
Company din 1
din Korea 1
Korea a 1
a patentat 1
patentat designul 1
designul lui 1
lui W124 1
W124 și 1
continuă producția 1
producția unei 1
unei variante 1
variante alungite 1
și re-carosate 1
re-carosate a 1
denumirea Chairman, 1
Chairman, sub 1
marca SsangYong. 1
SsangYong. SSD 1
SSD este 1
cu dezvoltare 1
dezvoltare rapidă. 1
rapidă. SSD-urile 1
SSD-urile DRAM 1
DRAM conțin 1
baterie internă 1
internă sau 1
adaptor AC/DC 1
AC/DC care 1
asigură reținerea 1
reținerea datelor 1
când curentul 1
curentul este 1
este întrerupt. 1
întrerupt. S.S. 1
S.S. Kaiser 1
Kaiser Franz 1
Joseph I. 1
I. (12.567 1
(12.567 t) 1
t) a 1
companiei Austro-Americana 1
Austro-Americana a 1
rapidă navă 1
pasageri construită 1
construită vreodată 1
în Austro-Ungaria. 1
Austro-Ungaria. SS-Panzerkorps 1
SS-Panzerkorps nu 1
atingă obiectivele 1
obiectivele stabilite 1
zi. S.S.U.» 1
S.S.U.» cu 1
a scriituri 1
scriituri lor 1
lor «R. 1
«R. Stabilindu-se 1
Stabilindu-se la 1
continue cariera 1
muzicală, dar 1
succes. Stabilirea 1
Stabilirea acestor 1
două tronsoane 1
tronsoane intermediare 1
intermediare s-a 1
ajutorul salvamontiștilor 1
salvamontiștilor din 1
Bușteni care 1
întâi au 1
stabilit cele 1
2 puncte 1
puncte temporare 1
temporare ale 1
ale șantierului 1
șantierului și 1
la montarea 1
montarea cablurilor 1
cablurilor troliilor 1
troliilor pe 1
aceste 2 1
2 segmente. 1
segmente. Stabilirea 1
Stabilirea unui 1
unui canal 1
canal între 1
pârâul Șacalilor 1
Șacalilor și 1
lacul Lebedelor. 1
Lebedelor. Stabilitatea 1
Stabilitatea la 1
la vălurire 1
vălurire în 1
urma umezirii 1
umezirii și 1
culorii de 1
pot verifica 1
verifica cel 1
bine pictând 1
pictând ceva. 1
ceva. Stabilizator 1
Stabilizator de 1
de imagine: 1
imagine: Folosit 1
Folosit pentru 1
pentru fotografiat 1
mișcare. Stabilizatorii 1
Stabilizatorii reprezintă 1
reprezintă substanțe 1
substanțe care, 1
care, adăugate 1
adăugate unui 1
produs alimentar, 1
alimentar, fac 1
fac posibilă 1
posibilă menținerea 1
stării fizico-chimice 1
fizico-chimice a 1
acestuia. Stackhurst 1
Stackhurst a 1
pe Murdoch 1
Murdoch în 1
găsiți McPherson 1
McPherson și 1
câinele lui. 1
lui. Stacks 1
Stacks consideră 1
îngerul ei 1
ei păzitor, 1
păzitor, dar 1
dar firea 1
firea pozitivă 1
Annie și 1
încrederea sa 1
mâine ar 1
schimbe rolurile 1
lor exact 2
pe dos. 1
dos. Stade 1
Stade Reims 1
Reims s-a 1
3–2. Stadioanele 1
Stadioanele scrise 1
scrise îngroșat 1
îngroșat sunt 1
de naționalele 1
naționalele țărilor 1
țărilor respective. 1
respective. Stadioanele 1
Stadioanele trebuie 1
fie terminate 1
terminate până 1
2018. Stadioanele 1
Stadioanele utilizează 1
răcire capabilă 1
reducă temperatura 1
la 20°C, 1
20°C, iar 1
ale stadioanelor 1
stadioanelor vor 1
fi dezasamblate 1
dezasamblate după 1
după Cupa 1
și donate 1
donate țărilor 1
cu infrastructură 1
infrastructură sportivă 1
sportivă mai 1
puțin dezvoltată. 1
dezvoltată. Stadionul 1
Stadionul a 7
1962, Dinamo 1
Dinamo Pitești 1
promovat pentru 1
A, iar 1
noi arene, 1
arene, mai 1
moderne, devenise 1
lucru firesc. 1
firesc. Stadionul 1
1936, cel 1
recent fiind 1
fiind reconstruit 1
de 31.718 1
31.718 de 1
locuri. Stadionul 3
anii 1976-1977 1
1976-1977 (când 1
(când s-au 1
adăugat tribunele 1
tribunele laterale) 1
laterale) și 1
și 1980-1982 1
1980-1982 (când 1
(când s-a 1
construit tribuna 1
tribuna a 1
a doua). 1
doua). Stadionul 1
inaugurat in 1
1982. Stadionul 1
2018. Stadionul 1
2004 inclusiv 1
inclusiv finala. 1
finala. Stadionul 2
Stadionul anterior 1
Leicester se 1
Filbert Way 1
Way aflată 1
apropiere încă 1
din 1891. 2
1891. Stadionul 1
Stadionul clubului 1
clubului se 1
acum Stadionul 1
Stadionul Partizan, 1
Partizan, după 1
trecut Stadionul 1
Stadionul JNA 1
JNA (Stadionul 1
(Stadionul Armatei 1
Populare Iugoslave). 1
Iugoslave). Stadionul 1
Stadionul de 1
casă al 1
este Nuevo 1
Nuevo Estadio 1
Estadio Los 1
Los Pajaritos, 1
Pajaritos, cu 1
de 9.025 1
9.025 de 1
Stadionul din 1
Haifa este 1
cu KSS 1
KSS London 1
și S. 1
S. Gendler 1
Gendler Architects, 1
Architects, din 1
Anglia. Stadionul 1
Stadionul Dunărea 1
singurul stadion 1
stadion sculptat 1
sculptat și 1
nu ridicat 1
alte arene 1
arene din 1
România. Stadionul 1
Stadionul era 1
picioare. Stadionul 1
Stadionul este 3
și pistă 1
de atletism. 1
atletism. Stadionul 1
a spectatorilor,cu 1
spectatorilor,cu camere 1
camere fixe 1
și mobile. 1
mobile. Stadionul 1
este sponsorizat 1
sponsorizat de 2
compania chineză 1
chineză Wanda 1
Wanda Group, 1
Group, care 1
pe stadion. 1
stadion. Stadionul 1
Ion Oblemenco 1
Oblemenco este 1
multor stadioane 1
fotbal. Stadionul 1
Stadionul mai 2
cunoscut neoficial 1
neoficial drept 1
drept Stadionul 1
Stadionul Rujevica 1
Rujevica după 1
numele cartierului 1
cartierului în 1
află. Stadionul 1
concerte muzicale 1
sportive. Stadionul 1
Stadionul Milcovul 1
Milcovul este 1
un stadion 1
Focșani. Stadionul 1
Stadionul Ninian 1
Ninian Park 1
demolat mai 1
târziu. Stadionul 1
Stadionul Olimpic 1
găzduit finala. 1
Stadionul Parc 1
Parc este 1
obiectivele orașului 1
orașului Caracal, 1
Caracal, fiind 1
Primăriei Caracal. 1
Caracal. Stadionul 1
Stadionul vechi 1
la Șahtior, 1
Șahtior, denumit 1
denumit chiar 1
chiar Stadionul 1
Stadionul Șahtior, 1
Șahtior, construit 1
și reconstruit 1
reconstruit de 1
această formație, 1
are 32.000 1
locuri. Stadiul 1
Stadiul 5: 1
5: Pacienții 1
rotile, nu 1
deplaseze fără 1
fără ajutor 1
ajutor (este 1
(este necesar 1
necesar sprijin 1
sprijin permanent). 1
permanent). Stadiul 1
Stadiul al 1
de epuizare 1
epuizare (aparține 1
(aparține bătrâneții) 1
bătrâneții) când 1
când scad 1
scad aproape 1
resursele adaptative 1
adaptative ale 1
ale organismului. 1
organismului. Stadiul 1
Stadiul de 1
dezvoltare psiho-socială 1
psiho-socială în 1
apare criza 1
criza de 1
numit Identitate 1
Identitate de 1
sine versus 1
versus Confuzie 1
Confuzie de 1
de rol. 1
rol. Staevnet 1
Staevnet a 1
Cupa Orașelor-Târguri, 1
Orașelor-Târguri, precursoarea 1
precursoarea actualei 1
actualei Cupe 1
Cupe UEFA. 1
UEFA. Stagiarii 1
Stagiarii oferă 1
oferă forță 1
ieftină sau 1
sau gratuită 1
gratuită pentru 2
căpăta experiență 1
experiență într-un 1
într-un departament 1
departament anume, 1
anume, cu 1
fi angajați 1
angajați ulterior. 1
ulterior. Stagiul 1
Stagiul militar 2
la UM 1
UM 01184 1
01184 din 1
Bacău. Stagiul 1
obligatoriu a 1
2008. Stagiunea 1
Stagiunea 1965-1966 1
1965-1966 a 1
înscris pentru 1
existența instituției 1
instituției lirice 1
lirice o 1
operă clasică 1
clasică germană: 1
germană: Freischütz, 1
Freischütz, de 1
Karl Maria 1
Maria von 1
von Weber, 1
Weber, pe 1
martie 1966. 1
1966. Stagiunea 1
Stagiunea a 1
schimbare pe 1
tehnică, Valentin 1
Valentin Stănescu 1
Stănescu preluând 1
principal. Stagiunea 1
Stagiunea artistică 1
anilor 1961-1962 1
1961-1962 a 1
repertoriu muzical 1
muzical sărac, 1
sărac, înregistrând 1
singură premieră 1
operetă (Aculina), 1
(Aculina), două 1
operă (Cavalleria 1
(Cavalleria rusticana 1
rusticana și 1
și Paiațe) 1
Paiațe) și 1
estradă (Iubesc, 1
(Iubesc, iubesc. 1
iubesc. Stă 1
Stă în 1
în puterea 1
puterea omului 1
dintre căile 1
căile pe 1
poate urma 1
urma poate 1
fi carecterizată 1
carecterizată în 1
sau rău. 1
rău. Štajerksa 1
Štajerksa este 1
parte acoperită 1
păduri, iar 1
iar relieful 1
unul deluros. 1
deluros. Staley 1
Staley a 1
noul membru 1
trupei Diamond 1
Diamond Lie, 1
Lie, trupa 1
către Cantrell. 1
Cantrell. Stalin 1
încurajat exporturile 1
prime, veniturile 1
din export 1
export fiind 1
pentru importu 1
importu de 1
tehnologie occidentală 1
occidentală necesară 1
industriei naționale. 1
naționale. Stalin 1
negat existența 1
asemenea tactici. 1
tactici. Stalin 1
redenumit oficial 1
oficial regimentul 1
Regimentul Matrosov. 1
Matrosov. Stalin 1
întrebat că 1
aceștia ori 1
ori trebuie 1
Mongolia ori 1
ori sunt 1
Rusia, care 1
țară mare 1
te rătăcești 1
rătăcești aici. 1
aici. Stalin 1
Stalin era 1
va scăpa 1
din prizonierat. 1
prizonierat. Stalin 1
Stalin vedea 1
pentru Israel 1
influenței britanice 1
poziției Uniunii 1
regiune. Stâlp 1
Stâlp de 1
telefonie conceput 1
un palmier. 1
palmier. Stâlpii 1
Stâlpii comemorativi 1
comemorativi pot 1
asemenea comemora 1
comemora un 1
eveniment. Stâlpii 1
Stâlpii de 1
sunt dublați 1
dublați pe 1
pe laterale 1
de contrafișe 1
contrafișe solide, 1
solide, modelate 1
trepte rotunjite, 1
rotunjite, iar 1
parapetul șindrilit 1
șindrilit are 1
balustradă frumos 1
frumos decorată 1
cu torsada 1
torsada scoasă 1
scoasă mult 1
relief. Stâlpii 1
Stâlpii din 1
se descărcau 1
descărcau arcele 1
arcele sunt 1
sunt încheiați 1
încheiați la 1
lor superioară 1
o profilatură 1
profilatură simplă 1
frumoasă. Stâlpii 1
Stâlpii pot 1
pot servi, 1
servi, de 1
arhitecturale funcționale, 1
funcționale, semne 1
vizitatorii satului, 1
satului, vase 1
vase mortuare 1
mortuare pentru 1
pentru rămășițele 1
rămășițele strămoșilor 1
strămoșilor decedați 1
decedați sau 1
a ridiculiza 1
ridiculiza public 1
pe cineva. 1
cineva. Stâlpul 1
Stâlpul de 1
de pridvor 1
pridvor se 2
numea dereg 1
dereg mai 1
seamă atunci 1
era fasonat, 1
fasonat, lemnul 1
lemnul fiind 1
lui naturală, 1
naturală, adică 1
fără decorații 1
decorații sculptate 1
sau traforate. 1
traforate. Stâlpul, 1
Stâlpul, golul 1
golul și 1
și cupola, 1
cupola, mărturisește 1
mărturisește Pervolovici, 1
Pervolovici, sunt 1
sunt reperele 1
reperele esențiale 1
esențiale la 1
raportează creația 1
sa. Stamboliiski 1
Stamboliiski a 1
sociale, în 1
ciuda opoziției 1
opoziției țarului, 1
țarului, marilor 1
și ofițerilor 1
ofițerilor unei 1
armate mult 1
foarte influente. 1
influente. Staminele 1
Staminele și 1
și carpelele 1
carpelele sunt 1
număr nedefinit, 1
nedefinit, adesea 1
adesea fiind 1
fiind incluse 1
în hipantiu. 1
hipantiu. Staminele 1
Staminele sunt 3
de 5-6, 1
5-6, scurte, 1
scurte, recurbate. 1
recurbate. Staminele 1
număr nedefinit 1
nedefinit și 1
și dispoziția 1
dispoziția este 1
este spiralată, 1
spiralată, la 1
și carpelele, 1
carpelele, care 1
sunt libere 2
libere (rar 1
(rar unite) 1
unite) și 1
dispuse spiralat 1
spiralat pe 1
pe receptaculul 1
receptaculul alungit, 1
alungit, cilindric. 1
cilindric. Staminele 1
sunt libere, 1
libere, opuse 1
opuse petalelor, 1
petalelor, cu 1
cu filamente 1
filamente scurte, 1
scurte, și 1
și antere 1
antere ce 1
deschid prin 1
prin valve 1
valve (clape 1
(clape sau 1
sau căpăcele) 1
căpăcele) longitudinale 1
sus, uneori 1
prin crăpături 1
crăpături longitudinale 1
longitudinale (Nandina, 1
(Nandina, Podophyllum). 1
Podophyllum). Ștampilat 1
Ștampilat NRF, 1
NRF, acoperire 1
acoperire plagiat, 1
plagiat, pentru 1
a-i provoca 1
casa Gallimard. 1
Gallimard. Stâna 1
Stâna de 2
Mureș (Ciuci 1
(Ciuci până 1
1964 Prin 1
Stat nr.799/1964 2
nr.799/1964 i 1
în Stâna 1
Mureș, https://lege5. 1
https://lege5. Stânca 1
Stânca are 1
350 m, 1
de dunele 1
dunele de 1
nisip ale 1
ale deșertului 1
deșertului australian. 1
australian. Stânca 1
Stânca este 1
geologică recifală 1
recifală organogenă. 1
organogenă. Stăncescu, 1
Stăncescu, după 1
după aceleași 1
aceleași surse, 1
surse, a 1
un portret, 1
portret, care 1
contemporaneitate, și 1
Elena Cuza. 1
Cuza. Stâncile 1
Stâncile Eystfelli, 1
Eystfelli, cu 1
de 448 1
448 m 1
m se 1
est. Stâncile 1
Stâncile și 1
două halte 1
halte de 1
din digul 1
digul sudic 1
sudic atrag 1
atrag pești 1
pești tineri 1
special. Stănculescu 1
important brâncușolog, 1
brâncușolog, istoric 1
artă, prozatoare, 1
prozatoare, traducătoare 1
traducătoare și 1
și eseistă. 1
eseistă. Stańczyk 1
Stańczyk a 1
personajele preferate 1
Matejko și 1
sale, cum 1
fi „Omagiul 1
„Omagiul prusac”. 1
prusac”. Standardele 1
Standardele ATA/ATAPI 1
ATA/ATAPI definesc 1
definesc protocoalele 1
protocoalele utilizate 1
pentru transferurile 1
transferurile de 1
între calculatorul 1
calculatorul gazdă 1
durata ciclurilor 1
de citire/scriere. 1
citire/scriere. Standardele 1
Standardele comune 1
comune le 1
le implementează 1
implementează pe 1
ambele. Standardele 1
Standardele de 1
și dotările 1
dotările de 1
lux ale 1
casei au 2
stabilit standarde 1
standarde la 1
național. Standardele 1
Standardele industriale 1
industriale necesită 1
necesită cel 1
ale testelor 1
testelor înainte 1
ca plasma 2
plasma colectată 1
colectată să 1
fie utilizată 1
produsele injectabile. 1
injectabile. Standarde 1
Standarde negre 1
negre similare 1
similare sunt 1
de islamiști 1
islamiști și 1
și jihadiști 1
jihadiști din 1
lume musulmană. 1
musulmană. ٭Standarde 1
٭Standarde și 1
influențează proiectul. 1
proiectul. Standard 1
octombrie 1991 1
1991 odată 1
lansarea versiunii 1
versiunii 1.0. 1
1.0. Standardul 1
Standardul analogic 1
analogic (CGMS/A) 1
(CGMS/A) codifică 1
codifică datele 1
linia 21 1
21 NTSC. 1
NTSC. Standardul 1
Standardul JEDEC 1
JEDEC este 1
anul 2020. 1
2020. Standardul 1
Standardul nu 1
la materiale 1
materiale nepublicate 1
nepublicate sau 1
la manuscrise. 1
manuscrise. Standardul 1
Standardul RS-232 1
RS-232 a 1
suferit diferite 1
diferite modificări, 1
modificări, fiind 1
fiind elaborate 1
multe revizii 1
revizii ale 1
ale acestuia:RS-232A 1
acestuia:RS-232A (1963), 1
(1963), RS-232B 1
RS-232B (1965), 1
(1965), RS-232C 1
RS-232C (1969), 1
(1969), RS-232D 1
RS-232D (1986), 1
(1986), RS-232E 1
RS-232E (1991), 1
(1991), RS-232F 1
RS-232F (1997). 1
(1997). Stând 1
Stând pe 2
capul mătcii, 1
mătcii, fură 1
fură din 1
hrana ei 1
timpul transferului 1
la albine 1
albine la 1
la matcă. 1
matcă. Stând 1
podul dintre 1
dintre cer 1
și Pământ, 1
Pământ, Izanagi 1
Izanagi și 1
și Izanami 1
Izanami au 1
au făurit 1
făurit prima 1
prima insulă, 1
insulă, Onogoro, 1
Onogoro, cu 1
ajutorul apei 1
apei oceanului 1
a halebardei. 1
halebardei. Stan 1
Stan este 1
cu ideea, 1
ideea, asigurându-l 1
asigurându-l pe 2
pe Bran 1
Bran că 1
este „atât 1
proastă că 1
da seama”. 1
seama”. Stânga: 1
Stânga: imagine 1
imagine crenelată, 1
crenelată, dreapta: 1
dreapta: imagine 1
imagine anticrenelată. 1
anticrenelată. Stânga 1
Stânga Unită 1
Unită este 1
caz, Partidul 1
singurul partid 1
partid membru 1
mai funcționează 2
național. Stanislaus, 1
Stanislaus, care 1
în 1253. 1
1253. Stanislaus 1
Stanislaus s-a 1
refugiat inițial 1
unde regentul 1
regentul i-a 1
la Wissembourg 1
Wissembourg în 1
în Alsacia, 1
Alsacia, o 1
de livre, 1
livre, plătite 1
plătite neregulat, 1
neregulat, și, 1
de respect, 1
respect, câteva 1
câteva regimente 1
soldați drept 1
drept gardă 1
onoare. Stanisław 1
Stanisław Fiszer, 1
Fiszer, nume 1
nume ortografiat 1
ortografiat alternativ 1
alternativ Stanisław 1
Stanisław Fischer, 1
Fischer, ( 1
general polonez, 1
polonez, șef 1
Armatei Ducatului 1
Ducatului Varșoviei. 1
Varșoviei. Stânjenul 1
Stânjenul este 1
aproximat la 1
români uneori 1
lungimea corpului 1
corpului uman 1
sau deschidera 1
deschidera brațelor, 1
brațelor, fiind 1
cu „statul 1
„statul de 1
de om” 1
om” sau 1
sau „brațul”. 1
„brațul”. Stanleybet 1
Stanleybet a 1
susțină rugby-ul 1
rugby-ul românesc 1
românesc timp 1
ani, perioada 1
a sustinut 1
sustinut sectia 1
sectia de 1
Rugby a 1
al Armatei. 1
Armatei. Stanleybet 1
Stanleybet International 1
International este 1
este membru-fondator 1
membru-fondator al 1
al Independent 1
Independent Betting 1
Betting Arbitration 1
Arbitration Service, 1
Service, care 1
tratament corect 1
corect tuturor 1
tuturor clienților. 1
clienților. Stanley 1
Stanley Gerald 1
Gerald Thompson 1
Thompson ( 1
un chimist 1
chimist american. 1
american. Stanley 1
Stanley Tucci 1
Tucci în 1
rolul Joshua 1
Joshua Joyce, 1
Joyce, șeful 1
șeful arogant 1
arogant al 1
al KSI, 1
KSI, care 1
construiască proprii 1
proprii roboți. 1
roboți. Stăpânirea 1
Stăpânirea britanică 1
adus construirea 1
de apeducte, 1
apeducte, drumuri, 1
drumuri, organizarea 1
organizarea școlii 1
sănătate. Stăpânirea 1
Stăpânirea otomană 1
dat dispozițiuni 1
dispozițiuni ca 1
familii răzlețe 1
răzlețe să 1
concentreze și 1
familii, adică 1
adică sate 1
poată domina 1
domina și 1
controla mai 1
ușor. Stăpânul 1
Stăpânul feudal 1
teritoriului a 1
fost Contele 1
de Urgell 1
Urgell și 1
apoi episcopul 1
episcopul romano-catolic 1
romano-catolic al 1
diocezei Urgell. 1
Urgell. Stăpânul 1
Stăpânul inelelor 2
inelelor a 1
efect profund 1
profund asupra 1
populare încă 1
apariția sa, 1
când tinerii 1
primit romanul 1
romanul drept 1
poveste - 1
- „Frodo 1
„Frodo Trăiește!“ 1
Trăiește!“ Stăpânul 1
inelelor este 1
ultima creație 1
Tolkien și 1
ultima amprentă 1
lăsată asupra 1
asupra universului 1
universului creat 1
el. Stăpânul 1
Stăpânul renunță 1
zile, câinele 1
câinele este 2
unui izvor 1
izvor carstic 1
carstic de 1
Valea Gălzii 1
Gălzii la 1
distanță, mai 1
mult mort 1
decât viu. 1
viu. Stapleton 1
Stapleton a 1
apreciat controalele 1
controalele personalizabile 1
personalizabile ale 1
versiunii PC, 1
PC, și 1
și GameSpot's 1
GameSpot's Brown 1
că trecerea 1
trecerea constantă 1
constantă între 1
între mouse 1
mouse și 1
și tastatură 1
tastatură și 1
un gamepad 1
gamepad era 1
bună experiență”. 1
experiență”. Stapleton 1
Stapleton este 1
expert cunoscut 1
domeniul entomologiei 1
entomologiei Sir 1
Arthur Conan 1
Doyle, Câinele 1
Câinele din 1
din Baskerville 1
Baskerville (traducere 1
(traducere de 1
de Ileana 1
Ileana Ionescu), 1
Ionescu), în 1
în Aventurile 1
Holmes, vol. 1
vol. Stârcii 1
Stârcii vânează 1
vânează pândind 1
pândind animalele 1
animalele acvatice 1
acvatice din 1
din baltă. 1
baltă. Stârcul 1
Stârcul roșu 1
roșu nu 1
sunet prea 1
prea frumos. 1
frumos. Starea 1
Starea ansamblului 1
la Veseuș 1
Veseuș este 1
este precară, 1
precară, având 1
urgente. Starea 1
Starea a 1
treia pretindea 1
că întrucât 1
întrucât reprezenta 1
reprezenta majoritar 1
majoritar națiunea, 1
națiunea, avea 1
rezolve propriile 1
propriile probleme 1
privința impozitării. 1
impozitării. Starea 1
dispoziție a 1
echipajului se 1
schimbă brusc, 1
ce torpila 1
torpila submarinului 1
submarinului nu 1
nu nimerește 1
nimerește nava 1
război inamică. 1
inamică. Starea 1
bisericii vorbește 1
despre perioade 1
la intemperii. 1
intemperii. Starea 1
nervi a 1
a cineastului 1
cineastului s-a 1
s-a prelungit 1
prelungit până 1
sa, Krystyna, 1
Krystyna, l-a 1
el continua 1
ritm rapid 1
rapid specific 1
film politic, 1
pe acțiune, 1
acum urma 1
să ecranizeze 1
ecranizeze o 1
mai lentă. 1
lentă. Starea 1
Holmes s-a 1
s-a forțat 1
forțat până 1
limită, iar 1
să-l scoată 1
din deprimare. 1
deprimare. Starea 1
de medicamente. 1
medicamente. Starea 1
urgență se 1
declară prin 1
Parlamentului. Starea 1
Starea excitată 1
excitată a 1
unui nucleu 1
nucleu care 1
produce emisie 1
emisie gamma 1
gamma apare 1
urma emisiei 1
emisiei unei 1
particule alpha 1
alpha sau 1
sau beta. 1
beta. Starea 1
Starea femeii 1
femeii se 1
agravează rapid 1
moare câteva 1
trupul ei 1
în giulgiu 1
giulgiu pentru 1
pentru înmormântare. 1
înmormântare. Starea 1
Starea generală 1
a ansamblului 1
ansamblului nu 1
schimbase simțitor 1
simțitor nici 1
târziu, singura 1
singura realizare 1
realizare notabilă 1
notabilă fiind 1
fiind refacerea 1
refacerea turlei 1
la tencuiala 1
tencuiala exterioară 1
exterioară originală. 1
originală. Starea 1
Starea lui 1
lui Soap 1
Soap se 1
agravează și 1
de-a muri, 1
lui Price 1
Price că 1
că Makarov 1
Makarov îl 1
pe Yuri. 1
Yuri. Starea 1
Starea Nației 1
Nației este 1
emisiune televizată 1
televizată în 1
se critică 1
critică derapajele 1
derapajele de 1
fel ale 1
persoanelor publice. 1
publice. Starea 1
Starea proastă 2
cuvintele ei 1
făcut, luând 1
consecință hotărârea 1
hotărârea să-și 1
schimbe modul 1
viață. Starea 1
mării l-a 1
pe Tromp 1
Tromp să 1
abandoneze la 1
mai ancorajul 1
ancorajul vulnerabil 1
vulnerabil dintre 1
dintre Dunkerque 1
și Nieuwpoort 1
Nieuwpoort și 1
se adăpoastească 1
adăpoastească în 1
seară pe 1
coasta engleză, 1
engleză, în 1
la Dover, 1
Dover, lângă 1
lângă South 1
South Foreland. 1
Foreland. Starea 1
Starea sa 1
agravat, ceea 1
i-a îngrijorat 1
îngrijorat pe 1
pe ocupanții 1
ocupanții anexei 1
anexei și 1
pe Anne. 1
Anne. Starea 1
Starea sănătății 1
sănătății s-a 1
agravat ulterior, 1
ulterior, fiind 1
fiind imobilizat 1
imobilizat la 1
și orbind. 1
orbind. Stare 1
Stare severă 1
severă se 1
prin iluzii 1
iluzii intense 1
și depresie 1
depresie cronică. 1
cronică. Starețul 1
Starețul Sofian 1
Sofian Boghiu 1
Boghiu îi 1
îi predă 1
muzică psaltică 1
psaltică și 1
cânte solo 1
solo la 2
la strană. 1
strană. Stările 1
Stările provinciale 1
provinciale reprezentau 1
reprezentau în 1
principal nobilimea 1
se cramponau 1
cramponau cu 1
cu tenacitate 1
tenacitate de 1
privilegiile lor. 1
lor. Stările 1
Stările puneau 1
cale construirea 1
stat finlandez 1
finlandez din 1
mai autonom, 1
autonom, condus 1
de elite 1
elite și 1
de intelectualitate. 1
intelectualitate. Starkey, 1
Starkey, Marion 1
Marion L. 1
L. The 1
The Devil 1
Devil in 1
in Massachusetts 1
Massachusetts Doubleday 1
Doubleday edition 1
edition 1989 1
1989 p.82 1
p.82 Hathorne 1
Hathorne a 1
îndoială, influențată 1
lui, Elizabeth 1
Elizabeth Porter, 1
Porter, a 1
cu Rebecca 1
înverșunați apărători 1
săi. Starostele 1
Starostele primea 1
primea această 1
această demnitate 1
demnitate de 1
o păstra 1
păstra pe 1
durata vieții. 1
vieții. Starr 1
Starr este 1
pentru romane 1
romane polițiste. 1
polițiste. Starr, 1
Starr, Kevin 1
Kevin (2005), 1
(2005), p. 2
89. Tehnicile 1
Tehnicile hidraulice 1
hidraulice (care 1
California cu 1
această ocazie) 1
ocazie) presupun 1
presupun ca 1
un furtun 1
furtun de 1
presiune să 1
îndrepte un 1
flux puternic 1
către zonele 2
pietriș care 1
conțin aur. 1
aur. Stars 1
single-uri, amândouă 1
fiind succese 1
succese critice 1
comerciale. Star 1
The Clone 1
Clone Wars 1
Wars a 1
vizionat serial 1
serial din 1
istoria Cartoon 1
Cartoon Nerwork-ului. 1
Nerwork-ului. Stătea 1
Stătea pe 1
satului, cu 1
altarul îndreptat 1
sud-est. Stated 1
Stated on 1
on Who 1
Who Do 1
You Think 1
Think You 1
You Are?, 1
Are?, 22 1
2014 Nu 1
președintele Richard 1
Richard Nixon. 1
Nixon. Statele 1
Statele cu 1
deschis au 1
observatori. Statele 1
Statele din 1
Sud fiind 1
fiind denumite 1
și „Dixieland”. 1
„Dixieland”. Statele 1
Statele europene 1
semnat interzicerea 1
interzicerea internațională 1
în sferele 1
sferele lor 1
influență. Statele 1
Statele membre 1
divorțului și 1
a nașterilor 1
nașterilor în 1
afara căsătoriei 1
căsătoriei între 1
și 1985, 1
1985, dar 1
scăderea ratelor 1
ratelor de 1
de fertilitate. 1
fertilitate. Statele 1
Statele Papale 1
Papale au 1
dobândească o 1
după Reforma 1
Reforma gregoriană, 1
gregoriană, prin 1
care administrația 1
administrația bisericească 1
bisericească a 1
de amestecul 1
amestecul imperial. 1
imperial. Statele 1
Statele părți 1
ale Cartei 1
Cartei adaptează 1
condițiile lor 1
lor prevederile 1
prevederile acesteia 1
acesteia prin 1
prin legislația 1
legislația pe 1
o adoptă. 1
adoptă. Statele 1
Statele peninsulei 1
peninsulei Italiei 1
Italiei cu 1
data unificării. 1
unificării. Statele 1
Statele române 1
supuse de 1
otomani treptat, 1
treptat, începând 1
primele plăți 1
plăți ale 1
ale tributului 1
tributului și 1
și sfârșind 1
sfârșind prin 1
strict asupra 1
conducerii țării. 1
țării. Statele 1
Statele se 1
alătură ITSO 1
ITSO prin 1
prin ratificarea 1
ratificarea unui 1
tratat multilateral 1
multilateral cunoscut 1
drept Acordul 1
privind Organizația 1
a Telecomunicațiilor 1
Telecomunicațiilor prin 1
prin Satelit. 1
Satelit. Statele 1
Statele sunt 1
sunt inerent 1
inerent agresive 1
agresive (realism 1
(realism ofensator) 1
ofensator) și 1
și obsedate 1
obsedate de 1
propria siguranță 1
siguranță (realism 1
(realism defensiv), 1
defensiv), iar 1
iar expansiunea 1
teritorială este 1
puterile opuse. 1
opuse. Statele 1
Statele trebuie 1
dețină informații 1
informații ample 1
și pretinente 1
pretinente cu 1
la motivația, 1
motivația, obiectivele 1
și capabilitățile 1
capabilitățile celorlalte 1
celorlalte state. 1
state. Statele 1
direct, prin 2
prin trimiterea 1
desant care 1
coasta Libanului 1
a silit 1
silit taberele 1
taberele rivale 1
rivale să 1
compromis. Statele 1
au cinci 1
cinci teritorii 1
teritorii insulare 1
insulare dependente. 1
dependente. Statele 1
Americii, care 1
erau membre 1
ale Ligii 1
Ligii Națiunilor, 1
Națiunilor, nu 1
expună poziția 1
oficială față 1
de legalitatea 1
legalitatea mandatului 1
mandatului pentru 1
pentru Palestina. 1
Palestina. Statele 1
argintul. Statele 1
cu planul 1
planul Aliat 1
Aliat care 1
că înfrângerea 1
Germaniei Naziste 1
Naziste este 1
obiectivul principal 1
importante operațiuni 1
operațiuni militare. 1
militare. Statele 1
furnizat însă 1
însă țării 1
țării un 1
ajutor secret 1
ajutat Partidul 1
Social-Democrat (necomunist) 1
(necomunist) în 1
căderea Finlandei 1
Finlandei în 1
sovietică. Statele 1
de 79.8 1
79.8 de 1
naștere, mai 1
decât 75.2 1
75.2 ani 1
cât erau 1
1990. Statele 1
și ajutat 1
ajutat cu 1
fonduri inițiativele 1
inițiativele ICW, 1
ICW, mai 1
activitate. Statele 1
ca vama 1
vama să 1
fie predată 1
predată negociatorilor 1
negociatorilor americani, 1
folosit apoi 1
din încasări 1
încasări pentru 1
plăti creditorii 1
creditorii străini. 1
străini. Statele 1
Unite – 1
– OhioLINK 1
OhioLINK ETD. 1
ETD. Statele 1
Unite și-au 1
întrerupt propriul 1
propriul program 1
transport supersonic 1
supersonic (SST) 1
(SST) în 1
1971. Statele 1
Statele vecine 1
vecine comuniste 1
oferit sprijin 1
sprijin logistic 1
logistic Guvernului 1
Guvernului Provizoriu 1
Provizoriu - 1
nord. Statelor 1
Unite, vicepreședintele 1
vicepreședintele în 1
exercițiu devine 1
care președintele 1
exercițiu nu-și 1
îndeplini mandatul: 1
mandatul: incapacitate 1
incapacitate fizică 1
fizică și/sau 1
și/sau intelectuală 1
intelectuală temporară 1
temporară sau 1
sau totală, 1
totală, demisie, 1
demisie, îndepărtare 1
îndepărtare sau 1
sau deces. 1
deces. Stația 1
Stația Aeroporto 1
Aeroporto a 1
a Trensurb, 1
Trensurb, care 1
care deservește 3
deservește aerportul 1
aerportul Porto 1
Porto Alegre, 1
Alegre, a 1
construită chiar 1
chiar alături 1
de Diretor 1
Diretor Pestana. 1
Pestana. Stația 1
Stația a 2
fost aprinsă 1
încă funcțională. 1
funcțională. Stația 1
aprilie 1998, 1
1998, cu 1
Linia verde. 1
verde. Stația 1
Stația Anneessens 1
Anneessens are 1
unul central. 2
central. Stația 2
Stația are 2
5 panouri 1
afișaj electronic. 1
electronic. Stația 1
două două 1
centrale foarte 1
foarte largi 1
trei linii, 1
linii, din 1
a peroanelor, 1
peroanelor, iar 1
treia între 1
între peroane. 1
peroane. Stația 2
ferată cea 1
apropiată se 1
11 km, 1
km, gara 1
gara Cacica, 1
Cacica, pe 1
linia Suceava 1
Suceava – 1
ferată János-hegy 1
János-hegy a 1
pe Széchenyi-hegy 1
Széchenyi-hegy se 1
intersecția traseului 1
turistic János-hegy 1
János-hegy - 1
- Virágvölgy 1
Virágvölgy cu 1
ferată. Stația 1
metrou Gare 1
Gare du 2
Midi / 1
/ Zuidstation 1
Zuidstation a 1
octombrie 1988, 1
1988, odată 1
cu punerea 1
axei Centura 1
Centura Mică 1
Mică între 1
între Simonis 1
Simonis și 1
și Gare 1
Midi. Stația 1
Stația este 2
este capătul 1
la cartierull 1
cartierull Ruoholahti 1
Ruoholahti din 1
sud-vestul orașului. 1
orașului. Stația 1
prevăzută un 1
central, liniile 1
liniile fiind 1
acestuia. Stația 1
Stația feroviară 1
feroviară „Bulboaca” 1
„Bulboaca” oferă 1
servicii privind 1
privind încărcarea/descărcarea 1
încărcarea/descărcarea vagoanelor 1
vagoanelor cargo, 1
cargo, inclusiv 1
inclusiv celor 1
celor cerealiere. 1
cerealiere. Stația 1
Stația Karlsplatz 1
Karlsplatz este 1
expoziții a 1
Viena. Stația 1
Stația Lemonnier 1
Lemonnier are 1
Stația poartă 1
acestei piețe, 1
piețe, denumită 1
denumită anterior 1
anterior „Terreiro 1
„Terreiro do 1
do Paço” 1
Paço” (în 1
). Stația 1
Stația „Praça 1
„Praça de 1
de Espanha” 1
Espanha” este 1
aparțin rețelei 1
rețelei originale 1
decembrie 1959, 2
1959, sub 1
de „Palhavã”. 1
„Palhavã”. Stația 1
Stația radio 1
radio este 1
este furnizorul 1
furnizorul clasamentului 1
clasamentului difuzărilor 1
difuzărilor radio 1
România, realizat 1
Forest. Stația 1
Stația Shinjuku 1
Shinjuku este 1
aglomerată gară 1
gară din 1
lume cu 2
circa 3,64 1
3,64 de 1
zi. Stația 1
Stația Sint-Willibrordus 1
Sint-Willibrordus este 1
relativ sobră 1
sobră și 1
dintr-un mic 1
mic mezanin 1
mezanin care 1
deservește cele 1
două peroane. 1
Stația spațială 1
spațială Skylab, 1
Skylab, lansată 1
NASA în 1
1973, a 1
observare solar 1
solar numit 1
numit Apollo 1
Apollo Telescope 1
Telescope Mount 1
Mount care 1
de astronauți 1
astronauți rezidenți 1
stație. Stația 1
Stația Vostok 1
Vostok a 1
decembrie 1957 1
1957 (în 1
Anului Internațional 1
Internațional geofizic) 1
geofizic) și 1
fost operată 1
operată pe 1
ani. Static-X 1
Static-X adesea 1
înșiși cu 1
sintagma "Evil 1
"Evil Disco". 1
Disco". Stațiile 1
Stațiile au 1
fost abandonate, 1
abandonate, iar 1
tunelul sigilat, 1
sigilat, rămânând 1
rămânând nefolosit 1
nefolosit și 1
astăzi. Stațiile 1
Stațiile de 1
comutare sunt 1
și permit 2
permit doar 1
mică supraîncărcare. 1
supraîncărcare. Stațiile 1
Stațiile metroului 1
metroului au 1
fost prevăzute 1
prevăzute și 1
ca adăposturi 1
adăposturi anti-aeriene, 1
anti-aeriene, unele 1
izolate ermetic 1
ermetic cu 1
cu porți 1
porți din 1
metal, care 1
folosite niciodată. 1
niciodată. Stațiile 1
Stațiile și 1
și interstațiile 1
interstațiile sunt 1
cu hidranți, 1
hidranți, unele 1
zone având 1
sisteme fixe 1
de stingere 1
incendiilor (sprinklere), 1
(sprinklere), iar 1
iar apele 1
uzate sunt 1
sunt deversate 1
deversate în 1
orașului. Statistica 1
Statistica ADAC 1
ADAC referitoare 1
la avarii 1
avarii a 1
seria 123 1
123 era 1
era lider 1
lider in 1
in clasa 1
lui prin 1
prin numarul 1
numarul redus 1
de pane. 1
pane. "Statistica 1
"Statistica cu 1
de pelerini" 1
pelerini" Statistici 1
Statistici corecte 1
meciurile jucate 1
jucate până 1
2016. Statistici 1
Statistici foarte 1
foarte detaliate 1
detaliate sunt 1
însă disponibile 1
disponibile anual 1
stat flamand, 1
flamand, însă 1
la minoritățile 1
minoritățile etnice 1
etnice cu 1
cu cetățenie 1
cetățenie belgiană 1
belgiană care 1
Regiunii Flamande, 1
Flamande, ci 1
la naționalitățile 1
naționalitățile străine. 1
străine. Statisticile 1
Statisticile indică 1
flux constant, 1
după 1850, 1
1850, al 1
al populațiilor 1
populațiilor germanofone 1
germanofone spre 1
spre Cantonul 1
Cantonul Grisunilor, 1
Grisunilor, altădată 1
altădată practic 1
întregime romanic. 1
romanic. Statisticile 1
Statisticile pentru 1
sezonul La 1
La Liga 1
Liga 1959–60. 1
1959–60. Statisticile 1
Statisticile poliției 1
poliției arată 1
că piața 1
piața drogurilor 1
din Filipine 1
Filipine s-a 1
cu 26%, 1
26%, în 1
ce indicele 1
indicele criminalității 1
cu 29% 1
țara. Statisticile 1
Statisticile sunt 1
sunt raportate 1
către MG 1
MG către 1
către MGC 1
MGC la 1
cererea acestuia. 1
acestuia. Statistic 1
Statistic sectorul 1
sectorul sănătate 1
județului Mureș 1
Mureș poate 1
fi descris 5
descris conform 1
conform tabelului 2
jos. Stațiunea 1
Stațiunea Bala 1
Bala dispune 1
rezerve apreciabile 1
apreciabile de 1
minerală și 1
și nămol 1
nămol terapeutic, 1
terapeutic, fiind 1
fiind profilată 1
profilată pe 1
pe cura 1
cura internă 1
și externă. 1
externă. Stațiunea 1
Stațiunea Balneoclimaterică 1
Balneoclimaterică Valea 1
Valea Stelii 1
Stelii dispune 1
bazine cu 1
apa sărata. 1
sărata. Stațiunea 1
parțial devastată 1
devastată în 1
1945. Stațiunea 1
Stațiunea dispune 2
pârtii și 1
12 lifturi 1
lifturi (funicular/telescaune/teleschiuri). 1
(funicular/telescaune/teleschiuri). Stațiunea 1
numeroase hoteluri 2
și vile 1
complex sanatorial. 1
sanatorial. Stațiunea 1
Stațiunea pune 1
dispoziția oaspeților 1
oaspeților băi 1
băi reci 1
și calde. 1
calde. Stațiunea 1
Stațiunea studiază 1
studiază rasele 1
oi pentru 1
sprijini crescătorii 1
crescătorii de 1
Unite. Statorul 1
Statorul este 1
partea fixă 2
motorului, în 1
general exterioară, 1
exterioară, ce 1
include carcasa, 1
carcasa, bornele 1
bornele de 1
alimentare, armătura 1
armătura feromagnetică 1
feromagnetică statorică 1
statorică și 1
și înfășurarea 1
înfășurarea statorică. 1
statorică. Stat 1
Stat Și 1
Și Religie 1
Religie În 1
Mijlociu Islamic. 1
Islamic. Statuia 1
Statuia a 6
consolidată între 1
anii 2006-2007 1
2006-2007 în 1
cadrul reconstrucției 1
reconstrucției întregului 1
al Pieței 1
Pieței Unirii. 1
Unirii. Statuia 1
iarăși reconstruită, 1
reconstruită, iar 1
iar primarul 1
primarul Richard 1
Richard J. 1
J. Daley 1
Daley a 1
pus statuia 1
statuia sub 1
pază permanentă 1
a poliției. 1
poliției. Statuia 1
anul 1633 1
1633 și 1
anul 1678 1
1678 în 1
astăzi. Statuia 1
piedestal de 1
trei metri, 1
iar inscripția 1
gravată astfel: 1
astfel: Glorie 1
Glorie veșnică 1
veșnică martirilor 1
martirilor Patriei 1
Patriei (Lavdi 1
(Lavdi é 1
é perjetshme 1
perjetshme deshmoreve 1
deshmoreve te 1
te Atdheut). 1
Atdheut). Statuia 1
înfruntat un 1
mileniu, până 1
al 16-lea, 2
16-lea, când 1
au topit-o 1
topit-o turcii 1
turcii pentru 1
a turna 1
turna tunuri 1
tunuri din 1
din bronzul 1
bronzul ei. 1
ei. Statuia 1
vreme acoperită 1
de pânze, 1
pânze, întârziindu-se 1
întârziindu-se dezvelirea. 1
dezvelirea. Statuia, 1
Statuia, din 1
bronz, avînd 1
avînd înălțimea 1
de 2,80 1
2,80 m 1
m era 1
6 m, 1
m, realizat 1
de Câmpulung, 1
Câmpulung, de 1
la Albești. 1
Albești. Statuia 1
Statuia este 2
astăzi monument 1
istoric. Statuia 1
partea Franței, 1
al prieteniei 1
prieteniei dintre 1
națiuni, dar 1
simbol personificând 1
personificând Statele 1
Unite, asemenea 1
asemenea Unchiului 1
Unchiului Sam. 1
Sam. Statuia 1
Statuia formează 1
complex memorial 1
memorial care 1
în ruină, 2
ruină, lăsate 1
luptelor. Statuia 1
Statuia îl 1
pe Constantin 1
Constantin I. 1
I. Istrati 1
Istrati ca 1
profesor, ținându-și 1
ținându-și cursurile. 1
cursurile. Statuia 1
Statuia în 2
sine era, 1
era, probabil, 1
8,5 m 2
și similară 1
cea cunoscută 1
vârful coloanei 1
coloanei lui 1
lui Teodosiu. 1
Teodosiu. Statuia 1
sine urma 1
fie plătită 1
iar pediestalul 1
pediestalul de 1
americani. Statuia 1
lui Ady 1
Ady Endre 1
Endre a 1
expusă chiar 1
parcul grădiniței 1
grădiniței unde 1
scris poezia. 1
poezia. Statuia 1
Piața Parlamentului 1
Londra. Statuia 1
Teodor Diamant 1
Diamant de 1
gara Scăeni. 1
Scăeni. Statuia 1
Statuia Mihai 1
Mihai Nebunul 1
Nebunul reflectă 1
reflectă durerea 1
durerea simplă 1
și pură, 1
pură, care 1
este mută, 1
mută, statică 1
statică și 1
și pasivă. 1
pasivă. Statuia 1
Statuia ostașului 1
ostașului ațezată 1
ațezată pe 1
piedestal masiv 1
beton, are 1
are inscripționat 1
postamentul ei 1
ei textul 1
textul omagial 1
omagial - 1
- "Eroilor 1
"Eroilor de 1
la Păuliș. 1
Păuliș. Statuia 1
Statuia se 1
piedestal octogonal, 1
octogonal, din 1
armat, acoperit 1
piatră. Statuia 1
Statuia și 1
și bucățile 1
bucățile din 1
soclu au 1
Muzeului Brukenthal, 1
Brukenthal, unde 1
unde monumentul 1
fost reasamblat. 1
reasamblat. Statuia 1
Statuia Zeiței 1
Zeiței Democrației, 1
Democrației, inspirată 1
de Statuia 1
Statuia Libertății 1
Libertății din 1
York, fusese 1
fusese fasonată 1
fasonată din 1
din ipsos 1
ipsos și 1
și ajunsese 1
mișcării revendicative 1
revendicative a 1
a studienților. 1
studienților. Statuie 1
Statuie ce 1
la Donner 1
Donner Memorial 1
Memorial State 1
Park. Statul 1
Statul a 3
controleze strict 1
strict sistemul 1
sistemul bancar, 1
bancar, transporturile, 1
transporturile, industria 1
industria grea 1
serviciile publice. 1
publice. Statul 1
oficial secularizat 1
secularizat prin 1
prin amendamentele 1
amendamentele la 1
la Constituție, 1
Constituție, adoptate 1
2012, procesul 1
procesul definitivându-se 1
definitivându-se în 1
când Biserica 1
Biserica Luterană 1
încetat a 2
iar clericii 1
clericii au 1
avea statut 1
statului. Statul 1
Statul agresat 1
agresat nu 1
exercita puterea, 1
puterea, nu 1
mai controlează 1
controlează resursele, 1
resursele, nu 1
asigura cetățenilor 1
cetățenilor un 1
climat social 1
social normal. 1
normal. Statul 1
Statul alb 1
din Armenia. 1
Armenia. Statul 1
preluat dominionul 1
dominionul personal 1
desființat compania, 1
compania, dar 1
prețurilor cauciucului 1
cauciucului se 1
se terminase. 1
terminase. Statul 1
Statul astfel 1
astfel centralizat 1
centralizat a 1
serviciile atât 1
vechii nobilimi 1
nobilimi cât 1
a proaspeților 1
proaspeților înnobilați, 1
înnobilați, în 1
domeniul militar. 1
militar. Statul 1
Statul Belgian 1
Belgian pierde 1
pierde cele 1
favoarea Olandei, 1
Olandei, dar 1
reușește obținerea 1
obținerea reducerii 1
reducerii părții 1
părții sale 1
datoria publică 1
al Țărilor 1
Jos. Statul 1
Statul cedează 1
cedează acesteia 1
acesteia concepția 2
lucrării. Statul 1
Statul comercial 1
comercial era 1
mai centralizat 1
mai superficial 1
superficial decât 1
decât statul 1
statul feudal. 1
feudal. Statul 1
Statul deține 1
cotă-parte de 1
de 90,8% 1
90,8% din 1
acțiunile întreprinderii. 1
întreprinderii. Statul 1
Statul este 2
montane pe 1
amplasate câteva 1
câteva linii 1
transport, el 1
fiind populat 1
populat foarte 1
dezvoltate zone 1
țară. Statul 1
centrală. Statul 1
Statul feudal 1
feudal bosniac 1
bosniac se 1
secolul XII 1
secolului XIV, 1
XIV, sub 1
sub regele 1
regele Tvrtko. 1
Tvrtko. Statul 1
Statul garantează 1
garantează reprezentarea 1
reprezentarea comunității 1
comunității creștine 1
parlament, astfel 1
încât creștinii 1
creștinii beneficiază 1
Reprezentanților, camera 1
camera inferioară 1
a parlamentului 1
parlamentului care 1
numără 120 1
locuri. Statul 1
Statul Guernsey 1
Guernsey a 1
adoptat lira 1
lira din 1
din Guernsey 1
Guernsey egală 1
cu lira 1
lira sterlină, 1
sterlină, în 1
1921. Statul 1
Statul italian 2
italian controlează 1
controlează direct 1
de 20,9% 1
20,9% din 1
capital și 1
indirect circa 1
circa 10% 1
din titlurile 1
titlurile grupului, 1
grupului, restul 1
restul acțiunilor 1
acțiunilor fiind 1
fiind tranzacționate 1
tranzacționate la 1
bursă. Statul 1
italian derulează 1
derulează un 1
sistem universal 1
universal public 1
asigurări sanitare 1
sanitare începând 1
1978. Statul 1
Statul lombard 1
lombard era 1
statele germanice 1
germanice precedente 1
occidentală, fiind 1
considerat cu 1
adevărat barbar. 1
barbar. Statul 1
Statul lua 1
sarcină finanțarea 1
finanțarea construirii 1
construirii lor, 1
lor, însă 1
contribuție era 1
cerută și 1
și cetăților 1
cetăților și 1
și proprietarilor 1
proprietarilor domeniilor 1
domeniilor traversate 1
trebuiau apoi 1
asigure întreținerea. 1
întreținerea. Statul 1
Statul maghiar 1
maghiar va 1
militară, care 1
rezistență anti-otoman. 1
anti-otoman. Statul 1
Statul major 1
major american 1
american credea 1
Franța cât 1
posibil era 1
terminarea rapidă 1
Europa, orice 1
altă operațiune 1
operațiune nefăcând 1
nefăcând decât 1
întârzie victoria 1
victoria împotriva 1
Germaniei. Statul 1
Statul nu 2
subiectul suveran 1
suveran pe 1
teritoriu întrucât 1
întrucât piața 1
piața comună 1
comună trebuie 1
funcționeze pe 1
dimensiunea supranațională, 1
supranațională, doar 1
așa poate 1
fi eficientă. 1
eficientă. Statul 1
în încheierea 1
încheierea contractelor. 1
contractelor. Statul 1
Statul otoman 1
unul teocrat, 1
teocrat, iar 1
lui sultanatul 1
sultanatul avea 1
funcție fundamentală. 1
fundamentală. Statul 1
Statul pe 1
pe temeiul 1
temeiul suveranității 1
suveranității lui 1
lui stabilește 1
cetățenilor săi. 1
săi. Statul 1
Statul român 1
finanțat până 1
Mondial atât 1
atât școala 1
primară românească 1
românească mixtă 1
mixtă (până 1
în 1941), 1
1941), cât 1
biserica românească 1
din Uzdin 1
Uzdin (până 1
în 1945), 1
1945), în 1
obiective culturale 1
comunității românești 1
Serbia. Statul 1
Statul spaniol 1
participație importantă 1
societate. Statul 1
Statul (vilaietul) 1
(vilaietul) Darfur 1
Darfur de 1
17 unități 1
unități administrativ-teritoriale 1
administrativ-teritoriale de 1
I ale 1
ale Sudanului. 1
Sudanului. Statura 1
Statura sa 1
sa profesională 1
profesională și, 1
cu seamă, 1
seamă, activitatea 1
politică au 1
atenția serviciilor 1
serviciilor secrete 2
România. Statusul 1
Statusul său 1
shinigami îi 1
acordă puteri 1
puteri formidabile 1
formidabile și 1
și divine, 1
divine, cum 1
fi invincibilitatea 1
invincibilitatea virtuală. 1
virtuală. Statutul 1
Statutul de 3
observator este 1
acordat printr-o 1
printr-o rezoluție 1
rezoluție a 2
Unite, la 1
timp. Statutul 1
de "provincie" 1
"provincie" mai 1
și Marelui 1
Lituaniei. Statutul 1
Statutul ei 1
pilot stagiar 1
stagiar bugetar, 1
bugetar, era 1
era asimilat 1
asimilat gradului 1
aviație. Statutul 1
Statutul femeii 1
comunității afgane 1
afgane este 1
jurul rolului 1
mamă. Statutul 1
Statutul juridic 1
al pompierilor 1
pompierilor voluntar 1
voluntar diferă 1
la caz 3
caz la 3
la caz. 1
caz. Statutul 1
Statutul lor 1
al hetairelor 1
hetairelor sau 1
sau concubinelor. 1
concubinelor. Statutul 1
Statutul municipiului 1
este reglementat 1
reglementat prin 1
lege organică. 1
organică. Statutul 1
Statutul orașului 1
port permanent 1
în Pacific 1
fost garantat 1
garantat in 1
in 22 1
aprilie 1880. 1
1880. Statutul 1
Statutul populației 1
populației creștine 1
creștine se 1
înrăutățește în 1
constant odată 1
cu adâncirea 1
adâncirea crizei 1
crizei Imperiului 1
Imperiului otoman. 1
otoman. Statutul 1
Statutul regalității 1
regalității era 1
mai precar, 1
precar, confruntându-se 1
confruntându-se cu 1
instituție apărută-Parlamentul. 1
apărută-Parlamentul. Statutul 1
Statutul șoimului 1
șoimului dunărean 1
dunărean a 1
din „Aproape 1
„Aproape amenințat” 1
amenințat” în 1
în „Periclitat”, 1
„Periclitat”, din 1
cauza declinului 1
declinului masiv 1
masiv a 1
populației cuibăritoare 1
cuibăritoare globale. 1
globale. Stavrache 1
Stavrache își 1
își schimbase 1
schimbase firea, 1
firea, devenise 1
devenise irascibil, 1
irascibil, suspicios, 1
suspicios, avea 1
avea reacții 1
reacții ciudate 1
cu clienții. 1
clienții. Steagul 1
Steagul actual 1
actual a 1
creat după 1
1960. Steagul 1
Steagul a 3
adoptat pentru 1
pentru vreme 1
fost reconfirmat 1
reconfirmat de 1
2009. Steagul 1
expozițiile memorialelor 1
memorialelor Holocaustului 1
Holocaustului către 1
către 1995, 1
Stat Auschwitz-Birkenau. 1
Auschwitz-Birkenau. Steagul 1
fost repus 1
pe hampă 1
hampă în 1
1917. Steagul 1
Steagul are 1
de 1:2 1
1:2 între 1
între lățime 1
și lungime. 1
lungime. Steagul 1
Steagul avea 1
13 benzi 2
benzi orizontale 1
orizontale albe 1
albe ce 1
ce alternau 1
alternau cu 1
benzi roșii. 1
roșii. Steagul 1
Steagul civil 1
civil nu 1
are arme. 1
arme. Steagul 1
Steagul negru 1
negru uni 1
uni este 1
o emblema 1
emblema a 1
rebelilor, piraților 1
piraților și 1
și anarhiștilor. 1
anarhiștilor. Steagul 1
Steagul oficial 1
oficial are 1
și stema 2
stema Serbiei 1
Serbiei centrată 1
centrată vertical 1
vertical și 2
la 5/14 1
5/14 din 1
din lățimea 1
lățimea orizontală. 1
orizontală. Steagul 1
Steagul roșu 1
conștiința publică 1
ideologia comunistă. 1
comunistă. Steaua 1
multe trofee 1
trofee câștigând 1
ori. Steaua 1
Steaua era 1
șanse minime 1
europeană. Steaua 1
Steaua în 1
scădere poate 1
masă planetară. 1
planetară. Steaua 1
Steaua Roșie 4
Roșie Belgrad 3
3–1. Steaua 1
4–1. Steaua 1
6–3. Steaua 1
Steaua s-a 1
pe gazon 1
gazon (la 1
(la comanda 1
Valentin Ceaușescu, 1
Ceaușescu, fiul 1
fiul președintelui 1
președintelui Nicolae 1
Nicolae Ceaușescu) 1
Ceaușescu) dar 1
dar Federația 1
oferit trofeul 1
trofeul Stelei. 1
Stelei. Ștefan 1
Ștefan Agopian 1
Agopian are 1
copii Ioan 1
Ioan Agopian 1
Agopian (n. 2
(n. 1979) 1
Ana Agopian 1
septembrie 1983). 1
1983). Ștefan 1
luptă deschisă 1
cu otomanii 1
otomanii și 1
urmat politica 1
politica pământului 1
pământului pârjolit”. 1
pârjolit”. Ștefan 1
împotriva Bulgariei 1
cucerit Vidinul 1
Vidinul în 1
iunie. Ștefan 1
Ștefan Babiaș 1
Babiaș (2006-2010), 1
(2006-2010), s-a 1
renovat biserica 1
refăcut altarul. 1
altarul. Ștefan 1
Ștefan Bănulescu 1
Bănulescu păstrează 1
folosește vechea 1
vechea tematică 1
tematică de 1
de evocare 1
evocare a 1
de- Ștefan 1
nobilimea Ardealului, 1
Ardealului, împotriva 1
voinței împăratului, 1
împăratului, ca 1
al Transilvaniei. 1
Transilvaniei. Ștefan 1
trei ofensive 1
ofensive contra 1
contra Rusiei, 1
Rusiei, încercând 1
izoleze Livonia 1
Livonia de 1
teritoriul rusesc. 1
rusesc. Ștefan 1
Ștefan Cantacuzino 1
însă nevoit 1
an. Ștefan 1
Mare 218, 1
218, dentistul 1
dentistul evreu 1
evreu Martin 1
Martin Hartenstein, 1
Hartenstein, care 1
își scoate 1
scoate puloverul 1
puloverul de 1
Octav Vorobchievici. 1
Vorobchievici. Ștefan 1
Mare - 2
- Piața 1
Piața Marii 1
Naționale. Ștefan 1
- Vaslui 1
Vaslui 1475, 1
1475, min. 1
min. Ștefan 1
Ștefan C. 1
C. Hepites 1
Hepites a 1
servicii naționale, 1
naționale, un 1
un neobosit 1
neobosit organizator 1
un îndrumător 1
observație. Ștefan", 1
Ștefan", construită 1
îndrumarea părintelui 1
părintelui protopop 1
protopop Ștefan 1
Ștefan Lucaciu, 1
Lucaciu, și 1
ortodoxă "Pogorârea 1
"Pogorârea Sf. 1
Sf. Ștefan 1
Ștefan Demetrescu 1
Demetrescu din 1
nr. Ștefan 2
Ștefan din 1
Viena. Ștefănescu, 1
Ștefănescu, „Cărți 1
„Cărți primite: 1
primite: Tragism 1
Tragism direct”, 1
direct”, în 1
literară, anul 1
anul XLII, 1
XLII, nr. 1
nr. Ștefănescu 1
Ștefănescu - 1
- Nicolae 1
Nicolae Labiș, 1
Labiș, România 1
literară, nr. 1
inclusiv filme, 1
filme, jocuri 1
televiziune. Ștefăneștii 1
Ștefăneștii se 1
numeau astfel 1
prima locuință 1
locuință aici 1
și-a făcut-o 1
făcut-o un 1
oarecare Ștefan, 1
Ștefan, deși 1
deși oamenii 1
oamenii îi 1
mai ziceau 1
ziceau Copaci, 1
Copaci, pentru 1
era aici 1
un pâlc 1
pâlc de 1
copaci. Ștefan 1
Ștefan Georgescu-Gorjan 1
Georgescu-Gorjan a 1
șeful proiectului, 1
proiectului, având 1
echipă deosebit 1
de valoroasă. 1
valoroasă. Ștefan 1
Ștefan Hreniuc 1
Hreniuc - 1
- "Monografia 1
"Monografia “Pătrăuții 1
“Pătrăuții Sucevei” 1
Sucevei” - 1
- Câteva 1
Câteva precizări", 1
precizări", în 1
XII, nr. 2
nr. Ștefania 1
Ștefania Bocăneală 1
Bocăneală a 1
lucrare numită 1
numită Macarale 1
Macarale râd 1
râd în 1
în soare 1
soare argintii, 1
argintii, făcând 1
la versurile 1
piesei „Macarale”. 1
„Macarale”. Stefanie 1
Stefanie este 1
fiica teologului 1
teologului dr. 1
dr. Ștefan 1
Ștefan împreună 1
cu localnicii 1
ajutorul statului 1
ridice o 1
nouă clădire 1
pentru școală. 1
școală. Ștefan 1
Ștefan Iordănescu-Bruno 1
Iordănescu-Bruno a 1
român. Stefani 1
Stefani si 1
si fetele 1
fetele Harajuku 1
Harajuku danseaza 1
danseaza des 1
des in 1
fata campurilor 1
campurilor de 1
flori si 1
fundal cu 1
simboluri asemanatore 1
asemanatore cu 1
cu niste 1
niste chei 1
chei alcatuite 1
alcatuite din 1
doi "G" 1
"G" spate 1
spate in 1
spate. Ștefan 1
Ștefan Kovács, 1
Kovács, cunoscut 1
ca Piști 1
Piști Kovács, 1
Kovács, (n. 1
(n. Ștefan 1
mai pictat 1
pictat lucrări 1
lucrări similare 2
ca Dijma 1
Dijma în 1
Moldova, Muncitori 1
Muncitori și 1
și „După 1
„După muncă, 1
muncă, spre 1
spre casă”. 1
casă”. Ștefan 1
Luchian apare 1
tabloul Verii 1
Verii unde 1
unde alături 1
este Paulina 1
Paulina și 1
Ernest Cocea. 1
Cocea. Ștefan 1
1906 - 1
- 1907 1
1907 tabloul 1
compoziție intitulat 1
intitulat Cheful, 1
Cheful, care 1
înfățișează petrecerea 1
petrecerea unor 1
unor arendași. 1
arendași. Ștefan 1
Ștefan Luchian, 1
Luchian, fidel 1
fidel unei 1
viziuni proprii, 1
proprii, a 1
încercat regruparea 1
regruparea imaginilor 1
imaginilor din 1
realitatea cotidiană 1
în sinteze 1
sinteze originale 1
bazau tocmai 1
construcția culorii 1
culorii ca 1
mediu purtător 1
al luminii. 1
luminii. Stefan 1
Stefan Luchian 1
In gradina. 1
gradina. Ștefan 1
Ștefan Manea 1
Manea „Cătină 1
„Cătină și 1
și ulei 1
de cătină” 1
cătină” Ștefan 1
Ștefan Mihăilescu-Brăila 1
Mihăilescu-Brăila a 1
prezentator a 1
divertisment la 1
și Televiziune. 1
Televiziune. Ștefan 1
Ștefan Niculescu 1
Niculescu în 1
său „Aspecte 1
„Aspecte ale 1
creației enesciene 1
enesciene în 1
lumina Simfoniei 1
Simfoniei de 1
de cameră” 1
cameră” afirma 1
ultimele creații 1
lui Enescu, 1
Enescu, printre 1
și Suita 1
Suita „Săteasca” 1
„Săteasca” sunt 1
rodul cristalizării 1
cristalizării unei 1
unei ultime 1
ultime tendințe 1
tendințe stilistice. 1
stilistice. Ștefan 1
Ștefan Oprea 1
Oprea îl 1
considera o 1
o „încoronare 1
„încoronare a 1
ultimii cinci 1
ținută cinematografică 1
cinematografică și 1
emoționantă tonalitate 1
tonalitate patriotică 1
patriotică (. 1
(. Ștefan 1
Ștefan Pascu, 1
Pascu, Radu 1
Radu Pantazi, 1
Pantazi, Teofil 1
Teofil Gridan, 1
Gridan, Istoria 1
Istoria gîndirii 1
gîndirii și 1
și creației 1
creației științifice 1
tehnice românești, 1
vol. Ștefan 1
Ștefan Pete 2
Pete a 2
înregistrat 62 1
în 41 1
inițiat 20 1
12 au 1
legi. Ștefan 2
înregistrat 75 1
în 67 1
inițiat 24 1
la 1872, 1
1872, în 1
satul Fințești-Buzău, 1
Fințești-Buzău, dintr-o 1
țărani. Ștefan 1
Ștefan Tipătescu 1
Tipătescu este 1
opera " 1
" Ștefan 1
Ștefan Tomșa 1
Tomșa însă 1
atace femeile, 1
femeile, copiii 1
bătrânii refugiați 1
refugiați la 1
Hotin, scriindu-i 1
scriindu-i disprețuitor 1
disprețuitor regelui 1
regelui Poloniei 1
gând să-l 1
să-l urmărească 1
pe Constantin, 1
Constantin, un 1
tânăr ce 1
nu putuse 1
putuse învăța 1
învăța a 1
a domni. 1
domni. Stefan 1
Stefan Treugutt, 1
Treugutt, „Historia 1
„Historia w 1
w kostiumie 1
kostiumie Wajdy”, 1
Wajdy”, în 1
în Mówią 1
Mówią wieki, 1
wieki, nr. 1
nr. Stefan 1
Stefan Żółkiewski 1
Żółkiewski a 1
1954 titlul 1
profesor plin 1
umaniste. Stefan 1
Stefan Zweig 1
Zweig și-a 1
exil, fiind 1
un opozant 1
opozant fățiș 1
fățiș al 1
al dictaturii 1
dictaturii naziste. 1
naziste. Steinberg 1
Steinberg este 1
ca showrunner 1
showrunner zi-de-zi. 1
zi-de-zi. Stejarii 1
Stejarii din 1
pădurea originală 1
originală au 1
la redarea 1
redarea planimetriei 1
planimetriei conacului 1
conacului și 1
organizarea compozițională 1
compozițională și 1
și planimetrică 1
planimetrică a 1
parcului propriu-zis. 1
propriu-zis. Stejarul 1
Stejarul pedunculat 1
pedunculat are 1
participare neînsemnată 1
neînsemnată în 1
5 subparcele. 1
subparcele. Stela 1
Stela Cheptea, 1
Cheptea, Marusia 1
Marusia Cîrstea 1
Cîrstea (ed.), 1
(ed.), "Pace 1
"Pace și 1
și război 1
război (1940-1944). 1
(1940-1944). Stela 1
Stela lui 1
lui Gwanggaeto, 1
Gwanggaeto, monument 1
aproape 7 1
7 metri 1
metri construit 1
regele Jangsu 1
Jangsu în 1
în 414 1
414 la 1
mormântul tatălui 1
fost redescoperită 1
redescoperită în 1
în Manchuria 1
Manchuria în 1
un învățat 1
învățat chinez. 1
chinez. Stelarea 1
Stelarea finală, 1
finală, marele 1
larg polidodecaedru 1
polidodecaedru stelat 1
stelat conține 1
în gaspD. 1
gaspD. Stelația 1
Stelația ( 1
) schimbă 1
schimbă fețele 1
fețele pentagonale 1
pentagonale în 1
în pentagrame. 1
pentagrame. Stelele 1
masă inițială 1
inițială mai 2
50 M 1
M ☉ 1
☉ pot 1
pot pierde 1
masa lor 1
lor totală 2
în secvența 1
secvența principală. 1
principală. Stelele 1
Stelele cu 1
miez degenerat 1
degenerat a 1
cărui masă 1
masă crește 1
crește doar 1
depășește limita. 1
limita. Stelele 1
Stelele din 3
clasa L 1
L au 1
au denumirea 1
denumirea după 1
după litiul 1
litiul prezent 1
miezul stelei. 1
stelei. Stelele 1
din discul 2
discul subțire 1
al Calei 1
Calei Lactee 1
Lactee tind 1
aibă proprietăți 1
proprietăți metalice 1
mari comparativ 1
cu stelele 1
discul gros. 1
gros. Stelele 1
film Shailene 1
Shailene Woodley, 1
Woodley, Ansel 1
Ansel Elgort, 1
Elgort, și 1
și Nat 1
Nat Wolff, 1
Wolff, cu 1
Laura Dern, 1
Dern, Sam 1
Sam Trammell, 1
Trammell, și 1
și Willem 1
Willem Dafoe 1
Dafoe joacă 1
joacă roluri 1
secundare. Stelele 1
Stelele sunt 1
fapt mult 1
departe decât 1
decât distanța 2
distanța care 2
general asumată 1
asumată în 1
antichitate, motiv 1
care paralaxul 1
paralaxul stelar 1
este detectabil 1
detectabil doar 1
precizie. Stelele 1
Stelele T 1
T Tauri 1
Tauri sunt 1
stele variabile 1
variabile numite 1
numite astfel 1
prototipul lor 1
- Stele 1
Stele votive, 1
votive, înscrise 1
cu rugăciuni 1
rugăciuni către 1
către zeități, 1
zeități, erau 1
dedicate de 1
către credincioșii 1
rezultat favorabil 1
favorabil unei 1
anumite situații. 1
situații. Stelistul 1
Stelistul a 1
să-și viziteze 2
viziteze antrenorul 1
antrenorul care 1
l-a descoperit, 2
descoperit, așa 1
facă înaintea 1
mari confruntări. 1
confruntări. Stella 1
Stella a 1
în episoadele: 1
episoadele: "Draga 1
"Draga mamei" 1
mamei" și 1
și "Lumea 1
"Lumea Zooney". 1
Zooney". Stella 1
Stella este 1
de infamă 1
infamă printre 1
printre studentele 1
studentele de 1
la Alfea 1
Alfea după 1
aer un 1
spate un 1
un an; 1
an; astfel 1
an decât 1
membre Winx. 1
Winx. Stella 1
Stella îl 1
îl place 1
place mult 1
pe Joe, 1
Joe, dar 1
fie împreună 1
împreună deoarece 1
distrugă relația 1
prietenie după 1
vor despărți. 1
despărți. Stema 1
Stema actuală 1
adoptată oficial 1
octombrie 1973, 1
Ordonanței nr. 1
nr. Stema 3
Stema Australiei 1
simbolurile statului 1
statului australian. 1
australian. Stema 1
Stema comunei 3
comunei contine 1
contine un 1
un tei 1
tei auriu 1
auriu dezradacinat 1
dezradacinat (aminteste 1
(aminteste de 1
de evenimentul 1
iulie 1873, 1
1873, cand 1
cand au 1
murit 7 1
7 oameni 1
oameni impuscati 1
impuscati de 1
de jandarmii 1
jandarmii adusi 1
adusi de 1
baronul Michael 1
Michael von 1
von Kapri) 1
Kapri) si 1
cai argintii 1
argintii afrontati, 1
afrontati, ca 1
al ocupatiei 1
ocupatiei locuitorilor. 1
locuitorilor. Stema 1
comunei Coșula 1
Coșula se 1
triunghiular verde 1
verde cu 1
rotunjite. Stema 2
comunei Vrani, 1
Vrani, se 1
Stema de 1
regilor Sardiniei 1
Sardiniei și 1
Savoia după 1
după 1720. 1
1720. Stema 1
Stema ei 1
ei arata 1
arata un 1
un cocos 1
cocos neagra 1
neagra pe 1
dealuri verde 1
verde in 1
in campul 1
campul de 1
aur. Stema 3
Stema familiei 1
familiei conține 1
conține doi 1
doi lupi 1
lupi pe 1
fundal argintiu. 1
argintiu. Stema 1
Stema județului 3
județului Galați 1
scut roșu, 1
roșu, încărcat 1
aur, având 1
un otgon 1
otgon alb-negru, 1
alb-negru, înfășurat 1
înfășurat pe 1
său vertical; 1
vertical; în 1
stânga ancorei 1
ancorei se 1
2006. Stema 1
Vaslui, potrivit 1
potrivit anexei 1
anexei nr. 1
Stema Maliului 1
Maliului este 1
este stema 1
statului african 2
african alcătuită 1
dintr-un cerc 1
pe culoare 1
pasăre albă 1
albă în 1
centru flancată 1
arcuri și 1
și săgeți 1
soarele la 1
jos. Stema 1
Stema Moldovei 1
Moldovei este 1
dreapta. Stema 1
Stema municipiului 5
municipiului Aiud 1
Aiud se 1
scut tăiat, 1
tăiat, având 1
având partea 1
superioară despicată. 1
despicată. Stema 1
municipiului Câmpia 1
Turzii se 1
scut despicat 1
brâu undat, 1
undat, de 1
argint. Stema 1
municipiului Oradea 1
1998. Stema 2
municipiului Ploiești 1
municipiului Slatina 1
Slatina a 1
2005. Stema 1
Stema oficială 1
orașului Deta 1
Deta a 1
Guvern prin 1
Stema orașului 2
Cimișlia reprezintă: 1
reprezintă: Pe 1
Pe albastru, 1
albastru, o 1
balanță romană 1
argint ieșind 1
din flancul 1
flancul senestru 1
senestru al 1
al scutului, 1
pe talgerul 1
talgerul căreia 1
un spic 1
spic de 1
și însoțită 1
însoțită în 1
cantonul scutului 1
scutului de 1
de dangaua 1
orașului Ocna 1
Ocna Mureș 1
Mureș se 1
rotunjite, tăiat 1
și despicat, 1
despicat, compus 1
3 partiții. 1
partiții. Stema 1
Stema Regală 1
României, varianta 1
varianta medie, 1
medie, se 1
centru, încadrată 1
portretele regilor 1
regilor Carol 1
I (stânga) 1
I (dreapta). 1
(dreapta). Stema 1
Stema uniunii 1
uniunii din 1
1844 redată 1
1852. Stemele 1
Stemele clericilor 1
clericilor și 1
ale femeilor 1
nu dispun 2
de tenanți 1
tenanți sau 1
sau suporți. 1
suporți. Stenografa 1
Stenografa Alice 1
Alice Sycamore 1
Sycamore este 1
ei, Tony 1
Tony Kirby, 1
Kirby, care 1
este vice-președinte 1
puternice companii 1
companii al 1
cărei proprietar 1
proprietar este 1
tatăl acestuia, 1
acestuia, lacomul 1
lacomul Anthony 1
Anthony P. 1
P. Kirby. 1
Kirby. Stenogramă 1
Stenogramă de 1
din Stellenbosch 1
Stellenbosch (U.S. 1
(U.S. 79/4/5) 1
79/4/5) a 1
emisiunii radio 1
în afrikaans, 1
afrikaans, South 1
African Broadcasting 1
Broadcasting Corporation, 1
Corporation, 21 1
februarie 1956. 1
1956. Stenoza 1
Stenoza aortică 1
aortică este 1
obicei urmărită 1
prin ecografii 1
ecografii repetate. 1
repetate. Stepanović 1
Stepanović nu 1
mai trebuit 1
susțină proba 1
proba practică 1
a examenului, 1
examenului, deoarece 1
deoarece obținuse 1
obținuse o 1
notă foarte 1
cursul misiunilor 1
misiunilor desfășurate 1
de stagiu 1
stagiu în 1
Major. Stepele 1
Stepele din 1
Centrală. « 1
« Stephanus 1
Stephanus Maylad 1
Maylad liber 1
liber dominus 1
dominus terre 1
terre Fogaras 1
Fogaras Wayvoda 1
Wayvoda Transylvaniae 1
Transylvaniae et 1
et Siculorum 1
Siculorum Comes 1
Comes »; 1
»; Ioan 1
Ioan Ciupea, 1
Ciupea, Făgăraș, 1
Făgăraș, Mic 1
îndreptar turistic, 1
turistic, Editura 1
1983, (pp. 1
(pp. 31-32). 1
31-32). Stephan 1
Stephan von 1
von Breuning 1
Breuning ( 1
funcționar și 1
și libretist 1
libretist german. 1
german. Stephen 1
Stephen Bull, 1
Bull, p.199 1
p.199 Primele 1
Primele versiuni 1
versiuni aveau 1
bătaie maximă 1
metri. Stephen 1
Stephen Colbert 1
Colbert apoi 1
pe Rain 1
Rain la 1
dans. Stephen 1
Stephen Joseph 1
Joseph Graham 1
Graham England 1
& Wales, 1
Wales, Civil 1
Civil Registration 1
Registration Birth 1
Birth Index, 1
Index, 1916–2007 1
1916–2007 ( 1
actor englez, 1
englez, cunoscut 1
filmele Snatch, 1
Snatch, The 1
The Irishman 1
Irishman sau 1
sau Gangs 1
Gangs of 1
York. Stephen 1
Stephen O'Malley 1
O'Malley a 1
noi coperți 1
coperți pentru 1
șase discuri. 1
discuri. Ștergarul, 1
Ștergarul, elementul 1
elementul nelipsit 1
nelipsit din 1
gospodăria țăranului, 1
țăranului, este 1
din fibre 1
in, cânepă 1
cânepă și 1
și bumbăcel 1
bumbăcel și 1
rareori este 1
este garnisit 1
garnisit cu 1
lână. Sterilitatea 1
Sterilitatea se 1
observă de 1
abia l 1
l % 1
% Cazuri 1
de longivitate 1
longivitate nu 1
se observă, 1
observă, iar 1
iar durata 1
între 50-70 1
50-70 ani. 1
ani. Stern 1
avut dorința 1
dorința și 1
ideea creării 1
unei academii 1
academii pentru 1
copii: Académie 1
Académie du 1
du Jeudi 1
Jeudi („Academia 1
(„Academia de 1
de joi”). 1
joi”). Sternul 1
Sternul se 1
2 clavicule 1
clavicule (articulațiile 1
(articulațiile sternoclaviculare), 1
sternoclaviculare), și 1
cu cartilajele 1
cartilajele primelor 1
primelor 7 1
de coaste 1
coaste (articulațiile 1
(articulațiile sternocostale). 1
sternocostale). Sterolii 1
Sterolii se 1
cu acidul 2
acidul sulfuric 1
sulfuric concentrat, 1
concentrat, anhidridă 1
anhidridă acetică, 1
acetică, peroxizi 1
peroxizi în 1
soluție cloroformică. 1
cloroformică. Stesichorus, 1
Stesichorus, secolul 1
VI-lea î.Hr. 1
î.Hr. Pentru 1
Pentru Homer 1
Homer nu 1
niciun surogat, 1
surogat, iar 1
iar adevărata 1
adevărata Elena 1
în Troia). 1
Troia). Steve 1
Steve avea 1
acum capacitatea 1
care obiecte 1
obiecte grele 1
grele până 1
alerga 1,6 1
doar 73 1
secunde. Steve 1
Steve Murphy, 1
Murphy, naratorul, 1
naratorul, devine 1
devine partener 1
partener cu 1
Javier Peña. 1
Peña. Steven 1
Steven Rodney 1
Rodney "Steve" 1
"Steve" McQueen 1
McQueen (n. 1
octombrie 1969) 1
1969) este 1
scenarist britanic. 1
britanic. Steven 1
Steven Runciman, 1
Runciman, La 1
La civilisation 1
civilisation byzantine 1
byzantine (330-1453), 1
(330-1453), (Trad. 1
(Trad. fr.) 1
fr.) - 1
- Payot, 1
Payot, Paris, 1
Paris, 1952 1
1952 Derivate 1
Derivate din 1
din instituțiile 1
instituțiile latine, 1
latine, instituțiile 1
instituțiile bizantine 1
bizantine au 1
evoluat adaptându-se 1
adaptându-se mereu 1
mereu unor 1
noi condiții. 1
condiții. Stevens 1
să-l sprijine 1
judecătorul McLean, 1
McLean, acum 1
acum ajuns 1
ani. Stevens 1
către alegătorii 1
alegătorii săi; 1
săi; republicanii 1
republicanii aveau 1
treimi în 1
ale următorului 1
următorului Congres. 1
Congres. Stevens 1
reorganizat rafinăria 1
petrol, hotelul 1
hotelul Cape 1
Cape Sierra 1
Sierra deținut 1
ciment. Stevens 1
care mărea 1
mărea salariile 1
salariile bugetarilor; 1
bugetarilor; acesta 1
fost adoptat. 1
adoptat. Stevens 1
Stevens nu 1
în Gettysburg, 1
Gettysburg, și 1
avocat. Stevens 1
Stevens trebuie 1
considerat Geniul 1
Geniul Rău 1
Rău al 1
Partidului Republican”. 1
Republican”. Steve 1
Steve Silk 1
Silk Hurley 1
Hurley a 1
producători care 1
descoperit popularitatea 1
popularitatea pieselor 1
sale. Stevia 1
Stevia este 1
este scutită 1
și aprobată 1
către FDA 1
FDA datorită 1
sursă naturală 1
de 1958. 1
1958. Ștevia 1
Ștevia se 1
multe afecțiuni: 1
afecțiuni: constipație, 1
constipație, atonie 1
atonie digestivă, 1
digestivă, hepatită, 1
hepatită, răni. 1
răni. Stevie 1
Stevie Rae 1
Rae este 1
mai atrasă 1
de Rephaim, 1
Rephaim, un 1
secret care 1
o izolează 1
prieteni, de 1
de inițiații 1
inițiații roșii. 1
roșii. Stevonnie 1
Stevonnie și 1
relația romantică 1
romantică dintre 1
dintre nestemate,e 1
nestemate,e Rubin 1
și Safir, 1
Safir, a 1
căror fuziune 1
fuziune e 1
e personajul 1
principal Granat. 1
Granat. Stewart 1
Stewart este 1
muzicii. Stewart, 1
Stewart, p. 1
p. 31-35, 1
31-35, Rarick, 1
p. 61-62 1
61-62 Stanton 1
Stanton și 1
și Pike 1
Pike s-au 1
oprit pentru 1
odihni, iar 1
iar Reed 1
Reed s-a 1
grupul plecase. 1
plecase. Știa 1
Știa bocete 1
bocete de 1
frumusețe care 1
te înfiora, 1
înfiora, cântece 1
cântece tragice 1
tragice de 1
de despărțire, 1
despărțire, de 1
dor, de 1
nuntă, unele 1
unele sublime, 1
sublime, altele 1
altele brutale 1
și grotești, 1
grotești, cum 1
nu auzise 1
auzise nimeni 1
nimeni niciodată". 1
niciodată". Știa 1
Știa foarte 1
bine, după 1
lui Werner, 1
Werner, că 1
că vizita 1
vizita sa 1
sa s-ar 1
niciun succes, 1
dacă totul 1
totul mergea 1
mergea bine, 1
bine, el 1
el intenționa 2
să rămână. 1
rămână. Știa 1
Știa să 1
să așeze 1
așeze muzica 1
muzica lângă 1
lângă cuvânt 1
chip firesc. 1
firesc. Sticla 1
Sticla folosită 1
la pictură 1
pictură avea 1
dură, unduitoare 1
unduitoare și 1
de balonașe 1
balonașe de 1
aer, căci 1
căci trebuie 1
minte că 3
materialul pictorilor 1
pictorilor era 1
de sticla 1
sticla nefolosită, 1
nefolosită, din 1
era defectuoasă. 1
defectuoasă. Sticlele 1
Sticlele de 1
la geamuri 1
geamuri au 1
cu vitralii, 1
vitralii, restaurate 1
restaurate după 1
2006. Sticocitele 1
Sticocitele conțin 1
conțin mitocondrii 1
mitocondrii și 1
numeroase aparate 1
aparate Golgi, 1
Golgi, denotând 1
denotând o 1
funcție secretorie 1
secretorie a 1
lor. Știe 1
Știe că 1
că este, 1
orice, un 1
atitudine rebelă. 1
rebelă. Știe 1
Știe carte 1
carte băiatu 1
băiatu lui 1
lui Papuca! 1
Papuca! Stieler 1
Stieler a 1
s-o picteze 1
picteze din 1
poziție incomodă, 1
incomodă, cu 1
gâtul oarecum 1
oarecum ascuns 1
colier. Știe 1
Știe să 1
deseneze ca 1
un virtuoz, 1
virtuoz, are 1
mână siguranța 1
siguranța complexă 1
a talentului. 1
talentului. Stig 1
Stig conduce 1
circuit fiecare 1
fiecare mașină 1
mașină testată 1
testată de 1
de prezentatori 1
prezentatori iar 1
timpul cronometrat 1
cronometrat este 1
panou (Power 1
(Power Lap 1
Lap Times) 1
Times) în 1
ordine descrescătoare. 1
descrescătoare. Stigmatizarea 1
Stigmatizarea poate 1
determina negarea 1
existenței crizelor 1
crizelor de 1
către bolnavi. 1
bolnavi. Stig, 1
Stig, un 1
curse mascat, 1
mascat, a 1
teste. Știi 1
Știi că 1
întreaga mea 1
mea viață 1
iubesc. Știi 1
Știi cum 1
cum umblă 1
umblă roata 1
roata asta 1
asta nenorocită 1
nenorocită la 1
la noi: 1
noi: din 1
din hatâr, 1
hatâr, în 1
în hatâr, 1
hatâr, călcând 1
călcând adesea 1
adesea puțina 1
puțina viață 1
viață serioasă 1
serioasă ce 1
s-ar arăta! 1
arăta! Știi, 1
Știi, lucrurile 1
viață. Știind 1
Știind acest 1
se interpretează 1
proiecție tridimensională 1
tridimensională a 1
a tesseractului. 1
tesseractului. Știind 1
Știind că 3
că întârziase 1
întârziase mult 1
fi pedepsit 1
pedepsit pentru 1
aceasta, corbul 1
corbul se 1
se gândi 1
gândi să 1
o stratagemă: 1
stratagemă: luă 1
luă apă 1
cupă și, 1
timp, prinse 1
prinse un 1
șarpe care 1
găsea pe 1
malul râului. 2
râului. Știind 1
Mike îi 1
de înălțimi, 1
înălțimi, îl 1
obligă totuși 1
totuși să-l 1
înlocuiască în 1
aceea, ca 1
ca săritor 1
săritor de 1
pe stâncă. 1
stâncă. Știind 1
Philo a 1
o caute, 1
caute, Lynn 1
Lynn ajută 1
ajută Văduvele 1
Văduvele Negre 1
Negre să-l 1
să-l ademenească 1
ademenească într-o 1
capcană. Știința 1
Știința consideră 1
consideră scârba 1
scârba o 1
emoție elementară 1
instinct datorită 1
dobândește și 1
ceva cu 1
te naști. 1
naști. Știința 1
Știința ei 1
rezolvarea funcțională 1
a clădirilor. 1
clădirilor. Știința 1
Știința politicii 1
politicii economice 1
economice se 1
principiile organizatorice 1
ale sistemelor 1
sistemelor economice 1
cu procesele 1
procesele economice. 1
economice. Știința 1
arta educației 1
educației muzicale. 1
muzicale. Știința 1
tehnologia au 1
evoluat dincolo 1
limitele timpurilor 1
timpurilor actuale. 1
actuale. Știința 1
tehnologia implicate 1
implicate au 1
fost redate 1
mai realistic 1
realistic posibil. 1
posibil. Științele 1
Științele psihologiei 1
și psihiatriei 1
psihiatriei se 1
procesele psihice, 1
psihice, de 1
de mecanismele 1
mecanismele mentale 1
mentale obscure 1
obscure care 1
pot personaliza, 1
personaliza, afectiviza 1
afectiviza și 1
și socializa, 1
socializa, dar 1
și depersonaliza, 1
depersonaliza, sau 1
sau rupe 1
rupe echilibrul 1
echilibrul unitar 1
unitar perceptual, 1
perceptual, intelectiv 1
intelectiv și 1
și afectiv, 1
afectiv, al 1
al personalității. 1
personalității. Științele 1
Științele sociale 1
sociale sunt 1
discipline academice 1
studiază aspectele 1
aspectele umane 1
lumii. Științifică 1
p. 73 1
73 Francis 1
Francis Whyte 1
Whyte Ellis 1
susținut încă 1
din 1816 1
1816 că 1
limbi formează 1
familie distinctă. 1
distinctă. Științifică 1
p. 95-102; 1
95-102; v. 1
v. și 1
V. Fl. 1
Fl. Științifică 1
București, 1984. 1
1984. Științifică 1
p. 205-206 1
205-206 Dimitrie 1
Dimitrie Radu. 1
Radu. Științifică 1
București, 1984 1
1984 V. 1
V. Ciochia, 1
Ciochia, R. 1
R. Winkler, 1
Winkler, A. 1
A. Richter. 1
Richter. Stiințifică 1
Stiințifică și 1
p. 1077 1
1077 A 1
comedii, prima 1
prima realizând-o 1
realizând-o la 1
ani. Științifică 1
București, 1987, 1
1987, 110 1
110 p. 1
p. Științifico-fantasticul 1
Științifico-fantasticul militar 1
militar nu 1
include neapărat 1
neapărat întotdeauna 1
cadru multi-planetar, 1
multi-planetar, așa 1
opera spațială. 1
spațială. Stilicho 1
Stilicho de 1
lui Alaric 1
Alaric pentru 1
aplica cererea 1
lui Honorius 1
Honorius în 1
în prefectura 1
prefectura Illiricum. 1
Illiricum. Stilistic, 1
Stilistic, execuțiile 1
execuțiile sunt 1
asemănătoare, cu 1
nartexul are 1
are tratare 1
tratare mai 1
liberă, explicabilă 1
explicabilă prin 1
tematica abordată. 1
abordată. Stilistic, 1
Stilistic, proiectul 1
proiectul constituie 1
constituie prima 1
lucrare sub 1
influența stilului 1
stilului neo-românesc. 1
neo-românesc. Stilist 1
Stilist și 1
designer vestimentar 1
vestimentar Patricia 1
Patricia Field 1
Field i-a 1
luat apărarea 1
lui Galliano, 1
Galliano, trimițând 1
trimițând un 1
un email 1
email la 1
prieteni, bloguri 1
bloguri și 1
media. Stilul 1
Stilul acestei 1
versiuni este 1
prima versiune. 1
versiune. Stilul 1
Stilul albumului 1
este futuristic, 1
futuristic, Vangelis 1
Vangelis utilizând 1
utilizând la 1
maxim tehnologia 1
tehnologia sintetizatoarelor 1
sintetizatoarelor existente 1
vreme. Stilul 1
Stilul arhitectural 3
arhitectural al 1
al orașului: 1
orașului: cu 1
cu străduțe 1
străduțe întortochiate, 1
întortochiate, cu 1
cu balcoane 1
balcoane sculptate 1
cu palate 1
palate în 1
renascentist sau 1
sau baroc, 1
baroc, încântă 1
încântă ochii 1
ochii vizitatorilor. 1
vizitatorilor. Stilul 1
arhitectural este 1
definit, înglobând 1
înglobând în 1
mod armonios 1
armonios elemente 1
din stilurile: 1
stilurile: neogotic, 1
neogotic, neoromânesc, 1
neoromânesc, rustic 1
rustic normand, 1
normand, stil 1
stil chalet 1
chalet și 1
Art Nouveau, 1
Nouveau, la 1
interior, motive 1
motive clasice 1
și neobizantine. 1
neobizantine. Stilul 1
arhitectural polonez 1
polonez świdermajer 1
świdermajer a 1
pentru biedermeier. 1
biedermeier. Stilul 1
Stilul articolelor 1
este colorat, 1
colorat, bogat 1
perioade lungi, 1
lungi, întoarse 1
întoarse cu 1
iz arhaic, 1
arhaic, în 1
în interogări 1
interogări și 1
și exclamații 1
exclamații retorice, 1
retorice, alternând 1
alternând tonul 1
tonul și 1
și ritmul, 1
ritmul, trecând 1
la pamflet 1
pamflet violent, 1
violent, rechizitorial, 1
rechizitorial, la 1
la imn 1
imn de 1
de slavă. 1
slavă. Stilul 1
Stilul batjocoritor 1
batjocoritor în 1
tratați homosexualii 1
homosexualii pasivi 1
pasivi în 1
comediile lui 1
lui Aristofan 1
Aristofan (europroktoi), 1
(europroktoi), ne 1
ne sugerează 1
sugerează mai 1
degrabă că 2
că grecii 1
popor detestau 1
detestau astfel 1
de practici. 1
practici. Stilul 1
Stilul construcției 1
arhitectura românească 1
românească tradițională. 1
tradițională. Stilul 1
Stilul de 3
lângă negativ 1
vocea unică 1
lui Blueface 1
Blueface a 1
cu rapperi 1
rapperi californieni 1
californieni E-40 1
E-40 și 1
și Suga 1
Suga Free, 1
Free, precum 1
cu rapperii 1
rapperii Southern 1
Southern Juvenile 1
Juvenile și 1
și Silkk 1
Silkk the 1
the Shocker. 1
Shocker. Stilul 1
desenare al 1
al personajelor 1
personajelor cu 1
mari este 1
este comun 1
anime și 1
și manga. 1
manga. Stilul 1
viață trăit 1
Washington era 1
unul aristocratic, 1
aristocratic, vânătoarea 1
vulpi fiind 1
fiind activitatea 1
activitatea favorită. 1
favorită. Stilul 1
Stilul este 1
frecvent reprezentat 1
multe etaje. 1
etaje. Stilul 1
Stilul formației 1
formației Bon 1
Bon Jovi 1
Jovi a 1
fost caracterizat, 1
caracterizat, în 1
din sub-genurile 1
sub-genurile hard 1
hard rock, 1
rock, pop/hair 1
pop/hair metal, 1
metal, arena 1
arena rock 1
și pop 1
pop rock, 1
rock, deși 1
deși muzicienii 1
practicat mai 1
stiluri decât 1
cele menționate 1
menționate de-a 1
timpului. Stilul 1
Stilul Karl 1
Karl Johan 1
Scandinavia, chiar 1
dacă stilul 1
stilul Empire 1
Empire a 1
Europei. Stilul 1
Stilul muzical 3
al Rihannei 1
Rihannei s-a 1
schimbat odată 1
lansarea ultimelor 1
trei albume. 1
albume. Stilul 1
muzical Frusciante 1
sale. Stilul 1
muzical variază 1
variază intre 1
intre punk 1
punk și 1
rock. Stilul 1
Stilul picturilor 1
picturilor sale 1
unele dificultăți 1
în atribuirea 1
atribuirea lucrărilor 1
lor. Stilul 1
Stilul Regală, 1
Regală, de 1
se aplice 1
aplice principilor 1
principilor mari, 1
mari, prinți 1
și prințese. 1
prințese. Stilul 1
Stilul romanului 1
este concis, 1
concis, orientat 1
spre scop, 1
scop, autorul 1
autorul are 1
a decupla 1
decupla de 1
acțiune orice 1
orice episod 1
episod nesemnificatv, 1
nesemnificatv, deși 1
alocuri își 1
își permite 2
permite câteva 1
pasaje umoristice. 1
umoristice. Stilul 1
Stilul satiric 1
satiric al 1
lui Swift 1
Swift este 1
ironie mușcătoare 1
mușcătoare și 1
și impregnată 1
de pesimism. 1
pesimism. Stilul 1
Stilul său, 1
resurse adesea 1
adesea folclorice, 1
folclorice, bogat 1
în asociații 1
și sugestii, 1
sugestii, cultivă 1
cultivă cu 1
măiestrie hiperbola. 1
hiperbola. Stilul 1
Stilul său 5
foarte curat 1
cu minimalistmul. 1
minimalistmul. Stilul 1
foarte distinct 1
artistului contemporan 1
contemporan Diego 1
Diego Quispe 1
Quispe Tito, 1
Tito, deoarece 1
pe gravuri 1
gravuri importate 1
Europa, ci 1
pe tablouri 1
artiștilor spanioli. 1
spanioli. Stilul 1
său pianistic 1
pianistic evidențiază 1
evidențiază rafinamentul 1
complexitatea lumii 1
lumii sonore, 1
sonore, redată 1
redată magistral 1
magistral prin 1
jocul clapelor, 1
clapelor, subtilizate 1
subtilizate prin 1
jocul pedalelor, 1
pedalelor, care 1
adevărată artă. 1
artă. Stilul 1
său rigid 1
rigid de 1
și acuzațiile 2
de incompetență 1
incompetență au 1
multor opozanți, 1
opozanți, care 1
i-au solicitat 1
solicitat demisia. 1
demisia. Stilul 1
său scriitoricesc 1
scriitoricesc amestecă 1
amestecă diferite 1
diferite genuri 1
genuri literare, 1
numără literatura 1
aventuri, SF-ul, 1
SF-ul, stilul 1
stilul interbelic 1
interbelic și 1
poveștile filozofice. 1
filozofice. Stilul 1
Stilul screamo 1
screamo original 1
încă practicat 1
de grupuri, 1
grupuri, în 1
Europa. Stilul 1
Stilul se 2
prin obiecte 1
obiecte mecanice 1
mecanice asortate 1
asortate care 1
sunt combinate 1
forme structurale 1
structurale mobile. 1
mobile. Stilul 1
printr-un sentiment 1
de vitalitate, 1
vitalitate, mișcare 1
și libertate. 1
libertate. Stilul 1
Stilul și 1
și nișa 1
nișa literară 1
manifestat i-au 1
i-au asigurat 1
public greu 1
de digerat 1
digerat de 1
de breaslă. 1
breaslă. Stilurile 1
Stilurile interne 1
interne sunt 1
general asociate 1
mănăstirile taoiste 1
taoiste din 1
zona Wudangshan. 1
Wudangshan. Stilurile 1
Stilurile lor 1
: pentru 1
pentru Ingres 1
Ingres cel 1
desenul, în 1
autorul lui 1
și Vergiliu 1
Vergiliu în 1
în Infern 1
Infern acordă 1
acordă atenție 2
special culorii 1
și tensiunii 1
tensiunii pe 1
opera ar 1
trebui s-o 1
s-o degajeze. 1
degajeze. Stilurile 1
Stilurile ritmice 1
și lirice 1
muzicii afro-americane 1
afro-americane au 1
profund muzica 2
muzica americană 1
americană pe 1
largă, dându-i 1
dându-i un 1
specific propriu 1
tradițiile europeană 1
și africană. 1
africană. Știm 1
Știm că 1
vreun sediu 1
sediu penal, 1
penal, comportamentul 1
fie cuprins 1
cuprins ca 1
ca penalizant 1
penalizant de 1
de vreuna 1
vreuna din 1
din legile 1
legile deja 1
momentul procesului. 1
procesului. Știm 1
Știm cu 1
trupul Sf. 1
Sf. Știm 1
Știm de 1
altfel din 1
din al-Hadith-uri 1
al-Hadith-uri (Bukhari 1
(Bukhari vol. 1
vol. Stimulanții 1
Stimulanții par 1
dezvolte performanța 1
performanța academică, 1
academică, pe 1
când atomexetina 1
atomexetina nu. 1
nu. Stimularea 1
Stimularea prin 1
prin tonul 1
tonul binaural 1
binaural a 1
folosită destul 1
de intens 1
a induce 2
induce o 1
de conștiință, 1
conștiință, și 1
existat rezultate 1
efectele acestor 1
acestor stimuli 1
stimuli în 1
în relaxare, 1
relaxare, concentrare, 1
concentrare, atenție 1
de conștiință. 1
conștiință. Stimularea 1
Stimularea talamică 1
talamică reduce 1
reduce tremorul 1
tremorul la 1
aproximativ 90% 1
din pacienți 1
pacienți dar 1
bolii Parkinson 1
Parkinson precum 1
precum rigiditatea, 1
rigiditatea, bradikinezia, 1
bradikinezia, diskinezia 1
diskinezia și 1
și fluctuațiile 1
fluctuațiile motorii. 1
motorii. Stimulat 1
Stimulat inițial 1
XVII-lea, interesul 1
interesul europenilor 1
europenilor pentru 1
arta neoccidentală 1
neoccidentală a 1
a colonialismului 1
colonialismului european. 1
european. Stindardul 1
Stindardul Președintelui 1
Republicii Italiene, 1
Italiene, modificat 1
2000. Stingerea 1
Stingerea servituții 1
servituții pentru 1
pentru neuz 1
neuz are 1
cazul servituților 1
servituților constituite 1
constituite prin 1
prin fapta 1
fapta omului. 1
omului. Stingeți 1
Stingeți toate 1
luminile pe 1
pe sală 1
sală și 2
și lăsați 1
lăsați doar 1
două reflectoare 1
reflectoare roșii 1
roșii pe 2
pe artist!” 1
artist!” Stirbul-Cel 1
Stirbul-Cel mai 1
prieten desigur 1
desigur considerat 1
considerat fratele 1
lui Sughiț, 1
Sughiț, este 1
singurul exemplar 1
exemplar cunoscut 1
de Furia 1
Furia Nopții(Va 1
Nopții(Va mai 1
mai aparea 1
aparea o 1
o Furia 1
Furia Noptii 1
Noptii in 1
in "Cum 1
"Cum sa 1
sa iti 1
iti dresezi 1
dresezi dragonul 1
dragonul 3"). 1
3"). Știrea 1
Știrea a 1
asupra fanilor 1
fanilor formației. 1
formației. Știrea 1
Știrea vine 1
un șoc, 1
șoc, în 1
a absolutismului. 1
absolutismului. Știri, 1
Știri, actualități, 1
actualități, sport 1
divertisment general. 1
general. Știrile 1
Știrile despre 1
despre masacru 1
masacru au 1
fost ascunse 1
ascunse dominicanilor 1
dominicanilor de 1
către Trujillo, 1
Trujillo, deși 1
"a rezolvat" 1
rezolvat" așa-numita 1
așa-numita "problemă 1
"problemă haitiană". 1
haitiană". Știrile 1
televiziune dau 1
că transmit 1
transmit informațiile, 1
informațiile, evenimentele 1
evenimentele transparent 1
transparent (fără 1
(fără retușuri, 1
retușuri, modificări) 1
modificări) și 1
și obiectiv. 1
obiectiv. Știrile 1
Știrile Vox 1
Vox Tv 1
Tv denumesc 1
generic 10 1
10 jurnale 1
știri de 1
6 sâmbăta, 1
sâmbăta, respectiv 1
respectiv 7 1
7 duminica. 1
duminica. Știți, 1
Știți, cred 1
avem măsură 1
în toate. 1
toate. Știubei 1
Știubei s-a 1
de Voinescu 1
Voinescu decât 1
fost Steriadi, 1
Steriadi, și 1
paradoxal de 1
de Aivazovski, 1
Aivazovski, în 1
anii 1924 1
1924 - 1
- 1930. 1
1930. Stiu 1
Stiu ca 1
e asa, 1
asa, dar 1
dar inseamna 1
inseamna ca 1
ca ma 1
ma iubeste! 1
iubeste! Știu 1
Știu că 1
că vi 1
vi s-a 1
aplecat de 1
de promisiuni, 1
promisiuni, dar, 1
dar, credeți-mă, 1
credeți-mă, n-am 1
n-am avut 1
mare dorință 1
mare amărăciune 1
amărăciune în 1
fața neputinței 1
neputinței mele.” 1
mele.” Știut 1
Știut întotdeauna 1
întotdeauna că 1
că deschide 1
deschide noi 2
noi drumuri 1
stabilește tendințe, 1
tendințe, plecarea 1
lui Janet 1
Janet de 1
la Island 1
Records o 1
primele artiste 1
artiste de 1
de superstar. 1
superstar. Stoarcerea 1
Stoarcerea tubului 1
tubului face 1
două paste 1
paste să 1
din deschizătura 1
deschizătura tubului. 1
tubului. Stocarea 1
Stocarea datelor 1
datelor pe 2
discul dur 1
dur se 1
suprafață magnetică 1
magnetică dispusă 1
pe platane 1
platane rotunde 1
rotunde metalice 1
metalice rigide 1
rigide (dure). 1
(dure). Stocarea 1
Stocarea de 1
coduri IDE 1
IDE pentru 1
pentru AppleScript, 1
AppleScript, în 1
pentru AppleScriptObjC. 1
AppleScriptObjC. Stocarea 1
Stocarea magnetică 1
magnetică se 1
la stocarea 1
mediu magnetizat. 1
magnetizat. Stockhausen 1
Stockhausen este 1
pentru inovațiile 1
electronice, seriale, 1
seriale, spațiale 1
spațiale și 1
al aleatorismului 1
aleatorismului muzical. 1
muzical. Stockholm 1
Stockholm a 1
candideze separat 1
pentru probele 1
probele ecvestre; 1
ecvestre; a 1
primit propria 1
propria flacără 1
flacără Olimpică 1
Olimpică și 1
propriile invitații 1
invitații și 1
și închidere, 1
închidere, la 1
ediție obișnuită 1
Jocurilor de 1
vară. Stohastic, 1
Stohastic, sau 1
sau stocastic 1
stocastic se 1
la fenomene 1
produc întâmplător. 1
întâmplător. Stoke 1
mutarea cu 1
o condiție: 1
condiție: ca 1
rămână secretă 1
secretă până 1
sezonului, astfel 1
nu influențeze 1
influențeze oferta 1
oferta clubului. 1
clubului. Stol 1
Stol de 1
de berze 1
berze căutând 1
căutând hrană 1
Turcia. Stone 1
succes operată 1
persoane private 2
de guvernului 1
guvernului Chinei. 1
Chinei. Stone 1
a portretizat-o 1
portretizat-o pe 1
pe Wichita, 1
Wichita, un 1
artist supraviețuitor 1
supraviețuitor din 1
din Wichita, 1
Wichita, Kansas, 1
Kansas, care 1
călătorea alături 1
tânără. Stonehenge 1
Stonehenge a 1
subiectul multor 1
multor teorii 1
sa, variind 1
la arheologie 1
arheologie la 1
la explicații 1
explicații din 1
din mitologie 1
mitologie sau 1
sau paranormale. 1
paranormale. “Stop 1
“Stop indiferentei 1
indiferentei - 1
- Impreuna 1
Impreuna ii 1
ii putem 1
putem gasi” 1
gasi” – 1
– data 1
campaniei - 1
2009. Storck 1
el influențat 1
influențat pentru 1
dar căderii 1
căderii i-a 1
bază cunoștințele 1
cunoștințele solide 1
solide pe 1
le-a acumulat 1
acumulat până 1
atunci. Storm 1
2 are 1
patru senzori 1
senzori mecanici 1
mecanici față 1
de Storm 1
Storm care 1
senzor mecanic. 1
mecanic. Stormy 1
Stormy este 1
pentru părul 1
părul ei 1
ei scurt 1
și creț 1
creț asemănător 1
furtună. Stozer 1
Stozer (1662 1
(1662 m), 1
m), Kalin 1
Kalin (1.530 1
(1.530 m) 1
și Rudina 1
Rudina (1.385 1
(1.385 m) 1
m) sunt 1
înalți munți 1
comuna Bugojno. 1
Bugojno. Strabismele 1
Strabismele latente 1
latente (foriile) 1
(foriile) pot 1
pot genera 1
ele tulburări, 1
tulburări, datorită 1
fuziune excesiv. 1
excesiv. Strabismul 1
Strabismul cu 1
vedere binoculară 1
binoculară prezentă 1
secundar unor 1
afecțiuni ca 1
exemplu, miastenia 1
miastenia Gravis, 1
Gravis, oftalmopatia 1
oftalmopatia tiroidiană, 1
tiroidiană, scleroza 1
scleroza în 1
în plăci 1
și strabismele 1
strabismele paralitice 1
paralitice pot 1
ele cauză 1
de cefalee 1
cefalee la 1
la privirea 1
film 3-D. 1
3-D. Strabo 1
Strabo Geography 1
Geography 11.1 1
11.1 Cartea 1
Cartea Jubileelor 1
Jubileelor a 1
descris continentele 1
continentele ca 1
ca pământuri 1
pământuri ale 1
Noe. Strabon, 1
Strabon, Geografia, 1
Geografia, VII, 1
VII, 5, 1
5, 2. 1
2. Dar 1
acestei înfrângeri 1
înfrângeri severe 1
severe scordiscii 1
scordiscii nu 1
fost consemnați 1
consemnați în 1
niciun izvor 1
izvor al 1
lumii antice 1
î.Hr. Străbunicul 1
Străbunicul său 1
său paternal, 1
paternal, Ali 1
Ali Kemal, 1
Kemal, era 1
jurnalist turc, 1
turc, care 1
interne al 1
marelui vizir 1
vizir Damat 1
Damat Ferid 1
Ferid Pașa. 1
Pașa. Străbunii 1
Străbunii au 1
scuză, nu 1
scrie. Strada 1
Strada a 1
anul 1762, 1
1762, iar 1
instalată aici 1
cu țevi. 1
țevi. Strada 1
Strada Ardealul 1
Ardealul are 1
lățime cuprinsă 1
metri, aici 1
rulare a 1
a tramvaiului. 1
tramvaiului. Strada 1
Strada era 1
era „sfâșiată” 1
„sfâșiată” pentru 1
pentru săparea 1
săparea tunelului, 1
tunelului, apoi 1
era reconstruită. 1
reconstruită. Strada 1
Strada Ermou 1
Ermou este 1
este înfrățită 1
înfrățită cu 1
cu Strada 1
Strada Okurayama 1
Okurayama din 1
din Prefectura 1
Prefectura Kanagawa 1
Kanagawa (Japonia) 1
(Japonia) începând 1
august 1988. 1
1988. Strada 1
Strada este 1
cămăși rezidenți, 1
rezidenți, precum 1
precum Turnbull 1
Turnbull & 1
& Asser, 1
Asser, Hawes 1
Hawes & 1
& Curtis, 1
Curtis, Thomas 1
Thomas Pink, 1
Pink, Harvie 1
Harvie & 1
& Hudson, 1
Hudson, Charles 1
Charles Tyrwhitt 1
Tyrwhitt și 1
T. M. 1
M. Lewin. 1
Lewin. Strada 1
Strada Neptun 1
Neptun pe 1
afla Școala 1
Școala Italiană 1
Italiană se 1
numește astăzi 1
astăzi Luigi 1
Luigi Cazzavilan. 1
Cazzavilan. Strădaniile 1
Strădaniile lui 1
înfățișare a 1
personajelor sale 1
sale cât 1
mai corectă 1
fără expresivitate. 1
expresivitate. Strada 1
denumită ulterior 1
ulterior strada 1
strada Moromeții. 1
Moromeții. Străin 1
Străin de 1
de neam, 1
neam, conștient 1
conștient însă 1
de deplinătatea 1
deplinătatea drepturilor 1
drepturilor sale, 1
sale, e 1
sat. Străinii 1
Străinii al 1
treilea spațiu 1
spațiu au 1
folosit abilitățile 1
lor telepatice 1
telepatice copleșitoare 1
copleșitoare pentru 1
controla mulți 1
mulți Vorloni 1
Vorloni pentru 1
ajuta și 1
modifica dispozitivul 1
dispozitivul pentru 1
mări puterile 1
puterile telepatice. 1
telepatice. Străinii 1
Străinii care 1
alăture acestor 1
acestor jafuri 1
jafuri au 1
șantajați cu 1
în neoameni 1
neoameni a 1
lor. Străinii, 1
Străinii, în 1
genere de 1
catolic, aduși 1
administratorii mănăstirilor 1
mănăstirilor închinate 1
închinate pentru 1
timp determinat, 1
determinat, erau 1
dări și 1
numeau liuzi. 1
liuzi. Străinii, 1
Străinii, la 1
economiei chineze. 1
chineze. Străini 1
Străini într-o 1
țară necunoscută, 1
necunoscută, ei 1
pustietățile stâncoase 1
stâncoase ale 1
ale munților, 1
munților, unde 1
ani izolați 1
lume. Străinii 1
Străinii nu 1
de trotuar. 1
trotuar. Străinii 1
Străinii rezidenți 1
persoanele aflate 1
aflate temporar 1
muncă alcătuiesc 1
alcătuiesc circa 1
circa 22% 1
22% din 1
populație. Străinul 1
Străinul apare 1
pe Jakub 1
Jakub ucigându-l 1
ucigându-l pe 1
pe conducătorul 1
conducătorul trupei. 1
trupei. "Straja 1
"Straja Țării" 1
Țării" se 1
va desființa 1
desființa în 1
1940, după 1
abdicarea regelui 1
II-lea. Străjerul 1
Străjerul a 1
un arcaș 1
arcaș tătar 1
tătar în 1
ce cânta, 1
cânta, melodia 1
melodia întrerupându-se 1
întrerupându-se la 1
morții lui. 1
lui. Strakosha 1
Strakosha a 1
lotul Albaniei 1
Albaniei U-21 1
U-21 care 1
la calificările 1
Euro 2015 1
ani. Strălucită 1
Strălucită școală 1
școală capitulară, 1
capitulară, colegiala 1
colegiala poseda 1
bogată bibliotecă, 1
bibliotecă, însă 1
de Războaiele 1
Războaiele Religioase. 1
Religioase. Strămoșii 1
Strămoșii familiei 1
familiei Pacelli 1
Pacelli au 1
1819, din 1
localitatea Viterbo, 1
Viterbo, Lazio. 1
Lazio. Strămoșii 1
Strămoșii săi 1
Polonia, Rusia 1
Scoția. Strămoșul 1
Strămoșul teatrului 1
teatrului canadian, 1
canadian, atât 1
ca vechime, 1
vechime, cât 1
ca influență, 1
influență, este 1
este Festivalul 1
Festivalul Shakespeare, 1
Shakespeare, fondat 1
la Stratford, 1
Stratford, Ontario. 1
Ontario. Strâmtoarea 1
Strâmtoarea Kythiriană 1
Kythiriană se 1
apropiere. Strâmtoarea 1
Strâmtoarea Tiran, 1
Tiran, aflată 1
în golf, 1
golf, are 1
340 metri 1
150-200 metri, 1
metri, suficientă 1
navelor mari. 1
mari. Strângea 1
Strângea pe 1
ea artiști 1
oameni talentați 1
talentați ai 1
vremii. Stranger 1
Stranger a 1
compensat nominalizarea 1
Joel la 1
pentru Record 1
Record of 1
the Year 1
Year și 1
și Song 1
Song of 1
Year, pentru 1
pentru "Just 1
"Just The 1
Way You 1
You Are", 1
Are", care 1
scrisă ca 1
acestuia, Elizabeth. 1
Elizabeth. Strângerea 1
Strângerea electrozilor 1
electrozilor se 1
face mecanic, 1
mecanic, pneumatic 1
pneumatic sau 1
sau hidraulic. 1
hidraulic. Stranietatea 1
Stranietatea acestor 1
acestor entități 1
entități a 1
domeniu ontologic 1
ontologic numit 1
numit „jungla 1
„jungla lui 1
lui Meinong”. 1
Meinong”. Strânși 1
Strânși unul 1
altul, oamenii 1
bătrânul zid, 1
zid, de 1
a Templului, 1
Templului, de 1
fiecare acoperiș 1
acoperiș respiră 1
respiră neabătut 1
neabătut ostilitate. 1
ostilitate. Strâns 1
Strâns legată 1
de actul 1
actul educațional, 1
educațional, cultural, 1
cultural, activitatea 1
librărie are 1
scop circulația 1
circulația acesteia 1
la autor 1
și tipograf 1
tipograf la 1
la cititor. 1
cititor. Străpungerea 1
Străpungerea tunelului 1
tunelului a 1
demarat pe 1
iulie 1924 1
nord înspre 1
iulie 1925 1
1925 dinspre 1
dinspre stația 1
stația Întorsura 1
Întorsura Buzăului 1
Buzăului către 1
către nord. 2
nord. Strasberg 1
Strasberg a 1
scris două 1
devenit best-seller. 1
best-seller. Stratagema 1
Stratagema a 1
succes, mulți 1
mulți călăreți 1
călăreți umayyazi 1
umayyazi întorcându-se 1
la tabără. 1
tabără. Strategia 1
Strategia a 1
a funcționat: 1
funcționat: Partidul 1
și loialitățile 1
loialitățile naționale 1
fost menținute 1
menținute intacte, 1
Van Buren 1
Buren a 1
președinte. Strategia 1
Strategia alternativă 1
transporte trupe 1
provizii pe 1
uscat, pe 1
drumuri dar 1
forțele coreene 1
coreene Uibyeong 1
Uibyeong ("Armata 1
("Armata Drepților"). 1
Drepților"). Strategia 1
Strategia celui 1
vehicul cu 1
blindaj mai 2
rezulte un 1
vehicul mai 1
bine protejat 2
protejat decât 1
decât tancurile 1
tancurile inamice. 1
inamice. Strategia 1
marketing a 1
a Da 1
Vinci Learning 1
Learning e 1
acțiuni derulate 1
derulate în 1
cu parteneri 1
parteneri locali, 1
locali, instituții 1
instituții care 2
deja implicate 1
științei cum 1
fi muzee, 1
muzee, ONG-uri 1
ONG-uri sau 1
sau reviste 1
profil științific. 1
științific. Strategia 1
Strategia energetică 1
energetică rusă 1
stabilit drept 1
drept prioritate 1
prioritate reducerea 1
reducerea surselor 1
gaz natural, 1
natural, urmărind 1
urmărind realizarea 1
prin dublarea 1
dublarea generării 1
energie nucleară 1
nucleară până 1
2020. ”Strategia 1
”Strategia este 1
set integrat 1
de opțiuni 1
care poziționează 1
poziționează organizația, 1
organizația, într-un 1
anumit domeniu, 1
domeniu, pentru 1
rezultate superioare 1
superioare pe 1
termen lung.” 1
lung.” Strategia 1
Strategia generală 2
generală era 1
păstreze numărul 1
numărul formațiunilor 1
formațiunilor militare 1
minimul necesar 1
asigurarea păcii 1
interiorul imperiului 1
pentru păzirea 1
păzirea granițelor. 1
granițelor. Strategia 1
generală propusă 1
de Forum 1
Forum a 1
Consiliul Consultativ 1
Consultativ Economic 1
Economic (ECC) 1
(ECC) în 1
2002. Strategia 1
Strategia generalului 1
generalului Alexander 1
Alexander în 2
fost: „. 1
„. Strategia 1
Strategia își 1
consolideze cooperarea 1
Mării Baltice, 1
Baltice, pentru 1
aborda provocările 1
provocările împreună, 1
împreună, și 1
promova dezvoltarea 1
dezvoltarea echilibrată 1
echilibrată în 1
regiune. Strategia 1
Strategia sa 1
sa declarată 1
umple diferența 1
diferența percepută 1
percepută între 1
între editurile 1
editurile comerciale 1
și editurile 1
editurile universitare 1
universitare — 1
— adică 1
publica lucrări 1
lucrări serioase, 1
serioase, dar 1
dar scrise 1
limbaj accesibil, 1
accesibil, pe 1
politică internațională. 1
internațională. Strategia 1
Strategia se 1
exclusivitate egalității 1
gen, punând 1
punând un 1
deosebit pe 2
pe egalitatea 1
egalitatea economică 1
din femei 1
bărbați. Strategiile 1
Strategiile care 2
înșela, au 1
obținut aici 1
început rezultate 1
rezultate relativ 1
relativ bune 1
bune – 1
– atâta 1
alte strategii 1
coopera lăsându-se 1
lăsându-se exploatate. 1
exploatate. Strategiile 1
bază medicația 1
medicația furnizează 1
furnizează evoluții 1
evoluții cu 1
insomnie și 1
lung. Stratford 1
Stratford are 1
origini anglo-saxone 1
anglo-saxone și 1
târg în 1
medievală. Stratigrafia 1
Stratigrafia relevă 1
relevă că 1
pe stratul 1
stratul culturii 1
culturii Gumelnița, 1
Gumelnița, pe 1
suprafața tell-ului, 1
tell-ului, locuirea 1
locuirea este 1
distribuită inegal. 1
inegal. Stratul 1
Stratul de 3
de cremă 1
cremă format 1
pe laptele 1
laptele care 1
care fierbe 1
fierbe este 1
aruncat inițial 1
a îngroșa 1
îngroșa laptele. 1
laptele. Stratul 1
ierburi nu 1
este uniform: 1
uniform: gradul 1
acoperire variază 1
între 20-40% 1
20-40% sub 1
sub coronamentul 1
coronamentul arborilor 1
și 80-100% 1
80-100% în 1
în poieni 1
poieni și 1
pădurii. Stratul 1
suport este, 1
material măcinat 1
măcinat de 1
carieră, bine 1
bine tasat. 1
tasat. Stratul 1
Stratul ei 1
ei extern 1
din ectoderm, 1
ectoderm, straturile 1
straturile mai 1
profunde reprezintă 1
reprezintă mezodermul, 1
mezodermul, iar 1
profund strat, 1
strat, care 1
cu vitelusul, 1
vitelusul, reprezintă 1
reprezintă endodermul. 1
endodermul. Stratul 1
Stratul fibroelastic 1
fibroelastic este 1
de tars 1
și septul 1
septul orbitar. 1
orbitar. Stratul 1
Stratul freatic 1
freatic este 1
2-3 m 1
în luncă 1
de 18-33 1
18-33 m 1
pe dună, 1
dună, aceste 1
aceste ape 1
ape având 1
caracter slab 1
slab mineralizat, 1
mineralizat, bicarbonatat, 1
bicarbonatat, un 1
debit redus 1
și fluctuant 1
fluctuant în 1
precipitații. Stratul 1
Stratul gros 1
și moloz 1
moloz ce 1
XV-lea, poate 1
refacere ale 1
incintă. Stratul 1
Stratul interior, 1
interior, din 1
inferioară, are 1
grosime între 1
10 cm. 1
cm. Stratul 1
Stratul subendotelial 1
subendotelial se 1
a endoteliului 1
endoteliului și 1
lamă fină 1
țesut conjunctiv 1
conjunctiv lax. 1
lax. Straturile 1
Straturile groase 1
de vopsea 2
pânză ajută 1
transmiterea resacului 1
resacului spumos 1
spumos și 1
grosimii nisipului. 1
nisipului. Strauss 1
Strauss a 1
pentru revocarea 1
revocarea drepturilor 1
acces ale 1
lui Oppenheimer. 1
Oppenheimer. Strauss 1
Strauss și 1
și Howe 1
Howe l-ar 1
l-ar identifica 1
identifica drept 1
drept membru 1
generației transcendentale. 1
transcendentale. Străveche 1
Străveche așezare 1
de moșneni, 1
moșneni, comunitatea 1
comunitatea umană 1
umană are 1
origini îndepărtate 1
îndepărtate pe 1
teritoriul localității. 1
localității. Străzile 1
Străzile din 1
din intravilan 1
intravilan au 1
au trasee 1
trasee neregulate, 1
neregulate, determinate 1
de vechile 1
vechile drumuri 1
exploatare peste 1
s-au suprapus. 1
suprapus. Străzile 1
Străzile erau 1
mai înguste 2
și loturile 1
casă sensibil 1
cartierele noi. 1
noi. Străzile 1
Străzile Oborului, 1
Oborului, Dobrogea, 1
Dobrogea, Prutului, 1
Prutului, Libertății 1
Libertății și 1
și I.L. 1
Caragiale sunt 1
sunt carosabile 1
carosabile de 1
categoria III 1
sud. Street 1
Street Dance 1
Dance este 1
un "termen 1
"termen umbrelă" 1
umbrelă" (o 1
(o denumire 1
denumire generală) 1
generală) ce 1
denotă mai 1
dans, ce 1
spații publice 2
publice precum 1
precum pe 1
curtea școlilor 1
în cluburi. 1
cluburi. Streliții 1
Streliții au 1
controlul Departamentului 1
Departamentului Streliților 1
Streliților (Стрелецкий 1
(Стрелецкий приказ 1
приказ sau 1
sau Strelețkii 1
Strelețkii prikaz). 1
prikaz). Ștrengarii 1
Ștrengarii de 1
pe Baker 1
Baker Street 1
Street apar 1
trei opere 1
lui Doyle: 1
Doyle: " 1
" Strict 1
Strict vorbind, 1
vorbind, ofertantul 1
ofertantul este 1
cazuri nu 1
nu rețeaua 1
rețeaua bursei 1
bursei de 1
de schimb, 1
schimb, ci 1
chiar participanții, 1
participanții, azi 1
azi unii, 1
unii, mâine 1
mâine alții, 1
alții, ceeace 1
ceeace îngreuiază 1
îngreuiază urmărirea 1
urmărirea legală 1
a vinovaților. 1
vinovaților. Stridiile 1
Stridiile ating 1
ating mărimea 1
mărimea pentru 1
pentru comercializare 1
comercializare după 1
după 18-30 1
18-30 de 1
luni. Strigătele 1
Strigătele de 1
de contact-alarmă 1
contact-alarmă și 1
excitare sunt 1
sunt sunete 1
sunete prelungi, 1
prelungi, zăngănitoare, 1
zăngănitoare, joase 1
joase redate 1
redate în 1
diferit „drrr", 1
„drrr", „karr", 1
„karr", Steinfatt, 1
Steinfatt, O. 1
O. (1939). 1
(1939). Strigătele 1
Strigătele privighetorii 1
sunt sonore, 1
sonore, adesea 1
neliniște, și 1
adesea emise 1
cuibului sau 1
a puilor: 1
puilor: sunt 1
sunt note 1
note fluierate 1
fluierate pure, 1
pure, acompaniate 1
de huruituri 1
huruituri profunde 1
și dizgrațioase. 1
dizgrațioase. Strigătul 1
Strigătul cel 1
frecvent emis 1
emis este 1
un "suiist" 1
"suiist" sau 1
sau "tsoiist", 1
"tsoiist", "tsuiiist", 1
"tsuiiist", "uiist", 1
"uiist", "seuiist", 1
"seuiist", puternic, 1
puternic, strident, 1
strident, pătrunzător, 1
pătrunzător, de 1
tonalitate înaltă, 1
o modulație 2
modulație ascendentă. 1
ascendentă. Strigătul 1
Strigătul de 2
afara sezonul 1
cuibărit este 1
un fluierat 1
fluierat disilabic 1
disilabic puternic 1
puternic "dsu-uiit", 1
"dsu-uiit", mai 1
scurt, mai 1
mai domol 1
domol și 1
tonalitate mai 1
galbenă sau 1
un "dsiiuo" 1
"dsiiuo" ușor 1
ușor descendent. 1
descendent. Strigătul 1
de curtare, 1
curtare, "trr-țe-țe-țe" 1
"trr-țe-țe-țe" emis 1
sexe când 1
urmăresc prin 1
prin tufișuri 1
tufișuri aproape 1
pământ este 1
sau asemănător. 1
asemănător. Strigătul 1
Strigătul obișnuit 1
apel este 1
un "si-si-si" 1
"si-si-si" sau 1
sau "ți-ți-ți" 1
"ți-ți-ți" repetat, 1
repetat, însoțite 1
tril scurt, 1
scurt, răgușit. 1
răgușit. Strigătul 1
Strigătul și 1
ecoul conștiinței 1
artist // 1
// Furnica. 1
Furnica. Stroboscoape 1
Stroboscoape speciale, 1
speciale, capabile 1
să pulseze 2
pulseze lumina 1
secundă, sunt 1
măsura turația 1
turația pieselor 1
pieselor aflate 1
rotație. Strofa 1
Strofa întâi 1
întâi exprimă 1
dublă utilitate 1
utilitate a 1
a echerului, 1
echerului, una 1
una firească, 1
firească, în 1
una insolită 1
insolită (neobișnuită), 1
(neobișnuită), ca 1
instrument literar. 1
literar. Strofa 1
Strofa temă 1
de stoicismul 1
stoicismul antic. 1
antic. Strofele 1
Strofele sunt 1
alcătuite destul 1
cântecul ochiuboului 1
ochiuboului ( 1
( Strongarm 1
Strongarm este 1
complet serioasă 1
vede lumea 1
lumea doar 1
negru. Structura 1
Structura administrativă 1
administrativă centralizată 1
centralizată care 1
corespunde nevoilor 1
nevoilor distincte 1
statelor (distribuția 1
(distribuția neuniformă 1
neuniformă a 1
resurselor între 1
între populația 1
populația africană 1
africană și 1
cea arabă) 1
arabă) s-a 1
obstacol grav 1
calea dezvoltării. 1
dezvoltării. Structura 1
Structura a 1
probabil extinsă 1
consolidată până 1
XII-lea. Structura 1
Structura are 1
înălțime, plus 1
m pentru 1
pentru templu. 1
templu. Structura 1
Structura cântării 1
cântării nu 1
caracteristică elegiilor, 1
elegiilor, ci 1
degrabă cântecelor 1
de triumf 1
triumf din 1
din poezia 2
poezia ebraică 1
ebraică antică. 1
antică. Structura 1
Structura construită 1
otomani a 2
modificări substanțiale 1
substanțiale de-a 1
anilor. Structura 1
Structura culturilor 1
câmp e 1
e relativ 1
relativ dezechilibrată, 1
dezechilibrată, remarcându-se 1
remarcându-se porumbul(52,8%), 1
porumbul(52,8%), și 1
culturile păioase(28,8%). 1
păioase(28,8%). Structura 1
Structura de 3
comandă folosită 1
Sud-Est încălca 1
încălca principiul 1
politicii Forțelor 1
Forțelor Aeriene, 1
Aeriene, cel 1
al unicului 1
unicului administrator 1
aerian. Structura 1
de fulerenă 1
fulerenă endohedrală 1
endohedrală ce 1
formează este 1
temperaturi înalte. 1
înalte. Structura 1
impact Karakul 1
Karakul a 1
rămas neidentificată 1
neidentificată până 1
prin analizarea 1
analizarea imaginilor 1
imaginilor luate 1
spațiu. Structura 1
Structura economică 1
administrativă este 1
este condusa 1
un Inspector 1
Inspector șef, 1
șef, director 1
director economic, 1
economic, care 2
in subordine 1
subordine departamentele 1
departamentele Logistică, 1
Logistică, Financiar 1
Financiar si 1
si Medical. 1
Medical. Structura 1
Structura etnică 1
cadrul satului: 1
satului: 95.0% 1
95.0% - 1
moldoveni, 4.1% 1
4.1% - 1
- români, 1
români, 0.5% 1
0.5% - 1
- ucraineni. 1
ucraineni. Structura 1
Structura formală 1
guvernului Qing 1
Qing era 1
pe Împărat, 1
Împărat, conducătorul 1
conducătorul absolut, 1
absolut, care 1
care prezida 1
prezida cele 1
șase Departamente 1
Departamente (Ministere), 1
(Ministere), fiecare 1
fiecare condus 1
doi Înalți 1
Înalți Funcționari 1
Funcționari (miniștri) 1
(miniștri) și 1
și asistat 1
patru viceminiștrii. 1
viceminiștrii. Structura 1
Structura generală 2
unui tioester;. 1
tioester;. Structura 1
unui tioeter; 1
tioeter; cu 1
marcată grupa 1
grupa funțională. 1
funțională. Structura 1
Structura geologică 1
geologică sau 1
sau modul 1
stratelor geologice 1
geologice imprimă 1
imprimă modelării 1
modelării actuale 1
actuale a 1
reliefului anumite 1
anumite direcții 1
manifestare prin 1
apariția alunecărilor 1
podul cuestei 1
cuestei și 1
de surpări 1
surpări sau 1
sau prăbușiri 1
prăbușiri pe 1
fruntea acesteia. 1
acesteia. Structura 1
Structura hormonilor 1
hormonilor peptidici 1
peptidici este 1
lanț polipeptidic 1
polipeptidic (lanț 1
(lanț de 1
de aminoacizi). 1
aminoacizi). Structura 1
Structura Hwacha 1
Hwacha este 1
unui cărucior 1
cărucior având 1
lansare mobilă 1
mobilă confecționată 1
lemn. Structura 1
Structura internă 1
a PD-L 1
PD-L este 1
din Biroul 1
Național Permanent(BNP) 1
Permanent(BNP) structuri 1
conducere județene(BPJ) 1
județene(BPJ) și 1
și locale(BPL). 1
locale(BPL). Structura 1
Structura letrozolei, 1
letrozolei, un 1
de aromatază 1
aromatază oral 1
oral nesteroidian 1
nesteroidian pentru 1
tratamentul anumitor 1
anumitor tipuri 1
sân. Structural 1
Structural sistemul 1
constituit pe 1
vaselor comunicante 1
comunicante (cartușe 1
(cartușe speciale, 1
speciale, instalate 1
în imprimantă, 1
imprimantă, și 1
cerneală de 1
la exterior) 1
exterior) care 1
unite ermetic 1
ermetic prin 2
prin tuburi 1
tuburi elastice. 1
elastice. Structura 1
Structura luncii 1
luncii rezultă 1
din însăși 2
însăși geneza 1
geneza ei. 1
ei. Structura 1
Structura meniului 1
meniului a 1
fost simplificată, 1
simplificată, care 1
bine apreciate 1
noi veniți 1
la platforma. 1
platforma. Structura 1
Structura modulară 1
a orelor 1
E.T. permite 1
permite cunoașterea 1
cunoașterea diverselor 1
diverselor domenii 1
activitate. Structura 1
Structura narativ-picturală 1
narativ-picturală eclectică 1
eclectică a 1
a estompat 1
estompat efectiv 1
efectiv intenția 1
intenția artistului”. 1
artistului”. Structura 1
Structura organizatorică, 1
organizatorică, atribuțiile 1
atribuțiile personalului 1
regulamentul de 1
funcționare ale 1
ale Institutului 1
Institutului s-au 1
Național. Structura 1
Structura oțelurilor 1
oțelurilor rapide 1
rapide după 1
după revenire 1
revenire este 1
din carburi 1
carburi primare 1
și secundare, 1
secundare, fine 1
fine și 1
și uniform 1
uniform repartizate 1
bază martensitică. 1
martensitică. Structura 1
Structura pe 2
a cosmosului 1
cosmosului este 1
de galaxii. 1
galaxii. Structura 1
pe vârste 2
vârste a 1
structura pe 1
vârste în 1
toată UE. 1
UE. Structura 1
Structura populației 2
populației acestei 1
țări, divizată 1
grupuri etnico-religioase 1
etnico-religioase este 1
înțelegerea sa 1
evoluției este 1
înțelegerea istoriei 1
istoriei țării. 1
țării. Structura 1
populației după 1
după știința 1
știința de 1
carte. Structura 1
Structura primară 1
de aminoacizii 1
aminoacizii care 1
în lantul 1
lantul proteic 1
proteic prin 1
formarea legăturilor 1
legăturilor peptidice. 1
peptidice. Structurarea 1
Structurarea însăși 1
însăși devine 1
astfel curriculum 1
curriculum al 1
al calificării, 1
calificării, pentru 1
că structurarea 1
structurarea unui 1
nou domeniu 1
învață mai 1
însuși procesul 1
configurare a 1
acestui câmp. 1
câmp. Structura 1
Structura sa 2
sa conține 1
triplu α-Helix 1
α-Helix și 1
o simetrie. 1
simetrie. Structura 1
sa face 1
aspectele unui 1
considerare. Structura 1
Structura și 1
evaluarea cursului 1
cursului s-au 1
mult asupra 1
asupra rezolvării 1
rezolvării de 1
probleme, decât 1
decât asupra 1
asupra construirii 1
construirii programelor 1
programelor Java. 1
Java. Structura 1
Structura sistemului 1
sistemului elvețian 1
de miliții 1
miliții stipulează 1
stipulează că 1
soldații își 1
păstrează echipamentul 1
echipamentul militar, 1
militar, inclusiv 1
inclusiv toate 1
toate armele, 1
armele, acasă. 1
acasă. Structura 1
Structura socială 3
una orizontală, 1
orizontală, dominată 1
comunitățile sociale 1
sociale libere. 1
libere. Structura 1
este înghețată 1
înghețată (samurai, 1
(samurai, țărani 1
și negustori). 1
negustori). Structura 1
socială reprezintă 1
reprezintă căile 1
căile și 2
modurile în 1
grupurile relaționează 1
relaționează în 1
societăți. Structura, 1
Structura, statul 1
statul de 3
asigurarea social-materială 1
social-materială a 1
funcționarilor Cancelariei 1
Cancelariei de 1
Stat se 1
stabilesc de 1
principiului oportunității, 1
oportunității, iar 1
de retribuire 1
retribuire a 1
muncii – 1
prevederile legale 1
domeniu. Structura 1
Structura Universității 1
Brașov, aprobată 1
nr. Structura 1
Structura urbană 1
urbană apărută 1
mod firesc: 1
firesc: era 1
era radiar-concentrică, 1
radiar-concentrică, străzile 1
străzile concentrice 1
concentrice „ocolesc” 1
„ocolesc” promontoriul, 1
promontoriul, iar 1
cele radiare 1
radiare erau 1
erau perpendiculare 1
perpendiculare cotelor, 1
cotelor, cu 1
cu traseele 1
traseele în 1
pantă oportună. 1
oportună. Structurile 1
Structurile chimice 1
ale 2-, 1
2-, 3- 1
3- și 1
și 4-imidazolinei. 1
4-imidazolinei. Structurile 1
Structurile cognoscibile 1
cognoscibile sunt 1
sunt modele 1
modele fizice 1
sau mentale 1
mentale de 1
care subliniază 1
subliniază acte 1
acte specifice 1
unor stadii 1
dezvoltării copilului. 1
copilului. Structurile 1
Structurile de 2
lemn foarte 1
foarte prețioase 1
bisericile realizate 1
realizate complet 1
și nord-estul 1
nord-estul Slovaciei. 1
Slovaciei. Structurile 1
putere emergente 1
emergente erau 1
erau independente 1
bătrânii tradiționali 1
ai triburilor 1
triburilor și 1
le-au limitat 1
limitat puterea. 1
puterea. Structurile 1
Structurile melodice 1
melodice sunt 1
către tonurile 1
tonurile de 1
recitare (recto 1
(recto tono). 1
tono). Structurile 1
Structurile α-helix 1
α-helix și 1
și β-laminare 1
β-laminare sunt 1
sunt pliate 1
pliate într-o 1
structură globulară 1
globulară compactă. 1
compactă. Strugurele 1
Strugurele este 1
formă cilindro-conică, 1
cilindro-conică, de 1
mărime mijlocie-mare, 1
mijlocie-mare, semicompact. 1
semicompact. Strugurii 1
Strugurii ajungeau 1
maturitate la 2
septembrie. Strugurii 1
Strugurii sălbatici 1
sălbatici au 1
recoltați de 1
de cultivatori 1
cultivatori și 1
și fermierii 1
fermierii timpurii. 1
timpurii. Ștrumfii 1
Ștrumfii trăiesc 1
trăiesc într-un 1
într-un sătuc 1
sătuc de 1
de case-ciuperci 1
case-ciuperci în 1
pădurea fermecată. 1
fermecată. Strunjirea 1
Strunjirea interioară 1
a alezajelor 1
alezajelor este 1
este realizabilă 1
realizabilă și 1
cu scula 1
scula în 1
rotație, piesa 1
piesa fixă 1
fixă (nerotativă) 1
(nerotativă) executând 1
executând mișcarea 1
de avans 1
avans longitudinal; 1
longitudinal; acest 1
la prelucrări 1
prelucrări pe 1
pe mașini 1
de alezat 1
alezat și 1
și frezat 1
frezat orizontale. 1
orizontale. Strunjirea 1
Strunjirea suprafețelor 1
suprafețelor profilate 1
profilate de 1
efectua cu 1
cuțite profilate, 1
profilate, pentru 1
pentru lungimea 1
lungimea suprafeței 1
suprafeței până 1
60 mm, 1
pe strunguri 1
strunguri grele 1
grele - 1
150 mm. 1
mm. Stryke 1
Stryke a 1
împărțit ceata 1
ceata în 1
două. Stuart 1
Stuart (2008), 1
p. 148. 1
148. Realizând 1
Realizând șansele 1
șansele minime 1
le aveau, 1
aveau, texianii 1
texianii în 1
cu Fannin 1
Fannin s-au 1
predat. Stubbs 1
Stubbs este 1
dar nanitii 1
nanitii încearcă 1
răzbune mai 1
mult, curentându-l 1
curentându-l cu 1
cu electricitate. 1
electricitate. Stubbs 1
Stubbs s-a 1
pe treabă, 1
treabă, însă, 1
însă, dupa 1
dupa numai 1
săptamâni s-a 1
de Winstanley. 1
Winstanley. Student 1
Student al 2
compozitorului german 1
german Josef 1
Josef Rheinberger, 1
Rheinberger, a 1
Operă al 1
Orchestra Militară 1
Belgrad un 1
târziu. Student 1
din 1901. 1
1901. Studenții 1
Studenții care 2
care citeau 1
citeau un 1
despre cenzura 1
și arderea 1
arderea cărților 1
cărților în 2
viitor, mi-au 1
mi-au scris 1
mă informa 1
această ironie 1
ironie cruntă. 1
cruntă. Studenții 1
părinți imigranți 1
imigranți sunt 1
învețe limba 1
limba norvegiană. 1
norvegiană. Studenții 1
Studenții de 1
universități inclusiv 1
inclusiv cadeți 1
cadeți de 1
Academia Militară 1
Militară SUA 1
alte academii 1
academii ale 1
armate americane, 1
americane, au 1
sărbătorit de 1
asemenea când 1
primit vestea. 1
vestea. Studenții 1
Studenții primesc 1
primesc apoi 1
10 puncte 1
puncte (5 1
(5 pentru 1
partea scrisă, 1
scrisă, 5 1
pentru programare). 1
programare). Studenții 1
Studenții trebuie 1
să realizeze, 1
realizeze, pentru 1
sfârșitul fiecărui 1
echipă, un 1
un proiect. 1
proiect. Studentul 1
Studentul celor 1
mari scriitori 1
scriitori obține 1
desăvârșește studiile 1
și Bruxelles, 1
Bruxelles, întorcându-se 1
țară. Studentul 1
Studentul s-a 1
întors frecvent 1
frecvent să-l 1
pe Hachikō 1
Hachikō și 1
publicat de-a 1
la remarcabilul 1
remarcabilul său 1
său devotament. 1
devotament. Studiază 1
Studiază apoi 1
Economie a 1
mențiune ( 1
( Studiază 1
Studiază canto 1
Georgeta Bălan 1
cadrul Liceului 1
muzică, cât 1
și clarinet, 1
clarinet, ca 1
instrument auxiliar. 1
auxiliar. Studiază 1
Studiază Facultatea 1
Literatură la 1
din Salamanca. 1
Salamanca. Studiază 1
Studiază fotografia 1
fotografia la 1
Universitatea OCAD, 1
OCAD, fiind 1
fiind artistă 1
artistă talentată. 1
talentată. Studiază 1
Studiază la 2
Dramatică pe 1
cu notă 1
notă maximă. 1
maximă. Studiază 1
Alexander Goldenweiser 1
Goldenweiser și 1
marele Sofronitzky. 1
Sofronitzky. Studiază 1
Studiază medicina 1
București. Studiază 1
Studiază pe 1
pe note 1
bun instrumentist. 1
instrumentist. Studie 1
Studie de 1
de caz: 2
caz: aria 1
aria Turda, 1
Turda, Nicoleta 1
Nicoleta Bican-Brișan, 1
Bican-Brișan, Ovidiu 1
Ovidiu Mera 1
Mera și 1
și Ioana-Nicoleta 1
Ioana-Nicoleta Pop, 1
Pop, Revista 1
Revista Sării 1
Sării nr. 1
nr. Studien 1
Studien zu 1
zu Goethe 1
Goethe und 1
und Gottfried 1
Gottfried Keller 1
Keller (în 1
Gerhard Kaiser). 1
Kaiser). Studii 1
Studii ample 1
între consumul 1
consumul ridicat 1
colesterol și 1
afecțiuni cardiovasculare. 1
cardiovasculare. Studii 1
Studii artistice 1
artistice liceale 1
liceale (Baia 1
(Baia Mare), 1
Mare), studii 1
jurnalism la 1
de Jurnalism 1
Jurnalism ”Bálint 1
”Bálint György” 1
György” din 1
Budapesta. Studii 1
istorie economică 1
și socială, 1
socială, București: 1
București: Ed. 1
Ed. Studii 3
Studii despre 2
despre femei 1
Fundației Desire, 1
Desire, Cluj, 1
Cluj, 2002, 1
2002, p.167-236 1
p.167-236 Inspirat 1
lui Lecca, 1
Lecca, Mihai 1
Eminescu a 1
scris cunoscuta 1
cunoscuta poezie 1
poezie Pe 1
lângă plopii 1
plopii fără 1
fără soț. 1
soț. Studii 1
despre putere, 1
putere, Ed. 1
Studii experimentale 1
experimentale despre 1
despre selecția 1
selecția artificială 1
artificială arată 1
că "rata 1
"rata de 1
de evoluție, 1
mărime (adică 1
(adică de 1
de ori) 1
ori) mai 1
orice rată 1
rată văzută 1
în fosile". 1
fosile". Studii: 1
Studii: Facultatea 1
de Desen, 1
Desen, Universitatea 1
Universitatea Timișoara, 1
Timișoara, promoția 1
promoția 1975. 1
1975. Studii 1
Studii Indo-Europene 1
Indo-Europene implică 1
implică filologia 1
filologia comparativă 1
tuturor limbilor 1
limbilor indo-europene. 1
indo-europene. Studii: 1
Studii: Institutul 1
Plastice “Ion 1
“Ion Andreescu” 1
Andreescu” Cluj, 1
Cluj, specializarea 1
specializarea arte 1
arte decorative 1
decorative - 1
- tapiserie, 1
tapiserie, promoția 1
promoția 1967 1
1967 (clasa 1
(clasa prof. 1
prof. Studii 1
Studii istorice, 1
istorice, Cluj, 1
Cluj, 1985, 1
1985, pag. 2
pag. Studiile 1
Studiile antropologice 1
antropologice și 1
psihologice centrate 1
pe părul 1
părul facial 1
pe barbă 1
barbă au 1
păstrată dintr-o 1
de motive, 1
motive, pornind 1
la semnificații 1
semnificații religioase 2
sau culturale, 1
simplă respingere 1
a bărbieritului. 1
bărbieritului. Studiile, 1
Studiile, articolele 1
reviste interne 1
străine. Studiile 1
Studiile au 2
cu bisfosfonați 1
bisfosfonați duce 1
scăderea riscului 1
de fracturi 1
fracturi la 1
cu osteoporoză 1
osteoporoză post- 1
post- Studiile 1
fiecare grup 1
dialect aparte, 1
aparte, membrii 1
membrii acestuia 1
acestuia recunoscându-se 1
recunoscându-se prin 1
prin limbaj. 1
limbaj. Studiile 1
Studiile chimice 1
chimice detaliate 1
evidențiat in 1
16 substanțe 1
substanțe ce 1
compoziția montmilchului, 1
montmilchului, dar 1
dar geneza 1
geneza acestei 1
acestei substanțe 1
substanțe rămâne 1
încă necunoscută. 1
necunoscută. Studiile 1
Studiile de 1
cercetare, studiile 1
studiile fara 1
fara beneficiu 1
beneficiu terapeutic 1
terapeutic nu 1
supraveghere legala. 1
legala. Studiile 1
Studiile efectuate 1
Matthew Cobley 1
Cobley au 1
au relevat 1
relevat că 2
că flexibilitatea 1
flexibilitatea gâtului 1
gâtului ar 1
grad considerabil. 1
considerabil. Studiile 1
Studiile facute 1
facute asupra 1
asupra defectarii 1
defectarii sistemelor 1
sistemelor hidraulice 1
hidraulice de 1
de actionare 1
actionare au 1
ca 44% 1
din defectiuni 1
defectiuni in 1
in exploatare 1
exploatare sunt 1
sunt datorate. 1
datorate. Studiile 1
Studiile geologice 1
geologice privind 1
privind comuna 1
comuna Vărbilău 1
Vărbilău datează 1
XIX. Studiile 1
Studiile islamice 1
islamice sunt, 1
asemenea, obligatorii 1
excepția studenților 1
studenților creștini. 1
creștini. Studiile 1
Studiile le-a 2
sub patronimicul 1
patronimicul Teodorescu 1
Teodorescu (după 1
(după bunicul 1
bunicul de 1
pe mamă, 1
mamă, preotul 1
preotul Teodor 1
Teodor Ioanovici). 1
Ioanovici). Studiile 1
le-a terminat 1
la Preparandia 1
Preparandia din 1
Arad. Studiile 1
Studiile liceale, 1
liceale, la 1
București. Studiile 1
Studiile lingvistice 1
lingvistice moderne 1
două teorii 1
fapt incompatibile 1
incompatibile și 1
că latina 1
latina a 1
interne, cât 1
și externe. 1
externe. Studiile 1
Studiile lui 1
lui Hubert 1
Hubert La 1
La Marle 1
Marle includ 1
a morfologiei 1
morfologiei limbajului, 1
limbajului, evitând 1
evitând identificarea 1
identificarea completă 1
valorilor fonetice 1
fonetice dintre 1
dintre liniarele 1
liniarele A 1
evitând compararea 1
compararea liniarului 1
liniarului A 1
cu hieroglife 1
hieroglife cretane. 1
cretane. Studiile 1
Studiile mai 1
noi dau 1
dau drept 1
drept fictive 1
fictive primele 1
soții care 1
această cronică. 1
cronică. Studiile 1
Studiile medii 1
medii le-a 1
le-a susținut 1
cele universitare 2
și Cluj 1
Cluj (1967). 1
(1967). Studiile 1
Studiile nu 1
identifice niciun 1
niciun factor 1
factor social 1
social convingător 1
convingător care 1
poate prezice 1
prezice sau 1
sau explica 1
variațiile preferințelor 1
preferințelor partenerilor 1
sexuali ai 1
ai berbecilor 1
berbecilor domestici. 1
domestici. Studiile 1
Studiile pe 1
pe lumina 1
lumina emisă 1
de ionii 1
de franciu-210 1
franciu-210 capturați 1
capturați laser 1
furnizat date 1
despre schimburile 1
schimburile între 1
între nivelurile 1
nivelurile atomice 1
atomice de 1
cele prezise 1
cuantică. Studiile 1
Studiile preliminare 1
ale restricției 1
restricției calorice 1
calorice asupra 1
folosind măsurători 1
măsurători surogate 1
surogate au 1
furnizat dovezi 1
restricția calorică 1
calorică poate 1
avea efect 1
efect protector 1
protector puternic 1
împotriva îmbătrânirii 2
îmbătrânirii secundare 1
om. Studiile 1
Studiile privind 1
privind șomajul 1
se focusează 2
focusează tot 1
o neconcordanță 1
neconcordanță între 1
între stocul 1
uman specific 1
specific locului 1
nevoile angajatorilor. 1
angajatorilor. Studiile 1
Studiile sale 8
avut profil 1
profil clasic, 1
clasic, Jamala 1
Jamala fiind 1
la formare 1
formare cântăreață 1
de operă; 1
operă; la 1
examenul final 1
final ea 1
rolul Violettei 1
Violettei din 1
„ Studiile 1
au contribuit, 1
îmbogățirea literaturii 1
române cu 1
cu identificări 1
identificări ale 1
noi opere, 1
opere, articole, 1
articole, reviste 1
alte colaborări 1
colaborări literare. 1
literare. Studiile 1
în statistică 1
statistică au 1
James Cooley, 1
Cooley, algoritmi 1
algoritmi Cooley-Tukey 1
Cooley-Tukey și 1
și Transformări 1
Transformări rapide 1
rapide Fourier. 1
Fourier. Studiile 1
custodiei copiilor 1
copiilor au 1
adesea citate 2
literatura științelor 1
științelor sociale 1
judecată și 1
și legislative. 1
legislative. Studiile 1
contemporană dovedesc 1
dovedesc „finețe 1
„finețe analitică, 1
analitică, informare 1
informare și 1
riguros spirit 1
spirit critic”, 1
critic”, considera 1
considera criticul 1
criticul Ornea. 1
Ornea. Studiile 1
sale floristice 1
floristice care 1
fost publicate, 2
publicate, sunt 1
prin observații 1
observații bune 1
și descrieri 1
descrieri exacte. 1
exacte. Studiile 1
domeniul fizicii, 1
fizicii, se 1
diminuează după 1
plecarea forțată 1
lui Weber 1
Weber din 1
din 1838. 1
1838. Studiile 1
pe identitatea 1
identitatea turcească 1
atras un 2
interes public. 1
public. Studiile 1
Studiile și 2
unui climat 1
în estetica 1
estetica românească 1
românească postbelică. 1
postbelică. Studiile 1
și concepțiile 1
concepțiile lui 1
Constantinescu s-au 1
problema dezechilibrelor 1
dezechilibrelor economiei 1
economiei românești, 1
românești, propunând 1
natură tehnocratic-dirijistă. 1
tehnocratic-dirijistă. Studiile 1
Studiile sugerează 1
aproximativ 30-40% 1
relațiile necăsătorite 1
necăsătorite și 1
și 18-20% 1
18-20% din 1
din căsătorii 1
căsătorii văd 1
văd cel 1
de infidelitate 1
infidelitate sexuală. 1
sexuală. Studiile 1
Studiile superioare, 1
le începuse 1
1915, la 1
terminarea liceului, 1
liceului, sunt 1
sunt întrerupte 1
României. Studiile 1
Studiile universitare: 1
universitare: la 1
și Graz. 1
Graz. Studii 1
Studii liceale 2
Câmpulung Muscel 1
Muscel și 1
și universitare 2
universitare (Facultatea 2
de Matematică) 1
Matematică) la 1
la București; 1
București; în 1
1970 și-a 1
doctorat Dualitate 1
Dualitate pe 1
pe varietăți 1
varietăți Stein. 1
Stein. Studii 1
și Geografie, 1
Geografie, Secția 1
Secția Geografie 1
Geografie Fizică) 1
Fizică) la 1
Iași. Studiind 1
Studiind arta 1
arta populară, 1
populară, acesta 1
își îmbogățește 1
îmbogățește paleta 1
paleta coloristică, 1
coloristică, renunțând 1
la obișnuitele 1
obișnuitele brunuri 1
brunuri și 1
și griuri 1
griuri în 1
unei cromatici 1
cromatici pline 1
de puritate. 1
puritate. Studii 1
Studii recente 2
recente arată 1
că chitina 1
chitina poate 1
la oameni. 1
oameni. Studii 1
arătat anumite 1
anumite beneficii 1
beneficii posibile 1
posibile datorate 1
datorate consumului 1
ciocolată amăruie 1
amăruie și 1
și cacao. 1
cacao. Studii 1
folclor albanez, 1
albanez, Ed. 1
cercetări (Editura 1
București, 2012, 1
Acad. Studii 1
comunicări”, seria 1
Istorie, editată 1
Județean Argeș, 1
Argeș, tom 1
tom X, 1
X, Pitești, 1
2001. Studii 1
Studii suplimentare 1
a FRB-urilor 1
FRB-urilor care 1
repetă, de 1
către instrumentele 1
instrumentele Swift 1
Swift XRT 1
XRT și 1
și UVOT 1
UVOT au 1
raportate la 2
2020. Studii: 1
Studii: Universitatea 1
Moldova. Studioul 1
Studioul „Ács 1
„Ács Alajos” 1
Alajos” se 1
a teatrului, 1
teatrului, amenajat 1
amenajat la 1
parterul unui 1
vechi bloc 1
locuințe. Studioul 1
Studioul a 1
realizeze filmări 1
filmări noi 1
noi fără 1
scenariu modificat 1
și deviz 1
deviz suplimentar, 1
suplimentar, apelându-se 1
unele soluții 1
soluții necorespunzătoare. 1
necorespunzătoare. Studioul 1
Studioul mobil 1
mobil pentru 1
numit caravană 1
producție, unitate 1
unitate mobilă 1
sau autoutilitară 1
autoutilitară de 1
producție. Studioul 1
Studioul Shogakukan-Shueisha 1
Shogakukan-Shueisha Productions 1
Productions a 1
modificat câteva 1
câteva fundaluri 1
fundaluri din 1
îmbunătăți versiunea 1
versiunea internațională. 1
internațională. Studiourile 1
înregistrare Sun 1
și RCA 1
RCA nu 1
lansat muzica 1
muzica rockabilly. 1
rockabilly. Studiu 1
caz: admiterea 1
admiterea Turciei 1
Turciei (1952)", 1
(1952)", în 1
Revista Institutului 1
Institutului Diplomatic 1
Diplomatic Român, 1
Român, anul 1
nr. Studiu 1
geografie economică, 1
economică, Cercetări 1
în geografia 1
geografia României, 1
României, Edit. 1
Edit. Studiu 1
Studiu filologico-lingvistic; 1
filologico-lingvistic; Editura 1
Editura University 1
University Press; 1
Press; Târgu 1
Mureș, 2007, 1
2007, 452 1
452 p. 1
p. Studiu 1
Studiu geomorfologic, 1
geomorfologic, cu 1
privire specială 1
specială asupra 1
asupra cuaternarului", 1
cuaternarului", susținută 1
1948, recompensată 1
mențiunea "foarte 1
"foarte bine 1
cu distincție", 1
distincție", având 1
drept conducător 1
conducător pe 1
pe prof. 1
prof. Studiul 1
Studiul a 2
că tulpinile 1
tulpinile izolate 1
izolate după 1
2010 erau 1
mai tolerante 1
tolerante la 1
la dezinfectanții 1
dezinfectanții pe 1
alcool față 1
anterioare. Studiul 1
6 districte 1
districte școlare 1
statul Florida, 1
Florida, SUA, 1
SUA, acoperind 1
acoperind 361 1
361 de 1
școli care 1
implementat activ 1
activ politicile 1
politicile educative 1
PBIS. Studiul 1
Studiul anticelor 1
anticelor edificii 1
edificii clasice 1
cu Leonardo, 1
Leonardo, l-au 1
l-au îndreptat 1
către folosirea 1
folosirea formelor 1
formelor arhitectonice 1
arhitectonice clasice, 1
crea echilibru 1
și armonie. 1
armonie. Studiul 1
Studiul arată 1
proprietățile vândute 1
vândute cu 2
ajutorul agenților 1
agenților imobiliari 1
imobiliari s-au 1
cele vândute 1
ajutorul FSBO. 1
FSBO. Studiul 1
Studiul asupra 1
asupra maghiarilor 1
maghiarilor a 1
1871. Studiul 1
Studiul confirmă 1
confirmă afirmațiile 1
afirmațiile făcute 1
repetat că 1
aceste genuri 1
genuri sunt 1
strâns legate. 1
legate. Studiul 1
de uzabilitate 1
uzabilitate are 1
indica punctele 1
slabe dintr-un 1
dintr-un site. 1
site. Studiul 1
Studiul „Essay 1
„Essay on 1
on Exoticism” 1
Exoticism” al 1
Victor Segalen 1
Segalen argumentează 1
că exotismul 1
exotismul s-a 1
epoca imperialismului, 1
imperialismului, având 1
având valori 1
valori estetice 1
și ontologice 1
ontologice și 1
descoperi o 1
deosebire culturală 1
semnificativă. Studiul 1
Studiul intensiv 1
al Scripturii 1
Scripturii l-a 1
determinat sa 1
isi puna 1
puna si 1
multe intrebari 1
intrebari cu 1
doctrina catolica. 1
catolica. Studiul 1
Studiul la 1
la vioară 1
vioară îi 1
îi formează 1
formează copilului 1
și adolescentului 1
adolescentului o 1
mare sensibilitate 1
sensibilitate pentru 1
muzică și, 1
ales, dorința 1
frecventa sălile 1
concert. Studiul 1
Studiul lui 1
Van Wormer 1
Wormer și 1
și McKinney 1
McKinney ( 1
( Studiul 1
Studiul mecanismelor 1
mecanismelor și 1
dintre sarcinile 2
sarcinile principale 1
ale geopoliticilor. 1
geopoliticilor. Studiul 1
Studiul nu 1
sfârșit până 1
1972. Studiul 1
Studiul onirologiei 1
onirologiei este 1
analiza viselor, 1
viselor, scopul 1
analiza cantitativ 1
cantitativ procesul 1
procesul viselor 1
viselor în 1
analiza semnificația 1
lor. ; 1
; Studiul 1
Studiul pe 1
pe model 1
model redus 1
al amplasamentului 1
amplasamentului unui 1
pod - 1
- Hidrotehnica 1
Hidrotehnica Nr. 1
Nr. Studiul 1
Studiul proprietăților 1
proprietăților include 1
include cele 2
cele fizice, 1
fizice, chimice 1
evaluarea reactivității 1
reactivității chimice. 1
chimice. Studiul 1
Studiul soroban-ului 1
soroban-ului se 1
școli, unde, 1
unde, deși 1
este obligatoriu, 1
obligatoriu, mai 1
dintre elevi 1
elevi optează 1
studiul acestuia. 1
acestuia. Studiu 1
Studiu și 2
și antologie 1
texte (1929-1948), 1
(1929-1948), ed. 1
ed. Studiu 1
Basarabia la 1
anii 1917-1918. 1
1917-1918. Studul 1
Studul Economic 1
Economic al 1
al Islandei 1
Islandei 2008 1
2008 efectuat 1
de OCDE 1
OCDE a 1
evidențiat problemele 1
problemele Islandei 1
Islandei în 1
cu macroeconomia 1
macroeconomia și 1
politica monetară. 1
monetară. Stuffleby, 1
Stuffleby, purtătorul 1
Consiliul Vrăjitorilor. 1
Vrăjitorilor. Stump 1
Stump era 1
carieră solo 1
în tip 1
tip ce 1
ce Fall 1
Boy era 1
în hiat, 1
hiat, înregistrând 1
înregistrând albumul 1
debut, Soul 1
Soul Punk 1
Punk de 1
unul singur: 1
singur: el 1
scris, produs, 1
produs, și 1
album. Stupăritul 1
Stupăritul era 1
tradiție străveche 1
zonă. Stupii 1
Stupii erau 1
erau orizontali 1
orizontali și 1
aveau dimensiunile 1
30 X 2
X 30 1
X 90 1
90 cm. 1
cm. Stylingul 1
Stylingul poartă 1
semnătura Andra 1
Andra Moga, 1
Moga, make-up 1
make-up artist 1
fost Alex 1
Alex Abagiu 1
Abagiu și 1
și hair 1
hair stylist 1
stylist Camelia 1
Camelia Negrea. 1
Negrea. Styracosaurus 1
Styracosaurus este 1
al Centrosaurinae. 1
Centrosaurinae. Styrbjörn 1
Styrbjörn a 1
primit 60 1
la Eric 1
plecat departe 1
trăi ca 1
un viking. 1
viking. SUA 1
vor solicita 1
solicita Organizației 1
Unite să-l 1
să-l enumere 1
enumere pe 1
pe Ibrahim 1
Ibrahim "în 1
"în conformitate 1
cu rezoluțiile 1
rezoluțiile relevante 1
relevante ale 1
de Securitate". 1
Securitate". SUA 1
reacționat imediat, 1
imediat, prin 2
prin operațiunea 1
operațiunea Praying 1
Praying Mantis 1
Mantis din 1
aprilie, cea 1
mare angajare 1
angajare de 1
navale americane 1
Mondial. SUA, 1
SUA, cu 1
statele nou 1
nou formate, 1
formate, a 1
numeroase tranziții 1
tranziții pentru 1
importante puteri 1
puteri economice 1
lume. SUA 1
Britanie și-au 1
unit zona 1
ocupație, la 1
ianuarie 1947, 1
s-a asociat, 1
asociat, mai 1
Franța (în 1
(în aprilie 1
aprilie 1949). 1
1949). SUA 1
națiunile aliate 1
acuzat China 1
de violarea 1
violarea normelor 1
normelor comerciale 1
comerciale internaționale, 1
internaționale, forțând 1
forțând amplasarea 1
amplasarea firmelor 1
firmelor multinaționale 1
multinaționale ce 1
foloseau metalele 1
metalele rare 1
rare să 1
fie relocate 1
relocate în 1
China. Sub 1
Sub această 1
această identitate 1
identitate devine 1
amantul directorului 1
directorului executiv 1
executiv Ina 1
Ina Grierson 1
Grierson de 1
puternică hiper-corporație. 1
hiper-corporație. Sub 1
Sub același 2
acoperiș sunt 1
sunt reunite 1
reunite trei 1
funcții bine 1
bine determinate: 1
determinate: grajdul 1
grajdul pentru 1
animale mari, 2
mari, șura 1
șura de 1
fân și 1
și „cămara 1
„cămara de 1
de mână”. 1
mână”. Sub 1
același pseudonim 1
pseudonim a 1
lansată și 1
- Sub 1
Sub acest 2
acest înveliș 1
înveliș în 1
unei pulpe 1
pulpe cărnoase 1
cărnoase se 1
află bobul 1
bobul de 1
cafea. Sub 1
există consilii 1
ale comunităților, 1
comunităților, cu 1
puteri similare 1
civile engleze. 1
engleze. Sub 1
Sub acoperirea 1
acoperirea artileriei, 1
artileriei, trupele 1
trupele Ligii 1
Ligii Balcanice 1
Balcanice au 1
fortificațiile turcești 1
început luptele 1
luptele corp 1
corp. Sub 1
Sub administrația 1
administrația guvernului, 1
guvernului, utilizarea 1
utilizarea corectă 1
de hangul 1
hangul și 1
și hanja, 1
hanja, inclusiv 1
inclusiv ortografia, 1
ortografia, a 1
mereu discutată, 1
discutată, până 1
când Imperiul 1
Imperiul Coreean 1
Coreean a 1
de Japonia 1
1910. Subadultul 1
Subadultul în 2
iarnă asemănător 1
cu adultul 1
adultul respectiv, 1
dar părțile 1
părțile golașe 1
golașe (ciocul, 1
(ciocul, picioarele, 1
picioarele, ochii) 1
ochii) sunt 1
obicei asemănătoare 1
ale juvenilului 1
juvenilului și 1
are remigele 1
remigele nenăpârlite. 1
nenăpârlite. Subadultul 1
an (în 1
(în prima 1
prima vara) 1
vara) se 1
cu adultul, 1
adultul, deosebindu-se 1
deosebindu-se de 1
la privighetoarea 1
privighetoarea roșcată. 1
roșcată. Sub 1
Sub ambele 1
ambele panouri 1
panouri se 1
afla câte 1
fântână decorativă, 1
decorativă, ornată 1
cu măști 2
măști și 1
de steme 1
steme ale 1
ale provinciilor 2
provinciilor istorice 1
istorice românești. 1
românești. Sub 1
Sub amenințarea 1
acțiuni legale, 1
legale, piesa 1
pe materialele 1
discografice ale 1
trupei, între 1
anii 1995 1
și 2001. 1
2001. Sub 1
Sub apă 1
apă Laure 1
Laure își 1
lui Lily, 1
Lily, bănuind 1
bănuind că 1
că ultimii 1
ultimii șapte 1
vis. Sub 1
Sub arbitrajul 1
arbitrajul lui 1
lui Balarama 1
Balarama care 1
acum fusese 1
fusese neutru, 1
neutru, o 1
cu ciocanul(Mace) 1
ciocanul(Mace) are 1
între Bhima 1
și Duryodhana 1
Duryodhana în 1
care Duryodhana 1
Duryodhana este 1
rănit mortal. 1
mortal. Șubașici 1
Șubașici a 2
apoi ministru 1
externe până 1
demisionat, având 1
având neînțelegeri 1
neînțelegeri cu 1
politica comunistă 1
noului guvern. 2
guvern. Șubașici 1
primul ban 1
ban - 1
- șeful 1
șeful titular 1
acestei entități, 1
entități, responsabil 1
guvernul său. 1
său. Șubașici 1
Șubașici s-a 1
lui Dușan 1
Dușan Simovici 1
Simovici și 1
și guvernului 1
exil, dar 1
plece, a 1
să autorizeze 1
autorizeze eliberarea 1
de croați 1
croați comuniști 1
extremă stânga, 1
stânga, arestați 1
și ținuți 1
supravegherea sa 1
în închisori. 1
închisori. Șubașici 1
Șubașici și-a 1
când Tito 1
Tito devenise 1
devenise oficial 1
oficial prim-ministru. 1
prim-ministru. Sub 1
aspect climatic, 1
climatic, localitatea 1
situată spre 1
spre extremitatea 1
extremitatea nord-estică 1
a Provinciei 1
Provinciei central-europene, 1
central-europene, cu 1
climat temperat-moderat-continental, 1
temperat-moderat-continental, suportând 1
suportând și 1
unele influențe 1
ale climatului 1
continental din 1
celui subbaltic 1
subbaltic (boreal) 1
(boreal) de 1
nord. Sub 1
din 1.602 1
1.602 greco-catolici, 1
greco-catolici, 321 1
321 mozaici, 1
mozaici, 210 1
210 ortodocși 1
47 adventiști. 1
adventiști. Sub 1
din 604 1
604 ortodocși, 1
ortodocși, 10 1
10 romano-catolici, 1
romano-catolici, 8 1
8 reformați, 1
reformați, 6 1
6 luterani 1
luterani ș.a. 1
ș.a. Idem, 1
Idem, pag. 1
pag. Sub 1
din 620 1
620 greco-catolici 1
7 mozaici. 1
mozaici. Sub 1
aspect constructiv, 1
constructiv, biserica 1
evoluția sa. 1
sa. Sub 1
aspect planimetric, 1
planimetric, biserica 1
categoria edificiilor 1
edificiilor de 1
gen ce 1
au compartimentarea 1
compartimentarea obișnuită: 1
obișnuită: pronaos, 1
altarului. Sub 1
Sub Augustus 1
comandant permanent-legtus 1
permanent-legtus legionis 1
legionis (acesta 1
(acesta era 1
senator care 1
ani). Sub 1
Sub auspiciile 1
auspiciile institutului 1
institutului apare 1
apare Publications 1
Publications Mathématiques 1
Mathématiques de 1
de l'IHÉS, 1
l'IHÉS, una 1
revistele de 1
elită. Sub 1
Sub austrieci, 1
austrieci, încep 1
încep colonizările 1
colonizările cu 1
cu germani, 1
val se 1
așează aici 1
în 1764-1765. 1
1764-1765. Sub 1
Sub bagheta 1
bagheta a 1
evoluat importanți 1
importanți cântăreți 1
și instrumentiști 1
populară ( 1
( Sub 1
Sub biserica 1
biserica aceasta, 1
aceasta, există 1
râu ceea 1
veche unde 1
unde probabil 1
probabil slujea 1
slujea în 1
anul 1503 1
1503 protopopul 1
protopopul Dan. 1
Dan. Sub 1
Sub catedrală 1
catedrală se 1
află cripta 1
cripta sfintei 1
sfintei Lucia 1
Lucia (în 1
(în croată, 1
croată, Krypta 1
Krypta Svete 1
Svete Lucije) 1
Lucije) care, 1
după martirologiul 1
martirologiul roman, 1
roman, a 1
suferit martiriul 1
martiriul sub 1
Dioclețian. Sub 1
Sub Cetate 1
Cetate este 1
orașului Oradea. 1
Oradea. Subchirurgii 1
Subchirurgii fuseseră 1
fuseseră selecționați 1
selecționați doar 1
doar dintre 1
care urmaseră 1
urmaseră patru 1
clase și-și 1
și-și satisfăcuseră 1
satisfăcuseră serviciul 1
militar, pregătirea 1
pregătirea lor, 1
care dura 1
dura timp 1
lângă spitalele 1
spitalele civile 1
militare. Subcodalele 1
Subcodalele negre 1
trăsătură distinctivă 1
distinctivă utilă 1
utilă pe 1
teren. Sub 1
Sub comanda 2
Manfred sunt 1
puse 4 1
4 escadroane, 1
escadroane, escadronul 1
escadronul 4, 1
4, 6, 1
și 11. 1
11. In 1
1917 Manfred 1
Manfred a 1
rănit grav 3
cap, și 1
aterizeze forțat, 1
forțat, fiind 1
scurtă orb, 1
orb, această 1
această rană 1
vindecat niciodată 1
niciodată a 1
lăsat urme. 1
urme. Sub 1
aflau aproximativ 1
20 ofițeri, 1
ofițeri, 6 1
6 piese 1
artilerie, 24 1
24 mitraliere 1
mitraliere grele, 1
grele, 18 1
18 mitraliere 1
două puști 1
puști antitanc. 1
antitanc. Subcomitetele 1
Subcomitetele operaționale 1
operaționale au 1
și hotărâri 1
hotărâri comune, 1
comune, lucrând 1
un tot. 1
tot. Subcomitetul 1
Subcomitetul European 1
al IPSF 1
IPSF avea 1
în Executiv, 1
Executiv, președintele. 1
președintele. Subcomitetul 1
Subcomitetul ISO 1
ISO TC 1
TC 46/SC 1
46/SC 9 1
de menținerea 1
menținerea standardului. 1
standardului. Sub 1
Sub comunism, 1
comunism, deși 1
fost suprimat, 1
suprimat, Ordinul 1
Ordinul Leului 1
Leului Alb 1
Alb a 1
somn relativ, 1
relativ, preferându-i-se 1
preferându-i-se o 1
ordine nou 1
nou create: 1
create: Ordinul 1
Ordinul Klement 1
Klement Gottwald, 1
Gottwald, Ordinul 1
Ordinul 25 1
25 Februarie, 1
Februarie, Ordinul 2
Ordinul Victoriei 1
Victoriei din 1
Ordinul Republicii, 1
Republicii, etc. 1
etc. Sub 1
Sub conducerea 14
conducerea acestora 1
executa lucrările 1
lucrările publice 1
publice cele 1
primar. Sub 1
conducerea antrenorului 1
antrenorului Paulo 1
Paulo Sousa 1
Sousa Suchý 1
Suchý a 1
strâns 48 1
meciuri, 30 1
30 în 1
campionat, 4 1
cupă, 7 1
Campionilor, precum 1
meciuri amicale. 1
amicale. Sub 1
conducerea Col. 1
Col. Sub 1
conducerea întemeietorului 1
întemeietorului și 1
și îndelungatului 1
îndelungatului său 1
său dirijor 1
dirijor Jürgen 1
Jürgen Jürgens, 1
Jürgens, a 1
produs înregistrări 1
câștigat competiții 1
competiții ajungând 1
la renume 1
internațional. Sub 1
lui Born, 1
Born, Göttingen 1
centre pentru 1
pentru fizică 1
lume. Sub 1
lui Charreyre 1
Charreyre (supranumit 1
(supranumit de 1
de Stejari 1
Stejari 'Micul 1
'Micul Napoleon'), 1
Napoleon'), declinul 1
declinul a 1
fost stopat 1
stopat și 1
de lentă 1
lentă ascensiune. 1
ascensiune. Sub 1
viață culturală 2
culturală sofisticată, 1
sofisticată, deși 1
deși procesul 1
adesea compromis 1
compromis de 1
cenzura comunistă. 1
comunistă. Sub 1
Nicolae Radwitz, 1
Radwitz, care 1
este înnobilat 1
înnobilat baron 1
baron și 1
numit Ban 1
Severin, cavalerii 1
cavalerii teutoni 1
teutoni preiau 1
preiau apărarea 1
apărarea cetății 1
a Banatului 1
de Severin. 1
Severin. Sub 1
lui Tenkai, 1
Tenkai, care 1
încrederea clanului 1
clanului Tokugawa, 1
Tokugawa, templul 1
atins vârful 1
vârful influenței 1
influenței sale 1
prosperat în 2
timpul dimniei 1
dimniei primilor 1
primilor trei 1
trei shoguni. 1
shoguni. Sub 1
sa elfii 1
elfii din 1
din Eregion 1
Eregion au 1
devenit prieteni 1
prieteni cu 1
cu Annatar, 1
Annatar, Lordul 1
Lordul Darurilor, 1
Darurilor, și 1
creat Inelele 1
Puterii. Sub 1
înființată filiala 1
filiala TSD 1
TSD Republica 1
valorilor europene 1
și social-democrate 1
social-democrate în 1
rândul tinerilor 1
peste Prut. 1
Prut. Sub 1
sa organizația 1
organizația județului 1
Olt s-a 1
ultimele 5 1
5 confruntări 1
confruntări electorale. 1
electorale. Sub 1
sa Școala 1
Normală a 1
progresat rapid 1
rapid și, 1
și, rezultatele 1
rezultatele s-au 1
în teritoriu 1
teritoriu chiar 1
anul 1871 1
să practice. 1
practice. Sub 1
programarea sa 1
sa întreprinzătoare, 1
întreprinzătoare, CUMS 1
CUMS a 1
vieții muzicale 1
muzicale engleze 1
engleze ale 1
timpuri. Sub 1
Sub controla 1
controla administrației 1
administrației acesteia 1
sunt Poliția 1
Poliția pentru 1
pentru Scopuri 1
Scopuri Generali, 1
Generali, Unitatea 1
Unitatea pentru 1
pentru Sprijin 1
Sprijin și 1
și Poliția 2
Poliția Rutieră. 1
Rutieră. Sub 1
Sub coordonarea 1
coordonarea sa, 1
sa, Delegația 1
Delegația Națională 1
de Negociere 1
Negociere pentru 1
pentru Aderarea 1
Aderarea României 1
încheiat toate 1
toate capitolele 1
capitolele de 1
negociere până 1
Bruxelles. Subcultura 1
Subcultura generală, 1
generală, prezentat 1
de Gicu 1
Gicu Andreescu-Gojira. 1
Andreescu-Gojira. Sub 1
Sub cupolă 1
cupolă încep 1
apară fantomele 1
fantomele vrăjilor 1
vrăjilor baghetei: 1
baghetei: mâna 1
mâna argintie 1
a creat-o 1
creat-o mai 1
pentru Șobo, 1
Șobo, apoi 1
apoi Cedric, 1
Cedric, Bertha 1
Bertha Jorkins, 1
Jorkins, și 1
final Lily 1
Lily și 1
James Potter, 1
Potter, părinții 1
lui Harry! 1
Harry! Sub 1
Sub denumirea 1
denumirea Brabo 1
Brabo 2, 1
2, „Master 1
„Master Planul 1
Planul 2020” 1
2020” conținea 1
și măsuri 1
măsuri privind 1
privind realizarea 1
bune conectări 1
conectări între 1
între centrul 2
orașului. Sub 1
Sub dinastia 1
dinastia incabilă 1
incabilă Angelos 1
Angelos (1185-1204) 1
(1185-1204) imperiul 1
s-a prăbișit. 1
prăbișit. Sub 1
Sub display 1
display găsim 1
găsim trei 1
trei butoane 1
butoane pe 1
a tradiționalei 1
tradiționalei D-pad. 1
D-pad. Sub 1
Sub domnia 3
domnia fiului, 1
fiului, clanul 1
clanul zulu 1
zulu ajunge 1
popor puternic 1
și temut, 1
temut, ce 1
african de 1
astăzi. Sub 1
domnia lor, 1
lor, numele 1
numele Navara 1
de Pamplona. 1
Pamplona. Sub 1
lui Venceslau 1
Venceslau I, 1
I, curtea 1
a cultivat 1
cultivat stilul 1
viață tipic 1
tipic Europei 1
Europei occidentale, 1
occidentale, incluzând 1
incluzând turnirurile, 1
turnirurile, poezia 1
curte. Sub 1
Sub D-Pad 1
D-Pad există 1
tastă dedicată 1
dedicată în 1
a cursorului 1
cursorului pentru 1
lansa aplicația 1
aplicația Maps 1
Maps sau 1
sau locația 1
locația pe 1
pe hartă. 1
hartă. Sub 1
Sub efigia 1
efigia împărătesei 1
împărătesei este 1
sigla S.F. 1
S.F. (inițialele 1
(inițialele meșterilor 1
meșterilor monetari 1
monetari Schoebl 1
Schoebl și 1
și Faby). 1
Faby). Sub 1
Sub egida 1
egida instituției, 1
instituției, se 1
o activități 1
activități publicistice 1
publicistice și 1
și editoriale 1
editoriale care 1
completează oferta 1
oferta culturală 1
științifică. Sub 1
Sub ei 1
se aflându-se 1
aflându-se cei 1
șapte îngeri 1
îngeri ai 1
șapte ceruri. 1
ceruri. Sub 1
Sub episcopul 1
episcopul Flaminios 1
Flaminios Dondi 1
Dondi (1724), 1
(1724), scaunul 1
episcopal a 1
nou transferat 1
San Leo, 1
Leo, dar 1
la Pennabilli. 1
Pennabilli. Subfamilia 1
Subfamilia Coliadinae 1
Coliadinae poate 1
fi aranjată 1
aranjată în 1
3 triburi 1
triburi și 1
linie bazală, 1
bazală, plus 1
cu loc 1
necunoscut. Sub 1
Sub fiecare 1
fiecare vedetă, 1
vedetă, autor 1
autor persoană 1
persoană fizică, 1
fizică, autor 1
autor colectiv 1
colectiv sau 1
titlu se 1
conținut sunt 1
sunt responsabile, 1
responsabile, fie 1
fie cărți, 1
cărți, seriale, 1
seriale, resurse 1
resurse electronice 1
sau articole 1
presă. Subfolderele 1
Subfolderele se 1
extind vertical 1
vertical pe 1
acea listă 1
singur click, 1
click, într-un 1
mod fashion 1
fashion similar 1
Windows Explorer. 1
Explorer. Sub 1
Sub forma 1
este, deseori, 1
deseori, mai 1
de evidențiat 1
evidențiat o 1
o remarcă 1
remarcă sarcastică. 1
sarcastică. Sub 1
Sub formă 1
de trihidrat, 1
trihidrat, se 1
reacția unei 1
unei sări 1
sări de 1
cobalt (II) 1
(II) cu 1
cu cianura 1
cianura de 1
de potasiu: 1
potasiu: John 1
H. Bigelow, 1
Bigelow, "Potassium 1
"Potassium Hexacyanocobaltate(III)" 1
Hexacyanocobaltate(III)" Inorganic 1
Inorganic Syntheses, 1
Syntheses, 1946, 1
1946, Volume 1
Volume I1, 1
I1, p. 1
p. 225. 1
225. Sub 1
Sub guvernarea 1
guvernarea sa, 1
sa, Roma 1
înflorit așa 1
și săracii 1
săracii aveau 1
aveau ce 1
mănânce. Sub 1
Sub guvernul 1
Brătianu – 1
– doctor 1
doctor Lupu 1
Deputaților. Subiectele 1
Subiectele lui 1
Marlowe, totuși, 1
totuși, sunt 1
sunt diferite: 1
diferite: el 1
pe drama 1
drama morală 1
omului renascentist. 1
renascentist. Subiectele 1
Subiectele preponderent 1
preponderent prezente 1
fost satele 1
satele în 1
ruină. Subiectiv: 1
Subiectiv: durere 1
și impotență 1
impotență funcțională. 1
funcțională. Subiectul 1
Subiectul a 2
fost dezbătut 1
1880 cand 1
cand Orașul 1
fost federalizat 1
federalizat si 1
devenis sediu 1
Guvernului, cu 1
primar numit 1
Președintele Argentinei. 1
Argentinei. Subiectul 1
de europarlamentar 2
europarlamentar inclusiv 1
plenul Parlamentului 1
Parlamentului European. 2
European. Subiectul 1
Subiectul baletului 1
baletului este 1
este subtil 1
subtil conturat: 1
conturat: un 1
tânăr visător 1
visător zărește 1
zărește în 1
pădure chipuri 1
de silfide 1
silfide atrăgătoare. 1
atrăgătoare. Subiectul 1
Subiectul distinge 1
distinge grupuri 1
limbi tot 1
prin doi 2
doi parametri. 1
parametri. Subiectul 1
Subiectul este 1
de contrabas, 1
contrabas, urmat 1
de fagot, 1
fagot, tubă 1
tubă și 1
întreaga orchestră. 1
orchestră. Subiectul 1
Subiectul filmului 1
lui Sever 1
Sever Varlam 1
Varlam ( 1
( Subiectul 1
Subiectul și 1
perspectiva aeriană 1
aeriană au 1
de blocurile 1
lemn japoneze. 1
japoneze. Sub 1
Sub impresia 1
impresia ideilor 1
lui Herzl, 1
Herzl, Zangwill 1
Zangwill s-a 1
sioniste, dar 1
luat conducerea 1
opinie care 1
a propovăduit 1
propovăduit ideea 1
ideea teritorialistă. 1
teritorialistă. Sub 1
Sub îndemnul 1
îndemnul "Give 1
"Give Me 1
Me Five", 1
Five", Marquez 1
sărbătorit extraordinar 1
prezență Honda 1
Honda în 1
clasa MotoGP, 1
MotoGP, fosta 1
fosta clasă 1
clasă 500 1
1966. Sub 1
Sub îndrumarea 1
Andrei Popovici 1
Popovici Bâznoșeanu 1
Bâznoșeanu începe 1
laborator. Sub 1
Sub înfățișarea 1
copil frumos, 1
frumos, uneori 1
uneori înaripat, 1
înaripat, se 1
zeu temut. 1
temut. Sub 1
influența hormonilor 1
hormonilor ovarieni 1
ovarieni mucoasa 1
mucoasa uterină 1
uterină se 1
pregătește lunar 1
lunar pentru 1
primi și 1
fixa zigot. 1
zigot. Sub 1
influența sa, 1
sa, Franța 1
cunoscut ceea 1
numește „treizeci 1
ani glorioși” 1
glorioși” de 1
de profundă 1
profundă creștere 1
economică. Sub 1
influența umiditații 1
umiditații conductivitatea 1
conductivitatea termică 1
termică crește 1
rapid. Sub 1
Sub inscripție 1
un blazon. 1
blazon. Sub 1
Sub Ioan 1
Ioan Cazimir, 1
Cazimir, cazacii 1
învingă polonezii. 1
polonezii. Sub 1
Sub jurisdicția 1
jurisdicția sa, 1
sa, ei 1
devin „comisari 1
„comisari de 1
de poliție” 1
poliție” (termen 1
inventat ). 1
). Subki 1
Subki este 1
singurul învățat 1
învățat care 1
lui Bardizbah, 1
Bardizbah, spunând 1
numea Bazzabah 1
Bazzabah (persană: 1
(persană: بذذبه). 1
بذذبه). Șublerul 1
Șublerul cu 1
cu cursor 1
cursor este 1
părți. Sub 1
Sub licența 1
licența Apache 1
Apache producătorii 1
producătorii sunt 1
adauge extensii 1
extensii proprietare, 1
proprietare, fără 1
face disponibile 1
disponibile comunității 1
comunității open 1
source. Sub 1
Sub Mamluk 1
Mamluk regulă, 1
regulă, Nablus 1
Nablus posedat 1
posedat apă 1
curentă, cade 1
cade mulți 1
mulți turci 1
și exportate 1
exportate de 1
și săpun 1
săpun în 1
Egipt, Siria, 1
Siria, Hejaz, 1
Hejaz, mai 1
mediteraneene, și 1
și deșertul 1
deșertul arab. 1
arab. Sub 1
Sub marca 1
marca Van 1
Van Holkema 1
Holkema & 1
& Warendorf 1
Warendorf sunt 1
publicate cărți 1
tineret, cărți 1
ficțiune și 2
de non-ficțiune. 1
non-ficțiune. Submarinele 1
Submarinele germane 1
făceau altcevă 1
altcevă decât 1
aștepte în 1
fața coastei 1
coastei americane 1
să torpileze 1
torpileze vasele 1
vasele ale 1
căror siluete 1
siluete se 1
se desenau 1
desenau clar 1
noapte pe 1
fundalul luminii 1
luminii orașelor 1
orașelor de 1
coastă. Submarinele 1
Submarinele moderne 1
multe periscoape 1
periscoape cu 1
diferite funcțiuni: 1
funcțiuni: periscop 1
periscop de 1
atac, periscop 1
periscop zenital 1
zenital (altiperiscop), 1
(altiperiscop), periscop 1
periscop radar 1
radar etc 1
etc care 1
zona chioșcului. 1
chioșcului. Submarinele 1
Submarinele pe 1
care navigaseră 1
navigaseră au 1
comanda germană, 1
germană, au 1
cu echipaje 1
echipaje mixte 1
mixte germano-italiene, 1
germano-italiene, și 1
lupte impotriva 1
impotriva Aliaților 1
Pacific. Submarinul 1
Submarinul poate 2
misiuni fățișe 1
fățișe sau 1
sau secrete. 1
secrete. Submarinul 1
lansa 18 1
18 torpile 1
torpile în 1
în 6,4 1
6,4 minute 1
bord 24 1
mine speciale. 1
speciale. Sub 1
Sub miniștrii 1
miniștrii lui 1
Pétain, Laval 1
Laval și 1
și Darlan 1
Darlan statul 1
statul francez 1
francez s-a 1
conformat tot 1
mult exigențelor 1
exigențelor germane, 1
câștigat foarte 1
puțin. Sub 1
Sub motto 1
motto este 1
lauri dispusă 1
dispusă convex. 1
convex. Sub 1
Sub nivelul 1
al vilei 1
vilei s-au 1
descoperit fragmente 1
ceramice dacice. 1
dacice. Sub 1
Sub noul 2
noul antrenor, 1
antrenor, Basinas 1
Basinas a 1
pentru Portsmouth. 1
Portsmouth. Sub 1
noul cuplul 1
cuplul ducal, 1
ducal, Palais-Royal 1
Palais-Royal va 1
deveni centrul 1
capitalei. Sub 1
Sub numele 1
de magnitudine 1
magnitudine vine 1
vine ceea 1
este continuu, 1
continuu, unificat 1
unificat și 1
și divizibil 1
divizibil numai 1
în divizibile 1
divizibile mai 1
fi: materia, 1
materia, masa, 1
masa, energia, 1
energia, lichidul, 1
lichidul, materialul 1
materialul - 1
substanțe non-colective. 1
non-colective. Subnutriția 1
Subnutriția este 1
dezvoltare. Subotivul 1
Subotivul a 1
unor raiduri 1
raiduri militare, 1
provocate pagube 1
importante proprietății, 1
proprietății, iar, 1
timpul unuia 1
aceste raiduri, 1
raiduri, fiul 1
fiul Iuric 1
Iuric a 1
grav bătut. 1
bătut. Sub 1
Sub o 1
transformare afinã 1
afinã de 1
de coordonate, 1
coordonate, un 1
un tensor 1
tensor se 1
se transformã 1
transformã prin 1
partea liniarã 1
liniarã a 1
a transformãrii 1
transformãrii (sau 1
(sau invers) 1
invers) pe 1
fiecare indice. 1
indice. Sub 1
Sub pământ, 1
câteva mile 1
mile adâncime, 1
adâncime, există 1
oraș foarte 1
cu milioane 1
locuitori, care 1
numește Agartha”, 1
Agartha”, ar 1
scris Byrd 1
Byrd în 1
său secret. 1
secret. Sub 1
Sub păstorirea 1
păstorirea celui 1
ridică între 1
anii 1910-1911 1
1910-1911 actuala 1
biserică. Sub 1
Sub perii 1
perii rigizi, 1
rigizi, de 1
de contur, 1
contur, se 1
află părul 1
de acoperire, 1
acoperire, cu 1
fir scurt 1
și fin. 1
fin. Sub 1
Sub piață 1
piață există 1
există pivnițe 1
pivnițe mari, 1
mari, cel 1
celebru este 1
este Piwnica 1
Piwnica pod 1
pod Baranami. 1
Baranami. Sub 1
Sub piele 1
piele există 1
trei mușchi 1
mușchi pieloși: 1
pieloși: triunghiularul 1
triunghiularul buzelor, 1
buzelor, pătratul 1
pătratul buzei 1
inferioare, mentonier. 1
mentonier. Sub 1
Sub prelungirea 1
prelungirea învelitorii 1
învelitorii este 1
este târla 1
târla oilor. 1
oilor. Sub 1
Sub președintele 2
președintele Heinrich 1
Heinrich Theodor 1
von Schön, 1
Schön, cetatea 1
parte restaurată, 1
restaurată, regele 1
regele Prusiei 1
Prusiei Frederich 1
Frederich Wilhelm 1
Wilhelm IV 1
IV conferindu-i, 1
conferindu-i, ca 1
ca răsplată, 1
răsplată, titlul 1
de baron 1
de Marienburg. 1
Marienburg. Sub 1
președintele Stevens, 1
Stevens, SSD 1
SSD fusese 1
puternică forță 1
forță personală 1
personală utilizată 1
putere, indepedentă 1
indepedentă de 1
Poliția Sierrei 1
Leone. Sub 1
Sub presiunea 6
presiunea armatorilor 1
armatorilor influenți, 1
influenți, administrația 1
administrația maritimă 1
Hamburg la 1
care naufragiații 1
naufragiații intentează 1
intentează un 1
proces, nu 1
crede declarațiile 1
declarațiile echipajului 1
echipajului care 1
le solicită 1
solicită probe, 1
probe, dar 1
dar martorii 1
martorii faptei 1
faptei sunt 1
sunt morți. 1
morți. Sub 1
presiunea cererii 1
cererii ultimative, 1
ultimative, guvernul 1
român acceptă 1
partea Antantei, 1
Antantei, deși 1
deși situația 1
una favorabilă. 1
favorabilă. Sub 1
presiunea olandezilor, 1
olandezilor, germanii 1
clădirea unei 1
asigurare aflate 1
aflate chiar 1
capul podului 1
podului rutier. 1
rutier. Sub 1
presiunea puternică 1
afaceri, Congresul 1
abrogat legea 1
legea la 1
la douăsprezece 1
douăsprezece zile 1
o adoptase. 1
adoptase. Sub 1
presiunea regalității 1
regalității ungare, 1
ungare, în 1
XIV-lea, Maramureșul 1
Maramureșul își 1
treptat independența, 1
independența, o 1
din cnezi 1
cnezi acceptând 1
acceptând rangurile 1
rangurile nobiliare 1
nobiliare care 1
început dublau 1
dublau titlurile 1
titlurile cneziale 1
cneziale ca 1
le înlocuiască 1
înlocuiască definitiv. 1
definitiv. Sub 1
presiunea unor 1
unor încurcături 1
încurcături bănești, 1
bănești, a 1
din armată; 1
armată; în 1
prealabil, scriind 1
scriind în 1
în "arest 1
"arest la 1
la domiciliu", 1
domiciliu", s-a 1
dedice literaturii 1
literaturii (Journal-ul 1
(Journal-ul surprinde 1
surprinde acest 1
acest moment). 1
moment). Sub 1
Sub presiune, 1
presiune, conducerea 1
conducerea grevei 1
grevei politice 1
hotărât la 1
iulie ieșirea 1
la lucru. 1
lucru. Subproducția 1
Subproducția este 1
imposibilă prin 1
că "oferta 1
"oferta creează 1
creează cererea". 1
cererea". Sub 1
Sub progresia 1
progresia actuală 1
carbon, aproximativ 1
din coralii 1
coralii de 1
apă rece 1
ape corozive 1
corozive până 1
în 2050-2060. 1
2050-2060. Subpromovarea 1
Subpromovarea (promovarea 1
(promovarea în 1
altă piesă 1
piesă decât 1
decât regina) 1
regina) se 1
șah decât 1
jocul practic. 1
practic. Sub 1
Sub pseudonimul 1
pseudonimul Marek 1
Marek van 1
der Jagt 1
Jagt a 1
romane. Sub 1
Sub pseudonimul, 1
pseudonimul, Tomas 1
Tomas D. 1
D. Schuman, 1
Schuman, Bezmenov 1
Bezmenov a 1
cartea Scrisoare 1
America. Sub 1
Sub raport 1
raport geomorfologic, 1
geomorfologic, relieful 1
relieful comunei 1
comunei Topraisar 1
Topraisar apare 1
înaltă față 1
regiunile înconjurătoare 1
înconjurătoare din 1
vest, nord 1
est. Sub 1
Sub raportul 1
raportul orânduirii 1
administrative, eparhiile 1
eparhiile sunt 1
în Mitropolie. 1
Mitropolie. Sub 1
Sub redacția 1
redacția Prof. 1
dr. Sub 1
Sub regele 1
regele Robert 1
Robert (a 1
domnit din 1
din 1309), 1
1309), castelul 1
și înfrumusețat, 1
înfrumusețat, devenind 1
patronaj al 2
al artelor. 1
artelor. Sub 1
Sub regimul 3
comunist, a 1
secretă pentru 1
considerat disident. 1
disident. Sub 1
regimul mic-burghez 1
mic-burghez al 1
lui Louis-Philippe, 1
Louis-Philippe, un 1
un demnitar, 1
demnitar, cum 1
Monaco nu 1
opereze un 1
un cazinou. 1
cazinou. Sub 1
său avea 1
fie adoptat 1
adoptat codul 1
codul civil 1
civil denumit 1
denumit „codul 1
„codul napoleonian”. 1
napoleonian”. Subregiuni 1
Subregiuni ale 1
Europei, conform 1
conform Eurovoc. 1
Eurovoc. Sub 1
Sub scutul 1
scutul mare 1
eșarfă având 1
având scris 1
ea numele 1
numele județului 1
județului respectiv. 1
respectiv. Subsecretari 1
Subsecretari de 1
Guvernul Ion 1
Ion Gh. 1
Gh. Subsecvent 1
Subsecvent lansării 1
lansării albumului, 1
albumului, trupa 1
filmat trei 1
trei videoclipuri, 1
videoclipuri, ultimul 1
ultimul dintre 1
ele, Queen 1
of Insanity, 1
Insanity, regizat 1
de Lev 1
Lev Kerzhner, 1
Kerzhner, fiind 1
YouTube pe 1
2018. Sub 1
Sub semnătura 1
semnătura sa 1
publicate 70 1
specialitate. Sub 1
Sub seroasa 1
seroasa vaginală, 1
vaginală, adică 1
sub epiorchium, 1
epiorchium, testiculul 1
testiculul este 1
într-o membrană 1
membrană fibroasă, 1
fibroasă, densă, 1
densă, numită 1
numită albugineea. 1
albugineea. Subsolul 1
Subsolul clădirii 1
bolți semicilindrice 1
semicilindrice din 1
când parterul 1
parterul poartă 1
lemn sprijinit 1
pe grinzi 1
grinzi puternice. 1
puternice. Subsolul 1
Subsolul comunei 1
comunei evidențiează 1
evidențiează prezența 1
mari depozite 1
sub 3 1
mm, argilă, 1
argilă, dar 1
naturale insuficient 1
insuficient cercetate. 1
cercetate. Subsolul 1
Subsolul este 1
două hrube 1
hrube ce 1
ce ocupă, 1
ocupă, fiecare 1
din laturile 1
laturile longitudinale 1
longitudinale legate 1
ele înspre 1
înspre Lipscani 1
Lipscani printr-o 1
printr-o încăpere 1
încăpere spațioasă, 1
spațioasă, iar 1
înspre Gabroveni 1
Gabroveni printr-un 1
culoar lat 1
circa 1,50nbsp;m. 1
1,50nbsp;m. Subsolul 1
Subsolul (folosit 1
pentru tescuirea 1
tescuirea strugurilor, 1
strugurilor, prepararea 1
prepararea și 1
depozitarea vinurilor 1
vinurilor și 1
uneltelor viticole) 1
viticole) este 1
exterior. Subsolul 1
Subsolul Negevului 1
Negevului este 1
sărac și, 1
statele vecine, 1
vecine, s-ar 1
conține petrol, 1
petrol, sau 1
energie fosilă. 1
fosilă. Subspecia 1
Subspecia acredula 1
acredula în 1
arealului este 1
mai asemănătoare 1
subspecia nominată, 2
nominată, devenind 1
mai cenușie 2
mai brunie 1
brunie spre 1
est. Subspecia 1
Subspecia kumboensis 1
kumboensis (lungimea 1
(lungimea aripii 1
aripii 110-120 1
110-120 mm) 1
mm) intermediară 1
între subspeciile 1
subspeciile melanocrissus 1
melanocrissus și 1
și emini, 1
emini, este 1
asemenea brun-roșcat 1
brun-roșcat deschisă 1
părțile inferioare, 1
inferioare, dar 1
subspecia disjuncta. 1
disjuncta. Subspecia 1
Subspecia nigriloris 1
nigriloris este 1
de distinctă 1
distinctă și 2
merită cercetări 1
cercetări ulterioare. 1
ulterioare. Subspecia 1
Subspecia nipalensis 1
nipalensis are 1
inferioare brun-roșcat 1
brun-roșcat deschise 1
intens striate, 1
striate, dar 1
dar striațiile 1
striațiile sunt 1
înguste decât 1
la subspecia 1
subspecia japonica, 1
japonica, târtița 1
târtița întunecată 1
întunecată este 2
variabil striată 1
striată și 1
și gulerul 1
gulerul de 1
gât este 1
uneori complet, 1
complet, uneori 1
uneori întrerupt. 1
întrerupt. Subspecia 1
Subspecia nominată 2
nominată are 1
are creștetul 1
creștetul și 1
ceafa de 1
culoare intens 1
intens brun-închisă, 1
brun-închisă, mai 1
închisă pe 1
a creștetului. 1
creștetului. Subspecia 1
nominată este 1
un migrant 1
migrant de 1
lungă distanță, 1
cu cartierele 1
iernat care 1
întind din 1
sudul Israelului 1
Israelului spre 1
estul Iranului 1
Iranului și 2
nord-vestul Indiei. 1
Indiei. Subspecia 1
Subspecia pauluccii 1
pauluccii este, 1
mai palidă 1
palidă și 1
cenușie decât 1
cea nominată, 1
nominată, dar 1
mai cenușiu 1
cenușiu întunecată 1
întunecată dedesubt. 1
dedesubt. Subspecia 1
Subspecia P. 1
P. f. 1
f. robustus 1
robustus este 1
nominată, și 1
gălbuie pe 1
pe centrul 2
centrul abdomenului 1
abdomenului (și 1
nu albă). 1
albă). Subspecia 1
Subspecia Phylloscopus 1
collybita collybita 1
collybita este 1
foarte frecventă 1
România, observându-se 1
observându-se în 1
exemplare izolate. 1
izolate. Subspeciile 1
Subspeciile din 1
centrul Asiei 1
Asiei flavipectus 1
flavipectus și 1
și carruthersi 1
carruthersi sunt 1
și localizate. 1
localizate. Subspeciile 1
Subspeciile hainana 1
hainana (din 1
(din Hainan) 1
Hainan) și 1
și alashanica 1
alashanica (din 1
(din Ala 1
Ala Shan, 1
Shan, în 1
centrul Chinei) 1
Chinei) sunt 1
în subspecia 2
subspecia serica. 1
serica. Subspeciile 1
Subspeciile „Mycobacterium 1
„Mycobacterium tuberculosis” 1
tuberculosis” apar 1
apar foarte 1
animalele sălbatice. 1
sălbatice. Subspeciile 1
Subspeciile propuse 1
propuse alexandrowi 1
alexandrowi (alexandrovi) 1
(alexandrovi) (Zarudny, 1
(Zarudny, 1918) 1
1918) din 1
sud-vestul Turkmenistanului 1
Turkmenistanului și 1
și murinus 1
murinus Fedorenko 1
Fedorenko 2018 1
din Altai, 1
Altai, Tuva, 1
Tuva, nordul 1
nordul Chinei 1
vestul Mongoliei 1
Mongoliei sunt 1
subspecia phoenicuroides. 1
phoenicuroides. Substanța 1
Substanța activă 1
activă dacă 1
se absoarbe 1
părțile neadecvate 1
neadecvate ale 1
sistemului gastro-intestinal 1
gastro-intestinal (se 1
(se deteriorează 1
deteriorează învelișul 1
învelișul enteric) 1
enteric) poate 1
provoca leziuni 1
leziuni în 1
alte porțiuni 1
tractului gastro-intestinal 1
gastro-intestinal (stomac). 1
(stomac). Substanța 1
Substanța a 2
comercializată începând 1
1911. Substanța 1
1916. Substanța 1
Substanța analizată 1
analizată se 1
injectează în 1
ioni unde 1
unde atomii 1
atomii sunt 1
ionizați prin 1
prin ciocnirea 1
electroni accelerați. 1
accelerați. Substanța 1
Substanța care 1
analizează poartă 1
de titrat 1
titrat sau 1
sau analit, 1
analit, iar 1
iar reactivul 1
reactivul titrant. 1
titrant. Substanța 1
Substanța respectivă 1
fost colectat, 1
colectat, iar 1
iar Anna 1
fost scufundată 1
scufundată în 1
perioadă necunoscută 1
(în episodul 1
episodul "Double 1
"Double Agent" 1
Agent" Substanțele 1
Substanțele active 1
din rizom 1
rizom paralizează 1
paralizează musculatura 1
musculatura netedă 1
de tenie, 1
tenie, dar 1
de viermi 1
viermi ce 1
parazitează intestinul 1
intestinul (Ankylostoma, 1
(Ankylostoma, Ascaris, 1
Ascaris, Bothriocephalus). 1
Bothriocephalus). Substanțele 1
Substanțele care 1
reacționează între 1
numesc reactanți, 1
reactanți, iar 1
iar substanțele 1
substanțele rezultate 1
numesc produși 1
reacție. Substanțele 1
Substanțele "feromonice" 1
"feromonice" atrag 1
atrag masculii 1
masculii ai 1
insecte. Substanțele 1
Substanțele organice 2
prin oxidarea 1
oxidarea materiei 1
materiei organice 1
cu oxidanți 1
oxidanți KMnO4 1
KMnO4 sau 1
sau K2CrO7. 1
K2CrO7. Substanțele 1
organice pot 1
naturale (proprii 1
(proprii solului 1
solului din 1
antrenate în 2
de apă) 1
apă) sau 1
sau artificiale, 1
artificiale, provenite 1
provenite prin 1
prin poluare. 1
poluare. Substanțele 1
Substanțele se 1
se zdrobesc 1
zdrobesc între 1
între mojar 1
mojar și 1
și pistil. 1
pistil. Substantivele 1
Substantivele articulate 1
articulate primesc 1
primesc articolul 1
articolul proclitic 1
proclitic /al-/, 1
/al-/, din 1
atât /a/ 1
/a/ cât 1
și /l/ 1
/l/ pot 1
fi asimilate 1
asimilate de 1
apropiere. Substantivele 1
Substantivele masculine 1
masculine cu 1
cu singularul 1
singularul în 1
în -u 1
-u schimbă 1
această vocală 1
în -i 1
la plural, 1
plural, ca 1
în română: 1
română: sócru 1
sócru – 1
– sócri, 1
sócri, u̯ócl’u 1
u̯ócl’u – 1
– u̯ócl’i. 1
u̯ócl’i. Substantivele 1
Substantivele neutre 1
neutre se 1
masculine la 1
feminine la 1
la plural. 1
plural. Substantivele 1
Substantivele pot 2
trei genuri 1
genuri gramaticale: 1
gramaticale: masculin, 1
masculin, feminin 1
feminin și 2
neutru. Substantivele 1
clasificate din 1
limbă. Substantivele 1
Substantivele se 1
împerechează sub 1
sub legile 1
legile limbii 1
române, fecundând 1
fecundând amintirea 1
amintirea și 1
și adăugându-i 1
adăugându-i limpezimi 1
limpezimi verzui 1
verzui ca-n 1
ca-n boaba 1
boaba de 1
de strugure 1
strugure eliadescă. 1
eliadescă. Substantivul 1
Substantivul este 1
tot nearticulat 1
nearticulat în 1
următoarele cazuri 1
frecvente Grevisse 1
Grevisse ș 1
ș Goosse 1
pp. Substantivul 1
Substantivul (The 1
(The Noun) 1
Noun) este 1
vorbire care 1
denumește ființe, 1
ființe, obiecte, 1
obiecte, substanțe, 1
substanțe, locuri, 1
locuri, evenimente 1
abstracte. Sub 1
Sub stăpânirea 3
stăpânirea coloniștilor 1
din Tahiti, 1
Tahiti, Hawaiiul 1
Hawaiiul a 1
mici regate, 1
regate, fiecare 1
fiind conduse 1
un rege. 1
rege. Sub 1
stăpânirea japoneză, 1
japoneză, Tainan 1
Tainan a 1
inițial administrat 1
administrat potrivit 1
potrivit reglementărilor 1
reglementărilor Tainan 1
Tainan Ken 1
Ken (臺南縣). 1
(臺南縣). Sub 1
turcească, locuitorii 1
s-au refugiat, 1
refugiat, el 1
el negăsindu-se 1
negăsindu-se locuit. 1
locuit. Substituția 1
Substituția nucleofilă 1
nucleofilă folosind 1
folosind brom-etan 1
brom-etan urmată 1
cu sodiu 1
sodiu în 1
în etanol 1
etanol la 1
sinteza Landenburg. 1
Landenburg. Sub 1
Sub stratul 1
stratul mucos 1
mucos se 1
strat musculos 1
musculos (Tunica 1
(Tunica muscularis) 1
muscularis) alcătuit 1
mușchi striați 1
striați care 1
pot subîmpărți 1
subîmpărți în 1
în (Musculi 1
(Musculi constrictores 1
constrictores pharyngis) 1
pharyngis) și 1
și (Musculus 1
(Musculus stylopharyngeus 1
stylopharyngeus caudalis). 1
caudalis). Sub 1
Sub streașină, 1
streașină, paraclosul 1
paraclosul este 1
cărămizi zimțate. 1
zimțate. Sub 1
Sub streașina 1
streașina ridicată 1
unui cort 1
cort conic 1
conic situat 1
unei mese 1
mese cu 1
cu hărți, 1
hărți, este 1
este figurat 1
figurat un 1
ofițeri. Substrucții 1
Substrucții de 1
piatră romane 1
satului. Sub 1
Sub suprafața 1
suprafața regiunii 1
afla Sinnoh-ul 1
Sinnoh-ul subteran, 1
subteran, un 1
mare labirint 1
și tunele 1
tunele unde 1
unde jucătorii 1
pot săpa 1
săpa pentru 1
obiecte rare. 1
rare. Sub 1
Sub tema 1
tema „Răstignirii” 1
„Răstignirii” se 1
se înșiră, 1
înșiră, în 1
în medalioane 1
medalioane circulare, 1
circulare, prorocii; 1
prorocii; urmează 1
urmează al 1
treilea registru, 1
cu portretele 1
portretele apostolilor 1
apostolilor înscrise 1
în arcade. 1
arcade. Subtil, 1
Subtil, Arielle 1
Arielle îi 2
încă poartă 1
el i 1
l-a dăruit, 1
dăruit, după 1
care cuplurile 1
cuplurile se 1
se despart. 2
despart. Sub 1
Sub titulatura 1
titulatura Solomon 1
Solomon Band, 1
Band, editeaza 1
editeaza un 1
album denumit 1
denumit sugestiv 1
sugestiv Solocaust. 1
Solocaust. Sub 1
Sub tortură, 1
tortură, femeia 1
femeia a 1
mărturisit totul, 1
totul, că 1
este vrăjitoare 1
și căpetenia 1
căpetenia vrăjitoarelor, 1
vrăjitoarelor, că 1
cu diavolii, 1
diavolii, dar 1
argint. Sub 1
Sub tutela 1
tutela Societății 1
ferate unite 1
unite Arad-Cenad, 1
Arad-Cenad, aceasta 1
extinsă gradual, 1
gradual, ajungând 1
Brad în 1
1896. Sub 1
Sub un 1
asediu puternic, 1
puternic, parașutiștii 1
parașutiștii sunt 1
sunt împrăștiați 1
împrăștiați lăsându-l 1
pe Martin 1
Martin într-o 1
unitate mixtă 1
mixtă formată 1
companii conduse 1
căpitanul secund 1
secund Foley. 1
Foley. Subunitatea 1
Subunitatea a 1
și doborârea 1
doborârea unui 1
recunoaștere Auster. 1
Auster. Subunitatea 1
Subunitatea α, 1
α, cu 1
ajutorul factorilor 1
schimb ai 1
ai nucleotidelor 1
nucleotidelor de 1
de guanină 1
guanină (GEFS), 1
(GEFS), eliberează 1
eliberează GDP 1
GDP și 1
leagă GTP, 1
GTP, rezultând 1
rezultând disocierea 1
disocierea și 1
și activarea 1
activarea subunității. 1
subunității. Suburbiile 1
Suburbiile sătești, 1
sătești, locuite 1
de 3560 1
3560 locuitori 1
locuitori arabi, 1
arabi, aveau 1
aveau 9726,8 1
9726,8 hectare, 1
care 3121 1
3121 hectare 1
hectare spații 1
și 760 1
760 hectare 1
hectare aparținând 1
unor evrei. 1
evrei. Sub 1
Sub Vârful 1
Vârful Gugu 1
Gugu se 1
află tăul 1
tăul omonim, 1
omonim, lacul 1
lacul Gugu, 1
Gugu, situat 1
căldare și 1
și asociat 1
lac mai 1
mic. Subvențiile 1
Subvențiile de 1
export măresc 1
măresc volumul 1
comerț, iar 1
cu rate 1
schimb flotante 1
flotante au 1
au efecte 1
efecte similare 1
cu subvențiile 1
subvențiile de 1
de import. 1
import. Subvențiile 1
Subvențiile federale 1
federale au 1
urmat din 1
cauza pagubelor 1
pagubelor produse 1
de uraganul 1
uraganul Katrina. 1
Katrina. Subvențiile 1
Subvențiile pentru 1
pentru producător/producție 1
producător/producție asigură 1
calității serviciilor 1
serviciilor oferite 1
producători fie 1
asistență cu 1
prețul pieței, 1
pieței, fie 1
prin sprijin 1
sprijin direct 1
sau plăți 1
plăți către 1
către factori 1
producție. Succesele 1
Succesele din 2
din Expediția 1
Expediția Nordică 1
Nordică au 1
crescut autoritatea 1
autoritatea Republicii 1
Republicii Chineze 1
Chineze după 1
anul 1920, 1
1920, ceea 1
ca guvernele 1
guvernele străine 1
cedeze de 1
voie porturile 1
porturile concesionate 1
concesionate mai 1
importante. Succesele 1
luptele navă-la-navă 1
navă-la-navă a 1
ridicat moralul 1
moralul americanilor 1
americanilor după 1
după eșecurile 2
eșecurile repetate 1
ale invaziilor 1
invaziilor Canadei 1
Canadei Superioare 1
și Inferioare. 1
Inferioare. Succesele 1
Succesele evidente, 1
evidente, obținute 1
de Imperiu, 1
Imperiu, în 1
VIII-lea, au 1
dus, spre 1
domniei lui, 1
un faliment 1
faliment financiar 1
financiar deplin. 1
deplin. Succesele 1
Succesele obținute 2
acuarele ( 1
( Succesele 1
Caucaz au 1
determinat poziția 1
poziția indiferentă 1
indiferentă a 1
marilor demnitari, 1
demnitari, cari 1
cari nu-i 1
nu-i acordă 1
acordă nici 1
1829. Succesele 1
Succesele sale 1
Sven Hannawald 1
Hannawald au 1
din săriturile 1
săriturile cu 1
cu schiuri, 1
schiuri, unul 1
sporturi din 1
Germania. Succesiunea 1
Succesiunea celor 1
șapte simfonii 1
lui Sibelius 1
Sibelius oferă 1
oferă ocazia 1
observa evoluția 1
evoluția stăpânirii 1
stăpânirii ideii 1
a autodisciplinei 1
autodisciplinei sale. 1
sale. Succesiunea 1
Succesiunea urmelor 1
locuire continuă 1
cele daco-romane 1
daco-romane din 1
sec. Succesiv 1
Succesiv atacului, 1
atacului, navele 1
navele urmau 1
fie abandonate, 1
abandonate, după 1
fi navigat 1
navigat până 1
mal. Succesor 1
Succesor a 1
personaj mai 1
mai maleabil 1
maleabil - 1
- Tewfik 1
Tewfik Pașa, 1
Pașa, cel 1
lui Ismail. 1
Ismail. Succesorii 1
Succesorii lui 2
lui Garibald 1
Garibald al 1
totalitate. Succesorii 1
III au 1
construit necropole 1
necropole cu 1
cu axe 1
axe drepte, 1
drepte, decorate 1
stil asemănător. 1
asemănător. Succesorul 1
Succesorul acestuia 1
fost Departamentul 1
Afacerilor Europene 1
Europene ( 1
( Succesorul 1
Succesorul acestui 1
fost planorul 1
planorul ASK-21. 1
ASK-21. Succesorul 1
Succesorul lui, 1
lui, Henri 1
Henri Brisson, 1
Brisson, a 1
încheiat rapid 1
rapid pacea 1
China. Succesorul 1
Succesorul lui 5
Ioan Wilhelm 1
Wilhelm Friso, 1
Friso, Wilhelm 1
de Orania, 1
Orania, renunță 1
în 1732 1
1732 la 1
toate pretențiile 1
pretențiile asupra 1
asupra teritoriului, 1
asupra titlului, 1
titlului, care 1
de moștenitorul 1
moștenitorul coroanei 1
coroanei olandeze. 1
olandeze. Succesorul 1
lui Iușcenko 1
Iușcenko în 1
fost Anatoli 1
Anatoli Kinach 1
Kinach din 1
din Mikolajev 1
Mikolajev (Partidul 1
(Partidul Industriașilor 1
Industriașilor și 1
și Antreprenorilor 1
Antreprenorilor din 1
din Ucraina). 1
Ucraina). Succesorul 1
lui Meletie 1
Meletie a 1
fost arianul 1
arianul Euzois. 1
Euzois. Succesorul 1
Nixon, Gerald 1
Gerald Ford, 1
Ford, a 1
puțin interes 1
lui Lennon, 1
Lennon, iar 1
deportare a 1
1975. Succesorul 1
lui PadFone 1
PadFone Infinity 1
Infinity este 1
este PadFone 1
PadFone X 1
X pentru 1
pentru SUA 1
SUA Market, 1
Market, care 1
și PadFone 1
PadFone S 1
lumii. ”Succesul 1
”Succesul acestui 1
acestui disc 1
disc i-a 1
prilejuit lansarea 1
lumea variété-ului. 1
variété-ului. Succesul 1
Succesul albumului 1
albumului l-a 1
pe Marley 1
Marley un 1
star internațional. 1
internațional. Succesul 1
Succesul cărții 1
cărții arată 1
din cititori 1
cititori nu 1
de mistificarea 1
mistificarea din 1
din prezentarea 1
prezentarea volumului. 1
volumului. Succesul 1
Succesul comercial 2
ciuda trupei 1
deliberat alegeri 1
alegeri care 1
au mutat-o 1
mutat-o departe 1
de tabel. 1
tabel. Succesul 1
comercial uriaș 1
uriaș al 1
film (vizionat 1
(vizionat de 1
spectatori, care 1
perioada apariției 1
apariției sale) 1
asupra industriei. 1
industriei. Succesul 1
Succesul de 1
restaura atașamentul 1
atașamentul copilului 1
copilului față 1
de părinte 1
părinte depinde 1
protecția copilului 1
copilului de 2
o îndrumare 1
îndrumare nocivă 1
nocivă din 1
partea alienatorului. 1
alienatorului. Succesul 1
Succesul destul 1
de redus 1
public s-a 1
datorat stilului 1
stilului analitic 1
analitic prea 1
prea minuțios 1
minuțios și 1
greu digerabil 1
digerabil de 1
spectatorilor. Succesul 1
Succesul din 1
ambele filme 1
filme îl 1
într-o vedetă. 1
vedetă. Succesul 1
Succesul ei 1
era observată. 1
observată. Succesul 1
Succesul emisiunii 1
emisiunii „Fanatik 1
„Fanatik Show” 1
Show” s-a 1
materializat timp 1
în Galele 1
Galele „Fantasticii 1
„Fantasticii Fanatik”, 1
Fanatik”, la 1
erau premiați 1
premiați cei 1
buni sportivi 1
și campioni 1
campioni români 1
ai anului 1
anului respectiv. 1
respectiv. Succesul 1
Succesul în 2
misiunile PVE 1
PVE este 1
este recompensat 2
interiorul jocului, 1
jocului, bucăți 1
de costum, 1
costum, echipament 1
și consumabile, 1
consumabile, în 1
lupta PVP, 1
PVP, jucătorul 1
cu deschiderea 1
deschiderea unor 1
seturi speciale 1
de echipament. 1
echipament. Succesul 1
Turcia cu 1
albumul «Hadise» 1
«Hadise» Succesul 1
Succesul le-a 1
Rockbjörnen pentru 1
album suedez", 1
suedez", respectiv 1
respectiv 'Cel 1
'Cel mai 1
bun grup 1
grup suedez". 1
suedez". Succesul 1
Succesul lui 1
durată însă. 1
însă. Succesul 1
Succesul major 1
1980, odată 1
piesa „Who'll 1
„Who'll Come 1
Come With 1
With Me 1
Me (David's 1
(David's Song)“, 1
Song)“, interpretat 1
John Kelly, 1
Kelly, pe 1
numai 12 1
ani. Succesul 1
Succesul nu 2
este imediat, 1
impune repede 1
mediul artistic 1
cel monden. 1
monden. Succesul 1
părăsit nici 1
nici acum. 1
acum. Succesul 1
Succesul nu-l 1
pe Sábato 1
Sábato în 1
scriitor profesionist 1
roman pe 1
an. Succesul 1
Succesul ofensivei 1
ofensivei aeriene 1
reorganizare totală 1
aviației germane. 1
germane. Succesul 1
Succesul operațional 1
operațional a 1
realizat concentrându-se 1
pe distrugerea 1
distrugerea inițială 1
a pistelor 1
pistelor cu 1
arme, bombă 1
aviație antipistă, 1
antipistă, asistată 1
rachete. Succesul 1
Succesul recent 1
recent al 2
tenis sârbi 1
creștere imensă 1
imensă a 1
a popularității 1
popularității tenisului 1
tenisului în 1
țară. Succesul 1
Succesul reproductiv 1
reproductiv este 1
este bun; 1
bun; din 1
din 274 1
cuiburi urmărite 1
urmărite timp 1
în Zailiiskii 1
Alatau (în 1
(în Tian-Șan), 1
Tian-Șan), din 1
circa 68% 1
68% au 1
ieșit pui 1
pui zburători, 1
zburători, iar 1
iar 23% 1
23% au 1
prădători. Succesul 1
Succesul său 1
fost fulgerător, 1
fulgerător, datorită 1
datorită farmecului 1
farmecului său 1
său personal, 1
personal, vocii 1
vocii tremurânde 1
tremurânde dar 1
dar limpezi, 1
limpezi, unor 1
unor melodii 1
melodii ușor 1
unor texte 2
texte sentimentale 1
sentimentale și 1
timp demne. 1
demne. ; 1
; succesul 1
stabilește pe 1
pe Verdi 1
Verdi drept 1
Italia. Succesul 1
Succesul târgului 1
târgului este 1
este măsurat 1
măsurat de 1
de organizatori 1
organizatori în 1
rând după 1
după volumul 1
contracte comerciale 1
comerciale încheiate 1
cadrul târgului 1
târgului pe 1
baza noilor 1
noilor produse 1
produse expuse. 1
expuse. Suceava 1
Suceava (1 1
2008 -). 1
-). Suceava, 1
Editura Țara 1
Țara Fagilor, 1
Fagilor, 1994. 1
1994. Suceava” 1
Suceava” (Ed. 2
(Ed. Sport 2
Sport Turism, 2
Turism, București, 2
66 prin 1
prin arhitectura 1
arhitectura modernă. 1
modernă. Suceava” 1
p. 90 1
90 Materialul 1
volume gometrice. 1
gometrice. Suceava 1
teritoriul înconjurător 1
înconjurător aparțin 1
aparțin în 1
întregime zonei 1
zonei pădurilor 1
foioase care, 1
care, mult 1
mult reduse 1
decursul vremurilor, 1
vremurilor, au 1
aspect discontinuu. 1
discontinuu. Sucha 1
Sucha Beskidzka 1
Beskidzka se 1
într-un bazin, 1
bazin, între 1
între dealurile 1
din Beskids 1
Beskids (Beskid 1
(Beskid Makowski 1
Makowski și 1
și Beskid 1
Beskid Maly), 1
Maly), pe 1
râul Skawa. 1
Skawa. Sucot 1
Sucot a 1
importante sărbători 2
sărbători în 1
în iudaism, 1
iudaism, spunându-i-se 1
spunându-i-se și 1
și “Sărbătoarea 1
“Sărbătoarea Domnului” 1
Domnului” Lev. 1
Lev. Sucul 1
Sucul cunoscut 1
de mannă 1
mannă conține 1
conține polizaharide, 1
polizaharide, rezină, 1
rezină, manită, 1
manită, rășină, 1
rășină, cumarină. 1
cumarină. Sucul 1
Sucul pancreatic 1
pancreatic este 1
lichid clar, 1
clar, vâscos, 1
vâscos, având 1
un pH 1
pH apropiat 1
de 8. 1
8. Bazicitatea 1
Bazicitatea este 1
de concentrația 1
concentrația mare 1
ioni bicarbonat 1
bicarbonat pe 1
îi conține. 1
conține. Sucursala 1
Sucursala americană 1
înregistrată inițial 1
numele CloverwayAdness. 1
CloverwayAdness. Sudarea 1
Sudarea efectivă 1
de tensiune/curent. 1
tensiune/curent. Sudarea 1
Sudarea prin 1
puncte se 1
sudarea tablelor 1
tablelor de 1
oțel. Sud-Estul 1
Sud-Estul și 1
partea Central-Vestică 1
Central-Vestică sunt 1
pondere echilibrată 1
echilibrată a 1
grupurilor etnice. 1
etnice. Südostdeutsche 1
Südostdeutsche Historische 1
Historische Kommission: 1
Kommission: Südostdeutsches 1
Südostdeutsches Archiv: 1
Archiv: Bände 1
Bände 46-47, 1
46-47, Verlag 1
Verlag R. 1
R. Oldenbourg, 1
Oldenbourg, 2003, 1
2003, S. 1
S. 115, 1
115, p. 1
p. 145. 1
145. În 1
plus Wassilko 1
Wassilko a 1
instituit companii 1
transportul lemnului 1
lemnului și 2
alte instalații 1
instalații industriale. 1
industriale. Sudost-Forschungen 1
Sudost-Forschungen 21(1962): 1
21(1962): 102-143 1
102-143 Slavizarea 1
Slavizarea vlahilor 1
Bosnia era 1
deja incheiată 1
incheiată în 1
secolele menționate 1
începuse un 1
de islamizare 1
islamizare cauzat 1
ocupația turcească. 1
turcească. Sudul 1
Sudul acestuia 1
zone ierboase 1
parcuri naționale. 1
naționale. Sudul 1
Sudul Italiei, 1
Italiei, fiind 1
parte sub-dezvoltat 1
sub-dezvoltat și 1
de bogat 1
bogat ca 1
ca nordul, 1
nordul, ar 1
măsură așa 1
fost. Sudul 1
Sudul ținutului 1
ținutului este 1
este repezentat 1
repezentat de 1
Câmpia Padului, 1
Padului, pământul 1
pământul fertil 1
fertil care 1
asigură de 1
secole bunăstarea 1
bunăstarea localnicilor. 1
localnicilor. Südwestdeutsche 1
Südwestdeutsche Verlanganstalt 1
Verlanganstalt GmbH 1
GmbH & 1
Co. Mannheim 1
Mannheim 1986. 1
1986. p. 1
p. 6. 1
6. Aceste 1
Aceste distrugeri 1
distrugeri au 1
afectat toate 1
clădirile ridicate 1
XVII-lea. Sue 1
Sue a 1
cu faimosul 1
faimosul ei 1
ei discurs 1
despre "șobolan 1
"șobolan și 1
și șarpe". 1
șarpe". Suede 1
festivaluri peste 1
glob, incluzând 1
incluzând Festivalul 1
Festivalul Blackberry's 1
Blackberry's Live 1
Live & 1
& Rockin' 1
Rockin' pe 1
2011, Accesat 1
2013 Festivalul 1
Festivalul Coachella 1
Coachella pe 1
Festivalul SOS 1
SOS 4.8 1
4.8 în 1
în Murcia, 1
Murcia, Spania, 1
Spania, pe 1
2011. Suedezii 1
Suedezii au 1
Polonia, inclusiv 1
inclusiv Varșovia 1
Varșovia iar 1
regele, abandonat 1
abandonat sau 1
sau trădat 1
către supușii 1
supușii săi, 1
caute refugiu 1
refugiu temporar 1
Silezia. Suedezul 1
Suedezul Thomas 1
Thomas Brolin 1
echipa turneului. 1
turneului. Suedia 1
Suedia are 1
un "sistem 1
"sistem nordic" 1
nordic" de 1
socială, în 1
învățământul terțiar 1
terțiar sunt 1
sunt universale 1
universale pentru 1
cetățenii săi. 1
săi. Suedia 1
Suedia este 2
din Indicele 1
Indicele Global 1
Global Green 1
Green Economy 1
Economy 2014 1
2014 (GGEI). 1
(GGEI). Suedia 1
țara europeană 1
europeană cu 1
de sentințe 1
sentințe tip 1
tip custodie 1
custodie fizică 1
fizică comună 1
comună acordată 1
acordată (30% 1
(30% comparativ 1
cu 16,9 1
16,9 % 1
1% în 1
în Italia). 1
Italia). Suedia 1
și Gothia 1
Gothia erau 1
erau două 1
asta. Suferă 1
Suferă din 1
energie. Suferă 1
Suferă o 1
o metamorfoză 1
metamorfoză radicală 1
radicală (completă), 1
(completă), stadiul 1
de larvă 1
larvă și 1
de adult 1
adult fiind 1
și comportament. 1
comportament. Suferinda 1
Suferinda Eva 1
Eva Perón 1
Perón (dreapta) 1
(dreapta) dă 1
pentru "motivul 1
"motivul vieții 1
vieții ei," 1
ei," Președinte 1
Președinte Juan 1
Juan Perón. 1
Perón. Suferinzii 1
Suferinzii de 1
de astmă 1
astmă nu 1
obicei exemă 1
exemă sau 1
simptome stomacale 1
stomacale sau 1
sau intestinale. 1
intestinale. Sufismul 1
Sufismul este 1
curent apărut 1
secolul VIII 1
VIII și 1
și răspândit 2
răspândit mai 1
în Persia. 1
Persia. Sufismul 1
Sufismul nu 1
fi ignorat 1
politica uzbecă, 1
uzbecă, deoarece 1
componentă religioasă, 1
religioasă, fiind 1
mijloc prin 1
care Uzbekistanul 1
Uzbekistanul își 1
își întărește 1
întărește relațiile 1
cu vecinii 1
reafirmă identitatea. 1
identitatea. Sufixele 1
Sufixele -li 1
-li în 1
în poalli 1
poalli (și 1
(și xiquipilli) 1
xiquipilli) și 1
și -tli 1
-tli în 1
în tzontli 1
tzontli indică 1
indică ntive 1
ntive și 1
atașează la 1
sfârșitul cuvintelor; 1
cuvintelor; astfel 1
astfel poalli, 1
poalli, tzontli 1
tzontli și 1
și xiquipilli 1
xiquipilli se 1
compun ca 1
ca poaltzonxiquipilli 1
poaltzonxiquipilli (nu 1
(nu ca 1
ca poallitzontlixiquipilli). 1
poallitzontlixiquipilli). Sufixul 1
Sufixul -aine 1
-aine se 1
folosește într-un 1
caz pentru 1
număr exact, 1
exact, une 1
une douzaine 1
douzaine „o 1
„o duzină”, 1
duzină”, derivat 1
la douze, 1
douze, care 1
două: une 1
une demi-douzaine 1
demi-douzaine „șase” 1
„șase” (literal 1
(literal „o 1
„o jumătate 1
de duzină”). 1
duzină”). Sufletul 1
Sufletul celui 1
celui ucis 1
ucis se 1
se reîncarnează 2
reîncarnează pe 1
pe Trafalgar 1
Trafalgar și 1
pe Capone 1
Capone despre 1
despre ambuscadă. 1
ambuscadă. Sufletul, 1
Sufletul, eliberat 1
trupul material, 1
material, dacă 1
viață pământească 1
pământească merituoasă 1
merituoasă și 1
și smerită, 1
smerită, ajunge 1
lume fericită, 1
fericită, pentru 1
totdeauna. Sufletul 1
Sufletul este 1
printr-o o 1
ale călătoriei. 1
călătoriei. Sufletul 1
Sufletul imperiului 1
imperiului era 1
palatul imperial. 1
imperial. Sufletul 1
Sufletul poate 1
entitate independentă 1
întreaga ființă 1
vie (om 1
(om sau 1
sau animal). 1
animal). Suflul 1
Suflul melodic 1
melodic larg 1
la fragmentarea 1
fragmentarea rândurilor 1
rândurilor melodice 1
în subunități 1
subunități mai 1
mici. Suger 1
Suger (1081- 1
(1081- 1151) 1
1151) cleric, 1
cleric, om 1
politic, istoric 1
și regent 1
Ludovic al-VI-lea 1
al-VI-lea (1108-1137), 1
(1108-1137), participând 1
participând și 1
operă despre 1
despre Ludovic 1
VII-lea (1137-1180). 1
(1137-1180). Sugerând 1
Sugerând probabil 1
interes contemporan 1
contemporan pentru 1
subiect, un 1
un afiș 2
afiș original 1
original elaborat 1
elaborat cu 1
versiunii britanice 1
britanice (redenumite 1
(redenumite Transatlantic 1
Transatlantic Tunnel) 1
Tunnel) a 1
licitație organizată 1
de 2.000–3.000 1
2.000–3.000 $. 1
$. Sugerează 1
Sugerează recrearea 1
recrearea sinelui, 1
sinelui, permanenta 1
permanenta reîntoarcere 1
reîntoarcere și 1
și reînnoire. 1
reînnoire. Sugestia 1
Sugestia lui 1
lui Westropp 1
Westropp a 1
fost controversată. 1
controversată. Sughiț 1
Sughiț și 1
și Știrbul 1
Știrbul trebuie 1
trebuie iarăși 1
iarăși să 1
ce cred, 1
cred, dându-și 1
schimba o 1
totdeauna viitorul 1
viitorul oamenilor 2
oamenilor și-al 1
și-al dragonilor 1
dragonilor deopotrivă. 1
deopotrivă. Suh 1
Suh Nam-pyo 1
Nam-pyo (numele 1
familie: Suh) 1
Suh) este 1
inginer mecanic 1
mecanic coreean, 1
coreean, fost 1
universitar, inovator, 1
inovator, al 1
13-lea președinte 1
al Korea 1
Korea Advanced 1
Advanced Institute 1
and Technology 1
Technology (KAIST). 1
(KAIST). Suicide 1
Suicide au 1
concertat la 1
la Ancienne 1
Belgique pe 1
iunie 1978. 1
1978. Suicidul 1
Suicidul în 1
rândul adolescenților 1
adolescenților LGBT. 1
LGBT. Suita 1
Suita regală 1
putut astfel 1
continue drumul. 1
drumul. Suitele 1
Suitele franceze 1
franceze (1706-1722) 1
(1706-1722) vădesc 1
vădesc influența 1
influența elegantului 1
elegantului stil 1
și conțin, 1
conțin, ca 1
cele engleze 1
engleze (1706-1725), 1
(1706-1725), piese 1
piese provenite 1
din dansuri, 1
dansuri, ca 1
și partitele. 1
partitele. Sukie 1
Sukie ia 1
din biroul 1
biroul lui 1
lui Daryl 1
Daryl o 1
carte intitulată 1
intitulată "Maleficio", 1
"Maleficio", Jane 1
Jane adună 1
adună unele 1
unele obiecte 1
obiecte personale 2
lui Daryl, 1
Daryl, cum 1
fi haine, 1
haine, păr 1
fotografii, în 1
Alex creează 1
păpușă voodoo 1
voodoo din 1
ceară care 1
cu Daryl. 1
Daryl. Sukman 1
Sukman susține 1
1945, protestantismul 1
protestantismul a 1
de coreeni 1
coreeni și 1
ca religia 1
religia clasei 1
mijloc, tinerilor, 1
tinerilor, intelectualilor, 1
intelectualilor, orășenilor 1
orășenilor și 1
și modernizatorilor. 1
modernizatorilor. Sukumar, 1
Sukumar, p. 1
57. și 1
vremurile moderne. 1
moderne. Suleiman 1
Suleiman a 1
a restaurat, 1
restaurat, de 1
asemenea, Cupola 1
Cupola Stâncii 2
Stâncii din 2
zidurile Ierusalimului, 1
Ierusalimului, renovat 1
renovat Kaaba 1
Kaaba din 1
din Mecca, 1
Mecca, și 1
în Damasc. 1
Damasc. Suleiman 1
Suleiman însuși 1
poet talentat, 1
talentat, a 1
limba persană 1
și turcă 1
turcă sub 1
pseudonimul Muhibbi. 1
Muhibbi. Sulfatul 1
Sulfatul de 1
plumb este 1
greu solubil 1
apă. Sulfonarea 1
Sulfonarea directă 1
a hidrocarburilor 1
hidrocarburilor aromatice 1
aromatice este 1
din metodele 1
de acizi 1
acizi sulfonici. 1
sulfonici. Sulfonarea 1
Sulfonarea în 1
în α 1
α este 1
reacție controlată 1
controlată cinetic 1
cinetic (poziția 1
(poziția α 1
α fiind 1
mai reactivă, 1
reactivă, reacționează 1
mai repede); 1
repede); sulfonarea 1
sulfonarea în 1
poziția β 1
β este 1
controlată termodinamic, 1
termodinamic, de 1
de stabilitatea 1
stabilitatea produsului 1
final. Sulful 1
Sulful este 1
localnici într-un 1
mod primitiv 1
primitiv care 1
care impresionează 1
impresionează pe 1
se aventurează 1
aventurează în 1
crater. Sulfului 1
Sulfului i 1
cunosc 25 1
de izotopi 1
izotopi naturali, 1
naturali, din 1
4 sunt 1
sunt stabili: 1
stabili: 32 1
32 S 1
S (95.02%), 1
(95.02%), 33 1
33 S 1
S (0.75%), 1
(0.75%), 34 1
34 S 1
S (4.21%), 1
(4.21%), și 1
36 S 1
S (0.02%). 1
(0.02%). Sulfura 1
Sulfura de 1
de actiniu 2
actiniu se 1
reacției dintre 1
dintre oxidul 1
oxidul de 1
actiniu cu 1
acidul sulfhidric 1
sulfhidric și 1
și sulfura 1
sulfura de 3
carbon, la 1
1100 °C. 1
°C. Sulițele 1
Sulițele lor 1
lor ascuțite 1
lungi sunt 1
bătălie. Sulla 1
Sulla dorea 1
dea timpul 1
vremurile de 1
de Gaius 1
Gaius Gracchus. 1
Gracchus. Sulla 1
Sulla i-a 1
i-a grațiat 1
Roma. Sultanatul 1
Sultanatul din 1
din Zanzibar 1
Zanzibar devine 1
1890 insula 1
insula Zanzibar 1
Zanzibar și 1
și Perma 1
Perma devin 1
devin protectorat 1
britanic. Sultanii 1
Sultanii mameluci 1
mameluci i-au 1
lor siro-egiptean 1
siro-egiptean pe 1
ultimii cruciați. 1
cruciați. Sultan 1
Sultan Tepe 1
Tepe (tur. 1
(tur. "dealul 2
"dealul Sultan") 1
Sultan") și 1
și lanik 1
lanik Bair 1
Bair (tur. 1
"dealul Ars"). 1
Ars"). Sultanul 1
Sultanul a 2
octombrie 1851. 1
1851. Sultanul 1
Sultanul Akbar 1
Akbar cel 1
al Mughalului 1
Mughalului se 1
utilizat această 1
pe «rebeli», 1
«rebeli», pentru 1
apoi prizonierii, 1
prizonierii, probabil 1
probabil aduși 1
la supunere 1
supunere totală, 1
totală, să 1
fie grațiați”. 1
grațiați”. Sultanul 1
să-și compromită 1
compromită independența 1
independența prin 1
acceptarea supravegherii 1
supravegherii internaționale 1
aplicării reformelor 1
reformelor în 1
Herțegovina. Sultanul 1
Sultanul Baiazid 1
Baiazid se 1
loc împreună 1
cu vizirul 1
vizirul său, 1
său, Kara 1
Kara Șemseddin, 1
Șemseddin, unde 1
își pregătesc 1
pregătesc locul 1
locul pentru 1
rugăciune. Sultanul 1
Sultanul credea 1
deține avantajul 1
avantajul și 1
interior. Sultanul 1
Sultanul era 1
era protectorul 1
protectorul frontierelor 1
frontierelor Islamului 1
Islamului dar 1
și păstrătorul 1
păstrătorul locurilor 1
locurilor sfinte: 1
sfinte: Mecca 1
Medina. Sultanul 1
Sultanul Malin 1
al-Kamil mai 1
mai făcu 1
făcu o 1
ultimă propunere 1
propunere cruciaților 1
cruciaților de 1
le restitui 1
restitui regatul 1
regatul Ierusalimului, 1
Ierusalimului, cu 1
părăsească Egiptul. 1
Egiptul. Sultanul 1
Sultanul Murad 2
Murad a 1
continuat atacurile 1
atacurile în 1
Balcani pe 1
două direcții: 1
direcții: spre 1
fusese cunoscut 1
ca „Via 1
„Via Ingatia”, 1
Ingatia”, în 1
în Macedonia. 1
Macedonia. Sultanul 1
Murad III 1
era nepotul 1
nepotul celebrei 1
celebrei sultane 1
sultane Hurem 1
Hurem și 1
Soliman Magnificul 1
Magnificul care 1
făcut pașalâc 1
pașalâc din 1
Ungaria. Sultanului 1
Sultanului Djelairid 1
Djelairid Ahmad, 1
Ahmad, care 1
deja obținuse 1
obținuse Bagdadul, 1
Bagdadul, mai 1
întâi ocupă 1
ocupă Tabrizul. 1
Tabrizul. Suma 1
Suma creativității 1
creativității lui 1
Richard Oschanitzky 1
Oschanitzky poate 1
fi descoperită 2
în opus-urile 1
opus-urile de 1
jazz cameral 1
cameral si 1
jazz simfonic. 1
simfonic. Suma 1
Suma de 4
bani deținută 1
condiție pentru 1
noi zone 1
orașului, povestea 1
povestea fiind 1
acum responsabilă 1
lucru. Suma 1
experiență câștigate 1
câștigate sunt 1
sunt proporționale 1
proporționale pe 1
durata livrării 1
livrării la 1
distanță parcursă, 1
parcursă, precum 1
mărfuri transportate. 1
transportate. Suma 1
5,1 milioane 1
euro. Suma 1
fost dezvăluită. 1
dezvăluită. Šumadija 1
Šumadija este 1
regiune geografică 1
Serbiei. Suma 1
Suma este 1
calculată peste 1
peste toți 1
atomii din 1
celula unitate. 1
unitate. Sumanele 1
Sumanele au 1
tradiție foarte 1
România. Suma 1
Suma reprezenta 1
reprezenta 500 1
dolari plus 1
încă 33%.) 1
33%.) Jobs 1
Jobs și 1
și Wozniak 1
Wozniak au 1
calculatoare lui 1
Paul Terrell, 1
Terrell, care 1
își deschisese 1
deschisese un 1
calculatoare, denumit 1
denumit Byte 1
Shop, în 1
View, California. 1
California. Suma 1
Suma strânsă 1
strânsă astfel 1
la 579.400 1
579.400 lei. 1
lei. Suma 1
Suma veniturilor 2
veniturilor acestor 1
acestor arii 1
arii va 1
decât aria 1
aria veniturilor 1
veniturilor fără 1
de preț, 1
preț, presupunând 1
că curba 1
curba cererii 2
cererii este 1
este normală. 1
normală. Suma 1
veniturilor este 1
zona QAPO. 1
QAPO. Sumbawa 1
Sumbawa este 1
flancată atât 1
de scoarța 1
scoarța oceanică, 1
oceanică, iar 1
iar Tambora 1
Tambora s-a 1
datorită zonei 1
zonei active 1
de subducție 1
subducție de 1
el. Sumele 1
Sumele acordate 1
acordate premiaților 1
premiaților sunt, 1
mari: două 1
coroane suedeze, 1
suedeze, adică 1
aproximativ 220.000 1
220.000 de 1
dolari. Sumele 1
Sumele luate 1
la plecare 1
dovediseră neîndestulătoare, 1
neîndestulătoare, astfel 1
boierul Toma 1
Toma Buculbașa 1
Buculbașa a 1
cu pungi 1
bani, fiindu-le 1
fiindu-le făcute 1
făcute cadouri 1
cadouri mamei 1
mamei sultanului 1
și sultanului 1
sultanului însuși. 1
însuși. Sumele 1
Sumele sunt 1
în miliarde 1
miliarde dolari. 2
dolari. Summitul 1
Summitul european 1
7-8 februarie 1
acord privind 1
privind cadrul 1
cadrul financiar 1
financiar multianual 1
multianual 2014-2020, 1
2014-2020, următorul 1
este Parlamentul 1
European. Sumner 1
Sumner i-a 1
prezentat aceste 1
citise doar 1
urmă pretențiile 1
pretențiile oficiale 1
ale britanicilor. 1
britanicilor. Sumo 1
Sumo este 1
luptă japoneză 1
japoneză pe 1
ring special, 1
declarat învins 1
învins adversarul 1
adversarul care 1
cade primul 1
pe podea, 2
podea, atinge 1
atinge podeaua 1
podeaua cu 1
de tălpi 1
tălpi sau 1
sau scoate 1
afara ringului 1
ringului unul 1
unul ori 1
ori ambele 1
ambele picioare. 1
picioare. Sună 1
Sună exact 1
ca tine!” 1
tine!” Sună 1
Sună numai 1
numai bine. 1
bine. Sun 1
Sun Ce 1
Ce a 1
cu Yuan 1
Yuan Shu 1
Shu între 1
anii 196- 1
196- 197 1
197 după 1
numit împarat 1
împarat – 1
acțiune privită 1
privită drept 1
drept trădare 1
trădare împotriva 1
împotriva Împaratului 1
Împaratului Xian 1
Xian conducătorul 1
conducătorul dinastiei 1
dinastiei Han. 1
Han. Sunetele 1
Sunetele contribuie 1
crearea atmosferei 1
atmosferei proprii 1
proprii fiecărui 1
fiecărui loc. 1
loc. Sunetele 1
Sunetele pe 1
emit sunt 1
sunt monotone, 1
monotone, emițându-le 1
emițându-le și 1
zilei, chiar 2
sunt perturbați. 1
perturbați. Sunetele 1
Sunetele scoase 1
de coioti 1
coioti sunt 1
sunt urlete, 1
urlete, latraturi 1
latraturi si 1
si schelalaieli. 1
schelalaieli. Sunetul 1
Sunetul este 1
de chitarele 1
chitarele electrice 1
care abundă 1
de efecte, 1
efecte, vocea 1
și apelează 1
apelează în 1
la registrul 1
registrul acut. 1
acut. Sunetul 1
Sunetul lui 1
lui Dexter 1
Dexter Gordon 1
Gordon se 1
caracteriza de 1
fiind „larg” 1
„larg” și 1
și vast, 1
vast, și 1
și interpretul 1
interpretul avea 1
a devansa 1
devansa bătaia 1
bătaia ritmului. 1
ritmului. Sunetul, 1
Sunetul, mai 1
întunecat de 1
aceasta, oscilează 1
între tonuri 1
tonuri energice 1
energice („ 1
(„ Sunetul 1
Sunetul vocii 1
vocii de 1
creat spre 1
de Falset 1
Falset atunci 1
când corzile 1
vocale rămân 1
rămân "închise". 1
"închise". Sun 1
Sun Jianai, 1
Jianai, care 1
de Personal 1
Personal în 1
curtea dinastiei 1
dinastiei Qing, 1
Qing, a 1
al universității. 1
universității. Šunjić, 1
Šunjić, totuși, 1
la club. 1
club. Sun 1
Sun Liang 2
Liang a 1
înlăturat în 1
anul 258 1
258 de 1
către Sun 1
Sun Cheng 1
Cheng care 1
pe Sun 1
Sun Xiu 1
Xiu un 1
alt fiu 1
lui Sun 1
Sun Quan. 1
Quan. Sunna 1
Sunna nu 1
putea abroga 2
abroga Coranul 1
Coranul după 1
nici Coranul 1
Coranul nu 2
abroga sunna. 1
sunna. Sun 1
Sun Quan 2
anul 252 1
252 și 1
de Sun 1
Liang avându-i 1
avându-i pe 1
pe Zhuge 1
Zhuge Ke 1
Ke și 1
și Sun 1
Sun Jun 1
Jun drept 1
drept regenți. 1
regenți. Sun 1
Quan era 1
era nominal 1
nominal rege 1
rege vasal 1
vasal sub 1
sub Wei, 1
Wei, dar 1
dar si-a 1
si-a declarat 1
declarat independența 1
în 222 1
222 și 1
sa proclamat 1
proclamat “Împarat 1
“Împarat al 1
al Wu” 1
Wu” în 1
în 229. 1
229. Sunt 1
Sunt 16 1
16 ilustrații 1
ilustrații cu 1
totul, acvaforte 1
acvaforte și 1
și acvatinta 1
acvatinta policromă 1
policromă cu 1
de pointe-sèche, 1
pointe-sèche, tirajul 1
tirajul (180 1
de exemplare) 1
exemplare) foarte 1
foarte restrâns, 1
restrâns, face 1
carte, de 1
și pură 1
pură ținută, 1
ținută, o 1
de bibliofilie 1
bibliofilie rară 1
și costisitoare.” 1
costisitoare.” Sunt 1
Sunt 17 1
17 obiective 1
de ținte 1
ținte specifice 1
aceste obiective. 1
obiective. Sunt 1
Sunt 3 1
3 etape 1
în aceastǎ 1
aceastǎ probǎ: 1
probǎ: Sferturile 1
de semifinalǎ, 1
semifinalǎ, semifinala 1
semifinala și 1
finala. Sunt 1
Sunt 9 1
9 clase 1
clase în 1
în Cabal 1
Cabal Online. 1
Online. Sunt 1
Sunt acoperiți 1
membrană albuginee 1
albuginee subțire 1
mușchii bulbocavernoși. 1
bulbocavernoși. Sunt 1
Sunt alcătuite 1
alcătuite instituții 1
instituții comune 1
ministere (de 1
(de finanțe, 1
finanțe, externe 1
război). Sunt 1
Sunt alese 1
alese un 1
un oraș-gazdă 1
oraș-gazdă — 1
regulă, capitala 1
capitala — 1
spectacole potrivită. 1
potrivită. Sunt 1
Sunt amintiți 1
amintiți cu 1
ocazie 11 1
11 iobagi 1
iobagi din 1
din Dubești. 1
Dubești. Sunt 1
Sunt anarhiști 1
anarhiști și 2
și comuniști 2
comuniști care 1
spectrul conservator-liberal 1
conservator-liberal tradițional". 1
tradițional". Sunt 1
Sunt anii 1
anii libertății 1
sale depline. 1
depline. Sunt 1
Sunt animale 2
animale puțin 1
puțin sprintene, 1
sprintene, greoaie, 1
cu sărituri 1
sărituri scurte. 1
scurte. Sunt 1
unisexuate. Sunt 1
Sunt aproape 1
aproape 250 1
familie coreene 1
uz. Sunt 1
Sunt arestați 1
arestați toți 1
oamenii ducelui, 1
ducelui, inclusiv 1
inclusiv medicii 1
medicii Clemente 1
Clemente și 1
și Galiano. 1
Galiano. Sunt 1
Sunt așa-numiții 1
așa-numiții "spongieri 1
"spongieri de 1
de sticlă". 1
sticlă". Sunt 1
Sunt așezate 1
așezate ca 1
ca spicele 1
spicele la 1
vârful tulpinii. 1
tulpinii. Sunt 1
Sunt asociați 1
alt canin, 1
canin, lupul 1
lupul cenușiu, 1
cenușiu, ca 1
ca cleptoparaziți 1
cleptoparaziți (mânâncă 1
(mânâncă mâncarea 1
mâncarea altui 1
altui animal). 1
animal). Sunt 1
Sunt atât 1
de flatată 1
flatată că 1
ne ascultă 1
ascultă o 1
audiență mare 1
de gay, 1
gay, e 1
e uimitor”. 1
uimitor”. Sunt 1
Sunt atâtea 1
atâtea variante, 1
variante, atâtea 1
atâtea adânciri 1
adânciri ale 1
ale temei, 1
temei, încât 1
încât mi-am 1
mi-am amintit 1
amintit o 1
singură comparație 1
comparație posibilă: 1
posibilă: imensitatea 1
imagini, de 1
de metafore 1
metafore care 1
adresate Fecioarei 1
în acatist. 1
acatist. Sunt 1
Sunt bântuit 1
amintirile vii 1
cu ucideri 1
ucideri și 1
și furie 1
și durere. 1
durere. Sunt 2
Sunt caracteristice 1
caracteristice interfluviile 1
interfluviile înguste, 1
înguste, văile 1
văile adânci 1
adânci cu 1
cu terase 1
terase locale, 1
cu sate 1
sate așezate 1
pe văi, 1
văi, datorită 1
pe câmpuri 1
câmpuri sau 1
sau prezenței 1
prezenței acesteia 1
mari adâncimi. 1
adâncimi. Sunt 1
Sunt caracterizate 1
printr-un răspuns 1
răspuns anormal 1
frică sau 1
sau pericol. 1
pericol. Sunt 1
Sunt carduri 1
carduri cu 1
fizică precum 1
precum cardurile 1
cardurile microSD 1
și microSDHC, 1
microSDHC, dar 1
rapide, iar 1
iar capacitatea 1
capacitatea lor 1
stocare poate 1
poate urca, 1
urca, teoretic, 1
teoretic, până 1
2 TB. 1
TB. Sunt 1
Sunt câteva 2
și vestică 1
turnului, la 2
etajul trei, 1
trei, toate 1
toate având 1
având ancadramente 1
ancadramente gotice 1
gotice simple. 1
simple. Sunt 1
de mesteacăn. 1
mesteacăn. Sunt 1
Sunt ca 1
copil ce 2
nouă jucărie. 1
jucărie. Sunt 1
Sunt celebre 1
mediul islamic: 1
islamic: "Nestematele 1
"Nestematele Înțelepciunii" 1
Înțelepciunii" sau 1
sau "Colierul 1
"Colierul Înțelepciunii" 1
Înțelepciunii" (Fușuș 1
(Fușuș el-Hikam)- 1
el-Hikam)- sinteză 1
pozițiilor sale 1
sale doctrinare 1
doctrinare și 1
și "Interpretul 1
"Interpretul dorințelor 1
dorințelor ardente" 1
ardente" (Tar 1
(Tar juman 1
juman el-ashwaq)- 1
el-ashwaq)- culegere 1
poezii având 1
sub iubirea 1
iubirea mistică. 1
mistică. Sunt 1
Sunt cel 1
puțin 77 1
răniți, însă 1
însă bilanțul 1
bilanțul victimelor 1
crește pentru 1
prinși sub 1
sub dărâmături. 1
dărâmături. Sunt 1
Sunt celule 1
divid intens, 1
intens, nu 1
conțin neurofibrile 1
neurofibrile și 1
nici corpi 1
corpi Nissl. 1
Nissl. Sunt 1
Sunt cercetate 1
special tripșii 1
tripșii ce 1
au importanță 1
importanță agricolă. 1
agricolă. Sunt 1
Sunt circa 1
circa 241 1
241 de 1
de hieroglife 1
hieroglife (pe 1
(pe scurt, 1
departe numite 1
numite glife) 1
glife) pe 1
ale discului 1
discului din 1
din Phaistos. 1
Phaistos. Sunt 1
Sunt citată, 1
citată, de 1
asemenea, hotărâri 1
judecătorești din 1
Grecia unde 1
s-a admis 1
admis dreptul 1
dreptul școlilor 1
școlilor publice 1
a afișa 1
afișa simboluri 1
simboluri creștine, 1
creștine, cum 1
fi cruci. 1
cruci. Sunt 1
Sunt clauzele 1
contractuale clare 1
clare si 1
si inteligibile? 1
inteligibile? Sunt 1
Sunt compuși 1
compuși inodori 1
inodori și 1
și moderat 1
moderat astringenți. 1
astringenți. Sunt 1
Sunt comune 1
și aldehidelor 1
aldehidelor și 1
și cetonelor. 1
cetonelor. Sunt 1
Sunt conectate 1
la receptor 1
receptor prin 1
primesc semnale 1
semnale electrice 1
electrice urmând 1
le converti 1
converti pe 1
mecanic. Sunt 1
Sunt confiscate 2
confiscate cinci 1
de franci, 1
franci, bani, 1
bani, bijuterii, 1
bijuterii, arme, 1
documentele. Sunt 1
confiscate toate 1
proprietățile regale. 1
regale. Sunt 1
Sunt considerate 1
considerate intranzitive 1
intranzitive de 1
toți lingviștii 1
lingviștii verbele 1
verbele care 1
de obiect. 1
obiect. Sunt 1
Sunt controverse 1
controverse legate 1
alte cauze 1
mediu presupuse; 1
presupuse; de 1
exemplu, ipoteza 1
ipoteza vaccinului, 1
vaccinului, care 1
fost infirmată. 1
infirmată. Sunt 1
Sunt contruite 1
contruite după 1
și reguli, 1
reguli, iar 1
iar sculpturile 1
sculpturile în 2
aspectului templelor. 1
templelor. Sunt 1
Sunt convins 1
că printre 2
printre noi 1
noi erau 1
erau destui 1
destui securiști 1
securiști care 1
care observau 1
observau tot 1
întâmplă. Sunt 1
Sunt cooptați 1
cooptați doi 1
noi, ambii 1
ambii originari 1
comuna Gălăuțaș, 1
Gălăuțaș, județul 1
județul Harghita. 1
Harghita. Sunt 1
Sunt create 1
dezvoltate instituții 1
prevină crizele 1
crizele viitoare. 1
viitoare. Sunt 1
Sunt cunoscute 3
cunoscute destule 1
destule astfel 1
de reacții, 1
reacții, dar 1
toate conduc 1
produs suficient 1
de pur. 1
pur. Sunt 1
multe cuiburi 1
de oviraptorozaur, 1
oviraptorozaur, cu 1
diferite exemplare 1
exemplare oviraptoride 1
oviraptoride păstrate 1
de eclozare 1
eclozare în 1
cuiburi care 1
multe. Sunt 1
cunoscute soluții 1
ecuațiile relativității 1
descriu spațiu-timpuri 1
spațiu-timpuri ce 1
conțin curbe 1
curbe temporale 1
temporale închise, 1
fi spațiu-timpul 1
spațiu-timpul Gödel, 1
Gödel, dar 1
dar plauzibilitatea 1
plauzibilitatea fizică 1
acestor soluții 1
soluții este 1
este incertă. 1
incertă. Sunt 1
Sunt cunoscuți 2
ca excelenți 1
excelenți luptători 1
luptători cu 1
diferite trucuri 1
trucuri murdare 1
și excelenți 1
excelenți pentru 1
pentru ambuscade(Ambush) 1
ambuscade(Ambush) și 1
lua inamicii 1
inamicii prin 1
prin surprindere. 1
surprindere. Sunt 1
foarte sensibili 1
la barbiturice, 1
barbiturice, substanțele 1
substanțele pentru 1
combaterea puricilor 1
puricilor sau 1
sau anestezice. 1
anestezice. Sunt 1
Sunt cuvinte 1
fi complemente 1
complemente circumstanțiale, 1
circumstanțiale, ci 1
numai modalizatori, 1
modalizatori, conectori 1
conectori sau 1
cuvinte propoziții 1
propoziții (de 1
exemplu bien 1
bien sûr, 1
sûr, peut-être, 1
peut-être, certes), 1
certes), și 1
altele, care 1
și altul, 1
altul, uneori 1
cu sensuri 1
sensuri lexicale 1
lexicale diferite. 1
diferite. Sunt 2
Sunt cuvintele 1
cuvintele medicului, 1
medicului, dirijorului 1
și muzicologului 1
muzicologului brăilean 1
brăilean Nicu 1
Nicu Teodorescu. 1
Teodorescu. Sunt 1
Sunt date 1
câteva reguli 1
privința relației 1
dintre stăpân 1
și rob, 1
rob, din 1
ambele perspective, 1
perspective, dar 1
privința condițiilor 1
sclav poate 1
fi eliberat. 1
eliberat. Sunt 1
Sunt datorii 1
datorii mari 2
plătit, situația 1
financiară nepermițând 1
nepermițând transferuri. 1
transferuri. Sunt 1
Sunt de 5
fiecare provincie 1
Egiptului. Sunt, 1
Sunt, de 1
discipline tradiționale 1
tradiționale sportive, 1
sportive, foarte 1
fi curse 1
barca dragon, 1
dragon, luptele 1
luptele mongole 1
mongole sau 1
sau cursele 1
cai. Sunt 1
artiști rap 1
rap și 1
și hip 1
hop în 1
în Miami. 1
Miami. Sunt 1
cu reglarea 1
reglarea emoțiilor. 1
emoțiilor. Sunt 1
două tipuri, 1
tipuri, grenada 1
grenada defensivă 1
grenada ofensivă. 1
ofensivă. Sunt 1
Sunt definite 1
definite 248 1
de porunci 1
porunci pozitive 1
365 porunci 1
porunci negative, 1
negative, completate 1
șapte mițvot 1
mițvot legiferate 1
legiferate de 1
de rabinii 1
rabinii din 1
antichitate. Sunt 1
multe feluri, 1
feluri, majoritatea 1
un trasor 1
trasor în 1
posterioară pentru 1
trage să 1
poată urmări 1
urmări traiectoria 1
traiectoria balistică 1
balistică și 1
evalua precizia. 1
precizia. Sunt 1
Sunt descrise 4
descrise 2 1
2 subspecii 1
subspecii muraria 1
muraria și 1
și nepalensis. 1
nepalensis. Sunt 1
descrise 6 1
6 subspecii, 1
subspecii, în 2
întâlnește subspecia 1
subspecia Aegolius 1
Aegolius funereus 1
funereus funereus. 1
funereus. Sunt 1
ca frumoase, 1
frumoase, veșnic 1
veșnic tinere, 1
tinere, îmbrăcate 1
alb, cu 1
ochii strălucitori 1
strălucitori ca 1
niște tunete 1
tunete și 2
aripi. Sunt 1
multe subspecii, 1
întâlnesc 2 1
2 subspecii: 1
subspecii: Lanius 1
Lanius excubitor 2
excubitor excubitor, 1
excubitor, oaspete 1
și Lanius 1
excubitor homeyeri, 1
homeyeri, care 1
este sedentară 1
sedentară și 1
și cuibăritoare. 1
cuibăritoare. Sunt 1
Sunt destul 1
de mândru 1
de rezultat.” 1
rezultat.” Sunt 1
Sunt dioici 1
dioici - 1
două sexe 1
sexe (feminin 1
(feminin și 1
și masculin) 1
masculin) sunt 1
separate. Sunt 1
Sunt disponibile 2
disponibile bărci 1
bărci pentru 1
închiriere și 1
drumeții în 1
zona învecinată. 1
învecinată. Sunt 1
disponibile de 1
asemenea ediții 1
colecție care 1
pe Barbie 1
Barbie cu 1
diferite identități 1
identități etnice. 1
etnice. Sunt 1
Sunt doi 1
doi elefanți 1
elefanți - 1
- ordonanța 1
ordonanța de 2
grațiere și 1
și ordonanța 1
a codurilor 1
codurilor penale. 1
penale. Sunt 1
Sunt două 7
asemenea numerale. 1
numerale. Sunt 1
11 jucători, 1
jucători, una 1
la bătaie 1
bătaie iar 1
alta la 1
la prindere. 1
prindere. Sunt 1
orașe (thesaban 1
(thesaban tambon) 1
tambon) - 1
- Ao 1
Ao Luek 3
Luek Tai, 1
Tai, cuprinzând 1
cuprinzând părți 2
ale tambon-ului 2
tambon-ului Ao 1
Luek Tai 1
Tai și 1
și Ao 1
Luek Nuea, 1
Nuea, și 1
și Laem 1
Laem Sak, 1
Sak, cuprinzând 1
tambon-ului Laem 1
Laem Sak. 1
Sak. Sunt 1
cadrul nartexului, 1
nartexului, susținând 1
susținând al 1
accesibil din 1
turnul nordic. 1
nordic. Sunt 1
două perspective 1
perspective principale 1
principale asupra 1
asupra jocului. 1
jocului. Sunt 1
Sunt doua 1
doua ranks 1
ranks de 1
de taxi-uri 1
taxi-uri la 1
la aeroport, 1
aeroport, la 1
la Sosiri 1
Sosiri in 1
in Terminalul 1
Terminalul 1 2
1 si 1
si 2. 1
2. Taximetrele 1
Taximetrele sunt 1
albastre si 1
o placuta 1
placuta cu 1
o lumina 1
lumina verde. 1
verde. Sunt 1
tobe pocal. 1
pocal. Sunt 1
două vârfuri, 1
vârfuri, se 1
formei lor. 1
lor. Sunt 3
Sunt ele 1
ele femeile 1
femeile mai 1
mai atrase 1
și supranatural 1
supranatural decât 1
decât bărbații? 1
bărbații? Suntem 1
Suntem convinși 1
operă al 1
cărei corolar 1
corolar îl 1
constituie tratatul 1
față autorul 1
autorul său, 1
său, prof. 1
dr. Suntem 1
Suntem de 1
unii singuri." 1
singuri." "Suntem 1
"Suntem foarte 1
foarte încântați 1
încântați să-l 1
să-l avem 1
avem pe 1
în trupă" 1
trupă" a 1
afirmat Chad 1
Kroeger despre 1
despre acesta; 1
acesta; "Creativitatea 1
"Creativitatea pe 1
studio e 1
dreptul plină 1
inspirație. Suntem 1
Suntem obligați 1
ne contrazicem 1
contrazicem pe 1
înșine când 1
când gândim 1
gândim sau 1
eventual când 1
când comunicăm. 1
comunicăm. "Suntem 1
"Suntem toți 1
lume trăiesc 1
viața noastră, 1
noastră, încercăm 1
facem noastre 1
noastre cele 1
să dau 1
suntem aici", 1
aici", explică 1
explică Havens. 1
Havens. Sunt 1
Sunt enunțate 1
enunțate idei 1
ale intelectualilor, 1
intelectualilor, potrivit 1
o solidaritate 1
Țărilor Cehe 1
Cehe cu 1
cu slovacii. 1
slovacii. Sunteți 1
Sunteți neverosimili 1
neverosimili și 1
totuși iată-vă: 1
iată-vă: scursori, 1
scursori, viermi, 1
viermi, șobolani, 1
șobolani, neoameni. 1
neoameni. Sunt 1
Sunt eu 1
eu trupul? 1
trupul? Sunt 1
Sunt excepții 1
excepții când 1
când fundația 1
latură poate 1
poate lega 1
lega două 1
două grinzi 1
grinzi ale 1
ale stâlpului 1
stâlpului (în 1
caz fundația 1
fundația este 1
este continuă 1
o direcție). 1
direcție). Sunt 1
Sunt excluse 1
excluse orice 1
orice depășește 1
depășește măsura, 1
măsura, exhibarea, 1
exhibarea, disonanța, 1
disonanța, insolitul. 1
insolitul. Sunt 1
Sunt expuse 3
expuse aici 1
aici lucrări 1
pictură, grafică, 1
grafică, sculptură, 1
sculptură, fotografii, 1
fotografii, documente, 1
mobilier, inclusiv 1
inclusiv unul 1
din șevalete. 1
șevalete. Sunt 1
expuse costume, 1
costume, țesături 1
interior, mobilier, 1
mobilier, unelte, 1
unelte, icoane, 1
icoane, ceramică, 1
ceramică, toate 1
toate ilustrând 1
ilustrând ocupațiile 1
ocupațiile tradiționale 1
zona Rupea. 1
Rupea. Sunt 1
expuse speciile 1
speciile autohtone, 1
autohtone, dar 1
multe exponate 1
din fauna 1
fauna exotică. 1
exotică. Sunt 1
Sunt extrase 1
extrase 5 1
numere la 1
întâmplare între 1
între 1-54 1
1-54 și 1
număr cheie 1
cheie între 1
între 0-9. 1
0-9. Sunt 1
Sunt extrem 1
de harnică. 1
harnică. Sunt 1
Sunt faimoase 1
faimoase pânzeturile 1
pânzeturile de 1
lână folosite 1
tipul Assahoun. 1
Assahoun. Sunt 1
Sunt favorabile 1
favorabile zonele 1
zonele viticole 1
viticole mai 1
mai nordice, 1
unde aciditatea 1
aciditatea din 1
struguri nu 1
este diminuată 1
diminuată prea 1
prin combustionarea 1
combustionarea respiratorie. 1
respiratorie. Sunt 1
Sunt favorizate 1
favorizate suprafețe 1
suprafețe verzi 1
verzi pentru 1
pentru depunerea 1
ouălor. Sunt 1
Sunt fericită, 1
fericită, Domnule, 1
Domnule, dacă 1
această rețetă 1
rețetă vă 1
vă face 1
face plăcere. 1
plăcere. Sunt 1
Sunt fericit 1
să colaborez 1
colaborez cu 1
mulțumesc pentru 1
pentru susținere, 1
susținere, ei 1
care mi-au 1
mi-au fost 2
alături încă 1
început. Sunt 1
Sunt foarte 3
foarte fericit, 1
fericit, pentru 1
fiu implicat. 1
implicat. Sunt 1
foarte în 1
ton cu 1
cu vremurile 1
vremurile actuale. 1
actuale. Sunt 1
foarte recunoscător 1
recunoscător că 1
fac acest 1
lucru. Sunt 1
Sunt folosite 4
folosite adesea 1
către persoanele 2
crească propriile 1
propriile unghii 1
unghii așa 1
doresc din 1
motive. Sunt 1
fabricarea muștiucurilor. 1
muștiucurilor. Sunt 1
pentru conectare 1
conectare numai 1
două fire, 1
fire, celelalte 1
rezervă. Sunt 1
pentru navigarea 1
navigarea în 1
cadrul ferestrelor 1
ferestrelor diverselor 1
diverselor softuri 1
softuri sau 1
unei pagini 2
de text. 1
text. Sunt 1
Sunt formate 1
personalul unității 1
asigură desfășurarea 1
desfășurarea normală 1
activităților acesteia, 1
asigurarea medicală. 1
medicală. Sunt 1
Sunt formați 1
formați dintr-o 1
dintr-o asociere 1
culmi paralele 1
paralele între 2
dispun zone 1
joase depresionare. 1
depresionare. Sunt 1
Sunt fragile, 1
fragile, lașitatea 1
lașitatea fiind 1
supraviețuire primordială. 1
primordială. Sunt 1
Sunt funcții 1
funcții subalterne, 1
subalterne, a 1
căror titulari 1
titulari par 1
primit învestitura 1
învestitura comițiilor 1
comițiilor tribute 1
tribute decât 1
decât destul 1
târziu. Sunt 1
Sunt grupate 1
grupate împreună 1
împreună sub 1
cancer limfoid. 1
limfoid. Sunt 1
Sunt hrăniți 1
lichid alb, 1
alb, secretat 1
secretat de 1
de gușa 1
gușa porumbiței 1
porumbiței numit 1
și „lapte”, 1
„lapte”, până 1
pot hrăni 1
hrăni singuri 1
singuri cu 1
cu grăunțe. 1
grăunțe. Sunt 1
Sunt idei 1
cu semnele. 1
semnele. Sunt 1
Sunt identificate 1
identificate cinci 1
straturi litografice. 1
litografice. Sunt 1
Sunt ilustrate 2
ilustrate două 1
grupuri coroană 1
coroană distincte 1
distincte (cu 1
(cu roșu), 1
roșu), conectate 1
printr-un strămoș 1
strămoș (cercul 1
(cercul negru). 1
negru). Sunt 1
ilustrate plantele 1
plantele inferioare 1
superioare, insectele, 1
insectele, păsările, 1
păsările, lanțul 1
lanțul și 1
piramida trofică, 1
trofică, peștera 1
cu formațiunile 1
formațiunile ei, 1
ei, etc. 1
Sunt împărțiți 1
în mușchii 1
mușchii regiunii 2
regiunii anterioare 1
regiunii posterioare. 1
posterioare. Sunt 1
Sunt înaintea 1
înaintea tribunalului 1
tribunalului tău 1
tău și 1
mă mai 2
mai întrebi 1
întrebi de 1
numele meu; 1
meu; mai 1
mai ceri 1
ceri și 1
celorlalți miniștri 1
ai Domnului. 1
Domnului. Sunt 1
Sunt închise 1
închise ermetic 1
topirea vârfului 1
vârfului subțire 1
ruperea acestuia. 1
acestuia. Sunt 2
Sunt incluse 4
incluse cca. 1
cca. Sunt 1
incluse de 1
consultanță pentru 1
elaborarea planurilor 1
planurilor și 1
și conceptelor 1
conceptelor strategice 1
strategice integrate, 1
integrate, definirea 1
definirea procedurilor 1
procedurilor și 1
implementarea acestora. 1
acestora. Sunt 1
incluse doar 1
doar stadioane 1
stadioane care 1
momentul demolării 1
demolării aveau 1
puțin 25.000 1
locuri. Sunt 1
incluse secvențe 1
secvențe din 1
sezonul doi,dar 1
doi,dar și 1
sezon. Sunt 1
Sunt în 4
continuare prieteni, 1
au idealuri 1
idealuri politice 1
politice diferite. 1
Sunt indicate 1
indicate obiectul 1
obiectul acordării 1
acordării premiului, 1
premiului, cel 1
lucrare, autorul 1
autorul acesteia 1
autorului. Sunt 1
Sunt înfățișate 1
înfățișate scene 1
și martirajul 1
martirajul unor 1
unor sfinți, 1
sfinți, ca 1
ca „Tăierea 1
„Tăierea capului 1
capului lui 1
lui Zevedia”, 1
Zevedia”, „Sfântul 1
„Sfântul Pavel”, 1
Pavel”, „Sfântul 1
„Sfântul Petru”, 1
Petru”, „Sfântul 1
„Sfântul Toma”, 1
Toma”, sau 1
sau „Sfântul 1
„Sfântul Simeon”. 1
Simeon”. Sunt 1
parte specii 1
specii marine 1
marine care 1
domină apele 1
lângă țărm, 1
țărm, inclusiv 1
inclusiv recifele 1
recifele de 1
corali, dar 1
bine reprezentați 1
alte habitate 1
habitate acvatice. 1
acvatice. Sunt 1
Sunt ȋn 1
ȋn număr 1
de 4: 1
4: parotide, 1
parotide, submaxilare, 1
submaxilare, retrolinguale 1
retrolinguale și 1
și sublinguale. 1
sublinguale. Sunt 1
dimineață, de 1
ora 8, 1
8, până 1
seara târziu, 1
târziu, încercând 1
este omenește 1
omenește posibili 1
posibili pentru 1
pentru bunul 1
al instituției, 1
instituției, pentru 1
menținerea prestigiului 1
prestigiului de 1
rândul școlilor 1
județ. Sunt 1
total 62 1
schițe umoristice 1
umoristice scrise 1
stil aparte, 1
aparte, un 1
stil caracteristic 1
caracteristic domnului 1
domnului Livius 1
Livius Lăpădat, 1
Lăpădat, presărat 1
cu regionalisme 1
regionalisme și 1
expresii caracteristice 1
caracteristice graiului 1
graiului sărcian. 1
sărcian. Sunt 1
Sunt întotdeauna 1
muncă, atenți, 1
atenți, alerți. 1
alerți. Sunt 1
Sunt într-adevăr 1
într-adevăr niște 1
niște companioni 1
companioni foarte 1
foarte buni, 1
caracter foarte 1
bun. Sunt 1
Sunt într-un 1
fel dezamăgita 1
dezamăgita de 1
mine, puteam 1
coborâre foarte 1
pe bârnă 1
și eram 1
eram foarte 1
foarte sus.” 1
sus.” Sunt 1
Sunt invitate 1
invitate șapte 1
state să 1
să adere: 1
adere: Estonia, 1
Estonia, Letonia, 1
Letonia, Lituania, 1
Lituania, Slovacia, 1
Slovacia, Slovenia, 1
Slovenia, România 1
Bulgaria. Sunt 1
Sunt lansate 1
noi volume 1
din compilațiile 1
compilațiile "Techno 1
"Techno Dance 1
Dance Party 1
Party - 1
- Made 1
in Romania" 1
Romania" și 1
și "Romanian 1
"Romanian Dance 1
Dance Revolution". 1
Revolution". Sunt 1
Sunt legați 1
legați din 1
într-un staul 1
staul unde 1
păziți de 1
de pigmei 1
pigmei înarmați 1
arcuri. Sunt 1
Sunt localizate 1
vest distanță, 1
mănăstirea Aladja. 1
Aladja. Sunt 1
Sunt luate 1
ca Sean 1
Sean (având 1
(având înfățișarea 1
înfățișarea și 1
lui Castor) 1
Castor) să 1
fie închis 1
cu Pollux. 1
Pollux. Sunt 1
Sunt luați 2
doar portarii 1
portarii care 1
minute. Sunt 1
luați pentru 1
pentru informații, 1
informații, forță 1
armatele dezvoltă 1
dezvoltă niște 1
niște mecanismele 1
mecanismele sofisticate 1
sofisticate prin 1
care prelucrează 1
prelucrează aceste 1
le obține. 1
obține. Sunt 1
Sunt lucrate 1
mic amănunt 1
amănunt și 1
de semnificații. 1
semnificații. Sunt 1
Sunt lucruri 1
lucruri dincolo 1
bunăstare pe 1
le înțelegi. 1
înțelegi. Sunt 1
Sunt luptători 1
luptători puternici, 1
puternici, care 1
fi imuni 1
la durere. 1
Sunt mai 5
și apar 1
des. Sunt 1
întreprinderi alimentare 1
alimentare vegetariene 1
vegetariene în 1
țară. Sunt 1
ipoteze cu 1
la durata 2
durata pontificatului 1
pontificatului său. 1
său. Sunt 1
privința motivelor 1
motivelor migrării. 1
migrării. Sunt 1
cele seriale, 1
seriale, dar 1
mari, datorită 1
numărului ridicat 1
pini (cel 1
puțin 28), 1
28), astfel 1
populare decât 1
decât memoriile 1
memoriile EEPROM 1
EEPROM seriale 1
seriale sau 1
sau flash. 1
flash. Sunt 1
Sunt membri 1
membri creativi 1
creativi ai 1
ai societății, 1
societății, producând 1
producând idei 1
noi. Sunt 2
Sunt mituri 1
aceeași factură 1
factură în 1
alte dialoguri, 1
dialoguri, cum 1
fi „Phaedrus”, 1
„Phaedrus”, „Meno”, 1
„Meno”, „Phaedo”, 1
„Phaedo”, „Timaeus” 1
„Timaeus” și 1
și „Legile”. 1
„Legile”. Sunt 1
Sunt modele 1
de kanzashi 1
kanzashi ce 1
ce seamănă 1
cu animalele, 1
animalele, cel 1
mai recunoscut 1
recunoscut fiind 1
fiind cocorul. 1
cocorul. Sunt 1
Sunt morfologice 1
morfologice familiile 1
familiile formate 1
prin derivare. 1
derivare. Sunt 1
Sunt multe 4
de speciații 1
speciații observate." 1
observate." Sunt 1
mare el 1
legea in 1
2018 si 1
in 2020. 1
2020. Sunt 1
multe OVA 1
OVA de 1
episod. Sunt 1
fi "Kowatz" 1
"Kowatz" sau 1
sau "Kowatsch". 1
"Kowatsch". Sunt 1
Sunt mulți 1
mulți discipoli 1
discipoli a 1
lui D. 1
D. Ivanenko, 1
Ivanenko, dar 1
categorie nu 1
inclus S. 1
S. Văcaru 1
Văcaru care 1
stătător. Sunt 1
Sunt necesare 2
necesare mai 1
multe iterații 1
iterații deoarece 1
singură amplasare 1
amplasare inițială 1
inițială nu 1
garantează obținerea 1
obținerea soluției 1
soluției optime,de 1
optime,de aceea 1
aceea analistul 1
analistul va 1
va propune 1
propune diferite 1
diferite variante 1
ale amplasării 1
amplasării inițiale. 1
inițiale. Sunt 1
necesare o 1
precizie absolută, 1
muncă perfectă 1
și decizii 1
de fracțiune 1
secundă pentru 1
o oprire 1
oprire lină 1
lină la 1
la boxe. 1
boxe. Sunt 1
Sunt nenumarăte 1
nenumarăte rețete 1
preparate la 1
grătar care 1
alta, ba 1
și modalitatea 1
face focul 1
focul diferă. 1
diferă. Sunt 1
Sunt netezi 1
netezi și 1
un por 1
por mare 1
de germen. 1
germen. Sunt 1
Sunt nouă 1
nouă kilocalorii 1
kilocalorii în 1
fiecare gram 1
gram de 1
de lipide. 1
lipide. Sunt 1
Sunt numeroase 1
numeroase nume 1
familie păstrate 1
păstrate din 1
folosesc până 1
prezent. Sunt 1
Sunt numite 1
numite stalactite 1
stalactite macaroane 1
macaroane și 1
lungime. Sunt 1
bună sursa 1
de vitamine, 1
vitamine, precum 1
precum B1, 1
B1, C 1
și fier, 1
fier, cupru 1
și mangan. 1
mangan. Sunt 1
Sunt organizați 1
următoarele asociații: 1
asociații: Asociația 1
Asociația Româno-Moldovenilor 1
Româno-Moldovenilor din 1
Kazahstan, Societatea 1
Culturală Română 2
Română DACIA 1
DACIA și 1
Română Bucovina. 1
Bucovina. Sunt 1
Sunt părinții 1
lui Lewis,Handrix 1
Lewis,Handrix și 1
ai celorlalți 1
celorlalți frați. 1
frați. Sunt 1
Sunt păsări 4
unei gaițe 1
gaițe ( 1
( Sunt 1
păsări mici 1
cu cozile 1
cozile relativ 1
și penajul 1
penajul înfoiat 1
înfoiat care 1
aspect pufos 1
pufos și 1
și zbârlit. 1
zbârlit. Sunt 1
migratoare, iernează 1
iernează pe 1
pe lacuri 1
mare. Sunt 1
migratoare sau 1
sau parțial 1
parțial migratoare, 1
migratoare, în 1
special subspeciile 1
subspeciile din 1
Asia, care 1
care migrează 1
migrează după 1
după reproducere 1
Africa sub-sahariana, 1
sub-sahariana, Orientul 1
Mijlociu, Asia 1
și subcontinentul 1
subcontinentul Indian. 1
Indian. Sunt 1
Sunt patru 1
turle egale 1
egale pe 1
axul longitudinal 1
longitudinal și 1
turle mici 1
- egale 1
egale - 1
pe absidele 1
absidele laterale. 1
laterale. Sunt 1
Sunt persecutați 1
persecutați adepții 1
adepții acestuia. 1
Sunt peste 1
peste 480.000 1
480.000 de 1
jucători afiliați 1
Federația Franceză 1
Franceză de 1
de Pétanque 2
Pétanque (Fédération 1
(Fédération Française 1
Française de 1
Pétanque et 1
et Jeu 1
Jeu Provençal 1
Provençal - 1
- FFPJP). 1
FFPJP). Sunt 1
Sunt pești 3
pești demersali 1
demersali de 1
și panta 1
panta taluzului 1
taluzului continental. 1
continental. Sunt 1
sau mijlocie 1
mijlocie (1,67-30 1
(1,67-30 cm 1
cm fără 1
fără înotătoarea 1
înotătoarea caudală). 1
caudală). Sunt 1
marini, epipelagici 1
epipelagici sau 1
sau mezopelagici, 1
mezopelagici, răspândiți 1
apele temperate 1
temperate calde, 1
calde, subtropicale 1
și tropicale 1
ale oceanelor 1
oceanelor Atlantic, 1
Atlantic, Indian 1
și Pacific. 1
Pacific. Sunt 1
Sunt plantați 1
plantați acolo, 1
teren, 330.000 1
330.000 de 2
de puieți 1
puieți micorizați 1
micorizați cu 1
cu trufe. 1
trufe. Sunt 1
Sunt plante 3
frunze stipelate, 1
stipelate, simple 1
sau compuse, 1
compuse, altene. 1
altene. Sunt 1
plante iubitoare 1
iubitoare de 1
umezeală, de 1
aceea le 1
le întâlnim 1
întâlnim în 1
este răcoare 1
lumină, dar 1
puternică. Sunt 1
plante lemnoase, 1
lemnoase, cu 1
fără țesuturi 1
țesuturi secretoare 1
secretoare de 1
de latex. 1
latex. Sunt 1
Sunt posibile 3
posibile alte 1
alte configurații 1
configurații pentru 1
diferite probleme, 1
probleme, cum 1
fi lungile 1
lungile linii 1
de santinele 1
santinele sau 1
sau echipele 1
de sclavi. 1
sclavi. Sunt 1
posibile căutarea 1
căutarea mesajelor 1
mesajelor text 1
traducerea acestora, 1
acestora, conversații 1
conversații video 1
și apeluri 1
apeluri vocale. 1
vocale. Sunt 1
posibile localizările 1
localizările viscerale, 1
viscerale, mai 1
de imunodepresie 1
imunodepresie majoră. 1
majoră. Sunt 1
Sunt prădători 1
prădători de 1
vârf, fiind 1
fiind rareori 1
rareori prădați 1
prădați de 1
specii. Sunt 1
Sunt prelați 1
prelați de 1
onoare durante 1
durante munere 1
munere (adică 1
(adică în 1
dețin acea 1
acea însărcinare) 1
însărcinare) și 1
și canonicii 1
canonicii catedralelor 1
din Vercelli, 1
Vercelli, Siena 1
Siena și 1
și Pisa. 1
Pisa. Sunt 1
prezentate ca: 1
ca: verde 1
verde - 1
- Wittelsbach, 1
Wittelsbach, mov 1
mov - 1
- Sunt 1
Sunt prezente 6
prezente 13 1
de prădători 1
prădători (inclusiv 1
(inclusiv lupi 1
lupi cu 1
prezență permanentă), 1
permanentă), indicând 1
pradă, ce 1
cuprinde cerbi 1
cerbi și 1
și elani. 1
elani. Sunt 1
prezente cele 1
cele feroviare, 1
feroviare, rutiere 1
și navale. 1
navale. Sunt 1
prezente crestele 1
crestele și 1
și dyk-urile 1
dyk-urile porfiroide. 1
porfiroide. Sunt 1
prezente cu 1
în schizofrenie 1
schizofrenie și 1
în paranoia. 1
paranoia. Sunt 1
de electronică 1
electronică dar, 1
dar, culmea!, 1
culmea!, nu 1
de jungle 1
jungle – 1
formează esența 1
esența genului. 1
genului. Sunt 1
prezente specii 1
specii rare 1
plante vasculare: 1
vasculare: coșaci, 1
coșaci, mutătoare 1
mutătoare albă, 1
albă, imortelă, 1
imortelă, drobușor, 1
drobușor, sadină, 1
sadină, ghipsoriță. 1
ghipsoriță. Sunt 1
Sunt prinse 1
prinse mai 1
sus față 1
linia ochilor 1
pe craniu, 2
craniu, astfel 1
încât, atunci 1
când câinele 1
în alertă, 1
alertă, ele 1
ele încadrează 1
încadrează foarte 1
bine fața. 1
fața. Sunt 1
Sunt printre 1
primele eucariote 1
eucariote care 1
apărut. Sunt 1
Sunt produși 1
produși deseori 1
deseori din 1
specia stratus 1
stratus nebulosus, 1
nebulosus, fiind 1
fiind frânți 1
frânți de 1
vânt. Sunt 1
Sunt propuse 1
propuse multe 1
multe combinații 1
combinații noi. 1
Sunt puține 2
dovezi obținute 1
ani. Sunt 2
puține mărturii 1
despre Elizabeth, 1
Elizabeth, dar 1
nave englezești. 1
englezești. Sunt 1
Sunt puțini 1
puțini în 1
celor drepți 1
drepți care 1
asemenea clipă 1
viața lor". 1
lor". Sunt 1
Sunt rare 1
rare situațiile 1
situațiile când 1
simptomele încep 1
încep după 1
oameni problemele 1
problemele apar 1
apar înainte 1
Sunt răspândite 5
în Eurasia, 1
Eurasia, Africa, 1
Africa, Madagascar, 1
Madagascar, Japonia, 1
Japonia, Taiwan, 1
Taiwan, Filipine 1
și Indonezia. 1
Indonezia. Sunt 1
regiunile calde 1
calde din 1
Africa, sudul 1
Europei, sudul 1
sudul Asiei. 1
Asiei. Sunt 1
Africa. Sunt 1
toate continentele. 1
continentele. Sunt 1
alte bacterii 1
bacterii anaerobe 1
anaerobe din 1
genurile Bacteroides, 1
Bacteroides, Peptostreptococus, 1
Peptostreptococus, Eubacterium, 1
Eubacterium, Fusobacterinm, 1
Fusobacterinm, Veillonella. 1
Veillonella. Sunt 1
Sunt recapitulate 1
recapitulate cele 1
10 cifre 1
arabe. Sunt 1
Sunt recomandate 1
recomandate labele 1
labele de 1
înot cu 1
călcâi pentru 1
mai confortabile. 1
confortabile. Sunt 1
Sunt recunoscute 1
recunoscute trei 1
trei subspecii: 1
subspecii: Phylloscopus 1
Phylloscopus trochilus 3
trochilus trochilus 1
trochilus (subspecia 1
(subspecia nominată), 1
nominată), Phylloscopus 1
trochilus acredula 1
acredula și 1
și Phylloscopus 1
trochilus yakutensis. 1
yakutensis. Sunt 1
Sunt respinși, 1
respinși, dar 1
anul 1281 1
1281 mongolii 1
mongolii reiau 1
reiau atacul 1
flotă mai 1
mai numeroasă. 1
numeroasă. Sunt 1
Sunt resturi 1
parțial. Sunt 1
Sunt reunite 1
reunite sub 1
de „Depresiunea 1
„Depresiunea celor 1
celor Șapte 1
Șapte Muscele” 1
Muscele” și 1
reprezintă depresiunile 1
depresiunile externe 1
externe situate 1
sub cuesta 1
cuesta nordică 1
a piemontului. 1
piemontului. Sunt 1
Sunt rezultatul 1
unor leziuni 1
leziuni articulare 1
articulare complexe, 1
complexe, fie 1
fie fractura 1
fractura bazei 1
bazei apofizei 1
apofizei odontoide, 1
odontoide, erodată 1
erodată masiv 1
procesul inflamator 1
inflamator cronic, 1
cronic, fie 1
fie fractură 1
fractură patologică 1
patologică a 2
arcului anterior 1
atlasului. Sunt 1
Sunt șaizeci 1
când n-am 1
mai văzut-o. 1
văzut-o. Sunt 1
Sunt săraci 1
săraci cei 1
cu dinții 1
viață luxos". 1
luxos". Sunt 1
Sunt singurele 1
singurele animale 1
animale cărora 1
e frică 1
îl stăpânesc. 1
stăpânesc. Sunt 1
Sunt și 5
și nume 2
nume comune 1
în consoană, 1
consoană, putând 1
ambele genuri: 1
genuri: un/une 1
un/une enfant 1
enfant „un/o 1
„un/o copil(ă)”. 1
copil(ă)”. Sunt 1
și organizatori 1
organizatori textuali 1
textuali care 1
ca marcatori 1
marcatori de 1
de relație, 1
relație, uneori 1
uneori având 1
unei propoziții 1
propoziții întregi. 1
întregi. Sunt 1
primii artiști 1
artiști coreeni 1
coreeni care 1
in Forbes' 1
Forbes' Celebrity 1
Celebrity 100 1
și the 1
the 30 1
30 under 1
under 30 1
30 lista 1
influenți muzicieni 1
2017, respectiv. 1
respectiv. Sunt 1
și variante 1
ea poarta 1
poarta numele 1
numele Andilandi 1
Andilandi și 1
împărat, transformată 1
în pasăre 1
unui blestem. 1
blestem. Sunt 1
și verbe 1
verbe regente 1
regente care 1
sensuri sau 1
sau nuanțe 1
sens, și 1
acestea, predicatul 1
predicatul subordonatei 1
la indicativ 1
indicativ sau 1
la subjonctiv. 1
subjonctiv. Sunt 1
Sunt soluri 1
soluri care 1
lucrează ușor, 1
ușor, raportul 1
dintre aerul 2
aerul si 1
si apa 1
sol fiind 1
fiind optim. 1
optim. Sunt 1
Sunt specii 1
pot forța. 1
forța. Sunt 1
Sunt studii 2
arată legătura 1
legătura din 1
„ Sunt 1
că proteinele 1
proteinele sunt 1
îndeplini atât 1
de emulsifiant, 1
emulsifiant, cât 1
rol stabilizator. 1
stabilizator. Sunt 1
Sunt substanțe 1
substanțe inodore, 1
inodore, incolore,foarte 1
incolore,foarte stabile, 1
stabile, lipofile 1
lipofile și 1
și insolubile 1
apă. Sunt 1
Sunt tipuri 1
tipuri multiple 1
de zanpakutō, 1
zanpakutō, clasificate 1
după scopul 1
principal sau 1
sau efectul 1
efectul abilităților 1
abilităților speciale. 1
speciale. Sunt 1
Sunt totuși 1
totuși unele 1
de amănunt 1
amănunt în 1
folosirea semnelor 1
semnelor în 1
franceză față 1
de română. 1
română. Sunt 1
Sunt tradiții 1
și vacuțe, 1
vacuțe, coride 1
coride de 1
de tauri, 1
tauri, cu 1
cu trupe 2
trupe prin 1
prin străzi 1
străzi însoțite 1
de fanfare, 1
fanfare, degustari 1
degustari gratuite, 1
gratuite, giganți, 1
giganți, spectacole, 1
spectacole, concerte 1
muzică, tauri 1
tauri de 1
foc, focuri 1
artificii printre 1
multe alte. 1
alte. Sunt 1
Sunt trei 2
trei prizonieri, 1
prizonieri, Archie, 1
Archie, Bertha 1
Bertha si 1
tine, in 1
in nefericita 1
nefericita situatie 1
situatie in 1
care stiti 1
stiti ca 1
ca doi 2
voi vor 1
fi executati 1
executati dimineata. 1
dimineata. Sunt 1
de atacuri: 1
atacuri: Lupta 1
câmp, Asediul 1
Asediul și 1
și Jaful. 1
Jaful. Sunt 1
Sunt uciși 1
uciși mai 1
mulți indieni, 1
indieni, printre 1
lui Geronimo. 1
Geronimo. Sunt 1
Sunt un 2
un gândac! 1
gândac! "Sunt 1
"Sunt un 1
un marxist, 1
marxist, dar 1
unul leninist. 1
leninist. Sunt 1
tip mai 1
liniștit în 1
în general." 1
general." Sunt 1
Sunt urmate 1
femeie îmbrăcată 1
doliu, având 1
având din 1
picioare haine 1
haine negre 1
negre - 1
reprezintă Pocăința. 1
Pocăința. Sunt 1
Sunt utile 1
îmbunătățirea curriculumului, 1
curriculumului, căci 1
căci cuprind 1
cuprind și 1
activități ce 1
într-o clasă 1
clasă obișnuită. 1
obișnuită. Sunt 1
Sunt utilizate 1
utilizate diverse 1
studiu biologic 1
biologic pentru 1
obținerea informațiilor 1
informațiilor legate 1
de filogenie. 1
filogenie. Sunt 1
Sunt vânate 1
și ouă 1
ouă care 1
sunt mancate 1
mancate mai 1
in Italia 1
si Franta. 1
Franta. Sunt 1
Sunt vânați 2
blana lor. 1
vânați pentru 1
blana și 1
Sunt vechi 1
și credincioșii 1
credincioșii nu 1
știu prețul 1
prețul lor”. 1
lor”. Sunt 1
Sunt vii 1
cu pomi”. 1
pomi”. Sunt 1
Sunt vinuri 1
vinuri răcoritoare, 1
răcoritoare, așa 1
zise "vinuri 1
"vinuri de 1
cursă lungă". 1
lungă". Sunt 1
Sunt vizate 1
vizate filmele 1
filmele de 2
lung-metraj produse 1
intervalul 1903-1982. 1
1903-1982. Sunt 1
Sunt vizitate 1
vizitate resurse 1
și infrastructuri 1
infrastructuri turistice 1
marcă ( 1
( Sun 1
Sun Yat-sen, 1
Yat-sen, în 1
variantele de 1
de transliterare 1
transliterare bazate 1
limba engleză), 1
engleză), (n. 1
(n. SUNY 1
SUNY Canton 1
Canton acordă 1
acordă titluri 1
titluri universitare 1
universitare prin 1
școli academice: 1
academice: Școala 1
Afaceri și 1
Arte Liberale, 1
Liberale, Școala 1
Școala Canino 1
Canino de 1
Științe, Sănătate 1
Sănătate și 1
Drept Penal. 1
Penal. Supapa 1
Supapa de 1
evacuare poate 1
fi reglabilă 1
reglabilă adică 1
poate evacua 1
evacua aerul 1
din costum 1
costum în 1
sensibilitate ales 1
către scafandru 1
scafandru sau 1
sau nereglabilă 1
nereglabilă caz 1
necesită intervenția 1
scafandrului. Supapa 1
Supapa non-retur 1
non-retur este 1
în circuitele 1
a scafandrului, 1
scafandrului, pentru 1
împiedica depresurizarea 1
depresurizarea în 1
cazul ruperii 1
ruperii accidentale 1
accidentale a 2
a furtunului 1
furtunului de 1
alimentare. Supapă 1
Supapă non-retur 1
non-retur - 1
- Supapă 1
Supapă specială 1
trecerea amestecului 1
amestecului respirator 1
respirator printr-o 1
conductă numai 1
numai într-un 1
într-un sens. 1
sens. Supărarea 1
Supărarea din 1
pentru costul 1
costul uman 1
uman enorm 1
enorm al 1
la cereri 1
cereri pentru 1
politici dure 1
dure față 1
Sud. Supărată, 1
Supărată, Connie 1
Connie se 1
duce acasă. 1
acasă. Supărat, 1
Supărat, a 1
distanță chiar 1
în Finlandia. 1
Finlandia. Supărat 1
Supărat pe 2
pe muștele 1
muștele care 1
mănânce liniștit, 1
liniștit, cu 1
un prosop 1
prosop omoară 1
omoară dintr-o 1
lovitură șapte 1
șapte muște. 1
muște. Supărat 1
pe trădarea 1
lui Kerrigan, 1
Kerrigan, Raynor 1
Raynor promite 1
ucide într-o 1
va retrage. 1
retrage. Superbet 1
Superbet a 1
către Sacha 1
Sacha Dragic, 1
Dragic, acesta 1
acesta conducând 1
conducând operațiunile 1
operațiunile grupului 1
grupului până 1
prezent. Superbet 1
Superbet are 1
angajați. Supercell 1
adăugat simulatorului 1
simulatorului lor 1
lor agricol 1
agricol capacitatea 1
a rafina 1
rafina produsele, 1
produsele, un 1
proprietățile ecranului 1
ecranului tactil. 1
tactil. Supercell 1
a oferit, 1
oferit, de 1
asemenea, organizației 1
caritate americane 1
americane Watsi. 1
Watsi. Supercopa 1
Supercopa Libertadores 1
Libertadores reprezinta 1
reprezinta Supercupa 1
Supercupa Americii 1
Sud. Supercupa 1
Europei 2003 1
2003. Supercupa 1
de Anton 1
Anton Witkamp, 1
Witkamp, reporter 1
târziu editor 1
editor sportiv 1
sportiv la 1
Telegraaf. Superioritatea 1
Superioritatea numerică 1
numerică sovietică 1
sfârșitul ostilităților 1
ostilităților în 1
aproximativ 4:1 1
4:1 în 1
cazul numărului 1
numărului militarilor 1
și 2:1 1
2:1 pentru 1
pentru tancuri. 1
tancuri. Superioritatea 1
Superioritatea percepției 1
percepției constă 1
imagini sintetice, 1
sintetice, unitare, 1
unitare, în 1
și fenomenele 1
organelor analizatoare 1
analizatoare sunt 1
reflectate ca 1
ca totalități 1
totalități integrale, 1
integrale, în 1
în individualitatea 1
individualitatea lor 1
lor specifică. 1
specifică. Superiorul 1
Superiorul său 1
său Papp 1
Papp l-a 1
raportul lui 1
corespondența „K. 1
„K. SUPERKOMBAT 1
SUPERKOMBAT este 1
fosta promoție 1
promoție românească 1
românească Local 1
Local Kombat, 1
Kombat, redenumită 1
internațional pe 1
pe Eurosport 1
Eurosport și 1
pe Fight 1
Fight Now 1
Now TV. 1
TV. "Superlative 1
"Superlative geografice", 1
geografice", Editura 1
1978, Silviu 1
Silviu Neguț 1
Neguț și 1
Ion Nicolae, 1
Nicolae, pagina 1
pagina 181. 1
181. Această 1
Această anomalie 1
anomalie se 1
datorează zăcămintelor 1
fier care 1
în subsol. 1
subsol. Superman 1
Superman Returns 1
Returns a 1
2006. SuperNOWA, 1
SuperNOWA, odată 1
odată o 1
editură dominantă 1
poziție. Super-puterea 1
Super-puterea lui 1
este dubla 1
dubla săritură. 1
săritură. Superstructura 1
Superstructura introduce 1
electric reglabil 1
reglabil pe 1
a dispozitivului, 1
dispozitivului, ceea 1
probabilitate diferită 1
diferită ca 1
ca electronii 1
electronii să 1
ocupe diferite 1
poziții pe 1
lungimea dispozitivului. 1
dispozitivului. Suplement 1
Suplement la 2
articolul Asaky, 1
Asaky, publicat 1
publicat în: 1
în: Dicționarul 1
Dicționarul contimpuranilor 1
contimpuranilor - 1
- Paris,1858. 1
Paris,1858. Suplement 1
opera editată: 1
editată: Autobiographia 1
Autobiographia mea 1
mea séǔ 1
séǔ Un 1
Un voĭagiǔ 1
voĭagiǔ în 1
în timpǔ 1
timpǔ de 1
70 anĭ. 1
anĭ. Suplimentar, 1
Suplimentar, asupra 1
asupra obiectivele 1
obiectivele cu 1
rol militar 1
din Giurgiu 1
Giurgiu urmau 1
executate trageri 1
artilerie. Suplimentar, 1
Suplimentar, Encyclopedia 1
Encyclopedia incorporează 1
incorporează conținut 1
conținut din 1
din Biodiversity 1
Biodiversity Heritage 1
Heritage Library, 1
Library, care 1
care digitalizează 1
digitalizează milioane 1
pagini a 1
literaturii tipărite 1
tipărite din 1
bibliotecile istorice 1
istorice naționale 1
naționale majore 1
întreagă. Suplimentar, 1
Suplimentar, este 1
dietă destul 1
de strictă, 1
strictă, cu 1
cu cântărirea 1
cântărirea alimentelor 1
alimentelor la 1
fiecare masă 1
și calculul 3
carbohidrați, plus 1
plus autocontrol 1
autocontrol glicemic 1
glicemic (măsurarea 1
(măsurarea glicemiei 1
glicemiei din 1
din deget 1
deget cel 1
înaintea fiecărei 1
fiecărei mese). 1
mese). Suplimentar, 1
Suplimentar, Franki 1
Franki a 1
instalat pentru 1
fixarea solului 1
solului peste 1
de ancore 2
ancore în 1
incinta ecluzelor 1
ecluzelor și 1
circa 730 1
ancore pe 1
două maluri. 1
maluri. Supliment, 1
Supliment, Editura 1
RSR, 1988, 1
1988, p.178 1
p.178 - 1
- Curent 1
Curent de 1
idei preocupat 1
preocupat să 1
valoare elementele 1
în afirmarea 1
afirmarea unei 1
idei, teme 1
teme etc, 1
etc, în 1
culturii (la 1
nivel universal). 1
universal). Suplimentele 1
Suplimentele constau 1
opt ore 1
ore când 1
când dozele 1
dozele sunt 1
sunt administrate. 1
administrate. Suplu 1
Suplu și 1
elastic, el 1
pentru ținuta 1
ținuta sa 2
pentru vârful 1
său fin. 1
fin. Suportă 1
Suportă Bluetooth 1
Bluetooth v2.0 1
v2.0 cu 1
EDR (Enhanced 1
(Enhanced Data 1
Data Rate) 1
Rate) care 1
transferul rapid 1
rapid între 1
între telefoane 1
telefoane și 1
dispozitivele compatibile. 1
compatibile. Suporta 1
Suporta mai 1
de indecși: 1
indecși: B-tree, 1
B-tree, Hash, 1
Hash, GiST 1
GiST sau 1
sau GIN. 1
GIN. Suporterii 1
Suporterii Codex 1
Codex Alimentarius 1
Alimentarius spun 1
referință voluntară 1
voluntară pentru 1
țările nu 1
adopte standardele 1
standardele Codexului. 1
Codexului. Suporterii 1
Suporterii lui 2
lui spun 1
populația crede 1
că Fidel 1
îmbunătățit sistemele 1
sistemele medicale. 1
medicale. Suporterii 1
lui Sternhell 1
Sternhell au 1
fost amenințat 1
cu violența 1
violența pentru 1
opiniile sale. 1
sale. Suporterii 1
Suporterii săi 1
Piața Tahrir 1
Tahrir din 1
din Cairo, 1
Cairo, după 1
după conferința 1
autorității electorale, 1
electorale, când 1
fost anunțat. 1
anunțat. Suporterii 1
Suporterii sătmăreni 1
sătmăreni au 1
de frăție 1
frăție cu 1
Peluza Nord 1
Nord Oradea. 1
Oradea. Suportul 1
Suportul administrativ 1
administrativ atât 1
pentru Consiliul 1
European cât 1
pentru președintele 2
de Secretariatul 1
Europene. Suportul 1
Suportul este 1
asigurat prin 1
sponsorizarea conferințelor, 1
conferințelor, publicarea 1
site-uri cu 1
tematică legată 1
viața artificială. 1
artificială. Suportul 1
Suportul pentru 1
fixarea buteliilor 1
buteliilor de 1
scufundare pe 1
spatele scafandrului 1
scafandrului poate 1
unul clasic 1
unul modern. 1
modern. Suportul 1
Suportul picturii 1
picturii este 1
din praf 1
de cretă, 1
cretă, ulei 1
ulei durizat 1
durizat cu 1
cu aderențe 1
aderențe la 1
tencuială nivelator 1
nivelator al 1
al zidăriei. 1
zidăriei. Suportul 1
Suportul sau 1
prindere se 1
se aseamăna 1
aseamăna foarte 1
cu parazăpezii 1
parazăpezii tip 1
tip grilaj. 1
grilaj. Suppici 1
Suppici este 1
el Profesor 1
Profesor (Profesorul). 1
(Profesorul). Supradoza 1
Supradoza poate 1
reacție toxică 1
toxică gravă 1
gravă sau 1
moarte. Supradozarea 1
Supradozarea poate 1
provoca gastroenterita, 1
gastroenterita, tuse, 1
tuse, probleme 1
probleme respiratorii, 1
respiratorii, spasme 1
spasme digestive. 1
digestive. Suprafață: 1
Suprafață: 17.611.000 1
17.611.000 km² 1
km² sau 1
sau 12,1 1
12,1 % 1
totalul masei 1
uscat de 2
Pământ. Suprafața 1
Suprafața agricolă 1
de 2694 1
2694 ha. 1
ha. Suprafața 6
Suprafața albicioasă 1
mulți solzi 2
solzi mici 1
mici dispuși 1
zone concentrice, 1
concentrice, fiind 1
colorit roz, 1
roz, carneu 1
carneu până 1
până brun-rozaliu, 1
brun-rozaliu, în 1
mijloc adesea 1
închis, aproape 1
aproape brun. 1
brun. Suprafața 1
Suprafața ariei 1
protejate este 1
de 1,453 1
1,453 de 1
hectare. Suprafață 1
Suprafață articulară 1
articulară convexă 1
convexă a 1
din oase 1
un scripete 1
scripete sau 1
sau trohlee 1
trohlee articulară, 1
articulară, pe 1
șanț median 1
median care 1
fațete (părți) 1
(părți) laterale 1
laterale convexe. 1
convexe. Suprafața 1
Suprafața bazinului 1
bazinului său 1
său hidrografic 1
hidrografic însumează 1
însumează 1303 1
1303 km² 1
km² pe 1
83 km, 1
km, formând 1
adevărat sub-bazic 1
sub-bazic hidrografic, 1
hidrografic, omonim 1
omonim râului, 1
râului, Iza. 1
Iza. Suprafața 1
Suprafața bezirkului 1
bezirkului era 1
1900 de 1
de 739,89 1
739,89 km² 1
districte judiciare 1
judiciare cu 1
comune. Suprafața 1
Suprafața bisericii 1
40 mp. 1
mp. Suprafața 1
Suprafața calcaroasă 1
calcaroasă semiuscată 1
semiuscată este 1
pentru arealul 1
arealul vital 1
al fluturelui 1
fluturelui de 1
familia papilipnpidea 1
papilipnpidea și 1
al fluturilo 1
fluturilo de 1
familia zygaenidae. 1
zygaenidae. Suprafața 1
Suprafața care 1
poate decoji 1
decoji este 1
este pieloasă, 1
pieloasă, tare, 1
tare, netedă 1
netedă cu 1
cu protuberanțe 1
protuberanțe sau 1
sau circumvoluțiuni 1
circumvoluțiuni mari 1
poligonală. Suprafață: 1
Suprafață: Compoziție 1
Compoziție etnică: 1
etnică: Recensământul 1
Recensământul nu 1
indică procente, 1
procente, ci 1
ci date 1
date absolute. 1
absolute. Suprafața 1
Suprafața comunei 1
comunei Copălău 1
de 4. 2
4. 346 1
346 ha 1
ha teren; 1
teren; populația 1
4. 184 1
184 locuitori, 1
locuitori, dispersată 1
dispersată în 1
sate: Copălău 1
Copălău - 1
cu 2. 1
2. 726 1
726 persoane, 1
persoane, Cotu 1
Cotu - 1
- 648 2
648 persoane 1
și Cerbu 1
Cerbu - 1
- 810 1
810 persoane. 1
persoane. Suprafața 2
Suprafața construită 1
construită a 1
orașului constituie 1
circa 4.20 1
4.20 kilometri 1
de 10.35 1
10.35 km. 1
km. Suprafața 1
Suprafața cu 1
aspect slab 1
slab pâslos 1
pâslos sau 1
sau făinos, 1
făinos, este 1
mereu canelată, 1
canelată, clar 1
clar crestată 1
crestată de 1
de riduri 1
riduri adânci. 1
adânci. Suprafață 1
Suprafață de 1
calitate D 1
D - 1
- Metalul 1
Metalul este 1
puternic oxidat, 1
oxidat, suprafața 1
suprafața fiind 1
fiind corodată 1
corodată în 1
profunzime. "Suprafața 1
"Suprafața de 1
de răspuns" 1
răspuns" poate 1
speranță matematică 1
matematică condiționată 1
condiționată a 2
a variabilelor-răspuns 1
variabilelor-răspuns (presupunând 1
intrare sunt 1
sunt fixați/controlabili, 1
fixați/controlabili, însă 1
spațiul planului 1
planului experimental). 1
experimental). Suprafața 1
Suprafața ei 1
solzi mici, 1
mici, tare 1
tare trecători, 1
trecători, concentrați 1
colorit mai 1
mai închis. 1
închis. Suprafața 1
Suprafața este 1
albicioasă, pătrunsă 1
nuanțe slab 1
slab verzuie 1
chiar gri-rozalbe, 1
gri-rozalbe, fiind 1
fiind mereu 1
ca cuticula. 1
cuticula. Suprafața 1
Suprafața insulei 1
din conglomerat 1
conglomerat miocenic 1
miocenic fosilifer. 1
fosilifer. Suprafața 1
Suprafața intregii 1
intregii comune 1
comune este 1
de 5710 1
5710 ha, 1
care intravilan 1
intravilan 361 1
361 ha 1
și extravilan 1
extravilan 5350 1
5350 ha. 1
Suprafața lacului 1
lacului variază 1
de precipitațiile 1
precipitațiile de 1
de sezon. 2
sezon. Suprafața 1
Suprafața limanului 1
limanului este 1
82 km², 1
km², adâncimea 1
adâncimea medie 1
de 0.8-1 1
0.8-1 m 1
2,5 m. 1
după suprafață. 1
suprafață. Suprafața 1
Suprafața lui 1
slab ocru, 1
ocru, cu 1
cu gropițe 1
gropițe mici 1
mici clar 1
clar vizibile 2
bază, ale 1
căror fund 2
culoare. Suprafața 1
Suprafața mamelonului 1
neregulată, rugoasă, 1
rugoasă, iar 1
culoarea este 1
a areolei. 1
areolei. Suprafața 1
Suprafața medaliei 1
este granulată 1
granulată în 1
relief. Suprafața 1
Suprafața minimă 1
nr. Suprafața 2
Suprafața municipiului 1
de 1.164 1
1.164 hectare; 1
hectare; altitudinea 1
altitudinea variază 1
21 la 1
metri. Suprafața 1
Suprafața ocupată 1
de 366 1
366 hectare. 1
hectare. Suprafața 1
Suprafața OE 1
OE se 1
la raza 2
raza Schwarzschild 1
Schwarzschild pentru 1
se rotește, 1
rotește, care 1
sa. Suprafața 1
Suprafața orașului 2
pătrați. Suprafața 2
aproximativ 75 1
75 km². 1
km². Suprafața 27
Suprafața perimetrului 1
perimetrului construibil 1
construibil ocupa 1
ocupa circa 1
circa 460.000 1
460.000 m2, 1
m2, iar 1
iar rețeaua 1
rețeaua stradală 1
stradală însuma 1
însuma 4.100 1
4.100 m2 1
m2 și 1
acoperea 20.500 1
20.500 m2. 1
m2. Suprafața 1
Suprafața piciorului 1
piciorului este 1
slab unsuroasă, 1
unsuroasă, albă, 1
albă, devenind 1
devenind deasupra 1
deasupra gălbui-maronie 1
gălbui-maronie și 1
și pătrunsă 1
fibrile subțiri 1
subțiri brun-roșiatice, 1
brun-roșiatice, în 1
adesea brună. 1
brună. Suprafața 1
Suprafața sa 9
de 0.76 1
0.76 km². 1
roșie, cu 1
excepția depunerilor 1
din impacturile 1
impacturile recente, 1
recente, care 1
neutre sau 1
ușor albastre. 1
albastre. Suprafața 1
sa totală 8
atestată diferit 1
în surse: 1
surse: ha 1
de 187 1
187 ha. 1
de 50,34 1
50,34 km². 1
de 65,53 1
65,53 km². 1
de 68,06 1
68,06 km². 1
de 78,12 1
78,12 km². 1
de 85,58 1
85,58 km². 1
Suprafața satului 1
relief joase, 1
joase, depresionare 1
depresionare cu 1
versanți deluroși 1
deluroși asimetrici. 1
asimetrici. Suprafața 1
Suprafața superioară 1
culoare maro-deschis 1
maro-deschis cu 1
pete oranj 1
oranj tipice 1
pentru cambula 1
cambula aurie. 1
aurie. Suprafața 1
Suprafața terenurilor 1
terenurilor acoperite 1
forestieră în 1
arealul comunei 1
comunei Carașova 1
Carașova este 1
de 6.637 1
6.637 ha. 1
Suprafața ținutului 1
ținutului era 1
de 33.385 1
33.385 kmp, 1
kmp, iar 1
de 2.143.453 1
2.143.453 locuitori, 1
1937 372.609 1
372.609 trăiau 1
orașe. Suprafața 1
Suprafața totală 26
de 156,18 1
156,18 km². 1
de 165,11 1
165,11 km². 1
de 177,86 1
177,86 km². 1
de 22.129 1
22.129 ha, 1
ha, iar 1
de 4.630 1
4.630 persoane. 1
de 24,76 1
24,76 km². 1
de 24,98 1
24,98 km². 1
de 25,48 1
25,48 km². 1
de 35,99 1
35,99 km². 1
de 37,80 1
37,80 km². 1
de 56,40 1
56,40 km². 1
de 60,56 1
60,56 km². 1
de 67,14 1
67,14 km². 1
de 68,83 1
68,83 km². 1
de 7,80 1
7,80 km². 1
de 79,12 1
79,12 km². 1
de 80,01 1
80,01 km². 1
de 66,96 1
66,96 km² 1
are 203,1 1
203,1 km 1
km rețea 4
transporturi auto, 1
auto, 175 1
175 km 1
km străzi, 1
străzi, 236 1
236 km 1
rețea canalizare 1
canalizare publică, 1
publică, 225 1
225 km 1
rețea apă 1
potabilă și 1
și 197 1
197 km 1
naturale. Suprafața 1
de 2384 1
2384 ha. 1
secțiunii transversale 1
transversale a 1
a capilarelor 1
capilarelor umane 1
50 m², 1
m², care 1
decât suprafața 1
suprafața corpului, 1
corpului, având 1
total 100-160 1
100-160 de 1
de capilare. 1
capilare. Suprafața 1
este 200,22 1
200,22 km 1
de 1.255 1
1.255 km². 1
de 2100km2. 1
2100km2. Suprafața 1
3 212 1
212 km². 1
de 32,66 1
32,66 km². 1
de 44,16 1
44,16 km². 1
de 47,22 1
47,22 km². 1
Suprafața venusiană 1
venusiană a 1
subiectul speculațiilor 1
speculațiilor până 1
spațială Mariner 1
Mariner 2 1
navă care 1
fost debarcată 1
debarcată cu 1
succes, Venera 1
Venera 7 1
1970. Suprafața 1
Suprafața vetrei 1
vetrei locuită 1
comunei Icoana 1
Icoana este 1
349 ha, 1
ha, repartizată 1
repartizată pe 1
pe vetre 1
vetre astfel: 1
astfel: Icoana 1
Icoana 148 1
148 ha, 1
ha, Ursoaia 1
Ursoaia 139 1
139 ha 1
și Floru 1
Floru aproximativ 1
100 ha. 1
Suprafața viticolă 1
viticolă a 1
cu 80% 1
80% față 1
comunistă, iar 1
iar mare 1
din vii 1
fostele ferme 1
ferme comuniste 1
comuniste (C.A.P. 1
(C.A.P. Șard 1
Șard și 1
și I.A.S. 1
I.A.S. Alba 1
Alba Iulia). 1
Iulia). Suprafețele 1
Suprafețele articulare, 1
articulare, medială 1
și laterală, 1
laterală, se 1
cu condilii 1
condilii femurali 1
femurali corespunzători. 1
corespunzători. Suprafețele 1
Suprafețele de 2
comandă eficace 1
eficace au 1
zbor stabil. 1
stabil. Suprafețele 1
de pășuni 1
fânețe sunt 1
populația care 1
animalelor. Suprafețele 1
Suprafețele profilate 1
profilate pot 1
fi prelucrate 1
prin copiere 1
copiere după 1
după șablon, 1
șablon, cu 1
de copiere 2
copiere hidraulic. 1
hidraulic. Suprafețele 1
Suprafețele structurale 1
structurale sunt 2
slab înclinate 1
înclinate de 1
și cunosc 1
cunosc o 1
a solurilor 1
solurilor podzolice 1
podzolice brune. 1
brune. Suprafețele 1
Suprafețele sunt 1
puțin vibrate, 1
vibrate, iar 1
iar motivele 2
greu își 1
face loc. 1
loc. Suprafețele 1
Suprafețele superioare 1
corpului vertebrei 2
vertebrei sunt 1
aplatizate și 1
și aspre 1
da atașament 1
atașament la 1
la discuri 1
discuri intervertebrale. 1
intervertebrale. Supraoccipitalul 1
Supraoccipitalul separă 1
separă unul 1
altul cele 1
două parietale 1
parietale și 1
cu frontalele. 1
frontalele. Suprapopularea 1
Suprapopularea rurală 1
consecințele ei. 1
ei. Suprastructura 1
Suprastructura porții 1
porții este 1
clădiri. Supravegherea 1
Supravegherea publică 1
publică folosind 1
folosind CCTV 1
CCTV este 1
lume. Supraveghetorul 1
Supraveghetorul efectelor 1
efectelor speciale, 1
speciale, John 1
John Bruno, 1
Bruno, estimează 1
șasea parte 1
parte bugetul 1
bugetul efectelor 1
efectelor speciale 1
fost cheltuit 1
Podul Golden 1
Golden Gate, 1
Gate, care 1
necesita imagini 1
imagini generate 1
miniatură. Supraviețuitor 1
Supraviețuitor accidentului 1
accidentului din 1
din elicopter 1
elicopter T-3000 1
T-3000 intră 1
complexul Cyberdyne 1
Cyberdyne și 1
și avanseaza 1
avanseaza numărătoarea 1
numărătoarea inversă 1
minute. Supraviețuitorii 1
Supraviețuitorii acestor 1
acestor întâlniri 1
întâlniri nu 1
pot furniza 1
furniza prea 1
despre inamic. 1
inamic. Supraviețuitorii 1
Supraviețuitorii încearcă 1
țină situația 1
situația sub 1
repede descoperiți 1
descoperiți și 1
și salvați. 1
salvați. Supraviețuitorul 1
Supraviețuitorul se 1
deplaseze continuu 1
continuu pentru 1
în umbră, 1
umbră, de 1
căldurii intense 1
intense a 1
Soarelui. Supremația 1
Supremația patriarhului 1
la Niceea, 2
Niceea, care 1
primul arhiepiscop 1
arhiepiscop al 1
în rugăciunile 1
rugăciunile Bisericii 1
Bisericii autocefale 1
autocefale a 1
Serbiei, era 1
simptom al 1
al creditului 1
creditului crescând 1
al imperiului 1
de Niceea. 1
Niceea. Supus 1
Supus atacului 1
atacului nemilos 1
nemilos al 1
tuturor virusurilor 1
virusurilor asupra 1
laborator, organismul 1
organismul lui 1
lui Warner 1
Warner ajunge 1
ajunge capătă 1
o imunitate 1
imunitate ieșită 1
comun. Supus 1
Supus la 1
la înfometare, 1
înfometare, frig, 1
frig, torturat 1
odihnă, pr. 1
pr. Supus 1
Supus presiunilor 1
presiunilor din 1
partea puterilor 1
puterilor occidentale, 1
occidentale, neinteresate 1
neinteresate de 1
stat nou 1
Egipt, în 1
dauna Imperiului 1
Otoman, trupele 1
sunt nevoite 1
părăsească Siria 1
în final. 1
final. Sura 1
Sura 12, 1
12, Iosif, 1
Iosif, dedicată, 1
dedicată, după 1
denumirea, poveștii 1
poveștii vieții 1
Iosif, îl 1
îl portretizează 1
pe Iacob 1
Iacob în 1
în ipostază 1
ipostază paternă, 1
paternă, pentru 1
al Rahelei. 1
Rahelei. Șura 1
Șura era 2
cărămidă, la 1
la proprietarii 2
proprietarii mai 1
bogați. Șura 1
anexă dintre 1
economia agrară 1
agrară a 1
satului. Surda 1
Surda și-a 1
și-a proclamat 1
proclamat independența, 1
independența, iar 1
iar Brom 1
Brom a 1
grupul rebel 1
rebel cunoscut 1
de vardeni, 1
vardeni, a 1
cărui menire 1
menire era 1
opună Imperiului. 1
Imperiului. Surgery 1
Surgery - 2
- Chirurgie 2
Chirurgie Laparoscopică 1
Laparoscopică cu 1
cu Incizie 1
Incizie Unică) 1
Unică) și 1
și NOTES 1
NOTES (Natural 1
(Natural Orifice 1
Orifice Trans-Endoscopic 1
Trans-Endoscopic Surgery 1
Chirurgie Trans-Endoscopică 1
Trans-Endoscopică prin 1
prin Orificii 1
Orificii Naturale). 1
Naturale). Șurile 1
Șurile erau 1
din inimă 1
către meseriași 1
meseriași ai 1
– numiți 1
numiți lemnari. 1
lemnari. Surogat 1
Surogat gestațional 1
gestațional împreuna 1
cu donare 1
donare ovocite/spermă 1
ovocite/spermă este 1
este legală 1
Georgia din 1
1992. Surorile 1
Surorile erau 1
erau fotografi 1
fotografi pasionați; 1
pasionați; în 1
1943 Gretl 1
Gretl a 1
fotografie bavareză 1
bavareză de 1
stat. Surorile 1
Surorile Gish 1
Gish au 1
fost îndrumate 1
îndrumate de 1
lor, actriță 1
actriță fiind, 1
urmeze calea 1
calea actoriei, 1
actoriei, jucând 1
jucând deseori 1
teatru. Surorile 1
Surorile lui 1
fost furioase. 1
furioase. Suro, 1
Suro, sau 1
sau Sureung 1
Sureung (수릉, 1
(수릉, 首陵), 1
首陵), (42 1
(42 - 1
- 199), 1
199), numit 1
obișnuit Kim 1
Kim Suro, 1
Suro, a 1
și legendarul 1
statului Geumgwan 1
Geumgwan Gaya 1
Gaya în 1
sud-est. Surplusul 1
Surplusul consumatorului 1
consumatorului este 1
deasupra segmentului 1
segmentului de 1
linie PA, 1
PA, dar 1
sub curba 2
cererii (D). 1
(D). Surplusul 1
Surplusul realizat 1
realizat era 1
era transportat 1
transportat în 1
origine ale 1
ocupație. Surprins 1
Surprins de 1
lui Grozea 1
Grozea - 1
care-l credea 1
credea mort 1
mort - 1
atelierul uzinei, 1
uzinei, Corbea 1
Corbea face 1
mișcare necugetată 1
necugetată și, 1
și, prins 1
de roata 1
roata agregatului, 1
agregatului, este 1
este sfâșiat. 1
sfâșiat. Surprinși 1
Surprinși de 1
de patrulele 1
patrulele sovietice, 1
sovietice, a 1
confruntare în 1
uciși, 2 1
2 răniți 1
și capturați 1
sovietici. Surprins, 1
Surprins, Mihai 1
înțeleagă prin 1
aceste cuvinte. 1
cuvinte. Surprinzător 1
Surprinzător a 1
Jack Lemmon 1
Lemmon nu 1
la Oscar 1
pentru extraordinara 1
extraordinara interpretare 1
rolului lui 1
lui Shelly 1
Shelly Levine, 1
Levine, actorul 1
actorul trebuind 1
se consoleze 1
consoleze cu 1
Veneția. Surprinzător, 1
Surprinzător, era 1
sport (baschet, 1
(baschet, fotbal, 1
fotbal, fotbal 1
fotbal american, 1
american, stickball) 1
stickball) și 1
mereu între 1
primii aleși 1
aleși a 1
cartier. Surprinzător, 1
Surprinzător, în 1
fi șocată 1
către nava 1
extraterestră, Gloria 1
Gloria este 1
doar iritată 1
iritată de 1
întâlnire, întrebându-se 1
întrebându-se „cine 1
„cine va 1
curățarea hainelor 1
hainelor sale”? 1
sale”? Surratt 1
Surratt a 1
autoritățile papale, 1
papale, dar 1
scape în 1
circumstanțe suspecte. 1
suspecte. Sursa 1
Sursa anxietății 1
anxietății nu 1
către copil. 1
copil. Sursă 1
Sursă consultată 1
consultată la 1
2013. Sursa 1
Sursa de 2
infecție o 1
constituie șobolanii 1
alte rozătoare, 1
rozătoare, vitele, 1
vitele, porcii. 1
porcii. Sursa 1
în proiecția 1
proiecția cinematografică 1
cinematografică este 1
elementele cele 1
proiecția cinematografică. 1
cinematografică. Sursă 1
Sursă directă 1
acestui articol, 1
articol, pe 1
lângă evoluțiile 1
evoluțiile societății 1
societății românești 1
determinat acest 1
consideră „Codul 1
„Codul civil” 1
civil” din 1
Quebec, Canada. 1
Canada. Sursa 1
Sursa este 1
este Primăria 1
comunei Ucea. 1
Ucea. Sursa 1
Sursa lui 1
lui principală 1
venituri a 1
desigur fondul 1
fondul special 1
al Partidului, 1
Partidului, fond 1
fond despre 1
pomenește niciodată 1
actele oficiale, 1
oficiale, dar 1
cărui existență 1
în bogata 1
bogata lui 1
lui corespondență. 1
corespondență. Surse:Cassini 1
Surse:Cassini (EHESS), 1
(EHESS), INSEE 1
INSEE (Institut 1
(Institut Național 1
Statistică și 1
și Studii 1
Studii Economice, 1
Economice, în 1
Franța). Surse 1
Surse diferite 1
diferite au 1
au menționat 1
menționat numere 1
numere diferite 1
ale pogromului. 1
pogromului. Sursele 1
Sursele arheologice 1
atestă existenta 1
unei formațiuni 1
politice getice 1
getice cu 1
o resedința 1
resedința tribală 1
tribală sau 1
sau unional-tribală 1
unional-tribală ce 1
era prosperă 1
prosperă economic 1
IV-lea i.e.n. 1
i.e.n. Sursele 1
Sursele contemporane 1
contemporane o 1
descriu pe 1
pe Gerberga 1
Gerberga ca 1
inteligență înalte 1
jocurile politice 1
sale. Sursele 1
Sursele de 1
inspirație au 1
predilecție formele 1
formele naturale, 1
naturale, cum 1
sunt curbele 1
curbele sinuoase 1
sinuoase ale 1
ale florilor 1
și plantelor. 1
plantelor. Sursele 1
Sursele nu 1
menționează dacă 1
dacă pilotul 1
pilotul care 1
recuperat. Sursele 1
Sursele sovietice 1
sovietice oferă 1
cifră mai 1
mai modestă, 1
modestă, de 1
numai 68.000 1
soldați morți, 1
morți, dispăruți, 1
dispăruți, răniți 1
și prizonieri. 1
prizonieri. Sursele 1
Sursele undelor 1
undelor radio 1
radio naturale 1
Titan sunt 1
însă neclare, 1
neclare, deoarece 1
activitate luminoasă 1
luminoasă extinsă. 1
extinsă. Sursele 1
Sursele vremii 1
descriere precisă 1
a locației 1
locației bătăliei. 1
bătăliei. Surse 1
Surse occidentale 1
occidentale l-au 1
de Braničevo 1
Braničevo (dux 1
(dux de 1
de Brandicz) 1
Brandicz) de 1
trădare. Surse 1
Surse pegmatitice 1
pegmatitice pot 1
SUA ( 1
( Surse 1
Surse sunt 1
cu rezultatul: 1
rezultatul: Potrivit 1
ei, Amit 1
fie schimbat. 1
schimbat. Șurubul 1
Șurubul de 1
strângere este 1
general manual, 1
manual, cu 1
o manivelă. 1
manivelă. Survolul 1
Survolul a 1
schimbat traiectoria 1
traiectoria navei 1
navei spațiale 2
spațiale din 1
planul Sistemului 1
Solar. Susan 1
Susan Cushing 1
Cushing este 1
șocată de 1
acest cadou 1
cadou anonim 1
înțelege cine 1
putut să-i 1
trimită aceasta 1
ce motiv. 1
motiv. Susan 1
Susan este 1
este uluită 1
uluită când 1
când „Joe” 1
„Joe” reapare 1
reapare singur. 1
singur. Susan 1
Susan primește 1
corn magic 1
magic care 1
aduce ajutoare 1
ajutoare atunci 1
va sufla 1
sufla în 1
Peter primește 1
un scut. 1
scut. Susan 1
Susan provoacă 1
provoacă stricăciuni 1
stricăciuni mașinii, 1
mașinii, determinând-o 1
se deschidă. 1
deschidă. Susan 1
Mary Test 1
Test sunt 1
fie alături 1
el. Suspectând 1
Suspectând o 1
o escrocherie, 1
escrocherie, dar 1
dar dornică 1
dornică de 1
orice sursă 1
bani, ea 1
unor bătrâni 1
bătrâni care 1
spre Echo 1
Echo Island, 1
Island, unde 1
trăiește presupusul 1
presupusul geniu, 1
geniu, Dr. 1
Dr. Suspectând-o 1
Suspectând-o pe 1
pe Nellifer, 1
Nellifer, Khufu 1
grăbește înapoi 1
oraș. Suspicios 1
Suspicios de 1
sa, Brewer 1
Brewer l-a 1
pe Oswald 1
Oswald cum 1
clădirea Texas 1
Texas Theatre 1
Theatre din 1
apropiere fără 1
plătească. Suspiciunile 1
Suspiciunile sale 1
tenis, dar 1
are dovezi 1
gândurile sale 2
sale l-au 2
l-au scos. 1
scos. Sus 1
Sus se 1
în boltă 1
semicirculară. Susținătorii 1
Susținătorii acestei 1
acestei interpretări 1
interpretări afirmă 1
asta transformă 1
transformă paradoxul 1
paradoxul pisicii 1
pisicii lui 1
Schrödinger într-o 1
într-o falsă 1
falsă problemă. 1
problemă. Susținătorii 1
Susținătorii altruismului 1
altruismului etic 1
etic pretind 1
indivizii sunt 1
obligați moral 1
moral să 1
acționeze altruist. 1
altruist. Susținătorii 1
Susținătorii Casei 1
Bourbon au 1
ulterior „legitimiști”, 1
„legitimiști”, iar 1
lui Ludovic-Filip 1
Ludovic-Filip „orléaniști”. 1
„orléaniști”. Susținătorii 1
Susținătorii Constituției, 1
Constituției, cunoscuți 1
de „federaliști”, 1
„federaliști”, s-au 1
opus unui 1
perioada ratificării, 1
ratificării, în 1
teama incertitudinilor 1
incertitudinilor procedurale 1
procedurale care 1
fi creat. 1
creat. Susținătorii 1
Susținătorii expoziției, 1
expoziției, inclusiv 1
inclusiv Patapievici, 1
Patapievici, au 1
fapt, controversa 1
controversa a 1
esență un 1
un nonsens 1
nonsens și 1
și exploatată 1
criticii Institutului, 1
Institutului, pentru 1
discrediteze conducerea 1
conducerea Institutului 1
Institutului și 1
Președintele român. 1
român. Susținătorii 1
Susținătorii independenței 1
independenței Pakistanului 1
Pakistanului și 1
a separatismului 1
separatismului musulman 1
musulman consideră 1
consideră aceeași 1
aceeași mișcare 1
mișcare ca 1
importanți pași 1
pași făcuți 1
direcția fondării 1
fondării unui 1
stat separat 1
separat musulman. 1
musulman. Susținătorii 1
Susținătorii legitimiști 1
legitimiști francezi 1
francezi îi 1
spuneau Henric 1
VI-lea (din 1
(din 1957 1
1957 el 1
documentele cu 1
numele Jacques 1
Jacques Henri). 1
Henri). Susținătorii 1
Susținătorii lui 1
Boemia au 1
fost: unchiul 1
său patern, 1
patern, arhiepiscopul 1
arhiepiscopul Balduin 1
Balduin de 1
Trier (care 1
(care urma 1
devină unul 1
importanți politicieni 1
politicieni ai 1
imperiului în 1
secolul XIV) 1
XIV) Michel 1
Michel Pauly: 1
Pauly: Balduin 1
Balduin von 1
von Trier, 1
Trier, der 1
der Luxemburger. 1
Luxemburger. Susținătorii 1
Susținătorii pro-arme 1
pro-arme jubilează 1
jubilează după 1
eveniment, iar 1
legea Heaton-Harris 1
Heaton-Harris pierde 1
Senat. Susținătorii 1
Susținătorii săi 1
drept almohazi 1
almohazi (al-Muwahhidun), 1
(al-Muwahhidun), însemnând 1
însemnând cei 1
ce afirmă 1
afirmă unitatea 1
Dumnezeu. Susținătorii 1
Susținătorii teoriei 1
teoriei limbilor 1
limbilor fuyu 1
fuyu în 1
includ limba 1
limba coreeană 1
această familie. 1
familie. Susținătorii 1
Susținătorii votului 1
votului electronic 1
electronic susțin 1
susțin că, 1
că, chiar 1
vrut frauda 1
frauda în 1
intenționat în 1
în mașini, 1
mașini, ar 1
fraudă îndelungată 1
durată mică 1
timp. Susținătorilor 1
Susținătorilor secui 1
secui ai 1
lui Bekes 1
Bekes le-au 1
suprimate cu 1
brutalitate privilegiile. 1
privilegiile. ” 1
” susținea, 1
susținea, că 1
țară "a 1
"a căzut" 1
căzut" (a 1
devenit stat 1
stat comunist), 1
comunist), atunci 1
atunci toate 1
jur o 1
vor urma. 1
urma. Susține 1
Susține cursurile: 1
cursurile: Istoria 1
Istoria Statului 1
și Dreptului 1
Dreptului Românesc, 1
Românesc, Istoria 1
Istoria Politică 1
Lumii Moderne, 1
Moderne, Alianțe 1
Alianțe Politico-Militare 1
Politico-Militare Contemporane, 1
Contemporane, Regimuri 1
Regimuri Totalitare 1
Totalitare și 1
și Autoritare 1
Autoritare în 1
XX, Istoria 1
Istoria Europei 1
Centrale și 1
Est. Susținerea 1
Susținerea comerțului 1
ridicată – 1
2007, un 1
că 76% 1
76% din 1
din danezi 1
danezi consideră 1
consideră globalizarea 1
globalizarea un 1
lucru bun. 1
bun. Susține 1
Susține spectacole 1
spectacole atât 1
scene internaționale. 1
internaționale. Susținută 1
Susținută de 1
de creșterile 1
creșterile economice 1
economice puternice 1
puternice înregistrate 1
local precum 1
cererea solidă 1
locuințe, piața 1
piața rezidențială 1
rezidențială clujeană 1
adevărată explozie 1
explozie în 1
2016. Susținut 1
Susținut de 1
Ungaria, relege 1
relege polonez 1
promis tronul 1
tronul polonez 1
polonez casei 1
casei maghiare, 1
maghiare, în 1
muri fără 1
moștenitori de 1
masculin. Susținute 1
Susținute de 1
amplă alianță 1
alianță globală 1
globală împotriva 1
împotriva terorismului, 1
terorismului, în 1
octombrie 2001 1
2001 trupele 1
trupele SUA 1
eliminat regimul 1
regimul taliban 1
taliban din 1
din Afghanistan. 1
Afghanistan. Sustrasă 1
Sustrasă exigențelor 1
exigențelor naturale 1
și efectelor 1
efectelor luminii, 1
luminii, culoarea 1
culoarea a 1
element constructiv 1
constructiv și 3
mijloc expresiv. 1
expresiv. Sute 1
Sute de 5
rând, curțile 1
curțile ecleziastice 1
ecleziastice au 1
fost mandatate 1
mandatate să 1
sancționeze actele 1
actele homosexuale, 1
homosexuale, adesea 1
cu pedeapsa 1
moartea. Sute 1
de parohie 1
parohie au 1
fost construite,dar 1
construite,dar și 1
mare catedrală 1
catedrală din 1
Anglia. Sute 1
meșteri au 1
Japonia, inițiindu-se 1
inițiindu-se astfel 1
a olăritului 2
olăritului japonez. 1
japonez. Sute 1
asteroizi au 1
Sistemul Solar, 1
Solar, cu 1
descoperire curentă 1
5,000 per 1
per lună. 1
lună. Sute 1
căzut atunci 1
atunci prizonieri 1
mâinile otomanilor. 1
otomanilor. Sutele 1
Sutele Negre, 1
Negre, așa 1
le numeau 1
numeau democrații, 1
democrații, defilau 1
defilau cu 1
cu pancarte 1
pancarte patriotice, 1
patriotice, icoane, 1
icoane, cruci 1
ale țarului, 1
țarului, și 1
și "robineți" 1
"robineți" (n.t. 1
- numite 1
și "boxuri" 1
"boxuri" sau 1
sau "castete") 1
"castete") în 1
în buzunare. 1
buzunare. Sutsakhan, 1
Sutsakhan, p. 1
79 Rezultatul 1
Rezultatul strategic 1
al eșecului 1
eșecului operațiunii 1
operațiunii Chenla 1
Chenla II 1
inițiativa ofensivei 1
ofensivei a 1
tabăra APV 1
APV și 1
a Khmerilor 1
Khmerilor Roșii. 1
Roșii. Șuțu, 1
Șuțu, care 1
deținut până 1
părăsit Franța 1
și postul 1
postul i-a 1
Antonescu (între 1
(între 1922 1
și 1923), 1
1923), de 1
fără opoziție. 1
opoziție. Suva 1
Suva este 1
oraș multirasial 1
multirasial și 1
și multicultural. 1
multicultural. Suveranitatea 1
Suveranitatea sa 1
sa deplină 1
confirmată prin 1
prin Declarația 1
Declarația Balfour 1
Balfour din 1
și Statutul 1
la Westminster 1
Westminster din 1
1931. Suvorov 1
Suvorov afirmă 1
sa că, 1
fapt, concentrarea 1
țării avea 1
fapt caracter 1
caracter ofensiv, 1
ofensiv, nu 1
nu defensiv, 1
defensiv, așa 1
afirmă de 1
obicei. Suwanee 1
Suwanee este 1
pe urmatoarele 1
urmatoarele coordonate: 1
coordonate: 34°3′5″N 1
34°3′5″N 84°4′22″V 1
84°4′22″V (34.051447, 1
(34.051447, -84. 1
-84. Suzana 1
Suzana Gâdea 1
Gâdea a 1
1989. Suzeranul 1
Suzeranul care 1
nu-și respecta 1
respecta vasalul 1
își pierdea 1
pierdea drepturile 1
asupra feudului. 1
feudului. SVC-urile 1
SVC-urile sunt 1
des considerate 1
drept mai 1
de configurat 1
configurat și 1
general ocolite 1
ocolite fără 1
o justificare 1
justificare adecvată. 1
adecvată. Svend 1
Svend a 2
consolideze puterea 2
puterea prin 1
intermediul legăturilor 1
cu biserica, 1
activ prietenia 1
prietenia papilor. 1
papilor. Svend 1
invazie unde 1
de Valdemar 1
Valdemar în 1
la Grathe 1
Grathe Heath. 1
Heath. Svend, 1
Svend, Knut 1
Knut și 1
Valdemar au 1
numiți co-domnitori, 1
co-domnitori, Knut 1
Knut guvernând 1
în Zeelanda. 1
Zeelanda. Svend 1
Svend l-a 1
pe Knut 1
Knut în 1
în Zeelanda 1
Zeelanda și 1
l-a limitat 1
la regiunea 1
regiunea Iutlanda. 1
Iutlanda. Sven 1
Sven I 1
I devine 1
devine rege 1
anul 985 1
985 iar 1
1000 deja 1
deja cucerise 1
cucerise Norvegia. 1
Norvegia. Sveriges 1
Sveriges Television 1
Television (SVT) 1
(SVT) a 1
organizeze evenimentul 1
evenimentul în 1
în Malmö 1
Malmö Arena, 1
Arena, după 1
după evaluarea 1
evaluarea mai 1
multor săli 1
teritoriul Suediei. 1
Suediei. Sverre 1
Sverre i-a 1
dezvăluit lui 1
lui Birger 1
Birger Brosa 1
Brosa pretenția 1
dar Birger 1
Birger la 1
început nu 1
ajute. Svetovid 1
Svetovid avea 1
fețe. Svitolina 1
Svitolina a 1
intrat direct 1
Australian Open, 1
Open, dar 1
oprit încă 1
din turul 1
turul I, 1
5-a favorită, 1
favorită, Angelique 1
Angelique Kerber. 1
Kerber. S.V. 1
S.V. Kamenski, 1
Kamenski, care 1
care vizita 1
vizita cu 1
regularitate conacul, 1
conacul, menționa 1
că "minunatul 1
"minunatul palat" 1
palat" avea 1
o livadă 1
56 desetine. 1
desetine. Svoboda 1
Svoboda a 1
armată (în 1
ajunsese din 1
de armată) 1
armată) în 1
presiunii sovieticilor. 1
sovieticilor. S.V.S.U. 1
S.V.S.U. Zăbrani 1
Zăbrani este 1
puținele din 1
județul Arad 1
Arad care 1
și echipat 1
echipat conform 1
este operativ 1
operativ la 1
3 grupe 1
intervenție. SV 1
SV Werder 1
Werder Bremen 1
Bremen a 1
unde turcul 1
turcul a 1
practicat fotbal, 1
fotbal, și 1
și venise 1
venise aici 1
aici deja 1
deja promovat 1
a fotbalului. 1
fotbalului. Sweet 1
Sweet îl 1
îl caută, 1
caută, dar 1
este gonită 1
de Agnes 1
Agnes după 1
ce Peter 1
Peter are 1
o criză. 1
criză. Swift 1
Swift publică 1
primele lucrări. 1
lucrări. Sydney 1
Sydney continuă 1
pentru CIA, 1
CIA, în 1
multe deapre 1
deapre trecutul 1
trecutul ei. 1
ei. Sydney 1
Sydney Greenstreet 1
Greenstreet (27 1
(27 decembrie 1
decembrie 1879 1
1879 - 1
ianuarie 1954) 1
1954) a 1
actor englez 1
film. Sydney 1
Sydney îl 1
îl demască 1
demască cu 1
lui Adrian, 1
Adrian, și 1
de Alchimiști 1
Alchimiști pentru 1
și pedepsit. 1
pedepsit. Sydney 1
nou, dar 1
dar Nadia, 1
Nadia, mai 1
târziu alege 1
alege să-l 1
să-l acompanieze 1
acompanieze pe 1
Sloane în 1
invenții a 1
Rambaldi, numită 1
numită Sfera 1
Sfera Vieții. 1
Vieții. Sydney 1
Sydney recuperează 1
recuperează cutia 1
cutia și 1
găsește mesajul, 1
mesajul, care 1
în bancă 1
bancă pe 1
lui Arvin 1
Arvin Sloane. 1
Sloane. Sydney 1
un informator, 1
informator, care, 1
ce dansează 1
ea, îi 1
spune informațiile 1
recupera un 1
un disc. 1
disc. Sydney 1
și Vaughn 1
Vaughn se 1
unde Vaughn 1
Vaughn își 1
dată. Sydsvenska 1
Sydsvenska Dagbladet, 1
Dagbladet, iar 1
între 1964-1980 1
1964-1980 a 1
al foarte 1
foarte popularului 1
popularului program 1
Televiziunea suedeză 1
suedeză Kontrapunkt. 1
Kontrapunkt. Syhayda 1
Syhayda a 1
cel înființat 1
de Rockwell, 1
Rockwell, deși 1
legătură legală 1
legală sau 2
sau financiară 1
financiară între 1
acestea. Sylvain 1
Sylvain Wiltord 1
Wiltord (n. 1
mai 1974) 1
1974) este 1
fotbalist francez 1
evolua ca 1
ca extremă. 1
extremă. Systembolaget 1
Systembolaget vinde, 1
vinde, de 1
asemenea, băuturi 1
băuturi nealcoolice, 1
nealcoolice, cu 1
produse reprezintă 1
de procent 2
băuturi. Systemul 1
Systemul utiliza 1
un light 1
light pen 1
pen (un 1
creion electronic 1
electronic care 1
locul minei 1
grafit avea 1
de lumină) 1
lumină) pentru 1
conduce crearea 1
manipularea obiectelor 1
desenele inginerești 1
inginerești de 1
ecran. Szabó 1
recunoscut faptele, 1
faptele, a 1
făcut aceasta 1
aceasta „pentru 1
„pentru a-l 1
salva de 1
la spânzurătoare 1
spânzurătoare pe 1
pe tovarășul 1
său revoluționar 1
revoluționar Pál 1
Pál Gábor 1
Gábor și 1
sine însuși“. 1
însuși“. Szabó 1
Szabó Béla 1
Béla s-a 1
Iulia într-o 1
lucrători feroviari. 1
feroviari. Szabo 1
Szabo și 1
fii, Matyas 1
Matyas și 1
și Marc. 1
Marc. Szálasi 1
promis măreție 1
pentru țară 1
prosperitate pentru 1
pentru țărani, 1
țărani, dar, 1
dar, continuând 1
continuând războiul 1
războiul alături 1
adus decât 1
la dezastru 1
pentru Ungaria 1
armata ei. 1
ei. Szépirodalmi 1
Könyvkiadó (Editura 1
(Editura pentru 1
pentru Literatură). 1
Literatură). Szymborska 1
Szymborska vede 1
vede ființele 1
fiind subiecte 1
ale legilor 1
legilor istorice 1
istorice si 1
si biologice 1
biologice inevitabile 1
inevitabile care 1
încercare speranțele 1
și aspirațiile. 1
aspirațiile. T-26 1
T-26 a 1
tanc fiabil, 1
fiabil, ușor 1
întreținut, modelul 1
fiind îmbunătățit 1
îmbunătățit încontinuu 2
încontinuu între 1
anii 1931 1
1941. Tăbăcitul 1
Tăbăcitul pieilor 1
pieilor de 1
animale, olăritul 1
olăritul și 1
țesutul erau 1
erau activități 1
activități normale 1
perioadă. Tabăra 1
Tabăra boierului 1
boierului Șuțu 1
Șuțu plănuiește 1
un atentat 1
atentat asupra 1
asupra domnitorului 1
domnitorului Gheorghe 1
Gheorghe Bibescu, 1
Bibescu, iar 1
scop solicită 1
solicită obștii 1
obștii calicilor 1
calicilor să 1
om, cel 1
cel ales 1
ales fiind 1
fiind Buză 1
de Iepure. 1
Iepure. Tabăra 1
pionieri de 1
importanță națională 2
națională Zubryonok 1
Zubryonok a 1
apropiere lacului. 1
lacului. Tabăra 1
sculptură a 1
1988, sculpturile 1
calcar fiind 1
copii sub 1
ani. Tabăra 1
vacanță a 1
copiilor (Pedikes 1
(Pedikes Kataskinosis) 1
Kataskinosis) intră 1
comunei din 1
1971. Tabăra 1
Tabăra guvernamentală 1
guvernamentală folosea 1
folosea echipamentul 1
studia fauna, 1
fauna, dar 1
dar Ned 1
Ned îl 1
îl utiliza 1
nimeni nu-l 1
a-l speria 1
speria pe 1
pe Henry. 1
Henry. Tabăra 1
Tabăra se 1
afla "Cheia 1
"Cheia Buzăului", 1
Buzăului", fosta 1
fosta vamă 1
vamă a 1
Buzăului, la 1
orașul Buzău. 1
Buzău. Tabata 1
Tabata a 1
foarte precauți, 1
precauți, încercând 1
nu strice 1
strice părerea 1
părerea fanilor 1
fanilor față 1
evenimentele simbolice 1
ale Final 1
Fantasy VII.” 1
VII.” Tabela 1
Tabela de 1
fișierelor poate 1
fi exemplificată 1
prin cuprinsul 1
cuprinsul unei 1
cărți. Tabel 1
Tabel cu 1
jucat consecutiv 1
consecutiv două 1
multe finale 1
finale în 2
în Copa 1
Copa Libertadores. 1
Libertadores. Tabel 1
Tabel de 1
de corespondența 1
corespondența cotelor, 1
cotelor, situația 1
situația numerică 1
și cronologică 1
cronologică pe 1
pe pachete, 1
pachete, în 1
„Revista Arhivelor”, 1
Arhivelor”, LIII, 1
LIII, nr. 1
nr. Tabelul 1
Tabelul arată 1
arată nr. 1
nr. mediu 1
spectatori din 2
1947 pe 1
Villa Park. 1
Park. Tabelul 1
Tabelul ar 1
conțină date 1
date corecte 1
corecte la 1
2014. Tabelul 1
Tabelul conține 2
conține numărul 2
competițiile europene: 1
europene: Cupa 1
Challenge, Cupa 1
Cupa EHF 1
EHF și 1
și campaniile 1
calificare aferente. 1
aferente. Tabelul 1
competițiile interne: 1
interne: Liga 1
Națională, Cupa 1
Cupa și 1
și Supercupa 1
Supercupa României. 1
României. Tabelul 1
Tabelul de 5
solului Munsell 1
Munsell ( 1
a Sistemului 1
culori Munsell 1
Munsell (realizată 1
(realizată de 1
de Munsell 1
Munsell Color 1
Color Company 1
cu USDA 1
USDA Soil 1
Soil Conservation 1
Conservation Service) 1
Service) și 1
cuprinde 7 1
7 planșe 1
planșe cu 1
cu 196 1
196 dintre 1
principalele culori 1
ale solului. 1
solului. Tabelul 1
jos are 1
are scop 1
scop pur 1
pur informativ. 1
informativ. Tabelul 1
jos conține 1
conține tabelul 1
tabelul comparativ 1
comparativ al 1
al gradelor 1
gradelor ofițerilor 1
ofițerilor ale 1
principalelor țări 1
de- Tabelul 1
prezintă PIB-ul 1
nominal pe 1
locuitor prezis 1
prezis pentru 1
pentru top 1
20 cele 1
economii în 1
2030. Tabelul 1
jos rezumă 1
rezumă vitalitățile 1
vitalitățile pe 1
le posedă 1
posedă ființele 1
de simțurile 1
simțurile lor. 1
lor. Tabelul 1
Tabelul include 1
include variante 1
variante din 1
din Knossos, 1
Knossos, Pylos, 1
Pylos, Mycenae 1
Mycenae și 1
și Thebes, 1
Thebes, opuse 1
opuse acelorași 1
acelorași numere. 1
numere. Tabelul 1
Tabelul următor 2
următor prezintă 2
prezintă principalii 1
principalii indicatori 1
indicatori economici 1
anii 1980-2019 1
1980-2019 estimați 1
estimați de 1
Fondul Monetar 1
Monetar Internațional. 1
Internațional. Tabelul 1
prezintă relațiile 1
între mărimile 1
mărimile care 1
exprimă compoziția 1
compoziția amestecurilor 1
amestecurilor sau 1
sau soluțiilor. 1
soluțiilor. Tâbit 1
Tâbit ibn 1
ibn Qorra 1
Qorra (numele 1
(numele întreg 1
întreg Thābit 1
Thābit ibn 1
ibn Qurra 1
Qurra ibn 1
ibn Marwan 1
Marwan Al-Ṣābiʾ 1
Al-Ṣābiʾ al-Ḥarrānī) 1
al-Ḥarrānī) (826–901 1
(826–901 AD) 1
AD) a 1
fizician ce 1
în Bagdad 1
Bagdad și 1
multitudine asupra 1
asupra Elementele 1
Euclid și 1
subiecte matematice. 1
matematice. Tabla 1
Tabla este 1
un caroiaj 1
caroiaj tip 1
tip „caiet 1
„caiet cu 1
cu pătrățele”, 1
pătrățele”, având 1
dimensiunile standardizate 1
standardizate internațional 1
de 19X19: 1
19X19: 19 1
19 linii 1
19 coloane. 1
coloane. Tablierele 1
Tablierele plutitoare 1
plutitoare proiectate 1
de Beckett, 1
Beckett, botezate 1
botezate mai 1
cod Whale, 1
Whale, au 1
furtună. Tabloul 1
Tabloul de 4
joc descrie 1
descrie suprafața 1
suprafața planetei, 1
planetei, care 1
de hexe 1
hexe contigue. 1
contigue. Tabloul 1
altarul din 1
dreapta ce 1
Domnului datează 1
XVI-lea, având 1
o ramă 2
ramă în 1
baroc de 1
Sebastian Stumpfegger. 1
Stumpfegger. Tabloul 1
prize permite 1
permite recablarea 1
recablarea conexiunilor 1
conexiunilor între 1
între tastatură 1
tastatură (2) 1
și roata 1
roata fixă 1
intrare (4). 1
(4). Tabloul 1
prize (Steckerbrett) 1
(Steckerbrett) era 1
era poziţionat 1
poziţionat în 1
faţa maşinii, 1
maşinii, sub 1
sub tastatură. 1
tastatură. Tabloul 1
Tabloul devine 1
simplu portret 1
unui monarh. 1
monarh. Tabloul 1
Tabloul este 1
decorarea marelui 1
marelui salon 1
salon al 1
palat "Buen 1
"Buen Retiro". 1
Retiro". Tabloul 1
Tabloul „Fuga 1
„Fuga în 1
în Egipt“ 1
Egipt“ de 1
Adam Elsheimer, 1
Elsheimer, pictat 1
în 1609 1
1609 (inspirat 1
(inspirat din 1
din „Evanghelia 1
„Evanghelia după 1
după Matei“, 1
Matei“, 2:13), 1
2:13), este 1
un expresiv 1
expresiv tablou 1
tablou nocturn. 1
nocturn. Tabloul 1
Tabloul lui 1
Iancu îl 1
găsim chiar 1
cu tricolorul 1
tricolorul atârnându-i 1
atârnându-i pe 1
pe colț, 1
colț, iar 1
iar lângă 1
el găsim 1
găsim unu 1
unu dintre 1
vechi instrumente 1
instrumente la 1
cântau moatele, 1
moatele, un 1
un tulnic 1
tulnic mare 1
metri. Tabloul 1
Tabloul o 1
pe modelul, 1
modelul, partenera 1
partenera și 1
lui Monet, 1
Monet, Camille 1
Camille Doncieux, 1
Doncieux, privind 1
privind de 1
pe Sena 1
Sena spre 1
satul Gloton 1
Gloton de 1
periferia Bennecourt, 1
Bennecourt, unde 1
unde stăteau 2
stăteau temporar 1
temporar împreună 1
lor fiu, 1
fiu, Jean. 1
Jean. Tabloul 1
Tabloul prezintă 1
femeie dezbrăcată, 1
dezbrăcată, luând 1
luând prânzul 1
prânzul alături 1
bărbați complet 1
complet îmbrăcați. 1
îmbrăcați. Tabloul 1
Tabloul realizat 1
1867, înfățișează 1
un bâlci 1
bâlci la 1
București. Tabloul 1
Tabloul sanguin 1
sanguin este 1
este tipic: 1
tipic: leucocitoză 1
leucocitoză și 1
și deviere 1
deviere la 1
dreapta în 2
formula leucocitară. 1
leucocitară. Tabloul 1
Tabloul votiv 1
votiv a 1
naosului. Tablourile 1
Tablourile “Ceas-1” 1
“Ceas-1” și 1
și “Ceas-2” 1
“Ceas-2” (1976) 1
(1976) în 1
structura cărora 1
sunt incorporate 1
incorporate fragmente 1
de dantelă 1
și cadranul 1
cadranul unui 1
ceas fără 1
fără ace 1
ace atestă 1
atestă importanta 1
importanta acordata 1
acordata de 1
’70, tehnicii 1
tehnicii colajului. 1
colajului. Tablourile 1
Tablourile lui 1
lui uimesc 1
uimesc și 1
ne trezesc 1
trezesc interesul, 1
interesul, reprezentând 1
reprezentând astfel 1
parte incontestabilă 1
incontestabilă a 1
picturii universale. 1
universale. Tablourile 1
Tablourile sale 1
mai apreciate, 1
apreciate, predomină 1
predomină tonalitățile 1
tonalitățile vii 1
vii multicolore 1
multicolore („période 1
(„période colorée”). 1
colorée”). Tăceri 1
Tăceri neprimite 1
neprimite (1969), 1
(1969), Țara 1
Țara fântânilor 1
fântânilor (1971), 1
(1971), Din 1
Din Marmația 1
Marmația (1977), 1
(1977), Ieșirea 1
Ieșirea din 2
vis (1982) 1
(1982) etc. 1
etc. Tactica 1
Tactica lui 1
lui Hooker 1
Hooker de 1
a-l obliga 1
Lee să-l 1
atace a 1
una teoretic 1
teoretic solidă, 1
implementată defectuos 1
defectuos de 1
de subordonații 1
săi. Tactica 1
Tactica nu 1
una bună: 1
bună: protestele 1
protestele și 1
și propaganda 1
propaganda nazistă 1
nazistă erau 1
populației lituaniene, 1
lituaniene, și 1
guvernul local 1
putea împiedica. 1
împiedica. Tactica 1
Tactica om 1
paie este 1
în manipularea 1
manipularea mediatică. 1
mediatică. Tacticile 1
Tacticile de 1
luptă folosite 1
I vor 1
armată română. 1
română. Tacticile 1
Tacticile similare 1
similare aplicate 1
Pădurea Hürtgen 1
Hürtgen au 1
dezastre. Tadeusz 1
Piotrowski este 1
Edward și 1
și Helenei 1
Helenei Piotrowski. 1
Piotrowski. Tadokoro 1
Tadokoro a 1
dispariție. T 1
T & 1
& AD 1
AD Poyser, 1
Poyser, 1981 1
1981 iar 1
iar Collins 1
Collins Bird 1
Bird Guide 1
Guide definește 1
definește inelul 1
inelul orbital 1
orbital ca 1
inel ocular 1
ocular de 1
piele golașă, 1
golașă, fără 1
fără pene 1
pene din 1
jurul ochiului. 1
ochiului. Taejong 1
Taejong este 1
invazia Oei 1
Oei în 1
insula Tsushima 1
Tsushima în 1
în 1419. 1
1419. Taejong 1
Taejong și-a 1
asemenea tatăl 1
formarea noii 1
dinastii, și 1
a Joseon, 1
Joseon, prin 1
eliminarea oficialilor 1
oficialilor confucianiști 1
confucianiști puternici 1
puternici cum 1
fost Jeong 1
Jeong Mong-ju 1
Mong-ju care 1
rămăsese loial 1
dinastiei Goryeo. 1
Goryeo. Taffy 1
Taffy este 1
animat francez 1
francez pentru 1
pentru Boomerang. 1
Boomerang. Taha 1
Hussein era 1
sunt sursă 1
se ofere 1
ofere posibilitatea 1
educație. Tăierea 1
Tăierea excesivă 1
pădurilor vechi 1
Canada. Tăierea 1
Tăierea imaginii 1
imaginii îi 1
reduce rezoluția 1
rezoluția (numărul 1
(numărul total 1
de pixeli). 1
pixeli). Tăietorii 1
Tăietorii de 1
lemne produc 1
produc lemn, 1
lemn, mina 1
mina de 1
argilă produce 1
produce argilă 1
fier produce 1
produce fier. 1
fier. Taigaua 1
Taigaua acoperă 1
acoperă mare 1
Finlanda, din 1
zonele nordice 1
provinciilor din 1
nordul Laponiei. 1
Laponiei. Taijutsu 1
Taijutsu este 1
este lupta 1
corp, care 1
din antrenamentul 1
antrenamentul ninja. 1
ninja. Tainan 1
Tainan este 1
vechi orașe 2
s-a pretins 1
său nume, 1
nume, Tayouan, 1
Tayouan, s-ar 1
numelui „Taiwan”. 1
„Taiwan”. Tainița 1
Tainița se 1
deasupra camerei 1
camerei mormintelor 1
mormintelor și 1
aici printr-o 1
spirală, destul 1
de înghesuită. 1
înghesuită. Taipei 1
Taipei 101, 1
101, un 1
zgârie-nori de 1
de 509 1
509 metri 1
metri se 1
un pendul 1
pendul de 1
de 660 1
660 de 1
tone ca 1
să amortizeze 1
amortizeze rezonanța. 1
rezonanța. Taișet 1
Taișet este 1
nod de 2
ferată important 1
important care 1
leagă 4 1
căi feroviare. 1
feroviare. Tăișul 1
Tăișul este 1
plan înclinat 1
înclinat compus 1
compus care 1
înclinate plasate 1
unghi ascuțit. 1
ascuțit. Take 1
folosit următorii 1
a călători, 1
ataca guvernul 1
guvernul liberal 1
afara parlamentului, 1
parlamentului, cu 1
orice ocazie. 1
ocazie. Take 1
politice românești, 1
XX-lea. Takeuchi 1
Takeuchi conduce 1
societatea însǎși. 1
însǎși. Talaat 1
Talaat a 1
emis apoi 1
apoi ordinul 1
ordinul pentru 1
Legii Tehcir 1
Tehcir de 1
iunie 1915 1
1916, ceea 1
permis deportarea 1
deportarea în 1
a armenilor, 1
armenilor, principalul 1
principalul vehicul 1
vehicul al 1
al Genocidului 1
Genocidului Armean. 1
Armean. Talamusul 1
Talamusul e 1
e compus 1
2 formațiuni 1
formațiuni ovale 1
cenușie dispuși 1
dispuși lateral 1
lateral față 1
de ventriculul 1
ventriculul III. 1
III. Talburgtor 1
Talburgtor a 1
simplu turn 1
cu poartă 1
intrare. Talentul 1
Talentul actoricesc 1
actoricesc l-a 1
l-a moștenit 1
sa, Maria, 1
Maria, pe 1
doar intervenția 1
intervenția hotărâtă 1
părintelui ei 1
împiedicat-o să 1
fugă, pe 1
Viena, pentru 1
face actriță. 1
actriță. Talentul 1
Talentul a 1
venit întotdeauna 1
întotdeauna însoțit 1
multă muncă. 1
muncă. Talentul 1
Talentul de 2
de desenator 2
desenator al 2
tânărului Doré 1
Doré a 1
băncile școlii. 2
școlii. Talentul 2
tinerei Alice 1
Alice Colonieu 1
Colonieu a 1
Talentul său 2
șah a 1
Alexandru Brescanu, 1
Brescanu, șeful 1
catedrei educație 1
liceul respectiv. 1
respectiv. Talentul 1
său sportiv 1
sportiv va 1
perioada serviciului 1
serviciului militar. 1
militar. Talentul 1
Talentul și 1
și meritele 1
meritele acestui 1
acestui pictor 1
pictor au 1
fost aplaudate 1
aplaudate de 1
tot publicul 1
publicul care 1
a visitat 1
visitat operele 1
bărbați speciali 1
speciali și 1
și cunoscători 1
ai artei. 1
artei. Talia 1
și înfățișarea 1
înfățișarea sunt 1
a codroșului 1
codroșului de 1
comportament similar: 1
similar: stă 1
cocoțat pe 1
suport vertical 1
își vibrează 1
vibrează constant 1
constant coada 1
coada roșcată. 1
roșcată. Taliesin 1
Taliesin West 1
West continuă 1
fie sediul 1
sediul Fundației 1
Fundației Frank 1
Frank Lloyd 2
Lloyd Wright 2
Wright (The 1
(The Frank 1
Wright Foundation), 1
Foundation), precum 1
și gazda 1
gazda de 1
arhitectură (School 1
(School of 1
of Architecture). 1
Architecture). Talk 1
1994. Tallman 1
Tallman a 1
rolul telepatei 1
telepatei Lyta 1
Lyta Alexander 2
în pilotul 1
pilotul seriei 1
seriei Babylon 1
personaj secundar 1
sezoanele doi 1
și personaj 1
sezoanele patru 1
și cinci. 1
cinci. Talos 1
Talos și 1
și Baldanders 1
Baldanders se 1
se despart 1
de Severian 1
Severian și 1
și Dorcas 1
Dorcas la 1
o răspântie, 1
răspântie, torționarul 1
torționarul îndreptându-se 1
spre Thrax, 1
Thrax, uriașul 1
uriașul și 1
doctorul său 1
spre Lacul 1
Lacul Diaturna. 1
Diaturna. Talpa 1
Talpa este 1
este moale 1
și flexibilă, 1
flexibilă, iar 1
adesea decorată 1
cu broderie 1
broderie sau 1
sau șireturi. 1
șireturi. Tăltinoaia 1
Tăltinoaia și 1
și slăbănogul 1
slăbănogul sunt 1
sunt bune 2
opri hemoragiile. 1
hemoragiile. Talvegul 1
Talvegul are 1
aproape 1-2 1
1-2 înălțimi 1
de om, 1
și malul 1
malul este 1
de escaladat. 1
escaladat. Tamandua 1
Tamandua mexican 1
sau tamandua 1
tamandua de 1
nord locuiește 1
și subtropicale 1
subtropicale din 1
sud-estul Mexicului, 1
Mexicului, America 1
Centrală, în 1
nordul Venezuelei 1
Venezuelei până 1
nordul Perului. 1
Perului. Tamar 1
Tamar naște 1
naște doi 1
doi băieți, 1
băieți, pe 1
pe Pereț 1
Pereț și 1
pe Zerah. 1
Zerah. Tambourine 1
Tambourine Man" 1
Man" și 1
"My Back 1
Back Pages" 1
Pages" și 1
versiunea melodiei 1
melodiei lui 1
lui Pete 1
Pete Seger 1
Seger "Turn! 1
"Turn! Tamburul 1
Tamburul cilindric 1
cilindric (sau 1
(sau unitatea 1
unitatea cilindru) 1
cilindru) este 1
încărcat electrostatic 1
electrostatic de 1
înaltă tensiune, 1
tensiune, numit 1
numit cablu 1
cablu corona, 1
corona, sau 1
de încărcare/developare. 1
încărcare/developare. Tamerlan 1
Tamerlan cel 1
urmat curând 1
și Tamerlan 1
Tamerlan Partea 1
Partea II. 1
II. Tamez 1
Tamez a 1
a intitulat-o 1
intitulat-o „Lady 1
„Lady Joanne” 1
Joanne” și 1
că forma, 1
forma, culoarea 1
panglica de 1
pălărie au 1
solicitarea solistei. 1
solistei. Tamiflu 1
Tamiflu nu 1
înlocui vaccinarea 1
vaccinarea antigripală, 1
antigripală, iar 1
pe recomandări 1
recomandări oficiale. 1
oficiale. Tamisa 1
Tamisa și 1
săi acoperă 1
acoperă un 1
bazin fluvial 1
fluvial ce 1
circa 12,935 1
12,935 km². 1
km². Tamora 1
Tamora naște 1
copil mixt, 1
mixt, iar 1
iar moașa 1
moașa își 1
tatăl trebuie 1
fost Aaron. 1
Aaron. Tamoxifenul 1
Tamoxifenul este 1
de albumină. 1
albumină. Tampere 1
Tampere este 1
culturală activă. 1
activă. Tâmpla 1
Tâmpla bisericii 1
din Bârsana 1
Bârsana prezintă 1
iconografic aparte. 1
aparte. Tâmpla 1
Tâmpla cu 1
trei frize 1
frize (registre) 1
(registre) delimitate 1
delimitate prin 1
prin chenare, 1
chenare, a 1
din Beriu 1
Beriu la 1
la 1756. 1
1756. Tâmplăria 1
Tâmplăria este 1
meserie cu 1
spectru foarte 1
larg care 1
implică multă 1
multă îndemânare, 1
îndemânare, simț 1
simț estetic, 1
estetic, viziune 1
și cunoașterea 1
cunoașterea aspectelor 1
proiectare (măsurare, 1
(măsurare, calculare, 1
calculare, desenare, 1
desenare, etc.). 1
etc.). Tâmplăriile 1
Tâmplăriile originale 1
metal s-au 1
păstrat mulțumitor, 1
mulțumitor, iar 1
prin intervenții 1
a învelitorii 1
învelitorii și 1
a tencuielii 1
tencuielii ar 1
posibilă readucerea 1
readucerea clădirii 1
clădirii într-o 1
bună. Tamra 1
Tamra a 1
cucerită fără 1
fără lupte 1
israeliene din 1
mâinile „Armatei 1
„Armatei de 1
Eliberare Arabe” 1
Arabe” și 1
armatei siriene, 1
siriene, care 1
cadrul fazei 1
fazei a 1
a așa 1
numitei Operațiuni 1
Operațiuni „Dekel” 1
„Dekel” ( 1
( Tânăra 1
Tânăra admite 1
muncit foarte 1
la performanțele 1
performanțele ei 1
muzică, spunând 1
spunând într-un 1
într-un interviu: 2
interviu: "Eu 1
"Eu mai 1
muncă mi-am 1
mi-am format 1
format vocea, 1
vocea, nu 1
ea așa. 1
așa. Tânara 1
Tânara de 1
prezent profesoară 1
orașul Aleșd 1
Aleșd din 1
județul Bihor. 1
Bihor. Tânără 1
Tânără fată 1
fată este 1
panică când 1
curtată și 1
și sărutată 1
sărutată de 1
vitreg. Tânăra 1
Tânăra femeie 2
femeie îi 1
explică detectivului 1
detectivului că 1
ce provine 1
săracă, după 1
urmă. Tânăra 1
și grecul 1
grecul s-au 1
s-au recunoscut 1
recunoscut cu 1
imensă surpriză 1
surpriză și 1
îndreptat unul 1
unul către 1
către celălalt, 1
celălalt, înainte 1
de fi 2
fi separați 1
separați cu 1
cu bruschețe 1
bruschețe de 1
doi englezi. 1
englezi. Tânăra 1
Tânăra împărăteasa 1
împărăteasa neiubită 1
neiubită a 1
jucat încă 1
viața soțului 1
Bavaria în 1
în 1778-1779. 1
1778-1779. Tânăra 1
Tânăra Jamilah 1
Jamilah se 1
la Mompracem 1
Mompracem pentru 1
a-i ridica 1
vechii „tigri” 1
„tigri” supraviețuitori, 1
supraviețuitori, dar 1
este vânată 1
vânată de 1
către gărzile 1
gărzile sultanului 1
fie ucisă, 1
ucisă, fiind 1
de aventurierul 1
aventurierul grec 1
grec Teotokris. 1
Teotokris. Tânără 1
Tânără realizează 1
e îndrăgostită 1
doctorul care 1
vine s-o 1
s-o viziteze, 2
viziteze, de 1
dr. Tânăr 1
și ambițios, 1
ambițios, George 1
campanie și 1
ocupat Tao 1
Tao în 1
în 1015-1016. 1
1015-1016. Tânărul 1
Tânărul Colossus 1
Colossus apare 1
apare schițând 1
schițând ceva 1
ceva într-o 1
film. Tânărul 1
Tânărul Don 1
Don Diego 1
Diego Vega 1
Vega (Tyrone 1
(Tyrone Power) 1
Power) se 1
California natală, 1
natală, unde 1
fost alcalde 1
alcalde (primar) 1
(primar) în 1
Angeles. Tânărul 1
Tânărul este 3
dar Tiberius 1
Tiberius poruncește 1
poruncește eliberarea 1
eliberarea lui. 1
lui. Tânărul 1
este dezorientat, 1
dezorientat, își 1
scuze și 1
pleacă, hoinărind 1
hoinărind toată 1
port. Tânărul 1
său. Tânărul 1
Tânărul Gaston 1
Gaston a 1
început învățătura 1
învățătura lui 1
la farmacistul 1
farmacistul M. 1
M. Moride 1
Moride în 1
în Nantes, 1
Nantes, fiind 1
un ucenic 1
ucenic bun 1
deja pasionat 1
de botanică. 1
botanică. Tânărul 1
Tânărul grof 1
grof a 1
copilăria în 1
și Nagycenk. 1
Nagycenk. Tânărul 1
Tânărul i-a 1
le respectă 1
respectă de 1
știe, fază 1
fază la 1
care Isus 1
impus condiția 1
condiția suplimentară 1
suplimentară să-și 1
vândă toată 1
toată avuția 1
avuția și 1
dea banii 1
banii la 1
la săraci 1
astfel va 1
comoară în 1
cer. Tânărul 1
Tânărul îl 1
îl sună 1
pe Ionescu, 1
Ionescu, dar, 1
dar, fiindcă 1
fiindcă era 1
12 noaptea 1
și afară 1
afară ploua 1
ploua torențial, 1
torențial, acesta 1
spune să-i 1
transmită femeii 1
găsit acasă. 1
acasă. Tânărul 1
Tânărul începe 1
spionaj economic 1
liber, căutând 1
căutând informații 1
pentru Gekko. 1
Gekko. Tânărul 1
Tânărul judecător 1
judecător Guido 1
Guido Schiavi 1
Schiavi tocmai 1
timp mutat 1
la Capodarso. 1
Capodarso. Tânărul 1
Tânărul locotenent 1
locotenent Constantin 1
C. Roșescu 1
Roșescu (mai 1
târziu, locotenent-colonel), 1
locotenent-colonel), unul 1
ofițerii români 1
grijă pe 1
prizonierii englezi. 1
englezi. Tânărul 1
Tânărul medic 1
medic i-a 1
i-a vindecat 1
vindecat cu 1
generozitate pe 1
în suferință, 1
suferință, tămăduindu-le 1
tămăduindu-le deopotrivă 1
deopotrivă trupul 1
și sufletul. 1
sufletul. Tânărul 1
Tânărul Păcală 1
Păcală se 1
natal, după 1
săturat să 1
cutreiere lumea. 1
lumea. Tânărul 1
Tânărul programator 1
programator se 1
se bâlbâie, 1
bâlbâie, iar 1
spune minciuni. 1
minciuni. Tânărul 1
Tânărul rege 1
rege se 1
prin mulțime 1
mulțime având 1
având toată 1
toată libertatea 1
libertatea să-și 1
să-și împlinească 1
împlinească pasiunile 1
pasiunile și 1
guste orice 1
orice plăcere, 1
plăcere, chiar 1
aceasta presupunea 1
faptă josnică 1
josnică sau 1
sau rușinoasă. 1
rușinoasă. Tânărul 1
Tânărul reușește 1
științelor juridice. 1
juridice. Tânărul 1
Tânărul s-a 1
acea imagine, 1
imagine, murind 1
durere, fiindcă 1
la tânărul 1
tânărul din 1
apă. Tânărul 1
Tânărul se 1
prin localitatea 1
localitatea distrusă 1
război, pe 1
cărei străzi 1
străzi se 1
aflau oameni 1
oameni spânzurați. 1
spânzurați. Tânărul 1
Tânărul și-a 1
din Pariu 1
Pariu cu 1
viața. Tânărul 1
Tânărul ucenic 1
ucenic Tomáš, 1
Tomáš, este 1
un ahtiat 1
ahtiat cititor 1
cititor și 1
și fan 1
fan de 1
romane western. 1
western. Tânăr 1
Tânăr viu 1
și ludic 1
ludic autorul 1
transferă ca 1
ca existență 1
existență în 1
sale curate 1
de farmec.” 1
farmec.” Tănase 1
Tănase Scatiu, 1
Scatiu, Editura 1
București, 1962, 2
p. 293. 1
293. Tănase 1
Tănase Tănase 1
de antrenorat 1
antrenorat in 1
in 1951 1
joc peste 1
partide oficiale 1
antrenor principal, 1
principal, dintre 1
care 205 1
205 au 1
fost meciuri 1
meciuri inter-țări 1
inter-țări și 1
și 239 1
întâlniri din 1
din competiții 1
competiții europene. 1
europene. Tancred 1
Tancred de 3
de Sicilia, 1
Sicilia, care 1
se sfiise 1
sfiise să 1
jefuiască aurul 1
aurul și 1
însăși biserica 1
biserica Sfântului 1
Sfântului Mormânt, 1
Mormânt, făcea 1
dintr-un convoi, 1
convoi, implora, 1
implora, laolaltă 1
laolaltă cu 1
cu alții, 1
alții, îndurare, 1
îndurare, promițând 1
va răscumpăra 1
răscumpăra răul 1
răul făcut. 1
făcut. Tancred 1
de Taranto, 1
Taranto, cunoscut 1
de Tancred 1
de Galileea, 1
Galileea, (n. 1
(n. Tancul 1
Tancul a 1
fost îmbunătățit 1
încontinuu pe 1
parcursul războiului 1
fie competitiv, 1
competitiv, însă 1
însă designerii 1
designerii nu 1
să-l echipeze 1
echipeze cu 1
cu tehnologii 1
oră fiindcă 1
fiindcă producția 1
producția nu 1
fi întreruptă. 1
întreruptă. Tancul 1
Tancul este 2
România sub 1
de TR-580 1
TR-580 sau 1
sau TR-77-580. 1
TR-77-580. Tancul 1
fața infanteriei 1
teren închis 1
urbane. Tancul 1
Tancul putea 1
distruge ușor 1
distrus ușor. 1
ușor. Tancul 1
Tancul rusesc 1
rusesc BMP 1
BMP 3 1
tun 2A72 1
2A72 de 1
30 mm. 1
mm. Tancuri 1
Tancuri germane 1
Belgia, mai 1
1940. Tancurile 1
Tancurile franceze 1
respins blindatele 1
germane până 1
râului. Tancurile 1
Tancurile germane 1
rezistență redusă, 1
redusă, dar 1
dar înaintarea 1
încetinită de 1
de dinamitările 1
dinamitările drumurilor 1
și podurilor, 1
podurilor, minarea 1
minarea punctelor 1
de noroi. 1
noroi. Tancurile 1
Tancurile petroliere 1
petroliere si 1
si navele 1
transporta explozivi 1
explozivi sau 1
sau marfuri 1
marfuri periculoase 1
periculoase au 1
au restrictii 1
restrictii la 1
zilei. Tancurile 1
Tancurile și 1
încercuit turnul 1
turnul TV, 1
TV, după 1
aer, și 1
apoi direct 1
mulțimea adunată 1
adunată în 1
jurul clădirii. 1
clădirii. Tandava 1
Tandava este, 1
general, reprezentat 1
adus zeilor 1
zeilor cu 1
ocazia adorării 1
adorării lor; 1
lor; lasya, 1
lasya, dimpotrivă, 1
dimpotrivă, opus 1
opus masculinului 1
masculinului și 1
și furtunosului 1
furtunosului dans 1
dans al 1
lui Shiva 1
Shiva și 1
al discipolilor 1
discipolilor săi, 1
săi, reflectă 1
reflectă emoțiile 1
emoțiile gingașe 1
gingașe ale 1
ale dragostei. 1
dragostei. Tandru 1
Tandru cântaret 1
cântaret al 1
femeii, sculptorul 1
sculptorul slefuieste 1
slefuieste îndelung 1
îndelung formele, 1
formele, savant 1
savant stilizate 1
stilizate si 1
si esentializate, 1
esentializate, ce 1
ce pastreaza 1
pastreaza însa 1
în lujerul 1
lujerul trupului 1
trupului întreaga 1
întreaga sugestie 1
sugestie carnala. 1
carnala. Tang 1
rejudecat postum 1
postum și 2
și reabilitat 1
reabilitat mai 1
luna martie. 1
martie. Tannenbaum 1
Tannenbaum introduce 1
introduce conceptul 1
de șansǎ 1
șansǎ - 1
ea presupune 1
presupune întâlnirea 1
întâlnirea copilului 1
copilului supradotat 1
supradotat cu 1
care sǎ-l 1
sǎ-l descopere 1
și sǎ-l 1
sǎ-l orienteze. 1
orienteze. Tanya 1
Tanya este 1
liderul clanului, 1
clanului, și 1
se specifică 1
avut sentimente 1
sentimente față 1
Edward Cullen, 1
Cullen, dar 1
respins-o. Tao 1
Tao Te 1
Te Ching 1
Ching a 1
suferit sute 1
interpretări de-a 1
timpului. Tapiseria 1
Tapiseria a 1
dimensiune estetică 1
estetică unui 1
obiect utilitar, 1
utilitar, ea 1
având inițial 3
inițial menirea 1
menirea practică 1
a termoizola 1
termoizola zidurile 1
zidurile reci 1
ale castelelor 1
castelelor medievale. 1
medievale. Țara 1
Țara a 2
produs valuri 1
valuri succesive 1
refugiați. Țara 1
criză politică. 1
politică. Taraborelli, 1
Taraborelli, p. 1
77 Un 1
alt biograf, 1
biograf, Santiago 1
Santiago Fouz-Hernández, 1
Fouz-Hernández, în 1
cartea Madonna's 1
Madonna's Drowned 1
Drowned Worlds, 1
Worlds, a 1
a aplaudat 1
aplaudat refrenul, 1
refrenul, spunând 1
că „Everybody” 1
„Everybody” și 1
„ Taraborrelli, 1
Taraborrelli, p. 1
p. 188 1
188 La 1
1980, Michael 1
mare profit 1
industria muzicală, 2
muzicală, el 1
el primind 1
primind 37% 1
37% din 1
urma comercializării 1
comercializării materialelor 1
sale discografice. 1
discografice. Tarabostes 1
Tarabostes sunt 1
puternice unități 1
unități Dace 1
Dace la 1
contra cavaleriei. 1
cavaleriei. Țara 1
Țara ce 1
conduce din 1
de vadere 1
vadere al 1
originii hispanice 1
hispanice pentru 1
pentru americani 1
americani este 1
este Mexic 1
Mexic (30,7 1
(30,7 milioane), 1
milioane), urmată 1
de Puerto 1
Rico (4,2 1
(4,2 milioane) 1
și Cuba 1
Cuba (1,6 1
(1,6 milioane), 1
milioane), începând 1
2008. Țara 1
Țara este 2
apă, datorită 1
numeroaselor râuri 1
și lacuri, 1
lacuri, atât 1
atât naturale 1
naturale cât 1
și artificiale. 1
artificiale. Țara 1
împărțită într-un 1
216 comune. 1
comune. «Țara 1
«Țara este 1
în nenorocire 1
nenorocire și 1
miniștrii bătrâni 1
bătrâni petrec 1
petrec și 1
aventuri amoroase!» 1
amoroase!» Țara 1
Galilor era 1
tradițional un 1
un fief 1
fief al 1
Lancaster iar 1
iar Henric 1
strâns o 1
soldați. Tărăgănarea 1
Tărăgănarea lucrurilor, 1
lucrurilor, însa, 1
însa, a 1
schimbat clar 1
clar situația. 1
situația. Țară 1
Țară ieșea 1
zona " 1
" dar' 1
dar' ul-Harb" 1
ul-Harb" (Casă 1
(Casă Războiului), 1
Războiului), dar 1
zona păcii 1
păcii permanente. 1
permanente. Tara 1
Tara lui 1
în Campia 1
Campia Romaniei. 1
Romaniei. Țara 1
Țara Maramureșului 1
Maramureșului nu 1
niciodată dens 1
dens populată, 1
populată, satele 1
satele fiind 1
și răsfirate 1
răsfirate pe 1
pe văi. 1
văi. Tărâmul 1
Tărâmul nimănui 1
nimănui este 1
o miniserie 1
miniserie franco-belgiano-israeliană 1
franco-belgiano-israeliană de 1
război regizată 1
de Oded 1
Oded Ruskin. 1
Ruskin. Tărâmul 1
Tărâmul uitat, 1
uitat, București, 1
Univers, 2007. 1
2007. Țăranca 1
Țăranca însărcinată 1
însărcinată Oliona 1
Oliona luptă 1
luptă ca 1
ca partizană, 1
partizană, în 1
ce sora 1
este soția 1
soția unui 1
front din 1
Armata Roșie, 2
Roșie, este 1
este amanta 2
amanta comandantului 1
comandantului local 1
local german. 1
german. Taranca 1
Taranca simpla, 1
simpla, casatorita 1
casatorita la 1
ani, femeia 1
femeia i-a 1
stat alaturi 1
alaturi pâna 1
pâna in 1
ultima clipa, 1
clipa, sprijinindu-l 1
sprijinindu-l de-a 1
lungul intregii 1
intregii activitati, 1
activitati, ba 1
chiar invatând 1
invatând pe 1
alocuri meseria. 1
meseria. Taranee 1
Taranee Cook 1
Cook este 1
este gardiana 1
gardiana cu 1
părul albastru, 1
culoare, scurt, 1
scurt, ochelari, 1
ochelari, ten 1
ten închis 1
culoare. Taranee 1
Taranee nu 1
aducă animale 1
animale acasă, 1
acasă, deoarece 1
deoarece tatăl 1
este alergic. 1
alergic. Țăranii 1
Țăranii au 1
vinde surplusul 1
agricole obținut. 1
obținut. … 1
… Țăranii 1
Țăranii deposedați 1
deposedați se 1
singura libertate 1
libertate rămasă: 1
rămasă: răzbunarea 1
răzbunarea personală 1
personală împotriva 1
împotriva uzurpatorilor 1
uzurpatorilor și 1
a slujitorilor 1
slujitorilor acestora. 1
acestora. Țăranii 1
Țăranii din 1
sat încep 1
proprietarii săi. 1
săi. Țăranii 1
Țăranii erau 2
și spânzurați 1
spânzurați de 1
sat. Țăranii 1
plătească regulat 1
sau bunuri 1
bunuri pentru 1
pentru pământul 1
asigurau subzistența, 1
subzistența, de 1
obicei lucrând 1
lucrând moșia 1
moșia în 1
parte, jumate 1
jumate pentru 2
pentru stăpânul 3
stăpânul pământului, 1
pământului, jumate 1
ei. Țăranii, 1
Țăranii, fermierii, 1
fermierii, soldații, 1
soldații, aristocrații 1
aristocrații și 1
proprietarii s-au 1
împăratului împreună 1
ofițerii militari 1
dinastiei. Țăranii 1
Țăranii îl 2
pe Strahinja 1
Strahinja să 1
pe Radojka 1
Radojka de 1
la Zarožje. 1
Zarožje. Țăranii 1
urau pentru 1
că prețul 1
prețul maximal 1
maximal era 1
sub costul 1
costul producției, 1
producției, iar 1
iar sanculoții 1
sanculoții aveau 1
trăi. Țăranii 1
Țăranii întâmpină 1
întâmpină cu 1
bucurie sosirea 1
sosirea trupei 1
de comedianți. 1
comedianți. Țăranii 1
Țăranii își 1
exprimă nemulțumirea 1
nemulțumirea împotriva 1
împotriva asupririi 1
asupririi feudale, 1
feudale, Doja 1
Doja cerându-le 1
distrugă nobilimea 1
nobilimea blestemată 1
blestemată și 1
și necredincioasă. 1
necredincioasă. Țăranii 1
Țăranii locuiau 1
locuiau mai 1
în sate, 2
sate, al 1
schimbat încet 1
încet din 1
din clasicul 1
clasicul kome 1
kome ( 1
în modernul 1
modernul chorio 1
chorio ( 1
). Țăranii 1
Țăranii posedă 2
posedă câte 1
câte 20-21 1
20-21 desetine 1
desetine pământ 1
de familie; 1
familie; vite; 1
vite; vii 1
pomi. Țăranii 1
posedă pământ 1
de împroprietărire 1
împroprietărire 626 1
626 desetine; 1
desetine; proprietarii: 1
proprietarii: d-nii 1
d-nii Kiriac 1
Kiriac și 1
Nicolae Leonard, 1
Leonard, 3026 1
3026 desetine; 1
desetine; familia 1
familia Stârcea, 1
Stârcea, 1217 1
1217 desetine. 1
desetine. Țăranii 1
Țăranii primesc 1
primesc pământ 1
în proprietate. 1
proprietate. Țăranii 1
Țăranii se 1
de vodianoi 1
vodianoi și 1
adesea încercau 1
spirit sau, 1
lipsa acestuia, 1
acestuia, să-l 1
să-l potolească. 1
potolească. Țăranii 1
Țăranii și 1
mișcarea politică, 1
politică, semnat 1
semnat Erics, 1
Erics, II, 1
nr. Țăranilor 1
Țăranilor li 1
permitea numai 1
să adape 1
adape vitele 1
ia apă 1
pentru construcție, 1
construcție, iar 1
iar pescuitul 1
pescuitul era 1
strict interzis. 1
interzis. Țărănimea 1
Țărănimea era 2
importantă stare 1
stare productivă 1
productivă a 1
japoneze medievale. 1
medievale. Țărănimea 1
categorii: bedniaci 1
bedniaci – 1
– sau 2
sau țăranii 2
țăranii săraci, 1
săraci, seredniaci 1
seredniaci – 1
țăranii cu 1
o prosperitate 2
prosperitate medie 1
și culaci' 1
culaci' – 1
– țăranii 1
țăranii bogați. 1
bogați. Țăranul 1
Țăranul are 1
la bătălie, 1
bătălie, tocmai 1
apăra credința. 1
credința. Țăranul, 1
Țăranul, când 1
când prășește, 1
prășește, stă 1
stă cu 1
pieptul desfăcut 1
desfăcut și 1
și scuipă-ntâi 1
scuipă-ntâi în 1
în palme.” 1
palme.” Țăranul 1
Țăranul putea 1
în tribunalul 1
tribunalul seniorial, 1
seniorial, unde 1
unde stăpânul 1
stăpânul avea 1
rolul judecătorului, 1
judecătorului, cât 1
al juraților. 1
juraților. Țăranul 1
Țăranul român 1
român nu-i 1
nu-i mâncăcios, 1
mâncăcios, ca 1
altor neamuri; 1
neamuri; el 1
la mâncare, 1
mâncare, mulțămindu-se 1
mulțămindu-se cu 1
nu râvnește 1
râvnește la 1
la bucățica 1
bucățica altuia. 1
altuia. Țăranul 1
Țăranul sărac 1
sărac nu 1
speranță în 1
trăi mai 1
și trăia 1
în nesiguranță 1
nesiguranță deoarece 1
deoarece vremea 1
vremea rea 1
rea sau 1
sau boala 1
boala îl 1
îl puteau 1
puteau aduce 1
rândul vagabonzilor, 1
vagabonzilor, care 1
trăiau din 1
din cerșit, 1
cerșit, furt 1
și slujbe 1
slujbe ocazionale. 1
ocazionale. Țara 1
Țara ocupă 1
platou înalt 1
sa centrală, 1
centrală, care 1
în altitudine 2
altitudine între 1
între 1.800 1
1.800 și 1
și 3,000 1
3,000 m 1
mării, atingând 1
atingând 4.533 1
4.533 m 1
vârf muntos 1
său. Țara 1
Țara și-a 1
pierdut 38% 1
din bogăția 1
bogăția materială 1
materială (Regatul 1
(Regatul Unit 1
pierdut 0,8%, 1
0,8%, Franța 1
Franța 1,5%). 1
1,5%). Țara 1
Țara și 1
orașul care 1
a gazduit 1
gazduit finala 1
de UEFA 2
League. Țara 1
Țara țintește 1
țintește către 1
către producerea 1
a 16% 1
din electricitate 1
electricitate din 1
surse regenerabile 1
regenerabile înainte 1
de 2020. 1
2020. Țaratul 1
Țaratul sau 1
sau regatul 1
regatul Bulgar 1
de Bulgaria 1
Bizantin în 1
în 681. 1
681. Unii 1
Unii istorici 9
istorici folosesc, 1
asemenea denumirile 1
denumirile Bulgaria 1
Bulgaria Dunăreană 1
Dunăreană sau 1
Primul Stat 1
Stat Bulgar. 1
Bulgar. ” 1
” – 1
– Târgoviște, 1
Târgoviște, unde 1
unde obține 3
obține unul 1
premii oferite 1
de organizatori. 1
organizatori. Târgul 1
Târgul a 1
pentru pescuit 1
și viticultură, 1
viticultură, berea 1
berea fiind 1
însă interzisă 1
pentru comercializare. 1
comercializare. Târgul 1
Târgul Dăbâca 1
Dăbâca apare 1
1064, fiind 1
atunci din 1
cetatea Dăbâca 1
localitate formată 1
formată lângă 1
lângă ea. 1
ea. Târgul 1
Târgul de 2
Carte are 1
ultima săptămână 1
an. Târgul 1
țară dura 1
dura 4–7 1
4–7 zile, 1
mondiale. Târgul 1
Târgul este 1
și prădat 1
prădat de 1
tâlharii lui 1
lui Trestie 1
Trestie ( 1
( Târgul 1
Belgrad (în 1
evenimente literare 1
regiune. Târgul 1
Internațional Gaudeamus 1
Gaudeamus – 1
– Carte 1
învățătură este 1
important eveniment 2
tip expozițional 1
expozițional din 1
România, dedicat 1
dedicat cărții 1
cărții și 1
educației (din 1
2001 figurează 1
calendarul târgurilor 1
târgurilor de 1
carte realizat 1
la Frankfurt). 1
Frankfurt). Târgurile 1
Târgurile din 1
din Champagne 1
Champagne de 1
economia Europei 1
Europei medievale. 1
medievale. Tăria 1
Tăria sa 1
de svarti 1
svarti dauði 1
dauði („moartea 1
(„moartea neagră”). 1
neagră”). Tariful 1
Tariful pe 1
km incluși 1
în preț. 1
preț. Țăriile 1
Țăriile nominalizate 1
nominalizate pentru 1
program se 1
în statutul 1
statutul „road 1
„road map” 1
map” (în 1
engleză hartă 1
de traseu), 1
traseu), un 1
de „listă 1
„listă de 1
de așteptare”, 1
așteptare”, sau 1
au eligibilitatea 1
eligibilitatea de 1
a participa. 1
participa. Țări 1
Țări în 1
care Kit 1
Kit Kat 1
este comercializat. 1
comercializat. Țările 1
Țările arabe 1
Nordul Africii 1
Africii au 1
au tradiție 1
în vânătoarea 1
vânătoarea călare 1
călare cu 1
cu câini 1
câini sau 1
sau păsări 1
de pradă. 1
pradă. Țările 1
Țările au 1
generat convenții 1
convenții diverse 1
diverse sau 1
susținut convențiile 1
convențiile fostelor 1
fostelor lor 1
lor valute. 1
valute. Țările 1
Țările balcanice 1
balcanice sperau 1
poată să-și 1
lărgească teritoriile 1
teritoriile naționale 1
detrimentul Imperiului 1
Otoman. Țările 1
Țările care 2
folosit sau 1
folosesc transportorul 1
transportorul blindat 1
blindat BTR-152. 1
BTR-152. Țările 1
la UE, 1
UE, precum 1
încheiat acorduri 1
altă natură 1
cu Uniunea, 1
Uniunea, trebuie 1
respecte drepturile 1
omului. Țările 1
Țările cele 1
sărace rămân 1
rămân limitate 1
produsele primare 1
valoare adăugată 1
adăugată scăzută. 1
scăzută. Țările 1
Țările după 1
data metrificării. 1
metrificării. Țările 1
Țările ne-catolice 1
ne-catolice nu 1
adoptarea reformei 1
reformei calendarului. 1
calendarului. Țările 1
Țările și-au 1
retras echipele 1
echipele după 1
începerea Jocurilor; 1
Jocurilor; câțiva 1
câțiva sportivi 1
sportivi africani 1
africani începuseră 1
deja competiția. 1
competiția. Țările 1
Țările sunt 1
sunt sortate 1
sortate în 1
de rata 1
rata inflației, 1
inflației, între 1
anii 2013 1
- 2016. 1
2016. Țările 1
Țările trebuie 1
evaluate din 1
trei surse 1
în IPC. 1
IPC. Tarkovski 1
Tarkovski l-a 1
descoperit, considerându-l 1
considerându-l „actorul 1
„actorul său 1
său preferat” 1
preferat” în 1
cartea Sculptând 1
Sculptând în 1
timp. Țărmul 1
Țărmul neutru 1
neutru este 1
care nivelul 1
staționat mult 1
o îndreptare 1
a conturului. 1
conturului. Târnațul 1
Târnațul cu 1
arcade și 2
cu paie 1
paie îi 1
dau acestei 1
acestei case 1
case un 1
farmec deosebit. 1
deosebit. Tarnum 1
Tarnum este 1
considerat la 1
un rebel, 1
rebel, dar 1
regele începe 1
serios. TARS 1
TARS și 1
Cooper cad 1
gaura neagră 1
ajung într-un 1
într-un "tesseract" 1
"tesseract" extra-dimensional, 1
extra-dimensional, în 1
dimensiune spațială. 1
spațială. Tartessienii 1
Tartessienii erau 1
erau negustori, 1
fi descoperitorii 1
descoperitorii drumului 1
Insulele Cositorului 1
Cositorului ( 1
( Târtița 1
Târtița este 1
vertebrale la 1
la păsări, 1
păsări, de 1
cresc penele 1
penele cozii. 1
cozii. Târtiță, 1
Târtiță, supracaudale 1
sunt brun-roșcate. 1
brun-roșcate. Târtița, 1
Târtița, supracodalele 1
supracodalele și 1
sunt nepătate 1
nepătate și 1
mai vie, 1
vie, brun-roșcată, 1
brun-roșcată, iar 1
a târtiței 1
târtiței pot 1
fi câteva 1
dungi transversale 1
transversale întunecate; 1
întunecate; în 1
că rectricele 1
rectricele cozii 1
cozii au 1
au vârfurile 2
vârfurile ascuțite 1
ascuțite (rotunjite 1
(rotunjite la 1
la adulți). 1
adulți). Țarul, 1
Țarul, Ecaterina 1
lor. Țarul 1
Țarul nu 1
de oportunitatea 1
oportunitatea atacului. 1
atacului. Țarul 1
Țarul și 1
și împărăteasa 1
împărăteasa au 1
Iarnă pentru 1
asista din 1
din balcon 1
front. Târziu 1
Târziu în 1
în Octombrie 2
Octombrie 2009, 1
2009, Disney 1
nou serial 1
serial scurt 1
scurt numit: 1
numit: "have 1
"have a 1
a laugh!" 1
laugh!" aceste 1
aceste segmente 1
minute includ 1
includ versiuni 1
ale desenelor 1
desenelor clasice 1
clasice Disney, 1
Disney, redublate. 1
redublate. Task 1
17 s-a 1
nord-vest înspre 1
înspre Insula 1
Insula Rossel 1
Rossel din 1
din Arhipelagul 1
Arhipelagul Louisiade. 1
Louisiade. Tasman 1
Tasman a 1
cartografiat partea 1
nord, coastelor 1
coastelor de 1
de Australia, 1
Australia, care 1
apoi cunoscut 1
New Holland. 1
Holland. Tasta 1
Tasta Alt 1
Alt este 1
des utilizată 1
activarea barei 1
de meniuri 1
meniuri a 1
a softurilor, 1
softurilor, dar 1
în execuție 2
execuție la 1
la apăsarea 1
apăsarea unei 1
trei taste. 1
taste. Tasta 1
Tasta Esc 1
Esc are 1
are într-o 1
anumită măsura 1
măsura o 1
funcționalitate opusă 1
a tastei 1
tastei Enter 1
Enter și 1
anume ea 1
ea ne 1
să evitam 1
evitam executarea 1
executarea unei 1
unei comenzi 1
comenzi în 1
siguri că 1
am facut 1
facut alegerea 1
alegerea cea 1
bună. Tasta 1
Tasta este 1
activată prin 1
prin apăsare 1
apăsare și 1
moment textul 1
textul va 1
cu majuscule. 1
majuscule. "≡" 1
"≡" (tastă 1
(tastă pentru 1
pentru meniul 1
meniul contextual): 1
contextual): Este 1
între tastele 1
tastele Windows 1
Windows și 2
și Ctrl 1
Ctrl din 1
dreaptă. Tastatura 1
Tastatura este 1
este standard 1
este confortabil 1
confortabil de 1
utilizat. Tastaura 1
Tastaura numerică 1
numerică este 1
realizat dintr-un 2
plastic cauciucat 1
cauciucat moale. 1
moale. Tastele 1
Tastele sunt 1
așezate astfel 2
ușureze introducerea 1
în calculator; 1
multe grupe. 1
grupe. Tata 1
Tata a 2
fost ceea 1
cheamă țăran 1
țăran înțelept, 1
înțelept, autodidact 1
autodidact în 1
privește însușirea 1
însușirea unor 1
unor noțiuni 1
noțiuni și 1
date administrative 1
administrative (administrație 1
(administrație comunală, 1
comunală, de 1
primărie, de 1
de cadastru, 1
cadastru, despre 1
despre date 1
date topografice 1
topografice ale 1
proprietăților sătenilor). 1
sătenilor). Tata 1
49 ani 1
infarct și 1
multe datorii. 1
datorii. Tatăl, 1
Tatăl, Abram 1
Abram Topor, 1
Topor, a 1
și sculptor. 1
sculptor. Tatăl 1
Tatăl artistului, 1
artistului, Theodorus, 1
Theodorus, s-a 1
la Benschop 1
Benschop în 1
iar mama, 4
mama, Anna 1
Anna Cornelia, 1
Cornelia, s-a 1
în 1819. 1
1819. Tatăl, 1
Tatăl, Daniel, 1
Daniel, era 1
era maistru, 1
maistru, iar 1
mama, Elisabeth, 1
Elisabeth, șef-depozit, 1
șef-depozit, la 1
unde Daniel 1
urmat grădinița 1
grădinița germană 1
școala generală, 1
generală, secția 1
secția germană. 1
germană. Tatăl 2
îi arate 1
situația poate 1
atât, ducând-o 1
un orfelinat. 1
orfelinat. Tatăl 1
corpul medical 1
medical militar 1
a susținut- 1
susținut- în 1
dorința ei 1
deveni pictoriță. 1
pictoriță. Tatăl 1
Ivan I 1
I Nelipac, 1
Nelipac, iar 1
mama Margareta 1
Margareta era 1
nobilă Merini 1
Merini din 1
din Split. 1
Split. Tatăl 1
Gheorghe Popovici-Acontz 1
Popovici-Acontz (!850-1925), 1
(!850-1925), general 1
general medic. 1
medic. Tatăl 1
fost Karl 1
Karl de 1
de Anhalt-Zerbst 1
Anhalt-Zerbst iar 1
mama Ducesa 1
Ducesa Sophia 1
de Saxa-Weissenfels. 1
Saxa-Weissenfels. Tatăl 1
fost tăietor 1
tăietor de 1
vândut covoare 1
covoare pentru 1
ajuta familia, 1
familia, întrucât 1
întrucât salariul 1
salariul tatălui 1
tatălui nu 1
șapte persoane. 1
persoane. Tatăl 1
expediție în 1
în Groenlanda, 1
Groenlanda, atunci 1
ani. Tatăl 2
practicat dreptul 1
la Camden. 1
Camden. Tatăl 1
familie germană, 1
era canadiană 1
canadiană cu 1
cu descendente 1
descendente scoțiene 1
și irlandeze. 1
irlandeze. Tatăl 1
Tatăl ei, 11
era pasionat 1
de colecționarea 1
colecționarea operelor 1
artă, a 1
învățat-o literatură 1
artă. Tatăl 1
este psiholog 1
psiholog și 1
liniștește până 1
înțelege criza 1
criza soției 1
sale, încearcă 1
sa care, 1
Charlie, își 1
își revarsă 1
revarsă sentimente 1
negative asupra 1
lui. Tatăl 1
era general 1
română. Tatăl 1
era irlandezo-american, 1
irlandezo-american, iar 1
fost italo-americană. 1
italo-americană. Tatăl 1
era Viktor 1
Viktor Fiodorovici 1
Fiodorovici Pecernikov 1
Pecernikov (1907-2000), 1
(1907-2000), iar 1
numea Dolina 1
Dolina Liubov 1
Liubov Petrovna 1
Petrovna (1911-1986). 1
(1911-1986). Tatăl 1
este fost 2
tenis. Tatăl 1
ei, Evgheni 1
Evgheni Savițki, 1
Savițki, a 1
foarte decorat 1
de- Tatăl 1
ei, Fricis 1
Fricis Arnolds 1
Arnolds Artmanis, 1
Artmanis, de 1
origine ancestrală 1
ancestrală germano-baltică, 1
germano-baltică, a 1
nașterea ei. 1
ei. Tatăl 1
fusese căsătorit 1
cu Minny 1
Minny Thackeray, 1
Thackeray, și 1
fiică: Laura 1
Laura Makepeace 1
Makepeace Stephen, 1
Stephen, care 1
diagnosticată ca 1
boală mintală 1
ei pînă 1
momentul internării 1
internării din 1
1891. Tatăl 1
întâlnirile de 1
însă niciodată 1
avut discuții 1
ea. Tatăl 1
vârstă, a 1
a vizitat-o 1
vizitat-o în 1
o îndemne 1
la apostazie, 1
apostazie, amintindu-i 1
amintindu-i de 1
de copilul 1
copilul ei, 1
an. Tatăl 2
ei, Ioannis 1
Ioannis Lambridis, 1
Lambridis, avocat, 1
avocat, jurnalist, 1
jurnalist, savant 1
savant și 1
politic, era 1
era originar 1
localitatea Doliana 1
Doliana din 1
din Epir. 1
Epir. Tatăl 1
ei, Iosif, 1
Iosif, este 1
origine americano- 1
americano- Tatăl 1
ei, jurist 1
jurist și 1
la universitate, 2
dispoziție biblioteca 1
casă, îndemnând-o 1
îndemnând-o să 1
cultive pasiunea 1
literatură încă 1
copil. Tatăl 1
ei, Nikolai, 1
Nikolai, a 1
fost cântăreț 1
compozitor, fondator 1
primului cvartet 1
cvartet masculin 1
masculin rus 1
rus ce 1
interpretat cântece 1
cântece liturgice. 1
liturgice. Tatăl 1
ei, Otto 1
Otto Plath 1
Plath profesor 1
universitar, a 1
Prințul Alexandru 1
Alexandru Golitsin, 1
Golitsin, fiul 1
fiul guvernatorului 1
guvernatorului Moscovei, 1
Moscovei, era 1
era doctor 2
țară. Tatăl 1
numea Teuvo 1
Teuvo sau 1
sau Feodor 1
Feodor în 1
rusă. Tatăl 1
era „comersant” 1
„comersant” și 1
ceară din 1
Focșani. Tatăl 1
Maramureș. Tatăl 1
Tatăl este 1
este Anatolii 1
Anatolii Afanasievici 1
Afanasievici Medvedev 1
Medvedev (19 1
(19 noiembrie 1
noiembrie 1926 1
1926 - 1
- 2004), 1
2004), profesor 1
Tehnologic Leningrad 1
Leningrad Lensovet 1
Lensovet (actualul 1
(actualul Universitatea 1
Universitatea Tehnologică 1
Tehnologică de 1
din St 1
St Petersburg). 1
Petersburg). Tatalia 1
Tatalia avea 1
regele Gryphonheart, 1
Gryphonheart, dar 1
tratatul nu 1
este valabil. 1
valabil. Tatăl 1
Tatăl lor 1
unei lăptării 1
lăptării extrem 1
de profitabile. 1
profitabile. Tatăl 1
Tatăl Luciei 1
Luciei decide 1
întrerupă școala 1
așteptarea nunții 1
nunții care 1
ce Mario 1
Mario va 1
va absolvi 1
absolvi studiile. 1
studiile. Tatăl 1
Tatăl lui, 4
lui, Achille 1
Achille Adrien 1
Adrien Proust, 1
Proust, era 1
faimos doctor 1
și epidemiolog, 1
epidemiolog, profesor 1
Medicină, care 1
studiul holerei, 1
holerei, o 1
boală ce 1
făcea ravagii 1
Asia. Tatăl 1
Tatăl lui 20
fost Dénes 1
Dénes Tamás, 1
Tamás, un 1
un agricultor 1
agricultor (țăran), 1
(țăran), iar 1
lui Márta 1
Márta Fancsali. 1
Fancsali. Tatăl 1
fost lucrător 1
lucrător poștal. 1
poștal. Tatăl 1
nobil jumătate 1
jumătate francez 1
francez jumătate 1
jumătate mexican 1
mexican care 1
sale, Grimaldi, 1
Grimaldi, după 1
numit prinț 1
socrul său. 1
său. Tatăl 2
un psihiatru 1
psihiatru recunoscut 1
Angeles, iar 1
lui, acum 1
acum pensionată, 1
pensionată, a 1
editură care 1
publica manuale. 1
manuale. Tatăl 1
mamă. Tatăl 1
lui Bălașa, 1
Bălașa, Cristian, 1
Cristian, a 1
el fotbalist. 1
fotbalist. Tatăl 1
lui Barbera, 1
Barbera, Vincent, 1
Vincent, a 1
prosper deținător 1
deținător a 1
trei frizerii, 1
frizerii, dar 1
a risipit 1
risipit averea 1
părăsit când 1
când Barbera 1
Barbera avea 1
avea 15 1
iar unchiul 2
unchiul din 1
mamei, Jim, 1
Jim, a 1
devenit modelul 1
modelul tatălui. 1
tatălui. Tatăl 1
lui Craig 1
Craig folosește 1
folosește toaleta 1
toaleta doamnei 1
doamnei Pearly 1
Pearly și 1
aceasta încearcă 1
a-i scăpa 1
scăpa pe 1
pe Craig 1
Craig si 1
si Day-Day 1
Day-Day de 1
plata chiriei. 1
chiriei. Tatăl 1
lui, Damian, 1
Damian, care 1
era cizmar 1
cizmar în 1
în Camberg, 1
Camberg, și 1
lui, Elisabeth, 1
Elisabeth, aveau 1
deja două 1
fiice mai 1
Maria Margarethe 1
Margarethe Anna. 1
Anna. Tatăl 1
lui Demi 1
Demi avea 1
origini mexicane 1
mexicane și 1
și spaniole, 1
și origini 1
origini irlandeze, 1
irlandeze, italiane 1
italiane și 1
engleze. Tatăl 1
lui Dick 1
Departamentul Agriculturii 1
Agriculturii Statelor 1
Unite. Tatăl 1
lui Dimitri 3
Dimitri era 1
era amiral 1
amiral al 1
și spera 2
ca măcar 2
săi să-i 1
să-i calce 1
calce pe 1
pe urme. 1
urme. Tatăl 1
era Ferenc 1
Ferenc Deák 1
Deák de 1
de Kehida 1
Kehida (1761-1808), 1
(1761-1808), jurist, 1
jurist, proprietar 1
funciar și 1
și pretor 1
pretor șef 1
șef ( 1
districtului Kapornak. 1
Kapornak. Tatăl 1
era sicilian 1
sicilian iar 1
era greacă. 1
greacă. Tatăl 1
lui, Farhan, 1
Farhan, era 1
era păstor 1
păstor și 1
administra o 1
familie, moștenită 1
moștenită ulterior 1
lui Khames, 1
Khames, Abud. 1
Abud. Tatal 1
Tatal lui 1
Battista a 1
lui, lăsând-o 1
pe Orsetta 1
Orsetta într-o 1
situație proastă 1
proastă din 1
financiar. Tatăl 1
lui, Jacques 1
Jacques Feuillet, 1
Feuillet, a 1
avocat proeminent 1
proeminent și 1
departamentului La 1
La Manche, 1
Manche, dar, 1
individ hipersensibil. 1
hipersensibil. Tatăl 1
Dragnea, Dumitru, 1
fost subofițer 1
subofițer de 1
de post 1
județul Teleorman 1
Teleorman (Gratia 1
(Gratia și 1
și Dobrotești). 1
Dobrotești). Tatăl 1
Ludovic l-a 1
afacerile guvernului 1
guvernului la 1
căsătoria lor. 1
lor. Tatăl 2
lui moare 1
este înfiat 1
de Theodore 1
Theodore Aemilius 1
Aemilius care 1
susține școlarizarea 1
la Utrecht. 1
Utrecht. Tatăl 1
Radu Lecca, 1
Lecca, Dimitrie 1
Dimitrie I. 1
I. Lecca 1
Lecca (1865 1
– 1907), 1
1907), fiul 1
Ioan (Enache) 1
(Enache) Gh. 1
Gh. Tatăl 1
lui Ülker 1
Ülker va 1
cu dulciuri 1
dulciuri împreună 1
anii 1940. 1
1940. Tatăl 1
lui Vanderbilt 1
Vanderbilt a 1
un feribot 1
feribot utilizat 1
transfera marfa 1
marfa la 1
la port, 1
port, iar 1
iar Cornelius, 1
Cornelius, de 1
mic copil, 1
lucrat alături 1
Tatăl poetului 1
poetului moare 1
numai 56 1
în Alexandria. 1
Alexandria. Tatăl 1
Tatăl preotului 1
preotului Ion, 1
Ion, Toader 1
Toader sin 1
sin Ion 1
Ion Coșoi, 1
Coșoi, care 1
cruce apare 1
cu supranumele 1
supranumele boegiu, 1
boegiu, a 1
a închinat 1
închinat bisericii 1
bisericii icoana 1
hram, la 1
dată necunoscută. 1
necunoscută. Tatăl 1
Tatăl său 33
devenit negustor 1
negustor ambulant 1
ambulant și 1
apoi muncitor 1
presă într-o 1
de confecții. 1
confecții. Tatăl 1
profesorul Mikuláš 1
Mikuláš Moyzes. 1
Moyzes. Tatăl 1
și Hugo, 1
Hugo, iar 1
iar bunicul 1
său, Matthias 1
Matthias Stinnes, 1
Stinnes, a 1
întreprindere modestă 1
modestă în 1
în Mülheim. 1
Mülheim. Tatăl 1
fost scriitorul, 1
scriitorul, poetul 1
jurnalistul Lajos 1
Lajos Szabolcsi, 1
Szabolcsi, iar 1
fost muzicologul 1
muzicologul Bence 1
Bence Szabolcsi. 1
Szabolcsi. Tatăl 1
la Llucmajor 1
Llucmajor în 1
în 1349, 1
1349, în 1
recupereze regatul, 1
regatul, iar 1
iar Jaime 1
Jaime al 1
său, Petru 1
Aragon. Tatăl 1
fost: un 1
emigrant chinez, 1
chinez, comerciant, 1
comerciant, numit 1
numit Lam 1
Lam Yam, 1
Yam, iar 1
mama, pe 1
nume Ana 1
Ana Serafina 1
Serafina Castilla, 1
Castilla, descendentă 1
din africani 1
spanioli Balderrama, 1
Balderrama, Maria 1
Maria R., 1
R., ed. 1
ed. Tatăl 1
galbeni (unui 1
(unui efendi 1
efendi turc 1
turc cu 1
era prieten) 1
prieten) ca 1
moștenire fiului 1
căruia i-au 1
i-au revenit 1
revenit până 1
sută, dar 1
așa era 1
adevărată minune 1
perioadă că 1
întâmplat acest 1
lucru. Tatăl 1
Albert Wiles, 1
Wiles, era 1
în Jerseyville, 1
Jerseyville, Illinois. 1
Illinois. Tatăl 1
ca fermier 1
fermier și 1
pădurar, dar 1
persoană cultivată 1
cultivată și 1
și-a învățat 1
învățat copilul 1
copilul să 1
școală evreiască. 1
evreiască. Tatăl 1
său, Andreas 1
Andreas Androutsos, 1
Androutsos, era 1
un cleft, 1
cleft, muntean 1
muntean grec 1
grec liber; 1
liber; haiduc. 1
haiduc. Tatăl 1
său, Andrei 1
Andrei Rubliov 1
Rubliov senior, 1
senior, este 1
fost pugilist 1
pugilist profesionist. 1
profesionist. Tatăl 1
său Andrija 1
Andrija a 1
fost comerciant, 1
comerciant, mama 1
sa Jovanka, 1
Jovanka, în 1
de Jovan 1
Jovan și 1
și Milena, 1
Milena, mai 1
copii dintr-o 1
căsnicie anterioară. 1
anterioară. Tatăl 1
său, Andruță, 1
Andruță, avea 1
3 hectare 1
pământ, câteva 1
câteva oi 1
mai susținea 1
susținea familia 1
din croitorie. 1
croitorie. Tatăl 1
său, Anthony 1
Anthony Martin, 1
Martin, este 2
un contabil 1
contabil pensionat, 1
pensionat, iar 1
sa, Alison 1
Alison Martin, 1
muzică. Tatăl 1
plecat familie 1
familie tradiție 1
tradiție să 1
dedice ospitalitatea 1
ospitalitatea și 1
și cultura. 1
cultura. Tatăl 1
său, căpitanul 1
John „Jack 1
„Jack Nebunul” 1
Nebunul” (Mad 1
(Mad Jack) 1
Jack) Byron 1
fiul vice 1
vice amiralului 1
amiralului John 1
John „Vreme 1
„Vreme Rea” 1
Rea” (Foulweather) 1
(Foulweather) Byron 1
Byron și 1
al Sophiei 1
Sophiei Trevanion. 1
Trevanion. Tatăl 1
său rus 1
rus după 1
după separare, 1
separare, ar 1
fiul său: 1
său: "Am 1
"Am pașaportul 1
său german 1
german chiar 1
chiar aici; 1
aici; întotdeauna 1
întotdeauna l-am 1
l-am purtat 1
mine. Tatăl 1
său, Celestino 1
Celestino Segni, 1
Segni, era 1
era avocat 1
din Sassari, 1
Sassari, în 1
sa, Annetta 1
Annetta Campus, 1
Campus, era 1
era gospodină. 1
gospodină. Tatăl 1
numit Joshep, 1
Joshep, a 1
fost voluntar 1
independență, iar 1
lui Barnaba 1
Barnaba Nye 1
Nye de 1
tip Sandwich, 1
Sandwich, Massachusetts. 1
Massachusetts. Tatăl 1
său, Edward, 1
Edward, avocat, 1
avocat, a 1
National Trust 1
Trust for 1
for Historic 1
Historic Preservation, 1
Preservation, iar 1
sa, Robin, 1
Robin, a 1
aceleiași fundații. 1
fundații. Tatăl 1
său, Egydius 1
Egydius Haupt 1
Haupt (1861-1930), 1
(1861-1930), a 1
el poet 1
dialectul șvăbesc 1
șvăbesc și 1
volumul Banater 1
Banater Kleenichkeite. 1
Kleenichkeite. Tatăl 1
era Armand 1
Armand Vingt-Trois, 1
Vingt-Trois, iar 1
era Paulette 1
Paulette Vuillamy. 1
Vuillamy. Tatăl 1
era asistent-rezident 1
asistent-rezident al 1
unui departament 1
al coloniei. 1
coloniei. Tatăl 1
era berar 1
berar de 1
de meserie. 1
meserie. Tatăl 1
era cântăreț 1
cântăreț bisericesc, 1
bisericesc, ceea 1
apropierea copilului 1
Biserică încă 1
vârstă destul 1
de fragedă. 1
fragedă. Tatăl 1
era croitor 1
croitor militar 1
imperială austriacă 1
împăratului Carol 1
VI-lea, pentru 1
de regimente 1
regimente vorbitoare 1
era generalul 1
cavalerie İsmail 1
İsmail Hakkı 1
Hakkı Pașa 1
sa Gülșinas 1
Gülșinas Banu. 1
Banu. Tatăl 1
era Georgios 1
Georgios Karamanlis, 1
Karamanlis, un 1
în Conflictul 1
Conflictul Grec 1
Grec pentru 1
pentru Macedonia, 1
în 1904–1908. 1
1904–1908. Tatăl 1
era notar 1
său ofițer 1
marină comercială. 1
comercială. Tatăl 1
ocupat aproape 2
problemele politice. 1
politice. Tatăl 1
un cititor 2
cititor avid 1
avid atât 1
lucrărilor contemporane, 1
contemporane, cât 1
al Bibliei 1
Bibliei - 1
- spunea 1
o citeze 1
citeze pe 1
rost, și, 1
mare povestitor. 1
povestitor. Tatăl 1
este constructor, 1
constructor, iar 1
fost profesoară. 1
profesoară. Tatăl 1
Tatăl sau 1
religie ebraică, 1
sa catolică. 1
catolică. Tatăl 1
Frederick (născut 1
(născut Friedrich), 1
Friedrich), a 1
1885 din 1
satul german 1
german Kallstadt, 1
Kallstadt, Palatinat 1
Palatinat (pe 1
Regatului Bavariei 1
Bavariei în 1
Imperiul German) 1
German) și 1
în Klondike 1
Klondike Gold 1
Gold Rush. 1
Rush. Tatăl 1
fusese închis 1
ajutat unii 1
unii englezi 1
englezi să 1
țara lor. 1
său, Gheorghe 1
Gheorghe Alexandru 1
Alexandru Fulga 1
Fulga (n. 1
(n. 1929), 1
1929), a 1
fost colonel 1
și Ordine 1
Ordine în 1
cadrul Miliției 1
Miliției Brașov, 1
Brașov, ieșind 1
1982. Tatăl 1
său, Gheorghe, 1
Gheorghe, era 1
era contabil, 1
contabil, iar 1
mama, Sara 1
Sara Irina, 1
Irina, casnică. 1
casnică. Tatăl 1
său Hadj 1
Hadj Asadollah 1
Asadollah Fereydun 1
Fereydun (decedat 1
(decedat in 1
in 2011) 1
2011) avea 1
o prăvălie 1
prăvălie de 1
condimente la 1
la Sorkheh. 1
Sorkheh. Tatăl 1
său, Hakop 1
Hakop Surenianț, 1
Surenianț, a 1
predat istoria 1
istoria religiei. 1
religiei. Tatăl 1
Pop, era 1
era fostul 1
fostul vicar 1
vicar greco-catolic 1
de Năsăud, 1
Năsăud, și 1
administrare al 1
al Fondurilor 1
Fondurilor Grănicerești 1
Grănicerești iar 1
sa, Elena 1
Elena Maniu, 1
Maniu, era 1
sora cunoscutului 1
cunoscutului om 1
politic Iuliu 1
Iuliu Maniu. 1
Maniu. Tatăl 1
său, John 1
John Adams, 1
Adams, era 2
persoană influentă 1
lumea afacerilor, 1
afacerilor, fiind 1
în miliția 1
miliția locală; 1
locală; mama 1
Suzanna Boylston 1
Boylston Adams, 1
pentru devotamentul 1
devotamentul său 2
biserică. Tatăl 1
așteptat la 2
portul Haifa. 1
Haifa. Tatăl 1
sfătuit să-și 1
meserie practică, 1
practică, așa 1
tânărul Marcel 1
Marcel a 1
apoi doi 1
de Textile, 1
Textile, până 1
exmatriculat potrivit 1
legilor rasiale. 1
rasiale. Tatăl 1
său, Leon 1
Leon Mendelsohn, 1
Mendelsohn, a 1
fost prim- 1
prim- Tatăl 1
său, Martin 1
Martin Winckelmann, 1
Winckelmann, a 1
fost cizmar, 1
cizmar, iar 1
sa, Anna 1
Maria Meyer, 1
Meyer, a 1
unei țesătoare. 1
țesătoare. Tatăl 1
său, Naum 1
Naum Maimuca, 1
Maimuca, a 1
fost institutor 1
institutor și 1
ulterior, director 1
Școlii Centrale 1
din Bitolia. 1
Bitolia. Tatăl 1
său, Petre 1
Petre Dumitriu, 1
Dumitriu, căpitan 1
data căsătoriei, 1
căsătoriei, colonel 1
carierei, era 1
era român, 1
român, fiu 1
de lucrător 1
lucrător în 1
București, originar 1
din Vădastra, 1
Vădastra, jud. 1
jud. Tatăl 1
său, poetul 1
poetul Zareh 1
Zareh Bâlbul 1
Bâlbul (pseudonim 1
(pseudonim literar), 1
literar), a 1
Școala Armeană 1
Armeană din 1
sa, Haiguhi, 1
Haiguhi, era 1
era învățătoare 1
învățătoare de 1
limbile armeană 1
armeană și 1
primară. Tatăl 1
comuna Slobozia 1
Slobozia Moară, 1
Moară, județul 1
Dâmbovița, într-o 1
înstăriți. Tatăl 1
sa sinucis 1
2008, și 2
afectat puternic. 1
puternic. Tatăl 1
arată intransigent 1
intransigent și, 1
uneori, îl 1
îl privează 1
privează de 1
vânătoare, ceea 2
putea relaxa. 1
relaxa. Tatăl 1
numea Kalinderoglu, 1
Kalinderoglu, ceea 1
turcă înseamnă 1
„fiul filosofului”. 1
filosofului”. Tatăl 1
opune inițial, 1
inițial, dar 1
hotărârii ei, 1
urmă acceptă 1
acceptă resemnat. 1
resemnat. Tatăl 1
din Masciarelli 1
Masciarelli în 1
în Marshall 1
Marshall înainte 1
lui Garry, 1
Garry, primul 1
primul născut 1
familiei. Tatăl 1
său strabate 1
strabate desertul 1
desertul pe 1
jos impreuna 1
cu Abdullah 1
Abdullah și 1
și Pari 1
Pari in 1
in speranta 1
speranta ca 1
ca vanzarea 1
vanzarea lui 1
lui Pari 1
Pari va 1
salva familia 1
din fata 1
fata nemiloasei 1
nemiloasei ierni. 1
ierni. Tatăl 1
său, tâmplar 1
tâmplar de 1
de meserie, 1
meserie, a 1
1910, lăsând 1
lăsând cinci 2
orfani. Tatăl 1
său, Théophraste, 1
Théophraste, care 1
stăpânul castelului, 1
castelului, ducele 1
de Dreux-Soubise, 1
Dreux-Soubise, ca 1
de savate, 1
savate, este 1
fie arestat, 1
fugă. Tatăl 1
său, Wincenty 1
Wincenty Ferdynand 1
Ferdynand Lessel, 1
Lessel, a 1
origine cehă, 1
cehă, care 1
său profesor. 1
profesor. Tatăl 1
Tatăl și-a 1
numit băiatul 1
băiatul după 1
numele medicului 1
medicului care 1
nașterea acestuia, 1
acestuia, Naghib 1
Naghib Pasha 1
Pasha Mahfuz 1
Mahfuz (1882-1974). 1
(1882-1974). Tată 1
Tată lui 1
Jan, Jan 1
Jan Gerritze 1
Gerritze Bantjes, 1
Bantjes, fusese 1
fusese învățătorul 1
învățătorul lui 1
lui Kruger 1
Kruger în 1
timpul migrației, 1
migrației, iar 1
Jan Gerritse 1
Gerritse făcea 1
grupul prietenilor 1
asociaților apropiați 1
ai președintelui. 1
președintelui. Tatăl 1
Tatăl Victoriei 1
Victoriei s-a 1
aceeași seară 1
seară cu 1
sa, Alexandrine 1
Alexandrine de 1
de Kolemine, 1
Kolemine, fosta 1
a însărcinatului 1
însărcinatului cu 1
afaceri rus 1
la Darmstadt. 1
Darmstadt. Tatǎl 1
Tatǎl vitreg 1
lui Zoey, 1
Zoey, John 1
John Heffer, 1
Heffer, este 1
om ipocrit, 1
ipocrit, inflexibil 1
inflexibil și 2
o dominǎ 1
dominǎ pe 1
sa, Linda. 1
Linda. Tătăran 1
Tătăran a 1
început scrima 1
CS Satu 1
Mare cu 1
antrenorul Francisc 1
Francisc Csiszar. 1
Csiszar. Tătarii 1
Tătarii concentrați 1
în Galiția 1
Galiția au 1
spre Moldova 1
din Pocuția, 1
Pocuția, conduși 1
de Cadan 1
Cadan și 1
și Buri. 1
Buri. Tate 1
Tate Modern 1
Modern a 1
primit 5,25 1
5,25 milioane 1
an. Tatiana 1
Tatiana este 1
familiei Stepa. 1
Stepa. Tatiana 1
Tatiana și 1
sale își 1
își spălau 1
spălau singure 1
singure rufele 1
rufele și 2
făceau pâine. 1
pâine. Tatiana 1
Tatiana Voronțov 1
Voronțov l-a 1
România. Tatran 1
Tatran Prešov 1
Prešov s-a 1
5–0. Tatsuo 1
Tatsuo Matsumura 1
Matsumura a 1
inițial actor 1
1952 trupa 1
teatru Goju-nin 1
Goju-nin gekijo, 1
gekijo, care 1
fost aclamată 1
public. Tattarescu 1
Tattarescu îl 1
cheamă uneori 1
căci tînărul 1
tînărul acesta 1
este sîrguitor, 1
sîrguitor, îi 1
îi evocă 1
evocă propria 1
sa copilărie. 1
copilărie. Tattarescu, 1
Tattarescu, în 1
anului 1920. 1
1920. Tatuajul 1
Tatuajul care 1
acoperă întreaga 1
parte superioară 1
Michael Scofield 1
Scofield are 1
desfășurarea acțiunii 1
acțiunii primei 1
serii din 1
din Prison 1
Prison Break. 1
Break. Tăul 1
Tăul Cornei 2
Cornei este 2
la obârșia 2
obârșia văii 1
văii Corna, 1
Corna, afluent 1
afluent direct 1
râului Abrud, 2
Abrud, la 1
satul Corna, 1
Corna, la 1
930 m. 1
m. Tăul 1
vizitate tăuri 1
tăuri din 1
zonă. Tăun 1
Tăun are 1
o presimțire 1
presimțire și 1
își slvează 1
slvează echipa 1
echipa dintr-un 1
dintr-un cutremur. 1
cutremur. Taurul 1
Taurul este 1
singura constelație 1
constelație traversată 1
trei ecuator 1
ecuator galactic, 1
galactic, ecuator 1
ecuator celestial 1
celestial și 1
și ecliptic. 1
ecliptic. Tautvilas 1
Tautvilas și-a 1
consolidat atitudinea 1
atitudinea când 1
la Riga, 1
Riga, unde 1
de arhiepiscop. 1
arhiepiscop. Tăvălugul 1
Tăvălugul sovietic 1
cu vigoare 2
vigoare avansând 1
avansând în 1
în punga 1
punga germană 1
la Orel. 1
Orel. Tavanul 1
Tavanul a 1
redus ca 1
metru, are 1
formă plată 1
și maschează 1
maschează bolta. 1
bolta. Tavanul 1
Tavanul casetat 1
casetat și 1
altarul vechi 1
Maghiar de 2
de Colecții 1
de Antichități. 1
Antichități. Tavanul 1
Tavanul cu 1
florale datează 1
același secol. 1
secol. Tavanul, 1
Tavanul, din 1
scânduri susținut 1
patru grinzi 1
grinzi se 1
2,5 metri 1
podea. Tavanul 1
Tavanul este 1
12 grinzi 1
susținere, iar 2
acoperișul este 1
țiglă arsă, 1
solzi. Tavanul 1
Tavanul plat 1
plat al 1
semicilindrică prevăzută 1
cu penetrații, 1
penetrații, bolta 1
bolta fiind 1
înălțime inferioară 1
inferioară poziției 1
poziției tavanului 1
tavanului demolat. 1
demolat. Tavanul 1
Tavanul sălii 1
sălii combinat 1
combinat din 1
suprafețe curbe 1
curbe este 1
ornamente vegetale 1
vegetale stilizate 1
evocă decorația 1
decorația casei 1
casei scărilor. 1
scărilor. Taverna 1
Taverna de 1
de Waltons 1
Waltons "a 1
New Castle, 1
Castle, New 1
New Hampshire, 1
Hampshire, atunci 1
atunci cunoscut 1
de Insula 1
Insula Mare. 1
Mare. Tave, 1
Tave, Stuart 1
Stuart " 1
" Corectitudinea 1
Corectitudinea și 1
și jurămintele 1
jurămintele îndrăgostitului 1
îndrăgostitului ", 1
", paginile 1
paginile 37-46 1
37-46 din 1
Mansfield, New 1
York, Jane 1
Austen: Casa 1
Casa Chelsea, 1
Chelsea, 1987 1
1987 p. 1
p. 45-46. 1
45-46. Taxa 1
Taxa de 1
19 milioane 1
€. Taxele 1
Taxele de 2
import ridicate 1
Britanie erau 1
considerate ofensatoare 1
ofensatoare și 1
boicoturi de 1
proporții, care 1
fi succedate 1
succedate de 1
de Revoluție. 1
Revoluție. Taxele 1
școlarizare au 1
în 1829, 1
1829, dar 1
1837 instituția 1
fost falimentată. 1
falimentată. Taxele 1
Taxele școlare 1
școlare au 1
asemenea eliminate 1
eliminate pentru 1
educație școlară 1
școlară gratuită 1
îmbunătăți accesul 1
Fiji. Taxiurile 1
Taxiurile au 1
în Tampere 1
Tampere în 1
1907. Taxonomia 1
Taxonomia non-heterosexual 1
non-heterosexual și 1
și non-heterosexualitate 1
non-heterosexualitate sunt 1
studierea familiilor 1
de lesbiene 1
lesbiene și 1
și gay 1
gay și 1
structurilor familiale 1
familiale ale 1
acestora. Taxonul 1
fost formulat 2
formulat așa 1
1987, până 1
un sinonim 2
clasei Insecta, 1
Insecta, entognatele 1
entognatele fiind 1
considerate insecte 1
insecte neadevărate 1
neadevărate (false). 1
(false). Taxonul 1
Taxonul Gyromitra 1
Gyromitra fastigiata 1
fastigiata a 1
(2019). Taxonul 1
Taxonul lui 2
lui Petersen 1
Petersen este 1
numele curent 1
curent valabil 1
valabil (2021). 1
(2021). Taxonul 1
lui Westling 1
Westling a 1
decenii drept 1
drept nume 1
nume binomial, 1
binomial, până 1
s-a determinat, 1
determinat, că 1
lui Thom 1
Thom ar 1
cel corect, 1
corect, fiind 1
vechi. Tayammum 1
Tayammum înseamnă 1
o purificare, 1
purificare, o 1
o curățire 1
curățire fără 1
fără apă, 2
praf. Taylor 1
Taylor (1879: 1
(1879: 8) 1
8) a 1
precizat că: 1
că: „Marea 1
„Marea valoare 1
valoare intrinsecă 1
aurului indică 1
indică dedicația 1
dedicația prada 1
prada unui 1
triumf - 1
fi jaful 1
jaful taberei 1
taberei împăratului 1
împăratului Decius 1
Decius sau 1
sau răscumpărarea 1
răscumpărarea cetății 1
cetății bogate 1
din Marcianopolis 1
Marcianopolis ". 1
". Taylor 1
cântat „betty” 1
„betty” la 1
Premiile Country 1
Country Americane 1
Americane (prima 1
(prima dată 1
când Taylor 1
cântat acolo). 1
acolo). Taylor 1
Taylor & 1
& Francis, 1
Francis, p. 1
p. 58. 1
58. ISBN 1
ISBN 0-7146-8201-2 1
0-7146-8201-2 Ceilalți 1
Ceilalți militari 1
militari uciși 1
doilea pilot, 1
pilot, Mirko 1
Mirko Vukusić, 1
Vukusić, și 1
și parașutiștii 1
parașutiștii Rade 1
Rade Griva 1
Griva și 1
și Ante 1
Ante Plazibat. 1
Plazibat. Taylor-Gordon 1
Taylor-Gordon a 1
filme încă 1
serialul britanic 1
televiziune Casualty. 1
Casualty. Taylor 1
Taylor s-a 1
Freeman în 1
1953 cu 1
fiice. Taylor 1
Taylor și-a 1
oficial primul 1
album re-înregistrat, 1
re-înregistrat, „Fearless 1
„Fearless (Taylor's 1
(Taylor's Version)”, 1
Version)”, pe 1
2021, devenind 1
album re-înregistrat 1
re-înregistrat din 1
istorie. Taylor 1
și Fillmore 1
Fillmore au 1
corespondat de 1
cu mulțumirea 1
mulțumirea generală 1
rezolvată criza 1
criza Carolina 1
Sud. TCC 1
TCC pentru 1
pentru TOC 1
TOC implică 1
implică creșterea 1
creșterea expunerii 1
cauzează problemele 1
nu permiți 1
permiți comportamentului 1
comportamentului repetat 1
repetat să 1
aibă loc. 2
loc. TCP/IP 1
TCP/IP face 1
ca modele 1
modele diferite 1
calculatoare, de 1
cele compatibile 1
cu IBM 1
IBM sau 1
și Mac's, 1
Mac's, folosind 1
folosind sisteme 1
sisteme diferite 1
fi UNIX, 1
UNIX, Windows, 1
Windows, MacOS 1
MacOS etc. 1
etc. să 1
se "înțeleagă" 1
"înțeleagă" unele 1
altele. T.D.F. 1
T.D.F. a 1
numele OpenOffice. 1
OpenOffice. Teama 1
Teama de 1
terorism a 1
intoleranță ce 1
a rezidat 1
rezidat într-o 1
într-o alienare 1
alienare pregnantă 1
rândul musulmanilor. 1
musulmanilor. Te-am 1
Te-am ales, 1
ales, dintre 1
oamenii, pentru 1
pentru mesajele 1
mesajele Mele 1
Mele și 1
cuvintele Mele! 1
Mele! Team 1
Fortress 2 1
implementat trăsăturile 1
trăsăturile noi 1
la Facial 1
Facial animation 1
animation 3 1
a Source 1
Source engineului. 1
engineului. Teatrele 1
Teatrele comerciale 1
comerciale tindeau 1
tindeau să 1
mai „conservatoare 1
„conservatoare în 1
în iluminarea 1
iluminarea lor, 1
motive economice” 1
economice” și, 1
urmare, foloseau 1
foloseau „candelabre 1
„candelabre care 1
care ardeau 1
ardeau lumânări” 1
lumânări” în 1
principiu. Teatrul 1
Teatrul a 1
a reînscris 1
reînscris în 1
său operele 1
marilor clasici 1
ai dramaturgiei 1
dramaturgiei universale 1
universale precum 1
altor autori 1
autori maghiari 1
români. Teatrul 1
Teatrul Bolșoi 1
Bolșoi a 1
când țarul 1
țarul i-a 1
acordat prințului 1
prințului Peter 1
Peter Urusov 1
Urusov privilegiul 1
Moscova care 1
prezinte spectacole 1
teatru, operă 1
balet. Teatrul 1
animație este 1
artă complexă; 1
complexă; el 1
el însumează 1
însumează elemente 1
specific artei 1
artei teatrale, 1
teatrale, muzicii, 1
muzicii, dansului, 1
dansului, sculpturii, 1
sculpturii, picturii, 1
astfel devine 1
comunicare metaforică. 1
metaforică. Teatrul 1
de Dramă 2
și Comedie 1
Comedie „Nadejda 1
„Nadejda Aronețkaia” 1
Aronețkaia” Teatrul 1
de Operetă 1
Operetă și 1
și Revistă 2
Revistă „Alhambra” 1
„Alhambra” Teatrul 1
Teatrul era 1
2012. Teatrul 1
Teatrul este 1
situat într-un 1
într-un zonă 1
apropierea străzii 1
străzii Bankova, 1
Bankova, în 1
apropierea clădirii 1
clădirii administrației 1
administrației prezidențiale 1
Ucrainei. Teatrul 1
Teatrul Evreiesc 1
Evreiesc de 1
Stat, ca 1
instituție culturală, 1
culturală, a 1
rămas al 1
statului, subvenționat 1
subvenționat din 1
bugetul Primăriei 1
Primăriei București. 1
București. Teatrul 1
Teatrul funcționează 1
companie permanentă, 1
permanentă, cu 1
artistic de 1
actori angajați 1
membri. Teatrul 1
Teatrul idiș 1
idiș a 1
vast repertoriu 1
repertoriu original, 1
original, de 1
la operete 1
operete și 1
și comedii 1
comedii muzicale, 1
muzicale, spectacole 1
revistă satirice 1
satirice și 1
și nostalgice, 1
nostalgice, drame 1
drame naturaliste, 1
naturaliste, piese 1
piese moderne 1
și expresioniste, 1
expresioniste, precum 1
repertoriu tradus 1
limbi. Teatrul 1
Teatrul include 1
trei scene: 1
scene: scena 1
scena principală 1
principală (aproximativ 1
(aproximativ 800 1
locuri), scena 1
mică (283 1
(283 de 1
de locuri) 2
locuri) și 1
studio (182 1
(182 de 1
locuri) pentru 1
pentru spectacole 1
spectacole experimentale. 1
experimentale. Teatrul 1
Stat „Csiky 1
„Csiky Gergely” 1
Gergely” Teatrul 1
Teatrul nu 1
ca organizare 1
a reprezentațiilor 1
reprezentațiilor teatrale 1
unei trupe. 1
trupe. Teatrul 1
Teatrul poveștilor 1
poveștilor magice 1
piața VHS 1
VHS începând 1
1980 iar 1
1990. Teatrul 1
Teatrul Radiofonic 1
Radiofonic a 1
devenit „scena 1
„scena acustică” 1
acustică” a 1
întregii țări, 1
numeros public, 1
public, unic 1
peisajul mass-media 1
mass-media cultural 1
artistic. Teatrul 1
Teatrul roman 2
preluat masca 1
masca teatrală 1
teatrală de 1
la etrusci. 1
etrusci. Teatrul 1
roman nu 1
continuat această 1
această tradiție. 1
tradiție. Teatrul 1
Teatrul Roman, 1
Roman, Piața 1
Piața Hașemită 1
Hașemită și 1
centru, văzute 1
deal. Teatrul 1
Teatrul Studențesc 1
Studențesc Podul 1
o neîntreruptă 1
neîntreruptă activitate. 1
activitate. Teatrul 1
Teatrul vicentin 1
vicentin este 1
este inspirat, 1
inspirat, desigur, 1
curte. Te 1
Te cheamă 1
cheamă și 1
și Nichita, 1
Nichita, ia 1
ia pune-l 1
pune-l tu 1
tu înainte, 1
înainte, că 1
izbește bine 1
cu Stănescu, 1
Stănescu, și 1
te ține 1
minte toată 1
toată lumea!” 1
lumea!” Techland 1
Techland a 1
ca distribuitor 1
programe informatice 1
creat Prawo 1
Prawo Krwi, 1
Krwi, primul 1
joc dezvoltat 1
dezvoltat intern, 1
1995. Tectricele 1
Tectricele supraalare 3
mari albastru-cenușii 1
albastru-cenușii cu 1
cu steagul 1
steagul intern 1
intern negricios, 1
negricios, ele 1
tivite verzui 1
verzui îngust 1
îngust pe 1
și tivite 1
tivite lat 1
lat pe 1
pe vârfuri 1
alb, vârfurile 1
vârfurile albe 1
ale supraalarelor 1
supraalarelor mari 1
mari formează 1
alară transversală 1
transversală albă 1
lată pe 2
aripă închisă. 1
închisă. Tectricele 1
mari brune, 1
brune, ambele 1
vârfurile galbene 1
galbene sau 1
sau galben-albicioase, 1
galben-albicioase, formând 1
dungă transversală 2
transversală lată 1
pe supraalare 1
transversală mai 1
puțin vădită 1
vădită pe 1
pe supraalarele 1
supraalarele mijlocii. 1
mijlocii. Tectricele 1
supraalare sunt 1
sunt negre; 1
negre; tectricele 1
și axilare 1
axilare negre, 1
vârfuri albe. 1
albe. Ted 1
Ted DiBiase 1
DiBiase a 1
în nWo, 1
nWo, devenind 1
patrulea membru 1
membru după 1
după Scott 1
Hall, Kevin 1
Kevin Nash 1
Nash și 1
fostul inamic 1
inamic Hulk 1
Hulk Hogan. 1
Hogan. Ted, 1
Ted, într-un 1
de claritate, 1
claritate, își 1
lor scăpare 1
scăpare este 1
prin moarte. 1
moarte. Ted 1
Ted iși 1
iși continua 1
continua educația 1
educația ca 1
arhitect undeva 1
York, eventual 1
eventual la 1
Universitatea Columbia. 1
Columbia. Teenage 1
Teenage Mutant 1
Mutant Ninja 1
Ninja Turtles 1
Turtles este 1
serial american. 1
american. ”, 1
”, „Teeth” 1
„Teeth” și 1
single-ul din 1
2011 intitulat 1
„ Te 1
Te fac 1
fac pilot!”, 1
pilot!”, ia 1
ia spus 1
spus acesta. 1
acesta. Tegumentul 1
Tegumentul este 1
din cuticulă, 1
cuticulă, hipoderm, 1
hipoderm, mușchii 1
mușchii inelari 1
inelari și 1
mușchii longitudinali. 1
longitudinali. Tegumentul 1
Tegumentul secretă 1
secretă substanțe 1
substanțe foarte 1
foarte toxice 1
toxice denumite 1
denumite bufotoxine 1
bufotoxine (bufonina, 1
(bufonina, bufotalina 1
bufotalina etc.) 1
acțiune iritantă 1
iritantă și 1
și somniferă 1
somniferă și 1
produce paralizie, 1
paralizie, respirație 1
respirație îngreunată, 1
îngreunată, vomă, 1
vomă, convulsii, 1
convulsii, oprirea 1
oprirea inimii. 1
inimii. Tehnica 1
Tehnica AJAX 1
AJAX permite 1
permite construirea 1
unor interfețe 1
interfețe web 1
web cu 1
răspuns mic, 1
mic, întrucît 1
întrucît operația 1
operația (costisitoare 1
(costisitoare ca 1
ca timp) 1
timp) de 1
pagini HTML 1
HTML complete 1
complete este 1
parte eliminată. 1
eliminată. Tehnica 1
Tehnica cimené 1
cimené presupune 1
presupune efectuarea 1
lucrări dificile. 1
dificile. Tehnica 1
Tehnica consistă 1
din întârzierea 1
întârzierea alocării 1
alocării blocurilor 1
blocurilor până 1
datele sunt 1
pe disc, 1
disc, spre 1
fișiere, care 1
care alocă 1
alocă blocurile 1
blocurile necesare 1
necesare înaintea 1
înaintea acestui 1
acestui pas. 1
pas. Tehnica 1
Tehnica de 1
comunicare, asemănătoare 1
supune atenției 1
atenției un 1
singur subiect 1
subiect poartă 1
de briefing 1
briefing de 1
presă. Tehnic, 1
Tehnic, aeroportul 1
aeroportul de 1
azi face 1
Baden Airpark, 1
Airpark, care 1
afaceri. Tehnica 1
Tehnica este 1
romanul Heaven's 1
Heaven's Reach. 1
Reach. Tehnica 1
Tehnica imitației 1
imitației amânate: 1
amânate: un 1
un experimentator 1
experimentator prezinta 1
prezinta sugarilor 1
sugarilor o 1
secvență unică 1
acțiuni (cum 1
utilizarea un 1
un bat 1
bat pentru 1
împinge un 1
o cutie) 1
cutie) și 1
o întârziere, 1
întârziere, sugarii 1
sugarii sunt 1
sunt solicitati 1
solicitati să 1
imite acțiunile. 1
acțiunile. Tehnica 1
Tehnica laparoscopică 1
laparoscopică este 1
procedeu avansat 1
avansat (96), 1
(96), iar 1
pentru precizarea 1
precizarea locului 1
locului acestui 1
procedeu în 1
chirurgia cancerului 1
cancerului rectal 1
rectal (inclusiv 1
(inclusiv criteriile 1
a pacienților) 1
pacienților) mai 1
necesare studii 1
studii (102). 1
(102). Tehnica 1
Tehnica lui 2
lui individuală 1
individuală principală 1
cheamă Rolling 1
Rolling Kick. 1
Kick. Tehnica 1
Reni a 1
de școala 4
școala bologneză 1
bologneză și 1
pentru artiștii 1
artiștii italieni 1
italieni ai 1
vremii. Tehnica 1
Tehnica operatorie: 1
operatorie: incizia 1
incizia începe 1
începe medial 1
de articulația 1
articulația talo-naviculară 1
talo-naviculară și 1
întinde pînă 1
cm distal 1
distal de 1
de maleola 1
maleola tibială. 1
tibială. Tehnica 1
Tehnica pictorului 1
pictorului devine 1
devine polivalentă 1
polivalentă și 1
și polistratificată. 1
polistratificată. Tehnica 1
Tehnica presupune 1
o progresare 1
progresare pas-cu-pas, 1
pas-cu-pas, care 1
cu condiționarea 1
condiționarea fiziologică, 1
fiziologică, cum 1
relaxarea musculară, 1
musculară, controlul 1
controlul respirației 1
respirației și 1
controlul ritmului 1
ritmului cardiac. 1
cardiac. Tehnicienii 1
Tehnicienii germani 1
la C. 1
C. G. 1
G. Haniel 1
Haniel au 1
armata sovietică 1
să instruiască 1
instruiască tehnicienii 1
tehnicienii sovietici 1
dezvoltării unui 1
armament nou. 1
nou. Tehnicile 1
Tehnicile de 2
datare radioactivă 1
radioactivă au 1
testate și 2
1960. Tehnicile 1
sunt ud 1
ud pe 3
pe ud, 1
ud, ud 1
uscat, fiecare 1
având particularitățile 1
particularitățile sale. 1
sale. Tehnicile 1
Tehnicile sale 1
sale speciale 1
sunt Dash 1
Dash Accelerator, 1
Accelerator, Monkey 1
Monkey Turn 1
Turn (doar 1
în jocuri) 1
jocuri) și 1
și Maboroshi 1
Maboroshi Dribble 1
Dribble (Phantom 1
(Phantom dribling). 1
dribling). Tehnic, 1
Tehnic, nu 1
monedă întrucât 1
întrucât acestui 1
acestui « 1
« aes 1
aes rude 1
rude » 1
» îi 1
lipsesc forma 1
unei monede, 1
monede, semnele 1
de identificare, 1
identificare, valoarea 1
autoritatea emitentă. 1
emitentă. Tehnic, 1
Tehnic, termenii 1
de orar 1
orar și 1
și antiorar 1
antiorar se 1
numai unei 1
rotație odată 1
este specificată 1
specificată partea 1
partea planului 1
planului rotirii 1
rotirii din 1
urmărită mișcarea. 1
mișcarea. Tehnic 1
Tehnic vorbind, 2
vorbind, Gheorghe 1
Gheorghe Grigurcu 1
Grigurcu supune 1
supune poezia 1
poezia sau 1
sau critica 1
critica unui 1
unui decupaj 1
decupaj expert 1
expert și 1
apoi compune 1
de colaje 1
colaje comentate. 1
comentate. Tehnic 1
vorbind, un 1
un wat 1
wat se 1
loc scaru 1
scaru Budist, 1
Budist, dar 1
termenul tehnic 1
este (wat 1
(wat pootasasna). 1
pootasasna). Tehnocrat, 1
Tehnocrat, cu 1
largă viziune 1
viziune și 1
și inițiativă, 1
inițiativă, exigent 1
bun organizator 1
organizator este 1
considerat artizanul 1
artizanul modernizării 1
modernizării municipiului 1
municipiului Cluj 1
perioada socialistă. 1
socialistă. Tehnocrații 1
Tehnocrații doresc 1
doresc ca 1
ca urbanatele 1
urbanatele să 1
fie asemănătoare 1
cu stațiunile 1
stațiunile turistice 1
astfel create 1
create încât 1
asigure cel 1
viață posibil 1
absolut fiecare 1
cetățean. Tehnocrații 1
Tehnocrații susțin 1
dezvoltarea ce 1
a mecanizarii, 1
mecanizarii, consecința 1
consecința a 1
muncă către 1
către sectorul 1
serviciilor. Tehnologia 1
Tehnologia aceasta 1
aceasta folosește 1
folosește modulația 1
modulația interferometrică 1
interferometrică pentru 1
lumina astfel 1
numai culoarea 1
culoarea dorită 1
dorită să 1
fiecare pixel 1
pixel al 1
al ecranului. 1
ecranului. Tehnologia 1
Tehnologia a 1
comercializată ca 1
ca Bluetooth 1
Bluetooth Smart, 1
Smart, iar 1
iar integrarea 1
4.0 a 1
a specificației 1
specificației de 1
2010. Tehnologia 1
Tehnologia are 1
practicilor resurselor 1
umane. Tehnologia 1
Tehnologia din 1
azi ne 1
îl fabricăm 1
fabricăm chiar 1
ajutorul sursei 1
apă "nelimitată", 1
"nelimitată", dar 1
asemenea depășește 1
depășește posibilitățile 1
posibilitățile financiare. 1
financiare. Tehnologia 1
Tehnologia era 1
nivel eneoliticului, 1
eneoliticului, lipsind 1
lipsind prelucrarea 1
prelucrarea metalelor 1
metalelor dure. 1
dure. Tehnologia 1
Tehnologia existentă 1
existentă este 1
găsi sisteme 1
sisteme planetare 1
planetare în 1
sisteme stelare, 1
stelare, crescând 1
astfel potențialul 1
potențialul lor 1
de explorare. 1
explorare. Tehnologia 1
Tehnologia folosită 1
afișarea paginilor 1
este "Small 1
"Small Screen 1
Screen Rendering" 1
Rendering" (precum 1
(precum la 1
Opera Mobile). 1
Mobile). Tehnologia 1
Tehnologia lor 1
la oțel 1
de pușcă. 1
pușcă. Tehnologia 1
Tehnologia video 1
modernizată prin 1
cub video 1
recentă tehnologie 1
cu LED-uri 1
LED-uri și 1
prin actualizarea 1
actualizarea rețelelor 1
rețelelor în 1
întreaga clădire. 1
clădire. Tehnologia 1
Tehnologia Vorlon 1
Vorlon a 1
fost folosită, 1
asemenea, împreună 1
tehnologia Minbari 1
Minbari pentru 1
crearea navei 1
spațiale White 1
White Star 1
Star - 1
- Steaua 1
Steaua Albă. 1
Albă. Tehnologie: 1
Tehnologie: Șlefuirea 1
Șlefuirea dinților 1
dinților frontali 1
frontali - 1
o freză 1
freză cilindrică 1
cilindrică diamantată 1
diamantată cu 1
vârful semirotund 1
semirotund se 1
un prag 2
prag supragingival 1
supragingival la 1
0,5 mm 1
mm distanță 1
de gingie. 1
gingie. Tehnologiile 1
Tehnologiile de 1
și componentele, 1
componentele, mai 1
ales electromecanice, 1
electromecanice, nu 1
un minimum 1
de fiabilitate 2
în rularea 1
dimensiuni, deoarece 1
eventuală întrerupere 1
întrerupere presupunea 1
presupunea relansarea 1
relansarea în 1
început. Tehnopress, 1
Iași, 2009, 1
35. Familia 1
Familia Obreja 1
Obreja a 1
transformat casa 1
casa într-un 1
mic muzeu, 1
muzeu, fiind 1
fiind conștientă 1
importanța culturală 1
clădirii. Teiul 1
Teiul este 1
deci sacru, 1
sacru, de 1
o sfințenie 1
sfințenie care-i 1
oferă prilejul 1
adevăr. Teiul 1
Teiul produce 1
produce flori, 1
flori, în 1
2–10 pe 1
pe ram, 1
ram, uneori 1
multe, de 1
culoare alb-gălbuie, 1
alb-gălbuie, plăcut 1
plăcut mirositoare, 1
mirositoare, așezate 1
un peduncul 1
peduncul comun, 1
comun, concrescut 1
concrescut aproape 1
pe jumătatea 1
jumătatea lungimii 1
lungimii lui, 1
bractee lungă 1
de limbă, 1
limbă, de 1
culoare verde-gălbuie. 1
verde-gălbuie. Tekken 1
Tekken 3 1
3 prezintă 1
parte, inclusiv 1
inclusiv debutul 1
debutul mai 1
personaje actuale, 1
actuale, precum 1
precum Jin 1
Jin Kazama, 1
Kazama, Ling 1
Ling Xiaoyu, 1
Xiaoyu, Bryan 1
Bryan Fury, 1
Fury, Eddy 1
Eddy Gordo 1
Gordo și 1
și Hwoarang, 1
Hwoarang, cu 1
de personaje. 1
personaje. Telcordia 1
Telcordia GR-20, 1
GR-20, Generic 1
Generic Requirements 1
Requirements for 1
for Optical 1
Optical Fiber 2
Fiber and 1
and Optical 1
Fiber Cable 1
Cable conțin 1
conțin criterii 1
fiabilitate și 1
și calitate 1
calitate pentru 1
proteja fibra 1
optică în 1
operare. Telecomutarea 1
Telecomutarea (telecommuting) 1
(telecommuting) este 1
ce termenul 1
de telelucru 1
telelucru (telework) 1
(telework) se 1
Europa. Telefonând 1
Telefonând acasă 1
la Stan, 1
Stan, Numărul 1
Numărul format 1
de Bran 1
Bran în 1
a-l suna 1
pe Stan 1
Stan (Oxford-0614) 1
(Oxford-0614) era 1
adevăratul număr 1
telefon al 1
lui Laurel. 1
Laurel. Telefonia 1
Telefonia este 1
asigurată pe 1
municipiului de 1
către S.A. 1
S.A. „ 1
„ Moldtelecom 1
Moldtelecom ”, 1
cea mobilă 1
mobilă de 2
operatorii „ 1
„ Telefonul 1
Telefonul ca 1
ca conexiune 1
conexiune fără 1
fir oferă 1
oferă Infraroșu 1
Infraroșu și 1
Bluetooth. Telegrama 1
Telegrama trimisă 1
lui Amberley 1
Amberley fusese 1
om de-al 1
Holmes dintr-un 1
sat uitat 1
de lume, 1
lume, ceea 1
bătrânul fabricant 1
fabricant de 1
vopsea să 1
acea seară 1
seară un 1
întoarcere. Teleki 1
politică, mai 1
al culturii. 1
culturii. Telelucrul 1
Telelucrul offshore: 1
offshore: presupune 1
presupune comutarea 1
comutarea activității 1
activității departe 1
de regiunea, 1
regiunea, orașul 1
orașul sau 1
sau țara 1
care domiciliază 1
domiciliază lucrătorul, 1
lucrătorul, datorită 1
datorită facilităților 1
facilităților fiscale 1
fiscale oferite. 1
oferite. Telemann 1
publicație periodică 1
periodică care 1
publicarea compozițiilor 1
compozițiilor noi, 1
special compozițiile 1
sale proprii. 1
proprii. Telenovela 1
Telenovela a 2
celelalte telenovele 1
telenovele difuzate 1
critici extrem 1
de negative 1
America. Telenovela 1
al studiourilor 1
film peruane, 1
peruane, care 1
au distribuit-o 1
distribuit-o în 1
europene. Telenovela 1
Telenovela relatează 1
povestea Sidoniei,care 1
Sidoniei,care nu 1
ei ii 1
ii da 1
ultimatum :urmează 1
:urmează a 1
doua facultate 1
facultate sau 1
se descurcă 1
descurcă pe 1
propriu. Teleorman, 1
Teleorman, nr.5403 1
nr.5403 din 1
mai 1911, 1
1911, trasează 1
trasează hotarele 1
hotarele satului, 1
satului, după 1
ce cheamă 1
cheamă toți 1
vecinii cu 1
actele pe 1
le au, 1
au, ca 1
ca martori. 1
martori. Telepatei 1
Telepatei Lyta 1
Alexander i 1
dat „ 1
„ Telepinu 1
Telepinu a 1
încercat, de 2
asigure linia 1
succesiune. Telescoapele 1
Telescoapele optice 1
optice sunt 1
sunt împǎrțite 1
împǎrțite în 1
douǎ categorii 1
categorii principale: 1
principale: telescoape 1
telescoape reflectoare 1
și telescoape 1
telescoape refractoare. 1
refractoare. Telescopul 1
Telescopul a 1
fotografiat Câmpul 1
Câmpul Adânc 1
Adânc Hubble, 1
Hubble, aducând 1
aducând dovezi 1
pentru miliarde 1
universul vizibil. 1
vizibil. Telescopul 1
Telescopul de 1
m diametru 1
cupola sa 1
fața Marii 1
Marii Cupole 1
Cupole din 1
din Meudon 1
Meudon în 1
1891. Telescopul 1
Telescopul este 1
montură tip 1
tip furcă 1
furcă ecuatorială 1
ecuatorială (care 1
fi orientată 1
direcția Nord). 1
Nord). Télétoon 1
Télétoon este 1
este omologul 1
omologul francez 1
francez la 1
la Teletoon, 1
Teletoon, care 1
franceză cea 1
emisiunilor de 1
la omologul 1
său englez. 1
englez. Teletubbies 1
Teletubbies este 1
televiziune britanic, 1
britanic, pentru 1
în realiate 1
realiate produs 1
de BBC, 1
BBC, destinat 1
destinat sugarilor 1
copiilor preșcolari, 1
preșcolari, produs 1
- 2001 1
2001 de 1
către Ragdoll 1
Ragdoll Productions. 1
Productions. Televiziunea 1
Televiziunea analogică 1
cablu se 1
pe recepționarea 1
recepționarea programelor 1
pe antene 1
antene satelit 1
satelit (digitale 1
(digitale sau 1
sau analogice) 1
analogice) și 1
și antene 1
antene terestre 1
apoi distribuite 1
cablu. Televiziunea 1
Televiziunea după 1
după Big 1
Big Brother, 1
Brother, Editura 1
Polirom, 2007. 1
2007. Televiziunea 1
Televiziunea prin 1
cablu își 1
S.U.A. la 1
1950. Televotingul 1
Televotingul a 1
furat două 1
jumătate. Țelikovskaia 1
Țelikovskaia s-a 1
colegul ei, 1
târziu actorul 1
actorul Teatrului 1
Moscova, Iuri 1
Iuri Alexev-Meșhiev 1
Alexev-Meșhiev (1917–1946), 1
(1917–1946), în 1
Teatru Șcukin, 1
Șcukin, în 1
1938. Telocitele 1
Telocitele au 1
trei telopode, 1
telopode, ilustrând 1
ilustrând un: 1
un: a) 1
a) model 1
model distinctiv 1
distinctiv dihotomic 1
dihotomic de 1
de ramificare 1
ramificare a 1
lor (săgeți); 1
(săgeți); b) 1
b) telopodele 1
telopodele sunt 1
subțiri la 1
ieșirea lor 1
corpul celulei; 1
celulei; c) 1
c) podomerele 1
podomerele și 1
și podoamele 1
podoamele sunt 1
situate alternativ. 1
alternativ. Telomeri 1
Telomeri și 1
și centromeri 1
centromeri în 1
plus, inactivi, 1
inactivi, au 1
pe cromozomul 1
cromozomul al 1
oamenilor drept 1
acestei fuziuni. 1
fuziuni. Telsonul 1
Telsonul se 1
ac în 1
deschid canalele 1
canalele glandelor 1
glandelor veninoase. 1
veninoase. Țelul 1
Țelul grupului 1
Lorenzo este 1
muniție importantă 1
vedere strategic, 1
strategic, care 1
soldații germani. 1
germani. Țelul 1
Țelul jocului 1
pătrățele din 1
partea adversarului 1
adversarului când 1
joc suprapuse 1
suprapuse două 1
numite „dame”. 1
„dame”. Țelul 1
Țelul său 1
găsi moștenitorul 1
moștenitorul Capuleților 1
Capuleților și 1
al ucide, 1
ucide, înainte 1
oameni încă 1
încă loiali 1
loiali Capuleților 1
Capuleților să 1
o rebeliune. 1
rebeliune. Telurul 1
Telurul elementar 1
elementar se 1
de aliaje, 1
aliaje, în 1
industria oțelului, 1
oțelului, în 1
industria cablurilor 1
cablurilor de 1
plumb (unde 1
și elasticitatea 1
elasticitatea lor), 1
lor), la 1
la vulcanizarea 1
vulcanizarea cauciucului, 1
cauciucului, în 1
industria sticlei 1
industria ceramică. 1
ceramică. Telurul 1
Telurul poate 1
în minereurile 1
minereurile de 1
aur ale 1
ale Transilvaniei, 1
Transilvaniei, unde 1
compuși ca 1
ca telururi 1
telururi de 1
argint, mercur, 1
mercur, nichel, 1
nichel, cupru, 1
cupru, bismut, 1
bismut, platină, 1
platină, etc. 1
etc. Telushi 1
Telushi a 1
patrulea meci 1
al grupei 1
grupei de 1
remiză de 1
Portugalia, jucând 1
jucând pentru 1
pentru 80 1
de Vasil 1
Vasil Shkurtaj. 1
Shkurtaj. Tema 1
Tema abordată 1
cântec este 1
femei ce 1
partener din 1
trecut. Tema 1
Tema a 1
nume folosind 1
folosind bule, 1
bule, mașini 1
creierului. Tema 1
Tema albumului, 1
albumului, conform 1
conform explicației 1
explicației ei, 1
este încercarea 1
ascultător să 1
înțeleagă personalitatea 1
personalitatea cantautorului 1
cantautorului din 1
spatele muzicii. 1
muzicii. Tema 1
Tema bahică 1
bahică se 1
cu ospitalitatea 1
ospitalitatea extravagantă 1
extravagantă a 1
lui Francis, 1
Francis, un 1
membrilor Dilettanti. 1
Dilettanti. Tema 1
Tema centrală 2
cărții Declinul 1
Declinul Occidentului 1
Occidentului este 1
culturile urmează 1
dezvoltare analog 1
analog evoluției 1
evoluției organice: 1
organice: naștere, 1
naștere, maturizare 1
maturizare și 1
și moarte/declin. 1
moarte/declin. Tema 1
tehnică oricât 1
avansată nu 1
poate depăși 1
depăși posibilitățile 1
posibilitățile necunoscute 1
necunoscute ale 1
creierului uman. 1
uman. Tema 1
Tema comunicării, 1
comunicării, caracteristică 1
caracteristică lui 1
Spielberg, este 1
a înțelegerii 1
înțelegerii mutuale: 1
mutuale: el 1
prietenia dintre 1
dintre extratereștri 1
extratereștri și 1
la felul 1
care adversari 1
adversari din 1
reală pot 1
învăța cum 1
cum să-și 1
depășească diferențele. 1
diferențele. Tema 1
Tema conflictului 1
conflictului între 1
între generații 1
generații apare 1
mai joviale 1
joviale în 1
a deceniului, 1
deceniului, deseori 1
trupe populare 1
populare (Ezek 1
(Ezek a 1
a fiatalok, 1
fiatalok, Szerelmes 1
Szerelmes biciklisták). 1
biciklisták). Tema 1
Tema din 1
evenimentului este 1
este „Șapte 1
„Șapte miliarde 1
de visuri. 1
visuri. Tema 1
Tema este 1
două secțiuni 1
8 măsuri, 1
măsuri, fiecare 1
fiecare repetate. 1
repetate. Tema 1
Tema expoziției 1
expoziției este 1
este "Oraș 1
"Oraș îmbunătățit, 1
îmbunătățit, viață 1
viață îmbunătățită", 1
îmbunătățită", reprezentând 1
reprezentând statutul 1
statutul noul 1
noul al 1
al Shanghai-ului 1
Shanghai-ului ca 1
cultural. Tema 1
Tema lucrării 1
sale Trei 1
Trei conversații 1
conversații cu 1
război, progres 1
istoriei ( 1
( Tema 1
Tema lui 1
lui favorită 1
favorită este 2
este paternitatea, 1
paternitatea, căsătoria, 1
căsătoria, familia. 1
familia. Temându-se 1
Temându-se că 3
că Frederick 1
Frederick l-ar 1
putea detrona, 1
detrona, Isaac 1
sale, comandată 1
de protostratorul 1
protostratorul Manuel 1
Manuel Kamytzes, 1
Kamytzes, să 1
atace armata 1
armata germană. 1
germană. Temându-se 1
în autoritățile 1
autoritățile franceze, 1
franceze, Armata 1
Armata Japoneză, 1
Japoneză, la 1
1945, i-a 1
i-a internat, 1
internat, asumându-și 1
asumându-și administrarea 1
administrarea directă 1
a Indochinei 1
Indochinei franceze 1
franceze Jonathan 1
Jonathan Neale 1
Neale The 1
American War, 1
War, pag. 1
pag. Temându-se 1
că S.U.A. 1
S.U.A. ar 1
avea rezerve, 1
că Israelul 1
Israelul va 1
fi acela 1
începe ostilitățile, 1
ostilitățile, Meir 1
Meir s-a 1
opus începerii 1
începerii atacului 1
informat Washingtonul 1
Washingtonul asupra 1
deciziei ei. 1
ei. Temându-se 1
Temându-se cei 1
rău, la 1
momentul înfrângerii 1
înfrângerii în 1
Muntele Alb, 1
Alb, Elisabeta 1
deja plecată 1
plecată din 1
aștepta nașterea 1
castelul Custrin, 1
Custrin, la 1
de Berlin. 1
Berlin. Temându-se 1
a maghiarilor, 1
maghiarilor, împăratul 1
împăratul dorea 1
popularitatea vărului 1
consolideze scaunul. 1
scaunul. Temându-se 1
de influențele 1
influențele etrusce 1
etrusce ce 1
Roma, latinii 1
din Cumae 1
Cumae au 1
au militat 1
restaurarea Tarquinilor. 1
Tarquinilor. Temându-se 1
pericol, Abașidze 1
podul principal 1
granița administrativă 1
administrativă dintre 1
dintre Adjaria 1
și Georgia. 1
Georgia. Temându-se 1
proporții din 1
naziștilor din 1
din așa-zisa 1
așa-zisa redută, 1
redută, generalul 1
generalul Eisenhower 1
ordonat la 1
numai puțin 1
armate să 1
curețe sudul 1
sudul Germaniei, 1
importante grupări 1
grupări neziste 1
neziste se 1
răsărit, nu 1
sud. Temându-se 1
Temându-se însă 1
lui Tamerlan, 1
Tamerlan, sultanul 1
sultanul Egiptului 1
Egiptului i-a 1
în temniță. 1
temniță. Temându-se 1
Temându-se pentru 2
ei, zeița 1
zeița Thetis 1
Thetis îl 1
îl înveșmântează 1
înveșmântează pe 1
femeiești și 1
ascunde printre 1
printre fiicele 1
lui Licomede. 1
Licomede. Temându-se 1
lui, coîmpăratul 1
coîmpăratul a 1
cerut cruciaților 1
cruciaților să 1
reînnoiască contractul 1
1204. Temându-se 1
Temându-se să 1
nu piardă 1
piardă jurisdicția 1
jurisdicția asupra 1
Basarabia, patriarhul 1
patriarhul Alexei 1
Alexei al 1
cerut arhiepiscopului 1
arhiepiscopului Vladimir 1
Chișinăului să 1
măsuri drastice 2
drastice împotriva 1
împotriva ierarhilor 1
ierarhilor și 1
și preoților 2
preoților basarabeni 1
basarabeni animați 1
sentimente românești. 1
românești. Tema 1
Tema oficială 1
fost ""RUMBLE"" 1
""RUMBLE"" interpretată 1
de Zayde 1
Zayde Wølf. 1
Wølf. Tema 1
Tema originală 1
originală F 1
F majoră 1
este reluată, 1
reluată, dar 1
A Minor, 1
Minor, cheia 1
cheia Presto; 1
Presto; este 1
termină, fără 1
cheia tonică. 1
tonică. Tema 1
Tema principală 5
acestei nuvele 1
nuvele o 1
reprezintă relevarea 1
relevarea „fantasticului” 1
„fantasticului” camuflat 1
în cotidian. 1
cotidian. Tema 1
este „Promontory”, 1
„Promontory”, o 1
o orchestrare 1
orchestrare a 1
melodiei „The 1
„The Gael” 1
Gael” a 1
compozitorului scoțian 1
scoțian Dougie 1
Dougie MacLean 1
MacLean din 1
1990 The 1
The Search. 1
Search. Tema 1
a Omului 1
Omului din 1
castelul înalt 1
înalt o 1
constituie interpretarea 1
și confuzia 1
confuzia creată 1
de realitățile 1
realitățile adevărate 1
adevărate și 1
și false. 1
false. Tema 1
religioasă cunoscută 1
de Los 1
Los Illuminados 1
Illuminados care 1
parazit antic 1
antic numit 1
numit Las 1
Las Plagas 1
Plagas pentru 1
transforma victimele 1
victimele în 1
în monștri 1
monștri controlați 1
controlați telepatic, 1
telepatic, pe 1
nume Ganados. 1
Ganados. Tema 1
principală poate 1
fii descrisă 1
temei primului 1
primului joc 1
serie, având 1
având instrumente 1
instrumente similare 1
melodia respectivă. 1
respectivă. Tema 1
Tema religiei 1
a spiritualității 1
spiritualității apare 1
majoritatea scrierilor 1
Clarke. Tema 1
Tema sa 1
sa majoră 1
majoră este, 1
este, dacă 1
referim la 1
la romane, 1
romane, natura 1
inclus omul, 1
omul, omul 1
omul rudimentar 1
rudimentar ce 1
se conduce 1
conduce după 1
după logica 1
logica simplă 1
a instinctelor 1
instinctelor și 1
supraviețui. Tema 1
Tema serialului 1
romanul autorului 1
autorului suedez 1
suedez Maj 1
Maj Sjöwall, 1
Sjöwall, care 1
prezintă cazuri 1
cazuri petrecute 1
petrecute între 1
1975. Tematica 1
Tematica socială, 1
socială, care 1
arată înclinarea 1
înclinarea spre 1
spre realism 1
realism a 1
pictorului Octav 1
Octav Băncilă, 1
Băncilă, a 1
prezentă prin 2
prin o 2
portrete cum 1
fost Nostalgie 1
Nostalgie în 1
pozat verișoara 1
sa Victoria, 1
Victoria, Vrăjitoarea 1
Vrăjitoarea care 1
fost lucrată 1
anii studenției. 1
studenției. Tematizarea 1
Tematizarea se 1
prin simpla 2
simpla deplasare 1
părții respective 1
respective a 1
a propoziției 1
propoziției în 1
sa canonică, 1
canonică, sau 1
prin deplasare 1
deplasare însoțită 1
cuvinte suplimentare. 1
suplimentare. Tema 1
Tema videoclipului 1
videoclipului e 1
aceste celebrități 1
celebrități vând 1
vând numai 1
numai minciuni. 1
minciuni. T.e.m. 1
T.e.m. e 1
e 1 1
e 2 1
2 sunt 2
în fază, 1
fază, iar 1
iar tensiunile 1
tensiunile u 1
u 1 2
și u 2
u 2 2
opoziție de 1
fază (semnul 1
(semnul - 1
fața raportului 1
raportului u 1
1 / 1
/ u 1
2 indică 1
indică această 1
această defazare, 1
defazare, de 1
de π 1
π radiani). 1
radiani). Teme 1
Teme ale 1
nenumărate producții. 1
producții. Teme 1
Teme ca 1
ca sacrificiul 1
el. Teme 1
Teme complexe 1
specifice plaseaza 1
plaseaza acest 1
animat ferm 1
tradiția rusă 1
rusă de 1
animație. Temele 1
Temele abordate 2
Sean sunt 1
sunt diverse. 1
diverse. Temele 1
abordate sunt 1
mari subiecte: 1
subiecte: dorință/prietenie 1
dorință/prietenie și 1
și joc/poezie. 1
joc/poezie. Temele 1
Temele atinse 2
atinse în 2
piesă sunt 1
sunt serioase 1
serioase și 1
și profunde, 1
profunde, dar 1
dar dialogul 1
dialogul dintre 1
în notă 1
notă comică. 1
comică. Temele 1
poezie țineau 1
țineau mai 1
natură. Temele 1
Temele centrale 1
ale mitologiei 1
mitologiei Chinamastei 1
sunt sacrificiul 1
sine – 1
aspectul maternal( 1
maternal( Pranotasani 1
Pranotasani Tantra) 1
Tantra) sau 1
binele umanității(în 1
umanității(în a 1
versiune orală) 1
orală) - 1
- aspectul 1
aspectul sexualității 1
sexualității și 1
și furia 1
furia autodistructivă. 1
autodistructivă. Temele 1
Temele cultivate 1
operele neomoderniste 1
neomoderniste sunt: 1
sunt: condiția 1
condiția omului, 1
omului, forța 1
forța logos-ului, 1
logos-ului, moartea, 1
moartea, iubirea, 1
iubirea, nostalgia 1
nostalgia după 1
după optimismul 1
optimismul tinereții, 1
tinereții, reflecția 1
reflecția filozofică. 1
filozofică. Temele 1
Temele cum 1
fi excluderea 1
influențelor străine, 1
străine, naționalismul, 1
naționalismul, mântuirea 1
mântuirea și 1
conștiința socială 1
muzică astfel 1
încât fermierii 1
fermierii analfabeți 1
analfabeți să 1
poată înțelege 1
și accepta 1
accepta mai 1
ușor. Temele 1
Temele de 1
idei preconcepute 1
preconcepute din 1
desenate semănau 1
Singer. Temele 1
Temele includea 1
includea îndoielile 1
îndoielile sale 1
religioase, nobilimea 1
educația femeilor. 1
femeilor. Temele 1
Temele muzicale 1
muzicale devin 1
devin aici 1
mai lirice, 1
lirice, o 1
evoluție care 1
deja anunțată 1
din Frumoasa 1
Frumoasa Elena. 1
Elena. Temele 1
Temele pe 1
axat expozițiile 1
expozițiile au 1
fost variate: 1
variate: obiecte 1
port popular, 1
popular, ceramică; 1
ceramică; obiecte 1
din lemn; 1
lemn; obiecte 1
cult, filatelie, 1
filatelie, fotografie, 1
fotografie, pictură. 1
pictură. Temele 1
Temele romanelor 1
romanelor realiste 1
realiste includ 1
includ parvenitismul, 1
parvenitismul, avariția, 1
avariția, imoralitatea, 1
imoralitatea, singurătatea 1
singurătatea etc., 1
motivele – 1
– parvenitul, 1
parvenitul, avarul, 1
avarul, zgârcitul. 1
zgârcitul. Temele 1
Temele scenelor 1
scenelor frontonale 1
frontonale individuale 1
dominate din 1
mituri legat 1
localitate. Temele 1
Temele tratate 1
tratate variază 1
la vrăjitorie, 1
vrăjitorie, asocieri 1
asocieri secrete 1
și conspirații 1
conspirații politice. 1
politice. Temelia 1
Temelia este 1
din piatra, 1
piatra, iar 1
iar peretii 1
peretii sunt 1
brad. Temelia 1
Temelia și 1
și soclul 1
soclul acestei 1
biserici sunt 1
piatră, pereții 1
stejar, iar 1
acoperișul inițial 1
draniță care 1
care deteriorându-se 1
deteriorându-se a 1
tablă. Temerile 1
Temerile celorlalți 1
celorlalți pacienți 1
pacienți sunt 1
similar și 1
ei revine 1
starea catatonică 1
catatonică indiferent 1
creșterea dozei 1
dozei administrate 1
de L-Dopa. 1
L-Dopa. Temerile 1
Temerile lui 1
lui Sutter 1
Sutter s-au 1
s-au adeverit: 1
adeverit: a 1
fost ruinat; 1
ruinat; muncitorii 1
muncitorii lui 1
caute aur, 1
și intruși 1
intruși i-au 1
i-au invadat 1
invadat pământul 1
i-au furat 1
furat vitele 1
și recoltele. 1
recoltele. Temer 1
Temer și-a 1
asumat puterile 1
obligațiile prezidențiale 1
prezidențiale ca 1
facto, ca 1
a suspendării 1
suspendării președintei 1
președintei Dilma 1
Dilma Rousseff 1
Rousseff de 1
parlamentul Braziliei. 1
Braziliei. Temistocle, 1
Temistocle, ales 1
ales arhonte, 1
arhonte, doi, 1
doi, trei 1
invazia perșilor 1
perșilor (492), 1
(492), a 1
politici atenieni. 1
atenieni. Temistocle 1
Temistocle s-a 1
lui Eurybiades, 1
Eurybiades, comandantul 1
comandantul șef, 1
șef, cu 1
cuvinte: „Depinde 1
„Depinde de 1
de tine, 1
tine, Eurybiades, 1
Eurybiades, să 1
să salvezi 1
salvezi Grecia! 1
Grecia! Temmie 1
Temmie Chang 1
Chang a 1
principala consultantă 1
consultantă artistică, 1
artistică, contribuind 1
concepte artistice. 1
artistice. Temperatura 1
Temperatura apei 2
apei fluctuează 1
fluctuează între 1
între 10°–20 1
10°–20 °C 1
°C de-a 1
anului. Temperatura 1
apei măsurătă 1
măsurătă la 1
această adâncime 1
adâncime a 1
de 118 1
118 °C, 1
°C, la 1
1942. Temperatura 1
Temperatura cea 1
scăzută măsurată 1
măsurată la 1
la Prospect 1
Prospect Creek 1
Creek a 1
fost -62 1
-62 °C. 1
°C. Temperatura 6
Temperatura centrului 1
centrului său 1
5000 °C. 1
Temperatura de 2
fierbere la 1
presiune normală 1
numește temperatură 1
temperatură normală 1
de fierbere. 1
fierbere. Temperatura 1
Temperatura depinde 1
depinde mult 1
de altitudinea 1
altitudinea locului, 1
locului, având 1
având spre 1
vest o 1
creștere (în 1
cca. Temperatura 2
secvență principală 1
în nucleului 1
nucleului său 1
raza corpului 1
corpului ceresc. 1
ceresc. Temperatura 1
Temperatura era 1
grade celsius 1
celsius cu 1
la pol. 1
pol. Temperatura 1
Temperatura este 1
este deasemeni 1
deasemeni un 1
al climatului 1
climatului interior 1
interior deoarece 1
deoarece plantele 1
plantele au 1
pentru dezvoltare 1
dezvoltare lor 1
suportă variații 1
temperatură mai 1
3 °C-4 1
°C-4 °C 1
°C mai 1
10-12 ore 1
zi. Temperatura 1
Temperatura fierului 1
fierului de 1
sudură trebuie 1
fie setată 1
setată la 1
prag cât 1
jos posibil, 1
posibil, altfel 1
altfel componentele 1
componentele SMT 1
SMT pot 1
pot suferi 1
șoc termic. 1
termic. Temperatura 1
Temperatura gazelor 1
620 de 1
Celsius. Temperatura 2
Temperatura înregistrată 1
300 °C 1
vântului a 2
măsurat mai 1
de 644 1
644 km/h 1
km/h înainte 1
ca sondele 1
sondele să 1
fie vaporizate. 1
vaporizate. Temperatura 1
Temperatura maximă 1
Celsius în 1
iar minima 1
de minus 1
minus 31 1
grade Celsius, 2
Celsius, în 1
1954. Temperatura 1
Temperatura medie 14
este 9 1
anuală din 1
Tulcea este 2
țară, fiind 1
de 10,8 1
10,8 grade. 1
grade. Temperatura 1
10,5 grade 1
Celsius, iar 1
iar valorile 1
valorile minime 1
și maxime 1
maxime înregistrate 1
înregistrate până 1
de -30 1
-30 grade 1
Celsius la 2
de +39,4 1
+39,4 grade 1
august 1945. 1
1945. Temperatura 1
de +11,1 1
+11,1 °C. 1
de 11,5° 1
11,5° Celsius 1
media anuală 2
530 mm/mp. 1
mm/mp. Temperatura 1
11 grade 1
de −5,5°C. 1
−5,5°C. Temperatura 1
9,8 °C 1
vatra depresiunii, 1
depresiunii, de 1
7-8 °C 1
Munții Codru-Moma 1
Codru-Moma și 1
de 2-7 1
2-7 °C 1
Munții Biharia. 1
Biharia. Temperatura 1
medie din 1
este -10 1
-10 °C. 1
8,6 °C, 1
iar cantitate 1
de 524 1
524 mm. 1
mm. Temperatura 2
de -12 1
-12 °C 1
de +19 1
+19 °C 1
în iulie. 3
iulie. Temperatura 1
iernii este 1
7-8 grade, 1
precipitațiilor atmosferice 1
atmosferice este 1
de 800–1000 1
800–1000 mm. 1
medie variază 1
între -4 1
-4 ( 1
( Temperatura 1
Temperatura minimă 1
3 °C, 1
°C, cea 1
cea optimă 1
22 °C, 1
temperatura maximă 1
Temperatura orașului 1
afișată cu 1
precizie folosind 1
folosind date 1
The Weather 1
Weather Channel. 1
Channel. Temperatura 1
Temperatura și 1
structura micro-suprafeței 1
micro-suprafeței vor 1
determina cantitatea 1
fricțiune la 1
părțile solide. 1
solide. Temperatura 1
Temperatura sudurilor 1
sudurilor reci 1
reci trebuie 1
menținută la 1
valoare constantă. 1
constantă. Temperatura 1
Temperatura sursei 1
sursei calde 1
calde poate 1
fi ridicată 1
ridicată mult 1
mult (sute 1
(sute de 1
grade în 1
cazul reacțiilor 1
reacțiilor de 1
fuziune nucleară), 1
nucleară), însă 1
însă limitarea 1
limitarea practică 1
temperaturile la 1
rezistă materialele 1
materialele din 1
mașină termică. 1
termică. Temperatura 1
Temperatura trece 1
32 °C 1
aprilie, mai, 1
mai, iunie 1
iulie, august, 1
august, octombrie 1
septembrie. Temperaturile 1
Temperaturile anuale 1
Celsius. Temperaturile 1
Temperaturile cele 1
iulie ajungând 1
38 °C, 1
°C, temperatura 1
temperatura minimă 1
minimă absolută, 1
absolută, −32 1
−32 °C, 1
°C, înregistrându-se 1
înregistrându-se la 1
ianuarie 1954. 1
1954. Temperaturile 1
Temperaturile de 1
descompunere ale 1
acestor compuși 1
compuși sunt 1
ordine 486, 1
486, 403 1
403 și 1
și 385 1
385 °C. 1
°C. Temperaturile 1
Temperaturile estivale 1
estivale pot 1
fi toride, 1
toride, în 1
ce iarna 1
iarna pot 1
fi posibile 1
posibile înghețuri. 1
înghețuri. Temperaturile 1
Temperaturile în 2
în kelvini 1
kelvini pot 1
unități conform 1
de sus-dreapta. 1
sus-dreapta. Temperaturile 1
în Sunny 1
Sunny Beach 1
Beach (Bulgaria), 1
(Bulgaria), care 1
jos, sunt 1
sunt temperaturile 1
varia oarecum 1
valori. Temperaturile 1
Temperaturile mai 1
scăzute de-a 1
lungul Târnavei 1
Târnavei Mici 1
Mici sunt 1
datorate staționării 1
staționării maselor 1
rece care 1
prin presiune 1
presiune o 1
o suprarăcire. 1
suprarăcire. Temperaturile 1
Temperaturile maxime 2
maxime medii 2
anuale oscilează 1
între 22°C 1
22°C și 1
și 24°C 1
24°C în 1
verii, respectiv 1
între -3°C 1
-3°C și 1
și -5°C, 1
-5°C, în 1
iernii. Temperaturile 1
de 18,8°C 1
18,8°C în 1
de 9,5°C 1
9,5°C în 1
iar precipitațiile 2
precipitațiile medii 3
medii înregistrate 1
înregistrate sunt 2
de 1112 1
1112 mm/an. 1
mm/an. Temperaturile 1
Temperaturile medii 7
primăvară sunt 1
scăzute (+1,5 1
(+1,5 °C 1
și +8,1 1
+8,1 °C 1
în aprilie) 1
aprilie) ceea 1
drept consecință 2
consecință înflorirea 1
înflorirea târzie 1
pomilor și 1
aceasta evitarea 1
evitarea înghețurilor 1
înghețurilor și 1
și brumelor. 1
brumelor. Temperaturile 1
ianuarie sunt 1
de –1 1
–1 grad 1
grad celsius 1
celsius și 1
de 22-25 1
22-25 grade. 1
grade. Temperaturile 2
cald sunt 1
de 28°C, 1
28°C, iar 1
iernii scad 1
scad uneori 1
uneori sub 1
sub 5°C. 1
5°C. Temperaturile 1
11 grade. 1
anului sunt 1
în Siberia: 1
Siberia: -7,3 1
-7,3 °C 1
°C iarna 1
și +20 1
+20 °C 1
°C vara. 1
vara. Temperaturile 1
lunare variază 1
20 °C 1
°C (67 1
(67 °F), 1
°F), în 1
la -40 1
-40 ° 1
° în 1
ianuarie. Temperaturile 1
lunare variează 1
variează între 2
între 3°C 1
3°C în 1
și 18°C 1
18°C în 1
iulie iar 1
medii variează 1
între 51 1
51 mm 1
și 78 1
78 mm 1
iulie. Temperaturile 1
Temperaturile relativ 1
ciclul Clausius-Rankine 1
Clausius-Rankine fac 1
acest ciclu 1
ciclu să 1
drept ciclu 1
joasă în 1
în termocentralele 1
termocentralele funcționând 1
funcționând după 1
ciclu combinat 1
combinat abur-gaz. 1
abur-gaz. Temperaturile 1
Temperaturile scăzute 1
scăzute iarna 1
iarna în 3
de masele 1
aer continental 1
continental care 1
domină vremea 1
Balcani. Temperaturile 1
Temperaturile sunt 1
clime alpine, 1
alpine, frecvent 1
frecvent înnorat 1
înnorat excepție 1
excepție parcul 1
parcul Yellowstone, 1
Yellowstone, cu 1
de 6°, 1
6°, precipitațiile 1
36 cm 1
cm pe 1
an. Temperaturi 1
Temperaturi medii 1
medii multianuale: 1
multianuale: +17 1
+17 grade 1
și + 1
+ 34 1
34 grade 1
iulie. Temperetura 1
Temperetura optimă 1
pentru peruși 1
peruși este 1
este 7-8 1
7-8 grade 1
grade (limita 2
(limita inferioară) 1
inferioară) și 1
și 23-25 1
23-25 grade 1
(limita superioară). 1
superioară). "Temple 1
"Temple Feasts" 1
Feasts" Liturghia 1
Liturghia hramului 1
hramului lui 1
Vladimir începe 1
mai, deoarece, 1
Ortodoxă, ziua 1
ziua liturgică 1
liturgică începe 1
începe seara 1
seara următoare. 1
următoare. Templele 1
Templele acesteia 1
numeau Demetrion 1
Demetrion (Δημητριον). 1
(Δημητριον). Templele 1
Templele pagane 1
pagane erau 1
erau distruse 1
in biserici. 1
biserici. Templele 1
Templele romane 1
romane antice 1
antice erau 1
importante clădiri 1
culturii romane 1
bogate clădiri 1
arhitectura romană, 1
romană, chiar 1
dacă doar 1
câteva exemplare 1
exemplare supraviețuiesc 1
stare completă. 1
completă. Templele 1
Templele și 1
și teatrele 1
teatrele grecești 1
grecești reprezentau 1
reprezentau clădiri 1
clădiri mărețe 1
mărețe ale 1
antice. Templele 1
Templele vishnuite 1
vishnuite au 1
au adăugate 1
adăugate imnuri 1
imnuri cântate 1
cântate spre 1
exemplu. Temple 1
Temple Run 1
Run este 1
video dezvoltat 1
către Imangi 1
Imangi Studios. 1
Studios. Templierii 1
Templierii erau 1
adesea forța 1
avangardă în 1
bătălii cheie 1
ale Cruciaților, 1
Cruciaților, când 1
când cavalerii 1
cavalerii în 1
armură atacau 1
atacau frontal, 1
frontal, într-un 1
într-un dispozitiv 1
lance, în 1
sparge liniile 1
liniile adversarilor. 1
adversarilor. Templierilor 1
Templierilor ca 1
de conviingere 1
conviingere asupra 1
controlul sau 1
dea comenzi 1
comenzi le 1
folosească intimideara. 1
intimideara. Templul 1
Templul a 3
sit dedicat 1
dedicat altor 1
altor zeități, 1
zeități, dintre 1
noul templu. 1
templu. Templul 1
de arheologul 1
arheologul maltez 1
maltez Themistocles 1
Themistocles Zammit 1
Zammit și 2
și dezgropat 1
dezgropat în 1
1928 de 1
de Zammit 1
L. J. 1
J. Upton 1
Upton Way, 1
Way, iar 1
terenul Hotelului 1
Hotelului Dolmen. 1
Dolmen. Templul 1
perioada Războiului 1
Războiului Boshin. 1
Boshin. Templul 1
Templul avea 1
de geamuri, 1
geamuri, care 1
erau frecvent 1
frecvent sparte. 1
sparte. Templul 1
Templul este 1
clădire mică, 1
singură nava, 1
nava, din 1
metru lățime. 1
lățime. Templul 1
Templul însuși, 1
însuși, nerespectându-se 1
nerespectându-se dreptul 1
dreptul ancestral 1
ancestral de 1
de azil 1
azil recunoscut 1
recunoscut unui 1
cult, a 1
asalt ca 1
o fortăreață. 1
fortăreață. Templul 1
lui Confucius 1
Confucius din 1
din Qufu. 1
Qufu. Templul 1
Templul Sensō-ji 1
Sensō-ji a 1
în 645 1
645 și 1
templu din 1
Tokyo. Temporar 1
Temporar s-a 1
și Gălățeni. 1
Gălățeni. Tempo-ul 1
Tempo-ul și 1
melancolia melodiei 1
melodiei sunt 1
sunt consolidate 1
consolidate în 1
pian, înfățișând 1
înfățișând vocea 1
vocea artistei, 1
artistei, acompaniată 1
acompaniată doar 1
fundal. Temutul 1
Temutul Darth 1
Vader urcă 1
navei rebele 1
Leia, însă 1
nici urmă 1
de planuri. 1
planuri. Tencuiala 1
Tencuiala aplicată 1
aplicată atât 1
pierderea docorației 1
docorației parietale. 1
parietale. Tencuiala 1
Tencuiala pereților 1
pereților laterali 1
laterali ascundea 1
ascundea culorile 1
culorile vii 1
vii ale 1
unor picturi 1
murale vechi 1
legenda Sfântului 1
Sfântului Ladislau 1
Ladislau și 1
Sfântul Ștefan. 1
Ștefan. Tendința 1
Tendința acesteia 1
crea cuvinte 1
elemente autohtone, 1
autohtone, prin 1
prin compunere, 1
compunere, derivare 1
derivare și 1
și calc, 1
calc, pentru 1
numi realitățile 1
realitățile noi 1
epocă evitând 1
evitând împrumuturile. 1
împrumuturile. Tendința 1
Tendința capitalismului 1
capitalismului de 1
suferi în 2
ciclic de 1
crize economice 1
economice demonstrează 1
analizei marxiste 1
marxiste s-a 1
fi dureros 1
dureros de 1
de exact 1
azi. Tendința 1
Tendința de 1
de evaziune 1
evaziune din 1
prezența singulară 1
singulară a 1
unui turn, 1
turn, ce 1
ce deschide 1
deschide parcă 1
parcă spațiul, 1
spațiul, îl 1
îl lărgește, 1
lărgește, orientându-l 1
orientându-l către 1
către misterele 1
misterele unui 1
unui orizont 1
orizont fantomatic. 1
fantomatic. Tendința 1
Tendința generală 1
ca tensiunea 1
superficială să 1
scadă cu 1
temperaturii, ajungând 1
temperatura critică. 1
critică. Tendințele 1
Tendințele ascetice 1
ascetice ale 1
ale orfismului 1
orfismului sunt 1
evidențiate deja 1
capitolul 5 1
5 („Întrecerea 1
(„Întrecerea lui 1
lui Homer”) 1
Homer”) din 1
din „Cinci 1
„Cinci preambuluri 1
preambuluri pentru 1
cărți nescrise” 1
nescrise” (1872). 1
(1872). Tendințelor 1
Tendințelor de 1
de egalizare 1
egalizare brută 1
nivelare totală 1
totală ale 1
ale comuniștilor, 1
comuniștilor, el 1
le opune 1
opune echitatea, 1
echitatea, coeziunea 1
coeziunea umană 1
societății. Tendoanele 1
Tendoanele acestor 1
acestor doi 1
mușchi trec 1
retinaculul extensorilor 2
extensorilor și 2
de teaca 2
teaca tendoanelor 1
tendoanelor lungului 1
lungului abductor 1
abductor și 1
și scurtului 1
scurtului extensor 1
extensor ale 1
ale policelui 1
policelui (Vagina 2
(Vagina tendinum 1
tendinum musculorum 1
musculorum abductoris 1
abductoris longi 1
longi et 1
et extensoris 1
extensoris brevis 1
brevis pollicis). 1
pollicis). Tendonul 1
Tendonul lui 1
lui trece 1
teaca tendonului 1
tendonului lungului 1
lungului extensor 1
(Vagina tendinis 1
tendinis musculi 1
musculi extensoris 1
extensoris pollicis 1
pollicis longi). 1
longi). Tendonul 1
Tendonul mușchiului 1
mușchiului abductor 1
abductor lung 1
policelui se 1
se imparte 1
imparte de 1
doua fâșii, 1
fâșii, dintre 1
bazei primului 1
primului metacarpian, 1
metacarpian, iar 1
pe osul 1
osul trapez. 1
trapez. Tendonul 1
Tendonul său 1
său merge 1
început împreună 1
al mușchiului 1
mușchiului extensor 1
extensor scurt 1
brevis). "tenere", 1
"tenere", care 1
cu „a 1
„a ține”. 1
ține”. Tenerife 1
Tenerife este 1
a Spaniei, 1
Spaniei, primind 1
primind anual 1
turiști. Tenismenul 1
Tenismenul era, 1
asemenea, greu 1
de pasat, 1
pasat, datorită 1
vitezei sale 1
reacție și 1
de sprint. 1
sprint. Tenismenul 1
Tenismenul spaniol 1
spaniol Rafael 1
Rafael Nadal, 1
Nadal, locul 1
5 ATP, 1
ATP, a 1
câștigat întrecerea 1
întrecerea demonstrativă 1
demonstrativă de 1
Dhabi (Emiratele 1
(Emiratele Arabe 1
Arabe Unite), 1
Unite), pentru 1
sa. Tennent, 1
Tennent, p. 1
p. 281. 1
281. Cartea 1
Knox descrie 1
descrie tocmai 1
în cunoscuta 1
cunoscuta ilustrație 1
ilustrație " 1
" Tennis 1
Tennis Club 1
Club Român 1
Român (TCR) 1
(TCR) a 1
rugby înființat 1
înființat vreodată 1
România. Tenpenny 1
Tenpenny îi 1
lui Hernandez 1
Hernandez să-l 1
omoare și, 1
acesta ezită, 1
ezită, Tenpenny 1
Tenpenny îl 1
moartea, astfel 1
încât Hernandez 1
Hernandez este 1
pe Pendelbury. 1
Pendelbury. Tensiunea 1
Tensiunea din 1
fost agravată 1
sosirea federaților 1
federaților din 1
de manifestul 1
manifestul lui 1
lui Braunschweig. 1
Braunschweig. Tensiunea 1
Tensiunea superficială 1
superficială creează 1
creează pelicula 1
pelicula de 1
apă dintre 1
dintre mână 1
mână şi 1
şi curgere. 1
curgere. Tensiunile 1
Tensiunile au 1
ani. Tensiunile 1
Tensiunile create 1
apropierea politică 1
consecință schimbări 1
personalul legației 1
Londra. Tensiunile 1
Tensiunile dintre 2
dintre Dubrovnik 1
Dubrovnik și 1
au continuat: 1
continuat: în 1
august 1325, 1
1325, Vojvoda 1
Vojvoda Vojin, 1
Vojin, care 1
slujba regelui, 1
jefuit Dubrovnikul, 1
Dubrovnikul, ceea 1
scurtă interdicție 1
interdicție comercială. 1
comercială. Tensiunile 1
dintre franci 1
și mongoli 1
crescut când 1
când Iulian 1
Iulian de 1
de Sidon 1
Sidon a 1
incident ce 1
moartea unuia 1
lui Kitbuqa. 1
Kitbuqa. Tensiunile 1
Tensiunile s-au 2
s-au adâncit, 1
adâncit, iar 1
iar împărații 1
tabere. Tensiunile 1
s-au diminuat 1
diminuat însă, 1
la Chemulpo, 1
Chemulpo, care 1
august 1882. 2
1882. Tensiunile 1
Tensiunile SUA-Turcia 1
SUA-Turcia par 1
criză diplomatică 1
diplomatică între 1
aliații NATO. 1
NATO. Tensorii 1
Tensorii din 1
ale ecuației 1
ecuației sunt 1
rangul al 1
doilea, adică 1
adică pot 1
fi amândoi 1
amândoi gândiți 1
gândiți ca 1
ca matrice 1
matrice 4×4, 1
4×4, fiecare 1
zece termeni 1
termeni independenți; 1
independenți; astfel, 1
astfel, ecuația 1
ecuația tensorială 1
tensorială de 1
sus conduce 1
zece ecuații 1
ecuații cuplate. 1
cuplate. Tensorul 1
Tensorul 2-dimensional 1
2-dimensional de 1
curbură riemann 1
riemann are 1
componentă independentă 1
curbură scalară 1
scalară și 1
formei metrice 1
metrice de 1
suprafață. Tentaculele 1
Tentaculele deservesc 1
deservesc la 1
la pipăit, 1
pipăit, la 1
la apucat 1
apucat prada 1
și depinzând 1
specie, pot 1
la locomoție. 1
locomoție. Tentativa 1
Tentativa de 2
podurilor a 1
cazuri iar 1
cazuri explozia 1
explozia ucigându-i 1
ucigându-i și 1
germanii carea 1
carea apucaseră 1
apucaseră să 1
ocupe pozițiile 1
pozițiile ordonate. 1
ordonate. Tentativa 1
suicid sau 1
comportamentul suicidal 1
suicidal non-fatal 1
non-fatal se 1
la auto-rănire 1
auto-rănire cu 1
lua viața, 1
viața, însă 1
moarte. Tentativa 1
Tentativa inițială 1
lui Mallory 1
abandonată, atunci 1
vremea nefavorabilă 1
nefavorabilă a 1
împiedicat înființarea 1
înființarea Taberei 1
Taberei VI. 1
VI. Teodor 1
Teodor a 1
recuperat Salonicul 1
Salonicul în 1
în 1237, 1
1237, punându-l 1
punându-l pe 1
tronul orașului 1
Ioan Comnen 1
Comnen Dukas 1
Dukas și 1
pe Demetrios 1
Demetrios Angelos 1
Angelos Dukas, 1
Dukas, în 1
ce Manuel, 1
Manuel, cu 1
sprijinul nicean, 1
nicean, a 1
pe Tesalia. 1
Tesalia. Teodor 1
Teodor Câmpean 1
Câmpean a 1
rurală. Teodor, 1
Teodor, Evoluția 1
Evoluția gândirii 1
gândirii istorice 1
românești, Cluj, 1
Cluj, 1970, 1
p. 89-91. 1
89-91. Teodor 1
Teodor Ibrăileanu 1
Ibrăileanu se 1
se recăsătorește, 1
recăsătorește, în 1
caracterizează fiul 1
său gestul, 1
gestul, în 1
în Amintiri, 1
Amintiri, din 1
din „combinații 1
„combinații gospodărești”. 1
gospodărești”. Teodor 1
Teodor (în 1
traducere Bogdan) 1
Bogdan) era 1
de cunoscut 1
său Krzysztof. 1
Krzysztof. Teodor 1
Teodor Lucuță 1
Lucuță este 1
la tineret. 1
tineret. Teodor 1
Teodor Nica 1
Nica a 1
dintre băieții 1
băieții lui 1
Nica, fiind 1
maturitatea târzie 1
tatălui. Teodor 1
Teodor Octavian 1
Octavian Gheorghiu 1
Gheorghiu - 1
- Arhitectura 1
Arhitectura medievală 1
apărare din 1
Editura tehnică 1
tehnică 1985, 1
pag. Teodor 1
Teodor Porucic, 1
Porucic, autorul 1
autorul monografiei 1
monografiei "Relieful 1
"Relieful teritoriului 1
teritoriului dintre 1
dintre Prut 1
Prut și 1
și Nistru", 1
Nistru", scrie: 1
scrie: "La 1
"La Dubna 1
Dubna (județul 1
(județul Soroca) 1
Soroca) porniturile 1
porniturile au 1
au aterat 1
aterat coasta 1
Nord Vest 1
a înaltului 1
înaltului deal 1
50 ha. 1
ha. Teodor 1
Șușman ( 1
liderul unuia 1
importante grupuri 1
partizani anticomuniști 1
anticomuniști care 1
România. Teodor 1
Teodor Verde, 1
Verde, Rozalia 1
Rozalia Verde; 1
Verde; Monografia 1
Monografia Municipiului 1
Municipiului Onești 1
Onești – 1
în date 1
și evenimente, 1
evenimente, iulie 1
2003, Onești, 1
Onești, pag. 1
pag. Teodosie 1
Teodosie l-a 1
l-a restaurat 1
pe Valentinian 1
Valentinian la 1
la ortodoxismul 1
ortodoxismul catolic. 1
catolic. Teodosiu 1
Teodosiu a 1
lărgit privilegiile 1
privilegiile acordate 1
dintre predecesorii 1
predecesorii săi 1
săi episcopilor 1
preoților în 1
privința datoriilor 1
datoriilor personale, 1
personale, responsabilităților 1
responsabilităților față 1
curte. Teologia 1
Teologia a 1
Sibiu. Teologic 1
Teologic în 1
în Mesianismul 1
Mesianismul iudaic, 1
iudaic, se 1
cei dintre 1
dintre neamuri 1
țină ziua 1
de sabat 1
sabat și 1
cerințele legii 1
legii conform 1
conform Tora. 1
Tora. Teologii 1
Teologii raționaliști 1
raționaliști au 1
înțeles botezul 1
botezul ca 1
fiind „introducerea 1
„introducerea în 1
adevărată”. Teologul 1
Teologul protestant 1
protestant Ethelbert 1
Ethelbert Stauffer 1
Stauffer sugerează 1
12 î.Hr. 1
16 d.Hr., 1
d.Hr., cu 1
Gaius Caesar, 1
Caesar, Quirinius 1
Quirinius a 1
principalul supervizor 1
supervizor al 1
problemelor militare 1
Orientul Roman. 1
Roman. Teorema 1
Pitagora oferă 1
între laturile 1
laturile unui 1
dreptunghic într-un 1
mod simplu, 1
simplu, astfel 1
cunoscute lungimile 1
lungimile la 1
dintre laturi, 1
laturi, se 1
calcula lungimea 1
treia. Teoretic, 1
Teoretic, acest 1
proces ar 1
producă de-a 1
lungul curbelor 1
curbelor (f) 1
(f) și 1
și (g), 1
(g), însă 1
stări sunt 1
sunt instabile. 1
instabile. Teoretic, 1
Teoretic, aproape 1
material poate 1
construi poliedre 1
poliedre regulate, 1
regulate, de 1
din hârtie. 1
hârtie. Teoretic, 1
Teoretic, cu 1
oxigen, ca 1
ca reactant 1
reactant catod 1
catod nelimitat, 1
nelimitat, capacitatea 1
capacitatea bateriei 1
bateriei este 1
de anodul 1
anodul Li. 1
Li. Teoretic, 1
Teoretic, el 1
poate calcula, 1
calcula, practic, 1
practic, nu. 1
nu. Teoretic 1
Teoretic există 1
ciclului TCA, 1
TCA, dar 1
acesta pare 1
eficient. Teoreticianul 1
Teoreticianul american 1
american Hans 1
Hans Morgenthau, 1
Morgenthau, a 1
că Cecil 1
o pensie(mită) 1
pensie(mită) de 1
la Spania, 1
dar biograful 1
său Conyers 1
Conyers Read, 1
Read, a 1
sens. Teoreticianul 1
Teoreticianul conspirației 1
conspirației Alan 1
Alan Krumwiede 1
Krumwiede postează 1
postează videoclipuri 1
videoclipuri despre 1
despre virus 1
virus pe 1
blogul său. 1
său. Teoreticienii 1
Teoreticienii au 1
realizat aproape 1
imediat că 1
aceste observații 1
observații pot 1
explicate și 1
printr-un alt 1
alt mecanism 1
a deplasării 1
roșu. Teoreticienii 1
Teoreticienii marxiști 1
marxiști clasici 1
și ortodocși 1
ortodocși contestă, 1
contestă, de 1
asemenea, viabilitatea 1
viabilitatea unei 1
economii mixte, 1
mixte, privită 1
o „zonă 1
„zonă intermediară" 1
intermediară" între 1
între socialism 1
și capitalism. 1
capitalism. Teoretic, 1
Teoretic, o 1
divizie Panzergrenadier 1
Panzergrenadier avea 1
tancuri mai 1
divizie Panzer, 1
Panzer, însă 1
plus. Teoretic, 1
Teoretic, unghiul 1
stabilitate este 1
cât centrul 1
greutate este 1
situat mai 1
jos, iar 1
susținere mai 1
mare. Teoria 1
atașamentului subliniază 1
că „multe 1
„multe dintre 1
mai intense 1
intense emoții 1
emoții apar 1
formării, menținerii, 1
menținerii, ruperii 1
ruperii sau 1
sau reînnoirii 1
reînnoirii relațiilor 1
de atașament”. 1
atașament”. Teoria 1
Teoria calculabilității 1
calculabilității se 1
este rezolvabilă 1
rezolvabilă de 1
un calculator. 2
calculator. Teoria 1
Teoria capitalului 1
capitalului uman 1
este abordată 1
studiul managementului 1
managementului resurselor 1
umane, regăsindu-se, 1
regăsindu-se, de 1
practica administrării 1
administrării afacerilor 1
afacerilor și 1
a macroeconomiei. 1
macroeconomiei. Teoria 1
Teoria colapsului 1
colapsului obiectiv 1
obiectiv necesită 1
cuantice standard, 1
standard, astfel 1
ca superpozițiile 1
superpozițiile să 1
către procesul 1
de "trecere 1
"trecere a 1
a timpului". 1
timpului". Teoria 1
Teoria conform 1
căreia universal 1
universal nu 1
are început 1
sau sfârșit, 1
sfârșit, iar 1
iar materia 1
materia nouă 1
nimic, a 1
publicația „Societatea 1
„Societatea Astronomică 1
Astronomică Regală”. 1
Regală”. Teoria 1
Teoria economică 1
economică nazistă 1
nazistă se 1
pe interesele 1
interesele locale 1
locale imediate, 1
imediate, dar 1
dar încerca 1
se îmbine 1
îmbine și 1
concepții ideologice 1
ideologice economice 1
economice recunoscute 1
internațional. Teoria 1
Teoria generației 1
generației spontane 1
spontane a 1
XVII-lea, cum 1
fi naturalistul 1
naturalistul italian 1
italian Francesco 1
Francesco Redi. 1
Redi. Teoria 1
Teoria ideilor 1
Platon, cu 1
cu alegoria 1
alegoria cavernei 1
cavernei în 1
găsesc oamenii, 1
oamenii, într-o 1
într-o umbră 1
umbră considerată 1
considerată viața 1
reală, înainte 1
cunoașterea adevărului, 1
adevărului, este 1
este concepția 1
sa filosofică 1
filosofică cea 1
mai cunoscută. 2
cunoscută. Teoria 1
Teoria juridică 1
juridică feministă 1
a recurge 1
la jurisprudența,,hedonistă” 1
jurisprudența,,hedonistă” pentru 1
dobândi egalitatea 1
egalitatea pe 1
o caută. 1
caută. Teoria 1
Teoria lui 1
și Marte. 1
Marte. Teoria 1
Teoria nu 1
dovezi lingvistice. 1
lingvistice. Teoria 1
Teoria politică 1
baza constituțiilor 2
constituțiilor sovietice 1
sovietice diferea 1
diferea de 2
constituțiilor puterilor 1
puterilor democratice 1
democratice occidentale. 1
occidentale. Teoria 1
Teoria rasei 1
rasei superioare 1
a supradotaților 1
supradotaților a 1
asemenea testată 1
testată genetic. 1
genetic. Teoria 1
Teoria sa 3
adaptați indivizi 1
indivizi supraviețuiesc 1
reproduc. Teoria 1
politică cea 1
articulată și 1
mai onorată 1
onorată este 1
a „Post-Totalitarismului” 1
„Post-Totalitarismului” (vezi: 1
(vezi: puterea 1
puterea celor 1
de putere), 1
putere), un 1
încheierea „minciunii 1
„minciunii comuniste”. 1
comuniste”. Teoria 1
viu nu 1
nu evoluează 1
sale. Teoria 1
Teoria se 1
aplică obiectelor, 1
obiectelor, corpurilor 1
corpurilor și 1
și particulelor 2
particulelor din 1
din materie, 1
materie, radiației, 1
radiației, câmpurilor 1
radiație și 2
particulelor de 1
și spațiului, 1
spațiului, curburii 1
curburii și 1
și spațiului-timp. 1
spațiului-timp. Teoria 1
Teoria triadică 1
triadică implică 1
concepție asupra 1
asupra talentului 1
talentului intelectual 1
intelectual mai 1
mai cuprinzătoare 1
cuprinzătoare decât 1
decât concepțiile 1
concepțiile uzuale, 1
uzuale, inclusiv 1
inclusiv acelea 1
atât creativitatea 1
creativitatea și 1
și motivația, 1
motivația, cât 1
și inteligența. 1
inteligența. Teoria 1
Teoria Universului 1
Universului inflaționar 1
inflaționar este 1
și astăyi 1
astăyi teoria 1
teoria quasiunanim 1
quasiunanim acceptată, 1
acceptată, cu 1
excepția teoriilor 1
teoriilor creaționiste. 1
creaționiste. ", 1
", teorie 1
mare. Teoriei 1
Teoriei îi 1
fi trasate 1
trasate originile 1
originile până 1
cercurile neonaziste 1
postbelică, în 1
lucrarea Théorie 1
Théorie du 1
du Racisme 1
Racisme (1950) 1
(1950) a 1
René Binet. 1
Binet. Teoriile 1
Teoriile conspirației 1
conspirației manipulatoare 1
manipulatoare sunt 1
și răspândite 1
unor scopuri 1
scopuri politice. 1
politice. Teoriile 1
Teoriile cu 1
ordinea universală 1
universală impusă 1
perspectiva islamică 1
islamică întrunesc 1
întrunesc aspecte 1
aspecte religioase 1
speculații filosofice, 1
filosofice, raportându-se 1
raportându-se în 1
la metodele 1
și abordările 1
abordările științifice 1
științifice bazate 1
bazate în 1
pe studiul 2
studiul astronomiei. 1
astronomiei. Teoriile 1
Teoriile feministe 1
feministe văd 1
violență ca 1
fiind reflectarea 1
reflectarea unei 1
structuri patriarhale, 1
scop subordonarea 1
subordonarea femeilor. 1
femeilor. Teoriile 1
Teoriile încearcă 1
combine datele 1
explicație probabilă, 1
probabilă, dar 1
de explicație 1
explicație nu 1
impus. Teoriile 1
Teoriile lingvistice 1
extinderea combinațiilor 1
combinațiilor de 1
care constituie, 1
constituie, în 1
viziunea lor, 1
lor, obiectul 1
obiectul sintaxei, 1
sintaxei, adică 1
considerate entități 1
entități sintactice. 1
sintactice. Teoriile 1
Teoriile noastre 1
timp constructe 1
constructe vitaliste 1
vitaliste dogmatice 1
dogmatice și 1
construcții științifice." 1
științifice." Teoriile 1
Teoriile și 2
prezentate într-o 1
într-o structura 1
structura organizatorică 1
organizatorică cronologică. 1
cronologică. Teoriile 1
și credibilitatea 1
credibilitatea lui 1
lui Osmanagić 1
Osmanagić au 1
unor critici 1
critici aproape 1
aproape universale 1
universale din 1
câștigat proeminență 2
proeminență prin 1
prin comercializarea 1
comercializarea săpăturilor 1
săpăturilor de 1
Visočica. Teoriile 1
Teoriile spun 1
că Scandinavi 1
Scandinavi sunt 1
lui Gomer 1
Gomer și 1
și Magog 1
Magog deși 1
deși din 1
știe se 1
trag doar 1
din Magog, 1
Magog, dar 1
foarte probabil. 1
probabil. Teoriile 1
Teoriile sunt 1
multe legi. 1
legi. Teorii 1
Teorii mai 1
vechi propun 1
o derivare 2
derivare de 1
la suomaa 1
suomaa (țara 1
(țara mlaștinilor 1
mlaștinilor sau 1
ținuturilor umede) 1
umede) sau 1
sau suoniemi 1
suoniemi (capul 1
(capul mlaștinii), 1
mlaștinii), și 1
între saame 1
saame ( 1
( Téo 1
Téo se 1
José Luján, 1
Luján, o 1
personalitate total 1
total opusă 1
opusă și 1
înfrunte adevărul 1
în bine. 1
bine. Teo 1
Teo Trandafir 1
Trandafir își 1
revistă online, 1
online, intitulată 1
intitulată "Revista 1
"Revista TEO". 1
TEO". Tepalele 1
Tepalele sunt 1
separate una 1
excepția bazei, 1
bazei, au 1
vârfurile răsucite 1
galbenă. Te 1
Te părăsesc 1
părăsesc pentru 1
în nori. 1
nori. "Te 1
"Te quiero, 1
quiero, puta!" 1
puta!" este 1
totalitate in 1
in spaniolă. 1
spaniolă. Tequila 1
Tequila este 1
primul virus 1
virus polimorf 1
polimorf cu 1
cu răspândire 1
răspândire pe 1
scara largă 1
largă găsit 1
găsit "in 1
"in the 2
the wild". 2
wild". Tequixquiac 1
Tequixquiac satul 1
către Aztecs, 1
Aztecs, în 1
de imparatul 1
imparatul Chimalpopoca. 1
Chimalpopoca. Teracota 1
Teracota este 1
de folosită 1
decora toate 1
lumea iraniană, 1
iraniană, în 1
special, dar, 1
islamice. Terapeuții 1
Terapeuții folosesc 1
folosesc uleiurile 1
uleiurile aromatice 1
aromatice de 1
ghimbir pentru 1
pentru fricționarea 1
fricționarea zonelor 1
zonelor unde 2
acumulează tensiuni 1
tensiuni negative: 1
negative: tâmplă, 1
tâmplă, ceafă, 1
ceafă, încheieturi. 1
încheieturi. Terapia 1
Terapia de 2
component cheie 1
pentru adolescenții 1
adolescenții cu 1
cu BPD. 1
BPD. Terapia 1
prevenire prin 1
prin expunere 1
pentru TOC-ul 1
TOC-ul principal 2
principal obsesiv 2
obsesiv este 1
este teoretic 1
teoretic bazată 1
principiile clasice 1
și suprimare. 1
suprimare. Terapia 1
Terapia prin 1
prin acceptare 1
acceptare și 1
și dedicare 1
dedicare este 1
trata TOC-ul 1
obsesiv ca 1
tulburări mentale 1
mentale (anxietate, 1
(anxietate, depresie 1
depresie etc.). 1
etc.). Terapia 1
Terapia psihologică 1
psihologică combină 1
normal educația 1
educația cu 1
la boală, 1
boală, terapia 1
terapia de 1
terapia cognitiv-comportamentală. 1
cognitiv-comportamentală. Terasamentul 1
Terasamentul drumului 1
întreținerea este 1
nivelul optim 1
optim necesar 1
necesar doar 1
transportul local 1
local forestier. 1
forestier. Terasele 1
Terasele grădinilor 1
grădinilor au 1
locul splendorii 1
splendorii de 1
altădată, deșertul 1
deșertul dă 1
tristețe. Terence 1
Terence Lewis 1
Lewis (pe 1
scurt Terry) 1
Terry) este 1
geamăn a 1
lui Jerry 1
principalul inamic 1
al Spioanelor. 1
Spioanelor. Terenul 1
Terenul 2 1
fost regazonat, 1
regazonat, fiind 1
create condițiile 1
condițiile realizării 1
realizării sistemului 1
iluminat. Terenul 1
Terenul a 2
aparținut înainte 1
naționalizare unei 1
unei moșierese, 1
moșierese, pe 1
oamenii locului 2
locului o 1
numeau DOAMNA. 1
DOAMNA. Terenul 1
fost privatizat 1
privatizat în 1
2006, ceea 1
complică eforturile 1
restaurare. Terenul 1
Terenul agricol 1
următoarele folosințe: 1
folosințe: arabil 1
arabil 7679 1
7679 ha 1
ha (81,1%), 1
(81,1%), pășuni 1
pășuni 609 1
609 ha 1
ha (6,4%), 1
(6,4%), fânețe 1
fânețe 335 1
335 ha 1
ha (3,5%%), 1
(3,5%%), vii 1
vii 830 1
830 ha 1
ha (8,8%) 1
(8,8%) și 1
livezi 23 1
23 ha 1
ha (0,2%). 1
(0,2%). Terenul 1
Terenul arabil, 2
arabil, de 1
V-a, dând 1
cantitate neîndestulătoare 1
neîndestulătoare de 1
cereale, locuitorii 1
se aprovizioneze 1
aprovizioneze din 1
câmpie, prin 1
fructe sau 1
sau cartofi, 1
cartofi, fapt 1
dezvoltarea cărăușiei. 1
cărăușiei. Terenul 1
Terenul arabil 1
arabil ocupă 1
de 1302 1
1302 ha., 1
ha., în 1
majoritate cultivat 1
cultivat cu 2
cu porumb. 1
porumb. Terenul 1
arabil, respectiv 1
respectiv 3,5% 1
3,5% (52,42 1
(52,42 ha) 1
ha) din 1
teritoriul agricol 1
agricol nu 1
foarte fertil 1
fertil și 2
este cultivat 1
cartofi. Terenul 1
Terenul de 3
de fundație 1
fundație a 1
consolidat printr-un 1
printr-un voal 1
voal de 1
de etanșare 1
etanșare realitat 1
realitat prin 1
prin injecții 1
ciment. Terenul 1
joc era 1
„ Terenul 1
pe "Venus" 1
"Venus" a 1
primul teren 1
teren gazonat 1
gazonat din 1
țară. Terenul 1
Terenul din 1
strada Tighina 1
Tighina ar 1
o ambasadă, 1
ambasadă, iar 1
am obține 1
obține bani 1
nou stadion". 1
stadion". Terenul 1
Terenul era 1
și mlăștinos. 1
mlăștinos. Terenul 1
Terenul Lenfilm 1
Lenfilm s-a 1
aflat inițial 1
grădinii de 1
vară Aquarium, 1
Aquarium, care 1
aparținut comerciantului 1
comerciantului Gheorghi 1
Gheorghi Alexandrov, 1
Alexandrov, ce 1
restaurant, o 1
grădină publică 1
teatru pe 1
același spațiu. 1
spațiu. Terenul 1
Terenul localității 1
localității Milesi 1
Milesi este 1
este deluros 1
deluros înspre 1
înspre sud-est 1
plat înspre 1
înspre nord-vest, 1
nord-vest, având 1
pantă către 1
nord. Terenul 1
Terenul pe 1
parcul este 1
delimitat între 1
între bulevardele 1
bulevardele Nicolae 1
Bălcescu, 1 1
strada Carpenului. 1
Carpenului. Terenul 1
Terenul pentru 1
pentru clădirea 1
de Balan 1
Balan Dumitru 1
său Toader 1
de Sofian 1
Sofian Ilie. 1
Ilie. Terenul 1
Terenul propriu 1
propriu este 1
este Tuvalu 1
Tuvalu Sports 1
Sports Ground, 1
Ground, singurul 1
din Tuvalu. 1
Tuvalu. Terenul 1
Terenul s-a 1
fi moale, 1
moale, aici 1
existând odinioară 1
odinioară un 1
mic lac 2
lac numit 1
numit "heleșteul 1
"heleșteul lui 1
lui Tofănel". 1
Tofănel". Terenul 1
Terenul se 1
proprietatea cetățeanului 1
cetățeanului Vasile 1
Vasile Meteș 1
Meteș care 1
avea aici 1
viță-de-vie. Terenul 1
Terenul stâncos 1
și vertical, 1
vertical, condițiile 1
condițiile climatice 1
climatice severe 1
altitudinea au 1
măsură modul 1
efectua acțiunile 1
și strategia 1
ambelor armate. 1
armate. Terenul 1
Terenul urcă 1
coboară lin 1
lin cu 1
de 213 1
213 m. 1
m. Principala 1
Principala activitate 1
agricultura, termenul 1
termenul Gutland 1
Gutland venind 1
la solul 1
solul fertil 1
la verile 1
a Ducatului, 1
Ducatului, în 1
regiunea Oesling. 1
Oesling. Terenurile 1
Terenurile arabile 1
arabile din 1
din grădinile 1
grădinile de 2
de zarzavaturi 1
zarzavaturi din 1
suprafață limitată, 1
limitată, fiind 1
fiind insuficiente 1
asigurarea hranei 1
hranei zilnice 1
zilnice pentru 1
membrii comunității 1
din Livadia. 1
Livadia. Terenurile 1
Terenurile au 1
condiții avantajoase 1
avantajoase pentru 1
pentru cumpărători. 1
cumpărători. Terenurile 1
Terenurile cultivate 1
cultivate ale 1
ale cantonului 1
cantonului se 1
râului Reuss. 1
Reuss. Terenurile 1
Terenurile nedezvoltate 1
nedezvoltate și 1
și nelocuite 1
nelocuite ale 1
a open-world-ului, 1
open-world-ului, prezentând 1
diferite peisaje 1
peisaje naturale 1
naturale întinse, 1
întinse, cu 1
cu călători 1
călători ocazionali, 1
ocazionali, bandiți 1
bandiți și 1
faună sălbatice. 1
sălbatice. Țereteli, 1
Țereteli, care 1
care ca 1
ca leader 1
leader necontestat 1
necontestat al 1
Sovietului nu 1
accepta această 1
această diminuare 1
influenței forului, 1
forului, n-a 1
demisionat. Tereza 1
Tereza și 1
copilul Iisus, 1
Iisus, încă 1
încă există 1
există într-o 1
particulară. Terezia 1
Terezia Patrubany, 1
Patrubany, născută 1
născută Daniel 1
Daniel un 1
clopot în 1
100 fl. 1
fl. Tergitul 1
Tergitul X 1
lat transversal, 1
transversal, cercii 1
cercii sunt 1
din 11—12 1
11—12 articole, 1
articole, iar 1
iar stilii 1
stilii sint 1
sint lungi 1
și subțiri. 2
subțiri. Teribila 1
Teribila secetă 1
secetă din 1
anii 1946-47 1
1946-47 nu 1
afectat prea 1
mult recoltele 1
recoltele din 1
din Covei. 1
Covei. Teritoriile 1
Teritoriile administrate 1
administrate temporar 1
de UNTAES 1
UNTAES (din 1
(din Slavonia 1
Slavonia de 2
Est, Baranja 1
Baranja și 1
și Sremul 1
Sremul de 1
de Vest) 1
Vest) s-au 1
s-au reintegrat 1
reintegrat pașnic 1
pașnic în 1
1998. Teritoriile 1
limbă catalană 1
catalană aveau 1
de 13.422.117 1
13.422.117 locuitori 1
locuitori între 1
2009. Teritoriile 1
Teritoriile devoluate 1
devoluate au 1
a iniția 1
iniția măsuri 1
legislative relevante 1
zona respectivă. 2
respectivă. Teritoriile 1
Teritoriile Recuperate 1
Recuperate mai 1
locuite după 1
după deportări 1
deportări de 1
relativ important 1
germani. Teritoriile 1
Teritoriile ucrainiene 1
ucrainiene au 1
cucerite mai 1
polonezi. Teritoriu 1
Teritoriu are 1
de 2.318,0 1
2.318,0 km 1
locuitori. Teritoriul 1
Teritoriul acestei 1
administrative reprezintă 1
reprezintă 1,5% 1
suprafața Suediei. 1
Suediei. Teritoriul 1
Teritoriul administrativ 1
de 252,85 1
252,85 kmp. 1
kmp. Teritoriul 1
Teritoriul Alabama 1
Alabama a 1
sculptat din 1
teritoriul Mississippi 1
Mississippi la 1
decembrie 1819, 1
1819, când 1
în Uniune 1
Uniune ca 1
al douăzeci 1
doilea. Teritoriul 1
Teritoriul a 1
control roman 1
roman ( 1
( Teritoriul 1
Teritoriul așezării 1
așezării este 1
este favorizat 1
lungă rețea 1
comunicații. Teritoriul 1
Teritoriul așezării, 1
așezării, încadrat 1
tip estival, 1
estival, cu 1
relief dispus 1
dispus în 1
amfiteatru, favorizează 1
favorizează dezvoltarea 1
unor complexe 1
complexe vegetale 1
vegetale destul 1
variate, cu 1
cu predominanța 1
predominanța tipului 1
de zonalitate 1
zonalitate verticală. 1
verticală. Teritoriul 1
Teritoriul astfel 1
astfel delimitat 1
delimitat este 1
obicei « 1
« Teritoriul 1
Teritoriul atolului 1
atolului a 1
pentru experimente 2
experimente nucleare 1
1962 de 2
SUA, atolul 1
atolul fiind 1
fiind afectat 1
de radiațiile 1
radiațiile cauzate 1
de plutoniu. 1
plutoniu. Teritoriul 1
Teritoriul berlinez 1
berlinez acoperit 1
cu clădiri 1
clădiri creează 1
un microclimat, 1
microclimat, cu 1
căldură păstrată 1
păstrată de 1
de clădirile 1
clădirile orașului. 1
orașului. Teritoriul 2
Teritoriul cantonului 1
cantonului e 1
pământurile obținute 1
capitală, din 1
motiv forma 1
de neregulat, 1
neregulat, și 1
districte separate 1
separate formând 1
formând exclave 1
exclave de-a 1
Franța. Teritoriul 1
Teritoriul comunei 6
este udat 1
udat în 1
jumătatea vestică 1
vestică de 1
râul Jijia, 1
Jijia, cu 1
curs meandrat 1
meandrat pe 1
spre sud-vest. 1
sud-vest. Teritoriul 1
Ghiroda se 1
printr-un climat 1
climat cu 1
precipitații medii 1
de 631mm/mp 1
631mm/mp și 1
anuală +10,9°C. 1
+10,9°C. Teritoriul 1
comunei prezintă 1
preistorie. Teritoriul 1
câmpie subcolinară 1
subcolinară Titu, 1
Titu, formată 1
dejecție ale 1
râului Ialomița, 1
Ialomița, râului 1
pârâului Pâscov. 1
Pâscov. Teritoriul 1
de 11.40 1
11.40 km² 1
km² (1138 1
(1138 ha), 1
ha), din 1
care 505 1
505 ha, 1
ha, sunt 2
păduri, 449 1
449 ha 1
ha sunt 1
sunt terenuri 1
agricole, din 1
care 115 1
115 ha, 1
ca podgorii 1
podgorii sau 1
sau livezi 1
livezi cu 1
fructiferi. Teritoriul 1
situează într-o 1
cu clima 1
continentală, regimul 1
regimul termic, 1
termic, caracteristic 1
de silvostepa, 1
silvostepa, cu 1
temperatură anuală 1
anuală medie 1
de 10.6 1
10.6 (C 1
(C și 1
precipitațiilor anuale 1
de 588 1
588 mm). 1
mm). Teritoriul 1
Teritoriul constă 1
principal dintr-un 1
dintr-un promontoriu 1
promontoriu stâncos, 1
stâncos, în 1
Teritoriul era 1
luptelor Rusiei 1
cu Turcia 1
Persia iar 1
iar comandantul 1
suprem rus 1
regiune îndeplinea 1
de guvernator. 1
guvernator. Teritoriul 1
Teritoriul evacuat 1
evacuat trebuia 1
trebuia ocupat 1
forțele aliate. 1
aliate. Teritoriul 1
Teritoriul înscris 1
mondial cuprinde 1
asemenea zona 1
zona dealului 1
dealului Capodimonte, 1
Capodimonte, situată 1
istoric, respectiv 1
respectiv zona 1
zona costieră 1
costieră Chiaia-Posillipo 1
Chiaia-Posillipo situată 1
la nord-vest, 2
nord-vest, până 1
insulă Nisida. 1
Nisida. Teritoriul 1
Teritoriul localității 2
de Pârâul 1
Pârâul Carlichioi 1
Carlichioi se 1
prin unirea, 1
unirea, în 1
satul Biruința, 1
Biruința, a 1
Văii Topraisar 1
Topraisar cu 1
cu Valea 1
Valea Muratanului. 1
Muratanului. Teritoriul 1
localității Lunca 1
Lunca Ilvei 1
Ilvei este 1
veritabilă rețea 1
ape curgătoare, 1
curgătoare, la 1
adaugă tăuri 1
tăuri și 1
ape minerale. 1
minerale. Teritoriul 1
Teritoriul mare, 1
mare, populația 1
populația numeroasă 1
distrugerea sistemului 1
irigație din 1
trecut au 1
la agravarea 1
agravarea situației 1
situației în 1
în ceia 1
privește irigarea 1
irigarea și 1
asigurarea cu 1
satului. Teritoriul 1
Teritoriul ocuăpat 1
ocuăpat de 1
satul Banca 1
Banca s-a 1
de clăcașii 1
clăcașii aduși 1
familiile Costache 1
și Lambrino. 1
Lambrino. Teritoriul 1
Teritoriul ocupă 1
ocupă două 1
unități principale 1
relief: câmpia 1
câmpia litorală, 1
litorală, în 1
general mlăștinoasă 1
mlăștinoasă acoperită 1
de mangrove 1
mangrove (în 1
(în nord) 1
și podișul 1
podișul Guyanelor, 1
Guyanelor, podiș 1
podiș vechi 1
vechi erodat, 1
erodat, cu 1
aspect deluros 1
deluros și 1
și dominat 1
munți joși 1
joși (Wilhelmina 1
(Wilhelmina Gebergte, 1
Gebergte, alt. 1
alt. Teritoriul 1
Teritoriul Oklahoma 1
Oklahoma conţinea 1
conţinea 26 1
comitate plus 1
plus pământurile 2
pământurile Osage 1
Osage Teritoriul 1
Teritoriul Indian 1
Indian consta 1
de districte 1
districte plus 1
pământurile Seminole. 1
Seminole. Teritoriul 1
Teritoriul orașului 3
orașului ocupă 1
județului, iar 1
orașul propriu-zis 1
propriu-zis este 1
teritoriu. Teritoriul 1
orașului propriu-zis 1
propriu-zis are 1
de 4132 1
4132 ha, 1
ha, și 1
caracter ușor 1
ușor alungit 1
alungit pe 1
nord-sud. Teritoriul 1
zona înconjurătoare 1
înconjurătoare a 1
proclamată ca 1
1965, și 1
fost convertit 1
convertit într-o 1
într-o rezervație 1
rezervație arheologică. 1
arheologică. Teritoriul 1
Teritoriul pe 1
întinde satul 1
colonizare la 1
de fugari 1
fugari din 1
drept. Teritoriul 1
Teritoriul provinciei 1
provinciei cuprinde 1
cuprinde 97 1
comune. Teritoriul 1
Teritoriul Puget-sur-Argens 1
Puget-sur-Argens este 1
de Argens. 1
Argens. Teritoriul 1
Teritoriul raionului 1
raionului face 1
regiunea seismică 1
seismică carpatică. 1
carpatică. Teritoriul 1
Teritoriul satului 4
pe paralela 1
paralela de 1
de 45º30’latitudine 1
45º30’latitudine nordică 1
și meridianul 1
meridianul de 1
de 22º6’longitudine 1
22º6’longitudine estică. 1
estică. Teritoriul 1
într-o subunitate 1
Sucevei, în 1
Podișul Dragomirnei. 1
Dragomirnei. Teritoriul 1
pe interfluviul 1
interfluviul dintre 1
dintre valea 1
valea Geoagiului 2
Geoagiului și 1
pârâul Valea 1
Valea Cetii 1
Cetii ce 1
suprapune limitei 1
limitei teritoriale 1
teritoriale între 1
comuna Stremț, 1
Stremț, Râmeț 1
Râmeț și 1
și Galda 1
Galda de 1
Jos. Teritoriul 1
ridică cu 1
cu anual. 1
anual. Teritoriul 1
Teritoriul spre 1
ridică treptat, 1
poalele Esterelului, 1
Esterelului, până 1
metri, la 1
cu Bagnols-en-Forêt, 1
Bagnols-en-Forêt, fără 1
fără vârf 1
cu notte. 1
notte. Teritoriul 1
Teritoriul țării 1
de Alpii 1
Alpii Scandinavici, 1
Scandinavici, munți 1
munți vechi, 1
parte erodați, 1
erodați, cu 1
de platouri 1
platouri în 1
centrală, puternic 1
puternic accidentate 1
accidentate de 1
adânci, dominate 1
culmi muntoase, 1
cu piscuri 1
piscuri înalte 1
înalte (alt. 1
(alt. max. 1
max. Teritoriul 1
Teritoriul Timocului, 1
Timocului, locuit 1
români, era 1
bulgari (Ivan 1
(Ivan Strațimir) 1
Strațimir) aflați 1
Mircea, conform 1
conform titulaturii 1
titulaturii complete 1
acestuia. Teritoriul 1
Teritoriul va 1
reveni Germaniei 1
în 2028. 1
2028. Termele 1
Termele romane 1
cadrul complexului 1
complexului castrului 1
castrului de 1
la Pietroasele. 1
Pietroasele. Termenele 1
Termenele cu 1
semnificație juridică 1
juridică nu 1
aceeași finalitate. 1
finalitate. Termenii 1
Termenii ar 1
mai duri, 1
ce participa 1
negocieri, un 1
bărbat japonez 1
Li Hongzhang, 1
Hongzhang, ceea 1
protest internațional 1
pe japonezii 1
japonezii rușinați 1
rușinați de 1
de incident, 1
incident, să 1
să revizuiască 1
revizuiască termenii. 1
termenii. Termenii 1
Termenii care 1
trebui (sau 1
(sau nu) 1
nu) folosiți 1
persoanele non-native 1
non-native conduc 1
conduc deseori 1
diverse controverse. 1
controverse. Termenii 1
Termenii extremi, 1
extremi, majorul 1
majorul și 1
și minorul, 1
minorul, figurează 1
figurează separat 1
premisă și 1
în concluzie. 1
concluzie. Termenii 1
Termenii „lagăr 1
„lagăr de 2
de pedeapsă” 1
pedeapsă” sau 1
sau „lagăr 1
de muncă” 1
muncă” ar 1
mai potriviți. 1
potriviți. Termenii 1
Termenii „McDonaldizare” 1
„McDonaldizare” și 1
și „Cocacolonizare” 1
„Cocacolonizare” au 1
fost inventați 1
inventați pentru 1
descrie răspândirea 1
răspândirea influenței 1
influenței culturale 1
culturale occidentale. 1
occidentale. Termenii 1
Termenii „proiectarea 1
„proiectarea și 1
dezvoltarea produsului” 1
produsului” au 1
semnificații: proiectarea 1
proiectarea creează 1
creează soluția 1
soluția conceptuală 1
conceptuală a 1
a produsului, 1
produsului, iar 1
dezvoltarea transformă 1
transformă soluția 1
soluția într-un 1
într-un model 1
model funcțional 1
funcțional complet. 1
complet. Termenii 1
Termenii p 1
p și 1
motiv ecuațiile 1
de miscare 1
miscare în 1
rezolvarea problemelor. 1
problemelor. Termenul 1
Termenul a 6
largă in 1
in Grecia 1
Grecia Antică. 2
Antică. Termenul 1
Termenul Aceasta 1
engleză. Termenul 1
tradițional pentru 1
traduce conceptul 1
de „eidos” 1
„eidos” prin 1
înțelegea acea 1
acea realitate 1
realitate permanentă 1
fie ceea 2
este, spre 1
lucrurile particulare 1
particulare care 1
sunt finite 1
supuse schimbării. 1
schimbării. Termenul 1
descrie rapperii 1
rapperii ale 1
căror versuri 1
versuri nu 1
utilizarea termenului 2
termenului s-a 1
include rapperi 1
rapperi care 1
care pun, 1
pun, în 1
general, puțin 1
pe lirism 1
lirism sau 1
sau calitate 1
calitate lirică. 1
lirică. Termenul 1
din proverbul 1
proverbul englez 1
englez „uciderea 1
„uciderea a 1
două păsări 1
păsări cu 1
o piatră”. 1
piatră”. Termenul 1
ulterior extins 1
zonă adiacentă 1
adiacentă Wadi 1
Wadi Ara 1
Ara (Triunghiul 1
(Triunghiul de 1
Nord actual), 1
actual), iar 1
iar adjectivul 1
adjectivul „Micul” 1
„Micul” a 1
dispărut destul 1
din vorbirea 1
vorbirea curentă. 1
curentă. Termenul 1
'30, denumind 1
denumind pe 1
pe cititorii 1
cititorii grupați 1
jurul revistei 1
revistei Rebus-Magazin 1
Rebus-Magazin ce 1
ce apărea 1
apărea atunci, 1
folosit greșit 1
locul denumirii 1
de enigmistică 1
enigmistică ce 1
toate dicționarele 1
dicționarele și 1
și enciclopediile 1
enciclopediile din 1
lume. Termenul 1
Termenul arab, 1
arab, coranic, 1
coranic, ce 1
descrie aceste 1
este zina 1
zina și 1
implică orice 1
căsătoriei. Termenul 1
Termenul „balet” 1
„balet” provine 1
cuvântul italian 1
italian ballare, 1
ballare, care 1
a dansa. 1
dansa. Termenul 1
Termenul Białystok 1
Białystok se 1
prin „povârnișul 1
„povârnișul alb”. 1
alb”. Termenul 1
Termenul cebocefalie 1
cebocefalie a 1
propus inițial 1
către Geoffroy 1
Geoffroy Saint-Hilaire. 1
Saint-Hilaire. Termenul 1
Termenul „cercetare 1
„cercetare socială” 1
socială” a 2
de autonomie, 2
autonomie, deoarece 1
deoarece practicienii 1
practicienii din 1
diverse discipline 1
discipline își 1
împart scopurile 1
scopurile și 1
și metodele. 1
metodele. Termenul 1
Termenul colocvial 1
colocvial este 1
a "gândi 1
"gândi în 1
afara cutiei". 1
cutiei". Termenul 1
Termenul "companie 1
"companie media" 1
media" este 1
uneori înlocuit 1
de termenii 1
termenii "trust 1
"trust de 1
de presă" 1
presă" sau 1
sau "publisher". 1
"publisher". Termenul 1
Termenul "consolă" 1
"consolă" este 1
în manualele 1
manualele de 1
a majorității 2
majorității vechilor 1
vechilor sisteme 1
video. Termenul 1
Termenul „consum 1
„consum ostentativ” 1
ostentativ” s-a 1
descrie consumerismul, 1
consumerismul, dar 1
cu dezbaterile 1
dezbaterile despre 1
teoria presei, 1
presei, bruiajul 1
bruiajul cultural 1
cu productivitatea 1
productivitatea sa 1
sa corolară. 1
corolară. Termenul 1
Termenul cuprinde 1
si moduri 1
acțiune. Termenul 1
Termenul de 22
arhitect peisagist 1
peisagist câteodată 1
este confundat 2
cu grădinar, 1
grădinar, designer, 1
designer, arhitect, 1
arhitect, topograf, 1
topograf, inginer, 1
inginer, probabil 1
profesie relativ 1
relativ nouă. 1
nouă. Termenul 1
largă (broadband) 1
(broadband) este 1
general folosit 1
descrie accesul 1
viteză. Termenul 1
de „bend”, 1
„bend”, „grecian 1
„grecian bends” 1
bends” sau 1
sau „bends” 1
„bends” a 1
1894 de 1
de Smith 1
Smith pentru 1
defini durerile 1
nivelul articulațiilor 1
articulațiilor care 1
care dădeau 1
atitudine curbată 1
curbată muncitorilor 1
muncitorilor chesonieri, 1
chesonieri, care 1
vreme erau 1
majoritate greci. 1
greci. Termenul 1
de blue 1
blue chip 1
chip este 1
etichetă folosită 1
companiile publice 1
publice considerate 1
mai solide, 1
solide, mai 1
piață. Termenul 1
de Creștinarea 1
Creștinarea Poloniei 1
Poloniei (poloneză: 1
(poloneză: chrystianizacja 1
chrystianizacja Polski) 1
Polski) se 1
introducerea cât 1
Polonia. Termenul 2
execuție prevăzut 1
prevăzut era 1
zile lucrătoare 1
lucrătoare de 1
data atribuirii 1
atribuirii lucrărilor, 1
lucrărilor, între 1
2018. Termenul 1
de ezoteric 1
ezoteric poate 1
foarte asemănător, 1
asemănător, termenii 1
termenii fiind 1
adesea interschimbabili. 1
interschimbabili. Termenul 1
ficțiune științifico-fantastică 1
în revizuirea 1
revizuirea uneia 1
Stanisław Lem, 1
Lem, considerat 1
remarcabil reprezentant 1
literaturii științifico-fantastice 1
științifico-fantastice din 1
de flexicuritate 1
flexicuritate include 1
nouă abordare 1
a ocupării 1
muncă, înlocuind 1
modelul din 1
de „loc 2
„loc de 1
pe viață” 1
viață” cu 1
cu „muncă 1
„muncă pe 1
durata vieții”. 1
vieții”. Termenul 1
de fugă, 1
fugă, în 1
latină, italiană 1
spaniolă fuga, 1
fuga, în 1
germană Fuge, 1
Fuge, în 1
engleză fugue, 1
fugue, a 1
multe înțelesuri 1
înțelesuri și 1
și utilizări. 1
utilizări. Termenul 1
de gastroenterologie 1
gastroenterologie cuprinde 1
și hepatologie, 1
hepatologie, pancreatologie, 1
pancreatologie, endoscopie 1
endoscopie digestivă. 1
digestivă. Termenul 1
de hacking 1
hacking etic 1
etic este 1
de IBM 1
IBM menit 1
categorie mai 1
largă decât 1
decât testele 1
de penetrare. 1
penetrare. Termenul 1
logică dialectică 1
dialectică a 1
utilizat cu 2
cu înțelesuri 1
înțelesuri diferite. 1
diferite. Termenul 1
manevră Heimlich 1
Heimlich este 1
dr. Termenul 1
de mezolitic 1
mezolitic implică 1
implică ideea 1
ideea tranziției 1
tranziției între 1
între economia 1
economia vânătorilor 1
vânătorilor și 1
și culegătorilor, 1
culegătorilor, a 1
a „prădătorilor”, 1
„prădătorilor”, pe 1
economia agricultorilor, 1
agricultorilor, o 1
în subzistență, 1
subzistență, spre 1
spre producerea 1
producerea hranei, 1
hranei, pe 1
parte. Termenul 1
de „nume 1
„nume de 1
de marcă” 1
marcă” este 1
confundat deseori 1
de „marcă”, 1
„marcă”, cu 1
denumi în 1
elementele lingvistice 1
lingvistice utilizate 1
sau oral 1
oral pentru 1
un produs. 1
produs. Termenul 1
de "prouncia" 1
"prouncia" a 1
acoperit denumirea 1
denumirea zonelor 1
exercită provincia. 1
provincia. Termenul 1
de RAID 1
RAID a 1
dată definit 1
A. Petterson, 1
Petterson, Garth 1
Garth A. 1
A. Gibson 1
Gibson și 1
Randy Katz 1
Katz de 1
1987. Termenul 1
trei simplă 1
simplă provine 1
ea intervin 1
intervin 3 1
3 numere 1
numere (aici, 1
(aici, 5, 1
5, 7, 1
7, 8). 1
8). Termenul 1
roman grafic 1
dată folosit 1
Richard Kyle 1
Kyle în 1
a deosebi 1
deosebi lucrările 1
lucrările europene 1
europene traduse 1
traduse de 2
subiect mai 1
mai juvenil 1
juvenil cum 1
Unite. Termenul 1
de satirie 1
satirie este 1
pentru Don 1
Don Juanism. 1
Juanism. Termenul 1
Termenul descrie 1
de vagi 1
vagi simptome 1
simptome găsite 1
găsite fără 1
urmă externă 1
de traumatism, 1
traumatism, inclusiv 1
inclusiv hemoragii 1
hemoragii retiniene 1
retiniene și 1
și hemoragii 1
hemoragii intracraniene. 1
intracraniene. Termenul 1
ședere legală 1
a străinului 1
străinului se 1
calculează de 1
data autorizării 1
autorizării de 1
autoritățile Republicii 1
șederii acestuia 1
teritoriul țării. 1
țării. Termenul 1
Termenul din 1
din este 1
din Ioan 1
Internațional, 2007. 1
2007. Termenul 1
Termenul écorché, 1
écorché, care 1
literalmente „jupuit", 1
„jupuit", a 1
utilizare prin 1
limbii franceze, 1
franceze, datorită 1
unor academii 2
academii (cum 1
fi „École 1
„École des 1
des Beaux 2
Beaux Arts”) 1
Arts”) din 1
19-lea. Termenul 1
Termenul englez 3
englez este 1
este adiadochokinesia, 1
adiadochokinesia, adiadochocinesia, 1
adiadochocinesia, adiadochokinesis 1
adiadochokinesis sau 1
sau adiadokokinesia 1
adiadokokinesia iar 1
termenul francez 1
este adiadococinésie. 1
adiadococinésie. Termenul 1
englez offshoring 1
offshoring se 1
română prin 1
prin externalizare 1
externalizare (în 1
granițelor țării). 1
țării). Termenul 1
englez phoenix 1
phoenix derivă 1
din engleza 2
engleza medievală 1
medievală ( 1
( phenix 1
phenix înainte 1
de 1150), 1
1150), care 1
provine la 1
veche (fēnix 1
(fēnix în 1
anului 750). 1
750). Termenul 1
Termenul „enunț” 1
„enunț” este 1
termenul „enunțare”, 1
„enunțare”, ce 1
ce denumește 1
denumește actul 1
actul individual 1
a enunțului. 1
enunțului. Termenul 1
Termenul era 1
cu anumit 1
gândire, atitudine 1
și înfățișare, 1
înfățișare, care, 1
ai birocrației 1
birocrației de 1
partid, avea 1
conotație peiorativă. 1
peiorativă. Termenul 1
Termenul este 6
considerat disprețuitor 1
disprețuitor de 1
către creștinii 1
Balcani. Termenul 1
descrie combinația 1
elemente într-o 1
singură lucrare 1
stiluri istorice, 1
istorice, mai 1
în arhitectură 2
și implicit, 1
implicit, în 1
plastice și 1
și decorative. 1
decorative. Termenul 1
mișcări politico-religioase. 1
politico-religioase. Termenul 1
încă socotit 1
socotit util, 1
util, datorită 1
datorită continuității 1
continuității existenței 1
unei minorități 1
minorități poloneze, 1
poloneze, vizibilă 1
vizibilă încă 1
1945, de 2
către anumiți 1
știință precum 1
precum Krzysztof 1
Krzysztof Kwaśniewski. 1
Kwaśniewski. Termenul 1
referire tongue-in-cheek 1
tongue-in-cheek către 1
alt sugen 1
sugen derivat 1
din cyberpunk, 1
cyberpunk, " 1
" Termenul 1
pentru spasmolitice. 1
spasmolitice. Termenul 1
Termenul (etimologic, 1
(etimologic, din 1
grecescul horos) 1
horos) este 1
este componenta 1
a propoziției. 1
propoziției. Termenul 1
Termenul eufemistic 1
eufemistic de 1
de “plăceri 1
“plăceri grecești” 1
grecești” face 1
de practici 1
practici sexuale. 1
sexuale. Termenul 1
Termenul face 1
face conotație 1
conotație la 1
fenomenele prezente 1
astăzi, când 1
verile cu 1
temperaturi ridicate 1
miros specific. 1
specific. Termenul 1
Termenul “floccidum” 1
“floccidum” foarte 1
durata scurtă 1
a pontificatului 1
pontificatului său: 1
său: numai 1
zile. Termenul 1
Termenul Ghassān 1
Ghassān se 1
regatul Gassanizilor. 1
Gassanizilor. Termenul 1
Termenul glossă 1
glossă derivă 1
din verbul 1
verbul a 1
a glosa 1
glosa provenit 1
din francezul 1
francezul gloser 1
gloser și 1
semnifică explicarea 1
explicarea unui 1
unei îmbinări 1
îmbinări de 1
cuvinte. Termenul 1
Termenul Hagai 1
Hagai în 1
ebraică înseamnă 1
înseamnă Sărbătorile 1
Sărbătorile mele. 1
mele. Termenul 1
Termenul "infiltrare" 1
"infiltrare" este 1
adesea asociat 1
explorarea structurilor 1
structurilor active. 1
active. Termenul 1
Termenul în 2
în rezultă 1
relația relativistă 1
relativistă dintre 1
dintre energie 1
și impuls 1
impuls (12). 1
(12). Termenul 1
Termenul Instalație 1
Instalație de 1
incinerare are 1
definiție juridică 1
în Directiva 1
Directiva 2000/76/CE 1
2000/76/CE privind 1
privind incinerarea 1
incinerarea deșeurilor. 1
deșeurilor. Termenul 1
Termenul interdisciplinar 1
interdisciplinar se 1
cadrul pedagogiilor 1
pedagogiilor educaționale 1
descrie studii 1
metode și 1
discipline stabilite 1
stabilite sau 1
sau domenii 1
domenii tradiționale 1
studiu. Termenul 1
înseamnă învățătură 1
repetare. Termenul 1
Termenul își 1
rol tradiționale 1
aplică personajelor 1
personajelor controlate 1
maestrul jocului 1
jocului sau 1
arbitru, mai 1
alt jucător. 1
jucător. Termenul 1
Termenul "jocuri" 1
"jocuri" în 1
context se 1
la cazurile 1
lege. Termenul 1
Termenul kawaii 1
kawaii este 1
fanii non-japonezi 1
non-japonezi ai 1
ai culturii 1
japoneze (de 1
exemplu, manga, 1
manga, anime 1
anime sau 1
sau J-pop). 1
J-pop). Termenul 1
Termenul limită 1
fost 31 1
iar vernisarea 1
vernisarea lucrărilor 1
și premierea 1
premierea urma 1
la Complexul 1
Sportiv din 1
Orhei, în 1
meciului Milsami-Ursidos 1
Milsami-Ursidos - 1
- Termenul 1
Termenul mai 1
oarecare importanță 1
importanță istorică. 1
istorică. Termenul 1
Termenul modern 1
modern "Diplomacy" 1
"Diplomacy" a 1
anul 1645, 1
1645, iar 1
termenul "Diplomatie" 1
"Diplomatie" a 1
anul 1790. 1
1790. Termenul, 1
Termenul, neoficial, 1
neoficial, este 1
ca regiune 1
regiune industrială. 1
industrială. Termenul 1
Termenul nu 1
în dicționar 1
în postfață, 1
postfață, din 1
din diferență 1
de Liu 1
Liu Xin. 1
Xin. Termenul 1
Termenul „obsesiv-compulsiv” 1
„obsesiv-compulsiv” este 1
folosit într-o 1
manieră neoficială 1
neoficială fără 1
TOC pe 1
pe a-l 1
a-l descrie 1
este excesiv 2
de meticulos, 1
meticulos, perfecționist, 1
perfecționist, absorbit 1
absorbit sau 1
sau fixat 1
alte privințe. 1
privințe. Termenul 1
Termenul "organigrama" 1
"organigrama" a 1
XX-lea. Termenul 1
Termenul Paramguru(guru 1
Paramguru(guru al 1
al gurului) 1
gurului) poate 1
desemna pe 1
Dumnezeu. Termenul 1
Termenul "pariuri 1
"pariuri cu 1
cu valoare" 1
valoare" sau 1
sau "pariuri 1
"pariuri valoroase" 1
valoroase" este 1
traducerea literară 1
expresiei "value 1
"value bets", 1
bets", acest 1
pariu valoros 1
valoros totdeauna 1
totdeauna presupunând 1
presupunând existența 1
cote supra 1
supra apreciate. 1
apreciate. Termenul 1
Termenul pentru 2
apa ce 2
prezintă in 1
in compozitia 1
compozitia sa 1
sa cantitati 1
cantitati semnificante 1
semnificante de 1
ioni ai 1
ai calciului 1
calciului este 1
apă dură, 1
conține izotopul 1
izotopul deuteriu 1
deuteriu al 1
hidrogenului o 1
denumire acceptată 1
acceptată este 1
grea. Termenul 1
pentru calmarea 1
calmarea sau 1
sau încetarea 1
încetarea unei 1
erecții este 1
„ detumescență 1
detumescență ”. 1
”. Termenul 1
Termenul poate 1
o împărăteasă 2
consort (皇后 1
(皇后 kōgō). 1
kōgō). Termenul 1
Termenul produs 1
produs se 1
acoperi atât 1
atât bunuri 1
bunuri cât 1
servicii. Termenul 1
Termenul provine 4
la spațiul 1
spațiul rezervat 1
rezervat unor 1
bisericii unde 1
stăteau uneori 1
și cântăreții. 1
cântăreții. Termenul 1
cuvântul sancrit 1
sancrit palyanka, 1
palyanka, adică 1
adică pat 1
sau canapea. 1
canapea. Termenul 1
din franceza 1
franceza veche 1
la aguillette 1
aguillette (sau 1
(sau aiguillette), 1
aiguillette), care 1
diminutivul lui 1
lui aguille 1
aguille (sau 1
(sau aiguille), 1
aiguille), însemnând 1
însemnând „ac". 1
„ac". Termenul 1
din (pharmakon 1
(pharmakon antidoton), 1
antidoton), care 1
înseamnă „(medicament) 1
„(medicament) dat 1
remediu / 1
/ leac”. 1
leac”. Termenul 1
Termenul reprezentare 1
reprezentare de 1
orice „descriere” 1
„descriere” a 1
obiect matematic. 1
matematic. Termenul 1
Termenul său 1
scurtat la 1
un an: 1
an: în 1
iulie 1940, 1
1940, Lituania 1
pierdut independența 1
guvern marionetă 1
marionetă pro-sovietic, 1
pro-sovietic, Seimasul 1
Seimasul Poporului, 1
Poporului, pentru 1
a legitima 1
legitima ocupația. 1
ocupația. Termenul 1
Termenul se 2
secolele XIII 1
XIX. Termenul 1
se urban 1
le deosebi 1
de legendele 1
legendele din 1
din folclor 1
folclor aparținând 1
aparținând credințelor 1
credințelor străvechi, 1
străvechi, care 1
de actualitate. 1
actualitate. Termenul 1
Termenul sugerează 1
social închis 1
închis care-și 1
care-și selectează 1
selectează membrii. 1
membrii. Termenul 1
Termenul Tatăl 1
Tatăl se 1
la Însuși 1
Însuși Dumnezeu, 1
provocat zămislirea 1
zămislirea Fiului 1
Fiului în 1
în pântecele 1
pântecele Fecioarei 1
Maria, devenind 1
astfel tatăl 1
copilului pe 1
l-a născut. 1
născut. Termenul 1
Termenul "tehnologii 1
"tehnologii avansate" 1
avansate" sau 1
sau "tehnologii 1
"tehnologii de 1
de vârf" 1
vârf" este 1
prin anglicismul 1
anglicismul "high-tech" 1
"high-tech" (de 1
la high 1
high technology), 1
technology), având 1
având sensul 1
de "cea 1
avansată tehnologie, 1
tehnologie, disponibilă 1
mod curent". 1
curent". Termenul 1
Termenul teism 1
teism a 1
către Ralph 1
Ralph Cudworth 1
Cudworth (1617–88). 1
(1617–88). Termenul 1
Termenul thermae 1
thermae preluat 1
greacă însemna 1
însemna la 1
origine izvoare 1
izvoare sau 1
sau băi 2
băi calde 1
calde dar 1
timpul clădirilor 1
clădirilor magnifice 1
magnifice ce 1
ce adăposteau 1
adăposteau aceste 1
aceste băi. 1
băi. Termenul 1
Termenul TIR 1
TIR este 1
este intrat 1
limbajul uzual 1
uzual al 1
al românilor 1
românilor ca 1
transport auto 1
auto mari. 1
mari. Termenul 1
Termenul "tirotoxicitate" 1
"tirotoxicitate" este 1
adesea utilizat 2
desemnarea hipertiroidismului, 1
hipertiroidismului, deși 1
diferențe subtile. 1
subtile. Termenul 1
Termenul „umanist” 1
„umanist” poate 1
însemna cărturar 1
cărturar umanist, 1
umanist, la 1
la intelectualii 1
intelectualii din 1
perioada Iluminismului/ 1
Iluminismului/ Renașterii, 1
Renașterii, iar 2
cu filosofii 1
filosofii pre-socratici 1
pre-socratici se 1
disting de 2
de umaniștii 1
umaniștii seculari. 1
seculari. Termenul 1
Termenul „Ungaria 1
„Ungaria Regală” 1
Regală” a 1
după 1699, 1
regii habsburgici 1
habsburgici ai 1
ai Ungariei 1
Ungariei au 1
numească țara 1
teritoriu lărgit 1
lărgit ca 1
ca „Regatul 1
„Regatul Ungariei”. 1
Ungariei”. Termenul 1
Termenul venind 1
venind odată 1
cu macro- 1
macro- Termenul 1
Termenul vine 1
din latină 2
prin asocierea 1
asocierea cuvântului 1
cuvântului Angina, 1
Angina, care 1
înseamnă durere 1
și Pectoris, 1
Pectoris, adică 1
adică piept. 1
piept. Terminalul 1
există, pe 1
locul propus 1
construcția acestuia 1
aterizare. Terminalul 1
Terminalul 2 1
împărțit într-o 1
clădire principală 1
principală (honkan) 1
(honkan) și 1
clădire satelit, 1
satelit, ambele 1
ambele concepute 1
concepute cu 1
cu săli 1
săli liniare. 1
liniare. Terminalul 1
Terminalul actual 1
actual datează 1
datează însă 1
perioada sovietică, 1
sovietică, fiind 1
1970. Terminalul 1
Terminalul are 1
de porți, 1
porți, care 1
oferă pasagerilor 1
pasagerilor accesul 1
la avion. 1
avion. Terminalul 1
Terminalul poate 1
poate deservi 1
deservi complet 1
complet întreaga 1
întreaga cerere 1
piața Lituaniei, 1
Lituaniei, și 1
și 90% 1
necesarul energetic 1
al Letoniei 1
Letoniei și 1
și Estoniei. 1
Estoniei. Terminalul 1
Terminalul principal 1
are 7600 1
pătrați, iar 1
iar anexa 1
anexa are 1
are 4270 1
4270 metri 1
pătrați. Terminând 1
Terminând însă 1
însă muniția, 1
muniția, divizionul 1
divizionul de 1
de obuziere 2
obuziere se 1
retrage. Terminând 1
Terminând raliul 1
raliul pe 1
patru aceștia 1
și-au asigurat 1
asigurat locul 1
sezonului, cea 1
clasare din 1
carieră. Termină 1
Termină sezonul 1
sezonul după 1
doar 27 1
goluri. Terminatia 1
Terminatia “-eal” 1
“-eal” in 1
in românescul 1
românescul cuvânt 1
cuvânt “Ardeal” 1
“Ardeal” probează 1
probează de 1
preluat in 1
in română 1
maghiară Terminatia 1
Terminatia maghiară 1
maghiară “-ely” 1
“-ely” devine 1
devine “ei” 1
“ei” in 1
in română. 1
română. Terminator 1
Terminator 3 1
câștigat $150 1
$150 milioane 1
și $433 1
$433 milioane 1
milioane mondial 1
mondial cu 1
de $170 1
$170 milioane. 1
milioane. Terminologia 1
Terminologia Anatomica 1
Anatomica conține 1
conține terminologie 1
terminologie pentru 1
structuri anatomice 1
anatomice primare 1
primare (macroscopice) 1
(macroscopice) umane. 1
umane. Terminologia 1
Terminologia diferă: 1
diferă: sclavul 1
sclavul nu 1
este do-e-ro 1
do-e-ro (doulos), 1
(doulos), ci 1
ci dmōs. 1
dmōs. Terminologia 1
Terminologia este 1
caz intuitivă. 1
intuitivă. Termocentrala 1
Termocentrala este 1
și operată 1
de GE 1
GE Elektrownia 1
Elektrownia Bełchatów 1
Bełchatów S.A., 1
S.A., o 1
companiei Polska 1
Polska Grupa 1
Grupa Energetyczna. 1
Energetyczna. Termocuplul 1
Termocuplul platină-platină 1
platină-platină rhodiu 1
rhodiu măsoară 1
măsoară temperaturi 1
1600 °C. 1
°C. Termogeneratoarele 1
Termogeneratoarele aferă 1
aferă o 1
conversie mai 1
eficientă (5-10%), 1
(5-10%), dar 1
fi utile 1
care produsul 1
produsul finit 1
finit trebuie 1
fie electricitatea, 1
electricitatea, și 1
când mărimea 1
mărimea cât 1
a dispozitivului 1
dispozitivului de 1
conversie este 1
factor extrem 1
important. Termoterapia 1
Termoterapia o 1
întâlnim astăzi 1
astăzi atât 1
clinicile de 1
fizioterapie și 1
și recuperare, 1
recuperare, cât 1
în cabinetele 1
cabinetele de 1
medicină tradițională. 1
tradițională. Ternemul 1
Ternemul Holocen 1
Holocen provine 1
greaca veche 1
înseamnă "total 1
"total nou" 1
nou" (ὅλος 1
(ὅλος hólos, 1
hólos, „întreg, 1
„întreg, total” 1
total” și 1
și καινός 1
καινός kainós, 1
kainós, „nou”). 1
„nou”). Teroarea 1
Teroarea se 1
prin: expresii 1
expresii faciale 1
faciale intense,transpiratie 1
intense,transpiratie abundenta, 1
abundenta, respiratie 1
respiratie anormala 1
anormala si 1
si batai 1
batai rapide 1
rapide ale 2
ale inimii, 1
inimii, si 1
si apare 1
ori in 1
in situatii 1
situatii extreme 1
extreme in 1
individul simte 1
ca viata 1
viata ii 1
este pusa 1
in pericol. 1
pericol. Teroare 1
Teroare de 1
Ferdinand von 1
von Schirach, 1
Schirach, un 1
spectacol provocator 1
provocator despre 1
despre moralitate, 1
moralitate, adevăr, 1
adevăr, (ne)vinovăție 1
(ne)vinovăție și 1
și alegeri 1
alegeri dificile 1
2018, prima 1
lui colaborare 1
Târgu-Mureș, Compania 1
Compania Liviu 1
Rebreanu. Teroare, 1
Teroare, Disperare, 1
Disperare, Curaj, 1
Curaj, Femeie 1
Femeie chiliană, 1
chiliană, Femeie 1
Femeie pariziană 1
pariziană cu 1
cu pălărie, 1
pălărie, Capul 1
Capul unei 1
femei mordvine, 1
mordvine, Lev 1
Lev Tolstoi, 1
Tolstoi, Beethoven, 1
Beethoven, Moise 1
Moise și 1
și Hristos. 1
Hristos. Terorismul, 1
Terorismul, încă 1
Războiul Rece, 1
Rece, a 1
problemă gravă 1
gravă cu 1
confruntă omenirea. 1
omenirea. Terorismul 1
Terorismul nu 1
definiție unanim 1
unanim acceptată. 1
acceptată. Teroriștii 1
Teroriștii îi 1
ia ostatici 1
ostatici pe 1
pe Gabe 1
Gabe si 1
si Hel. 1
Hel. Terry 1
Terry a 1
justiție împotriva 1
său producător, 1
producător, invocând 1
invocând faptul 1
este invenția 1
sa, nu 1
Van Beuren; 1
Beuren; și 1
și fermierul 1
fermierul a 2
mai apară 1
Van Beuren. 1
Beuren. Terry 1
Terry Manners, 1
Manners, p. 1
p. 134. 1
134. Brett 1
viata imaginară 1
umple goliciunea 1
goliciunea lui 1
Holmes, "lipsa 1
"lipsa inimii", 1
inimii", lipsa 1
viață emoțională. 1
emoțională. Terry 1
Terry Nichols 1
Nichols și 1
Michael Fortier 1
Fortier au 1
de co-conspiratori. 1
co-conspiratori. Terry 1
Terry O'Quinn 1
O'Quinn a 1
rolul misteriosului 1
misteriosului John 1
John Locke. 1
Locke. Tertullian 1
Tertullian a 1
operă vastă, 1
vastă, variată 1
variată și 1
asupra creștinismului. 1
creștinismului. Te 1
Te rugăm, 1
rugăm, Doamne, 1
Doamne, să 1
să binevoiești 1
binevoiești a 1
da lor 1
care odihnesc 1
în Cristos 1
Cristos un 2
de răcorire, 1
răcorire, de 1
pace. Țesăturile 1
Țesăturile sintetice 1
sintetice și 1
și frecarea 1
frecarea poate 1
poate încărca 1
încărca electric 1
corp uman 1
uman la 1
3 kV. 1
kV. Țesăturile 1
Țesăturile violete 1
violete de 1
calitate erau 1
oamenii obișnuiți. 1
obișnuiți. Te 1
Te simți 1
simți agresat 1
agresat de 1
fiecare detaliu, 1
detaliu, dar 1
dar realizarea 1
realizarea formală 1
întregului are 1
efect liniștitor, 1
liniștitor, în 1
în acelși 1
acelși mod 1
care lacrimile 1
lacrimile calmează 1
calmează după 1
tragedie groaznică. 1
groaznică. Tesla 1
producă modele 1
modele cu 1
cu volanul 1
volanul pe 1
pentru Marea 1
Britanie, Japonia, 1
Japonia, Hong 2
și Singapore. 1
Singapore. Tesla 1
vândă berlina 1
berlina Model 1
Model 3 1
iulie 2016. 1
2016. Tesla, 1
Tesla, din 1
cauza animozităților 1
animozităților din 1
refuzat premiul. 1
premiul. Tesla 1
Tesla mai 1
produce baterii 1
baterii Li-Ion 1
Li-Ion pentru 1
pentru Daimler 1
Daimler si 1
si Toyota. 1
Toyota. Tesluiul 1
Tesluiul a 1
fost înfiintat 1
înfiintat prin 1
prin evul 1
mediu, însă 1
dată fixă. 1
fixă. Tesseractul 1
Tesseractul se 1
activează brusc 1
vierme, permițându-i 1
lui Loki 1
Loki să 1
Pământ. Tessera 1
Tessera era 1
o tabletă 1
tabletă pe 1
nota parola 1
parola castrului 1
castrului din 1
nopții. Testament 1
Testament - 2
- Antologie 1
Poezie Română 1
Română Modernă 1
Modernă / 1
/ Testament 1
- Anthology 1
Anthology of 1
Modern Romanian 1
Romanian Verse 1
Verse ediția 1
doua (versiune 1
(versiune bilingvă 1
bilingvă română/engleză) 1
română/engleză) - 1
- antologator 1
antologator și 1
traducător Daniel 1
Daniel Ioniță, 1
Ioniță, cu 1
Eva Foster, 1
Foster, Rochelle 1
Rochelle Bews, 1
Bews, și 1
și Prof. 1
Prof. Testamentul 1
Testamentul nu 1
cunoștința publicul 1
larg datorită 1
datorită consensului 1
consensului la 1
ajuns membrii 1
membrii conducerii 1
conducerii sovietice 1
că documentul 1
documentul nu 1
publicat deoarece 1
rău întregului 1
întregului Partid. 1
Partid. Testarea 1
Testarea software 1
software este 1
vine sa 1
facă această 1
această evaluare 1
evaluare posibilă 1
posibilă într-un 1
mod cât 1
mai obiectiv. 1
obiectiv. Test 1
Test de 1
primului tren 1
tren (Z 1
(Z 50001/2) 1
50001/2) pe 1
linia Maurienne 1
Maurienne în 1
la Modane 1
Modane spre 1
spre Saint-Jean-de-Maurienne, 1
Saint-Jean-de-Maurienne, în 1
2009. Teste, 1
Teste, aplicatii 1
aplicatii si 1
si studii 1
caz. Testele 1
Testele au 1
doilea prototip. 1
prototip. Testele 1
Testele debitului 1
debitului expirator 1
expirator maxim 1
maxim au, 1
au, totuși, 1
totuși, rezultate 1
mai variabile 1
variabile decât 1
decât spirometria, 1
spirometria, nefiind 1
nefiind deci 1
deci recomandate 1
recomandate pentru 1
de rutină. 2
rutină. Testele 1
Testele de 1
sânge raportează 1
raportează în 1
obișnuit LDL-C: 1
LDL-C: cantitatea 1
colesterol estimată 1
fi conținută 1
în particule 1
particule LDL, 1
LDL, folosind 1
folosind ecuația 1
ecuația Friedewald. 1
Friedewald. Testele 1
Testele nucleare 1
nucleare atmosferice 1
atmosferice efectuate 1
în periada 1
periada 1955–1963 1
1955–1963 au 1
creșterea dramatică 1
C prezente 1
în biosferă; 1
biosferă; după 1
încetarea testelor 1
testelor concentrația 1
concentrația izotopului 1
izotopului a 1
să scadă. 1
scadă. Teste 1
Teste mai 1
de antigene 1
antigene detectează 1
detectează carbohidratul 1
carbohidratul grupa 1
grupa A 1
A Lancefield 1
Lancefield de 1
suprafață. Țestoasele 1
Țestoasele cu 1
cu tâmple 1
tâmple roșii 1
odată foarte 1
copii până 2
ele poartă 1
poartă salmonela. 1
salmonela. Testul 1
Testul este 1
măsoare starea 1
starea persoanei, 1
persoanei, rezultatele 1
rezultatele acesteia 1
scopuri medicale, 1
medicale, prin 1
urmare, se 1
se alerga 1
alerga într-un 1
ritm constant 1
nu sprinturi 1
sprinturi sau 1
sau alergat 1
alergat rapid. 1
rapid. Testul 1
Testul experimental 1
experimental decisiv 1
al electrodinamicii 1
electrodinamicii cuantice 1
fost măsurarea 1
măsurarea diferenței 1
energie între 1
între nivelele 1
nivelele 2s 1
2s 1/2 1
1/2 și 1
și 2p 1
2p 1/2 1
1/2 ale 1
hidrogen (deplasarea 1
(deplasarea Lamb), 1
Lamb), pe 1
care mecanica 1
mecanica cuantică 1
cuantică relativistă 1
relativistă le 1
indica degenerate. 1
degenerate. Testul 1
Testul streptococic 1
streptococic rapid 1
rapid este 1
test mai 1
decât exsudatul 1
exsudatul faringian, 1
faringian, dar 1
dar diagnostichează 1
diagnostichează corect 1
corect boala 1
boala numai 1
în 70 1
cazuri. Țesut-au 1
Țesut-au pânza, 1
pânza, și 1
cu câlții 1
câlții și 1
cu feștila 1
feștila ce-au 1
ce-au făcut? 1
făcut? Țesutul 1
Țesutul din 1
acestor pete 1
pete albicioase 1
albicioase este 1
este roșu 1
și dureros. 1
dureros. Țesutul 1
Țesutul limfoid 1
limfoid terțiar 1
terțiar conține 1
obicei mult 1
puține limfocite 1
limfocite și 1
rol imunitar 1
imunitar doar 1
a interacționat 1
interacționat cu 1
cu antigeni 1
antigeni care 1
rezultat inflamația. 1
inflamația. Teti 1
Teti a 1
domnit cel 1
probabil, 12 1
o piramida 1
piramida la 1
la Saqqara, 1
Saqqara, unde 1
fost înmormântat. 1
înmormântat. Tetrafilide 1
Tetrafilide au 1
o forme 1
general alungită, 1
multe proglote 1
proglote pe 1
pe strobil, 1
strobil, care 1
pot detașa 1
detașa înainte 1
de maturarea 1
maturarea aparatului 1
aparatului genital, 1
genital, se 1
pot mișca 1
mișca și 1
și împerechea 1
împerechea reciproc; 1
reciproc; ele 1
trăi independente 1
intestinul gazdei, 1
gazdei, unde 1
și împerecherea. 1
împerecherea. Te 1
Te treceau 1
treceau fiorii 1
fiorii văzând 1
văzând fantomele 1
fantomele în 1
aduse animalele 1
animalele superbe, 1
superbe, prieteni 1
suferință ai 1
ai omului. 1
omului. Tetsuzō 1
Tetsuzō Iwamoto 1
Iwamoto a 1
dintre piloții 1
acele momente. 1
momente. Tevet 1
Tevet începe 1
decembrie. Țevile 1
Țevile condensatoarelor 1
condensatoarelor sunt 1
supuse fenomenelor 1
de coroziune 1
coroziune și 1
de colmatare. 1
colmatare. Țevile 1
Țevile de 1
plumb puteau 1
puteau varia 1
în mărime: 1
mărime: de 1
1,3 cm 1
diametru până 1
57 cm 1
cm diametru, 1
diametru, în 1
apă. Texasul 1
Texasul a 1
fără guvernare 1
guvernare pentru 1
din 1836. 1
1836. Texte 1
Texte contemporane 1
ale dramaturgilor 1
dramaturgilor români 1
și internaționali 1
internaționali sunt 1
circulație internațională 1
română. Texte 1
Texte der 1
der Aktionsgruppe 1
Aktionsgruppe Banat“, 1
Banat“, (Un 1
(Un pronume 1
pronume a 1
arestat. Textele 1
Textele cunoscute 1
denumirea accentus 1
accentus sunt 1
sunt intonate 1
intonate de 1
către episcopi, 1
episcopi, preoți 1
și diaconi, 1
diaconi, mai 1
recitare cu 1
cu formulă 1
formulă melodică 1
melodică simplă 1
fiecare secvență. 1
secvență. Textele 1
Textele filosofice 1
filosofice budiste 1
budiste trebuie 1
asemenea înțelese 1
contextul practicilor 1
practicilor meditative 1
meditative care 1
producă anumite 1
schimbări cognitive. 1
cognitive. Textele 1
Textele în 1
franceză, italiană 1
și aragoneză 1
aragoneză sunt 1
în proză. 1
proză. Textele 1
Textele lor 1
așezate haotic, 1
haotic, prezentate 1
unui colaj. 1
colaj. Textele 1
Textele medicale 1
medicale ale 1
Ibn Rushd, 1
Rushd, scrise 1
învățământul medical 1
medical european 1
european până 1
XIX-lea. Texte 1
Texte pentru 1
pentru Phoenix, 1
Phoenix, Editura 1
Editura Vinea 2
Vinea / 2
/ Integral, 1
București, 2015. 1
2015. Texte 1
Texte scrise 1
pentru blog: 1
blog: martie 1
2009. Textilele 1
Textilele rezultate 1
plasate direct 1
direct opus 1
opus monitoarelor, 1
monitoarelor, cu 1
cu telespectatorul 1
telespectatorul așezat 1
bancă între 1
între textul 1
textul țesut 1
țesut al 1
al textilelor 1
textilelor și 1
și comentariul 1
comentariul video. 1
video. Textul 1
Textul acesteia 1
acesteia vorbește 1
relația pierdută 1
pierdută pe 1
are artista 1
artista cu 1
cu iubitul 1
iubitul său. 1
său. Textul 1
Textul a 4
baza științifică 1
mișcării umaniste 1
umaniste create 1
create să 1
reformeze latina 1
latina creștină 1
creștină pe 1
stilul ciceronian. 1
ciceronian. Textul 1
citit într-o 1
traducere germană 1
cercul literar 1
literar Adam-Müller-Guttenbrunn 1
Adam-Müller-Guttenbrunn din 1
publicat, în 1
română, în 1
nr. Textul 2
publicat inițial 1
1953 sub 1
de nuvelă, 1
nuvelă, care 1
ulterior prima 2
romanului. Textul 1
fost revizuit 1
1984, 1990 1
unele ediții 1
ediții apărând 1
singur roman 1
alte ediții 1
ediții ca 1
romane. Textul 1
Textul alternativ, 1
alternativ, cu 1
ce conține, 1
conține, sună 1
sună astfel: 1
astfel: Nunc 1
Nunc ubi 1
ubi Regulus 1
Regulus aut 1
aut ubi 2
ubi Romulus 1
Romulus aut 1
ubi Remus? 1
Remus? Textul 1
Textul ar 1
V-lea. Textul 1
Textul are 1
părți, deasupra 1
și dedesubtul 1
dedesubtul imaginii. 1
imaginii. Textul 1
Textul biblic 1
biblic afirmă 1
afirmă apoi 1
piatră mare 1
locul luptei 1
luptei ca 1
monument memorial, 1
memorial, iar 1
pace. Textul 1
Textul care 1
lui Gambetta, 1
Gambetta, Eugène 1
Eugène Spuller, 1
Spuller, Jean-Marie 1
Jean-Marie Mayeur, 1
Mayeur, La 1
politique sous 1
sous la 1
la Troisième 1
Troisième République 1
République - 1
- Le 1
Le Seuil 1
Seuil 1984 1
primit 363 1
363 de 1
semnături. Textul 1
Textul celui 1
treilea secret 1
secret publicat 1
de Vatican 1
Vatican nu 1
unei scrisori. 1
scrisori. Textul 1
Textul conține 1
conține descrieri 1
descrieri exhaustive 1
exhaustive ale 1
ale condițiilor 1
condițiilor naturale, 1
naturale, culturale, 1
și socio-economice 1
socio-economice din 1
de secțiuni 1
secțiuni componente. 1
componente. Textul 1
Textul descrie 1
un viol 1
viol în 1
pădurea Băneasa, 1
Băneasa, situată 1
periferia Bucureștiului; 1
Bucureștiului; Cirstea, 1
Cirstea, George. 1
George. Textul 1
Textul diplomei 1
diplomei începe 1
astfel Culegerea 1
Culegerea Documente 1
privind Istoria 1
Istoria României, 1
României, seria 1
seria C. 1
C. Transilvania, 1
Transilvania, vol. 1
vol. Textul 1
Textul este 3
autobiografie scrisă 1
Verne în 1
1890 Jules 1
Verne precizează 1
scris "imediat 1
"imediat ce 1
am trecut 1
de ani". 1
ani". Textul 1
3 strofe, 1
strofe, de 1
dimensiuni diferite, 1
versuri libere, 1
libere, care 1
potrivesc traseului 1
traseului iubirii 1
iubirii ca 1
experiență unică, 1
unică, răvășitoare. 1
răvășitoare. Textul 1
în J.-P. 1
J.-P. Textul 1
Textul evanghelic 1
evanghelic relatează 1
doi tâlhari 1
tâlhari au 2
fost răstigniți 1
răstigniți de 1
Isus. Textul 1
Textul formatat 1
formatat își 1
calculatoare a 1
a sublinierii 1
sublinierii pentru 1
evidenția pasaje 1
din manuscrise. 1
manuscrise. Textul 1
Textul gravat 1
gravat pe 1
pe colan 1
colan are 1
cincisprezece caractere 1
caractere runice. 1
runice. Textul 1
Textul în 1
traducere română 1
apărut comentat 1
Chindriș, Un 1
Un Supplex 1
Supplex Libellus 1
Libellus Valachorum 1
Valachorum inedit, 1
inedit, în: 1
în: Manuscriptum, 1
Manuscriptum, 1980, 1
1980, nr. 1
Textul introductiv 1
introductiv a 1
artă Vladimir 1
Vladimir Bulat. 1
Bulat. Textul 1
Textul italian 1
italian stabilea 1
un protectorat 1
Romei asupra 1
asupra Etiopiei, 1
Etiopiei, dar 1
dar versiunea 1
versiunea amharică 1
amharică prevedea 1
prevedea doar 1
că Menelik 1
Menelik ar 1
putea contacta 1
contacta puterile 1
externe prin 1
intermediul Italiei, 1
Italiei, dacă 1
ar alege 1
cale. Textul 1
Textul nu 1
capitole, urmând 1
urmând practica 1
practica primelor 1
secole creștine. 1
creștine. Textul 1
Textul parabolei 1
parabolei are 1
are structura 1
structura unei 2
situații destul 1
de concrete, 1
concrete, pe 1
scoasă în 1
evidență o 1
o pildă 1
pildă de 1
de înțelepciune. 1
înțelepciune. Textul 1
Textul piesei 1
piesei aparține 1
Constantin Mandicevschi 1
Mandicevschi (pe 1
(pe copertele 1
copertele celor 1
CD-uri figurează 1
text popular). 1
popular). Textul 1
Textul pisaniei 1
pisaniei oferă, 1
lângă amintirea 1
moment semnificativ 1
comunitatea locală, 1
locală, o 1
cu farmecul 1
farmecul limbii 1
vechi. Textul 1
Textul provine 1
lui Virgil 1
Virgil Drăghiceanu 1
Drăghiceanu - 1
- „Cetățuia 1
„Cetățuia din 1
Iași”, în 1
în „Buletinul 1
„Buletinul Comisiei 1
Comisiei Monumentelor 1
Monumentelor Istorice”, 1
Istorice”, an 1
an VI 1
VI (1913), 1
(1913), p. 1
p. 159, 1
159, și 1
Caproșu, op. 1
op. Textul 1
Textul scris 1
de Asimov 1
respins și 1
și acesta, 1
l-a redus 1
lungimea inițială, 1
inițială, l-a 1
februarie 1977 1
1977 din 1
din Saturday 1
Evening Post. 1
Post. Textul 1
Textul se 1
traduce prin: 1
prin: „Pentru 1
„Pentru glorioasa 1
glorioasa memorie 1
a piloților, 1
piloților, marinarilor 1
soldaților armatelor 1
armatelor franceză 1
și aliate 1
s-au sacrificat 1
Dunkirk mai 1
mai iunie 1
iunie 1940”. 1
1940”. Textul 1
Textul și 1
melodia au 1
diferite contexte. 1
contexte. Textul 1
Textul unui 1
de "pașaport": 1
"pașaport": Passus. 1
Passus. Textul 1
Textul vechi 1
vechi transpare 1
transpare parțial 1
parțial sub 1
nou adăugat 1
la 1931. 1
1931. Textura 1
Textura penajului 1
penajului este 1
este laxă 1
laxă și 1
și pufoasă. 1
pufoasă. Teza 1
Teza a 2
noiembrie a. 1
a. 2009 1
și doctrine 1
doctrine economice 1
a ASEM-lui, 1
ASEM-lui, obținînd 1
obținînd titlul 1
științific „doctor 1
„doctor habilitat 1
științe economice”. 1
economice”. Teza 1
șaptelea din 1
de Opere. 1
Opere. Teza 1
Teza de 1
doctorat, intitulată 1
intitulată Studiul 1
Studiul Dinamicii 1
Dinamicii unor 1
medii deformabile 1
deformabile și 1
metoda reducerii 1
reducerii la 1
modele structurale 1
structurale mecanic 1
mecanic echivalente 1
redactată sub 1
îndrumarea acad. 2
acad. Teza 1
Teza lui 2
lui Melissos 1
Melissos că 1
că "dacă 1
"dacă ar 1
exista pluralitate, 1
pluralitate, fiecare 1
multe ar 1
fie întocmai 1
spun eu 1
eu că 1
este Unul" 1
Unul" are 1
scop respingerea 1
respingerea pluralității. 1
pluralității. Teza 1
lui Wertham 1
Wertham susținea 1
perioadă imitau 1
imitau crimele 1
în benzile 1
benzile desenate, 1
desenate, aceste 1
lucrări corupând 1
corupând moralitatea 1
moralitatea lor. 1
lor. Teza 1
Teza precum 1
RSSM este 1
stabilită dictatura 1
dictatura proletariatului 1
proletariatului a 1
afirmație cinică 1
cinică a 1
a regimului. 1
regimului. Teza 1
Teza sa 2
carte, Marea 1
conflictul arabo-israelian, 1
arabo-israelian, publicată 1
1988. Teza 1
doctorat, susținută 1
1978 sub 1
acad. Tezaurele 1
Tezaurele casei 1
inclus scara 1
albă, camera 1
zi decorată 1
cu cariatide, 1
cariatide, biblioteca 1
biblioteca cu 1
stejar si 1
si sala 1
cu portrete 1
compozitori și 1
picturi care 1
descriu Cele 1
patru anotimpuri. 1
anotimpuri. Tezaurul 1
Tezaurul a 1
despre ierarhia 1
ierarhia și 1
și stratificarea 1
vechi societăți 1
societăți europene. 1
europene. Tezaurul 1
la Geomal, 1
Geomal, în 1
argint, cântărește 1
cântărește 684,83 1
684,83 grame, 1
grame, greutate 1
piese este 1
de 3,17 1
3,17 grame, 1
grame, cu 1
valoare care, 1
uzura cauzată 1
de circulația 1
circulația lor, 1
lor, poate 1
fi apreciată 1
ca normală. 1
normală. Tezaurul 1
Tezaurul monetar 1
monetar descoperit 1
descoperit avea 1
greutate totală 1
de 54,775 1
54,775 kg. 1
kg. Tezeu 1
Tezeu crede 1
crede cele 1
de fedra 1
fedra in 1
încercărilor lui 1
lui Hipolit 1
Hipolit de 1
al convinge 1
convinge ca 1
fapt îndrăgostit 1
de Aricia. 1
Aricia. Tezeu, 1
Tezeu, proiect 1
proiect creat 1
1950, era 1
un șoarece 3
șoarece magnetic 1
magnetic controlat 1
un releu 1
releu care 1
miște printr-un 1
printr-un labirint 1
de pătrate. 1
pătrate. TGA 1
TGA este 1
în cremele 1
cremele depilatoare, 1
depilatoare, sub 1
de tioglicolat 1
tioglicolat de 2
sau tioglicolat 1
calciu. TGV-ul 1
TGV-ul poate 1
poate rula 1
rula la 1
viteze comerciale 1
320 km/h, 1
km/h, lucru 1
lucru posibil 1
folosirea liniilor 1
viteză speciale, 1
au raza 1
de virare 1
virare foarte 1
echipamente speciale 1
speciale ce 1
permit trenurilor 1
trenurilor să 1
ruleze la 1
mare. Thailanda 1
Thailanda ar 1
putea achiziționa 2
achiziționa până 1
avioane Gripen. 1
Gripen. Tha 1
Tha Muang 1
Muang (în 1
( Thanorii 1
Thanorii sunt 1
armata principală 1
Thanatos și 1
execute diferite 1
diferite misiuni. 1
misiuni. Thap 1
Thap Sakae 1
Sakae (în 1
( The 1
The Academy 1
of Korean 1
Korean studies 1
studies El 1
puținii conducători 1
familia Pak 1
Pak care 1
asupra statului. 1
statului. The 1
The Associated 1
Press Bătălia 1
lansată oficial 1
de FDS 1
FDS în 1
inițiat din 1
direcții, dinspre 1
dinspre nordul, 1
nordul, estul 1
estul și 2
vestul Raqqăi. 1
Raqqăi. The 1
The Autobiography 1
Autobiography si 1
album autobiografic, 1
autobiografic, continand 1
continand doua 1
doua CD-uri. 1
CD-uri. Theba 1
Theba era, 1
era, după 1
după Constantinopol, 1
Constantinopol, cel 1
a mătăsii. 1
mătăsii. The 1
The Barnacle 1
Barnacle Historic 1
Historic State 1
State Park, 1
Park, construit 1
cartierul Coconut 1
Coconut Grove. 1
Grove. The 1
The British 1
British Library 1
Library of 1
of Political 1
and Economic 1
Economic Science 1
Science (Biblioteca 1
(Biblioteca Britanică 1
Britanică de 1
și Economice), 1
Economice), principala 1
principala bibliotecă 1
a LSE, 1
LSE, este 1
lume. "The 1
"The Bucket", 1
Bucket", "Four 1
"Four Kicks", 1
Kicks", și 1
și "King 1
"King of 1
the Rodeo" 1
Rodeo" au 1
toate lansate 1
single-uri, "The 1
"The Bucket" 1
Bucket" ajungând 1
Top 20 1
marea Britanie. 1
Britanie. The 1
The Charity 1
Charity Times 1
printre finaliști, 1
finaliști, din 1
2010. The 2
The Classical 1
Classical Album 1
Album 1 1
poziția 244, 1
244, Storn 1
Storn a 1
poziția 135 1
135 și 1
debut Violin 1
Violin Player 1
Player a 1
poziția 76. 1
76. Situl 1
Situl susține 1
vânzările totale 1
albume o 1
fac „cel 1
vândut violonist 1
violonist solo 1
din clasament” 1
clasament” http://halloffame. 1
http://halloffame. The 1
The Columbia 1
Columbia Encyclopedia, 1
Encyclopedia, 6th 1
6th ed 1
ed Piața 1
Tiananmen este 1
zece cele 1
mari piețe 1
de 440.500 1
440.500 m 1
2 (880×500 1
(880×500 m). 1
m). The 1
îi vede 1
spre Gezelle 1
Gezelle pe 1
o miroase, 1
miroase, dar 1
drumul încercând 1
încercând să-i 1
pe Darry 1
Darry și 1
pe Trish. 1
Trish. The 1
The Dark 1
Dark Side 1
Side of 1
of Man 1
Man - 1
- Tracing 1
Tracing the 1
the Origins 1
of Male 1
Male Violence 1
Violence (în 1
(în traducere, 1
traducere, Partea 1
Partea întunecată 1
omului. The 1
The Day 1
Day the 1
the Earth 2
Earth Stood 1
Stood Still 1
Still a 1
Nord. The 1
The Disclosure 1
Disclosure Project 1
Project a 2
fost bine-primit 1
bine-primit de 1
către entuziaștii 1
entuziaștii de 1
de OZN-uri, 1
OZN-uri, cu 1
lui Greer 1
Greer și 1
altor martori 1
diverse conferințe 1
teme ufologice. 1
ufologice. The 1
The Even 1
Even Better 1
Better Times, 1
Times, lansat 1
aprilie. The 1
The filipineze 1
filipineze în 1
1898 orașul 1
de administrare, 1
administrare, în 1
cu decretul 1
decretul organic 1
organic de 1
Guvernul Central 1
Central Revoluționar. 1
Revoluționar. The 1
The Fountainhead 1
Fountainhead a 1
mondial, aducându-i 1
aducându-i lui 1
Rand faima 1
siguranța financiară. 1
financiară. The 1
The German 1
German Catastrophe, 1
Catastrophe, p. 1
96. A 1
formarea „atractivității” 1
„atractivității” idologiei 1
idologiei naziste. 1
naziste. The 1
Grand Budapest 1
Budapest Hotel 1
general pozitiv 1
pozitiv de 1
către critici, 1
critici, fiind 1
inclus de 2
10 filme 1
anului. The 1
Guardian este 1
că „Fata 1
„Fata modificată 1
modificată întruchipează 1
întruchipează ceea 1
face literatura 1
literatura SF 1
SF cel 1
bine: recrează 1
recrează realitatea 1
realitatea într-un 1
mod fascinant, 1
fascinant, provocator, 1
provocator, greu 1
de uitat” 1
uitat” PAOLO 1
PAOLO BACIGALUPI 1
BACIGALUPI - 1
- Fata 1
Fata modificată, 1
modificată, ed. 1
ed. The 1
Haunted și-au 1
și-au dărâmat 1
dărâmat propriul 1
propriul record, 1
record, noul 1
noul album, 1
album, stând 1
stând 5 1
topul Loud 1
Loud Rock 1
Rock Radio 1
Radio Chart. 1
Chart. The 1
The Holyland 1
Holyland este 1
regiune situată 1
nord-estul comitatului 1
comitatului Fond 1
Fond du 1
du Lac, 1
Lac, Wisconsin. 1
Wisconsin. The 1
The Imaginarium 1
Imaginarium of 1
of Doctor 1
Doctor Parnassus, 1
Parnassus, în 1
care Ledger 1
Ledger a 1
cooptat într-un 1
secundar important, 1
important, era 1
decedat. The 1
The Introduction 1
Introduction ( 1
un mini-film 1
mini-film de 1
minute adăugat 1
în pachetul 1
pachetul "Special 1
"Special Edition" 1
Edition" pentru 1
pentru PS2. 1
PS2. The 1
The Joshua 1
Tree a 1
dată, cel 1
muzicii britanice, 1
britanice, vânzând 1
zile. The 1
The Kinks 1
Kinks au 1
larg pentru 1
1964 cu 1
melodia "You 1
"You Really 1
Really Got 1
Got Me", 1
Me", melodie 1
topul britanic. 1
britanic. The 1
Last of 1
of Us 1
Us a 1
vândute jocuri 1
de Playstation 1
Playstation 3, 1
în paisprezece 1
luni. Thelema 1
Thelema modernă 1
religie sincretică 1
sincretică Rabinovitch, 1
Rabinovitch, Shelley; 1
Shelley; Lewis, 1
Lewis, James. 1
James. The 1
The Literary 1
Literary Review 1
Review este 1
revistă literară 1
literară americană 1
americană fondată 1
1957. Thelma 1
Thelma vrea 1
poliție imediat, 1
dar Louise 1
Louise îi 1
deoarece Thelma 1
Thelma era 1
era beată 1
beată și 1
și dansase 1
dansase toată 1
cu Harlan, 1
Harlan, nimeni 1
violeze. The 1
Magic of 1
of Boney 1
20 Golden 1
Golden Hits, 1
Hits, lansat 1
1980, ajunge 1
Unit. The 1
The Military 1
Military Balance 1
Balance 2010, 1
p. 157 1
157 Programul 1
modernizare este 1
desfășurare. The 1
The Mole, 1
Mole, în 1
traducere Alunița, 1
Alunița, este 1
o cârtiță 1
cârtiță violetă 1
violetă oarbă, 1
oarbă, reieșind 1
sticlă neagră 1
pentru orbi. 1
orbi. Theodore 1
Theodore de 1
de Bary 1
Bary (NY: 1
(NY: Columbia 1
Columbia UP, 1
UP, 1958), 1
1958), p. 1
p. 93 1
93 Potrivit 1
doctrine de 1
de anatta 1
anatta (Pāli; 1
(Pāli; Sanskrită: 1
Sanskrită: anātman) 1
anātman) - 1
- "fără 1
"fără sine" 1
sine" sau 1
sau "fără 1
"fără suflet" 1
suflet" - 1
- termenii 1
de "Eu" 1
"Eu" sau 1
sau "mine" 1
"mine" nu 1
nimic fix. 1
fix. Theodor 1
Theodor Enescu: 1
Enescu: Anii 1
formație ai 1
Luchian (II), 1
(II), în 1
în Enescu 1
Enescu 2000, 1
pag. Theodosius 1
Theodosius II 1
II încheiase 1
cu Rugila, 1
Rugila, conducătorul 1
conducătorul celui 1
de huni, 1
huni, prin 1
numea general 1
îi dădea 1
dădea subsidii 1
subsidii de 1
de funzi. 1
funzi. Théophile 1
Théophile Seyrig 1
Seyrig a 1
numit unic 1
unic responsabil 1
realizarea podului, 1
lucrările propriu 1
zise au 1
1881, în 1
apropierea turnurilor 1
turnurilor vechiului 1
suspendat Maria 1
apoi demolat. 1
demolat. The 1
Other Guys 1
Guys - 1
- Agenții 1
Agenții de 1
rezervă este 1
american polițist/de 1
polițist/de acțiune/de 1
acțiune/de comedie 1
Other Wind 1
Wind povestește 1
distrus zidul 1
zidul din 1
jurul Tărâmului 1
Tărâmului Pustiit, 1
Pustiit, eliberând 1
eliberând sufletele 1
sufletele captive 1
captive și 1
și reînnoind 1
reînnoind ciclul 1
ciclul morții 1
și renașterii. 1
renașterii. The 1
The Primul 1
Primul Șef 1
Secretariatului Guvernului 2
Guvernului care 1
devenit Prim-ministru 1
Prim-ministru a 1
fost Ichiro 1
Ichiro Hatoyama, 1
Hatoyama, care 1
fusese Șef 1
Guvernului lui 1
lui Giichi 1
Giichi Tanaka. 1
Tanaka. The 1
The Replies 1
Replies Pertaining 1
Pertaining to 1
the Attributes 1
Attributes On 1
the Questions 1
Questions and 1
and Sophistries 1
Sophistries of 1
of Heretics), 1
Heretics), încă 1
care combate 1
combate ideile 1
ideile mu’tazilite, 1
mu’tazilite, fiind 1
întins volum 1
său. The 1
The Return 1
the Fabulous 1
Fabulous Hofner 1
Hofner Blue 1
Blue Notes 1
Notes (o 1
(o dedicație 1
dedicație către 1
către chitara 1
chitara din 1
același nume) 1
nume) a 1
2008. Thermidor 1
Thermidor et 1
et la 1
la Révolution, 1
Révolution, Paris: 1
Paris: Gallimard, 1
Gallimard, 1989 1
1989 (carte 1
(carte apărută 1
editura Humanitas 1
Humanitas sub 1
două titluri: 1
titluri: Ieșirea 1
din Teroare 1
Teroare pentru 1
1993, respectiv 1
respectiv Crimele 1
Crimele Revoluției 1
pentru edițiile 1
edițiile ulterioare). 1
ulterioare). Theroux 1
Theroux descrie 1
descrie cartea 1
mai înfiorătoare” 1
înfiorătoare” poveste 1
poveste pe 1
a citit-o 1
citit-o vreodată. 1
vreodată. The 1
Royal Engineers 1
Engineers Association 1
Association Football 1
Club a 1
asociație fotbalistică 1
fotbalistică engleză 1
Corpului Regal 1
Regal al 1
al Geniștilor, 1
Geniștilor, din 1
Forțelor Terestre 1
Terestre ale 1
Armatei Britanice. 1
Britanice. The 1
The Sandman 1
Sandman a 1
premiată pentru 1
pentru "Povestea 1
"Povestea BD 1
BD preferată" 1
preferată" în 1
1994. ;The 1
;The Scythe:Un 1
Scythe:Un om 1
om intra 1
unei coase 1
coase puternic 1
grâu. The 1
Sims 2 1
desfășoară undeva 1
undeva la 3
ani față 1
original, și, 1
asemenea, integrează 1
integrează un 1
un storyline 1
storyline în 1
joc. The 1
Sims folosește 1
grafică 2D 1
și 3D. 1
3D. The 1
The Smeezingtons 1
Smeezingtons este 1
producție alcătuită 1
din Bruno 1
Bruno Mars, 1
Mars, Philip 1
Philip Lawrence 1
Lawrence și 1
și Ari 1
Ari Levine. 1
Levine. The 1
The Strain 1
Strain este 1
serial american 1
american dramatic 1
dramatic cu 1
vampiri de 1
groază care 1
TV FX 1
FX la 1
2014. The 1
Life a 1
făcut-o pe 1
pe Ryan 1
Ryan un 1
idol adolescent 1
adolescent și 1
vizionat show 1
show pentru 1
2008. The 1
The Veronicas 1
Veronicas au 1
de number 1
number one 1
one în 1
în ARIA 1
ARIA Charts, 1
Charts, principalul 1
principalul top 1
top muzical 1
din Australia: 1
Australia: „Hook 1
„Hook Me 1
Me Up” 1
Up” (2007), 1
(2007), „You 1
„You Ruin 1
Ruin Me” 1
Me” (2014), 1
(2014), respectiv 1
respectiv „In 1
„In My 1
My Blood” 1
Blood” (2016). 1
(2016). The 1
The Wax 1
Wax Road 1
Road apare 1
2013. The 1
The Wiley-Blackwell 1
Wiley-Blackwell Encyclopedia 1
of Globalization 1
Globalization Astăzi, 1
Astăzi, oamenii 1
la consumersimul 1
consumersimul în 1
la plasarea 1
plasarea de 1
produse, în 1
presă sau 1
zi. ;The 1
;The Wonderful 1
Wonderful Death 1
of Dudley 1
Dudley Stone: 1
Stone: Fanii 1
Fanii urmăresc 1
urmăresc un 1
mai scrie, 1
scrie, și 1
obțin povestea 1
povestea sa. 1
sa. The 1
World Matchplay, 1
Matchplay, organizat 1
fiind „adevăratul” 1
„adevăratul” campionat 1
campionat mondial, 1
1957. The 1
the Married 1
Married este 1
serial sud-coreean 1
sud-coreean din 1
anul 2020 1
2020 produs 1
postul JTBC. 1
JTBC. The 1
The Wrap 1
Wrap a 1
că Michael 1
Green va 1
filmului. Thomas 1
dat OIM 1
OIM un 1
puternic încă 1
început. Thomas 1
a Kempis 1
Kempis este 1
scrieri spirituale, 1
spirituale, dintre 1
dintre care, 1
care, cea 1
este Imitatio 1
Christi ( 1
( Thomas 1
Thomas Browne 1
Browne într-una 1
sale. Thomas 1
demonstrat talente 1
muzică. Thomas 1
Thomas este 1
colecteze un 1
lemn special 1
special dintr-o 1
insulei pentru 1
se demara 1
demara șantierul, 1
șantierul, însă 1
însă descoperă 1
descoperă cu 1
cu stupoare 1
stupoare ca 1
ca Diesel 1
Diesel i-a 1
furat încărcătura. 1
încărcătura. Thomas 1
Thomas Hoeren 1
Hoeren are 1
predare pentru 1
pentru materiile 1
materiile drept 1
drept comercial, 1
comercial, drept 1
drept procesual 1
procesual civil 1
și informatică 1
informatică juridică. 1
juridică. Thomas 1
Thomas îl 1
pe Sharp 1
Sharp să-și 1
dezvăluie ura 1
ura sa 1
de inculpați. 1
inculpați. Thomas 1
Thomas își 1
în tovărășia 2
tovărășia ei 1
desparte nici 1
de caietul 1
caietul său 1
de desene. 1
desene. Thomas 1
Thomas & 1
& Jackson, 1
Jackson, 585 1
585 Doi 1
rusă după 1
acea versiune, 1
versiune, marcând 1
marcând debutul 1
literar lui 1
țară. Thomas 1
Thomas Jefferson 1
Jefferson a 1
denunțat legile 1
legile parlamentului 1
parlamentului privind 1
privind comerțul 1
și navigația. 1
navigația. Thomas 1
Thomas Newcomen 1
Newcomen ( 1
inginer englez, 1
englez, inventator 1
pompare a 1
din mine. 1
mine. Thomas 1
Thomas Percy, 1
Percy, prieten 1
Catesby și 1
și cumnat 1
cumnat al 2
John Wright, 1
Wright, a 1
în complot 1
complot după 1
săptămâni. Thompson 1
Thompson a 4
fost încântată 1
că Rickman 1
Rickman putea 1
exprime "dulceața 1
"dulceața extraordinară 1
naturii sale", 1
sale", el 1
el jucând 1
filme "personaje 1
"personaje machiavelice 1
machiavelice foarte 1
foarte eficient". 1
eficient". Thompson 1
opt piloți 1
piloți care 1
testat vehiculul 1
cu parapanta 1
parapanta NASA 1
NASA Paresev. 1
Paresev. Thompson 1
că Fever 1
Fever se 1
album „despre 1
„despre dans, 1
dans, sex, 1
sex, și 1
și distracție”. 1
distracție”. Thompson 1
1996. Thor 1
Thor este 1
său Loki, 1
Loki, prietenul 1
copilărie Sif 1
Sif și 1
cei Trei 1
Trei Războinici: 1
Războinici: Volstagg, 1
Volstagg, Fandral 1
Fandral și 1
și Hogun. 1
Hogun. Thornton 1
Thornton 1998, 1
p. 38. 1
38. „Comerțul 1
„Comerțul pașnic 1
pașnic a 1
devenit regula 1
regula de-a 1
coastei africane”, 1
africane”, deși 1
și excepții 1
excepții rare, 1
rare, în 1
care acte 1
agresiune au 1
conflicte violente. 1
violente. Thor, 1
Thor, ținându-l 1
ținându-l pe 1
pe Loki 1
Loki în 1
brațe, promite 1
promite să-i 1
spună tatălui 1
de sacrificiul 1
sacrificiul său. 1
său. Thorvald 1
Thorvald moare 1
moare câțiva 1
târziu. Thrice 1
Thrice repovestește 1
repovestește efectiv 1
efectiv povestirea 1
povestirea în 1
cântecul „The 1
„The Red 1
Red Death”, 1
Death”, pe 1
The Illusion 1
Illusion of 1
of Safety. 1
Safety. Thrillerele 1
Thrillerele tind 1
fie psihologice, 1
psihologice, amenințătoare, 1
amenințătoare, misterioase 1
misterioase și 1
uneori implica 1
implica infracțiuni: 1
infracțiuni: spionaj, 1
și conspirație. 1
conspirație. Thuggee: 1
Thuggee: circa 1
două milionane 1
milionane de 1
persoane strangulate. 1
strangulate. Thusii, 1
Thusii, musulmanii, 1
musulmanii, budiștii 1
budiștii și 1
și creștinii 1
din Manciuria, 1
Manciuria, nordul 1
nordul Chinei, 1
Chinei, India 1
Persia s-au 1
lui Genghis 2
Genghis în 1
în cuceririle 1
cuceririle sale. 1
sale. Tiabendazole 1
Tiabendazole a 1
trata singamoza 1
singamoza humană. 1
humană. Tiago 1
Tiago Manuel 1
Manuel Dias 1
Dias Correia, 1
Correia, cunoscut 1
ca Bébé 1
Bébé (n. 1
(n. Ți-ai 1
Ți-ai trimis 1
trimis întreaga 1
întreaga putere 1
putere spre 1
nu se-ngăduie 1
se-ngăduie niciodată 1
niciodată și-ncrezător 1
și-ncrezător în 1
asemenea stâlp 1
stâlp te-ai 1
te-ai întors 1
ceea ce-aduce 1
ce-aduce răsplată. 1
răsplată. Tianwen-1 1
Tianwen-1 a 1
clasă grea 1
grea (Chang 1
(Chang Zheng 1
Zheng 5) 1
5) și 1
aterizeze la 1
planetei Marte 1
Marte la 1
2021. Tiberiu 1
Tiberiu Popovici 1
câteva videoclipuri 1
videoclipuri ale 1
unor cântăreți 1
hip-hop, printre 1
care Guess 1
Who și 1
și Spike. 1
Spike. Tiberius 1
Tiberius l-a 2
pe strănepotul 1
strănepotul lui 1
Augustus, pe 1
pe Germanicus. 1
Germanicus. Tiberius 1
pe Drusus, 1
Drusus, fiul 1
să domolească 1
domolească legiunile 1
din Panonia, 1
Panonia, dar 1
dar revolta 1
revolta armatelor 1
Rin s-a 1
dovedit serioasă. 1
serioasă. Tiberius 1
Tiberius s-a 2
insula Capri 1
Capri în 1
anul 26, 1
26, lăsând 1
lăsând administrația 1
administrația pe 1
lui Sejanus, 1
Sejanus, care 1
prin persecuții 1
persecuții și 1
și comploturi. 1
comploturi. Tiberius 1
insula Capri, 1
Capri, în 1
în 27, 1
27, pentru 1
sale. Tiberiu 1
Tiberiu Ușeriu 1
Ușeriu s-a 1
județul Bistrița-Năsăud. 1
Bistrița-Năsăud. Tibetul 1
Tibetul a 1
său, inclusiv 1
regiune Tawang 1
Tawang cu 1
cu mănăstirea, 1
mănăstirea, în 1
favoarea britanicilor. 1
britanicilor. Tibetul 1
Tibetul nu 1
credea adesea, 1
adesea, un 1
platou dezolat 1
și arid, 1
arid, prezentând, 1
prezentând, în 1
realitate, peisaje 1
peisaje variate, 1
variate, funcție 1
de nișele 1
nișele ecologice. 1
ecologice. Tibi 1
Tibi a 1
vehemență la 1
numirea ca 1
lui Lieberman, 1
Lieberman, descriindu-l 1
ca "rasist 1
"rasist și 1
și fascist". 1
fascist". Ticho 1
Ticho Brahe 1
studiat și 1
înregistrat pozițiile 1
pozițiile a 1
a 777 1
stele. Tickmate, 1
Tickmate, în 1
cu Excite, 1
Excite, vinde 1
vinde bilete 1
bilete clienților 1
clienților din 1
Unite. Ți-e 1
Ți-e frig, 1
frig, cazi 1
cazi în 1
în noroi, 1
noroi, ai 1
ai tricoul 1
tricoul ud 1
pe tine, 1
tine, dar 1
dar ești 1
în grup, 2
grup, ești 1
ești între 1
între prieteni. 1
prieteni. TIFFANY 1
TIFFANY este 1
Anglia venită 1
venită în 1
lui Jean, 1
Jean, pentru 1
experiențe. Tifosul 1
Tifosul avea 1
boală endemică 1
spațiul geografic 1
României. Tigaia 1
Tigaia se 1
un capac. 1
capac. Țiganca 1
Țiganca de 1
la Ghergani 1
Ghergani a 1
expusă și 1
anului 1881. 1
1881. Țigănușul 1
Țigănușul este 1
pește dulcicol, 1
dulcicol, bentopelagic, 1
bentopelagic, nemigrator 1
nemigrator din 1
stătătoare mici, 1
și mâlite. 1
mâlite. Tiger 1
Tiger era 1
pentru podurile 1
podurile mici. 1
mici. Tiger 1
Tiger Lake 1
Lake este 1
procesoarele mobile 1
mobile din 1
11-a generație 1
generație Intel 1
Intel Core 1
Core bazate 1
noua microarhitectură 1
microarhitectură Willow 1
Willow Cove 1
Cove Core, 1
Core, fabricate 1
fabricate pe 1
10 nm 1
nm ("10nm 1
("10nm SuperFin"). 1
SuperFin"). Tigh 1
Tigh este 1
ale serialului. 1
serialului. Tigrii 1
Tigrii au 1
pierderii habitatului 1
cauza vânătorii. 1
vânătorii. Tigrii 1
Tigrii își 1
își improvizează 1
improvizează culcușuri 1
culcușuri în 1
în peșteri, 1
peșteri, scorburile 1
scorburile copacilor 1
copacilor și 1
și desișuri. 1
desișuri. Tigrii 1
Tigrii Tamili 1
Tamili nu 1
acceptat responsabilitate 1
pentru asasinare, 1
asasinare, dând 1
alți insurgenți. 1
insurgenți. Tigrișorii 1
Tigrișorii se 1
în martie–aprilie, 1
martie–aprilie, câte 1
câte doi–trei, 1
doi–trei, mai 1
rar unul 1
rar câte 1
câte cinci–șase. 1
cinci–șase. Tigrul 1
Tigrul este 1
animal drag 1
drag culturii 1
culturii coreene. 1
coreene. Tigrul 1
Tigrul reprezintă 1
și monarhiei 1
cultura asiatică. 1
asiatică. Tigrul 1
Tigrul siberian 1
siberian și 1
tigrul chinezesc 1
chinezesc sunt 1
sunt specii 1
de periclitate, 1
periclitate, aduse 1
aduse aproape 1
pragul dispariției. 1
dispariției. Tija 1
Tija albă 1
sau albuie 1
albuie este 1
întotdeauna conectată 1
conectată central 1
central cu 1
cu pălăria. 1
pălăria. Tija 1
Tija este 2
albă, ocazional 1
ocazional îngălbenind 1
îngălbenind și 1
mici ruginii. 1
ruginii. Tija 1
albicioasă, ocazional 1
mici maronii. 1
maronii. Tija 1
Tija nu 1
are inel. 1
inel. TikTok 1
TikTok a 1
China sub 1
numele „A. 1
„A. Tilda 1
Tilda a 1
fost scurtătura 1
scurtătura celui 1
doilea „n”, 1
„n”, scrisă 1
scrisă deasupra 1
deasupra primului. 1
primului. Tilghman 1
Tilghman a 1
prizonier, dar 1
eliberat într-un 1
într-un schimb 1
august. Țilindrul 1
Țilindrul este 1
din fetru 1
fetru gri 1
deschis purtat 1
purtat numai 1
la costumul 1
de ceremonie 1
mare ținută 1
zi (în 1
engleză morning 1
morning coat 1
coat ori 1
ori morning 1
morning suit). 1
suit). ”, 1
”, Timberlake 1
Timberlake a 2
chitară Madonnei 1
întrebat „Ce 1
„Ce vrem 1
facem cu 1
cu asta? 1
asta? Timberlake 1
interpretat cântecul 1
turneelor Legends 1
Legends of 1
the Summer 1
Summer Tour 1
Tour (2013) 1
(2013) și 1
The 20/20 1
20/20 Experience 1
Experience World 1
Tour (2013-2014). 1
(2013-2014). Timberlake 1
Timberlake apare 1
de Jonas 1
Jonas & 1
& François. 1
François. Timberlake 1
Timberlake s-a 1
declarat impresionat 1
material deja 1
către solistă. 1
solistă. Timbrele 1
Timbrele fiscale 1
fiscale au 1
fost colecționate 1
colecționate pe 1
către filateliști, 1
filateliști, în 1
cataloagele de 1
timbre și 1
expoziții ele 1
ca timbrele 1
timbrele poștale. 1
poștale. Timbrul 1
Timbrul este 1
forma tubului 1
tubului și 1
este confecționat. 1
confecționat. Timbrul 1
Timbrul formației 1
formației era 1
de interacțiunea 1
interacțiunea Richards 1
Richards - 1
- Jones, 1
Jones, cei 1
doi amestecând 1
amestecând adesea 1
adesea rolurile 1
rolurile de 1
chitarist ritmic 1
ritmic și 1
și solo. 1
solo. Timbru 1
Timbru postal 1
postal dedicat 1
dedicat aniversarii 1
aniversarii a 1
la primului 1
primului val 1
de deportari 1
deportari din 1
Basarabia din 1
din 1941. 1
1941. Timbru 1
Timbru poștal 1
poștal „Punguța 1
„Punguța cu 1
doi bani” 1
bani” Time, 1
Time, 19 1
1940 Represaliile 1
Represaliile ce 1
în deportările 1
deportările sovietice 1
sovietice începute 1
iunie 1941. 1
1941. TIME 1
TIME IN 1
IN ATHENS, 1
ATHENS, The 1
The arts, 1
arts, Mai 1
Mai 1981, 1
engleză. Timeout-ul 1
Timeout-ul se 1
acorda în 1
ambele reprize 1
ori fiecărei 1
fiecărei echipe, 1
echipe, la 1
cererea antrenorului 1
antrenorului sau 1
a jucătorilor. 1
jucătorilor. Times 1
Times Mirror 1
Mirror a 1
distribuie ziarul 1
ziarul dimineața 1
dimineața devreme. 1
devreme. Tim 1
Tim este 1
tânăr jurnalist 1
revistă universitară 1
universitară și, 1
viață aparent 1
aparent normală, 1
normală, continuă 1
traumă suferită 1
suferită în 1
copilărie. Timgad 1
Timgad a 1
stilul clasic 1
arhitectură romană, 1
romană, cu 1
cu străzi 1
străzi orientate 1
pe direcțiile 1
direcțiile nord-sud 1
nord-sud și 1
și est-vest. 1
est-vest. Timiș, 1
Timiș, alǎturi 1
alǎturi de 1
sa, unde 1
își reediteazǎ 1
reediteazǎ câteva 1
câteva romane. 1
romane. Timișoara 1
cetate veche, 1
veche, medievală 1
cetate nouă, 1
nouă, modernă, 1
modernă, din 1
azi părți. 1
părți. Timișoara 1
Timișoara este 1
sistem funcțional 1
funcțional de 1
de bikesharing 1
bikesharing public 1
public automat, 1
automat, VeloTM 1
VeloTM fiind 1
2015. Timișoara 1
Timișoara găzduiește 1
găzduiește trei 1
trei consulate 1
consulate generale 1
generale ( 1
( Timișoara 1
s-a reafirmat 1
reafirmat ca 1
al șvabilor, 1
șvabilor, cultura 1
cultura germană 1
germană înflorind 1
înflorind din 1
nou. Timișoara 1
Timișoara va 1
noua amenințare 1
la sud: 1
sud: turcii 1
turcii otomani. 1
otomani. Timiș 1
Timiș Torontal, 1
Torontal, iar 1
iar examenul 1
Comisia examinatoare 1
examinatoare de 1
din Târgul-Mureș 1
Târgul-Mureș în 1
1908. Tim 1
Tim Krabbé 1
Krabbé precizează 1
partida Zurakhov-Koblentz 1
Zurakhov-Koblentz (arătată 1
(arătată în 1
în diagramele 1
diagramele din 1
și dreapta) 1
dreapta) oferă 1
rar al 1
două „subpromovări” 1
„subpromovări” serioase 1
serioase în 1
în cal. 1
cal. Timocul 1
Timocul făcea 1
dintr-un județ 1
județ turcesc 1
turcesc dar 1
română. Timofei 1
Timofei Moșneaga 1
Moșneaga a 1
crearea condițiilor 1
condițiilor adecvate 1
adecvate în 2
cadrul SCR 1
SCR pentru 1
activității didactice, 1
didactice, științifice 1
și clinice 1
clinice a 1
15 catedre 1
catedre a 1
Chișinău. Timonierul 1
Timonierul a 1
ucis, înlocuitorul 1
rândul lui. 1
lui. Timon 1
și Pumbaa 1
Pumbaa folosesc 1
melodie ca 1
un călduros 1
călduros bun 1
venit lui 1
Simba în 1
jungla lor. 1
lor. Timotei 1
Timotei Seviciu, 1
Seviciu, născut 1
născut Traian 1
Traian Petru 1
Petru Sevici, 1
Sevici, (n. 1
(n. Timp 1
Timp 2 1
2 2-3 1
2-3 pe 1
pe grafic 1
grafic este 1
răcire izocoră 1
izocoră în 1
căreia prin 1
prin cedare 1
cedare de 1
căldură către 1
către regenerator 1
regenerator gazul 1
gazul este 1
inițială. Timp 1
ani zăcământul 1
uraniu a 1
a fisionat 1
fisionat intermitent, 1
intermitent, reacția 1
fisiune încetând 1
încetând când 1
când căldura 1
căldura rezultată 1
rezultată vaporiza 1
vaporiza apa 1
și repornind 1
repornind când 1
când roca 1
roca se 1
se satura 1
satura din 1
apă. Timp 1
condus Societatea 1
Societatea Republicană 1
Republicană a 1
a Chirurgilor, 1
Chirurgilor, a 1
Colegiului Ministerului 1
revistei „Ocrotirea 1
„Ocrotirea sănătății”. 1
sănătății”. Timp 1
ani Margherita 1
Margherita s-a 1
rugat ca 1
se convertească. 1
convertească. Timp 1
19 zile 1
zile (25 1
(25 mai 1
mai — 1
— 13 1
13 iunie), 1
iunie), orașul 1
veritabil centru 1
centru internațional, 1
internațional, atrăgând 1
atenția întregii 1
Europe. Timp 1
ocupat Catedra 1
Catedra „Color 1
„Color III” 1
III” la 1
Artă „Libero 1
„Libero Pierini”. 1
Pierini”. Timp 1
ani, rețelele 1
televiziune au 1
refuzat difuzarea 1
difuzarea melodiei 1
melodiei „Zece” 1
„Zece” pe 1
muzică, doar 1
doar voce 1
pian, „țineau 1
„țineau de 1
secolul XVI”. 1
XVI”. Timp 1
ani românii 1
românii transilvăneni 1
transilvăneni care 1
care n-au 2
n-au acceptat 1
acceptat unirea 1
unirea au 1
să-și hirotonească 1
hirotonească preoții 1
preoții cel 1
la episcopii 1
munți, din 1
Moldova, Țara 1
Românească sau 1
sau Maramureș. 1
Maramureș. Timp 1
ani, Imperiul 1
divizat Nouă 1
Nouă Principate 1
Principate înainte 1
reuni din 1
nou. Timp 1
ani, Mădălina 1
Mădălina a 1
balet, dar 1
pian. " 1
" timp 1
săptămâni consecutive, 2
consecutive, devenind 1
succes internațional. 1
internațional. Timp 1
ani el 1
perfecționat rețeta 1
rețeta alcătuită 1
11 ierburi 1
și mirodenii 1
mirodenii și 1
preparare, care 1
astăzi. Timp 1
aproape 2000 1
ani, conceptul 1
corp convex 1
convex a 1
de matematicienii 1
matematicienii antici 1
antici greci. 1
greci. Timp 1
ani, Scheffer 1
Scheffer a 1
de universitate 1
universitate cu 1
cu minți 1
minți deschise 1
deschise precum 1
precum Margaret 1
Margaret Boveri. 1
Boveri. Timp 1
aproape nouă 1
luni muncește 1
muncește fără 1
odihnă la 1
compoziția Pluta 1
Pluta Meduzei. 1
Meduzei. Timp 1
săptămâni, François 1
François Villon 1
Villon vine 1
fereastra Catherinei 1
de Vaucelles 1
Vaucelles și 1
și recită 1
recită pamflete 1
pamflete defăimătoare 1
defăimătoare la 1
adresa acesteia. 1
acesteia. Timp 1
săptămâni, pot 1
să regenereze 1
regenereze un 1
membru parțial 1
parțial pierdut. 1
pierdut. Timp 1
secole, orașul 1
orașul reprezintă 1
culturii persane. 1
persane. Timp 1
ani, Phillips 1
difuzat interpreți 1
de blues 1
blues și 1
și country 1
country din 1
zonă. Timp 1
fiecare duminică, 1
duminică, se 1
aprinde câte 1
lumânare, fiecare 1
anumită semnificație, 1
în Ajunul 1
Crăciunului cele 1
cinci lumânări 1
lumânări sunt 1
sunt reaprinse 1
reaprinse pentru 1
sărbători Nașterea 1
Domnului. Timp 1
de decenii, 2
decenii, încastrarea 1
încastrarea aripii, 1
aripii, adică 1
adică conexiunea 1
conexiunea celor 1
de aripă 1
aripă în 1
interiorul fuselajului, 1
fuselajului, a 1
mutată spre 1
spre înapoi, 1
înapoi, astfel 1
încât al 1
doilea scaun 1
scaun să 1
fața lonjeronului 1
lonjeronului principal. 1
principal. Timp 1
decenii, opțiunea 1
opțiunea politică 1
politică marceliană 1
marceliană rămâne 1
rămâne constantă, 1
constantă, situându-se 1
pozițiile unei 1
unei spiritualități 1
spiritualități tradiționaliste. 1
tradiționaliste. Timp 1
scrisese nimic, 1
nimic, toată 1
toată energia 2
energia sa 1
sa dedicând-o 1
dedicând-o copiilor 1
Casa Orfanilor 1
Orfanilor și 1
situația copiilor 1
din ghetou. 1
ghetou. Timp 1
șase decenii, 1
decenii, Traian 1
Traian Dorz 1
Dorz va 1
buni misionari 1
misionari ai 1
ai Oastei 1
Oastei Domnului, 1
Domnului, psalmist 1
psalmist și 1
și propovăduitor 1
propovăduitor neobosit. 1
neobosit. Timp 1
fost baza 1
învățarea matematicii. 1
matematicii. ” 1
” timp 1
ani. Timp 1
vreme lucrările 1
lucrările acestor 1
acestor poeți 1
poeți au 1
parte necunoscute 1
necunoscute lumii 1
lipsei relațiilor 1
dintre Israel 2
guvernele arabe. 1
arabe. Timp 1
ani, restaurantele 1
restaurantele Don 1
Don the 1
the Beachcomber 1
Beachcomber își 1
își limitau 1
limitau vânzările 1
vânzările la 1
două Zombie 1
Zombie pentru 1
fiecare client. 1
client. Timp 1
lună filmează 1
filmează scenele 1
exterior în: 1
în: Parcul 1
Parcul Libertății, 1
Libertății, Grădina 1
Grădina Cișmigiu, 1
Cișmigiu, Parcul 1
Parcul Ioanid, 1
Ioanid, Grădina 1
Grădina Icoanei, 1
Icoanei, Parcul 1
Parcul Herăstrău, 1
Herăstrău, Pădurea 1
Pădurea Băneasa, 1
Băneasa, Pădurea 1
Pădurea Andronache, 1
Andronache, satul 1
satul Pantelimon 1
satul Afumați. 1
Afumați. Timp 1
optsprezece mii 1
ani, Pan 1
Pan Ku 1
Ku a 1
crească, până 1
când trupul 1
devenit gigantic, 1
gigantic, iar 1
pământul au 1
grosime considerabilă. 1
considerabilă. Timp 1
consecutive, melodia 1
melodia se 1
doilea, poziție 1
poziție câștigată 1
de 173, 1
173, 187, 1
187, 211 1
211 și 1
și 225 1
225 difuzări. 1
difuzări. Timp 1
secol, Waxman 1
Waxman a 2
singurul compozitor 1
câștige Oscarul 1
Oscarul în 1
consecutivi. Timp 1
ani aici 1
s-a învățat 1
învățat doar 1
scrie, a 1
a citii 1
citii și 1
educație morală 1
morală dar 1
puțină aritmetică. 1
aritmetică. Timp 1
șapte zile, 1
zile, cele 1
observat reciproc, 1
reciproc, angajându-se 1
câteva ciocniri 1
ciocniri minore. 1
minore. Timp 1
lui Said 1
Said bin-Taymur, 1
bin-Taymur, Qaboos 1
Qaboos a 1
experimentat casa 1
casa arest 1
din Salalah. 1
Salalah. Timp 1
și torturat 1
torturat și, 1
furniza informațiile 1
informațiile dorite 1
autorități, este 1
ținut captiv 1
captiv încă 1
încă 18 1
luni. Timp 1
s-au semnalat, 1
semnalat, ici 1
ici și 1
și colo, 1
colo, doar 1
câteva cazuri 1
rare, arătând 1
că rezervorul 1
rezervorul virusului 1
virusului nu 1
încă epuizat. 1
epuizat. Timp 1
lupte crâncene 1
crâncene cu 1
rezultate mici. 1
mici. Timp 1
secole, legea 1
legea engleză 1
civil acorda 1
acorda la 1
la divorț 2
divorț tatălui 1
tatălui custodia 1
custodia copiilor 1
săi. Timp 1
de- Timp 1
perioada 1902-1905 1
1902-1905 a 1
Administrația Centrală 1
a Războiului, 1
Războiului, din 1
noiembrie 1903 1
1903 având 1
de căpitan-comandor. 1
căpitan-comandor. Timp 1
învață aici 1
aici tehnica 1
tehnica picturii. 1
picturii. Timp 1
canto, iar 1
iar publicul 1
publicul a 1
cunoscut-o cu 1
la Maan 1
Maan Studio. 1
Studio. Timp 1
1965 până 1
1966, militarii 1
făcut crime 1
masă, estimându-se 1
estimându-se că 1
uciși jumătate 1
Comunist Indonezian, 1
Indonezian, precum 1
stânga. Timp 1
secol, cei 1
mulți pasageri 1
pasageri care 1
călătoreau către 1
către sau 1
la Qufu 1
Qufu foloseau 1
foloseau gara 1
din Yanzhou, 1
Yanzhou, la 1
15 km 1
vest. Timp 1
vreo cincizeci 1
ani, regiunea 1
suferit asalturi 1
ale englezilor. 1
englezilor. Timpii 1
Timpii denși 1
denși servesc 1
drept suport 1
suport metric 1
metric melodiei: 1
melodiei: perioade 1
egală durată 1
durată sunt 1
bătăi alternative, 1
alternative, simetrice 1
simetrice sau 1
sau asimetrice. 1
asimetrice. Timpii 1
Timpii nivelului 1
sunt calculați 1
calculați ca 1
să simuleze 1
simuleze aproape 1
total puterea 1
misiune lunară. 1
lunară. Timpul 1
Timpul anului 1
este precizat 1
precizat o 1
document istoric, 1
istoric, prima 1
prima scrisoare 1
lui Plinius 1
Plinius cel 1
Tânăr către 1
către Tacitus, 1
Tacitus, unde 1
ca „nonum 1
„nonum kal. 1
kal. Timpul 1
Timpul apariției 4
apariției este 4
octombrie. Timpul 1
din (iulie) 1
(iulie) august 2
noiembrie. Timpul 2
zone tropicale 1
tropicale peste 1
tot anul. 1
anul. Timpul 1
între (iulie) 1
și noiembrie. 1
Timpul cât 1
cât am 1
am stat 1
la Oșani, 1
Oșani, casa 1
casa d-lui 1
d-lui Pampor 1
Pampor se 1
pelerinaj. Timpul 1
Timpul chitarelor 1
chitarelor electrice 1
electrice (vol. 1
(vol. I, 1
ediția 1), 1
1), Editura 1
Educațional, București. 1
București. Timpul 1
Timpul de 5
înjumătățire al 2
factorului VIII 1
VIII a 1
a este 1
minute dacă 1
dacă factorul 1
factorul IX 1
IX nu 1
prezent pentru 1
a-l stabiliza. 1
stabiliza. Timpul 1
al THC 1
THC la 1
persoanele neobișnuite 1
neobișnuite cu 1
cu hașișul 1
hașișul este 1
50 până 1
persoanele obișnuite 1
obișnuite scade 1
aproximativ jumătate. 1
jumătate. Timpul 1
muzicii este 1
este până 1
la 91 1
permite redarea 1
redarea video 1
video până 1
11 ore. 1
ore. Timpul 1
schimbare este 1
150 milisecunde. 1
milisecunde. Timpul 1
al mărfurilor 1
mărfurilor va 1
redus drastic, 1
drastic, la 1
2 ore, 1
ore, față 1
23 actalmente 1
actalmente pentru 1
pentru relația 1
relația Perpignan 1
Perpignan Barcelona. 1
Barcelona. Timpul 1
Timpul dintre 2
dintre deschiderea 1
deschiderea obloanelor 1
obloanelor primului 1
primului felinar 1
felinar și 1
și observarea 1
observarea luminii 1
luminii celui 1
doilea indică 1
indică timpul 1
timpul parcurs 1
lumină dus-întors 1
dus-întors între 1
doi observatori. 1
observatori. Timpul 1
dintre Perioada 1
Perioada celor 1
5 Dinastii 1
Dinastii și 1
și Perioada 1
Perioada Song 1
Song de 1
Nord (907–1127) 1
(907–1127) este 1
ca „Marea 1
„Marea Epocă 1
Epocă a 1
a Peisajelor”. 1
Peisajelor”. ; 1
; timpul 1
timpul experimentat 1
experimentat de 1
de călător 1
călător fiind 1
viteză (mai 1
(mai mică 1
viteza luminii) 1
luminii) cât 1
distanța parcursă 2
parcursă ( 1
( Timpul 1
Timpul fiind 1
fiind scurt, 1
scurt, deoarece 1
așteptat o 1
încercare latină 1
orașului, zidurile 1
zidurile mării 1
întărite prin 1
piele. Timpul 1
Timpul meu 1
a venit. 1
venit. Timpul 1
Timpul necesar 1
majoritatea metodelor 1
metodelor realistice 1
propulsie ar 1
la milenii. 1
milenii. Timpul 1
Timpul poate 1
obiectele să 1
respectă legile 1
legile fizicii 1
sugera greutatea 1
greutatea fiecărui 1
fiecărui obiect. 1
obiect. Timpul 1
Timpul prezent 1
numit „absolut” 1
„absolut” când 1
când valoarea 1
timpul altui 1
altui verb. 1
verb. Timpul 1
Timpul său 1
de 9,79 1
9,79 nu 1
niciodată omologat 1
omologat ca 1
ca record 1
record întrucât 1
fost descalificat 1
descalificat la 1
după reușită. 1
reușită. Timpul 1
Timpul total 1
somn MRO 1
MRO pe 1
de 90-120 1
90-120 minute 1
adulți, în 1
8 ore 1
ore ptr 1
ptr nou-născuți 1
nou-născuți și 1
15 ore 1
pentru fetuși. 1
fetuși. Timpul 1
Timpul trece, 2
trece, iar 2
ei mor 1
rând. Timpul 1
iar Dick, 1
Dick, aparent, 1
aparent, a 1
la tutun, 1
tutun, dar 1
s-a îngrășat 1
îngrășat puțin 1
cauză. Timpul 1
Timpul variază 1
vârstă, capacitate 1
capacitate pulmonară 1
pulmonară și 1
și acomodarea 1
acomodarea cu 1
cu exercițiul. 1
exercițiul. Tim 1
Tim R. 1
R. Swartz: 1
Swartz: Călătoria 1
Călătoria secretă 1
a amiralului 1
amiralului Byrd 1
Byrd dincolo 1
de poli, 1
poli, Editura 1
Editura Solaris 1
Solaris Print, 1
Print, București, 1
București, 2011. 1
2011. Timusul 1
Timusul este 1
organ limfoid 1
limfoid central 1
sediul celulelor 1
celulelor limfoformatoare 1
limfoformatoare de 1
tip T(timocitele). 1
T(timocitele). Tina 1
Tina Engel 1
Engel a 1
filme renumite. 1
renumite. Ținând 1
Ținând cont 5
că „siliște”, 1
„siliște”, un 1
un apelativ 1
apelativ inexistent 1
inexistent în 1
în graiul 1
graiul racovicean 1
racovicean de 1
azi, are 1
„loc pe 1
un sat; 1
sat; vatră 1
vatră veche 1
de sat" 1
sat" Ținând 1
computer poate 1
executa doar 1
doar operații 1
operații matematice 1
matematice simple, 1
simple, ecuațiile 1
ecuațiile diferențiale 1
diferențiale prezentate 1
prezentate anterior 1
anterior trebuie 1
trebuie aduse 1
formă algebrică, 1
algebrică, adecvată 1
adecvată programării. 1
programării. Ținând 1
aceste aspecte, 1
aspecte, se 1
serie. Ținând 1
copii, tineri 1
civili palestinieni 1
palestinieni uciși, 1
uciși, Israelul 1
de „superioritate, 1
„superioritate, putere 1
și bătăi”, 1
bătăi”, și 1
anume „ruperea 1
„ruperea oaselor 1
oaselor palestinienilor”. 1
palestinienilor”. Ținând 1
unitățile sale 1
sale (cărți, 1
(cărți, reviste 1
resurse electronice) 1
electronice) ea 1
o concurentă 1
concurentă la 1
mare editură 1
editură universitară 1
universitară din 1
America. Ținând 1
Ținând în 1
mâna o 1
pungă rontunjoară, 1
rontunjoară, Blussus 1
Blussus tronează 1
tronează alături 1
o matroană 1
matroană importantă, 1
importantă, plină 1
de bijuterii; 1
bijuterii; în 1
spate, se 2
vede bustul 1
bustul fiului 1
lor, Primus. 1
Primus. Ținând 1
Ținând seamă 1
de toleranțele 1
toleranțele mai 1
ale dimensiunilor 1
dimensiunilor parțiale, 1
parțiale, rezultă 1
o micșorare 1
micșorare a 1
fabricație. Ținându-se 1
Ținându-se cont 1
de supracapacitățile 1
supracapacitățile de 1
producție se 1
formula teza 1
teza conform 1
căreia branșa 1
branșa IT 1
IT este 1
este branșa 1
branșa de 1
oțel a 1
secolului 21. 1
21. (WHU 1
(WHU Vallendar). 1
Vallendar). Tînărul 1
Tînărul Bujor 1
perioada studiilor, 1
Comitetul comsomolist 1
comsomolist al 1
instituției elitare 1
elitare de 1
de anchetatori, 1
anchetatori, fiind 1
de profilaxie 1
profilaxie în 1
rândurile minorilor 1
minorilor din 1
orașul situat 1
fluviului Volga. 1
Volga. Tincey, 1
Tincey, 61 1
61 Monmouth 1
Monmouth intenționa 1
atace orașul 1
orașul Bristol 1
Bristol (cel 1
după Londra 1
vreme). Tinctura 1
Tinctura fantastică 1
fantastică ar 1
ar trimite 2
trimite spre 2
spre Vasile 1
Vasile Voiculescu, 1
Voiculescu, iar 1
iar căderea 1
căderea fără 1
fără veste 1
veste în 1
în fantastic 1
fantastic ar 1
spre Mircea 1
Eliade. Tinda 1
Tinda are 1
ușă prin 1
realizează accesul 1
spatele casei. 1
casei. Tinde 1
Tinde spre 1
spre iubire 1
iubire deși 1
o cunoaște. 1
cunoaște. Ținea 1
Ținea mult 1
turma sa, 1
sa, căci 1
căci oile 1
oile îi 1
îi hrăneau 1
hrăneau și-i 1
și-i îmbrăcau 1
îmbrăcau pe 1
ai casei. 1
casei. Ține 1
Ține bine 1
bine minte 1
minte locul 1
sunt ascunse. 1
ascunse. Ține 1
Ține mult 1
independența sa, 1
sa, fapt 1
fapt care-i 1
care-i conferă 1
o deplină 1
deplină libertate 1
libertate artistică, 1
artistică, dar 1
dar - 1
timpul - 1
și inevitabile 1
inevitabile greutăți 1
greutăți materiale. 1
materiale. Tinere 1
Tinere de 1
culoare palid 1
palid crem, 1
crem, devin 1
devin cu 1
timpul tot 1
mai intensiv 1
intensiv ocru-roșiatice. 1
ocru-roșiatice. Tinerele 1
Tinerele împușcă 1
împușcă câinele 1
sânge rece 1
pe bătrân, 1
bătrân, deoarece 1
vechi gramofon 1
gramofon (bătrânul 1
(bătrânul este 1
de inutil 1
inutil pentru 1
pentru ele 1
și câinele) 1
câinele) și 1
următoarea lor 1
lor călătorie. 1
călătorie. Tinerele 1
Tinerele mame 1
îngrijirea copiilor 1
propriile mame, 1
mame, care 1
aceeași tabără. 1
tabără. Tinerele 1
Tinerele purtau 1
purtau la 2
la sărbători 1
sărbători rochii-fuste, 1
rochii-fuste, încrețite 1
încrețite de 1
la brâu 1
erau executate 1
sau cumpărate 1
din comerț, 1
comerț, gata 1
gata confecționate. 1
confecționate. Tinerețea 1
Tinerețea lui 1
creșterea pirateriei 1
pirateriei în 1
Insulele Canare. 1
Canare. Tinerețea 1
Tinerețea protagonistului 1
protagonistului este 1
o curtezană 1
curtezană sau 1
lux, numită 1
numită Marcela, 1
Marcela, căreia 1
căreia Brás 1
Brás îi 1
dedică celebra 1
celebra frază: 1
frază: "Marcela 1
"Marcela m-a 1
m-a iubit 1
iubit timp 1
cincisprezece luni 1
unsprezece mii 1
de reis"", 1
reis"", Memórias 1
Memórias Póstumas, 1
Póstumas, Cap. 1
Cap. Tinerețe 1
Tinerețe fără 1
fără tinerețe 1
tinerețe (11 1
(11 nuvele 1
și romane), 1
romane), Ed. 1
Ed. Tineretul 1
Tineretul liber, 1
liber, 2, 1
nr. Tineretul 1
Tineretul nu 1
este pașnic 1
pașnic hrănindu-se 1
viermi. Tineretului, 1
Tineretului, București, 2
București, 1964; 1
1964; traducere 1
română inclusă 1
inclusă sub 1
titlul Mâine 1
Mâine va 1
va ninge 1
ninge în 1
trilogia Cei 1
Cei dintâi 1
dintâi și 1
vol. Tinerii 1
Tinerii au 1
biserică doar 1
ce adulții 1
adulții tind 1
frecvență săptămânală. 1
săptămânală. Tinerii 1
aleg adesea 1
părăsească comunitățile 1
comunitățile rurale 1
rurale ca 1
spre vârsta 1
adultă, căutând 1
căutând modalități 1
dobândi prosperitate. 1
prosperitate. Tinerii 1
Tinerii elfi 1
elfi se 1
pot logodi 1
logodi cu 1
acordul părinților, 1
părinților, dar 1
sunt adulți 1
adulți sau 1
căsătorească curând 1
curând nu 1
de consimțământul 1
consimțământul părinților. 1
părinților. Tinerii 1
Tinerii frați 1
frați Chaplin 1
Chaplin au 1
relație strânsă 1
strânsă pentru 1
supraviețui. Tinerii 1
Tinerii japonezi 1
japonezi erau 1
erau îndoctrinați 1
îndoctrinați de 1
fragede cu 1
aceste idealuri. 1
idealuri. Tinerii 1
Tinerii rămân 1
rămân atașați 1
la sfârc 1
sfârc timp 1
zile, încep 1
dezvolte blană 1
blană la 1
zile, își 1
deschid ochii 1
ochii la 1
aproximativ 79 1
înțărcați în 1
totalitate la 1
150 până 1
la 165 1
zile. Tinerii 1
Tinerii se 1
se supuneau 1
supuneau cu 1
un fanatism 1
fanatism orb 1
orb poruncii 1
poruncii lui, 1
lui, supunerea 1
supunerea lor 1
totală datorându-se 1
datorându-se credinței 1
credinței că 1
cine murea 1
murea slujindu-l 1
slujindu-l pe 1
pe Bătrânul 1
Bătrânul din 1
din Munți 1
Munți se 1
reîncarnează într-o 1
bună, plină 1
de plăceri, 1
plăceri, cu 1
cele trăite. 1
trăite. Tinerii 1
Tinerii sunt 1
sunt artiști 1
artiști dintr'altă 1
dintr'altă pricină: 1
pricină: pentru 1
sunt autentici“. 1
autentici“. Tinerii 1
Tinerii trebuiau 1
organizeze jocul 1
jocul și 1
și balul 1
balul în 1
de Bobotează 1
Bobotează și 1
Sf. Tinerimea 1
Tinerimea artistică 1
artistică reprezintă 1
reprezintă până 1
punct istoria 1
artei moderne 1
România. Tinerimea 1
Tinerimea Moldovei, 1
Moldovei, 2 1
septembrie 1987. 1
1987. Ține 1
Ține rubrici 1
rubrici permanente 1
permanente la 1
radio dedicate 1
dedicate numelor 1
numelor românești, 1
românești, cu 2
public Ziarul 1
Ziarul "Timpul", 1
"Timpul", 5 1
2016. Țineți 1
Țineți minte 1
pe acele 1
acele monumente 1
acolo privesc 1
privesc asupra 1
asupra voastră 1
voastră 40 1
de secole". 1
secole". Tinichigiii, 1
Tinichigiii, sacagiii, 1
sacagiii, șindrilarii, 1
șindrilarii, lemnarii, 1
lemnarii, toți 1
toți locuiau 1
de pivnițe, 1
pivnițe, împreună 1
cu soțiile 1
soțiile și 1
lor. Tinidazolul 1
Tinidazolul este 1
de 5-nitroimidazol. 1
5-nitroimidazol. Tinmar 1
Tinmar este 1
companie cu 1
capital integral 1
integral privat, 1
privat, înființată 1
2001, având 1
obiect principal 1
activitate comercializarea 1
comercializarea energiei 1
electrice. Țintele 1
Țintele preferate 1
sunt portretele 1
portretele dictatorului 1
dictatorului și 1
lui, aruncate 1
aruncate pe 1
izbândă și 1
și dispreț. 1
dispreț. Tintin 1
Tintin cumpără 1
cumpără pentru 1
o liră 1
liră macheta 1
macheta unei 1
nave cu 1
trei catarge, 1
catarge, numită 1
numită Unicorn, 1
Unicorn, dar 1
imediat acostat 1
de sinistrul 1
sinistrul Ivan 1
Ivan Ivanovici 1
Ivanovici Sakharine 1
Sakharine ( 1
( Ținuta 1
Ținuta și 1
atitudinea țăranului 1
țăranului sunt 1
sunt firești, 1
firești, iar 1
iar boul 1
boul din 1
este zugrăvit 1
zugrăvit cu 1
o măiestrie 1
măiestrie și 1
un rafinament 1
rafinament al 1
al desenului 2
desenului demn 1
mare pictor 1
pictor animalier. 1
animalier. Ținuta 1
Ținuta stilului 1
stilului este 1
este VO 1
VO PHUC-ul 1
PHUC-ul (generic 1
(generic denumit 1
denumit kimono 1
kimono în 1
celelalte arte 1
arte marțiale) 1
marțiale) de 1
albastră folosit 1
către practicanții 1
lumea. Ținut 1
Ținut în 1
în semisecret 1
semisecret într-o 1
tractoare în 1
a ocupației 1
sovietice, acest 1
acest congres 1
denunțat invazia. 1
invazia. Ținutul 1
Ținutul Altai 1
Altai est 1
est un 1
depozit uriaș 1
prime, în 1
celor folosite 1
construcții, dar 1
categoria mineralelor. 1
mineralelor. Ținutul 1
Ținutul Andur-Kursh 1
Andur-Kursh este 1
multe cantoane, 1
cantoane, fiecare 1
cu clanuri 1
clanuri ambițioase 1
ambițioase care 1
putere. Ținutul 1
Ținutul Soci 1
Soci (în 1
unitate administrativ-teritorială 2
administrativ-teritorială ( 2
( Ținutul 1
Ținutul Soroca 1
Soroca (în 1
( T. 1
T. Ionescu: 1
Ionescu: Nou 1
Nou despre 1
despre doamna 1
doamna Ecaterina 1
Ecaterina Salvaresso 1
Salvaresso a 1
Românești, în 1
în Istros, 1
Istros, VII, 1
VII, Brăila, 1
Brăila, 1994, 1
1994, p.189-199. 1
p.189-199. Tip 1
Tip 59-1 1
59-1 a 1
Egipt (M59-1M) 1
(M59-1M) de 1
către Abu 1
Abu Zaabal 1
Zaabal și 1
România (A412 1
(A412 Model 1
Model 1982) 1
1982) de 1
către Arsenal 1
Arsenal Reșița. 1
Reșița. Tipărirea 1
Tipărirea „Ziarului 1
„Ziarului Clujeanului” 1
Clujeanului” a 1
fost anulată, 1
anulată, urmând 1
doar săptămânalul 1
săptămânalul să 1
fie distribuit 1
ediție tipărită. 1
tipărită. Tiparul 1
Tiparul de 1
tip mobil 1
mobil a 1
sporit utilizarea, 1
utilizarea, deja 1
largă, a 1
de xilogravură, 1
xilogravură, de 1
imprimare a 1
literatură scrisă, 1
scrisă, folosite 1
nerăbdare de 1
mai cultivat. 1
cultivat. Țiparul 1
Țiparul electric 2
animal nocturn 1
urmare acvariul 1
acvariul nu 1
prea luminat. 1
luminat. Țiparul 1
reproduce în 1
în acvariu. 1
acvariu. Țipătul 1
Țipătul ei 1
primul sunet 1
sunet auzit 1
auzit vreodată. 1
vreodată. Țipetele 1
Țipetele păsării 1
păsării îl 1
îl asurzesc 1
asurzesc așa 1
așa că, 1
târg, Dănilă 1
Dănilă o 1
goală. Tiphareth, 1
Tiphareth, Geburah 1
Geburah și 1
și Chesed 1
Chesed reprezintă 1
reprezintă sferele 1
sferele sufletului. 1
sufletului. Tipică 1
Tipică procesului 1
transformare este 1
de șisturi 1
șisturi (strate). 1
(strate). Tipic 1
Tipic pentru 1
murală pe 1
hârtie Zuber, 1
Zuber, care 1
în salle 1
salle a 1
a manger 1
manger (sufragerie). 1
(sufragerie). Tipic, 1
Tipic, se 1
aride (dar 1
(dar se 1
zone umede) 1
umede) și 1
acțiunea apelor 1
de șiroire. 1
șiroire. Tipografia 1
Tipografia acestuia 1
avut licență 1
de monopol 1
monopol până 1
1837. Tipografia 1
Tipografia a 1
1523, producând 1
producând trei 1
bune realizări 1
ale primilor 1
primilor tipografi 1
tipografi sârbi. 1
sârbi. Tipografia 1
Tipografia Goražde, 1
Goražde, atașată 1
atașată bisericii, 1
bisericii, a 1
funcționat acolo 1
acolo din 1
din 1519 1
1519 până 1
1521. Tipografia 1
București, 1981(în 1
1981(în colaborare 1
cu P.Miclău). 1
P.Miclău). Tipologia 1
Tipologia lingvistică 1
lingvistică este 1
disciplină sincronică, 1
sincronică, adică 1
adică tratează 1
tratează limbile 1
actuală. Tipul 1
Tipul de 4
de emulsie 1
emulsie (apă/ulei 1
(apă/ulei sau 1
sau ulei/apă) 1
ulei/apă) depinde 1
de factori, 2
factori, incluzând 1
incluzând surfactantul, 1
surfactantul, raportul 1
de ulei-apă, 1
ulei-apă, temperatura, 1
temperatura, concentrația 1
unor cosurfactanți 1
cosurfactanți și 1
alți cosoluți. 1
cosoluți. Tipul 1
de monarhie 1
monarhie din 1
perioadă putea 1
ca monarhie 1
ereditară cu 1
o legislatură 1
legislatură electorală. 1
electorală. Tipul 1
plan, proporțiile 1
proporțiile armonioase 1
armonioase și 1
și frumoasele 1
frumoasele multiconsole 1
multiconsole de 1
la îmbinările 1
îmbinările ultimelor 1
ultimelor cununi 1
altar, par 1
justifice această 1
această datare. 1
datare. Tipul 1
stres pentru 1
se optează 1
optează – 1
– fizic 1
sau farmacologic 1
farmacologic – 1
recomandarea medicului 1
medicului cardiolog. 1
cardiolog. Tipul 1
Tipul investigativ 1
investigativ se 1
printr-o ridicată 1
ridicată capacitate 1
observare și 2
și analiză, 1
analiză, originalitate 1
și independență. 1
independență. Tipul 1
Tipul modern 1
de "republică" 1
"republică" în 1
stat. Tipul 1
Tipul nedefinit 1
nedefinit este 1
uneori subdivizat, 1
subdivizat, de 1
ex. Tipuri 1
Tipuri de 1
efectua pe 1
acest aeroport: 1
aeroport: zbor 1
la vizibilitate 1
vizibilitate (VFR) 1
(VFR) ziua 1
și noaptea. 1
noaptea. Tipuri 1
Tipuri din 1
județele Argeș 1
și Muscel. 2
Muscel. Tipurile 1
Tipurile bisericilor 1
bisericilor săsești 1
Țara Oltului 1
Oltului Dupa 1
Dupa analiza 1
analiza făcută 1
către Th. 1
Th. Tipurile 1
Tipurile caracter 1
și șir 1
caractere pot 1
diferite subtipuri 1
subtipuri în 1
mulțimea necesară 1
caractere. Tipurile 1
Tipurile de 6
alimente consumate 1
consumate și 1
fost preparate 1
preparate au 1
timp, loc 1
cultură. Tipurile 1
bijuterii la 1
folosit jadul 1
jadul sunt: 1
sunt: mărgele, 1
mărgele, pandantive, 1
pandantive, coliere, 1
coliere, bobine 1
bobine de 1
de urechi, 1
urechi, benzi 1
pentru picioare, 1
picioare, curele, 1
curele, pectorale 1
alte tipuri. 1
tipuri. Tipurile 1
castele primesc 1
primesc nume 1
numărul nivelurilor 1
nivelurilor și 1
un etaj. 2
etaj. Tipurile 1
morfeme ale 1
ale condiționalului 1
condiționalului sunt 1
alta. Tipurile 1
de perversiuni 1
perversiuni sexuale 1
considerate următoarele: 1
următoarele: masochismul, 1
masochismul, sadismul, 1
sadismul, necrofilia 1
necrofilia (acte 1
(acte sexuale 1
cu morți), 1
morți), pedofilia, 1
pedofilia, zoofilia 1
zoofilia (folosirea 1
(folosirea animalelor 1
animalelor pentru 1
acte sexuale), 1
sexuale), exhibiționismul. 1
exhibiționismul. Tipurile 1
Tipurile depind 1
cultivare și 1
frunzelor. Tipurile 1
roci dominante 1
sunt granitele, 1
granitele, porfirele, 1
porfirele, argila 1
argila cu 1
cu caolin, 1
caolin, cuartul 1
cuartul și 1
recent depozitatele 1
depozitatele straturi 1
de loess. 1
loess. Tipurile 1
Tipurile mai 1
de refresh 1
refresh logic 1
logic extern 1
ține counterul. 1
counterul. Tirajele 1
Tirajele au 1
variat între 1
între 250 1
250 și 1
exemplare. Tirajul 2
Tirajul monedelor 1
monedelor din 1
metal comun 1
comun este 6
Tirajul natural 1
densitate dintre 1
din turn, 1
turn, care 1
considerat saturat 1
saturat cu 1
apă, deci 1
deci mai 1
ușor. Tirajul 1
Tirajul revistei 1
4 500 1
1912, iar 2
iar revista 2
instituție culturală. 1
culturală. Tirajul 1
Tirajul total 1
de tripticuri, 1
tripticuri, un 1
tiraj mare, 1
nu neobișnuit 1
pentru epocă. 1
epocă. Tirana 1
Tirana e 1
e situată 1
înalt punct, 1
punct, Mali 1
Mali me 1
me Gropa, 1
Gropa, este 1
la 1828 1
1828 m. 1
m. Orașul 1
cu Dajiti 1
Dajiti la 1
mică vale 1
vale la 1
Marea Adriatică. 1
Adriatică. Tiranosauridele 1
Tiranosauridele erau 1
erau carnivore 1
carnivore bipede 1
bipede cu 1
cu cranii 1
cranii masive 1
și dinți 1
mari. "Tiraspolul 1
"Tiraspolul este 1
amplasat geografic 1
loc strategic 1
strategic și 1
este acel 3
punct unde 1
civilizații – 1
– slavă 1
occidentală. Tîrla 1
Tîrla rămânea 1
rămânea de 1
verii. Tiroida 1
Tiroida normală 1
normală la 1
la adult 1
literei H 1
este alcatuită 1
alcatuită din 1
doi lobi 1
lobi (drept 1
(drept și 1
și stâng), 1
stâng), uniți 1
uniți printr-un 1
printr-un istm 1
istm (porțiune 1
(porțiune de 1
țesut glandular). 1
glandular). Tiroidita 1
Tiroidita Hashimoto 1
Hashimoto afectează 1
mult femeile 1
cauza factorilor 1
factorilor genetici. 1
genetici. Tirul 1
Tirul a 1
fost ineficient, 1
ineficient, și 1
lui Prinz 1
Prinz Eugen, 1
Eugen, din 1
identificarea navelor 1
navelor germane. 1
germane. Tirul 1
Tirul unităților 1
unităților antiaeriene 1
antiaeriene ale 1
ale APV 1
APV a 1
avariat mai 1
multe elicoptere 1
elicoptere care 1
au încercat. 1
încercat. Titan 1
oficial Saturn 1
Saturn VI 1
VI deoarece 1
după noile 1
din 1789 1
1789 schema 1
numerotare a 1
fost înghețată 1
înghețată pentru 1
evita orice 1
orice noi 1
noi confuzii 1
confuzii (Titan 1
(Titan a 1
numerele II, 1
II, IV 1
și VI). 1
VI). Tit 1
Tit era 1
era păgân 1
păgân din 1
naștere. Titlul 1
Titlul a 4
din versul 1
versul unei 1
din comedia 1
muzicală Fame, 1
Fame, pe 1
care Beckham 1
copilărie. Titlul 1
oficial plănuit 1
plănuit ca 1
ca "World" 1
"World" statut 1
statut lângă 1
lângă Pro 1
Pro Wrestling 1
Wrestling Illustrated 1
Illustrated pe 1
când Extreme 1
Extreme Championship 1
Championship Wrestling 1
Wrestling a 1
urmă WWE 1
cumpărat-o făcând 1
o avere. 1
avere. Titlul 1
fost redobândit 1
redobândit fiind 1
fiind campion 1
ori. Titlul 1
în Președintele 1
Președintele Prezidului 1
Prezidului Sovietului 1
Suprem. Titlul 1
Titlul albumului 4
preluat după 1
case Oast 1
Oast de 1
pe Truncheaunts 1
Truncheaunts Lane 1
Lane din 1
din Alton, 1
Alton, Hampshire. 1
Hampshire. Titlul 1
cuvinte provenite 1
la fraza 1
fraza inițială 1
inițială „Fuck 1
„Fuck the 1
the World”. 1
World”. Titlul 1
albumului ("sellig 1
("sellig out" 1
out" - 1
- a-ți 1
a-ți face 1
face proprie 1
proprie reclamă) 1
reclamă) este 1
o autoironie 1
autoironie la 1
adresa faptului 1
The Who 1
Who chiar 1
chiar și-au 2
făcut reclame 1
reclame pe 1
parcursul carierei, 1
carierei, unele 1
chiar incluse 1
ediția reeditată 1
reeditată a 1
CD. Titlul 1
la „adolescența 1
„adolescența muzicală” 1
muzicală” a 1
formației. Titlul 1
Titlul ales 1
ales inițial 1
era „De 1
„De o 1
de ce?” 1
ce?” Titlul 1
Titlul cântecului 1
copilului unde 1
viață cel 1
care povestește. 1
povestește. Titlul 1
Titlul complet 1
al împăraților 1
împăraților ruși 1
ruși începea 1
cu Prin 1
Prin mila 1
Dumnezeu, Împărat 1
Împărat și 1
și Autocrat 1
Autocrat al 1
al Întregii 1
Întregii Rusii 1
Rusii (Божию 1
(Божию Милостию, 1
Милостию, Император 1
Император и 1
и Самодержец 1
Самодержец Всероссийский) 1
Всероссийский) după 1
urma lista 1
lista teritoriilor 1
teritoriilor peste 1
întindea autoritatea 1
autoritatea lui. 1
lui. Titlul 1
Titlul de 4
național i-a 1
Victor Ciocâltea. 1
Ciocâltea. Titlul 1
Științe Militare 1
Militare i-a 1
2016 pentru 1
că teza 1
fost plagiată. 1
plagiată. Titlul 1
noblețe din 1
partea tatălui, 1
tatălui, conferit 1
de Maria-Tereza 1
Maria-Tereza I 1
în 1770, 1
1770, este 1
la ragnul 1
ragnul de 1
de baronie 1
baronie de 1
împăratul Francisc 1
1805. Titlul 1
general (uneori 1
(uneori prim-secretar) 1
prim-secretar) numește 1
unor diferite 1
diferite uniuni, 1
uniuni, partide 1
partide sau 1
sau asociații. 1
asociații. Titlul 1
Titlul dorit 1
dorit inițial 1
fost Demolition!, 1
Demolition!, dar 1
dar Gold 1
Gold l-a 1
îl schimbe. 1
schimbe. Titlul 1
Titlul este 2
de supranumele 1
supranumele dat 1
dat eroului 1
eroului principal 1
principal -„Soarele 1
-„Soarele Moldovei" 1
Moldovei" - 1
cărui măreție 1
măreție conferă 1
conferă dramei 1
dramei caracter 1
caracter poematic. 1
poematic. Titlul 1
la musical-ul 1
musical-ul din 1
Broadway I 1
I Can 1
Can Get 1
Get It 1
for You 1
You Wholesale. 1
Wholesale. Titlul 1
Titlul filmului, 1
filmului, Noaptea 1
Noaptea Iadului, 1
Iadului, este 1
inițiere prin 1
elevii trebuie 1
treacă pentru 1
alătura unei 1
asociații studențești. 1
studențești. Titlul 1
Titlul georgian 1
georgian ვეფხისტყაოსანი 1
ვეფხისტყაოსანი Vepkhistqaosani 1
Vepkhistqaosani (literalmente 1
(literalmente înseamnă 1
înseamnă "unul 1
"unul cu 1
cu piele 1
de vepkhi"). 1
vepkhi"). Titlul 1
Titlul i-a 1
2015 de 1
Emanoil Savin, 1
Savin, primar 1
orașului. Titlul 1
Titlul I, 1
I, Articolul 1
Articolul 13 1
13 al 1
al Constituției 1
Constituției Republicii 1
o denumește 1
denumește „limba 1
„limba de 1
de stat“. 1
stat“. Titlul 1
Titlul Nemesis 1
Nemesis Divina 1
Divina provine 1
latină și, 1
și, tradus 1
tradus cuvânt 1
cuvânt, înseamnă 1
înseamnă Răzbunare 1
Răzbunare divină. 1
divină. Titlul 1
Titlul oficial 1
al conților 1
de „conte” 1
„conte” (din 1
(din latină 1
latină comes). 1
comes). Titlul 1
Titlul original 1
este "Noile 1
Peter Pan". 1
Pan". Titlul 1
Titlul păgân 1
păgân de 1
de „han” 1
„han” a 1
fost abolit, 1
abolit, în 1
lui luându-și 1
de „cneaz”. 1
„cneaz”. Titlul 1
Titlul piesei 1
piesei reprezintă 2
combinație și 1
a cuvintelor 2
cuvintelor „stick”, 1
„stick”, „with” 1
„with” și 1
și „you”. 1
„you”. Titlul 1
Titlul poeziei 1
poeziei este 1
două sintagme: 1
sintagme: „floare”, 1
„floare”, reprezentând 1
reprezentând efemeritatea, 1
efemeritatea, delicatețea 1
delicatețea și 1
și „albastră” 1
„albastră” sugerând 1
sugerând infinitul 1
infinitul cosmic, 1
cosmic, dar 1
și aspirația. 1
aspirația. Titlul 1
Titlul său 1
desenate este 1
este Pobot, 1
Pobot, ce 1
arată peripețiile 1
unui robot 1
robot și 1
pisici cântărețe. 1
cântărețe. Titlul 1
Titlul scenariului 1
scenariului este 1
este Nimic 1
Nimic nou, 1
nou, doctor 1
doctor Faust! 1
Faust! Titlul 1
Titlul se 1
la preoteasa 1
preoteasa troiană 1
troiană a 1
mitologia greacă 1
greacă care 1
fost blestemată 1
blestemată să 1
pronunțe adevărate 1
adevărate profeții, 1
profeții, dar 1
creadă niciodată. 1
niciodată. Titlul 1
Titlul Svea 1
Svea Konung 1
Konung (Rege 1
(Rege al 1
al Suedezilor) 1
Suedezilor) datează 1
datează dintr-o 2
dintr-o perioadă 1
veche. Titlul 1
Titlul unui 1
unui volum, 1
volum, „Întrebări 1
„Întrebări pe 1
pun mie 1
mie însămi”, 1
însămi”, reflectă 1
reflectă perfect 1
perfect natura 1
natura poeziei 1
poeziei sale. 1
sale. Titlurile 1
Titlurile enumerate, 1
enumerate, afară 1
și ultimul, 1
ultimul, sunt 1
sunt manuale 1
manuale didactice, 1
didactice, utilizate 1
pentru cursurile 1
cursurile ținute 1
Academia Mihăileană. 1
Mihăileană. Titlurile 1
Titlurile selectate 1
selectate Funimation 1
Funimation vor 1
flux subtitrate 1
subtitrate pe 1
pe Crunchyroll, 1
Crunchyroll, în 1
ce titlurile 1
titlurile selectate 1
selectate Crunchyroll 1
Crunchyroll vor 1
flux pe 1
pe FunimationNow, 1
FunimationNow, inclusiv 1
inclusiv conținutul 1
conținutul dublat 1
dublat viitoare. 1
viitoare. Titlurile 1
Titlurile și 1
și rândurile 1
rândurile acestor 1
acestor prelegeri 1
prelegeri demonstrează 1
demonstrează creșterea 1
agricultură, zootehnie, 1
zootehnie, plantarea, 1
plantarea, îngrijirea 1
creșterea pomilor 1
pomilor fructiferi, 1
fructiferi, igienă, 1
igienă, drept, 1
drept, radiofonie 1
radiofonie și 1
și cinematografie. 1
cinematografie. Titlurile 1
Titlurile volumelor 1
volumelor de 1
lui Erwin 1
Erwin Lucian 1
Lucian Bureriu 1
Bureriu nu 1
nimic senzațional, 1
senzațional, comercial, 1
comercial, ci 1
ci reprezintă 1
reprezintă blazoane 1
blazoane ale 1
ale definirii 1
definirii de 1
sine față 1
cu lumea. 1
lumea. Titluri 1
Titluri onorifice: 1
onorifice: Mihai 1
Mihai Volontir, 1
Volontir, artist 1
URSS, Laureat 1
al Premiilor 1
ale RSSM 1
RSSM și 1
și RSFSR. 1
RSFSR. ”, 1
”, titlu 1
titlu sub 1
cunoscută. Tito 1
Tito Santana 1
Santana l-a 1
pe arbitru 1
de manevra 1
manevra neregulamentară 1
neregulamentară și 1
și meciul 2
reînceput. Titrarea 1
Titrarea se 1
consideră exactă 1
exactă dacă 1
dacă schimbarea 1
soluției titrate 1
titrate la 1
sfârșitul determinării, 1
determinării, are 1
la adăugarea 1
adăugarea unei 1
singure picături 1
picături în 1
plus din 1
concentrație cunoscută 1
cunoscută peste 1
de echivalență. 1
echivalență. Titrimetria 1
Titrimetria sau 1
sau volumetria 1
volumetria este 1
de constituent 1
constituent analizat 1
analizat ( 1
( Titu 1
Maiorescu, apropiat 1
poetului, s-a 1
fie editorul 1
editorul volumului, 1
volumului, fără 1
acordul autorului. 1
autorului. Titușki 1
Titușki sunt 1
fiind tineri, 1
o complexitate 2
complexitate fizică 1
fizică atletică, 1
atletică, adesea 1
adesea practicanți 1
practicanți de 1
marțiale, sau 1
cu antecedente 1
antecedente penale, 1
penale, îmbrăcați 1
în civil, 1
civil, tipic 1
tipic în 1
costume sportive. 1
sportive. Titze 1
Titze a 1
stare ca 1
ca “sindromul 1
“sindromul Pinocchio”. 1
Pinocchio”. TJ 1
TJ Jackson 1
fost acordată, 1
acordată, fără 1
fără obiecții, 1
obiecții, custodia 1
custodia exclusivă 1
lui Blanket. 1
Blanket. TJ 1
TJ Slovan 1
Slovan ChZJD 1
ChZJD Bratislava 1
2–1. TJ 1
TJ Sparta 1
Sparta ČKD 1
ČKD Praga 1
Praga s-a 1
5–1. Tkálecz 1
Tkálecz a 1
și comuniștii 1
o teroare 1
teroare roșie 1
roșie asupra 1
asupra opozanților. 1
opozanților. T. 1
T. Laurian” 1
Laurian” din 1
din Botoșani, 1
Botoșani, printre 1
printre absolvenții 1
absolvenții căruia 1
căruia figurează 1
figurează nume 1
rezonanță ale 1
românești ca 1
ca istoricul 1
istoricul Nicolae 1
Iorga, matematicianul 1
matematicianul Octav 1
Octav Onicescu 1
Onicescu sau 1
sau scriitorul 1
scriitorul Constantin 1
Constantin Gane. 1
Gane. Toaleta 1
Toaleta aceasta, 1
conține decât 1
puțină apă, 1
apă, minimalizează 1
minimalizează însă 1
însă riscul 1
fi stropit 1
stropit cu 1
pe șezut 1
șezut la 1
la defecare. 1
defecare. Toamna 1
Toamna anului 1
2014 începe 1
veste foarte 1
pentru Fly 1
Fly Project. 1
Project. Toamna, 1
Toamna, bilanțul 1
bilanțul termic 1
termic devine 1
devine negativ. 1
negativ. Toamna, 1
Toamna, după 1
lucrărilor agricole, 1
agricole, începea 1
începea exploatarea 1
pădurilor. Toamna 1
Toamna în 2
de cocoțat 1
cocoțat și 1
și odihnă 1
odihnă comune 1
se certă 1
certă zgomotos 1
zgomotos cu 1
cu privighetoare 1
privighetoare de 1
zăvoi ( 1
( Toamna 1
des asociată 1
cu melancolia. 1
melancolia. Toamna 1
Toamna migrează 1
sud-vestul Peninsulei 1
Peninsulei Arabice. 1
Arabice. Toamna, 1
Toamna, pe 1
lângă insecte, 1
insecte, el 1
hrănește și 1
diverse, diferite 1
diferite bobițe, 1
bobițe, în 1
de soc, 1
soc, dar 1
semințe. Toamna 1
Toamna plimbările 1
plimbările sunt 1
interesante, deoarece 1
culege fructe 1
găsesc din 1
belșug. Toamna 1
Toamna sau 1
sau primăvara 1
primăvara se 1
plantează la 1
loc definitiv. 1
definitiv. Toamna 1
Toamna următoare, 1
următoare, ea 1
succes enorm. 1
enorm. Toartele 1
Toartele s-au 1
păstrat amândouă 1
amândouă împreună 1
cu panterele. 1
panterele. Toată 1
Toată acțiunea 2
o rigurozitate 1
rigurozitate deosebită. 1
deosebită. Toată 1
acțiunea filmului, 1
filmului, demersurile 1
demersurile personajelor 1
și înseși 1
înseși personajele 1
presupune exercitarea 1
exercitarea dimensiunii 1
dimensiunii lor 1
lor sociale 1
și vitale 1
vitale totodată 1
totodată sunt 1
împinse undeva 1
undeva într-un 1
într-un fundal 1
fundal mai 1
mult bănuit 1
bănuit decât 1
văzut efectiv 1
efectiv cu 1
adevărat. Toată 1
Toată activitatea 1
depusă a 1
păstreze integritatea 1
integritatea culturală, 1
culturală, economică 1
a "națiunii 1
"națiunii săsești" 1
săsești" (Sachsenvolk). 1
(Sachsenvolk). Toată 1
Toată cariera 3
Progresul București. 1
București. Toată 1
operator a 1
Paul Menu 1
Menu a 1
durat 40 1
zile. Toată 1
cariera Iker 1
Iker a 1
strâns 614 1
614 de 1
și 167 1
selecții pentru 1
națională. Toată 1
Toată conversația 1
conversația lui, 1
orice persoană, 1
persoană, de 1
vârstă, era 1
era presărată 1
expresie care 2
avea darul 1
doi interlocutori 1
interlocutori cu 1
la Creator! 1
Creator! Toată 1
Toată distribuția 1
distribuția principală 1
principală originală 1
originală s-a 1
filmul TV, 1
serialului, Steve 1
Steve Franks, 1
Franks, și 1
și vedeta 1
vedeta seriei, 1
seriei, James 1
James Roday. 1
Roday. Toată 1
Toată familia 1
lui Zak 1
Zak știe 1
de Wadi 1
Wadi pentru 1
foarte neîndemânatic 1
neîndemânatic în 1
preajma ei 1
ei (ceea 1
dovedit că-i 1
că-i adevărat), 1
adevărat), lucru 1
care Zak 2
Zak îl 1
îl neagă 1
neagă vehement 1
vehement până 1
ea zice 1
este drăguț, 1
drăguț, gest 1
gest la 1
Zak roșește 1
roșește imediat. 1
imediat. Toată 1
Toată filozofia 1
filozofia din 1
spatele muzicii 1
muzicii țigănești 1
țigănești este 1
pură simțire 1
simțire și 1
talent înnăscut, 1
înnăscut, nu 1
nu format. 1
format. ; 1
; toată 1
oprească și 1
să aplaude 1
aplaude prezența 1
prezența purtătorului 1
purtătorului acestei 1
acestei coroane 1
coroane civice. 1
civice. Toată 1
Toată lumea 5
lumea încearcă 1
ajutorul transportorului, 1
transportorului, dar 1
nu merg 2
merg conform 1
conform planului. 1
planului. Toată 1
lumea observă 1
observă apoi 1
cameră. Toată 1
lumea s-a 1
trezit înghițită 1
înghițită într-o 1
într-o clipită 1
clipită de 1
de răsufletul 1
răsufletul fântânii 1
fântânii din 1
lui Vent. 1
Vent. Toată 1
ca Lennon 1
Lennon să 1
comentariu sarcastic, 1
sarcastic, dar 1
dar văzându-l 1
văzându-l pe 1
pe veșnic 1
veșnic încrezătorul 1
încrezătorul McCartney 1
McCartney atât 1
de deprimat, 1
deprimat, Lennon 1
în râs. 1
râs. Toată 1
lumea știa 1
plan cucerirea 1
cucerirea întregii 1
lumi. Toată 1
Toată lume 1
lume prezentă 1
la ceremonie 2
ceremonie era 1
era îmbrăcată 1
haine naționale 1
sau haine 1
haine albe 1
sărbătoare. Toată 1
Toată lumnea 1
lumnea aștepta 1
aștepta de 1
la Cecilie 1
Cecilie să-și 1
continue atribuțiile 1
atribuțiile neafectată, 1
neafectată, ea 1
ea trebuind 1
facă vizite 1
vizite regulate 1
regulate răniților 1
răniților în 1
a-i susține 1
susține moral. 1
moral. Toată 1
Toată noaptea 1
noaptea stăteau 1
stăteau acolo, 1
acolo, mâncau 1
mâncau ceva, 1
ceva, beau 1
beau apă 1
sau ceai 1
ceai cald 1
din termos, 1
termos, apoi 1
întorceau acasă, 1
acasă, ca 1
prieteni de-o 1
de-o viață”. 1
viață”. Toată 1
Toată oștirea 1
oștirea lui 1
se împrăștiase 1
împrăștiase de 1
el. ”Toata 1
”Toata populatia 1
populatia satului, 1
satului, imbracata 1
imbracata in 1
in costume 1
costume nationale 1
nationale a 1
primit armata 1
armata cu 1
urale si 1
si strigate 1
strigate de 1
de bucurie, 1
bucurie, cu 1
cântece si 1
si imbrățișări”. 1
imbrățișări”. Toată 1
Toată problema 1
problema romanelor 1
romanelor și 1
poveștilor romantice 1
romantice a 1
devenit critică 1
care Cervantes 1
Cervantes și-a 1
adăugat Nuvelele 1
Nuvelele exemplare 1
exemplare (Novelas 1
(Novelas Exemplares) 1
Exemplares) (1613) 1
(1613) celor 1
din Don 1
Quijote (1605/15). 1
(1605/15). Toate 1
Toate acele 1
acele și 1
obiectele ascuțite 1
ascuțite vor 1
fi manipulate 1
containere sigilate 1
sigilate și 1
și etichetate. 1
etichetate. Toate 1
Toate acestea 9
sa. Toate 1
șocat industria 1
muzicală, și 1
numai, Taylor 1
Taylor primind 1
a publicului. 1
publicului. Toate 1
acestea aveau 1
vedere bunăstarea 1
bunăstarea țăranului 1
țăranului român. 1
român. Toate 1
acțiuni artistice 1
o atenuare 1
atenuare a 1
de spontaneitate 1
spontaneitate și 1
de firesc, 1
firesc, pe 1
artistul l-a 1
surprins inițial. 1
inițial. Toate 1
la proliferarea 1
proliferarea împrumuturilor 1
împrumuturilor lingvistice 1
lingvistice rusești 1
băștinașilor. Toate 1
acestea exprimă 1
anumită poziție, 1
poziție, formă 1
sau plasare 1
plasare teritorială. 1
teritorială. Toate 1
acestea l-au 1
devină gelos 1
gelos și 1
i-au trezit 1
trezit dorința 1
revanșa. Toate 1
vedea rezolvate 1
rezolvate și 1
implicarea tuturor 1
ai națiunii, 1
națiunii, potențiali 1
potențiali investitori, 1
investitori, respectiv 1
unei sistem 1
sistem solid 1
de bănci, 1
bănci, legate 1
banca federală. 1
federală. Toate 1
acestea marcau 1
marcau probabil 1
probabil intenția 1
arăta sfidare 1
sfidare față 1
Mare, dat 1
că modificarea 2
modificarea legilor 1
legilor fusese 1
atunci apanajul 1
apanajul exclusiv 1
din Pavia. 1
Pavia. Toate 1
aceste aranjamente 2
muzicale deosebite 1
îmbină perfect 1
perfect cu 1
doi vocaliști 1
vocaliști ai 1
trupei Bennington 1
Bennington și 1
și Shinoda 1
Shinoda se 1
completează reciproc. 1
reciproc. Toate 1
însă contrabalansate 1
contrabalansate de 1
o toamnă 1
toamnă lungă 1
și însorită. 1
însorită. Toate 1
art. Toate 1
scufundarea a 1
unor vase 1
vase aliate 1
au însumat 1
însumat o 1
de 2.949 1
2.949 tone 1
tone registru 1
registru brut. 1
brut. Toate 1
aceste caractere 1
caractere se 1
opuneau celor 1
care duseseră 1
duseseră poezia 1
poezia contemporană 1
contemporană într-un 1
impas fals 1
fals obiectiv, 1
obiectiv, la 1
degradare a 1
a rostirii 1
rostirii poetice. 1
poetice. Toate 1
caracteristici tind 1
să antedateze 1
antedateze nava 1
și corul 2
corul față 1
restul edificiului. 1
edificiului. Toate 1
aceste construcții 1
considerate depășite 1
erau construite, 1
construite, ele 1
ele neoferind 1
neoferind protecție 1
protecție decât 1
împotriva schijele 1
schijele proiectilelor 1
artilerie sau 1
sau aviație 1
aviație sau 1
a grenadelor 1
mână. Toate 1
aceste crize 1
crize au 1
rezolvate fără 1
ducă vreun 1
vreun război. 1
război. Toate 1
culturi au 1
urme ca 1
ca nicăieri 1
lumii. Toate 1
aceste cuvinte 2
cuvinte wa- 1
wa- ṯārū 1
ṯārū ᶜalayya 1
ᶜalayya wa-ṯārū 1
wa-ṯārū ᶜalayka 1
ᶜalayka (S-au 1
(S-au răzvrătit 1
a mea) 1
mea) desemnează 1
desemnează acțiunile 1
acțiunile respingătoare 1
respingătoare ale 1
ale Israelienilor 1
Israelienilor care 1
cu Palestinienii. 1
Palestinienii. Toate 1
aceste desene 1
desene au 1
utilizat tema 1
de jaz 1
jaz distinctivă 1
pentru personaj, 1
personaj, compusă 1
Henry Mancini 1
Mancini cu 1
cu scoruri 1
scoruri adiționale 1
către Walter 1
Walter Greene 1
Greene sau 1
sau William 1
William Lava. 1
Lava. Toate 1
aceste disfuncționalități 1
disfuncționalități aveau 1
consecințe serioase 1
9 Staffel 1
Staffel KG 1
KG 76. 1
76. Price 1
Price 2010, 1
p. 65. 1
65. Toate 1
de purpură 1
purpură căptușit 1
cu hermină, 1
hermină, cu 1
ciucuri și 1
și franjuri 1
franjuri de 1
aur, prins 1
într-o coroană 1
coroană închisă. 1
închisă. Toate 1
aceste firme 1
comerțul orașului 1
orașului Simeria, 1
Simeria, contribuind, 1
contribuind, totodată, 1
dezvoltarea acestuia. 1
acestuia. Toate 2
aceste fișiere 1
fișiere se 1
în directorul 1
directorul /dev. 1
/dev. Toate 1
împletite cu 1
unele cadre 1
cadre în 1
artista este 1
surprinsă cântând 1
pian, pe 1
unui imobil. 1
imobil. Toate 1
informații determină 1
determină mai 1
târziu metoda 1
exploatare. Toate 1
au sedii 1
sedii proprii. 1
proprii. Toate 1
printr-o expunere 1
expunere sobră, 1
sobră, științifică, 1
științifică, dar 1
dar clară 1
clară și 1
și accesibilă. 1
accesibilă. Toate 1
lucruri fac 1
Jersey unul 1
mai religioase 1
mai diversificate 1
diversificate din 1
etnic state 1
SUA. Toate 1
făcute prin 1
prin minigame-uri 1
minigame-uri care 1
necesită folosirea 1
folosirea Touchscreen-ului. 1
Touchscreen-ului. Toate 1
aceste manifestări 2
manifestări au 1
trecut probabil 1
probabil neobservate, 1
neobservate, ele 1
ele acutizându-se 1
acutizându-se odată 1
de energizante, 1
energizante, droguri 1
alcool. Toate 1
manifestări se 1
se integrau 1
integrau în 1
în curentul 1
curentul mai 1
al avangardei 1
avangardei istorice. 1
istorice. Toate 2
liberalizare au 1
efecte imediate 1
imediate și 1
și spectaculoase 1
spectaculoase pe 1
piețele financiare. 1
financiare. Toate 1
medicamente sunt 1
în strictă 1
strictă conformitate 1
fiind respectate 1
respectate toate 1
și etapele. 1
etapele. Toate 1
aceste module 1
module asigură 1
asigură nou-născutului 1
nou-născutului "instrumentele" 1
"instrumentele" rudimentare 1
rudimentare esențiale 1
esențiale ce 1
o minimă 1
minimă interacție 1
interacție cu 1
mediul. Toate 1
aceste operațiuni 1
operațiuni i-au 1
lui Brière 1
l'Isle la 1
anului 1884 1
1884 să 1
concentreze grosul 1
grosul corpului 1
corpului expediționar 1
expediționar în 1
jurul localităților 1
localităților Chũ 1
Chũ și 1
și Kép, 1
Kép, de 1
putea porni 1
spre Lạng 1
Lạng Sơn 1
Sơn de 1
luptă. Toate 1
aceste opere, 1
opere, în 1
definitiv, au 1
arăta această 1
această ciocnire 1
ciocnire puternică 1
între tradiție 1
și nevoie 1
de modernizare. 1
modernizare. Toate 1
patru dialecte 1
dialecte formează 1
formează așa-numitul 1
așa-numitul grup 1
grup estic 1
limbilor romanice 1
romanice ( 1
( Toate 2
aceste procedee 1
procedee confera 1
confera poeziei 1
poeziei o 1
o naturalețe 1
naturalețe a 1
a exprimării 1
exprimării și 1
o limpezime 1
limpezime a 1
ideilor care 1
produc aproape 1
aproape spontan 1
spontan adeziunea 1
adeziunea cititorului. 1
cititorului. Toate 1
reguli sunt 1
cât grosimea 1
grosimea și 1
distanța între 1
între lentile 1
lentile nu 1
considerare. Toate 1
a înțelegerilor 1
înțelegerilor dintre 1
dintre Italia 1
își împărțeau 1
împărțeau sferele 1
sferele de 1
interese. Toate 1
structuri participă 1
fărâmițarea cuticulei 1
cuticulei prăzii. 1
prăzii. Toate 1
aceste trasee 1
trasee vor 1
fi parcurse 1
parcurse cu 1
200 km/h. 1
km/h. Toate 1
fost înzestrate 1
armament cumpărat, 1
cumpărat, capturat 1
capturat sau 1
sau furat 1
14-a rusă 1
rusă sau 1
unitățile OMON 1
OMON din 1
Transnistria. Toate 1
Toate acțiunile 1
protecție într-o 1
radiație urmăresc 1
urmăresc menținerea 1
menținerea expunerii 1
radiație a 1
persoanelor cât 1
redusă posibil, 1
mod rezonabil. 1
rezonabil. Toate 1
Toate activitățile, 1
activitățile, inclusiv 1
inclusiv funcțiile 1
suport necesare, 1
necesare, vor 1
ținute sub 1
managementul proiectului, 1
Toate aeronavele 1
aeronavele membrilor 1
membrilor Alianței 1
Alianței poartă 1
mic logo 1
logo Oneworld, 1
Oneworld, cu 1
de centimetri 1
centimetri (12 1
(12 in), 1
in), din 1
dreapta primului 1
primului set 1
de uși 1
spatele cabinei. 1
cabinei. Toate 1
Toate aeroporturile 1
Unit funcționează 1
culoare, însă 1
culoar roșu, 1
roșu, în 1
schimb au 1
ieșire marcată 1
același fel. 1
fel. Toate 1
Toate amidele 1
amidele sunt 1
substanțe solide 1
și cristalizate, 1
cristalizate, excepție 1
doar formamida. 1
formamida. Toate 1
Toate animalele 1
din Big 1
Big Five 1
Five (elefant, 1
(elefant, rinocer, 1
rinocer, bivol, 1
bivol, leu 1
și leopard) 1
leopard) se 1
Kruger, care 1
mamifere mari 1
altă rezervație 1
naturală africană 1
africană (având 1
(având 147 1
specii). Toate 1
Toate anomaliile, 1
anomaliile, contradicțiile, 1
contradicțiile, discrepanțele 1
discrepanțele apărute 1
modernizare sunt, 1
fapt, fenomene 1
fenomene caracteristice 1
caracteristice noului 1
noului trend 1
trend de 1
dezvoltare capitalistă 1
capitalistă care 1
doar parțială 1
nu deplină. 1
deplină. Toate 1
Toate antibioticele 1
antibioticele care 1
prin materiile 1
materiile fecale 1
fecale provoacă 1
selecție mare 1
asupra bacteriilor 1
bacteriilor patogene, 1
patogene, care 1
provoca infecții 1
infecții severe 1
greu tratabile 1
tratabile la 1
om. Toate 1
Toate apartamentele 1
apartamentele pentru 1
mobilate și 1
apropierea Fontys 1
Fontys dar 1
orașului. Toate 1
Toate astea 1
se socoteau 1
socoteau la 1
la excelența 1
excelența foarte 1
foarte catolicei 1
catolicei și 1
și fericitei 1
fericitei regine, 1
regine, tot 1
timpul demnă 1
de laudă.” 1
laudă.” Toate 1
Toate au 5
fost acuzate 1
acuzate de 1
și infracțiuni 1
de distrugere, 1
distrugere, dar 1
instanță că 1
oprească Raytheon 1
Raytheon de 1
la complicitate 1
numit „crimele 1
„crimele de 1
ale israelienilor”. 1
israelienilor”. Toate 1
pentru ecartamentul 1
ecartamentul standard 1
de 1435 1
1435 mm 1
prin catenară 1
catenară la 1
alternativ cu 1
25 kV 1
kV și 1
50 Hz. 1
Hz. Toate 1
în olandeza 1
olandeza mijlocie. 1
mijlocie. Toate 1
testate in 1
in secret. 1
secret. Toate 1
primit vocația 1
vocația la 1
viața consacrată: 1
consacrată: Maria, 1
Maria, Paulina, 1
Paulina, Celina 1
Celina și 1
și Tereza 1
Tereza au 1
la carmelite, 1
carmelite, iar 1
iar Leonida 1
Leonida în 1
Ordinul Vizitării 1
Vizitării (ordin 1
(ordin de 1
de surori 1
surori fondat 1
sfântul Francisc 1
de Sales 1
Sales și 1
de sfânta 1
sfânta Ioana 1
de Chantal, 1
Chantal, în 1
în 1610). 1
1610). Toate 1
Toate autobuzele 1
autobuzele Solaris 1
Solaris Urbino 1
Urbino 12 1
12 generația 1
III-a îndeplinesc 1
emisii Euro 1
Euro 3 1
standard mai 2
mai nou. 2
nou. Toate 1
Toate avioanele 1
tunurile anti-aeriene 1
anti-aeriene de 1
insulă însă 1
ele s-a 1
reactorul nuclear 1
insulei, iar 1
iar dispozitivul 1
dispozitivul a 1
electrică. Toate 1
Toate bârnele 1
bârnele din 1
din perete 1
perete sunt 1
tăiate numai 1
toporul. Toate 1
Toate bisericile 1
bisericile armenești 1
armenești și, 1
urmă, toate 1
toate cartierele 1
cartierele armenești, 1
armenești, au 1
prin incendiere 1
incendiere Muré, 1
Muré, Materne, 1
Materne, Un 1
Un épisode 1
épisode de 1
la tragédie 1
tragédie arménienne: 1
arménienne: le 1
le massacre 1
massacre de 1
de Marache 1
Marache (février 1
(février 1920), 1
1920), Brussels, 1
Brussels, Société 1
Société Belge 1
Belge de 1
de Libraire, 1
Libraire, 1921. 1
1921. Toate 1
Toate buletinele 1
arse imediat 1
încheierea numărătorii 1
numărătorii oficiale, 1
oficiale, pentru 1
orice contestație. 1
contestație. Toate 1
Toate bunurile 1
bunurile familiei 1
familiei Chotek 1
Chotek au 1
fost naționalizate. 1
naționalizate. Toate 1
Toate cântecele 1
regizorul Peter 1
Peter Chelsom. 1
Chelsom. Toate 1
Toate cărțile 1
avea le-a 1
lăsat Colegiului 1
Colegiului Sfântul 1
Sava. Toate 1
Toate cele 8
partide și-au 1
continuat coaliția 1
guvernamentală, totuși 1
totuși Partidului 1
partide reprezentat 1
Guvernul Renner, 1
Renner, începând 1
acordat doar 1
un Minister. 1
Minister. Toate 1
Toate celelalte 7
celelalte cromozomii 1
cromozomii din 1
organisme sunt 1
sunt diploide, 1
diploide, dar 1
dar organismele 1
organismele pot 1
moșteni unul 1
cromozomi X. 1
X. La 1
La greierii 1
greierii de 1
exemplu, insectele 1
insectele cu 1
singur cromozom 1
ca femele. 1
femele. Toate 1
celelalte denumiri 1
acceptate sinonim, 4
sinonim, dar 2
folosite. Toate 1
celelalte încercări 4
astfel neglijabile. 1
neglijabile. Toate 2
redenumire sunt 2
sinonim, dar, 2
fiind nefolosite, 1
nefolosite, sunt 1
de neglijat. 1
neglijat. Toate 1
dar, nefiind 1
nefiind folosite 2
redenumire (vezi 1
(vezi infocaseta) 1
infocaseta) sunt 1
dar nefiind 1
folosite niciodată, 1
niciodată, pot 1
neglijate. Toate 1
locuitori. Toate 1
patru noduri 1
noduri au 1
de muchii. 1
muchii. Toate 1
Hugo ale 1
primite pentru 1
anterior acestei 1
perioade. Toate 1
șapte forțe 1
forțe secrete 1
secrete au 1
către gardianul 1
gardianul lumii 1
lumii interlope 1
interlope Neti, 1
Neti, când 1
când Inanna 1
Inanna a 1
interlopă spre 1
spre Ereshkigal. 1
Ereshkigal. Toate 1
trei poduri 1
poduri puteau 1
fi distruse 1
distruse cu 1
cu încărcături 1
încărcături explosive 1
explosive montate 1
pe structurile 1
rezistență, ele 1
fiind acționate 1
a exploziei 1
exploziei montate 1
în buncărele 1
buncărele antitanc. 1
antitanc. Toate 1
trei povestiri 2
relansate în 1
2000 pe 1
pe setul 1
5 CD-uri 1
CD-uri The 1
The Edgar 1
Allan Poe 1
Poe Audio 1
Audio Collection 1
Collection înregistrat 1
compania Harper 1
Harper Collins. 1
Collins. Toate 1
trei războaie 1
războaie s-au 1
victoria Romei, 1
Romei, în 1
urmă Cartagina 1
Cartagina fiind 1
romani. Toate 1
trei state 2
state caucaziene 1
caucaziene aveau 1
aveau alfabete 1
alfabete speciale, 1
speciale, cultură, 1
cultură, literatură. 1
literatură. Toate 1
Toate cifrele 1
cifrele sunt 1
în milioane. 1
milioane. Toate 1
Toate cipurile 1
cipurile ARMv7, 1
ARMv7, seria 1
seria Cortex 1
Cortex și 1
și ARM11 1
ARM11 acceptă 1
acceptă setul 1
instrucțiuni Thumb-2. 1
Thumb-2. Toate 1
Toate clădirile 1
lumea are 1
are ocazia 2
viziteze casele 1
Mickey și 1
și Minnie, 1
Minnie, barca 1
barca Rățoiului 1
Rățoiului Donald 1
Donald și 1
și garajul 1
lui Goofy. 1
Goofy. Toate 1
Toate clădirilie 1
clădirilie au 1
au căzut, 1
căzut, cu 1
excepția bisericii 1
acum. Toate 1
Toate codurile 1
codurile și 1
numele asociate 1
asociate acestora 1
incluse într-o 1
într-o bază 1
date (EPPO 1
(EPPO Global 1
Global Database). 1
Database). Toate 1
Toate combinațiile 1
combinațiile bariului 1
bariului solubile 1
acid sunt 1
toxice. Toate 1
Toate companiile 1
naționalizate la 1
Mondial iar 1
iar activele 1
activele acestora 1
de Sovrom 1
Sovrom Petrol, 1
Petrol, o 1
Rusia. Toate 1
Toate computerele 1
computerele actuale 1
sunt "Turing 1
complet compatibile", 1
compatibile", aceasta 1
aceasta însemnând 2
problemă decidabilă. 1
decidabilă. Toate 1
Toate contactele 1
contactele au 1
spus el, 2
el, apoi 1
reluate pe 1
pe „Semjase“, 1
„Semjase“, nepoata 1
lui Sfath, 1
Sfath, și 1
aceea un 1
bărbat Plejaren 1
Plejaren numit 1
numit „Ptaah“. 1
„Ptaah“. Toate 1
Toate continuările 1
continuările începând 1
cu „Mica 1
„Mica Sirenă: 1
Sirenă: Începuturile 1
Începuturile lui 1
lui Ariel” 1
Ariel” sunt 1
disponibile, de 1
asemenea dublate 1
română. Toate 1
Toate Corpurile 1
Corpurile franceze 1
armată au 1
avut pierderi 1
excepția Corpului 1
Corpului XI 1
diviziei bavareze, 1
bavareze, care 1
acțiune decât 1
retragerii austriece. 1
austriece. Toate 1
Toate cu 1
excepția unuia 1
unuia vor 1
retrase până 1
în 2023. 1
2023. Toate 1
Toate culegerile 1
culegerile muzicale, 1
muzicale, circa 1
circa 210.000 1
210.000 exemplare, 1
exemplare, sunt 1
sunt arhivate 1
arhivate aici. 1
aici. Toate 1
Toate cunoștințele 1
cunoștințele ei, 1
ei, inclusiv 1
inclusiv colonelul 1
colonelul Marcus 1
Marcus și 1
profesorul Yan, 1
Yan, devin 1
devin obsedați 1
obsedați de 1
aceeași întrebare: 1
întrebare: de 1
sinucis marinarul 1
marinarul din 1
din carte? 1
carte? Toate 1
Toate cursurile 1
masterat la 1
sunt predate 1
predate în 1
engleză. Toate 1
Toate datele 4
între nodurile 1
nodurile din 1
din rețea 1
sunt întâi 1
întâi transmise 1
acest nod 1
nod central 1
sunt retransmise 1
retransmise la 1
celelalte noduri 1
rețea. Toate 1
de RIPE 1
RIPE Atlas 1
Atlas sunt 1
dispoziția în 1
comunitatea Internetului. 1
Internetului. Toate 1
la Hubble 1
Hubble sunt 1
urmă puse 1
dispoziția publicului 1
publicului printr-o 1
printr-o arhivă 1
arhivă publică, 1
publică, la 1
adresa http://archive. 1
http://archive. Toate 1
datele investigațiilor 1
investigațiilor neurofiziologice 1
neurofiziologice însă, 1
însă, indică 1
indică că, 1
ale somnului 1
somnului activitatea 1
activitatea neuronală 1
nu încetează, 1
încetează, ci 1
complexitate egală 1
veghe. Toate 1
Toate departamentele 1
departamentele sunt 1
un colegiu, 1
colegiu, mai 1
puțin Cornell 1
Cornell Africana 1
Africana Studies 1
Studies care 1
va fuziona 1
cu colegiul 1
colegiul artelor 1
2011. Toate 1
Toate descoperirile 1
descoperirile făcute 1
făcute confirmă 1
intensă vatră 1
vatră de 1
locuire pe 1
satului Corni, 1
Corni, caracteristică 1
altfel întregului 1
teritoriu locuit 1
de înaintașii 1
înaintașii lor. 1
lor. Toate 1
Toate descrierile 1
descrierile locuințelor 1
locuințelor tradiționale 1
tradiționale pe 1
pe zone 1
zone etnografice 1
etnografice sunt 1
făcute cf. 1
cf. Toate 1
Toate desenele 2
12 stele 1
stele ale 1
UE, anul 1
anul emiterii 1
emiterii și 1
textul "SAN 1
"SAN MARINO". 1
MARINO". Toate 1
desenele îi 1
îi au 2
pe Daffy 1
Daffy și 1
și Speedy. 1
Speedy. Toate 1
Toate detaliile 1
detaliile atacurilor 1
atacurilor detașamentelor 1
detașamentelor lui 1
lui Basaev 2
Basaev se 1
1999, într-o 1
într-o vilă 1
vilă din 1
Franței, cu 1
Basaev și 1
șefului administrației 1
administrației prezidențiale, 1
prezidențiale, Aleksandr 1
Aleksandr Voloșin. 1
Voloșin. Toate 1
Toate disciplinele 1
disciplinele se 1
predau exclusiv 1
rusă. Toate 1
Toate dispozitivele 2
iOS cu 1
procesor A9 1
A9 sau 1
nou pot 1
crea Memoji 1
Memoji personalizate. 1
personalizate. Toate 1
dispozitivele prezentau 1
prezentau caracteristici 1
similare iar 1
matricea mobilă 1
lansare putea 1
ușor dezmembrată 1
și plasată 1
cutia din 1
a căruciorului. 1
căruciorului. Toate 1
Toate diviziile 1
germane aveau 1
efectivele incomplete 1
incomplete dar, 1
parte, infanteria 1
infanteria avea 1
avea asigurat 1
asigurat sprijinul 1
sprijinul artileriei 1
artileriei mobile 1
de blindate. 1
blindate. Toate 1
Toate Doamnele 1
Doamnele Lacului 1
Lacului arturiene 1
arturiene (Viviane, 1
(Viviane, Niniane, 1
Niniane, Nimue, 1
Nimue, etc.) 1
etc.) devin 1
personaje separate 1
romane, iar 1
iar personajele 1
personajele originale 1
adăugate cronologiei 1
cronologiei istorice. 1
Toate echipele 1
aceste ligi 1
ligi au 1
fost licențiate. 1
licențiate. Toate 1
Toate efectele 1
efect dramaturgic, 1
dramaturgic, în 1
scopul păstrării 1
păstrării atenției 1
atenției cititorului, 1
cititorului, în 1
fața lungimii 1
lungimii neobișnuite 1
a textului. 1
textului. Toate 1
Toate elementele 1
compunea o 1
artă erau 1
erau desconsiderate, 1
desconsiderate, așa 1
erau desenul, 1
desenul, compoziția, 1
compoziția, coloritul, 1
coloritul, redarea 1
redarea veridică 1
a naturii. 2
naturii. Toate 1
Toate erupțiile 1
fost evenimente 1
evenimente liniștite 1
liniștite de 1
a domului, 1
domului, incepând 1
incepând cu 1
1980 pâna 1
ianuarie 1981. 1
1981. Toate 1
Toate escadrele 1
escadrele foloseau 1
ca formație 1
formație obișnuită 1
obișnuită linia 1
de șir. 1
șir. Toate 1
Toate făceau 1
făceau din 1
arheolog privit 1
ca egalul 1
egalul oricui 1
oricui în 1
în stăinătatea 1
stăinătatea cea 1
mai cultă”. 1
cultă”. Toate 1
Toate femelele 1
femelele care 1
împerechează cu 1
mascul poligam 1
poligam cuibăresc 1
singur teritoriu 1
reproducere, iar 1
masculul hrănește 1
hrănește puii 1
toate cuiburile. 1
cuiburile. Toate 1
Toate fiicele 1
fiicele au 1
ca doamne 1
doamne de 1
Curtea Imperială 1
Imperială și 1
copii. Toate 1
Toate filmele 1
DVD de 1
de Thunderbean 1
Thunderbean Animation. 1
Animation. Toate 1
automobile au 1
interzise, ​​inclusiv 1
​​inclusiv Indianapolis. 1
Indianapolis. Toate 1
formele glaciare 1
lanțul muntos 1
limitele Parcului 1
Național Pirin. 1
Pirin. Toate 1
formele menționate 1
menționate pot 1
pot acomoda 1
acomoda plutoniu 1
plutoniu sau 1
alte actinide 1
actinide ca 1
ciclului închis 1
închis al 1
al combustibilului 1
combustibilului nuclear. 1
nuclear. Toate 1
Toate guvernele 1
guvernele sunt 1
sunt solicitate 1
solicitate să 1
ordinea civilă 1
dreptatea, dar 1
religie oarecare. 1
oarecare. Toate 1
Toate imaginile 1
și inscripțiile 1
inscripțiile medaliei 1
sunt convexe. 1
convexe. Toate 1
Toate impedimente 1
impedimente în 1
unei anulări 1
anulări au 1
astfel înlăturate. 1
înlăturate. Toate 1
Toate încăperile 1
încăperile sunt 1
lut amestecat 1
cu baligă 1
baligă de 1
cal. Toate 1
Toate încercările 2
încercările germanilor 1
al Meusei 1
eșuat. Toate 1
încercările participanților 1
participanților individuali 1
individuali din 1
studii independente 1
premiul Houdini 1
Houdini s-au 1
eșec total. 1
total. Toate 1
Toate informațiile 2
necesare sunt 1
și modifică 1
modifică cursul 1
cursul jocului. 1
jocului. Toate 1
pe sitte-ul 1
sitte-ul oficial 1
oficial IAAF. 1
IAAF. Toate 1
Toate instrumentele 2
instrumentele se 1
prind unele 1
iar Stryke 1
Stryke și 1
camarazii lui 1
trezesc pe 1
un tărâm 1
tărâm plin 1
zăpadă. Toate 1
instrumentele științifice 1
erau oprite 1
oprite înainte 1
de conjuncția 1
conjuncția solară 1
solară ce 1
2006. Toate 1
Toate integralele 1
integralele multiple 1
multiple sunt 1
sunt integrale 1
integrale definite. 1
definite. Toate 1
Toate izvoarele 1
satul Cotova 1
Cotova luate 1
statului sunt 1
obiecte hidrologice 1
hidrologice de 1
valoare națională. 1
națională. Toate 1
Toate liniile 2
metrou trec 1
prin Manhattan 1
Manhattan cu 1
excepția liniilor 1
liniilor Franklin 1
Franklin Avenue 1
Avenue Shuttle 1
Shuttle în 2
în Brooklyn, 1
Brooklyn, Rockaway 1
Rockaway Park 1
Park Shuttle 1
în Queens 1
Queens și 1
și Brooklyn-Queens 1
Brooklyn-Queens Crosstown 1
Crosstown Local 1
Local care 1
legătura numai 1
între Brooklyn 1
și Queens. 1
Queens. Toate 1
liniile trebuie 1
trasate cu 1
culoare (de 1
(de preferință 1
preferință alb), 1
alb), să 1
fie clar 1
clar vizibile. 1
vizibile. Toate 1
Toate loviturile 1
primise 'Bismarck 1
'Bismarck fuseseră 1
fuseseră aplicate 1
14 in 1
in de 1
pe Prince 1
of Wales''. 1
Wales''. Toate 1
Toate luptele 1
războiul Imjin 1
China. Toate 1
Toate mașinile 2
mașinile care 1
iau startul 1
startul sunt 1
identice din 1
tehnic, singurele 1
singurele diferențe 1
diferențe fiind 1
fiind făcute 1
setările proprii 1
fiecărui pilot. 1
pilot. Toate 1
mașinile noi 1
noi vin 1
garanție care 1
acoperă reparațiile 1
reparațiile pe 1
kilometri, spre 1
și 60.000 1
kilometri. Toate 1
Toate materiile 1
materiile prime: 1
prime: aur, 1
aur, fier, 1
fier, sare, 1
sare, lemn, 1
lemn, erau 2
spre Roma 1
alte provincii 1
provincii vestice 1
vestice pe 1
calea apei. 1
apei. Toate 1
Toate meciurile 1
la Eissportzentrum 1
Eissportzentrum Lerchenfeld 1
Lerchenfeld din 1
St. Toate 1
Toate medaliilor 1
medaliilor claselor 1
claselor Ordinului 1
erau acordate 1
suprem în 1
foștii comandanți 1
comandanți supremi 1
supremi după 1
încheierea ostilităților. 1
ostilităților. Toate 1
Toate melodii 1
melodii sunt 1
împărțite dintre 1
dintre șase 1
șase "grădini". 1
"grădini". Toate 1
Toate mijloacele 1
plată trebuie 1
trebuie gestionate 1
gestionate și 1
presupun costuri. 1
costuri. Toate 1
Toate misiunile 1
misiunile antitanc 1
antitanc erau 1
destinate distrugătoarelor 1
distrugătoarelor de 1
tancuri. Toate 1
Toate mizeriile 1
mizeriile fizice 1
fizice au 1
fost exploatate. 1
exploatate. Toate 1
Toate orele 1
orele sunt 1
în Ora 1
Ora României 1
Toate organismele 1
vii dispun 1
apărare, dar 1
complex cu 1
cât organismul 1
organismul considerat 1
considerat este 1
sus situat 1
scara evoluției 1
evoluției biologice. 1
biologice. Toate 1
Toate organizațiile 2
organizațiile politice 1
politice vietnameze 1
vietnameze sunt 1
din Vietnam. 1
Vietnam. Toate 1
organizațiile Uniunii 1
Uniunii leniniste 1
leniniste a 1
tineretului comunist 1
comunist (ULCT) 1
(ULCT) din 1
organele corespunzătoare 1
corespunzătoare ale 1
partidului prin 1
congrese, conferințe, 1
conferințe, prin 1
prin discutarea 1
discutarea permanentă 1
problemelor tineretului 1
tineretului la 1
la forurile 1
forurile de 1
partid. Toate 1
Toate ornamentele 1
ornamentele Empire 1
Empire sunt 1
spirit riguros 1
riguros al 1
al simetriei 1
simetriei care 1
stilul Ludovic 1
XIV-lea. Toate 1
Toate pământurile 1
confiscate în 1
numele regelui 1
regelui spaniol. 1
spaniol. Toate 1
Toate pânzele 1
pânzele sus! 1
sus! Toate 1
Toate pârtiile 1
pârtiile sunt 1
zăpadă artificială 1
artificială și 1
lumina directă 1
soarelui. Toate 1
Toate partiturile 1
partiturile vocale 1
ale noilor 3
noilor piese 1
cu falset, 1
falset, ceea 1
fost specific 1
specific artistului 1
artistului până 1
moment. Toate 1
Toate persoanele 2
motiv valabil 1
valabil de 1
intrare trebuie 1
trebuie împiedicate 1
împiedicate să 1
intre. Toate 1
persoanele sus 1
sus menționate, 1
menționate, cu 1
cu exepția 1
exepția lui 1
lui M.Poleanschi 1
M.Poleanschi și 1
și V.Crupenencova, 1
V.Crupenencova, nu 1
ale UTCM. 1
UTCM. Toate 1
Toate personajele 3
aceeași înălțime, 1
cu costume 1
și coroane 1
coroane identice. 1
identice. Toate 1
sale cad. 1
cad. Toate 1
personajele vor 1
în optsprezece 1
optsprezece echipe 1
ducă până 1
capăt provocările 1
provocările (acestea 1
patru tipuri) 1
tipuri) din 1
și împărți 1
împărți premiul 1
dolari canadieni. 1
canadieni. Toate 1
Toate piesele 6
aceeași regulă 1
regulă înafară 1
înafară de 1
tunuri. Toate 1
de Ladytron 2
Ladytron cu 1
excepția piesei 1
piesei 14, 1
14, compusă 1
Ladytron și 1
și Grimes. 1
Grimes. Toate 1
Martin L. 1
L. Gore, 1
Gore, cu 1
fost menționați 1
menționați alți 1
autori. Toate 1
de Timbaland 1
Timbaland cu 1
cu ajutprul 1
ajutprul lui 1
Barry & 1
& Jomo 1
Jomo Hankerson. 1
Hankerson. Toate 1
reeditate pe 1
compilația Substance 1
Substance lansată 1
1988. Toate 1
de Joy 1
Joy Division. 1
Division. Toate 1
Toate pietrele 1
pietrele sunt 1
tăiate, ajustate 1
ajustate și 1
și montate 1
montate manual. 1
manual. Toate 1
Toate planetele 1
planetele și 1
și lunile 1
lunile lor 1
cu soarele. 1
soarele. Toate 1
Toate plantele 1
plantele Zantedeschia 1
Zantedeschia dezvoltă 1
dezvoltă inflorescențe 1
inflorescențe mari, 1
mari, fiind 1
fiind crescute 1
crescute ca 1
de gradină 1
gradină și 1
și ornamentale. 1
ornamentale. Toate 1
Toate podurile 1
lunii, dar 1
atunci Jackson 1
Jackson era 1
și Longstreet 1
Longstreet pregătea 1
pregătea întărituri 1
întărituri puternice. 1
puternice. Toate 1
Toate poliedrele 1
poliedrele arhimedice 1
arhimedice (dar 1
și girobicupola 1
girobicupola pătrată 1
pătrată alungită) 1
alungită) pot 1
prin construcții 1
construcții Wythoff 1
Wythoff din 1
din poliedrele 1
poliedrele platonice 1
platonice cu 1
simetrie tetraedrică, 1
tetraedrică, octaedrică 1
octaedrică și 1
și icosaedrică. 1
icosaedrică. Toate 1
Toate pov. 1
pov. se 1
regăsesc într-un 1
într-un vol. 1
vol. publicat 1
de Em., 1
Em., în 1
teatru Preludiu 1
Preludiu la 1
la Electra, 1
Electra, preluată 1
din RFR 1
RFR nr. 1
nr. Toate 1
Toate prezintă 2
prezintă atât 1
atât biografia 1
biografia arhitectului, 1
arhitectului, cât 1
si realizările 1
domeniul arhitecturii 1
arhitecturii în 1
România cât 1
ca acuarelist. 1
acuarelist. Toate 1
prezintă regiunea 1
regiunea ca 1
de bulgari, 1
bulgari, greci 1
turci, însă 1
însă fiecare 1
fiecare dă 1
dă proporțiile 1
proporțiile acestor 1
etnii diferit. 1
diferit. Toate 1
Toate problemele 1
problemele presupuse 1
presupuse de 1
de interconectarea 1
multor dispozitive 1
cu performanțe 1
și rate 1
transfer diferite 1
prin software. 1
software. Toate 1
Toate procedeele 1
procedeele (parodia, 1
(parodia, citatul, 1
citatul, ironia, 1
ironia, obiectivarea 1
obiectivarea textului) 1
textului) sînt 1
sînt procedee 1
procedee postmoderne. 1
postmoderne. Toate 1
Toate procesele 1
procesele metabolice 1
metabolice depind 1
din țesuturi. 1
țesuturi. Toate 1
Toate produsele 1
produsele au 1
aspect distinctiv 1
Emily și 1
și frecvent 1
frecvent conțin 1
conțin expresiile 1
expresiile sale 1
sale tipice 1
tipice cum 1
fi, "Get 1
"Get Lost," 1
Lost," "Be 1
"Be all 1
all you 1
you can’t 1
can’t be" 1
be" și 1
și "Wish 1
"Wish You 1
You Weren’t 1
Weren’t Here". 1
Here". Toate 1
Toate raidurile 1
raidurile trebuiau 1
trebuiau executate 1
maximul de 1
forță, ceea 1
la rapida 1
rapida epuizare 1
epuizare a 1
a apărătorilor. 1
apărătorilor. Toate 1
Toate râurile 1
râurile mari 1
fluviile din 1
Europa prezintă 1
prezintă lunci 1
lunci largi 1
uneori culoare 1
de vale. 1
vale. Toate 1
Toate receiverele 1
receiverele care 1
suportă acest 1
acest protocol 1
protocol au 1
fost certificate 1
certificate și 1
și marcate 1
cu logo-ul 1
logo-ul DiSEqC. 1
DiSEqC. Toate 1
Toate regiunile 2
regiunile Japoniei 1
Japoniei cu 1
excepția insulei 1
insulei Hokkaidō 1
Hokkaidō au 1
sezon ploios, 1
ploios, numit 1
numit baiu 1
baiu sau 1
sau tsuyu. 1
tsuyu. Toate 1
regiunile și 1
și republicile 1
republicile autonome 1
autonome sunt 1
sunt reorganizate. 1
reorganizate. Toate 1
Toate relatările 1
relatările din 1
al 15-lea, 1
15-lea, cu 1
decenii înaintea 1
înaintea prăbușirii 1
Imperiului Bizantin, 1
Bizantin, vorbesc 1
de întrținere 1
întrținere jalnică 1
jalnică a 1
decăderea generală. 1
generală. Toate 1
Toate revoluțiile 1
revoluțiile au 1
fost nereușite 1
nereușite și 1
sânge. Toate 1
Toate scenele 2
protagonistul din 1
din “Confesiunea 1
“Confesiunea unei 1
unei măști” 1
măști” și 1
le imaginează, 1
imaginează, sunt 1
sunt scene 1
personajul nu 1
asupra morții 1
el așteaptă 1
așteaptă cu 2
nerăbdare orice 1
orice rău 1
putea ieși 1
în cale. 1
cale. Toate 1
Lincoln, din 1
din infirmerie 1
infirmerie și 1
curtea închisorii 1
închisorii Fox 1
Fox River 1
River au 1
locații ale 1
ale pușcăriei 1
pușcăriei din 1
din Joliet. 1
Joliet. Toate 1
Toate școlile 1
și bibliotecile 1
publice finlandeze 1
au conexiuni 1
conexiuni la 1
și calculatoare, 1
calculatoare, și 1
locuitorilor dețin 1
telefon mobil. 1
mobil. Toate 1
Toate semnalele 1
semnalele procesate 1
procesate în 1
interiorul cipurilor 1
cipurilor sunt 1
sunt digitale 1
majoritatea rețelelor 1
rețelelor locale 1
locale folosesc 1
folosesc semnale 1
semnale digitale. 1
digitale. Toate 1
Toate speciile 5
speciile ale 1
genului sunt 2
sunt comestibile 1
gustoase. Toate 1
speciile cresc 1
cresc ușor 1
din semințe. 1
semințe. Toate 1
de aușeii 1
aușeii sunt 1
exclusiv insectivore. 1
insectivore. Toate 1
familiei sunt 1
sunt veninoase, 1
veninoase, veninul 1
veninul fiind 1
fiind produs 1
o glandă 1
glandă cu 1
cu venin, 1
venin, otrava 1
otrava fiind 1
fiind injectată 1
injectată victimei 1
victimei prin 1
doi dinți 1
dinți lungi 1
lungi situați 1
maxilarul superior, 1
superior, fiind 1
fiind prevăzuți 1
un canal. 1
canal. Toate 1
speciile sunt 1
sunt gregare 1
gregare și 1
se aduna 1
cârduri mari 1
fi compuse 1
exemplare. Toate 1
Toate specimenele 1
specimenele de 1
colectare, secvențe 1
atribuire, sortare 1
sortare a 1
informațiilor sunt 1
știință, colaboratori 1
facilități din 1
din națiunile 1
națiunile din 1
lume. Toate 1
Toate starturile 1
starturile din 1
de rapide, 1
rapide, de 1
fost atâtea 1
atâtea starturi 1
starturi false 1
false la 1
început. Toate 1
Toate statele 2
ale pactului 1
pactului ceruseră 1
ceruseră același 1
lucru. Toate 1
statele și 1
probleme comune. 1
comune. Toate 1
Toate substanțele 1
substanțele se 1
pot extinde, 1
extinde, contracta, 1
contracta, transforma 1
în gaze, 1
gaze, lichide 1
lichide sau 1
sau solide. 1
solide. Toate 1
Toate substantivele 1
substantivele se 1
în -o. 1
-o. Toate 1
Toate sunau 1
sunau bine, 1
finalul zilei, 1
zilei, voiam 1
sune fără 1
sfârșit. Toate 1
Toate sunt 2
sunt deopotrivă 1
deopotrivă considerate 1
ca „fasciste” 1
„fasciste” de 1
către autoritățile, 1
autoritățile, milițiile, 1
milițiile, partidele 1
partidele și 1
presă pro-ruse. 1
pro-ruse. Toate 1
idei novatoare, 1
novatoare, în 1
în montări 1
montări speciale 1
și viziuni 1
viziuni regizorale 1
regizorale inedite. 1
inedite. Toate 1
Toate sursele 1
sursele privind 1
privind instituirea 1
instituirea republicii 1
republicii reiterează 1
reiterează evenimentele 1
poveștii Lucreției, 1
Lucreției, deși 1
deși relatările 1
relatările diferă 1
diferă ușor. 1
ușor. Toate 1
Toate tentativele 1
tentativele de 1
de disciplinare 1
disciplinare și 1
și sporire 1
rezistenței reprezentau 1
reprezentau pentru 1
pentru Mishima 1
Mishima nu 1
atât atracția 1
atracția senzaționalului, 1
senzaționalului, cât 1
în cunoaștere. 1
cunoaștere. Toate 1
Toate țesuturile 1
țesuturile mamiferelor 1
mamiferelor sintetizează 1
sintetizează prostaglandine 1
prostaglandine ca 1
diverși stimuli 1
stimuli (umorali, 1
(umorali, electrici, 1
electrici, mecanici 1
mecanici etc.). 1
etc.). Toate 1
Toate tiranosauridele 1
tiranosauridele erau 1
erau animale 1
nu cântărea 1
cântărea sub 1
1 tonă. 1
tonă. Toate 1
Toate transportoarele 1
și mașinile 1
luptă aflate 1
proiectare momentan 1
momentan sunt 1
pentru desantul 1
desantul aeropurtat. 1
aeropurtat. Toate 1
Toate tranzacțiile 1
tranzacțiile confirmate 1
confirmate sunt 1
în lanțul 1
blocuri. Toate 1
Toate trei 2
au semicalote. 1
semicalote. Toate 1
Toate unitățile 1
unitățile din 1
joc au 1
anumită bară 1
viață, o 1
valoare întreagă 1
întreagă a 1
a armurii, 1
armurii, rezistența 1
rezistența acesteia 1
asemenea mana. 1
mana. Toate 1
Toate vârfurile 1
prin laturi, 1
laturi, cu 1
excepția perechilor 1
vârfuri opuse. 1
opuse. Toate 1
Toate vehiculele 1
vehiculele comercializate 1
de AvtoVAZ 1
AvtoVAZ sunt 1
marca Lada, 1
Lada, dar 1
așa. Toate 1
Toate veniturile 2
din licitație 1
licitație au 1
donate organizației 1
organizației Lupus 1
Lupus Foundation 1
Foundation of 1
of America. 1
America. Toate 1
veniturile sale, 1
aceste surse; 1
surse; toate 1
toate picturile 1
celor create 1
timpul emisiunilor 1
emisiunilor sale, 1
donate stațiilor 1
stațiilor PBS. 1
PBS. Toate 1
Toate versiunile 1
versiunile web 1
web ale 1
ale jurnalelor 1
jurnalelor se 1
edițiile fără 1
fără copyright 1
copyright din 1
numeroase erori, 1
erori, întrucât 1
întrucât stilul 1
stilul jurnalelor 1
jurnalelor lui 1
lui Pepys 1
Pepys nu 1
fost transcris 1
transcris cu 1
exactitate până 1
pionierat a 1
lui Latham 1
Latham și 1
și Matthews. 1
Matthews. Toate 1
Toate zborurile 1
zborurile internaționale 1
spațiul american 1
oprite de 1
de Administrația 1
Administrația Federală 1
a Aviației, 1
Aviației, aproape 1
zboruri fiind 1
fiind întroarse 1
întroarse din 1
drum sau 1
sau direcționate 1
direcționate spre 1
țări. Tobele 1
Tobele sunt 1
un tomberon 1
tomberon de 1
metal. Tobescu 1
s-a supus 1
supus imediat 1
imediat ordinului 1
ordinului și 1
cedat comanda. 1
comanda. Tobin 1
Tobin a 1
apărat și 2
dezvoltat ideile 1
ideile economiei 1
economiei keynesiene. 1
keynesiene. Tobolowsky 1
Tobolowsky a 1
filme, și 1
televiziune. Tocmai 1
Tocmai această 2
această diversitate 1
ca Uniunea 1
Europeană să 1
ce este: 1
este: un 1
al diversității 1
diversității celebrate 1
celebrate ca 1
de bogăție 1
bogăție și 1
un creuzet 1
creuzet în 1
care diferențele 2
diferențele se 1
se topesc. 1
topesc. Tocmai 1
această formulare 1
formulare a 1
permis sovieticilor 1
sovieticilor să 1
pretindă mai 1
mai tîrziu 2
tîrziu nu 1
doar Basarabia, 1
Basarabia, ci 1
Bucovina. Tocmai 1
Tocmai aceste 1
două extreme 1
extreme atrag 1
atrag fascinația 1
fascinația publicului. 1
publicului. Tocmai 1
Tocmai au 1
au liber 1
gândesc că 1
fi frumos 1
petreacă plăcut 1
plăcut acest 1
odihnă unde 1
aflau împreuna 1
cu Ursel 1
Ursel și 1
și Hilde. 1
Hilde. Tocmai 1
Tocmai avuse 1
avuse loc, 1
loc, la 1
la Comédie-Française, 1
Comédie-Française, consacrarea 1
consacrarea oficială 1
a poetului-dramaturg, 1
poetului-dramaturg, cu 1
cu gala 1
gala piesei 1
piesei „L’Annonce 1
„L’Annonce faite 1
faite à 1
à Marie”, 1
Marie”, în 1
prezența președintelui 1
președintelui Republicii 1
Republicii franceze. 1
franceze. Tocmai 1
Tocmai când 1
mama copilului 1
din flori, 1
flori, spre 1
da legitimitate 1
legitimitate acelei 1
acelei relații 1
relații din 1
tinerețe, se 1
poveste amoroasă. 1
amoroasă. Tocmai 1
Tocmai ce 1
acel bărbat, 1
bărbat, așa 1
ne-am zis—cred 1
zis—cred că 1
nevoie una 1
de cealaltă.” 1
cealaltă.” Tocmai 1
Tocmai cu 1
prilejul rascoalei 1
rascoalei din 1
1841 actioneaza 1
actioneaza vestitii 1
vestitii haiduci 1
haiduci bulgari 1
bulgari Nicola 1
Nicola Srandaci 1
Srandaci si 1
si Stoian 1
Stoian Ceavdar. 1
Ceavdar. Tocmai 1
Tocmai datorită 1
activități intense 1
intense pentru 1
pentru culturalizarea 1
culturalizarea maselor, 1
maselor, „literatura 1
„literatura de 1
specialitate îl 1
pe Simion 1
Pantea ca 1
pasionat în 1
în editarea 1
editarea și 1
și popularizarea 1
popularizarea cărților 1
la sate.” 1
sate.” Tocmai 1
Tocmai în 2
în acești 1
chemat Papa 1
Papa Lin 1
Lin la 1
la slujire 1
slujire cu 1
a-i reînsufleți 1
reînsufleți pe 1
a-i călăuzi 1
călăuzi în 1
în confuzia 1
confuzia doctrinară 1
doctrinară provocată 1
apariția sectei 1
sectei de 1
de (milenariștii). 1
(milenariștii). Tocmai 1
timpul recuceririi 1
recuceririi Bucureștilor 1
Bucureștilor de 1
către otomani 1
sosit vestea 1
trupele ardelenești 1
ardelenești au 1
zidurile Ineului. 1
Ineului. Tocmeala 1
Tocmeala este 1
strategie alternativă 1
alternativă variantei 1
care prețurile 1
prețurile bunurilor 1
serviciilor sunt 1
sunt pre-stabilite. 1
pre-stabilite. Tocqueville 1
Tocqueville l-a 1
pe Corcelles 1
Corcelles că 1
refuză ca 1
dețină rolul 1
poliție politică 1
puterea eclesiastică, 1
eclesiastică, ceea 1
ce Oudinot 1
Oudinot a 1
a confirmat. 1
confirmat. To, 1
To, dō, 1
dō, fu 1
fu și 1
și ken 1
ken diferă 1
nume doar 1
motive istorice. 1
istorice. Todorenko 1
Todorenko nu 1
confirmat sau 1
sau infirmat 1
sumă. Todor, 1
Todor, p 1
p 7 1
misiunilor are 1
accident ușor, 1
îi agravează 1
agravează sănătatea. 1
sănătatea. Toffler 1
Toffler analizează 1
analizează și 1
poziția prin 1
care arta 1
arta ar 1
ar trebuie 1
sub subvenționare 1
subvenționare federală. 1
federală. Toffler 1
Toffler sugerează 1
că societatea 1
societatea este 1
schimbare structurală 1
structurală enormă, 1
enormă, o 1
revoluție de 1
societate industrială 1
industrială la 1
o „societate 1
„societate super-industrială”. 1
super-industrială”. Toiegele 1
Toiegele stilizate 1
stilizate ținute 1
de personaj 1
personaj simbolizează 1
simbolizează aparent 1
aparent tunete 1
fulgere. Tōjō 1
Tōjō a 1
ca Șef 1
armatei Kwangtung 1
Kwangtung în 1
1937. Tokarczuk 1
Tokarczuk a 1
el 3 1
ani. Tokugawa, 1
Tokugawa, clanul 1
clanul Shimazu 1
Shimazu ca 1
și conducători 1
ai Satsuma-han, 1
Satsuma-han, oaspeții 1
onoare sau 1
membrii celebrării 1
celebrării festive. 1
festive. Tokyo 1
Tokyo care 1
sporturi este 1
cluburi profesioniste 1
baseball, Yomuri 1
Yomuri Giants 1
Giants care 1
pe Tokyo 1
Tokyo Dome 1
Dome și 1
și Tokyo 1
Tokyo Yakult 1
Yakult Swallows 1
Swallows care 1
Stadionul Meiji-Jingu. 1
Meiji-Jingu. Tokyo 1
Tokyo este 2
fondatori al 1
al C40 1
C40 Cities 1
Cities Climate 1
Climate Leadership 1
Leadership Group. 1
Group. Tokyo 1
este membrul 1
membrul fondator 1
al Asian 1
Asian Network 1
Network of 1
of Major 1
Major Cities 1
Cities 21 1
în Council 1
of Local 1
Local Authorities 1
Authorities for 1
for International 1
International Relations. 1
Relations. Tokyo 1
Tokyo Tea: 1
Tea: Pentru 1
această băutură 2
băutură se 1
folosesc aceleași 1
aceleași ingrediente 1
ingrediente alcoolice 1
alcoolice originale, 1
originale, iar 1
de Coca-Cola 1
Coca-Cola se 1
utilizează lichior 1
lichior Midori. 1
Midori. Toleranța 1
Toleranța clinică 1
clinică și 1
și biologică 1
a tratamentului 1
cu ivermectină 1
ivermectină este 1
general bună. 1
bună. Toleranța 1
Toleranța este 1
instalată rapid, 1
dar dispare 1
s-a instalat. 1
instalat. Tolerarea 1
Tolerarea acestor 1
acestor partide 1
partide era 1
întrețină propagandistic 1
propagandistic iluzia 1
iluzia pluripartitismului. 1
pluripartitismului. Tolerează 1
Tolerează umiditatea 1
umiditatea foarte 1
fiind sensibilă 1
la foc. 1
foc. Tolian 1
Tolian Soran, 1
Soran, care 1
este dornic 1
finaliza cercetările. 1
cercetările. Tolly 1
Tolly Mune, 1
Mune, acum 1
acum Prim 1
Prim Consilier, 1
Consilier, vine 1
bordul Arcei 1
Arcei pentru 1
discuta posibilitatea 1
posibilitatea dobândirii 1
dobândirii navei 1
de germinare 1
germinare pentru 1
îndeplinirea scopurilor 1
scopurilor s'uthlameze. 1
s'uthlameze. Tolstoi 1
se concentrase 1
concentrase mai 1
ales asupra 1
asupra analizei 1
analizei frământărilor 1
frământărilor sufletești 1
lui Nehliudov, 1
Nehliudov, asupra 1
descrierii vieții 1
care trăia, 1
trăia, făcând 1
aceasta centrul 1
centrul povestirii. 1
povestirii. Tolstoi 1
Tolstoi și 1
și „Război 1
„Război și 1
și pace” 1
pace” Țolul 1
Țolul este 1
pentru comparație. 1
comparație. Toma 1
Arnăuțoiu, născut 1
la Nucșoara, 1
Nucșoara, tânăr 1
tânăr ofițer, 1
rezervă, la 1
august 1947, 1
locotenent. Toma 1
Toma Ciorbă 1
Ciorbă conducea 1
conducea spitalul 1
infecțioase și 1
totodată lucra 1
ca ordinator, 1
ordinator, bacteriolog, 1
bacteriolog, prozector 1
prozector și 1
și educator 1
educator al 1
tinerilor lucrători 1
lucrători medicali. 1
medicali. Tom 1
Tom acționează 1
acționează rapid 1
Jerry în 1
în frigider 1
frigider după 1
se ascunde. 1
ascunde. Toma 1
Toma își 1
explice termenii 1
de ens 1
ens (pl. 1
(pl. entia, 1
entia, fiindul 1
fiindul sau 1
sau ființa 1
ființa concretă, 1
concretă, ființarea 1
ființarea determinată 1
în multiplu, 1
multiplu, cea 1
cea de-aici) 1
de-aici) și 1
și essentia 1
essentia (esența), 1
(esența), considerați 1
considerați primordiali 1
primordiali în 1
ordinea conceperii 1
conceperii lor 1
către intelect. 1
intelect. Tom, 1
Tom, al 1
pericol moștenirea, 1
moștenirea, și 1
și fustangiul 1
fustangiul Henry 1
Henry sunt 1
sunt desfrânații 1
desfrânații regenți, 1
regenți, inteționând 1
inteționând să 1
transforme moșia 1
moșia familiei 1
familiei într-un 1
lipsa stăpânului. 1
stăpânului. Toma 1
Toma Petre 1
Petre Ghițulescu 1
Ghițulescu a 1
http://documentare. Toma 1
Toma s-a 1
cu Califatul 1
Califatul Abbasid 1
Abbasid și 1
încoronat de 1
patriarhul Antiohiei. 1
Antiohiei. Toma 1
Toma Suciu, 1
Suciu, „Jurnalul 1
„Jurnalul Annei 1
Annei Frank 3
Frank (Editura 1
(Editura tineretului, 1
tineretului, 1959)”, 1
1959)”, 1959, 1
1959, p. 1
97. Jurnalul 1
Jurnalul Annei 1
limbi străine; 1
străine; au 1
fost vândute, 1
vândute, până 1
anul 2017, 1
2017, peste 1
țări. Toma 1
T. Socolescu 1
Socolescu era 1
apreciați arhitecți 1
era solicitat 1
importante familii 1
României. Toma 1
Toma va 1
la fiind. 1
fiind. Toma 1
Toma Vlaicu 1
Vlaicu cunoscut 1
Tony Vlaicu 1
Vlaicu (n. 1
(n. Tombac 1
Tombac este 1
puținele cuvinte 1
limbile europene 1
( Tom 1
Tom Breihan 1
Breihan de 1
descris materialul 1
materialul ca 1
unul „rapid 1
„rapid și 1
și murdar”, 1
murdar”, The 1
Voice. Tom 1
este înjughiat 1
înjughiat atunci 1
pe Kim, 1
Kim, lăsându-l 1
găsească singur 1
evadare. Tom 1
Tom îi 1
face zile 1
zile fripte 1
fripte lui 1
lui Clint 1
Clint Clobber 1
Clobber și 1
supără îl 1
îl pedepsește. 1
pedepsește. Tom 1
ridică furios 1
furios și-l 1
și-l leagă 1
sfoară. Tom 1
Tom il 1
il urmareste 1
urmareste pe 1
pe Jerry, 1
Jerry, dar 1
de jucarie 1
jucarie de 1
un tren. 1
tren. Tom 1
Tom încearcă 1
încearcă toate 1
toate șmecheriile 1
șmecheriile posibile 1
pe șoarecele 1
șoarecele acela, 1
acela, dar 1
reușește decât 1
facă praf 1
praf casa. 1
casa. Tomis, 1
Tomis, nr.82, 1
nr.82, lângă 1
lângă intrarea 2
intrarea la 1
Artă Constanța. 1
Constanța. Tomita 1
Tomita a 1
realizat nu 1
numai versiuni 1
versiuni electronice 1
electronice a 1
piese dificile 1
repertoriul clasic, 1
clasic, dar 1
lucrări proprii. 1
proprii. Tommaso 1
Tommaso trage 1
trage cutia 1
cutia în 1
sus, înainte 1
porni luminile. 1
luminile. Tomografie 1
Tomografie toracică 1
toracică în 1
vede pneumonia 1
pneumonia plămânului 1
plămânului drept 1
drept (partea 1
(partea stângă 1
a imaginii). 1
imaginii). Tom 1
pleacă. Tom 1
Tom Sawyer, 1
Sawyer, Huck 1
Huck Finn 1
și Becky 1
Becky Thatcher 1
Thatcher se 1
strecoară la 1
unui dirijabil 1
dirijabil pilotat 1
Mark Twain 1
Twain în 1
deveni aeronauți 1
aeronauți celebri. 1
celebri. Tom 1
Tom se 1
se rusineaza,iar 1
rusineaza,iar cand 1
cand se 2
se intoarcea 1
intoarcea cu 1
spatele, Jerry 1
Jerry il 1
il loveste. 1
loveste. Tom 1
Tom și-a 1
manifestat deseori 1
deseori deorinta 1
deorinta de 1
într-o turpa 1
turpa iar 1
iar Anne 1
Anne l-a 1
l-a intrudus 1
intrudus pe 1
ei Mark 1
Mark Hoppus 1
Hoppus care 1
lui voia 1
într-o grupare. 1
grupare. Tom 1
spectacol ( 1
( Tomsk 1
Tomsk este 1
din Siberia. 1
Siberia. Tom 1
Tom ținea 1
ținea întâlniri 1
întâlniri regulate 1
regulate cu 1
membrii comunității. 1
comunității. Tomul 1
Tomul 1 1
1 : 1
: Dela 1
Dela mobilizare 1
mobilizare până 1
la Pacea 1
Pacea din 1
Grafice «Ardealul», 1
«Ardealul», Cluj, 1
Cluj, 1926, 1
1926, pp. 1
pp. Tomul 1
Tomul 2, 1
2, capitolul 1
capitolul III, 1
III, XXII, 1
XXII, ultimul 1
ultimul paragraf. 1
paragraf. Tomul 1
Tomul XII, 1
XII, partea 1
a (litera 1
(litera U), 1
U), București, 1
Române, 2002 1
2002 (redactor 1
(redactor responsabil, 1
responsabil, redactare 1
redactare parțială 1
și revizie 1
revizie finală, 1
finală, în 1
în colaborare). 1
colaborare). Tom, 1
Tom, un 1
ucenicia la 1
un vraci 1
vraci bătrân 1
aspru, din 1
dorința mamei 1
sale, numindu-l 1
numindu-l darul 1
darul ei 1
pentru Comitat. 1
Comitat. Tonalitatea 1
Tonalitatea de 1
bază se 1
expoziție cel 1
pereche tematică 1
tematică subiect-răspuns. 1
subiect-răspuns. Tonalitățile 1
Tonalitățile sunt 1
sunt Re 1
Re major 1
parte, La 1
La major 1
doua, Re 1
Re minor 1
minor pentru 2
și Fa 1
pentru ultima, 1
ultima, finalul 1
finalul fiind 1
în Re 1
Re major. 1
major. Tonart) 1
Tonart) este 1
este organizarea 1
organizarea notelor 1
notelor unei 1
centru (tonica). 1
(tonica). Toni 1
Toni caută, 1
caută, de 2
asemenea, extratereștrii 1
cu aparatul 1
aparatul său 1
de fotograf, 1
fotograf, dar 1
rezultat. Toni 1
Toni și 1
și Salvatore 1
Salvatore sosesc 1
sosesc apoi 1
primărie, pentru 1
a-l convinge 1
pe primarul 1
primarul O'Donovan 1
O'Donovan să 1
toate acuzațiile 1
acuzațiile asupra 1
lui Salvatore, 1
Salvatore, dar 1
dar descoperă 1
că Torini 1
Torini l-a 1
luat deja 1
pe O'Donovan 1
O'Donovan ostatic. 1
ostatic. Tonitza 1
Tonitza are 1
operă vastă 1
vastă compusă 1
din peisaje, 1
peisaje, portrete, 1
portrete, naturi 1
moarte, interioare 1
sau nuduri 1
nuduri ce 1
un subtil 1
subtil lirism 1
lirism ca 1
portretul scriitorului 1
scriitorului „Gala 1
„Gala Galaction”. 1
Galaction”. Tōno 1
Tōno l-a 1
televiziune jidaigeki 1
jidaigeki de 2
durată, Mito 1
Mito Kōmon, 1
Kōmon, din 1
1983. Tonoplastul 1
Tonoplastul își 1
își mărește 1
mărește volumul 2
volumul periodic, 1
periodic, umplându-se 1
umplându-se cu 1
contractă brusc, 1
brusc, eliminând 1
eliminând conținutul 1
afara celulei. 1
celulei. Tonul 1
Tonul este 2
mai sobru 1
sobru iar 1
iar ambianța 1
ambianța albumului 1
subliniată prin 1
prin fotografiile 1
fotografiile lui 1
lui Jean-Baptiste 1
Jean-Baptiste Mondino. 1
Mondino. Tonul 1
unitate suprasegmentală 1
suprasegmentală cu 1
cu difiniție 1
difiniție și 1
și statut 1
statut controversate. 1
controversate. Tonurile 1
Tonurile sunt 1
din Lục 1
Lục Bát, 1
Bát, precum 1
versuri vietnameze. 1
vietnameze. Tony 1
Tony află 1
locația diamantelor 1
diamantelor furate 1
furate și 1
Luis să 1
să ambuscheze 1
ambuscheze schimbul 1
și Niko 1
Niko Bellic 1
Bellic cu 1
cu Mafia 1
Mafia Evreiască, 1
Evreiască, recuperând 1
recuperând diamantele 1
diamantele în 1
rezultat. Tony 1
Tony are 1
multe datorii 1
că Luis 1
Luis lucrează 1
pentru Mori 1
Mori pentru 1
datoriile lui 1
Tony față 1
el, participând 1
tip Trithalion 1
Trithalion și 1
și ajutându-l 1
ajutându-l să 1
fure niște 1
niște mașini, 1
mașini, ceea 1
într-o urmărire 1
urmărire intensă 1
partea LCPD-ului. 1
LCPD-ului. Tony 1
Tony Buddenbrook 1
Buddenbrook are 1
ani. Tony 1
Tony își 1
propune apoi 1
asupra South 1
South Beach 1
Beach și 1
North Beach, 1
Beach, care 1
ambele controlate 1
de Gaspar 1
Gaspar Gomez. 1
Gomez. Tony 1
Tony se 1
de Lopez, 1
Lopez, iar 1
căsătoresc la 1
timp. Tony 1
Tony spune 1
realizeze câteva 1
câteva tranzacții 1
tranzacții mici 1
obține suficienți 1
bani să-și 1
cumpere conacul 1
conacul înapoi 1
să-și reconstruiască 1
reconstruiască imperiul. 1
imperiul. Tooke 1
Tooke a 1
1778. Top 1
Gear testează 1
testează în 1
normal o 1
mașină nouă, 1
nouă, sau 1
fiecare săptămână. 1
săptămână. Topirea 1
Topirea metalelor, 1
metalelor, arderea 1
arderea cărbunelui 1
și emisiile 1
emisiile poluante 1
poluante ale 1
ale vehiculelor 2
vehiculelor afectează 1
afectează agricultura 1
industria forestieră. 1
forestieră. Topirea 1
Topirea zăpezilor 1
și ploile 1
torențiale (frecvente 1
(frecvente în 1
acea zonă) 1
zonă) agravau 1
agravau crăpăturile 1
crăpăturile din 1
ziduri. Topografia 1
Topografia vestului 1
vestului Palestinei, 1
Palestinei, publicată 1
1883 de 1
de Palestine 1
Palestine Exploration 1
Exploration Fund, 1
Fund, descrie 1
descrie Lifta 1
Lifta ca 1
pe coama 1
coama unui 1
deal abrupt 1
abrupt și 1
morminte săpate 1
sud. Toponimicul, 1
Toponimicul, derivat 1
mai corectul 1
corectul și 1
nume "Julești", 1
"Julești", este 1
numele majorității 1
majorității locuitorilor: 1
locuitorilor: Jula. 1
Jula. Toponimul 1
Toponimul „Fetești” 1
„Fetești” apare 1
apare spre 1
sec. Toponimul 1
Toponimul Gura 1
Gura Bașeului 1
Bașeului are 1
vedere tot 1
tot zona 1
zona satului 3
satului Băscăceni. 1
Băscăceni. Toponimul 1
Toponimul Muncei 1
Muncei reprezintă 1
reprezintă pluralul 1
pluralul lui 1
lui muncel 1
muncel (< 1
(< lat. 1
lat. Toponimul 1
Toponimul Tartaul 1
Tartaul ne 1
ne amintește 1
amintește numele 1
unui trib 1
trib Caracalp-tartruulî. 1
Caracalp-tartruulî. Toponomia 1
Toponomia locului 1
locului poate 1
oferi indicii 1
indicii importante 1
situri ascunse, 1
ascunse, iar 1
iar fotogrametria-fotografiile 1
fotogrametria-fotografiile aeriene, 1
aeriene, pot 1
pot completă 1
completă informațiile 1
informațiile prealabile. 1
prealabile. Toracele 1
Toracele cu 1
cu sete 1
sete (peri) 1
(peri) puternice. 1
puternice. Toreadori 1
Toreadori ca 1
ca Lorenzo 1
Lorenzo Garza, 1
Garza, Eloy 1
Eloy Cavazos 1
Cavazos și 1
și Manolo 1
Manolo Martínez 1
Martínez au 1
cunoscut peste 1
peste granițe. 1
granițe. Tornadele 1
Tornadele se 1
produce pe 1
statului, cu 1
excepția sudului 1
sudului extrem 1
extrem care 1
puțin expus 1
expus decât 1
restul teritoriului. 1
teritoriului. Toroi 1
Toroi din 1
satul Kumo 1
Kumo (Kumogakure) 1
(Kumogakure) poseda 1
tehnici prin 1
care magnetiza 1
magnetiza obiectele 1
pielea sa. 1
sa. Toro 1
Toro se 1
de 740 1
740 m, 1
platoul care 1
râul Duero. 1
Duero. Torpila 1
Torpila a 1
distrus reparațiile 1
reparațiile la 1
provocat inundarea 1
inundarea serioasă 1
o înclinare 1
înclinare de 1
de 14°. 1
14°. Torpila 1
Torpila de 1
desemnată drept 2
frumos gol 1
gol din 1
istoria Cupei 1
Cupei Angliei, 1
Angliei, și 1
fost numită, 1
numită, Golul 1
Golul sezonului 1
sezonului al 1
al Omului 1
Omului Zilei. 1
Zilei. Torquemada 1
Torquemada este 1
frumusețea Mariei 1
se torturează 1
torturează singur. 1
singur. Torrence 1
Torrence îi 1
plaseze mai 1
mulți supraviețuitori 1
supraviețuitori orbi 1
orbi sub 1
îngrijirea familiei 1
familiei Masen 1
Masen și 1
pe Susan 1
Susan în 1
altă enclavă. 1
enclavă. Torță 1
Torță submarină 1
submarină - 1
- Accesoriu 1
Accesoriu al 1
scufundare de 1
unui baston 1
baston scurt 1
capăt o 1
substanță puternic 1
puternic inflamabilă 1
inflamabilă ce 1
poate arde 1
arde sub 1
apă. Torționarii 1
Torționarii leagă 1
leagă victima 1
victima la 1
o plasează 1
plasează înaintea 1
unui zid. 1
zid. Tortul 1
Tortul de 1
este tortul 1
tortul care 1
etaje folosit 1
nunți. Torvald 1
Torvald îi 1
natura coruptă 1
coruptă a 1
lui Krogstad 1
Krogstad îi 1
este repulsivă 1
repulsivă și 1
el. Toshio 1
Toshio se 1
la Osaka 1
Osaka cu 1
elicopter pentru 1
discuta cu 1
cu premierul 2
premierul Yamamoto 1
Yamamoto urmările 1
urmările cutremurului 1
cutremurului de 1
la Numazu. 1
Numazu. Tot 1
Tot 2005 1
2005 reia 1
reia rolul 1
lui Gracie 1
Gracie Hart 1
filmului alături 1
Regina King. 1
King. Tot 1
Tot accentul 1
pe chipul 1
chipul modelului, 1
modelului, pe 1
pe expresie 1
pe farmecul 1
atracția cuceritoare 1
cuceritoare a 1
tinereții pe 1
care ne-o 1
ne-o arată 1
arată Țiganca 1
Țiganca din 1
din Boldu 1
Boldu și 1
și Țărancă 1
Țărancă voioasă. 1
voioasă. Tot 1
Tot această 1
această încălzire 1
încălzire poate 1
determina deplasarea 1
deplasarea zonelor 1
pescuit spre 1
nord. Tot 1
Tot acesta 3
că dezarmarea 1
dezarmarea comună 1
imposibilă. Tot 1
sa proiectile 1
XVII-lea. Tot 1
spus, într-o 1
altă întrevedere, 1
întrevedere, că 1
5 soldați 1
cruci ridicate 1
au rostul. 1
rostul. Tot 1
Tot acest 3
document menționează 1
Arhangheli construită 1
1787. Tot 1
Tot aceștia 1
avut datoria 1
conserva gazeta 1
gazeta într-o 1
într-o minibibliotecă, 1
minibibliotecă, alături 1
cărți sau 1
sau broșuri 1
broșuri trimise 1
Transilvania sau 1
sau România. 1
România. Tot 3
acest rege 1
rege i-a 1
înlesnit intrarea 1
în "Ordinul 1
"Ordinul Cavalerilor 1
Cavalerilor lui 1
lui Cristos". 1
Cristos". Tot 1
acest scandal 1
scandal și 1
controverse nu 1
sporească popularitatea 1
popularitatea artistului. 1
artistului. Tot 1
Tot acolo 5
debutat Hariclea 1
Darclée, în 1
1881, Maria 1
Maria Filotti, 1
Filotti, în 1
1905. Tot 1
lucrat caligrafi, 1
caligrafi, gravori 1
gravori în 1
metal, miniaturiști 1
miniaturiști sau 1
sau dascăli 1
dascăli de 1
română, greacă 1
greacă sau 1
sau slavonă. 1
slavonă. Tot 1
acolo este 1
fotografie despre 1
de sulfare 1
sulfare a 1
a grâului 1
grâului de 1
de sămânță 1
sămânță (vezi 1
(vezi foto). 1
foto). Tot 1
Tot acolo, 1
Niceea, l-a 1
Sf. Tot 3
și Römertor 1
Römertor (Poarta 1
(Poarta romanilor), 1
romanilor), unde 1
pot încă 1
încă vedea 1
vedea resturi 1
vechiul zid 1
zid roman 1
orașului. Tot 1
țineau ședințele 1
ședințele solemne 1
de învestitură, 1
învestitură, recepții 1
chiar concerte. 1
concerte. Tot 1
Tot acum, 2
acum, aflăm 1
că școala 1
școala deținea 1
deținea teren 1
agricol pe 1
îl dădea 1
arendă. Tot 1
Tot acum 4
acum apare 1
versiunea cu 1
9 locuri, 1
locuri, având 1
două scaune 1
scaune rabatabile 1
rabatabile pe 1
treilea rând. 1
rând. Tot 1
care partenerii 1
greci se 1
retrag definitiv 1
din afacerea 1
afacerea Alexandrion. 1
Alexandrion. Tot 1
acum s-a 1
un zugrav 1
zugrav Herghici. 1
Herghici. Tot 1
acum, s-au 1
adăugat două 1
etaje turnului, 1
ultimul cat 1
cat fiind 1
amplasate clopotele, 1
clopotele, deasupra 1
amplasat drumul 1
strajă ce 1
console din 1
lemn. Tot 1
sunt lărgite 1
lărgite ferestrele 1
ferestrele edificiului, 1
edificiului, iar 1
și cafasul. 1
cafasul. Tot 1
Tot Adrian 1
Adrian Cristescu, 1
Cristescu, fără 1
aduce surse 1
documentare, căutând 1
căutând a 1
explica folosirea 1
folosirea brută 1
brută a 1
fierului rezultat 1
demontarea podurilor 1
podurilor distruse, 1
distruse, nu 1
decât ipoteza 1
la turnarea 1
turnarea fundației 1
fundației monumentului. 1
monumentului. Tot 1
Tot AER 1
AER a 1
lansat recent 1
recent (30 1
(30 martie 1
martie 2010) 1
2010) Infocarte 1
Infocarte – 1
– Catalogul 1
Catalogul online 1
cărților disponibile 1
disponibile (Books 1
(Books in 1
in Print), 1
Print), un 1
proiect ce 1
catalog online 1
cărțile editate 1
extrasă o 1
amuletă de 1
fildeș, cu 1
și ornamentată 1
ornamentată în 1
inferioară. Tot 1
școala elementară. 1
elementară. Tot 1
era școala, 1
școala, unde 1
unde rabinul 1
rabinul îi 1
pe copii. 1
copii. Tot 1
adăpostit unul 1
vechi clopote 1
clopote existente 1
teritoriul județului. 1
județului. Tot 1
locuri rezervate 1
rezervate echipelor 1
afara SUA, 1
SUA, care 1
califică din 1
unor Campionate 1
Campionate Naționale. 1
Naționale. Tot 1
Tot aici, 2
aici, localnicii 1
au valorificat 1
valorificat dintotdeauna 1
dintotdeauna piatra 1
de var, 1
var, locuitorii 1
Valea Runcului, 1
Runcului, în 1
rând, fiind 1
de “vărari”; 1
“vărari”; la 1
cca. Tot 2
mai cresc 1
ierburi rezistente 1
clima aridă, 1
aridă, cu 1
vegetație scurtă, 1
scurtă, specifice 1
specifice pustiului. 1
pustiului. Tot 1
4 cabinete 1
3 farmacii 1
farmacii (din 1
una veterinară). 1
veterinară). Tot 1
aici predă 1
predă un 1
un master-class 1
master-class permanent 1
permanent pentru 1
absolvenții secției 1
pian, în 1
vederea specializării 1
specializării în 1
în domeniul. 1
domeniul. Tot 1
Lydia Jackson, 1
Jackson, a 1
soție. Tot 1
află cea 1
capitală, biserica 1
biserica Riddarholmen, 1
Riddarholmen, o 1
necropolă a 1
regilor Suediei 1
Suediei în 1
secolul 17 1
17 până 1
prezent. Tot 1
mică expoziție 1
expoziție în 1
expuse copii 1
ale fotografiilor 1
fotografiilor de 1
epocă, ce 1
ilustrează trecutul 1
trecutul comunei. 1
comunei. Tot 1
află pilonii 1
pilonii unui 1
pod început 1
de- Tot 1
oxigenului, apei 1
răcire și 1
și băut 1
băut precum 1
bateriile principale. 1
principale. Tot 1
restaurant rotativ, 1
rotativ, care 1
minute. Tot 1
găsesc numeroase 1
probleme geometrice 1
geometrice printre 1
calculul volumelor 1
volumelor unor 1
unor corpuri 1
formă neregulată. 1
neregulată. Tot 1
aici si-a 1
si-a cunoscut 1
soție, Ioana. 1
Ioana. Tot 1
prezente câteva 1
câteva supermarketuri, 1
supermarketuri, multe 1
magazine cu 1
diverse produse, 1
produse, câteva 1
și baruri. 1
baruri. Tot 1
aici trimite 1
1906 schița 1
schița Îmblătitul. 1
Îmblătitul. Tot 1
aici, zece 1
clubul câștigă 1
câștigă pentru 1
oară această 1
această competiție, 1
competiție, în 1
fața aceleiași 1
aceleiași echipe 1
echipe columbiene. 1
columbiene. Total 1
Total în 1
armate - 1
648 uciși, 1
uciși, 2828 1
2828 răniți, 1
răniți, 21 1
21 dispăruți. 1
dispăruți. Totalitatea 1
Totalitatea apare 1
îngustă de-a 1
lungul suprafeței 1
suprafeței Pământului, 1
Pământului, însoțită 1
o eclipsă 1
eclipsă parțială 1
parțială de 1
Soare, de 1
de cealalta 1
cealalta a 1
acestei fâșii, 1
fâșii, într-o 1
regiune mult 1
largă, de 1
kilometri. Totalitatea 1
Totalitatea codului 1
codului nucleului 1
nucleului și 1
nou creată 1
sub termenii 2
termenii licenței 1
licenței BSD 1
BSD cu 1
două clauze, 1
clauze, care 1
permite tuturor 1
redistribuie FreeBSD 1
FreeBSD după 1
după dorință. 1
dorință. Totalitatea 1
Totalitatea materialelor 1
materialelor care 1
execuția unei 1
construcții poartă 1
construcții. Total, 1
Total, pe 1
localității sunt 1
87 străzi 1
și stradele. 1
stradele. Totalul 1
Totalul bilanțului 1
bilanțului s-a 1
victime civile, 1
civile, dintre 1
tânără avea 1
vârstnică persoană 1
persoană 83 1
ani. Totalul 1
Totalul cheltuielilor 1
spitalului într-un 1
an ajungea 1
20 milioane, 1
milioane, cele 1
două ministere 1
ministere responsabile, 1
responsabile, Ministerul 1
Ministerul Sănătătii 1
Sănătătii și 1
Ministerul Cultelor, 1
Cultelor, vărsând 1
vărsând în 1
bugetul instituției 1
instituției doar 1
lei. Totalul 1
Totalul de 1
voturi a 1
de 187,180. 1
187,180. Totalul 1
Totalul precomandării 1
precomandării îl 1
face „cel 1
mare lansare 1
lansare de 1
de shooter 1
shooter din 1
istoria EA”, 1
EA”, potrivit 1
potrivit editorului. 1
editorului. Tot 1
Tot arhanghelul 1
arhanghelul l-a 1
pe Ismael 1
Ismael cum 1
desfășoare pelerinajul. 1
pelerinajul. Tot 1
Tot așa 2
cum “alb-mov 1
“alb-mov liliacul 1
liliacul se 1
se reazimă-n 1
reazimă-n sară 1
sară “, 1
“, pe 1
le lilas 1
lilas și 1
le soir 1
soir își 1
își acordă 1
acordă doar 1
sprijin camaraderesc. 1
camaraderesc. Tot 1
este ortografiat 1
ortografiat în 1
film numele 1
numele bioexorcistului. 1
bioexorcistului. Tot 1
Tot astfel 2
astfel cum 1
cum angoasa 1
angoasa nu 1
sensul responsabilității, 1
responsabilității, disperarea 1
disperarea devine 1
acțiune. Tot 1
cu zăpada, 1
zăpada, chiar 1
muncă grea, 1
grea, a 1
slujit realmente 1
realmente dramei. 1
dramei. Tot 1
Tot a 1
trebuit apoi 1
asculte între 1
alege vocea. 1
vocea. Tot 1
Tot atunci 16
și sloganul 1
sloganul partidului 1
la europarlamentare: 1
europarlamentare: „Mândri 1
„Mândri că 1
suntem români, 1
români, mândri 1
mândri că 1
suntem europeni”. 1
europeni”. Tot 1
Tot atunci, 6
că umoristul 1
umoristul Danny 1
Danny Wallace 1
Wallace îi 1
da glas 1
glas unui 1
II: Shaun 1
Shaun Hastings, 1
istoric sarcastic 1
sarcastic ce 1
pe Desmond. 1
Desmond. Tot 1
înlocuit peretele 1
puse tălpi 1
tălpi noi, 1
leagă întreaga 1
întreaga biserică. 1
biserică. Tot 1
introdusă încălzirea 1
încălzirea centrală 1
incintă. Tot 1
videoclip scurt 1
de acompaniere 1
acompaniere al 1
al anunțului. 1
anunțului. Tot 1
turnuri pe 1
pe vest 1
două capele 1
capele care 1
care încadrau 1
încadrau corul. 1
corul. Tot 1
primul pole 1
position al 1
sale. Tot 1
versuri satirice 1
satirice Săgeți, 1
Săgeți, care 1
trecut cenzura 1
din librării, 1
librării, toate 1
toate exemplarele 1
exemplarele fiind 1
fiind nimicite, 1
nimicite, cu 1
unui sac 1
cărți recuperat 1
la Cimișlia. 1
Cimișlia. Tot 1
atunci, gen. 1
gen. Tot 1
martie 1984, 1
1984, au 1
formulate primele 1
primele acuzații 1
acuzații ale 1
ale Iranului 1
Iranului privind 1
forțele irakiene 1
irakiene a 1
luptă, contra 1
contra unităților 1
civile. Tot 1
cu petrol, 1
petrol, două 1
prezente trei 1
trei grădini 1
grădini de 1
de zarzavat. 1
zarzavat. Tot 1
februarie 1891, 1
1891, Casals 1
dat primul 1
său recital 1
recital solo 1
Barcelona, la 1
Teatrul Novedades, 1
Novedades, în 1
caritate. Tot 1
atunci primește 1
boieri un 1
un Triod 1
Triod Triod: 1
Triod: carte 1
carte rituală 1
rituală creștină 1
creștină cuprinzând 1
cuprinzând cântările 1
cântările și 1
rugăciunile din 1
zece săptămâni, 1
săptămâni, dinainte 1
Paști tipărit 1
la 1725. 1
1725. Tot 1
atunci reprezentările 1
reprezentările îngerilor 1
îngerilor au 1
niște medalioane 1
medalioane mari 1
cu cligrafii 1
cligrafii arabe 1
arabe aurite 1
aurite pe 1
fond negru. 1
negru. Tot 1
decis trimiterea 1
trimiterea unei 1
unei delegații 1
delegații a 1
a mirenilor 1
mirenilor din 1
din Mitropoliei 1
sediul Patriarhiei 1
cere jurisdicția 1
jurisdicția canonică 1
canonică a 1
Române asupra 1
Basarabia. Tot 1
s-a modernizează 1
modernizează abatorul 1
abatorul din 1
strada Tamás 1
Tamás Ernő, 1
Ernő, s-a 1
asfaltat 117 1
117 de 1
străzi, s-a 1
amenajat alei, 1
alei, parcuri 1
și piețe. 1
piețe. ; 1
; tot 2
atunci, satele 1
satele Cotros 1
Cotros și 1
și Slobozia-Ventura 1
Slobozia-Ventura au 1
și incluse 1
satul Cuca. 1
Cuca. ; 1
satul Podul 1
Podul Dâmboviței 1
Dâmboviței a 1
comuna Dâmbovicioara, 1
Dâmbovicioara, comuna 1
comuna Rucăr 1
Rucăr căpătând 1
căpătând structura 1
structura actuală. 1
actuală. Tot 1
Valea Puțului 1
Puțului a 1
satul Săpoca, 1
Săpoca, iar 1
iar comunei 1
comunei i-a 1
satul Mătești, 1
Mătești, fost 1
comuna Mărăcineni. 1
Mărăcineni. Tot 1
atunci, se 1
lansează LP-ul 1
LP-ul Semnul 1
Semnul tău. 1
tău. Tot 1
bulevardul Poissonnière 1
Poissonnière la 1
nr. Tot 1
organizează petreceri 1
și carnavaluri 1
carnavaluri în 1
puternică comunitate 1
comunitate irlandeză, 1
irlandeză, cu 1
cu purtări 1
purtări de 1
de steaguri 1
steaguri și 1
și trifoi. 1
trifoi. Tot 1
stabilește definitiv 1
capitala Franței. 1
Franței. Tot 1
compune și 1
cântecul care 1
face celebru 1
celebru tocmai 1
ridica moralul 1
moralul luptătorilor 1
luptătorilor "Batalionul 1
"Batalionul Čavoglave". 1
Čavoglave". Tot 1
Tot baliză 1
baliză se 1
indicator destinat 1
semnaleze prezența 1
unui obstacol 1
obstacol sau 1
sau accident 1
comunicație. Tot 1
Tot ca 1
politețe este 1
adăugarea prefixelor 1
prefixelor onorifice 1
onorifice o- 1
o- sau 1
sau go- 1
go- la 1
substantive. Tot 1
Tot canalul 1
construit într-o 1
luni, între 1
și 1933, 1
1933, aproape 1
aproape întregime 1
întregime prin 1
muncă nemecanizată. 1
nemecanizată. Tot 1
Tot ce 6
din Astana 1
Astana au 1
patru piloți 1
piloți spanioli 1
spanioli (Contador, 1
(Contador, Noval, 1
Noval, Navarro 1
Navarro și 1
și Hernández) 1
Hernández) și 1
cazacii (cu 1
lui Muravyev). 1
Muravyev). Tot 1
Tot ceea 1
ce tu 1
tu trebuie 1
faci este 1
să dezvolți 1
dezvolți fiecare 1
fiecare capitol 2
jos. Tot 1
Tot cei 1
doi, Spancioc 1
Spancioc și 1
și Stroici, 1
Stroici, îl 1
îl veghează 1
veghează pe 1
Alexandru când 1
dă duhul. 1
duhul. Tot 1
Tot ce-mi 1
ce-mi doresc 1
doresc este 1
nou reper 1
în gimnastica 1
gimnastica mondială, 1
mondială, precum 1
celelalte campioane 1
noastre. Tot 1
aparate a 1
ușoară încălzire, 1
încălzire, ei 1
ei așteptându-se 1
la asta. 1
asta. Tot 1
se poate!”, 1
poate!”, în 1
revista Cinema, 1
Cinema, mai 1
1978. Tot 1
ce știm 1
știm e 1
este prințesa 1
prințesa galbenă 1
galbenă din 1
Pacific de 1
Sud. Tot 1
de shadere 1
shadere se 1
jurul performanței. 1
performanței. Tot 1
ce vreau 2
spun e 1
că îți 1
îți datorez 1
datorez ție 1
ție toată 1
toată fericirea 1
fericirea vieții 1
vieții mele. 1
mele. Tot 1
Tot Chandler 1
Chandler îi 1
sugerează în 1
în glumă 1
glumă să 1
devină bucătar 1
bucătar șef, 1
șef, după 1
ce gustă 1
gustă dintr-o 1
dintr-o mâncare 1
mâncare preparată 1
preparată de 1
ea (macaroane 1
(macaroane cu 1
cu brânză). 1
brânză). Tot 1
Tot conform 2
lui Pal, 1
Pal, ceangăii 1
ceangăii aveau 1
fire blândă 1
și potolită, 1
potolită, fiind 1
supuși și 1
și răbdători. 1
răbdători. Tot 1
conform OSDO, 1
OSDO, Forțele 1
Armate Turce 1
Turce și 1
Națională Siriană 1
Siriană pro-turcă 1
pro-turcă au 1
complet Tell 1
Tell Abyad 1
Abyad în 1
după-amiaza acelei 1
acelei zile. 1
zile. Tot 1
Tot corpul 1
corpul e 1
e acoperit 1
de minuscule 1
minuscule „vălurele”, 1
„vălurele”, mai 1
accentuate pe 1
marginea aripilor 1
capătul cozii, 1
cozii, care 1
fac pasărea 1
pară vărgată. 1
vărgată. Tot 1
Tot cu 2
îndepărtate straturile 1
tencuială exterioară, 1
exterioară, biserica 1
biserica revenind 1
exterior inițial, 1
inițial, cu 1
ziduri având 1
având decorații 1
cărămidă aparentă. 1
aparentă. Tot 1
cu Schultzberg 1
Schultzberg la 1
tobe trupa 1
trupa avea 1
înregistreze și 2
versiunea single 1
„ Tot 2
Tot datorită 1
fapt zeița 1
zeița era 1
era socotită, 1
socotită, sub 1
de Venus, 1
Venus, drept 1
drept divinitate 1
divinitate protectoare 1
protectoare a 1
Romei. Totdeauna 1
Totdeauna forța 1
frecare la 2
la alunecare 1
alunecare este 1
la rostogolire. 1
rostogolire. Tot 1
Tot de 6
acest far 1
far porneau 1
porneau și 1
cablurile electrice. 1
electrice. Tot 1
și tainele 1
tainele muzicii 1
muzicii populare. 1
populare. Tot 1
păstrează diverse 1
obiecte etnografice, 1
etnografice, legate 1
acest obicei. 1
obicei. Tot 1
de lună 1
simbolul ei 1
ei feminin 1
fertilitate sunt 1
și funiile 1
funiile de 1
pe portal, 1
portal, care 1
forma șarpelui 1
șarpelui răsucit 1
răsucit în 1
jos, protejând, 1
protejând, ca 1
în povești, 1
povești, spațiul 1
spațiul sacru 1
sacru de 1
de necurat. 1
necurat. Tot 1
leagă și 1
și fondarea 1
fondarea Societății 1
Societății pe 1
acțiuni „Concordia”, 1
„Concordia”, în 1
iulie 1911. 1
1911. Tot 1
murală, dar 1
mai sistematizat, 1
sistematizat, s-a 1
1982. Tot 1
Tot din 8
din 1859, 1
1859, perioada 1
următoare Unirii 1
Unirii principatelor, 1
principatelor, îl 1
îl datează 1
Dan Cernovodeanu 1
Cernovodeanu Cernovodeanu, 1
Cernovodeanu, pl. 1
pl. Tot 1
Universitar la 1
Universității „Titu 1
„Titu Maiorescu”. 1
Maiorescu”. Tot 1
din acceași 1
acceași familie 1
consemnat voievodul 1
voievodul de 1
Sub Meseș, 1
Meseș, Tivadar 1
Tivadar Baboș, 1
Baboș, locuitor 1
locuitor într-o 1
într-o sesie 1
sesie iobăgească 1
iobăgească în 1
Cizer, în 1
anul 1658. 1
1658. Tot 1
familie face 1
și virusul 1
virusul Marburg. 1
Marburg. Tot 1
anilor 1863- 1
1863- 1864, 1
1864, mai 1
de Țărancă 1
Țărancă tânără 1
brațe. Tot 1
document reiese 1
reiese și 1
la 1800 1
1800 "Puienii 1
"Puienii sunt 1
și Stăneștii" 1
Stăneștii" sau, 1
precis, Stăneștii 1
Stăneștii de 1
Jos. Tot 1
Bistra se 1
pe Vârful 1
Vârful Muntele 1
Muntele Mare 1
Mare (1.826 1
(1.826 m), 1
m), fie 2
valea Devei 1
apoi peste 1
peste Vârful 1
Vârful Prislop 1
Prislop (1.729 1
(1.729 m), 1
Mare, trecând 1
prin Tomnatecu. 1
Tomnatecu. Tot 1
cauza punctului 1
vedere semantic, 1
semantic, unele 1
unele tipuri 2
de complemente 1
complemente se 1
unii printre 1
cele circumstanțiale, 1
circumstanțiale, la 1
la alții 1
alții printre 1
printre complementele 1
complementele indirecte, 1
indirecte, iarăși 1
iarăși la 2
la alții, 1
alții, cel 1
tipuri apar 1
apar fiecare 1
fiecare separat, 1
separat, fără 1
clasă. Tot 1
Tot droguri 1
droguri de 2
sinteză sunt 1
sunt deturnate 1
deturnate de 1
lor tradițională, 1
totodată larg 1
larg răspândite 1
de procurat. 1
procurat. Tot 1
Tot după 2
după 1990, 1
intensificat relațiile 1
europene. Tot 1
după V. 1
V. Pârvan, 1
Pârvan, ei 1
trib getic 1
getic mai 1
locuia de-a 1
lungul cursului 1
cursului mijlociu 1
al Nistrului. 1
Nistrului. Tot 1
Tot ea 2
semnat piesa 1
care B.B.C. 1
B.B.C. a 1
deschis transmisiunea 1
transmisiunea nunții 1
nunții dintre 1
dintre principele 1
principele Harry 1
actrița Meghan 1
Meghan Markle. 1
Markle. Tot 1
cea care-l 1
care-l apără 1
de Eustache. 1
Eustache. Tot 1
Tot „eBay” 1
„eBay” se 1
aplicația Internet 1
Internet principală 1
acestei companii. 1
companii. Tot 1
Tot echipamentul 1
piele era 1
neagră. Tot 1
Tot ei 2
au vopsit 1
vopsit bolțile 1
bolțile interioare 1
interioare cu 1
stele roșii 1
fond alb, 1
câteva locuri 1
fost prinse 1
în cuie 1
cuie icoane 1
pânză. Tot 1
Tot ei, 1
ei, numerotând 1
numerotând toate 1
clădirile orașului, 1
orașului, începând 1
la Dom, 1
Dom, au 1
au atribuit 1
atribuit edificiului 1
strada Glockengasse, 1
Glockengasse, unde 1
se producea 1
producea apa 1
de colonie, 1
colonie, numărul 1
numărul 4711, 1
4711, care 1
devenit marca 1
marca acestui 1
acestui produs. 1
produs. Tot 1
care incriminează 1
incriminează bacteria 1
bacteria ca 1
de infecțiile 1
infecțiile gastrice. 1
gastrice. Tot 1
creat primul 1
primul teatru 1
țară. Tot 1
partidă în 1
ambii jucători 1
jucători joacă 1
perfect se 1
termină întodeauna 1
întodeauna cu 1
cu remiză; 1
remiză; Gasser 1
Gasser a 1
calculator numit 1
numit Bushy, 1
Bushy, considerat 1
de țintar. 1
țintar. Tot 1
extins relațiile 1
ale CFR. 1
CFR. Tot 1
Institutului Gemologic 1
Gemologic American 1
American și 1
Asociației Bijutierilor 1
Bijutierilor Americani. 1
Americani. Tot 1
mai amintit 2
că strugăria 1
strugăria ducea 1
de scule 2
scule și 1
și dispozitive, 1
dispozitive, care 1
de procurat, 1
procurat, iar 1
soția De 1
la Vladimir, 1
Vladimir, Vasili 1
de ultimele 1
fost căsătorit. 1
căsătorit. Tot 1
la autorități 1
tăia lemnul 1
lemnul necesar 1
pădurea erarială. 1
erarială. Tot 1
care "bagă 1
"bagă fetele 1
fetele în 1
în joc" 1
joc" - 1
cu joc 1
joc (horă) 1
(horă) Vătaful 1
Mic are 1
drept responsabilitate 1
responsabilitate ca 1
nicio fată 1
fată prezentă 1
prezentă "să 1
"să nu 1
nu stea 1
stea nejucată". 1
nejucată". Tot 1
Tot el, 1
ucenic, au 1
realizat picturile 1
picturile icoanelor 1
icoanelor confecționate 1
de molid. 1
molid. Tot 1
el inventase 1
inventase și 1
și tubul 1
tubul catodic, 1
catodic, dar 1
îl folosise 1
folosise numai 1
studia proprietățile 1
proprietățile fasciculelor 1
electroni (numite 1
(numite atunci 1
atunci „raze 1
„raze catodice”). 1
catodice”). Tot 1
el preciza 1
în Moscopole, 1
Moscopole, locul 1
obârșie al 1
familiei Valaori, 1
Valaori, unde 1
existau 40 1
biserici ridicate 1
ridicate prin 1
prin donații 1
particulare. Tot 1
această poruncă 1
poruncă rușinoasă 1
rușinoasă pentru 1
pentru ei, 1
ei, dată 1
regele dac, 1
dac, a 1
bastarnii au 1
înfrânți și 1
rușinea înfrângerii 1
înfrângerii a 1
fost ștearsă. 1
ștearsă. Tot 1
Tot fratele, 1
fratele, dar 1
alți apropiați, 1
apropiați, îl 1
pe Paddock 1
Paddock ca 1
om obișnuit, 1
obișnuit, fără 1
vreo afiliere 1
afiliere aparentă 1
aparentă la 1
religios sau 1
sau politic. 1
politic. Toți 1
Toți aceștia 1
condamnați cu 1
cu privare 1
privare de 1
Sibiu Arhiva 1
Lupea, Extras 1
din Dosarul 1
nr. Toți 1
Toți actorii 1
actorii sunt 1
sunt uimitori 1
uimitori și 1
creează personaje 1
de neuitat, 1
neuitat, până 1
rolurile secundare." 1
secundare." Toți 1
Toți au 1
fost reținuți. 1
reținuți. Toți 1
Toți băieții 1
băieții (cu 1
lui Rolf 1
Rolf și 1
și Jimmy) 1
Jimmy) sunt 1
sunt înnebuniți 1
înnebuniți după 1
ea. Toți 1
Toți bărbații 3
bărbații au 2
au oprimat 1
oprimat femei." 1
femei." Toți 1
bărbații între 1
ani trebuiau 1
cererea statului 1
statului - 1
putea cumpăra 1
cumpăra serviciul 1
militar. Toți 1
bărbații rămân 1
navă, doar 1
femeile se 1
teleportează datorită 1
intervenției extratereștrilor. 1
extratereștrilor. Toți 1
Toți beneficiază 1
medicală, predominant 1
predominant gratuită 1
gratuită acolo 1
necesară, fiind 1
fiind finanțată 1
impozitele generale. 1
generale. Toți 1
Toți candidații, 1
candidații, fără 1
conteze partidul 1
care provin, 2
provin, candidează 1
candidează în 1
tur. Toți 1
Toți cărturarii 1
cărturarii din 1
noul comitet 1
la vorba 1
vorba capitanului 1
capitanului «Amin», 1
«Amin», numai 1
numai Vasile 1
Vasile Deac 1
Deac a 1
zis fără 1
fără sfială 1
sfială «Nu», 1
«Nu», deși 1
fără carte. 1
carte. Toți 1
Toți cei 11
supraviețuit. Toți 1
cei 189 1
murit. Toți 1
cei 216 1
216 locuitori 1
naționalitate moldovenească. 1
moldovenească. Toți 1
cei 349 1
ani. Toți 2
cei 67 1
pasageri ai 2
ai aeronavei 1
aeronavei (65 1
2 copii 1
copii ) 1
siguranță. Toți 1
eveniment științific 1
științific s-au 1
s-au aminti 1
de înalta 1
înalta lui 1
lui imparțialitate 1
și dignitate 1
dignitate în 1
dezbateri care 1
câtorva discuții 1
discuții referitoare 1
revizuirea codului 1
de nomenclatură 1
nomenclatură botanică. 1
botanică. Toți 1
că mi-au 1
fost „profesori” 1
„profesori” și, 1
urmare, responsabili 1
succesul meu 1
meu își 1
arogă prerogative 1
prerogative false 1
false și 1
și mincinoase”. 1
mincinoase”. Toți 1
cinci oameni 1
întorc pe 1
pe Sirius, 1
Sirius, dar 1
griji că 1
că Masha 1
Masha ar 1
fi aterizat 1
aterizat cu 1
cu Vega 1
Vega undeva, 1
undeva, blocându-i 1
blocându-i astfel 1
toți pe 1
planetă, fără 1
combustibil. Toți 1
Toți ceilalți 4
ceilalți izotopi 3
izotopi au 1
au timpi 2
timpi de 3
majoritatea chiar 2
sub 33 1
zile. Toți 1
izotopi radioactivi 1
radioactivi au 1
9 zile, 1
zile, majoritatea 1
acestora având 1
având timpi 1
oră. Toți 1
izotopi rămași 1
rămași au 1
au durata 2
înjumătățire mai 1
secunde, majoritatea 1
sub 2,4 1
2,4 secunde. 1
secunde. Toți 1
ceilalți șleahtici 1
șleahtici se 1
adresau unul 1
altuia folosind 1
botez sau 1
sau formula 1
politețe Panie 1
Panie bracie 1
bracie (Domnule 1
(Domnule Frate) 1
Frate) sau 1
sau echinalentul 1
echinalentul feminin 1
acesteia. Toți 1
nopții, în 1
prezența doar 1
a rudelor 1
rudelor cele 1
mai apropiate, 1
apropiate, pentru 1
evita răspândirea 1
răspândirea revoltelor. 1
revoltelor. Toți 1
șapte atacatori 1
atacatori au 1
în schimburile 1
cu autoritățile. 1
autoritățile. Toți 1
trei piloți 1
se salveze, 1
dar Pearce 1
Pearce și 1
de Grunne 1
Grunne au 1
arsuri destul 1
de grave. 1
grave. Toți 1
Toți cetățenii 1
cetățenii erau 1
erau datori 1
la întrunire. 1
întrunire. Toți 1
Toți copiii 1
dezvolte armonios, 1
armonios, să 1
crească împreună. 1
împreună. Toți 1
Toți cunoscuții 1
cunoscuții lui 1
o potrivă 1
potrivă îndurerați 1
îndurerați de 1
peste ceea 2
întâmplat. Toți 1
Toți directorii 1
directorii sunt 1
sunt desemnați 1
desemnați pentru 1
Toți elevii 1
Galilor învață 1
învață galeza 1
galeza ca 1
limbă până 1
ani, sau 1
sau învață 1
limba galeză. 1
galeză. Toți 1
Toți elevii, 1
elevii, profesorii 1
și angajații 2
angajații școlii 1
școlii au 1
fost îndepărtați, 1
îndepărtați, interogați 1
interogați și 1
oferit îngrijiri 1
de exploatație, 1
exploatație, înainte 1
în autobuz 1
autobuz pentru 1
școala Elementară 1
Elementară Leawood. 1
Leawood. Toți 1
Toți esterii 1
esterii prezentați 1
prezentați anterior 1
anterior sunt 1
sunt monoesteri. 1
monoesteri. Toti 1
Toti evreii 1
Palestina aveau 1
vot după 1
ce dezbateri 1
dezbateri intense 1
intense avuseseră 1
avuseseră loc 1
cu dreptul 1
femeilor. Toți 1
Toți evreii 1
evreii lui 1
sunt portrete. 1
portrete. Toți 1
Toți fiii 1
Christoph au 1
devenit muzicieni, 1
muzicieni, trei 1
la Ohrdruf. 1
Ohrdruf. Toți 1
Toți frații 1
frații erau 1
cultură. Toți 1
Toți funcționarii 1
funcționarii diurniști 1
diurniști vor 1
fi licențiați 1
licențiați pe 1
1 Octomvrie 1
Octomvrie 1945. 1
1945. Toții 1
Toții copiii 1
fragede. Toți 1
Toți ies 1
ies cu 1
în căruță. 1
căruță. Toți 1
Toți își 1
închipuie că 1
că Gilda 1
Gilda este 1
amanta bufonului. 1
bufonului. Toți 1
Toți izotopii 1
izotopii franciului 1
franciului se 1
dezintegrează în 2
în astatin, 1
astatin, radiu 1
radiu sau 1
sau radon. 1
radon. Toți 1
Toți locuitorii 2
satului Pod 1
Pod au 1
în 1726, 1
1726, lăsând 1
lăsând satul 1
satul complet 1
complet abandonat. 1
abandonat. Toți 1
unei regiuni, 1
regiuni, recrutați 1
recrutați pentru 1
executarea serviciului 1
alte regimente 1
regimente decât 1
baștină, erau 1
erau transferați 1
noua regiune. 1
regiune. Toți 1
Toți membri 1
membri adulți 1
adulți de 1
două stări 1
stări privilegiate 1
privilegiate aveau 1
alegerea deputaților 1
deputaților lor. 1
lor. Toți 1
Toți membrii 4
familiilor urmau 1
urmau „să 1
„să fie 1
fie deportați 1
deportați pe 1
Uniunii RSS”. 1
RSS”. Toți 1
grupului judecat 1
în Malta 1
Malta au 1
fost eliberați. 1
eliberați. Toți 1
membrii naționali 1
naționali au 1
fie reprezentați 1
cadrul comitetelor 1
comitetelor internaționale 1
sau regionale 1
regionale pentru 1
fiecare domeniu 1
parte. Toți 1
membrii parlamentului 1
parlamentului reunit 1
reunit ar 1
moară, mai 1
puțin oamenii 1
lui Blackwood, 1
Blackwood, care 1
ritual au 1
fapt antidotul. 1
antidotul. Tot 1
Tot imperialii 1
imperialii au 1
forțat vlahii 1
vlahii din 1
Moravia să 1
catolicism. Tot 1
Tot in 1
in 1452 1
1452 aflam 1
aflam ca 1
Ladislau a 1
donat, pentru 1
merite militare 1
militare deosebite, 1
deosebite, romanilor 1
romanilor Ioan 1
Ioan si 1
si fiului 1
fiului Mihail 1
Mihail din 1
din Chylah 1
Chylah si 1
lui Dionisie, 1
Dionisie, fiul 1
din Densus, 1
Densus, posesiunile 1
posesiunile Dealul 1
Dealul Negru, 1
Negru, Grosul, 1
Grosul, Ciula 1
Ciula Mica 1
Mica si 1
si jumatate 1
din Hatagel. 1
Hatagel. Tot 1
în 1806, 1
1806, a 1
studiat, în 1
general, suprafețele 1
suprafețele centrale 1
ordinul al 1
II-lea. Tot 1
în 1817 1
1817 termină 1
termină romanul 1
romanul Rob 1
Rob Roy 1
Roy care 1
sfârșitul an 1
an ului. 1
ului. Tot 1
apărut celebrul 1
celebrul roman 1
roman David 1
David Copperfield. 1
Copperfield. Tot 1
1894 Piekarski 1
Piekarski a 1
contribuit, prin 1
realizarea ilustrațiilor, 1
ilustrațiilor, la 1
revistei Jiul 1
Jiul Istoria 1
presei gorjene, 1
gorjene, (file), 1
(file), Ed. 1
Ed. Tot 1
sociale, fondată 1
în 1903; 1
1903; acolo 1
argumentat necesitatea 1
necesitatea înființării 1
înființării la 1
studii sociale, 1
sociale, pentru 1
care recrutase 1
recrutase deja 1
deja opt 1
opt noi 1
1939, Bradbury 1
Bradbury s-a 1
organizației Laraine 1
Laraine Day's 1
Day's Wilshire 1
Wilshire Players 1
Players Guild, 1
Guild, unde 1
și jucat 1
piese timp 1
ani. Tot 1
fondat colhozul 1
colhozul „I. 1
„I. Tot 1
1971, Johan 1
Cupa Intercontinentală, 1
Intercontinentală, deoarece 1
deoarece Ajax 1
competiție. Tot 1
său premiu 1
premiu național, 1
național, pentru 1
proză fantastică, 1
fantastică, la 1
convenția cenaclurilor 1
cenaclurilor de 1
de anticipație, 1
anticipație, ROMCON. 1
ROMCON. Tot 1
1982, Compact 1
Compact participă 1
Festivalul Rock 1
Rock „Serbările 1
„Serbările Mării”, 1
Mării”, unde 1
Premiul I, 1
I, iar 1
iar Paul 1
Paul Ciuci 1
Ciuci este 1
bun solist 1
unei formatii 1
formatii rock. 1
rock. Tot 1
1992 cântă 1
corul Madrigal 1
Madrigal pe 1
scena Ateneului 1
Ateneului Român, 1
Român, într-un 1
Compozitorilor. Tot 1
gimnaziu. Tot 1
2000 lansează 1
lansează seria 1
seria “Monștri”. 1
“Monștri”. Tot 1
2001, el 1
cu Paraziții, 1
Paraziții, la 1
la melodia 1
melodia "Shoot 1
"Shoot Yourself", 1
Yourself", cântând 1
cântând un 1
vers în 1
în melodie, 1
melodie, anume 1
anume "Super 1
"Super producții 1
atrag măcar 1
un fan, 1
fan, în 1
numele vostru 1
vostru se 1
aruncă banii. 1
banii. Tot 1
rolul Raimondo( 1
Raimondo( Lucia 1
Lucia di 1
di Lammermoor 1
Lammermoor – 1
– Donizzetti) 1
Donizzetti) alături 1
de Edita 1
Edita Gruberova 1
Gruberova și 1
la pupitru 1
pupitru s-a 1
aflat Friedrich 1
Friedrich Haider. 1
Haider. Tot 1
2004, Cătălin 1
Cătălin și-a 1
său birou 1
arhitectură, pe 1
numit MethaMorphic 1
MethaMorphic (iar 1
(iar din 1
2014, reintitulat 1
reintitulat Atelier 1
Atelier Cătălin 1
Cătălin Dragomir), 1
Dragomir), din 1
exprima propriul 1
propriul stil. 1
stil. Tot 1
2004, Ionuț 1
Popescu devine 1
devine purtătorul 2
Alianței DA. 1
DA. Tot 1
10 talente 1
talente TV 1
TV britanice. 1
britanice. Tot 1
2008, rata 1
șomajului absolvenților 1
absolvenților celor 1
universități a 1
10%. Tot 1
2010, Cernat 1
directorul Departamentului 1
Departamentului Sport 1
Sport al 1
al TVR. 1
TVR. Tot 2
Jocurile Francofoniei, 1
Francofoniei, ștafeta 1
ștafeta română 1
de 4×400 1
4×400 m 1
m s-a 1
al clasamentului, 1
clasamentului, cu 1
3 minute 1
și 29,81 1
29,81 de 1
secunde. Tot 1
tineret (U23), 1
(U23), competiție 1
competiție desfășurată 1
al sportivei, 1
sportivei, Reșița. 1
Reșița. Tot 1
acea declarație 1
declarație el 1
prezentat scuza 1
scuza neutilizării 1
neutilizării acestui 1
acestui echipament 1
echipament din 1
considerente de 1
de legalitate, 1
legalitate, respectiv 1
respectiv lipsa 1
lipsa mandatului 1
mandatului unui 1
unui magistrat, 1
magistrat, sistemul 1
sistemul fiind 1
destinat doar 1
doar instrumentării 1
instrumentării cauzelor 1
cauzelor penale. 1
penale. Tot 1
această casă 1
fac nunți, 1
nunți, petreceri 1
petreceri populare, 1
populare, iar 1
iar altădată 1
altădată hore 1
hore în 1
în Duminicile 1
Duminicile și 1
sărbătorile de 1
an. Tot 1
incluși și 1
și solvenții 1
solvenții volatili 1
volatili și 1
proprietăți asemănătoare 1
asemănătoare drogurilor. 1
drogurilor. Tot 1
această clipă, 1
clipă, femeile 1
poarte la 1
o agrafă 1
agrafă de 1
lemn, căci 1
căci altfel 1
altfel lucrurile 1
merge bine 1
care vine. 1
vine. Tot 1
această copie 1
copie (căci 1
(căci originalul 1
originalul s-a 1
s-a pierdut) 1
pierdut) se 1
stema voievodului 1
voievodului Valahiei 1
Valahiei Mici 1
Mici ( 1
( Tot 2
și Hugo 1
Hugo de 1
de Lusignan, 1
Lusignan, strămoșul 1
strămoșul viitoarei 1
viitoarei dinastii 1
dinastii Lusignan 1
Lusignan din 1
din ierusalim 1
ierusalim și 1
regatul Ciprului. 1
Ciprului. Tot 1
această noapte, 1
noapte, pentru 1
testa rodnicia 1
rodnicia livezilor 1
și câmpurilor, 1
câmpurilor, se 1
aduc crenguțe 1
crenguțe de 1
de vișin 1
vișin în 1
vor înflori 1
înflori până 1
Crăciun, sau 1
se seamănă 1
seamănă boabe 1
grâu în 1
diverse recipiente. 1
recipiente. Tot 1
perioadă Benny 1
Benny a 1
The Hep 1
Hep Stars 1
Stars în 1
ce Hootenanny 1
Hootenanny Singers 1
Singers devine 1
formație doar 1
studio. Tot 1
perioadă Daniel 1
multe congrese, 1
explicat publicului 1
publicului european 1
european despre 1
despre unitatea 1
unitatea națională 1
românilor. Tot 1
la LAMDA 1
LAMDA (London 1
(London Academy 1
Dramatic Art) 1
Art) și 1
pentru Princess 1
Princess of 1
of Thieves, 1
Thieves, unde 1
Robin Hood. 1
Hood. Tot 1
capete aspectul 1
său modern 1
modern actual 1
cu bulevarde 1
bulevarde largi 1
largi ce 1
ce radiază 1
radiază dintr-un 1
dintr-un centru, 1
centru, acum, 1
acum, destul 1
de înghesuit. 1
înghesuit. Tot 1
perioadă, profesorul 1
de orchestrație, 1
orchestrație, compozitorul 1
compozitorul Einar 1
Einar Englund, 1
Englund, de 1
Helsinki îl 1
în compoziție. 1
compoziție. Tot 1
perioadă, scandinavii 1
scandinavii construiesc 1
construiesc nave 1
nave ușoare 1
și lungi, 1
lungi, decorate 1
șarpe sculptate, 1
sculptate, nave 1
nave pe 1
în invaziile 1
invaziile lor 1
lor viitoare. 1
viitoare. Tot 1
perioadă scrie 1
tentă autobiografică 1
autobiografică Luntrea 1
Luntrea lui 1
lui Caron, 1
Caron, publicat 1
asemenea postum. 1
postum. Tot 1
perioadă și-a 1
scenă Static, 1
Static, o 1
poreclă dată 1
dată lui 1
copilărie. Tot 1
primă parte 1
romanului ne 1
sunt narate 1
narate două 1
două povești 1
dragoste (Grisostomo 1
(Grisostomo și 1
și Marcela; 1
Marcela; Cardenio 1
Cardenio și 1
și Lucinda). 1
Lucinda). Tot 1
această vreme 1
fondată și 1
și celebra 1
celebra Casă 1
a înțelepciunii 1
înțelepciunii (Bayt 1
(Bayt al-Hikma). 1
al-Hikma). Tot 1
erau cca. 1
arsă curtea 1
curtea nobilului 1
nobilului Hollaki 1
Hollaki Pal 1
Pal din 1
Aciuța. Tot 1
an, Aetius, 1
Aetius, generalul 1
generalul roman 1
la Chalons, 1
Chalons, a 1
mâna împăratului. 1
împăratului. Tot 1
în Zoolander, 1
Zoolander, regizat 1
Ben Stiller. 1
Stiller. Tot 1
performat pentru 1
o scenă. 1
scenă. Tot 1
de sifoane, 1
sifoane, proprietar 1
proprietar fiind 2
fiind Constantin 1
Constantin Spiridon. 1
Spiridon. Tot 1
timpuri s-a 1
dezvoltat tehnologia 1
care praful 1
pușcă sau 1
sau săgeți. 1
săgeți. Tot 1
zile navigatorul 1
navigatorul W3 2
W3 este 1
instalat pe 1
pe VMS/CMS, 1
VMS/CMS, iar 1
revista CERN 1
CERN Computers 1
Computers Newsletter 1
Newsletter anunță 1
anunță navigatorul 1
W3 al 1
comunității HEP 1
HEP (fizica 1
(fizica energiilor 1
energiilor înalte). 1
înalte). Tot 1
an, artistul 1
lansat piesele 1
piesele "Dor 1
"Dor de 1
ea" http://zutv. 1
http://zutv. Tot 1
prima schimbare 1
de componență 1
componență semnificativă: 1
semnificativă: Cosmin 1
Cosmin Cadar 1
Cadar (ex-Protest) 1
(ex-Protest) l-a 1
pe Ciprian 1
Ciprian Tarța 1
Tarța la 1
tobe. Tot 1
acest fond 1
fond personal 1
inclusă adresa 1
adresa Președintelui 1
Președintelui Congresului 1
Congresului General 1
Bucovinei către 1
către primul-ministru 1
primul-ministru al 1
României, prin 1
cunoștință hotărârea 1
hotărârea luată 1
Sala Sinodală 1
Sinodală din 1
Cernăuți. Tot 1
acest perimetru 1
perimetru se 1
a Căii 1
Căii Moșilor. 1
Moșilor. Tot 1
timp ocupa 1
de Culte. 1
Culte. Tot 1
Tot înaintea 1
înaintea stagiunii, 1
stagiunii, AMEFA 1
AMEFA Arad 1
și Gloria 1
Gloria Arad 1
Arad au 1
să fuzioneze, 1
fuzioneze, dar 1
dar proiectul 1
proiectul "FC 1
"FC Arad" 1
Arad" a 1
eșuat. Tot 1
liber. Tot 1
inclusă într-un 1
populari artiști 1
artiști în 1
internațional, "Wild 1
"Wild Dances" 1
Dances" și 1
" Tot 1
2008, formația 1
film cinematografic 1
cinematografic intitulat 1
intitulat „Un 1
„Un film 1
film SIMPLU”. 1
SIMPLU”. Tot 1
sfârșitul acestuia, 1
acestuia, apare 1
single Radio 1
Radio Killer, 1
Killer, "Lonely 1
"Lonely Heart". 1
Heart". Tot 1
2015 se 1
2050, procentul 1
procentul populației 1
urbane va 1
70%. Tot 1
2018, Marius 1
Marius Gelu 1
Gelu Dragomir 1
Dragomir surprinde 1
surprinde din 1
cu soprana 1
soprana Elena 1
Elena Moșuc 1
Moșuc la 1
proiectul „Resonance”, 1
„Resonance”, scriind 1
scriind pentru 1
pentru divă 1
divă 6 1
6 compoziții 1
gen pop-opera. 1
pop-opera. Tot 1
liceului își 1
corul „ 1
în „Catagrafia 1
„Catagrafia Eparhiei 1
Eparhiei Ungrovlahiei” 1
Ungrovlahiei” din 1
din 1810, 1
1810, menționează 1
că plasa 1
plasa orașului 1
orașului (Ploiești) 1
(Ploiești) are 1
are 9 1
9 mahalale 1
mahalale dintre 1
care mahalaua 1
mahalaua „Popii 1
„Popii Radului”, 1
Radului”, hram 1
hram Buna-Vestire, 1
Buna-Vestire, cu 1
cu biserică 1
toate rânduielile 1
rânduielile bune. 1
bune. Tot 1
în Clopodia 1
Clopodia se 1
castelul Manase, 1
Manase, ultimul 1
ultimul proprietar 1
fiind Manase 1
Manase Iuliu. 1
Iuliu. Tot 1
context juridic, 1
juridic, expresia 1
expresia poate 1
ca interpretare 1
interpretare mai 1
excepție explicită 1
reguli implicite 1
implicite (sau 1
foarte puternice) 1
puternice) confirmă 1
existența regulii 1
regulii (sau 1
o întărește). 1
întărește). Tot 1
contextul reformei 1
reformei catolice 1
înființate colegii 1
colegii și 1
și universități, 1
universități, în 1
către iezuiți, 1
iezuiți, pentru 1
reduce decalajul 1
decalajul științific 1
intelectual față 1
lumea protestantă. 1
protestantă. Tot 1
familie, sugarul 1
sugarul și 1
copilul fac 1
elementele cheie 2
culturii … 1
… familia 1
familia asigură 1
asigură identitatea 1
identitatea socială 1
socială inițială 1
copilului în 1
cu rasa, 1
rasa, religia, 1
religia, clasa 1
clasa socială 1
și genul. 1
genul. Tot 1
grădină își 1
locul „plesnicarul” 1
„plesnicarul” (groapa 1
(groapa cu 1
cu gunoi) 1
gunoi) și 1
și latrina. 1
latrina. Tot 1
mănăstirii Sihastru 1
Sihastru se 1
află bustul 1
bustul N. 1
N. Ifrim 1
Ifrim (realizat 1
1920), bust 1
bust ce 1
memorial. Tot 1
interior s-au 1
consolidat bolțile, 1
bolțile, care 1
se stricaseră 1
stricaseră de 1
ploi până 1
renovarea învelitoarei 1
învelitoarei din 1
din 1928. 1
1928. Tot 1
episod, rugăciunile 1
rugăciunile adepților 1
adepților Bektași 1
Bektași conțin 1
conțin blesteme 1
blesteme la 1
doi califi 1
califi ommeyazi, 1
ommeyazi, Mu‘āwiya 1
Mu‘āwiya și 1
și Yazīd, 1
Yazīd, care 1
ordonat uciderea 1
familiei lui, 1
la Kerbala. 1
Kerbala. Tot 1
aprilie, Roxana 1
ea acest 1
acest gest, 1
gest, însă 1
timp. Tot 1
single, „Ești 1
„Ești tot 1
ce am”, 1
am”, piesa 1
piesa ce 1
încă auzită 1
radio. Tot 1
podiș înalt, 1
înalt, ce 1
coboară abrupt 1
abrupt spre 1
spre rîu, 1
rîu, iar 1
o cărărușă 1
cărărușă îngustă 1
îngustă poți 1
mică cascadă. 1
cascadă. Tot 1
prezentat Sf. 1
perioada managementului 1
managementului lui 1
Teodor Niță, 1
Niță, s-au 1
lansat evenimente 1
evenimente emblematice 1
pentru Teatrul 1
Leonard” prin 1
prin festivalurile 1
festivalurile specifice 1
specifice genurilor 1
genurilor muzicale 1
muzicale jazz 1
jazz & 1
& blues, 1
blues, rock 1
și folk. 1
folk. Tot 1
în perspectivă 1
perspectivă este 1
prevăzută introducerea 1
a alimentării 1
alimentării cu 1
gaz natural 1
din traseul 1
traseul conductei 1
conductei magistrale 1
magistrale 3 1
3 „Oiejdea 1
„Oiejdea – 1
– Valea 1
Valea Mănăstirii”, 1
Mănăstirii”, construirea 1
reglare adecvate 1
în „centrul 1
„centrul satului” 1
satului” la 1
Căminul cultural. 1
cultural. Tot 1
Peru este 1
dans tradițional 1
de carnaval, 1
carnaval, numit 1
numit „Turkuy” 1
„Turkuy” (din 1
care dansatorii 1
dansatorii imită 1
imită vânătoarea 1
de condori 1
condori (în 1
). Tot 1
Brașov mai 1
o telegondolă 1
telegondolă și 1
6 teleskiuri. 1
teleskiuri. Tot 1
în pridvor 1
văd „doi 1
„doi balauri” 1
balauri” frumos 1
frumos sculptați. 1
sculptați. Tot 1
ridicat iconostasul 1
iconostasul actual 1
actual iar 1
iar ferestele 1
ferestele au 1
lărgite. Tot 1
cărții, personajul 1
principal masculin, 1
masculin, Winston 1
Winston Smith, 1
Smith, începe 1
țină un 1
jurnal (deși 1
(deși știe 1
lucru e 1
e interzis 1
interzis – 1
– chiar 1
prin vreo 1
vreo lege 1
lege scrisă). 1
scrisă). Tot 1
în prosomă 1
prosomă este 1
este concentrat 1
concentrat și 2
nervos. Tot 1
satul Fundeni 1
Fundeni se 1
prim sit 1
arheologic, așezarea 2
migrațiilor (secolul 1
IV-lea e.n.) 1
e.n.) descoperită 1
satului, între 1
între șoseaua 1
județeană și 1
râul Câlnău. 1
Câlnău. Tot 1
satul linia 1
construcție un 1
înot. Tot 1
sediul casei 1
de dansuri. 1
dansuri. Tot 1
primăriei veți 1
vedea expoziția 1
fotografii vechi 1
și noi, 1
ai localității. 2
localității. Tot 1
Radu I 2
două episcopii 1
episcopii catolice 1
catolice de 3
la Severin 1
Severin ( 1
rebeliunii a 1
ucis sergentul 1
sergentul major 1
major Ioan 1
V. Dumitru 1
4 infanterie. 1
infanterie. Tot 1
lui ’89 1
’89 apare 1
în Krypton 1
Krypton adus 1
de Lapi, 1
Lapi, Gabriel 1
Gabriel Nicolau 1
Nicolau “Guriță”. 1
“Guriță”. Toți 1
Toți oamenii 2
petrecere se 1
de Alice. 1
Alice. Toți 1
care încălcau 1
încălcau această 1
regulă erau 1
erau omorâți, 1
omorâți, cu 1
când buricul 1
buricul lor 1
considerat perfect, 1
perfect, fapt 1
îmbunătăți statutul 1
statutul social. 1
social. Toți 1
Toți o 1
ascultă, cu 1
lui Kyle 1
Kyle care 1
care fumează 1
fumează marijuana 1
marijuana și, 1
este posedat. 1
posedat. Toți 1
Toți parametrii 1
parametrii majori 1
ai declarațiilor 1
declarațiilor OS 1
OS JCL 1
JCL sunt 1
identificați prin 1
orice ordine. 1
ordine. Toți 1
Toți piloții 1
se salveze. 1
salveze. Toți 1
Toți protagoniștii 1
protagoniștii acestei 1
acestei povești 1
povești se 1
confruntă din 1
în Cold 1
Cold Waves: 1
Waves: oamenii 1
cu vocile 1
vocile lor, 1
lor, teroriști, 1
teroriști, ascultători 1
popor ca 1
și securiști 1
securiști sau 1
sau secretari 1
de partid; 1
partid; români, 1
germani, americani, 1
americani, francezi 1
naționalități. Toți 1
Toți soldații 2
erau demoralizați. 1
demoralizați. Toți 1
soldații unei 1
unei grupe 1
infanterie sunt 1
sunt instruiți 1
instruiți cum 1
folosească pușca-mitralieră. 1
pușca-mitralieră. Toți 1
Toți sunt 3
sunt îngroziți 1
îngroziți și 1
durere, Sick 1
Sick Boy 1
Boy fiind 1
foarte afectat 1
afectat fiind 1
fiind direct 1
direct implicat 1
Dawn. Toți 1
sunt plini 1
de emoții 1
ales cum 1
primită noua 1
noua componentă 1
trupei. Toți 1
sunt scufundați 1
scufundați și 1
și claustrați 1
claustrați pe 1
pe vecie 1
vecie într-un 1
gheață. Toți 1
Toți teroriștii 1
teroriștii au 2
din Hotelul 1
Hotelul Taj, 1
Taj, iar 1
iar poliția 1
și pompierii 1
pompierii încearcă 1
salveze 50 1
persoane prinse 1
prinse înăuntru. 1
înăuntru. Toți 1
Toți trei 1
în incendiu. 1
incendiu. Toți 1
Toți vasalii 1
vasalii datorau 1
datorau supunere 1
supunere monarhului, 1
monarhului, a 1
putere era 1
era legitimată, 1
legitimată, deci, 1
deci, prin 1
prin erediatate 1
erediatate și 1
recunoaștere din 1
parte divinității 1
divinității prin 1
intermediul Bisericii 1
Bisericii catolice. 1
catolice. Toți 1
Toți vor 1
vor război, 1
diferite. Tot 1
Tot la 7
la Batumi 1
Batumi se 1
capătul liniei 1
liniei ferate 2
ferate trascaucaziene 1
trascaucaziene și 1
capătul conductei 1
conductei de 1
petrol Baku. 1
Baku. Tot 1
la Brundisium, 1
Brundisium, a 1
fost perfectată 1
perfectată o 1
alianță matrimonială, 1
matrimonială, prin 1
Antonius cu 1
Octavia, sora 1
lui Octavian. 1
Octavian. Tot 1
la Gazdă 1
Gazdă vor 1
vor veni 1
veni și 1
și muzicanții 1
muzicanții special 1
special "tocmiți" 1
"tocmiți" pentru 1
dintre Ajunul 1
la mansardă 1
mansardă a 1
un atelier, 1
atelier, utilat 1
utilat complet 1
pentru tâmplărie 1
și dulgherie. 1
dulgherie. Tot 1
la Montclair, 1
Montclair, in 1
prezentat colecția 1
de monologuri 1
monologuri Swimming 1
Swimming Upstream 1
Upstream (Înotând 1
(Înotând în 1
în amonte). 1
amonte). Tot 1
Mercy Randy 1
său Cowboy 1
Cowboy Bob 1
Bob Orton 1
Orton unde 1
îl stropește 1
stropește cu 1
pe Undertaker 1
Undertaker iar 1
iar Randy 1
Orton reușește 1
îl bage 1
în sicriu. 1
sicriu. Tot 1
subsol sunt 1
amenajate spații 1
pentru grefieri, 1
grefieri, arhivele, 1
arhivele, spațiile 1
spațiile destinate 1
destinate pazei 1
pazei clădirii, 1
o parcare. 1
parcare. Tot 1
Tot „mailuri” 1
„mailuri” („corespondențe”, 1
(„corespondențe”, „mesaje”) 1
„mesaje”) se 1
și mesajele 1
mesajele individuale 1
individuale trimise 1
aceste sisteme. 1
sisteme. Tot 1
cercuri și 1
societăți mistice 1
mistice sau 1
sau teozofice 1
teozofice au 1
reluat experimentele 1
experimentele alchimice. 1
alchimice. Tot 1
Tot manualul 1
manualul piloților 1
piloților tokkōtai 1
tokkōtai spunea 1
spunea piloților 1
piloților să 1
nu închidă 1
închidă niciodată 1
niciodată ochii, 1
ochii, aceasta 1
că închizând 1
închizând ochii 1
ochii se 1
se diminuau 1
diminuau șansele 1
lovi precis 1
precis ținta 1
ținta aleasă. 1
aleasă. Tot 1
Tot mustățile 1
mustățile îi 1
dimensiunile spațiului 1
spațiului traversat. 1
traversat. Tot 1
Tot Nicolau 1
Nicolau a 1
că steagul 1
distrus după 1
lui Omer 1
Omer Pașa. 1
Pașa. Totodată, 1
Totodată, această 2
abordare oferă 1
unei caracterizări 1
caracterizări mai 1
fine / 1
/ subtile 1
subtile prin 1
prin evaluarea 1
evaluarea componentelor 1
componentelor stării 1
stării în 1
cu abordarea 1
abordarea clasică 1
clasică bazată 1
pe evaluarea 1
evaluarea globală 1
globală (în 1
(în normă) 1
normă) a 1
a stării. 1
stării. Totodată, 1
este neuroanatomic 1
neuroanatomic descrisă 1
ariei Brodmann 1
Brodmann 22. 1
22. Totodată, 1
Totodată, a 1
a discurilor 1
discurilor (circa 1
(circa 1.000 1
de bucăți), 1
bucăți), ce 1
ce beneficia 1
grafică deosebită, 1
deosebită, precum 1
membrii Phoenix 1
Phoenix și 1
și autografele 1
autografele acestora. 1
acestora. Totodată 1
Totodată agricultura 1
agricultura a 1
măsură, s-a 1
infrastructura, a 1
introdus curentul 1
electric. Totodată 1
impozite noi 1
noi cum 1
fost: cele 1
pe salarii 1
salarii și 1
pensii, pe 1
pe succesiuni 1
succesiuni directe, 1
directe, precum 1
și taxele 1
de timbru 1
timbru și 1
pentru societățile 1
societățile bancare. 1
bancare. Totodată 1
permis oștirii 1
oștirii sale 1
prade și 1
să incendieze 1
incendieze Pliska. 1
Pliska. Totodata 1
Totodata a 1
realizat discuri 1
emisiuni consacrate 1
consacrate muzicii 1
tradiționale "Klezmer" 1
"Klezmer" caracteristice 1
caracteristice evreilor 1
evreilor așkenazi 1
așkenazi care 1
Europei. Totodată, 1
Totodată, Arsache 1
Arsache își 1
fiind consilier 1
al domnilor 1
domnilor munteni, 1
munteni, iar 1
Ghica (1834 1
(1834 - 1
- 1842) 1
1842) a 1
stat. Totodată, 1
Totodată, Cargo 1
Cargo își 1
lansează și 1
noua emblemă, 1
emblemă, concepută 1
de Leo 1
Leo Cicos, 1
Cicos, avand 1
avand în 1
compunere dragonul 1
dragonul ("dracon" 1
("dracon" - 1
- stindardul 1
stindardul armatei 1
armatei dacilor). 1
dacilor). Totodată,creasta 1
Totodată,creasta putea 1
ca diferențare 1
diferențare între 1
între femele 1
femele și 2
și masculi. 1
masculi. Totodată 1
Totodată despre 1
Eminescu, pot 1
fi aflate 1
aflate informații 1
din corespondența 1
corespondența purtată 1
purtată între 1
între Mihai 1
Mihai Eminescu, 1
Eminescu, Gheorghe 1
Gheorghe Eminovici 1
Eminovici și 1
și Harietta 1
Harietta Eminovici, 1
Eminovici, sora 1
sora poetului. 1
poetului. Totodata, 1
Totodata, ea 1
facut studii 1
studii ecologice 1
ecologice pentru 1
pentru consiliul 1
local in 1
in Bucuresti 1
Bucuresti "A 1
"A Guide 1
the Doina 1
Doina Marilena 1
Marilena Ciocãnea 1
Ciocãnea Architectural 1
Architectural Papers, 1
Papers, 1999". 1
1999". Totodată, 1
Totodată, ea 1
în îmbunătățirea 1
țară. Totodată, 1
Totodată, el 1
contribuții științifice 1
bazele domeniului 1
domeniului laserelor 1
laserelor cu 1
raze gamma, 1
gamma, alături 1
Carl B. 1
B. Collins 1
și Silviu 1
Silviu Olariu. 1
Olariu. Totodata 1
Totodata este 1
principalul port 1
țării. Totodată, 1
Totodată, Evenimentul 1
Evenimentul zilei 1
zilei relata 1
că găina 1
găina fusese 1
fusese programată 1
pentru tăiere 1
tăiere din 1
cauză ca 1
se ma 1
ma ouase 1
ouase în 1
ultimele 3 1
văzut minunea 1
minunea bâtrâna 1
bâtrâna s-a 1
hotărât s-o 1
s-o cruțe 1
cruțe pe 1
pe găină 1
găină Evenimentul 1
nr. Totodată, 1
Totodată, FGDB 1
FGDB dobândește 1
dobândește noi 1
noi atribuții 1
atribuții pentru 1
pentru restructurarea 1
restructurarea instituțiilor 1
sistemului național 1
stabilitate financiară, 1
financiară, alături 1
de BNR, 1
BNR, Ministerul 1
Finanțelor Publice 2
și Autoritatea 1
Autoritatea de 1
de Supraveghere 1
Supraveghere a 1
a Piețelor 1
Piețelor Financiare. 1
Financiare. Totodată 1
Totodată Grupul 1
Grupul Etnic 1
Etnic German 1
întreaga rețea 1
școli germane, 1
germane, ceea 1
la fascizarea 1
fascizarea totală 1
germană. Totodată, 1
Totodată, în 4
această frumoasă 1
frumoasă provincie, 1
provincie, a 1
dobândit dragostea 1
sa profundă 1
poate această 1
trăi, oglindită 1
sale, din 1
anumite perioade. 1
perioade. Totodată, 1
aceleiași Secții 1
Secții Propagandă 1
Propagandă militară, 1
înființat Biroul 1
Biroul Cinema. 1
Cinema. Totodată, 1
votată noua 1
Consiliului Politic 1
Politic Național, 2
Național, Comisiei 1
de Cenzori 1
Cenzori și 1
și Curții 1
și Arbitraj. 1
Arbitraj. Totodată 1
Totodată încep 1
și arestările. 1
arestările. Totodată, 1
bogați trei 1
români, realizat 1
revista Capital, 1
Capital, se 1
află 19 1
19 oameni 1
afaceri clujeni. 1
clujeni. Totodată, 1
Totodată, Lacazette 1
Lacazette a 1
reprezentat Franța 1
tineret. Totodată, 1
Totodată, la 2
mătușa regelui 1
regelui Mihai, 1
Mihai, principesa 1
principesa Ileana 1
Ileana a 1
României, stabilită 1
îmbrățișat viața 1
viața monahală 1
devenit Maica 1
Maica Alexandra. 1
Alexandra. Totodată, 1
la coeziune 1
coeziune mai 1
alte fenomene. 1
fenomene. Totodată, 1
Totodată, Luxemburg 1
Luxemburg a 1
investit aproape 1
aproape 15 1
15 miliarde 1
țări. ; 1
; totodată, 1
totodată, mare 1
mare cneaz 1
cneaz în 1
în Kiev, 1
Kiev, 1149- 1
1149- Totodata, 1
Totodata, Maria 1
exploatat slabiciunea 1
slabiciunea domnitorului 1
domnitorului pentru 1
ea, smulgându-i 1
smulgându-i secrete 1
secrete pretioase 1
pretioase din 1
viata politica, 1
politica, pe 1
a stiut 1
stiut sa 1
le valorifice 1
valorifice în 1
cercurile interesate. 1
interesate. Totodată, 1
Totodată, Păruș 1
Păruș le 1
facă investigații 1
investigații arheologice 1
zona Hârșovei, 1
Hârșovei, unde 1
ruinele vechiului 1
vechiului castru 1
castru roman 1
roman Carsium. 1
Carsium. Totodată 1
Totodată poate 1
lansa atacuri 1
o viteza 1
singură mână. 1
mână. Totodată, 1
Totodată, prețurile 1
prețurile au 1
din Arena 1
Arena Staples 1
Staples în 1
Angeles, rezultând 1
rezultând unul 1
costisitoare spectacole 1
spectacole din 1
din turneu. 1
turneu. Totodată, 1
Totodată, prim-ministrul 1
prim-ministrul a 1
că „lipsa 1
„lipsa de 1
coerență dintre 1
decizie constituțională 1
și prevederile 1
prevederile declarate 1
declarate neconstituționale 1
neconstituționale ar 1
putea conduce 1
la vid 1
vid legislativ, 1
legislativ, precum 1
și aplicare 1
aplicare neunitară 1
neunitară a 1
acestor prevederi”. 1
prevederi”. Totodată, 1
Totodată, prin 1
aceasta, voievodul 1
voievodul căuta 1
consolideze pozițiile 1
prin dregători 1
dregători instalați 1
instalați de 1
ocupe mai 1
administrarea acestor 1
acestor ținuturi. 1
ținuturi. Totodată, 1
Totodată, România 1
turneele finale 1
ale ''' 1
''' Totodată, 1
Totodată, s-a 1
dovedit faptul 1
că cofeina 1
cofeina reduce 1
reduce erorile 1
erorile comise 1
de muncitorii 1
muncitorii în 1
în schimburi. 1
schimburi. Totodată 1
Totodată s-a 2
s-a procedat 1
o inventariere 1
inventariere amănunțită 1
a stricăciunilor 1
stricăciunilor provocate 1
provocate bisericilor 1
bisericilor cu 1
ocazia cutremurului. 1
cutremurului. Totodată 1
noua stațiune 1
stațiune să 1
numească Stația 1
Stația Law- 1
Law- Racoviță. 1
Racoviță. Totodată, 1
Totodată, savantul 1
savantul Valeriu 1
unele studii 1
domeniul didactic, 1
didactic, psihologiei 1
psihologiei juridice 1
și sociologiei 1
sociologiei juridice. 1
juridice. Totodată, 1
Totodată, școlile 1
profesionale intră 1
a studiilor 1
studiilor medii. 1
medii. Totodată, 1
Totodată, se 1
evaluare și 1
a statusului 1
statusului mental 1
mental al 1
pacientului. Totodată 1
Totodată se 1
se hotăra 1
hotăra autonomia 1
autonomia administrativă 1
a Bosniei 1
și Herțegovinei. 1
Herțegovinei. Totodată 1
Totodată și-a 1
formarea „Dicționarului 1
„Dicționarului polonisticii 1
polonisticii frecvente 1
frecvente contemporare”, 1
contemporare”, început 1
către I. 1
I. Kurcz, 1
Kurcz, A. 1
A. Lewicki, 1
Lewicki, J. 1
J. Sambor 1
Sambor Woronczaka 1
Woronczaka (Kraków: 1
(Kraków: IJP 1
IJP PAN 1
PAN 1990-1991), 1
1990-1991), la 1
mare contribuție 1
avut-o Krzysztof 1
Krzysztof Szafran. 1
Szafran. Totodată, 1
Totodată, sistemul 1
său prezintă 1
și destulă 1
destulă flexibilitate, 1
flexibilitate, putând 1
putând răspunde 1
dintre neregulile 1
neregulile sale 1
sale reclamate. 1
reclamate. Totodată, 1
Totodată, Ștefan 1
și Theobald 1
Theobald erau 1
erau vasali 1
vasali ai 2
Henric. Totodată 1
Totodată sunt 1
sunt reliefate 1
realizările ce 1
ce individualizează 1
individualizează Giurgiu 1
Giurgiu în 1
cadrul dezvoltării 1
societății românești, 1
deosebire prioritățile 1
prioritățile în 1
în transporturi 1
transporturi și 1
și comunicații. 1
comunicații. Totodatată 1
Totodatată sunt 1
sunt exploatabile 1
exploatabile economic 1
economic doar 1
an. Totodată, 1
Totodată, tătarii 1
tătarii crimeeni 1
crimeeni s-au 1
în Crimeea. 1
Crimeea. Totodată, 1
Totodată, te 1
poți urca 1
urca în 1
în “trenul 1
“trenul basmelor”, 1
basmelor”, care 1
duce până 1
la “Casa 1
Moș Crăciun”. 1
Crăciun”. Totodată 1
Totodată ținea 1
ținea orfelinate 1
orfelinate și 1
avea programe 1
copiii răpiți 1
naziști. Totodată, 1
Totodată, uniformele 1
uniformele colorate 1
colorate model 1
model 1893 1
și 1895 1
1895 rămâneau 1
vigoare doar 1
pentru mare 1
mare ținută. 1
ținută. Totodată, 1
Totodată, ventilația 1
ventilația necesară 2
necesară fermei 1
fermei ar 1
cauza "scurgeri" 1
"scurgeri" de 1
atmosferă. Tot 1
Tot pe 3
martie Corina 1
Chiriac are 1
apariție specială 1
cadrul Jurnalului 1
Jurnalului TVR. 1
2009, familiile 1
familiile celor 1
decedați au 1
că forurile 1
forurile oficiale 1
oficiale nu 1
fi înștiințat 1
înștiințat când 1
când accidentul 1
accidentul a 1
loc. Tot 1
zice ca, 1
ca, a 1
a calatorit 1
calatorit candva 1
candva "Domnul 1
"Domnul de 1
de roua" 1
roua" imparatul 1
imparatul Aurelian. 1
Aurelian. Tot 1
Tot pentru 1
dovedi importanța 1
importanța - 1
rădăcini adânci, 1
adânci, anterioară 1
anterioară perioadei 1
perioadei romane 1
romane - 1
a bradului 1
bradului în 1
în imaginarul 1
imaginarul autohton 1
autohton se 1
poate cita 1
cita obiceiul 1
obiceiul spovedaniei 1
spovedaniei la 1
la brad. 1
brad. Tót 1
Tót picotește 1
picotește și 1
și cască 1
cască o 1
dată zgomotos, 1
zgomotos, la 1
care maiorul 1
maiorul spune 1
pleacă imediat 1
și apucă 1
facă bagajele. 1
bagajele. Tot 1
Tot prin 4
dispunea înființarea 1
școli speciale 1
pregătirea personalului 1
personalului polițienesc. 1
polițienesc. Tot 1
prin interacțiunea 1
cu păturile 1
ale atomului, 1
atomului, radiațiile 1
radiațiile α 1
α pot 1
produce smulgerea 1
smulgerea unor 1
unor e 1
e - 1
din atomii 1
atomii respectivi. 1
respectivi. Tot 1
prin nitrare 1
nitrare sunt 1
sunt produși 1
produși și 1
diferiți coloranți, 1
coloranți, sau 1
sau precursori 1
precursori în 1
sinteza coloranților. 1
coloranților. Tot 1
prin orgie 1
orgie se 1
pot înțelege 1
înțelege practici 1
practici sexuale 1
sexuale aberante, 1
aberante, abuzuri 1
abuzuri sau 1
chiar violență. 1
violență. Tot 1
Tot proiectul 1
proiectul iese 1
lumină odată 1
lansarea piesei/videoclipului 1
piesei/videoclipului „E 1
„E joca!” 1
joca!” un 1
produs 100% 1
100% Trip 1
Trip Label, 1
Label, piesa 1
cu FreakaDaDisk 1
FreakaDaDisk (Paraziții). 1
(Paraziții). Tot 1
Tot Rezistența 1
Rezistența se 1
originea refondării 1
refondării alianței 1
alianței sociale 1
sociale franceze 1
franceze prin 1
programul Consiliului 1
Consiliului național 1
al Rezistenței 1
Rezistenței din 1
bazele marilor 1
marilor reforme 1
eliberare. Tot 1
Tot scurte 1
scurte biografii 1
ale revoluționarilor 2
revoluționarilor de 1
mic dicționar 1
dicționar dedicat 1
dedicat acestora 1
acestora (84), 1
(84), iar 1
iar date 1
la S. 1
S. Moldovan, 1
Moldovan, F. 1
F. Tucă 1
Tucă și 1
C. Ucrain 1
Ucrain (85) 1
(85) etc. 1
Tot sistem 1
sistem activ 1
activ este 1
considerat sistemul 1
sistemul rusesc 1
rusesc Shtora, 1
Shtora, care 1
eroare operatorii 1
operatorii rachetelor 1
rachetelor inamice. 1
inamice. Tot 1
Tot sub 1
conducerea mamelucilor 1
mamelucilor mihrabul 1
mihrabul a 1
el reconstruit. 1
reconstruit. Tot 1
Tot submersibile 1
submersibile sunt 1
și submarinele 1
submarinele utilizate 1
scopuri științifice 1
industriale. Tot 1
Tot subteran 1
de 1140 1
1140 de 1
de autovehicule, 1
autovehicule, dispusă 1
dispusă de 1
circulație. Tottenham 1
Tottenham Hotspur 1
Hotspur FC 1
FC Londra 1
Londra s-a 1
4–2. Tot 1
Tot teritoriul 1
teritoriul aflată 1
spatele frontului 2
frontului român 1
român urma 1
fie, pe 1
timpul intervenției, 1
intervenției, sub 1
administrație românească. 1
românească. Tot 1
Tot timpul 1
sale lahmizii 1
lahmizii au 1
fost aliați 1
și vasali 1
ai sasanizilor. 1
sasanizilor. Tot 1
Tot tradiția 1
tradiția reține 1
reține faptul 1
cu papură, 1
papură, dar 1
incendiu, cauzat 1
raid turcesc, 1
turcesc, lăcașul 1
fost reînvelit 1
reînvelit cu 1
șindrilă. Totul 1
Totul a 4
la Halhîn 1
Halhîn Gol. 1
Gol. Totul 1
prea periculos". 1
periculos". Totul 1
mine, am 1
am parcurs 1
parcurs textul 1
textul legii, 1
legii, știam 1
știam ce 1
ce risc.” 1
risc.” Totul 1
început când 1
când Leontina 1
Leontina Țăran 1
Țăran s-a 1
să-și renoveze 1
renoveze casa. 1
casa. ”Totul 1
”Totul a 1
1991 cu 1
o antenă 1
antenă cocoțată 1
cocoțată într-un 1
copac, care 1
emisie artizanală 1
artizanală construită 1
de universitarul 1
universitarul Milan 1
Milan Crasi&asociații. 1
Crasi&asociații. Totul 1
Totul are 1
o esență 1
esență sau 1
oamenii trebuie 1
acestea sau 1
supraviețuiască. Totul 1
Totul culminând 1
culminând la 1
a Breakspoll, 1
Breakspoll, când 1
când Plump 1
Plump DJs 1
DJs au 1
fost runners-up 1
runners-up pentru 1
special *'Best 1
*'Best Contribution 1
Contribution To 1
To Breaks'*. 1
Breaks'*. Totul 1
Totul depinde 1
depinde acum 1
tânăr strălucitor 1
strălucitor aflat 1
din întâmplare: 1
întâmplare: un 1
un "polymath", 1
"polymath", adică 1
persoană specializată 1
colonizarea planetelor. 1
planetelor. Totul 1
Totul devine 1
devine automatism, 1
automatism, orice 1
orice gest 1
gest se 1
o implicație 1
implicație semantică, 1
semantică, fiind 1
fiind nimic 1
mecanism declanșat 1
declanșat automat, 1
automat, mecanic, 1
mecanic, steril 1
și aseptic 1
aseptic de 1
factorii contextuali 1
contextuali și 1
dimensiunea cognitivă 1
individului. Totul 1
Totul era 2
canal pentru 1
pentru adăparea 1
adăparea animalelor 1
nuiele. Totul 1
se auzeau 1
auzeau strigăte 1
ajutor. Totul 1
Totul este 6
foarte britanic 1
de înțeles, 1
dar fanii 1
fanii se 1
bucura să-l 1
pe Ustinov 1
Ustinov interogându-i 1
interogându-i pe 1
pe suspecți. 1
suspecți. Totul 1
este ordonat 1
ordonat în 1
supuși timpului 1
timpului spre 1
caracterul etern 1
etern al 1
Dumnezeu. Totul 1
este ornamentat 1
și gravuri, 1
gravuri, iar 1
iar plafonul, 1
plafonul, făcut 1
lemn, poartă 1
poartă figuri 1
figuri care 1
imită stelele. 1
stelele. Totul 1
pe valuri 1
argint peste 1
care broșează 1
ancoră neagră. 1
neagră. Totul 1
prezentat poporului 1
lumină falsă. 1
falsă. Totul 1
este profilat 1
profilat pe 1
cer străbătut 1
nori diafani 1
diafani și 1
subțiri. Totul 1
Totul fusese 1
trenul intra, 1
intra, pur 1
simplu, și 1
se pierdea 1
pierdea în 1
pădure. Totul 1
Totul incepe 1
incepe cînd 1
cînd misterioșii 1
misterioșii EggBots 1
EggBots au 1
insula porcilor 1
porcilor și 1
transformat tot 1
în Transformeri 1
Transformeri iar 1
turnuri care 1
distrugă toată 1
viața. Totul 1
Totul în 1
care sentimentul 1
sentimentul profund 1
dragostei invadează 1
invadează întreg 1
întreg trupul 1
trupul omului 1
omului începând 1
și gura. 1
gura. Totul 1
Totul între 1
între Start- 1
Start- și 1
și Endtag 1
Endtag va 1
fi prelucrat. 1
prelucrat. Totul 1
Totul izvora 1
izvora și 1
din diferența 1
dintre realizările 1
realizările plastice 1
membrilor grupurilor 1
grupurilor aflate 1
în polemică. 1
polemică. Totul 1
Totul pare 2
pare perfect 1
perfect atunci 1
când Justin 1
Justin îi 1
cere Melaniei 1
Melaniei să-și 1
petreacă vacanța 1
vacanța împreună 1
lac frumos 1
frumos din 1
lui. Totul 1
piatră, inclusiv 1
inclusiv numele 1
numele protagoniștilor 1
protagoniștilor care 1
sunt cuvinte 1
cuvinte referitoare 1
la pietre 1
și roci. 1
roci. Totul 1
Totul s-a 3
minciună, cei 1
patru înotători 1
înotători americani 1
americani implicați 1
implicați vandalizând 1
vandalizând de 1
o benzinărie. 1
benzinărie. Totul 1
părăsit un 1
un studiou 1
studiou unde 1
repetiție muzicală. 1
muzicală. Totul 1
petrecut printre 1
printre săracii 1
din Trent 1
Trent pe 1
care Lubich 1
Lubich o 1
numește începerea 1
începerea "aventurii 1
"aventurii divine". 1
divine". Totul 1
Totul se 3
încheie printr-un 1
printr-un dans 1
dans comun 1
comun „urșilor”, 1
„urșilor”, măștilor 1
măștilor și 1
și irozilor, 1
irozilor, când 1
se dezlănțuie 1
dezlănțuie cel 1
mult. Totul 1
schimbă când 1
când Topher 1
Topher se 1
ca Chris 1
fură omagiile 1
omagiile sale 1
gazdă de 1
ori poate. 1
poate. Totul 1
doi super-agenți 1
super-agenți și 1
pentru șeful 1
care primește, 1
primește, datorită 1
datorită lor, 1
lor, multe 1
multe laude. 1
laude. Totuși, 1
Totuși, această 2
această asemănare 1
asemănare este 1
doar superficială 1
prim caz 1
evoluție convergentă. 1
convergentă. Totuși 1
Totuși această 2
această criză 1
fost estompată 1
estompată de 1
căsătoria compozitorului 1
cu Marta 1
Marta Ziegler, 1
Ziegler, căreia 1
dedica această 1
această operă. 1
operă. Totuși, 1
definiție pare 1
prea restrictivă, 1
restrictivă, deoarece 1
proiecte primesc 1
primesc finanțare 1
finanțare substanțială 1
substanțială încă 1
procesul inițial 1
pre-dezvoltare. Totuși 1
ipoteză nu 1
fi demonstrată, 1
demonstrată, nici 1
nici urmele 1
suprafață, nici 1
nici documentele, 1
documentele, nici 1
măcar tradiția 1
tradiția locală 1
locală nu 1
atestă deloc 1
deloc așa 1
ceva, numele 1
de "Vintilă 1
"Vintilă Vodă" 1
Vodă" rămânând 1
mister. Totuși, 1
Totuși, aceasta 2
să-și nege 1
nege sentimentele. 1
sentimentele. Totuși, 1
o redistribuire 1
a veniturilor. 1
veniturilor. Totuși 1
Totuși acest 1
acest balet 1
balet are 1
are variante 1
variante diferite 1
în Bali. 1
Bali. Totuși, 1
Totuși, acest 4
acest declin 1
declin este 1
compensat de 1
mărimea mare 1
globale. Totuși, 1
Totuși, aceste 3
la subestimarea 1
subestimarea rolului 1
rolului important 1
formelor ușoare, 1
ușoare, așa 1
cei vaccinați 2
vaccinați sau 1
de tifos 1
tifos repetat 1
repetat Brill-Zinsser. 1
Brill-Zinsser. Totuși, 1
aceste festivaluri 1
festivaluri nu 1
mod uniform 1
uniform pe 1
anului, precum 1
în Wicca 1
Wicca și 1
culte păgâne 1
păgâne Heathen. 1
Heathen. Totuși, 1
aceste insecte 1
insecte îi 1
îi uimeau 1
uimeau pe 1
pe antici 1
antici prin 1
a căra 1
căra obstacole 1
obstacole mult 1
decât ele. 1
ele. Totuși, 1
implică și 1
uneori meciurile 1
meciurile care 1
desfășoară spre 1
competiției nu 1
prezintă interes, 1
interes, deoarece 1
deoarece unul 1
din participanți 1
participanți a 1
deja suficiente 1
suficiente puncte 1
către ceilalți 1
ceilalți oponenți. 1
oponenți. Totuși, 1
este absolut; 1
absolut; acest 1
acest simptom 1
simptom poate 1
durata episodului 1
episodului psihotic. 1
psihotic. Totuși, 1
aplicarea repetată 1
a teoremei 1
teoremei originale 1
Pitagora asupra 1
triunghiuri dreptunghice 1
dreptunghice într-o 1
planuri ortogonale. 1
ortogonale. Totuși, 1
Totuși, acțiunea 1
acțiunea masivă 1
și rapidă 1
originalului este 1
este pastrată. 1
pastrată. Totuși, 1
Totuși, adesea 1
adesea aceste 1
aceste cerințe 2
sunt relaxate 1
schimb doar 1
ca secțiunile 1
secțiunile dintre 1
elementele aflate 1
niveluri să 1
structură ca 1
reprezentarea abstractă 1
abstractă a 1
linie. Totusi,adesea 1
Totusi,adesea întâlnim 1
întâlnim propozitii 1
propozitii eliptice 1
eliptice de 1
de predicat,adică 1
predicat,adică cele 1
nu contin 1
contin predicat. 1
predicat. Totuși, 1
Totuși, Adonia 1
Adonia o 1
pe Batșeba, 1
Batșeba, să 1
la Solomon 1
Solomon pe 1
pe Abișag-Sunamita, 1
Abișag-Sunamita, fecioară 1
fecioară tânără 1
tânără și 1
și frumoasă 1
frumoasă pusă 1
slujească și 1
să-i încălzească 1
încălzească patul 1
patul lui 1
se împreunase 1
împreunase cu 1
cu împăratul. 1
împăratul. Totuși, 1
Totuși, a 5
standarde minime 1
de trăsuri 1
trăsuri și 1
la furnizarea 1
furnizarea obligatorie 1
cazare pentru 2
pasageri - 1
- așa-numitele 1
așa-numitele "trenuri 1
"trenuri parlamentare". 1
parlamentare". Totuși 1
Totuși a 2
practice o 2
de echilibru, 1
echilibru, și 1
datorită sprijinului 1
special fratele 1
său Pandulf. 1
Pandulf. Totuși 1
prestația din 1
din episodul 1
„The Burns 1
Burns and 1
the Bees”, 1
Bees”, în 1
care Mr. 1
Mr. Totuși, 1
la bratul 1
bratul drept 1
stângă. Totuși, 1
nunta să 1
loc. Totuși, 2
Totuși, Alice 1
fost mânioasă 1
mânioasă de 1
făcut-o prințesa 1
prințesa Victoria 1
Victoria în 1
regiunea cucerită 1
cucerită Homburg, 1
Homburg, inițial 1
inițial parte 1
din Hesse, 1
Hesse, la 1
teritoriu prusac. 1
prusac. Totuși, 1
Totuși, AMDE 1
AMDE permite 1
descopere componentele 1
componentele cele 1
erori umane. 1
umane. Totuși, 1
Totuși, anime-ul 1
anime-ul aduce 1
aduce niște 1
niște schimbări 1
schimbări poveștii. 1
poveștii. Totuși, 1
Totuși, aplicarea 1
aplicarea atât 1
metodei bomba 1
bomba cât 1
a foilor 1
foilor lui 1
lui Zygalski 1
Zygalski a 1
fost complicată 1
altă modificare 1
Enigma la 1
decembrie 1938. 1
1938. Totuși, 1
office, obținând 1
obținând încasări 1
de 82.522.790 1
82.522.790 dolari 1
15-lea film 1
ca încasări 1
încasări al 1
anului. Totuși, 1
Totuși, ar 1
corelație nelineară. 1
nelineară. Totuși, 1
critici entuziaste 1
entuziaste pentru 1
pentru Mulholland 1
Mulholland Drive 1
Drive și 1
The Straight 1
Straight Story. 1
Story. Totuși, 1
Totuși, atât 1
atât ei, 1
și românii, 1
românii, erau 1
erau insuficienți 1
insuficienți pentru 1
lucra tot 1
tot pământul 1
pământul Nădlacului. 1
Nădlacului. Totuși, 1
Totuși, au 1
cazuri, pe 1
le relatăm 1
relatăm în 1
continuare. Totuși, 1
Totuși, autoritățile 1
autoritățile israeliene 1
israeliene au 1
decesele au 1
rezultatul rezistenței 2
rezistenței armate 2
armate opuse 1
locuitorii taberei 1
refugiați. Totuși, 1
Totuși, având 1
că Sudanul 1
Sudanul a 1
recuperat Heglig, 1
Heglig, acesta 1
continuat campania, 1
campania, aducând 1
aducând chiar, 1
chiar, bombardamente 1
bombardamente aeriene. 1
aeriene. Totuși, 1
Totuși, biblioteca 1
biblioteca funcționează 1
funcționează într-un 1
spațiu impropriu 1
impropriu desfășurării 1
desfășurării activității, 1
activității, lipsind 1
lectură pentru 1
pentru cititori, 1
cititori, iar 1
personalul bibliotecii 1
bibliotecii este 1
singur angajat. 1
angajat. Totuși, 1
Totuși, Bonte 1
Bonte îi 1
trădează curând 1
îi ademenește 1
ademenește într-o 1
capcană, astfel 1
că, drept 1
drept răzbunare, 1
răzbunare, Dutch 1
Dutch îl 1
îl răpește 1
pe Bronte 1
Bronte și 1
dă unui 1
unui aligator 1
aligator să-l 1
să-l mănânce, 1
mănânce, spre 1
spre șocul 1
șocul tutor 1
tutor celorlalți 1
celorlalți membri 1
ai bandei. 1
bandei. Totuși, 1
Totuși, Boulez 1
Boulez a 1
curând satul 1
maestrul său, 1
său, descriind 1
descriind Turangalîla-Simfonia 1
Turangalîla-Simfonia compusă 1
o „muzică 1
„muzică de 1
de bordel”. 1
bordel”. Totuși, 1
Totuși, Brutha 1
Brutha este 1
de prost, 1
prost, ținând 1
putut învăța 1
el. Totuși, 1
Totuși, când 6
piață, volumul 1
volumul s-a 1
succes deosebit. 1
deosebit. Totuși, 1
venit timpul 1
Varșovia la 1
Polonia, trebuind 1
trebuind să-l 1
câteva zile; 1
zile; dar 1
dar izbucnirea 1
adus nenorocirea. 1
nenorocirea. Totuși, 1
când bateriile 1
bateriile apărării 1
coastă franceze 1
împotriva transporturilor 1
transporturilor aliate, 1
aliate, vasele 1
război aliate 1
răspuns atacului. 1
atacului. Totuși, 1
când perturbarea 1
perturbarea se 1
propagă lumina 1
lumina în 1
în mediu, 1
mediu, fotonii 1
fotonii interferează 1
interferează constructiv 1
și intensifică 1
intensifică radiația 1
radiația observată. 1
observată. Totuși, 1
să-i recruteze 1
rezistenței antifasciste 1
antifasciste în 1
rândurile serviciilor 1
serviciilor rusești 1
de spionaj, 1
spionaj, aceștia 1
au refuzat. 1
refuzat. Totuși, 1
mici, trebuie 1
trebuie hrăniți 1
hrăniți serios, 1
serios, mai 1
dar evitându-se 1
evitându-se supra-alimentația. 1
supra-alimentația. Totuși, 1
Totuși, căsătoria 1
căsătoria Mariei 1
Mariei Cristina 1
favor special 1
special făcut 1
de împărăteasă, 1
împărăteasă, și 1
lucru lucru 1
cazul nici 1
copil. Totuși, 1
Totuși, câteva 1
câteva servicii 1
proiectate să 1
pe ISDN 1
ISDN sunt 1
acum transportate 1
intermediul Internetului. 1
Internetului. Totuși, 1
Totuși, cauciucul 1
cauciucul așa 1
vândut pe 1
aceleași inconveniențe 1
inconveniențe cu 1
cu pâinea, 1
pâinea, fiind 1
fiind sfărâmicios 1
sfărâmicios și 1
și nedurabil. 1
nedurabil. Totuși, 1
Totuși, cauza 1
multor forme 1
de vasculită 1
vasculită este 1
slab înțeleasă. 1
înțeleasă. Totuși 1
Totuși cea 1
influentă versiune 1
fost interpolată 1
interpolată în 1
în Chronicon 1
Chronicon Pontificum 1
Pontificum et 1
et Imperatorum 1
Imperatorum de 1
Opava. Totuși, 1
Totuși, cei 2
susțin această 1
fie descriși 1
drept nativiști 1
nativiști pe 1
termenul denotă 1
sens negativ 2
fie numiți 1
numiți „ 1
„ Totuși, 1
mulți italieni 1
italieni pot 1
orașe. Totusi 1
Totusi cel 1
eveniment este 1
este Fair 1
Fair Almeria. 1
Almeria. Totuși, 1
Totuși, cetatea 1
cetatea Tarentum 1
Tarentum a 1
influența Epirului. 1
Epirului. Totuși, 1
Totuși, chiar 2
fără aprobare, 2
aprobare, Coman 1
Coman dispune 1
dispune turnarea 1
turnarea noii 1
noii elice. 1
elice. Totuși, 1
animație simplă, 1
simplă, cum 1
cea prezentată 1
prezentată alături, 1
alături, poate 1
oferi deja 1
perspectivă — 1
— cei 1
cei drept, 1
drept, limitată 1
limitată — 1
— asupra 1
asupra structurii 1
structurii politopului. 1
politopului. Totuși, 1
Totuși, Clay 1
Clay constată 1
constată ușurat 1
ușurat că 1
acolo. Totuși, 1
Totuși, clericii 1
clericii ortodocși 1
ortodocși l-au 1
Mare Cneaz. 1
Cneaz. Totuși, 1
Totuși, coloana 1
Shore primul 1
primul premiu 1
premiu Oscar, 1
Oscar, precum 1
Grammy plus 1
plus nominalizări 1
la Globurile 1
Globurile de 1
și BAFTA. 1
BAFTA. Totuși, 1
Totuși, comandantul 1
comandantul francez, 1
generalul Deslaurens, 1
Deslaurens, a 1
defensivă cu 1
militarii care 1
oraș. Totuși, 1
Totuși, competiția 1
numeroasele companii 1
companii mai 1
a erodat 1
erodat profitabilitatea 1
profitabilitatea LGOC 1
LGOC și 1
asupra profitabilității 1
profitabilității grupului 1
grupului UERL. 1
UERL. Totuși, 1
Totuși, controlorul 1
controlorul DMA 1
DMA dintr-un 1
dintr-un PC 1
PC este 1
este inflexibil 1
lent. Totuși, 1
Totuși, criticii 1
apreciat efectele 1
sonore revoluționare 1
revoluționare care 1
discografic. Totuși, 1
Totuși, culorile 1
culorile pot 1
foarte mult; 1
mult; de 1
specie minoritară, 1
minoritară, o 1
rasă ciudată 1
ciudată are 1
are douăsprezece 1
douăsprezece punctulețe 1
punctulețe albe 1
maronie. Totuși, 1
Totuși, cursă 1
cursă, Super 1
Aguri reducea 1
reducea distanța 1
o separa 1
restul echipelor. 1
echipelor. Totuși, 1
Totuși, cu 1
textul său 1
său alcătuit 1
ansamblu din 1
din dispoziții 1
dispoziții legale, 1
legale, proclamații 1
proclamații militare, 1
militare, și 1
și îndemnuri 1
îndemnuri împotriva 1
împotriva necredincioșilor, 1
necredincioșilor, Coranul 1
fie menit 1
menit a 1
a stimuli 1
stimuli sensibilitatea 1
sensibilitatea interioară 1
și propriu 1
zis duhovnicească. 1
duhovnicească. Totuși, 1
Totuși, dacă 1
de realist, 1
realist, acesta 1
fi netratabil 1
netratabil matematic, 1
matematic, datorită 1
complexității sale. 1
sale. Totuși, 1
Totuși, datorită 1
datorită contractului, 1
contractului, Cass 1
Cass Elliot 1
Elliot a 1
The Papas 1
Papas and 1
the Mamas, 1
Mamas, al 1
patrulea album. 1
album. Totuși, 2
Totuși, de-a 1
anilor, ea 1
mai înstrăinată 1
de Karol, 1
Karol, ceea 1
1927. Totuși, 1
Totuși, decide 1
asume riscul 1
riscul și 1
se internează, 1
internează, eveniment 1
căruia mintea 1
mintea sa 1
fi subiectul 1
experiment care-l 1
care-l ajută 1
se vindece. 1
vindece. Totuși, 1
Totuși, Demba 1
Demba Ba, 1
Ba, care-l 1
care-l cunoștea 1
pe Colțescu 1
Colțescu din 1
România, i-a 1
telefon în 1
îl știe 3
fi rasist 1
rasist și 1
o neînțelegere. 1
neînțelegere. Totuși 1
Totuși denumirea 1
denumirea mai 1
cea inițială. 1
inițială. Totuși, 1
Totuși, deoarece 2
deoarece numărul 1
numărul substanțelor 1
substanțelor poluante 1
poluante este 1
substanțe provin 1
provin numai 1
numai dintr-un 1
de surse. 1
surse. Totuși, 1
cealaltă se 1
dorea înțelegerea, 1
înțelegerea, totul 1
totul sfârși 1
sfârși cu 1
bine. Totuși, 2
Totuși, depersonalizarea 1
depersonalizarea nu 1
are asupra 1
sa efectul 1
scontat și 1
Jack reușește 1
controlul Glorioșilor 1
Glorioșilor și 1
căutarea Planetarienilor. 1
Planetarienilor. Totuși, 1
Totuși, desemnarea 1
desemnarea comitetului 1
comitetului creditorilor 1
creditorilor nu 1
este obligatorie. 1
obligatorie. Totuși, 1
Totuși, deși 1
simple, fișierele 1
în clar 1
pot uneori 2
uneori folosi 1
programare. Totuși, 1
Totuși, dezavantajul 1
dezavantajul terapiei 1
terapiei este 1
administra intravenos 1
intravenos datorită 1
solubilității scăzute. 1
scăzute. Totuși, 1
Totuși, dinamica 1
dinamica și 1
și exteriorul 1
exteriorul modern 1
modern erau 1
erau trase 1
motorul slab 1
slab performant, 1
performant, iar 1
iar pachetul 1
de opționale 1
opționale era 1
oarecum „spartan”. 1
„spartan”. Totuși, 1
Totuși, distribuția 1
distribuția inegală 1
a bogăției 1
bogăției a 1
factor cauzator 1
cauzator al 1
Renașterii căci 1
bogați își 1
devină patroni 1
patroni excentrici 1
excentrici și 1
schimbe sau 1
noi trenduri 1
trenduri în 1
artă. Totuși, 1
Totuși, doar 1
doar 11% 1
locuitorii Țării 1
Galilor vorbesc 1
fluent galeza. 1
galeza. Totuși, 1
Totuși, documentele 1
la arhivele 1
arhivele locale 1
locale indică 1
în precedă 1
precedă vizita. 1
vizita. Totuși, 1
Totuși, după 4
ligă portugheză, 1
portugheză, cei 1
la Trofense 1
Trofense au 1
decis împreună 1
António Conceição 1
Conceição rezilierea 1
rezilierea de 1
a contractului, 1
contractului, într-un 1
sezon pe 2
care Trofense 1
Trofense avea 1
să-l termine 1
termine pe 1
după pronunțarea 1
pronunțarea sentințelor, 1
sentințelor, maniera 1
maniera în 1
funcționat tribunalul 1
tribunalul a 1
contestată atât 1
Unite. Totuși, 1
după revoltele 1
revoltele care 1
afectat Franța 1
aprilie 1834, 1
1834, curtea 1
la Neapole 1
Neapole a 1
Marie să 1
primească imediat 1
familiei Orléans. 1
Orléans. Totuși, 1
îndelungat, a 1
nevinovat. Totuși, 1
Totuși, ea 5
accepte divorțul. 1
divorțul. Totuși, 1
obiect asupra 1
se concentrează, 1
concentrează, se 1
se focalizează. 1
focalizează. Totuși, 1
adune unele 1
mai feroce 1
feroce criptide 1
criptide de 1
pe planete 1
și să-nceapă 1
să-nceapă războiul 1
lui Kur. 1
Kur. Totuși 1
Totuși ea 1
niciun premiu 1
acea ceremonie. 1
ceremonie. Totuși, 1
rămâne tenace 1
tenace și 1
acceptă niciodată 1
niciodată scuzele, 1
scuzele, dorind 1
vadă rezultate. 1
rezultate. Totuși, 1
simte apoi 1
apoi moartea 1
moartea Leiei 1
Leiei și 1
îl vindecă 1
vindecă pe 1
pe Kylo, 1
Kylo, înainte 1
nava lui. 1
lui. Totuși, 2
Totuși, ei 3
împreună opt 1
care șapte 1
șapte fete. 1
fete. Totuși, 1
sezonul 2003, 1
2003, dar 1
2006. Totuși, 1
sa repare 1
repare sistemele 1
de arcadă. 1
arcadă. Totuși 1
Totuși el 2
deveni împărat 1
când Alexandru 1
tren la 1
la Borki. 1
Borki. Totuși, 1
Totuși, el 3
impus restricții 2
asupra energiei 1
energiei transmise. 1
transmise. Totuși 1
Totuși ele 1
problemelor pe 1
care planurile 1
amenajare trebuiau 1
le rezolve 1
rezolve și 1
bazele Planului 1
Planului Național 1
târziu. Totuși, 1
lasă angajații 1
angajații să 1
se relaxeze 1
relaxeze uneori, 1
uneori, considerându-l 1
lucru "normal". 1
"normal". Totuși, 1
unele „ciudate”, 1
„ciudate”, arătând 1
că Sadoveanu 1
Sadoveanu avea 1
dezvoltarea narațiunii. 1
narațiunii. Totuși 1
complet să 1
politică. Totuși, 1
Totuși, e 1
e plăcut 1
fii privit 1
privit în 1
propriul tău 1
tău fel. 1
fel. Totuși 1
Totuși este 2
determine forma 1
cauza distanței 1
distanței mari 1
află. Totuși, 2
gânditor preocupat 1
problematică specific 1
specific scolastică, 1
scolastică, utilizând, 1
utilizând, în 1
metodă scolastică 1
scolastică de 1
a discursului. 1
discursului. Totuși 1
acestui moment.” 1
moment.” Totuși, 1
este vaccinul 1
vaccinul cu 1
răspândire în 1
lume, peste 1
fiind vaccinați. 1
vaccinați. Totuși, 1
Totuși, ETA 1
ETA obișnuia 1
anunțe înainte 1
atacurile sale 1
sale indiscriminante, 1
indiscriminante, iar 1
un anunț. 1
anunț. Totuși, 1
Totuși, evenimentele 1
1919 sunt 1
războiului care 1
înceapă anul 1
următor. Totusi, 1
Totusi, evreii 1
evreii religioși 1
religioși au 1
orice situație 1
situație să 1
nu încalce 1
încalce regulile 1
regulile alimentației 1
alimentației kasher, 1
kasher, care 1
parte integrantă, 1
integrantă, esențială, 1
esențială, de 1
nedespărțit, din 1
lor. Totuși, 1
Totuși, există 1
nouă tendință 1
artiști produc 1
produc asemenea 1
exprima mai 1
face înțeleși 1
înțeleși mai 1
ușor. Totuși, 1
Totuși, existau 1
câțiva beduini 1
beduini care 1
rugau doar 1
Dumnezeu. Totuși, 1
Totuși, extinderea 1
extinderea înscrierilor 1
înscrierilor postuniversitare 1
postuniversitare nu 1
problema șomajului 1
rândul absolvenților, 1
absolvenților, oferind 1
oferind doar 1
ușurare sau 1
sau amânând 1
amânând presiunea 1
presiunea ocupării 1
prezent. Totuși, 2
Totuși, factorii 1
mediu determină 1
determină aceste 1
cerințe mai 1
de centrală. 1
centrală. Totuși, 1
Totuși, FDS 1
FDS nu 1
răspuns militar 1
militar atacului 1
urma loviturilor 1
loviturilor aeriene 1
aeriene turce. 1
turce. Totuși 1
Totuși federația 1
schi permite 1
desfășurarea competiților 1
competiților pe 1
pe trambulina 1
trambulina cu 1
185 m 1
mulți speră 1
că Planica 1
Planica se 1
transforma într-un 1
centru modern 1
pentru sporturi 1
iarnă. Totuși, 1
Totuși, fermierul 1
ceva alimente 1
pentru fermieri. 1
fermieri. Totuși, 1
Totuși, fiica 1
mare, Isabelle, 1
Isabelle, este 1
de Philippe 1
Philippe Brécy, 1
Brécy, un 1
tânăr funcționar 1
la Durand-Mareuil. 1
Durand-Mareuil. Totuși, 1
Totuși, filmele 1
filmele militare 1
bani iar 1
filmul Bambi 1
Bambi a 1
aprilie 1942 1
1942 nu 1
s-a descurcat 1
descurcat foarte 1
Totuși, filmul 1
fără critici. 1
critici. Totuși, 1
Totuși, firma 1
firma Enhanced 1
Enhanced Memory 1
Memory Systems 1
Systems a 1
mai ieftină, 1
ieftină, numită 1
numită ESDRAM-lite. 1
ESDRAM-lite. Totuși, 1
Totuși, Fletcher 1
Fletcher era 1
despre celelalte 1
celelalte portavioane 1
portavioane japoneze. 1
japoneze. Totuși, 1
Totuși, folosirea 1
folosirea termenului 1
hipergeometrică se 1
restrânge în 1
uzual la 1
care seria 1
seria definește 1
definește o 1
analitică veritabilă. 1
veritabilă. Totuși, 1
Totuși, francezii 1
ales exact 1
rută dificilă 1
dificilă dar 1
se interpună 1
interpună între 1
armate inamice, 1
inamice, spre 1
surprinderea totală 1
de Wellington. 1
Wellington. Totuși, 1
Totuși, găsirea 1
găsirea acestui 1
acestui al 1
ciclu nu 1
sarcină computațională 1
computațională ușoară. 1
ușoară. Totuși, 1
Totuși, germanii 1
germanii erau 1
credința acestor 1
acestor voluntari, 1
voluntari, iar 1
eșecurile din 1
anului 1943 1
1943 situația 1
situația tuturor 1
forțelor antisovietice 1
antisovietice a 1
devenit complicată. 1
complicată. Totuși, 1
Totuși, gherilelor 1
gherilelor nu 1
recunoaște statutul 1
război dacă 1
dacă încearcă 1
de civil. 1
civil. Totuși, 2
Totuși, Green 1
Green a 1
cu trupa, 1
trupa, așa 1
nou chitarist. 1
chitarist. Totuși, 1
Totuși, guta 1
guta este 1
afecțiune cunoscută 1
antichitate. Totuși, 1
Totuși, guvernul 1
rămână activă 1
propunerile generalului 1
generalului MacArthur 1
MacArthur ca 1
importanță redusă. 1
redusă. Totuși, 1
Totuși, Hendry 1
câștige ultimele 1
turnee ale 1
sezonului - 1
- Scottish 1
Scottish Open 1
Open și 1
șaptelea titlu 1
titlu mondial. 1
mondial. Totuși, 1
Totuși, imaginația 1
imaginația grandioasă 1
grandioasă a 1
era atrasă 1
atrasă mai 1
marile întrebări 1
europene decât 1
de încercările 1
reformă domestică 1
domestică care, 1
general, îi 1
îi răneau 1
răneau mândria 1
mândria dovedindu-i 1
dovedindu-i limitele 1
limitele înguste 1
puterii absolute. 1
absolute. Totuși, 1
Totuși, împăratul 1
împăratul Vatatzes, 1
Vatatzes, cu 1
toată ardoarea 1
ardoarea pasiunii 1
pasiunii lui, 1
răzbunarea amantei. 1
amantei. Totuși, 1
Totuși, imperiul 1
dezastru când 1
anul 79 1
79 a 1
a erupt 1
erupt Muntele 1
Muntele Vezuviu 1
Vezuviu și 1
distrus orașul 1
orașul Pompeii. 1
Pompeii. Totuși, 1
Totuși, în 19
2012, Centrul 1
și prevenția 1
prevenția bolilor 1
bolilor (CDC) 1
(CDC) recomandă 1
examinare de 1
rutină pentru 1
născuți între 1
anii 1945 1
1965. Totuși, 1
în 925 1
925 Henric 1
controlul Lorenei, 1
Lorenei, Raoul 1
Raoul nemaifiind 1
nemaifiind în 1
a-i rezista. 1
rezista. Totuși, 1
s-au emis 1
emis legi 1
considerate importante. 1
importante. Totuși, 1
Totuși, înainte 1
ca lucrarea 1
lucrarea să 1
fie completă, 1
completă, Maria 1
timpul naștere, 1
naștere, lăsând 1
moștenire considerabilă. 1
considerabilă. Totuși, 1
1988, Erbajeva 1
Erbajeva a 1
a sinonimizat 1
sinonimizat Ochotona 1
Ochotona kamensis 1
kamensis cu 1
Ochotona gloveri 1
gloveri brookei 1
brookei și 1
numele kamensis. 1
kamensis. Totuși, 1
anumite interviuri, 1
interviuri, Mayer 1
la experimentarea 1
experimentarea unei 1
crize extreme 1
extreme de 2
anxietate când 1
ani ceea 1
puțin singuratic. 1
singuratic. Totuși, 1
urmă, dragostea 1
dragostea a 1
triumfat iar 1
fie împreună. 1
împreună. Totuși, 1
Totuși, începând 1
anii 60, 1
60, conceptul 1
conceptul a 1
numeroase schimbări. 1
schimbări. Totuși, 1
mici prezintă 1
miros floral. 1
floral. Totuși, 1
Totuși, indisciplina 1
indisciplina unor 1
unor căpitani 1
căpitani și 1
și dezertarea 1
dezertarea celor 1
din Zeeland 1
Zeeland au 1
decis bătălia 1
favoarea englezilor. 1
englezilor. Totuși, 1
Totuși, in 1
in general, 1
general, nivelul 1
a societătilor 1
societătilor din 1
Azerbaidjanului a 1
Azerbaidjanului, unde 1
unde încă 1
existau formațiuni 1
formațiuni statale. 1
statale. Totuși, 1
în Hanovra 1
Hanovra se 1
aplica legea 1
legea salică 1
salică care 1
masculină. Totuși, 1
artei el 1
el figurează 1
figurează mai 1
ca portretist. 1
portretist. Totuși, 1
manga această 1
această restricție 1
restricție nu 1
aplicată. Totuși, 1
și prestigiu, 1
prestigiu, filmul 1
succes major, 1
major, marcând 1
marcând reputația 1
reputația noului 1
noului studio 1
studio MGM 1
MGM de 1
important. Totuși, 1
modul sandbox, 1
sandbox, jucătorul 1
face instant 1
instant chiar 1
minute într-un 1
într-un minut 1
joc. Totuși, 1
în numere 1
numere absolute 1
absolute a 1
o creștere, 1
creștere, trecând 1
trecând repede 1
milion la 1
2000. Totuși, 1
repetarea trecutului, 1
trecutului, a 1
o susținută 1
susținută campanie 1
campanie contra 1
contra naționalismului 1
naționalismului german, 1
german, campanie 1
era replicată 1
replicată în 1
europene. Totuși, 1
Totuși, într-un 1
episod viitor, 1
viitor, acesta 1
acesta lansează 1
salva o 1
echipă locală, 1
locală, Aston 1
Aston Wanderers. 1
Wanderers. Totuși, 1
decenii, accepțiunea 1
accepțiunea de 1
categorie a 1
formei s-a 1
folosit tot 1
fie atribuită 1
și formelor. 1
formelor. Totuși, 1
înregistrată o 1
de mesteacăn; 1
mesteacăn; dacă 1
dacă tendința 1
tendința va 1
rămâne neschimbată, 1
neschimbată, este 1
este prognozată 1
prognozată dispariția 1
dispariția mesteacănului 1
mesteacănului de 1
la Rosoșeni. 1
Rosoșeni. Totuși, 1
meci nu 1
nu acesta 1
fie capul 1
de afiș. 1
afiș. Totuși, 1
asupra taberei 1
taberei bandei 1
bandei O'Driscoll, 1
O'Driscoll, Arthur 1
pe Kieran 1
Kieran și 1
Linde pentru 1
pentru interogații. 1
interogații. Totuși, 1
unei bănci, 1
bănci, Catalina 1
Catalina îl 1
trădează și 1
pe Claude, 1
Claude, lăsându-l 1
cu nimic, 1
nimic, înainte 1
șoferul lor 1
de evadare, 1
evadare, Miguel. 1
Miguel. Totuși, 1
Totuși, istoricul 1
istoricul geologic 1
geologic de 1
temperatură al 1
Pământului (cu 1
excepția glaciațiunii 1
glaciațiunii huroniene 1
huroniene de 1
acum 2,4 1
2,4 - 1
- 2,1 1
ani) arată 1
suprafață caldă 1
continuu începând 1
perioadele timpurii. 1
timpurii. Totuși, 1
Totuși, ITU 1
ITU recurente 1
recurente sunt 1
rareori cauza 1
probleme ulterioare 1
ulterioare legate 1
de rinichi, 1
rinichi, dacă 1
există anomalii 1
anomalii subiacente 1
subiacente ale 1
ale rinichilor, 1
rinichilor, provocând 1
treime de 1
procent (0,33 1
(0,33 %) 1
din bolile 1
cronice ale 1
ale rinichilor 1
rinichilor la 1
adulți. Totuși 1
Totuși Jack 1
ori devotamentul 1
devotamentul pentru 1
siguranța fiicei 1
sale, Sydney. 1
Sydney. Totuși, 1
Totuși, la 5
că Jedvaj 1
Jedvaj a 1
clubul roman. 1
roman. Totuși, 1
mai 1967, 1
1967, Uniunea 1
Sovietică își 1
avertizează aliații 1
aliații de 1
Cairo și 1
și Damasc 1
Damasc asupra 1
asupra iminenței 1
iminenței unei 1
unei invazii 1
invazii israeliene 1
Siria. Totuși 1
Totuși la 2
iulie 1881, 1
1881, Washington, 1
Washington, nebiruit, 1
nebiruit, și-a 1
deschis școala 1
cu treizeci 1
erau învățători 1
învățători de 1
școli publice, 1
publice, parte 1
aproape patruzeci 1
ani. Totuși, 1
St. Totuși, 1
la măsurătorile 1
măsurătorile oficiale 1
oficiale s-a 1
că Allure 1
Allure of 1
the Seas 1
Seas este 1
cm mai 1
decât Oasis 1
Oasis of 1
the Seas, 1
Seas, deși 1
două ar 1
fie identice. 1
identice. Totuși 1
la Openul 1
Openul Mondial 1
Mondial Robertson 1
cu Graeme 1
Graeme Dott 1
Dott într-o 1
într-o repetare 1
finalei Campionatului 1
Mondial. Totuși, 1
rugămintea femeii, 1
femeii, merge 1
cu Tót. 1
Tót. Totuși, 1
Totuși, legislația 1
legislația obligă 1
obligă toate 1
statele Mexicului 1
Mexicului să 1
recunoască căsătoriile 1
căsătoriile încheiate 1
statele menționate 1
sus. Totuși 1
Totuși Life 1
Life Extension 1
Extension a 1
încurcat ceva 1
și Sofía 1
Sofía a 1
de Nuria. 1
Nuria. Totuși, 1
Totuși, limbajul 1
limbajul este 1
considerat Turing-complete. 1
Turing-complete. Totuși, 1
Totuși, liniile 1
liniile germane 1
prea întinse, 1
întinse, iar 1
iar avertismentele 1
avertismentele lui 1
lui Kleist 1
Kleist în 1
că flancul 1
flancul său 1
stâng era 1
era vulnerabil 1
vulnerabil iar 1
iar tancurile 1
de nefolosit 1
nefolosit datorită 1
datorită temperaturilor 1
temperaturilor foarte 1
scăzute, au 1
fost ignorate. 1
ignorate. Totuși, 1
Totuși, lucrurile 1
în Bohan: 1
Bohan: Roman 1
Roman este 1
Dimitri într-o 1
eșuată de-al 1
de-al ademeni 1
ademeni pe 1
pe Niko, 1
Niko, care 1
pe Roman. 1
Roman. Totuși, 1
Totuși, majoritatea 2
televiziune nu 1
nu permiteau 1
permiteau înregistrarea. 1
înregistrarea. Totuși, 1
soldaților au 1
în unițile 1
unițile de 1
miliție cunoscute 1
ca Forțele 1
Forțele Militare 1
Militare Civile 1
Civile (CMF). 1
(CMF). Totuși, 1
Totuși, manuscrisul 1
manuscrisul de 1
Oxford prezintă 1
prezintă cea 1
mare autoritate. 1
autoritate. Totuși 1
Totuși mariajul 1
mariajul a 1
fără copii. 1
copii. Totuși, 1
Totuși, materialul 1
materialul s-a 1
primit multiple 1
și Taiwan. 1
Taiwan. Totuși, 1
Totuși, Mazzolà 1
Mazzolà i-a 1
traduce libretele 1
libretele și 1
dezvolte abilitățile 1
scrie. Totuși 1
Totuși meciul 1
meciul nu 1
meteorologice nefavorabile 1
a imposibilității 1
imposibilității reprogramării 1
reprogramării lui 1
ulterioară. Totuși, 1
Totuși, Mike 1
Mike descoperă 1
descoperă curând 1
că Baby 1
Baby s-a 1
ceilalți animatronici, 1
animatronici, formând 1
entitate numită 1
numită Ennard, 1
Ennard, care 1
societate folosind 1
folosind corpul 1
corpul lui. 1
Totuși, mulți 1
văzut portretizați 1
portretizați au 1
fost indignați. 1
indignați. Totuși, 1
Totuși, naratorul 1
ca rugându-se 1
rugându-se divinității: 1
divinității: prima 1
când reușește 1
într-un pat 1
pat după 1
descoperă înfrângerea 1
înfrângerea marțienilor. 1
marțienilor. Totuși, 1
Totuși, Nelly 1
Nelly a 1
a simtit 1
simtit că 1
stilul acesta 1
o reprezintă, 2
nici nu-i 1
nu-i permite 1
arate abilitățile 1
abilitățile vocale. 1
vocale. Totuși, 1
Totuși, nici 1
nici Sparta 1
Sparta și 1
nici Atena 1
Atena nu 1
măsuri reale 1
reale pentru 1
a preîntâmpina 1
preîntâmpina iminentul 1
iminentul atac 1
atac persan. 1
persan. Totuși, 1
Totuși, nu 6
a uitat-o 1
uitat-o cu 1
totul. Totuși, 1
între indulgența 1
indulgența acordată 1
acordată și 1
diminuarea pedepsei 1
pedepsei Purgatoriului 1
Purgatoriului (deși 1
(deși au 1
au existau 1
existau interpretări 1
interpretări greșite 1
această direcție). 1
direcție). Totuși, 1
Totuși, numai 1
singur fiu, 1
fiu, Tokugawa 1
Tokugawa Iesada, 1
Iesada, a 1
trăit peste 1
peste vârsta 1
ani. Totuși 1
Totuși numărul 2
crească. Totuși 1
consacrat acest 1
Totuși, numele 2
numele consacrat 1
consacrat este 1
este Appendix 1
Appendix Probi. 1
Probi. Totuși, 1
numele muntelui, 1
muntelui, Great-Eyry, 1
Great-Eyry, amintește 1
Muntele Airy, 1
Airy, care 1
află tot 1
în Carolina 1
Nord, dar 1
de Morganton. 1
Morganton. Totuși, 1
dacă L. 1
L. p. 2
p. siamensis 1
siamensis este 1
specie independentă, 1
independentă, sau 1
o subspecie, 1
subspecie, sau 1
în L. 1
p. peguensis. 1
peguensis. Totuși, 1
toate anime-urile 1
anime-urile au 1
au personaje 1
personaje cu 1
ochi mari. 1
mari. Totuși, 1
obiectele autosimilare 1
autosimilare sunt 1
sunt fractali—de 1
fractali—de exemplu, 1
exemplu, linia 1
linia reală 1
reală (o 1
(o linie 1
dreaptă euclidiană) 1
euclidiană) este 1
este autosimilară, 1
autosimilară, dar 1
nu îndeplinește 1
îndeplinește celelalte 1
celelalte caracteristici. 1
caracteristici. Totuși, 1
țările au 1
fost evaluate. 1
evaluate. Totuși, 1
Totuși, o 3
atracție improprie 1
improprie se 1
mai folositoare 1
folositoare și 1
pentru Mary 1
Anne Evans. 1
Evans. Totuși, 1
Totuși, obsesia 1
obsesia lui 1
este justificată 1
justificată pentru 1
salvat lumea 1
la invazie 1
invazie descifrând 1
descifrând codul 1
codul cercurilor 1
din lanuri. 1
lanuri. Totuși, 1
Totuși, odată 1
ocuparea postului 1
de Arhicancelar 1
Arhicancelar de 1
către bombasticul 1
bombasticul Mustrum 1
Mustrum Ridcully, 1
Ridcully, ierarhia 1
ierarhia a 1
stabilizată și 1
personajelor li 1
dat ocazia 1
dezvolte. Totuși, 1
Totuși, oficialii 1
oficialii anonimi 1
anonimi de 1
la Pentagon 1
Pentagon au 1
bombardier rus 1
efectuat atacul, 1
atacul, aceste 1
aceste declarații 1
declarații fiind 1
fiind negate 1
militari ruși. 1
ruși. Totuși, 1
spații închise 1
sine închisă, 1
închisă, așa 1
o anvelopă 1
anvelopă convexă 1
convexă nu 1
închisă nu 1
fel. Totuși, 1
ce rămăsese 1
rămăsese din 1
amenajarea unui 1
complex penitenciar 1
penitenciar nou 1
în Chișinău. 1
Chișinău. Totuși, 1
Totuși, ora 1
de Calcutta 1
de Calcutta. 1
Calcutta. Totuși, 1
Totuși, Otto, 1
Otto, ca 1
lui, va 1
nepotrivit din 1
boli psihice. 1
psihice. Totuși,până 1
Totuși,până în 1
explica modul 1
aceste canale 1
canale funcționează 1
cum arată. 1
arată. Totuși, 1
Totuși, pe 2
baza morfologiei 1
morfologiei dentare, 1
dentare, hrana 1
hrana urșilor 1
urșilor de 1
cavernă era 1
parte vegetariană, 1
vegetariană, Pinto 1
Pinto Llona, 1
Llona, A. 1
A. C., 1
C., Andrews, 1
Andrews, P. 1
P. & 1
& Etxeberrı´a, 1
Etxeberrı´a, P. 1
P. 2005: 1
2005: Taphonomy 1
Taphonomy and 1
and Palaeoecology 1
Palaeoecology of 1
of Cave 1
Cave Bears 1
Bears from 1
the Quaternary 1
Quaternary of 1
of Cantabrian 1
Cantabrian Spain. 1
Spain. Totuși, 1
Totuși, pentru 5
lucrurile mulți 1
vechii conducători 1
cei supuși 1
supuși acestora 1
adoptat Islamul 1
Islamul ca 1
ca religie. 1
religie. Totuși, 1
majoritatea definițiilor 1
definițiilor unui 1
unui poliedru, 1
poliedru, aceste 1
aceste stelări 1
stelări nu 1
strict poliedre. 1
poliedre. Totuși, 1
notarea curentă 1
scris a 1
unei limbi, 1
limbi, o 1
asemenea precizie 1
necesară, încât 1
folosesc ortografii 1
ortografii fonemice, 1
fonemice, nu 1
nu fonetice. 1
fonetice. Totuși, 1
orice descriere 1
descriere suficient 1
de detaliată, 1
detaliată, toate 1
rezultatul forțelor 1
forțelor conservative 1
conservative deoarece 1
forțe macroscopice 1
macroscopice sunt 1
sunt rezultat 1
rezultat net 1
net al 1
al gradienților 1
gradienților potențialelor 1
potențialelor microscopice. 1
microscopice. Totuși, 1
vârf care 1
teren relativ 1
relativ plat, 1
plat, cum 1
sunt Mauna 1
Mauna Kea 1
Kea și 1
și Denali, 1
Denali, se 1
înălțime aproximativă 1
aproximativă deasupra 1
deasupra "bazei". 1
"bazei". Totuși, 1
pe pajiște 1
pajiște se 1
găsesc mese 1
argint încărcate 1
cu mâncare 1
și băutură. 1
băutură. Totuși, 1
Totuși, persoanele 1
persoanele nu 1
numite, ci 1
ci alese 1
funcție. Totuși, 1
Totuși, PIC-ul 1
PIC-ul este 1
media UE. 1
UE. ; 1
; totuși, 1
totuși, piesa 1
sprijinului venit 1
formații aflate 1
în turneu: 1
turneu: Reel 1
Reel Big 1
Big Fish 1
Fish și 1
și Goldfinger. 1
Goldfinger. Totuși, 1
Totuși, Pixar 1
alți distribuitori, 1
distribuitori, fiindcă 1
fiindcă alți 1
alți distribuitori 1
distribuitori au 1
considerat termenii 1
termenii impuși 1
impuși de 1
animație ca 1
ca inacceptabili. 1
inacceptabili. Totuși, 1
Totuși, poemele 1
poemele rezistă 1
rezistă și, 1
sfârșit, poetul 1
poetul trimite 1
un poruncitor 1
poruncitor mesaj 1
mesaj generației 1
generației sale: 1
sale: Ridică-te-n 1
Ridică-te-n picioare, 1
picioare, salută, 1
salută, Generație, 1
Generație, / 1
/ Am 1
Am scris 1
scris această 2
carte pe 1
o ador.» 1
ador.» Totuși, 1
Totuși, ponderea 1
ponderea dovezilor 1
dovezilor scrise 1
din Vechile 1
Vechile și 1
și Noile 1
Noile Istorii 1
Istorii ale 1
ale Tang, 1
Tang, Samguk 1
Samguk Sagi, 1
Sagi, Nihon 1
Nihon Shoki 1
Shoki precum 1
antice ar 1
susține 37 1
37 î.Hr. 1
î.Hr. sau 1
sau "mijlocul" 1
"mijlocul" secolului 1
î.Hr. ca 1
fondării Goguryeo. 1
Goguryeo. Totuși, 1
Totuși, portretul 1
portretul rămâne 1
în preferința 1
preferința artistului, 1
artistului, el 1
el câștigând 1
câștigând noi 1
noi valențe. 1
valențe. Totuși, 1
Totuși, posibilitatea 1
erori rămâne 1
întâmpla comiterea 1
comiterea erorii. 1
erorii. Totuși, 1
Totuși, poziția 1
era slăbită 1
slăbită din 1
străinătate de 1
Democrat Independent, 1
Independent, rămași 1
nega dreptul 1
lui Zissu 1
Zissu de 1
reprezenta partidul. 1
partidul. Totuși, 1
Totuși, Prison 1
Prison Break 1
Break poate 1
fi procurat 1
procurat în 1
a DVD-urilor, 1
DVD-urilor, alături 1
alte producții 1
producții americane 1
succes. Totuși, 1
Totuși, Procesul 1
Procesul Leblanc 1
Leblanc a 1
Britanie. Totuși, 1
Totuși, progresele 1
din mecanica 1
mecanica ruperii, 1
ruperii, precum 1
și cedarea 1
cedarea catastrofică 1
catastrofică la 1
la oboseală 1
oboseală a 1
avionului De 1
De Havilland 1
Havilland Comet, 1
Comet, au 1
în cerințele 1
cerințele structurilor 1
avion. Totuși 1
Totuși publicul 1
publicul îl 1
îl iubea, 1
iubea, iar 1
iar scriitoarea 1
scriitoarea refuza 1
refuza sǎ 1
sǎ "îl 1
"îl omoare", 1
omoare", susținând 1
susținând cǎ 1
cǎ era 1
era datoria 1
datoria ei 1
ei sǎ 1
sǎ producǎ 1
producǎ ceea 1
ce dorea 2
dorea publicul. 1
publicul. Totuși, 1
Totuși, rămâne 1
deosebire clară 1
privește programele 1
a electricienilor 1
electricienilor și 1
și electroniștilor, 1
electroniștilor, și 1
și consecvent 1
consecvent între 1
între competențele 1
competențele lor 1
lor profesionale 1
profesionale ulterioare. 1
ulterioare. Totuși, 1
Totuși, rana 1
rana se 1
se vindeca, 1
vindeca, iar 1
pacienții supraviețuiau. 1
supraviețuiau. Totuși 1
Totuși războiul 1
terminat înainte 1
ca atacul 1
atacul să 1
fie plănuit 1
plănuit serios. 1
serios. Totusi 1
Totusi regulile 1
regulile devin 1
de accesat; 1
accesat; comanda 1
comanda prule 1
prule trebuie 1
le accesa). 1
accesa). Totuși, 1
Totuși, renunțarea 1
doctor nu 1
nicio valoare. 1
valoare. Totuși 1
Totuși Robitu 1
Robitu Nicu, 1
Nicu, nu 1
cunoaște să 1
altă denumire 1
denumire înainte 1
de Dudescu, 1
Dudescu, cum 1
din zonă: 1
zonă: Zăvoaia 1
Zăvoaia din 1
din Slujitorii 1
Slujitorii Albotești, 1
Albotești, Cireșu 1
Cireșu din 1
din Bălegoși. 1
Bălegoși. Totuși, 1
Totuși, s-a 2
forțele croate 1
croate au 1
civililor. Totuși, 1
un Sam 1
Sam Harrison 1
în Kansas, 1
Kansas, așa 1
schimbare. Totuși, 1
Totuși, Sambenedettese 1
Sambenedettese a 1
faliment la 1
lucru. Totuși, 1
Totuși, Sam 1
Sam reușește 1
le dejoace 1
dejoace planul 1
pe Bătrân 1
influența moluștelor. 1
moluștelor. Totuși, 1
Totuși, Samsung 1
Samsung Motor 1
Motor Co, 1
Co, o 1
în pierdere 1
pierdere grupului 1
grupului Renault. 1
Renault. Totuși, 1
Totuși, sătenii 1
sătenii își 1
își spală 2
spală uneori 1
uneori rufele 1
bazinul izvorului, 1
izvorului, ceea 1
o poluare 1
poluare moderată 1
moderată a 1
mediului. Totuși, 1
Totuși, se 7
la jazz-ul 1
jazz-ul vocal, 1
vocal, comercial, 1
comercial, ocazie 1
ocazie care 1
introduce atât 1
atât elemente 1
elemente demodate 1
demodate (acompanierea 1
(acompanierea unui 1
unui solist 1
cu bigband 1
bigband în 1
stil swing), 1
swing), dar 1
mai recentele 1
recentele ritmuri 1
jazz latin 1
latin ( 1
( Totuși, 2
Totuși, sentimentele 1
sentimentele triumfaliste 1
triumfaliste nipone 1
nipone s-au 1
rapid într-o 1
într-o nemulțumire 1
nemulțumire amară 1
și revolte 1
care termenii 1
termenii păcii 1
păcii au 1
cunoștința publicului. 1
publicului. Totuși 1
o colectă 1
colectă pentru 1
pentru răniții 1
răniții din 1
din Crasna. 1
Crasna. Totuși, 1
putut studia 1
studia în 1
în Valladolid, 1
Valladolid, Córdoba 1
Córdoba sau 1
sau Sevilla. 1
Sevilla. Totuși 1
continuitate între 1
V-a dinastie, 1
dinastie, ceea 1
ca puterea 1
puterea faraonului 1
faraonului a 1
aceeași familie. 1
familie. Totuși, 1
atingă linia 1
linia râului 1
râului Vistula. 1
Vistula. Totuși, 1
ca Joinville 1
Joinville să 1
în eroare. 1
eroare. Totuși, 1
continuă locuire, 1
locuire, mai 1
zona Șchei 1
Șchei sau 1
sau Brașovechi. 1
Brașovechi. Totuși, 1
Sovietică avea 1
avansate rețele 1
spionaj în 1
sale, infiltrându-se 1
infiltrându-se și 1
sigure locuri 1
planetă, fapt 1
multe scandaluri. 1
scandaluri. Totuși, 1
că oferă 1
ajutor acolo 1
unde consideră 1
e cazul 1
cazul să 1
facă. Totuși, 1
Totuși, Sfântul 1
refuzat cererea 1
cererea pe 1
episcop nu 1
prin laicizare 1
laicizare și 1
i-au refuzat 1
și permisiunea 1
permisiunea canonică 1
canonică cerută 1
candida pentru 1
ales civil. 1
Totuși, Shakespeare 1
Shakespeare se 1
sursă prin 1
prin reinterpretare 1
reinterpretare dramatică 1
acțiunii și 1
și motivarea 1
motivarea psihologică 1
personajelor, încât, 1
încât, dincolo 1
suprafață, sursa 1
sursa devine 1
reper vag. 1
vag. Totuși, 1
Totuși, și 1
caz se 1
de funcții. 1
funcții. Totuși, 1
Totuși, Șostakovici 1
Șostakovici nu 1
abandonat lucrarea 1
a numerotat-o 1
numerotat-o 4. 1
4. Lucrarea 1
variantă scurtată 1
scurtată pentru 1
premiera abia 1
1961, la 1
Stalin. Totuși, 1
Totuși, South 1
South Dakota 1
spatele cuirasatului 1
cuirasatului Washington 1
Washington înspre 1
înspre partea 1
Insulei Savo, 1
Savo, până 1
ora 23:35 1
23:35 când 1
când Washington 1
Washington și-a 1
schimbat cursul 1
cursul spre 1
stânga pentru 1
trece spre 1
distrugătoarelor care 1
care ardeau. 1
ardeau. Totuși, 1
Totuși, specialiștii 1
în marketing 1
marketing trebuie 1
dorințele consumatorilor 1
consumatorilor pentru 1
proiecta produse 1
satisfacă aceste 1
aceste nevoi. 1
nevoi. Totuși, 1
Totuși, spre 2
profesorul său, 1
său, Krabat 1
Krabat era 1
personaj bun 1
îi ajuta 1
pe țărani 1
cu magie. 1
magie. Totuși, 1
spre stupoarea 1
stupoarea lui, 1
lui, vrăjitorul 1
vrăjitorul constată 1
că pocnitul 1
pocnitul din 1
din degete 1
degete chiar 1
chiar funcționează. 1
funcționează. Totuși, 1
Totuși, Stolleis 1
Stolleis insistă 1
asupra continuităților 1
continuităților și 1
și discontinuităților 1
discontinuităților în 1
dreptul civil 1
Germania secolelor 1
secolelor XIX 1
și XX, 1
XX, aspecte 1
Ellen Kennedy. 1
Kennedy. Totuși, 1
Totuși, studenții 1
studenții trebuie 1
analizeze dacă 1
această investiție 1
investiție este 1
una benefică 1
benefică sau 1
carieră pe 1
lung. Totuși, 1
Totuși, sunt 2
sunt controverse 1
controverse dacă 1
trebuie interpretate 1
interpretate pe 1
un clarinet 2
clarinet în 2
în Si 1
Si bemol 1
bemol sau 1
Mi bemol. 1
bemol. Totuși, 1
destule persoane 1
pensie se 1
retrag la 1
țară. Totuși, 1
Totuși, telespectatorii 1
telespectatorii ciprioți 1
vedea concursul 1
putut vota. 1
vota. Totuși, 1
Totuși, testosteronul 1
testosteronul nu 1
este agentul 1
agentul activ 1
acestor organe. 1
organe. Totuși, 1
Totuși, textul 1
textul discursului 1
discursului a 1
dezvăluit greu 1
Est. Totuși 1
Totuși timp 1
ani, marele 1
marele naturalist 1
naturalist nu 1
publicat teoria, 1
teoria, dar 1
a discutat-o 1
discutat-o cu 1
alți naturaliști 1
naturaliști și 1
cu prieteni 1
prieteni ca 1
Joseph Hooker. 1
Hooker. Totuși, 1
Totuși, Tocilescu 1
Tocilescu a 1
ipoteză îndrăzneață 1
îndrăzneață dar 1
de șubredă: 1
șubredă: este 1
ca Odobescu 1
Odobescu să 1
fi înșelat 1
înșelat atunci 1
adus aminte 1
creatorul manuscriselor, 1
manuscriselor, acestea 1
acestea aparținând 1
probabil tatălui 1
lui Moru. 1
Moru. Totuși, 1
Totuși, Tommasi 1
Tommasi a 1
controlul National 1
Party. Totuși, 1
Totuși, tratamentul 1
tratamentul principal 1
pentru simptomele 1
simptomele psihotice 1
psihotice este 1
obicei medicamentația 1
medicamentația antipsihotică, 1
antipsihotică, și 1
cazuri spitalizarea. 1
spitalizarea. Totuși, 1
Totuși, trebuie 1
trebuie realizate 1
menține doza 1
absorbită sub 1
sub 0,5 1
0,5 Gy 1
Gy și 1
și doza 1
doza pe 1
piele sub 1
sub 5 1
5 Gy. 1
Gy. Totuși 1
Totuși turnul 1
turnul mai 1
mai servește 1
servește ziua 1
ca reper 1
stabilirea adâncimii 1
adâncimii apei. 1
apei. Totuși, 1
Totuși, uciderea 1
unui atât 1
important parlamentar, 1
parlamentar, cu 1
implicarea poliției, 1
poliției, a 1
ridicat semne 1
de întrabare 1
întrabare și 1
atras reacții 1
reacții puternice 1
partea mișcărilor 1
dreapta. Totuși, 1
Totuși, umbra 1
umbra poate 1
fie percepută, 1
percepută, în 1
cazuri, din 1
polare. Totuși, 1
Totuși, un 3
material nu 1
Totuși, unele 1
unele alge 1
alge precum 1
precum spirulina 1
spirulina sunt 1
bune surse 1
acid gamma-linoleic, 1
gamma-linoleic, acid 1
acid alpha-linoleic, 1
alpha-linoleic, acid 1
acid linoleic 1
linoleic și 1
alți acizi. 1
acizi. Totuși 1
Totuși unele 1
trăsături sunt 1
modifica decât 1
prin multipla 1
multipla interacțiune 1
interacțiune genetică. 1
genetică. Totuși, 1
un FRB 1
FRB din 1
detectat ca 1
ca repetându-se 1
mod regulat: 1
regulat: în 1
special, FRB 1
FRB 180916 1
180916 pare 1
pulseze la 1
fiecare 16,35 1
16,35 zile. 1
zile. Totuși, 1
Totuși, unghiurile 1
unghiurile de 1
de torsiune 1
torsiune dintre 1
dintre orice 1
orice atom 1
hidrogen legat 2
carbon apropiat 1
carbon îndepărtat 1
îndepărtat poate 1
între 0° 1
0° și 1
și 360°. 1
360°. Totuși, 1
Totuși, unii 3
sfârșitul Triasicului 1
Triasicului a 1
o „gâtuire” 1
„gâtuire” genetică 1
genetică pentru 2
pentru ihtiozauri, 1
ihtiozauri, care 1
mai recăpătat 1
recăpătat niciodată 1
niciodată nivelul 1
nivelul diversității 1
diversității pe 1
timpul Triasicului. 1
Triasicului. Totuși, 1
lui Dracula, 1
Dracula, conduși 1
Elizabeth Miller, 1
Miller, au 1
îndoială legătura. 1
legătura. Totuși, 1
unii wiccani, 1
wiccani, cum 1
fi Frederic 1
Frederic Lamond, 1
Lamond, susțin 1
aceste asocieri 1
asocieri sunt 1
valabile doar 1
cazul geografiei 1
geografiei Angliei 1
dezvoltat wicca, 1
wicca, și 1
că wiccanii 1
wiccanii ar 1
le adaptezii 1
adaptezii specificului 1
specificului geografic 1
test medical 1
că portarul 1
portarul Koen 1
Koen Casteels 1
Casteels nu 1
refăcut complet 1
traumă la 1
la tibie, 1
tibie, și 1
Sammy Bossut. 1
Bossut. Totuși, 1
Totuși, utilizarea 1
termenului „reflexie” 1
„reflexie” fără 1
alte precizări 1
precizări înseamnă 1
înseamnă reflexia 1
reflexia față 1
hiperplan. Totuși, 1
Totuși, van 1
van Vogt 1
Vogt are 1
critici. Totuși 1
Totuși vânzările 1
vânzările scad 1
scad cu 1
cresc apoi 1
aproximativ 67.000 1
67.000 exemplare 1
exemplare lunare 1
lunare în 1
trimestru din 1
2015. Totuși 1
Totuși verdictul 1
verdictul a 1
a 4.8 1
4.8 milioane 1
au votat, 1
votat, 90% 1
cetățeni a 1
fost clar 1
clar : 1
: au 1
preferat democrația 1
democrația parlamentară 1
parlamentară bazată 1
locul socialismului 1
socialismului cu 1
cu economie 1
economie planificată. 1
planificată. Totuși, 1
Totuși, verificarea 1
verificarea informațiilor 1
informațiilor s-a 1
dovedit dificilă, 1
dificilă, cele 1
unor lăcașuri 1
cult, în 1
niciun drept 1
caute fără 1
mandat legal. 1
legal. Totuși, 1
Totuși, visele 1
visele îi 1
sunt desconsiderate 1
desconsiderate de 1
către șeful 2
șeful său 1
său Leadbottom 1
Leadbottom ( 1
Totuși, Weinstein 1
Weinstein menționează 1
toți fanii 1
fanii genului 1
sunt „vizibili 1
„vizibili membri” 1
membri” ai 1
ai subculturii. 1
subculturii. Totuș 1
Totuș următoarele 1
ei două 1
- Ghulam 1
Ghulam și 1
și Kuch 1
Kuch Kuch 1
Kuch Hota 1
Hota Hai 1
Hai (1998) 1
(1998) -au 1
-au fost 1
fost hituri. 1
hituri. Touchstone 1
Touchstone a 1
optat să 1
să grăbească 1
grăbească data 1
lansare cu 1
2006. Touch 1
Touch the 1
the Clouds 1
Clouds și 1
Roman Nose 1
Nose au 1
ajuns alături 1
clanurile sale 1
Agenția Spotted 1
Spotted Tail. 1
Tail. Toulouse-Lautrec 1
Toulouse-Lautrec pictează 1
figuri și 1
și siluete 1
siluete umane, 1
fi: cântăreți, 1
cântăreți, dansatori, 1
dansatori, actori 1
și prostituate, 1
prostituate, opera 1
sa devenind 1
a decadenței 1
decadenței sociale 1
a Parisului. 1
Parisului. Townsend 1
Townsend Cromwell 1
pasionat surfer, 1
surfer, înotător 1
înotător și 1
și oceanograf. 1
oceanograf. Toxinele 1
Toxinele conținute 1
conținute sunt 1
parțial încă 1
necunoscute. Toyen 1
Toyen s-a 1
genul masculin, 1
masculin, respingând 1
respingând referirile 1
referirile la 1
la sex 2
sex în 1
adevărata modă 1
modă avangardistă. 1
avangardistă. Tözurile 1
Tözurile (totemurile) 1
(totemurile) triburilor 1
triburilor de 1
malul fluviului 1
fluviului Enisei 1
Enisei aveau 1
formă zoomorfică, 1
zoomorfică, ceea 1
decât ale 1
celorlalte triburi. 1
triburi. TPS-59 1
TPS-59 (V) 1
(V) 3 1
modificat seturile 1
seturile radar 1
radar existente 1
existente TPS-59 1
TPS-59 pentru 1
altitudine mult 1
mare, până 1
500.000 ft. 1
ft. Trabeculele 1
Trabeculele osoase 1
și osteoide 1
osteoide sunt 1
general mici 1
și sărace. 1
sărace. Trabzon 1
Trabzon este 1
pentru tăvile 1
tăvile de 1
cu filigrane. 1
filigrane. TrackMania 1
TrackMania include 1
câteva curse 1
curse gata 1
gata făcute; 1
făcute; jucătorii 1
aceste curse 1
curse pentru 1
a debloca 1
debloca "gologani". 1
"gologani". Tracy 1
Tracy află 1
află care 1
punctul slab 1
lui Donnelly, 1
Donnelly, fratele 1
fratele acestuia, 1
acestuia, Mike 1
Mike - 1
profesor grăsuț 1
grăsuț și 1
și incompetent. 1
incompetent. Trădarea 1
Trădarea făptuită 1
făptuită de 1
militari se 1
se pedepsea 1
pedepsea prin 1
prin pedeapsa 1
capitală. Trădat 1
Trădat de 1
cei dragi, 1
dragi, care 1
nu împărtășesc 1
împărtășesc viziunea 1
lui oarecum 1
oarecum dictatorială, 1
dictatorială, el 1
își revizuiește 1
revizuiește planurile, 1
planurile, pornind 1
pornind spre 1
centrul galaxiei 1
galaxiei pentru 1
găsi civilizația 1
civilizația străveche 1
străveche ale 1
cărei urme 1
urme le 1
le vede 1
planeta păianjenilor. 1
păianjenilor. ” 1
” trădează 1
trădează educația 1
spirit religios 1
religios primită 1
de solistul 1
solistul trupei, 1
trupei, un 1
însuși îl 1
recunoaște de 1
altfel, declarând: 1
declarând: „Și 1
„Și pe 1
album, Hot 1
Hot Fuss, 1
Fuss, a 1
inspirat cântece 1
' Tradiția 1
Tradiția din 1
România cere 1
cei mici 1
meargă din 1
casă, cântând 1
cântând cântece 1
și recitând 1
recitând poezii 1
poezii sau 1
sau legende, 1
legende, pe 1
perioada Crăciunului. 1
Crăciunului. Tradiția, 1
Tradiția, din 1
lui Fordun 1
Fordun sau 1
veche, este 1
piatra pictă 1
pictă astăzi 1
astăzi denumită 1
denumită „Glamis 1
„Glamis 2” 1
2” este 1
este „piatra 1
„piatra funerară 1
regelui Malcolm”. 1
Malcolm”. Tradiția 1
Tradiția impunea 1
impunea ca 1
unei vrăjitoare 1
vrăjitoare să 1
devină bărbat 1
Noaptea Walpurgiei 1
Walpurgiei de 1
de-a paisprezecea 1
paisprezecea aniversare 1
aniversare și 1
și Grimalkin 1
Grimalkin îl 1
îl rugase 1
rugase s-o 1
viziteze, dar 1
dar Vraciul 1
Vraciul îi 1
îi interzisese. 1
interzisese. Tradiția 1
Tradiția înregistrează 1
înregistrează șase 1
șase comentarii 1
comentarii vechi, 1
anume: cel 1
lui Tai 1
Tai Gong 1
Gong (太公, 1
(太公, sec. 1
sec. Tradiția 1
Tradiția japoneză 1
japoneză spune 1
îl ating 1
ating rămân 1
rămân însărcinate 1
însărcinate mai 1
repede. Tradiția 1
Tradiția mai 1
venit aici 1
aici ducând 1
el Icoana 1
Icoana Maicii 1
Domnului cea 1
cea nefăcută 1
nefăcută de 1
mână omenească. 1
omenească. Tradiția 1
Tradiția orală 2
fie Hotu 1
Hotu Matu‘a, 1
Matu‘a, fie 1
fie Tu‘u 1
Tu‘u ko 1
ko Iho, 1
Iho, fondatorii 1
fondatorii legendari 1
legendari ai 1
ai civilizației 2
civilizației pascuane, 1
pascuane, au 1
adus 67 1
tăblițe din 1
natale. Tradiția 1
orală consemnează 1
XIX-lea, pernele 1
pernele nu 1
aveau față, 1
față, dosul 1
dosul lor 1
se introduceau 1
introduceau paie, 1
paie, fân, 1
fân, otavă 1
otavă sau 1
sau pene, 1
pene, fiind 1
fiind numai 1
din cânepă, 1
cânepă, fără 1
de ornament. 1
ornament. Tradiția 1
Tradiția portugheză 1
olăritului vaselor 1
vaselor negre 1
negre este 1
mondial intangibil. 1
intangibil. Tradiția 1
Tradiția povestește 1
tinerețe, după 1
ce omorâse 1
omorâse un 1
militar turc, 1
turc, Dahar 1
Dahar al 1
al Omar 1
Omar și-a 1
localitate, pe 1
atunci condusă 1
de șeicul 1
șeicul Muhammad 1
Muhammad Nasser, 1
Nasser, și 1
a mediat 1
mediat în 1
în aplanarea 1
aplanarea unui 1
între Araba 1
Araba și 1
sat vecin. 1
vecin. Tradițiile 1
Tradițiile diferă 1
sud, cele 1
nord fiind 1
fiind cântece 1
cântece mai 1
mai „aspre 1
„aspre și 1
și eroice”, 1
eroice”, în 1
mai „relaxate”. 1
„relaxate”. Tradițiile 1
Tradițiile religioase 1
ale evreilor 1
și Lituania, 1
Lituania, și 1
și Ucraina, 1
Ucraina, s-au 1
pe tradițiile 1
tradițiile medievale, 1
medievale, originare 1
regiunea franco-germană. 1
franco-germană. Tradițional, 1
Tradițional, cele 1
două poliedre 1
poliedre stelate 1
stelate au 1
ca „augmentări”, 1
„augmentări”, adică 1
adică ca 1
ca dodecaedru 1
dodecaedru și 1
și icosaedru 1
icosaedru cu 1
cu piramide 1
piramide adăugate 1
fețele lor. 1
lor. Tradiționale 1
Tradiționale în 1
Vest sunt: 1
sunt: montagne 1
montagne rousse, 1
rousse, caruselul, 1
caruselul, roata 1
roata panoramică, 1
panoramică, castele 1
castele bântuite 1
bântuite și 1
pista de 2
mașini. Tradițional, 1
Tradițional, Timișoara 1
zece cartiere 1
cartiere care 1
nicio funcție 1
funcție administrativă. 1
administrativă. Traducătorul 1
Traducătorul va 1
respecta prozodia 1
prozodia tradițională 1
tradițională 5-7-5, 1
5-7-5, adăugânu-i 1
adăugânu-i fiecărui 1
fiecărui poem 1
poem un 1
titlu. Traduce 1
Traduce în 1
română versuri 1
unor poeți 1
poeți maghiari 1
maghiari contemporani 1
contemporani ca 1
ca Illyés 1
Illyés Gyula, 1
Gyula, Ladányi 1
Ladányi Mihály, 1
Mihály, Zelk 1
Zelk Zoltán 1
Zoltán și 1
și Rákosi 1
Rákosi Sándor. 1
Sándor. Traducerea 1
Traducerea Cărții 1
Cărții opticii 1
opticii a 1
impact uriaș 1
uriaș asupra 1
Europei. Traducerea 1
Traducerea cât 1
de senul 1
senul rusesc 1
rusesc ar 1
fi "edict" 1
"edict" ori 1
ori " 1
" Traducerea 1
Traducerea literală 1
literală a 1
titlului ar 1
fi "Dumnezeul 1
"Dumnezeul nostru 1
nostru este 1
cetate puternică". 1
puternică". ; 1
Ion Vinea 1
Vinea a 1
reeditată și 1
alte edituri. 1
edituri. Traducerea 1
Traducerea lui 2
Mihai Isbășescu 1
Isbășescu urmează 1
urmează atent 1
atent maniera 1
exprimare, facând 1
facând un 1
serviciu evocativului. 1
evocativului. Traducerea 1
Mihail Sebastian 1
realizată probabil 1
grabă, iar 1
dintre cronicarii 1
cronicarii literari 1
XXI-lea o 1
considera „aproape 1
„aproape ilizibilă”. 1
ilizibilă”. Traducerea 1
Traducerea românească 1
românească Editura 1
Editura Timpul, 1
Timpul, Iași, 1
2004. Traducerea 1
Traducerea și 1
adaptarea în 1
română: Societatea 1
Societatea Ornitologică 1
Ornitologică Română: 1
Română: Emanuel 1
Emanuel Ștefan 1
Ștefan Baltag, 1
Baltag, Sebastian 1
Sebastian Bugariu, 1
Bugariu, Alida 1
Alida Barbu. 1
Barbu. Traducere 1
Traducere de 1
1981. Traducere 1
Traducere din 3
de Rüdiger 1
Rüdiger Fischer. 1
Fischer. Traducere 1
engleză, adaptare 1
adaptare din 1
izvoare clasice. 1
clasice. Traducere 1
de Lolita 1
Lolita Tăutu. 1
Tăutu. Traducere 1
Traducere integrala 1
integrala din 1
limba araba, 1
araba, prefata 1
prefata si 1
si note 1
de Grete 1
Grete Tartler, 1
Tartler, editura 1
editura Univers 1
Univers 1985. 1
1985. Traducere: 1
Traducere: „Niciunui 1
„Niciunui copil 1
să trăiască” 1
trăiască” Traduceri 1
Traduceri din 1
literatura teologică 1
teologică rusă 1
în periodicele 1
periodicele bisericești 1
bisericești actuale, 1
actuale, îndeosebi 1
în “Mitropolia 1
“Mitropolia Moldovei 1
și Sucevei” 1
Sucevei” ș.a. 1
ș.a. Traduceri 1
Traduceri în 1
limba macedoneană 1
Dumitru M. 1
M. Ion 1
Branko Tvetkovski. 1
Tvetkovski. Traducerile 1
Traducerile sale 1
deschidere spre 1
spre universalitatea 1
universalitatea limbajului 1
limbajului poetic 1
poetic românesc. 1
românesc. Tradusă 1
Tradusă în 1
ca Trei 1
Trei râuri, 1
râuri, Editura 1
Pentru Literatura 1
Literatura Universală 1
Universală 1966. 1
1966. Tradus 1
Tradus ca 1
ca „locotenent 1
„locotenent major”, 1
major”, rangul 1
rangul este 1
acordat unor 1
unor ofițeri, 1
ofițeri, de 1
obicei, după 1
după cinci-șase 1
cinci-șase ani 1
activ. Tradus 1
Tradus în 1
de limbi, 1
limbi, studiile 1
studiile arată 1
celebru roman 1
Austen. Traficul 1
Traficul care 1
printr-un Internet 1
Internet Exchange 1
Exchange în 1
este taxat 1
taxat de 1
către niciun 1
niciun participant, 1
participant, în 1
schimb traficul 1
traficul efectuat 1
efectuat prin 1
prin furnizorii 1
furnizorii acestor 1
acestor participanți 1
participanți este. 1
este. Traficul 1
Traficul de 1
o localizare 1
localizare mai 1
mai precisă. 1
precisă. Traficul 1
Traficul este 1
este contorizat 1
contorizat regulat 1
regulat prin 1
numărarea vehiculelor 1
vehiculelor la 1
la punctele 1
taxare și 1
este raportat 1
de Hrvatske 1
Hrvatske autoceste. 1
autoceste. Traficul 1
Traficul oamenilor 1
rând era 2
era deviat 1
deviat prin 1
prin porțile 1
porțile din 1
din lateralele 1
lateralele de 1
pieței. Traficul 1
Traficul s-a 1
interiorul cadrelor, 1
cadrelor, care 1
fost aglomerate 1
aglomerate si 1
si nesigure. 1
nesigure. Traficul 1
Traficul se 1
scopul exploatării 1
exploatării economice. 1
economice. Traficul 1
Traficul suplimentar 1
suplimentar nu 1
materializat niciodată, 1
datorită locației 1
locației sale 1
sale (în 1
centrul Montreal-ului), 1
Montreal-ului), toatre 1
toatre zborurile 1
zborurile regulate 1
regulate s-au 1
Aeroportul Trudeau, 1
Trudeau, în 1
ce Mirabel 1
Mirabel aproape 1
încetat operarea. 1
operarea. Trăgând 1
Trăgând într-o 1
într-o țintă 1
țintă invizibilă, 1
invizibilă, Paul 1
o rănește 1
rănește accidental 1
pe Yara 1
Yara dar 1
nimerească entitatea 1
entitatea în 1
în cap, 1
cap, iar 1
aceasta cade 1
în piscină. 1
piscină. Trăgătorul 1
Trăgătorul chemat 1
chemat primul 1
dreapta arbitrului, 1
arbitrului, cu 1
singurul stângaci. 1
stângaci. Trăgea 1
Trăgea la 1
trei arme. 1
arme. Tragedia 1
Tragedia a 1
adus Pantera 1
Pantera pentru 1
lumina reflectoarelor. 1
reflectoarelor. Tragedia 1
Tragedia indienilor 1
indienilor îi 1
sugerează analogii 1
analogii cu 2
afla poporul 1
său după 2
după dezmembrarea 1
dezmembrarea Poloniei. 1
Poloniei. Tragedia 1
Tragedia lui 1
lui Oedip 1
Oedip surprinde 1
surprinde eroul 1
eroul care 1
și-a ucis 1
propria mama, 1
mama, descoperind 1
descoperind ceea 1
ce publicul 1
publicul știa 1
început, despre 1
despre înțelegerea 1
înțelegerea relației 1
dintre om 1
și zei. 1
zei. Tragerea 1
Tragerea la 8
august 2012. 1
2012. Tragerea 2
Belgrad, la 1
la 12:00 1
12:00 ora 1
locală. Tragerea 1
2015, 15:30 1
15:30 ( 1
( Tragerea 2
2015. Tragerea 2
pentru calificări 1
în Guangzhou. 1
Guangzhou. Tragerea 1
2015, 19:40 1
19:40 (ETZ) 1
(ETZ) ( 1
sorți s-a 1
Tragerea pentru 1
rundă s-a 1
a Clasamentului 1
Clasamentului Mondial 1
Mondial FIFA. 1
FIFA. Tragerile 1
Tragerile la 1
sorți au 2
în Montevideo, 1
Montevideo, atunci 1
echipele au 1
au ajuns. 1
ajuns. Tragicul 1
Tragicul destin 1
destin al 1
lui Lilian 1
Lilian se 1
va repercuta 1
repercuta asupra 1
asupra pilotului, 1
pilotului, a 1
cărui involuție 1
involuție sportivă 1
sportivă va 1
fi dublată 1
cădere pe 1
plan psihic. 1
psihic. Tragicul 1
Tragicul și 1
fantasticul își 1
amprenta asupra 1
asupra creației 1
sale nuvelistice 1
nuvelistice ( 1
( Trăia 1
Trăia cu 2
familia, care 1
mutase la 1
Moscova. Trăia 1
cu plăcere 1
societatea curtezanelor 1
curtezanelor și 1
și cântătoarelor 1
cântătoarelor din 1
din flaut 1
flaut și 1
tovărășia lor 1
ducea adeseori 1
adeseori să 1
petreacă la 1
țară, petreceri 1
petreceri care 1
care scandalizau 1
scandalizau pe 1
oamenii cinstiți 1
cinstiți din 1
Constantinopol. Traian 1
Traian Brad, 1
Brad, fratele 1
mare, se 1
de nevastă, 1
nevastă, fără 1
dintr-o bandă 1
hoți care 1
care jefuiesc 1
jefuiesc trenurile 1
erau transportați 1
transportați bani. 1
bani. Traian 1
Traian Mucuceanu 1
Mucuceanu a 1
origine din 1
din Ecica. 1
Ecica. Traian 1
Traian Popa, 1
Popa, Monografia 1
Monografia orașului 1
Mureș, Târgu 1
Mureș, Fundația 1
Culturală "Vasile 1
"Vasile Netea",2005 1
Netea",2005 (prima 1
(prima ediție 1
ediție 1932), 1
1932), pp. 1
pp. Traian 1
Traian Rotariu 1
Rotariu - 1
- Recensământul 1
1869, pag. 1
pag. Traian 1
Săvulescu a 1
academii străine, 1
străine, între 1
Ungaria, Germania, 1
Germania, New 1
York (SUA). 1
(SUA). Traian 1
Traian Vuia 1
Vuia ( 1
un inventator 1
inventator român, 1
român, pionier 1
aviației mondiale. 1
mondiale. Trăiau 1
Trăiau în 1
în Greenville, 1
Greenville, Florida 1
Florida cu 1
lui Robinson 1
sa, Mary 1
Jane Robinson. 1
Robinson. Trăiesc, 1
Trăiesc, de 1
cete conduse 1
și experimentați. 1
experimentați. Trăiesc 1
Trăiesc de 1
grupuri (turme) 1
(turme) de 1
30-60 de 1
indivizi. Trăiesc 2
Trăiesc în 4
Moscova. Trăiesc 1
tropicale umede, 1
umede, păduri 1
în savana 1
savana cu 1
păduri. Trăiesc 1
în râuri 1
râuri repezi 1
repezi și 1
și pâraie 1
pâraie cu 1
apă limpede, 1
limpede, rece, 1
rece, bine 1
bine oxigenată 1
oxigenată și 1
fundul pietros 1
pietros sau 1
sau nisipos. 1
nisipos. Trăiesc 1
în sol, 1
sol, pe 1
pe plante, 1
plante, unele 1
specii trăiesc 1
diferite produse 1
alimentare, dezvoltând 1
dezvoltând miceliul 1
miceliul la 1
interiorul substratului, 1
substratului, producând 1
producând mucegaiurile 1
mucegaiurile verzi. 1
verzi. Trăiesc 1
Trăiesc mai 1
mult izolat 1
perechi, mai 1
familiale de 1
de 5-6 2
5-6 indivizi. 1
Trăiesc pentru 1
pentru suflet. 1
suflet. Trăiește 1
Trăiește atât 1
ca adult 1
adult cât 1
ca larvă 1
larvă în 1
diferite medii, 1
medii, ca: 1
ca: lemn 1
lemn putred, 1
putred, gunoaie, 1
gunoaie, detritusuri 1
detritusuri etc., 1
etc., dar 1
dar invadează 1
invadează și 1
făina din 1
din cămări 1
și magazii, 1
magazii, atunci 1
când dau 1
ea. Trăiește 1
Trăiește în 4
ape cu 1
vegetație densă 1
densă formată 1
din limbariță 1
limbariță (Alisma 1
(Alisma plantago-aquatica), 1
plantago-aquatica), iarba 1
iarba broaștei 1
broaștei (Hydrocharis 1
(Hydrocharis morsus-ranae), 1
morsus-ranae), limba 1
limba apei 1
apei ( 1
( Trăiește 1
ape dulci, 1
dulci, unde 1
stă fixat 1
fundul apei 1
pe tulpini, 1
tulpini, frunze 1
plante subacvatice. 1
subacvatice. Trăiește 1
păduri, tufărișuri 1
tufărișuri și 1
terenuri cultivate, 1
cultivate, deseori 1
deseori aproape 1
așezările omenești. 1
omenești. Trăiește 1
toate râurile 1
și pâraiele, 1
pâraiele, începând 1
zona păstrăvului 1
păstrăvului și 1
până jos 1
jos la 1
șes, fiind 1
puțin pretențios 1
pretențios asupra 1
asupra locului 1
locului lui 1
ședere și 1
și adaptându-se 1
adaptându-se ușor 1
cu apele 1
apele al 1
este nisipos-pietros 1
nisipos-pietros sau 1
sau mocirlos. 1
mocirlos. Trăiește 1
Trăiește într-un 1
sistem complex 1
de vizuini 1
vizuini care 1
intrări care 1
blocate cu 1
cu bulgări 1
pământ. Trăiește 1
Trăiește izolat, 1
izolat, căutând 1
căutând femela 1
femela doar 1
împerechere (iulie 1
(iulie - 1
- august) 1
august) și, 1
și, imediat 1
produce, o 1
o părăsește. 1
părăsește. Trăiește 1
Trăiește pe 1
pe substraturile 1
substraturile nisipoase 1
linia țărmului 1
țărmului până 1
30 metri 1
adâncime. Trăiește 1
Trăiește printre 1
printre țărani, 1
țărani, ia 1
ia cunoștință 1
și bucuriile 1
bucuriile lor 1
realizează lucrări 1
acestora. Trăiește 1
Trăiește și 1
și lucreaza 1
lucreaza în 1
în Arad 1
România. Trailerul 1
Trailerul cade 1
în prăpastie 1
prăpastie și 2
explodează dar 1
dar grupul 1
grupul supraviețuiește 1
supraviețuiește prinzându-se 1
prinzându-se de 1
de funie, 1
funie, urmând 1
fie salvați 1
echipa InGen. 1
InGen. Trailerul 1
Trailerul filmului 1
2012. Trailerul 1
Trailerul oficial 1
2021 de 1
de Netflix, 1
Netflix, după 1
dezvăluit anterior. 1
anterior. Trăim 1
Trăim într-un 1
fim conștienți 1
lume. Trăind 1
Trăind mulți 1
exprimare în 1
majoritatea discursurilor 1
discursurilor sale 1
sale publice 1
sale parlamentare. 1
parlamentare. Trainingul 1
Trainingul unui 1
post durează 1
durează între 1
3 saptamani- 1
saptamani- 6 1
luni, 6- 1
6- 10 1
10 ore 1
zi, unde 1
unde învață 1
învață cultura 1
limba țării 1
țării unde 1
va merge. 1
merge. Training-urile 1
Training-urile sunt 1
sunt axate 1
pe dezvoltarea 1
abilităților soft 1
soft și 1
către traineri 1
traineri experimentați. 1
experimentați. Trăirile 1
Trăirile refulate 1
refulate sunt 1
sunt sustrase 1
sustrase prelucrării 1
prelucrării la 1
nivel conștient 1
fi integrate 1
în personalitatea 1
personalitatea proprie. 1
proprie. Traiul 1
Traiul în 1
în Maramureș 1
zonelor din 1
jur, pentru 1
asigura numai 1
din agricultură. 1
agricultură. Tramlink 1
Tramlink exploatează 1
exploatează 35 1
tramvaie, dintre 1
care 23 1
23 Bombardier 1
Bombardier CR4000 1
CR4000 și 1
12 Croydon 1
Croydon Variobahn. 1
Variobahn. Tramvaiul 1
Tramvaiul 6 1
6 va 1
va circula 1
circula până 1
pe Havanastraat 1
Havanastraat de 1
2017. Trance-ul 1
Trance-ul ca 1
muzical s-a 1
s-a potențiat 1
potențiat pe 1
teritoriul Europei, 1
pătruns într-o 1
teritoriul Americii 1
Nord. Tranchilititul 1
Tranchilititul apare 1
de lamele 1
lamele subțiri 1
subțiri (cu 1
(cu dimensiuni 1
la 15×65 1
15×65 micrometri) 1
micrometri) în 1
roci bazaltice, 1
bazaltice, unde 1
produs într-o 1
într-o etapă 1
cristalizare târzie. 1
târzie. ; 1
; „trandafirul 1
„trandafirul alb” 1
alb” era 1
era blazonul 1
blazonul fiicei 1
fiicei contelui-duce, 1
contelui-duce, iar 1
iar Lope 1
Lope explică 1
explică aici 1
aici complicata 1
complicata sa 1
sa origine 1
origine mitică). 1
mitică). Transaction 1
Transaction și-a 1
1962 printr-un 1
printr-un grant 1
grant sponsorizat 1
de Ford 2
Ford Foundation 1
Foundation la 1
Universitatea Washington 1
St. Transa 1
Transa este 1
conștiință modificată/alterată 1
modificată/alterată (SCM, 1
(SCM, SCA). 1
SCA). Transcrierea 1
Transcrierea genomului 1
genomului este 1
proces complex 1
implică sinteza 1
opt catene 1
catene de 1
ARN de 1
negativ subgenomic 1
subgenomic intermediar; 1
intermediar; cele 1
cinci proteine 1
proteine structurale 1
la ARN 1
ARN subgenomic. 1
subgenomic. Transcrierea 1
Transcrierea interogatoriului 1
interogatoriului lui 1
Lecca la 1
la Securitatea 1
București, 8 1
iulie 1953, 1
1953, Arhivele 1
Arhivele Ministerului 1
Interne, dosar 1
dosar 40010, 1
40010, vol. 1
vol. Transcriere 1
Transcriere critică 1
versiunii latine 1
a comentariilor 1
comentariilor lui 1
Andrea Alpago 1
Alpago (1546) 1
(1546) împreună 1
traducerea comentariilor 1
comentariilor în 1
Alexander Baumgarten. 1
Baumgarten. Transductoarele 1
Transductoarele generează 1
generează ieșire 1
ieșire pe 1
intrări date 1
date și/sau 1
și/sau a 1
unei stări, 1
stări, folosind 1
folosind acțiuni. 1
acțiuni. Transferul 1
Transferul colecțiilor 1
colecțiilor bibliotecii 1
prin 1925. 1
1925. Transferul 1
Transferul de 1
date se 1
portul Infraroșu 1
Infraroșu sau 1
date serial. 1
serial. Transferul 1
Transferul lor 1
memorie se 1
face fie 1
cablu USB, 1
USB, fie 1
printr-un card 1
card reader. 1
reader. Transferul 1
Transferul lui 1
lui Berenson 1
Berenson l-a 1
l-a adus, 1
adus, totuși, 1
totuși, pe 1
centrul Garry 1
Garry Unger 1
Unger de 1
la Detroit 1
Detroit Red 1
Red Wings, 1
Wings, cel 1
marcheze 30 1
opt sezoane 1
sezoane consecutive 1
consecutive bătând 1
bătând și 1
recordul celor 1
meciuri consecutive 1
consecutive jucate 1
în NHL. 1
NHL. Transferurile 1
Transferurile evidențiate 1
italice au 1
sezonului 2019-2020. 1
2019-2020. Transformarea 1
Transformarea aceasta 1
cap mare 1
cu urechi 1
urechi ascuțite 1
lungi ca 1
de elf. 1
elf. Transformarea 1
Transformarea aparatului 1
aparatului Zorki 1
Zorki într-un 1
într-un SLR, 1
SLR, a 1
rezolvată simplu, 1
simplu, prin 1
eliminarea locașului 1
locașului pentru 1
pentru vizor 1
vizor de 1
un vizor 1
vizor cu 1
și prismă, 1
prismă, plus 1
oglindă adăugată 1
adăugată apoi. 1
apoi. Transformarea 1
Transformarea în 1
acestui orășel 1
orășel cu 1
cu 15.000 1
costat peste 1
dolari. Transformarea 1
Transformarea malignă 1
malignă este 1
este rară: 1
rară: mai 1
5% dintre 1
dintre TCG. 1
TCG. Transformarea 1
Transformarea Transilvaniei 1
Transilvaniei din 1
din principat 1
principat în 2
mare principat 1
anul ( 1
( Transformări 1
Transformări se 1
petrec mereu 1
nivelurile personalității 1
personalității și 1
și colectivității 1
colectivității umane 1
evoluează sistematic, 1
sistematic, își 1
schimbă parametrii 1
parametrii opționali, 1
opționali, culturali, 1
culturali, creativi, 1
creativi, teoriile 1
teoriile științifice, 1
științifice, normele 1
și valorice. 1
valorice. Transformata 1
Transformata Fourier 1
Fourier pe 1
grup compact 1
compact este 1
instrument major 1
teoria reprezentărilor 1
reprezentărilor și 1
analiza armonică 1
armonică necomutativă. 1
necomutativă. Transformă 1
Transformă un 1
un string 1
string într-un 1
cât stringul 1
stringul conține 1
reprezentare validă. 1
validă. Transhuman 1
Transhuman Space 1
Space include 1
include începutul 1
creare al 1
arbore Dyson 1
Dyson pe 1
stația Yggdrasil 1
Yggdrasil (Deep 1
(Deep Beyond, 1
Beyond, pag. 1
pag. Transilvania 1
cedată habsburgilor, 1
habsburgilor, Martinuzzi 1
Martinuzzi era 1
ca voievod, 1
voievod, iar 1
iar regina 1
regina Isabela 1
Silezia. Transilvania 1
15 regiuni 1
regiuni organizate 1
Sibiu. Transilvania 1
fost reanexată 1
reanexată Ungariei, 1
Ungariei, dar 1
două teritorii 1
teritorii nu 1
conducere centralizată, 1
centralizată, iar 1
iar Transilvania 1
Transilvania avea 1
de regiune 1
regiune supusă 1
supusă regatului. 1
regatului. Transilvania, 1
Transilvania, volumul 1
volumul II, 1
II, capitolul 1
capitolul VII 1
VII Transilvania 1
mondial, Editura 1
Editura George 1
George Barițiu, 1
Barițiu, Cluj-Napoca, 1
Cluj-Napoca, 1997, 1
pag. Transilvaniei 1
Transilvaniei unde 1
colonizați sașii. 1
sașii. Translatorul 1
Translatorul extern 1
extern transmite 1
transmite pachete 1
pachete multicast 1
multicast pe 1
linie securizată 1
securizată translatorului 1
translatorului intern. 1
intern. Transliterarea 1
Transliterarea se 1
după sistemele 1
sistemele oficiale 1
limbilor supuse 1
supuse transliterării 1
transliterării sau 1
după norme 1
norme naționale 1
sau internaționale 1
de conversie. 1
conversie. Transmisia 1
Transmisia interumană 1
interumană este 1
asociată în 1
cu reutilizarea 1
reutilizarea echipamentelor 1
injectare (acelor 1
(acelor de 1
de seringă, 1
seringă, seringilor) 1
seringilor) sau 1
și neprotejat 1
neprotejat cu 1
cu sângele, 1
sângele, secrețiile 1
secrețiile sau 1
sau excrețiile. 1
excrețiile. Transmițând 1
Transmițând periodic 1
periodic astfel 1
și calculând 1
calculând întârzierea 1
ajung răspunsurile, 1
răspunsurile, ping 1
ping estimează 1
estimează timpul 1
de round-trip, 1
round-trip, precum 1
pachetelor dintre 1
dintre host-uri. 1
host-uri. Transmite 1
Transmite 16 1
zi. Transmite 1
Transmite prin 1
ouă infestația 1
infestația cu 1
cu borelii 1
borelii și 1
și generației 1
generației următoare. 1
următoare. Transmiterea 1
Transmiterea tifosului 1
tifosului silvatic 1
silvatic este 1
cazuri descrise 1
descrise până 1
acum, nu 1
în amănunt 1
amănunt importanța 1
importanța diverșilor 1
diverșilor factori 1
factori ce 1
influențează transmiterea 1
transmiterea acestei 1
acestei afecțiuni. 1
afecțiuni. Transmiterea 1
Transmiterea virusului 1
virusului COVID-19 1
COVID-19 depinde 1
factori, cel 1
fiind distanța 1
distanța fizică. 1
fizică. Transpare 1
Transpare în 1
în aparența 1
aparența imediată 1
a tematicii, 1
tematicii, dezinvoltura 1
dezinvoltura cu 1
care Luchian 1
Luchian reușea 1
descifreze elementele 1
elementele esențiale, 1
esențiale, precum 1
și transpunerea 1
transpunerea lor 1
deosebită măiestrie. 1
măiestrie. Transparency 1
International constă 1
din filiale 1
filiale – 1
– organizații 1
organizații independente, 1
independente, fondate 1
fondate local 1
local – 1
focusează pe 1
pe corupția 1
respective. Transparency 1
International USA 1
USA s-a 1
alăturat sucursalelor 1
sucursalelor neautorizate, 1
neautorizate, inclusiv 1
inclusiv Transparency 1
Transparency Croatia. 1
Croatia. Transportat 1
Transportat cu 1
târgurile apropiate, 1
pe Câmpia 1
Câmpia Transilvaniei, 1
Transilvaniei, lemnul 1
lemnul era 1
era valorificat 1
valorificat adesea 1
prin troc 1
troc cu 1
cu cereale. 1
cereale. Transportul 1
Transportul are 1
numai vara. 1
vara. Transportul 1
Transportul bunurilor 1
bunurilor de 1
lux de-a 1
importante i-a 1
conducătorii regiunilor 1
regiunilor traversate 1
traversate să 1
construiască caravanseraiuri. 1
caravanseraiuri. Transportul 1
Transportul călătorilor, 1
călătorilor, era 1
era asigurat, 1
asigurat, în 1
de transbordare. 1
transbordare. Transportul 1
Transportul cu 1
vehicule era 1
lui puternic 1
puternic limitat 1
lipsa drumurilor. 1
drumurilor. Transportul 1
Transportul de 1
responsabilitatea Societății 1
Transport București 1
București (STB) 1
(STB) și 1
troleibuze, tramvaie 1
și metrouri 1
metrouri ușoare. 1
ușoare. Transportul 1
Transportul echipei 1
echipei Callatis 1
Callatis Fest 1
Fest înapoi 1
de Simpa 1
Simpa Trans. 1
Trans. Transportul 1
Transportul este 2
este interceptat 1
interceptat de 1
lui Clu; 1
Clu; ca 1
ca diversiune, 1
diversiune, Quorra 1
Quorra își 1
fie capturată 1
de Rinzler, 1
Rinzler, pe 1
care Flynn 1
ca Tron, 1
Tron, reprogramat 1
reprogramat de 1
de Clu. 1
Clu. Transportul 1
stabilit JKP 1
JKP GRAS. 1
GRAS. Transportul 1
Transportul feroviar 2
partea britanică 1
de Southern 1
Southern Railways, 1
Railways, în 1
ce Compagnie 1
Compagnie des 1
des chemins 1
chemins de 1
de fer 1
fer du 1
du Nord 1
Nord asigura 1
franceză. Transportul 1
feroviar permite 1
reducerea substanțială 1
costurilor legate 1
transport. Transportul 1
Transportul în 4
departe principalul 1
principalul mod 1
al newyorkezilor. 1
newyorkezilor. Transportul 1
foarte dezvoltat 1
complex, cuprinzând 1
rețea întinsă 1
autobuze, troleibuze 1
tramvaie, plus 1
tren urban. 1
urban. Transportul 1
societatea Transport 1
Transport Mara-Nord, 1
Mara-Nord, care 1
deservește linii 1
autobuze bine 1
bine împărțite 1
întreg municipiul. 1
municipiul. Transportul 1
asigură cu 1
cu autobuze, 1
autobuze, midibuze 1
midibuze și 1
și microbuze 1
microbuze pe 1
linii fixe 1
și taxi-uri. 1
taxi-uri. Transportul 1
Transportul local 1
în Tirana 1
Tirana se 1
autobuzul sau 1
cu taxiul. 1
taxiul. Transportul 1
Transportul neutronilor 1
neutronilor este 1
operarea reactorilor 1
reactorilor nucleari. 2
nucleari. Transportul 1
Transportul pe 1
apă ar 1
fost împiedecat 1
împiedecat și 1
numeroasele cascade-praguri 1
cascade-praguri pe 1
cursul Arieșului, 1
Arieșului, până 1
în Mureș, 1
Mureș, produse 1
straturi dure 1
de tufuri 1
tufuri vulcanice. 1
vulcanice. Transportul 1
Transportul proteinelor 1
proteinelor solubile 1
solubile ce 1
fi secretate 1
secretate în 1
mediul extracelular 1
extracelular și 1
al componentelor 1
componentelor membranei 1
celulare are 1
în structuri 1
structuri veziculare 1
veziculare (~50 1
(~50 nm 1
în diametru) 1
diametru) sau 1
sau tubulare. 1
tubulare. Transportul 1
Transportul s-a 1
cu vagonul 1
vagonul pe 1
ferată, pe 1
550 km. 1
km. Transporturile 1
Transporturile rutiere 1
rutiere publice 1
publice urbane 1
și interurbane 1
interurbane se 1
concentrează la 1
la autogara 1
autogara centrală 1
orașului. Tranzacțiile 1
Tranzacțiile corupte 1
corupte sau 1
sau invalide 1
invalide sunt 1
de nodurile 1
nodurile oneste. 1
oneste. Tranzacțiile 1
Tranzacțiile cu 1
cu memoria 1
memoria se 1
fac prin 1
prin magistrală. 1
magistrală. Tranzacțiile 1
Tranzacțiile sunt 1
sunt gratuite 1
gratuite dar 1
taxă ar 1
plătită altor 1
altor noduri 1
noduri pentru 1
a prioritiza 1
prioritiza procesarea 1
procesarea tranzacției. 1
tranzacției. Tranzistoarele 1
Tranzistoarele 2N404 1
2N404 au 1
crea porți 1
de temporizare, 1
temporizare, care 1
să-i cât 1
facă ceva. 1
ceva. Tranziția 1
Tranziția Ungariei 1
Ungariei spre 1
democrație de 1
factură occidentală 1
occidentală a 1
line din 1
țările fostului 1
fostului bloc 1
bloc sovietic. 1
sovietic. Tranzitul 1
Tranzitul bambusului 1
bambusului prin 1
prin intestin 1
intestin este 1
rapid (circa 1
(circa 2-4 1
2-4 ore). 1
ore). Trapeza 1
Trapeza de 1
parter a 1
biserică spațioasă 1
spațioasă cu 1
hramul Izvorul 1
Izvorul Tămăduirii, 1
Tămăduirii, pentru 1
pentru mulțimea 1
mulțimea credincioșilor 2
credincioșilor veniți 1
la slujbe. 1
slujbe. Trapiștii 1
Trapiștii se 1
prin reguli 1
conduită extrem 1
de severe. 1
severe. Trăsătura 1
Trăsătura cea 1
mai izbitoare 1
izbitoare a 1
catedralelor romanice 1
romanice este 1
utilizarea frecventă 1
a arcurilor 1
arcurilor curbe 1
curbe pentru 1
pentru ferestre, 1
ferestre, uși 1
uși sau 1
arcade. Trăsătura 1
Trăsătura comună 1
majorității acestor 1
acestor tablouri 1
tablouri este 1
felul extraordinar 1
de expresiv 1
expresiv în 1
tratează mâinile. 1
mâinile. Trăsăturile 1
Trăsăturile feței 1
feței sunt 1
mască a 1
a decrepitudinii 1
decrepitudinii și 1
coloritul cu 1
de griuri 1
griuri a 1
a armonizat 1
armonizat întreaga 1
întreaga paletă. 1
paletă. Trăsăturile 1
Trăsăturile fine, 1
fine, expresia 1
expresia senină 1
senină și 1
închiși ai 1
ai Veronicăi 1
Veronicăi contrastează 1
cu grimasele 1
grimasele exagerate 1
exagerate întipărite 1
întipărite pe 1
fețele monstruoase 1
monstruoase și 1
personaje. Trăsăturile 1
Trăsăturile lui 1
Napoleon sunt 1
mai înăsprite. 1
înăsprite. Trăsăturile 1
Trăsăturile obiectului 1
obiectului din 1
natură sugerează 1
sugerează stările 1
stările interioare 1
liric. Trăsăturile 1
Trăsăturile sunt 1
sunt moștenite 1
la părinți, 1
părinți, însă 1
jocul ne 1
ne pune 1
dispoziție peste 1
trăsături din 1
să alegem. 1
alegem. Traseele 1
Traseele celor 1
trei călătorii 1
călătorii ale 1
lui Cook. 1
Cook. Traseele 1
Traseele picarești 1
picarești ale 1
eroilor sãi 1
sãi se 1
petrec într-un 1
într-un univers 2
univers construit 1
din ecouri 1
șoc ale 1
ale realitãții, 1
realitãții, dar 1
totul apare 1
apare deformat, 1
deformat, distorsionat. 1
distorsionat. Traseele 1
Traseele turistice 1
turistice nu 1
sunt marcate. 1
marcate. Traseul 1
Traseul de 1
de creastă 1
creastă este 1
este tehnic, 1
tehnic, dificil, 1
dificil, recomandat 1
recomandat numai 1
numai drumeților 1
drumeților experimentați. 1
experimentați. Traseul 1
Traseul este 1
marfă. Traseul 1
Traseul Londra 1
Londra – 1
– Cape 1
Town va 1
deveni ținta 1
ținta a 1
numeroase recorduri, 1
recorduri, cum 1
cele realizate 1
Reinhold Ferdinand 1
Ferdinand Caspareuthus 1
Caspareuthus ( 1
( Traseul 1
Traseul ludic, 1
ludic, de 1
de arabesc, 1
arabesc, al 1
formelor este 1
deosebită plasticitate 1
plasticitate de 1
de petele 1
petele neutre 1
neutre de 1
de acuarelă, 1
acuarelă, ce 1
ce umplu 1
umplu spațiul 1
spațiul fără 1
concura linia. 1
linia. Traseul 1
Traseul - 1
- neasfaltat 1
neasfaltat - 1
are porțiuni 1
porțiuni greu 1
greu accesibile. 1
accesibile. Traseul 1
Traseul piedmont 1
piedmont al 1
drumului alsacian 1
alsacian de 1
la Saint-Jacques-de-Compostelle 1
Saint-Jacques-de-Compostelle Wissembourg-Belfort 1
Wissembourg-Belfort traversează 1
sud. Traseul 1
Traseul primei 1
de 1026 1
1026 de 1
cuprins șapte 1
șapte etape. 1
etape. Traseul 1
Traseul traversează 1
traversează zone 1
seismice majore 1
temperaturi extreme 1
căldură, precum 1
și terenului 1
terenului neospitalier, 1
neospitalier, ceea 1
proiect dificil 1
de inginerie. 1
inginerie. Traseul 1
Traseul turistic 1
turistic montan 1
montan este 1
circulație turistică 1
turistică prestabilită 1
prestabilită și 1
și omologată 1
omologată Op. 1
cit. Trăsura 1
Trăsura se 1
prăbușește o 1
și Verona 1
Verona încearcă 1
pe monstru, 1
monstru, dar 1
dar deschizând 1
deschizând ușa 1
ușa vede 1
o momeală 1
momeală care 1
conținea țăruși 1
țăruși și 1
și explozibili; 1
explozibili; Verona 1
Verona este 1
un țăruș 2
țăruș atunci 1
când trăsuta 1
trăsuta explodează. 1
explodează. Tratamentele 1
Tratamentele nu 1
rezultat. Tratamentul 1
Tratamentul aplicat 1
aplicat sclavilor 1
sclavilor în 1
Africa diferea 1
cel aplicat 1
aplicat în 1
America. Tratamentul 1
Tratamentul constă 1
esență în 1
în neuroleptice 1
neuroleptice și 1
terapie, atunci 1
posibilă. Tratamentul 1
Tratamentul cu 3
cu laser 2
laser rece 1
ca nedureros 1
nedureros și 1
fără afecte 1
afecte adverse. 1
adverse. Tratamentul 1
cu Ledipasvir/Sofosbuvir 1
Ledipasvir/Sofosbuvir se 1
inițiază și 1
și monitorizează 2
monitorizează de 1
medic cu 1
tratarea pacienților 1
cu hepatită 1
hepatită cronică 1
virus C 1
C http://ec. 1
http://ec. Tratamentul 1
cu testosteron 1
testosteron este 1
adolescență numai 1
la băieții 1
cu hipogonadism. 1
hipogonadism. Tratamentul 1
Tratamentul diferă, 1
la caz, 2
simptome. Tratamentul 1
Tratamentul eficace 1
eficace nu 1
apărut decât 1
utilizarea antibioticelor, 1
antibioticelor, în 1
1930, înaintea 1
acestei date 1
recomandate plante, 1
plante, luare 1
sânge (sângerare) 1
(sângerare) și 1
odihnă. Tratamentul 1
Tratamentul la 1
spital constă 1
în lavaj 1
lavaj gastric, 1
gastric, folosind 1
folosind lapte 1
lapte sau 1
sau soluție 1
soluție apoasă 1
apoasă de 1
de tiosulftat 1
tiosulftat de 1
de sodiu. 1
sodiu. Tratamentul 1
Tratamentul medicamentos 1
medicamentos psihiatric 1
psihiatric poate 1
fi indicat 1
timp. Tratamentul 1
Tratamentul ortopedic 1
ortopedic prin 1
prin imobilizare 1
imobilizare în 1
în aparat 1
aparat gipsat 1
gipsat pentru 1
pentru leziunile 1
leziunile fără 1
fără deplasare 1
este controversat. 1
controversat. Tratamentul 1
Tratamentul psihiatric 2
psihiatric de 1
pentru schizofrenie 1
schizofrenie este 1
este medicația 1
medicația antipsihotică, 1
antipsihotică, olanzapina 1
olanzapina fiind 1
de medicație. 1
medicație. Tratamentul 1
psihiatric s-a 1
mod esențial 1
decenii. Tratamentul 1
Tratamentul se 1
etape, de 1
caz, folosind, 1
folosind, la 1
început, trei 1
trei antibiotice, 1
antibiotice, apoi 1
final un 1
singur antibiotic, 1
antibiotic, cel 1
putin toxic. 1
toxic. Tratându-și 1
Tratându-și soția 1
soția ca 1
afiș al 1
lord protector 1
protector îndepărtat. 1
îndepărtat. Tratarea 1
Tratarea intermediarului 1
intermediarului cu 1
acid azotos 1
azotos (NaNO 1
(NaNO 2 1
2 /H 1
/H 2 1
2 SO 1
SO 4 1
) determină 1
formarea N-nitroz 1
N-nitroz acridonei(11)prin 1
acridonei(11)prin intermediarii 1
intermediarii 9 1
și 10, 1
10, gruparea 1
gruparea nitrozo 1
nitrozo fiind 1
fiind indepărtată 1
indepărtată in 1
mediu acid. 1
acid. Tratarea 1
Tratarea relațiilor 1
relațiilor sexuale 1
dintre Justin 1
Justin McLeod 1
McLeod și 1
Chuck Norstadt 1
Norstadt în 1
film diferă 1
lui Isabelle 1
Isabelle Holland. 1
Holland. Tratată 1
Tratată ca 1
o radicală 1
radicală periculoasă 1
periculoasă (subminarea 1
(subminarea tradiției 1
tradiției sănătoase), 1
sănătoase), Mary 1
Mary Wollstonecraft 1
Wollstonecraft a 1
către conservatorii 1
conservatorii britanici. 1
britanici. Tratat 1
medicinale cultivate 1
și spontane, 1
spontane, Ed. 1
Ed. Tratatele 1
Tratatele de 4
drept otoman 1
otoman nu 1
restricții drastice 1
drastice tranzacțiilor 1
tranzacțiilor comerciale. 1
comerciale. Tratatele 1
fost grăbite 1
grăbite chiar 1
înainte ce 1
ce de 1
Gaulle, a 1
proclamat Republica 1
Republica a 1
a cincea. 1
cincea. Tratatele 1
la Velasco 1
Velasco impuneau 1
impuneau retragerea 1
retragerea tuturor 1
tuturor trupelor 1
trupelor mexicane 1
mexicane la 1
Grande și 1
respectarea și 1
și retrocedarea 1
retrocedarea în 1
întregime a 1
proprietății private—cu 1
private—cu referire 1
la sclavi. 1
sclavi. Tratatele 1
încheiate după 1
terminarea Primului 1
Mondial aveau 1
să valideze 2
valideze aceste 1
aceste acte. 1
acte. Tratatele 1
Tratatele semnate 1
semnate vor 1
vor marca, 1
marca, practic, 1
practic, sfârșitul 1
state vest-europene 1
vest-europene beligerante 1
beligerante în 1
Mijlociu. Tratativele 1
Tratativele cu 1
cu inginerul 1
inginerul Mureșan 1
Mureșan se 1
se întrerup 1
întrerup ca 1
pe fir 1
fir a 1
bande conduse 1
unul Crook 1
Crook care 1
fata se 1
mâinile lor. 1
lor. Tratatul 1
guvernul anterior, 1
anterior, care 1
de creștin-democrați. 1
creștin-democrați. Tratatul 1
în 1498 1
1498 sub 1
titlul De 1
De Pestilentia, 1
Pestilentia, iar 1
în greacă, 1
1848. Tratatul 1
Tratatul care 1
care instituie 1
instituie Constituția 1
Constituția Europeană 1
Europeană (TCE), 1
(TCE), în 1
obișnuit denumit 1
denumit Constituția 1
Constituția Europeană, 1
Europeană, este 1
tratat internațional 1
unei Constituții 1
Constituții pentru 1
Europeană. Tratatul 1
la Alexandropol 1
Alexandropol a 1
schimbat granițele 1
granițele Armeniei 1
Armeniei pe 1
aliniamentul Ardahan-Kars, 1
Ardahan-Kars, ceea 1
teritoriul tânărului 1
tânărului stat. 1
stat. Tratatul 1
la Kuciug-Kainargi 1
Kuciug-Kainargi nu 1
soluționeze toate 1
problemele litigioase 1
litigioase dintre 1
două imperii. 1
imperii. Tratatul 1
la Melno 1
Melno din 1
din 1422 1
1422 a 1
urmă granița 1
granița statului 1
monastic ca 1
fiind regiunea 1
regiunea Samogitia 1
Samogitia din 1
din Lituania. 1
Lituania. Tratatul, 1
Tratatul, denumit 1
denumit "Pacea 1
"Pacea doamnelor" 1
doamnelor" a 1
capăt celui 1
război italian 1
italian între 1
între dinastia 1
dinastia Valois 1
dinastia Habsburg. 1
Habsburg. Tratatul 1
pune capat 1
capat celui 1
mai sangeros 1
sangeros razboi 1
razboi din 1
septembrie, pe 1
nava americana 1
americana Missouri. 1
Missouri. Tratatul 1
la Sèvres 1
Sèvres conținea 1
conținea prevederi 1
prevederi foarte 1
foarte aspre 1
aspre la 1
Otoman, prevederi 1
prevederi care 1
criticate în 1
dovedit imposibil 1
practică. Tratatul 1
Tratatul era 1
însă greu 1
de respectat 1
respectat din 1
start, nu 1
nu mulțumea 1
mulțumea nicio 1
nicio parte, 1
puteri semnatare 1
semnatare au 1
să-l încalce 1
încalce curând. 1
curând. Tratatul 1
Tratatul Frontierelor, 1
Frontierelor, Țara 1
Țara de 1
de Foc 1
Foc devenind 1
devenind atât 1
pentru Argentina 1
Argentina (22.000 1
(22.000 km 1
), cât 1
pentru Chile 1
Chile (50.000 1
(50.000 km 1
2 ) 2
important areal 1
areal geopolitic 1
geopolitic introdus 1
programele naționale 1
colonizare. Tratatul 1
Tratatul i-a 1
Cazimir o 1
sud, iar 1
iar capitala 1
capitala Poloniei 1
Cracovia, singurul 1
oraș polonez 1
polonez important, 1
important, neatins 1
neatins de 1
de războaie. 1
războaie. Tratatul 1
Tratatul lui 1
lui Honiates, 1
Honiates, intitulat 1
intitulat Asupra 1
Asupra statuilor 1
statuilor distruse 1
către latini 1
latini prezintă 1
pentru istoricii 1
și arheologi. 1
arheologi. Tratatul 1
Tratatul nu 3
situația dinainte 1
anumite promisiuni. 1
promisiuni. Tratatul 1
niciodată ratificat 1
regele Ferdinand, 1
Ferdinand, astfel 1
rămas nul 1
nul de 1
drept. Tratatul 1
făcea decât 1
formă oficială 1
oficială înțelegerilor 1
înțelegerilor secrete 1
puterilor aliate 1
împărțirea Imperiului 1
Otoman. Tratatul 1
Tratatul principal 1
pentru semnare 1
1959, și 1
iunie 1961. 1
1961. Tratatul 1
Tratatul secret 1
dintre împărat 1
mai 1736. 1
1736. Tratatul 1
Tratatul Webster-Ashburton 1
Webster-Ashburton din 1
1842 a 1
finalizat granița 1
Canada (care 1
era colonie 1
acel timp). 1
timp). Traulere 1
Traulere pelagice, 1
pelagice, de 1
mijlocul coloanei 1
apă, afectează 1
puțin decăt 1
decăt cele 1
fund, dar 1
există problemă 1
problemă capturii 1
capturii accidentale 1
protejate sau 1
unor exemplare 1
exemplare juvenile. 1
juvenile. Trauma 1
Trauma din 1
asemenea corelează 1
corelează cu 1
cu severitatea 1
severitatea depresiei, 1
depresiei, lipsa 1
lipsa răspunsului 1
răspunsului la 1
lungimea bolii. 1
bolii. «Trauter 1
«Trauter Wald 1
Wald dir 1
dir möcht' 1
möcht' ich 1
ich klagen») 1
klagen») Traducerea 1
Traducerea în 1
autor. Travaux 1
Travaux du 2
du Muséum 2
Muséum d'Histoire 1
d'Histoire Naturelle 2
Naturelle "Grigore 2
"Grigore Antipa", 2
Antipa", 24: 1
24: 313-319 1
313-319 (cu 1
(cu A. 1
A. Ionescu). 1
Ionescu). Travaux 1
Muséum National 1
National d'Histoire 1
Antipa", 37: 1
37: 327-330. 1
327-330. Traven 1
Traven îi 1
cere profesorului 1
profesorului să 1
descifreze manuscrisul 1
manuscrisul din 2
templul budist. 1
budist. Traversarea 1
Traversarea cursului 1
cursului Rinului 1
întârziată cu 1
săptămâni, timp 1
retras. Traversarea 1
Traversarea cursurilor 1
a văilor 2
și lemn, 1
lemn, deși 1
deși prima 1
construcțiilor din 1
lemn procurat 1
procurat la 1
locului. Traversează 1
Traversează o 1
foarte grea, 1
grea, de 1
persecuții politice, 1
grijă este 1
este supraviețuirea 1
supraviețuirea familiei. 1
familiei. Treaba 1
Treaba noastra 1
noastra era 1
facem un 1
film frumos." 1
frumos." Treba 1
Treba sa 1
face cântecele 1
cântecele mai 1
plăcute pentru 1
posturile comerciale 1
radio, iar 1
iar prezența 1
ceasul al 1
unsprezecelea și 1
și schimbările 1
schimbările aduse 1
produs nemulțumiri 1
rândul echipei 1
producție, inclusiv 1
lui Eno 1
și Lanois. 1
Lanois. Trebuia 1
Trebuia să 1
cu Eliza 1
Eliza Hutton 1
Hutton pe 1
aprilie 1993. 1
1993. Trebuie 1
Trebuie aici 1
aici menționat 1
dacă vopseaua 1
vopseaua nu 1
se decojește 1
decojește ea 1
periculoasă. Trebuie 1
Trebuie alese 1
alese cursuri 1
cursuri care 1
totalizează cel 1
puțin 31 1
ore per 2
per săptămână, 2
săptămână, cu 1
săptămână, deși 1
36 sau 1
chiar 37 1
ore. Trebuie 1
Trebuie dar 1
ca chipurile 1
chipurile celor 1
ceruri să 1
fie curățite 1
curățite prin 1
prin acestea, 1
acestea, iar 1
cele cerești 1
cerești înseși 1
înseși cu 1
cu jertfe 1
jertfe mai 1
decât acestea. 1
acestea. Trebuie 1
Trebuie definită 1
definită metoda 1
metoda pentru 1
acțiunilor corective. 1
corective. Trebuie 1
Trebuie făcută 1
făcută mai 1
întâi o 1
între autoidentificarea 1
autoidentificarea băieșilor 1
băieșilor simpli 1
simpli și 1
a elitelor 1
elitelor acestora. 1
acestora. Trebuie 1
Trebuie identificate 1
identificate nervul 1
nervul sural 1
sural și 1
și tunelul 1
tunelul flexorului 1
flexorului lung 1
al halucelui. 1
halucelui. Trebuie 1
Trebuie însă 4
însă avut 1
vedere, că 1
XIX, cultura 1
cultura clasică 1
clasică era 1
asemenea analogii 1
analogii erau 1
mai lesne 1
lesne înțelese 1
înțelese decât 1
prezent. Trebuie 1
cedeze Italiei 1
Italiei Adigele 1
Adigele superior 1
și Tirolul 1
Tirolul sudic. 1
sudic. Trebuie 1
ca interpreți 1
interpreți între 1
între noi 1
și milioanele 1
milioanele pe 1
le guvernăm, 1
guvernăm, o 1
persoane indiene 1
indiene după 1
după sânge 1
culoare, dar 1
dar engleze 1
engleze ca 1
ca gusturi, 1
gusturi, ca 1
ca opinii, 1
opinii, ca 1
ca morală 1
ca intelect. 1
intelect. Trebuie 1
însă subliniat 1
întotdeauna călăuziți 1
călăuziți de 1
forța exemplului 1
exemplului moralizator. 1
moralizator. Trebuie 1
Trebuie înțeles 1
că saltul 1
destinația dorită 1
dorită în 1
în referință 1
referință se 1
execută electronic, 1
electronic, deci 1
deci referința 1
referința este 1
electronic prelucrată. 1
prelucrată. Trebuie 1
Trebuie învățat 1
nu tragă 1
în lesă 1
lesă de 1
mic, pentru 1
probleme când 1
fi mare 1
forță foarte 1
de stăpânit. 1
stăpânit. Trebuie 1
Trebuie menționat 1
face rechiziții, 1
rechiziții, fiind 1
fiind aprovizionată 1
aprovizionată de 1
germani. Trebuie 1
Trebuie precizat 2
că Plăvaie 1
Plăvaie se 1
adaptează bine 1
la climatul 1
climatul temperat. 1
temperat. Trebuie 1
precizat faptul 1
avantaj beneficiază 1
beneficiază doar 1
doar Arhiepiscopia 1
Arhiepiscopia Belgradului 1
și Mitropolia 1
Mitropolia Serbiei, 1
iar Arhiepiscopia 1
Arhiepiscopia Muntenegrulu 1
Muntenegrulu și 1
și Arhiepiscopia 1
Arhiepiscopia Carlovițului 1
Carlovițului funcționau 1
funcționau ca 1
ca bisericii 1
bisericii independente. 1
independente. Trebuie 1
Trebuie remarcat 1
specii fac 1
folosesc unelte, 1
unelte, dar 1
dar genul 1
genul uman 1
domină domeniul 1
domeniul producerii 1
producerii și 1
folosirii uneltelor 1
uneltelor mai 1
complexe. Trebuie 1
Trebuie reținut 1
fie singura 1
singura cauză, 1
cauză, neexistând 1
legătură reală 1
reală între 1
între Vlad 1
Vlad Drăculea 1
Drăculea din 1
istorie ( 1
( Trebuie 1
Trebuie să 18
să amintim 1
amintim aici 1
Valea Sohodolului, 1
Sohodolului, vale 1
vale fără 1
apă, care, 1
și Călmățuiul, 1
Călmățuiul, este 1
este sec 1
sec și 1
are apă 1
apă numai 1
sunt precipitații 1
mai abundente. 1
abundente. Trebuie 1
să aparții 1
aparții unui 1
popor pierdut 1
fi etnic? 1
etnic? Trebuie 1
un mecanic 1
mecanic auto, 1
auto, dar 1
insistențele fratele 1
club. Trebuie 1
fie 2.000 1
camere libere, 1
libere, 1.000 1
1.000 pentru 2
pentru delegațiile 1
delegațiile participante 1
pentru media. 1
media. Trebuie 1
diferențele culturale. 1
culturale. Trebuie 1
fie oprite”, 1
oprite”, a 1
spus Frey. 1
Frey. Trebuie 1
și analizat 1
18 filme 1
filme anterioare 1
Universul Cinematografic 1
Cinematografic Marvel 1
Marvel pentru 1
înțelege complet.” 1
complet.” Trebuie 1
îmi exprim 1
exprim adânca 1
adânca și 1
și sincera 1
sincera gratitudine 1
gratitudine lui 1
John Cage. 1
Cage. Trebuie 1
găsi oriunde 1
oriunde este 1
o substanță. 1
substanță. Trebuie 1
să menționăm 1
menționăm polaritatea 1
polaritatea în 1
în Budismul 1
Budismul Tibetan 1
Tibetan dintre 1
dintre shes-pa 1
shes-pa (principiul 1
(principiul conștiinței) 1
conștiinței) și 1
și rigpa 1
rigpa (conștiința 1
(conștiința pură 1
pură egală 1
lui Buddha). 1
Buddha). Trebuie 1
o termin 1
termin cât 1
să rezolv 1
rezolv multe 1
multe treburi 1
treburi și 1
plec la 1
Londra. Trebuie 1
să recunosc 1
mare noroc” 1
noroc” Trebuie 1
ia însă 1
posibilitatea efectelor 1
adverse ale 1
acestor preparate 1
preparate medicamentoase. 1
medicamentoase. Trebuie 1
întâmple altceva 1
explica relația 1
dintre teoria 1
și limbaj. 1
limbaj. Trebuie 1
precizeze de 1
începutul analizei 1
analizei care 1
care variabilă 1
variabilă se 1
coordonate X 1
axa Y, 1
Y, pentru 1
rezultatul poate 1
fi diferit 1
diferit dacă 1
dacă variabilele 1
variabilele sunt 1
sunt inversate. 1
inversate. Trebuie 1
folosească blocajele 1
blocajele coechipierilor 1
coechipierilor pentru 1
avea aruncări 1
aruncări deschise. 1
deschise. Trebuie 1
să tai 1
tai acum. 1
acum. Trebuie 1
vă îndeletniciți 1
îndeletniciți cu 1
vreo muncă, 1
muncă, astfel 1
încât diavolul 1
diavolul să 1
vă găsească 1
găsească întotdeauna 1
întotdeauna ocupați 1
ocupați și 1
poată intra 1
în sufletele 1
sufletele voastre 1
voastre din 1
cauza lenevirii 1
lenevirii voastre. 1
voastre. Trebuie 1
Trebuie socializat 1
socializat de 1
mic. Trebuie 1
Trebuie știut,deși 1
știut,deși cu 1
toții cunoaștem 1
cunoaștem automobilele 1
automobilele Aro,prima 1
Aro,prima mașină 1
pasageri românească 1
românească echipată 1
diesel a 1
fost Dacia 1
Dacia 1310TDE 1
1310TDE care 1
octombrie 1983 1
Internațional București,Romexpo. 1
București,Romexpo. Trebuie 1
Trebuie supravegheat 1
supravegheat atunci 1
vârste mici 1
mijlocii, pentru 1
poate accidenta 1
accidenta fără 1
fără intenție. 1
intenție. Trecând 1
Trecând barajul, 1
barajul, drumul 1
drumul continuă 1
lacului Vidraru 1
Vidraru până 1
coada acestuia. 1
acestuia. Trecând 1
Trecând de 2
altul, în 2
în comica 1
comica lor 1
lor navă, 1
navă, Puiul 1
Mare, Jack 1
și Snuk 1
Snuk dau 1
de împrejurimi 1
împrejurimi bizare, 1
bizare, cu 1
cu climate 1
climate periculoase 1
locuitori neobișnuiți. 1
neobișnuiți. Trecând 1
la Dessau, 1
Dessau, la 1
Berlin, s-a 1
în focus 1
focus cu 1
timpul. Trecând 1
Trecând peste 1
peste această 1
perioadă Michael 1
Michael înregistrează 1
album, Invincible. 1
Invincible. Trecătoare 1
Trecătoare peste 1
ajutorul plutei. 1
plutei. Trece 1
Trece încă 1
care Trică, 1
Trică, devenit 1
devenit calfă, 1
calfă, este 1
meșterul cojocar 1
cojocar Bocioacă 1
Bocioacă din 1
din Lipova. 1
Lipova. Trece 1
Trece la 1
la Voința 1
Voința Cluj, 1
majoritatea colegilor 1
colegilor erau 1
unde antrenor 1
antrenor era 1
Grigore Aman. 1
Aman. Trecem 1
Trecem prin 1
prin pajiștile 1
poalele feței 1
feței sudice 1
a Caraimanului 1
Caraimanului și 1
și urcăm 1
urcăm apoi 1
apoi pieptiș 1
pieptiș o 1
a văii, 1
văii, la 1
căreia lăsăm 1
lăsăm în 1
dreapta poteca 1
poteca ce 2
urcă de-a 1
lungul Brînei 1
Brînei Mari 1
Mari a 1
a Caraimanului, 1
Caraimanului, spre 1
spre Crucea 1
Crucea Eroilor. 1
Eroilor. Trecerea 1
Trecerea a 1
nivel oficial 1
oficial (al 1
(al statului) 1
statului) în 1
VIII-lea î.e.n. 1
î.e.n. și 1
cunoscut progrese 1
progrese și 1
eșecuri succesive. 1
succesive. Trecerea 1
Trecerea de 1
considera capacitatea 1
capacitatea nefolosită 1
nefolosită ca 1
ca deșeu, 1
deșeu, la 1
a vedea-o 1
vedea-o ca 1
crea valoare 1
valoare printr-o 1
printr-o folosire 1
folosire mai 1
eficientă este 1
factorul comun 1
comun între 1
organizațiile participante 1
economia colaborativă. 1
colaborativă. Trecerea 1
Trecerea din 2
naos în 2
două spații, 1
spații, unul 1
mare (înălțimea 1
(înălțimea de 2
de 1,45 1
1,45 m 1
și lațimea 2
lațimea de 2
0,80 m) 1
m) - 1
- destinat 1
destinat ușilor 1
mic, destinat 1
destinat ușii 1
ușii diaconești 1
diaconești (înălțimea 1
de 1,55 1
1,55 m 1
0,5 m). 1
m). Trecerea 1
spațiul ce 1
adăpostește altarul 1
altarul se 1
trei uși. 1
uși. Trecerea 1
Trecerea emisiunii 1
emisiunii românesti 1
românesti de 1
Radio Donau 1
Donau sub 1
controlul Guvernului 1
Guvernului Național 1
act prin 1
recunoscut identitatea 1
guvern. Trecerea 1
Trecerea fotonilor 1
fotonilor prin 1
prin mediul 1
mediul activ 1
efect dezexcitarea 1
dezexcitarea atomilor 1
atomilor și 1
deci micșorarea 1
micșorarea factorului 1
factorului de 1
amplificare optică 1
optică a 1
mediului. Trecerea 1
Trecerea mingii 1
mingii dintr-o 1
dintr-o mână 1
și lovirea 1
lovirea ei 1
sol ca 1
la baschet 1
baschet este 1
este permisă. 1
permisă. Trecerea 1
Trecerea nu 1
printr-un uluc 1
uluc depresionar 1
depresionar unitar 1
unitar care 1
urmărească fidel 1
fidel contactul 1
contactul morfologic 1
și structural 1
structural dintre 1
dintre aria 1
aria carpatică 1
carpatică și 1
a Depresiunii 1
Depresiunii Getice. 1
Getice. Trecerea 1
Trecerea sa 1
catolicism care 1
său social, 1
social, i-a 1
surprins și 1
nobilii maghiari 1
chiar cancelaria 1
cancelaria regală 1
și voievodală. 1
voievodală. Trecerile 1
Trecerile de 1
culoare (gradient) 1
(gradient) pot 1
avea multiple 1
multiple treceri, 1
treceri, suport 1
suport radial 1
radial opțional 1
opțional sau 1
sau reflecții. 1
reflecții. Trec 1
Trec însă 1
însă cîțiva 1
abate o 1
altă năpastă 1
năpastă pe 1
oamenii istoviți 1
istoviți de 1
și foamete 1
foamete - 1
- colectivizarea. 1
colectivizarea. Trecuseră 1
Trecuseră trei 1
luni fără 2
acord. Trecut 1
Trecut și 1
podului, se 1
cetății. Trecutul 1
Trecutul Alpilor 1
Alpilor Bernezi 1
Bernezi este 1
este inseparabil 1
inseparabil legat 1
istoria a 1
două cantoane: 1
cantoane: Vaud 1
Vaud si 1
si Berna. 1
Berna. Trecutul 1
Trecutul lui 1
lui Kakashi 1
de controversat 1
controversat în 2
serie, apărând 1
apărând un 1
arc (Kakashi's 1
(Kakashi's Gaiden) 1
Gaiden) dedicat 1
dedicat experiențelor 1
experiențelor lui 1
trecut. Trecutul 1
Trecutul personajelor 1
personajelor este 1
însă fabulos, 1
fabulos, la 1
și întâmplările 1
întâmplările pe 1
le povestească. 1
povestească. Trecutul 1
Trecutul sexual 1
bărbat nu 1
era problematic, 1
problematic, deci 1
o cerință 2
cerință de 2
de virginitate 1
virginitate pentru 1
bărbați. Trei 1
Trei ani 8
( Trei 2
ce Kazuo 1
Kazuo Zaitsu 1
Zaitsu i-a 1
recunoscut talentul, 1
talentul, l-a 1
l-a cooptat 1
trupa Tulip, 1
Tulip, unde 1
muzicală profesionistă, 1
profesionistă, scriind 1
scriind mai 1
multe hituri. 1
hituri. Trei 1
creat așa-numitul 1
așa-numitul "încălzitor 1
"încălzitor de 1
proaspăt ” 1
pentru autovehiculele 1
autovehiculele răcite 1
răcite cu 1
apă. Trei 1
pe Rin. 1
Rin. Trei 1
directorul rețelei 1
Crucii Roșii, 1
Roșii, pentru 1
pentru departamentul 1
departamentul din 1
din Hauts-de-Seine. 1
Hauts-de-Seine. Trei 1
închisoare, Nick 1
Nick evadează 1
evadează cu 1
lui Tap 1
Tap și 1
și Tyson. 1
Tyson. Trei 1
de cadeți 1
cadeți și 1
juniori. Trei 1
târziu, tot 1
sprijinul MTTLC-iștilor, 1
MTTLC-iștilor, Lidia 1
Lidia Vianu 1
Vianu a 1
înființat Contemporary 1
Contemporary Literature 1
Literature Press, 1
Press, „editura 1
„editura online 1
studiul limbii 1
engleze prin 1
prin literatură”. 1
literatură”. Trei 1
Trei blindate 1
blindate abandonate 1
plaja pietroasă: 1
pietroasă: un 1
un autoblindat 1
autoblindat Daimler 1
Daimler Dingo 1
Dingo și 1
tancuri Churchill. 1
Churchill. Trei 1
Trei coloane 1
foc s-au 1
au fuzionat. 1
fuzionat. Trei 1
Trei corpuri 1
corpuri indiene 1
indiene au 1
eliberarea Pakistanului 1
Est. Trei 1
Trei din 3
patru jurii 1
jurii ( 1
specii — 1
— Trei 1
arabă yemenită, 1
yemenită, iar 1
în pronunțarea 1
pronunțarea și 1
cu recitarea 1
recitarea tradițională 1
din Yemen. 1
Yemen. Trei 1
Trei dintre 15
scop dovedirea 1
dovedirea competenței 1
competenței programatorilor 1
programatorilor în 1
implementarea modulelor, 1
modulelor, iar 1
unul – 1
– Certificat 1
Certificat de 1
de Specialist 1
în Soluționare 1
Soluționare – 1
– vizează 1
utilizatorii întreprinzători 1
întreprinzători (consultanți, 1
(consultanți, analiști, 1
analiști, manageri 1
manageri de 1
de proiecte). 1
proiecte). Trei 1
cercetate sistematic 1
către arheologi, 1
arheologi, cea 1
ele (movila 1
(movila nr. 1
nr. Trei 1
acestea datează 1
mileniul IV-II 1
IV-II î.Hr, 1
î.Hr, una 1
una – 1
mileniul II 1
II î.Hr., 1
î.Hr., iar 1
altele două 1
din – 1
– secolele 1
secolele II-IV 1
II-IV d.Hr. 1
d.Hr. Trei 1
ca situri 1
situri arheologice. 1
arheologice. Trei 1
aceste serii 1
serii pornesc 1
un radioizotop 1
radioizotop cosmogen 1
cosmogen de 1
viață lungă, 1
lungă, însemnând 1
de atingere 1
atingere a 1
echilibru decurge 1
decurge greu 1
sa parte. 1
parte. Trei 1
aceste tabere 1
tabere sunt 1
sunt neoficiale 1
neoficiale (*). 1
(*). Trei 1
albumele sale 2
și clasate 1
lista actualizată 1
actualizată din 1
2012 " 1
" Trei 1
patru organizatori 1
organizatori principali 1
ai „târgului” 1
„târgului” – 1
– Philipp 1
Jakob Siebenpfeiffer 1
Siebenpfeiffer și 1
și avocații 1
avocații Schüler 1
Schüler și 1
și Geib 1
Geib – 1
patrulea, Johann 1
Johann GA 1
GA Wirth 1
Wirth a 1
închisoare. Trei 1
ele, lemn, 1
lemn, fier 1
piatră, sunt 1
generează resurse: 1
resurse: fabrică 1
de cherestea, 1
cherestea, mină 1
și carieră 1
piatră. Trei 1
monument memorial. 1
memorial. Trei 1
satul Cătina: 1
Cătina: casa 1
casa Nicolae 1
Nicolae Popescu, 1
Popescu, de 1
la 1900; 1
1900; gospodăria 1
gospodăria Constantin 1
Constantin Păsăroiu 1
Păsăroiu (cu 1
(cu casă, 1
casă, poartă 1
și grajd), 1
grajd), de 1
la 1910; 1
1910; și 1
și moara 1
moara de 2
apă datând 1
XIX-lea. Trei 1
dintre episoadele 1
episoadele sale 1
bună ediție 1
ediție sonoră 1
sonoră în 1
în animație 1
2000 Premiile 1
Premiile Golden 1
Golden Reel. 1
Reel. Trei 1
formele personale 1
ale auxiliarului 1
auxiliarului sunt 1
sunt diferite, 1
diferite, reduse 1
reduse față 1
folosite atunci 1
sens plin. 1
plin. Trei 1
dintre rebeli 1
executați, în 1
fost închiși, 1
închiși, exilați 1
sau achitați. 1
achitați. Trei 1
surorile Zitei 1
Zitei au 1
devenit călugărițe, 1
călugărițe, și, 1
și Zita 1
Zita a 1
acest gând. 1
gând. Trei 1
Trei documente 1
documente am 1
le găsim, 1
găsim, unul 1
septembrie 1765, 1
1765, al 1
februarie 1792 1
februarie 1795. 1
1795. Treierul 1
Treierul comun 1
este migrator, 1
migrator, deplasându-se 1
deplasându-se către 1
către latitudini 1
mari, urmând 1
urmând mase 1
caldă. Trei 1
Trei Ierarhi, 1
Ierarhi, protosinghelul 1
protosinghelul Firmilian 1
Firmilian Ciobanu, 1
Ciobanu, stareț 1
stareț și 1
și ctitor 1
Mănăstirii Zosin, 1
Zosin, a 1
29 ani, 1
ani, într-un 1
într-un tragic 1
tragic accident 1
apropierea Botoșaniului. 1
Botoșaniului. Trei 1
Trei lovituri 1
de butuc 1
butuc în 1
în dușumeaua 1
dușumeaua scenei 1
scenei anunțau 1
anunțau publicul 1
publicul că 1
că reprezentația 1
reprezentația va 1
să înceapă. 1
înceapă. Trei 1
Trei lucruri 1
lucruri atrag 1
acestei biserici: 1
biserici: tâmpla 1
aparținut odinioară 1
odinioară Mănăstirii 1
Mănăstirii Argeșului, 1
Argeșului, rânduielile 1
rânduielile sau 1
sau poruncile 1
poruncile arhierești 1
arhierești de 1
pe pisania 1
pisania lăcașului, 1
lăcașului, biserica 1
biserica însăși 1
însăși cu 1
cu clopotnița-turn. 1
clopotnița-turn. Trei 1
Trei luni 1
târziu, Eto'o 1
a spus:„Aceste 1
spus:„Aceste speculații 1
speculații nu 1
mă deranjează. 1
deranjează. Treime, 1
Treime, construită 1
anii 1904–1910. 1
1904–1910. Treime” 1
Treime” din 2
din Eghina 1
Eghina a 1
recunoscută oficial 1
arhiepiscopul Hrisostom 1
Hrisostom I 1
I Papadopoulos 1
Papadopoulos al 1
al Atenei. 1
Atenei. Treime” 1
din Pojogi, 1
Pojogi, foto: 1
2010. Trei 1
Trei melodii 1
film (Can 1
(Can You 1
You Feel 1
Feel The 1
The Love 1
Love Tonight, 1
Tonight, The 1
The Circle 1
Circle of 1
of Life, 1
Life, și 1
și Hakuna 1
Hakuna Matata) 1
Matata) au 1
nominalizate simultan 1
simultan la 1
Premiile Oscar. 1
Oscar. Treimi 1
Treimi din 2
exteriorul Bisericii 1
Bisericii "Mátyás" 1
"Mátyás" Treimi 1
incinta Kremlinului. 1
Kremlinului. Trei 1
Trei misiuni 1
succes zborul 1
spațial uman, 1
uman, dar 1
eșecuri fatale, 1
fatale, echipajele 1
echipajele lor 1
lor murind 1
timpul întoarcerii. 1
întoarcerii. Trei 1
Trei monumente 1
comunei Răcăciuni. 1
Răcăciuni. Trei 1
Trei nave 1
nave estone 1
estone (Otto, 1
(Otto, Piret 1
Piret și 1
și Mall) 1
Mall) și 1
Letonia (Rāmava 1
(Rāmava și 1
și Everoja) 1
Everoja) au 1
port neutru 1
neutru în 1
Irlanda. Trei 1
Trei oameni 1
al fulgerelor 1
fulgerelor cauzate 1
de erupții, 1
erupții, dar 1
niciun deces 1
deces nu 1
atribuit lavei 1
lavei sau 1
sau asfixierii. 1
asfixierii. Trei 1
Trei oameni, 1
oameni, între 1
și Austin, 1
Austin, au 1
strângă bani, 1
bani, voluntari 1
și provizii. 1
provizii. Trei 1
Trei părți 1
ale lucrării 1
lucrării au 1
Festival Sfântul 1
Salonic, la 1
octombrie 1962. 1
1962. Trei 1
Trei piloți 1
piloți britanici 1
răniți (Donald 1
(Donald McKay, 1
McKay, Kenneth 1
Kenneth Lee 1
F. Kozlowski) 1
Kozlowski) și 1
patrulea ucis 1
ucis (J.W 1
(J.W Bland). 1
Bland). Trei 1
Trei protestatari 1
uciși când 1
când jandarmeria 1
jandarmeria a 1
focul. Trei 1
Trei rânduri 1
solzi între 1
între linia 1
originea înotătoarelor 1
înotătoarelor ventrale. 1
ventrale. Trei 1
Trei rețele 1
rețele interurbane 1
interurbane și 1
un operator 1
transport rapid, 1
rapid, Chicago 1
Chicago Rapid 1
Rapid Transit 1
Transit Company, 1
Company, erau 1
ei reprezentați 1
în comitet. 1
comitet. Trei 1
Trei români 1
la Buba 1
Buba în 1
mai 1848. 1
1848. Trei 1
Trei săptămâni 2
târziu, cântecul 1
întâi, Music. 1
Music. Trei 1
de 28-29 1
28-29 ianuarie, 1
se întâlnească. 1
întâlnească. Trei 1
Trei sau 1
patru bombardiere 1
pătruns prin 2
crucișătoare al 1
Lee, și 1
lovit direct 1
direct cuirasatul 1
cuirasatul USS 1
USS South 1
South Dakota, 1
Dakota, provocând 1
provocând numeroase 1
numeroase victime, 1
din luptă, 1
luptă, fiind 1
singurul succes 1
succes japonez 1
japonez în 1
luptă. Trei 1
Trei secole 1
istorie (1702-2002), 1
(1702-2002), București, 1
Editura Tritonic, 1
Tritonic, 2002. 1
2002. Trei 1
Trei serotipuri 1
serotipuri de 1
de poliovirusul 1
poliovirusul au 1
fost identificate: 1
identificate: poliovirus 1
poliovirus de 1
1 (PV1), 1
(PV1), de 1
2 (PV2), 1
(PV2), și 1
tip 3 1
3 (PV3)- 1
(PV3)- fiecare 1
proteină de 1
de capsidă 1
capsidă ușor 1
celelalte Toate 1
foarte virulenți 1
virulenți și 1
produc aceleași 1
aceleași simptome. 1
simptome. Trei 1
Trei studenți 1
școli internat 1
internat austriece, 1
austriece, Reiting, 1
Reiting, Beineberg 1
Beineberg și 1
și Törless, 1
Törless, îl 1
prind pe 1
colegul lor 1
clasă, Basini, 1
Basini, când 1
furat bani 1
și hotărăsc 1
hotărăsc să-l 1
să-l pedepsească 1
pedepsească în 1
fața autoritățile 1
autoritățile școlare. 1
școlare. Trei 1
Trei troleibuze 1
troleibuze Rocar 1
Rocar 212E 1
212E au 1
deservi rețeaua. 1
rețeaua. Trei 1
Trei turele 1
turele au 1
amplasate convențional 1
convențional de-a 1
liniei mediane 1
mediane a 1
a navei, 1
navei, cu 2
cu turela 1
turela ('A') 1
('A') înainte 1
două turele 1
turele în 1
în pupă 1
pupă ('X' 1
('X' și 1
și 'Y' 1
'Y' ), 1
), acestea 1
urmă separate 1
al torpilelor 1
torpilelor situat 1
un catarg 1
catarg trepied 1
trepied scurt. 1
scurt. Trei 1
Trei turnuri 1
turnuri slujeau 1
slujeau drept 1
drept magazii 1
magazii pentru 1
pentru muniție, 1
muniție, aici 1
locuind aga 1
aga ienicerilor. 1
ienicerilor. Treizeci 1
Treizeci de 3
artistice. Treizeci 1
târziu reprezentau 1
reprezentau 80%, 1
80%, iar 1
astăzi depășesc 1
depășesc cu 1
puțin 18% 1
18% cei 1
afara statului 1
s-au născut. 1
născut. Treizeci 1
patru voluntari 1
voluntari au 1
uciși. Trei 1
refuz în 1
care scria: 1
scria: "Ideea 1
"Ideea poate 1
poate sta 1
povestiri interesante, 1
interesante, dar 1
stadiul actual 1
actual nu 1
de bună." 1
bună." Trei 1
târziu, Cuba 1
Italiei. Trei 1
târziu, generalul 1
generalul Jienescu 1
Jienescu vizitează 1
vizitează aerodromul 1
cere aviatoarelor 1
aviatoarelor sa 1
sa execute 1
și zboruri 1
transportul corespondentei 1
corespondentei - 1
la Rostov, 1
Rostov, Tacinskaja, 1
Tacinskaja, Bucovskaja, 1
Bucovskaja, Proletarskaja. 1
Proletarskaja. Trei 1
târziu, Szeliga 1
Szeliga și-a 1
anunțat plecarea, 1
plecarea, citând 1
citând diferențe 1
diferențe creative. 1
creative. Tremeș 1
Tremeș și 1
treia scriptură, 1
scriptură, multe 1
multe lucrare 1
lucrare și 1
și seamne 1
seamne lăsaiu 1
lăsaiu pre 1
pre voi, 1
voi, e 1
e voi 1
voi nu 1
vă încredzut 1
încredzut și 1
vă pocăit 1
pocăit nec 1
nec cuvântul 1
cuvântul îngerului 1
îngerului meu 1
meu n-ați 1
n-ați ascultatu, 1
ascultatu, nece 1
nece înțeleasetu!" 1
înțeleasetu!" Trent 1
Trent este 1
cu toporul 1
toporul un 1
cititor al 1
noului roman 1
roman proaspăt 1
proaspăt lansat. 1
lansat. Trenul 1
Trenul a 1
gara Filaret 1
Filaret din 1
în salve 1
tun și 1
și dăngănit 1
dăngănit de 1
de clopot. 1
clopot. Trenul 1
Trenul avea 1
bord. Trenul 1
Trenul de 3
aterizare avea 1
de 2,55 2
2,55 m, 1
avea amortizoare 1
amortizoare oleopneumatice. 1
oleopneumatice. Trenul 1
aterizare poate 1
fi escamotabil 1
escamotabil (dislocabil, 1
(dislocabil, astfel 1
zborului să 1
fie amplasat 1
interiorul aeronavei) 1
aeronavei) sau 1
sau neescamotabil 1
neescamotabil (fix). 1
(fix). Trenul 1
Trenul deraiat 1
deraiat a 1
depășit viteza 1
viteza legală 1
legală cu 1
de km/oră 1
km/oră (presa). 1
(presa). Trenul 1
Trenul Gatwick 1
Gatwick Express 1
Express oferă 1
acces ușor 1
centrul Londrei 1
Londrei și 2
și Aeroportul 1
Aeroportul Gatwick 1
Gatwick pentru 1
pentru călătorii 1
călătorii internaționale. 1
internaționale. Trenul 1
Trenul va 1
atinge viteze 1
320 km/h. 1
km/h. Trenuri 1
Trenuri circulă 1
circulă între 1
între Italia 1
Italia continentală 1
Sicilia, vagoanele 1
vagoanele fiind 1
fiind încărcate 1
încărcate în 1
în vapoare 1
trecând Strâmtoarea 1
Strâmtoarea Messina, 1
Messina, unde 1
descărcate și 1
puse din 1
șine. Trenurile 1
Trenurile ICE 1
ICE T 1
T germane 1
și austrice 1
austrice fac 1
cu Viena. 1
Viena. Trenurile 1
Trenurile interurbane 1
interurbane au 1
operate cel 1
dintre Istanbul 1
Ankara și 1
atins viteze 1
anumite secțiuni. 1
secțiuni. Trenurile 1
Trenurile operează 1
operează între 1
între Harrow 1
Harrow & 1
& Wealdstone 1
Wealdstone în 1
nord-vestul Londrei 1
și Elephant 1
Elephant & 1
& Castle 1
Castle în 1
Londrei. Trenurile 1
Trenurile Regio 1
Regio circulă 1
rute locale 1
locale și, 1
obicei, opresc 1
stație, cu 1
cu rare 1
rare excepții. 1
excepții. Trenurile 1
Trenurile vor 1
vor circula 1
circula la 1
vor transporta 1
circa 75.000 1
de calatori 1
calatori pe 1
oră. Trenuri 1
Trenuri locale 1
locale merg 1
merg până 1
la Drogheda, 1
Drogheda, Maynooth 1
Maynooth și 1
și Arklow. 1
Arklow. Treplev 1
Treplev îl 1
pe Trigorin 1
Trigorin apropiindu-se, 1
apropiindu-se, motiv 1
pleacă gelos. 1
gelos. Trepov 1
Trepov a 1
condiții că 1
închide Duma 1
Duma turbulentă, 1
turbulentă, care 1
impună controlul 1
asupra țarului. 1
țarului. Treptat, 1
Treptat, adunarea 1
adunarea a 1
cultură, care 1
adunat cei 1
străluciți cărturari 1
cărturari ai 1
localității. Treptat, 1
Treptat, apar 1
noi echipe, 1
echipe, printre 1
care „Mihai 1
„Mihai Viteazul 1
Viteazul Tighina”, 1
Tighina”, „Maccabi 1
„Maccabi Bălți”, 1
Bălți”, „Traian 1
„Traian Tighina” 1
Tighina” ș.a. 1
ș.a. Mulți 1
jucători basarabeni 1
echipele bucureștene 1
bucureștene și 2
și selecționatele 1
selecționatele Bucureștiului 1
României. Treptat, 1
Treptat, atitudinea 1
atitudinea lui 1
Mary față 1
de Jim 1
Jim începe 1
schimbe, el 1
el devenindu-i 1
devenindu-i indiferent. 1
indiferent. Treptat, 1
Treptat, biblioteca 1
biblioteca s-a 1
dezvoltat, ajungând 1
circa 36.800 1
36.800 volume 1
1906 și 1
peste 43.000 1
43.000 de 1
1928. Treptat, 1
Treptat, casa 1
casa proprietarului 1
proprietarului fabricii 1
cu mașini, 1
mașini, iar 1
sa Bernadette 1
Bernadette (Annie 1
(Annie Girardot) 1
Girardot) este 1
fi fericită. 1
fericită. Treptat 1
Treptat cetatea 1
insulă își 1
importanța. Treptat, 1
Treptat, forță 1
militară s-a 1
folosit că 1
că forță 1
de coerciție 1
coerciție în 1
scopul protecției 1
protecției cetățenilor 1
cetățenilor și 2
bunurilor lor, 1
lor, fiind 1
o cutumă 1
cutumă practică, 1
practică, nefiind 1
însă legiferată 1
legiferată până 1
la Războiul 1
din Vietnam, 1
Vietnam, să 1
poarte război 1
război unde 1
unde dorea. 1
dorea. Treptat, 1
Treptat, genovezii 1
genovezii reușesc 1
atragă cea 1
traficului care 1
desfășoară prin 1
prin strâmtori. 1
strâmtori. Treptat, 1
Treptat, în 1
fața propagandei 1
propagandei evidente, 1
evidente, francezii 1
francezii se 1
de jurnalele 1
politice colaboraționiste, 1
colaboraționiste, care 1
anunțe tiraje 1
tiraje fenomenale, 1
fenomenale, în 1
realizează 30-50% 1
30-50% din 1
din "bouillons" 1
"bouillons" (jargon 1
(jargon de 1
de presă). 1
presă). Treptat, 1
Treptat, le 1
câștiga încrederea, 1
încrederea, dar 1
ivește un 1
alt necaz: 1
necaz: tânărul 1
tânărul geolog 1
geolog Morris 1
Morris care 1
este ahtiat 1
ahtiat după 1
după minereuri, 1
minereuri, se 1
de Atkins 1
Atkins pentru 1
tragă concluzia 1
prin apropiere 1
apropiere există 1
există zăcăminte 1
cupru. Treptat, 1
Treptat, limba 1
a câștigata 1
câștigata o 1
importanță. Treptat, 2
Treptat, limbii 1
Treptat, națiunea 1
națiunea Seminole 1
Seminole sa 1
sa format 1
oameni multietnici. 1
multietnici. Treptat 1
Treptat pământul 1
pământul obștei 1
obștei din 1
satul Chintelnic 1
Chintelnic devine 1
proprietatea regelui, 1
în iobagi. 1
iobagi. Treptat, 1
Treptat, preotul 1
de admiratori 1
admiratori persistenți, 1
persistenți, care 1
se spovedească 1
spovedească și 1
fie împărtășiți 1
împărtășiți doar 1
el. Treptat, 1
Treptat, romanii 1
sa joace 1
diverse loterii 1
loterii straine, 1
straine, in 1
in lipsa 1
joc. Treptat 1
Treptat Siguranța 1
Siguranța (ulterior 1
(ulterior Securitatea) 1
Securitatea) a 1
a înăsprit 1
înăsprit condițiile, 1
condițiile, pe 1
ce întreg 1
informațional comunist 1
s-a definitivat. 1
definitivat. Trevor 1
Trevor Grant, 1
Grant, interpretat 1
James Callis 1
Callis (sezonul 1
(sezonul 4), 1
4), a 1
Einstein la 1
1940, atunci 1
când Eureka 1
Eureka era 1
bază militară. 1
militară. Triadele 1
Triadele sunt 1
3 culori 1
culori echidistante 1
echidistante pe 1
al culorilor. 1
culorilor. Triasicul 1
Triasicul timpuriu 1
aproximativ 252 1
252 milioane 1
la 247 1
247 milioane 1
de deșerturi, 1
deșerturi, cum 1
cum pe 1
atunci Pangea 1
Pangea nu 1
era despărțită 1
în continente, 1
continente, iar 1
interiorul era 1
era arid. 1
arid. Triatlonul 1
Triatlonul este 1
de Triatlon. 1
Triatlon. Triatlonul 1
Triatlonul olimpic 1
olimpic conține 1
3 componente 1
componente – 1
– înot 1
înot 1.5 1
1.5 km, 1
km, ciclism 1
ciclism 40 1
40 km, 1
și ștafetă 1
ștafetă 10 1
km. "Tribulațiile 1
"Tribulațiile Sfântului 1
Sfântului Anton" 1
Anton" (aflată 1
(aflată acum 1
colecția MoMA), 1
MoMA), a 1
declarat Ensor 1
Ensor ca 1
îndrăzneț pictor 1
respectivă. Tribul 1
Tribul este 1
jucători, având 1
un chat 1
chat special 1
special unde 1
și discuta. 1
discuta. Tribul 1
Tribul Lakota 1
Lakota a 1
hărțuiască triburile 1
triburile Mandan, 1
Mandan, Hidatsa 1
Hidatsa și 1
și Arikara. 1
Arikara. Tribul 1
Tribul Tharaval 1
Tharaval credea 1
animalul i-a 1
să vâslească 1
vâslească barca 1
Australia. Tribunalul 1
Tribunalul a 1
a achitat-o, 1
achitat-o, dar 1
ținut-o sub 1
sub supraveghere. 1
supraveghere. Tribunalul 1
Tribunalul București 1
decis, marți 1
marți 2 1
2020, eliberarea 1
eliberarea condiționată 1
fostului primar 1
al Sectorului 1
Sectorului 6 1
6 Cristian 1
Cristian Poteraș, 1
Poteraș, care 1
serviciu. Tribunalul 1
Tribunalul Municipiului 1
Municipiului București, 1
București, Secția 1
Secția I 1
I Penală, 1
Penală, l-a 1
aceste capete 1
averii. Tribunalul 1
Tribunalul nu 1
era convocat, 1
convocat, iar 1
iar inculpatul 1
inculpatul are 1
soția aprodului, 1
aprodului, care 1
seducă și 1
despre proces, 1
proces, oferindu-se 1
oferindu-se să-l 1
ajute. Tribunalul 1
Poporului a 1
condamnat activitățile 1
activitățile politice 1
politice desfășurate 1
aceste posturi, 1
posturi, iar 1
iar Ferenc 1
făcut închisoare 1
1953. Tribunalul 1
Tribunalul Sarajevo 1
Sarajevo l-a 1
pe Princip 1
Princip la 1
pedeapsa maximă 1
ani. Tribuna 1
Tribuna veche 1
scaune albastre 1
și galbene; 1
galbene; scaunele 1
scaunele din 1
superioară au 2
afișeze numele 1
numele municipiului. 1
municipiului. Tribunele 1
Tribunele Anfield 1
și Main 2
Main Stand 2
Stand sunt 1
nivele, Kop 1
Kop este 1
singur nivel 1
nivel și 1
Stand pe 1
nivele. Tribunele 1
Tribunele au 1
adăugate peste 1
peste colaterale 1
colaterale la 1
XVIII-lea, astfel 1
încât, atât 1
atât colateralele 1
colateralele cât 1
nava principală 1
acoperiș. Tribunele 1
Tribunele dispuse 1
navei, caracterizate 1
de parapetul 1
parapetul decorat 1
pilaștri și 1
și baluștri 1
baluștri renascentiști, 1
renascentiști, datează 1
perioada intervențiilor 1
intervențiilor întreprinse 1
de atelierul 1
lui Petrus 1
da Lugano. 1
Lugano. Tribuno 1
Tribuno Memmo 1
Memmo să-i 1
să-i doneze 1
doneze întreaga 1
mănăstire. Triburile 1
Triburile arabe 1
pozițiile UAP 1
UAP din 1
oraș drept 1
represalii, afirmând 1
luptătorii kurzi 1
kurzi colaborează 1
guvernul. Triburile 1
Triburile au 1
construiască adăposturile 1
adăposturile și 1
caute mâncare. 1
mâncare. Triburile 1
Triburile bantu 2
bantu au 1
adus tehnici 1
fierului dinspre 1
Africii. Triburile 1
bantu s-au 1
mutat încet 1
sudul țării. 1
țării. ; 1
; triburile 1
nordul Dunării, 1
Dunării, vorbind 1
vorbind aceeași 1
aceeași limbă 1
limbă tracică, 1
tracică, purtau 1
purtau nume 1
daci sau 1
de geți, 1
geți, sau 1
sau nume 1
nume tribale 1
tribale specifice 1
specifice (carpi, 1
(carpi, costoboci, 1
costoboci, etc.). 1
etc.). Triburi 1
Triburi proto-elenice 1
proto-elenice au 1
înlocuit aceste 1
Grecia, sudul 1
sudul Macedoniei 1
Macedoniei și 1
sudul Albaniei. 1
Albaniei. Triceratops 1
Triceratops era 1
era erbivor, 1
erbivor, și 1
cauza capului 1
său mic 1
mic probabil 1
probabil mânca 1
mânca plante 1
plante mici, 1
putut demola 1
demola plante 1
plante mult 1
cu coarnele 1
coarnele lui. 1
lui. Tricholosporum 1
Tricholosporum goniospermum 2
goniospermum (are 1
(are la 1
cuticulă alb-gălbuie, 2
alb-gălbuie, apoi 2
apoi gri-ruginie 2
gri-ruginie până 2
la violet 2
violet deschis 2
lamele de 2
miros intensiv 2
intensiv de 2
faină proaspătă), 1
proaspătă), Bruno 1
vol. Tricholosporum 1
goniospermum are 1
culoare precum 1
precum miros 1
faină proaspătă. 1
proaspătă. Tricorderul 1
Tricorderul de 1
dispozitiv foarte 1
bine reglat 1
reglat pentru 1
pentru scopurile 1
scopurile ingineriei 1
ingineriei navale. 1
navale. Tricoul 1
Tricoul cu 1
numărul 12 1
atribuit fanilor 1
fanilor (al 1
(al 12-lea 1
12-lea jucător). 1
jucător). Tricoul 1
Tricoul galben 1
galben ( 1
clasamentului general. 1
general. Tricourile 1
Tricourile cu 1
guler și 1
și nasturi 1
nasturi mai 1
de polo. 1
polo. Tridentul 1
Tridentul lui 1
Poseidon și 1
al echivalentului 1
echivalentului său 1
roman, Neptun, 1
Neptun, a 1
fost semnul 1
semnul lor 1
lor distinctiv 1
distinctiv tradițional 1
tradițional divin 1
divin care 1
reprezentări artistice 1
perioada antică. 1
antică. Trifonov 1
Trifonov a 1
încercat inițial 1
partid sub 1
de „Nu 1
un Astfel 2
de Stat” 1
Stat” ( 1
dar încercarea 2
respinsă, determinându-l 1
în „Există 1
„Există un 1
de Popor”. 1
Popor”. Trigrama 1
Trigrama „gam” 1
„gam” (☵) 1
(☵) reprezintă 1
reprezintă luna, 1
luna, iarna, 1
iarna, nordul 1
și înțelepciunea. 1
înțelepciunea. Trigrama 1
Trigrama „ri” 1
„ri” reprezintă 1
reprezintă soarele, 1
soarele, toamna, 1
toamna, sudul 1
și rodnicia. 1
rodnicia. Trigun 1
Trigun urmăreste 1
urmăreste viața 1
lui "Vash 1
"Vash the 1
the Stampede" 1
Stampede" și 1
doi angajați 1
ai Bernardelli 1
Bernardelli Insurance 1
Insurance Company 1
Company care 1
îl urmăresc 1
urmăresc pentru 1
micșora dezastrele 1
dezastrele ce 1
sa. Trilogia 1
Trilogia Bartimaeus 1
Bartimaeus este 1
trilogie fantastică 1
fantastică scrisă 1
Jonathan Stroud 1
Stroud și 1
2005. Trilogia 1
Trilogia conține: 1
conține: volumul 1
Cu gândul 1
la tine, 1
tine, Basarabia 1
Basarabia mea, 1
mea, volumul 1
drumurile pribegiei 1
pribegiei și 1
volumul 3 1
- Timpuri 1
Timpuri și 1
oameni. Trilogia 1
Trilogia Cycle 1
Cycle des 1
des Dieux 1
Dieux povestește 1
povestește aventurile 1
aventurile post-mortem 1
post-mortem ale 1
Michael Pinson, 1
Pinson, Raoul 1
Raoul Razorbak, 1
Razorbak, Freddy 1
Freddy Meyer, 1
Meyer, Edmund 1
Edmund Wells 1
ale tovarășilor 1
tovarășilor lor. 1
lor. Trilogia 1
Trilogia este 1
filmului modern. 1
modern. Trimisă 1
Trimisă într-un 1
într-un penitenciar 1
penitenciar din 1
din Antarctita, 1
Antarctita, Karma 1
Karma 22, 1
22, Lila 1
Lila rămâne 1
că Maimouna 1
Maimouna - 1
- căreia 1
îi dezvăluise 1
dezvăluise adevărul 1
adevărul înainte 1
fi deportată 1
deportată - 1
saboteze planul 1
planul organizației 1
organizației Bardo. 1
Bardo. Trimisă 1
Trimisă spre 1
spre colonia 1
colonia minieră 1
minieră de 2
pe Janus 1
Janus VI, 1
VI, nava 1
Enterprise primește 1
primește sarcina 1
investiga zvonurile 1
zvonurile despre 1
creatură subterană 1
subterană ciudată, 1
ciudată, responsabilă 1
distrugerea unor 1
mineri. Trimișii 1
Trimișii românilor 1
românilor transilvăneni 1
transilvăneni la 1
Unirii, Alba 1
Iulia, 2003, 1
p. 292. 1
292. Trimite 1
Trimite cauza 1
cauza spre 1
spre rejudecare 1
rejudecare instanței 1
fond, Tribunalul 1
Tribunalul București. 1
București. Trimite, 1
Trimite, de 1
asemenea, trupe 1
la Ishikawa, 1
Ishikawa, în 1
provincia Kawachi, 1
Kawachi, să 1
Minamoto Yukiie 1
Yukiie care 1
garnizoană acolo 1
și amenințau 1
amenințau capitala. 1
capitala. Trimiterea 1
Trimiterea de 1
către Halsey 1
șase cuirasate 1
cuirasate ale 1
Lee făceau 1
făceau acum 1
acum vulnerabilă 1
vulnerabilă TF 1
TF 38 1
de momeală 1
momeală din 1
nord. Trimiterea 1
Trimiterea mesajului 1
mesajului a 1
constituit mai 1
demonstrație tehnologică, 1
tehnologică, decât 1
încercare reală 1
a contacta 1
contacta o 1
viață inteligentă 1
inteligentă extraterestră. 1
extraterestră. Trina 1
Trina Schart 1
Schart Hyman 1
Hyman a 1
caracterizat The 1
The Fortune-tellers 1
Fortune-tellers ca 1
un basm 1
basm popular 1
din Camerun, 1
Camerun, spumos, 1
spumos, cu 1
imagini vibrante 1
vibrante și 1
inteligență pătrunzătoare. 1
pătrunzătoare. Trinchetul, 1
Trinchetul, care 1
decât arborele 1
arborele mare, 1
mare, are 1
velă mare, 1
un gabier, 1
gabier, un 1
un zburător 1
zburător și 1
o rândunică. 1
rândunică. Trinitatea 1
Trinitatea întâlnită 1
tradiția taoistă 1
taoistă la 1
nivelul universului 1
universului prin 1
cele Trei 1
Trei Forțe 1
Forțe ale 1
ale Cerului 1
Cerului (tien), 1
(tien), Pământului 1
Pământului (di) 1
(di) și 1
și Umanității 1
Umanității (ren). 1
(ren). Trioxidul 1
Trioxidul de 1
xenon este 1
agent oxidant 1
oxidant foarte 1
poate oxida 1
oxida majoritatea 1
majoritatea substanțelor 1
fi oxidate. 1
oxidate. Tris 1
Tris McCall 1
McCall a 1
a considerat-o 1
considerat-o „precursoarea 1
„precursoarea majorității 1
majorității vedetelor 1
vedetelor pop 1
pop de 1
din prezent”. 1
prezent”. Trisquel 1
Trisquel 4.1-sugar 1
4.1-sugar este 1
de Trisquel 1
Trisquel 4.1 1
4.1 bazată 1
pe Ubuntu 1
Ubuntu 10.10 1
10.10 cu 1
mediul grafic 1
grafic Sugar 1
Sugar (ro. 1
(ro. zahăr) 1
zahăr) și 1
și sugar-sweets 1
sugar-sweets 0.88.1. 1
0.88.1. Tristețea 1
Tristețea a 1
fost sporită 1
că Jamie 1
Jamie Carragher 1
Carragher reușise 1
transforme penalty-ul, 1
penalty-ul, dar 1
dar arbitrul 1
arbitrul a 1
văzut ceva 1
în neregulă 1
neregulă și 1
repete execuția. 1
execuția. Tristețea 1
Tristețea lipsește 1
Ibn Khafāja. 1
Khafāja. Tristețea 1
Tristețea (starea 1
(starea de 1
de tristețe) 1
tristețe) este 1
emoție caracterizată 1
prin sentimentul 1
de dezavantaj,pierdere,neajutorare. 1
dezavantaj,pierdere,neajutorare. Triton 1
Triton (satelit 1
(satelit al 1
lui Neptun) 1
Neptun) și 1
și Pluto 1
Pluto sunt 1
sunt asemănători 1
asemănători ca 1
și compoziție. 1
compoziție. Triton 1
Triton se 1
se învoiește 1
învoiește să 1
cu Ariel, 1
Ariel, astfel 1
că Ursula 1
Ursula îi 1
ia tridentul. 1
tridentul. Triunghi 1
Triunghi sferic 1
sferic rezolvat 1
rezolvat cu 1
ajutorul teoremei 1
teoremei cosinusului. 1
cosinusului. Triunghiul 1
Triunghiul neregulat 1
neregulat al 1
al zidurilor 1
zidurilor Kremlinului 1
Kremlinului cuprinde 1
de 27,5 1
27,5 hectare, 1
hectare, iar 1
iar piața 1
piața catedralelor 1
catedralelor ocupă 1
poziția centrală 1
a Kremlinului. 1
Kremlinului. Triunghiul 1
Triunghiul reprezintă 1
reprezintă generarea 1
stabilă postură 1
postură fizică. 1
fizică. Trivago 1
Trivago compară 1
compară atât 1
atât prețuri 1
prețuri hoteliere 1
hoteliere cât 1
aspecte variate 1
variate ce 1
experiența șederii 1
incinta unui 1
unui hotel. 1
hotel. Trnovo 1
Trnovo a 1
sat slav, 1
slav, ceea 1
clar indicat 1
său. Trofeul 1
Trofeul a 1
de Petrolul 1
Petrolul care 1
pe CFR 1
CFR cu 1
1-0, singulul 1
singulul gol 1
al difputei 1
difputei fiind 1
fiind marcat 1
Jeremy Bokila 1
Bokila în 1
9 cu 1
șut sec, 1
sec, din 1
10 metri. 1
metri. Trofeul 1
Trofeul Supercupa 1
permanență la 1
la UEFA; 1
UEFA; echipa 1
câștigătoare primește 1
scară reală 1
a trofeului. 1
trofeului. Trofeul 1
Trofeul UEFA 1
League a 1
UEFA orașului 1
ceremonii ce 1
pe Arena 1
Arena Națională 1
2012. Trofin 1
Trofin Macrinici, 1
Macrinici, născut 1
iunie 1898 1
1898 în 1
în Biești, 1
Biești, locotenent-colonel. 1
locotenent-colonel. Trohanterul 1
Trohanterul mare 1
și trohanterul 1
trohanterul mic 1
mic sunt 1
sunt uniți 1
uniți prin 1
prin linia 1
linia intertrohanteriană 1
intertrohanteriană (situată 1
(situată anterior) 1
anterior) și 1
prin creasta 1
creasta intertrohanteriană 1
intertrohanteriană (mai 1
(mai proeminentă 1
proeminentă ca 1
ca precedenta, 1
precedenta, situată 1
situată posterior). 1
posterior). Troianoff 1
Troianoff scoate 1
scoate trăsura 1
trăsura din 1
din mlaștină 1
când fugea 1
fugea cu 1
aurul sunt 1
argint. Troienii 1
Troienii îl 1
el. Troița 1
Troița a 1
reconstruită astfel 1
astfel lângă 1
biserică. Troița 1
Troița Eroilor 1
Mondial. Troleibuzele, 1
Troleibuzele, ca 1
și autobuzele, 1
autobuzele, nu 1
circulație rezervate 1
rezervate și 1
urmare viteza 1
lor comercială 1
comercială este, 1
vârf, foarte 1
slabă (12 1
(12 km/oră). 1
km/oră). Trolii 1
Trolii au 1
din Terramare. 1
Terramare. Troliton 1
Troliton e 1
e abandonata, 1
abandonata, iar 1
stabilesc in 1
in Leontini. 1
Leontini. Trombina 1
Trombina desface, 1
desface, din 1
din fibrinogen, 1
fibrinogen, niște 1
niște monomeri 1
monomeri de 1
de fibrină, 2
fibrină, care 1
care polimerizează 1
polimerizează spontan, 1
spontan, alcătuind 1
alcătuind rețeaua 1
fibrină, ce 1
devine insolubilă 1
insolubilă sub 1
acțiunea factorului 1
factorului XIII 1
XIII al 1
al coagulării. 1
coagulării. Tromboza 1
Tromboza de 1
sinus cavernos 1
cavernos are 1
mortalității sub 1
la antibiotice. 1
antibiotice. Trompa 1
Trompa este, 1
general, foarte 1
lungă, la 1
redusă. Tromp 1
la Dover 1
Dover de 1
traversat pe 1
coasta Flandrei, 1
Flandrei, unde 1
primit vești 1
vești că 1
engleză fusese 1
fusese văzută 1
văzută la 1
la Nieuwpoort. 1
Nieuwpoort. Trompa 1
Trompa lui 1
Eustachio sau 1
sau tuba 1
tuba auditivă 1
auditivă este 1
între timpan 1
timpan (urechea 1
(urechea medie) 1
medie) și 1
și nazofaringe. 1
nazofaringe. Tromp 1
o canonadă 1
canonadă puternică 1
lui Blake, 1
Blake, contactul 1
contactul având 1
ora 8:00. 1
8:00. Trompetele 1
Trompetele și 1
și timpanii 1
sunt folosițî 1
folosițî pentru 1
și accentuare. 1
accentuare. Tronsonul 1
Tronsonul românesc 1
la Nisipitu 1
Nisipitu are 1
electrificată. Tronul 1
Tronul episcopului 1
porțile bogat 1
bogat împodobite 1
împodobite ale 1
ale mănăstirii 1
mănăstirii datează 1
ele tot 1
atunci. Tronul 1
Tronul era 1
mecanism care-i 1
care-i permitea 1
schimbe înălțimea. 1
înălțimea. Tronul 1
Tronul este 1
dat nepotului 1
său omonim, 1
omonim, Basarab 1
Tânăr, Țepeluș 1
Țepeluș cum 1
mai zis. 1
zis. Tronul 1
Tronul nu 1
drept ereditar; 1
ereditar; nimeni 1
el fără 1
distinge nu 1
prin nobilitatea 1
nobilitatea din 1
naștere, ci 1
prin bunătate 1
bunătate sufletului." 1
sufletului." Troost, 1
Troost, W. 1
W. (2001), 1
(2001), p. 1
87 Dar 1
continuat avansul 1
avansul militar, 1
îi arunce 1
arunce pe 1
brațele lui 1
Carol. Tropicalul 1
Tropicalul Hawaii 1
Hawaii este 1
obicei călduros, 1
călduros, cu 1
medie cuprinsă 1
23 si 1
si 29 1
29 °C. 1
°C. Troțki 1
Troțki i-a 1
i-a oprit, 1
oprit, strigând: 1
strigând: „Nu-l 1
„Nu-l ucideți! 1
ucideți! Troțki 1
și sprijinitorii 2
sprijinitorii lui 1
lui l-au 1
l-au subestimat 1
subestimat pe 1
pe Molotov, 1
Molotov, așa 1
făcut-o mulți 1
mulți alții. 1
alții. Troy 1
Troy cântă 1
melodia "Everyday" 1
"Everyday" singur, 1
singur, până 1
când Gabriella 1
Gabriella vine 1
din sală. 1
sală. Troy 1
Troy Donockley 1
Donockley a 1
asemenea, anunțat 1
membru permanent, 1
permanent, ceea 1
un sextet 1
sextet pentru 1
dată. Troy 1
Troy o 1
o informează 1
Sharpay că 1
cânta cu 1
plângă. Troy 1
Troy ține 1
discurs și 1
toți colegii 1
lui absolvesc 1
absolvesc liceul 1
liceul East 1
High ( 1
( True 1
True Blue 1
Blue a 1
schimbare pentru 1
pentru Madonna. 1
Madonna. Truman 1
Truman avea 1
declare ulterior 1
discuții personale 1
prietenii că 1
că înființarea 1
loialitate fusese 1
o „teribilă” 1
„teribilă” greșeală. 1
greșeală. Truman 1
Truman nu 1
cu anticatolicismul 1
anticatolicismul Ku 1
Klux Klanului 1
Klanului deoarece 1
protecția familiei 1
familiei catolice 1
catolice Pendergast, 1
Pendergast, aflată 1
organizații politice 1
politice puternice 1
Comitatul Jackson. 1
Jackson. Truman 1
Truman se 1
săturase și 1
de complicata 1
complicata politică 1
Orientului Mijlociu, 1
Mijlociu, dar 1
de insistențele 1
insistențele liderilor 1
liderilor comunității 1
evreiești de-a 1
lungul mandatului 1
încă hotărât 1
hotărât cum 1
acționeze. Trump 1
neagă schimbările 1
schimbările climatice 1
climatice în 1
opinia comunității 1
științifice. Trump 1
în statele-cheie 1
statele-cheie oscilante 1
oscilante Florida, 1
Florida, Iowa 1
Iowa și 1
și Ohio 1
pe Clinton 1
statele „peretelui 1
„peretelui albastru” 1
albastru” ("blue 1
("blue wall"): 1
wall"): Michigan, 1
Michigan, Pennsylvania 1
Pennsylvania și 1
și Wisconsin, 1
Wisconsin, care 1
erau fortărețele 1
fortărețele Partidului 1
Democrat începând 1
1990. Trump 1
campaniile candidaților 1
candidaților atât 1
atât ai 1
Partidului Republican 1
Republican cât 1
Democrat, principalii 1
principalii zece 1
zece beneficiari 1
beneficiari ai 1
ai donațiilor 1
donațiilor sale 1
politice fiind 1
fiind 6 1
6 democrați 1
democrați și 1
4 republicani. 1
republicani. Trump 1
asemenea, construirea 1
a Trump 1
Trump Place, 1
Place, un 1
complex imobiliar 1
imobiliar cu 1
clădiri de-a 1
râului Hudson. 1
Hudson. Trump 1
vechile teorii 1
teorii conspirative 1
conspirative a 1
„ Trump 1
trei căsătorii 1
opt nepoți. 1
nepoți. Trump 1
de deducerea 1
deducerea fiscală, 1
fiscală, dar 1
ofere detalii, 1
detalii, cum 1
fi anii 1
fost aplicată. 1
aplicată. Trümper 1
Trümper a 1
remarcat înclinațiile 1
ale gemenilor, 1
gemenilor, și 1
înceapă propria 1
propria formație. 1
formație. Trump 1
compania Kushner 1
Kushner numai 1
în brevetarea 1
brevetarea numelui 1
numelui dar 1
finanțarea clădirii. 1
clădirii. Trump 1
este prezbiterian 1
prezbiterian (adică 1
(adică protestant 1
protestant calvinist). 1
calvinist). Trump 1
Trump inițial 1
că protestele 2
de „protestatari 1
„protestatari profesioniști 1
profesioniști incitați 1
incitați de 1
de mass-media” 1
mass-media” și 1
fost „nedrepte”, 1
„nedrepte”, dar 1
el admiră 1
admiră pasiunea 1
pasiunea lor 1
țară. Trump, 1
Trump, în 1
cerut „mai 1
multe verificări” 1
verificări” și 1
de imigrare. 1
imigrare. Trump 1
Trump juca 1
golf în 1
care televiziunile 1
televiziunile americane 1
declarat victoria 1
lui Biden. 2
Biden. Trunchiul 1
Trunchiul cerebral, 1
cerebral, ca 1
restul segmentelor 1
segmentelor sistemului 1
central, se 1
din tubul 1
tubul neural. 1
neural. Trunchiul 1
Trunchiul cerebral 2
cerebral joacă 1
reglarea funcțiilor 1
funcțiilor cardiace, 1
cardiace, respiratorii 1
respiratorii și 1
și reglarea 1
reglarea ciclului 1
ciclului somn-veghe. 1
somn-veghe. Trunchiul 1
cerebral prezintă 1
structură internă 1
internă foarte 1
foarte complexă. 1
complexă. Trunchiul 1
Trunchiul comun 1
al venei 2
venei lombare 1
lombare ascendente 1
ascendente drepte 1
a venei 1
venei subcostale 1
subcostale drepte 1
drepte se 1
alătură venei 1
venei azygos 1
azygos anterioare 1
apropierea corpului 1
vertebrei T12. 1
T12. Trunchiul 1
Trunchiul crește 1
la 0,9-1,2 1
0,9-1,2 m 1
bază rozete 1
rozete noi. 1
noi. Trunchiul 1
Trunchiul este 2
mijlocie, larg, 1
larg, destul 1
de adânc 1
aproape cilindric. 1
cilindric. Trunchiul 1
cu lărgimea 1
lărgimea redusă 1
redusă fiind 1
fiind turtit 1
turtit lateral. 1
lateral. Trunchiul 1
Trunchiul și 1
piciorul sunt 1
alungite. Trupa 1
Trupa a 12
lansa cel 1
august informația 1
informația a 1
discuri, dezvăluind 1
dezvăluind titlul, 1
titlul, coperta 1
data lansării. 1
lansării. Trupa 1
să-și reinventeze 1
reinventeze sunetul, 1
sunetul, și 1
și intenționa 1
să încorporeze 2
încorporeze tobe 1
percuție experimentale. 1
experimentale. Trupa 1
printre vorbitorii 1
de catalană 1
catalană datorită 1
datorită medlodiei 1
medlodiei Jenifer 1
Jenifer care 1
ajuns hit 1
hit în 1
2011. Trupa 1
făcut turnee 1
artiști, cum 1
fi Shawn 1
Shawn Mendes 1
Mendes și 1
și Chainsmokers. 1
Chainsmokers. Trupa 1
Andrei Zamfir. 1
Zamfir. Trupa 1
să cante, 1
cante, eventual, 1
eventual, chiar 1
întâlnire pentru 1
a modifica. 1
modifica. Trupa 1
la Kenadee 1
Kenadee Lucker 1
Lucker Fondul 1
Educație și 1
promoveze donații 1
ei. Trupa 1
cânte constant, 1
constant, ceea 1
a enervat-o 1
enervat-o pe 1
lui Hoppus 1
Hoppus și 1
și trupă 1
trupă Hoppus 1
Hoppus părăsise 1
părăsise trupa 1
trupa imediat 1
o înființase. 1
înființase. Trupa 1
turneu aniversar 1
aniversar pentru 1
pentru Turn 1
Turn On 1
the Bright 1
Bright Lights 1
Lights în 1
2017, interpretând 1
interpretând albumul 1
întregime. Trupa 1
și 1996, 1
Sad Koncert 1
Koncert Godine. 1
Godine. Trupa 1
EP al 1
său, "You 1
"You & 2
& Me", 2
Me", pe 1
noiembrie, cu 1
piesa "You 1
Me", care 1
jucat drept 1
drept piesă 1
de titlu. 1
titlu. Trupa 1
Trupa are 1
are planuri 1
Boston, ca 1
viitorului turneu 1
turneu nord-american, 1
nord-american, numit 1
numit Nord-American 1
Nord-American Summer 1
Summer Tour. 1
Tour. Trupa 1
semnat inițial 1
recorduri Hellcat 1
Hellcat Records, 1
lansând 5 1
căpătând faimă 1
faimă prin 1
prin turnee 1
turnee constante 1
constante și 1
show-ul anual 1
Sfântului Patrick. 1
Patrick. Trupa 1
Trupa capătă 1
capătă popularitate 1
1994 odată 1
albumul „Punk 1
„Punk in 1
in Drublic”, 1
Drublic”, care 1
aur. Trupa 1
Trupa era 1
unui percuționist 1
percuționist iar 1
câteva melodii, 1
melodii, în 1
special Tanzmusik, 1
Tanzmusik, au 1
componență fragmente 1
fragmente dintr-o 1
dintr-o orgă 1
orgă ritmică. 1
ritmică. Trupa 1
Trupa este 2
este consideră 1
fiind drept 1
una scandaloasă, 1
scandaloasă, din 1
limbajului obscen 1
obscen și 1
cuvintelor necenzurate 1
necenzurate utilizate 1
cadrul concertelor 1
concertelor susținute 1
aceștia. Trupa 1
creștere. Trupa 1
Trupa inițială 1
teatrului Solovțov 1
Solovțov a 1
desființată, în 1
Dramă Rus 1
teatrului Bourgogne. 1
Bourgogne. Trupa 1
Trupa își 1
primul cântec, 1
cântec, Mirror 1
Mirror Man, 1
Man, la 1
discuri EMI 1
EMI în 1
în Februarie 1
Februarie 1982. 1
1982. Trupa 1
Trupa s-a 1
1984, dar 1
a recontinuat 1
recontinuat activitatea 1
activitatea sub 1
de Keel. 1
Keel. Trupa 1
Trupa sa 1
sa favorită 1
este The 1
The Maccabees. 1
Maccabees. Trupa 1
Trupa se 2
desparte pentru 1
2002. Trupa 1
reunească în 1
album (Anastasia) 1
(Anastasia) cu 1
pornesc o 1
diverse locații. 1
locații. Trupa 1
Trupa și-a 1
album auto-intitulat 1
auto-intitulat în 1
2010, apoi 1
în pauză 1
concentra asupra 2
altor proiecte. 1
proiecte. Trupa 1
Trupa The 1
The Hardkiss 1
Hardkiss a 1
finala națională. 1
națională. Trupe 1
Trupe aeropurtate 1
aeropurtate iraniene 1
fost parașutate 1
parașutate în 1
spatele inamicului, 1
inamicului, în 1
aeriene distrugeau 1
distrugeau blindatele 1
blindatele acestuia. 1
acestuia. Trupele 1
Trupele aflate 1
oprite în 1
trupe proaspete 1
proaspete au 1
frontului pe 1
mal al 1
al Volgăi. 1
Volgăi. Trupele 1
Trupele albaneze, 1
albaneze, pe 1
putea plăti, 1
plăti, s-au 1
lor protejate 1
trupele grecești 1
grecești ale 1
lui Theodoros 1
Theodoros Kolokotronis. 1
Kolokotronis. Trupele 1
Trupele aliate 1
față rezistenței 1
rezistenței organizate 1
lupte s-a 1
compromis. Trupele 1
Trupele au 1
arestat 45 1
ai parlamentului 1
ținut alți 1
alți 146 1
146 în 1
afara lui. 1
lui. Trupele 1
Trupele austriece 1
austriece păreau 1
păreau tot 1
timpul gata 1
apelul papei, 1
papei, trecând 1
granița statelor 1
statelor papale 1
papale pentru 1
exersa arta 1
arta războiului 1
războiului asupra 1
asupra rebelilor. 1
rebelilor. Trupele 1
Trupele auxiliare 1
auxiliare SS, 1
SS, recrutate 1
recrutate în 1
general dintre 1
dintre dezertorii 1
dezertorii din 1
Roșie, s-au 1
remarcate prin 1
prin brutalitatea 1
brutalitatea lor 1
lor extremă. 1
extremă. Trupele 1
Trupele bizantine 1
Alexios Comnen 1
Comnen au 1
cu invadatorii 1
normanzi în 1
împrejurimile Joanninei, 1
Joanninei, care 1
deja devastate. 1
devastate. Trupele 1
Trupele coloniale 1
coloniale au 1
capturat Badung 1
Badung după 1
atac sinucigaș 1
sinucigaș asupra 1
asupra invadatorilor, 1
invadatorilor, așa-numitul 1
așa-numitul puputan 1
puputan („încheierea”). 1
(„încheierea”). Trupele 1
asalt au 1
surprindere în 1
atacat casă 1
cu casă 1
casă lichidând 1
lichidând toată 1
populația satului. 1
satului. Trupele 1
ale UNEF 1
UNEF sunt 1
răzbunare. Trupele 1
Anglia spre 1
spre Egipt 1
în îulie 1
îulie și 1
1882. Trupele 1
Securitate trebuie 1
fie totdeauna 1
totdeauna gata 1
acțiune, pentru 1
executa misiunile 1
misiunile încredințate, 1
încredințate, în 1
scopul lichidării 1
lichidării dușmanului. 1
dușmanului. Trupele 1
Trupele franceze 2
mărșăluiască distanțe 1
bătălie. Trupele 1
franceze depășite 1
depășite numeric 1
numeric au 1
împinse înapoi. 1
înapoi. Trupele 1
Trupele georgiene, 1
georgiene, împreună 1
cu tancurile 1
tancurile lor, 1
evacuate de 1
militare rusești 1
orașul Poti. 1
Poti. Trupele 1
Trupele japoneze 1
japoneze s-au 1
împotriva coaliției 1
coaliției Jeolla 1
Jeolla forțându-i 1
pe coreeni 1
coreeni să 1
retragă. Trupele 1
Trupele legiunii 1
legiunii s-au 1
ordine spre 1
spre noua 1
noua localitate 1
garnizoană, Oescus. 1
Oescus. Trupele 1
Trupele lui 5
lui Denikin 1
Denikin s-au 1
bune. Trupele 1
lui Diicu 1
Diicu Buiescu 1
Buiescu s-au 1
în ariergarda 1
ariergarda armatei. 1
armatei. Trupele 1
Hitler au 1
ocupat Grecia 1
și Iugoslavia, 1
Iugoslavia, i-au 1
numeroasă sub 1
comandă lui 1
Rommel, respingându-i 1
respingându-i pe 1
Egipt. Trupele 1
lui Moncey 1
Moncey erau 1
din 15.000 1
oameni (voluntari, 1
(voluntari, soldați, 1
soldați, studenți 1
Școala politehnică 1
politehnică și 1
Școala veterinară). 1
veterinară). Trupele 1
lui Yaroslav 1
Yaroslav I 1
intervenit direct 1
țării, cu 1
a-l integra 1
integra pe 1
noul duce 1
tron. Trupele 1
Trupele maghiare 1
maghiare au 1
pierderi reduse: 1
reduse: 200 1
morți, 500 1
10 tunuri. 1
tunuri. Trupele 1
Trupele Panzergrenadier 1
Panzergrenadier ale 1
austriece folosesc 1
folosesc vehiculele 1
vehiculele blindate 1
blindate ULAN 1
ULAN (112 1
(112 bucăți), 1
bucăți), Schützenpanzer 1
Schützenpanzer A1 1
A1 (261 1
(261 de 1
și 106 1
106 în 1
în rezervă) 1
rezervă) și 1
și Pandur 1
Pandur I 1
I (71 1
(71 de 1
de exemplare). 1
exemplare). Trupele 1
Trupele româno-sârbe 1
româno-sârbe au 1
contraatacat, pătrunzând 1
artilerie bulgară, 1
bulgară, capturând 1
capturând o 1
obuziere și 1
două baterii 1
câmp. Trupele 1
Trupele sale 1
erau antrenate 1
vânătoare. Trupele 1
Trupele sopvietice 1
sopvietice au 1
oraș într-o 1
de restabilire 1
restabilire a 1
a ordinei. 1
ordinei. Trupele 1
Trupele UNPROFOR 1
UNPROFOR au 1
împiedice întoarcerea 1
întoarcerea refugiaților 1
refugiaților din 1
siguranță scăzute. 1
scăzute. Trupelor, 1
Trupelor, urma 1
fie oferită 1
oferită numai 1
numai mâncare 1
mâncare fiartă, 1
fiartă, iar 1
soldații urmau 1
se spele 1
spele mai 1
cu săpun, 1
săpun, cu 1
predilecție la 1
nivelul mâinilor 1
mâinilor și 1
a mânca. 1
mânca. Trupe 1
Trupe rusești 1
plasate de-a 1
frontierei Ceceniei. 1
Ceceniei. Trupul 1
Trupul I 1
„Gura Șișcanei 1
Șișcanei ” 1
vărsarea pârâului 1
pârâului Șișcana 1
Șișcana în 1
valea Geoagiului, 1
Geoagiului, aici 1
află „magazinul 1
„magazinul Universal”, 1
Universal”, 4 1
4 gospodării 1
gospodării și 1
5 case 1
de vacanță. 1
vacanță. Trupul 1
Trupul lui 1
lui Richardson 1
plasat într-un 2
nou sicriu 1
aceeași companie 1
ca originalul 1
originalul și 1
fost rebătut 1
rebătut alături 1
gazon al 1
al pădurilor 1
din Beaumont. 1
Beaumont. Trupul 1
Trupul neînsuflețit 1
al Patriarhului 1
Patriarhului Teoctist 1
Teoctist a 1
Catedrala Patriarhală. 1
Patriarhală. Trupul 1
Trupul original 1
al Lisei 1
Lisei se 1
deteriorează, din 1
boli congenitale 1
congenitale și 1
urmă forma 1
fizică originală 1
scăpa în 1
alte existențe. 1
existențe. Trupul 1
Trupul regelui 1
Catedrala Roskilde, 1
Roskilde, unde 1
îngropat alături 1
de rămășițele 1
rămășițele Episcopului 1
Episcopului Vilhelm. 1
Vilhelm. Trupul 1
Trupul său 2
din Płock. 1
Płock. Trupul 1
rece, ca 1
și trupurile 1
trupurile primei 1
soții și 1
sa. Trupul 1
Trupul VI 1
– cuprinde 1
singură gospodărie. 1
gospodărie. Trupul 1
Trupul viu 1
Hristos, prezent 1
în euharistie, 1
euharistie, este 1
singura imagine 1
Dumnezeu acceptată 1
către Pavel. 1
Pavel. Trupul 1
Trupul X 1
X – 1
– „Valea 1
„Valea Șișcanei” 1
Șișcanei” este 1
nume, cuprinde 1
gospodării, accesul 1
accesul se 1
dificil pe 1
pe vale 2
vale sau 1
din drumul 1
Geoagiului – 1
– valea 1
valea Cetii. 1
Cetii. Trupurile 1
Trupurile celor 1
aflau peste 1
peste tot.” 1
tot.” Trupurile 1
Trupurile erau 1
cu piei 1
animale, iar 1
iar măștile 1
măștile de 1
cupru au 1
prevenit oxidarea. 1
oxidarea. Trupurile 1
Trupurile lor 1
cenușa aruncată 1
lac. Trustul 1
Trustul Tungsram 1
Tungsram investea 1
investea sume 1
sume importante 1
dezvoltarea aparatajelor 1
aparatajelor electrice 1
și acorda 1
acorda sprijin 1
sprijin substanțial 1
substanțial cercetărilor 1
cercetărilor fundamentale 1
chimie. Tșe 1
Tșe este 1
este litera 1
litera cu 1
ordine 23 1
alfabetele menționate 1
sus. Tșe 1
Tșe (Ћ 1
(Ћ ћ;) 1
ћ;) este 1
alfabetului chirilic, 1
chirilic, care 1
utilizată numai 1
alfabetul sârbesc, 1
sârbesc, bosniac 1
bosniac și 1
și muntenegran, 1
muntenegran, unde 1
unde reprezintă 1
reprezintă consoana 1
consoana fricativă 1
fricativă mută 1
mută /tɕ/, 1
/tɕ/, se 1
cu românescul 1
românescul „ci/ce”. 1
„ci/ce”. Tsipras 1
Tsipras a 2
cu pentru 1
o coaliție. 1
coaliție. Tsipras 1
popularitate considerabilă 1
rândul electoratului 1
electoratului grec, 1
grec, ceea 1
sprijinului pentru 1
pentru SYRIZA 1
SYRIZA în 1
în sondajele 1
opinie - 1
la 18% 1
18% la 1
vârf. ȚSKA 1
ȚSKA a 1
după Spartak 1
Spartak Plovdiv 1
Plovdiv și 1
și Botev 1
Botev Plovdiv. 1
Plovdiv. ȚSKA 1
ȚSKA Sofia 1
5–0. T. 1
T. S. 1
S. Sullivan 1
Sullivan este 1
renumit caricaturist 1
caricaturist al 1
vremuri și 1
opinia artiștilor 1
artiștilor caricaturiști 1
caricaturiști moderni 1
bun. Tsumasaburō 1
Tsumasaburō Bandō 2
Bandō în 1
în Omul 1
cu ricșa 2
ricșa (1943). 2
(1943). Tsumasaburō 1
Bandō și 1
și Hiroyuki 1
Hiroyuki Nagato 1
Nagato în 1
original Omul 1
(1943). Tsunayoshi 1
Tsunayoshi este 1
asemenea prezentat 1
din Demashita! 1
Demashita! TSV 1
TSV 1860 1
1860 München 1
calificat. T.T.: 1
T.T.: Echipament 1
Echipament de 1
tuneluri. Tuberculoza 1
Tuberculoza extrapulmonară 1
extrapulmonară poate 1
poate afecta, 1
afecta, printre 1
infectare posibile, 1
posibile, și 1
sistemul uro-genital 1
uro-genital (tuberculoză 1
(tuberculoză urogenitală), 1
urogenitală), oasele 1
și articulațiile 1
articulațiile (morbul 1
(morbul lui 1
lui Pott 1
Pott în 1
cazul localizării 1
localizării la 1
coloana vertebrală). 1
vertebrală). Tubii 1
Tubii drepți 1
drepți ale 1
tuturor lobulilor 1
lobulilor pătrund 1
în mediastin 1
mediastin și 1
canale neregulate 1
neregulate (rete 1
(rete testis). 1
testis). Tubulele 1
Tubulele în 1
dezvoltare din 1
din testicule 1
testicule secretă 1
secretă un 1
inhibiție a 1
a polipeptidului 1
polipeptidului Müllerian 1
Müllerian (MIF). 1
(MIF). Tuburile 1
Tuburile cu 1
imagini utilizează 1
utilizează două 1
două tehnici 1
vizualizare diferite: 1
diferite: afișaj 1
afișaj oscilografic 1
oscilografic (vector) 1
(vector) de 1
viteză sau 1
sau afișaj 1
afișaj de 1
televiziune (liniar). 1
(liniar). Tuburile 1
Tuburile sunt 1
formează straturi 1
straturi anuale 1
anuale suprapuse, 1
suprapuse, fiind 1
ele ruginii 1
ruginii până 1
până brune. 1
brune. Tu 1
Tu ce 1
ce amintiri 1
amintiri ai 1
ai cu 1
cu DACIA? 1
DACIA? Tu, 1
Tu, Cel 1
ce neschimbat 1
neschimbat Te-ai 1
Te-ai întrupat. 1
întrupat. Tucidide 1
Tucidide a 1
calea exilului 1
exilului în 1
înfrângerii Această 1
capăt carierei 1
carierei politice 1
lui Tucidide 1
Tucidide și 1
pomenită doar 1
doar marginal 1
marginal în 1
Istoria Războiului 1
Războiului peloponeziac 1
peloponeziac (VII, 1
(VII, 9). 1
9). Tucikov, 1
Tucikov, după 1
după eșecul 1
negocierilor cu 1
cu Nezmaevski, 1
Nezmaevski, a 1
cu Gladki. 1
Gladki. Tucker 1
Tucker Carlson 1
Carlson Tonight 1
Tonight a 1
mai bine-evaluată 1
bine-evaluată emisiune 1
știri prin 1
martie 2018. 1
2018. Tucker 1
Tucker este 1
autor prolific 1
și multipremiat 1
multipremiat de 1
și navală, 1
navală, care 1
sau editat 1
editat până 1
aceste domenii. 1
domenii. Tudjman 1
Tudjman a 1
croată își 1
operațiune în 1
în Slavonia 1
Est, cu 1
lunii este 1
pace. Tudományos-fantasztikus 1
Tudományos-fantasztikus elbeszélések 1
elbeszélések a 1
tineret editat 1
„ Tudor 1
Tudor (1862-1908) 1
(1862-1908) în 1
sfârșit, căsătorit 1
Maria Ciuntu 1
Ciuntu (1865-1950), 1
(1865-1950), a 1
fost părintele 1
părintele lui 1
Constantin. Tudor 1
Tudor Arghezi: 1
Arghezi: Lume 1
Lume veche, 1
veche, lume 1
lume nouă, 1
nouă, Editura 1
Editura Tineretului, 1
1958, pag. 1
pag. Tudor 1
lui Godzi, 1
Godzi, un 1
tânăr care, 1
care, forțat 1
forțat de 2
de circumstanțe 1
circumstanțe este, 1
este, complicele 1
complicele unui 1
unui furt. 1
furt. Tudor 1
Chirilă este 1
este solistul 1
solistul și 1
și co-fondatorul 1
co-fondatorul formațiilor 1
formațiilor Vama 1
Vama Veche 1
și Vama. 1
Vama. Tudorel 1
Tudorel Toader, 1
Toader, Dan 1
Dan Constantin 1
Constantin Mâță, 1
Mâță, Ioana 1
Maria Costea, 1
Costea, Dicționarul 1
Dicționarul personalităților 1
personalităților juridice 1
juridice românești 1
românești (București, 1
(București, 2008) 1
2008) A 1
(1900). Tudor 1
Tudor Nedelcea 1
Nedelcea în 1
în cuvântul 1
cuvântul său 1
înainte “cea 1
“cea de-a 1
treia lucrare 1
lucrare despre 1
despre Craiova” 1
Craiova” (după 1
(după oameni 1
evenimente craiovene, 1
craiovene, 2001); 1
2001); despre 1
despre Craiova, 1
Craiova, cu 1
dragoste (2001), 1
(2001), vorbește 1
vorbește fără 1
tăgadă, că 1
că Cetatea 1
Cetatea Banilor 1
Banilor și 1
găsit memorialistul 1
memorialistul pe 1
măsură. Tudor 1
Tudor Opriș, 1
Opriș, Istoria 1
Istoria debutului 1
debutului literar 1
al scriitorilor 1
școlii (1820–2000), 1
(1820–2000), p. 1
18. Bucharest: 1
Bucharest: Aramis 1
Aramis Print, 1
Print, 2002. 1
2002. Tudor, 1
Tudor, p. 1
p. 50 1
50 Se 1
Se ia 1
ca Grupul 1
Grupul 9 1
9 Vânătoare 1
Vânătoare să 1
treacă și 1
109 și 1
lupte împreună 1
grupul 7, 1
7, astfel 1
cu flotila 1
flotila „Udet” 1
„Udet” se 1
încheie. Tudor 1
Ungureanu s-a 1
1963 (24 1
aprilie 1963) 1
1963) la 1
la Căpriana, 1
Căpriana, în 1
Basarabia. Tudor 1
Vladimirescu și-a 1
avere prin 1
cumpărare de 1
pământ, făcând 1
făcând comerț 1
comerț pe 1
propriu. Tudosie 1
Tudosie Dubău 1
Dubău provenea 1
familii boierești 1
Moldova. Tu 1
Tu ești 1
ești Dumnezeu 1
Dumnezeu cel 1
face minuni. 1
minuni. Tuffy 1
Tuffy (sau 1
(sau Nibbles) 1
Nibbles) este 1
șoarece gri 1
gri orfan, 1
orfan, salvat 1
de Jerry. 1
Jerry. Tufișurile 1
Tufișurile și 1
și crengile 1
crengile tăiate 1
tăiate cu 1
grijă sau 1
sau rândurile 1
copaci identici, 1
identici, dau 1
sunt fundaluri 1
fundaluri pentru 1
pentru statui. 1
statui. Tu 1
Tu însă 1
ești fiul 1
fiul meu. 1
meu. Tularemia, 1
Tularemia, bizamii 1
bizamii o 1
o transmit 1
transmit ușor 1
ușor altor 1
animale prin 1
prin urina 1
urina vărsată 1
vărsată în 1
apă. Tulasidas 1
Tulasidas folosește 1
folosește povestea 1
povestea aventurilor 1
lui Rama 1
Rama pentru 1
prezenta ideile 1
ideile bhakti 1
bhakti care 1
rămân vii 1
conștiința hindusă. 1
hindusă. Tulburarea 1
Tulburarea bipolară 1
bipolară este 1
mare cauză 1
de dizabilitate 1
dizabilitate din 1
o prevalență 1
prevalență pe 1
3 procente 1
populația generală. 1
generală. Tulburarea 1
Tulburarea conținutului 1
conținutului gândirii 1
tulburare a 2
cu iluzii 1
iluzii multiple, 1
multiple, fragmentate, 1
fragmentate, de 1
a schizofreniei 1
schizofreniei și 1
altor tulburări 1
tulburări mentale, 1
mentale, inclusiv 1
inclusiv tulburarea 1
tulburarea obsesiv-compulsivă 1
obsesiv-compulsivă și 1
și mania. 1
mania. Tulburarea 1
Tulburarea formală 1
formei gândirii 1
gândirii decât 1
conținutului gândirii, 1
gândirii, care 1
acoperă halucinațiile 1
halucinațiile și 1
și iluziile. 1
iluziile. Tulburarea 1
Tulburarea liniștii 1
liniștii patriarhale 1
patriarhale de 1
mașinile „nemțești” 1
„nemțești” produce 1
răzvrătire nu 1
oamenilor locului, 1
locului, ci 1
naturii. Tulburarea 1
Tulburarea produsă 1
între Andronic 1
vitreg bulgar 1
civil bizantin 1
bizantin își 1
găsi ecoul 1
ecoul în 1
în violarea 1
violarea frontierelor 1
frontierelor și 1
și raziile 1
raziile de 1
cealaltă. Tulburările 1
Tulburările au 1
vreme fără 1
istoria conflictului 1
conflictului arabo-evreiesc 1
arabo-evreiesc din 1
din Palestina, 1
Palestina, atât 1
și întindere 1
întindere geografică, 1
geografică, cât 1
ca amploare 1
pagubelor în 1
în vieți 1
vieți și 1
și bunuri. 1
bunuri. Tulburările 1
Tulburările de 2
conduită au 1
impact diametral 1
diametral și 1
vieții copilului, 1
copilului, a 1
a îngrijitorului. 1
îngrijitorului. Tulburările 1
mobilitate se 1
diferite pareze, 1
pareze, paralizii 1
paralizii și 1
și contracturi 1
contracturi isterice, 1
isterice, imposibilitatea 1
imposibilitatea efectuării 1
efectuării mișcărilor 1
mișcărilor complicate, 1
complicate, hiperkinezii 1
hiperkinezii și 1
crizele isterice, 1
isterice, ce 1
situații emotive 1
emotive importante. 1
importante. Tulburările 1
Tulburările hipertensive 1
hipertensive ale 1
ale sarcinii 1
sarcinii sunt 1
comune cauze 1
de sarcină. 1
sarcină. Tulburările 1
Tulburările somnului 1
somnului pot 1
ordin cantitativ 1
cantitativ (hiper- 1
(hiper- sau 1
sau hiposomnii) 1
hiposomnii) și 1
ordin calitativ 1
calitativ (parasomnii). 1
(parasomnii). Tulburat 1
Tulburat de 1
că preștiința 1
preștiința sa 1
prezis această 1
posibilitate, Paul 1
Paul decide 1
ia Apa 1
Apa Vieții, 1
Vieții, un 1
va confirma 1
confirma rolul 1
de Kwisatz 1
Kwisatz Haderach, 1
Haderach, fie 1
fie îl 1
va omorî. 1
omorî. Tulcea 1
centru industrial. 1
industrial. Tulpina 1
Tulpina are 1
inel păros, 1
păros, fibros 1
fibros și 1
și franjurat 1
franjurat la 1
la margine, 1
margine, în 1
culoare asemănător 1
cu scvamele. 1
scvamele. Tulpina 1
Tulpina crește 1
800 mm. 1
mm. Tulpina 1
Tulpina de 2
spart starea 1
sănătate deja 1
deja fragilă, 1
fragilă, Joseph 1
Joseph Gallieni 1
Gallieni a 1
mai 1916. 1
1916. Tulpina 1
obicei înălțime, 1
înălțime, uneori 1
uneori mai 1
lungă. Tulpina 1
Tulpina este 3
din 5-7 1
5-7 noduri 1
și internoduri. 1
internoduri. Tulpina 1
este frunzoasă, 1
frunzoasă, ramificată 1
bază. Tulpina 1
organul vegetativ 1
vegetativ al 2
al plantei 1
obicei suprateran 1
suprateran și 1
cărui formă 1
formă depinde 1
rolul îndeplinit 1
viața plantei. 1
plantei. Tulpina 1
Tulpina se 1
în crengi 1
crengi mai 1
mai groase, 1
groase, relativ 1
relativ verzi. 1
verzi. Tulpina 1
Tulpina și 1
și rădăcinile 1
rădăcinile sînt 1
sînt de 1
culoare cafenie, 1
cafenie, iar 1
iar frunzișul 1
frunzișul de 1
verde. Tulpinile 1
Tulpinile EHC 1
EHC produc 1
produc diarei 1
diarei grave 1
grave hemoragice, 1
hemoragice, care 1
deveni deosebit 1
periculoase deoarece 1
deoarece pot 1
fi însoțite 1
de deshidratări 1
deshidratări masive 1
masive care 1
provoca chiar 1
moartea bolnavului. 1
bolnavului. Tulpinile 1
Tulpinile sunt 1
scunde și 1
20-40 mm. 1
mm. Tumora 1
Tumora are 1
are semnal 1
intensitate joasă 1
joasă pe 1
pe imaginile 2
imaginile T1 1
T1 și 1
și semnal 1
intensitate intermediară 1
intermediară pe 1
imaginile T2. 1
T2. Tumorile 1
Tumorile cerebrale 1
cerebrale pot 1
produce hipersomnii 1
hipersomnii atât 1
prin afecțiunea 1
afecțiunea directă 1
structurilor nervoase 1
nervoase implicate 1
mecanismul producerii 1
producerii somnului, 1
somnului, cât 1
prin hipertensiunea 1
hipertensiunea intracraniană. 1
intracraniană. Tumorile 1
Tumorile de 1
la axile 1
axile și 1
și coastă 1
coastă au 1
dar metastazele 1
metastazele apărute 1
la plămâni, 1
plămâni, ficat 1
și creier 1
creier i-au 1
fost fatale. 1
fatale. Tunarii 1
Tunarii au 1
forțați de 1
de grenade 1
grenade franceze 1
franceze să 1
retragă sub 1
punte. Tunarii 1
Tunarii ruși 1
distrugă o 1
muniție franceză, 1
franceză, făcând 1
făcând să 1
le tacă 1
tacă tunurile. 1
tunurile. Tunelul 1
Tunelul a 1
acționat între 1
între secolul 1
conținea șase 1
șase puțuri, 1
puțuri, construite 1
diagonală dinspre 1
dinspre suprafață 1
interiorul tunelului. 1
tunelului. Tunelul 1
Tunelul are 1
de 50,450 1
50,450 m, 1
m, din 2
care 37,9 1
37,9 km 1
sub mare. 1
mare. Tunelurile 1
Tunelurile au 1
sub Tamisa 1
Tamisa până 1
statia Waterloo 1
Waterloo și 1
la Kennington 1
Kennington unde 1
unde două 1
noi peroane 1
peroane au 1
permite interconectarea 1
interconectarea cu 1
cu C&SLR. 1
C&SLR. Tunelurile 1
Tunelurile de 1
bază pornesc 1
filozofie complet 1
complet diferită, 1
diferită, eliminând 1
eliminând complet 1
complet sau 1
sau minimizând 1
minimizând declivitățile 1
declivitățile și 1
evitând curbele, 1
curbele, rezultând 1
final tuneluri 1
tuneluri mai 1
un traseu, 1
traseu, dar 1
dar distanțe 1
distanțe totale 1
scurte. Tunelurile 1
Tunelurile sunt 1
autostrada Likelike 1
Likelike (Route 1
(Route 63), 1
63), care 1
leagă Kāne'ohe 1
Kāne'ohe de 1
de Honolulu 1
de 845,8 1
845,8 m 1
lungime spre 1
de 857,4 1
857,4 m 1
lungime către 1
est. Tunerele 1
Tunerele TV 1
TV pentru 1
pentru PC-uri 1
PC-uri sunt 1
mai sensibile 1
la variațiile 1
semnalului decât 1
decât aparatele 1
aparatele TV 1
TV tradiționale. 1
tradiționale. Tunica 1
Tunica medie 1
medie e 2
subțire, pe 1
externă e 1
mai groasă. 1
groasă. Tunul 1
Tunul francez 1
mm este 1
este considerat, 1
artilerie modernă. 1
modernă. Tunurile 1
Tunurile au 1
dotarea Armatei 1
Române la 1
1939. Turbanele 1
Turbanele Roșii 1
s-au afiliat 1
cu Lotusul 1
Lotusul Alb, 1
Alb, o 1
secretă budistă. 1
budistă. Turbina 1
Turbina cu 1
cu geometrie 1
geometrie variabilă 1
variabilă îmbunătățește 1
îmbunătățește cuplul 1
pe întreagă 1
întreagă plajă 1
de cuplu, 1
cuplu, fie 1
la turație 1
turație mică 1
sau mare. 1
mare. Turbinele 1
Turbinele axiale 1
axiale cu 1
numesc turbine 1
turbine Rateau, 1
Rateau, iar 1
cu reacțiune 1
reacțiune turbine 1
turbine Parsons. 1
Parsons. Turbinele 1
Turbinele de 1
vânt uzuale 1
uzuale moderne 1
moderne generează 1
generează între 1
între 250-300KW 1
250-300KW putere, 1
putere, aproape 1
ca turbinele 1
turbinele tradiționale 1
tradiționale europene 1
aceeași mărime. 1
mărime. Turbinele 1
Turbinele eoliene 1
eoliene mari 1
au rotoare 1
rotoare care 1
măsoară diametre 1
diametre între 1
între 60–100 1
60–100 m 1
genera 2-3 1
2-3 MW 1
MW putere. 1
putere. Turbo 1
Turbo FAST 1
FAST este 1
serie americană 1
animată cu 1
cu blitz-uri 1
blitz-uri americane 1
americane bazată 1
pe filmul 1
filmul animat 1
calculator Turbo, 1
Turbo, din 1
2013. Turcia 1
folosit avioanele 1
avioanele în 1
rol până 1
1940. Turcia 1
șapte regiuni: 1
regiuni: Marmara, 1
Marmara, Egeea, 1
Egeea, Marea 1
Neagră, Anatolia 1
Anatolia Centrală, 1
Centrală, Anatolia 1
Anatolia de 2
Est, Anatolia 1
și Mediterana. 1
Mediterana. Turcia 1
va stagna, 1
stagna, iar 1
iar Japonia 1
Japonia își 1
pierde influența. 1
influența. Turcii 1
Turcii ar 1
adus mii 1
l-a turnat 1
turnat pe 1
din Smirna, 1
Smirna, cu 1
excepția cartierului 1
cartierului musulman. 1
musulman. Turcii 1
Turcii au 3
asediat fortăreața, 1
fortăreața, iar 1
iar romeii 1
romeii (grecii) 1
(grecii) au 1
cucerit litoralul.” 1
litoralul.” Turcii 1
denumit această 1
regiune Buçak 1
Buçak ( 1
( Turcii 1
mai asediat 1
asediat fărǎ 1
fărǎ succes 1
succes cetatea 1
din Râșnov 1
Râșnov și 1
din 1436 1
1436 si 1
si 1441. 1
1441. Turcii 1
Turcii dintre 1
parte selgiucizii, 1
selgiucizii, otomanii, 1
otomanii, mamelucii, 1
mamelucii, bulgarii 1
și khazarii, 1
khazarii, au 1
foarte influenți. 1
influenți. Turcii 1
Turcii îl 1
îl ucid 1
ucid însă 1
însă legându-l 1
legându-l de 1
de cozile 1
cozile a 1
două cămile, 1
cămile, pentru 1
a-l sfârteca. 1
sfârteca. Turcii 1
Turcii nu 1
nicio importanță 1
importanță mănăstirii, 1
iar atacurile 1
atacurile cetelor 1
cetelor de 1
zona lacului 1
lacului Skadar 1
Skadar la 1
XVIII-lea. Turcii 1
Turcii ocupaseră 1
ocupaseră provinciile 1
Asia Mică, 1
Mică, apoi 1
toată Peninsula 1
Peninsula Balcanica, 1
Balcanica, cucerind 1
cucerind Serbia, 1
Serbia, Bulgaria, 1
Bulgaria, Grecia 1
1453 Constantinopolul. 1
Constantinopolul. Turcii 1
Turcii otomani, 1
otomani, modificând 1
modificând și 1
forma cuvântului, 1
cuvântului, au 1
dezvoltat însă 1
de secundant, 1
secundant, ajutor, 1
ajutor, calfă. 1
calfă. Turcii 1
Turcii s-au 1
sprijinul cazacilor 1
cazacilor dunăreni 1
dunăreni pentru 1
înăbușirea revoltei 1
revoltei grecilor. 1
grecilor. Turcii 1
Turcii și-au 1
și-au așezat 1
așezat tunurile 1
tunurile pe 1
fața cetății, 1
cetății, cel 1
al vârfului 1
vârfului Cerdac, 1
Cerdac, și 1
bombardeze fortăreața, 1
fortăreața, cauzând 1
cauzând acesteia 1
acesteia multe 1
multe pagube. 1
pagube. Türck, 1
Türck, de 1
cercetat afecțiunile 1
afecțiunile sistemice 1
sistemice a 1
a măduvei 1
măduvei spinării, 1
spinării, dermatoamele 1
dermatoamele pielii 1
în neurooftalmologie 1
neurooftalmologie și 1
neurologice. Turcu 1
Turcu Petru 1
Petru Ponoran, 1
Ponoran, cantor 1
cantor la 1
la biserică, 1
biserică, povestea 1
povestea că 1
această seară, 1
seară, dinainte 1
arestarea Domnului 1
Domnului Isus, 1
Isus, când 1
acesta înainte 1
începerea patimilor 1
patimilor s-a 1
rugat Tatălui 1
Tatălui Ceresc. 1
Ceresc. Turela 1
Turela are 1
mitralieră falsă. 1
falsă. Turela 1
Turela nu 1
avea plafon, 1
plafon, fiind 1
protejată împotriva 1
împotriva grenadelor 1
sârmă. Turelele 1
Turelele erau 1
inițial verificate 1
la ultrason, 1
ultrason, zona 1
zona poroasă 1
poroasă era 1
bătută manual 1
apoi fisurile 1
fisurile se 1
se umpleau 1
umpleau cu 1
cu sudură. 1
sudură. Turelele 1
Turelele tunurilor 1
tunurilor nu 1
era grupate 1
grupate atât 1
de strâns. 1
strâns. Turing 1
Turing a 1
că „dacă 1
„dacă un 1
putea distinge 2
între răspunsurile 1
răspunsurile unei 1
om, atunci 1
atunci mașina 1
mașina ar 1
considerată «inteligentă»”. 1
«inteligentă»”. Turing 1
Turing însuși 1
că programele 1
programele adaugă 1
adaugă intenționat 1
intenționat erori 1
în răspunsurile 1
răspunsurile lor, 1
lor, ca 1
devină „jucători” 1
„jucători” mai 1
buni ai 1
ai jocului. 1
jocului. Turing 1
Turing s-a 1
abordeze deosebit 1
de dificila 1
dificila problemă 1
Enigma navale 1
navale „pentru 1
nimeni altcineva 1
altcineva nu 1
făcea nimic 1
privința ei 1
și puteam 1
am numai 1
pentru mine”. 1
mine”. Túrin 1
Túrin îi 1
capcană și 2
îl străpungă 1
străpungă cu 1
sabia. Turismul 1
Turismul a 2
mai dezvoltată 1
dezvoltată industrie 1
industrie a 1
lumii, tot 1
persoane plecând 1
timp. Turismul 1
economia republicii 1
republicii după 1
s-au costruit 1
costruit numeroase 1
alte facilități 1
facilități turistice. 1
turistice. Turismul 1
Turismul ar 1
asemenea afectat 1
de izolarea 1
izolarea Qatarului 1
Qatarului de 1
vecine. Turismul 1
Turismul atrage 1
atrage anual 1
anual cca 1
cca 600.000 1
turiști. Turismul 1
Turismul din 2
perioadei Sovietice, 1
Sovietice, mai 1
întâi turismul 1
turismul intern 1
apoi cel 1
cel internațional, 1
internațional, alimentate 1
de patrimoniul 1
patrimoniul cultural 1
cultural bogat 1
varietate naturală 1
țării. Turismul 1
Venezuela este 2
plină dezvoltare, 1
dezvoltare, favorizată 1
natural nemaipomenit 1
nemaipomenit pe 1
care-l posedă 1
posedă țara. 1
țara. Turismul 1
Turismul este 3
activitate importantă, 1
importantă, anual 1
turiști vizitând 1
vizitând palatul. 1
palatul. Turismul 1
forma maritimă 1
maritimă dar 1
și balneară, 1
balneară, fiind 1
fiind prezente 1
prezente numearoase 1
numearoase nave 1
coastele insulei. 1
insulei. Turismul 1
al economiei, 1
zona New 1
Orleans. Turismul 1
Turismul începe 1
dezvolte, iar 1
iar tendința 1
tendința este 1
una bună 1
privește viitorul 1
viitorul orașului. 1
orașului. Turismul, 1
Turismul, în 1
special eco-turismul, 1
eco-turismul, a 1
perioadă. Turismul 1
Turismul în 1
dezvoltare. Turiști 1
Turiști care 1
in Ghana 1
Ghana sunt: 1
sunt: sud-americani, 1
sud-americani, asiatici, 1
asiatici, europeni, 1
europeni, si 1
si nord-americani. 1
nord-americani. Turiștii 1
Turiștii pot 1
efectua plimbări 1
plimbări pe 1
motor organizate 1
firme locale. 1
locale. Turiști 1
Turiști și 1
din Nisa 1
Nisa se 1
cei morți. 1
morți. Turku 1
Turku a 1
1676 Stările 1
Stările Generale 1
Finlandei. Turla 1
Turla are 1
ferestre dreptunghiulare, 1
dreptunghiulare, dispuse 1
simetric și 1
cardinale. Turla 1
Turla bisericii, 1
bisericii, din 1
fonduri, a 1
fost improvizată 1
improvizată din 1
lemn. Turla, 1
Turla, cilindrică 1
cilindrică în 1
interior, prezintă 1
exterior opt 1
opt fețe. 1
fețe. Turla 1
Turla clopotnitei 1
clopotnitei este 1
amplasata in 1
partea stanga 1
stanga a 1
a constructiei, 1
constructiei, deasupra 1
deasupra unei 1
unei extinderi 1
extinderi a 1
a pronausului; 1
pronausului; acest 1
fapt incadreaza 1
incadreaza biserica 1
biserica intr-o 1
intr-o categorie 1
categorie deosebita 1
deosebita de 1
cea obisnuita 1
obisnuita arhitecturii 1
arhitecturii de 1
zona tinutului 1
tinutului Putnei. 1
Putnei. Turlele, 1
Turlele, aurite 1
aurite inițial, 1
inițial, sunt 1
acum acoperite 1
tablă vopsită. 1
vopsită. Turme 1
Turme de 1
căprioare se 1
în voie 1
voie prin 1
parc. Turneele 1
Turneele olimpice 1
calificare vor 1
perioada 17-20 1
17-20 martie 1
2016. ", 1
", Turner 1
găsit succesul 1
succesul odată 1
formarea grupului 1
grupului muzical 1
muzical The 1
The Ike 1
Ike & 1
& Tina 1
Tina Turner 1
Turner Revue. 1
Revue. Turner 1
în NBA. 1
NBA. Turner, 1
Turner, p. 1
p. 110-111 1
110-111 Nemulțumirea 1
Nemulțumirea din 1
se zvonească 1
zvonească că 1
tânăra mireasă 1
mireasă era 1
o spioană 1
spioană a 1
a Papei. 1
Papei. Turneul 1
Turneul a 5
succes turneu 1
solo. Turneul 1
neobișnuit din 1
inclus foarte 1
puține concerte 1
Britanie, adică 1
albumul avusese 1
avusese cel 1
succes. Turneul 1
succes artistic, 1
artistic, dar 1
eșec din 1
comercial. Turneul 1
iar Warner 1
Bros. Turneul 1
a cotinuat 1
cotinuat până 1
23 septembrie. 1
septembrie. Turneul 1
Turneul din 1
Canada, 1951; 1
1951; împreună 1
premierul Louis 1
Louis St. 1
St. Turneul 1
Turneul găzduiește 1
găzduiește mulți 1
mulți maeștri 1
maeștri elementali 1
elementali despre 1
care Ninja 1
Ninja niciodată 1
există. Turneul 1
Turneul inaugural 1
2010. Turneul 1
Turneul incorpora 1
incorpora teme 1
sau sociale, 1
sociale, referințe 1
și proiecții 1
proiecții video. 1
video. Turneul 1
Turneul internațional 1
internațional The 1
Damn Tour 1
Tour a 1
către Sony 1
Sony BMG. 1
BMG. Turneul 1
Turneul nu 1
a distras 1
distras însă 1
însă atenția 1
atenția formației, 1
formației, adăugând 1
adăugând în 1
forță suplimentară 1
suplimentară noii 1
sale muzici 1
muzici și 1
a concentrării 1
pe subiectul 1
subiectul abordat. 2
abordat. Turneul 1
Turneul numarul 1
numarul 2 1
participa Williams, 1
Williams, este 1
este UK 1
UK Championsip. 1
Championsip. Turneul 1
Turneul s-a 1
perioada 13-19 1
13-19 iunie 1
2016. Turneul 1
Turneul se 1
desfășoară anual 1
1955. Turneul 1
Turneul trebuia 1
asigure suport 1
suport transatlantic 1
transatlantic în 1
afirme poziția 1
poziția Canadei 1
Canadei ca 1
ca regat 1
regat suveran 1
suveran care 1
ca Britania 1
Britania în 1
de monarh. 1
monarh. Turnul 1
Turnul a 2
costat 20.000 1
de franci; 1
franci; starea 1
strângere dificilă 1
a banilor, 1
banilor, iar 1
turnul cu 2
ceas a 1
finalizat abia 1
1908. Turnul 1
în 1556 1
1556 Primăria 1
Primăria orașului, 1
devenit muzeul 1
orașului Sighișoara. 1
Sighișoara. Turnul 1
prezent. Turnul 1
Turnul are 2
unei prisme 1
prisme de 1
2 etaje. 1
etaje. Turnul 1
structură sănătoasă, 1
sănătoasă, cu 1
îmbinări bine 1
bine lucrate. 1
lucrate. Turnul 1
Turnul avea 1
latură de 1
5 m, 1
m, închizând 1
închizând o 1
25 m² 1
m. E.I. 1
E.I. Emandi, 1
Emandi, V. 1
V. Cucu, 1
Cucu, M. 1
M. Ceaușu 1
Ceaușu - 1
- "Ghid 1
"Ghid de 1
oraș. Turnul, 1
Turnul, care 1
avut cca. 1
cca. Turnul 1
Turnul CB 1
metri înaltă 1
înaltă decât 1
decât Messeturm 1
Messeturm care 1
asemenea, situată 1
în Frankfurt. 1
Frankfurt. Turnul 1
Turnul central 1
central era 1
incintă. Turnul-clopotniță 1
Turnul-clopotniță are 1
secțiune pătrată, 1
ape, fiind 1
fiind decorat 1
de arcaturi 1
arcaturi deasupra 1
ferestrelor. Turnul-clopotniță 1
Turnul-clopotniță cu 1
de fortăreață, 1
fortăreață, a 1
dată care 1
s-a stabilit. 1
stabilit. Turnul 1
Turnul clopotniță 1
deasupra pronaosului 2
două ferestruici 1
ferestruici pe 1
latură și 1
este împodobit 1
un bulb 1
inspirație barocă 1
barocă Cărările 1
Cărările credinței. 1
credinței. Turnul-clopotniță 1
Turnul-clopotniță este 1
patru ferestre: 1
ferestre: trei 1
ferestre semirculare 1
semirculare mari 1
etajul superior 1
superior (camera 1
(camera clopotelor), 1
clopotelor), dispuse 1
vest, sud 1
dreptunghiulară pe 1
al parterului. 1
parterului. Turnul 1
Turnul clopotniță, 1
clopotniță, foarte 1
cu clopotnița 1
reformate are 1
deschisă, puțin 1
puțin ieșită 1
exterior. Turnul-clopotniță 1
Turnul-clopotniță se 1
ridică parțial 1
are camera 1
camera clopotelor 1
clopotelor în 1
consolă, deschisă, 1
cu parapet 1
parapet traforat, 1
traforat, arcade 1
acoperiș înalt, 1
înalt, piramidal, 1
piramidal, cu 1
cu turnulețe 1
de colț. 1
colț. Turnul 1
Turnul cu 1
ceas al 1
al gării 1
gării ce 1
din 1915. 1
1915. Turnul 1
apărare înalt 1
rest din 1
cetate, demolată 1
în 1701. 1
1701. Turnul 1
zidurilor sunt 1
apoi tăiate, 1
tăiate, deschizându-se 1
deschizându-se spre 1
spre vederea 1
vederea Auxoisului. 1
Auxoisului. Turnul 1
proiectat, în 1
urma deciziei 1
deciziei Consiliului 1
al URSS, 1
URSS, de 1
proiectare al 1
Ministerului comunicațiilor 1
comunicațiilor al 1
URSS. Turnul 1
Turnul din 2
în 1781. 1
1781. Turnul 1
nord nu 1
finalizat, este 1
deservit însă 1
lift ce 1
ce te 1
te poartă 1
poartă la 1
poți admira 1
admira împrejurimile 1
împrejurimile clădirii 1
clădirii sacre. 1
sacre. Turnul 1
Turnul dreptunghiular 1
evanghelice și 1
școlii are 1
inscripție ce 1
atestă aceste 1
aceste vizite. 1
vizite. Turnul 1
Turnul era 1
era scurt 1
îngust. Turnul 1
Turnul este 1
este ascuțit 1
bine proporționat. 1
proporționat. Turnul 1
Turnul făcea 1
făcea partea 1
treia centură 1
orașului. Turnul 1
Turnul inițial 1
estică, lângă 1
lângă altar, 1
linia zidului 1
fortificație edificat 1
edificat după 1
după construcția 1
bisericii. Turnul 1
Turnul Llebeig 1
Llebeig este 1
în 1585. 1
1585. Turnul 1
Londrei este 1
organizație independentă, 1
independentă, Historic 1
Historic Royal 1
Royal Palaces, 1
Palaces, care 1
finanțată nici 1
Guvern, nici 1
Coroană. Turnul 1
Vasile Lupu 1
poziția 296, 1
296, având 1
clasificare SV-II-a-A-05570. 1
SV-II-a-A-05570. Turnul 1
Turnul pornește 1
pronaos - 1
este asigurat, 1
asigurat, din 1
al structurii 1
împotriva vânturilor, 1
vânturilor, pe 1
lungimea lui. 1
lui. Turnul 1
Turnul porții 1
mănăstirii, având 1
un parter 1
parter cu 1
un gang 1
gang de 1
etaj. Turnul 1
Turnul respectă 1
respectă tipicul 1
tipicul bisericilor 1
Transilvania simțindu-se 1
simțindu-se influența 1
influența gotică 1
gotică și 1
și barocă. 1
barocă. Turnul 1
Turnul Seciului 1
Seciului și 1
și Cheile 1
Cheile Horoabei 1
Horoabei (monumente 1
(monumente ale 1
ale naturii). 1
naturii). Turnul 1
Turnul se 1
prăbușește peste 1
peste depozitul 1
depozitul în 1
cazul Moriarty 1
Moriarty îl 1
ținea captiv 1
captiv pe 1
Holmes. Turnul 1
biserica mică 1
mică au 1
aibă înfățișarea 1
anul 1677. 1
1677. Turnu 1
Măgurele era 1
însemnat port 1
port după 1
după Giurgiu 1
Giurgiu și 1
și servea 1
servea până 1
1875 ca 1
singura piață 1
județele Teleorman, 1
Teleorman, Olt, 1
Olt, Argeș 1
Muscel. Turnurile 1
Turnurile au 1
1948. Turnurile 1
Turnurile cu 1
tiraj forțat 1
forțat sunt 1
eficiente pentru 1
pentru unități 2
unități mici, 1
tiraj natural 1
unități mari. 1
mari. Turnurile 1
Turnurile de 1
răcire răcesc 1
răcesc apa 1
la condensator 1
condensator prin 1
prin evaporarea 1
evaporarea unei 1
ea, astfel 1
apar deasupra 1
lor panașe 1
panașe albe 1
de abur, 1
abur, care 1
fapt alt 1
alt abur 1
abur decât 1
cel evacuat 1
din turbină. 1
turbină. Turnurile 1
Turnurile mici, 1
cu ornamentație 1
ornamentație asemănătoare 1
asemănătoare templelor, 1
templelor, sunt 1
stil laoțian 1
laoțian și 1
cu turle. 1
turle. Turț-Băi 1
Turț-Băi este 1
localitate minieră 1
s-a extras 1
extras aur, 1
plumb. Turul 1
Turul a 1
martie 2003, 1
2003, iar 1
returul pe 1
2003. Turul 1
Turul doi 1
către Postolachi 1
Postolachi Ion 1
Ion (PCRM) 1
(PCRM) a 1
obținut 986 1
986 voturi 1
voturi (60,67%), 1
(60,67%), cu 1
cu 320 1
320 mai 1
decât Ivanov 1
Ivanov Octavian 1
Octavian (PSD). 1
(PSD). Turul 1
Franței poartă 1
poartă responsabilitatea 1
responsabilitatea divizării 1
divizării țării, 1
țării, creând 1
creând rivalități 1
mici cătune, 1
cătune, ba 1
aceleiași familii. 1
familii. Turul 1
Turul s-a 1
17 februrie 1
februrie (manșa 1
(manșa de 2
la Aris 1
Aris s-a 1
15 februarie), 1
februarie), iar 1
2011 (manșa 1
la CSKA 1
CSKA Moscova 1
și Porto 1
Porto s-a 1
23 februarie). 1
februarie). Turul 1
Turul se 1
returul se 1
2015. Turul 1
Turul Yeezus 1
Yeezus a 1
octombrie. Tușa 1
Tușa este 1
atribuită când 1
cele doi 1
doi trăgători 1
trăgători a 1
suprafața valabilă. 1
valabilă. Tusea 1
Tusea reprezintă 1
act reflex 1
reflex (involuntar), 1
(involuntar), dar 1
și voluntar, 1
voluntar, fiind 1
organismului, prin 1
îndepărtează secrețiile 1
secrețiile patologice 1
patologice și 1
produsele străine 1
din căile 1
căile respiratorii. 1
respiratorii. Tusea 1
Tusea uscată 1
uscată cardiacă 1
cardiacă este 1
caracteristică în 1
special bolii 1
bolii mitrale 1
mitrale (stenoză 1
(stenoză mitrală), 1
mitrală), în 1
care dilatarea 1
dilatarea atriului 1
atriului stâng 1
stâng determină 1
determină iritarea 1
iritarea fibrelor 1
nervoase centripete 1
centripete ale 1
arcului reflex 1
reflex tusigen. 1
tusigen. Tusinul 1
Tusinul este 1
amintit si 1
si intr-un 1
anul 1334, 1
1334, cand 1
se arata 1
arata ca 1
preotul loan 1
loan din 1
din Tușin 1
Tușin a 1
platit doi 1
doi grosi 1
grosi Arhimandritului 1
Arhimandritului Chezdi. 1
Chezdi. Tutankhamon 1
Tutankhamon a 1
Valea Regilor, 1
Regilor, care 1
destinat lui. 1
lui. Tutorele 1
Tutorele exercită 1
și îndeplinește 3
îndeplinește obligațiile 1
obligațiile ce 1
îi revin, 1
revin, în 1
baza tutelei, 1
tutelei, în 1
scopul ocrotirii 1
ocrotirii intereselor 1
intereselor acestor 1
acestor persoane. 1
persoane. Tutorele 1
Tutorele lui 1
fost teologul 1
teologul calvinist 1
calvinist Daniel 1
Daniel Tilenius, 1
Tilenius, un 1
din Sedan. 1
Sedan. Tu 1
Tu trebuie 1
să rămâi 1
rămâi - 1
noi - 1
- același 1
toții avem 1
avem obligația 1
obligația și 1
patriotică de 1
profesorul Iorga.» 1
Iorga.» Tuturor 1
Tuturor candidaților 1
candidaților li 1
s-au cerut 1
execute fiecare 1
machetă pentru 1
unui Monument 1
Unirii Principatelor, 1
Principatelor, deoarece 1
era iminentă 1
iminentă sărbătorirea 1
sărbătorirea aniversării 1
actul Unirii. 1
Unirii. Tuvanii 1
Tuvanii au 1
supuși ai 1
ai Hanatului 1
Hanatului uigur 1
uigur în 1
secolele 8 1
și 9. 1
9. Uigurii 1
Uigurii au 1
multe fortificații 1
în Tuva 1
Tuva ca 1
a supune 1
supune populația. 1
populația. Tuvok 1
Tuvok își 1
după incidentul 1
incidentul aproape 1
aproape fatal. 1
fatal. Tuvok 1
Tuvok trebuie 1
adune împreună 1
nou echipaj 1
echipaj sub 1
acoperire, unul 1
de renegați, 1
renegați, în 1
parte proscriși, 1
proscriși, pungași 1
pungași și 1
chiar infractori. 1
infractori. Tuxen 1
Tuxen a 1
donat lucrările 1
lucrările Muzeului 1
Skagen, unde 1
din colecție. 1
colecție. TV 1
TV 1 1
primele autobuze 1
autobuze produse 1
catre Uzina 1
Uzina ROCAR 1
ROCAR intre 1
anii 1956-1960. 1
1956-1960. TVA 1
TVA percepută 1
percepută este 1
24% (decizie 1
(decizie oficială 1
oficială transmisă 1
transmisă printr-o 1
notă internă 1
reprezentanții Ministerului 1
Ministerului Finanțelor 1
Publice la 1
de editori), 1
editori), spre 1
de TVA 1
TVA 9% 1
9% pentru 1
piața cărții 1
cărții tipărite. 1
tipărite. TV 1
că „majoritatea 1
„majoritatea activităților 1
activităților C14 1
C14 au 1
au simpatii 1
simpatii proruse. 1
proruse. TV 1
TV EN 1
EN are 1
cca. TV 1
TV K 1
K Lumea 1
muzical, lansat 1
iunie 2004, 1
2006. TV 1
2014. TVR 1
Craiova evoluează 1
piață media 1
media regională, 1
regională, unde 1
post care 1
acoperă editorial 1
editorial regiunea. 1
regiunea. TVR 1
TVR optează 1
optează tacit 1
tacit pentru 1
sistemul PAL. 1
PAL. Twitter 1
în 2006; 1
2006; deja 1
disponibil întregii 1
lumi. Two 1
Hawks are, 1
aventură amoroasă. 1
amoroasă. Tybalt 1
Tybalt teroriza 1
teroriza membri 1
puțin importanți 1
familiei Montegue 1
Montegue dar 1
arată ura 1
înalți ai 1
familiei. Tyler 1
Tyler este 1
copilărie cu 1
cu Jason 1
Jason și 1
și Diane 1
Diane Lawton, 1
Lawton, gemenii 1
gemenii lui 1
E. D. 1
D. Lawton 1
Lawton (un 1
(un industriaș 1
industriaș bogat 2
bogat a 1
cărui avere 1
avere se 1
pe afacerile 1
afacerile cu 1
cu aerostate). 1
aerostate). Typhlopidae, 1
Typhlopidae, descrisă 2
Heinrich Boie 1
Boie în 1
anul 1827. 1
1827. Typhlopidae, 1
Van Stanley 1
Stanley Bartholomew 1
Bartholomew Wallach 1
Wallach și 1
și Olivier 1
Olivier S.G. 1
S.G. Pauwels 1
Pauwels în 1
2004. Typhoon 1
întotdeauna plănuit 1
luptător tactic 1
tactic cu 1
cu capabilități 1
capabilități aer-sol 1
aer-sol robuste. 1
robuste. Tyson 1
primit 30 1
și Holyfield 1
Holyfield 35 1
dolari, cei 1
bine plătiți 1
plătiți boxiori 1
boxiori până 1
2007. Tyson 1
Tyson la 1
pe Douglas 1
baston în 1
opta rundă 1
rundă și 1
la bătut 1
bătut pe 1
podea, dar 1
dar Douglas 1
Douglas sa 1
sa recuperat 1
recuperat suficient 1
a-i înmâna 1
înmâna lui 1
Tyson o 1
bătaie puternică 1
runde. Tzigara 1
păstrat aceste 1
aceste principii 1
principii tot 1
sale profesionale, 1
profesionale, iar 1
iar temele 1
temele conferințelor 1
conferințelor sale 1
au reapărut 1
reapărut în 2
de bătrânețe. 1
bătrânețe. U0ss4PldXmc 1
U0ss4PldXmc Noua 1
Noua bibliotecă 1
bibliotecă are 1
și marmură. 1
marmură. U14 1
U14 - 1
ani. UB-40 1
UB-40 primul 1
single, "Regele"/" 1
"Regele"/" Mâncare 1
Mâncare pentru 1
pentru gândire" 1
gândire" a 1
de Absolvent 1
Absolvent Records, 1
Records, o 1
marcă independentă 1
independentă locală 1
locală condusă 1
David Virr. 1
Virr. Uber 1
companie multinațională 1
multinațională americană 1
includ călări 1
călări peer-to-peer, 1
peer-to-peer, servicii 1
călătorie, livrare 1
alimente (Uber 1
(Uber Eats) 1
Eats) și 1
de micromobilitate 1
micromobilitate cu 1
cu biciclete 1
biciclete electrice 1
și scutere. 1
scutere. Ubisoft 1
înlăturat acest 1
sistemului din 1
din Brotherhood, 1
Brotherhood, crezând 1
situații tensionate 1
tensionate prea 1
prea ușor. 1
ușor. Ubisoft 1
prezentat acest 1
un "parteneriat 1
"parteneriat special" 1
special" dintre 1
și Sony 1
Sony Computer 1
Computer Entertainment 1
Entertainment America, 1
America, și 1
că târgul 1
târgul se 1
Europa. Ubisoft 1
2015 Heroes 1
of Might 1
Might and 1
and Magic 1
Magic III 1
- HD 1
HD Edition. 1
Edition. Uccello 1
Uccello păstrează 1
continuă tradițiile 1
tradițiile folosind, 1
folosind, în 1
timp, noile 1
din pictură, 1
pictură, chia 1
chia dacă 1
dacă dă 1
le recunoaște. 1
recunoaște. UCEFS-ul 1
UCEFS-ul se 1
1967, care 1
1989, va 1
continuare și 2
și Comisia 2
și Alpinism. 1
Alpinism. Ucenicii 1
Ucenicii săi 1
luat trupul 1
l-au inormantat, 1
inormantat, apoi 1
apoi i-au 1
i-au vestit 1
vestit lui 1
Isus. Ucenicul 1
Ucenicul pe 1
Iisus îl 1
iubea poate 1
o auto-referire 1
auto-referire a 1
autorului Evangheliei 1
Evangheliei (Ioan 1
(Ioan 21:24), 1
21:24), în 1
tradițional privit 1
Ioan Apostolul. 1
Apostolul. Uciderea 1
Uciderea generalului 1
generalului român 1
român Poetaș 1
factor suplimentar 1
suplimentar care 2
evidență gravitatea 1
gravitatea situației 1
situației pe 1
local. Uciderea 1
Uciderea lui 1
lui Yudhisthira 1
Yudhisthira pe 1
lupta i-ar 1
fi maniat 1
maniat pe 1
pe Pandava 1
Pandava și 1
ce ținerea 1
ținerea lui 1
ostatic ar 1
strategie foarte 1
foarte folositoare. 1
folositoare. Uciderea 1
Uciderea ritualică 1
ritualică a 1
a strigoiului 1
strigoiului restabilește 1
restabilește ordinea 1
ordinea firească 1
a lucrurilor, 1
lucrurilor, redând 1
redând trupul 1
trupul Christinei 1
Christinei lumii 1
lumii morților, 1
morților, căreia 1
căreia acesta 1
acesta trebuia 1
mult să-i 1
să-i aparțină, 1
aparțină, iar 1
focul simbolic 1
simbolic din 1
din final 1
final șterge 1
șterge urmele 1
urmele conflictului. 1
conflictului. Uciderea 1
Uciderea victimelor 1
victimelor nu 1
scopul torturii. 1
torturii. Ucisă 1
Ucisă după 1
aflat secretul 1
secretul unei 1
unei creme 1
creme împotriva 1
îmbătrânirii este 1
este readusă 1
niște pisicuțe 1
pisicuțe recăpătând 1
recăpătând puterile 1
puterile felinelor 1
felinelor mistice. 1
mistice. UCP-ul 1
UCP-ul și 1
și hardiscul 1
hardiscul utilizează 1
un cache, 1
cache, precum 1
și navigatoarele 1
navigatoarele și 1
și serverele 1
internet. Ucraina 1
Ucraina ar 1
a semifinalei, 1
semifinalei, însă 1
2019. Ucraina 1
Ucraina contestă 1
contestă tratatul, 1
tratatul, deoarece 1
Republicii Crimeea 1
Crimeea sau 1
sau aderarea 1
aderarea în 1
fiind legitime. 1
legitime. Ucraina 1
excepția regiunii 1
regiunii Kievului, 1
Kievului, a 1
iar formațiunile 1
formațiunile administrative 1
administrative stabilite 1
de Hmelnițki 1
Hmelnițki au 1
fost abolite, 1
abolite, fiind 1
fiind reînființate 1
reînființate voievodatele 1
voievodatele poloneze 1
poloneze Czernigow, 1
Czernigow, Kijow 1
Kijow și 1
și Bracław. 1
Bracław. Ucraineana 1
Ucraineana a 1
utilizarea ei 1
deseori limitată 1
chiar interzisă. 1
interzisă. UD 1
UD este 1
universitate administrată 1
administrată privat 1
privat care 1
finanțare publică 1
publică deoarece 1
cercetare importantă. 1
importantă. Udinese 1
Udinese a 1
general. Udinii, 1
Udinii, a 1
căror limba 1
se inrudeste 1
inrudeste cu 1
a lezghinilor 1
lezghinilor din 1
din Daghestan, 1
Daghestan, sunt 1
amenințați cu 1
dispariția datorită 1
datorită religiei 1
religiei creștine, 1
creștine, diferite 1
a majoritații 1
majoritații si 1
si numarului 1
numarului lor 1
continuă scădere. 1
scădere. Udmurții 1
Udmurții au 1
o baladă 1
baladă tradițională 1
tradițională numită 1
numită Dorvyzhy. 1
Dorvyzhy. UE 1
atenueze efectele 1
efectele piețelor 1
piețelor libere 1
prin protejarea 1
drepturilor lucrătorilor 1
prevenirea dumpingului 1
dumpingului social 1
și ecologic. 1
ecologic. UEFA 1
UEFA awarded 1
awarded a 1
a 3–0 1
3–0 a 1
de to 1
to Steaua 1
Roșie Belgrad. 1
Belgrad. UEFISCDI 1
UEFISCDI organizează 1
competiții și 1
monitorizează implementarea 1
implementarea proiectelor 1
proiectelor finanțate. 1
finanțate. UE 1
legătură formală 1
formală cu 1
o religie. 1
religie. Uetersen 1
Uetersen se 1
ca. Ugolino 1
Ugolino s-a 1
în Anagni. 1
Anagni. Uhura, 1
Uhura, în 1
episodul „Plato's 1
„Plato's Stepchildren”), 1
Stepchildren”), însă 1
fost mimat 1
mimat (ascuns 1
(ascuns după 1
după capul 1
capul unuia 1
dintre personaje) 1
personaje) și 1
fiind involuntar. 1
involuntar. Uija 1
Uija (n. 1
(n. 599?–660, 1
599?–660, d. 1
d. 641) 1
641) a 1
al Baekje, 1
Baekje, unul 1
3 regate 1
regate coreene 1
coreene din 1
Antichitate. Uităm 1
Uităm că 1
este fragilă, 1
fragilă, gingașă, 1
gingașă, efemeră. 1
efemeră. Uitându-se 1
Uitându-se mai 1
bine, naratorul 1
naratorul remarcă 1
remarcă cu 1
cu glas 1
glas tare 1
imaginea seamănă 1
craniu de 1
om. Uitându-se 1
Uitându-se și 1
la fata 1
fata sa 1
mică, îi 1
ei aceeași 1
aceeași întrebare. 1
întrebare. Uitat 1
Uitat de 2
public, Boia, 1
Boia, p. 1
p. 104 1
104 el 1
într-o mansardă 1
mansardă în 1
urnă destinată 1
destinată cenușii 1
cenușii sale, 1
lăsând doar 1
doar data 1
morții să 1
fie completată 1
de gravor. 1
gravor. Uitat 1
toți când 1
la bătrânețe, 2
bătrânețe, s-a 1
într-o mansardă. 1
mansardă. Uitate 1
Uitate pe 1
în evului 1
evului mediu, 1
mediu, obeliscurile 1
obeliscurile antice 1
atenția papei 1
papei Sixtus 1
Sixtus al 1
V-lea (Quintus). 1
(Quintus). Uitat 1
Uitat o 1
bună bucată 1
vreme, este 1
este recuperat 1
recuperat în 1
perioada recentă, 1
recentă, operele 1
sale (puține 1
(puține la 1
la număr) 1
număr) fiind 1
fiind republicate 1
republicate și 1
interesul moderat 1
moderat al 1
al criticii 1
criticii literare. 1
literare. Ujfaluši 1
Ujfaluši a 1
Galatasaray la 1
sezonului 2012-2013, 1
2012-2013, după 1
ținut mai 1
pe tușă. 1
tușă. Újpest 1
Újpest a 1
de 1–3 1
1–3 la 1
general. U. 1
U. laevis 1
laevis Pall 1
Pall (velnișul) 1
(velnișul) are 1
are samare 1
samare emarginate, 1
emarginate, lung 1
lung pedunculate 1
pedunculate și 1
și ciliate 1
ciliate pe 1
pe margini. 1
margini. Ulama 1
Ulama Pașa 1
Pașa însuși 1
fost rănit, 1
rănit, dar 1
fugă. Ulbricht 1
Ulbricht a 1
prezidat suprimarea 1
suprimarea totală 1
drepturilor civile 1
statul german-est, 1
german-est, care 1
ca dictatură 1
dictatură comunistă 1
comunistă cu 1
fondarea sa 1
1949. Ulcerul 1
Ulcerul poate 1
dimensiuni interne 1
interne mai 1
decât dimensiunea 1
dimensiunea sa 1
fi înconjurat 1
umflătură. Ulei 1
Ulei pe 1
pânză, 0,740 1
0,740 x 1
x 0,625 1
0,625 m., 1
m., semnat, 1
semnat, datat 1
datat dreapta 1
cu roșu: 1
roșu: Walch 1
Walch 1871, 1
1871, Inv. 1
Inv. Uleiul 1
Uleiul de 4
de argan 1
argan are 1
culoarea galben 1
și transparent, 1
transparent, cu 1
miros parfumate 1
parfumate subtil. 1
subtil. Uleiul 1
ceai este 1
ulei dulce, 1
dulce, pentru 1
pentru gătit, 1
gătit, produs 1
presarea semințelor 1
semințelor de 1
de Camellia 1
Camellia sinensis 1
sinensis sau 1
sau Camellia 1
Camellia oleifera. 1
oleifera. Uleiul 1
in modificat 1
cu naftenat 1
naftenat de 1
de cobalt, 1
cobalt, cunoscut 1
denumirea comercială 1
comercială de 1
de plastolinol 1
plastolinol sau 1
sau plastovit, 1
plastovit, adăugat 1
3% și 1
1% perborat 1
perborat de 1
sodiu, are 1
de liere 1
liere superioare. 1
superioare. Uleiul 1
soia este 1
obicei folosit 1
găti ingredientele. 1
ingredientele. Uleiul 1
Uleiul în 1
în abundență, 1
abundență, ajuns 1
pe oglinda 1
oglinda cilindrului, 1
cilindrului, tinde 1
ardere, ceea 1
de dorit, 1
dorit, deoarece 1
intensifică consumul 1
de calamină. 1
calamină. Uleiul 1
Uleiul se 2
extrage din 1
și miez. 1
miez. Uleiul 1
foloseste pe 1
scara redusa, 1
redusa, in 1
in aromaterapie 1
aromaterapie si 1
si proiecte 1
de parfumerie 1
parfumerie indie/holistica. 1
indie/holistica. Uleiul 1
Uleiul vegetal 1
vegetal curăță 1
curăță în 1
natural vopseaua 1
vopseaua pe 1
ulei. Ulf, 1
Ulf, Morcar 1
Morcar și 1
alți doi, 1
eliberați din 1
William pe 1
patul morții 1
în 1087. 1
1087. Ulianova 1
Ulianova a 1
educată cu 1
cu institutori 1
institutori particulari. 1
particulari. Uliganul 1
Uliganul pescar 1
pescar se 1
prins prin 1
prin plonjare 1
plonjare în 1
apă. Uli, 1
Uli, în 1
ceva sacru, 1
sacru, în 1
afara imaginilor 1
imaginilor pictate 1
altare și 1
și create 1
unele ritualuri 1
ritualuri comunitare. 1
comunitare. Ulloa 1
Ulloa a 1
descriere științifică 1
științifică despre 1
acest metal. 1
metal. Ulm 1
Ulm Spineanu 1
Spineanu era 1
afirmațiile alambicate 1
alambicate pe 1
le făcea. 1
făcea. Ulmului, 1
Ulmului, Valea 1
Valea Lupului, 1
Lupului, Valea 1
Valea Bătrânei 1
Bătrânei etc. 1
etc. Ulrich 1
la Brian 1
Slagel pentru 1
a-i recomanda 1
recomanda un 1
nou basist. 1
basist. Ulrich, 1
Ulrich, Duce 1
Mecklenburg (5 1
(5 martie 1
martie 1527 1
1527 – 1
martie 1603) 1
1603) a 1
Mecklenburg din 1
din 1555-56 1
1555-56 până 1
în 1603. 1
1603. Ulrika 1
Ulrika îi 1
de acela 2
va strânge 1
strânge primul 1
primul mâna. 1
mâna. Ulterioarele 1
Ulterioarele reorganizări 1
reorganizări ale 1
drumuri europene, 1
europene, inclusiv 1
2008, s-au 1
transferul rutei 1
de Zagreb 1
Zagreb către 1
către E71. 1
E71. Ulterior 1
Ulterior (2001) 1
(2001) evenimentul 1
țările semnatare 1
semnatare ale 1
ale convenției 1
convenției culturale 1
Consiliului Europei, 1
Europei, fiind 1
sub înaltul 1
înaltul patronaj 1
al Secretarului 1
Secretarului său 1
său General 1
ca public 1
special persoane 1
proximitatea muzeelor. 1
muzeelor. Ulterior, 1
Ulterior, 5,2 1
5,2 miliarde 1
monede vor 1
an. Ulterior 1
Ulterior a 27
străine la 1
București (1975). 1
(1975). Ulterior 1
scriitor zoologic 1
zoologic în 1
în „Contribuțiile 1
„Contribuțiile sale 1
istoria naturală”, 1
naturală”, în 1
despre clasificarea 1
clasificarea regnului 1
regnului animal 1
animal după 1
după nume. 1
nume. Ulterior, 1
Ulterior, a 11
atras multă 1
multă critică 1
partea economiștilor 1
economiștilor neo-liberali, 1
neo-liberali, care 1
puțin graduală. 1
graduală. Ulterior, 1
Ulterior, aceasta 1
declarat: „Îmi 1
„Îmi amintesc 1
cum încercam 1
spun tatălui 1
tatălui meu 1
meu faptul 1
mai doream 1
doream ca 1
mai impresarieze. 1
impresarieze. Ulterior, 1
Ulterior, această 1
dorință testamentară 1
testamentară a 1
anulată. Ulterior, 1
Ulterior, aceasta, 1
aceasta, neavând 1
neavând copii, 1
donat-o nepoatei 1
nepoatei sale, 1
sale, Sofia, 1
Sofia, fiica 1
fiica Mariei, 1
Mariei, o 1
altă soră 1
Creangă. Ulterior 1
Ulterior această 1
această ocupație 1
ocupație s-a 1
s-a perfecționat, 1
perfecționat, căutându-se 1
căutându-se a 1
piatră diferite 1
forme estetice. 1
estetice. Ulterior, 1
Ulterior, acesta 1
lui Caillie 1
Caillie că 1
trebui să-i 1
să-i declare 1
declare dragostea 1
ea. Ulterior 1
Ulterior acestei 2
acțiuni, habitatele 1
habitatele infestate 1
infestate produc 1
produc arme 1
război simple 1
simple dar 1
dar eficiente, 1
eficiente, pe 1
le trimit 1
trimit în 1
controlul altor 1
altor habitate. 1
habitate. Ulterior 1
acestei acuzații 1
acuzații au 1
au găsite 1
unele nereguli 1
nereguli la 1
de calculatoare. 2
calculatoare. Ulterior 1
Ulterior aceste 1
aceste plăci 1
plăci albe 1
de faianță 1
faianță au 1
plăci policrome 1
policrome (enxaquetado 1
(enxaquetado rico) 1
rico) ce 1
cadru complex 1
complex precum 1
Sf. Ulterior 1
Ulterior acest 1
industria alimentației 1
alimentației publice. 1
publice. Ulterior, 1
Ulterior, activitatea 2
activitatea membrilor 1
membrilor departamentului 1
departamentului a 1
vizat alcătuirea 1
tip monografic, 1
monografic, care 1
cuprind tipologii 1
tipologii și 1
și corpusuri 1
corpusuri de 1
texte privitoare 1
la specii 1
specii folclorice, 1
folclorice, zone 1
zone etnografice, 1
etnografice, ceremonialuri 1
ceremonialuri familiale 1
și calendaristice. 1
calendaristice. Ulterior, 1
extins grație 1
grație condițiilor 1
condițiilor extraordinare 1
extraordinare de 1
a vinurilor 1
vinurilor în 1
aceste galerii, 1
galerii, care 1
80 km, 1
km, adevărate 1
adevărate labirinturi 1
labirinturi cu 1
microclimat unic. 1
unic. Ulterior 1
Israel. Ulterior 1
de Pentamerone. 1
Pentamerone. Ulterior 1
devenit rector 1
Teologie și 1
scriitor duhovnicesc. 1
duhovnicesc. Ulterior, 1
editat Sexton 1
Sexton Blake 1
Blake Library 1
Library și 1
sale recente. 1
recente. Ulterior 1
pentru Certosa 1
Certosa di 1
di Pavia; 1
Pavia; una 1
final, Calvarul, 1
Calvarul, este 1
în Galeria 3
Praga. Ulterior 1
Ulterior află 2
era chiar 1
chiar fata 1
fata Mamei-pădurilor 1
Mamei-pădurilor și 1
aceasta. Ulterior 1
că Loren 1
Loren a 1
omorât asemenea 1
asemenea Patriciei 1
Patriciei Nolan, 1
Nolan, și 1
Zoey fusese 1
fusese afectată 1
de ruperea 1
ruperea Legăturii. 1
Legăturii. Ulterior 1
european Regulamentul 1
Regulamentul (CE) 1
(CE) nr. 1
nr. Ulterior 1
calculatoare. Ulterior, 1
2016, câștigând 1
câștigând 88,6% 1
88,6% din 1
2016. Ulterior 1
anunțat drept 1
albumului. Ulterior 1
cântată și 1
efecte teatrale 1
teatrale elaborate, 1
elaborate, făcându-se 1
făcându-se și 1
baza ei. 1
ei. Ulterior 1
Seminarul Matematic 1
Matematic "Alexandru 1
"Alexandru Myller" 1
Myller" și 1
Iași. Ulterior, 1
cu scânduri. 1
scânduri. Ulterior 1
înmatriculat în 1
anul III 1
Universitatea Slavonă 1
Slavonă la 1
frecvență redusă, 2
condiția susținerii 1
susținerii diferențelor 1
diferențelor de 1
program. Ulterior 1
de Pescuit 3
Pescuit din 1
cadrul centralei 1
centralei FAO 1
FAO de 1
Roma. Ulterior 1
Corpului III 1
Armată și 1
și Corpului 1
Corpului V 1
V Armată, 1
Armată, dislocat 1
Dobrogea. Ulterior 1
al patrimoniului 1
patrimoniului și 1
culturii la 1
1990. Ulterior 1
cronici teatrale, 1
teatrale, recenzii, 1
recenzii, versuri, 1
versuri, schițe, 1
schițe, traduceri 1
și reportaje 1
reportaje în 1
ziarele „ 1
„ Ulterior, 1
1998, 2005 1
2010. Ulterior 1
în depozit 1
de tutun. 1
tutun. Ulterior, 1
Ulterior, aici 1
treilea hotel 1
camere. Ulterior, 1
de reprezentanță 1
reprezentanță și 1
management cu 1
Culturală "Phoenix". 1
"Phoenix". Ulterior, 1
a Sioniștilor 1
Sioniștilor Laburiști 1
Laburiști (1964-1979). 1
(1964-1979). Ulterior 1
multe teatre: 1
teatre: GITIS, 1
GITIS, Teatrul 1
Teatrul Maiakovski 1
Teatrul Vahtangov, 1
Vahtangov, unde 1
câștigat primele 1
primele experiențe. 1
experiențe. Ulterior, 1
Ulterior, Alexandru 1
lui „ 1
„ Lorien 1
Lorien ”, 1
”, specia 1
specia The 1
First One. 1
One. Ulterior, 1
și decedat 1
anul 1975. 1
1975. Ulterior 1
administrația centrală 1
Război ca 1
director superior 2
al Personalului 1
Personalului (1910-1912), 1
(1910-1912), director 1
al Infanteriei 1
Infanteriei (1912-1913) 1
(1912-1913) și 1
inspector tehnic 1
al aceleași 1
aceleași arme 1
arme (1914). 1
(1914). Ulterior 1
mai băut 1
băut încă 1
încă 0.57 1
0.57 l 1
l de 1
de Early 1
Early Times, 1
Times, distracția 1
distracția finalizându-se 1
finalizându-se cu 1
cu lesinat 1
lesinat pe 1
pe autobuz. 1
autobuz. Ulterior, 1
Ulterior, Amedeo 1
Amedeo Bolohoi 1
Bolohoi se 1
retrage, fiind 1
Vladimir „Grilă” 1
„Grilă” Negoiescu. 1
Negoiescu. Ulterior 1
Ulterior am 1
am întrebat 1
despre semnificația 1
semnificația acestor 1
acestor culori 1
culori pe 1
avea mult 1
multă experiență 1
experiență decât 1
decât mine 1
domeniu. Ulterior 1
predat fizica 1
fizica la 1
Institutul Politehnic, 1
Politehnic, obținând 1
timpul, postul 1
profesor. Ulterior 1
doilea hram, 1
hram, "Sfânta 1
"Sfânta Varvara". 1
Varvara". Ulterior, 1
devenit exportator 1
de mobilă. 2
mobilă. Ulterior, 1
Ulterior, Arielle 1
Brian, Sam 1
Sam ( 1
( Ulterior, 2
Ulterior, artista 1
respectiva persoană 1
persoană era 1
era acompaniată 1
timpul dansului. 1
dansului. Ulterior, 2
Ulterior, așa 1
cu denumirile 1
denumirile geografie 1
geografie omonime 1
omonime cu 1
nume proprii, 1
proprii, O'Sullivan's 1
O'Sullivan's Island 1
Island a 1
devenit Sullivan's 1
Sullivan's Island. 1
Island. Ulterior 1
admitere în 1
de avocat, 1
avocat, devenind, 1
devenind, astfel, 1
astfel, avocat 1
avocat stagiar 1
stagiar în 1
Baroul București. 1
București. Ulterior 1
din Lund, 1
Lund, concomitent 1
cu cercetările 1
domeniul matematicii. 1
matematicii. Ulterior 1
în opoziție, 1
opoziție, refuzand 1
refuzand să 1
alăture coalițiilor 1
coalițiilor conduse 1
de Netanyahu. 1
Netanyahu. Ulterior 1
stânga „Meretz”, 1
„Meretz”, fiind 1
loc simbolic 1
simbolic pe 1
lista acestuia 1
pentru Parlament. 1
Parlament. Ulterior 1
fost amendați 2
amendați mii 1
români deoarece 1
deoarece pariaseră, 1
pariaseră, ilegal, 1
la Bet365 1
Bet365 în 1
perioada 10-30 1
10-30 septembrie 1
2015. Ulterior, 1
Ulterior, au 1
descoperite câteva 1
lui Boris. 1
Boris. Ulterior 1
dezvoltate capitole 1
capitole derivate, 1
derivate, privind 1
privind electrosonicitatea, 1
electrosonicitatea, câmpurile 1
câmpurile sonore 1
și termosonicitatea. 1
termosonicitatea. Ulterior 1
publicate o 1
de manuale 1
agricultură, cel 1
seamă fiind 1
lui Yasusada 1
Yasusada Miyazaki 1
Miyazaki Nōgyō 1
Nōgyō Zenshuu 1
Zenshuu (1696). 1
(1696). Ulterior 1
Școala Superioră 1
Superioră de 1
de Belas-Artes 1
Belas-Artes do 1
do Porto, 1
Porto, unde 1
studiat sub 1
sub João 1
João António 1
António Correia. 1
Correia. Ulterior, 1
Universității Petroșani 1
Petroșani (1998-2001), 1
(1998-2001), obținând 1
de licentiat 1
licentiat în 1
în finanțe 1
și asigurări. 1
asigurări. Ulterior 1
au tribului 1
tribului Huilliche 1
Huilliche (parte 1
(parte a 1
populației mapuche), 1
mapuche), stabilindu-se 1
și practicând 1
practicând agricultura 1
pescuitul. Ulterior, 1
Ulterior, brașoveniile 1
brașoveniile au 1
devenit produse 1
referință, orașul 1
proveneau cunoscând 1
cunoscând o 1
prosperitate excepțională. 1
excepțională. Ulterior, 1
Ulterior, cadavrele 1
cadavrele s-au 1
s-au descompus, 1
descompus, lăsând 1
de mulaj. 1
mulaj. Ulterior, 1
Ulterior, ca 1
ca deputat, 1
deputat, a 1
temă. Ulterior, 1
Ulterior, calul 1
calul a 1
în Hidden 1
Hidden Valley 1
Valley până 1
1965. Ulterior, 1
Ulterior, când 1
construite cele 1
depoul București 1
București Călători, 1
Călători, podul 1
podul Grant 1
fost lungit 1
lungit cu 1
două deschideri 1
deschideri de 1
din grinzi 1
grinzi metalice 1
metalice înglobate 1
în beton. 1
beton. Ulterior, 1
Ulterior, cărămida 1
cărămida aparentă 1
aparentă din 1
zona rezervată 1
rezervată frescelor 1
frescelor a 1
îmbrăcată cu 1
un placaj 1
placaj din 1
de Rușchita. 1
Rușchita. Ulterior, 1
Ulterior, Carol 1
mai confruntat 1
amenințare directă 1
directă pentru 1
pentru pretenția 1
asupra tronului 1
imperial. Ulterior, 1
Ulterior, căsătoria 1
căsătoria va 1
fi anulată 1
tribunal (nu 1
prin divorț, 1
divorț, ci 1
ci fiind 1
considerată nelegal 1
nelegal încheiată! 1
încheiată! Ulterior, 1
Ulterior, cel 1
al regelui, 1
regelui, manipulatorul 1
manipulatorul duce 1
de Richelieu, 1
Richelieu, a 1
altă candidată 1
candidată care 1
îndeplinească dorințele 1
dorințele prietenului 1
său regal, 1
regal, nedorind 1
nedorind ca 1
ca Madame 1
Mailly să 1
recâștige afecțiunea 1
afecțiunea regelui. 1
regelui. Ulterior, 1
Ulterior, cercetarea 1
baza neuronală 1
minții s-a 1
s-a diversificat, 1
diversificat, cu 1
cercetare axate 1
înțelegerea credințelor, 1
credințelor, intențiilor 1
intențiilor și 1
și proprietăților 1
proprietăților mai 1
ale minților, 1
minților, cum 1
fi trăsăturile 1
trăsăturile psihologice. 1
psihologice. Ulterior, 1
Ulterior, cifra 1
cifra a 1
a suit 1
suit la 1
la 682 1
682 de 1
și 10.395 1
10.395 de 1
cu 186 1
puști mitraliere. 1
mitraliere. Ulterior, 1
Ulterior, Comisia 1
Comisia Shamgar 1
Shamgar a 1
evidențiat vulnerabilitățile 1
vulnerabilitățile unității 1
a demnitarilor. 1
demnitarilor. Ulterior, 1
Ulterior, Comitetul 1
de inițiativă 1
inițiativă cetățenească 1
cetățenească pentru 1
revizuirea art. 1
art. ; 1
; ulterior 1
ulterior compania 1
a fusionat 1
fusionat cu 1
cu Hornby 1
Hornby Railways. 1
Railways. Ulterior, 1
Ulterior, compania 1
sezonului 3, 1
3, fiind 1
Warren & 1
& Rinsler 1
Rinsler Productions. 1
Productions. Ulterior, 1
Ulterior, conținutul 1
conținutul ediției 1
ediției podcast 1
podcast a 1
a diferit 1
din buletinele 1
buletinele informative. 1
informative. Ulterior, 1
Ulterior, Curta 1
Curta este 1
este înlocuiut 1
înlocuiut de 1
Florin Iordănescu, 1
Iordănescu, iar 1
Ochescu este 1
ca chitarist. 1
chitarist. Ulterior, 1
Ulterior, Darius 1
său părăsesc 1
părăsesc Macedonia 1
Macedonia după 1
iau rămas-bun 1
rămas-bun de 1
la Mercenar. 1
Mercenar. Ulterior, 1
Ulterior, deasupra 1
deasupra celor 1
arcade s-a 1
o terasă. 1
terasă. Ulterior, 1
Ulterior, depozitarea 1
depozitarea lor 1
lor finală 1
finală se 1
3 silozuri 1
silozuri de 1
1470 t 1
fiecare. Ulterior, 1
Ulterior, deschiderea 1
deschiderea stadionului 1
stadionului a 1
amânată pentru 2
pentru 2017. 1
2017. Ulterior, 1
Ulterior, desenele 1
desenele zoomorfe 1
zoomorfe sunt 1
de stilizate, 1
stilizate, pentru 1
fi până 1
urmă înlocuite 1
simboluri. Ulterior, 1
Ulterior, devine 1
devine pilot 1
pilot pe 1
în explorarea 2
explorarea galaxiei, 1
galaxiei, ajungând 1
treacă printr-un 1
printr-un câmp 1
câmp energetic 1
îi diminuează 1
diminuează coeficientul 1
inteligență. Ulterior, 1
Ulterior, diverse 1
diverse inovații 1
inovații au 1
au imbunătățit 1
imbunătățit calitățile 1
și eficacitatea 1
eficacitatea locomotivelor 1
locomotivelor cu 1
cu abur. 1
abur. Ulterior, 1
Ulterior, drumul 1
devenit artera 1
artera Blancefloerlaan. 1
Blancefloerlaan. ; 1
; ulterior, 2
ulterior, duce 2
Lorena Superioară, 1
Superioară, 1033- 1
1033- ; 1
Milano, 1499- 1
1499- Ulterior, 1
Ulterior, după 2
de- Ulterior, 1
preluarea puterii, 1
puterii, propaganda 1
propaganda comunistă 1
fost 102 1
102 morți 1
răniți, care 1
de istoriografia 1
istoriografia oficială. 1
oficială. Ulterior 1
Ulterior după 1
întâmplate, Cevdet 1
Cevdet îi 1
spune adevărata 1
adevărata misiune 1
misiune lui 1
lui Azize, 1
Azize, moment 1
îl așteptase 1
așteptase de 1
e planul 1
cu Tevfik. 1
Tevfik. Ulterior, 1
Ulterior, ea 5
devenit lidera 1
lidera trupei 1
trupei Elastica. 1
Elastica. Ulterior, 1
aceste remarci 1
remarci au 1
din context 1
nu comenta 1
comenta pe 1
marginea paradei, 1
paradei, ci 1
marginea faptului 1
poarte medalia 1
argint. Ulterior, 1
mir, filială 1
Parohiei Tomești. 1
Tomești. Ulterior, 1
diferite firme 1
firme cu 1
centru Londrei,mai 1
Londrei,mai ales 1
ales firma 1
de decor 1
decor Sibil 1
Sibil Colefax 1
Colefax & 1
& John 1
John Fowler. 1
Fowler. Ulterior, 1
și Toru 1
Toru fac 1
fac sex 1
sex de 1
ori și, 1
a discuțiilor 1
discuțiilor din 1
noapte, Toru 1
Toru realizează 1
la Midori. 1
Midori. Ulterior, 1
Ulterior, ei 1
insula lor, 1
lor, situată 1
coastei chiliene, 1
chiliene, avea 1
nume: insula 1
insula Hanovra. 1
Hanovra. Ulterior, 1
a FC 1
FC Pyunikului, 1
Pyunikului, făcându-și 1
la profesioniști 1
ani. Ulterior 2
Ulterior el 1
mai antrenat 1
antrenat diverse 1
echipe naționale: 1
naționale: URSS, 1
URSS, Rusia 1
Sud. Ulterior, 1
organizat asasinarea 1
asasinarea reginei 1
reginei Min 1
Min la 1
octombrie 1895, 1
reședința ei 1
Palatul Geoncheong, 1
Geoncheong, unde 1
aflau dormitoarele 1
dormitoarele regale 1
Palatul Gyeongbok. 1
Gyeongbok. Ulterior, 1
răspândit o 1
poveste în 1
scriitorilor despre 1
cum Mandelștam 1
Mandelștam a 1
figură ridicolă 1
ridicolă în 1
detenției sale. 1
sale. Ulterior, 1
el scria 1
despre alma 1
alma mater 1
mater a 1
a lui: 1
lui: „îmi 1
„îmi amintesc 1
amintesc mereu 1
orice aș 1
trecut sau 1
sau aș 1
viitor, Universitatea 1
Universitatea Duke 1
Duke este 1
responsabilă într-un 1
sau altul”. 1
altul”. Ulterior 1
Ulterior erau 1
ca fete 1
diverse familii. 1
familii. Ulterior, 1
Ulterior, este 1
revelat faptul 1
că Marvel 1
Marvel deține 1
deține notițele 1
notițele lui 1
lui Griffin, 1
Griffin, din 1
care lipsesc 1
lipsesc câteva 1
câteva pagini, 1
pagini, formula 1
formula invizibilității 1
invizibilității fiind 1
scrisă într-un 1
de rusă 1
greacă pe 1
le citească. 1
citească. Ulterior 1
Ulterior este 1
secția operațiuni 1
operațiuni (planificare) 1
(planificare) a 1
Major. Ulterior, 1
Ulterior, familia 1
familia decide 1
caute în 1
parte. Ulterior 1
Ulterior femeiea 1
femeiea din 1
din apariție 1
apariție s-a 1
fiind „Neprihănita 1
„Neprihănita Zămislire” 1
Zămislire” ( 1
). Ulterior 1
Ulterior fiind 1
ales Locotenent 1
Locotenent de 1
al Bucovinei, 1
Cernăuți, iar 1
iar instalarea 1
instalarea ca 1
ca mitropolit 1
mitropolit canonic 1
canonic s-a 1
făcut abia 1
la Suceava. 1
Suceava. Ulterior, 1
Ulterior, flota 1
flota britanică 1
britanică l-a 1
l-a blocat 1
blocat pe 1
pe Villeneuve 1
portul Cádiz, 1
Cádiz, unde 1
stea într-o 2
într-o relativă 1
relativă inactivitate, 1
inactivitate, cu 1
mesajele imperative 1
imperative de 1
la Napoleon, 1
Napoleon, prin 1
îi cerea 1
acțiune. Ulterior 1
Ulterior Google 1
plasat această 1
această revistă 1
pe Google 1
Google Books, 1
Books, menționând 1
blogul oficial 1
oficial explicațiile 1
explicațiile referitoare 1
ieșirea timpurie 1
a produsului. 1
produsului. Ulterior, 1
Ulterior, Gordon 1
Gordon își 1
că Dr. 1
Dr. Ulterior, 1
Ulterior, Hoffa 1
Hoffa încearcă 1
adune sub 1
același drapel 1
drapel și 1
ale transporturilor, 1
transporturilor, demers 1
demers care 1
se soldează 1
soldează cu 1
cu eșec. 1
eșec. Ulterior 1
Ulterior îl 1
îl eliberează. 1
eliberează. Ulterior, 1
Ulterior, Ilya 1
Ilya a 1
oferi varianta 1
varianta demonstrativă 1
demonstrativă lui 1
lui Grande, 1
Grande, intenționând 1
fie artist 1
artist secundar 1
în melodie. 1
melodie. Ulterior, 1
Ulterior, impresionat 1
lui Molko, 1
Molko, Olsdal 1
Olsdal i-a 1
trupă. Ulterior, 1
Ulterior, în 14
în 1439 1
1439 apare 1
menționat sub 1
de Mesechan, 1
Mesechan, iar 1
în 1449 1
1449 Mezewchany 1
Mezewchany Lestyán 1
Lestyán Ferenc: 1
Ferenc: Megszentelt 1
Megszentelt kövek. 1
kövek. Ulterior, 1
în 1499, 1
1499, aceste 1
aceste relicve 1
relicve au 1
transferate din 1
Sf. Ulterior, 1
în 1803, 1
1803, când 1
când Sevier 1
Sevier și-a 1
a redeveni 1
redeveni guvernator, 1
guvernator, Roane 1
Roane a 1
publice aceste 1
aceste dovezi. 1
dovezi. Ulterior, 1
1900, școala 1
numele domnitorului. 1
domnitorului. Ulterior, 1
1902, s-au 1
reparații interioare 1
înlocuit catapeteasma 1
catapeteasma cu 1
cheltuiala preotului 1
paroh Gh. 1
Gh. Ulterior, 1
Ulterior, in 1
terminat doctoratul 1
doctoratul in 1
in economie 1
Universitatea Paris 1
Paris 1 1
1 Pantheon-Sorbonne. 1
Pantheon-Sorbonne. Ulterior, 1
acordat Evenimentului 1
Evenimentului Zilei 1
Zilei TV, 1
TV, jurnalistul 1
jurnalistul Adrian 1
Adrian Ursu 1
Ursu a 1
că celor 1
3 li 1
transmis că, 1
Mircea Băsescu, 1
Băsescu, Dan 1
Voiculescu va 1
fi achitat. 1
achitat. Ulterior, 1
2011, tot 1
Chișinău, ea 1
și-a îmbunătățit 1
îmbunătățit rezultatul, 1
rezultatul, cu 1
o aruncătură 1
aruncătură de 1
de 72,74 1
72,74 m. 1
m. Donets, 1
Donets, Serghei 1
Serghei (2011-02-07). 1
(2011-02-07). Ulterior 1
Ulterior în 2
2018 Programul 1
Programul Prima 1
Prima Casă 1
Casă se 1
extinde pentru 1
copii. Ulterior, 1
XIX-lea, mărturiile 1
mărturiile vizitatorilor 1
vizitatorilor Iașiului 1
Iașiului indică 1
grădini superbe. 1
superbe. Ulterior, 1
circulat informație 1
Rus cum 1
cum ca 1
dori anexarea 1
anexarea României. 1
României. Ulterior, 1
în Roboții 1
și Imperiu, 1
Imperiu, se 1
că uraniul 1
uraniul nu 1
vreme, reactoarele 1
reactoarele nucleare 1
fuziune nu 1
vreme, aproape 1
energia provenind 1
stațiile spațiale 1
spațiale solare. 1
solare. Ulterior 1
Ulterior însă, 1
când Newton 1
Newton s-a 1
hotărât definitiv 1
cariera universitară, 1
universitară, el 1
căsători. Ulterior, 1
Ulterior, însă, 1
însă, Curtea 1
a anulat‑o 1
anulat‑o și 1
aceasta, confirmând, 1
confirmând, practic, 1
practic, dreptul 1
tinerilor americani 1
studia teoria 1
teoria evoluției 1
evoluției speciilor 1
speciilor în 1
școli. Ulterior, 1
XX, lagăre 1
și perioade 1
timp. Ulterior, 2
standardul limbii 1
limbii sârbe 1
sârbe a 1
ajuns dominantă 1
dominantă pronunțarea 1
pronunțarea ekaviană, 1
ekaviană, dar 1
s-a acceptat 1
cea (i)jekaviană. 1
(i)jekaviană. Ulterior, 1
populația Păulișului 1
Păulișului Nou 1
Nou crește 1
crește continuu 1
Mondial (2516 1
(2516 în 1
în 1910), 1
1910), cea 1
din Păulișul 1
Păulișul Vechi 1
Vechi rămâne 1
rămâne undeva 1
la 430-490 1
430-490 de 1
persoane. Ulterior, 1
timpul curățirii 1
curățirii golfului, 1
golfului, la 1
ianuarie 1860, 1
1860, fregata 1
fregata a 1
însă datorită 1
stării precare 1
corpului navei 1
și mașinilor, 1
mașinilor, nu 1
restaurată, și 1
urmă dezmembrată 1
dezmembrată pentru 1
pentru fierul 1
fierul vechi. 1
vechi. Ulterior 1
Ulterior învelitoarea 1
învelitoarea originală 1
de șiță 1
șiță a 1
de tablă. 1
tablă. Ulterior 1
o grabă 1
grabă inexplicabilă 1
inexplicabilă a 1
amplasat Monumentul 1
Monumentul Artileriei. 1
Artileriei. Ulterior, 1
Ulterior, iranienii 1
iranienii și-au 1
și-au perfecționat 1
perfecționat tactica, 1
tactica, prin 1
prin infiltrări 1
desant aerian 1
aerian în 1
liniilor inamice, 1
inamice, care 1
taie acestora 1
acestora retragerea 1
retragerea și 1
aprovizionare. Ulterior, 1
Ulterior, Johanna 1
Johanna și 1
și Pelerinul 1
Pelerinul - 1
călătoreau spre 1
spre Tropice 1
Tropice pentru 1
investiga problema 1
problema - 1
- ajung 1
Rezervația unei 1
unei haite 1
haite ambițioase, 1
ambițioase, Magnatul, 1
Magnatul, iar 1
iar Ravna 1
Ravna însăși 1
este răpită. 1
răpită. Ulterior 1
Ulterior Kaldi 1
Kaldi a 1
a gustat 1
gustat și 1
el fructele 1
fructele (boabele 1
(boabele de 1
de cafea) 1
cafea) și 1
simțit un 1
energie. Ulterior, 1
Ulterior, la 2
la 10/23 1
10/23 noiembrie 1
1916, Insula 1
Insula Cinghinarele 1
Cinghinarele a 1
servit Diviziei 1
Diviziei 217 1
217 Infanterie 1
Infanterie germană 1
timpul traversării 1
traversării Dunării, 1
Dunării, către 1
către malul 1
malul românesc. 1
românesc. Ulterior, 1
august 1873, 1
început traficul 1
traficul feroviar 1
feroviar pe 1
linia Cluj-Napoca-Brașov. 1
Cluj-Napoca-Brașov. Ulterior 1
Ulterior la 1
la investigații, 1
investigații, omul 1
politic italian 1
italian ar 1
fără interese 1
interese personale, 1
personale, că 1
el ajută 1
ajută oamenii 1
oamenii aflați 1
situații disperate. 1
disperate. Ulterior, 1
Ulterior, locul 1
alt basarabean 1
basarabean - 1
- Ulterior, 1
Ulterior, mănăstirea 1
primit încă 1
partea conducerii 1
conducerii combinatului 1
combinatului Sidex 1
Sidex Galați, 1
Galați, ai 1
cărui patroni 1
patroni indieni, 1
indieni, deși 1
sunt budiști, 1
budiști, au 1
rămas impresionați 1
mănăstire. Ulterior, 1
Ulterior, Mănăstirea 1
vândut casa. 1
casa. Ulterior, 1
Ulterior, marele 1
marele paharnic 1
paharnic Gheorghe 1
Gheorghe Coci 1
Coci a 1
donat și 1
alte moșii 1
zonă. Ulterior, 1
Ulterior, Mercenarul 1
Mercenarul îl 1
pe Elpenor 1
Elpenor și 1
fură costumația 1
costumația pentru 1
se inflitra 1
inflitra la 1
întrunire secretă 1
a Cultului. 1
Cultului. Ulterior, 1
Ulterior, Ministerul 1
dat lămuriri, 1
lămuriri, anunțând 1
că Tudorel 1
Tudorel Toader 1
Toader „a 1
„a fost 1
în concediu” 1
concediu” și 1
urmă ordinul 1
ordinul prin 1
alocă drepturile 1
drepturile revendicate. 1
revendicate. Ulterior, 1
Ulterior, Misfit 1
Misfit 1-3 1
1-3 reușește 1
pe Al-Bashir, 1
Al-Bashir, care 1
rănit fatal 1
fatal atunci 1
când provoacă 1
provoacă accidentarea 1
accidentarea vehiculului 1
vehiculului său 1
evacuare. Ulterior, 1
Ulterior, Morissette 1
Morissette a 1
intervenit decisiv 1
sale albume, 1
albume, producând 1
producând Supposed 1
Supposed Former 1
Former Infatuation 1
Infatuation Junkie, 1
Junkie, Under 1
Under Rug 1
Rug Swept, 1
Swept, So-Called 1
So-Called Chaos 1
pregătire Flavors 1
Flavors of 1
of Entanglement. 1
Entanglement. Ulterior, 1
Ulterior, motorul 1
suferit, emanând 1
emanând fum 1
fum alb 1
negru excesiv 1
excesiv și 1
și ducând 1
la supratensionare, 1
supratensionare, de 1
unde uleiul 1
de lubrifiere 1
lubrifiere s-a 1
s-a acumulat 1
în turbosuflantă, 1
turbosuflantă, ducând 1
la supraîncălzirea 1
supraîncălzirea sa. 1
sa. Ulterior 1
Ulterior motorul 1
tip Hispano-Suiza 1
Hispano-Suiza 12 1
12 Mc 1
Mc de 1
500 CP. 1
CP. Ulterior, 1
Ulterior, mulți 1
alți spioni 1
spioni din 1
Pământ vin 1
această planetă. 1
planetă. Ulterior 1
Ulterior nașterii 1
nașterii fetiței 1
fetiței cei 1
despartă, doamna 1
doamna X 1
X continuând 1
apartamentul domnului 1
domnului T 1
T ca 1
și chiriaș. 1
chiriaș. Ulterior, 1
Ulterior, numele 1
în Puncak 1
Puncak Jaya, 1
Jaya, cuvântul 1
cuvântul jaya 1
jaya însemnând 1
însemnând "izbândă", 1
"izbândă", "victorie", 1
"victorie", "victorios" 1
"victorios" sau 1
sau "glorios". 1
"glorios". Ulterior 1
Ulterior nu 1
constatat aici 1
aici fenomenul 1
de albinism 1
albinism la 1
acest mamifer. 1
mamifer. Ulterior, 1
Ulterior, oamenii 2
oamenii povesteau 1
povesteau cum 1
acest copac 1
copac special 1
special ar 1
între bine 1
rău. Ulterior, 1
de acele 1
acele îndeletniciri, 1
îndeletniciri, dar 1
dar instinctul 1
instinctul străvechi 1
străvechi a 1
interiorul oamenilor. 1
oamenilor. Ulterior, 1
Ulterior, o 2
ridicată, Abația 1
Abația Mehrerau, 1
Mehrerau, unde 1
unde Columbanus 1
Columbanus și 1
el și-au 1
continuat rânduiala 1
monahală. Ulterior, 1
acestor munți 1
munți s-au 1
oceanul ce-i 1
ce-i înconjura. 1
înconjura. Ulterior, 1
Ulterior, Ordinul 1
multe ONG-uri 1
ONG-uri i-au 1
patrimoniului de 1
la Roșia 1
Roșia Montană. 1
Montană. Ulterior, 1
Ulterior, Otto 1
restaurat numele 1
edițiile publicate 1
ale jurnalului, 1
jurnalului, păstrând 1
rest toate 1
celelalte pseudonime 1
pseudonime alese 1
de Anne. 1
Anne. Ulterior, 1
Ulterior, până 1
data prezentei 1
prezentei hotărâri, 1
hotărâri, reclamantului 1
reclamantului nu 1
vadă copilul. 1
copilul. Ulterior 1
Ulterior părintele 1
părintele Lazăr 1
Lazăr îl 1
botează pe 1
Vasile cu 1
de Varlaam. 1
Varlaam. Ulterior, 1
Ulterior, parteneriatul 1
parteneriatul a 1
brandul Team 1
Team Romania, 1
Romania, când 1
când Dedeman 1
Dedeman a 1
devenit Partener 1
Partener Principal 1
Principal al 1
al COSR 1
COSR pentru 1
Ulterior Partidul 1
Democrat s-a 1
alăturat blocului 1
blocului „ACUM 1
„ACUM DA 1
DA PAS”, 1
PAS”, iar 1
unii reprezentanți 1
ai PLDM 1
PLDM s-au 1
candidaților blocului 1
blocului pe 1
pe circumscripția 1
circumscripția națională, 1
națională, iar 1
alții vor 1
vor candida 1
candida din 1
partea blocului 1
blocului în 1
circumscripții uninominale. 1
uninominale. Ulterior, 1
Ulterior, pe 1
știre conform 1
căreia Molko 1
Molko ar 1
un virus, 2
virus, care, 1
care, combinat 1
epuizarea din 1
din turneu, 1
turneu, a 1
la leșin. 1
leșin. Ulterior, 1
Ulterior, pianistul 1
pianistul de 1
jazz de 1
franceză Alex 1
Alex Darqui, 1
Darqui, i-ar 1
fi semnalat 1
că pronunțarea 1
pronunțarea corectă 1
de "Jaco", 1
"Jaco", astfel 1
că Pastorius 1
Pastorius a 1
deveni celebru. 1
celebru. Ulterior 1
Ulterior prăbușirii, 1
prăbușirii, apele 1
apele au 1
invadat această 1
această groapă, 1
groapă, formând 1
lac în 1
care, de-a 1
vremii, s-au 1
adunat straturi 1
straturi sedimentare 1
sedimentare de 1
metri grosime. 1
grosime. Ulterior, 1
Ulterior, preotul 1
catolic Lorenzo 1
Lorenzo Valla 1
Valla a 1
său filologic 1
filologic că 1
limba folosită 1
manuscris nu 1
fi datată 1
IV-lea. Ulterior, 1
Ulterior, presa 1
relevat anumite 1
anumite neconformități 1
neconformități între 1
între sumele 1
transfer anunțate 1
anunțate de 1
au achiziționat 2
achiziționat fotbaliști 1
cluburile românești 1
i-au vândut. 1
vândut. Ulterior, 1
Ulterior, președintele 1
în club. 1
club. Ulterior 1
Ulterior Pythia 1
Pythia a 1
spus: „Trebuia 1
„Trebuia să 1
să întrebi 1
întrebi care 1
care imperiu 1
imperiu va 1
va cădea.” 1
cădea.” Ulterior, 1
Ulterior, Rădulescu 1
Timișoara, fapt 1
fapt contestat 1
de Corneliu 1
Corneliu Vaida, 1
Vaida, primul 1
primul purtător 1
al revoluționarilor 1
revoluționarilor din 1
1989. Ulterior, 1
Ulterior, Raven 1
Raven a 1
pe Chelsea 1
Chelsea să 1
facă campanie 1
lui Ben 1
Ben pentru 1
președintele școlii. 1
școlii. Ulterior 1
Ulterior regiunea 1
fost exploarată 1
exploarată de 1
de expediții 1
cercetare sub 1
lui Federico 1
Federico Reichert 1
Reichert și 1
și Alberto 1
Alberto de 1
de Agostini. 1
Agostini. Ulterior, 1
Ulterior, reprezentanții 1
reprezentanții diplomatici 1
diplomatici ai 1
ai puterilor 1
puterilor Antantei 1
intervenția are 1
caracter pur 1
pur militar 1
și provizoriu. 1
provizoriu. Ulterior, 1
Ulterior, Rudolf 1
împotriva contelui 1
contelui Filip 1
Savoia. Ulterior 1
Ulterior s-a 4
organizației catolice 1
tineret Franche 1
Franche Cordée, 1
Cordée, unde 1
remarcat cântând, 1
cântând, dar 1
teatru. Ulterior 1
s-a constat 2
constat că 1
că Pausanias 1
Pausanias plănuia 1
instaureze un 1
de regalitate 1
regalitate liberală 1
în Laconia, 1
Laconia, cu 1
ajutorul perșilor, 1
perșilor, în 1
programul căreia 1
căreia intra 1
îmbunătățirea statutului 1
statutului hiloților. 1
hiloților. Ulterior 1
dedicat dansului. 1
Ulterior, s-a 2
numit Regele 1
II-lea și, 1
urmă, Cochirleanca, 1
Cochirleanca, după 1
unei movile 1
movile din 1
nordul satului. 1
satului. Ulterior, 1
Ulterior, Sarău 1
limba rromani 1
rromani de 1
la Beeskow 1
Beeskow (Germania), 1
(Germania), 1998). 1
1998). Ulterior, 1
s-a revenit, 1
revenit, iar 1
iar pregătirea 1
pregătirea învățătorilor 1
învățătorilor și 1
a educatoarelor 1
educatoarelor a 1
în licee 1
licee pedagogice. 1
pedagogice. Ulterior 1
Ulterior s-au 1
amestecul ce 1
ce producea 1
producea smalțul, 1
smalțul, odată 1
odată ars 1
decât subțirea 1
subțirea pojghiță 1
pojghiță de 1
vas, bulgărași 1
bulgărași de 1
smalț sau 1
sau sticlă. 1
sticlă. Ulterior 1
fapt era 1
acid nucleic 1
nucleic cu 1
înveliș de 1
natură proteică; 1
proteică; în 1
cazul virusurilor 1
virusurilor patogene 1
patogene pentru 1
animale, aceste 1
componente pot, 1
pot, în 1
condiții, să 1
se separe. 1
separe. Ulterior, 1
Ulterior, se 2
ca Hyperion 1
Hyperion să 1
mâinile Expulzaților, 1
Expulzaților, astfel 1
încât Shrike 1
Shrike să 1
devină problema 1
problema lor, 1
a Hegemoniei. 1
Hegemoniei. Ulterior 1
Ulterior Sepp 1
Sepp Blatter 1
Blatter a 1
a regretat 1
regretat aceste 1
promis scuze 1
scuze oficiale. 1
oficiale. Ulterior, 1
servesc deserturi 1
deserturi formalitățile 1
formalitățile consumând 1
consumând de 1
regulă puțin 1
Ulterior, și-a 1
Parlament la 1
relație pe 1
după aceea; 1
aceea; a 1
Lorzilor ca 1
ca liberal-democrat. 1
liberal-democrat. Ulterior, 1
Ulterior, și 1
și domnitorii 1
domnitorii construiau 1
construiau mănăstiri, 1
mănăstiri, pe 1
le dotau 1
dotau cu 1
alte venituri, 1
venituri, ca 1
ca Mircea 1
Bătrân care 1
construit mănăstirile 1
mănăstirile Cozia 1
Cozia și 1
și Cotmeana. 1
Cotmeana. Ulterior, 1
Ulterior, solista 1
unsprezecelea ei 1
studio, Aphrodite. 1
Aphrodite. Ulterior, 1
Ulterior, Thomas 1
Thomas Turner 1
termenul Evolve 1
Evolve and 1
and Resequence 1
Resequence (Evoluează 1
(Evoluează și 1
și resegmentează, 1
resegmentează, E&R) 1
E&R) și 1
câteva studii 1
folosit abordarea 1
abordarea E&R 1
E&R cu 1
succes (trecute 1
(trecute în 1
și ). 1
). Ulterior, 1
Ulterior, titlul 1
în importanță. 1
importanță. Ulterior, 1
Ulterior, tot 1
fost cântate 2
cântate alte 1
alte cântece 1
cântece naționale 1
naționale maghiare. 1
maghiare. Ulterior 1
Ulterior tot 1
prin concesiune 1
concesiune s-a 1
către domnul 1
domnul Tomescu 1
Tomescu hotelul 1
hotelul Central 1
Central cu 1
lângă administrație, 1
administrație, s-au 1
adăugat 150 1
parc iar 1
iar cazinoul, 1
cazinoul, dotat 1
cu pavilionul 1
pavilionul restaurant, 1
restaurant, a 1
fost restaurat. 1
restaurat. Ulterior, 1
Ulterior, tradiția 1
tradiția a 1
cultura altor 1
altor popoare. 1
popoare. Ulterior, 1
Ulterior, treptat, 1
treptat, aproape 1
școlile evreiești 1
adoptat ebraica. 1
ebraica. Ulteriorul 1
Ulteriorul în 1
sosit vizigotii. 1
vizigotii. Ulterior, 1
Ulterior, unele 1
familiile menționate 1
menționate anterior 1
cercetărilor de 1
morfologie comparată 1
comparată - 1
- superfamilii 1
superfamilii deosebite 1
deosebite : 1
: Sarcophagidea, 1
Sarcophagidea, Oestroidea 1
Oestroidea etc. 1
etc. Ulterior, 1
Ulterior, unii 1
ai comitetului 1
comitetului au 1
modificat procesul 1
procesul verbal, 1
verbal, ceea 1
unor repetate 1
repetate obiecții 1
obiecții ale 1
lui Ghilezan. 1
Ghilezan. Ulterior, 1
Ulterior, Universitatea 1
Universitatea a 8
adesea abreviată 1
abreviată ca 2
ca Saint 1
Saint And 1
And sau 1
sau St 1
St And 1
And (din 1
latină Sancti 1
Sancti Andreae). 1
Andreae). Ulterior, 1
Ulterior, zeii 1
zeii l-au 1
pe Tereus 1
Tereus într-o 1
într-o pupăză. 1
pupăză. Ulterior, 1
Ulterior, Zelazny 1
Zelazny a 1
despre roman: 1
roman: "Conține 1
"Conține toate 1
lucrurile mele 1
mele favorite 1
favorite - 1
- sânge, 1
sânge, iubire, 1
iubire, foc, 1
foc, ură 1
două idealuri 1
idealuri înalte. 1
înalte. Ulterior, 1
Ulterior, Živković 1
Živković a 2
European sub-19 1
sub-19 ani 1
2014. Ultima 1
Ultima a 2
octombrie 1934. 1
1934. Ultima 1
Ultima accesare: 1
accesare: 31 1
2007. Ultima 1
în 445 1
445 î.Hr., 1
î.Hr., prin 1
prin Lex 1
Lex Canuleia. 1
Canuleia. Ultima 1
Ultima apare 1
de melodie 1
melodie ascunsă 1
ascunsă (hidden 1
(hidden track) 1
track) după 1
finalul piesei 1
piesei „Fishing 1
„Fishing In 1
The Swimming 1
Swimming Pool”. 1
Pool”. Ultima 1
Ultima apariție 3
Dupin, în 1
„ Ultima 2
lui Bryan 1
Bryan împreună 1
cu Westlife 1
Westlife a 1
noapte Newcastle 1
Newcastle Upon 1
Upon Tyne's 1
Tyne's Powerhouse 1
Powerhouse pe 1
2004. Ultima 2
sezonul 1948-1949 1
1948-1949 (locul 1
(locul 13 1
13 din 1
14 competitoare) 1
competitoare) după 1
desființată. Ultima 1
Ultima Cameră 1
Cameră a 1
a Consilierilor, 1
Consilierilor, aleasă 1
2005, este 1
partidul aflat 1
conducere. Ultima 1
Ultima carte 1
carte proprie 1
lui Slonim 1
studiul Sovietic 1
Sovietic Russian 1
Russian Literature. 1
Literature. Ultima 1
Ultima clădire 1
la Golestan 1
Golestan a 1
fost „Kakh-e 1
„Kakh-e Ab'yaz” 1
Ab'yaz” în 1
1891. Ultima 1
Ultima dată 3
apărut secțiunea 1
secțiunea numită 1
numită Administrația 1
Administrația apostolică 1
apostolică pentru 1
pentru Bucovina, 1
Bucovina, Regatul 1
de evidență 1
evidență al 1
Arhiepiscopiei din 1
din Lemberg, 1
Lemberg, în 1
1929, Cronica 1
Cronica parohiei 1
parohiei romano-catolice 1
Câmpulung. Ultima 1
lansate aceste 1
aceste propulsoare 1
noiembrie 1980. 1
1980. Ultima 1
în evanghelie 1
ocazia pelerinajului 1
pelerinajului la 1
Ierusalim, când 1
când Isus, 1
Isus, în 1
săi. Ultima 1
Ultima deportare 1
deportare în 1
populației basarabene 1
basarabene a 1
martie spre 1
aprilie 1951 1
a vizat, 1
vizat, de 1
dată, elementele 1
elementele religioase 1
religioase considerate 1
pericol potențial 1
potențial la 1
comunist stalinist. 1
stalinist. Ultima 1
Ultima dintre 1
The Romanian-Lithuanian 1
Romanian-Lithuanian Relations. 1
Relations. Ultima 1
Ultima echipă 1
evoluat a 1
fost NK 1
NK Krško. 1
Krško. Ultima 1
Ultima erupție 1
erupție cunoscută 1
1904, iar 1
1975 vulcanul 1
vulcanul s-a 1
trezit pentru 1
timp. Ultima 1
Ultima experiență, 1
experiență, în 1
Viața Basarabiei, 1
Basarabiei, nr.3, 1
nr.3, 2004. 1
Ultima împerechere 1
împerechere cu 2
cu Sylvester 1
Sylvester și 1
Sylvester Jr. 1
Jr. Ultima 1
Ultima încercare 1
clarifica dispariția 1
dispariția fără 1
a adolescentei 1
adolescentei de 1
ani Harriet 1
Harriet Vanger, 1
Vanger, în 1
1966, îl 1
pe jurnalistul 1
jurnalistul de 1
investigații în 1
de industriași, 1
industriași, pentru 1
a cotrobăi 1
cotrobăi în 1
în sertarele 1
sertarele murdare 1
murdare ale 1
ale trecutului. 1
trecutului. Ultima 1
Ultima infecție 1
infecție observată 1
observată a 1
iunie 2003. 1
2003. Ultima 1
Ultima înregistrare 2
înregistrare cunoscută 1
morfologie recognoscibilă 1
recognoscibilă H. 1
erectus este 1
este specimenul 1
specimenul Omul 1
de Solo 1
Solo din 1
din Java, 1
Java, în 1
aproximativ 117–108.000 1
117–108.000 de 1
ani. Ultima 1
înregistrare lansată 1
scop promoțional 1
fost balada 1
Ultima întâlnire 1
Consiliului șefilor 1
1994. Ultima 1
Ultima linie 2
apărare era 1
din arici 1
arici de-a 1
metri din 1
din plajă. 1
plajă. Ultima 1
linie regulată 1
regulată de 1
vagoane trase 1
de catâri 1
catâri a 1
în Sulf 1
Sulf Rock, 1
Rock, Arkansas, 1
Arkansas, până 1
fost comemorată 1
comemorată printr-un 1
printr-un timbru 1
timbru emis 1
1983. Ultima 1
Ultima lor 1
lor țintă, 1
țintă, omul 1
afaceri japonez 1
japonez Saito, 1
Saito, l-a 1
pe Cobb 1
Cobb pentru 1
sarcină aparent 1
aparent imposibilă: 1
imposibilă: plantarea 1
plantarea unei 1
în subconștientul 1
subconștientul unei 1
persoane - 1
adică "inițierea". 1
"inițierea". Ultima 1
Ultima lucrare. 1
lucrare. Ultima 1
Ultima lucrare 1
cartea Régi 1
Régi Magyar 1
Magyar Mondák, 1
Mondák, una 1
succes. Ultima 1
Ultima luptă 1
luptă importantă 1
6-a a 1
cadrul Operațiunii 1
Operațiunii Viena. 1
Viena. Ultima 1
Ultima mare 1
mare performanță 1
loc însezonul 1
însezonul 1989-1990. 1
1989-1990. Ultima 1
Ultima măsură 1
măsură menționată 1
menționată a 1
determinat Școala 1
Școala Londoneză 1
Londoneză de 1
Medicină Tropicală 1
Tropicală să 1
scrie guvernului 1
guvernului colonial 1
colonial o 1
ca „malaysienii 1
„malaysienii subnutriți 1
subnutriți cronic” 1
cronic” să 1
supraviețuiască din 1
cauză. Ultima 1
Ultima modificare 1
este plecarea 1
Bosânceanu în 1
Spania, locul 1
trupă fiind 1
ani (atunci), 1
(atunci), Vladimir 1
Vladimir Bosânceanu. 1
Bosânceanu. Ultima 1
Ultima operă 1
lui Seurat 1
Seurat este 1
este "Circul" 1
"Circul" ( 1
( Ultima 1
Ultima parte 3
materialului este 1
este filmată 1
plajă, unde 1
activități sportive, 1
sportive, Anastacia 1
Anastacia fiind 1
fiind afișată 1
unei rampe 1
de biciclete. 1
biciclete. Ultima 1
văzut dezvoltarea 1
diverselor lecturi, 1
lecturi, inclusiv 1
inclusiv critici 1
critici feministe 1
feministe și 1
și post-coloniale, 1
post-coloniale, cea 1
influentă dintre 1
fiind Jane 1
și Empire 1
Empire (1983) 1
(1983) ale 1
Edward Said. 1
Said. Ultima 1
la Aubigny, 1
Aubigny, unde 1
fost hărțuită 1
de creditori. 1
creditori. Ultima 1
Ultima perioadă 1
vechii reședințe 1
reședințe a 1
a domnitorilor 1
domnitorilor munteni 1
munteni se 1
ai marelui 1
marelui Constantin 1
Constantin Brâncoveanu. 1
Brâncoveanu. Ultima 1
Ultima prevedere 1
prevedere a 1
avut darul 1
a ralia 1
ralia cauzei 1
lui Octavin 1
Octavin și 1
ultimii nehotărîți. 1
nehotărîți. Ultima 1
Ultima renovare 1
bisericii, cât 1
și sfintirea 1
sfintirea au 1
2017. Ultima 1
Ultima reședință 1
strada General 1
General Molinos 1
Molinos del 1
del Campo 1
Campo nr. 1
nr. Ultima 1
Ultima restaurare 2
perioada 1957-1958. 1
1957-1958. Ultima 1
restaurare s-a 1
anul 1839, 1
1839, din 1
cutremur puternic. 1
puternic. Ultima 1
Ultima rundă 1
a întreprinderilor 1
stat inițiată 1
subliniat creșterea 1
creșterea profitului 1
profitului întreprinderilor 1
stat către 1
și „reforma 1
„reforma proprietății 1
proprietății mixte”, 1
mixte”, care 1
include investiții 1
investiții private 1
private parțiale 1
parțiale în 1
stat. Ultima 1
Ultima sa 2
sa dorință 1
dorință era 1
Ierusalim, dar 1
dar Israelul 1
permis aceasta. 1
aceasta. Ultima 1
cadrul MAE, 1
MAE, a 1
Departamentului Securitate 1
Securitate Europeană 1
probleme politico-militare. 1
politico-militare. Ultima 1
Ultima s-a 1
s-a ocupat, 1
ocupat, printre 1
supravegherea corespondenței 1
corespondenței dizidenților 1
dizidenților și 1
și etnicilor 1
etnicilor unguri 1
unguri din 1
Transilvania. Ultima 1
Ultima scrisoare 2
Kafka către 1
către Felice 1
Felice datează 1
octombrie 1917. 1
1917. Ultima 1
apel disperat 1
disperat al 1
lui Devușkin 1
Devușkin către 1
către Dobroselova 1
Dobroselova să 1
să reînnoade 1
reînnoade relația 1
relația Kjetsaa 1
pp. Ultima 1
Ultima secțiune 2
podului autostrăzii, 1
autostrăzii, cea 1
mijlocul deschiderii 1
deschiderii peste 1
peste Mureș, 1
Mureș, a 1
fost turnată 1
turnată pe 1
2011. Ultima 1
secțiune electrificată, 1
electrificată, Câmpina–București, 1
Câmpina–București, a 1
februarie 1969. 1
1969. Ultima 1
Ultima serie, 1
serie, fabricată 1
fabricată doar 1
1989, avea 1
caroserie din 1
din tablă, 1
tablă, stopuri 1
stopuri mari, 1
mari, late, 1
late, cu 1
lumini de 1
ceață și 1
înapoi, hayon 1
hayon cu 1
cu yală 1
yală exterioară, 1
exterioară, grila 1
grila frontală 1
frontală separată 1
de capotă, 1
capotă, iar 1
modele ștergător 1
ștergător de 1
de lunetă. 1
lunetă. Ultima 1
Ultima se 1
parte umflată 1
umflată ca 1
o măciucă, 1
măciucă, numită 1
numită bulb 1
bulb al 1
al părului 1
părului (bulbi 1
(bulbi pili) 1
pili) creșterea 1
părului se 1
regiunea bulbului. 1
bulbului. Ultima 1
Ultima stipulare 1
stipulare trebuia 1
reducă influențele 1
influențele nefaste 1
nefaste ale 1
puterilor străine 1
fiecare alegere 1
regelui. Ultima 1
Ultima tentativă 1
tentativă britanică 1
a resuscita 1
resuscita ofensiva 1
ofensiva a 1
august, cu 1
atacurile asupra 2
asupra Dealului 1
Dealului Scimitar 1
Scimitar și 1
și Dealului 1
Dealului 60. 1
60. Controlul 1
asupra dealurilor 1
dealurilor ar 1
fi unificat 1
unificat fronturile 1
fronturile Anzac 1
Anzac și 1
și Suvla, 1
Suvla, dar 1
ambele atacuri 1
greș. Ultima 1
Ultima țintă 1
a programatorilor 1
programatorilor a 1
fost modelarea 1
modelarea pe 1
ecuațiilor Navier–Stokes. 1
Navier–Stokes. Ultima 1
Ultima treaptă 1
a Lectio 1
Lectio Divina 1
Divina este 1
este contemplatio 1
contemplatio (contemplarea), 1
(contemplarea), în 1
ne abandonăm 1
abandonăm în 1
mod total 1
total cuvintelor 1
și găndurilor 1
găndurilor sfinte. 1
sfinte. Ultimatumul 1
Ultimatumul britanic 1
britanic rămase 1
rămase însă 1
răspuns, situație 1
care ambasadorul 1
ambasadorul Regatului 1
Unit părăsi 1
părăsi Parisul. 1
Parisul. Ultimatumul 1
Ultimatumul sovietic 1
ca Armata 1
Română să 1
evacueze teritoriile 1
teritoriile basarabene 1
basarabene și 1
și nord-bucovinean 1
nord-bucovinean în 1
iunie. Ultima 1
Ultima versiune 2
distribuției este 1
este 13.0, 1
13.0, din 1
din 09.09.2009. 1
09.09.2009. Ultima 1
este Puppy 1
Puppy 8, 1
8, lansată 1
2019 (pentru 1
(pentru Ubuntu 1
Ubuntu Bionic 1
Bionic Beaver 1
Beaver 18.04. 1
18.04. Ultima 1
Ultima zi 1
fost Pe 1
ianuarie 1995 1
1995 cand 1
cand troleibuzul 1
troleibuzul 14Tr 1
14Tr 976 1
976 a 1
circulat alături 1
alături cu 1
un duobuz. 1
duobuz. "Ultime 1
"Ultime informațiuni", 1
informațiuni", in 1
in Epoca, 1
Epoca, 24 1
decembrie 1896, 1
1896, p. 1
3 Cu 1
decursul anului, 1
anului, nemulțumit 1
sa materială, 1
materială, s-a 1
dat divorț. 1
divorț. Ultimele 1
Ultimele alegeri 1
iar PSD 1
PSD obține 1
obține aproximativ 1
35 % 1
voturi. Ultimele 1
Ultimele cercetări 1
pus totuși 1
câteva excepții 1
la universalitatea 1
universalitatea codului 1
codului genetic. 1
genetic. Ultimele 1
Ultimele cinci 1
minute erau 1
rezervate unei 1
unei pantomime 1
pantomime în 1
se asculta 1
asculta un 1
colaj din 1
din melodii 1
melodii bine 1
bine cunoscute, 1
cunoscute, românești 1
și străine, 1
trei mimau 1
mimau acțiunile 1
acțiunile descrise 1
versuri. Ultimele 1
Ultimele cuvinte 2
lui Schlieffen 1
Schlieffen au 1
fost "nu 1
"nu uitați 1
să păstrați 1
păstrați flancul 1
drept puternic", 1
puternic", se 1
că Moltke 1
Moltke în 1
modificarea sa 1
consolidat flancul 1
stâng. Ultimele 1
povestirii evocă 1
evocă anotimpul 1
iarnă. Ultimele 1
Ultimele două 6
două animale 1
animale eventual 1
eventual au 1
domesticite pe 1
loc. Ultimele 1
Ultimele doua 1
doua caractere 1
caractere sunt 1
un apostrof 1
apostrof (ʼ, 1
(ʼ, un 1
un háček 1
háček redus) 1
redus) din 1
cauza înălțimii 1
înălțimii acestor 1
acestor litere. 1
litere. Ultimele 1
din liceu 1
liceu le-a 1
absolvit la 1
Seminarul Pedagogic 2
Cluj. Ultimele 1
două corespund 1
cu cărțile 1
cărțile Ober 1
Ober și 1
și Unter 1
Unter din 1
din pachetele 1
cărți germane 1
și elvețiene. 1
elvețiene. Ultimele 1
două opere, 1
opere, o 1
farsă, „Contele 1
„Contele Ory” 1
Ory” (1828) 1
(1828) și 1
dramă istorică, 1
istorică, „ 1
„ Ultimele 1
postum. Ultimele 1
versuri pot 1
feluri: "Sie 1
"Sie sind 1
sind Gott. 1
Gott. Ultimele 1
Ultimele ediții 1
ediții moderate 1
el vor 1
2011. Ultimele 2
Ultimele filme 1
apărut au 1
două producții 1
producții spaniole 1
din 1965. 1
1965. Ultimele 1
Ultimele informații 1
despre schitul 1
schitul Nifon 1
Nifon sunt 1
1843, când 1
în Hrisovul 1
Hrisovul pentru 1
pentru Așezământul 1
Așezământul statornicirii 1
statornicirii rânduielei 1
rânduielei soborului 1
soborului sfintelor 1
sfintelor Mănăstiri 1
Mănăstiri Neamțu 1
Neamțu și 1
și Secu, 1
Secu, dat 1
domnul Moldovei, 1
Moldovei, Mihail 1
Mihail Sturza, 1
Sturza, la 1
mai 1843. 1
1843. Ultimele 1
Ultimele locomotive 1
utilizate pina 1
pina in 1
'80 la 1
la remorcarea 1
de marfa. 1
marfa. Ultimele 1
Ultimele lui 1
lui apariții 1
ecran au 1
filmul Juego 1
Juego de 1
de Opuestos: 1
Opuestos: Las 1
Las reglas 1
reglas de 1
la conquista 1
conquista și 1
telenovela Abre 1
Abre tus 1
tus ojos 1
ojos (rolul 1
(rolul Manuel), 1
Manuel), în 1
care rolurile 1
de Romina 1
Romina Yan 1
Yan și 1
Ivan Espeche. 1
Espeche. Ultimele 1
Ultimele particule 1
lumină se 1
vor întoare 1
întoare în 1
forțele răului 1
răului vor 1
dispărea într-o 1
groapă imensă. 1
imensă. Ultimele 1
Ultimele sale 2
apariții au 1
televiziune Life 1
Life Begins 1
Begins și 1
Jane Tennison 1
Tennison din 1
ale Prime 1
Prime Suspect 1
Suspect (2006 1
(2006 și 1
și 2007). 1
2007). Ultimele 1
lucrări, statuia 1
lui Petőfi 1
Petőfi (Budapesta) 1
(Budapesta) și 1
și memorialul 1
memorialul închinat 1
lui Dugonics 1
Dugonics (Seghedin), 1
(Seghedin), au 1
terminate de 1
Adolf Huszár. 1
Huszár. Ultimele 1
Ultimele sate 1
de- Ultimele 1
Ultimele secțiuni 1
secțiuni terminate 1
terminate au 1
fost Šestanovac–Ravča, 1
Šestanovac–Ravča, deschisă 1
și Ravča-Vrgorac 1
Ravča-Vrgorac deschisă 1
Ultimele trei 3
2007. Ultimele 1
bună medie 1
ani. Ultimele 1
povestiri (Icar 1
(Icar și 1
și Dedal, 1
Dedal, Supernova 1
Supernova Aretina 1
Aretina și 1
și Floarea 1
de foc) 1
foc) sunt 1
titlul "Legendele 1
"Legendele căpitanilor 1
căpitanilor stelari". 1
stelari". Ultimele 1
Ultimele trupe 2
trupe aliate 1
părăsit orașul 1
orașul pe 1
1923. Ultimele 1
iunie 1991. 1
1991. Ultimele 1
Ultimele variante 1
variante cu 1
carburator au 1
au parasit 1
parasit fabrica 1
Octombrie 1959. 1
1959. Ultimele 1
Ultimele versuri 1
versuri introduc 1
introduc persoana 1
I singular, 1
singular, eul 1
eul liric 1
liric fiind 1
o amară 1
amară ironie 1
ironie față 1
vieții, parodiat 1
parodiat ca 1
joc preluat 1
parte. Ultimele 1
0 grade 1
Celsius apar 1
apar de 1
aprilie, primele 1
primele înghețuri 1
înghețuri apar 1
obicei 190 1
zile. Ultimii 1
Ultimii ani 3
lui Galerius 1
Galerius l-au 1
văzut renunțând 1
aspirațiile sale 1
fi conducătorul 1
conducătorul suprem 1
păstreze poziția 1
poziția primului 1
primului printre 1
printre egali. 1
egali. Ultimii 1
în imobilul 1
imobilul de 1
strada Jean 1
Jean Louis 1
Louis Calderon 1
Calderon (fostă 1
(fostă Al. 1
Al. Ultimii 1
ca musafir 1
musafir oficial 1
regelui Suediei. 1
Suediei. Ultimii 1
Ultimii primari 1
ai comunelor 1
comunelor Drăgănești 1
Drăgănești și 2
și Comani, 1
Comani, înainte 1
1968 au 1
fost Popescu 1
Popescu Alexandru 1
Alexandru pentru 1
pentru Drăgănești 1
Vasile Trăsnea 1
Trăsnea pentru 1
pentru Comani. 1
Comani. Ultimii 1
Ultimii prizonieri 1
prizonieri civili 1
civili alsacieni 1
alsacieni și 1
din Lorena 1
Lorena au 1
septembrie 1914. 1
1914. Ultimii 1
Ultimii săi 1
carierei și 1
vieții îl 1
pe artist 1
artist implicat 1
și decorator 1
decorator de 1
de interioare. 1
interioare. Ultimii 1
Ultimii sunt 1
grupul Tetrapulmonata. 1
Tetrapulmonata. Ultimul 1
Ultimul act 2
și spectacolul 1
terenului acoperit 1
zăpadă. Ultimul 1
al conflictului, 1
conflictului, Operațiunea 1
Operațiunea Frequent 1
Frequent Wind 1
Wind (evacuarea 1
(evacuarea ultimilor 1
ultimilor americani 1
din Saigon 1
Saigon în 1
aprilie 1975) 1
1975) a 1
aceeași escadrilă, 1
escadrilă, și 1
aceasta operând 1
operând de 1
mare. Ultimul 1
Ultimul a 1
cu Bardens 1
Bardens membru, 1
membru, care 1
părăsi formația 1
formația înainte 1
turneului. Ultimul 1
Ultimul album, 1
album, Hit 1
Hit n 1
n Run 1
Run Phase 1
Phase Two, 1
a precedentului 1
precedentului și 1
pe Tidal 1
Tidal pe 1
2015. Ultimul 1
Ultimul articol 1
articol posedă 1
posedă ventuze 1
ventuze cu 1
cărora solifugele 1
solifugele urcă 1
suprafețe verticale. 1
verticale. Ultimul 1
Ultimul atac 1
atac japonez 1
zilei la 1
ora 17:20 1
17:20 a 1
aruncat încă 1
bombă pe 1
se scufunda. 1
scufunda. Ultimul 1
Ultimul bărbat 1
ultima femeie 1
Pământ sunt 1
capturați ca 1
ca exemplare 1
exemplare zoologice. 1
zoologice. Ultimul 1
Ultimul basorelief 1
basorelief prezintă 1
prezintă momentul 1
momentul final, 1
final, când 1
când purtată 1
pe brațe 1
odihnă. Ultimul 1
Ultimul capitol 1
denumit „The 1
„The Ressurection” 1
Ressurection” și 1
la învierea 1
învierea tuturor 1
musulmanilor înainte 1
Judecății. Ultimul 1
Ultimul client 1
client a 1
fost Ungaria. 1
Ungaria. Ultimul 1
Ultimul concert 1
Romane din 1
cadrul Battle 1
the Bays 1
Bays Europe 1
Europe Tour. 1
Tour. Ultimul 1
Ultimul contact 1
partea urbană 1
a E.L.N. 1
E.L.N. este 1
septembrie, atunci 1
mod inexplicabil, 1
inexplicabil, ultimul 1
secrete cubaneze 1
cubaneze a 1
său, Manuel 1
Manuel Pineiro, 1
Pineiro, pro-sovietic 1
pro-sovietic și 1
și opozant 1
opozant al 1
lui Che 1
Che Guevara. 1
Guevara. Ultimul 1
Ultimul dintre 1
fost gheto-ul 1
gheto-ul roman, 1
roman, înființat 1
Papa Paul 1
IV-lea în 1
în 1555; 1
1555; el 1
fie abolit 1
abolit odată 1
pătrunderea trupelor 1
trupelor franceze 1
1870, susținute 1
de aramata 1
aramata populară 1
populară italiană. 1
italiană. Ultimul 1
Ultimul document 1
document care-l 1
care-l menționează 1
pe Barbu 1
Barbu Craiovescu 1
Craiovescu ca 1
mare ban 1
ianuarie 1520. 1
1520. Ultimul 1
Ultimul domiciliu 1
domiciliu este 1
1990 trăiește 1
în Dublin, 2
Dublin, pe 1
consideră casa 1
casa ei. 1
ei. Ultimul 1
Ultimul episod 2
al Generației 1
Generației următoare, 1
„ Ultimul 2
episod prezintă 1
dispută dintre 2
dintre Dub 1
Dub și 1
și Biegler, 1
Biegler, tocmai 1
tocmai reveniți 1
reveniți și 1
la batalion. 1
batalion. Ultimul 1
Ultimul este 1
nou scandal 1
scandal pentru 1
că investighează 1
investighează lumea 1
lumea hedonistă 1
hedonistă a 1
a demimondenelor 1
demimondenelor și 1
și escapadele 1
escapadele acestora. 1
acestora. Ultimul 1
Ultimul examen, 1
examen, din 1
materia Ex 1
Ex Mathesi 1
Mathesi et 1
et Physica, 1
Physica, l-a 1
l-a trecut 1
cu calificativul 1
calificativul adprobatus 1
adprobatus per 1
per majora. 1
majora. Ultimul 1
Ultimul exemplu 1
fapt prescurtarea 1
prescurtarea pentru 1
două propoziții 1
propoziții coordonate 1
coordonate prin 1
prin și: 1
și: Ei 1
Ei dorm 1
sunt liniștiți. 1
liniștiți. Ultimul 1
Ultimul fiu, 1
fiu, serdarul 1
serdarul Toader 1
Toader Sion, 1
Sion, a 1
fost, alături 1
de Gheorghe, 1
Gheorghe, unul 1
din semnatarii 1
semnatarii lucrării 1
lucrării Prințipiile 1
Prințipiile noastre 1
noastre pentru 1
reformarea patriei. 1
patriei. Ultimul 1
Ultimul grup 1
cercetători văd 1
văd „al 1
„al șaptelea 1
șaptelea an” 1
an” drept 1
drept eroare 1
copiere și 1
erau contemporani. 1
contemporani. Ultimul 1
Ultimul guvernator, 1
guvernator, Louis 1
Louis Folliot 1
Folliot de 1
de Crenneville, 1
Crenneville, a 1
unui imigrant 1
imigrant francez. 1
francez. Ultimul 1
Ultimul joc, 1
joc, Russia, 1
Russia, s-a 1
2016. Ultimul 1
Ultimul lucru 1
făcut acesta 1
la Împărăteasă 1
Împărăteasă distrugerea 1
distrugerea sediului 1
sediului din 1
atacă energetic 1
energetic Arsenalele, 1
Arsenalele, scăpându-l 1
scăpându-l astfel 1
pe McAllister 1
McAllister de 1
la pendularea 1
pendularea sa 1
prin timp. 1
timp. Ultimul 1
Ultimul mare 1
al Asiriei, 1
Asiriei, Assurbanipal, 1
Assurbanipal, un 1
rege nemilos, 1
și patron 1
o uriașǎ 1
uriașǎ bibliotecă 1
vechile scrieri 1
scrieri sumeriene 1
sumeriene și 1
și akkadiene 1
akkadiene copiate 1
copiate pe 1
pe tǎblițe 1
tǎblițe de 1
lut despre 1
despre științe 1
și mituri, 1
mituri, precum 1
precum Epopeea 1
lui Ghilgameș. 1
Ghilgameș. Ultimul 1
Ultimul membru 1
fost Jiwoo, 1
Jiwoo, care 1
cadrul FNC 1
FNC Entertainment 1
Entertainment timp 1
după s-a 1
la DSP 1
DSP Media 1
2016, unde 1
pregătit doar 1
a debuta 1
debuta cu 1
cu KARD. 1
KARD. Ultimul 1
Ultimul mesaj 1
mesaj cu 1
cu omuleți 1
omuleți dansatori 1
dansatori îl 1
îl neliniștește, 1
neliniștește, iar 1
iar detectivul 1
detectivul pleacă 1
conacul Ridling 1
Ridling Thorpe. 1
Thorpe. Ultimul 1
Ultimul număr 2
martie 1953. 2
1953. Ultimul 1
număr apare 1
în ianuarie-aprilie 1
ianuarie-aprilie 1942. 1
1942. Ultimul 1
Ultimul plan 1
dezvoltat sub 1
Ultimul poem 1
poem al 1
ciclului trece 1
la Rusia 1
Rusia contemporană 1
contemporană la 1
scena Răstignirii 1
Răstignirii lui 1
lui Christos. 1
Christos. Ultimul 1
Ultimul recensamant 1
recensamant din 1
2002, înscrie 1
în Secul 1
Secul 485 1
485 locuitori. 1
locuitori. Ultimul 1
Ultimul recensământ, 1
recensământ, realizat 1
evidență următoarele 1
următoarele date 1
date statistice: 1
statistice: din 1
a Braziliei 1
Braziliei 93milioane 1
93milioane de 1
albi, 11,7milioane 1
11,7milioane negri, 1
negri, 1,3milioane 1
1,3milioane asiatici 1
și amerindieni. 1
amerindieni. Ultimul 1
Ultimul rol 1
l-a cântat 1
cântat a 1
fost Don 1
Don Basilio, 1
Basilio, în 1
2004, același 1
în operă. 1
operă. Ultimul 1
Ultimul său 4
act în 1
fost semnarea 1
semnarea decretului 1
tuturor prizonierilor 1
prizonierilor politici 1
celor arestați 1
arestați în 1
urma demonstrațiilor 1
demonstrațiilor anticomuniste. 1
anticomuniste. Ultimul 1
său film 3
piesei Harvey 1
Mary Chase. 1
Chase. Ultimul 1
fost Ultimul 1
Ultimul avertisment 1
avertisment (The 1
(The Last 1
Last Warning), 1
Warning), conceput 1
film însoțitor 1
al peliculei 1
peliculei The 1
Canary datorită 1
popularității predecesorului 1
său. Ultimul 1
pentru System 1
System Planning 1
Planning and 1
and Analysis, 1
Analysis, un 1
un contractor 1
contractor al 1
apărării în 1
în Virginia 1
Diego. Ultimul 1
Ultimul serviciu 1
serviciu l-a 1
la Ghercești, 1
Ghercești, tot 1
tot paznic. 1
paznic. Ultimul 1
Ultimul si 1
puternic atac 1
lui Deidara 1
Deidara este 1
este autodistrugerea 1
autodistrugerea sa, 1
o gura 1
gura cusuta 1
cusuta si 1
piept care 1
care mananca 1
mananca argila 1
argila si 1
isi concentreaza 1
concentreaza tot 1
corpul intr-o 1
intr-o unica 1
unica sfera 1
sfera care 1
se autodistruge 1
autodistruge creand 1
creand o 1
explozie enorma 1
enorma cu 1
o raza 1
10 KM. 1
KM. Ultimul 1
Ultimul spectacol 1
pe West 1
End, Londra, 1
ecran amplasat 1
în Convent 1
Convent Garden, 1
Garden, spre 1
spre deliciul 1
deliciul fanilor 1
fanilor ce 1
putut cumpăra 1
cumpăra bilete 1
ultima reprezentație. 1
reprezentație. Ultimul 1
Ultimul strat 1
strat este 1
pentru finisare 1
finisare (netezirea 1
(netezirea suprafeței 1
suprafeței etc.) 1
David își 1
își însărcinează 1
însărcinează adesea 1
adesea asistenții 1
asistenții cu 1
cu realizarea 1
realizarea acestei 1
ultime etape. 1
etape. Ultimul 1
Ultimul tranzit 1
lui Mercur 1
Mercur vizibil 1
pe Jupiter 1
decembrie 2005. 1
2005. Ultimul 1
Ultimul tren 1
2001, de 1
atunci linia 1
linia fiind 1
fiind trecută 1
în conservare, 1
conservare, dar 1
consorțiu local 1
local face 1
face demersuri 1
refacerea ei 1
scop turistic. 1
turistic. Ultimului 1
Ultimului sol 1
sol tătar 1
tătar rămas 1
viață i 1
tăiat nasul, 1
nasul, fiind 1
la Mamac 1
Mamac pentru 1
a povesti 1
povesti ce 1
văzut. Ultimul 1
Ultimul update 1
update al 1
în Septembrie 1
Septembrie 1985. 1
1985. Ultimul 1
Ultimul val 1
coloniști polonezi 1
XIX-lea. Ultimul 1
Ultimul volum 2
acestei ample 1
lucrări începe 1
prezentarea ultimelor 1
ultimelor descoperiri 1
aceleași continente 1
continente a 1
căror explorare 1
făcut subiectul 1
subiectul finalului 1
finalului volumului 1
volumului precedent: 1
precedent: Africa, 1
Americile. Ultimul 1
volum va 1
2017. Ultimul 1
Ultimul ziar 1
ziar majore 1
majore limba 1
Orleans, L'Abeille 1
L'Abeille de 1
la Nouvelle-Orléans, 1
Nouvelle-Orléans, încetat 1
încetat publicarea 1
publicarea pe 1
decembrie 1923, 1
1923, după 1
după nouăzeci 1
ani; după 1
după unele 1
surse Le 1
Le Courrier 1
Courrier de 1
la Nouvelle 1
Nouvelle Orleans 1
Orleans a 1
1955. Ultramarinul 1
Ultramarinul a 1
prestigios albastru 1
al Renașterii, 1
iar uneori, 1
uneori, clienții 1
clienții specificau 1
specificau asta 1
picturile pe 1
le comandau. 1
comandau. Uludag 1
Uludag este 1
înalt munte 1
regiunea marii 1
marii Marmara. 1
Marmara. Ulupi 1
Ulupi mai 1
pentru readucerea 1
readucerea la 1
ucis într-o 1
la Babruvahana. 1
Babruvahana. Ulwaluko 1
Ulwaluko și 1
și intonjane 1
intonjane sunt, 1
asemenea, tradiții 1
tradiții care 1
separă acest 1
acest trib 1
trib de 1
restul triburilor 1
triburilor Nguni. 1
Nguni. Umberto 1
Umberto s-a 1
politica activă 1
activă până 1
numit general 1
general locotenent 1
regatului. Umbra, 1
Umbra, aruncată 1
model fictiv 1
unui tesseract 1
tesseract în 1
rotație pe 1
plană, așa 1
în figuri, 1
figuri, este 1
asemenea rezultatul 1
unor proiecții. 1
proiecții. Umbra 1
Umbra lor 1
lor părăsea 1
părăsea tiptil 1
tiptil alinierea 1
alinierea defectuoasa 1
defectuoasa îndreptându-se 1
îndreptându-se târâș 1
târâș spre 1
spre orizontul 1
orizontul oțelit, 1
oțelit, căscat 1
căscat ca 1
gură de 1
lup care 1
care vomita 1
vomita fulgi 1
fulgi nemistuiti. 1
nemistuiti. Umbrele 1
Umbrele luau 1
luau aspecte 1
aspecte fantastice: 1
fantastice: mi 1
tot stă 1
stă cineva 1
cineva ghemuit 1
ghemuit după 1
după fiece 1
fiece poartă, 1
poartă, gata 1
sară asupră-mi”. 1
asupră-mi”. Umezeala 1
Umezeala este 1
decât uscăciunea, 1
uscăciunea, favorizând 1
favorizând descompunerea 1
descompunerea biologică 1
fibrelor textile 1
și intesificând 1
intesificând acțiunea 1
acțiunea distructivă 1
distructivă a 1
luminii. Umfredo 1
Umfredo a 1
asprime pe 1
care instigaseră 1
instigaseră asasinarea 1
său. Umiditatea 1
Umiditatea înregistrează 1
înregistrează valori 1
60% în 1
în iulie-august, 1
iulie-august, în 1
octombrie are 1
depășesc 70%. 1
70%. Umikaze 1
Umikaze a 1
serviciu activ 1
1943, escortând 1
escortând un 1
în Truk, 1
Truk, apoi 1
apoi conducând 1
conducând patrulele 1
patrulele din 1
din Truk 1
Truk până 1
aprilie. UML 1
UML oferă 1
largă gamă 1
de diagrame 1
diagrame pentru 1
modelarea diferitelor 1
diferitelor situații 1
dezvoltare software. 1
software. Umm 1
Umm Habiba 1
Habiba era 1
femeie evlavioasă, 1
evlavioasă, relatând 1
relatând multe 1
multe hadithuri 1
hadithuri pe 1
temă. Umorul 1
Umorul poemului 1
poemului constă 1
în poziționarea 1
poziționarea acestei 1
acestei „furtuni” 1
„furtuni” într-un 1
într-un ceainic 1
ceainic al 1
al vanității 1
vanității cu 1
o elaborată, 1
elaborată, formală 1
formală structură 1
structură verbală 1
verbală a 1
unui poem 1
poem epic. 1
epic. Umorul 1
Umorul sexual 1
prezent. Umorul 1
Umorul Sidoniei 1
Sidoniei era 1
era tonic 1
tonic fără 1
îndoială, însă 1
el ascundea 1
ascundea poate 1
poate mici 1
sau mari 1
mari nefericiri, 1
nefericiri, neîmpliniri 1
neîmpliniri personale. 1
personale. Umplutura 1
Umplutura este 1
adăugată între 1
între foile 1
foile de 1
de plăcintă, 1
plăcintă, apoi 1
coace în 1
cuptor. Una 1
Una a 1
Castelul Praga 1
fost aliniați 1
aliniați mii 1
de SS-iști 1
SS-iști cu 1
torțe. Una, 1
Una, aflată 1
ruină, prezintă 1
pe frontonul 1
intrării, o 1
pisanie în 1
îi precizează 1
precizează clar 1
clar ctitorii 1
ctitorii și 1
și destinația. 1
destinația. Un 1
Un abundent 1
abundent material 1
material complementar 1
complementar contextualizează 1
contextualizează evenimentele 1
evenimentele desfășurate 1
zona arădeană. 1
arădeană. Una 1
Una care 1
în Kensington 1
Kensington Palace. 1
Palace. Un 1
Un accent 1
studiul limbilor 1
limbilor străine. 1
străine. Un 1
Un accident 1
accident face 1
1973 un 1
virus mortal 1
să activează 1
activează contramăsurile 1
contramăsurile automate 1
automate ale 1
ale proiectului. 1
proiectului. Un 1
Un acord 1
acord s-a 1
doi, Newbury 1
Newbury și 1
și Murphy, 1
Murphy, permițându-le 1
apară live 1
TV înainte 1
fie arestați. 1
arestați. Un 1
Un act 3
Parlamentului i-a 1
dat titlul 1
rege, însă 2
însă Filip 1
a co-guvernat 1
co-guvernat împreună 1
sa. Un 2
de devotament. 1
devotament. Un 1
act ilocuționar 1
ilocuționar înseamnă 1
o locuție 1
locuție cu 1
anumită forță. 1
forță. Un 1
Un adevărat 1
adevărat lux 1
lux erau 1
considerate brățările 1
brățările de 1
sau argint, 1
argint, însă 1
dacă femeile 1
femeile le 1
le purtau 1
anumită ceremonie 1
ceremonie sau 1
sau reprezentau 1
lux obișnuit. 1
obișnuit. Una 1
absența verbului 1
verbului copulativ. 1
copulativ. Una 1
din capodoperele 1
capodoperele sale 1
opera Pasărea 1
Pasărea Măiastră, 1
Măiastră, bazată 1
populară. Una 1
caracteristicile acestui 1
acestui ocean 1
ocean constă 1
are contact 1
continentele care 1
îl delimitează, 1
delimitează, ci 1
intermediul mărilor 1
mărilor mărginașe. 1
mărginașe. Una 1
mai așteptată 1
așteptată caracteristică 1
fost „Freestyle 1
„Freestyle Control” 1
Control” care 1
permitea jucătorului 1
ridice mingea 1
picior și 1
o servească 1
servească coechipierilor 1
coechipierilor și 1
distanței pentru 1
pentru loviturile 1
loviturile libere. 1
libere. Una 1
faimoase replici 1
spune adesea 1
adesea este 1
„ Una 2
importante inițiative 1
inițiative ale 1
lui Farah 1
Farah a 1
fost fondarea 1
fondarea Universității 1
Universității Pahlavi, 1
Pahlavi, creată 1
spori nivelul 1
rândul femeilor. 1
femeilor. Una 1
mari fântâni 1
fântâni cu 1
sărată se 1
marginea zăcământului 1
zăcământului și 1
5-6 m. 1
m. Puțul 1
Puțul a 1
săpat direct 1
în zăcământul 1
sare, apa 1
apa având 1
de 193,862 1
193,862 gr/l. 1
gr/l. Una 1
condițiile pe 1
le îndeplinească 1
îndeplinească cei 1
grăniceri era 1
era apartenența 1
apartenența lor 1
catolică A. 1
A. Bunea, 1
Bunea, Epicopii. 1
Epicopii. Una 1
din direcțiile 3
direcțiile principale 1
activității etnoculturale 1
etnoculturale este 1
este menținerea 2
limbii poloneze. 1
poloneze. Una 1
ele, iguana 1
iguana marină, 1
marină, este 1
singura iguană 1
iguană din 1
apă, găsindu-se 1
găsindu-se pe 1
majoritatea insulelor. 1
insulelor. Una 1
din intrări 1
intrări este 1
deasupra. Una 1
din legi 1
legi votate 1
votate a 1
fost: "Sarcina 1
"Sarcina puterii 1
puterii oamenilor 1
construcția socialismului". 1
socialismului". Una 1
mâinile stângi 1
stângi este 1
orientată cu 1
cu palma 2
palma spre 1
cer sub 1
iar mâna 2
stângă inferioară 1
inferioară strânge 1
strânge o 1
mică tobă 1
tobă sub 1
unei clepsidre. 1
clepsidre. Una 1
din momentele 1
momentele importante 1
acestei activități 1
activități a 1
reprezentat punerea 1
punerea pietrei 1
pietrei de 1
Ierusalim, pentru 1
cărei înființare 1
depus nenumărate 1
nenumărate eforturi. 1
eforturi. Una 1
din nemulțumirile 1
nemulțumirile majore 1
majore e 1
nu ăd 1
ăd nici 1
răspuns întrebărilor 1
întrebărilor apărute 1
în Reloaded. 1
Reloaded. Una 1
principalele legături 1
legături la 1
la saga 1
saga asiatică 1
asiatică este 1
povestea familiei 1
familiei Struan, 1
Struan, o 1
de import-export, 1
import-export, bazată 1
pe firma 1
firma din 1
reală Jardine 1
Jardine Matheson. 1
Matheson. Una 1
din profesiile 1
profesiile interzise 1
interzise pentru 1
universitate, care 1
devenise țelul 1
țelul lui 1
lui Heine. 1
Heine. Una 1
proprietățile avantajoase 1
avantajoase a 1
celulelor cu 1
cu strat 1
subțire constă 1
în fapul 1
fapul că 1
substrat rigid 1
rigid ca 1
exemplu sticlă 1
sau aluminiu. 1
aluminiu. Una 1
din rarele 1
rarele vizite 1
vizite ale 1
lui Honoré 1
Honoré al 1
III-lea la 1
in 1767, 1
1767, cand 1
cand boala 1
boala l-a 1
l-a fortat 1
fortat pe 1
pe Edward, 1
Edward, duce 1
York, sa 1
se opreasca 1
opreasca la 1
la Monaco. 1
Monaco. Una 1
din sculpturile 1
cunoscute este 1
este „Apelul” 1
„Apelul” (1939). 1
(1939). Una 1
din soliste 1
soliste l-a 1
l-a întors 1
pe Beethoven 1
Beethoven cu 1
public, putând 1
trăiască triumful. 1
triumful. Una 1
din tehnicile 1
unei știri 1
este "piramida 1
"piramida răsturnată". 1
răsturnată". Una 1
Una dintre 60
acestea, „ 1
în Satul 1
Satul Zânișoarelor, 1
Zânișoarelor, de 1
ține ostatice. 1
ostatice. Una 1
dintre calitățile 1
le posede 1
posede un 1
un cosmonaut 1
cosmonaut este, 1
rând, încrederea 1
sine, dat 1
fiind dificultatea 1
complexitatea programului 1
pregătire. Una 1
artei postmoderne 1
postmoderne este 1
este combinarea 1
combinarea culturii 1
culturii înalte 1
utilizarea materialelor 1
materialelor industriale 1
a imageriei 1
imageriei culturii 1
culturii populare. 1
populare. Una 1
caracteristicile principale 1
ale caroseriei 1
caroseriei era 1
era nivelul 1
nivelul ridicat 1
siguranță pasivă. 1
pasivă. Una 1
case era 1
proprietatea breslei 1
breslei berarilor, 1
berarilor, și 1
al berii. 1
berii. Una 1
dintre cazematele 1
cazematele fortului, 1
fortului, „Maastricht 1
„Maastricht 2” 1
2” Una 1
ale expeditiei, 1
expeditiei, Sonora, 1
Sonora, în 1
cu y 1
y Quadra 1
Quadra Bodega, 1
Bodega, a 1
o latitudine 1
58 °, 1
°, a 1
in Strâmtoarea 1
Strâmtoarea Sitka 1
Sitka și 1
revendicat în 1
oficial regiunile 1
regiunile pentru 1
pentru Spania. 1
Spania. Una 1
din Kalkar. 1
Kalkar. Una 1
mai cotate 1
cotate "Camere 1
"Camere Scenice", 1
Scenice", este 1
piscină adâncă, 1
adâncă, de 1
culoarea malachitului, 1
malachitului, aflată 1
colțul încaperii. 1
încaperii. Una 1
ale republicii 1
republicii o 1
reprezintă tensiunile 1
tensiunile interetnice 1
interetnice nerezolvate. 1
nerezolvate. ”, 1
”, una 1
importante bănci 1
Moldova. Una 1
importante concurențe 1
concurențe pentru 1
pentru „Ardeleana” 1
„Ardeleana” o 1
reprezenta firma 1
firma austriacă 1
austriacă P.&C. 1
P.&C. Una 1
importante confruntări 1
confruntări ale 1
Ivan Poddubnîi 1
Poddubnîi a 1
cu luptătorul 1
luptătorul francez 1
francez Raoul 1
Raoul le 1
le Boucher. 1
Boucher. Una 1
arta norvegiană 1
norvegiană a 1
studiat prima 1
dată dreptul, 1
dar interesul 1
de prietenia 1
prietenia sa 1
colegul Eilif 1
Eilif Peterssen. 1
Peterssen. Una 1
importante instrumente 1
este seismometry. 1
seismometry. Una 1
importante interdicții 1
Legii o 1
constituie mâncarea 1
mâncarea cărnii 1
și gustarea 1
gustarea sângelui, 1
sângelui, așa 1
încât Montgomery 1
Montgomery și 1
și Moreau 1
Moreau sunt 1
sunt îngrijorați, 1
îngrijorați, convocând 1
convocând o 1
a Oamenilor-Animale. 1
Oamenilor-Animale. Una 1
importante preocupări 1
preocupări pe 1
primul mandat 1
europarlamentar a 1
fost libera 1
libera circulație 1
cetățenilor țărilor 1
țărilor UE, 1
UE, chestiune 1
chestiune foarte 1
pentru români. 1
români. Una 1
are 2,5 1
2,5 m 1
m circumferință 1
tone, toate 1
fiind sculptate 1
sculptate fără 1
nicio abatere 1
forma geometrică, 1
geometrică, materialul 1
din cariere 1
cariere montane 1
montane îndepărtate. 1
îndepărtate. Una 1
puternice relații 1
relații între 3
când baptiștii 1
baptiștii generaliști 1
generaliști ai 1
John Smyth 1
Smyth au 1
succes, să 1
cu menoniții. 1
menoniții. Una 1
renumite activități 1
activități pe 1
care quimbayenii 1
quimbayenii au 1
făcut-o este 1
este confecționarea 1
obiecte luxuriante 1
luxuriante de 1
frumusețe incredibilă, 1
incredibilă, precum 1
tehnică remarcabilă. 1
remarcabilă. Una 1
mai utile 1
utile proprietăți 1
teoriilor științifice 1
face predicții 1
predicții despre 1
despre evenimente 1
evenimente naturale 1
sau fenomene 1
încă observate. 1
observate. Una 1
a Zaporojiei 1
Zaporojiei a 1
fost Noua 1
Noua Serbie. 1
Serbie. Una 1
compozițiile ajunse 1
ajunse prematur 1
prematur pe 1
internet, „Close 1
„Close To 1
To Close” 1
Close” a 1
ajutorul textierului 1
textierului Max 1
Max Martin 1
deschis unei 1
relații. Una 1
compozițiile sale, 1
sale, „Cât 1
„Cât de 1
de frumos 1
frumos este 1
pe munți”, 1
munți”, a 1
scris-o pentru 1
propria hirotonire. 1
hirotonire. Una 1
dintre critici 1
critici a 1
spus astfel: 1
astfel: „În 1
„În interviul 1
interviul telivizat, 1
telivizat, Saariaho 1
Saariaho s-a 1
la regizorul 1
regizorul Sellars 1
Sellars ca 1
la eroul 1
eroul spectacolului. 1
spectacolului. Una 1
Curtea Imperială, 1
Imperială, Kiritsubo 1
Kiritsubo no 1
no Koi, 1
Koi, a 1
devenit favorita 1
favorita numărul 1
de Hikaru 1
Hikaru Genji 1
Genji (Genji 1
(Genji cel 1
cel Luminos). 1
Luminos). Una 1
fi suplimentarea 1
suplimentarea unei 1
unei mâncari 1
mâncari de 1
bază, consumată 1
consumată în 1
către toata 1
toata populația. 1
populația. Una 1
ele îl 1
autor tot 1
Andrei Mureșanu 1
Mureșanu care 1
variantă în 1
de 6/8 1
6/8 cântată 1
cântată mai 1
Ardeal. Una 1
dintre escadrile 1
escadrile avea 1
avea baza 1
baza la 2
la Leuchers 1
Leuchers ( 1
( Una 1
dintre frumusețile 1
frumusețile curselor 1
curselor din 1
este varietatea 1
varietatea lor 1
lor admirată 1
lumea. Una 1
funcțiile sintactice 1
sintactice și 1
doua forme 1
forme a 1
a supinului 1
supinului latinesc, 1
latinesc, dar 1
și valori. 1
valori. Una 1
dintre întrebările 1
întrebările din 1
jocul original 1
original american 1
american Trivial 1
Trivial Pursuit 1
Pursuit este: 1
este: „care 1
„care este 1
este titlul 1
titlul principal 1
Times, 21 1
iulie 1969”. 1
1969”. Una 1
dintre investigațiile 1
investigațiile imagistice 1
imagistice importante 1
și diagnosticarea 1
diagnosticarea precisă 1
cardiovasculare este 1
este scintigrafia 1
scintigrafia miocardică. 1
miocardică. Una 1
dintre ipoteze 1
ipoteze este 1
prezent plouă 1
plouă (sau, 1
(sau, dacă 1
de rece, 1
rece, ninge) 1
ninge) la 1
polul nord; 1
nord; căderile 1
la latitudinile 1
latitudinile nordice 1
nordice polare 1
polare fiind 1
duce particule 1
particule organice 1
organice spre 1
suprafață. Una 1
dintre legendele 1
legendele legate 1
legate despre 1
despre denumirea 1
denumirea "Kakopetria" 1
"Kakopetria" spune 1
cuvintele "kako" 1
"kako" și 1
și "petra", 1
"petra", însemnând 1
însemnând "rău"/"dur" 1
"rău"/"dur" și 1
" Una 1
dintre legende 1
legende spune 1
despre regina 1
regina prusacă 1
prusacă Gustebalda, 1
Gustebalda, care 1
salvat accidental 1
aur, fiica 1
lui Sielawy 1
Sielawy și 1
magică care 1
înțeleagă graiul 1
graiul animalelor, 1
animalelor, plantelor 1
a vântului. 1
vântului. Una 1
numeroasele mici 1
mici specii 1
de tetra 1
tetra aparținând 1
aparținând aceluiași 1
gen, măsoară 1
medie 5 1
lungime când 1
este adult 1
al acvariștilor 1
acvariștilor de 1
pești tropicali. 1
tropicali. Una 1
dintre nuvelele 1
nuvelele acestei 1
perioade este 1
este Omul 1
rege (The 1
(The Man 1
Man Who 1
Who Would 1
Would Be 1
Be King). 1
King). Una 1
lui Willis, 1
Willis, nuveleta 1
nuveleta a 1
iulie 1978 1
1978 al 1
revistei Galileo. 1
Galileo. Una 1
dintre opțiunile 1
opțiunile vehiculate 1
vehiculate mai 1
anul 1210. 1
1210. Una 1
părțile lacului, 1
lacului, numită 1
și Flax, 1
Flax, în 1
cu zeci 1
distracție pentru 1
apropiere, după 1
amintește unul 1
își petreceau 1
petreceau zile 1
lacului sau 1
sau scăldându-se 1
scăldându-se ca 1
într-o piscină. 1
piscină. Una 1
dintre pasiunile 1
pasiunile lui 1
lui Kammerer 1
Kammerer a 1
colectarea coincidențelor. 1
coincidențelor. Una 1
dintre piese, 1
piese, intitulată 1
intitulată "F. 1
"F. Una 1
dintre posibilitățile 1
posibilitățile unice 1
ale holografiei 1
holografiei o 1
constituie înghețarea 1
înghețarea timpului. 1
timpului. Una 1
primele mașinării 1
mașinării a 1
fost mașină 1
de forjare 1
forjare a 1
Wilkinson, care 1
gaură precisă 1
precisă în 1
primul motor 1
aburi al 1
James Watt 1
Watt în 1
în 1774. 1
1774. Una 1
măsuri luate 1
guvern cubanez 1
cubanez a 1
fost eradicarea 1
eradicarea analfabetismului 1
analfabetismului și 1
implementarea reformelor 1
reformelor agricole. 1
agricole. Una 1
măsuri pe 1
instalarea unei 2
unei tipografii 1
tipografii la 1
la Râmnic. 1
Râmnic. Una 1
primele mișcări 1
mișcări cinematografice 1
cinematografice de 1
de avangardă, 1
avangardă, futurismul 1
futurismul italian, 1
italian, a 1
anilor 1910. 1
1910. Una 1
principalele caracteristici 1
lui Zifferblatt 1
Zifferblatt este 1
permite oaspeților 1
oaspeților să 1
fie autonomi, 1
autonomi, dacă 1
să deveniți 1
deveniți o 1
a procesului: 1
procesului: să 1
să gătiți 1
gătiți alimente 1
faceți băuturi 1
băuturi la 1
bucătăria comună, 1
comună, să 1
să organizați 1
organizați evenimente. 1
evenimente. Una 1
principalele critici 1
critici ale 1
ale operelor 1
lui Lorber 1
Lorber a 1
folosirea persoanei 1
persoanei întâi, 1
cum ele 1
ele i-ar 1
fost dictate 1
însuși Isus 1
Isus Hristos. 1
Hristos. Una 1
dintre probleme 1
probleme era 1
a jucătorilor 1
angajați la 1
la siloz. 1
siloz. Una 1
puținele excepții 1
excepții a 1
cazul activistului 1
activistului social-democrat 1
social-democrat Julius 1
Julius Leber, 1
Leber, care 1
s-a imploicat 1
imploicat în 1
în rezistența 1
rezistența activă 1
activă antinazistă. 1
antinazistă. Una 1
dintre replicile 1
replicile celebre 1
cea rostită 1
de Lăscărică 1
Lăscărică care 1
fusese adus 1
de Miclovan 1
Miclovan în 1
în magaziile 1
magaziile lui 1
lui Semaca: 1
Semaca: „Dom' 1
„Dom' Semaca! 1
Semaca! Una 1
dintre revendicările 1
revendicările de 1
baza ale 1
revoluționarilor o 1
reprezenta adoptarea 1
constituții cu 1
prevederi liberale. 1
liberale. Una 1
sarcinile sale 1
asigure loialitatea 1
loialitatea trupelor 1
trupelor staționate 1
staționate acolo 1
acolo față 1
constituție maghiară. 1
maghiară. Una 1
îngrijirea victimelor 1
victimelor bombardamentului 1
bombardamentului atomic. 1
atomic. Una 1
dintre tăbliţele 1
tăbliţele de 1
la Tărtăria. 1
Tărtăria. Una 1
dintre tehnologiile 1
tehnologiile folosite 1
măsura viteza 1
viteza unui 1
vehicul aflat 1
mișcare folosește 1
folosește radarul 1
radarul Doppler 1
Doppler pentru 1
a emite 1
undă radio 1
radio spre 1
spre vehicul 1
vehicul și 1
și deduce 1
deduce apoi 1
apoi viteza 1
viteza vehiculului 1
vehiculului prin 1
schimbării în 1
în frecvența 1
undei reflectate. 1
reflectate. Una 1
temele majore 1
trilogiei o 1
reprezintă fragilitatea 1
fragilitatea civilizației 1
contextul schimbărilor 1
abilitatea omenirii 1
păstra și 1
a recrea 1
recrea civilizația. 1
civilizația. Una 1
trăsăturile caracteristice 1
sărbătorii Yom 1
Yom Terua 1
Terua este 1
este răsunarea 1
răsunarea șofar-ului. 1
șofar-ului. Un 1
Un adoptant 1
adoptant timpuriu 1
timpuriu sau 1
sau adoptant 1
adoptant precoce 1
precoce este 1
primii clienți 1
clienți ai 1
companii, unul 1
primii consumatori 1
consumatori ai 1
primii utilizatori 1
utilizatori ai 1
unei tehnologii. 1
tehnologii. Una 1
Una era 1
cealaltă. Un 1
Un aeroport 1
aeroport civil, 1
civil, Aeroportul 1
Aeroportul Białystok-Krywlany, 1
Białystok-Krywlany, se 1
teritoriul administrativ 1
nu operează 1
operează linii 1
aeriene regulate. 1
regulate. Una 1
Una este 1
este Reach, 1
Reach, și 1
științifice. Un 1
Un afiș 1
afiș propagandistic 1
propagandistic iugoslav 1
iugoslav care 1
conține următorul 1
„În Iugoslavia 1
Iugoslavia fermierul 1
fermierul este 1
este prinț. 1
prinț. Un 1
Un "AGP 1
"AGP Express" 1
Express" este 1
slot PCI 1
PCI (de 1
(de două 1
ori puterea 1
puterea electrică) 1
electrică) cu 1
conector AGP. 1
AGP. Un 1
Un album 1
concert (împreună 1
versiune înregistrată 1
melodiei "Every 1
"Every Little 1
Little Thing 1
Thing She 1
She Does 1
Does Is 1
Is Magic") 1
Magic") a 1
piață 20 1
20 ani 1
1997 sub 1
de Strontium 1
Strontium 90: 1
90: Police 1
Police Academy. 1
Academy. Un 1
Un al 19
cincilea copil, 1
copil, ultimul, 1
ultimul, fiul 1
fiul Asmund, 1
Asmund, s-a 1
la Polhøgda 1
Polhøgda în 1
1903. Un 1
cincilea element, 1
element, Eterul, 1
Eterul, este 1
prezent pretutindeni. 1
pretutindeni. Un 1
cincilea grup 1
se definesc 1
definesc nici 1
nici naționale 1
vorbesc nici 1
numele poporului. 1
poporului. Un 1
cincilea nod 1
nod rutier 1
proiect separat. 1
separat. Un 1
doilea aeroport 1
pentru Beijing 1
Beijing a 1
2008. Un 2
doilea batalion 1
batalion se 1
la Zalău. 1
Zalău. Un 1
doilea campionat 1
fost ușor. 1
ușor. Un 1
ciclu vulcanic, 1
vulcanic, mai 1
mai violent, 1
violent, a 1
loc acum 1
acum 3 1
milioane ani. 2
ani. Un 4
doilea eveniment 2
consolei a 1
perioada E3 1
E3 2013, 1
2013, concentrându-se 1
asupra funcționalității 1
sale orientate 1
către jocurile 1
video. Un 1
eveniment sângeros, 1
sângeros, de 1
mare amvergură, 1
amvergură, l-a 1
constituit masacrarea 1
masacrarea pe 1
suprafața fostului 1
fostului Hipodrom 1
Hipodrom a 1
a 30.000 1
ieniceri, în 1
anul 1826, 1
1826, din 1
sultanului Mahmud 1
Mahmud al 1
II-lea. Un 1
doilea obstacol 1
obstacol este 1
că Paul 1
Paul se 1
de Évelyne 1
Évelyne Crépin-Jaujard, 1
Crépin-Jaujard, fiica 1
unui industriaș 1
viitoarea mireasă 1
mireasă a 1
lui Didier, 1
Didier, fiul 1
lui Tartas. 1
Tartas. Un 1
însemnări păstrate 1
biserică indică 1
renovare majoră 1
anul 1838. 1
1838. Un 1
intitulat „Muscheln 1
„Muscheln aus 1
aus Sulina“ 1
Sulina“ (Scoici 1
(Scoici din 1
din Sulina) 1
Sulina) i-a 1
perioadă când 1
când lupta 1
boală grea. 1
grea. Un 1
doilea val 1
de expluzări 1
expluzări a 1
1875 – 1
– 1877. 1
1877. Un 1
al domeniu 1
domeniu mare 1
literaturii ruse. 1
ruse. Un 1
Un alfabet 1
alfabet este 1
reprezintă mulțimea 1
mulțimea finită 1
simboluri. Un 2
Un algoritm 1
algoritm este 1
procedură pentru 1
anumite sarcini, 1
sarcini, pornind 1
inițială dată 1
stare finală 1
finală definită. 1
definită. Un 1
formației TLC 1
TLC a 1
2002, intitulat 1
intitulat 3D. 1
3D. Un 1
alt 30-40% 1
sclavi ( 1
( Nobi 1
Nobi ), 1
), "low-născuți" 1
"low-născuți" ( 1
( cheonmin 1
cheonmin ) 1
de neatins 1
neatins (Baekjeong 1
(Baekjeong ). 1
). Un 3
alt agent 1
agent economic, 1
domeniul agriculturii, 1
agriculturii, este 1
limitată „Persolvit-Prim”, 1
„Persolvit-Prim”, care 1
500 angajați. 1
angajați. Un 1
Un altar 2
altar dintr-o 1
dintr-o biserică 1
biserică romano-catolică. 1
romano-catolică. Un 1
alt argument 2
armenilor era 1
ei reprezentau 1
reprezentau de 1
fapt majoritatea 1
regiune, nu 1
minoritate și, 1
mult, proporția 1
creștere. Un 1
argument privind 1
vechimea Oraviței 1
Oraviței este 1
origine veche 1
veche slavă: 1
slavă: „Pentru 1
„Pentru susținerea 1
acestei dovezi 1
dovezi se 1
aminti că 1
județul Arva 1
Arva în 1
Slovacia există 1
cetate cu 1
numele Orava 1
Orava a 1
cărei formă 1
formă diminutivă 1
diminutivă este 1
este Oravița. 1
Oravița. Un 1
altar shinto, 1
shinto, Obama 1
Obama Jinja, 1
Jinja, este 1
acum situat 1
lângă locul 1
locul donjonului. 1
donjonului. Un 1
ea creează 1
imagine despre 1
despre dezvoltarea 1
dezvoltarea retoricii 1
retoricii latine. 1
latine. Un 1
alt atlet, 1
atlet, Alojzy 1
Alojzy Ehrlich, 1
Ehrlich, a 1
multe medalii 1
masă. Un 2
avantaj este 3
că protejează 1
protejează testiculele 1
testiculele de 1
de zguduituri 1
zguduituri și 1
și comprimări 1
comprimări asociate 1
viață activ. 1
activ. Un 1
de procurat 1
procurat și 1
consumate oriunde, 1
oriunde, spre 1
cafea, care 1
preparare mai 1
mare. Un 4
este dimensiunea 1
dimensiunea exactă, 1
exactă, cu 1
implicații pozitive 1
costului manoperei 1
manoperei și 1
a calitații 1
calitații lucrării. 1
lucrării. Un 1
decolat spre 1
spre aceeași 1
de patrulare, 1
patrulare, ajungând 1
în locație 1
la 22:38. 1
22:38. Un 1
alt Boeing 1
747 a 1
fost livrat 2
livrat în 1
pentru cursa 1
cursa fără 1
fără escală 1
escală Tel 1
Aviv - 1
alt bust 1
Nicolae Bretan 1
Bretan se 1
Maniu din 1
Iulia, alături 1
lui Lucian 1
Lucian Blaga. 1
Blaga. Un 1
alt cadavru 1
cadavru al 1
fete este 1
țărm de 1
alt călător, 1
călător, Erasm 1
Erasm Henric 1
Henric Schneider 1
Schneider de 1
de Weismantel 1
Weismantel care 1
prin Iași 1
anul 1713 1
1713 amintește 1
de palisadele 1
palisadele din 1
stejar ale 1
ale Galatei. 1
Galatei. Un 1
alt centru 1
activitate UCK 1
nordul Albaniei 1
Albaniei în 2
apropierea frontierei, 1
frontierei, în 1
orașului Tropoje. 1
Tropoje. Un 1
alt crater, 1
crater, care 1
diametru distanță, 1
distanță, la 1
la sud-sud-vest, 1
sud-sud-vest, este 1
este Stadius. 1
Stadius. Un 1
alt decret 1
decret a 1
dat fiecărei 1
fiecărei luni 1
luni un 1
nume, ca 1
ca demiaire-luna 1
demiaire-luna culesului 1
culesului de 1
vie (22 1
(22 septembrie-21 1
septembrie-21 octombrie), 1
octombrie), floreal-luna 1
floreal-luna florilor 1
florilor (20 1
(20 aprilie-19 1
aprilie-19 mai). 1
mai). Un 1
alt deșteptător 1
deșteptător mai 1
evoluat avea 1
avea mecanismul 1
mecanismul acționat 1
acționat de 1
de curgerea 1
curgerea apei 1
final producea 1
producea intrarea 1
intrarea sub 1
aerului într-un 1
într-un fluier. 1
fluier. Un 1
alt dezavantaj 1
că formatele 1
formatele în 1
stocate imaginile 1
imaginile vectoriale 1
vectoriale sunt 1
foarte complexe. 1
complexe. Un 1
dispozitiv destinat 1
destinat cercetărilor 1
cercetărilor marine 1
marine construit 1
de Cousteau 1
Cousteau a 1
fost „Paianjanul 1
„Paianjanul de 1
de apă” 1
apă” un 1
aparat multifuncțional 1
multifuncțional destinat 1
destinat analizei 1
analizei biochimice 1
biochimice a 1
oceanului. Un 1
document susține 1
citit "o 1
"o prelegere 1
prelegere publică 1
tema ateismului" 1
ateismului" înaintea 1
Raleigh. Un 1
alt domnitor 1
domnitor din 1
din Mughal, 1
Mughal, împăratul 1
împăratul Jahangir, 1
Jahangir, se 1
de criminali 1
criminali să 1
executați în 1
fel pentru 1
propria distracție. 1
distracție. Un 1
alt echivalent 1
echivalent al 1
al cozonacului 1
cozonacului este 1
și Colomba 1
Colomba Pasquale, 1
Pasquale, o 1
o prăjitură 1
prăjitură specifică 1
specifică Sfintelor 1
Sfintelor Sărbători 1
Sărbători de 1
Paști în 1
Italia. Un 1
al practicii 1
practicii isihaste 1
isihaste este 1
este "coborârea 1
"coborârea minții 1
minții (nous) 1
(nous) în 1
în inimă", 1
inimă", pentru 1
ca rugăciunea 1
rugăciunea și 1
și sobrietatea 1
sobrietatea să 1
se localizeze 1
localizeze în 1
amândouă. Un 1
scos într-un 1
care Carrie 1
Carrie trecea 1
trecea zidul 1
zidul dintre 1
dintre serial 1
și audiență 1
audiență (uitându-se 1
(uitându-se în 1
și adresându-se 1
adresându-se audienței 1
audienței direct). 1
direct). Un 1
al ofertei 1
ofertei acestui 1
acestui scaun 1
este realizarea 1
mărime diferite, 1
diferite, așa-numitele 1
așa-numitele A, 1
C corespunzând 1
corespunzând pentru 1
pentru mic 1
mic (Small), 1
(Small), mediu 1
mediu (Medium) 1
(Medium) și 1
respectiv mare 1
mare (Large). 1
(Large). Un 1
element unificator 1
unificator în 1
Sadoveanu este 1
este recurgerea 1
la tipuri 1
tipuri literare. 1
literare. Un 1
de teme/template, 1
teme/template, care 1
activeze și 1
și dezactiveze 1
dezactiveze mai 1
ușor “aspectul” 1
“aspectul” siturilor 1
siturilor lor. 1
lor. Un 1
care încurajează 1
efect islamist 1
islamist este 1
este disprețul 1
disprețul pe 1
care grupurile 1
grupurile marginale 1
marginale îl 1
îl resimt 1
resimt din 1
partea societății 1
societății în 1
general. Un 1
influențează aglomerația 1
aglomerația urbană 1
urbană este 1
este afluxul 1
afluxul anual 1
anual enorm 1
turiști, care 1
vizitează Istanbulul 1
Istanbulul indiferent 1
sezon. Un 2
factor cheie 1
cheie este 1
existența arhitecturii 1
arhitecturii iezuite, 1
iezuite, numită 1
și „stil 1
„stil simplu” 1
simplu” (Estilo 1
(Estilo Chão 1
Chão sau 1
sau Estilo 1
Estilo Plano) 1
Plano) http://www.resumos.net/files/caracterizacaodaarquiteturacha.doc 1
http://www.resumos.net/files/caracterizacaodaarquiteturacha.doc care, 1
numele, este 1
pare oarecum 1
oarecum austeră. 1
austeră. Un 1
care depind 1
depind costurile 1
costurile este 1
alimentare - 1
întotdeauna sub-stațiile 1
sub-stațiile de 1
electrică pot 1
fi amplasate 1
amplasate acolo 1
fi optim 1
optim din 1
vedere electric. 1
electric. Un 1
grup considera 1
că Me 1
Me 262 2
262 este 1
este notoriu 1
notoriu de 1
nesigur, pledând 1
pledând ca 1
câteva avioane 1
avioane Me 1
262 defecte 1
defecte să 1
fie pur 1
simplu înlocuite 1
producție. Un 2
grup important 1
important considera 1
Iisus revenise 1
revenise în 1
1844, într-adevăr, 1
în duh, 1
duh, nu 1
în trup. 1
trup. Un 1
impediment constă 1
numai Georgia 1
în Organizația 1
a Comerțului, 1
Comerțului, pe 1
state GUUAM 1
vor adera 1
adera în 1
la OMC. 1
OMC. Un 1
alt intelectual 1
intelectual evreu 1
evreu american, 1
pentru ostilitatea 1
ostilitatea sa 1
statul israelian 1
de Wiesel, 1
Wiesel, Dr. 1
Dr. Un 3
alt liceu 1
liceu catolic, 1
catolic, Cascia 1
Cascia Hall 1
Hall Preparatory 1
Preparatory School, 1
School, este 1
călugării augustini. 1
augustini. Un 1
alt manual 1
economia angro 1
angro a 1
trei reeditări 1
reeditări (1937-1959); 1
(1937-1959); „Credite 1
„Credite și 1
și colecții: 1
colecții: management 1
și teorie” 1
teorie” pri 1
pri opt 1
opt reeditări 1
reeditări (1924-1969). 1
(1924-1969). Un 1
alt martor, 2
martor, Maury 1
Maury Ginsberg, 1
Ginsberg, susține 1
dacă Quinn 1
Quinn nu 1
cu jeep-ul 1
jeep-ul său, 1
său, nu 1
la Woodstock, 1
Woodstock, nu 1
funcționat sistemul 1
întâlnit viitoarea 1
viitoarea soție. 1
soție. Un 1
martor, Schulz, 1
Schulz, în 1
scrierea „Țara 1
„Țara Sfântă” 1
Sfântă” (citat 1
(citat de 1
de Yehoshua 1
Yehoshua Ben 1
Ben Arie 1
Arie p. 1
p. 362) 1
362) scrie 1
că „spre 1
„spre abator 1
abator ducea 1
trecere îngustă 1
îngustă către 1
curte deschisă, 1
deschisă, pătrată 1
și magazii. 1
magazii. Un 1
alt masacru 1
masacru a 2
la Barfurush 1
Barfurush în 1
1867. Un 1
alt misionar, 2
misionar, Titus 1
Titus Coan, 1
Coan, a 1
despre erupții 1
erupții în 1
XIX-lea. Un 1
misionar, Vito 1
Vito Piluzzi 1
Piluzzi din 1
din Vignanello, 1
Vignanello, a 1
de devastare 1
devastare a 1
din Hârlău. 1
Hârlău. Un 1
mod comun 1
culturii este 1
definirea acesteia 1
părțile ei 1
ei componente: 1
componente: Valori 1
Valori (idei), 1
(idei), Norme 1
Norme (comportamente), 1
(comportamente), și 1
și Artefacte 1
Artefacte (lucruri, 1
(lucruri, sau 1
sau părți 1
culturii materiale). 1
materiale). Un 1
folosi numele 1
de curtoazie 2
curtoazie este 1
folosirea caracterul 1
caracterul omofinic 1
omofinic zi 1
zi (子) 1
(子) – 1
titlu respectuos 1
respectuos pentru 1
bărbat – 1
prim caracter 1
curtoazie disilabic. 1
disilabic. Un 1
moment remarcabil 1
foarte tânăra 1
tânăra istorie 1
a caiacului 1
caiacului și 1
și canoei 1
canoei românești 1
1957. Un 1
că Zbigniew 1
Zbigniew nu 1
deținea datoria 1
de vasal 1
vasal și 1
stăpânul său, 1
său, Boleslav, 1
Boleslav, pentru 1
împotriva Pomeraniei. 1
Pomeraniei. Un 1
este prevalența 1
prevalența mai 1
acestor platforme, 1
platforme, distribuția 1
distribuția acestora 1
aproximativ 5%. 1
5%. Un 1
care Aggie 1
Aggie a 1
vizită este 1
ceva închis 1
și diabolic 1
diabolic care 1
Orașul Halloween, 1
Halloween, Aggie 1
Aggie vrând 1
să învingă. 1
învingă. Un 1
motiv posibil 1
posibil al 1
al exmatriculării, 1
exmatriculării, care 1
pare mai 1
mai verosimil, 1
verosimil, este 1
prins că 1
o minoră. 1
minoră. Un 1
Genghis Han, 1
Han, Batu 1
Batu Han, 1
Han, a 1
devastat teritoriile 1
teritoriile bulgarilor, 1
bulgarilor, alanilor, 1
alanilor, kypchaksilor, 1
kypchaksilor, baschirilor, 1
baschirilor, mordvinilor, 1
mordvinilor, cuvashilor, 1
cuvashilor, și 1
altor populații 1
sudul stepelor 1
stepelor Eurasiei. 1
Eurasiei. Un 1
alt nou 1
nou membru,Tom 1
membru,Tom Martinez, 1
Martinez, a 1
unor bancnote 1
bancnote contrafăcute. 1
contrafăcute. Un 1
nume folosit 1
pentru așezare 1
fost Petrovaradinski 1
Petrovaradinski Šanac. 1
Šanac. Un 1
grecesc sub 1
uz, este 1
este "Monastiri" 1
"Monastiri" (Μοναστήρι), 1
(Μοναστήρι), ceea 1
înseamnă, de 1
asemenea, "mănăstire". 1
"mănăstire". Un 1
alt obicei, 1
obicei, antinomic, 1
antinomic, este 1
al săriturii 1
săriturii peste 1
mic rug, 1
rug, tradiție 1
tradiție practicată 1
februarie, de 1
ziua Întîmpinării 1
Întîmpinării Domnului 1
și preluat 1
epoca păgînă, 1
păgînă, cu 1
purificare. Un 1
alt obicei 1
la spălarea 1
spălarea hainelor 2
hainelor ce 1
acoperă statueta 1
statueta să 1
împărțită posesorilor 1
posesorilor de 1
și tarabe, 1
tarabe, cu 1
speranța unui 1
clienți. Un 1
alt obiecitv 1
obiecitv este 1
este cresterea 1
cresterea investitiilor 1
investitiilor in 1
in cercetare 1
cercetare si 1
si dezvoltare 1
2%. Un 1
este frumoasa 1
frumoasa orgă 1
orgă clasică, 1
clasică, adusă 1
în 1937, 1
1937, dar 1
dar serios 1
serios avariată 1
războiului. Un 2
funerar crucea 1
piatră (1804) 1
(1804) aflată 1
dintre Nucșoara 1
Nucșoara de 2
Valea Plopului, 1
Plopului, în 1
satului Nucșoara 1
Sus. Un 1
limita efectele 1
efectele stocastice 1
stocastice ale 1
sănătății pentru 1
populație. Un 1
alt Om 1
Fier negativ, 1
negativ, Crimson 1
Crimson Dynamo, 1
Dynamo, este 1
versurile acestui 1
acestui cântec. 1
cântec. Un 1
știință, Douglas 1
Douglas Phillips, 1
Phillips, este 1
să-l recupereze 1
recupereze însă 1
însă imperfecțiunile 1
imperfecțiunile mașinii 1
mașinii fac 1
dificilă recuperarea 1
recuperarea lor, 1
lor, trimițându-i, 1
trimițându-i, în 1
fiecare episod, 1
episod, într-o 1
altă epocă 1
epocă istorică. 1
istorică. Un 1
alt parametru 1
parametru cercetat 1
cercetat este 1
tipul activității 1
activității neurale 1
neurale oscilatorii 1
oscilatorii care 1
se măsoară. 1
măsoară. Un 1
seria "Tom 1
"Tom și 1
și Jerry" 1
Jerry" a 1
fost Micul 1
Micul Rățoi. 1
Rățoi. Un 1
alt poem, 1
poem, de 1
3 mii 1
de rânduri, 1
rânduri, numit 1
numit Dil 1
Dil letste 1
letste vanderung 1
vanderung („Ultima 1
(„Ultima rătăcire”) 1
rătăcire”) a 1
revista Ufgang 1
Ufgang în 1
1935. Un 1
alt poem 1
poem satiric 1
satiric Trei 1
Trei viteji, 1
viteji, rămas 1
rămas neterminat, 1
neterminat, valorifică 1
valorifică motive 1
din "Don 1
"Don Quijote" 1
Quijote" de 1
de Cervantes. 1
Cervantes. Un 1
alt portret-robot 1
portret-robot a 1
1986. Un 1
alt preot 1
preot controversat, 1
controversat, Ghenadie 1
Ghenadie Valuța, 1
Valuța, a 1
măști pe 1
cap, extrem 1
de agresivi, 1
agresivi, ce 1
ce purtau 1
purtau tricouri 1
tricouri cu 1
inscripția „Garda 1
„Garda Nouă”. 1
Nouă”. Un 1
proiect cultural 2
cultural comunitar 1
comunitar este 1
Europene. Un 1
alt prototip 1
tancului T-54 1
T-54 a 1
iulie 1945, 1
1945, fiind 1
denumit Obiekt 1
Obiekt 137. 1
137. Turela 1
Turela avea 1
gros (200 1
(200 de 1
frontală și 1
125 și 1
și 160 1
în lateral). 1
lateral). Un 1
acces îl 1
reprezintă drumul 1
comunal DC128 1
DC128 care 1
localității Bologa 1
Bologa face 1
cu DN1 1
DN1 (E60). 1
(E60). Un 1
către Endre 1
Endre Koréh, 1
Koréh, care 1
1918, numărul 1
doar 1.700. 1
1.700. Un 1
alt răspuns 1
răspuns spune 1
nepotul va 1
va călători 1
călători într-un 1
univers paralel 1
ucide bunicul, 1
bunicul, va 1
dispare nepotul 1
nepotul din 1
universul paralel. 1
paralel. Un 1
opoziției active. 1
active. Un 1
treilea sens 1
sens vizează 1
vizează chiar 1
chiar actorul 1
actorul însuși, 1
rolul (individualitatea 1
(individualitatea corporală 1
corporală și 1
îndeplinește rolul). 1
rolul). Un 1
2017. Un 2
aventuri lung, 1
lung, Fanshawe 1
Fanshawe a 1
publicat anonim 1
anonim în 2
1828. Un 1
scop pentru 1
create stațiile 1
pompare, este 1
al desecării. 1
desecării. Un 1
alt semn 1
semn comun 1
de bronșită 1
bronșită este 1
o tuse 1
tuse care 1
durează zece 1
săptămâni. Un 2
alt sezon 1
sezon bun 1
bun ține 1
august. Un 1
alt single, 1
single, "These 1
"These Girls", 1
alt solvent 1
solvent este 1
este sulfura 1
carbon. Un 2
alt specific 1
al Gemini 1
Gemini Solutions 1
Solutions este 1
este implicarea 1
voluntariat pentru 1
promovarea identității 1
identității culturale 1
culturale românești. 1
românești. Un 1
descris nervul 1
nervul angular, 1
angular, care 1
rezultă atât 1
ramurile bucale, 1
bucale, cât 1
cele zigomatice 1
zigomatice ale 1
nervului facial, 1
facial, ca 1
ca inervație 1
inervație primară 1
mușchiului procerus. 1
procerus. Un 1
2013 anunță 1
există, 30 1
lumea. Un 1
studiu raportează 1
raportează rezultate 1
rezultate similare, 1
sex explică 1
explică aproape 1
din riscul 1
riscul asociat 1
cu bolile 1
bolile cardiovasculare. 1
cardiovasculare. Un 1
alt test, 1
test, de 1
de accentuare 1
accentuare a 1
durerii de 1
cap prin 1
prin mișcare 1
mișcare bruscă, 1
bruscă, ajută 1
stabilirea diagnosticului 1
diagnosticului de 1
de meningită 1
cu febră 1
cefalee. Un 1
alt text 1
text important 1
este Haran 1
Haran Gawaita, 1
Gawaita, o 1
o scriptură 1
scriptură ce 1
indivizi numiti 1
numiti nasoreeni 1
nasoreeni (preoți 1
(preoți mandeeni) 1
mandeeni) care 1
părăsit Ierusalimul 1
imperiul Part 1
Part https://en. 1
https://en. Un 1
de cnut 1
cnut era 1
multe fâșii 1
piele împletite 1
împletite și 1
și întrețesute 1
întrețesute cu 1
cu fir, 1
fir, care 1
capăt mai 1
multe terminații 1
terminații cu 1
fire subțiri, 1
subțiri, la 1
ca pisica 1
pisica cu 1
nouă cozi. 1
cozi. Un 1
pus semnătura 1
semnătura au 1
la sănătatea 1
bunăstarea femeilor. 1
femeilor. Un 1
alt traseu 1
traseu util 1
util este 1
la Hohenschwangau 1
Hohenschwangau prin 1
prin Wildsulzhütte 1
Wildsulzhütte și 1
și Schrofenhang, 1
Schrofenhang, coborârea 1
coborârea urmând 1
la Säulinghaus 1
Säulinghaus urmată 1
de înconjurarea 1
înconjurarea lui 1
lui Pilgerschrofen. 1
Pilgerschrofen. Un 1
alt treilea 1
treilea reactor, 1
reactor, Chicago 1
Chicago Pile-3, 1
Pile-3, a 1
în Argonne 1
Argonne la 1
1944. Un 1
Un altul 1
cu trombomodulina. 1
trombomodulina. Un 1
alt vehicul 1
vehicul feroviar 1
feroviar experimental 1
și locomotivă 1
cu gazolină 1
gazolină a 1
companiei engleze 1
engleze Maudslay 1
Maudslay Motor 1
Motor Co. 1
Co. din 1
din Coventry. 1
Coventry. Un 1
Un amendament 2
amendament al 1
al constituției 1
constituției care 1
permită un 1
mandat prezidențial 2
prezidențial a 1
fost propus, 1
propus, interzicerea 1
interzicerea unui 1
prezidențial fiind 1
chiar disputată 1
disputată la 1
tribunal. Un 1
amendament la 1
fost sugerat, 1
sugerat, care 1
ar vedea 1
vedea primele 1
etape jucate 1
de runde 1
runde eliminatorii, 1
eliminatorii, cu 1
cu runda 1
ultima rundă 1
rundă (denumit 1
(denumit în 1
continuare "Hex") 1
"Hex") joacată 1
joacată în 1
în grupe. 1
grupe. Un 1
Un amestec 1
congelare foarte 1
foarte folositor 1
folositor pentru 1
pentru reacții 1
chimice la 1
pentru condensarea 1
condensarea solvenților 1
solvenților în 1
în evaporatoare 1
evaporatoare rotative 1
rotative este 1
carbonică într-un 1
într-un solvent 1
solvent organic, 1
organic, folosită 1
în laboratoare. 1
laboratoare. Un 1
Un an 30
an helliconian 1
helliconian de 1
480 zile 1
zile x 1
x 25 1
25 ore 2
ore x 1
x 40 1
minute x 1
100 secunde 1
secunde echivalează 1
de 48.000.000 1
48.000.000 secunde. 1
secunde. Unanimitatea 1
Unanimitatea a 1
adoptarea deciziilor 1
deciziilor atât 1
a Adunării, 1
Adunării, cât 1
Consiliului, cu 1
excepția problemelor 1
altor cazuri 1
cazuri specifice, 1
precum admiterea 1
admiterea noilor 1
noilor membri. 1
membri. Unanimitatea 1
Unanimitatea – 1
nu pozitivă, 1
pozitivă, ci 1
ci superlativă 1
superlativă – 1
a referințelor 1
referințelor critice 1
critice asupra 1
lui m-a 1
gânduri ( 1
( Un 8
alăturat Frăției 1
Frăției Masonice, 1
Masonice, iar 1
iar împreuna 1
J. Conlin 1
Conlin a 1
societate masonică 1
masonică intitulată 1
intitulată "Ordinul 1
"Ordinul arabic 1
arabic antic 1
antic ai 1
ai nobilului 1
nobilului din 1
din Mystic 1
Mystic Shrine" 1
Shrine" în 1
1872. Un 1
pentru spionaj 1
spionaj la 1
închisoare. Un 1
săi Armagnac 1
Armagnac în 1
întâlnire diplomatică 1
diplomatică cu 1
cu Delfinul 1
Delfinul Charles 1
Charles pe 1
la Montereau. 1
Montereau. Un 1
München unde 1
și economia. 1
economia. Un 1
altă melodie 1
melodie împreună 1
cu Apocalyptica, 1
Apocalyptica, numită 1
numită „Life 1
„Life Burns!" 1
Burns!" Un 1
Americii, fiind 1
prezentate doar 1
doar episoadele 1
episoadele care 1
au rulat 1
după luptă 1
la Konungahela, 1
Konungahela, (în 1
în Kungälv, 1
Kungälv, Suedia) 1
Suedia) a 1
oraș. Un 2
copil, Elisabeta 1
Elisabeta Marie, 1
Marie, și 1
total. Un 1
la Saint-Cyr 1
Saint-Cyr intrând 1
intrând al 1
al 119-lea 2
119-lea din 1
din 221 1
locuri. Un 1
târziu face 1
ce organizează 1
organizează adunările 1
adunările generale 1
„ Un 2
în 1771, 1
1771, a 1
în ordin. 1
ordin. Un 1
drept membră 1
Comisiei muzeelor 1
muzeelor științifice 1
România. Un 1
1964, Kenyatta 1
Kenyatta devine 1
președinte kenyan 1
kenyan până 1
decedat. Un 1
1982, Sven 1
Sven Väth 1
Väth a 1
primit propunerea 1
clubul Dorian 1
Gray din 1
din Frankfurt 1
pe Main. 1
Main. Un 1
1988, lansează 1
lansează expoziția 1
sculptură “Steagurile 1
“Steagurile negre” 1
negre” (Black 1
(Black Flags) 1
Flags) compusă 1
15 exponate 1
exponate lucrate 1
bronz. Un 1
tarziu, in 1
anul 1990-1991 1
1990-1991 Daniel 1
Daniel Mogosanu 1
Mogosanu reuseste 1
reuseste eventul 1
eventul alaturi 1
Craiova, iar 1
doua titluri 1
titluri nationale, 1
nationale, duc 1
duc oltenii 1
oltenii dupa 1
dupa ani 1
in Cupa 1
Cupa UEFA, 2
UEFA, respectiv 1
respectiv Cupa 1
Cupa Campioniilor. 1
Campioniilor. Un 1
2012, ea 1
preluat echipa 1
a Dunaújvárosi 1
Dunaújvárosi Kohász 1
Kohász KA. 1
KA. Un 1
însă, clubul 1
și Negoiță 1
cerut insolvența 1
insolvența clubului, 1
clubului, ceea 1
poată participa 1
competițiile europene 1
sezoanele 2014 1
2014 2015 1
2015 2016. 1
2016. Un 1
părăsește postul, 1
postul, dar 1
continuare predicator 1
predicator și 1
educația unor 1
regiunea Aegean, 1
Aegean, fondurile 1
fondurile pentru 1
activității venind 1
locală. Un 1
1941, administrația 1
administrația românească 1
românească revenită 1
Cernăuți a 1
a reamplasat 1
reamplasat pe 1
vechiul soclu 1
soclu alegoria 1
alegoria Unirii, 1
Unirii, singurul 1
singurul element 1
complexul monumental. 1
monumental. Un 1
cincilea trofeu 1
trofeu Masters 1
Masters consecutiv. 1
consecutiv. Un 1
târziu societatea 1
acțiuni Siculia, 1
Siculia, deținută 1
nobiliară din 1
de îmbuteliere 1
îmbuteliere a 1
apei minerale 1
minerale din 1
izvorul Maria. 1
Maria. Un 1
târziu, sora 1
născut. Un 1
târziu, Victor 1
Meirelles s-a 1
oferit să-i 1
lui Júnior 1
Júnior funcția 1
picturii la 1
la Academie, 1
Academie, dar 1
dar Júnior 1
Júnior a 1
oferta, preferând 1
São Paulo. 1
Paulo. Un 1
târziu, Villon 1
Villon își 1
de magistru 1
magistru și 1
Sorbona. Un 1
târziu, Vlad 1
Vlad colaborează 1
colaborează pentru 1
producția pieselor 1
pieselor “Manifest” 1
“Manifest” și 1
și “Tot 1
“Tot mai 1
mai sus” 1
sus” semnate 1
semnate Guess 1
Guess Who. 1
Who. Un 1
târziu, What’s 1
What’s Up 1
Up a 1
piesa „Piesa 1
„Piesa mea 1
de dor”. 1
dor”. Un 1
tîrziu lanseaza 1
lanseaza primul 1
proiectul Carla's 1
Dreams la 1
piesa Farewell, 1
Farewell, care 1
devine rapid 1
rapid viral 1
viral și 1
succes. Un 2
Un ansamblu 2
de etaloane 1
etaloane de 1
valori alese, 1
alese, care, 1
care, individual 1
prin combinare, 1
combinare, furnizează 1
căror mărimi 1
mărimi sunt 1
denumit etalon 1
etalon de 1
grup. Un 1
măsuri sau 1
sau aparate 1
măsură similare, 1
similare, care, 1
care, utilizate 1
utilizate împreună, 1
împreună, constituie 1
un etalon 1
etalon se 1
numește etalon 1
etalon colectiv. 1
colectiv. Un 1
dedicat orașul 1
orașul Constantinopol, 1
mai 330, 1
330, când 1
sărbătorit festivalul 1
festivalul Sfântului 1
Sfântului Mocius, 1
Mocius, orașul 1
sfârșit închinat. 1
închinat. Un 1
Un antrenor 1
este managerul. 1
managerul. Un 1
Un antreprenor 1
antreprenor este 1
persoană fizică 1
sau juridică 1
se obligă, 1
obligă, pe 1
unor clauze 1
clauze și 1
condiții contractuale, 1
contractuale, să 1
execute (întreprindă) 1
(întreprindă) diferite 1
diferite lucrări 1
lucrări ( 1
Un anume 2
anume Henry 1
Henry Gauthier-Villars, 1
Gauthier-Villars, un 1
cunoscut burlac, 1
burlac, se 1
la țără 1
țără Gabrielle 1
Gabrielle Colette 1
Colette și 1
o introduce 1
lumea vieții 1
vieții pariziene. 1
pariziene. Un 1
anume pan 1
pan Nicolae 1
a înfrumusețat 1
înfrumusețat două 1
două morminte 1
pronaos, care 1
aparțineau părinților 1
părinților săi: 1
săi: negustorul 1
negustorul Lazăr 1
sa, Teodosia. 1
Teodosia. Un 1
Un anumit 1
considerat normal, 1
bărbați se 1
această afecțiune 1
afecțiune benignă, 1
benignă, denumită 1
obicei curbură 1
curbură congenitală. 1
congenitală. Un 1
Un aparat 2
aparat Kipp: 1
Kipp: în 1
superioară există 1
lasă excesul 1
gaz să 1
iasă dar 1
lasă aerul 1
în aparat. 1
aparat. Un 1
simplu costă 1
costă 1.146 1
masaj ajunge 1
la 2.400 1
euro. Un 1
Un apel 3
apel de 1
de ambulanță 1
ambulanță aeriană 1
Yorkshire (Yorkshire 1
(Yorkshire Air 1
Air Ambulance) 1
Ambulance) a 1
accident. Un 1
apel înregistrat 1
respins. Un 1
la muniție 1
muniție suplimentară 1
suplimentară pentru 1
pentru ofițerii 1
de împușcături 1
împușcături a 1
ora 12:20. 1
12:20. Un 1
Un aranjament 1
aranjament reconstruit 1
reconstruit al 1
drept BWV 1
BWV 1064R. 1
1064R. Un 1
Un arbore 1
arbore director 1
director LDAP 1
LDAP de 1
ori reflectă 1
reflectă limite 1
limite politice, 1
politice, geografice 1
geografice sau 1
alte organizații, 1
organizații, depinzând 1
modelul ales. 1
ales. Un 1
Un armistițiu 1
permis în 2
ca Maria 1
Maria Clementina 1
Clementina să 1
în Neapole 1
în 1797. 1
1797. Un 1
Un articol 2
octombrie 1956 1
1956 în 1
Hollywood Reporter 1
Reporter a 1
că Fox 1
Fox se 1
în negocieri 1
William Wyler 1
Wyler pentru 1
regiza filmul. 1
filmul. Un 1
versiunea online 1
ziarului sloven 1
sloven Dnevnik 1
Dnevnik afirmă 1
pe sloveni 1
sloveni care 1
filmul lor 1
preferat, Ultima 1
Portorož s-ar 1
găsească printre 1
printre răspunsuri. 1
răspunsuri. Un 1
Un artist 1
Ion Moacă, 1
Moacă, cioplitor 1
cioplitor în 1
în calcar. 1
calcar. Un 1
Un artist, 1
artist, un 1
muzicii ușoare, 1
ușoare, clujean 1
clujean venit 1
rural, tradițional, 1
tradițional, credincios, 1
credincios, foarte 1
foarte dedicat 1
le desfășoară, 1
desfășoară, dar 1
mare român, 1
român, acesta 1
este Aurel 1
Aurel Tămaș. 1
Tămaș. Un 1
Un asasin 1
asasin plătit 1
plătit care 1
știe pe 2
dinafară pe 1
pe Borges. 1
Borges. Un 1
Un ascultator 1
ascultator a 1
s-a simtit 1
simtit ca 1
de par 1
par si 1
si suspendat 1
suspendat in 1
in spatiu. 1
spatiu. Un 1
Un ascultător 2
ascultător întreabă: 2
întreabă: - 2
- Poate 1
Poate Armenia 1
Armenia să 1
bată Brazilia 1
la fotbal? 1
fotbal? Un 1
cu fereastra 1
fereastra deschisă? 1
deschisă? Un 1
Un asemenea 3
asemenea material 1
material eterogen, 1
eterogen, inegal 1
inegal tematic, 1
tematic, dar 1
și calitativ, 1
calitativ, poate 1
încadrat doar 1
criticii literari. 1
literari. Un 1
asemenea raționament 1
raționament este 1
greșit deoarece 1
deoarece vechimea 1
vechimea unui 1
lucru anume 1
anume nu-l 1
corect sau 1
nou. Un 1
asemenea satelit 1
satelit emite 1
emite continuu 1
continuu semnale 1
radio către 1
către stația 1
sol, care 1
poziția satelitului. 1
satelitului. Un 1
Un aspect 4
aspect deosebit 1
deosebit îl 2
prezintă văile 1
văile glaciare 1
glaciare îmbucate 1
îmbucate formate 1
dintr-un uluc 1
uluc larg, 1
larg, în 1
interiorul căruia 1
sculptată o 1
vale mai 1
recenta și 1
mai strâmta. 1
strâmta. Un 1
aspect interesant 1
interesant privitor 1
la Radu 1
reprezintă includerea 1
includerea intre 1
intre titlurile 1
de stapanitor 1
stapanitor al 1
al țaratului 1
țaratului de 1
Vidin. Un 1
subtil identificat 1
de Lestrade 1
recunoaște o 1
o "emblemă 1
"emblemă catolică" 1
catolică" de 1
pe corpul 1
corpul mortului 1
mortului și 1
a-i afla 1
afla identitatea 1
identitatea în 1
ciuda ignoranței 1
ignoranței sale 1
la icoanele 1
icoanele sfinților. 1
sfinților. Un 1
care Chopin 1
Chopin l-a 1
la Field 1
Field a 2
folosea o 1
melodie asemenea 1
dreaptă. Un 1
Un asteroid 1
asteroid al 1
satelit este 1
talie asemănătoare 1
asemănătoare celei 1
asteroidului însuși 1
asteroid binar. 1
binar. Un 1
cetățean a 1
învățat virtutea 1
virtutea la 1
la înaintași. 1
înaintași. Un 1
de ciclu 1
ciclu există 1
există dacă 1
dacă graful 2
graful este 1
este conex 1
conex și 1
niciun nod 1
grad impar. 1
impar. Un 1
ore organizată 1
de MCP 1
MCP pe 1
ianuarie 1946. 1
1946. Un 1
exemplu ar 1
fi civilizația 1
civilizația romană, 1
romană, ce 1
ce dispunea 1
serviciu veritabil 1
veritabil de 1
la cerere 1
cerere (restaurante) 1
(restaurante) în 1
orașe. Un 1
de micromodel 1
micromodel era 1
era propulsat 1
cauciuc. Un 1
poveste (Se 1
(Se crede 1
că selecția 1
selecția Seondeok 1
Seondeok lui 1
atribuite afișează 1
afișează de 1
inteligență perceptiv, 1
perceptiv, atunci 1
o prințesă. 1
prințesă. Un 1
forțe se 1
numește sistem 1
sistem conservativ. 1
conservativ. Un 1
chiar Semănatul 1
Semănatul și 1
zice: Să 1
Să crească 1
crească păpușoaiele, 1
păpușoaiele, oarzele, 1
oarzele, cânepele, 1
cânepele, mălaiele, 1
mălaiele, grâiele! 1
grâiele! Un 1
Un atac 4
aerian din 1
Germania presupunea 1
bombardierele Luftwaffe 1
Luftwaffe să 1
fie obligate 1
avioanelor proprii 1
făcea vulnerabile 1
atacurile defensivei 1
defensivei britanice. 1
britanice. Un 1
rachete al 1
al Hezbollah 1
Hezbollah a 1
depou de 1
8 muncitori 1
uciși. Un 1
bombardier Boeing 1
Boeing B-17 1
B-17 Flying 1
Flying Fortress 1
Fortress ratează 1
ratează ținta: 1
ținta: portavionul 1
portavionul Hiryū; 1
Hiryū; fotografia 1
făcută între 1
orele 08:00 1
și 08:30. 1
08:30. Un 1
partea Ungariei 1
Ungariei l-a 1
pe Mihail 1
Mihail să 1
Serbia. Un 1
Un atentat 1
atentat la 1
viața președintelui 1
președintelui Statelor 1
Unite. Un 1
Un atlas 1
atlas lingvistic 1
lingvistic se 1
din hărți 1
hărți pe 1
sunt suprapuse 1
suprapuse elemente 1
elemente lexicale, 1
lexicale, ceea 1
urmărirea ariei 1
unor varietăți 1
varietăți locale. 1
locale. Un 1
Un ATM 1
ATM poate 1
poate să-i 1
să-i dea, 1
dea, rețeaua 1
rețeaua efectuând 1
efectuând conversiile 1
conversiile monetare 1
monetare la 1
la rata 2
a momentului. 1
momentului. Un 1
Un automobil 1
automobil folosit 1
timpul anexării 1
anexării Cehoslovaciei 1
Cehoslovaciei și 1
și Austriei, 1
Austriei, în 1
Muzeul Sinsheim 1
Sinsheim Auto 1
Auto & 1
& Technik. 1
Technik. Un 1
Un autor 1
autor fără 1
care harta 1
harta lirismului 1
lirismului vizionar 1
vizionar de 1
azi ar 1
fi incompletă. 1
incompletă. Un 1
Un avantaj 1
consumul redus 1
mărirea eficienței 1
eficienței aparatelor 1
cu OLED. 1
OLED. Un 1
Un aventurier 1
aventurier gras 1
gras și 1
și bărbos 1
bărbos ( 1
Un avion 3
vânătoare chinez 1
chinez F-8 1
F-8 s-a 1
recunoaștere EP-3E, 1
EP-3E, forțând 1
forțând pilotul 1
pilotul avionului 1
avionului american 1
în Hainan. 1
Hainan. Un 1
avion He 1
112 românesc 1
Focșani la 1
1942. Un 1
avion monoplan, 1
monoplan, cu 1
aripă ce 1
ce greu 1
greu poate 1
fi confundată, 1
confundată, flotoare 1
flotoare încorporate 1
corpul hidroavionului 1
hidroavionului pe 1
se reazămă 1
reazămă grinzile 1
a aripii, 1
aripii, construit 1
metal. Un 1
Un băiat 1
nume Benjamin 1
Benjamin Rein, 1
Rein, născut 1
în Decembrie 2
Decembrie 2009 1
nume Vivian 1
Vivian Lake, 1
Lake, născută 1
Decembrie 2012. 1
2012. Un 1
Un balon 1
observație este 1
de balon 1
balon care 1
ca platformă 1
platformă aeriană 1
aeriană pentru 1
de dirijare 1
dirijare a 1
a tirului 1
tirului artileriei. 1
artileriei. Un 1
Un banzuke 1
banzuke (番付), 1
(番付), numit 1
oficial banzuke-hyō 1
banzuke-hyō (番付表) 1
(番付表) este 1
înregistrează clasamentul 1
clasamentul luptătorilor 1
luptătorilor profesioniști 1
profesioniști de 1
sumo publicat 1
publicat înainte 1
turneu oficial 1
oficial sau 1
sau honbasho. 1
honbasho. Un 1
bărbat aude 1
aude vuietul 1
vuietul muntelui, 1
muntelui, care 1
și stinge 1
stinge vuietul 1
vuietul familiei. 1
familiei. Un 1
bărbat călare 1
cal a 1
fost înghițit 1
apele învolburate 1
învolburate în 1
în Évry-Grégy-sur-Yerre, 1
Évry-Grégy-sur-Yerre, la 1
Paris. Un 1
bărbat căzut 1
un catâr 1
catâr se 1
apare a 1
o ciuperca 1
ciuperca uriașă 1
uriașă atașată 1
de șaua 1
șaua sa. 1
bărbat îmbrăcat 1
în tefillin, 1
tefillin, în 1
Ierusalim. Un 1
Un Basset 1
Basset Hound 1
Hound adult 1
adult cu 1
cu pui. 1
pui. Un 2
Un bibliotecar 1
bibliotecar pasionat 1
pariuri este 1
exemplar rar 1
rar - 1
argint, ferecate 1
ferecate - 1
a-și achita 1
achita datoriile. 1
datoriile. Un 1
Un bilet 2
bilet CT 1
BUS cu 1
călătorii costă 1
costă 3 1
3 lei. 1
lei. Un 1
bilet simplu, 1
simplu, care 1
durează 75 1
permite transfer 1
transfer cu 1
alte rute, 1
rute, costă 1
costă 20 1
20 CZK. 1
CZK. Un 1
Un bombardier 1
bombardier B-26, 1
B-26, lovit 1
pe portavionul 1
portavionul Akagi, 1
Akagi, a 1
prăbușească pe 1
puntea portavionului. 1
portavionului. Un 1
Un brand 1
brand concurent 1
concurent ocupă 1
nici lider, 1
lider, nici 1
o nișă. 1
nișă. Un 1
Un brevet 1
această tehnologie 1
George Owen 1
Owen Squier 1
Squier încă 1
1922. Un 2
Un buffo 1
buffo nu 1
obicei strălucirea 1
strălucirea vocală 1
vocală a 1
domeniul liric, 1
liric, dar 1
dar capacitatea 1
lui actoricească 1
actoricească poate 1
Un buncăr 1
buncăr de 1
Linia Peel-Raam, 1
Peel-Raam, construit 1
1939. Un 1
Un bun 3
bun comun 1
este excludibil. 1
excludibil. Un 1
exemplu comparativ 1
comparativ îl 1
basoreliefuri executate 1
de Brunelleschi 1
Brunelleschi și 1
și Ghiberti 1
Ghiberti pentru 1
concursul destinat 1
destinat porților 1
porților de 1
răsărit ale 1
ale Baptisteriului 1
Baptisteriului din 1
Florența (1401). 1
(1401). Un 1
situația reflectată 1
reflectată anterior, 1
anterior, este 1
este Zinedine 1
Zinedine Zidane, 1
Zidane, fotbalist 1
personalitate franceză, 1
franceză, care 1
imigranți algerieni. 1
algerieni. Un 1
Un burghiu 1
burghiu este 1
o pană 2
pană răsucită 1
răsucită într-o 1
spirală și 1
vârf ascuțit. 1
ascuțit. Un 1
Un câine 2
origine necunoscută 1
necunoscută este 1
câine mixt, 1
mixt, „mutt” 1
„mutt” sau 1
sau „mongrel”. 1
„mongrel”. Un 1
puternic, musculos, 1
fizică spectaculară. 1
spectaculară. Un 1
Un calcul 1
calcul cuantic 1
cuantic constă 1
în următoarele: 1
următoarele: inițializarea 1
sistemului cuantic, 1
cuantic, aplicarea 1
modifică starea 1
starea sistemului 1
efectuarea operației 1
măsurare. Un 1
Un călugăr 2
călugăr budist 2
budist citind 1
citind sutre 1
sutre mahayaniste 1
mahayaniste dintr-o 1
dintr-o copie 1
textului tibetan 1
tibetan Kanjur. 1
Kanjur. Un 1
călugăr Shaolin 1
Shaolin cu 1
numele Jiang 1
Jiang își 1
își învăța 1
învăța familia 1
familia sistemul 1
luptă shaolin 1
shaolin quan 1
quan ca 1
atacurile hoților 1
hoților (pentru 1
lui fusese 1
fusese atacată 1
numeroase ocazii). 1
ocazii). Un 1
Un camion 1
camion tractant 1
tractant este 1
este distinct 1
un transportor 1
transportor cu 1
care deplasează 1
vehicule noi 1
sau folosite 1
rutină. Un 1
Un canal 1
de irigare 1
irigare de 1
Canalul Neste 1
Neste trece 1
comuna spre 1
spre Gers 1
Gers spre 1
nord. Un 1
Un cântec 1
cântec folosit 1
de dresorii 1
dresorii ursari 1
ursari a 1
folclorul românesc 1
de leagăn. 1
leagăn. Un 1
Un capitol 1
din colaborația 1
colaborația româno-barbară 1
româno-barbară în 1
Evul Mediu˝ 1
Mediu˝ în 1
în ''Memoriile 1
''Memoriile Secț. 1
Secț. Un 1
Un cărăuș, 1
cărăuș, de 1
împins ori 1
ori forțat 1
vreo necesitate 1
necesitate atunci 1
își mână 1
mână carul. 1
carul. Un 1
Un caravanserai 1
caravanserai este 1
clădire de-a 1
orașe, unde 1
unde negustorii 1
și pelerinii 1
pelerinii pot 1
pot poposi. 1
poposi. Un 1
Un cartilaj 1
cartilaj în 1
de frunza 1
frunza (epiglota) 1
(epiglota) acoperă 1
acoperă intrarea 1
intrarea substanțelor 1
substanțelor nutritive, 1
nutritive, înghițite. 1
înghițite. Un 1
aparte sunt 1
sunt evreii 1
evreii sefarzi 1
sefarzi turci, 1
considerați orientali 1
orientali din 1
cauza așezării 1
așezării geografice 1
Mijlociu sau 1
sau Apropiat. 1
Apropiat. Un 1
de faringită 1
faringită streptococică 1
streptococică la 1
acesteia îl 1
constituie convergența 1
convergența uniformă. 1
uniformă. Un 1
Un ceas 1
ceas neobișnuit, 1
neobișnuit, când 1
este dereglat, 1
dereglat, rulează 1
rulează înapoi 1
transportă oamenii 1
trecut. Un 1
Un cetățean 1
al Bosniei 1
Herțegovinei, indiferent 1
de etnie, 1
etnie, este 1
obicei numit 1
numit bosniac. 1
bosniac. Un 1
Un chenar 1
de rozete 1
rozete petalate 1
petalate separă 1
separă registrul 1
registrul mucenicilor, 1
mucenicilor, înscriși 1
în arcade, 1
arcade, de 1
al medalioanelor, 1
medalioanelor, cu 1
ciclul hristologic. 1
hristologic. Unchiul 1
Unchiul ei 1
invitat-o să 1
mobilă. Unchiul 1
Unchiul Hieronimo 1
Hieronimo și 1
tatăl cardinalului, 1
cardinalului, Pietro 1
Pietro Mazzarini 1
Mazzarini s-au 1
în Sicilia. 1
Sicilia. Unchiul 1
Unchiul lor, 1
lor, Mike 1
Mike Capuano, 1
Capuano, este 1
al Massachusetts 1
Massachusetts Congressional 1
Congressional district. 1
district. Unchiul 1
Unchiul său 2
său Eustațiu 1
Eustațiu l-a 1
Sfântul Sava 1
București. Unchiul 1
sa poartă 1
un moștenitor, 1
moștenitor, asigurând 1
asigurând pierderea 1
pierderea moștenirii 1
moștenirii așteptate. 1
așteptate. Unchiu 1
Unchiu Petrea 1
Petrea Dună, 1
Dună, care-l 1
care-l ura 1
ura pe 1
pe tata, 1
tata, spunea 1
e culoarea 1
culoarea feții 1
feții înecaților”. 1
înecaților”. Un 1
Un ciclu 1
ciclu format 1
patra literă 1
literă dintr-un 1
dintr-un set 1
de indicatori. 1
indicatori. Un 1
Un cifru 1
cifru cu 1
cheie având 1
având lungimea 1
de N 1
N biți 1
biți poate 1
fi spart 1
rău caz 1
caz într-un 1
cu 2N 1
timp mediu 1
mic. Un 1
Un cip 1
cip TD3088A, 1
TD3088A, atașat 1
de circuit 1
circuit grafică. 1
grafică. Un 1
Un citat 1
citat atribuit 1
este "Moartea 1
"Moartea unui 1
tragedie. Un 1
Un clan 1
clan mai 1
al Tribului, 1
Tribului, format 1
din neguțători, 1
neguțători, cămătari 1
și informatori. 1
informatori. Un 1
Un clasament 1
Uniunea Autorilor 1
România arată 1
că „Nea 1
„Nea Mărin 1
Mărin miliardar” 1
miliardar” este 1
timpurile Cinemarx. 1
Cinemarx. Un 1
Un cod 1
moral e 1
de moralitate 1
moralitate (de 1
exemplu bazat 1
anumită filozofie, 1
filozofie, religie 1
religie sau 1
sau cultură). 1
cultură). Un 1
Un coloid 1
coloid este 1
substanță microscopic 1
microscopic dispersată 1
dispersată uniform 1
uniform prin 1
prin altă 1
altă substanță. 1
substanță. Un 1
Un comentariu 2
asupra lucrărilor 1
lui Burke 1
Burke et 1
al. poreclit 1
poreclit Hinokitiol 1
Hinokitiol „molecula 1
„molecula Iron 1
Iron Man”. 1
Man”. Un 1
comentariu trebuie 1
să aduca 1
aduca totodată 1
totodată idei 1
și perspective 1
perspective noi, 1
abordat. Un 1
Un comitet 2
comitet anglo-american 1
anglo-american de 1
de anchetă, 1
anchetă, înființat 1
înființat să 1
examineze problema 1
problema Palestinei, 1
Palestinei, ai 1
ai recenzat 1
recenzat opiniile 1
opiniile lor 1
iar 97% 1
97% voiau 1
Palestina. Un 1
comitet format 1
ai suporterilor 1
suporterilor tuturor 1
tuturor echipelor 1
echipelor MLS 1
în "Supporters' 1
"Supporters' Shield 1
Shield ", 1
membrii comisiei, 1
comisiei, propunerea 1
propunerea nu 1
fost implementata. 1
implementata. Un 1
Un complot 1
complot tipic 1
episoade ar 1
avea The 1
The Tick 1
Tick luptând 1
luptând un 1
un răufăcător 1
răufăcător până 1
Arthur crează 1
soluție care 1
salvează ziua. 1
ziua. Un 2
Un compromis 2
compromis geocentric 1
geocentric a 1
venit dinspre 1
dinspre systemul 1
systemul tychonic, 1
tychonic, în 1
care Soarele 1
Soarele se 1
rotea în 1
iar planetele 1
planetele se 1
se roteau 2
roteau în 1
modelul copernican. 1
copernican. Un 1
compromis pentru 1
ale bazinului 1
bazinului uman 1
uman modern 1
nașterea este 1
și periculoasă 1
majoritatea mamiferelor, 1
mamiferelor, mai 1
vedere dimensiunea 1
dimensiunea mai 1
capului bebelușilor 1
bebelușilor umani 1
umani comparativ 1
alte primate. 1
primate. Un 1
Un comunicat 1
comunicat oficial 1
germane menționează 1
menționează "câteva 1
"câteva zeci 1
de morți", 1
morți", Wiśniewski, 1
Wiśniewski, 35 1
35 dar 1
fost exhumați 1
exhumați dintr-un 1
dintr-un cimitir 1
zonă. Un 1
Un concertist 1
concertist care 1
răni faciale 1
faciale a 1
judecată trupa 1
desfășurare. Un 1
Un concurent 1
concurent sparge 1
sparge apoi 1
distruge bula 1
bula după 1
anunțat câștigătorul. 1
câștigătorul. Un 1
Un concurs 1
de „sărituri 1
„sărituri de 1
pe pod” 1
pod” are 1
participă mai 1
mulți concurenți 1
regiune. Un 3
Un condus 1
condus impecabil 1
impecabil și 1
puțin noroc 1
noroc l-au 1
văzut câștigător 1
al campionatului 1
mondial. Un 1
Un consiliu 1
consiliu va 1
fi desemnată 1
cuviință de 1
guvernul provizoriu. 1
provizoriu. Un 1
Un contabil 1
contabil al 1
marelui magician 1
magician Marele 1
Marele Torini 1
Torini descoperă 1
că bagajele 1
bagajele acestuia 1
întoarcere decât 1
turnee, în 1
Asia, Thailanda. 1
Thailanda. Un 1
Un content 1
content writer 1
writer poate 1
și guest 1
guest blogger, 1
blogger, care 1
care redactează 1
redactează conținut 1
conținut nu 1
unui hyperlink, 1
hyperlink, sau 1
a-și crește 1
crește brandul 1
brandul și 1
autoritatea într-un 1
domeniu prin 1
prin precizarea 1
precizarea în 1
în articol 1
articol a 1
numelui. Un 1
Un contraatac 1
contraatac sovietic 1
decembrie i-au 1
i-au silit 1
părăsească Tihvinul, 1
Tihvinul, retrăgându-se 1
retrăgându-se până 1
râul Volhov. 1
Volhov. Un 1
Un contract 2
contract este 1
promisiune legală 1
avea sau 1
loc. Un 1
contract trebuie 1
implice considerare: 1
considerare: schimbul 1
pentru altceva 1
valoare. Un 1
Un copil 4
care plânge 2
plânge și 1
agitat reprezintă 1
cauză comună 1
comună declanșatoare 1
declanșatoare de 1
genera violența 1
violența celor 1
în grijă. 2
grijă. Un 2
păpușă este 1
este Rose 1
Rose Stahl. 1
Stahl. Un 1
om cade 1
în Subteran 1
Subteran și 1
cu Flowey, 1
Flowey, o 1
floare vorbitoare 1
vorbitoare care 1
explică jucătorului 1
jucătorului mecanica 1
încurajează să-și 1
crească „LV”-ul 1
„LV”-ul (numit 1
și „LOVE”) 1
„LOVE”) prin 1
de „EXP” 1
„EXP” în 1
urma uciderii 1
uciderii monștrilor. 1
monștrilor. Un 1
copil orfan 1
orfan din 1
Latină este 1
experimente științifice, 1
științifice, transformându-l 1
în jumătate 1
jumătate uman, 1
uman, jumătate 1
jumătate extraterestru: 1
extraterestru: o 1
o punte 2
punte mentală, 1
mentală, care 1
a „înțelege” 1
„înțelege” extratereștrii. 1
extratereștrii. Un 1
Un corp 1
este satelit 1
îndeplinește primele 1
criterii este 1
Un coș 2
gunoi este 1
strânge deșeurile 1
menajere sau 1
sau industriale. 1
industriale. Un 1
coș metalic, 1
metalic, numit 1
numit lizieră 1
lizieră de 1
transfer, se 1
potrivește la 1
la trapa 1
trapa de 1
a submarinului 1
asigură echipajului 1
echipajului o 1
în submersibil 1
submersibil pentru 1
călătoria înapoi 1
suprafață. Un 1
Un costum 1
costum realizat 1
dintr-un cauciuc 1
cauciuc prea 1
puțin elastic 1
elastic și 1
prea strâmt 1
strâmt pe 1
pe corp, 1
corp, conduce 1
reducere importantă 1
mobilității scafandrului 1
scafandrului în 1
timpul activităților 1
activităților subacvatice. 1
subacvatice. Un 1
Un critic 2
scenariul "se 1
"se străduiește 1
acopere prea 1
lui Charlie 1
Chaplin care 1
de vastă 1
și variată 1
variată încât 1
fi redată 1
redată total 1
total într-un 1
format prea 1
prea restrictiv." 1
restrictiv." Un 1
scris că: 1
că: "Mi 1
"Mi s-a 1
făcut foame 1
foame după 1
bun după 1
am suferit 1
acestui film" 1
film" Un 1
Un CSN 1
CSN este 1
obicei condus 1
un sfătuitor 1
sfătuitor al 1
securității naționale 1
naționale cu 1
armată, birouri 1
birouri diplomatice, 1
diplomatice, informații 1
informații sau 1
corpuri guvernamentale. 1
guvernamentale. Un 1
Un cub 1
plastic de 1
câțiva centimetri, 1
centimetri, secționat 1
secționat pe 1
fiecare direcție 1
direcție în 1
trei "felii" 1
"felii" astfel 1
obțină 27 1
27 cuburi 1
cuburi mai 1
mici, dintre 1
26 sunt 1
vizibile. Un 1
Un cultivator 1
cultivator din 2
Britanie, ce 1
singurul cultivator 1
Europa, crește 1
crește Wasabi 1
Wasabi și 1
în Dorset 1
Dorset și 1
și Hampshire. 1
Hampshire. Un 1
Un cumnat 1
lui Mochi 1
Mochi Fischer, 1
Fischer, pe 1
nume Berman 1
Berman Juster, 1
Juster, care 1
uneori era 1
să-l concureze 1
concureze și 1
să-i smulgă 1
smulgă moșia 1
moșia Flămânzi. 1
Flămânzi. Un 1
Un curent 1
curent era 1
printr-o sârmă 1
sârmă suspendată 1
pivot deasupra 1
deasupra magnetului 1
magnetului și 1
și muiată 1
în mercur. 1
mercur. Un 1
Un curriculum 1
curriculum școlar 1
școlar tipic 1
tipic chinezesc 1
chinezesc poate 1
școala particulară. 1
particulară. Un 1
Un curs 1
flexibil dacă 1
țări convin 1
fluctuațiile pieței 1
pieței internaționale 1
determine cursul, 1
intermediul cererii 1
și ofertei. 1
ofertei. Un 1
Un cuvânt 2
valoare semantică 1
semantică există, 1
în – 1
– golf. 1
golf. Un 1
cuvânt lexical 1
lexical poate 1
cu probabilitate 1
probabilitate diferită, 1
diferită, dar 1
cuvinte învecinate 1
învecinate în 1
fiecare temă. 1
temă. Unda 1
Unda de 1
șoc este 1
încât produce 1
produce ruperea 1
ruperea a 1
a fragmente 1
de blindaj 1
blindaj pe 1
opusă, aruncând 1
aruncând fragmente 1
metal / 1
/ schije 1
schije împotriva 1
împotriva echipajului 1
echipajului fără 1
a perfora 1
perfora blindajul. 1
blindajul. Unda 1
Unda staţionară 1
staţionară (în 1
(în negru) 1
negru) este 1
rezultatul suprapunerii 1
suprapunerii a 1
două unde 1
unde progresive 1
progresive de 1
amplitudini şi 1
şi frecvenţe 1
frecvenţe egale, 1
egale, ce 1
propagă în 1
în sensuri 1
sensuri contrare. 1
contrare. Undead 1
Undead Nightmare 2
Nightmare a 1
stătător în 1
2010. Undead 1
Nightmare nu 1
include modul 1
călătorie rapidă 1
bază, ceea 1
folosească așezări 1
așezări pentru 1
păstra caravana. 1
caravana. Un 1
Un debutant 1
debutant genial 1
genial i-a 1
pe Kant 1
Kant și 1
pe cerberii 1
cerberii filosofiei 1
filosofiei oficiale 1
agenții lui 1
lui publicitari. 1
publicitari. Un 1
Un deceniu 1
găsite peste 1
schelete de 1
copii. Un 3
Un decoct 1
decoct din 1
și rădăcini 2
rădăcini este 1
este eficient 1
eficient împotriva 1
de diaree. 1
diaree. Un 1
Un decret 1
decret introduce 1
achiziții forțate 1
forțate de 1
la țărani, 1
țărani, obligați 1
să contracteze 1
contracteze animale 1
animale doar 1
vândă la 1
prețul fixat 1
acesta. Unde 1
Unde este 1
apăsată, se 1
colorează albastru-verzui, 1
albastru-verzui, decolorându-se 1
decolorându-se după 1
minute maroniu. 1
maroniu. Unde 1
Unde exista 1
exista piatră, 1
piatră, lucrătorii 1
lucrătorii așezau 1
așezau o 1
granit, mari 1
pe 1,5 1
1,5 metri. 1
metri. Un 1
Un deficit 1
țesuturile asimilatoare 1
asimilatoare influențează 1
influențează direct 1
direct procesul 1
procesul fotosintezei 1
fotosintezei atât 1
lumină, cât 1
întuneric, provocând 1
provocând inhibarea 1
inhibarea acestuia. 1
acestuia. Undele 1
Undele de 1
volum se 1
propagă asemănător 1
razele de 1
lumină: ele 1
fi reflectate 1
reflectate sau 1
sau refractate, 1
refractate, adică 1
adică deviate 1
fiecare schimbare 1
mediului. Undele 1
Undele electromagnetice 1
aceste benzi 1
benzi au 1
caracteristici diferite, 1
fi modul 1
sunt produse, 1
produse, cum 1
cum interacționează 1
cu materia 1
materia și 1
și aplicațiile 1
aplicațiile lor 1
lor practice. 1
practice. Undele 1
Undele lui 1
lui Love 1
Love provoacă 1
o clătinare 1
clătinare orizontală 1
numeroaselor pagube 1
pagube ale 1
fundației unui 1
unui edificiu 1
edificiu care 1
construcție paraseismică. 1
paraseismică. Undele 1
Undele medii 1
benzilor radio 1
pentru radiodifuziunea 1
radiodifuziunea cu 1
modulație în 1
amplitudine ( 1
Un demon, 1
demon, ce 1
distrus odată 1
odată lumea, 1
lumea, este 1
este reînviat 1
reînviat de 1
cineva. " 1
" unde 1
obține mențiune 1
mențiune în 1
etapa republicană. 1
republicană. Undertaker 1
Undertaker la 1
Lesnar după 1
un Hell's 1
Hell's gate. 1
gate. Undertaker 1
Undertaker rupe 1
rupe pereții 1
pereții cuștii 1
cuștii cu 1
Show câștigând 1
câștigând primul 1
meci Punjabi 1
Punjabi Prison 1
Prison din 1
istoria WWE. 1
WWE. Undertale 1
Undertale a 1
nominalizări în 1
categorii diverse, 1
diverse, cu 1
cu aprecieri 1
pentru poveste, 1
poveste, narațiune 1
narațiune și 1
sine. Unde 1
Unde se 2
întoarce o 1
o minoră 1
de 9, 1
9, 10 1
fără școală? 1
școală? Unde 1
întoarce victima 1
victima femeie? 1
femeie? Un 1
Un despot 1
despot se 1
o dansatoare. 1
dansatoare. Unde 1
Unde sunt 1
cunoscute, comunitățile 1
comunitățile asociate 1
asociate sunt 1
listate pentru 1
pentru referire. 1
referire. Un 1
Un detaliu 1
detaliu care 1
sugerează legătura 1
dintre "Cubul" 1
"Cubul" și 1
și "Cubul 1
"Cubul Zero" 1
Zero" este 1
este sfârșitul 1
filmului "Cubul 1
"Cubul Zero", 1
Zero", unde 1
personajul Kazan 1
Kazan ("Cubul") 1
("Cubul") a 1
Wynn ("Cubul 1
("Cubul Zero"). 1
Zero"). Unde 1
Unde va 1
construi Prințul 1
Prințul Roșu 1
Roșu al 1
nouălea pod? 1
pod? Unde 1
Unde vei 1
vei fi 1
fi poimâine? 1
poimâine? Un 1
Un dezavantaj 1
al EB 1
EB este 1
nicio dispoziție 1
dispoziție adecvată 1
depune plângere 1
plângere în 1
examinare care 1
fi defectuos 1
defectuos sau 1
sau nedrept. 1
nedrept. Un 1
Un diagnostic 1
tratament incorect 1
incorect va 1
va duce, 2
duce, din 1
păcate, la 1
la faza 1
doua. Un 1
Un diametru 2
deschis. Un 1
mic creează, 1
creează, nefavorabil, 1
nefavorabil, o 1
rezistență aerodinamică 1
aerodinamică mai 1
la inspirație, 1
inspirație, iar 1
al tubului 1
tubului ar 1
favoriza acumularea 1
Un dig 1
m leagă 1
leagă templul 1
templul de 1
jurul lacului. 1
lacului. Un 1
Un diptic 1
diptic este 1
de icoană 1
icoană format 1
unite printr-o 1
printr-o balama, 1
balama, astfel 1
închise împreună 1
fie protejate 2
protejate în 1
apoi deschise 1
pentru cinstire 1
cinstire la 1
destinație. Un 1
Un disc 1
de gramofon 1
gramofon german 1
german 78rpm. 1
78rpm. Un 1
Un discurs 1
1862, ibid., 1
ibid., nr.3, 1
nr.3, p. 1
p. 21-37; 1
21-37; Petru 1
Maior contra 1
contra Lexiconului 1
Lexiconului de 1
la Buda? 1
Buda? Un 1
Un distrugător, 1
distrugător, INS 1
INS Eilat, 1
Eilat, a 1
fost scufundat. 1
scufundat. Un 1
Un documentar 2
despre hip 1
hip hop-ul 1
hop-ul românesc 1
2015. Un 2
de Ivor 1
Ivor Agyeman–Duah, 1
Agyeman–Duah, intitulat 1
intitulat Yaa 1
Yaa Asantewaa: 1
Asantewaa: Exilul 1
Exilul Regelui 1
Regelui Prempeh 1
Prempeh și 1
și Eroismul 1
Eroismul unei 1
unei Regine 1
Regine Africane 1
Africane a 1
în Ghana, 1
2001. Un 1
aprilie 1583 1
1583 mentionează 1
mentionează existența 1
unui „pod 1
„pod a 1
lui Dancu” 1
Dancu” si 1
în 1639 1
1639 „Odaia 1
„Odaia Dancului” 1
Dancului” sau 1
sau „Odaia 1
„Odaia lui 1
lui Ienache”. 1
Ienache”. Un 1
din 1811 1
1811 arată 1
că poșta 1
poșta avea 1
avea 140 1
cai, iar 1
1840 afirmă 1
avea 48 1
cai. Un 1
document egiptean 1
egiptean conținând 1
locuri, descoperită 1
din Soleb 1
Soleb din 1
Amenhotep III. 1
III. Un 2
document fotocopiat 1
fotocopiat mai 1
circulat printre 1
printre împătimiții 1
împătimiții conspirației 1
conspirației privind 1
privind asasinarea 1
lui Kennedy 1
fi afirmat 1
că Fred 1
cei „trei 1
„trei vagabonzi” 1
vagabonzi” care 1
fost angajați 1
agenție guvernamentală 1
guvernamentală secretă. 1
secretă. Un 1
document numit 1
numit Aktion 1
Aktion S, 1
S, găsit 1
în fișierele 1
fișierele Himmler, 1
Himmler, a 1
detaliu procesul 1
procesul planificat 1
pentru instituirea 1
instituirea stăpânirii 1
stăpânirii naziste 1
naziste în 1
Elveția, de 1
cucerirea inițială 1
către Wehrmacht 1
Wehrmacht până 1
consolidarea completă 1
completă ca 1
ca provincie 1
provincie germană. 1
germană. Un 1
Un dramaturg 1
dramaturg care 1
aleagă subiectele, 1
subiectele, Observator 1
cultural, nr. 1
nr. Un 3
Un drum 1
pietruit de 1
350 m 1
m conectează 1
conectează gopura 1
gopura de 1
la templele 1
templele corespunzătoare, 1
cu balustrade 1
balustrade Naga 1
trepte ducând 1
parte. Un 1
Un dus 1
dus era 1
montat in 1
curtea cantinei, 1
cantinei, celalalt 1
celalalt era 1
pe poteca 1
ducea spre 1
spre plaja 1
plaja si 1
si fosta 1
fosta cazemata. 1
cazemata. Un 1
Un echipaj 1
au hibernat 1
hibernat mai 1
secole de-a 1
lungul voiajului 1
voiajului lor 1
spre Alpha 1
Alpha Centauri 1
Centauri descoperă 1
descoperă la 1
la sosire 1
sosire că 1
umanitatea a 1
ajuns deja 1
planeta Pelham 1
Pelham din 1
sistem prin 1
intermediul călătoriei 1
călătoriei superluminice 1
superluminice pe 1
au descoperit-o 1
descoperit-o între 1
timp. Un 2
Un echivalent 1
echivalent foarte 1
foarte aproximativ 1
aproximativ este 1
dat pentru 1
diverse regiuni 1
zone înconjurătoare. 1
înconjurătoare. Un 1
Un edict 1
edict pentru 1
numirea Nobilei 1
Nobilei Consoarte 1
Consoarte Imperiale 1
Imperiale Xian 1
Xian ca 1
ca împărăteasă 1
12-a zi 1
7-a luni 1
de-al 15-lea 1
15-lea an 1
domniei Împăratului 1
Împăratului Qianlong. 1
Qianlong. Un 1
Un efect 2
advers important 1
este trombocitopenia 1
trombocitopenia indusă 1
de heparină 1
heparină (TIH), 1
(TIH), cauzată 1
reacție imunologică 1
imunologică ce 1
determină degradarea 1
degradarea patologică 1
a plachetelor. 1
plachetelor. Un 1
al corupției 1
corupției este 1
deveni invizibil 1
invizibil dacă 1
fi înviat 1
înviat ca 1
un zombie, 1
zombie, deoarece 1
proceseze schimbările 1
schimbările necesare 1
față. Un 1
Un efort 1
și asiduu 1
asiduu pentru 1
pentru revigorarea 1
revigorarea și 1
și reconstrucția 1
reconstrucția mănăstirii 1
Ioan Ciocan, 1
Ciocan, actualul 1
actualul protopop 1
Făgărașului, legat 1
parohia Dejani 1
Dejani cât 1
la Pojorta, 1
Pojorta, unde 1
unde pornise 1
pornise pictura 1
pictura bisericii. 1
bisericii. Unei 1
Unei tentative 1
tentative a 1
a comuniștilor 1
comuniștilor de 1
controlul i 1
opus anarhiștii, 1
anarhiștii, ceea 1
rezultat masacrarea 1
masacrarea a 1
civil între 1
între anarhiști 1
comuniști în 1
în Catalonia. 1
Catalonia. Unele 1
Unele abilități 1
3 îmbunătățiri 1
îmbunătățiri pasive. 1
pasive. Unele 1
Unele adverbe 1
adverbe de 1
au grade 1
de comparație: 1
comparație: hamarabb 1
hamarabb „mai 1
„mai curând”, 1
curând”, korábban 1
korábban „mai 1
„mai devreme”, 1
devreme”, régebben 1
régebben „mai 1
„mai demult” 1
demult” etc. 1
etc. Unele 2
Unele afirmații 1
afirmații ale 1
Trump din 1
electorală au 1
stârnit îngrijorare 1
lumii. Unele 1
Unele ambiguizări 1
ambiguizări se 1
pe relații 1
între cuvinte 1
cuvinte amintite 1
sus. Unele 1
Unele animale, 2
inclusiv urșii 1
urșii și 1
și felinele 1
felinele mari, 1
au boturi 2
boturi ca 1
niște cutii, 1
cutii, în 1
ce altele, 1
precum rozătoarele, 1
rozătoarele, au 1
boturi ascuțite. 1
ascuțite. Unele 1
animale, pe 1
lângă vitele, 1
vitele, pot 1
o reprezinte 1
pe Hathor. 1
Hathor. Unele 1
Unele antologii 1
antologii (ca 1
exemplu Povestiri 1
despre invențiile 1
invențiile mileniului 1
mileniului III, 1
III, Povestiri 1
Povestiri ciberrobotice, 1
ciberrobotice, Dimensiuni 1
Dimensiuni primejdioase, 1
primejdioase, Trenul 1
- Proză 1
Proză fantastică, 1
fantastică, Cosmos 1
Cosmos XXI 1
XXI - 1
- Întâmplări 1
Întâmplări dintr-un 1
dintr-un univers 1
al păci) 1
păci) conțin 1
povestiri românești 1
străine. Unele 1
Unele ape 1
adâncime sunt 1
sunt ape 1
ape termale, 1
termale, a 1
cauza intrării 1
intrării lor 1
straturi geologice, 1
geologice, adeseori 1
adeseori de 1
natură vulcanică, 1
vulcanică, în 1
sunt încălzite. 1
încălzite. Unele 1
Unele arborete 1
arborete au 1
dimensiuni considerabile 1
considerabile (22 1
(22 m 1
cm diametru). 1
diametru). Unele 1
Unele așa-numite 1
așa-numite erori 1
erori nu 1
sunt retoric 1
retoric destinate 1
la rațiune, 1
rațiune, ci 1
la emoție, 1
emoție, sau 1
mai nuanțată. 1
nuanțată. Unele 1
Unele aspecte 2
acestei altercații 1
altercații sunt 1
lui Cameron. 1
Cameron. Unele 1
Unele atlete 1
atlete s-au 1
simțit înjosite 1
înjosite de 1
de examinare, 1
examinare, procedeu 1
care trimiteau 1
trimiteau atletele 1
atletele la 1
concurs. Unele 1
Unele au 4
au explodat 1
explodat prematur, 1
prematur, altele 1
ratat ținta. 1
ținta. Unele 1
în porturi. 1
porturi. Unele 1
fost retipărite 1
culegerile sale, 1
sale, așa 1
cu Starwater 1
Starwater Strains, 1
Strains, retipărită 1
retipărită ca 1
ca "Empires 1
"Empires of 1
of Foliage 1
Foliage and 1
and Flower". 1
Flower". Unele 1
au stare 1
agregare lichidă 1
de încărcat 1
hidrogen altele 1
altele stare 1
agregare solidă 1
pot fabrica 1
fabrica tablete. 1
tablete. Unele 1
Unele avioane 1
raportat prezența 1
mănăstire. Unele 1
Unele bacterii 1
asemenea, parțial 1
parțial acid-rezistente. 1
acid-rezistente. Unele 1
Unele boli 1
boli afectează 1
afectează semnificativ 1
semnificativ acest 1
acest volum. 1
volum. Unele 1
Unele cafenele 1
Unite oferă 1
de chai 1
chai masala 1
masala combinat 1
cu espresso, 1
espresso, dar 1
băutură nu 1
nume recunoscut 1
recunoscut universal. 1
universal. Unele 1
Unele calendare 1
calendare îi 1
îi pomenesc 1
pomenesc pe 1
câteva martirologii 1
martirologii au 1
septembrie, aceasta 1
fiind desemnată 2
martiriului celor 1
soldați. Unele 1
Unele camere 1
camere precum 1
precum Sala 1
Sala Armelor, 1
Armelor, cea 1
doua cameră 1
cameră ca 1
Iarnă, au 1
fost ornamentate 1
ornamentate mult 1
și aurite. 1
aurite. Unele 1
Unele canale 1
canale mass-media 1
mass-media din 1
și agențiile 1
40% mai 1
multe apeluri 1
apeluri telefonice 1
telefonice decât 1
timpul emisiunii. 1
emisiunii. Unele 1
Unele capete 1
de hife 1
hife sunt 1
sunt îndoite 1
îndoite spre 1
spre sus, 1
sus, altele 1
altele ies 1
în smocuri. 1
smocuri. Unele 1
Unele carcinoame 1
carcinoame sunt 1
după celule 1
celule lor 1
sau presupusele 1
presupusele celule 1
origine (de 1
exemplu carcinom 1
carcinom hepatocelular, 1
hepatocelular, carcinom 1
carcinom cu 1
celule renale). 1
renale). Unele 1
Unele case 1
din pod 1
pod până 1
în pivniță. 1
pivniță. Unele 1
Unele celule 1
celule au 1
tot același 1
membrană, în 1
ce neuronii 1
neuronii au 1
general potențiale 1
potențiale diferite 1
diferite puncte. 1
puncte. Unele 1
Unele cluburi 1
cluburi mai 1
dețineau terenuri 1
terenuri mari 1
de 100x60 1
100x60 metri 1
metri au 1
I (Prima 1
(Prima Divisione); 1
Divisione); o 1
o liga 1
liga definită 1
și structurată 1
structurată drept 1
drept „Campionatul 1
„Campionatul Național”. 1
Național”. Unele 1
Unele componente 1
mașinii pot 1
modificate, de 1
exemplu jantele, 1
jantele, vopseaua 1
vopseaua sau 1
sau spoilerele. 1
spoilerele. Unele 1
Unele comportamente 1
comportamente sexuale 1
sexuale deviante 1
deviante implică 1
violenței psihologice 1
sau fizice 1
fizice (pedofilia, 1
(pedofilia, sadismul 1
sadismul și 1
și masochismul), 1
masochismul), în 1
obiecte anormale 1
anormale ale 1
ale atracției 1
atracției ( 1
( Unele 1
Unele considerații 1
considerații asupra 1
asupra divinității 1
luminii au 1
ajuns (evolutiv) 1
(evolutiv) până 1
asimila (fără 1
(fără o 1
regulă absolută) 1
absolută) culoarea 1
albă Tatălui, 1
Tatălui, culoarea 1
albastră Fiului, 1
Fiului, culoarea 1
roșie Sfântului 1
Duh. Unele 1
Unele copii 1
albumului fac 1
engleză, The 1
The Valley. 1
Valley. Unele 1
Unele crize, 1
crize, precum 1
precum spasmele 1
spasmele epileptice, 1
epileptice, sunt 1
tip necunoscut. 1
necunoscut. Unele 1
Unele crustacee 1
crustacee terestre 1
terestre au 1
depozita substanțe 1
substanțe minerale, 1
minerale, deoarece 1
mediul terestru 1
terestru carbonatul 1
calciu dizolvat 1
dizolvat e 1
găsit. Un 1
electrod conectat 1
inducție electrostatică 1
electrostatică este 1
recipient cu 1
ulei. Un 1
electrod constă 1
din suport 1
carbon, particule 1
de Pt, 1
Pt, ionomer 1
ionomer nafion 1
nafion și/sau 1
și/sau liant 1
liant de 1
de teflon. 1
teflon. Un 1
electrod într-o 1
într-o celulă 1
electrochimică este 1
menționat fie 1
un anod 1
anod fie 1
un catod 1
catod (cuvinte 1
(cuvinte care 1
asemenea, inventate 1
de Faraday). 1
Faraday). Unele 1
Unele decizii 1
decizii pronunțate 1
către complete 1
fost controversate 1
presă. Unele 1
Unele dependințe 1
dependințe au 1
fost conservate, 1
conservate, inclusiv 1
inclusiv grajdurile 1
grajdurile vechi, 1
vechi, oranjeria, 1
oranjeria, serele 1
serele și 1
de legume. 1
legume. Unele 1
Unele descrieri 1
descrieri creează 1
imagini picturale 1
picturale întregite 1
întregite prin 1
prin senzații 1
senzații auditive 1
comentarii lirice 1
lirice discrete 1
discrete precum 1
cazul descrierii 1
descrierii podgoriilor 1
podgoriilor Aradului 1
Aradului sau 1
al descrierii 1
descrierii târgului 1
târgului de 1
toamnă de 1
Arad. Unele 1
vorbitori decât 1
limbi oficiale, 1
oficiale, mai 1
puțin folosite. 1
folosite. Unele 1
făcut diferența 1
dintre de 1
filmele thriller 1
thriller sau 1
sau crime. 1
crime. Unele 1
relații constau 1
din femele 1
femele înrudite 1
înrudite și 1
puii lor. 1
lor. Unele 3
comune mai 1
multor limbi. 1
limbi. Unele 1
ziarul "Hatzofé", 1
"Hatzofé", care 1
fost organul 1
Național Religios 1
Religios din 1
Israel. Unele 1
din ideile 1
web despre 1
despre sustenabilitate, 1
sustenabilitate, McCarthy, 1
McCarthy, John 1
John (4 1
februarie 1995). 1
1995). Unele 1
din perspectivele 1
perspectivele lui 1
lui Avicenna 1
Avicenna asupra 1
sufletului includ 1
includ ideea 1
că imortalitatea 1
imortalitatea sufletului 1
naturii sale, 1
scop ce 1
îl îndeplinească. 1
îndeplinească. Unele 1
rezistență se 1
arhivele Radiodifuziunii 1
Române. Unele 1
poeziile publicate 1
în Seara 1
Seara au 1
soția evreică 1
evreică a 1
lui Arghezi, 1
Arghezi, Constanța 1
Constanța Zissu. 1
Zissu. Unele 1
secvențele filmate 1
filmate au 1
au imortalizat 1
imortalizat locuri 1
sistematizare a 1
a Bucureștiului. 1
Bucureștiului. Unele 1
Unele dintre 34
apărut sau 4
germană, italiană, 1
italiană, spaniolă 1
maghiară. Unele 1
volumul Gabriel 1
Gabriel Andreescu, 1
Andreescu, ''Sistemele 1
''Sistemele axiomatice 1
axiomatice ale 1
ale logicii 1
logicii limbajului 1
limbajului natural. 1
natural. Unele 1
multe ori: 1
ori: „Ulise 1
„Ulise pe 1
în culise”, 1
culise”, „Alfa 1
„Alfa Romeo 1
și Julieta”, 1
Julieta”, „Poveste 1
„Poveste în 1
trei muschetari”, 1
muschetari”, „Tunelul 1
„Tunelul timpului 1
timpului liber”, 1
liber”, „Crocodiliada”, 1
„Crocodiliada”, „Reclama 1
„Reclama e 1
e sufletul 1
sufletul umorului” 1
umorului” etc. 1
patrimoniu cultural. 1
cultural. Unele 1
acestea cântăresc 1
cântăresc până 1
la 1980 1
și ating 1
ating înălțimi 1
metri. Unele 1
acestea (e.g., 1
(e.g., Lettre 1
Lettre à 1
la Conférence 1
Conférence de 1
de Cracovie 1
Cracovie (1988) 1
Le devoir 1
devoir d’ingérence 1
d’ingérence (1989)) 1
(1989)) au 1
presa occidentală 1
occidentală (L’Autre 1
(L’Autre Europe 1
Europe and 1
and Libération). 1
Libération). Unele 1
câțiva hibrizi, 1
hibrizi, sunt 1
cultivate uneori 1
grădinile europene, 1
europene, iar 1
iar nomenclatura 1
nomenclatura lor 1
foarte confuză. 1
confuză. Unele 1
din vagoanele 1
vagoanele de 1
pasageri (cum 1
fi vagonul 1
vagonul polizor 1
polizor provenit 1
din EP-V3A), 1
EP-V3A), altele 1
altele fiind 1
scop (frezele, 1
(frezele, așa-numiții 1
așa-numiții „măgăruși” 1
„măgăruși” etc). 1
etc). Unele 1
acestea utilizează 1
utilizează diferite 1
diferite ranguri. 1
ranguri. Unele 1
aceste civilizații 1
civilizații au 1
dispărut demult 1
demult în 1
momentul primelor 1
primelor colonizări 1
colonizări europene 1
descoperite prin 1
intermediul cercetărilor 1
cercetărilor arheologice. 1
arheologice. Unele 1
în nuvela 1
nuvela „Moonraker” 1
„Moonraker” (1955) 1
(1955) din 1
James Bond. 1
Bond. Unele 1
aceste nume 3
nume topice 1
topice s-au 1
vorbirea localnicilor 1
localnicilor pînă 1
noastre (Valea 1
(Valea Socilor, 1
Socilor, Mladinul, 1
Mladinul, Ruptura 1
Ruptura etc.), 1
etc.), altele, 1
altele, însă, 1
dispărut sau 1
denumiri noi. 1
noi. Unele 1
fost portrete 1
portrete sau 1
sau picturi 1
picturi dedicate 1
dedicate familiilor. 1
familiilor. Unele 1
dintre distrugeri 1
distrugeri încă 1
fuseseră remediate 1
remediate atunci 1
erupt. Unele 1
au blănuri 1
blănuri prețioase. 1
prețioase. Unele 1
sunt decorațiuni 1
decorațiuni civile 1
de personalul 1
personalul militar. 1
militar. Unele 1
sunt ironice 1
ironice în 1
în autoatribuirea 1
autoatribuirea însușirilor 1
însușirilor morale 1
morale imanente, 1
imanente, altele 1
sunt referiri 1
referiri serioase 1
serioase la 1
la universalii 1
universalii umane 1
considerate caracteristici 1
caracteristici definitorii 1
ale speciei. 1
speciei. Unele 1
sunt secundare 1
secundare (ca 1
formării craterului 1
principal). Unele 1
sunt vindecabile. 1
vindecabile. Unele 1
dintre experimente 1
experimente implicau 1
implicau sterilizarea 1
sterilizarea bărbaților 1
și femeilor, 1
femeilor, tratarea 1
tratarea de 1
răni din 1
război, căutarea 1
căutarea de 1
contracara armele 1
armele chimice, 1
chimice, cercetarea 1
de vaccinuri 1
vaccinuri și 1
și medicamente 1
medicamente și 1
supraviețuirea în 1
condiții grele. 1
grele. Unele 1
grupurile și 1
cerut chiar 1
chiar Armatei 1
Armatei egiptene 1
egiptene să 1
străzi pentru 1
proteja alegerile. 1
alegerile. Unele 1
dintre ideile 1
ideile pentru 1
construirea acestor 1
acestor mașini 1
mașini existau 1
existau deja, 1
deja, iar 1
unele prototipuri 1
prototipuri fuseseră 1
deja testate 1
testate atât 1
britanici, cât 1
alți constructori. 1
constructori. Unele 1
Boris Pekić 1
Pekić (Pelerinajul 1
(Pelerinajul lui 1
Arsenie Njegovan 1
Njegovan și 1
istorie sentimentală 1
sentimentală a 1
Imperiului Britanic) 1
Britanic) au 1
română, iar 1
iar piesa 1
teatru Domnul 1
Domnul Valentino 1
Valentino a 1
București. Unele 1
supraviețuit. Unele 1
dintre mânăstiri, 1
mânăstiri, care 1
aproximativ patruzeci, 1
patruzeci, au 1
incendiate. Unele 1
dintre medalioane 1
medalioane prezintă 1
prezintă peisaje, 1
peisaje, altele 1
altele scene 1
interior. Unele 1
mai vizualizate 1
vizualizate melodii 1
anii 2010-2018. 1
2010-2018. Unele 1
motivele sale 1
sale favorite 1
favorite au 1
fost tersale 1
tersale cu 1
cu viță 1
vie cu 2
spre mare. 1
mare. Unele 1
primele ginan-uri, 1
ginan-uri, cum 1
este Dasa 1
Dasa Avatara, 1
Avatara, adesea 1
căpătâi a 1
tradiției Satpanth, 1
Satpanth, au 1
o echivalență 1
echivalență aparentă 1
aparentă între 1
între conceptul 1
conceptul hindus 1
hindus Vaishnava 1
Vaishnava de 1
de „avatara" 1
„avatara" (încarnare) 1
(încarnare) și 1
conceptul ismailit 1
ismailit de 1
„ Unele 1
dintre sculpturile 1
peretele principal 1
al templului 1
templului au 1
către sculpturi 1
sculpturi profesioniști. 1
profesioniști. Unele 1
dintre spațiile 1
spațiile PlayPlace 1
PlayPlace au 1
renovate în 1
locuri "R 1
"R Gym". 1
Gym". Unele 1
analizat relația 1
la ger 1
ger și 1
calitatea grâului. 1
grâului. Unele 1
dintre subdiviziunile 1
subdiviziunile administrative, 1
administrative, care 1
corespund teritoriilor 1
teritoriilor unor 1
minorități naționale, 1
naționale, se 1
autonomie (sunt 1
(sunt marcate 1
cu asterisc). 1
asterisc). Unele 1
dintre vechile 1
vechile barăci 1
barăci fac 1
parte acum 1
acum dintr-un 1
dintr-un muzeu. 1
muzeu. Unele 1
văile laterale 1
au apă 1
toate diferă 1
cel stâng. 1
stâng. Unele 1
Unele documente 1
din 1433 1
1433 numesc 1
numesc Biserica 1
Sf. Unele 1
Unele drepturi 1
sunt absolute, 1
absolute, însă, 1
însă, cele 1
multe pot 1
parlament sau 1
alte legi. 1
legi. Unele 1
Unele droguri 1
droguri recreaționale 1
recreaționale precum 1
precum alcoolul 1
alcoolul induc 1
induc inițial 1
a anxietății; 1
anxietății; există 1
însă studii 1
aceste droguri 1
droguri sunt 1
sunt anxiogenice. 1
anxiogenice. Unele 1
Unele ediții 1
ediții recente 1
denumirea anterioară. 1
anterioară. Unele 1
Unele efecte 1
adverse în 1
măsură gastro-intestinale 1
gastro-intestinale au 1
mari. Unele 1
Unele elemente 2
fiecărui sezon 1
din evenimente 1
reale. Unele 1
ale mișcărilor 1
mai opuneau 1
opuneau comuniștilor, 1
comuniștilor, au 1
mai rezistat 1
1956. Unele 1
Unele esplanade 1
esplanade aflate 1
drumului pot 1
considerate parcuri, 1
parcuri, cu 1
cu alei 1
alei și 1
bănci. Unele 1
Unele estimări 1
estimări plasează 1
plasează limita 1
limita exterioară 1
exterioară între 1
între 100.000 1
100.000 și 1
au (1,58 1
(1,58 și 1
și 3,16 1
3,16 al). 1
al). Unele 1
evenimente cheie 1
spre bătălie. 1
bătălie. Unele 1
Unele exemplare 1
prezintă mici 1
mici pete 1
labele din 1
față. Unele 1
Unele exemple 1
aplicare incorectă 1
incorectă ar 1
fi: "nu 1
"nu așa" 1
așa" - 1
identifică eroarea; 1
eroarea; întinderea 1
întinderea pe 1
parcursul multor 1
multor minute 1
a criticii; 1
criticii; critica 1
pe ton 1
ton ridicat, 1
ridicat, în 1
în public; 1
public; confruntare 1
mai violentă 1
vedere verbal. 1
verbal. Unele 1
Unele explicații 1
explicații posibile 1
aceasta includ 1
includ vizibilitatea 1
vizibilitatea socială 1
socială crescută 1
nivel crescut 1
toleranță pentru 1
pentru interacțiunile 1
interacțiunile sociale 2
sociale agresive, 1
agresive, care 1
crește popularitatea 1
percepută. Unele 1
Unele familii 1
fost nimicite 1
nimicite complet, 1
complet, populația 1
civilă au 1
omorâtă cu 1
o cruzime 1
cruzime deosebită, 1
deosebită, cei 1
cei capturați 2
capturați au 1
torturi brutale. 1
brutale. Unele 1
femei confirmă 1
că simt 1
simt un 1
un disconfort 1
disconfort la 1
la purtarea 1
haine, practicarea 1
practicarea unor 1
unor sporturi 1
sporturi sau 1
actului sexual. 1
sexual. Unele 1
Unele filme 1
a militarilor 1
militarilor sau 1
sau civililor 1
descrie lupte 1
lupte propriu-zise. 1
propriu-zise. Unele 1
Unele focare, 1
focare, cum 1
fi intoxicația 1
alimentară din 2
cauza E. 1
E. coli 1
coli sau 1
sau Salmonella, 1
Salmonella, ar 1
sau deliberată. 1
deliberată. Unele 1
Unele formațiuni 1
geologice prezintă 1
deosebit din 1
turistic. Unele 1
Unele forțe 1
forțe norvegiene 1
norvegiene sunt 1
expuse gazului 1
gazului CS 1
și psihice, 1
psihice, precum 1
precum adresarea 1
adresarea unui 1
unui superior, 1
superior, menționând 1
menționând numele, 1
numele, rangul 1
parte, înainte 1
executa 30 1
de flotări. 1
flotări. Unele 1
Unele fragmente 1
Gaulle provocau, 1
provocau, de 1
altfel, aprobarea 1
aprobarea acestei 1
acestei armate 1
către „Acțiunea 1
„Acțiunea Franceză”. 1
Franceză”. Unele 1
Unele gempilide, 1
gempilide, de 1
ex. Unele 1
Unele grupuri 2
grupuri erau 1
erau tratate 1
tratate mai 1
mai brutal 1
brutal decât 1
decât altele, 1
dar peste 1
tot minoritățile 1
minoritățile erau 1
mai tentate 1
tentate de 1
cauza represiunii 1
exploatării economice, 1
economice, ele 1
ele cerând 1
cerând concesii. 1
concesii. Unele 1
grupuri sociale 1
sociale au 1
publicat recenzii 1
recenzii subiective 1
folosit viziunea 1
viziunea apocaliptică 1
viitorului omenirii 1
omenirii (un 1
(un război 1
război global 1
global devastator, 1
devastator, o 1
catastrofă ecologică 1
ecologică globală 1
globală sau 1
colaps economic) 1
economic) în 1
de agitație 1
agitație și 1
și propagandă. 1
propagandă. Unele 1
Unele icoane 1
icoane conțin 1
limba slavonă 1
unui pictor 1
pictor rus. 1
rus. Unele 1
Unele implementări 1
implementări cron, 1
cron, precum 1
din BSD 1
BSD scrisă 1
Paul Vixie, 1
Vixie, cuprind 1
câmp suplimentar 1
conține contul 1
contul utilizatorului 1
utilizatorului pentru 1
execută jobul. 1
jobul. Unele 1
Unele împrumuturi 1
împrumuturi au 1
format dublete 1
dublete cu 1
cu cuvinte 1
cuvinte moștenite, 1
moștenite, apoi 1
apoi acestea 1
schimbat sensul. 1
sensul. Unele 1
Unele încercări 1
încercări superficiale, 1
superficiale, de 1
natură arheologică 1
arheologică au 1
masa bazei 1
bazei coloanei 1
coloanei urmele 1
urmele unora 1
dintre relicvele 1
relicvele amintite, 1
amintite, nu 1
rezultat, fapt 1
structurii ei 1
ei monolitice. 1
monolitice. Unele 1
Unele industrii, 1
industrii, în 1
special serviciile 1
pompieri, au 1
tradițional lucrătorilor 1
lucrătorilor să 1
datorie, în 1
intervalul apelurilor 1
apelurilor de 1
serviciu. Unele 1
Unele infecții 1
bacteriene pot 1
dureri abdominale 1
abdominale severe 1
pot persista 1
persista mai 1
săptămâni. Unele 1
Unele înfloresc 1
înfloresc ziua, 1
ziua, altele 1
altele noaptea. 1
noaptea. Unele 1
Unele jocuri 1
jocuri sunt 1
fi deosebit 1
pentru speedrunning 1
speedrunning și 1
au comunități 1
comunități online 1
online dedicate 1
dedicate acestora, 1
acestora, care 1
platformă activă 1
activă pentru 1
pentru discutarea, 1
discutarea, publicarea 1
publicarea și 1
îmbunătățirea rapidelor. 1
rapidelor. Unele 1
Unele lacuri 1
lacuri arată 1
niște nori 1
roz atunci 1
când păsările 1
păsările flamingo( 1
flamingo( Unele 1
Unele lagăre, 1
lagăre, dar 1
nu toate, 1
toate, un 1
identificare la 1
la sosire. 1
sosire. Unele 1
Unele limbi 2
limbi împrumută 1
împrumută cuvinte 1
cuvinte împreună 1
cu fonetismul 1
fonetismul lor. 1
limbi minoritare 1
minoritare sunt 1
sunt cooficiale, 1
cooficiale, împreună 1
cu macedoneana, 1
macedoneana, la 1
comunele (opštini) 1
(opštini) în 1
sunt vorbite 1
vorbite de 1
puțin 20% 1
populație. Unele 1
Unele localități 1
Jos ar 1
toleranță zero 1
zero cu 1
la bordeluri, 1
bordeluri, din 1
morale, dar 1
dar legea 1
le permite. 1
permite. Unele 1
Unele lucrări 2
publicate, dar 1
nu puține, 1
puține, au 1
apoi interzise 1
interzise după 1
după tipărire. 1
tipărire. Unele 1
1928 având 1
având înscris 1
înscris Dessau 1
Dessau ca 1
al editurii, 1
editurii, dar 1
prezenței editurii 1
editurii la 1
Berlin datează 1
1924. Unele 1
Unele lumini 1
lumini automate 1
automate au 1
au funcția 1
a luminozității 1
luminozității încorporată 1
încorporată și 1
conectate direct 1
la cablul 1
control sau 1
rețea și 1
de variatoare 1
variatoare externe. 1
externe. Unele 1
Unele mărturii 1
mărturii indirecte 1
indirecte afirmă 1
de Pralea 1
Pralea ar 1
la vizitiul 1
vizitiul familiei 1
familiei Rosetti, 1
Rosetti, Nicolae 1
Nicolae Pralea. 1
Pralea. Unele 1
Unele mașini 1
infanteriei sunt 1
cu lansatoare 1
lansatoare de 1
antitanc dirijate. 1
dirijate. Unele 1
Unele materiale 1
materiale ne 1
ne indică 1
că încăperea 1
încăperea centrală 1
o moschee, 1
cu subsol 1
subsol și 1
patru compartimente 1
compartimente laterale 1
laterale situate 1
situate conform 1
conform punctelor 1
punctelor cardinale. 1
cardinale. Un 1
Un element 5
element controversat 1
controversat din 1
din planurile 1
planurile CCE&HR 1
CCE&HR era 1
extinderea până 1
la Golders 1
Golders Green. 1
Green. Un 1
decorativ deosebit 1
baza stâlpului 1
stâlpului dinspre 1
dinspre latura 1
a biserici. 1
biserici. Un 1
esențial al 1
casei nobilului 1
nobilului japonez 1
japonez era 1
era grădina. 1
grădina. Un 1
lucrării sunt 1
sunt vedetele 1
vedetele de 1
subiect ce 1
ce completează 1
completează descrierile, 1
descrierile, menite 1
menite a 1
calitatea informației 1
informației oferite 1
oferite și 1
înlesni utilizarea 1
utilizarea ei. 1
ei. Un 1
în gospodărirea 1
gospodărirea adaptivă 1
adaptivă a 1
apelor îl 1
constituie studiile 1
studiile sau 1
sau bazinele 1
bazinele pilot, 1
pilot, al 1
scop îl 1
constituie testarea 1
testarea ipotezelor. 1
ipotezelor. Unele 1
Unele metode 1
metode îl 2
îl păstrează 1
păstrează crocant, 1
crocant, în 1
îl înmoaie. 1
înmoaie. Unele 1
Unele minore 1
minore sancțiuni, 1
sancțiuni, hotărâte 1
hotărâte totuși 1
totuși inițial 1
inițial contra 1
contra agresorului 1
agresorului italian, 1
italian, au 1
sistate după 1
victoria italiană, 1
italiană, în 1
1936. Unele 1
Unele minorități 1
minorități sunt 1
sunt așa 2
numeric, istoric 1
istoric sau 1
vedere, încât 1
încât sistemul 1
natură organizat 1
organizat încât 1
egalitatea totală. 1
totală. Unele 1
Unele modele 1
un robinet 1
robinet de 1
apă numit 1
numit „cocoș” 1
„cocoș” folosit 1
prinderea în 1
gură a 1
unui jet 1
pentru curățirea 1
curățirea geamului. 1
geamului. Unele 1
Unele moduri 1
moduri au 1
adăugat patru, 1
patru, zece 1
zece sau 1
chiar 30 1
la scuterele 1
scuterele lor. 1
Unele MOOC-uri 1
MOOC-uri ulterioare 1
ulterioare utilizează 1
utilizează licențe 1
licențe închise 1
materialele lor 1
curs, păstrând 1
timp acces 1
pentru elevi. 1
elevi. Unele 1
Unele nave 1
spațiale rămân 1
nesfârșit, altele 1
timpul reintrării 1
reintrării în 1
atmosferă, iar 1
altele ajung 1
suprafață planetară 1
planetară sau 1
sau lunară 1
lunară aterizând 1
aterizând sau 1
sau prăbușindu-se. 1
prăbușindu-se. Unele 1
Unele opriri 2
opriri de 1
la statie 1
statie Santa 1
Santa Ana 1
Ana din 1
din Antequera. 1
Antequera. Unele 1
opriri notabile 1
inclus fostul 1
fostul challenger 3
challenger la 1
titlul WBA 1
WBA la 1
categoria grea, 1
grea, Owen 1
Owen Beck 1
Beck (27-10, 1
(27-10, 20 1
20 KOs), 1
KOs), fostul 1
challenger WBO 2
WBO la 2
la categorie 1
categorie grea, 1
grea, DeAndrey 1
DeAndrey Abron 1
Abron (15-6, 1
(15-6, 10 1
10 KOs) 1
KOs) și 1
grea Damon 1
Damon Reed 1
Reed (46-15, 1
(46-15, 32 1
32 KOs 1
KOs ). 1
). Unele 1
Unele orașe 2
au predispoziție 1
predispoziție spre 1
spre luptă, 1
luptă, altele 1
altele spre 1
spre magie. 1
magie. Unele 1
sau locuri 1
șapte Domenii: 1
Domenii: Hastur 1
Hastur cu 1
cu Hasturs; 1
Hasturs; Armida 1
Armida cu 1
cu Altons; 1
Altons; Ardais 1
Ardais cu 1
cu Ardais; 1
Ardais; Serrais 1
Serrais cu 1
cu Ridenow; 1
Ridenow; iar 1
iar Aldaran 1
Aldaran cu 1
cu Aldarans. 1
Aldarans. Unele 1
Unele organizații 2
organizații ale 1
ale diasporei, 1
diasporei, printre 1
care Congresul 1
Congresul Armenilor 1
Europa, și-au 1
și-au anunțat 1
ele sprijinul 1
pentru opoziție. 1
opoziție. Unele 1
organizații islamice 1
islamice citează 1
citează această 1
această evanghelie 1
evanghelie în 1
sprijinul punctului 1
vedere islamic 1
islamic asupra 1
Iisus. Unele 1
Unele pălării, 1
pălării, cum 1
fi chivara 1
chivara și 1
și șepcile 1
șepcile de 1
baseball sunt 1
sunt reglabile. 1
reglabile. Unele 1
Unele palmipede 1
palmipede au 1
au toate 1
toate patru 1
patru degetele 1
degetele îndreptate 1
îndreptate înainte. 1
înainte. Unele 1
Unele perechi 1
perechi chirale 1
chirale de 1
colorate prin 1
prin simetria 1
simetria fețelor 1
fețelor din 1
fiecare poliedru. 1
poliedru. Unele 1
Unele persoane 2
persoane atribuie 1
atribuie figurinelor 1
figurinelor Venus 1
Venus tendința 1
accentua fertilitatea, 1
fertilitatea, în 1
altele consideră 1
reprezintă „grăsimea” 1
„grăsimea” oamenilor 1
oamenilor epocii 1
respective. Unele 1
persoane nu 1
răspund pozitiv 1
pozitiv tratamentului 1
cu medicamente. 1
medicamente. Unele 1
Unele personaje 1
au ochi 1
mici, reprezentați 1
puncte negre. 1
negre. Unele 1
Unele picături 1
evaporă în 1
căderii și 1
mai ajung 2
pământ. Unele 1
Unele piese 2
mobilier, având 1
având înălțimi 1
3 m, 1
m, au 1
fost scurtate 1
scurtate la 1
s-au eliminat 1
eliminat frontoanele 1
frontoanele pentru 1
camerele mai 1
ale caselor 1
sat. Unele 1
piese turnate 1
turnate mai 1
realizate postum 1
producția originală. 1
originală. Unele 1
Unele planuri 1
planuri vechi 1
sau complet 1
complet declasificate. 1
declasificate. Unele 1
Unele playere 1
playere ar 1
putea reproduce 1
reproduce o 1
mică explozie 1
explozie statică, 1
când citesc 1
citesc tag-ul, 1
tag-ul, dar 1
majoritatea îl 1
îl ignoră, 1
ignoră, și 1
toate playerele 1
playerele moderne 1
moderne vor 1
vor sări 1
normal. Unele 1
Unele poliedre 1
poliedre sunt 1
sunt autoduale, 1
autoduale, ceea 1
că dualul 1
dualul poliedrului 1
poliedrului este 1
este congruent 1
congruent cu 1
cu poliedrul 1
poliedrul inițial. 1
inițial. Unele 1
Unele pompe 1
pompe oferă 1
interfață de 1
la pompa 1
pompa cu 1
insulină la 1
un glucometru. 1
glucometru. Unele 1
Unele popoare 1
popoare migratoare, 1
migratoare, cum 1
cazul gepizilor 1
gepizilor în 1
vestul Transilvaniei, 1
Transilvaniei, au 1
structuri politice 1
politice relativ 1
relativ stabile. 1
stabile. Unele 1
Unele populații 1
lung pe 1
pe râuri 1
râuri pot 1
petrece toată 1
apele dulci. 1
dulci. Unele 1
Unele porțiuni 1
din drumurile 1
drumurile SUA 1
SUA nu 1
îndeplinesc standardele 1
standardele pentru 1
pentru niciun 1
drum rapid. 1
rapid. Unele 1
Unele pot 1
fie dresate 1
dresate să 1
aport. Unele 1
Unele precipitații 1
se evaporă, 1
evaporă, unele 1
unele se 1
se percolează 1
percolează lent 1
prin pământ, 1
pământ, unele 1
izolate temporar 1
temporar ca 1
ca zăpadă 1
sau gheață, 1
gheață, iar 1
produce scurgerea 1
scurgerea rapidă 1
pe suprafețe, 1
suprafețe, inclusiv 1
inclusiv rocă, 1
rocă, trotuar, 1
trotuar, acoperiș 1
și pământ 1
pământ saturat 1
saturat sau 1
sau înghețat. 1
înghețat. Unele 1
Unele probleme 1
găsesc precedent 1
trecutul islamic 1
islamic timpuriu. 1
timpuriu. Unele 1
Unele programe 1
programe au 1
au cadre 1
cadre temporale 1
temporale care 1
reflectă finanțarea 1
finanțarea disponibilă. 1
disponibilă. Unele 1
Unele proiecte 1
proiecte nu 1
nu parcurg 1
parcurg faze 1
faze structurate 1
structurate de 1
planificare și/sau 1
și/sau monitorizare. 1
monitorizare. Unele 1
Unele punți 1
punți metalice 1
întregime, sau 1
parțial, pardosite; 1
pardosite; puntea 1
puntea dublului 1
dublului fund, 1
fund, puntea 1
puntea teugii 1
teugii și 1
și dunetei, 1
dunetei, puntea 1
și puntea 1
puntea ambarcațiunilor 1
ambarcațiunilor sunt 1
sunt integral 1
integral pardosite. 1
pardosite. Unele 1
Unele pupe 1
pupe sunt 1
și active, 1
active, altele 1
altele sedentare. 1
sedentare. Unele 1
Unele ramuri 1
ramuri industriale 1
desăvârșire din 1
oraș - 1
închisă o 1
zahăr. Unele 1
Unele rapoarte 1
civililor. Unele 1
Unele religii 1
cod moral. 1
moral. Unele 1
Unele sauropode 1
sauropode au 1
avut armură. 1
armură. Unele 1
Unele scene 1
scene adiționale 1
adiționale au 1
filmate într-o 1
într-o grădină 1
zoologică belgiană 1
belgiană la 1
anului 1988. 1
1988. Unele 1
Unele școli 1
încorporeze o 1
în radiologie 1
radiologie în 1
bază. Unele 1
Unele se 1
înmulți în 1
în tuburile 1
fier ale 1
ale conductelor 1
conductelor de 1
le astupă. 1
astupă. Unele 1
Unele simptome 1
anxietate, tulburare 1
personalitate antisocială, 1
antisocială, dizabilități 1
dizabilități de 1
dezvoltare sau 1
sau retardare 1
mentală sau 1
ale abuzului 1
substanțe precum 1
precum intoxicarea 1
intoxicarea și 1
retragerea pot 1
pot coincide 1
ale ADHD. 1
ADHD. Unele 1
Unele sisteme 3
sisteme au 1
multe frecvențe 1
rezonanță, distincte 1
distincte între 1
ele. Unele 1
sisteme laser 1
laser sunt 1
de sensibile 1
sensibile pentru 1
efectua pirogravura 1
pirogravura pe 1
pe foi 1
foi subțiri 1
subțiri sau 1
chiar hârtie. 1
hârtie. Unele 1
sisteme pot 1
de scumpe 1
scumpe atunci 1
sunt instalate. 1
instalate. Unele 1
Unele situri 1
continuat din 1
timpuri, cum 1
fi Cueva 1
Cueva de 1
la Perra 1
Perra (12000 1
(12000 Î. 1
Î. Hr.) 1
Hr.) MacNeish, 1
MacNeish, 1968: 1
1968: t. 1
t. II. 1
II. Unele 1
Unele soiuri 3
soiuri au 1
au pulpa 1
pulpa de 1
culoare violet. 1
violet. Unele 1
soiuri produc 1
produc flori 1
flori albe. 1
albe. Unele 1
soiuri târzii 1
erectus s-ar 1
o introgresiune 2
introgresiune în 2
în denisovani, 1
denisovani, care 1
în H. 1
H. sapiens. 1
sapiens. Unele 1
Unele specii 8
corpul cu 1
diferite ornamentații 1
ornamentații mai 1
mai întunecate: 1
întunecate: bare 1
sau oblice 1
oblice sau 1
sau pete 1
pete în 1
în zig-zag. 1
zig-zag. Unele 1
fost domesticite, 1
domesticite, ca 1
ca găștile 1
găștile și 1
și rațele. 1
rațele. Unele 1
Unele specii, 1
specii, cum 1
fi liliacul-bulldog 1
liliacul-bulldog ( 1
) vânează 1
vânează pești. 1
pești. Unele 1
insecte găzduite 1
găzduite aici 1
aici fac 1
ca nivel 1
protecție, din 1
categoria speciilor 1
speciilor vulnerabile. 1
vulnerabile. Unele 1
de libelulă 1
libelulă zboară 1
în roiuri 1
roiuri iar 1
specii migrează. 1
migrează. Unele 1
specii prezintă 1
polimorfism sexual 1
sexual accentuat 1
cântec melodios. 1
melodios. Unele 1
specii sau 1
sau specializat: 1
specializat: pisicile 1
pisicile cu 1
cu coadă 1
coadă inelată 1
inelată (Bassariscus) 1
(Bassariscus) și 1
și olingo 1
olingo (Bassaricyon) 1
(Bassaricyon) sunt 1
parte carnivore, 1
carnivore, kinkaju 1
kinkaju (Potos 1
(Potos flavus) 1
flavus) sunt 1
sunt frugivori, 1
frugivori, dar 1
speciile consumă 1
consumă plante 1
plante sau 1
sau animale, 1
sezon sau 1
sau disponibilitate. 1
disponibilitate. Unele 1
comestibile. Unele 1
dăunătoare importante 1
agricole, în 1
special speciile 1
speciile cu 1
cu fluctuații 1
fluctuații ciclice 1
ciclice de 1
de arvicoline 1
arvicoline când 1
când densitățile 1
densitățile lor 1
timpul maximurilor 1
maximurilor populaționale. 1
populaționale. Unele 1
Unele state, 1
care, statele 1
statele fostului 1
fostului grup 1
grup sovietic, 1
sovietic, inclusiv 1
inclusiv România, 1
România, acceptă 1
acceptă ca 1
interese palestiniene 1
palestiniene să-și 1
să-și acorde 1
acorde titlul 1
de Ambasadă. 1
Ambasadă. Unele 1
Unele statui 1
statui bine 1
conservate încă 1
poartă urme 1
ale colorării 1
colorării originale. 1
originale. Unele 1
Unele studii 1
strategie cu 1
cu farmacoterapie 1
farmacoterapie pentru 1
episodul acut, 1
acut, urmată 1
pentru faza 1
faza reziduală. 1
reziduală. Unele 1
Unele studiouri 1
chiar acces 1
au filmat 1
filmat scene 1
interiorul Centrului 1
Centrului Spațial. 1
Spațial. Unele 1
Unele sunt 2
după soluția 1
soluția spaniolă, 1
spaniolă, cu 1
peron central 1
central între 1
ele, toate 1
trei deservind 1
deservind doar 1
două linii. 1
linii. Unele 1
și generale, 1
generale, precum 1
precum acsén 1
acsén / 1
/ ăcsén 1
ăcsén „străin” 1
„străin” și 1
și píră 1
píră „flacără”, 1
„flacără”, altele 1
noi, folosite 1
în Grecia: 1
Grecia: fos 1
fos „lumină”, 1
„lumină”, decheóma 1
decheóma „dreptate” 1
„dreptate” și 1
și révmă 1
révmă „curent 1
„curent (electric)”. 1
(electric)”. Unele 1
Unele supoziții 1
supoziții spun 1
modelul pentru 1
dreapta ar 1
chiar Leonardo 1
da Vinci. 1
Vinci. Unele 1
Unele surse 7
surse afirmă 1
a staționării 1
staționării celor 1
celor 3,4 1
3,4 milioane 2
soldați sovietici 1
1944. Unele 1
familia conține 1
conține 13 1
13 genuri. 1
genuri. Unele 1
Unele surse, 2
surse, în 2
pofida secretului 1
secretului obținut 1
cu ușile 1
ușile închise, 1
închise, îl 1
îl creditau 1
creditau cu 1
scrutin. Unele 1
pledează în 1
problema prizonierilor 1
în Vietnam, 1
Vietnam, susțin 1
implicarea militară 1
și non-militară 1
non-militară din 1
din Cuba 1
Cuba ar 1
de „mii 1
„mii de 1
de persoane”. 1
persoane”. Unele 1
surse precizează 1
sursa morții 1
constituit-o diabetul 1
diabetul sau 1
la ficat, 1
ficat, în 1
făcut infarct 1
infarct în 1
apartamentul unui 1
prieten londonez. 1
londonez. Unele 1
era „aproape 1
„aproape analfabet”, 1
analfabet”, dar 1
acesta probabil 1
probabil însemna 1
era educat 1
educat formal 1
formal în 1
artele liberale. 1
liberale. Unele 1
spun că, 1
ce gătase 1
gătase sarcina, 1
sarcina, a 1
întoarcă acasă. 1
acasă. Unele 1
că Veidt 1
nume Ruth-Maria 1
Ruth-Maria cu 1
cu Holl. 1
Holl. Unele 1
surse susțin 1
că Militaru 1
a premeditat 1
premeditat incidentul, 1
incidentul, motivul 1
fiind deconspirarea 1
deconspirarea lui 1
armatei sovietice, 1
sovietice, deconspirare 1
deconspirare în 1
Gheorghe Trosca 1
Trosca ar 1
rol. Unele 1
Unele tablete 1
tablete vin 1
cu funcționalitatea 1
funcționalitatea secundară 1
tactil în 1
de monitor 1
monitor al 1
al calculatorului, 1
calculatorului, interacționând 1
cu stylus-ul. 1
stylus-ul. Unele 1
Unele tehnologii 1
tehnologii moderne 1
moderne beneficiază 1
avantajul acestui 1
raport mare 1
între rezistență-sarcină. 1
rezistență-sarcină. Unele 1
Unele teorii 1
teorii pretind 1
guvern, printre 1
președintele Bill 1
Bill Clinton, 1
Clinton, Crothers, 1
Crothers, Lane. 1
Lane. Unele 1
Unele teritorii 1
teritorii și-au 1
secolului XXI. 1
XXI. Unele 1
Unele titluri 2
titluri OVA 1
OVA cu 1
al lansărilor 1
lansărilor mai 1
extins ajung 1
rămână neterminate 1
neterminate datorite 1
datorite lipsei 1
lipsei vânzărilor 1
vânzărilor sau 1
suport din 1
fanilor. Unele 1
titluri sunt 1
asimilate unor 1
unor adevărate 1
adevărate opere 1
artă. Unele 1
Unele trăsături 1
ale registrului 1
registrului familiar 1
literatura beletristică 1
beletristică actuală, 1
actuală, dar 1
limbajul administrativ 1
cel publicistic. 1
publicistic. Unele 1
Unele triburi 2
triburi dominau 1
dominau pe 1
iar populațiile 1
populațiile zulu 1
zulu și 1
și asanti 1
asanti aveau 1
atitudine agresivă 1
agresivă față 1
vecini. Unele 1
triburi izolate, 1
izolate, precum 1
precum Machiguenga 1
Machiguenga din 1
din Amazonia, 1
Amazonia, nu 1
folosesc nume 1
persoane. Unele 1
Unele troleibuze 1
acum păstrate 1
către East 1
East Anglia 1
Anglia Transport 1
Transport Museum, 1
Museum, London 1
London Transport 1
Transport Museum 1
Museum și 1
The Trolleybus 1
Trolleybus Museum 1
Museum de 1
la Sandtoft. 1
Sandtoft. Unele 1
Unele trupuri 1
trupuri aveau 1
aveau scheletele 1
scheletele zdrobite, 1
zdrobite, iar 1
iar craniile 1
craniile făcute 1
făcute bucăți 1
bucăți sau 1
sau lipsă. 1
lipsă. Unele 1
Unele vene 2
vene mici 1
mici cunoscute 1
de vene 1
vene tebesiene 1
tebesiene se 1
varsă direct 1
patru camere 1
ale inimii. 1
inimii. Unele 1
vene vorticoase 1
vorticoase se 1
vena oftalmică 1
oftalmică superioară 1
superioară care 1
sinusul cavernos. 1
cavernos. Unele 1
Unele versiuni 1
versiuni locale 1
locale își 1
asumă forma 1
ziar săptămânal 1
săptămânal gratuit 1
gratuit pe 2
baza conținutului 1
website-ul ziarului 1
ziarului The 2
Epoch Times, 1
Times, și 1
lume. Unele 1
Unele vinuri 1
au aroma 1
aroma la 1
momentul omologării, 1
omologării, altele 1
au nivelul 1
aromă foarte 1
mult estompat. 1
estompat. Unele 1
Unele ziduri 1
ziduri interioare 1
păstrat urme 1
de frescă. 1
frescă. Unele 1
Unele zone 1
zone prezintă 1
mare grad 1
numeroase mlaștini, 1
mlaștini, în 1
zona luncii 1
luncii Bahluiului 1
Bahluiului și 1
văilor înguste. 1
înguste. Un 1
Un elf 1
elf din 1
din Valinor 1
Valinor are 1
naștere (essë), 1
(essë), care 1
obicei seamănă 1
mamei sau 1
reflectă descendența 1
descendența copilului, 1
copilului, iar 1
adăuga un 1
afix la 1
nume. Un 1
Un elicopter 1
elicopter CH-46 1
CH-46 aterizează 1
puntea navei, 1
trupă muzicală 1
muzicală numită 1
numită "Bad 1
"Bad Billy 1
Billy and 1
the Bail 1
Bail Jumpers", 1
Jumpers", împreună 1
cu Playmate-ul 1
Playmate-ul "Miss 1
"Miss Iulie 1
Iulie '89" 1
'89" al 1
revistei Playboy, 1
Playboy, Jordan 1
Jordan Tate 1
Tate (Erika 1
(Erika Eleniak), 1
Eleniak), și 1
în catering. 1
catering. Uneltele 1
Uneltele devin 1
devin diverse. 1
diverse. Uneltele 1
Uneltele trebuie 1
trebuie alimentate 1
alimentate la 1
dintre presiunea 1
presiunea normală 1
presiunea exterioară 1
apei. Un 1
Un emițător 1
emițător de 1
televiziune, împreună 1
cu studioul 1
difuzare de 1
provine conținutul, 1
numește stație 1
televiziune. Uneori, 1
Uneori, această 1
eronat un 1
album video 1
stătător, când 1
este așa, 1
așa, ea 1
albumului. Uneori 1
Uneori aceasta 1
întâmplă rapid 1
rapid - 1
treia zi. 1
zi. Uneori 1
Uneori aceste 2
aceste fluierături 1
fluierături au 1
modulație ascendentă 1
ascendentă ca 1
( Uneori 1
domenii picate 1
picate pot 1
valoroase atunci 1
asociate anterior 1
cu situri 1
web valoroase. 1
valoroase. Uneori, 1
Uneori, aceste 1
aceste perechi 1
perechi au 1
au activități 1
activități sexuale 2
afara cuplului 1
cuplului care 1
la urmași. 1
urmași. Uneori 1
Uneori a 1
numit efectul 1
efectul fratelui 1
mare (en. 1
(en. older 1
older brother 1
brother effect). 1
effect). Uneori 1
Uneori aici 1
aici pasc 1
pasc animale. 1
animale. Uneori 1
Uneori am 1
în tabla 1
tabla veche, 1
veche, ruginită, 1
ruginită, plumbuită, 1
plumbuită, zincată, 1
zincată, vopsită, 1
vopsită, ruptă 1
acoperișuri, aceeași 1
emoție, stare, 1
stare, ca 1
le reprezint. 1
reprezint. Uneori, 1
Uneori, Ant 1
Ant se 1
situații lipicioase 1
lipicioase - 1
nu renunță, 1
renunță, dovedind 1
impact mare! 2
mare! dovedind 1
mare! Uneori 1
Uneori anumite 1
anumite filme 2
filme s-au 1
unei vedete 1
fi muzica 1
muzica sau 1
sau sportul, 1
sportul, dar 1
dovedit tot 1
tot eșecuri. 1
eșecuri. Uneori 1
Uneori apar 1
puncte. Uneori, 1
Uneori, are 1
mantie cenușie 1
cenușie peste 1
rochie verde, 1
verde, iar 1
iar ochii 2
la plânsul 1
plânsul continuu. 1
continuu. Uneori, 1
Uneori, arterele 1
arterele mici 1
și subțiri 1
subțiri leagă 1
leagă artera 1
artera brahială 1
brahială de 1
artera axilară 1
axilară și 1
vase aberante. 1
aberante. Uneori 1
Uneori au 1
alese rebus-urile 1
rebus-urile care 1
erau compatibile 1
compatibile atât 1
atât semantic, 1
semantic, cât 1
și fonetic. 1
fonetic. Uneori 1
Uneori avioane 1
motoare au 1
atacuri kamikaze 1
kamikaze planificate, 1
planificate, precum 1
precum Mitsubishi 1
Mitsubishi Ki-67 1
Ki-67 Hiryū 1
Hiryū ("Peggy"), 1
("Peggy"), un 1
bombardier mediu 1
la Formosa 1
Formosa care 1
forțelor Aliaților 1
Aliaților care 1
care sufocau 1
sufocau Okinawa. 1
Okinawa. Uneori, 1
Uneori, bisulfiții 1
bisulfiții pot 1
alergică. Uneori 1
Uneori cârdurile 1
cârdurile separate 1
separate se 1
timp, fiind 1
fiind observate 1
observate grupuri 1
indivizi. Uneori 1
Uneori concentrația 1
concentrația maximă 1
nivelul terapeutic 1
terapeutic eficient 1
să depasească 1
depasească pragul 1
de toxicitate. 1
toxicitate. Uneori 1
Uneori cuibul 1
amplasat (în 1
grupul cinereus) 1
cinereus) în 1
galeriile rozătoarelor, 1
rozătoarelor, iar 1
estul arealului 1
arealului adesea 1
adesea într-o 1
într-o gaură 1
mal sau 1
pământ. Uneori, 1
Uneori, dacă 2
dacă întregul 1
întregul văl 1
văl este 1
pe pălărie, 1
pălărie, nu 1
inel. Uneori, 1
mireasa se 1
fost virgină 1
virgină în 1
noaptea nunții, 1
nunții, acesta 1
înapoi părinților 1
și nunta 1
nunta se 1
întrerupe Aslan, 1
Aslan, Ahmet, 1
Ahmet, 2008- 1
2008- „Turkey’a 1
„Turkey’a Intangible 1
Intangible Cultural 1
Cultural Heritage”, 1
Heritage”, ed. 1
ed. Uneori 1
Uneori disputa 1
disputa paradigmelor 1
paradigmelor este 1
dezbatere mare 1
mare și, 1
ca "a 1
"a treia 1
mare dezbatere". 1
dezbatere". Uneori, 1
Uneori, două 1
două chesoane 1
chesoane erau 1
erau tractate 1
tractate pentru 1
multă muniție. 1
muniție. Uneori, 1
Uneori, dunga 1
dunga anterioară 1
galbenă este 1
ascunsă vederii, 1
vederii, lăsând 1
lăsând vizibilă 1
singură dungă 1
dungă (cea 1
(cea posterioară). 1
posterioară). Uneori 1
Uneori ea 1
poate să-și 1
mai pună 1
loc membrele. 1
membrele. Uneori 1
de-acord cu 1
ai găștii, 1
găștii, considerând 1
considerând fantoma, 1
fantoma, monstrul 1
monstrul etc. 1
și "Prima" 1
"Prima" Ieșire. 1
Ieșire. Uneori 1
captivitate, așa 1
valoare comercială. 1
comercială. Uneori, 1
Uneori, în 1
roluri cameo. 1
cameo. Uneori 1
Uneori în 1
de wiki 1
wiki se 1
și wikiwiki 1
wikiwiki (sau 1
(sau Wikiwiki). 1
Wikiwiki). Uneori 1
Uneori însă 1
însă regizorul 1
regizorul discută 1
compozitorul încă 1
începerea filmărilor, 1
filmărilor, ori 1
oferi compozitorului 1
compozitorului mai 1
compoziție, ori 1
va turna 1
baza coloanei 1
sonore. Uneori, 1
Uneori, între 1
între logodnă 1
logodnă și 1
și căsătorie 1
căsătorie poate 1
îndelungată, necesară 1
pentru strângerea 1
strângerea dotei. 1
dotei. Uneori, 1
Uneori, in 1
unele conditii, 1
conditii, pot 1
pot sa 1
apara in 1
in lumea 1
lumea noastra. 1
noastra. Uneori, 1
Uneori, iritația 1
iritația poate 1
tip cronic 1
cronic și 1
intensă că 1
poate cauza, 1
cauza, de 1
asemenea, raporturi 1
raporturi sexuale 1
sexuale dureroase. 1
dureroase. Uneori, 1
Uneori, Ken 1
Ken se 1
cu afișerea 1
afișerea posterelor 1
posterelor legate 1
diverse spectacole. 1
spectacole. Uneori 1
Uneori la 1
capătul inferior 1
al crestei 1
crestei occipitale 1
occipitale interne 1
interne se 1
o fosă 1
fosă mică 1
mică – 1
– fosa 1
fosa vermiană, 1
vermiană, în 1
a vermisului 1
vermisului cerebelos 1
cerebelos inferior. 1
inferior. Uneori, 1
Uneori, mai 1
la adolescenți 1
la adulți, 1
adulți, numărul 1
însă considerabil. 1
considerabil. Uneori 1
Uneori mai 2
bate vara 1
și Austrul 1
Austrul dinspre 1
dinspre sud-vest. 1
sud-vest. Uneori 1
Mănăstirea Rugului 1
Rugului Aprins. 1
Aprins. Uneori 1
Uneori muzica 1
dance poate 1
atinge până 1
1000 bpm 1
bpm în 1
tip speedcore. 1
speedcore. Uneori 1
Uneori nu 1
folosi vreunul 1
domenii cu 1
excepția generării 1
din parcarea 1
parcarea domeniilor. 1
domeniilor. Uneori 1
Uneori pare 1
sol, în 1
realitate substratul 1
substratul este 1
un putregai 1
putregai de 1
conifere amestecat 1
pământ. Uneori 1
Uneori perioada 1
împerechere durează 1
august. Uneori 1
Uneori planează 1
clipe, dar 1
dar rareori 1
rareori urmărește 1
urmărește insectele 1
insectele în 1
zbor. Uneori, 1
Uneori, plasma 1
plasma este 1
este decongelată 1
decongelată și 1
și transfuzată 1
transfuzată ca 1
ca plasmă 1
plasmă proaspătă 1
proaspătă congelată 1
congelată (FFP), 1
(FFP), la 1
plasma dintr-o 1
dintr-o donare 1
donare normală 1
sânge. Uneori 1
Uneori poate 1
poate află 1
află deasupra, 1
deasupra, deoarece 1
deoarece păianjenului 1
păianjenului îi 1
coboare decât 1
ridice. Uneori, 1
Uneori, primii 1
primii pui 1
pui ajută 1
ajută părinții 1
din ponta 1
ponta a 1
doua. Uneori, 1
Uneori, prosoma 1
prosoma este 1
în totalmente 1
totalmente gri. 1
gri. Uneori 1
Uneori racemele 1
racemele continuă 1
crească într-o 1
într-o ramură 1
ramură frunzoasă. 1
frunzoasă. Uneori, 1
Uneori, regimul 1
regimul slovac 1
slovac din 1
perioada amintită 1
amintită este 1
fiind „clerical-fascist”. 1
„clerical-fascist”. Uneori, 1
Uneori, repetarea 1
repetarea conjuncției 1
conjuncției sau 1
a locuțiunii 1
locuțiunii conjuncționale 1
conjuncționale subordonatoare 1
subordonatoare este 1
este obligatorie 1
lor originară. 1
originară. Uneori 1
Uneori s-au 1
raportat apariții 1
apariții repetate 1
ale Fecioarei 1
lungi. Uneori 1
adaugă rom 1
rom în 1
varianta portugheză 1
a băuturii 2
fi îndulcită 1
îndulcită cu 1
cu sirop 1
sirop de 1
zahăr. Uneori 1
instalează pentru 1
limita pătrunderea 1
pătrunderea oamenilor 1
peșterile ocupate 1
specii sensibile 1
sensibile sau 1
dispariție. Uneori 1
întâlnesc cuiburi 1
cuiburi cu 1
două tuneluri 1
intrare situate 1
laturile opuse. 1
opuse. Uneori 1
Uneori semna 1
pseudonimul Rolf 1
Rolf Boldrewood. 1
Boldrewood. Uneori 1
trecut – 1
de ziare, 1
ziare, de 1
exemplu. Uneori 1
practică pășunatul, 1
pășunatul, iar 1
m poate 1
fi înregistrată 1
înregistrată depozitarea 1
depozitarea deșeurilor. 1
deșeurilor. Uneori 1
Uneori și 2
din software. 1
software. Uneori 1
păsările cad 1
cad pradă 1
pradă marabuului. 1
marabuului. Uneori 1
Uneori sunt 2
după Sanai. 1
Sanai. Uneori 1
și Roadcarts. 1
Roadcarts. Uneori, 1
Uneori, toată 1
toată inflorescența 1
inflorescența are 1
unei flori 1
poate numi 1
numi floare 1
floare biologică. 1
biologică. Uneori, 1
Uneori, torționarul 1
torționarul se 1
răzbună nu 1
pe individul 1
cauză ci 1
familiei acestuia 1
pe rude. 1
rude. Uneori, 1
Uneori, tuberculii 1
tuberculii sunt 1
înlocuiți cu 1
depresiune sau 1
șanț. Uneori 1
Uneori tumora 1
tumora ramine 1
ramine capsulata 1
capsulata si 1
si delimitata 1
delimitata fata 1
de tesuturile 1
tesuturile moi 1
moi din 1
jur. Uneori 1
Uneori vegetația 1
și praful 1
praful îl 1
îl colmatează. 1
colmatează. Uneori, 1
Uneori, veziculele 1
veziculele pot 1
foarte discrete 1
usucă rapid. 1
rapid. Uneori 1
Uneori wasabi 1
și sosul 1
soia se 1
amestecă formând 1
sos numit 1
numit „wasabi-joyu”. 1
„wasabi-joyu”. Uneori 1
Uneori Zeus 1
Zeus îi 2
îi trimitea 1
trimitea să 1
ceilalți zei 1
oameni. Un 2
Un episod 2
de rujeolă 1
rujeolă conferă 1
conferă imunitate 1
imunitate pe 1
viață. Un 1
episod pilot 2
producția episodului 1
episodului fiind 1
fiind planificată 1
pentru ianuarie 1
2013. Un 1
Un eșantion 2
eșantion al 1
al scrisului 1
mână al 1
persoane poate 1
fi comparat 1
și autentifica 1
autentifica autorul 1
autorul documentului 1
documentului scris; 1
scris; dacă 1
dacă stilurile 1
scriere se 1
potrivesc, probabil 1
scris ambele 1
ambele documente. 1
documente. Un 1
firme este 1
sondajul final 1
5000 în 1
cel avansat. 1
avansat. UNESCO 1
UNESCO a 3
unele necropole 1
necropole să 1
protejate dar 1
menționat contribuția 1
contribuția vlahilor 1
vlahilor la 1
ridicarea acestor 1
acestor monumente. 1
monumente. UNESCO 1
1945 ca 1
Comitetului internațional 1
pentru cooperare 1
cooperare intelectuală 1
intelectuală al 1
Națiunilor. UNESCO 1
înscris 32 1
turnuri în 1
de „clopotnițe 1
„clopotnițe din 1
Flandra și 1
și Valonia” 1
Valonia” în 1
1999. UNESCO 1
și mandatul 1
mandatul său 1
internațională pot 1
septembrie 1921, 1
1921, pentru 1
Comisie care 1
studieze fezabilitatea. 1
fezabilitatea. Un 1
Un eșec 1
eșec la 1
5 categorii 1
examen eșuat. 1
eșuat. Un 1
Un eseu 1
eseu scris 1
de Hansen 1
Hansen despre 1
criticile acestuia 1
acum public. 1
public. Une 1
Une specii 1
de Adefagi 1
Adefagi se 1
mențin pe 1
pe sămănțe, 1
sămănțe, dar 1
dar aste 1
aste nu 1
este foate 1
foate comun. 1
comun. Un 1
Un eveniment 2
viața Albaniei 1
sec. Un 1
eveniment jurnalistic 1
jurnalistic perimat 1
perimat este 1
eveniment neinteresant. 1
neinteresant. Un 1
Un evreu 1
evreu purtând 1
purtând tallit 1
tallit în 1
se roagă. 1
roagă. Un 1
Un exemplu 31
al învățării 1
învățării experiențiale 1
experiențiale este 1
zoologică și 1
și învățarea 1
învățarea prin 1
prin observare 1
cu mediul, 1
mediul, și 1
prin lectura 1
lectura despre 1
despre animale. 1
animale. Un 1
al singularizării 1
singularizării actului 1
actului creator 1
creator este 1
Cerna, poet 1
poet sensibil 1
sensibil cu 1
un adânc 1
și spiritualizat 1
spiritualizat sentiment 1
al tragicului. 1
tragicului. Un 1
Un exemplu, 1
exemplu, care 1
utilizat implică 1
un potențiometru 1
potențiometru (rezistor 1
(rezistor variabil) 1
variabil) ca 1
elementele rezistive. 1
rezistive. Un 1
exemplu celebru 1
celebru apare 1
în legenda 1
legenda Lady 1
Lady Carcas 1
Carcas din 1
pe franci 1
franci să 1
abandoneze un 1
acest mijloc 1
mijloc și, 1
urmare, i-a 1
de Carcassonne. 1
Carcassonne. Un 1
de adaptor 1
adaptor de 1
patra generație 1
generație este 1
este adaptorul 1
adaptorul 3Com 1
3Com Fast 1
Fast EtherLink 1
EtherLink XL 1
XL 10/100. 1
10/100. Un 1
s-au invocat 1
invocat drepturile 1
autor, ci 1
ci Codice 1
Codice Urbani, 1
Urbani, caz 1
Casație (supremă) 1
(supremă) din 1
este Ministero 1
Ministero dei 1
dei Beni 1
Beni e 1
delle Attività 1
Attività Culturali 1
Culturali vs. 1
vs. Un 2
din registrul 1
registrul familiar 1
familiar al 1
maghiare format 1
prin afereză 1
afereză este 1
este telefaxol 1
telefaxol > 1
> faxol 1
faxol „a 1
„a trimite 1
trimite prin 1
prin fax”. 1
fax”. Un 1
luminilor este 1
este scena 1
scena întunecată 1
întunecată în 1
familia abia 1
abia vizibilă 1
vizibilă ascultă 1
ascultă la 1
radio textul 1
textul primei 1
primei legi 1
legi antievreiești. 1
antievreiești. Un 1
de plantă 1
plantă dioică 1
dioică este 1
este cânepa 1
cânepa ( 1
note dublu 1
triplu punctate 1
punctate este 1
este Preludiul 1
Preludiul în 1
sol major 1
pian, Op. 1
Op. Un 1
este CD59, 1
CD59, cunoscut 1
de protectin, 1
protectin, care 1
inhibă polimerizarea 1
polimerizarea C9 1
C9 în 1
timpul formării 1
formării complexului 1
atac membranar 1
membranar (MAC). 1
(MAC). Un 1
comportamentul celui 1
treilea ton 1
în chineza 1
chineza mandarină. 1
mandarină. Un 1
foarte timpuriu 1
este sonata 1
sonata în 1
pentru ansamblu 1
lui Gregorio 1
Gregorio Allegri 1
Allegri (1582-1652) 1
(1582-1652) care 1
prototip pentru 1
pentru cvartetul 1
cvartetul de 1
de coarde. 1
coarde. Un 1
exemplu îl 2
constituie Pyrrho 1
Pyrrho din 1
Elis, care 1
India. Un 1
exemplu important 1
este imagistica 1
imagistica tensoare 1
tensoare de 1
de difuziune, 1
difuziune, care 1
pe difuzarea 1
difuzarea restricționată 1
restricționată a 1
în țesuturi 1
țesuturi pentru 1
produce imagini 1
imagini axonale. 1
axonale. Un 1
sens ar 1
fi dezbaterea 1
dezbaterea generată 1
de încercarea 1
lui Kenneth 1
Kenneth F. 1
F. Schaffner 1
Schaffner de 1
aplica modelul 1
modelul logic 1
logic empiricist 1
empiricist al 1
teoriei reducționiste 1
reducționiste la 1
dintre genetica 1
genetica clasică 1
clasică Mendeliană 1
Mendeliană și, 1
atunci, noua 1
noua genetică 1
genetică moleculară. 1
moleculară. Un 1
sens este 4
compania Campbell 1
Campbell Soup, 1
Soup, care 1
special supe 1
supe la 1
la conservă 1
marcă multiprodus 1
multiprodus bazată 1
extinderea familiei 1
produse. Un 1
este gimnastica, 1
gimnastica, unde 1
unde Federația 1
specialitate (FIG) 1
(FIG) are 1
are înscrisă 1
înscrisă această 1
această prevedere 1
prevedere în 1
în regulament 1
regulament în 1
cazul olimpiadelor. 1
olimpiadelor. Un 1
este propoziția 1
propoziția 象は鼻が長い。 1
象は鼻が長い。 zoo 1
zoo wa 1
wa hana 1
hana ga 1
ga nagai 1
nagai (Elefantul 1
(Elefantul are 1
are trompa 1
trompa lungă.) 1
lungă.) care 1
care tradusă 1
tradusă textual 1
textual ar 1
ar suna 1
suna "În 1
"În ceea 1
pe elefant, 1
elefant, trompa 1
trompa este 1
este lungă". 1
lungă". Un 1
sens îl 2
constituie frescele 1
frescele realizate 1
cadrul bazilicii 1
bazilicii Santa 1
del Carmine 1
Carmine ( 1
reprezintă descrierea 1
descrierea antologică 1
antologică a 1
a ploii 1
ploii de 1
Nada Florilor, 1
Florilor, un 1
recital de 1
un lirism 1
lirism solemn 1
solemn de 1
de infinite 1
infinite mișcări 1
mișcări abia-simțite 1
abia-simțite și 1
zgomote abia-auzite. 1
abia-auzite. Un 1
sens stă 1
stă „Portretul 1
„Portretul de 2
de fată” 1
fată” „Portretul 1
de fată”, 1
fată”, ulei/pânză, 1
ulei/pânză, 40,5 1
40,5 x 1
x 30,5 1
30,5 cm, 1
semnat dreapta 1
dreapta jos: 1
nedatat, Muzeul 1
Artă Brașov, 1
Brașov, inv. 1
sunt canalele 1
televiziune arabe, 1
arabe, cel 1
faimos fiind 1
fiind Al-Jazeera, 1
Al-Jazeera, care 1
global. Un 1
exemplu infam 1
infam al 1
activități este 1
este infiltrarea 1
infiltrarea unei 1
unei corporații, 1
corporații, unde 1
o corporație 1
corporație a 1
a infiltrat 1
infiltrat o 1
alta, de-alungul 1
de-alungul a 1
an. Un 3
mai concret: 1
concret: să 1
spunem că 1
că P 1
P înseamnă 1
înseamnă "ai 1
"ai 14 1
mai mult" 1
mult" iar 1
iar Q 1
Q înseamnă 1
înseamnă "nu 1
"nu ai 1
ai buletin". 1
buletin". Un 1
exemplu negativ 1
negativ este 1
imaginea din 1
dreapta. Un 1
exemplu popular 1
popular este 1
este coverul 1
coverul "The 1
"The Phantom 1
Phantom of 1
the Opera" 1
Opera" din 1
albumul Century 1
Century Child. 1
Child. Un 1
exemplu remarcabil 1
Asociației Turul 1
Turul (Turul 1
(Turul Szövetség). 1
Szövetség). Un 1
exemplu similar 1
cu DS 1
DS al 1
al CODA. 1
CODA. Un 1
exemplu simplu 1
de submulțime 1
submulțime Riemanniană 1
Riemanniană este 1
grupul Heisenberg 1
Heisenberg real. 1
real. Un 1
exemplu sunt 1
sunt stelele 1
stelele folosite 1
de Ptolemei 1
Ptolemei pentru 1
marca anumite 1
anumite evenimente. 1
evenimente. Un 1
exemplu tipic 1
tipic este 1
este pictarea 1
pictarea cerului. 1
cerului. Un 1
Un experiment 2
experiment îndrăzneț 1
pe Cristos 1
eșuat întotdeauna”. 1
întotdeauna”. Un 1
experiment similar 1
crește nivelurile 1
nivel așteptat 1
după mijlocul 1
că calcificarea 1
calcificarea net 1
net a 1
peste 34%. 1
34%. ', 1
', un 1
un extended-play 1
extended-play despre 1
care John 1
John spune 1
este versiunea 1
de free-jazz. 1
free-jazz. Un 1
Un extras 1
extras al 1
al Mersului 1
Mersului Trenurilor 1
Trenurilor din 1
1948 arată 1
an circulau 1
circulau trei 1
direcția Baia 1
Sprie. Un 1
Un factor 2
dacă dintele 1
dintele implicat 1
implicat trebuie 1
trebuie extras 1
extras sau 1
sau reținut. 1
reținut. Un 1
în atractivitatea 1
atractivitatea DVD-urilor 1
DVD-urilor HD 1
HD în 1
cu Blu-ray, 1
Blu-ray, este 1
majoritatea echipamentelor 1
de DVD 1
DVD pot 1
fi reamenajate 1
reamenajate pentru 1
produce DVD-uri 1
DVD-uri HD 1
HD folosind 1
folosind aceeași 1
Un fan 1
fan Juventus 1
televiziune trăgând 1
trăgând dintr-un 1
dintr-un pistol 1
pistol (mai 1
fost indetificat 1
indetificat ca 1
un ). 1
Un fapt 1
fapt mai 1
angajat muncitori 1
muncitori din 1
regiunea Palestina 1
lucrările rămase. 1
rămase. Un 1
Un fenomen 2
fenomen asemănător 1
asemănător este 1
al prenumelor 1
prenumelor hipocoristice 1
hipocoristice devenite 1
devenite nume 1
familie. Un 1
fenomen tipic 1
tipic Marilor 1
Lacuri este 1
și ninsoarea 1
ninsoarea de 1
de efect 1
lac, care 1
înregistrează mai 1
Peninsula Superioară 1
Superioară a 1
Michigan, unde 1
pot cădea 1
cădea până 1
zăpadă pe 1
Un Feste 1
Feste care 1
și închide 1
închide pagina 1
pagina spectacolului, 1
spectacolului, îmbarcându-ne 1
îmbarcându-ne cu 1
o „Corabie 1
„Corabie a 1
a nebunilor”. 1
nebunilor”. Un 1
Un file 1
de pion 1
pion portocaliu 1
la magazin 1
magazin are 1
are probabil 1
puțin 50 2
Un film 7
din niște 1
niște clipuri 1
clipuri din 1
din concert, 1
concert, incluzând 1
care Riker 1
Riker apare 1
ca Jeff; 1
Jeff; Glee: 1
Glee: The 1
The 3D 1
3D Concert 1
Concert Movie 1
Movie a 1
2011. Un 2
animat a 1
baza Arise, 1
Arise, film 1
film denumit 1
denumit Ghost 1
Ghost in 1
the Shell: 1
Shell: The 1
New Movie, 1
Movie, acest 1
acest a 1
dragoste, sau 1
sau film 1
film romantic 1
romantic este 1
care acțiunea 1
jurul poveștii 1
dintre protagoniști. 1
protagoniști. Un 1
remarcabilă observație, 1
observație, care 1
mintea spectatorului.” 1
spectatorului.” Un 1
ei, intitulat 1
intitulat Beyond 1
Beyond 120 1
120 Years 1
Years with 1
with Jeanne 1
Jeanne Calment, 1
Calment, a 1
1995. Un 1
documentar realizat 1
timp prezintă 1
înmormântare la 1
care rudeniile 1
rudeniile vest 1
vest germane 1
privit prin 1
prin sârma 1
sârma ghimpată 1
ghimpată înmormântarea 1
înmormântarea la 1
de gardul 1
gardul păzit 1
de grăniceri. 1
grăniceri. Un 1
film enigmatic, 1
enigmatic, Eraserhead 1
Eraserhead spune 1
tânăr tăcut 1
tăcut (Jack 1
(Jack Nance) 1
Nance) trăind 1
trăind pe 1
un maidan 1
maidan industrial, 1
industrial, a 1
cărei prietenă 1
prietenă dă 1
copil ciudat, 1
ciudat, un 1
mutant care 1
plânge în 1
în continuu. 1
continuu. Un 1
Un film-eveniment”, 1
film-eveniment”, în 1
" Un 1
Un final 1
final alternativ 1
alternativ există 1
prezentat (cu 1
comentariu opțional) 1
opțional) pe 1
DVD. Un 1
Un fiu, 1
fiu, Vittorio 1
Vittorio Francesco, 1
Francesco, s-a 1
în 1694 1
1694 care 1
de marchiz 1
de Suza. 1
Suza. Un 1
Un fluid 1
fluid se 1
echilibru în 1
care rezultanta 1
asupra masei 1
este nulă. 1
nulă. Un 1
Un fluture 1
fluture se 1
pe șalul 1
șalul fetei 1
fetei oarbe, 1
oarbe, ceea 1
de liniștită. 1
liniștită. Un 1
Un fort, 1
fort, inițial 1
inițial numit 1
numit Castelul 1
Castelul Sfântul 1
Sfântul Ioan, 1
Ioan, a 1
vale în 1
sus. Un 1
Un fost 2
partidului original, 1
original, Rocky 1
Rocky Suhayda, 1
Suhayda, și-a 1
propria organizației 1
organizației sub 1
nume (activă 1
(activă începând 1
cu 2008). 1
2008). Un 1
fost susținător 1
lui Duke, 1
Duke, Thomas 1
Thomas Robb, 1
Robb, a 1
Grand Wizard 1
Wizard în 1
în Lider 1
Lider Național, 1
Național, respectiv 1
înlocuit robele 1
robele specifice 1
specifice grupului 1
grupului cu 1
cu costume. 1
costume. Un 1
Un foton 1
foton de 1
lumină laser 1
laser ultravioletă, 1
ultravioletă, cu 1
cca 700 1
700 nm, 1
nm, este 1
prin fante 1
fante asupra 1
unui cristal 1
cristal optic 1
optic non-linear 1
non-linear de 1
de Beta 1
Beta Borat 1
Borat de 1
de Bariu 1
Bariu BBO. 1
BBO. Un 1
Un fragment 1
fragment manuscris 1
manuscris se 1
în caietul 2
caietul B 1
B al 1
al Oktavhefte, 1
Oktavhefte, un 1
jurnalul (Tagebücher) 1
(Tagebücher) lui 1
Kafka, iar 1
caietul D 1
D al 1
al Oktavhefte 1
Oktavhefte din 1
aprilie 1917. 1
1917. Un 1
Un frate 1
curtea Spaniei 1
Spaniei William 1
William Monter, 1
Monter, Concino 1
Concino Concini, 1
Concini, Dizionario 1
Dizionario Biografico 1
Biografico degli 1
degli Italiani, 1
Italiani, vol. 1
vol. Un 1
Un Fresnel 1
Fresnel este 1
lumină "de 1
"de spălare" 1
spălare" și 1
atare datorită 1
datorită lentilelor 1
lentilelor Fresnel 1
Fresnel reprezentând 1
reprezentând dispozitivul 1
dispozitivul optic 1
optic final 1
serie. Un 1
Un fum 1
augur. Un 1
Un gardian 1
gardian deschide 1
deschide cala 1
cala de 1
mărfuri, crezând 1
sunt supraviețuitori 1
supraviețuitori dedesupt 1
dedesupt (în 1
lui Malcolm), 1
Malcolm), eliberând 1
astfel dinozaurul, 1
dinozaurul, care 1
cartier, apoi 1
oraș, provocând 1
provocând daune. 1
daune. Ungare, 1
Ungare, ce 1
era secretar, 1
secretar, cu 1
numele Boitner, 1
Boitner, au 1
căpătat aprobare 1
aprobare locului, 1
locului, pentru 1
pentru peșteră. 1
peșteră. Ungaria 1
caz mai 1
mai dificil; 1
dificil; Suleiman 1
Suleiman anexase 1
anexase mare 1
țară. Ungaria 1
Ungaria are, 1
asemenea, rezerve 1
rezerve strategice 1
de gaz: 1
gaz: cea 1
recentă rezervă 1
1,2 miliarde 1
cubi a 1
2009. Ungaria 1
Ungaria asimilează 1
asimilează circa 1
totalul investițiilor 1
Centrală. Ungaria 1
referendum privind 2
privind aderarea; 1
aderarea; acesta 1
și cetățenii 1
cetățenii țării 1
aprobat aderarea 1
aderarea cu 1
cu 84% 1
prezență la 1
de 45%. 1
45%. Un 1
Un Gauntlet 1
Gauntlet match 1
match este 1
serie rapidă 1
meciuri între 1
doi participanți. 1
participanți. Un 1
Un generator 1
mulți parametrii 1
parametrii modificabili 1
modificabili a 1
această continuare, 1
continuare, făcând 1
ca Armageddon's 1
Armageddon's Blade 1
Blade să 1
fi rejucat 1
rejucat de 1
nenumărate ori. 1
ori. Un 1
Un gen 1
gen înfloritor 1
înfloritor de 1
scrieri, denumite 1
mod convențional 1
convențional „romane 1
„romane de 1
de dragoste”, 1
dragoste”, a 1
Antică. Un 1
Un geniu 1
geniu din 1
18. Monografie. 1
Monografie. Ungheni, 1
Ungheni, Republica 1
Moldova. Un 1
Un ghid 1
desenului animat, 1
animat, The 1
AllSpark Almanac, 1
Almanac, a 1
2009, acoperind 1
acoperind primele 1
sezoane. Unghiul 1
grade din 1
ochi desemnează 1
desemnează poziția 1
punctului principal 1
vedere iar 1
45 poziția 1
de distanță. 1
distanță. Unghiul 1
Unghiul diedru 1
diedru este 1
este definitoriu 1
definitoriu în 1
construi geometric 1
geometric un 1
doilea plan 1
plan unic 1
unic care 1
primul dat 1
unghi diedru 1
diedru dat. 1
dat. Un 1
Un gradient 1
gradient normal 1
normal pentru 1
fază cromatografică 1
cromatografică inversă 1
inversă poate 1
poate se 1
5% metanol 1
metanol și 1
la 50% 1
25 minute; 1
minute; gradientul 1
gradientul ales 1
ales depinde 1
de hidrofob 1
hidrofob este 1
este analitul. 1
analitul. Un 1
Un grup 16
prădător arată 1
arată natura 1
natura comportamentului 1
comportamentului gregar 1
gregar din 1
ele însele. 1
însele. Un 1
ai artistei 1
artistei au 1
cereau re-filmarea 1
re-filmarea videoclipului, 1
videoclipului, aceștia 1
aceștia acuzând 1
acuzând „lipsa 1
„lipsa unei 1
unei teme, 1
teme, montajul 1
montajul slab 1
și alegerile 1
alegerile vestimentare 1
vestimentare nepotrivite”. 1
nepotrivite”. Un 1
torpiloare a 1
Wildcat care 1
doborât trei 1
dintre și 1
patrulea. Un 1
de gerbili 1
gerbili controlează 1
de 300–1500 1
300–1500 m² 1
regulă, format 1
dintr-un mascul 1
mascul adult, 1
adult, 2-3 1
2-3 femele 1
femele adulte 1
adulte și 1
și descendenții 1
descendenții acestora. 1
acestora. Un 2
de lupi 1
lupi gigantici 1
gigantici o 1
o salvează, 1
salvează, iar 1
fata descoperă 1
descoperă ulterior 1
aceștia. Un 1
intelectuali coreeni 1
au sesizat 1
sesizat nevoia 1
nevoia impunerii 1
impunerii unor 1
reforme cuprinzătoare 1
Coreea, după 1
state modernizate. 1
modernizate. Un 1
piloți români 1
uzinele Heinkel, 1
Heinkel, pentru 1
pentru instrucție. 1
instrucție. Un 1
polițiști de 1
frontieră germani 1
germani îmbrăcați 1
în treninguri 1
treninguri și 1
cu puști-mitraliere 1
puști-mitraliere au 1
la Satul 1
Satul olimpic, 1
olimpic, dar 1
erau insuficient 1
insuficient pregătiți 1
caz. Un 1
aruncat cele 1
cele 342 1
342 de 1
lăzi cu 1
ceai în 1
de psihiatri 1
analizat o 1
pacienți reali 1
computere care 1
care rulau 1
rulau PARRY 1
PARRY prin 1
mașini telex. 1
telex. Un 1
sateliți neregulați 1
neregulați retrograzi 1
retrograzi cae 1
cae orbitează 1
Jupiter între 1
între 19.3 1
19.3 și 1
și 22.7 1
22.7 Gm, 1
Gm, la 1
la înclinații 1
înclinații de 1
aproximativ 150°. 1
150°. Un 1
trupe romane 1
romane alcătuite 1
din Campania 1
Campania au 1
regiunii Rhegium. 1
Rhegium. Un 1
numește ennead. 1
ennead. Un 1
de naționaliști 1
naționaliști bosniaci 1
bosniaci s-au 1
forțelor Axei 1
Axei și 1
atacat sârbii, 1
sârbii, în 1
ce naționaliștii 1
naționaliștii extremiști 1
extremiști sârbi 1
sârbi s-au 1
asupra bosniacilor 1
bosniacilor și 1
și croaților. 1
croaților. Un 1
un clan, 1
clan, un 1
un cartier, 1
cartier, o 1
o intituție, 1
intituție, sau 1
acestea împreună. 1
împreună. Un 1
grup ritmic 1
ritmic (cuvânt 1
(cuvânt fonetic) 1
fonetic) poate 1
sens lexical 1
lexical și, 1
caz, grupul 1
singur accent. 1
accent. Unguentul 1
Unguentul cu 1
cu trinitrat 1
trinitrat de 1
de gliceril, 1
gliceril, aplicat 1
după procedură, 1
procedură, ajută 1
durerii și 1
și vindecare. 1
vindecare. Ungureanu, 1
Ungureanu, Constantin, 1
Constantin, op. 1
p. 214 1
214 După 1
1848, gimnaziul 1
gimnaziul a 1
clase, iar 1
pentru absolvenți 1
de maturitate. 1
maturitate. Ungurenii, 1
Ungurenii, emigranți 1
emigranți transilvăneni, 1
transilvăneni, s-au 1
secolele XIII-XX, 1
XIII-XX, constituind 1
constituind grupul 1
grupul cel 1
unor deplasări 1
deplasări de 2
populație spre 1
spre muscele. 1
muscele. Ungurii 1
Ungurii astfel 1
prădat nordul 1
nordul Germaniei 1
Germaniei ( 1
( Ungurii 1
Ungurii erau 1
și cruzi 1
cruzi în 1
în expedițiile 2
expedițiile lor, 1
lor, cronicari 1
cronicari fiind 1
fiind determinați 1
determinați să-i 1
să-i numească 1
numească "flagelul 1
"flagelul lui 1
Dumnezeu". Un 1
Un gurmand 1
gurmand leneș 1
leneș care 1
un hamburger. 1
hamburger. Un 1
Un guvern 3
guvern american 1
american sionist 1
sionist creștin 1
creștin evanghelic 1
evanghelic susține 1
susține grupul. 1
grupul. Un 1
guvern insurecționist 1
insurecționist a 1
domnul locotenent 1
al tărâmului. 1
tărâmului. Un 1
Un guvern-marionetă 1
guvern-marionetă a 1
putere, pe 1
1944, condus 1
premierul Döme 1
Döme Sztójay. 1
Sztójay. Un 1
guvern poate 1
ridica bariere 1
bariere comerciale 1
limita cantitatea 1
bunuri importate 1
importate (în 1
unui subcontingent) 1
subcontingent) sau 1
poate promulga 1
promulga tarife 1
tarife pentru 1
crește prețul 1
produselor importate. 1
importate. Un 1
Un han 1
sa creștină. 1
creștină. Un 1
Un hostel, 1
hostel, cunoscut 1
tineret este 1
turiștii cu 1
buget restrâns, 1
restrâns, în 1
general tineret, 1
tineret, având 1
având dormitoare 1
băi comune. 1
comune. Un 1
Un iaht 1
iaht de 1
coasta provinciei 1
provinciei Batangas 1
Batangas s-a 1
scufundat și 1
7 pescari 1
fost salvați, 1
salvați, în 1
alți 12 1
12 pescari 1
pescari de 1
barcă au 1
fost raportați 1
raportați dispăruți 1
dispăruți lângă 1
lângă Catanduanes. 1
Catanduanes. Un 1
Un iarmaroc 1
iarmaroc sau 1
pod putea 1
putea atrage 1
atrage schimburi 1
mărfuri, o 1
o întretăiere 1
întretăiere de 1
negoț sau 1
port putea 1
constitui atracții 1
atracții pentru 1
își vindeau 1
vindeau marfă 1
stabileau acolo. 1
acolo. Unica 1
Unica dimensiune 1
dimensiune psihologică 1
personajelor e 1
e datoria, 1
datoria, nu 1
există erou 1
erou căruia 1
înalțe ditirambi, 1
ditirambi, fie 1
el Mihai 1
sau Hitler, 1
Hitler, Antonescu 1
Antonescu sau 1
sau Friessner. 1
Friessner. Unica 1
Unica formă 1
insula cabrera 1
cabrera este 1
cu vaporul. 1
vaporul. Un 1
Un IC 1
IC este 1
componente electrice 1
electronice discrete 1
discrete (diode, 1
(diode, tranzistoare, 1
tranzistoare, rezistențe, 1
rezistențe, condensatoare 1
condensatoare și 1
chiar bobine) 1
bobine) montate 1
siliciu miniatural 1
miniatural numit 1
numit „cip”. 1
„cip”. Unicode 1
Unicode nu 1
dispoziție ca 1
setului alfabetului 1
alfabetului laoțian, 1
laoțian, iar 1
un sans-serif 1
sans-serif x 1
litere mici. 1
mici. Unicul 1
Unicul supraviețuitor 1
supraviețuitor a 1
fost Antonino 1
Antonino Vullo, 1
Vullo, care 1
atunci parca 1
parca unul 1
din vehiculele 1
vehiculele escortei. 1
escortei. Un 1
Un iepure 1
iepure din 1
specia Pronolagus 1
saundersiae are 1
de 38–53,5 1
38–53,5 cm, 1
de 5–11,5 1
5–11,5 cm. 1
cm. Unificarea 1
Unificarea acestei 1
acestei descrieri 1
legile relativității 1
restrânse conduc 1
cale euristică 1
euristică la 1
construcția teoriei 1
teoriei relativității 1
relativității generalizate. 1
generalizate. Unificarea 1
Unificarea armatei 1
armatei începea 1
cu deplasări 1
militare moldovene, 1
moldovene, la 1
și muntene, 1
muntene, la 1
la Iași; 1
Iași; tabăra 1
la Florești 1
Florești s-a 1
comandă unică. 1
unică. Unificarea 1
Unificarea Japoniei 1
Japoniei este 1
acum înfăptuită. 1
înfăptuită. Uniforma 1
Uniforma ei 1
cu mâneci 1
mâneci albe 1
și manșete 1
manșete albastre 1
dungi albe 1
ca gulerul. 1
gulerul. Uniforma 1
Uniforma predominant 1
predominant albastră 1
albastră s-a 1
lacului Michigan 1
Michigan și 1
râului Chicago. 1
Chicago. Uniformele 1
Uniformele originale 1
aproape estetic 1
estetic de 1
poartă taurii 1
taurii astăzi, 1
astăzi, prezentând 1
diamant iconic 1
iconic care 1
înconjoară sigla 1
sigla Bulls 1
pe pantaloni 1
pantaloni scurți 1
scurți și 1
și inscripționarea 1
inscripționarea blocurilor. 1
blocurilor. Un 1
Un iglu 1
iglu de 1
medii, aproape 1
aproape terminat. 1
terminat. Unii 1
Unii acupuncturiști 1
acupuncturiști le 1
degrabă funcționale 1
funcționale decât 1
decât entități 1
entități structurale, 1
structurale, utile 1
în ghidarea 1
ghidarea evaluării 1
evaluării și 1
și îngrijirii 1
îngrijirii pacienților. 1
pacienților. Unii 1
Unii alegeau 1
alegeau să-și 1
vândă echipamentul 1
sud. Unii 1
Unii aminoacizi 1
aminoacizi au 1
induce catena 1
catena sub 1
de α-helix, 1
α-helix, iar 1
altele sub 1
foi plisate 1
plisate β. 1
β. Structura 1
Structura terțiară 1
terțiară reprezintă 1
reprezintă aspectul 1
aspectul tridimensional 1
tridimensional al 1
al macromoleculei 1
macromoleculei proteice, 1
proteice, și 1
direct determinată 1
secvența aminoacizilor. 1
aminoacizilor. Unii 1
Unii analiști 1
analiști susțin 1
susțin punctul 1
vedere american 1
defini noțiunea 1
de "stat 1
terorist". Unii 1
Unii artiști, 1
artiști, folosind 1
folosind vopsele 1
vopsele pe 1
ulei continuă 1
folosească culoarea 1
culoarea alb 1
plumb, motivând 1
motivând proprietățile 1
proprietățile acesteia 1
cu alternativele. 1
alternativele. Unii 1
Unii au 8
avut puține 1
puține lucrări 1
lucrări - 1
- George 1
George Dimitriu 1
Dimitriu cu 1
cu Melancolia 1
Melancolia și 1
Aurel Jiquidi 1
Jiquidi care 1
șapte acuarele. 1
acuarele. Unii 1
criticat faptul 1
doua profeție 1
profeție nu 1
dezvăluită până 1
când al 1
mondial începuse 1
începuse deja. 1
deja. Unii 1
amendați pentru 1
din case 1
case pentru 1
folosi latrina. 1
latrina. ; 1
; unii 1
fost întemnițați 1
întemnițați sau 1
executați. Unii 1
fi modelul 1
la prelegerile 1
prelegerile urmate 1
de examene, 1
examene, utilizarea 1
utilizarea examenelor 1
examenelor de 1
alegere multiple 1
multiple și 1
evaluarea de 1
tip peer. 1
peer. Unii 1
la a-l 1
a-l porecli 1
porecli pe 1
pe Cruithne 1
Cruithne „al 1
„al doilea 1
doilea satelit 1
satelit al 1
al Pământului”. 1
Pământului”. Unii 1
Italia, lăsând 1
urmă rude, 1
rude, părinți, 1
părinți, frați, 1
frați, copii 1
au agonisit 1
agonisit o 1
viață. Unii 1
solicitat oficial 1
în Transnistria. 1
Transnistria. Unii 1
Unii autori 5
autori cred 1
că montmilchul 1
montmilchul se 1
formează direct, 1
prin precipitare, 1
precipitare, alții 1
de dezintegrare, 1
dezintegrare, de 1
de alterare 1
alterare a 1
a calcitului. 1
calcitului. Unii 1
autori le 1
consideră simple, 1
simple, dacă 1
elementele lor 1
sunt sudate 1
sudate într-un 1
acestea mai 1
ca cuvinte 1
cuvinte aparte 1
aparte (deși, 1
(deși, încât), 1
încât), fie 1
că nu: 1
nu: deoarece, 1
deoarece, precum. 1
precum. Unii 1
autori pot 1
multe pseudonime, 1
pseudonime, funcție 1
genul abordat. 1
abordat. Unii 1
autori propun 1
propun ca 1
ca subspecia 1
subspecia albistriata 1
albistriata să 1
fie tratată 1
specie aparte, 1
aparte, dar 1
dar dovezile 1
dovezile nu 1
sunt concludente. 1
concludente. Unii 1
autori susțin 1
eronat că 1
că Margareta 1
Margareta Mușata 1
Mușata ar 1
fi clădit 1
în 1377, 1
1377, la 1
la Baia, 1
mănăstire pentru 1
călugării franciscani. 1
franciscani. Unii 1
acțiuni ca 1
ca încălcări 1
ale legii 1
legii internaționale, 1
internaționale, în 1
special Convențiile 1
Geneva. Unii 1
Unii baptiști 1
baptiști (americani, 1
(americani, în 1
în general) 1
general) cred 1
traducerea King 1
King James 1
traducere inspirată 1
inspirată și 1
resping nevoia 1
utiliza manuscrisele 1
manuscrisele grecești 1
și ebraice. 1
ebraice. Unii 1
Unii baptiști, 1
baptiști, în 1
special baptiștii 1
baptiștii reformați, 1
reformați, cred 1
o pluralitate 1
pluralitate de 1
de prezbiteri. 1
prezbiteri. Unii 1
Unii bărbați 1
ales sau 1
german sau 1
germane (ceea 1
ce însemna, 1
însemna, de 1
obicei, încadrarea 1
încadrarea în 1
în Waffen-SS). 1
Waffen-SS). Unii 1
Unii biografi 2
în analizele 1
analizele pe 1
făcut asupra 1
vieții acestuia, 1
alți zugravi 1
zugravi care 1
artist. Unii 1
biografi indică 1
ferma din 1
din Auricídia 1
Auricídia la 1
moment aparținând 1
aparținând orașului 1
orașului Ilheus. 1
Ilheus. Unii 1
Unii bucătăria 1
bucătăria importanți 1
importanți precum 1
precum Jamie 1
Jamie Oliver 1
Oliver au 1
facă așa 1
fie consumată 1
consumată mai 1
multă limandă 1
limandă ca 1
ia presiunea 1
pe speciile 1
speciile comerciale, 1
comerciale, care 1
sunt actualmente 1
actualmente puternic 1
puternic exploatate. 1
exploatate. Unii 1
Unii bucătari 1
bucătari gătesc 1
gătesc ierburile 1
ierburile pentru 1
adăuga ouăle. 1
ouăle. Unii 1
Unii călători 1
călători luau 1
luau notițe 1
notițe și 1
și realizau 1
realizau lucrări 1
similare ghidurilor 1
ghidurilor turistice 1
azi. Unii 1
Unii calviniști 1
calviniști refuză 1
descrie veșnicul 1
veșnicul decret 1
evenimente sau 1
sau gânduri 1
au precauție 1
precauție împotriva 1
împotriva simplificărilor 1
simplificărilor implicate 1
descrierea oricărei 1
termeni speculativi. 1
speculativi. Unii 1
Unii care 1
ca bisexuali 1
bisexuali se 1
pot contopi 1
contopi în 1
societate homosexuală 1
homosexuală sau 1
sau heterosexuală. 1
heterosexuală. Unii 1
Unii cercei 1
cercei pot 1
pot totuși 1
fie fixați 1
fixați fără 1
fără perforație, 1
perforație, cu 1
de cleme 1
cleme sau 1
sau șurub. 1
șurub. Unii 1
Unii cercetători 4
emis ipoteza 2
că Binički 1
Binički s-a 1
dintr-un un 1
marș militar 1
turc otoman. 1
otoman. Unii 1
la cimpanzei 1
cimpanzei oxiurul 1
oxiurul Enterobius 1
Enterobius anthropopitheci 1
anthropopitheci (oxiurul 1
(oxiurul cimpanzeilor), 1
cimpanzeilor), precum 1
și Enterobius 2
Enterobius vermicularis 1
Enterobius gregorii. 1
gregorii. Unii 1
cercetători (Bulmer 1
(Bulmer D.; 1
D.; Robboy 1
Robboy S.J.; 1
S.J.; și 1
și alții) 1
alții) consideră 1
că epiteliul 1
epiteliul vaginal 1
vaginal derivă 1
derivă exclusiv 1
din epiteliul 1
epiteliul sinusal 1
sinusal urogenital. 1
urogenital. Unii 1
cercetători cred 1
mulți măgari 1
măgari nu 1
sunt numărați. 1
numărați. Unii 1
Unii comentatori 2
că acțiunile 1
acțiunile omului 1
omului cinstit 1
cinstit (roadele) 1
(roadele) sunt 1
reprezentare coerentă 1
coerentă a 1
a mărturisirii 1
mărturisirii credinței. 1
credinței. Unii 1
comentatori văd 1
văd această 1
această ideologie 1
ideologie ca 1
fiind perspectiva 1
lumii caracteristică 1
caracteristică adepților 1
adepților genului. 1
genului. Unii 1
Unii comercianți 1
comercianți au 1
vândă pensule 1
pensule de 1
marcă sub 1
sub propriul 1
lor nume. 1
nume. Unii 1
Unii compozitori 1
compozitori moderni 1
mai critici. 1
critici. Unii 1
Unii cresc 1
cresc albine 1
albine pentru 1
pentru miere, 1
miere, şi 1
şi alte 1
alte resurse, 1
resurse, dar 1
majoritatea se 1
aprovizionează de 1
la supermarketurile 1
supermarketurile din 1
Câmpina. Unii 1
Unii critici 6
lăudat chimia 1
chimia între 1
între Williams 1
și Spears, 1
Spears, de 1
producția cântecului, 1
chiar așa 1
bine. Unii 1
că mecanicile 1
nisip au 1
devenit uneori 1
uneori înșelătoare 1
înșelătoare pentru 1
pentru jucători. 1
jucători. Unii 1
critici (Călin 1
(Călin Căliman 1
Căliman și 1
E. Patriche) 1
Patriche) au 1
filmul are 1
de reportaj, 1
reportaj, având 1
limbaj cinematografic 1
cinematografic sărac 1
substanță dramatică. 1
dramatică. Unii 1
critici consideră 1
că Drumul 1
Drumul ascuns 1
ascuns ar 1
fi romanul 1
romanul care 1
încheie adevăratul 1
adevăratul ciclu 1
ciclu al 1
al Hallipilor, 1
Hallipilor, continuarea 1
continuarea acțiunii 1
acțiunii nemaifiind 1
nemaifiind necesară. 1
necesară. Unii 1
la Kremlin, 1
Kremlin, cum 1
fi Alexander 1
Alexander Litvinenko, 1
Litvinenko, au 1
FSB este 1
în suprimarea 1
suprimarea disidenței 1
disidenței interne; 1
interne; Litvinenko 1
Litvinenko a 1
a otrăvirii 1
otrăvirii cu 1
cu poloniu. 1
poloniu. Unii 1
exprimat foarte 1
foarte elogios, 1
elogios, depășind 1
depășind uneori 1
uneori simțul 1
simțul măsurii, 1
măsurii, scria 1
scria criticul 1
criticul citat 1
citat mai 2
sus. Unii, 1
Unii, cum 1
fi Gall, 1
Gall, erau 1
așteptat să-și 1
revină înainte 1
el să-i 1
fi ucis. 1
ucis. Unii 1
Unii declară 1
că l-au 1
l-au văzut, 1
văzut, că 1
vorbă și 1
chiar își 1
își amintesc 1
spirit înainte 1
se sinucide. 1
sinucide. Unii 1
Unii dezvoltatori 1
software scriu 1
scriu primele 1
programe pentru 1
versiune. Unii 1
Unii din 2
din evreii 1
evreii askenazi 1
askenazi au 1
beneficiat ulterior 1
ulterior si 1
ajutoare sub 1
forma despăgubirilor 1
despăgubirilor din 1
Germania. Unii 1
din sioniștii 1
sioniștii arestați 1
anii stalinismului 1
stalinismului în 1
România l-au 1
l-au suspectat 1
suspectat sau 1
chiar învinovățit 1
învinovățit de 1
de delațiune. 1
delațiune. Unii 1
Unii dintre 12
factori sunt 1
sunt necontrolabili 1
necontrolabili (aleatori), 1
(aleatori), de 1
aceea ei 1
fie randomizați 1
randomizați (alocați 1
(alocați în 1
mod întâmplător) 1
întâmplător) în 1
timpul efectuării 1
efectuării experimentului, 1
experimentului, astfel 1
medie, influența 1
fi neglijabilă. 1
neglijabilă. Unii 1
dintre câștigători 1
câștigători au 1
își ridice 1
ridice nivelul 1
trai iar 1
totul peste 1
noapte. Unii 1
cunoscuți reporteri 1
reporteri ai 1
ai ziarului 1
ziarului Post 1
fost Gene 1
Gene Fowler, 1
Fowler, Frances 1
Frances Belford 1
Belford Wayne, 1
Wayne, și 1
și „sob 1
„sob sister” 1
sister” Polly 1
Polly Pry. 1
Pry. Unii 1
mai notabili 1
notabili contribuitori 1
disciplina Ingineria 1
Ingineria coroziunii 1
coroziunii includ, 1
includ, printre 1
printre alții:• 1
alții:• Unii 1
dintre colaboraționiști 1
fără judecată. 1
judecată. Unii 1
copii și-au 1
aranjamente privind 1
privind locuința 1
locuința să 1
fie modificate 1
modificate din 1
în când, 1
când, dar 1
era teamă 1
abordeze acest 1
aspect în 1
în discuția 1
discuția cu 1
lor. Unii 3
achiziționat locuințe 1
oraș. Unii 1
fost liniștiți 1
liniștiți de 1
câștiga libertatea 1
libertatea cuvântului 1
cuvântului și 1
adevărat reprezentativ. 1
reprezentativ. Unii 1
dintre producătorii 1
regizorii Columbiei 1
Columbiei au 1
au absolvit, 1
absolvit, de 1
asemenea, poziții 1
ca actori, 1
actori, scriitori, 1
scriitori, muzicieni 1
directori asistent. 1
asistent. Unii 1
soldații georgieni 1
georgieni sovietici 1
sovietici prizonieri 1
la germani 1
lupte alături 1
Axei. Unii 1
dintre supraviețuitori 1
s-au strămutat 1
insulă lângă 1
lângă coastă, 1
coastă, unde 1
nouă așezare, 1
așezare, Lausa. 1
Lausa. Unii 1
dintre turci 1
au renuntat 1
la viata 1
viata nomada 1
nomada si 1
devenit administratori 1
administratori si 1
si mercenari. 1
mercenari. Unii 1
Unii Distributiști 1
Distributiști consideră 1
că propaganda 1
propaganda pentru 1
campanie politică 1
de aforismele 1
aforismele ideologiei 1
ideologiei Distributiste 1
Distributiste și 1
promovează Distributismul. 1
Distributismul. Unii 1
Unii egiptologi 1
egiptologi au 1
lui Aha 1
Aha apare 1
și numele-nebti 1
numele-nebti al 1
suveranului. Unii 1
Unii evrei 1
evrei obișnuiau 1
obișnuiau chiar 1
pune înainte 1
de Pesah 1
Pesah fragmente 1
dospită în 1
ale casei, 1
controlul dospiturilor 1
dospiturilor și 1
arse apoi 1
curte sau 1
grădină, în 1
dimineața ajunului 1
ajunului de 1
de Pesah. 1
Pesah. Unii 1
Unii experți 2
experți au 1
că gigantul 1
gigantul pare 1
aibă ochii 1
închiși, ceea 1
reprezenta ideea 1
violență oarbă. 1
oarbă. Unii 1
experți și 1
și practicieni 1
practicieni în 1
în sustenabilitate 1
sustenabilitate au 1
au ilustrat 1
ilustrat patru 1
patru piloni 1
piloni ai 1
ai sustenabilității 1
sustenabilității sau 1
ori. Unii 1
Unii extratereștrii 1
extratereștrii șefi 1
șefi pot 1
fi învinși 1
învinși numai 1
biciul. Unii 1
Unii fabricanți 1
fabricanți auto 1
auto oferă 1
rutieră gratis, 1
gratis, pentru 1
timp limitată, 1
limitată, la 1
la cumpararea 1
cumpararea unui 1
unui automobil. 1
automobil. Unii 1
Unii funcționari 1
ai Oficiului 1
Oficiului Poștal 1
Poștal Polonez 1
Polonez au 1
aparținut unei 1
organizații poloneze 1
de auto-apărare, 1
auto-apărare, iar 1
organizației poloneze 1
poloneze Związek 1
Związek Strzelecki 1
Strzelecki (Asociația 1
(Asociația Carabinierilor). 1
Carabinierilor). Unii 1
Unii guvernatori 1
guvernatori au 1
locuiască parțial 1
oficială sau 1
Unii în 1
țară sunt 1
origine indigenă 1
indigenă pentru 1
aici găsesc 1
găsesc cele 1
bune oportunități 1
oportunități decât 1
Mexic. Unii 1
Unii indivizi 1
indivizi cu 1
cu TPOC 1
TPOC pot 1
avea TOC 1
ambele pot 1
fi găsie 1
găsie uneori 1
aceeași familie, 1
familie, Samuels 1
Samuels J 1
J et 1
al. Unii 2
Unii insistă 1
că ilirii 1
ilirii sunt 1
sunt descendenții 1
descendenții poporului 1
poporului pre-indo-european 1
pre-indo-european pelasgian, 1
pelasgian, însă 1
majoritatea savanților 1
savanților insistă 1
dintr-un val 1
val ulterior 1
de invazii 1
invazii indo-europene. 1
indo-europene. Unii 1
Unii învățați 1
învățați consideră 1
răspunsul Profetului 1
Profetului este 1
sensul uitării 1
uitării recitării 1
recitării versetului. 1
versetului. Unii 1
Unii își 1
spun români 1
români numai 1
în contactele 1
contactele cu 1
cu români 1
România Lozovanu 1
Lozovanu 2012, 1
p. 769-770. 1
769-770. Unii 1
Godunov în 1
această criză. 1
criză. Unii 1
istorici consideră 1
că exodul 1
Egipt ar 1
eveniment mitologic. 1
mitologic. Unii 1
istorici cred 4
acea conspirație 1
de disciplina 1
disciplina strictă 1
strictă impusă 1
de Stepanović. 1
Stepanović. Unii 1
otrăvit. Unii 2
că Henry 1
Henry Warnell 1
Warnell s-a 1
luptei, deși 1
fost curier 1
ei. Unii 2
pentru lovitura 1
fost frica 1
viitoarele alegeri. 1
alegeri. Unii 1
istorici maghiari 1
maghiari consideră 1
că distrugerea 1
distrugerea bisericii 1
bisericii medievale 1
medievale a 1
domniei principelui 1
principelui Francisc 1
Francisc Rákóczi. 1
Rákóczi. Unii 1
istorici precizează 1
considerare mutarea 1
mutarea acestora 1
acestora monumente 1
muzee unde 1
în context. 1
context. Unii 1
Unii le 1
consideră valabile, 1
valabile, alții 1
le contestă 1
contestă autoritatea 1
și sacralitatea, 1
sacralitatea, în 1
scriitori pendulează 1
pendulează între 1
vedere. Unii 1
Unii lideri 2
locali chiar 1
să foloseasca 1
foloseasca titluri 1
titluri regale 1
înșiși. Unii 1
lideri oficiale 1
și profesorii, 1
profesorii, care 1
afara structurii 1
structurii oficiale, 1
oficiale, au 1
promis pentru 1
pentru să 1
sporească cunoștințele 1
cunoștințele populației 1
populației Islamului, 1
Islamului, creșterea 1
rolului Islamului 1
societate, și 1
extindă respectarea 1
respectarea principiilor 1
principiilor ei. 1
Unii lituanieni, 1
lituanieni, încurajați 1
încurajați de 2
de vagile 1
vagile promisiuni 1
promisiuni naziste 1
naziste de 1
autonomie, au 1
acțiunile împotriva 1
împotriva polonezilor 1
timpul ocupației. 1
ocupației. Unii 1
Unii locuitori, 1
sărăciei, erau 1
Mureșului „la 1
„la exploatarea 1
exploatarea sării”. 1
sării”. Unii 1
Unii magicieni 1
magicieni mai 1
luat acest 1
a il 1
il include 1
include in 1
realiza auto-realizarea 1
auto-realizarea prin 1
eforturile proprii, 1
proprii, fără 1
Dumnezeu sau 1
altei autorități 1
autorități divine. 1
divine. Unii 1
Unii magnați 1
magnați au 1
domine, prin 1
prin aderarea 1
la creștinismul 1
creștinismul ortodox, 1
ortodox, oferind 1
oferind cu 1
generozitate accesul 1
la Bisericile 1
Bisericile Ortodoxe 1
Ortodoxe și 1
școlile rutene. 1
rutene. Unii 1
Unii membri 1
Unii mijlocași 1
mijlocași au 1
mai defensiv, 1
defensiv, în 1
multă libertate, 1
libertate, ajungând 1
atacul echipei, 1
alții stau 1
stau mai 1
marginea terenului, 1
terenului, având 1
a centra, 1
centra, de 1
a pasa 1
pasa decisiv 1
decisiv atacanților. 1
atacanților. Unii 1
Unii nobili 1
nobili mărunți 1
țară particpau 1
particpau la 1
prepararea produselor 1
consum, că 1
că sapanul, 1
sapanul, că 1
acei gentlemani 1
gentlemani săpunari 1
săpunari grupați 1
grupați într-o 1
într-o asociație 1
1631. Unii 1
Unii oameni 5
afaceri s-au 1
în Barra 1
Tijuca pentru 1
fapt. Unii 1
mai masiv 1
masiv decât 1
decât Norul 1
lui Oort. 1
Oort. Unii 1
oameni folosesc 1
folosesc termenul 1
termenul realizare 1
realizare pentru 1
pentru noțiunea 1
noțiunea generală 1
și rezervă 1
rezervă cel 1
cazul special 1
al reprezentărilor 1
reprezentărilor liniare. 1
liniare. Unii 1
spală mâinile 1
mâinile după 1
folosirea toaletei, 1
toaletei, dar 1
gafă în 1
Japonia, ca 1
celorlalte culturi. 1
culturi. Unii 1
puternic, ca 1
la frica 1
a cădea. 1
cădea. Unii 1
Unii observatori 1
observatori consideră 1
mare, arătând 1
de practicanți 1
practicanți Falun 1
Gong au 1
uciși pentru 1
a “alimenta” 1
“alimenta” industria 1
industria chineză 1
pentru transplant 1
transplant (vezi 1
(vezi ). 1
). Unii 1
Unii o 2
ficțiune având 1
scop distracția 1
distracția cititorului. 1
cititorului. Unii 1
Unii oficiali 1
statului spun 1
București ar 1
fi inutil. 1
inutil. Unii 1
numesc "fenomen". 1
"fenomen". Unii 1
Unii pronunta 1
pronunta prelungind 1
prelungind vocala 1
vocala precedenta, 1
precedenta, altii 1
altii il 1
il lasa 1
lasa ca 1
sunet “surd”. 1
“surd”. Unii 1
Unii psihologi 1
psihologi care 1
academic sunt 1
consultanți juridici 1
juridici atunci 1
când expertiza 1
fi utilă 1
utilă unui 1
caz. Unii 1
Unii puteau 1
puteau chiar 1
chiar intra, 1
intra, prin 1
dans sau 1
sau recitare, 1
recitare, în 1
în transa 1
transa extatică 1
extatică ce 1
practică esențială 1
a dervișilor 1
dervișilor sufiți. 1
sufiți. Unii 1
Unii refugiați 1
refugiați se 1
Spania, încurajați 1
care facilitează 1
facilitează condițiile 1
întoarcere, dar 1
decembrie 922 1
922 preferă 1
în Dreux 1
Dreux și 1
și Lucé. 1
Lucé. Unii 1
Unii savanți 1
savanți presupun 1
că decorațiunile, 1
decorațiunile, camuflându-l, 1
camuflându-l, oferă 1
protecție păianjenului 1
păianjenului de 1
păsări, viespi 1
viespi Herberstein 1
Herberstein et 1
Unii scriitori 1
perioada creștină 1
creștină s-au 1
s-au referit 1
lucrarea „Peri 1
„Peri physeos” 1
physeos” (Despre 1
(Despre natură) 1
natură) a 1
lui Xenofan. 1
Xenofan. Unii 1
Unii seniori 1
seniori aveau 1
dreptul chiar 1
bate monedă. 1
monedă. Unii 1
Unii șiiți 1
șiiți consideră 1
fac ziyāra 1
ziyāra în 1
care împlinesc 1
împlinesc ḥāǧǧ-ul. 1
ḥāǧǧ-ul. Unii 1
Unii solzi 1
solzi erau 1
erau lărgiți 1
lărgiți foarte 1
o captușeală 1
captușeală osoasă 1
osoasă care 1
acoperea partea 1
jos formând 1
formând centura 1
centura scapulară. 1
scapulară. Unii 1
Unii specialiști 2
specialiști divid 1
divid capitonidele 1
capitonidele în 1
4 familii: 1
familii: Capitonidae, 1
Capitonidae, Lybiidae, 1
Lybiidae, Megalaimidae 1
Megalaimidae și 1
și Semnornithidae. 1
Semnornithidae. Unii 1
specialiști presupun 1
mormintele maicii 1
maicii Olimpiada 1
Olimpiada și 1
ale starețelor 1
starețelor Nazaria 1
(1788-1814) și 1
și Magdalena 1
Magdalena (1815-1822), 1
(1815-1822), fără 1
fie marcate. 1
marcate. Unii 1
Unii spun 3
album ar 1
mai dansant 1
dansant decât 1
decât anteriorul 1
anteriorul album. 1
album. Unii 1
fost înghițiți 1
înghițiți de 1
pește uriaș, 1
uriaș, sau 1
devenit locuitorii 1
unei insule 1
insule japoneze 1
înfrunta furia 1
furia unui 1
unui împărat 1
care vrăjitorii 1
vrăjitorii l-au 1
de nas. 1
nas. Unii 1
nu rezultă 1
în reproducere, 1
reproducere, nu 1
lucru natural. 1
natural. Unii 1
Unii stigmatizati 1
stigmatizati manifestă 1
manifestă răni 1
frunte similare 1
similare acelora 1
acelora cauzate 1
cauzate lui 1
Iisus de 1
către Coroana 1
de Spini. 1
Spini. Unii 1
Unii studenți 1
studenți l-au 1
despre Dumnezeu 1
Dumnezeu la 1
orele sale. 1
sale. Unii 1
Unii subliniază 1
această atmosferă 1
atmosferă cazonă, 1
cazonă, prusacă 1
prusacă este 1
său ciudat 1
ciudat ca 1
ca adult. 1
adult. Unii 1
Unii sunt 1
sunt capabil 1
trăiască timp 1
6 - 1
fără hrană. 1
hrană. Unii 1
Unii susțin 2
fost oaza 1
oaza Siwah, 1
Siwah, unde 1
unde oracolul 1
oracolul lui 1
lui Ammon 1
Ammon confirmase, 1
confirmase, cu 1
urmă, originea 1
originea divină 1
divină a 1
lui Alexandru. 1
Alexandru. Unii 1
susțin folosirea 1
folosirea ventilatoarelor 1
ventilatoarelor sau 1
sau uscătoarelor 1
uscătoarelor de 1
păr pentru 1
a evapora 1
evapora sprayul, 1
sprayul, dar 1
decât spălarea. 1
spălarea. Unii 1
Unii teologi 2
teologi apuseni 1
apuseni au 1
încorporat deja 1
deja teologia 1
teologia lui 2
lui Palama 1
Palama în 1
gândirea proprie 1
teologi creștini 1
creștini răsăriteni 1
răsăriteni merg 1
merg atât 1
încât spun 1
Iisus s-ar 1
fi întrupat 1
întrupat doar 1
motiv, chiar 1
dacă Adam 1
Eva nu 1
fi păcătuit 1
păcătuit niciodată. 1
niciodată. Unii 1
Unii teoreticieni 1
teoreticieni susțin 1
că secularizarea 1
secularizarea civilizației 1
civilizației moderne 1
moderne se 1
datorează parțial 1
parțial incapacității 1
incapacității noastre 1
a adapta 1
adapta nevoile 1
nevoile etice 1
spirituale mari 1
ale omenirii 1
omenirii la 1
evoluția tot 1
științelor exacte. 1
exacte. Unii 1
Unii trăiesc 1
trăiesc ca 1
viața n-ar 1
n-ar avea 1
avea sfârșit. 1
sfârșit. Unii 1
Unii ulmi 1
ulmi individuali 1
individuali au 1
atins dimensiuni 1
vârste mari. 1
mari. Unii 1
Unii vegetariene 1
vegetariene aleg 1
viață deoarece 1
deoarece găsesc 1
găsesc carnea 1
carnea și 1
carne din 1
estetic neapetizant. 1
neapetizant. Unimat 1
Unimat are 1
are puncte 1
în Selimbar, 1
Selimbar, județul 1
Sibiu, Târgu 1
și Alba 1
Iulia. Un 2
Un împărat 2
împărat avea 1
ochi care 1
râde și 1
care plânge. 1
plânge. Un 1
împărăteasă trăiau 1
trăiau nefericirea 1
nefericirea de 1
Un impediment 1
impediment tehnic 1
tehnic semnificativ 1
semnificativ era 1
era lipsa 1
unui discurs 1
discurs al 2
al Tronului, 1
Tronului, care 1
necesar înainte 1
poată proceda 1
orice dezbateri 1
dezbateri sau 1
sau voturi. 1
voturi. Un 1
Un imperiu 1
imperiu bazat 1
pe liberul 1
liberul schimb, 1
schimb, decât 1
principii mercantiliste. 1
mercantiliste. Un 1
Un implant 1
implant poate 1
dispozitiv cu 1
cu microcip 1
microcip de 1
urmărire care 1
folosește identificarea 1
identificarea prin 1
prin frecvență 1
frecvență radio. 1
radio. Un 1
Un important 2
important aspect 1
aspect in 1
in argumentul 1
argumentul ad 1
ad ignorantiam 1
ignorantiam este 1
stabilirea sarcinii 1
sarcinii dovezii. 1
dovezii. Un 1
industrial, este 1
ferată pentru 1
transport călători 1
marfă. Un 1
Un incendiu 1
distrus orașul, 1
orașul, aproape 1
totalitate, la 1
martie 1873. 1
1873. Un 1
Un incident 3
incident bizar 1
bizar însă, 1
însă, speculat 1
speculat de 1
presa tabloidă, 1
tabloidă, a 1
a scos-o 1
scos-o pe 1
pe Winona 1
Winona Ryder 1
Ryder din 1
vedetelor de 1
incident care 1
l-a tulburat 1
tulburat pe 1
pe Cobain 1
Cobain a 1
fost știrea 1
au violat 1
violat o 1
femeie, în 1
cântau Polly 1
Polly de 1
la Nirvana, 1
Nirvana, un 1
cântec despre 1
drama violurilor. 1
violurilor. Un 1
incident ilustrează 1
ilustrează circumstanțele 1
se muncea 1
poloneză. Un 1
Un incompetent 1
incompetent plictisit, 1
plictisit, dezinteresat, 1
dezinteresat, fără 1
fără acea 1
acea dăruire 1
dăruire și 1
ne învăța 1
învăța ceva. 1
ceva. Un 1
Un individ 2
care aleargă 1
aleargă sau 1
că atacă 1
atacă poate 1
crea semnale 1
semnale seismice 1
mari. Un 1
individ în 1
captivitate a 1
trait cel 1
putin 170 1
Un inel 1
inel comutativ 1
comutativ cu 1
fără divizori 1
lui zero 1
zero se 1
numește inel 1
inel integru 1
integru (sau 1
(sau domeniu 1
de integritate). 1
integritate). Un 1
Un înregistrator 1
înregistrator de 1
componente: înregistratorul 1
înregistratorul de 2
voce ( 1
– CVR) 1
CVR) și 1
și înregistratorul 1
zbor ( 1
– FDR). 1
FDR). Un 1
Un instrument 1
analiză este 2
este graficul 1
graficul de 1
proximitate. Un 1
Un interval 1
dintre înălțimea 1
înălțimea a 1
două note. 1
note. Un 1
Un interviu 1
interviu bine 1
pregătit înseamnă 1
înseamnă întrebări 1
întrebări adecvate. 1
adecvate. Un 1
Un întreg 1
întreg ciclu, 1
ciclu, concretizat 1
concretizat explicit 1
explicit într-un 1
într-un poliptic, 1
poliptic, rezumă, 1
rezumă, într-o 1
manieră subtil 1
subtil conceptualizată, 1
conceptualizată, principiile 1
principiile heraclidiene 1
heraclidiene ale 1
în univers: 1
univers: “Aer”, 1
“Aer”, “Apă”, 1
“Apă”, “Foc”, 1
“Foc”, “Pământ”. 1
“Pământ”. Un 1
Un inventar 1
inventar preliminar 1
preliminar este 1
folosească colecția. 1
colecția. Unirea 1
Unirea așa 1
fost - 1
Un membru 2
Ligii Albe 1
Albe și 1
al Ku-Klux-Klanului 1
Ku-Klux-Klanului își 1
dau mâna, 1
mâna, în 1
fundal vedem 1
negru linșat 1
linșat și 1
școală incendiată 1
incendiată - 1
- Unirea 1
Unirea cu 1
Dumnezeu înseamnă 1
fapt încetarea 1
activității intelectuale, 1
intelectuale, aceasta 1
însemnând coborârea 1
inimă. Unirea 1
Unirea din 3
determinat modificări 1
modificări structurale, 1
structurale, în 1
în consonanță 1
consonanță cu 1
evoluția societății 1
românești. Unirea 1
Unirea lor 2
acțiune dificilă. 1
dificilă. Unirea 1
produs nici 1
copil. Unirea 1
Principatelor în 1
conștiința europeană". 1
europeană". Unirea 1
Unirea wrestlerilor 1
wrestlerilor din 1
din WCW 1
WCW cu 1
cu lotul 1
lotul WWF-ului 1
WWF-ului a 1
pornit „The 1
„The Invasion” 1
Invasion” care 1
eliminat treptat 1
treptat numele 1
numele WCW. 1
WCW. Unirii 1
Unirii Alba 1
Un istoric 2
că școlile 1
școlile erau 1
puțin eficiente 1
eficiente decât 1
că „sărăcia, 1
„sărăcia, inacapacitatea 1
inacapacitatea statelor 1
statelor de 1
colecta taxele, 1
taxele, și 1
și ineficiența 1
ineficiența și 1
și corupția 1
corupția în 1
împiedicat funcționarea 1
funcționarea cu 1
a școlilor." 1
școlilor." Un 1
Madagascar a 1
că "Rainilaiarivony 1
"Rainilaiarivony — 1
— 'tatăl 1
'tatăl celui 1
o floare' 1
floare' — 1
de regine, 1
regine, el 1
ultimele trei, 1
trei, începând 1
cu Rasoherina, 1
Rasoherina, cu 1
pe ascuns." 1
ascuns." Un 1
Un istoriograf 1
istoriograf și 1
alte cinci 1
cu cruzime 1
cruzime din 1
ce scriseseră 1
scriseseră într-un 1
într-un Sacho. 1
Sacho. Unitatea 1
Unitatea administrativă 1
fost legiferată 1
legiferată pe 1
1864, în 1
perioada Principatelor 1
Principatelor Unite, 1
Unite, după 1
1918 ea 1
noile teritorii. 1
teritorii. Unitatea 1
Unitatea a 1
ridice steagul 1
regiune, incluzând 1
incluzând porturile 1
din Tsingtao, 1
Tsingtao, Port 1
Port Arthur, 1
Arthur, și 1
și Dalian. 1
Dalian. Unitatea 1
Unitatea are 1
8 secții 1
deținere interioară 1
deținere exterioară. 1
exterioară. Unitatea 1
Unitatea boieronatului 1
boieronatului s-a 1
părțile condivizionarilor 1
condivizionarilor erau 1
stabilite nu 1
trei sate, 1
sate, ci 1
întregului boieronat. 1
boieronat. Unitatea 1
acțiune este 1
este “spartă” 1
“spartă” : 1
: apar 1
apar acțiuni 1
paralele, intrigi 1
intrigi amoroase, 1
amoroase, nu 1
nu una, 1
una, ci 1
ci două, 1
două, trei 1
chiar șase. 1
șase. Unitatea 1
este secțiunea, 1
secțiunea, aceasta 1
compusă dintr-un 1
de membrii. 2
membrii. Unitatea 1
disc (unele 1
(unele modele 1
au chiar 1
15 kg!) 1
kg!) se 1
în priza 1
priza cu 1
inscripția „EXTENSIE” 1
„EXTENSIE” din 1
spatele calculatorului. 1
calculatorului. Unitatea 1
electrice era 1
în remorcă. 1
remorcă. Unitatea 1
Unitatea economică 1
bază putea 1
fi ori 1
ori individul, 1
individul, ori 1
ori gospodăria, 1
gospodăria, dar 1
luat gospodăria 1
gospodăria ca 1
bază nu 1
luate deciziile 1
deciziile într-o 1
într-o gospodărie. 1
gospodărie. Unitatea 1
Unitatea este 1
principale pe 1
0,5 km² 1
din 2,8 1
2,8 km² 1
teren folosit 1
experimente și 1
cercetări horticulturale. 1
horticulturale. Unitatea 1
Unitatea experimentală 1
experimentală poate 1
producție, un 1
pacient dintr-un 1
dintr-un spital, 1
spital, un 1
animale supus 1
supus experimentelor, 1
experimentelor, un 1
agricol etc. 1
etc. Unitatea 1
Unitatea municipală 1
municipală Zakynthos 1
Zakynthos se 1
insulei, are 1
de 45.788 1
45.788 km² 1
de 16.810 1
16.810 locuitori, 1
locuitori, conform 1
2011. Unitatea 1
Unitatea Razim 1
Razim este 1
lacurile Razim, 1
Razim, Golovița, 1
Golovița, Zmeica 1
Zmeica și 1
și Babadag 1
Babadag cu 1
doua lacuri 1
lacuri componente 1
componente Tauc 1
Tauc și 1
și Topraichioi. 1
Topraichioi. Unitatea 1
Unitatea se 1
se infiltrează 1
infiltrează într-adevăr 1
într-adevăr și 1
surprinde sediul 1
sediul lui 1
lui Breed 1
Breed folosind 1
folosind diverse 1
diverse tactici 1
tactici neortodoxe 1
neortodoxe (fraudă, 1
(fraudă, înșelare, 1
înșelare, schimbarea 1
schimbarea identității). 1
identității). Unitatea 1
Unitatea substanțială 1
ilustrată prin 1
prin analogia 1
cu substanța 1
substanța „om”. 1
„om”. Unitate 1
Unitate ce 1
garda personala 1
personala a 1
a comandătului. 1
comandătului. Unități 1
Unități de 1
artilerie părăsesc 1
părăsesc garnizoana 1
garnizoana Tiraspol 1
Tiraspol îndreptându-se 1
spre Dubăsari 1
Dubăsari și 1
și alăturându-se 1
alăturându-se gardiștilor. 1
gardiștilor. Unitățile 1
Unitățile active 1
active folosesc 1
folosesc tancuri 1
tancuri T-80, 1
T-80, T-72 1
T-72 și 1
tancuri T-90. 1
T-90. Unitățile 1
Unitățile administrative 1
Transilvania purtau 1
purtau denumirea 1
de districte-cele 1
districte-cele ale 1
sașilor și 1
și secuilor 1
secuilor se 1
numeau scaune, 1
scaune, conduse 1
un jude 1
jude regal. 1
regal. Unitățile 1
Unitățile corpului 1
corpului VII 1
VII au 1
condus aslatul 1
aslatul inițial 1
doua, în 1
corpuri ale 1
susținut atacuri 1
atacuri pentru 1
loc unitățile 1
germane. Unitățile 1
Unitățile de 2
a vitaminei 1
vitaminei A 1
A sunt: 1
sunt: UI 1
UI (Unități 1
(Unități Internaționale), 1
Internaționale), USP 1
USP (United 1
States Pharmacopea) 1
Pharmacopea) și, 1
recent, RE 1
RE (Echivalenți 1
(Echivalenți Retinol). 1
Retinol). Unitățile 1
fost privatizate. 1
privatizate. Unitățile 1
Unitățile din 1
brigada sa 1
sa cuceresc 1
cuceresc la 1
ianuarie, după 1
grele, satul 1
satul Tatargik, 1
Tatargik, punct 1
sistemul defensiv 1
defensiv al 1
al cetății 1
cetății Vidin. 1
Vidin. Unitățile 1
Unitățile diviziei 1
deplasarea la 1
zona Tisei 1
Tisei la 1
30 iulie. 1
iulie. Unitățile 1
Unitățile hard 1
hard disk 1
disk sunt 1
apoi trimise 1
locație centrală 1
fi sincronizate. 1
sincronizate. Unitățile 1
Unitățile industriale 1
construite, de 1
periferia orașului 2
orașului Cernăuți 1
Cernăuți sau 1
în suburbii. 1
suburbii. Unitățile 1
Unitățile lor 1
în tactici 1
tactici defensive 1
defensive dar 1
dar ofensiva 1
ofensiva lor 1
lor lasă 1
celelalte triburi. 1
triburi. Unitățile 1
Unitățile mici 1
ocupantului au 1
au for 1
for atacate, 1
atacate, iar 1
iar acestea, 1
la represalii. 1
represalii. Unitățile 1
Unitățile militare 1
fața sediilor 1
sediilor comitetelor 1
comitetelor județene 1
județene de 1
partid vor 1
vor calma 1
calma spiritele, 1
spiritele, fără 1
să tragă, 1
tragă, după 1
cazărmi. Unitatile 1
Unitatile pot 1
fi recrutate 1
din baraci,grajduri, 1
baraci,grajduri, poligoane 1
arcul si 1
si castele. 1
castele. Unitățile 1
Unitățile Regimentul 1
2 își 1
exprima totala 1
totala adeziune 1
adeziune la 1
la idealurile 1
idealurile revoluției 1
revoluției și 1
iunie 1848 1
1848 în 1
majoritate se 1
la Islaz 1
Islaz pentru 1
Adunare din 1
11 Iunie. 1
Iunie. Unitati 1
Unitati tipice 1
sunt gramul 1
gramul pe 1
metru patrat, 1
patrat, sau 1
sau caloria 1
caloria pe 1
metru patreat. 1
patreat. United 1
United a 1
2017 pe 1
stadionul cu 1
acoperiș retractabil 1
retractabil care 1
pentru Falcons 1
Falcons în 1
orașului Atlanta. 1
Atlanta. Uniunea 1
Uniunea Artiștilor 1
România. Uniunea 1
Uniunea Asiguratorilor 1
Asiguratorilor din 1
că rudele 1
rudele victimelor 1
victimelor vor 1
fi despăgubite 1
despăgubite cu 1
cu 2,025 1
2,025 milioane 1
ruble. Uniunea 1
Uniunea Cineaștilor 5
România (ed.), 4
(ed.), op. 1
op. Uniunea 1
(ed.), Premiile 3
Premiile cineaștilor 3
cineaștilor 1970-2000, 3
1970-2000, Editura 3
Editura și 3
și Tipografia 4
Intact, București, 4
100. Uniunea 1
p. 114. 1
114. Uniunea 1
p. 56. 1
56. Uniunea 1
România (ed.) 1
(ed.) - 1
- „Premiile 1
„Premiile cineaștilor 1
cineaștilor 1970-2000” 1
1970-2000” (Editura 1
(Editura și 1
București, 2001), 1
2001), p. 1
84. Uniunea 1
Uniunea Democrată 3
organizație cu 1
platformă culturală 1
culturală dar 1
politică, nefiind 1
nefiind înregistrată 1
ca partid 1
politic (conform 1
(conform Legii 1
nr. Uniunea 1
Democrată Națională 1
ultimul partid 1
partid conservator 1
sub regim 1
regim democratic. 1
democratic. Uniunea 1
și Sportfive 1
Sportfive sunt 1
agenții responsabili 1
vânzarea drepturilor 1
Asia-Pacific. Uniunea 1
mare contributor 1
contributor al 1
dezvoltare. Uniunea 1
Uniunea funcționează 1
cuprinde 4 1
4 secții 1
2 subsecții. 1
subsecții. Uniunea 1
Uniunea Monetară 1
Monetară Latină 1
Latină a 1
știut să-și 1
să-și adapteze 1
adapteze principiile 1
principiile la 1
problemele variațiilor 1
variațiilor schimburilor 1
schimburilor și 1
și cursurilor 1
cursurilor metalelor, 1
metalelor, dar 1
prețul unei 1
unei renegări 1
renegări a 1
a principiilor 1
principiilor adoptate 1
adoptate inițial. 1
inițial. Uniunea 1
Națională Abraham 1
Abraham Lincoln 1
Lincoln ș 1
ș Andrew 1
Andrew Johnson 1
Johnson au 1
fost republican, 1
republican, respectiv 1
respectiv democrat, 1
democrat, care 1
la uniune 1
uniune în 1
1864. Uniunea 1
Uniunea nu 1
primit lovitura 1
lovitura fatală 1
fatală în 1
în Agrementul 1
Agrementul de 1
la Olmütz 1
Olmütz ( 1
( Uniunea 1
Uniunea Patriei 1
Patriei a 1
obținut aproape 1
aproape 15% 1
votul proporțional, 1
proporțional, câștigând 1
câștigând 11 1
electorală la 1
național. Uniunea 2
Uniunea polono-lituaniană 1
polono-lituaniană a 1
decadă la 1
XVIII-lea. Uniunea 1
Scriitorilor i-a 1
Premiul Ovidius 1
Ovidius 2005 1
pentru "valoarea 1
"valoarea operei 1
operei literare 1
afirmarea libertății 1
a toleranței 1
toleranței interetnice". 1
interetnice". Uniunea 1
Uniunea Scriitorilor, 1
Scriitorilor, „Theatrum 1
„Theatrum Mundi”, 1
Mundi”, București. 1
București. Uniunea 1
Uniunea și-a 1
luat noul 1
noul nume 1
nume Uniunea 1
a Tătarilor 1
Tătarilor Turco-Musulmani 1
Turco-Musulmani din 1
România (Romanya 1
(Romanya Tatarlarıñ 1
Tatarlarıñ Müslüman-Türklerĭn 1
Müslüman-Türklerĭn Demokrat 1
Demokrat Bĭrlĭgĭ), 1
Bĭrlĭgĭ), prin 1
încheierea din 1
1990, Dosar 1
Dosar nr.177/P. 1
nr.177/P. Uniunea 1
dominat sistemul 1
sistemul comunist 1
comunist Mondial,de 1
Mondial,de asemenea 1
asemenea făcea 1
Uniunea Națiunilor 1
Unite. Uniunea 1
viteză redusă 1
gura țevii, 1
țevii, precum 1
precum tunul 1
tunul 2A28 1
2A28 Grom 1
Grom de 1
calibrul 73 1
73 mm 1
mm (semiautomat, 1
(semiautomat, cu 1
cu țeavă 1
țeavă lisă) 1
lisă) al 1
al vehiculului 1
vehiculului blindat 1
blindat BMP-1. 1
BMP-1. Uniunea 1
1991, iar 1
iar independența 1
independența Ucrainei 1
internațional. Uniunea 1
uriașe pe 1
război european, 1
european, atât 1
civililor cât 1
personalului militar. 1
militar. Uniunea 1
Sovietică s-a 1
1946 Partidul 1
obținut 38% 1
Sovietică testează 1
testează prima 1
bombă termonucleară 1
termonucleară în 1
după SUA, 1
SUA, după 1
ce realizase 1
realizase o 1
o capabilitate 1
capabilitate atomică 1
atomică încă 1
din 1949. 1
1949. Uniunea 1
Sovietică urma 1
să primească, 1
primească, după 1
înfrângerea Japoniei, 1
Japoniei, partea 1
a insulelor 1
insulelor Sahalin 1
Sahalin și 1
și Kurile. 1
Kurile. Univ. 1
Univ. din 1
București. Universal 1
Universal a 1
VHS originală 1
filmului, după 1
după pelicula 1
pelicula originală. 1
originală. Univers 1
Univers a 1
atât ficțiune, 1
ficțiune, cât 1
și nonficțiune, 1
nonficțiune, de 1
la traduceri 1
traduceri fundamentale 1
universală până 1
la lucrări 1
teorie literară, 1
literară, la 1
la albume 1
și enciclopedii. 1
enciclopedii. Universitară, 1
p. 203. 1
203. Copia 1
1965. Universitatea 1
- XVI, 1
XVI, atunci 1
când facultățile 1
matematică, astronomie 1
și geografie 1
geografie au 1
numeroși studenți 1
străinătate. Universitatea 1
aproximativ 55.000 1
studenți. Universitatea 1
Fizică, promulgată 1
iunie 1923 1
nr. Universitatea 1
înființată printr-un 1
Congresului din 1
februarie 1821, 1
1821, cu 1
de Columbian 1
Columbian College. 1
College. Universitatea 1
Universitatea Alaska 1
Alaska a 1
să combată 1
combată această 1
problemă oferind 1
oferind burse 1
burse parțiale 1
parțiale de 1
ani celor 1
valoroși 10% 1
absolvenții locali 1
liceu, prin 1
programul Alaska 1
Alaska Scholars 1
Scholars Program. 1
Program. Universitatea 1
Universitatea "Alexandru 1
Ioan Cuza", 1
Cuza", Iași. 1
Iași. Universitatea 1
perioada 1956-1957. 1
1956-1957. Universitatea 1
primit calificativul 1
calificativul Lispsă 1
Lispsă de 1
la ARACIS. 1
ARACIS. Universitatea 1
timpul imperiilor 1
imperiilor Mali 1
și Songhai 1
Songhai și 1
prezent. Universitatea 1
Universitatea are 4
de eligibilitate 1
eligibilitate pentru 1
în Natural 1
Natural Science 1
Science & 1
& Arts 1
Arts pentru 1
deveni eligibili 1
eligibili să 1
bursă integrală 1
integrală acordată 1
Guvernul Indiei. 1
Indiei. Universitatea 1
intelectualilor spanioli 1
spanioli exilați 1
exilați în 1
Civil Spaniol 1
Spaniol numită 1
numită „Casa 1
„Casa de 1
de España 1
España en 1
en México” 1
México” (Casa 1
(Casa Spaniei 1
Spaniei din 1
din Mexic). 1
Mexic). Universitatea 1
editură proprie 1
proprie (Editura 1
(Editura Scientia), 1
Scientia), care 1
publică manuale, 1
manuale, notițe 1
notițe de 1
curs, monografii, 1
monografii, volume 1
conferințe. Universitatea 1
peste 140.246 1
140.246 absolvenți 1
absolvenți în 1
statul Kentucky, 1
Kentucky, 216.737 1
216.737 în 1
și 1.119 1
1.119 la 1
internațional. Universitatea 1
Universitatea Danubius 1
Danubius pregătește 1
pregătește specialiști, 1
specialiști, cercetători 1
cercetători și 1
lideri în 1
domeniile juridic, 1
juridic, economic 1
social. Universitatea 1
Pavia este 1
este fondata. 1
fondata. Universitatea 1
de Medicina 1
Medicina si 1
si Farmacie 1
Farmacie „Carol 1
Davila” Universitatea 1
Farmacie „Nicolae 1
„Nicolae Testemițeanu” 1
Testemițeanu” Universitatea 1
încheiat peste 1
și științei 1
științei cu 1
centre universitare 1
țări. Universitatea 1
Timișoara. Universitatea 1
Bordeaux ( 1
( Universitatea 2
Chicago Press, 1
Press, Chicago, 1
Chicago, IL, 1
IL, 2000. 1
2000. Universitatea 1
din Debrețin, 1
Debrețin, după 1
procedură relativ 1
relativ lungă, 1
lungă, l-a 1
iunie 1920, 1
1920, iar 1
toate publicațiile 1
publicațiile universitare. 1
universitare. Universitatea 2
Freiburg, denumită 1
inițial Universitatea 1
Universitatea Albrecht, 1
Albrecht, a 1
început patru 1
facultăți ( 1
Lisabona (astăzi 1
(astăzi Universitatea 1
Universitatea Coimbra) 1
Coimbra) a 1
decretul său 1
său Magna 1
Magna Charta 1
Charta Priveligiorum. 1
Priveligiorum. Universitatea 1
din Luxemburg 1
Luxemburg este 1
țară. Universitatea 2
din Manchester 1
Manchester este 1
cărămidă roșie, 1
mișcării civice 1
civice universitare 1
XIX-lea. Universitatea 1
Michigan Press. 1
Press. Universitatea 1
din Mostar 1
Mostar are 1
circa 16.000 1
studenți, ceea 1
treia universitate 1
Herțegovina. Universitatea 1
din Petroșani: 1
Petroșani: În 1
1948 ia 1
Institutul Cărbunelui, 1
Cărbunelui, citadelă 1
citadelă a 1
învățământului miner 1
miner din 1
România devenit 1
de Mine, 1
Mine, și 1
ani, Universitatea 1
din Petroșani. 1
Petroșani. Universitatea 1
Pisa este 1
11 facultăți 1
departamente. Universitatea 2
Universitatea dispune 1
spații moderne 1
învățământ, special 1
amenajate – 1
– săli 1
de curs 1
curs și 1
laboratoare - 1
- destinate 1
destinate diferitelor 1
diferitelor domenii 1
domenii pe 1
le școlarizează 1
școlarizează și 1
dotate conform 1
standardelor universitare. 1
Universitatea „Dunărea 1
„Dunărea de 1
Jos” din 1
Galați. Universitatea 1
Universitatea este 3
acreditată de 1
pentru Evaluare 1
Acreditare și 2
pentru Acreditare 1
și Atestare 1
Atestare Științifică. 1
Științifică. Universitatea 1
șase facultăți, 1
facultăți, care 1
din 57 1
a Alianței 1
Alianței Române 1
a Universităților 1
Universităților Tehnice 1
Tehnice (ARUT), 1
(ARUT), ce 1
universități cu 1
profil tehnic 1
România. Universitatea 1
Universitatea găzduiește 1
muzee, precum 1
Istorie Universitară 1
Arheologie Arthur 1
Arthur M. 1
M. Sackler. 1
Sackler. Universitatea 1
Universitatea Marien 1
Marien Ngouabi—care 1
Ngouabi—care oferă 1
medicină, drept 1
alte domenii—este 1
domenii—este singura 1
universitate publică 1
Universitatea Nanjing 1
Nanjing s-a 1
în Gulou 1
Gulou la 1
aceea, iar 1
încă 60 1
apărut campusul 1
campusul Xianlin. 1
Xianlin. Universitatea 1
Peking este 1
este abreviată 1
ca PKU. 1
PKU. Universitatea 1
din București-2006 1
București-2006 0604UPB0032. 1
0604UPB0032. Universitatea 1
Universitatea respectă 1
respectă valorile 1
valorile democrației 1
acționează pentru 2
promovarea lor 1
societatea românească. 1
românească. Universitatea 1
Universitatea Stellenbosch 2
Stellenbosch a 1
prima universitate 1
universitate africană 1
africană care 1
semnat Declarația 1
Berlin privind 1
privind Accesul 1
Accesul Deschis 1
Deschis la 1
la Cunoștințe 1
Cunoștințe în 1
domeniul Științei 1
și Științelor 1
Științelor Umanitare. 1
Umanitare. Universitatea 1
Stellenbosch are 1
un conservator, 1
conservator, cu 1
concerte. Universități 1
top precum 1
precum Appalachian 1
Appalachian State 1
University, Columbia 1
Columbia University, 1
University, New 1
York University, 1
University, University 1
of Texas-Austin, 1
Texas-Austin, și 1
și Temple 1
Temple University 1
University oferă 1
cultură mediatică 1
mediatică pentru 1
studenți. Universității 1
2008. Universității 1
și Ed. 1
Ed. Universitățile 1
Universitățile almohade 1
almohade au 1
continuat știința 1
știința scriitorilor 1
scriitorilor greci 1
romani, în 1
ce personalitățile 1
personalitățile contemporane 1
contemporane îi 1
îi includeau 1
pe Averoes 1
Averoes și 1
pe filozoful 1
filozoful evreu, 1
evreu, Maimonide. 1
Maimonide. Université 1
Université de 1
Toulouse O 1
O ultimă 1
ultimă temă 1
temă tratată 1
consumului excesiv 1
alcool, asociat 1
atât trupul, 1
trupul, cât 1
și voința. 1
voința. Universul 1
Universul social 1
lumea foarte 1
foarte convențională 1
convențională de 1
din Kyoto 1
Kyoto (pe 1
atunci capitala 1
capitala imperiului), 1
imperiului), din 1
epoca Heian, 1
Heian, unde 1
unde legile 1
legile etichetei 1
etichetei erau 1
foarte constrângătoare. 1
constrângătoare. Universului, 1
Universului, pentru 1
nivelul inițial?" 1
inițial?" Un 1
Un joc 2
care lansează 1
tip ci 1
are îndeajuns 1
comercial pentru 1
companii să 1
reproducă acel 1
acel succes. 1
joc stealth 1
stealth este 1
jucătorul folosește 1
rând furtul 1
furtul pentru 1
evita sau 1
învinge antagoniștii. 1
antagoniștii. Un 1
Un jucător 6
fotbal Dunakeszi 1
Dunakeszi Kinizsi 1
Kinizsi Futsal 1
Futsal Club 1
Club este 1
printre victime. 1
victime. Un 1
jucător având 1
bună cultură 1
cultură poate 1
îl găsească 1
folosească descoperirea 1
descoperirea pentru 1
rezolvarea Sudokului. 1
Sudokului. Un 1
câștigă toate 1
jocurile va 1
natural câștigător 1
al turneului. 1
turneului. Un 1
insulă mică, 1
mică, separată 1
de taberele 1
taberele tribale 1
tribale principale, 1
principale, de 1
zi care 1
o proba 1
de recompensă 1
recompensă și 1
intoarce imediat 1
imediat înainte 1
de proba 1
de imunitate. 1
imunitate. Un 1
în terenul 1
advers după 1
ce mingea 1
devenit afară 1
din joc. 1
joc. Un 1
echipei la 1
serviciu fac 1
fac paravan 1
paravan dacă 1
dacă mișcă 1
mișcă brațele, 1
brațele, sar 1
sar sau 1
se balansează 2
balansează lateral 1
executării serviciului 1
serviciului sau 1
sau stau 1
stau grupați 1
grupați pentru 1
acoperi traiectoria 1
traiectoria mingii. 1
mingii. Un 1
Un jurnalist 1
jurnalist a 1
spus: „Unchiul 1
„Unchiul Vernon 1
Vernon al 1
Potter reprezintă 1
parte grotescă 1
grotescă a 1
a tendințelor 1
tendințelor violente 1
și posesor 1
unui remarcabil 1
remarcabil creier 1
creier mic. 1
mic. Unkei, 1
Unkei, fiul 1
lui Kōkei, 1
Kōkei, un 1
alt sculptor 1
sculptor celebru, 1
celebru, a 1
lucrări împreună 1
săi. Un 1
Un Kreis 1
Kreis este 1
o Gemeinde 1
Gemeinde — 1
— tradus 1
tradus „ 1
„ ; 1
; Un 1
Un lac 1
lac necunoscut: 1
necunoscut: Lacul 1
Lacul Bălătău 1
Bălătău din 1
com. Un 1
Un landing 1
landing page 1
page tranzacțional 1
tranzacțional are 1
influența acțiunile 1
acțiunile unui 1
unui vizitator 1
vizitator în 1
direcția luării 1
luării unei 1
decizii specifice, 1
specifice, convenabile 1
convenabile marketerului, 1
marketerului, în 1
o tranzacție. 1
tranzacție. Un 1
Un landou, 1
landou, care 1
patru cai, 1
cai, este 1
de trăsură 1
trăsură de 1
tip vis-à-vis, 1
vis-à-vis, având 1
având scaune 1
scaune față 1
față, așezate 1
o podea. 1
podea. Un 1
Un lichid 2
lichid foarte 1
foarte alb 1
alb înseamnă 1
un aniset 1
aniset de 1
calitate. Un 1
lichid înțepător, 1
înțepător, incolor 1
și uleios, 1
uleios, glutaraldehida 1
glutaraldehida e 1
la dezinfectarea 1
dezinfectarea echipamentului 1
echipamentului medical 1
și stomatologic. 1
stomatologic. Un 1
Un loc 6
loc aparte 1
studiul histologic 1
histologic a 1
a ocelilor 1
ocelilor dipterelor, 1
dipterelor, realizat 1
R. Hesse 1
Hesse din 1
Berlin. Un 1
galeria expoziției 1
expoziției l-au 1
de alegorii 1
alegorii müncheneze, 1
müncheneze, care 1
totuși convenționale: 1
convenționale: un 1
portret de 1
fată romanticizată 1
romanticizată intitulat 1
intitulat Melancolie 1
Melancolie și 1
și chipul 1
chipul unei 1
fete neprihănite 1
neprihănite încadrat 1
flori numit 1
numit Între 1
Între crini. 1
crini. Un 1
loc deosebit 1
ocupă producerea 1
producerea sucului 1
sucului concentrat 1
în tetrapac. 1
tetrapac. Un 1
rupere mai 1
este burta 1
burta musculară, 1
musculară, de 1
lovituri directe. 1
directe. Un 1
centrul balneare 1
din Huarmey 1
Huarmey denumit 1
denumit Tuquillo, 1
Tuquillo, localizat 1
orașului. Un 1
loc însemnat 1
însemnat în 1
lui Blohințev 1
Blohințev îl 1
ocupă cercetările 1
cercetările din 1
aspectele tehnice 1
ale reacțiilor 1
reacțiilor în 1
lanț nucleare 1
nucleare și 1
a reactorilor 1
nucleari. Un 1
Un lucru 7
interesa pe 1
pe Halley 1
Halley era 1
era Legea 1
lui Kepler, 1
Kepler, despre 1
mișcarea planetelor. 1
planetelor. Un 1
lucru deosebit 2
deosebit la 1
această bază 1
militară îl 1
constituie existența 1
existența fossei 1
fossei (șanț) 1
(șanț) și 1
a agger-ului 1
agger-ului (parapet) 1
(parapet) format 1
prin depunearea 1
depunearea materialului 1
materialului excavat 1
excavat interior; 1
interior; specific 1
specific castrelor. 1
castrelor. Un 1
și interesant 1
interesant era 1
era modul 1
transmiteau informațiile. 1
informațiile. Un 1
lucru important 1
precizat este 1
la odrisi 1
odrisi tronul 1
tronul nu 1
era moștenit 1
mare, ci 1
nepotul de 1
de frate. 1
frate. Un 1
lucru interesant, 1
interesant, în 1
versiunea Kadłubek 1
Kadłubek prințul 1
prințul german, 1
german, nu 1
nu Wanda, 1
Wanda, se 1
se sinucide: 1
sinucide: conform 1
lui Kadłubek, 1
Kadłubek, prințesa 1
și fericită, 1
fericită, fiind 1
totdeauna o 1
o fecioară. 1
fecioară. Un 1
album Kraftwerk, 1
Kraftwerk, acesta 1
în variante 1
variante germane 1
internaționale, fiind 1
fiind disponibil 1
disponibil doar 1
limba francezǎ 1
francezǎ (pentru 1
respecta tema 1
tema principalǎ). 1
principalǎ). Un 1
lucru similar 1
nivelul organismelor 1
organismelor animalelor, 1
animalelor, unde 1
unde celulele 1
celulele somatice 1
somatice coordoneaza 1
coordoneaza creșterea 1
creșterea celulelor 1
celulelor germinale. 1
germinale. Un 1
Un lunetist 1
lunetist este 1
luptător care 1
operează singur, 1
singur, într-o 1
într-o pereche 1
pereche sau 1
de lunetist, 1
lunetist, pentru 1
vizual apropiat 1
inamicul și 1
le împușca 1
împușca din 1
poziții ascunse 1
ascunse sau 1
sau distanțe 1
distanțe care 1
depășesc capacitățile 1
de detectare. 1
detectare. Un 1
Un lup 2
mare bețiv, 1
bețiv, care 1
se auto-intitulează 1
auto-intitulează Căpitanul, 1
Căpitanul, pe 1
lui adevărat 1
adevărat Billy 1
Billy Bones, 1
Bones, trage 1
trage la 1
hanul Amiralul 1
Amiralul Benbow, 1
Benbow, pe 1
a Angliei, 1
Angliei, undeva 1
18-lea. Un 1
marsupial este 1
Un magazin 3
modă („boutique”, 1
(„boutique”, în 1
engleză) este 1
dimensiuni care 1
gamă atent 1
atent selecționată 1
selecționată de 1
produse textile 1
modă. Un 1
Toronto, Mimi's 1
Mimi's Convenience, 1
Convenience, situat 1
la 252 1
252 Queen 1
Queen Street 1
Street East, 1
East, a 1
fost reproiectat 1
reproiectat pentru 1
servi filmărilor 1
filmărilor de 1
de exterior. 1
exterior. Un 1
magazin Target 1
Target din 1
jefuit în 1
Un magistral 1
magistral kammerspiel 1
kammerspiel psihologic, 1
psihologic, poetic 1
poetic și 1
și încărcat 1
atmosfera locului, 1
locului, convingător 1
convingător inclusiv 1
integrarea naturii”. 1
naturii”. Un 1
Un manuscris 1
Ibn Furkah 1
Furkah (d. 1
(d. 1328) 1
1328) se 1
la Bab 1
Bab al-Nab, 1
al-Nab, un 1
vechi nume 1
poartă de-a 1
sud-vest al 1
complexului Haram 1
Haram al-Sharif. 1
al-Sharif. Un 1
Un mânz 1
mânz care 1
este hrănit 1
lapte matern 1
matern este 1
engleză weanling 1
weanling iar 1
cel hrănit 1
cu biberonul 1
biberonul suckling. 1
suckling. Un 1
Un Maraton 1
Maraton Messier 1
Messier incomplet 1
incomplet poate 1
anului. Un 2
Un mare 7
mare defect 1
defect al 1
este lenea. 1
lenea. Un 1
mare masacru 1
urmat, masacru 1
masacru care 1
de noaptea 1
noaptea până 1
până ziua. 1
mare motiv 1
această inițiere 1
fost referendumul 1
referendumul Austriei 1
iunie 1994 1
1994 Austrian 1
Austrian European 1
European Union 1
Union membership 1
membership referendum, 1
referendum, 1994. 1
1994. Un 1
sprijinitorii acestora 1
luat armele 1
mâini pentru 1
a sprijini, 1
sprijini, respectiv 1
respectiv pentru 1
răsturna guvernul. 1
guvernul. Un 1
poezii provine 1
două caiete 1
publicate ulterior 1
ulterior Jules 1
Verne, Poésies 1
Poésies inédites, 1
inédites, ed. 1
ed. Un 1
portughezi s-a 1
Brazilia, care 1
a devint 1
devint independentă 1
1822. Un 1
programe pregătesc 1
pregătesc profesioniști 1
profesioniști calificați 1
calificați în 1
medicină, economie 1
și afaceri, 1
afaceri, studii 1
studii didactice 1
și inginerie. 1
inginerie. Un 1
Un masai 1
masai cu 1
cinci femei 1
ceva obișnuit, 1
obișnuit, fiecare 1
femeie trăiește 1
copii ei 1
colibă separată. 1
separată. Un 1
Un mascul 3
mascul nou 1
partenerul unei 1
unei femele 2
femele rămase 1
văduve ucide 1
ucide puii 1
puii ei 1
cuib astfel 1
încât femela 1
femela să 1
accepte împerechere 1
el. Un 2
manifestat astfel 1
care construia 1
construia cuibul 1
4 ori 2
într-o oră, 1
oră, iar 1
ziua urmatoare 1
urmatoare de 1
într-o oră. 1
oră. Un 1
mascul trebuie 1
ea, trăind 1
trăind parazitic, 1
parazitic, și 1
aproape doar 1
produce spermă. 1
spermă. Un 1
Un MBA 1
MBA presupune 1
presupune dobândirea 1
dobândirea tuturor 1
acestor skills-uri 1
skills-uri alături 1
experiența profesională 1
profesională relevantă. 1
relevantă. Un 1
Un mecanism 1
mecanism culisă-manivelă 1
culisă-manivelă este 1
mecanism folosit 1
transformarea mișcării 1
mișcării liniare 1
liniare în 1
rotație sau 1
sau invers. 1
invers. Un 1
Un meci 3
meci Conquest 1
Conquest durează 1
minute. Un 1
tipul "mască 1
"mască vs. 1
un wrestler 2
wrestler cu 1
wrestler mascat. 1
mascat. ; 1
care Croația 1
Croația l-a 1
care Badelj 1
gol. Un 1
Un medic 1
medic englez 1
englez pe 1
nume Humphrey 1
Humphrey Osmond, 1
Osmond, pionier 1
al folosirii 1
folosirii substanțelor 1
substanțelor halucinogene 1
halucinogene în 1
scopuri medicinale, 1
medicinale, i-a 1
lui Huxley 1
Huxley mescalină 1
mescalină la 1
1953. Un 1
Un mediu 1
tinerilor talentați 1
activitate, fără 1
de diferențiere. 1
diferențiere. Un 1
membru anonim 1
anonim al 1
managementului ei 1
că solista 1
solista „Știa 1
„Știa că 1
era timpul 1
o schimbare” 1
schimbare” și 1
realizeze ceva 1
decât circul 1
circul mass-media 1
mass-media care 1
a înconjurat-o. 1
înconjurat-o. Un 1
Un merit 2
merit important 1
important l-au 1
avut frații 1
frații Borși, 1
Borși, Attila 1
Attila și 1
și Armand, 1
Armand, care 1
susținut financiar 1
financiar clubul, 1
clubul, care 1
l-au cedat 1
cedat unui 1
afaceri bihorean, 1
bihorean, Viorel 1
Viorel Știube. 1
Știube. Un 1
merit sigur 1
sigur are 1
are Bolintineanu: 1
Bolintineanu: meșteșugul 1
meșteșugul de 1
face versuri. 1
versuri. Un 1
Un mic 5
avantaj are 1
are jucătorul 1
jucătorul care 1
începe deoarece 1
acesta primește 1
plus. Un 1
furci de 1
pereți împletiți 1
împletiți din 1
din nuiele, 1
nuiele, se 1
Dobrogea. Un 1
vest între 1
între National 1
National 7 1
și Argens, 1
Argens, un 1
hidrografic este 1
la sud-est, 1
sud-est, lângă 1
lângă calea 1
ferată. Un 1
Portugalia. Un 1
port propriu 1
a rotunjit 1
rotunjit proiectul. 1
proiectul. UNMIK 1
UNMIK supraveghea 1
supraveghea o 1
poliție internațională 1
internațională ONU, 1
ONU, cu 1
aproximativ 1.985, 1
1.985, care 1
poliție. Un 1
Un milion 1
din Babylon 1
5, oamenii 1
devenit ca 1
ca Vorlonii. 1
Vorlonii. Un 1
Un mini-joc 1
mini-joc în 1
stil „swing 1
„swing swing”, 1
swing”, în 1
oprească contorul 1
contorul într-o 1
anumită zonă, 1
zonă, este 1
controla negocierea 1
negocierea tranzacțiilor 1
tranzacțiilor de 1
droguri, intimidarea 1
intimidarea altor 1
altor bande 1
și mituirea 1
mituirea polițiștilor. 1
polițiștilor. Un 1
Un minuteman 1
minuteman ascuns 1
a observat: 1
observat: „Dacă 1
„Dacă trăgeam, 1
trăgeam, cred 1
că puteam 1
să omorâm 1
omorâm toți 1
aveam ordine 1
să tragem 1
tragem și 1
a tras.” 1
tras.” Un 1
Un misionar 1
misionar scoțian 1
scoțian pe 1
nume Thomas 1
Thomas Barclay 1
Barclay a 1
de elitele 1
elitele locale 1
de comercianții 1
comercianții străini 1
negocia intrarea 1
intrarea japonezilor 1
Un mod 1
mod banal 1
banal de 1
a lematiza 1
lematiza este 1
este simpla 1
simpla căutare 1
căutare în 1
în dicționar. 1
dicționar. Un 1
Un model 4
al obiectului 1
obiectului prăbușit, 1
prăbușit, creat 1
creat inițial 1
emisiunea Unsolved 1
Unsolved Mysteries, 1
Mysteries, a 1
apropierea departamentului 1
din Kecksburg. 1
Kecksburg. Un 1
sistemului solar, 1
solar, de 1
exemplu, ar 1
putea consta 1
obiecte abstracte 1
reprezintă Soarele 1
și planetele. 1
planetele. Un 1
regim alimentar 1
alimentar cu 1
oarecare suport 1
este restricția 1
restricția calorică. 1
calorică. Un 1
model des 1
des uzitat 1
uzitat este 1
este ”Ai 1
”Ai grijă, 1
grijă, fii 1
fii respectuos, 1
respectuos, fii 1
fii responsabil” 1
responsabil” – 1
această aspect 1
fi particularizată 1
particularizată pentru 1
pentru specificul 1
specificul fiecărei 1
fiecărei școli. 1
școli. Un 1
Un moment 1
istoria Germaniei 1
Germaniei îl 1
reprezintă unirea 1
cu Austria. 1
Austria. Un 1
Un monoftong 1
monoftong se 1
reducerea unui 1
unui diftong. 1
diftong. Un 1
Un monument 1
comemorează soldații 1
ofițerii celebrului 1
celebrului Regiment 1
Regiment 57 1
57 din 1
Divizia 19, 1
19, care 1
fost toți 1
toți uciși 1
luptă, a 1
1992. Un 2
Un motiv 1
al defecțiunilor 1
defecțiunilor din 1
fost acuzațiile 1
antisemitism și 1
acuzațiile pe 1
care Jeremy 1
Jeremy Corbyn 1
Corbyn și 1
făcut suficient 1
problema. Un 1
Un motor 1
motor mult 1
mai avansat, 1
avansat, Quantum 1
Quantum II, 1
II, a 1
unei distanțe 1
distanțe similare 1
cincisprezece secunde 1
secunde (420.768 1
(420.768 x 1
x c). 1
c). Un 1
Un muncitor 2
muncitor a 1
ieșit atunci 1
atunci dintr-o 1
dintr-o cârciumă 1
cârciumă și 1
bâtă pe 1
pe bărbos 1
bărbos peste 1
peste antebraț, 1
antebraț, făcându-l 1
făcându-l să-i 1
fugă. Un 1
muncitor și-a 1
ridicat amenințător 1
amenințător pumnul 1
pumnul strigând 1
strigând furios 1
furios înspre 1
înspre Cernov: 1
Cernov: "Ia 1
"Ia puterea, 1
puterea, ticălosule, 1
ticălosule, când 1
când îți 1
este dată." 1
dată." Un 1
Un mundo 1
mundo para 1
para Julius 1
Julius marchează 1
marchează pentru 1
pentru Bryce 1
Bryce Echenique 1
Echenique începutul 1
literare extrem 1
de productive, 1
productive, în 1
astăzi aproape 1
de povești. 1
povești. Un 1
Un muzeu 1
muzeu a 1
părintească. Un 1
Un naționalist 1
naționalist corsican 1
corsican fervent, 1
fervent, Bonaparte 1
scris liderului 1
liderului corsican 1
corsican Pasquale 1
Pasquale Paoli 1
Paoli în 1
mai 1789: 1
1789: „Pe 1
„Pe când 1
când națiunea 1
națiunea pierea, 1
pierea, m-am 1
născut eu. 1
eu. Un 1
Un neabătut 1
neabătut simț 1
apărării minorităților 1
minorităților de 1
presiunea sau 1
sau abuzul 1
abuzul sau 1
sau prostia 1
prostia majorităților 1
majorităților - 1
- minorități 1
minorități de 1
fel - 1
- stând 1
stând mereu 1
mereu sub 1
sub pericolul 1
pericolul acelui 1
acelui sentiment 1
al prea-siguranței 1
prea-siguranței de 1
sine pe 1
are majoritatea, 1
majoritatea, și 1
la bine 1
la rău. 1
rău. Un 1
Un negaționist 1
negaționist al 1
al Holocaustului 1
Holocaustului a 1
găsit ofițerul 1
ofițerul ce 1
pe Anne 1
va recunoaște, 1
recunoaște, va 1
va admite 1
admite existența 1
existența Holocaustului. 1
Holocaustului. Un 1
Un nepot 1
al sorei 1
Joseph, Matilde, 1
Matilde, a 1
ajuns episcop 1
de Mechelen. 1
Mechelen. Un 1
Un New 1
Orleans Voudou 1
Voudou Preoteasa: 1
Preoteasa: Legenda 1
Legenda și 1
și Realitatea 1
Realitatea Marie 1
Marie Laveau, 1
Laveau, Gainesville: 1
Gainesville: Presa 1
Presa Universitară 1
din Florida 1
Florida (2006), 1
(2006), ( 1
Un n-fagure 1
n-fagure este 1
un fagure 1
fagure în 1
spațiul n-dimensional. 1
n-dimensional. Un 1
Un nod 1
nod w 1
w este 1
fi adiacent 1
adiacent unui 1
alt nod 1
nod v 1
v dacă 1
graful conține 1
muchie (v,w). 1
(v,w). Un 1
Un nor 1
nor izolat 1
izolat din 2
a nebuloasei 1
nebuloasei este 1
ca Degetul 1
Degetul lui 1
Dumnezeu. Un 1
nou catalog 1
complet ilustrat 1
ilustrat a 1
seria the 1
the New 1
New Hollstein 1
Hollstein German. 1
German. Un 1
nou crematoriu 1
crematoriu care 1
și plătit, 1
plătit, nu 1
construit înainte 1
curriculum sârb 1
Kosovo - 1
de albanezi, 1
albanezi, care 1
răspuns prin 1
sistem paralel 1
paralel de 1
învățământ. Un 1
acces a 1
nou templu, 1
templu, Hor 1
Hor Thammasapha 1
Thammasapha a 1
construit. Un 1
nou hardtop 1
hardtop numit 1
numit Pacific 1
seria patriciană 1
patriciană Flagship, 1
Flagship, iar 1
la Packards 1
Packards din 1
clasa superioară 1
sporit un 1
cu 359 1
359 ced 1
ced plictisit. 1
plictisit. Un 1
dezvăluit pe 1
2017, însoțit 1
ale orchestrelor 1
orchestrelor Radio 1
Radio France. 1
France. Un 1
nou manual 1
botanică Părțile 1
Părțile II 1
nou studiou 1
studiou numit 1
numit Hangar 1
de 2K 1
Games în 1
în Novato, 1
Novato, în 1
nou studiu 1
studiu (Velázquez; 1
(Velázquez; Galán, 1
Galán, 2013) 1
2013) arată 1
când creierul 1
copil autist 1
autist nu 1
activitate cognitivă 1
cognitivă produce 1
cu 42% 1
42% mai 1
informație decât 1
decât creierul 1
copil non-autist. 1
non-autist. Un 1
nou trofeu 1
trofeu va 1
fi înmânat 1
înmânat noii 1
noii câștigătoare 1
a Euro 1
nou volum, 1
volum, cvasi-inedit: 1
cvasi-inedit: Cuibul 1
Cuibul visurilor 1
visurilor (Nuvele 1
(Nuvele și 1
și schițe), 1
schițe), editat 1
de "Casa 1
"Casa Școalelor". 1
Școalelor". Un 1
eseuri: Styles 1
Styles o/ 1
o/ Radical 1
Radical WUl. 1
WUl. Un 1
Un număr 24
revistei poate 1
de recenzii. 1
recenzii. Un 1
de 269 1
269 localnici 1
localnici au 1
mondial, 120 1
120 dintre 1
front. Un 1
de 3.157 1
3.157 de 1
sunt așezările 1
așezările informale 1
informale create 1
create sub 1
sub regimului 1
regimului apartheid. 1
apartheid. Un 1
cruci păstrează 1
păstrează memoria 1
memoria șvabilor 1
șvabilor care 1
aceste condiții. 1
condiții. Un 1
de sportive 1
această cursă. 1
cursă. Un 1
emisiuni derivate 1
și imitații 1
imitații ale 1
ale Concursului 1
Eurovision au 1
produse de-a 1
timpului — 1
— unele, 1
unele, naționale, 1
naționale, altele, 1
altele, internaționale. 1
internaționale. Un 1
agravat acest 1
acest conflict. 1
conflict. Un 1
13 astfel 1
perechi puteau 1
folosite simultan. 1
simultan. Un 1
cum companiile 1
companiile ale 1
ale serviciilor 1
serviciilor publice 1
publice nu 1
întreținerea acestor 1
acestor sisteme, 1
sisteme, furnizarea 1
furnizarea apei 1
este nesigură. 1
nesigură. Un 1
număr însemnat 1
însemnat de 1
comunități occidentale 1
occidentale conferă 1
conferă stiharul 1
stiharul chiar 1
și membrilor 1
membrilor unui 1
cor bisericesc. 1
bisericesc. Un 1
cehă au 1
arse din 1
exemplu, iezuitului 1
iezuitului Antonín 1
Antonín Koniáš 1
Koniáš i 1
atribuie arderea 1
arderea a 1
aproximativ 30.000 1
limba cehă. 1
cehă. Un 1
orașe supraviețuitoare 1
supraviețuitoare din 1
provincia Teruel 1
Teruel au 1
populație reziduală, 1
reziduală, care 1
care reînvie 1
reînvie oarecum 1
când câțiva 1
petrec vacanța 1
vacanța acolo. 1
acolo. Un 2
colecția Anticipation 1
Anticipation a 1
editurii Fleuve 1
Fleuve Noir 1
Noir și 1
colecția Présence 1
Présence du 1
du futur 1
futur a 1
editurii Denoel. 1
Denoel. Un 1
soldați, cetățeni 1
și partizani 1
partizani sovietici 1
exact rămâne 1
rămâne necunoscut. 1
necunoscut. Un 1
boieri, simțind 1
simțind vremurile 1
vremurile în 1
schimbare, chiar 1
și-au eliberat 1
eliberat robii. 1
robii. Un 1
femei soldat 1
soldat sau 1
sau femmes 1
femmes soldats 1
soldats s-au 1
înrolat, de 1
bărbați. Un 1
de meteoriți 1
meteoriți din 1
fier au 1
a craterului, 1
craterului, precum 1
obiecte rotunjite 1
rotunjite din 1
fier, unele 1
unele cântărind 1
cântărind mai 1
250 kg. 1
kg. Un 1
de privilegiați, 1
privilegiați, reprezentați 1
aveau meserii 1
meserii folositoare 1
folositoare ofițerilor 1
ofițerilor din 1
lagăr (croitori, 1
(croitori, cizmari, 1
cizmari, cusătorese 1
cusătorese etc.), 1
etc.), rămâneau 1
munci la 1
la sortarea 1
sortarea obiectelor 1
obiectelor aduse 1
aduse cu 1
evreii gazați. 1
gazați. Un 1
recunosc încă 1
încă preferința 1
pentru mamă, 1
mamă, dar 1
anumite cazuri. 1
cazuri. Un 2
de 330.000 1
țara, 150.000 1
150.000 doar 1
București. Un 1
migratoare poposesc 1
poposesc pe 1
insulă. Un 1
număr suplimentar 1
2.3 milioane 1
milioane personae 1
personae și-au 1
declarat strămoșii 1
strămoșii parțial 1
parțial indieni 1
indieni americani 1
americani sau 1
sau nativi 1
Alaska. Un 1
zone fragile 1
fragile din 1
vedere ecologic 1
ecologic poate 1
degradare puternică 1
mediului. Un 1
Un numărul 1
mondiale s-au 1
stabilit într-un 1
scurt, ca 1
urmare introducerii 1
introducerii în 1
echipamentului “hight 1
“hight tehnology”. 1
tehnology”. Un 1
Un nume 3
nume esențial 1
privește formarea 1
sa muzicală 1
este Florica 1
Florica Musicescu, 1
Musicescu, Myriam 1
Marbé afirmând 1
profesorii față 1
apreciere deosebită. 1
deosebită. Un 1
nume "obișnuit", 1
"obișnuit", care 1
deține proprietăți 1
proprietăți magice, 2
zi. Un 1
nume popular 1
cunoscut. Unnur 1
Unnur Birna, 1
Birna, este 1
unei regine 1
regine a 1
a frumesții, 1
frumesții, Unnur 1
Unnur Steinsson, 1
Steinsson, care 1
finala concursului 1
Miss World. 1
World. Un 1
Un obelisc 1
obelisc din 1
neagră ridicat 1
bisericii amintește 1
jertfă din 1
anii 1916–1917, 1
1916–1917, când 1
când 11 1
11 locuitori 1
locuitori maghiari 1
maghiari împreună 1
cu pastorul 1
pastorul Adrianyi 1
Adrianyi Adolf 1
Adolf și 1
său, Máthé 1
Máthé Lajos, 1
Lajos, „și-au 1
„și-au sacrificat 1
sacrificat viața 1
pentru patrie.” 1
patrie.” Un 1
Un obicei 2
obicei care 1
actualitate în 1
purta pălării 1
pălării și 1
și văluri 1
văluri negre 1
către femei. 1
femei. Un 1
obicei similar, 1
similar, acela 1
se stropi 1
stropi reciproc 1
apă, este, 1
altfel, specific 1
specific sărbătorii 1
sărbătorii religioase 1
religioase Vartavar 1
Vartavar (Schimbarea 1
(Schimbarea la 1
la față), 1
față), din 1
iulie, substituind 1
substituind o 1
sărbătoare păgînă 1
păgînă de 1
luat obiceiul 1
obiceiul stropirii 1
stropirii ca 1
antidot pentru 1
pentru secetă. 1
secetă. Un 1
Un obiect 2
obiect apropiat 1
de orizontul 1
orizontul de 1
evenimente al 1
negre poate 1
2 particule. 1
particule. Un 1
obiect care 1
sa închidere 1
numește închis. 1
închis. Un 1
Un obiectiv 1
obiectiv central 1
al construcționismului 1
construcționismului social 1
descopere modurile 1
modurile prin 1
grupurile participă 1
construirea realității 1
realității lor 1
lor percepute. 1
percepute. Un 1
Un oficial 1
poliției germane 1
declarat: „Singura 1
„Singura informație 1
o avem, 1
avem, care 1
care stabilește 1
trei suspecți 1
suspecți din 1
Hamburg, este 1
este afirmația 1
afirmația FBI-ului, 1
FBI-ului, că 1
o conexiune”. 1
conexiune”. Un 1
Un oficiu 1
1863. Un 1
Un ofițer 2
poliție sosește 1
pe Sherman 1
Sherman pentru 1
pentru apelurile 1
apelurile farse, 1
farse, doar 1
de Bestie. 1
Bestie. Un 1
ofițer mesager 1
mesager l-a 1
l-a adus. 1
adus. Un 1
fruntea acestei 1
acestei lumi," 1
lumi," spune 1
spune Irons. 1
Irons. Un 1
vârstă sa 1
sa apropiat 1
rege spunând 1
spunând „O 1
„O să 1
îți spun 1
spun unde 1
este Templul, 1
Templul, dar 1
dar vreau 1
vreau ca 1
ca tu 1
tu să 1
să juri 1
juri că 1
ne vei 1
vei lăsa 1
lăsa Zidul 1
Vest nouă”. 1
nouă”. Un 1
om neprihănit 2
neprihănit nu 2
ascultă de 1
sfatul omului 1
omului rău 1
nu socializează 1
socializează cu 1
cu păcătoșii. 1
păcătoșii. Un 1
calea celor 1
celor răi 1
răi și 1
alții. Un 1
om setat 1
setat să 1
beneficieze este 1
este Al 1
Capone. Un 1
Un om, 1
om, stereotipul 1
stereotipul frumos 1
și carismatic, 1
carismatic, este 1
este conducătorul, 1
conducătorul, altul 1
altul înțelege 1
înțelege intuitiv 1
intuitiv probabilitatea 1
probabilitatea și 1
și psihologia. 1
psihologia. Un 1
Un operator 1
de șapirograf 1
șapirograf priceput 1
priceput folosind 1
un electroșablon 1
electroșablon și 1
ecran semiton 1
semiton putea 1
face copii 1
copii tipărite 1
tipărite acceptabile 1
acceptabile ale 1
unei fotografii. 1
fotografii. Un 1
Un oraș 1
oraș negustoresc 1
negustoresc a 1
insula Helgö 1
Helgö în 1
în Mälaren. 1
Mälaren. Unor 1
Unor cadavre 1
cadavre li 1
scos intestinele 1
intestinele și 1
gâtului Geller, 1
Geller, Iaacov: 1
Iaacov: Rezistența 1
Rezistența spirituală 1
evreilor români 1
Holocaustului, pp. 1
pp. Un 1
Un organism 1
organism obligatoriu 1
obligatoriu anaerob 1
anaerob moare 1
prezența oxigenului. 1
oxigenului. Un 1
Un organist 1
organist bătrân 1
bătrân îi 1
descoperă talentul 1
el educația 1
educația muzicală, 1
muzicală, care 1
unei orchestre. 1
orchestre. Unor 1
Unor oameni 1
place găinațul 1
găinațul care 1
construcții, de 1
din verande 1
verande și 1
și garaje, 1
garaje, și 1
distrug cuiburile, 1
cuiburile, deși 1
deși problema 1
deseori rezolvată 1
simpla așezare 1
unui carton 1
carton sau 1
unei foițe 1
foițe sub 1
sub cuib. 1
cuib. Un 1
Un OZN 1
OZN a 1
coborât spre 1
apei, aparent 1
defecțiuni tehnice. 1
tehnice. Un 1
Un pacient 1
pacient care 1
utilizează ochelari 1
ochelari 3-D 1
3-D și 1
are dezvoltată 1
dezvoltată vederea 1
vederea binoculară, 1
binoculară, nu 1
percepe senzația 1
relief. Un 1
Un pamflet, 1
pamflet, 13 1
13 Secrete 1
Secrete șocante 1
șocante pe 1
nu doreai 1
doreai sa 1
le afli 1
afli despre 1
despre Lemony 1
Lemony Snicket, 1
Snicket, a 1
promovarea cărții 1
cărții Sfârșitul. 1
Sfârșitul. Un 1
Un paradox 1
paradox prezentat 1
prezentat printr-o 1
printr-o istorisire 1
istorisire cu 1
cu tîlc 1
tîlc a 1
mare reporter 1
vremuri : 1
unul Berilă 1
Berilă omoară 1
de sifon 1
sifon șapte 1
oameni dormind 1
dormind beți. 1
beți. Un 1
Un pârâu 1
pârâu izvorăște 1
din lac. 1
lac. Un 1
Un paravan 2
bombardeze utilizatorul 1
utilizatorul din 1
din secundă 1
în secundă 1
acțiunile diverselor 1
diverselor programe 1
programe instalate 1
calculator. Un 2
paravan pliabil 1
pliabil era 1
adesea decorat 1
lucrări frumoase 1
artă; teme 1
teme majore 1
majore cum 1
fi mitologie, 1
mitologie, scene 1
și natura. 1
natura. ", 1
", un 1
partid democratic 1
democratic socialist 1
fusese dominant 1
în soviete 1
soviete până 1
la drepta 1
drepta eșicherului 1
eșicherului politic 1
pe bolșevici; 1
bolșevici; "Suta 1
"Suta Neagră" 1
Neagră" era 1
organizație reacționară, 1
reacționară, proto- 1
proto- Un 1
Un pasager 1
pasager din 2
primul vagon, 1
vagon, Jörg 1
Jörg Dittmann, 1
Dittmann, a 1
observat rama 1
rama pătrunsă 1
pătrunsă în 1
în compartiment, 1
compartiment, aceasta 1
aceasta ieșind 1
ieșind exact 1
exact printre 1
printre fotoliile 1
fotoliile în 1
ședeau soția 1
copilul acestora. 1
Un pas 1
pas intermediar 1
intermediar important 1
fost principiul 1
principiul lui 1
lui Cavalieri, 1
Cavalieri, numit 1
metoda indivizibilului, 1
indivizibilului, care 1
între metoda 1
metoda epuizării 1
epuizării și 1
calculul integral. 1
integral. Un 1
Un pasionat 1
pasionat yachtsman, 1
yachtsman, Morgan 1
multe iahturi 1
iahturi considerabile. 1
considerabile. Un 1
Un patch 1
patch critic 1
critic fusese 1
de Microsoft 1
Microsoft la 1
înlătura vulnerabilitatea 1
vulnerabilitatea pe 1
pe sistemele 1
sistemele suportate, 1
suportate, cu 1
atac, dar 1
organizații totuși 1
îl instalaseră 1
instalaseră încă. 1
încă. Un 1
Un patriot, 1
patriot, piesele 1
eliberare națională. 1
națională. Un 1
Un pedagog 1
pedagog care 1
cerea disciplină, 1
disciplină, pe 1
o completa 1
completa cu 1
și fantezie: 1
fantezie: „A 1
„A căutat 1
căutat soluții 1
soluții tactice 1
tactice pentru 1
dejuca tendințele 1
tendințele mai 1
puțin sportive 1
sportive ale 1
unor adversari. 1
adversari. Un 1
Un perfecționist, 1
perfecționist, în 1
desenele sale, 1
sale, lucrările 1
sale acoperă 1
acoperă tranziția 1
navigație la 1
la vapoare 1
la Skagenul 1
Skagenul original 1
destinația turistică 1
turistică ce 1
devenit ulterior. 1
ulterior. Un 1
Un pericol 1
pericol care 1
de comuniștii 1
comuniștii oricărei 1
oricărei națiuni 1
națiuni ar 1
putea invoca 1
invoca doctrina. 1
doctrina. Un 1
Un piconet 1
piconet este 1
tip stea. 1
stea. Un 1
plan preliminar 1
preliminar a 1
reconstrucția capelei. 1
capelei. Un 1
Un plan/proiect 1
plan/proiect experimental 1
experimental cu 2
înalt poate 1
poate ajusta 1
ajusta termeni 1
în ecuația 1
ecuația (4), 1
(4), decât 1
proiect experimental 1
rezoluție inferior. 1
inferior. Un 1
Un plonjor 1
plonjor sau 1
sau termoplonjor 1
termoplonjor (numit 1
și fierbător) 1
fierbător) este 1
aparat electric 1
poate încălzi 1
încălzi rapid 1
de lichid, 1
lichid, în 1
este imers. 1
imers. Un 1
Un pluton 1
pluton a 1
începe înființarea 1
înființarea bazei-port 1
bazei-port de 1
de hidroavioane 1
hidroavioane Shortland. 1
Shortland. Un 1
pod basculant 1
basculant este 1
pod mobil 1
mobil situat 1
direcția care 1
traversează alte 1
alte rute 1
trafic, deseori 1
deseori rute 1
maritim sau 1
sau fluvial, 1
fluvial, care 1
necesită doar 1
doar ocazional 1
ocazional o 1
o degajare 1
degajare mai 1
înaltă petru 1
trecerea navelor. 1
navelor. Un 1
fost lărgit, 1
lărgit, și 1
numește Podul 1
Podul Alan 1
Alan Turing. 1
Turing. Un 1
pod geamăn 1
geamăn nou 1
preia traficul 1
traficul din 1
construit chiar 1
cel vechi, 1
2011, de 1
grupul austriac 1
austriac Alpine 1
Alpine Bau 1
Bau și 1
Un politop 1
politop geometric 1
geometric este 1
o materializare 1
materializare a 1
politop abstract, 1
abstract, astfel 1
încât există 1
corespondență biunivocă 1
biunivocă între 1
între elementele 1
elementele abstracte 1
cele geometrice. 1
geometrice. Un 1
Un portofoliu 1
portofoliu de 1
modele Mallet-Stevens 1
Mallet-Stevens a 1
titlul Une 1
Une Cite 1
Cite Moderne 1
Moderne în 1
Un port 1
port se 1
numărul său. 1
său. Un 3
Un potențial 1
potențial energetic 1
energetic negativ 1
negativ indică 1
stare legată 1
legată (din 1
de atracție). 1
atracție). Un 1
Un potențiostat 1
potențiostat permite 1
și măsurarea 1
acestor semnale. 1
semnale. Un 1
Un precursor 1
al op-artului 1
op-artului poate 1
socotit Adolf 1
Adolf Fleischmann, 1
Fleischmann, prin 1
de vibrație 1
vibrație a 1
și simbioza 1
simbioza dintre 1
și culoare 1
le-a folosit. 1
folosit. Un 1
Un predecesor 1
al teleprinterului, 1
teleprinterului, aparatul 1
a cursurilor 1
cursurilor bursiere 1
bursiere pe 1
hârtie, era 1
textului prin 1
cablu. Un 1
Un Premiu 1
Premiu Jules 1
Verne este 1
congres scandinav 1
scandinav de 1
științifico-fantastică pentru 1
anului publicat 1
în suedeză. 1
suedeză. Un 1
Un prim 6
prim avantaj 1
acestor programe 1
programe îl 1
implementează măsuri 1
ridicarea standardului 1
standardului de 1
viață, al 1
prelungirea speranței 1
de viata. 1
viata. Un 1
prim exemplu 1
constituie lucrarea: 1
lucrarea: De 1
De erroris 1
erroris Orontii 1
Orontii Finei 1
Finei (1546) 1
(1546) a 1
profesorului Pedro 1
Pedro Nonius. 1
Nonius. Un 1
deținuți din 1
muncă sovietice 1
amnistiat pe 1
1953. pentru 1
ca prevederile 1
prevederile primului 1
primului decret 1
de amnistie 1
amnistie să 1
fie extinse 1
septembrie 1955. 1
1955. Un 1
prim incendiu 1
izbucnit într-o 1
pini din 1
de Kineta, 1
Kineta, o 1
mării, aflată 1
Atena. Un 1
prim răspuns 1
generalul C. 1
C. Petre-Lazăr 2
Petre-Lazăr la 1
1949, Scrisoarea 1
Scrisoarea generalului 1
generalului C. 1
Petre-Lazăr adresată 1
Rădescu – 1
decembrie 1949 1
– Hoover 1
Hoover Institution 1
Institution Archives. 1
Archives. Un 1
prim volum 1
volum memorialistic, 1
memorialistic, intitulat 1
intitulat Amintiri 1
Amintiri fără 1
fără memorie, 1
memorie, 1911-1934 1
1911-1934 a 1
în 1995). 1
1995). Un 1
Un procent 3
de 0,75% 1
0,75% s-au 1
fără religie, 1
procent și 1
mic s-au 1
declarat atei. 1
atei. Un 1
de 70% 1
70% era 1
italieni, restul 1
restul provenind 1
ca: Germania, 1
Spania, japonia, 1
japonia, Syria 1
Syria sau 1
sau Libia. 1
Libia. Un 1
fost incert. 1
incert. Un 1
Un procesor 1
procesor poate 1
construit complet 1
complet folosind 1
doar porți 1
porți NAND. 1
NAND. Un 1
Un proces 2
acestor simboluri. 1
proces similar 1
similar a 1
pentru frații 1
săi Louis-César 1
Louis-César și 1
și Louis-Alexandre. 1
Louis-Alexandre. Un 1
Un produs 1
colaborări a 1
fost Une 1
Une collection 1
collection particulière 1
particulière din 1
1973, o 1
articole pornografice 1
pornografice a 1
lui Borowczyk, 1
Borowczyk, cu 1
cu Mandiargues 1
Mandiargues ca 1
și narator. 1
narator. Un 2
Un profesor 1
emerit este 1
titlu acordat 1
acordat profesorilor 1
profesorilor selectați 1
care universitatea 1
universitatea dorește 1
fie asociat 1
asociat datorită 1
datorită statutului 1
statutului lor 1
curs. Un 1
Un program 4
care citește 1
îl afișează. 1
afișează. Un 1
program depanator 1
depanator este 1
despre apelurile 1
apelurile din 1
din stivă 1
stivă și 1
fi indispensabil 1
descoperirea cauzei 1
cauzei reale 1
reale a 1
a erorii, 1
erorii, întrucât 1
întrucât informația 1
informația afișată 1
afișată pe 1
ecran este 1
mult limitată, 1
chiar înșelătoare. 1
înșelătoare. Un 1
întreprins la 1
la Capela 1
Capela Sf. 1
Sf. Un 1
asamblare este 1
și compact. 1
compact. Un 1
Un progres 1
progres recent 1
al Ziilabs 1
Ziilabs a 1
fost producerea 1
procesor tip 1
tip SIMD, 1
SIMD, care 1
mobile, cum 1
fi playere 1
playere multimedia 1
și telefoane 1
mobile. Un 1
Un proiect 3
proiect bancar 1
bancar deschis 1
2019 ca 1
proiectului Drepturile 1
Drepturile datelor 1
datelor consumatorilor 1
către departamentul 1
de trezorerie 1
trezorerie australian 1
australian și 1
Comisia australiană 1
australiană pentru 1
pentru concurență 1
concurență și 1
și consumatori. 1
consumatori. Un 1
de screening 1
screening (separare/triere) 1
(separare/triere) se 1
se investigheze 1
investigheze un 1
factori, folosind 1
teste. Un 1
sistematizare exista 1
exista încă 1
'30 (din 1
(din timpul 1
II-lea) pentru 1
zona Unirii 1
Dealul Arsenalului. 1
Arsenalului. Un 1
Un pronume 1
personal poate 1
pronume adverbial. 1
adverbial. Un 1
Un protest 1
protest a 1
aprilie 1919, 1
1919, la 1
reședința vicecomisarului 1
vicecomisarului din 1
din Amritsar, 1
Amritsar, un 1
din Punjab, 1
Punjab, provincie 1
provincie mare 1
nord-vestul Indiei 1
Indiei pe 1
atunci nedivizate. 1
nedivizate. Un 1
Un protestatar 1
protestatar a 1
ucis, conform 1
conform Ministerului 1
din Gaza. 1
Gaza. Un 1
Un proxy 2
proxy deschis 1
deschis transmițând 1
transmițând cereri 1
către oricine 1
oricine de 1
Internet. Un 2
proxy invers 1
invers (sau 1
(sau surogat) 1
surogat) este 1
server proxy 1
proxy care 1
apare clienților 1
clienților ca 1
server obișnuit. 1
obișnuit. Un 1
Un psihopat 1
psihopat milionar 1
milionar nu 1
o remușcare 1
remușcare să 1
fure de 1
copil înfometat. 1
înfometat. Un 1
Un public 1
public foarte 1
foarte numeros 1
numeros venise 1
venise sa 1
sa asiste 1
aceasta reuniune, 1
reuniune, care 1
se anunta 1
anunta interesanta. 1
interesanta. Un 1
Un pui 3
de Bichon 1
Bichon Frisé 1
Frisé de 1
de pescăruș 1
pescăruș abia 1
abia ieșit 1
din ou 1
ou va 1
cauza soarelui 1
soarelui ecuatorian. 1
ecuatorian. Un 1
pui nou-născut 1
nou-născut este 1
obicei centrul 1
atenției pentru 1
membrii turmei. 1
turmei. Un 1
Un punct 5
de 240/120 1
240/120 V 1
fază decalată, 1
decalată, furnizând 1
furnizând energie 1
energie unei 1
unei locuințe 1
SUA. Un 1
prezență ( 1
reper alături 1
este moara 1
vânt „Grote 1
„Grote Geesterse 1
Geesterse Molen”. 1
Molen”. Un 1
vedere total 1
total opus 1
opus este 1
că Tratatul 1
pace nu 1
mers suficient 1
de neutralizare 1
neutralizare a 1
capacităților economice 1
împărțirea țării 1
state mici, 1
mici, lipsite 1
putere. Un 1
punct extrem 1
mulțimi convexe 1
convexe este 1
din mulțime 1
niciun segment 1
linie deschisă 1
între oricare 1
aceleiași mulțimi. 1
mulțimi. Un 1
Un raid 1
bombardament a 1
bombardiere care 1
țintă Roma 1
clipă. Un 1
Un rând 1
pui constă 1
4 pui. 1
Un raport 6
raport adoptat 1
hotărârea nr. 1
raport adresat 1
adresat sultanului 1
VI-lea prin 1
prin ianuarie 1
ianuarie 1919 1
1919 acuza 1
acuza peste 1
suspecți, dintre 1
erau înalți 1
înalți funcționari. 1
funcționari. Un 1
Științe documentează 1
documentează această 1
descoperire. Un 1
raport anonim 1
anonim italian 1
1606 precizează 1
din zidărie, 1
zidărie, aflată 1
stare dărăpănată, 1
dărăpănată, la 1
slujea rar 1
rar preotul 1
preotul de 1
Cotnari. Un 1
raport bipartizan 1
bipartizan indică 1
că schimbările 1
schimbările pe 1
plan demografic 1
demografic ale 1
ale alegătorilor 1
alegătorilor de 1
2016 ar 1
rezultatelor alegerilor 1
din 2020. 1
2020. Un 1
raport oficial 1
statului iugoslav 1
iugoslav publicat 1
1964 înregistra 1
înregistra 74 1
evrei morți 1
Un răsunător 1
răsunător "NU" 1
"NU" din 1
de piepturi 1
piepturi a 1
fost răspunsul 1
răspunsul și, 1
aclamațiile întregii 1
întregii populații, 1
populații, au 1
rupt cordonul, 1
cordonul, continuându-și 1
continuându-și marșul 1
Piața Catedralei 1
Catedralei și 1
în seminar. 1
seminar. Un 1
Un rătăcit 1
rătăcit al 1
acestei generații, 1
generații, adolescentul 1
adolescentul Mihai 1
Vardaru, susține 1
susține entuziasmat 1
entuziasmat virtuțile 1
virtuțile războiului, 1
războiului, visând 1
visând să 1
devină erou: 1
erou: „Simt 1
„Simt că 1
am să 1
să săvârșesc 1
săvârșesc o 1
faptă bravă. 1
bravă. Un 1
Un recenzent 1
recenzent consideră 1
lui Dever 1
Dever „este 1
„este plin 1
de lacune 1
lacune iar 1
cartea e 1
e plină 1
de dezinformări.” 1
dezinformări.” Un 1
Un recenzor 1
recenzor a 1
descris colecția 1
colecția ca 1
fiind „plină 1
„plină de 1
de nestemate, 1
nestemate, care 1
fie extrasă 1
orice care 1
are stomacul”. 1
stomacul”. Un 1
Un redactor 1
The Wichita 1
Wichita Eagle 1
Eagle s-a 1
fi neîncântat 1
neîncântat de 1
de piesă, 1
piesă, fiind 1
este „castrat 1
„castrat și 1
fără exuberanță” 1
exuberanță” în 1
restul materialului 1
materialului prezent 1
album. Un 1
Un referendum 2
referendum a 1
Unit privind 1
privind apartenența 1
Europeană, 51,9% 1
51,9% dintre 1
participanți votând 1
votând pentru 1
părăsirea Uniunii. 1
Uniunii. Un 1
statutul albanezilor 1
albanezilor din 1
Macedonia, declarat 1
declarat ilegal 1
ilegal de 1
guvernul macedonean, 1
macedonean, a 1
ianuarie 1992. 1
Un reflector 1
reflector Householder 1
Householder (sau 1
(sau transformare 1
transformare Householder) 1
Householder) este 1
transformare operată 1
operată asupra 1
unui vector 1
vector pe 1
îl reflectă 1
reflectă față 1
plan. Un 1
Un regiment 2
regiment alb 1
retragă, la 1
început lent 1
și ordonat, 1
ordonat, dar 1
ce luptele 1
râului Siniuha, 1
Siniuha, retragerea 1
retragerea a 1
o fugă 1
fugă dezordonată. 1
dezordonată. Un 1
regiment format 1
cinci batalioane 1
batalioane turcești, 1
turcești, cu 1
militari, comandat 1
pașii Ferih 1
Ferih și 1
și Ali, 1
Ali, a 1
asedieze mănăstirea 1
mănăstirea fortificată. 1
fortificată. Un 1
Un registru 1
registru este 1
serie sau 1
de tonuri, 1
tonuri, produse 1
model vibrator 1
vibrator al 1
al corzilor 1
corzilor vocale, 1
vocale, și 1
aceeași calitate 1
calitate sonoră. 1
sonoră. Un 1
Un reportaj 1
reportaj BBC 1
ipoteza conform 1
căreia dacă 1
dacă forțele 1
ordine ar 1
fi poziționat 1
poziționat corect 1
corect doi 1
polițiști călare, 1
călare, aceștia 1
funcționat drept 1
drept „diguri”, 1
„diguri”, direcționând 1
direcționând mai 1
mulți fani 1
fani în 1
în țarcurile 1
țarcurile laterale; 1
laterale; nu 1
însă cazul. 1
cazul. Un 1
Un reporter 1
reporter american 1
american simte 1
știre senzațională 1
senzațională atunci 1
blocat într-o 1
spatele Cortinei 1
Fier în 1
dictatorul local 1
local folosește 1
folosește raze 1
raze gamma 1
gamma pentru 1
transforma copiii 1
în acoliții 1
acoliții săi 1
săi mutanți. 1
mutanți. Un 1
Un reprezentant 2
clase este 1
este Chitonul 1
Chitonul liniat. 1
liniat. Un 1
declarație, spunând 1
interpretarea nu 1
una deplasată. 1
deplasată. Un 1
Un RIR 1
RIR supravehgează 1
supravehgează alocarea 1
alocarea și 1
înregistrarea resurselor 1
de numerotație 1
numerotație internet 1
internet (adrese 1
(adrese IPv4, 1
IPv4, adrese 1
adrese IPv6, 1
IPv6, numere 1
sistem autonom) 1
autonom) într-o 1
Un risc 1
este acceptabil 1
acceptabil dacă 1
de managerii 1
managerii organizației. 1
organizației. Un 1
Un robot 1
robot mobil 1
mobil este 1
mașină automată 1
cu unități 1
unități controlate 1
controlate automat. 1
automat. Un 1
Un rol 5
important au 1
industria nutrițională, 1
nutrițională, industria 1
hârtie, industria 1
textilă, industria 1
industria mecanică 1
industria aeronautică. 1
aeronautică. Un 1
asemenea, îl 1
are asocierea 1
asocierea penetrării 1
penetrării anale 1
anale cu 1
asupra femeii, 1
femeii, care 1
care sporește 1
sporește plăcerea 1
plăcerea virilă. 1
virilă. Un 1
îl joacă, 1
joacă, bineînțeles, 1
bineînțeles, cât 1
repede vomită 1
vomită intoxicatul. 1
intoxicatul. Un 1
stabilirea tipului 1
tânăr cântăreț 1
cântăreț îl 1
are timbrul 1
timbrul vocal, 1
vocal, precum 1
și pasajul, 1
pasajul, sau 1
tranziție (passaggio). 1
(passaggio). Un 1
a răscoalei 1
răscoalei l-a 1
regale ungare 1
ungare contra 1
contra țăranilor. 1
țăranilor. Un 1
Un roman 2
bântui multă 1
ce l-ai 1
l-ai terminat. 1
terminat. Un 1
dragoste scris 1
de Leonard 1
Leonard Muha. 1
Muha. Unruoch 1
Unruoch a 1
al markgrafului 1
markgrafului Eberhard 1
Eberhard de 1
de Friuli. 1
Friuli. Un 1
Un salt 1
salt cu 1
ochii legați, 1
legați, realizat 1
dată, îi 1
îi catapultează 1
catapultează pe 1
în atemția 1
atemția publicului. 1
publicului. Un 1
Un samurai 2
samurai este 1
de loial 1
loial față 1
samurai trebuia 1
trebuia neapărat 1
un instrument, 1
instrument, de 1
obicei flaut. 1
flaut. Un 1
Un sat 2
al nativilor 1
americani Yamacraw 1
Yamacraw exista 1
loc, dar 1
dar Oglethorpe 1
Oglethorpe a 1
mute. Un 1
de 348 1
348 case 1
și 2987 1
2987 locuitori, 1
locuitori, biserica 1
Hramul Adormirii, 1
Adormirii, o 1
elementară rusească. 1
rusească. Un 1
Un savant 1
savant din 1
VIII-lea, Salih 1
Salih bnu-Abd 1
bnu-Abd al 1
al Quddus, 1
Quddus, critică 1
critică acest 1
acest lucru: 1
lucru: „Trăim 1
„Trăim printre 1
printre animale 1
animale ce 1
ce rătăcesc 1
rătăcesc în 1
căutarea pășunilor, 1
pășunilor, dar 1
să înțeleagă. 1
înțeleagă. Un 1
Un scriitor 1
scriitor anonim 1
că albastru 1
a săptămânii, 1
săptămânii, dar 1
că roșu 1
săptămânii. Un 1
Un secol 1
1946, barajul 1
beton. Un 1
Un semiton 1
semiton este 1
cu exact 1
o jumatate 2
jumatate dintr-un 1
dintr-un ton. 1
ton. Un 1
Un semnal 2
frecvență se 1
între perechi 1
această matrice 1
matrice grilă 1
grilă bidimensional. 1
bidimensional. Un 1
a alarmei 1
alarmei era 1
era generat 1
generat după 1
ce zona 1
considerată sigură 1
larg sau 1
sau decontaminată. 1
decontaminată. Un 1
Un sens 1
sens aferent 1
aferent este 1
dacă doi 1
oameni doresc 1
acord formal 1
formal cu 1
să-l formuleze 1
formuleze în 1
scris decât 1
simplu acord 1
acord verbal. 1
verbal. Un 1
Un sergent 1
sergent voinic 1
voinic o 1
lovește cu 1
palma peste 1
peste gură. 1
gură. Un 1
Un serial 1
televiziune bazat 1
fost creat, 1
creat, fiind 1
serial Cartoon 1
Network produs 1
Australia, unde 1
unde celor 1
doi creatori 1
creatori originali 1
originali li 1
alătură Patrick 1
Patrick Crawley. 1
Crawley. Un 1
Un set 3
set (cu 1
celui decisiv 1
decisiv - 1
al 5-lea) 1
5-lea) este 1
este câștigat 1
obține prima 1
prima 25 1
25 puncte 1
avans minim 1
cealaltă echipă. 1
echipă. Un 1
gene este 1
Sala Oăulor 1
Oăulor de 1
sub Biblioteca 1
Biblioteca Abației, 1
Abației, rolul 1
în clone 1
clone personalitățile 1
personalitățile lor 1
lor originale. 1
originale. Un 1
de pavări 1
pavări uniforme 1
uniforme poate 1
poligoane izotoxale 1
izotoxale ca 1
ca fețe 1
fețe regulate 1
dimensiune inferioară. 1
inferioară. Un 1
Un sezon 2
sezon dezamăgitor 1
dezamăgitor pentru 1
toți susținătorii 1
susținătorii echipei 1
echipei pentru 1
toți sperau 1
în Cupele 1
Cupele Europene, 1
Europene, dar 1
au retrogradat. 1
retrogradat. Un 1
ploios care 1
sezon care 1
este ploios 1
Un sfert 1
de linguriță 1
linguriță (1 1
(1 ml), 1
ml), poate 1
fi fatal. 1
fatal. Un 1
Un simbol 2
simbol care 1
al ochilor 1
ochilor lui 1
Buddha des 1
des aplicați 1
aplicați mai 1
pe stupele 1
stupele din 1
din Nepal. 1
Nepal. Un 1
simbol proeminent 1
proeminent al 1
baza multor 1
multor drapele 1
drapele ale 1
ale state 1
state arabe 1
arabe actuale. 1
actuale. Un 1
Un simulacru 1
simulacru al 1
consumului a 1
iulie 1773, 1
1773, când 1
când delfinul 1
delfinul i-a 1
i-a destăinuit 1
destăinuit mamei 1
mamei sale: 1
sale: „Eu 1
cred căsătoria 1
căsătoria consumată 1
consumată dar 1
fi însărcinată”. 1
însărcinată”. Un 1
Un singure 1
singure nume 1
mod durabil 1
durabil alături 1
Fontaine, și 1
este Jean-Pierre 1
Jean-Pierre Claris, 1
Claris, cavaler 1
de Florian 1
Florian (1755-1794). 1
(1755-1794). Un 1
Un singur 1
singur IgM 1
IgM poate 1
iniția calea 1
calea clasica, 1
clasica, în 1
multe IgG 1
IgG pentru 1
face acelasi 1
acelasi lucru. 1
lucru. Un 1
sistem compatibil 1
compatibil UNIX 1
UNIX - 1
sistem CRM 1
CRM susține 1
susține atragerea 1
atragerea celor 1
mai profitabili 1
profitabili clienți 1
și generarea 1
oportunități pe 1
clienții existenți. 1
existenți. Un 1
ferată ușoară, 1
ușoară, denumit 1
denumit Valley 1
Valley Metro 1
Metro Rail, 1
Rail, a 1
în Phoenix; 1
Phoenix; el 1
el leagă 1
leagă centrul 1
centrul Phoenix-ului 1
Phoenix-ului cu 1
orașele Mesa 1
Mesa și 1
și Tempe. 1
Tempe. Un 1
fișiere, indiferent 1
îl utilizează, 1
utilizează, îndeplinește 1
îndeplinește aceleași 1
aceleași funcții 1
funcții folosind 1
folosind principii 1
principii similare, 1
similare, însă 1
abordări diferite. 1
diferite. Un 1
din procese. 1
procese. Un 1
sistem hidraulic 1
hidraulic standard 1
nivelului punții 1
punții spate, 1
spate, asigura 1
călătorie confortabilă 1
confortabilă indiferent 1
greutatea sarcinii, 1
sarcinii, care 1
la Modelul 1
Modelul T, 1
T, cu 1
cu 1500 1
kilograme, pana 1
45 la 1
greutatea mașinii. 1
mașinii. Un 1
sistem mai 1
complex cuprinde 1
acumulare care 1
furniza atât 1
atât apa 1
apa caldă 1
caldă de 1
consum, cât 1
agent termic 1
cu nivele 1
nivele termice 1
termice diferite 1
pentru calorifere, 1
calorifere, respectiv 1
respectiv încălzirea 1
încălzirea pardoselei. 1
pardoselei. Un 1
sistem mecanic 1
mecanic cuantic 1
cuantic poate 1
numai anumite 1
anumite stări. 1
stări. Un 1
sistem PCIe 1
PCIe este 1
din legături 1
legături PCIe 1
PCIe care 1
care interconectează 1
interconectează un 1
componente. Un 1
Un site 1
site poate 1
fi actualizat 1
actualizat oricând, 1
oricând, iar 1
tehnologia permite 1
ca subiectele 1
subiectele arzătoare 1
arzătoare să 1
ajungă direct 1
pe calculatoarele 1
calculatoarele utilizatorilor. 1
utilizatorilor. Un 1
Un slogan 1
slogan al 1
partidului era 1
era „Mussert 1
„Mussert sau 1
sau Moscova”, 1
Moscova”, evocând 1
evocând lupta 1
lupta fasciștilor 1
fasciștilor împotriva 1
împotriva mișcărilor 1
mișcărilor subversive 1
subversive comuniste. 1
comuniste. Un 1
Un slujitor 2
slujitor al 1
lui Pavle 2
refugiat într-o 1
călugărilor franciscani; 1
franciscani; el 1
transportat ulterior 1
ulterior cadavrul 1
Pavle la 1
din Vrhbosna. 1
Vrhbosna. Un 1
slujitor îngrozit 1
îngrozit a 1
dezvăluit apoi 1
că Garnet, 1
Garnet, care 1
ori stătuse 1
stătuse în 1
acea casă, 1
casă, ținuse 1
ținuse recent 1
liturghie acolo. 1
Un șobolan 1
șobolan mort 1
cărui gură, 1
gură, ochi 1
urechi au 1
arse cu 1
un fier 1
fier încins 1
încins pentru 1
un porc 1
porc a 1
spânzurat într-un 1
într-un copac 1
palatul prințului 1
prințului moștenitor 1
ziua acestuia. 1
acestuia. Un 1
Un sobor 1
preoți în 1
cu pr. 1
pr. Un 1
Un șofer 2
șofer cu 1
abilități medii 1
medii pe 1
fără ABS 1
ABS ar 1
putea, printr-o 1
printr-o frânare 1
frânare cadențată, 1
cadențată, să 1
atingă performanțele 1
performanțele unui 1
unui șofer 1
șofer începător 1
începător pe 1
cu ABS. 1
ABS. Un 1
șofer imprudent 1
imprudent a 1
grav o 1
alta - 1
- fermierul 1
fermierul de 1
nu observase 1
observase femeile 1
femeile ce 1
ce traversau 1
traversau strada, 1
strada, lovindu-le 1
lovindu-le cu 1
cu camionul. 1
camionul. Un 1
Un software 1
software cititor 1
cititor interpretează 1
interpretează imaginea 1
imaginea și 1
și descifrează 1
descifrează codul, 1
codul, iar 1
iar browserul 1
browserul telefonului 1
telefonului îl 1
îl direcționează 1
direcționează pe 1
pe utilizator 1
utilizator către 1
către URL-ul 1
URL-ul în 1
cauză. Un 1
Un soldat 3
soldat din 1
lui Hancock 1
Hancock a 1
raportat mișcări 1
linia confederată, 1
confederată, care 1
că dușmanul 1
dușmanul se 1
retrage. Un 1
soldat extraterestru 1
extraterestru blindat 1
blindat străpunge 1
străpunge baricada, 1
baricada, intră 1
în apartament 1
apartament și 1
Lucy ascunzându-se 1
ascunzându-se sub 1
o masă. 1
rus încearcă 1
să violeze 1
violeze pe 1
fată săracă 1
duhul pe 1
care Rubliov 1
Rubliov o 1
Un sondaj 1
sondaj internațional 1
internațional asupra 1
asupra psihiatrilor 1
psihiatrilor din 1
comparat utilizarea 1
utilizarea ICD-10 1
ICD-10 și 1
și DSM-IV. 1
DSM-IV. Un 1
Un sortiment 1
sortiment de 1
neagră numit 1
numit Ferrero 1
Ferrero Rondnoir 1
Rondnoir este 1
disponibil, siune 1
siune a 1
a Ferrero 1
Ferrero Rocher 1
Rocher cu 1
neagră în 1
centru în 1
locul alunei, 1
alunei, cremă 1
cremă de 1
ciocolată în 1
de Nutella 1
Nutella și 1
biscuiți în 1
de alune. 1
alune. Un 1
Un sos 1
sos bun 1
bun are 1
echilibru de 1
de acid, 1
acid, ulei 1
și condimente. 1
condimente. Un 1
Un spectacol!, 1
spectacol!, Ed. 1
Ed. Un 1
Un spin-off 1
spin-off manga 1
manga de 1
de Akihiro 1
Akihiro Tomonaga 1
Tomonaga intitulat 1
intitulat a 1
în Saikyō 1
Saikyō Jump 1
Jump între 1
volume. Un 1
Un spion 1
spion numit 1
numit Oberstein 1
Oberstein apare 1
povestire și 1
" Unsprezece 1
Unsprezece locuri 1
la Frația 1
Frația Musulmană, 1
Musulmană, PND 1
PND a 1
avut 111 1
111 locuri 1
locuri lăsând 1
aer. Un 1
Un sprijin 1
sprijin constant 1
constant este 1
comunitățile religioase 1
companiile petroliere. 1
petroliere. Un 1
Un standard 1
Internet IETF 1
IETF este 1
grad ridicat 1
maturitate tehnică 1
și convingerea 1
protocolul specificat 1
specificat oferă 1
oferă beneficii 1
beneficii semnificative 1
semnificative comunității 1
comunității Internet. 1
Un stat 4
stat are 1
excedent comercial 1
comercial dacă 2
dacă exporturile 1
exporturile sale 1
sale depășesc 1
depășesc importurile 1
deficit comercial 1
dacă importurile 1
importurile depășesc 1
depășesc exporturile. 1
exporturile. Un 1
un conducător, 1
conducător, apărut 1
sau dispărut 3
anului 2021 1
2021 va 1
deci menționat 3
în listă. 3
listă. Un 3
externe (sau 1
(sau echivalent), 2
echivalent), apărut 2
2014 va 2
un vicepreședinte 1
vicepreședinte (sau 1
Un steag 1
steag negru 1
negru imens 1
imens plutea 1
plutea deasupra 1
deasupra primei 1
primei trăsuri. 1
trăsuri. Un 1
Un steward 1
steward din 1
din zborul 3
zborul 11, 1
11, un 1
un pasager 2
zborul 175 1
175 și 1
și pasageri 1
pasageri din 1
93 au 1
au bombe, 1
sunt false. 1
false. Un 1
Un stol 1
roteau deasupra 1
deasupra nucului 1
nucului ( 1
Un studiu 21
modificarea ușoară 1
a fotografiilor 2
fotografiilor astfel 1
semene mai 1
cu chipurile 1
chipurile participanților 1
la studiu, 1
studiu, a 1
crescut încrederea 1
încrederea acestora 1
acestora exprimată 1
exprimată cu 1
persoanele descrise. 1
descrise. Un 1
din indivizii 1
ADHD au 1
sarcină cerută 1
funcțiile executive, 1
executive, comparativ 1
50% pentru 1
indivizii fără 1
fără ADHD. 1
ADHD. Un 1
cazul tulburărilor 1
tulburărilor psihotice 1
psihotice induse 1
canabis, ele 1
unor psihoze 1
psihoze persistente 1
persistente în 1
studiu american 1
calculat un 1
de 1.067.000 1
1.067.000 de 1
morți. Un 1
amplu asupra 1
asupra dinozaurilor 1
timpurii realizat 1
evidențiat că 1
pasagerii țintă 1
țintă credeau 1
cu Concorde 1
scump decât 1
realitate. Un 1
găsit semne 1
semne care 1
susțin posibilitatea 1
risc ereditar 1
ereditar de 1
de TOC. 1
TOC. Un 1
gravide care 1
au consumat 1
consumat ciocolată 1
ciocolată a 1
scăzut procentul 1
de pre 1
pre eclampsie. 1
eclampsie. Un 1
de Pew 1
Pew Research 1
Center a 1
că 65% 1
din musulmanii 1
musulmanii albanezi 1
albanezi nu 1
consideră membri 1
ai vreunei 1
vreunei denominații 1
denominații musulmane 1
musulmane (suniți, 1
(suniți, șiiți, 1
șiiți, sufiți). 1
sufiți). Un 1
studiu finanțat 2
de Durex, 1
Durex, publicat 1
2009 (date 1
(date colectate 1
în 2006) 1
2006) arată 1
țările chestionate, 1
chestionate, cu 1
excepția Noii 1
Zeelande, bărbații 1
raportat mai 1
puțini parteneri 1
sexuali decât 1
decât femeile. 1
femeile. Un 1
de Granturi 1
Granturi a 1
informații necesare 1
necesare referitoare 1
sănătate cu 1
confruntă populația 1
populația romă. 1
romă. Un 1
părinții copiilor 1
copiilor autiști 1
autiști pot 1
de melatonină, 1
melatonină, din 1
activității scăzute 1
genei ASMT, 1
ASMT, implicate 1
sinteza hormonului. 1
hormonului. Un 1
internațional efectuat 1
Adrian White 1
White la 1
Universitatea Leicester 1
Leicester în 1
populația Danemarcei 1
Danemarcei avea 1
atunci cel 1
vieții personale 1
personale din 1
lume. Un 1
studiu medical-statistic 1
medical-statistic în 1
Occident (Olanda) 1
(Olanda) sugerează 1
că adulții 1
adulții care 1
copilăriei au 1
prin perioade 1
foamete sunt 1
susceptibili de 1
vieții ulterioare 1
de maladii 1
maladii grave. 1
grave. Un 1
studiu neuronal 1
neuronal al 1
al creierului 1
creierului a 1
anumite areale 1
areale ale 1
creierului sunt 1
sunt răspunzătoare 1
pentru sentimentul 1
ură. Un 1
de Gustafsson 1
Gustafsson și 1
și Pettersson 1
Pettersson (2002), 1
(2002), a 1
fel, că 1
că 72% 1
72% dintre 1
dintre Norvegieni 1
Norvegieni nu 1
cred într-un 1
într-un Dumnezeu 1
Dumnezeu personificat. 1
personificat. Un 1
Radio Project 1
din ascultătorii 1
ascultătorii speriați 1
speriați au 1
că invadatorii 1
invadatorii ar 1
fi extratereștri; 1
extratereștri; cei 1
că ascultă 1
ascultă rapoarte 1
rapoarte despre 1
invazie germană 1
germană sau 1
catastrofă naturală. 1
naturală. Un 1
Academia Națională 1
că interceptoarele 1
interceptoarele GMD 1
GMD au 1
au „deficiențe“, 1
„deficiențe“, fiind 1
o revizie 1
revizie generală 1
a interceptoarelor, 1
interceptoarelor, senzorilor 1
senzorilor și 1
conceptului operațional. 1
operațional. Un 1
pe 8.337 1
8.337 de 1
bărbați britanici 1
britanici a 1
că 6,1% 1
6,1% au 1
„experiență homosexuală” 1
homosexuală” și 1
și 3,6% 1
partener homosexual. 1
homosexual. Un 1
participat 2500 1
scriitori a 1
găsi tehnicile 1
tehnicile pe 1
care scriitorii 1
scriitorii le 1
blocajul scriitoricesc. 1
scriitoricesc. Un 1
recent ne 1
o mincină 1
mincină ne 1
ne trebuie 1
trebuie mai 1
adevărul. Un 1
Un submarin 1
submarin se 1
poate deplasa 1
deplasa sub 1
apă. Un 1
Un subtip 1
subtip de 1
de adenocarcinom, 1
adenocarcinom, respectiv 1
respectiv carcinomul 1
carcinomul bronhoalveolareste 1
bronhoalveolareste mai 1
rândul nefumătoarelor 1
nefumătoarelor și 1
o supraviețuire 1
supraviețuire pe 1
lung mai 1
bună. Un 1
Un suspect 1
suspect este 1
orașul Lukun, 1
Lukun, Shanshan, 1
Shanshan, locul 1
iunie. Un 1
Un susținător 1
susținător timpuriu 1
timpuriu al 1
al genului 1
genului a 1
DJ John 1
John Peel 1
cânte începând 1
2003. Un 1
Un tânăr 1
tânăr sau 1
tânără sub 1
ani, necăsătorit(ă), 1
necăsătorit(ă), face 1
comunitatea în 1
tatăl lui(ei) 1
lui(ei) se 1
află. Un 1
Un țăran 2
țăran pârăște 1
pârăște două 1
fete că 1
fi spioane, 1
spioane, dar 1
ele. Un 1
țăran scoate 1
scoate mașina 1
mașina din 1
din noroi 1
noroi folosind 1
un tractor. 1
tractor. Un 1
Un telefon 2
telefon public 1
eroare şi 1
şi afişează 1
afişează BSoD. 1
BSoD. Un 1
telefon roșu 1
directă folosită 1
folosită între 1
funcții înalte. 1
înalte. Un 1
Un termen 5
termen echivalent 1
echivalent american 1
este jurnalismul 1
jurnalismul galben. 1
galben. Un 1
termen înrudit 1
înrudit este 1
este lățimea 1
lățimea suprafeței, 1
suprafeței, aceasta 1
distanță dintre 1
dintre puncte 1
puncte aparținând 1
aparținând graniței 1
graniței suprafeței. 1
suprafeței. Un 1
termen mai 1
precis pentru 1
pentru pedala 1
pedala din 1
unei pianine 1
pianine este 1
este pedala 1
pedala jumătate-de-cursă. 1
jumătate-de-cursă. Un 1
termen popular, 1
popular, echivalent 1
cu „grohotiș” 1
„grohotiș” este 1
este cuvântul 1
cuvântul horj. 1
horj. Un 1
termen științific 1
pentru sarcină 1
sarcină este 1
este graviditate, 1
graviditate, iar 1
și gravidă. 1
gravidă. Un 1
Un test 3
test al 1
al gazometriei 1
gazometriei sanguine 1
sanguine poate 1
poate măsura, 1
măsura, de 1
de bicarbonat 1
bicarbonat din 1
sânge. Un 1
de eficiență 1
al motorului 2
motorului warp 1
warp face 1
călătorească cu 1
limita spațiului 1
spațiului cunoscut, 1
cunoscut, unde 1
unde imaginația 1
imaginația membrilor 1
membrilor echipajului 1
echipajului ia 1
formă reală. 1
reală. Un 1
test din 1
către San 1
Jose State 1
State și 1
și edX 1
edX a 1
că încorporarea 1
încorporarea conținutului 1
conținutului dintr-un 1
dintr-un curs 1
curs online 1
online într-un 1
curs bazat 1
pe campusuri 1
campusuri de 1
credit a 1
trecere la 1
la 91% 1
91% de 1
la 55%, 1
55%, fără 1
fără componenta 1
componenta online. 1
online. Un 1
Un text 2
text al 1
al negritudinii, 1
negritudinii, Leopold 1
Leopold Sedar 1
Sedar Senghor, 1
Senghor, zice: 1
zice: "Când 1
"Când misionarii 1
misionarii europeni 1
Africa, ei 1
aveau Biblia 1
aveam pământul. 1
pământul. Un 1
text jurnalistic 1
jurnalistic ideal 1
ideal trebuie 1
conțină “o 1
“o informație 1
pe fraza, 1
fraza, și 1
pe articol”. 1
articol”. Un 1
Un timbru 1
timbru asemănător 1
asemănător (gândac 1
(gândac de 1
de Colorado 1
Colorado pe 1
de cartof) 1
cartof) a 1
România (Poșta 1
(Poșta R.P.Romînă, 1
R.P.Romînă, 22 1
22 bani). 1
bani). Un 1
Un timp 3
timp Bazinul 1
Bazinul Caspic 1
Caspic a 1
mai comunicat 1
comunicat cu 1
cel Euxinic. 1
Euxinic. Un 1
îndelungat satul 1
moșia mănăstirii 1
„Sf. Un 1
timp lucrează 1
Un timp, 1
timp, va 1
asigura îndrumare 1
îndrumare muzeală 1
muzeală și 1
la Bojdeuca 1
Bojdeuca lui 1
Creangă, din 1
din „mahalaua 1
„mahalaua celestă 1
celestă Țicău” 1
Țicău” (Mihai 1
(Mihai Ursachi), 1
Ursachi), cel 1
vechi muzeu 1
memorial literar 1
România, fondat 1
anul 1918! 1
1918! Un 1
Un tip 5
tip comun 1
de CAPTCHA 1
CAPTCHA este 1
necesită identificarea 1
identificarea unor 1
unor litere, 1
litere, numere 1
numere sau 1
simboluri distorsionate 1
distorsionate care 1
fi indescifrabilă 1
indescifrabilă pentru 1
arme atomice 1
atomice este 1
este arzǎtorul 1
arzǎtorul de 1
pietre, a 1
a cǎrui 1
cǎrui explozie 1
explozie și 1
radiație poate 1
fi reglată 1
reglată cu 1
precizie în 1
efectul dorit. 1
dorit. Un 1
de ćevapčići 1
ćevapčići din 1
carne amestecată. 1
amestecată. Un 1
este perceput 1
fiind nici 1
nici tipic 2
tipic feminin 1
tipic masculin 1
fiind gender-neutral 1
gender-neutral sau 1
sau nediferențiat. 1
nediferențiat. Un 1
tip popular 1
de hartă 1
analiza vremii 1
suprafață, care 1
descrie izobare 1
izobare pentru 1
a înfățișa 1
înfățișa zone 1
cu presiune 1
presiune ridicată 1
și joasă. 2
joasă. Un 1
Un titlu 1
titlu original 1
original Assassin's 1
Creed pentru 1
PlayStation Vita 1
Vita a 1
la Gamescom 1
Gamescom 2011, 1
poveste nouă 1
noi. Un 1
Un total 13
de 103000 1
103000 de 1
fost iradiate 1
iradiate în 1
SUA continentală 1
continentală în 1
2010. Un 1
11 oameni 1
noastră au 1
în Narnia: 1
Narnia: 4 1
4 băieți, 1
băieți, 2 1
2 bărbați, 1
bărbați, 4 1
femeie. Un 1
suprafața Lunii, 1
Lunii, iar 1
singurii reprezentanți 1
ai rasei 1
ceresc. Un 1
calificare. Un 1
transmisie live 1
live si 1
si 20.000 1
oameni prezenti. 1
prezenti. Un 1
utilizatori erau 1
erau activi 1
activi (cu 1
(cu câte 1
câte cel 1
ultimele 30 1
de zile). 1
zile). Un 1
atac. Un 1
echipe (echipele 1
(echipele de 1
locurile 1–27 1
1–27 și 1
13 echipe 1
echipe câștigătoare 1
câștigătoare în 1
prima rundă) 1
rundă) au 1
jucat tur 1
și retur 1
retur (acasă 1
(acasă și 1
deplasare). Un 1
de 416.806 1
416.806 australieni 1
australieni au 1
războiului iar 1
iar 333.000 1
333.000 au 1
servit peste 1
peste ocean. 1
ocean. Un 1
radare (index 1
(index GRAU 1
GRAU 1RL113 1
1RL113 "Lena"), 1
"Lena"), au 1
fabricate între 1
între 1959 1
și 1976, 1
1976, dintre 1
24 au 1
export. Un 1
tur preliminar. 1
preliminar. Un 1
grupelor în 1
principale. Untouchable" 1
Untouchable" ("Domnul 1
("Domnul de 1
de neatins"), 1
neatins"), scrisă 1
Tom Folsom 1
Folsom ocazie 1
sa intitulat 1
intitulat la 1
fel. Un 1
Un tovarăș 1
tovarăș cu 1
acesta călătorește 1
călătorește îl 1
pe domnuk 1
domnuk Maillard, 1
Maillard, inițiatorul 1
inițiatorul sistemului, 1
sistemului, și-l 1
și-l prezintă 1
acestuia înainte 1
a-l părăsi 1
pe narator. 1
Un tranzistor 1
tranzistor este 1
numit poartă 1
flotantă (floating 1
(floating gate), 1
gate), iar 1
celălalt poartă 1
control (control 1
(control gate). 1
gate). Un 1
Un tranzit 1
tranzit astronomic 1
astronomic poate 1
și „parțial”, 1
„parțial”, - 1
când discul 1
discul corpului 1
apropiat nu 1
intră complet 1
în discul 1
discul celui 1
mai îndepărtat, 1
îndepărtat, astfel 1
încât "momentele-contact" 1
"momentele-contact" 2 1
3 lipsesc. 1
lipsesc. Un 1
Un trapezist 1
trapezist își 1
așteaptă partenerul 1
partenerul care 1
balansează spre 1
Un tratat 1
tratat al 1
lui Al-Khwārizmī 1
Al-Khwārizmī despre 1
realizarea calculelor 1
calculelor cu 1
cifre a 1
al doisprezecelea. 1
doisprezecelea. Un 1
Un trecător 1
origine egipteană 1
egipteană s-a 1
s-a agățat 1
agățat de 1
camion pentru 1
mâinile goale 1
goale pe 1
pe teroristul 1
teroristul de 1
la volan. 1
volan. Un 1
Un tren 2
tren blindat 1
blindat este 1
tren protejat 1
de blindaj. 1
blindaj. Un 1
conține spații 1
dormit pentru 1
pentru pasageri. 1
pasageri. Un 1
Un trib 2
trib bazat 2
pe flexibilitate 1
flexibilitate care 1
în Sproingylands. 1
Sproingylands. Un 1
pe piroane. 1
piroane. Un 1
Un triplu 1
triplu Concert 1
pentru flaut, 1
flaut, vioară, 1
vioară, clavecin 1
clavecin și 1
orchestră completează 1
completează seria 1
seria lucrărilor 1
lucrărilor concertante 1
concertante cu 1
cu clavecin 1
clavecin principal, 1
principal, de 1
un concerto 1
concerto grosso 1
grosso prin 1
de soliști. 1
soliști. Un 1
Un troll 1
troll înțelept 1
și erudit 1
erudit cu 1
aur, el 1
el servește 1
drept creierul 1
creierul Trollhunters 1
Trollhunters și, 1
urmă, devine 1
de figură 1
pentru Jim. 1
Jim. Un 1
Un tsunami 1
tsunami local 1
a valurilor 1
de 0,3 1
0,3 metri 1
la Talcahuano. 1
Talcahuano. Untul 1
Untul sau 1
sau margarina, 1
margarina, uleiul 1
măsline, uleiul 1
de floarea 1
floarea soarelui, 1
soarelui, uleiul 1
de rapiță 1
rapiță și 1
gătit. Unu-dimensional 1
Unu-dimensional înseamnă 1
înseamnă ceva 1
linie. Unui 1
Unui îndemn 1
predare i 1
se răspunde 1
râsete zeflemitoare. 1
zeflemitoare. ; 1
; unui 1
politop este 1
graf ale 1
cărui noduri 1
noduri corespund 1
corespund vârfurilor 1
vârfurilor politopului, 1
politopului, Peter 1
Peter McMullen, 1
McMullen, Egon 1
Egon Schulte, 1
Schulte, Abstract 1
Abstract Regular 1
Regular Polytopes, 1
Polytopes, Cambridge 1
Press, 2002. 1
2002. Unul 1
Unul acționează 1
preveni eliberarea 1
de LH 1
LH a 1
a glandei 1
glandei hipofizare, 1
hipofizare, iar 1
celălalt blochează 1
blochează capacitatea 1
folosi androgeni. 1
androgeni. Unul 1
Unul a 2
modelul NEC 1
NEC UltraLite 1
UltraLite introdus 1
cu MS-DOS, 1
MS-DOS, cântărea 1
cântărea numai 1
2 Kg, 1
Kg, dar 1
dar stoca 1
stoca informațiile 1
pe dischetă. 1
dischetă. Unul 1
singur CD 1
album, plus 1
pe 02 2
02 Panic 1
Panic Room 1
Room Single. 1
Single. Unul 1
Unul ar 1
fi stejarul 1
stejarul culcat 1
culcat de 1
furtună în 1
pădure, considerat 1
considerat mult 1
timp verde. 1
verde. Unul 1
din aceștia, 1
aceștia, Gomez, 1
Gomez, este 1
fratele unui 1
care Lordul 1
Lordul John 1
John l-a 1
omorât ultima 1
Sud. Unul 1
acești compuși 1
compuși este 1
este polimeraza, 1
polimeraza, responsabilă 1
de sinteza 1
sinteza molecului 1
molecului de 1
de (-) 1
(-) ARN, 1
ARN, ce 1
drept matriță 1
matriță pentru 1
sinteza ARN 1
ARN genomic. 1
genomic. Unul 1
avantajele folosirii 1
de repetor 1
repetor celular,este 1
celular,este ca 1
ca mareste 1
mareste durata 1
a bateriei 1
bateriei telefonului 1
telefonului mobil, 1
mobil, datorita 1
datorita scaderii 1
scaderii puterii 1
mobil necesara 1
necesara pentru 1
realiza conexiunea 1
semnal. Unul 1
din barbugii 1
barbugii de 1
stradă care 1
pe Vlăduț 1
Vlăduț la 1
la barbut. 1
barbut. Unul 1
frecvenți α-cetoacizi 1
α-cetoacizi este 1
este α-cetoglutaratul, 1
α-cetoglutaratul, un 1
intermediar în 1
ciclul acidului 1
acidului citric. 1
citric. Unul 1
de bomba 1
bomba care 1
„Yorktown” a 1
fost Milton 1
Milton Ernest 1
Ernest Ricketts. 1
Ricketts. Unul 1
din sud-est 1
Tisa își 1
își zice 1
general băieși. 1
băieși. Unul 1
complicate obstacole 1
obstacole rămânea 1
rămânea dealul 1
dintre Seneffe 1
Seneffe și 1
și Godarville, 1
Godarville, având 1
3 kilometri, 1
traversarea lui 1
încă 10-15 1
10-15 ecluze. 1
ecluze. Unul 1
cunoscute tangouri 1
tangouri este 1
este “Adiós 1
“Adiós pampa 1
pampa mía” 1
mía” (lansat 1
(lansat in 1
anul 1945), 1
1945), compus 1
cu Mariano 1
Mariano Mores 1
Mores (text: 1
(text: Ivo 1
Ivo Pelay, 1
Pelay, voce: 1
voce: Alberto 1
Alberto Arenas). 1
Arenas). Unul 1
puternice cutremure 1
România, resimțit 1
resimțit pana 1
în Moscova, 1
Moscova, Moldova, 1
Moldova, Bulgaria, 1
Bulgaria, Turcia. 1
Turcia. Unul 1
din clopotele 1
clopotele aflat 1
în clopotnița 1
clopotnița alăturată 1
alăturată bisericii 1
bisericii poartă 1
inscripție: "Haec 1
"Haec campana 1
campana est 1
est fusa 1
fusa in 1
in oppidum 1
oppidum Retteg, 1
Retteg, 1761." 1
1761." Unul 1
din competitori, 1
competitori, firma 1
firma Hill 1
Hill International, 1
International, a 1
contestat licitația, 1
licitația, însă 1
2008 și-a 1
retras contestația. 1
contestația. Unul 1
domeniile pe 1
al Apelor 1
Apelor le-a 1
le-a frânat 1
frânat cu 1
cu consecvență 2
consecvență era 1
al gospodăririi 1
gospodăririi calității 1
calității apelor. 1
apelor. Unul 2
din ei,DJ 1
ei,DJ Kool 1
Kool Herc,din 1
Herc,din Jamaica,e 1
Jamaica,e considerat 1
primii fondatori 1
ai Hip 1
Hip Hop-ului. 1
Hop-ului. Unul 1
ei tocmai 1
este potcovit 1
potcovit de 1
un soldat. 1
soldat. Unul 1
fost alipit 1
alipit zidului 1
incintă în 1
sud. Unul 1
l-au alarmat 1
alarmat în 1
Iliescu erau 1
din fii, 1
fii, Charles, 1
Charles, va 1
fi, ca 1
și tatăl, 1
tatăl, profesor 1
facultate pariziană. 1
pariziană. Unul 1
din importanții 1
importanții învățători 1
învățători pe 1
care școala 1
școala i-a 1
avut este 1
Ioan Dragomir, 1
Dragomir, el 1
școlii între 1
anii 1919 1
și 1942. 1
1942. Unul 1
din lanuri 1
lanuri se 1
gri popular 1
popular “La 1
“La piatră”. 1
piatră”. Unul 1
din masive 1
masive este 1
lângă Cerlina 1
Cerlina și 1
totalmente alcătuit 1
roci cretacice. 1
cretacice. Unul 1
materialele publicitare 1
publicitare realizate 1
realizate îi 1
îi înfățișa 1
înfățișa pe 1
pe actorii 1
actorii Wentworth 1
Wentworth Miller 1
și Dominic 1
Dominic Purcell 1
Purcell alături 1
de sloganul 1
sloganul „7,5 1
„7,5 milioane 1
petrecut deja 1
închisoare. Unul 1
din meșterii 1
de unelte, 1
unelte, Henry 1
Henry Barrow, 1
Barrow, a 1
în Calcutta. 1
Calcutta. Unul 1
motivele acestei 1
decizii a 1
fost gradul 1
zonei dar 1
creșterii numarului 1
numarului de 1
muncă. Unul 1
motivele neoficiale 1
neoficiale a 1
fost întârzierea 1
întârzierea construcției 1
construcției terminalului 1
terminalului low-cost 1
low-cost și 1
posibil proces 1
proces intentat 1
intentat de 1
aeriene active 1
în Brussels 1
Brussels Airport, 1
Airport, pe 1
taxare discriminatorie. 1
discriminatorie. Unul 1
din obiectivele 1
obiectivele principale 2
ale ANCOM 1
ANCOM îl 1
constituie administrarea 1
administrarea întregului 1
spectru radio, 1
radio, pe 1
acesteia. Unul 1
ale romanului, 1
romanului, Leopold 1
Leopold Gursky, 1
Gursky, este 1
un lăcătuș 1
lăcătuș în 1
simte apropierea 1
apropierea dispariției 1
dispariției sale. 1
sale. Unul 1
din polițiști 1
polițiști a 1
solicitat prin 1
radio ca 1
ca meciul 1
meciul să 1
fie întârziat 1
întârziat (procedură 1
(procedură ce 1
fusese aplicată 1
ani înainte), 1
înainte), astfel 1
încât accesul 1
accesul suporterilor 1
suporterilor în 1
în stadion 1
stadion să 1
poată realiza 1
realiza în 1
deplină securitate. 1
securitate. Unul 1
porturile comutatorului 1
comutatorului este 1
la complexul 1
complexul rădăcină, 1
rădăcină, iar 1
celelalte porturi 1
la puncte 1
puncte terminale 1
terminale sau 1
alte comutatoare. 1
comutatoare. Unul 1
le-a promovat 1
perioada ca 1
fost acordarea 1
acordarea dreptului 1
vot femilor, 1
femilor, care 1
era inactiv 1
inactiv deși 1
deși fusese 1
fusese aprobat 1
1952. Unul 1
primii călători 1
călători care 2
transmis date 1
despre Theba 1
Theba este 1
este aventurierul 1
aventurierul și 1
și artistul 1
artistul danez 1
danez Frederic 1
Frederic Louis 1
Louis Norden. 1
Norden. Unul 1
din reprezentații 1
reprezentații ei, 1
ei, Menedemos, 1
Menedemos, a 1
transferat sediul 1
sediul școlii 1
la Eretria 1
Eretria ("școala 1
("școala din 1
din Eretria"). 1
Eretria"). Unul 1
din scopurile 1
scopurile principale 1
bisericii este: 1
este: trăirea 1
trăirea în 1
în unitate 1
celelalte denominațiuni. 1
denominațiuni. Unul 1
supus evaluării. 1
evaluării. Unul 1
aceștia are 1
eșec răsunător 1
răsunător din 1
cauză că, 1
parcursul competiției, 1
competiției, a 1
fost asaltat 1
asaltat în 1
de amintiri, 1
amintiri, în 1
celălalt doboară 1
moare. Unul 1
acești clienți 1
clienți era 1
era Muḥammad 1
Muḥammad ’Abū 1
’Abū Likaylik. 1
Likaylik. Unul 1
acești pacienți 1
pacienți îi 1
pilot din 1
Mondial care 1
să piloteze 1
piloteze după 1
picior. Unul 1
dintre adepții 1
adepții acestuia 1
acestuia îl 1
pe vizir, 1
vizir, în 1
în 1092, 1
1092, se 1
cauză. Unul 1
încă cunoscută 1
cunoscută națiunea 1
națiunea cehă 1
de mărgele 1
mărgele „druk”. 1
„druk”. Unul 1
aspectele controversate 1
ale planurilor 1
planurilor aliate 1
podurile importante 1
importante trebuiau 1
trebuiau cucerite 1
și apărate 1
apărate cu 1
asigurată victoria. 1
victoria. Unul 1
dintre astfel 1
de prizonieri-piloți 1
prizonieri-piloți este 1
personajul principal, 1
principal, Scope 1
Scope (Daniel 1
(Daniel Olbrychski). 1
Olbrychski). Unul 1
dintre căpitanii 1
căpitanii lui 1
lui Rupert 1
notat ceea 1
fost opinia 1
opinia generală: 1
generală: Acea 1
Acea gaură 1
iar nisipurile 1
nisipurile prea 1
prea periculoase 1
mai aventurăm 1
aventurăm din 1
nou acolo. 1
acolo. Unul 1
în conspirație 1
conspirație era 1
omul Securității 1
Securității și 1
imediat planul, 1
planul, arestările 1
arestările începând 1
începând imediat. 1
imediat. Unul 1
dintre ceilalți 1
ceilalți tineri 1
tineri poeți 1
poeți incluși 1
fost Randall 1
Randall Jarrell. 1
Jarrell. Unul 1
mai celebri 1
celebri membri 1
membri este 1
este Thomas 1
Thomas Gilbert 1
Gilbert acesta 1
acesta organiza 1
organiza jocuri 1
în gașcă. 1
gașcă. Unul 1
elită reprezentanți 1
ai caricaturilor 1
caricaturilor politice 1
fost Mahmoud 1
Mahmoud Kahil, 1
Kahil, care 1
2003. Unul 1
importanți proroci 1
proroci din 1
Testament, Sf. 1
Sf. Unul 1
două regimente, 1
regimente, Al 1
Al 7-lea 2
7-lea Regiment 2
Regiment de 2
de Cai 2
Cai ușori 2
ușori Lăncieri 1
Lăncieri a 1
scurt Al 1
ușori (7. 1
(7. Pułk 1
Pułk Lekkokonny). 1
Lekkokonny). Unul 1
controversate aspecte 1
cel referitor 1
viața extraconjugală 1
extraconjugală a 1
soții, Olga 1
aceasta l-ar 1
ascensiunea în 2
a generalului. 1
generalului. Unul 1
situri a 1
fost Vinča-Belo 1
Vinča-Belo Brdo 1
Brdo (o 1
(o suburbie 1
Belgrad, Serbia), 1
Serbia), a 1
acoperit 29 1
la 2.500 1
persoane. Unul 1
succese pentru 1
editor ar 1
ce „se 1
„se vinde” 1
vinde” singură. 1
singură. Unul 1
notorii exemple 1
fost executarea 1
regimului Batista, 1
Batista, comandantă 1
comandantă de 1
către Raúl 1
Raúl Castro 1
Castro după 1
ocuparea orașului 1
orașului Santiago. 1
Santiago. Unul 1
periculoase grupuri 1
și violatori 1
violatori de 1
fiind Anonymous. 1
Anonymous. Unul 1
vechi modele 1
modele ale 1
ale nucleului 1
nucleului a 1
1930. Unul 1
importante motive 1
eliberarea iobagilor 1
iobagilor a 1
al facilitării 1
facilitării creșterii 1
creșterii efectivelor 1
efectivelor armatei 1
armatei regulate 1
regulate permanente 1
a efectivelor 1
efectivelor rezerviștilor. 1
rezerviștilor. Unul 1
centrele mari 1
tehnologie se 1
la WISTA, 1
WISTA, în 1
în Berlin-Adlershof, 1
Berlin-Adlershof, cu 1
de 1,000 1
companii afiliate 1
16 instituții 1
instituții științifice. 1
științifice. Unul 1
dintre clopotele 1
clopotele turnului 1
în 1666. 1
1666. Unul 1
dintre defectele 1
defectele sale 1
sale consta, 1
lipsa rigurozității, 1
rigurozității, ceea 1
ce-l făcea 1
acorde credibilitate 1
credibilitate unor 1
unor fapte 1
fapte sau 1
sau informații 1
informații nedovedite. 1
nedovedite. Unul 1
dintre deliciile 1
deliciile călăilor 1
călăilor era 1
în cămașa 1
cămașa legată 1
legată un 1
șoarece și 1
o pisică, 1
pisică, ale 1
căror război 1
și fugă 1
petrecea pe 1
pielea bieților 1
bieților torționați. 1
torționați. Unul 1
reduceri a 1
al înzestrării 1
înzestrării armatei. 1
armatei. Unul 1
domeniile organelor 1
asamblare. Unul 1
dintre editori, 1
editori, Christian 1
Christian Bourgois, 1
Bourgois, și-a 1
și-a fondat 1
sa editură 1
editură sub 1
umbrela Presses 1
Presses de 1
Cité și, 1
editurii 10/18. 1
10/18. Unul 1
există noapte 1
sau dimineață, 1
dimineață, nu 1
în stele 1
stele pentru 1
prea îndepărtate 1
orice nu 1
nu vine 1
experiența sa 1
sa directă. 1
directă. Unul 1
ei trage 1
că civilizația 1
civilizația se 1
spune ce 1
ce sau 1
va urma, 1
urma, sau 1
vreunui scop 1
scop divin. 1
divin. Unul 1
iscat un 1
Israel. Unul 1
ele, cel 1
de media, 1
media, a 1
însă obligat 1
să și-l 1
și-l asume 1
asume după 1
ce negase 1
negase că 1
deține Realitatea 1
repetate rânduri. 1
rânduri. Unul 1
este sit 1
perioada Latène 2
Latène aflată 1
aflată „la 1
„la Olăreasa” 1
Olăreasa” (sau 1
(sau „la 1
„la Poduri”), 1
Poduri”), la 1
satul Mihai 1
Bravu, pe 1
malul bălții 1
bălții Neajlovului. 1
Neajlovului. Unul 1
în Vice 1
Vice City 1
City Stories 1
Stories este 1
este "construirea 1
"construirea imperiului". 1
imperiului". Unul 1
elementele remarcabile 1
Războiul stelelor 1
stelelor este 1
este " 1
" Unul 1
este tenorul 1
tenorul israelian 1
israelian Gabi 1
Gabi Sadè. 1
Sadè. Unul 1
fiii sai, 1
sai, Romeo-Alexandru 1
Romeo-Alexandru (Andi) 1
(Andi) Vilara 1
Vilara (n. 1
(n. 1961), 1
1961), este 1
asemenea ziarist 1
ziarist sportiv 1
comentator de 1
televiziune (TVR, 1
(TVR, Eurosport, 1
Eurosport, Telesport, 1
Telesport, Sport 1
Sport 1 1
și DIGI 1
DIGI Sport). 1
Sport). Unul 1
Comunist German, 1
German, Walter 1
Walter Ulbricht, 1
Ulbricht, a 1
Unității Socialiste 1
Socialiste a 1
Germaniei –PUSG 1
–PUSG în 1
iulie 1953. 1
1953. Unul 1
dintre generalii 1
generalii sovietici 1
a remarcat, 1
remarcat, cu 1
cu amărăciune, 1
amărăciune, că 1
Roșie "a 1
"a cucerit 1
cucerit suficient 1
suficient teritoriu 1
teritoriu pentru 1
ne îngropa 1
îngropa morții". 1
morții". Unul 1
goluri i-a 1
lui Yorke. 1
Yorke. Unul 1
dintre izvoare, 1
izvoare, Fonte 1
Fonte Juventude, 1
Juventude, are 1
mai sulfuroasă 1
sulfuroasă apă 1
lume. Unul 1
lideri, care 1
conducea contigentul 1
contigentul din 1
din Kent, 1
Kent, era 1
era Walter 1
Walter Wit 1
Wit Tyler, 1
Tyler, carismatic 1
carismatic și 1
al răscoalei. 1
răscoalei. Unul 1
liderii rebeliunii, 1
rebeliunii, Alemdar 1
Alemdar Mustafa 1
Mustafa Paşa, 1
Paşa, a 1
sosit cu 1
săi înarmaţi 1
înarmaţi şi, 1
şi, văzând 1
văzând trupul 1
Selim al 1
III-lea, l-a 1
pe Mahmud 1
Mahmud padişah. 1
padişah. Unul 1
pe Kyrall, 1
Kyrall, Jorleen, 1
Jorleen, ajunge 1
el genele 1
genele unei 1
unei clone 1
clone a 1
a Abației, 1
Abației, Stin, 1
Stin, precum 1
ale quintului 1
quintului Rimio 1
Rimio de 1
de Vassur 1
Vassur și 1
purtătorul personalităților 1
personalităților Sfântului 1
Sfântului Augustin 2
Augustin din 1
din Hippona 1
Hippona și 1
Augustin cel 1
cel Nou. 1
Nou. Unul 1
unde vest-berlinezii 1
vest-berlinezii puteau 1
puteau traversa 1
traversa Zidul 1
Zidul era 1
era stația 1
metrou Friedrichstraße. 1
Friedrichstraße. Unul 1
motivele folosirii 1
folosirii acestor 1
acestor date 1
date stelare 1
fost necesitatea 1
a data 1
data evenimentele 1
viitor îndepărtat 1
îndepărtat fără 1
stabili acțiunea 1
acțiunea episoadelor 1
anumită dată 1
dată The 1
The Making 1
of Star 1
Trek, by 1
by Stephen 1
Stephen E. 1
E. Whitfield. 1
Whitfield. Unul 1
întârziat atât 1
fost impunerea 1
impunerea realizării 1
de retenție 1
retenție a 1
apelor pluviale, 1
pluviale, pentru 1
problema canalizării 1
canalizării din 1
din Capitală 1
Capitală pe 1
ploaie. Unul 1
utilizat actul 1
actul și 1
persoană decât 1
decât persoana 1
persoana deținutului, 1
deținutului, este 1
că deținutul 1
deținutul ar 1
comunicare. Unul 1
vaccinului este 1
acesta determină 1
determină rezultate 1
rezultate fals 1
fals pozitive 1
pozitive la 1
la testul 1
testul cutanat 1
cutanat la 1
la tuberculină, 1
tuberculină, anulând 1
anulând eficacitatea 1
eficacitatea acestuia 1
identificarea bolii. 1
bolii. Unul 1
motivele revoltelor 1
revoltelor împotriva 1
împotriva ordinelor 1
de extrădare 1
extrădare a 1
a fugarilor 1
fugarilor din 1
regiunea Ural 1
Ural a 1
fost dorința 1
a coreligionarilor 1
coreligionarilor care 1
care fugiseră 1
fugiseră de 1
regiuni îndepărtate, 1
îndepărtate, precum 1
râului Iaik. 1
Iaik. Unul 1
lui Nugent 1
Nugent încearcă 1
în Mosley, 1
Mosley, dar 1
dintre lunetiștii 1
lunetiștii ESU. 1
ESU. Unul 1
dintre obiectele 1
obiectele analizei 1
analizei serotipării 1
serotipării este 1
umple lacunele 1
lacunele din 1
din analiză. 1
analiză. Unul 1
conțină violență, 1
violență, dar 1
prea violent. 1
violent. Unul 1
dintre ochi 1
ochi lui 1
lui seamănă 1
lui Flippy 1
Flippy cel 1
cel dezlănțuit. 1
dezlănțuit. Unul 1
primele monumente 1
dedicate victimelor 1
fost Tribute 1
Tribute in 1
in Light, 1
Light, o 1
reflectoare pusă 1
picioarele turnurilor 1
turnurilor World 1
Trade Center 1
care proiectau 1
proiectau pe 1
cer două 1
verticale de 1
lumină. Unul 1
primele orașe 1
orașe (Troia 1
(Troia VII) 1
VII) este 1
obicei identificat 1
cu Troia 1
Troia homerică. 1
homerică. Unul 1
asupra clinelor, 1
clinelor, devenit 1
devenit astăzi 1
astăzi clasic, 1
clasic, a 1
1947 de 1
către Björn 1
Björn Petersen 1
Petersen asupra 1
asupra fluturilor 1
Europei. Unul 1
primele vehicule 1
stil a 1
fost Chrysler 1
Chrysler Airflow 1
Airflow din 1
1933. Unul 1
primii critici 1
critici rock 1
rock profesioniști, 1
profesioniști, Christau 1
Christau este 1
pentru recenziile 1
recenziile sale, 1
sale, publicate 1
publicate începând 1
cu 1969. 1
1969. Unul 1
primii emigranți, 1
emigranți, Lansford 1
Lansford W. 1
W. Hastings, 1
Hastings, a 1
un „pământ 1
„pământ al 1
al făgăduinței” 1
făgăduinței” ce 1
fusese colonizat 1
colonizat încă. 1
încă. Unul 1
primii viermi 1
calculator distribuiți 1
distribuiți prin 1
prin Internet, 1
Internet, a 1
fost Morris. 1
Morris. Unul 1
dintre proiectele 1
proiectele principale 1
promova Beggars 1
Beggars Banquet, 1
Banquet, dar 1
abandonat până 1
1996, când 1
managerul lor, 1
lor, Allen 1
Allen Klein, 1
Klein, a 1
acceptat lansarea 1
lansarea oficială. 1
oficială. Unul 1
punctele forte 1
forte ale 1
ale carierei 1
este parteneriatul 1
parteneriatul cu 1
principalul dansator 1
dansator danez, 1
danez, Johan 1
Johan Kobborg. 1
Kobborg. Unul 1
dintre scopurile 2
scopurile auditului 1
auditului calității 1
calității proiectelor 1
proiectelor este 1
evalua necesitatea 1
a performanțelor 1
performanțelor proiectului. 1
proiectului. Unul 1
scopurile proiectului 1
proiectului Enigma 1
oferi muzică 1
muzică nemaiauzită 1
nemaiauzită până 1
mai producea 1
producea nicăieri, 1
nicăieri, ceea 1
pe Crețu 1
Crețu să 1
caute mereu 1
noi direcții 1
direcții muzicale 1
lase depășit 1
imitatori. Unul 1
sponsorii stației 1
stației l-a 1
l-a vrut 1
vrut pe 1
pe Richardson 1
Richardson pentru 1
nou slot 1
slot de 1
un spectacol. 1
spectacol. Unul 1
dintre stabilimente 1
stabilimente se 1
numea „La 1
„La țucalul 1
țucalul zburator” 1
zburator” datorită 1
era pedepsit 1
pedepsit mușteriul 1
mușteriul care 1
plece fără 1
plătească. Unul 1
trăsăturile definitorii 1
ale vestimentației 1
vestimentației islamice 1
islamice este 1
este modestia 1
modestia și 1
și decența. 1
decența. Unul 1
dintre turiști 1
turiști a 1
ucis. Unul 1
dintre vânătorii 1
de comori 1
comori este 1
de Imhotep, 1
Imhotep, iar 1
limba sa 1
de mumie. 1
mumie. Unul 1
dintre veteranii 1
veteranii diviziei 1
susținut după 1
război că 1
franceze dintr-o 1
dintr-o pădure, 1
militare inferioare. 1
inferioare. Unul 1
dintre voluntarii 1
construirea Crucii 1
Eroilor a 1
Alexandru Dan 1
Dan Bartoc, 1
Bartoc, cel 1
obținerea certificatului 1
certificatului Guinness 1
monumentul de 1
pe Caraiman. 1
Caraiman. Unul 1
din ucenici, 1
ucenici, acela 1
acela pe 1
care-l iubea 1
iubea Isus, 1
Isus, stătea 1
masă culcat 1
culcat pe 1
pe sânul 1
sânul lui 1
Isus. Unul 1
Unul era 1
lung, altul 1
altul prea 1
prea scurt, 1
abia ultimul 1
ultimul pătuț 1
pătuț era 1
măsura ei. 1
ei. Unul 2
este DND 1
DND Flyway, 1
Flyway, care 1
leagă Noida 1
Noida și 1
și Delhi, 1
Delhi, traversează 1
râul Yamuna, 1
Yamuna, și 1
oraș. Unul 1
este Dumnezeu! 1
Dumnezeu! Unul 1
este Emanoil 1
Emanoil Pișcoci 1
Pișcoci (Mircea 1
(Mircea Andreescu), 1
Andreescu), un 1
bătrân pensionar 1
pensionar care 1
care joca 1
joca uneori 1
uneori rolul 1
Crăciun, iar 1
celălalt Tiberiu 1
Tiberiu Mănescu 1
Mănescu ( 1
( Unul 2
Împărați” din 1
localitatea Buciumeni, 1
Buciumeni, fostă 1
fostă biserică 1
curte ridicată 1
1787. Unul 1
este situl 1
arheologic „Șesul 1
„Șesul de 1
la Osoi”, 1
Osoi”, aflat 1
din Osoi, 1
Osoi, și 1
cuprinde urme 1
Latène ( 1
aflat „la 1
„la Siliște” 1
Siliște” în 1
satul Poseștii-Pământeni, 1
Poseștii-Pământeni, loc 1
IX-lea al 1
X-lea și 1
necropolă din 1
V-lea al 1
VII-lea. Unul 1
telescop refractor 1
refractor 20 1
cm realizat 2
de Troughton 1
Troughton și 1
și Simms 1
Simms din 1
un fotoheliograf 1
fotoheliograf complet 1
complet restaurat 1
de Dallmeyer 1
Dallmeyer din 1
Londra. Unul 1
este zidul 1
lui Donie, 1
Donie, datând 1
din 1800 1
1800 și 1
vest din 1
satul Hângulești; 1
Hângulești; iar 1
Nicolae”, zidită 1
satului Maluri. 1
Maluri. Unul 1
Unul observă 1
că Führerul 1
Führerul devine 1
devine încet, 1
dar sigur, 1
sigur, singur. 1
singur. Unul 1
Unul s-a-ntrecut 1
s-a-ntrecut cu 1
cu somnul 1
somnul și-au 1
și-au rămas 1
Unul singur 1
singur dintre 1
națională, acela 1
acela fiind 1
fiind casa 1
casa Rusescu 1
Rusescu din 1
din Seciu, 1
Seciu, construită 1
în 1826. 2
1826. Un 1
Un ultimatum 2
ultimatum a 1
prezentat guvernului 1
guvernului otoman 1
otoman condus 1
și Progres 1
Progres (CUP), 1
(CUP), în 1
26 spre 1
spre 27 1
27 septembrie. 1
septembrie. Un 1
ultimatum comun 1
al puterilor 1
obligat Poarta 1
Poarta să 1
dea Serbiei 1
Serbiei o 1
armistițiu și 1
înceapă negocieri 1
pace. Un 1
Un ultim 2
ultim echipament 1
echipament THETAROM 1
THETAROM a 1
livrat unei 1
din Nice 1
Nice - 1
- Franța. 1
Franța. Un 1
ultim single, 1
single, „Pray 1
„Pray Out 1
Out Loud”, 1
Loud”, nu 1
niciun clasament 1
clasament american. 1
american. Unul 1
Unul zboară 1
zboară peste 1
scapă o 1
de banană, 1
banană, care 1
mâncată de 1
un porc. 1
porc. Un 1
Un unghi 1
de îndreptare 1
îndreptare în 1
frecvent. Un 1
Un utilitar 1
utilitar uninstaller 1
uninstaller este 1
care dezinstalează 1
dezinstalează alte 1
alte programe. 1
programe. Un 1
Un vagabond, 1
vagabond, Chance 1
Chance (Barnard 1
(Barnard Hughes), 1
Hughes), rătăcește 1
locuri până 1
natal. Un 1
Un val 3
pământ era 2
dintr-un șanț 1
șanț lat 1
și adânc, 1
adânc, al 1
cărui pământ 1
lângă șanț 1
șanț și 1
el, formă 1
formă un 1
dublu obstacol 1
pentru atacator. 1
atacator. Un 1
proteste la 1
adresa judecății 1
judecății a 1
străbătut țara 1
timp, reforma 1
reforma procedurală 1
procedurală prin 1
sistemele legale 1
America se 1
lumii. Un 1
șoc ar 1
și nebuloasa 1
nebuloasa să 1
rotească. Un 1
Un vânt 1
puternic se 1
cercului, chemat 1
puterea vrăjii. 1
vrăjii. Un 1
Un văr 2
văr din 1
fost arhitectul 1
arhitectul Sir 1
Sir Giles 1
Giles Gilbert 1
Gilbert Scott. 1
Scott. Un 1
văr primar, 1
primar, Yaakov 1
Yaakov Mishori, 1
Mishori, fost 1
fost prim-cornist 1
prim-cornist al 1
al Filarmonicii 1
Filarmonicii israeliene, 1
israeliene, prezintă 1
prezintă emisiuni 1
emisiuni muzicale 1
Un vas 1
vas rotund 1
rotund cu 1
două torți, 1
torți, făcut 1
din doage 1
doage de 1
formă tronconică 1
tronconică cu 1
baza mare 1
mare sus 1
și întrebuințat 1
la cărat 1
cărat apă 1
alte lichide, 1
lichide, la 1
la muls, 1
muls, la 1
la spălat 1
spălat rufe 1
rufe etc. 1
numește ciubăr 1
ciubăr sau 1
sau hârdău. 1
hârdău. Un 1
Un vast 1
vast ansamblu 1
tuneluri ajutau 1
ajutau celor 1
celor asediați 1
asediați sa 1
refugieze către 1
zonele ferite 1
ferite și 1
acolo către 1
către moșii 1
moșii sa 1
adăpost. Un 1
Un vector 1
vector poate 1
dreaptă ce 1
leagă originea 1
originea spațiului 1
spațiului euclidian 1
euclidian cu 1
acel spațiu. 1
spațiu. Un 1
Un vehicul 1
vehicul a 1
capturat aproape 1
intact la 1
1942 lângă 1
lângă Stalingrad, 1
Stalingrad, având 1
având 22 1
de inele 1
inele pictate 1
pe tun 1
tun (pentru 1
(pentru fiecare 1
fiecare tanc 1
tanc distrus). 1
distrus). Un 1
Un videoclip 4
videoclip acustic 1
acustic pentru 1
lansat. Un 1
videoclip difuzat 1
largă arăta 1
arăta protestatarii 1
atacau mașina, 1
mașina, șoferul 1
șoferul ar 1
internat cu 1
rană gravă 1
la ochi. 1
ochi. Un 1
muzical regizat 1
Jean-Baptiste Mondino 1
Mondino o 1
Madonna prezentând 1
prezentând suișurile 1
suișurile și 1
și coborâșurile 1
coborâșurile vieții 1
Hollywood. Un 1
Michael Haussman 1
Haussman drept 1
videoclipului anterior 1
cântăreței, „Take 1
a Bow”. 1
Bow”. Un 1
Un vrăjitor 1
vrăjitor atotputernic 1
atotputernic (Aku) 1
(Aku) îl 1
îl distruge 1
pe pateticul 1
pateticul samurai 1
samurai o 1
totdeauna. Un 1
Un washlet 1
washlet poate 1
înlocui total 1
total folosirea 1
folosirea hârtiei 1
hârtiei igienice, 1
igienice, dar 1
au washlet 1
washlet preferă 1
preferă o 1
combinație funcțiunile 1
funcțiunile mecanice 1
cu hârtie 1
hârtie igienică. 1
igienică. Un 1
Un zbor 1
cu deltaplanul 1
deltaplanul poate 1
patrulare la 1
la pantă 1
pantă (în 1
(în curent 1
curent dinamic) 1
dinamic) sau 1
câștiga înălțime 1
în curent 1
curent termic 1
termic (în 1
(în termică). 1
termică). Update: 1
Update: caz 1
caz 29 1
îmbolnăvire cu 1
coronavirus. UPEI 1
UPEI este, 1
asemenea, casa, 1
casa, Colegiului 1
Colegiului Atlantic 1
Atlantic veterinar, 1
veterinar, care 1
oferă singurul 1
medicina veterinară. 1
veterinară. UPT 1
UPT cuprinde 1
cuprinde 10 1
10 facultăți 1
facultăți la 1
înscriși c. 1
c. 15 1
studenți. Ura 1
Ura față 1
era obsesivă 1
obsesivă și 1
și vindicativă 1
vindicativă și 1
i-a influențat 1
influențat întreaga 1
întreaga filosofie 1
filosofie politică. 1
politică. Uraganul 1
Uraganul a 1
a declansat 1
declansat și 1
cinci tornade, 1
tornade, cea 1
tip F2. 1
F2. Ura 1
Ura între 1
între urmași 1
urmași există 1
timpul prezent. 2
prezent. Uraniul 1
Uraniul este 1
de colorant 1
colorant în 1
în sticla 1
sticla de 1
de uraniu, 1
uraniu, producând 1
producând diferite 1
diferite tente 1
culoare, de 1
la portocaliu-roșu 1
portocaliu-roșu până 1
la galben-lămâi. 1
galben-lămâi. Uraniul 1
Uraniul extras 1
extras aici 1
dezvoltarea arsenalului 1
arsenalului nuclear 1
nuclear sovietic 1
aprovizionarea Centralei 1
Centralei Nucleare 1
Nucleare de 1
la Paks. 1
Paks. Uranocenul 1
Uranocenul a 1
sintetizat pentru 1
1968. Uranometria 1
Uranometria conținea 1
conținea mult 1
multe stele 1
stele decât 1
toate cataloagele 1
cataloagele precedente 1
precedente căci 1
căci numeroase 1
numeroase stele 1
desenate fără 1
fie numite. 1
numite. Urăsc 1
Urăsc oamenii 1
sunt serioși 1
serioși în 1
privește mâncarea, 1
mâncarea, mesele 1
mesele importante 1
zilei. Urăște 1
Urăște morcovi, 1
morcovi, cum 1
5, când 1
când Brandon 1
aduce sucul 1
sucul pe 1
care Roxy 1
Roxy îl 1
îl pregătise 1
pregătise pentru 1
pentru Kiko. 1
Kiko. UR 1
UR Browser 1
Browser este 1
un browser 1
browser ( 1
; urcă 1
șanțul longitudinal 1
longitudinal posterior 1
sinusul coronarian 1
coronarian în 1
apropierea extremității 1
extremității drepte. 1
drepte. Urcând 1
Urcând din 1
din treaptă 1
treaptă în 1
în treaptă, 1
treaptă, apreciat 1
întreaga elită 1
elită juridică 1
juridică și 1
a Principatului, 1
Principatului, Vasile 1
ajuns, în 1
1859, consilier 1
Viena. Urcă 1
Urcă până 1
o torță 1
torță aproape 1
oamenilor. Urcă 1
Urcă pe 1
scara ierarhică 1
Organizației Municipale 2
Municipale Iași 2
Iași PSD, 1
PSD, fiind 1
membru Delegația 1
Delegația Permanentă, 1
Permanentă, secretar, 1
secretar, vicepreședinte 1
vicepreședinte (2001-2003) 1
a PSD 1
PSD (2003-2005). 1
(2003-2005). Urechea 1
Urechea este 1
mai evoluată 1
evoluată decât 1
la pești. 1
pești. Urechea 1
Urechea externă 1
dezvoltată, mare 1
adesea mult 1
mult complicată. 1
complicată. Urechelnița 1
Urechelnița europeană 1
europeană preferă 1
preferă afidele 1
afidele contra 1
contra materialului 1
materialului vegetal 1
vegetal precum 1
precum frunze 1
sau felii 1
felii de 1
de măr, 1
măr, cireșe 1
cireșe sau 1
sau pară. 1
pară. Urechile 1
Urechile elefanților 1
elefanților au 1
au baze 1
baze groase 1
și vârfuri 1
vârfuri subțiri. 1
subțiri. Urechile 1
Urechile lor 1
lor par 1
a fii 1
fii mari, 1
capul destul 1
si labele 1
labele lor 1
in comparatie 1
cu inaltimea 1
inaltimea picioarelor 1
picioarelor si 1
cu dimensiumile 1
dimensiumile corpului, 1
corpului, in 1
in ansamblu. 1
ansamblu. Urechile 1
Urechile lungi, 1
lungi, clar 1
din blană. 1
blană. Urechile, 1
Urechile, ochii 1
și nările 1
nările sunt 1
poziționate pe 1
vârful capului, 1
capului, astfel 1
poate vedea, 1
vedea, respira 1
și mirosi 1
mirosi în 1
apă. Urechile 1
Urechile relativ 1
literei „V”, 1
„V”, sunt 1
prinse frontal, 1
frontal, în 1
plan cranian 1
cranian superior, 1
superior, cu 1
de răsfrângere 1
răsfrângere puțin 1
puțin deasupra 1
nivelului capului. 1
capului. Urechile 1
Urechile sale 1
sale zvâcnesc 1
zvâcnesc la 1
la pericol. 1
pericol. Urechile 1
Urechile sunt 6
mărime medie, 1
medie, prinse 1
prinse sus 2
craniu, lăsate 1
lăsate pe 2
lângă obraji 1
obraji în 1
natural, dar 1
sunt cupate. 1
cupate. Urechile 1
de inimă, 1
inimă, prinse 1
prinse sus, 2
sus, lăsate 1
lângă cap 1
cu franjuri 1
franjuri bogate. 1
bogate. Urechile 1
mici, prinse 1
sus, ascuțite 1
ascuțite spre 1
spre vârf, 1
vârf, acesta 1
fiind "căzut" 1
"căzut" în 1
față. Urechile 1
și rotunjite 1
rotunjite iar 1
iar labele 1
cu blană. 1
blană. Urechile 1
scurte, prinse 1
natural lăsate 1
lăsate sau 1
sau tăiate 1
sta ridicate. 1
ridicate. Urechile 1
scurte, rotunde, 1
rotunde, fără 1
fără ciucuri 1
ciucuri la 1
capete, iarna 1
iarna fiind 1
aproape ascunse 1
în blană. 1
blană. Uri 1
Uri a 1
a fort 1
fort comandant 1
tanc, ucis 1
și Hizbollah. 1
Hizbollah. Uriași: 1
Uriași: rsă 1
rsă umanoidă 1
umanoidă cu 1
lungă, recunoscută 1
prin înălțimea 1
înălțimea și 1
sa neobișnuite. 1
neobișnuite. Uriașul 1
Uriașul rezervor 1
gaze neasociate 1
neasociate din 1
nord continuă 1
atragă investitori 1
investitori majori 1
majori din 1
țările dezvoltate. 1
dezvoltate. Uricani 1
Uricani este 1
1456. ”-uri 1
”-uri (cetăți-state) 1
(cetăți-state) din 1
regiunea Bosforului 1
Bosforului Cimmerian 1
Cimmerian s-au 1
regrupat sub 1
dominația Arheanactizilor. 1
Arheanactizilor. Urie 1
Urie l-a 1
pe Brent 1
Brent Wilson 1
Wilson în 1
ce preda 1
chitară oferite 1
oferite la 1
iar Wilson 1
Wilson l-a 1
pe Urie 1
Urie dacă 1
fie chitarist 1
chitarist principal 1
pentru Panic! 1
Panic! at 1
the Disco, 1
Disco, iar 1
se uitau 1
uitau după 1
un înlocuitor 1
înlocuitor în 1
timp. Urina 1
Urina acidă 1
acidă accelerează 1
accelerează eliminarea, 1
eliminarea, în 1
cazul urinei 1
urinei alcaline 1
alcaline are 1
o reabsorbție 1
reabsorbție la 1
nivelul rinichiului. 1
rinichiului. Uris 1
Uris a 1
roman, QB 1
QB VII, 1
VII, despre 1
această afacere. 1
afacere. Urlați 1
Urlați ar 1
derivare a 1
traducerii din 1
din slavă 1
slavă a 1
a hidronimului 1
hidronimului Cricov 1
Cricov (din 1
(din krik 1
krik "strigăt", 1
"strigăt", "urlet"). 1
"urlet"). Urmând 1
Urmând aceeași 1
aceeași tendință, 1
declin, așa 1
încât, până 1
secolului, a 1
practic abandonat. 1
abandonat. Urmând 1
Urmând însă 1
însă tăgada 1
tăgada faptei 1
faptei sale 1
sale guvernul 1
guvernul însuși 1
însuși atestă 1
cunoaște vinovat 1
vinovat că 1
mâncat din 1
din pomul 1
pomul unei 1
politici contrare 1
contrare interesului 1
interesului bine 1
bine simțit 1
simțit al 1
că nedemn 1
nedemn este 1
este raiul 1
raiul puterii 1
puterii ce 1
în mâini”. 1
mâini”. Urmând 1
Urmând interpretarea 1
interpretarea neoplatonică 1
neoplatonică a 1
ca lumină, 1
lumină, Suger 1
Suger susținea 1
această contemplare 1
contemplare a 1
frumuseții fizice 1
fizice conduce 1
spre iluminare. 1
iluminare. Urmând 1
Urmând marcajul 1
marcajul se 1
se ajunge, 1
ajunge, atingând 1
atingând Izvorul 1
Izvorul Bătrânei, 1
Bătrânei, într-o 1
într-o oră 1
jumătate pe 1
vârful Bătrâna. 1
Bătrâna. Urmând 1
Urmând politica 1
politica bunei 1
bunei vecinătăți, 1
vecinătăți, Blanche 1
Blanche Knopf 1
Knopf a 1
vizitat America 1
1942, astfel 1
că editura 1
editura a 2
achiziționeze opere 1
acolo. Urmându-i 1
Urmându-i sfatul, 1
sfatul, tânăra 1
tânăra jucătoare 1
jucătoare s-a 1
profesoara Edith 1
Edith Mileti, 1
Mileti, care 1
afirme în 1
în Lotul 1
Lotul Național 1
junioare, în 1
intervalul 2000-2005. 1
2000-2005. ”Urma 1
”Urma o 1
dificilă, mediocritate, 1
mediocritate, chinuri. 1
chinuri. Urmarea 1
Urmarea acestei 2
acestei catastrofe 1
catastrofe personale 1
provocat nu 1
viraj spre 1
spre religie 1
religie (de 1
(de acea 1
acea inițiator 1
inițiator pentru 1
din Göttingen, 1
Göttingen, 1740) 1
1740) ci 1
și dedicația 1
dedicația în 1
întregime pentru 1
pentru științe. 1
științe. Urmarea 1
acestei recunoașteri 1
recunoașteri va 1
fi recunoașterea 1
recunoașterea legalității 1
legalității guvernului 1
guvernele europene 1
excepția rușilor. 1
rușilor. Urmare 1
Urmare a 2
acord, rușii 1
avut cale 1
cale liberă 1
anexarea Hantului 1
Hantului Hiva 1
Hiva în 1
an. Urmarea 1
Urmarea a 1
că intervențiile 1
intervențiile atât 1
ape mari 1
mari cât 1
de poluări 1
poluări accidentale 1
fost adeseori 1
adeseori incorecte 1
incorecte și 1
înregistrat pagube 1
importante. Urmare 1
a finalizării 1
finalizării pașilor 1
pașilor procedurali, 1
procedurali, din 1
2017 cele 1
2 instituții 1
singură bancă. 1
bancă. Urmare, 1
Urmare, racordurile 1
racordurile sunt 1
aproape imperceptibile, 1
imperceptibile, terasele 1
terasele trecând 1
trecând practic 1
alta. Urmărește 1
Urmărește semnalul 1
casetă de 2
la Ned, 1
Ned, în 1
acesta mărturisește 1
accident, datorită 1
lipsei băiatului 1
băiatului de 1
cățărat. Urmările 1
Urmările acestor 1
acestor fapte 1
fapte se 1
timp tricourile 1
tricourile au 1
căpătat faimă 1
faimă mondială 1
mondială datorită 1
datorită originalității. 1
originalității. Urmărim 1
Urmărim cu 1
mare îngrijorare 1
îngrijorare evoluțiile 1
evoluțiile recente 1
din România”. 1
România”. Urmărind 1
Urmărind conceptul 1
Anselm din 1
din Cantebury, 1
Cantebury, răstignirea 1
răstignirea este 1
sursa pocăinței; 1
pocăinței; accentul 1
pe suferințele 1
suferințele lui 1
Iisus. Urmărind 1
Urmărind filiera 1
filiera pentru 1
găsi originile 1
originile atentatului, 1
atentatului, ajunge 1
la Jon 1
Jon d'Argyre, 1
d'Argyre, pe 1
susțină proiectul 1
terraformare. Urmărind-o, 1
Urmărind-o, el 1
descoperă refugiul 1
refugiul celui 1
urmă. Urmărind-o 1
Urmărind-o pe 1
pe Alma, 1
Alma, descoperă 1
descoperă distileria 1
distileria de 1
de whisky, 1
whisky, așa 1
familia fetei. 1
fetei. Urmărind 1
Urmărind parcursul 1
parcursul fotografilor 1
fotografilor germani, 1
1892 Stieglitz 1
Stieglitz a 1
numit Photo-Secession 1
Photo-Secession la 1
York. Urmărindu-i 1
Urmărindu-i pe 1
în proiect, 1
proiect, Dreyfus 1
Dreyfus și 1
și Sparver 1
Sparver ajung 1
bază părăsită 1
planeta Yellowstone, 1
Yellowstone, unde 1
unde Ceasornicarul 1
Ceasornicarul este 1
ținut captiv. 1
captiv. Urmărirea 1
Urmărirea cu 1
ajutorul adresei 1
adresei IP 1
IP poate 1
fi imposibilă 1
imposibilă dacă 1
dacă utilizatorul 1
utilizatorul folosește 1
acces anonim 1
anonim la 1
internet, cum 1
fi Tor. 1
Tor. Urmărit 1
Urmărit de 1
inamic, Washington, 1
Washington, protejat 1
artileriei sale, 1
traversat Delaware 1
Delaware în 1
în dimineață 1
decembrie, sub 1
ochii britanicilor. 1
britanicilor. Urma 1
Urma ritualul 1
ritualul “purificării” 1
“purificării” conform 1
căruia timp 1
zile nu 1
nu ieșeau 1
casă nici 1
nici mama 1
mama nici 1
nici copilul. 1
copilul. Urma 1
Urma sa 1
fie asamblat 1
asamblat de 1
catre ROCAR 1
ROCAR din 1
din kituri 1
kituri CKD 1
CKD in 1
in versiuni 1
versiuni autobuz 1
autobuz si 1
si troleibuz. 1
troleibuz. Urma 1
Urma să 1
fie cântec 1
cântec The 1
Beatles că 1
că Hey 1
Hey Jude”. 1
Jude”. Urmașii 1
Urmașii lor 1
însă pământurile, 1
pământurile, fiind 1
fiind siliți 1
supună puterii. 1
puterii. Urmașii 1
Urmașii lui 1
Ion I 2
I Dîrdală, 1
Dîrdală, pe 1
lângă deputatul 1
deputatul Ștefan 1
Ștefan Dîrdală, 1
Dîrdală, mai 1
sunt Constantin 1
Constantin Dîrdală, 1
Dîrdală, Neculai 1
Neculai Dîrdală, 1
Dîrdală, botezați 1
botezați astfel 1
unchiul ce 1
I Dîrdală 1
Dîrdală și 1
anume Neculai 1
Neculai zis 1
zis Constantin 1
Constantin Dîrdală. 1
Dîrdală. Urmașii 1
Urmașii pe 1
linie paternă 1
paternă a 1
refugiaților palestinieni, 1
palestinieni, inclusiv 1
inclusiv copiii 1
copiii adoptați, 1
adoptați, sunt 1
asemenea eligibili 1
înregistrare ca 1
ca refugiați. 1
refugiați. Urmașii 1
Urmașii săi 1
numele Koshkin, 1
Koshkin, apoi 1
l-au schimbat 1
în Zakharin, 1
Zakharin, iar 1
familie l-a 1
l-a despărțit 1
despărțit mai 1
târziu în: 1
în: Zakharin-Yakovlev 1
Zakharin-Yakovlev și 1
și Zakharin-Yuriev. 1
Zakharin-Yuriev. Urmașul 1
Urmașul său, 1
său, Alexie 1
Alexie Anghel, 1
Anghel, semna 1
semna într-un 1
cerneală verde 1
verde „Cesar 1
„Cesar al 1
al Vlahiei”. 1
Vlahiei”. Următoarea 1
Următoarea confruntare 1
confruntare semnificativă 1
4 noiembrie. 1
noiembrie. Următoarea 1
Următoarea etapă 1
aplicarea reformelor 1
reformelor majore, 1
majore, între 1
între diverse 1
grupări liberale 1
și sprijinitori 1
sprijinitori de 1
dreapta ai 1
monarhiei. Următoarea 1
Următoarea galerie 1
galerie "Galeria 1
"Galeria H" 1
H" e 1
paralela cu 1
cu "V" 1
"V" dar 1
dar strâmtă 1
strâmtă și 1
joasă. Următoarea 1
Următoarea listă 2
cunoscute soiuri. 1
soiuri. Următoarea 1
listă rezumă 1
rezumă performanțele 1
performanțele lui 1
Liverpool Football 1
diferite competiții 1
competiții engleze 1
europene. Următoarea 1
Următoarea noapte 1
Raw, The 1
The Hardy 1
Boyz a-u 1
a-u apărat 1
succes Campionatul 1
Campionatul Raw 1
Raw Tag 1
Team împotriva 1
Luke Gallows 1
Gallows și 1
Karl Anderson. 1
Anderson. Următoarea 1
Următoarea refacere 1
operei Bărbierul 1
Bărbierul din 1
septembrie 1987, 1
regia Andei 1
Andei Tăbăcaru, 1
Tăbăcaru, cu 1
Simion Mărculescu 1
Mărculescu și 1
dirijoral pe 1
pe Gabor 1
Gabor Kiss. 1
Kiss. Următoarea 1
Următoarea scenă 1
Fierro, unde 1
unde T-Bone 1
T-Bone Mendez 1
Mendez bate 1
bate un 1
om când 1
apare Mike 1
Mike Toreno, 1
client în 1
Los Santos. 1
Santos. Următoarea 1
Următoarea versiune 1
a F-16 1
F-16 a 1
fost F-16C/D 1
F-16C/D Block 1
Block 40/42, 1
40/42, dezvoltată 1
dezvoltată tot 1
din MSIP 1
MSIP III, 1
III, la 1
introdus containerele 1
și desemnare 1
desemnare ținte 1
ținte LANTRIN. 1
LANTRIN. Următoarele 1
Următoarele 16 1
final. Următoarele 3
Următoarele 32 1
Următoarele 6 1
6 consoane 1
consoane (z-ch) 1
(z-ch) și 1
transliterarea arabă 1
arabă derivă 1
din consoanele 1
consoanele native 1
native similare 1
vedere fonetic 1
fonetic prin 1
intermediul diacriticelor, 1
diacriticelor, cu 1
lui y, 1
y, care 1
origine necunoscută. 1
necunoscută. Următoarele 1
Următoarele albume 1
albume Blízká 1
Blízká I 1
I Vzdálená 1
Vzdálená (Aproape 1
(Aproape și 1
și departe) 1
departe) (1999) 1
și Tyrkys 1
Tyrkys (Turcoaz) 1
(Turcoaz) (2000) 1
(2000) au 1
puțin succes. 1
succes. Următoarele 1
Următoarele aplicații 1
sub licențe 1
licențe gratuite/open-source. 1
gratuite/open-source. Următoarele 1
Următoarele au 1
anunțate pentru 2
pentru publicare 1
fost publicate. 1
publicate. Următoarele 1
Următoarele două 1
două single-uri: 1
single-uri: One 1
Night Stand, 1
Stand, respective 1
respective Why 1
Why au 1
fost lansaate 1
lansaate doar 1
promovat destul 1
de slab 1
specialitate. Următoarele 1
Următoarele echipe 1
Următoarele extrase 1
fost „ 1
„ Următoarele 1
Următoarele lecții 1
lecții ale 1
părți (11-23) 1
(11-23) se 1
formarea silabelor 1
silabelor și 1
și pronunțare: 1
pronunțare: consoane 1
consoane „nedespărțibile”, 1
„nedespărțibile”, i 1
u semivocalice 1
semivocalice în 1
în diftongi 1
diftongi și 1
și triftongi, 1
triftongi, grupurile 1
grupurile ce 1
ce – 1
ci – 1
– ge 1
ge – 1
– gi. 1
gi. Următoarele 1
Următoarele piese 1
piese promovate, 1
promovate, „Do 1
„Do You 1
You Wanna 1
Wanna Dance” 1
Dance” și 1
„Love Is 1
Is Strange” 1
Strange” au 1
soartă. Următoarele 1
Următoarele plante 1
sunt ocrotite 1
de lege: 1
lege: Bulbucii 1
Bulbucii de 1
munte, Vulturica, 1
Vulturica, Zada 1
Zada sau 1
sau Laricele, 1
Laricele, Tisa, 1
Tisa, Rusulița. 1
Rusulița. Următoarele 1
Următoarele produse 1
ale Fujikura 1
Fujikura au 1
fost cablurile 1
comunicații, cabluri 1
cabluri care 1
transportă date-voce, 1
date-voce, racordând 1
racordând căminele. 1
căminele. Următoarele 1
Următoarele relee 1
de greu: 1
greu: Brânză 1
Brânză a 1
ultimul releu 1
releu la 1
scorul 28-36, 1
28-36, dar 1
nu putut 1
recupera ecartul 1
ecartul și 1
la 36-45, 1
36-45, România 1
România rămânând 1
argintul. Următoarele 1
Următoarele sunt 1
animație regizate 1
de Dinov. 1
Dinov. Următoarele 1
Următoarele tiebreakere 1
tiebreakere sunt 1
sunt salvate, 1
salvate, apoi 1
apoi minute 1
minute jucate. 1
jucate. Următoarele 1
Următoarele volume 1
volume Achaia 1
Achaia (precum 1
continuarea lor 1
- Pomnik 1
Pomnik cesarzowej 1
cesarzowej Achai 1
Achai din 1
din 2012) 1
2012) au 1
fruntea listelor 1
listelor celor 1
mai vândute 1
vândute cărți. 1
cărți. Următorii 1
Următorii ani 1
cu ostrogoții 1
ostrogoții și 1
cu perșii. 1
perșii. Următorii 1
Următorii ani, 1
ani, consecutiv, 1
consecutiv, Trupa 1
Trupa AKORD 1
AKORD devine 1
mai dufuzată 1
dufuzată trupă 1
trupă pop 1
pop la 1
la canalele 1
canalele muzicale 1
muzicale autohtone, 1
autohtone, grație 1
grație unui 1
unui repertoriu 1
repertoriu vast 1
piese proprii. 1
proprii. Următorii 1
Următorii bibliotecari 1
bibliotecari – 1
– Kozlov, 1
Kozlov, Saburov, 1
Saburov, Tanski 1
Tanski – 1
– încearcă, 1
încearcă, fără 1
reușească, o 1
instituției. Următorii 1
Următorii conducători 1
ai Monaco-ului 1
Monaco-ului au 1
viziteze palatul 1
palatul doar 1
doar ocazional. 1
ocazional. Următorii 1
Următorii jucători 2
disponibili pentru 1
pentru convocare. 1
convocare. Următorii 1
jucători vor 1
juca obligatoriu 1
obligatoriu o 1
culoare dacă 1
posibil. Următorii 1
Următorii regi, 1
regi, Ethelred 1
Ethelred și 1
și Cenred, 1
Cenred, fiul 1
lui Wulfhere, 1
Wulfhere, sunt 1
domeniul religiei. 1
religiei. Următorii 1
Următorii zece 1
lui Przybyszewska 1
Przybyszewska au 1
o izolare 1
o dedicare 1
dedicare crescândă 1
crescândă muncii 1
sale. Următorul 1
Următorul album, 1
album, Black 1
Black Sun 1
Sun a 1
topurile germane 1
pentru LP-uri 1
LP-uri direct 1
locul 55. 1
55. Chitaristul 1
Chitaristul Mike 1
Mike Chlasciak 1
Chlasciak a 1
cu solouri 1
solouri de 1
chitară pentru 1
piesele „Fear” 1
„Fear” și 1
și „Armageddon”. 1
„Armageddon”. Următorul 1
Următorul client 1
acestor locomotive 1
fost Căile 1
Stat Daneze. 1
Daneze. Următorul 1
Următorul dascăl 1
dascăl a 1
fost, fiul 1
satului, Iosif 1
Iosif Lăpădat-Bagea. 1
Lăpădat-Bagea. dar 1
datorită sistemului 1
sistemului nou 1
nou instalat, 1
instalat, de 1
șeful Securității 1
Securității (UDBA) 1
(UDBA) a 1
transferat într-un 1
sat izolat 1
din Bačka 1
Bačka să 1
învețe copii 1
copii sârbi, 1
sârbi, rromi 1
rromi și 1
români limba 1
română. Următorul 1
Următorul ei 2
film, Eternals 1
Eternals care 1
Universul cinematografic 1
cinematografic Marvel, 1
Marvel, va 1
2021. Următorul 1
ei proiect 1
intitulat Yoga 1
Yoga School. 1
School. Următorul 1
Următorul eveniment 1
este nașterea 1
lui Sirius. 1
Sirius. Următorul 1
Următorul film 1
fost Shatranje 1
Shatranje Baad 1
Baad (în 1
engleză Chess 1
Chess With 1
The Wind), 1
Wind), regizat 1
de Mohammad 1
Mohammad Reza 1
Reza Aslani, 1
Aslani, care 1
făcut turul 1
turul festivalurilor 1
profil. Următorul 1
Următorul grad 1
recunoaștere era 1
era acordarea 1
acordarea titlului 1
titlului „ 1
„ Următorul 1
Următorul în 1
a renunțat, 1
renunțat, Franz 1
Franz devenind 1
primul succesor 1
tronul imperiului. 1
imperiului. Următorul 1
Următorul motiv 1
mai serios, 1
serios, în 1
caz fiind 1
fiind implicate 1
implicate importante 1
importante considerente 1
considerente geopolitice 1
geopolitice și 1
strategice. Urmatorul 1
Urmatorul nume 1
fost KMV-34. 1
KMV-34. Următorul 1
Următorul pseudocod 1
pseudocod determină 1
este bisect 1
bisect sau 1
gregorian și 1
și calendarul 1
gregorian proleptic 1
proleptic înainte 1
de 1582. 1
1582. Următorul 1
Următorul său 3
fost Nay-dalgata 1
Nay-dalgata nosht 1
nosht din 1
1967, de 1
regizorul bulgar 1
bulgar Vulo 1
Vulo Radev, 1
Radev, unde 1
de Nevena 1
Nevena Kokanova 1
Kokanova ca 1
prizonier britanic. 1
britanic. Următorul 1
său single, 1
single, „Kooda 1
„Kooda ", 1
", a 1
numărul 61 1
61 pe 1
pe Hot 1
săptămâna din 1
2017. Următorul 1
succes va 1
fi albumul 1
albumul L’Olympia, 1
L’Olympia, editat 1
format dvd 1
dvd și 1
care actualmente 1
actualmente reprezintă 1
referință nu 1
cariera tânărului 1
tânărului artist 1
artist dar 1
general. Următorul 1
Următorul sezon 1
mai tulburător 1
pentru italian. 1
italian. Următorul 1
Următorul single, 2
single, „Going 1
„Going Home”, 1
Home”, a 1
Franța. Următorul 1
single, "Too 1
"Too Bad", 1
Bad", s-a 1
situat deasemea 1
deasemea pe 1
în "Mainstream 1
"Mainstream Rock 1
Rock Chart", 1
Chart", dar 1
muzică pop. 1
pop. Următorul 1
Următorul tabel 1
tabel constituie 1
a turnurilor 1
turnurilor acestui 1
oară. Următorul 1
Următorul tronson 1
ferate Arad-Oradea 1
Arad-Oradea a 1
fost Arad-Sântana, 1
Arad-Sântana, inaugurat 1
februarie 1877 1
1877 ca 1
ferate private 1
private Arad-Sântana-Pâncota-Ineu 1
Arad-Sântana-Pâncota-Ineu cunoscută 1
linia Arad-Valea 1
Arad-Valea Crișului. 1
Crișului. Următorul 1
Următorul turneu 1
participat a 1
fost U.S. 1
U.S. Open, 1
finală, fiind 1
de Andy 1
Andy Murray 1
Murray în 1
patru seturi. 1
seturi. Următorul 1
Următorul update, 1
update, RFC 1
RFC 2131, 1
2131, lansat 1
definiția DHCP 1
DHCP curenta 1
curenta pentru 1
pentru rețele 1
rețele Internet 1
Internet Protocol 1
Protocol version 1
version 4 1
( Urma 1
Urma trecerea 1
lansarea și 1
realizarea cererilor 1
cererilor și 1
și obiectivelor 1
obiectivelor politice. 1
politice. Urmau: 1
Urmau: logothetul 1
logothetul tezaurului 1
tezaurului (logothetes 1
(logothetes tou 1
tou genikou), 1
genikou), ministru 1
de finanțe; 1
finanțe; logothetul 1
logothetul militarilor, 1
administrația armatei; 1
armatei; în 1
fine, „logothetul 1
„logothetul turmelor”, 1
turmelor”, administratorul 1
administratorul domeniilor, 1
domeniilor, turmelor 1
turmelor și 1
și hergheliilor 1
hergheliilor Imperiului. 1
Imperiului. Urma 1
Urma uneori 1
uneori lucrul 1
lucrul până 1
chindii (când 1
(când se 1
toaca cam 1
orele 4 1
4 după 1
după masă). 1
masă). Urme 1
Urme ale 2
coloniilor umane 1
piatra au 1
în Bergheim. 1
Bergheim. Urme 1
ale pivnitei 1
pivnitei acestuia 1
astăzi. Urmează 1
Urmează apoi 2
în metode 1
metode epidemiologice 1
epidemiologice și 1
și statistice 1
statistice aplicate 1
Bruxelles (1968), 1
(1968), obținând 1
obținând titlul 1
medicină (1968) 1
(1968) și 1
publică (1974). 1
(1974). Urmează 1
atac rus 1
rus asupra 1
asupra aripii 1
aripii stângi 1
stângi franceze, 1
franceze, respins 1
generalului Leval. 1
Leval. Urmează 1
Urmează ca 1
alți români 1
români cursurile 1
arhitectură la 1
la École 1
École des 1
Beaux Arts 1
Paris, și 1
final va 1
de arhitect. 1
arhitect. Urmează 1
Urmează cei 1
cei iberici, 1
iberici, cu 1
cu 85–120 1
85–120 cm 1
și 13–25 1
13–25 kg 1
specii americane 1
au aceleași 1
lungime (70–120 1
(70–120 cm) 1
cm) și 1
greutate (9–15 1
(9–15 kg). 1
kg). Urmează 1
Urmează cursurile 2
artă monumentală 1
monumentală a 1
Artă „Nicolae 1
București (sfătuit 1
(sfătuit de 1
învăța diverse 1
diverse tehnici). 1
tehnici). Urmează 1
cele gimnaziale 1
Școala Bârsești, 1
Bârsești, unde 1
de internat. 1
internat. ; 1
; urmează 1
războaie antiengleze 1
antiengleze ( 1
( Urmează 1
Urmează Facultatea 1
1932 diplomă 1
și Filosofie, 1
Filosofie, paralel 1
paralel frecventează 1
frecventează la 1
Cluj Seminarul 1
Universitar pe 1
absolvă tot 1
1932 cu 1
media 8,50. 1
8,50. Urmează 1
Urmează în 1
doua retrogradare, 1
retrogradare, la 1
finalul stagiunii 1
stagiunii 1976-77. 1
1976-77. Urmează 1
Urmează începând 1
universitatea clujeană, 1
clujeană, atunci 1
Sibiu, ca 1
a dictatului 1
dictatului de 1
Viena, cursuri 1
Filosofie pe 1
le absolvă 1
susține licența. 1
licența. Urmează 1
Urmează încolonarea 1
încolonarea grupurilor 1
grupurilor după 1
ordine bine 1
stabilită și 1
și devenită 1
devenită tradițională: 1
tradițională: mai 1
întâi Junii 1
Tineri, urmați 1
Junii Bătrâni, 1
Bătrâni, Curcani, 1
Curcani, Dorobanți, 1
Dorobanți, Brașovecheni, 1
Brașovecheni, Roșiori 1
Roșiori și 1
și Albiori. 1
Albiori. Urmează, 1
Urmează, în 1
ordinea frecvenței, 1
frecvenței, mozaicul 1
mozaicul 45,X 1
45,X /46,XX. 1
/46,XX. Urmează 1
Urmează o 11
carieră didactică 1
didactică îndeplinind 1
de suplinitor 1
suplinitor și 1
apoi (1936) 1
(1936) definitiv 1
definitiv până 1
pensionare la 1
Teologică Andreiană 1
Andreiană din 1
Sibiu. Urmează 1
domnie violentă, 1
violentă, cu 1
cu răscoale 1
răscoale puse 1
lui Mi-shil, 1
Mi-shil, printre 1
fiul acesteia, 1
acesteia, Bi-dam, 1
Bi-dam, invazii 1
regatul Baekje, 1
Baekje, revolte 1
revolte interne. 1
interne. Urmeaza 1
Urmeaza o 1
extindere rapidă: 1
rapidă: Peste 1
ani, lungimea 1
lungimea liniei 1
ferate ajunge 1
peste 4.400 1
4.400 km, 1
km, ca 1
1880 să 1
peste 141.000 1
141.000 km. 1
km. Urmează 1
profesorul Pavelescu, 1
Pavelescu, din 1
condițiilor politice, 1
politice, își 1
învățământul de 1
generală, predând 1
predând la 1
Jos, Săliște 1
Săliște și 1
și Cisnădie. 1
Cisnădie. Urmează 1
în localurile 1
localurile bucureștene 1
Orchestra Electrecord, 1
Electrecord, condusă 1
de Teodor 1
Teodor Cosma. 1
Cosma. Urmează 1
de ascensiune 2
conducerea corporației. 1
corporației. Urmează 1
ordine următoarele 1
următoarele proiecte. 1
proiecte. Urmează 1
de reabilitare, 1
reabilitare, numeroși 1
numeroși istorici 1
istorici încep 1
verifice textele 1
bazau acuzațiile 1
acuzațiile aduse 1
aduse familiei 1
familiei Borgia. 1
Borgia. Urmează 1
perioadă fastă 1
fastă pentru 1
pentru tânăra 1
tânăra solistă, 1
solistă, care 1
intre rapid 1
preferințele publicului, 1
publicului, devenind 1
artistă cu 1
și stil. 1
stil. Urmează 1
foarte fecundă, 1
fecundă, în 1
autorul prezintă, 1
prezintă, an 1
an, câte 1
nouă piesă. 1
piesă. Urmează 1
rampă care 1
care duce, 1
duce, printr-un 1
printr-un portic, 1
portic, spre 1
spre al 1
treilea coridor, 1
coridor, apoi 1
mare Hipostilă 1
Hipostilă (care 1
pierdut acoperișul). 1
acoperișul). Urmează 1
expuneri, care 1
care polarizează 1
polarizează publicul 1
artă. Urmează 1
Urmează pe 1
la "House 1
"House Academy 1
Academy pentru 1
tehnica vorbirii 1
vorbirii și 1
și muzică" 1
muzică" din 1
din Elgin 1
Elgin Scoția, 1
Scoția, mai 1
târziu predă 1
la "University 1
"University College 1
College pentru 1
pentru tehnic 1
tehnic vorbirii" 1
vorbirii" din 1
Londra. Urmează 1
Urmează rolul 1
rolul locotenentului 1
locotenentului Jimmy 1
Jimmy Langley 1
Langley în 1
miniseria BBC 1
BBC Dunkirk 1
Dunkirk (2004), 1
(2004), precum 1
rolul antagonistului 1
antagonistului Edmund 1
Edmund Talbot 1
Talbot în 1
miniseria To 1
To the 1
the Ends 1
Ends of 1
Earth (2005), 1
(2005), bazată 1
pe trilogia 1
trilogia lui 1
William Golding. 1
Golding. Urmează 1
Urmează să 2
de Valerian 1
Valerian Bejan, 1
Bejan, umrătorul 1
umrătorul din 1
candidaților supleanți 1
supleanți ai 1
ai PL. 1
PL. Urmează 1
precum "Silkwood"(1983) 1
"Silkwood"(1983) și 1
și "Mask"(1985). 1
"Mask"(1985). Urmează 1
Urmează Tanu, 1
Tanu, care 1
este demascată 1
demascată cu 1
de Pragya 1
Pragya prin 1
că, copilul 1
copilul din 1
pântecele lui 1
lui Tanu 1
Tanu nu 1
lui Abhi, 1
Abhi, ci 1
ci al 1
lui Nikhil. 1
Nikhil. Urmează 1
Urmează un 2
un jaf 1
jaf general, 1
noi distrugeri 1
distrugeri de 1
și culturi 1
noi măceluri. 1
măceluri. Urmează 1
spre pisc. 1
pisc. Urme 1
Urme de 1
pictură se 1
mai zăresc 1
zăresc în 1
în pronaos. 1
pronaos. Urmele 1
Urmele arheologice 1
arheologice descoperite 1
teritoriul Apoldului 1
Jos atestă 1
de necontestat: 1
necontestat: oamenii 1
oamenii paleoliticului, 1
paleoliticului, ocupându-se 1
cu vânătoarea, 1
vânătoarea, pescuitul 1
agricultură primitivă, 1
primitivă, au 1
Depresiunea Apold-Miercurea. 1
Apold-Miercurea. Urmele 1
Urmele bordeielor 1
bordeielor au 1
dăinuit până 1
prin 1950, 1
1950, prin 1
prin resturi 1
de cărămizi, 1
cărămizi, vetre, 1
vetre, gropi, 1
gropi, cioburi 1
cioburi de 1
vase, etc. 1
etc. Urmele 1
Urmele sale, 1
puțin vizibile 1
vizibile Cu 1
vizite facute 1
1972, se 1
o urma 1
de incinta. 1
incinta. Urmele 1
Urmele vechii 1
vechii intrări 1
în zidăria 1
zidăria exterioară 1
piatră. Urme 1
Urme suplimentare 1
suplimentare din 1
cultură s-au 1
ale Palestinei 1
ale Levantului. 1
Levantului. Urmeză 1
Urmeză secția 1
secția reală 1
Liceului Vasile 1
Alecsandri din 1
Galați dar 1
dar sufletul 1
sufletul și 1
prima dragoste 1
dragoste îi 1
îi rămân 1
teatru. Urmuz, 1
Urmuz, pseudonimul 1
pseudonimul literar 1
lui Demetru 1
Demetru Demetrescu-Buzău, 1
Demetrescu-Buzău, (n. 1
martie 1883, 1
1883, Curtea 1
Argeș - 1
d. 23 1
1923, București) 1
scriitor român 1
de avangardă. 1
avangardă. Urna 1
Urna cu 1
în Caseta 1
Caseta nr. 1
nr. Urnele 1
Urnele pentru 1
2018. Urografia 1
Urografia intravenoasǎ 1
intravenoasǎ constǎ 1
constǎ în 1
în radiografierea 1
radiografierea cǎilor 1
cǎilor urinare, 1
urinare, dupǎ 1
dupǎ opacifierea 1
opacifierea acestora 1
de contrast 2
contrast iodat, 1
iodat, care 1
se injecteazǎ 1
injecteazǎ pe 1
cale venoasǎ 1
venoasǎ și 1
se eliminǎ 1
eliminǎ în 1
în urinǎ. 1
urinǎ. Uroș; 1
Uroș; se 1
alianță matrimonială. 1
matrimonială. Ursarii 1
Ursarii au 1
alungați și 1
dintre locuințele 1
incendiate. Urșii 1
Urșii au 1
2013-2014 pe 1
12 cu 1
bilanț de 1
3 victorii 1
înfrângeri cu 1
o medii 1
de 69,0 1
69,0 puncte 1
puncte marcate/meci 1
marcate/meci și 1
și 88,4 1
88,4 puncte 1
puncte primite/meci. 1
primite/meci. Urșii 1
Urșii cu 1
ochelari sunt 1
sunt omnivori, 1
omnivori, ei 1
ei consumând 1
consumând plante 1
stepă, flori, 1
flori, mici 1
mici nevertebrate 1
mici rozătoare. 1
rozătoare. Urșii 1
Urșii furnicari 1
furnicari au 1
lungime între 1
între 1,20-1,30 1
1,20-1,30 metri 1
de 75–85 1
75–85 cm 1
40 kg. 1
kg. Urșii 1
Urșii polari 1
polari vânează 1
vânează doar 1
doar morsele 1
morsele bolnave 1
bolnave sau 1
sau puii, 1
puii, care 1
urma turmei. 1
turmei. Urșii 1
Urșii sunt 1
animale carnivore 1
carnivore de 1
mare, voluminoase, 1
voluminoase, masive 1
și greoaie. 1
greoaie. URSS 1
fost intransigentă 1
intransigentă mai 1
ideea extinderii 1
extinderii relațiilor 1
ale RFG. 1
RFG. URSS 1
membru expulzat 1
cadrul Societății. 1
Societății. URSS 1
URSS ajunsese 1
importe cereale 1
SUA, fără 1
fapt să 1
sistemul economiei 1
planificate centralizate. 1
centralizate. URSS, 1
URSS, în 1
cu britanicii, 1
britanicii, a 1
anexat nordul 1
târziu război 1
război Japoniei. 1
Japoniei. URSS 1
URSS nu 2
la Conferință 1
Conferință de 1
semnat tratatele, 1
tratatele, iar 1
statul sovietic 1
recunoscut tratatele 1
nouă ordine 1
Națiunilor. URSS 1
vedea cu 1
ochi buni 1
buni revoluția 1
revoluția islamică, 1
islamică, temându-se 1
temându-se ca 1
nu molipsească 1
molipsească musulmanii 1
din republicile 1
republicile sovietice 1
sovietice vecine 1
Iranul, și 1
puțin eliminarea 1
partidului Tudeh, 1
Tudeh, aservit 1
aservit Moscovei. 1
Moscovei. Ursul 1
Ursul polar, 1
polar, care 1
are hrana 1
hrana la 1
dispoziție este 1
intră deloc 1
în somnul 1
somnul de 1
iarnă, doar 1
doar femelele 1
gestante se 1
în adăposturi, 1
adăposturi, unde 1
naștere puilor. 1
puilor. Ursus 1
Ursus Breweries 1
Breweries are 1
peste 6,8 1
6,8 milioane 1
milioane hectolitri 1
hectolitri și 1
1.500 angajați. 1
angajați. Urth 1
Urth cere 1
clopot perfect 1
schimbul serviciilor 1
serviciilor sale. 1
sale. Urtica 1
Urtica dioica 1
dioica L. 1
L. (urzica 1
(urzica mare) 1
mare) este 1
este perenă, 1
perenă, ruderală 1
ruderală din 1
câmpie până 1
etajul subalpin, 1
subalpin, mai 1
locuri tîrlite. 1
tîrlite. Uruiturile 1
Uruiturile de 1
de călduri 1
călduri pot 1
primi răspuns 1
la „corul 1
„corul feminin”, 1
feminin”, un 1
redusă, produs 1
femele. USA-CERL 1
USA-CERL și-a 1
încetat oficial 1
oficial implicarea 1
în GRASS 1
GRASS după 1
eliberarea 4.1 1
4.1 (1995), 1
(1995), deși 1
deși dezvoltarea 1
dezvoltarea a 1
la patch-uri 1
patch-uri minore 1
1993. Ușa 1
de 0.90x1.90 1
0.90x1.90 metri. 1
metri. Ușa 1
pronaos are 1
ancadrament înconjurat 1
înconjurat cu 1
brâu sub 1
frânghie întrerupt 1
de rozete. 1
rozete. Ușa 1
la camera 1
camera va 1
fi închisă. 1
închisă. Ușa 1
Ușa dormitorului 1
dormitorului este 1
apoi suflată 1
suflată ca 1
vânt pentru 1
dezvălui faptul 1
afla Madeline. 1
Madeline. Usatiuc-Bulgăr 1
Usatiuc-Bulgăr se 1
se întâlnește, 1
întâlnește, până 1
trei consilieri 1
consilieri de-ai 1
Ceaușescu (consilierul-șef 1
(consilierul-șef Predescu 1
Predescu și 1
doi consilieri 1
consilieri care 1
s-au prezentat). 1
prezentat). USB-C 1
USB-C și 1
și Thunderbolt 1
Thunderbolt sunt 1
furnizeze până 1
la 100W 1
100W de 1
energie. Uscătorul 1
Uscătorul usucă 1
usucă rufele 1
rufele fără 1
le întindem 1
întindem și 1
le strângem 1
strângem pe 1
pe frânghie. 1
frânghie. Userii 1
Userii caută, 1
aceste metadata. 1
metadata. Ușile 1
Ușile împărătești 1
împărătești sunt 1
sunt bogat 1
decorate, cu 1
cu păsări, 2
păsări, viță 1
cu ciorchini 1
ciorchini sau 1
sau îngeri. 1
îngeri. Ușile 1
Ușile împărătești, 1
împărătești, tot 1
secol XVIII, 1
XVIII, înfățișând 1
înfățișând Buna 1
Buna Vestire, 1
Vestire, sunt 1
ușor înnegrite 1
înnegrite și 1
și deteriorate. 1
deteriorate. Ușile 1
Ușile liftului 1
liftului se 1
se închid, 1
închid, lăsând 1
lăsând publicul 1
speculații dacă 1
soarta sau 1
că Helen 1
Helen și 1
James au 1
ajuns împreună 1
aceste circumstanțe. 1
circumstanțe. Ușile 1
Ușile palatului 1
același stil, 1
stil, având 1
având mânere 1
mânere de 1
bronz în 1
viță. Ușile 1
Ușile rotative 1
rotative pot 1
creeze dificultăți: 1
dificultăți: Charlot 1
Charlot riscă 1
riscă decapitarea 1
decapitarea rămânând 1
rămânând blocat 1
blocat cu 1
ușă, iar 1
persoană mai 1
mai solidă, 1
solidă, cu 1
un picior 1
picior bandajat, 1
bandajat, riscă 1
fără picior 1
ce Charlot 1
Charlot încearcă 1
iasă dintre 1
dintre uși. 1
uși. Ușile 1
Ușile și 1
fost mărite, 1
mărite, iar 1
distrugerea bolții 1
bolții a 1
pictura ce 1
ce exista 1
exista pe 1
ea. Ușor 1
Ușor reeditat 1
sonoră nouă, 1
nouă, filmul 1
filmul conține 1
conține cântecul 1
cântecul "I'm 1
"I'm Bound 1
Bound For 1
For Texas", 1
Texas", scris 1
Chaplin și 1
Matt Monroe. 1
Monroe. USR 1
USR și-a 1
asumat în 2
2017, printr-o 1
Național, susținerea 1
susținerea parteneriatului 1
parteneriatului civil. 1
civil. USS 1
USS Defiant 1
Defiant este 1
navă stelară 1
stelară propriu-zisă 1
propriu-zisă din 1
franciza Star 1
Star Trek 1
Trek pentru 1
model CGI 1
CGI în 1
regulat. U.S.S.” 1
U.S.S.” fiind 1
prescurtare de 1
la „Fuck 1
„Fuck U 1
U Scott 1
Scott Scorch”. 1
Scorch”. Usta 1
Usta Mukuch, 1
Mukuch, rolul 1
bătrân fierar 1
fierar pe 1
în Yerankyuni 1
Yerankyuni (Triunghiul, 1
(Triunghiul, 1967), 1
1967), regizat 1
faimosul regizor 1
regizor armean 1
armean Henrik 1
Henrik Malian, 1
Malian, a 1
pentru zeci 1
deceniile ulterioare. 1
ulterioare. Ustinov 1
Ustinov avea 1
ani. Uștiorii, 1
Uștiorii, sau 1
sau stâlpii, 1
stâlpii, sunt 1
prinși prin 1
prin cozi 1
cozi în 1
în tălponi 1
tălponi dedesubt 1
dedesubt și 1
în grinzi 1
grinzi de-asupra, 1
de-asupra, formând 1
ramă la 1
fiecare perete 1
perete exterior. 1
exterior. Ușurința 1
Ușurința decojirii 1
decojirii reprezintă 1
al mandarinelor 1
mandarinelor în 1
celelalte fructe 1
fructe citrice, 1
citrice, care 1
de decojit. 1
decojit. Utatsusaurus 1
Utatsusaurus este 1
timpurie formă 1
de ichthyopterygian. 1
ichthyopterygian. Utilajele 1
Utilajele fabricate 1
fabricate la 1
Viena înainte 1
de anii 1
fost dezmembrate 1
dezmembrate și 1
erau piese 1
deosebită valoare 1
istoria tehnicii. 1
tehnicii. Utilajele 1
Utilajele pentru 1
pentru bicomponent 1
bicomponent sunt 1
pretențioase deoarece 1
deoarece necesită 1
necesită instalarea 1
rezistențe electrice 1
în pompa 1
pompa siliconului 1
siliconului BAZĂ 1
BAZĂ care 1
va încălzi 1
încălzi astfel 1
astfel facilitând 1
facilitând operația 1
extrudare. Utilitatea 1
Utilitatea fizioterapiei 1
fizioterapiei respiratorii 1
respiratorii nu 1
încă stabilită. 1
stabilită. Utilitatea 1
Utilitatea ispravnicilor 1
ispravnicilor devine 1
momentele cînd 1
cînd marii 1
marii bani, 1
bani, nesocotind 1
nesocotind prerogativele 1
prerogativele domniei, 1
domniei, manifestatu 1
manifestatu tendințe 1
tendințe opoziționiste. 1
opoziționiste. Utilitatea 1
Utilitatea stelei 1
stelei Polaris 1
Polaris ca 1
în navigație 1
navigație (este 1
(este denumită 1
Stella Maris 1
Maris Acest 1
și Preacuratei 1
Preacuratei Fecioare 1
Maria. Utilizând 1
Utilizând aceeași 1
aceeași marcă 1
contelui Dracula, 1
Dracula, ulterior 1
ulterior mai 1
mic muzeu. 1
muzeu. Utilizând 1
Utilizând acte 1
identitate contrafăcute 1
contrafăcute și 1
nume false, 1
false, au 1
putut rămâne 1
și deplasat 1
deplasat cu 1
multă ușurință 1
ușurință dintr 1
dintr un 1
altul. Utilizând 1
Utilizând diferite 2
diferite substanțe 1
substanțe într-o 1
laborator infectate 1
cu spirochete, 1
spirochete, Ehrlich 1
selectat salvarsanul. 1
salvarsanul. Utilizând 1
scule se 1
alte operații, 1
operații, ca 1
exemplu găurire, 1
găurire, adâncire 1
adâncire cu 1
cu adâncitor, 1
adâncitor, alezare 1
alezare cu 1
cu alezor, 1
alezor, filetare 1
filetare cu 1
cu tarod 1
tarod sau 1
sau filieră, 1
filieră, zimțuire, 1
zimțuire, rectificare 1
rectificare etc. 1
etc. Utilizând 1
Utilizând MECA, 1
MECA, cercetătorii 1
examinat particule 1
sol cu 1
la ; 1
plus, ei 1
determine compoziția 1
a ionilor 1
ionilor solubili 1
solubili în 1
sol. Utilizând 1
Utilizând o 1
grilă de 1
de criterii, 1
criterii, care 1
referință bilanțurile 1
bilanțurile anuale 1
și indicatorii 1
indicatorii economici 1
eficiență, Camera 1
de Comerț, 1
Comerț, Industrie 1
și Agricultură 1
Agricultură Ialomița 1
Ialomița antrenează 1
antrenează firmele 1
firmele private 1
private într-un 1
concurs anual 1
anual - 1
- "Topul 1
"Topul județean 1
al firmelor". 1
firmelor". Utilizarea 1
Utilizarea apei 2
irigații este 1
relativ scăzută, 1
scăzută, fiind 1
fiind estimată 1
la anual. 1
anual. Utilizarea 1
măsoară calculând 1
calculând volumul 1
apă consumat 1
consumat (evaporat) 1
(evaporat) și/sau 1
și/sau poluat 1
poluat pe 1
timp. Utilizarea 1
Utilizarea colodiului 1
colodiului în 1
formă uscată 1
urmare, limitată 1
la fotografia 1
de peisaj 1
aplicații speciale 1
speciale unde 1
unde timpul 1
expunere îndelungat 1
îndelungat nu 1
problemă. Utilizarea 1
Utilizarea de 5
Bohr a 1
acestei analogii 1
analogii i-a 1
lui Heisenberg 1
Heisenberg să 1
explice de 1
ce raza 1
raza orbitelor 1
orbitelor electronilor 1
electronilor pot 1
lua doar 1
doar anumite 1
anumite valori. 1
valori. Utilizarea 1
a muniției 1
muniției de 1
de organizațiile 1
și criticată 1
oficialii Națiunilor 1
Unite. Utilizarea 1
clase pur 1
pur abstracte 1
abstracte drept 1
drept interfețe 1
interfețe este 1
în C++ 1
C++ deoarece 1
acesta suportă 1
suportă tehnica 1
moștenire multiplă. 1
multiplă. Utilizarea 1
procese concurente 1
concurente care 1
prin mesaj-trece 1
mesaj-trece își 1
în arhitecturile 1
arhitecturile sistemelor 1
operare studiate 1
studiate în 1
1960. Utilizarea 1
de stimulanți 1
stimulanți pare 1
pare fie 1
reducă riscul, 1
riscul, fie 1
aibă efect 1
lui. Utilizarea 1
Utilizarea dualului 1
dualului s-a 1
restrâns în 1
limbii vorbite 1
vorbite și 1
și dispărea 1
dispărea subsecvent 1
subsecvent din 1
din limbă 1
limbă literară. 1
literară. Utilizarea 1
Utilizarea elefanților 1
elefanților în 1
în circuri 1
circuri este 1
ea controversată; 1
controversată; a 1
acuzat circurile 1
circurile de 1
de maltratare 1
maltratare și 1
și stresare 1
stresare a 1
animalelor. Utilizarea 1
Utilizarea etanolului 1
etanolului pentru 1
unele jurisdicții. 1
jurisdicții. Utilizarea 1
Utilizarea frecventă 1
a pirotehnicelor 1
pirotehnicelor de 1
către suporteri 1
suporteri contribuie 1
la atmosfera, 1
atmosfera, dar 1
dar practic 1
când. Utilizarea 1
Utilizarea în 2
combatanți avem 1
avem mai 1
multe asemenea 1
asemenea cazuri. 1
cazuri. Utilizarea 1
Utilizarea individuală 1
de subiectivitate, 1
subiectivitate, participare 1
participare afectivă 1
a emițătorului, 1
emițătorului, generând 1
generând trei 1
trei registre 1
registre stilistice: 1
stilistice: neutru, 1
neutru, solemn 1
și familiar. 1
familiar. Utilizarea 1
Utilizarea inițială 1
a "cuadrantului" 1
"cuadrantului" apare 1
în episoade 1
episoade ca 1
exemplu " 1
" Utilizarea 1
scop public 1
clădirii - 1
- sediu 1
poștei - 1
degradarea arhitecturii 1
arhitecturii fațadelor 1
modificarea interioarelor. 1
interioarelor. Utilizarea 1
Utilizarea istorică 1
produselor forestiere, 1
forestiere, inclusiv 1
combustibilului, a 1
societatea umană, 1
rolul apei 1
al terenurilor 1
terenurilor cultivabile. 1
cultivabile. Utilizarea 1
Utilizarea LDAPS-ului 1
LDAPS-ului este 1
și software-urile 1
software-urile moderne 1
moderne ar 1
doar StartTLS. 1
StartTLS. Utilizarea 1
Utilizarea limbii 1
comunistă dezinformarea 1
dezinformarea cetățenilor 1
și ocolirea 1
ocolirea adevărului. 1
adevărului. Utilizarea 1
Utilizarea lor 1
mod corect, 1
corect, a 1
acuratețe de 1
aproximativ 97%. 1
97%. Utilizarea 1
Utilizarea medie 1
medie rezidențială 1
apă era 1
zi. Utilizarea 1
Utilizarea modernă 1
a palanchinului 1
palanchinului este 1
la ocazii 1
ocazii ceremoniale. 1
ceremoniale. Utilizarea 1
Utilizarea numelui 1
numelui scade 1
în favoare, 1
favoare, datorită 1
datorită standardelor 1
standardelor laxe 1
laxe pentru 1
numele rasei, 1
rasei, lipsei 1
structurii genetice 1
genetice variate. 1
variate. Utilizarea 1
Utilizarea oficială 1
a romanizării 1
romanizării de 1
autoritățile bulgare 1
bulgare se 1
în semnalizarea 1
semnalizarea rutieră. 1
rutieră. Utilizarea 1
Utilizarea principiului 1
principiului feroelectric 1
feroelectric face 1
posibilă utilizarea 1
unor tensiuni 1
tensiuni scăzute 1
scăzute atât 1
pentru operația 1
citire cât 1
scriere, făcând 1
făcând aceste 1
aceste dispozitive 1
dispozitive ideale 1
pentru aplicațiile 1
aplicațiile mobile, 1
mobile, unde 1
cere un 1
consum cât 1
putere. Utilizarea 1
Utilizarea sa 1
sa prelungită 1
prelungită poate 1
cauza toleranță 1
și dependență 1
dependență fizică. 1
fizică. Utilizarea 1
Utilizarea singularului 1
singularului „they”, 1
„they”, „their” 1
„their” și 1
și „them” 1
„them” în 1
întâlnit cel 1
mai frecvent; 1
frecvent; ”ze”, 1
”ze”, ”sie”, 1
”sie”, ”hir”, 1
”hir”, ”co”, 1
”co”, și 1
și ”ey” 1
”ey” sunt 1
asemenea utilizate. 1
utilizate. Utilizarea 1
Utilizarea terenului: 1
terenului: pajiști, 1
pajiști, zone 1
cu arbuști 1
rurale. Utilizarea 1
Utilizarea termenului 1
termenului „distanțare 1
„distanțare socială” 1
la implicații 1
implicații că 1
într-o izolare 1
izolare socială 1
socială completă, 1
completă, în 1
loc să-i 1
să-i încurajeze 1
încurajeze să 1
ceilalți prin 1
mijloace alternative. 1
alternative. Utilizarea 1
Utilizarea timpului 1
este flexibilă 1
încurajează învățarea 1
învățarea independentă. 1
independentă. Utilizarea 1
Utilizarea unei 1
unei injecții 1
cu substanță 1
contrast accentuează 1
accentuează structurile 1
structurile anatomice. 1
anatomice. Utilizarea 1
Utilizarea unui 1
respirație Nitrox 1
Nitrox este 1
consemnată în 1
1912 când 1
primul raport 1
raport Westfalia 1
Westfalia Maschinenfabrik 1
Maschinenfabrik asupra 1
utilizării amestecurilor 1
amestecurilor azot-oxigen 1
azot-oxigen în 1
în aparatele 1
aparatele autonome 1
autonome de 1
de scufundare. 1
scufundare. Utilizare 1
Utilizare în 1
tehnică - 1
proprietăți sicative, 1
sicative, de 1
trebuie amestecat 1
aceste caracteristici. 1
caracteristici. Utilizările 1
Utilizările militare 1
militare includ 1
includ vederea 1
vederea nocturnă, 1
nocturnă, supravegherea 1
supravegherea pe 1
noapte, localizare 1
localizare și 1
și urmărire. 1
urmărire. Utilizate 1
Utilizate în 1
exces, în 1
către tineri, 1
tineri, preparatele 1
cânepă pot 1
crea dependență 1
dependență psihică 1
psihică și 1
urmări grave 1
dezvoltării mentale, 1
mentale, dar 1
dar net 1
net inferioare 1
inferioare consumului 1
alcool. Utilizate 1
pentru deținerea 1
torturarea opozanților 1
opozanților politici 1
a sindicaliștilor, 1
sindicaliștilor, lagărele 1
lagărele aveau 1
aveau inițial 1
prizonieri. Utilizatorii 1
Utilizatorii ar 2
achiziționa piese 1
la Spotify, 1
Spotify, care 1
cu 7digital 1
7digital pentru 1
încorpora funcția. 1
funcția. Utilizatorii 1
putea apoi 1
apoi primi 1
mesaj dacă 1
cu cineva 1
testat pozitiv 1
pozitiv virusului 1
virusului COVID-19. 1
COVID-19. Utilizatorii 1
Utilizatorii aveau, 1
aveau, totuși, 1
totuși, opțiunea 1
alege stilul 1
stilul anterior. 1
anterior. Utilizatorii 1
Utilizatorii care 1
cont erau 1
porecliți „triluliști”. 1
„triluliști”. Utilizatorii 1
Utilizatorii Excel 1
Excel beneficiază 1
analiză Solver 1
Solver care 1
a rula 1
rula scenarii 1
date "what 1
"what if", 1
if", diferite 1
diferite probleme 1
setările de 1
de paste 1
paste (lipire), 1
(lipire), formatarea 1
formatarea condițională, 1
condițională, tipărire 1
tipărire și 1
și pagina 1
setări au 1
fost fixate. 1
fixate. Utilizatorii 1
Utilizatorii pot 2
citi evenimente 1
obiecte Cocoa, 1
Cocoa, precum 1
aplicații scripted. 1
scripted. Utilizatorii 1
începe căutarea 1
oraș, regiune 1
sau țară. 1
țară. Utilizatorii 1
Utilizatorii vor 1
continuare actualizări 1
și remedieri 1
remedieri rapide 1
rapide vechi 1
la Windows 1
Windows Update. 1
Update. Utilizatori 1
Utilizatori pot 1
pot distribui 1
distribui și 1
modifica soft-ul, 1
soft-ul, sub 1
termenii Licenței 1
Licenței Publice 1
Publice Generale 1
Generale GNU 1
GNU (GNU 1
(GNU General 1
General Public 1
Public Licence), 1
Licence), versiunea 1
versiunea 2 1
mai nouă. 1
nouă. Utilizat 1
Utilizat ornamental 1
ornamental în 1
în înfrumusețarea 1
înfrumusețarea luciurilor 1
luciurilor de 1
din parcuri 1
publice. Utilizatorul 1
Utilizatorul poate 1
poate repeta 1
repeta cererea. 1
cererea. Utilizatorul 1
Utilizatorul se 1
întoarce mereu 1
în vizualizarea 1
vizualizarea în 1
în ecranul 1
ecranul principal 1
principal înainte 1
deschiderea aplicației. 1
aplicației. Utilizează 1
Utilizează echipamente 1
și ustensile 1
bucătărie. Utilizează 1
Utilizează runele 1
runele într-un 1
elegant decât 1
decât Patrynii, 1
Patrynii, prin 1
prin cântări 1
cântări și 1
tonuri prescrise 1
prescrise și 1
mișcări care 1
afectează direct 1
direct Unda. 1
Unda. Utrecht 1
malul Rinului, 1
Rinului, care 1
schimbat cursul. 1
cursul. UvA 1
UvA este 1
mari universități 1
universități olandeze 1
olandeze și 1
direcțiile de 1
studiu. Uvarova 1
Uvarova l-a 1
expedițiile de 1
studiu. Uvertura 1
Uvertura de 1
concert pe 1
teme în 1
în caracter 1
caracter popular 1
popular românesc, 1
românesc, op. 1
op. U.Y.” 1
U.Y.” a 1
filmat la 1
castelul Hearst, 1
Hearst, aflat 1
San Simeon, 1
Simeon, California. 1
California. Uzbekistan 1
în CSTO 1
CSTO în 1
2006 dar 1
2012. Uzual 1
Uzual se 1
construiesc motoare 1
motoare (care 1
un ciclu) 1
ciclu) în 1
patru timpi 1
timpi ( 2
motoare în 1
). Uzurpatorul 1
Uzurpatorul a 2
toleranță reigioasa. 1
reigioasa. Uzurpatorul 1
cu Shapur 1
Shapur pacea 1
protejat frontiera. 1
frontiera. V6 1
V6 de 1
3 litri 1
litri este 1
utilizat motor; 1
motor; produce 1
5.000 rpm. 1
rpm. Va 1
Va accepta 1
accepta pisicile 1
alte animăluțe 1
animăluțe de 1
casă atâta 1
experiență pozitivă 1
timpul copilăriei. 1
copilăriei. Va 1
Va ajunge 1
în 2133. 1
2133. Va 1
Va avea 1
de executat 1
executat puțin 1
vedere perioada 1
arest preventiv. 1
preventiv. Vacanțele 1
Vacanțele cele 1
: Diwali, 1
Diwali, Holi, 1
Holi, Onam, 1
Onam, Sankranti, 1
Sankranti, Gudi 1
Gudi Padwa, 1
Padwa, cele 1
2 Eids, 1
Eids, Crăciun 1
și Vaisakhi. 1
Vaisakhi. Vacantele 1
Vacantele de 1
vară, în 1
Casa Cumplită, 1
Cumplită, erau 1
adevărat chin. 1
chin. Vacanțele 1
Vacanțele din 1
colegiului le 1
cadrul schimburilor 1
școli franceze, 1
franceze, ori 1
unor tabere 1
artă, prilej 1
descoperă creațiile 1
lui Gaudi, 1
Gaudi, de 1
rămâne impresionat. 1
impresionat. Vacanțele 1
Vacanțele pentru 1
și adolescenți 1
adolescenți erau 1
de Juventur. 1
Juventur. Vaccinarea 1
Vaccinarea inițială 1
inițială se 1
efectuează începând 1
risc, cu 1
de vaccin, 1
vaccin, inclusiv 1
vaccinați anterior 1
vaccin heptavalent. 1
heptavalent. Vaccinarea 1
Vaccinarea obligatorie 1
pentru sugari 1
sugari a 1
Anglia prin 1
Legea Vaccinării 1
Vaccinării din 1
din 1853. 1
1853. Vaccinarea 1
Vaccinarea unei 1
părți însemnate 1
însemnate a 1
populației ajută 1
ajută și 1
protejarea celor 1
sunt vaccinați. 1
vaccinați. Vaccinele 1
Vaccinele au 1
efect atât 1
oameni cât 1
animale. Vaccinul 1
Vaccinul anti-rubeolic 1
anti-rubeolic este 1
disponibil sub 1
sau combinat 1
alte vaccinuri. 1
vaccinuri. Vaccinul 1
Vaccinul funcționează 1
principiul virusului 1
virusului slăbit. 1
slăbit. Vaccinul 1
Vaccinul polio 1
polio oral 1
oral a 1
către Albert 1
Albert Sabin 1
Sabin și 1
anul 1961. 1
1961. Vaccinul 1
Vaccinul SUA 1
SUA actual 1
actual aprobat 1
de FDA 1
1960. Vaccinurile 1
Vaccinurile par 1
scadă riscul 1
deces în 1
copiilor mici 1
cauza diareei. 1
diareei. Václav 1
Václav Laurin 1
Laurin a 1
rămas atunci 1
atunci director 1
director tehnic. 1
tehnic. Va 1
Va constitui, 1
constitui, de 1
test preliminar 1
preliminar pentru 1
organizarea probelor 1
probelor olimpice. 1
olimpice. Va 1
Va continua 1
de succese 1
succese urmând 1
la Half-Ironman 1
Half-Ironman St. 1
St. Va 1
Va cu 1
teatru, muzică 1
și reviste. 1
reviste. Vacuumul 1
Vacuumul administrativ 1
administrativ existent 1
nou stat, 1
stat, „Republica 1
„Republica Caucaziană 1
Caucaziană de 1
de Sud-Vest”, 1
Sud-Vest”, condusă 1
de Fakhr 1
Fakhr al-Din 1
al-Din Pirioĝlu. 1
Pirioĝlu. Văd 1
Văd cum 1
cum te 1
te comporți 1
comporți ca 1
fi altcineva, 1
altcineva, devin 1
devin frustrată. 1
frustrată. Vader 1
Vader auzind 1
auzind acestea 1
acestea dezlănțuie 1
dezlănțuie un 1
țipăt furios 1
furios ce 1
ce distruge 1
distruge prin 1
prin Forță 1
Forță toți 1
toți roboții 1
roboții și 1
și echipamentul 1
echipamentul din 1
ce Sidious 1
Sidious se 1
zâmbet diabolic 1
diabolic cum 1
cum ura 1
ura lui 1
lui Vader 1
Vader a 1
supraviețuit rănilor 1
rănilor corpului 1
său. Vader 1
Vader pregătește 1
pregătește o 1
de înghețare 1
înghețare în 1
în carbon, 1
carbon, pentru 1
pe Luke. 1
Luke. Va 1
Va descoperi 1
descoperi că 1
lui Nick. 1
Nick. Va 1
Va deveni 1
deveni „fabrica 1
„fabrica de 1
de vise”, 1
vise”, vise 1
vise totdeauna 1
totdeauna neapărat 1
neapărat frumoase 1
pentru milioane 1
de visători 1
visători ai 1
ai sălii 1
sălii întunecate. 1
întunecate. Vadim 1
Vadim este 1
de supra-decorat 1
supra-decorat și 1
și zguduitor, 1
zguduitor, dar 1
de distractiv, 1
distractiv, iar 1
iar Malle, 1
Malle, care 1
bune povești 1
simplu obositor." 1
obositor." Va 1
Va dura 1
dura ceva 1
batalion din 1
Bachelu să 1
periferia localității 1
localității Frasnes. 1
Frasnes. Văduva 1
Văduva lui 2
1994 un 1
lui, denumit 1
denumit premiul 1
premiul Alexander 1
Alexander Sacher-Masoch. 1
Sacher-Masoch. Văduva 1
lui Folke 1
Folke Bernadotte 1
Bernadotte (née 1
(née Estelle 1
Estelle Manville, 1
Manville, 1904–1984) 1
1904–1984) s-a 1
măritat a 1
Stockholm, pe 1
martie 1973, 1
1973, cu 1
Karl Erik 1
Erik Sixten 1
Sixten Ekstrand 1
Ekstrand (n. 1
1910 - 1
d. 7 1
februarie 1988). 1
1988). Va 1
Va este 1
este oferita 1
oferita garantia 1
garantia comerciala? 1
comerciala? Va 1
Va face 1
frescă la 1
Academia Baudoin. 1
Baudoin. Va 1
Va fi 8
fi asișată 1
asișată o 1
text cu 1
cu mesajul 1
mesajul "acesta 1
"acesta este 1
un mesaj". 1
mesaj". Va 1
pentru tine.» 1
tine.» ” 1
” va 2
Jukebox. ” 1
treilea single, 1
single, deoarece 1
voturi, însă 1
beneficiat încă 1
lansare internațională. 1
internațională. Va 1
considerată cauza 1
unei cervicalgii 1
cervicalgii doar 1
eliminarea altor 1
altor etiologii. 1
etiologii. Va 1
Va fi, 1
Seminarului de 1
Filologie Clasică, 1
Clasică, decan 1
Cluj (1932-1933) 1
(1932-1933) și 1
Cluj (1932-1934). 1
(1932-1934). Va 1
decembrie 1956. 1
1956. Va 1
fi menționat 1
albumul Strict 1
Strict Secret 1
Secret (1992) 1
(1992) la 1
la secțiunea 1
secțiunea „Mulțumiri”. 1
„Mulțumiri”. Va 1
primul analizor 1
analizor Raman 1
Raman care 1
o explorare 1
explorare planetară. 1
planetară. Va 1
un model. 1
model. Va 1
prim sfârșit 1
sfârșit (potop) 1
(potop) și 1
singur om 1
salvat. Vágar 1
Vágar este 1
arhipelagul feroez, 1
feroez, fiind 1
mai vestică 1
vestică dintre 1
insulele mari; 1
mari; forma 1
sa aduce 1
câine. Vaginul 1
Vaginul este 1
trecere între 1
între uter 1
uter - 1
- organ 1
organ sexual 1
sexual aflat 1
interiorul corpului 1
corpului femeii 1
și vulvă, 1
vulvă, aflată 1
aflată exteriorul 1
exteriorul corpului 1
corpului femeii. 1
femeii. Vagi 1
Vagi urme 1
urme se 1
la iconostas 1
iconostas și 1
naosului. Vagner 1
Vagner Love 1
fotbalul mare 1
formația Palmeiras, 1
Palmeiras, care 1
Brazilia. Vagoanele 1
Vagoanele au 1
multe scheme 1
vopsire și 1
anii '70-'80 1
'70-'80 și 1
și modernizate 1
apoi. Vagoanele 1
Vagoanele aveau 1
aveau frâne 1
frâne pneumatice 1
pneumatice nefiind 1
nefiind nevoie 1
de frânar 1
frânar manual 1
manual ca 1
vagoanele vechi. 1
vechi. Vagoanele 1
Vagoanele cu 1
cu osii 1
osii sub-motorizate 1
sub-motorizate și-au 1
și-au arătat 1
arătat rapid 1
rapid limitele. 1
limitele. Vagoanele 1
Vagoanele TVS2000 1
TVS2000 folosite 1
serviciile principale 1
mai confortabile 1
confortabile din 1
flotă TCDD. 1
TCDD. Vagonetele, 1
Vagonetele, capabile 1
a încărca 1
încărca până 1
maxim 12 1
unite câte 1
de cuple 1
cuple de 1
3-4 m 1
lungime, armate 1
cu verigi 1
verigi la 1
capete. Vagonul 1
Vagonul 210 1
210 a 1
Gara Suburbană 1
Suburbană în 1
1974, vagonul 1
vagonul 265 1
265 a 1
drept donator 1
donator de 1
accident feroviar 1
feroviar la 1
la Angora 1
Angora pe 1
octombrie 1979, 1
1979, iar 1
iar vagonul 1
vagonul 257 1
257 a 1
la Overbrook 1
Overbrook pe 1
2009. Vagonul 1
Vagonul de 2
ferată în 1
armistițiul din 1
era găzduit 1
găzduit și 1
plasat exact 1
același punct 1
punct ca 1
ani. Vagonul 1
dormit este 1
de vagon 1
acomoda pasagerii 1
pasagerii în 1
în paturi 1
face călătoria 1
noapte mai 1
mai odihnitoare. 1
odihnitoare. Vai, 1
Vai, dar 1
ce hal 1
hal era 1
pricina ploii 1
ploii și 1
vremii rele! 1
rele! Vai 1
Vai de 1
de femeile, 1
femeile, care 1
fi însărcinate 1
însărcinate și 1
da țâță 1
zilele acelea! 1
acelea! Văile 1
Văile inundate 1
inundate au 1
acest golf 1
golf prin 1
grinduri de 1
nisip numite 1
numite peresipuri, 1
peresipuri, întrerupte 1
guri sau 1
sau portițe. 1
portițe. Va 1
Va încerca 2
îndepărteze acest 1
acest demon 1
demon aruncându-se 1
aruncându-se într-o 1
într-o prăpastie, 1
prăpastie, însă 1
însă Naraku 1
Naraku va 1
reuși să-i 1
fure ciobul. 1
ciobul. Va 1
alăture circului 1
circului său 1
a-l falimenta 1
falimenta pe 1
pe Kalos, 1
Kalos, însă 1
fi refuzat. 1
refuzat. Va 1
Va instaura 1
instaura și 1
și Tetrarhia, 1
Tetrarhia, prin 1
prin care, 1
care, imperiul 1
imperiul va 1
2 Auguști 1
Auguști și 1
2 Cezari, 1
Cezari, câte 1
un August 1
un Cezar 1
Cezar pentru 1
parte (apus 1
(apus și 1
și răsărit). 1
răsărit). VAIO 1
VAIO pe 1
care Ali 1
Ali obișnuia 1
compună versurile 1
versurile cântecelor. 1
cântecelor. Vaira 1
Vaira Vīķe-Freiberga 1
Vīķe-Freiberga a 1
evenimente internaționale. 1
internaționale. Văi 1
Văi și 1
și vâlcele 1
vâlcele îmbrăzdează 1
îmbrăzdează câmpurile 1
câmpurile în 1
direcțiile, purtând 1
purtând și 1
ele nume 1
nume captivante: 1
captivante: Ceuca, 1
Ceuca, Sarmiza, 1
Sarmiza, Ursoaia, 1
Ursoaia, Rastieni, 1
Rastieni, Valea 1
Valea Bursucului, 1
Bursucului, Valea 1
Valea Canepei, 1
Canepei, Cercu. 1
Cercu. Valabilitatea 1
Valabilitatea poliței 1
poliței se 1
poate verifica 1
verifica și 1
site-ului pus 1
Biroul Asiguratorilor 1
Asiguratorilor de 1
de Autovehicule 1
Autovehicule din 1
din România: 1
România: baza 1
date AIDA 1
AIDA https://www. 1
https://www. Valabil 1
Valabil numai 1
în Renania-Palatinat, 1
Renania-Palatinat, districtele 1
districtele rurale 1
rurale se 1
subîmpart în 1
comune (Verbandsgemeinde), 1
(Verbandsgemeinde), comune 1
comune fără 1
fără grupă 1
orașe fără 1
fără grupă. 1
grupă. Valais 1
Valais a 1
în Confederația 1
Confederația elvețiană 1
elvețiană ca 1
un canton 1
canton de 1
stătător. Valarii 1
Valarii se 1
creeze lumea 1
lumea elfilor 1
elfilor și 1
a oamenilor, 1
dar Melkor 1
Melkor continuă 1
le distrugă 1
distrugă munca. 1
munca. Vă 1
Vă las 1
las cartea 1
cartea aceea”), 1
aceea”), însă 1
vorbire există 1
tendința ca 1
ca -là 1
-là să 1
exprime și 1
și apropierea 1
apropierea dacă 1
trebuie stabilită 1
opoziție între 1
între entități 1
entități după 1
după gradul 1
de depărtare. 1
depărtare. Vâlcea, 1
Vâlcea, cercetează 1
cercetează Ocnele 1
Ocnele Mari, 1
Mari, Bunești, 1
Bunești, Govora 1
Govora și 1
și Păușești-Măglași. 1
Păușești-Măglași. Vâlcea, 1
Vâlcea, precum 1
Sf. Valdemar 1
ajutorul Papei 1
Papei George 1
XI-lea care 1
să excomunice 1
excomunice danezii 1
danezii răzvrătiți. 1
răzvrătiți. Valdemar 1
ramburseze datoria 1
datoria și 1
revendice terenurile 1
terenurile țării 1
sale. Valdemar 1
cumpere alte 1
alte castele 1
și cetăți 1
cetăți până 1
să-i forțeze 1
pe Holsteini 1
Holsteini să 1
plece. Valea 1
Valea are 1
orientare pe 1
est-vest. Valea 1
Valea Bușa 1
Bușa la 1
de Iampol, 1
Iampol, pe 1
harta etnografică 1
etnografică a 1
Basarabiei din 1
Alexis Nour. 1
Nour. Valea 1
Centrală este 1
zonă agricolă 1
a Californiei, 1
Californiei, ea 1
ea producând 1
din alimentele 1
alimentele pentru 1
țară. Valea 1
Valea Cernei) 1
Cernei) și 1
foioase (de 1
munților Domogled). 1
Domogled). Valea 1
Valea Doamnei 1
Doamnei nr. 1
nr. Valea 1
Valea Icazna 1
Icazna constituie 1
constituie limita 1
depresiunii Telești, 1
Telești, de 1
aici panta 1
panta urcând 1
urcând lin 1
lin spre 1
spre Dealul 1
constituie interfluviul 1
interfluviul între 1
între Tismana 1
și Bistrița, 1
Bistrița, măsurând 1
măsurând 2.5 1
2.5 km 1
absolută de 1
260 m. 1
m. Valea 1
Valea își 1
trage obîrșiile 1
obîrșiile din 1
din platou, 1
platou, iar 1
din marginea 1
marginea acestuia 1
acestuia formează 1
ruptură de 1
m, Cascada 1
Cascada Caraimanului. 1
Caraimanului. Valea 1
Valea Oltului 1
Oltului reprezintă 1
o adevărata 1
adevărata axă 1
teritoriului județului. 1
județului. Valea 1
râului are 1
literei V, 1
V, lățimea 1
lățimea ei 1
ei variază 1
între 2-3 1
2-3 km. 1
km. Valea 1
Valea Râului 1
Râului Peace, 1
Peace, situată 1
nord-estul Columbiei 1
Columbiei Britanice 1
Britanice este 1
este regiunea 1
regiunea cea 1
Canada unde 1
poate practica 1
practica agricultura, 1
agricultura, deși 1
a preriei. 1
preriei. Valea 1
Valea Roșiei 1
Roșiei este 1
afluenți coborând 1
dealurile ce 1
o înconjoară. 1
înconjoară. Valea 1
Valea se 1
între lanțurile 1
lanțurile muntoase 1
muntoase „Olympus 1
„Olympus Range” 1
Range” și 1
și „Asgard 1
„Asgard Range”, 1
Range”, ea 1
ca. Valea 1
Valea Trotușului 1
Trotușului Op. 1
cit. Valea 1
Valea Trotusului 1
Trotusului s-a 1
deplin in 1
in sfera 1
sfera acestor 1
acestor transformari 1
transformari economico-sociale, 1
economico-sociale, iar 1
iar urmarile 1
urmarile acestor 1
acestor fenomene 1
fenomene sunt 1
evidente sub 1
in evolutia 1
evolutia satului 1
satului Buciumi. 1
Buciumi. Vale 1
Vale Mogoșului 1
Mogoșului în 1
cursul ei 2
ei mijlociu 1
mijlociu întâlnește 1
întâlnește Cheile 1
Cheile Râmețului 1
Râmețului schimbându-și 1
schimbându-și denumirea 1
Mănăstirii iar 1
ei inferior 1
Valea Streamțului. 1
Streamțului. Valencia 1
datorită reguli 1
reguli golului 1
deplasare. Valencia 1
UEFA, dar 1
acolo Villa 1
Villa nu 1
jucat prea 1
adesea rezervă 1
rezervă nefolosită 1
nefolosită sau 1
intrat foarte 1
târziu. Valencia 1
fost eliminată. 1
eliminată. Valentina 1
Valentina locuiește 1
în Vienna 1
Vienna cu 1
ei, baritonul 1
baritonul Mihai 1
Mihai Dogotari. 1
Dogotari. Valentin 1
Valentin Badea 1
Badea ( 1
fotbal. Valentin 1
Chifor, Felix 1
Felix Aderca 1
Aderca sau 1
vocația experimentului, 1
experimentului, 1996, 1
p. 199. 1
199. Toate 1
Toate edițiile 1
titlu. Valentin 1
Valentin Dinescu 1
Dinescu a 1
și petiții 1
petiții precum 1
rurală. Valentin 1
Valentin fost 1
remarcat de 1
antrenorul Ștefan 1
Ștefan „Nea 1
„Nea Fane” 1
Fane” Popescu 1
Popescu pentru 1
pentru fizicul 1
fizicul său 1
său impresionant: 1
impresionant: obișnuit 1
obișnuit să-și 1
ajute tatăl 1
tatăl la 1
la tăiatul 1
tăiatul lemnelor, 1
lemnelor, avea 1
deja 1,90 1
1,90 m 1
115 kg. 1
kg. Valentin 1
Valentin Nicolau 1
Nicolau nu 1
își recitește 1
recitește niciodată 1
niciodată piesele, 1
piesele, Cotidianul, 1
Cotidianul, 21 1
2002. Valentino 1
ridicarea motocicletei 1
motocicletei prietenului 1
spatele sicriului, 1
sicriului, în 1
ce logodnica 1
logodnica lui 1
lui Simoncelli, 1
Simoncelli, Kate, 1
Kate, amintea 1
amintea versurile 1
versurile unui 1
Don McLean, 1
McLean, dedicat 1
dedicat pictorului 1
pictorului Vincent 1
Vincent Van 1
Van Gogh: 1
Gogh: “Avea 1
“Avea numai 1
numai calități, 1
calități, era 1
era perfect. 1
perfect. Valentin 1
Valentin Popa 1
Popa ( 1
educației naționale 1
naționale între 1
2018. Valentin 1
Valentin Popa, 1
Popa, Vasile 1
Vasile Băncilă: 1
Băncilă: omul 1
și filosoful, 1
filosoful, Ed. 1
Ed. Valeria 1
Valeria Borza 1
Borza ( 1
o jucătoare 1
masă română, 1
română, ce 1
ce activa 1
activa la 1
franceză Lys-Ies-Lannoy. 1
Lys-Ies-Lannoy. Valerian 1
Valerian și 1
intercepteze trupele 1
trupele gotice 1
gotice în 1
în Antiochia, 1
Antiochia, dar 1
cauza ciumei. 1
ciumei. Valerie 1
Valerie Anderson 1
Anderson este 1
mama singură 1
ani, Charlie, 1
Charlie, un 1
niciodată tatăl. 1
tatăl. Valeriu 1
Valeriu Canțer 1
Canțer a 1
dezvoltat direcția 1
direcția științifică 1
științifică „Fizica 1
„Fizica proceselor 1
proceselor electronice 1
electronice în 1
și nanostructuri 1
nanostructuri cu 1
cu anizotropie 1
anizotropie a 1
a caracteristicilor 1
caracteristicilor cvasiparticulelor”. 1
cvasiparticulelor”. Valeriu 1
Valeriu Cristea, 1
Cristea, Modestie 1
Modestie și 1
orgoliu, Editura 1
1984, pp. 1
pp. Valeriu 1
Valeriu D. 1
D. Cotea 1
Cotea s-a 1
satul Călimanu, 1
Călimanu, azi 1
azi satul 1
satul Vidra, 1
Vidra, ca 1
lui Dumitrache 1
Dumitrache Cotea. 1
Cotea. Valeriu 1
Valeriu Duminică 1
Duminică (81 1
(81 kg) 1
kg) nu 1
calificat direct 1
Rio, dar 1
obținut cota 1
cota olimpică 1
olimpică în 1
baza clasării 1
clasării în 1
topul IJF 1
IJF World 1
Ranking List 1
List din 1
2016. Valeriu 1
Valeriu Munteanu 1
Munteanu este 1
cu Victoria 1
Victoria Munteanu 1
Munteanu și 1
copii: Camelia, 1
Camelia, Ilinca, 1
Ilinca, Smaranda 1
și Crăița, 1
Crăița, ultima 1
fiind născută 1
2014. Valeriu 1
Valeriu Râpeanu, 1
Râpeanu, Noi 1
cei dinaintea 1
dinaintea noastră, 1
noastră, Editura 1
p. 85. 1
85. Valerius 1
Valerius Alexander 1
Constantin, marcând 1
marcând slăbirea 1
slăbirea poziției 1
poziției lui 1
lui Maxentius. 1
Maxentius. Valeriu 1
Valeriu Sterian 1
Sterian a 1
de „ucidere 1
„ucidere din 1
din culpă 1
culpă și 1
a autoturismului 1
autoturismului sub 1
influența băuturilor 1
băuturilor alcoolice”. 1
alcoolice”. Valeriu 1
Valeriu Zgonea 1
Zgonea s-a 1
căsătorit, în 1
Laura Zgonea. 1
Zgonea. Valéry 1
Valéry dezvoltă 1
dezvoltă teoria 1
teoria semnificației 1
semnificației multiple 1
a poeziei: 1
poeziei: "Versurile 1
"Versurile mele 1
mele au 1
au sensul 1
sensul care 1
momentul lecturii. 1
lecturii. Valéry 1
Valéry merge 1
Brian în 1
acea noapte; 1
noapte; îl 1
îl pălmuiește 1
pălmuiește pe 1
pe Brian 1
Brian și 1
manifestă furia 1
furia pentru 1
că Brian 1
încălcat regulile 1
și limitele 1
mariajului deschis. 1
deschis. Valetul 1
Valetul de 1
cunoscut pachet 1
cărți european 1
european (c.1390-1410). 1
(c.1390-1410). Vali 1
Vali devine 1
o fotografă 1
fotografă de 1
succes. Validitatea 1
Validitatea acestei 1
abordări se 1
poate demonstra 1
demonstra prin 1
inducție. Vallée 1
Vallée a 1
exploreze conexiunile 1
dintre OZN-uri, 1
OZN-uri, culte, 1
culte, mișcări 1
mișcări religioase, 1
religioase, demoni, 1
demoni, îngeri, 1
îngeri, fantome, 1
fantome, observația 1
observația unor 1
unor criptide 1
criptide și 1
și fenomene 1
fenomene psihice. 1
psihice. Valoarea 1
Valoarea adâncimii 1
așchiere se 1
de adaosul 1
adaosul de 1
prelucrare ce 1
trebuie eliminat 1
eliminat la 1
la strunjire 1
strunjire și 1
puterea strungului, 1
strungului, rigiditatea 1
rigiditatea sistemului 1
sistemului tehnologic 1
precizie. Valoarea 1
Valoarea alimentară 1
alimentară a 1
a mierii 1
mierii constă 1
bogăția ei 1
în zaharuri 1
zaharuri (70-80%), 1
(70-80%), din 1
vedere, fiind 1
un aliment 1
aliment energetic 1
energetic prin 1
excelență. Valoarea 1
Valoarea contractului 1
contractului nr. 1
nr. Valoarea 1
Valoarea cronicii 1
cronicii lui 1
lui Kedrenos 1
Kedrenos se 1
preluarea critică 1
izvoarelor istorice 1
istorice bizantine, 1
bizantine, din 1
s-a inspirat. 1
inspirat. Valoarea 1
Valoarea de 3
adevăr a 1
a antecedentului 1
antecedentului reprezintă 1
reprezintă cât 1
de siguri 1
siguri suntem 1
suntem una 1
următoarele clasificări: 1
clasificări: LV 1
LV sau 2
sau LAV 2
LAV + 2
+ LV 1
LV ar 1
trebui respinse; 1
respinse; complementul 1
complementul său 1
său reprezintă 1
reprezintă posibilitatea 1
posibilitatea clasificărilor 1
clasificărilor LV 1
+ LV. 1
LV. Valoarea 1
coloana 1, 1
rezultatul evaluării 1
evaluării polinomului, 1
polinomului, se 1
se trimite 1
trimite mecanismului 1
mecanismului imprimantei. 1
imprimantei. Valoarea 1
a tranzacției 1
tranzacției a 1
euro. Valoarea 1
Valoarea fonetică 1
fonetică exactă 1
exactă depinde 1
care apare. 1
apare. Valoarea 1
Valoarea lor 2
mod foarte 1
foarte deosebit 1
critici. Valoarea 1
nota distinctă 1
distinctă pe 1
o manifestă 1
din exemple 1
exemple particulare. 1
particulare. Valoarea 1
Valoarea lui 2
Eustachio a 1
de Urbino, 1
Urbino, care 1
medic personal. 1
personal. Valoarea 1
este extraordinar 1
mică, aproximativ 1
aproximativ 6.6260693 1
6.6260693 × 1
10 -34 1
-34 jouli 1
jouli secundă. 1
secundă. Valoarea 1
Valoarea mărfurilor 1
mărfurilor și 1
serviciilor asigurate 1
de transnaționalele 1
transnaționalele de 1
proveniență americană 1
americană se 1
350 miliarde 1
dolari. Valoarea 1
Valoarea medie 1
medie precipitațiilor 1
este redusă: 1
redusă: 400–500 1
400–500 mm. 1
mm. Valoarea 1
Valoarea mineralizării 1
mineralizării este 1
de 1.790 1
1.790 mg/l. 1
mg/l. Valoarea 1
Valoarea nominală 1
a tichetelor 1
de creșă, 2
creșă, la 1
a prezentei 1
prezentei legi, 1
legi, este 1
în sumă 1
300 lei 1
lei (RON) 1
(RON) pentru 1
lună, pentru 1
fiecare copil 1
copil aflat 1
la creșă. 1
creșă. Valoarea 1
Valoarea P 1
distribuție, de 1
valoarea statistică 1
a testului. 1
testului. Valoarea 1
Valoarea pieselor 1
pieselor nu 1
fixă, ea 1
ea depinzând 1
a respectivei 1
respectivei piese 1
joc. Valoarea 1
Valoarea reală 1
este 3.76; 1
3.76; cea 1
cea estimată 1
estimată este 1
este 3.648. 1
3.648. Valoarea 1
a modulelor 1
modulelor monetare 1
monetare fiind 1
adesea necunoscută 1
sau variind 1
variind mult, 1
mult, rămâne 1
totuși dificil 1
estimeze prețul 1
prețul real 1
al bunurilor 1
serviciilor menționate. 1
menționate. Valoarea 1
Valoarea ridicată 1
resurselor termice 1
termice favorizează 1
favorizează cultivarea, 1
cultivarea, în 1
a cerealelor, 1
cerealelor, plantelor 1
plantelor tehnice 1
tehnice și 1
industriale, dar 1
viță-de-vie sau 1
sau fructifere. 1
fructifere. Valoarea 1
Valoarea sa 1
aproximativ 1.025.000 1
1.025.000 koku 1
koku (în 1
(în valoare 1
de 72,3 1
72,3 miliarde 1
miliarde ¥ 1
¥ în 1
în 2016). 1
2016). Valoarea 1
Valoarea statistică 1
statistică depinde 1
depinde și 1
transmitere, riscul 1
riscul prin 1
sexual repetat 1
infectată fiind 1
urmează unei 1
unei înțepături. 1
înțepături. Valoarea 1
Valoarea sumei 1
sumei lunare 1
lunare acordate 1
acordate sub 1
de tichete 1
tichete de 1
creșă, se 1
se indexează 1
indexează semestrial 1
semestrial cu 1
indicele inflatiei 1
inflatiei comunicat 1
de Statistică. 1
Statistică. Valoarea 1
Valoarea totală 1
a tranzacțiilor 1
tranzacțiilor realizate 1
armament este 1
dolari provin 1
de pistoale, 1
pistoale, puști, 1
gloanțe. Valorile 1
Valorile ansamblului 1
ansamblului în 1
U au 1
disparut în 1
1944. Valorile 1
Valorile cele 1
ridicate au 1
depășit 40 1
40 m/s. 1
m/s. Valorile 1
Valorile cuprinse 1
intervalul 3-6 1
3-6 W 1
W / 1
/ μm 1
μm au 1
raportate pentru 1
materiale anodice 1
anodice (galiu 1
(galiu și 1
și staniu). 1
staniu). Valorile 1
Valorile de 1
adevăr pot 1
reprezenta posibilitatea, 1
posibilitatea, adică 1
adică extinderea 1
extinderea la 1
adevăr reprezintă 1
reprezintă extinderea 1
extinderea pentru 1
nu refuză 1
refuză o 1
o propoziție. 1
propoziție. Valorile 1
Valorile erau 1
un gros 1
de gros. 1
gros. Valorile 1
Valorile logice 1
logice au 1
au deci, 1
deci, proprietățile 1
proprietățile constitutive 1
ale actualizării, 1
actualizării, potențializării, 1
potențializării, subiectivizării 1
subiectivizării și 1
și obiectivizării, 1
obiectivizării, subiectul 1
și obiectul 1
obiectul dovedindu-se 1
fi funcții 1
ale operațiilor. 1
operațiilor. Valorile 1
Valorile maxime 1
ale precipitațiilor 1
precipitațiilor se 1
cele minime 1
minime în 1
lunile februarie-martie. 1
februarie-martie. Valorile 1
Valorile pe 1
care aș 1
aș simți 1
simți nevoia 1
le apăr 1
apăr sunt 1
sunt valori 1
valori medii”. 1
medii”. Valorile 1
Valorile prezentate 1
prezentate nu 1
neapărat cele 1
mici. Valorile 1
Valorile se 2
găsesc gata 1
gata calculate 1
în tabele 1
tabele Properties 1
Properties of 1
of Water 1
Water and 1
and Steam 1
Steam in 1
in SI-Units. 1
SI-Units. Valorile 1
transmit mult 1
decât lasă 1
lasă Huntington 1
Huntington să 1
se înțeleagă. 1
înțeleagă. Valorile 1
Valorile societății 1
societății ca 1
entitate se 1
propagă asupra 1
asupra individualității. 1
individualității. Valorile 1
Valorile sunt 1
definite prin 1
prin norma 1
norma UIC 1
UIC 920-14. 1
920-14. Valorile 1
Valorile suplimentare 1
suplimentare înregistrate 1
celulă pot 1
valoare discretă, 1
discretă, cum 1
utilizarea terenului, 1
terenului, o 1
valoare continuă, 1
continuă, cum 1
temperatura sau 1
valoare nulă 1
nulă dacă 1
disponibile date. 1
date. Valori 1
Valori și 1
și semnificații 1
semnificații ale 1
creației peisagistice 1
peisagistice a 1
lui Fritz 1
Fritz Schullerus 1
Schullerus (Valeurs 1
(Valeurs et 1
et significations 1
significations de 1
création paysagistique 1
paysagistique de 1
de Fritz 1
Fritz Schullerus). 1
Schullerus). Valoroasele 1
Valoroasele sale 1
sale contribuții 1
aceste domenii 1
domenii au 1
fost concretizate 1
și monografii, 1
monografii, apărute 1
hotare. Valoroase 1
Valoroase sunt 1
sunt prelucrările 1
prelucrările ei 1
din lirica 1
lirica populară 1
din Lesbos, 1
Lesbos, adevărate 1
adevărate bijuterii 1
bijuterii ale 1
ale genului, 1
genului, cântece 1
nuntă îndeosebi. 1
îndeosebi. Vâlsan, 1
Vâlsan, același 1
același V. 1
V. Bogrea, 1
Bogrea, considera 1
pește (vâlsan), 1
(vâlsan), însă 1
însă I. 1
I. Moise 1
Moise spune 1
râul Vâlsan 1
Vâlsan niciun 1
niciun pește 1
pește denumit 1
denumit vâlsan. 1
vâlsan. Vals 1
Vals cu 1
cu Bashir 1
Bashir a 1
Americii pe 1
cinci cinematografe, 1
cinematografe, unde 1
de 50.021 1
50.021 $ 1
primul sfârșit 1
de săptămână. 1
săptămână. Valter 1
Valter Roman, 1
Roman, ortografiat 1
ortografiat uneori 1
uneori Walter 1
Walter Roman, 1
Roman, născut 1
născut Ernő 1
Ernő Neuländer 1
Neuländer (n. 1
(n. Valtor 1
Valtor s-a 1
cu Obscurum, 1
Obscurum, fratele 1
fratele Doronei 1
Doronei care 1
devenit rău 1
acum vrea 1
fie noul 1
pe Lumenia 1
Lumenia cu 1
creaturi numite 1
numite „Staryummy” 1
„Staryummy” care 1
absorb lumina 1
lumina nucleelor 1
nucleelor stelare. 1
stelare. Valul 1
Valul de 2
de masacre 1
masacre a 1
durat 5 1
16 iulie. 1
iulie. Valul 1
închidea complet 1
complet deoarece 1
dreptul porții 1
porții capetele 1
capetele sale 1
petreceau unul 1
peste altul 1
altul formând 1
intrare „în 1
„în clește”, 1
clește”, acest 1
intrare expunea 1
expunea flancurile 1
flancurile atacatorilor. 1
atacatorilor. Valuri 1
Valuri de 1
de internauți 1
internauți își 1
exprimă mulțumirea 1
mulțumirea sau 1
sau nemulțumirea 1
rezultatul concursului. 1
concursului. Valurile 1
Valurile sunt 1
din Adriatica 1
Adriatica care 1
ajuns anterior 1
în Lacul 1
Lacul Ohrida. 1
Ohrida. Valva 1
Valva aortică 1
aortică permite 1
trecerea sângelui 1
sângelui din 1
stâng în 1
aortă în 1
timpul sistolei 1
sistolei ventriculare, 1
ventriculare, atunci 1
când presiunea 1
stâng devine 1
decât presiunea 1
din aortă. 1
aortă. "Vâlva 1
"Vâlva Apei", 1
Apei", ea 1
lua înfățișarea 1
ochi ademenitori, 1
ademenitori, care 1
pe flăcăi 1
flăcăi spre 1
a-i îneca. 1
îneca. Vama 1
punct turistic 1
turistic însemnat 1
plecare spre 1
spre obiective 1
zonă. Va 1
Va mai 1
mai publica 1
publica șase, 1
șase, cu 1
titluri semnificative: 1
semnificative: Freamăte 1
Freamăte ( 1
( Vampirismul 1
Vampirismul este 1
existența vampirilor. 1
vampirilor. Vampyr 1
Vampyr a 1
2018. Vă 1
Vă mulțumesc 2
că faceți 1
faceți parte 1
din ea!“ 1
ea!“ Vă 1
că îmi 1
îmi înțelegeți 1
înțelegeți nebuniile. 1
nebuniile. Van 1
Van Amstel 1
Amstel este, 1
este, posibil, 1
posibil, același 1
cu Monogrammistul 1
Monogrammistul Brunswick, 1
Brunswick, pentru 1
pentru semnătura 1
J. V. 1
V. AMSL 1
AMSL care 1
pe Hrănirea 1
Hrănirea săracilor 1
săracilor sau 1
sau Hrănirea 1
Hrănirea celor 1
celor 5.000. 1
5.000. Vânarea 1
Vânarea excesivă 1
animalelor cu 1
hrănește tigrul 1
tigrul cauzează 1
cauzează și 1
ea, indirect, 1
indirect, reducerea 1
de tigri. 1
tigri. Vânătoarea 1
Vânătoarea de 2
de balene 1
balene este 1
uneori plină 1
iar alteori 1
alteori lamentabilă. 1
lamentabilă. Vânătoarea 1
de tigri 1
tigri este 1
astăzi, mai 1
pentru capturarea 1
capturarea animalelor 1
animalelor ca 1
ca trofeu 1
trofeu vânătoresc. 1
vânătoresc. Vânătoarea 1
Vânătoarea subacvatică 1
subacvatică se 1
scufundare liberă 1
liberă (în 1
(în apnee) 1
apnee) și 1
unor scule 1
scule speciale 1
ca arbalete 1
arbalete și 1
și harpoane. 1
harpoane. Vânătorii 1
Vânătorii alpini 1
mod informal 1
informal sub 1
Les diables 1
diables bleus 1
bleus (diavolii 1
(diavolii albaștri). 1
albaștri). Vânătorii 1
Vânătorii au 1
împuște maidanezii 1
maidanezii în 1
Legii 407/2006 1
407/2006 a 1
a vânătorii 1
vânătorii și 1
a protecției 1
protecției fondului 1
fondului cinegetic. 1
cinegetic. Vânătorii 1
tancuri americani 1
americani trebuiau 1
fie mobili 1
puternic blindați. 1
blindați. Vânătorul 1
Vânătorul de 1
tancuri urma 1
fie înarmat 1
calibrul 100 1
mm, bazat 1
tunul naval 1
naval B-34. 1
B-34. Vânătorul 1
Vânătorul Jara 1
Jara pregătindu-se 1
o săgeata 1
săgeata către 1
către Krishna. 1
Krishna. Vânatul 1
Vânatul intensiv, 1
intensiv, încurajat 1
recompense, este 1
adesea desemnat 1
fiind motivul 1
motivul dispariției 1
dispariției sale, 1
factori, precum 1
precum bolile, 1
bolile, introducerea 1
introducerea câinilor 1
câinilor și 1
și invadarea 1
invadarea teritoriului 1
om. Vance 1
Vance a 1
printre toate 1
toate laudele 1
laudele acordate 1
acordate filmului 1
că „«Luminile 1
„«Luminile orașului» 1
orașului» deține 1
și distincția 1
fi propriul 1
propriul favorit 1
filmele sale.” 1
sale.” Vance 1
Vance Evans 1
Evans (Robert 1
(Robert Curtis 1
Curtis Brown) 1
Brown) este 1
și Sharpay. 1
Sharpay. Van 1
Cleaf este 1
urmă împușcat 1
către Chance. 1
Chance. Vandalii 1
Vandalii au 1
două grupe: 1
grupe: silingi 1
silingi și 1
și hasdingi. 1
hasdingi. Vandalismul 1
Vandalismul penal 1
penal ia 1
ia multe 1
multe forme. 1
forme. Van 1
der Bellen 1
Bellen sprijină 1
sprijină politici 1
politici economice 1
economice ecologiste, 1
ecologiste, social-liberale 1
social-liberale și 1
și pro-europene. 1
pro-europene. Van 1
Kiste & 1
& Hall, 1
Hall, Once 1
Once a 1
Grand Duchess, 1
Duchess, p. 1
copil bolnăvicios 1
naștere au 1
existat îndoieli 1
îndoieli dacă 1
va supravieți 1
supravieți până 1
la botez. 1
botez. Van 1
der Kiste, 1
Kiste, p. 1
p. 16. 1
16. Tatăl 1
Frederic, Prințul 1
Prințul Wilhelm, 1
Wilhelm, nu 1
aranjament și 1
ca noră 1
noră o 1
o Mare 1
Rusiei. Vândut 1
Vândut în 1
peste 500.000 1
prima zi, 1
zi, și 1
peste 10.000.000 1
cântecele cu 1
istoria muzicii. 1
muzicii. Vane 1
căpitan independent 1
independent în 1
anului 1717. 1
1717. Vânează 1
Vânează ziua, 1
ziua, dar 1
dar prinde 1
și lilieci 1
lilieci la 1
soarelui. Vaneo 1
Vaneo are 1
pentru bagaje. 1
bagaje. Vanga 1
Vanga a 2
fost analfabetă 1
analfabetă sau 1
sau semianalfabetă. 1
semianalfabetă. Vanga 1
să proorocească 1
proorocească despre 1
despre nou 1
nou născuții 1
născuții sau 1
copii nenăscuți. 1
nenăscuți. Van 1
Van Ghent 1
Ghent a 1
chiar acest 1
acest lucru; 1
lucru; el 1
pupa lui 1
lui Royal 1
o abordeze 1
abordeze de 1
la babord, 1
babord, dar 1
dar datorită 1
lipsei vântului 1
vântului nu 1
ajungă acolo 1
treacă încet 1
încet de-a 1
lungul tribordului 1
tribordului la 1
mică distanță. 1
distanță. Van 1
Van Gogh 1
Gogh acordă 1
și reflecției 1
reflecției podului 1
podului din 1
apă. Vanguard 1
Vanguard Press 1
Press și-a 1
opere noi 1
și non-ficțiune, 1
non-ficțiune, poezie, 1
poezie, literatură 1
și tineri. 1
tineri. Van 1
Helsing își 1
că Dracula 1
Dracula nu 1
ucis prin 1
a vampirilor. 1
vampirilor. Van 1
Helsing o 1
mama lor 1
apoi Adam,Chelsea 1
Adam,Chelsea și 1
Taylor încearcă 1
rămână singură. 1
singură. Van 1
Helsing pregătește 1
țăruș din 1
ce Harker 1
Harker o 1
pe Mina. 1
Mina. Van 1
Helsing și 1
și Harker 1
Harker văd 1
cum Renfield 1
Renfield se 1
spre abația 1
abația Carfax. 1
Carfax. Van 1
Van Kleiss 1
Kleiss este 1
știință genial, 1
genial, dar 1
dar sărit 1
pe fix 1
și nebun, 1
nebun, doar 1
că mult 1
mai monstruos 1
monstruos și 1
periculos. Vanko 1
Vanko își 1
își explodează 1
explodează armura 1
armura și 1
și dronele 1
dronele într-o 1
doi, dar 1
face altceva 1
altceva decat 1
decat să 1
sinucidă. Van 1
Van Persie 1
al turneului,o 1
turneului,o victorie 1
fața Danemarcei. 1
Danemarcei. Van 1
Van Rompuy 1
Rompuy a 1
Parlamentului de 1
Bruxelles că 1
că „Cel 1
menținerea direcției. 1
direcției. Van 1
Van Schie 1
Schie locuiește 1
provincia olandeză 1
olandeză Overijssel. 1
Overijssel. Van 1
Van Tassel, 1
Tassel, de 1
că Ashtar 1
Ashtar a 1
furnizat mesajele 1
mesajele specifice 1
avertiza Guvernul 1
federal al 1
efectele potențial 1
potențial negative 1
viitoarelor teste 1
teste ale 1
ale bombei 1
bombei cu 1
hidrogen. Vânt 1
Vânt care 1
vine prin 1
turnuri ajuta 1
la racirea 1
racirea camerei 1
vara, a 1
a holului 1
holului și 1
altor săli 1
săli si 1
si camere. 1
camere. Vanth 1
Vanth ar 1
putut rezulta 1
urma fisiunii 1
fisiunii rotaționale 1
rotaționale a 1
unui Orcus 1
Orcus primordial, 1
primordial, cu 1
prezent. Vântul 1
Vântul nefavorabil 1
nefavorabil neerlandezilor 1
i-a costat 1
costat Bătălia 1
North Foreland 1
Foreland din 1
din 4-5 1
4-5 august 1
august 1666. 1
1666. Vântul 1
Vântul prin 1
deschisă făcea 1
să tremure 1
tremure biata 1
biata Psihee 1
Psihee (sic) 1
(sic) în 1
în nuditatea 1
nuditatea ei. 1
ei. Vântul 1
Vântul stelar 1
stelar și 1
și exploziile 1
exploziile supernove 1
aceste stele 1
stele provoca 1
provoca în 1
urmă dispersarea 1
dispersarea norului, 1
norului, de 1
ori lasând 1
lasând în 1
urmă unul 1
multor roiuri 1
roiuri tinere 1
stele. Vânturile 1
Vânturile care 1
care bat 2
bat în 1
au direcțiile 1
direcțiile dominante 1
dominante E 1
și N-E, 1
N-E, urmate 1
direcțiile N-V 1
N-V și 1
și S-E. 1
S-E. Vânturile 1
Vânturile dominante 2
nord-est sau 1
nord. Vânturile 1
sunt vânturile 1
vânturile polare, 1
polare, aducătoare 1
precipitații în 1
general solide, 1
solide, și 1
și musonul 1
musonul care, 1
care, bate 1
bate o 1
jumatate de 1
este aducător 1
secetă. Vânturile, 1
Vânturile, în 1
general, sunt 1
reduse ca 1
ca intensitate, 1
intensitate, iar 1
iar precipitatiile 1
precipitatiile sunt 1
relativ numeroase, 1
numeroase, satul 1
zonele județului 1
relativ mari. 1
mari. Vânturile 1
Vânturile mai 1
frecvente bat 1
bat din 1
direcțiile nord-vest 1
nord-vest (20%), 1
(20%), sud-vest 1
sud-vest (16%) 1
(16%) și 1
nord (11%). 1
(11%). Vânturile 1
Vânturile predominante 3
predominante bat 2
mare dinspre 2
dinspre N 2
N (19‰), 1
(19‰), NV 1
NV (17‰), 1
(17‰), S 1
și SE 2
SE (13,5‰), 1
(13,5‰), cu 1
viteze medii 2
anuale cuprinse 2
între 1,6 2
și 6,5 2
6,5 metri 1
secundă. Vânturile 1
N (19%), 1
(19%), NV 1
NV (17%), 1
(17%), S 1
SE (13,5%) 1
(13,5%) cu 1
6,5 m/s. 1
m/s. Vânturile 1
din NV, 1
NV, iarna 1
iarna bate 1
bate crivățul. 1
crivățul. Vânturile 1
Vânturile sud-estice, 1
sud-estice, de 1
obicei, sunt 1
sunt calde 2
umede, primăvara 1
primăvara până 1
perioada iulie-octombrie, 1
iulie-octombrie, vânturile 1
vânturile sudice 1
sudice sunt 1
sunt predominante 1
predominante primăvara 1
începutul verii. 1
verii. Vânturile 1
Vânturile sunt 1
relief, direcțiile 1
direcțiile predominante 1
predominante din 1
bat fiind 1
fiind estul 1
și vestul. 1
vestul. V, 1
V, anul 1
V, 1938, 1
1938, București, 1
pp. Vanye 1
Vanye se 1
un laș. 1
laș. Vânzarea 1
Vânzarea acestor 1
reprezentat 60 1
veniturile FIFA 1
FIFA pentru 1
găzduirea Campionatului 1
Mondial. Vânzarea 1
Vânzarea de 1
de tricouri 1
tricouri reprezintă 1
din sursele 2
pentru cluburi. 1
cluburi. Vânzarea 1
Vânzarea / 1
/ fuziunea 1
iar DHX 1
DHX Media 1
filială deținută 1
deținută în 1
de Nokia, 1
Nokia, administrată 1
cadrul unității 1
unității Nokia 1
Nokia Family 1
Family Enertainment. 1
Enertainment. Vânzarea 1
Vânzarea nu 1
fost complectată 1
complectată la 1
acea vreme; 1
vreme; totuși, 1
totuși, am 1
am pierdut 1
urma unde 1
unde actualul 1
actualul manuscris 1
acum localizat." 1
localizat." Vânzările 1
Vânzările companiei 1
companiei s-au 1
țări începând 1
cu 1944, 1
când VELUX 1
VELUX a 1
Suedia. Vânzările 1
Vânzările de 1
jucării au 1
generat milioane 1
în venituri 1
venituri pentru 1
pentru corporație 1
corporație și 1
crescut prezența 1
prezența Spin 1
Spin Master 1
Master în 1
jucării preșcolare. 1
preșcolare. Vânzările 1
Vânzările din 1
săptămână au 1
aproape duble 1
duble față 1
debut. Vânzările 1
Vânzările globale 3
globale ale 1
lui Bohlen 1
Bohlen cu 1
cu Modern 1
Modern Talking 1
Talking și 1
și Blue 1
Blue System 1
System au 1
atins 125 1
iar vânzările 1
vânzările tuturor 1
tuturor albumelor 1
albumelor produse 1
de Dieter 1
Bohlen depășesc 1
depășesc 165 1
165 milioane 1
unități. Vânzările 1
globale cumulate 2
cumulate ale 1
vehiculelor electrificate 1
electrificate de 1
la BMW 1
BMW Group 1
Group au 1
2018. Vânzările 2
cumulate au 1
2019 și, 1
potrivit JATO 1
JATO Dynamics, 1
Dynamics, Mitsubishi 1
Mitsubishi Outlander 1
Outlander PHEV 1
PHEV este 1
vândut hibrid 1
hibrid plug-in 1
plug-in din 1
Vânzările totale 1
ale single-ului 1
single-ului s-au 1
peste 185,000 1
185,000 de 1
unități, primind 1
primind discul 1
de Argint. 1
Argint. Vânzătorul, 1
Vânzătorul, furnizorul 1
furnizorul bunurilor 1
sau serviciilor, 1
serviciilor, completează 1
completează o 1
o vânzare 1
vânzare ca 1
o achiziție, 1
achiziție, credit, 1
credit, solicitare 1
solicitare sau 1
interacțiune directă 1
cu cumpărătorul 1
cumpărătorul la 1
vânzare. Vânzătorul 1
Vânzătorul (McCartney) 1
(McCartney) îi 1
oferă poțiunea 1
poțiunea lui 1
Jackson, și 1
este „garantat 1
„garantat să 1
capeți puterea 1
puterea unui 1
taur furios”. 1
furios”. Va 1
Va petrece 1
cu masculul, 1
masculul, timp 1
împerechea pe 1
3 zile. 1
zile. Vă 1
Vă place 1
place Brahms? 1
Brahms? Vaporii 1
Vaporii de 3
apă emiși 1
emiși pe 1
Saturn prin 1
activitate devin 1
devin încărcați 1
încărcați și 1
și reduc 1
reduc câmpul 1
Saturn, încetinindu-i 1
încetinindu-i ușor 1
ușor rotația 1
rotația față 1
de rotația 1
rotația planetei. 1
planetei. Vaporii 1
și dioxidul 1
din atmosferă 1
atmosferă creează 1
seră care 1
constantă. Vaporii 1
de cicloheptan 1
cicloheptan sunt 1
sunt iritanți 1
iritanți pentru 1
pentru oxhi 1
oxhi și 1
cauza hipoventilație 1
hipoventilație dacă 1
sunt înhalați 1
înhalați în 1
cantități mari. 1
mari. Va 1
Va putea 1
putea Bloom 1
Bloom împreună 1
grupul Winx 1
Winx Club 1
Club să 1
salveze Dimensiunea 1
Dimensiunea Magică 1
Magică și 1
devină prințesă? 1
prințesă? Vara, 1
Vara, adică 1
iunie, vremea 1
vremea rămâne 1
rămâne caldă 1
temperatura variază 1
48 °C 1
28 °C. 1
°C. Vara 3
Vara anului 2
anului 1830 1
1830 a 1
fost caldă 1
uscată, care 1
țară. Vara 1
apărut mașina 1
mașina SLR 1
SLR McLaren 1
McLaren Roadster 1
Roadster cu 1
cabină deschisă 1
acoperișul moale,are 1
moale,are 626 1
626 cai-putere. 1
cai-putere. Vara 1
Vara are 1
loc topirea 1
topirea gheții. 1
gheții. Vara 1
Vara au 1
modificat prima 1
variantă, făcând-o 1
făcând-o și 1
mai frumoasă, 1
frumoasă, și 1
mai dansantă. 1
dansantă. Vara 1
Vara este 3
durată, cu 1
cu perioade 2
mari lipsite 1
precipitații. Vara 1
și îndelungată, 1
îndelungată, cu 1
iulie +22 1
+22 °C, 1
°C, iarna 1
iarna este 1
este blîndă, 1
blîndă, cu 1
de —7 1
—7 °C. 1
scurt anotimp, 1
anotimp, durând 1
durând doar 1
luni. Vara 1
Vara fiind 1
foarte cald, 1
cald, perușilor 1
perușilor li 1
pot achiziționa 1
achiziționa tăvițe 1
tăvițe sau 1
băi speciale 1
pot spăla. 1
spăla. Vara, 1
Vara, fiul 1
lor ajunge 1
din Oldham 1
Oldham și 1
îi informază 1
informază pe 1
acum înainte 1
doilea prenume 1
prenume al 1
său, "Lupin". 1
"Lupin". Vara 1
Vara începe 1
octombrie. Vara, 1
Vara, în 2
bisericii, iarna 1
iarna - 1
- într-una 1
casele bisericii, 1
bisericii, 50-60 1
copii învățau 1
învățau aritmetica, 1
aritmetica, citirea, 1
citirea, istoria 1
și geografia. 1
geografia. Vara, 1
foarte cald 1
cald și, 1
an, temperatura 1
temperatura poate 1
de 35°C. 1
35°C. Vara 1
Vara la 1
moșia Udrești, 1
Udrești, iarna 1
la Târgoviște, 1
Târgoviște, este 1
demonstrează obiceiurile 1
obiceiurile boierilor 1
boierilor munteni 1
munteni descrise 1
descrise in 1
in această 1
această nuvelă. 1
nuvelă. Vara 1
Vara lui 1
pe Avi 1
Avi și 1
și Rudi 1
Rudi în 1
ipostaza de 1
implica pentru 1
șasea oară 1
oară consecutiv 1
realizarea imnului 1
imnului Liberty 1
Liberty Parade. 1
Parade. Vara 1
Vara mai 1
ales se 1
din ghețar 1
ghețar blocuri 1
blocuri ce 1
numai 10–12% 1
10–12% se 1
nivelului apei. 1
apei. Va 1
Va rămâne 1
scaun cinci 1
zile, muncind 1
muncind uimitor 1
adevărat păstor 1
păstor al 1
Hristos. Varanul 1
Varanul (Varanus) 1
(Varanus) este 1
o reptilă 1
reptilă sauriană 1
sauriană carnivoră, 1
carnivoră, care 1
Australia. Vara 1
Vara predomină 1
predomină vânturile 1
vânturile oceanice 1
oceanice umede 1
umede dinspre 1
Europei, care 1
determină ploi 1
ploi bogate 1
acest anotimp. 1
anotimp. Vara 1
Vara satul 1
satul abia 1
abia se 1
din verdeața 1
verdeața livezilor 1
a viilor, 1
viilor, care 1
întotdeauna mândria 1
mândria jăvrinenilor. 1
jăvrinenilor. Vara 1
Vara secetoasă 1
secetoasă era 1
era explicată 1
Baal aflat 1
lumea subpământeană, 1
subpământeană, iar 1
și furtunile 1
furtunile din 1
toamnă care 1
care reînviau 1
reînviau țara 1
țara erau 1
erau atribuit 1
atribuit întoarcerii 1
întoarcerii lui 1
lui Baal. 1
Baal. Vara 1
Vara temperaturile 1
regiune oscilează 1
11 °C 1
1 °C. 1
Vara vitele 1
vitele se 1
se pășunau 1
pășunau în 1
pe pășunea 1
pășunea comunală, 1
comunală, ca 1
prezent. Varegii 1
Varegii erau 1
erau negustori 1
pe cucerit 1
cucerit teritorii. 1
teritorii. Varegii 1
Varegii și 1
cumanii au 1
alungarea pe 1
pe uzilor 1
uzilor din 1
teritoriile dintre 1
dintre Nistru 2
Nistru și 2
și Carpați, 1
Carpați, în 1
în 1060,la 1
1060,la sud 1
Roman Spinei, 1
Spinei, Victor 1
Victor (2009). 1
(2009). Vârful 1
Vârful acestuia 1
acestuia constau 1
din straturi, 1
straturi, cu 1
5,5 km 1
km deasupra 2
și 4,5 1
celei sudice 1
a craterului. 1
craterului. Vârful 1
Vârful arcuit 1
arcuit al 1
al tamburului 1
tamburului cupolei 1
cupolei are 1
are reliefuri 1
reliefuri complexe 1
păsări, măști 1
măști umane, 1
umane, capete 1
animale, diverse 1
diverse rozete 1
rozete și 1
și vase. 1
vase. Vârful 1
Vârful cel 1
înalt („Klosterwappen” 1
(„Klosterwappen” cu 1
cu ), 1
), face 1
înălțime, mărginiți 1
mărginiți la 1
de Depresiunea 1
Depresiunea Vienei. 1
Vienei. Vârful 1
Vârful cozii 1
are pete 1
pe bot. 1
bot. Vârful 1
Vârful datoriei 1
miliarde 170 1
170 milioane 1
dolari, potrivit 1
potrivit declarației 1
declarației lui 1
Răzvan Temeșan, 1
Temeșan, șeful 1
Credite Externe 1
Comerț Exterior. 1
Exterior. Vârful 1
de lance 1
lance al 1
atacului au 1
fost divizia 1
infanterie franceză. 1
franceză. Vârful 1
Vârful dispare 1
dispare între 1
între nori 1
nori uneori 1
zile, Jadwiga 1
Jadwiga Orliczowa 1
Orliczowa and 1
and Vladimír 1
Vladimír Peterka, 1
Peterka, "Oblačnosť 1
"Oblačnosť a 1
a slnečný 1
slnečný svit." 1
svit." Vârful 1
Vârful Garibaldi 1
Garibaldi văzut 1
din Squamish. 1
Squamish. Vârful 1
Vârful hampei 1
hampei și 1
panglica tricoloră 1
tricoloră arată 1
arată apartenența 1
apartenența de 1
a urbei. 1
urbei. Vârful 1
Vârful inimii 1
inimii este 1
vârful ventriculului 1
ventriculului stâng 1
jos, înainte 1
identificat la 1
nivelul spațiului 1
spațiului V 1
V intercostal 1
intercostal stâng, 1
linia medioclaviculară. 1
medioclaviculară. Varful 1
Varful Mija 1
Mija 2372m 1
2372m este 1
situat in 1
in Muntii 1
Muntii Parang, 1
Parang, in 1
afara crestei 1
crestei principale, 1
la Nord-Est 1
Nord-Est fata 1
de Vf 1
Vf Carja 1
Carja 2402m. 1
2402m. Vârful 1
Vârful Muntelui 1
Muntelui Templului 1
Templului cu 1
cu stânca 1
stânca de 1
pe planșeul 1
planșeul Sanctuarului 1
Sanctuarului islamic 1
islamic Cupola 1
Ierusalim, fotografie 1
fotografie din 1
ebraică „Even 1
„Even Hashtiá” 1
Hashtiá” Vârful 1
Vârful național 1
de 2,56 1
2,56 milioane 1
telespectatori. Vârful 1
Vârful norilor 1
norilor poate 1
de 12000 1
12000 m 1
m (40000 1
(40000 picioare), 1
picioare), foarte 1
rar până 1
la 20000 1
20000 m 1
m (70000 1
(70000 picioare). 1
picioare). Vârful 1
Vârful rotulei 1
rotulei (Apex 1
(Apex patellae) 1
patellae) privește 1
privește în 1
la inserția 1
inserția tendonului 1
tendonului rotulian. 1
rotulian. Vârful 1
Vârful său 1
general considerat 1
Pământului față 1
centrul Pământului, 1
Pământului, Neguț, 1
pag. Vârful 1
Vârful turnului 1
clopot din 1
satul Pleumeur-Bodou 1
Pleumeur-Bodou păstrează 1
astăzi culoarea 1
neagră. Vârful 1
Vârful vegetativ 1
al rădăcinii 1
rădăcinii acestora 1
se bifurcă 2
bifurcă în 1
ramuri identice, 1
identice, (fiecare 1
cu piloriza 1
piloriza sa), 1
sa), care 1
bifurcă la 1
ramuri, etc. 1
etc. Vârful 1
Vârful vulcanului 1
vulcanului Nevado 1
Nevado del 1
del Ruiz 1
Ruiz la 1
după erupția 1
erupția care 1
cauzat tragedia 1
la Armero. 1
Armero. Vârfurile 1
Vârfurile acestuia, 1
la eroziune, 1
eroziune, au 1
unor movile. 1
movile. Vârfurile 1
Vârfurile celor 1
două tetraedre 1
tetraedre definesc 1
un cub, 1
cub, iar 1
iar intersecția 1
intersecția celor 1
două definește 1
un octaedru 1
octaedru regulat, 1
regulat, care 1
aceleași plane 1
ale fețelor 1
fețelor ca 1
și compusul. 1
compusul. Vârfurile 1
Vârfurile rectricelor 1
cozii sunt 1
relativ proaspete. 1
proaspete. Vargo 1
Vargo nu 1
în "viața 1
"viața fericită" 1
fericită" și, 1
și, căutând 1
căutând prin 1
prin Bibliotecă, 1
Bibliotecă, găsește 1
găsește primele 1
cum par. 1
par. Variabilele 1
Variabilele în 1
în standard, 1
standard, JavaScript 1
JavaScript nu 1
au tip 1
tip atașat, 1
atașat, și 1
valoare poate 1
orice variabilă. 1
variabilă. Variabilele 1
Variabilele nu 1
fie declarate 1
declarate pentru 1
fi inițializate. 1
inițializate. Variabilitatea 1
Variabilitatea condițiilor 1
condițiilor climatice 1
ecologice explică 1
explică diversitatea 1
diversitatea covorului 1
covorului vegetal 1
vegetal nord-african 1
nord-african mediteranean. 1
mediteranean. Variabilitatea 1
Variabilitatea scrierii 1
scrierii de 1
mână crește 1
cu textele 1
textele mai 1
lungi. Varianta 1
Varianta autohtonă 1
autohtonă în 1
română îl 1
în atenție 1
pe Cătălin 1
Cătălin Moroșanu 1
Moroșanu care 1
v-a dubla 1
dubla vocea 1
unui localnic. 1
localnic. Varianta 1
Varianta britanică 2
britanică (regizată 1
(regizată de 1
de Lindy 1
Lindy Heymann) 1
Heymann) prezintă 1
prezintă formația 1
formația interpretând 1
interpretând cântecul, 1
cântecul, în 1
ce camera 1
jurul lor, 1
lor, punându-i 1
punându-i pe 1
prim-plan. Varianta 1
britanică s-a 1
2000. Varianta 1
Varianta cea 1
este transformata 1
transformata DCT 1
DCT de 1
II, notată 1
notată simplu 1
simplu "DCT". 1
"DCT". Varianta 1
rulor este 1
denumită SPG-9D, 1
SPG-9D, fiind 1
destinată inițial 1
inițial trupelor 1
aeropurtate. Varianta 1
Varianta de 2
de Gamecube 1
Gamecube și 1
Xbox a 1
martie 2005. 1
2005. Varianta 1
transport avea 1
compartimente mici 1
față. Varianta 1
Varianta finală 1
finală are 1
107 minute. 1
minute. Varianta 1
Varianta Nichifor 1
Nichifor o 1
o găsim 1
singură sursă, 1
sursă, pe 1
al protopopiatului 1
protopopiatului Oltenița, 1
Oltenița, de 1
preciza sursa 1
sursa primară. 1
primară. Varianta 1
Varianta online 1
disponibilă gratuit 1
site-ul MSN 1
MSN Games 1
de niveluri. 1
niveluri. Varianta 1
Varianta single 1
secunde decât 1
decât varianta 1
album. Varianta 1
Varianta turnată 1
turnată a 1
1889. Variante 1
Variante ale 2
ale genei 1
genei receptorului 1
receptorului androgenic 1
androgenic (AR) 1
(AR) au 1
asemenea, discutate, 1
discutate, folosirea 1
folosirea mâinii 1
mâinii stângi 1
stângi (stângaci) 1
(stângaci) la 1
bărbați a 1
de repetări 1
repetări CAG 1
CAG mai 1
în gena 1
gena AR, 1
AR, care 1
testosteron scăzut. 1
scăzut. Variante 1
ale numele 1
numele pasului 1
pasului sunt 1
sunt Arl(berg) 1
Arl(berg) (Arle, 1
(Arle, Arlen, 1
Arlen, Mons 1
Mons Arula, 1
Arula, Arlenperge), 1
Arlenperge), aceste 1
aceste denumiri 1
denumiri au 1
folosite deja 1
anul 1218. 1
1218. Variantele 1
Variantele de 1
Windows mai 1
vechi aveau 1
aveau 32000 1
32000 de 1
de distribuții. 1
distribuții. Variantele 1
Variantele DVD+R 1
DVD+R și 1
și DVD+RW 1
DVD+RW sunt 1
sunt optimizate 1
optimizate pentru 2
datelor informatice, 1
informatice, spre 1
provin, DVD-R 1
DVD-R și 1
și DVD-RW, 1
DVD-RW, optimizate 1
datelor multimedia. 1
multimedia. Variantele 1
Variantele oferite 1
furnizori sunt 1
sunt multiple. 1
multiple. Variante 1
Variante posibile 1
de denumiri 1
denumiri pentru 1
pentru ionul 1
ionul cu 1
cu deuteriu 1
deuteriu ar 1
exemplu, deuterohidroniu 1
deuterohidroniu sau 1
sau deuteroniu. 1
deuteroniu. Variația 1
Variația de 2
medii zilnice 1
zilnice se 1
situează între 1
între 1.5 1
1.5 și 1
3 grade 1
grade C, 1
C, fiind 1
mare iarna 1
mică vara. 1
vara. Variația 1
amploarea variației 1
variației provenind 1
singură unitate, 1
unitate, care 1
multe poziții. 1
poziții. Variația 1
Variația geografică 2
geografică este 1
ales clinală 1
clinală și 1
și neînsemnată, 1
neînsemnată, însă 1
însă diferențele 1
diferențele vocale 1
că împart 1
împart taxonul 1
taxonul în 1
două grupe. 1
grupe. Variația 1
geografică la 1
și juvenili 1
juvenili este 1
puțin evidentă, 1
evidentă, și 1
la coloritului 1
coloritului general 1
penajului capului 1
și corpului. 1
corpului. Variația 1
Variația ratei 1
ratei sărăciei 1
sărăciei determină, 1
determină, într-o 1
măsură, migrația 1
migrația ilegală 1
persoane. Variația 1
Variația reliefului 1
reliefului arată 1
arată distribuția 1
distribuția egală 1
munților, dealurilor, 1
dealurilor, platourilor 1
platourilor și 1
și câmpiilor, 1
câmpiilor, scăzând 1
scăzând în 1
la 1.664 1
1.664 m 1
vest (Munții 1
(Munții Tarcăului) 1
Tarcăului) la 1
est (Valea 1
(Valea Siretului). 1
Siretului). Variația 1
Variația volumului 1
volumului celulei 1
celulei elementare 1
elementare a 1
a fosfaților 1
fosfaților de 1
tip monazit 1
monazit și 1
și xenotim 1
xenotim în 1
raza cationilor 1
cationilor constituenți. 1
constituenți. Variațiunile 1
Variațiunile ulterioare 1
ulterioare îmbină 1
îmbină momente 1
meditație frumoasă 1
cu momente 1
momente jucăușe 1
jucăușe dar 1
dar tensiunea 1
tensiunea primei 1
părți nu 1
sentimentul permanent 1
de neliniște. 1
neliniște. Variațiuni 1
Variațiuni pe 1
de Levi-Strauss 1
Levi-Strauss / 1
/ Andrei 1
Andrei Vartic. 1
Vartic. Variatul 1
Variatul patrimoniu 1
patrimoniu antropic 1
antropic al 1
multe epoci 1
diferite. Varicele 1
Varicele virotice 1
virotice sunt 1
fie cauzate 1
de încrucișarea 1
încrucișarea picioarelor 1
picioarelor sau 1
sau gleznelor. 1
gleznelor. Varietatea 1
Varietatea flavida 1
flavida care 1
natură are 1
galbene. Varietatea 1
Varietatea mimicii 1
mimicii sale, 1
sale, umorul 1
umorul comunicativ 1
comunicativ l-au 1
foarte popular. 1
popular. Varietatea 1
Varietatea și 1
disponibilitatea mâncării 1
mâncării nu 1
diversitatea mâncării 1
mâncării crescute-produse 1
crescute-produse în 1
creștere local. 1
local. Varietățile 1
Varietățile cele 1
mai folosite, 1
folosite, au 1
au greutăți 1
greutăți între 1
o 0,5 1
5 kg. 1
kg. Variind 1
Variind tensiunea 1
dintre plăci, 1
plăci, spotul 1
spotul respectiv 1
respectiv putea 1
fi deplasat 1
ecran. Variolă, 1
Variolă, tifosul 1
tifosul și 1
și tuberculoză 1
tuberculoză au 1
fost endemice, 1
endemice, iar 1
iar epidemia 1
holeră a 1
a alarmat 1
alarmat societatea 1
societatea britanică. 1
britanică. Varlaam 1
Varlaam s-a 1
studiul cărților, 1
cărților, îndeosebi 1
îndeosebi cele 1
cele religioase, 1
religioase, traducând 1
traducând Scara 1
Scara (Leastvita) 1
(Leastvita) Sfântului 1
Ioan Scararul 1
Scararul ( 1
( Vă 1
Vă rog 1
mă lăsați 1
să cad 1
mâinile stăpânului, 1
stăpânului, care 1
mă va 2
să plătesc 1
plătesc scump 1
scump fuga. 1
fuga. Vârsta 1
Vârsta de 1
reproducere este 1
normal spre 1
vieții. Vârsta 1
Vârsta lor 1
lor geologică 1
geologică este 1
la 160-100 1
160-100 mii 1
ani, astfel 1
astfel nivelurile 1
nivelurile IV 1
III sunt 1
vechi stațiuni 1
stațiuni paleolitice 1
paleolitice din 1
Moldova. Vârsta 1
Vârsta medie 3
ani. Vârsta 7
populației străine 1
străine rezidente 1
rezidente în 1
de 32,8 1
32,8 ani 1
41 ani 1
populației native. 1
native. Vârsta 1
Vârsta minimă 2
recrutarea voluntarilor 1
voluntarilor este 1
pentru școala 1
toate cantoanele, 1
cantoanele, dar 1
majoritatea cantoanelor 1
cantoanelor oferă 1
oferă gratuit 1
gratuit „școala 1
„școala copiilor”, 1
copiilor”, începând 1
Vârsta oaselor 1
oaselor la 1
morții se 1
ucis Richard; 1
Richard; ele 1
anului morții 1
cu descrierile 1
descrierile fizice 1
fizice ale 1
ale suveranului. 1
suveranului. Vârsta 1
Vârsta pe 1
prezintă el 1
Vârsta poate 1
pentru masculii 1
masculii din 1
viață. Vârsta 1
Vârsta rocilor 3
rocilor bazaltice 1
bazaltice din 1
marea lunară 1
lunară au 1
fost determinate 1
determinate atât 1
prin datarea 1
datarea radiometrică 1
radiometrică directă, 1
directă, cât 1
de numărare 1
numărare a 1
a craterelor. 1
craterelor. Vârsta 1
rocilor formate 1
perioadă depășește 1
depășește chiar 1
rocilor înconjurătoare 1
înconjurătoare vulcanului 1
vulcanului este 1
la 700.000–800.000 1
700.000–800.000 ani. 1
Vârsta spectatorilor 1
spectatorilor nu 1
prezintă importanță, 1
regulă pacientul 1
pacientul preferă 1
se expună 1
fața copiilor 1
femeilor tinere, 1
tinere, de 1
are locurile 1
locurile sale 1
preferate și 1
și frecventate: 1
frecventate: pe 1
lângă școli, 1
școli, sau 1
parcuri mai 1
puțin circulate. 1
circulate. Vărul 1
Vărul său 1
alt boxer 1
profesionist neînvins 1
neînvins Ben 1
Ben lleyemi. 1
lleyemi. Vasari 1
Vasari chiar 1
chiar povestește 1
când Leonardo 1
Leonardo observa 1
stradă vreo 1
vreo persoană 1
părea interesantă, 1
interesantă, o 1
o urmărea, 1
urmărea, studiind-o 1
studiind-o îndelung. 1
îndelung. Vasari, 1
Vasari, p.267 1
p.267 Dacă 1
Dacă Vasari 1
Vasari a 1
văzut sau 1
nu tabloul, 1
tabloul, este 1
printre istorici. 1
istorici. Vasas 1
Vasas SC 2
SC Budapesta 2
Budapesta s-a 2
general 11–1. 1
11–1. Vasas 1
3–2. Va 1
Va să 1
zică, o 1
o vrabie 1
vrabie mare 1
mare cât 1
o cămilă! 1
cămilă! Vas 1
Vas bizantin 1
XII-lea. Vascularizația 1
Vascularizația arterială 1
arterială a 1
a rectului 1
rectului este 1
artera hemoroidală 1
hemoroidală superioară, 1
surse arteriale 1
arteriale minore: 1
minore: artera 1
artera sacrată 1
sacrată medie, 1
medie, arterele 1
arterele rectale 1
rectale mijlocii, 1
mijlocii, ramuri 1
ramuri din 2
din artera 1
artera vezicală 1
vezicală inferioară 1
din mușchii 1
mușchii ridicători 1
ridicători anali 1
anali (40-41). 1
(40-41). Vascularizația 1
Vascularizația mai 1
abundentă a 1
a feții 1
feții produce 1
anumite particularități 1
particularități morbide 1
morbide regionale: 1
regionale: bolile 1
bolile congestive 1
congestive ale 1
ale feții 1
feții sunt 1
mai numeroase. 1
numeroase. Vasculitele 1
Vasculitele pot 1
cauză, localizare, 1
localizare, tipul 1
tipul sau 1
sau mărimea 1
mărimea vaselor 1
sânge afectate. 1
afectate. Vas 1
Vas de 1
baie cu 1
cu posibile 1
posibile cuvinte 1
în britonă 1
britonă inscripționate 1
el. Vasele 1
Vasele aliate 1
din port 1
bateriile antiaeriene 1
antiaeriene de 1
și olandezilor 1
olandezilor au 1
avioanelor germane. 1
germane. Vasele-corsar 1
Vasele-corsar au 1
Vest, Golful 1
Golful Sf. 1
Sf. Vasele 1
Vasele de 4
fost respinse, 1
respinse, iar 1
iar Karlsruhe 1
fost avariat, 1
a eșua 1
eșua pe 1
pe mal. 1
mal. Vasele 1
piatră sunt 1
sunt șlefuite, 1
șlefuite, bijuteriile 1
bijuteriile sunt 1
aur, armele 1
și sigiliile 1
sigiliile arată 1
arată apariția 1
tehnologii superioare 1
superioare celei 1
Grecia continentală, 1
continentală, Asia 1
Mică sau 1
insulele Mării 1
Mării Egee. 1
Egee. Vasele 1
corpului sunt 1
sunt largi 1
și groase 1
presiuni sanguine 1
sanguine ridicate. 1
ridicate. Vasele 1
de sange 1
sange sunt 1
vasul dorsal 1
dorsal si 1
cel ventral, 1
ventral, cate 1
cate unul 1
fiecare inel, 1
inel, sangele 1
sangele este 1
este rosu, 1
rosu, dar 1
nu prezinta 1
prezinta inima. 1
inima. Vasele 1
Vasele lemnoase 1
lemnoase ale 1
ale angiospermelor 1
angiospermelor se 1
numesc trahee. 1
trahee. Vasele 1
Vasele limfatice 1
limfatice însoțesc 1
însoțesc venele 1
structură histologică 1
histologică similară 1
similară acestora. 1
acestora. Vasele 1
Vasele pe 1
comandă nu 1
erau temutele 1
temutele mașini 1
luptă care 1
fuseseră odată. 1
odată. Vasele 1
Vasele remorcau 1
remorcau barje 1
barje încărcate 1
cu muniție, 1
muniție, cărbuni 1
cărbuni și 1
și petrol, 1
petrol, pentru 1
fi incendiate 1
fi lăsate 1
spre podul 1
podul trupelor 1
române. Vasele 1
Vasele sangvine 1
sangvine din 1
unei presiuni 1
mari. Vasele 1
Vasele ventrale 1
groase decât 1
decât vasele 1
vasele dorsale. 1
dorsale. Vashti 1
Vashti însă 1
continuă viața 1
urmă, încep 1
apară defecte 1
defecte evidente 1
în funcționarea 1
funcționarea Mașinii. 1
Mașinii. Vashti 1
Vashti respinge 1
însă preocupările 1
preocupările fiului 1
nebunie periculoasă, 1
periculoasă, îi 1
trăi la 1
lume. Vasile 1
Vasile Advahov 1
Advahov s-a 1
în Cahul, 1
Cahul, Republica 1
a Agafiei 1
Agafiei Advahov. 1
Advahov. Vasile 1
Vasile Alecsandri, 1
Alecsandri, nr.16, 1
nr.16, care 1
devine căminul 1
căminul familiei. 1
familiei. Vasile 1
Vasile au 1
slujit de-a 1
timpului patru 1
episcopi greco-catolici. 1
greco-catolici. Vasile 1
Vasile Blendea 1
Blendea s-a 1
satul Gureni, 1
Gureni, județul 1
județul Gorj. 1
Gorj. Vasile 1
Vasile Calmuțchi 1
Calmuțchi au 1
făcut biserica 1
au înzestrat-o 1
cele necesare”. 1
necesare”. Vasile 1
Vasile Dascălu 1
Dascălu - 1
- "Criterii 1
"Criterii și 1
conservarea ansamblului 1
ansamblului monument 1
istoric „Mănăstirea 1
„Mănăstirea Agapia”, 1
Agapia”, jud. 1
jud. Vasile 1
Vasile exercită 1
influență atât 1
rândul conducătorilor 1
conducătorilor imperiului 1
imperiului cât 1
și clerului. 1
clerului. Vasile 1
Vasile Frățilă 1
Frățilă și 1
Vasile Ursan 1
Ursan au 1
de graiuri 1
graiuri ardelenești, 1
ardelenești, făcând 1
al graiurilor, 1
graiurilor, cu 1
caracteristici comune, 1
comune, distincte 1
ale graiurilor 1
graiurilor moldovenesc, 1
moldovenesc, muntenesc 1
muntenesc și 1
și bănățean. 1
bănățean. Vasile 1
Vasile Grecu, 1
Grecu, Erotocritul 1
Erotocritul lui 1
Cornaro în 1
literatura românească, 1
românească, p. 1
64. Extras 1
din Dacoromania, 1
Dacoromania, Buletinul 1
Muzeului limbei 1
limbei române. 1
române. Vasile 1
Vasile Grecu 1
Grecu (op. 1
(op. cit. 1
p. 48) 1
48) precizează 1
că Fotino 1
Fotino nu 1
nu amintește 1
amintește nicăieri 1
nicăieri numele 1
lui Cornaro. 1
Cornaro. Vasile 1
Vasile Grigorcea 1
Grigorcea a 1
dintre posibilii 1
posibilii candidați, 1
candidați, dar 1
refuzat oferta. 1
oferta. Vasile 1
Vasile îl 1
pe Meteș 1
Meteș să-și 1
amâne ambițiile 1
ambițiile până 1
ce Nedelcu 1
Nedelcu va 1
ieși la 1
pensie. Vasile 1
Vasile l-a 1
lider bulgar, 1
bulgar, Vladislav, 1
Vladislav, să-l 1
pe Vladimir 1
Vladimir prin 1
prin șiretlic. 1
șiretlic. Vasile 1
Vasile Mangra 1
Mangra și-a 1
publicat viziunea 1
viziunea în 1
articolul Steaua 1
Steaua noastră 1
noastră conducătoare, 1
conducătoare, în 1
privința limbii 1
limbii cât 1
scriere, noi 1
noi ne-am 1
ne-am conformat, 1
conformat, pe 1
cât ne-a 1
ne-a stat 1
în putință, 1
putință, curentului 1
curentului binefăcător 1
binefăcător de 1
peste Carpați. 1
Carpați. Vasile 1
Vasile Morțun 1
Morțun a 1
figură marcantă 1
marcantă și 1
sale. Vasile 1
Vasile Motrescu 1
Motrescu nu 1
organizație politică. 1
politică. Vasile 1
Vasile Movileanu, 1
Movileanu, grafică 1
de șevalet, 1
șevalet, "Tipografia 1
"Tipografia Academiei 1
de Științe", 1
Științe", Chișinău, 1
Chișinău, 1997, 1
pag. Vasile 1
meargă vertical, 1
vertical, el 1
se târîia 1
târîia numai 1
pe brînci. 1
brînci. Vasile 1
Vasile Pascu 1
Pascu la 1
mai 1944 1
1944 după 1
luptele Brigăzii 1
Brigăzii 18 1
18 VM 1
VM din 1
de Iași. 1
Iași. Vasile 1
Vasile Popovici 1
Portugalia (2006 1
(2006 - 1
- 2011) 1
Regatul Maroc 1
Maroc (2011 1
(2011 - 1
- 2016). 1
2016). Vasile, 1
Vasile, preotu 1
preotu Costandache 1
Costandache ce 1
biserica noastră 1
în Vadu, 1
Vadu, dară 1
dară la 1
care n-are 1
n-are treabă 1
treabă preotul, 1
preotul, este 1
este dreptru 1
dreptru a 1
noastră. Vasilescu 1
Vasilescu - 1
- Valjan 1
Valjan ca 1
ca violonist 1
violonist chiar, 1
chiar, într-o 1
într-o fotografie 1
fotografie brăileană 1
brăileană din 1
din 1899, 1
1899, probabil 1
finele liceului). 1
liceului). Vasile 1
Vasile se 1
instrumentul in 1
in mână. 1
mână. Vasile 1
Vasile Sporici/ 1
Sporici/ Vlad 1
Sorianu „Ateneu”, 1
„Ateneu”, mai 1
mai 2004; 1
2004; Alexandru 1
Alexandru Mirodan 1
Mirodan Revista 1
Revista „Minimum”, 1
„Minimum”, nr.211/ 1
nr.211/ octombrie 1
octombrie 2004; 1
2004; Ion 1
Ion Cristofor 1
Cristofor Revista 1
Revista „Origini 1
„Origini - 1
- Romanian 1
Romanian Roots”, 1
Roots”, nr. 1
nr. Vasile 2
dat Circulara 1
Circulara pastorală 1
pastorală nr. 1
Vasile Urseanu 1
Urseanu a 1
comanda Depozitului 1
Depozitului și 1
și Diviziei 1
Diviziei echipajelor, 1
echipajelor, rămânând 1
1896. Vasile 1
Vasile Urzică 1
Urzică a 1
Județean, în 1
rânduri deputat 1
și senator, 1
senator, ales 1
Alba. Vasilevski, 1
Vasilevski, pag.139 1
pag.139 Mai 1
chiar, mulți 1
sovietici erau 1
erau recrutați 1
recrutați de 1
de puțină 1
luptă. Vasilica 1
Vasilica Chiș 1
Chiș Ienei, 1
Ienei, cunoscută 1
bine sub 1
scenă Alissa, 1
Alissa, este 1
cântăreață română. 1
română. Vasili 1
Vasili cutremurat 1
cutremurat de 1
lui devotat 1
devotat armatei 1
armatei ar 1
trădător al 1
al acesteia, 1
moartea. Vasiliu 1
Vasiliu este 1
românesc. Vâșinski 1
Vâșinski a 1
exercitat puternice 1
puternice presiuni 1
asupra regelui, 1
regelui, adoptând 1
atitudine agresivă, 1
agresivă, izbind 1
izbind cu 1
pumnul în 1
masă, trântind 1
trântind ușa 1
și declarând: 1
declarând: „Ialta 1
„Ialta sunt 1
sunt eu”! 1
eu”! Vâslașii 1
Vâslașii erau 1
fost împărțiți, 1
împărțiți, în 1
navă, în 1
în thranitai, 1
thranitai, zygitai 1
zygitai și 1
și thalamitai. 1
thalamitai. Vâslele 1
Vâslele sunt 1
vremea Vechiului 1
Regat Egiptean. 1
Egiptean. Vaslie 1
Vaslie Ciupercă 1
Ciupercă (USL) 1
(USL) este 1
Județean Ialomița. 1
Ialomița. Vaslui) 1
Vaslui) este 1
o pionieră 1
aviației românești. 1
românești. Vasluiul 1
Vasluiul a 1
departajare. Vassili 1
Vassili Vereșciaghin 1
Vereșciaghin și-a 1
bazei navale 1
pe cuirasatul 1
cuirasatul Pétropavlovsk 1
Pétropavlovsk din 1
cauza exploziei 1
exploziei unei 1
unei mine 1
mine marine 1
lovit cuirasatul. 1
cuirasatul. Vassily 1
Vassily apare 1
pe Rubenstein, 1
Rubenstein, identificându-se 1
identificându-se ca 1
dar Rachel 1
Rachel îl 1
îl oprește 1
oprește cu 1
armă dar 1
dar strică 1
strică ireversibil 1
ireversibil mașinii 1
mașinii cornucopia 1
cornucopia în 1
proces. Vastul 1
Vastul teritoriu 1
al Namibiei 1
Namibiei situat 1
lupte încrâncenate 1
încrâncenate între 1
între Europa 1
Africa, până 1
1884, când 1
când Namibia 1
Namibia a 1
declarată “protectorat” 1
“protectorat” de 1
către imperialiștii 1
imperialiștii germani. 1
germani. Vasul 1
Vasul era 1
capac de 1
ars cu 1
16 cm, 1
cm, din 1
un fragment. 1
fragment. Vasul 1
Vasul este 1
o „mașină 1
„mașină de 1
câteva tone, 1
tone, mai 1
decât aerul”, 1
aerul”, afirmație 1
afirmație explicată 1
explicată ulterior 1
ulterior prin 1
e „făcută 1
„făcută în 1
din hârtie, 1
hârtie, impregnate 1
cu dextrină 1
dextrină și 1
și amidon 1
amidon și 1
puse apoi 1
la presa 1
presa hidraulică. 1
hidraulică. Vasul 1
Vasul liturgic 1
liturgic de 1
ține agheasma 1
agheasma se 1
numește agheasmatar. 1
agheasmatar. Vasul 1
Vasul octogonal 1
octogonal și 1
cel dodecagonal, 1
dodecagonal, au 1
au analogii 1
vasele folosite 1
romană. Vaticanul 1
Vaticanul și 1
fascist s-au 1
în dispute 1
dispute asupra 1
conținutului tratatului 1
asupra consecințelor 1
consecințelor lui 1
lui viitoare. 1
viitoare. Vatout, 1
Vatout, p 2
51 spre 1
spre Saint 1
Saint Germaine 1
Germaine Vatout, 1
p 56 1
56 evitând 1
evitând revoltele 1
revoltele nobililor 1
nobililor împotriva 1
lui Mazarin. 1
Mazarin. Vatră 1
Vatră de 1
și civilizație 1
civilizație maramureșeană 1
maramureșeană (2000). 1
(2000). Vatra 1
Vatra localității 1
localității are 1
origine un 1
moșneni. Vatra 1
Vatra satului 1
este răsfirată 1
răsfirată de 1
Abrud, de 1
Gura Roșiei 1
Roșiei până 1
Valea Vârtop. 1
Vârtop. Vatra 1
Vatra străromână, 1
străromână, după 1
după Jireček, 1
Jireček, Petrović, 1
Petrović, Popp, 1
Popp, Pușcariu 1
Pușcariu și 1
și Rosetti, 1
Rosetti, redesenată 1
redesenată după 1
după Mircea 1
Mircea Cociu, 1
Cociu, Spațiul 1
Spațiul etnic 1
etnic românesc, 1
românesc, ed. 1
ed. Va 1
Va trebui 4
mă concediați! 1
concediați! Va 1
mă omorâți!” 1
omorâți!” Va 1
se aibe 1
aibe grijă 1
de căminele 1
căminele de 1
copii. Va 1
trebui totuși 1
că întreținerea 1
întreținerea pentru 1
pentru călăreț 1
și cal 1
cal nu 1
este ieftină. 1
ieftină. Vatutin 1
Vatutin părea 1
ieșire și 1
cerut STAVKA 1
STAVKA noi 1
noi întăriri. 1
întăriri. Vaughan 1
Vaughan 1995, 1
p. 219; 1
219; Griffin 1
Griffin 2000, 1
p. 47; 1
47; McCulloch 1
McCulloch 2006, 1
176. Un 1
critici liberali 1
ai ND 1
ND au 1
descris-o drept 1
formă nouă 1
sau igienizată 1
igienizată de 1
de neofascism 1
neofascism sau 1
ideologie a 1
a extremei-drepte 1
extremei-drepte care 1
trage rădăcinile 1
rădăcinile din 1
din fascism. 1
fascism. Vaughn, 1
Vaughn, Dixon 1
Dixon și 1
o interoghează 1
pe Peyton, 1
Peyton, care 1
sunt ținue 1
ținue rachetele, 1
rachetele, dar 1
dar știe 1
că Sloane 1
Sloane are 1
le îndrepte 1
spre două 1
mari orașe. 1
orașe. Va 1
Va urma 3
urma nu 1
timp decesul 1
decesul Delfinul 1
Delfinul Ludovic-Joseph 1
Ludovic-Joseph de 1
tuberculoză în 1
plină criză 1
anului 1789. 1
1789. Va 1
de razii 1
razii masive 1
în trafic 1
a depista 1
depista firmele 1
și șoferii 1
respectă legea, 1
legea, și 1
și vom 1
vom aplică 1
aplică noi 1
noi măsuri 1
drastice în 1
domeniu. Va 1
proces dramatic 1
care apărarea 1
și acuzarea 1
acuzarea oferă 1
oferă dueluri 1
dueluri verbale 1
verbale crâncene. 1
crâncene. Vautrin 1
Vautrin încearcă 1
pe Rastignac 1
Rastignac să 1
tânără necăsătorită 1
necăsătorită din 1
din pensiunea 1
doamnei Vauquer, 1
Vauquer, Victorine 1
Victorine Taillefer, 1
Taillefer, a 1
cărei avere 1
avere familială 1
familială este 1
ei. Vă 1
Vă voi 1
voi plimba 1
plimba în 1
sufletul meu, 1
fi ghid, 1
ghid, mă 1
duce, locuri 1
am revenit 1
de ori.” 1
ori.” Vă 1
Vă vom 1
vom informa 1
informa odată 1
poziția noastră 1
noastră cu 1
la reînnoirea 1
reînnoirea contractului 1
contractului GOT7 1
GOT7 este 1
este gata. 1
gata. Vază 1
Vază cu 1
douăsprezece flori 1
flori (Arles, 1
(Arles, ianuarie 1
ianuarie 1889). 1
1889). Văzând 1
Văzând acestea 1
acestea Cezar 1
rânduri sabotarea 1
sabotarea procesului 1
a palatului, 1
palatului, închizându-i 1
închizându-i pe 1
gali într-o 1
într-o piramidă 1
piramidă sau 1
sau bombardând 1
bombardând palatul 1
palatul încă 1
construcție. Văzând 1
Văzând acest 1
lucru, Nabucodonosor 1
Nabucodonosor a 1
poruncit tinerilor 1
tinerilor iudei 1
iudei să 1
din cuptor 1
i-a promovat 1
în dregătorii 1
dregătorii înalte, 1
înalte, decretând 1
decretând că 1
în bucăți. 1
bucăți. Văzând 1
Văzând cadavrul 1
lui Doug, 1
Doug, Karen 1
Karen realizează 1
încă bântuită 1
de Kayako, 1
Kayako, care 1
ei. Văzând 1
Văzând că 5
retrag, unul 1
doi comandanți 1
comandanți ai 1
ai cavaleriei 1
cavaleriei coreene 1
coreene a 1
râul în 1
urmărirea lor. 1
lor. Văzând 3
John rămâne 1
rămâne tot 1
urmă, Noah 1
Noah sare 1
din tren 1
ține îmbrățișat 1
îmbrățișat pe 1
total epuizat, 1
epuizat, până 1
când șeriful 1
șeriful s-a 1
oprit gânditor 1
nave franceze 1
franceze i-au 1
i-au evitat 1
evitat nava, 1
nava, De 1
remarcat Inamicul 1
Inamicul încă 1
are respect 1
de Cele 1
Șapte Provincii. 1
Provincii. Văzând 1
face pace, 1
pace, Yudhisthira, 1
Yudhisthira, cel 1
dintre Pandava, 1
Pandava, le-a 1
cerut fraților 1
organizeze armata. 1
armata. Văzând 1
mai întorc, 1
întorc, Jennesta 1
Jennesta l-a 1
generalul Kysthan 1
Kysthan să 1
organizeze căutarea 1
căutarea jderilor. 1
jderilor. Văzând 1
Văzând cele 1
brigăzi izolate, 1
izolate, fără 1
fără protecție 1
pe flanc, 1
flanc, Liechtenstein 1
Liechtenstein și-a 1
trimis cavaleria 1
cavaleria împotriva 1
Văzând cum 1
este lovit, 1
lovit, Nakata 1
Nakata închide 1
închide ochii 1
și simte 1
simte cum 1
cum înăuntrul 1
înăuntrul său 1
petrece ceva 1
pe Johnnie 1
Johnnie Walker, 1
Walker, apoi 1
deschis umbrela 1
umbrela și 1
privit spre 1
spre cer. 1
cer. Văzând 1
Văzând destrăbălarea 1
destrăbălarea bișnițarilor 1
bișnițarilor invitați 1
la logodnă, 1
logodnă, ziaristul 1
ziaristul strigă 1
strigă exasperat: 1
exasperat: „Am 1
„Am privit 1
privit destul. 1
destul. Văzând 1
Văzând dispunerea 1
dispunerea inamicului, 1
inamicului, Napoleon 1
Napoleon exclamă: 1
exclamă: „Sărmanul 1
„Sărmanul De 1
De Wrede, 1
Wrede, am 1
fac conte, 1
conte, dar 1
fac general!” 1
general!” Văzând 1
Văzând frumusețea 1
frumusețea ei, 1
ei, trupele 1
liderul lor 1
sinucis. Văzând 1
Văzând însă 1
teritorii suplimentare 1
suplimentare un 1
spori gloria 1
prestigiul Imperiului, 1
Imperiului, Napoléon 1
și Chasseloup-Laubat 1
Chasseloup-Laubat modernizează 1
modernizează marina 1
tripleze posesiunile 1
posesiunile coloniale. 1
coloniale. Văzând 1
Văzând interacțiunile 1
ca oportunități 1
cu rolul, 1
rolul, personalitatea 1
personalitatea pastișă 1
pastișă abandonează 1
abandonează orice 1
orice aspirație 1
aspirație la 1
identitate adevărată 1
sau "esențială" 1
"esențială" și 1
astfel rolurile 1
rolurile pe 1
le joacă. 1
joacă. Văzând-o 1
Văzând-o în 1
peșteră și 1
era îmbrăcată, 1
îmbrăcată, se 1
la Zeus. 1
Zeus. Văzând 1
Văzând pericolul 1
pericolul instalării 1
instalării regimului 1
Americii, unde 1
1957. Văzând 1
Văzând sclipirea 1
sclipirea baionetelor 1
baionetelor confederaților 1
confederaților ascunși 1
porumb, Hooker 1
Hooker și-a 1
oprit infanteria 1
adus patru 1
patru baterii 1
artilerie, care 1
cu proiectile 1
proiectile și 1
și șrapnel 1
șrapnel peste 1
peste capetele 1
capetele infanteriei 1
infanteriei federale 1
federale către 1
către lan. 1
lan. Văzând 1
Văzând situația 1
situația disperată 1
disperată ce 1
desfășoară, guvernul 1
Qing l-a 1
pe Yuan 1
Yuan Shikai 1
Shikai înapoi 1
puterea militară, 1
militară, preluând 1
preluând controlul 1
sale Beiyang, 1
Beiyang, pentru 1
a zdrobi 1
zdrobi revoluția 1
din Wuhan. 1
Wuhan. Văzând 1
Văzând supărarea 1
supărarea tatălui 1
ei, Lauretta 1
Lauretta îl 1
să rămînă 1
rămînă și 1
ajute pentru 1
găsi fericirea 1
fericirea alături 1
de Rinuccio. 1
Rinuccio. Văzând 1
Văzând tendințele 1
tendințele sale 1
sale absolutiste, 1
absolutiste, mai 1
impune taxe 1
taxe fără 1
aprobare, Parlamentul 1
Parlamentul s-a 1
opus regelui 1
Angliei. Văzându-l 1
Văzându-l pe 1
pianistul lui 1
lui Rick, 1
Rick, Sam 1
Sam (Dooley 1
(Dooley Wilson), 1
Wilson), Ilsa 1
Ilsa îi 1
cânte "As 1
"As Time 1
Time Goes 1
Goes By". 1
By". Văzând 1
Văzând un 1
cer, Qualen 1
Qualen are 1
de capturare 1
capturare a 1
sa. Văzându-și 1
Văzându-și prietenii 1
prietenii la 1
la ananghie, 1
ananghie, Domnul 1
Domnul Krishna 1
Krishna ridică 1
ridică a 1
sa Sudarshana 1
Sudarshana Chakra 1
Chakra pentru 1
acoperi Soarele 1
simula apusul 1
soarelui. Văzându-și 1
Văzându-și sfârșitul 1
aproape, Sfântul 1
luat Sfântul 1
Sfântul Chivot 1
Chivot și 1
consumat Sfântul 1
Sfântul Trup 1
Trup și 1
și Sânge 1
Sânge al 1
Hristos. Văzând 1
Văzând zbuciumul 1
zbuciumul sufletesc 1
sufletesc al 1
mamei tânărului, 1
tânărului, Iisus 1
spus acesteia 1
mai plângă. 1
plângă. Văzută 1
Văzută din 1
Occident, Coreea 1
este „cea 1
pură formă 1
totalitarism pe 1
a inventat-o 1
inventat-o vreodată. 1
vreodată. V. 1
V. Brătescu 1
Brătescu - 1
- Vrăjitoria 1
Vrăjitoria de-a 1
timpului, Ed. 1
Ed. V, 1
V, Cărți 1
Cărți domnești, 1
domnești, zapise 1
și răvașe, 1
răvașe, Partea 1
I, Ed. 1
Ed. V 1
V (cea 1
rapidă legătură 1
dintre Adriatica 1
Adriatica de 1
de Est) 1
Est) și 1
și (care 1
(care leagă 1
leagă Europa 1
de Balcani). 1
Balcani). Veaceslav 1
Veaceslav Sergheievici 1
Sergheievici Dmitriev 1
Dmitriev ( 1
n. 28 1
mai 1990) 1
1990) este 1
fotbalist profesionist 1
profesionist rus. 1
rus. Vechea 1
Vechea biserică 2
ulterior demolată 1
demolată iar 1
lemnos astfel 1
astfel rezultat 1
între câțiva 1
câțiva săteni 1
au cărat 1
cărat materialele 1
biserică. Vechea 1
ortodoxe. Vechea 1
Vechea Cetate 1
Cetate de 1
XIV-lea. Vechea 1
Vechea clădire 1
ca Sorbona, 1
Sorbona, este 1
partea înaltă 1
a cartierului, 1
cartierului, pe 1
colina Sfânta 1
Sfânta Genoveva 1
Genoveva (Montagne 1
(Montagne Sainte-Geneviève). 1
Sainte-Geneviève). Vechea 1
Vechea colaboratoare 1
colaboratoare a 1
lui Asprin, 1
Asprin, Jody 1
Jody Lynn 1
Lynn Nye, 1
Nye, a 1
mai terminat 1
terminat un 1
seria Griffen 1
Griffen McCandles, 1
McCandles, Dragons 1
Dragons Deal, 1
Deal, și 1
seria Myth 1
Myth Adventures. 1
Adventures. "Vechea 1
"Vechea Gardă" 1
Gardă" era 1
prestigiu enorm 1
enorm și 1
cuprindea soldați 1
soldați extrem 1
de experimentați, 1
experimentați, mulți 1
mulți fiind 1
fiind alături 1
ani. · 1
· Vechi 1
Vechi biserici 1
sec. Vechii 1
Vechii greci 1
greci considerau 1
considerau Delphi 1
Delphi ca 1
centrul universului. 1
universului. Vechii 1
Vechii împărați 1
împărați susțineau 1
acestor creaturi 1
creaturi divine. 1
divine. Vechii 1
Vechii lor 1
lor frați, 1
frați, morlocii, 1
morlocii, deși 1
cunoștințe tehnologice, 1
tehnologice, au 1
devenit lucrători 1
lucrători subpământeni 1
subpământeni canibali. 1
canibali. Vechii 1
Vechii polinezieni 1
polinezieni erau 1
ca foarte 1
foarte buni 1
buni navigatori 1
navigatori ( 1
( grafică 1
grafică fr. 1
fr. Vechile 1
Vechile unități 1
măsură românești, 1
românești, nefiind 1
nefiind standardizate, 1
standardizate, variau 1
variau adeseori 1
adeseori între 1
țări române 1
române medievale, 1
medievale, iar 1
aceleiași țări. 1
țări. Vechimea 1
Vechimea așezării 1
așezării se 1
negura veacurilor. 1
veacurilor. Vechimea 1
Vechimea construcției 1
certitudine până 1
prezent. Vechimea 1
Vechimea localității 1
anul 1325, 1
1325, sub 1
de pass. 1
pass. Vechimea 1
Vechimea lor 1
ani. Vechimea 1
Vechimea reală 1
dealul Cârținești 1
Cârținești este 1
necunoscută. Vechimea 1
Vechimea și 1
și rosturile 1
rosturile culturale 1
bisericii dispărute, 1
dispărute, sunt 1
amintite prin 1
prin cărțile 1
munților (Triod 1
(Triod post 1
post 1730; 1
1730; Molitvelnic, 1
Molitvelnic, Râmnic, 1
Râmnic, 1747). 1
1747). Vechiul 1
Vechiul imobil 1
imobil al 1
liceului era 1
și etaj, 1
etaj, turnul 1
cu orologiu, 1
orologiu, sala 1
de festivități, 1
festivități, un 1
un larg 1
larg culoar 1
ferestre mari 1
mari spre 1
spre grădină, 1
grădină, cancelaria, 1
cancelaria, internatul, 1
internatul, iar 1
etaj apartamentul 1
apartamentul directorului. 1
directorului. Vechiul 1
Vechiul logo, 1
logo, folosit 1
canalul se 1
se chema 1
chema Discovery 1
Discovery Travel 1
Travel & 1
& Adventure. 1
Adventure. Vechiul 1
Vechiul nume 2
era Șcheuleț. 1
Șcheuleț. Vechiul 1
nume grecesc, 1
grecesc, Massalía, 1
Massalía, provine 1
grecesc Mασα 1
Mασα (citit 1
(citit masa), 1
masa), ce 1
înseamnă „jertfă”. 1
„jertfă”. Vechiul 1
Vechiul Regat 1
Regat se 1
moartea acestuia. 1
acestuia. Vechiul 1
Vechiul Tjikko 1
Tjikko este, 1
copac clonal 1
clonal care 1
a regenerat 1
regenerat mai 1
multe trunchiuri, 1
trunchiuri, ramuri 1
rădăcini de-a 1
lungul mileniilor, 1
mileniilor, mai 1
arbore individual 1
vârstă mare. 1
mare. Vecinii 1
Vecinii din 1
est sunt 1
sunt comunele 1
comunele Seewis 1
Seewis im 1
im Prättigau, 1
Prättigau, la 1
sud-vest, Jenins 1
Jenins și 1
și Malans, 1
Malans, la 1
sud Igis 1
Igis și 1
și Zizers, 1
Zizers, iar 1
sud-vest comuna 1
comuna Mastrils. 1
Mastrils. Vecinii 1
Vecinii o 1
o observă 1
mâncare. Vecinii 1
Vecinii și 1
susținătorii au 1
salvarea copacului 1
copacului Annei 1
Frank care 1
efectuat lucrările 1
lucrările necesare 1
susținerea verticală 1
verticală și 1
preluat sarcina 1
a arborelui. 1
arborelui. Vecsey 1
Vecsey a 1
bun interpret 1
al concertului 1
concertului lui 1
lui Sibelius, 1
Sibelius, interpretându-l 1
interpretându-l pentru 1
cerințele tehnice 1
lucrării. Vector-06C 1
Vector-06C nu 1
avea software 1
software inclus 1
inclus implicit. 1
implicit. Vectorii 1
Vectorii nenuli 1
nenuli ortogonali 1
ortogonali doi 1
întotdeauna liniar 1
liniar independenți. 1
independenți. Vecuroniul 1
Vecuroniul este 1
este excretat 1
excretat prin 1
bilă și 1
urină. Vede 1
Vede luna 1
luna cum 1
cum plutește 1
plutește peste 1
peste plaiul 1
plaiul Eschiser. 1
Eschiser. Vedem 1
Vedem aici 1
de atitudine, 1
atitudine, una 1
mai ostilă, 1
ostilă, însă 1
referire specifică 1
specifică la 1
la tăgăduitori, 1
tăgăduitori, care 1
puși la 1
prin alții 1
- credincioșii. 1
credincioșii. Vede 1
Vede mingea 1
mingea ca 1
trimite unde 1
unde vrea. 1
vrea. Vede 1
Vede o 1
o cortină 1
cortină albă 1
a holului. 1
holului. Vede 1
Vede orașe 1
orașe renumite 1
renumite precum 1
precum Parisul, 1
Parisul, Roma, 1
Roma, Veneția, 1
Veneția, Florența, 1
Florența, Viena, 1
Viena, Moscova, 1
Moscova, Munchen 1
Munchen sau 1
sau Barcelona 1
Barcelona care-și 1
care-și vor 1
lăsa amprenta 1
sale. Vedera 1
Vedera ce 1
spre Marea 1
Marea Mediterana, 1
Mediterana, peste 1
peste Domul 1
Domul aurit 1
aurit al 1
al Altarului 1
Altarului Bahai 1
Bahai este 1
este unica. 1
unica. Vederea 1
Vederea e 1
e asigurată 1
2 ochi 1
ochi mediani, 1
mediani, relativ 1
relativ dezvoltați, 1
dezvoltați, ochii 1
ochii laterali 1
laterali fiind 1
fiind regresați. 1
regresați. Vedere 1
Vedere aeriană 1
zonei Maasvlakte, 1
Maasvlakte, una 1
recente extensii 1
extensii ale 1
ale portului. 1
portului. Vederea 1
Vederea lor 1
adaptată atât 1
atât vederii 1
vederii de 1
noapte cât 1
și vederii 1
lumina zilei, 1
zilei, inclusiv 1
care văd 1
văd în 1
culori. Vedere 1
Vedere a 1
a stații 1
stații Flores 1
Aires. Vedere 1
Vedere din 2
insula Porquerolles. 1
Porquerolles. Vedere 1
naos spre 1
spre iconostas. 1
iconostas. Vedere 1
Vedere dinspre 1
dinspre Ulița 1
Ulița Mare 1
bisericii Trei 1
Trei Ierarhi. 1
Ierarhi. Vedere 1
Vedere interioară 1
cu bolta 1
bolta bisericii. 1
bisericii. Vedere 1
Vedere laterală 1
laterală din 1
sudică cu 1
al clădirii, 1
clădirii, finalizat 1
1907. Vederile 1
Vederile politice 1
noilor istorici 1
istorici variază, 1
variază, la 1
și perioadele 1
perioadele din 1
istoria israeliană 1
sunt specializați. 1
specializați. Vedeta 1
Vedeta torpiloare 1
torpiloare conducătoare 1
atacului britanic 1
din înaintare 1
înaintare de 1
de motor, 1
lanseze torpila 1
torpila de 1
3,7 km 1
de țintă, 1
țintă, după 1
bază. Vedetele 1
Vedetele expoziției 1
Ion Andreescu, 1
Andreescu, care 1
care decedase 1
decedase de 1
curând, în 1
1882. Vedetele 1
Vedetele invitate 1
au prezentat-o 1
prezentat-o ​​pe 1
​​pe Kathleen 1
Kathleen Gati 1
Gati ca 1
lui Kit, 1
Kit, Victoria 1
Victoria Jackson 1
mătușii Grace 1
și T.J. 1
T.J. Furtună 1
Furtună în 1
de stăpân 1
lui Grant. 1
Grant. V. 1
V. Ediție 1
Ediție coordonată 1
Cârneci, București, 1
Editura Orion, 1
Orion, 1998-1999, 1
1998-1999, pp. 1
pp. Veeko 1
Veeko stinge 1
stinge incendiul 1
incendiul apăsând 1
apăsând în 1
repetat pe 1
pe bustul 1
Eddie. Vegeta 1
Vegeta a 1
de aparențele 1
aparențele lor 1
lor diminutive, 1
diminutive, crezând 1
erau "slabi", 1
"slabi", fiind 1
oarecum ironic, 1
ironic, dar 1
dar propria 1
sa statură 1
putere. Vegetarianismul 1
Vegetarianismul a 1
timpul epocii 1
epocii Renașterii. 1
Renașterii. Vegetarianismul 1
Vegetarianismul este 1
este controversat 1
India. Vegetația 1
Vegetația acvatică 1
acvatică și 1
și palustră 1
palustră este 1
prin stuf 1
stuf (Phargmites 1
(Phargmites australis) 1
australis) papură 1
papură (Thypha 1
(Thypha angustifolia, 1
angustifolia, Th. 1
Th. Vegetația 1
Vegetația cheilor 1
cheilor este 1
foarte variată 1
variată comparativ 1
suprafața ocupată. 1
ocupată. Vegetația 1
Vegetația de 1
versanții nevalorificați 1
nevalorificați ai 1
ai Răutului, 1
Răutului, pârâurilor, 1
pârâurilor, pe 1
malurile iazurilor 1
iazurilor și 1
formează pajiști 1
de 610,65 1
610,65 ha. 1
ha. Vegetatia 1
Vegetatia de 1
de stancarie 1
stancarie e 1
e specifica 1
specifica stancariilor 1
stancariilor de 1
granit si 1
si calcar 1
din Muntii 1
Muntii Macinului 1
Macinului si 1
si Podisului 1
Podisului Babadiagului. 1
Babadiagului. Vegetatia 1
Vegetatia devine 1
devine atotstapanitoare, 1
atotstapanitoare, traversele 1
traversele dispar, 1
dispar, linia 1
este rasturnata 1
rasturnata printre 1
printre copacii 1
copacii ce-si 1
ce-si intind 1
intind crengile 1
crengile peste 1
ce odinioara 1
odinioara era 1
o spectaculoasa 1
spectaculoasa linie 1
linie ferata, 1
ferata, iar 1
locului si-au 1
si-au prelungit 1
prelungit gradinile 1
gradinile si 1
si dincolo 1
de terasament. 1
terasament. Vegetația 1
Vegetația din 1
varietate floristică, 1
floristică, ca 1
poziției județului 1
județului Mehedinți 1
Mehedinți în 1
Peninsulei Balcanice. 1
Balcanice. Vegetația 1
Vegetația este 3
și conifere 1
conifere (la 1
(la peste 1
1.300 m). 1
m). Vegetația 1
de Querqus-Carpinus 1
Querqus-Carpinus și 1
și Fagus. 1
Fagus. Vegetația 1
formată predominant 1
din făgete 1
făgete pure 1
cu diseminații 1
diseminații de 1
brad. Vegetația 1
Vegetația forestieră 1
câmpie este 1
slab reprezentată, 1
reprezentată, stejarul 1
stejarul (Quercus 1
(Quercus pedunculatus) 1
pedunculatus) este 1
apare amestecat 1
cu carpenul 1
carpenul (Carpinus 1
(Carpinus betulus). 1
betulus). Vegetația 1
Vegetația ierboasă 1
ierboasă este 1
din buruienile: 1
buruienile: mohor 1
mohor (Setaria 1
(Setaria viridis), 1
viridis), mac 1
mac roșu 1
roșu (Papave 1
(Papave rhoeas), 1
rhoeas), troscot 1
troscot comun 1
comun (Polygonum 1
(Polygonum aviculare), 1
aviculare), măzăriche 1
măzăriche (Vicia 1
(Vicia striată). 1
striată). Vegetația 1
Vegetația ierboasă, 1
ierboasă, în 1
în câmpie, 1
câmpie, este 1
formată din: 1
din: Selaria 1
Selaria glauca, 1
glauca, Selaria 1
Selaria Viridis, 1
Viridis, Cynodon 1
Cynodon dactylo 1
dactylo combinate 1
cu Festuca 1
Festuca pseudovina, 1
pseudovina, Festuca 1
Festuca sulcata 1
sulcata și 1
și Lolium 1
Lolium perene. 1
perene. Vegetația 1
Vegetația lemnoasă 1
lemnoasă abundentă 1
abundentă contribuie 1
specii nevertebrate 1
nevertebrate care 1
alcătuiesc rețele 1
rețele trofice 1
trofice complexe, 1
complexe, din 1
categoria fauna 1
de frunzar: 1
frunzar: viermi 1
viermi hidrofili, 1
hidrofili, moluște, 1
moluște, miriapode, 1
miriapode, insecte 1
insecte etc. 1
etc. Dintre 1
Dintre vertebrate 1
vertebrate amintim: 1
amintim: veverița 1
veverița ( 1
( Vegetația 1
Vegetația luxuriantă 1
luxuriantă și 1
peisajul conține 1
conține din 1
abundență o 1
substanță denumită 1
denumită nitrolyna 1
nitrolyna - 1
- inofensivă 1
inofensivă pentru 1
oameni dar 1
un Prădător 1
Prădător își 1
pierde controlul 1
controlul emoțiilor. 1
emoțiilor. Vegetația 1
Vegetația pe 1
cursul mediu 1
dintr-o alternanță 1
foioase, pășuni 1
mici, limitate 1
de versanți. 1
versanți. Vegetația 1
Vegetația și 1
fauna au 1
fost prolifice 1
prolifice în 1
toate împrejurimile 1
împrejurimile și 1
regiunile Nilului 1
populațiile mari 1
apă ca 1
ca ibișii. 1
ibișii. Vegetația 1
Vegetația teritoriului 1
teritoriului localității 1
localității Darabani 1
două zone: 1
zone: una 1
de silvostepă, 1
silvostepă, mult 1
mult transformate 1
transformate din 1
activității omului. 1
omului. Vegetație 1
Vegetație de 1
de stepă 1
stepă și 1
vegetație mediteraneană 1
mediteraneană - 1
Florida și 1
și California, 1
California, deșertică 1
deșertică - 1
în Nevada, 1
Nevada, în 1
și Hawaii. 1
Hawaii. Vehiculele 1
Vehiculele destinate 1
destinate altor 1
activități (camion 1
(camion cu 1
cu remorcă, 1
remorcă, basculantă, 1
basculantă, autobetonieră, 1
autobetonieră, cisterne 1
cisterne auto) 1
auto) sunt 1
aceeași lățime 1
2,55 m. 1
m. Vehiculul 1
produs chiar 1
ce RAF-977 1
RAF-977 original 1
1976. Vehiculul 1
produs doar 1
doar timp 1
Unite. Vehiculul 1
Vehiculul cu 1
emisii zero 1
zero este 1
vehicul care 1
nu emite 1
emite gaze 1
gaze nocive. 1
nocive. Vehiculul 1
Vehiculul este 1
popular pick-up 1
pick-up din 1
Unite alături 1
Ford F-Series. 1
F-Series. Vehiculul, 1
Vehiculul, în 1
fost popular, 1
popular, a 1
1971. Vehiculul 1
Vehiculul lor 1
lor lunar 1
lunar s-a 1
numit European 1
European Lunar 1
Lunar Lander 1
Lander și 1
motor rachetă 1
monopropelant pentru 1
pentru aterizare 1
și deplasare. 1
deplasare. Vehiculul 1
Vehiculul lunar 1
aterizare a 1
vehiculului sau 1
sau LLRV 1
LLRV a 1
program din 1
epoca Proiectului 1
Proiectului Apollo 1
Apollo pentru 1
unui simulator 1
simulator pentru 1
pentru aterizarea 1
aterizarea pe 1
Lună. Veiga, 1
Veiga, p.35-36, 1
p.35-36, 130 1
130 Această 1
Această uniune 1
fostelor rivale 1
rivale arătau 1
arătau suspiciunile 1
suspiciunile tot 1
avea Iorga 1
Iorga despre 1
despre Brătianu, 1
Brătianu, care 1
că intenționa 1
includă PND-ul 1
PND-ul în 1
în PNL, 1
PNL, și 1
mașini politice. 1
politice. Vélasquez 1
Vélasquez a 1
realizat portretul 1
portretul prezentându-l 1
prezentându-l pe 1
pe infante 1
infante galant, 1
galant, curat, 1
curat, poate 1
puțin indolent, 1
indolent, elegant 1
elegant în 1
în ținuta 1
sa neagră 1
neagră împletită 1
cu argint, 1
argint, precum 1
în postură. 1
postură. Velele 1
Velele se 1
în metri 1
pătrați. Veljković 1
Veljković s-a 1
Elveția din 1
părinți sârbi, 1
sârbi, el 1
el reprezentând 1
reprezentând inițial 1
inițial Elveția 1
Elveția U16 1
U16 înainte 1
pentru Serbia. 1
Serbia. Vena 1
Vena azygos 1
azygos începe 1
nivelul vertebrelor 1
vertebrelor lombare, 1
lombare, dar 1
originea deasupra 1
deasupra punctului, 1
punctului, în 1
cazuri. Vena 1
Vena iliacă 1
iliacă internă 1
internă iese 1
iese deasupra 1
deasupra crestei 1
crestei sciatice 1
sciatice mari, 1
mari, mergând 1
mergând înapoi, 1
mediană pentru 1
alătura venei 1
venei iliace 1
iliace externe, 1
externe, formând 1
formând vena 1
vena iliacă 1
iliacă comună, 1
fața articulației 1
articulației sacroiliace. 1
sacroiliace. Vena 1
Vena jugulară 1
jugulară internă 1
internă are 1
are traseu 1
și nervul 1
nervul vag 1
vag în 1
interiorul tecii 1
tecii carotide. 1
carotide. Vena 1
Vena splenică 1
splenică este 1
din venule 1
venule mici 1
care părăsesc 1
părăsesc splina. 1
splina. Vena 1
Vena toracică 1
toracică laterală 1
laterală (uneori 1
numită vena 1
vena toracică 1
toracică lungă) 1
lungă) este 1
venei axilare. 1
axilare. Venceslau, 1
veche lucrare 1
lucrare istorică 1
istorică scrisă 1
cehe de 1
un ceh. 1
ceh. Venceslau 1
Venceslau este 1
subiectul popularei 1
popularei colinde 1
colinde „Good 1
„Good King 1
King Wenceslas”, 1
Wenceslas”, cântată 1
Ziua Sfântului 1
Ștefan (sărbătorită 1
(sărbătorită în 1
Occident pe 1
26 decembrie). 1
decembrie). Venceslau 1
Venceslau nu 1
bucurat mult 1
victoria sa. 1
sa. Vendeta, 1
Vendeta, alături 1
de atacuri, 1
atacuri, prăzi, 1
prăzi, jafuri 1
și răzbunări, 1
răzbunări, era 1
din relele 1
relele inerente 1
inerente în 1
vieții beduine. 1
beduine. Veneam 1
Veneam acolo 1
acolo dimineața 1
și Stuart 1
Stuart răspundea 1
în ciorapi 1
ciorapi - 1
fost treaz 1
treaz toată 1
noaptea. Veneau 1
Veneau vremuri 1
vremuri tulburi 1
tulburi peste 1
peste URSS. 1
URSS. Venele 1
Venele membrelor 1
membrelor inferioare 1
cu valve 1
valve unidirecționale, 1
unidirecționale, care 1
asigură circulatia 1
circulatia sângelui 1
sângelui către 1
către inimă 1
jos in 1
sus. Venerabilul 1
Venerabilul Maestru 1
Maestru Xuecheng 1
Xuecheng a 1
explorat modalitățile 1
poată crea 1
mediu bun 1
promovarea comunității 1
comunității monastice 1
monastice (Sangha). 1
(Sangha). Venerarea 1
Venerarea unui 1
unui numǎr 1
numǎr mare 1
zei era 1
lucru obișnuit 1
și Apropiat. 1
Apropiat. Veneția 1
sec. Veneția 1
rafinare în 1
Mediu, devenind 1
astfel principalul 1
principalul comerciant 1
comerciant de 1
zahăr. Veneția, 1
Veneția, după 1
sub dependență 1
dependență Bizanțului, 1
Bizanțului, s-a 1
XI-XII, evitând 1
evitând și 1
dependența față 1
Imperiul Romano-German 1
Romano-German sau 1
de papalitate. 1
papalitate. Veneția 1
Veneția era 1
marele consiliu 1
consiliu din 1
doar familiile 1
familiile vechi. 1
vechi. Veneția 1
teritoriul din 2
jurul acesteia, 1
acesteia, alături 1
de Trieste 1
Trieste și 1
și Trento 1
Trento vor 1
afara proaspătului 1
proaspătului stat. 1
stat. Venețienii 1
Venețienii au 1
turcii în 1
în 1432. 1
1432. Venețienii 1
Venețienii s-au 1
cu albanezii 1
albanezii și 1
și ungurii 1
ungurii în 1
în 1465. 1
1465. Venețienii 1
Venețienii se 1
aliază în 1
cu Aragonul 1
Aragonul și 1
lupte „până 1
„până la 1
la destabilizarea, 1
destabilizarea, distrugerea 1
distrugerea și 1
exterminarea finală 1
a genovezilor” 1
genovezilor” Ionescu 1
Ionescu 2011, 1
2011, p.69. 1
p.69. Venezia 1
Venezia Mestre 1
Mestre constituie 1
sistemului feroviar 1
nord-estul Italiei. 1
Italiei. Venezuela 1
patra țară 1
Latină după 1
numărul zilelor 1
concediu. Venezuelei 1
munții Anzi 1
Anzi din 1
tropicale din 1
bazinul Amazonului 1
Amazonului din 1
prin extinselor 1
extinselor llanos 1
llanos (câmpii) 1
(câmpii) și 1
și delta 1
Orinoco din 1
vest. Veniamin 1
Veniamin Apostol, 1
Apostol, d-na 1
d-na Silvia 1
Silvia Berova, 1
Berova, iar 1
și dl. 1
dl. Veninozitatea 1
Veninozitatea tegumentului 1
tegumentului le 1
aibă puțini 1
puțini dușmani. 1
dușmani. Venirea 1
Venirea acestora 1
era încurajată 1
încurajată chiar 1
de regalitate, 1
regalitate, dominată 1
dominată pe 1
casă germană. 1
germană. Venirea 1
Venirea ocupanților 1
ocupanților în 1
partea acestora, 1
acestora, maghiarii 1
maghiarii aducând 1
aducând funcționari, 1
funcționari, dascăli 1
dascăli și 1
chiar oameni 1
primărie. Venise 1
Venise la 1
putere rivalul 1
moarte, generalul 1
generalul Averescu 1
toți tremurau 1
tremurau de 1
de frică. 1
frică. Veniseră 1
Veniseră cu 1
gândul de 1
să coase 1
coase un 1
steag format 1
din "stele 1
"stele și 1
și dungi", 1
dungi", ce 1
primul steag 1
steag american. 1
american. Venit 1
Venit în 1
în fugă 1
concurs, Vio 1
Vio încearcă 1
succes să-i 1
să-i despartă. 1
despartă. Venitul 1
Venitul a 1
lui Boucicaut, 1
Boucicaut, în 1
1877. Venitul 1
Venitul anual 1
instituției pentru 1
2016 2017 1
de 286,1 1
286,1 milioane 1
iar cheltuielile 1
cheltuielile au 1
de 270,4 1
270,4 milioane 1
sterline. Venitul 1
Venitul în 1
2000, obținut 1
vânzarea stridiilor 1
stridiilor s-a 1
s-a cifrat 1
cifrat la 1
de 3,8 1
3,8 milioane 1
Euro. Venitul 1
Venitul mediu 1
unui cetățean 1
este impozitat 1
impozitat (cas, 1
(cas, cass, 1
cass, impozit 1
impozit venit/profit, 1
venit/profit, tva, 1
tva, accize, 1
accize, taxe 1
taxe proprietate) 1
proprietate) cu 1
cu 65% 1
ce plătește 1
plătește angajatorul 1
angajatorul pentru 1
serviciile (munca) 1
(munca) prestate 1
acesta. Venitul 1
Venitul pe 2
locuitor a 1
la 15.700 1
15.700 $, 1
2005. Venitul 1
îl primea 1
tezaurul regal 1
mai plătit; 1
plătit; Odette 1
Odette a 1
la Ducele 1
Ducele Filip 1
Bun. Venitul 1
Venitul personal 1
pe grup 1
grup rasial 1
rasial din 1
nivelurile obținute 1
de albii 1
albii sud-africani. 1
sud-africani. Venitul 1
Venitul și 1
abilitățile parentale, 1
parentale, în 1
ansamblu, nu 1
aceste corelații. 1
corelații. Venitul 1
Venitul total 1
total din 1
primul segment 1
aria Q1BP1O. 1
Q1BP1O. Veniturile 1
Veniturile bugetului 1
constituit 1.486 1
1.486 mii 1
pondere o 1
dețin transferurile 1
transferurile 959,2 1
959,2 mii 1
sau 64,55%, 1
64,55%, urmate 1
de defalcări 1
defalcări – 1
– 472,4 1
472,4 mii 1
lei, ceia 1
constituie 31,8%, 1
31,8%, restul 1
restul revin 1
revin veniturilor 1
veniturilor proprii. 1
proprii. Venizelos 1
în Creta. 2
Creta. Venizelos 1
seara bombardamentului 1
bombardamentului o 1
protest către 1
către amiralii 1
amiralii europeni, 1
europeni, scrisoare 1
scrisoare semnată 1
toate căpeteniile 1
căpeteniile rebelilor 1
din Akrotiri. 1
Akrotiri. Venizelos 1
Venizelos se 1
turneu electoral 1
electoral în 1
în aceată 1
aceată perioadă. 1
perioadă. Venozelos 1
Venozelos se 1
născuse și 1
fusese educat 1
educat în 1
Creta. Ventilația 1
Ventilația a 1
mult îmbunătățită. 1
îmbunătățită. Ventilația 1
Ventilația controlată 1
controlată - 1
la pacientul 1
pacientul care 1
asigura ventilația 1
sau efortul 1
efortul respirator 1
prea costisitor 1
costisitor prin 1
oxigen al 1
mușchilor respiratori. 1
respiratori. Ventilatorul 1
Ventilatorul instalației 1
răcire mărește 1
răcirea apei 1
din radiator 1
radiator sau 1
sau asigură 1
asigură curentul 1
răcire al 1
motorului prin 1
prin exterior. 1
exterior. Ventnor 1
Ventnor este 1
turistică situată 1
a insulei- 1
insulei- Ventriculul 1
Ventriculul este 1
de cuticula 1
cuticula gastrică, 1
gastrică, care 1
strat gros, 1
gros, abraziv, 1
abraziv, din 1
din cheratină. 1
cheratină. Ventriculul 1
Ventriculul IV 1
lichid cerebrospinal 1
cerebrospinal și 1
în fosa 1
fosa craniană 1
craniană posterioară, 1
posterioară, în 1
fața cerebelului 1
cerebelului și 1
spatele punții 1
punții și 1
și porțiunii 1
porțiunii superioare 1
a bulbului 1
bulbului rahidian. 1
rahidian. Venus 1
Venus prezintă 1
disc mai 1
o „fază 1
„fază sfert” 1
sfert” la 1
la alungirile 1
alungirile sale 1
sale maxime 1
și luminozitatea 1
luminozitatea sa 1
cerul nopții 1
nopții este 1
este maximă. 1
maximă. Venus 1
și Marte 1
Marte sunt 1
planete din 1
afara Pământului 1
efectuat misiuni 1
spațiale robotizate 1
robotizate fără 1
pilot. Vera 1
Vera Leșcenco 1
Leșcenco a 1
apariția acestui 1
volum, la 1
Moscova. Veranda 1
Mall este 1
București, deschis 1
2016. Vera 1
Vera o 1
i-a sedus 1
sedus soțul 1
s-o pedepsească 1
pedepsească distrugând 1
distrugând figurinele. 1
figurinele. Verbele 1
Verbele “a 1
“a întreba”, 1
întreba”, “a 1
“a ruga”, 1
ruga”, “a 1
“a învăța”, 1
învăța”, “a 1
“a anunța”, 1
anunța”, “a 1
“a asculta”, 1
asculta”, “a 1
“a sfătui” 1
sfătui” se 1
două completive 1
completive directe, 1
directe, sau 1
un complement 1
o completivă 1
completivă directă. 1
directă. Verbul 1
Verbul copulativ 1
copulativ be 1
be are 1
următoarele formele 1
formele neregulate: 1
neregulate: am 1
am (prima 1
(prima persoană 1
persoană singular), 1
singular), is 1
is (a 1
treia persoană 1
persoană singular) 1
singular) și 1
are (a 1
doua persoană 1
persoană singular 1
persoanele plural). 1
plural). Verbul 1
Verbul „karat 1
„karat קָרָאת” 1
קָרָאת” a 1
formă arhaică 1
arhaică a 1
a persoanei 1
persoanei a 1
treia feminin 1
feminin singular, 1
singular, fiind 1
fiind tradus 1
ca „ea 1
„ea va 1
va numi”. 1
numi”. Verbul 1
Verbul la 1
la gerunziu 1
gerunziu se 1
fără adpoziție. 1
adpoziție. Verbul 1
Verbul reciproc 1
reciproc exprimă 1
exprimă faptul 1
acțiunea pornește 1
se răsfrânge 1
răsfrânge asupra 1
însuși, precum 1
asupra altcuiva 1
timp. Verdeața 1
Verdeața din 1
vârful steagului 1
steagului simbolizează 1
simbolizează tinerețea 1
tinerețea „să 1
„să chie 1
chie (fie) 1
(fie) verde”, 1
verde”, adică 1
adică tânăr 1
tânăr mereu. 1
mereu. Verde 1
Verde închis: 1
închis: Suedia 1
Suedia propriu-zisă, 1
propriu-zisă, așa 1
în Riksdagul 1
Riksdagul Stărilor. 1
Stărilor. Verdele 1
Verdele este 1
culoarea neutralității 1
și calmului, 1
calmului, uneori 1
și design 1
design din 1
aceste motive. 1
motive. Verdele 1
Verdele reprezintă 1
reprezintă fertilitatea 1
fertilitatea țării, 1
țării, aurul 1
aurul reprezintă 1
reprezintă puritatea 1
puritatea și 1
bogăția minerală, 1
minerală, iar 1
iar roșul 1
roșul simbolizează 1
simbolizează sângele 1
vărsat pentru 1
francezi. Verdictul 1
Verdictul lui 1
Scott despre 1
i-a lovit 1
lovit echipa, 1
echipa, scris 1
apropierea morții 1
extreme, dă 1
listă mare 1
de ghinioane 1
ghinioane și 1
pe organizarea 1
organizarea defectuoasă. 1
defectuoasă. Verdictul:scheletele 1
Verdictul:scheletele apartineau 1
apartineau unor 1
unor baieti 1
baieti de 1
varsta lui 1
V-lea in 1
momentul disparitiei 1
disparitiei acestora. 1
acestora. Verginia 1
Verginia Vedinaș 1
Vedinaș a 1
inițiat 133 1
legi. Verificarea 1
Verificarea încadrării 1
încadrării în 1
de excepții 1
excepții se 1
printr-un certificat 1
certificat obținut 1
administrația financiară 1
aparține proprietarul 1
proprietarul vehiculului. 1
vehiculului. Verificarea 1
Verificarea la 1
vibrații are 1
scop evitarea 1
evitarea fenomenului 1
rezonanță. Verificarea 1
Verificarea versiunii 1
versiunii se 1
prin comanda 1
comanda :version 1
:version în 1
în Modul 1
Modul Normal. 1
Normal. Verile 1
Verile sunt 1
și secetoase, 1
iernile aspre 1
și geroase, 1
geroase, cu 1
cantități potrivite, 1
potrivite, rareori 1
rareori stratul 1
zăpadă depășind 1
depășind 50-60 1
50-60 cm. 1
cm. Verișoara 1
Verișoara încearcă 1
o consoleze, 1
consoleze, iar 1
iar Agathe 1
Agathe așteaptă 1
nerăbdare sosirea 1
Max cu 1
rezultatul de 1
la tragere. 1
tragere. Verișoarele, 1
Verișoarele, care 1
niciodată foarte 1
foarte apropiate, 1
apropiate, au 1
devenit dușmance 1
dușmance înverșunate 1
înverșunate din 1
cauza implicării 1
implicării simultane 1
simultane în 1
relații romantice 1
cu ducele. 1
ducele. Verne 1
Verne încearcă 1
explicație rațională 1
rațională întâmplărilor 1
întâmplărilor din 1
din finalul 1
finalul operei 1
Poe, care 1
natură fantastică, 1
fantastică, chiar 1
chiar mistică. 1
mistică. Verne 1
Verne transformă 1
transformă personajul 1
personajul într-unul 1
într-unul "meschin" 1
"meschin" și 1
îl ajustează 1
ajustează puțin 1
a rima 1
rima cu 1
francezul "egoïste" 1
"egoïste" (egoist) 1
(egoist) Text 1
Text inspirat 1
Olivier Dumas 1
Dumas din 1
ale publicației 1
publicației Bulletin 1
Verne. Verona 1
general. Verón 1
Verón deține 1
deține atât 1
atât cetățenie 1
cetățenie argentiniană 1
argentiniană cât 1
italiană. Veronika 1
Veronika Petrovici 1
Petrovici a 1
tratament (extirparea 1
(extirparea chirurgicală 1
a malformațiilor 1
malformațiilor vasculare 1
vasculare după 1
după embolizare 1
embolizare superselectivă), 1
superselectivă), adoptate 1
specialitate. Versanții 1
Versanții din 1
dreapta bazinului 1
bazinului au 1
au orientări 1
orientări generale 1
generale sud-vestice 1
sud-vestice și 1
și sudice, 1
proporții reduse 1
orientări sud-estice, 1
sud-estice, vestice 1
vestice și 1
chiar nordice, 1
nordice, în 1
curgere a 1
unor afluenți. 1
afluenți. Versanții 1
Versanții estici 1
ai Vosgilor 1
Vosgilor pierd 1
pierd brusc 1
brusc din 1
din altitudine 1
altitudine în 1
direcția Câmpiei 1
Câmpiei Rinului 1
Rinului Superior. 1
Superior. Versanții 1
Versanții sudici 1
sudici ai 1
ai dealurilor 1
dealurilor de 1
calcar constituie 1
constituie locuri 1
locuri propice 1
dezvoltarea vegetației 1
vegetației termofile, 1
termofile, a 1
a pășunilor 1
pășunilor și 1
și tufărișurilor. 1
tufărișurilor. Versantul 1
Versantul posterior 1
posterior nearticular 1
nearticular poate 1
acoperit numai 1
de fibrocartilaj. 1
fibrocartilaj. Versantul 1
Versantul sudic 1
sudic este 1
de escaladat; 1
escaladat; pe 1
1895, au 1
escaladat muntele 1
muntele Joseph 1
Joseph M. 1
M. Biner, 1
Biner, Ambros 1
Ambros Imboden 1
Imboden și 1
și englezul 1
englezul Edward 1
Edward Broome. 1
Broome. Versetele 1
Versetele abrogate 1
abrogate și 1
versetele abrogante 1
abrogante din 1
din Coran 1
Coran diferă 1
jurisprudență islamică 1
islamică de 1
aparține sistemul 1
de abrogare. 1
abrogare. Versetul 1
Versetul 15: 1
15: Chemați 1
Chemați patru 1
martori dintre 1
voi împotriva 1
împotriva acelora 1
acelora dintre 1
femeile voastre 1
voastre care 1
faptă rușinoasă. 1
rușinoasă. Versetul 1
Versetul 18 1
18 afirmă 1
bărbat are 1
femeie, se 1
aplică aceleași 1
de curăție. 1
curăție. Versetul 1
Versetul 26: 1
26: Cel 1
Cel dintre 1
are putința 1
putința să 1
femei credincioase, 1
credincioase, libere, 1
libere, va 1
lua din 1
cele stăpânite 1
dreapta voastră. 1
voastră. Versetul 1
Versetul 3: 1
3: Dacă 1
fi drepți 1
drepți cu 1
cu orfanii, 1
orfanii, luai-vă 1
luai-vă soții 1
soții după 1
cum vă 1
va plăcea, 1
plăcea, două 1
ori trei 1
ori patru 1
femei. Versetul 1
Versetul 7 1
din Upanișada 1
Upanișada Mandukya 1
Mandukya descrie 1
descrie Atman-ul 1
Atman-ul în 1
următorul mod:- 1
mod:- Versiunea 1
Versiunea 1.0 2
1994, codul 1
codul fiind 1
fiind distribuit 1
Dr. Versiunea 1
1994, și 1
cu software-ul 1
software-ul MicroTSP. 1
MicroTSP. Versiunea 1
Versiunea 2 1
asemenea prima 1
prima lansare 1
Windows 3.1 1
3.1 și 1
și Macintosh(PPC 1
Macintosh(PPC sau 1
sau 68k), 1
68k), versiunea 1
Mac nefiind 1
nefiind lansată 1
lansată până 1
pentru PPC 1
PPC și 1
pentru 68k. 1
68k. Versiunea 1
Versiunea 3.00 1
3.00 lansată 1
adăugat Evenimente 1
Evenimente și 1
și logare 1
logare pentru 1
pentru oaspeți. 1
oaspeți. Versiunea 1
Versiunea 3D 1
a Titanicului 1
Titanicului a 1
durat 60 1
$ pentru 1
fi realizată, 1
realizată, inclusiv 1
inclusiv remasterizarea 1
remasterizarea 4K. 1
4K. Versiunea 1
Versiunea 4.1 1
4.1 Vixie 1
Vixie cron 1
cron a 1
ianuarie 2004 1
redenumită ISC 1
ISC Cron. 1
Cron. Versiunea 1
Versiunea 6.0 1
6.0 a 1
de KIS. 1
KIS. Versiunea 1
Versiunea a 1
a licenței 1
licenței GPL 1
GPL (GPLv2) 1
(GPLv2) a 1
licență complementară 1
complementară pentru 1
pentru biblioteci 1
biblioteci software, 1
software, numită 1
numită LGPL. 1
LGPL. Versiunea 1
Versiunea alb-negru 1
alb-negru e 1
e trimisă 1
trimisă mai 1
întâi, urmată 1
versiunea color. 1
color. Versiunea 1
Versiunea americană, 1
americană, intitulată 1
intitulată Throne 1
Throne of 1
of Blood, 1
Blood, a 1
1961. Versiunea 1
Versiunea C126 1
C126 coupe 1
coupe în 1
septembrie 1981. 1
1981. Versiunea 1
Versiunea CISC 1
CISC (Complex 1
(Complex Instruction 1
Instruction Set 1
Set Computer), 1
Computer), a 1
primii 20 1
a microprocesoarelor. 1
microprocesoarelor. Versiunea 1
Versiunea completa 1
completa pe 1
pe dublu 1
dublu CD 1
CD și 1
și casetă 1
casetă au 1
către Island. 1
Island. Versiunea 1
Versiunea curentă 1
curentă pentru 1
pentru LDAP 1
LDAP este 1
este v3, 1
v3, specificațiile 1
specificațiile pentru 1
RFC 4510. 1
4510. Versiunea 1
Versiunea cu 1
benzi folosită 1
largă din 1
1979. Versiunea 1
Versiunea de 3
mod beat'em 1
beat'em up 1
up numit 1
numit Tekken 1
Tekken Force, 1
Force, precum 1
modul bonus 1
bonus Tekken 1
Tekken Ball. 1
Ball. Versiunea 1
Versiunea definitivă, 1
definitivă, Editura 1
2011, însemnare 1
însemnare din 1
12. Ea 1
jurnal pe 1
1942, două 1
târziu. Versiunea 1
de PS2 1
același cod 1
cod ca 1
PSP, fixează 1
fixează foarte 1
puține probleme 1
și elimină 1
elimină anumite 1
anumite elemente, 1
elemente, dar 1
schimb apreciată 1
pentru lighting-ul 1
lighting-ul îmbunătățit. 1
îmbunătățit. Versiunea 1
pui gătit 1
stil karaage 1
karaage este 1
obicei disponibilă 1
disponibilă ca 1
aliment fast-food 1
fast-food în 1
în magazine 1
precum Lawson, 1
Lawson, Family 1
Family Mart 1
Mart și 1
și 7/11. 1
7/11. Versiunea 1
Versiunea DOS 1
DOS a 1
versiunea Linux 1
Linux este 1
titlu gratuit, 1
cu actualizări 1
actualizări de 1
de definiții 1
definiții virus. 1
virus. Versiunea 1
Versiunea finala 1
fost Mk 1
Mk IV. 1
IV. Versiunea 1
Versiunea franceză 1
romanului Don 1
Don Juan 1
Juan apare 1
la Flammarion, 1
Flammarion, în 1
Marcel Péju 1
Péju și 1
Daniel Pujol. 1
Pujol. Versiunea 1
Versiunea germană 1
germană prezintă 1
elemente devenite 1
devenite ubicuitare, 1
ubicuitare, precum 1
precum oglinda 1
oglinda fermecată, 1
fermecată, mărul 1
mărul otrăvit, 1
otrăvit, prințul, 1
prințul, sicriul 1
șapte pitici. 1
pitici. Versiunea 1
Versiunea HD 1
HD a 1
disponibilă pe 1
Eutelsat Hot 1
Hot Bird 1
Bird 13°E. 1
13°E. Versiunea 1
Versiunea în 2
Film. Versiunea 1
traducere oficială. 1
oficială. Versiunea 1
Versiunea lui 2
Alice realizată 1
Disney își 1
baza vizuală 1
desenele lui 1
Mary Blair 1
în ilustrațiile 1
ilustrațiile lui 1
lui Tenniel. 1
Tenniel. Versiunea 1
lui Cooke 1
Cooke finalizează 1
finalizează partea 1
codă interpretată 1
intră direct 1
parte. Versiunea 1
Versiunea maghiară 1
a termenului, 1
termenului, pelenger, 1
pelenger, care 1
probabil derivă 1
același termen 1
termen german 1
german are 1
de „scaun 1
„scaun de 1
de boicot”. 1
boicot”. Versiunea 1
Versiunea modernă 1
băuturii a 1
1841. Versiunea 1
Versiunea originală 1
Max Martin, 1
Martin, Per 1
Per Magnusson 1
Magnusson și 1
David Kreuger, 1
Kreuger, Jörgen 1
Jörgen Elofsson 1
Elofsson contribuind 1
de textier 1
textier suplimentar. 1
suplimentar. Versiunea 1
Versiunea pentru 1
Xbox trebuia 1
trebuia lansată 1
lui 2002 1
2002 dar 1
amânată după 1
ce Sony 1
cu Take-Two 1
Interactive (proprietarii 1
(proprietarii Rockstar 1
Rockstar Games). 1
Games). Versiunea 1
Versiunea plătită 1
plătită permite 1
utilizatorilor să-și 1
ascundă identitatea, 1
identitatea, să 1
trimită nelimitat 1
nelimitat cereri 1
și retrageri 1
retrageri ale 1
acestora. Versiunea 1
Versiunea românească 1
editura "Univers". 1
"Univers". Versiunea 1
Versiunea sa 1
asemenea, baza 1
animație sovietic 1
1969, Winnie 1
Winnie de 1
de Pluș 1
Pluș și 1
continuările sale. 1
sale. Versiunea 1
Versiunea serializată 1
serializată a 1
rescrisă — 1
de editori 1
editori — 1
— înainte 1
de Chilton 1
Chilton Books, 1
Books, o 1
editură mai 1
cunoscută, specializată 1
specializată mai 1
reparații auto. 1
auto. Versiunea 1
Versiunea substantivală 1
substantivală a 1
a avatarului 1
avatarului apare 1
textele din 1
medievală, alcătuite 1
alcătuite începând 1
VI-lea, unde 1
de întruchipare 1
întruchipare a 1
unei zeități. 1
zeități. Versiunea 1
Versiunea V8 1
V8 ar 1
piata in 1
in toamna 1
2000. Versiunea 1
Versiunea video 1
fost înregistrata 1
înregistrata tot 1
Beach Arena, 1
Arena, dar 1
altă seară 1
concert întreg, 1
întreg, inclusiv 1
inclusiv piesa 1
piesa "Sanctuary" 1
"Sanctuary" care 1
versiunea audio. 1
audio. Versiune 1
Versiune românească 1
și postfață, 1
postfață, “Polirom“, 1
“Polirom“, Iași, 1
Iași, 1999. 1
1999. Versiuni 1
Versiuni alternative 1
alternative multiple 1
ale setului 1
date "care 1
"care ar 1
fi observate" 1
observate" sunt 1
prin randomizarea 1
randomizarea setului 1
setului original 1
date, singurul 1
singurul observat. 1
observat. Versiuni 1
Versiuni anterioare 1
de Smalltalk 1
Smalltalk au 1
calea folosirii 1
folosirii metodelor 1
metodelor virtuale 1
virtuale din 1
din Simula 1
Simula în 1
structura message-passing 1
message-passing programelor. 1
programelor. Versiuni 1
Versiuni extinse 1
extinse atât 1
închidere au 1
în scurte 1
scurte numere 1
către personaje 1
personaje pe 1
seriei. Versiunile 1
Versiunile 1.0 1
și 1.0B 1
1.0B au 1
tehnice. Versiunile 1
Versiunile de 1
OpenSSL afectate 1
afectate alocau 1
alocau un 1
un buffer 1
buffer de 1
pentru mesajul 1
de returnat, 1
returnat, buffer 1
buffer a 1
cărui lungime 1
lungime se 1
lungimea specificată 1
specificată în 1
mesajul „Heartbeat 1
„Heartbeat request”, 1
request”, fără 1
lungimea efectivă 1
conținutului real 1
al mesajului. 1
mesajului. Versiunile 1
Versiunile legendei 1
legendei oferă 1
variante prin 1
de osânda 1
osânda pregătită 1
de Alexandru-Vodă 1
Alexandru-Vodă cel 1
cel Rău. 1
Rău. Versiunile 1
Versiunile melodiilor 1
melodiilor "Wasted 1
"Wasted Time 1
Time " 1
și "California 1
"California Waiting" 1
Waiting" de 1
pe EP 1
EP diferă 1
album, primele 1
primele având 1
mai agitat 1
stil vocal 1
vocal diferit 1
aceleași piese 1
pe Youth 1
Youth and 1
and Young 1
Young Manhood. 1
Manhood. Versiunile 1
Versiunile pentru 1
Microsoft Windows 2
lansate mondial 1
2014. Versiunile 1
Versiunile tip 1
tip RS 1
RS ale 1
lui RSX, 1
RSX, CL 1
CL și 1
și TL 1
TL au 1
mărci în 1
decursul acelui 1
acelui deceniu. 1
deceniu. Versiunile 1
Versiunile vechi 1
ale MilkShape 1
MilkShape 3D 1
3D (precedentele 1
(precedentele versiunii 1
versiunii 1.8.1 1
1.8.1 beta1, 1
beta1, din 1
mai 2007) 1
2007) conțineau 1
conțineau cod 1
cod ce 1
programul să 1
închidă în 1
acesta detecta 1
detecta anumite 1
anumite alte 1
alte programe 2
programe ce 1
ce rulau 1
rulau pe 1
computer, precum 1
precum Registry 1
Registry Monitor. 1
Monitor. Versiunile 1
Versiunile Xubuntu 1
Xubuntu sunt 1
an, coincid 1
versiunile Ubuntu. 1
Ubuntu. Versul 1
Versul liber 1
acel vers 1
vers care 1
supune niciunei 1
niciunei structuri 1
structuri regulate, 1
regulate, nu 1
are metru, 1
metru, rimă 1
rimă sau 1
este încadrabil 1
încadrabil în 1
în strofe. 1
strofe. Versul 1
Versul lui 1
Scott din 1
din „Yosemite” 1
„Yosemite” imită 1
imită versetul 1
versetul lui 1
lui Gunna 1
Gunna din 1
din „Sold 1
„Sold Out 1
Out Dates”. 1
Dates”. Versului, 1
Versului, așa 1
el citat 1
sus, îi 1
lipsește începutul 1
începutul versului 1
versului original 1
Coran, care 1
cu "Ya 1
"Ya ayyuhal 1
ayyuhal Lathee 1
Lathee (O, 1
(O, voi 1
voi cei 1
care credeți!)." 1
credeți!)." Versurile 1
Versurile au 3
de Andrejs 1
Andrejs Eglītis 1
Eglītis pentru 1
concurs tematic 1
tematic „Rugăciunea 1
„Rugăciunea letonă 1
letonă pentru 1
pentru Dumnezeu”. 1
Dumnezeu”. Versurile 1
trei membri; 1
membri; piesa 1
piesa având 1
multe versuri, 1
versuri, care 1
târziu șterse. 1
șterse. Versurile 1
lui Breathless 1
Breathless Mahoney, 1
Mahoney, personajul 1
film, Madonna 1
Madonna considerând 1
personajul era 1
fie plesnită 1
plesnită peste 1
peste fund. 1
fund. Versurile 1
Versurile cântecului 1
videoclipul au 1
subiect abuzul 1
abuzul asupra 1
copiilor, fapt 1
la controverse; 1
controverse; versurile 1
lui Keenan 1
Keenan încep 1
cu „A 1
„A durat 1
până mi-am 1
mi-am amintit. 1
amintit. Versurile 1
Versurile conțin 1
conțin secvențe 1
cu tonalități 1
tonalități descendente, 1
descendente, acestea 1
fiind inversate 1
inversate la 1
final. Versurile 1
Versurile de 1
au teme 1
teme ce 1
ce discută 1
discută paranoia 1
și supranaturalul. 1
supranaturalul. Versurile 1
Versurile descriu 1
descriu cum 1
cum nașterea 1
fiicei Madonnei, 1
Madonnei, Lourdes, 1
Lourdes, i-a 1
schimbat acesteia 1
despre viață. 1
viață. Versurile 1
Versurile din 1
albumul Wishmaster 1
Wishmaster contin 1
contin multe 1
multe referinte 1
referinte la 1
la Disney. 1
Disney. Versurile 1
Versurile drill 1
drill reflectă 1
reflectă de 1
obicei viața 1
fie sângeroase, 1
sângeroase, violente, 1
violente, realiste 1
realiste și 1
și nihiliste. 1
nihiliste. Versurile 1
Versurile erau 2
clare, producția 1
producția era 1
era infinit 1
infinit mai 1
iar agresivitatea 1
agresivitatea instrumentelor 1
instrumentelor era 1
a versurilor. 1
versurilor. Versurile 1
erau semnate 1
numele Anamaria 1
Anamaria Condor. 1
Condor. Versurile 1
Versurile imnului 1
imnului au 1
de L.L. 1
L.L. Haschka. 1
Haschka. Versurile 1
Versurile inițiale 1
cenzurate la 1
cererea casei 1
discuri Parlophone. 1
Parlophone. Versurile 1
Versurile lui 1
Robert Burns 1
Burns în 1
ale Thomas 1
Moore în 1
Irlanda reflectată 1
moduri țările 1
țările lor 1
interesul romantic 1
romantic pentru 1
literatura populară, 1
populară, dar 1
rezultat asupra 1
asupra muncii 1
lor. Versurile 1
Versurile mele 1
mele vesele 1
vesele nu 1
nu trec 1
trec niciodată 1
niciodată dincolo 1
de buna-cuviință 1
buna-cuviință datorată 1
datorată și 1
jos oameni.” 1
oameni.” Versurile 1
Versurile melodiilor 1
melodiilor au 1
Susan Hoover 1
Hoover cu 1
excepția melodiei 1
melodiei "Please 1
"Please Come 1
Come Home" 1
Home" ale 1
versuri au 1
de Andrew 1
Andrew Latimer. 1
Latimer. Versurile 1
Versurile piesei 2
piesei „Lonely” 1
„Lonely” vede 1
pleacă dintr-o 1
relație dificilă 1
dificilă după 1
fost mințită 1
mințită și 1
și manipulată. 1
manipulată. Versurile 1
dialog amoros 1
amoros nefericit 1
nefericit dintre 1
femeie. Versurile 1
Versurile poartă 1
poartă semnăturile 1
semnăturile Laviniei 1
Laviniei Sima, 1
Sima, dar 1
ale artistei. 1
artistei. Versurile 1
Versurile sale 2
sale patetice 1
patetice au 1
mare bogăție 1
bogăție verbală 1
și imagistică. 1
imagistică. Versurile 1
adeseori explicite, 1
explicite, conținând 1
conținând cuvinte 1
cuvinte necenzurate. 1
necenzurate. Versurile, 1
Versurile, spre 1
alte înregistrări 1
înregistrări disco, 1
disco, prezintă 1
prezintă bucuria 1
a dansa 1
dansa și 1
simți liber. 1
liber. Versurile 1
Versurile sunt 1
mai directe 1
directe decât 1
albumul precedent. 1
precedent. Versurile 1
Versurile vorbesc 2
că „soarele” 1
„soarele” poate 1
poate răsări 1
răsări în 1
viața ta 1
ta când 1
aștepți cel 1
puțin. Versurile 1
despre încercarea 1
încercarea disperată 1
impresiona un 1
băiat ce 1
le transformă 1
transformă „praful 1
„praful în 1
în aur”, 1
aur”, dar 1
nu realizează 1
lucru. Vertebratele 1
Vertebratele din 1
România. Vertebratele 1
Vertebratele mici 1
mici joacă 1
hrana acestui 1
acestui sfrâncioc, 1
sfrâncioc, mai 1
iernii, deoarece 1
el trăiește 1
în climatul 1
climatul rece 1
rece subartic 1
subartic sau 1
sau temperat, 1
temperat, unde 1
unde insectele 1
insectele sunt 1
iernii. Vertebratele 1
Vertebratele provin 1
cuvântul vertebră, 1
vertebră, care 1
la oase 1
oase sau 1
sau segmente 1
ale coloanei 1
vertebrale. Vertebrele 1
Vertebrele articulate 1
articulate sunt 1
regiunea coloanei 1
vertebrale. Verzii 1
Verzii au 1
declarat ruperea 1
ruperea coaliției. 1
coaliției. Veselia 1
Veselia produsă 1
apariția celorlalți 1
doi amici, 1
amici, Colline 1
Colline și 1
și Schaunard, 1
Schaunard, se 1
venirea muribundei 1
muribundei Mimi, 1
Mimi, adusă 1
de Musetta. 1
Musetta. Veselia 1
Veselia și 1
său inconfundabil 1
inconfundabil cu 1
triluri ce 1
se substituie 1
substituie fluierului 1
fluierului sau 1
sau viorii 1
viorii a 1
apreciat atăt 1
atăt de 1
de specialiști. 1
specialiști. Veșmintele 1
Veșmintele proprii 1
proprii diaconului 1
diaconului sunt 1
sunt alba 1
alba (stiharul) 1
(stiharul) și 1
și stola 1
stola pusă 1
diagonală, de 1
stâng până 1
înălțimea centurii 1
centurii pe 1
drept. "veșnic"), 1
"veșnic"), sanctus 1
sanctus (lat. 1
(lat. "sfânt"), 1
"sfânt"), invictus 1
invictus (lat. 1
(lat. "neînvins"), 1
"neînvins"), ktistes 1
ktistes (gr. 1
(gr. "întemeietor"); 1
"întemeietor"); așadar 1
așadar atribute 1
atribute și 1
și epitete 1
epitete întâlnite 1
doctrina creștină, 1
putut facilita 1
facilita adoratorilor 1
adoratorilor înțelegerea 1
înțelegerea acesteia 1
urmă. Vesselina 1
Vesselina Kasarova 1
Kasarova este 1
copil. Vestala 1
Vestala fiind 1
vie, împreună 1
alimente, probabil 1
îndeplinire sentința 1
sentința să 1
se eschiveze 1
eschiveze de 1
o ucidere 1
ucidere directă. 1
directă. Vestea 1
Vestea acestor 1
acestor convertiri 1
convertiri a 1
fost aflată 1
aflată de 1
dispus arestarea 1
executarea creștinilor. 1
creștinilor. Vestea 1
Vestea întâlnirii 1
întâlnirii de 1
Fashoda a 1
și Londra 1
a inflamat 1
inflamat mândria 1
mândria imperială 1
ambelor națiuni. 1
națiuni. Vestea 1
Vestea morții 1
s-a răspândit, 1
răspândit, astfel, 1
astfel, mulți 1
dintre oștenii 1
oștenii săi 1
la fugă. 1
fugă. Vestea 1
Vestea se 1
se răspândise 2
răspândise despre 1
despre cruzimea 1
cruzimea marelui 1
marelui comandant 1
de oști 1
oști și 1
și ororile 1
ororile săvârșite 1
orașele cucerite, 1
cucerite, de 1
aceea, damaschinii, 1
damaschinii, îngrijorați, 1
îngrijorați, erau 1
schimbul alianței 1
alianței cruciaților. 1
cruciaților. Vestigiile 1
Vestigiile orașului 1
sub orașul 1
orașul modern. 1
modern. Vestigiile 1
Vestigiile s-au 1
bune datorită 1
climatului uscat 1
de deșert 1
fost acoperite, 1
parte, de 1
nisip. Veștile 1
Veștile despre 1
căderea Edessei 1
Edessei au 1
de pelerini 1
pelerini la 1
anului 1145, 1
1145, iar 1
de ambasadorii 1
ambasadorii din 1
din Antiohia, 1
Antiohia, Ierusalim 1
sau Armenia. 1
Armenia. Vestimentația 1
Vestimentația de 1
însa foarte 1
foarte diferită: 1
diferită: ea 1
se aseamană 1
aseamană cu 1
restului țiganilor: 1
țiganilor: fuste 1
fuste largi 1
largi si 1
si înflorate, 1
înflorate, lungi 1
lungi până 1
la glezne, 1
glezne, capul 1
cu batic. 1
batic. Vestimentația 1
Vestimentația Orientului 1
Orientului Mijlociu 1
Mijlociu rămâne 1
al CST. 1
CST. Vestitorul, 1
Vestitorul, organ 1
Eparhiei Române 1
Cultură Religioasă, 1
Religioasă, Tipografia 1
Tipografia Română 1
Română Oradea, 1
Oradea, 1933, 1
1933, Anul 1
Anul IX, 1
nr. Vestly 1
Vestly are 1
film, reprezentând-o 1
reprezentând-o pe 1
pe bunică 1
bunică în 1
ambele filme, 1
scris cărțile 1
bazează acestea. 1
acestea. Veteranii 1
Veteranii aveau 1
experiență traiului 1
traiului într-o 1
societate stabilă 1
armate regulate. 1
regulate. Veți 1
Veți fi 1
fi uimiți 1
uimiți ce 1
ce repede 1
repede vă 1
și asculta. 1
asculta. Veți 1
Veți pierde 1
pierde informațiile 1
informațiile nesalvate 1
nesalvate în 1
programele deschise. 1
deschise. Vettel 1
Vettel se 1
chinuia tot 1
des să 1
Q3 iar 1
iar terminarea 1
terminarea pe 1
puncte devenea 1
devenea o 1
raritate. Veverița 1
Veverița își 1
cuib din 1
crengi între 1
între ramuri, 1
ramuri, formând 1
de cupolă 1
25 până 1
diametru. Vezi 1
Vezi aici 1
aici cum 1
cum arata! 1
arata! Vezi 1
Vezi Alegeri 1
Alegeri pentru 1
European, 2004 1
2004 (Ungaria) 1
(Ungaria) for 1
for election 1
election results. 1
results. Vezi 1
Vezi Articolul 1
Articolul Unu 1
Unu al 1
Uniune din 1
din 1707. 1
1707. Vezi 1
Vezi Binney 1
Binney și 1
și Merrifeld 1
Merrifeld (1998), 1
(1998), Carroll 1
Carroll și 1
și Ostlie 1
Ostlie (1996), 1
(1996), Kutner 1
Kutner (2003) 1
(2003) pentru 1
astronomie. Vezica 1
Vezica înotătoare 1
înotătoare uneori 1
mare, alteori 1
alteori absentă. 1
absentă. Vezi 1
Vezi câte 1
câte cartonașe 1
cartonașe a 1
acordat Tudor 1
Tudor în 1
prima repriză! 1
repriză! VEZI 1
VEZI ce 1
despre presupusa 1
presupusa iubită 1
actorului indian! 1
indian! Vezi 1
Vezi cum 1
cu epidemia! 1
epidemia! Vezi 1
Vezi datele 1
despre zeitatea 1
zeitatea Itzamna 1
Itzamna din 1
din Miller 1
Miller and 1
and Taube 1
Taube (1993), 1
(1993), pag. 1
pag. Vezi, 1
Vezi, de 1
asemenea, lucrarea 1
lucrarea Hymnographie 1
Hymnographie de 1
de l'église 1
l'église grecque 1
grecque (1867) 1
(1867) a 1
lui Pitra. 1
Pitra. Vezi 1
Vezi Evitarea 1
Evitarea urmăritorilor 1
urmăritorilor era 1
era deci 1
problemă recurentă, 1
recurentă, iar 1
iar Garnet 1
Garnet era 1
ori. Vezi 1
Vezi exemple 1
exemple la 1
la Baboș 1
Baboș 2004, 1
2004, 191, 1
191, n. 1
n. 112. 1
112. Zig-zag-urile 1
Zig-zag-urile din 1
jurul golului 1
golului ușii 1
ușii sunt 1
sunt unda 1
unda apei 1
din scoarțele 1
scoarțele maramureșencelor, 1
maramureșencelor, de 1
asemenea feminină. 1
feminină. Vezi 1
Vezi IBR 1
IBR 1, 1
pentru sec. 1
sec. Vezi 1
Vezi Lia 1
Lia Benjamin, 1
Benjamin, Evrei 1
Evrei din 1
România între 2
anii 1940-1944: 1
1940-1944: perioada 1
mari restriști, 1
restriști, vol. 1
vol. Vezi 1
Vezi Matei 1
Matei Călinescu, 1
Călinescu, Despre 1
Despre Ioan 1
P. Culianu 1
Culianu și 1
Eliade. Vezi: 1
Vezi: Mircea 1
Mircea Păcurariu, 1
Păcurariu, Istoria 1
bisericii românești 1
Transilvania, Banat, 1
și Maramureș, 1
Maramureș, Cluj 1
Napoca 1992, 1
1992, 125-127. 1
125-127. Vezi 1
Vezi N. 1
N. Iorga: 1
Iorga: „Scrisori 1
„Scrisori și 1
și inscripții 1
inscripții ardelene 1
ardelene și 1
și maramureșene", 1
maramureșene", vol. 1
vol. ; 1
vezi "Observatoriulu", 1
"Observatoriulu", VIII, 1
VIII, nr. 1
nr. Vezi 2
Vezi PCV 1
cu turul 1
turul mondial 1
mondial deja 1
deja rezolvată 1
rezolvată cu 1
o aproximație 1
aproximație de 1
de 0,05% 1
0,05% de 1
soluția optimă. 1
optimă. Vezi 1
Vezi Pr. 1
Pr. Dumitru 1
Dumitru Patrașcu 1
Patrașcu - 1
- "Parohia 1
"Parohia Suceava", 1
Suceava", în 1
Vezi Radu 1
Radu Greceanu: 1
Greceanu: Viața 1
Constantin Vodă 1
Vodă Brâncoveanu. 1
Brâncoveanu. ; 1
și addenda. 1
addenda. ; 1
și: agent 1
agent frigorigen, 1
frigorigen, instalație 1
instalație frigorigenă. 2
frigorigenă. ; 1
și aztecană. 1
aztecană. ; 1
și brevignatism. 1
brevignatism. ; 1
și camilafcă. 1
camilafcă. Vezi 1
Vezi și: 2
și: Consilier 1
Obama timp 1
acea firmă, 1
firmă, Robinson 1
Robinson i 1
grup, dar 1
refuzat primele 1
se întâlni. 1
întâlni. ; 1
și declinometru. 1
declinometru. ; 1
și energie 1
de activare. 1
activare. Vezi 1
și Entități 1
Entități stranii. 1
stranii. Vezi 1
și Gazeta 1
Gazeta capitalei, 1
capitalei, XII, 1
nr. ; 1
și haploid. 1
haploid. ; 1
și instalație 1
frigorigenă. Vezi 1
și Lista 1
Lista partidelor 1
partidelor comuniste 1
Mișcarea comunistă 1
comunistă mondială 1
mondială pentru 1
despre partidele 1
partidele comuniste 1
comuniste active 1
noastre. Vezi 1
și: reeducarea 1
reeducarea prin 1
și Laogai. 1
Laogai. Vezi 1
schitul Ploștina 1
Ploștina Drăgoeștilor, 1
Drăgoeștilor, probabil 1
probabil același 1
același (au 1
(au aceiași 1
aceiași ctitori: 1
ctitori: popa 1
popa Ioan 1
și călugărul 1
călugărul Vasile). 1
Vasile). ; 1
și siliculă. 1
siliculă. ; 1
și spasm. 1
spasm. Vezi: 1
Vezi: Urma 1
Urma lui 1
lui Dinko 1
Dinko Sakic, 1
Sakic, mărturia 1
lui Gabrijel 1
Gabrijel Winter, 1
Winter, un 1
fost căruțaș 1
căruțaș din 1
din Gradina, 1
Gradina, și 1
și documentarul: 1
documentarul: „Jasenovac: 1
„Jasenovac: blood 1
blood and 1
and ashes” 1
ashes” sau 1
sau „Jasenovac: 1
„Jasenovac: The 1
The cruellest 1
cruellest death 1
death camp 1
camp of 1
of all 1
all times”. 1
times”. VF-51 1
VF-51 a 1
zburat înainte 1
înainte spre 1
spre Naval 1
Naval Air 1
Air Station 1
Station Barbers 1
Barbers Point 1
Point din 1
din Hawaii, 1
Hawaii, unde 1
organizat antrenamente 1
bombardiere de 1
alătura navei 1
navei la 1
iulie. V. 1
V. Frunze" 1
Frunze" din 1
Chișinău (1954) 1
(1954) și 1
Partid de 1
Moscova (1971). 1
(1971). VGA 1
VGA a 1
larg acceptat, 1
acceptat, permițând 1
permițând anumitor 1
anumitor corporații 1
corporații cum 1
fi ATI, 1
ATI, Cirrus 1
Cirrus Logic 1
și S3, 1
S3, de 1
cu placa 1
placa video, 1
video, îmbunătațindu-i 1
îmbunătațindu-i rezoluția 1
rezoluția și 1
culori. VGC 1
VGC a 1
însărcinat apoi 1
apoi instituții 1
instituții locale, 1
locale, municipale, 1
municipale, care 1
publice pur 1
pur locale 1
aceste arii 1
arii ale 1
Comunității (numite 1
(numite gemeenschapscentra, 1
gemeenschapscentra, centre 1
centre comunitare). 1
comunitare). VH-1 1
VH-1 este 1
cadavru strălucitor", 1
strălucitor", spune 1
spune Dieter 1
Dieter Gorny, 1
Gorny, șeful 1
șeful rivalului 1
rivalului MTV, 1
MTV, ViVA, 1
ViVA, care 1
devină lider 1
muzicii TV 1
ani. V. 1
V. Holey 1
Holey stabilește 1
stabilește data 1
13 Noiembrie, 1
Noiembrie, 3143 1
3143 îen 1
îen prin 1
intermediul pozițiilor 1
pozițiilor planetelor 1
și sistemelor 1
sistemelor calendarelor. 1
calendarelor. VI, 1
VI, (1645–1649), 1
(1645–1649), Direcția 1
a Arhivelor 1
Arhivelor Statului, 1
Statului, București, 1
București, 1993, 1
1993, 814 1
814 p. 1
cu Silvia 1
Silvia Vătafu–Găitan). 1
Vătafu–Găitan). Via 1
Via Artmane 1
actorul leton 1
leton Artūrs 1
Artūrs Dimiters. 1
Dimiters. Viacom 1
Viacom a 1
am obținut 1
corespunde așteptărilor 1
așteptărilor lor. 1
lor. Viaductul 1
Viaductul Suplacu 1
Suplacu de 1
de Barcău 1
Barcău de 1
pe Autostrada 1
Autostrada Transilvania, 1
Transilvania, vedere 1
2013. Vian 1
Vian a 1
urce la 1
bordul Altmark 1
Altmark și 1
pe norvegieni 1
norvegieni să 1
nouă inspecție, 1
inspecție, dar 1
aceștia. Via 1
Via Salaria 1
Salaria (cu 1
(cu gri). 1
gri). Viața 1
Viața acestuia 1
sens, până 1
îi readuc 1
readuc zâmbetul 1
zâmbetul pe 1
buze. Viața 1
Viața a 2
dus-o apoi 1
un notariat 1
notariat public, 1
public, unde 1
să redacteze 1
redacteze acte 1
acte oficiale. 1
oficiale. Viața 1
la etape 1
etape simple 1
simple la 1
complexe, la 1
reproducere. Viața 1
Viața comunității 1
structurată de 1
exerciții rituale, 1
rituale, adeseori 1
adeseori însoțite 1
Gurdjieff. Viața 1
Viața continuă 1
ei văd 1
văd facturile 1
facturile lunare 1
se așteptaseră. 1
așteptaseră. Viața 1
Viața culturală 1
orașului Juiz 1
Juiz de 1
de Fora 1
Fora este 1
mare eclectism, 1
eclectism, care 1
arhitectura sa. 1
sa. Viața 2
Viața de 4
actor începe 1
februarie 1992 1
1992 unde 1
concursului este 1
de Revista 1
Revista Deva 1
Deva fiind 1
tânăr angajat 1
ani. Viața 1
personaj apărut 1
o salvare 1
mari frământări 1
frământări interne 1
și continue 2
continue agresiuni 1
agresiuni din 1
partea inamicilor 1
inamicilor externi. 1
externi. Viața 1
a Berlinului 1
Berlinului este 1
mai vibrante 1
vibrante de 1
Europa. Viața 1
a ucraineanului 1
ucraineanului de 1
era grea. 1
grea. Viața 1
Viața ei 2
ei personală 1
personală era 1
de tumultuoasă 1
tumultuoasă cum 1
cântece. Viața 1
bărbat despre 1
știe mai 1
mai nimic. 1
nimic. Viața 1
Viața fericită 1
fericită s-a 1
februarie 1831 1
1831 când 1
când căsătoria 1
căsătoria secretă 1
pierdut copiii 1
copiii definitiv. 1
definitiv. Viața 1
Viața i-a 1
salvată doar 1
chirurgicală majoră, 1
majoră, Leonov 1
Leonov ieșind 1
spital doar 1
repetiții la 1
Teatrul lenkom. 1
lenkom. Viața 1
Viața ia, 1
ia, în 1
viziune apocaliptic-sangvină, 1
apocaliptic-sangvină, forma 1
de „goană 2
„goană după 1
după orizont”, 1
orizont”, de 1
„goană a 1
a instinctelor” 1
instinctelor” și 1
de „foame 1
„foame a 1
a celulelor” 1
celulelor” (Optică 1
(Optică 2). 1
2). Viața 2
Viața în 2
foarte grea 1
pentru Pici. 1
Pici. Viața 1
regatul Carpia 1
Carpia reintră 1
reintră pe 1
făgașul dorit. 1
dorit. Viața 1
Viața intelectuală 1
intelectuală liberală 1
liberală pragheză 1
pragheză a 1
suferit sub 1
regimul totalitarist, 1
totalitarist, în 1
unor eforturi 1
eforturi notabile 1
renovarea monumentelor 1
monumentelor avariate 1
luptele celui 1
Mondial, ca 1
de sprijinire 1
sprijinire a 1
masă. Viața 1
Viața liniștită 1
liniștită de 1
a soților 1
soților Emilia 1
Emilia și 1
și Țucu 1
Țucu este 1
dată peste 1
Canada, împreună 1
cu logodnicul 1
ei american. 1
american. Viața 1
Viața locuitorilor 1
locuitorilor Potaissei 1
Potaissei (ca 1
întreaga provincie) 1
provincie) în 1
ai administrației 1
administrației romane 1
romane a 1
mai incertă 1
și nesigură. 1
nesigură. Viața 1
călătorie dureroasă 1
dureroasă de-a 1
lungul Primului 1
Mondial, Revoluției 1
Revoluției Ruse 1
Ruse din 1
februarie 1917 1
consecințele acesteia 1
Civil (1917-1923). 1
(1917-1923). Viața 1
Mihail Fărcășanu 1
Fărcășanu a 1
abătut niciodată 1
nici cel 1
mic compromis. 1
compromis. Viața 1
lui Nae 1
Ionescu, Humanitas, 1
București, 2020. 1
2020. Viața 1
lui Ruby 2
povestită la 1
13 capitole, 1
capitole, iar 1
introdus câte 1
un flashback. 1
flashback. Viața 1
relatată la 1
prezent. Viața 1
Zoey devine, 1
sfârșit, frumoasă 1
frumoasă – 1
puteri neobișnuite 1
către Zeița 1
Zeița Nopții 1
acum noua 1
noua preoteasă 1
preoteasă a 1
a Fiicelor 1
Fiicelor Întunericului. 1
Întunericului. Viața 1
Viața Mariei 1
Mariei Bieșu 1
Bieșu a 1
perioadă complicată 1
'90 ai 1
trecut. Viața 1
Viața oamenilor 1
oamenilor s-a 1
'70, majoritatea 1
locuitorilor muncind 1
muncind în 1
orașele apropiate 1
apropiate ( 1
( Viața 1
Viața pe 1
adaptat acestor 1
acestor proprietăți 1
ale apei. 1
apei. Viața 1
Viața plină 1
de suferințe 1
suferințe pe 1
arest, la 1
din Limoeiro 1
Limoeiro îl 1
marca puternic, 1
puternic, ceea 1
va impregna 1
impregna un 1
ton foarte 1
foarte amar 1
amar versurilor 1
versurilor scrise 1
perioadă. Viața 1
politică frământată 1
frământată a 1
secol XIX 1
favorizat constituirea 1
constituirea „partidelor” 1
„partidelor” care 1
promovau câte 1
lider pentru 1
ocuparea tronului. 1
tronului. Viața 1
Viața religioasă 3
religioasă cunoaște 1
cunoaște vechi 1
în Cluj. 1
Cluj. Viața 1
Ungaria se 1
desfășoară conform 1
principiului libertății 1
libertății credințelor 1
credințelor religioase, 1
religioase, libertatea 1
libertatea gândirii 1
a opiniilor. 1
opiniilor. Viața 1
satului Leurda 1
Leurda datează 1
dintr-o vreme 1
îndepărtată decât 1
decât înființarea 1
înființarea satului. 1
satului. Viața 1
Viața românească 1
românească își 1
încetează apariția 1
și reapare 1
martie 1920. 1
1920. Viața 1
Viața sa 2
deveni conducător 1
conducător este 1
este obscură, 1
obscură, precum 1
precum etnia 1
etnia și 1
era asemănătoare 1
eroilor dintr-o 1
dintr-o povestire 1
de Hugo 1
Hugo Pratt, 1
Pratt, care 1
apară, de 1
altfel, pe 1
pe furiș, 1
furiș, într-unul 1
sale (Scorpionii 1
(Scorpionii deșertului 1
deșertului - 1
- Tomul 1
Tomul 2). 1
Viața școlară 1
viața culturală. 1
culturală. Viața, 1
Viața, scrierile 1
scrierile și 1
și învățătura", 1
învățătura", premiată 1
Atena. Viața 1
și activitatea, 1
activitatea, Cluj-Napoca, 1
Cluj-Napoca, Ed. 1
Ed. Viața 1
sa, București, 1
1977. Viața 1
popoarelor Rusiei 1
în Nansen 1
Nansen un 1
simpatie pe 1
păstreze tot 1
vieții. Viața 1
sale, vol. 1
vol. Viața 1
opera. Viața 1
și opera, 1
opera, București, 1
București, 2001. 1
2001. Viața 1
Viața socială 1
este punctată 1
punctată de 1
numeroase convenții, 1
convenții, printre 1
numără excluderea 1
excluderea femeilor 1
din evenimentele 1
sau duelul 1
duelul între 1
între bărbații 1
rănit orgoliul. 1
orgoliul. Vibhavadi 1
Vibhavadi (în 1
( Vibrațiile 1
Vibrațiile coardelor 1
coardelor vocale 1
acțiunea aerului 1
aerului expirat 1
expirat asupra 1
asupra marginilor 1
marginilor lor 1
și modulate 1
modulate de 1
acțiunea mușchilor, 1
mușchilor, prin 1
prin gradele 1
gradele diferite 1
de întindere. 1
întindere. Vicariatul 1
Vicariatul Rodnei 1
Rodnei avea 1
subordinea sa, 1
1948, 42 1
parohii organizate 1
două protopopiate, 1
protopopiate, cel 1
Năsăudului si 1
al Budacului 1
Budacului (cu 1
(cu sediul 1
sediul in 1
in Bistrița). 1
Bistrița). Vicariatul 1
Vicariatul Rodnei, 1
Rodnei, Editura 1
Editura Argonaut, 1
Argonaut, Cluj, 1
Cluj, 2006. 1
2006. Vicarul 1
Vicarul s-a 1
preocupat totodată 1
asigurarea cărților 1
cărților necesare 1
atât școlarilor 1
școlarilor cât 1
și învățătorilor, 1
învățătorilor, având 1
vremuri. Vicepremierul 1
Vicepremierul Rustam 1
Rustam Temirgaliev 1
Temirgaliev a 1
ucrainene din 1
Crimeea sunt 1
sunt trupe 1
singura forță 1
armată legală 1
legală o 1
armate ruse 1
din peninsulă. 1
peninsulă. Vice 1
Vice președintele 1
marketing al 1
al Ubisoft, 1
Ubisoft, Tony 1
Tony Key, 1
Key, a 1
mare promovare 1
promovare din 1
istoria companiei. 1
companiei. Vicepreședintele 1
Vicepreședintele general 1
general Bill 1
Bill Veghte 1
Veghte a 1
7 nu 1
de compatibilitate, 1
compatibilitate, în 1
Vista, care 1
urma acestora. 1
acestora. Vice 1
Vice prim-ministrul 1
al Pakistanului, 1
Pakistanului, Zulfikar 1
Ali Bhutto, 1
Bhutto, a 1
susține cauza 1
unei rezoluții 1
rezoluții privind 1
privind încetarea 1
focului. Vickers, 1
Vickers, p. 1
p. 490 1
490 În 1
2000, și-a 1
rupt claviculă, 1
claviculă, fapt 1
a ținută 1
la recuperare 1
recuperare acasă 1
acasă peste 1
peste Crăciun 1
Nou. Victima, 1
Victima, care 1
fusese sugrumată, 1
sugrumată, este 1
ca Alice 1
Alice Ruber. 1
Ruber. Victima 1
Victima devotamentului 1
devotamentului său 1
și cauza 1
cauza Aliaților. 1
Aliaților. Victima 1
Victima încă 1
încă „mai 1
„mai horcăia 1
horcăia și 1
îi curgea 1
curgea sânge 1
din gură.” 1
gură.” Victime 1
Victime ale 1
ale terorismului 1
terorismului biologic 1
biologic au 1
devenit arme 1
arme ei 1
înșiși. Victimele 1
Victimele alese 1
germanii locali 1
locali pentru 1
pentru execuție 1
execuție aveau 1
aveau vârste 1
ani. Victimele 1
Victimele sale 1
denumite Trancers. 1
Trancers. Victimele 1
Victimele ucise 1
ucise sunt 1
sunt frecvent 1
frecvent lăsate 1
lăsate expuse 1
condiții dure 1
dure înainte 1
găsite, iar 1
iar obiectele 1
obiectele folosite 1
comiterea infracțiunilor 1
infracțiunilor au 1
adesea manipulate 1
manipulate de 1
persoane. Victor 1
Victor Deleu 1
Deleu - 1
- Inițiatorul 1
Inițiatorul și 1
organizatorul Corpului 1
Corpului Voluntarilor 1
Voluntarilor Români 1
Români Ardeleni 1
Ardeleni și 1
și Bucovineni; 1
Bucovineni; pp. 1
pp. Victor 1
Victor Emanuel, 1
Emanuel, doctor 1
medicină aeronautică, 1
aeronautică, care 1
se ocupase 1
ocupase de 1
de antrenarea 1
antrenarea și 1
instruirea echipajelor 1
echipajelor pentru 1
zborul la 1
mai altitudini, 1
altitudini, unde 1
unde aerul 1
foarte rarefiat. 1
rarefiat. Victor 1
Victor Florea, 1
Florea, deputat 1
al Cercului 1
Cercului Electoral 1
Electoral Beiuș-Vascău. 1
Beiuș-Vascău. Victor 1
Victor Hugo 1
Hugo este 1
consacrat drama 1
drama romantică, 1
romantică, teoretizând 1
teoretizând principalele 1
principalele criterii 1
criterii artistice 1
în „Prefața” 1
„Prefața” la 1
drama „Cromwell” 1
„Cromwell” (1827), 1
(1827), care 1
considerată manifestul 1
manifestul literar 1
al romantismului. 1
romantismului. Victoria 1
Victoria Adams 1
crede totuși 1
adevăratul motiv, 1
motiv, ci 1
că Stepheson 1
Stepheson pur 1
simplu „nu 1
„nu mai 1
avea chef” 1
chef” să 1
lucreze cot 1
restul formației. 1
formației. Victoria 1
Victoria asupra 1
asupra iconoclasmului 1
iconoclasmului este 1
este denumită, 1
denumită, în 1
bisericile catolice 1
rit bizantin, 1
bizantin, „Triumful 1
„Triumful Dreptei 1
Dreptei Credințe, 1
Credințe, iar 1
Biserica Ortodoxă: 1
Ortodoxă: „Triumful 1
„Triumful Ortodoxiei”. 1
Ortodoxiei”. Victoria 1
Victoria de 1
echipei Honda 1
Honda a 1
din Marc 1
Marquez cel 1
tânăr cvintuplu 1
cvintuplu campion 1
campion mondial, 1
mondial, record 1
record pe 1
luat lui 1
l-a coborât 1
coborât cu 1
23 ani 1
și 242 1
242 zile. 1
zile. Victoria 1
Victoria Dragu 1
Dragu Dimitriu, 1
Dimitriu, Povestea 1
Povestea unei 1
București. Victoria 1
Victoria egipteană 1
egipteană însă 1
însă punea 1
punea acum 1
pericol independența 1
independența atât 1
greu redobândită 1
redobândită a 1
a Iudeei, 1
Iudeei, care 1
moment anexată 1
anexată iarăși 1
regatul egiptean 1
egiptean al 1
al Lagizilor. 1
Lagizilor. Victoria 1
Victoria este 1
vigoare mijlocie 1
mijlocie spre 1
spre mare, 1
mare, fertilitate 1
fertilitate buna 1
buna (63-73% 1
(63-73% lastari 1
lastari fertili) 1
fertili) si 1
si productivitate 1
productivitate foarte 1
mare, datorita 1
datorita marimii 1
marimii strugurilor. 1
strugurilor. Victoria 1
Victoria germană 1
au învăluit 1
învăluit cealaltă 1
cealaltă divizie 1
divizie mecanizată 1
mecanizată franceză 1
franceză (2e 1
(2e DLM) 1
DLM) prin 1
prin flancul 1
flancul ei 1
stâng. Victoria 1
Victoria îl 1
pe Hannay 1
Hannay în 1
scăpa, înainte 1
fi capturați 1
germani. Victoria 1
Victoria Kaspi 1
Kaspi de 1
Universitatea McGill 1
McGill University 1
University a 1
apărea 10.000 1
emisii radio 1
radio rapide 1
rapide pe 1
întregul cer. 1
cer. Victoria 1
la Quatre 2
Quatre Bras 2
Bras ar 1
schimbat soarta 1
soarta acelei 1
acelei campanii 1
campanii și 1
război. Victoria 1
Victoria napoletanilor 1
napoletanilor cu 1
3-2 s-a 1
importantă. Victoria 1
Victoria nu 1
oferit otomanilor 1
otomanilor securitatea 1
securitatea dorită. 1
dorită. Victoria 1
Victoria rapidă 1
armate neînduplecate 1
neînduplecate și 1
și neîntreruptă 1
a patrioților 1
patrioților etiopieni 1
etiopieni în 1
ocuparea țării. 1
țării. Victoria 1
și Kirill, 1
Kirill, care 1
fiu, au 1
dezamăgiți însă 1
însă și-au 1
numit fiica 1
fiica după 1
după tată. 1
tată. Victoria 1
Victoria unguroaicei 1
unguroaicei Magda 1
Magda Maros 1
Maros împotriva 1
împotriva polonezei 1
polonezei Barbara 1
Barbara Wysoczańska 1
Wysoczańska în 1
meci i-a 1
asigurat lui 1
lui Trinquet 1
Trinquet medalia 1
aur. Victoriile 1
Victoriile au 1
dar marele 1
marele regret 1
regret al 1
Dan Grecu 1
Grecu râmane 1
râmane faptul 1
la Olimpiadă. 1
Olimpiadă. Victoriile 1
Victoriile de 1
la Larga 1
Larga (anterior) 1
(anterior) și 1
și Cahul 1
Cahul au 1
schimbat situația 1
situația strategică 1
favoarea Rusiei. 1
Rusiei. Victor, 1
Victor, lângă 1
lângă Paris, 1
Paris, dorea 1
dobândească faimă 1
ca învingător 1
al ereziei 1
ereziei prin 1
scrieri polemice. 1
polemice. Victor 1
Victor Martin 1
Național Carol 1
Craiova. Victor 1
Victor Moldovan, 1
Moldovan, cu 1
sprijinul elevilor 1
Aruncuta, au 1
iveală un 1
bogat material 1
material ceramic, 1
ceramic, urme 1
de chirpic, 1
chirpic, material 1
material litic 1
litic și 1
și podoabe 1
podoabe ale 1
populației eneolitice. 1
eneolitice. Victor 1
Victor Opriș 1
Opriș a 1
de deficiențe 1
deficiențe cardiace, 1
cardiace, acest 1
trăsătură genetică 1
familiei. Victor 1
Victor Ponta, 1
Ponta, întrebat 1
de jurnaliștii 1
jurnaliștii unei 1
televiziuni de 1
știri referitor 1
la plângerile 1
plângerile penale 1
penale existente 1
lângă ICCJ 1
ICCJ a 1
„e normal, 1
normal, mă 1
mă prezint 1
prezint la 1
la Parchet 1
Parchet oricând. 1
oricând. Victor 1
Victor Raider-Wexler 1
Raider-Wexler în 1
rolul Vendel, 1
Vendel, liderul 1
liderul Trollmarket. 1
Trollmarket. Victor 1
ceilalți Cireșari 1
Cireșari pornesc 1
pornesc sǎ 1
sǎ dezlege 1
dezlege misterul 1
misterul lor. 1
lor. Victor 1
Victor Șuiaga, 1
Șuiaga, Profesorii 1
Profesorii gimnaziului 1
gimnaziului în 1
amintirea elevilor, 1
elevilor, în 1
în Omagiu, 1
Omagiu, pp. 1
pp. Vidal-Quadras 1
Vidal-Quadras a 1
proclamat ca 1
2014. Videoclipul 1
Videoclipul a 10
Adam Jones 1
o „interpretare 1
„interpretare suprarealistă” 1
suprarealistă” a 1
subiectului. Videoclipul 1
luna Februarie 1
Februarie a 1
martie. Videoclipul 1
de Perez 1
Perez Hilton 1
Hilton pe 1
pe blog-ul 1
blog-ul său 1
fost vizualizat 1
vizualizat de 1
peste 250.000 2
ore. Videoclipul 1
multe saudite 1
saudite au 1
protest național 1
împotriva guvernului. 1
guvernului. Videoclipul 1
lansat miercuri, 1
miercuri, la 1
2010. Videoclipul 1
Anthony Mandler 1
Mandler împreună 1
cu Beyoncé. 1
Beyoncé. Videoclipul 1
de Casper 1
Casper Balslev 1
Balslev și 1
și filmat 1
în Copenhaga. 1
Copenhaga. Videoclipul 1
de Nick 1
Nick Knight 1
Knight iar 1
iar coregrafa 1
coregrafa Laurieann 1
Laurieann Gibson 1
MTV News 1
News că 1
unul „șocant” 1
„șocant” și 1
artă muzicală 1
dans. Videoclipul 1
de Spike 1
Spike și 1
realizat împreună 1
la Evil 1
Evil Twin 1
Twin Studio. 1
Studio. Videoclipul 1
generat controverse 1
controverse prin 1
prezentarea noii 1
noii imagini 1
imagini a 1
a cântăreței, 1
cântăreței, ce 1
rezultat cenzurarea 1
cenzurarea anumitor 1
anumitor părți. 1
părți. Videoclipul 1
Videoclipul constă 1
din prim-planuri 1
prim-planuri pe 1
pe Lindemann 1
Lindemann cântând 1
cântând din 1
spatele piscinei, 1
piscinei, până 1
începe al 1
doilea vers, 1
vers, unde 1
piciorul piscinei. 1
piscinei. Videoclipul 1
Videoclipul conține 1
Gaga, Natalie 1
Natalie Germanotta. 1
Germanotta. Videoclipul, 1
Videoclipul, cu 1
că omis 1
omis de 1
pe ', 1
', a 1
compilația video 1
video '. 1
'. Videoclipul 1
Videoclipul este 3
este filmat 1
filmat într-un 1
o arată 1
pe Lena 1
Lena în 1
diferite ipostaze. 1
ipostaze. Videoclipul 1
foarte detaliat, 1
detaliat, influențat 1
noapte. Videoclipul 1
parte static 1
static - 1
- multe 1
personaje (printre 1
ai trupei) 1
trupei) apar 1
apar nemișcate 1
nemișcate în 1
anumite cadre, 1
cadre, fapt 1
amintește oarecum 1
oarecum de 1
de clipul 1
clipul single-ului 1
single-ului din 1
2003, „ 1
„ Videoclipul 1
Videoclipul "Girls" 1
"Girls" a 1
pe BET 1
BET 106 1
106 & 1
& Park 1
02 iunie 1
2009. Videoclipul 1
Videoclipul începe 1
cu solista 1
solista în 1
în look-ul 1
look-ul „bomba 1
„bomba din 1
din platină”, 1
platină”, rostind 1
rostind rugăciunea 1
cântecului. Videoclipul 1
Videoclipul include, 1
asemenea, scene 1
scene intercalate 1
cu Spears 1
Spears dezbrăcată 1
dezbrăcată și 1
purtând diamante 1
diamante pe 1
său. Videoclipul 1
Videoclipul muzical 2
fotograful de 1
modă Steve 1
Gaga pentru 1
pentru prietenii 1
ei homosexuali, 1
homosexuali, precum 1
admirația ei 1
pentru iubirea 1
iubirea homosexuală. 1
homosexuală. Videoclipul 1
melodiei a 1
Nigel Dick. 1
Dick. Videoclipul 1
Videoclipul o 1
pe Kiesza 1
Kiesza pe 1
alergat, în 1
spate fiind 1
orizont pictat, 1
pictat, în 1
soare colorați. 1
colorați. Videoclipul 1
Videoclipul pentru 2
albumul I 1
I Love 1
Love You., 1
You., "Sweater 1
"Sweater Weather", 1
Weather", a 1
2013. Videoclipul 1
pentru "Something 1
"Something Kinda 1
Kinda Ooooh" 1
Ooooh" a 1
filmat chiar 1
ziua premierei 1
premierei sale, 1
sale, pe 1
2006. Videoclipul 1
Videoclipul piesei 2
Romance” o 1
Gaga într-o 1
într-o baie 1
baie publică 1
publică suprarealistă. 1
suprarealistă. Videoclipul 1
un live 1
concerte „Welcome 1
„Welcome to 1
to Deliria”. 1
Deliria”. Videoclipul 1
Videoclipul se 3
cu Gaga 1
Gaga rostogolindu-se 1
rostogolindu-se prin 1
deșert, singură. 1
singură. Videoclipul 1
dans surprins 1
surprins în 1
două decoruri, 1
decoruri, în 1
ultimul fluturând 1
fluturând o 1
de confetii. 1
confetii. Videoclipul 1
perete din 1
cărămidă, râzând 1
râzând și 1
și aruncând 1
aruncând păpușa 1
păpușa în 1
de bebeluș, 1
bebeluș, iar 1
iar cuvântul 1
cuvântul „Touchdown!” 1
„Touchdown!” Videoclipul 1
Videoclipul single-ului 1
album, „When 1
„When It 1
It Rains”, 1
Rains”, a 1
canalul ei 1
YouTube în 1
2011. Videoclipurile 1
Videoclipurile conțin, 1
conțin, de 1
obicei, imagini 1
ecranului jocului 1
și voice-off-uri. 1
voice-off-uri. Videoclipurile 1
Videoclipurile muzicale 1
muzicale „Work 1
„Work It” 1
It” și 1
„ Videoclipurile 1
Videoclipurile pentru 1
acele cântece 1
cântece o 1
mai plină 1
umor ca 1
niciodată, ca 1
cum Gaga 1
Gaga ar 1
Beyoncé și 1
a infectat-o 1
infectat-o cu 1
virus, o 1
evenimente vampirice”. 1
vampirice”. Videoclipurile 1
Videoclipurile "Seasons 1
"Seasons Change" 1
Change" și 1
și "Rearview" 1
"Rearview" nu 1
pe Anastacia. 1
Anastacia. Videoclipurile 1
Videoclipurile YouTube 1
calitate standard 1
standard sau 1
sau înaltă 1
înaltă sunt 1
transmise folosind 1
folosind formatul 1
formatul Flash 1
Flash Video 1
Video (. 1
(. VIDEO 1
VIDEO cu 1
cu super 1
super performanta! 1
performanta! Video-ul 1
Video-ul acestei 1
acestei melodii, 1
melodii, regizat 1
de Hype 1
Hype Williams, 1
Williams, îi 1
pe Snoop 1
Dr. Viena 1
de inovație 1
inovație muzicală. 1
muzicală. Viena 1
Viena nu 1
ratificat niciodată 1
niciodată tratatul 1
cu Kievul. 1
Kievul. Viermele 1
Viermele năpârlește 1
năpârlește de 1
lui. Viermele 1
Viermele poate 1
observat cu 1
ușurință la 1
la microscop, 1
microscop, chiar 1
la măriri 1
măriri mici. 1
mici. Viermi 1
Viermi adulți 1
adulți locuiesc 1
în ileonul 1
ileonul terminal, 1
terminal, cec, 1
cec, apendicele 1
apendicele vermiform 1
vermiform și 1
și colonul 1
colonul ascendent 1
ascendent proximal. 1
proximal. Viermii 1
Viermii adulți 1
adulți pot 1
asemenea găsiți 1
găsiți pe 1
unui prolaps 1
prolaps rectal. 1
rectal. Viermii 1
Viermii pentru 1
rețeaua Bluetooth. 1
Bluetooth. Vietnamezii 1
Vietnamezii i-au 1
i-au rugat 1
rugat stăruitor 1
stăruitor și 1
chinezi să 1
îi ajute. 1
ajute. Vietnamul 1
Vietnamul dispune 1
bogată rețea 1
rețea hidrografică, 1
hidrografică, principalele 1
cursuri fiind 1
fiind Mekong, 1
Mekong, în 1
de 4.475 1
4.475 km(cel 1
km(cel mai 1
din Indochina). 1
Indochina). Viețuiește 1
Viețuiește la 1
sol, dar 1
poate întâmplă 1
utilizeze adăposturi 1
adăposturi naturale 1
sau mici 1
mici vizuini 1
vizuini săpate 1
zăpadă cu 1
își regla 1
regla temperatura 1
temperatura corporală. 1
corporală. Viezurele 1
Viezurele e 1
pădurea Babadagului, 1
Babadagului, Enisala 1
Enisala și 1
și Niculițel. 1
Niculițel. Viforul 1
Viforul prezintă 1
( Vigilența 1
Vigilența autorităților 1
autorităților rusești 1
rusești a 1
împiedicat fuga 1
peste Prut 1
Prut a 1
românilor basarabeni. 1
basarabeni. V 1
V î.Hr., 1
î.Hr., dar 1
cunoaște raportul 1
forțe dintre 1
dintre sciții, 1
sciții, agatârși 1
agatârși și 1
și odriși. 1
odriși. VII-a 1
VII-a și 1
Dimitri Zaharici 1
Zaharici Manuilski 1
Manuilski - 1
- reprezentantul 1
reprezentantul PCUS 1
PCUS pe 1
lîngă Direcția 1
Direcția VII-a, 1
VII-a, eu 1
- ajutat 1
Mihai Burcă 1
Burcă ne 1
ne ocupam 1
ocupam de 1
lot mare 1
ofițeri care 1
fuseseră (luați 1
(luați - 1
- n.n.) 1
n.n.) prizonieri 1
Cotul Donului. 1
Donului. VII, 1
care utiliza 1
un afișaj 1
afișaj cu 1
tuburi Nixie 1
Nixie și 1
de tiratroane 1
tiratroane miniaturizate. 1
miniaturizate. VII 1
VII d.Cr., 1
d.Cr., insula 1
sec. VII, 1
VII, Editura 1
București, 2002, 1
pp. VIII, 2
VIII, 2015, 1
2015, Editura 1
Editura Mega, 1
Mega, Cluj, 1
Cluj, pp. 1
VIII, Editura 1
București 2001 1
2001 ISBN 1
ISBN 973-45-0431-2 1
973-45-0431-2 p. 1
p. 655. 1
655. VII-II 1
VII-II a.Chr. 1
a.Chr. În 1
sistemul valorilor 1
valorilor antice 1
antice grecești. 1
grecești. VIII-IX, 1
VIII-IX, dar 1
scurt s-a 1
s-a fortificat 1
pământ ce 1
înconjura așezarea. 1
așezarea. VIII 1
VIII (P-S), 1
(P-S), Editura 1
pp. Viile 1
Viile Tecii, 1
Tecii, mai 1
demult Ida 1
Ida Mare, 1
Mare, Iuda, 1
Iuda, Iuda 1
Iuda Mare 1
Mare În 1
primit actuala 1
actuala denumire 1
denumire prin 1
nr.799/1964 (https://lege5. 1
(https://lege5. VI, 1
VI, în 1
în A.T., 1
A.T., nr. 1
nr. Viitoarea 1
Viitoarea actriță 1
actriță și-a 1
sat numit 1
numit Elling. 1
Elling. Viitoarele 1
Viitoarele alegeri, 1
alegeri, semnat 1
St. Viitoarele 1
Viitoarele Congrese 1
Congrese ECSS 1
ECSS includ 1
includ Oslo, 1
Oslo, Norvegia 1
2009, Antalia, 1
Antalia, Turcia 1
2010, Liverpool, 1
Liverpool, Regatul 1
2011. Viitorul 1
Viitorul patriarh 1
patriarh Justinian 1
Justinian își 1
datorează ascensiunea 1
ierarhia Bisericii 1
Bisericii faptului 1
ajutase pe 1
liderul comunist 1
comunist Gheorghe 1
Gheorghiu-Dej să 1
din Rm. 1
Rm. Viitorul 1
Viitorul președinte 1
țării își 1
prelua atribuțiile 1
atribuțiile la 1
2006 iar 1
sale provocări 1
provocări vor 1
fi lupta 1
împotriva sărăciei 1
și insecurității. 1
insecurității. VII-V 1
VII-V î.Hr. 1
o confederație 1
confederație etruscă, 1
etruscă, menită 1
menită a 1
interesele așezărilor 1
așezărilor urbane 1
urbane etrusce, 1
etrusce, între 1
între Bologna 1
Bologna și 1
și Capua. 1
Capua. VII-VIII 1
VII-VIII e.n. 1
e.n. A 1
mongoli în 1
sec. VII 1
VII (XXVIII), 1
(XXVIII), serie 1
nouă, 2020, 1
2020, pp. 1
pp. Vikernes 1
Vikernes este 1
distribuitor și 1
consumat niciodată 1
niciodată alcool 1
alcool sau 1
alte droguri 1
agrement. Vikernes 1
Vikernes împreună 1
cu Snorre 1
Snorre "Blackthorn" 1
"Blackthorn" Ruch 1
Ruch au 1
mers acasă 1
la Euronymous; 1
Euronymous; între 1
între Vikernes 1
Vikernes și 1
și Euronymous 1
Euronymous s-a 1
altercație în 1
căreia Vikernes 1
Vikernes l-a 1
înjunghiat și 1
pe Euronymous. 1
Euronymous. Vikingii 1
Vikingii au 1
relativ neobișnuiți 1
neobișnuiți pentru 1
de topoare 1
topoare ca 1
armă principală 1
bătălie. Vikingii 1
Vikingii danezi 1
danezi au 1
fost activi 1
Insulele Britanice 1
Britanice și 1
Vest, ei 1
ei prădând, 1
prădând, cucerind 1
cucerind și 1
și colonizând 1
colonizând unele 1
ale Angliei, 1
lor colonii 1
colonii includeau 1
includeau Danelaw, 1
Danelaw, Irlanda 1
și Normandia. 1
Normandia. Vikingii 1
Vikingii îl 1
numeau Thor, 1
Thor, vechii 1
vechii englezi 1
englezi Donor, 1
Donor, germanicii 1
germanicii Donar, 1
Donar, saxonii 1
saxonii Thunar, 1
Thunar, toate 1
numele acestui 1
acestui zeu 1
zeu provin 1
numele masculin 1
masculin proto-germanic 1
proto-germanic Thunraz, 1
Thunraz, adică 1
adică tunet. 1
tunet. Vila 1
Vila a 1
complet distrusă 1
bombardamentele anglo-americane 1
anglo-americane din 1
din 1943-1944. 1
1943-1944. Vila 1
Vila era 1
imensă grădină 1
flori, fiind 1
frumoase proprietăți 1
proprietăți din 1
Timișoara. Vila 1
Vila Sicard, 1
Sicard, din 1
orașul Vadul 1
Vadul lui 1
lui Vodă, 1
Vodă, a 1
gestiunea Direcției 1
Direcției Educație 1
Educație Chișinău. 1
Chișinău. V. 1
V. Ilea”, 1
Ilea”, castelul 1
castelul fiind 1
de spital 1
spital ca 1
și sediu 1
administrație. Vilele 1
Vilele sunt 1
obicei prietenoase 1
prietenoase cu 1
oamenii, dar 2
răzbune oribil 1
oribil pe 1
le insultă, 1
insultă, pe 1
țin cont 1
poruncile lor 1
apropie neinvitați 1
neinvitați de 1
de dansul 1
dansul lor 1
cerc. Vilgax 1
Vilgax este 1
este reparat 1
reparat de 1
de nanoboți 1
nanoboți lui 1
în Vid 1
Vid Null,el 1
Null,el jura 1
jura ca 1
zi sa 1
ia Omnitrixul. 1
Omnitrixul. Vili 1
Vili și 1
și Júlia 1
Júlia se 1
în agitația 1
agitația de 1
Revelion, dar 1
un sărut 1
sărut se 1
despart. Villa 1
cu 2–0. 1
2–0. Villars 1
Villars este 1
un genunchi. 1
genunchi. Villon 1
Villon a 1
un gaj, 1
gaj, un 1
un memento, 1
memento, înainte 1
fugi din 1
urma jafului 1
jafului Colegiului 1
Colegiului Navarra, 1
Navarra, pentru 1
dat uitării 1
uitării de 1
prieteni. Vîltoarea 1
Vîltoarea este 1
hainelor din 1
din lînă 1
lînă și 1
a covoarelor 1
covoarelor moderne. 1
moderne. Vina 1
Vina popliteală 1
popliteală este 1
etichetată în 1
sus. Vînătorul 1
Vînătorul și 1
și pescarul 1
pescarul sportiv, 1
sportiv, 9: 1
9: 16. 1
cuibărească în 1
sudul Dobrogei 1
Dobrogei și 1
arealul în 1
sud-vestul României. 1
României. Vince 1
Vince îl 1
lucru, asigurându-l 1
pe Sheldon 1
Sheldon că 1
că ambasada 1
ambasada i-a 1
spus aceasta 1
că Shelly 1
Shelly era 1
putea divulga 1
divulga realitatea 1
realitatea în 1
lui. Vincent 1
Vincent a 1
puține nuanțe 1
culori, preferând 1
preferând în 1
schimb variații 1
variații mai 1
mai subtile 1
ale culorilor. 1
culorilor. Vincent 1
Vincent Bendix 1
Bendix a 1
pionier și 1
industria auto 1
aviației în 1
1930. Vincențiu, 1
Vincențiu, frumoasă 1
frumoasă clădire 1
arhitectură barocă, 1
barocă, construită 1
XVIII-lea. Vincenzo 1
Vincenzo organizează 1
legea italiană 1
atunci, făptașul 1
făptașul ar 1
pedeapsă foarte 1
foarte ușoară. 1
ușoară. Vindecătorii 1
Vindecătorii ocupă 1
ocupă 14 1
14 locuri 1
locuri într-o 1
într-o tabără. 1
tabără. Vine 1
Vine în 1
1873. Vine 1
Vine la 1
conducere, ieromonahul 1
ieromonahul Nectarie 1
Nectarie Pintilie, 1
Pintilie, de 1
origine moldovean. 1
moldovean. Vineri, 1
Vineri, 19 1
19 iunie, 1
iunie, Conducătorul 1
Conducătorul Suprem 1
Suprem Ayatollahul 1
Ayatollahul Ali 1
Ali Khameini 1
Khameini a 1
serviciului religios, 1
religios, spunând 1
fost legitime 1
legitime și 1
protestele nu 1
fi tolerate. 1
tolerate. Vineri, 1
Vineri, 7 1
7 iulie, 1
iulie, primarul 1
primarul Srebrenicei 1
Srebrenicei a 1
8 locuitori 1
locuitori muriseră 1
muriseră de 1
foame. Vineri 1
Vineri se 1
se votează 1
votează între 1
orele locale 1
locale 12–21, 1
12–21, iar 1
iar sâmbătă 1
sâmbătă și 1
și duminică 1
duminică între 1
orele 7–21. 1
7–21. Vinița 1
Vinița a 1
oraș comercial 1
16-lea, iar 1
administrativ regional. 1
regional. Vin 1
Vin nobilii 1
nobilii pregătiți 1
concurs (Cr.‑ 1
(Cr.‑ Freudig 1
Freudig begrüsen 1
begrüsen wir: 1
wir: Vesel 1
Vesel salutăm). 1
salutăm). Vin 1
Vin Scully 1
Scully este 1
este creditat 1
creditat în 1
distribuție, dar 1
auzită anunțând 1
anunțând meciul 1
meciul lui 1
lui Los 1
Angeles Dodgers 1
Dodgers la 1
la aparatul 1
din bucătărie. 1
bucătărie. Vintilă 1
consecvență drepturile 1
drepturile României, 1
României, manifestând 1
manifestând intransigență 1
intransigență față 1
față orice 1
tranzacționare a 1
acestor drepturi. 1
drepturi. Vintilă 1
Vintilă Brătianu, 1
Brătianu, din 1
necunoscute, a 1
fost indispus 1
indispus de 1
cerere, având 1
având impresia 1
că Goga 1
Goga fugea 1
fugea de 1
de front, 1
front, o 1
atitudine pe 1
considera nepermisă 1
nepermisă unui 1
unui ardelean, 1
ardelean, în 1
special unui 1
care pledase 1
pledase cu 1
stăruință pentru 1
război. ” 1
” Vintilă 1
Brătianu „Prin 1
„Prin noi 1
noi înșine!”, 1
înșine!”, articol 1
în Voința 1
Voința Națională, 1
București, 3/16 1
3/16 mai 1
1905, nr. 1
nr. Vintilă 1
Vintilă V. 1
V. Brătianu 1
Brătianu (cunoscut 1
sub diminutivul 1
diminutivul Vintilică, 1
Vintilică, n. 1
n. Vinul 1
Vinul are 2
culoare saturată 1
saturată rubinie-închisă. 1
rubinie-închisă. Vinul 1
potențial alcoolic 1
alcoolic moderat, 1
moderat, o 1
aciditate echilibrată 1
este plăcut 1
plăcut la 1
la consum, 1
fiind solicitat 1
de consumatorii 1
vinuri albe, 1
albe, seci. 1
seci. Vinul 1
Vinul spumant 1
spumant este 1
vin obținut 1
două procese 1
de fermentare. 1
fermentare. Vinurile 1
Vinurile de 1
sunt vinuri 1
vinuri mature 1
mature exclusive 1
exclusive seci 1
seci albe 1
și roșii, 1
roșii, care 1
parte însemnată 1
însemnată a 1
a diversului 1
diversului sortiment 1
sortiment al 1
al Cricovei. 1
Cricovei. Vinurile 1
Vinurile obținute 1
sunt seci 1
seci sau 1
sau demiseci, 1
demiseci, cu 1
conținut moderat 1
moderat de 1
alcool (11,5-12%), 1
(11,5-12%), aciditate 1
aciditate și 1
o finețe 1
finețe naturală. 1
naturală. Vinurile 1
Vinurile produse 1
cu struguri 1
struguri Saperavi 1
Saperavi au 1
culoare roșu 1
roșu intens, 1
intens, Este 1
Este soiul 1
importante utilizate 1
face vinurilor 1
vinurilor georgiene 1
georgiene roșii. 1
roșii. Vioara 1
Vioara îl 1
pe Freund 1
Freund Hein, 1
Hein, un 1
arta germană 1
germană medievală; 1
medievală; Hain 1
Hain (sau 1
(sau Heine) 1
Heine) este 1
este personificarea 1
personificarea tradițională 1
morții, inventat 1
poetul Matthias 1
Matthias Claudius. 1
Claudius. Viognier 1
Viognier este 1
struguri care 1
Franței. Viola 1
Viola este 1
cuvânt italienesc 1
italienesc preluat 1
preluat ca 1
unele sintagme, 1
sintagme, parțial 1
parțial echivalent 1
denumirea instrumentului 1
instrumentului muzical 1
muzical deja 1
deja amintit. 1
amintit. Violau 1
Violau și 1
și ucideau 1
ucideau pe 1
și târâți 1
târâți din 1
lor. "Violența 1
"Violența fizică 1
fizică reprezintă 1
folosirea intenționată 1
forței fizice 1
fizice împotriva 1
produce sau 1
produce daune 1
daune pentru 1
pentru sănătatea, 1
sănătatea, supraviețuirea, 1
supraviețuirea, dezvoltarea 1
dezvoltarea sau 1
sau demnitatea 1
demnitatea copilului. 1
copilului. Violența 1
Violența împotriva 1
femeilor poate 1
clasificată în 1
multe categorii. 1
categorii. Violența 1
Violența în 1
poezie, in: 1
in: «Cuvântul» 1
«Cuvântul» 6 1
6 (348)/2006. 1
(348)/2006. Violența 1
Violența politică 1
răspândită sub 1
unor ciocniri 1
ciocniri de 1
stradă între 1
între grupurile 1
grupurile politice 1
politice rivale. 1
rivale. ” 1
” violentă 1
violentă prin 1
transformarea victimelor 1
victimelor în 1
în cǎlǎi, 1
cǎlǎi, practicat 1
anii 1949 1
și 1952; 1
1952; Redman 1
Redman acceptă, 1
acceptă, de 1
de frică, 1
frică, să-l 1
să-l lovească 1
lovească pe 1
pe Cristian, 1
Cristian, însă 1
însă medicul 1
medicul refuză 1
să riposteze. 1
riposteze. Violența 1
Violența provine 1
provine în 1
din rivalitățile 1
rivalitățile de 1
bandă dintre 1
dintre discipolii 1
discipolii gangsteri 1
și discipolii 1
discipolii negri, 1
negri, care 1
ambii controlează 1
controlează teritoriul 1
apropierea blocului. 1
blocului. Violența 1
Violența sexuală 2
sexuală are 1
loc atât 1
pace cât 1
timpul conflictelor 1
armate, este 1
este omniprezentă 1
omniprezentă și 1
încălcări are 1
are drepturilor 1
omului. Violența 1
familie include 1
sexuale forțate 1
forțate asupra 1
asupra victimei. 1
victimei. Violențe 1
Violențe au 1
explodeze după 1
elev din 1
din Khan 1
Khan Yunis 1
Yunis a 1
soldații israelieni 1
îl urmăreau 1
urmăreau într-un 1
într-un Jeep. 1
Jeep. Violențe 1
Violențe între 1
au reizbucnit 1
reizbucnit în 1
ianuarie 1897 1
1897 pe 1
părți încercau 1
consolideze puterea. 1
puterea. Violențele 1
Violențele în 1
escaladat în 1
cu atentate 1
atentate ce 1
includeau mașini-capcană, 1
mașini-capcană, rezultând 1
rezultând peste 1
2013. Violeta 1
Violeta Popa 1
George Volceanov, 1
Volceanov, Nevestele 1
Nevestele vesele 1
vesele din 1
din Windsor, 1
Windsor, trad. 1
trad. Violetta 1
Violetta nu 1
lucru. Violette 1
Violette a 1
îndeplinit cu 1
succes câteva 1
câteva misiuni, 1
misiuni, dar 1
fost rănită 1
rănită grav 1
un lunetist 1
lunetist în 1
Alfred Kamm, 1
Kamm, un 1
ofițer nazist. 1
nazist. Violetul 1
Violetul și 1
și purpuriul 1
purpuriul au 1
cu regalitatea, 1
regalitatea, inițial 1
că colorantul 1
colorantul purpuriu 1
purpuriu de 1
Tir era 1
antichitate. Violoncelistul 1
Violoncelistul Antim 1
Antim din 1
nuvelă este 1
artistul ratat, 1
ratat, conștient 1
trădat idealul 1
idealul artistic. 1
artistic. Vioreaua 1
Vioreaua conține 1
substanță toxică 1
toxică numită 1
numită scillitoxină, 1
scillitoxină, alături 1
un glicozid 1
glicozid cardiotonic 1
cardiotonic (scilaina), 1
(scilaina), precum 1
și mucilagii 1
mucilagii și 1
și saponine 1
saponine iritante. 1
iritante. Viorel 1
Viorel Alexandru 1
Alexandru (n. 1
(n. Viorel 2
Viorel Căpitanu 1
Căpitanu a 1
studiile secundare 1
la Vaslui, 1
Vaslui, iar 1
Iași, între 1
anii 1953-1957. 1
1953-1957. Viorel 1
Viorel Ene, 1
Ene, președintele 1
președintele „Asociației 1
„Asociației Victimelor 1
Victimelor Mineriadelor”, 1
Mineriadelor”, a 1
„Există documente, 1
documente, mărturii 1
ale medicilor, 1
medicilor, ale 1
la cimitirele 1
cimitirele Domnești 1
Domnești și 1
și Străulești. 1
Străulești. Viorel 1
Viorel Morariu 1
Morariu (n. 1
(n. 1931, 1
1931, la 1
la Cuciulata) 1
Cuciulata) este 1
de rugby. 1
rugby. Viorel 1
Viorel Năstase 1
Năstase (n. 1
Viorel Nistor, 1
Nistor, Editura 1
Editura Stef, 1
Stef, 2016. 1
2016. Viorel 1
Viorel Oancea 1
Oancea ( 1
om militar 1
militar roman 1
General Major, 1
Major, avansat 1
decret prezidential 1
prezidential 997 1
997 in 1
in 21 1
21 Octombrie 1
Octombrie 2010 1
2010 (retr) 1
(retr) in 1
Armatei Romane 1
Romane și 1
politic. Viorel 1
Viorel Știrbu 1
Știrbu s-a 1
octombrie 1940, 1
în Buciumi, 1
Buciumi, județul 1
județul Sălaj. 1
Sălaj. Viorica 1
Viorica Dăncilă 1
consilier județean 1
județean până 1
aleasă europarlamentar. 1
europarlamentar. Viorica 1
Viorica Zgutta- 1
Zgutta- "Casa 1
"Casa muzeu 1
muzeu „Emil 1
„Emil Racoviță”", 1
Racoviță”", în 1
în "Monumentul 1
"Monumentul - 1
- Tradiție 1
Tradiție și 1
viitor. Viracochas 1
Viracochas nu 1
cunoșteau animalele 1
de povară 1
povară folosite 1
nici cultura 1
cultura grâului, 1
grâului, probabil 1
probabil nici 1
nici roata. 1
roata. Viremia 1
Viremia se 1
observă la 1
la maimuță 1
maimuță la 1
24 h 1
h după 1
după inoculare, 1
inoculare, iar 1
la bolnavi 1
bolnavi după 1
după 4-5 1
4-5 zile, 1
zile, replicarea 1
replicarea virală 1
virală fiind 1
toate organele 1
organele într-un 1
de 6-8 1
6-8 zile, 1
zile, cu 1
cu producere 1
producere masivă 1
virus infectant 1
infectant și 1
și liză 1
liză celulară. 1
celulară. Virgil 1
Virgil Cândea, 1
Cândea, Statistica 1
Ardeal, 1926, 1
1926, pag. 1
pag. Virgiliu 1
Virgiliu Stoenescu 1
Stoenescu deține 1
deține gradul 1
mare secretar 1
al Supremului 1
Supremului Consiliu 1
grad 33 1
33 al 1
Scoțian Antic 1
și Acceptat 1
Acceptat al 1
României. Virgil 1
Virgil Madgearu 1
Madgearu (nume 1
(nume complet: 1
complet: Virgil 1
Virgil Traian 1
Traian N. 1
N. Madgearu; 1
Madgearu; n. 1
n. Virgil 1
Virgil N. 1
N. Rusu 1
Rusu ( 1
general român 1
Mondial. Virginel 1
Virginel Iordache 1
transferat cu 1
cu elicopterul 1
elicopterul SMURD, 1
SMURD, în 1
16 mai, 1
Institutul „Matei 1
„Matei Balș”. 1
Balș”. Virginitatea 1
Virginitatea tinerelor 1
tinerelor în 1
noaptea nunții 1
căsătorie, garanția 1
garanția unei 1
unei maternități 1
maternități fără 1
probleme. Virgula 1
Virgula reprezintă 1
reprezintă miezul 1
miezul tripticului 1
tripticului ePIsodia, 1
ePIsodia, titlul 1
titlul pe 1
poartă al 1
3-lea album 1
14 piese: 1
piese: 3,14. 1
3,14. Virinda 1
Virinda Longmire 1
Longmire a 1
numit Paradise 1
Paradise în 1
anului 1885 1
1885 în 1
ea privea 1
privea florile 1
florile sălbatice 1
sălbatice de 1
pe pajiștile 1
pajiștile alpine 1
zonă. Virionii 1
Virionii sunt 1
sunt sferici, 1
sferici, au 1
au 40-60 1
40-60 nm 1
diametru, cu 1
înveliș lipidic. 1
lipidic. Virionul 1
Virionul are 1
proteină C 1
C (capsidă) 1
(capsidă) de 1
circa 13 1
000 Da. 1
Da. Virtuală 1
Virtuală de 1
de anime 1
anime numită 1
numită „FunimationCon” 1
„FunimationCon” în 1
perioada 3–4 1
3–4 iulie 1
iulie 2020. 1
2020. Virtuoz 1
Virtuoz al 1
al sonetului, 1
sonetului, al 1
versificație dificile, 1
dificile, poetul 1
poetul practică 1
practică tot 1
poezie persuasivă, 1
persuasivă, în 1
care "pledează" 1
"pledează" pentru 1
pentru idealul 1
său scientist. 1
scientist. Virtuti 1
Virtuti Pro 1
Pro Patria, 1
Patria, 404 1
404 El 1
comanda aceluiași 1
aceluiași corp 1
pentru invadarea 1
invadarea Marii 1
Britanii. Virusii 1
Virusii Apple 1
Apple 1, 1
2, si 1
primii viruși 1
viruși "in 1
wild". "Virușii 1
"Virușii nu 1
nu vorbesc" 1
vorbesc" Virușii 1
Virușii și 1
viermii reprezintă 1
reprezintă programe 1
programe care 1
se automultiplica, 1
automultiplica, sau 1
cod care 1
programe (viruși) 1
(viruși) sau 1
sau calculatoare 1
calculatoare (viermii). 1
(viermii). Virusul 1
Virusul infectează 1
infectează în 1
sistemul respirator, 1
respirator, dar 1
cazuri grave, 1
grave, poate 1
afecta mai 1
organe. Virusul 1
Virusul mai 1
către CDC 1
CDC a 1
patru virusuri 1
virusuri diferite: 1
diferite: gripă 1
gripă porcină 2
porcină din 1
Nord, gripă 2
gripă aviară 1
aviară din 1
gripă umană 1
umană H1N1 1
H1N1 și 1
tulpină de 1
porcină găsită 1
Europa. Virusul 1
Virusul "Melissa", 1
"Melissa", W97M/Melissa, 1
W97M/Melissa, execută 1
macro dintr-un 1
dintr-un document 1
document atașat 1
atașat e-mail-ului, 1
e-mail-ului, care 1
transmite mai 1
departe documentul 1
documentul la 1
adrese existente 1
Outlook address 1
address book 1
book al 1
utilizatorului afectat. 1
afectat. Virusul 1
Virusul se 1
comportă cam 1
cam ca 1
ca Melissa, 1
Melissa, folosindu-se 1
macro Word 1
Word pentru 1
a infecta 1
infecta Outlook-ul 1
Outlook-ul și 1
se răspândi. 1
răspândi. Visceromegalia 1
Visceromegalia poate 1
prin cardiomegalie, 1
cardiomegalie, gastromegalie 1
gastromegalie cu 1
cu cortegiul 1
cortegiul simptomatic 1
simptomatic pe 1
îl implică. 1
implică. Viscum 1
Viscum album 1
album L. 1
L. (vâsc 1
(vâsc de 1
de foioase) 1
foioase) are 1
frunze persistente, 1
persistente, flori 1
flori sesile 1
sesile о 1
о grupate 1
în inflorescențe 1
inflorescențe dichaziale 1
dichaziale dense, 1
dense, iar 1
bacă albă. 1
albă. VisiCalc 1
VisiCalc a 1
pentru Apple 1
dat utilizatorilor 2
utilizatorilor un 1
plus să 1
cumpere Apple 1
- compatibilitatea 1
cu biroul. 1
biroul. Visions 1
Visions of 1
of Atlantis 1
formației franceze 1
opera metal 1
metal Melted 1
Melted Space. 1
Space. Vistiernicul 1
Vistiernicul Matei 1
a dăruit, 1
dăruit, printr-un 1
printr-un document 1
1792, satul 1
zid vornicului 1
vornicului Gheorghe 1
Gheorghe (Iordache) 1
(Iordache) Ghica 1
Ghica (1739-1801). 1
(1739-1801). Vistiernicul 1
Vistiernicul Neculce, 1
Neculce, tatăl 1
tatăl cronicarului, 1
cronicarului, s-a 1
anul 1670 1
1670 cu 1
cu Catrina, 1
Catrina, fiica 1
fiica boierului 1
boierului Iordache 1
Iordache Cantacuzino, 1
Cantacuzino, unul 1
bogați boieri 1
Moldova secolului 1
XVII-lea. Visual 1
Visual C++ 1
C++ include 1
colecție mare 1
și elaborată 1
dezvoltare software 1
software (software 1
(software development 1
development tools) 1
tools) toate 1
toate folosite 1
printr-o interfață 1
cu ferestre. 1
ferestre. Visual 1
Visual Studio 1
Studio include 1
set complet 1
pentru generarea 1
aplicații ASP. 1
ASP. Visul 1
Visul este 1
poveste, cu 1
unei povești. 1
povești. Visul, 1
Visul, pentru 1
pentru Jung, 1
Jung, este 1
fenomen cu 1
totul natural, 1
discerne nici 1
o invenție 2
invenție vicleană 1
vicleană menită 1
ne înșele. 1
înșele. Visul 1
Visul unui 1
unui cibernetician 1
cibernetician de 1
mașină capabilă 1
se autoperfecționeze 1
autoperfecționeze în 1
șah, până 1
atingerea stadiului 1
stadiului suprem. 1
suprem. Visurile 1
Visurile sale 1
să inoveze 1
inoveze și 1
aducă numele 1
buzele oamenilor 1
întreagă. Vița 1
vie era 1
cultură importantă 1
cadrul societăților 1
societăților cerealiere. 1
cerealiere. Viță 1
Viță de 1
vie este 1
o liană 1
liană care 1
35 m. 1
m. Frunzele 1
Frunzele alternează, 1
alternează, sunt 1
sunt lobate 1
lobate palmat 1
palmat și 1
și lărgime 1
de 5–20 1
5–20 cm. 1
cm. Vitalia 1
Vitalia Pavlicenco 1
Pavlicenco este 1
Sergiu Pavlicenco 1
Pavlicenco (n. 1
(n. Vitalie 1
Vitalie Vrabie 1
Vrabie vorbește 1
engleză. Vital 1
Vital Rymašeŭski, 1
Rymašeŭski, co-lider 1
co-lider al 1
al Democrației 1
Democrației Creștine 1
Creștine Bieloruse, 1
Bieloruse, a 1
anunțat sprijinul 1
sprijinul partidului 1
Democrat Belarus 1
Belarus (Adunarea), 1
(Adunarea), Partidul 1
Partidul Unității 1
Unității Civice 1
Civice din 1
Partidul Femeilor 1
Belarus „Nadzieja”. 1
„Nadzieja”. Vitamina 1
Vitamina D 1
este biosintetizată 1
biosintetizată în 1
pielea vertebratelor 1
vertebratelor după 1
după expunerea 1
tip B 1
B (UVB), 1
(UVB), din 1
sursele solare 1
natural într-o 1
gamă mică 1
alimente. Viteazul 1
Viteazul pentru 1
vitejia dovedită 1
dovedită în 1
luptele împotriva 1
turcilor. Vitejia, 1
Vitejia, eroismul 1
eroismul marelui 1
tineri le-a 1
de „Puii 1
„Puii de 1
de Vulturi 1
Vulturi din 1
din Lwów” 1
Lwów” (Orlęta 1
(Orlęta Lwowskie). 1
Lwowskie). Viteza 1
Viteza cu 2
propagă undele 1
sonore depinde 1
de propagare, 1
propagare, în 1
de elasticitatea 1
elasticitatea și 1
densitatea acestuia. 1
acestuia. Viteza 1
calculator efectuează 1
efectuează calcule 1
calcule în 1
virgulă mobilă 1
mobilă este 1
performanței în 1
aplicații. Viteza 1
Viteza de 3
de derivă 1
derivă este 1
timpul mediu 1
următoarele relații. 1
relații. Viteza 1
Pământului variază, 1
într-un fenomen 1
lungimii zilei. 1
zilei. Viteza 1
zbor era 1
km/h. Viteza 2
Viteza inamicilor 1
inamicilor și 1
și imprevizibilitatea 1
imprevizibilitatea constituie 1
jocului, și 1
anume memorizarea 1
memorizarea nivelelor. 1
nivelelor. Viteza 1
Viteza inițială 2
a prioectilului 1
prioectilului este 1
de 715 1
715 m/s, 1
m/s, iar 1
iar încărcătorul 1
încărcătorul poate 1
avea 20, 1
20, 30, 1
30, sau 1
de cartușe. 1
cartușe. Viteza 1
unui tub 1
cm. Viteza 1
Viteza lor 1
propagare și 1
și amplitudinea 1
amplitudinea lor 1
structurile geologice 1
geologice pe 1
le traversează 1
traversează de 1
aceea, semnalele 1
semnalele înregistrate 1
sunt combinația 1
efecte legate 1
sursă, la 1
la mijloacele 1
mijloacele traversate 1
traversate și 1
măsură. Viteză 1
Viteză mare 1
deplasare. Viteza 1
Viteza maximă 4
atinsă a 1
1,98 Mach, 1
Mach, fără 1
se atingă 1
atingă limitele. 1
limitele. Viteza 1
șosea este 2
65 kilometri 1
oră. Viteza 1
85 km/h, 1
km/h, iar 1
iar autonomia 1
kilometri. Viteza 1
maximă preconizată 1
preconizată era 1
aproximativ 220-225 1
220-225 km/h. 1
Viteza medie 1
km/h sau 1
mare. Viteza 1
Viteza torpilelor 1
torpilelor depinde 1
tipul constructiv 1
și raza 1
fiind între 1
50 Nd. 1
Nd. Vitezele 1
Vitezele îmbunătățite 1
îmbunătățite nu 1
vechi datorită 1
lipsei legăturii 1
legăturii 802.11 1
802.11 în 1
generație mai 1
veche. Vitezele 1
Vitezele medii 1
în câmpiile 1
vecine. Vitezele 1
Vitezele oferite 1
apariția serviciilor 1
optică, ca 1
abonați - 1
- rețelele 1
rețelele mici 1
mici devenind 1
devenind rețele 1
rețele mari, 1
mii sau 1
utilizatori. Vitezometrul 1
Vitezometrul funcționează 1
funcționează împreună 1
cu contorul 1
contorul de 1
de parcurs, 1
parcurs, deoarece 1
deoarece calculul 1
calculul se 1
între distanța 1
parcursă și 1
în cauză, 1
cauză, generând 1
generând viteza 1
viteza curentă. 1
curentă. VI, 1
VI, traducere 1
Marian Ciucă, 1
Ciucă, Editura 1
pp. Vitraliile 1
Vitraliile actuale 1
și executate 1
de cuplul 1
cuplul Natalia 1
Ion Brodeală 1
Brodeală în 1
1980. Vitraliu 1
Vitraliu al 1
al Catedralei 1
din Gloucester 1
Gloucester - 1
Sf. Vitraliul 1
Vitraliul arată 1
arată persoanele 1
persoanele arestate 1
arestate duse 1
detenție. Vitraliul 1
Vitraliul este 1
aproape monocrom, 1
monocrom, în 1
realizat tehnica 1
tehnica unor 1
unor vitraliilor 1
vitraliilor mai 1
complexe din 1
următoare nefiind 1
încă pusă 1
locali. Vitraliul, 1
Vitraliul, realizat 1
Jean Clamens 1
Clamens în 1
1900, este 1
unui general 1
general republican, 1
republican, și 1
situație rușinoasă. 1
rușinoasă. Vitus 1
Vitus (1526), 1
(1526), Biserica 1
Sf. Viu 1
Viu este 1
este Dumnezeu. 1
Dumnezeu. Viviane 1
Viviane este 1
ei, Balan, 1
Balan, Balin. 1
Balin. V-IV 1
V-IV i.en., 1
i.en., constituind 1
Balcanică. Vivien 1
Vivien Hartley 1
recitat poezia 1
poezia Micuța 1
Micuța Bo 1
Bo Peep, 1
Peep, în 1
cadrul trupei 1
sale. VI-VII 1
VI-VII de 1
la Săbăoani, 1
Săbăoani, în 1
în Omagiu 1
Omagiu lui 1
lui Valeriu 1
Valeriu Sârbu, 1
Sârbu, Brăila, 1
Brăila, 2010, 1
p. 557-587. 1
557-587. Vizibilitatea 1
Vizibilitatea acestor 1
modele este 1
mediul sau 1
sau substratul 1
substratul în 1
care apar, 1
apar, putând 1
fi opace 1
opace (cum 1
pe hârtie) 1
hârtie) sau 1
sau transparente 1
transparente (cum 1
o filă 1
filă de 1
de plastic). 1
plastic). Vizierele 1
Vizierele coifurilor 1
coifurilor prezintă 1
numeroase orificii 1
orificii destinate 1
destinate ușurării 1
ușurării respirației 1
respirației cavalerului 1
cavalerului în 1
situația unui 1
fizic prelungit 1
în arșița 1
arșița verii. 1
verii. Vizionată 1
Vizionată de 1
americani, s-a 1
topul audienței 1
audienței din 1
televiziunii americane 1
americane (cu 1
excepția transmisiilor 1
transmisiilor sportive). 1
sportive). Vizita 1
după masacrarea 1
masacrarea condamnată 1
din Odessa, 1
Odessa, despre 1
fost informată 1
informată de 1
orașului, Gherman 1
Gherman Pântea. 1
Pântea. Vizita 1
fost reprogramată 1
reprogramată pentru 1
pentru 14 1
14 iulie; 1
iulie; cartierul 1
Dani a 1
trupelor israeliene 1
israeliene să 1
îndepărteze cadavrele 1
cadavrele până 1
atunci, dar 1
ordinele nu 1
fost îndeplinite. 1
îndeplinite. Vizita 1
Vizita Fecioarei 1
sărbătoare romano-catolică. 1
romano-catolică. Vizită 1
Vizită la 1
la unități 1
industrie alimentară 1
capitală (cuvântare). 1
(cuvântare). Vizitându-l 1
Vizitându-l pe 1
bătrânul de 1
la Sfârșitul 1
Sfârșitul Timpului, 1
Timpului, jucătorul 1
jucătorul afă 1
afă că 1
este Gaspar, 1
Gaspar, trimis 1
trimis aici 1
timpul distrugerii 1
distrugerii regatului 1
regatului Zeal. 1
Zeal. Vizitarea 1
Vizitarea infractorilor 1
infractorilor este 1
permisă adesea, 1
adesea, deși 1
o excepție. 1
excepție. Vizitarea 1
Vizitarea la 1
centru necesită 1
necesită obținerea 1
obținerea accesului 1
accesului atât 1
la Edwards 1
Edwards AFB, 1
AFB, cât 1
la AFRC 1
AFRC NASA. 1
NASA. Vizitarea 1
Vizitarea peșterii 1
peșterii cu 1
cu ghidul 1
ghidul durează 1
durează ca. 1
ca. Vizita 1
Vizita sa 1
la Cernobîl 1
Cernobîl a 1
fost ilegală, 1
ilegală, dar 1
fost sancționată 1
autorități. Vizita 1
Vizita scriitorului 1
scriitorului în 1
Dublin, ultima 1
ultima pe 1
a efectuat-o 1
efectuat-o pe 1
pământ irlandez, 1
irlandez, se 1
septembrie când, 1
când, însoțit 1
de Nora 1
Nora și 1
copii, revine 1
în Triest. 1
Triest. Vizitatorii 1
Vizitatorii care 1
spre Qatar 1
Qatar cu 1
cu Qatar 1
Qatar Airways 1
Airways pot 1
de viză 1
viză turistică 1
turistică pentru 1
pentru Qatar 1
Qatar pentru 1
pasager și 1
călătorii care 1
însoțesc din 1
aceeași rezervare. 1
rezervare. Vizitatorii 1
Vizitatorii pot 2
locului modalitatea 1
depozitare a 1
probelor recoltate. 1
recoltate. Vizitatorii 1
și reconstituirea 1
reconstituirea unui 1
unui butnării 1
butnării și 1
unui atelier 1
de olar 1
olar dar 1
ceramică neagră 1
neagră de 1
Poiana Deleni 1
Deleni - 1
Iași ce 1
păstrat multă 1
vreme tradiția 1
tradiția preistorică 1
preistorică a 1
ceramicii negre 1
din Latene-ul 1
Latene-ul dacic. 1
dacic. Vizitatorii 1
Vizitatorii sitului 1
sitului Wikipedia 1
Wikipedia întreabă 1
întreabă adesea: 1
adesea: „Bine, 1
„Bine, dar 1
atunci orice 1
orice neștiutor 1
neștiutor sau 1
sau răuvoitor 1
răuvoitor poate 1
în articole 1
articole absolut 1
absolut orice! 1
orice! Vizitatorul 1
Vizitatorul cetian 1
cetian afirmă 1
că nativii 1
nativii umani 1
umani "provin 1
"provin din 1
același stoc 1
stoc Hainish, 1
Hainish, original", 1
original", deși 1
dă nicio 1
nicio explicație 1
explicație pentru 1
au blană 1
blană verde 1
metru. Vizitatorul 1
Vizitatorul remarcă 1
remarcă de 1
asemenea ceasul 1
ceasul comandat 1
comandat la 1
Paris special 1
pentru holul 1
holul palatului 1
palatului cu 1
cu cadran 1
cadran invers 1
invers pentru 1
oglinda care 1
domină scara. 1
scara. Viziteazǎ 1
Viziteazǎ des 1
des ruine 1
ruine vechi, 1
vechi, pline 1
de pericole, 1
pericole, cu 1
cu capcane 1
și puzzle-uri 1
puzzle-uri intrigante. 1
intrigante. Vizitele 1
Vizitele constante 1
constante la 1
la soacra 1
Castelul Windsor 1
Windsor și 1
și Osborne 1
Osborne în 1
în Isle 1
Isle Wight 1
Wight erau 1
erau plictisitoare. 1
plictisitoare. Vizitiul, 1
Vizitiul, cu 1
cu livrea 1
livrea roșie 1
roșie contrastează 1
cai negri,întâmpinați 1
negri,întâmpinați de 1
câinele care, 1
care, sărind, 1
sărind, parcă 1
parcă le 1
le urează 1
urează bun 1
bun venit. 1
venit. Viziunea 1
Viziunea lui 4
lui Froude 1
Froude a 1
Thomas Carlyle, 1
Carlyle, în 1
său, Alexander. 1
Alexander. Viziunea 1
proces complex, 1
ascensiune sau 1
sau decădere, 1
decădere, îmbibând 1
îmbibând epopeea, 1
epopeea, eroicul 1
eroicul și 1
și grandiosul 1
grandiosul cu 1
cu maleficul, 1
maleficul, nesemnificativul, 1
nesemnificativul, antieroicul. 1
antieroicul. Viziunea 1
lui Rosenberg 1
Rosenberg privind 1
conspirație evreiască 1
evreiască secretă 1
secretă care 1
domină lumea 1
lumea avea 1
influențeze viziunea 1
evreilor prin 1
forță motrice 1
motrice a 1
a comunismului. 1
comunismului. Viziunea 1
Vlad Vidican 1
Vidican pentru 1
de-a unsprezecea 1
unsprezecea ediție 1
fost axată 1
axată în 1
mod principal 1
pe creșterea 1
calității acestui 1
în organizare, 1
organizare, pentru 1
ca participanții 1
participanții să 1
experiență excelentă 1
excelentă la 1
la Sfântu 1
Sfântu Gheorghe. 1
Gheorghe. "Viziunea 1
"Viziunea pe 1
avut-o Isaia, 1
Isaia, fiul 1
lui Amos, 1
Amos, cu 1
la Iuda 1
Iuda și 1
și Ierusalim. 1
Ierusalim. Viziunea 1
Viziunea sa 2
asupra fenomenelor 1
fenomenelor fizice 1
fizice în 1
fenomenelor din 1
din Mecanica 1
fluidelor în 1
particular, a 1
substanțial îmbunătățită 1
de înțelegere, 1
înțelegere, datorită 1
datorită studiilor 1
sale sistematice 1
sistematice de 1
de filosofie. 1
filosofie. Viziunea 1
centrată către 1
către dialogul 1
dialogul constant 1
cu alegătorii 1
alegătorii formațiunii 1
formațiunii pe 1
reprezintă, menținerea 1
foarte strânse 1
cu primarii 1
primarii din 1
susținerea proiectelor 1
proiectelor comunităților 1
comunităților respective. 1
respective. Vizualizarea 1
Vizualizarea deformaţiilor 1
deformaţiilor în 1
impact asimetric 1
asimetric utilizând 1
utilizând metoda 1
metoda elementelor 1
elementelor finite. 1
finite. Vizual 1
Vizual s-a 1
constat existența 1
existența de 1
de incinte 1
incinte evidente 1
continue doar 1
nord-est. VKR 1
VKR a 1
nume distinctiv, 1
distinctiv, ușor 1
de pronunțat 1
pronunțat și 1
de reținut. 1
reținut. Vlădan 1
Vlădan a 1
a descărcat 1
descărcat toată 1
toată muniția 1
muniția din 1
din încărcătorul 1
încărcătorul pistolului, 1
pistolului, în 1
total 11 1
11 gloanțe, 1
gloanțe, din 1
acestea un 1
singur glonț 1
glonț a 1
tras înspre 1
înspre exterior, 1
prin geam, 1
geam, fiind 1
fiind recuperat 1
de criminaliști 1
criminaliști dintr-un 1
de joacă. 1
joacă. Vlad 1
Vlad Georgescu, 1
Georgescu, Istoria 1
noastre, Editura 1
București, 1992, 1
1992, p.293-294. 1
p.293-294. Vlad 1
Vlad II 1
II Dracul, 1
Dracul, tatăl 1
Vlad III, 1
III, a 1
în ordin 1
ordin în 1
anului 1431 1
1431 datorită 1
datorită curajului 1
curajului cu 1
turcilor. Vladimir 1
asediat Rodnia 1
Rodnia și 1
l-a înfometat 1
înfometat pe 1
pe Iaropolk, 1
Iaropolk, forțându-l 1
forțându-l să 1
negocieze. Vladimir 1
Vladimir Bukovsky, 1
Bukovsky, închis 1
în detenție 1
detenție psihiatrică 1
psihiatrică pentru 1
pentru scriere 1
și discursuri, 1
discursuri, este 1
diaspora asupra 1
asupra libertății. 1
libertății. Vladimir 1
Vladimir Jurăscu 1
Jurăscu a 1
marile teatre 1
teatre ale 1
iar 45 1
Timișoara, devenind, 1
devenind, prin 1
sa activitate, 1
activitate, un 1
memoria culturală 1
orașului Timișoara. 1
Timișoara. Vladimir 1
Vladimir Kostecky 1
Kostecky - 1
- paroh 1
paroh greco-catolic 1
greco-catolic rutean 1
rutean de 1
de Câmpulung 1
Câmpulung (1930-1945) 1
(1930-1945) și 1
protopop greco-catolic 1
greco-catolic ucrainean; 1
ucrainean; a 1
Cimitirul catolic 1
Câmpulung. Vladimir 1
Vladimir nu 1
la eforturile 1
ale socrului 1
socrului său. 1
său. Vladimir 1
Pace. Vladimir 1
referendumului de 1
duminică, unde 1
Crimeea s-au 1
pronunțat masiv 1
masiv în 1
favoarea alipirii 1
alipirii peninsulei 1
peninsulei la 1
la Rusia, 1
Rusia, nu 1
fi contestate. 1
contestate. Vladimir 1
Vladimir Streinu, 1
Streinu, „Edgar 1
„Edgar Poë 1
Poë și 1
scriitorii români”, 1
români”, în 1
nr. Vladimir 1
Vladimir Streinu 1
Streinu se 1
afirmă și 1
își conturează 1
conturează profilul 1
profilul pe 1
când abordează 1
abordează perioada 1
interbelică. Vladislav 1
rege după 1
lui Radoslav. 1
Radoslav. Vladislav 1
III-lea Picioare 1
Picioare Groase 1
Groase și-a 1
asumat tronul 1
Cracovia dar 1
în 1206. 1
1206. Vladislav, 1
Vladislav, instigat 1
instigat de 1
sa, Agnes 1
de Babenberg, 1
Babenberg, a 1
să-l elimine 1
pe Włostowic 1
Włostowic pentru 1
totdeauna. Vladislav 1
Vladislav s-a 1
în 1181, 1
1181, în 1
era adult, 1
adult, nu 1
proprietate. VLĂDUȚ 1
VLĂDUȚ 2014: 1
2014: D. 1
D. Vlăduț, 1
Vlăduț, Destinul 1
Destinul unei 1
cercetări despre 1
despre simbolism, 1
simbolism, în 1
în „Arca. 1
„Arca. Vlad 1
Vlad Vodă 1
Vodă Înecatul, 1
Înecatul, noul 1
noul domnitor, 1
domnitor, condiționa 1
condiționa buna 1
buna pace 1
cu Sibiul, 1
Sibiul, cerând, 1
cerând, imediat, 1
prin Stan 1
Stan pârcălabul 1
pârcălabul cetății 1
cetății Poenari, 1
Poenari, arestarea 1
omorârea lui 1
lui Moise, 1
Moise, ocrotit 1
ocrotit în 1
cetatea Sibiului. 1
Sibiului. Vlahi 1
Vlahi a 1
un " 1
" Vlahii 1
Vlahii din 1
din Zeta 1
Zeta au 1
urmă slavizati 1
slavizati și 1
română. Vlahii 1
Vlahii și-au 1
întărit regiunea 1
regiunea muntoasă 1
muntoasă în 1
în cetăți 1
și fortificații 1
fortificații puternice. 1
puternice. Vlăjie, 1
Vlăjie, directorul 1
directorul culturii 1
vremuri. Vlas 1
Vlas a 1
libertate, printr-o 1
Prahova. Vlasov 1
Vlasov a 3
la Pskov 1
Pskov o 1
greșeală politică 1
fie fatală, 1
fatală, numindu-i 1
numindu-i într-un 1
discurs pe 1
germani "oaspeți", 1
"oaspeți", o 1
poziție considerată 1
considerată inacceptabilă 1
inacceptabilă de 1
Hitler. Vlasov 1
și prezidat 1
prezidat Comitetul 1
Eliberarea Popoarelor 1
Popoarelor Rusiei 1
cunoscute intențiile 1
intențiile prin 1
prin Proclamația 1
Proclamația de 1
Praga de 1
noiembrie 1944. 1
1944. Vlasov 1
refuzat din 1
nou să-și 1
părăsească soldații. 1
soldații. VLDL 1
VLDL se 1
întâlnește acum 1
cu HDL-2 1
HDL-2 (lipoproteina 1
(lipoproteina de 1
densitate mare), 1
mare), transferând 1
transferând apoC-II 1
apoC-II înapoi 1
la HDL 1
HDL (dar 1
(dar păstrează 1
păstrează apoE). 1
apoE). VMEbus 1
VMEbus a 1
dezvolta standarde 1
standarde înrudite 1
înrudite ca 1
ca VXIbus, 1
VXIbus, VPX 1
VPX și 1
și STEbus. 1
STEbus. V.Melnikov 1
V.Melnikov din 1
a 33-a 1
33-a școală 1
orașul Cernăuți. 1
Cernăuți. V. 1
V. Meyerowitz, 1
Meyerowitz, artist, 1
artist, educator 1
educator și 1
administrator colonial 1
Africa, a 1
avut ciclotimie. 1
ciclotimie. VMWare 1
VMWare WorkStation 1
WorkStation permite 1
permite astfel 1
astfel unei 1
singure mașini 1
mașini fizice 1
fizice să 1
ruleze mai 1
operare simultan. 1
simultan. V. 1
V. O 2
clasificare ține 1
specifice matn-ului 1
matn-ului sau 1
sau isnad-ului. 1
isnad-ului. Vocabularul 1
Vocabularul activ 1
activ conține 1
conține lexicul 1
lexicul fundamental 1
acele cuvinte 1
din lexicul 1
lexicul secundar 1
ocupația și 1
a vorbitorului. 1
vorbitorului. Vocabularul 1
Vocabularul și 1
structura gramaticală 1
gramaticală a 1
a dialectului 1
dialectului Ieșiviș 1
Ieșiviș sunt 1
sunt extrase 1
limba maternă 1
a vorbitorului, 1
vorbitorului, deși 1
deși vocabularul 1
vocabularul include 1
include jargonul 1
jargonul științific, 1
Talmud și 1
și Acharonim 1
Acharonim (din 1
(din sec. 1
sec. Vocala 1
Vocala dinaintea 1
dinaintea articolelor 1
articolelor -lu, 1
-lu, -lji 1
-lji și 1
și -le/-li 1
-le/-li cade 1
la neutru 1
neutru plural, 1
plural, iar 1
iar înaintea 1
lui -le/-li, 1
-le/-li, uneori 1
feminin plural. 1
plural. Vocala 1
Vocala este 1
foarte comună. 1
comună. Vocalele 1
Vocalele e 1
și ɛ, 1
ɛ, precum 1
și ɔ 1
ɔ se 1
înlocui reciproc, 1
reciproc, aceasta 1
latitudinea vorbitorului. 1
vorbitorului. Vocalele 1
Vocalele finale 1
în napolitană 1
napolitană se 1
pronunță ə, 1
ə, sunet 1
sunet asemănător 1
asemănător românescului 1
românescului ă.J-ul 1
ă.J-ul reprezintă 1
reprezintă i-ul 1
i-ul semivocalic, 1
semivocalic, exemplu 1
exemplu tujo 1
tujo se 1
rostește tuiə 1
tuiə (tuiă). 1
(tuiă). Vocaliza 1
Vocaliza lui 1
lui Villaseñor 1
Villaseñor a 1
„un moment 1
moment live 1
live palpitant” 1
palpitant” de 1
de Ryan 1
Ryan McGee 1
McGee de 1
Rolling Stone. 1
Stone. Vocalul 1
Vocalul principal, 1
principal, Lux 1
Lux Interior, 1
Interior, prin 1
prin show-urile 1
show-urile sale 1
live imprevizibile 1
și energice 1
energice a 1
public fervent. 1
fervent. Vocea 1
Vocea caldă, 1
caldă, cu 1
timbru specific, 1
specific, modulată 1
modulată cu 1
ușurință, și 1
versurile încărcate 1
încărcate metaforic, 1
metaforic, deși 1
deși foarte 1
foarte simple 1
simple - 1
- concură 1
concură în 1
stări “poetice” 1
“poetice” greu 1
de înlăturat 1
sufletul ascultătorului. 1
ascultătorului. Vocea 1
Vocea îl 1
avertizează atunci 1
persoană, probabil 1
probabil acuzatul 1
acuzatul Champmathieu, 1
Champmathieu, îl 1
va blestema 1
blestema dacă 1
va asculta 1
asculta acest 1
acest sfat. 1
sfat. Vocea 1
Vocea lui 4
lui Alvy 1
Alvy revine 1
revine cu 1
o însumare: 1
însumare: dragostea 1
este esențială, 1
esențială, mai 1
ales daca 1
daca este 1
este nevrotică. 1
nevrotică. Vocea 1
lui Cucoaneș 1
Cucoaneș se 1
sunete incomprehensibile, 1
incomprehensibile, iar 1
lui devenise 1
devenise „grea, 1
„grea, rece, 1
rece, inumană”. 1
inumană”. Vocea 1
lui Gato 1
Gato încă 1
auzi din 1
care Nu 1
Nu și 1
și Mamo 1
Mamo sunt. 1
sunt. Vocea 1
lui Minogue 1
Minogue variază 1
la interpretări 2
interpretări „senzuale” 1
„senzuale” (în 1
(în „More 1
„More More 1
More More”) 1
More”) la 1
interpretări „drăguțe” 1
„drăguțe” (în 1
(în „Your 1
„Your Love”). 1
Love”). Vocea 1
Vocea mi 1
dezvoltat ulterior.” 1
ulterior.” Vocea 1
Vocea se 1
schimbă căpătând 1
tonalitate ascuțită, 1
ascuțită, specifică. 1
specifică. Voci 1
Voci în 1
dată, inclusiv 1
inclusiv chineză, 1
chineză, greacă, 1
greacă, maghiară, 1
maghiară, română, 1
română, rusă, 1
rusă, slovacă 1
slovacă și 2
altele. Vocile 1
Vocile actorilor 1
actorilor străini 1
străini sunt 1
sunt dublate 1
ambele versiuni. 1
versiuni. Vocile 1
Vocile au 1
fost suprapuse 1
suprapuse de 1
ori. Vodă 1
Vodă Cuza 1
aprobat propunerea 1
propunerea la 1
decembrie 1860 1
1860 sv 1
sv https://jurnalul. 1
https://jurnalul. Vogelsberg 1
Vogelsberg sunt 1
sunt munți 1
origine vulcanică 1
vulcanică din 1
grupa munților 1
munților mijocii 1
mijocii ( 1
( Vogts 1
propria poartă 1
Austria, pierdut 1
nemți cu 1
3-2. Voiam 1
Voiam doar 1
las totul 1
în urmă”. 1
urmă”. Voia 1
Voia sa 1
sa demonstreze 1
demonstreze cu 1
cu oricve 1
oricve pret 1
pret ca 1
ca adevaratele 1
adevaratele genii 1
genii dorm 1
fata saraca 1
saraca putea 1
fi superioara 1
superioara intelectual 1
intelectual odraslelor 1
odraslelor regale, 1
regale, pentru 1
ori, viata 1
viata nu 1
un joc. 1
joc. Voia 1
Voia să 1
găsească căile 1
eficiența radiației 1
radiației ionizante 1
ionizante asupra 1
celulelor tumorii 1
tumorii fără 1
a dăuna 1
dăuna țesutului 1
țesutului sănătos. 1
sănătos. Voia 1
Voia tatălui 1
său (1729) 1
(1729) l-a 1
a domni 1
domni împreună 1
său. Voi 1
Voi cânta 1
voi sluji 1
sluji cântecul 1
cântecul până 1
moarte, spre 1
spre mulțumire 1
mulțumire lui 1
acest neam 1
neam trudit 1
trudit de 1
munte. Voicu 1
Voicu Bugariu, 1
Bugariu, Zaharia 1
Stancu, 1974, 1
p. 139. 1
139. Personajele 1
Personajele Șatrei 1
Șatrei simt 1
simt apăsarea 1
apăsarea permanentă 1
principalul lor 1
lor dușman. 1
dușman. Voievodatul 1
Voievodatul Polonia 2
Polonia Mare 2
Mare acoperă 1
de 29,826 1
29,826 km 1
aproape 3,4 1
persoane. Voievodatul 1
Mică are 1
are 61 1
3 municipii. 1
municipii. Voievodul 1
Voievodul a 1
centrul bisericesc 1
statului să 1
a Principatului 1
Principatului Moldovei. 1
Moldovei. Voievodul 1
Voievodul Novosilțev 1
Novosilțev a 1
nouă fortificație 1
fortificație în 1
regiune, punând 1
bazele astfel 1
astfel Armatei 1
Armatei cazacilor 1
cazacilor de 1
pe Terek. 1
Terek. Voievozi" 1
Voievozi" a 1
1816 și 1
(cod: VS-II-m-B-06889). 1
VS-II-m-B-06889). Voievozi” 1
Voievozi” - 1
- Flamanzesti 1
Flamanzesti din 1
Arges (36). 1
(36). Voievozi" 1
Voievozi" și 1
și "Buna 1
"Buna Vestire" 1
Vestire" pentru 1
curții boierești. 1
boierești. Voight 1
Voight l-a 1
pe Noah 1
Noah în 1
filmul Noah's 1
Noah's Ark 1
Ark și 1
în Second 1
Second String, 1
String, de 1
pentru TV. 1
TV. Voi 1
Voi lăuda 1
lăuda pe 1
Domnul Biblia 1
Biblia trad. 1
trad. «Voinicii 1
«Voinicii cai 1
cai spumau 1
spumau în 1
în salt;/ 1
salt;/ Și-n 1
Și-n creasta 1
creasta coifului 1
coifului înalt 1
înalt / 1
/ Prin 1
Prin vulturi 1
vulturi vântul 1
vântul viu 1
viu vuia, 1
vuia, / 1
/ Vrun 1
Vrun prinț 1
prinț mai 1
când trecea 1
trecea / 1
/ C-un 1
C-un braț 1
braț în 1
în șold 1
șold și 1
pe prăsea 1
prăsea / 1
/ Cu 1
Cu celălalt.» 1
celălalt.» Voința 1
Voința ta 1
ta este 1
este supremă! 1
supremă! Voioșia 1
Voioșia lui 1
lui Gruber, 1
Gruber, devotamentul 1
domenii și 1
de Împărat, 1
Împărat, precum 1
și simplitatea 1
simplitatea vieții 1
sale, îl 1
pe Seldon 1
Seldon că 1
promoveze Grădinar 1
Grădinar Șef. 1
Șef. Vojevatov 1
Vojevatov și 1
și Knurov, 1
Knurov, care 1
care știu 1
știu deja 1
că Larisa 1
Larisa este 1
este abandonată, 1
abandonată, sunt 1
amândoi interesați 1
ea. Volantul 1
Volantul are 1
240 mm, 1
mm, o 1
de 5.0 1
5.0 kg 1
cu turația 1
turația de 1
64 500 1
500 rot/min. 1
rot/min. Volga 1
Volga este 1
mare fluviu 1
fluviu din 1
Europa din 1
al lungimii, 1
lungimii, al 1
al revărsării 1
revărsării și 1
al bazinului 1
de colectare. 1
colectare. Volkov 1
Volkov a 1
declarat: „Sute 1
„Sute de 1
străzile rusești 1
rusești pe 1
31 ianuarie. 1
ianuarie. Volksdeutsch 1
Volksdeutsch indica 1
indica deci 1
deci etnicii 1
etnicii germani 2
granițelor Germaniei 1
Germaniei fără 1
fără cetățenie 1
cetățenie germană, 1
ce cuvântul 1
cuvântul Reichsdeutsch 1
Reichsdeutsch indica 1
indica etnicii 1
cu naționalitate 1
cetățenie germană. 1
germană. Volkspark, 1
Volkspark, aflat 1
în Friedrichshain, 1
Friedrichshain, a 1
vechi parc 1
oraș. Volkstümlich 1
Volkstümlich ar 1
însemna „populist” 1
„populist” sau 1
sau „popular” 1
„popular” în 1
acest context. 1
context. Vollmer 1
Vollmer s-a 1
recăsătorit legitim 1
cu Burroughs 1
Burroughs însă 1
acesta fost 1
arestat la 1
pentru falsificarea 1
unei rețete 1
rețete medicale 1
St. Volodea 1
Volodea a 1
că vechii 1
vechii săi 1
săi prieteni 1
prieteni moscoviți 1
moscoviți nu 1
Moscova (au 1
(au plecat 1
spre sud) 1
sud) și 1
și Volodea 1
Volodea rămâne 1
la Kolea. 1
Kolea. Volos 1
Volos își 1
stadionul Panthessaliko. 1
Panthessaliko. Volscii 1
Volscii au 1
popor antic 1
antic italic, 1
italic, bine 1
istoria din 1
Republicii Romane. 1
Romane. Volscii, 1
Volscii, ernicii 1
ernicii și 1
și equii 1
equii au 1
lui Spurius 1
Spurius Cassius. 1
Cassius. Volta 1
Volta a 1
colectat gazul 1
se degaja 1
degaja din 1
din mlaștină, 1
mlaștină, iar 1
să-l izoleze 1
izoleze în 1
pură. Voltaire 1
Voltaire a 1
obțină achitarea 1
achitarea acuzaților, 1
acuzaților, în 1
trei cazuri 1
și reabilitarea 1
reabilitarea soților 1
soților Montbailli. 1
Montbailli. Voltaire 1
Voltaire este 1
multe aforisme 1
aforisme memorabile, 1
memorabile, cu 1
din context. 1
context. Volturi 1
vampir, amenințând 1
contrar o 1
ucide pentru 1
că secretele 1
secretele lor 1
fi trădate. 1
trădate. Volum 1
Volum apărut 1
Editura “Clusium” 1
“Clusium” din 1
Cluj-Napoca. Volume 1
Volume enciclopedice 1
enciclopedice enorme 1
enorme au 1
fost compilate, 1
compilate, cum 1
fi lucrări 1
istoriografie și 1
și zeci 1
tratate pe 1
teme tehnice. 1
tehnice. Volume: 1
Volume: Iubire, 1
Iubire, sunt 1
obiect nezburător 1
nezburător (1992); 1
(1992); Alergând 1
Alergând spre 1
spre sine 1
sine (1995) 1
(1995) etc. 1
etc. Volumele 1
Volumele 1-5 1
1-5 conțin 1
conțin observații 1
istoriei naturale 1
Europa. Volumele 1
Volumele 3D 1
ale bulelor 1
bulelor sunt 1
direct proporționale 1
populația lor. 1
lor. Volumele 1
Volumele apărute 1
introduse folosind 1
lui Galland 1
Galland în 1
că povestirile 1
povestirile erau 1
persoane necunoscute 1
necunoscute din 1
ordinul editorului 1
editorului ce 1
strângă cât 1
popularitate pentru 1
ediție. Volumele 1
Volumele din 1
din 1949, 1
1949, Pasiunea 1
Pasiunea lui 1
Pavel Corceaghin 1
Corceaghin și 1
și Critica 1
Critica criticii, 1
criticii, în 1
adunat articolele 1
presă, au 1
primul ghid 1
dogmatismului proletcultist 1
proletcultist în 1
România. Volumele 1
Volumele Orologiul 1
Orologiul bate 1
bate miezul 1
nopții (1951) 1
(1951) și 1
și Lumina 1
Lumina ochilor 1
ochilor mei 1
mei (1957) 1
(1957) sunt 1
sunt ancorate 1
ancorate tematic 1
tematic în 1
în realitățile 1
realitățile postbelice, 1
postbelice, fiind 1
de umanism 1
umanism și 1
și pledoarii 1
pledoarii însuflețite 1
însuflețite pentru 1
pace. Volumul 1
Volumul 1. 1
1. Opera, 1
Opera, Editura 1
Socialiste România,, 1
România,, București 1
București 1976. 1
1976. pag. 1
pag. Volumul 1
Volumul 5 1
seria „Totalitarismul 1
„Totalitarismul de 1
România: origini, 1
origini, manifestări, 1
manifestări, evoluție, 1
evoluție, 1919-1927”, 1
1919-1927”, Institutul 1
Studiul Totalitarismului, 1
Totalitarismului, Ed. 1
Ed. Volumul 1
Volumul a 2
colecția Biblioteca 1
Biblioteca di 1
di cultura 1
cultura moderna 1
moderna în 1
1947. Volumul 1
octombrie 1842 1
primit. Volumul 1
Volumul are 3
are dedicația: 1
dedicația: „Părinților 1
„Părinților mei 1
mei Ioan 1
și Valeria”. 1
Valeria”. Volumul 1
cicluri – 1
– Pasărea 1
Pasărea Ibis, 1
Ibis, Elegii, 1
Elegii, Douăsprezece 1
Douăsprezece poeme, 1
poeme, Observator 1
Observator de 1
rezervă – 1
– inegale 1
conținut poetic. 1
poetic. Volumul 1
de Mitropolitul 1
Andrei – 1
– „Satul 1
„Satul transilvan, 1
transilvan, căsuță 1
căsuță de 1
de pământ“ 1
pământ“ – 1
– și, 1
cu loan 1
loan Alexandru 1
Alexandru realizat 1
de loan 1
loan Pintea. 1
Pintea. Volumul 1
Volumul Christos 1
Christos pe 1
pe ulița 1
ulița evreiască 1
evreiască cuprinde 1
cuprinde mărturii 1
ale pastorului 1
pastorului Wurmbrand 1
Wurmbrand trăite 1
trăite printre 1
printre evreii 1
premergătoare războiului 1
războiului până 1
închisoare. Volumul 1
Volumul constă 1
într-o înșiruire 1
de reflecții 1
reflecții pe 1
teme, ordonate 1
ordonate alfabetic. 1
alfabetic. Volumul 1
Volumul „Craterul 1
„Craterul Platon” 1
Platon” a 1
/ Editura 1
Integral, în 1
2016. Volumul 1
Volumul creierului 1
creierului este 1
redus, de 1
de 410 1
410 cm 1
cm 3 1
și segmentele 1
segmentele craniului, 1
craniului, cu 1
precădere cele 1
posterioare, sunt 1
sunt primitive, 1
primitive, asemănătoare 1
ale speciei 1
speciei P. 1
P. afarensis. 1
afarensis. Volumul 1
Volumul de 3
lucru pilot 1
timpul mușcăturii 1
mușcăturii pentru 1
încerca mișcarea 1
mișcarea laterală. 1
laterală. Volumul 1
pește capturat 1
apele naturale 1
și acvacultură 1
acvacultură a 1
depășit 170 1
tone. Volumul 1
scurtă Învierea 1
Învierea fariseului 1
fariseului Eleazar 1
Eleazar (1943) 1
(1943) este 1
puținele cărți 1
românești publicate 1
ocupației hortyste 1
hortyste a 1
orașului. Volumul 1
premiat de 1
Fundației Regale, 1
Regale, alături 1
manuscrisele Nu 1
Eugen Ionescu 1
Ionescu și 1
și Mathesis 1
Mathesis sau 1
sau bucuriile 1
bucuriile vieții 1
C. Noica. 1
Noica. Volumul 1
Volumul gazelor 1
gazelor rezultate 1
rezultate prin 1
arderea rapidă 1
pușcă este 1
cca. Volumul 1
Volumul I. 3
I. București, 2
Artă, 1946. 1
1946. pp. 1
pp. Volumul 1
Artă, 1946 1
1946 Victor 1
Victor Ciochia. 1
Ciochia. Volumul 1
I. Editura 1
Populare Romîne. 1
Romîne. Volumul 1
Volumul Împărăția 1
Împărăția apelor 1
apelor nu 1
nicio limbă 1
limbă străină, 1
străină, dar 1
traduse separat. 1
separat. Volumul 1
Volumul lunar 1
lunar al 1
producției nu 2
mai crescut 1
crescut între 1
1944. Volumul 1
Volumul Metafizică 1
Metafizică și 1
artă – 1
– destinul 1
destinul metafizicii 1
metafizicii este 1
de filozofie, 1
filozofie, publicată 1
filozoful Mircea 1
Florian în 1
1946. Volumul 1
Volumul molar 1
molar van 1
Waals nu 1
trebui confundat 1
volumul molar 1
molar al 1
substanței. Volumul 1
Volumul nu 1
succes imediat, 1
unul progresiv, 1
progresiv, care 1
culminat după 1
ce Roman 1
ca realizator 1
realizator TV. 1
TV. Volumul 1
Volumul Nuvele 1
Nuvele alese 1
alese a 1
de Tipografia 1
Tipografia Dor. 1
Dor. Volumul 1
Volumul său 2
său „Cuvântul 1
„Cuvântul potrivit 1
potrivit la 1
locul potrivit” 1
potrivit” (1979, 1
(1979, 1987) 1
1987) s-a 1
de oportun 1
oportun în 1
Basarabia. Volumul 1
său Vechiul 1
Vechiul regim 1
revoluția a 1
1856, cu 1
survenită la 1
ani. Volumul 1
Volumul și 1
forța acestor 1
acestor mușchi 1
mușchi sunt 1
reduse. Volumul 1
Volumul suplimentar 1
suplimentar promis 1
promis nu 1
mai apărut. 1
apărut. Volumul 1
Volumul The 1
The Name 1
Name You 1
You Once 1
Once Gave 1
Gave Me 1
Me (Numele 1
(Numele pe 1
mi l-ai 1
l-ai dat 1
dat cândva, 1
cândva, 2006) 1
2006) a 1
împotriva analfabetismului 1
analfabetismului susținută 1
britanic. Volumul 1
Volumul total 1
de ambalat 1
ambalat se 1
apropie, la 1
mondial, de 1
dolari. Voluntarii 1
Voluntarii ruși 1
terestre germane 1
Heer) au 1
purtat însemnul 1
însemnul ROA 1
ROA pe 1
mâneca tunicii. 1
tunicii. Voluntarii 1
Voluntarii suedezi 1
suedezi au 1
de dezacord 1
între suedezi 1
și finlandezi. 1
finlandezi. Vombatul 1
Vombatul cu 1
moale sudic 1
sudic (Lasiorhinus 1
(Lasiorhinus latifrons) 1
latifrons) și 1
și vombatul 1
vombatul cu 1
aspri (Vombatus 1
(Vombatus ursinus) 1
ursinus) sunt 1
considerați uneori 1
ca dăunători 1
ai agriculturii, 1
agriculturii, din 1
cauza pagubele 1
pagubele pe 1
provoacă culturilor 1
și gardurilor. 1
gardurilor. Vom 1
Vom căuta 1
să stabilim 1
stabilim legătura 1
legătura probabilă 1
probabilă dintre 1
trăsăturile și 1
și țesătura 1
țesătura sufletului 1
sufletului nostru 1
nostru cu 1
cu evenimentele 1
s-a plămădit, 1
plămădit, cari 1
cari l-au 2
l-au determinat, 1
determinat, cari 1
l-au alterat 1
alterat sau 1
sau desăvârșit. 1
desăvârșit. Vomerul 1
Vomerul (Vomer) 1
(Vomer) este 1
os nepereche, 1
nepereche, situat 1
planul median, 1
median, întins 1
întins între 1
între corpul 1
corpul osului 1
osului sfenoid 1
sfenoid și 1
și podeaua 1
podeaua foselor 1
foselor nazale 1
nazale și 1
partea postero-inferioară 1
postero-inferioară a 1
a septului 1
nazal. Vom 1
Vom lupta 1
lupta până 1
ultimul pentru 1
elibera patria 1
patria noastră. 1
noastră. Vom 1
Vom menționa 1
menționa doar 1
doar una: 1
una: ortodocșii 1
ortodocșii consideră 1
din mulțimea 1
credincioșilor – 1
– mădulare 1
mădulare vii 1
vii – 1
este Iisus 1
Hristos – 1
– Mirele. 1
Mirele. Vom 1
Vom prezenta 1
continuare versiunea 1
în pseudocod 1
pseudocod a 1
algoritmului. Vom 1
Vom trata 1
trata raportul 1
eroare ca 1
fiind confidențial 1
confidențial și 1
și anonim. 1
anonim. Von 1
Von Braun 1
Braun este 1
este unanim 1
unanim considerat 1
considerat „părintele” 1
„părintele” Von 1
Von Mises 1
Mises scria 1
comuniști cu 1
la liberali, 1
liberali, pe 1
care von 1
von Mises 1
Mises îi 1
îi descrie 1
drept „simpatizanți 1
„simpatizanți confuzi 1
confuzi și 1
și rătăciți”. 1
rătăciți”. V. 1
O pagină 1
istoria noastră 1
noastră contimporană. 1
contimporană. Vopseaua 1
Vopseaua în 1
ulei este 1
obicei amestecată 1
in, alcooli 1
alcooli minerali 1
minerali și 1
solvenți pentru 1
de uscare 1
uscare mai 1
scurt sau 1
mai lung. 1
lung. Vopselele 1
Vopselele sunt 1
sunt colorante 1
colorante și 1
și acoperitoare, 1
acoperitoare, adică 1
adică au 1
colora suprafața 1
suprafața pe 1
sunt aplicate, 1
aplicate, astfel 1
încât aspectul 1
fie vizibil. 1
vizibil. Vorbea 1
Vorbea engleză, 1
germană și, 1
și, desigur, 1
desigur, română, 1
română, toate 1
toate fluent, 1
fluent, și 1
știa destul 1
bine italiana 1
italiana și 1
spaniola. Vorbea 1
Vorbea mai 1
străine: sârbocroată,engleză, 1
sârbocroată,engleză, germană, 1
cehă, slovacă 1
română. Vorbea 1
Vorbea singură 1
singură cu 1
acea cruce 1
căpătâiul lui. 1
lui. Vorbește 1
Vorbește curent 1
curent germana, 1
germana, engleza 1
și franceza. 1
franceza. Vorbește 1
Vorbește cu 1
ușurință mai 1
practică mai 1
multe sporturi. 1
sporturi. ”, 1
”, vorbește 1
fată preferă 1
intime doar 1
când lumina 1
este stinsă 1
stinsă deoarece 1
simte rușinată 1
rușinată în 1
ei. Vorbește 1
Vorbește fluent 1
franceză. Vorbește 1
Vorbește limba 1
engleză. Vorbește 1
Vorbește și 1
scrie numai 1
despre teme 1
teme feministe. 1
feministe. Vorbind 1
cu reporterii, 1
reporterii, Smaranda 1
Brăescu descrie 1
descrie astfel 1
astfel salturile 1
salturile ei 1
parașuta, considerându-se: 1
considerându-se: „Suspendată 1
„Suspendată în 1
în nemărginire.” 1
nemărginire.” Vorbind 1
Vorbind despre 4
film, Sergiu 2
afirmat: „Iată-mă 1
„Iată-mă abordând 1
abordând un 1
de film: 1
film: suspans, 1
suspans, dragoste, 1
dragoste, final 1
final surprinzător. 1
surprinzător. Vorbind 1
asta, cei 1
că Pablo 1
Pablo „s-a 1
„s-a sinucis, 1
sinucis, n-a 1
omorât. Vorbind 1
despre producerea 1
producerea acestui 1
acestui film, 1
următoarele: „Nu 1
filmez «Supraviețuitorul», 1
«Supraviețuitorul», eu 1
eu mănânc 1
mănânc filmul 1
cu pâine. 1
pâine. Vorbind 1
despre titlu 1
ideea din 1
spatele albumului, 1
albumului, cântăreața 1
explicat că: 1
că: „The 1
„The Fame 1
Fame este 1
cum oricine 1
simți faimos. 1
faimos. Vorbind 1
Vorbind în 2
său final 1
fi "un 1
mare actor", 1
actor", declarând 1
asta implică 1
implică "să 1
"să joc 1
joc un 1
am nimic 1
nimic să-mi 1
să-mi reproșez 1
reproșez după 1
aceea. Vorbind 1
emisiunii Folk 1
Folk Britannia 1
Britannia a 1
BBC Four, 1
Four, Robyn 1
Robyn Hitchcock 1
Hitchcock spunea: 1
spunea: “Îmi 1
“Îmi amintesc 1
la Hope 1
and Anchor 1
Anchor (un 1
(un pub 1
pub londonez 1
londonez în 1
concerte folk 1
folk punk). 1
punk). Vorbind, 1
Vorbind, la 1
începuturi, mai 1
multe dialecte, 1
dialecte, grecii 1
grecii și-au 1
limbă comună 1
epoca elenistică 1
elenistică (secolele 1
(secolele IV 1
IV – 1
– I 1
I î.Hr.), 1
î.Hr.), denumită 1
denumită „Koiné”. 1
„Koiné”. Vorbitori 1
Vorbitori de 1
limbă cushitică 1
cushitică din 1
Africii coboară 1
coboară aici 1
2000 î.Hr. 1
î.Hr. Expansiunea 1
Expansiunea agricultorilor 1
agricultorilor bantu, 1
bantu, originari 1
vestul Africii 1
Africii (Nigeria 1
(Nigeria și 1
și Camerun) 1
Camerun) se 1
tot mileniul 1
erei noastre. 1
noastre. Vorbitorii 1
Vorbitorii cercetează 1
cercetează viața 1
decedate și 1
vorbesc în 1
lor, descriindu-le 1
descriindu-le viețile 1
viețile așa 1
cum acestea 1
le trăiască. 1
trăiască. Vorbitorii 1
Vorbitorii de 1
diverse limbi 1
lumii. Vor 1
Vor exista 1
și noutăți 1
noutăți precum 1
precum setarea 1
dificultate pentru 1
familie, spitale 1
spitale unde 1
unde simșii 1
simșii vor 2
și biciclete 1
biciclete pe 1
care simșii 1
prin cartier. 1
cartier. Vor 1
Vor fi 1
simplu striviți." 1
striviți." Vor 1
Vor mai 1
mai trece 1
trece alți 1
anumit renume. 1
renume. Vor 1
Vor primi 1
cod cu 1
laser pe 1
pentru control. 1
control. Vor 1
Vor să 2
ne vadă 1
cum batem 1
batem câinele 1
în cuie". 1
cuie". Vor 1
pregătesc pentru 1
nuntă. Vor 1
Vor spune 1
un strǎin 1
strǎin - 1
nici mǎcar 1
mǎcar nu 1
vorbi engleza 1
engleza așa 1
trebuie. Vortexul 1
Vortexul este 1
cu Locul 1
Locul Misterios 1
Misterios din 1
St. Votanții 1
Votanții bifează 1
bifează numele 1
numele candidatului 1
candidaților preferați, 1
preferați, numărul 1
numărul permis 1
permis fiind 1
fiind cuprind 1
cuprind între 1
dimensiunea circumscripției. 1
circumscripției. Votul 1
Votul precedent 1
precedent al 1
Adunării curiate 1
curiate determinase 1
determinase doar 1
fie rege, 1
act nu-i 1
nu-i acordaseră 1
acordaseră puterile 1
puterile regelui 1
regelui asupra 1
sa. Votul 1
Votul rămâne 1
aceasta cenzitar. 1
cenzitar. Voturile 1
Voturile provizorii 1
provizorii sunt 1
indivizi care 1
ținutul respectiv, 1
respectiv, votul 1
votul fiecăruia 1
fiecăruia fiind 1
fiind numărat 1
numărat doar 1
dacă dovedește 1
dovedește ulterior 1
vot. Voturile 1
Voturile sunt 1
staff-ul editorial 1
al IFFHS 1
IFFHS precum 1
diferite continente. 1
continente. Voturi 1
Voturi obținute 1
de candidații 1
candidații care 1
primit mandat: 1
mandat: 15.375. 1
15.375. Vovinam 1
Vovinam Việt 1
Việt Võ 1
Võ Đạo 1
Đạo folosește 1
folosește duritatea 1
finețea într-un 1
raport egal 1
egal pentru 1
pentru adaptare 1
situație. Vox 1
Vox a 1
conferința CPAC 1
CPAC din 1
recunoască victoria 1
Biden. Voyager 1
fotografiat sistemul 1
sistemul jovian 1
jovian în 1
aprilie 1979. 1
1979. Voyager 1
1 va 1
peste 74.000 1
atinge această 1
această distanță. 1
distanță. Voyager 1
Voyager 2 1
ofere primele 1
primele măsurători 1
măsurători directe 1
directe ale 1
ale densității 1
densității și 1
temperaturii plasmei 1
plasmei interstelare. 1
interstelare. Voyager 1
Voyager detectează 1
detectează semnătura 1
element greu 1
greu încă 1
încă nedescoperit 1
nedescoperit în 1
sistemului inelar 1
inelar al 1
investiga sistemele 1
peșteri al 1
dintre asteroizi. 1
asteroizi. Voyages 1
Voyages et 1
et Aventures 1
Aventures de 1
Jacques Massé 1
Massé (1710) 1
(1710) de 1
Simon Tyssot 1
Tyssot de 1
de Patot 1
Patot prezintă 1
prezintă tema 1
tema lumii 1
lumii pierdute. 1
pierdute. V. 1
V. Pârvan 1
Pârvan îi 1
de Olt 1
valea Savei 1
Savei până 1
către Adriatică. 1
Adriatică. Vraja 1
Vraja fulgerului 1
fulgerului nu 1
efect pe 1
pe depozite. 1
depozite. Vrăjile 1
Vrăjile disponibile 1
secundară au 1
au maxim 1
maxim potențial, 1
multă mana 1
mana si 1
si rezistență, 1
rezistență, și 1
încărcare mai 1
mare, comparativ 1
cea primară. 1
primară. Vrăjitoarea 1
Vrăjitoarea îi 1
Edmund să-i 1
spună unde 1
săi. Vrăjitoria 1
Vrăjitoria apare 1
din paleolitic. 1
paleolitic. Vrăjitoria 1
Vrăjitoria avea 1
viața africanilor 1
africanilor o 1
puternică care 1
ducea adesea 1
la violențe 1
violențe împotriva 1
împotriva vrăjitoarelor. 1
vrăjitoarelor. Vrăjitorii 1
Vrăjitorii părăsesc 1
părăsesc turnul, 1
turnul, iar 1
iar Vânturache 1
Vânturache sare 1
foc împreună 1
cu băiatul, 1
băiatul, trecând 1
Subterane. Vrăjitorul 1
Vrăjitorul care 1
ea primul 1
primul va 1
prelua puteri 1
puteri nemaivăzute 1
nemaivăzute pentru 1
următorii 1000 1
următoarea apariție 1
a Fântânii. 1
Fântânii. Vrăjitorul 1
Vrăjitorul este 1
puternic adversar 1
adversar pe 1
îl înfrunte, 1
înfrunte, și 1
în elucidarea 1
elucidarea misterului, 1
misterului, dar 1
apariția decât 1
ultimul episod. 1
episod. Vranitzky 1
Vranitzky prezidează 1
prezidează colocviile 1
colocviile trimestriale 1
trimestriale Vranitzky, 1
Vranitzky, organizate 1
studiu WiWiPol, 1
WiWiPol, care 1
discută subiecte 1
subiecte economice 1
impactul acestora 1
acestora asupra 1
asupra Austriei 1
și Europei. 1
Europei. Vranje 1
Vranje a 1
loc otoman 1
otoman pentru 1
comerț. V-ray, 1
V-ray, creat 1
de Chaos 1
Chaos Group, 1
Group, este 1
pentru viteza 1
calcularea corectă 1
luminii. Vreau 1
Vreau acele 1
acele melodii. 1
melodii. Vreau 1
Vreau să 1
fiu liber 1
vreau Scrisoare 1
anului 1854. 1
1854. Vrei 1
Vrei la 1
la Omu, 1
Omu, cobori 1
cobori in 1
in vale/Multe 1
vale/Multe cabane 1
cabane intalnesti/Dar 1
intalnesti/Dar dintre 1
toate cea 1
mai frumoasa/E 1
frumoasa/E cabana 1
cabana Malaiesti”. 1
Malaiesti”. Vremea 1
Vremea caldă 1
și umedă 1
umedă aduce 1
aduce descărcări 1
descărcări electrice, 1
electrice, vânt, 1
vânt, și 1
torențiale de 1
durată. Vremea 1
Vremea diferă 1
nordul montan 1
montan la 1
la câmpiile 1
sud. Vremea 1
Vremea feroeză 1
feroeză domină 1
domină în 1
viața poporului 1
din insule. 1
insule. Vremea 1
Vremea severă 1
severă a 1
intensificat demoralizarea 1
demoralizarea forțelor 1
diminuat efectivitatea 1
efectivitatea calitatea 1
calitatea echipamentului 1
echipamentului lor. 1
lor. Vreme 1
Vreme de 4
condus această 1
această instituție 1
instituție ca 1
director adjunct, 1
adjunct, cu 1
atribuții complexe 1
complexe privind 1
privind reformarea 1
reformarea celei 1
mari biblioteci 1
țară. Vreme 1
fost nava-amiral 1
nava-amiral a 1
Flotei Britanice, 1
Britanice, purtând 1
purtând pavilionul 1
pavilionul englez 1
englez în 1
marile porturi 1
porturi ale 1
lumii. Vreme 1
ani lucrează 1
lucrează aici 1
aici neîntrerupt. 1
neîntrerupt. Vreme 1
ani, această 1
fi umbrită 1
de prejudecățile 1
prejudecățile puritane 1
puritane ale 1
ale epocei. 1
epocei. Vrem 1
Vrem să 1
să arătăm 1
arătăm cum 1
trebuie slujit 1
slujit un 1
popor cu 1
cu adevărat”. 1
adevărat”. Vreo 1
Vreo treizeci 1
cei 143 1
ai zborului, 1
zborului, au 1
rănite. Vreți 1
Vreți ca 1
ca Domnul 1
mă găsească 1
găsească lenevind 1
lenevind când 1
va veni?" 1
veni?" ゔ 1
ゔ „vu” 1
„vu” este 1
adaos modern 1
modern folosit 1
reprezenta sunetul 1
sunetul / 2
/ v 2
v / 1
/ din 1
fi limba 1
ce japoneza 1
japoneza din 1
vedere fonologic 1
fonologic nu 1
are sunetul 1
v /, 1
/, ea 1
este pronuntata 1
pronuntata ca 1
ca / 1
/ ​​b 1
​​b /. 1
/. Vuia 1
Vuia este 1
unui generator 1
abur cu 1
cu randament 1
randament tehnic 1
tehnic mare, 1
mare, brevetat 1
țări. Vuk 1
Vuk Drašković 1
Drašković s-a 1
la Međa, 1
Međa, în 1
Banatul sârbesc. 1
sârbesc. Vukovarul 1
Vukovarul a 1
mâinile grupărilor 1
grupărilor paramilitare 1
paramilitare sârbe. 1
sârbe. Vulcanienii 1
Vulcanienii sunt 1
sunt similari 1
similari ca 1
aspect cu 1
dar având 1
având urechile 1
urechile mai 1
ascuțite sau 1
o pleoapă 1
pleoapă nevăzută 1
nevăzută internă 1
a ochilor. 1
ochilor. Vulcanul 1
Vulcanul Stromboli 1
Stromboli este 1
dintre atractiile 1
atractiile fermecatoarei 1
fermecatoarei insule 1
insule Stromboli 1
Stromboli situata 1
situata la 1
de Sicilia. 1
Sicilia. V-ul 1
V-ul (de 1
la Vorne 1
Vorne – 1
față) a 1
denumirea modelului 1
170 H, 1
H, la 1
care, practic 1
practic același 1
același motor, 1
motor, a 1
spate. Vulnerabilitatea 1
Vulnerabilitatea globală 1
fața dezastrelor 1
dezastrelor naturale 1
naturale ar 1
ce impactul 1
impactul schimbărilor 1
schimbărilor climatice 1
degradare ale 1
accentuează, toate 1
creșteri rapide 1
populației. Vulturii 1
Vulturii au 1
reținut fiarele 1
fiarele înaripate 1
înaripate ale 1
ale Nazgûlilor, 1
Nazgûlilor, iar 1
luptat vitejește 1
vitejește cu 1
cu hoardele 1
hoardele orcești, 1
orcești, astfel 1
că Gollum 1
Gollum a 1
cu Inelul 1
Inelul în 1
focul în 1
fusese făurit. 1
făurit. Vulturii 1
Vulturii cu 1
cap alb 1
nord constituie 1
subspecie separată 1
separată washingtoniensis, 1
washingtoniensis, ca 1
sud leucocephalus. 1
leucocephalus. Vulturul 1
Vulturul a 1
din văzduh 1
văzduh pentru 1
mânca taurul. 1
taurul. Vulturul 1
Vulturul de 1
sânge însemna 1
că coastele 1
coastele victimei 1
victimei au 1
de coloana 1
coloana vertebrală 1
vertebrală și 1
apoi rupte 1
rupte pentru 1
aripile pătate 1
pătate de 1
sânge. Vulva 1
Vulva cu 1
proeminente se 1
nivelul treimii 1
treimii anterioare 1
corpului. Vulvoplastia 1
Vulvoplastia (sau 1
(sau labioplastia) 1
labioplastia) reprezintă 1
reprezintă intervenția 1
chirurgicală realizată 1
modifica dimensiunile 1
dimensiunile și/sau 1
și/sau forma 1
forma formațiunilor 1
formațiunilor vulvare. 1
vulvare. Vurum 1
Vurum József 1
József începe 1
construcția biserici 1
biserici actuale 1
actuale mai 1
o sfințește 1
sfințește în 1
1826. V 1
V va 1
la Ed. 1
Ed. V., 1
V., Vdovicenco 1
Vdovicenco O. 1
O. Unele 1
aspecte vizând 1
vizând elaborarea 1
elaborarea normelor 1
drept penal. 1
penal. V. 1
V. Voițehovski 1
Voițehovski și 1
F. Borisov, 1
Borisov, pe 1
locul Curții 1
Curții Armenești. 1
Armenești. Vydra 1
al meciului, 1
meciului, reușind 1
fure mingea 1
mingea unui 1
unui fundaș 1
fundaș armean, 1
armean, după 1
pe portar 1
portar cu 1
afara careului. 1
careului. Wabiru 1
Wabiru (jp.), 1
(jp.), tradus 1
bucura, înseamnă 1
sărăcie. Waddy, 1
Waddy, p.123 1
p.123 De-a 1
lupte, puterea 1
crescut constant, 1
pierdut constant 1
constant soldați 1
și echipamente. 1
echipamente. Waddy, 1
Waddy, p.81 1
p.81 Urquhart 1
Oosterbeek, dar 1
trezit izolat 1
adăpostească împreună 1
doi ofirțeri 1
ofirțeri în 1
în mansarda 1
mansarda unei 1
case olandeze. 1
olandeze. Waddy, 1
Waddy, p.87 1
p.87 De 1
lumina dimineții, 1
dimineții, Batalionul 1
Batalionul I 1
parașutiști a 1
ținta focului 1
focului principalei 1
principalei linii 1
linii defensive 1
defensive germane. 1
germane. Wade 1
îndemnat oamenii 1
voteze pentru 1
pentru Coaliția 1
Coaliția Sopi, 1
Sopi, astfel 1
poată guverna 1
guverna în 1
majoritate sigură. 1
sigură. Wade 1
Wade își 1
fața calculatorului 1
calculatorului cu 1
cu luminile 1
luminile stinse. 1
stinse. Waeng 1
Waeng Noi 1
Noi (în 1
( Waggoner, 1
Waggoner, p. 1
p. 21-22 1
21-22 Natura 1
Natura lui 1
Hristos, relația 1
relația Lui 1
Lui cu 1
cu Dumnezeirea, 1
Dumnezeirea, nemaivorbind 1
nemaivorbind de 1
de divinitatea 1
divinitatea lui 1
Hristos, sunt 1
lucru prea 1
înțelegerea umană. 1
umană. Waiyaki 1
Waiyaki a 1
târziu. Wajda 1
Wajda a 1
să modernizeze 1
modernizeze piesa, 1
piesa, înlocuind 1
înlocuind motivele 1
motivele artistice 1
artistice vechi 1
noi, eliminând 1
eliminând motivele 1
redate cinematografic 1
și incluzând 1
incluzând chiar 1
chiar aluzii 1
aluzii artistice 1
sale anterioare. 1
anterioare. Wakeley 1
Wakeley (2008) 1
(2008) a 1
aceste ipoteze; 1
ipoteze; el 1
sugerat explicații 1
explicații alternative, 1
alternative, inclusiv 1
inclusiv presiunea 1
selecție asupra 1
asupra cromozomului 1
X la 1
populațiile ancestrale 1
ancestrale anterioare 1
anterioare ultimului 1
ultimului strămoș 1
comun cimpanzeu-om. 1
cimpanzeu-om. Wakeman 1
părăsit acest 1
proiect la 1
recomandarea conducerii, 1
conducerii, conform 1
Bill Bruford. 1
Bruford. "Wake 1
"Wake Me 1
Me Up" 1
Up" a 1
single Girls 1
Aloud care 1
scăpat primele 1
trei poziții 1
clasamentului din 1
Britanie. Waldman, 1
Waldman, bătrânul 1
bătrânul profesor 1
medicină al 1
Henry, îl 1
învață cum 1
fure un 1
un creier. 1
creier. Waldron 1
Waldron Field, 1
antrenament din 1
cadrul Bazei 1
Bazei Militare 1
Militare Aeriene 1
Aeriene din 1
din Corpus 1
Corpus Christi, 1
Christi, ca 1
strada Waldron 1
Waldron care 1
aceasta, au 1
onoarea comandantului 1
comandantului Escadronului 1
8 Torpiloare 1
Torpiloare de 1
pe Hornet. 1
Hornet. Wałęsa 1
articole. Wales 1
proscris și 1
de vânătorii 1
de recompense 1
recompense și 1
soldații Uniunii. 1
Uniunii. Waliszewski 1
Waliszewski a 1
rând portrete, 1
portrete, compoziții 1
compoziții figurative 1
figurative și 1
rurală. Walker 1
Walker i-a 2
oferit patru 1
stele piesei, 1
piesei, lăudând 1
lăudând versurile 1
versurile însă 1
însă declarându-se 1
declarându-se mai 1
puțin mulțumit 1
fundal. Walker 1
plătit ulterior 1
ulterior lui 1
lui Riddle 1
Riddle 10 1
toate drepturile. 1
drepturile. Walker 1
Walker intră 1
în turn, 1
rămași din 1
33 i 1
se predau. 1
predau. Walker 1
Walker se 1
proiecte personale, 1
personale, între 1
un numit 1
numit HotBits 1
HotBits și 1
un viewer 1
viewer pentru 1
pentru Pământ 1
Lună. Walkiria 1
Walkiria Walkirie: 1
Walkirie: Zeiță 1
Zeiță (în 1
(în mitologia 1
mitologia scandinavă) 1
scandinavă) care 1
care hotăra 1
hotăra soarta 1
soarta conflictelor 1
conflictelor armate 1
decesul unora 1
dintre combatanți. 1
combatanți. Wallace, 1
Wallace, An 1
An Autobiography 1
Autobiography (1906), 1
(1906), p. 1
p. 927. 1
927. Ben-Hur 1
Ben-Hur începe 1
povestea magilor, 1
magilor, dar 1
dar restul 1
restul romanului 1
romanului leagă 1
leagă povestea 1
Cristos de 1
de aventurile 1
aventurile personajului 1
personajului fictiv 1
lui Wallace, 1
Wallace, Iuda 1
Iuda Ben 1
Ben Hur. 1
Hur. Wallerfangen 1
Wallerfangen a 1
distrus pentru 1
construirea cetății, 1
cetății, motiv 1
care scaunul 1
de Bellistums 1
Bellistums german 1
la Sarreguemines. 1
Sarreguemines. Waller, 1
Waller, încă 1
viață, apare 1
apare iar 1
echipei se 1
Belle Reve, 1
Reve, dar 1
sentință mai 1
mici recompense 1
recompense (cu 1
lui Boomerang). 1
Boomerang). Walt 1
Disney Records 1
Records pe 1
2014. Walter 1
Walter Chaw 1
Chaw de 1
la Film 1
Film Freak 1
Freak Central 1
acțiune, descriindu-le 1
descriindu-le ca 1
ca "echitabile, 1
"echitabile, cinetice 1
cinetice și 1
și inteligente" 1
inteligente" și 1
o subversiune 1
subversiune inteligent 1
inteligent a 1
a genului. 1
genului. Walter 1
Walter este 1
cu Roland 1
îl rănește. 1
rănește. Walter 1
Walter Franklin, 1
Franklin, un 1
un împuternicit 1
împuternicit al 1
guvernului, este 1
între teeps 1
teeps și 1
obișnuiți atunci 1
o cagulă 1
cagulă care 1
blochează gândurile 1
fi citite. 1
citite. Walter 1
Walter începe 1
câștige încredere 1
viață normală. 1
normală. Walter 1
Walter Simons 1
Simons a 1
renumiți elevi 1
elevi pe 1
i-a avut. 1
avut. Walt 1
Walt Willis, 1
Willis, James 1
James White 1
și Bob 1
Bob Shaw 1
Shaw au 1
numiți ca 1
ca Belfast 1
Belfast Triangle 1
Triangle (triunghiul 1
(triunghiul Belfast). 1
Belfast). W.A. 1
Mozart introduce 1
sonată (de 1
ex.: în 1
Simfonia KV 1
KV 551). 1
551). Wan 1
Wan a 1
conceput ideea 1
ideea filmului, 1
filmului, regia 1
regia aparținându-i 1
lui Will 1
Will Canon 1
Canon și 1
Maria Bello. 1
Bello. Wandei 1
Wandei din 1
Palatul Krasiński, 1
Krasiński, Ursynów. 1
Ursynów. Wang 1
Wang a 1
de Proeminență 1
Proeminență în 1
Tehnologie (2008). 1
(2008). Wang 1
Wang este 1
este co-fondatoarea 1
co-fondatoarea și 1
și reprezentanta 1
reprezentanta lanțului 1
a corporației 1
corporației HTC 1
HTC și 1
și VIA 1
VIA Technologies. 1
Technologies. Wanli 1
Wanli a 1
ajungă împărat 1
al Ming 1
Ming în 1
în 1572 1
1572 la 1
ani. Warburg 1
Warburg se 1
se autodefinea: 1
autodefinea: „Inimă 1
„Inimă din 1
Hamburg, sânge 1
de evreu, 1
evreu, suflet 1
suflet florentin”. 1
florentin”. Warner 1
Bros. nu 1
precizat încă 1
dacă personajul 1
personajul apare 1
romane, sau 1
întradevăr „Băiatul 1
„Băiatul Puțin-cam-Straniu“. 1
Puțin-cam-Straniu“. Warner 1
Warner este 1
ales aceeași 1
aceeași cale 1
cale ca 1
și Sorensen 1
Sorensen și 1
laboratorul în 1
flăcări, în 1
mai salva 1
poate. Warner 1
Warner vine 1
vine însă 1
însă și-l 1
că Henderson 1
Henderson a 1
trenul și 1
domnișoara Burnet 1
Burnet cu 1
el. Warren 1
compozitor american 1
principal muzică 1
film. Warwick 1
anului 1470. 1
1470. Washington 1
Washington i-a 1
Grasse să 1
atace împreună 1
împreună New 1
dar amiralul 1
amiralul francez 1
francez era 1
în Caraibe 1
plecat. Washington 1
Washington National 1
National Academy 1
Academy Press 1
Press După 1
opinia NRC, 1
NRC, elementul 1
capabilitățile tehnologice 1
ale organizației. 1
organizației. Washingtonul 1
Washingtonul a 1
o comisie, 1
comisie, între 1
și 1824, 1
1824, care 1
a recenzat 1
recenzat revendicările 1
revendicările americanilor 1
americanilor față 1
de Spania. 1
Spania. Wassell 1
Wassell (1944) 1
(1944) Povestea 1
Povestea dr. 1
dr. Wasserfall 1
Wasserfall a 1
la Peenemünde 1
Peenemünde și 1
destinată interceptării 1
interceptării și 1
și distrugerii 1
distrugerii bombardierelor 1
bombardierelor Aliate 1
Aliate ce 1
zburau la 1
mare altitudine. 1
altitudine. Watamu 1
Watamu înseamnă 1
înseamnă in 1
limba suahili 1
suahili „oameni 1
„oameni dulci”. 1
dulci”. Waterstones, 1
Waterstones, anterior 1
anterior Waterstone's, 1
Waterstone's, este 1
lanț britanic 1
librării care 1
operează aproximativ 1
Britanie și, 1
apropiere. Watson 1
milion dolari, 1
ce Ken 1
Ken Jennings 1
Jennings și 1
și Brad 1
Brad Rutter 1
Rutter au 1
primit 300.000 1
300.000 dolari 1
respectiv 200.000 1
200.000 dolari. 1
dolari. Watson 1
Watson face 1
Holmes, Rupert 1
Rupert T. 1
T. Waxflatter 1
Waxflatter (Nigel 1
(Nigel Stock), 1
Stock), un 1
profesor pensionat 1
pensionat și 1
inventator amator. 1
amator. Watson, 1
Watson, Holmes 1
în nisipurile 1
nisipurile mișcătoare 1
mișcătoare în 1
ce-l urmărea 1
urmărea pe 1
pe Stapleton, 1
Stapleton, iar 1
iar răufăcătorul 1
răufăcătorul încearcă 1
să-l împuște, 1
împuște, fiind 1
însă împușcat 1
de Watson, 1
Watson, care 1
era rănit. 1
rănit. " 1
" Watson 1
Watson iese 1
cu Holmes 1
rezolva misterul 1
misterul dintr-o 1
cameră închisă 1
vară, la 1
căsătoria sa. 1
sa. Watson 1
Watson îl 1
descrie permanent 1
permanent ca 1
fiind mic 1
statură, dar 1
înălțime minimă 1
polițist (5'7"). 1
(5'7"). Watson 1
Watson nu 1
timp singur 1
că Beryl 1
Beryl Stapleton, 1
Stapleton, sora 1
Jack, se 1
el. Watson 1
Watson se 1
o consulte. 1
consulte. Watson 1
și Moriarty 1
Moriarty nu 1
aflat niciodată 1
niciodată față 1
față. Waxman 1
creat trei 1
teme distincte: 1
distincte: una 1
pentru monstru; 1
monstru; una 1
pentru mireasă 1
pentru Pretorius. 1
Pretorius. Waze 1
Waze descrie 1
descrie aplicația 1
aplicația ca 1
aplicație GPS 1
GPS de 1
navigare bazată 1
pe comunitate, 1
comunitate, care 1
descărcare și 1
și utilizare. 1
utilizare. WCMC 1
WCMC sau 1
sau Centrul 1
a conservării 1
conservării mondiale 1
programului ONU 1
o colectare 1
colectare excesivă 1
fertilitate foarte 1
foarte redusă 1
redusă pe 1
pentru vulnerabilitatea 1
vulnerabilitatea extremă 1
extremă prezentată 1
specii WCMC. 1
WCMC. Weah 1
Congresul Musulman 1
Musulman și 1
Liceului Wells 1
Wells Harington 1
Harington din 1
din Monrovia, 1
Monrovia, abandonând 1
abandonând în 1
cariera fotbalistică. 1
fotbalistică. Webasto 1
Webasto a 1
1901 ca 1
prezent. Webcomic-urile 1
Webcomic-urile cunoscute 1
sub termenul 1
desenate online 1
online sau 1
sau internet 1
internet comics, 1
comics, sunt 1
sunt benzi 1
citite doar 1
internet. Website-ul 1
Website-ul real 1
pe comunitate 1
comunitate și 1
genuri precum 1
precum horror, 1
horror, science 1
fantezie urbană. 1
urbană. WebSlices 1
WebSlices vor 1
fi actualizate 1
de browser 1
browser automat 1
văzute direct 1
din bara 1
de Favorite, 1
Favorite, incluzând 1
și graficile 1
graficile și 1
și vederile. 1
vederile. Webster 1
Webster a 1
Texas San 1
San Antonio, 1
Antonio, înainte 1
anul său 1
plină desfășurare 1
muzică. Webster 1
Webster i 1
opunea noii 1
noii taxe, 1
taxe, susținând 1
esență era 1
o cedare 1
cedare la 1
pretențiile Carolinei 1
Sud. WeChat 1
WeChat Moments 1
Moments (în 1
(în chineză 1
chineză 朋友 1
朋友 圈) 1
圈) este 1
postări pe 1
pune conținut 1
conținut propriu 1
sau link-uri 1
link-uri pentru 1
distribui prietenilor 1
prietenilor care 1
pot evalua 1
evalua și 1
și comenta. 1
comenta. Wechtari 1
Wechtari i-a 1
i-a ajuns 1
urmă și, 1
potrivit aceluiași 1
aceluiași Paul 1
Diaconul, i-a 1
i-a zdrobit 1
zdrobit dintr-o 1
dintr-o lovitură. 1
lovitură. Weczerka, 1
Weczerka, p. 1
192 Noile 1
autorități poloneze 1
au demontat 1
demontat locuințele 1
locuințele dărăpănate 1
dărăpănate din 1
orașului vechi 1
vechi până 1
1965 Badstübner, 1
Badstübner, p.389 1
p.389 și 1
cimitirul fostei 1
protestante germane. 1
germane. Wedgewood, 1
Wedgewood, p.188 1
p.188 La 1
devenit ministrul 1
ministrul principal 1
Ludovic, el 1
în Valtellina, 1
Valtellina, în 1
Italiei. Wehler 1
Wehler consideră 1
intermediul imperialismului 1
imperialismului social, 1
social, guvernul 1
să abată 1
abată atenția 1
problemele interne 1
păstreze ordine 1
politică. Weir 1
Weir le 1
soarta navei 1
minciună și 1
total nepregătiți 1
nepregătiți pentru 1
înfrunta realitatea. 1
realitatea. Wells 1
Wells a 1
cu 200₤, 1
200₤, iar 1
iar Pearsons 1
Pearsons i-a 1
să-i dezvăluie 1
dezvăluie sfârșitul 1
sfârșitul piesei 1
piesei înainte 1
angaja s-o 1
s-o publice. 1
publice. Wells 1
bazat și 1
pe teama 1
teama comună 1
răspândise la 1
apropierea schimbării 1
schimbării secolului, 1
secolului, despre 1
aduce apocalipsa 1
apocalipsa în 1
anului 1899. 1
1899. Wendel 1
Wendel și 1
și Neunkirchen 1
Neunkirchen și 1
asociația regională 1
regională Saarbrücken 1
Saarbrücken și 1
departamentul francez 1
din Moselle. 1
Moselle. Werner 1
Werner a 1
cu Otto 1
cu Miep 1
Miep cu 1
cu scurtă 1
cancer în 1
1995, mulțumindu-i 1
mulțumindu-i pentru 1
viața tatălui 1
său. Wesleyan 1
Wesleyan University 2
University este 1
mic colegiu 1
colegiu sau 1
sau universitate 1
Americii care 1
editură, iar 1
iar Wesleyan 1
Press are 1
veche colecție 1
țară. Wesley 1
Wesley Morris 1
Morris de 1
la Globul 1
Globul din 1
din Boston 1
Boston l-a 1
pe Hedlund 1
Hedlund un 1
un „știft 1
„știft de 1
de dud”; 1
dud”; „Nimic 1
„Nimic din 1
vede nu 1
nu impresionează”, 1
impresionează”, a 1
elaborat el. 1
el. West 1
West este 1
apreciați muzicieni 1
XXI Rucker, 1
Rucker, CJ. 1
CJ. Westhafen, 1
Westhafen, cel 1
de 173.000 1
173.000 m² 1
m² (42,75 1
(42,75 acri), 1
acri), se 1
pe Canalul 1
Canalul Navigabil 1
Navigabil Berlin-Spandau 1
Berlin-Spandau la 1
său estic 1
estic (Fluviul 1
(Fluviul Spree). 1
Spree). West 1
West Ham 1
Ham United 1
United FC 1
3–2. Westhoughton 1
Westhoughton acoperă 1
de 4.371 1
4.371 ha 1
ha (1.757 1
(1.757 ha) 1
lățime medie 1
peste 3.2 1
3.2 mile 1
lungime extremă 1
aproape 5.6 1
5.6 km 1
la sud- 1
sud- Est. 1
Est. Westlake 1
Westlake află 1
află apoi 1
că Durant 1
Durant a 1
cumpere clădirea 1
clădirea lui 1
lui Brinkman 1
Brinkman și 1
sora acestuia 1
acestuia Laurie 1
Laurie (Renee 1
(Renee O'Connor) 1
O'Connor) să 1
semneze contractul. 1
contractul. Weteringschans 1
Weteringschans este 1
este intersectat 1
intersectat pe 1
jumătatea sa 1
de Vijzelgracht. 1
Vijzelgracht. Wetton 1
Wetton a 1
motiv ar 1
fost dependența 1
dependența sa 1
alcool. We 1
We Were 1
Were Not 1
Not All 1
All Wrong 1
Wrong (Nu 1
(Nu ne-am 1
înșelat cu 1
cu toții), 1
toții), publicată 1
efect similar 1
cu Vinovații. 1
Vinovații. Whedon 1
Whedon a 1
minute care 1
doar companiei 1
apoi vândut 1
vândut celor 1
la WB 1
WB Network. 1
Network. Wheelwright 1
Wheelwright și 1
și Clark 1
Clark (1992) 1
(1992) Wheelwright, 1
Wheelwright, S.C. 1
S.C. and 1
and Clark, 1
Clark, K.B. 1
K.B. (1992), 1
(1992), Revolutionizing 1
Revolutionizing Product 1
Product Development, 1
Development, Maxwell 1
Maxwell Macmillan 1
Macmillan International 1
International au 1
propus metafora 1
metafora "pâlniei" 1
"pâlniei" pentru 1
reprezenta procesul 1
noilor produse. 1
produse. Whistler 1
Whistler organizează 1
duminică întâlniri 1
artă, discuțiile 1
discuțiile animate 1
animate prelungindu-se 1
prelungindu-se până 1
la revărsatul 1
revărsatul zorilor. 1
zorilor. Whiston 1
Whiston a 1
tradus cele 1
patru evanghelii 1
evanghelii și 1
și Faptele 1
Faptele apostolilor 1
apostolilor după 1
după Codex 1
Codex Bezae, 1
Bezae, scrisorile 1
Pavel după 1
după Clermont 1
Clermont Codex, 1
Codex, iar 1
cărți, inclusiv 1
inclusiv Apocalipsa, 1
Apocalipsa, după 1
după manuscrisul 1
Alexandria. White 1
pentru bataie 1
bataie publica, 1
publica, delict 1
delict penal. 1
penal. "White 1
"White Christmas" 1
Christmas" (Crăciun 1
(Crăciun alb) 1
alb) a 1
multe copii. 1
copii. White 1
White spune 1
în March 1
March 2017 1
2017 ca 1
ca valoreaza 1
valoreaza 7 1
7 millioane 1
millioane de 1
americani. Whiting 1
Whiting (1976), 1
98 Au 1
înregistrate succese 1
5 octombrie, 1
octombrie, după 1
ce Regimentul 1
119-lea al 1
30-a de 1
cucerit Merkstein-Herbach. 1
Merkstein-Herbach. Whitley, 1
Whitley, p. 1
186 Sakawa 1
Sakawa avea 1
echipaj format 1
bărbați înrolați; 1
înrolați; Stille, 1
Stille, p. 1
p. 39 1
39 misiunea 1
misiunea sub 1
nava comandant 1
comandant a 1
adăugat 3 1
3 ofițeri 1
încă 16 1
16 marinari. 1
marinari. Whitlock 1
Whitlock (2008), 1
43 Pentru 1
să evită 1
inamic, tancurile 1
tancurile și 1
celelalte vehicule 1
blindate au 1
înaintarea cu 1
mare grijă, 1
grijă, deseori 1
deseori distrugând 1
distrugând cu 1
foc direct 1
direct clădirile 1
puteau adăposti 1
adăposti tunuri 1
tunuri antitanc. 1
antitanc. Whittingham 1
Whittingham a 1
ca electrozi 1
electrozi sulfura 1
titan (IV) 1
(IV) și 1
și litiu 1
litiu metalic. 1
metalic. Whoopi 1
Whoopi a 1
fost casatorită 1
casatorită de 1
ori. Who's 1
Who's Lovin' 1
Lovin' You 1
You - 1
- auditii 1
auditii X 1
X Factor 1
Factor 2017, 1
2017, sezonul 1
sezonul 7; 1
7; calificată 1
etapa următoare 1
de „DA" 1
„DA" Who 1
Who sunt 1
guvernul unei 1
țări nenumite, 1
nenumite, al 1
cărui reprezentantă, 1
reprezentantă, Madame 1
Madame X, 1
X, îl 1
îl mustră 1
mustră frecvent 1
pe savant 1
savant pentru 1
de rezultate. 1
rezultate. Wichmann 1
Wichmann I 1
Bătrân (de 1
asemenea, Wigmann 1
Wigmann sau 1
sau Wichman) 1
Wichman) (d. 1
(d. Wickham 1
Wickham Skinner 1
Skinner (op.cit.) 1
(op.cit.) a 1
creat termenul 1
termenul "strategia 1
"strategia operațiunilor" 1
operațiunilor" în 1
1969. Wien 1
Wien 1880, 1
1880, S. 1
S. 920 1
920 s-a 1
palat de 1
pe Salesianergasse 1
Salesianergasse nr. 1
nr. Wiener 1
Wiener Sport-Club 1
Sport-Club s-a 1
3–1. Wieniawski 1
Wieniawski a 1
asemenea mazurci, 1
mazurci, dintre 1
populare. Wieninternational.at 1
Wieninternational.at Conform 1
2006 din 1
Unite, 1.637.218 1
1.637.218 de 1
origine cehă 1
cehă totală 1
totală sau 1
sau parțială. 1
parțială. Wihelmine 1
Wihelmine Schröder-Devrient, 1
Schröder-Devrient, veche 1
veche glorie 1
declin, a 1
depășită vocal 1
și scenic 1
rolul zeiței 1
zeiței Venus. 1
Venus. WikiMapia 1
WikiMapia avea 1
2010 peste 1
peste 14.000.000 1
14.000.000 de 1
locuri marcate. 1
marcate. Wiktor 1
Wiktor Ruben 1
Ruben își 1
cunoștința pentru 1
ajungând simbolic 1
dintre viață 1
și moarte. 1
moarte. Wilander 1
Wilander a 1
simplu, după 1
simplu din 1
din finala 1
Cupei Davis 1
an, desfășurată 1
la Kooyong 1
Kooyong la 1
turneu. Wilbur 1
Wilbur a 1
făcut ultimul 1
lung zbor, 1
zbor, de 1
în 38 1
3 secunde, 1
secunde, încheiat 1
o aterizare 1
siguranță atunci 1
a epuizat 1
epuizat combustibilul. 1
combustibilul. Wilbur 1
Wilbur Wright 1
Wright pilotează 1
pilotează peste 1
peste Kill 1
Kill Devil 1
Devil Hills, 1
Hills, la 1
octombrie 1902. 1
1902. Wilckens 1
Wilckens consideră 1
modul normativ 1
de mântuire 1
mântuire în 1
lui Luca. 1
Luca. Wilder 1
pe Orașul 1
Orașul nostru 1
nostru favoritul 1
favoritul din 1
rareori acesta 1
jucat corect, 1
corect, insistând 1
că „ar 1
fie executat 1
fără sentimentalitate 1
sentimentalitate sau 1
cu părere 1
rău - 1
- simplu, 1
simplu, uscat 1
și sincer”. 1
sincer”. Wilhelm 1
Wilhelm ajunsese 1
căderi nervoase 1
la abdicare. 1
abdicare. Wilhelm 1
vedere strict 1
strict personal 1
personal l-ar 1
preferat pe 1
pe Eulenburg, 1
Eulenburg, dar 1
împărat nu 1
de competent. 1
competent. Wilhelm 1
Wilhelm Brücke, 1
Brücke, ofițer 1
ofițer superior 1
superior nazier, 1
nazier, ocultist 1
ocultist și 1
principalul antagonist. 1
antagonist. Wilhelm, 1
Wilhelm, deja 1
deja depresiv 1
depresiv după 1
moartea unicului 1
unicului său 1
recuperat după 1
această lovitură. 1
lovitură. Wilhelm 1
Wilhelm Filderman 1
Filderman - 1
avocat pentru 1
cauza națională 1
a României", 1
României", în 1
în Magazin 1
Magazin Istoric, 1
Istoric, septembrie 1
1996, pag. 1
pag. Wilhelm 1
Wilhelm Holzbauer 1
Holzbauer ( 1
arhitect austriac, 1
austriac, remarcat 1
un modernist 1
modernist „pragmatic”. 1
„pragmatic”. Wilhelm 1
Wilhelm Humpel 1
Humpel și 1
sa, Emilia, 1
Emilia, au 1
grupul apropiaților 1
apropiaților lui 1
Eminescu, cei 1
doi contribuind 1
diferite sume 1
plata tratamentelor 1
tratamentelor medicale 1
și spitalizărilor 1
spitalizărilor poetului. 1
poetului. Wilhelm 1
II l-a 1
de militarizare 1
militarizare și 1
și aventurism 1
aventurism în 1
izolarea Germaniei. 1
Germaniei. Wilhelmine 1
Wilhelmine a 1
de contesă 1
contesă von 1
von Lichtenau 1
Lichtenau în 1
în 1794, 1
1794, dar 1
1796. Wilhelmine 1
Wilhelmine este 1
este înmormântată 1
înmormântată in 1
biserica Schlosskirche 1
Schlosskirche din 1
din Bayreuth, 1
Bayreuth, împreuna 1
soțul (marchizul 1
(marchizul Friedrich) 1
Friedrich) si 1
si fiica. 1
fiica. Wilhelm 1
Wilhelm Messerschmitt 1
Messerschmitt a 1
Anna Marie 1
Marie Messerschmitt, 1
Messerschmitt, baptiști 1
baptiști de 1
de confesiune, 1
confesiune, care 1
comercializare de 1
vinuri. Wilhelm 1
Wilhelm Reiss 1
Reiss și 1
și ghidul 1
ghidul său 1
său ecuadorian 1
ecuadorian Ángel 1
Ángel Escobar, 1
Escobar, au 1
cucerit vârful 1
vârful celui 1
frumos munte 1
masivul Anzilor. 1
Anzilor. Wilhelm 1
Wilhelm și-a 1
militară ca 1
ca locotenet 1
locotenet al 1
regimentului 13 1
13 de 1
de ulani. 1
ulani. Wilhelm 1
Wilhelm Stepper-Tristis 1
Stepper-Tristis (născut 1
(născut Wilhelm 1
Wilhelm Stepper,Vilmos 1
Stepper,Vilmos Stepper 1
Stepper sau 1
sau Vily 1
Vily Stepper, 1
Stepper, n. 1
n. Wiliam 1
Wiliam Dever 1
Dever vede 1
vede acest 1
acest „Israel” 1
„Israel” ca 1
entitate culturală 1
probabil politică, 1
etnic decât 1
stat organizat. 1
organizat. Wiliamson 1
Wiliamson a 1
este focusul 1
focusul principal 1
în poveste, 1
poveste, mai 1
decât liceul 1
petrece acolo. 1
acolo. Wilkes 1
soluția prin 1
puteau să-i 1
să-i califice 1
califice pe 1
pe Mason 1
și Slidell 1
Slidell drept 1
drept „contrabandă”, 1
„contrabandă”, care 1
vas american. 1
american. Willard 1
Willard este 1
știință nebun. 1
nebun. Willard 1
Willard Mullin 1
Mullin a 1
lui Llamaza 1
Llamaza la 1
la "Telegram", 1
"Telegram", fiind 1
cunoscut caricaturist 1
caricaturist din 1
teme sportive. 1
sportive. Willem 1
Willem Johan 1
Johan "Pim" 1
"Pim" Kolff 1
Kolff ( 1
al hemodializei, 1
hemodializei, inima 1
inima artificială, 1
artificială, precum 1
organului artificial. 1
artificial. Will 1
Will Hill 1
similar citat 1
citat apoi 1
de ; 1
timpurie referire 1
de într-un 1
context online. 1
online. William 1
William Benton 1
Benton a 1
publicat Encyclopædia 1
Britannica din 1
din 1943 1
1943 până 1
1973. William 1
William „Bill” 1
„Bill” Paxton 1
Paxton ( 1
american. William 2
William Calley, 1
Calley, a 1
vinovat, primind 1
primind închisoare 1
închis doar 1
jumătate. William 1
de Nassau-Vianden, 1
Nassau-Vianden, care 1
moștenit castelul, 1
castelul, l-a 1
vândut lui 1
lui François-Sébastien 1
François-Sébastien Baur 1
Baur din 1
din Everlange 1
Everlange în 1
în 1674. 1
1674. William 1
William Ellis 1
Ellis ( 1
autor englez 1
și misionar. 1
misionar. William 1
William Haber 1
Haber și 1
Margaret Avery 1
Avery ca 1
ca avocata 1
avocata Heather 1
Heather LeLache. 1
LeLache. William 1
William Maples, 1
Maples, a 1
că cadavrul 1
cadavrul tareviciului 1
tareviciului Alexei 1
și Anastasiei 1
Anastasiei lipsesc 1
din mormântul 1
mormântul familiei. 1
familiei. William 1
William Moorcroft 1
Moorcroft a 1
un explorator, 1
explorator, medic 1
veterinar și 1
al hergheliilor 1
hergheliilor Companiei 1
Companiei Britanice 1
Britanice a 1
Est. William 1
William Murdoch 1
Murdoch realizează 1
vehicul bazat 1
principiu. William 1
William Newcomb 1
Newcomb (decedat 1
(decedat 1999), 1
1999), a 1
și fizician 1
California, în 1
în Laboratorul 1
Laboratorul Lawrence 1
Lawrence Livermore. 1
Livermore. Williams 1
premii Emmy 1
Emmy din 1
șase nominalizări, 1
nominalizări, șapte 1
șapte premii 1
premii BAFTA, 1
BAFTA, douăzeci 1
Grammy și 1
Galeria Celebrităților 2
Celebrităților Muzicii 1
Muzicii Clasice 1
Clasice Americane 1
Americane și 1
Celebrităților de 1
Hollywood. Williams 1
jocul "pur 1
"pur și 1
simplu ne-a 1
ne-a dezgustat. 1
dezgustat. Williams 1
preluat această 1
această schemă 1
schemă și 1
făcut-o „un 1
„un exercițiu 1
de scriere.” 1
scriere.” Williams 1
acum dirijorul 1
dirijorul laureat 1
al orchestrei, 1
orchestrei, menținându-și 1
menținându-și astfel 1
astfel afiliația 1
afiliația și 1
orchestra mare, 1
mare, Orchestra 1
Boston. Williams 1
Williams însuși 1
de Ezechiel 1
Ezechiel Holliman 1
Holliman la 1
anului 1638. 1
1638. William 1
William Solzbacher, 1
Solzbacher, Peace 1
Peace Movements 1
Movements Between 1
Between the 1
the Wars: 1
Wars: One 1
One Man's 1
Man's Work 1
Work for 1
for Peace, 1
Peace, E. 1
E. Mellen 1
Mellen Press, 1
Press, 1999, 1
189. Cei 1
predat apoi 1
esperanto în 1
țări. Williams, 1
Williams, p. 3
167 Acest 1
a 4800 1
4800 de 1
soldați facând 1
facând parte 1
II-a. Williams, 1
p. 204 1
204 Un 1
tunuri autopropulsate, 1
autopropulsate, 2447 1
2447 vehicule 1
și 252 1
descoperite abandonate 1
al Pocket. 1
Pocket. Williams, 1
26 Acest 1
s-a întâmplat; 1
întâmplat; la 1
nașterea Charlottei, 1
Charlottei, George 1
făcut testamentul 1
testamentul unde 1
educarea copilului 1
lăsat toate 1
bunurile sale 1
sale lumești 1
lumești doamnei 1
doamnei Fitzherbert. 1
Fitzherbert. Williams 1
s-a reântors 1
reântors în 1
în 1654 1
imediat ales 1
președintele coloniei. 1
coloniei. Williams 1
și Clarke 1
Clarke au 1
obținerea anulării 1
anulării mandatului 1
lui Coddington, 1
Coddington, dar 1
dar Clarke 1
Anglia până 1
în 1664 1
1664 pentru 1
nou document 1
document constitutiv 1
constitutiv pentru 1
pentru colonie. 1
colonie. William 1
William Sydney 1
Sydney Porter 1
Porter ( 1
autor O. 1
Henry, a 1
William Thoms 1
Thoms (1803-1885) 1
(1803-1885) este 1
termenul folklore 1
folklore (1846). 1
(1846). Will 1
Will Noel 1
Noel a 1
interviu: Începi 1
Începi să 1
gândești că 1
manuscrisul este 1
este aur 1
uimitor. Will 1
Will și 1
și Ariel 1
Ariel Durant, 1
Durant, Rousseau 1
și revoluția, 1
revoluția, p. 1
p. 474. 1
474. Willy 1
Willy Brandt, 1
Brandt, pe 1
l-a asumat 1
1934, l-a 1
1947 permanent. 1
permanent. Willy 1
Willy Wo-Lap 1
Wo-Lap Lam 1
Lam sugerează 1
lui Jiang 1
Jiang de 1
a suprima 1
suprima Falun 1
Gong a 1
cadrul Politburo. 1
Politburo. Wilson 1
carieră. Wilson 2
Wilson i-a 1
Urie să 1
era, pentru 1
chitarist de 1
înlocuire. Wilson 1
Wilson își 1
termină povestirea 1
povestirea menționând 1
menționând cât 1
de frustrat 1
frustrat este 1
pierdut câștigul 1
câștigul de 1
patru lire 1
săptămână. Wimbledon 1
Wimbledon este 1
vechi, fondat 1
1877, urmat 1
1881, francez 1
și australian 1
australian în 1
1905. Wimbles, 1
Wimbles, The 1
The Daughter 1
Daughter of 1
of Tsar 1
Tsar Alexander 1
Alexander II, 1
48 Mandache, 1
p. 208 1
208 El 1
ambasada germană 1
Londra. Winamp 1
Winamp poate 1
poate copia 1
copia melodii 1
pe CD-urile 1
CD-urile audio 1
de 6x 1
6x în 1
versiunea Full 1
Full și 1
și Bundle 1
Bundle și 1
viteză nelimitată 1
versiunea Professionall. 1
Professionall. Wincenty 1
Wincenty Witos 1
Witos ( 1
din organizatorii 1
organizatorii și 1
conducătorii Partidului 1
Partidului țărănesc 1
țărănesc Piast 1
Piast (1913-1931). 1
(1913-1931). Windhoek 1
Windhoek este 1
al Namibiei. 1
Namibiei. Window 1
Window i-a 1
făcut incapabili 1
incapabili pe 1
luptă Himmelbett 1
Himmelbett (în 1
germană, baldachin), 1
baldachin), controlate 1
controlate la 1
linia Kammhuber, 1
Kammhuber, să-și 1
să-și urmărească 1
urmărească țintele 1
țintele pe 1
cerul nopții. 1
nopții. Windows 1
Windows 95, 1
95, 98 1
98 și 1
și Me 1
Me utilizează 1
utilizează modul 1
text 80x25. 1
80x25. Windows 1
Windows Genuine 1
Genuine (Windows 1
(Windows Original) 1
Original) este 1
este modalitatea 1
modalitatea prin 1
care Microsoft 1
Microsoft încearcă 1
oprească pirateria 1
pirateria sistemelor 1
companiei. Windows 1
Windows Home 1
Home Server 1
Server are 1
sprijin codec, 1
codec, oferind 1
să flux 1
flux o 1
conținut media 1
media decât 1
său. Windows 1
Live Messenger 1
Messenger le-a 1
utilizatorilor posibilitatea 1
descărca conținut 1
conținut static 1
și animat 1
în conversații. 1
conversații. Windows 1
Phone 7.8 2
7.8 este 1
Phone 7. 1
7. Windows 1
7.8 va 1
fi disponibil 1
disponibil tuturor 1
tuturor telefoanelor 1
telefoanelor care 1
rulează Mango 1
Mango și 1
sine schimbările 1
de interfața 1
interfața anunțate 1
8 „Apollo”. 1
„Apollo”. Windows 1
Windows Store 1
Store este 1
activată implicit 1
implicit din 1
Windows To 1
To Go 1
Go medii. 1
medii. Windows 1
Windows Vista 2
Vista a 1
conținut widget-uri. 1
widget-uri. Windows 1
Vista continuă 1
folosească ecrane 1
ecrane albastre 1
albastre ale 1
ale morții 1
erori. Windows 1
XP Media 1
Center Edition 1
Edition este 1
este îmbunătățit 1
facilități multimedia 1
multimedia ce 1
permit utilizatorului 1
să vizioneze 2
vizioneze televiziunea 1
televiziunea digitală, 1
digitală, să 1
vizioneze filme 1
filme DVD 1
asculte muzică. 1
muzică. Windsurfingul 1
Windsurfingul se 1
printre activitățile 1
recreere disponibile 1
lac. Winger 1
Winger a 1
povestea „are 1
„are un 1
de replică 1
replică înapoi 1
în istorie”, 1
istorie”, înfățișând 1
personaj evreu 1
de „limitările 1
„limitările propriei 1
propriei vieți” 1
vieți” revenind 1
revenind „la 1
„la sursa 1
sursa dramei 1
dramei comunității 1
comunității sale”. 1
sale”. Winkler 1
prepare câțiva 1
câțiva compuși 1
compuși noi 1
ai germaniului, 1
germaniului, inclusiv 1
inclusiv fluoruri, 1
fluoruri, cloruri, 1
cloruri, sulfuri, 1
sulfuri, dioxid 1
germaniu și 1
și tetraetilgerman 1
tetraetilgerman (Ge(C 1
(Ge(C 2 1
5 ) 1
) 4 1
4 ), 1
), primul 1
primul organogerman. 1
organogerman. Winston 1
Winston Field 1
devenit prim-ministru, 1
prim-ministru, iar 1
iar Ian 1
Ian Smith 1
Smith vice 1
vice prim-ministru. 1
prim-ministru. Winston 1
Winston Smith 1
Smith lucrează 1
de Înregistrări 1
Înregistrări al 1
Ministerului Adevărului, 1
Adevărului, iar 1
a rescrie 1
rescrie documente 1
documente istorice, 1
istorice, astfel 1
potrivească în 1
cu schimbările 1
schimbările cerute 1
cerute în 1
favoarea partidului. 1
partidului. Winter 1
Winter este 1
închisoare. Wireless-ul 1
Wireless-ul suportă 1
suportă criptarea 1
criptarea pentru 1
pentru rețelele 1
rețelele WEP 1
WEP și 1
și WPA. 1
WPA. Wisin 1
Wisin & 1
& Yandel 1
Yandel au 1
premii, cum 1
fi Billboard 1
Latino și 1
și Premios 1
Premios Juventud, 1
Juventud, și 1
fost nominalizați 1
nominalizați la 1
la Grammy 1
Grammy Latin 1
Latin ca 1
artist preferat 1
muzică latină. 1
latină. Wismut 1
Wismut Karl-Marx-Stadt 1
Karl-Marx-Stadt s-a 1
6–2. Witherspoon 1
Witherspoon deține 1
producție numită 1
numită Hello 1
Hello Sunshine, 1
Sunshine, o 1
îmbrăcăminte denumită 1
denumită Draper 1
Draper James 1
constant implicată 1
copiilor. Wit 1
Wit Szostak 1
Szostak (n. 1
și filozof, 1
filozof, povestirea 1
povestirea sa 1
sa Miasto 1
Miasto grobów. 1
grobów. Witte 1
slujbaș loial 1
loial palatului, 1
palatului, Ivan 1
Ivan Goremîkin. 1
Goremîkin. Władysław 1
Władysław Albert 1
Albert Anders 1
Anders ( 1
și general 1
general polonez. 1
polonez. Władysław 1
Władysław Dworaczek 1
Dworaczek a 1
predea acolo 1
1932. WMRA 1
WMRA a 1
International Committee 1
Committee for 1
for Mountain 1
Mountain Running 1
Running (în 1
). Wöhler 1
octombrie 1948. 1
1948. Wojciech 1
Wojciech Has 1
apreciat importanța 1
importanța operei 1
operei în 1
în cultură 1
istorie, bogăția 1
bogăția personajelor 1
personajelor care 1
asupra narațiunii, 1
narațiunii, care 1
permite experimente 1
și metode 1
metode complet 1
scenă. Wolfe 1
Wolfe a 1
terminat ciorna 1
ciorna seriei 1
seriei înainte 1
publicarea Umbrei 1
Umbrei Torționarului. 1
Torționarului. Wolfgang 1
Wolfgang este 1
front, obligat 1
lupte într-un 1
război inutil, 1
inutil, după 1
părerea lui. 1
lui. Wolfram 1
Wolfram cântă 1
cântă laudând 1
laudând iubirea 1
iubirea mistică 1
mistică (S.: 1
(S.: Blick 1
Blick ich 1
ich umher: 1
umher: Mă 1
Mă uit 1
uit în 1
jurul meu). 1
meu). Wolseley 1
Wolseley (companie) 1
(companie) este 1
mari "jucători" 1
"jucători" din 1
construcție. Wolverine 1
Wolverine simte 1
simte uneori 1
o "mânie 1
"mânie de 1
luptător scandinav" 1
scandinav" în 1
luptelor. Wood 1
Wood a 1
abandoneze parcurgerea 1
parcurgerea unei 1
mile din 1
din Sudanul 1
Sudanul de 1
cauza luptelor 1
luptelor grele 1
grele ce 1
loc acolo. 1
acolo. Wood 1
Wood and 1
and Kienle, 1
Kienle, p. 1
p. 51. 1
51. Este 1
stratovulcan modest, 1
modest, ridicându-se 1
doar 513 1
513 m 1
mării. Woodbury 1
Woodbury Laurence, 1
Laurence, medicul 1
medicul închisorii 1
închisorii care 1
îl diagnostichează 1
diagnostichează pe 1
pe Dock 1
Dock O'Kelly. 1
O'Kelly. Wood, 1
Wood, p. 1
p. 69 1
69 Întrucât 1
Întrucât Congresul 1
pentru ratificare, 1
ratificare, el 1
el încă 1
așteaptă aprobarea. 1
aprobarea. Woods 1
Woods susține 1
că tradiția 1
tradiția martiriului 1
martiriului sfinților 1
sfinților este 1
invenție ulterioară 1
ulterioară atașată 1
atașată unor 1
unor relicve 1
relicve obscure 1
obscure din 1
că Patimile 1
Patimile este 1
text ficțional 1
ficțional compus 1
compus după 1
ce cultul 1
devenit popular. 1
popular. Wood 1
Wood Tolkien 1
că miturile 1
miturile dețineau 1
dețineau „lucruri 1
„lucruri fundamentale”. 1
fundamentale”. Woodward 1
Woodward și 1
și Bernstein 1
Bernstein descoperă 1
descoperă relații 1
între spărgători 1
spărgători și 1
din contribuții 1
campanie deturnați 1
pentru realegerea 1
realegerea președintelui 1
Nixon (CRP, 1
(CRP, or 1
or CREEP). 1
CREEP). Workshop-ul 1
Workshop-ul a 1
reunit oameni 1
știință români 1
despre aplicațiile 1
aplicațiile spațiale 1
spațiale rezultate 1
tehnologie. World 1
World Community 1
Community Grid 1
Grid (WCG) 1
(WCG) este 1
rețea mare 1
calcul public 1
ajută oamenii. 1
oamenii. World 1
World Heritage 1
Heritage Site 1
Site și-a 1
și-a exprimat, 1
exprimat, de 1
asemenea, profunda 1
profunda îngrijorare 1
îngrijorare față 1
de problema. 1
problema. Wörwag 1
Wörwag Pharma 1
Pharma s-a 1
dezvoltat, specializându-se 1
în vitamine 1
vitamine și 1
și oligoelemente. 1
oligoelemente. Wozniacki 1
Wozniacki a 1
câștigat ulterior 1
ulterior primul 1
ei turneu 1
Mare Șlem. 1
Șlem. Wozniak, 1
Wozniak, la 1
început sceptic, 1
sceptic, a 1
ulterior convins 1
de Jobs 1
Jobs că 1
nu reușesc, 1
reușesc, cel 1
puțin le 1
spune nepoților 1
nepoților că 1
avut propria 1
lor firmă. 1
firmă. WP3 1
WP3 a 1
de validare 1
validare pentru 1
programul ExoMars 1
ExoMars High 1
High Altitude 1
Altitude Drop 1
Drop Test 1
Test (HADT), 1
(HADT), realizat 1
cu Agenția 1
Spațială Europeană. 1
Europeană. WP7 1
WP7 introduce 1
nouă paradigmă 1
paradigmă denunumită 1
denunumită "hub-uri". 1
"hub-uri". Wrayth 1
Wrayth a 1
Blestemat. Wren-Lewis, 1
Wren-Lewis, de 1
termenul „mediamacro”, 1
„mediamacro”, care 1
la "rolul 1
"rolul mass-mediei 1
mass-mediei care 1
reproduce forme 1
forme deosebit 1
de corozive 1
corozive de 1
de analfabetism 1
analfabetism economic 1
economic - 1
că deficiențele 1
deficiențele sunt 1
sunt ipso 1
ipso facto 1
facto „rău” 1
„rău” este 1
exemplu puternic." 1
puternic." WrestleMania 1
WrestleMania 21 1
pentru Staples 1
Staples Center, 1
Center, la 1
eveniment participând 1
participând 20,193 1
20,193 de 1
14 țări 1
state americane. 1
americane. Wrestlerii 1
Wrestlerii sunt 1
aducă obiecte 1
obiecte străine 1
în ring. 1
ring. Wu 1
Wu îi 1
timpul aventurii 1
aventurii lor 1
Dragonilor nu 1
găsit niciun 1
niciun Oni, 1
Oni, prin 1
urmare aceștia 1
sunt plecați 1
plecați de 1
timp. Wussow 1
Wussow călărise 1
călărise prin 1
muschetă al 1
al inamicilor, 1
inamicilor, însă 1
sosească la 1
trupele engleze 1
engleze de 1
Bras neatins. 1
neatins. WWE 1
WWE '12 1
'12 este 1
paisprezecea ediție 1
video WWE 1
WWE si 1
si singurul 1
singurul să 1
apară doar 1
șaptea generație. 1
generație. WWE 1
WWE Raw 1
Raw PC 1
PC are 1
un roster 1
roster învechit 1
învechit din 1
2001. Wyatt 1
Wyatt a 1
indicat apoi 1
apoi semnul 1
semnul WrestleMania, 1
WrestleMania, semnalând 1
semnalând o 1
provocare către 1
către Cena, 1
Cena, care 1
în acceptare. 1
acceptare. Wyrm 1
Wyrm dă 1
naștere geblingilor, 1
geblingilor, dwelfilor 1
dwelfilor și 1
și gaunților, 1
gaunților, precum 1
gigantice, Unwyrm. 1
Unwyrm. X 1
X Ambassadors 1
Ambassadors ( 1
( prescurtat 1
prescurtat XA) 1
XA) este 1
rock alternativ 1
York. Xanthoria 1
Xanthoria parietina 1
parietina este 1
un lichen 1
lichen rezistent 1
la poluare. 1
poluare. X, 1
X, București, 1
129. Nicolescu, 1
Nicolescu, „Prefață” 1
la Orașe 1
Orașe și 1
și ani, 1
ani, vol. 1
vol. Xena, 1
Xena, o 1
prințesă care 1
căiește pentru 1
păcatele sale 1
cu Gabrielle, 1
Gabrielle, o 1
gospodină într-o 1
din Poteiada. 1
Poteiada. Xenia 1
Xenia s-a 1
februarie 1914 1
prezența Țarului 1
Țarului care 1
altar. Xenonul 1
Xenonul a 1
un anestezic 1
anestezic general. 1
general. Xianfeng 1
Xianfeng este 1
este impresionat 1
de inteligența, 1
inteligența, dorința 1
talentul tinerei 1
tinerei concubine 1
concubine pentru 1
pentru politică. 1
politică. XI 1
XI (Despre 1
(Despre vanitatea 1
vanitatea bunurilor 1
bunurilor terestre) 1
terestre) Nu 1
Nu vei 1
vei folosi 1
folosi nimic 1
nimic dacă 2
nu ostenești 1
ostenești a 1
zidi și 1
a aduna, 1
aduna, nu 1
vei strânge 1
strânge nimic 1
te străduiești, 1
străduiești, înainte, 1
înainte, a 1
a semăna. 1
semăna. XIII, 1
XIII, când 1
se pomenesc 1
pomenesc primele 1
lor alcătuiri 1
alcătuiri politice 1
în Tesalia 1
Tesalia și 1
și Epir, 1
Epir, nu 1
despre megleno-români 1
megleno-români ca 1
populație aparte 1
aparte despărțită 1
aromâni. XII-IX 1
XII-IX î.en., 1
î.en., fiind 1
prima civilizație 1
civilizație care 1
creat bireme. 1
bireme. XIl 1
XIl + 1
+ 212 1
212 p. 1
(cu 306 1
306 piese). 1
piese). Xilitolul 1
Xilitolul are 1
lungă istorie, 1
istorie, începând 1
anii 1800. 1
1800. Ximena 1
Ximena se 1
cu Bernarda 1
Bernarda pentru 1
distruge familia 1
familia Sandoval; 1
Sandoval; Bernarda 1
Bernarda cumpără 1
moda Victoria, 1
Victoria, și 1
și nominalizează 1
nominalizează Ximena 1
Ximena ca 1
modelul ei. 1
ei. Xindi 1
Xindi atacă 1
atacă ultimii 1
umane iar 1
iar protagoniștii 1
protagoniștii serialului 1
serialului mor 1
mor eroic 1
luptă, nu 1
ca Phlox, 1
Phlox, T'Pol 1
T'Pol și 1
și Archer 1
fi programat 1
programat nava 1
o implozie 1
implozie în 1
în subspațiu 1
subspațiu care 1
toți paraziții. 1
paraziții. X 1
X inițial 1
denumirea API-urilor 1
API-urilor proiectate 1
pentru Xbox, 1
Xbox, cum 1
fi XInput 1
XInput și 1
și XACT, 1
XACT, iar 1
modelul DirectX 1
DirectX a 1
pentru API-urile 1
API-urile Windows, 1
Windows, cum 1
fi Direct2D 1
Direct2D și 1
și DirectWrite. 1
DirectWrite. Xiphosurile 1
Xiphosurile ajung 1
ani. XI 1
XI (terase 1
(terase cu 1
de irigație). 1
irigație). XIV 1
XIV din 1
din mătăsea 1
mătăsea importată 1
din Șirvan 2
Șirvan în 2
orașele siriene 1
siriene se 1
pregăteau țesături 1
țesături frumoase 1
negustorii occidentali 1
occidentali aduceau 1
aduceau mătăsea 1
mătăsea din 1
Europa, tocmai 1
prin Siria. 1
Siria. XIV 1
XIV (fortificată 1
(fortificată în 1
sec. XIV 1
XIV în 1
în 2010) 1
2010) și 1
al Studia 1
Studia Asiatica. 1
Asiatica. XIV, 1
XIV, în 1
romanic, dar 1
sec. XIV) 1
XIV) și 1
și "Judecata 1
"Judecata de 1
de Apoi" 1
Apoi" (cu 1
(cu ecouri 1
ecouri din 1
pictura italiană 1
italiană - 1
- cca 1
cca 1400). 1
1400). XIV, 1
XIV, un 1
un crist 1
crist unicat 1
unicat în 1
iconografia noastră, 1
noastră, se 1
toata suprafața 1
suprafața intradosului 1
intradosului bolții 1
bolții altarului, 1
altarului, sub 1
sub Crist 1
Crist se 1
află proorocii, 1
proorocii, iar 1
sub prooroci, 1
prooroci, îngerii, 1
îngerii, Sf. 1
Sf. XIV, 1
XIV, undeva 1
anii 1310-1315 1
1310-1315 de 1
familia Cândeștilor. 1
Cândeștilor. XIV 1
XIV – 1
– XVI, 1
XVI, declarată 1
denumirea Ansamblul 1
evanghelice fortificate, 1
fortificate, cu 1
cu cod 1
cod LMI 1
LMI BV-II-a-A-11734 1
BV-II-a-A-11734 (Cod 1
(Cod RAN: 1
RAN: 40731. 1
40731. XIV-XVII, 1
XIV-XVII, Editura 3
Editura enciclopedică 2
enciclopedică română, 2
română, București, 2
310. Petronel 1
Petronel Zahariuc, 1
Zahariuc, „O 1
„O genealogie 1
genealogie de 1
de refăcut: 1
refăcut: familia 1
familia Hâra”, 1
Hâra”, în 1
Arhiva Genealogică, 1
Genealogică, an 1
an I 1
I (VI), 1
(VI), nr. 1
nr. XIV-XVII, 1
p. 426-427. 1
426-427. XIV-XVII, 1
Editura Enciclopedică 1
Enciclopedică Română, 1
1971, pag. 1
pag. XIV 1
- XV 1
- XVIII, 1
XVIII, epoca 1
epoca medievală; 1
medievală; sec. 1
sec. XIX, 1
XIX, a 1
fost înscrisă 1
Județul Brașov, 1
Brașov, pe 1
nr. curent 1
curent 971, 1
971, Cod 1
Cod LMI: 1
LMI: BV-IV-m-B-11915. 1
BV-IV-m-B-11915. XIX, 1
XIX, am 1
găsit niște 1
niște mărturisiri. 1
mărturisiri. XIX, 1
XIX, care 1
dezvoltă tendințele 1
transpunere în 1
muzica instrumentală 1
de lectura 1
lectura unor 1
texte poetice 1
poetice ori 1
ori dramatice, 1
dramatice, care 1
muzica programatică, 1
programatică, poartă 1
de programatism. 1
programatism. XIX 1
XIX ca 1
ferată. XI-XIV 1
XI-XIV (împreună 1
Al. XIX 1
XIX la 1
la Frumoasa 1
Frumoasa și-a 1
făcut ucenicia 1
ucenicia viitorul 1
– XIX), 1
XIX), ridicată 1
anii 1882-1886, 1
1882-1886, monument 1
istoric, fost 1
fost centru 1
Protopopiatului Vărmăghiei 1
Vărmăghiei (Comitatului) 1
(Comitatului) Bălgradului 1
Bălgradului (Albei) 1
(Albei) de 1
Sus (1785-1870) 1
(1785-1870) și 1
al Protopresbiteratului 1
Protopresbiteratului Paloșiului 1
Paloșiului (1871-1881), 1
(1871-1881), cf. 1
cf. rapoartelor 1
rapoartelor protop. 1
protop. XIX 1
XIX satul 1
mărește brusc. 1
brusc. X-Men 1
la origini: 1
origini: Wolverine 1
Wolverine a 1
de Gavin 1
Hood și 1
are iarăși 1
Jackman ca 1
ca Wolverine. 1
Wolverine. X. 1
X. Monosomia 1
Monosomia X 1
X mai 1
sindrom Bonnevie-Ullrich 1
Bonnevie-Ullrich sau 1
sau disgenezie 1
disgenezie gonadală. 1
gonadală. Xolotl 1
Xolotl reprezentat 1
Codex Telleriano-Remensis. 1
Telleriano-Remensis. Xscape 1
Xscape este 1
meci asemănător 1
cu Lethal 1
Lethal Lockdown, 1
Lockdown, la 1
între patru 1
șase wrestleri. 1
wrestleri. XS 1
XS Max 1
dimensiune identică 1
cu iPhone 1
iPhone 8 1
Plus - 1
- versiunea 1
versiunea este 1
sunt obișnuiți 1
un iPhone 1
iPhone mare. 1
mare. XV, 1
XV, cele 1
multe fiind 1
fiind ulterioare 1
ulterioare sec. 1
sec. XV 1
XV epoca 1
medievală, sec. 1
sec. XVI 1
XVI au 1
imens transfer 1
proprietăți funciare. 1
funciare. XVI 1
XVI de 1
de portughezi, 1
portughezi, iar 1
devenit port 1
port marocan 1
marocan independent. 1
independent. XVI, 1
XVI, din 1
din mari 1
mari negustori 1
din bancheri 1
bancheri care 1
investit capitaluri 1
capitaluri comerciale 1
și cămătărești 1
cămătărești în 1
în exploatări 1
mari proporții, 1
proporții, cum 1
procedat bancherii 1
familia Fugger 1
Fugger din 1
din Augsburg. 1
Augsburg. XVI, 1
XVI, Editura 1
2013. XVI, 1
XVI, Fascicula 1
Fascicula 2 1
– Rodentia, 1
Rodentia, Editura 1
2001, 208 1
208 p. 1
p. XVIII, 1
XVIII, cel 1
factor comercial 1
din răsări-tul 1
răsări-tul Imperiului 1
Imperiului austro-ungar. 1
austro-ungar. XVIII, 1
XVIII, din 1
ocupației otomane. 1
otomane. XVIII 1
XVIII spațiul 1
și Bug 1
Bug a 1
puternic colonizat 1
de nemți. 1
nemți. XVIII-XIX 1
XVIII-XIX se 1
construiesc principalele 1
principalele edificii 1
edificii ale 1
înființată școala 1
școala românească. 1
românească. XVII-lea, 1
XVII-lea, păstrate 1
noastre. XVII 1
XIX de 1
noi sisteme. 1
sisteme. XVII, 1
XVII, strada 1
strada Principală, 1
Principală, nr. 1
nr. XVII-XIX, 1
XVII-XIX, din 1
au mărit 1
mărit comunitatea 1
din Valahia. 1
Valahia. XV, 1
XV, în 1
acestei datări 1
datări fiind 1
fiind invocată 1
și atestarea 1
atestarea documentară 1
a cnezilor 1
cnezilor din 1
din Leșnic 1
Leșnic la 1
sec. XVI-XVIII 1
XVI-XVIII – 1
– necredincioși 1
necredincioși care 1
Casa Războiului). 1
Războiului). XVI–XVII, 1
XVI–XVII, și 1
și totuși, 1
totuși, să 1
aibă corespondent, 1
corespondent, cu 1
ele. XV 1
XV secțiuni 1
stilul gotic. 1
gotic. XV-XIX, 1
XV-XIX, în 1
în Studii 1
istorie medie, 1
medie, II, 1
pp. X 1
System face 1
posibilă rularea 1
rularea de 1
aplicații bazate 1
pe X11 1
X11 în 1
în macOS. 1
macOS. XX, 1
XX, Bulustra 1
Bulustra a 1
destinul Traciei 1
Traciei occidentale 1
occidentale Între 1
Între 1878 1
și 1912, 1
1912, Bulustra 1
Bulustra era 1
provincia otomană 1
otomană ( 1
( XX, 1
XX, Edineț 1
Edineț devine 1
nordul Moldovei. 1
Moldovei. XX, 1
XX, erau 1
vizibile ruinele 1
unui castru 1
castru roman. 1
roman. XX 1
XX este 1
cunoscut notarul 1
notarul Cincora 1
Cincora Ioan, 1
Ioan, ridicat 1
rândul sătenilor, 1
sătenilor, la 1
aparatul administrativ 1
administrativ unguresc, 1
unguresc, iar 1
administrația română. 1
română. XXI 1
XXI cea 1
respectivă. XXI, 1
XXI, date 1
fiind cunoștințele 1
cunoștințele actuale 1
actuale relative 1
rata anormal 1
dispariției de 1
și rarefacției 1
rarefacției populațiilor 1
populațiilor animale 1
ani încoace. 1
încoace. XXIII, 1
XXIII, (1635-1636), 1
(1635-1636), volum 1
Leon Șimanschi, 1
Șimanschi, Nistor 1
Nistor Ciocan, 1
Ciocan, Georgeta 1
Georgeta Ignat 1
Ignat și 1
Dumitru Agache, 1
Agache, București, 1
București, 1996. 1
1996. XXI, 1
XXI, istoricul 1
istoria medievală 1
medievală timpurie 1
a Basarabiei, 1
Basarabiei, și 1
numelui Basarabia. 1
Basarabia. XX 1
XX în 1
răspândit ulterior 1
țările lumii, 1
activitatea spontană 1
a imaginației 1
pe exploatarea 1
exploatarea zonelor 1
zonelor iraționalului 1
iraționalului în 1
creația artistică. 1
artistică. XX 1
XX moștenitorii 1
moștenitorii lui 1
lui Simionov 1
Simionov Stoilov 1
Stoilov dețineau 1
dețineau 1 1
1 moșie 1
moșie de 1
700 ha 1
ha iar 1
iar 285 1
285 locuitori, 1
locuitori, 341 1
341 ha. 1
ha. XX, 1
XX, perioadă 1
tot numărul 1
al locuitorilor, 1
locuitorilor, pe 1
alte naționalități, 1
naționalități, elementul 1
elementul sud-dunărean 1
sud-dunărean (sârbi 1
(sârbi și 1
și bulgari) 1
bulgari) scade 1
până dispare 1
dispare defintiv. 1
defintiv. XX 1
XX răzeșii 1
răzeșii din 1
din Voloave 1
Voloave mai 1
mai păstrau, 1
păstrau, probabil, 1
probabil, documente 1
informat instituțiile 1
statului rus 1
rus că 1
1622. XX, 1
XX, rugbyul 1
rugbyul va 1
accepta profesionismul. 1
profesionismul. XX 1
XX să 1
aibă 3,400 1
3,400 de 1
membrii. X-XV 1
X-XV și 1
importante puncte 1
nordul Basarabiei. 1
Basarabiei. XXXI, 1
XXXI, 2002, 1
p. 132, 1
132, Muzeul 1
Istorie „Iulian 1
„Iulian Antonescu” 1
Antonescu” Bacău, 1
Bacău, Consiliul 1
Județean Bacău, 1
Bacău, ISSN: 1
ISSN: 1013-4182, 1
1013-4182, accesat 1
accesat 2014. 1
2014. XXXI 1
XXXI sunt 1
sunt lichidate 1
lichidate definitv 1
definitv mizeria 1
mizeria și 1
și foamea, 1
foamea, se 1
se ameliorează 1
ameliorează complet 1
complet mediul 1
sec XXXII 1
XXXII domnind 1
domnind un 1
adevărat rai 1
tehnologiei. Yaa 1
Yaa Asantewaa 1
Asantewaa apel 1
din Asante 1
Asante Imperiul 1
pe obligațiile 1
ale Akan 1
Akan femei 1
în legislativ 1
legislativ și 1
procese judiciare. 1
judiciare. Yaakov 1
Yaakov Katz 1
Katz a 1
lucrările acestei 1
acestei comisii 1
comisii și 1
reguli pe 1
stabilit aceasta, 1
aceasta, o 1
mărturie importantă 1
a „cristalizării 1
„cristalizării curentului 1
curentului neolog”. 1
neolog”. Yachigusa 1
Yachigusa și 1
și Taniguchi 1
Taniguchi au 1
rămas împreună 1
împreună timp 1
moartea regizorului 1
regizorului în 1
2007. Yakko 1
Yakko și 1
și Wakko 1
Wakko sunt 1
sunt îndrăgostiți 1
o văd 1
văd aceștia 1
aceștia strigă 1
strigă cu 1
cu pasiune 1
pasiune "Salut 1
"Salut Asistentă!" 1
Asistentă!" Yale 1
Yale are 1
didactice, care 1
predau pentru 1
aproximativ 5200 1
5200 de 1
studenți aproximativ 1
studii post-universitare. 1
post-universitare. YAM 1
YAM avea 1
perete publicat 1
publicat online, 1
online, cu 1
știri zilnice 1
articole săptămânale. 1
săptămânale. Yamazaki 1
Yamazaki este 1
din serialele 1
serialele jidaigeki 1
televiziune Hissatsu 1
Hissatsu Shiokinin 1
Shiokinin și 1
Shin Hissatsu 1
Hissatsu Shiokinin. 1
Shiokinin. Ya-men-ii 1
Ya-men-ii sunt 1
rasă asemănătoare 1
asemănătoare păsărilor, 1
păsărilor, cu 1
inteligență îndoielnică, 1
îndoielnică, care 1
efectele „vânturilor 1
„vânturilor fantomă”. 1
fantomă”. Yáñez 1
Yáñez se 1
ne ajungând 1
ajungând acasă, 1
acasă, este 1
dispărut. Yangdi 1
Yangdi a 1
capitala spre 1
în Yangzhou, 1
Yangzhou, dar 1
dar revoltele 1
revoltele erau 1
prea răspândite. 1
răspândite. Yang 1
Yang Di-Pertuan 1
Di-Pertuan Negeri 1
Negeri Yang 1
Yang di-Pertua 1
di-Pertua Negeri, 1
Negeri, în 1
traducere literală: 1
literală: Șeful 1
Șeful statului. 1
statului. Yang 1
Yang le-a 1
dat conducătorilor 1
conducătorilor locali 1
locali autonomie 1
autonomie largă, 1
largă, nu 1
dat provinciei 1
provinciei de 1
sarcini economice 1
economice grele, 1
grele, astfel 1
mențină suzeranitatea 1
suzeranitatea chineză 1
controlul personal. 1
personal. Yary 1
Yary avea 1
fie singurul 1
al Provid 1
Provid care 1
lui Bandera 1
Bandera după 1
după sciziunea 1
sciziunea OUN. 1
OUN. Yates 1
luni. Yedioth 1
Yedioth Ahronoth 1
Ahronoth are 1
premierul Benjamin 1
Netanyahu. Yeide 1
Yeide (2005), 1
88 Apărătorii 1
Apărătorii germani 1
Aachen 1230 1
1230 de 1
și 4.400 1
4.400 răniți. 1
răniți. Yemenul 1
Yemenul a 1
suferit războaie 1
războaie civile, 1
și unificat 1
unificat în 1
1990, încă 1
mai suferă 1
urma rănilor. 1
rănilor. Ye 1
Ye Mingchen 1
Mingchen a 1
prizonier, iar 1
iar Bo-gui, 1
Bo-gui, guvernatorul 1
guvernatorul Guangdongului, 1
Guangdongului, s-a 1
s-a predat. 1
predat. Yenikapı 1
Yenikapı este, 1
stație pe 1
ferată metropolitană 1
metropolitană İstanbul-Halkalı. 1
İstanbul-Halkalı. Yeongjo 1
rege ce 1
împotriva activitatii 1
activitatii catolicismului 1
catolicismului in 1
tara. Yes 1
înregistreze noi 1
noi melodii 1
studio, înregistrând 1
înregistrând unele 1
perioada proiectului 1
proiectului XYZ. 1
XYZ. Yes 1
înregistreze al 1
doisprezecelea album, 1
album, Big 1
Big Generator, 1
Generator, în 1
1986. Ye 1
Ye Xian 1
Xian păstrează 1
păstrează oasele, 1
oasele, care 1
magice, și 1
îmbrace potrivit 1
un festival. 1
festival. Yfke 1
Yfke Sturm, 1
Sturm, este 1
unui inspector 1
unei jurnaliste. 1
jurnaliste. Yin 1
Yang reprezintă 1
reprezintă rezultatul 1
rezultatul difernețierii 1
difernețierii primordiale 1
primordiale a 1
sursei universului, 1
prin scindare 1
naștere celor 1
două contrarii, 1
contrarii, Yin 1
și Yang, 1
Yang, cât 1
și energiei 1
energiei vidului. 1
vidului. Yin 1
Yin yang 1
yang (adică 1
(adică simbolul 1
simbolul taijitu) 1
taijitu) arată 1
două opuse 1
opuse cu 1
elementului opus 1
fiecare secțiune. 1
secțiune. Yoo-kyung 1
asupra studiilor. 1
studiilor. York 1
amintit conversația 1
conversația anterioară, 1
anterioară, scriind 1
scriind lui 1
Eric Jones 1
Jones în 1
1984 că 1
că "poate 1
"poate a 1
de conversația 1
conversația anterioară 1
anterioară așa 1
ați descris-o, 1
descris-o, chiar 1
dacă eu 1
eu nu-mi 1
nu-mi amintesc 1
amintesc asta". 1
asta". Yorkshire 1
câini mici 1
probleme dacă 1
dacă dinții 1
dinții lor 1
lapte nu 1
nu cad 1
timp. Yorktown 1
Yorktown a 1
lansat 4 1
4 bombardiere 1
bombardiere SBD 1
SBD pentru 1
ataca portavionul, 1
portavionul, dar 1
găsească ținta. 1
ținta. Yoshimune 1
Yoshimune a 2
asemenea, sa 1
sa readucă 1
viața metalurgia 1
metalurgia tradițională 1
tradițională japoneză 1
a săbiilor. 1
săbiilor. Yoshimune 1
stabilit gosankyō-ul 1
gosankyō-ul să 1
mărească (sau, 1
(sau, mai 1
spus, să 1
să înlocuiască) 1
înlocuiască) gosanke-ul. 1
gosanke-ul. Yoshimune 1
Yoshimune este 1
personaj minor 1
în serialul-anime 1
serialul-anime Mushibugyo. 1
Mushibugyo. Yoshimune 1
Yoshimune nu 1
fost shōgun, 1
shōgun, ba 1
ba din 1
contra, el 1
un cadet 1
cadet al 1
clanului Tokugawa. 1
Tokugawa. Young 1
răspuns: „De 1
„De ce, 1
la naiba, 1
naiba, o 1
poziție nu 1
niciodată susținută 1
un grec 1
grec sau 1
sau roman: 1
roman: și 1
dacă durează 1
luni, merită 1
fii prim-ministru 1
al Angliei”, 1
Angliei”, la 1
care Melbourne 1
Melbourne a 1
spus: „Mă 1
„Mă duc!” 1
duc!” YTONG 1
YTONG este 1
construcții cu 1
proprietăți termoizolante 1
termoizolante foarte 1
foarte ridicate. 1
ridicate. Yucca 1
Yucca are 1
tulpină caracteristică, 1
caracteristică, lemnoasă, 1
lemnoasă, groasă 1
și aspră, 1
aspră, la 1
extremitatea căreia 1
multe rozete 1
rozete de 1
frunze. Yucca 1
Yucca se 1
se însămânțează 1
însămânțează în 1
în februarie-martie 1
februarie-martie la 1
0,5 cm 1
cm adâncime, 1
adâncime, într-un 1
într-un pământ 1
pământ bine 1
amestecat și 1
umed, format 1
părți compost 1
compost și 1
parte nisip 1
nisip grosier. 1
grosier. Yudhisthira 1
Yudhisthira îl 1
îl invață 1
invață pe 1
pe Abhimanyu, 1
Abhimanyu, unul 1
din fii 1
lui Arjuna 1
Arjuna cum 1
spargă formația 1
luptă. Yudhisthira, 1
Yudhisthira, singurul 1
supraviețuitor și 1
inimă foarte 1
foarte pioasă, 1
pioasă, este 1
invitat sa 1
sa urce 1
în ceruri 1
trupul fizic. 1
fizic. Yukaghir 1
Yukaghir este 1
limbile uralice. 1
uralice. Yuki 1
Yuki este, 1
prințesă pursânge. 1
pursânge. Yuri 1
Yuri se 1
după Mia 1
Mia s-o 1
s-o calmeze, 1
calmeze, iar 1
iar Adelaide 1
Adelaide îl 1
Doctor de 1
salvat-o dacă 1
dacă moartea 1
este fixă 1
fixă în 1
timp. Yuri 1
Yuri Yurievich 1
Yurievich a 1
vorbit foarte 1
foarte aspru 1
aspru despre 1
despre V. 1
V. Yakovlev 1
Yakovlev - 1
dată toată 1
toată electricitatea 1
electricitatea a 1
de fulgere! 1
fulgere! Yusuke 1
Yusuke folosește 1
folosește această 1
competiție ca 1
lui Rando, 1
Rando, un 1
demon ce 1
fură tehnicile 1
tehnicile maeștrilor 1
maeștrilor de 1
marțiale, ucigându-i 1
aceștia. Yusuke 1
Yusuke le 1
le recuperează 1
recuperează folosindu-și 1
folosindu-și noua 1
sa tehnică, 1
tehnică, „Rei 1
„Rei Gun”, 1
Gun”, o 1
energie spirituală 1
din degetul 1
degetul arătător. 1
arătător. Yu 1
Yu Sung-in, 1
Sung-in, comandantul 1
provinciei Gyeongsang 1
Gyeongsang și-a 1
și-a plasat 1
plasat armata 1
fața porții 1
porții castelului 1
castelului Jinju. 1
Jinju. Yves 1
Yves este 1
numit locotenent 1
locotenent la 1
călătorie submarină. 1
submarină. Z80 1
Z80 (ce 1
(ce se 1
comportă fie 1
ca procesor 1
procesor de 1
de I/E, 1
I/E, fie 1
ca microcalculator 1
microcalculator de 1
uz general) 1
general) și 1
procesor microprogramat 1
microprogramat pe 1
16 biți 1
biți (ce 1
(ce execută 1
execută funcțiile 1
funcțiile grafice 1
grafice sau 1
de coprocesor 1
coprocesor matematic). 1
matematic). Zăbrani 1
Zăbrani a 1
categoria unităților 1
unităților teritorial-administrative 1
teritorial-administrative cu 1
concentrare mare 1
patrimoniului construit 1
valoare culturală 1
național. Zăcămintele 1
Zăcămintele de 1
sare cum 1
Slatina au 1
exploatate încă 1
perioadă. Zack 1
Zack găsește 1
hârtie primită 1
la Aerith, 1
Aerith, de 1
și Cloud 2
Cloud au 1
supuși la 1
la experimentele 1
experimentele lui 1
lui Hojo 1
Hojo timp 1
ani. Zack 1
Zack și 1
Cloud scapă, 1
scapă, îndreptându-se 1
spre Midgar, 1
Midgar, în 1
lui Genesis 1
Genesis este 1
soldați. Zack 1
Zack Zachary 1
Zachary Taylor 1
Taylor el 1
fost rangerul 1
rangerul negru 1
negru original,în 1
original,în sezonul 1
2 Adam 1
Adam îi 1
îi i-a 1
i-a locul. 1
locul. Zac 1
Zac și 1
Evie încă 1
împreună, trăind 1
trăind mari 1
mari aventuri. 1
aventuri. Zadarnic 1
Zadarnic se 1
se trudea 1
trudea Nichiphor, 1
Nichiphor, cu 1
acea diplomație 1
diplomație vicleană 1
vicleană așa 1
scumpă bizantinilor, 1
bizantinilor, să 1
adoarmă temerile 1
temerile parakimomenului; 1
parakimomenului; el 1
declara cui 1
cui voia 1
să-l asculte 1
asculte că 1
că visul 1
visul său 1
scump era 1
mânăstire. Zagir 1
Zagir avea 1
soră care 1
1921 de 1
febră tifoidă. 1
tifoidă. Zagorakis 1
Zagorakis a 1
a încearcă 1
să-și lanseze 1
lanseze cariera 1
politică, devenind 1
European. Zaharia 1
Antinescu a 1
cariere pedagogice 1
vieți clericale. 1
clericale. Zaharia 1
Zaharia Muntean 1
ales secretar 1
al Resortului 1
Resortului Financiar 1
Financiar al 1
Dirigent și, 1
apoi, consilier 1
consilier special 1
Transilvaniei pe 1
lângă Ministerul 1
București. Zaharia 1
Zaharia Stancu 1
Stancu cu 1
cu colegii. 1
colegii. Zaharia 1
Stancu, Jocul 3
moartea, 1962, 2
97. Este 1
bombardamentul aviației 1
aviației franceze 1
de Bitolia. 1
Bitolia. Zaharia 1
1962, pp. 1
pp. Zaharia 1
moartea, Editura 1
257. Zaharia 1
Stancu, Șatra, 2
Șatra, 1968, 2
p. 433. 1
433. A 1
A orbit 1
orbit la 1
bătrânețe, dar 1
dar prevede 1
prevede viitorul 1
oamenilor prin 1
prin pipăirea 1
pipăirea liniilor 1
liniilor palmei 1
palmei Zaharia 1
p. 392. 1
392. și, 1
paradoxal, vede 1
vede sufletele 1
sufletele morților 1
morților cum 1
cum părăsesc 1
părăsesc trupul 1
niște aburi 1
aburi albi. 1
albi. Zaharia, 1
Zaharia, Țara 1
Bârsei, anul 1
anul X, 1
X, iulie-decembrie 1
iulie-decembrie 1938, 1
1938, nr. 1
nr. Zahradnik 1
Zahradnik 1992, 2
1992, 52. 1
52. Înainte 1
aceasta, majoritatea 1
majoritatea zonei 1
zonei fusese 1
fusese administrată 1
locale poloneze. 1
poloneze. Zahradnik 1
1992, 64. 1
64. În 1
1920, prin 1
decizia Conferinței 1
la Spa, 1
Spa, Cehoslovacia 1
primit 58,1% 1
58,1% din 1
Silezia Cieszynului, 1
Cieszynului, ce 1
conținea 67,9% 1
67,9% din 1
populație. Zahumlia 1
Zahumlia este 1
cuvântului Hum, 1
Hum, din 1
din proto-slavă 1
proto-slavă *xŭlmŭ, 1
*xŭlmŭ, împrumutat 1
împrumutat dintr-o 1
limbă proto-germanică 1
proto-germanică (cf. 1
(cf. * 1
* hulma-), 1
hulma-), care 1
înseamnă „deal”. 1
„deal”. Zaim, 1
Zaim, sat 1
jud. Zak 1
Zak i-a 1
i-a zis 1
zis în 1
că Argost 1
Argost trăia 1
trăia și 1
caute informații 1
trecutul lui. 1
lui. Zakopane 1
Zakopane este 1
turiști pe 1
an. Zalman 1
Zalman Iagnov 1
Iagnov s-au 1
unui învățământ 1
învățământ anatomic 1
anatomic modern 1
modern Constantin 1
Constantin Caloghera: 1
Caloghera: „Scurt 1
„Scurt istoric 1
istoric privind 1
Medicină Timișoara 1
II Chirurgie”, 1
Chirurgie”, Chirurgia, 1
Chirurgia, 101 1
101 (6):2006, 1
(6):2006, pp. 1
pp. Zaloga 1
Zaloga 1984, 1
p. 114 1
114 Acesta 1
protejat și 1
și înarmat 1
înarmat decât 1
decât prototipul 1
prototipul anterior. 1
anterior. Zalomestra 1
Zalomestra este 1
doua catune, 1
catune, Zalomestra 1
Zalomestra si 1
si Hepa. 1
Hepa. Zambaccian, 1
Zambaccian, Corneliu 1
Corneliu Baba, 1
Baba, imaginile 1
imaginile 10-12, 1
10-12, 35-40 1
35-40 Baba, 1
Baba, care 1
pentru „formalismul 1
„formalismul său”, 1
său”, a 1
fost presat 1
presat de 1
autorități să 1
viață precară. 1
precară. Zâmbesc, 1
Zâmbesc, râd, 1
râd, mă 1
simt exact 1
ca tine. 1
tine. Zambilele 1
Zambilele sunt 1
pentru parfumul 1
parfumul lor 1
lor intens, 1
intens, bulbii 1
bulbii lor 1
foarte scumpi 1
scumpi acum 1
acum cateva 1
cateva sute 1
si deaceea 1
deaceea erau 1
erau pastrati 1
pastrati in 1
in casele 1
oamenilor foarte 1
foarte bogati 1
bogati ca 1
ca drept 1
drept trofeu 1
trofeu al 1
al bogatiei 1
bogatiei acestora. 1
acestora. Zamfir 1
Zamfir Arbore, 1
Arbore, în 1
Basarabiei (1904), 1
(1904), scria 1
despre Palanca: 1
Palanca: S-a 1
întemeiat pe 1
la 1808, 1
1808, pe 1
vechiului târgușor 1
târgușor tătăresc. 1
tătăresc. Zâna 1
Zâna găsește 1
în punguță 1
punguță două 1
două pietre 1
doi bănuți 1
bănuți de 1
aur. Zanamivir 1
Zanamivir este 1
infecțiilor cauzate 1
de virusurile 1
virusurile gripale 1
gripale A 1
cu beneficii 1
beneficii mici 1
persoanelor altfel 1
altfel sănătoase. 1
sănătoase. Zanpakutō-urile 1
Zanpakutō-urile pot 1
fi deghizate 1
deghizate și 1
obiecte, deși 1
proporții asemănătoare 1
cu însăși 1
însăși sabia. 1
sabia. Zanzibar 1
Zanzibar este 1
un arhipelag 1
arhipelag de 1
est africană, 1
africană, fiind 1
insula principală 1
nume (Zanzibar 1
(Zanzibar sau 1
sau Unguja 1
Unguja se 1
citește Unguudșa) 1
Unguudșa) având 1
de 1.658 1
1.658 km² 1
nord insula 1
insula Pemba 1
Pemba cu 1
cu 984 1
984 km². 1
km². Zăpada 1
Zăpada din 1
din prim-plan, 1
prim-plan, prin 1
prin luminozitatea 1
luminozitatea alb-albăstruie, 1
alb-albăstruie, nu 1
în chiar 1
chiar centrul 1
compoziției, aceasta 1
o luminozitate 1
luminozitate mai 1
mai pregnantă, 1
pregnantă, mai 1
puțin fumurie, 1
fumurie, pentru 1
da claritate 1
claritate imaginii. 1
imaginii. Zăpada 1
Zăpada face 1
la Ivești 1
Ivești să 1
găsească cam 1
cam timp 1
an. Zăpada 1
Zăpada nu 1
prea cade 1
lângă Golful 1
Golful Mexic, 1
Mexic, deși 1
părțile nordice 1
nordice locuitorii 1
pot aștepta 1
două-trei ninsori 1
ninsori pe 1
an, frecvența 1
frecvența acestora 1
acestora crescând 1
crescând spre 1
nord. Zăpada, 1
Zăpada, pe 1
coastă ale 4
Mării Egee 1
Egee și 1
foarte rară 1
Mediterane. Zapata 1
Zapata dezamăgit 1
dezamăgit este 1
el trădat, 1
trădat, atras 1
atras într-o 1
și eliminat. 1
eliminat. Zăpezile 1
Zăpezile accumulate 1
accumulate și 1
gheață la 1
obârșia văilor, 1
văilor, prin 1
prin subsăpare 1
subsăpare au 1
format depresiuni 1
depresiuni limitate 1
inferioară de 1
de praguri 1
praguri glaciare. 1
glaciare. Zărind 1
Zărind ușor 1
departe stindardul 1
stindardul Ducelui 1
York, De 1
Ruyter i 1
arătat timonierului 1
timonierului său: 1
său: "Acesta 1
este omul 1
omul nostru!" 1
nostru!" Zațul 1
Zațul sau 1
sau compoziția 1
compoziția tipografică 1
tipografică reprezintă 1
reprezintă ansamblul 1
ansamblul caracterelor, 1
caracterelor, de 1
obicei metalice, 1
metalice, care 1
compun textul 1
textul cules 1
cules și 1
și așezat 1
dimensiuni corespunzătoare 1
corespunzătoare paginilor 1
paginilor ce 1
fi tipărite. 1
tipărite. Zavida 1
Zavida (Beli 1
(Beli Uroš) 1
Uroš) a 1
lui Uroš 1
Uroš I 1
lui Vukan. 1
Vukan. Zavida, 1
Zavida, despre 1
prințului Uroš 1
Uroš II 1
ducelui Desa, 1
Desa, a 1
fugit după 1
un apanaj 1
apanaj sau 1
sau tronul 1
sine. Zăvoranu 1
Zăvoranu a 1
câștigat concursul, 1
concursul, fiind 1
desemnată noua 1
noua prezentatoare 1
producției. Završje 1
Završje are 1
cca. Zaza 1
Zaza Alexidze 1
Alexidze a 1
peninsula Sinai 1
Sinai (mănăstirea 1
(mănăstirea Sfânta 1
Sfânta Ecaterina) 1
Ecaterina) din 1
Egipt, manuscrise 1
manuscrise noi 1
în albană. 1
albană. Zazaki 1
Zazaki are 1
aspecte (precum 1
(precum cele 1
cele structurale 1
structurale sau 1
de vocabular) 1
vocabular) comune 1
limbii gorani. 1
gorani. Zazzaganci 1
Zazzaganci în 1
în Zazzau 1
Zazzau este 1
principalul dialect 1
dialect sudic. 1
sudic. Zbigniew 1
Zbigniew a 1
primit Polonia 2
Mare (inclusiv 1
(inclusiv Gniezno), 1
Gniezno), Kuyavia, 1
Kuyavia, Łęczyca 1
Sieradz, Boleslav 1
Mică, Silezia 1
și Lubusz. 1
Lubusz. Zboară, 1
Zboară, în 1
orice caz. 1
caz. Zborul 1
Zborul 828 1
828 din 1
din Jamaica 1
Jamaica către 1
niște turbulențe. 1
turbulențe. Zborul 1
Zborul a 2
30 minute; 1
minute; greutatea 1
greutatea la 1
decolare a 1
fost 455.000 1
455.000 kg, 1
kg, recordul 1
de B-52H 1
B-52H (18.245 1
(18.245 km). 1
km). Zborul 1
si 54 1
54 minute 1
km /h. 1
/h. Zborul 1
Zborul cu 1
cu planorul 1
planorul este 1
activitate populară 1
culme învecinată. 1
învecinată. Zborul 1
Zborul efectuat 1
și rezoluția 1
rezoluția scăzută 1
fotografiilor a 1
interpretarea greșită 1
a siluetelor 1
siluetelor avioanelor 1
avioanelor aflate 1
sol. Zborul 1
Zborul este 3
eficient mijloc 1
transport accesibil 1
accesibil în 1
Alaska. Zborul 1
Zborul este, 1
general, slab. 1
slab. Zborul 1
este nelinear, 1
nelinear, din 1
bătăilor de 1
de aripi 1
aripi lipsite 1
ritm, care 1
pară un 1
liliac în 1
zbor. Zborul 1
și ondulat, 1
cu bătăi 1
bătăi rapide 1
ale aripilor, 1
aripilor, viteza 1
direcția zborului 1
zborului sunt 1
de neregulate. 1
neregulate. Zborul 1
Zborul lui 1
lui Gagarin 1
Gagarin a 1
a rezonat 1
rezonat în 1
întreaga lume; 1
lume; a 1
sovietic avansat 1
eră cu 1
totul nouă 1
explorarea spațială: 1
spațială: zborul 1
uman. Zborul 1
Zborul se 1
al șorecarului. 1
șorecarului. Zborurile 1
Zborurile comerciale 1
de Ely 1
Ely Airport. 1
Airport. Zborurile 1
Zborurile de 2
testare s-au 1
decembrie 2001. 1
2001. Zborurile 1
test au 1
către pilotul 1
pilotul specialist 1
zborul acrobatic, 1
acrobatic, Constantin 1
Constantin Manolache 1
Manolache pe 1
pe aerodromurile 1
aerodromurile Mociar 1
Mociar ( 1
( Zdob 1
Zdob și 1
și Zdub 1
Zdub a 1
participe într-o 1
fiind Linz 1
Linz Europe 1
Europe Tour 1
Tour 2007-2009 1
2007-2009 - 1
cultural european 1
întrunit artiști 1
țările dunărene. 1
dunărene. Zdrobit 1
Zdrobit de 1
de turcii 1
turcii seldjukizi 1
seldjukizi la 1
mijlocul deceniului 1
deceniului doi 1
secolului XIII, 1
XIII, Imperiul 1
de Trapezunt 1
Trapezunt a 1
totdeauna marea 1
marea politică 1
existență ștersă 1
ștersă până 1
în 1461, 1
1461, când 1
otomani. Zebu 1
Zebu sunt 1
pentru arat, 1
arat, ca 1
ca vaci 1
vaci de 1
lapte, pentru 1
carnea lor, 1
produse secundare, 1
secundare, cum 1
fi piei 1
piei brute 1
brute și 1
și bălegar 1
și gunoi 1
de grajd. 1
grajd. Zece 1
Zece ambarcațiuni 1
ambarcațiuni ce 1
aterizeze s-au 1
pierdut înainte 1
la plaja, 1
plaja, fiind 1
fiind împotmolite 1
împotmolite de 1
de mările 1
mările învolburate. 1
învolburate. Zece 1
Zece ani 6
fost confecționat 1
confecționat prima 1
prima celulă 1
celulă fotoelectrică 1
fotoelectrică “clasică”. 1
“clasică”. Zece 1
târziu, ele 1
repartizate „Comandamentului 1
„Comandamentului Flotei 1
Flotei de 1
Pescuit Oceanic”, 1
Oceanic”, privatizat 1
privatizat după 1
1990 sub 1
de „Compania 1
„Compania Română 1
Pescuit Oceanic”. 1
Oceanic”. Zece 1
târziu, guvernul 1
guvernul bosniac 1
bosniac a 1
hotărât reconstrucția 1
reconstrucția podului 1
podului cât 1
inițială, folosind 1
folosind aceleași 1
aceleași materiale 1
și tehnologii. 1
tehnologii. Zece 1
târziu moare 1
moare copilul 1
copilul pe 1
cu Thomas. 1
Thomas. Zece 1
târziu, nobilul 1
nobilul a 1
vilă. Zece 1
târziu primește 1
primește recunoașterea 1
Fundației Aikikai, 1
Aikikai, Hombu 1
Hombu Dojo 1
Dojo Tokyo, 1
Tokyo, devenind 1
organizație Aikikai 1
Aikikai din 1
România. Zece 1
Zece capitole 1
capitole de 1
artă contemporană", 1
contemporană", despre 1
despre pictorii 1
pictorii sași, 1
sași, maghiari 1
acea localitate), 1
localitate), Ideea 1
europeană, Ultima 1
Ultima oră. 1
oră. Zece 1
Zece divizii 1
umane masive 1
masive (50-75% 1
(50-75% din 1
din personal), 1
personal), iar 1
din echipamentul 1
perioada retragerii. 1
retragerii. Zece 1
Zece zile 1
eveniment, regele 1
coroana norvegiană 1
norvegiană în 1
al urmașilor 1
urmașilor lui. 1
lui. Zeci 1
Zeci de 1
specialitate. Zeepvat, 1
Zeepvat, Romanov 1
Romanov Autumn, 1
Autumn, p. 1
p. 199 1
199 Olga 1
copii mici, 1
mici, un 1
fiice. Zeii 1
Zeii Aesir 1
Aesir și 1
și Vanir 1
Vanir sunt 1
obicei dușmani 1
dușmani cu 1
cu giganții 1
giganții (singular: 1
(singular: Jotun, 1
Jotun, plural: 1
plural: Jotnar; 1
Jotnar; în 1
engleza veche, 1
veche, Eotenas 1
Eotenas sau 1
sau Entas). 1
Entas). Zeii 1
Zeii s-au 1
s-au mirat: 1
mirat: Cum 1
Cum să 1
însoare slutul 1
slutul cu 1
cu zeița 1
zeița frumuseții? 1
frumuseții? Zeii 1
Zeii și 1
și zeițele 1
zeițele lor 1
lor colaborau 1
colaborau pentru 1
menține echilibrul 1
de forțe. 1
forțe. Zeii, 1
Zeii, spiritele 1
lui Okkalapa 1
Okkalapa s-au 1
adunat, așadar, 1
așadar, în 1
jurul Sule 1
Sule Ogre 1
Ogre și 1
despre loc, 1
l-a amintit 1
urmă. Zeița 1
Zeița apare 1
forma Zeiței 1
Zeiței Întreite, 1
Întreite, luând 1
luând succesiv 1
succesiv forma 1
forma Fecioarei, 1
Fecioarei, a 1
a Mamei 1
a Bătrânei, 1
Bătrânei, fiind 1
cu puritatea, 1
puritatea, fertilitatea, 1
fertilitatea, respectiv 1
respectiv înțelepciunea. 1
înțelepciunea. Zeița 1
Zeița Artemis- 1
Artemis- Diana 1
Diana mai 1
numită Delia 1
Delia – 1
insula Delos, 1
Delos, locul 1
nașterii ei. 1
ei. Zeița 1
Zeița Zorîa 1
Zorîa (Danica) 1
(Danica) a 1
cu lebăda 1
lebăda albă, 1
albă, pasăre 1
pasăre albă. 1
albă. Zelda 1
Zelda a 1
calendarul ebraic, 1
ebraic, la 1
28 Nissan 1
Nissan 5744. 1
5744. Zelnik 1
Zelnik a 2
operetă în 1
perioada anii 1
- anii 1
1930. Zelnik 1
1950 la 1
Londra. Zeman 1
Zeman a 2
adăugat narațiunii 1
narațiunii o 1
o realație 1
realație romantică 1
romantică între 1
între Hector 1
Hector Servadac 1
Servadac și 1
și Angelica. 1
Angelica. Zeman 1
lucreze singur, 1
singur, inclusiv 1
animate satirice 1
satirice în 1
jucat o 1
marionetă denumită 1
denumită Pan 1
Pan Prokouk; 1
Prokouk; serialul 1
iar personajul 1
unul favorit 1
al cehilor. 1
cehilor. Zenon 1
Zenon a 1
fie nepopular 1
nepopular din 1
cauza originilor 1
originilor sale. 1
sale. Zeratul 1
Zeratul este 1
este conducător 1
al Nerazim, 1
Nerazim, o 1
de templieri 1
templieri întunecați 1
întunecați ( 1
). Zero 1
Zero nu 1
aceasta. Zestrea 1
Zestrea de 1
frescă păstrată 1
păstrată este 1
săracă. Zestrea 1
Zestrea Smarandei 1
Smarandei menționa 1
menționa o 1
o pesesiune 1
pesesiune de 1
4 pogoane 1
pogoane vie 1
dealul Costeștilor, 1
Costeștilor, 2 1
2 pogoane 1
pogoane loc 1
loc sterp, 1
sterp, una 1
una casă 1
pentru vie. 1
vie. Zetterling 1
Zetterling & 1
& Tamelander, 1
Tamelander, p. 1
78 Cucerirea 1
Cucerirea molului 1
molului era 1
primă importanță, 1
importanță, aici 1
fiind punctul 1
evacuare după 1
executarea misiunii. 1
misiunii. Zeul 1
Zeul Mercur 1
Mercur era 1
era adeseori 1
adeseori portretizat 1
portretizat alături 1
un cocoș, 1
cocoș, o 1
pasăre sacră 1
sacră pentru 1
pentru celții 1
celții continentali. 1
continentali. Zeul 1
Zeul poate 1
întrerupă ciclul 1
de reîncarnări 1
reîncarnări ( 1
( Zeului 1
Zeului ploii 1
ploii Tlaloc 1
Tlaloc i 1
se sacrificau 1
sacrificau copii 1
spune, era 1
de lacrimile 1
lacrimile lor. 1
lor. Zeus 1
Zeus este 1
continuarea grecescului 1
grecescului de 1
de * 1
* Di̯ēus, 1
Di̯ēus, numele 1
numele zeului 1
zeului proto-indo-european 1
proto-indo-european al 1
numit * 1
* Dyeus 1
Dyeus ph2tēr. 1
ph2tēr. Zeus 1
Zeus fiind 1
gardă îl 1
pe Hermes, 1
Hermes, fiul 1
îl ducă 1
pe Heracle 1
Heracle să 1
să sugă 1
sugă de 1
la sânul 1
sânul Herei 1
Herei laptele 1
laptele nemuririi. 1
nemuririi. Zeus 1
îi garantează 1
garantează lui 1
Michael supraviețuirea 1
supraviețuirea rasei 1
rasei sale 1
delfini dacă 1
dacă joacă 1
a Jocului 1
Jocului Y 1
Y pentru 1
evolua o 1
comunitate umană. 1
umană. Zeybek-ul 1
Zeybek-ul este 1
fi dansat 1
dansat de 1
persoană, două 1
grup, atât 1
bărbații ce 1
primit apelativul 1
apelativul de 1
de „efe” 1
„efe” sau 1
sau „zeybek”, 1
„zeybek”, copiii 1
copiii denumiți 1
denumiți „kızan”, 1
„kızan”, cât 1
femei. Zgura 1
Zgura de 1
de furnal 1
furnal găsită 1
găsită dovedește 1
trăit aici 1
aici prelucrau 1
prelucrau fierul, 1
fierul, iar 1
iar roțile 1
de fus 1
fus sunt 1
ocupau, de 1
cu torsul 1
torsul și 1
și țesutul. 1
țesutul. Zhang 1
Zhang J, 1
J, Xu 1
Xu X, 1
X, Liu 1
Liu Y. 1
Y. (2004), 1
(2004), Moartea 1
Moartea celulară 1
celulară indusă 1
indusă prin 1
prin activare 1
activare în 1
în celule 1
celule T 1
T și 1
și autoimunitatea. 1
autoimunitatea. Zhang 1
Zhang Xueliang 1
Xueliang a 1
ordonat personal 1
personal oamenilor 1
nu lupte 1
păstreze armele 1
armele atunci 1
când japonezii 1
au invadat. 1
invadat. Z. 1
Z. hildegardeae 1
hildegardeae produce 1
poate alunga 1
alunga prădătorii. 1
prădătorii. Zhongzong 1
Zhongzong a 1
demis și 1
și exilat, 1
exilat, și 1
mic Wu, 1
Wu, Ruizong, 1
Ruizong, a 1
împărat. Zhou 1
Zhou exista 1
de Shang, 1
Shang, iar 1
liderul Zhou 1
Zhou a 1
numit "Protector 1
"Protector al 1
al Vestului" 1
Vestului" de 1
către Shang. 1
Shang. Zhujiajiao, 1
Zhujiajiao, un 1
canalelor, se 1
periferia Shanghai-ului. 1
Shanghai-ului. Zhu 1
Yuanzhang a 1
țăran fără 1
și călugăr 1
alăturat Turbanelor 1
Turbanelor Roșii 1
în 1352, 1
1352, dar 1
proeminență după 1
comandant rebel. 1
rebel. Ziarele 1
Ziarele scriu 1
femeie albă 1
îi mușcă. 1
mușcă. Ziarele 1
Ziarele și 1
revistele se 1
în colecții, 1
colecții, arhive. 1
arhive. Ziaristul 1
Ziaristul are 1
îndruma și 1
conduce discuțiile. 1
discuțiile. Ziarul 1
Ziarul a 7
1854 până 1
pe zi: 1
zi: într-o 1
seară. Ziarul 1
web dedicat 1
dedicat cauzei, 1
cauzei, care 1
formular de 1
depunere on-line 1
a declarațiilor. 1
declarațiilor. Ziarul 1
expus încălcările 1
încălcările drepturilor 1
forțele ocupante 1
ocupante din 1
perceput de 1
guvernul sud-african 1
sud-african ca 1
și pro-SWAPO. 1
pro-SWAPO. Ziarul 1
înființat oficial 1
afaceri, printre 1
care proeminentul 1
proeminentul filantrop 1
filantrop Isaac 1
Isaac Leib 1
Leib Goldberg, 1
Goldberg, și 1
inițial Hadshot 1
Hadshot Ha'aretz 1
Ha'aretz („Știri 1
(„Știri din 1
din țară”). 1
țară”). Ziarul 1
preluat numerotarea 1
numerotarea primei 1
serii, socotind 1
socotind la 1
de vechime 1
vechime atât 1
atât perioada 1
germană, cât 1
Paris. Ziarul 1
notă prin 1
că discursul 1
discursul lui 1
Hrușciov este 1
o propunere, 1
propunere, nu 1
o politică. 1
politică. Ziarul 1
a retractat 1
retractat articolul 1
articolul și 1
adevărat. Ziarul 1
Ziarul avea 1
circa 6.800 1
6.800 de 1
exemplare. Ziarul 1
Ziarul Comsomolului, 1
Comsomolului, Komsomolskaia 1
Komsomolskaia Pravda, 1
Pravda, mai 1
apare încă, 1
ciuda dispariției 1
dispariției organizației 1
a slujit-o. 1
slujit-o. Ziarul 1
Gardă în 1
română apare 1
de joi 1
joi și 1
alb-negru. Ziarul 1
Ziarul francez 1
francez Journal 1
Dimanche s-a 1
plâns: "Ce 1
"Ce naiba 1
naiba i-a 1
atras pe 1
pe Laurel 1
Laurel și 1
și Hardy 1
Hardy pe 1
acest atol? 1
atol? Ziarul 1
Ziarul Gândul 1
Gândul are 1
are vânzări 1
vânzări modeste, 1
modeste, dar 1
dar Chirieac 1
Chirieac devine 1
vizibil datorită 1
numeroaselor apariții 1
apariții TV. 1
TV. Ziarul 1
Ziarul german 1
german Die 1
Die Welt 1
Welt a 1
2011 un 1
despre beneficiile 1
la LSBF 1
LSBF ca 1
student internațional, 1
internațional, articolul 1
articolul urmat 1
campusul LSBF. 1
LSBF. Ziarul 1
Ziarul își 1
stabilească legături 1
cu naționalitățile 1
naționalitățile oprimate 1
din imperiu 1
imperiu și 1
sprijinul maselor 1
maselor populare. 1
populare. Ziarul 1
Ziarul republican 1
republican "Sovetskaia 1
"Sovetskaia Moldavia" 1
Moldavia" redă 1
redă întemeierea 1
întemeierea kolhozului 1
kolhozului "Lenin" 1
"Lenin" din 1
din Groznița 1
Groznița ca 1
mare "bucurie" 1
"bucurie" pe 1
capul localnicilor. 1
localnicilor. Ziarul 1
Ziarul Românulu 1
Românulu din 1
decembrie 1873 1
1873 Data 1
Data deschiderii 1
deschiderii a 1
26 decembrie. 1
decembrie. Ziarul 1
Ziarul s-a 1
1910 editura 1
clădirea „Hvězda” 1
„Hvězda” („Steaua”) 1
(„Steaua”) din 1
Piața Wenceslas. 1
Wenceslas. Ziarul 1
Ziarul și-a 2
februarie, 1925, 1
ce D.C. 1
Stephenson a 1
crimă. Ziarul 1
încetat apariția 1
februarie 1977. 1
1977. Ziarul 1
Ziarul spunea 1
spunea că, 1
Carter, „ea 1
„ea și-a 1
revenit suficient 1
relua drumul 1
drumul după 1
ce vulturul 1
vulturul a 1
fost alungat”, 1
alungat”, dar 1
centrul alimentar 1
alimentar al 1
al ONU”. 1
ONU”. Ziarul 1
Ziarul Științelor 1
al Călătoriilor, 1
Călătoriilor, nr. 1
nr. Ziarul 1
Ziarul „The 1
„The Scotsman” 1
Scotsman” a 1
lăudat aceste 1
aceste practici 1
practici ca 1
fiind practici 1
practici bune 1
bune atâta 1
cât „țăranilor 1
„țăranilor fără 1
fără minte 1
minte li 1
făcuți să 1
liderii comuniști 1
comuniști sunt 1
sunt invulnerabili”. 1
invulnerabili”. Ziarul 1
Ziarul Viața 1
Viața liberă 1
1989 din 1
de ziariști 1
ziariști și 1
scriitori gălățeni. 1
gălățeni. Ziarul 1
Ziarul Yediot 1
Yediot Aharonot 1
Aharonot scrie 1
scrie că, 1
luni nefericite, 1
nefericite, nu 1
poate șterge 1
șterge cariera 1
considerat printre 1
zece muzicieni 1
lume. Zicea 1
Zicea în 1
sufletul ei: 1
ei: «Minunat 1
«Minunat lucru 1
făcut Domnul 1
Domnul pentru 1
mine, în 1
a binevoit 1
binevoit să 1
înlăture ocara 1
ocara mea 1
mea din 1
fața oamenilor». 1
oamenilor». Zidane 1
Zidane are 1
origini atât 1
atât franceze 1
franceze cât 1
și algeriene 1
algeriene și 1
juca pentru 1
pentru Algeria. 1
Algeria. Zidăria 1
Zidăria de 1
piatră, aflată 1
fost refolosită 1
refolosită la 1
construirea noilor 1
noilor case, 1
case, iar 1
iar viiturile 1
viiturile mari 1
spălat terenul, 1
terenul, scoțând 1
scoțând la 1
1971, o 1
din cupola 1
cupola unei 1
unei cripte. 1
cripte. Zidul 1
construiau casele 1
lor prea 1
de Ka'ba, 1
Ka'ba, lăsând 1
lăsând spațiu 1
spațiu prea 1
ei. Zidul 1
Zidul avea 1
în capăt 1
capăt având 1
având sârmă 1
sârmă ghimpată. 1
ghimpată. Zidul 1
Zidul bisericii 1
cm grosime, 1
grosime, cu 1
spații interioare 1
de 33,5 1
33,5 m 1
lungime, 8,5 1
la abside, 1
abside, 19 1
înălțime. Zidul 1
Zidul care 1
desparte naosul 1
de gros 1
pe centru. 1
centru. Zidul 1
incintă formează 1
trapez alungit, 1
laturi sprijinite 1
de contraforturi. 1
contraforturi. Zidul 1
era protejat 1
iar dinspre 1
sud-vest erau 1
erau protejate 1
mlaștini. Zidul 1
Zidul din 2
curtea castelului 1
micului turn, 1
turn, prima 1
prima componentă 1
încadrează și 1
perioadă. Zidul 1
cetății face 1
incinta a 1
V-a de 1
cetății medievale 1
medievale construită 1
XVI-lea pentru 1
întărirea incintei 1
incintei ce 1
înconjura Orașul 1
Sus (incintă 1
(incintă construită 1
al XIV-lea). 1
XIV-lea). Zidul 1
Zidul principal 1
era dublat 1
perete mai 1
sa lungime. 1
lungime. Zidurile 1
Zidurile acestor 1
acestor case 1
obicei vopsite 1
iar acoperișurile 1
acoperișurile sunt 1
adeseori împodobite 1
cu decorații 1
sau magice. 1
magice. Zidurile 1
Zidurile bisericii 2
avut grinzi 1
lemn înecate 1
înecate în 1
mici piese 1
piese transversale 1
transversale – 1
– aflate 1
nivelul solului, 1
solului, ceva 1
originea bolților 1
bolților și 1
a zidurilor. 1
zidurilor. Zidurile 1
zidărie, la 1
fiind umplute 1
pământ. Zidurile 1
Zidurile castelului 1
castelului exterior 1
exterior mărginesc 1
mărginesc o 1
21 hectare, 1
hectare, de 1
decât zona 1
zona încadrată 1
Windsor. Zidurile 1
Zidurile conacului 1
conacului care 1
care înconjurau 1
înconjurau odată 1
odată întreaga 1
întreaga zonă, 1
zonă, au 1
anilor '50. 1
'50. Zidurile 1
Zidurile erau 2
slabe acolo 1
în ​​alte 1
​​alte locuri, 1
locuri, evident 1
loc, concentrându-se 1
concentrându-se atacul 1
atacul rușilor. 1
rușilor. Zidurile 1
erau vopsite 1
cu pânze 1
in vopsite. 1
vopsite. Zidurile 1
Zidurile mănăstirii 1
de ilustrând 1
ilustrând zei 1
și sfinți 1
sfinți budiști. 1
budiști. Zidurile 1
Zidurile vechii 1
vechii cetati 1
cetati insa 1
sunt in 1
in picioare 1
picioare in 1
in intregime. 1
intregime. Ziegel 1
Ziegel și 1
alți doisprezece 1
doisprezece membri 1
solicitat guvernului 1
guvernului sovietic 1
organizație sponsorizată 1
sponsorizată de 1
să coordoneze 1
coordoneze toate 1
toate cercetările 1
cercetările OZN 1
țară. Zilahy 1
Zilahy este 1
considerat împreună 1
cu Sándor 1
Sándor Márai 1
Márai și 1
și Antal 1
Antal Szerb 1
Szerb printre 1
scriitorii importanți 1
importanți maghiari. 1
maghiari. Zilele 1
Zilele meciurilor 3
meciurilor au 2
pe 16–17 1
16–17 septembrie, 1
septembrie, 30 1
30 septembrie–1 1
septembrie–1 octombrie, 1
octombrie, 21–22 1
21–22 octombrie, 1
octombrie, 4–5 1
4–5 noiembrie, 1
noiembrie, 25–26 1
25–26 noiembrie 1
și 9–10 1
9–10 decembrie 1
2014. Zilele 2
septembrie, 2 1
octombrie, 23 1
23 octombrie, 1
octombrie, 6 1
noiembrie, 27 1
meciurilor s-au 1
decis după 1
după tragerea 1
sorți. Zilnic, 1
Zilnic, la 1
București către 1
către DN 1
DN 1 1
1 circulă 1
circulă aproximativ 1
aproximativ 53.000 1
53.000 de 1
de vehicule, 1
vehicule, în 1
municipiul Ploiești 1
Ploiești mai 1
ajung circa 1
circa 39.000. 1
39.000. Zilnic, 1
Zilnic, Mediafax 1
Mediafax transmitea 1
transmitea aproximativ 1
știri. Zilnic, 1
Zilnic, navele 1
navele transportă 1
transportă între 1
între circa 1
circa 25.000 1
și 40.000 1
clienți. Zimbabwe 1
Zimbabwe a 1
Marele Zimbabwe, 1
Zimbabwe, cetatea 1
cetatea palatului, 1
palatului, împrejmuit 1
de ziduri. 1
ziduri. Zimbardo 1
Zimbardo a 1
și gardian 1
gardian un 1
asistent (de 1
(de licență). 1
licență). Zimbrii 1
Zimbrii trăiesc 1
trăiesc 28 1
captivitate, dar 1
sălbăticie trăiesc 1
puțin. Zimbrul 1
Zimbrul a 1
fie acel 1
acel tanc 1
tanc formidabil 1
formidabil căruia 1
căruia nimeni 1
putea opune 1
și călărețul 1
călărețul are 1
atitudine oarecum 1
oarecum împietrită, 1
împietrită, fără 1
avea măreția 1
măreția din 1
din precedentul 1
precedentul tablou. 1
tablou. Zimrath 1
Zimrath Haaretz 1
Haaretz Zimrath 1
Zimrath Haaretz, 1
Haaretz, pe 1
limba ebraică, 1
ebraică, e 1
e numele 1
cinci plante 1
plante native 1
native în 1
în Ereț 1
Ereț Israel, 1
Israel, plante 1
dau fructe 1
fructe bune 1
și miere. 1
miere. Zinoviev 1
Zinoviev și 1
și Kamenev 1
Kamenev au 1
a "mărturisirii" 1
"mărturisirii" o 1
garanție directă 1
directă de 1
la Politburo 1
Politburo că 1
că viețile 1
viețile lor 1
fi cruțate. 1
cruțate. Zip) 1
Zip) si 1
si fără 1
fără liniuțe 1
liniuțe intre 1
intre litere 1
litere sau 1
sau intre 1
intre cifrele 1
cifrele care-l 1
care-l compun. 1
compun. Ziryab 1
Ziryab a 1
revoluționat curtea 1
Córdoba și 1
a eleganței 1
a stilului. 1
stilului. Ziryab 1
Ziryab în 1
arabă înseamnă 1
înseamnă „ 1
„ Ziua, 1
Ziua, aceștia 1
rar observați, 1
observați, dar 1
dar noaptea 1
noaptea pot 1
văzuți atârnând 1
centrul plasei. 1
plasei. Ziua 1
13 Septembrie 1
sărbătorită mai 1
Ziua Pompierilor 1
Pompierilor din 1
România, însă 1
fost legal 1
legal oficializată 1
oficializată începând 1
1953. Ziua 1
noiembrie era 1
una electorală, 1
electorală, populația 1
fiind chemată 1
valideze autoritățile 1
Brașov, rezultatele 1
fiind hotărâte 1
hotărâte deja 1
de activul 1
activul de 1
partid. Ziua 1
22 kislev 1
kislev - 1
- „Ziua 1
„Ziua salvării” 1
salvării” -a 1
-a devenit 1
ulterior zi 1
pentru hasidimii 1
hasidimii Satmar. 1
Satmar. Ziua 1
a retragerii 1
retragerii forțate 1
germanilor. Ziua 1
noiembrie fiind 1
dată prea 1
prea apropiată 1
apropiată pentru 1
mobilizare suficientă, 1
suficientă, se 1
fixează pentru 1
adunare ziua 1
Piața Universității. 1
Universității. Ziua 1
Ziua era 1
era serbată 1
serbată cu 1
cu defilări 1
defilări militare 1
ale străjerilor. 1
străjerilor. Ziua 1
a Limbii 1
Limbii Materne 1
Materne se 1
sărbătorește în 1
februarie 2000 1
promova diversitatea 1
diversitatea cultural-lingvistică 1
cultural-lingvistică și 1
și multilingvismul. 1
multilingvismul. Ziua 1
a Povestitului 1
Povestitului este 1
sărbătoare anuală 1
povestirii orale. 1
orale. Ziua 1
Ziua mă 1
mă jucam 1
jucam cu 1
cu verișoarele 1
verișoarele mele, 1
dar eram 1
eram un 1
copil mai 1
mai retras.” 1
retras.” Ziua 1
Ziua Prešeren 1
Prešeren continuă 1
mai celebrate 1
celebrate sărbători 1
sărbători slovene. 1
slovene. Ziua 1
Ziua siderală 1
siderală are 1
23 ore 1
ore 56 1
minute 4 1
4 secunde. 1
secunde. Ziua 1
Ziua solară 2
solară adevărată 1
adevărată este 1
timpul scurs 1
scurs între 1
două culminații 1
culminații superioare 1
superioare succesive 1
ale Soarelui. 1
Soarelui. Ziua 1
unei rotații 1
rotații complete 1
Pământului raportat 1
raza vectoare 1
vectoare Pământ 1
Pământ - 1
- Soare. 1
Soare. Ziua 1
Ziua stau 1
stau ascunși 1
în vizuinele 1
vizuinele săpate 1
cele abandonate 1
alte mamifere, 1
mamifere, mai 1
ale porcului 1
porcului furnicar 1
furnicar (Orycteropus 1
(Orycteropus afer). 1
afer). Ziua 1
Ziua timp 1
9 ore 1
ore aceste 1
aceste panouri 1
panouri solare 1
solare produc 1
produc energie 1
timp înmagazinează 1
înmagazinează energie 1
în baterii 1
folosită noaptea. 1
noaptea. Ziua 1
Ziua următoare 1
următoare am 1
complet relaxată 1
am cântat. 1
cântat. Ziua 1
Ziua următoare, 3
următoare, Mama 1
lui Whistler 1
Whistler ajunge 1
Galeria din 1
Angeles. Ziua 1
următoare, Norei 1
Norei îi 1
că Krogstad 1
Krogstad ar 1
putea apărea 1
moment. Ziua 1
pe Soror 1
Soror (denumirea 1
(denumirea planetei) 1
planetei) fug 1
în agitație 1
agitație mare 1
într-un zgomot 1
zgomot asurzitor. 1
asurzitor. Živković 1
membru vital 1
naționale sub 1
Serbia, care 1
câștigat Camprinatul 1
Camprinatul Mondial 1
Mondial FIFA 1
FIFA U-20 1
U-20 2015, 1
2015, marcând 1
marcând două 1
oferind două 1
gol. Ziziphus 1
Ziziphus jujuba 1
jujuba Mill. 1
Mill. este 1
arbust spinos, 1
spinos, cu 1
cu fruct 1
fruct o 1
o drupă 1
drupă roșie, 1
roșie, comestibilă 1
comestibilă (utilizat 1
(utilizat ca 1
ca expectorant 1
expectorant și 1
și antiseptic). 1
antiseptic). Zlatan 1
Zlatan debutează 1
la Milan 1
Milan pe 1
în întâlnirea 1
Lazio care 1
încheiat 1-1. 1
1-1. Z.N.” 1
Z.N.” Siglă 1
Siglă fără 1
fi acronim 1
acronim în 1
„ Zodiac 1
Zodiac chinezesc 1
chinezesc - 1
- zodia 1
zodia Bivol 1
Bivol Cei 1
îl ranesc, 1
ranesc, ca 1
cei apropiati, 1
apropiati, trebuie 1
fie atenti: 1
atenti: poarta 1
poarta pica 1
pica multa 1
multa vreme 1
vreme - 1
chiar prea 1
prea multa 1
multa - 1
si niciodata 1
niciodata nu 1
nu uita 1
uita un 1
un chip. 1
chip. Zoe 1
Zoe este 1
lui Lucas, 1
Lucas, dar 1
temporală modificată, 1
modificată, ei 1
despărțit atunci 1
când Lucas 1
Lucas sa 1
Geneva, iar 1
acum interesată 1
de Zane. 1
Zane. Zoe 1
Zoe interpretată 1
de Sophia 1
Sophia Loren, 1
Loren, este 1
este proprietara 1
proprietara atractivă 1
atractivă a 1
unui stand 1
tir, care 1
cauza greutăților 1
greutăților financiare, 1
financiare, oferă 1
oferă ca 1
ca premiu 1
o loterie 1
loterie de 1
bilete organizată 1
ea, câștigătorul 1
câștigătorul să 1
noapte cu 1
ea. Zoey 1
Zoey 101 1
101 spune 1
povestea adolescenților 1
adolescenților participa 1
o privat 1
privat coeducational 1
coeducational școală 1
școală PCA 1
PCA peste 1
Pacific. Zoey 1
și Stark 1
Stark s-au 1
Casa Nopții, 1
Nopții, dar 1
și neschimbați. 1
neschimbați. Zola 1
numeroase mesaje 1
susținere, dar 1
scrisori pline 1
de injurii 1
amenințări de 1
de coloratură 1
coloratură antisemită 1
antisemită sau 1
sau xenofobă 1
xenofobă (tatăl 1
(tatăl lui 1
lui Zola 1
Zola fiind 1
lucrări publice). 1
publice). Zola 1
reîntoarcă apoi 1
în L'Aurore 1
L'Aurore articolul 1
articolul Justice 1
Justice în 1
s-a felicitat 1
felicitat pentru 1
pentru hotărârea 1
hotărârea sa. 1
sa. Zola 1
Zola însă 1
de tribună 1
tribună al 1
al teatrului, 1
teatrului, pe 1
dorește să-l 1
a potența 1
potența ecoul 1
ecoul mișcării 1
mișcării naturaliste. 1
naturaliste. Zola 1
Zola pregătea 1
pregătea ciorne 1
ciorne înainte 1
scrie pagini 1
pagini definitive. 1
definitive. Zola 1
Zola se 1
se voia 1
voia aici 1
aici modernist, 1
modernist, revoluționar. 1
revoluționar. Zombii 1
Zombii sunt 1
oameni afectați 1
doar persoanele 1
ani. Zona 1
Zona aceasta 1
aceasta constituie 1
constituie cursul 1
cursul său 1
său superior. 1
superior. Zona 1
Zona actuală 1
a Călărașiului 1
Călărașiului a 1
ori teatrul 1
teatrul războaielor 1
războaielor purtate 1
purtate împotriva 1
pericolului turcesc, 1
turcesc, pentru 1
apărarea luncii 1
luncii Dunării. 1
Dunării. Zona 1
Zona a 3
membri Nipmuc. 1
Nipmuc. Zona 1
locuită din 1
străvechi. Zona 1
protecție preliminară, 1
preliminară, dar 1
hârtie. Zona 1
Zona are 1
și potențial 1
a viticulturii, 1
viticulturii, deși 1
deși suprafețele 1
suprafețele agricole 1
agricole destinate 1
destinate viticulturii, 1
viticulturii, și 1
așa foarte 1
potențialul regional, 1
regional, s-au 1
s-au restrâns 1
restrâns considerabil 1
considerabil după 1
după retrocedarea 1
retrocedarea acestora 1
acestora foștilor 1
foștilor proprietari. 1
proprietari. Zona 1
Zona avea 1
umiditate excesivă, 1
excesivă, criptele 1
criptele erau 1
deseori inundate, 1
inundate, iar 1
iar cărămizile 1
cărămizile macerate. 1
macerate. Zona 1
Zona Bayreuth 1
Bayreuth nu 1
romani. Zona 1
Zona carstică 1
carstică Ponoarele 1
Ponoarele include 1
alte obiective 1
interes turistic: 1
turistic: Lacul 1
Lacul Zăton 1
Zăton și 1
de lapiezuri 1
lapiezuri din 1
Dealul Peșterii; 1
Peșterii; Cheile 1
Cheile Băluței, 1
Băluței, Pădurea 1
de Liliac. 1
Liliac. Zona 1
Zona Cazanelor 1
Cazanelor se 1
restul Parcului 1
Natural Porțile 1
Fier prin 1
prin bogăția 1
bogăția floristică 1
floristică deosebită 1
de endemisme. 1
endemisme. Zona 1
alimentare este 1
o zăpada 1
zăpada mai 1
mai densă, 1
densă, grăunțoasă, 1
grăunțoasă, numită 1
numită firn 1
firn sau 1
sau névé. 1
névé. Zona 1
Zona dealurilor 2
dealurilor înalte 2
înalte ce 2
aparține Podișului 2
Podișului Sucevei 2
prin extinderea 2
extinderea unor 2
unor altitudini 2
altitudini absolute 2
depășesc frecvebt 1
frecvebt 300 1
m ( 2
( atingând 2
atingând 385 2
385 m 2
în Dealul 2
Dealul Măgura, 2
Măgura, fost 2
fost Dealul 2
Dealul Mănăstirii) 2
Mănăstirii) și 2
printr-o fragmentare 2
fragmentare accentuată 2
terenului. Zona 2
frecvent 300 1
coastă se 1
pe 2.640 1
2.640 km. 1
km. Zonă 1
Zonă de 1
confluență între 1
între Platoul 1
Platoul Covurlui 1
Covurlui la 1
nord (50% 1
(50% din 1
suprafața județului), 1
județului), câmpiile 1
câmpiile Tecuci 1
Tecuci și 1
și Covurlui 1
Covurlui (34%) 1
(34%) și 1
lunca Siretului 1
Siretului inferior 1
Prutului la 1
sud (16%), 1
(16%), județul 1
Galați reprezintă 1
structură unitară 1
unitară din 1
vedere fizico-geografic. 1
fizico-geografic. Zona 1
de Liber 1
Liber Schimb 1
Schimb Baltică 1
Baltică (BAFTA) 1
(BAFTA) a 1
comercial între 1
între Estonia, 1
Estonia, Lituania 1
și Letonia. 1
Letonia. Zona 1
Zona delimitată 1
delimitată a 1
denumirii este 1
Franța. Zona 1
cartierului este 1
locuințe majoritatea 1
majoritatea contruite 1
contruite înainte 1
blocuri fiind 1
situată Școala 1
Gimnazială „Alexandru 1
„Alexandru Vaida 1
Vaida – 1
– Voevod". 1
Voevod". Zona 1
Zona depresionară 1
depresionară Eyre 1
Eyre este 1
zonă endoreică 1
endoreică foarte 1
foarte joasă. 1
joasă. Zona 1
recreere și-a 1
prezent destinația, 1
destinația, dar 1
dar casele 1
vacanță au 1
expropriate în 1
și demolate. 1
demolate. Zona 1
țărm a 1
numeroase golfuri. 1
golfuri. Zona 1
popular (și 1
(și pentru 1
mod oficial), 1
oficial), numită 1
numită Pakistanul 1
est (Bangladeshul 1
(Bangladeshul de 1
azi) a 1
numită Bengalul 1
Bengalul de 1
târziu, Pakistanul 1
Est. Zona 1
Zona din 4
Algeria care 1
rămas independentă 1
de vandali, 1
vandali, s-a 1
transformat dintr-o 1
dintr-o provincie 1
romană într-un 1
într-un aliat. 1
aliat. Zona 1
din Capo 1
Capo Grosso 1
Grosso es 1
es o 1
rară structură 1
structură rocoasă 1
rocoasă care 1
perfect netedă 1
și vertială. 1
vertială. Zona 1
valea Prizren 1
Prizren a 1
de iliri 1
iliri înca 1
antichitate. Zona 1
vecinătatea acestuia, 1
acestuia, Airfield, 1
Airfield, este 1
desfășoară viața 1
orașului. Zona 1
Zona era 1
deja locuită 1
locuită atunci 1
când marinarii 1
marinarii portughezi 1
portughezi au 1
au botezat 1
botezat Capul 1
Capul Mesurado, 1
Mesurado, în 1
anii 1560. 1
1560. Zona 1
Zona este 6
clasată ca 1
istoric. Zona 1
pentru meșterii 1
meșterii săi 1
săi dulgheri, 1
dulgheri, specializați 1
în ridicarea 1
biserici. Zona 1
este împădurită 1
cu arbori: 1
arbori: stejar, 1
stejar, fag, 1
fag, frasin, 1
frasin, tei, 1
tei, arțar. 1
arțar. Zona 1
inundată de 1
Dunăre cel 1
an (peste 1
(peste nivelul 1
în Budapesta), 1
Budapesta), de 1
aceea toate 1
pe piloni. 1
piloni. Zona 1
cu pietoni, 1
pietoni, bicicliști, 1
bicicliști, și 1
și canoeists 1
canoeists pe 1
pe Vltava. 1
Vltava. Zona 1
este specifică, 1
specifică, alcătuită 1
alcătuită încă 1
din clădiri 1
clădiri istorice, 1
istorice, majoritate 1
majoritate fără 1
fără etaje 1
mici grădini, 1
grădini, din 1
perioada dualismului 1
dualismului și 1
și interbelică. 1
interbelică. Zona 1
Zona geografică 1
ca așezare 1
așezare i-a 1
conferit o 1
formă distinctă 1
o viața 1
economică care 1
definit de-a 1
timpului ca 1
entitate aparte. 1
aparte. Zona 1
Zona ghețarilor 1
ghețarilor elvețieni 1
elvețieni aproape 1
jumătate între 1
între 1850 1
1850 (1621 1
(1621 km 1
2019 (944 1
(944 km 1
). Zona 1
Zona gri 1
gri urma 1
intre sub 1
controlul Franței, 1
Franței, Poloniei 1
și URSS-ului. 1
URSS-ului. Zona 1
Zona Gush 1
de Transiordania, 1
Transiordania, așezările 1
așezările evreiești 1
distruse apropape 1
apropape în 1
ființă tabere 1
tabere ale 1
armatei transiordaniene. 1
transiordaniene. Zona 1
Zona Hărbăriei 1
Hărbăriei se 1
numește Ițcanii 1
Ițcanii Vechi. 1
Vechi. Zona 1
Zona în 1
reintrodus a 1
devenit Parcul 1
Național Khustain 1
Khustain Nuruu. 1
Nuruu. Zona 1
Zona include 1
Podișului elvețian. 1
elvețian. Zona 1
Zona inferioară 1
pereților a 1
fost placată 1
iar scările 1
piatră indică 1
fostele prăvălii. 1
prăvălii. Zona 1
Zona întunecată 1
multiplayer competitiv, 1
competitiv, jucător 1
jucător vs 1
vs jucător, 1
jucător, din 1
The Division. 1
Division. Zona 1
Zona Kilburn 1
Kilburn care 1
de Brent 1
Brent era 1
din caucazieni 1
caucazieni britanici 1
britanici (28%), 1
(28%), alți 1
alți caucazieni 1
caucazieni (17%) 1
(17%) și 1
negri africani 1
africani (12%) 1
(12%) la 1
2011. Zona 1
Zona „Lacul 1
„Lacul Stânca 1
Stânca - 1
- Costești” 1
Costești” (2.950 1
(2.950 ha) 1
ha) a 1
Nr. Zona 1
Zona mezopelagică 1
mezopelagică este 1
suprafața mării, 1
mării, unde 1
unde lumina 1
este slabă, 1
slabă, dar 1
dar persistentă. 1
persistentă. Zona 1
Zona micropolitană 1
micropolitană Daphne-Fairhope-Foley 1
Daphne-Fairhope-Foley conține 1
conține întreg 1
întreg comitatul 1
comitatul Baldwin 1
componența sa. 1
sa. Zona 1
Zona orășenească 1
orășenească are 1
are 19,4 1
19,4 km 1
și 7,3 1
7,3 km 1
vest. Zona 1
Zona prezintă 1
umiditate accentuată, 1
accentuată, inundabilitate, 1
inundabilitate, o 1
cantitate în 1
general mare 1
mare ori 1
ori măcar 1
măcar semnificativă 1
materii organice 1
organice aduse 1
valuri sau 1
origine locală. 1
locală. Zona 1
Zona propusă 1
proiectului minier 1
minier reprezintă 1
aproximativ 25% 1
implică strămutarea 1
strămutarea sau 1
sau relocarea 1
relocarea familiilor 1
familiilor situate 1
proiectului, inclusiv 1
și cimitirelor. 1
cimitirelor. Zona 1
Zona protejată 1
protejată oferă 1
oferă habitat 1
habitat pentru 1
diferite specii, 1
inclusiv 342 1
342 specii 1
păsări. Zona 1
Zona rezidențială 1
rezidențială construită 1
de Raky 1
Raky la 1
la Erkelenz 1
Erkelenz este 1
stradă denumită 1
denumită „Rosenstraße”, 1
„Rosenstraße”, în 1
onoarea celei 1
soții, Rosa 1
Rosa Thiele, 1
Thiele, și 1
a fetei 1
fetei lor, 1
lor, Annerose. 1
Annerose. Zona 1
Zona sosirilor 1
sosirilor avea 1
de bagaje, 1
bagaje, precum 1
schimb valutar 1
valutar și 1
magazin fără 1
taxe. Zona 1
Zona străbatută 1
străbatută de 1
râul Cerna 1
Cerna a 1
fost locuita 1
locuita din 1
timpuri, lucru 1
lucru atestat 1
numeroasele cercetări 1
arheologice desfașurate 1
desfașurate in 1
in zonă. 1
zonă. Zona 1
Zona unde 1
înmulțesc primele 1
primele celule, 1
celule, deci 1
deci unde 1
apare tumora, 1
tumora, se 1
numește tumoare 1
tumoare primară. 1
primară. Zonele 1
Zonele căutate 1
căutate au 1
inclus zonele 1
ale Susaki, 1
Susaki, zone 1
zone de-a 1
râului Niyodo 1
Niyodo între 1
între Sakawacho 1
Sakawacho și 1
și Inocho 1
Inocho precum 1
râului Shimato. 1
Shimato. Zonele 1
Zonele de 1
coasta ale 1
ale Golfului 1
Golfului Guineii 1
Guineii au 1
rămas singurele 1
singurele regiuni 1
care islamul 1
islamul nu 1
fost impus. 1
impus. Zonele 1
Zonele din 1
nord Aymara 1
Aymara și 1
și Atacamienii 1
Atacamienii au 1
pământul după 1
modelul Inca, 1
Inca, aproximativ 1
sec. Zonele 1
Zonele montane 1
montane ce 1
ce mărginesc 1
mărginesc Meseta 1
Meseta Centrală 1
formate din: 1
din: Sierra 1
Sierra Morena, 1
Morena, Cordiliera 1
Cordiliera Cantabrică 1
Cantabrică și 1
Munții Iberici. 1
Iberici. Zonele 1
Zonele noi 1
noi construite 1
case rezidențiale 1
rezidențiale se 1
vechi. Zonele 1
Zonele rurale 1
rurale sau 1
izolate sunt 1
uneori deservite 1
de Belbus 1
Belbus (autobuze 1
(autobuze la 1
la comandă), 1
comandă), un 1
de microbuze 1
microbuze cu 1
program neregulat. 1
neregulat. Zonele 1
Zonele tampon 1
tampon au 1
au diverse 1
diverse scopuri, 1
scopuri, politice 1
natură. Zonele 1
Zonele urbane 1
urbane sunt 1
progresul de 1
de urbanizare. 1
urbanizare. Zonele 1
Zonele vestice, 1
vestice, francofone, 1
francofone, precum 1
regiunile urbane 1
restul țării, 1
țării, tind 1
mai pro-UE, 1
pro-UE, nereprezentând 1
nereprezentând însă 1
proporție semnificativă 1
populației. Zoo 1
Zoo Ave, 1
Ave, înființată 1
1990, este 1
îngrijire și 1
și reproducere 1
reproducere pentru 1
pentru păsări 1
păsări unde 1
unde vizitatorii 1
vizualiza și 1
și învăța 1
învăța despre 1
despre păsări 1
rare. Zoomorfismul 1
Zoomorfismul este 1
multor zeități 1
zeități irlandeze. 1
irlandeze. Zootehnia 1
Zootehnia este 2
este ocupația 1
ocupația predominantă, 1
predominantă, se 1
cresc oi, 1
oi, vaci, 1
vaci, porci 1
porci și 1
păsări pentru 1
consum propriu. 1
propriu. Zootehnia 1
este știința 1
știința care 1
drept obiect 1
obiect cunoașterea, 1
cunoașterea, reproducerea, 1
reproducerea, creșterea, 1
creșterea, alimentația, 1
alimentația, ameliorarea 1
ameliorarea raselor 1
exploatarea animalelor 1
animalelor agricole. 1
agricole. Z. 1
Z. Ornea, 2
Ornea, Junimea 1
Junimea și 1
și Junimismul, 1
Junimismul, Ediția 1
II-a, Editura 1
1978. Z. 1
Ornea, Tradiționalism 1
Tradiționalism și 1
și modernitate 1
modernitate în 1
treilea, 1980, 1
p. 334. 1
334. Z-RAM 1
Z-RAM poate 1
utilizată cu 1
sistemele SoC 1
SoC ( 1
( Žrnov 1
Žrnov era 1
două secțiuni: 1
secțiuni: Gornji 1
Gornji Grad 1
Grad sau 1
sau Mali 1
Mali Grad 1
Grad (Orașul 2
(Orașul de 2
Sus sau 1
sau Orașul 1
Orașul Mic) 1
Mic) și 1
și Donji 1
Donji Grad 1
Jos). Zsigmond 1
Zsigmond Vita 1
Vita ( 1
istoric cultural 1
literar maghiar 1
Transilvania, bibliograf 1
bibliograf și 1
fratele omului 1
politic maghiar 1
maghiar Sándor 1
Sándor Vita. 1
Vita. ZSK 1
ZSK Vorwärts 1
Vorwärts Berlin 1
Berlin s-a 1
general 12–1. 1
12–1. Zsófi 1
Zsófi este 1
surprinsă când 1
când realizează 1
fi singura 1
singura căreia 1
căreia nu 1
cânte. Zuckerman 1
Zuckerman și-a 1
scuze mai 1
apărut anunțurile 1
anunțurile pop-up 1
pop-up neplăcute. 1
neplăcute. Zugrãvit-am 1
Zugrãvit-am eu 1
eu Ioan 1
Ioan Zugravu 1
Zugravu anul 1
1836, Septembrie 1
Septembrie în 1
10 zile”. 1
zile”. Zuhal 1
Zuhal Demir 1
Demir s-a 1
în Genk, 1
Genk, pe 1
martie 1980. 1
1980. Zulaica 1
Zulaica a 1
seminarii atât 1
atât naționale, 1
naționale, cât 1
internaționale. Zula 1
Zula reușește 1
viziteze și-i 1
și-i promite 1
scoate de 1
acolo. ZUML 1
ZUML (ZK 1
(ZK User 1
User Interface 1
Interface Markup 1
Markup Language) 1
Language) este 1
marcare pentru 1
definirea interfețelor 1
interfețelor grafice 1
grafice utilizator. 1
utilizator. Z. 1
Z. Un 1
Un este 1
orice subgrup 1
subgrup finit 1
finit generat 1
generat este 1
este ciclic. 1
ciclic. Zurga 1
Zurga este 1
al castei. 1
castei. Zürich 1
Zürich a 1
pe Dynamo 1
Dynamo Dresda 1
Dresda 4–4 1
4–4 datorită 1
deplasare. Zvonareva 1
Zvonareva a 1
ieșit învingătoare 1
învingătoare (și 1
(și avea 1
în finalăă) 1
finalăă) după 1
ce Janković 1
Janković s-a 1
setul secund. 1
secund. Zvonul 1
Zvonul s-a 1
dovedit fals 1
fals iar 1
arătat nici 1
interes Helenei. 1
Helenei. Zvonurile 1
Zvonurile despre 1
despre incident 1
incident s-au 1
orașul, izbucnind 1
izbucnind revolte 1
și jafuri. 1
jafuri. Zvonurile 1
Zvonurile spun 1
de Baldassare 1
Baldassare Cossa, 1
Cossa, succesorul 1
său cunoscut 1
de Antipapa 1
Antipapa Ioan 1
XXIII-lea. Zvonurile 1
Zvonurile spuneau 1
Émilie și 1
și Clerment-Chaste 1
Clerment-Chaste plănuiau 1
cucerească tronul 1
tronul producându-i 1
producându-i un 1
copil lui 1
Louis prin 1
prin ea. 1
ea. Zwehl 1
Zwehl a 1
atace fortificația 1
fortificația din 1
din nord-est, 1
nord-est, cu 1
atac secundar 1
secundar organizat 1
de Sambre. 1
Sambre. Zwingli 1
Zwingli a 1
a vazut 1
vazut cum 1
peste sase 1
sase mii 1
soldati tineri 1
Marignano. Zygmunt 1
s. 250 1
250 În 1
1952 ăn 1
ăn sat 1
trăiau 220 1
gospodării. شهرزاده, 1
شهرزاده, însemnând 1
însemnând de 1
origine nobilă) 1
nobilă) și 1
și narația, 1
narația, un 1
deviz incorporând 1
incorporând poveștile 1
poveștile în 1
sine. عام 1
عام البون: 1
البون: anul 1
anul discrepanței), 1
discrepanței), în 1
care foametea 1
și mizeria 1
mizeria domneau 1
domneau în 1
Marocului http://laperledugharb. 1
http://laperledugharb. זֶה 1
זֶה הַשַּׁעַר 1
הַשַּׁעַר לַיהוָה, 1
לַיהוָה, צַדִּיקִים 1
צַדִּיקִים יָבאוּ 1
יָבאוּ בוֹ 1
בוֹ (Acestea 1
(Acestea sunt 1
sunt porțile 1
porțile Domnului, 1
Domnului, doar 1
cei drepți 1
drepți vor 1
prin ele). 1
ele). פרדס 1
פרדס Pardes), 1
Pardes), folosit 1
pentru Gradina 1
Gradina Eden 1
Eden împarte 1
împarte un 1
de caracteristici, 1
caracteristici, cu 1
termenii pentru 1
pentru "gradina 1
"gradina livada 1
livada împrejmuită" 1
împrejmuită" sau 1
sau "parc 1
"parc închis 1
de vânătoare" 1
vânătoare" în 1
persană veche. 1
veche. Академия 1
Академия МВД 1
МВД РФ”, 1
РФ”, Выпуск 1
Выпуск 1, 1
1, Москва,1992; 1
Москва,1992; Bujor 1
V., Noțiunea 1
dreptul penal 1
în criminologie, 1
criminologie, Legea 1
nr. Гурбангулы 1
Гурбангулы Мяликгулыевич 1
Мяликгулыевич Бердымухамедов, 1
Бердымухамедов, transliterat 1
transliterat Gurbangulî 1
Gurbangulî Mialikgulîievici 1
Mialikgulîievici Berdîmuhamedov, 1
Berdîmuhamedov, forma 1
mai utilizată; 1
utilizată; n. 1
n. «Над 1
«Над морем 1
морем Чёрным 1
Чёрным и 1
и глухим…», 1
глухим…», în 1
cartea Где 1
Где обрывается 1
обрывается Россия, 1
Россия, Optimum, 1
Optimum, Odesa, 1
Odesa, 2002, 1
3. ceea 1
dificilă unitățile 1
unitățile ruse 1
voluntari formate 1
în Odesa 1
Odesa (Brigada 1
(Brigada Timanovski). 1
Timanovski). «Она 1
«Она не 1
не бросила 1
бросила сына 1
сына вождя 1
вождя (Ea 1
(Ea nu 1
fiul liderului)». 1
liderului)». О 1
О правовом 1
правовом равенстве 1
равенстве и 1
и привилегии 1
привилегии депутатской 1
депутатской неприкосновенности, 1
неприкосновенности, Funcționarea 1
Funcționarea instituțiilor 1
instituțiilor democratice 1
drept. С. 1
С. 244. 1
244. În 1
martie 1929, 1
proces public 1
asupra șefului 1
șefului editurii, 1
editurii, Veaceslav 1
Veaceslav Uspenski. 1
Uspenski. «Стиляги-шоу»), 1
«Стиляги-шоу»), iar 1
2011 „Bună 1
„Bună seara 1
cu Maksim” 1
Maksim” (rus. 1
(rus. «Добрый 1
«Добрый вечер 1
вечер с 1
с Максимом» 1
Максимом» – 1
– „Dobrîi 1
„Dobrîi vecer 1
vecer s 1
s Maksimom”). 1
Maksimom”). 石神秀幸『ラーメンの真髄』、ベスト新書、KKベストセラーズ、2007年、 1
石神秀幸『ラーメンの真髄』、ベスト新書、KKベストセラーズ、2007年、 Este 1
simbolurile gastronomiei 1
gastronomiei japoneze, 1
japoneze, fiind 1
dintre mâncărurile 1
mâncărurile favorite 1
